Mu Danfeng, 穆丹枫, Mu Dan Feng. Дьявол во плоти
Дьявол во плоти
Автор: Mu Danfeng, 穆丹枫, Mu Dan Feng
Она была профессиональной убийцей в современности, но любимый предал и убил ее саму. Она воскресла в древнем мире в теле слабой и неказистой дочери генерала, которая была помолвлена с принцем, однако жених и сестра попытались убить ее. Ее жизнь проходила в борьбе, но были и те, кто любил и поддерживал ее в трудные времена. Сможет ли Гу Сицзю адаптироваться и выжить в чужом враждебном мире? Встретит ли она свою настоящую любовь?
Новые главы искать там: https://ranobe.me/ranobe195
Глава 1. Куда ее несут?
Очнувшись, Гу Сицзю обнаружила нечто странное: она не могла понять, где находится.
Перед ней был старинный интерьер с извилистыми коридорами, деревянными опорами и шторами из муслина. В окно коридора она увидела светящийся полумесяц, окруженный многочисленными звездами. Тогда она поняла, что лежит в горизонтальном положении на плечах каких-то мужчин, которые куда-то ее несут.
Гу Сицзю опешила и непроизвольно пошевелилась. С ума сойти, она была совсем голой! Ее тело с головы до ног было плотно завернуто в тонкое одеяло, открытыми оставались только глаза.
Гу Сицзю присмотрелась к двум мужчинам, несшим ее на плечах.
Они оба казались сильными и мускулистыми и были одеты в наряды древнекитайских бойцов. Они шли молча, несмотря на свою ношу, и производили впечатление людей, которые хороши в боевых искусствах.
Девушка крепко сжала кулаки под своим одеялом.
Она была жестоким человеком и лучшей убийцей в современном мире, но даже подумать не могла, что ее тренер Лун Си когда-нибудь ее предаст. Он был доктором, Гу Сицзю доверяла ему и любила его всем сердцем. Она даже думала выйти за него замуж.
А он накачал Гу Сицзю сильным снотворным, чтобы пересадить ее сердце своей больной невесте.
Лун Си не предполагал, что Гу Сицзю проснется во время операции.
Она убила его прямо в операционной и потом пронзила его сердце.
Гу Сицзю знала, что должна быть мертва, но не понимала, как она оказалась в этом странном месте вместо того, чтобы идти на встречу с Богом Смерти.
Разумеется, она сейчас не на съемочной площадке какого-нибудь фильма. Она переместилась в другое пространство!
И ее душа теперь в теле, которое завернули в одеяло совсем как китайский пельмень и зачем-то несут в роскошный зал.
Мужчины быстро шагали и мгновенно подошли к входу. Двери бесшумно открылись.
— А! А! Помогите! Пожалуйста, помогите! Нет, пожалуйста! А!
Крики и стоны девушки, находившейся в комнате, отвлекли Гу Сицзю от ее мыслей. Она быстро осмотрелась и нахмурилась.
Зал был великолепен. Мебель из палисандра, ширма из панциря черепахи бисса — интерьер комнаты был по-настоящему роскошным.
А главной его частью была кровать огромных размеров с каскадными занавесками. Гу Сицзю заметила на ней двух человек, тесно прижавшихся друг к другу...
Сверху был молодой парень лет 27-28, симпатичный, с длинными волосами, скрепленными на макушке зеленой нефритовой шпилькой и частично падавшими на плечи. Он не был чересчур мускулистым, но выглядел круто и казался сильным. Его губы слегка изогнулись в холодной ухмылке.
Снизу лежала девушка — еще очень юная, с прекрасными чертами лица. В отличие от парня, она совсем не выглядела довольной. Она была бледной, волосы влажные от пота. Ее рот слегка приоткрылся, а голос становился всё мягче. Похоже, ей было очень больно.
Гу Сицзю вдруг изменилась в лице.
Этот придурок трахал ее! Кто он такой, черт побери?!
Двое мужчин, несших Гу Сицзю, вошли в зал, но это ничуть не смутило парня — наоборот, он только ускорился.
После нескольких стонов девушка на кровати не выдержала и потеряла сознание. Ее зрачки расширились, и она перестала шевелиться.
— Вот черт!
Парень тихо выругался, слез с тела девушки и скинул его с кровати.
Девушка не двигалась, ее лицо пожелтело, а из уголков рта потекла кровь. Неизвестно, была ли она жива или уже нет.
— Никчемная девчонка! Скормите ее собакам! — заорал парень в полном разочаровании.
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Глава 2. Ты совсем меня не боишься?
— Слушаемся, наш господин, — ответили двое.
Один из них добавил:
— Ваше высочество, успокойтесь, пожалуйста. У нас есть для вас новая девушка.
Слуги положили на кровать закутанную в одеяло Гу Сицзю.
Парень посмотрел на нее и нахмурился:
— Что за уродина! Где вы ее нашли?
Судя по всему, Гу Сицзю не видела своего тела. Единственное, что она знала — у нее совсем нет сил, и любая атака закончится ее смертью. Поэтому нужно просто терпеть до тех пор, пока не представится возможность...
Слуги виновато опустили головы.
— Ваше высочество, ее тело в хорошем состоянии. За такой короткий срок мы не смогли найти вариант получше. Не переживайте, ваше высочество, она девственница и только что закончила принимать цветочную ванну.
Парень махнул рукой, и слуги поняли, что это означает. Они быстро поднесли девушку к графу и вышли из зала.
Остались только парень и Гу Сицзю, завернутая в одеяло.
Граф внимательно посмотрел на ее лицо, прежде чем заглянуть в глаза. Она была спокойна и не пыталась молить о пощаде.
— Малышка, ты совсем меня не боишься? — удивленно спросил он.
— Нет, — холодно ответила Гу Сицзю.
Она много чего боялась, но точно не парня, который скоро умрет.
— С ума сойти, вот это смелость!
Граф снова посмотрел на Гу Сицзю. Он вдруг заметил, что у нее очень красивые черты лица, особенно глаза — выразительные и сияющие, как звезды в ночном небе.
Несмотря на маленький рост и худобу, ее кожа притягивала к себе — она была розоватой и гладкой, как очищенное яйцо. Граф мог бы сказать, что эта девушка — красавица, если бы не большая красная родинка на лбу.
Граф был не слишком доволен, но ничего другого, кроме как закрыть на глаза на пятно и наслаждаться оргазмами, ему не оставалось.
Он смотрел ей в глаза, как волк, а потом надавил на ее живот и отпустил.
— Ты не только уродина, но и абсолютно бесполезное ничтожество.
Наконец граф мог отпустить все свои тревоги.
Все девушки, которые попадали к нему, были в ужасе. Большинство кричало и отбивалось, когда он укладывал их к себе в постель. Никто из них не выжил, оказавшись под его сильным телом.
Парень не ожидал встретить сильную и смелую девушку, которая бы так спокойно отвечала на его вопросы.
Граф подумал, что она может быть хороша в боевых искусствах, и решил это проверить. Но по низу ее живота быстро понял, что у нее нет никаких сил, и она даже бесполезнее обычного человека. Редкостное ничтожество!
В тот момент он кое-что вспомнил и, посмотрев на Гу Сицзю, сказал:
— Я так и знал! Ты старшая дочь генерала Гу, невеста двенадцатого принца!
Слова графа оказались ключом к ее воспоминаниям. Столько всего сразу промелькнуло в памяти...
Похоже, это были воспоминания, принадлежавшие настоящему владельцу тела. Отдельные картинки, которые видела Гу Сицзю, казались довольно сложными для понимания, но она быстро смогла собрать их воедино.
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Глава 3. Трагическая судьба настоящей владелицы тела.
«Старшая дочь из семьи генерала пропала без вести. Когда ей было три года, выяснилось, что она слишком слаба физически. В три с половиной года на ее лице появилась красная родинка. Никчемная и некрасивая, девочка была позором семьи, над ней издевались все родственники. Она всего боялась, ее жизнь была более жалкой, чем у прислуги. Ее обручили с двенадцатым принцем.
Настоящая владелица этого тела пришла сюда, потому что получила тайное письмо от своего жениха. Но она не знала, что это была ловушка!
Парень, стоявший перед ней — всем известный ублюдок из королевской семьи страны Фэй Син. Он был сыном короля Лу, старшего брата Его Величества. Его короновали графом Лэ Хуа и считали гением, но у него было одно серьезное расстройство: он получал удовольствие от растления молоденьких девушек. Ходили слухи, что он мог трахнуть шесть девушек за ночь, причем большинство из них погибали под ним, а те, кому удавалось выжить, получали серьезные психические расстройства.
Все женщины столицы боялись графа. Даже настоящая Гу Сицзю была в ужасе и пыталась покончить с собой, когда узнала, что ей придется ублажать этого сумасшедшего.
Настоящая Гу Сицзю уже была мертва, но убийца из современного мира попала в ее тело и воскресила его.
Управление воспоминаниями было легкой задачей для Гу Сицзю.
Она так много страдала в прошлом!
Новая хозяйка тела решила жить замечательной жизнью и даже помочь настоящей Гу Сицзю вернуть себе то, что она заслужила.
Чушь? В ее словаре не было такого слова!
Уголки ее розоватых губ слегка приподнялись. Казалось, что она улыбается, но никто не смог бы определить, искренне это или нет.
Граф продолжал осматривать ее лицо, и его жестокое сердце забилось быстрее, когда она улыбнулась. Он понял, что у этой уродины очень красивая улыбка, и она была довольно привлекательной…
Он сразу возбудился, а в его глазах появилась похоть.
Он распустил узел на тонком одеяле. Веревка была волшебной — тот, кто был связан, не мог с ней справиться.
Изначально ее использовали как оружие на поле боя, но позднее она превратилась в секс-игрушку в руках графа.
Он с легкостью отбросил веревку в сторону и отошел немного назад — он хотел открыть одеяло и дотронуться до тела девушки.
Граф отбросил одеяло одним щелчком, но не смог разглядеть сексуальное тело девушки — в глазах вдруг стало темно. Оказалось, что его голова обернута кучей одеял!
Прежде чем он успел отреагировать, он почувствовал нестерпимую боль в своем члене.
Граф хотел отомстить, но внезапная атака не позволила ему это сделать. Его тело изогнулось от резкой боли, и вдруг он почувствовал, что его сердце проткнуло что-то острое.
Всё произошло очень быстро и было совершенно неожиданно!
Граф изо всех сил пытался бороться за жизнь, но ему так и не удалось узнать, как Гу Сицзю смогла напасть на него, и что за гвоздь проник в его сердце.
Граф Лэ Хуа дернулся и перестал двигаться.
Пока всё происходило, он лишь дважды застонал, но одеяла приглушили эти звуки. Его голос был очень слабым, и Гу Сицзю решила, что никто не смог бы его услышать.
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Глава 4. Недооценили.
Гу Сицзю стянула занавески с кровати и завернулась в них. Она взглянула на мертвого графа и злорадно усмехнулась.
Сумасшедший граф недооценил ее!
Она чувствовала, что еще недостаточно сильна, но ее реакция была такой же быстрой, как молния.
Больше того, она заранее спланировала всё в своей голове и просчитала лучший момент для нападения.
Граф Лэ Хуа лежал на полу с открытыми глазами. Его нефритовая шпилька проникла в самое сердце, и из раны медленно вытекала кровь.
Он был голым. Гу Сицзю подкинула одеяло в воздух — оно опустилось на мертвое тело, оставляя открытым милое лицо. Потом она достала носовой платок, чтобы закрыть его глаза — теперь казалось, что граф просто спал.
— Ваше высочество? — послышался голос снаружи. Это был кто-то из слуг, приходивших ранее. Наверно, они выполнили приказ графа и вернулись.
Гу Сицзю быстро легла в постель и стянула с себя занавески — теперь они покрывали всю кровать.
— Пусть зайдет кто-нибудь один, — приказала Гу Сицзю, подражая графу.
Слуги ничего не заподозрили, и один из них вошел в зал.
— Всё хорошо, ваше высочество? — спросил слуга, стоя на пороге.
— Подойди ближе, — ответила Гу Сицзю голосом графа.
Слуга не посмел ослушаться и подошел к кровати. Он наклонился и…
— Шшш…
Послышался шум ветра, и из занавески выскочила тень. Не успел слуга поднять голову и посмотреть, кто там, как раздался треск, и его шея оказалась сломана.
Это было жалкое зрелище. Не успев даже пискнуть, он сразу упал на пол.
Он даже не знал, кто был убийцей!
Гу Сицзю перетащила тело за кровать и таким же образом заманила другого слугу. Через несколько секунд он тоже был мертв.
Она пошевелила запястьем: без внутренних сил быстро пришла усталость. Скорость Гу Сицзю была намного меньше, чем обычно, но этого хватило, чтобы убить слуг.
Гу Сицзю выдохнула, почувствовав облегчение. Она замела все следы и ушла из зала.
Это место предназначалось только для того, чтобы граф мучил молодых девушек, поэтому здесь было не так много слуг, кроме нескольких человек, что были на страже порядка.
Гу Сицзю умела прятаться, поэтому никто ее не заметил.
Через пару минут она вернулась туда, где принимала ванну перед встречей с графом, и убила обеих женщин, которые без сомнения могли ее узнать.
Сначала Гу Сицзю хотела забрать свою одежду, но нашла только рваные тряпки. Судя по всему, здесь считали, что девушкам не удастся выжить после встречи с графом, и поэтому уничтожали все их личные вещи. Таким образом, никто не мог определить, кого именно отправляли на смерть.
Гу Сицзю собиралась снять одежду с одной из мертвых женщин, но услышала чей-то крик:
— Графа убили! Держите убийцу!
Слишком поздно!
Гу Сицзю тотчас же исчезла…
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Глава 5. Голая беглянка.
У входной двери висели два фонаря, которые плохо освещали слова: «Западная резиденция».
В том числе и поэтому настоящая Гу Сицзю не поняла, что оказалась в ловушке — она думала, что это поместье ее жениха Жун Яня, двенадцатого принца, носившего титул западного короля. Она зашла, ни о чем не подозревая, и лишилась своей жизни.
Новая Гу Сицзю дьявольски улыбнулась, в последний раз оглянувшись, и телепортировалась.
Она считала, что принц собирался как можно скорее отменить помолвку, и придумал этот зловещий план, чтобы заманить сюда свою невесту.
Настоящая Гу Сицзю, оказавшись в резиденции, стала ягненком в пасти льва. Даже если бы она выжила, ее репутация была бы испорчена. И принц смог бы с легкостью отменить свадьбу.
Сейчас в поместье был хаос: видимо, все узнали о смерти графа Лэ Хуа. Солдаты скоро придут за Гу Сицзю...
Она ушла и больше не оборачивалась.
Горная дорога была скалистой. Вдруг пошел сильный ливень.
Гу Сицзю выругалась — такого поворота событий она не ожидала.
С одной стороны дороги была крутая пропасть, с другой — бездонный утес. И ни одной скалы, где можно укрыться.
Всё, что ей оставалось — бежать по горной дороге. Телепортироваться Гу Сицзю не рискнула — в юном теле не было внутренней силы. К тому же она была слишком слаба, и это могло повлиять на телепортацию. Еще она совсем не знала местности, а значит, вполне могла очутиться на обрыве и упасть.
Буквально за секунды тонкая ткань на ее теле полностью промокла.
Осень была в разгаре, холодная и промозглая. Ливень мешал девушке открыть глаза и хорошенько рассмотреть дорогу.
Небо было слишком темным, и Гу Сицзю совсем не видела, куда шла. Она не поняла, что идет не в ту сторону.
Преодолев три или четыре километра, она наконец почувствовала, что идти становится всё труднее.
Дорога была каменистой, покрытой сорняками и мхом.
Черт! Она пошла не в ту сторону!
Девушка хотела уже развернуться, но увидела поблизости темную пещеру.
Обрадовавшись, она решила остаться там, чтобы переждать дождь.
Пещера располагалась в самой горе, и никакой дороги к ней не было. Но до нее всего десять метров — Гу Сицзю могла допрыгнуть и без внутренней силы.
Девушка оглянулась по сторонам и нашла две длинные лозы. Сделав узел, она бросила его к пещере — лозы отлично зацепились за большой камень.
Она быстро поднялась наверх и вскоре вошла в темное подземелье.
Сильный ветер и капли дождя обрушивались на гору и залетали в саму пещеру.
Она оказалась большой и глубокой, и Гу Сицзю вошла внутрь, держа наготове меч, который она взяла у графа.
Воспоминания настоящей Гу Сицзю говорили о том, что в лесу много диких зверей. Возможно, что кто-то из них сейчас скрывается здесь от ливня.
Глава 6
Глава 6. Голой беглянке снова повезло.
В пещере и правда было очень темно. Гу Сицзю прошла порядка десяти метров, а потом наступила в какую-то яму и упала.
Странно, всё ведь было ровно. Откуда эта ловушка?
Девушка укатилась в самый низ, а потом быстро встала.
Она пыталась сгруппироваться — ей удалось не пораниться, но ткань, в которую она была обмотана, порвалась.
Голой беглянке снова повезло!
Гу Сицзю выругалась, при этом чувствуя, что удача на ее стороне. Хорошо, что она здесь одна, иначе было бы очень неловко.
Она встряхнула головой, чтобы прийти в себя. Оглянулась — и вдруг застыла.
В подземелье стало светлее, и камни на стене светились голубым светом. Она и представить не могла такого.
В пещере был древний алтарь и там кто-то сидел!
Было темно и плохо видно, и Гу Сицзю не могла разглядеть этого человека. Она видела только смутную тень. Кто-то с белыми волосами был одет во что-то белое.
Кто он? Тайный герой горы? Или монстр?
Гу Сицзю спряталась за большим камнем. Она затаила дыхание и стала наблюдать за незнакомцем.
Он долго сидел в одной позе и ни разу не пошевелился.
Может, он или она мертв? Или медитирует?
Девушка подождала еще немного, а потом осторожно направилась к алтарю.
Она подходила ближе и ближе...
И вот, наконец, смогла рассмотреть незнакомца. Она замерла и медленно попыталась дотронуться до него. Сделав это, она с облегчением вздохнула.
Он был твердым и холодным. Гу Сицзю поняла, что это не человек, а статуя из нефрита!
Она обошла статую и тихо вздохнула.
В романе о боевых искусствах «Полубоги и полудьяволы» Дуань Юй увидел в пещере красивую статую из нефрита. Настолько восхитительную, что он готов был встать на колени и поклониться ей, назвав ее «божьей матерью». Гу Сицзю раньше считала, что это чересчур, пока не увидела, насколько потрясающим может быть изваяние.
Когда она взглянула на статую, ее мнение изменилось. Это действительно было невероятно. Единственное отличие от книги в том, что перед девушкой была мужская, а не женская скульптура.
Статуя оказалась настолько красива, что у Гу Сицзю не было слов, чтобы это описать.
Все детали были тщательно проработаны: даже ресницы аккуратно вырезаны, вплоть до совершенства. Казалось, что это настоящий человек!
Статуя величественно возвышалась на алтаре пещеры: красивая, как луна, и изящная, как лотос.
Несмотря на то, что в ней не было жизни, ей хотелось поклоняться. Никто и никогда не посмел бы осквернить эту скульптуру.
Гу Сицзю никогда прежде не видела подобной статуи. Казалось, если бы кто-нибудь попытался ее оживить, она стала бы настоящим человеком.
Девушка не смогла удержаться и снова прикоснулась к лицу изваяния. Оно было твердым и холодным, а еще гладким. Да, это точно статуя, а не человек…
Мужчина был одет в белое одеяние. Ткань на ощупь напоминала шелк и была легкой, как муслин. Как будто белые облака двигались в сиянии голубого света.
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Глава 7
Глава 7. Нетронутое достоинство.
Одеяние было очень элегантным!
Оно понравилось Гу Сицзю. Казалось, что это подарок от бога.
Девушка не стала больше ждать и сняла одежду со статуи.
Она переживала, что будет сложно это сделать, ведь изваяние несгибаемо. Но одежда оказалась очень эластичной и легко соскользнула прямо в руки.
Сняв верхнюю часть, Гу Сицзю увидела, что у статуи есть нижнее белье.
Скульптор был настоящим профессионалом — он отнесся к своему творению, как к живому человеку!
Интересно, интимные части тела тоже вырезаны мастером?
Девушка не смогла сдержать любопытства и положила руку между ног статуи. Всё было на месте... и причем немаленьких размеров!
Гу Сицзю откашлялась и снова посмотрела на статую. Нижнее белье идеально сидело, и всё тело изваяния было таким безупречным, что казалось божественным творением, а не мастерской работой простого смертного. Эта статуя сочетала в себе все черты идеального человека. Все девушки мира были бы без ума от этого мужчины, будь он настоящим.
Но к счастью, это всего лишь статуя.
Гу Сицзю взглянула на изваяние, затем мягко провела по его лицу и сказала:
— Брат божий, прости меня. Ты очарователен. Сделай, пожалуйста, доброе дело: позволь мне одолжить твою одежду.
Опасно было брать только верхнюю одежду, поэтому она попросила прощения, прежде чем снять со скульптуры нижнее белье.
Трусы оказались совсем не эластичными, а статуя «сидела» на земле. Девушке не удалось снять их, как она ни пыталась.
Единственное, что оставалось сделать — разорвать их надвое. Но тогда она не сможет их носить...
Уф, ладно! Гу Сицзю решила оставить белье на статуе в знак уважения.
Она сдалась и взяла только белое одеяние. Оно было довольно большим для нее, поэтому она отрезала мечом небольшую его часть и повязала как пояс вокруг талии.
Материал был очень мягким и приятным к телу, будто ветер, ласкающий кожу. Она решила, что сделает из него несколько пар нижнего белья, когда вернется.
Гу Сицзю замерзла под холодным дождем, а сейчас почувствовала, что начинает согреваться.
Настоящее сокровище!
И всё-таки, откуда в этой пещере такая дивная статуя?
Мало того, что она ценная сама по себе. Даже одежда — целый клад!
Гу Сицзю осмотрелась: больше в пещере не было ничего ценного. Она могла сделать вывод, что это место не сокровищница воров.
Но, может быть, эту статую всё-таки украли, оставили здесь и не успели уничтожить?
Да! Такое вполне возможно!
Перевод: rus_bonequinha
Глава 8
Глава 8. Украсть у воров.
Сейчас у нее не было внутренней силы, поэтому лучше всего было вести себя тихо, а не бросать вызов ворам. Гу Сицзю решила вернуться в резиденцию генерала.
Если она права, завтра утром там развернется настоящая драма.
Она должна успеть туда до рассвета!
Посмотрев на свои маленькие руки, девушка улыбнулась.
Она почувствовала, что действительно существует.
Раз уж ей дали шанс возродиться, она должна жить полной жизнью. Она решила оставить прошлое позади и сосредоточиться на новом этапе.
Девушка попыталась высушить волосы, а потом снова взглянула на статую. Ее идеальные губы были светло-розового цвета, со слегка приподнятыми уголками. Они улыбались и так и манили поцеловать их.
Гу Сицзю не смогла сдержаться и поцеловала холодные губы статуи. Удивительно: они чем-то приятно пахли, и девушка была очарована.
Гу Сицзю хотела уйти сразу после того, как поцеловала статую, но чувствовала, как ее тянет к аромату, поэтому еще какое-то время обнимала неподвижного мужчину.
Что это за нефрит? Похож на необработанный белый камень, правда очень высокого качества. А главное — от него так вкусно пахнет!
Это изваяние — настоящее сокровище! Девушке пришла в голову мысль украсть его у воров и принести к себе домой.
Но, увы: это непосильная ноша для такого хрупкого тела. Поэтому мысли в сторону — подумаем об этом позже.
Девушка быстро ушла, потому что хотела как можно скорее добраться до дома.
Она молча вычислила расстояние, пока добиралась до места, где в последний раз упала и начала телепортацию.
Телепортация была результатом ее личных тренировок в современном мире. Девушка не ожидала, что сможет использовать ее, находясь в новом теле. И хотя способность была не такой сильной как раньше, Гу Сицзю всё устраивало.
Обратившись к воспоминаниям настоящей владелицы тела, девушка поняла, что ничего не знает о правящей династии.
Земли были названы континентом Син Юэ и разделены на три части: страна Фэй Син, страна Хао Юэ и страна Чжао Ян. Они все обладали одинаковой властью.
Люди на континенте были экспертами в боевых искусствах и практиковали духовную силу из пяти элементов. Ключом к использованию силы был врожденный талант, и почти все жители континента им обладали. Кто-то был слаб, а кто-то силен. Чем сильнее талант, тем проще было заниматься боевыми искусствами.
Чем большей духовной силой обладал человек, тем сильнее он был, и тем больше его уважали окружающие.
Конечно, у большинства людей были слабые таланты. Они старались изо всех сил и даже тратили всю жизнь на практику боевых искусств, но им удавалось достичь только второго уровня — в лучшем случае он позволял им быть солдатами или охранниками.
У Гу Сицзю не было талантов, и она ничем не занималась, поэтому все смотрели на нее свысока и считали абсолютно бесполезным мусором.
Она стала посмешищем семьи генерала, он совсем не ценил дочь. Девушка была паршивой овцой среди своих родственников, которые всё время ее оскорбляли.
Но теперь с этим покончено! Теперь у этого тела есть новая владелица, которая очень хочет помочь своей предшественнице получить всё то, чего она заслуживает.
Хорошо, что нет никаких талантов — девушка поняла, что структура тела и костей позволит хорошо развить внутреннюю силу. Она была уверена, что благодаря своим особым методам за три года сможет сделать новую себя такой же сильной, какой она была в современном мире.
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Глава 9
Глава 9. Против правил.
На этот раз Гу Сицзю смогла точно всё рассчитать. Она оказалась за пределами пещеры, когда дождь уже стих. Воздух был свежим с запахом влажной травы. Она сделала несколько глубоких вдохов, прежде чем сбежать вниз с горы.
Будучи в пути, девушка продолжала телепортироваться — так она тренировала тело и дух. Чем чаще она это делала, тем проще и быстрее всё получалось.
После ухода Гу Сицзю пещера вернулась в спокойное состояние.
Статую освещал голубой свет, температура опускалась ниже и ниже.
Спустя час раздался потрескивающий звук. Голубой свет в пещере стал ярче — вокруг будто было много светлячков. Еще секунда — и свет превратился в перевернутый конус...
Он окружил статую, и она вдруг встала с земли!
Нет! Это была не скульптура, а живой человек! Прекрасный мужчина!
Он смотрел вниз. Его белые волосы мгновенно потемнели — вниз к лодыжкам будто спускался черный водопад.
Его жест говорил о том, что практика боевых искусств подошла к концу. Он сложил ладони перед грудью, всё еще держа глаза закрытыми. Свет вернулся к стенам пещеры.
Ресницы мужчины потемнели. Его глаза были черными, как смоль, и сияли как звезды.
Открыв глаза, он осмотрелся по сторонам. Он прекрасно видел всю пещеру и быстро понял, что он здесь один.
Та, кто прикасалась к его телу, пока он занимался духовной практикой, уже сбежала!
Никто не смел приближаться к нему, и уж тем более он не ожидал такой наглости, как прикосновение! Она даже сняла с него одежду! Это уму непостижимо! Это было за пределами его понимания...
Он практиковал силу нефритовой статуи, и когда дошел до стадии соединения его духа с природой, ему потребовалось приостановить работу чувств — всех, кроме осязания, чтобы не пропустить внешнюю опасность.
Он знал, что Гу Сицзю зашла в пещеру, но был на том этапе практики, когда нельзя было прерываться. К тому же, он заметил, что девушка не хотела нападать, а потому вместо того, чтобы остановить практику, он ускорил ее процесс.
Неожиданно для мужчины девушка сняла с него одежду и начала прикасаться к его телу!
Он поставил на паузу свое зрение, обоняние, слух и вкус, но не осязание — он чувствовал, как крошечная рука исследовала его тело.
Никогда прежде к нему так не прикасались, он почувствовал что-то особенное, но ему сложно было определить, что именно.
Именно в этот момент прерывать практику было нельзя. Никто не имел права вмешиваться в процесс. Однако неожиданное прикосновение Гу Сицзю чуть не свело мужчину с ума — он застыл, как настоящая статуя.
Сейчас в пещере было тихо и спокойно. Та, что потревожила его покой, уже исчезла.
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Глава 10
Глава 10. Маленький паршивец.
Это очень странно! Он уже создал преграду, чтобы никто не смог попасть в пещеру перед началом его практики. Но кто-то с легкостью зашел и вышел из подземелья — как?
Мужчина развел руки по сторонам — всё в пещере взлетело в воздух и начало кружиться перед ним.
Вещей было немного, в частности перед его глазами появились несколько тряпок.
Гу Сицзю была очень осторожна. Она боялась, что воры станут ее преследовать, поэтому забрала порванный муслин. Но она оставила несколько кусков ткани между камнями.
Мужчина посмотрел на разорванную ткань.
Не похоже, что из нее делают одежду. Скорее, постельное белье...
Значит, эта девушка была одета в простыню?
Он не видел, как выглядел оказавшийся в пещере человек — он только почувствовал его прикосновение. Он не слышал его голоса, не знал запаха. Даже не знал, девушка это или парень, молодой человек или старый...
Но ладонь, которая к нему прикасалась, была маленькой, с шероховатостями. Возможно, этот незнакомец был в рабстве и делал всю работу по дому.
Мужчина взглянул на себя и расстроился: на нем остались только майка и трусы. Никогда прежде он не был в таком виде, с тех самых пор, как начал свой путь.
Этот маленький паршивец появился из ниоткуда!
Мужчина вдруг взял куртку и надел ее на себя. Потом прикоснулся к лицу: на нем появилась призрачная маска — по-настоящему пугающая. После одного взгляда никто не посмел бы посмотреть на него снова.
В мгновение ока он оказался возле пещеры. Он посмотрел на небо и кончиками пальцев указал вверх — к небу поднялся луч белого света.
Спустя секунду с четырех разных сторон появились четыре тени и опустились перед ним на колени.
— Наши поздравления, господин!
Господин взглянул на них и улыбнулся.
— Где вы были, когда я занимался практикой? — спросил он.
Голос мужчины был мягким, как весенний ветер с дождем, но четыре тени задрожали и припали к его ногам.
— Простите нас, господин! Мы ждали окончания практики примерно в 50 км от горы Нин У...
— Ясно, — сказал мужчина, перебирая пальцами. — Вы не видели, в пещеру заходил кто-нибудь из экспертов?
— Не видели.
Эти четверо могли обнаружить экспертов и не дать им войти в пещеру. Или найти способ их отвлечь.
Господин посмотрел на них и ничего не сказал.
Была середина осени, кругом лес. На улице холодно, сухие листья разбросаны по всей земле. Но воздух начал становиться теплее — казалось, что сейчас весна.
Господин был в ярости!
Четверо быстро припали к земле. Они дрожали от страха. Их господин был особенным: другие эксперты могли понизить температуру на восемь градусов, а он вместо этого делал воздух на восемь градусов теплее.
Мало что могло вывести его из себя. Четверо лежащих на земле были не только в ужасе, но и в смятении. Один из них спросил:
— Господин, кто-то проник в пещеру?
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Глава 11
Глава 11. Убить ребенка.
Не успел он договорить, как господин бросил ему в лицо кучу тряпья и сказал:
— Иди и выясни, откуда появилась эта одежда. Если через два часа ты не будешь знать ответа, можешь убить себя.
— Слушаюсь! — тотчас же ответил Му Фэн. Он вскочил и исчез с тканью в руках.
Господин вернулся к нормальному состоянию, и трое других втайне выдохнули.
— Му Юй, Му Лэй и Му Дянь, найдите ребенка, ему около 10 лет. Он или она забрал мою одежду. Убейте его сразу, как только обнаружите.
Трое в ступоре посмотрели друг на друга. Господин всегда очень трепетно относился к чистоте своих вещей и никогда не дал бы их кому-то другому. Как ребенок смог забрать его одежду?
— Господин, могу я узнать — это был мальчик или девочка? — смело спросил Му Юй.
— Неважно, кто это — убейте его!
Господин не знал даже, кто посмел отнять его одежду — мальчик или девочка...
Трое слуг поверить не могли, что кто-то смог обворовать их господина!
У них было много вопросов, но никто не посмел их задать. Получив задание, они отправились его выполнять.
Мужчина стоял в темноте под луной, ветер обдувал его со всех сторон. Ребенок ушел из пещеры меньше часа назад — значит, он где-то поблизости, ведь у него нет никакой духовной силы. Даже если он очень быстро бегает, он не смог бы пробежать больше 20 километров. У его слуг отличные охотничьи способности, и ни один ребенок не сможет от них ускользнуть.
Никто и никогда не видел его настоящей внешности, а те, кто видел, были мертвы. Этот паршивец не только знал, как он выглядит, но и прикасался к его интимным местам!
К тому времени Гу Сицзю пробежала уже больше 20 километров. Она уже добралась до города и бродила по одному из закрытых магазинов. Ее способность к телепортации не ограничивалась пространством и стенами, поэтому она легко прошла через закрытые двери.
Девушка была умна и осторожна, и она много думала, пока бежала. Владельцы изваяния, увидев его без одежды, поймут, что в пещере кто-то был. Поэтому из соображений безопасности Гу Сицзю решила переодеться.
В магазине было полно разных костюмов. Девушка выбрала подходящий и быстро его надела. Она телепортировалась из города, привязала белое одеяние к большому камню, а потом выбросила его в ров.
Она отряхнула руки от грязи. Жаль было расставаться с белым одеянием... Что ж, завтра утром будет настоящее шоу, так что ей нужно хорошенько отдохнуть.
К полуночи Му Лэй и другие слуги уже полностью осмотрели горную дорогу, но ничего не обнаружили. Если бы у них был образец запаха ребенка, им бы помогла собака. Но, увы.
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Глава 13
Глава 13. На сегодня достаточно.
Му Фэн и трое других посыльных очень хотели узнать больше об этом ребенке.
В глазах господина появился блеск.
— Вы четверо, узнайте, кто из девушек прислуживал сегодня графу Лэ Хуа.
Исходя из известных фактов господин предполагал, что убийца Жун И и вор из пещеры — один и тот же человек.
Му Фэн ответил:
— Мой господин, я только что проверил: граф Лэ Хуа практиковал боевые искусства, которые требовали объединения Инь и Ян. Для этого ему нужно было каждую ночь заниматься сексом с тремя девушками — чтобы получить от них Инь. После этого они умирали. Слуги графа похищали девушек для этой практики. Две из тех, что были у графа сегодня, погибли. Я нашел их тела...
В голову Му Лэя вдруг пришла идея.
— Похоже, графу не повезло. Третья девушка — и есть тот человек, которого мы ищем! Му Фэн, ты выяснил, кто она?
— Я пытался, но так ничего и не узнал. В доме было мало людей, и никто ее не видел... — ответил Му Фэн.
Зацепки закончились. Му Фэн и другие посыльные посмотрели друг на друга, а потом перевели взгляд на своего господина.
— Интересно! Двенадцатилетняя девочка с такими способностями, это впечатляет!
Глаза господина заблестели — происходящее казалось ему забавным. Изящно перебирая пальцами, он сказал:
— На сегодня достаточно. Не нужно больше ничего искать.
В наши дни сложно встретить такого необычного человека. Господину захотелось поиграть с этой девчонкой...
В небольшом дворе стояли три маленьких кирпичных домика.
Двор был чистый, трава не росла — только несколько полевых цветов качались на ветру рядом с лачугой.
Обстановка в доме была довольно скромной: кровать, стол и стул. На столе стояла обычная ваза с желтыми цветами — как раз теми, что росли во дворе. Они наполняли темную хибару светом.
В этом домике остановилась Гу Сицзю. Он стоял на окраине владений генерала. Здесь должны были жить слуги, но на самом деле, даже для слуг подготовили бы комнату получше.
У Гу Сицзю не было слуг — она всё делала сама. Стирала белье, подметала полы, прибирала двор... Настоящая средневековая Золушка.
Солнце взошло, и несколько ярких лучей проникли через окно в темный дом. Гу Сицзю села перед туалетным столиком и, наконец, смогла рассмотреть свое тело.
Она подготовила себя ко всему, но, увидев свое лицо, всё равно была шокирована. Зеркало туалетного столика было единственным местом в доме, покрытым пылью. Судя по всему, бывшая владелица этого тела не любила смотреть на свое отражение.
Гу Сицзю пришлось несколько раз протереть поверхность, прежде чем она смогла себя увидеть. Это средневековье не самое раннее — зеркало было сделано из стекла, а не из бронзы. Оно нисколько не отличалось от современного и показывало всё, как есть.
На Гу Сицзю смотрело лицо размером с ладонь. Щеки не были пухлыми, поэтому подбородок казался острее. Если бы речь шла только о чертах лица, девушка была бы красавицей.
Прямой нос, красивый рот, большие глаза. Но, к сожалению, на лбу было огромное красное пятно, которое уничтожало всю привлекательность. Гу Сицзю взглянула на свои руки: худые, бледные, с шероховатыми от работы ладонями.
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Глава 14
Глава 14. Шоу начинается.
Гу Сицзю вспомнила, что у нынешней жены генерала и по совместительству мачехи настоящей владелицы тела было особое увлечение. Ей нравилось использовать древесный уголь, который в течение всей зимы готовила исключительно Гу Сицзю. Мачеха была очень строгой, поэтому каждое утро падчерица умывалась, а потом шла в лес рубить дрова.
Гу Сицзю потерла переносицу. Это тощее тело можно с легкостью переделать, если лучше о себе заботиться. Жаль, что от большого родимого пятна на лбу не так просто избавиться.
Девушка услышала шум во дворе, и через пару секунд кто-то сильно и громко постучал в дверь.
Гу Сицзю медленно встала. Время пришло: шоу начинается.
Девушка забрала волосы в хвост и умылась, прежде чем медленно выйти из дома во двор.
Некоторые из стоявших снаружи о чем-то горячо спорили.
— Неужели она пошла за другим мужчиной? Ее нет дома?
— Определенно. Вчера вечером ее видели далеко отсюда. Я даже не думал, что эта молодая леди будет вести себя настолько непристойно!
— Да, она хотела быть независимой, зря я позволила ей жить здесь одной. Она совершила ужасный поступок и опозорила всю нашу семью! — произнес мягкий женский голос. Это была мачеха девушки.
— Мама, седьмая сестра, пятая сестра — пока нет никаких доказательств. Ни к чему пустые домыслы. Давайте пойдем к ней и всё узнаем, — этот нежный голос принадлежал второй сестре, Гу Тяньцин.
— Я не верю, что Сицзю способна на такое! Она всегда чтила законы, — сказал кто-то холодно и четко. Благодаря воспоминаниям настоящей владелицы тела Гу Сицзю узнала говорящего — это был ее жених.
— Ваше королевское высочество, возможно, не знает, но некоторые рождаются с талантом скрывать свою истинную сущность. Моя шестая сестра обычно очень мила, но кто знает, что у нее на уме на самом деле? Не забывайте, что ее мать бросила собственного мужа и сбежала...
— Замолчите! Идите и откройте дверь! — крикнул сильный голос. Это был генерал Гу, холодный отец Гу Сицзю, с которым они редко виделись.
Хорошо, все собрались. Похоже, что тот, кто заманил ее в ловушку, хотел ее убить.
У входа во двор было всего две общие двери, которые легко открывались. Через некоторое время больше десяти человек ринулись туда, и двор оказался переполнен...
Люди были настроены агрессивно, но замерли на мгновение, когда увидели девушку: она стояла, прислонившись к двери. Выражения лиц сразу изменились, особенно у миссис Гу и Жун Цзюня, двенадцатого принца, жениха Гу Сицзю. Даже Гу Тяньцин не стала исключением.
Генерал Гу был первым, кто заговорил. Он свирепо посмотрел на Гу Сицзю и сердито спросил:
— Что с тобой такое? Почему ты не открыла дверь, если была дома?
Гу Сицзю стояла, сцепив руки. Она окинула быстрым взглядом всех присутствовавших и потом посмотрела на генерала.
— Генерал Гу, я ваша первая драгоценная дочь. Вы когда-нибудь видели, чтобы драгоценная дочь сама открывала дверь?
Гу Сицзю не отличалась красотой, но у нее был приятный голос. И когда она заговорила, в этом маленьком дворе будто слегка зазвенел ледяной колокольчик.
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Глава 15
Глава 15. Просто нелепость.
Все были поражены. Никто не предполагал, что всегда покорная и спокойная Гу Сицзю сможет такое спросить, да еще и назвать отца генералом Гу, а не папой.
В богатых семьях у всех дочерей было множество рабов и семь или восемь горничных. Не говоря уж о первой дочери. Драгоценная дочь никогда не открывала дверь сама.
Генерал Гу чувствовал себя неловко. Он не удержался и посмотрел на свою жену Лэн Сянъюй, как бы перекладывая всю вину на нее.
Ему не нравилась первая дочь, но тот факт, что у нее не было ни одной служанки — это просто нелепость! Особенно когда всё происходит публично, на глазах у его коллег...
Лэн Сянъюй была взрослой 40-летней дамой, но всё еще очаровательной и хорошо ухоженной. Она происходила из очень богатой семьи, поэтому во всём, что она делала, была особая изысканность.
Она плохо обращалась с Гу Сицзю, но девушка никогда не жаловалась отцу. Гу Сетянь не любил встречаться с первой дочерью — иногда она видела отца раз в два года, а потому всё время терпела.
Лэн Сянъюй оказалась не готова к такому позору — жалоба Гу Сицзю была для нее как пощечина.
Но она быстро отреагировала. Посмотрев на Гу Сицзю, она мягко проговорила:
— Сицзю, ты не права. Зачем ты так говоришь с отцом? Я не нанимала тебе слуг для твоего же блага. Ты такая худенькая и слабая, и у тебя нет никаких навыков. Если ты будешь больше работать, ты обязательно станешь сильнее...
Эти несколько слов умалили значение предыдущих, и часть вины перешла на Гу Сицзю.
Девушка слегка улыбнулась.
— Звучит очень мило из твоих уст. Есть столько способов для тренировки тела, но ты выбрала самый странный. Если бы люди не знали, в чем дело, они бы решили, что ты просто ревнуешь генерала к бывшей жене и поэтому пытаешься обидеть ее дочь. И сделать так, чтобы она жила хуже слуг...
Лэн Сянъюй ненадолго замолчала и подумала про себя: «С каких пор эта тихая девочка стала так умело спорить?!»
Во дворе были не только члены семьи генерала, но и двое принцев вместе с правительственным служащим, который занимался королевскими делами.
Лэн Сянъюй опозорили перед столькими людьми. Она готова была провалиться сквозь землю, но ответить падчерице было нечем. Она покраснела и потеряла дар речи.
Гу Тяньцин улыбнулась и сказала:
— Сестра, мамой движут только благие намерения. Да, она не назначила для тебя служанку, но она всегда заботилась о тебе. Иногда, когда она видит, как ты занята, она начинает беспокоиться и рассказывает об этом мне. Ей пришлось так сделать, чтобы ты стала сильнее...
Гу Тяньцин была дочерью Лэн Сянъюй. Шестнадцатилетняя красавица, одетая в мягкую одежду, говорила приятным голосом и казалась богиней.
Она отличалась от Гу Сицзю, и в семье генерала ей очень гордились. У нее был духовный талант высшего класса, связанный с деревом. Несмотря на юный возраст, ее духовная сила уже достигла четвертого уровня, и девушку считали на редкость талантливой.
Гу Тяньцин была одной из лучших представительниц благородных семей столицы, и ей доставались вся любовь и забота генерала Гу.
Самое странное, что несмотря на свою гениальность, она была внимательной, нежной и послушной девушкой. Идеальная кандидатка в жены кого-нибудь из знати. Когда ей исполнилось 15, и она достигла возраста, в котором можно вступать в брак, в резиденцию приезжало множество свах с предложениями.
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Глава 16
Глава 16. Теперь она прочувствовала.
Гу Сетянь не ответил на эти предложения, потому что хотел найти хорошего мужа для своей драгоценной дочери.
Он сразу поверил словам Гу Тяньцин. Он посмотрел на любимую дочь, а потом на худую, ничем не примечательную Гу Сицзю — и его любовь постепенно начала растворяться.
— Девочка моя, твоя мать довольно жестко обошлась с тобой, но это было ради твоего же блага. Только взгляни на себя. Тебе 13 лет, а выглядишь ты всего на 10! Тебе действительно нужно больше тренироваться!
Гу Сицзю рассмеялась от такой необъективности. Теперь она прочувствовала всю горечь ситуации.
Она не была настоящей владелицей тела, но осталась разочарована. Если бы настоящая Гу Сицзю была жива, ей пришлось бы намного хуже.
Ничего не ответив, Гу Сицзю развернулась и ушла в дом. Спустя некоторое время она вернулась, держа в руках миску с жидкой кашей, тарелку с потемневшими соленьями и заплесневелой буханкой хлеба. Положив всё это на лестницу, она усмехнулась:
— Хорошо, у меня нет слуг для моего же блага. А что вы скажете на это? Таким был мой вчерашний ужин. Генерал Гу, что вы думаете? Это тоже ради моего блага?
Настоящая Гу Сицзю была так взволнована из-за предстоящего «свидания» с женихом, что не успела убрать со стола. Благодаря этому появилось отличное доказательство качества блюд...
Их выставили на всеобщее обозрение, и это была очередная пощечина для миссис Гу. Она побледнела и стала не очень хорошо выглядеть...
Так плохо не кормили даже слуг. Не говоря уж о дочери генерала!
Генералу Гу было стыдно. Он повернул свое суровое лицо к Лэн Сянъюй и с недовольством произнес:
— Сянъюй, как ты можешь так плохо обращаться с Сицзю? Она же моя дочь!
На этот раз миссис Гу сильно покраснела.
— Это... это... мистер, я не...
Гу Тяньцин вмешалась в разговор.
— Папа, пожалуйста, не сердись. Мама совсем не такая. Наверняка виноват ленивый слуга, это он намеренно оскорбил сестру Сицзю. Мама, ты слишком добрая и всегда хорошо относишься к слугам. Неудивительно, что кто-то воспользовался этим и исказил твои добрые намерения. Теперь все думают, что ты плохо обращаешься с ребенком, и сестра Сицзю обижена на тебя. Какой в этом смысл?
Потом она взглянула на Гу Сицзю и сказала:
— Сестра, у нашей семьи всегда столько разных проблем. Мама тяжело работает каждый день, и у нее всего одна пара рук. Поэтому просчеты неизбежны. Почему ты никогда не говорила ей, что тебя обижают? Теперь ясно, почему ты такая худенькая и тебе так тяжело. Нам с мамой всегда было грустно видеть тебя такой, но мы даже не догадывались, в чем причина....
У этой девушки определенно был талант. Всего несколько слов — и виноватыми стали слуги. Мало того, что она оправдала мать, которая намеренно обижала первую дочь, так еще и переложила часть вины на саму Гу Сицзю.
Лэн Сянъюй тоже была не промах.
— Это всё рабы. Они посмели так обойтись с Сицзю, а я даже не знала... Увольте всех слуг, которые готовили эти блюда, и больше их не нанимайте!
Потом она повернулась к Гу Сицзю и ласково сказала:
— Сицзю, я тебя уверяю: я ни о чем не знала. Теперь, когда всё прояснилось, я добьюсь справедливости. Я найму подходящего человека, который позаботиться о твоем питании и поможет укрепить твой организм.
Перевод: rus_bonequinha
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Глава 17. Еще пожелания?
Мать и дочь оправдывали друг друга, другие дочери тоже поддерживали Лэн Сянъюй и ругали рабов. Наконец, генерал Гу немного выдохнул и сказал, глядя на жену:
— Что ж, нельзя сказать, что в происходящем виновата только ты одна. Тем не менее, ты плохо заботилась о нашей семье. Найми Сицзю несколько горничных. Первая драгоценная дочь живет в доме сама по себе — это просто смешно!
— Слушаюсь, мистер. Я всё сделаю и прослежу, чтобы о Сицзю хорошо позаботились, — ответила Лэн Сянъюй и поклонилась.
Гу Сицзю наблюдала за шоу со стороны, и ее бледные губы искривились в едва заметной усмешке. Генералу только что навешали лапши, и он поверил. Неужели он слеп? Или любовь сделала его таким? Куда делся его многолетний офицерский опыт?
Конечно, он осознавал, что происходит, но ему просто нужно было решить эту проблему — ведь она всплыла на глазах у всех. На самом деле, генералу было наплевать на дочь, поэтому он позволял всем остальным над ней издеваться!
Сицзю поняла, что бросаться в бой с матерью и дочерью нельзя. Дальше говорить правду просто бессмысленно и не стоит потраченных усилий.
К тому же, у нее не было ни духовной, ни внутренней силы, и она не могла уйти из дома и жить в одиночестве. Ей придется остаться здесь еще на несколько лет, чтобы получать необходимые лекарства, и поэтому нужно довести начатое до конца.
Она слегка улыбнулась и сказала:
— Похоже, я долгое время неправильно понимала намерения тетушки. Так вы наймете для меня служанок?
— Конечно, Сицзю, не беспокойся! Я в ближайшее время отправлю к тебе четырех горничных и четырех работников, — ответила Лэн Сянъюй. Она почувствовала облегчение.
Сицзю осмотрела двор и немного смутилась.
— Только... мой двор слишком маленький. Боюсь, он не сможет вместить столько людей...
Лэн Сянъюй мысленно закусила губу и подумала про себя: «Похоже, эта девчонка захотела двор побольше...»
Как бы там ни было, ей пришлось притвориться щедрой.
— Сицзю, ни о чем не волнуйся. Я хотела, чтобы у тебя было тихое и спокойное место для отдыха, поэтому нашла для тебя этот маленький двор. Я не думала, что люди будут издеваться над тобой. Это моя вина. Я обязательно попрошу слуг подготовить для тебя место побольше...
Гу Сицзю слегка наклонилась и ответила:
— Спасибо, тетушка. Но у меня есть еще одна просьба...
— Какая? Скажи сразу все свои пожелания, и я их выполню.
Образ доброй и любящей миссис Гу растворился в воздухе.
Гу Сицзю вздохнула.
— Я рада, что тетушка пришлет ко мне столько слуг. Но, к сожалению, в месяц я получаю всего полдюжины монет. И я боюсь, что не смогу расплатиться с прислугой...
Лэн Сянъюй молчала, но видно было, что она вне себя от ярости. Ее лицо снова покраснело.
В королевстве Фэй Син драгоценные дочери в знатных семьях получали приличные суммы на карманные расходы. Даже дочерям небольших государственных чиновников выдавали как минимум пять долларов в месяц. Гу Сетянь был главным генералом, а также служил военным министром. Он обладал очень большой властью, и все его дочери получали по двадцать долларов ежемесячно. Однако Гу Тяньцин считали гениальной, и любили больше всех в семье, поэтому она получала по тридцать долларов...
В этой эпохе дюжина монет равнялась половине доллара. Первая драгоценная дочь главного генерала получала на карманные расходы всего лишь полдюжины — такая новость стала бы настоящей бомбой!
Гу Сетянь почувствовал, что его репутация безнадежно испорчена.
Перевод: rus_bonequinha
Глава 18
Глава 18. Женщина с сильным характером.
Генерал откашлялся.
— Я уверен, что деньги украли рабы! — отрезал он. — Сянъюй, пожалуйста, не позволяй никому трогать карманные деньги, предназначенные для Сицзю. Впредь выдавай их ей лично в руки. Моей драгоценной первой дочери нужно укреплять организм, поэтому ее месячное пособие будет таким же, как у Тяньцин — 30 долларов.
Лэн Сянъюй всем сердцем ненавидела Гу Сицзю, но она пообещала мужу выполнить его просьбу и даже отчитала нескольких рабов.
Гу Сицзю посмотрела на мачеху: она выглядела смешной. Девушка улыбнулась и медленно проговорила:
— Спасибо вам, отец и тетушка. Да, тетушка, мне, как и прежде, нужно будет рубить дрова и готовить для вас древесный уголь?
Гу Сицзю открыла свои маленькие ладони — под ярким солнечным светом были хорошо видны грубые мозоли.
Лэн Сянъюй и предположить не могла, что однажды слабая Гу Сицзю станет такой резкой и в один момент расскажет обо всём, что происходит. Женщине казалось, что ее бьют по лицу, снова и снова. Она жаждала отправить эту девчонку в ад, но в то же время ей очень хотелось спрятаться…
Только вот прятаться было негде. Поэтому Лэн Сянъюй натянуто улыбнулась и сказала:
— Сицзю, я просила тебя об этом, чтобы сделать тебя сильнее. Но теперь я вижу, в каком ты состоянии. Такая работа совсем не подходит драгоценной первой дочери. Тебе не придется больше рубить дрова и готовить для нас уголь…
Гу Сицзю слегка усмехнулась и спокойно ответила.
— Еще раз спасибо, тетушка.
Девушка стояла, сгорбившись, но вокруг нее была невыразимая аура, острая как меч. И хотя этот меч был скрыт в своих ножнах, все чувствовали его холод и остроту, и это вселяло страх.
Настоящая Гу Сицзю была робкой девушкой с низкой самооценкой, маленькой и худенькой. Люди часто издевались над ней, но она молчала. И каждый раз, когда Гу Сетянь видел свою дочь, он чувствовал отвращение.
На этот раз она выглядела так же, как и всегда, но ее характер полностью изменился! Всем казалось, что перед ними совсем другой человек.
Гу Сетянь озадаченно смотрел на дочь. Он немного помедлил, прежде чем сказал ей:
— Сицзю, ты должна называть ее мамой, а не тетушкой…
Гу Сицзю вскинула брови.
— Мне жаль, но я помню, что всегда называла ее тетушкой. У меня была другая мама, разве не так?
После паузы она добавила еще кое-что.
— Я слышала, что генерал Гу обещал моей маме, что они всегда будут вместе, и она будет его единственной женой на всю жизнь. Похоже, генерал не сдержал своего слова…
Услышав это, Гу Сетянь разозлился. Он взглянул на дочь — она совсем не та, что была прежде.
Первая жена оставила генерала. Она прыгнула со скалы, и он до сих пор не смог найти ее тело. Ло Синлань была женщиной с сильным характером.
И хотя в последние несколько лет он редко виделся с Гу Сицзю, она всегда называла его папой. А теперь она зовет его не иначе, как генерал Гу…
Гу Сетянь увидел ироничную улыбку на губах дочери, и внутри него поселился страх.
Она улыбалась совсем как ее мать! В тот день, когда Ло Синлань решила бросить его, она улыбалась именно так: насмешливо и презрительно одновременно. Она была очень миниатюрной, но всегда будто возвышалась над остальными…
Обещание быть с одним человеком всю жизнь — это всего лишь глупости, которые мы говорим, когда молоды. Разве есть в королевстве знатные люди, у которых только одна жена?
Перевод: rus_bonequinha
Глава 19
Глава 19. Неужели слова дочери значат меньше, чем слова незнакомцев?
Одна жена на всю жизнь — это обещание было дано в пору юношеского максимализма. На самом деле все мужчины из знатных семей были многоженцами.
Даже в обычной семье у мужчины была не одна жена! Что говорить о главном генерале?
Гу Сетянь чувствовал, что иметь несколько жен неправильно. Но вопрос его дочери, заданный прямо в лоб, застал его врасплох. Он ответил холодно:
— Дети, да что вы понимаете! Рано вам еще вмешиваться во взрослые дела…
Гу Сицзю не стала продолжать разговор. Она чуть ухмыльнулась и подумала про себя, что ей больше нечего сказать этому неверному мужчине.
Гу Сетянь вспыхнул от гнева, увидев усмешку дочери. Ему потребовалось время, чтобы успокоиться. Потом он сказал:
— Сицзю, все эти годы я не обращал на тебя внимания, этого больше не повторится. Но сначала я хочу, чтобы ты честно ответила на мой вопрос. До меня дошли слухи, что к тебе приходил незнакомый мужчина. Еще люди видели, как вчера вечером ты тайно покидала двор. Ты делала что-нибудь неподобающее?
Последняя фраза была сказана в такой тишине, что если бы на пол упала иголка — все бы это услышали.
Люди ждали, что будет дальше.
Всё внимание было приковано к Гу Сицзю — что она ответит?
Гу Сицзю поправила челку и прищурилась, прежде чем начать говорить:
— Генерал Гу, это очень простой вопрос. Кто-то сказал вам это — и вы поверили? А если я скажу, что во двор мачехи приходил мужчина, а потом быстро ушел? Это будет значить, что вам изменяют?
Ее вопрос был дерзким.
— Хихи, — раздался чей-то смешок.
Гу Сетянь обернулся и сердито взглянул на этого человека. Им оказался восьмой принц Жун Чэ, который тоже стоял в толпе.
18-летний очаровательный принц с парой густых бровей и кристально чистыми глазами играл сложенным бумажным веером и привлекал к себе всеобщее внимание.
Королевская семья, из которой происходил Жун Чэ, обладала прекрасными генами — большинство ее членов были очень красивы. Он и двенадцатый принц держались довольно мужественно, притом, что один был спокойным и утонченным, а второй — легким и изящным, как ветер. Глядя на них, начинаешь чувствовать умиротворение.
Мать Жуна Чэ была младшей женой императора. У принца был ясный ум, и отец, король Ло, очень любил его.
Гу Сетянь смутился. Естественно, он не осмелился сделать принцу замечание, поэтому перевел взгляд на Гу Сицзю.
— Вздор! Ты говоришь чепуху, такой безнравственности не может быть!
Гу Сицзю холодно посмотрела на отца.
— Генерал Гу, если то, что я говорю — чепуха, и вы отказываетесь в это верить, почему же вы верите тем, кто пытается оклеветать вашу дочь? Неужели слова вашей дочери значат для вас меньше, чем слова незнакомцев?
Генерал сдавленно заговорил:
— Это…
Сегодня здесь присутствовал премьер-министр из министерства юстиции, двое принцев и служащие, которые расследовали это дело. Слухи о том, что незнакомый мужчина был в доме Гу Сицзю, порочили имя генерала.
Проблема была серьезной. Эта ситуация влияла не только на репутацию генерала, но и оскорбляла достоинство королевской семьи. Как бы там ни было, Гу Сицзю была невестой двенадцатого принца Жун Яня, и он был в ярости — поэтому привел с собой тех, кто будет расследовать дело.
Генерал не ожидал, что его покорная дочь будет так остра на язык. Пока она задавала свои вопросы, Гу Сетянь смотрел на премьер-министра из министерства юстиции.
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Глава 20. Невинная жертва.
Министерство юстиции отвечало за королевские семейные дела. Премьер-министр был сильной личностью — строгим, но спокойным. Его взгляд был острым, будто нож. Он посмотрел на Гу Сицзю и сказал:
— Мисс Гу, наше министерство получило сообщение о том, что незнакомый мужчина провел ночь в вашей комнате, а вчера вечером вы покинули свой двор, чтобы встретиться с незнакомцем. Судя по всему, вас всю ночь не было дома…
Гу Сицзю снова усмехнулась, прежде чем ответить:
— Господин, ваши слова звучат еще хуже. Тот, кто сообщил вам об этом, наверняка завидует нам с принцем или семье генерала, и поэтому хочет оклеветать меня и опозорить мою семью. У вас недостаточно доказательств для обвинений. К тому же, мой двор находится на окраине владений генерала, а ваш информатор — откуда-то со стороны, я полагаю? Даже если незнакомец тайно проник сюда и покинул владения, как ваш информатор мог знать, что это именно мой двор? Он мог быть в чужом дворе…
Ответ девушки всех поверг в шок, даже Жун Янь был потрясен. Только восьмой принц остался в восторге: это проявлялось в его взгляде. Он сказал, улыбаясь:
— Слова Мисс Гу не лишены смысла. Господин Ху, что скажете?
— Информатор живет на территории владений генерала, — ответил господин Ху.
Гу Сицзю подняла бровь.
— Странно, что кто-то из живущих здесь такое заметил. Почему этот человек не пошел к генералу или его жене, а обратился сразу в министерство юстиции?
Господин Ху хмыкнул.
— Этот инцидент окажет большое влияние на репутацию королевской семьи. Информатор побоялся, что генерал и его жена не станут об этом рассказывать, чтобы спасти собственное доброе имя.
Гу Сицзю кивнула.
— В этом есть смысл. Но возможно также, что информатор просто хотел опозорить семью генерала. Из ненависти или мести. В любом случае, в таком деле слова не могут служить доказательством виновности…
Жун Чэ раскрыл бумажный веер и улыбнулся.
— По-моему, к мисс Гу стоит прислушаться. У нас есть только слова свидетеля, а этого недостаточно.
Жун Янь, стоявший позади Жуна Чэ, быстро взглянул на него. Жун Чэ положил свой веер на плечо брата и сказал:
— Брат, тут что-то не так… Ты же не думаешь, что твоя невеста способна на такой безнравственный поступок?
Жун Янь выдавил из себя улыбку и быстро ответил:
— Как такое возможно? Я… Я очень надеюсь… Что она невиновна.
Гу Сицзю посмотрела на Жун Яня. Она подозревала, что вся эта ситуация — его рук дело, ведь он хотел отменить помолвку! Получается, теперь он строит из себя невинную жертву?
Этот жестокий ублюдок использовал зашифрованное сообщение, обманул девушку и выманил ее из дома, а потом специально пришел сюда, чтобы разобраться, в чем дело. Он наверно думал, что Гу Сицзю уже мертва. Обвинение девушки в неверности и ее последующая смерть — это огромный позор. Никто не стал бы расследовать гибель Гу Сицзю.
Но, к счастью для Гу Сицзю, в ее тело смогла вселиться его нынешняя обладательница. И она не только восстановит доброе имя настоящей владелицы, но и сделает ее жизнь намного лучше!
Девушка посмотрела на господина Ху:
— Скажите, у вас есть другие доказательства?
— Согласно законам королевства, слов единственного свидетеля достаточно, чтобы обыскать подозрительное место, — категорично ответил он.
— Так вы собираетесь обыскать мой двор?
— Вы правы. Мисс Гу, только в том случае, если вы позволите это сделать, мы сможем доказать вашу невиновность.
Гу Сицзю вздохнула и сказала:
— Похоже, выбора у меня нет. Придется подчиниться. Но у меня есть одна просьба.
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Глава 21. Судя по всему, он влюбился.
— Господин, вы можете обыскать мой двор. Но прежде чем вы начнете, нужно назначить человека, который проверит ваших офицеров. Что, если кто-то из них связан с людьми, которые пытаются запятнать мое имя, и он намеренно подложит какой-нибудь предмет во время обыска дома? Если это случится, то что бы я ни сказала в свое оправдание — никто мне не поверит.
Господин Ху ничего не ответил. Чуть позже он сердито сказал:
— Среди моих подчиненных нет таких людей!
Жун Чэ взмахнул своим веером.
— Господин Ху, я понимаю, что вам придется прибегнуть к дополнительным действиям, но в словах мисс Гу есть смысл. Сделайте так, как она просит, для ее же спокойствия.
Господин Ху хмыкнул.
— Хорошо! Я сделаю то, что вы просите, но это в первый и последний раз!
Он махнул рукой в сторону подчиненного, стоявшего позади, и приказал:
— Произвести досмотр! Проверьте, есть ли у ваших товарищей подозрительные предметы!
В распоряжении господина Ху было десять солдат. Все они вели себя нормально, кроме одного мужчины с круглым пухлым лицом и морщинистым лбом. Его выражение лица начало меняться, а тело стало проявлять признаки сопротивления.
Первоклассная убийца Гу Сицзю обладала орлиным зрением. Она указала мизинцем на подозрительного солдата и сказала:
— Обыщите его первым.
Мужчина сделал шаг назад, его лицо залилось красной краской.
— Я... Я, зачем меня обыскивать?
Гу Сицзю ухмыльнулась.
— Если вы ни в чем не виноваты, чего вам бояться?
Жун Чэ закрыл свой веер.
— Вы правы, его нежелание сотрудничать кажется немного подозрительным.
Очаровательный принц продолжал защищать Гу Сицзю. Она быстро взглянула на него — Жун Чэ развернул веер и улыбнулся.
Гу Сицзю без эмоций отвернулась — казалось, ее совсем не тронули кокетливая улыбка и заинтересованность принца.
Жун Чэ потер переносицу. Когда он здесь появился, девять из десяти девушек посмотрели в его сторону. Его элегантная одежда привлекала всеобщее внимание, но среди всех девушек была одна единственная, которой оказалось всё равно. Он никогда не думал, что встретит такую.
Жун Чэ не ожидал, что сможет найти такого интересного человека, учитывая, что он пришел сюда от скуки.
Ходили слухи, что первая дочь генерала Гу некрасивая, глупая и бесхарактерная. Похоже, что эти слухи были беспочвенны.
Теперь он увидел эту девушку своими глазами. Родинка на ее лбу была немного уродливой, но черные волосы цвета вороньего крыла хорошо ее скрывали. Эта особенность открывала другие черты: большие круглые глаза, маленький рот и белоснежный цвет лица. Она могла быть настоящей красавицей.
Кроме того, она была внимательна, умна, логична, ясно излагала свои мысли и была остра на язык. Ее никак нельзя назвать глупой. Те, кто говорил, что она бесполезна, потому что не имела духовных талантов... наверно, были правы. Однако большого успеха обычно добивались умные люди, а те, кто гордился одной только силой, становились жестокими и ничего не достигали. У этой девушки нет духовного таланта, но ее острый ум мог бы помочь ей подняться на вершину...
Красивых девушек было много, а вот умные попадались довольно редко.
Да, судя по всему, Жун Чэ влюбился в эту девушку. Он выглядел очень заинтересованным.
Чтобы избавить себя от подозрений, господин Ху приказал остальным обыскать толстяка. Солдаты быстро нашли мужское белье во внутреннем кармане его рубашки и передали его командиру.
Господин Ху, нахмурившись, сказал:
— Зачем тебе это?!
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Глава 22. Я люблю обтягивающие вещи.
На лбу толстяка выступили крупные капли пота.
— Уважаемый господин, я переодевался сегодня утром и случайно положил это к себе в карман. Я не хотел. Пожалуйста, дайте мне шанс, я прошу вас!
Господин Ху нахмурился.
— Такое вполне возможно...
Но Гу Сицзю посмотрела на круглолицего солдата, а потом на трусы в его руках, улыбнулась и сказала:
— Хотите сказать, что это белье — ваше?
— Д... да.
— А вы уверены, что оно вам подходит? — медленно произнесла девушка.
Учитывая его внешний вид, мужчина весил около 80 килограммов, а трусы принадлежали кому-то более стройному. Толстяк просто не смог бы влезть в это белье, не порвав его.
Солдат побледнел, но продолжал твердить свое:
— Я... я люблю обтягивающие вещи...
Гу Сицзю рассмеялась.
— Ясно, такое возможно. Значит, вы и сейчас в обтягивающем белье? Господин Ху, что вы скажете?
Господин посмотрел на подчиненного и махнул рукой солдатам:
— Уведите его и проверьте!
Спустя несколько минут тот, кто осматривал толстяка, вернулся и доложил:
— Господин, на нем белье, которое подходит ему по размеру. Оно не выглядит обтягивающим — даже наоборот, кажется больше, чем нужно.
Все прекрасно понимали, что происходит. Жун Чэ вздохнул и сказал:
— Что-то тут не так. Похоже, кто-то подкупил его, чтобы скомпрометировать мисс Гу. Господин Ху всегда строг и справедлив. Я уверен, что он сможет объяснить семье Гу, что всё это значит.
Гу Сетянь фыркнул. Он не любил эту дочь, но не хотел, чтобы репутация его семьи оказалась запятнана.
— Господин Ху, думаю, у вас в подчинении есть проблемы. Сделайте одолжение, разберитесь в том, что происходит.
Командир никогда не думал, что его солдат могут подкупить. Ему стало так стыдно, что он покраснел. Господин Ху поклонился и сказал:
— Не волнуйтесь, мой восьмой принц и генерал Гу. Поблажек никому не будет. Я выясню, кто к этому причастен!
Гу Сицзю мягко улыбнулась и сказала:
— Я слышала, господин Ху ставит честность и справедливость превыше всего остального. Все в городе знают об этом и о том, что он отличный офицер. У вас столько подчиненных, очень сложно проследить за каждым из них. Думаю, нам не стоит винить во всём господина Ху.
Слова девушки поразили и тронули господина Ху, и у него сразу сложилось хорошее впечатление о Гу Сицзю.
Он немедленно приказал подчиненным продолжить досмотр, пока Гу Сицзю не сказала что-нибудь еще.
Через некоторое время проверка была окончена — ничего подозрительного больше не обнаружили.
— Мисс Гу, мы должны осмотреть ваши владения, чтобы убедиться в том, что ваша репутация не запятнана, — спокойно сказал командир.
— Прошу вас, начинайте, — согласилась девушка. Ее абсолютно устраивало положение дел.
Солдаты разделились на группы и начали обыск.
Гу Сицзю прислонилась к колонне и внимательно наблюдала за лицами окружающих.
Все ее младшие сестры были в восторге от происходящего.
Гу Тяньцин держалась вежливо и с достоинством, но время от времени смотрела в сторону Жун Яня.
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Глава 23. О чем тут волноваться?
Гу Тяньцин кивнула и улыбнулась.
Жун Янь выглядел расстроенным, но после кивка Тяньцин его настроение улучшилось, и он улыбнулся.
Всё происходящее было задумано этой парочкой: Жун Янем и Гу Тяньцин. Она подбросила что-то под кровать Гу Сицзю, и ее кивок означал: не переживай, я всё сделала.
Гу Сицзю заметила их переглядки.
Она оставила их на некоторое время, чтобы посмотреть на их дальнейшие действия.
— Мисс Гу, вы волнуетесь? — услышала она чей-то голос.
Повернувшись, девушка увидела принца. Жун Чэ стоял рядом с ней и улыбался. Когда он успел подойти так близко?! Она даже не заметила! Похоже, принц хорош в боевых искусствах!
Гу Сицзю сделала шаг назад, создавая дистанцию, и холодно ответила:
— О чем тут волноваться? Я в порядке.
— Не о чем волноваться? Мне нравятся эти слова!
Жун Чэ помахал своим веером и добавил:
— Вы не сделали ничего плохого, но это не значит, что другие тоже честны. Если кто-то подкинул что-нибудь в ваш дом, а вы не заметили, вы окажетесь в дерьме с ног до головы, когда эту вещь найдут.
Казалось, что большинство присутствующих были опытными офицерами — за исключением молодых девушек. Они знали, что хотел сказать принц.
Жун Янь и Гу Тяньцин сразу изменились в лицах.
Жун Янь через силу улыбнулся.
— Послушай, брат. Дом Гу Сицзю стоит в тихом месте, но в резиденции генерала действуют строгие правила. Не думаю, что кто-то смог бы просто так войти сюда и выйти. Это невероятно сложно: зайти в дом, что-то подбросить и потом обвинить во всем Гу Сицзю.
Жун Чэ положил на плечо брата свой веер и ответил:
— Ты еще слишком молод, брат. Бывает так, что члены одной семьи убивают друг друга.
Жун Янь замолчал и откашлялся. Потом сказал:
— Это звучит жестоко, брат. То, что сейчас происходит, может испортить репутацию семьи генерала. Для чего всё это?
Жун Чэ улыбнулся.
— Сложно сказать. Разве те двое, что рассказали правду, не живут в поместье генерала? Люди пойдут на всё ради достижения своих целей.
Жун Яню было всего 16, и он пока еще имел мало опыта, в отличие от старшего брата. Услышав мнение Жуна Чэ, он изменился в лице. Жун Янь выдавил из себя улыбку и ответил:
— Это так странно! Для чего кому-то ставить такую ловушку? Я правда не понимаю.
Жун Чэ не отрываясь смотрел на брата, заставляя его чувствовать себя неловко. Жун Янь открыл было рот, чтобы заговорить, но Жун Чэ медленно сказал:
— Брат, в последнее время ты пользуешься большой популярностью, да? Я слышал, девушки без ума от тебя, но ты помолвлен с дочерью генерала Гу. Думаю, многим из них это не нравится, и они хотели бы занять ее место...
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Глава 24. У него нет чувства справедливости!
Затронутая тема явно относилась к Жун Яню и Гу Тяньцин. Ее ладонь была мокрой от пота, хотя сама девушка выглядела спокойной.
Жун Янь испугался.
— Брат, ты наверно шутишь. Как я могу быть популярнее тебя? Ты один из четырех самых известных мужчин в столице и все знают, что...
— Не скромничай, брат. С тех пор, как у тебя открыли редкий талант, ты стал другим человеком. Ты сильно изменился. И это определенно большое достижение! — улыбнулся Жун Чэ.
Гу Сицзю улыбнулась про себя, пока слушала Жун Яня.
Ее жених был сыном одной из жен нынешнего императора, которую он не слишком любил. Скрытый талант Жун Яня обнаружили только к трем годам, когда уже считали, что мальчик бесполезен. Император Сюань был расстроен, и мать с сыном жили во дворце не самой лучшей жизнью.
Позднее император назначил Гу Сицзю своей будущей невесткой, но не сказал, с каким именно принцем она обручена. У девушки не было духовных талантов, и ни одна из жен императора не хотела признавать помолвку. Император был в ярости — он не собирался нарушать данное им слово. Мать Жун Яня оказалась понимающей женщиной и даже захотела помочь императору нести тяжелое бремя. Она предложила сделать Жун Яня женихом Гу Сицзю и дала свое согласие на помолвку.
Она помогла императору решить такой важный вопрос, поэтому он, чувствуя свою вину перед женой и сыном, стал обращаться с ними намного лучше.
Только у Жун Яня и его матери были свои скрытые мотивы. Женщина считала, что сыну без талантов будет сложно найти жену, а некрасивая и бесполезная Гу Сицзю всё-таки была первой дочерью генерала. Женитьба на дочери великого генерала могла очень помочь Жун Яню. К тому же, мужчины королевства могли иметь много жен и любовниц, а значит, ее сын мог жениться еще не раз и уже на ком-нибудь посимпатичнее.
Никто не ожидал, что скрытый талант Жун Яня проявится к 15 годам. Это был редкий талант, который делал его гением — с ним принц мог превзойти остальных братьев.
Популярность Жун Яня сразу же выросла, и многие девушки стали бороться за его внимание. Среди них была и Гу Тяньцин.
Излишне говорить, что Жун Янь и его мать больше не хотели получить в родственники Гу Сицзю и пытались придумать, как разорвать помолвку.
Но император был одним из тех, кто держал свое слово, и он не позволил жене и сыну расторгнуть договоренность. Поэтому они много раз пытались подставить Гу Сицзю...
Император не слишком любил сына, но Жун Янь хорошо обращался с невестой: он приезжал к ней несколько раз в год. А настоящая Гу Сицзю любила Жун Яня всем сердцем и видела в нем свет своей жизни. Увы, он предал ее, и она умерла...
Гу Сицзю смотрела на Жун Чэ, стоя у столба. Она не понимала, какие у него намерения. Зачем он ей помогает?
Из чувства справедливости?
Не может быть. О восьмом принце говорили, что он злой и хладнокровный человек. Он вежлив и обходителен с девушками, а на самом деле он настоящий бабник.
У него нет чувства справедливости!
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Глава 25. Она как будто переродилась.
Возможно, Жун Чэ завидовал младшему брату...
Нет, не может быть! Он был намного лучше Жун Яня!
У него был высший талант, связанный с деревом, и промежуточный уровень огненного таланта — просто фантастические гены!
Принц-наследник, Жун Цзяло, был первым гением королевства Фэй Син среди всех членов королевской семьи. Его сила намного превосходила силу Жун Яня. Какой смысл завидовать тому, кто слабее? Гу Сицзю предположила, что восьмой принц думает так же.
Господин Ху услышал разговор Жун Яня и Жун Чэ. Он сказал:
— Мой восьмой принц, прошу вас, не волнуйтесь. Даже если мы что-то найдем в доме мисс Гу, я тщательно со всем разберусь. Мы не станем делать никаких поспешных и необоснованных выводов. Пожалуйста, положитесь на нас и наберитесь терпения.
Господин Ху не верил в то, что Гу Сицзю могла изменить Жун Яню. Она была слишком уродливой и никчемной — никто не стал бы рисковать и вторгаться во владения генерала ради нее.
Заявление о том, что Гу Сицзю покидала поместье и не возвращалась всю ночь, было лишено всякого смысла. Строгая охрана не позволила бы девушке уйти.
Кроме того, тех двоих, что утверждали о побеге Гу Сицзю, нельзя считать надежным источником информации. Как она могла волшебным образом появиться в своей спальне, если по их словам даже не возвращалась домой?
У нее не было талантов — как она могла выскользнуть из поместья и остаться незамеченной?
Если любой никчемный глупец может с легкостью войти и покинуть владения генерала, то охрана, которую наняли для безопасности — просто сборище идиотов!
Так что, судя по всему, мисс Гу была невиновна, и кто-то пытался ее подставить...
Через час группы солдат закончили обыск. Согласно их докладу, никто из них не обнаружил ничего подозрительного.
Другими словами, Гу Сицзю была невиновна!
Все ее сестры выглядели разочарованными, когда поняли, что шоу подошло к концу.
Гу Тяньцин побледнела. Она же положила майку и кусок нефрита под кровать Гу Сицзю — неужели они исчезли? Или Гу Сицзю нашла улики первой и спрятала их в другом месте?
Кроме того, ее мать специально собрала всех охранников, чтобы дать Гу Сицзю возможность ускользнуть. Гу Тяньцин видела, что сестра пытается сбежать, и сообщила матери, чтобы та успела отвлечь работников, и они не смогли выполнить свои обязанности. Вместо этого мать приказала охране произвести полный обход резиденции, чтобы убедиться в безопасности генерала и его семьи.
Даже Гу Тяньцин не смогла бы пройти мимо всевидящей охраны, и она не понимала, как Гу Сицзю удалось вернуться домой!
Девушка была в замешательстве, но никому не могла об этом сказать. У нее внутри всё так и кипело от ярости, и она уже думала о том, как чуть позже убить Гу Сицзю...
Жун Янь тоже был в бешенстве: он не понимал, что стало причиной провала его безупречного плана.
Принц посмотрел на Гу Сицзю. Она выглядела красивее, чем раньше, несмотря на огромную родинку.
Может, это из-за челки, которая появилась только сегодня?
Она смотрелась довольно мило. Странно, что его тянуло к Гу Сицзю.
Эта девчонка как будто переродилась!
Как бы там ни было, она совершенно не подходила ему в жены.
Он завоевал любовь императора, поэтому его жена должна быть незаурядной девушкой — такой, как Гу Тяньцин. Бесполезный мусор, как Гу Сицзю, ему не нужен!
Перевод: rus_bonequinha
Глава 26
Глава 26. Наверняка это подделка!
Хотя, эта девчонка не была такой уж бесполезной. Он был бы не против держать ее в качестве любовницы, если бы она проявила больше понимания.
Пока принц думал о своем плане, Гу Сетянь заговорил:
— Господин Ху, прошу вас наказать двух слуг, которые сознательно обвинили Сицзю! Я уверен, что за этим кто-то стоит — пожалуйста, помогите нам найти того, кто доставил столько неудобств Сицзю и всей нашей семье!
Господин Ху быстро пообещал ему, что всё сделает. Гу Сетянь обратился к Жун Яню:
— Двенадцатый принц, я счастлив, что с нашей дочери сняты все обвинения. Это значит, что вам тоже не о чем беспокоиться.
Жун Янь неохотно улыбнулся.
— Вы правы, я знал, что она не способна на такое. Я чувствую огромное облегчение.
Всё разрешилось, и толпа собралась расходиться.
Гу Сицзю, всё это время стоявшая в стороне, вдруг произнесла:
— Мой двенадцатый принц, мне нужен твой совет. Я хотела спросить позже, но раз ты сегодня здесь и все проблемы решены, ты не мог бы мне помочь?
Жун Янь изо всех сил старался выслушать.
— Да, что тебе угодно?
Гу Сицзю вытащила из рукава бумажную птичку.
— Вчера вечером я нашла это письмо и поняла, что это твой почерк. Ты предлагал мне встретиться в своей тайной резиденции неподалеку от горы Нин У...
Лицо Жун Яня помрачнело еще до того, как она закончила говорить. Действительно, он поручил оставить это письмо во дворе девушки. Но он так же помнил, что там было сказано сжечь письмо после прочтения. Почему Гу Сицзю не сделала так, как он велел?
Но принц не мог в этом признаться. Он перебил Гу Сицзю и сказал:
— Сицзю, зачем ты это говоришь? Я не писал тебе никаких писем. И к тому же у меня нет никаких владений рядом с горой Нин У. Дай мне взглянуть на это письмо. Наверняка это подделка!
Принц протянул руки и попытался схватить листок.
Он хотел уничтожить доказательства, пока никто другой их не обнаружил.
Он вдруг использовал одну из техник цигун, чтобы забрать письмо. Это было очень быстро!
Даже генерал Гу не смог справиться с его быстрым движением.
Жун Янь был уверен, что сможет выхватить письмо из рук Гу Сицзю, но он не ожидал, что девушка отпрянет в сторону, как только его ладонь приблизится к листку.
Гу Сицзю удалось справиться с атакой.
Жун Янь был потрясен. Девушка посмотрела на него невинными глазами.
— Ты уверен, что это подделка? Я узнала твой почерк...
Она вдруг повернулась и взглянула на восьмого принца, который обмахивался веером.
— Я слышала, восьмой принц хорош в каллиграфии. Может, попросим его помочь?
Она мгновенно засунула письмо в руку Жун Чэ.
Жун Янь побледнел — восьмой принц был экспертом в живописи и каллиграфии.
Если это действительно почерк Жун Яня — от его острого взгляда ничто не ускользнет.
Точно так же он с легкостью сможет определить, подделка это или нет.
Это глубочайшая жопа!
Руки Жун Чэ тряслись, когда он открывал письмо. Он посмотрел на листок, а потом перевел взгляд на Гу Сицзю.
Она стояла, скрестив руки на груди с совершенно невинным видом.
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Глава 27
Глава 27. Королевская репутация.
Жун Чэ перевел взгляд на Жун Яня. Размахивая письмом в воздухе, он вздохнул:
— Это действительно трудная задача. Ты мне доверяешь, брат?
Жун Янь убедительно улыбнулся.
— Разумеется! Но я боюсь, что кто-то решил подделать мой почерк, чтобы подставить меня и запятнать мою честь! Как бы там ни было, поверь, что я не писал этого письма…
Жун Чэ взмахнул веером и сказал:
— Теперь я знаю, что ты мне не доверяешь. Хорошо, в таком случае отдадим письмо премьер-министру. Думаю, ему ты точно доверяешь, так ведь?
Разговаривая с Жун Янем, принц держал письмо в рукаве.
Жун Янь был в панике.
Премьер-министр королевства славился своей самоотверженностью, а также тем, что был экспертом в каллиграфии. Он точно смог бы определить подлинность почерка, если бы увидел письмо.
Если это случится, вся правда о том, что Жун Янь подстроил ловушку для Гу Сицзю, всплывет наружу. Кроме того, если в дело вступит отдел центральной разведки, все узнают о том, что принц изменил невесте с ее сестрой. Если Жун Янь подвергнется критике со стороны граждан за то, что так глупо пытался подставить свою невесту, это станет серьезнейшей проблемой…
Помимо дам, пришедших посмотреть на шоу, среди присутствующих было много опытных офицеров.
Все поняли, что к чему, видя реакцию Жун Яня и сравнивая ее с тем, что произошло ранее.
Господину Ху было стыдно за принца. В его голове не укладывалось, как двенадцатый принц мог сделать такую ужасную вещь, только чтобы отменить помолвку.
Несмотря на всю очевидность происходящего, очернить репутацию королевской семьи не представлялось возможным.
Семья генерала могла перенести позор, но королевская — ни в коем случае.
Письмо не должно попасть в руки премьер-министра!
Они решили скрыть правду…
Господин Ху заговорил:
— Как такое возможно? Двенадцатый принц постоянно приезжал в резиденцию генерала, ему не обязательно было встречаться с мисс Гу в другом месте. К тому же, гора Нин У — опасное место, и совсем ни к чему молодой девушке появляться в той местности. Должно быть, кто-то пытался выдать себя за принца… Наверняка это письмо — подделка. Кстати, мисс Гу, вы отправились к горе Нин У?
— Нет, я не пошла туда, — уверенно ответила Гу Сицзю. — Я почувствовала, что здесь что-то не так, и я не из тех девушек, что могут намеренно сбежать с другим мужчиной. Поэтому я решила сохранить письмо и для начала узнать правду у двенадцатого принца.
Она с сарказмом смотрела на Жун Яня.
Принц в свою очередь только и мог, что настаивать на своем:
— Это письмо написано не мной. Я не могу ответить на твой вопрос…
Он пытался забрать письмо и уничтожить его. Вдруг Гу Сетянь кинулся вперед и выхватил письмо у Жун Чэ.
— Дайте мне взглянуть.
Он открыл письмо и прочел его.
— Что ж, я уверен, что это подделка. Кто-то пытался запятнать честь двенадцатого принца…
Сказав это, генерал превратил письмо в пепел…
— Я рад, что Сицзю не попалась в эту ловушку. Ей очень повезло, что она не пошла к этой горе. Давайте закончим на этом.
Господин Ху и Жун Янь почувствовали облегчение — им удалось сохранить репутацию королевской семьи.
Перевод: rus_bonequinha
Глава 28
Глава 28. В ожидании шанса.
Гу Сицзю смотрела на генерала и не могла поверить: письмо уничтожил не кто иной, как отец бывшей владелицы тела!
Судя по всему, Гу Сетянь скорее пожертвует жизнью своей дочери, чем попросит справедливого суда от королевской семьи…
Какой он жестокий отец!
Взгляд девушки был холодным и злым, и этого было достаточно для генерала — он знал, что поступает неправильно. Он чувствовал себя виноватым и хотел сделать для дочери что-нибудь приятное.
— Ах да. Раз мы выяснили, что Сицзю невиновна, каковы ваши планы на помолвку, мой двенадцатый принц?
Жун Янь не посмел перечить и ответил:
— Я обязательно поговорю с отцом о дате предстоящей церемонии.
Он знал, что нужно вести себя подобающе, чтобы никто не догадался о его измене.
Гу Сицзю была еще слишком мала. Свадьба могла состояться только после того, как ей исполнится 15. У принца было еще два года, чтобы снова подставить невесту.
Даже если бы он женился на Гу Сицзю, он бы нашел способ развестись.
Гу Тяньцин была в панике: она уже подарила Жун Яню свое тело. Что ей делать, если принц всё-таки женится на Гу Сицзю? Она не согласна быть его любовницей!
Не в состоянии больше сдерживать эмоции, девушка взглянула на Жун Яня. Он дал ей знак, чтобы она успокоилась, потому что он найдет решение проблемы.
Они общались только взглядами, без слов.
Гу Сицзю улыбнулась про себя, потому что знала правду. Она даже знала, о чем думал Жун Янь.
Гу Сицзю точно не хотела выходить замуж за этого идиота, а значит, ей нужно отменить свадьбу.
Но исполнять заветную мечту двух предателей она тоже не собиралась. Нужно найти собственный способ решения этого вопроса…
Они хотели скрыть произошедшее, но это оказалось не так просто, как они думали.
Хаос прекратился, и Гу Сетянь пригласил всех на прогулку по саду. Вдруг ворвался охранник и сообщил господину Ху важную новость: всем известный граф Лэ Хуа был убит в собственной резиденции у горы Нин У!
Отец графа, Жун Фэнъи, был в ярости и уже пожаловался императору. Император тоже пришел в ярость и поручил министерству юстиции расследовать дело.
Все присутствовавшие в саду были шокированы новостями. Господин Ху гневно взглянул на Жун Яня.
Подставить дочь генерала — сущий пустяк по сравнению с убийством графа Лэ Хуа!
Господин Ху не сказал ни слова и сразу же ушел.
Жун Янь понял, почему господин Ху засомневался. Но он не смог ничего объяснить и стоял, не в состоянии говорить.
Жун Чэ потрепал Жун Яня по плечу и вздохнул:
— Братишка, это уже слишком, знаешь ли!
— Это не я! — Жун Янь не выдержал и попытался всё объяснить. Но Жун Чэ ушел, и голос двенадцатого принца только эхом разнесся по саду.
Смерть графа вызвала переполох во всей королевской администрации.
Министерство наказаний, отдел центральной разведки и министерство юстиции были заняты расследованием, а граждане втайне праздновали.
Через два дня в резиденции старшего герцога Жуна Фэнъи было необычайно тихо и спокойно.
Герцог пребывал в депрессии и пытался понять, кто убил его сына. Вдруг в комнату ворвался сильный ветер, и раздался какой-то звук. Герцог поднял голову, чтобы посмотреть, но открыл рот от изумления, когда увидел, что в колонну вонзился нож, а под ним было письмо.
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Глава 29. Тебе никуда не деться!
Герцог вытащил нож и поднес письмо к горящей свече. Его лицо сразу почернело!
Закончив читать, он ударил по столу с такой силой, что сломал его.
— Вызовите сюда господина Ху и восьмого принца, немедленно!
Слуги отправились за ними.
Гу Сицзю пряталась в темноте и дьявольски улыбалась.
— Жун Янь, как ты посмел! Ты ответишь, за то, что сделал со мной! Тебе никуда не деться!
Гу Сицзю сделала всё, что могла. Единственное, что теперь оставалось — ждать результатов.
Она взглянула на полумесяц в небе. Было уже поздно, пора возвращаться домой. Она мгновенно исчезла.
Несмотря на то, что через охрану герцогской резиденции было сложно пройти, Гу Сицзю смогла телепортироваться и покинуть владения. Никто ее не заметил.
Гу Сетянь чувствовал себя виноватым перед дочерью и пообещал выполнить все желания и капризы Гу Сицзю.
Например, он отдал в ее распоряжение роскошное тихое место. Ей прислуживали четыре компаньонки и четыре служанки. Гу Сицзю наконец могла жить хорошей жизнью.
Лэн Сянъюй долгое время управляла этой резиденцией. И в этом месте точно было несколько шпионов, посланных следить за Гу Сицзю.
Разумеется, девушка была не глупа, и прекрасно понимала, что шпионы скрываются среди ее слуг.
Она была убийцей. Стоит ли говорить, что она отличалась особой наблюдательностью и прекрасно вычисляла предателей. Для нее это было так же просто, как пить воду. Одна из шпионок попалась на обычной мелочи.
Гу Сицзю жестоко наказала ее и не стала даже слушать ее мольбы о прощении. Она выставила ее вон.
Гу Сицзю собрала достаточно доказательств и представила их генералу. Его жене оставалось только смотреть, как служанку выгоняют из резиденции.
Гу Сицзю устроила настоящее шоу, которым здорово напугала остальных предателей.
Поначалу им не нравилось служить девушке, но после инцидента они поняли, что Гу Сицзю не так проста, какой казалась на первый взгляд.
Даже Лэн Сянъюй не всегда могла защитить своих шпионок.
Гу Сицзю знала, что убивать в данном случае — не лучшая идея.
Поэтому она собрала семерых человек и установила четкие правила распределения вознаграждений и наказаний.
Она намекнула им, что вычислила шпиона после того, как ей о нем доложили. И этот преданный слуга позднее получит награду.
Потом девушка по очереди вызывала всех слуг на допрос. Иногда она просто оставляла их в комнате, а потом отпускала.
Никто не знал, кто получил вознаграждение, поэтому все боялись и были осторожны.
Гу Сицзю сдержала свое слово. Она наградила того, кто относился к ней с уважением и чтил перед остальными.
На самом деле, шпионов рядом с ней было больше одного человека. Но после собрания все они поняли, кто их настоящая хозяйка. Они набрались смелости и рассказали Гу Сицзю правду о том, что задумала Лэн Сянъюй.
Перевод: rus_bonequinha
Глава 30
Глава 30. Свобода.
Два дня. Уже через два дня все слуги Гу Сицзю беспрекословно ей подчинялись.
Разумеется, прошло слишком мало времени, чтобы девушка могла считать их своими близкими друзьями, но теперь она была уверена: ее больше не предадут и впредь будут точно исполнять все ее указания.
К примеру, никто не мог войти в спальню Гу Сицзю без ее разрешения.
Никто не смел переступить черту — слуги ожидали в гостиной или во дворе.
Никто не замечал, когда она телепортировалась из дома. И, конечно же, за прошедшие два дня никто из слуг ничего не узнал о ней.
Вернувшись из резиденции герцога, Гу Сицзю побродила по улицам и даже кое-что купила.
Она выходила в люди в мужском костюме и меняла внешность. Никто не мог узнать ее, и девушка наслаждалась своей свободой.
Ее не устраивало только одно: ей давали ограниченную сумму на карманные расходы, а купить хотелось слишком много. Возможно, пришло время подумать о том, как заработать больше денег.
Организм Гу Сицзю, долгое время не получавший достаточно питательных веществ, был слаб и истощен. Особенно после того, как она попала под сильный ливень у горы Нин У. К счастью, девушка хорошо разбиралась в медицинских вопросах и делала массаж нужных точек, когда чувствовала себя плохо.
Она достала из больницы кое-какие лекарства, которые защищали ее от простуды.
Но несмотря на восстановление, она не чувствовала себя сильной. Даже использование кое-каких приемов иногда было сложной задачей.
Для полного выздоровления Гу Сицзю нужны были дорогие лекарства, но достать их оказалось непросто. Иногда они были представлены на аукционах, но стоили очень дорого.
Самый дешевый материал, который нужен был девушке, стоил 10000, а чтобы собрать шесть, понадобилось бы около 150000. Но, увы, на карманные расходы ей выдавали только 30, а значит, копить пришлось бы долго.
150000 — это пятилетний годовой доход семьи генерала. Гу Сетянь не станет отдавать такие деньги за здоровье паршивой овцы всей семьи. Поэтому Гу Сицзю нужно придумать, что делать дальше.
Друзей у нее не было. К тому же, ей предстояло еще многое понять и изучить об этом мире. Заработать деньги будет непросто.
Но, как бы там ни было, Гу Сицзю жила в столице. И, несмотря на поздний вечер, на улице было очень оживленно, кругом ходили толпы покупателей и продавцов. Здесь чувствовалась бешеная энергетика.
Девушка бесцельно бродила, пока не дошла до аукционного дома.
Он был самым большим в городе. Огромное здание с вывеской из чистого золота, на которой было выведено название: И Пинь Лоу.
Здание горело яркими огнями, несмотря на позднее время. Видимо, аукцион был в самом разгаре!
Гу Сицзю хотела зайти туда и посмотреть, сможет ли она заработать денег.
Но охранник, одетый в потрясающие одежды, не пустил ее в аукционный дом.
Гу Сицзю выглядела совершенно обычно. Она надевала скромную одежду, меняла внешность и цвет кожи, чтобы скрыть родимое пятно. Она была невысокого роста, и казалось, что она — ребенок, который сбежал из деревни.
Любой из нарядов охраны во многом превосходил ее собственную одежду.
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Глава 31. Разве я устраиваю беспорядок?
Гу Сицзю попыталась пройти вперед, но ее остановил охранник. В целом он был довольно привлекательным, только его ноздри были вывернуты наружу. Он отмахнулся от Гу Сицзю, как от мухи:
— Кыш, кыш отсюда! Здесь не место для деревенского мальчишки, проваливай! Не смей пачкать этот дом своим присутствием!
Все, кто работал в аукционном доме И Пинь Лоу, даже обыкновенные охранники, обладали блестящими боевыми навыками и легко могли сражаться с десятью сильными мужчинами одновременно.
Этот охранник думал, что запросто оттолкнет Гу Сицзю, но не ожидал, что она увернется, и его рука просто заденет ее рукав. Потом он почувствовал острую боль в пальце, но не мог понять, откуда она появилась.
Охранник быстро осмотрел свой палец: он был в полном порядке, без ран и порезов. Что произошло?
Было такое чувство, что его укололи острой иглой, которая вызвала не только сильную боль в пальце, но и ощущение, будто в руку вонзили множество штырей и игл. От адской боли охраннику хотелось покончить с собой.
Он не сдержался и крикнул:
— Паршивец! Ты использовал против меня черную магию?!
Гу Сицзю не сдвинулась с места и ответила, нахмурившись:
— О чем вы говорите? Вы сами меня толкнули, я даже не сопротивлялся. Как я мог использовать черную магию?
Этот охранник был очень злым. Гу Сицзю всего лишь зашла посмотреть, что это за место, а он сразу применил силу.
Но к счастью, ей повезло быть самой собой. Будь она обычным ребенком, после такого толчка она бы улетела на приличное расстояние, а потом больно ударилась, падая на землю.
Поэтому после своей уловки Гу Сицзю не стала упускать шанс и дала охраннику лекарство, вызывающее боль.
Он не умрет после этого, но в течение часа помучается от боли. Это будет ему уроком за такое высокомерное поведение.
Охраннику было так больно, что он хотел оторвать себе руку. Другие сотрудники дома, подоспевшие на помощь, не увидели ничего особенного, кроме того, что их коллега обильно потел.
Один из охранников хотел поднести руку товарища к себе поближе, чтобы лучше разглядеть, в чем дело, но как только дотронулся до запястья, товарищ его оттолкнул:
— Ой, ой! Там игла, там игла!...
Все были в шоке от происходящего, но никто не видел никаких игл.
— Кто ты такой? Зачем ты явился сюда устраивать беспорядок? — спросил Гу Сицзю охранник постарше. Другие тем временем молча окружили ее.
Гу Сицзю по-прежнему стояла на своем месте. Она равнодушно ответила:
— Разве я устраиваю беспорядок? В аукционном доме должны принимать гостей, так почему вы выставляете меня вон?
Охранник сразу протянул руку вперед.
— О, так вы хотите поучаствовать в аукционе в качестве гостя? Отлично. Будьте добры, покажите свою членскую карточку.
Для участия в аукционе нужна членская карточка? Гу Сицзю не ожидала, что в этом мире тоже действует система VIP…
Разумеется, никакой карточки у нее не было, и поэтому ей придется придумать, как попасть в аукционный дом другим путем.
Гу Сицзю уже собиралась сказать «нет», но вдруг рядом с ней показалась рука, будто сделанная из нефрита. Ладонь сжимала изумрудную карту, и приятный, четкий голос сказал:
— Ее членская карточка здесь.
Гу Сицзю посмотрела на ослепительно белый рукав. Она увидела утонченное, привлекательное лицо Жуна Чэ. Его белая парчовая одежда, казалось, отражала лунный свет. В красивых глазах будто тоже был блеск, и на губах виднелась неуловимая улыбка. Принц был настолько хорош, что даже яркий фонарь побледнел на его фоне.
Судя по всему, он был постоянным гостем аукционного дома, потому что четыре охранника сразу опустились на колени со словами: «Ваше королевское высочество».
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Глава 32. Что это было?!
Жун Чэ знаком показал охранникам встать с колен. Он протянул свою изумрудную карточку и вежливо улыбнулся:
— Джентльмены, позволит ли моя членская карта войти нам обоим?
Разве охранники могли сказать нет?
— Да, сэр, определенно позволит! — хором ответили они. — Проходите.
Гу Сицзю едва сдержалась, чтобы не дотронуться до своего лица. Неужели принц узнал ее и несмотря на это решил помочь?
Но это невозможно! Девушка была полностью уверена в своих методах маскировки. Даже собственные родители не узнавали ее, когда она была под прикрытием. Кроме того, восьмой принц видел ее всего лишь раз, и он совершенно точно не смог бы узнать ее!
Пока Гу Сицзю была погружена в свои мысли, кто-то взял ее за запястье.
— Пойдем вместе, брат.
В прошлой жизни она была убийцей и всегда оставалась начеку, поэтому держала всех на расстоянии не меньше метра от себя. В тот момент, когда ее вдруг взяли за запястье, она неосознанно выдернула руку и с легкостью освободилась от Жуна Чэ.
Сделав это, она поняла, что переборщила. В конце концов, он всего лишь хотел взять ее за руку и не собирался делать ничего плохого. Девушка тихо кашлянула, махнула рукавом и сказала:
— Что ж, я войду первым.
Жун Чэ взглянул на свою пустую руку — в его глазах мелькнуло разочарование. Он неторопливо пошел следом.
Охранники были в шоке от произошедшего.
Почтенный восьмой принц, который ко всему прочему был мизофобом, вдруг взял за руку ребенка.
А этот ребенок грубо выдернул свою руку! И принц совсем не разозлился. Что это было? Марс столкнулся с Землей?!
Благодаря восьмому принцу Гу Сицзю не только с легкостью прошла в аукционный дом, но и получила в сопровождающие отличного кавалера.
Два симпатичных мальчика проводили их с принцем в элегантную комнату для VIP-гостей. Столы, стулья и другая мебель выглядели очень изысканно и были красиво расставлены.
Сидя за столом, через жемчужные занавески на окне можно было увидеть всю сцену, где проходил аукцион.
На столе стояли фрукты и выпечка, и сама атмосфера в комнате была мягкой и ароматной, как будто во фруктовом саду.
Гу Сицзю оценила дизайн комнаты — это точно было место для VIP-гостей. Она подошла к окну, чтобы осмотреться.
Девушка знала, что комната была на втором этаже, а сам аукцион проходил на первом. Вокруг сцены располагались места, на которых сидели десятки людей — все разные, но одетые роскошно и элегантно.
На втором этаже было 16 комнат, а в середине — сама сцена.
Из точки, где находилась Гу Сицзю, можно было увидеть круглые окна всех комнат. Каждое окно было украшено жемчужными занавесками, и бусины так ярко переливались, что за ними невозможно было разглядеть людей.
Тем не менее, в других комнатах наверняка тоже сидели гости, потому что за мерцанием жемчуга были видны движущиеся тени.
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Глава 33. Я просто хочу осмотреться.
На третьем этаже располагались только четыре комнаты, и каждая из них как минимум в два раза больше тех, что находились на втором этаже. В комнатах были французские окна, а вместо занавесок — жемчужины размером с голубиные яйца. Будучи в движении они напоминали большую реку.
В комнатах третьего этажа темно — значит, там никого не было.
Почетный статус восьмого принца позволял ему находиться только на втором этаже. А для кого тогда предназначались те четыре комнаты выше?
Пока Гу Сицзю обдумывала этот вопрос, сзади послышался голос Жуна Чэ. Он будто прочитал ее мысли.
— Комнаты на втором этаже предназначены для королевских князей и герцогов, а на третьем — для его величества и глав трех крупнейших кланов.
Гу Сицзю оторопела. Она уже слышала об этих кланах.
В этом мире, где почитались боевые искусства, был не только император как правитель, но и многоуважаемые лорды из трех кланов: Тяньвэнь, Цзюсин и Иньян.
В каждом из трех королевств был свой клан, который обучал миллионы людей. Методики обучения различались, но техника боевых искусств каждого клана была невероятно впечатляющей.
Обучение кунг-фу на продвинутом уровне проходило только у этих трех кланов, поэтому стать их учеником было настоящей честью как для обычного человека, так и для члена королевской семьи.
Набор учеников проводился каждый год, но кланы были очень строги и принимали только гениев, в которых заложены высокие духовные силы. Все кандидаты проходили предварительные тестирования.
Таким образом, ежегодно после многочисленных проверок только двенадцать человек становились новыми учениками.
Каждому из них в дальнейшем, куда бы они ни пошли, прислуживали так же, как императору. Что уж говорить о самих лордах.
Трое лордов настолько профессионально владели боевыми искусствами, что казалось, будто они бессмертны. Поэтому они не проявляли большого интереса к различным мероприятиям.
Обычно лорды отправляли на них своих лучших учеников, которые как минимум были самыми старшими среди всех и имели при себе особый почетный символ, который представлял лорда.
Каждая страна была бы счастлива принять их у себя в гостях. Для них бы приготовили специальное место для ночлега, ресторан и даже особую комнату в аукционном доме.
Гу Сицзю подняла голову, чтобы посмотреть на третий этаж, и вздохнула. Ее нынешнее положение в обществе позволяло ей находиться только на первом этаже. И хотя между первым и третьим этажом было всего два пролета, отношение к гостям существенно отличалось.
Похоже, что эти лорды были для всех остальных как Папа Римский в ее прежнем мире. Они обладали тем же статусом, что император, но их влияние было намного сильнее.
— Брат, что ты хочешь здесь купить?
Жун Чэ заваривал себе чай. Каждое его движение было изящным и элегантным.
Гу Сицзю посмотрела на принца. Она знала, что он хорош в заваривании чая и что он мог быть намного лучше ее бывшего парня, Луна Си...
Сердце девушки сжалось — этот человек не стоил того, чтобы о нем вспоминать!
Она почувствовала странное нетерпение и зевнула.
— Я просто хочу осмотреться и научиться чему-то новому.
Между тем аукцион уже начался. Гу Сицзю наклонилась к окну, чтобы посмотреть, и вздохнула про себя. Все выставленные товары были очень хороши, стартовая цена шла от меньшего к большему. Тем не менее, она с грустью осознала, что имевшихся у нее денег не хватило бы даже на самый дешевый лот.
Перевод: rus_bonequinha
Глава 34
Глава 34. Искушение.
К счастью, Гу Сицзю пришла сюда только ради новых знаний.
У девушки был доступ к воспоминаниям настоящей владелицы тела, но она редко выходила из дома и толком нигде не бывала. Поэтому ее ограниченных знаний было недостаточно.
В этом мире книги не пользовались популярностью. К тому же, те книги, что находила Гу Сицзю, были написаны вертикально и без каких-либо знаков препинания. После прочтения всего нескольких страниц у девушки начинала кружиться голова...
Теория — это хорошо, но практика — лучше, поэтому девушка решила: увидеть что-то новое своими глазами и таким образом набраться опыта будет полезнее чтения.
— Брат, я вижу, ты действительно хочешь учиться. Пожалуйста, выпей чаю, утоли жажду.
Жун Чэ щелкнул пальцами, и чашка чая полетела к руке Гу Сицзю...
Девушка подняла руку — чашка приземлилась прямо в ее ладонь.
— Спасибо за чай, сэр, — подняв чашку, сказала Гу Сицзю.
В глазах Жуна Чэ появилась легкая вспышка. Он тайно использовал 30% своей духовной силы, и никто не мог поймать чашку, не имея духовной силы такого же уровня. К его удивлению, мальчику легко это удалось.
Принц был озадачен: он не видел, какую силу использовал ребенок, чтобы поймать чашку.
Жун Чэ не отличался любопытством и не был борцом за справедливость.
Он снизошел до незнакомца и привел его сюда, потому что заметил кое-что странное. Та техника, которую применил мальчик против охранника, была аналогична той, что ранее использовала Гу Сицзю.
Он засомневался и взял мальчика с собой.
Он хотел проверить свою догадку, взяв его за руку, но не думал, что незнакомец выдернет руку и не даст ему сделать задуманное.
Гу Сицзю хорошо умела маскироваться, даже родинка была отлично скрыта! И всё тело полностью изменилось.
Даже после тщательного наблюдения Жун Чэ не мог узнать Гу Сицзю — она выглядела совершенно по-другому.
Этот мальчик — она? Или всё-таки нет?
Жун Чэ налил еще одну чашку чая и снова щелкнул пальцами.
— Это очень хороший чай, и пить его нужно медленно. Одного глотка не хватит, чтобы почувствовать его вкус.
Светло-зеленая чашка медленно двигалась в воздухе, но на чае это никак не отражалось. Казалось, что она окружена легкой аурой — всё потому, что принц вложил 50% своей духовной силы...
В королевстве Фэйсин почти никто не мог поймать то, что Жун Чэ отправлял с использованием половины своей силы. Даже восходящая звезда Жун Янь.
Гу Сицзю нахмурилась. Она плохо знала о световых волнах, порождаемых разными видами внутренней силы, но понимала, что скорость и положение чашки усложняют задачу поймать ее.
Скорее всего, она не сможет это сделать, даже если захочет.
Вдруг в голову девушки пришла идея. Ее ноги быстро и легко двинулись в сторону чашки, а маленький рот приблизился к краю и сделал первый глоток.
— Чай действительно хорош!
Гу Сицзю снова быстро подошла к двигавшейся чашке и сделала второй глоток.
— Какой сладкий аромат.
Сделав сальто, Гу Сицзю допила чай. Между тем чашка приблизилась к концу пути, и девушка щелкнула пальцами:
— Спасибо, сэр.
Глаза принца засветились, он поймал чашку и поднял большой палец вверх:
— Брат, твои движения были очень непредсказуемы, я впечатлен! — похвалил он.
— Спасибо за комплимент, сэр, — ответила Гу Сицзю.
Движения заимствовались из древних боевых искусств, и для них не требовались никакие внутренние силы — а значит, это был отличный прием для побега.
— Брат, твое кунг-фу поразительно! Могу я узнать, из какого ты клана?
Жун Чэ пристально смотрел на девушку своими красивыми глазами.
Он хорошо знал боевые искусства и владел техниками каждого из кланов.
Он мог распознать клан противника вскоре после того, как тот воспользуется своими приемами, но такой вариант боевых искусств, который применила Гу Сицзю, он никогда прежде не видел!
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Глава 35. Его попросту отвергли!
Гу Сицзю стояла у окна, слегка улыбаясь. Потом она взяла красный фрукт и сказала:
— Этот фрукт очень вкусный. Всё, что от нас требуется — съесть его. Зачем нам знать о его происхождении? Вы так не думаете, сэр?
Судя по всему, Гу Сицзю не хотела, чтобы принц расспрашивал ее о происхождении. Это не было редкостью — многие не хотели раскрывать правду о себе.
Принц снова взглянул на девушку. Она стояла перед ним, ничем не примечательная, маленького роста, совсем как ребенок. Внешне она выглядела спокойной, но внутри скрывались сила и характер. Она была похожа на меч в неказистых ножнах. Он казался совершенно обычным, но обладал угрожающе острым лезвием, с которым нужно быть осторожным.
Жун Чэ рассмеялся.
— Ты прав. Прости, наверно это покажется грубым, но я бы хотел быть твоим другом. Ты окажешь мне эту честь?
Гу Сицзю сделала глоток чая и ответила одним словом:
— Нет.
— А? — Жун Чэ редко удивлялся, но сейчас это случилось.
Его отвергли! Его фактически оставили за бортом!
Жун Чэ всегда улыбался и казался довольно дружелюбным, но мало с кем сближался и редко заводил новых друзей. Прошло некоторое время с тех пор, как он в последний раз проявлял инициативу. И вот теперь, когда он это сделал, его попросту отвергли!
Рассердившись на мгновение, принц дотронулся до своего носа. Он был зол, но в то же время чувствовал себя довольно странно, и ему стало любопытно.
— Почему нет? Ты считаешь, что я не достоин быть твоим другом?
Гу Сицзю равнодушно ответила:
— В основе дружбы лежат не слова, а действия. Она подразумевает искренность и готовность пойти на жертвы ради друга! Мы только что познакомились, я ничего о вас не знаю, разве вы сможете понять меня? Как можно просто сказать «Давай будем друзьями», если мы ничего не знаем друг о друге? Даже если я соглашусь, мы по-прежнему будем случайными знакомыми, а не настоящими друзьями.
Жун Чэ не нашел, что сказать. Он никогда об этом не думал, и это замечание было невероятно колким.
Сначала он просто слегка заинтересовался Гу Сицзю, и сказал так, потому что хотел узнать о ней больше. Он даже готов был пойти на унижение.
Тем не менее, теперь, услышав ее ответ, он стал уважать ее.
После этого принц еще сильнее захотел стать ее другом. В его глазах промелькнула решительность:
— Да, ты прав, но я уверен, что однажды мы обязательно станем друзьями!
Гу Сицзю слегка улыбнулась и ничего не ответила.
Мир убийцы темный и одинокий, в нем есть только клиенты, жертвы и знакомые... Лишь одного человека она считала своим настоящим другом, готова была пожертвовать ради ним чем угодно и даже собиралась выйти за него замуж. А в результате получила нож в спину! Она прекрасно об этом помнила!
В памяти пронеслась тень Луна Си, и уголок рта девушки слегка поднялся вверх, когда она отпила чай из чашки и сглотнула его.
Убийцы Гу Сицзю больше не было. Теперь она собирается жить только для себя и никому не позволит сесть ей на шею.
В то время как она бормотала это, прислонившись к окну, откуда-то снизу послышались звуки. Прибыли новые гости. Девушка опустила глаза и прищурилась.
Внизу стоял мужчина с двумя девушками. Гу Сицзю знала всех троих: это был ее будущий муж, Жун Янь, и две ее сестры, Гу Тяньцин и Гу Тяньи.
Компания красивых молодых людей и девушек всегда выделяется на фоне остальных, поэтому троица сразу привлекла к себе внимание.
Жун Янь из ничтожества превратился в личность. Он наслаждался всеобщим интересом, поэтому многие важные персоны и высокопоставленные чиновники, сидевшие на первом этаже, приветствовали его.
Жун Янь поначалу казался взволнованным, но, выслушав много лестных слов от собравшихся в зале, он почувствовал себя лучше и стал выглядеть увереннее. Сестры Гу, стоявшие рядом, тоже чувствовали себя важными гостями.
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Глава 36. Принц, вы что-то путаете?
— Какое совпадение, они тоже здесь! Мы виделись пару дней назад и теперь снова оказались в одном и том же месте.
Жун Чэ подошел к Гу Сицзю и встал рядом с ней. Казалось, что его рука так и хочет опуститься на ее плечо.
Он был так близко, что девушка почувствовала легкий аромат ванили.
Гу Сицзю немного наклонилась, и принцу не удалось положить руку на ее плечо.
— Сэр, вы что-то путаете? Когда мы с ними виделись? — она нахмурилась и выглядела озадаченной.
Жун Чэ всё еще думал, что перед ним Гу Сицзю, и пытался застать ее врасплох.
После ее ответа принц попытался мыслить логически и пришел к выводу, что этот парнишка действительно не был дочерью генерала Гу...
Он отошел чуть в сторону и рассмеялся.
— О, да, я действительно перепутал, прости. Ты знаешь этих троих, брат?
Гу Сицзю лениво ответила:
— Я знаю одного, это двенадцатый принц. Он часто появляется на публике, я видел его раз или два.
Она сказала правду. Жун Чэ не смог больше найти никаких лазеек и перестал сомневаться.
— Брат, как тебя зовут? Хотя бы твое имя я могу узнать, да?
— Жэнь Мошэн.
Так звали Гу Сицзю, когда она была убийцей. Слово «Мошэн» на мандаринском наречии значило так же «незнакомый, чужой». И действительно — девушка никого здесь не знала, потому что не была частью этого мира.
— Какое крутое, но в то же время элегантное имя. Оно определенно тебе подходит.
Пока они говорили, Жун Янь привел двух сестер Гу на второй этаж. Комнаты были разделены, поэтому троица не видела Жуна Чэ и Гу Сицзю. Они направились в другую комнату.
Девушки были недовольны, жаловались и ворчали, что комната не достаточно изысканная. Она не соответствовала особому статусу Жун Яня.
Когда Гу Сицзю пришла сюда, она осмотрелась, но едва понимала, что и как тут расположено.
Она знала, что комнаты на втором этаже разные по площади. Она была в одной из тех, что относились к среднему классу, и поэтому не была слишком большой. Комната, в которую привели Жун Яня, принадлежала низшему классу, и хотя она не была самой маленькой, но по сравнению с остальными казалась крошечной.
Из жалоб сестер Гу Сицзю поняла, что Жун Яню досталась самая маленькая комната за всё время. Сегодня он появился здесь впервые с тех пор, как к нему стали относиться с особым почтением, поэтому ему дали пространство чуть побольше.
Принц получил более высокий статус, но, судя по всему, это не соответствовало ожиданиям девушек. Их ворчание становилось всё громче и громче.
Гу Тяньцин вела себя лучше, потому что была более расчетливой. Она говорила мягко и изредка немного преувеличивала, но это не вызывало гнева у остальных.
В то время как пятая старшая сестра, Гу Тяньи, была полна агрессии и сарказма. Все ее слова оказывались грубыми и жесткими.
Гу Сицзю не хотела слушать вздор сестер, но так получилось, что она расслышала каждое слово и уголки ее губ слегка поднялись. В этом аукционном доме было много неизвестных людей и VIP персон, и Жун Янь, который теперь пользовался особым уважением, видимо совсем не боялся своими действиями создать проблемы для других...
Гу Сицзю не успела всё обдумать, потому что услышала равнодушный голос:
— Двенадцатый брат, тебе не нравится комната, потому что она слишком маленькая? Что скажешь, если мы поменяемся и я отдам тебе свою?
Голос был легким, но холодным — будто ледяная вода прошла сквозь сердце.
Слова были подобраны так, будто старший принц говорил с людьми более низкого социального статуса. Как если бы это была речь кого-то из императорской семьи.
Гу Сицзю стояла в изумлении.
Неужели это был сам первый принц?
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Глава 37. Она не собирается быть козлом отпущения!
Гу Сицзю посмотрела туда, откуда доносился голос. За одной из жемчужных занавесок в самой большой комнате второго этажа она смутно увидела молодого человека. Он договорил, занавески раскрылись, и Гу Сицзю смогла разглядеть его лицо.
Невозможно отрицать тот факт, что семья Жун имела особенную ДНК — все принцы были хороши как на подбор.
Молодому человеку было около двадцати, он походил на Жуна Чэ, но был не таким очаровательным. Напротив, в нем прослеживались резкость и спокойствие. На принце было черное одеяние с вышитым темным драконом. Он ничего не делал, но весь его вид говорил о том, что он обладает очень высоким статусом.
Жун Янь был ошеломлен, но потом быстро вбежал, опустился на колени перед наследным принцем и поприветствовал его:
— Ваше высочество, прошу прощения за то, что не выказал вам свое уважение раньше. Я не знал, что вы уже здесь. Мне очень жаль, простите...
Принц не разрешил Жун Яню подняться с колен. Вместо этого он равнодушно ответил:
— Ничего, не беспокойся. Я просто хотел подготовить для тебя пространство...
Жун Янь не ожидал такого ответа.
— Я не осмелюсь.
Он продолжал извиняться и даже ругал себя во время разговора.
Спустя некоторое время сестры Гу подошли к принцу, чтобы выразить свое почтение.
Жун Цзяло ничего не ответил Жун Яню на его извинения, и Жун Янь начал нервничать. Через минуту наследный принц спросил:
— Кто эти девушки?
Жун Янь не ожидал, что сестры поклонятся так низко, что у них закружится голова. Услышав вопрос принца, Гу Тяньи быстро заговорила:
— Ваше высочество, мы...
Жун Янь прервал девушку и сказал:
— Ваше высочество, это дочери генерала Гу. Они пришли со мной, чтобы научиться чему-то новому. Простите, если они были слишком наивны и ранили ваши чувства, ваше высочество...
Жун Янь извинился еще несколько раз, чтобы отвлечь принца и не рассказывать о девушках в деталях.
— Дочери генерала Гу? — нейтральным голосом сказал Жун Цзяло. — Твоя будущая жена, шестая дочь генерала, тоже здесь?
Жун Янь снова затаил дыхание — он не думал, что принц станет об этом спрашивать. Он засмущался и не знал, что ответить.
Гу Сицзю скрестила руки на груди, наблюдая за тем, как мучается от угрызений совести Жун Янь.
Он был ее официальным женихом, но тусовался с сестрами своей невесты, а не с ней самой. Это было неправильно.
Жун Янь всё больше волновался, а Жун Цзяло ждал ответа. Зная, что наследный принц никогда не видел Гу Сицзю, Жун Янь ответил:
— А... да.
Гу Сицзю прищурилась — она не ожидала, что ее жених посмеет солгать наследному принцу!
Она с силой сжала кулак от злости. Она не собирается быть козлом отпущения!
Пока девушка пыталась придумать, как ей избавиться от этого статуса, раздался щелчок. Жун Чэ, стоявший рядом с ней, закрыл свой веер, повернулся и вышел из комнаты.
— Надо же, как тесен мир! Третий брат и двенадцатый брат, я не ожидал встретить вас здесь. А кто с вами? Старшая дочь и пятая дочь генерала Гу? Похоже, вам тут очень весело всем вместе...
Голос Жуна Чэ звучал мягко и весело, но Жун Янь в страхе смотрел на братьев: он не думал, что его ложь так быстро раскроется, и не понимал, что происходит.
Гу Сицзю, в свою очередь, не ожидала, что Жун Чэ станет ей помогать. Она была немного тронута его поступком. В глубине души она улыбнулась, продолжая наблюдать за шоу.
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Глава 38. Наконец-то ты пришел.
Очевидно, что Жун Цзяло очень уважал Жуна Чэ — он сразу встал, чтобы поприветствовать брата и даже помог ему подняться с колен.
— Восьмой брат, наконец-то ты пришел, — сказал он.
Наследный принц прибыл сюда раньше Жуна Чэ. Он знал, что брат был с Гу Сицзю и не стал их беспокоить.
Судя по всему, у них были хорошие дружеские отношения, потому что они начали болтать, не замечая присутствия Жун Яня и его спутниц.
Гу Тяньи вместе с сестрой до сих пор стояли на коленях, опустив головы. Они принадлежали к более низкому классу, поэтому не могли поднять глаза и посмотреть на наследного принца без его разрешения.
Колени Гу Тяньи начали болеть от долгого нахождения в одной позе, и она почувствовала обиду на Жуна Цзяло. Девушка была молода и проста, поэтому она не удержалась и покашляла, чтобы напомнить принцу о своем присутствии.
Жун Цзяло, казалось, только что вспомнил, что в комнате был кто-то еще. Он сразу переключил внимание на сестер Гу и ухмыльнулся.
— О, так значит вы сестры шестой дочери генерала Гу, — он перевел взгляд на Жун Яня и спросил: — А ты хотел мне солгать?
Жун Янь был зол и взволнован одновременно. Он продолжал отрицать тот факт, что обманул брата. В отличие от Жуна Чэ, он не так хорошо говорил, поэтому не смог придумать логичное объяснение.
Гу Тяньцин была умнее. Она быстро ответила мягким голосом:
— Ваше высочество, пожалуйста, простите нас. Мы с сестрой гуляли вдвоем и случайно встретили его высочество. Его высочество посчитал, что будет опасно оставлять нас без сопровождения джентльмена, поэтому решил следовать с нами. Мы гуляли до тех пор, пока не наткнулись на аукционный дом. Моя сестра захотела зайти и посмотреть, что там внутри. Мы были против, но пошли с ней, потому что не смогли ее переубедить...
Жун Янь похоже только что понял, что произошло. Он быстро кивнул несколько раз и добавил:
— Да, так всё и было...
Объяснение Гу Тяньцин получилось удивительно разумным. Если бы Жун Янь сказал то же самое раньше, они бы смогли убедить всех в том, что говорят правду. Но, увы...
Жун Чэ щелкнул веером и улыбнулся.
— Значит, вот как всё было. Это не так уж важно, но почему ты так сильно заволновался? Ты сделал что-то плохое, брат?
Жун Янь не знал, что ответить. Он безумно хотел ударить восьмого брата.
Принц сказал, что он слишком нервничал и волновался, когда встретил его высочество наследного принца, и поэтому ответил на вопрос, не понимая его смысла.
Его доводы не убедили присутствующих.
Жун Цзяло не поверил словам Жун Яня, хоть прямо и не сказал этого. Перед тем, как вернуться в свою комнату, он безразлично взглянул на Жун Яня:
— Ну, раз ты так говоришь... Восьмой брат, пойдем со мной.
Жун Яню было стыдно и неловко, но он почувствовал облегчение: его не уличили во лжи наследному принцу. Когда он и сестры Гу собрались уходить, на шумном первом этаже вдруг стало очень тихо.
Гу Сицзю посмотрела вниз, держась за перила, и увидела группу мальчиков в синих рубашках.
Им было около 11-12 лет, и у всех были черные волосы, заколотые бамбуковой шпилькой. Примерно одного роста, очень симпатичные, они шли довольно синхронно. Во время движения их рубашки слегка колыхались, как морские волны. Очень впечатляющая и красивая картина. Воздух наполнился освежающим запахом лекарств.
— Святая Тяньвэнь... Святая из клана Тяньвэнь здесь! — взволнованно прошептал кто-то внизу.
Гу Сицзю нахмурилась. Она знала о святой из клана Тяньвэнь благодаря воспоминаниям настоящей владелицы тела.
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Глава 39
Глава 39. Одна из рук короля.
Святая Тяньвэнь представляла один из трех кланов, хорошо известных в этом мире. Его ученики в основном практиковали медицину и были сосредоточены на получении связанных с ней навыков. Наверно, они плохо разбирались в боевых искусствах, но зато обладали блестящими медицинскими знаниями, а лекарства, которые они создавали, были очень редкими и все, кто занимался боевыми искусствами, хотели их заполучить.
Лорд клана Тяньвэнь имел титул «медицинского бессмертного», потому что мог вылечить любую болезнь независимо от ее тяжести. Ходили слухи, что он даже творил чудеса, например, мог разрезать грудную клетку пациента, чтобы заменить его сердце, или использовать острые инструменты для рассечения черепа, оставив человека в сознании.
Святая Тяньвэнь — любимица учителя. Она была единственной девушкой из всех его учеников, и при этом самой младшей. И хотя она не отличалась такими же блестящими навыками, как лорд, она была по-своему хороша и вылечила множество сложных заболеваний за время ученической карьеры. Благодаря этому о ней знали во всем королевстве. Еще она была очень красивой, и поэтому ее называли святой Тяньвэнь.
Гу Сицзю постукивала пальцами по перилам, продолжая смотреть на вход в аукционный дом. Ей не терпелось увидеть легендарную святую.
И она не разочаровалась. Святая Тяньвэнь действительно выглядела как богиня, ее красоту трудно было описать словами. На ней было синее платье, которое легко обволакивало кожу. Ее движения отличались грациозностью и элегантностью.
Увидев лицо святой, Гу Сицзю обомлела от удивления.
Девушка была невероятно похожа на Гу Сицзю в прошлой жизни!
Святую сопровождал импозантный молодой человек лет двадцати, высокий, сильный и очень красивый. На нем было фиолетовое одеяние с вышитым питоном. Он стоял за спиной девушки, будто ее телохранитель.
Гу Сицзю смотрела на него и думала: «Интересно, он тоже принц?»
Ей не пришлось долго ждать ответа, потому что Жун Янь радостно побежал вниз, чтобы поприветствовать молодого человека:
— Четвертый брат!
Теперь Гу Сицзю знала, кто он — это был четвертый принц, Жун Чу.
В королевстве было много принцев, но Жун Чу имел наибольшие шансы соперничать с наследным принцем.
Его мать была любовницей императора. Она происходила из семьи Чжоу, которая пользовалась уважением у короля и имела хорошую репутацию. Дед Жуна Чу был генералиссимусом, который командовал армией королевства Фэйсин. Он давно вышел на пенсию, но влияние и положение в обществе, которые он помог приобрести своей семье, были по-прежнему сильны. У него было много преданных подчиненных, которые занимали в армии важные должности.
Не будет преувеличением сказать, что половина всех вооруженных сил королевства находилась в руках семьи Чжоу. Король так ценил эту семью, будто она была одной из его собственных рук.
Больше половины министров и должностных лиц, работающих в правительстве, находились в подчинении у семьи Чжоу.
Благодаря всему этому четвертый принц Жун Чу обладал достаточной властью, чтобы претендовать на роль наследного принца.
Жуна Чу, помимо прочего, отличали хороший характер и репутация. Он был на год младше наследного принца Жуна Цзяло, и гениально управлял своей духовной силой. Он часто сопровождал дедушку на поле боя и приобрел ряд лидерских навыков и качеств. Он был экспертом в руководстве войсками и разработке стратегических военных планов. Говорили, что все лидеры и чиновники на границе всегда готовы были ему подчиниться. Даже отец Гу Сицзю, генерал Гу Сетянь, вставал на сторону четвертого принца и заботился о нем особым образом.
С другой стороны, Жун Цзяло был сыном уже покойной императрицы. Она происходила не из такой известной семьи, как мать Жуна Чу. Поэтому, если бы не высокий уровень интеллекта Жуна Цзяло, выявленный в детстве, и не его исключительная способность управлять своей духовной силой, его титул наследного принца был бы передан четвертому брату.
Однако позиции Жуна Цзяло не отличались стабильностью. Правительственные чиновники не доверяли ему и не слишком его поддерживали. Кроме того, большинство других принцев встали на сторону четвертого брата и держались на расстоянии от Жуна Цзяло.
Даже Жун Янь, который изначально не поддерживал четвертого принца, по-настоящему не уважал Жуна Цзяло. Однако после того, как Жун Чу оказал ему небольшую услугу, он встал на его сторону.
Жун Цзяло только что унизил Жун Яня, поэтому двенадцатый принц был рад видеть Жуна Чу и быстро отвел его и святую Тяньвэнь наверх.
Жун Чу узнал от брата, что наследный принц был здесь. Он рассмеялся и сказал:
— Ваше высочество, вы всё еще тут? Я пришел, чтобы выказать вам уважение...
Это было до того, как он добрался до комнаты Жуна Цзяло и просто туда зашел.
Но его смех вдруг затих, и принц быстро отступил назад с почтительным выражением лица.
— Четвертый брат? Там... — удивленно произнес Жун Янь.
Жун Чу замахал руками, заставляя брата замолчать до того, как он закончит предложение. Святая слегка нахмурилась.
— Ваше высочество? Там...
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Глава 40
Глава 40. Почувствовала себя бедной.
Жун Чу был вежлив с девушкой и мягко ответил:
— Аукцион вот-вот начнется. Подождем его в комнате.
Принц сменил тему и повел святую Тяньвэнь во вторую комнату на втором этаже. Жун Янь и сестры Гу пошли за ними.
В комнате был кто-то еще из важных гостей? Высокомерный Жун Чу испугался, увидев какого-то человека — кто это был? Наверно, кто-то очень важный. Гу Сицзю машинально крутила чашку в руках, пока размышляла над этим вопросом.
Через некоторое время в комнату вернулся Жун Чэ, чтобы попрощаться. Он сказал, что возникли срочные дела, и он не может больше оставаться. Но перед тем как уйти, он протянул Гу Сицзю банкноту в 500000 унций серебра, чтобы девушка смогла поучаствовать в аукционе и не ушла с пустыми руками. Потом принц выскочил из комнаты — Гу Сицзю даже не успела отказаться от денег.
Она поджала тонкие губы и приняла банкноту.
В конце концов, ей нужны были деньги. Она слышала, что так называемая обманная трава, которую ей хотелось заполучить, будет выставлена сегодня на аукционе. Гу Сицзю очень хотела купить ее, несмотря на то, что она стоила около 500000 унций серебра и была довольно редким товаром. Девушка сказала себе, что постарается вернуть деньги принцу, как только сможет. А, зная свои способности, она была уверена, что много времени не потребуется.
«Донг!» — на нижнем этаже раздался громкий и четкий звук молотка. Это означало, что аукцион начался.
Всё было примерно так же, как и в современном мире — торги начинались с самого дешевого лота.
Этот аукционный дом считался самым большим и роскошным в королевстве, а среди гостей были богатые люди и высокопоставленные лица. Поэтому на торги выставлялись редкие вещи, которые сложно было найти. Начальную цену устанавливали на уровне 10000 унций серебра...
Гу Сицзю прикоснулась к серебряным монетам в своем рукаве и почувствовала себя очень бедной.
Затем она взглянула на банкноту, которую оставил Жун Чэ. Девушка надеялась, что цена на обманную траву не будет слишком высокой, и ей хватит этих денег. Но пока шел аукцион, Гу Сицзю потеряла всякую надежду на покупку легендарной травы.
Святая из клана Тяньвэнь скупала почти все травы, которые были выставлены на продажу. Четвертый принц Жун Чу оказался местным хулиганом. Неважно, насколько вырастала цена в процессе торгов — он всегда накидывал 20000 сверху, чтобы обойти своих конкурентов.
Гу Сицзю видела своими глазами, как принц купил кое-какие травы за 60000, хотя они стоили не больше 30000. Он был настолько богат, что девушка начала строить план по его ограблению...
Жун Чу столько раз перебивал цену, что другие покупатели вовсе перестали бороться за травы.
В конце концов, никто не хотел умышленно оскорбить четвертого принца.
Однако среди большой толпы людей была парочка странных покупателей. Один из них сидел внизу. Похоже, он сын кого-то из знати. Светлые волосы, красные губы, белые зубы, глаза с особым блеском — он был довольно привлекательным.
Неудивительно, что он сидел на первом этаже. У мальчика была странная привычка: каждый раз, когда Жун Чу говорил свою цену, он поднимал один из своих длинных красивых пальцев и махал им перед аукционистом.
Мальчик создавал впечатление богатого человека, поэтому в первый раз ведущий думал, что он накинет хотя бы 10000 к цене принца. Но неожиданно для всех мальчик сказал:
— Я добавляю 1 унцию серебра.
После этого все присутствующие разразились смехом.
Примечание автора: герой этой главы — Цянь Мянь, а Святое Божество — его последняя личность. У него есть и другие личности, но одна из них — как раз та, которая всегда предлагала на одну унцию серебра больше, чем Жун Чу.
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Глава 41. Соперничество с четвертым принцем.
Он добавлял по одной унции серебра несколько раз — это вызвало гнев участников аукциона.
Жун Чу начал ненавидеть парня, потому что ему приходилось переплачивать за травы, чтобы перебить цену. Один раз принц отдал больше 100000 за те товары, что стоили около 40000 унций серебра.
Действия мальчика сделали его центром всеобщего внимания.
Гу Сицзю увидела, что цены на травы взлетели вверх, и перестала надеяться, что сможет купить обманную траву. Она просто прислонилась к окну, как сторонний наблюдатель, и сосредоточилась на мальчике.
Похоже, он был очень застенчивым, потому что слегка краснел, когда все на него смотрели. Его глаза с длинными ресницами были опущены — он выглядел еще скромнее, чем девушка, которая никогда не выходила из дома.
Гу Сицзю не знала, кто он, и по лицам остальных гостей читалось, что они тоже не имеют ни малейшего понятия.
Впервые в жизни Жун Чу встретил такого равнодушного человека. Однако правила аукциона запрещали использовать свой статус для победы, поэтому принцу ничего не оставалось, кроме как повышать цену.
Позже принц решил скопировать действия мальчика и добавил только одну унцию серебра. К его удивлению, соперник поднял цену на 10000 унций, выставляя принца скупым в глазах собравшихся...
Очевидно, что это была война между знатным сыном и четвертым принцем!
«Кто этот мальчик? Откуда у него столько смелости идти против четвертого принца?» Эти вопросы мелькали в голове у многих участников торгов.
Гу Сицзю наслаждалась шоу, происходившим на ее глазах. Тот, кто посмел бросить вызов четвертому принцу, определенно не обычный человек. Тут возможны три варианта.
1. Этот мальчик связан с наследным принцем, и делает всё это нарочно.
2. Этот мальчик — обычный богатый ребенок, избалованный и глупый.
3. Этот мальчик — небожитель из очень знатной семьи, и поэтому он никого не боится.
Мальчик выглядел совсем уж юным и незрелым, поэтому третий вариант Гу Сицзю отмела сразу.
Второй вариант был невозможен. Разве хоть один ребенок из богатой и благородной семьи рискнет напрямую бросить вызов четвертому принцу? Для этого нужно быть невероятно глупым!
Остался только один вариант: этот мальчик как-то связан с Жуном Цзяло и пришел сюда, чтобы помешать четвертому принцу.
Жун Чу, судя по всему, думал так же, и его ледяные глаза уже несколько раз посмотрели в сторону комнаты Жуна Цзяло.
Вдруг Гу Сицзю осенило!
— Нет, есть еще четвертый вариант! — подумала она.
Возможно, кто-то устроил заговор против Жуна Цзяло и Жуна Чу и хотел столкнуть их вместе. Они понесли бы потери, а этот человек смог извлечь из этого пользу.
Девушка полностью погрузилась в свои мысли, и как раз в этот момент мальчик вдруг поднял голову и посмотрел в ее сторону. Когда их глаза встретились, он улыбнулся.
Гу Сицзю была потрясена!
Мальчик был симпатичным, но не самым красивым из всех, кого она встречала. Жун Чу, Жун Янь и даже Жун Чэ были намного привлекательнее его. Тем не менее, улыбка мальчика могла заставить сердце замереть на мгновение — она завораживала, как цветущая вишня.
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Глава 42. Настоящая битва!
К счастью, мальчик посмотрел не только на Гу Сицзю. Он просканировал взглядом всех гостей на втором этаже, а потом медленно сел и стал ждать, когда выставят новый лот.
Наконец, дошла очередь до той самой обманной травы, которую хотела заполучить Гу Сицзю. Как и остальные травы, ее поместили в хрустальную коробочку, украшенную изысканной резьбой — темно-красную траву едва можно было разглядеть.
Этот лот был очень редким, начальная цена составляла 50000 унций серебра. Жун Чу собирался выиграть, поэтому поднял ставку до 100000.
В предыдущие разы мальчик ставил на 100000 унций больше принца, но теперь он сменил тактику. Не успел Жун Чу договорить, как его соперник медленно сказал:
— Добавляю одну унцию серебра.
— 150000! — скрежеща зубами, ответил принц.
Мальчик поставил на унцию больше:
— 150001.
— 200000! — Жун Чу снова добавил 50000.
— 200001, — ответил мальчик спокойным голосом.
— 250000!
— 250001.
Между принцем и его соперником развернулась настоящая битва!
Жун Чу сжал кулаки, холодно глядя на мальчика. Если бы взглядом можно было убить, парнишка умер бы уже 800 раз.
Святая Тяньвэнь, сидевшая рядом с принцем, слегка дрожала. Глаза Жуна Чу вспыхнули, и он спокойно продолжил повышать цену.
Мальчик знал, что Жун Чу очень хотел купить эту траву, и всякий раз предлагал больше, не моргнув и глазом. В итоге цена выросла до 800000 унций.
— С ума сойти! — подумала Гу Сицзю.
Гости были богатыми и умными людьми, но они впервые видели такое интенсивное сражение за товары. В зале стояла гробовая тишина: если бы на пол упала иголка — все бы это услышали.
— 800001, — обмахиваясь сложенным веером, мальчик посмотрел на Жуна Чу, как бы бросая ему вызов предложить большую цену.
Но Жун Чу неожиданно ухмыльнулся в ответ. Он сел и равнодушно сказал:
— Раз тебе так нужна эта трава, я больше не буду участвовать в торге. Этот лот твой!
Мальчик ничего не ответил. Остальные тоже молчали.
Многие из присутствовавших были в хороших отношениях с принцем. Кто-то даже знал, что он приехал сюда сегодня специально ради обманной травы. Они не ожидали, что Жун Чу так легко сдастся!
Гости наблюдали за мальчиком и чувствовали, что его целью было позлить принца, а не получить траву. Должно быть, парнишке сейчас будет непросто — ведь Жун Чу неожиданно вышел из игры.
800000 унций серебра могли быть доходом высшего класса за всю жизнь!
Мальчик оторопел на мгновение, а потом моргнул и поднял глаза на Жуна Чу, сидевшего на втором этаже.
— Четвертый принц, вы уверены, что больше не хотите участвовать в аукционе? Эта трава особенная, и она стоит этих 800000 унций. Я уверен, что вы будете жалеть, если перестанете бороться. Поднимите ставку чуть выше, пусть даже на одну унцию, и я не буду больше соперничать с вами…
Принцу понравились слова мальчика. В конце концов, он заставил его заплатить за товары сотни тысяч унций, а теперь Жун Чу может ответить ему тем же!
— Настоящий джентльмен никогда не отбирает у других то, что они любят. Если тебе так нравится эта трава — я не буду бороться с тобой, чтобы ее получить, — изящно парировал принц.
— Вы уверены? — снова спросил мальчик.
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Глава 43. Вы уверены, что не станете просить меня продать ее вам?
Мальчик взволнованно вздохнул и сказал:
— Хорошо, тогда я возьму ее.
Раздался громкий звук молотка, парнишка достал деньги и протянул их аукционеру. Потом он добавил сверху еще одну унцию серебра.
Остальные участники торгов смотрели на него, как на чудака: он только что потратил больше 800000 унций на траву, которая стоила всего лишь 50000...
Мальчик взял в руки хрустальную коробочку, взглянул на нее и вздохнул. Потом посмотрел еще раз и снова вздохнул.
Увидев реакцию соперника, Жун Чу удивился еще больше и намеренно спросил:
— Брат мой, почему ты вздыхаешь? Ты же получил то, что хотел?
Мальчик поднял голову, чтобы посмотреть на принца, сидевшего на втором этаже, и сказал, как будто продолжая торговаться:
— Четвертый принц, вы точно не хотите купить эту траву?
Жуна Чу это взбодрило, и он ответил:
— Нет!
— Вы уверены, что не станете просить меня продать ее вам, что бы ни случилось?
— Уверен. Мне не нужна эта обманная трава ни при каких обстоятельствах, — быстро ответил принц.
— Что ж, хорошо.
Мальчик перестал настаивать. Он медленно открыл коробочку, внимательно ее осмотрел и вдруг рассмеялся:
— Глазам своим не верю! Я купил одну из лучших обманных трав, которой три тысячи лет, всего за 800000 унций серебра! Да!
Его слова ввели всех в ступор.
Жун Чу уронил на пол чашку и закричал:
— Что?!
Обманную траву было сложно заполучить, поэтому даже образцы, которым десять лет, стоили около 50000 унций. Именно их обычно выставляли на аукционе.
Обманная трава, которой три тысячи лет, считалась уникальной! Она была бесценной, и 800000 унций вряд ли хватило бы, чтобы ее купить!
Весь зал был в шоке!
Жун Чу замер на мгновение, но потом холодно рассмеялся:
— Лжец! Я не верю ему! Не может быть, чтобы этой траве было три тысячи лет. Наверняка не больше десяти!
Мальчик неторопливо ответил:
— Я не просил вас мне верить...
Он медленно поднес коробочку к рукаву, чтобы убрать ее...
— Брат, подожди! Могу я взглянуть? — святая Тяньвэнь спустилась со второго этажа и встала прямо напротив парня.
Святая была высокомерной и почти на всех смотрела сверху вниз. Даже четвертый принц ее уважал, а для остальных было честью поговорить с ней хотя бы минуту.
Девушка стояла на первом этаже в своем колыхавшемся платье и улыбалась. Она попросила мальчика позволить ей взглянуть на траву, но было такое чувство, что она не оставляла ему выбора. Как бы там ни было, святая не ожидала услышать отказ.
Мальчик не стал отказывать, а предложил ей сделку:
— Конечно, но это будет стоить вам 10000 унций серебра.
Святая оторопела.
— Что?
— Заплатите мне 10000 унций, если хотите взглянуть на траву, — повторил мальчик.
Святая потеряла дар речи.
— Ты разве не знаешь, кто я? Я святая Тяньвэнь, Гу Сиси, — сказала девушка.
— Тогда 20000... — парнишка не стал ее слушать, вместо этого он поднял цену.
Святая была в ярости.
— Ты!...
— 30000.
— Ты... да как ты смеешь требовать от меня столько денег?!
— 40000, — неторопливо сказал мальчик. — Святая, я могу установить любую цену, какую только захочу, потому что обманная трава моя. Я не стану торговаться и заставлять вас платить тоже — если не хотите, можете не смотреть на нее. Да! Вы заставили меня много говорить, поэтому я поднимаю цену до 80000. Если я буду говорить еще больше, вам придется заплатить 90000. Вы всё еще хотите взглянуть на траву?
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Глава 44. Назовите цену.
Это фактически было ограбление при свете дня! Но, увы — цена прозвучала четко и ясно, хотя все понимали, что это как-то неправильно.
В зале было так тихо, что если бы на пол упала иголка, все бы это услышали. Гости затаили дыхание: им было интересно посмотреть, как отреагирует святая.
Гу Сиси редко видели рассерженной. Она помолчала минуту, потом мило улыбнулась и сказала:
— Хорошо, я заплачу 80000, чтобы взглянуть на эту траву.
Хотя святая была красавицей, она почти никогда не улыбалась. Ее улыбка была похожа на распустившийся цветок, и весь зал, казалось, оживился, а кто-то даже окаменел.
Даже двенадцатый принц, Жун Янь, был сражен улыбкой Гу Сиси, хотя его сопровождали две красивые девушки. Он почувствовал, что готов сделать что угодно, только бы святая улыбнулась еще раз.
Но мальчик выглядел абсолютно равнодушным и не собирался уступать даже такой красавице. Он хотел получить всё до последней унции.
Медленно пересчитав деньги, которые заплатила ему Гу Сиси, мальчик внимательно осмотрел коробочку с обманной травой и открыл ее перед святой.
Он действительно позволил только взглянуть на экспонат. Совсем скоро он крикнул: «Всё!» и закрыл коробочку.
— Достаточно, вы уже посмотрели.
Гу Сиси снова потеряла дар речи. Ее прекрасное лицо внезапно побледнело. Она сделала глубокий вдох и спросила:
— Сэр, сколько вы хотите за эту обманную траву? Назовите свою цену!
Ее слова подтвердили тот факт, что этой траве было три тысячи лет. Гости стояли в изумлении. Послышались многочисленные восторженные реплики в сторону мальчика.
Промелькнула фиолетовая тень — Жун Чу спустился вниз.
— Сиси, ты точно хорошо разглядела?
Гу Сиси кивнула.
— Да! У обманной травы, которой десять лет, восемь листьев, обращенных друг к другу. Каждый лист круглый и окрашен в красный цвет. У травы, которой три тысячи лет, десять листьев, обращенных друг к другу. Листы красные, как сердце, но их черешки имеют форму полумесяца и окрашены в беловатый цвет…
Святая была профессионалом в сфере медицины. Она очень много знала о травах, и ей достаточно было одного взгляда, чтобы их различить. За всё время она еще ни разу не ошибалась.
Несмотря на то, что девушка никогда не видела настоящую обманную траву, которой три тысячи лет, учитель рассказывал ей о ней, поэтому Гу Сиси знала, как ее идентифицировать.
Взглянув на траву в хрустальной коробочке, она поняла, что большинство основных характеристик, которые были ей присущи, совпадают с теми, что описывал учитель!
Известно, что подобные травы способны очищать ци и заменять костный мозг. После этого возникает чувство, что ты совершенно новый человек. Кроме того, употребление обманной травы может усилить внешние способности — силы, которые позволяют сбить с ног противника; без них боевые таланты человека ограничены. Для развития этих способностей и достижения высокого уровня владения ими требуются сотни лет тренировок.
Еще существовала легенда, что если в таблетки, притягивающие духов, добавлена обманная трава, которой три тысячи лет, их можно использовать, чтобы вызвать назад души ушедших. Фактически это позволило бы воскрешать мертвых…
В общем, действие этой обманной травы считалось волшебным. Найти ее было большой удачей, и редко кому это удавалось, поэтому она была бесценной.
Гу Сиси безумно хотела заполучить этот экземпляр. Она определенно была богатой девушкой, потому что сразу предложила за траву 10 миллионов унций, чем поразила всех участников торгов.
Неожиданно для собравшихся мальчик убрал коробку обратно в рукав, сказав лишь два слова:
— Не продается!
Гу Сиси изо всех сил пыталась убедить мальчика. Она постоянно повышала цену и дошла уже до 15 миллионов, но парнишка был непреклонен.
Наконец вмешался Жун Чу:
— За сколько ты собираешься продать эту траву?
Мальчик взглянул на принца.
— А какая вам разница? Вы четко сказали, что не будете ее покупать. Или вы хотите забрать свои слова обратно?
Ком застрял в горле Жуна Чу. Он очень жалел, что не купил эту траву, и, несмотря на то, что он готов был заплатить в двадцать раз больше, чем отдал аукционеру мальчик, хозяин травы не желал ее продавать…
Такова природа человека: бесценная вещь всегда наиболее привлекательна. Поэтому желание принца заполучить эту траву стало еще сильнее.
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Глава 45. Продать траву как можно скорее.
Жун Чу подмигнул Жун Яню, стоявшему рядом. Заметив это, Жун Янь сразу сказал:
— Сэр, вы купили эту обманную траву, но вы уверены, что будете в безопасности, владея ей?
Человек без всякой силы и каких-либо способностей окажется в очень невыгодном положении, особенно, если другим будет известно о том, что он обладает такой ценностью. Это не принесет пользы хозяину вещи, напротив — ему будут завидовать, и всё может закончиться катастрофой.
Жун Янь явно угрожал мальчику.
Тот широко раскрыл глаза и спросил:
— Это значит, что, если я не продам эту траву прямо сейчас, вы ограбите меня, как только я выйду за дверь?
Жун Чу холодно ответил:
— Зачем мне это? Как бы там ни было, эта трава очень ценная и обязательно привлечет всеобщее внимание. Я уверен, что найдутся люди, которые решат устроить заговор против вас…
Похоже, парнишку убедили слова принца, и он вздохнул:
— Вы правы, мне стоит отдать ее кому-то другому… так?
Жун Чу довольно засмеялся:
— Боюсь, что так, брат. Мудрый человек подчиняется судьбе. Тебе нужно продать обманную траву как можно скорее.
Мальчик медленно встал.
— Ваши слова не лишены смысла, но я всё равно чувствую, что вы мне угрожаете. У меня странный характер с самого рождения, и я терпеть не могу тех, кто мне угрожает.
Мальчик достал коробку из рукава. Жун Чу слегка изменился в лице.
— Что ты собираешься делать?
Парнишка улыбнулся.
— Раз это настоящая святыня, ей должен обладать кто-то, кому суждено быть ее законным владельцем…
Он начал оглядываться по сторонам и внезапно остановился, увидев Гу Сицзю. Он помахал ей и спросил:
— Сестра, ты хочешь получить эту траву?
Гу Сицзю оторопела, но, посмотрев на мальчика, спокойно ответила:
— Что, если хочу?
— Если ты заинтересована, я продам тебе эту волшебную траву!
Гу Сицзю замолчала на мгновение, а потом сказала только два слова:
— Нет денег!
Мальчик рассмеялся и сказал неожиданно мягким голосом:
— У тебя есть 50000 унций серебра?
— Да…
У Гу Сицзю было ровно 50000.
— Отлично! Я считаю тебя самым подходящим кандидатом, поэтому продам тебе эту траву за 50000!
Слова мальчика поразили тех, кто был в зале. Священную траву, стоившую миллионы унций, продавали всего за 50000. Этот парень сошел с ума!
Все повернулись в сторону Гу Сицзю, чтобы посмотреть на счастливицу. Однако они увидели только силуэт — девушка была скрыта за жемчужными занавесками.
Гу Сицзю не верила в свое везение. Она взглянула на мальчика и с сомнением в голосе спросила:
— Сэр, вы серьезно продаете мне эту обманную траву всего за 50000?
— Да, серьезно.
Глаза мальчика были такими же прозрачными, как осенняя река. Он посмотрел на Гу Сицзю и слегка улыбнулся:
— Из всех людей, что я встречал, на тебя приятнее всего смотреть, поэтому я хочу продать тебе траву по низкой цене. Но у меня есть одно условие.
Гу Сицзю убедилась в том, что ей действительно повезло — именно ей хотели продать такую ценность. Она спокойно спросила:
— Какое условие?
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Глава 46. Источник проблем.
— Ты не можешь никому продать эту траву. И, разумеется, отдать ее просто так тоже. Если ты согласна на мое условие, она твоя. Хорошие сделки случаются редко, но я верю в тебя, поэтому даю тебе этот шанс.
Гу Сицзю слегка улыбнулась.
— Верите в меня? — Она вдруг сделала несколько шагов вперед и подошла к парню. — По-моему, вы пытаетесь устроить неприятности.
Четвертый принц и святая Тяньвэнь положили глаз на эту траву, так что ее владельца совершенно точно заставят продать священную вещь. А если он откажется, это приведет к бесконечным проблемам.
Сделка действительно была отменная, но помимо прочего она означала большие неприятности. И если Гу Сицзю не сделает всё правильно, она не только упустит уникальный шанс, но и станет жертвой жестоких последствий.
В прошлой жизни Гу Сицзю была довольно высокой — 170 см. А еще она была убийцей. Когда она приближалась к кому-то, она несла с собой особую ауру, наполненную страхом и жестокостью.
Иногда еще до того, как девушка нападала, ее жертва пугалась до смерти и сбегала.
В тот момент, когда Гу Сицзю подошла к мальчику, ее аура всё еще была довольно сильной.
Однако сейчас Гу Сицзю выглядела как 13-летняя девчушка, еще не полностью сформировавшаяся и совсем маленькая.
Даже несмотря на особые ботинки, которые делали ее выше, ее рост был не больше 150 см.
В то время как парень перед ней, тоже похожий на подростка, был под метр восемьдесят.
Из-за такого неравного положения доминирование ее ауры немного ослаблялось. По какой-то причине парень сознательно шагнул вперед — так, что Гу Сицзю чуть не ударилась о его руки.
К счастью, она предвидела ситуацию и вовремя среагировала, отступив на пару шагов назад.
Парень разглядывал крошечную девочку. Несмотря на свой маленький рост, у нее была сильная аура, которая вселяла в людей некоторый страх. Она казалась совершенно обычной девушкой, но ее глаза были как бездонная яма, а когда она смотрела на человека, не отрываясь, это было по-настоящему страшно.
Эта маленькая девочка оказалась умна. Она понимала, что в хорошей сделке был подвох…
Парень рассмеялся и дотронулся до хрустальной коробочки.
— Ты очень умная. Так что, ты рискнешь купить эту траву? Она может принести тебе много неприятностей…
Гу Сицзю улыбнулась. Она подняла руку и забрала кристальную коробочку.
— Я хочу ее.
Трудности не пугали Гу Сицзю!
Она протянула продавцу банкноту в 50000 унций. Это означало, что сделка завершена.
Маленькая рука Сицзю неизбежно коснулась большой руки парня. И хотя всё произошло очень быстро, он посмотрел на ее руку и чуть помедлил, прежде чем взглянуть на Гу Сицзю и сказать:
— Ты очень смелая и решительная.
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Глава 47. Нехорошо быть слишком требовательным.
Парень положил руку на плечо Гу Сицзю и наклонился к ней.
— Раз уж я оказал тебе такую любезность, ты не хочешь угостить меня выпивкой?
От парня исходил легкий аромат — он был очень слабый и задержался около носа девушки. Она почувствовала небольшое давление, когда парень наклонился. Возможно, из-за разницы в росте.
Во всех обеденных залах присутствовал усердный слуга. Двое других хорошо работали и изучали боевые искусства. Кроме того, они обслуживали множество людей, занимавших высокие посты. Однако аура мальчика напугала их, и они бессознательно отошли на несколько шагов назад.
Тем не менее, на Гу Сицзю эта аура не подействовала. Она не отступила, а наоборот — подняла брови и улыбнулась.
— Несмотря на то, что вы оказали мне услугу, имея при этом скрытые мотивы, я всё равно угощу вас выпивкой.
Она повернулась и заказала ликер.
Парень рассмеялся. Его сильная аура внезапно исчезла. Он достал из внутреннего кармана небольшой бокал и сказал:
— Не стоит пить из их посуды, она слишком грубая. Лучше выпьем из моей.
Грубая?
Двое слуг молчали. Вся посуда здесь была самого высшего качества! Набор для ликера и вовсе был сделан из изысканного костяного фарфора. Один бокал мог стоить около тысячи долларов. Даже посуда в королевском дворце могла поблекнуть в сравнении с той, что использовалась здесь. Как можно назвать ее грубой?
— Уф, не будьте слишком требовательным. Это нехорошо.
Слуги слегка засмеялись про себя.
Однако когда они увидели бокал в руках парня, они слегка изменились в лице и весь их гнев рассеялся.
Бокал напоминал бутон цветка липы — белый с фиолетовым. Слуги не могли понять, что это за материал. При свете свечей в комнате у бокала был красочный ореол, и в нем отражался палец молодого человека, очень красивый и похожий на нефрит.
Гу Сицзю взглянула на бокал. Она была умна и начитанна, однако тоже не поняла, из чего он сделан. Единственное, что она могла сказать: материал был изысканным и очень высокого качества.
Она налила ликер. Странно, но светлый нефритовый цвет напитка стал ярко-розовым, когда коснулся стекла. Казалось, что на поверхности ликера плавали цветочные лепестки, и это было очень красиво.
Гу Сицзю даже подумала, что ликер был подделкой, но когда она налила его в свой бокал, напиток был светлым, как нефрит.
Парень поднял свой бокал, чтобы выпить с Гу Сицзю. Потом он рассмеялся и похлопал ее по плечу.
— Братишка, береги себя.
Сказав это, он спрыгнул вниз со второго этажа и ушел.
Перед тем, как выйти за дверь, парень громко запел. Несомненно, у него был хороший голос, кристально чистый. Такой, что когда он пел, в сердцах всех людей будто разливался весенний ручей.
Парень уходил всё дальше и дальше, и звук его голоса постепенно стихал.
Жун Чу был зол. Впервые в жизни его унизили, и к тому же на глазах любимой девушки.
Его глаза наполнились гневом, и он взглядом показал своим телохранителям идти вслед за парнем. Один из них слегка кивнул и удалился. Видимо, он пошел навести справки о королевском раздражителе, чтобы потом устроить ему неприятности.
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Глава 48. Это был странный день.
Владельцем этого аукционного центра был кто-то особенно важный. Никто в королевстве не посмел бы оскорбить его. Все в аукционном доме должны были подчиняться определенным правилам и не создавать неприятностей. Исключений не было даже для самого короля.
Но любые нарушения и хулиганство, происходившие за пределами центра, уже не имели к нему отношения.
Поэтому парень был в безопасности ровно до тех пор, пока оставался здесь. Жун Чу не осмелился бы причинить ему вред. После того, как парень покинул аукционный центр, его могли ждать серьезные проблемы.
Все в аукционном доме стали молча молиться за этого парня.
Жун Чу славился своей безжалостностью и жестокостью — он убивал всех, кто переходил ему дорогу.
У мальчика могли быть какие-то способности, но он всего лишь подросток. Каким бы сильным он ни был, любой силе есть предел.
Сможет ли он скрыться от четвертого принца?
Будет жаль, если такого красавчика убьют, и больше никто никогда его не увидит.
Жун Чу не спускал глаз с комнаты, где была Гу Сицзю. Через занавески он видел тонкую фигуру, которая стояла перед окном.
Он жаждал получить драгоценную обманную траву. Поэтому всё его внимание было обращено к Гу Сицзю.
— Здравствуй, юноша, ты не мог бы выйти сюда?
Гу Сицзю беспечно ответила:
— Нет, четвертый принц.
Ее голос был холодным и звонким — настоящая музыка для ушей. Прежде чем Жун Чу успел что-то ответить, она спросила:
— Четвертый принц, вы пытаетесь купить у меня обманную траву? Боюсь, мне придется вас разочаровать. Я пообещал, что никому ее не продам. Слово джентльмена стоит тысячу золотых слитков. Полагаю, вы не заставите меня нарушить свое слово, правда?
Эти простые слова ошеломили Жуна Чу.
Он помолчал немного, а потом улыбнулся и сказал:
— Сэр, вы чересчур беспокоитесь. Разумеется, я бы не стал принуждать вас делать то, что вы не хотите.
Голос принца был дружелюбным, но в его глазах сверкали свирепые, убийственные огоньки.
Это был очень странный день. Двое незнакомцев посмели унизить и опозорить его. Должно быть, всё потому, что он был слишком милосердным в последнее время.
Принц вернул своих людей в собственный обеденный зал.
Все прекрасно знали о жестоком характере Жуна Чу, и поэтому про себя молились за того парня, что посмел ему перечить.
После небольшого инцидента аукцион возобновился. На торгах выставили несколько ценных товаров, которые купил кто-то из гостей.
Гу Сицзю пришла сюда, чтобы развлечься и узнать что-то новое. Она даже не думала что-то покупать. В этот момент служащий аукционного центра достал коробку и поставил ее на сцену. На этот раз аукционист не позволил покупателям слепо устанавливать цену, а для начала поднял крышку, чтобы показать находившийся там предмет.
Гу Сицзю была потрясена, увидев содержимое коробки. Цветок в форме драгоценного камня? Часы?
Предмет был похож на часы и сложен в форме подсолнуха. Нанизанные драгоценные камни сияли разными цветами.
Когда ведущий взял в руки предмет, от его тела отразились яркие огни. Казалось, что от него исходит свет, совсем как от Будды, и это выглядело потрясающе.
Гу Сицзю видела разные драгоценные камни, но этот был просто невероятно красивым. Даже бриллиант сиял не так ярко, как этот камень. Она с любопытством смотрела на него снова и снова.
Вдруг ей в голову пришла странная мысль. Этот камень выглядел не как натуральный, а как искусственный. Но Гу Сицзю не была уверена, что в этом мире и в эту эпоху уже существовали искусственные камни.
Ведущий поднял содержимое коробки вверх и спросил:
— Эта вещь появилась на нашем складе несколько дней назад, и никто не смог распознать, из чего она сделана. Кто-нибудь из присутствующих может помочь определить материал?
Все уставились на предмет. Судя по всему, никто не знал, из чего он сделан. Гости аукциона отрицательно покачали головами.
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Глава 49. Молодой человек, который уже видел данный предмет.
Гу Сицзю встала и громко сказала:
— Позвольте мне взглянуть, может быть, я узнаю, что это за материал.
Всё внимание обратилось к Гу Сицзю. Аукционист посмотрел на нее и спросил:
— Мистер, вы видели этот предмет раньше? Что это?
— Разрешите сначала взглянуть, — спокойно ответила Гу Сицзю.
Ведущий был уверен, что она не сделает ничего плохого, поэтому тотчас же протянул ей незнакомый предмет.
Гу Сицзю внимательно посмотрела на вещь, а потом нахмурилась.
Материал был странным. Ни металл, ни нефрит, ни искусственный драгоценный камень. Будь он одним из вышеперечисленных вариантов, девушка сразу узнала бы его.
Держа в руках эту вещь, она чувствовала, как кожа пропитывается холодом, как если бы это была холодная родниковая вода.
Впервые в жизни Гу Сицзю видела такой материал.
Вещь выглядела простой и неприглядной, как будто антикварные часы, но когда Гу Сицзю присмотрелась, она поняла — это не часы. Это был большой камень голубого цвета. Она покрутила его в руках: внутри колыхалась волна, напоминавшая проточную воду. Это выглядело как таинственный глаз.
Гу Сицзю крепко сжала камень, но не почувствовала никаких вибраций.
Возможно, это был просто браслет, похожий на часы.
В любом случае, от материала исходил холод, и девушка не понимала, почему.
Гу Сицзю продолжала разглядывать неизвестную вещь. Она распутала соединенные драгоценные камни — в ее руках оказался красивый браслет.
Девушка была немного разочарована. Увидев впервые этот предмет, она подумала, что он принадлежал кому-то из ее прежнего мира.
Но теперь оказалось, что она ошиблась.
Возможно, это всего лишь необычное украшение.
Гу Сицзю не была поклонницей ювелирных изделий, поэтому она вернула вещь аукционисту и поднялась на второй этаж.
Ведущий аукциона взял предмет в руки и удивленно сказал:
— Итак, похоже, что это браслет из драгоценных камней! И его дизайн поистине уникален!
При свете свечей браслет сиял и выглядел невероятно красивым.
Такая побрякушка определенно привлечет много внимания, особенно среди женщин. Торги начались, и стартовая цена была довольно высокой.
Она составляла 50000 долларов и совсем скоро поднялась до 150000!
Гу Сицзю усмехнулась. Эта штука была чересчур блестящей. Ее можно было заметить на руке владельца, находясь почти за километр от него.
Гу Сицзю не стала бы тратить деньги, заработанные тяжелым трудом, на такую ерунду. Даже если бы ей подарили это украшение, она бы не стала его принимать.
Скрестив руки, она наблюдала за толпой. Вдруг в ее голове раздался странный голос:
— Девочка, пожалуйста, купи меня!
Гу Сицзю оторопела. Кто это сказал?
— Это я, вещь, которую ты только что держала в руках. Поторопись, сделай ставку, чтобы купить меня! — ответил голос.
Гу Сицзю потеряла дар речи. В браслете был чей-то дух?
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Глава 50. Это слишком дорого!
— Я небесный камень, а не дух в браслете! Я здесь специально ради тебя, так что быстро сделай на меня ставку. Я потом всё объясню. Скорее, скорее! — настаивал голос.
Небесный камень?
Название звучало очень высокопарно. Может быть, в небесном камне был дух?
Вполне возможно, что камень превратился в дух. Однако голос звучал странно, он был безжизненным, как у робота.
И почему он здесь специально ради Гу Сицзю?
Гу Сицзю колебалась какое-то время, а когда посмотрела на сцену, увидела, что цена поднялась до 200000 долларов.
— Это слишком дорого! — Гу Сицзю облокотилась на перила и высказала вслух свои мысли.
— Какая же ты скупая! Я небесный камень, который стоит сотни тысяч долларов!
Похоже, этот браслет был высокого мнения о себе.
— Ты не стоишь таких денег, — прямо сказала Гу Сицзю.
— Ты... Да как ты можешь меня недооценивать? Ты...
— Я считаю до трех. Назови хотя бы одну причину, по которой я должна тебя купить, иначе... Хаха! — Гу Сицзю безжалостно улыбнулась. — Раз!
— Ты...! — раздался сердитый голос.
— Два!
— Ну... — наконец сдался голос; он замолчал и потом сказал: — Я создан вселенной, поэтому
я знаю всё, что только можно знать в мире.
Похоже, камень обладал всезнающим свойством, совсем как Гугл. И он мог быть полезен Гу Сицзю. Но она не знала точно, правду ли он говорит.
Гу Сицзю постучала пальцами по перилам, приняв слова камня во внимание.
— Девочка, как ты можешь во мне сомневаться? — голос ухмыльнулся, а потом медленно, но неожиданно сказал одно слово: — Клон...
Гу Сицзю была потрясена. Этот браслет знал ее секрет. Похоже, у него и правда были кое-какие способности.
— Девочка, я не просто браслет, я небесный камень. Я стою того, чтобы за меня погибали!
Гу Сицзю это не убедило.
— Ты слишком вычурный и яркий. Я стану центром всеобщего внимания, если буду носить тебя, и не смогу свободно ходить туда, куда мне хочется.
— Не переживай, как только ты купишь меня, я смогу замаскировать свой блеск. Ладно, поторопись и подумай, где взять деньги. Нескольких долларов тебе не хватит.
Вдруг голос озвучил свое предложение:
— Похоже, у тебя не хватит времени найти деньги. Как насчет того, чтобы обменять на меня обманную траву? Четвертый принц непременно согласится на сделку.
— Нет, обманная трава гораздо ценнее тебя, — решительно отказалась Гу Сицзю.
— Эй, в каком это смысле? Трава лучше меня? Такого не может быть... — голос сердито кричал в голове Гу Сицзю.
— Тише, тише! Я знаю, что нужно сделать, чтобы купить тебя.
— Серьезно? Но цена выросла до 330000 долларов. Где ты найдешь такие деньги? Ты собираешься кого-то ограбить? Здесь это запрещено, к тому же уже слишком поздно…
— Заткнись, я не стану делать ставку, если ты будешь таким занудой. У меня свои методы, понятно?
Гу Сицзю использовала телепатию, чтобы говорить с браслетом, поэтому никто из гостей аукционного дома ничего не видел и не слышал.
Метод Гу Сицзю был очень прост. Она попросила у слуги ручку и листок бумаги, написала несколько слов и сделала из записки журавлика. Потом попросила слугу передать этого журавлика наследному принцу. Она четко проинструктировала:
— Письмо должен прочитать наследный принц, и никто кроме него. Это очень важно!
Гу Сицзю подумала минуту и добавила:
— Если принц откажется лично открыть журавлика, скажите ему два слова: «тайная болезнь».
Слуга ничего не ответил. Он был растерян, но всё равно взял бумажного журавлика и пошел в обеденный зал принца.
Наследный принц Жун Цзяло в это время дегустировал чай. Он был потрясен, увидев приближавшегося к залу слугу.
Телохранитель переживал, что в журавлике скрыто что-то опасное, и хотел открыть его для принца. Но слуга остановил его:
— Наследный принц, молодой человек сказал, что вы должны открыть записку лично. Он упомянул два слова: «таинственная болезнь».
Перевод: rus_bonequinha
Глава 51
Глава 51. Встретимся в вашем кабинете.
Жун Цзяло был ошарашен. Он тут же взял в руки записку. Журавлик был сложен особым образом — так, что после открытия на нем оставался след. Это сделано для того, чтобы слуга, который его доставил, не стал читать письмо.
Жун Цзяло развернул записку и, прочитав ее содержимое, внезапно сжал кулак.
В журавлике было только два предложения, но они поразили сердце принца как молния: «Ваше высочество, причина вашей таинственной болезни кроется в особом яде. Пожалуйста, прикажите кому-нибудь участвовать в торгах за браслет от моего имени, и я помогу вам излечиться».
Несколько лет назад у Жуна Цзяло обнаружили странное заболевание. Всякий раз, когда он практиковал боевые искусства, его тело ужасно болело, будто почки вот-вот собирались лопнуть. Но как только он прекращал занятия, всё снова становилось хорошо.
Принц находился в разгаре совершенствования своих навыков, и постоянные занятия были необходимы, чтобы не утратить способности.
Он считался первым принцем именно потому, что обладал первым талантом королевства.
Если бы все узнали, что способности Жуна Цзяло сходят на нет, его место тут же занял бы кто-то другой, а возможно, он и вовсе лишился бы жизни.
Последние два года принц тайно искал способы лечения, но всё тщетно.
Никто даже не мог поставить правильный диагноз.
Жун Цзяло никак не ожидал, что Гу Сицзю издалека увидит в нем загадочную болезнь.
Пальцы принца слегка дрожали, но он всё еще мог сохранять спокойствие. Он мягко перевернул листок бумаги и сразу сжег его дотла. Потом приказал своему охраннику:
— Поставь на этот браслет — неважно, сколько он будет стоить — а потом тотчас отправь его мне.
— Да, ваше высочество, — ответил охранник и вышел из зала.
Жун Цзяло немного подумал и сказал слуге, который всё еще стоял здесь и ждал:
— Будь добр, пригласи сюда этого молодого человека.
Слуга быстро удалился. Он вернулся через некоторое время и упал на колени перед принцем:
— Ваше высочество, тот молодой человек уже ушел. Но он оставил на столе еще одну записку для вас.
Слуга протянул журавлика Жуну Цзяло.
Принц посерел. Он взял записку и развернул ее. Там было всего несколько слов: «Встретимся завтра вечером в вашем кабинете».
От букв исходила мощная сила, и почерк был тот же, что и в предыдущем журавлике.
Принц слегка изменился в лице. Он быстро встал и приказал другому охраннику тотчас же найти Гу Сицзю, стать ее тайным телохранителем и узнать о ней больше информации.
Жун Цзяло прекрасно знал своего четвертого брата и боялся, что тот уже придумал, как убить Гу Сицзю. Она покинула аукционный дом, а значит, на нее уже могли напасть люди Жуна Чу.
Она единственная, кто мог помочь принцу излечиться от странной болезни, поэтому права на ошибку у него не было.
Принц попросил слугу пригласить Гу Сицзю в свой обеденный зал еще по одной причине: будь она рядом, он смог бы ее защитить. Но принц никак не предполагал, что к тому времени Гу Сицзю уже уйдет...
Время шло медленно. Браслет успешно выкупили и отправили Жуну Цзяло. Он держал украшение в руке, но оно не представляло для принца никакой ценности.
Спустя некоторое время охранник, которого послали найти Гу Сицзю, вернулся в зал. Он виновато доложил:
— Ваше высочество, мне очень жаль, но я не смог найти этого молодого человека.
Жун Цзяло побледнел и вскочил с места.
— Как это?
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Глава 52. Внезапно испарился?
Охранники принца были так же его помощниками. Они не только обладали хорошими боевыми навыками, но были так же смелыми и предусмотрительными. Они стабильно работали, и имели в запасе первоклассные методы слежения.
Если перед ними стояла задача кого-то найти, они с ней справлялись. По-другому и быть не могло. Однако у них не получилось найти молодого человека. Скорее всего, люди Жуна Чу уже похитили или убили его.
— Есть ли какие-нибудь движения со стороны четвертого принца? — со всей серьезностью спросил Жун Цзяло.
— Ваше высочество, четвертый принц тоже всё еще ищет этого молодого человека...
Жун Цзяло ничего не ответил.
В другом обеденном зале находился Жун Чу, и он был крайне недоволен. Он ударил ладонью по столу — так, что стоявшие на нем тарелки разбились на мелкие кусочки.
— Бесполезные людишки! Как вы могли упустить его? Я же приказал вам перекрыть все выходы!
Принц жаждал заполучить обманную траву. Когда Гу Сицзю отказалась от сделки, он приказал своим людям перекрыть все выходы. Как только она вышла бы из аукционного дома, ее бы выследили и поймали или убили.
Принц был уверен, что его план безупречен, но не ожидал, что Гу Сицзю действительно так внезапно исчезнет.
Охранник, отвечавший за это, начал потеть.
— Простите мне мою некомпетентность. Я действительно заблокировал все выходы из аукционного дома, но не видел, чтобы кто-то выходил на улицу. И это странно, потому что я уже назначил людей, чтобы они следили за обеденным залом на втором этаже. Как только наша цель вышла бы из комнаты, мы бы сразу ее обнаружили. Но мои люди заявили, что комнату никто не покидал. Этот парень будто внезапно испарился из зала...
Жун Чу промолчал.
Внезапно испарился?
Даже если у этого человека была способность исчезать, это значило, что он обладал девятым уровнем таланта. Но это большая редкость, таких людей можно было пересчитать по пальцам.
Даже «самый талантливый из всех» Жун Цзяло еще не достиг этого уровня. Принц не верил, что у маленького мальчика, абсолютно ничем не примечательного, могли быть такие способности.
План Жуна Чу провалился, и принц был очень зол.
В этот момент вернулся другой охранник, которому поручили найти первого мальчика — продавца обманной травы. Новости были плохими: его след тоже потеряли.
Жун Чу был вне себя от ярости!
Сначала он избавился от нескольких бесполезных охранников, а потом приказал всем своим приближенным в городе найти двух молодых людей, которые осмелились нарушить его планы.
Жун Чу обладал огромной властью в стране. У него не только были свои люди в королевской армии, но он также контролировал самую влиятельную организацию в королевстве — Черный Барак.
Эта организация состояла из лучших, но очень жестоких судебных исполнителей. Они славились изощренными методами пыток и отслеживания людей. Если они начинали охоту, шансов сбежать у жертвы не было.
У людей Жуна Чу были и другие таланты. Принц немедленно приказал одному из охранников, который хорошо рисовал, сделать портреты Гу Сицзю и мальчика с травой, чтобы передать их в Черный Барак.
Как только приказ принца дошел до организации, многочисленные исполнители начали свои поиски по всему городу...
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Глава 53. Ему придется подождать своей следующей жизни!
Исполнители из Черного Барака были городскими хулиганами. В свое свободное время они всегда создавали проблемы. И теперь, получив приказ от четвертого принца, они действовали еще более беспринципно. Они вламывались в чужие дома в поисках двух молодых людей и за короткое время создали в городе настоящий хаос.
Жун Чу думал, что сможет поймать парней после интенсивных поисков. Принц был уверен, что его люди вернутся с хорошими новостями. Он собирался связать своих раздражителей и сделать с ними всё, что ему заблагорассудится. Но после долгой ночи ожидания результат оказался не таким, как предполагалось.
В это время одна из «преступников» Гу Сицзю уже лежала в своей кровати.
Отправляя слугу с журавликом для Жуна Цзяло, она уже знала, что принц выкупит браслет. Поэтому не было смысла оставаться в аукционном доме и ждать. Она использовала телепортацию и переместилась из комнаты центра.
Навыки телепортации Гу Сицзю заметно улучшились. На этот раз она оказалась за две улицы от своего первоначального местонахождения, и ей не пришлось проходить через выходы аукционного дома.
Покинув аукционный центр, она посмотрела ему вслед и насмешливо улыбнулась.
Она знала, что Жун Чу перекроет все выходы и нападет на нее. Но оказалось, что поймать ее не так-то просто. И чтобы это сделать, ему придется подождать своей следующей жизни.
Миссия девушки была почти завершена, и она использовала навыки телепортации, чтобы вернуться домой. После второго перемещения она оказалась в собственной спальне.
Ее слуги были заняты делами по дому. Без приказа Гу Сицзю никто не смел входить в ее спальню, поэтому никто и никогда не узнал бы, что хозяйка покидала комнату.
Гу Сицзю сняла с себя маску и вернулась к первоначальному виду. Она приказала слугам согреть воду, чтобы насладиться ванной с лепестками. Высушив волосы, девушка легла в кровать.
Она достала из рукава хрустальную коробочку.
Обманная трава, которой три тысячи лет, спокойно лежала в коробке и слегка блестела розовым светом.
Гу Сицзю осторожно осмотрела ее и убедилась, что это действительно настоящая обманная трава — святая Гу Сиси была абсолютно права.
На самом деле, держа в руках траву, Гу Сицзю думала, что тот мальчик намеренно обманул ее, и этой «святыне» десять или сто лет.
Но теперь после тщательной проверки девушка убедилась: здесь не было ни следа грязной игры.
Она не ожидала, что парень продаст ей настоящую драгоценность по такой низкой цене. Это то же самое, что отдать ее даром. Гу Сицзю не могла понять, каковы были намерения этого молодого человека.
Гу Сицзю не рассчитывала на такую удачную покупку в аукционном доме, тем более той вещи, которую она так сильно хотела получить.
Кончики пальцев девушки коснулись травы. Она была похожа на мимозу. Как только до нее дотрагивались, два листа на вершине сразу закрывались и захватывали палец, в то время как остальные листья покачивались, будто в танце. Казалось, в этой траве и правда было духовное наполнение.
Разумеется, такая драгоценность останется в безопасности, только если будет в желудке Гу Сицзю.
Тем не менее, чтобы стать сильнее, девушке нужно найти еще несколько трав и сварить их вместе. Тогда будет эффект. Поэтому полезные свойства обманной травы пока оставались без применения.
Наверно, Гу Сицзю стоило поставить поиски трав на первое место и уделить этой задаче первоочередное внимание.
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Глава 54. Мы пришли навестить тебя...
Большинство трав, которые нужны были Гу Сицзю, росли в очень опасных местах, где обитало множество зверей и монстров. Если человек не достиг хотя бы четвертого уровня таланта, он не мог туда войти. Поэтому травы продавались по очень высоким ценам, доходило даже до десятков тысяч долларов.
Вот почему главной задачей Гу Сицзю было искать деньги или собирать травы самостоятельно.
Она еще не достигла четвертого уровня, но обладала способностью к телепортации и могла бы сбежать в случае опасности.
Гу Сицзю обдумывала план и вдруг услышала за дверью какой-то шум. Она быстро закрыла хрустальную коробку и надежно спрятала ее. Потом взяла в руки книгу и легла в кровать.
За дверью что-то происходило. Раздался мягкий голос:
— Шестая сестра, ты у себя?
Похоже, это была Гу Тяньцин.
Горничные никого не пускали в дом без разрешения хозяйки — таков был приказ Гу Сицзю.
Поэтому они не дали Гу Тяньцин и Гу Тяньи войти в комнату. Они сказали, что хозяйка плохо себя чувствует и в данный момент отдыхает. Сестры сомневались в словах служанок, поэтому хотели увидеть Гу Сицзю.
Девушки назвали несколько причин, чтобы войти в комнату, но горничные снова их остановили. Сестры еще больше насторожились, Гу Тяньи даже прокричала: «Ваша хозяйка сейчас не у себя?» и настояла на том, чтобы ворваться в комнату.
Сестры Гу были здоровыми и сильными, к тому же служанка не посмела с ними бороться, поэтому через минуту девушки вломились в покои Гу Сицзю.
Увиденное их потрясло.
Гу Сицзю в пижаме лежала в кровати. Ее волосы были распущены, в руках она держала книгу. Увидев сестер, вломившихся в комнату, она сказала тихо, но взгляд ее был острым, как нож:
— Уже очень поздно, с какой целью вы вторглись в мои покои? Хотите ограбить или убить меня?
Гу Тяньцин была уверена, что сестры нет в комнате. Она застыла на секунду, а потом ответила, запинаясь:
— Шестая сестра, мы волновались за тебя. Мы боялись, что слуги плохо с тобой обращаются, и пришли тебя навестить. Почему ты нам не ответила?
Гу Сицзю отложила книгу.
— Я привыкла к тихой жизни и не хочу, чтобы меня беспокоили. Вас что-то смущает?
Гу Тяньцин не знала, что ответить. Гу Тяньи сердито сказала:
— Это очень любезно с нашей стороны прийти и проведать тебя...
— Спасибо, но мне это не нужно, — поблагодарила Гу Сицзю и сказала еще мягче: — Слуги, зайдите сюда.
Одна из служанок вошла в комнату в ожидании приказа.
— Кто из слуг был у входа только что? Попроси их зайти!
Горничная ушла и вернулась с двумя девушками. Они упали на колени перед Гу Сицзю — она встала и посмотрела на них.
— Кто ваш хозяин?!
Служанки поклонились и ответили:
— Мы служим мисс Сицзю, она наша хозяйка.
Голос Гу Сицзю стал еще холоднее:
— Если я ваша хозяйка, почему вы дали войти сюда посторонним?
Горничные несколько раз извинились.
— Простите, хозяйка. Мы знаем, что поступили неправильно.
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Глава 55. Выгонять всех, кто вторгается без приглашения.
Гу Сицзю мягко сказала:
— Я ценю спокойную жизнь и не люблю, когда меня тревожат. Я уже говорила вам, что тот, кто вторгается в мою комнату без моего разрешения, по умолчанию считается вором. Вы не смогли помешать сестрам войти, и это ваша ошибка. Поскольку это произошло впервые, я буду снисходительна. Каждая из вас получит по десять ударов, и в течение следующих шести месяцев ваша плата за работу будет урезана. Вас устраивает такое решение?
Судя по всему, Гу Сицзю говорила об этом ранее, но никто не думал, что это было серьезно. Теперь, когда хозяйка назначила наказание, жаловаться было бессмысленно. Слугам пришлось с ним согласиться.
Затем Гу Сицзю попросила экономку привести горничную, которая изо всех сил пыталась помешать сестрам войти, и наградила ее за хорошую службу. Кроме того, она повысила ее: девушка из обычной уборщицы превратилась в личную горничную Гу Сицзю.
Процесс раздачи наград и наказаний был как пощечина для сестер Гу. Уже во время того, как всё происходило, девушки не могли стоять на месте.
Гу Тяньи сердито охнула:
— Это просто смешно. Мы твои сестры! Что такого в том, что мы вошли в твой дом? Почему нам нельзя заходить? Это дом семьи Гу...
— Ты посмеешь ворваться без приглашения в кабинет отца? Или в спальню своей матери?
Гу Тяньи задохнулась и сказала, заикаясь:
— Это... Они старше нас, поэтому, разумеется, мы не можем просто так войти к ним в комнаты...
— А как насчет спальни твоей третьей сестры? Ты когда-нибудь входила к ней без разрешения? — Гу Сицзю посмотрела на сестру и продолжила: — Или скажешь, что в твою спальню может заходить кто угодно без твоего ведома?
Гу Тяньи замолчала. Ее рот слегка приоткрылся, но ответить ей было нечего.
Разумеется, в их спальни нельзя было войти просто так. Но дело в том, что сестры всё это время не уважали Гу Сицзю. Они привыкли вламываться в ее комнату и даже бить сестру.
— Шестая сестра, мы не хотели вторгаться в твои покои, мы просто беспокоились за тебя. Что ж, раз ты в порядке, мы можем быть спокойны. Тяньи, пойдем, — Гу Тяньцин вмешалась в разговор и увела Гу Тяньи, которая всё еще не хотела уходить.
— Послушайте меня. Это мое пространство. Я прошу вас выгонять отсюда всех, кто вторгается без приглашения. Все последствия я возьму на себя, — четко приказала своим горничным Гу Сицзю. Ее голос был негромким, но очень сильным.
— Да, госпожа, — чересчур громко ответили горничные. После этого инцидента они пойдут на всё, чтобы ситуация не повторилась.
Сестры Гу тоже слышали приказ Гу Сицзю. На мгновение они оторопели, но потом пошли дальше в сторону своего дома.
Сестра, над которой они раньше издевались, вдруг стала сильной и могущественной. Кроме того, в последнее время она часто выставляла их на посмешище, и это не нравилось Гу Тяньи. На пути домой она пожаловалась:
— Высокомерная сучка! Как она посмела так с нами обойтись? Третья сестра, неужели мы ничего не сделаем?
Гу Тяньцин не ответила.
— Третья сестра, как думаешь, может, она одержима каким-нибудь духом? Она стала совсем другим человеком...
Гу Тяньцин слегка вздохнула и сказала:
— В таком случае она бы всё делала очень медленно, и ее глаза стали бы тусклыми. Не похоже, чтобы она была одержима...
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Глава 56. Если, конечно, ты не хочешь стать любовницей.
— Тогда в чем причина?
— Возможно, она достигла предела терпимости и поэтому начала защищаться. Некоторые люди могут долгое время скрывать свою истинную сущность, до тех пор, пока не достигнут своего предела.
— Хмм... Я думаю, ее нужно проучить. Мне так хотелось ударить ее, чтобы унизить. Третья сестра, почему ты меня остановила?
Гу Тяньи на самом деле хотела дать пощечину Гу Сицзю, но Гу Тяньцин вовремя ее увела.
Гу Тяньцин покачала головой и спокойно ответила:
— Тяньи, в конце концов, Сицзю наша сестра и первая дочь генерала Гу. Нам не стоит издеваться над ней, иначе мы испортим себе репутацию.
— Сестра? Эта шлюшка не моя сестра! Первая дочь? Да, конечно! Мать Сицзю — просто очередная потаскушка, которая сбежала с другим парнем. Ее дочь даже не имеет официального права называться нашей сестрой! — Гу Тяньи крепко сжала кулак. В ее голосе слышалось презрение.
— Тяньи, не говори так. Ее мать вела себя неподобающим образом, но Сицзю всё равно остается дочерью нашего отца...
— Хммм! Кто знает, так ли это? Посмотри на ее уродливое лицо! В нем нет и следа папиных генов...
Гу Тяньи еще что-то бормотала, а потом вдруг вспомнила:
— Третья сестра, что с ней не так? Ты ринулась к ней в комнату сразу после аукционного дома... Не думаю, что ты и правда хотела навестить Сицзю.
Гу Тяньцин улыбнулась.
— Я действительно хотела ее навестить. Я же сказала: она наша сестра и останется ей несмотря ни на что. Она не привыкла жить в подобном месте, поэтому я волновалась и решила ее проведать.
Так ответила сестре Гу Тяньцин, но внутри она знала, что, взглянув на Гу Сицзю в аукционном доме, она почувствовала что-то странное. Казалось, что тот человек, которого она видела, совсем не походил на Сицзю с точки зрения роста, формы тела и внешности. Гу Тяньцин засомневалась.
Поэтому еще до окончания торгов она быстро бросилась домой, чтобы проверить сестру. Но Тяньцин никак не ожидала, что Сицзю ее унизит. Похоже, Гу Сицзю совсем не выходила из дома.
Чем больше говорила Гу Тяньцин, тем злее становилась Гу Тяньи.
— Третья сестра, ты слишком добра. Ты ценишь ее как сестру, но она может совсем не уважать тебя как старшую сестру. Она уже получает больше хорошего отношения, чем заслуживает: отец стал лучше с ней обращаться, потому что она может выйти замуж за брата Жун Яня. Как такое возможно? Она ему совершенно не подходит. Ты идеальная партия для брата Жун Яня. Он хорошо к тебе относится. Во время аукциона он даже потратил 20000 долларов, чтобы купить тебе ожерелье. Больше того, еще я видела, что он выгравировал слово «Цин» на кристалле — а это значит, что ты очень ему нравишься. Третья сестра, ты должна найти способ разорвать помолвку между братом Жун Янем и Гу Сицзю... Если, конечно, ты не хочешь стать любовницей.
— Хватит, Тяньи. Между мной и принцем Жун Янем ничего нет... Уже поздно, тебе пора идти к себе.
Судя по всему, Гу Тяньцин не хотела говорить на эту тему. Она погладила сестру по руке, развернулась и пошла в сторону своего дома.
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Глава 57. Еще один раз.
К востоку от города был небольшой лес — тихий и безмятежный под лунным светом.
Гу Тяньцин быстро бежала и совсем скоро оказалась там. Она хорошо знала эту местность, поэтому ей хватило всего нескольких поворотов, чтобы дойти до середины леса.
Под большим деревом стоял человек в зеленой одежде. Высокий и красивый, он озирался вокруг.
— Брат Жун Янь, — тихо позвала Гу Тяньцин и тут же бросилась к нему навстречу.
Человек в зеленом — это двенадцатый принц, Жун Янь. Он раскрыл руки и обнял Гу Тяньцин, а потом опустил голову и поцеловал ее в губы.
Это был долгий поцелуй.
В это время руки принца активно изучали тело девушки. Он положил руку под платье Тяньцин и нежно гладил ее кожу...
Спустя некоторое время они оба стояли наполовину голыми. Жун Янь был молод и силен, он мог справиться с сопротивлением, поэтому легко толкнул Гу Тяньцин на землю, чтобы снять с нее трусики...
Гу Тяньцин тоже была взволнована. Она покраснела, но потом подняла руку и остановила принца:
— Брат Жун Янь, нельзя...
Жун Янь тяжело выдохнул, посмотрел на девушку и с отчаянием произнес:
— Тяньцин, еще один раз. Я так долго этого ждал...
Гу Тяньцин обняла его за талию.
— Я... Я тоже этого хочу, но... Я беременна. Брат Жун Янь, прояви терпение. У нас впереди еще много возможностей.
Но Жун Янь не хотел отступать. Он не дал Тяньцин подняться с земли.
— Еще один раз. Я говорил с акушеркой, она сказала, что иногда можно заниматься сексом даже во время беременности. Мы не делали этого уже очень давно...
Гу Тяньцин крепко сжала руку принца, чтобы он не смог залезть к ней под юбку.
— Я не против еще одного раза, но не здесь. Это может навредить нашему ребенку...
Она сразу же села, чтобы остановить Жун Яня.
Принц стиснул зубы:
— Как же я страдаю...
Гу Тяньцин ответила, держа его за руку:
— Брат Жун Янь, если тебя действительно одолевает желание, почему ты не женишься на мне как можно скорее? После этого ты сможешь делать всё, что захочешь...
Девушка говорила с большой нежностью, но принц вдруг замолчал. Он вдруг выпустил Гу Тяньцин из своих объятий.
Она обняла его со спины и сказала:
— Брат Жун, я уже на втором месяце. Я не могу больше ждать. Ты должен придумать, как избавиться от преграды на нашем пути...
Жун Янь вздохнул, ничего не сказав.
Гу Тяньцин подождала минуту, но так и не получила ответа. Она неуверенно спросила:
— Брат Жун Янь, неужели ты правда хочешь жениться на Гу Сицзю?
Жун Янь снова вздохнул.
— Этот брак назначен моим отцом, императором. Я не думаю, что его можно отменить...
Гу Тяньцин потеряла дар речи. На этот раз ее голос стал резким и ясным.
— В каком смысле: брак не отменить? Ты правда хочешь жениться на этой уродине? А как же я? Ты больше меня не хочешь?
Девушка казалась расстроенной, и Жун Янь быстро обнял ее.
— Нет, я хочу тебя. Но позволь мне обдумать, как лучше поступить. Ловушка, которую мы подстроили пару дней назад, должна была освободить нас, но не сработала. Это странно, но Гу Сицзю жива, а Жун И мертв. Наш план провалился.
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Глава 58. Ты не убивал графа.
Гу Тяньцин задержала дыхание, а потом уткнулась в спину принцу.
— Этой уродине так повезло... Но всё это так странно... Как случилось, что Жун И умер? Его духовная сила достигла четвертого уровня. Даже мы с тобой не могли к нему приблизиться. Я никогда не думала, что он...
Жун Янь сжал кулак.
— Наш план был идеальным: он помог бы тебе отомстить и убрать с дороги уродливую сестру. Я не ожидал такой нелепости... И хуже всего то, что господин Ху может начать на меня охоту...
Гу Тяньцин побледнела, но постаралась утешить принца:
— Ты не убивал графа... Нам нечего бояться. Не переживай.
Жун Янь покачал головой.
— Тут важно то, что всё совпало в один момент. Господин Ху боится, что я пытаюсь подставить твою шестую сестру, и поэтому заострил внимание на убийстве Жуна И. Помимо прочего, мы с Жуном И не ладили. Два года назад он публично унизил меня, и это было очень оскорбительно. Он с самого начала не проявлял ко мне никакого уважения, как к принцу. И теперь его убили. Увы, но главным подозреваемым становлюсь именно я!
Гу Тяньцин была ошарашена.
— Этого не может быть!
Жун Янь холодно рассмеялся в ответ.
— Почему нет? Если бы я не знал, что не имею к этому отношения, даже я сам подумал бы на себя.
Гу Тяньцин ответила, стиснув зубы:
— Даже если... Даже если они правда так думают... У них нет никаких доказательств! Даже если ты под подозрением, что они сделают? К тому же, ты почетный принц, и император тебя любит. Даже если бы ты убил Жуна И, тебя бы не стали строго наказывать.
Жун Янь покачал головой.
— Трудно сказать. Жун И — единственный наследник короля Лу, он дорожил им как драгоценностью. И теперь, когда Жун И умер, каждое утро во время судебных заседаний дядя Лу жалуется императору. Он умоляет расследовать дело и найти виновника, чтобы
отомстить за смерть сына. Под контролем короля Лу находится армия, и мой отец, император, об этом знает — поэтому он не может отказать. Он приказал расследовать убийство и отметил, что наказание будет суровым.
В ходе разговора Гу Тяньцин разозлилась.
— Во всем виновата эта уродина! Если бы не она, у нас бы не было столько проблем! Кстати, как мы от нее избавимся? Давай скажем, что это она убила Жуна И...
Жун Янь горько улыбнулся и снова покачал головой.
— У нее нет таланта, и она не владеет боевыми искусствами. Если мы скажем, что она убила графа с четвертым уровнем духовной силы... Думаешь, нам кто-нибудь поверит?
Гу Тяньцин была разочарована, но согласилась со словами принца.
Жун Янь подумал немного и спросил:
— Тяньцин, твоя шестая сестра на днях уходила из дома — ты ее видела? Есть другие свидетели?
Гу Тяньцин покачала головой.
— Боюсь, когда она уходила, кто-то перекрыл дорогу. И тот, кто ее видел, как раз и обвинил ее перед всеми...
Жун Янь нахмурился.
— Те двое сели в тюрьму, их обвинили в попытке подставить дочь генерала. Я слышал, их жестоко избивали, но они не сказали, что выполняли твое распоряжение...
Сердце девушки екнуло.
— Если оставить в живых этих двоих, рано или поздно ниточка приведет к нам. Жун Янь, тебе надо придумать, как избавиться от них, чтобы замести следы.
— Я понимаю. Я придумаю, как заставить их замолчать навеки! — убийственным голосом сказал Жун Янь.
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Глава 59. Ты не хочешь ее бросать?
Голубки еще долго разговаривали о том, как тихо убрать свидетелей и как заманить в ловушку Гу Сицзю.
Оба пришли к выводу, что сейчас важнее разобраться со свидетелями. Но они совсем запутались, думая о том, как обмануть Гу Сицзю.
Гу Тяньцин на вид была такой мягкой и нежной, но в ее голове оказалось столько злых мыслей и планов! Однако Жун Янь отметал все идеи Тяньцин одну за другой. Девушка начала нервничать.
— Это нельзя, то нельзя! Почему ты не хочешь ее бросать? Ты в нее влюбился?
Жун Янь окоченел. Он стал явно отрицать это.
— Как такое возможно?! Я всегда ненавидел эту уродину. Если бы не эта помолвка, я бы никогда не взглянул на нее! Тяньцин, не волнуйся. Даже если меня заставят на ней жениться, я найду способ сделать ее обычной любовницей, а тебя своей законной женой.
Тяньцин покраснела от такого ответа.
— Я не собираюсь делиться с этой сучкой! Ты вообще не должен на ней жениться!
— Хорошо, хорошо, я не стану на ней жениться. К тому же, она еще маленькая, так что мы сможем не торопясь разработать план, — попытался успокоить ее принц.
— Жун Янь, ты можешь ждать. Я могу ждать. Даже она может ждать. Но наш ребенок не может ждать! Через пару-тройку месяцев мой живот уже нельзя будет скрыть… — волновалась Гу Тяньцин.
У принца разболелась голова.
— Ладно, дай мне подумать… Дай мне подумать. Я обязательно найду решение.
Принц поднял голову, посмотрел на небо, а потом на Гу Тяньцин, сидевшую рядом. Он мягко сказал:
— Небо темнеет. Тяньцин, тебе пора домой. Мы в сложной ситуации! И будет лучше, если никто не узнает о наших отношениях…
Влюбленные еще немного пошептались, а потом медленно отпустили друг друга и пошли разными дорогами.
В лесу было тихо и спокойно. Но когда подул ветер, листья на большом дереве зашевелились, и в них показался человек в черном.
Маленькая голова с глазами, сиявшими так ярко, будто звезды в небе — это всё, что можно было разглядеть. На дереве сидела Гу Сицзю — та самая уродина, о которой только что говорили голубки!
Очевидно, что она не только умела телепортироваться, но и прекрасно маскировалась!
Девушка пряталась в кроне дерева, сливаясь с темнотой. Несмотря на долгий разговор, влюбленные не заметили ее.
Гу Сицзю сидела на ветке дерева и покачивала ногой. Девушка выглядела расслабленной. Гу Сицзю не зря пожертвовала своим сном и решила преследовать принца и сестру — она услышала много полезной информации!
И узнала столько тайн! Жемчужина с вырезанным именем, беременность сроком около двух месяцев, жестокий план по избавлению от двух свидетелей… А ведь у нее самой до сих пор не было никакого плана!
Гу Сицзю посмотрела вниз и потянулась, чтобы размять спину. Похоже, поспать сегодня не получится — нужно сделать кое-какие дела, чтобы заставить эту парочку страдать!
Гу Сицзю собиралась спуститься, но вдруг почувствовала чье-то присутствие и быстро обернулась. Позади нее были только деревья, больше ничего. Она вскинула брови от любопытства — только что она почувствовала за спиной чье-то дыхание…
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Глава 60. Не зная, что опасность позади.
Позади Гу Сицзю никого не было. Только несколько веток качались на ветру. Они были настолько тонкими, что даже птицы не смогли бы на них усидеть, не говоря уже о человеке.
Гу Сицзю облизала губы и достала кинжал, висевший на поясе. Она подняла его вверх и стала размахивать, а потом внезапно развернулась и нанесла удар!
Кинжал ярко светился в темноте и легко рассекал воздух. Если бы сзади кто-то был, удар девушки обязательно выявил его присутствие.
Но кинжал только рассек воздух.
Может, это был призрак?
Гу Сицзю прищурилась и щелкнула пальцем. В руках девушки появился светло-голубой талисман, он облетел вокруг ее тела и вернулся в ее ладонь.
Она понюхала руку, но ничего не почувствовала.
Это был талисман, изгоняющий духов. В современном мире она знала нескольких человек, обладающих сверхъестественными способностями, и один экзорцист показал ей, как ловить духов. Гу Сизцю знала лишь пару простых трюков, но их было достаточно, чтобы иметь дело со слабыми духами.
Если достать талисман, все невидимые духи станут видимыми. Но в этот раз Гу Сицзю никого не увидела. Значит, с духом она переборщила.
«Может, это просто ветер?» — подумала Гу Сицзю про себя.
Она повернулась и исчезла…
Вскоре после того, как тень Гу Сицзю исчезла, на том же дереве появилась другая фигура.
Волосы человека развевались на ветру, на голове была красивая повязка с кроваво-красным рубином посередине. Его форма походила на глаз лисы и ярко сверкала при лунном свете.
Лицо человека было скрыто под лисьей маской, но за ней виднелась пара красивых глаз, полных таинственности. От них исходили одновременно холод и тепло.
Он сел, и его поза была еще более расслабленной, чем у Гу Сицзю. Он сидел на тонкой ветке дерева, которую мог легко сломать ребенок. Однако он держался на ней без малейшего намека на дрожь.
Это была та же самая ветка, с которой только что телепортировалась Гу Сицзю. Будь она здесь, она будто сидела бы в его объятиях…
Человек скрестил ноги и лениво положил подбородок на ладонь. Его длинные волосы отражали свет, хотя кругом была темнота. Казалось, что он сам излучает свет!
Он посмотрел в ту сторону, в которой исчезла Гу Сицзю, и его бледные губы скривились в усмешке.
Маленькая дурочка так и не заметила, что он всё время был позади нее. Но она оказалась очень решительной. Чуть приблизившись, он всего лишь сделал выдох за ее спиной, но она сразу достала свой кинжал для самозащиты!
Она не обладала никакой духовной силой, но ее движения были быстрее молнии! Будь она еще проворнее, она бы задела край его одежды…
Талисман, который она использовала, тоже оказался впечатляющим. Несмотря на свой ум и опыт, этот человек никогда прежде не видел рисунков, которые были на талисмане. Кроме того, ее техника телепортации казалась очень странной…
«Эта девочка… Как будто она совсем другой человек!» — подумал он, а потом вдруг расхохотался. Он встал, погрузился в туман и исчез в воздухе.
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Глава 61. Найти убийцу королевского наследника.
Ночь становилась темнее… После смерти сына голова короля Лу покрылась сотнями седых прядей всего за несколько дней. Он не мог больше спать по ночам.
Он встречался с господином Ху и восьмым принцем Жуном Чэ. В ходе разговора он узнал, что в семье генерала Гу были кое-какие проблемы с молодой девушкой, Гу Сицзю. Король Лу подозревал, что Жун Янь убил его сына, но ему не хватало доказательств, и он не был полностью уверен в своей догадке.
К тому же, Жун Янь был любимцем императора. Даже если он совершил преступление, король Лу не смог бы ничего сделать.
Несмотря на все свои военные достижения и власть, он был всего лишь братом действующего императора. В этом году, после того как он помог брату взойти на трон, ему присвоили титул «Бин Цзянь Ван», который означал наличие почти такой же власти, как у императора. Король Лу стал очень могущественным и вселял в других страх.
Он всегда был грозным, но сейчас, когда его сын умер, он не мог ничего предпринять. Это раздражало короля Лу, потому что у него не получалось найти решение проблемы.
У него было много жен и любовниц, но сын появился очень нескоро. Столько лет прошло, но граф Лэ Хуа так и остался его единственным наследником. И теперь, когда его убили, король Лу готов был уничтожить виновника!
Сегодня он ночевал один. Король не позвал любовницу к себе в спальню, потому что изо всех сил пытался придумать, как отомстить за сына.
Вдруг в окне появилась тень, и раздался холодный голос:
— Вы хотите знать, кто убил вашего сына?
Король Лу был специалистом в боевых искусствах, поэтому он тотчас вскочил и увидел человека, стоявшего под окном. Этот человек выглядел странно: черная одежда, пугающая маска на лице и необычайно длинные ноги.
— Кто ты такой? — Король Лу достал меч и направил его на грудь незнакомца.
Тот даже не взглянул на сверкающее оружие. Он открыто сказал:
— Вы хотите знать, кто убил вашего сына? Вы хотите отомстить?
— Да, хочу! — ответил король, дрожа.
— Отлично, тогда слушайте…
Незнакомец монотонно говорил, и король Лу слушал его с растущим удивлением и неудержимой яростью. В конце концов, король побледнел.
До этого он просто подозревал Жун Яня, но теперь у него было всё, что нужно, чтобы связать принца с убийством своего сына.
Король Лу сжал кулак так сильно, что все пальцы издали хрустящий звук. Волна кипящей крови хлынула к его бледному лицу, но, к счастью, король не был импульсивным человеком и умел держать себя в руках.
Усилием воли король Лу подавил свой гнев и сосредоточил внимание на незнакомце. Он был невысок, но окружен пугающей аурой.
— Кто ты такой? Откуда ты всё это знаешь? — начал допрос король.
Незнакомец улыбнулся и с сарказмом ответил:
— Если вы подозреваете меня, можете не принимать во внимание мои слова. Но если вы хотите отомстить за сына, вам нужно что-то придумать, чтобы повлиять на императора и не дать ему покрывать своих приближенных.
Король Лу немного помолчал, а потом произнес:
— Я проверю то, что ты сказал…
Договорив, он вдруг набросился на незнакомца.
Король Лу хорошо владел боевыми искусствами, и такой бросок был похож на тот, что совершает орел при охоте на зайца — быстрый, словно молния.
Атака была неожиданной, и король думал, что сможет поймать незнакомца. Но он не учел тот факт, что человек был готов ко всему и просто исчез.
Король Лу потерял дар речи, наблюдая за тем, как незнакомец просто испаряется в воздухе.
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Глава 62
Глава 62. Кто же это был?
— Черт!
Король быстро открыл дверь и закричал:
— Охрана!
Началось волнение, и, в конце концов, все телохранители, скрывавшиеся в каждом углу дома, собрались вместе и обратились к королю:
— Милорд?
— Кто-нибудь из вас видел человека, выбегавшего из моей спальни? — низким голосом спросил король.
Охранники пошептались, а потом главный телохранитель сделал шаг вперед и доложил:
— Милорд, мы тщательно следим за всеми окрестностями, но мы не заметили, чтобы кто-то входил или выходил.
Дом короля Лу славился своей безопасностью, особенно в отношении покоев самого короля. От глаз охраны не скрывались даже влетающие и вылетающие комары.
Король доверял своим телохранителям, поэтому, услышав их доклад, он испугался.
«Кто же это был? Бессмертный? Дьявол?» — подумал король.
Его беспокойство нарастало. Незнакомец был окутан тайной, но, по крайней мере, он не причинил никакого вреда. Однако то, что он говорил, нужно тщательно проверить.
Немного подумав, король повернулся к охране и дал им некоторые указания.
Телохранители всё поняли и ушли. Потом король сказал сам себе:
— Жун Янь, если ты не убивал моего сына — хорошо. Но если ты виновен в его смерти, ты заплатишь за это своей кровью!
Ночь была беспокойной для всех.
Двенадцатый принц Жун Янь мучался от бессонницы и не мог уснуть.
Лежа в кровати, он вдруг почувствовал, как по спине пробежали мурашки, а потом он чихнул.
Принц потер нос. Его одолевали сомнения.
Кто его проклинает?
Наступила самая темная часть ночи, перед рассветом. В небе сияло несколько звезд. Их блестящий свет сделал заметными кусты вокруг рва и реки, уходившей за горизонт.
Гу Сицзю устала за вечер и переместилась к реке. Она была настолько погружена в свои мысли, что очутилась прямо в воде. К счастью, благодаря быстрой реакции ей удалось легко подняться на берег.
Девушка сняла свою черную одежду и ходули вместе с очень длинными брюками. Через мгновение она привязала всё это к камню и выбросила в реку.
Она сделала это очень умело — раздался только небольшой всплеск. Он был настолько незначительным, что не смог привлечь внимание часовых у стены.
Заметив, что волна унесла ее вещи, Гу Сицзю с облегчением вздохнула и довольно потерла руки.
«Это было утомительно, но оно того стоило!» — подумала она.
Она надеялась, что ее действия приведут к официальному расторжению отвратительной помолвки и даже помогут отомстить этим никчемным любовникам за смерть невинной Гу Сицзю.
Девушка широко зевнула, прежде чем телепортироваться домой, чтобы немного поспать. Вдруг раздался шум ветра, и она услышала чье-то дыхание. Вздох был легким, как упавший цветок, танцующий в воздухе, или весенний ветер, качающий ветви деревьев. Чудесная мелодия природы!
Гу Сицзю замерла на секунду, но потом быстро повернулась и посмотрела туда, откуда шел звук.
Она ничего не увидела. На берегу было тихо, и Гу Сицзю по-прежнему стояла здесь одна.
«Что это было?» — спросила она себя.
Гу Сицзю поджала губы и, не колеблясь, использовала свои силы, чтобы написать в воздухе:
— Кто ты? Покажись!
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Глава 63
Глава 63. Кто он такой?!
Гу Сицзю написала это, но не рассчитывала получить ответ. Ее слова были всего лишь предупреждением, они означали, что она знала: здесь кто-то есть. Гу Сицзю хотела заставить этого человека показаться.
Но к ее удивлению, как только она дописала сообщение, рядом с ее словами появился ответ:
— Я никто, и я не покажусь!
Фраза возникла из ниоткуда и сложилась сама каким-то магическим образом! Это напугало девушку.
Она отошла назад и взглянула на появившиеся слова. Они были написаны красивым, внушительным шрифтом. Серебристые буквы расцвели в воздухе и медленно вращались вокруг Гу Сицзю, а потом исчезли.
После этого стало чуть холоднее.
«Что это за талант? Призрачные буквы… Это было мощно!» — подумала Гу Сицзю.
Будь кто-то другой на ее месте, он бы сбежал отсюда, сверкая пятками, или застыл в страхе.
А будь этот кто-то посмелее, он бы достал свое оружие в целях самозащиты или чтобы рассечь воздух и заставить незнакомца выйти из укрытия.
Но Гу Сицзю просто слегка улыбнулась и написала свой ответ:
— В таком случае, что тебе от меня нужно? Я тебе не враг, и я не хочу ничего усложнять.
— Сложно сказать, — появилось в воздухе. На этот раз буквы были написаны более темным шрифтом.
Гу Сицзю не знала, что ответить.
Что он имел в виду, говоря «сложно сказать»? Он не согласен с ее словами «я тебе не враг» или со словами «не хочу ничего усложнять»?
— О чем ты? Прости, но я не понимаю! — написала девушка.
— Я еще не решил.
Гу Сицзю потеряла дар речи.
— Я твой враг? — попыталась выяснить она.
Спустя мгновение незнакомец холодно ответил:
— Хехе.
Гу Сицзю пыталась понять, кто этот незнакомец и чей он враг: ее или настоящей Гу Сицзю. Как бы там ни было, она не знала, с кем говорит, и не хотела выдавать себя.
После некоторых раздумий она написала:
— Многие люди похожи друг на друга, возможно, ты с кем-то меня перепутал!
Гу Сицзю находилась в этом мире всего несколько дней и не помнила, чтобы переходила дорогу подобному человеку!
Она огляделась по сторонам, но по-прежнему никого не увидела.
Гу Сицзю не могла вспомнить никого, кто бы мог создавать слова из воздуха.
— Я тебе не враг. Думаю, наша встреча была случайной, — объяснила Гу Сицзю.
— Неужели?
Этот ответ обдал девушку еще большим холодом, чем предыдущий. Гу Сицзю пыталась отыскать в памяти хоть кого-нибудь с подобными способностями, но у нее ничего не получалось.
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Глава 64. Причудливое кунг-фу.
Солнечный свет начал пробиваться сквозь облака. Постепенно светало. Гу Сицзю вдруг улыбнулась и написала в воздухе:
— Я ничего не могу поделать в этой ситуации. Если ты хочешь отомстить — хорошо. Но если ты ошибся, я прошу тебя оставить меня в покое, потому что играть в игры я не настроена. Прощай! Надеюсь, наши пути никогда больше не пересекутся.
Закончив фразу, Гу Сицзю повернулась и телепортировалась. Вокруг снова воцарилось спокойствие. Спустя мгновение на берегу реки появился мужчина.
На нем была призрачная маска с парой острых глаз. Его черные волосы и белое платье, казалось, парили в воздухе, когда дул ветер. Это делало мужчину очень привлекательным.
Он смотрел на реку с легкой улыбкой. Потом он чуть приподнял руку, и спокойная вода вдруг превратилась в настоящий водный циклон, затапливающий окрестности.
Его рука рассекала воздух и таким образом подталкивала что-то к берегу.
Это были маска и одежда, выброшенные Гу Сицзю.
Мужчина осмотрел вещи и то, как они были привязаны к камню.
Гу Сицзю заметала следы особым способом. Она вязала необычайно сложный узел, чтобы сделать вещи и камень единым целым.
Изучив находку, мужчина покачал головой. Видимо, ему не понравился узел, который завязала Гу Сицзю. Он пошевелил пальцами, и его окружил белый свет. Одежда и маска тут же отделились от камня, и даже ходули больше к нему не крепились.
Мужчина изучил ходули. Они были невысокими, порядка 30 сантиметров, а значит, едва могли превратить карлика в человека нормального роста. Если закрыть их длинным платьем, никто их не заметит.
Мужчина понял, что Гу Сицзю использовала разумные способы для достижения своих целей!
Он взял в руки маску и осмотрел ее внимательно. Она была абсолютно обычной, такую запросто можно найти на улице. То ли дело его маска…
— Безвкусица! — произнес мужчина.
Он потер подбородок, погрузившись в раздумья. Его зрачки сияли.
— Эта девочка еще не знает, кто ее нашел… Она по-прежнему думает, что ни в чем не виновата, — сказал он сам себе.
Разумеется, он отомстит, но он понятия не имеет, выдержит ли она это…
Мужчина снова взмахнул рукой — вещи сразу стали сухими и аккуратно сложенными.
— Кто здесь?! — раздался чей-то голос неподалеку.
Наверно он наделал слишком много шума или просто настало время подъема. Солдаты, храпящие на другом конце стены, медленно открыли глаза и, посмотрев вниз, в панике закричали.
Они увидели, как на ветру развевалось черное одеяние.
Солдаты почувствовали, как их ноги онемели, когда костюм упал на землю…
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Глава 65
Глава 65. Твоих рук дело?
Остальные солдаты пытались понять, в чем причина суматохи. Все были в шоке, когда увидели нечто странное.
Небо всё еще было темным, и никто не мог разглядеть, что произошло после того, как костюм упал на землю.
Солдат с высокой квалификацией, который был экспертом кунг-фу, спрыгнул со стены, чтобы осмотреть окрестности. Все беспокоились за него.
Спустя некоторое время он появился в поле зрения и, сделав несколько прыжков, снова поднялся на стену. В руках он держал стопку вещей.
Среди них был аккуратно сложенный черный костюм, ходули и призрачная маска...
— Что это такое? — спросил командир.
Солдат преклонил колени и доложил:
— Сэр, мы нашли это на берегу, но мы никого там не видели.
— Эта стопка — твоих рук дело? Как аккуратно! — сказал командир.
— Это не я, вещи уже были сложены и лежали на камне.
Командир удивленно посмотрел на одежду. Костюм летал в воздухе, но не прошло и минуты, как солдат спрыгнул вниз со стены. Одежда была сложена так аккуратно, что даже те, кто умел отменно гладить, не смогли бы так быстро справиться с задачей...
Где-то поблизости точно был легендарный мастер! Поэтому солдаты решили доложить о случившемся...
Гу Сицзю проспала у себя в комнате целый день. Никто не смел тревожить ее без разрешения, но вечером она проснулась из-за какого-то шума снаружи.
Она была профессиональной убийцей и привыкла спать с открытыми глазами. Поэтому даже слабый шум мог привлечь ее внимание. Раньше она никогда так долго не спала.
Проснувшись, девушка помассировала виски, чувствуя небольшое головокружение. Всё-таки она находилась в теле ребенка, а детям нужно больше спать, потому что они быстро устают.
Раньше было по-другому: в прежнем мире она была полна энергии, даже если не спала три дня подряд.
Гу Сицзю пыталась прислушаться к разговору за дверями спальни и смутно поняла, что происходит.
Здесь были ее отец и пятая сестра, Гу Тяньи.
Гу Сицзю не говорила, что ее нужно разбудить, поэтому слуги встретили гостей без энтузиазма.
Гу Сетянь был зол: его дочь впервые обращалась с ним так грубо. Гу Тяньи пыталась усугубить ситуацию и подливала масла в огонь.
Гу Сицзю знала, что ее слуги будут стоять на своем и не уступят генералу.
Он пытался запугивать их и угрожать, но они не поддавались, и это сводило генерала с ума. В конце концов, Гу Сетянь приказал своим солдатам и охране схватить горничных и наказать их!
Гу Тяньи стояла в стороне и довольно смотрела за тем, что происходило.
— Как эти люди смеют оскорблять отца! — она делала вид, что тоже расстроена.
Гу Сетянь был вспыльчивым человеком. Он бил солдат, если они с ним не соглашались. Став генералом Бяо Ци (высшее звание в армии), он, конечно, изменился в лучшую сторону, но прежние черты остались у него в крови!
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Глава 66. Они перешли все границы!
Все, кто служил в резиденции, с легкостью получали жестокое наказание от генерала даже за малейшую провинность. Поэтому все боялись его, как мыши, столкнувшиеся с кошкой.
Теперь, когда генерал был в ярости, горничные Гу Сицзю могли получить серию сильнейших ударов розгами, после которой, возможно, никто не остался бы в живых. Как только хладнокровные охранники двинулись вперед, чтобы схватить служанок, из комнаты раздался холодный голос:
— Стойте!
Гу Сицзю вышла из спальни и уставилась на охрану. Все они были ошеломлены и сразу остановились.
Служанки тотчас бросились к Гу Сицзю и поклонились в знак приветствия:
— Мисс!
Гу Сетянь сказал, нахмурившись:
— Сицзю, ты была у себя? Почему ты сразу не вышла из комнаты? — Генерал сердито посмотрел на слуг и крикнул: — Твои слуги перешли все границы! Они не дали мне зайти в твою комнату! Это недопустимо! Их нужно наказать! Уведите их...
После этих слов Гу Сицзю спросила отца:
— Генерал Гу, этих людей наняли для меня, так ведь?
— Разумеется! — ответил Гу Сетянь, не задумываясь.
— И какова их обязанность?
— Они должны служить своему хозяину и исполнять его приказы.
— Вы только что сказали, что это мои слуги. Они подчинялись моему приказу, в чем их ошибка? Почему вы хотите их арестовать? — сказав это, Гу Сицзю замолчала.
Она взглянула на своих горничных и продолжила:
— Они не испугались военной силы и выполнили мои указания... Они преданы мне и хорошо справляются с обязанностями. Генерал Гу, вы главнокомандующий армии... Разве вы станете наказывать солдат за то, что они вам преданы?
Слова дочери испугали Гу Сетяня.
— Это... — он нахмурился и сказал: — Это хорошо, что они тебе верны, но они не должны препятствовать мне...
Гу Сицзю перебила генерала:
— В таком случае, это моя вина. Я приказала девушкам никого ко мне не впускать и не упомянула вас в виде исключения. Если вы настаиваете на наказании, накажите меня! Но я никому не позволю причинить вред моим слугам за то, что они выполняли мои распоряжения!
Гу Сицзю стояла под закатными лучами солнца и выглядела маленькой, но ее слова заставили всех ощутить ее силу.
Слуги с теплом посмотрели на хозяйку и опустились на колени:
— Госпожа, мы будем преданы вам даже ценой собственной жизни...
Потом они повернулись к Гу Сетяню:
— Пожалуйста, не причиняйте вреда нашей госпоже. Лучше накажите нас!
Гу Сетянь не знал, что ответить. Он был зол на себя. Он молча осуждал свою дочь, но вдруг осознал, что только сегодня понял ее. Генерал вдруг рассмеялся:
— Хахахаха! Отлично! Великолепно! Ты определенно моя дочь! Это было очень смело!
Он продолжал хохотать, сложив вместе руки. Он был счастлив!
У Гу Сетяня было много дочерей, но ни одна из них не была такой же смелой и дерзкой, как Гу Сицзю! Даже его любимый сын не осмеливался так себя вести.
Военные любили смелых людей, и Гу Сетянь не был исключением. Он совсем забыл об оскорблении и сосредоточился на сходстве между ним и его дочерью.
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Глава 67. Пожалуйста, не наказывайте нашу госпожу.
— Сицзю, я не буду наказывать ни тебя, ни твоих слуг. Ты права, они не сделали ничего плохого. Более того, они заслуживают награду! Принесите сюда мои деньги! Каждая из горничных получит 30 унций серебра в качестве вознаграждения!
Один из охранников поспешил в казну, чтобы принести деньги.
Гу Тяньи стояла в оцепенении. Она привела сюда отца, чтобы подставить Гу Сицзю, но результат оказался не таким, как она ожидала.
Гу Тяньи попыталась изменить ход событий:
— Папа, они не уважают тебя...
Гу Сетянь махнул рукой и остановил ее.
— Они преданы своей хозяйке и должны получить награду. Я всё сказал.
Гу Тяньи закрыла рот.
Генерал посмотрел на Гу Сицзю и спросил:
— Сицзю, почему ты приказала никого к себе не впускать?
Девушка опустила глаза и ответила:
— Я люблю тишину и покой. Мне не нравится, когда меня беспокоят, и я не хочу видеть случайных посетителей — особенно тех, кто врывается в мой дом просто так только потому, что принадлежит к семье Гу.
Гу Тяньи разозлилась.
— Кого ты имеешь в виду?
Но Гу Сицзю даже не потрудилась взглянуть на сестру. Она посмотрела на Гу Сетяня и спросила:
— Генерал Гу, мой приказ нарушил семейные правила или конституцию?
Гу Сетянь покачал головой.
— Нет.
В семье Гу не было подобных правил. То же самое можно сказать и о конституции королевства.
Генерал почти не вмешивался в семейные дела, но это не означало, что он совсем не был в курсе событий. Он слышал о том, через что пришлось пройти Гу Сицзю и что сестры издевались над ней, но это была лишь одна из немногих ужасных вещей, о которых он знал.
Только после того, как генерал увидел, в каких условиях живет и чем питается его дочь, он понял, как обращаются с Гу Сицзю.
Он почувствовал себя виноватым за то, что не уделял ей достаточно внимания. Гу Сетянь сделал шаг вперед и взял дочь за руку.
— Сицзю, я пришел сюда, чтобы сказать тебе кое-что.
Гу Сицзю отступила назад и выдернула руку.
— Скажите прямо, в чем дело.
Генералу стало больно оттого, что дочь отвергла его. Он был полон сожаления.
До сегодняшнего дня он видел Гу Сицзю всего несколько раз. Она привыкла прятаться от всех, но ее глаза всегда говорили о том, что она нуждается в любви. Гу Сицзю надеялась, что когда-нибудь отец будет относиться к ней так же, как к другим дочерям — сможет погладить по голове или похвалить ее.
Но этого так и не случилось! Генерал никогда не проявлял нежности по отношению к ней. Каждый раз, когда он встречал Гу Сицзю, он притворялся, что не видит ее, или ругал ее. После этого она стала еще трусливее. Но теперь всё изменилось.
Раньше генерал чувствовал удовлетворение, ругая Гу Сицзю. Так он мстил ее матери — женщине, которая готова была умереть, только не оставаться рядом с ним.
Он не знал, получилось ли у него отомстить, но было очевидно, что своими действиями он оттолкнул от себя дочь. Теперь он пытался загладить свою вину, но Гу Сицзю больше не нуждалась в его любви. Она называла его генералом, совсем как чужой человек. Гу Сетянь спешил восстановить отношения с дочерью, но у него ничего не получалось.
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Глава 68. Найти повод.
Гу Сетянь намеревался сказать дочери о том, что полиция ищет подозреваемого, который был в черном костюме и призрачной маске. Согласно докладу, этот человек что-то украл у четвертого принца, и это очень его разозлило. Теперь принц хочет найти вора!
Из-за непростой ситуации в городе Гу Сетянь сказал членам своей семьи несколько дней не покидать резиденцию и попытаться избежать неприятностей. Он принес фотографию таинственного вора, и Гу Сицзю была потрясена, когда взглянула на нее.
Человек на снимке выглядел абсолютно реальным, особенно одежда и маска!
Именно эти вещи Гу Сицзю выбросила в ров... «Как солдатам удалось их достать?» — подумала она.
Она попыталась узнать у генерала больше информации. Гу Сетянь сказал, что солдаты нашли одежду на берегу рва. Она летала в воздухе, когда они ее заметили!
Солдаты, дежурившие ночью, быстро доложили о случившемся четвертому принцу. Он выдал ордер на обыск, и теперь полиция была по всему городу...
Гу Сицзю крепко сжала кулаки.
«Наверно, это тот парень, который был на берегу и сказал, что хочет мне отомстить!» — подумала девушка.
Этот мерзавец использовал свою силу, чтобы остаться невидимым, и тайком достал из реки то, что она выбросила. Он хотел подставить Гу Сицзю, поэтому сделал так, чтобы солдаты нашли вещи и доложили об этом четвертому принцу!
Гу Сицзю покинула аукционный дом без предупреждения благодаря телепортации. Четвертый принц наверняка был заинтригован, иначе он не стал бы уделять ситуации такое внимание. Выслушав доклад своих солдат, он, должно быть, решил, что человек, который выбросил вещи и есть тот, кто ему нужен. Поэтому он развернул такие поиски...
Он придумал повод, чтобы найти этого человека!
К сожалению, принц понятия не имел, куда подевался незнакомец. Он даже не знал, какого пола этот человек и как по-настоящему выглядит...
Гу Сицзю начала просчитывать свои дальнейшие шаги, продолжая смотреть в пол.
Гу Сетянь не знал, какие мысли проносились в голове его дочери в эту минуту. Он сказал, что хотел, и быстро ушел, перед этим еще раз похвалив слуг Гу Сицзю. А еще генерал объявил о новом правиле в резиденции: «Никто не должен входить в дом Гу Сицзю без ее разрешения. Тот, кто нарушит правило, будет наказан».
Гу Сетянь специально посмотрел на Гу Тяньи, когда объявлял о новом правиле. Он был опытным генералом, разве он мог не знать о семейных баталиях? Он был осведомлен о планах Гу Тяньи.
Новое правило было косвенным предупреждением, и Гу Тяньи испугалась. Она склонила голову и разочарованно уставилась в пол. Она знала, что ничего не сможет поделать, и покинула двор вместе с отцом.
— Урааа! — одна из служанок захлопала в ладоши, глядя на хозяйку. Все были в восторге от действий Гу Сицзю.
Раньше на слуг Гу Сицзю всегда смотрели сверху вниз. Над ними издевались, их даже пытали слуги других сестер Гу и слуги самого генерала.
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Глава 69. Все молодцы!
Слуги почувствовали всю безнадежность ситуации, когда их наняли для Гу Сицзю. Они думали, что их будут унижать еще больше, чем раньше. Но они никак не ожидали, что их юная госпожа сделает такой серьезный прорыв!
Они наконец могли быть собой в этой семье. Денежное вознаграждение — ничто по сравнению с возможностью жить свободно. Слуги окружили Гу Сицзю и радостно ей хлопали.
Охранять двери ее спальни теперь стало мелочью. Слуги действительно готовы были отдать свои жизни за хозяйку, если ей понадобится их помощь.
Гу Сицзю посмотрела на слуг и улыбнулась.
— Все молодцы! Я собираюсь отблагодарить вас, в том числе, и от себя лично. Каждый получит по 10 долларов! И не забывайте, что я рассчитываю на вашу помощь по хозяйству!
10 долларов — это зарплата горничных за два года!
Теперь девушки выглядели еще более счастливыми!
— Не волнуйтесь, госпожа! Мы будем исполнять ваши приказы и никому не позволим входить сюда без вашего разрешения!
Гу Сицзю усмехнулась.
— Отлично! Больше решительности! Мои слуги должны быть смелыми и решительными! Запомните: слабаки мне не нужны! Покажи мне свои крылья, если ты орел, или когти, если ты тигр! Трусы на меня не работают! С сегодняшнего дня мы отомстим всем, кто посмел над вами издеваться! Если вы попадете в беду, я вас прикрою.
— Слушаемся, госпожа! — ответили слуги с нежностью.
Гу Сицзю сказала с улыбкой:
— Замечательно! Вот это мои люди!
Она махнула рукой и продолжила:
— Ладно, если хотите, можете идти праздновать. Но не забудьте о моем ужине, я умираю от голода!
Звуки радостных возгласов были слышны по всей резиденции Гу.
У Лэн Сянъюй повсюду были шпионы, поэтому она знала о том, что происходит. Она помогала Гу Сетяню переодеваться, когда услышала крики слуг.
— Господин, по-моему, наша дочь превратилась в другого человека!
— Да, она изменилась... К лучшему, — ответил генерал.
— Но... Она ведет себя иначе. Она совсем не такая, какой была раньше.
Гу Сетянь посмотрел на жену и сказал:
— Даже кролик может укусить в случае необходимости. Она человек! И она моя дочь. Моя плоть и кровь. Она долгое время подавляла свои чувства и теперь достигла предела. В этом нет ничего плохого.
— Определенно... Это чудесно! Просто я думала, что девочкам лучше быть нежными и вежливыми.
— Хватит с меня нежных и вежливых дочерей. Мне нужен смелый лидер. Может быть, она хотела быть настоящей леди, но ей помешали такой стать. Если дочь великого генерала живет хуже слуг, чего можно ожидать?
Каждое слово Гу Сетяня было как кинжал в сторону жены. В конце концов, Лэн Сянъюй не выдержала:
— Господин, это моя вина. Я не заботилась о Гу Сицзю и слепо верила в то, что говорили мне слуги... Впредь я буду лучше с ней обращаться...
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Глава 70. Мужчины любят разнообразие.
— Лэн Сянъюй! — Гу Сетянь вдруг холодно назвал жену полным именем. — По-твоему, я дурак? Ты думаешь, что сможешь всё от меня скрыть? Я говорил в тот день от твоего имени, чтобы сохранить репутацию семьи Гу. Но не думай, что можешь обмануть меня!
Гу Сетянь больше не хотел говорить с женой. Он взял плащ и вышел из комнаты.
Лэн Сянъюй замерла на минуту, но потом быстро пошла за мужем.
— Господин, куда вы уходите?
Генерал уже давно не появлялся в ее комнате, а теперь уходил, едва успев зайти.
Гу Сетянь остановился и сказал:
— Не пытайся обмануть Гу Сицзю снова. Иначе я никогда тебя не прощу!
После этих слов генерал ушел, не оглядываясь.
Лэн Сянъюй упала на стул, не зная, что сказать.
Через мгновение вошел ее слуга и доложил:
— Мадам, господин пошел во двор Фэн Сян.
Это была резиденция любовницы Чжоу, на которой генерал женился год назад. Молодая девушка младше двадцати, она несомненно была фавориткой Гу Сетяня. Он спал с ней почти каждую ночь.
Несмотря на то, что Лэн Сянъюй находилась в статусе официальной жены, она не часто спала с генералом. Они были вместе всего несколько раз, и в основном занимались сексом «по-быстрому».
Увы, генерал ложился спать сразу после окончания процесса. А его жена наоборот всю ночь мучилась от бессонницы.
По словам слуги, который вернулся из двора Фэн Сян, любовница была настолько полна сил, что полночи могла заниматься сексом с Гу Сетянем.
Лэн Сянъюй завидовала, но ничего не могла с этим поделать.
Лэн Сянъюй взглянула на свое отражение в зеркале. В свои почти сорок она выглядела довольно хорошо. Светлая и гладкая кожа, красивые черты лица — казалось, что женщине не больше тридцати.
Но страсть утихла еще до того, как Лэн Сянъюй стала стареть. Тяжело было соперничать с девушкой, которой не исполнилось и двадцати лет.
Лэн Сянъюй прикоснулась рукой к лицу, и в ее голове вдруг появилась картинка...
Она вздохнула.
— Ло Синлань, если бы ты была жива и находилась сейчас на моем месте, как бы он с тобой обращался? Так же, как со мной или иначе? Наверное, так же. Мужчины любят разнообразие. Они не могут хранить верность одной женщине.
Гу Сетянь был подавлен после гибели Ло Синлань, но спустя полгода вышел из депрессии. После этого он изменился в худшую сторону. Он каждый год или два женился в очередной раз, и теперь в его резиденции было больше десяти любовниц. Все они густо красились и носили чересчур яркие наряды, что очень раздражало Лэн Сянъюй.
Сначала она вышла замуж за генерала в качестве любовницы. В то время у Гу Сетяня была только Ло Синлань, которой он обещал быть вместе навсегда. И, несмотря на свое богатство и власть, у генерала была только одна жена...
Лэн Сянъюй не просто соблазнила генерала и переспала с ним, она шантажировала его своим ребенком и заставила жениться, как на любовнице. Этот случай привел к ссоре между Гу Сетянем и Ло Синлань...
Из-за этого Ло Синлань спрыгнула со скалы. А Лэн Сянъюй наконец получила трон и стала официальной женой генерала.
Она думала, что получила всё, чего хотела — особенно любовь Гу Сетяня. Но она не ожидала, что эта любовь продлится всего два года.
Гу Сетянь любил Лэн Сянъюй даже тогда, когда еще была жива его жена. Но после гибели Ло Синлань страсть генерала к Лэн Сянъюй прошла.
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Глава 71. К счастью, у нее был сын!
Кроме титула жены генерала у Лэн Сянъюй ничего больше не было.
Имя Ло Синлань запрещалось произносить в резиденции, и никто не осмеливался нарушить запрет. Однако Лэн Сянъюй пробормотала его сегодня.
Ее горничная, Лань Хун, сказала:
— Мадам, не стоит сравнивать себя с этой женщиной. В сердце господина для нее нет места.
Лэн Сянъюй рассмеялась.
— Что ты вообще знаешь? Эта женщина особенная. Ты знаешь, что все любовницы генерала так или иначе на нее похожи? У одной глаза, как у Ло Синлань, у другой рот, а третью — смешно говорить — и вовсе зовут точно так же! Генерал так балует любовницу Чжоу только потому, что у нее такие же глаза и ямочки на щеках, как у его бывшей жены!
Ло Синлань умерла почти десять лет назад. За это время слуги в резиденции менялись не один раз, поэтому никто толком не знал правду и большинство из них даже не представляли, как выглядела Ло Синлань.
Лань Хун была любимицей Лэн Сянъюй, но она начала работать в резиденции всего пять-шесть лет назад. Услышав слова хозяйки, горничная была в изумлении, поскольку не знала всей истории про любовниц генерала.
Лэн Сянъюй поняла, что сболтнула лишнее. Она вздохнула и замолчала, а потом сменила тему.
— Есть новости от второго юного господина?
— Не волнуйтесь, мадам, — ответила Лань Хун, — я только что получила сообщение, что он вероятнее всего прибудет через несколько дней.
Лэн Сянъюй почувствовала облегчение.
— Иди и приберись во дворе господина. Он любит, когда вокруг чисто. Если всё будет в пыли, он не сможет хорошо спать.
— Не беспокойтесь, мадам. У нас есть служанка, которая прибирается там каждый день. Всё готово к приезду господина.
Лэн Сянъюй вздохнула с облегчением. Несмотря ни на что, ей очень повезло: у нее был хороший сын.
Ее сын был единственным юным господином в семье, ее главной опорой. Никто не мог поставить под сомнение положение Лэн Сянъюй, когда ее сын находился рядом. Другие любовницы могли получить привилегии всего на пару лет.
Лэн Сянъюй удалось побороть депрессию — она думала о сыне и просила всех подготовиться к его приезду.
Гу Сетянь не остался у любовницы Чжоу на ночь, а всего лишь поужинал с ней. Во время ужина он был рассеян и почти не слушал то, о чем говорила девушка.
Потом генерал ушел. Он запретил его сопровождать и отправился в сторону небольшого двора, который располагался далеко от главного дома.
На двери, которая уже заржавела, висел замок на цепочке. Дверь покрылась толстым слоем пыли — долгое время сюда никто не заходил.
Генерал постоял у двери какое-то время. Потом, стиснув зубы, он сломал замок и вошел во двор.
Во дворе стояла тишина. Сорняки так разрослись, что были высотой со взрослого человека. Двери и окна были сломаны.
Гу Сетянь постоял немного, а потом толкнул дверь и зашел в дом.
Обстановка в доме была очень простой. В доме никто не убирался, поэтому всё вокруг, включая мебель, покрылось слоями пыли.
В комнате стояла большая кровать с выцветшим одеялом.
Гу Сетянь не обращал внимания на грязь. Он медленно сел на край кровати и коснулся одеяла. Его пальцы скользили по ткани, и пыль поднималась в воздух. Чувствуя себя немного неуютно, генерал наконец прижал к себе одеяло, будто пытаясь найти запах человека.
Но прошло уже десять лет. Это было ее одеяло, она укрывалась им каждый день, но ее запаха больше не осталось!
— Син... — генерал так крепко сжимал одеяло, что ногти на его руках побелели. — Я здесь, я пришел навестить тебя. Столько лет прошло, ты... ты сожалеешь?
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Глава 72. Ты никогда ее не увидишь…
Этот двор заперли после самоубийства Ло Синлань. С тех пор никто сюда не приходил.
Разумеется, Гу Сетянь тоже.
Он даже старался не проходить мимо этого двора, чтобы не вспоминать печальные моменты.
Имя Ло Синлань было самым слабым местом Гу Сетяня, и он запретил упоминать его.
Странно, но сегодня генералу очень захотелось увидеть этот двор.
Сначала он думал, что постоит какое-то время неподалеку, но в итоге он вошел в дом. Генерал не мог уйти: ему стало очень грустно при виде вещей, принадлежавших его жене.
— Дорогая, я все эти годы искал Тяньно, но так и не нашел его... Боюсь, он уже не вернется, он такой умный мальчик...
В горле генерала будто застрял ком, и он замолчал.
— Дорогая, к счастью, у нас еще есть дочь, — продолжил он, — я чувствую свою вину, мне жаль ее, но еще не поздно всё исправить. Я буду лучше к ней относиться. Она очень похожа на тебя, такая же сильная. Жаль, что ты никогда ее не увидишь...
В этот день Гу Сицзю ждал особенный ужин. Он был потрясающим! Слуги приготовили множество разных блюд, и каждое выглядело необычайно аппетитным и привлекательным!
Гу Сицзю была поражена, когда увидела накрытый стол. Она решила пригласить всех своих слуг поужинать вместе с ней.
Сначала слуги отказались, потому что знали: это грубо по отношению к хозяину. Но Гу Сицзю приказала всем сесть рядом с ней. Все были счастливы и благодарны юной госпоже.
Хозяйка веселилась вместе со своими слугами. Во время ужина Гу Сицзю сказала:
— Я обязательно позабочусь о своих людях!
Услышав это, слуги расплакались. Они относились к низшему сословию общества, их предназначение заключалось в том, чтобы служить своему господину. Получить в хозяева доброго и искреннего человека было большой редкостью.
Юная госпожа обращалась с ними как с людьми, а не как со слугами.
Им очень повезло встретить такую хозяйку.
Всех слуг переполняли эмоции, и они подтвердили свою преданность госпоже.
Гу Сицзю улыбнулась и подняла свой бокал. Раздались радостные возгласы, и каждый выпил свой напиток.
Резиденция наследного принца, Восточный дворец.
Жун Цзяло сидел в кабинете не в силах успокоиться. Он теребил в руках «браслет», периодически бросая взгляд на небо. Он не мог дождаться наступления темноты.
— Принц, если тот человек оставил вам записку, где сказал, что придет сегодня вечером, он не станет нарушать свое слово. К тому же, у нас есть то, что ему нужно. Не волнуйтесь. Еще слишком рано, наберитесь терпения, — сказал ближайший телохранитель принца по прозвищу Черный Лис.
Он был самым верным и преданным человеком из окружения Жуна Цзяло.
Он знал обо всех секретах принца, в том числе и о переписке с Гу Сицзю.
Жун Цзяло неловко улыбнулся.
— Я не боюсь, что он нарушит свое обещание… Я беспокоюсь насчет четвертого брата…
Четвертый принц, Жун Чу, по-прежнему искал незнакомца. Он расставил множество ловушек и подключил шпионов. Наследный принц переживал, сможет ли парень добраться до дворца целым и невредимым.
Если же незнакомец не появится, Жун Цзяло не знал, где и как его искать…
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Глава 73. Он здесь…
Незнакомец был единственной надеждой принца.
— Наследный принц, четвертый принц не поймал его. Наши шпионы тайно следят за действиями четвертого принца, и они обязательно спасут мальчика, если он окажется в ловушке…
Жун Цзяло слегка кивнул. Он почувствовал некоторое облегчение, потому что от его тайных агентов не было плохих новостей.
Но легко сказать «не переживай» — эта встреча была слишком важна для него. Время шло, и принц не мог больше сидеть спокойно. Он отбросил браслет в сторону и встал со стула.
Жун Цзяло прислонился к окну и взглянул на большую луну в небе. Вздохнув, он сказал:
— Уже почти 11 вечера. Черный лис, как ты думаешь, он придет?
Вдруг они услышали какой-то шум. Черный лис тихо заговорил:
— Принц! Он… Он здесь!
Его голос был удивленным и радостным одновременно.
Ошеломленный Жун Цзяло сразу обернулся.
Позади стоял человек в черном, его силуэт сливался с темным небом. Он выглядел маленьким и абсолютно не примечательным. Это он оставил журавлика в аукционном зале, сомнений не было.
Человек уверенно посмотрел на принца и спросил:
— Ваше высочество, у вас есть то, что мне нужно?
— Д… да. Браслет у меня, — ответил принц и указал на стол. Жун Цзяло испугался: человек возник как будто из ниоткуда.
Это была Гу Сицзю под прикрытием. Она выглядела точно так же, как в тот день в аукционном доме, поэтому Жун Цзяло смог узнать ее.
Гу Сицзю взглянула на браслет и убедилась в том, что он был сделан из небесного камня. Тем не менее, его цвет потускнел, и он больше не сиял. Он стал похож на обычный браслет.
— Это подделка?
Гу Сицзю посмотрела на принца. Он быстро ответил:
— Это очень странная вещь! Когда я купил этот браслет, он блестел и переливался, а на следующее утро стал вот таким.
Гу Сицзю снова взглянула на браслет. Именно он и был ей нужен.
Но теперь с ним что-то не так. Как будто ему требовалась перезарядка.
Она постучала в самый центр, где камень был синего цвета.
— Эй, есть там кто живой?
Браслет остался тусклым и ни разу не сверкнул.
Гу Сицзю бросила браслет на стол.
— Раз ты больше не работаешь, зачем мне забирать тебя…
Браслет вдруг засиял, прежде чем она закончила свою мысль. Разозлившийся голос вошел в сознание Гу Сицзю.
— Не смей бросать меня снова, юная леди!
— А, ты живой! А я думала, ты вернулся на небеса, — ответила Гу Сицзю в своем сознании.
— Я просто не хотел тебя беспокоить. Я позволил тебе купить меня вчера вечером, а ты просто оставила меня и ушла!
— Я думала, ты очень сильный. Почему же ты не пошел за мной?
— Мое физическое тело всё еще было здесь… И к тому же, это не в моем стиле просто взять и пойти за тобой следом!
Гу Сицзю поняла, что браслет ведет себя высокомерно!
Она продолжила:
— А если бы я не купила тебя, ты так и остался бы один в компании своего высокомерия?
Браслет из небесного камня ничего не ответил.
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Глава 74. Он разозлился.
Гу Сицзю улыбнулась, покрутила браслет на кончике пальца и спросила:
— Ах да, почему ты не сияешь? Ты сломался? Или твой цвет потускнел после падения в воду?
В ответ тишина. Потом браслет раздраженно сказал:
— Эй, девочка, по-моему, ты хотела, чтобы я был так себе на вид? Что значит — я сломался? Думаешь, я сделан из фальшивого нефрита?
Гу Сицзю снова покрутила браслет в руках.
— По крайней мере, теперь я знаю, как ты выглядишь, когда нужно быть «так себе на вид». Я думала, ты воспользуешься магией и превратишься во что-то другое.
Браслет нарисовал знак «…» в голове девушки.
Гу Сицзю ничего больше не ответила и убрала браслет в свой рукав.
— Юный герой, ты получил, что хотел… Что насчет болезни принца? — раздался голос Черного лиса.
Гу Сицзю взглянула на Жуна Цзяло и ответила:
— Она тяжелая.
Черный лис не знал, что сказать. Он сжал кулаки и продолжил:
— Так ты не знаешь, как с ней бороться? Ты всё это время морочил голову наследному принцу!
Гу Сицзю прервала его:
— Болезнь тяжелая, это факт. Но я не говорил, что выхода нет. Ваша болезнь беспокоит вас уже давно, думаю, порядка двух лет. Поэтому, возможно, что потребуется продолжительное лечение.
— Это значит, что ты сможешь помочь принцу? — спросил Черный лис. Он был рад слышать, что у проблемы есть решение.
Гу Сицзю посмотрела на принца.
— Ваше высочество, вы позволите ему и дальше задавать вопросы от вашего имени?
Жун Цзяло сделал глубокий вдох и, сдерживая волнение, приказал:
— Черный лис, выйди отсюда.
— Но ваше высочество…
Черный лис беспокоился: перед ним был загадочный незнакомец, который мог причинить вред наследному принцу…
— Я в порядке, просто иди, — ответил Жун Цзяло.
В конце концов, Черный лис послушался и покинул комнату. Он даже закрыл за собой дверь.
Наконец-то у принца появился шанс избавиться от болезни, которая отняла у него всякую надежду на будущее. Он привык быть молчаливым и не показывать никаких эмоций. Теперь же его руки тряслись.
— Сэр, как вы планируете начать лечение? Нужно ли мне что-то приготовить? Только скажите, и я подготовлю всё необходимое…
Гу Сицзю осмотрела принца с ног до головы и вдруг бросилась ему навстречу.
Изначально она стояла в метре от Жуна Цзяло, а теперь между ними не осталось и полуметра.
Жун Цзяло всегда был осторожен с окружавшими его людьми. Никто, кроме самых близких друзей, не подходил к нему так близко. Поэтому он неосознанно сделал шаг назад.
Гу Сицзю вдруг крепко схватила его за руки и сказала:
— Не двигайтесь!
Наследный принц был холоден с людьми. Обычно его боялись и сразу падали перед ним на колени.
Он был высоким и сильным, и на его фоне Гу Сицзю казалась совсем маленькой.
Однако она стояла прямо перед принцем и крепко держала его за руки, не обращая никакого внимания на его высокое положение.
Принц заметил, что ее глаза были очень черными и сияли как звезды. Когда Гу Сицзю смотрела на кого-то, человеку казалось, что он тонет в этих глазах.
Сердце Жуна Цзяло билось чересчур быстро.
— Вы…
Впервые в жизни он показал незнакомцу свою слабость.
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Глава 75. Он что, собирается здесь готовить?
Принц причинил бы вред любому, кто посмел так держать его за руки. Но, судя по всему, он доверял этому парнишке.
Несмотря на то, что пальцы незнакомца были довольно грубыми, они всё равно оставляли мягкое и нежное ощущение.
Разумеется, Гу Сицзю не подозревала о том, что принц так нервничал — она всего лишь касалась вен на его руках.
Через мгновение она отпустила принца и отошла назад.
— Ваше высочество, яд действует только тогда, когда вы используете внутреннюю силу. И всякий раз при этом вы чувствуете, будто вас протыкают сразу тысячи иголок. Я прав? — быстро озвучила симптомы Гу Сицзю.
Жун Цзяло взглянул на нее и ответил:
— Именно так!
Он постарался успокоиться и спросил:
— Что мы можем с этим сделать?
— На самом деле, это не яд, а магическое заклинание под названием Тянь Мин, — объяснила Гу Сицзю.
— Заклинание Тянь Мин? — Жун Цзяло никогда раньше не слышал о нем и жалко повторил сказанное.
— Да. Даже имея высокий уровень духовной силы, вы не сможете ей пользоваться, пока на вас наложено это заклятье. К счастью, оно действует меньше трех лет. В противном случае, даже фея-крестная не смогла бы вам помочь.
Гу Сицзю достала сумку с множеством иголок и небольшим блестящим ножом. Она разложила всё это на столе и сказала:
— Пожалуйста, скажите слугам приготовить соус чили, белый лук…
Ее список содержал множество ингредиентов. Жун Цзяло был потрясен. Незнакомец просил принести приправы с кухни. Он что, собирается здесь готовить?
Гу Сицзю взглянула на принца и нахмурилась.
— Только не говорите, что в вашей резиденции нет этих ингредиентов?
— Есть. Конечно, есть, — опомнился принц.
У него была хорошая память, поэтому он быстро повторил всё, что сказала Гу Сицзю, и спросил:
— Это всё? Разве нам не нужны какие-нибудь особые травы?
— Пока этого достаточно, — кивнула Гу Сицзю. — Будет хорошо, если вы приготовите все ингредиенты в течение пятнадцати минут. У меня мало времени, я не смогу остаться здесь надолго.
Процесс подготовки всего необходимого был очень тщательным. Меньше, чем через десять минут, всё было готово и доставлено в кабинет принца.
Черный лис внимательно следил за процессом. Все ингредиенты были самого высокого качества, даже чеснок был белым, как жемчуг.
Черный лис очень хотел знать, что происходит в кабинете. Ему было любопытно взглянуть. Несмотря на свои крошечные размеры, незнакомец обладал вспыльчивым характером. Он никому не позволял находиться в кабинете во время лечения.
Черный лис подал Жуну Цзяло несколько знаков в надежде, что принц разрешит ему остаться.
Но результат привел Черного лиса в бешенство. Хозяин притворился, что не заметил этих знаков, и выставил его вон.
Черный лис не мог ничего поделать. Он не понимал, почему его умный господин на этот раз потерял свой рассудок.
Он беспокоился за принца и решил просто подождать у порога. Черный лис держал под контролем то, что происходило за дверями, и был готов в любой момент ворваться в кабинет, если что-то пойдет не так.
За дверью шел тихий разговор.
— Возможно, что будет больно… Ваше высочество, вы можете зажать в зубах этот кусок нефрита, если возникнет необходимость.
— Всё нормально, я справлюсь.
Черный лис покачал головой. Наследный принц через многое прошел и ни разу не изменился в лице и не закричал от боли, даже когда травмы и раны были очень серьезными. Он был настоящим героем!
Потом Черный лис услышал, как Гу Сицзю обратилась к принцу:
— Снимите рубашку.
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Глава 76. Над принцем просто издеваются! (Часть 1)
Хэй Ху нахмурился. Для чего наследному принцу снимать свою одежду, если у него нет внешних повреждений?
Жун Цзяло колебался. В голосе Гу Сицзю прозвучало легкое нетерпение:
— Что такого страшного для джентльмена в просьбе раздеться? Просто снимите рубашку.
Хэй Ху потер нос. Наследный принц был очень консервативен в этом вопросе. Даже слуги, которые находились с ним рядом, не могли видеть его руку.
Жун Цзяло показывал ее только во время операции, когда из его костей извлекали яд. Но в тот момент ему не приходилось раздеваться по пояс…
Получается, теперь его полуголое тело увидит какой-то незнакомый парнишка?
Жун Цзяло наконец заговорил:
— Это обязательно? Я поклялся, что мое тело увидит только моя будущая жена…
— К счастью, я мужчина, — равнодушно сказала Гу Сицзю, — так что о своей чести можете не волноваться. Я не буду нести за вас ответственность. Чтобы начать лечение, вам необходимо снять одежду. Или вы не хотите лечиться? В таком случае, я сейчас же уйду.
Жун Цзяло ничего не ответил. Он заскрежетал зубами и, в конце концов, сдался:
— Хорошо, я сниму рубашку.
Хэй Ху слышал этот разговор — он казался каким-то странным.
В голове Черного лиса не укладывалось: высокий и грозный наследный принц вел себя как оскорбленная целомудренная женщина.
Стало слышно, как за дверью снимают одежду.
Спустя мгновение…
Видимо, Жун Цзяло уже разделся.
— Что дальше? — спросил он.
— Вам нужно размять рукой головки чеснока, лука и имбиря. Но помните: вы можете использовать только средний палец, другими пальцами касаться ингредиентов нельзя, — проинструктировала Гу Сицзю в приказном тоне.
Хэй Ху практически поднял руку, чтобы зажать свой нос. Какое странное лечение…
Наследный принц всегда очень серьезно относился к чистоте, и ему не нравилась еда с интенсивным ароматом — даже едва уловимым. А теперь он должен был…
Какой ужас!
Спустя некоторое время снова раздался голос принца. Он пытался сдержать свое отвращение.
— Я всё сделал, что дальше?
— Нанесите эту массу средним пальцем руки на три точки акупунктуры: Тяньчи, Юйфу и Шэньфэн. Вы должны воспользоваться своей силой так, чтобы проникнуть в мышцы, — продолжила инструктировать Гу Сицзю.
Хэй Ху потерял дар речи.
Эти точки были близки к чувствительной области груди, и наследный принц должен был нанести на себя пахучую массу, которую ненавидел… Что за отвратительное лечение? Этот человек пришел сюда, чтобы вылечить принца или просто поиздеваться над ним?
По-видимому, происходящее требовало от Жуна Цзяло максимальной терпимости.
— Я… я должен… нанести это сам?
Казалось… что он сам себя трогает! Что могло быть хуже необходимости трогать себя на глазах у другого человека…
Жун Цзяло думал о том, что его моральные принципы будут окончательно растоптаны.
— Вы хотите, чтобы я помог вам нанести эту смесь? — в свою очередь спросила Гу Сицзю.
Жун Цзяло ничего не ответил.
Гу Сицзю взяла серебряную иглу и равнодушно сказала:
— Позже я буду делать вам иглоукалывание, поэтому мне нельзя прикасаться к лечебной массе. Вы можете нанести ее сами или попросить своего охранника помочь вам. Думаю, его гунли относительно хорош, и мы сможем добиться нужного эффекта…
Хэй Ху, стоявший за дверью, вздрогнул и осторожно сделал два шага назад.
Между тем, Жун Цзяло решительно сказал:
— Нет, я справлюсь сам!
Хэй Ху вытер с лица холодный пот. К счастью, наследный принц не позвал его помочь, иначе он потерял бы свои руки, которые касались тела принца — ведь Жун Цзяло был одержим чистотой!
Черный лис собирался и дальше подслушивать разговор, но плотно закрытое окно вдруг распахнулось, и в нем появилось красивое и холодное лицо Жуна Цзяло.
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Глава 77. Над принцем просто издеваются! (Часть 2)
Черный лис собирался и дальше подслушивать разговор, но плотно закрытое окно вдруг распахнулось, и в нем появилось красивое и холодное лицо Жуна Цзяло. Принц бесстрастно взглянул на охранника.
— Хорошо ли тебе слышно? Может, зайдешь в кабинет, чтобы посмотреть?
Красивый голос был холодным как зима, и в нем будто содержалась тысяча ножей.
Лоб Черного лиса сразу покрылся потом. Он поклонился и сказал:
— Я ухожу.
Он удалился так быстро, будто за ним гналось привидение. Но, разумеется, Хэй Ху ушел не слишком далеко: он сидел за пределами сада и ждал.
Жун Цзяло закрыл окно. Он повернулся и увидел, что Гу Сицзю стоит с серебряной иглой в руках и, не отрываясь, смотрит на него.
Принц выдержал паузу и сказал:
— Вы не могли бы отвернуться?
— Нет! — ответила Гу Сицзю. — Мне нужно видеть, как действует лекарство после нанесения.
Жун Цзяло застыл на месте. Ему нужно было касаться своих чувствительных мест на глазах у незнакомца…
Гу Сицзю заметила замешательство принца. Она нахмурилась и спросила:
— А что тут такого? Вы стесняетесь? Мы же мужчины, в конце концов. Больше того, я врач, и я просто хочу вас вылечить. Почему вы так беспокоитесь о своих моральных принципах? Можете не волноваться, я не гей.
Жун Цзяло ничего не ответил. Его лицо слегка посинело, он сжал кулаки. После секунды колебаний он сказал:
— Хорошо, вы можете посмотреть.
Когда пара устремленных на него глаз становилась ближе, принц чувствовал огромное давление, поэтому он решил закрыть глаза.
Жун Цзяло был мастером кунг-фу, поэтому мог быстро найти нужные точки даже с закрытыми глазами. Кроме того, он пользовался своей силой, согласно предписаниям Гу Сицзю.
Гу Сицзю мысленно кивала головой, глядя на принца. Он действительно был мастером своего дела. Она обозначила только основные моменты, а он сразу с точностью выполнил все указания — неудивительно, что его считали гением.
Гу Сицзю продолжала смотреть на принца, чтобы не пропустить ни единого изменения, связанного с лечением.
Жун Цзяло был красив и хорошо сложен. Его тело имело идеальные пропорции, кожа была светлой и нежной, и он выглядел еще восхитительнее, чем статуя Давида.
Благодаря так же очень привлекательным чертам лица принц постоянно был в центре внимания.
Тем не менее, этот мужчина с идеальным телом и красивым лицом был обычным куском дерева для Гу Сицзю. Она рассматривала его исключительно как пациента и изучала его тело только для того, чтобы найти наиболее подходящее место для иглы.
У Жуна Цзяло было хорошо развито шестое чувство, поэтому он знал, что Гу Сицзю смотрит на него, не отрываясь.
Наследный принц привык к тому, что на него смотрят миллионы людей, но впервые в жизни ему было не по себе из-за взгляда одного-единственного человека.
В голову принца пришла абсурдная мысль: а что если этот человек ошеломлен красотой его тела?
— Не теряйте концентрацию! — холодно сказала Гу Сицзю. — Или вам придется сделать всё это снова.
Жун Цзяло был поражен. Он отвлекся всего на секунду — но незнакомец это почувствовал!
Принц быстро сосредоточился на процессе и начал делать всё как надо.
Было так странно следовать инструкциям незнакомца и натирать свое тело специальным «лекарством». Принц почувствовал теплоту, именно в тех точках, которых он касался, будто горел огонь. По его телу словно ползала небольшая змея.
Он сосредоточился на этой «змее» и забыл о неловкости. Когда принц полностью погрузился в процесс, вдруг появился ветер, и его грудь проткнула раскаленная металлическая игла. Боль была невероятной!
Всё случилось неожиданно. Принц закричал от боли и использовал боевой прием для самозащиты — естественная реакция человека, практикующего кунг-фу.
После своего удара Жун Цзяло понял, что не должен был этого делать, и быстро отступил. Но было уже поздно: что сделано, то сделано.
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Глава 78. Принц всё еще наполовину голый!
Бабах! За громким звуком последовал громкий гул. Стеллаж из твердого сандалового дерева, стоявший в кабинете, превратился в пепел!
Звук был слишком громким, и Хэй Ху, который внимательно прислушивался к тому, что происходит, быстро кинулся в кабинет к принцу.
— Ваше высочество!
В воздухе летала пыль, и среди порванных бумаг едва виднелся силуэт человека…
— Ваше высочество?
Хэй Ху собирался войти в кабинет, чтобы понять, что случилось, но его остановил голос Жуна Цзяло, полный сил и энергии:
— Убирайся!
Принц не пострадал, но очень рассердился. И важнее всего то, что он всё еще был наполовину голым!
Хэй Ху сразу убежал и скрылся из вида.
— Мистер, вы целы? — Жун Цзяло нервно озирался по сторонам. Он боялся, что его удар стер парнишку в порошок.
— Не беспокойтесь, ваше высочество. Какой чудесный удар. Если бы я не успел увернуться, вы бы меня убили, — сказала Гу Сицзю, выходя из-за колонны.
Принц облегченно вздохнул.
— Простите. Ваш укол был слишком неожиданным, и я не мог не среагировать…
— Я знаю, — равнодушно ответила Гу Сицзю. — Я могу себя защитить, вы не причините мне вреда. Вы можете продолжать.
Жун Цзяло был потрясен: продолжать после такого?
Он не удержался и посмотрел на Гу Сицзю. Ее лицо было таким же здоровым и красным, как если бы она работала на ферме, и цвет не слишком отличался от того, каким был раньше. Вдруг принц кое-что вспомнил!
У Жуна Цзяло были острые чувства, и он действительно почувствовал, что его удар затронул настоящую Гу Сицзю…
Его удар убил бы даже самого свирепого животного, но незнакомец, стоявший перед ним, был в полном порядке.
И его появление было таким странным. Он будто пользовался невидимой техникой, но принц не знал, какой именно…
Эта техника позволяла исчезнуть всего лишь на мгновение, но хороший нюх мастифа всё равно смог бы учуять человека. А незнакомец мог скрыться от мастифа и появиться из ниоткуда в другом месте…
Что это за прием?
Жун Цзяло хорошо разбирался в боевых искусствах, но никогда прежде не сталкивался с такой техникой кунг-фу.
Кто такой этот незнакомец? Его кунг-фу было совершенно непостижимым!
Неужели он ученик легендарного лорда?
На этой огромной земле лорд был самым загадочным человеком, и ему поклонялись как богу. Он был легендарным персонажем.
Даже Жун Цзяло, который много путешествовал и много чего повидал, лишь слышал о лорде, но никогда его не видел.
В этом мире ученики лорда владели самым таинственным и непостижимым кунг-фу, потому что никто не видел, как они сражались. Все свидетели были мертвы…
Жун Цзяло снова посмотрел на Гу Сицзю. Неужели она ученик лорда?
Этого не может быть!
Ходили слухи, что лорд был предельно строг в выборе своих учеников. Ему нужны были не только гении духовной силы, но и люди с идеальными лицами и телами. Он отбирал учеников тщательнее, чем император своих любовниц.
Мальчик, стоявший перед принцем, не отличался привлекательностью, он был невысок, и поэтому, согласно легенде, не соответствовал требованиям лорда.
Если только… Если только он не носил маску!
У Жуна Цзяло вдруг появилось сильное желание ущипнуть незнакомца за щеку!
Он хотел знать, маска это или нет…
Тем не менее, прежде чем он успел что-то сделать, незнакомец заговорил:
— Ваше высочество, вы жаждете узнать, кто я такой, правда?
Невероятно, но этот парень напротив прочитал его мысли!
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Глава 79. Другой благодарности я не приму.
Жуна Цзяло удивила такая проницательность. Он замолчал на секунду, а потом честно признался:
— Эээм... Мне действительно интересно знать, кто вы...
— Это не обязательно! — прервала его Гу Сицзю. — Мы просто заключили сделку, ваше высочество. Вы покупаете для меня браслет, а я, в свою очередь, помогаю вам вылечиться. Как только болезнь отступит, всё закончится. Поэтому вам ни к чему знать мое имя.
Жун Цзяло откашлялся:
— Если вы сможете избавить меня от болезни, которая постоянно возвращается, вы спасете мне жизнь. Этот браслет — ничто по сравнению с моей благодарностью, и я хочу...
— Миллион! — вдруг выпалила Гу Сицзю.
— А?
— Если вы хотите отблагодарить меня за лечение вашей болезни, заплатите мне миллион унций серебра, — равнодушно сказала Гу Сицзю, в то время как ее пальцы легко поворачивали серебряную иглу. — Другой благодарности я не приму.
Жун Цзяло подавился.
— Это...
— Если вы не хотите этого делать, просто не обращайте внимания на мои слова.
Гу Сицзю не принуждала принца — это было ее дополнительное условие. Если бы принц отказался, он бы не нарушил своего обещания.
Жун Цзяло ничего не ответил.
Он был наследным принцем и мог позволить себе заплатить миллион унций серебра, поэтому он согласился.
Гу Сицзю получила лишние деньги и сказала с радостью в сердце:
— Ваше высочество, нам нужно разместить еще три иглы. Пожалуйста, продолжайте.
Через некоторое время она объяснила:
— Игла, которую я использовала только что, всего лишь зацепилась за хвост. Нам нужно еще три иглы, чтобы полностью от него избавиться.
Жун Цзяло не нашел, что ответил. Он хотел вылечиться и поэтому продолжал гладить себя, скрежеща зубами. Однако он спросил:
— Вы не могли бы предупредить меня о следующей игле?
— Нет! Возможность быстро появляется и ускользает, у нас нет на это времени, — холодно ответила Гу Сицзю.
Ладно! Принц думал, что так будет лучше.
Время медленно шло. Спустя почти час Гу Сицзю наконец воткнула последнюю иголку.
Каждый укол был сродни внезапной атаке, и боль оказывалась очень сильной.
Но Жун Цзяло был стойким человеком. Он даже не вздрагивал, когда Гу Сицзю втыкала иглы в его тело.
Поставив последнюю иглу, Гу Сицзю почувствовала облегчение. Затем она внезапно повернулась к спине принца и быстро похлопала своими маленькими ладонями по нескольким точкам на его голом теле.
Вспыхнули лучи света, и серебряные иглы одновременно вышли из груди Жуна Цзяло.
Гу Сицзю поманила их к себе, и иглы упали в ее ладонь. На кончике одной из них извивался червь.
Он был чуть больше сантиметра в длину, но с толстым хвостом, иглоподобным ртом и кроваво-красными глазами. Всё его тело окружал таинственный синий свет. Выглядело очень зловеще.
— Так это и есть Тянь Мин?
Принц не верил своим глазам. Это и есть та самая мелочь, которая мешала ему тренироваться последние два года?
Гу Сицзю слегка встряхнула червя на кончике иглы. Червь запищал и поднял голову, намереваясь укусить.
— Сожгите его! — Гу Сицзю бросила червя вместе с иглой на кусок белой бумаги.
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Глава 80. Принц даже не знал его имени!
Щелкнув пальцами, Жун Цзяло направил луч света и превратил бумагу, серебряную иглу и червя в пепел.
— Это... Это всё? — не удержался от вопроса принц.
— Да, всё готово. Ваше высочество, теперь попробуйте применить одну из своих практик.
Жун Цзяло сел на пол, не обращая внимания на пыль и грязь в кабинете. Через пятнадцать минут он открыл глаза и вскочил, чтобы благодарно поклониться Гу Сицзю.
— Спасибо, мистер Рен, за ваши великолепные медицинские навыки. Теперь я здоров!
Он излечился! Наконец-то он был здоров! Хроническая болезнь, которая мучила его два года и почти лишила надежды, теперь отступила!
Всё это время Жун Цзяло был спокоен, но теперь его волнение и радость достигли такого предела, что грудь, казалось, вот-вот разорвется.
— Мистер Рен, вы излечили меня, и я могу вознаградить вас еще больше...
Жун Цзяло сияющими глазами посмотрел туда, где стояла Гу Сицзю, но вдруг замолчал.
В комнате никого не было.
— Мистер Рен? Мистер Рен? — не сдавался Жун Цзяло. Принц осматривался по сторонам, но в кабинете был только он один.
Этот маленький человек исчез так же внезапно, как и появился. Никто не знал, как он пришел и как ушел...
Жун Цзяло пожалел, что упустил его.
Он не только хотел поблагодарить своего спасителя, но и задать ему множество вопросов. Например, о его происхождении и клане. Кроме того, принц хотел любой ценой сделать юношу своим приближенным — отпускать такого гения было преступлением!
Жун Цзяло даже разработал план, как убедить целителя стать его приближенным.
Но в итоге он не успел ничего сделать — юноша просто исчез!
Он излечил принца от неизвестного заболевания, забрал странный браслет и купюру в миллион унций и испарился...
Принц даже не знал его имени! Он знал только фамилию — Рен. Так сказал мальчик, который передал ему журавлика в аукционном доме.
Светила большая, как огромный круглый диск, луна, но небо не было усеяно звездами. Только земля отражала лунный свет.
Было уже поздно. В городе установили комендантский час, поэтому на дорогах почти никого не было, разве что солдаты иногда проходили мимо.
Гу Сицзю появилась в одном из тихих и темных переулков города.
Девушка хорошо владела техникой телепортации, но ее внутренние силы были настолько истощены, что она не могла пользоваться этим приемом с такой же легкостью, как в прошлой жизни. Точки телепортации были примерно в полутора километрах друг от друга.
Резиденция генерала Гу находилась на большом расстоянии от особняка принца: одно место было на юге, а второе — на севере. Гу Сицзю не могла телепортироваться от принца прямиком в свою комнату, и ей необходимы были места для отдыха.
К счастью, Гу Сицзю ответственно подошла к делу и уже запомнила всю карту города. Она знала, какие места наиболее скрыты от чужих глаз и где можно спрятаться от толпы. Поэтому Гу Сицзю выбрала этот переулок для остановки.
— Я не ожидал, что ты сможешь это распознать, Гу! В наше время это тоже было большой редкостью, — в голове Гу Сицзю раздалось эхо. Это говорил браслет.
Девушку это не волновало. Когда она пришла в себя и отдышалась, она осторожно коснулась груди и нахмурилась.
— Ты ранена! — браслет из небесного камня вдруг понял, что с Гу Сицзю что-то не так. — Это из-за того, что принц ударил тебя, когда ты воткнула первую иголку, да?
— Ничего страшного.
Гу Сицзю действительно недооценила внешнюю силу принца. Она была готова к удару и успела отскочить, но Жун Цзяло всё равно задел ее, и теперь девушка чувствовала небольшую боль в груди.
Перевод: rus_bonequinha
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Глава 81. Они смотрели друг на друга сквозь поднимавшийся пар...
— Этот наследный принц просто слепой! Поверить не могу: он решил что я, божественный нефрит, ничего не стою, и дал тебе еще миллион унций! — раздраженно говорил браслет.
— Очевидно, что жизнь наследного принца обладает большей ценностью, — равнодушно ответила Гу Сицзю.
— Он пустышка по сравнению со мной! — негодовал браслет.
— Но принц решил, что миллион унций стоит больше тебя, и что его будет достаточно за мою помощь. А ты... и вовсе достался мне в подарок.
Браслет ничего не ответил. Ему было так обидно, что он не удержался и засверкал...
Он очень красиво переливался, совсем как мигающая разноцветная лампочка.
— Кто здесь?!
— Кто здесь прячется? Выходи!
Яркий свет привлек внимание солдат из патрульного отряда, и они быстро бросились в переулок.
Вот черт!
Гу Сицзю вздохнула, шевельнулась и исчезла.
Солдаты прибежали на место и остановились в недоумении. Они увидели призрака!
Переглянувшись, они разбежались по окрестностям, но так никого и не нашли...
— Что-то происходит!
— Что-то здесь не так!
— Может, этот человек — и есть тот, кого хочет найти четвертый принц?
— Может быть! Он вел себя очень странно... Давайте доложим людям четвертого принца.
Солдаты действовали очень шумно. Они быстро сообщили о произошедшем другим патрулям, и в городе снова началась крупномасштабная охота...
Гу Сицзю почувствовала себя плохо во время телепортации. Она не переместилась и наполовину, как начала задыхаться. Потом появилась слабость, закружилась голова, и девушке пришлось выйти из транса раньше, чем планировалось.
Послышался всплеск, и Гу Сицзю увидела, как колышется волна теплой голубой воды…
Она была в воде! Она была на дне водоема!
Гу Сицзю не ожидала такого и чуть не захлебнулась. Сама того не сознавая, она сделала усилие и смогла подняться на поверхность.
Гу Сицзю сделала вдох, вытерла воду с лица и открыла глаза, чтобы осмотреться, но замерла от удивления!
Она знала, что это место не запланировано для отдыха, но никак не ожидала, что оно будет настолько странным.
С поверхности воды поднимался белый пар, вокруг плавали ярко-красные лепестки, и от них исходил слабый аромат…
Это место оказалось бассейном с горячими источниками, а сама Гу Сицзю сидела в ванне с цветочными лепестками!
И всё бы ничего, но в середине бассейна, меньше чем в метре от Гу Сицзю, плавала красивая девушка.
Из-за поднимавшегося пара Гу Сицзю не могла разглядеть ее лицо и видела только длинные черные волосы, плывущие по поверхности. На фоне красных цветочных лепестков обнаженная кожа девушки выглядела очень гладкой и нежной…
Красавица купалась, наслаждаясь процессом, но, услышав всплеск от появления Гу Сицзю, открыла глаза.
Они смотрели друг на друга сквозь поднимавшийся пар…
Гу Сицзю не знала, где она и кто эта девушка, но было ясно, что это место принадлежит богатому человеку — рядом с бассейном стояла очень элегантная изумрудная ширма.
Гу Сицзю появилась в чужой ванне, и совершенно логично, что человек должен быть шокирован и вот-вот закричит. А крик предупредит того, кто ждет ее снаружи…
Эти мысли быстро пронеслись в голове Гу Сицзю, поэтому первое, что она сделала при виде девушки — бросилась ей навстречу.
Гу Сицзю очень волновалась, и ее движения были быстрее молнии. Оказавшись рядом с красавицей, она мгновенно подняла левую руку, чтобы зажать девушке рот, а правой поднесла нож к горлу своей жертвы.
— Не кричи!
Перевод: rus_bonequinha
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Глава 82. Я просто прохожу мимо...
Красавица была послушной. Она не то, что не закричала — даже не пискнула. Она просто, прищурившись, смотрела на Гу Сицзю.
Тем временем Гу Сицзю, приблизившись к девушке, наконец смогла рассмотреть ее лицо. Ее сердце билось очень быстро!
Какая красавица! Бесподобная красота!
Брови девушки были прелестно изогнуты и походили на вершины гор.
Глаза ярко сверкали и были очаровательными.
Рот девушки зажимала рука Гу Сицзю, поэтому его сложно было увидеть. Тем не менее, Гу Сицзю чувствовала мягкие и нежные губы и могла представить, какой они красивой формы.
Лоб девушки украшала красная драгоценность — узкая, как лисий глаз. Она сверкала сквозь поднимавшийся в бассейне пар.
Девушка была настолько красива и изящна, что могла бы быть великолепной скульптурой, созданной самим богом! Особенно глаза — они так манили, что у любого, кто в них смотрел, замерло бы сердце.
Многие части тела красавицы были скрыты под водой. Гу Сицзю видела только изящную лебединую шею и идеальную область ключиц. Она посмотрела вниз...
Тело красавицы скрывали красные лепестки цветов, поэтому разглядеть что-то еще было невозможно.
Гу Сицзю больше удивило другое: ей казалось, что она уже видела эту девушку раньше...
Прежде чем она успела окончательно осмотреться, снаружи раздался голос:
— Принцесса, у меня ваша одежда. Могу я войти и оставить ее?
Что ж, это роскошное и изысканное место было вполне похоже на то, где принцесса могла бы принимать ванну...
Гу Сицзю прошептала девушке на ухо:
— Так ты принцесса? Не бойся, я не собираюсь причинять тебе вред. Я просто прохожу мимо...
Слова Гу Сицзю прозвучали безумно странно. Красавица моргнула, не в состоянии поверить тому, что услышала. Ее губы даже слегка зашевелились под ладонью Гу Сицзю, и пришлось зажать ей рот еще сильнее.
Гу Сицзю боялась, что красавица начнет сопротивляться, поэтому она развернула ее, приставила нож к ее спине и, продолжая закрывать ее рот рукой, прошептала:
— Я говорю правду. Если ты не будешь кричать, я тебя не трону. А теперь скажи слугам принести твою одежду, но не пытайся просить о помощи. Иначе будь уверена: я успею пронзить твое сердце до того, как тебя спасут. Кивни, если согласна.
Красавица помедлила секунду, а потом слегка кивнула головой.
Какая послушная девушка!
Гу Сицзю вздохнула и убрала руку, чтобы красавица могла говорить.
Девушка вела себя хорошо. Она не закричала сразу, как только ее рот оказался свободен, а просто тихо сказала:
— Можно принести одежду.
Голос девушки был очень приятным и мелодичным. Он звучал нейтрально: не видя говорящего, по тембру нельзя было определить, какого пола этот человек. На удивление в голосе слышалась большая тоска.
В то время как красавица говорила, Гу Сицзю нырнула под воду. Разумеется, она всё еще держала нож у спины девушки, чтобы та не закричала.
Гу Сицзю привыкла убивать, но ей это не слишком нравилось. Она предпочитала решать проблемы мирным путем, если это было возможно.
Гу Сицзю не хотела причинять вред принцессе, потому что именно она вломилась в чужие владения...
Раньше Гу Сицзю успевала телепортироваться до того, как ее замечали, если понимала, что оказалась не в том месте.
Но сейчас это было невозможно, потому что она совсем ослабела, и кровь текла по ее груди. Поэтому всё, что оставалось Гу Сицзю в данный момент — это контролировать ситуацию до тех пор, пока не станет ясно, что делать дальше.
Перевод: rus_bonequinha
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Глава 83. Вы видели меня обнаженной...
Стояла ночь, и под водой тоже было темно. Гу Сицзю поняла, что красавица не полностью обнажена и на ней есть какая-то одежда, только когда оказалась на глубине.
Ни много, ни мало, на девушке был ярко-красный халат, так что она выглядела агрессивно даже под водой.
Халат был свободно завязан на теле принцессы. Его верх чуть закрывал плечи, а спина была частично обнажена, поэтому со стороны могло показаться, что девушка абсолютно голая.
Обычно Гу Сицзю хорошо себя чувствовала в воде и могла продержаться без воздуха несколько минут. Но не в этот раз. Она нырнула под воду всего минуту назад, но уже начала задыхаться и хотела всплыть наверх, чтобы глотнуть воздуха.
Разумеется, она не могла этого сделать — только что вошел слуга, которой принес одежду для принцессы. Гу Сицзю слышала его шаги, и ей казалось, что он идет слишком медленно.
— Принцесса, здесь ваш серебристый шелковый халат, вышитая сорочка...
Голос слуги был ясным и мелодичным, как колокольчик — значит, сюда вошла очень юная и не менее красивая девушка.
— Положи их и уходи!
Красавица явно принадлежала к элите общества, была немногословна и смотрела на других свысока.
— Принцесса, может быть, вы хотите о чем-то побеседовать? Я могу поддержать разговор.
Очевидно, служанка хотела быть на хорошем счету у принцессы и готова была на всё, чтобы ее ублажить.
— Как тебя зовут? — вдруг спросила принцесса.
— Меня зовут Сы Хуа, — девушка так волновалась, что ее голос задрожал.
— Выйди отсюда и найди управляющего Е Уфэна. Скажи ему, чтобы выпорол тебя тридцать раз, а потом продал, — спокойно ответила принцесса.
Какие ужасные новости для служанки! Она упала на колени у бассейна:
— Принцесса, умоляю, простите меня...
— Шестьдесят раз, — отрезала красавица.
Девушка побледнела и на мгновение перестала дышать, но не посмела возразить. Она наклонилась к середине бассейна и сказала:
— Я ухожу.
Потом она поднялась и быстро ушла.
Гу Сицзю сразу всплыла на поверхность и сделала глубокий вдох, после которого чуть не задохнулась. Только после нескольких непрерывных глубоких вдохов ее разрывающейся груди стало немного лучше.
Вдруг Гу Сицзю почувствовала, что тело под ее ножом шевелится. Она нахмурилась и пошевелила пальцами, но потом поняла: принцесса ничего не задумала, она просто повернулась. Красавица уставилась на Гу Сицзю своими мерцающими глазами.
Этот взгляд заставил Гу Сицзю нервничать.
Неужели ее маска потеряла свою силу?
«Нет! Она водонепроницаемая! Мое лицо должно выглядеть так же, как и прежде!» — подумала девушка.
— Вы довольны тем, что я сделала? — вдруг спросила принцесса.
Оказалось, что у этой нежной красавицы сильный характер! Она вела себя как легендарная принцесса.
Служанка, которая всего лишь хотела ее порадовать, получила такое жестокое наказание...
Может, это считалось достоинством королевской семьи?
Гу Сицзю не собиралась вмешиваться в личные дела принцессы, поэтому просто кивнула.
— Это семейные дела, поэтому тебе не стоит спрашивать моего мнения. Я не собираюсь вмешиваться.
Гу Сицзю не хотела здесь больше оставаться. Она закрыла глаза и попыталась перенестись, но ее сердце так болело, что она не смогла двинуться с места.
Придя в себя, Гу Сицзю увидела мерцающие глаза принцессы. Красавица всё еще смотрела на нее своим нежным взглядом.
Сердце Гу Сицзю екнуло, и она нахмурилась:
— На что ты смотришь?
— Вы видели меня обнаженной, — медленно сказала принцесса.
Гу Сицзю оторопела. Они обе были женщинами. Что такого страшного в том, что одна видела другую голой?
К тому же, принцесса не была полностью раздетой, на ней был красный халат! Гу Сицзю могла видеть только часть ее груди и спину...
Это даже нельзя рассматривать как часть груди, потому что открыта была лишь часть тела чуть ниже ключиц. Никакой груди там видно не было.
Гу Сицзю неосознанно подняла взгляд наверх, когда находилась под водой. Тело красавицы было закрыто халатом, но у Гу Сицзю создалось впечатление, что у принцессы абсолютно плоская грудь...
В древние времена, как и в современности, было множество женщин с плоской грудью.
К тому же, в этом мире еще не делали операций по увеличению груди, так что ничего странного и необычного в особенностях тела принцессы не было, и Гу Сицзю ничуть это не удивило.
Перевод: rus_bonequinha
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Глава 84. Я готова умереть, чтобы защитить свою честь.
— И вы прикасались ко мне… — продолжала обвинять принцесса.
Гу Сицзю ничего не ответила. Всё, что она сделала — это просто зажала красавице рот, при этом нож в руке едва коснулся ее спины.
Принцесса оказалась так близко к Гу Сицзю, что сквозь водяной пар можно было четко рассмотреть ее густые ресницы.
Похоже, девушка не заметила, что к ее шее приставлен нож, и приблизилась к Гу Сицзю еще больше. Ее губы слегка изогнулись.
— Меня, принцессу, видел обнаженной и трогал мужчина. Я потеряла свою честь и готова умереть, чтобы защитить ее…
В ее глазах должна была отражаться печаль, но Гу Сицзю чувствовала, что красавица ведет себя свободно и элегантно. Она очаровывала и соблазняла. К ней прикоснулся мужчина, и ее ледяное сердце немного оттаяло.
Женщины этой эпохи придерживались очень консервативных взглядов. В древней китайской книге о знаменитых женщинах «Ле Нюй Чжуань» описывались случаи, когда великие женщины решительно отрубали себе руку после того, как к ним случайно прикоснулся мужчина!
Получается, раз принцессу видели голой и касались ее в течение определенного промежутка времени — она должна покончить с собой, дабы сохранить свою честь?
Будет очень жаль, если такая красивая и изящная девушка умрет из-за мелкого недоразумения!
Такое случалось редко, но Гу Сицзю почувствовала, что сделала что-то плохое и теперь должна всё исправить.
Она решительно заявила:
— Я женщина!
Принцесса перевела взгляд на тело Гу Сицзю — туда, где должна быть грудь — и ответила:
— Я бы так не сказала.
Лоб красавицы украшал драгоценный «лисий глаз», и ее собственные глаза от этого становились еще более притягательными.
Гу Сицзю было грустно: ее маленькое тело еще не созрело, хотя ей было уже тринадцать. Всё потому, что она плохо ела и получала недостаточно витаминов. Теперь ее грудь ничем не отличалась от мужской.
— Мое тело еще не до конца сформировалось… — объяснила она. — Я девушка, и если ты мне не веришь…
Гу Сицзю замолчала.
— Что тогда?
Красавица пристально смотрела на Гу Сицзю. На ее ресницах всё еще оставались капли воды, вот-вот готовые упасть. Она продолжила:
— Как вы это докажете?
Если Гу Сицзю не докажет, что она девушка, эта прекрасная принцесса, скорее всего, покончит с собой. Нельзя допустить, чтобы этот божий дар погиб на ее глазах…
Гу Сицзю не хотела снимать трусы перед принцессой.
Она решила сделать иначе. Она взяла руку красавицы, мгновенно провела ее между своих ног и быстро убрала назад.
— Ну что, теперь ты мне веришь?
На Гу Сицзю были свободные брюки — в них удобнее двигаться. Но в воде они намокли и прилипли к ее телу. Поэтому, будь она мужчиной, половые органы в любом случае выступили бы очень четко.
Гу Сицзю взяла руку принцессы и снова провела через свою промежность, чтобы девушка почувствовала — там нет ничего фаллического.
Естественно, она могла доказать, что была женщиной.
Принцесса, судя по всему, не ожидала такой прямоты в действиях. Изумленная, она пристально посмотрела на Гу Сицзю.
Глаза красавицы были глубокими, словное море, и казалось, что в них сияли бесчисленные звезды. Они очаровывали и походили на бездну.
— Не достаточно убедительно, — заявила принцесса. Помолчав, она продолжила: — Вас могли кастрировать.
Ее взгляд переместился на лицо Гу Сицзю.
— И ваше лицо… Оно не похоже на женское.
Гу Сицзю не знала, что ответить.
Ее лицо скрывалось под маской, но оно выглядело здоровым и румяным. Ее брови были длинными и широкими, и черты лица совсем не отличались изяществом, а больше напоминали физиономию бравого солдата. Единственное, чего у нее не было — это члена!
Вот почему принцесса подумала, что Гу Сицзю — кастрированный мужчина.
Перевод: rus_bonequinha
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Глава 85. Вы очень жестоки!
Если бы люди думали, что Гу Сицзю — кастрированный мужчина, она бы стала евнухом в их глазах. Эта принцесса выросла под опекой евнухов, и она должна была привыкнуть к их присутствию и прикосновениям.
Гу Сицзю устала поправлять красавицу. Вместо этого она направила на девушку нож и сказала чуть резким голосом:
— Вылезай из воды!
Гу Сицзю всё еще чувствовала боль в груди и не могла телепортироваться. Она предполагала, что всё дело в горячей воде, поэтому хотела выбраться из нее, чтобы передохнуть.
Разумеется, она не могла оставить принцессу в бассейне одну: если девушка закричит, это доставит Гу Сицзю немало проблем.
Поэтому Гу Сицзю, ни секунды не сомневаясь, приказала красавице выйти из бассейна.
— Вы очень жестоки! — сказала принцесса, отплывая назад. — А еще говорите, что вы женщина... Разве женщина может быть такой жестокой?
— Ты просто мало знаешь о жизни, — усмехнулась Гу Сицзю, — ты не слышала о характере тигрицы? Женщина ни в чем не будет уступать мужчине, если станет сильной и жестокой.
— Тигрицы? — похоже, красавица не поняла, о чем идет речь. — Так ты тигрица? Тигровый демон?
Гу Сицзю ничего не ответила. Она молча указала на борт бассейна, а потом приставила нож к лицу принцессы.
Смысл был очевиден. Если принцесса и дальше будет тратить драгоценное время, сидя в воде, Гу Сицзю просто испортит ее красивое личико.
Принцесса была достаточно послушной. Она вздохнула и поплыла к краю бассейна.
Гу Сицзю внимательно следила за тем, чтобы она не наделала глупостей.
Пока красавица плыла к бортику, Гу Сицзю заметила, что ее одежда была настолько широкой и большой, что развевалась в воде как флаг. Ее чрезвычайно длинные черные волосы скользили по поверхности, и спина была такой красивой, что при виде ее у человека перехватило бы дыхание.
Всем нравится смотреть на красивые вещи. И Гу Сицзю не была исключением. Она не могла удержаться и взглянула на девушку несколько раз.
Какая неожиданность — встретить такую неземную красоту на этой планете!
Даже Гу Сицзю, женщина, была под впечатлением.
Черты этой принцессы не были слишком нежными, но она определенно обладала привлекательным обаянием.
К тому же, ее движения были такими смелыми и расслабленными, с непередаваемой аурой...
Когда девушки вышли из воды, Гу Сицзю увидела, что принцесса довольно высокая — ее рост был почти метр восемьдесят! В современном мире она могла бы быть моделью!
Рост Гу Сицзю составлял меньше полутора метров, и она казалась ребенком на фоне принцессы!
Из-за разницы в росте теперь было проблематично приставить нож к спине красавицы.
Халат принцессы был сделан из неизвестного материала. Он высох сразу, как только девушка оказалась на поверхности, и теперь развевался и обволакивал ее тело.
— Что дальше? — поинтересовалась принцесса.
— Садись на стул!
У края бассейна Гу Сицзю увидела стул в форме цветочного бутона. Он был вырезан из нефрита.
— О, — как и ожидалось, принцесса сделала то, что ей сказали, и пошла в его сторону. Потом она взглянула на Гу Сицзю своими большими глазами и спросила: — Так, и что теперь?
Гу Сицзю дотянулась до руки девушки, чтобы снять с нее халат. Она положила изящное одеяние на стол и за пару минут порезала его ножом на множество полосок...
Принцесса вздохнула.
— Этот халат сделан из шелка и стоит сто тысяч унций серебра. Какой смысл в том, чтобы уничтожать его просто так?
Гу Сицзю взглянула на девушку.
— Что дороже: этот халат или твоя жизнь?
— Разумеется, моя жизнь, — сразу ответила принцесса, — прядь моих волос ценнее миллиона таких халатов.
— Тогда заткнись!
Гу Сицзю действительно была убийцей: все кусочки ткани получились идеально ровными и одинакового размера, будто их разрезала машина. Эти полоски нужны были, чтобы связать принцессу...
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Глава 86. Ты не боишься, что я могу тебя убить?
Наверно, красавица боялась, что Гу Сицзю разозлится и убьет ее, поэтому выполняла все указания и тихо позволила Гу Сицзю себя связать.
Гу Сицзю была профи в узлах. Она привязала принцессу к стулу так, что та не могла пошевелиться.
Закончив, она отошла назад и взглянула на пленницу.
Связанная принцесса была по-прежнему красива, но уже по-другому: это был жалкий тип красоты, который казался невероятно привлекательным и очаровательным. Принцесса смотрела на Гу Сицзю слезящимися глазами, но их цвет был довольно темным и хорошо скрывал ее настоящие чувства...
Красавица слегка опустила голову, чтобы посмотреть на куски ткани, которыми ее привязали к стулу.
Гу Сицзю по-прежнему хорошо относилась к принцессе и вела себя прилично: она специально пропустила часть, где была грудь девушки. Гу Сицзю вязала узлы крепко, но не слишком красиво — она привязала принцессу так же, как одежду к камню.
Красавица старалась проявлять терпение. Она собиралась что-то показать пальцами, скрытыми в рукаве, но, в конце концов, смогла сдержаться.
Она тяжело вздохнула.
— Кто научил вас так связывать? Смотрится не слишком хорошо.
Гу Сицзю ничего не ответила. Неужели принцессу и правда волнуют такие мелочи?
— Ты не боишься, что я могу тебя убить?
Гу Сицзю чувствовала, что принцесса или находится под хорошей защитой, или просто косит под дурочку. Ей должно быть страшно, особенно теперь.
— Нет, не боюсь. Если бы вы хотели меня убить, вы сделали бы это в воде и не стали ждать так долго, — ответила принцесса.
Она умна! Оказалось, что эта красавица не просто пустышка.
— А ты умная, — слегка кивнула Гу Сицзю. С умными людьми всегда проще разговаривать.
— Мне постоянно делают этот комплимент. Мне даже говорили, что я самый умный человек на этой огромной земле, — со всей серьезностью заявила красавица.
Тот факт, что принцессу возносили до небес и говорили, что она самая умная в мире, совсем не был удивительным. Многие пытались добиться симпатии и покровительства членов королевской семьи.
Уголки губ Гу Сицзю слегка поднялись, но она не стала почивать на лаврах. Вместо этого она взялась за другое одеяние — теперь белоснежного цвета.
На этот раз она не нарезала его на полоски, а просто оторвала рукав и пошла прямо к принцессе...
— Что вы собираетесь сделать? — спросила принцесса, посмотрев сначала на рукав, а потом на Гу Сицзю.
— Заткну тебе рот, — прямо ответила Гу Сицзю.
Она уже собиралась вставить кляп в очаровательный маленький рот, но вдруг...
— Подождите! — быстро сказала принцесса.
Гу Сицзю остановилась и посмотрела на девушку.
— Я хотела кое-что спросить, — вздохнула принцесса. — Если вы так боитесь, что я закричу, почему вы просто не ударите меня в одну из точек акупунктуры? Разве так не проще?
Гу Сицзю не ответила. Вместо этого она продолжила засовывать кусок ткани в рот принцессы, чтобы та перестала говорить.
Ударить по акупунктурной точке было легко, но для этого требовалась внутренняя сила.
А в теле Гу Сицзю ее практически не осталось. Кроме того, ее грудь болела так сильно, что она не могла пользоваться внутренней силой, а значит, не смогла бы ударить принцессу.
Гу Сицзю доделала всё, что хотела. Она сильно вспотела.
После первого удара принца Гу Сицзю ничего не почувствовала, но потом, со временем, ей становилось всё хуже и хуже. И теперь ее грудь болела так сильно, что, казалось, вот-вот разорвется на части.
Она достала таблетку и положила ее в рот.
Это было лекарство от серьезных травм. Гу Сицзю украла его из комнаты наподобие медпункта в особняке генерала. Ценное лекарство было надежно спрятано, но Гу Сицзю всё равно смогла его заполучить...
Девушка обладала медицинскими знаниями и знала, как назначались лекарства, но пока не могла создать свое собственное средство — она появилась в этом мире совсем недавно. Поэтому лекарство, которое она взяла с собой, уже было готовым.
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Глава 87. Я проснусь и сразу всё забуду.
Кроме того, она еще не знала, как пользоваться печью этой эпохи, чтобы усовершенствовать лекарство.
Принцесса в упор смотрела на бутылку в руке Гу Сицзю. В ее глазах читалось, что она хочет что-то сказать, но не может из-за вставленного кляпа.
Чтобы лекарство подействовало, требовалась медитация, поэтому Гу Сицзю вошла в транс сразу после того, как проглотила таблетку.
Средство оказалось довольно эффективным. После минутной медитации боли в груди уменьшились! Гу Сицзю практически вернулась к состоянию, когда можно использовать технику телепортации.
Она вышла из транса и встретилась с парой неописуемо красивых глаз прекрасной принцессы.
Гу Сицзю замерла, готовясь что-то сделать. Вдруг послышался голос снаружи:
— Принцесса, с вами всё в порядке?
Голос неожиданно оказался мужским — видимо, это был охранник. Он волновался, потому что принцесса до сих пор не вышла из комнаты.
Фокус принцессы сместился на лицо Гу Сицзю. В глазах красавицы виднелась усмешка. Она ждала, что Гу Сицзю вытащит кусок ткани из ее рта, чтобы она могла ответить.
Но она никак не ожидала, что Гу Сицзю сразу же после вопроса охранника скажет:
— Да, всё хорошо.
Ее голос и даже тембр, на удивление, были в точности, как у принцессы.
Принцесса в изумлении уставилась на Гу Сицзю.
Похоже, она и подумать не могла, что Гу Сицзю хороша не только в маскировке, но и в имитации голоса. Всё было сделано просто идеально!
Гу Сицзю встала с места и вытащила рукав халата изо рта красавицы.
— Теперь ты знаешь обо мне слишком много, придется тебя убить!
Принцесса сразу же ответила:
— Я обещаю, что никому ничего не скажу. То, что сегодня случилось, останется просто сном — я проснусь и сразу всё забуду!
Гу Сицзю промолчала. Эта принцесса действительно умна, она вряд ли стала бы мстить.
Гу Сицзю чуть помедлила, прежде чем залезла в рукав и достала небольшую склянку. Она нашла там красную таблетку, без спроса положила ее в рот принцессе и заставила проглотить. Потом она спокойно сказала:
— Это яд Удуаньчан. Приняв его, ты ничего не почувствуешь, но если у тебя не будет противоядия, через месяц твой организм сгниет изнутри, и ты умрешь.
Глаза принцессы заблестели.
— Если я ничего не расскажу о случившемся, вы дадите мне противоядие вовремя, я права?
— Умница! Всё правильно... Если ты будешь хорошо себя вести, я пришлю к тебе кого-нибудь с противоядием в ночь на 28-ой день.
— Я буду хорошо себя вести, — пообещала принцесса.
Гу Сицзю слегка кивнула и ножом перерезала некоторые куски ткани, связывавшие тело принцессы.
— Вы меня не освободите? — удивилась красавица.
— Борись изо всех сил — и примерно через час ты сможешь освободиться.
Принцесса завозилась на стуле.
Гу Сицзю, не обращая на нее внимания, прошла по комнате со специальным ароматом, который скрывал ее собственный запах и дыхание.
Убедившись в том, что она не оставила улик, она идеально развернулась, но прямо перед телепортацией вдруг остановилась, чтобы посмотреть на принцессу.
Красавица сразу взглянула на Гу Сицзю. Когда их глаза встретились, Гу Сицзю мысленно произнесла: «Сучка!»
Она не могла понять, каким образом эта красавица прошла реинкарнацию. Ее глаза были такими манящими, что когда их взгляды встречались, сердце Гу Сицзю каждый раз замирало! Она не могла причинить принцессе вреда и сделала бы всё, что нужно, чтобы быть с ней ласковой.
Может, это была легендарная пара красивых глаз?
Гу Сицзю сделала паузу и потом сказала:
— Ешь больше супа из папайи, свиных ножек, соевых бобов, арахиса...
Увидев мерцающие и озадаченные глаза принцессы, Гу Сицзю добавила:
— Это поможет увеличить твою грудь.
Закончив предложение, Гу Сицзю сразу телепортировалась.
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Глава 89. Женщина, ты опять пытаешься сбежать от меня?!
Самое опасное место может быть одновременно самым безопасным.
Жуну Чу и в голову не придет, что человек, которого он жаждет найти, сделает один из его дворцов центром своей деятельности. Одежда, маска и ходули, менявшие внешность Гу Сицзю, были надежно спрятаны в этом дворце.
Ядовитые существа, бродившие по комнатам, представляли опасность для многих, но только не для Гу Сицзю. Она хорошо разбиралась в ядах, и для нее эти животные были источником бесплатных лекарств. Каждый раз, когда она приходила сюда, она ловила нескольких существ, чтобы извлечь из них яд для будущего использования. На самом деле, монстры ее боялись. Они всегда прятались, как только видели Гу Сицзю.
То же самое произошло и сейчас, когда она появилась в главном зале дворца. Ядовитые скорпионы, крысы и муравьи, обычно ползавшие по всему полу, сразу пропали.
В этот раз Гу Сицзю не собиралась никого ловить. Она просто сменила мокрую одежду на свободную сухую, высушила волосы, а потом села на кровать из ледяного нефрита.
Эта кровать была очень холодной — тот, кто на нее садился, за мгновение превращался в кусок льда. Тем не менее, она ценилась бы дороже золота, если бы люди знали, как использовать особый метод медитации, чтобы быстро улучшить свои внешние силы.
Гу Сицзю хорошо умела применять этот метод в своей прошлой жизни. Она медитировала, сидя на ледяной кровати, около часа, и ее внутренние травмы значительно уменьшились — теперь боль стала вполне терпимой.
В маленьком теле Гу Сицзю внутренних сил было немного, поэтому она не могла долго медитировать на этой кровати, даже зная, как делать это правильно. Как только Гу Сицзю стало лучше, она сразу вскочила на ноги.
В тот момент, когда она думала, что делать дальше, в ее сознании послышался раздраженный голос:
— Женщина, ты опять пытаешься сбежать от меня?!
В углу зала появился тусклый голубой свет. Браслет из небесного камня вылетел из света и упал на маленький стол перед Гу Сицзю. Однако он подпрыгнул сразу после того, как приземлился:
— Тут грязно, грязно, грязно! И холодно, холодно, я замерзаю!
Гу Сицзю не знала, что ответить.
Браслет взлетел и упал в руку девушки со словами:
— Держи меня крепче!
Увидев тусклый свет, Гу Сицзю сказала:
— Я не знала, что ты боишься воды.
После погружения в воду браслет будто превратился в камень в рукаве Гу Сицзю. Он ни разу не пошевелился, даже когда девушка переодевалась.
Гу Сицзю думала, что он обладает такими же свойствами, что и современная электроника: боится влаги, неправильно работает, когда оказывается в воде. Но такого она не ожидала...
Гу Сицзю поняла, что ей нужно время, чтобы познакомиться с особенностями браслета, поэтому решила поговорить с ним подольше. Она узнала, что браслет не боится огня, грома и любых видов нападений с оружием... Но он боится холода... Холода этой ледяной кровати.
Именно поэтому он не хотел показываться на глаза, когда Гу Сицзю медитировала.
В процессе разговора девушка поняла, что браслет из небесного камня продолжает быть высокомерным: он называл Гу Сицзю не иначе, как «женщина».
Терпение Гу Сицзю закончилось — она разозлилась. Она взяла браслет и сказала строгим голосом:
— Еще хоть раз назовешь меня женщиной, и ты узнаешь, на что я способна в гневе!
Браслет огорчился и быстро спросил:
— Девушка? Девочка?
Гу Сицзю была в ярости.
— Я купила тебя, так что ты должен называть меня госпожой! — прямо заявила она.
— Нет! Я божественное создание... Как я могу называть тебя госпожой?
— Ты отказываешься? Это твое последнее слово? — Гу Сицзю взяла браслет и несколько раз покрутила его на указательном пальце. — Тогда зачем ты мне...
Перевод: rus_bonequinha
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Глава 90. Ну-ка, давай поговорим!
Гу Сицзю подняла руку, чтобы бросить браслет на ледяную кровать из нефрита.
— Нет! — раздался голос.
Упав на кровать, браслет задрожал. Он хотел спрыгнуть оттуда, но уже примерз. Лед быстро распространялся по браслету — он уже почти стал частью ледяной кровати...
Гу Сицзю не ожидала такого сильного эффекта. На мгновение она нахмурилась, думая поднять браслет с кровати. Сначала снова появился тусклый голубой свет, а потом браслет из небесного камня вдруг превратился в голубой браслет и перекатился с кровати на пол.
Девушка прищурилась, и сказала, поднимая украшение:
— Ты браслет из небесного камня, так? Я не знала, что ты умеешь превращаться в другие предметы! Ну-ка, давай поговорим!
Браслет не знал, что ответить. Он внезапно вздрогнул от предчувствия чего-то плохого.
Минут через пятнадцать, после многочисленных угроз и откровенных признаний, браслету пришлось принять несколько унизительных условий. Например, называть Гу Сицзю госпожой и оставаться в облике непримечательного сапфирового браслета.
Тем временем браслет в руке Гу Сицзю ворчал:
— Я выгляжу не круто, такой облик мне не подходит...
Гу Сицзю погладила его и ответила:
— Такой вид нужен, чтобы ты не бросался в глаза. Со мной тебе не нужно быть похожим на павлина.
Браслет снова не знал, что сказать в ответ.
— Женщина, у тебя ужасный вкус!
Несмотря на критику, браслет не мог пойти против желаний Гу Сицзю, потому что он сам ее выбрал.
Гу Сицзю нравился новый вид браслета. Раньше он слишком ослеплял ее своей аурой. Если бы она надела его, то сразу стала бы живой мишенью. А сейчас ей нужно было оставаться незаметной.
— Женщина, теперь ты можешь надеть меня на запястье, — сказал браслет. Казалось, что он благословляет Гу Сицзю.
— Как ты меня назвал? — равнодушно ответила Гу Сицзю.
— Госпожа... — неохотно произнес браслет.
Гу Сицзю с чувством удовлетворения надела его на свое красивое запястье.
Для тонкого запястья Гу Сицзю браслет был слишком большим. Он чуть не слетел, когда она махнула рукой. К счастью, благодаря магическим способностям, украшение быстро уменьшилось в размерах.
— Крошка Цан, что ты еще умеешь, кроме как говорить со мной по душам и превращаться в разные аксессуары?
Гу Сицзю хотела узнать больше о браслете, раз он называл себя божественным созданием.
Крошка Цан — имя, которое дала девушка украшению. Браслет был очень против, но Гу Сицзю предоставила ему на выбор только два варианта: крошка Цан или крошка Цюн.
«Крошка Цюн» звучало не слишком хорошо, потому что это слово было похоже на то, которое означает «бедный». Поэтому девушка решила называть браслет крошкой Цан.
— Я могу дать тебе бесплатный совет, — послышался голос украшения.
Гу Сицзю молча уставилась на него. Ей явно было не интересно.
Браслет выдержал паузу, а потом продолжил:
— Я могу дать несколько формул, чтобы усовершенствовать твои лекарства...
Гу Сизцю рассматривала свои ногти.
— Я знаю достаточно формул... Пожалуй, даже больше тебя! — безразлично ответила она.
Браслет продолжал рассказывать о своих способностях, но, увы, Гу Сицзю было всё равно. У разочарованного украшения не осталось выбора, кроме как вытащить козырную карту.
— Я могу предоставить тебе пространство...
Перевод: rus_bonequinha
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Глава 91. Мое пространство может увеличиваться.
— Пространство? — взволнованно спросила Гу Сицзю.
В прошлой жизни она читала много фантастических романов, где у героев были собственные уникальные пространства, которое они носили с собой. Там они выращивали травы, держали домашних животных и даже могли тренироваться, чтобы быстро выйти на высокий уровень...
Если у нее будет такое пространство — у нее будет всё!
Наконец, настала ее очередь получить благословение в виде такого подарка.
На этот раз Гу Сицзю с интересом смотрела на браслет.
— Расскажи, где находится твое пространство? Как туда попасть?
Браслет испугался, увидев взгляд Гу Сицзю.
— Ты... Ты не сможешь туда попасть. Только положить вещи.
— Значит, это что-то вроде места для хранения? — уточнила Гу Сицзю. Что ж, это тоже очень хорошо.
Под напором девушки браслет наконец открыл, стесняясь, свое пространство. Оно было размером с выдвижной ящик — такое маленькое, что Гу Сицзю подумала: «Это возможно, что снаружи оно выглядит маленьким, а внутри — неограниченное пространство для хранения вещей?»
Гу Сицзю сразу же поймала большую толстую крысу в углу комнаты и положила ее в ящик.
— Живых существ туда класть нельзя! — в шоке закричал браслет.
Похоже, правил пользования было очень много. Гу Сицзю немного разочаровалась, но в целом всё равно была очень довольна. Это пространство — огромное преимущество, даже если в него нельзя класть живых существ. Там можно хранить таблетки, приборы для их изготовления и много других вещей. Тогда не придется носить с собой ежедневно кучу всего — достаточно будет только надеть браслет.
Через мгновение ящик был заполнен — там разместилась пара туфель.
Браслет был немного недоволен и пожаловался:
— Они слишком большие, я не могу закрыть пространство. Женщина, будь добра, не клади туда ненужный хлам. Пространство предназначено только для самых важных вещей маленьких размеров, например, для флакона с таблетками...
Гу Сицзю пристально посмотрела на браслет.
— Твое пространство слишком маленькое! — заметила она.
Браслет почувствовал себя немного виноватым.
— Для браслета оно не маленькое.
— Рюкзак и то полезнее тебя, — разочарованно сказала девушка.
— Мое пространство может увеличиваться. Когда я поглощу больше энергии, оно расширится...
Гу Сицзю недовольно покачала головой. Ей казалось, что браслет пудрит ей мозги.
Вдруг она кое-что вспомнила.
— Помнишь, ты говорил, что ты энциклопедия?
— Да, — с гордостью ответил браслет.
— Что за человек был в бассейне? — спросила Гу Сицзю.
— А разве это не принцесса?
— Она не выглядела как принцесса, — с сомнением произнесла Гу Сицзю.
Ей показалось, что человек в бассейне не был обычным. Энергия красавицы отличалась от той, что была у принцесс.
Девушка в бассейне была послушной после того, как ее связали, но у Гу Сицзю осталось чувство, что красавица на самом деле была львом. А что еще более важно: она чувствовала, что где-то видела подобную красоту раньше.
— Этот человек и правда немного странный, — осторожно сказал браслет. — Я не могу точно определить его истинные способности.
— В каком смысле?
— Когда я оказываюсь рядом с кем-то, я могу назвать уровень его духовной силы. Например, у Жуна Цзяло сейчас шестой уровень. У Жуна Чэ — пятый. Жун Чу близок к пятому, а Жун Янь — к четвертому...
Браслет был прав. Он добавил:
— Но этот человек... Я не могу ничего про него сказать. Эта девушка как будто вовсе не обладает духовной силой, но при этом она кажется непостижимой...
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Глава 92. Что ты здесь делаешь? Ты тренируешься?
Если принцесса обладала таким непостижимым талантом, она бы так просто не позволила Гу Сицзю себя связать.
— Возможно, мы приняли ее за кого-то другого. У нее отвратительное тело, — после долгой паузы пришла к заключению Гу Сицзю.
— Госпожа, в этом мире большинство обычных людей обладают хотя бы какой-то духовной силой. Поэтому редко встретишь гениев с таким ужасным телосложением, как у тебя...
Гу Сицзю нечего было добавить. Только сейчас она поняла, что таких, как она, в этом мире действительно очень мало. Было уже очень поздно. Гу Сицзю не хотела больше здесь оставаться. Она всё убрала и хотела уже возвращаться домой: нужно было только телепортироваться в свою спальню. Но...
— Сиси, что ты здесь делаешь? Ты тренируешься? — где-то рядом вдруг раздался голос.
Он был мягким, но посреди тишины прозвучал довольно звонко. Это был Жун Чу. Что-то привело его в этот заброшенный дворец.
— Полнолуние бывает не каждый день. Я пришла, чтобы воспользоваться энергией луны.
Гу Сицзю сразу поняла, что это говорила святая Тяньвэнь. Она была холодна, как и всегда, но ее ответ звучал вполне уместно.
Они оба еще какое-то время болтали, а потом Гу Сиси спросила:
— У тебя есть новости о мистере Рене?
— Пока нет, — ответил принц, — я нанял еще больше людей для его поисков, чтобы добыть для тебя обманную траву.
— Наверно, он уехал из города, — вздохнула Гу Сиси.
— Это невозможно. Как только я понял, что он исчез, я сразу приказал своим слугам перекрыть все выходы. Все привратники — мои люди. У них острое зрение, и даже если этот человек переоденется в женщину, они смогут его узнать.
— Может, у этого парня есть собственный способ сбежать из города. Тот другой, который доставил тебе неприятности, тоже не найден. Возможно, они партнеры, и действуют заодно.
Жун Чу был раздражен. Он яростно ответил:
— Им от меня не убежать! Завтра я прикажу искать их по всей стране. У меня будут для тебя хорошие новости!
— Четвертый принц, ты чересчур серьезно настроен. Мне нет дела до этого парня. Я просто хочу найти мистера Рена и попросить, чтобы он продал обманную траву. Мой учитель в течение многих лет пытался достать ее, поэтому я так просто не сдамся. Я отправила ему письмо, думаю, он скоро приедет.
— Значит, скоро я смогу познакомиться с лордом Луном? — обрадовался принц.
— Мой учитель не любит многолюдные места. Я подозреваю, что он прибудет только ради обманной травы. Возможно, он даже не станет въезжать в город.
Казалось, у этих двоих было много тем для разговора. Они еще долго перешептывались. Когда Гу Сицзю услышала их приближение, она быстро собрала свои вещи и стерла все следы, которые здесь оставила.
Браслет из небесного камня очень удивился.
— Ты пытаешься сбежать? Я сомневаюсь, что они сюда зайдут. К тому же, мы говорили в нашем сознании, и они вряд ли что-то слышали. Никто ничего не заподозрит...
Гу Сицзю не слушала браслет. Стало очевидно, что в прошлом она делала то же самое. Через минуту всё в зале вернулось к прежнему состоянию. Даже ледяная кровать снова покрылась пылью.
— Что это за место? Здесь всё так странно! — за дверью послышался голос Сиси.
— Это место используется для наказания непослушных слуг. Тут очень грязно...
— Хмм... Похоже, внутри сильная аура.
Девушка с усилием толкнула дверь, и она с грохотом открылась.
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Глава 93. У браслета была потрясающая хозяйка!
В то время, как Жун Чу и Гу Сиси были заняты поимкой ядовитых червей в заброшенном дворце, Гу Сицзю успела переместиться в свою спальню.
Была уже полночь. Как и всегда, никто не заметил отсутствия Гу Сицзю. Служанки, которые сидели у дверей ее спальни, говорили очень тихо: они думали, что хозяйка крепко спит.
Браслет был восхищен Гу Сицзю.
— Моя госпожа, как ты узнала, что святая захочет войти в ледяной дворец?
У браслета была потрясающая хозяйка!
Она не только телепортировалась обратно в свою спальню, прежде чем ее поймали, но и успела замести все следы. Она сделала всё точно вовремя.
Гу Сицзю закрыла глаза и начала медитировать. Она не ответила на вопрос браслета. Если бы она не обладала хорошей интуицией, то, будучи убийцей в прошлой жизни, погибла бы уже сотню раз.
Вместо того чтобы ответить браслету, она задала ему вопрос:
— Лун — это фамилия лорда из клана Тяньвэнь?
— Да, — уверенно сказал браслет.
— А какое у него полное имя?
— Лун Сые.
— Лун Сые... — Гу Сицзю неосознанно повторила его имя и спросила: — В этом мире есть врачи, которые специализируются на хирургии?
— Об этом знают только ученики клана Тяньвэнь. Двое очень компетентны в хирургии, но я слышал, что они не так хороши, как их учитель. Лун Сые — бесспорно лучший в этом деле, но он редко покидает свои владения. Обычные люди не могут пригласить его помочь. Жун Цзяло обращался к нему с просьбой вылечить его заболевание и приглашал приехать, но Лун Сые отказал. Вместо этого он направил к наследному принцу святую Тяньвэнь. Но сейчас ее отношения с четвертым принцем, судя по всему, лучше, чем с остальными...
Гу Сицзю явно заинтересовалась Луном Сые.
— Сколько ему лет?
— 108, — с точностью ответил браслет.
— Как давно его ученики известны своими способностями к хирургии?
— Подозреваю, около пятидесяти лет. Я слышал, что полвека назад один ученик помог королю избавиться от злокачественной опухоли. Нужно ли говорить, что после этого он прославился.
Гу Сицзю слегка вздохнула. Похоже, это умение практикуется здесь довольно долго. Это значит, что глава клана Тяньвэнь не Лун Си. Если бы он появился в этом мире одновременно с ней, то это должно было произойти несколько дней назад. А хирургия практикуется здесь уже много лет...
Гу Сицзю подняла руку и потерла брови. Она ухмыльнулась: как можно быть такой смехотворной? Она решила, что лорд Лун Сые — это Лун Си, только потому, что у них одинаковая фамилия... В этом мире столько людей с фамилией Лун. Не говоря уже о том, что хирургическое искусство практикуется уже много лет. Например, Хуа То из трех королевств уже знал, как применять анестезию, и часто проводил операции, чтобы лечить своих пациентов...
Поэтому неудивительно, что в этой области было по крайней мере несколько опытных людей.
Гу Сицзю перестала задавать вопросы и задумалась о том, как исцелить свой организм. Сейчас это главная задача. Ее маленькое тельце слишком ослабело. Гу Сицзю была худой и маленькой девочкой с сухой кожей. Даже когда она маскировалась под взрослого человека, ее настоящие черты всё равно проступали сквозь прикрытие.
— Возможно ли изменить мое паршивое телосложение? — снова спросила Гу Сицзю.
— Возможно, но это задача не из легких... — ответил браслет.
У Гу Сицзю появилась небольшая надежда. Она не боялась трудностей.
— Что мне нужно сделать? — спросила она.
— Для начала тебе нужно достать несколько ценных трав, чтобы изготовить лекарство. Оно поможет смыть твою сущность...
Браслет подробно объяснил девушке весь процесс.
Перевод: rus_bonequinha
Глава 94. Пара геев.
Слушая детали, Гу Сицзю менялась в лице.
Укрепить ее организм и изменить телосложение оказалось довольно трудно. Так же трудно, как достать с неба луну.
Для начала нужны были ценные травы: обманная трава, которой не меньше двух тысяч лет, рог дракона минимум тысячелетней давности, духовный плод возрастом три тысячелетия и духовная оболочка черепахи, которой десять тысяч лет…
Все эти материалы были бесценными сокровищами. Существование любого из них породило бы хаос на этом континенте.
У Гу Сицзю не было денег. И даже будь она миллионером, она бы не смогла позволить себе купить все эти ингредиенты. В списке выше значилось только самое основное. Еще оставалось несколько трав, необходимых для завершения процесса.
Эти дополнительные травы тоже были довольно редкими. И хотя их можно было купить в аукционном доме, для получения полного набора ингредиентов требовались миллионы долларов. Это всё деньги! Главной задачей Гу Сицзю было заработать больше денег!
Нужно придумать хороший способ заработать как можно больше.
Следующие дни Гу Сицзю прошли спокойно. Сестры перестали беспокоить ее после того, как их несколько раз выставили вон.
Гу Сицзю периодически выходила на улицу. Она могла менять внешность каждый раз, когда куда-то отправлялась, так что на улице ее не узнавали.
Хотя всё было спокойно, Гу Сицзю была довольно занята в течение этих дней. Она придумала несколько способов заработать больше денег. Например, быть убийцей. На стенах мэрии всегда висели объявления с надписью «Разыскивается», а тем, кто поймает вора, предлагали отличное вознаграждение: от пяти до пятидесяти тысяч долларов.
Гу Сицзю даже нашла среди объявлений свое фото в образе парня. Там заявлялось, что она и мальчик из аукционного дома были партнерами, которые украли деньги и драгоценности у богачей. Так же говорилось о том, что они изнасиловали и убили молодую девушку из семьи государственного служащего. Награда была самой высокой из всех — миллион долларов.
Читая объявление, Гу Сицзю качала головой. Она знала, что кто-то хочет бросить тень на четвертого принца, чтобы отомстить за аукционный дом. Разумеется, главной целью было получить обманную траву…
Согласно ориентировке, она и мальчик из аукционного дома были парой геев, которые всё делали вместе и не оставляли друг друга.
Только Гу Сицзю знала правду. Но даже она понятия не имела, где сейчас тот мальчик.
И хотя он не обманул ее во время продажи травы, он успешно посадил ее в ту же лодку разыскиваемых преступников, где был сам.
Гу Сицзю долго стояла перед своей фотографией. Это дало ей возможность услышать, что говорили о преступниках прохожие. Она сама была в списке, и поэтому сомневалась в виновности остальных разыскиваемых. Гу Сицзю подозревала, что некоторых, возможно, тоже обвинили по ошибке.
После этого девушка потеряла интерес к этому способу заработка и отправилась на поиски других вариантов.
Совсем скоро она придумала, как быстро заработать денег! Нужно собирать травы в горах и диких лесах! В этом мире находиться в лесу было очень опасно: там жили свирепые звери, и царствовала малярия. Собиратель трав должен обладать талантом и духовной силой не меньше третьего уровня, чтобы в полной готовности пойти в лес. Но даже несмотря на это некоторые собиратели погибали в процессе работы.
Редкую траву продавали по высокой цене, потому что процесс сбора был чересчур опасен. Многие такие травы стоили больше, чем дорогие на рынке.
Перевод: rus_bonequinha
Глава 95. Самый быстрый способ заработать.
Похоже, сбор трав — это самый быстрый способ заработать деньги. Поэтому Гу Сицзю решила стать собирателем, чтобы разбогатеть.
Сразу после принятия такого решения девушка начала планировать свои дальнейшие действия. Она тайно подготовила всё необходимое для сбора трав: серебряный нож, золотой молоток, перчатки, стойкие к ядам, противомалярийные таблетки и многое другое.
Вечером, после захода солнца, Гу Сицзю лежала в своей постели и читала книгу о приготовлении лекарств, которую дал ей браслет. В это время на улице раздались фейерверки, и послышались радостные вопли толпы.
Гу Сицзю позвала служанку и спросила, что там празднуют. Только тогда она узнала, что вернулся второй юный господин, а фейерверки запустили в его честь. Служанка спросила у хозяйки, хочет ли она пойти и присоединиться к остальным.
Гу Сицзю улыбнулась, но язык ее тела показал, что ей было слишком лень.
— Что хорошего в том, чтобы быть в толпе? — ответила она, потом развернулась и ушла к себе в комнату.
Слуги в недоумении переглянулись. Они чувствовали, что их хозяйка сильно изменилась. Раньше, когда второй господин приезжал домой, она радовалась и бежала его встречать.
Благодаря воспоминаниям настоящей владелицы тела Гу Сицзю знала кое-что о втором юном господине. Его звали Гу Тяньчао, он был сыном Лэн Сянъюй и старшим братом Гу Тяньцин. А главное, он был единственным оставшимся наследником семьи Гу.
Первым был Гу Тяньно — сын Ло Синлань и старший брат Гу Сицзю. К несчастью, после самоубийства матери Гу Тяньно сбежал из дома, потому что не вынес страданий. Он вошел в самый свирепый темный лес и больше не возвращался. Гу Сетянь так и не нашел тела своего сына, поэтому все считали, что Гу Тяньно съели звери. Таким образом, Гу Тяньчао стал единственным сыном генерала.
Гу Тяньчао считали гением. Он получил много внимания от тех, кто его окружал, и генерал научил его всему, что знал сам. Потом Гу Тяньчао отправили в клан Цзюсин, чтобы он развивал свои способности дальше, и он приобрел статус ученика этого клана.
Вступить в этот клан было непросто. Требовалась духовная сила четвертого уровня, а также необходимо было пройти тестирования по сердцу и разуму, наблюдательности, физической подготовке и другим составляющим. Только лучшие из лучших присоединялись к клану, и когда Гу Тяньчао успешно прошел отбор, генерал праздновал целых три дня.
Ученики могли возвращаться домой только один раз в год, поэтому каждый раз, когда приезжал Гу Тяньчао, в резиденции устраивали грандиозный праздник.
С тех пор, как пропал Гу Тяньно, Гу Тяньчао стал старшим ребенком в семье. Он унаследовал от матери многие черты характера: в частности, он умел глубоко мыслить и имел хорошие коммуникативные навыки. Гу Тяньчао был добр ко всем своим сестрам, кроме Гу Сицзю.
Перед тем, как вступить в клан, он вместе с другими сестрами часто издевался над уродливой Гу Сицзю. Он стыдился ее. Однажды он даже толкнул ее в пруд, и Гу Сицзю чуть не утонула.
Когда Гу Тяньчао вернулся домой после первого года учебы, он привез большую сумку с подарками для всех членов семьи. Даже слуга, который ухаживал за его лошадью, получил какую-то мелочь. Без подарка осталась только Гу Сицзю — брат умышленно ничего не привез для нее.
В то время Гу Сицзю было всего шесть лет, и многочисленные издевательства привели к тому, что у нее была очень низкая самооценка. Она всегда пряталась в углу и смотрела на сестер, которые окружали старшего брата. Все держали её на расстоянии и не проявляли к ней никакой любви.
Перевод: rus_bonequinha
Глава 96. Она как будто встречала самого близкого ей человека.
Гу Сицзю с восхищением смотрела на брата, который всем дарил подарки, но внутри чувствовала боль: для нее подарка не оказалось, хотя она была всего лишь ребенком.
Гу Тяньчао повернулся и увидел маленькую бедняжку, сидевшую в углу. Наверно, ему стало жаль ее — он достал конфету и бросил ее девочке.
— Вот, держи.
Это была обычная конфета, но она стала первым подарком, который получила Гу Сицзю с тех пор, как выросла. Она сразу улыбнулась и посмотрела на брата с трепетом и благодарностью. Гу Тяньчао, вероятно, понравился этот взгляд — отныне каждый раз, когда он возвращался домой, он привозил что-нибудь Гу Сицзю.
Даже несмотря на то, что подарки для Гу Сицзю были самыми бесполезными из всех привезенных, они всегда делали девочку счастливой. Вот почему Гу Сицзю со всех ног бежала к брату, когда он приезжал — она как будто встречала самого близкого ей человека.
В короткой жизни Гу Сицзю было слишком мало хороших воспоминаний. Поэтому когда кто-то давал ей немного тепла, она хранила это тепло в своем сердце и возвращала потом с удвоенной силой. Она даже не догадывалась о том, что брат считал ее бездомной собакой, которая молила о внимании и заботе.
Настоящая Гу Сицзю прожила всего 13 лет, поэтому она могла не понимать смысл так называемой «заботы» Гу Тяньчао. Но для нынешней Гу Сицзю всё было очевидно, поэтому идти на улицу и встречать брата, как раньше, не представлялось возможным.
Гу Тяньчао встречали как звезду. Все сестры окружили его и начали громко разговаривать. Лэн Сянъюй приказывала слугам следить за чаем и стулом Гу Тяньчао, как будто чай был недостаточно горячим, а стул — недостаточно удобным.
Все тетушки тоже были здесь. И хотя их мысли разнились, все они улыбались и тепло приветствовали племянника.
Гу Сетянь, который был постоянно занят на работе, специально взял выходной, чтобы встретить своего сына. Он сидел во главе стола и пил чай, налитый Гу Тяньчао. Генерал был рад, что все его дети собрались вместе за одним столом.
Вдруг в гостином зале стало очень оживленно. Гу Тяньчао, как обычно, привез для всех подарки. Гу Сетяню он подарил меч с двумя наконечниками, наделенный духовной силой. Оружие могло предупредить хозяина в случае столкновения с опасностью.
Лэн Сянъюй получила пару кукол из белого нефрита: искусно вырезанных мужчину и женщину. На самом деле они были смутно похожи на саму Лэн Сянъюй и генерала. По-видимому, кукол изготовили на заказ, и они символизировали двух любящих людей, которые всегда будут вместе.
Для Гу Тяньцин брат привез шпильку с восемью знаками успеха и процветания, вырезанными с большим мастерством. Заколка была изготовлена из редкого ценного материала и встроена в духовный кристалл. Еще она помогала улучшить физическую подготовку. Гу Тяньцин очень понравилась шпилька, и она сразу приколола подарок к своей прическе.
Что касается других сестер, все они получили разные подарки: от духов и сумок до нефритовых кристаллов. У Гу Тяньчао был хороший вкус. Всё, что он привез, понравилось девушкам, и он сумел поднять всем настроение.
Даже тетушки получили уникальные и красивые подарки и тоже остались довольны. Гу Сетянь с восторгом рассматривал меч, а потом вдруг что-то вспомнил. Он осмотрел собравшихся в зале и спросил:
— А где Сицзю? Ее здесь нет?
Перевод: rus_bonequinha
Глава 97. Уродам нравится играть на публику.
Все дочери генерала, кроме Гу Сицзю, были в зале.
Гу Сетянь, нахмурившись, посмотрел на жену.
— Ты не видела Сицзю?
Лэн Сянъюй выругалась про себя. Раньше, когда ее сын возвращался домой с учебы, эта дурнушка бежала к нему со всех ног. Но только не в этот раз. Лэн Сянъюй глупо улыбнулась и отправила служанку к Гу Сицзю, чтобы пригласить её в зал. Потом она ответила:
— Сицзю всегда хорошо общалась с Тяньчао, и когда он приезжал домой, она выходила, чтобы встретить его. Не знаю, почему этого не случилось сегодня. Я весь день была занята приготовлениями к празднику и забыла о ней...
Гу Сетянь кивнул, а потом перевел взгляд на сына.
— Тяньчао, ты привез подарок для Сицзю?
Гу Тяньчао не ожидал от отца такого вопроса. Он был немного ошеломлен, но тотчас улыбнулся и ответил:
— Конечно! Когда она придет, я вручу ей подарок.
Улыбка генерала показала, что он доволен ответом сына.
Гу Тяньчао выглядел спокойным, но его терзали странные чувства. Отцу всегда было плевать на уродливую девчонку. Что с ним такое? Почему он вдруг обратил на нее внимание?
Служанка, которую отправили к Гу Сицзю, быстро вернулась и доложила:
— Генерал, мадам, она сказала, что плохо себя чувствует, и поэтому не придет.
Гу Сетянь нахмурился.
— Плохо себя чувствует? Что с ней?
Генерал встал и пошел на улицу, по пути приказав кому-то из слуг вызвать для дочери врача.
Генерал ушел очень быстро и оставил всю свою семью в ступоре от изумления.
Гу Тяньи не выдержала и сказала:
— Как говорится, уродам нравится играть на публику. Давайте посмотрим, что она задумала на этот раз. Она считает себя первой драгоценной дочерью.
— Тяньи, что случилось, пока меня не было? — с любопытством спросил Тяньчао.
Гу Тяньи была разговорчивой девушкой, так что она быстро ввела брата в курс дела и рассказала о последних событиях, связанных с Гу Сицзю. Другие сестры дополнили ее рассказ.
Гу Тяньчао тихо выслушал сестер и взглянул на Гу Тяньцин. Ее глаза были опущены, что придавало ей невинный вид. Затем Гу Тяньчао посмотрел на мать — ее ухоженное лицо казалось немного бледным, а в ее глазах он увидел гнев и разочарование.
Он резко поднялся и сказал:
— Я давно не видел сестру Сицзю. Раз она плохо себя чувствует, я пойду и навещу ее.
Он хотел сам посмотреть, что случилось с этой дурнушкой, которая вдруг привлекла к себе столько внимания. Он чувствовал, что его сестра не заслужила этого. Гу Тяньчао вышел из зала, и все отправились за ним следом, чтобы посмотреть, что будет дальше.
Когда все родственники пришли во двор Гу Сицзю, они сразу заметили, что девушка сидела на качелях, а Гу Сетянь, который помчался к дочери, стоял рядом и качал ее. Когда качели поднялись слишком высоко, генерал взволнованно сказал:
— Помедленнее, пожалуйста. Не раскачивайся так сильно, у тебя заболит голова. Будь осторожна, не упади.
Гу Тяньцин изменилась в лице. На этот раз ее кулаки крепко сжались. Она была любимой дочерью Гу Сетяня, но он никогда не помогал ей качаться на качелях. Ее отец, генерал, не разменивался на такие глупости, но похоже сейчас ему нравилось играть с Гу Сицзю.
Гу Тяньцин и другие сестры почувствовали горечь в своих сердцах. Они совсем не выглядели счастливыми.
Перевод: rus_bonequinha
Глава 98. Смотри, аккуратнее.
Гу Тяньчао взглянул на качели, нахмурившись. Он выглядел очень серьезным.
Не может быть, чтобы уродливая девчонка, на которую он всегда смотрел свысока, была одета в красное платье. Качели двигались туда-сюда, и потрясающее красное платье сестры вместе с ее темными волосами изящно развевались по ветру. Картина была великолепной.
До этого момента Гу Тяньчао всегда видел Гу Сицзю в подавленном состоянии. Она носила вещи, которые ей не подходили, ее лицо было наполовину скрыто запутавшимися волосами. Из-за этих мелочей она выглядела еще более робкой и непривлекательной.
Теперь Гу Сицзю была другим человеком. Красное платье делало ее бледную кожу сияющей. Родимое пятно на лбу скрывалось под темной челкой. У нее был милый нос и блестящие глаза. Щеки порозовели от свежего воздуха и качелей. Ее часто потрескавшиеся сухие губы стали ярче и розовее.
У Гу Сицзю было то же лицо, но она сама очень изменилась. Гу Тяньчао смотрел на сестру и больше не видел в ней уродину. Она даже казалась ему очаровательной.
Гу Тяньчао поразили эти изменения. Тем временем Гу Тяньи не могла сдержать чувства:
— Сицзю, я думала, ты заболела. Почему же ты качаешься на качелях?
Гу Сицзю проигнорировала слова сестры. Вместо этого она улыбнулась Гу Сетяню:
— Папа, пожалуйста, качай сильнее. Я хочу взлететь выше.
Генерал был счастлив. Гу Сицзю впервые за последние несколько дней назвала его папой. Он так долго этого ждал.
Гу Сетянь толкнул качели сильнее, при этом не забывая сказать:
— Смотри, аккуратнее.
Собравшиеся молчали.
Гу Тяньи осталась пристыженной.
Остальные девушки тоже переглянулись. Гу Тяньцин отлично умела скрывать свои чувства, но ее лицо побледнело, а по плотно сжатым губам было видно ее недовольство.
В голове Гу Тяньчао появилась одна дьявольская идея. Он шагнул вперед и улыбнулся:
— Сицзю, твой брат вернулся, а ты даже не вышла его встретить. Вместо этого ты качаешься на качелях. Спустись сюда, я хочу посмотреть, как ты выросла.
Гу Тяньчао протянул руку и схватил качели за веревку, чтобы остановить их. Он сделал это так быстро, что Гу Сетянь не успел помешать сыну.
Гу Тяньчао остановил качели, когда они находились в самой высокой точке. Из-за сильного толчка Гу Сицзю упала на землю.
— Осторожно! — крикнул Гу Сетянь, меняясь в лице.
Он не смог поймать дочь и только смотрел, как ее хрупкое тело падает на землю. Именно этого и добивался Гу Тяньчао. Он хотел, чтобы Гу Сицзю упала и опозорилась. А еще лучше, чтобы она сломала ногу или что-нибудь другое.
Сделав вид, что он обеспокоен, Гу Тяньчао побежал было к сестре.
— Сицзю...
Однако, увидев, в каком направлении падает Гу Сицзю, его голос стал серьезным:
— Осторожно!
Раздался грохот, послышались стоны.
Гу Сицзю упала на Лэн Сянъюй, стоявшую как раз перед ней.
Лэн Сянъюй не умела защищаться. Ее так долго баловали, что она забыла всё, чему когда-то училась. Когда Гу Сицзю ударила ее в грудь, она закричала и упала на спину. Она лежала в неудобной позе, ударившись головой о твердую землю из зеленых камней. Гу Сицзю тоже сильно ударилась и потеряла сознание.
Толпа была шокирована.
— Мама! — наконец опомнился Гу Тяньчао и бросился к матери.
Он поднял руку и хотел оттолкнуть Гу Сицзю, но не успел — неожиданно Гу Сицзю откатилась в сторону от тела Лэн Сянъюй, и Гу Тяньчао схватил мать за грудь.
Гу Тяньчао применил слишком много силы: он оторвал большой кусок рубашки и оголил грудь Лэн Сянъюй...
Все собравшиеся открыли рты от изумления.
Перевод: rus_bonequinha
Глава 99. Я не хотел...
Гу Тяньчао был ошеломлен.
— Ублюдок! — возмущенный голос Гу Сетяня расколол тишину.
Он ударил Гу Тяньчао по лицу с такой силой, что тот отступил на несколько шагов назад. Генерал быстро снял с себя халат и прикрыл жену, чтобы она не была обнаженной на публике. Он также проверил ее пульс и убедился в том, что серьезных проблем нет — она просто потеряла сознание.
Гу Сетянь был не только мастером боевых искусств, но и хорошо разбирался в лечении. Он помассировал соответствующие области на теле Лэн Сянъюй, затрагивая точки акупунктуры, и через некоторое время она пришла в себя. Очнувшись, она нечаянно выругалась:
— Эта сука чуть меня не убила...
Не успев закончить предложение, она увидела рассерженное лицо мужа и не посмела говорить дальше.
Гу Сетянь был зол. Он встал и крикнул:
— На что ты жалуешься? Во всем виноват твой драгоценный сын. Ты жена генерала! Веди себя соответствующим образом, вместо того, чтобы ругаться и жаловаться как сумасшедшая.
После резких высказываний мужа Лэн Сянъюй сразу замолчала и больше не жаловалась.
Гу Тяньчао просто стоял в стороне и не знал, что сказать.
Гу Сетянь посмотрел на него и отчитал:
— Зачем ты схватился за веревку? Из-за тебя твоя сестра упала с большой высоты!
Гу Тяньчао не мог ничего возразить, его красивое лицо стало красным как помидор.
— Я... Я не хотел...
Гу Сетянь сделал вид, что не слышал слов сына. Он повернулся к Гу Сицзю, которая уже встала после падения.
Лэн Сянъюй оказалась для нее подушкой, поэтому Гу Сицзю не пострадала. Она только выглядела немного растрепанной.
Гу Сицзю прислонилась к дереву во дворе и тихо наблюдала за развернувшейся сценой. Никто не знал, о чем она думала в этот момент.
— Сицзю, ты в порядке? — Гу Сетянь подошел к дочери и хотел было взять ее за руку, чтобы проверить пульс.
Гу Сицзю увернулась от руки генерала и тихо ответила:
— Мне повезло.
Гу Сетянь был поражен.
— На стороне моей Сицзю удача, с ней всё будет хорошо...
Потом он взглянул на сына.
— Иди и извинись перед сестрой!
Гу Тяньчао помедлил, но послушался отца. Он назвал Гу Сицзю хорошей сестрой, парой фраз объяснил, что не хотел причинить ей вред, и попросил прощения.
Гу Сицзю спокойно стояла и ждала, когда брат закончит говорить. Потом она улыбнулась и сказала:
— По крайней мере, теперь я знаю, что второй юный господин сделал это не нарочно. К счастью, тетушка Лэн стала моей подушкой безопасности. Иначе, боюсь, я бы не смогла сейчас стоять здесь, разговаривать со вторым юным господином и принимать его извинения.
Гу Тяньчао промолчал. Он удивлялся, почему эта девчонка стала такой острой на язык. Как бы там ни было, он не мог ничего ответить. Его лицо снова стало красным.
Гу Сицзю повернулась и взглянула на Лэн Сянъюй — она всё еще сидела на земле.
— Тетушка Лэн, с вами всё хорошо?
Лэн Сянъюй впервые за долгие годы переживала такой позор. Однако этот случай был ошибкой ее сына, поэтому винить ей было некого. Жене генерала оставалось только смириться.
Видимо, удар был довольно сильным — ее голова и грудь очень болели. Она взглянула на сына. Лэн Сянъюй не хотела, чтобы Гу Тяньчао чувствовал себя виноватым, поэтому она никому не призналась в том, что ей нехорошо.
Лэн Сянъюй даже при помощи горничных с трудом поднялась на ноги. Когда Гу Сицзю спросила, как она, жена генерала заставила себя улыбнуться и притворилась великодушной.
— Если ты в порядке, то и я тоже в порядке.
Перевод: rus_bonequinha
Глава 100. Это и есть твой подарок для Сицзю?
Гу Сицзю взмахнула волосами и улыбнулась:
— Конечно, я в порядке. Я везучий человек. Я верю, что бог помогает мне оставаться целой и невредимой, когда я в опасности. Тетушка, вы согласны?
Лэн Сянъюй ничего не ответила. Она была зла, но ничего не могла поделать — Гу Сицзю была не виновата. Ей оставалось только согласиться.
— Да, да... Сицзю — везучая девочка.
Однако у Гу Тяньчао появились сомнения. Ему казалось, что падение было преднамеренным. Он изо всех сил пытался поймать Гу Сицзю, но она каким-то образом увернулась, и он не дотянулся даже до пряди ее волос. Неужели это было случайно?
Держа в голове эти мысли, Гу Тяньчао взял сестру за руку и сказал:
— Сицзю, мне так жаль. Я хочу убедиться, что ты не поранилась.
Казалось, что он проверял ее состояние, но на самом деле Гу Тяньчао тайно определял духовную силу сестры. Спустя какое-то время он отпустил запястье Гу Сицзю. Ее организм был очень слаб, и в нем не было никакой духовной силы.
Гу Сицзю с улыбкой взглянула на брата:
— Второй юный господин, вы что-нибудь обнаружили?
— Ничего. Сицзю повезло, что обошлось без травм, — ответил Гу Тяньчао.
Лэн Сянъюй, страдая от боли, пошла к себе в комнату, чтобы переодеться.
Гу Сетянь хотел забыть о неприятном инциденте.
— Хорошо, что всё хорошо закончилось. Тяньчао вернулся, и вся наша семья должна быть вместе. Сицзю, тебе нужно к нам присоединиться. Раньше ты так радовалась, когда приезжал твой брат, так? Тяньчао приготовил для тебя подарок. Он всегда о тебе заботился. Тяньчао, что ты привез своей сестре? Вручи ей свой подарок.
Гу Тяньчао замялся.
— Я...
— Что? Вручи подарок своей сестре, — повторил генерал.
В рукаве Гу Тяньчао была особая сумка — небольшая, но вместительная. Все подарки он хранил именно там. Гу Тяньчао не мог перечить отцу, поэтому ему пришлось достать то, что он приготовил для Гу Сицзю.
Это была серебряная шпилька.
Обычная серебряная шпилька плохого качества, ничем не примечательная. Такую можно было купить на любом рынке за два доллара. Почти у каждой девушки королевства была подобная заколка.
В глазах Гу Сетяня появилось разочарование.
— Это и есть твой подарок для Сицзю? У наших служанок заколки намного лучше этой!
Гу Сетянь всегда считал, что сын хорошо относится к Гу Сицзю, но теперь ему открылась правда.
Гу Тяньчао выругался про себя: «Почему все так носятся с этой уродиной?»
Каждый подарок брата был для Гу Сицзю счастьем, она всегда была благодарна. Даже если вещь была абсолютно бесполезной, Гу Сицзю считала ее благословением.
Гу Тяньчао думал, что этой серебряной шпильки будет достаточно для получения благодарности от сестры, но никак не ожидал, что теперь всё изменилось.
Перевод: rus_bonequinha
Глава 101. Относиться как к нищей.
К счастью, Гу Тяньцин была очень сообразительной. Она быстро вмешалась в разговор:
— Брат, это не тот подарок. Я просила тебя купить эту шпильку для тетушки Чжан. Она всё утро боялась, что ты забудешь о ней и не купишь заколку.
Гу Тяньцин забрала серебряную шпильку и достала другую, золотую.
— Брат, вот подарок, который ты приготовил для Сицзю. Ты отдал его мне и попросил вручить ей, а сам забыл. Хорошо, что я вспомнила.
С этими словами она подошла к Гу Сицзю и протянула ей золотую заколку:
— Сицзю, эту заколку твой брат купил тебе в подарок. Примерь ее, посмотри, подойдет ли она тебе.
Всего несколькими фразами Гу Тяньцин удалось спасти положение.
Гу Тяньчао с благодарностью посмотрел на сестру, а потом на Гу Сицзю, которая тихо стояла в углу, сложив руки.
Гу Сицзю бросила на брата уверенный взгляд — такой, от которого у него мурашки побежали по коже. Разумеется, она всё еще была ребенком, но, казалось, что своим взглядом она может пронзить насквозь.
На мгновение Гу Тяньчао подумал, что сестра не примет его подарок, только чтобы унизить его. Он не ожидал, что Гу Сицзю рассмеется и возьмет заколку:
— Спасибо. Я ценю, что второй юный господин вспомнил обо мне, когда готовил свои подарки.
Гу Тяньчао с облегчением выдохнул. Но прежде чем он успел попросить Гу Сицзю примерить заколку, она медленно сказала:
— Я сохранила все подарки второго юного господина. Эта заколка очень ценная, и я хотела бы положить ее к остальным подаркам.
Потом она приказала служанке:
— Иди в мою комнату и принеси маленькую красную коробку, которая стоит рядом с тумбочкой.
— Хорошо, — ответила горничная и ушла.
Гу Тяньчао снова изменился в лице. Он натянуто улыбнулся:
— Сицзю, заколку нужно носить, а не хранить…
Но прежде чем он успел договорить, служанка принесла коробку. Гу Сицзю открыла ее и показала всем содержимое: деревянная шпилька, одноцветный мешочек, который даже слуги не стали бы использовать, цветок и камень необычной формы.
Все вещи были аккуратно сложены и прикрыты мягкой тканью. Настоящая владелица тела очень ценила эти мелочи. Все подарки для Гу Сицзю были случайно куплены на рынке, а иногда и вовсе на обочине дороги. Гу Тяньчао никогда серьезно не подходил к выбору подарков для сестры и, естественно, даже не мог вспомнить, что он ей дарил.
Когда Гу Тяньчао увидел аккуратно сложенное содержимое коробки, его сердце забилось быстрее, и он покраснел. Гу Сетянь, увидев подарки для дочери, очень расстроился. Он злился на себя за то, что так долго игнорировал Гу Сицзю. Весь этот мусор был для нее сокровищем — настолько ей не хватало любви и внимания.
Гу Сицзю всегда была счастлива видеть брата, и генерал думал, что Гу Тяньчао хорошо обращается с сестрой. Только теперь он узнал, что Гу Тяньчао относился к сестре как к нищей… Генералу было стыдно, он злился. Он холодно посмотрел на сына, забрал коробку из рук Гу Сицзю и слегка встряхнул — все вещи внутри коробки сломались.
— Сицзю, ты моя дочь, и ты заслуживаешь лучшего. У меня есть для тебя столько хорошего. Пошли, папа отведет тебя в свой кабинет, — сказал генерал и увел Гу Сицзю.
Воцарилась тишина.
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Глава 102. Никто другой этого не заслуживал.
Впервые в жизни отец проигнорировал Гу Тяньчао. Сын генерала медленно сжал кулаки от ярости.
Мир изменился.
Нет уж, он такого не допустит! «Эта девчонка была такой же бесполезной, как трава, а траву должны утаптывать люди. Как она смогла получить внимание отца?» — спрашивал себя Гу Тяньчао.
Он посмотрел на Гу Тяньцин — ее губы тоже были крепко сжаты.
Глаза Гу Тяньчао вспыхнули и как бы сказали сестре: «Пойдем со мной, Тяньцин. Я хочу кое-что у тебя спросить».
Он покинул внутренний двор, и Гу Тяньцин отправилась следом за братом.
Они оба были прямыми потомками и наследниками Гу Сетяня. Никто другой не заслуживал обладать имуществом генерала!
Отец привел Гу Сицзю в свой кабинет и попросил ее взять себе любые ценности, которые ей понравятся, в качестве компенсации за ужасное обращение. Гу Сетянь много лет служил генералом, и у него было много ценных вещей, аккуратно расставленных в кабинете.
Разумеется, Гу Сицзю не стала скромничать. У нее был хороший вкус, и она выбрала действительно полезные вещи. Например, меч с двумя наконечниками, так называемый «неуязвимый» жилет из золотистого шелка и темно-синюю сумку.
— Сицзю, почему ты выбрала именно эти вещи? — спросил отец, глядя на сумку в руках дочери.
Таких сумок было очень мало, они были редкими, но в кабинете стояло сразу два экземпляра. Сумки для хранения подразделялись на несколько классов.
Одна из тех, что стояли в кабинете, была второго класса, а другая — самого низшего.
Гу Сицзю выбрала менее ценную сумку, которая занимала темное место в углу кабинета. Сумка второго класса выглядела намного интереснее и ярче, и даже коробка, в которой она лежала, казалась ценнее, чем сумка, взятая Гу Сицзю.
Гу Сицзю знала, что второй класс намного лучше, но браслет из небесного камня на ее запястье посылал ей сигналы и просил взять сумку низшего класса. Гу Сетянь протянул дочери яркую вещь:
— Сицзю, эта сумка второго класса, а та, что ты выбрала — низшего. Может, возьмешь эту?
В руках генерала была светло-розовая вещица, которая, безусловно, выглядела привлекательнее. Очевидно, что она была более ценной и подходящей для девушки.
— Госпожа, просто выбери ту, что низшего класса. Не бери яркую. На нее приятно смотреть, но она не так хороша в использовании, — браслет переживал, что Гу Сицзю возьмет из рук отца другую сумку.
В конце концов, Гу Сицзю решила не принимать предложение генерала и убрала изначально выбранную вещь в свой рукав.
— Эта мне нравится больше, — твердо сказала она. — К тому же, у меня не так много вещей, поэтому эта сумка мне вполне подойдет.
Гу Сетянь на мгновение лишился дара речи.
Когда Гу Сицзю ушла, он посмотрел в небо и вздохнул:
— Ах, Син, она взяла те единственные две вещи, которыми ты пользовалась. Это ты подсказала ей так сделать?
Генерал посмотрел на сумку в своей руке и продолжил:
— Ах, Син, я приготовил эту сумку для тебя, я надеялся, что ты передумаешь. Но я не успел отдать ее тебе... Ты решила, что лучше покончить с собой, чем вернуться ко мне! Син, если бы ты только была жива... Ты жалеешь о том, что сделала?
В это время в резиденцию неожиданно пожаловали особо важные персоны.
Перевод: rus_bonequinha
Глава 103. Неужели принц хочет найти жену?
Наследный принц и двенадцатый принц прибыли в резиденцию, где их радушно встретили.
Жун Янь, как будущий зять, был постоянным гостем семьи Гу, поэтому не было ничего необычного в том, что он приехал с визитом. А появление наследного принца удивило генерала.
Зачем он приехал?
Гу Сетянь был смущен и обеспокоен.
Почти все правительственные чиновники знали, что семья генерала близко общается с четвертым принцем, а наследный принц обычно никого не посещает.
Как бы там ни было, Гу Сетянь встретил наследного принца со всей возможной любезностью. Он сразу отправил своих слуг к важным гостям.
Жун Цзяло поднял руку, чтобы поприветствовать их, и улыбнулся:
— Спасибо, генерал Гу, мы в полном порядке. Мы слышали, ваш сын только что вернулся домой и решили нанести ему визит. Пожалуйста, не стесняйтесь. Садитесь с нами и отдыхайте.
Гу Сетянь не мог придумать, как отклонить их приглашение. После короткой беседы генерал предложил важным гостям пройти в другое место. Оба принца считались посторонними, и они не должны были ужинать за одним столом с женской частью семьи Гу. Поэтому Гу Сетянь собирался разделить трапезу вместе с принцами и сыном, а всех женщин отправить ужинать в свои владения.
Однако Жун Цзяло помешал этому случиться.
— Генерал, не нужно ничего специально организовывать. Просто ужинайте так, как вы привыкли. Я бы хотел разделить с вами обычный семейный ужин.
Он перевел взгляд на другой конец зала и продолжил:
— Я слышал, у вас есть несколько чудесных дочерей. Жаль, я до сих пор не успел с ними познакомиться. Мой двенадцатый брат — ваш будущий зять, а это значит, что мы одна семья. Здесь нет посторонних, так почему бы не пригласить всех ваших дочерей отужинать вместе с нами?
Гу Сетянь ничего не ответил. Он понятия не имел, что на уме у наследного принца. Неужели Жун Цзяло влюбился в одну из его дочерей? Он хочет выбрать себе жену? Или планирует найти новых союзников? Все версии казались правдоподобными...
Кабинет был похож на поле боя, и здесь не было места для нерешительности.
Гу Сетянь поддерживал четвертого принца, поэтому он не хотел, чтобы его дочерей связывали какие-либо отношения с наследным принцем. Генерал назвал множество разных отговорок и даже заявил, что его дочери грубы и уродливы и наследному принцу не стоит тратить на них свое время.
Жун Цзяло постукивал пальцем по столу. Казалось, что он улыбался, но это было не так.
— Мне просто любопытно, я хочу взглянуть на ваших дочерей. Почему у вас столько отговорок? Вы считаете, что я не достоин увидеть ваших дочерей?
Гу Сетянь побледнел, как только услышал такое серьезное обвинение. Он быстро извинился и приказал слугам пригласить всех своих дочерей в зал.
Гу Сицзю пришла в этот мир совсем недавно, но она уже многое знала о происходящем вокруг.
Она знала о соперничестве между принцами и о том, что ее отец был на стороне четвертого принца. Поэтому она тоже не могла понять, зачем Жун Цзяло приехал в резиденцию генерала...
— Госпожа, как ты думаешь, принц уже понял, что это ты спасла ему жизнь? — спросил браслет.
Гу Сицзю не стала утруждаться и отвечать браслету. Она была уверена в своей маскировке. Даже самые близкие друзья не могли узнать ее, когда она была под прикрытием. Поэтому она не думала, что наследный принц, видевший ее один лишь только раз, сможет догадаться, что это была она.
Перевод: rus_bonequinha
Глава 104. Что происходит?
Вряд ли глаза принца могли сканировать одежду или кожу и видеть настоящую Гу Сицзю. Этого не может быть, правда?
Теоретически, принц не должен был узнать Гу Сицзю.
Но в Жуне Цзяло было что-то дьявольское. Его окружали дочери генерала, похожие на яркие цветы, но он продолжал смотреть на Гу Сицзю, хотя ее сестры были намного красивее.
Жун Цзяло был красив и очарователен: проницательный взгляд, выразительные брови и невероятные черты лица. Он выглядел элегантно и держался очень достойно.
Жун Янь тоже считался привлекательным молодым человеком и выглядел как джентльмен. Но его очарование ослабевало, когда он сидел рядом с наследным принцем. Два принца были как светлячок и лунный свет.
Из восьми дочерей генерала, включая Гу Сицзю, только шесть присоединились к ужину. Две другие девочки были еще слишком малы и остались под присмотром любовниц.
Из всех сестер Гу только Гу Сицзю, Гу Тяньцин и Гу Тяньи видели наследного принца. Остальные девушки знали только, что он был лидером по натуре и входил в число четырех красивейших молодых людей столицы. Сначала сестры Гу думали, что все пытаются лизать принцу задницу из-за того, кто он такой и какое положение занимает. Но когда они увидели Жуна Цзяло, их сердца забились быстрее.
Самым красивым парнем на планете сестры Гу считали восьмого принца, но, встретившись с наследником, они поняли: Жун Цзяло может превзойти Жуна Чэ. Восьмой принц был милым и вежливым, совсем как ученики У И во время правления династии Вэй и Цзинь.
Жун Цзяло, в свою очередь, был холодным, но полным изысканности, совсем как цветок, который рос на вершине холма. Эти цветы были очень ценными. И даже когда он ничего не делал, он держался с таким достоинством, что все проявляли к нему уважение. Жун Цзяло родился, чтобы быть королем, перед которым все склоняют колени.
Красивый наследный принц находился на другом уровне. Даже его манера держать бокал с вином вызывала в сестрах Гу несказанный восторг. Но девушки были хорошо воспитаны, они умели держать себя в руках и контролировать свои желания. Они могли только украдкой посмотреть на принца раз или два, но как только их глаза встречались с глазами принца, они сразу опускали головы.
Гу Сетянь приказал помощнику передать дочерям не делать яркий макияж, чтобы принц не выбрал кого-то из них себе в жены. Но получилось совсем наоборот: все девушки сильно накрасились и надели свои лучшие платья.
Гу Сетянь был в ярости, но не мог показать этого перед гостями. Он знал, что все его дочери прекрасны, а с таким макияжем и в таких нарядах выглядят еще лучше. В течение всего ужина генерал места себе не находил: он не хотел, чтобы наследный принц влюбился в одну из его дочерей.
К удивлению генерала, принц не интересовался пятью красавицами, а положил глаз на самую уродливую из девушек — Гу Сицзю. Гу Сетянь заметил, что во время трапезы принц несколько раз посмотрел на Гу Сицзю и даже предложил ей сесть рядом с ним.
Сначала Гу Сетянь подумал, что наследный принц просто хочет быть милым и вежливым, но теперь он не был в этом так уверен.
Перевод: rus_bonequinha
Глава 105. Он опять на тебя посмотрел...
Гу Сетянь был доволен внешним видом Гу Сицзю. Она выглядела очень скромно и неказисто.
Другие дочери генерала надели свои лучшие платья и множество аксессуаров, чтобы стать похожими на ангелов или фей. Гу Сицзю была в простом светло-фиолетовом платье, волосы она перевязала лентой такого же цвета. Половина ее длинных волос лежала на плечах, и единственным ее украшением был браслет из нефрита. Лицо девушки было опрятным и красивым, лоб закрывала челка. Губы казались чуть розовее обычного, но не из-за макияжа — это была ее естественная красота. Гу Сицзю не выделялась среди своих сестер, но эта родинка на лице... Боже.
Гу Сетянь почувствовал нечто странное. Обычный среднестатистический мужчина не обратил бы внимания на его дочь. Однако наследный принц как будто сосредоточился на Гу Сицзю сразу после того, как она села за стол.
Наследный принц был очаровательным джентльменом, который не показывал свои чувства, поэтому, как правило, никто не знал, о чем он думает. Тем не менее, даже такой невнимательный человек, как Гу Сетянь, смог заметить намерения принца. Он даже не пытался скрыть свой интерес!
Жун Цзяло почти всё время молчал, но когда начинал говорить, смотрел на Гу Сицзю. Похоже, ему было важно услышать, что она ответит! Что происходит с принцем? Чего он добивается? Неужели родинка кажется ему привлекательной? Генерал задавал себе множество вопросов...
— Он смотрит на тебя. Он всё еще смотрит. Гляди, он опять на тебя посмотрел... — надоедал браслет своей хозяйке.
— Заткнись! — разозлилась Гу Сицзю. Она теребила в руках палочки для еды и очень хотела ударить по назойливому украшению.
— Госпожа, как ты думаешь, он может тебя узнать? — подозрительно спросил браслет.
Гу Сицзю не ответила, потому что сама не знала. Жун Цзяло вел себя так, будто и правда мог узнать ее. Даже если нет, он наверняка что-то подозревал. У Гу Сицзю было странное предчувствие, она не понимала, зачем сюда приехал принц. Неужели за ней?
— Мисс Гу? Мисс Гу?
Гу Сицзю вышла из глубокой задумчивости и заметила, что Жун Цзяло смотрит на нее, держа в руках бокал вина.
— Могу я узнать, есть ли у мисс Гу познания в области медицины?
— Некоторые, — осторожно ответила девушка.
— Некоторые? Что вы имеете в виду?
— Я читала несколько книг о лекарствах.
Жун Цзяло кивнул.
— Я уважаю тех, у кого есть медицинские знания.
Он встал и передал бокал Гу Сицзю.
О нет! Гу Сицзю не должна была позволять принцу вставать, пока она сидит. Девушка быстро встала и подняла бокал:
— Прошу прощения, ваше высочество. Я сама должна была наполнить вином ваш бокал. Благодарю вас.
Гу Сицзю выпила вино залпом, подняла пустой бокал и села на место.
И вдруг она поняла, что сделала что-то не так! Девушки в этом мире вели себя очень достойно, даже когда пили спиртное. Они делали всего один глоток, особенно представительницы из богатых семей. А еще им приходилось прикрывать лицо рукавом, когда они отпивали из бокала.
Гу Сицзю выпила вино залпом. Быстрее, чем большинство мужчин в этом мире. Это повергло всех в шок...
Девушка взглянула на собравшихся за столом и поняла, что ее сестры потрясены. Гу Сетянь и вовсе потерял дар речи. По лицу наследного принца, сидевшего рядом с Гу Сицзю, было видно, что он расстроен...
Перевод: rus_bonequinha
Глава 106
Глава 106. Заботливый наследный принц.
Гу Сицзю замерла, когда поняла, что наделала. Она быстро поднесла руку ко лбу и немного покачнулась.
— У меня кружится голова...
— Ты, наверно, пьяна. Иди к себе, отдохни, — быстро сказал генерал.
Похоже, отец понял, чего ей хотелось. Но Жун Цзяло остановил Гу Сицзю, когда она уже собиралась уходить.
— Ничего страшного, я не думаю, что можно так опьянеть после одного бокала вина. У меня есть таблетка, она поможет снять головокружение. Примите ее.
С этими словами принц достал лекарство и протянул его Гу Сицзю.
Жун Цзяло был настолько внимателен, что даже сказал слуге принести девушке стакан горячей воды. Гу Сицзю не удалось уйти из зала. Она взяла таблетку, проглотила ее и запила водой.
— Как вы себя чувствуете? — заботливо спросил принц.
— Лучше, — только и могла ответить Гу Сицзю. На самом деле, она вовсе не была пьяна.
Это всего лишь бокал вина, пустяк. Но Гу Сицзю поняла, что лекарство наследного принца было очень высокого качества. Даже если бы она выпила огромную бутылку спиртного, эта таблетка помогла бы ей восстановиться.
Действительно, наследный принц носил с собой столько сокровищ!
Гу Сицзю вздохнула про себя. Ей оставалось только сидеть и ждать.
Всех собравшихся удивило то, что они увидели.
Они не ожидали, что наследный принц будет таким заботливым. И что волноваться он будет о самой уродливой из всех девушек...
Все сестры Гу Сицзю завидовали ей. А еще они не понимали, почему наследный принц так мил с Гу Сицзю, когда его брат — ее жених — сидит рядом?
Жун Янь чувствовал себя не в своей тарелке. Но он не мог понять, почему. Он полагал, что дело в его уязвленном самолюбии... Он откашлялся, чтобы что-то сказать, но брат его опередил:
— Мисс Гу, наши матери были близкими подругами. Когда моя мать узнала о том, что кто-то хотел вам навредить, она пришла в ярость. Поэтому она сказала мне что-нибудь вам подарить...
Жун Цзяло достал из рукава какую-то вещь и протянул ее Гу Сицзю. Все были потрясены, увидев, что это браслет, украшенный яркими драгоценными камнями! Его цвет и дизайн в точности повторяли те, что были у браслета из небесного камня, который Гу Сицзю носила на запястье.
Не успела Гу Сицзю ответить, как браслет на ее руке разозлился.
— Подделка! Это пиратская копия! Нет, нет, паршивая подделка! Я выгляжу гораздо лучше! Если ты мне не веришь, я сейчас же вернусь к своему первоначальному виду... — ругался и возмущался браслет, практически взрывая мозг Гу Сицзю.
— Успокойся, браслетик, — постучала по украшению Гу Сицзю.
Она казалась ласковой, но сказала очень твердо:
— Он меня проверяет. Я положу тебя на ледяную кровать и оставлю там на десять тысяч лет, если ты посмеешь вернуться к прежнему виду!
Браслет ничего не ответил. Он не издал больше ни звука.
Гу Сицзю тоже не стала продолжать разговор. Она только покачала головой и, улыбнувшись, сказала:
— Ваше высочество, эта вещь слишком ценная, как я могу принять ее и ничего не отдать взамен? Кроме того, у меня уже есть браслет. Благодарю вас за доброту.
Жун Цзяло взглянул на ее браслет.
— Мисс Гу, ваш браслет... Слишком простой. Он вам не подходит...
Браслет из небесного камня был в ярости!
Перевод: rus_bonequinha
Глава 107
Глава 107. Междоусобица.
Гу Сицзю продолжала поглаживать браслет, чтобы успокоить его. Она улыбнулась и повторила:
— Это украшение выглядит совершенно обычным, но оно мне нравится. Оно словно дар божий. С тех пор, как я его надела, мне не хочется его снимать.
Жун Цзяло по-прежнему настаивал на том, чтобы она приняла его подарок. Но Гу Сицзю продолжила:
— Мне нравятся светлые оттенки, и я не поклонница замысловатых вещей. Ваше высочество, ваш браслет удивительный, но он мне не подходит.
Жун Цзяло не стал больше настаивать и убрал украшение.
Жун Янь почувствовал облегчение. Он вырос в королевской семье и прекрасно знал, что драгоценные камни на браслете были очень дорогими. Особенно сапфир — он стоил несколько сотен тысяч долларов!
Если бы Гу Сицзю приняла этот подарок, она поставила бы своего жениха в неудобное положение.
Жун Яню показалось, что эта малышка всё еще влюблена в него. Она не поддалась на уловки наследного принца. Жун Янь был счастлив. С тех пор, как он вошел в резиденцию вместе с братом, он чувствовал себя листом, прикрепленным к цветку. Всё внимание было приковано к наследному принцу, а Жун Янь оставался в тени.
Жун Янь был подавлен с самого приезда в резиденцию, но теперь к нему вернулась уверенность. Он бросил взгляд на брата, а потом достал из кармана изумруд.
— Сицзю, я знаю, что ты любишь светлые цвета, но ты всё еще маленькая девочка, и тебе нужны аксессуары. Я купил этот изумруд на аукционе несколько дней назад, он тебе подойдет. Надень и покажи мне.
Камень на ладони принца выглядел ясным и прозрачным.
Было заметно, что Гу Тяньцин очень расстроена!
Ей очень нравился изумруд, она даже говорила об этом Жун Яню. Тогда он улыбнулся и сказал, что сделает ей сюрприз, а теперь он дарит драгоценность Гу Сицзю!
Гу Тяньцин ничего не могла с этим поделать.
Гу Сицзю взглянула на изумруд и поняла, что это хороший камень, который стоит двадцать-тридцать тысяч долларов. Похоже, двенадцатый принц теперь решил тратить больше денег на свою «невесту».
Гу Сицзю улыбнулась.
— Двенадцатый принц, вы хотите подарить это мне?
— Конечно, — кивнул Жун Янь.
Гу Сицзю вздохнула и ответила:
— Вы впервые дарите мне что-то ценное. Думаю, будет неправильно, если я не приму ваш подарок...
И действительно, все предыдущие подарки принца ничего не стоили.
— Разумеется! — обрадовался принц. — Я твой жених, и ты не должна отказываться от моих подарков.
Гу Сицзю взяла украшение и сказала:
— В таком случае, благодарю вас.
Восторженный Жун Янь посмотрел на брата. Лицо Жуна Цзяло не выражало никаких эмоций.
Жун Янь почувствовал, что, наконец, выиграл битву. Улыбнувшись, он сказал:
— Сицзю, раньше ты называла меня братом Жун Янем, не могла бы ты и дальше так делать? Теперь ты называешь меня принцем, и это звучит очень странно...
Перевод: rus_bonequinha
Глава 108
Глава 108. Вы подарили его мне, так?
— Сяо У, твоя серебристая красная блузка будет отлично смотреться с этим украшением, держи, — Гу Сицзю повернулась и отдала подарок принца служанке.
Девушка, похожая на телохранителя, была очень предана Гу Сицзю. В любой другой ситуации она бы не посмела взять что-то ценное от хозяйки, но...
Ей пришлось это сделать, чтобы разозлить двенадцатого принца.
Поэтому Сяо У сразу же радостно поблагодарила Гу Сицзю.
Она даже покрутилась и сказала:
— Мне так идет! Большое спасибо!
Гу Сицзю улыбнулась.
— Я рада, что тебе нравится. У двенадцатого принца зоркий взгляд и отличный вкус! Сяо У, скажи спасибо принцу.
Служанка тотчас поблагодарила Жун Яня.
— Спасибо, ваше высочество.
Жун Янь был в ярости.
— Сицзю, зачем ты отдала драгоценный камень своей служанке?
— Вы подарили его мне, так? — нахмурилась Гу Сицзю.
— Конечно! — ответил принц.
— Значит, отныне у меня есть право решать, что делать со своим подарком, верно?
Жун Янь потерял дар речи. Он молчал, а потом вдруг огрызнулся:
— Ты должна хранить вещи, которые я тебе дарю, а не отдавать их другим людям!
Гу Сицзю рассмеялась.
— Ясно, — ответила она. — Сяо У, верни камень двенадцатому принцу.
— Да, госпожа! — девушка быстро сняла украшение и положила его перед Жун Янем. — Только теперь я поняла, что ваше высочество не собиралось отдавать эту вещь нашей госпоже. Поэтому я возвращаю вам украшение.
Жун Янь был ошеломлен, он не знал, что сказать и как на это реагировать. Он был уверен, что выиграл битву, а на самом деле он выкопал себе могилу.
Под влиянием злости он вдруг встал и сказал:
— Ты...!
Принц не закончил предложение. Он случайно задел драгоценный камень и уронил его на пол. Изумруд раскололся на восемь частей.
Жун Янь не мог сказать ни слова, глядя на разбившийся камень. Он был принцем, но только недавно получил свои привилегии и был не таким богатым, как остальные принцы. Это украшение стоило около трети его состояния, а теперь оно разбилось! Принц был зол и чувствовал боль оттого, что спустил деньги на ветер.
Жун Янь хотел закатить истерику, а потом сразу уйти, но прежде чем он успел это сделать, Гу Сетянь быстро сказал:
— Я прошу прощения, ваше высочество. Сицзю еще ребенок, надеюсь, вы сможете ее простить.
Затем генерал пожурил дочь.
— Сицзю! Ты не должна была отдавать свой подарок другим людям...
Гу Сицзю вздохнула и ответила:
— Простите, я осознала свою ошибку. Мне не понравился подарок, но я подумала, что будет грубо отказывать его высочеству. Поскольку ваше высочество считает, что у меня нет права принимать решения, я верну вам всё, что вы мне подарили.
Гу Сицзю сделала знак служанке.
— Иди в спальню и принеси все подарки двенадцатого принца за прошлые годы.
Сяо У быстро кивнула и ушла.
Жун Янь чувствовал себя неловко.
— Я не это имел в виду.
Сяо У быстро вернулась. В руках она держала фиолетовую коробку.
— Госпожа, здесь все подарки от его высочества.
Гу Сицзю открыла коробку и отдала ее Жун Яню.
— Ваше высочество, проверьте, всё ли на месте, и оставьте себе.
Гу Сетянь расстроился, когда увидел содержимое этой коробки.
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Глава 109. Как такое возможно? Ты слишком себя накручиваешь.
Содержимое коробки было дешевым и низкокачественным. Среди подарков лежал мрамор, ленты, монеты и колокольчик... Внутри было много всего, но вещи не обладали никакой ценностью!
Самой дорогой была медная шпилька, которая стоила не больше доллара. Гу Сетянь не мог поверить, что эти вещи принц дарил своей невесте... Они были даже хуже тех, что могли купить люди со средним доходом. Гу Сетянь очень расстроился.
Сначала он думал, что его дочь плохо себя чувствует. А теперь, увидев содержимое коробки, он понял, что принц заслуживает оскорбления.
Как бы там ни было, Жун Янь был из королевской семьи и собирался жениться на Гу Сицзю. И если генерал не примет меры, его дочь ждет нелегкая жизнь после свадьбы с принцем. Поэтому Гу Сетянь закрыл коробку, чтобы избежать сплетен. Он откашлялся и сказал:
— Сицзю, в этой коробке лежат подарки от принца. Я помогу тебе сохранить их и верну после того, как вы поженитесь.
Потом генерал взглянул на будущего зятя.
— Ваше высочество, Сицзю — ваша невеста, и она любит вас всем сердцем. Иначе она не стала бы хранить такие бесполезные безделушки. Я надеюсь, вы приложите больше усилий, чтобы любить ее и не разочаровывать.
Жун Янь почувствовал себя пристыженным и виноватым.
— Я... Я буду лучше с ней обращаться.
Гу Сицзю наклонила голову и посмотрела на принца.
— Насколько лучше? Так же хорошо, как вы обращаетесь с сестрой Тяньцин?
Жун Янь был ошеломлен.
— Мы просто друзья. Я отношусь к ней так же, как к остальным друзьям. Это другое. А ты моя будущая жена.
Несмотря на то, что Жун Янь ругал свою невесту, он был тронут. Неужели она ревновала? Наверно, она действительно любила его, если ревновала.
— Ясно, — ответила Гу Сицзю. — Ах, да! Я слышала такое выражение: друзья — это наши руки, а жена — всего лишь одежда. Вы пожертвуете своей одеждой ради своих рук?
Жун Янь снова не знал, что сказать.
— Как такое возможно? Ты слишком себя накручиваешь. Я буду лучше к тебе относиться в будущем и никому не позволю над тобой издеваться.
Гу Сицзю подняла чашку с чаем и обратилась к Гу Тяньцин:
— Я сама себя накручиваю?
Гу Тяньцин побледнела. Она была так зла, что всё время зажимала пальцами свой рукав. Она заставила себя улыбнуться и ответила:
— Конечно, дорогая сестра. Мы просто друзья...
Шоу подошло к концу. Наследный принц молча наблюдал за происходящим, а потом вдруг встал и поднял тост за Гу Сетяня:
— Генерал Гу, вы опора нашей династии. Спасибо вам. Ваше здоровье!
Согласно правилам королевства, когда короли приветствовали вассалов, последние должны были преклонить колени, чтобы поблагодарить господ.
Гу Сетянь знал об этих правилах и быстро опустился на колени.
— Благодарю, ваше высочество. Ваше здоровье!
Жун Цзяло направился к генералу, чтобы помочь ему подняться, но случайно запнулся о стул, на котором сидела Гу Сицзю, и упал прямо на нее!
Гу Сицзю наблюдала за тем, как красивое лицо принца быстро приближалось. Она хотела телепортироваться, но постаралась взять себя в руки.
Жун Цзяло неуклюже плюхнулся прямо на нее!
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Глава 110. Он стал нахальнее.
Бум! Они столкнулись и упали на пол.
К несчастью, на этот раз подушкой безопасности стала Гу Сицзю. Хорошо, что принц быстро отреагировал и успел подложить руку под голову девушки перед падением.
Они лежали друг на друге. Высокий и тяжелый принц и маленькая Гу Сицзю. Она чуть не задохнулась.
Никто не ожидал такого поворота событий, поэтому все замерли.
Жун Цзяло был в шоке и некоторое время не шевелился.
Гу Сицзю быстро оттолкнула его и закричала:
— Ваше высочество!
Жун Цзяло опомнился и посмотрел прямо в глаза Гу Сицзю. Потом он встал и прошептал ей свои извинения. Он поднял Гу Сицзю и спросил, сильно переживая:
— Вы не ушиблись?
Гу Сицзю показалось, что принц ведет себя странно. Ее сердце забилось быстрее, когда он взглянул в ее глаза.
К счастью, Гу Сицзю быстро пришла в себя и выдернула свою руку из рук принца. Она поправила пальцами челку и вздохнула:
— Я чуть не погибла... Хорошо, что...
Не успела она договорить, как Жун Цзяло снова взял ее за запястье.
Воины обычно не позволяют другим людям проверять их пульс. Гу Сицзю хотела сопротивляться и исчезнуть при помощи телепортации, но ей удалось взять себя в руки.
— Что вы делаете, ваше высочество?
Неужели опять?!
Гу Сицзю притворялась слабой, чтобы не выдать свои познания в боевых искусствах. Но принц продолжал пользоваться своим положением.
Жун Цзяло ответил, отпустив ее руку:
— К счастью, вы в порядке. Я бы чувствовал себя виноватым, если бы вы пострадали.
Конечно! Принц специально это сделал, чтобы посмотреть, будет ли она телепортироваться!
Он даже проверил ее пульс, чтобы убедиться в наличии духовной силы.
Но придумал множество оправданий своим действиям!
Наследный принц не был простаком.
Странно, когда Гу Сицзю помогала ему вылечиться, он вел себя очень скромно. Что заставило его превратиться в другого человека?
Он стал гораздо нахальнее!
А еще от него исходил совсем другой запах.
Это был аромат амбры, доступный только для членов королевской семьи. Только на этот раз он был не таким сильным... Этот запах казался Гу Сицзю знакомым...
Она нахмурилась и задумалась. Вдруг она вспомнила, что от прекрасной принцессы пахло точно так же!
Это что, особый аромат королевских особ?
Все вернулись на свои места. Жун Янь был очень зол, как будто жена только что ему изменила.
Гу Сетянь не знал, что предпринять. Согласно правилам и культуре королевства Фэй Син, девушки, которые имели физический контакт с мужчинами, ничем не отличались от тех, кто потерял девственность. Исключением считалось только участие в битве. Чтобы предотвратить распространение слухов, девушке нужно было выйти замуж за мужчину, с которым она столкнулась.
Но Гу Сицзю была помолвлена с двенадцатым принцем и не могла стать женой кого-то другого.
К тому же, она бы не посмела требовать от принца взять на себя ответственность за случившееся.
Официальная любовница наследного принца станет королевой, поэтому процесс отбора девушки будет очень сложным и тщательным.
Наследный принц не может жениться на простолюдинке, особенно если у нее неидеальные черты лица и духовная сила ниже четвертого уровня...
Так что Гу Сицзю была девушкой, на которой наследный принц никогда бы не женился.
У всех в голове был план дальнейших действий. Кроме Гу Сицзю. Она пыталась понять, догадался ли обо всем принц.
Она прекрасно справлялась с жизнью во лжи, но как принцу удалось узнать ее?
Вдруг она кое-что вспомнила и замерла.
Костюм, который она выбросила в ров!
По размеру костюма и длине ходулей было легко определить рост человека, который всё это носил.
Одежда идеально сидела на Гу Сицзю, и принц мог догадаться.
У наследного принца было много связей, так что он наверняка узнал о существовании костюма.
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Глава 111. Враги приехали.
Возможно, основываясь на информации, которая была у принца, он мог бы выяснить правду.
Во всяком случае, мало кто умел телепортироваться. Возможно, это и был ключ к разгадке!
Падая, принц пытался понять, знает ли эта девушка приемы телепортации.
Жун Цзяло вздохнул. Если даже он что-то подозревал, значит, у четвертого принца тоже могли быть подозрения относительно Гу Сицзю...
Какое совпадение! В этот момент Гу Сицзю услышала доклад о приезде четвертого принца. Святая Тяньвэнь прибыла вместе с ним.
Гу Сицзю была потрясена и не могла произнести ни слова.
Браслет из небесного камня запаниковал в сознании девушки:
— О, нет! Враги приехали!
После некоторых приготовлений четвертый принц и Гу Сиси появились в резиденции генерала в сопровождении членов семьи Гу.
Гу Сетянь очень гордился тем, что три принца и святая приехали в его дом.
Естественно, слуги приготовили для гостей разнообразные закуски.
Странно, но высокомерный четвертый принц сказал то же самое, что и его брат.
Он заявил, что хочет присоединиться к семейному ужину, и попросил всех дочерей генерала поужинать вместе с ним.
Четвертый принц назвал еще одну причину своего приезда. Он сказал, что святая Тяньвэнь, будучи экспертом в медицине, захотела взглянуть на родимое пятно Гу Сицзю. Поэтому они решили нанести визит генералу в надежде, что смогут сделать его дочь красивее.
Гу Сетянь был тронут этим жестом. Он с надеждой посмотрел на Гу Сиси.
Святая была одета в белое одеяние, а ее лицо, как обычно, не выражало никаких эмоций. Она посмотрела на Гу Сицзю и высокомерно сказала:
— Дайте мне свою руку.
Гу Сицзю саркастически улыбнулась. Она знала, что святая хочет проверить уровень ее духовной силы.
Гу Сицзю сделала вид, что очень волнуется и хочет вылечиться, и протянула руку святой.
Гу Сиси придавала большое значение гигиене, поэтому прежде чем дотронуться до Гу Сицзю, она положила на ее запястье белый платок.
Спустя некоторое время на лице святой отразилось разочарование. Она отпустила руку девушки.
— Красная родинка вызвана ядовитым веществом, которое накапливалось в организме девушки с самого рождения. Мы могли бы попытаться перелить новую кровь в ее тело, чтобы избавиться от яда, но только в том случае, если бы ее духовная сила достигла восьмого уровня. К сожалению, духовной силы в этой девушке нет. Поэтому я ничем не могу помочь, мне жаль.
Все по-разному отреагировали на слова святой.
Гу Тяньцин вздохнула. Казалось, что она была расстроена из-за Гу Сицзю, но на самом деле она чувствовала облегчение.
Кому-то из сестер было жалко Гу Сицзю, кто-то, наоборот, радовался...
Гу Сетянь был очень разочарован. Он не хотел сдаваться и поэтому спросил:
— Может, есть другой выход? Как вы считаете, ваш учитель сможет помочь?
— Болезнь вашей дочери сложно вылечить, даже фея была бы не в силах ей помочь, — холодно ответила святая. — К тому же, учитель никого не станет лечить просто так...
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Глава 112. Я преподам вам урок!
Гу Сиси была потрясена. Она впилась взглядом в Гу Сицзю и сказала:
— Что вы имеете в виду, мисс Гу? Как вы смеете утверждать, что я выдаю себя за святую Тяньвэнь?!
— Кто знает? — равнодушно ответила Гу Сицзю, а потом прошептала: — Все слышали имя святой Тяньвэнь, но никто не видел ее вживую. И ваши медицинские познания... — Гу Сицзю сверкнула дьявольской улыбкой, — ужасно скудные.
После слов «ужасно скудные» все затихли. Собравшиеся в зале не могли поверить своим ушам. Разве мог кто-то осмелиться так оскорбить святую Тяньвэнь?
У большинства на лицах был написан шок. Они даже решили, что Гу Сицзю страдает каким-то психическим расстройством.
Гу Сетяню не понравилось, как Гу Сиси говорила с его дочерью, но он переживал за Гу Сицзю и быстро остановил ее:
— Сицзю, замолчи!
Потом он извинился перед гостьей.
— Святая Тяньвэнь, пожалуйста, простите ее, она еще совсем ребенок...
Святая позеленела от злости: впервые кто-то усомнился в ее медицинских знаниях и решил, что она выдает себя за другого человека!
Святая ударила бы Гу Сицзю, не будь она маленькой девочкой.
Тем не менее, услышав извинения от генерала, святая постаралась усмирить кипящую кровь и спокойно ответила:
— Я бы не стала воспринимать всерьез слова ребенка.
Едва она договорила, Гу Сицзю снова спросила:
— Так вы действительно святая Тяньвэнь?
— Разумеется! — сердито ответила Гу Сиси.
Жун Чу решил поддержать Гу Сиси.
— Я встречал святую Тяньвэнь несколько раз, я могу за нее поручиться.
Потом он на некоторое время задержал взгляд на Гу Сицзю.
Ее внешность действовала принцу на нервы. Его раздражала красная родинка на лице Гу Сицзю. Он никогда не был вежлив с уродливыми людьми.
— Мисс Гу, — с расстроенным видом сказал Жун Чу, — вы злитесь, потому что святая Тяньвэнь не может вас вылечить и убрать эту родинку? Поэтому вы решили обязательно сказать что-нибудь грубое? Тот факт, что вы уродливы — это полбеды. Но как вы собираетесь быть частью королевской семьи с таким отвратительным поведением?
Принц сказал очень мерзкие слова!
Жун Цзяло держал в руке чашку и потягивал из нее чай. После слов брата он громко поставил чашку на стол прямо перед Жуном Чу.
— Ты принц, Жун Чу! Думай, что говоришь!
Жун Чу, нахмурившись, посмотрел на наследного принца.
— Брат, это так мило с твоей стороны. Но я разве сказал что-то не так? Эта девушка — уродина, лишенная способностей. Жун Яню итак было трудно согласиться на свадьбу с ней, а теперь, когда она ведет себя не подобающим образом, я хочу преподать ей урок. Что в этом плохого?
Жуна Чу с юных лет очень баловали, и он вырос чересчур высокомерным парнем.
Кроме того, он был одним из претендентов на трон. Ему действительно было не всё равно, что говорит наследный принц, но в данный момент он просто играл на публику.
Жун Цзяло посмотрел на брата холодным и резким взглядом. Жун Чу не ожидал такого: он чувствовал, что наследный принц изменился и ведет себя иначе. Поэтому он, наконец, замолчал.
Жун Цзяло сказал:
— У мисс Гу, должно быть, есть причины для подобных утверждений. Не думаешь, что для начала стоит выслушать мисс Гу, а потом уже отвергать ее предположения?
— Она просто злится, что от ее родинки нельзя избавиться. Какие еще могут быть причины? — Жун Чу был раздосадован. Он уставился на Гу Сицзю и сказал: — Хорошо! На основании чего вы обвиняете во лжи святую Тяньвэнь? Если вы не сможете предъявить доказательств, я обязательно преподам вам урок!
Перевод: rus_bonequinha
Глава 113
Глава 113. Она бросает ему вызов?!
— Ха! — саркастически усмехнулась Гу Сицзю. — Что вы сделаете, если я предоставлю вам доказательства?
Эта девочка была слишком наивной! Неужели она бросает вызов Жуну Чу?
Принц счел это смешным и захохотал:
— Вы бросаете мне вызов?
— Как я могу? Я просто хочу, чтобы всё было по-честному, — спокойно ответила Гу Сицзю. Она посмотрела на принца и добавила: — Ваше высочество, вы можете отказаться, если хотите.
Отказ от спора с ребенком стал бы для принца настоящим позором.
Жун Чу выглядел расстроенным.
— Хорошо! Я выполню ваше желание. Если вы сможете представить три убедительных доказательства, я сделаю так, чтобы двенадцатый принц женился на вас по доброй воле и хорошо с вами обращался. Я не позволю ему разводиться с вами, и он не сможет взять любовницу в первые три года после вашего брака...
Гу Тяньцин побледнела и машинально посмотрела в сторону Жун Яня.
Двенадцатый принц чувствовал себя не в своей тарелке. Он запаниковал:
— Четвертый брат...
Гу Сицзю рассмеялась и саркастически прошептала:
— Ваше высочество, вы действительно идиот.
Она посмотрела на Жун Яня — у него по телу пробежали мурашки.
— Моя помолвка с двенадцатым принцем закреплена в указе его величества, — продолжила Гу Сицзю, — и мы с принцем обязательно поженимся, если никто нам не помешает. Двенадцатый принц обращается со мной... довольно хорошо. Я уверена, что после свадьбы он будет заботиться обо мне и любить меня всем сердцем, так зачем ему со мной разводиться? А ваше предложение не позволять ему брать любовниц в первые три года брака и вовсе смешно. В нашей династии есть правило, которое гласит: принцы не имеют права брать любовниц в течение трех лет после брака с первой женой, это делается с целью проявить уважение к официальной жене. Вы пытаетесь ввести меня в заблуждение?
Слова Гу Сицзю встали комом в горле Жуна Чу и вызвали большое беспокойство у Гу Тяньцин.
Гу Сицзю улыбнулась и спросила у жениха:
— Я права, ваше высочество? Существует такое правило, так ведь?
Жун Янь потерял дар речи. Его язык прилип к небу, и принц не мог сказать ни слова.
— Вы правы, — вмешался в разговор Жун Цзяло. — У нас действительно есть такие законы для принцев.
Жун Чу был раздосадован. Он посмотрел на наследного принца, который наслаждался своим чаем.
Он видел, что Жун Цзяло сильно изменился, но не мог сказать, что именно было не так.
— Что ты на меня смотришь? — постучал по столу Жун Цзяло. — Ты забыл, что есть такой закон?
Жун Чу впал в ярость.
— Ладно, она права! — наконец ответил он. — Я недооценил эту девчонку! Какую награду вы хотите получить?
— Четвертый принц — такой достопочтенный человек, — ответила Гу Сицзю, — и награда должна соответствовать его положению. У вас есть алхимическая печь? Было бы здорово сделать ее моим вознаграждением.
Она произнесла это как что-то совершенно нормальное, но Жун Янь опешил, услышав слова Гу Сицзю.
Он был известен своей коллекцией. В королевстве даже ходили слухи, что он богаче самого дворца.
У четвертого принца была причуда: он собирал предметы только самого высокого качества. Поэтому вся его коллекция состояла из редких и ценных вещей. Разумеется, у него была алхимическая печь, которая называлась Божественной печью гранатового цвета.
Считалось, что ее качество было таким же, как у печи самого лорда Тяньвэнь.
Все алхимики мечтали заполучить эту печь, и если бы особняк принца не охранял специально нанятый специалист по боевым искусствам, эта ценность давным-давно пропала бы.
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Глава 114. Ты сдаешься?
Четвертый принц любил хвастаться своей коллекцией и вел себя как павлин. Несколько человек уже знали о божественной печи, поэтому ее наличие в особняке принца уже ни для кого не было секретом.
К сожалению, он не мог отрицать этого факта, когда Гу Сицзю попросила печь в качестве вознаграждения.
Он осудил Гу Сицзю:
— Действительно, у меня есть алхимическая печь, но зачем она вам? Разве вы умеете изготавливать лекарства?
Гу Сиси с сарказмом сказала:
— Ваше высочество, вы, наверное, шутите. Чтобы изготавливать лекарства, нужно достичь четвертого уровня духовной силы, а также иметь таланты, связанные с огнем и деревом. У мисс Гу нулевой уровень силы, зато она умеет умничать.
Гу Сицзю улыбнулась.
— Я просто хочу получить награду. Может, я просто собираюсь поиграть с этой печкой? Вы согласны отдать ее или нет?
— Моя дорогая, это не обычная награда, — ответил Жун Чу. — Что, если вы проиграете спор?
Принц злобно посмотрел на Гу Сицзю и продолжил:
— Только не говорите, что вы готовы стать моей женой или отдать мне свою жизнь. Даже десятка ваших жизней не хватит, чтобы заплатить за мою печь!
— Увы, у меня нет ничего, кроме жизни, — спокойно ответила Гу Сицзю. — Если ваше высочество настаивает на том, чтобы я поставила что-то равноценное вашей печи, тогда я откажусь от спора, ведь моя жизнь ничего не стоит.
Жун Чу не знал, что сказать.
Неужели девчонка и правда сдается? Разве она не попросила сокровище в качестве награды, надеясь победить?
Гу Сиси была расстроена. Она не собиралась прощать оскорбления!
— Я готова поспорить с тобой, — прямо сказала святая. — Ты хочешь алхимическую печь, так? Я отдам ее тебе. Но если ты проиграешь, ты за это заплатишь. Я добрый человек, мне не нужна твоя жизнь, но ты должна пообещать мне две вещи.
— Какие? — спросила Гу Сицзю.
— Во-первых, если ты не предоставишь три доказательства, твоя помолвка с двенадцатым принцем будет разорвана. Ты не сможешь выйти замуж за другого парня — ты будешь только с двенадцатым принцем и только в качестве его любовницы. Ты никогда не станешь официальной женой! Во-вторых, меня слишком сильно раздражает твоя болтовня! Если ты проиграешь, то отрежешь себе язык!
Условия святой были очень жестокими.
Гу Сетянь нахмурился.
— Святая Тяньвэнь, Сицзю еще совсем ребенок. Не принимайте близко к сердцу ее слова.
— Она посмела оскорбить святую! — высокомерно ответила Гу Сиси и обратилась к Гу Сицзю: — Ты согласна или нет?
— Почему нет, — улыбнулась Гу Сицзю, — я согласна! Какую печь вы отдадите мне в качестве вознаграждения?
Гу Сиси достала алхимическую печь из своей сумки.
— Вот твоя награда!
Будучи ученицей клана Тяньвэнь, она пользовалась особой печкой, от которой очень приятно пахло.
Но Гу Сицзю была не в восторге от награды. Она посмотрела на Жуна Чу:
— Я только что поняла: четвертый принц не хочет отдавать свою печь. Поэтому он хочет, чтобы святая сделала это вместо него.
Жун Чу пришел в ярость.
— Ладно! Я отдам тебе свою печь! Святой совсем не обязательно участвовать в нашем споре.
Принц приказал охраннику принести сокровище в зал.
Гу Сиси запаниковала. Она собиралась получить печь от четвертого принца в случае, если проиграет спор...
Но Гу Сицзю испортила ее планы, и теперь она не могла пойти против воли принца.
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Глава 115. В таком случае, кого вы предлагаете?
Ставки были невероятно высоки. Хотя каждый участник спора хотел извлечь из него свою выгоду, все они сильно потели от волнения.
Гу Сетянь сжал кулак. Он восхищался храбростью своей дочери, но теперь еще больше беспокоился о ее безопасности.
Здесь было столько свидетелей спора. Если его дочь проиграет, будет ли ее наказание настолько унизительным, чтобы принять его?
Даже если Гу Сицзю приведет разумные доводы, они наверняка станут всё отрицать.
С какой бы стороны генерал ни посмотрел, шансы его дочери на победу были мизерными!
Гу Сетянь так нервничал, что капли пота на его лбу так и кипели.
— Итак, ставки сделаны. Шестая леди Гу, теперь представьте нам свои доказательства! — поторопил Гу Сицзю Жун Чу.
Гу Сицзю была спокойна. Она села на стул и сказала:
— К чему нам спешить? Ставки слишком высоки, поэтому нам понадобится нейтральная третья сторона в качестве свидетеля.
Жун Чу так и кипел от ярости.
— Вы хотите сказать, что никто из здесь присутствующих не может быть свидетелем?!
Гу Сицзю беспечно постучала по столу.
— Свидетель должен держать нейтралитет по отношению к обеим сторонам. — Она обвела взглядом толпу. — Среди тех, кто здесь стоит, все либо мои родственники, либо ваши. Только тетушка Гу — третья сторона, но она тоже является инициатором, поэтому, естественно, она не может быть свидетелем.
Жун Чу был явно вне себя от злости. Эта уродливая девчонка напротив него вела себя возмутительно нагло!
— В таком случае, кого вы предлагаете?
— Мой принц, — обратилась Гу Сицзю к Жуну Цзяло, — есть ли в нашем королевстве самый честный человек, который не боится ни королевской власти, ни каких-либо сект?
Жун Цзяло взглянул на девушку и ответил, не задумываясь:
— Божественные Учителя Ю и Цзо соответствуют вашим критериям.
Жун Чу ухмыльнулся.
— Ты серьезно думаешь, что Божественные Учителя так просто согласятся выполнить твою просьбу? Они никого не боятся, даже императора. Даже когда отец хочет с ними встретиться, он должен попросить их очень искренне и вежливо. Неужели ты думаешь, что настолько высокопоставленные чиновники согласятся быть свидетелями таких мелких вопросов?
— Я попробую пригласить Учителя Ю, — спокойно ответил Жун Цзяло. Он повернулся к слуге, стоявшему позади, и сказал, что нужно сделать. Слуга быстро покинул зал.
Все раскрыли рот от удивления — они не верили тому, что только что увидели.
Божественные Учителя Ю и Цзо были самыми загадочными и влиятельными персонами королевства Фэй Син. Они нигде не появлялись просто так, а если появлялись, вокруг них сразу создавалась шумиха.
Обоим Учителям не было никакого дела до политики. Учитель Цзо наблюдал за действиями императоров и передавал послания богов человечеству. Он был в курсе всех новостей, от него ничего не ускользало.
В ведении Учителя Ю были астрология, гармония, судьба, вызов дождя и избавление от зла — похожие функции, что и у премьер-министра.
Учитель Цзо был очень загадочным: никто не знал, откуда он и куда отправится дальше.
Другой Учитель жил в Звездном дворце и почти никогда его не покидал. Встреча с ним представляла для простолюдинов большую трудность.
Гу Сетянь долгое время работал во дворце, но он лишь однажды увидел Божественного Учителя Цзо и только издалека. Он не смог даже разглядеть внешность Учителя, потому что тот был в маске…
Что касается Учителя Ю, Гу Сетяню посчастливилось увидеть его дважды, и тоже издалека. Учитель стоял на дождевой платформе для молитв, а генерал вел своих солдат на дежурство.
Оба Учителя никогда не общались с членами правительства. Даже когда сам император хотел с ними встретиться, ему нужно было сказать слово «пожалуйста». Согласятся Учителя стать свидетелями или нет — это будет полностью зависеть от их настроения.
Неужели ослабевшему в данный момент принцу и правда удастся пригласить в свидетели одного из Божественных Учителей?
Никто в это не верил. Однако через час всё изменилось.
Слуга Жуна Цзяло вернулся и доложил:
— Мой принц, Божественный Учитель Ю согласился стать свидетелем. Но все присутствующие здесь должны отправиться в Вань Син Лоу.
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Глава 116. В этой девушке не было ни капли слабости и безропотности!
Немыслимо!
Учитель Ю согласился!
У всех присутствовавших челюсть отвисла так низко, что в открытый рот легко бы влезло целое яйцо. Даже Гу Сиси вылупила глаза от удивления.
Жун Чу отдышался, прежде чем усмехнуться над братом:
— Похоже, в последнее время брат стал слишком близко общаться с Учителем Ю. Несколько дней назад вы даже вместе пили чай в аукционном доме…
— Ты слишком добр ко мне, — невозмутимо ответил Жун Цзяло.
Гу Сицзю пошевелилась, услышав, что в тот день в аукционном доме принц пил чай с Учителем Ю.
Этот человек был настоящей загадкой, за всё время он даже не показал своего лица. Получается, факт чаепития с Жуном Цзяло, означал, что Учитель Ю считал Жуна Цзяло наследником трона?
Гу Сицзю, и, естественно, Гу Сетянь и все старые чиновники правительства думали так же. Они были обеспокоены…
Вань Син Лоу — ресторан, в котором назначил встречу Учитель Ю — выглядел одновременно элегантно и экзотично. На первом этаже обслуживали обычных посетителей, на втором — талантливых людей, а третий был площадкой на свежем воздухе.
На площадке стоял стол с приборами. Ходили слухи, что Учитель Ю изредка приезжал сюда, чтобы выпить чаю и понаблюдать за звездами.
Это были его владения, и никто не мог зайти сюда без его разрешения.
Обычно тихое место теперь заполнилось шумом и гамом.
Тут было невероятно людно!
Жун Чу, Жун Янь, Гу Сиси и все члены семьи Гу приехали в ресторан вместе.
Жун Цзяло надел халат и поспешил туда вместе с восьмым принцем Жуном Чэ и самим императором…
Император даже привел с собой двух самых известных королевских врачей из королевства Тяньсин и тайных советников, которые отвечали за область разведки по всему миру. Оба доктора и мистер Пэй прибыли по требованию Гу Сицзю.
Жун Цзяло действовал очень оперативно: он сумел пригласить всех необходимых людей в такой короткий срок.
Излишне говорить, что император оказался здесь случайно. Ходили слухи, что он был в доме мистера Пэя, где занимался тайным расследованием. И как только император узнал последние новости, он тут же поспешил в ресторан.
Заведение было переполнено, и официанту пришлось снова и снова приносить новые стулья, прежде чем все гости смогли сесть.
У императора повсюду были глаза и уши, поэтому он отлично собирал информацию. Он уже знал, что Гу Сицзю поспорила со святой Тяньвэнь, и теперь сосредоточил внимание на Гу Сицзю, пытаясь ее понять.
Эта девушка была помолвлена с его сыном, но император ни разу ее не видел. По его данным, она была глупой и уродливой. Он даже слышал, что Гу Сицзю боялась незнакомых людей и если встречала незнакомца, начинала заикаться и вести себя странно. Она была абсолютно никчемна.
Узнав об этом, император почувствовал свою вину в том, что яркая и сексуальная Ло Синлань родила такую неполноценную дочь. Ему было немного жаль своего двенадцатого сына.
Император уже отождествлял Гу Сицзю с уродством, беспомощностью и бесполезностью.
Поэтому, когда ему сказали, что девочке хватило смелости поспорить с Гу Сиси, он был совершенно потрясен и ошеломлен.
Теперь, когда он сам увидел Гу Сицзю, он на минуту задержал на ней взгляд, а потом испепелил глазами мистера Пэя. Информация, которую он предоставил, была неверна до абсурда!
В этой девушке не было ни капли слабости и безропотности!
Гу Сицзю тихо сидела на стуле. На ее лице не отражалось никакого волнения. Она была настолько спокойна, будто приехала сюда выпить чаю.
Она даже возилась с серебряной ложечкой и перебирала ее пальцами. Неужели ей было скучно наблюдать за тем, что происходит?
Перевод: rus_bonequinha
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Глава 117. Неужели он беспокоился о своей невесте?
Император посмотрел на сестер Гу Сицзю. Повод для собрания был серьезным, и выглядели они соответствующе.
Все девушки Гу изо всех сил пытались успокоиться, но всё равно не могли скрыть своего волнения. Все, кроме Гу Тяньцин, которая отличалась прекрасными манерами. Остальные сестры были очаровательны, но не умели себя контролировать.
Император привык к разным проявлениям красоты, и у него даже выработался естественный иммунитет. Какой бы красивой ни была девушка, он быстро привыкал к этому, и ее красота не вызывала у него никаких эмоций.
Но при виде Гу Сицзю сердце императора екнуло. Эта девушка была особенной!
Она излучала ауру, от которой исходила угроза!
Она была привлекательна, даже когда просто сидела сама по себе — такая же черта была у ее матери, Ло Синлань…
Император был знаком с матерью Гу Сицзю. Он проводил подпольное расследование, и его чуть не убили. Только благодаря героизму Ло Синлань он остался в живых. Император влюбился в свою спасительницу, но она исчезла сразу после того, как помогла ему. Он даже не знал ее имени.
Позже ему доложили, что девушку звали Ло Синлань. Император собирался сделать ей предложение, но узнал, что она была влюблена в бедного бродягу и сбежала с ним, несмотря на то, что ее семья была против!
Император был подавлен, но ничего не мог поделать.
Он был талантливым и умным правителем. Ради Ло Синлань он готов был простить все прошлые обиды. Он нанял бродягу на службу и помог ему дослужиться до великого генерала…
В душе императора еще оставались нежные чувства к Ло Синлань. Он восхищался ее характером.
Он даже беспокоился о дочери своей спасительницы. После рождения Гу Сицзю император внезапно распорядился о помолвке девочки со своим сыном…
Но то, что случилось потом, стало для императора полной неожиданностью. Ло Синлань покончила с собой, спрыгнув со скалы, когда Гу Сицзю был всего лишь год. После того, как девочке исполнилось три года, врачи признали ее организм слабым и диагностировали высыпания. Гу Сицзю вдруг стала посмешищем всего королевства Фэй Син, и ее помолвка с сыном императора превратилась в предмет насмешек…
Император посмотрел на своего сына, Жун Яня. Он сидел в одиночестве, его бледные пальцы держали чашку. Видно было, что он переживал. Принц то и дело украдкой бросал взгляд на Гу Сицзю.
Император тихонько фыркнул от негодования. С тех пор, как он распорядился о браке, сын постоянно жаловался ему, что не хочет получать в жены мусор, и отец начал жалеть о своем решении.
Теперь казалось, что принц не совсем холоден к Гу Сицзю.
Неужели он беспокоился о своей невесте?
У него были на то причины. Если Гу Сицзю проиграет, она не только не сможет выйти замуж за Жун Яня, но и должна будет отрезать себе язык…
Это слишком жестокий исход для молодой девушки!
Император с раздражением взглянул на Гу Сиси. Святая была красива, в своем белом одеянии она была похожа на фею Девяти Небес — божественную и изящную.
Император был впечатлен, когда впервые увидел ее. Но красивое лицо святой не выражало никаких эмоций — оно походило на безжизненную ледяную скульптуру. Можно устать, если смотреть на нее слишком долго.
Разве врачи не относятся к пациентам, как к собственным детям?
Святая Тяньвэнь была в ярости от того, что так поступила с маленьким ребенком. Она была настроена враждебно…
Ставки были не в пользу Гу Сицзю. Император волновался за девушку. Возможно, если она проиграет, он приложит все усилия, чтобы заступиться за нее?
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Глава 118. Прекрасный, но несчастный.
У Учителя Ю было суровое лицо. Он ставил справедливость превыше всего. Дела, которые он рассматривал, больше не подвергались обсуждению.
В то время как император был погружен в свои мысли, откуда-то снаружи вдруг послышались звонкие голоса детей:
— Учитель Ю прибыл!
Перешептывания сразу прекратились, и все собравшиеся одновременно встали со своих мест.
На лестнице послышались звуки шагов. Двое детей вошли в зал, держа в руках пыльную статую Будды. Еще двое смирно стояли по обеим сторонам входа. Вскоре появилась фигура мужчины.
Он был одет в черное, как ночь, одеяние, волосы украшала обычная черная шпилька из нефрита. Лицо казалось немного бледным. У него были длинные брови, темные зрачки и бледные, как полумесяц, губы. На переносице виднелась ярко-красная родинка. Мужчина держался прямо и ровно, и его красоту было трудно описать словами.
Он медленно вошел в зал. Ветра не было, но его одежда развевалась, будто волны в океане.
Красота!
Это единственное, что пронеслось в головах всех собравшихся. Всё тело мужчины излучало особую ауру: всем казалось, что их обливают холодной водой, и они едва не захлебываются.
Сердце Гу Сицзю слегка екнуло. Было ощущение, что королевство Фэйсин штампует красивых мужчин, как на конвейере. Они появлялись друг за другом, и один был лучше другого.
Среди красавцев, которых встречала Гу Сицзю, этот мужчина выделялся больше всех. Он как будто пришел из сказки.
Сама не зная почему, Гу Сицзю вдруг вспомнила статую из нефрита, которую видела в пещере. Наверно, красота этой скульптуры ее тронула. Если бы та статуя была настоящим человеком, она бы стала самым красивым мужчиной на планете. Прекрасным, но несчастным…
Гу Сицзю слегка покачала головой. Статуя была невероятно красива! На свете не могло существовать человека с такой внешностью. Иначе, все женщины мира сходили бы по нему с ума.
— Сяо Цан, как зовут Учителя Ю? — спросила Гу Сицзю у браслета при помощи телепатии.
— Тянь Цзиюэ, — ответил браслет.
Какое необычное имя! Оно полностью подходило образу министра, считала Гу Сицзю.
— У меня были кое-какие дела, поэтому я немного опоздал, — сказал Тянь Цзиюэ.
Он подошел к императору, сложив ладони перед грудью. Его голос был глубоким, но кристально чистым.
Этот жест использовался при обращении к людям одного статуса. Другие министры должны были трижды встать на колени и девять раз коснуться лбом земли.
Император привык к таким действиям министра. Он рассмеялся:
— Глупости, вы совсем не опоздали, министр. Присаживайтесь.
— Благодарю вас, император, — министр Тянь Цзиюэ слегка кивнул головой и сел на первое место для судьи.
Он не приветствовал его вместе с другими министрами. Он поднял рукава, когда перед ним появились кисть и чернильный камень.
Один из детей положил перед Учителем лист бумаги и размолол чернильный камень. Как только Учитель поднял кисть, его взгляд обратился к Жуну Цзяло:
— Принц, вы были свидетелем инцидента, так? Пожалуйста, расскажите, что произошло. О чем был спор?
Министр посмотрел на всех собравшихся.
— Если принц скажет неправду, вы сможете сообщить об этом позже.
Жун Чу плохо себя чувствовал, но выслушав половину из сказанного, решил промолчать. Все глаза и уши были устремлены на Жуна Цзяло, пока он говорил, и наследный принц не посмел солгать министру.
Жун Цзяло решил говорить правду. Фактически, он проиллюстрировал весь инцидент именно в таком виде, в каком он случился.
Его умение запоминать детали действительно впечатляло. Принц даже повторил разговор нескольких человек, не упустив ни единого слова и ничего не добавив от себя.
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Глава 119. К чему этот спор...
В рассказе принца не было ничего личного — только объективные факты. После слов Жуна Цзяло все остались под впечатлением.
Даже привередливый Жун Чу потерял дар речи. Тянь Цзиюэ просканировал толпу взглядом.
— То, что сказал принц, правда? У кого-нибудь из присутствующих есть, что добавить?
Добавить было нечего.
Люди не совсем понимали, в чем заключался повод для собрания, но теперь, когда они услышали рассказ Жуна Цзяло, они мысленно покачали головами.
Несмотря на кажущуюся детской потасовку, святая Тяньвэнь приняла более серьезный вид. Она даже задалась вопросом, для чего нужен весь этот спор.
Толпа была не согласна с Гу Сицзю. Люди считали беспочвенными ее утверждения о том, что техника исцеления святой Тяньвэнь ужасна, а она сама и вовсе самозванка.
Гу Сиси была выдающимся специалистом, и многие в зале узнали ее — перед ними стояла настоящая святая Тяньвэнь.
Что касается ее навыков исцеления, публика в них не сомневалась — все методики, которыми владела святая, перешли ей от предков Тяньвэнь, и лишь немногие о них знали.
Лучшие доктора всех стран, приезжавшие с визитом, обращались к Гу Сиси не иначе как «Святая», а некоторые даже называли ее Учителем.
Если Гу Сицзю не сможет доказать, что техники исцеления Гу Сиси действительно ужасны, она не выиграет этот спор!
Неужели такая юная девушка сможет убедить всех остальных в своей правоте?
Похоже, ей всё-таки отрежут язык!
Собравшиеся с жалостью смотрели на Гу Сицзю.
Девочке итак не повезло в жизни. Никто не думал, что ее дела могут стать еще хуже.
Кто-то из гостей взглянул на Гу Сиси. В воздухе витало чувство неудовлетворения: казалось, что из мухи сделали слона.
Тянь Цзиюэ холодно посмотрел на Гу Сицзю.
— Вы уверены, что хотите участвовать в этом споре? Поскольку я нахожусь здесь в качестве судьи, естественно, что я буду высказывать свое мнение, — последние несколько слов прозвучали особенно холодно.
Гу Сетянь нервничал. Он искренне беспокоился за свою дочь, особенно после того, как услышал министра. Генерал собрался и сказал:
— Министр, она всего лишь ребенок, к чему этот спор…
— Я буду спорить! — спокойно заявила Гу Сицзю, прерывая отца.
— Сяо Цзю! — Гу Сетянь начал злиться. С его лба капал пот.
Взгляд Учителя на секунду остановился на Гу Сицзю, а потом равнодушно переместился на Гу Сиси:
— А вы что скажете?
Лицо Гу Сиси не выражало никаких эмоций. Она холодно ответила:
— Я не хочу спорить с этой девочкой, но она порочит имя святой. Оскорбляя меня, она оскорбляет всех учителей и предков династии. Я этого не потерплю!
— Продолжать нет необходимости. Святая, вы будете спорить с этой юной леди? — прервал девушку Тянь Цзиюэ. Несмотря на спокойный, даже монотонный голос министра, Гу Сиси почувствовала нотки сарказма.
Гу Сиси нервничала, стоя перед министром. Она закусила губы, просканировала взглядом Гу Сицзю и, наконец, отступила назад, недовольно ответив:
— Учитывая, что эта девочка — еще ребенок, если она встанет на колени и громко коснется головой земли 18 раз, ударит себя 100 раз и 100 раз скажет «Я была не права», может быть, я ее прощу.
Несмотря на жестокость, эти условия были намного лучше ставок в споре. Все собравшиеся обратили свои взгляды к Гу Сицзю.
Гу Сетянь сделал шаг вперед. Он был готов принять наказание вместо своей дочери.
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Глава 120. Я понесу наказание вместо своей дочери.
Стоявший рядом с отцом Гу Тяньчао тянул генерала назад:
— Отец, всё зашло слишком далеко. Сестре Сицзю уже поздно отступать. Если она проиграет, она должна сделать это с честью — только тогда она сможет и дальше оправдывать принадлежность к нашей семье.
Этот парень был настоящим дьяволом. Он продолжал и дальше топить сестру даже в тяжелые для нее времена!
Гу Сетянь взорвался. Он был так зол, что хотел ударить сына прямо здесь, в зале:
— Замолчи сейчас же, ублюдок! Если не знаешь, что сказать — лучше промолчать!
Впервые в жизни Гу Тяньчао так отругали, к тому же на глазах у всех. Он покраснел как рак.
— Я просто волновался за честь нашей семьи…
Гу Сетянь оборвал сына прежде, чем он успел договорить.
— Во имя чести нашей семьи ты готов уничтожить свою собственную сестру?!
Гу Тяньчао потерял дар речи.
— У меня нет таких намерений…
Больше он не сказал ни слова. С кислым видом он отошел назад.
Генерал был расстроен. Он всегда считал своего сына самым лучшим, был уверен, что Гу Тяньчао придерживается норм морали и обладает большим талантом. Но, похоже, Гу Сетянь ошибался…
Все дети уважали отца, но, в то же время, постоянно пытались подставить Гу Сицзю.
Когда генерала не было дома, с его дочерью обращались просто отвратительно!
Генерал почувствовал себя виноватым. Когда его кровь начала закипать, он глубоко вдохнул, выступил вперед и сказал:
— Многоуважаемая святая, я понесу наказание вместо своей дочери!
Чтобы спасти Гу Сицзю, он готов был поступиться собственным достоинством!
Глаза Гу Сиси посветлели:
— Генерал Гу, вы хотите сказать, что сами понесете наказание, про которое я говорила раньше?
— Всё верно.
Заметно было, что Гу Сиси чуть улыбнулась уголками губ. Но ее улыбка не отражала сарказм. Святая вежливо ответила:
— Что ж, я должна позволить генералу Гу представлять дочь, но если девочка сама не понесет наказание, она никогда не поймет, что во всем существуют границы… Однако…
Святая собиралась сменить тему, но Гу Сицзю категорически заявила:
— Я невиновна, и никто не должен нести наказание вместо меня. Медицинские знания так называемой святой Тяньвэнь никуда не годятся!
В зале воцарилась тишина. Гу Сиси позеленела.
— Генерал Гу, мне нечего больше добавить. Спор остается в силе!
— Сяо Цзю! — расстроено посмотрел на дочь Гу Сетянь.
Гу Сицзю взглянула на него в ответ.
— Отец, я знаю, что делаю. Не волнуйся.
Эта девочка наконец-то назвала его отцом! Не «папой», но хотя бы не «генералом»…
Кровь в Гу Сетяне снова начала закипать. Он посмотрел на дочь: она казалась совсем маленькой, но ее дух был по-настоящему силен.
Спокойствие во взгляде и небольшая ухмылка — похоже, эта девочка всё продумала.
Сердце генерала екнуло, когда он вспомнил о ее поведении за последние несколько дней. Его дочь никогда не вступала в бой, не будучи к нему готовой. Возможно, она действительно знает, что делает!
Прыгающее сердце генерала наконец стало успокаиваться. Он сделал глубокий вдох.
— Хорошо, Сицзю. Я в тебя верю.
Министр посмотрел на Гу Сицзю, но она ничего не ответила. Тогда он продолжил делать записи, чтобы потом показать их трем сторонам, участвующим в споре.
Министр написал развернутую статью, каждая строчка с силой отпечатывалась на бумаге. Текст читался легко и спокойно, как вода в реке, и содержание было простым, понятным и четко организованным.
У трех сторон спора не возникло никаких возражений — они поставили свои подписи.
Тянь Цзиюэ указал пальцем на лист бумаги и слегка постучал по нему:
— Теперь мы можем начинать.
Перед тем как приступить к рассмотрению дела, на столе оказалась медицинская урна. В ней лежал кусок белого шелка с блестящим ножом.
Урна была здесь на удачу, а нож предназначался для того, чтобы отрезать язык.
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Глава 121. Она потеряет надежду навсегда!
— Божественная печь гранатового цвета — это алхимическая печь восьмого класса, которая в состоянии совершенствовать необычные эликсиры. Это одна из лучших печей. Гу Сицзю, если вы победите в споре, эта печь станет вашей. Я лично вырежу на ней ваше имя, чтобы никто не посмел ее украсть. После вашей смерти печь будет уничтожена и похоронена вместе с вами. Но если она попадет в другие руки, пока вы живы, этот человек будет считаться вором. Я лично помогу вам вернуть вашу собственность и наказать вора. Если же вы проиграете, я отрежу вам язык и прослежу, чтобы вы стали любовницей двенадцатого принца и никогда не получили статуса официальной жены.
Голос министра в большом зале был похож на холодный весенний ветерок. Тянь Цзиюэ просканировал взглядом собравшихся:
— Всё понятно?
Гу Сиси слегка побледнела. Она впервые в жизни видела Божественную печь. Именно ради этого она вышла из клана и сблизилась с Жуном Чу — чтобы получить эту драгоценность.
Гу Сиси только собиралась придумать, как склонить принца к тому, чтобы он подарил ей печь. А теперь эта святыня стала призом в споре.
Хорошо, если Гу Сиси выиграет и сможет получить эту печь. А если нет — она потеряет надежду навсегда!
У святой была мысль вернуть себе драгоценность, даже если Гу Сицзю повезет, и она выиграет спор. В конце концов, эта девчонка совершенно никчемна, и вряд ли сможет уследить за печью.
Святая жалела о том, что зашла так далеко. Когда она увидела, насколько уверена в себе Гу Сицзю, она стала жалеть еще больше.
Но, увы, пути назад не было. Гу Сиси не могла ничего возразить.
— Понятно, — процедила она сквозь зубы.
У всех остальных замечаний и предложений тоже не было.
Тянь Цзиюэ громко и четко постучал пальцем по столу и сказал:
— Гу Сицзю, можете привести свои аргументы.
В зале было полно людей, но стояла такая тишина, что можно было услышать, как падает на пол иголка.
Все смотрели на Гу Сицзю и хотели узнать, что она скажет.
Несмотря на всеобщее внимание, девушка была спокойна и собранна. Наконец, она сказала:
— Ваше превосходительство Шумиши, у лорда Тяньвэнь есть ученица по имени Гу Сиси?
Шумиши не ожидал, что первый вопрос Гу Сицзю будет адресован ему. Он знал всё об этом мире, и, разумеется, знал ответ на вопрос девушки. Поэтому он быстро кивнул головой:
— Да, Гу Сиси — это святая Тяньвэнь, самая младшая из учеников лорда Тяньвэнь.
Гу Сицзю кивнула и продолжила:
— Если она ученица лорда, она должна знать всё о поведении и позиции своего учителя, так? А также должна защищать его репутацию, я права?
Гу Сицзю была права, и все собравшиеся одобрительно кивнули.
Гу Сиси не сдержалась и проворчала:
— Разумеется, я знаю о поведении и позиции своего учителя. Я предана ему и никому не позволю запятнать его имя! К чему вы клоните?
— Вы уверены, что хорошо знаете своего учителя? — ухмыльнулась Гу Сицзю. — Хорошо, тогда я спрошу: сколько пациентов он вылечил за все эти годы? И кем были эти люди?
Гу Сиси была потрясена. Она не считала общее количество пациентов, потому что довольно поздно стала ученицей.
Тем не менее, Гу Сиси не хотела этого признавать. Поэтому она тайком перевела дыхание и ответила:
— Конечно, я знаю ответ на этот вопрос. Попасть на прием к моему учителю очень непросто. Буквально на днях серьезно больной принц из королевства Хаоюэ не смог даже пригласить моего учителя осмотреть его…
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Глава 122. Око за око!
— Говорите по делу! — прервала святую Гу Сицзю. — Хватит ходить вокруг да около, просто ответьте на два моих вопроса.
Гу Сиси слегка покраснела.
— За последние годы мой учитель исцелил около 130 человек. Разумеется, они все были из высших слоев общества…
— Около 130 человек? Назовите точное число.
— 138! — незаметно стиснув зубы, выпалила Гу Сиси.
— Вы уверены?
Святая чувствовала себя виноватой, но не подала виду. Вместо этого она с гордостью ответила:
— Конечно!
— Неправильно! Лорд Тяньвэнь был врачом в течение 88 лет, и исцелил в общей сложности 248 человек независимо от их социального статуса. Например, он лечил местного лорда и обычных граждан. На прием к лорду действительно трудно попасть, но он принимает абсолютно всех — дело не в положении пациента, а в интересе. Если лорду будет интересен случай, он возьмет на лечение даже нищего. За последние несколько лет среди пациентов лорда были 6 флористов, 18 лодочников, 2 бродяги, 64 мелких торговца и носильщика…
Гу Сицзю замолчала на мгновение, а потом продолжила:
— 121 убийца, десять почетных лордов и старейшин разных кланов, 27 правительственных чиновников, принцев и их родственников…
Гу Сицзю отчетливо произнесла все цифры.
Собравшиеся были потрясены. Но они не знали, правда ли всё то, что сказала Гу Сицзю.
— Вздор! — возразила Гу Сиси. — Откуда такому человеку, как вы, который никогда не выходит на улицу, знать столько всего о моем учителе? Это всё бред!
Гу Сицзю проигнорировала ее и обратилась к Шумиши:
— Я полагаю, сэр Пэй сможет подтвердить мои слова.
Публика перевела взгляд на Шумиши, в ведении которого была вся информация мира.
Император спокойно спросил:
— Министр Пэй, утверждение этой девушки верное?
Шумиши не знал, что сказать. Он поддерживал четвертого принца и не хотел, чтобы Жун Чу проиграл этот спор…
Шумиши собирался было ответить, но Тянь Цзиюэ, сидевший на почетном месте судьи, его опередил:
— Все должны говорить правду. Если я узнаю, что кто-то солгал, я убью его своими собственными руками!
Холодный пот выступил на лбу министра Пэя, и он решительно ответил:
— Согласно имеющимся у меня данным, утверждения мисс Гу верны…
В зале послышалось шипение: как будто в котел с кипящим маслом налили чашку воды. Всё внимание переключилось на Гу Сиси.
Святая покраснела и взглянула на Гу Сицзю.
— Вы… Откуда вы всё это узнали? — недоумевала она.
Гу Сицзю постучала по столу.
— Я восхищаюсь лордом Тяньвэнь. Он мой кумир, а я его поклонница. Излишне говорить, что я пытаюсь узнать о нем всё, что только возможно. А вы, госпожа Гу, разве не считаетесь его любимой ученицей? Вы должны знать всё о своем учителе. Почему вы не знаете? Таким образом, у меня есть все основания сомневаться в том, что вы настоящая святая Тяньвэнь.
Браслет из небесного камня не удержался и сказал Гу Сицзю:
— Эй, это я рассказал тебе о лорде, ты не забыла? До этого ты вообще не знала, кто он такой.
Гу Сицзю ничего не ответила. Она просто повернула браслет на запястье и потерла его пальцем, чтобы успокоить.
Гу Сиси глубоко вздохнула, снова не подав виду.
— Мой учитель действует в тайне от всех. Кроме того, он не делится информацией о том, что делает, со своими учениками. Поэтому я… Если я чего-то не знаю, в этом нет ничего странного. Разве не так?
Гу Сицзю усмехнулась.
— Если вы равнодушный человек и не стремитесь узнать как можно больше о своем учителе, тогда действительно нет ничего странного в том, что вы не в курсе точного числа пациентов лорда. Странно другое: почему вы не знаете, как ведет себя ваш учитель, когда принимает больных?
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Глава 123. Я подозреваю вас в обмане.
Гу Сиси стояла в изумлении.
— Что?
— В особняке генерала вы сказали, — продолжила Гу Сицзю, — что не все достойны получить помощь вашего учителя. Другими словами, вы имели в виду, что мой социальный статус не достаточно высок, и я не достойна получить лечение от лорда Тяньвэнь. Это прозвучало так, будто ваш учитель — корыстный человек, который работает только с влиятельными людьми. Подобные слова очерняют репутацию лорда. Поэтому я хочу спросить: разве ученики так поступают? Я подозреваю вас в обмане, неужели я не права?
Собравшиеся задумались. После слов Гу Сицзю все вдруг почувствовали, что они тоже ставят под сомнение личность святой Тяньвэнь...
Даже Жун Чу, который относился к Гу Сиси с большим уважением и почтением, теперь изменил свое мнение и начал смотреть на нее иначе.
Принц не сомневался в том, что эта девушка — настоящая святая Тяньвэнь, потому что он проводил тайное расследование, чтобы в этом убедиться. В конце концов, его разведывательное управление хорошо делало свое дело — оно тщательно проверило Гу Сиси.
Однако Жун Чу задумался о другом: святая говорила, что она любимая ученица лорда. Но так ли это, если она не знает, как именно работает ее учитель?
Гу Сиси проигрывала эту битву, но она попыталась оправдаться:
— Я посвятила себя изучению медицины, мне не нравится расспрашивать других об их делах. Более того, мой учитель работает в тайне от всех и не любит рассказывать о том, что делает. Поэтому... Нет ничего необычного в том, что я чего-то не знаю...
— Разве это не странно? — саркастически повторила Гу Сицзю. — Может, по-вашему, это в порядке вещей, но всем остальным кажется, что здесь что-то не так.
Гу Сиси молчала.
— Вы полагаете, что мои сомнения беспочвенны? — спросила Гу Сицзю у собравшихся в зале.
Публике нечего было возразить — Гу Тяньцин и ее приближенным, которые всегда были не согласны с Гу Сицзю, в том числе.
В глазах Гу Сетяня появился блеск, он закивал головой:
— Твои суждения вполне справедливы! Ты права!
Император откашлялся:
— Доводы мисс Гу вполне разумны.
Публика сразу же эхом повторила слова императора.
Красивое лицо Учителя Ю выглядело совершенно бесстрастным, но, несмотря на это, он заявил:
— На основании этих рассуждений Гу Сицзю выиграла дело.
Гу Сиси помрачнела. Она не могла опровергнуть сказанное, поэтому ответила, тяжело вздохнув:
— Я ученица клана Тяньвэнь! Если не верите, спросите у представителей самого клана!
Шумиши на это ответил:
— Доказательства не нужны, вы действительно являетесь ученицей клана.
Гу Сиси посмотрела на судью.
— Мы не сомневаемся в том, что вы действительно ученица клана, — сказал Тянь Цзиюэ. — Мы пытаемся выяснить, разумны ли суждения мисс Гу. Она только что доказала, что они разумны.
Ладно! Гу Сиси не хотела больше спорить. Она уставилась на Гу Сицзю.
— Хорошо, пусть даже сомнения мисс Гу по поводу того, кто я такая, имеют под собой почву. Но она также утверждает, что моя репутация в медицине незаслуженная. Что вы скажете по этому поводу? Думаю, все вы прекрасно осведомлены о моих познаниях в медицине, так? Разве можно назвать их никчемными?
В зале присутствовали два известных королевских врача. Они оба кивнули головами.
— Медицинские познания святой Гу поистине впечатляют, ее вполне можно признать экспертом.
Гу Сицзю ухмыльнулась и равнодушно бросила:
— В этом мире достаточно известных людей, которые не так хороши, как все думают. Мне всё равно, насколько вы знамениты, я просто констатирую факт. Святая Гу недавно проверяла мой пульс, чтобы сделать выводы о моем заболевании, и сказала, что пятно на моем лице врожденное. Я права?
Гу Сиси не знала, что ответить. Она проверяла пульс Гу Сицзю в доме генерала только потому, что сомневалась в том, кто эта девочка на самом деле.
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Глава 124. Пятно у вас с рождения.
Гу Сиси не знала, что ответить. Она проверяла пульс Гу Сицзю в доме генерала только потому, что сомневалась в том, кто эта девочка на самом деле, и хотела узнать, есть ли у нее духовная сила. Святая сказала, что осмотрит ее, но на самом деле это был просто предлог, и она не собиралась ставить диагноз. Гу Сиси поспешно сделала вывод о том, что пятно на лице Гу Сицзю — это врожденная родинка.
После слов соперницы сердце Гу Сиси замерло. Она не удержалась и снова взглянула на Гу Сицзю... но пятно по-прежнему казалось ей родинкой!
Святая подняла голову.
— Разумеется, это пятно врожденное. Это врожденная родинка!
— Тогда вам должно быть известно, когда появилось это пятно? — улыбнулась Гу Сицзю.
Гу Сиси была в смятении, потому что не знала ответа на этот вопрос. В конце концов, Гу Сиси имела высокий статус и положение в обществе, а Гу Сицзю была всего лишь никчемной дочкой генерала.
Единственное, что было известно святой: Гу Сицзю — уродливая девочка без всякого рода способностей.
Поэтому Гу Сиси предположила логически:
— Это пятно у вас с рождения.
Договорив, святая заметила, как кто-то стал качать головой — и таких людей было немало...
Сердце Гу Сиси екнуло.
— Родимые пятна, как правило, являются врожденными, но некоторые могут образоваться и после рождения. Они почти не видны невооруженным глазом и только потом становятся темнее, — подробно объяснила она, пытаясь выйти из неудобного положения.
— И к какому же типу относится мое пятно? — спросила Гу Сицзю.
— Оно должно... Оно должно относиться ко второму типу, — ответила Гу Сиси.
— Ко второму типу? — рассмеялась Гу Сицзю. — Вы хотите сказать, что это пятно у меня с рождения, но сначала оно было слишком светлым и незаметным и со временем потемнело?
— Всё верно!
— А знаете ли вы, когда эта родинка стала заметна для других?
Гу Сиси сжала кулак в рукаве, потому что не знала ответа.
Она не удержалась и бросила взгляд на Жуна Чу в надежде, что он сможет дать ей подсказку.
Гу Сиси и принц были в одной лодке, поэтому он осторожно показал девушке три пальца.
Жун Чу хотел намекнуть, используя прямой способ передачи звука, но Учитель Ю установил особый круг, который не позволял применять заклинания и духовную силу.
— Спустя три месяца! — ответила Гу Сиси. Она знала, что подобные родинки обычно появляются через несколько месяцев после рождения.
Жун Чу и остальные собравшиеся, которые знали ответ, молчали.
Принц не удержался и откашлялся.
— В чем связь между заболеванием и временем, когда оно появилось? В любом случае на лице есть пятно — какая разница, возникло оно через три месяца или три года после рождения?
Слова Жуна Чу очевидно доказывали его невежество. Гу Сиси слегка помрачнела, когда поняла, что снова ошиблась. Красное пятно, которое внезапно образовалось через три года после рождения, уже не считалось родинкой...
Гу Сицзю усмехнулась. Ей не было дела до принца и святой, поэтому она обратилась к известному королевскому врачу:
— Ваше превосходительство Син, есть ли разница между появлением красного пятна спустя три месяца и три года после рождения?
Врач ответил четко и прямо:
— Определенно, есть. Если пятно появляется, когда ребенку уже три года, это обычно вызвано постнатальными факторами. А если в первые три месяца после рождения — пятно чаще всего является родимым. Таким образом, это две разные вещи. Однако мисс Гу сейчас тринадцать лет, и поэтому ни один врач в ходе обычного осмотра не в состоянии определить, когда именно появилось пятно. Для постановки диагноза необходимо тщательное обследование.
— Значит, нет ничего удивительного в том, что святая Гу не смогла определить, когда появилось пятно, так? Как можно ссылаться на это, чтобы утверждать о ее некомпетентности? — вклинился Жун Чу.
Гу Сицзю рассмеялась.
— Хороший врач должен разговаривать с пациентом, чтобы узнать больше информации. Но святая Гу не задала мне ни одного вопроса — вместо этого она сразу поставила диагноз. Если это не проявление некомпетентности, тогда что же?
Толпа в изумлении молчала.
Перевод: rus_bonequinha
Глава 125
Глава 125. Эта никчемная уродина разбирается в медицине?
— Я считала, что святая Гу обладает исключительной способностью диагностировать пациента сразу, как только проверит его пульс и посмотрит на его лицо. Но диагноз, который святая поставила мне, ошибочен! Если бы методы лечения врожденных и приобретенных заболеваний были одинаковыми, не было бы ничего необычного в том, что святая не задала никаких вопросов. Но лечение разное! И святая просто сделала поспешный вывод о том, что мое красное пятно нельзя устранить. Разве эта небрежность не вызывает вопросов?
Гу Сиси молчала. Ее белоснежное лицо покраснело. Она не ожидала, что ее поймают с поличным.
— Вы... да что вы знаете? Я не обычный врач. Мне достаточно взглянуть на пациента и проверить его пульс, чтобы поставить диагноз без дополнительных вопросов. Кроме того, красное пятно на вашем лице глубоко скрыто между кожей и мышцами. Неважно, появилось оно сразу после рождения или позже — его нельзя вылечить. Поэтому мой вывод правильный! Меня больше беспокоит итоговый результат, а не процесс работы с пациентом... — защищалась Гу Сиси.
Тем не менее, ее слова были вполне разумными.
Гу Сетянь не только отводил Гу Сицзю к разным докторам — королевская семья так же присылала своего врача после того, как на лбу девочки появилось пятно. Однако все говорили одно: эта болезнь неизлечима.
Даже несмотря на то, что Гу Сиси поставила неточный диагноз, она сказала то же, что и все остальные врачи. Обвинять ее в неправоте было нельзя.
Публика переключила внимание на Гу Сицзю. Все хотели знать, что она ответит.
Гу Сицзю была спокойна.
— Вы хотите сказать, что от пятна на моем лбу невозможно избавиться?
— Да, всё верно!
— А что, если я скажу... что это возможно?
— Но как? — удивилась Гу Сиси. — Кто вам это сказал?
Гу Сицзю показала мизинцем на себя.
— Это сказала я, разумеется.
— Что за чушь? — усмехнулась Гу Сиси. — У вас нет познаний в медицине, вы даже не доктор, откуда вам знать, как вылечить свое пятно?
— У меня нет познаний в медицине? — спокойно ответила Гу Сицзю. — Тогда давайте это проверим! Если я проиграю, я проиграю и весь спор. Но если выиграю, это будет значить, что вы разбираетесь в медицине хуже ребенка. Это и будет доказательством вашей некомпетентности.
Гу Сиси потеряла дар речи. Все остальные тоже молча слушали Гу Сицзю.
Эта никчемная уродина разбирается в медицине? И даже хочет бросить вызов святой Гу?
Собравшиеся в зале были взбудоражены.
Если бы Гу Сицзю сказала это в самом начале, никто бы ей не поверил — все бы решили, что она несет чушь и просто хвастается.
Но теперь, после словесного пинг-понга, публика почувствовала, что уже не будет ничего странного в том, что эта девочка, возможно, и правда разбирается во врачебных делах.
Все вытаращили глаза от удивления. Даже император был под впечатлением, он даже встал со своего места. Его глаза устремились прямо на Гу Сицзю.
Из ее слов он понял, что она действительно обладала кое-какими познаниями в медицине. Но император задавался вопросом, могут ли быть навыки этой девочки лучше навыков святой Гу?
Даже если Гу Сицзю хотя бы вполовину хороша, не говоря уже о том, чтобы быть лучше Гу Сиси, ее уже можно признать отличным врачом и квалифицировать как эксперта!
В этом мире было не так много хороших докторов, а экспертов и подавно.
Если медицинские познания Гу Сицзю действительно высокого уровня, она станет настоящим благословением для королевства! И отныне будет считаться сокровищем, а не бесполезным мусором!
Блеск появился не только в глазах императора, но и во взглядах чиновников суда. Все смотрели на Гу Сицзю и ждали, что она продемонстрирует.
Наконец раздался голос Жуна Цзяло:
— Уважаемый Учитель Ю, отец, вы позволите им состязаться?
Император с удовольствием согласился и сразу заявил:
— Состязание поможет определить, кто обладает настоящим талантом. Поэтому я разрешаю!
Перевод: rus_bonequinha
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Глава 126. Людям нравится наблюдать за тем, как никчемная уродина пытается поймать удачу за хвост.
Тянь Цзиюэ тоже кивнул и равнодушно ответил:
— Согласен!
Гу Сиси не могла ничего возразить. Больше того, она даже не думала, что может оказаться хуже этой девчонки Гу Сицзю!
Соревнование официально началось.
Первая часть была посвящена проверке медицинских знаний. Знатоки-медики задавали специально подготовленные вопросы — сначала общей тематики. Соперницы отвечали по очереди и шли лоб в лоб, потому что хорошо знали ответы.
Вскоре знатоки стали задавать более сложные вопросы, и отвечать уже нужно было по принципу «кто первый».
Спустя десять минут красивое лицо Гу Сиси побледнело — она не могла бороться с этой маленькой девчонкой!
Гу Сиси плохо запоминала информацию, особенно с тех пор, как два года назад покинула клан, чтобы получить практический опыт. Как она должна была помнить то, что когда-то учила? Она забыла большинство ответов на самые сложные вопросы, и к тому же отвечала довольно медленно.
В свою очередь, эта никчемная уродина быстро, четко и правильно называла ответы.
Медицинский знаток стоял с книгой в руках и сразу проверял ответы, которые давали девушки. Гу Сиси отвечала поверхностно и многое упускала, в то время как Гу Сицзю говорила всё идеально, слово в слово!
Результаты были понятны и ясны. Спустя почти час Гу Сицзю полностью уничтожила Гу Сиси. Тянь Цзиюэ объявил, что Гу Сицзю выиграла этот раунд!
Толпа была в восторге!
Многие переключили внимание на Гу Сицзю. Даже двенадцатый принц Жун Янь смотрел на Гу Сицзю каким-то странным взглядом, с неким блеском в глазах.
Гу Сетянь так волновался, что покраснел!
Он был очень доволен и гордился своей дочерью!
Гу Сицзю напоминала жемчужину, которая долгое время была покрыта пылью, а теперь, наконец, ярко засияла!
Гу Сиси, в свою очередь, была в ярости.
— Хорошо, она выиграла этот раунд, — ухмыльнулась святая. — Только лечение и спасение пациентов не сводится к зубрежке медицинских книг, а требует настоящего практического умения. Лечить пациента означает...
— Тогда давайте кого-нибудь вылечим во втором раунде, — перебила ее Гу Сицзю.
— И где мы найдем пациентов для нашего соревнования? — удивленно спросила Гу Сиси.
Император сразу посмотрел на королевского врача, и тот мгновенно вышел вперед:
— Это очень просто. В настоящее время в моем списке пациентов есть пара близнецов. Их заболевание довольно странное, и симптомы одинаковы. Предлагаю вам взять их на осмотр.
Гу Сиси молчала.
Святая Гу не принимала больных вот так, запросто, и это была прекрасная возможность для нее осмотреть пациента. Едва узнав новости, близнецы тотчас же появились в зале в сопровождении своей семьи. Они не посмели колебаться ни минуты!
Браслет из небесного камня был не слишком уверен.
— Госпожа, я способен помочь тебе только с энциклопедическими знаниями. Но с лечением пациента я помочь не смогу. Тебе придется полагаться только на свои силы.
В конце концов, ведение пациентов требует всесторонних знаний и точного диагноза, а этого невозможно достичь путем простого запоминания теории.
— Не волнуйся, — кратко ответила Гу Сицзю.
«Святая Гу и знаменитая никчемная уродина соревнуются в медицинских познаниях в Ваньсин Лоу». Эта новость разлетелась по королевству, и спустя час внизу уже стояли толпы людей, которые хотели увидеть происходящее своими глазами. Некоторые даже начали делать ставки, чтобы поспорить, кто победит...
В ожидании пациентов Гу Сицзю подошла к перилам и посмотрела вниз. Она увидела много людей — тысячи человек собрались вокруг Ваньсин Лоу. Многие смотрели наверх, и, заметив маленькое хрупкое тело Гу Сицзю, они зашумели еще громче.
Перевод: rus_bonequinha
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Глава 127. Оставаться в центре внимания до самого конца.
— Эта девочка случайно не шестая дочь генерала Гу?
— Эх, слишком темно, я не могу разглядеть ее лица. Но, похоже, это она! Кроме нее тут не должно быть других детей, так?
— Это она!
— Шестая дочь Гу, продолжай в том же духе! Мы болеем за тебя!
— Прекратите, мистер Хун. Вы болеете за нее, но ставите на победу святой Гу? Поставьте на дочку генерала, если так ее поддерживаете!
— Я не жалею о своей ставке. Да, я поставил на победу святой, но мое сердце целиком и полностью с шестой дочерью Гу...
— Вы оба бесчестные и злые люди. Я поставил на шестую дочь Гу — это и есть настоящая поддержка! Шестая дочка, ты должна выиграть! Я поставил на тебя десять унций серебра — это годовой доход всей моей семьи!
Было очень шумно, внизу развернулась кипучая деятельность. Людям нравилось наблюдать за тем, как никчемная уродина пытается поймать удачу за хвост. К тому же, эта дочка генерала была не обычной никчемной девочкой...
Шум внизу был прекрасно слышен наверху. Губы Гу Сицзю слегка скривились в улыбке, но она ничего не сказала — только протянула руку, как бы говоря «не волнуйтесь». Люди сразу поспешили поприветствовать девочку!
Сначала Гу Сицзю хотела держаться в тени, но всё вышло иначе. Поэтому она решила оставаться в центре внимания до самого конца.
Гу Сиси скрежетала зубами от злости.
— Все маленькие дети ведут себя легкомысленно, так ведь? — усмехнулась она. — Смотри, совсем скоро ты проиграешь, и тебе отрежут язык!
Гу Сицзю посмотрела на святую и ответила только тремя словами:
— Да ладно, неужели?
Она сказала это равнодушно и презрительно.
Гу Сиси не знала, что ответить. Она поняла, что ее колкость не имела нужного результата.
Она не проиграет! Она, святая Тяньвэнь, не проиграет этой маленькой уродине, у которой еще молоко на губах не обсохло!
Симпатичным мальчикам-близнецам с розовыми губами и белоснежными улыбками было около 14-15 лет.
Но сейчас братья выглядели слишком бледными. После каждого шага они хватали ртом воздух, задыхаясь. Они были так слабы, что казалось, будто сейчас упадут. С мальчиками пришел их отец, третье должностное лицо суда.
Чиновник с трудом привел сыновей на поклон. Однако они еле держались на ногах без поддержки своих слуг. Мальчики, наконец, опустились на колени, но позже не смогли подняться — выполнить формальность в виде трех поклонов и девяти касаний головы у них не было сил.
Император махнул рукой.
— Юй Гэлао, твои сыновья серьезно больны, поэтому им не нужно выполнять приветственные формальности. Пусть поднимутся на ноги.
Слуги вышли вперед, чтобы помочь мальчикам занять свои места.
— Юй Гэлао, я помню, что твои сыновья всегда были очень активными ребятами и хорошо владели боевыми искусствами. Их даже выбрали в ряды учеников клана Цзюсин. Что с ними случилось?
— Ваше величество, это очень длинная история...
Юй Гэлао, судя по всему, очень переживал за своих сыновей. Дрожащим голосом он кратко описал, что случилось с его детьми.
Оказалось, что ребята так обрадовались избранию в ученики клана Цзюсин, что, не сказав родителям ни слова, отправились на поиски приключений в Темный лес. Через три дня и три ночи мальчикам, наконец, удалось сбежать. Они вернулись домой, но постепенно потеряли способность говорить и с каждым днем становились всё слабее. Их осмотрели многие врачи, но никто не мог определить причину их болезни.
Император обратился к королевскому врачу Чжоу, сидевшему рядом:
— Вы осматривали мальчиков, что скажете?
Доктор Чжоу ответил, склонив голову в знак уважения:
— Ваше величество, я действительно осмотрел мальчиков, но прошу прощения за то, что ничем не могу им помочь. Мы не можем определить причину их состояния, увы. У детей слабый пульс, но всё остальное в норме. Однако их тела с каждым днем становятся всё слабее, даже после употребления всех необходимых укрепляющих препаратов.
Перевод: rus_bonequinha
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Глава 128. Я могу спасти только одного.
Это была действительно странная болезнь! К сожалению, оба мальчика не могли сказать ни слова.
Они оба были грамотными, но их руки дрожали и не давали ничего написать. Поэтому никто не мог узнать, что именно произошло с ними в Темном лесу.
Темный лес был хорошо известной запретной территорией в королевстве Фэйсин. Ходили слухи, что там живет множество страшных зверей, которые едят людей, и встречается особая грязь, из которой не выбраться, если в ней погрязнуть. Обычно люди не осмеливались ходить в этот лес, и никто не думал, что двое невинных детей решат отправиться туда на поиски приключений!
Император посмотрел на Гу Сицзю и Гу Сиси взглядом, полным надежды:
— Вы сможете определить, что это за болезнь, учитывая данные симптомы?
Гу Сиси посмотрела на ребят.
— Кто из вас хочет, чтобы я поставила ему диагноз?
Глаза детей заблестели. Мальчики не могли ответить, поэтому синхронно кивнули головами.
Гу Сиси почувствовала гордость, однако она тихо вздохнула:
— Я могу вылечить только одного из вас. Другой будет отдан на осмотр шестой дочери генерала Гу.
Святая указала на Гу Сицзю своим тонким длинным пальцем.
В глазах детей мелькнула паника.
Гу Сиси усмехнулась.
— Кто из вас желает пройти осмотр у шестой дочери Гу? Кто знает, может, по счастливой случайности, она вылечит вашу болезнь.
Ребята быстро закачали головами в знак несогласия.
Публика молча наблюдала.
Гу Сиси, наконец, восстановила свою репутацию. Она взглянула на соперницу:
— Похоже, мальчики не доверяют шестой дочери Гу. Но они ставят меня в очень трудное положение, потому что я могу вылечить только одного из братьев.
Юй Гэлао не выдержал и сказал:
— Святая, если вы сможете спасти одного моего сына, пожалуйста, будьте милосердны — спасите и второго после того, как выиграете этот спор.
Гу Сиси поджала губы.
— Это невозможно, я могу спасти только одного! Гэлао, вы отец, помогите вашим детям сделать выбор.
Юй Гэлао посмотрел на сыновей: он разрывался и не мог принять решение. Наконец, он определился и указал пальцем на одного из мальчиков:
— Святая, пожалуйста, спасите Мубая.
Юй Мубай был младшим сыном чиновника, и уровень его духовной силы был немного выше, чем у старшего, Юй Муцина.
Глаза младшего посветлели, а во взгляде старшего появилось отчаяние.
Гу Сиси снова посмотрела на Гу Сицзю. Она надеялась увидеть смущение на лице маленькой соперницы, но оказалась разочарована!
Гу Сицзю стояла спокойно, ее губы даже слегка улыбались. Она будто закрыла глаза на реакцию мальчиков-близнецов.
Гу Сиси была немного разочарована, но в душе всё равно чувствовала радость!
Симптомы заболевания действительно были странными, но ей посчастливилось видеть подобные случаи раньше и даже наблюдать за тем, как ее учитель, Лун Сые, лечил своих пациентов. Еще большим поводом для радости был тот факт, что лекарство от этой болезни лежало у Гу Сиси в сумке!
Святая сделала неглубокий вдох. Она выиграет этот раунд! Она была уверена, что Гу Сицзю никогда прежде не видела подобных симптомов, и у нее тем более не было лекарств, чтобы вылечить болезнь!
Гу Сиси прощупала пульс Юй Мубая и еще больше убедилась в правильности своего диагноза. Ее глаза мерцали от восторга.
Юй Гэлао смотрел на святую, не отрываясь, и когда она закончила проверять пульс, спросил:
— Что скажете? Что это за болезнь? Моего сына можно спасти?
Гу Сиси равнодушно ответила:
— Ваш сын отравлен странным ядом, у него нет цвета и вкуса, и его невозможно определить. Если мальчика не лечить должным образом, он умрет через полмесяца!
Яд в организме близнецов был уже четырнадцать дней. Другими словами, жить им остался всего лишь день!
Собравшиеся в зале были потрясены. Голос Юй Гэлао задрожал еще сильнее:
— Святая, вы ведь сможете его вылечить, да?
Перевод: rus_bonequinha
Глава 129. Можете пойти и обнять его.
Гу Сиси снова посмотрела на соперницу, и ее губы слегка изогнулись в улыбке.
— Шестая дочь генерала Гу уже должна была проверить пульс пациентов. Что скажешь? Ты знаешь, что за яд находится в организме мальчиков?
Святая не хотела говорить название яда, чтобы Гу Сицзю не смогла за ней повторить и украсть ее минуту славы.
Этот яд был очень редким и странным. Поэтому Гу Сиси считала, что обычная маленькая девочка понятия о нем не имеет.
Публика переключила внимание на Гу Сицзю: девочка стояла, сложив руки.
— Святая, можете начинать лечение первой, — улыбнулась Гу Сицзю.
— Ты хочешь понаблюдать за моими действиями, так? — усмехнулась Гу Сиси.
— Не волнуйтесь, — чуть ухмыльнулась Гу Сицзю, — мой метод лечения отличается от вашего.
— Как скажешь, — хмыкнула святая, — ты всё равно не сможешь так быстро научиться, даже если очень постараешься! А я даю слово, что смогу вылечить эту болезнь своим лекарством!
С этими словами Гу Сиси вытащила маленькую бутылочку, достала оттуда фиолетовую капсулу и дала ее Юй Мубаю. Потом святая начала проводить ладонями по спине мальчика, чтобы помочь лекарству быстрее распространиться по организму.
Примерно через час бледное лицо Юй Мубая слегка порозовело — ему стало лучше.
Гу Сиси остановилась и с гордостью сказала:
— Готово! Теперь ему нужен отдых в течение трех дней, а также специальные укрепляющие средства и легкая диета, и тогда он окончательно поправится…
Похоже, медицинские познания святой действительно были хороши! Она почти мгновенно улучшила состояние пациента.
Люди восхищенно смотрели на Гу Сиси. Юй Гэлао тоже вздохнул с облегчением, но он по-прежнему беспокоился за второго сына, и поэтому взглянул в сторону Гу Сицзю. Он увидел, что девочка разговаривала с Юй Муцином и до сих пор не приступила к его лечению.
Разумеется, это Гу Сицзю задавала вопросы, а мальчик просто кивал головой в знак согласия или несогласия, потому что не мог сказать ни слова.
Юй Гэлао был озадачен. Он не удержался и поторопил Гу Сицзю:
— Мисс Гу, разве вы не должны были начать лечение? Святая уже сделала свою работу, и Мубай пошел на поправку…
Вдруг он услышал резкий звук: «Аааа…»
Чиновник сразу же повернулся и впал в ступор от того, что увидел.
Его сын, которому стало лучше, теперь был красным как помидор. Его тошнило кровью, и под ногами уже образовалась целая лужа.
Если бы двое слуг рядом с мальчиком вовремя его не подхватили, он бы упал со стула.
— Что происходит? Что это такое? — заволновался Юй Гэлао. Люди в зале были потрясены.
Гу Сиси тоже потеряла дар речи. Она быстро подбежала к Юй Мубаю, чтобы проверить его пульс, и побледнела.
У святой не было времени что-либо сказать. Вместо этого она надавила пальцами на несколько точек акупунктуры на теле мальчика. Но, судя по всему, ее действия не имели должного эффекта — Юй Мубая по-прежнему тошнило кровью…
Спустя пару мгновений мальчик стал белым, как труп. Он устало опустился на стул и задрожал. Казалось, что он задыхается.
Наконец, Гу Сиси перестала оказывать помощь.
— Святая, что теперь? — дрожащим голосом спросил Юй Гэлао.
Гу Сиси побледнела.
— Вы привели его слишком поздно. Метод лечения был верным, но яд уже достиг сердца вашего сына. Я сделала всё, что было в моих силах.
Другими словами, Юй Мубая уже нельзя было вылечить!
Юй Гэлао больше не мог стоять на месте. В слезах он побрел к своему сыну:
— Мубай…
— Если хотите, чтобы он умер — можете пойти и обнять его! — вдруг раздался безразличный голос Гу Сицзю.
Юй Гэлао был поражен. Он поднял голову, чтобы посмотреть на Гу Сицзю, стоявшую поодаль. Его голос снова задрожал:
— Значит…Получается… Мисс Гу, вы знаете, как спасти моего сына?
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Глава 130
Глава 130. Он не задал ни единого вопроса!
— Вы хотите, чтобы я спасла его? Вы в меня верите? — спросила Гу Сицзю.
Юй Гэлао надеялся на все возможные варианты, поэтому он упал на колени:
— Да, я верю! Я в вас верю! Прошу вас, спасите моего сына!
В конце концов, ухватиться за последний шанс всегда лучше, чем полностью лишиться надежды.
Гу Сиси помрачнела.
— Мальчик отравлен ядом и абсолютно точно умрет!
Гу Сицзю проигнорировала слова святой и направилась к Юй Мубаю. Она сказала слугам открыть рот мальчика, положила туда таблетку и помогла проглотить ее.
Затем Гу Сицзю взглянула на наследного принца Жуна Цзяло:
— Ваше высочество, вы не могли бы мне помочь?
— Что такое? — прямо спросил принц.
— Чтобы спасти мальчика, нужно помассировать его акупунктурные точки. Но, к сожалению, для этого у меня нет духовной силы…
Жун Цзяло быстро зашагал в сторону Гу Сицзю.
— Хорошо, просто скажите, что мне нужно сделать!
Гу Сицзю мгновенно определила точки акупунктуры и силу, с которой на них надавить.
Без лишних церемоний Жун Цзяло начал следовать инструкциям девочки. Он точно и внимательно контролировал силу, с которой массировал нужные точки.
Все собравшиеся в зале нервничали настолько, что выпучили глаза, пока наблюдали за происходящим. Люди не осмеливались даже вздохнуть.
Гу Сиси не сдержалась:
— Мальчика уже не спасти, все усилия напрасны…
Не успела святая договорить, как на нее со всех сторон обрушились сердитые взгляды.
Смысл был очевиден: люди хотели, чтобы Гу Сиси заткнулась! И не мешала тем, кто пытался спасти чужую жизнь…
Сегодняшнее шоу было невероятно драматичным, кульминации постоянно повторялись, и публику захлестывали эмоции. Собравшихся удивило еще и то, как вел себя Жун Цзяло.
Все знали, что наследный принц был надменным и безразличным человеком. Обычно он не заботился о других, и никто не смел давать ему указания. Но на этот раз он покорно слушал Гу Сицзю!
Не задавая никаких вопросов, принц делал всё, что говорила ему Гу Сицзю!
Неужели принц так сильно хотел спасти сына Юй Гэлао?
Поэтому он выполнял указания врача?
Но Гэлао был сторонником четвертого принца и, находясь при дворе, он не упускал возможности доставить наследному принцу неприятности. Они с принцем должны быть врагами — тогда зачем Жуну Цзяло спасать сына своего врага?
Наследный принц был не из тех людей, кто платит добром за зло…
Люди были озадачены. Но больше всего в эту минуту их волновал итог спасательной операции.
Примерно через десять минут Жун Цзяло закончил массировать акупунктурные точки по методу Гу Сицзю.
Юй Мубая вырвало кровью еще раз. Его лицо по-прежнему было бледным, но дыхание постепенно пришло в норму. Мальчик попытался открыть глаза, чтобы посмотреть на Гу Сицзю:
— Спасибо…
Его голос был едва слышным, но чистым.
Он спасен?! И может говорить!
Королевский врач Чжоу сам подошел к мальчику и проверил его пульс. Спустя мгновение он с радостью обратился к Юй Гэлао:
— Поздравляю, поздравляю! Пульс вашего сына стабилизировался, мисс Гу спасла ему жизнь!
Чудо! Случилось настоящее чудо!
Юй Гэлао опустился на колени перед Гу Сицзю и поклонился, касаясь головой земли:
— Спасибо, мисс Гу!
В прошлый раз чиновник кланялся от безнадежности, но теперь поклон был искренним — Юй Гэлао был убежден в таланте Гу Сицзю.
Гу Сицзю усмехнулась:
— Гэлао, вам не меня нужно благодарить, а наследного принца — это он спас вашего сына.
Юй Гэлао сделал паузу, прежде чем повернуться к Жуну Цзяло и поблагодарить его.
Принц, как и всегда, был немногословен. Он только чуть кивнул головой:
— Не за что.
Жун Цзяло выглядел совершенно равнодушным, как и всегда.
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Глава 131. Сотворить чудо.
То, что только что сделала Гу Сицзю, поразило всех. Кто-то наверху начал хлопать. Эти несколько хлопков поддержали другие люди, и, в конце концов, раздались громкие аплодисменты. Хлопала почти вся толпа.
Особенно Гу Сетянь — его ладони даже покраснели. Он был очень горд!
Но, к сожалению, генерал оказался в трудном положении. Похоже, что его дочь сблизилась с наследным принцем, в то время как он сам решительно поддерживал четвертого принца...
К этому моменту все уже признали наличие медицинских познаний у Гу Сицзю. Юй Гэлао сразу попросил девочку спасти его второго сына.
Когда Юй Муцин увидел, что его брата тошнит кровью, он очень испугался. Мальчик подумал, что, если даже святая не смогла помочь его брату, его самого уже нельзя будет вылечить. Поэтому не было ничего странного в том, что Юй Муцин стал белым, как мел.
Но потом, увидев, что Гу Сицзю спасла Юй Мубая от смерти, в его глазах появились проблески надежды.
Гу Сицзю подошла к Юй Муцину:
— Ты веришь в мои знания?
Юй Муцин не мог говорить, поэтому просто быстро закивал головой.
Гу Сицзю взглянула на него и заявила:
— Я не хочу ничего читать по твоему лицу, скажи громко и четко: ты веришь в мои способности? Иначе я не стану тебя лечить.
Юй Муцин был потрясен: он не знал, как ответить, будучи немым!
Юй Гэлао быстро вмешался:
— Мисс Гу, после возвращения из Темного леса он утратил способность говорить...
— Это не так, он может говорить, — четко и спокойно сказала Гу Сицзю. — Всё в его голове. Он просто думает, что не может говорить!
Юй Гэлао не знал, что ответить. Толпа молчала. Все были в замешательстве.
Гу Сицзю посмотрела на слегка приоткрытый рот Юй Муцина и сказала еще более равнодушным голосом:
— Я считаю до трех. Если ты не скажешь то, о чем я тебя прошу, я не стану тобой заниматься. Раз!
Юй Муцин покраснел, на его лбу выступил пот.
— Два! — считала Гу Сицзю.
Юй Муцин изо всех сил старался открыть и закрыть рот и, наконец, смог выдавить из себя одно слово: «Верю!» Голос мальчика, к его собственному удивлению, прозвучал ясно и четко!
Мальчик очень боялся, что Гу Сицзю не станет его лечить, поэтому начал умолять:
— Я верю, верю! Пожалуйста, спасите меня...
Гу Сицзю улыбнулась и коснулась его головы:
— Молодец.
Юй Муцин был в ступоре. Перед ним стояла маленькая девочка, младше его и ниже его ростом, но при этом она только что потрепала его по голове, как ребенка!
Но он не осмелился рассердиться. Он взглянул на Гу Сицзю и спросил:
— Теперь вы меня вылечите?
Гу Сицзю протянула Юй Муцину таблетку и дала указание:
— Сначала выпей это, а потом я покажу вам обоим особые приемы кунг-фу. Через час вы оба будете здоровы.
Толпа стояла в изумлении. Неужели эта девочка и правда так хороша?
Глаза близнецов сияли от радости. Теперь они полностью доверяли Гу Сицзю. Они выпили свои таблетки и потом начали медитировать — так, как показала им Гу Сицзю.
Способ медитации, которым владела Гу Сицзю, полностью отличался от всех других доступных методов в этом мире. Она научилась ему от древнего мастера кунг-фу в современном мире. Эффект был похож на тот, что достигается при использовании техники «Пяти животных», направленной на восстановление здоровья.
Спустя час близнецы вскочили с футона и восторженно переглянулись.
Они были здоровы!
Еще совсем недавно мальчики едва держались на ногах даже с поддержкой слуг, а теперь они могли встать. Их лица всё еще были бледными, но жизненных сил стало намного больше, чем раньше.
Братья вместе подошли к Гу Сицзю и припали к земле:
— Спасибо вам, мисс Гу!
Они двигались в унисон и оба были очень привлекательными.
Публика затихла на мгновение, а потом грянули аплодисменты.
Чудо. Гу Сицзю только что сотворила чудо!
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Глава 132. Безоговорочная победа мисс Гу!
Император быстро поднялся с места.
— Отлично! Просто замечательно! Малышка Сицзю, ты меня не разочаровала. Ты доказала, что я зря сомневался! — Он повернулся к Учителю Ю. — Учитель, что скажете? На этот раз малышка Сицзю выиграла, так ведь?
Тянь Цзиюэ перевел взгляд на Гу Сицзю, а потом слегка кивнул головой:
— Безоговорочная победа мисс Гу!
Люди наверху вели себя сдержанно, поскольку большинство из них были чиновниками суда. Они поздравили Гу Сицзю и похлопали ей.
Внизу, напротив, стояли обычные люди. И как только новость о победе Гу Сицзю дошла до них, раздались громкие крики «ура!» Некоторые даже запустили фейерверки, чтобы отпраздновать успех Гу Сицзю.
Между тем Гу Сиси, белая, как мел, не могла сказать ни слова. Она безучастно смотрела на Гу Сицзю, убиравшую в свою сумку алхимическую печь.
Святой было стыдно оставаться здесь. Расстроенная и подавленная, она позвала свистом своего журавля и улетела.
— Она так просто сбежала, даже не понеся бремя наказания! — хмуро сказал Гу Сетянь.
Гу Сицзю отпила чай из чашки, ничего не ответив.
Неужели она и правда избежит последствий?
Гу Сиси проиграла спор, но казалось, что она ничего не потеряла — ведь приз, отданный за победу, принадлежал четвертому принцу, Жуну Чу.
Однако она потеряла репутацию эксперта, и больше не могла вести себя, как профессионал своего дела в королевстве...
Если смотреть с этой точки зрения, то святая потеряла очень многое!
Гу Сицзю каким-то чудом спасла близнецов от смерти, поэтому королевский врач Чжоу не удержался и спросил:
— Мисс Гу, какой яд был в организме этих мальчиков?
Гу Сицзю покачала головой.
— Они не были отравлены и даже не были больны. Мальчики находились под действием проклятия.
На лицах собравшихся отразилось удивление.
— Какого проклятия? — спросил император.
Гу Сицзю засмеялась:
— На самом деле, оно психологическое. Должно быть, в лесу мальчики наткнулись на нечто странное, и этот кто-то или что-то наложил на них Проклятие Мертвеца...
Все были в замешательстве, поэтому Гу Сицзю объяснила:
— Проклятие Мертвеца — это разновидность психологического проклятия. Сначала жертву заставляют съесть Яд Иллюзий, чтобы ей показалось, что она умирает. После пробуждения от иллюзий заклинатель накладывает на жертву то же самое проклятие. Яд не смертелен, но он может привести к тому, что жертва онемеет на три дня и не сможет чувствовать собственные руки — человеку будет казаться, что он парализован. Эффект от яда длится всего три дня, но благодаря сильному психологическому влиянию жертва верит в то, что проклятие ее убивает. Человек не может ничего рассказать, и, в конце концов, умирает. Из-за этого самовнушения жертва постепенно теряет способность к управлению своим телом и в конечном итоге погибает в определенный день действия проклятия.
(Примечание автора: этот тип проклятия не является полной выдумкой автора, он действительно существует в реальной жизни; это очень сложное психологическое явление...)
Жертва абсолютно убеждена в том, что она уже на смертном одре, поэтому проклятие очень сложно разрушить.
Если только этим не займется настоящий профессионал, который является экспертом в психологических приемах и в использовании ядов.
Очень важно так же заслужить доверие проклятой жертвы, чтобы добиться необходимого эффекта.
Симптомы, вызванные Ядом Иллюзий, очень похожи на те, что появляются под действием Яда Цзипинь. Их не просто отличить друг от друга.
Поэтому Гу Сиси решила, что причина болезни братьев в Яде Цзипинь. Она дала одному из мальчиков противоядие, которое было бы отличным лекарством, если бы близнецы действительно были отравлены.
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Глава 133. К счастью, она победила!
Но к тому времени братья уже давно были под действием иллюзий, и их организмы уже
не содержали яда. Вот почему противоядие Гу Сиси сразу стало токсичным, и чуть не отняло жизнь Юй Мубая!
Гу Сицзю была хороша в психологии и знала правила использования ядов. Она еще в самом начале подумала, что дело может быть в проклятии, поэтому терпеливо задавала вопросы Юй Муцину.
Гу Сицзю опрашивала пациента, используя особые техники. Поэтому она понимала ответы Юй Муцина, хотя он не говорил ни слова, а только кивал или качал головой.
Святая только начала лечение Юй Мубая, а Гу Сицзю уже пришла к своему заключению. Она знала, что выиграет!
Гу Сицзю хотела спасти пациента, но в тот момент никто, включая самих братьев, не верил в ее способности. А для того, чтобы разрушить проклятие, необходима была вера в силы Гу Сицзю. Именно поэтому девушка стала вести себя холодно и безразлично.
После того, как Гу Сиси провалилась и чуть не убила Юй Мубая, толпа почувствовала безнадежность. Тогда Гу Сицзю решила, что пришло ее время спасти жизнь мальчика. Ее действия не только шокировали всех собравшихся, но и помогли заслужить доверие пациентов. Благодаря этому всё получилось.
Всё казалось просто на первый взгляд, но на самом деле было очень сложно. Один неверный шаг мог привести к необратимому исходу.
К счастью, Гу Сицзю победила!
Разумеется, Гу Сицзю не стала раскрывать перед собравшимися все карты, а вместо этого придала своему рассказу эффект таинственности — так, чтобы люди поверили ее словам, но при этом остались в замешательстве.
Как и ожидалось, толпа пребывала в шоке и была сбита с толку! А еще все по-настоящему восхищались Гу Сицзю.
В этом мире существовали волшебники, но встречались они редко, и их жизнь была окутана тайной. Поэтому мало кто знал, кто они такие.
Кроме того, волшебные существа обычно ни на кого не нападали, но если это происходило — жертва получала очень болезненный урок, и никто не смел им мешать…
Эти волшебники были таинственными и сильными, поэтому снять их проклятия не мог практически никто. Люди в этом мире одновременно глубоко уважали и боялись волшебников.
И они никак не ожидали, что Гу Сицзю сможет так легко разрушить наложенное проклятие, причем не обычное, а само Проклятие Мертвеца!
Как эта девочка могла быть никчемной? Она самый настоящий гений!
И с ней должны обращаться, как с VIP-персоной, и встречать со всеми почестями, куда бы она ни пошла. Увы, столько лет в королевстве ее считали бесполезной и никудышной девчонкой.
Уму непостижимо!
Император не удержался и взглянул на двенадцатого принца, Жун Яня, стоявшего в стороне. Раньше ему было жалко сына, но теперь ему казалось, что Жун Янь больше не соответствует своей невесте!
Но Гу Сицзю не могла жаловаться, потому что брак с принцем был согласован много лет назад.
Император пытался придумать способ поженить детей как можно скорее, пока не появились новые непредвиденные обстоятельства!
В то время, когда он потерял Ло Синлань, он был на шаг позади остальных. Поэтому теперь император решил, что действовать надо быстро. Он повернулся к генералу и спросил:
— Министр Гу, Сицзю уже есть тринадцать лет, так?
— Да, ей тринадцать лет и четыре месяца, — с достоинством ответил Гу Сетянь.
Император кивнул.
— Через год с небольшим ей будет пятнадцать, и она сможет выйти замуж за представителя королевской семьи. Сначала я хочу устроить для молодых праздник в честь помолвки. Что скажете?
А что мог сказать Гу Сетянь? Он опустился на колени:
— Ваше величество, я повинуюсь.
Император посмотрел на Жун Яня.
— Мой двенадцатый сын, а ты что скажешь?
— Слушаюсь и повинуюсь вашим приказам, отец, — быстро ответил Жун Янь.
До этого момента он был полностью доволен предстоящим браком! Гу Тяньцин оставалось только ждать.
Жун Янь пытался уговорить девушку на аборт, а потом ждать подходящего времени, чтобы сделать ее своей любовницей. В конце концов, Гу Тяньцин отдала принцу свое тело и больше не могла выйти замуж за другого мужчину…
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Глава 134. Жена или любовница.
После официальной свадьбы Гу Тяньцин станет женой, а бегство с принцем превратит ее в любовницу. То, что сделала Гу Тяньцин, характерно для любовницы — тут Жун Янь не ошибся.
В лучшем случае после того, как он женится на двух сестрах, он попробует сделать Гу Тяньцин своей официальной женой, чтобы у обеих был одинаковый статус.
Жун Янь наметил всё это у себя в голове и даже не потрудился посмотреть на Гу Тяньцин. Она слышала слова императора, потому что стояла не очень далеко.
Девушка хорошо знала свое место, поэтому не произнесла ни слова, несмотря на чувство обиды...
Она не удержалась и посмотрела на Гу Сицзю. Гу Тяньцин хотела знать, как сестра отреагирует на новости.
Но Гу Сицзю молчала. Она стояла, скрестив руки, ее глаза холодно блестели, отражая лунный свет.
От ауры Гу Сицзю веяло таким холодом, что по спине Жун Яня побежали мурашки!
Девушка с нетерпением поглядывала вниз. Почему герцог Лу до сих пор не приехал? Если он не появится, все разойдутся по домам!
Когда Гу Сицзю была у герцога, она сказала ему выбрать момент наибольшего оживления и скопления народа, чтобы разоблачить убийцу сына. В противном случае император попытается защитить принца, дело будет закрыто, и герцог не сможет отомстить за графа Лэ Хуа.
Только Гу Сицзю об этом подумала, как вдали послышался цокот копыт. Звук моментально приблизился к Вань Син Лоу, а затем раздался громкий ясный голос:
— Ваше величество, у меня есть заявление!
Голос был сильным и уверенным, и все, кто был наверху, отчетливо его слышали.
Императору было не хорошо, но прежде чем он успел что-то ответить, сквозь толпу быстро пробрались всадники и оказались в здании...
Гу Сицзю повернула в руках чашку и улыбнулась.
Сейчас начнется по-настоящему хорошее шоу!
Одним из ворвавшихся всадников был герцог Лу — кровный брат императора и отец графа Лэ Хуа, Жуна И, которого Гу Сицзю убила шпилькой для волос.
Он рычал, стоя внизу:
— Ваше величество, я нашел убийцу своего сына. Прошу вас взять ответственность за справедливое решение!
Люди внизу уже собирались расходиться, но вернулись на свои места, услышав слова герцога Лу.
Герцог пошел наверх вместе с министром юстиции, министром суда, господином Ху из суда Имперского клана, а также с другими простолюдинами.
Разгневанная Гу Тяньцин думала, что делать дальше. Когда она случайно подняла голову и увидела входивших в зал людей, она оторопела!
Из всех она знала только двоих — они работали на Гу Тяньцин и были среди свидетелей для дачи показаний против Гу Сицзю...
Гу Тяньцин повернулась к Жун Яню.
Он говорил, что всё уладит, и эти люди исчезнут с лица земли! Тогда почему они здесь?!
Жун Янь побледнел. Он крепко сжимал кулаки в рукавах.
Принц точно заплатил тюремному служащему за убийство этих двоих. Почему они всё еще были живы?
Жун Янь чувствовал себя не в своей тарелке. Катастрофа была не за горами!
Шестое чувство не подвело принца: герцог Лу с яростью смотрел прямо на него с самого своего прибытия.
Герцог Лу сразу выпалил:
— Ваше величество, человек, который убил моего сына — это не кто иной, как двенадцатый принц, его высочество Жун Янь!
Все собравшиеся были потрясены.
Жун Янь тоже остолбенел и начал кричать, что он не виновен. Но, увы, герцог хорошо подготовился. Он принес все виды доказательств, и каждое показывало, что Жун Янь — действительно преступник!
То, что Жун Янь пытался скрыть, тоже стало известно.
Например, тот факт, что у принца и графа Лэ Хуа были личные счеты. Граф публично оскорбил и унизил Жун Яня, и принц поклялся, что убьет Жуна И. В зале даже присутствовал свидетель, который подтвердил эти слова.
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Глава 135. Тайный роман раскрыт.
В зале находились некоторые официальные лица, они тоже являлись свидетелями, поэтому Жун Янь не мог ничего возразить. Это был один из мотивов для убийства.
Вторым служил роман принца с Гу Тяньцин!
Жун И флиртовал и даже приставал к девушке!
И даже несмотря на то, что Жун Янь появлялся вовремя, Жун И не боялся его и распускал руки на публике. Это сильно злило Жун Яня.
Отсюда вытекал второй мотив для убийства принцем графа Лэ Хуа. Малышка Сы, которая служила графу в то время, могла это подтвердить.
И третий момент: между Жун Янем и Гу Тяньцин был роман, и они устроили заговор против Гу Сицзю. Они хотели заманить ее в тайный сад Жуна И и показать всем, что девушка изменяет своему жениху с другим. К счастью, Гу Сицзю оказалась верна и не появилась в саду, поэтому план Жун Яня провалился.
Свидетелями этого инцидента могли выступить восьмой принц, господин Ху и сама Гу Сицзю.
Письмо, которое Жун Янь отправил Гу Сицзю, было уничтожено, но восьмой принц, Жун Чэ, успел его увидеть. Принц узнал почерк Жун Яня.
У герцога Лу была заготовлена хорошая речь. Он представил все доказательства императору, а потом воскликнул:
— Ваше величество, я знаю, что мой сын был свиньей и часто унижал двенадцатого принца, но он не заслужил смерти, неужели я не прав? Я не ожидал, что двенадцатый принц затаит обиду и станет планировать заговор против моего сына! Он послал кого-то убить Жуна И и опозорил шестую дочь Гу. К счастью, она оказалась достаточна умна, чтобы не ходить на встречу, и план принца убить двух зайцев одним ударом не увенчался успехом. Очевидно, что все эти люди, включая господина Ху, неслучайно появились в доме генерала на следующий день. Принц устроил ловушку, чтобы очернить репутацию шестой дочери Гу. Он хотел выставить всё так, будто мой сын и Гу Сицзю погибли вместе — так он одновременно избавился бы от невесты и отомстил врагу! В противном случае, слишком странно, что Жун Янь обманул шестую дочь Гу и попросил ее о встрече в саду именно в тот вечер, когда убили моего сына! Ваше величество, смерть Жуна И была такой жалкой! Я прошу вас о справедливом решении!
От криков и стенаний герцога Лу у императора разболелась голова.
Всё, что он мог сделать — это спросить у Жуна Чэ и Гу Сицзю, как всё было на самом деле.
— Сицзю, Жун Янь писал тебе письмо? Чэ, ты видел его?
Гу Сицзю выглядела так, будто жестокая правда потрясла ее до глубины души. Она немного побледнела.
— Да, двенадцатый принц действительно отправил мне письмо. В тот момент я решила, что это шутка, но... Но я не думала, что всё это было подстроено.
Жун Чэ вздохнул:
— Я видел письмо, оно было написано... рукой двенадцатого брата.
Император снова посмотрел на господина Ху, и тот повторил свой рассказ о том, что случилось в саду Гу Сицзю, когда он приехал расследовать дело. Речь шла об убийстве, поэтому господин Ху не посмел скрыть ни единой детали.
Император помрачнел. Он взглянул на Жун Яня и Гу Тяньцин, которые стояли на коленях и дрожали от страха.
— Вам двоим есть что сказать?
Жун Янь решительно ответил:
— Отец... кто-то пытается подставить меня. У меня нет никакого романа с Гу Тяньцин. Я видел ее несколько раз, потому что часто приезжаю с визитом в особняк генерала. Только и всего.
Гу Тяньцин ни в чем не признавалась, чтобы не погубить репутацию.
Герцог Лу ждал такого поворота событий, поэтому он выпалил:
— Ваше величество, мисс Гу Тяньцин на втором месяце беременности. Если вы не верите, пригласите сюда королевского врача, чтобы он проверил ее пульс.
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Глава 136. Такое вполне возможно...
Император махнул рукой, чтобы позвать доктора.
Бледная Гу Тяньцин была напугана. Она подсознательно отступила назад, но Гу Сетянь ее остановил.
Он видел серьезное лицо дочери и был в ярости.
— Если ты не виновата, чего ты боишься? — холодно спросил он.
Когда врач протянул руку, чтобы проверить пульс Гу Тяньцин, она стала белой как мертвец. Девушка упала на колени и взмолилась:
— Не нужно ничего проверять... Я действительно... Беременна...
Гу Сетяня затрясло от злости. Он поднял руку и ударил дочь по лицу:
— Шлюха! Кто отец ребенка?! Это правда двенадцатый принц?!
Гу Тяньцин дрожала. Она ничего не ответила.
— Разумеется, это ребенок двенадцатого принца, — усмехнулся герцог Лу. — Генерал Гу, если вы не верите, посмотрите на ожерелье на шее вашей дочери. Принц купил украшение за очень большие деньги, и на нем выгравированы их имена. Приглядитесь, и вы всё увидите.
Гу Сетянь грубо сорвал ожерелье с шеи Гу Тяньцин и рассмотрел его на свету. Он увидел два имени на кристаллах рядом друг с другом.
Теперь сомнений не осталось. Глаза генерала налились кровью, и он пнул Гу Тяньцин:
— Шлюха! Он твой будущий зять, как ты могла пойти на такое? Ты не только спала с ним, но и пыталась подставить свою сестру! Ты опозорила нашу семью!
Гу Сетянь пнул дочь так, что она дважды перевернулась на полу и чуть не вырвала кровью...
Хорошо, что когда генерал ударил девушку, Гу Тяньчао был рядом и попытался остановить отца. Иначе Гу Тяньцин слетела бы вниз по ступенькам лестницы.
Скрывать роман между Гу Тяньцин и Жун Янем, судя по всему, больше не представлялось возможным.
Жун Янь решил признать свои ошибки. Он опустился на колени и склонил голову.
— Мой отец император, я действительно поступил опрометчиво. Я встречался с Гу Тяньцин и пытался заманить ненавистную мне Гу Сицзю в ловушку в доме графа Лэ Хуа. Но я не убивал графа и никого не просил это сделать. Меня обвиняют несправедливо!
Герцог Лу был в ярости.
— Бред! Если это не ты, кто тогда убил моего сына?! Его убили в тот день, когда ты пытался заманить мисс Гу в его дом! Таких совпадений не бывает! Неужели ты хочешь сказать, что мисс Гу всё-таки пошла к моему сыну и убила его?!
Жун Янь не знал, что ответить. Но, чтобы защитить себя, ему пришлось сказать:
— Такое вполне возможно...
Император стукнул по столу.
— Ерунда! У мисс Гу нет духовной силы! Как она могла убить Жуна И? Даже при большом желании она не смогла бы этого сделать!
Жун Янь пытался оправдаться:
— Но она умеет лечить и знает, как снимать заклинания... Возможно, она убила Жуна И при помощи своих медицинских навыков или наложив на него заклятие...
Император взглянул на Тяня Цзиюэ:
— Учитель Ю, что скажете?
— Как погиб Жун И? — спокойно спросил Учитель.
Ответственный за Храм Дали ответил:
— Ваше величество, вскрытие показало, что граф Лэ Хуа был убит зеленой нефритовой шпилькой, которая напрямую пронзила его горло. Никаких других повреждений на теле обнаружено не было, смерть так же не могло вызвать отравление ядом. Кроме того, двое других охранников и две служанки были убиты в саду тем же способом. Преступник действовал быстро и четко, и был очень жесток. Похоже, здесь замешан убийца с очень большим опытом.
Тянь Цзиюэ взглянул на Гу Сицзю и спросил императора:
— По-вашему, мисс Гу производит впечатление опытного убийцы?
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Глава 137. Они пытались скрыть свою вину.
Император покачал головой.
— Разумеется, нет. Сицзю тут ни при чем. Похоже, что Жуна И убили профессионалы...
Услуги убийцы в королевстве Фэй Син стоили очень дорого, и мало кто мог позволить себе нанять такого человека, не говоря уже о настоящем профессионале с опытом. Это мог сделать разве что член королевской семьи.
Рядом с принцами было несколько охранников, владеющих боевым искусством. Если бы кто-то из королевской семьи захотел убить человека, вероятнее всего, он бы отправил своих телохранителей и не стал обращаться к наемным убийцам.
После некоторых раздумий и умозаключений стало ясно, что Жун Янь — единственный, кто ненавидел Жуна И настолько сильно, что мог нанять убийцу...
Каким же он был идиотом!
Император холодно взглянул на сына:
— Черт побери, что ты наделал?!
— Мой отец император, я не причастен к смерти Жуна И! — взволнованно ответил принц. — Ах да, кто-то видел, как Гу Сицзю выходила из своего дома в день убийства...
— Кто это видел? — строго спросил император.
— Тяньцин и две ее служанки...
— Чушь! — император стукнул по столу. — У нее был роман с тобой, так что никто ей не поверит.
— Есть еще две служанки... — Жун Янь пристально посмотрел на девушек. — Скажите, что вы видели Сицзю, вы же ее видели?
Именно этих девушек Жун Янь хотел убить, чтобы никто не узнал правду. Служанки упали на колени и покачали головами:
— Нет, мисс Гу Тяньцин попросила нас так сказать и сообщить об этом в правовое управление. На самом деле мы ничего не видели...
Жун Янь и Гу Тяньцин молчали.
Горничные стояли на коленях, склонив головы:
— Ваше величество, мы сделали так только потому, что нам приказала мисс Гу Тяньцин. За выполненное поручение она пообещала нам награду — тысячу долларов. Она даже сказала, что если всё провалится, она поможет нам избежать тюрьмы... Но мы не ожидали, что мисс Гу Тяньцин не позаботится о нашей участи после того, как мы с успехом сделали то, о чем она просила. Она не только не помогла, когда нас посадили в тюрьму, но даже отправила человека, чтобы убить нас. К счастью, герцог Лу появился вовремя и спас нас. Если бы не он, мы бы уже были мертвы...
Теперь всё стало ясно.
— Что ты на это скажешь, ублюдок? — в ярости крикнул император. — Если вы оба невиновны, зачем убивать этих девушек?
Судя по всему, они пытались скрыть свою вину. Императора разочаровали глупые действия сына.
Он знал, что принц был не слишком умен, но не думал, что он может быть таким тупицей.
Доказательства были налицо, и Жун Янь больше ничего не мог сказать в свое оправдание.
Всё, что ему оставалось — склонить голову и настаивать на том, что он невиновен. Принц чувствовал, что его подставили, но не понимал, кто мог это сделать.
У Жун Яня были смешанные чувства. Он не удержался и взглянул на Гу Сицзю — она стояла с каменным лицом, но в ее глазах был виден блеск, холодный, как лунный свет.
Неужели это ее рук дело?
Быть такого не может! Ей же всего тринадцать! Разве она смогла бы устроить такую сложную ловушку?
Некоторым людям было известно о романе Жун Яня и Гу Тяньцин, но никто, кроме влюбленных, не подозревал о гравировке на ожерелье. Кроме того, беременность Гу Тяньцин была абсолютной тайной, о которой знали только двое.
Откуда герцог Лу мог узнать обо всём этом? Кто ему рассказал?
Перевод: rus_bonequinha
Глава 138
Глава 138. Человек в отчаянии способен на всё.
Жун Янь не мог разгадать эту загадку, в его голову ничего не приходило.
На глазах собравшейся толпы император должен был поступить по справедливости, поэтому он приказал отправить Жун Яня и Гу Тяньцин в тюрьму и провести расследование, прежде чем вынести обвинительное заключение.
В конце концов, принц был всего лишь подростком. Он вырос во дворце, но не был ни для кого угрозой. Даже те, кто смотрел на Жун Яня сверху вниз, не стали бы его подставлять — он этого просто не стоил.
Таким образом, у принца не было опыта решения проблем. Когда дело дошло до обвинений, он запаниковал и не смог сделать ничего, чтобы доказать свою невиновность.
Жун Янь был не слишком смелым человеком. Когда пришли охранники, чтобы отвести его в тюрьму, он едва мог стоять, поэтому его буквально вытащили из зала.
Гу Тяньцин, напротив, была сильнее. Несмотря на страх, она смогла подняться и заявить:
— Ваше величество, я не убивала графа Лэ Хуа. Я ничего не знаю. Ваше величество, я прошу вас, выясните правду и докажите, что мы невиновны...
Голос Гу Тяньцин был резким, он потерял всю женственность. Она была опозорена!
Но никто ее не слушал, никто ей не верил. Даже отец, который любил ее больше всех на свете, отвернулся и сделал вид, что ее нет.
Гу Тяньцин была в отчаянии. Когда ее вели по лестнице, она уставилась на Гу Сицзю и вдруг обезумела.
— Это она! — кричала Гу Тяньцин. — Это сделала она! Она не Гу Сицзю! Всё не так, она одержима дьяволом, поэтому меня подставила! Она всегда была такой слабой и не смела говорить ни слова, когда ее обижали. А теперь она изменилась, она стала совсем другим человеком. Это больше не Гу Сицзю! Это дьявол...
Гу Тяньцин не договорила — один из охранников заблокировал ее точку акупунктуры. Девушку сразу вывели из зала.
Поначалу всё происходившее было радостным событием: Гу Сицзю победила святую Тяньвэнь, и император хотел это отметить. Но теперь, когда появилось столько неприятностей, настроение праздновать исчезло.
Слова Гу Тяньцин не вызвали у императора никаких подозрений. Он ничего не спросил у Гу Сицзю, а напротив, еще какое-то время успокаивал ее. После короткого разговора с несколькими министрами император вернулся к себе во дворец.
Гу Сицзю возвращалась домой в одной повозке с генералом. На обратном пути Гу Сетяня переполняли эмоции, и он пытался поговорить с Гу Сицзю, в том числе об их общих детских воспоминаниях.
Однако отец и дочь всегда так мало общались, что вспоминать было почти нечего.
Тем не менее, была пара-тройка моментов, которые знали только Гу Сицзю и генерал, и Гу Сетянь специально направил разговор в эту сторону.
Гу Сицзю мысленно усмехнулась. Похоже, у генерала появились подозрения — он не стал бы проверять ее, если бы это было не так.
К счастью, воспоминания предыдущей владелицы тела были в ее распоряжении. И, несмотря на всю свою слабость, настоящая Гу Сицзю обладала хорошей памятью. Поэтому нынешняя Гу Сицзю смогла с легкостью ответить на все вопросы отца.
Закончив с ответами, девушка посмотрела на Гу Сетяня:
— Генерал Гу, вы в чем-то меня подозреваете?
Гу Сетянь смутился. Вздохнув, он ответил:
— Сицзю, ты действительно очень изменилась...
— Вы когда-нибудь слышали о том, что человек в отчаянии способен на всё? — беспечно сказала Гу Сицзю.
В этот момент повозка остановилась у ее дома. Договорив, она просто выпрыгнула и пошла к себе.
Гу Сетянь пожалел о своих словах. Он хлопнул себя по лбу. Что с ним такое? Как он может сомневаться в собственной дочери?
Этой девочке просто пришлось проявить свою истинную натуру.
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Глава 139. С Гу Сицзю было что-то не так!
В конце концов, мать Гу Сицзю тоже была умной и острой на язык — вовсе не из тех, над кем можно издеваться...
Как он мог подумать, что в его дочь вселился дьявол?
Похоже, на него повлияли слова Гу Тяньцин.
Вспомнив о другой дочери, Гу Сетянь снова рассердился. Гу Тяньчао, стоявший рядом, пытался попросить отца помочь сестре, но генерал тотчас прикрикнул на него:
— Не думай, что я буду помогать ей. Она сделала слишком много непозволительных вещей! Пусть умирает в тюрьме!
После этих слов Гу Сетянь ушел.
В семье генерала дела тоже шли неважно. Лэн Сянъюй запаниковала и потеряла рассудок.
Увидев, что генерал вернулся, она тут же зарыдала и бросилась перед ним на колени, умоляя спасти ее дочь.
Гу Сетянь всё еще был зол. Он пнул жену ногой и прорычал:
— Значит, вот как ты ее воспитала! Как мать может позволить дочери делать такие постыдные вещи?
Сказав это, генерал развернулся и ушел.
Гу Тяньчао помог матери встать.
— Мама, прошу тебя, не плачь. Это бесполезно. Давай лучше подумаем, как спасти Тяньцин.
Лэн Сянъюй ничего не понимала, она только плакала.
— Я простая домохозяйка, что я могу? Твой отец не хочет ей помогать... О девочке так хорошо заботились всё это время, как она сможет выжить в том месте?
Гу Тяньчао вздохнул. Он не мог заставить себя рассказать матери о том, что речь идет об убийстве сына герцога Лу. В данный момент Гу Тяньцин наверняка приходится очень нелегко в тюрьме, а в худшем случае она может и вовсе лишиться жизни...
Некоторое время Гу Тяньчао успокаивал мать тем, что отец просто слишком зол и поэтому пока не хочет спасать Гу Тяньцин. Должно быть, он думает о том, как помочь дочери, но не желает об этом говорить.
После долгих уговоров сына Лэн Сянъюй наконец немного успокоилась.
Гу Тяньчао распустил всех слуг и потом спросил у матери:
— Ты уже знаешь о романе между сестрой и двенадцатым принцем?
Лэн Сянъюй немного изменилась в лице.
— Я...
— Мама, — вздохнул Гу Тяньчао, — ты не доверяешь собственному сыну? Я хочу знать правду, чтобы всё проанализировать и придумать, как спасти Тяньцин...
Женщина посмотрела на своего высокого красивого сына. Ей приятно было узнать, что теперь он достаточно повзрослел, чтобы стать ее опорой и поддержкой.
Она не стала ничего скрывать и в подробностях рассказала ему всё, что знала.
Гу Тяньчао молча слушал. И чем больше он слушал, тем более странно себя чувствовал. Его лицо становилось всё серьезнее.
С Гу Сицзю было что-то не так!
Он спросил у матери кое-что, непосредственно связанное с Гу Сицзю, и Лэн Сянъюй также рассказала всё, что знала.
В этом доме многие не обращали внимания на девочку, но только не Лэй Сянъюй — ей нравилось издеваться над падчерицей, поэтому она хорошо ее знала и тоже была озадачена тем, как сильно изменилась Гу Сицзю в последнее время.
Иногда характер человека может сильно измениться, но перемены в Гу Сицзю были слишком резкими. Она казалась совершенно другим человеком, и даже вибрации, которые от нее исходили, были не такими, как прежде...
— Возможно, это уже не она, — холодно сказал Гу Тяньчао.
— Что ты имеешь в виду? — удивленно посмотрела Лэн Сянъюй.
— Мама, — низким голосом ответил Гу Тяньчао, — возможно, настоящая Гу Сицзю уже умерла, а та, что есть сейчас — это результат реинкарнации!
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Глава 140. Он устроит проверку этой дурнушке!
Лэн Сянъюй застыла.
— Это невозможно. Я слышала, что реинкарнироваться очень сложно, сторонний дух должен идеально подходить для тела. Кроме того, даже если сильному духу удастся вселиться в тело, какое-то время он не сможет полностью его контролировать, и человек будет двигаться, как зомби. Сразу станет понятно, что к чему. Но эта уродина ходит совершенно нормально, и ее лицо прекрасно отражает эмоции. Не похоже, чтобы это был эффект реинкарнации.
Гу Тяньчао потер лоб.
— Ты права, я тоже сомневаюсь. Может, она использовала заклинание трансформации, чтобы превратиться в дурнушку?
Лэн Сянъюй поразилась еще больше.
— Заклинание трансформации? То самое легендарное заклинание? Его может использовать только человек с высшим уровнем духовной силы. Даже главы трех кланов могут не иметь такой способности. Если бы настоящая Гу Сицзю была способна на такое, она уже стала бы сильнейшим учителем, и ей незачем было бы скрываться в нашем доме.
Гу Тяньчао вздохнул.
— Это всего лишь мое безумное предположение. Может, мы имеем дело с демоном, который не хочет раскрывать свою личность и специально превратился в никчемную уродливую девчонку…
Лэн Сянъюй покачала головой.
— Думаю, в твоем предположении нет никакого смысла.
Гу Тяньчао считал так же. У него появилась одна идея. После того, как он посидел с матерью еще какое-то время, он вышел из комнаты.
Он постоял, подумал, надел свою ночную сорочку, а потом выпрыгнул. Гу Тяньчао отправился в сторону двора Гу Сицзю.
Он устроит проверку этой дурнушке!
Духовная сила Гу Тяньчао и владение техникой цингун были на хорошем уровне. Гибкость тела позволяла ему легко прыгать с крыши на крышу. Обычно так он входил и выходил из дома генерала, оставаясь незамеченным.
Но на этот раз… Двор патрулировало множество охранников, и все они были мастерами боевых искусств!
Прежде чем Гу Тяньчао успел добраться до двора сестры, охранники обнаружили его и с громкими криками «Кто здесь?!» побежали за ним следом.
Разумеется, Гу Тяньчао быстро убежал.
Он потратил все силы на то, чтобы скрыться от погони и спрятаться в доме генерала. После трех кругов он сумел уйти от охраны и вернуться к себе в дом.
Гу Тяньчао быстро переоделся и, едва он успел это сделать, как в дом ворвался его отец.
Гу Сетянь тайком рассмотрел сына. Он спросил Гу Тяньчао, видел ли он убийцу, и сказал, что охранники гнались за преступником, но потеряли его след.
Гу Тяньчао был слегка напуган, но не показал страха и просто покачал головой.
Генерал не стал задавать вопросов, но намеренно сказал следующее:
— На этот раз Сицзю показала, на что способна, и я полагаю, что точно найдутся люди, которые захотят ее поймать. Поэтому я приставил к ее двору больше охранников — чтобы избежать разного рода инцидентов. Я так же приказал убивать все подозрительных субъектов, приближающихся к дому Гу Сицзю. Тяньчао, тебе есть что добавить к моим приказам?
Гу Тяньчао знал, что отец хотел сделать ему предупреждение, поэтому ничего не ответил. Он нехотя улыбнулся и согласился с распоряжениями отца, в которых выражалась забота о безопасности Гу Сицзю.
Генерал похлопал сына по плечу, вздохнул и добавил:
— Тяньчао, вы все мои дети, и я надеюсь, что вы сможете любить и беречь друг друга, а не строить друг против друга тайные заговоры. Это разобьет мне сердце…
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Глава 141. Я не знаю, что такое страх.
Гу Тяньчао был потрясен. Прежде чем он успел что-то ответить, Гу Сетянь развернулся и ушел.
Какое-то время Гу Тяньчао ходил из угла в угол. Он понимал, что теперь не сможет устроить проверку Гу Сицзю.
После секунды раздумий он что-то написал и вызвал свою Зеленую Птицу, с помощью которой он поддерживал связь с товарищами по клану. Птица проглотила письмо и улетела быстрее молнии.
Птица перемещалась очень быстро. За день она могла пролететь тысячи километров. Гу Тяньчао надеялся, что это письмо попадет в руки его учителя уже через день.
Тогда учитель обязательно отправит кого-нибудь сюда, чтобы уничтожить дьявола и изгнать злой дух.
Если Гу Сицзю действительно прошла реинкарнацию, учитель разоблачит ее!
Ночь была темной, но Гу Сицзю еще не спала.
Она ворочалась в постели. Браслет из небесного камня не выдержал и, наконец, спросил:
— Что с тобой? Ты так радуешься своей победе, что не можешь заснуть?
Гу Сицзю села на кровати.
— Чему мне радоваться? Я думаю о том, что делать дальше.
— А зачем тебе что-то делать? Теперь ты популярна. Даже император стал тебя ценить, а отец начал уделять внимание. Зачем беспокоиться, когда всё, наконец, налаживается?
Браслет вернулся к своему настоящему облику, но будучи на запястье Гу Сицзю всё-таки сиял не так сильно, как обычно.
— Всё не так просто, как ты думаешь, — покачала головой Гу Сицзю. — У генерала появились подозрения насчет того, кто я. Боюсь, что император тоже начал сомневаться и, возможно, он будет пытаться узнать правду о моей жизни.
— Значит, ты боишься?
— Я боюсь? — рассмеялась Гу Сицзю. — Я не знаю, что такое страх.
— Отлично! Ты очень смелая! — похвалил браслет. — Ах, да, раз уж ты отомстила за настоящую владелицу тела, не хочешь помолиться и успокоить ее душу на небесах?
Гу Сицзю подняла бровь.
— Если ее душа до сих пор где-то здесь, она сама всё видела и не нуждается в моих рассказах.
— Но ты должна помолиться! — сказал браслет. — Госпожа, тебе стоит это сделать, чтобы она могла покоиться с миром, а ты…
Вдруг он замолчал.
Гу Сицзю заметила, что браслет что-то скрывает.
— Что?
— А ты могла… лучше владеть этим телом. В конце концов, это ее тело, и ее смерть была такой жалкой. А теперь, когда ты помогла настоящей владелице отомстить, будет правильно, если ты помолишься и скажешь ей об этом.
Да, пожалуй, в этом был смысл.
Гу Сицзю не стала тянуть время. Она выпрыгнула из постели и приказала горничным приготовить вещи для молитвы.
Служанки тоже не медлили. Они быстро собрали всё необходимое, и через несколько минут вещи уже лежали на столе.
В этот момент луна сияла ярко, а погода была ветреной.
Гу Сицзю взяла три благовонные палочки и положила их в горелку. Она также приказала служанкам сжечь несколько банкнот, в то время как сама стояла и шептала какие-то слова.
Бумажные деньги горели в горшочке. Вдруг появился ветер, который развеял пепел по ветру и спустя некоторое время исчез.
Одна из горничных, которая была рядом во время молитвы, тихо сказала:
— Дух мадам здесь!
Гу Сицзю не сказала служанке, кому она молилась, поэтому все думали, что девушка молится матери, Ло Синлань.
Гу Сицзю не стала ничего объяснять. Она взглянула на пепел, который поднялся в воздух как облако. У нее появилось странное чувство, будто настоящая Гу Сицзю была прямо перед ее глазами, а потом мирно улетела прочь.
Когда Гу Сицзю вернулась в комнату, она надела браслет обратно на запястье. Он взволнованно спросил:
— Госпожа, что ты сейчас чувствуешь? Ты чувствуешь, что твое тело расслабилось?
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Глава 142. Как такое возможно?
Гу Сицзю закрыла глаза и прислушалась к себе. Она обнаружила, что ее не слишком гибкое тело стало более живым и подвижным.
Почему так случилось?
Девушка взглянула на браслет. Он покашлял.
— Раньше тебя окружали обиды прежней владелицы тела, поэтому логично, что ее тело тебя не слушалось. А теперь недовольство ушло, и твоя душа лучше соединилась с этим телом, поэтому ты чувствуешь, что оно стало более гибким и подвижным.
— Ясно.
Гу Сицзю с облегчением вздохнула. Вдруг она что-то вспомнила.
— Мне нужно вернуться в заброшенный дворец и снова поймать ядовитого червя!
Сказав это, девушка тут же попыталась телепортироваться. Однако через мгновение она открыла глаза и в замешательстве осмотрелась по сторонам.
— Почему я всё еще здесь?
Гу Сицзю не смогла телепортироваться и по-прежнему находилась в своей спальне.
Раньше такого никогда не случалось. Девушка попробовала переместиться снова, но и на этот раз ничего не вышло.
Как такое возможно?!
Теперь Гу Сицзю заволновалась.
— Почему я не могу телепортироваться? — спросила она у браслета. — Неужели из-за того, что ушли прежние обиды?
Браслет тоже не понимал, что происходит.
— Это невозможно. Без них тебе наоборот должно быть проще... Может, ты просто устала? Сегодня был очень насыщенный день...
Это действительно так?
Гу Сицзю была врачом, но не могла понять, в чем причина неудачной телепортации. Она применила несколько техник, но результатов всё равно не было.
Раз другого выхода не оставалось, девушка решила отдохнуть.
На землю постепенно опускалась ночь.
Вдруг из ниоткуда появился призрак. Он тихо открыл окно и прокрался в спальню.
Мужчина в зеленом внезапно оказался у кровати Гу Сицзю.
Он постоял рядом какое-то время, а потом медленно дотянулся до одеяла и раскрыл девушку, спавшую под ним.
Девушка была маленькой и хрупкой. Небольшое лицо размером с ладонь обладало тонкими чертами. Без красного пятна на лбу она превратилась бы в настоящую красавицу, когда выросла.
Сон девушки был не крепким. Она слегка нахмурилась, а потом вдруг повернулась и откинула одеяло в сторону.
Мужчина удивился и на мгновение задержал на ней свой взгляд. Потом он поднял руку, и одеяло автоматически снова накрыло хрупкое тело.
— Жарко! — пробормотала девушка и снова скинула одеяло.
Странно, уже наступила осень, и по ночам было довольно холодно.
Комната никак не отапливалась — ни печью, ни обогревателем. Без одеяла легко можно было простудиться.
Но, будучи в одной тонкой ночной рубашке, девушка совсем не мерзла. Напротив, ей было жарко, и пот уже начал выступать на лбу.
Мужчина удивился и на его лице появилось легкое разочарование. Только сейчас он узнал, что этой девушке бывает жарко, даже когда снаружи холодно.
Незнакомец дотянулся до запястья Гу Сицзю. Через некоторое время он отпустил ее руку, взглянул на лицо и провел по нему своими пальцами, будто проверяя что-то.
После этого он отдернул руку и уставился на Гу Сицзю, погрузившись в свои мысли.
Похоже, он что-то обдумывал. Спустя минуту мужчина вздохнул и поднял руку. Окно снова открылось, и он тут же исчез.
Охранники по-прежнему патрулировали окрестности, но они даже не заметили, что кто-то ворвался в комнату Гу Сицзю.
В спальне снова воцарилась абсолютная тишина.
Гу Сицзю медленно открыла глаза.
— Госпожа, наконец-то ты проснулась! Ты знаешь, что здесь кто-то был? Если бы он хотел тебя убить, ты уже была бы мертва! — недовольно заявил браслет в подсознании Гу Сицзю.
Девушка ничего не ответила.
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Глава 143. Ее мир рухнул!
— Эй, ты можешь говорить? Ты уже проснулась?
Поначалу украшение могло читать мысли Гу Сицзю, но потом она нашла способ изолировать его. Теперь, если она не хотела говорить с браслетом, он не мог узнать, о чем она думает.
— Слушай, ты же ходячая энциклопедия. А ты знаешь, кем я была в прошлой жизни? — вдруг спросила Гу Сицзю.
Браслет сначала очень удивился, а потом четко ответил:
— Ты была убийцей. А еще клоном Е Хунфэн, дочери самого богатого человека того поколения. У богача была только одна дочь, и он боялся, что она заболеет и умрет от неизвестной болезни. Он пошел против медицинских правил и создал клон своей дочери, ставший для нее потенциальным банком органов. Разумеется, отец боялся, что клон тоже может заболеть, потому что у него были те же гены, что и у его дочери. Поэтому он попросил доктора Луна модифицировать гены при клонировании, чтобы созданный человек был устойчив к заболеваниям, а также обладал особыми способностями...
— Доктор Лун? — повторила Гу Сицзю.
— Сумасшедший, помешанный на науке. Он был очень увлечен изучением клонов и предан идее создать человеческую копию. Однако в том мире клонирование было под запретом, и ему пришлось устроиться на работу к богачу. В его компании он не только смог продолжить свои исследования — ему удалось разбогатеть и основать собственную компанию, «Лун Тэн Груп». Он являлся ее председателем, но по сути всё еще служил богачу. В своей прошлой жизни ты была лучшим проектом доктора Луна...
Браслет замолчал, наблюдая за реакцией Гу Сицзю. Но он не увидел почти никаких эмоций.
— Продолжай, — единственное, что сказала девушка.
— Богач также хотел знать, насколько сильным может быть клон, поэтому он устроил всё так, чтобы ты стала убийцей. Разумеется, ты не разочаровала его. Ты была невероятно хороша. Потом Е Хунфэн заболела, и что-то пошло не так с сердцем. Ему понадобилось здоровое сердце, поэтому тебя принесли в жертву, и ты оказалась в этом мире...
Похоже, браслет из небесного камня знал намного больше самой Гу Сицзю.
Она знала правду только до того момента, пока не отключилась под действием наркотиков.
Гу Сицзю сжала пальцы, ее тело слегка задрожало.
Она гордилась собой и была свободной в прошлой жизни. Она умела плакать и смеяться, выражать все эмоции, на которые способен человек. Она даже могла в кого-то влюбиться... Когда она узнала правду, ее мир рухнул!
— Ты знаешь, кто хотел забрать у меня сердце?
— Эта информация не имела значения, поэтому ее нет в моей базе данных, — ответил браслет.
— Лун Си... — медленно произнесла Гу Сицзю. Ее голос был совершенно ровным. — Он был моим инструктором в тренировочном лагере для убийц. Он всегда обо мне заботился, и я считала его важным человеком в своей жизни. Я даже предложила ему пожениться перед тем, как отключилась...
— Лун Си... Он был сыном сумасшедшего ученого, доктора Луна?
— Думаю, да, — безразлично сказала Гу Сицзю, — он никогда не рассказывал о своей семье. Единственное, что я знала — он был молодым учителем в компании «Лун Тэн Груп».
— Значит, так и есть. У ученого был только один сын.
Гу Сицзю закрыла глаза. Больше она ничего не сказала. Теперь всё было ясно.
«Лун Тэн Груп» и тот богач были связаны друг с другом.
Только сейчас она, наконец, узнала всю правду.
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Глава 144. Какой трагичный финал!
Браслет слетел с руки Гу Сицзю и начал парить в воздухе, как бы изучая выражение лица хозяйки.
— Ты была влюблена в него?
Гу Сицзю лежала на кровати и смотрела на балдахин.
— Думаю, да, — тихо ответила она. — Я никому так не доверяла, как ему. Я рассказывала ему все свои тайны и могла расслабиться, когда он был рядом...
— Это настоящая трагедия, — сказал браслет.
— Да, это была трагедия. Я всегда думала, что тоже ему нравлюсь, иначе зачем ему так обо мне заботиться. Каждый раз, когда я сталкивалась с опасностью, он появлялся, словно рыцарь, крепко сжимал меня в объятиях и говорил не бояться, потому что он здесь, рядом со мной...
Гу Сицзю замолчала на мгновение, а потом продолжила:
— Хотя в большинстве случаев мне не нужна была его помощь, иногда он даже предупреждал врага о своем внезапном появлении. Но мне нравилось чувствовать, что обо мне заботятся. Я считала его любовью всей своей жизни. И никак не ожидала, что... В тот день мы договорились вместе выпить кофе, и я собиралась предложить ему пожениться. Он был холодным человеком, и я решила, что ждать предложения от него придется целую вечность. Когда люди любят друг друга, какая разница, кто предлагает пожениться. Хаха, какой же я была дурочкой. Я и предположить не могла, что у него уже есть невеста и он планирует меня подставить. Я выпила приготовленный им кофе и... Когда наркотики начали действовать, он позвал из другой комнаты свою невесту и сказал мне, что я клон, а его невесте нужно мое сердце, иначе она умрет...
Этим вечером Гу Сицзю была очень открытой и рассказала все свои секреты, спрятанные глубоко в ее сердце.
Однако она говорила чересчур спокойно. По-видимому, эта история была очень болезненной для нее, но она рассказывала ее так, будто это случилось с кем-то другим.
— И что было потом? — в нетерпении спросил браслет.
— А потом ничего сложного. В моем организме были антитела, устойчивые к анестетикам. И хотя Лун Си ввел мне препарат, через час я уже пришла в себя. Когда я очнулась, операция была в самом разгаре, и хирургом был Лун Си. Он не ожидал, что я проснусь посреди процесса. Лун Си запаниковал и сказал мне, чтобы я не волновалась, потому что он не даст мне умереть. Он сказал, что приготовил для меня другое сердце. Ах да, и еще он обещал на мне жениться...
— Он посмел солгать в такой момент?! — негодовал браслет. — Что случилось дальше?
— Ничего особенного. Когда он отвлекся, я убила его. А потом вырвала свое сердце. В тот момент моя грудная клетка уже была открыта, и сердце как раз собирались вынимать. Я не хотела, чтобы кто-то воспользовался моим сердцем, поэтому уничтожила его своими руками...
Какой трагичный финал.
Браслет молчал.
Через некоторое время он спросил:
— В тот момент ты могла убить его. Ты была настоящим профессионалом. Ты уверена, что он уже был мертв?
— Думаю, да, — ответила Гу Сицзю. — Я пронзила его грудную клетку там, где должно было находиться сердце, и у него не хватило бы времени заменить свое сердце на здоровое. Поэтому я уверена, что он мертв.
— Ты его ненавидишь?
Гу Сицзю положила руки под голову, закрыла глаза и тихо ответила:
— Нет. Когда я убила его, я избавилась от ненависти. Мы были квиты: я ничего не должна ему, а он мне.
Да, она не испытывала к нему ненависти, но в любовь больше не верила.
— Госпожа, почему ты вдруг вспомнила о нем? — спросил браслет.
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Глава 145. Сюда приходил Лун Сые.
Гу Сицзю выдержала паузу и ответила:
— Человек, который приходил сюда... Похоже, это был он.
Хотя ее глаза были закрыты, в тот момент она не спала.
Гу Сицзю всегда оставалась настороже. Она знала, что, потеряв способность к телепортации, она больше не сможет себя защитить, а мужчина, появившийся в спальне, прошел незамеченным. Похоже, он хорошо владел боевыми искусствами.
Если бы он действительно хотел причинить ей вред, ей пришлось бы кричать и звать на помощь.
Поэтому она притворилась, что спит, и ждала, что будет дальше.
Гу Сицзю отлично притворялась спящей — никто даже не догадывался, что на самом деле она в сознании.
Когда мужчина открыл балдахин, она почувствовала легкий травяной аромат.
Этот запах был очень знакомым. Такой же исходил от Луна Си.
Раньше Гу Сицзю расслаблялась, когда вдыхала этот аромат, но теперь она почувствовала напряжение и страх.
К счастью, ее внутреннее состояние не отразилось на внешнем — она лежала тихо и ничем не выдала свое беспокойство.
На самом деле, Гу Сицзю хотела открыть глаза, чтобы посмотреть, действительно ли это Лун Си. Однако аура мужчины была слишком сильной, и она не стала делать резких движений из страха, что ее могут убить.
Тем не менее, от незнакомца пахло не совсем так, как от Луна Си. У него была другая, странная аура. Немного холодная — такая, от которой мурашки могли побежать по телу.
Таким образом, у Гу Сицзю не было возможности увидеть лицо мужчины.
Браслет из небесного камня пребывал в недоумении.
— То есть ты хочешь сказать, что здесь был Лун Си? Откуда ты знаешь, если не видела его лица?
— Я не говорила, что это был Лун Си. Я сказала, что от незнакомца пахло так же, как от него.
Гу Сицзю больше никогда не встречала похожего аромата.
Браслет немного успокоился.
— Значит, ты имеешь в виду запах его тела? От старейшин клана Тяньвэнь всегда пахнет подобным образом. Наверно, это потому, что они круглый год производят таблетки и различные лекарства.
— Так этот незнакомец — из клана Тяньвэнь? Кто он?
— Лидер клана, Лун Сые. Я думал, он пришел сюда отомстить за своих учеников, поэтому я хотел, чтобы ты проснулась и скорее убежала. Однако я не знал, что ты можешь быть такой спокойной и так долго притворяться спящей.
Значит, сюда приходил Лун Сые!
Гу Сицзю была слегка удивлена. Она слышала, что лидер этого клана редко покидал свои владения, иногда всего раз в три-пять лет. Зачем он появился в ее доме и отправился сразу в ее спальню? Неужели он действительно хотел отомстить за своих учеников?
А что, если Лун Си реинкарнировался в лидера клана и пришел сюда специально сразу после того, как услышал историю Гу Сицзю?
Но возраст не совпадал.
— Как думаешь, возможно ли, что Лун Си оказался в этом мире и завладел телом Луна Сые? — спросила девушка у браслета.
— Это невозможно! — категорически заявил браслет. — Настоящий владелец должен обладать слабым духом и не желать больше жить в этом мире — только тогда можно завладеть его телом. К примеру, твой дух сильнее духа настоящей Гу Сицзю, и жить она больше не хотела, именно поэтому ты смогла вселиться в ее тело. Но даже в этом случае тебе пришлось помочь ей отомстить, чтобы успокоить ее душу. Только после этого ты смогла получить полный контроль над ее телом. А что касается Луна Сые — он лидер клана Тяньвэнь. Он очень загадочный человек, и не только является экспертом в медицине, но и обладает очень непредсказуемыми способностями. Некоторые говорят, что он почти так же могущественен, как бог. Разве может обычный человеческий дух завладеть таким сильным телом? Это совершенно невозможно!
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Глава 146. Непредсказуемый.
Гу Сицзю промолчала.
Значит, незнакомец не мог быть Луном Си, от него просто пахло подобным образом.
Лидер клана Тяньвэнь действительно был непредсказуем.
Поэтому Гу Сицзю решила больше не притворяться и действительно лечь спать.
В течение следующих нескольких дней девушка вела спокойную жизнь. Она потеряла способность к телепортации и не могла перемещаться, поэтому всё это время сидела дома.
К счастью, после молитвы ее тело стало гораздо послушнее, и Гу Сицзю смогла тренировать свою внутреннюю силу.
В прошлой жизни она была специалистом в этом деле. Она знала, в чем состояла суть практики и как ее правильно выполнять, поэтому никаких сложностей у нее не возникало.
Через три дня Гу Сицзю уже ощутила силу внутри себя и смогла успешно применить эту внутреннюю энергию. И хотя девушка всё еще не могла перемещаться, ее скорость увеличилась в разы по сравнению с тем, что было раньше.
Все эти дни перед домом сновали люди. Гу Сицзю понимала, с чем это связано: Лэн Сянъюй пыталась освободить свою дочь из тюрьмы.
Три последних дня Гу Сетянь почти не появлялся дома. Как ни крути, Гу Тяньцин была его дочерью — больше того, много лет он относился к ней, как к любимице. Генерал был зол на нее за всё, что она сделала, но не хотел видеть, как она страдает в тюрьме. Поэтому он всеми силами пытался спасти Гу Тяньцин.
Однако этот случай имел отношение к единственному сыну герцога Лу — человека, который пользовался большим уважением в королевстве. Поэтому никто не хотел помогать Гу Тяньцин и Жун Яню.
Гу Сетянь активно искал пути спасения дочери, но ничего не мог придумать. Больше того, его даже не пускали в тюрьму навестить Гу Тяньцин.
Начальник отдела, ответственный за это дело, не хотел встречаться с генералом, чтобы избежать подозрений, поэтому Гу Сетянь не мог ничего предпринять.
Он был очень расстроен. Когда генерал возвращался домой, жена громко рыдала на его глазах, и это расстраивало его еще больше. Поэтому он решил не ночевать дома, а оставаться в отеле.
После этого Лэн Сянъюй еще больше обезумела. Несмотря на всю свою ненависть к Гу Сицзю, она не смела причинять ей вред в такой решающий момент времени.
Все остальные дочери генерала, за исключением Гу Тяньи, стали ближе к Гу Сицзю.
Они знали, что девушка — хороший врач, поэтому всякий раз, когда у сестер болела голова или нерегулярно шли месячные, они приходили к Гу Сицзю за помощью.
Они поняли, что Гу Сицзю только кажется холодной. На самом деле, если не переходить ей дорогу, с ней довольно приятно разговаривать.
После всего пары рецептов Гу Сицзю девушки быстро излечивались от всех болезней.
Другие любовницы генерала тоже не испытывали большой ненависти к Гу Сицзю. Сначала они не отличались приветливостью из-за Лэн Сянъюй, но со временем также сблизились с девушкой.
Раньше Лэн Сянъюй намеренно делала из настоящей Гу Сицзю изгоя. Всем было плевать на нее, и ее жизнь была хуже, чем у прислуги.
Но теперь Лэн Сянъюй потеряла энергию и стала вялой, и в какой-то момент она поняла, что несколько ее дочерей и любовниц генерала, с которыми она тесно общалась, исчезли из ее жизни. При встрече они вели себя холодно и ограничивались обычным приветствием. Это сводило женщину с ума: она, наконец, почувствовала, каково это — быть изгоем.
Гу Тяньчао также искал возможности спасти свою сестру.
В тот день была хорошая погода.
Гу Сицзю изучала алхимическую печь и пыталась понять, можно ли ей пользоваться, не имея духовной силы.
По-видимому, это было чрезвычайно сложно. Девушка попыталась провести несколько экспериментов, но ничего не получилось — она только израсходовала много хороших трав.
Гу Сицзю потерла лоб. Она поняла, что эту проблему быстро не решить, поэтому убрала печь обратно в сумку и вышла в сад подышать свежим воздухом.
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Глава 147. У тебя есть волосы?
В саду росли деревья и цветы. Осенняя погода была ветреной. Гу Сицзю сидела в беседке и наслаждалась видом цветов, погрузившись в свои мысли.
Вдруг кое-что произошло!
Из ниоткуда появился холодный свет, будто молния, стреляющая прямиком в лоб Гу Сицзю.
Он был очень сильным и жестоким — прежде чем дойти до девушки, ветер, принесенный светом, мог бы легко порезать кожу человека!
Если бы Гу Сицзю вовремя не увернулась, этот свет убил бы ее прямо на месте.
Она потеряла способность к телепортации, но ее реакция по-прежнему была очень быстрой. Когда Гу Сицзю увидела, как что-то стало приближаться, она тут же откинулась назад, и свет прошел в миллиметрах от ее лица.
Она перекатилась по земле несколько раз, а затем прыгнула.
Новый пучок света атаковал девушку, и Гу Сицзю попыталась от него увернуться.
С техникой цингун, которой недавно научил ее браслет, а также внутренней силой, которую она только что пыталась натренировать, Гу Сицзю едва смогла уклониться от света. Она выглядела беспокойной, и если бы не ее внимательность, свет убил бы ее на месте.
К счастью, двор патрулировало достаточное количество охранников. Они услышали шум и быстро кинулись осматривать местность.
Когда охрана появилась у дома Гу Сицзю, свет исчез, будто его и не было.
Гу Сицзю несколько раз ушла от ударов и теперь выглядела смущенной и растерянной. Ее волосы были растрепаны, одежда помялась. Видимо, она изо всех сил старалась избежать световой атаки.
Охранники тоже заметили хвост светового луча, но не видели, кто его запустил. Случившееся их потрясло, потому что мало кто обладал способностью быть невидимым. А тех, кто мог оставаться невидимым и атаковать подобным образом, было еще меньше. В основном это были лидеры кланов.
Охрана не понимала, зачем таким сильным людям приходить сюда и нападать на маленькую девочку, да еще и настолько жестоким образом.
К счастью, охранники появились вовремя — иначе их госпожу убил бы человек-невидимка.
Они больше не смели отвлекаться от своего задания. Несколько человек проводили Гу Сицзю в спальню, другие начали осматривать дом, чтобы найти убийцу. Кто-то отправился сообщить Гу Сетяню о нападении. За короткое время дом наполнился людьми, и стало очень шумно.
Гу Сицзю вернулась в комнату. Похоже, она была шокирована. Постояв немного, она ушла умываться и переодеваться в чистую одежду.
Браслету было любопытно, и он спросил:
— Ты потеряла способность к телепортации, но у тебя остался набор специальных методов уклонения от разного рода атак. Зачем ты использовала новую технику, которую только что освоила? Она тоже полезная, но ты к ней еще не привыкла... Если бы ты увернулась от ударов при помощи старых методик, ты бы не чувствовала себя такой пристыженной. Пару раз тебя чуть не задело световым лучом, я так испугался, что у меня волосы встали дыбом!
— У тебя есть волосы? — рассмеялась Гу Сицзю.
Браслет помолчал, а потом парировал:
— Не в этом суть!
— Тише, тише, не шуми. За нами кто-то наблюдает.
Браслет затих. У него была духовная сила, и он чувствовал всё, что происходило вокруг. Он понял, что где-то в темноте есть пара глаз, которая за ними наблюдает.
Однако он не мог определить, где именно были эти глаза.
Очевидно, что человек отлично умел скрываться. Он мог спрятаться даже от духовной силы браслета.
К счастью, украшение общалось с хозяйкой при помощи телепатии, и никто не мог этого заметить — губы Гу Сицзю даже не шевелились.
Браслет из небесного камня был не глуп. Он сразу понял, что к чему.
— Ты специально так плохо уворачивалась от атак, чтобы пустить пыль в глаза этому человеку?
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Глава 148. Кто мог быть настолько глуп?
— Умница! — девушка похвалила браслет, пока неторопливо причесывалась.
— Это было слишком рискованно! А если бы тебя убили, что дальше?
— Нет, меня бы не убили. Этот человек только казался агрессивным, но у него не было нужного инстинкта убийцы. Я думаю, меня кто-то проверял, — с усмешкой сказала Гу Сицзю.
— Кто мог быть настолько глуп, чтобы это сделать? — недоумевал браслет.
Гу Сицзю не ответила. Она сама размышляла над этим вопросом.
Тот, кто отправил сюда подобного эксперта, определенно имел высокий статус. Возможно, даже обладал властью.
Император? Он начал что-то подозревать. Вполне возможно, что он послал сюда человека, чтобы проверить Гу Сицзю и узнать, как хорошо она владеет кунг-фу. В конце концов, оказавшись в опасности, люди прикладывают все силы, чтобы остаться целыми и невредимыми.
Возможно также, что Жун Янь начал проклинать ее в тюрьме…
Гу Тяньчао? Нет, не может быть! Он не настолько хорошо владел кунг-фу!
К тому же, у него наверняка должен был присутствовать инстинкт убийцы. Возможно, он даже захотел бы покончить с Гу Сицзю!
Лун Сые? У него есть все необходимые способности, но зачем ему проверять Гу Сицзю?
Вдруг девушка вспомнила еще одного возможного подозреваемого — того таинственного мужчину!
Он был неуловим, и имел на нее зуб. Неужели это его очередная попытка отомстить?
Пара глаз, шпионившая за Гу Сицзю, наконец, исчезла. Наверно, этот человек ушел. Только теперь Гу Сицзю почувствовала облегчение.
Черт побери! Ей не нравилось, что ее враги следят за ней! Она должна придумать, как вывести этого шпиона на чистую воду!
Кто-то определенно следил за Гу Сицзю. Тот человек был одет в белое одеяние, от его элегантного внешнего вида веяло некоторым безразличием. Это был Лун Сые, чуть ранее появлявшийся у кровати Гу Сицзю . Он прятался на дереве и пустыми глазами смотрел на девушку, как будто пытаясь найти что-то знакомое в ее поведении.
Но его ждало разочарование. Он развернулся и ушел.
Ветер колыхал ветви деревьев и шуршал листьями.
За спиной Луна Сые находился мужчина в белом. Он стоял на ветке, которая была не толще большого пальца. Ветка качалась на ветру, но мужчину это не волновало. Его одежда развевалась на воздухе, и он казался бессмертным.
По-видимому, он активировал заклинание невидимости. Охранники, патрулировавшие двор, проходили мимо этого дерева несколько раз, но так и не увидели незнакомца. Разумеется, Лун Сые тоже его не заметил.
На мужчине была ужасная призрачная маска, но он излучал изысканность, как блестящая вещь. Как только он выйдет из невидимого состояния, он определенно станет самой выдающейся фигурой, а все остальные будут всего лишь фоном.
Лун Сые ушел, и в глазах незнакомца появился блеск. Его идеальные губы скривились в небольшой улыбке, смешанной с равнодушием и непринужденностью.
Он взглянул на дом Гу Сицзю — что-то привлекло его внимание.
Было довольно занятно.
— Кто здесь? — вдруг крикнула Гу Сицзю, и что-то черное полетело прямо в мужчину в белом!
Незнакомец моргнул. Естественно, он не ударил девушку. Он взмахнул рукавом, и черный предмет остановился и завис в воздухе. Однако его содержимое пролилось…
Это были чернила!
Мужчина поднял рукав, и чернила потекли вниз, как будто столкнувшись с преградой в виде экрана.
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Глава 149. Мужчина всё еще был там.
Незнакомец поднял рукав, и пролитые чернила потекли вниз, как будто столкнувшись с преградой в виде экрана.
Охранник шумно бросился вперед, его лицо вдруг почернело...
Он сердито поднял голову, чтобы посмотреть, какой ублюдок бросается вещами.
Но ничего не увидел. На дереве никого не было, и только чернильная плита будто плавала в воздухе...
Охранник вздрогнул. Он собирался было достать саблю и рассечь эту плиту, но она упала прямо ему на голову.
Охранник чуть не упал от удара. Он небрежно схватил чернильную плиту, но потом, испугавшись, что это яд, с силой бросил ее на землю. Плита раскололась на четыре части.
— Хех, — прозвучала легкая усмешка.
Охранник напрягся! Он быстро поднял глаза, но ничего не увидел...
Какого черта?
Охранник был сильно напуган. Он одновременно хотел прыгнуть в сторону дерева и посмотреть, кто там, и не мог, потому что страх сковал его руки и ноги.
— Сходи умойся, это обычные чернила. Они не ядовитые, — сказала Гу Сицзю, выходя из дома.
Охранник осмотрел госпожу, убедился, что она цела, а потом извинился и поспешно ушел.
Его сердце колотилось, пока он бежал домой.
Он всё еще слышал эту усмешку. Она была такой изящной и холодной, будто ручей в горах. Голос так и манил к себе, но от него мурашки бежали по коже! Мужчина чуть не опустился на колени!
Казалось, что этот голос принадлежал не человеку, а скорее многоуважаемому и почитаемому богу...
Гу Сицзю посмотрела на дерево. Она никого не видела, но всё еще чувствовала присутствие загадочного незнакомца!
На этот раз Гу Сицзю не сдвинулась с места. Она просто посмотрела на дерево пару секунд, слегка ухмыльнулась и ушла в дом, не сказав ни слова.
Мужчина в белом по-прежнему стоял на дереве и смотрел вслед девушке. Он моргнул и показался очень непредсказуемым.
Эта девушка паршиво защищалась, но ее шестое чувство было просто невероятным!
Даже Лун Сые не почувствовал его присутствие, а она смогла! И она даже бросила в него чернила...
Мужчина посмотрел на расколотую плиту на земле. Трава под ней была черная, и выглядело это не слишком привлекательно.
Незнакомец пошевелил пальцами в рукавах, как будто пытался наложить заклинание, но потом передумал, повернулся и исчез.
Гу Сицзю еще постояла под деревом какое-то время. Но на этот раз она была уверена, что там никого не было.
Ее личная горничная Сяо У держала в руках клетку с птицей, которая подпрыгивала и радостно щебетала.
Это была птица-ищейка. Ходили слухи, что ее поисковые способности были даже лучше, чем у охотничьих собак. Эту птицу вырастил Гу Сетянь. Он полагался на нее всякий раз, когда воевал, и благодаря ей выиграл несколько сражений. Генерал очень любил птицу и нанял отдельного слугу, чтобы заботиться о ней.
Если бы речь шла о прежней Гу Сицзю, отец не позволил бы ей даже взглянуть на это существо, не говоря уже о том, чтобы одолжить его.
Но на этот раз, когда девушка позвала дворецкого, он без колебаний отдал ей птицу.
Дворецкий сказал, что генерал разрешил Гу Сицзю пользоваться всем, что есть в этом доме.
Сначала Гу Сицзю научилась правильно использовать способности птицы, а потом взяла клетку и отпустила существо к дереву.
Девушка вспомнила примерное месторасположение незнакомца, открыла клетку, указала в сторону ветвей и сказала:
— Там остался запах — посмотрим, кто его оставил.
Птица улетела, покружилась вокруг ветвей, вернулась к Гу Сицзю и начала щебетать.
.
Перевод: rus_bonequinha
Глава 150
Глава 150. Это была аура Луна Сые!
Гу Сицзю не понимала птичий язык, поэтому спросила у стоявшего под деревом слуги, который дрессировал птицу:
— Что она пытается сказать?
Он поклонился.
— Мисс, она говорит, что есть только запах дерева, человека она не чувствует.
Гу Сицзю нахмурилась, глядя на птицу:
— Может, ее обоняние плохо работает?
— Чик-чирик, — птица распустила перышки. Она выглядела очень сердитой.
— Похоже, ее обоняние нарушено, — заключила Гу Сицзю. — Среди тех ветвей только что был человек, и он должен был оставить запах. Я не могу его почувствовать, и эта глупая птица тоже. Значит, нужна охотничья собака. Дворецкий Сяо, найдите для меня собаку.
— Чик-чирик! — глаза птицы налились кровью, и она сорвалась с места, как ураган, чуть не поцарапав лицо Гу Сицзю своим крылом.
В прошлый раз она ничего не учуяла, поэтому теперь полетела к другой, более толстой ветке, покружила около нее, вернулась к Гу Сицзю и защебетала.
Гу Сицзю посмотрела на дрессировщика.
— Думаю, она обнаружила чей-то запах на той ветке, — сказал он. — Вы можете проверить, что там.
Гу Сицзю заметила пот на лбу слуги.
— Что она сказала до этого? — спросила девушка.
Слуга стал потеть еще больше.
— Да... Она сказала то же самое.
Гу Сицзю перевела взгляд на птицу.
Птица не умела говорить по-человечески, но, видимо, понимала людей. В этот момент она недовольно высказывала что-то дрессировщику серией быстрых щебетаний.
— Она ругает меня? — улыбнулась Гу Сицзю.
Слуга смущенно посмотрел на птицу, а потом на госпожу. Он поступил мудро, решив промолчать.
Если бы он солгал, он бы разозлил птицу. Если бы сказал правду — обидел бы хозяйку.
Гу Сицзю точно не стала бы спорить с птицей. Вместо этого она сказала:
— Ты ведешь себя очень высокомерно! Надеюсь, у тебя есть необходимые способности, которые оправдали бы твое поведение.
Гу Сицзю не стала обращать внимания на птицу и прыгнула на ветку. Наконец, она почувствовала легкий запах и слегка напряглась.
Лун Сые! Это был запах Луна Сые!
Значит, это он только что был здесь?
Гу Сицзю слегка прищурилась. Неужели именно Лун Сые сказал тогда, что у него есть повод для мести?
Некоторое время девушка стояла и размышляла. Она чувствовала, что Лун Сые не был тем загадочным человеком. Тот, другой, был более сложным для понимания и неуловимым.
К тому же, Гу Сицзю чувствовала, что невидимка стоял на другой ветке, а не здесь...
Неужели она ошиблась?
Девушка решительно перебралась на другую ветку, чтобы понять, что к чему. И наконец она нашла одну вещь — прядь волос.
Гу Сицзю поймала воздух и вдохнула аромат. Но, увы, он был мягким и едва заметным.
Гу Сицзю нахмурилась. Она уже чувствовала этот запах несколько дней назад, когда на нее упал Жун Цзяло!
Он тоже был здесь?
Их было двое? А не один?
Судя по дистанции между ветками, они были на расстоянии двух метров друг от друга. Лун Сые стоял впереди.
Если здесь одновременно находились два человека, а Лун Сые был впереди, то кто тогда стоял за ним?
Лун Сые был повелителем клана Тяньвэнь. Его способности могли соответствовать императорским. Если Жун Цзяло находился позади него, Лун Сые непременно должен был его обнаружить!
Жун Цзяло был опытным кунг-фу мастером, но он вряд ли мог превзойти Луна Сые, так ведь?
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Глава 151. В погоне за птицей.
Хотя Жун Цзяло был хорош в боевых искусствах, он не мог превосходить по опыту Луна Сые. К тому же, стоявший на дереве человек, даже будучи невидимым, не смог скрыть свою мощную ауру, которая душила людей. По-видимому, этот мужчина отличался сильным характером и хорошо знал боевые искусства. Возможно, даже лучше Луна Сые...
— Сяо Цан, — обратилась Гу Сицзю к браслету, — кто знает кунг фу еще лучше Луна Сые?
— Лорд! — без колебаний ответило украшение.
Гу Сицзю промолчала.
Неужели это правда?! Легендарный эксперт боевых искусств следил за ней? Это невозможно!
Она совсем недавно появилась в этом мире, разве она могла привлечь внимание такого великого человека? Не говоря уже о том, чтобы перейти ему дорогу!
Гу Сицзю вспомнила всех, кого она оскорбила — ни один из них не мог сравниться по статусу с Лордом.
К тому же, если бы она оскорбила такого могущественного человека, он стал бы мстить ей открыто!
В конце концов, он был Лордом, и должен был оставаться справедливым, чтобы соответствовать своему высокому положению...
— Кто еще? Есть кто-то такой же могущественный или хотя бы слегка похожий по уровню способностей?
— Главный Лорд клана Цзюсинь, Цянь Юэжань. Главный Лорд клана Иньянь, Гу Гу. Учитель Цзо, Ди Фуи. И Учитель Ю, Тянь Цзиюэ, — браслет озвучил список из четырех человек.
Гу Сицзю даже не слышала ни о ком, кроме Тяня Цзиюэ. Она никак не могла оскорбить этих людей.
Девушка помолчала секунду и спросила:
— А в королевской семье есть кто-нибудь, кто так же хорош, как они?
— Я не в курсе, но такое вполне возможно. В мире есть много скрытых экспертов. Я слышал, что много лет назад во дворце жил легендарный гений, но потом он пропал без вести, и о нем давно ничего не известно.
Гу Сицзю стояла, прислонившись к стволу дерева, и обдумывала то, что узнала. В этот момент птица бросилась ей навстречу, выхватила прядь волос и улетела.
Похоже, птице было стыдно за то, что она не обнаружила эту зацепку раньше, и теперь она решила выследить человека, который прятался на дереве.
Гу Сицзю быстро сказала дрессировщику следовать за ищейкой.
— Слушаюсь, — ответил он. Слуга хорошо владел техникой цингун и приложил все силы, чтобы догнать птицу.
Гу Сицзю последовала его примеру.
Браслет был недоволен.
— Госпожа, тебе не надо бежать за птицей. Она вернется, как только что-то узнает. Ты больше не можешь телепортироваться и твой цингун...
— Заткнись! — отрезала Гу Сицзю.
Гу Сицзю гналась за птицей, используя свою технику цингун. Как только девушка покинула резиденцию генерала, на углу появились двое мужчин.
Они оба явно умели маскироваться — их одежда сливалась со стеной. Они посмотрели туда, где исчезла Гу Сицзю, и быстро пошли за ней в том направлении.
Птица остановилась у рва и защебетала.
— Что она говорит? — Гу Сицзю наконец добралась до места и спросила у слуги.
— Что в этом месте ауру больше нельзя почувствовать — она исчезает.
Гу Сицзю поняла, что этот таинственный человек умел прятаться от преследователей и знал, что вода поможет его ауре исчезнуть.
На берегу было много камней. Гу Сицзю не видела среди них ничего стоящего, пока вдруг не заметила кое-что невероятное!
Это место было похоже на то, где она выбросила свой костюм и всё снаряжение!
Здесь она столкнулась с таинственным незнакомцем, который хотел отомстить. И хотя он так и не раскрыл своего лица, он нашел все вещи Гу Сицзю и передал их соладтам...
Гу Сицзю спрашивала себя, для чего этот человек заманил ее сюда. Расскажет ли он ей правду?
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Глава 152. За тобой кто-то следит.
Неужели этот человек живет в этой канаве?
Гу Сицзю также не исключала, что незнакомец мог быть духом, обитающим в воде.
— Госпожа, что нам теперь делать? — спросил браслет.
— Что, что? Идти домой и спать! — ответила Гу Сицзю и направилась в сторону дома.
— Что? И это всё? Ты не будешь расследовать дальше? — продолжал настаивать браслет, пытаясь переубедить хозяйку.
Гу Сицзю не ответила, но, казалось, у нее уже был план.
У нее было не так много информации о таинственном незнакомце, но, по крайней мере, появились новые сведения.
Например, Гу Сицзю знала, что это он наблюдал за ней с дерева. Он так же хорошо владел боевыми искусствами, как Лун Сые, а может и лучше. Кроме того, от него исходил такой же аромат, как от членов королевской семьи, и он был каким-то особенным! Гу Сицзю чувствовала подобный запах раньше только от Жуна Цзяло и прекрасной принцессы.
Найти незнакомца теперь стало гораздо проще. Нужно лишь поговорить с Жуном Цзяло или Жуном Чэ, и правда сама всплывет наружу. Как только Гу Сицзю выяснит, кто этот мужчина, она сможет придумать, как с ним покончить.
На обратном пути в город браслет напомнил хозяйке:
— Госпожа, за тобой кто-то следит!
— Я знаю, — ответила Гу Сицзю, — я делаю это нарочно.
— Что? Зачем?
— Наверно, это эксперты из отдела центральной разведки. Думаю, Жун Янь выдвинул против меня обвинения, и теперь эти люди здесь, чтобы проверить, владею ли я боевыми искусствами.
— Всё ясно!
Браслет был под впечатлением. Гу Сицзю имела выдающийся IQ! Теперь, когда у него появилась такая хорошая хозяйка, жить будет намного проще.
Гу Сицзю оказалась права: те двое, что следили за ней, были из отдела центральной разведки. Они терпеливо шли за девушкой по пятам до тех пор, пока она не добралась до резиденции генерала.
Следователи переглянулись и один из них начал быстро записывать: «Гу Сицзю, цин гун — третий уровень, духовная сила — нулевой уровень».
— Шеф, мы пойдем за ней в резиденцию, чтобы всё проверить? — спросил другой.
Тот, который записывал, покачал головой.
— Нет необходимости, этого достаточно.
Посмотрев на способности Гу Сицзю в данный момент, следователи посчитали, что она не сможет даже уйти и вернуться домой незамеченной, не говоря уже о том, чтобы убить графа Лэ Хуа. Поэтому не было смысла тратить время на эту девушку.
Солнце ярко пылало прямо над головой Гу Сицзю. Она сидела в паланкине, было невероятно жарко. Вернувшись домой, девушка получила сообщение от императора. Он просил ее приехать во дворец для короткого разговора.
Офицер, который привез указ, подгонял ее собираться быстрее. Гу Сицзю не успела даже сделать глоток воды, прежде чем ее отправили во дворец. Несмотря на общение с несколькими принцами, это был ее первый визит в императорский замок.
Красные стены, базилика с высокими потолками, длинный коридор и сотни дверей...
Сам дворец был очень похож на Запретный Город. Главное отличие заключалось в том, что крыша Города была сделана из стеклянной плитки, а крышу дворца покрывала голубая плитка, изготовленная из морской черепахи.
— Осторожно, госпожа! Я чувствую опас... — прозвучал в сознании Гу Сицзю голос браслета.
Прежде чем он успел договорить, подул сильный ветер, и несколько лучей света направились прямиком в паланкин!
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Глава 153. Убийца не она!
Гу Сицзю соскользнула вниз по спинке. Луч света прошел через дверь и направился к девушке. Вся крыша паланкина, казалось, подпрыгнула в воздух.
Всё произошло так быстро, что только носильщики успели отреагировать на атаку:
— Убийца! Нужно защитить юную леди!
Королевские носильщики владели боевыми искусствами, и хотя они были напуганы, они не выпустили из рук паланкин и побежали вместе с ним.
Снаружи был хаос — похоже, что убийца не собирался останавливаться. Он даже атаковал Гу Сицзю скрытым оружием. К счастью, носильщики умели защищаться и избегать подобных атак. Но из-за форс-мажорной ситуации они уже не могли следовать по своему запланированному маршруту.
Изначально носильщики шли в сторону кабинета императора, но теперь они оказались в тупике.
— Убийцы во дворце, как такое возможно?! — недоумевал браслет.
Гу Сицзю крепко держалась за ручки кресла. Она выглядела немного шокированной и взволнованной, но ответила довольно спокойно:
— Еще одна проверка.
Браслет промолчал.
— Что теперь? — спросили носильщики.
— Просто идите, куда глаза глядят, — ответила Гу Сицзю.
Тем временем убийца прыгнул со стены и направил свой меч на кресло, в котором сидела девушка. Меч сверкал, и на его кончике светилось что-то синее. Гу Сицзю подозревала, что это яд, и тот несчастный, на которого нападут с отравленным оружием, сразу же умрет. Все были потрясены.
После некоторой суматохи меч всё же задел руку Гу Сицзю и порвал ее рукав. Девушку ранили, и кровь, которая сочилась из раны, была синего цвета! Она была отравлена! Меч убийцы застрял под креслом паланкина, и Гу Сицзю быстро достала свой нож, чтобы попытаться ударить человека в самое сердце. Но убийце удалось увернуться и достать, наконец, свое оружие из кресла.
Он снова направил меч на девушку и продолжил атаку. Кресло было слишком маленьким, чтобы в нем спрятаться, поэтому Гу Сицзю решила слезть с него. В этот момент на нее нападали уже больше десяти человек. Паланкин несли четыре носильщика, двое из которых уже были мертвы. Оставшиеся два человека пытались выжить, и они знали, что не смогут спасти Гу Сицзю.
Один из носильщиков заметил, что Гу Сицзю выпрыгнула из паланкина, и тут же закричал:
— Мисс Гу, бегите налево! Там королевская армия, она вам поможет!
Гу Сицзю быстро побежала туда, и убийцы бросились за ней в погоню. Двое носильщиков преградили им путь, но один из преступников смог убежать. Слышался скрежет оружия, шум и крики — был полнейший хаос. Несколько человек стояли где-то наверху базилики и наблюдали за развернувшейся битвой.
Несколько пар глаз внимательно смотрели за каждым движением Гу Сицзю. Один из наблюдателей покачал головой и сказал:
— Она оказалась в очень критической ситуации, но ее боевые искусства всё равно ужасны. Глядя на ее движения можно сказать, что ее духовная сила находится приблизительно на втором уровне. У графа Лэ Хуа уровень силы был намного выше!
— Вы правы. Она не смогла бы убить графа, — сказал другой. — Убийца не она!
— Ваше величество, я думаю, она невиновна, — вынес вердикт третий человек.
Человек в желтом одеянии стоял в окружении трех мужчин. Это был император. Он кивнул.
— Я тоже считаю, что она не убивала графа.
Перевод: rus_bonequinha
Глава 154
Глава 154. А сами пытаются тебя подставить.
Его величество кивнул.
— Я тоже считаю, что она не убивала графа.
Он развернулся и спросил у главного генерала королевской армии:
— На ваших людей можно положиться? Проследите, чтобы мисс Гу не пострадала.
Генерал поклонился и ответил:
— Ваше величество, все наши люди — надежные и проверенные. Они только выглядят устрашающе, но не причинят девушке вреда. Хранитель Ли лишь слегка ее поцарапал. Препарат на лезвии меча не является ядовитым, он помогает избавиться от злых духов.
Император повернулся и спросил мужчину в синем:
— Хранитель Хо, это вещество вредно только для тех, в кого вселился злой дух?
Хранитель Хо слегка склонился.
— Не волнуйтесь, ваше величество, — ответил он. — Вещество не навредит девушке, если она обычный человек.
Господин Хо был хранителем клана Цзюсин и небесным дядей Гу Тяньчао. Он обладал великолепной духовной силой и был экспертом в экзорцизме. Благодаря этому его прекрасно знали на Земле Звездного Полумесяца.
Когда наставник Гу Тяньчао получил от него новости о Гу Сицзю, он счел ситуацию очень опасной и проинформировал хранителя Хо о том, что в Гу Сицзю, возможно, вселился злой дух. Хранитель Хо терпеть не мог бесов, и если встречался с ними, то никогда не позволял им так просто уходить от него. Поэтому хранитель хотел сам во всем разобраться.
Особый препарат был одним из его талисманов. Лекарство действовало так: если в человеке был злой дух, то он окоченевал, как мумия, и в конечном итоге оказывался парализованным.
Император наблюдал за Гу Сицзю, которая пыталась спастись бегством. Она не обладала никакой духовной силой, но была очень проворной! Его величество облегченно вздохнул.
— Теперь мы видим, что она — это она, и никакой злой дух в ней не живет, правда?
Хранитель Хо посмотрел на Гу Сицзю и ответил:
— Дело серьезное, ваше величество, пожалуйста, проявите терпение. Давайте посмотрим, как она отреагирует на особую матрицу Цзюсин.
В конце переулка находилась базилика, дверь в нее была приоткрыта. Гу Сицзю торопилась, поэтому зашла внутрь — у нее не было выбора. Обстановка базилики выглядела странно: там было много слоев желтой ткани с непонятными узорами, которые напоминали тексты на санскрите. В центре, на большом куске зеленого нефрита, стояла кадильница.
Вдруг снаружи раздались громкие звуки. Прибыла королевская армия. Битва с убийцами сопровождалась криками солдат.
Гу Сицзю перестали преследовать после того, как она вошла в базилику.
Девушка быстро направилась к желтой ткани и села на зеленый нефритовый пол. Но прежде чем она успела успокоиться и отдышаться, пол задрожал, и из-под земли выросли девять столбов.
Казалось, что Гу Сицзю испугалась и начала с интересом смотреть по сторонам. На самом деле, она только притворялась удивленной — в душе она с сарказмом хохотала.
Гу Сицзю уже видела подобную матрицу — обычно ее использовали во время обрядов экзорцизма.
В этот момент девушка поняла, что император подозревал ее в убийстве графа и таким образом пытался проверить.
Этот способ был хорош для изгнания духов, но Гу Сицзю не была демоном. Она просто обладала суперспособностями. К тому же, обида и боль настоящей владелицы тела ушли, и теперь Гу Сицзю полностью владела своим телом. Она будет в безопасности, даже если окажется внутри этой матрицы.
— Госпожа, как хорошо, что ты успела отомстить за настоящую владелицу. Если бы она всё еще горевала, ты бы погибла, попав в матрицу Цзюсин! Эти люди такие фальшивые. Они хорошо с тобой обращаются, а сами пытаются подставить, — вздохнул браслет.
Перевод: rus_bonequinha
Глава 155
Глава 155. А я могу.
— Ты прав, это печально! — саркастически улыбнулась Гу Сицзю. Она снова посмотрела на столбы. — Похоже, эти штуки довольно ценные. Отдельным особам будет неприятно наблюдать за их разрушением.
— Хаха! У них всё заболит при виде осколков. Черный нефрит производят в малых количествах, даже кусочек размером с кулак стоит несколько миллионов, не говоря уже о большом столбе. Которых тут девять! Только клан Цзюсин может позволить себе такое сокровище!
Гу Сицзю вздохнула.
— Я хочу всё это уничтожить. Но, к сожалению, у меня недостаточно сил, и я не могу.
Черный нефрит — очень крепкий и прочный, но для взрослой женщины разрушить его не составило бы труда. Однако тело Гу Сицзю было таким крошечным и слабым…
— А я могу, — высокомерно сказал браслет.
Гу Сицзю обрадовалась и улыбнулась.
— Тогда чего же ты ждешь? — зловеще усмехнулась она.
Браслет почувствовал настроение хозяйки и пришел в восторг.
— Я боюсь, что тебя покалечат, если я уничтожу эти столбы. Давай я сделаю так, что они сломаются только в том случае, если клан снова попытается установить матрицу.
Гу Сицзю слегка постучала по браслету.
— Ты такой злой камень! Отлично! Действуй!
Пожалуй, это был первый раз, когда браслет из небесного камня сделал что-то ужасное. Он поймал кураж и продолжал давать указания Гу Сицзю.
Девушка быстро обошла матрицу так, чтобы браслет смог установить тесную связь со всеми столбами.
— Готово! — радостно объявил браслет.
— Ты молодец, пупсик! — улыбнулась Гу Сицзю.
— Что, прости? Я небесный камень, а не пупсик! Не зли меня, — с отвращением ответил браслет.
— Хорошо, мой дорогой учитель, — Гу Сицзю была в хорошем настроении и слегка похлопала по украшению.
Браслет потерял дар речи.
— Ты извращенка! — сказал он.
Гу Сицзю нахмурилась.
— Ты молодчина! Что плохого в том, что я назвала тебя учителем? Где связь с извращенцами?
Браслет снова замолчал. Он был раздражен.
После некоторой паузы он ответил:
— Ты можешь называть меня крошкой Цан, но не учителем!
Гу Сицзю так и подмывало рассмеяться!
«Что такое этот браслет? Какова его природа? Он столько знает об этом мире и, похоже, он знает даже о том мире, откуда я пришла», — подумала девушка.
Раньше Гу Сицзю было очень одиноко в этом мире. К счастью, теперь у нее был браслет, с которым она могла поговорить. Гу Сицзю совершенно не интересовали драгоценные камни, украшения и прочая ерунда, но теперь, казалось, что она сильно привязалась к небесному камню.
Браслет не мог читать ее мысли, но чувствовал ее эмоциональное состояние. Он вдруг ляпнул:
— Сильно не увлекайся, я просто легенда.
Гу Сицзю снова засмеялась.
Сразу после этого раздалось множество быстрых шагов, и кто-то крикнул:
— Его величество прибыл!
Дверь базилики открылась, и император вошел в здание в сопровождении группы людей. Он был поражен, увидев, что Гу Сицзю цела и невредима:
— Сицзю, с тобой всё хорошо?
— Спасибо, ваше величество, всё хорошо. — Гу Сицзю встала и добавила: — Я удивлена, что во дворце скрывались убийцы. Я не ожидала ничего подобного.
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Глава 156. Она умна!
Император был ошеломлен. Гу Сицзю, такая маленькая и хрупкая, вовсе не была слабой и трусливой. Ее глаза блестели, а взгляд был уверенным — казалось, что она замечала всё вокруг себя. Император вздрогнул, посмотрев на девушку — он почувствовал себя виноватым. Он откашлялся и сказал:
— Я тоже удивлен. Я прикажу своим людям узнать, в чем дело, и выяснить правду!
Гу Сицзю улыбнулась. Ее взгляд блуждал по тем, кто вошел в зал.
— Ваше величество, — сказала она, — простите, что высказываю свое скромное мнение, но охрана во дворце не выполняет свою работу должным образом! К счастью, преступники напали на меня, а не на ваше величество, иначе всё могло бы закончиться очень плохо. Королевская армия не справилась со своими обязанностями. Разве она не заслуживает наказания? Что вы думаете, ваше величество?
У Гу Сицзю были все причины так рассуждать, император не мог ничего возразить.
— Ты права! — ответил он. — Охрана заслуживает наказания!
— Как вы накажете ее, ваше величество?
— Ну…
— Я изучала конституцию и знаю, что когда во дворце обнаруживаются убийцы, это считается неправомерным поведением королевской армии. Охранники должны получить наказание с использованием деревянного бруска или тростника, в зависимости от ситуации. Если последствия оказались серьезными, охране отрубают голову в качестве предупреждения для других. Я права?
Гу Сицзю хорошо говорила, и ее слова разносились по всей базилике.
— Это… — начал император.
Генерал королевской армии стоял рядом с императором. Он не мог больше молчать. Он выступил вперед, опустился на колени и сказал:
— Действительно, ваше величество, мы плохо справились со своей работой и готовы понести наказание.
Несмотря на то, что сам император отдал ему приказ о нападении, генерал не мог поставить его величество в неудобное положение. Он мог только вытерпеть боль в силу своей преданности и верности. У императора не осталось выхода: он издал указ о том, чтобы наказать генерала сотней ударов плетьми и выплатить ему награду в виде годового жалования.
Императору не составило труда выделить деньги на компенсацию генералу, но эта сотня ударов навсегда оставит след на пятой точке военачальника.
После порки генерал должен был вернуться в базилику, чтобы получить награду от его величества. Взглянув на раны военачальника, Гу Сицзю даже великодушно протянула ему баночку с мазью и сказала:
— Генерал Сяо, в следующий раз вам стоит быть осторожнее. Если убийцы снова появятся во дворце, его величеству придется отрубить вам голову.
Генерал был подавлен, его практически рвало кровью. Но он обязан был искренне поблагодарить девушку:
— Спасибо за напоминание, мисс Гу.
На самом же деле он проклинал ее про себя.
«Кто, черт возьми, сказал, что она кроткая, как ягненок? Эта девчонка умная и хитрая, как лиса!»
Генерал ушел из базилики, чтобы получить медицинскую помощь.
Императора сопровождали еще несколько министров. От взгляда Гу Сицзю им было не по себе. Они боялись, что Гу Сицзю создаст им неприятности. Все они пытались найти повод уйти из зала.
К счастью, Гу Сицзю лишь мельком посмотрела на министров, а потом переключила внимание на другие вещи.
— Ваше величество, почему все базилики такие странные? А это для чего?
Теперь Гу Сицзю, наконец, выглядела, как обычный тринадцатилетний ребенок — простодушный и любопытный.
Перевод: rus_bonequinha
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Глава 157. Как ребенок может быть таким смелым?
Император почувствовал облегчение, но всё равно спрашивал себя: как ребенок может быть таким смелым?
Он знал, что Гу Сицзю не одержима демонами, но ситуация была запутанной.
Увидев в девочке простодушие и любопытство, император немного выдохнул. На самом деле, он был счастлив. Найти талантливого человека, при этом не одержимого злыми духами — не просто сложная, а очень сложная задача.
Император откашлялся и сказал:
— Сицзю, слава богу, ты в порядке. Пойдем, мы отправимся в базилику Баохэ. Я хочу с тобой поговорить.
Дабы показать свое беспокойство, перед тем, как пойти, император взял девушку за руку.
Этот жест был благословением от императора, и Гу Сицзю не стала противиться. Однако пройдя всего несколько шагов, она споткнулась и врезалась в один из столбов. К счастью, она быстро отреагировала и обняла колонну. Столб задрожал и чуть не упал.
— Осторожно! — хранитель Хо быстро бросился вперед, чтобы подстраховать свой драгоценный столб.
Он не был хрупким, но стоил огромных денег. Если со столбами что-нибудь случится, это будет катастрофа. Хранитель Хо думал только о столбе и совсем забыл о человеке, который о него споткнулся. Тем временем Гу Сицзю упала в его объятия.
Хранитель опешил — никогда прежде женщина не находилась так близко. Он был бесчувственным и черствым человеком, и все девушки-студентки держались от него на расстоянии.
Впервые в его объятиях была женщина. А хуже всего то, что голова Гу Сицзю упала прямо ему на грудь! В тот момент шпилька из ее волос выпала и проткнула его кожу. Несмотря на то, что это была обычная заколка, хранитель Хо почувствовал жгучую боль в груди и машинально попытался оттолкнуть Гу Сицзю. Хорошо, что прямо перед этим император схватил его за запястье и сказал:
— Хо, она всего лишь ребенок.
Император потянул девушку к себе.
— Будь осторожен, — добавил он.
Его величество не хотел больше никаких инцидентов, поэтому быстро ушел вместе с Гу Сицзю. Базилика, наконец, вернулась к прежнему состоянию покоя.
Хранитель Хо вздохнул. Пришло время держать столбы и убирать матрицу клана. Он чувствовал зуд после контакта с двумя колоннами и начал немного расчесывать кожу. Хранитель не обращал внимания на зуд и продолжал делать свою работу, но грудь чесалась просто невероятно! Расстроившись, он отвлекся и вдруг уронил на пол один из столбов!
Подняв его, хранитель был потрясен — на поверхности колонны появилось множество трещин.
Император продолжал держать Гу Сицзю за руку, когда они садились в королевскую колесницу. Гу Сицзю чувствовала себя неуверенно, но император мягко сказал ей:
— Сицзю, не волнуйся. Ты мне как дочь. Мы поедем и поговорим.
Гу Сицзю всегда была настороже, и ей не нравилось, когда ее держали за руку. Даже с Луном Си в прежнем мире у них почти не было физического контакта. Девушка очень любила смотреть, как Лун Си готовит чай. Она наслаждалась этим напитком, сделанным специально для нее.
Однако в этом мире ее крошечную ручку полностью захватила большая рука императора. И хотя ей было тепло, она чувствовала раздражение. Гу Сицзю изо всех сил старалась держаться и контролировать себя, чтобы не вырвать свою ладонь из императорской.
Император был довольно хорош в боевых искусствах, поэтому единственное, что могла сделать Гу Сицзю, чтобы сбежать — это выкинуть его величество из колесницы!
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Глава 158. Осмотрите хранителя Хо.
Поэтому всё, что ей оставалось — идти следом за императором. Когда королевская колесница собралась отъезжать, раздался чей-то крик:
— Стойте!
Хранитель Хо бросился навстречу карете, чтобы помешать ей уехать! Хранитель обладал большой властью в клане Цзюсин. Но даже Оверлорд должен был говорить с императором вежливо. И никто не смел мешать движению королевского экипажа или останавливать императора! О чем только думал этот хранитель?!
Император был расстроен.
— Хранитель Хо, что вы пытаетесь сделать? Вы считаете, что можете вот так просто преградить путь моей колеснице?
Голос императора был холоден как лед.
Хранитель Хо был шокирован таким ответом. Он пришел в себя, с почтением поклонился и сказал:
— Приношу свои извинения, ваше величество. Мисс Гу меня отравила! Я запаниковал... и поэтому проявил неуважение.
— Отравила?
Император взглянул на хранителя. Его лицо было нормального цвета, и он выглядел вполне здоровым! Ничто не указывало на то, что с хранителем что-то не так.
— Вы сказали, вас отравили? Но я не вижу никаких признаков.
— Ваше величество, симптомы невидимы. Но то место, куда попал яд, очень зудит...
— Где? — император стал осматривать хранителя с головы до пят, но не увидел ничего отклоняющегося от нормы.
— На моей... груди! — расстроенно сказал хранитель Хо.
Император взглянул на королевского терапевта.
— Осмотрите хранителя Хо.
Хранитель был высокомерным консерватором. Он редко болел и получал травмы и терпеть не мог, когда ему помогали. Обычно он сам себя лечил, поэтому никто никогда не видел его тела. Теперь же он был вынужден раздеться перед этим бородатым врачом. Он хотел отказаться, но не мог — император ему не верил.
Чтобы избежать лишних взглядов, хранитель развернулся и открыл свое одеяние перед королевским доктором. Врач посмотрел сначала на рану, потом на хранителя. Он проверил пульс и глаза больного.
Хранитель Хо был в ярости.
— Вы закончили осмотр?!
— Да, — равнодушно ответил врач и направился с докладом к императору. — Ваше величество, у пациента есть шрам на груди. Он красного цвета, но не кровоточит. Я не увидел никаких синяков или других симптомов отравления. Пульс в норме, как у здорового человека, глаза тоже в порядке...
Другими словами, хранитель не был отравлен!
Император смотрел на него и чувствовал раздражение.
Хранитель сказал, что в Гу Сицзю вселился злой дух, и если император откажется выяснять правду, это может причинить вред всему королевству. Император дал зеленый свет, потому что посчитал это серьезным делом. Он уважал хранителя клана Цзюсин.
Однако теперь оказалось, что Гу Сицзю — обычная девушка, не одержимая никакими демонами! Подозрения его величества выставили его не в лучшем свете. Гу Сицзю не сказала ни слова, но император чувствовал, что девочка расстроилась и стала еще более осторожной.
И всё из-за хранителя Хо.
— Хранитель Хо, вам есть, что добавить? — сухо спросил император.
Хранитель занервничал.
— Ваше величество, меня отравили! Моя грудь очень чешется, а еще я случайно уронил столб. Он треснул!
Потом хранитель перешел к главному.
— Ваше величество, мисс Гу нарочно споткнулась о нефритовый столб, и я бросился его удерживать. Потом она упала мне на руки, и ее шпилька вонзилась мне в грудь. Эта заколка отравлена! Ваше величество, прошу вас, проверьте ее!
Перевод: rus_bonequinha
Глава 159
Глава 159. Хранитель Хо не мылся уже две недели?
У хранителя был серьезный вид, и император ему поверил. Он спросил Гу Сицзю:
— Сицзю, твоя заколка отравлена?
Гу Сицзю посмотрела на хранителя. Она будто что-то вспомнила.
— Ваше величество, мне трудно себя защитить. Поэтому я нанесла на шпильку одно вещество, которое вызывает зуд. Но это всего лишь лекарственное средство, а не яд. Хранитель будет чувствовать себя как прежде спустя некоторое время.
Хранитель был в ярости.
— О чем ты говоришь?! Я чувствую зуд уже очень давно, ты врешь!
Гу Сицзю нахмурилась и спросила:
— Когда вы в последний раз мылись?
Хранитель Хо не знал, что ответить. Потом он спросил:
— Зачем ты об этом спрашиваешь?
При чем здесь то, что он не мылся несколько дней?
Гу Сицзю снова нахмурилась.
— Думаю, вы не принимали ванну уже две недели. Я права?
— Чт... что?! — разозлился хранитель.
Гу Сицзю спокойно ответила:
— Лекарство на моей заколке не действует на обычных людей — зуд быстро проходит. Однако если человек не мылся больше двух недель, зуд будет длиться дольше.
Хранитель был вне себя. Он потерял дар речи.
Все смотрели на хранителя со странным выражением лица. Жители королевства Фэй Син уделяли большое внимание чистоте. Даже обычные граждане мылись как минимум раз в два дня.
Члены королевской семьи принимали ванну каждый день, иногда даже несколько раз. Большой редкостью было встретить человека, который не мылся две недели! Невероятно, что хранитель клана Цзюсин был таким грязным!
Раньше все смотрели на него снизу вверх, а теперь... их идол рухнул с вершины!
Действительно, хранитель не любил мыться, но аккуратно относился к своему внешнему виду, поэтому никто не заметил его вредной привычки. Однако когда Гу Сицзю заявила об этом во всеуслышание, он почувствовал себя оскорбленным и покраснел как помидор.
Хранитель хотел устроить скандал, но причин для этого не было — Гу Сицзю уколола его заколкой не нарочно. Он знал, что больше ничего не может сделать и быстро сказал:
— Похоже, это недоразумение. Мне лучше уйти.
После этих слов он пропал из поля зрения.
Оставаться здесь было слишком унизительно. Хранителю оставалось только терпеть зуд. Отомстить еще было не поздно.
Император рассмеялся, увидев, что хранитель будто испарился.
— Сицзю, я даже не думал, что у тебя может быть подобное вещество. Как интересно!
Гу Сицзю улыбнулась и ответила:
— Это только для самозащиты.
— А название у него есть?
— Гель против извращенцев.
— Хахаха, гель против извращенцев! Превосходно! Сицзю, ты просто гений! — император был в восторге. — Поехали в базилику Баохэ. Я устрою праздничную вечеринку в твою честь!
В базилике Баохэ обычно сидели ученые и проводили заседания министры.
В здании было больше десяти министров, и все очень удивились, увидев, что император приехал с Гу Сицзю. А еще он держал ее за руку!
Император обладал высшей властью, и никто не видел, чтобы он кого-нибудь держал за руку. Даже собственных дочерей!
Император вместе с Гу Сицзю направился к своему трону. Сначала на платформе был только один трон, олицетворявший королевскую власть. Однако его величество отправил слугу за еще одним стулом и приказал поставить его чуть ниже трона.
— Сицзю, ты будешь сидеть здесь.
Перевод: rus_bonequinha
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Глава 160. Частью королевской семьи?
Такая милость пугала. Гу Сицзю чувствовала себя не в своей тарелке. Она поклонилась и сказала:
— Я благодарна за вашу доброту, ваше величество. Однако я всего лишь обычная девушка, и я не должна здесь сидеть. Я вернусь туда, где должно быть мое место.
Гу Сицзю развернулась, чтобы уйти.
Император положил руку ей на плечо.
— Сицзю, рано или поздно ты станешь частью королевской семьи. Ты не обычная девушка. Садись.
Частью королевской семьи?
Гу Сицзю нахмурилась. Неужели император всё еще хочет, чтобы она вышла замуж за Жун Яня? Он же такой идиот!
Согласно законам королевства Фэй Син, если Жун Янь окажется виновным в смерти графа Лэ Хуа, его выдворят из страны как обычного человека, не говоря уже о том, что его могут обезглавить.
Или у императора был другой план? Неужели он хотел, чтобы Гу Сицзю помогла Жун Яню? Она улыбнулась и подумала: "Он что, бредит?"
Император пригласил много гостей, включая Гу Сетяня, Жуна Цзяло, Жуна Чэ, Жуна Чу и нескольких других принцев.
Слуги приносили различные деликатесы и ставили их на красный стол прямо перед гостями.
Император произнес речь, в которой не раз похвалил медицинские познания Гу Сицзю и подчеркнул, как он счастлив. Вдруг он спросил:
— Сицзю, кто твой учитель?
Гу Сицзю была готова к этому вопросу.
— В свободное время я всегда читаю книги по медицине. Я сама всему научилась.
— Сама? — нахмурившись, повторил император.
— Да, — кивнула девушка.
— Сицзю, ты лжешь?! — ударил по столу император.
Гу Сицзю была спокойна. Она нахмурилась и спросила:
— Простите, ваше величество, почему вы так говорите?
— Где ты взяла все эти книги? Ты же знаешь, что серьезные медицинские источники не подлежат распространению. А те, что продаются свободно, совершенно обычные. Те знания, которые ты показала во время спора со святой Тяньвэнь, нельзя почерпнуть из обычных книг. Согласно моим данным, в резиденции генерала не так много пособий по медицине. Поэтому я не понимаю, где ты взяла все эти книги?
Что ж, у императора были все основания подозревать Гу Сицзю.
Она быстро спросила у браслета:
— Почему ты не сказал мне раньше?
Девушке было стыдно: она нагло соврала, а теперь не могла взять свои слова обратно.
— Я посчитал, что это не имеет значения, — удрученно ответил браслет.
Гу Сицзю не нашла, что ему ответить.
— Сицзю, хватит лгать. Пожалуйста, скажи правду, — Гу Сетянь переживал, что дочь снова скажет неправду, и предостерег ее.
Кругом стояли опытные министры, так что было трудно обвести их вокруг пальца. Все ждали ответа от Гу Сицзю.
Действительно, объяснить ситуацию было непросто. Гу Сицзю не могла сказать, что она из современного мира. Никто бы ей не поверил!
Гу Сицзю знала, что в этом мире люди очень осторожно относились ко всему, что связано с духами и экзорцизмом, и они, скорее всего, сожгли бы ее дотла, узнав, кто она такая.
Девушка решила сказать любимую фразу тех, кто путешествовал сквозь время и пространство. Она сделала глубокий вдох и начала:
— Я не лгала. Но я не знала, как сказать правду, иначе это обернулось бы настоящей катастрофой...
Император, нахмурившись, спросил:
— Что ты хочешь этим сказать? Что этот талант ты получила в дар от богов?
Умно! Император знал ее довольно хорошо! Похоже, в этом мире такие вещи не были новостью. Поэтому Гу Сицзю могла продолжать лгать.
— Да, — кивнула она.
Услышав ее ответ, все замерли и потеряли дар речи.
Перевод: rus_bonequinha
Глава 161
Глава 161. Твоя ложь перешла границы.
Император был ошеломлен. Он взглянул на Гу Сицзю:
— Сицзю, как ты получила этот талант? Расскажи мне.
Император был в замешательстве. Все остальные тоже. Гу Сицзю заметила всеобщую реакцию и быстро попросила небесный камень о помощи.
— Есть люди, которые получили свои таланты от богов, — рассказал браслет. — Например, Небесные Учителя Цзо и Ю, а также оверлорды трех кланов, которые создали свои группы. Если бы ты оказалась в такой же ситуации, это бы означало, что ты божий посланник и можешь достичь такого же высокого ранга, как и небесные учителя! Но в твоем случае это не так, поэтому твоя ложь перешла границы.
У Гу Сицзю разболелась голова.
— Тогда как эти люди получили свой талант?
— Это тайна! Никто не знает, даже я, — удрученно ответил браслет.
Даже небесный камень не знал правду, не говоря уже о людях в зале.
Гу Сицзю молчала, и император решил, что она не решалась сказать правду.
— Сицзю, всё в порядке, не бойся. Получить дар от богов — это благословение, тебе ничего не угрожает.
Гу Сицзю взглянула на него и ответила:
— Ваше величество, это очень личное. Я могу сказать вам только, что я получила свой талант, пока спала, и я пообещала человеку из моего сна, что никому ничего не расскажу.
Император замер, как и все остальные в базилике.
Вдруг раздался голос Жуна Чу:
— Отец, император, дело серьезное. Думаю, нам понадобится помощь Учителя Цзо, чтобы убедиться в том, что это правда.
Император нахмурился.
— Учителя Цзо трудно разыскать, вероятно, он сейчас не в своей резиденции.
— Отец, согласно моим данным, Учитель Цзо вчера вечером вернулся в Фуцан Холл. Наверное, он там и сейчас. Может нам послать кого-нибудь туда с приглашением?
Императору было трудно отказаться от предложения сына. Он кивнул и посмотрел на Гу Сицзю.
— Сицзю, нам необходимо выяснить правду. Если ты утверждаешь, что получила талант от богов, Учитель Цзо должен подтвердить твои слова.
Он попросил охранника пригласить Учителя.
— Отправляйся к Учителю Цзо и пригласи его сюда.
Гу Сицзю ничего не сказала.
— Что происходит? Для чего вся эта проверка? — с беспокойством спросила девушка у браслета.
— А как иначе! — ответил браслет. — Получение талантов от богов — это серьезное дело. Если все будут так говорить, в мире начнется хаос. Поэтому каждый, кто утверждает о том, что боги даровали ему талант, должен пройти проверку...
— Учитель Цзо — единственный, кто может провести эту проверку?
— Да, он единственный.
— Он сможет отличить правду от лжи?
— Да, — ответил браслет, — много лет назад кто-то очень талантливый сказал неправду. Учитель Цзо раскрыл его ложь и...
— И что? — запаниковала Гу Сицзю.
— Ничего особенного. Небесный Учитель забрал у него все навыки кунг-фу и бросил в темном лесу.
Гу Сицзю промолчала.
— У меня слабое тело и нет никакой духовной силы. Думаю, ничего страшного не случится, даже если выяснится, что я солгала, — произнесла девушка.
— А если тебя сделают парализованной? Все твои вены будут повреждены, и движения навсегда останутся ограниченными, — подлил дёгтя браслет.
Перевод: rus_bonequinha
Глава 162
Глава 162. Посмотрим, что она ответит.
Гу Сицзю промолчала. Теперь, когда она знала, что Небесный Учитель Цзо действительно был из этого мира, она ничего не могла поделать.
— Может быть, Учитель когда-нибудь ошибался? Обвинял кого-то просто потому, что этот человек ему не нравился?
— Увы, но такого никогда не случалось. Небесный Учитель Ю был очень груб и недружелюбен по отношению к Учителю Цзо, но тот никогда не пытался отомстить или подставить его во время проверки, — ответил браслет.
Гу Сицзю бросило в жар и холод одновременно. Ей не верилось, что такая хорошая отговорка с талантом от богов, которая отлично подходила для современного мира, в этом мире не только никуда не годилась, но и создавала ворох проблем!
— Госпожа, может, ты переведешь всё в другое русло? Скажи, что твой талант не от богов, а просто тот человек из сна научил тебя всему, что ты знаешь... — предложил браслет.
— Уже поздно, — ответила Гу Сицзю. Она осторожно постукивала пальцем по столу, пытаясь найти выход из положения.
— Мне страшно, — переживал браслет.
— Даже я спокойна, а ты чего боишься? — Гу Сицзю сделала глоток чая. — Как бы там ни было, я просто снова умру. Может, после этого я смогу снова вернуться в прежний мир.
Браслет ничего не ответил. У него не хватило смелости сказать девушке, что у нее был только один шанс на перерождение. Она не знала, что не сможет больше воскреснуть в другом теле, если погибнет в этом мире...
Гу Сицзю сделала еще глоток. В этот момент кто-то снаружи объявил:
— Прибыл Оверлорд клана Тяньвэнь!
Император резко поставил бокал на стол.
— Что?!
Гу Сицзю крепко держала в руках свою чашку.
«Оверлорд клана Тяньвэнь? Лун Сые? Зачем он приехал?» В голове императора была куча вопросов. Он быстро поднялся с места и сказал:
— Прошу.
Тем временем, в базилику уже вошел человек.
Все были удивлены и поражены. С появлением гостя шумная и наполненная хаосом базилика стала притягательным местом. Мужчина был одет в синее одеяние с кленово-красным нефритом, привязанным к поясу. Оно эффектно колыхалось при ходьбе Оверлорда.
Гостя нельзя было назвать невероятным красавцем, но в нем определенно присутствовало очарование. Таков был Лун Сые, человек, обладавший самым большим опытом в медицине.
Наконец-то Гу Сицзю удалось его разглядеть. Девушка крепко сжала кулак в рукаве.
Оверлорд чем-то напоминал Луна Си, но был гораздо красивее его. Главное сходство было в очаровании их ауры. Оверлорд обладал высоким статусом и теоретически был таким же могущественным, как император. Однако никто не упал перед ним на колени — все присутствующие просто встали, чтобы поприветствовать его. Все, кроме императора. Хотя фактически Оверлорд занимал более высокое положение в Стране Звездного Полумесяца.
Когда маленькая и хрупкая Гу Сицзю встала, чтобы поприветствовать Оверлорда, ее практически не было видно.
Теперь, по-видимому, Лун Сые должен был занять место наравне с императором.
Император быстро приказал евнуху принести стол и стул для почетного гостя.
— Не стоит, — махнул рукой Лун Сые. Он перевел взгляд туда, где сидела Гу Сицзю, и направился к ней. — Я сяду здесь.
Затем, глядя на Гу Сицзю, он сказал нежным и спокойным голосом:
— Здравствуйте, мисс. Не могли бы вы немного подвинуться вправо?
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Глава 163. Прибытие Луна Сые.
Гу Сицзю заметно нервничала! Оверлорд был похож на Луна Си и даже говорил так же, как он. Ночной кошмар из прошлого продолжал преследовать ее!
Гу Сицзю встала и сказала:
— Господин, не стесняйтесь, можете занять мое место. Я пересяду куда-нибудь еще.
Девушка уже собралась уходить, но на ее плечо мягко опустилась рука, каким-то образом сковав ее движения.
— Всё в порядке, останьтесь здесь, — ответил Лун Сые.
Он был очень быстрым. Лун Сые уже сел рядом с Гу Сицзю, прежде чем император успел произнести: «Как такое может быть?»
— Просто принесите мне еще один набор приборов, — сказал Лун Сые.
Император не знал об истинных намерениях Луна Сые, однако месть за Гу Сиси была первой вещью, что пришла ему в голову. Наверно, именно поэтому он решил сесть рядом с Гу Сицзю.
Император заволновался, хоть и скрывал это за маской безразличия.
— Похоже, мы показали себя не слишком гостеприимными хозяевами, — улыбнулся он и тотчас приказал слугам принести приборы.
Один из официантов хотел приготовить чай для Оверлорда, но тот махнул рукой и сказал:
— Я сам.
Лун Сые принес собственный чайный набор фиолетового цвета.
Гу Сицзю была поражена! Набор выглядел точно так же, как тот, которым пользовался Лун Си!
Больше того — прежде чем потерять сознание, она пила тот же самый чай!
Лун Сые готовил чай, и его движения были очень изысканными… Всё напоминало девушке Луна Си.
Гу Сицзю наблюдала за Оверлордом. Она казалась спокойной на вид, но внутри у нее всё так и кипело.
Лун Сые закончил приготовления, наполнил две чашки и протянул одну из них Гу Сицзю.
— Вот, попробуй. Это настоящий чайный лист, собранный прямо перед дождем. Надеюсь, тебе понравится.
Лун Си сказал то же самое в их последнюю встречу, а потом Гу Сицзю отключилась.
«Хаха, это он! Он снова пришел меня проверить!» — подумала Гу Сицзю.
— Спасибо, Оверлорд, но я не люблю чай, — сказала она вслух, потом взяла в руки стакан воды и улыбнулась: — Мне нравится только простая вода.
На самом деле, Гу Сицзю не любила чай в своей прошлой жизни. Она пила его только из-за Луна Си. Она даже ознакомилась со всем процессом проведения чайной церемонии, чтобы иметь больше общих тем для разговора с Луном Си.
Лун Сые взглянул в лицо Гу Сицзю и произнес:
— Ты уверена? Может, ты просто строишь стену, чтобы защитить себя. Ты боишься, что я снова тебя отравлю?
Он сказал «снова».
Ответный взгляд Гу Сицзю был жалким. Она не понимала, что происходит.
— Мы с вами видимся в первый раз, почему вы говорите «снова»? Кроме того, зачем вам меня убивать? Не думаю, что вы на это способны.
Лун Сые молча посмотрел на девушку и ничего не ответил.
— У меня есть еще одно имя, — сменил он тему, — прозвище, о котором знают только двое. Есть версии?
Гу Сицзю покачала головой.
— Никаких.
— Лун Си, — сказал Оверлорд, глядя на Гу Сицзю.
— Неплохо, мне нравится! — спокойно ответила девушка.
Лун Сые продолжал вглядываться в лицо Гу Сицзю, пытаясь уловить ее реакцию на это имя. К счастью, в ее глазах не было ненависти. Казалось, что она просто встретила незнакомца.
Лун Сые расстроился, но улыбнулся и снова протянул чашку с чаем Гу Сицзю.
— Попробуй, он очень вкусный. Вдруг тебе понравится.
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Глава 165. Я проверю ее пульс.
— При каком условии? — одновременно спросили император и Гу Сетянь.
— Я хочу, чтобы она стала моей студенткой и отправилась вместе со мной на гору Тяньвэнь.
Император ничего не ответил. Он был недоволен. Он понял, что Оверлорд приехал сюда не ради мести, а чтобы заполучить ученика! Император молчал, и его лицо не выражало никакой радости.
Все входившие в клан Тяньвэнь в качестве учеников после окончания учебы ездили по миру, чтобы помогать другим, и редко возвращались домой. Лун Сые нашел, наконец, в королевстве Фэйсин талантливую ученицу и теперь хотел забрать ее к себе, в то время как император планировал в будущем обучить ее и сделать королевским доктором.
Если Гу Сицзю поедет с Оверлордом, она не вернется домой в течение трех или даже пяти лет.
Император нервничал, и это было заметно — его лоб покрывали капли пота. Он, не переставая, смотрел на главный вход в базилику и думал: «Когда же появится Небесный Учитель Цзо?»
— Сицзю, ты хочешь быть моей ученицей? — Лун Сые перевел взгляд на девушку, не обращая внимания на беспокойство императора.
Гу Сицзю посмотрела на Оверлорда и улыбнулась.
— Оверлорд Лун, значит ли это, что вы не станете мне помогать, если я откажусь пойти с вами?
Лун Сые не знал, что сказать. Он продолжал смотреть на Гу Сицзю и только через мгновение произнес:
— Ты не хочешь у меня учиться?
Гу Сицзю снова улыбнулась.
— Почему не хочу? Учиться у вас — это благословение.
— Я думал, ты этого не хочешь, — снова помолчав, сказал Лун Сые.
— Почему? — удивленно спросила Гу Сицзю.
Лун Сые молча смотрел на Гу Сицзю. Он будто искал какие-то знаки в выражении ее лица и языке тела, но его ждало разочарование. Гу Сицзю вела себя естественно и, казалось, могла уйти в любой момент.
Она выглядела настоящей — настолько, что могла бы сойти за подделку. Лун Сые не мог определить, что она чувствовала на самом деле, и не знал наверняка, та ли эта девушка, которую он искал.
Увидев, что Гу Сицзю и Оверлорд почти договорились, император, наконец, нашел причину остановить Луна Сые:
— Оверлорд Лун, подождите. Она не может быть вашей ученицей.
— Почему? — нахмурился Лун Сые.
— Потому что она получила свой талант от богов! — ответил император. — А значит, она не может быть ничьей ученицей, в том числе и вашей.
Лун Сые недовольно посмотрел на Гу Сицзю.
— Получается, ты получила свой талант от богов?
— Да, а что в этом такого? — грустно спросила Гу Сицзю.
— Ты... ты дурочка! — Лун Сые схватил ее за руку и сказал: — Пошли!
Оверлорд не хотел больше здесь оставаться и потащил девушку вместе с ним.
Разве мог император так просто их отпустить?
Он поручил своему лучшему охраннику преградить им путь.
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Глава 166. Ты не хочешь быть моей ученицей?
Император начал склоняться к тому, что Оверлорд Лун — шпион, подосланный другими королевствами для поиска талантов!
— Оверлорд Лун, быть вашим гостем в Тяньвэнь — большая честь как для Гу Сицзю, так и для всего королевства Фэйсин. Но эта девушка заявила, что получила свой дар от богов, поэтому ей нужно дождаться Небесного Учителя Цзо для подтверждения ее слов. После проверки вы сможете пригласить ее в свой клан, — император изо всех сил старался удержать Гу Сицзю.
Лун Сые посмотрел на Гу Сицзю. Она выглядела спокойной и совсем не сопротивлялась. Похоже, она действительно хотела пойти с ним. Это расстроило Оверлорда. Неужели с ее стороны это игра? Или он ошибся?
Он ответил императору выражением лица, означавшим что-то вроде «я подумаю», и обратился к Гу Сицзю:
— Сицзю, давай поговорим снаружи.
Император был ошеломлен — казалось, что Оверлорд хотел увести с собой Гу Сицзю! Лун Сые обычно сдерживал себя, даже когда ему бросали вызов, но если он атаковал — это порождало катастрофу!
Ходили слухи, что лидер одной известной преступной группировки получил серьезное ранение и был на краю гибели. Он приказал своим людям похитить одного из учеников клана Тяньвэнь, который мог бы его осмотреть. Но бандита не удалось вылечить, и члены группировки убили ученика, а потом подвесили его на вершине башни.
Этот случай не понравился Оверлорду. Он появился в штабе банды совсем один и спокойно снял тело своего ученика, находясь в окружении множества убийц. После этого Оверлорд убил всех членов банды.
Лун Сые в одиночку уничтожил всю группировку, имевшую столетнюю историю, и она перестала существовать в Стране Звездного Полумесяца.
С тех пор все поняли, что Оверлорд хорош не только в медицинской науке, но и в боевых искусствах. Поэтому его старались не провоцировать.
Оверлорд уничтожил целую банду преступников без посторонней помощи — разве могли охранники во дворце помешать ему увести Гу Сицзю? Очевидно, что стражники слышали о Луне Сые, а потому нервничали и боялись его, хотя и преграждали ему дорогу.
Лун Сые просканировал толпу своим холодным взглядом, а потом подошел к императору.
— Ваше величество, думаете, ваши люди смогут помешать мне уйти? — равнодушно спросил он. — Сегодня я не хочу никого убивать. Я просто хочу забрать Гу Сицзю с собой на один год, а после пусть сама решает, куда ей идти дальше.
Левой рукой он всё еще держал Гу Сицзю, а правую вытянул вперед — в ней было светло-зеленое нефритовое блюдо.
— Если вы отпустите нас, оно станет вашим.
Императору понравилось предложение. Это блюдо было украшено символикой клана Тяньвэнь. Его владелец мог обратиться за помощью к Оверлорду клана Тяньвэнь по любому вопросу и получить ее совершенно безвозмездно!
Нефритовое блюдо было большой редкостью. Император был тронут.
— Вы уверены, что заберете девочку с собой только на год? — попытался спокойно спросить император.
— Да! — ответил Лун Сые.
— И вы вылечите пятно на ее лице? — уточнил император.
— Да.
Короткие ответы Луна Сые говорили о том, что он хотел поскорее уйти.
— Хорошо, на этот раз я вам верю.
Император дал охране знак освободить путь.
Дворцовые стражи преграждали дорогу Оверлорду не по своей воле, поэтому почувствовали облегчение, увидев сигнал императора, и сразу отошли в сторону.
Гу Сицзю не ожидала, что Лун Сые окажется настолько влиятельным, что сможет увести ее из дворца без боя. Похоже, он хорошо освоился в этом мире!
Но зачем Оверлорд так настаивал на том, чтобы уйти отсюда? Он был недоволен тем, что она убила его в прошлой жизни, и хотел ей отомстить? Или ему стало любопытно, как ей удалось так успешно вселиться в чужое тело, и поэтому хотел заполучить ее для медицинских исследований?
Гу Сицзю держала ухо востро. В прошлой жизни она была влюблена в этого человека, но он обманул ее, чтобы заполучить ее сердце. Она бы не хотела, чтобы подобное повторилось снова!
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Глава 167. Небесный Учитель Цзо наконец-то прибыл!
Лун Сые бросился к выходу, почти схватив в охапку Гу Сицзю. Тем не менее, как только они вышли из базилики, Оверлорд вдруг остановился и поднял глаза к небу.
Гу Сицзю стало любопытно. Она тоже подняла голову, чтобы посмотреть наверх, и оказалась сбита с толку!
В небе развевались голубые ленты, а над ними плыл корабль с корпусом из неизвестного материала, но голубой, словно небо! На корабле был рисунок: луна среди плывущих облаков на голубом фоне. Золотое светило выглядело настолько реалистично, что практически можно было почувствовать излучаемый им лунный свет. Под луной кружился жаворонок.
Пока корабль медленно опускался, дул небольшой ветерок. Луна, облака и даже птица, изображенные на корпусе, выглядели как настоящие. Корабль парил в воздухе, но казалось, что он плыл по волнам. Наверное, именно таким образом путешествуют бессмертные на небесах.
Корабль сопровождали восемь человек: четверо молодых людей и четыре девушки, всем около семнадцати лет. Очень красивые девушки были одеты в халаты одинакового цвета. Парни сидели на палубе, а девушки стояли на разных концах корабля и бросали голубые ленты...
Корабль не был закрыт: на палубе виднелся еще один человек. Он был одет в фиолетовое одеяние, и поэтому выглядел, как мираж. Как ни странно, Гу Сицзю могла рассмотреть только лица девушек и молодых людей, но не этого человека посередине — хотя он не был загорожен и не носил маску.
Гу Сицзю видела только его длинные черные волосы, развевающиеся на ветру. Было ощущение, будто он что-то рисовал. Он едва махнул рукой, но от этого его широкий рукав легко поднялся и приоткрыл красивую руку. На пальце виднелось кольцо с кошачьим глазом. Похоже, этому человеку нравилось махать и рисовать одновременно.
— Небесный Учитель Цзо!
— Небесный Учитель наконец-то прибыл!
Послышалось чье-то бормотание, и когда Гу Сицзю обернулась, то увидела, что император и чиновники шли сюда, чтобы поприветствовать Небесного Учителя. Присутствующие смотрели наверх на загадочный корабль. Пока все стояли в удивлении, Гу Сицзю и Лун Сые опустились на колени и сказали:
— Добро пожаловать, Небесный Учитель Цзо!
Император радостно махал кораблю.
— Небесный Учитель Цзо, наконец-то вы приехали! — с волнением произнес он.
Итак, Небесный Учитель прибыл! Какое оригинальное и запоминающееся появление! Ослепительное и чересчур броское, но при этом оставляющее приятное, комфортное чувство.
— Сицзю, быстро используй свою способность к телепортации. Уходим! — сказал на ухо девушке Лун Сые, отпуская ее руку.
Он думал, что Гу Сицзю сбежит, как только окажется на свободе, но не ожидал, что она отойдет в сторону и останется там!
Лун Сые был разочарован и снова спросил себя: не ошибся ли он?
Он расстроился и снова потянул Гу Сицзю к себе.
Она ничего не сказала.
Действия Оверлорда были слишком быстрыми! Гу Сицзю не успела увернуться, хотя видела его приближавшуюся руку. На этот раз она пыталась, но не смогла уйти от его хватки.
— Почему ты такая упрямая? — голос Луна Сые передался прямо в ухо Гу Сицзю. Он использовал технику прямой связи, чтобы только она услышала его слова.
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Глава 168. Как минимум близнец!
Гу Сицзю хотелось кричать, потому что при всем желании у нее никак не получалось вырваться из рук Луна Сые. И она не могла пользоваться техникой телепортации, дабы не раскрывать свою настоящую личность.
Казалось, что корабль Небесного Учителя Цзо двигался крайне медленно, но это было не так. Когда Гу Сицзю впервые увидела его, он находился на расстоянии больше трех километров, но спустя какие-то мгновения, когда она повернула голову снова, корабль уже парил над дворцом.
От судна к самому входу в базилику протянулся ковер из красного шелка.
Человек в фиолетовом одеянии вышел из плавучего корабля и стал медленно спускаться по красной шелковой дорожке. Шелк был таким легким, что даже птица не могла на нем стоять! Однако каким-то волшебным образом Небесному Учителю удавалось по ней идти!
Его движения были элегантными, изящными и непостижимыми, подобно движениям самого бога. Все присутствовавшие смотрели на Учителя как на божество, потому что они не могли иначе — они готовы были ему поклоняться.
Лун Сые стоял на месте и не двигался. Рука, державшая Гу Сицзю, стала холоднее, и он сжал ее еще сильнее.
Небесный Учитель Цзо сошел на землю в самом конце шелкового ковра. Его фиолетовое одеяние колыхалось на ветру, и Гу Сицзю смогла, наконец, рассмотреть лицо Учителя. Это повергло ее в шок!
Прекрасная принцесса!
Лицо этого человека на восемьдесят, а то и девяносто процентов походило на лицо принцессы, которую Гу Сицзю встретила в горячем источнике! Разница была только в том, что принцесса оказалась чиста, как вода, и послушна, как кошка.
«Неужели он и есть та принцесса? Но этого не может быть, да? Или он ее брат? Может, они близнецы?» В голове Гу Сицзю вертелось множество вопросов. Небесный Учитель, похоже, почувствовал пристальный взгляд девушки, потому что вдруг посмотрел прямо на нее.
Гу Сицзю бросило в холодный пот. Взгляд Учителя был настолько пронзительным, что спокойно проходил через Луна Сые, стоявшего впереди нее. Гу Сицзю постаралась взять себя в руки и продолжила изучать очаровательного мужчину.
Ее внимание вдруг переключилось на лоб Учителя: девушка увидела драгоценный камень огненно-красного цвета, в форме лисьего глаза, сверкающего под лунным светом.
Сердце Гу Сицзю на секунду перестало биться! Точно такое же украшение было у прекрасной принцессы! Совершенно идентичное! Гу Сицзю взглянула на длинные волосы Учителя и еще больше удивилась: они были той же длины, что у принцессы! Единственное отличие между ними заключалось в росте.
Принцесса была примерно 1,78 м, а Учитель — около 1,85 м.
«Черт побери, неужели это принцесса?! Если нет, то Учитель должен быть ее близким родственником. Как минимум братом-близнецом!»
Небесный Учитель Цзо наконец взглянул на Луна Сые.
— О, Оверлорд Лун! И вы здесь?
— Дворцовый Учитель Ди, как вы? — помахал ему Оверлорд. — Прошло уже несколько лет, а вы всё так же хороши, как и прежде.
Перевод: rus_bonequinha
Глава 169
Глава 169. Какая уродливая девочка!
— Хорошо! Вы и сами отлично выглядите, Оверлорд Лун, — засмеялся в ответ Небесный Учитель.
Своим строгим выражением лица он предупреждал всех о том, что не стоит к нему приближаться. Несмотря на это улыбка Учителя напоминала букет цветов — она была такой же привлекательной и очаровательной.
Похоже, все присутствовавшие поддались влиянию этой улыбки, потому что не смогли сдержаться и тоже заулыбались. Было несколько заметно, что дамы начали краснеть, и их сердца забились быстрее.
Сердце Гу Сицзю тоже заколотилось быстрее, но по другой причине. Почему Лун Сые назвал Учителя Цзо Дворцовым Учителем Ди?
«Дворцовый учитель… Принцесса… Черт побери! Если я не ошиблась, он и принцесса из источника — один и тот же человек! Но теперь оказалось, что он Дворцовый Учитель, а не принцесса…» Гу Сицзю ничего не понимала.
Вспомнив о том, что она сделала в бассейне, чтобы доказать ему свою принадлежность к женскому полу, она почувствовала злость и стыд!
— Черт бы тебя побрал, крошка Цан! Этот мужчина — проклятый Дворцовый Учитель! Ты же такой умный, ты должен был об этом знать! Почему ты не предупредил меня тогда, в бассейне?!
Браслету было обидно слышать такие слова.
— Госпожа, я впервые вижу его настоящее лицо. Раньше он всегда носил маску, куда бы ни ходил. Посмотри на всех остальных: они тоже шокированы.
— Почему его, Небесного Учителя, знают как Дворцового Учителя? — злилась Гу Сицзю. — Он выглядит слишком женственно, разве нельзя по ошибке принять его за женщину?
— Он живет во дворце Фуцан, и он его хозяин. Может быть, поэтому он называет себя Дворцовым Учителем? Тем не менее, люди обычно называют его Небесным Учителем, а те, кто обращается к нему «Дворцовый», должно быть, его приближенные.
Учителя Цзо очень редко можно было встретить, поэтому даже всезнающий небесный камень не предполагал, что этот человек так же известен как «Дворцовый Учитель».
— Госпожа, возможно, та прекрасная девушка в бассейне — не он, а его сестра-близнец. Посмотри, их рост и манера поведения отличаются друг от друга. Та принцесса была нежной и послушной. Она не сказала ни слова наперекор, когда ты позволила ей выйти из воды, а потом решила связать. С другой стороны, аура этого человека настолько сильна, что давит даже издалека, — сказал браслет, а потом продолжил анализировать: — Взгляни на Учителя, ты бы приняла его за женщину?
— Нет! — недоверчиво покачала головой Гу Сицзю.
Хотя этот человек был почти в точности похож на ту принцессу, он выглядел мужественно. Неужели у него была сестра-близнец?
— Как его зовут по-настоящему? — спросила Гу Сицзю.
— Ди Фуи.
На китайском это означало «быстрый, словно пуля».
Имя со смыслом!
Небесный Учитель Цзо прибыл как раз вовремя: он помешал Луну Сые уйти, хотя ему очень этого хотелось. Он был довольно прямолинеен — не поприветствовав императора, он перешел сразу к делу:
— Кто тот человек, что получил дар от богов?
— Это она! — Жун Чу указал пальцем на Гу Сицзю, прежде чем император успел ответить на вопрос Учителя.
Ди Фуи посмотрел сначала на запястье девушки, которое держала рука Луна Сые, а потом перевел взгляд на лицо Гу Сицзю. Изучив его, он выдал:
— Какая уродливая девочка!
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Глава 170. Зачем обязательно ее убивать?
Голос Учителя был приятным, но слова — острыми, как ножи. Если бы он сказал подобное другой маленькой девочке, она бы очень разозлилась либо ее самооценка упала бы, а она сама стыдливо склонила голову. Однако Гу Сицзю было всё равно: она спокойно стояла и смотрела на Учителя.
Ди Фуи взглянул на девушку и с насмешливым видом, но по-прежнему приятным голосом, сказал:
— Это ты утверждаешь, что получила свой талант от богов?
— Да, я получила некоторые свои умения от человека в моем сне. Думаю, это дар богов, — вежливо ответила Гу Сицзю.
Тем временем Лун Сые сначала посмотрел на Гу Сицзю, а потом повернулся к Ди Фуи.
— Маловероятно, что она получила талант от богов... Но... Но, возможно, кто-то знал, что она хорошая девочка, и поэтому мог обучить ее во сне кое-каким медицинским тонкостям и приемам кунг-фу. Она еще слишком юна и не понимает разницы между божьим даром и тем, что с ней произошло. Она может ошибаться.
Ди Фуи лениво рассмеялся.
— Поверить не могу, что вы кому-то помогаете говорить. Вас что-то связывает с этой девочкой?
Лун Сые не проявил никаких эмоций и спокойно ответил:
— Ничего. Я просто думаю, что она могла бы быть хорошей студенткой, и хотел бы, чтобы она у меня училась.
— Вы смеете претендовать на ребенка, которому был послан дар свыше? — слабо улыбнулся Учитель.
— Как я уже сказал, возможно, это ошибка, и она ничего не получала от богов, — настойчиво ответил Лун Сые.
— Проверить, так это или нет, моя задача, а не ваша, — Ди Фуи изящно улыбнулся. И хотя его голос был мягким, то, что он сказал, вовсе так не прозвучало. — Раз девочка заявила, что получила дар от бога, я должен это проверить. Если это действительно так, вы не сможете взять ее к себе в ученицы. Если это ложь, значит, девочка согрешила, и она лишится всех своих внутренних способностей. Ее бросят в Темный Лес, и она выживет, только если ей повезет. Значит, вы и в этом случае не сможете взять ее в ученицы.
Лун Сые нахмурился.
— Небесный Учитель Цзо, она же еще ребенок! Зачем обязательно ее убивать?
— На этой земле все, даже дети, должны знать, что означает «дар богов» и не бросаться такими словами, — равнодушно ответил Ди Фуи. — Если эта девочка так сказала, она должна нести за это ответственность.
— Да-да, всё правильно! — перебил Жун Чу. — Один восьмилетний мальчик проявлял бестактность и постоянно говорил, что получил дар от богов. Небесный Учитель Цзо протестировал его, это оказалось неправдой, и он лишился всех своих внутренних способностей. Потом его бросили в Темный Лес. Небесный Учитель Цзо не может быть безответственным. Оверлорд Лун, я думаю, вам стоит отойти в сторону и позволить Учителю сделать его работу. Возможно, девочка говорит правду...
Император вмешался прежде, чем Жун Чу успел договорить, что хотел:
— Жун Чу, замолчи! Как ты посмел встрять в разговор Небесного Учителя Цзо и Оверлорда Луна?
Жун Чу не знал, что ответить... Холодный пот выступил на его лбу.
Небесный Учитель презирал тех, кто запросто вмешивался в его разговоры. Ходили слухи, что один герцог из королевства Чжаоян часто громко разговаривал во время речи Небесного Учителя, и в итоге ему отрезали пол-языка. С тех пор герцог мог только лепетать.
Жун Чу вспомнил об этом, и пот выступил на его лбу еще сильнее. Он не удержался и посмотрел на Ди Фуи извиняющимся взглядом. Жун Чу нервничал и по инерции сделал шаг назад.
Ди Фуи рассмеялся.
— Четвертый принц, должно быть, в последнее время вам сопутствовал успех? Вы считаете, что скоро вас ожидает честь стать императором, и полагаете, что будете обладать тем же статусом, что и я? Поэтому вы ведете себя так неосмотрительно?
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Глава 171. Иначе она бы давно сбежала!
Жун Чу очень нервничал, поэтому обильно потел. Он сразу поклонился и сказал:
— Нет, я бы не осмелился! Я, Жун Чу, не это имел в виду!
Ди Фуи нахмурился и ответил тем же равнодушным голосом, что и прежде:
— Что вы подразумеваете под словами «не это имел в виду»? Вы считаете, что вам еще нужно пройти отбор, прежде чем стать императором?
Жун Чу промолчал. Он больше не знал, что сказать!
Хотя судебным чиновникам было известно, что Жун Чу хотел стать императором и мог претендовать на трон, принц не мог признаться, что еще не предпринял для этого никаких действий. Однако если бы Жун Чу прямо заявил, что не хочет править, он потерял бы возможность стать императором.
Поэтому, каков бы ни был ответ, он будет неверным. Небесный Учитель Цзо с легкостью поймал принца в ловушку при помощи всего нескольких слов. Жун Чу сильно потел. Если сейчас ему никто не поможет, его пот скоро наполнит целый бассейн...
Помолчав минуту, принц вдруг упал на колени и поклонился в пол Небесному Учителю.
— Небесный Учитель... Я знаю, что был неправ. Прошу вас, простите меня!
Небесный Учитель Цзо улыбнулся, но ничего не ответил. Поэтому Жун Чу продолжал бить лбом об пол в знак почтения. После сотни таких поклонов лоб принца и всё его лицо были в крови. Ди Фуи улыбнулся.
— Четвертый принц, я не говорил, что зол на вас. Вы пытаетесь внушить отвращение своим окровавленным лицом?
Жун Чу промолчал. Он мог только встать и снова поклониться.
— Виноват. Простите меня.
Небесный Учитель Цзо больше ничего не сказал, и Жун Чу удалился из зала — так быстро, будто его преследовали демоны!
В тот момент Гу Сицзю стала свидетелем настоящей силы и могущества этого Небесного Учителя. Хотя его статус в королевстве был лишь немного выше, чем у Небесного Учителя Ю, Жун Чу очень боялся Ди Фуи, в отличие от другого Учителя.
— Ты всё еще сможешь выкрутиться, если телепортируешься прямо сейчас, — раздался голос Луна Сые в сознании Гу Сицзю. — Я могу его заблокировать на какое-то время. Выбирайся из этого города и жди меня в западной части леса. Я знаю, ты меня ненавидишь, но сейчас не время быть глупой.
Гу Сицзю поджала губы и сделала вид, что ничего не слышала. Тем временем она горько улыбнулась про себя, ведь пока что она не могла телепортироваться. Иначе она бы давно сбежала! У нее не было ни духовной силы, ни внутренней, чтобы говорить с Луном Сые по принципу прямой связи, поэтому она просто промолчала.
— Гу Сицзю... — вдруг раздался чистый голос Небесного Учителя Цзо.
Девушка сразу подняла голову и увидела очаровательную улыбку Учителя.
— Теперь настала твоя очередь, — мечтательно сказал он.
Он протянул руку, приглашая ее к себе.
— Иди сюда.
Его безупречная ладонь, казалось, сделана из белого нефрита, а ногти были розоватого цвета. Руки Учителя выглядели очень изящно. Вопрос был только в том, куда отправят Гу Сицзю эти руки: в рай или в ад? Вероятность того, что всё-таки в ад, была намного больше. Но Гу Сицзю уже не могла сбежать. Ее глаза сверкнули, и она сделала шаг вперед, но не в сторону Учителя. Она посмотрела на Ди Фуи издалека и сказала:
— Дворцовый Учитель, вы кажетесь мне очень знакомым...
Ди Фуи нахмурился и с улыбкой ответил:
— Да?
— Думаю, не так давно я оскорбила вас... — вздохнула Гу Сицзю.
Своими словами девушка шокировала всех присутствовавших в зале.
— Каким образом? — улыбаясь, спросил Ди Фуи.
Гу Сицзю снова посмотрела на него, но на этот раз не прямо в глаза.
— Дворцовый Учитель, вы не помните?
Она специально выделила слова «дворцовый учитель».
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Глава 172. В последнее время всё внимание было приковано к Гу Сицзю.
Ди Фуи взглянул на Гу Сицзю и вдруг рассмеялся:
— Будь добра, расскажи мне, как всё было.
Гу Сицзю смотрела на Учителя, желая сказать, но не стала этого делать. Она вздохнула:
— Ничего страшного, нам не стоит обсуждать это на публике.
Собравшиеся в замешательстве переглядывались, пытаясь найти глазами тех, кто знал, что случилось.
Они чувствовали, что в словах девушки был скрытый смысл, который указывал на то, что она оскорбила Учителя Цзо. Но в силу его авторитета она не могла озвучить суть дела и вынуждена была молчать.
Только у Небесного Учителя Цзо были полномочия проверить человека на наличие у него божьего дара. Но если Учитель таил обиду на Гу Сицзю, он не мог быть объективным в проверке.
Никто не слышал о том, чтобы Учитель Цзо когда-нибудь ошибался, но это не значило, что ошибок не было. Просто Ди Фуи был настолько силен, что никто не смел сомневаться в правильности его решений.
Его проверки проводились открыто, конфиденциально или на Открытой Небесной Площадке за пределами дворца Фуцан. В большинстве случаев Учитель проверял человека сам, пока все остальные ждали снаружи. Но сейчас собравшиеся стали сомневаться в объективности Ди Фуи по отношению к Гу Сицзю.
Среди тех, кто больше всех сомневался, был Гу Сетянь. Он очень заволновался, когда Гу Сицзю произнесла два слова: небесный дар.
Услышав это, он сразу сказал:
— Ваше величество, проверка на наличие божьего дара — дело крайне серьезное. Думаю, нужно провести открытое тестирование в присутствии двух помощников, чтобы все убедились в правильности итоговых результатов.
Император тоже осознавал всю важность дела и тот факт, что нужно действовать осторожно. Он повернулся к Ди Фуи и спросил:
— Небесный Учитель Цзо, что скажете?
— Я хочу быть помощником, — быстро произнес Лун Сые.
— Я тоже могу им быть, — снаружи раздался четкий и равнодушный голос, и в зал вошел человек в черном.
Небесный Учитель Ю, Тянь Цзиюэ!
Никто не ожидал его появления!
Многие впервые в жизни видели вместе Небесных Учителей Цзо и Ю. Не говоря уже о том, что здесь присутствовал сам Оверлорд Лун, что тоже было большой редкостью.
Все чиновники почувствовали, как с появлением важных персон зал вдруг засиял, словно золотой. Даже если они сегодня умрут, они не будут жалеть ни о чем в своей жизни — ведь они видели этих троих вместе! Больше того, Небесные Учителя и Оверлорд впервые объединят усилия, чтобы выяснить, наделена ли маленькая девочка небесным даром.
В последнее время всё внимание было приковано к Гу Сицзю, но на этот раз оно стало колоссальным! Множество глаз смотрели на девушку, не отрываясь, но она была спокойна и уверена в себе. Гу Сицзю сказала Учителю про обиду, чтобы потом попытаться обвинить его в предвзятости и желании отомстить. Но она никак не ожидала открытой проверки! И не думала, что сразу три таких человека будут ее тестировать!
Лун Сые хотел спасти Гу Сицзю, поэтому хорошо, что он будет помощником при проверке. Но двое других... сложно сказать. Гу Сицзю не знала, насколько хорош Небесный Учитель Цзо, но насчет Учителя Ю сомнений не было — он беспристрастен и неподкупен.
Если во время проверки выяснится, что Гу Сицзю солгала, ее ждет смертная казнь. На этот раз она перехитрила саму себя.
Девушка потерла лоб, задаваясь вопросом, что делать дальше. Как было бы чудесно сейчас телепортироваться! Тогда она смогла бы сбежать.
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Глава 173. Принять свою судьбу.
Она могла исчезнуть и снова сменить имя и внешность, чтобы выжить в этом мире... Но что случилось с ее способностью к телепортации? Гу Сицзю попыталась перенестись, но в очередной раз потерпела неудачу. Неужели она была обречена?
Девушка втайне сделала глубокий вдох и удрученно приготовилась принять свою судьбу. Открыв глаза, она увидела сверкающий взгляд — на нее пристально смотрела пара глаз, темных, как обсидиан, узких и бездонных. Вместе с украшением в форме лисьего глаза этот взгляд заставлял сердца людей биться чаще.
Под прицелом этого пронзительного взгляда Гу Сицзю почувствовала себя неловко и решила быть более осторожной.
— Что ж, давайте начнем, — сказал Ди Фуи, неторопливо развернувшись.
Он сделал два шага вперед и вдруг остановился. Повернувшись боком, он посмотрел на Гу Сицзю и увидел, что Лун Сые держит ее за руку.
— Лун Сые, вы будете ее сопровождать? — всё тем же холодным и безразличным голосом спросил Ди Фуи.
Лун Сые растерялся. Он знал, что должен занимать нейтральную позицию, если собирается быть помощником во время тестирования. Он слегка сжал руку Гу Сицзю, чтобы успокоить девушку, а потом отпустил.
— Мне всё равно, кто будет ее сопровождать, — равнодушно бросил он.
Ди Фуи взглянул на Оверлорда с расплывчатой улыбкой и снова посмотрел в сторону Гу Сицзю.
— Шестая дочь Гу, кого вы предпочитаете?
Гу Сицзю нахмурилась и ответила:
— Я пойду одна!
Она не видела необходимости в сопровождении.
Ди Фуи, улыбаясь, покачал головой.
— Нет, так не пойдет. А если вы почувствуете себя виноватой и попытаетесь сбежать?
Гу Сицзю промолчала. Она думала об этом, но признаться не могла, поэтому просто подняла бровь и, глядя на Ди Фуи, сказала:
— Дворцовый Учитель, что вы предлагаете в такой ситуации?
Учитель взмахнул рукавами, и вспыхнул белый свет. Гу Сицзю споткнулась, когда пошла вперед. Когда она попыталась вернуть себе равновесие, то почувствовала, что ее запястье крепко схватили. Над ухом раздался голос:
— Я сам буду вас сопровождать.
Будучи рядом с Ди Фуи, девушка, наконец, вдохнула знакомый аромат и была потрясена. От Учителя пахло так же, как от прекрасной принцессы! Даже если они близнецы, маловероятно, что им нравятся одни и те же ароматы! Не говоря уже о том, что они разного пола!
В этот момент Гу Сицзю могла с уверенностью сказать, что человек, стоявший сейчас рядом с ней, и тот, кто был в бассейне — одно и то же лицо! Неужели он трансвестит? Как ему удалось настолько хорошо изобразить женщину, что даже Гу Сицзю купилась?
Она посмотрела на сжимавшую ее запястье руку Ди Фуи, а потом перевела взгляд на интимную часть его тела. И тут Гу Сицзю стало плохо! Там, в бассейне, ей казалось, что именно она воспользовалась принцессой, но оказалось, что всё было не так! Гу Сицзю захотела ударить Учителя, но, к несчастью, ее кунг-фу и статус не соответствовали его уровню, поэтому ей пришлось сдержать свой гнев. Хорошо, что Гу Сицзю была тогда под прикрытием — значит, Ди Фуи вряд ли ее узнает. Иначе ей пришлось бы удариться головой об стену.
Гу Сицзю не понимала, как Учителю Цзо удалось так измениться с того момента, как она видела его в бассейне. Он сжимал ее руку, будто кусок дерева, и даже положил между своей ладонью и запястьем девушки платочек из белого шелка. Неужели для Ди Фуи Гу Сицзю была грязной? Или он считал, что прикасаться к ней неуместно?
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Глава 174. Этот мужчина — извращенец.
Вряд ли Ди Фуи считал Гу Сицзю грязной — она в этом сильно сомневалась.
Оказавшись рядом с Учителем Цзо, Гу Сицзю осознала, насколько он тщательно ухожен. Его длинные темные волосы были свободно скреплены заколкой с нефритами, и хотя кончики доходили почти до самых лодыжек, волосы были аккуратными и гладкими, будто сатин.
Фиолетовое одеяние развевалось по ветру, на нем не было ни единой складки. Белоснежная внутренняя сорочка была закреплена свободно, в художественном стиле. Гу Сицзю ясно увидела, что Ди Фуи одержим чистотой.
Поскольку в прошлой жизни Гу Сицзю была убийцей, сканирование людей происходило у нее само по себе. Даже в такой переломный момент она делала это автоматически, чтобы получить необходимую информацию.
— Госпожа, мне кажется, тебе лучше подумать о том, как сбежать, а не тратить время на рассматривание красивого мужчины, — раздался голос браслета в сознании девушки.
— Да что ты знаешь? — поджала губы Гу Сицзю. — Знание своего врага и самого себя гарантирует победу! Если я пойму, что он за человек, я смогу определить его недостатки и найду возможность выжить.
— Хорошо, ты закончила с анализом. Как обстоят дела с шансами на выживание?
— Этот мужчина — извращенец, и у него должны быть недостатки. Дай мне подумать.
— Да, он двуличный извращенец! И нам не стоит провоцировать такого человека. Ладно, госпожа, удачи тебе! Я верю, что ты сможешь выжить, учитывая всю твою мудрость.
— Крошка Цан, ты напомнил мне о моем таланте из прошлой жизни. У меня должно получиться! — похвалила браслет Гу Сицзю. В конце концов, они общались при помощи телепатии, и никто не слышал их разговора.
Гу Сицзю не смотрела по сторонам, пока болтала с небесным камнем. Поэтому в какой-то момент она врезалась в спину Ди Фуи и сильно ударилась носом.
— Ааа, ой, — девушка прикрыла нос и подняла голову. Только тогда она заметила, что они уже вышли из зала.
Между тем Ди Фуи остановился — он смотрел на свой корабль.
Как ни странно, у корабля не было ни крыльев, ни пропеллеров, ни других приспособлений, которые держали бы его на весу. Он бросал вызов всем законам физики, необъяснимо паря в воздухе.
— Следуйте за мной! — приказал Учитель и, не глядя на Гу Сицзю, направился к кораблю.
Гу Сицзю стояла на земле и смотрела наверх. Что это, первая проверка? Заставить ее подняться на этот корабль?
Судно качалось на ветру высоко над землей — где-то на уровне восьмиэтажного дома! Учитывая ее нынешнее физическое состояние, Гу Сицзю никогда не смогла бы туда подняться!
Ей удалось бы это сделать при помощи телепортации, но эта уникальная способность внезапно исчезла. Пока Гу Сицзю думала, что сказать Учителю, в небе неожиданно вспыхнул тусклый белый свет и полностью окутал ее!
Гу Сицзю автоматически стала сопротивляться, но ее ноги недостаточно быстро реагировали — казалось, что они были приколоты острыми иглами. Вскоре на ее талии будто что-то затянулось, и сильная энергия стала поднимать ее наверх.
Гу Сицзю, как воздушный змей, полетела к кораблю. Тем временем вспышка света начала приближаться к ее ладони. Девушка попытала уклониться, но этот белый свет с еле слышным звуком, будто ножом, вдруг разрезала рука Ди Фуи. Часть световой волны упала на землю, а другая часть осталась плавать в воздухе.
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Глава 175. Этот Небесный Учитель — неграмотный?
Гу Сицзю вдруг начала падать. К счастью, она была готова и ухватилась за «белый свет», который всё еще плавал в воздухе. На самом деле, это был практически прозрачный шифон. Держась за него, девушка качнулась в сторону корабля, как на качелях.
Всё произошло слишком быстро — никто ничего не успел толком разглядеть. С того момента, как девушку подхватила волна и унесла наверх до того, как Гу Сицзю ухватилась за белый шифон и направилась к кораблю, прошло всего несколько секунд. Не успели люди оглянуться, как Гу Сицзю уже оказалась на борту висящего в воздухе судна.
Какая ловкость и гибкость! Люди, стоявшие внизу, начали восторженно аплодировать и подбадривать девушку.
На самом деле, почти все, кто владел боевыми искусствами, были способны на нечто подобное. Возможно, их действия были бы не такими изящными, как у Гу Сицзю, которая смогла быстро среагировать на ситуацию. Если бы у этой девушки были не такие ничтожные духовные силы, она смогла бы прекрасно проявить себя в боевых искусствах!
Император жалел, что спросил Гу Сицзю о ее учителе. Ничего этого не было бы, если бы он не стал затрагивать эту тему. Если Гу Сицзю действительно получила дар от богов, то конец этой сказки станет счастливым. Но если нет — император своими глазами увидит, как девушку лишат всех внутренних способностей и бросят в Темный Лес.
Коврик под ногами Гу Сицзю был белоснежным и мягким, как облако. Девушка стояла на корабле и смотрела на Учителя Цзо, который откинулся назад.
— Небесный Учитель, вы что, рыбачите?!
Ди Фуи держал кусок шифона, которым пользовался раньше. Если Учитель однажды забирал что-то себе, эта вещь потом хранилась у него. Весь процесс возвращения шифона был невероятным и уникальным. Учитель аккуратно сложил ткань и мгновенно спрятал ее в свой рукав.
Он лениво усмехнулся и ответил:
— У меня гермафродитное настроение.
Слова не сочетались друг с другом, и фраза была абсолютно бессмысленной. Этот Небесный Учитель — неграмотный?
«Ну, нет! Гермафродитное...» Гу Сицзю пыталась понять: неужели он слышал ее разговор с браслетом?!
Девушка не знала, что и думать. Она была потрясена. Вдруг Небесный Учитель Цзо взял кисть и начал рисовать за мольбертом.
Оттуда, где она стояла, Гу Сицзю могла видеть красивое лицо Учителя, на которое падали его длинные волосы. Она заметила, что брови Ди Фуи были зеленовато-черного цвета. Казалось, что Учитель очень сосредоточен на рисунке, но Гу Сицзю в этом сомневалась.
— Вы можете сесть, — произнес Ди Фуи, указывая на футон, но не отводя глаз от мольберта.
Гу Сицзю поблагодарила Ди Фуи и села на матрас, лежавший на расстоянии около метра от Учителя. Такая дистанция была вполне комфортной для общения.
Новое местоположение позволяло девушке наблюдать за работой Небесного Учителя. Но когда она увидела рисунок, ее сердце замерло!
На нем был изображен красивый, талантливый мужчина в белом, сидевший на пьедестале в форме лилии. Его глаза были закрыты, и никто не знал: спит он или медитирует.
Гу Сицзю поразила не красота нарисованного мужчины, а тот факт, что он казался ей очень знакомым!
Это была та самая статуя из нефрита, которую она видела в пещере вскоре после того, как появилась в этом мире. Именно с нее Гу Сицзю сняла одежду! Внешность и поза человека на рисунке, даже фон на заднем плане — всё было так же, как в пещере!
Даже белая одежда в точности походила на ту, что девушка сняла со статуи.
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Глава 176. Они вовсе не были похожи!
Гу Сицзю всё еще помнила, как наткнулась на нефритовую скульптуру, когда уходила из пещеры. Однако, как ни странно, лицо изваяния со временем стало расплывчатым и мутным в ее сознании — девушка пыталась вспомнить, как оно выглядело, но всё было как в тумане. Единственное, что точно осталось в памяти — статуя была невероятно красивой по сравнению с обычным человеком. После пещеры Гу Сицзю столкнулась с нескончаемым потоком проблем, так что ей некогда было думать о лице нефритовой статуи.
Но когда она увидела рисунок Небесного Учителя, расплывчатое пятно в ее голове вдруг прояснилось, и Гу Сицзю сразу узнала его! Ди Фуи действительно был талантливым художником. Мужчина на картинке выглядел настолько реальным, что, казалось, еще несколько взмахов кистью — и он отправится на прогулку.
Гу Сицзю посмотрела сначала на статую, потом на Небесного Учителя Цзо — и ее сердце заколотилось в груди. Внешне это никак не выражалось — девушка была спокойна и уверена в себе. Мужчина на рисунке был точным изображением Ди Фуи. Различия заключались только в цвете одежды и общей природе каждого из них.
Небесный Учитель Цзо был очень привлекательным, но, казалось, обладал слегка темной аурой. У статуи же, облаченной в белую одежду, была нежная и гладкая кожа, которая делала мужчину благородным и безупречным. Как они связаны между собой, Учитель и эта статуя? Ди Фуи создал скульптуру, похожую на самого себя? Если так, почему они обладали разными аурами? Или эта статуя — его брат-близнец? Но с такой внешностью его существование не осталось бы незамеченным...
Гу Сицзю быстро вспомнила обстановку в пещере: в отличие от природной, она была декорирована. Поскольку работы Ди Фуи были несколько таинственными, тот факт, что именно он украсил пещеру, не стал бы неожиданностью. Еще в прошлой, современной, жизни Гу Сицзю слышала, что захоронение камня или металлической статуи в определенных районах помогает предотвратить катастрофы. Небесный Учитель был богатым человеком, а значит, мог себе позволить установить статую из нефрита.
Если всё это правда, то он не должен был использовать статую в своих целях, иначе это принесло бы ему несчастье. Значит, скульптура — это его брат? Если нет — кто тогда? Гу Сицзю спокойно сидела на месте, но в ее голове проносились тысячи вопросов.
— Вы узнаете его? — спросил Ди Фуи, указывая пальцем на рисунок. Его голос звучал довольно равнодушно.
— Нет, я его не знаю, — уверенно ответила Гу Сицзю.
— Вы уверены? — мило спросил Ди Фуи еще раз. — Вы не видели его раньше?
Гу Сицзю не просто видела его раньше — она прикасалась к нему и даже сняла с него одежду!
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Глава 177. Вот ведь хитрая лиса!
Он проверял ее?! Гу Сицзю снова посмотрела на рисунок, а потом на Учителя Цзо и удивленно произнесла:
— Этот человек похож на вас, Небесный Учитель! Вы нарисовали автопортрет?
Ди Фуи нахмурился и ответил, слегка улыбнувшись:
— Думаете, я нарисовал сам себя? По-вашему, мы похожи?
Гу Сицзю вздохнула.
— Честно говоря, его аура кажется другой, хотя выглядите вы одинаково. Это ваш брат-близнец?
Ди Фуи рассмеялся, но прямо на вопрос не ответил.
— Вы видели его раньше?
На этот раз Гу Сицзю призналась:
— Да, видела!
— Где?
Девушка скрестила руки и спросила:
— Это как-то связано с проверкой?
— Просто ответьте на мой вопрос.
Гу Сицзю очаровательно рассмеялась.
— Небесный Учитель Цзо, вы имеете право задавать вопросы только в том случае, если это связано с проверкой на обладание божьим даром. В противном случае, простите, но я не буду отвечать.
Вот ведь хитрая лиса!
Ди Фуи немного потрясло поведение девочки.
— Это имеет отношение к проверке, — ответил он.
— Я видела этого мужчину во сне.
Ди Фуи взглянул на Гу Сицзю и с легкой улыбкой спросил:
— В чьем сне: его или вашем?
— Конечно, в моем, — спокойно ответила Гу Сицзю.
— Значит, в вашем... — голос Учителя изменился. — Что вы делали с ним во сне?
Ди Фуи говорил так, будто хотел восстановить справедливость. Будто он был владельцем нефритовой статуи! Неужели он узнал о том, что Гу Сицзю сняла с изваяния одежду, и решил отомстить? Или эти вопросы действительно относились к проверке? Гу Сицзю всего лишь раздела статую. Разве это повод для мести? Если только... может, в одежде были скрыты силы и, лишившись ее, статуя перестала нормально функционировать... Но девушка не заметила в белой одежде ничего волшебного.
Гу Сицзю сидела спокойно, но в ее сознании вспыхивало множество вопросов.
— Почему вы не рассказываете? Чувствуете себя виноватой? — постучал по мольберту Ди Фуи.
— Хаха, что я могу поделать? Это был сон, и я не могу вспомнить подробности, — расплывчато ответила Гу Сицзю.
— Ко всем частям проверки вы должны подходить со всей ответственностью, тем более, что вы полностью осознаете возможные последствия, — холодно сказал Учитель.
Гу Сицзю вздохнула.
— Тогда, пожалуйста, дайте мне немного времени, чтобы вспомнить.
Ди Фуи посмеялся и замолчал. Он взмахнул рукой, и рисунок мгновенно превратился в пыль и исчез. Потом Учитель закрыл глаза, чтобы немного отдохнуть.
Гу Сицзю не знала, что и думать.
— Крошка Цан, что это за статуя на рисунке? Это брат Учителя Цзо? Или он нарисовал сам себя? — спросила девушка у всезнающего браслета.
Похоже, небесный камень умер — он не отвечал.
— Эй, не говори мне, что у тебя закончилась энергия, и ты умер! — Гу Сицзю снова постучала по браслету, чтобы разбудить его.
Но он по-прежнему не отвечал.
«Сволочь, как ты мог подвести меня в такой ответственный момент?!»
— Небесный Учитель Цзо, сколько всего процедур предусмотрено в процессе проверки? — прямо спросила девушка.
— Теперь вы боитесь? — Ди Фуи открыл глаза, чтобы посмотреть на Гу Сицзю, и его взгляд ненароком переместился на браслет, украшавший ее запястье.
Перевод: rus_bonequinha
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Глава 178. Вы все толком ничего не ели сегодня, правда?
Гу Сицзю столкнулась лицом к лицу со смертью — естественно, что, несмотря на острый ум, она нервничала.
Она думала расспросить браслет из небесного камня о деталях проверки, но этот поганец притворялся мертвым, а Небесный Учитель Цзо не отвечал на вопросы прямо. Гу Сицзю оставалось надеяться только на себя.
На корабле Ди Фуи девушка заметила много разных вещей: пожалуй, здесь было всё, что нужно Учителю. Вдруг Ди Фуи нажал на стол, стоявший рядом, и он тихо раскрылся. Внутри была тарелка светлого супа со сладким запахом.
Сердце Гу Сицзю снова замерло. Ди Фуи взмахнул рукавом, и тарелка полетела к Гу Сицзю.
— Суп из папайи очень полезен, — мягко сказал Учитель. — Он расслабляет и успокаивает нервы.
Потом он помолчал и, взглянув на грудь Гу Сицзю, продолжил:
— Я слышал, что этот суп обладает полезным свойством, которое оценят многие девушки. Вам он будет кстати. Попробуйте.
Гу Сицзю держала тарелку так, будто это была «горячая картошка». После слов Ди Фуи о ее груди Гу Сицзю захотелось ударить его по красивому лицу!
Она больше не сомневалась в том, что этот доблестный Учитель — и есть та самая принцесса из бассейна. Он хотел казаться милым! Какой хороший актер! И к тому же извращенец!
Гу Сицзю не могла понять только одного: как он узнал ее? Ведь в тот день она была под прикрытием. Неужели слухи о том, что Ди Фуи знает абсолютно всё, были правдой? Между тем корабль, несмотря на свое устойчивое положение, начал двигаться — возможно, потому, что он находился в воздухе.
Четверо юношей-гребцов и четыре девушки с голубыми лентами хорошо справлялись с поставленными задачами и были профессионалами своего дела. Когда Гу Сицзю появилась на корабле, они даже не взглянули в ее сторону — очевидно, что они были отлично подготовлены.
Внезапно Гу Сицзю услышала звук где-то позади себя. Она повернула голову и увидела пролетавшего мимо корабля Небесного Учителя Ю, так же известного как Тянь Цзиюэ, стоявшего на спине своего питомца — Златоглазого Орла. Развевающийся черный халат Учителя Ю чуть не задел одного из молодых гребцов.
В отдалении Гу Сицзю заметила Луна Сые на журавле. Он собирался догнать их.
— Вы все толком ничего не ели сегодня, правда? — вдруг холодно произнес Ди Фуи, постукивая по борту своего корабля. Гребцы и девушки с лентами не ожидали услышать такой вопрос, но попытались сделать вид, что всё хорошо.
Корабль внезапно ускорился и пролетел мимо Небесного Учителя Ю! Сильный ветер едва не порвал его одеяние. Открытый корабль трясло так, будто он несся по ухабам. Гу Сицзю казалось, что она сидела в маленькой лодке посреди океана, окруженная ревущими волнами, которые подкидывали суденышко вверх и вниз. Ветер был настолько сильным, что девушка с трудом могла открыть глаза. Это было очень мощно!
Корабль внезапно остановился, и хрупкое тело Гу Сицзю по инерции чуть не улетело за борт! Судно находилось на высоте нескольких тысяч метров над уровнем моря, и если бы она упала вниз, то превратилась бы в лепешку!
Ситуация была чрезвычайной, поэтому девушка ухватилась за что-то мягкое и отчаянно держалась за эту вещь. Однако эта мягкая «подушка» энергично вздрагивала и, казалось, в любой момент могла сломаться. Гу Сицзю быстро отпустила эту вещь, ее тело двинулось дальше по инерции и врезалось во что-то другое, что девушка быстро и крепко обняла.
Перевод: rus_bonequinha
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Глава 179. Я схватилась за вас, как за колонну.
Всё произошло очень быстро. Можно с уверенностью сказать, что действия Гу Сицзю были продиктованы инстинктом самосохранения во время опасности. Поэтому она даже не догадывалась, что именно обнимала. Эта вещь внезапно застыла в ее руках. Тем временем корабль, наконец, перестало трясти, и его движение стабилизировалось.
— Отпустите меня, — раздался ледяной голос.
Гу Сицзю открыла глаза и увидела, что обнимает талию Учителя Цзо! Она крепко в нее вцепилась, когда почувствовала опасность. Гу Сицзю быстро разомкнула руки и отскочила в сторону. Подняв голову, девушка заметила, что на нее удивленно смотрели девушки и юноши, служившие у Ди Фуи.
Гу Сицзю повернулась и увидела Небесного Учителя Ю и Луна Сые по обеим сторонам корабля. У Тяня Цзиюэ всегда было одинаковое выражение лица, и сейчас оно тоже не выражало никаких эмоций. В то время как Лун Сые мрачно смотрел на Гу Сицзю, слегка сжав губы. Между тем Ди Фуи, которого девушка использовала как устойчивый столб, уже поднялся на ноги и сурово взглянул на Гу Сицзю:
— А вы смелая девушка, ничего не скажешь!
Юноши-гребцы и девушки с лентами про себя кивнули: они действительно считали Гу Сицзю очень смелой! Учитель Цзо никому и никогда не позволял к нему приближаться — все, кто осмеливался это сделать, сталкивались с серьезными последствиями. Никто из слуг не подходил к Учителю близко, несмотря на то, что они служили ему уже очень долгое время.
Ди Фуи только что встретил эту девушку, а она не только посмела подойти к нему, но и обняла его за талию! Люди впервые видели маленькую девочку в объятиях Небесного Учителя Цзо, и самое странное, что он не оттолкнул ее от себя. Это было очень необычно!
Гу Сицзю не почувствовала никакой неловкости: в данной ситуации она прижалась бы даже к свинье. Однако она откашлялась и сказала:
— Простите, я схватилась за вас, как за колонну.
Ди Фуи потерял дар речи.
Он взглянул на Гу Сицзю: она даже не покраснела. Ее лицо не выражало никаких признаков смущения. Она не была поражена тем, что обняла Учителя Цзо, и вообще выглядела так, будто только что ухватилась за обычное полено.
Открытая Небесная Площадка была самым святым местом во всем королевстве Тяньсин. Его применение было схожим с Храмом Неба в Пекине, только еще выше и грандиознее.
В Храме Неба поклонялись богам и просили их о хорошей погоде и большом урожае. На Открытой Небесной Площадке, напротив, Учитель Цзо слушал богов, проверяя таким образом, есть у человека небесный дар или нет.
Площадка становилась доступной только после того, как Ди Фуи собственноручно ее открывал. Она как мираж появлялась слева от его особняка во дворце Фуцан. Многие люди за всю свою жизнь могли так ни разу и не увидеть эту Площадку.
Поэтому известие о том, что Учитель Цзо поведет Гу Сицзю в это святое место для проверки, быстро разнеслось по всему городу. Толпы людей с разных сторон пришли на главную площадь слева от дворца Фуцан и стали ждать появления Открытой Площадки.
Люди внизу встречали паривший в воздухе корабль восторженными возгласами. Когда толпа разглядела Тяня Цзиюэ и Луна Сые по бокам судна, крики стали буквально оглушительными! Увидеть такое можно было очень редко! Поскольку корабль находился на небольшом расстоянии от людей, все заметили, как Гу Сицзю выпрыгнула из объятий Небесного Учителя Цзо!...
Перевод: rus_bonequinha
Глава 180
Глава 180. Имей в виду: справедливость возьмет верх.
В этот момент громкие крики толпы стихли, и вся площадь замолчала. Гу Сицзю посмотрела вниз и увидела множество удивленных блестящих глаз. Люди перешептывались и сплетничали в недоумении. Гу Сицзю хотела быть как можно более незаметной, но всё получилось совсем наоборот!
Она не удержалась и посмотрела на Ди Фуи. Он уже надел маску. Похоже, Учитель Цзо не хотел, чтобы толпа видела его настоящее лицо. Гу Сицзю взглянула на Учителя Ю и Луна Сые: они тоже были в масках.
У Небесного Учителя Ю она была черной и сочеталась с его одеянием. Лун Сые надел зеленую шляпу со светло-зеленым подобием вуали, которое скрывало его красивое лицо. Похоже, в этом мире важные люди старались быть загадочными на публике. Гу Сицзю была единственной, кто не прятал своего истинного лица.
Ди Фуи наконец открыл Площадку. Когда из пустоты появилось редкое и священное лазурное здание, люди снова оживились.
Гу Сицзю прибыла из будущего, где она видела множество странных, уникальных строений, но она впервые в жизни увидела нечто настолько величественное. Мистическое место по форме походило на перевернутую пирамиду и на первый взгляд казалось неустойчивым, хотя это было не так. Даже несмотря на сильный ветер, гулявший по площади, Открытая Небесная Площадка стояла очень ровно.
На Площадке размещались три ярко-красных хрустальных столба, отражавшие солнечный свет по всему периметру. Они были украшены сложными узорами, похожими одновременно на буквы и цветы. Когда их освещало солнце, казалось, что появлялись волны — великолепные и таинственные.
Поверхность Площадки была выложена хрустальными кирпичами белого и черного цвета. Рисунок в центре выглядел как даосский символ инь и ян, и его окружало нечто похожее на восемь триграмм. Из него периодически исходил некий магический свет, напоминающий северное сияние.
Это место обладало гипнотическим эффектом. Гу Сицзю спрашивала себя: какие тесты ей предстоит здесь пройти?
— На этой площадке никто не может лгать, — неторопливо произнес Ди Фуи, стоявший рядом.
Его голос был приятен, но слова взволновали девушку.
— Малышка Сицзю, имей в виду: справедливость возьмет верх.
Сказав это, Ди Фуи повернулся и исчез. Через мгновение он появился на пьедестале Площадки. Корабль продолжал парить в воздухе: от него до Площадки было порядка десяти метров, что было сравнимо с высотой шестиэтажного дома. Если бы Гу Сицзю спрыгнула вниз, она, вероятно, получила бы множество переломов, но не погибла благодаря своему цингун.
Небесный Учитель Ю спустился вниз, за ним последовали юноши и девушки с корабля. Их действия толпа встречала восторженными возгласами.
Гу Сицзю осталась одна на огромном корабле! Как же с него спуститься? Новости быстро разлетались по королевству, и большинство собравшихся на площади знало, что у девушки нет никаких духовных способностей. Поэтому логично, что ей было трудно спуститься вниз с такой высоты.
Почти все беспокоились за Гу Сицзю.
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Глава 181. Неужели он сбежал?
Никто не мог зайти на корабль без разрешения Небесного Учителя Цзо. Когда судно было неподвижно, любой, кто подходил ближе, чем на полтора метра, оказывался убит. Некоторые из обладателей высокого уровня духовной силы хотели помочь Гу Сицзю спуститься, но не смели приблизиться к кораблю.
Лун Сые подошел максимально близко, но не нарушая правил — он прекрасно знал о последствиях. Он махнул Гу Сицзю рукой и сказал:
— Прыгай ко мне.
Гу Сицзю молча посмотрела на Оверлорда. Она была немного напугана, но, наконец, ответила:
— Оверлорд Лун, вы точно меня поймаете?
— Конечно, — кивнул Лун Сые.
Оверлорд находился как раз в полутора метрах от корабля. У Гу Сицзю было достаточно способностей, чтобы прыгнуть. В случае чего Оверлорд поймал бы ее. Толпа внизу беспомощно наблюдала за тем, как Оверлорд пытается помочь девушке. Кто-то завидовал Гу Сицзю и даже ненавидел ее всем сердцем.
Небесный Учитель Цзо стоял в своем фиолетовом одеянии и слегка улыбался. Своим видом он давал понять, что не собирается помогать Гу Сицзю. Его восемь слуг выстроились вокруг Учителя в форме веера. На их лицах не было никаких эмоций, и никто из них не предложил свою помощь.
Гу Сицзю стояла у края корабля и, казалось, размышляла, что делать дальше. Наконец, она прыгнула в сторону Луна Сые. В тот момент, когда она должна была пролетать мимо, Оверлорд вытянул руку, чтобы успеть подхватить девушку, но она вдруг исчезла!
Лун Сые поймал пустоту. Он молча смотрел на свою раскрытую ладонь.
Толпа, только что прибывший император, Небесные Учителя Ю и Цзо — все потеряли дар речи.
Всё было похоже на драму, которую полностью подготовили к съемке, но ее главный герой внезапно испарился. Все впились взглядами в Луна Сые. Они подозревали, что именно он проделал этот фокус. Император был в ярости. Он знал, что Оверлорд хотел забрать Гу Сицзю с собой, но никто и подумать не мог, что он способен сделать это на глазах у всех.
— Оверлорд Лун, где Гу Сицзю? — холодно спросил император.
Лицо Луна Сые скрывала вуаль от шляпы, и никто не видел его реакции на случившееся. Оверлорд ничего не ответил — он также исчез вместе со своим журавлем. Неужели он сбежал?
Император посмотрел на Небесного Учителя Ю в надежде, что Тянь Цзиюэ бросится в погоню за Оверлордом, но Учитель не сдвинулся с места.
Спустя минуту он сел верхом на своего золотого орла, покружил над кораблем и тихо скрылся из виду. Император был поражен! Он повернулся к Учителю Цзо, стоявшему на башне — но ни его, ни башни уже не было! Люди не могли поверить своим глазам!
Человек, которого привели сюда для проверки, исчез, и три главных учителя — тоже. Что всё это значит, состоится проверка или нет?
В западной части города находился небольшой лес с высокой густой травой.
Лун Сые смотрел вниз, стоя на дереве. У него было отличное зрение, и он мог видеть всё, что происходило в лесу. Однако, несмотря на то, что он внимательно проверил этот район целых три раза, он так и не нашел того, кого искал.
Лун Сые сжал кулак в своем рукаве.
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Глава 182. Император-грубиян.
В тот определяющий момент Гу Сицзю решила использовать технику телепортации, чтобы сбежать. Однако она не стала переноситься в то место, о котором говорил ей Лун Сые, поэтому он понятия не имел, где была Гу Сицзю. Естественно, девушка не хотела сбегать с Оверлордом, потому что всё еще ненавидела его.
Лун Сые закрыл глаза, чтобы успокоиться. Через мгновение он открыл их снова. Оверлорд был бледен, но его глаза блестели. Он поднял руку, щелкнул пальцами в сторону неба, чтобы выпустить восемь зеленых огней.
Пальцем он начал писать что-то в небе и, дописав, что хотел, он взмахнул рукой — огни моментально разлетелись в разные стороны, как поток метеоритов.
Спустя час все шпионы клана Тяньвэнь получили приказ любой ценой разыскать Гу Сицзю. У каждого из них была особая птица-ищейка. Ее обоняние обострялось благодаря особому препарату и становилось в десять раз лучше, чем у обычной птицы.
Ищейки были настолько хорошо подготовлены, что могли отследить человека по запаху его дыхания. Поэтому Лун Сые включил его в свое сообщение, которое написал с использованием зеленых огней. Неважно, в кого перевоплотится Гу Сицзю или как попытается замаскироваться — птица-ищейка всё равно сможет ее найти.
После внезапного исчезновения Гу Сицзю император приказал своей охране обыскать все уголки города. Его приказ был таким же важным, как приказ богов! Поэтому спустя всего некоторое время город наполнился солдатами, искавшими Гу Сицзю.
В королевстве было одно укромное место, куда никто никогда не ворвался бы без разрешения. Что это за место? Спальня императора. Несмотря на хаос во всем городе, во дворце царила атмосфера спокойствия. Слуги и охрана, как и прежде, исполняли свои обязанности. Тишина в спальне императора нарушалась только во время уборки. Это был единственный раз, когда в комнату могли войти другие люди. Сейчас здесь царили спокойствие и безмятежность.
Комната была просто великолепна! Всё сделано из материалов самого высокого качества, кругом чистота и порядок. На столе стояли чай и прохладительные напитки, и всё было очень красиво оформлено.
Гу Сицзю выпила несколько чашек чая и съела целую тарелку пирожных, чтобы наполнить, наконец, свой желудок. Император обошелся с ней довольно плохо. Он вызвал ее во дворец прошлым вечером, чтобы разыграть запланированное покушение на убийство. Гу Сицзю очень вымоталась. А потом, когда начался праздник, появился Лун Сые и не дал ей поесть. С тех пор, как всё началось, она выпила только немного супа, который предложил ей сумасшедший Учитель Цзо.
Кроме того, слуги Ди Фуи так управляли кораблем, будто это было космическое судно, которое попало в турбулентность! Корабль так сильно трясло, что Гу Сицзю чуть не выронила из рук тарелку с супом. В тот момент, когда тряска прекратилась, девушка с удивлением обнаружила, что ее способность к телепортации вернулась.
Казалось, что этот шанс подарен ей богами, и она не могла не воспользоваться им. Поэтому, прыгнув в сторону Луна Сые, девушка применила технику телепортации и перенеслась из страшного места. После нескольких перемещений она оказалась в спальне императора.
Гу Сицзю знала, что, как только она исчезнет, император станет искать ее по всему городу. Но ему и в голову не придет, что беглянка прячется в его комнате!
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Глава 183. Госпожа, куда мы теперь?
Закончив с пирожными, Гу Сицзю достала из сумки вещи для маскировки. Ее маленький рост и хрупкое телосложение были огромным недостатком, вкупе с заметным родимым пятном на лбу. Гу Сицзю должна была убедиться, что хорошо спрятала родинку, когда маскировалась.
Она взглянула в зеркало: оттуда на нее смотрела старомодная девушка с робким взглядом, совсем непохожая на настоящую Гу Сицзю. Она довольно улыбнулась. Гу Сицзю похвалила себя за то, что перед тем, как идти во дворец к императору, взяла с собой сумку со всем необходимым — эти вещи ей очень пригодились.
— Госпожа, куда мы сейчас? — вдруг раздался голос браслета из небесного камня.
— Наконец-то ты проснулся, — взглянула на него Гу Сицзю. Этот маленький засранец так долго был в отключке, а теперь, наконец, очнулся.
— Госпожа, я не предавал тебя. Моя аура неожиданно оказалась заблокирована, и я потерял сознание, — попытался объяснить браслет.
Гу Сицзю была немного потрясена, но поверила украшению. Она подумала об Учителе Цзо — наверняка это его рук дело. Этот мужчина просто не был человеком!
Не секрет, что Гу Сицзю считала себя хорошим специалистом по чтению людей. Однако она не могла видеть Ди Фуи насквозь. Инстинктивно она чувствовала, что этот мужчина чрезвычайно опасен, и его нельзя провоцировать, учитывая ее нынешние способности.
— Госпожа, так куда мы теперь? — снова спросил браслет.
— Мы должны уехать из страны и отправиться навстречу новым горизонтам.
Гу Сицзю понимала, что в сложившейся ситуации ей нужно покинуть королевство Фэйсин, чтобы избежать неприятностей.
— Я чувствую, Небесный Учитель Цзо так просто не отступится, — беспокоился браслет.
Гу Сицзю ласково потрепала его и усмехнулась, прежде чем ответить:
— Даже если он не захочет отступать, пока я могу телепортироваться, он ничего не сможет сделать.
— Хаха! — послышалось сразу после того, как Гу Сицзю договорила.
Девушка изменилась в лице. Она сразу взяла со стола тарелку и кинула ее в ту сторону, откуда раздался смех.
Тарелка упала на пол и чуть не разбилась. К счастью, комната была устелена толстыми коврами, и блюдо осталось целым и невредимым. В этот момент Гу Сицзю переместилась из комнаты.
— Кто здесь?
Служанка, стоявшая в коридоре, услышала странные звуки и быстро открыла дверь. Она быстро осмотрела спальню, но никого не увидела. Однако она заметила, что от еды и чая, которые она приготовила для императора, ничего не осталось. Горничная побледнела и еще раз всё проверила, но ничего не нашла. Всё было на месте, ничего не украли.
Позволить кому бы то ни было ворваться в комнату императора было серьезным проступком, и девушка не осмелилась сообщить об этом своему начальству. Она быстро приготовила новый чай и пирожные и расставила всё, как было. Служанка оказалась очень проворной: всего за несколько минут она вернула комнату к прежнему состоянию.
Гу Сицзю последовательно телепортировалась несколько раз, пока, наконец, не остановилась в одном заброшенном доме. Здесь слишком давно никого не было, и вокруг росла высокая трава, которая полностью скрывала маленькую Гу Сицзю.
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Глава 184. Он нашел ее!
Гу Сицзю обвела взглядом заброшенные руины. Это знаменитый дом призраков, куда никто не осмелился бы зайти. Поэтому она была здесь одна. Гу Сицзю чувствовала облегчение — она знала, что тот смех во дворце принадлежал Небесному Учителю Цзо. Он нашел ее.
К счастью, она быстро среагировала и телепортировалась прежде, чем Учитель успел поймать ее.
Когда Гу Сицзю пользовалась своей техникой перемещения, никто не мог точно определить, куда она отправилась — она не оставляла никакого запаха, который было бы возможно отследить. Гу Сицзю вспомнила, что в прошлой жизни, когда она отправилась убить вождя, дом снаружи окружила дюжина охранников с пистолетами. Однако ей удалось телепортироваться и исчезнуть до того, как ее пристрелили. Позже, когда охранников арестовали, они сказали полиции, что видели призрак.
И хотя Учитель Цзо отлично умел отслеживать людей, Гу Сицзю считала, что он не сможет найти ее после нескольких телепортаций. Она приложила много усилий, чтобы проделать ряд последовательных перемещений. Сев, наконец, на лестницу, девушка спросила у браслета:
— Крошка Цан, ты чувствуешь поблизости этого сумасшедшего?
Браслет не ответил. Вдруг на плече Гу Сицзю появилась рука, и откуда-то сзади послышался голос:
— Детка, что ты сказала?
Гу Сицзю онемела от удивления. Она тут же вскочила с места, и чужая рука соскользнула с ее плеча. Гу Сицзю снова телепортировалась, чтобы убраться подальше от этого дома.
Она оказалась посреди поля.
Стояла поздняя осень, урожай еще не собрали. Гу Сицзю появилась в самом центре поля и спряталась за высокими ростками.
Дождя давно не было, и на листьях посевов скопилось много пыли. Спустя всего пару мгновений девушка испачкалась в земле. Она знала, что если использовать технику телепортации слишком часто, начнет кружиться голова, поэтому она тяжело вздохнула и присела отдохнуть.
Небесный Учитель Цзо обладал выдающимися способностями, но он очень любил чистоту, и девушка решила, что ему не захочется перемещаться сюда ради нее. Если он снова появится, Гу Сицзю бросит в него горсть земли.
Только эта мысль пронеслась в ее голове, как из-за спины послышался вздох:
— Ты становишься непослушной... Переместиться из заброшенного дома в эту пустошь... Неужели ты не могла выбрать место почище?
На этот раз Гу Сицзю не стала телепортироваться. Она медленно повернулась и посмотрела туда, откуда шел голос. На вершине кучи ростков свободно стоял человек в фиолетовом одеянии. Его длинные волосы доходили до уровня талии, а во лбу был рубин.
Ди Фуи!
Гу Сицзю медленно поднялась и спросила:
— Что вам от меня нужно?
Теперь Гу Сицзю поняла, что не сможет от него убежать. Видимо, этот парень установил на нее маячок, поэтому мог везде ее найти. Ей нужно сменить одежду и помыться.
Если бы он нашел ее один раз — это была бы удача. Дважды — совпадение. Но это был третий раз, когда он смог ее разыскать!
Ди Фуи стоял на куче листьев. Улыбнувшись, он спросил в ответ:
— Почему ты не убегаешь?
Гу Сицзю сердито посмотрела на Ди Фуи. Ей очень хотелось его ударить. Бежать от Учителя оказалось бесполезно, так зачем ей это делать? Играть с ним в прятки? Она не настолько глупа!
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Глава 185. Эта девчонка — настоящая лиса!
— Раз ты больше не хочешь от меня убегать, давай вернемся вместе. Ты еще успеешь пройти проверку до заката. Знаешь, как сложно открыть Небесную Площадку? Нельзя упускать такую возможность ей воспользоваться. — Ди Фуи протянул девушке руку. — Позволь мне отвести тебя назад.
Его рука была такой же блестящей, как белый нефрит. Она переливалась и сияла на солнце.
Гу Сицзю неохотно подняла руку. Ее маленькая ладошка была очень грязной.
Глаза Ди Фуи вспыхнули. Он тут же отдернул свою руку.
— Думаю, тебе нужно помыться...
Не успел он договорить, как ему навстречу полетел большой ком земли. Учитель Цзо автоматически поднял рукав: летевшая грязь резко остановилась и застыла в воздухе, не успев его коснуться.
Бум! Ком взорвался! Множество тонких игл из грязи стали падать рядом. Всё произошло так быстро, что Ди Фуи чуть не попал под удар, хотя ему удалось отойти назад и увернуться. Учитель тут же поднял руку, чтобы направить иглы в сторону Гу Сицзю.
Он хотел проучить маленькую девочку, но использовал чуть больше силы, чем нужно. Однако когда Ди Фуи услышал звук летевших к Гу Сицзю игл, он понял: что-то не так. Девочка этого не переживет. Ди Фуи снова поднял рукав, и тонкие земляные иглы упали на поле, будто дождь.
Учитель Цзо стоял среди ростков и смотрел на свой шедевр. В середине поля обозначился заметный круг, но девочки там не было. Ди Фуи удивленно вскинул брови. Гу Сицзю прекрасно знала, что не может от него спрятаться, но всё равно решила телепортироваться. Неужели она так глупа? Или она пытается играть с ним?
Ди Фуи закрыл глаза и при помощи пальцев попытался установить местонахождение девочки. Через некоторое время он открыл глаза: он больше не чувствовал Гу Сицзю! Неужели она нашла маячок, который он установил на ее теле? Это устройство только называлось маячком, однако оно было неосязаемо и рисовалось на коже при помощи духовной силы. Чтобы его удалить, необходим был особый способ — просто так это сделать у девочки не получилось бы.
Эта девчонка — настоящая лиса! Ди Фуи рассмеялся. Похоже, дальше будет еще интереснее.
За городом, рядом с рекой, волны которой стучали по обеим сторонам от берега, было знаменитое озеро Маньсян — большое и глубокое. В нем пучками росли особые красные водоросли.
Они плавали на поверхности воды и странно пахли. Аромат был легким, но очень приятным. После контакта с телом запах оставался на нем в течение нескольких дней. Но был у него один недостаток: если спустя три дня аромат не смыть с тела, он превращался в ужасную вонь, которая чувствовалась на расстоянии нескольких метров.
Из-за этих сложностей местные жители не хотели купаться в озере, хотя знали, что аромат от водорослей был очень приятным. Гу Сицзю перенеслась прямо в воду. Она открыла глаза и увидела поверхность озера, прозрачную, как стекло. На ней плавали цветы, похожие на дурман. Когда она пошевелила руками, цветы начали вращаться — это было очень красиво.
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Глава 186. Я сфотографирую его.
— Госпожа, это Сян Мань Ло. Тебе нужно потереть его, и тогда ты сможешь смыть со спины маячок, — раздался голос браслета в голове Гу Сицзю.
Как раз тогда, когда она была в поле, браслет очнулся вовремя и сказал, что он нашел место, где находится маячок и знает, как от него избавиться. Поэтому Гу Сицзю быстро переместилась сюда, чтобы попытаться смыть локатор.
Этот Учитель Цзо был сумасшедшим! Поймай он Гу Сицзю — возможно, она бы подверглась пыткам. Неизвестно, чем бы всё закончилось. Раз появился шанс на спасение — надо им воспользоваться.
— Где именно на спине он находится? — спросила Гу Сицзю.
— В центре сердечной точки акупунктуры, — ответил браслет.
Гу Сицзю замолчала. До этого места она не могла дотянуться рукой.
В своей прошлой жизни девушка тренировала гибкость до тех пор, пока ее руки не смогли доставать до любой части спины, но теперь... Она подумала минутку и сказала:
— А ты можешь превратиться для меня в полотенце?
— Госпожа, я могу стать только чем-то жестким и твердым, — неохотно ответил небесный камень.
Даже если бы он мог превратиться во что-то мягкое, он не стал бы этого делать, потому что в этом случае его телу пришлось бы соприкоснуться с телом госпожи. Это был бы слишком интимный контакт, что нарушило бы нормы его морали, ведь браслет был мужского пола!
Магический камень и правда придерживался высоких норм морали. Хотя Гу Сицзю носила браслет, не снимая, даже когда спала и мылась, он блокировал свои пять чувств, чтобы девушка могла спокойно принять ванну и побыть наедине с собой.
Гу Сицзю оторвала край юбки и протерла цветочный лепесток на одежде. Затем она сняла блузку, обнажив спину, и приложила лепесток к необходимой точке акупунктуры.
К тому времени солнце уже село, по небу только плыли облака. Это место находилось вдали от цивилизации, не было никаких признаков человеческого присутствия. Поэтому Гу Сицзю держалась на воде и радостно оттирала от спины маячок, не беспокоясь о том, что ее кто-нибудь увидит.
— Маячок еще остался? — спросила она у небесного камня после того, как потерла акупунктурную точку больше десяти раз.
— Частично. Но он уже должен потерять свое действие, — ответил браслет.
Девушка с облегчением вздохнула. По крайней мере, без локатора у нее был шанс сбежать от этого сумасшедшего. Даже если Ди Фуи догадается о том, что она отправилась к озеру смыть маячок, он не сможет найти ее здесь — это озеро слишком большое. С ее нынешнего местоположения она даже не видела берега.
— Как выглядит этот маячок? — спросила Гу Сицзю. Она хотела изучить его, чтобы потом провернуть тот же трюк с Учителем Цзо.
— Он похож на траву, — ответил браслет и добавил: — На щетинник зеленый.
Гу Сицзю помолчала, а потом сказала:
— Ты можешь нарисовать его и показать мне?
— В рисовании нет необходимости. Я сфотографирую и покажу тебе, — гордо ответил небесный камень.
Он спустился с запястья Гу Сицзю и полетел в сторону ее спины. Потом появилась вспышка, и он вернулся к Гу Сицзю. Снова став браслетом, он открыл сапфир посредине — на поверхности камня появилась четкая картинка.
Гу Сицзю удивило, что небесный камень может фотографировать. Она взглянула на снимок и, наконец, увидела этот локатор. Он напоминал щетинник. Вокруг были светло-красные надписи, похожие на санскрит, но немного другие — Гу Сицзю никогда прежде таких не видела.
Она уже стерла с тела половину маячка, поэтому большая часть текста пропала. Гу Сицзю изо всех сил старалась увеличить фото, но так и не разглядела написанное. Она вздохнула. Жаль, что она не сфотографировала маячок до того, как начала его смывать.
Перевод: rus_bonequinha
Глава 187
Глава 187. Детка, ты прекрасная ученица.
— Крошка Цан, может, ты помнишь, как изначально выглядел маячок?
— Нет, не помню. Госпожа, зачем тебе это? Чтобы нарисовать такой локатор, нужна очень мощная духовная сила, — ответил браслет.
— Рано или поздно у меня будет духовная сила, поэтому чем больше знаний я сейчас получу, тем лучше.
— Детка, ты прекрасная ученица. И такая хорошая девочка... — сказал голос за спиной Гу Сицзю.
Он был очень приятным, но показался девушке дьявольским. Звук раздался где-то неподалеку — настолько близко, что Гу Сицзю могла почувствовать дыхание говорящего.
Девушка на мгновение застыла. К счастью, она успела снять только половину своей одежды. Гу Сицзю быстро застегнула блузку и только потом повернулась и посмотрела назад.
Фиолетовое одеяние, черные волосы и рубиновый глаз во лбу — это был назойливый Небесный Учитель Цзо. Он стоял на поверхности воды, при этом его обувь даже не намокла.
Он вообще человек? Или он небесный пес, сопровождавший Эрлан-шэня? Гу Сицзю уже смыла маячок, но он всё равно смог ее разыскать! Девушка тайно сжала кулаки.
Ди Фуи улыбнулся, глядя на нее:
— Детка, ты хочешь узнать больше об этом заклинании? Я знаю все шесть способов, как нарисовать маячок. Хочешь, я научу тебя всем шести?
Гу Сицзю задумчиво посмотрела на Учителя.
— Да, хочу.
— Значит, ты больше не станешь от меня убегать?
Гу Сицзю кивнула, но ответила:
— Сбежать никогда не поздно, даже во время обучения.
Ди Фуи промолчал. Потом он вздохнул и сказал:
— Я мало кому передаю свои знания. Почему ты считаешь, что достойна учиться у меня?
— Вы спросили, хочу ли я научиться, и таким образом уже дали мне возможность выбора. И теперь, когда я решила, что хочу, вы будто пожалели о своем предложении. Вы же Небесный Учитель, разве вы можете нарушить свое слово?
— Здесь ты права, — снова вздохнул Ди Фуи.
В его руках из ниоткуда появился стул. Он поставил его на поверхность воды и присел, подперев рукой подбородок. Учитель строго посмотрел на девушку и проговорил:
— Как Небесный Учитель, я всегда должен держать свое слово, так? А что будет, если я его нарушу?
Гу Сицзю никак не ожидала, что многоуважаемый Небесный Учитель Цзо будет рассматривать такой постыдный вариант.
Она потеряла дар речи на минуту, но потом спросила:
— Вы настоящий Небесный Учитель Цзо?
— Конечно, настоящий.
Гу Сицзю ничего не ответила и развернулась, чтобы плыть к берегу. Однако спустя некоторое время она сдалась. После минуты движения в сторону суши, которая была очень близко, девушка не продвинулась ни на метр — такое чувство, что перед ней выросла невидимая стена.
Судя по всему, это был очередной трюк сумасшедшего Учителя. Ди Фуи сидел на воде, и его фиолетовое одеяние развевалось на ветру. Он был похож на бога своей добродетелью, но Гу Сицзю никак не ожидала от него такой детской выходки.
Она не могла от него спрятаться, не могла с ним бороться, и была не такой хитрой, как он. Этот мужчина, видимо, мог беспрепятственно беспокоить других людей.
Девушка сжала губы. Она решила медитировать в воде и больше не смотреть на Ди Фуи.
Перевод: rus_bonequinha
Глава 188
Глава 188. Детка, ты спугнула мой улов.
Ди Фуи уставился на девушку на мгновение, и ему в голову пришла одна мысль.
Учитель готов был высмеять не так много людей. В их число входили лучшие из лучших этого мира, и они по-разному реагировали на его шутки и издевки.
Если бы кто-то из них столкнулся с подобной ситуацией, в которой сейчас была Гу Сицзю, он бы отчаянно пытался бороться с Ди Фуи, или кричал, или признал бы поражение, или телепортировался до тех пор, пока у Ди Фуи не появились другие важные дела.
Надоедая этой хитрой маленькой девочке, Учитель предполагал разные варианты развития событий, но никак не ожидал подобной реакции! Она не кричала и не злилась, а просто спокойно его игнорировала!
Более того, Гу Сицзю не притворялась — она действительно была невозмутима. Небесный Учитель смог бы сразу определить ее настоящее настроение по сердцебиению и кровотоку, но он не чувствовал никаких отклонений от нормы.
Наступила звездная ночь. Озеро слегка покачивалось на ветру, звезды сияли в небе, как бриллианты. Гу Сицзю медитировала около часа, находясь в воде, и за всё это время ни разу не открыла глаза. Она погрузилась в мир покоя и тишины.
Ди Фуи чуть улыбался. Никто в этот момент не проявил бы больше терпения, чем он. Достав из ниоткуда удочку, он начал рыбачить. Однако, несмотря на все свои усилия, Учитель ничего не мог поймать. Наконец, леска сильно натянулась, и когда он поднял руку, чтобы достать рыбу, Гу Сицзю вдруг пришла в себя и пошевелилась. От легких брызг рыба испугалась и ушла с крючка.
Ди Фуи попытался поймать ее, но тщетно — рыба уже уплыла. Он помолчал, но потом сказал холодно:
— Детка, ты спугнула мой улов.
Гу Сицзю подняла руку.
— Я могу поймать для вас новую рыбу.
— Здесь нелегко это сделать. Ты уверена, что у тебя получится?
— Не попробую — не узнаю, — ответила Гу Сицзю. В прошлой жизни она была чемпионом по рыбалке.
Ди Фуи улыбнулся и протянул ей удочку:
— Я полагаюсь на тебя, детка.
Удочка была ярко-зеленого цвета. Гу Сицзю подняла два пальца и сказала:
— У меня есть два условия.
— Хочешь, чтобы я отпустил тебя? — вздохнул Учитель.
— Нет, — покачала головой Гу Сицзю.
— Тогда какие у тебя условия?
— Первое: я хочу ловить рыбу на берегу. И второе: я хочу изменить цвет этой удочки.
Наконец, Гу Сицзю оказалась на суше. Она так долго находилась в воде, что ее кожа сморщилась. Уже стемнело, и на берегу озера было довольно холодно. Гу Сицзю вымокла с головы до ног, поэтому она несколько раз чихнула, пока поднималась на сушу.
Девушка собрала мокрые волосы и спросила Ди Фуи, сидевшего недалеко от берега:
— Можно мне переодеться? Я вся промокла, а это повлияет на мое состояние и терпение.
— Где ты собираешься переодеваться? — поднял бровь Ди Фуи.
— Там, — Гу Сицзю указала пальцем на место где-то неподалеку. Его окружали скалы, поэтому оно было скрыто от посторонних глаз.
— Нет, это слишком просто, ты сбежишь. А у меня нет больше терпения снова тебя искать, — наотрез отказался Ди Фуи.
Гу Сицзю выругалась про себя. Она не просила Учителя ходить за ней по пятам. Это он преследовал ее с самого начала, пока она не оказалась у этого озера.
— Я не могу делать это здесь, — вздохнула Гу Сицзю, — девушке непозволительно раздеваться перед мужчиной, который не является ее мужем. Пусть я еще маленькая, но я всё-таки девушка.
Ди Фуи взглянул на нее и тихо сказал:
— А, ну конечно, я знаю, что ты девушка...
Перевод: rus_bonequinha
Глава 189
Глава 189. Вы тоже хороший актер.
Ди Фуи медленно осмотрел Гу Сицзю с головы до ног, прежде чем сказать:
— Хотя внешне ты не похожа на девушку, я подтверждаю, что это действительно так.
Гу Сицзю побледнела: ей захотелось кинуть Учителя в озеро! Вместо этого она ответила, усмехнувшись:
— Никогда бы не подумала, что у Дворцового Учителя может быть хобби переодеваться в женщину. Судя по всему, вы тоже хороший актер. У меня сложилось о вас неверное впечатление.
— Ты права, неверное. Но я не был одет как женщина. Ты неправильно определила мой пол, и я вел себя соответствующим образом, чтобы не смутить тебя.
Гу Сицзю промолчала. Неужели Учитель и правда был таким хорошим парнем? Никто в это не поверит! Ему просто стало скучно, и он воспользовался ситуацией, чтобы посмеяться над Гу Сицзю. Хотя, вспомнив происходившее в горячем источнике, девушка должна была признать: она действительно решила, что Ди Фуи — женщина.
На нем был просторный красный халат, похожий на тот, что надела бы женщина. Но больше всего Гу Сицзю запутало его чересчур красивое лицо. Из всех мужчин, что она видела, ни у кого такого не было.
На берегу всё еще было холодно, главным образом потому, что девушка промокла до нитки. Когда ветер дул в ее сторону, она не могла не дрожать. Гу Сицзю всегда была восприимчива к холоду, и ей необходимо было переодеться, чтобы не заболеть.
— Дворцовый Учитель, я могу переодеться прямо здесь, — начала сдаваться она. — Но вы должны отвернуться.
Ди Фуи снова посмотрел на девушку и рассмеялся:
— Ты уверена, что тебе всё еще нужно это сделать?
— Конечно!
Что-то было не так в вопросе Ди Фуи. Гу Сицзю машинально посмотрела вниз и поняла, что ее одежда — сухая и чистая. Она прикоснулась к волосам: они тоже высохли. Правда, были немного спутанными после долгого нахождения в воде.
Спрашивать не было необходимости — Гу Сицзю и так знала, что это дело рук Ди Фуи. Он смог высушить ее одежду и волосы, а она даже не заметила! Гу Сицзю посмотрела на Учителя.
— Дворцовый Учитель, у вас великолепные способности!
— Это мелочи, — ответил Ди Фуи и перевел взгляд на растрепанные волосы девушки. — Думаю, тебе нужно причесаться.
В глазах Ди Фуи то, что было на голове у Гу Сицзю, ничуть не отличалось от птичьего гнезда, и это доставляло ему неудобство.
Однако самой Гу Сицзю было всё равно. Она просто убрала пряди за уши, чтобы они не закрывали лицо.
— Нет, по-моему, и так сойдет…
Она не успела договорить — невидимая сила внезапно подхватила ее тело, и Гу Сицзю оказалась на стуле. Она хотела вскочить на ноги, но на ее плечо опустилась рука Учителя.
— Не двигайся.
От его пальцев исходил очень приятный легкий аромат. Гу Сицзю отвлеклась на запах, а тем временем Учитель положил ей в руки расческу и круглое зеркало.
— Причеши волосы, — прозвучали два слова.
Гу Сицзю не знала, плакать ей или смеяться — этот парень был чересчур привередливым. Но ей не хотелось спорить с ним из-за такой ерунды, поэтому она быстро взяла расческу и сделала на голове конский хвост, подвязав его тканью. Ей даже не понадобилась заколка.
Перевод: rus_bonequinha
Глава 190
Глава 190. Он нарочно хотел ее помучить?
Впервые в жизни Ди Фуи видел такую ужасную прическу. Он посмотрел на Гу Сицзю. Видимо, он хотел что-то сказать, но не стал этого делать. Он отвел взгляд от волос девушки и произнес:
— Ладно, давай поймаем эту рыбу!
Учитель протянул Гу Сицзю удочку и наживку. Девушка взяла удочку, которая теперь была черного цвета, но даже не взглянула на приманку.
— Я сама найду наживку.
Ди Фуи молча посмотрел на содержимое своего хрустального флакона.
Приманка была сделана из особой змеи и обладала большой духовной силой. Все волшебные существа в доме Ди Фуи обожали эту еду. Учитель не знал, каким образом девочке удастся найти здесь что-то лучше.
Гу Сицзю немного побродила по берегу, а потом достала спрятанный под одеждой кинжал, чтобы раскопать землю. Она достала тонкого и длинного розоватого дождевого червя. На нем всё еще была земля, и он извивался в ее руках, пытаясь освободиться.
— Это и есть твоя наживка? — поднял бровь Ди Фуи.
Неужели рыбы станут есть такого грязного и безвкусного червя?
Гу Сицзю слегка кивнула. Она отмыла приманку от земли и разрезала на кусочки. Ди Фуи посмотрел на неровные части и нахмурился. Он поднял рукав, и разрезанного червя окружил яркий свет.
— Что вы делаете?! — в ужасе вскричала Гу Сицзю.
Она подумала, что Учитель решил уничтожить наживку, которую она приготовила.
Ди Фуи молча дал ей знак посмотреть на червя. Гу Сицзю послушалась — и то, что она увидела, ее удивило. Кусочки разного размера стали одинаковыми. Девушка ничего не сказала. Было совершенно ясно, что Ди Фуи страдал от обсессивно-компульсивного расстройства. Он не понял, что Гу Сицзю специально порезала червя на неравные части, чтобы ловить рыбу разного размера.
Однако она не стала спорить с Учителем, а просто продолжила готовиться к рыбалке. Гу Сицзю делала всё быстро и четко. Она взглянула на звезды в небе и прошла несколько шагов по берегу, чтобы найти нужный склон. Потом она привязала к удочке сверкающую жемчужину, надела наживку и начала рыбачить.
Жемчужина была не слишком яркой. От нее исходил мягкий свет, который освещал лишь небольшую область под водой. Спустя некоторое время рядом с наживкой Гу Сицзю появились волны. Ди Фуи поднял брови: он был удивлен. Рыбы собрались около приманки Гу Сицзю. Учитель обладал отличным зрением и прекрасно видел, что происходило под водой, несмотря на то, что там было довольно темно. Он даже мог определить, какие виды рыб приплыли к наживке.
Вдруг клюнула большая рыба, и леска сильно натянулась! Гу Сицзю никак не отреагировала и даже не попыталась сразу вытянуть удочку. Небесный Учитель Цзо решил, что леска была слишком далеко, и девушка просто не поняла, что у нее клюет. Но не успел он это подумать, как рыба снова потянула леску вниз, и Гу Сицзю, наконец, подняла руку и повернула запястье, чтобы достать добычу. Использовав свою скрытую силу, девушка вытянула из воды рыболовный крючок.
Большая рыба металась на траве. Гу Сицзю придавила ее к земле ногой, потом подняла и протянула Ди Фуи.
— Это вам в качестве компенсации, — улыбнувшись, сказала она.
Весь процесс занял меньше десяти минут. Ди Фуи не взял рыбу. Он взглянул на нее и ответил:
— Я ловил Серебряную Принцессу, а это осенняя рыба. Она слишком уродливая, мне такая не нужна.
Гу Сицзю не знала, что сказать. Похоже, Ди Фуи нарочно хотел ее помучить.
Серебряная Принцесса — конечно, красивое имя, но на вкус эта рыба была гораздо хуже осенней. Гу Сицзю полагала, что цель рыбалки — вкусно поесть, и неважно, как при этом выглядела бы рыба.
Перевод: rus_bonequinha
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Глава 191. По-твоему, она такая глупая?
Гу Сицзю мысленно выругалась, но внешне осталась спокойна:
— Вы хотите Серебряную Принцессу? Сколько она должна весить?
Она решила сразу уточнить это у Ди Фуи, чтобы в следующий раз он уже не нашел повода придраться.
Учитель взглянул на девушку и улыбнулся.
— Минимум полтора килограмма.
Серебряные Принцессы были относительно небольших размеров. Ди Фуи тайно исследовал рыбу, которая здесь водилась, и заметил, что только две Принцессы в этом озере весили около полукилограмма каждая.
Ничего не ответив, Гу Сицзю начала готовить крючок и наживку. Она сняла светящуюся жемчужину и заменила ее сияющим голубым бриллиантом. Девушка так же перешла на другое место на берегу и принялась рыбачить. На этот раз ей потребовалось чуть больше времени. Тусклый синий свет освещал лишь крошечную область размером с чашку.
Несколько рыб попались на червя, но Гу Сицзю не собиралась их доставать. Спустя пятнадцать минут девушка, наконец, вытащила из воды крючок. На нем была красивая блестящая рыба!
Серебряная Принцесса сопротивлялась и выскальзывала из рук Гу Сицзю, поэтому она ударила рыбу по голове, чтобы та перестала шевелиться, и протянула добычу Учителю:
— Что скажете? Она весит ровно полтора килограмма!
Ди Фуи не знал, что ответить.
Взвешивать не было необходимости: Учитель знал наверняка, что рыба весила ровно полтора килограмма. Получается, эта маленькая девочка — настоящий мастер рыбной ловли? У нее просто потрясающая техника!
На берегу появился праздничный костер. Гу Сицзю начала жарить рыбу. К счастью, она хорошо готовила, поэтому всего через несколько минут рыбу можно было есть. Девушка протянула ее Ди Фуи, сидевшему рядом.
— Дворцовый Учитель, пожалуйста, возьмите.
Ди Фуи взял рыбу и откусил кусочек. На вкус она была восхитительной и сильно отличалась от всего, что он привык есть раньше. Похоже, эта маленькая девочка приложила много сил, чтобы порадовать его вкусным блюдом, и Учитель остался доволен.
Затем Гу Сицзю начала жарить осеннюю рыбу... Аромат распространился вокруг и затмил запах, исходивший от Серебряной Принцессы. Если Принцесса была вкусной, то осеннюю рыбу можно было назвать лучшим блюдом вечера. Ди Фуи почувствовал аромат и понял, что Принцесса на вкус теперь стала такой же пресной, как вода.
Учитель поднял глаза и посмотрел на рыбу в руках Гу Сицзю. Но девушка не взглянула в его сторону — она была слишком голодна после многочисленных телепортаций, которые забрали у нее всю энергию. Осенняя рыба выглядела не так привлекательно, как Принцесса, но в ней содержалось много питательных веществ, и она была очень вкусной. Это была самая любимая рыба Гу Сицзю!
Она весила немного — всего полкилограмма. Буквально за минуту Гу Сицзю разделала ее и съела всё мясо, оставив только косточки.
Тунц! Девушка услышала, как что-то громко плюхнулось около ее левой ноги. Гу Сицзю взглянула вниз и увидела большую осеннюю рыбу, которая прыгала на земле. Рыба была в два раза больше той, что она только что съела. Гу Сицзю удивленно посмотрела на Ди Фуи, который сидел в прежней позе, как будто он вовсе не двигался с места.
Гу Сицзю перевела взгляд на рыбу, а потом снова на Учителя.
— Эта рыба сама выскочила на сушу? — спросила девушка.
Учитель выглядел расслабленным.
— По-твоему, она такая глупая? — ответил он.
Гу Сицзю проверила свою удочку: она находилась на прежнем месте, ее никто не трогал. Девушка снова посмотрела на Учителя:
— Это вы ее поймали?
Ди Фуи вытер рот и произнес:
— Я отвечу после того, как ты пожаришь ее для меня.
Гу Сицзю неуверенно принялась чистить рыбу. Она быстро справилась с задачей, потом наколола рыбу на ветку и поднесла к огню. Ди Фуи был впечатлен.
— Ты часто жаришь рыбу? — начал он разговор.
Затем учитель взглянул на бутылочки с приправами, которые стояли рядом с девушкой. Перец, соль, соус... Там был полный набор всего необходимого!
Перевод: rus_bonequinha
Глава 192
Глава 192. В тот момент она действительно была глупой.
Гу Сицзю перебирала пальцами, думая, что ответить. Она была хорошо обученным киллером и знала, как выживать в диких условиях. Одним из необходимых навыков для этого было приготовление пищи. Вначале девушке совсем не нравилось готовить, и ее кулинарные познания были на очень среднем уровне. Но однажды они с Луном Си отправились на миссию. Лун Си поймал рыбу, а Гу Сицзю настолько плохо ее приготовила, что напарник чуть не отравился!
После этого Гу Сицзю усердно изучала различные кулинарные приемы. Она была умна и могла научиться абсолютно всему при условии постоянных тренировок. Девушка неоднократно практиковалась и, в конце концов, стала настоящим экспертом. Она специально пригласила Луна Си на обед. Он попробовал приготовленные блюда и остался под впечатлением. Лун Си похвалил Гу Сицзю за изобретательность и усердие. С тех пор в свободное время они вдвоем всегда устраивали совместное барбекю. Лун Си ловил рыбу, а Гу Сицзю ее готовила.
Они были счастливы. Гу Сицзю даже изучила особенности поведения разных рыб и узнала, как их готовить, от специалиста по рыболовству. Вот дура! Это всё было пустой тратой времени и сил!
— Я много готовлю, — сдержанно ответила Гу Сицзю на вопрос Учителя. — Я люблю есть рыбу, она делает человека умнее.
— Хорошая привычка, не изменяй ей, — мягким голосом ответил Ди Фуи.
Он взглянул на свою посуду и немного задумался: подобный способ приготовления рыбы он уже видел у другого человека.
Ди Фуи попробовал кусочек осенней рыбы и остался под впечатлением.
— Ну как? — спросила Гу Сицзю, глядя на Учителя блестящими глазами в свете ночи.
— Неплохо, — небрежно ответил Ди Фуи, поддерживая голову рукой. — Сколько способов приготовления рыбы ты знаешь?
— Я могу ее потушить, сварить, сделать на пару и по-разному обжарить.
— Это всё?
Ди Фуи вдруг очень заинтересовала рыба. Он поднял руки и через мгновение из воды на берег выпрыгнули четыре рыбины и оказались у ног Гу Сицзю.
— Вот, приготовь их каждым из четырех способов. Я хочу взглянуть, на что ты способна.
Гу Сицзю посмотрела на рыбин. Все четыре были здоровыми и одинакового размера. Они неестественно устроились у ног Гу Сицзю, как будто готовы были маршировать.
Гу Сицзю взглянула на Ди Фуи так, что он понял: девушка раздражена его просьбой. Этот парень мог поймать кучу рыбы, просто подняв руки, но нет, он захотел притвориться рыбаком-отшельником. Неудивительно, что его ловля не увенчалась успехом — он слишком много сил потратил на то, чтобы показаться крутым!
У Гу Сицзю не было необходимой посуды, поэтому она смогла приготовить рыбу только двумя способами: одну она потушила, а вторую сварила. Когда блюда были готовы, девушка и Учитель сели рядом, чтобы поесть и выпить вина.
Гу Сицзю была настороже, ее инстинкты убийцы никуда не делись. Быть киллером означало не только размахивать оружием — это самый низкий уровень. Иногда нужно было найти подходящую возможность во время праздника и нанести роковой удар, когда никто не видит.
Гу Сицзю хорошо знала обеденный этикет. Благодаря этим знаниям можно было легко забыть о прежних обидах и снова поладить друг с другом. К примеру, Учитель собирался арестовать Гу Сицзю, но вместо этого они обедали и мило беседовали.
Ночь становилась темнее, они выпили как минимум два сосуда с вином. Поскольку напиток принадлежал Ди Фуи, он, конечно же, был самого высокого качества. Даже посуда, в которой хранилось вино, была изысканной. Напиток обладал отменным вкусом, и Гу Сицзю довольно много выпила.
Перевод: rus_bonequinha
Глава 193
Глава 193. Ты еще маленькая, и сама не понимаешь, что для тебя будет лучше.
Лицо Гу Сицзю порозовело. Она посмотрела на Ди Фуи сверкающими глазами.
— Сэр, хотите, я для вас спою?
Ди Фуи взглянул на девушку, подпирая лицо руками.
— Я люблю только инструментальную музыку. Голос, который мне не по вкусу, будет раздражать меня, и мне придется вырезать певцу язык. Ты уверена, что хочешь для меня спеть?
Гу Сицзю поджала губы и с гордостью ответила:
— Мой голос многие считают хорошим, я пою только для настоящих ценителей.
Ди Фуи улыбнулся.
— Хмм, тогда мне стоит послушать. Какую песню ты хочешь спеть? — Он достал нефритовую флейту. — Я могу сыграть мелодию.
Гу Сицзю покачала головой и подняла руку, чтобы остановить Учителя.
— Нет, спасибо. Я предпочитаю петь а капелла.
Ди Фуи вздохнул и убрал свою флейту.
— Ты еще маленькая и сама не понимаешь, что для тебя будет лучше! Ты знаешь, сколько людей хотят, чтобы я подыграл им, но никогда не получат такую возможность?
Небо было полно звезд, а вокруг озера росли цветы.
Гу Сицзю спела. Ее голос был прекрасной мелодией: странной, но очень изысканной. Этот звук будто слился с ночным небом. Девушка допела, и ее голос раздался эхом в ночи.
Ди Фуи не торопясь убрал чашки и сосуды из-под вина и с улыбкой взглянул на Гу Сицзю.
— Ты мне нравишься. Намекаешь на то, чтобы я тебя отпустил?
Гу Сицзю посмотрела на него в ответ.
— А вы бы отпустили?
— Нет, я выполняю свой долг, — строго ответил он. — Я отношусь к этому серьезно.
— Я знаю, — вздохнула Гу Сицзю. — Поэтому я не стала бы просить вас отпустить меня.
— Ты рассудительная девочка.
Ди Фуи, похоже, остался доволен ответом Гу Сицзю и решил быть с ней помягче.
— Ты мне нравишься, поэтому в рамках своего долга я могу дать тебе на выбор два варианта. Первый: ты послушно идешь со мной, и я даю тебе три дня на подготовку к проверке. После этого Небесная Площадка откроется вновь, чтобы проверить, действительно ли ты получила свои умения от богов. Если да — я сделаю тебе большой подарок, но если нет... — тут он замолчал.
— Что тогда?
Ди Фуи взглянул на Гу Сицзю и ответил:
— У тебя нет духовной силы, поэтому лишать ее тебя не придется. Но ты отправишься прямиком в Темный Лес, а дальше как повезет. Если тебе удастся выбраться, ты сможешь стать хорошей ученицей, и я лично научу тебя кунг фу.
— Звучит неплохо. Значит, после этого вы возьмете меня в свои ученицы?
Ди Фуи повернул палец и мягко произнес то, что стало для Гу Сицзю настоящей бомбой:
— Нет, милая. После этого ты станешь не моей ученицей, а моей невестой.
Гу Сицзю оторопела. Она выронила тарелку из рук, и та чуть не упала ей на ноги.
— Что?!
Ее женихом был Жун Янь. Она столько сил потратила на то, чтобы отправить его в тюрьму и избавиться от этой ужасной помолвки. А теперь из ниоткуда нарисовалась другая свадьба?! Это просто абсурд!
Ди Фуи взглянул на тарелку, упавшую на землю.
— Тебе не понравилась эта новость?
— Дело не в том, что она не понравилась. Она меня шокировала! — Гу Сицзю выглядела так, будто ей на голову упал кирпич. — Учитель, вы же пошутили, да? Этого не может быть!
— Как я могу шутить о таких серьезных вещах? — Ди Фуи поднял руки, подобрал тарелку и протянул ее девушке. — Всё началось тринадцать лет назад...
Перевод: rus_bonequinha
Глава 194
Глава 194. Ты такая умная девочка!
Гу Сицзю с досадой слушала рассказ Ди Фуи.
— Тринадцать лет назад я встретил твою мать. Ты была худой, как маленькая обезьянка. Твоя мать попросила меня рассказать, что ждет тебя в будущем. В тот момент я был в хорошем расположении духа, поэтому выполнил ее просьбу. Я сказал, что ты не доживешь до пятнадцати лет, потому что на твоем пути встретится что-то очень плохое. Только хорошо организованный брак с достойным женихом сможет предотвратить катастрофу. Но ты уже была помолвлена с Жун Янем. Его способности и положение в обществе были посредственными, они не могли помочь тебе избежать несчастья. Твоя мать умоляла меня подсказать решение проблемы. Я был в долгу перед ней, поэтому предложил на тебе жениться... Но при условии, что твоя помолвка с Жун Янем будет расторгнута, и что до того, как тебе исполнится пятнадцать, ты сможешь выбраться из Темного Леса целой и невредимой...
Глупости! Это всё чепуха!
Гу Сицзю посмотрела на Учителя, как на инопланетянина. Как такие люди, как он, могут спокойно согласиться на брак с первой встречной? Это же просто смешно!
Она подумала немного и произнесла:
— Мне никто об этом не рассказывал...
— Потому что это соглашение было между мной и твоей матерью. Больше никто о нем не знал, — любезно объяснил Ди Фуи. Улыбнувшись, он спросил: — Ты не рада иметь такого жениха, как я?
Даже жаба была бы лучшим вариантом! Гу Сицзю не хотела выходить замуж за такого извращенца, как Ди Фуи!
— Небесный Учитель, вы отлично умеете шутить, но это уже не смешно.
— Ты мне не веришь? Думаешь, я тебя обманываю? — непредсказуемым тоном ответил Ди Фуи.
«Само собой! Я не знаю, зачем, но вы совершенно точно меня обманываете!» — подумала Гу Сицзю, но, разумеется, не стала говорить это вслух.
Она улыбнулась.
— Ваши утверждения ничем не подкреплены... Кроме того, я не верю, что моя мать стала бы выдавать меня замуж сразу за двух мужчин.
Ди Фуи достал черное кольцо из нефрита. Оно было блестящим, как шелк.
— Это обручальное кольцо, которое дала мне твоя мать. На нем выгравированы твои дата и время рождения. Хочешь взглянуть? Да, и твоя мать не собиралась выдавать тебя замуж сразу за двоих. Я сказал только, что, прежде чем брак состоится, ты должна будешь выполнить мои условия.
Кольцо казалось дорогим. Гу Сицзю заметила на нем свои дату и время рождения.
Она чувствовала, что с кольцом что-то не так, но не могла понять, в чем дело. Прежде чем девушка успела тщательно его рассмотреть, Учитель забрал украшение.
— Ну что, теперь ты мне веришь? — спросил он, глядя на Гу Сицзю.
— Разве обручальных кольца не должно быть два? Почему у меня его нет?... — спросила она.
— Изначально их было два. Твое кольцо хранилось у твоей матери. К сожалению, она слишком рано нас покинула, и кольцо, вероятно, пропало вместе с ней... — мягко ответил Ди Фуи. — О нашей договоренности никто, кроме нас, не знал, а теперь твоей матери не стало. Я мог промолчать и никому не рассказывать о помолвке, но я всегда держу свое слово и не в моих правилах притеснять слабых.
Держит свое слово? Не притесняет слабых? Так вот что он сейчас делает?
Гу Сицзю презирала Ди Фуи, но никак это не показала.
Она кое-что поняла.
— Значит, вот почему вы заставили меня участвовать в проверке? — спросила она, взглянув на Учителя. — Если бы не это, вы бы нашли другой повод бросить меня в Темный Лес, я права?
— Ты умная девочка! — улыбнулся Ди Фуи.
Гу Сицзю потеряла дар речи.
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Глава 195. Солнышко, ты такая смелая!
Гу Сицзю опешила и не знала, что сказать.
Она вдруг осознала, что это божественное создание, сидевшее перед ней, на самом деле искало способы ее убить!
Этот брак был обречен с самого начала. Настолько, что о помолвке никто даже не упоминал.
Тем не менее, Гу Сицзю была официально помолвлена с Жун Янем, и расторгнуть договоренность было совсем не просто. Если бы она не оказалась в этом мире после путешествия во времени, мисс Гу уже давно была бы мертва. Даже если нет — ее жизнь всё равно оказалась бы разрушена. Возможно, к тому моменту помолвка была бы расторгнута, но самым унизительным для Гу Сицзю образом. Не исключено, что сам генерал Гу бросил бы ее в клетку со свиньями и утопил бы вместе с ними. Так что польза от одолжения, которое Учитель оказал жене генерала, выглядела незначительной.
Ничего бы не вышло!
Она была виновата в том, что расторгла помолвку без ущерба и последствий, поэтому Учитель Цзо забеспокоился.
Вот почему он начал следить за Гу Сицзю и неоднократно пытался вернуть ее, чтобы устроить проверку...
Шансы на то, что она сможет выбраться из Темного Леса живой, были мизерными. А в случае смерти невесты никакой свадьбы не состоялось бы.
— Учитель, а что, если у меня божий дар и я родилась, чтобы быть ученицей? Что тогда будет с помолвкой? — решила уточнить Гу Сицзю.
— Если это так, тебе не придется отправляться в Темный Лес. Ах да, я должен сказать: тебе решать, хочешь ты этого или нет. Если ты хочешь стать моей женой, тогда можешь попытаться пройти испытание, и сразу после того, как ты выберешься из Темного Леса живой, помолвка вступит в силу.
Гу Сицзю прекрасно это понимала.
Если бы у нее был дар, она бы не стала делать глупостей и не пошла бы в Лес. Она лучше провела бы пятнадцать лет в тишине и спокойствии.
Но если нет...
Если ее бросят в Темный Лес, она уже не будет прежней Гу Сицзю, даже если сможет оттуда выбраться.
И всё же Гу Сицзю не допустит, чтобы эта нелепая свадьба с Учителем состоялась!
Подождите... а с чего ей следовать его планам?
— Учитель, вы сказали, что даете мне на выбор два варианта. Какой второй?
— Второй вариант очень прост: ты можешь не подчиниться и попытаться бороться всеми возможными способами. Но я всё равно найду тебя и заберу с собой. И тогда тестирование начнется не через три дня, а на следующий же день.
Урод! Получается, выбора у Гу Сицзю не было.
К счастью, она сама придумала третий вариант развития событий.
Девушка вздохнула, встала и произнесла:
— В общем, три мои рыбы могут дать мне только три дня отсрочки. Похоже, первый вариант — единственный, который у меня остается...
— Вот и славно! Тогда возвращаемся прямо сейчас, уже очень поздно...
Ди Фуи поднялся с места. Он собирался что-то сделать, но его ноги будто застыли, и он слегка покачнулся.
— Что с вами? Вы пьяны? — с притворным беспокойством спросила Гу Сицзю.
Ди Фуи посмотрел на нее пронизывающим взглядом. Тишина, повисшая в воздухе, становилась невыносимой.
Гу Сицзю стояла рядом. Она спокойно наблюдала за Учителем, держа в руках железный горшок, в котором готовила рыбу.
Ди Фуи улыбнулся.
— Солнышко, ты такая смелая! У тебя хватило духу меня отравить?!
Голос Учителя был мягким, как ветер. Но Гу Сицзю задыхалась от него, как будто во время надвигавшейся грозы, которая вселяла страх.
Гу Сицзю посмотрела на Ди Фуи яркими, блестящими глазами. Она не стала ничего отрицать:
— Простите.
Ди Фуи снова слегка пошатнулся, его лицо позеленело. Яд, определенно, начал действовать.
— Странно! Вино я принес с собой, рыба не была отравлена. Когда ты успела подсунуть мне яд? — с недоумением спросил Учитель.
Гу Сицзю засмеялась и мягко ответила:
— Еда и напиток не были отравлены. Вы можете легко догадаться, какой именно яд я использовала — с вашей мудростью и опытом вам несложно будет это сделать.
Ди Фуи не знал, что сказать. Он немного пошевелился, собираясь что-то сделать, но его ноги так ослабли, что он снова упал на стул. Учитель взглянул на Гу Сицзю и слабо улыбнулся:
— Милая, ты отравила меня дважды!
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Глава 196. Небесного Учителя Цзо действительно отравили!
Усмехнувшись, Гу Сицзю повернулась и сказала:
— Можете считать, что вам не повезло! Ах да, простите, что не сказала. Тот яд, который использовался в прошлый раз, был слишком слабым — вы с легкостью смогли вывести его из своего организма. На этот раз всё иначе. Вам нужно будет успокоиться, медитировать в течение трех дней подряд и пока не пользоваться своей духовной силой и внутренними способностями, иначе... вжух!
— Иначе — что? Твой смертельный яд убьет меня? — недоверчиво поднял бровь Ди Фуи.
— Ммм, нет. Он не смертелен. Во мне достаточно сострадания, и как бы мне ни хотелось — я не совершаю убийства. Этот яд просто сделает вас импотентом — только и всего. Но если вы не боитесь стать евнухом, можете двигаться, сколько вам вздумается, и даже можете отправиться в погоню и поймать меня!
Гу Сицзю взмахнула рукой, развернулась и через мгновение исчезла...
На берегу снова стало спокойно. Одежда Ди Фуи развевалась на ветру.
Воздух был наполнен различными запахами: вина, рыбы и едва ощутимым ароматом Гу Сицзю...
Ди Фуи сидел на стуле с опущенными рукавами и смотрел на поверхность озера. Вдруг он заулыбался.
Уголки его губ дернулись вверх. Потом он рассмеялся.
Его хохот был заразительным, будто ветер, шелестевший в бамбуковом лесу, и блеск луны, проникавший сквозь окно. Смех становился всё громче и громче, и по поверхности воды пошла рябь, словно именно Ди Фуи создавал волны.
Через некоторое время Учитель остановился. Он лениво сидел на стуле и краем глаза вдруг заметил что-то вдали.
— Эй вы, четверо, идите сюда и покажитесь!
Слегка зашумел ветер. Четыре молодых человека появились из ниоткуда — это были те самые парни, которые управляли кораблем. Они были симпатичными и элегантно одетыми. По-видимому, все молодые люди обладали необыкновенным цингун: они оказались на земле, не подняв пыли, и даже крохотные цветы слегка склонились к их ногам.
— Господин, — поклонились все четверо.
Ди Фуи взглянул на слуг.
— Ну что, всем понравилось шоу? Почему вы не пришли и не проверили, в порядке ли я, зная, что меня отравили?
Молодые люди были потрясены и отрицательно покачали головами.
— Никто на земле не способен отравить вас. Должно быть, вы сами это сделали по какой-то причине...
— Нет, меня отравили, — довольно мягко повторил Учитель. Он закатал рукава, чтобы открыть палец, и поднял его, как флаг.
Когда слуги четко увидели цвет кожи Ди Фуи, они сразу изменились в лицах. Кристально чистая кожа Учителя стала фиолетовой, особенно на кончике пальца. Она была темной, будто виноград!
Небесного Учителя Цзо действительно отравили!
Молодые люди были потрясены.
— Господин, что это за яд? — в один голос спросили они. Их глаза ярко сияли.
— Господин, каково это — быть отравленным?
— Господин, вас действительно отравили!
— Господин...
Ди Фуи бросил на слуг строгий взгляд. О чем только думали эти четыре идиота?
Похоже, их не слишком волновало состояние их господина. Напротив, они проявляли недюжинный интерес, будто только что сделали новое открытие...
Ди Фуи рассмеялся.
— Вам безумно интересно, как это получилось, правда? — поднял брови Учитель. — Похоже, вы наслаждаетесь моей бедой, или я не прав?
Он улыбнулся, и от его улыбки стало холодно, как от пронизывающего ветра.
Слуги не знали, что ответить.
Юноши, наконец, поняли, что у господина сложилось неверное впечатление об их реакции. Поэтому они быстро взяли себя в руки и попытались показать Ди Фуи свою неизменную преданность.
Однако на самом деле молодые люди не слишком беспокоились о господине. В конце концов, никто не мог быть настолько силен, чтобы отравить Ди Фуи! Небесный Учитель Цзо, без сомнения, был непобедим!
Ди Фуи снова взглянул на слуг и вздохнул, но не стал отчитывать их за невежество. Потом он пристально посмотрел на свой палец.
Спустя пару минут Учитель осторожно щелкнул им, и из кончика пальца брызнуло несколько капель фиолетовой крови. Потом они превратились в фиолетовый газ, который растворился в воздухе. Кожа Учителя снова стала кристально чистой, а на пальце не осталось никаких порезов.
Было очевидно, что Учитель избавился от яда и исцелил себя.
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Глава 197. Девочка просто блефовала.
Ди Фуи небрежно махнул юношам, чтобы они подошли ближе.
— Вы четверо кажетесь довольно наблюдательными. Можете ли вы сказать мне, когда эта девочка успела применить яд и куда она его поместила? — спросил Учитель.
Слуги действительно видели весь инцидент. Они начали высказывать предположения:
— Яд был в рыбе? В чаше из-под супа? Сама палочка для жарки была отравлена? Или яд был в специях...
Ди Фуи покачал головой и ответил одним лишь словом:
— Нет!
Если бы Гу Сицзю подсыпала яд в вышеупомянутые места, он бы быстро раскусил ее.
Одному из юношей пришла в голову хорошая мысль:
— Она отравила воздух!
— Не совсем, — сказал Ди Фуи.
Слуги продолжали строить догадки, пытаясь понять, как всё было на самом деле, но все их предположения отвергались Учителем — он отвечал на них одним или двумя словами.
Мальчики действительно не могли понять, что к чему. Они не знали, что делать, и в отчаянии смотрели друг на друга.
Увидев, что слуги покраснели от волнения, Ди Фуи медленно поднялся, чтобы развеять сомнения:
— Яд был в ее пении.
Юноши оторопели. Разве пение может быть ядовитым? Это что-то новенькое!
Ди Фуи покачал головой и любезно объяснил еще раз:
— Это не совсем яд, скорее ядовитое вещество, которое называется Счастливое Водное Заклинание. — Ди Фуи вздохнул. — Другими словами, ни питье, ни еда не были отравлены, но после особой обработки и приготовления вещество находилось в контакте с рыбой и потом с вином. Оно всё еще оставалось безвредным до тех пор, пока девочка не запела. Именно ее пение и стало причиной отравления! Теперь, после моего разъяснения, вы поняли, что произошло?
— Поняли! — хором ответили юноши.
Небесный Учитель Цзо действительно оправдал свое имя. Он был настолько умным и всеведущим, что смог обнаружить даже такой редкий «яд»!
— Я впервые слышу о подобном веществе, какое уникальное название, — сказал один из юношей.
— Уникальное? Ты не считаешь его непревзойденным? — вскинул брови Ди Фуи.
— О, безусловно, оно непревзойденное! — тут же согласился слуга.
Ди Фуи усмехнулся.
— Это название я сам только что придумал. Оно отлично сюда подходит.
Оказалось, что Ди Фуи сам выдумал название яда! Слуги снова потеряли дар речи.
Однако любопытство заставило их спросить:
— Господин, как вы думаете, этот «яд» действительно так опасен для организма, как сказала девушка? Или она блефовала?
— Об этом вы узнаете после того, как опробуете его на себе, — ответил Ди Фуи.
Слуги стояли в замешательстве. Они не поняли, что имел в виду господин. Наконец, они осмелились спросить:
— Господин, что вы хотели этим сказать?
— Мне тоже интересно, какими свойствами обладает этот «яд», — ответил Ди Фуи, — поэтому я провернул небольшой трюк, когда извлек его из своего организма. Я превратил яд в газ, и для того, чтобы он подействовал, больше не нужно пение. Вы отравитесь, как только вдохнете его. Как вы себя чувствуете, ребята?
Слуги были ошарашены.
Они стояли, но внезапно почувствовали, что их ноги ослабели. В их животах появилась тревога: сначала она была небольшой, но потом выросла до таких размеров, будто в их телах пробудилось чудовище, и куча жуков пыталась выбраться наружу. Внутри всё болело и покалывало, юноши даже почувствовали некоторое оцепенение в области спины — эффект от яда был просто молниеносным!
Лица мальчиков позеленели.
Ди Фуи поднялся и произнес:
— Хмм, с вами происходит то же самое, что было со мной чуть раньше — только в моем случае эффект был в четыре раза сильнее. Вы все слабы физически, и я не смог бы смотреть за тем, как кто-то один страдает в одиночестве. Поэтому я разделил последствия употребления яда на четверых — так вы сможете объединиться и разделить друг с другом свою боль.
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Глава 198. Как бы они хотели еще раз посмотреть!
Мальчики не смогли произнести ни слова. Они чуть не расплакались и сразу же опустились на колени перед Ди Фуи.
— Простите нас, господин!
Ди Фуи поднял рукав, и на берегу появились несколько симпатичных складных стульев.
— Вот, каждому по стулу, — мягко сказал Учитель. — Садитесь и начинайте использовать технику детоксикации, которой я вас учил. Спустя три дня жду от вас отчет о том, как вы себя чувствовали в течение трех дней, что были отравлены.
Ди Фуи договорил и сразу же исчез.
Юноши молчали. Они взглянули на складные стулья, а потом посмотрели по сторонам.
На берегу было красиво, дул ветер. Однако всем четверым нужно было сидеть здесь и три дня кормить комаров...
Мальчикам будет очень неловко, если кто-то их увидит.
— Эй, не переживайте. Мы очистили это место, никто сюда не придет. Сосредоточьтесь на своей детоксикации, — послышались женские голоса.
На берегу появились четыре девушки — те самые, которые держали ленты на корабле.
Девушки мило улыбались, но на самом деле они просто смеялись над несчастьем парней.
— Уважаемые старички, — сказала самая старшая, — вы еще в состоянии встать? Может, вам помочь добраться до складных стульев? Господин сказал, что вам нельзя просто так использовать свою духовную силу, иначе вы рискуете стать евнухами.
Парни молча смотрели на девушек и злились. Однако они не посмели откладывать процедуру детоксикации, поэтому быстро заняли свои стулья.
Му Фэн всё еще беспокоился:
— Мы все здесь... А что, если мы понадобимся господину? Может, кто-то один останется здесь, а остальные будут сопровождать господина?
Старшая из девушек рассмеялась.
— Не стоит так переживать, у нас всё продумано. Вам нужно сконцентрироваться на детоксикации, больше ничего не требуется. — Она вздохнула. — Впервые в жизни нашего господина так оскорбили, интересно, что же это за девочка...
Юноши ничего не ответили, но они тоже очень хотели посмотреть!
Их господин очень редко был в ком-то настолько заинтересован.
Однако эта сумасшедшая оскорбила Учителя. И он не знал, каким образом стоит ее наказать.
Когда Гу Сицзю телепортировалась, в ее голове уже был план.
Тот факт, что она получила дар от богов, и был несчастьем!
Ее разыскивал император, Небесный Учитель Цзо, и Лун Сые тоже не собирался сдаваться...
Гу Сицзю не могла больше оставаться в королевстве Фэйсин. Она думала о том, чтобы перебраться в какую-нибудь из двух соседних стран, чтобы познакомиться с другой культурой и заодно избежать неприятностей.
Среди всех, кто преследовал ее, Небесный Учитель Цзо раздражал Гу Сицзю больше всех!
Он был слишком силен, и Гу Сицзю не могла с ним соперничать. Поэтому спрятаться где-нибудь на несколько лет и самостоятельно тренировать свое кунг фу она считала наилучшим вариантом.
Учитывая скорость, с которой девушка обучалась, она могла бы стать экспертом уже через два года. Даже не имея никакого духовного таланта, она могла обладать огромной внутренней силой! С такой силой и умением телепортироваться Гу Сицзю стала бы настоящей звездой!
Кроме того, через два года ее помолвка с Небесным Учителем Цзо будет автоматически расторгнута, и она сможет вернуться к своей жизни в одиночестве.
Гу Сицзю хотела сказать свое слово по поводу брака!
И вообще, у нее не было желания выходить замуж в принципе — она предпочитала быть одинокой и свободной!
Да, и конечно, она бы нашла способ избавиться от своей родинки. У нее были милые черты лица, ее кожа вполне могла быть гладкой и мягкой, используй она хорошие травы. Гу Сицзю была практически на сто процентов уверена, что была бы красавицей, если бы родимое пятно исчезло!
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Глава 199. Она далеко не всегда играла на цитре.
Без родинки на лбу Гу Сицзю было бы намного легче маскироваться! Ей больше не пришлось бы скрывать ее или замазывать.
Из соображений безопасности девушка перемещалась всю ночь. Ей удалось сбежать в город Цинму, который находился примерно в трехстах километрах.
Цинму был вторым по величине городом в королевстве Фэйсин. И хотя столица была значительно лучше развита, этот город хорошо знали по всей стране.
Улицы были широкими, а здания располагались рядами, словно рыбные чешуйки!
Разумеется, вся обстановка и красивая архитектура в стиле ретро поражали воображение.
В городе Цинму находилась известная достопримечательность — Дом Экстаза.
Так называлась не резиденция королевской семьи, а известный бордель. Когда-то это здание было частным особняком, принадлежавшим члену королевской семьи из предыдущей династии, поэтому оно получило название Дом Экстаза.
Та королевская семья исчезла после революции, и особняк был выставлен на продажу. После аукциона он стал борделем...
Вот почему Дом Экстаза отличался от других подобных заведений. Это был бордель премиум-класса с самыми лучшими проститутками. Все они обладали различными талантами: знали, как играть в шахматы, владели искусством каллиграфии, умели рисовать, играть на музыкальных инструментах и прекрасно разбирались во всех видах музыки и песен.
Услуги самой дешевой проститутки стоили сотню долларов, причем за эти деньги она просто выпивала с гостем. При желании провести в компании девушки всю ночь гостю пришлось бы заплатить две тысячи долларов...
Самые известные жрицы любви принимали у себя не всех посетителей. Даже несмотря на готовность мужчин заплатить высокую цену, им необходимо было получить разрешение от самой проститутки...
Лучшая из девушек в Доме Экстаза, Лю Цяньдай, была так же прекрасна, как ее имя.
Лю Цяньдай обладала холодной красотой. Ходили слухи, что она почти не улыбалась, но когда такое случалось — все мужчины сразу же влюблялись в нее. Она была настолько красива, что могла заполучить все их деньги...
Кроме того, от Лю Цяньдай восхитительно пахло. От этого особого аромата сердца ее поклонников бились еще чаще.
Девушка была очень высокомерной и принимала у себя далеко не всех клиентов. Даже когда приходили принцы, если она не хотела их приветствовать — она этого не делала.
Лучшие девушки Дома Экстаза имели собственные дома. Во время посещений клиентов они зажигали фонари за пределами своих дворов.
Лю Цяньдай была лучшей проституткой, поэтому ей принадлежал очень большой дом с прекрасной мебелью и отделкой.
Ее владения назывались Двором Аньсян, и за их пределами ярко горел фонарь. Это означало, что сегодня вечером девушка принимала особого гостя и обслуживала его наилучшим образом...
Всем клиентам Дома Экстаза, проходившим мимо, было интересно знать, кому мисс Лю оказала честь своим приглашением.
Двор был огромен, и как бы другие клиенты Дома ни старались подглядеть за Лю Цяньдай, у них ничего не получалось — они могли только слышать музыку, доносившуюся из комнаты.
Мисс Лю играла на цитре! Такое было далеко не всегда!
Даже когда принц Жун Чу пригласил ее сыграть для него, мисс Лю ему отказала!
Кто же был ее гостем?
Посетители просто сгорали от любопытства!
Наверное, этот мужчина был удивительным человеком, раз он смог заставить непокорную девушку сыграть для него на цитре!
Всё, что находилось в спальне Лю Цяньдай, отличалось отменным качеством.
Постельное белье и черно-белая мебель выглядели превосходно при свете луны и идеально подходили для девушки.
Единственным несовершенством была огромная ванна прямо в центре комнаты.
Из нее поднимался густой пар.
В ванне с множеством цветочных лепестков, плававших на поверхности, лежала Гу Сицзю. Температура воды была для нее идеальной.
Гу Сицзю закрыла глаза и наслаждалась процессом. После долгой ночи в бегах ей наконец-то было комфортно и хорошо.
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Глава 200. Кто за этим стоит?
Даже если кто-то из мужчин готов был отдать всё свое состояние, это вовсе не означало, что Лю Цяньдай стала бы исполнять для него песни. Девушка играла на цитре, стоявшей на столе. У нее были поразительные навыки и чудесный голос.
Гу Сицзю наслаждалась музыкой. Ей казалось, что вокруг были горы и озера.
— Госпожа, аромат Сянь Ман Ло исчез бы после пятнадцати минут, проведенных в ванне, а ты моешься уже целый час! — напомнил хозяйке браслет.
— Ванна помогает мне снять усталость, — ответила Гу Сицзю, убирая с плеча длинные волосы.
Чтобы избавиться от маячка, который нарисовал на ее теле Учитель Цзо, девушка специально отправилась к озеру Маньсян, чтобы смыть его с Сянь Ман Ло.
От маячка не осталось и следа, но Гу Сицзю все ещё носила на себе аромат Сянь Ман Ло, который через несколько дней должен был превратиться в невыносимую вонь.
Ей нужно было найти способ смыть этот аромат, чтобы избавиться от перспективы плохо пахнуть.
Небесный камень сказал Гу Сицзю, что единственный способ избавиться от аромата Сянь Ман Ло — получить рецепт духов от Лю Цяньдай.
Гу Сицзю проделала большой путь, чтобы найти Лю Цяньдай.
На самом деле, встретиться с этой девушкой оказалось очень сложно — простым людям вход в ее комнату был запрещен практически постоянно.
Однако для Гу Сицзю это не было проблемой: она всегда могла телепортироваться.
Разумеется, Лю Цяньдай испугалась, увидев прокравшуюся к ней Гу Сицзю. Она собиралась уже закричать: «Помогите!», но Гу Сицзю сказала кое-что, что очень порадовало мисс Лю:
— Ты хочешь избавиться от своей болезни? Я могу тебе помочь.
Услышав это, Лю Цяньдай передумала и не стала кричать.
После долгой беседы с Гу Сицзю мисс Лю поверила в то, что эта маленькая загорелая девочка сможет вылечить ее заболевание.
Лю Цяньдай была красивой, стройной, здоровой девушкой, к тому же умевшей отлично петь. Она считалась практически идеальной женщиной.
Но у нее была одна проблема, о которой никто не знал — от тела девушки исходил неприятный запах.
Разумеется, это не было вопросом жизни и смерти, и никто никогда не заметил бы неладного, если бы мисс Лю часто и тщательно мылась.
Однако для такой перфекционистки, как мисс Лю, ситуация была критической. Девушка советовалась и обращалась за помощью ко многим докторам, пила разные лекарства, но ничего не помогало. Поэтому она освоила искусство изготовления духов и стала экспертом в этом деле.
От мисс Лю всегда приятно пахло, благодаря парфюму, и никто не подозревал о существовании ее проблемы.
Гу Сицзю появилась как раз вовремя! И Лю Цяньдай должна была обслужить ее как высокопоставленного гостя.
Обе девушки умели быстро принимать решения, поэтому за короткое время они смогли прийти к взаимному согласию.
Лю Цяньдай должна была приготовить особые духи для ванны Гу Сицзю, а та, в свою очередь, вылечить болезнь мисс Лю после купания.
Вот что случилось перед тем, как мы увидели Гу Сицзю, отмокающую в ванне.
— Госпожа, тебе так повезло: Лю Цяньдай играет для тебя на цитре! Много лет назад Жун Чу хотел, чтобы мисс Лю сыграла и спела для него, но она отказала. Больше того, он даже не смог отомстить, — пробормотал небесный камень в сознании Гу Сицзю.
Гу Сицзю открыла глаза и задумалась.
— Руководитель Дома Экстаза, должно быть, очень могущественный человек, раз даже Жуну Чу пришлось смириться с ситуацией. Ты знаешь, кто он такой?
— Матушка Си, — ответил браслет.
Гу Сицзю нахмурилась. Разве женщина могла быть настолько влиятельной?
— А ты знаешь, кто основал это место?
— Наконец-то ты задала правильный вопрос! — довольно сказал браслет. — Я слышал, что Дом Экстаза и аукционная комната в столице принадлежат одному и тому же человеку. Он очень влиятельный, но всегда держится в тени.
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Глава 201. Найти самого главного.
— Как его зовут? — спросила Гу Сицзю.
— Понятия не имею, — ответил браслет. — Владелец никогда не показывал своего лица, он всегда решал проблемы тайно. Никто и никогда его не видел. Возможно, только главные управляющие публичного и аукционного домов имели шанс его встретить.
Гу Сицзю кивнула. Работников аукционной комнаты было не так просто расколоть. Это означало, что их босс действительно обладал властью и могуществом.
Кто же он такой?
Гу Сицзю вздохнула. В любом случае, это не имело к ней никакого отношения. Ей вовсе необязательно было знать, кто руководил всем этим бизнесом...
Девушка наслаждалась принятием ванны. Ее усталость как рукой сняло.
Она переоделась в новое платье и попыталась завязать хвост на голове, но Лю Цяньдай быстро ее остановила.
— Мисс, эта прическа не очень вам подходит. Давайте я помогу.
В тот момент Гу Сицзю была счастлива, поэтому она разрешила.
Лю Цяньдай была настоящим мастером. Она помогла Гу Сицзю уложить волосы меньше, чем за 15 минут. Протянув зеркало, мисс Лю сказала:
— Вот, взгляните. Как вам?
Гу Сицзю увидела в зеркале девушку с цветком в волосах. Ее челка была аккуратно расчесана, а глаза блестели. Она чудесно выглядела, даже несмотря на немного загоревшую кожу.
Гу Сицзю осталась довольна.
Девушкам несложно было найти общий язык. Уже через два часа они стали подругами!
Гу Сицзю не только вылечила Лю Цяньдай, но и дала ей кое-какие рецепты средств для макияжа и ухода за кожей.
Мисс Лю, в свою очередь, узнав, что Гу Сицзю нужно продолжать путь, подарила ей свою повозку.
Лю Цяньдай проводила Гу Сицзю, а потом вернулась в свои владения. Войдя в дом, она увидела, что пришла гостья.
Мисс Лю ждала стройная женщина в ярко-желтом платье, ее красивое лицо покрывал муслин так, что видны были только глаза. Одного ее взгляда было достаточно, чтобы запасть в чужую душу.
Женщина была очень красива. Настолько, что никто не мог определить, сколько ей лет.
Гостья сидела за столом с чашкой, которая вращалась на ее ладони. Похоже, она заскучала, пока ждала мисс Лю.
— Матушка Си! — Лю Цяньдай тотчас опустилась на колени, чтобы поприветствовать ее.
Эта женщина была лицом Дома Экстаза.
Несколько человек помогали ей управлять борделем, поэтому матушка Си не часто тут появлялась. Время от времени она приходила, чтобы поговорить с проститутками.
Никто даже представить не мог, что матушка Си была такой красивой женщиной.
Кроме того, она была очень талантливым человеком: большинство девушек Дома Экстаза многому у нее научились.
Однако просматривалась одна странная вещь. Когда Лю Цяньдай было восемь, матушка Си была молодой и красивой. Прошло десять лет — Лю Цяньдай выросла, но матушка ничуть не изменилась! Такое чувство, что время для нее остановилось, и она уже никогда не постареет!
Лю Цяньдай была высокомерной девушкой, но она очень уважала матушку Си.
Все в Доме Экстаза уважали матушку и боялись ее.
Она не приезжала в бордель почти целый год. Увидев хозяйку в своем доме, Лю Цяньдай очень удивилась.
— Цяньдай, в твоей комнате только что была маленькая девочка? С загорелым, покрасневшим лицом и хорошими познаниями в медицине? — прямо спросила матушка Си.
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Глава 202. Босс ищет ее.
Лю Цяньдай не ожидала такого вопроса, но отрицать не стала.
— Да, матушка Си. А что... Что случилось?
Матушка моргнула и вздохнула.
— Похоже, босс ищет ее. Эту девочку зовут Гу Сицзю.
Лю Цяньдай ничего не ответила. Она, безусловно, слышала о Гу Сицзю, которая создала ряд различных проблем.
Новости об этой девочке распространялись очень быстро — не только по всему королевству, но и по соседним странам и городам.
— Она... Я думала, она пропала без вести по дороге к Открытой Небесной Площадке, разве нет? Ходили слухи, что ее поймал Оверлорд Лун. Как она могла оказаться здесь совсем одна? — удивлялась Лю Цяньдай.
Матушка покачала головой и поднялась с места. Она ничего не ответила мисс Лю, а вместо этого задала ей встречный вопрос:
— Ты дала ей свою повозку с красноногим ибисом?
— Да, она очень спешила и нуждалась в быстром транспортном средстве, поэтому я...
Матушка кивнула и молча развернулась, чтобы уйти.
— Матушка Си, вы расскажете боссу? — быстро подбежала к ней Лю Цяньдай.
— Он ищет ее, — спокойно ответила женщина, — мы обязаны ему доложить.
— Что... Что будет с этой девочкой?
Матушка вздохнула и сказала:
— Цяньдай, ты слишком переживаешь. Мы не должны так сильно об этом беспокоиться.
Договорив, хозяйка борделя покинула дом девушки.
Повозка мисс Лю была очень красивым и элегантным экипажем. Ее украшало четкое и точное изображение красноногого ибиса.
Повозка была запряжена известной Пылающей Облачной Лошадью, кожа и грива которой будто пылали огнем. Она могла бежать со скоростью молнии и преодолевать тысячу миль в день.
Повозка с ибисом ехала по окраинам города. Ей управлял специально назначенный мисс Лю извозчик.
Лошадь бежала очень быстро. В какой-то момент на дороге появился другой экипаж, который направлялся навстречу повозке с ибисом.
Он был совершенно обычным и простым, с бамбуковой росписью на корпусе, запряженный большой высокой лошадью с белой кожей и гривой.
Он буквально вырос из-под земли и оказался рядом с экипажем Гу Сицзю.
Если бы кучеру мисс Лю не удалось придержать лошадь, повозки столкнулись бы.
Наконец, экипаж с ибисом остановился. Извозчик уже собрался проклинать другую карету, но в этот момент из нее выскочил человек и запрыгнул в повозку с ибисом!
Кучер не успел и слова сказать — незнакомец уже был внутри экипажа.
— Кто... Кто вы такой? — спросил извозчик.
Незнакомец действовал очень быстро. Извозчик не разглядел, высокий он или низкий. Он даже не был уверен в том, мужчина это или женщина...
Кто это был? И как он посмел напасть на экипаж мисс Лю?!
Кучер мисс Лю владел кое-какими видами боевых искусств, причем довольно неплохо. Он тут же вскочил, готовый броситься на помощь. Однако к тому моменту неизвестный мужчина уже вышел из кареты.
— Где девочка? — спросил он.
Наконец, кучер увидел незнакомца. Все проклятия тут же застыли на его губах.
Мужчина был хорошо сложен и одет в зеленое одеяние. Его лицо закрывала шляпа, но он по-прежнему очаровывал своим видом. Извозчик не мог разглядеть внешность мужчины, но, посмотрев на него, он почувствовал себя свежим и обновленным.
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Глава 203. Сицзю, ты пытаешься от меня сбежать?
Видимо, незнакомец пытался скрыть свою ауру, однако его величие невозможно было спрятать. Бороться с этим человеком было бесполезно.
Извозчик был умным человеком. Он понимал, что перед ним стоял кто-то влиятельный и могущественный.
От пронзительного взгляда незнакомца сердце кучера стучало в груди так громко, будто кто-то бил в барабан.
— Мадам... Мадам отдыхала внутри экипажа, — испуганным голосом произнес извозчик, — она сказала, что очень устала и хочет спать, поэтому просила ее не беспокоить... А что случилось? Как она могла исчезнуть?
Незнакомец в шляпе с вуалью ничего не ответил.
Он держал в руках плащ — женский плащ.
Мужчина сжимал его так крепко, что ногти на его руках побелели.
Одеяло и всё остальное внутри повозки было аккуратно сложено и не помято. Судя по всему, экипаж уже долгое время ехал без пассажирки.
Незнакомец нашел только плащ, на котором до сих пор оставался аромат Гу Сицзю. Он был приятным, но у мужчины вдруг заболело сердце!
«Сицзю, ты пытаешься от меня сбежать? Я тебя не обижу. Я просто хочу отвести тебя обратно к Горе Тяньвэнь. Я кое-что приготовил для тебя, и хочу, чтобы ты взглянула. Сицзю, в прошлой жизни мы скучали друг по другу, и на этот раз я тебя уже не отпущу. Прошу тебя, дай мне шанс...» — мысленно произнес мужчина.
Он поднял руку и выпустил яркую птицу.
— Найди ее!
Незнакомец собирался вернуться к своей повозке, но в небе защебетала зеленая птица и задержалась у экипажа. Потом она выплюнула на его ладонь прозрачный талисман.
Мужчина прикоснулся к талисману — из него раздался нежный голос:
— Учитель, Сиси хочет вам кое-что сообщить. Гу Сицзю устроила ловушку, чтобы выиграть спор несколько дней назад. Я навела о ней справки и, боюсь, что в нее вселился злой дух...
Это был голос Гу Сиси.
Похоже, ей многое хотелось сказать, но у незнакомца не было желания слушать. Звук затих, и талисман тоже исчез.
Этим мужчиной в шляпе был Лун Сые. Он достал другой талисман и сказал:
— Больше ничего не хочу об этом слышать! Предупреждаю тебя: даже не пытайся снова ее подставить! Отправляйся обратно на Гору и займись своими делами!
Это был особый аудиоталисман, который помогал в передаче голосовых сообщений.
Лун Сые отдал его зеленой птице, и она улетела.
Оверлорд сел в свой экипаж, белая лошадь заржала, а потом быстро поскакала. Через несколько секунд повозка скрылась из виду.
Извозчик мисс Лю потерял дар речи.
Он вернулся к повозке с ибисом, будто в тумане.
— Боже мой! Я только что встретил Оверлорда Луна, и он поговорил со мной... — сказал кучер сам себе.
Он быстро открыл дверь повозки и еще раз всё проверил. Увы, обыскав каждый уголок пассажирского места, он так ничего и не нашел.
Похоже, девочка ничего, кроме плаща, не оставила. Однако, скорее всего, она сделала это нарочно, чтобы привлечь чье-то внимание...
— Как же она покинула повозку? — спрашивал себя кучер.
Это не укладывалось у него в голове.
Повозка помчалась вперед сразу после того, как девочка в нее села, и кроме одной-единственной двери выйти было неоткуда! Но она сделала это, причем так, что никто не заметил — как? Она будто испарилась!
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Глава 204. Он сам выкопал себе могилу...
— Она что, призрак? — кучер покачал головой и вылез из повозки.
Вдруг он заметил, что кто-то будто плывет в воздухе рядом с верхушкой дерева. Извозчик оторопел. Мужчина был одет в фиолетовое одеяние, его лицо скрывалось под призрачной маской.
Кучер понятия не имел, сколько времени незнакомец там стоял.
А тот, в свою очередь, наблюдал за кучером.
Незнакомец еще ничего не сделал, но извозчик уже дрожал от страха.
— Как звучит восьмое правило Дома Экстаза? — спросил человек в фиолетовой робе.
— Зачем... Зачем вам это? — испуганно спросил кучер.
Незнакомец не ответил, а только продолжал, не отрываясь, смотреть на собеседника.
Извозчик почувствовал, что замерз от этого взгляда. Мужчина в фиолетовом так ничего и не ответил. Он улыбнулся и произнес вслух правило:
— Я не должен разглашать секреты клиентов Дома без разрешения, а также осуждать клиентов. Если меня признают виновным, мне вырежут язык и лишат заработной платы на три года в качестве наказания...
Извозчик был в ужасе!
Он не ожидал, что человек перед ним будет знать правила Дома Экстаза! Он в страхе отступил назад.
— Откуда... Откуда вы знаете?
Мужчина в фиолетовом не дал ему договорить.
— Ты сделал это один? Или кто-то тебе помог?
Извозчик не ответил — он ударил лошадь по спине. Та вздохнула и побежала.
Незнакомец не стал бросаться в погоню.
Спустя пару мгновений он услышал шум, за которым последовал истошный крик. Что-то упало со скалы и разбилось...
Вскоре наступила тишина. Судя по всему, человек был мертв.
Мужчина в фиолетовом улыбнулся.
Вначале он хотел отпустить кучера, но тот сам выкопал себе могилу...
Мужчина надавил на кончик своего пальца, и в воздухе возник луч белого света.
Сразу после этого появилась молодая девушка. Она опустилась на колени, чтобы поприветствовать его.
— Учитель.
— Доставь повозку вместе с водителем в Дом Экстаза, — сказал мужчина в фиолетовом. — Еще передай матушке Си, что пришло время реорганизации этого места. Так же сообщи ей, что если в будущем будут еще какие-то ошибки, ей придется встретиться со мной лично!
Девушка кивнула и ушла.
Человек в фиолетовом еще постоял какое-то время. Он посмотрел на свое черное кольцо и подул на него.
— Милая, нехорошо, что так много людей знает о твоем умении телепортироваться. У тебя могут возникнуть проблемы. Я помог тебе уладить все мелкие неприятности, которые, судя по всему, навредили моей репутации...
Шелковая одежда, шляпа богача, толстое тело и усы — таким было новое прикрытие Гу Сицзю.
Она крепко спала в карете с нарисованным на ней орлом.
Это был самый лучший, самый быстрый экипаж в отеле. Конечно, он не шел в сравнение с королевским, но всё равно был хорош. Путешествие длиной в две тысячи километров не было для него проблемой.
Разумеется, аренда такой кареты была дорогим удовольствием. Она стоила тысячу долларов в день, и это без учета питания извозчика.
Гу Сицзю захрапела в повозке, и кучер покачал головой.
Он получил приказ уделять больше внимания коротышке, а не этому пассажиру.
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Глава 205. Небесный Учитель Цзо!
Все получили приказ быть начеку.
Разыскивался низкорослый человек, который умел отлично гримироваться и маскироваться. У него была загорелая кожа. Вероятно, это даже была девушка. Любой, кто заметит ее, должен без колебаний сообщить соответствующим людям.
За поимку беглянки полагалось вознаграждение в десять тысяч золотых слитков.
Такая большая сумма стимулировала извозчиков очень внимательно изучать клиентов и даже осуждать их.
Они готовы были сразу сообщить, куда надо, если заметят что-то неладное.
Кучер Гу Сицзю тоже очень хотел получить вознаграждение, но он даже подумать не мог, что толстяк в его повозке может быть тем самым разыскиваемым.
Обычно те, кого ищут, стараются держаться в тени и ведут себя максимально осторожно.
Но этот богач был чересчур высокомерным. Он надел на себя множество одежды и модных украшений — в значительной степени для того, чтобы позлить окружающих.
Однако он действительно был богат, и никогда не пытался сбить цену.
Обычно пассажиры платили половину суммы в качестве депозита, а остальное отдавали после того, как прибудут в пункт назначения.
Но этот толстяк заплатил сразу всё и даже дал извозчику сто долларов на чай.
Толстяк сказал кучеру ехать осторожно и пообещал добавить еще двести долларов в качестве поощрения, если поездка пройдет успешно.
Всем нравились такие щедрые богачи. Поэтому извозчик сосредоточился на управлении повозкой, хотя и смотрел на своего пассажира свысока.
Он всё время качал головой, когда слышал храп внутри салона.
Кучеру даже в голову не приходило, что этот человек может быть интересен его боссу.
По дороге двигалось множество разных повозок. Не было ничего удивительно в том, чтобы увидеть роскошные кареты, принадлежавшие богатым семьям.
Вдруг несколько экипажей выстроились в горизонтальную линию, чтобы преградить путь повозке с толстяком.
Извозчик Гу Сицзю оторопел.
Он посмотрел на повозки впереди и ужаснулся, когда ясно разглядел их отличительные знаки!
Экипажи были голубого цвета, и на крыше каждого располагался нефритовый дракон.
Вместо лошадей в упряжке стояли не лошади, а белоснежный лев!
Извозчики были молодыми и красивыми, одинакового роста и одетые в костюмы.
Только у одного человека могла быть такая замечательная команда. Небесный Учитель Цзо!
Извозчик толстого богача чуть не описался!
Он быстро спрыгнул с повозки и опустился на колени.
— Небе... Небесный Учитель Цзо!
Но никому не было до него дела. Все слуги Учителя сидели на своих местах и, не отрываясь, смотрели на экипаж с Гу Сицзю.
Гу Сицзю была измотана. Она непрерывно телепортировалась и меняла одну карету на другую. Только сейчас у нее появился шанс немного отдохнуть.
Разумеется, она была начеку, даже когда спала — такова ее природа убийцы. Даже ее храп предназначался для того, чтобы отвлекать извозчика.
Как только повозка остановилась, Гу Сицзю открыла глаза. Она поднялась и увидела группу карет снаружи...
И хотя она не знала, что эти повозки принадлежали Учителю Цзо, она подозревала, что владелец наверняка был влиятельным человеком, и тот факт, что ее экипажу перекрыли дорогу, был плохим знаком!
Перевод: rus_bonequinha
Глава 206
Глава 206. Попалась!
Гу Сицзю хотела сразу же телепортироваться. Однако в середине процесса на ее плечо опустилась чья-то рука.
— Попалась!
Голос был настолько знакомым, что Гу Сицзю обомлела. Она не могла пошевелиться.
Девушка медленно повернулась и увидела стоявшего позади нее длинноволосого мужчину в фиолетовой робе.
Его рука всё еще лежала на ее плече. Он прилагал не так уж много силы, но Гу Сицзю всё равно не могла переместиться.
Небесный Учитель Цзо!
Он тоже умел телепортироваться?
Почему он здесь?
Гу Сицзю крепко сжала кулак.
Она сменила свою ауру, смыла с тела маячок и даже превратилась в другого человека — как Небесный Учитель Цзо сумел ее найти?
— Выглядишь ужасно! Ты смешна! — Ди Фуи взглянул на толстое тело и усы Гу Сицзю, а потом на ее лице появился луч света…
Спустя мгновение свет исчез. Гу Сицзю осталась тем же толстым богачом с круглыми боками, только теперь без усов.
Ди Фуи замолчал. Он был расстроен.
— Что это у тебя на лице? — указывая, спросил он.
Свет мог убрать маскировку, но на этот раз он оказался не эффективен!
Гу Сицзю разозлилась.
— Это от природы! Кто ты такой и что ты делаешь в моем экипаже?! Убирайся…
Девушка не успела договорить — Ди Фуи поднес палец к ее губам…
Гу Сицзю снова оказалась застигнута врасплох!
Она попыталась уклониться от пальца, но он случайно зажал ее акупунктурную точку, и Гу Сицзю не смогла пошевелиться.
Палец, от которого исходил легкий аромат, всё еще лежал на ее губах. Запах был настолько приятным, что легко мог очаровать любого человека.
Хорошо, что Ди Фуи убрал палец после того, как закрепил акупунктурную точку девушки, иначе она бы точно его укусила!
Палец Учителя двигался по кругу, изучая лицо Гу Сицзю.
Материал на ее коже был достаточно тонким. Она чувствовала все движения и даже покраснела. Он выглядел совсем как настоящая кожа.
Палец Ди Фуи танцевал на ее лице с неописуемой любовью.
Впервые в жизни к Гу Сицзю кто-то так прикасался! Она не могла это больше терпеть и, задрожав, крикнула своим настоящим голосом:
— Убирайся!
Ди Фуи посмотрел на Гу Сицзю.
— Хммм, наконец-то ты заговорила собственным голосом.
Гу Сицзю решила больше не притворяться, раз Учитель уже обо всем догадался. Она взглянула на него и сказала:
— Не прошло и дня, как вы использовали свою духовную силу, чтобы найти меня. Неужели вы совсем не боитесь превратиться в евнуха?
Сработала ли магия?
Ди Фуи рассмеялся и потрепал Гу Сицзю по голове.
— Нет! Милая, ты сама окажешься в проигрыше, если я стану евнухом! Разумеется, у тебя получится выбраться из Темного Леса. — Он взял ее на руки. — А теперь пойдем со мной.
Ди Фуи вынес Гу Сицзю из повозки.
Извозчик стал свидетелем еще одной незабываемой сцены: красивый и обаятельный Небесный Учитель Цзо на руках выносил из экипажа здоровенного толстяка.
И кучер, и слуги Ди Фуи были в шоке от увиденного.
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Глава 207. Ее тело было будто сковано!
Однако все слуги были хорошо обучены, поэтому изо всех сил старались никак не показывать свои настоящие эмоции. Они отошли в сторону и оставили большой экипаж посреди дороги...
Ди Фуи действовал очень быстро. Гу Сицзю даже не успела четко разглядеть карету, к которой они направлялись.
Потом он бросил Гу Сицзю на мягкую подушку в салоне, с которой она чуть не упала.
— Поехали, — приказал Ди Фуи.
— Учитель, нам убить их? — спросил один из его подчиненных.
Гу Сицзю опешила! Она знала, что теперь слуги Ди Фуи убьют всех свидетелей произошедшего.
— Нет, — ответил Ди Фуи.
Извозчик Гу Сицзю наблюдал за тем, как кареты одна за другой поднялись в небо и отправились следом за большим серебристым экипажем.
Кучер был ошеломлен. Он всё еще стоял на коленях.
Вдруг напротив него кто-то появился. Извозчик поднял голову и увидел молодого человека — это был один из подчиненных Небесного Учителя Цзо.
Извозчик запаниковал. Он быстро поклонился до земли и сказал:
— Я никому ничего не расскажу...
Он не успел договорить — его тело оказалось обездвиженным, а рот открылся сам собой. Слуга Учителя положил туда какую-то таблетку...
После этого юноша сразу ушел, чтобы догнать остальных.
Извозчик по-прежнему стоял на коленях. Он посмотрел направо, потом налево и почесал голову.
Странно! Почему он в такой позе? Что произошло?
— Ма, почему ты на коленях? — навстречу ехала другая повозка, которой управлял друг и коллега Ма.
Кучер Гу Сицзю всё еще чесал голову, поднимаясь с земли. Он не помнил того, что только что случилось...
В карете Ди Фуи был роскошный салон с множеством светящихся жемчужин — из-за них всё внутри казалось ярче.
Гу Сицзю лежала на подушке, насторожившись. Ее тело было будто сковано.
Небесный Учитель смотрел на нее, подперев подбородок руками. Он о чем-то думал, а потом повернулся, чтобы открыть коробку...
Там был нож, ножницы, пинцет и даже небольшой молоток! Все вещи выглядели очень острыми и походили на хирургические инструменты.
— Что вы собираетесь делать? — Гу Сицзю повернулась и отодвинулась назад.
Ди Фуи покрутил в руке ножницы и вдруг указал на Гу Сицзю. Казалось, он думал, в какое место их лучше воткнуть.
— Ты прекрасно умеешь маскироваться! Я хочу срезать твою кожу, чтобы посмотреть, что под ней!
Ди Фуи поднялся с места и попытался приблизиться.
— Нет, я сама! — Гу Сицзю никогда бы не позволила Ди Фуи прикоснуться к ней. Он мог просто порезать ей лицо.
— Не волнуйся, я всё сделаю аккуратно. В худшем случае у тебя будет лишь небольшая ранка. К тому же, у меня есть лекарство, чтобы ее вылечить... — Ди Фуи попытался ущипнуть Гу Сицзю за щеку.
Если бы акупунктурная точка Гу Сицзю не была заблокирована, она бы обязательно его ударила!
Но на данный момент всё, что ей оставалось — это сохранять спокойствие и пытаться найти решение проблемы.
— Нет! Мою кожу нельзя резать!
— Что? — Ди Фуи нахмурился и терпеливо посмотрел на Гу Сицзю. — А что тогда? Или маска смывается? Нет, не думаю, что это хорошая идея. Ты ведь уже мылась в озере Маньсян?
Гу Сицзю закрыла глаза и попыталась успокоиться. Ей придется раскрыть свой секретный рецепт снятия маски с лица, чтобы защитить свою кожу.
— Скажите своим слугам принести уксус, белое вино и... горячую воду. Я сама смою маску!
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Глава 208. Мне не жарко! Я не хочу ничего снимать!
Гу Сицзю назвала еще несколько составляющих. Ди Фуи посмотрел на нее и спросил:
— Ты собираешься замариновать себя или потушить?
Гу Сицзю закрыла глаза, чтобы продемонстрировать свое недовольство.
— Только эти ингредиенты помогут убрать маску с моего лица!
— Я тебе верю, — улыбнулся Ди Фуи. — Но что это на тебе? — Он посмотрел на ее круглые бока. — Сколько слоев хлопчатой одежды ты на себя надела? Ты не боишься высыпаний? Помочь тебе снять всё это?
Гу Сицзю была расстроена.
— Мне не жарко! Я не хочу ничего снимать!
Чтобы превратить себя в толстяка, девушке пришлось изменить не только лицо, но и тело. Казалось, что на животе Гу Сицзю был настоящий слой жира.
Убрать всё это было еще сложнее, чем маску с лица. Гу Сицзю требовались дополнительные материалы для ванны.
Экипаж Учителя Цзо был достаточно большим, но он не мог вместить ванну. Кроме того, Гу Сицзю не хотела раздеваться и мыться на глазах Ди Фуи!
Учитель быстро приказал слугам приготовить всё необходимое.
— Ты точно хорошо себя чувствуешь? — еще раз уточнил он.
— Да, всё нормально. Посмотрите на меня, я даже не вспотела.
— Ладно, как знаешь, — добродушно ответил Ди Фуи.
Гу Сицзю почувствовала облегчение. Ди Фуи не казался таким сумасшедшим, каким она его представляла.
— Куда вы меня везете? — спросила девушка.
В салоне было окно, но Гу Сицзю лежала на подушке и, глядя вверх, видела только облака. Судя по всему, карета летела по небу...
— К Открытой Небесной Площадке, — ответил Ди Фуи.
Гу Сицзю оторопела.
— По-моему, вы обещали дать отсрочку на три дня!
— Эмм... Да, но при условии, что ты не попытаешься сбежать. Увы, ты еще и отравила меня.
— Но... У меня ничего не получилось, разве не так? Вы абсолютно здоровы. Вы же Небесный Учитель, не будьте таким суровым с ребенком.
— Почему же, у тебя получилось, — медленно произнес Ди Фуи. — Я действительно был отравлен, но повлиял яд на мое здоровье или нет, мы сможем узнать только после нашей свадьбы.
Гу Сицзю замолчала. Она сделала глубокий вдох и сказала:
— Дворцовый Учитель, думаю, нам нужно поговорить.
Ди Фуи взглянул на Гу Сицзю.
— Ты знаешь о том, что не всем позволено называть меня Дворцовым Учителем? Во-первых, этот человек должен быть моим слугой. Во-вторых, моим другом. И, наконец, моя жена так же может обращаться ко мне: «Дворцовый Учитель». К какой группе принадлежишь ты?
Гу Сицзю не знала, что ответить. Она не была подчиненной Ди Фуи, его другом и, разумеется, не была его женой!
— Тогда... Уважаемый Небесный Учитель.
— У нас два Небесных Учителя, как я узнаю, к кому именно ты обращаешься?
Гу Сицзю не хотела спорить о таких мелочах.
— Хорошо! Уважаемый Небесный Учитель Цзо, я...
— Все меня так называют. Хочешь сказать, ты такая же, как все остальные?
Гу Сицзю была подавлена, она не знала, что ответить. Неужели с ним нельзя поговорить нормально?!
— В таком случае, как мне вас называть?
Ди Фуи протянул ноги.
— Милая, ты должна сама это понять.
Гу Сицзю задумалась.
— Да, кстати, почему вы называете меня «милая»?
Ди Фуи много раз говорил ей «милая». Раньше Гу Сицзю не обращала на это внимания, потому что была занята планированием своего великого побега.
Ди Фуи взглянул на девушку и сказал:
— Много лет назад, я ездил по стране и тогда впервые увидел тебя. Ты была вот такой крошечной. — Он поднял руку и попытался показать, какой была Гу Сицзю. — Уже тогда я начал называть тебя «милой».
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Глава 209. Какова цена моей гордости? Жизнь намного дороже!
Ди Фуи вздохнул.
— Время летит. Теперь ты уже взрослая.
Гу Сицзю ничего не ответила. Она, наконец, поняла, как ей обращаться к Учителю.
— Теперь я знаю, что вы были свидетелем моего взросления. Может, мне называть вас Дядюшкой Ди?
Ди Фуи опешил. Он посмотрел на Гу Сицзю.
— Что?!
Ой, кажется, это было не слишком уважительно.
— Как насчет Дедушки Ди? — подразнила Гу Сицзю.
Ди Фуи промолчал.
Гу Сицзю дорого заплатила за то, чтобы обращаться к нему настолько почтительно. Ди Фуи улыбнулся и потрепал ее за плечо.
— Какое чудесное обращение!
Гу Сицзю почувствовала что-то неладное, глядя на его улыбку.
И интуиция ее не подвела!
— Поезжай к Открытой Небесной Площадке! И поскорее!
— Да, господин! — ответил извозчик, и экипаж пошел быстрее.
После ускорения карета потеряла равновесие и стала трястись. Акупунктурная точка Гу Сицзю была заблокирована, поэтому девушка не могла контролировать движения своего тела. Она свернулась в шар и начала кататься по салону...
К счастью, подушка была достаточно мягкой. Даже ударившись несколько раз, Гу Сицзю осталась целой и невредимой. Однако в глазах у нее всё помутнело, и закружилась голова.
Возможно, Гу Сицзю слишком долго кидало по салону или просто в карете стало очень жарко, но она начала потеть.
Ей стало невыносимо жарко — настолько, что она была не в состоянии больше терпеть.
Она думала, что ее поразит тепловой удар, но никак не могла избавиться от искусственного жира на своем теле.
Кровь внутри Гу Сицзю так и кипела, ее лицо стало горячим. Казалось, что она вот-вот взорвется.
Небесный Учитель Цзо спокойно сидел рядом и читал книгу.
Гу Сицзю несколько раз подкатывалась к его ногам, но он не обращал на это никакого внимания.
Люди, которым жарко, обычно стараются найти места похолоднее. Гу Сицзю чувствовала прохладу, когда оказывалась рядом с Ди Фуи.
Чтобы облегчить свое состояние, ей нужно было обхватить ноги Учителя. Это помогло бы ей стабилизироваться и охладиться.
Возможно, из-за высокой температуры тела кровообращение ускорилось — это привело к тому, что одна из точек акупунктуры разблокировалась. Движения Гу Сицзю еще были скованы, но она уже могла шевелить руками! При желании она вполне могла обхватить ноги Ди Фуи.
Гу Сицзю понимала, что обнимать Учителя унизительно, но у нее не было выбора!
«Какова цена моей гордости? Жизнь намного дороже!» — подумала она.
Ноги Учителя были не такими уж плохими. Даже если Ди Фуи приведет свинью, Гу Сицзю будет сидеть с ним в обнимку, при условии, что от этого ей станет лучше.
Поэтому когда девушка в очередной раз во время тряски оказалась у ног Учителя, она быстро обхватила их руками.
Ди Фуи изумленно посмотрел на Гу Сицзю. Она подняла голову и тоже на него уставилась.
Ее круглое лицо было всё в поту. Она даже сделала искусственные прыщи и шрамы, чтобы люди не смогли внимательно его рассмотреть. Но в этот момент пот частично испортил грим.
Ди Фуи отвел глаза, будто собираясь что-то сделать. Однако он успокоился и сказал:
— Гу Сицзю, я старше тебя. Мужчины и женщины не должны иметь никакого физического контакта. Неужели ты не боишься наказания за плохое поведение?
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Глава 210. Я просто представляю, что обнимаю глыбу льда!
— Нет. — Должно быть, Гу Сицзю была слишком измотана катанием по салону, поэтому неосознанно сказала: — Я просто представляю, что обнимаю глыбу льда.
Ди Фуи разозлился. Он ничего не ответил.
Он тряхнул рукавом, чтобы избавиться от Гу Сицзю...
С этого момента она больше не могла приблизиться к Учителю.
Казалось, вокруг него появился прозрачный слой некой силы, и Гу Сицзю оказывалась отброшена всякий раз, когда пыталась подойти ближе.
В салоне становилось невыносимо, как в парилке, и Гу Сицзю была похожа на свинью, которую кинули внутрь для жарки.
В конце концов, она упала в обморок.
Температура в карете пришла в норму. По лицу девушки перемещался белый носовой платок. Ди Фуи вытирал ей пот!
Шляпа упала с головы Гу Сицзю, и ее длинные волосы оказались на подушке.
Единственное, что оставалось настоящим в ее облике — это волосы. Однако они были мокрые и потные, будто Гу Сицзю только что искупалась в реке.
Ди Фуи какое-то время смотрел на девушку, а потом слегка потянул свой рукав над ее телом. Ее влажная одежда стала сухой и аккуратно выглаженной, но только не передняя часть. Видимо, Гу Сицзю не очень понимала, что делала, и случайно расстегнулась. Теперь рубашка полностью раскрылась и обнажила белую область...
Сначала Ди Фуи не хотел смотреть, но потом снова перевел взгляд на тело Гу Сицзю и протянул руку...
Он не только оставил рубашку расстегнутой, но и раскрыл ее шире. Наконец, перед ним появилась полная картина, и Ди Фуи нахмурился.
Гу Сицзю была настоящим экспертом!
Ее искусственная кожа выглядела совсем как настоящая! Она действительно напоминала кожу толстяка и была такой же мягкой на ощупь. Ди Фуи сразу захотелось убрать ее! Какая досада!
Учитель задумался. Он хотел взглянуть на то, что скрывалось под остальной одеждой, но остановил себя.
Он взял на руки Гу Сицзю и положил на подушку, прежде чем приоткрыть ее рукава. Только посмотрите на эту толстую руку! Кожа была рыхлой, как у толстяка, и на ней до сих пор выступал пот!
Ди Фуи стало очень любопытно, и он сжал руку девушки. Она была как настоящая...
Удивительная техника маскировки!
Даже он не смог бы добиться такого реалистичного эффекта!
Гу Сицзю удалось бы сбежать, если бы у него не было особого маячка для слежки!
Где она этому научилась?
Она была настоящим профессионалом!
Гу Сицзю не упустила из виду ни одну часть тела. Ди Фуи даже подозревал, что она сделала себе имитацию мужского полового органа...
Он машинально перевел взгляд в нижнюю зону. Однако на девушке было столько слоев одежды, что Ди Фуи не мог ничего рассмотреть.
Он помедлил, а потом быстро дотронулся до интимной части ее тела и сразу же убрал руку.
Ди Фуи выдохнул с облегчением — к счастью, члена у нее не было.
Он нежно коснулся лица Гу Сицзю и вздохнул:
— Милая, ты особенная! Кто же ты такая?
Вдруг на руке Гу Сицзю сверкнул небесный камень. Ди Фуи сразу постучал по браслету, и сияние исчезло!
Казалось, что вокруг ее запястья обернут старый, будто мертвый, нефрит.
Ди Фуи остался доволен и продолжил изучать искусственную кожу Гу Сицзю.
Из-за высокой скорости карету сильно трясло. Ди Фуи постучал в дверь салона.
— Понравилось? Было быстро!
Слуга не знал, что ответить, ведь Учитель сам только что сказал ему ускориться.
Приказ их господина был таким же важным, как королевский указ. Нет, даже важнее.
Поэтому молодой человек сбавил ход.
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Глава 211. Это было расточительство!
На этот раз Небесный Учитель Цзо ехал в сопровождении нескольких карет, поэтому после его приказа сбавить скорость они тоже замедлились.
От такой быстрой езды у слуг перехватило дыхание. Отдышавшись, они быстро привели себя в порядок, чтобы не получить замечаний от хозяина, ценившего чистоту и аккуратность.
— Господин, мы поймали еще одну птицу-ищейку! — кто-то доложил сидевшему в карете Учителю.
— Следуйте старому правилу: поджарьте ее, — медленно произнес Ди Фуи.
— Слушаюсь, — ответил молодой слуга, стоявший снаружи.
При взгляде на вырывавшуюся птицу у него заболело сердце.
Ищейка была очень редкой и стоила миллионы золотых слитков. Кроме того, она принадлежала клану Тяньвэнь и была обучена работать с особой секретностью, а потому считалась практически бесценной. Однако за полдня слуги поймали уже трех птиц, и всех их Учитель приказал поджарить.
Птицы оказались вкусными, но это всё равно было расточительство!
— Господин, мы будем и дальше придерживаться первоначального плана? За нами снова следят! — кто-то снова пришел к Учителю с докладом.
— Как далеко они были?
— Примерно в полукилометре от нас. Похоже, тот человек прятался.
— И ты понял это, только когда он подошел так близко? Твои орлиные глаза вышли из строя? — холодно спросил Ди Фуи.
Юноша, который пришел с докладом, не посмел сказать ничего в ответ. Золотой орел, сидевший на его плече, вздрогнул, перья на его голове настороженно поднялись — он испугался, что сейчас его тоже поджарят.
Бум! Из кареты выбросили большой пояс.
— Разрежь его на двенадцать частей, положи в двенадцать разных экипажей и отправь их в двенадцати направлениях.
Слуга взял пояс. Он узнал его: это была вещь толстого помещика, сидевшего в карете с хозяином. Юноша удивился, но не осмелился что-то спрашивать — он сделал так, как приказал ему Учитель.
Небесный Учитель не любил объясняться перед слугами. Они приходили по первому зову Ди Фуи и даже не знали, кого он хотел поймать.
Когда они увидели, как Учитель выносит из экипажа шарообразного помещика, они открыли рты от изумления, но не посмели ничего спросить.
Небесный Учитель Цзо не любил, когда люди к нему приближались. Даже ангельская красавица не могла подойти к нему ближе, чем на метр.
Слуги считали своего господина бессмертным, который ни с кем не говорит, ни с кем не дружит и не вовлекается ни в какие дела, связанные с эмоциями. Он должен быть один и возвышаться над всеми остальными.
Позднее слуги узнали о том, что Учитель забрал Гу Сицзю из дворца и держал ее за руку. И хотя между их ладонями был кусок ткани, слуги очень удивились тому, что их господин оказался с кем-то на таком близком расстоянии.
Внезапное исчезновение Гу Сицзю вызвало у слуг чувство жалости и беспокойства, ведь пропал человек, который сумел оказаться рядом с их господином.
Однако они не стали принимать это близко к сердцу.
Слуги имели представление о том, кто такая Гу Сицзю, потому что новости о ней быстро разлетались по королевству. Но они так же знали, что эта девушка — уродина, и что она обручена с двенадцатым принцем. А значит, она не подходила их хозяину.
Даже если бы господин влюбился, то не в такую девушку, как Гу Сицзю.
Совсем недавно Учитель касался этой уродины, а теперь он уже нес на руках какого-то толстого, неподъемного мужчину...
В тот момент все слуги были сбиты с толку настолько, что чуть не потеряли рассудок!
Они сохраняли спокойствие, но в голове у всех были самые разные предположения.
Слуги подозревали, что Учитель мог быть геем — тогда это объясняло тот факт, что он сначала нес на руках этого толстяка, а потом сел с ним в одну карету.
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Глава 212. Небесный учитель точно был геем!
Слуги подозревали, что Учитель мог быть геем — тогда это объясняло тот факт, что он сначала нес на руках этого толстяка, а потом сел с ним в одну карету.
А когда они увидели выброшенный из экипажа пояс, они и вовсе оторопели.
Неужели он был геем?!
Небесный Учитель точно был геем!
Даже если и так, у Ди Фуи были довольно странные стандарты красоты.
Может, это красота самого Учителя так повлияла на его предпочтения?
Следом за Ди Фуи ехали шестнадцать экипажей, и все слуги были настолько хорошо обучены, что по его приказу двенадцать карет моментально отправились в разные стороны.
Во время быстрой езды один из экипажей вдруг стал тяжелым, как будто там находился еще один человек.
Слуга очень удивился, но прежде чем он успел отреагировать, он услышал голос Учителя, направленный прямо ему в уши:
— Не оборачивайся, просто следуй запланированному маршруту! Твоя задача — защитить пассажира кареты и ехать ровно, чтобы он не пострадал.
Слуга слегка растерялся. Похоже, Небесный Учитель Цзо переместил человека в свой экипаж...
Юноша действовал согласно приказу господина. Он был хорошо обучен, поэтому карета продолжила двигаться вперед по направлению к Дворцу Фуцан.
Проехав около трех с половиной километров, слуга увидел вспышку. Человек на белом журавле преградил ему дорогу.
Юноша оторопел!
Это был сам Оверлорд Тяньвэнь, Лун Сые!
Он был такой же известной личностью, как и Небесный Учитель Цзо, и он так же хорошо владел кунгфу. Но зачем ему понадобилось преграждать путь экипажу Ди Фуи?
— Кто в карете? — прямо спросил Лун Сые.
У слуги появилось плохое предчувствие: Оверлорд пришел сюда за человеком в повозке!
А Небесный Учитель приказал его защищать...
Странно, что Оверлорд был нацелен именно на этот экипаж, ведь господин разослал так много карет по разным направлениям.
Слуга крепче сжал кнут в руках.
— Оверлорд Лун, это карета одного из приближенных слуг Небесного Учителя Цзо, в ней никого нет...
— Там кто-то есть, — ответил Лун Сые равнодушно, но резко. — Этот человек невысокого роста — чуть больше полутора метров — и весом около семидесяти двух килограммов...
Лун Сые назвал ряд чисел. Слуга потерял дар речи. Все характеристики соответствовали тому шарообразному толстяку, который сидел в карете!
Слова Оверлорда были верны!
Интересно, он обо всём этом догадался или видел толстяка своими глазами?
— Не смей мне лгать. Несмотря на то, что двенадцать экипажей отправились в разные стороны, я всё равно могу определить, сколько человек находится в каждом из них, — безразлично бросил Лун Сые.
Оверлорд мог заметить такую ничтожную разницу!
Он был поистине великим мастером!
Слуга почувствовал себя неловко. Он знал, что больше не может отрицать очевидное, поэтому тайком перевел дыхание и сказал:
— А разве в карете никто не может находиться? Этот человек — гость нашего Небесного Учителя. Более того, господин приказал мне доставить его обратно во Дворец Фуцан... Я сейчас на задании, прощайте!
Слуга ударил кнутом, и крылатый лев взлетел вверх...
Лев был быстрым, но Лун Сые оказался еще быстрее!
Одно мгновенное движение, неуловимое глазу — и Оверлорд оказался перед самым экипажем Ди Фуи.
— Прости! Я должен сегодня же забрать ее! — решительно произнес Оверлорд.
Он быстро прошел мимо слуги, загородившего ему дорогу, и распахнул дверь экипажа одной ладонью! Потом он ворвался туда...
— Эй, вам туда нельзя... — слуга был настолько потрясен, что машинально бросился следом за Луном Сые.
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Глава 213. Оно будто над чем-то глумилось.
Увидев, что Лун Сые наклоняется к спальному месту экипажа, слуга от потрясения поднял руку на Оверлорда и ударил его.
— Ни с места!
Юноша не ожидал, что сможет ударить Оверлорда. В конце концов, Лун Сые был гораздо сильнее его!
Он думал, что Оверлорд с легкостью избежит удара.
Однако Лун Сые не успел отреагировать и пошатнулся.
У слуги пропал дар речи.
Неужели Оверлорд Лун, стоявший перед ним, был ненастоящим?!
Потом слуга посмотрел на матрас и оторопел еще больше!
Футон был открыт, и оттуда торчала голова...
Оказалось, что это просто кусок дерева с нарисованным человеческим лицом. Он был такого же размера, как и тело Гу Сицзю. Дерево хихикало, лежа внизу. У него был огромный рот с приподнятыми уголками губ — оно будто над чем-то глумилось.
Получается, Учитель бросил в этот экипаж не человека, а деревяшку. Лун Сые попался в ловушку и бросился в погоню не за той каретой...
— Ди Фуи! — Лун Сые сильно сжал кулаки.
Слугу Учителя окружила устрашающая аура Оверлорда. Она была настолько сильна, что в конечностях появилось покалывание, и юноша практически опустился на колени.
Но он служил Небесному Учителю Цзо, поэтому даже в такой ситуации юноша заставил себя встать и стоять ровно!
К счастью, Лун Сые не стал вымещать на нем зло. Вместо этого он взмахнул рукавами и исчез из салона. Оверлорд появился снова уже верхом на журавле и уехал на нем.
Слуга по-прежнему был в шоке. Он вытер со лба холодный пот. Похоже, Оверлорд Лун пришел в ярость!
Все знали, что Лун Сые был вежливым и очень терпеливым. Но теперь это казалось выдумкой, ведь он так разозлился, увидев, что бросился в погоню не за тем экипажем.
Слуга продолжал управлять каретой, попутно размышляя над тем, что случилось. Вдруг его озарило, и эта догадка его потрясла!
А что, если...
А что, если его господина и Оверлорда Луна что-то связывало?
Учитель Цзо влюбился в шарообразного толстяка, и это вызвало ревность и злость со стороны Луна Сые. Поэтому он явился сюда, чтобы убить соперника...
У слуги было отличное воображение, и в его голове сразу выстроился сценарий, в котором любовные сцены переплетались с убийствами.
Проснувшись, Гу Сицзю поняла, что лежит на большой кровати.
Великолепная постель, красивые занавески... Она осмотрелась и увидела, что находится в роскошной комнате с утонченным и блестящим декором.
«Где я?» — подумала Гу Сицзю.
В ее голове сразу пронеслось всё, что происходило в карете.
Гу Сицзю быстро вскочила с кровати и сразу осмотрела себя: она по-прежнему была в теле толстяка. Даже одежда осталась прежней — на ней был тот же самый сверкающий халат...
На столе стояло бронзовое зеркало. Она увидела в нем пухлое лицо и с облегчением выдохнула.
Похоже, этот извращенец-Учитель не предпринял никаких попыток изучить особенности ее маскировки, пока она лежала без сознания.
Гу Сицзю так же проверила свою внутреннюю силу — к счастью, она была на месте.
Девушка прикрыла глаза и приготовилась телепортироваться...
Бум! Она врезалась в дверь!
Хорошо, что Гу Сицзю умела управлять своим телом. Отступив на два шага назад, она смогла восстановить равновесие.
Способность к телепортации не ограничивалась пространством. Стена не могла помешать Гу Сицзю переместиться, но почему на этот раз у нее ничего не получилось?
Гу Сицзю подошла к двери, чтобы проверить, в чем дело, но она вдруг распахнулась, и в комнату вошла девушка с длинными, темными, прямыми волосами.
— Сэр, вы уже проснулись? — усмехнулась она. — Не хотите чашечку чая? Или, может быть, принять ванну?
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Глава 214. Родовое гнездо этого извращенца, Учителя Цзо?!
Сэр? Похоже, эта девушка ничего не знала о настоящей личности Гу Сицзю.
Гу Сицзю слегка кивнула и спросила мужественным голосом:
— Что это за место?
— Сэр, это Дворец Фуцан. А вы находитесь в гостевой комнате, которую Небесный Учитель приготовил специально для вас, — ответила горничная.
Дворец Фуцан?!
Родовое гнездо этого извращенца, Учителя Цзо?!
— Специально для меня? — повторила Гу Сицзю.
— Да, сэр. Небесный Учитель сам доставил вас из кареты сюда. Сначала он приказал украсить это место в соответствии с вашими предпочтениями и только потом принес вас в комнату. Оглянитесь, сэр, вам тут нравится?
Уголки губ Гу Сицзю слегка приподнялись.
В соответствии с ее предпочтениями? С каких пор ей стал нравиться такой дизайн интерьера?
Гу Сицзю случайно опустила голову и увидела свой халат. Тогда она поняла!
Ее одежда была яркой, блестящей и экстравагантной. В таком же стиле слуги оформили гостевую комнату.
Но девушка совершенно не понимала, что на самом деле стояло за этими действиями Ди Фуи.
Зацепок было слишком мало, и Гу Сицзю могла запросто отклониться от истины, если бы продолжила строить гипотезы. Поэтому она решила проигнорировать ситуацию.
Гу Сицзю еще немного поговорила с темноволосой девушкой и узнала, что ее зовут Мо Юйянь, она горничная во Дворце Фуцан, и Учитель Цзо специально отправил ее служить важному гостю.
Мо Юйянь сказала, что Гу Сицзю спала всю ночь, причем довольно крепко и спокойно — она даже ни разу не перевернулась.
Что касается Ди Фуи, после того, как он отправил своего гостя в особняк и приказал слугам позаботиться о нем, он больше не возвращался.
Мо Юйянь отлично работала и при этом была очень словоохотливой. Она могла одновременно разговаривать с Гу Сицзю и готовить для нее туалетные принадлежности.
Гу Сицзю многое узнала от горничной. К примеру, Дворец Фуцан был особняком Небесного Учителя Цзо, но он редко здесь жил. Трех-пяти ночей уже оказывалось для него достаточно.
Во Дворце Фуцан служило много молодых людей и девушек. Все они не только были прекрасно готовы и обучены, но и считались гениями королевства Фэйсин. Некоторые даже происходили из дворянских семей.
Небесный Учитель редко появлялся в доме, поэтому у слуг было много свободного времени. Если они выполняли все правила, их жизнь протекала довольно легко и беспечно.
Кроме того, Ди Фуи не был жестоким и хорошо обращался со слугами. Им не приходилось беспокоиться о том, как выжить, а еще они могли учиться новому у многих известных учителей.
А главное, будучи в хорошем расположении духа, Небесный Учитель сам давал слугам полезные советы.
Горничная описывала своего господина как живого Будду.
Подобные комментарии вызывали у Гу Сицзю один лишь смех.
Она на себе прочувствовала, каким извращенцем был Ди Фуи, и считать его живым Буддой было совершенно неправильно!
К тому же, Гу Сицзю видела своими глазами, как совсем недавно он наказал человека в бассейне.
Мо Юйянь казалась простодушной и деятельной девушкой, но как она, работая на извращенца, могла приписывать ему столько хорошего?
Разумеется, Гу Сицзю не стала спорить с горничной, потому что хотела получить от нее как можно больше информации.
Мо Юйянь рассказала также о правилах: если она их выполняет, то может с комфортом жить в особняке; если нет, то ее будет ждать суровое наказание!
Гу Сицзю показалось, что девушка нарочно об этом упомянула, давая понять гостю, чтобы тот не создавал неприятностей.
Гу Сицзю помолчала минуту и потом спросила:
— Небесный Учитель Цзо не оставлял для меня никаких сообщений?
— Веди себя хорошо и не пытайся сбежать. У тебя всё равно ничего не получится, — ответила горничная.
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Глава 215. Ей оставалось только ждать смерти!
Гу Сицзю нахмурилась.
Мо Юйянь выглядела немного иначе. Она откашлялась.
— Это то, что Небесный Учитель просил вам передать.
— А где он сам? — усмехнулась Гу Сицзю.
— Господин очень занят, он проверяет, есть ли у одного из учеников небесный дар. По правде говоря, Небесную Площадку можно открывать только раз в месяц, но мисс Гу внезапно исчезла в день тестирования, и всё сорвалось. Небесный Учитель планировал завтра повторно открыть Площадку, поэтому сейчас ему нужно подготовиться.
Гу Сицзю промолчала. Получается, он по-прежнему собирался устроить ей проверку!
Она думала, что Ди Фуи мучается от угрызений совести и больше не хочет ставить ее в трудное положение!
А он поместил ее под домашний арест, только чтобы подготовиться к завтрашнему тестированию...
Гу Сицзю точно знала, что ее кунг фу — результат того, чему она научилась в современном мире, и эти навыки не имеют никакого отношения к небесным талантам.
Если Открытая Небесная Площадка действительно работает, она точно покажет, что Гу Сицзю лжет!
К тому времени всё, что останется девушке — это принять наказание и ждать своей смерти!
Гу Сицзю не знала особенностей Дворца Фуцан. Она могла лишь частично пользоваться техникой телепортации — то есть перемещаться на расстояние около десяти метров, если на пути не было никаких препятствий. В противном случае, она врезалась в стену или дерево.
Такая частичная способность была фактически сравнима с блестящим цингун, однако Гу Сицзю не считалась выдающейся личностью во Дворце, заполненном различными экспертами и мастерами.
Небесный Учитель Цзо никому не объяснил, кем был его гость и зачем он появился во дворце. Он упомянул только, что фамилия толстяка — Гу, и он довольно ловок и хитер. Учитель так же приказал слугам следить за гостем, и если тому удастся сбежать, это будет их вина.
Во Дворце Фуцан насчитывалось тридцать шесть горничных и тридцать шесть слуг с разными обязанностями. Их кунг фу было не таким высококлассным, как у восьми телохранителей Учителя, но они всё равно обладали большим опытом. Учитывая особую дополнительную охранную систему во Дворце, даже оверлорды трех кланов не смогли бы сбежать отсюда в случае ареста!
Однако никто прежде не видел, чтобы Небесный Учитель сам нес на руках человека и специально оформлял для него комнату.
Люди во дворце не понимали странных вкусов своего господина, но это не мешало им отлично обслуживать гостя. И, разумеется, они следили за тем, чтобы он не сбежал...
Гу Сицзю могла свободно перемещаться по Дворцу Фуцан, но не имела права выходить за пределы ворот. Куда бы она ни отправилась, за ней всюду шли следом. Даже когда ей нужно было в туалет, кто-то стоял снаружи и ждал ее.
Мо Юйянь чувствовала, что толстый господин был полон энергии. Как только он проснулся, он сразу начал исследовать Дворец и делал это безостановочно, хотя к тому времени поел всего лишь дважды.
— Что это за место? — Гу Сицзю указала своей пухлой рукой на небольшое старинное белое здание шестиугольной формы.
— Кабинет Небесного Учителя, — объяснила Мо Юйянь.
Один поворот — и Гу Сицзю оказалась перед дверью шестиугольной постройки. Горничная не успела остановить толстяка — Гу Сицзю уже толкнула дверь и вошла в здание.
Внутри царила чистота. Предметы интерьера, книжные полки и письменный стол — всё было в безупречном состоянии...
Гу Сицзю увидела коллекцию книг Учителя.
— Большая часть из них — уникальные либо очень редкие экземпляры. В случае продажи за них бы дали много денег, — послышался голос Мо Юйянь.
Гу Сицзю кивнула.
— Значит, вам всем повезло, что вы можете их читать.
Мо Юйянь покачала головой.
— Нет, нам нельзя просто так брать эти книги. Только если мы сделали что-то хорошее, Учитель разрешает нам взять одну из книг и читать ее в течение часа.
Всё так строго?! Ничего удивительного — извращенские замашки в действии!
Гу Сицзю взглянула на незакрытую дверь. Охраны поблизости тоже не наблюдалось. Неужели слуги Ди Фуи были настолько послушными?
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Глава 216. Та обманная трава была просто пустышкой.
Мо Юйянь, похоже, почувствовала, о чем думала Гу Сицзю. Она рассмеялась:
— Учитель поставил метки на все эти книги. Тот, кто будет их читать, оставит свой след, который нельзя скрыть от господина.
Что это за метки? Может, он использовал увеличительное стекло, чтобы распознать отпечатки пальцев читателя?
Гу Сицзю окинула взглядом книжные полки, прежде чем взять один из экземпляров.
Мо Юйянь хотела было остановить гостя, но ничего не сказала.
Господин приказал следить за мистером Гу и разрешил ему свободно передвигаться по дворцу. Значит, ничего страшного в том, что он почитает кое-какие книги, быть не должно.
Гу Сицзю взяла пособие об алхимии, но, просмотрев всего несколько страниц, поставила его обратно.
Слишком простое изложение. В книгах, которые показывал ей небесный камень, материал был гораздо сложнее и увлекательнее.
Гу Сицзю просто вернула книгу на место и взяла с полки еще несколько, которые были для нее интересны. Однако она положила их назад, прочитав всего пару страниц. Она была явно разочарована.
Мо Юйянь заламывала руки, стоя в стороне.
Этот толстяк упускал бесценный шанс! Перед ним были настоящие сокровища, а он просто просматривал их и ставил на место…
— Коллекция Ди Фуи совершенно не впечатляет! — Гу Сицзю разочарованно обратилась к Небесному камню.
— Его коллекция считается хорошей и более полной, в отличие от той, что во дворце. Однако эти книги выставлены для слуг, поэтому они не так интересны и несравнимы с моей коллекцией, — с гордостью ответил браслет.
— Да, ты прав. Он бы не стал ставить сюда по-настоящему уникальные и ценные экземпляры, — равнодушно сказала Гу Сицзю.
— Тем не менее, коллекция Учителя считается высококлассной. Все книги можно продать за миллионы унций серебра.
— Крошка Цан, к счастью, мне известно, что генерал Гу получает пятьсот унций серебра в месяц. Если цена этих книг от миллиона до десяти миллионов, получается, что серебра в этих землях более чем достаточно — раз единицей измерения выбраны кэтти, — заметила Гу Сицзю.
— Хм, теперь ты осознаешь мою ценность? За любой материал, который у меня есть, ты платила бы по миллиону унций. А ты так не хотела покупать меня на аукционе, — надменно произнес браслет.
Гу Сицзю погладила его и успокоила:
— Да, ты прав. Ты был самым ценным из всех лотов! Даже ценнее обманной травы!
— Ну, та трава вообще ничто по сравнению со мной!
— Точно, ты лучше всех! Ты всеведущий, — похвалила браслет Гу Сицзю.
— Само собой, нет в этом мире такого, чего я бы не знал!
— Тогда расскажи, что происходило, пока я была без сознания? Ты должен знать! — вдруг спросила Гу Сицзю.
— Разумеется, я знаю… — поперхнулся браслет.
С тех пор, как госпожа проснулась, она ничего у него не спрашивала. Поэтому он решил, что ее не слишком волновало происходившее ранее.
Браслет никак не ожидал, что Гу Сицзю спросит его об этом так внезапно, что он чуть не растеряет все драгоценные камни…
— Пожалуйста, расскажи мне, что было?
— Эээ…
— Крошка Цан, ты же божественное создание, и должен вести себя соответствующе. Лгать тебе не положено.
Небесный камень помедлил немного, но потом решил сказать правду:
— Он трогал тебя…
— Где?
— Твои руки, грудь и… ту часть, к которой прикасаешься руками только ты.
Гу Сицзю промолчала. Она покраснела, а потом пришла в ярость!
Вот извращенец!
— Сэр Гу, вы хорошо себя чувствуете? — удивленно спросила Мо Юйянь, увидев, что гость сначала замечтался, потом покраснел, а теперь разозлился…
— Да, всё хорошо, — ответила Гу Сицзю, хотя втайне хотела спалить весь дворец!
К счастью, она смогла успокоиться. В конце концов, самым главным для нее было придумать, как отсюда сбежать.
Перевод: rus_bonequinha
Глава 217
Глава 217. Статуя на рисунках!
Главная проблема заключалась в том, как ей спрятаться от Небесного Учителя после побега?
Каждый раз он цеплялся как банный лист. Куда бы ни отправилась Гу Сицзю, Ди Фуи легко мог ее найти...
— Крошка Цан, как ему удается меня находить? У меня на теле есть какой-то маячок?
— Госпожа, я видел на его пальце черное кольцо. Похоже, оно сделано с использованием волос. Твоих волос...
Гу Сицзю была действительно умной девушкой.
— Только не говори, что он наложил на меня Черное Волосяное Проклятие?
— Боюсь, что так.
Гу Сицзю слегка нахмурилась.
Это проклятие относилось к сложному виду черной магии. Кольцо было сделано из волос человека, за которым велась слежка. До тех пор, пока у жертвы будут волосы, владелец кольца сможет почувствовать ее местонахождение.
Гу Сицзю сжала руки, размышляя о том, как много свободного времени было у Небесного Учителя Цзо.
Он столько сил потратил на такую никчемную девочку, как она!
А она еще поверила, что черное кольцо — это символ помолвки, что оказалось полным бредом!
Гу Сицзю дотронулась до своих волос, и браслет поежился.
— Госпожа, только не говори, что ты собираешься побриться налысо? Даже если ты это сделаешь, корни всё равно останутся в голове, и Ди Фуи сможет тебя выследить.
Гу Сицзю рассмеялась и слегка потрепала браслет.
— Нет, не собираюсь. У меня есть другой способ справиться с этим проклятием!
Гу Сицзю хорошо разбиралась в черной магии, поэтому для нее не было проблемой снять Черное Волосяное Проклятие.
Правда, она не поняла, что кольцо было сделано из волос. Она думала, это черный янтарь...
Этот Учитель смог превратить волосяное кольцо в янтарное — он действительно обладал выдающимися способностями!
Гу Сицзю начала продумывать в голове план, но внешне осталась спокойной.
Вдруг она подняла голову и увидела круглую лестницу из белого нефрита, сверкавшую прямо перед ней.
Лестница вела на второй этаж. Что там могло быть?
Гу Сицзю с любопытством посмотрела наверх. Дверь на втором этаже была приоткрыта — это означало, что туда можно войти.
Гу Сицзю подошла к лестнице и стала подниматься наверх.
Мо Юйянь, напротив, оторопела при виде лестницы, ведь разглядеть ее было совсем не просто! Почему именно сегодня она появилась в поле зрения?
Девушка посмотрела наверх, увидела приоткрытую дверь, и вдруг ей в голову пришла мысль!
Второй этаж считался запретной зоной, в которую никто не мог заходить. И двери туда в принципе не было!
А теперь она появилась! Неужели это означало, что сэру Гу можно подняться наверх?
Что там, на втором этаже? Там опасно?
Мо Юйянь очень нервничала и хотела предостеречь гостя, но потом кое о чем подумала и не стала этого делать.
В действиях Небесного Учителя Цзо всегда была таинственность. Возможно, он открыл доступ наверх, чтобы сэр Гу смог туда войти...
Сердце Гу Сицзю замерло, когда она поднялась наверх и увидела, как оформлен второй этаж!
Комната была небольшой, и всё, что в ней находилось — это изображения одного и того же человека.
Нефритовой статуи!
На рисунках были отражены различные характерные особенности скульптуры.
Статуя находилась в различных позах: медитировала, стояла, сидела на коленях, практиковала кунг фу, пила чай или лежала — и все они были идеально нарисованы!
Один и тот же человек, в одной и той же одежде, но только на одном из рисунков он показывал свое лицо. На всех остальных он был в различных масках: зеленая с зубами-пилами, жесткая и прямая, веселая и так далее.
Настоящее лицо статуи было показано на рисунке с медитацией. Именно такой Гу Сицзю видела эту скульптуру в пещере. Даже положение рук и прическа были такими же.
Гу Сицзю замолчала. Что всё это значило?
— Крошка Цан, ты узнаешь этого человека? — Гу Сицзю указала пальцем на рисунки и почувствовала, что ее сердце забилось быстрее.
Перевод: rus_bonequinha
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Глава 218. Настоящий Лорд.
— Это Лорд! — без колебаний ответил Небесный камень.
Гу Сицзю была потрясена!
Она слышала о Лорде — верховном боге этой земли. Он был высшим существом, ему все поклонялись, о нем слагали легенды.
Его существование на этой земле было сравнимо с Иисусом в сердце каждого христианина или Нефритовым императором у даосов.
Люди говорили, что Лорд может не появиться ни разу за сто лет. Рассказов о произошедших с кем-то чудесах было достаточно, чтобы народ продолжал поклоняться Лорду в течение долгого времени.
Также было известно, что Лорд не любил жертвоприношений. Поэтому никто не смел их предлагать и возводить его в культ. В противном случае, Гу Сицзю увидела бы его изображения в особняке генерала Гу.
Изучив взглядом рисунки, Гу Сицзю не удержалась и спросила у всезнающего браслета:
— Небесный Учитель Цзо может быть Лордом? Как ты думаешь?
— Определенно, нет! — категорично ответил камень. — Лорд — святейший человек в мире, и он не будет зависеть от мирских вещей. Он всегда приходит во время бедствий, чтобы спасти людей. Кроме того, если он вдруг появится перед кем-нибудь, это, безусловно, станет неожиданностью. И еще обычно он ни с кем не разговаривает.
Легенда, которую слышала о Лорде Гу Сицзю, в точности повторяла слова Небесного камня. Значит, это было правдой?
Девушка кивнула в сторону рисунка.
— Неужели Лорд действительно так выглядит?
— Наверное. Я никогда не видел его настоящего лица — только маски.
— Но он похож на Учителя Цзо! Они будто одинаковые, — пробормотала Гу Сицзю. — Они могут быть братьями-близнецами?
— Этого не может быть. Все знают, что Лорду столько же лет, сколько этому миру. И, насколько мне известно, Небесному Учителю Цзо сейчас всего лишь около века.
Это всё, что знал браслет.
— Тогда почему они выглядят как близнецы? Неужели Небесный Учитель — реинкарнация Лорда? — высказала очередное предположение Гу Сицзю.
— Они вовсе не одинаковые! У них совершенно разные особенности, поэтому двое не могут быть одним и тем же человеком. Их лица действительно похожи, но, возможно, это потому, что Учитель Цзо восхищается Лордом или пытается быть таким, как он. Поэтому он представил себе, что он и есть Лорд, и нарисовал себя аналогичным образом, — в ходе рассуждений браслет озвучил новую догадку.
Гу Сицзю задумалась. Действительно, это могло быть правдой! В конце концов, в народе говорили, что У Цзэтянь приказала создать статую Гуаньинь с ее собственным лицом в качестве отсылки…
— Крошка Цан, ты когда-нибудь видел Лорда? Настоящего, живого.
— Нет, — ответил браслет. На самом деле, он не так давно появился в этом мире, чтобы быть в курсе.
Гу Сицзю в раздумьях постукивала по украшению.
Небесный Учитель Цзо не только тайно хранил рисунки с изображением Лорда, но и вырезал статую из нефрита и поместил ее в угол пещеры. Эта скульптура не просто казалась живой — у нее даже было идеально изготовленное мужское достоинство…
Девушка вдруг вспомнила о том, что случайно услышала сегодня днем. Похоже, Учитель Цзо был геем, и этот факт беспокоил его слуг…
В голову Гу Сицзю пришла смелая догадка: а что, если Небесный Учитель Цзо был увлечен Лордом?
Он нарисовал его, вырезал из нефрита и даже подражал ему…
Упс, судя по всему, она раскрыла самый большой секрет Небесного Учителя Цзо!
Чем больше тайн великих людей ты знаешь, тем быстрее ты окажешься в могиле — Гу Сицзю прекрасно помнила об этой вселенской истине.
Поэтому она быстро спустилась на первый этаж. Мо Юйянь по-прежнему ждала внизу.
— Почему ты не поднялась вместе со мной? — как бы случайно спросила Гу Сицзю.
Перевод: rus_bonequinha
Глава 219
Глава 219. Кто-нибудь входил или выходил в эти двери?
Мо Юйянь мило улыбнулась.
— Я не хотела вас беспокоить, поэтому не стала подниматься с вами.
Эта девушка нагло врала! Если бы она боялась побеспокоить Гу Сицзю, она бы не стала везде ходить за ней по пятам. Даже когда Гу Сицзю была в туалете, эта горничная ждала снаружи.
Видимо, второй этаж был запретной зоной, и слугам не разрешалось туда заходить...
Гу Сицзю и Мо Юйянь вышли из здания и обошли дворец, прежде чем вернуться в гостевую комнату. Гу Сицзю получила от горничной банные принадлежности.
Небесный Учитель Цзо сказал слугам выполнять любые просьбы сэра Гу, если они будут в пределах разумного. Поэтому Мо Юйянь быстро приготовила для гостя всё необходимое для принятия ванны.
Сэр Гу хотел помыться, и Мо Юйянь не могла остаться рядом с ним. Поэтому она вышла за дверь, тщательно закрыла ее и стала охранять снаружи.
В комнате раздавался плеск — похоже, сэр Гу наслаждался купанием.
Однако гость попросил для процедуры довольно необычные вещи: лекарства, цветы, специи и различные другие ингредиенты.
Сэр Гу был каким-то странным.
Мо Юйянь тайком покачала головой и села у двери, как страж.
Она не боялась, что гость сбежит. Небесный Учитель Цзо заколдовал каждое строение на территории Дворца Фуцан. Человек, находившийся внутри, не мог применять заклинания.
Если бы помещик захотел выйти отсюда, ему пришлось бы воспользоваться дверью. Все стены здесь были твердыми, как железо, и чтобы убрать их с дороги, требовалась нечеловеческая сила.
Поэтому, Мо Юйянь нужно было просто следить за дверью.
Сэр Гу слишком долго принимал ванну, и горничная забеспокоилась. Вдруг она услышала громкий всплеск и затем «Ай!».
Мо Юйянь опешила и быстро спросила, что случилось, но не получила ответа.
Она волновалась всё больше и снова задала вопрос, но ответа не было.
Мо Юйянь боялась, что с гостем произошел несчастный случай, поэтому быстро сказала:
— Я захожу...
Девушка боялась увидеть голого толстяка. Поэтому она частично прикрыла глаза и, оказавшись в комнате, обнаружила туман. Булькающий звук раздавался из ванны.
Неужели сэр Гу утонул?
Мо Юйянь бросилась вперед и осторожно заглянула в ванну.
Эй, а где толстяк?!
Девушка решила, что он лежит на дне, поэтому попыталась его достать. Однако как только ее рука коснулась поверхности воды, она ощутила онемение в кончиках пальцев. Потом Мо Юйянь потеряла сознание и упала...
Из тумана внезапно вышел мужчина, взял девушку за талию и положил на диван.
— Прости, мне пришлось ненадолго тебя обезвредить.
Потом мужчина повернулся к ванне и произнес:
— Крошка Цан, выходи! Поторопись, мне нужна экипировка для смены внешности.
Небесный камень выскочил из ванны, подлетел прямо к Гу Сицзю, открыл свое пространство и достал оттуда всё необходимое для маскировки...
Была уже поздняя ночь. Охранники, которые внимательно следили за входом во дворец, смогли, наконец, поприветствовать своего Дворцового Учителя.
— После моего ухода кто-нибудь входил или выходил в эти двери? — спросил Ди Фуи у начальника охраны.
— Нет, Дворцовый Учитель, никто не входил и не выходил, даже насекомые.
— А тот человек, которого я привез с собой, пытался сбежать?
— Нет. Сэр Гу просто прогуливался по территории дворца, — доложил начальник службы безопасности.
Глаза Ди Фуи слегка заблестели.
— И где он сейчас?
— Сэр Гу начал принимать ванну в 19.45 и закончил в 21.15. Потом он отправился спать. Мо Юйянь всё это время была рядом с ним. — Начальник охраны с поклоном передал Ди Фуи записную книжку. — Дворцовый Учитель, здесь записаны все действия сэра Гу за сегодняшний день, проверьте, пожалуйста.
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Глава 220. Разве обязательно идти посреди ночи?
Ди Фуи просмотрел подробный отчет. Там детально указывалось даже то, сколько времени гость тратил на справление нужды.
Ди Фуи улыбнулся, кивнул и ушел.
Слуги переглянулись: все они думали, что их господин стал геем, и поэтому так беспокоился об этом толстяке.
После того, как Учитель Цзо вернулся домой, слуги почувствовали облегчение. Они начали шутить и смеяться, и в тот момент, когда они беззаботно болтали, кто-то быстро подбежал к входу во дворец.
— Быстрее, откройте ворота, Дворцовый Учитель отправил меня на задание!
Охранники выглянули и увидели, что это была Мо Юйянь. Она явно торопилась: ее лицо так и пылало при свете луны.
Сам господин отправил девушку с поручением, поэтому охрана тут же открыла ворота.
— Что за спешка? Разве обязательно идти посреди ночи?
— Как вы смеете расспрашивать о делах Дворцового Учителя? — холодно ответила Мо Юйянь, а потом быстро убежала и скрылась в темноте.
Слуги покачали головами. Действия господина всегда были полны таинственности. Иногда он мог отправить кого-то с поручением, и этот человек не объяснял ничего охранникам. Похоже, сейчас был именно тот случай.
Интересно, задание Мо Юйянь как-то связано с тем толстяком?
Ди Фуи отправился прямо к гостевой комнате. Там было довольно темно: когда он открыл дверь, горела только одна лампа.
Мо Юйянь дремала у входа. Как только она увидела господина, сразу поклонилась в пол.
— Дворцовый Учитель!
Ди Фуи спросил, не глядя на девушку:
— Где он?
— Отдыхает в комнате. Он уже заснул, — ответила Мо Юйянь, склонив голову.
Похоже, эта девчонка наконец смирилась со своей судьбой и решила больше не убегать.
Кивнув, Ди Фуи толкнул дверь и вошел в спальню...
Свет там оказался еще тусклее. Балдахин был опущен, и кто-то дышал настолько тихо, что почти невозможно было расслышать. Однако от Ди Фуи ничего не могло скрыться.
Его губы изогнулись в легкой улыбке, пока он неторопливо шел к кровати. Он открыл занавески — в постели лежал человек.
Он крепко спал, укрытый тонким одеялом. Единственной отличительной особенностью на его пухлом лице были длинные ресницы, которые закрывали глаза, словно веер.
Учитель взглянул на спящую Гу Сицзю и вздохнул.
— Моя дорогая, неужели тебе так нравится это поросячье лицо? Ты так долго с ним ходишь и до сих пор не сняла его?
Гу Сицзю так крепко спала, что не слышала и не отвечала.
— Завтра ты должна будешь пройти тестирование, иначе... — Вдруг Ди Фуи замолчал. — Неужели ты так крепко спишь? Или просто хорошо притворяешься?
Ди Фуи ухмыльнулся, глядя на Гу Сицзю. Потом он приблизился к ней и сделал свою ауру чуть более пугающей.
Тело спящего толстяка слегка задрожало, веки дрогнули, глазные яблоки начали кататься в глазницах, но глаза по-прежнему не открывались.
Похоже, Ди Фуи что-то понял. На его прекрасном лице отразилось разочарование. Он взял руку Гу Сицзю и проверил ее пульс...
После этого Учитель внезапно сел!
В кровати лежала не Гу Сицзю!
Судя по духовной силе, это была одна из дворцовых служанок!
Мо Юйянь?
Ди Фуи о чем-то подумал и сразу же вышел из спальни. Силуэта «Мо Юйянь» он не увидел...
Он сжал кулаки! Развернувшись, Учитель исчез и появился снова уже у входа во дворец.
Охранники высказывали предположения по поводу задания Мо Юйянь и оторопели от внезапного появления господина. Они быстро поприветствовали его.
— Кто-нибудь только что выходил отсюда? — резко спросил Ди Фуи.
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Глава 221. Вот же хитрая девчонка!
— Да, Мо Юйянь только что вышла отсюда с приказом.
Ди Фуи промолчал. Вот же хитрая девчонка!
Без дальнейших церемоний он быстро покинул территорию дворца. Стояла поздняя ночь, кругом не было ни души. Ди Фуи мог отчетливо видеть другой конец улицы, но Гу Сицзю нигде не было.
Она убежала очень быстро!
Ди Фуи прикоснулся к черному кольцу на пальце и нахмурился — удивительно, но Черное Волосяное Проклятие больше не работало!
Девчонка была отличной лгуньей! Хотя ему удалось несколько раз ее поймать, его усилия оказались бесполезны...
Учитель еще сильнее сжал пальцы в кулаках, но его глаза сверкали.
Чудесно, теперь эта девчонка вызвала в нем еще больший интерес!
Маленькая обманщица умела маскироваться, менять дыхание и даже подражать чужой манере говорить. В нормальном мире найти ее было бы очень не просто.
Но в этом мире ей будет не просто спрятаться…
Куда она телепортировалась в такой час?
В магазин гробов.
Было уже поздно, и магазин давно закрылся для покупателей.
Горела только одна масляная свеча, словно призрачный огонь.
Так же посреди магазина стояли несколько непроданных темных гробов. Атмосфера была довольно жуткой.
Вдруг на крышке гроба из ниоткуда появилась молодая девушка. У нее были длинные черные волосы и светло-зеленое платье. Она хорошо выглядела, но сильно покраснела — как будто она только что от кого-то убегала.
Девушка запыхалась и присела на гроб, чтобы немного отдохнуть.
Неужели этот ублюдок сможет ее догнать?
Безопасность во Дворце Фуцан обеспечивалась на высшем уровне. Гу Сицзю не могла использовать технику телепортации на сто процентов. Плюс ко всему, во дворец разрешалось входить, но нельзя было его покидать. Поэтому, после того, как Гу Сицзю собрала всю необходимую информацию, она стала терпеливо ждать.
Сначала она замаскировала Мо Юйянь под себя и положила ее на кровать. Потом сама перевоплотилась в Мо Юйянь и села рядом с дверью в спальню. Кто бы ни проходил мимо, она могла с легкостью ответить на все вопросы.
Наконец, вернулся Ди Фуи. Как она и предполагала, Дворцовый Учитель не смотрел на своих слуг. Гу Сицзю вела себя как Мо Юйянь: она поприветствовала его и продолжала кланяться, пока говорила, поэтому великий Ди Фуи ничего не заметил.
Когда он вошел в комнату, девушка быстро выбежала и, применив частичную телепортацию, переместилась прямо к входу во Дворец.
После возвращения Ди Фуи охранники расслабились. К тому же приказ «всех впускать, никого не выпускать» перестал действовать. Поэтому Гу Сицзю смогла обвести слуг вокруг пальца и покинуть Дворец. Как только она вышла из ворот, то сразу телепортировалась…
Гу Сицзю не стала перемещаться туда, где уже бывала. Вместо этого она отправилась в магазин гробов.
Это место считалось несчастливым, так что никто бы не пришел сюда посреди ночи. Извращенец Ди Фуи, скорее всего, не догадается об этом месте…
Время показало, что предположения девушки были верными. Она находилась в магазине уже час, но Учитель Цзо до сих пор не появился здесь из ниоткуда, будто призрак.
Гу Сицзю воспользовалась особым средством для снятия маскировки. В тот момент, когда она собиралась нанести новый грим, Небесный камень вдруг сказал:
— Госпожа, ты заметила?
— Ты о чем?
— Родимое пятно у тебя на лбу стало намного светлее!
— Что, правда? — Гу Сицзю посмотрела на себя в зеркало и увидела, что красное пятно действительно сильно поблекло.
Изначально оно было таким же ярко-красным, как кленовые листья осенью, но сейчас оно стало намного светлее…
Гу Сицзю одолевало любопытство!
Почему так получилось? Ведь она ничего не делала.
Может быть, в том лечебном составе, который она наносила на лицо для маскировки, были особые ингредиенты, который помогли исцелить ее родимое пятно?
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Глава 222. Гу Сицзю не ожидала, что тем, кто ее найдет, будет он!
Гу Сицзю снова взглянула на себя в зеркало. Девушка с побледневшим родимым пятном, смотревшая на нее оттуда, выглядела гораздо привлекательнее, чем раньше.
В тот момент Гу Сицзю было некогда выяснять причины, по которым пятно стало светлее. Тем не менее, сей факт существенно облегчил процесс маскировки — по крайней мере, теперь девушке не нужно было делать свое лицо темно-красным.
Гу Сицзю перевоплотилась в слабого мальчика с желтоватой кожей и несколько раз телепортировалась, чтобы выбраться из города. Она остановилась передохнуть на большой скале. В тот момент, когда она собиралась переместиться в ближайший город, на ее плечо вдруг опустилась рука, которая помешала ей исчезнуть!
Гу Сицзю потеряла дар речи. Первой ее мыслью было: «Извращенец Цзо всё-таки нашел меня!»
— Ди Фуи, вы действительно хорошо знаете это место... — девушка вдруг повернулась и замолчала.
Позади нее стоял мужчина — статный, красивый, с утонченными чертами лица. Он казался бессмертным.
Лун Сые!
Гу Сицзю не ожидала, что тем, кто ее найдет, будет он!
Лун Сые крепко сжал ее руки, но выглядел при этом не слишком довольным.
— Сицзю, это я! — сказал он, глядя ей в глаза.
В глазах Оверлорда отражалось волнение и беспокойство. Его взгляд был нахальным и пронзительным.
Гу Сицзю тоже посмотрела на Луна Сые и через секунду рассмеялась.
— Оверлорд Лун, мне больно, отпустите меня!
Гу Сицзю вырывалась. Лун Сые не отпустил ее — вместо этого он притянул ее к себе и обнял.
— Я тебя не отпущу! Клянусь тебе, Сицзю, на этот раз я тебя не отпущу!
Фактически, Лун Сые научил Гу Сицзю всему, что она умела в прошлой жизни. Поэтому он прекрасно знал об особенностях ее характера, привычках и даже о том, какую тактику она выбирает для решения проблем. Помимо всего прочего, он использовал для поисков птицу-ищейку. Вот почему он смог быстро найти Гу Сицзю.
Уровень ее нынешнего кунг фу был очень низким, даже хуже, чем в прошлой жизни. А Лун Сые целый век практиковал свои умения в этом мире. Теперь его навыки превосходили те, что были в его прошлой жизни, поэтому он стал более высокомерным. Так что у Гу Сицзю не было никаких шансов сбежать.
Девушка перестала вырываться и осталась в объятиях Луна Сые. Она почувствовала знакомое дыхание.
— Оверлорд Лун, чего вы хотите? — через мгновение рассмеялась она.
Ее смех был издёвкой. Лун Сые чувствовал боль, но по-прежнему крепко обнимал девушку.
— Пойдем со мной! Тебя ждет прекрасная жизнь, поверь мне!
Он поманил своего журавля и запрыгнул на него вместе с Гу Сицзю.
Мимо проплывали облака. Журавль Луна Сые не был обычной птицей. Золотой гребень, белоснежная длинная шея и темно-зеленый хвост в форме веера — он был в четыре или пять раз больше обычного журавля. Когда он раскрывал крылья, он напоминал планер, но его скорость была сравнима с военным самолетом, который быстро проходит сквозь слои облаков.
Гу Сицзю сидела на спине птицы, Лун Сые находился позади. Одной рукой он обнимал девушку за талию, прижимая к себе ее хрупкое маленькое тело.
На небе, кроме тусклых звезд и белых облаков, виднелась яркая луна.
Обстановка была знакомой.
— Сицзю, давай, коснись облаков, — Лун Сые направил журавля сквозь слои облаков и смахнул рукавом одно из них в сторону Гу Сицзю.
Облако было довольно плотным и не рассеялось после удара.
Гу Сицзю не стала протягивать руку, даже когда Лун Сые направил облако прямо к ней.
В глазах Луна Сые появилась вспышка разочарования, но он заставил себя улыбнуться.
— Сицзю, ты помнишь? Тебе было семнадцать, и я научил тебя управлять самолетом, самым маленьким. Мы летели по небу, совсем как сейчас. И ты сказала: «Было бы здорово, если бы мы сидели на птице и могли коснуться этих белых облаков...»
Гу Сицзю промолчала.
Как она могла не помнить?
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Глава 223. Тишина в ответ.
Это был первый раз, когда Гу Сицзю управляла самолетом. Лун Си сидел рядом и направлял ее. Гу Сицзю была чрезвычайно умна, поэтому быстро всему научилась. И хотя сначала она вела самолет под наклоном, полет проходил нормально.
В тот момент Лун Си похвалил ее и сказал, что она не похожа на обычного человека...
Гу Сицзю решила, что похвала Луна Си была искренней. Она так обрадовалась, что ее глаза заблестели от счастья.
Лун Си был инструктором в лагере убийц, поэтому держался довольно отстраненно. Он редко кого-то хвалил — обычно, наоборот, ругал своих учеников. И хотя все киллеры в лагере боялись Луна Си, они его уважали. Если случалось так, что Лун Си кого-то хвалил, этому ученику все завидовали, а сам ученик был счастлив на протяжении нескольких дней...
Почти все девушки были тайно влюблены в инструктора Луна и хотели привлечь его внимание.
Гу Сицзю отличалась от других своим равнодушием. Она не так легко влюблялась, но всё же была заинтересована только в этом инструкторе.
Лун Си начал нравиться Гу Сицзю с семнадцати лет. Когда он похвалил ее в самолете, ее сердце впервые затрепетало...
Девушка так обрадовалась, что попробовала вести самолет несколькими разными способами. И когда она увидела, как крыло проходит через облака, она сказала, что хотела бы полететь на птице...
Это была всего лишь шутка. Гу Сицзю никогда не думала, что такое действительно может случиться.
Журавль летел быстро, но встречный ветер совсем не ощущался. В пути не чувствовалось никакой тряски, и полет был довольно комфортным.
Очевидно, что Лун Сые прочел заклинание, чтобы оградить сидевших на спине журавля от ветра.
Обычно Лун Сые был неразговорчив, но только не сегодня. Он много говорил, в основном вспоминая о том, что происходило в его прошлой жизни.
Гу Сицзю, напротив, за всё время не произнесла ни слова и ни разу не ответила Луну Сые.
Каким бы милым ни было то, что сейчас происходит, получится очень забавно, если всё обернется одной большой ложью. И вместо приятных воспоминаний внутри останется только боль.
Встречный ветер рассеял нарастающее раздражение.
Гу Сицзю ехала молча, но тайком смотрела по сторонам. Похоже, что Лун Сые не стал устанавливать никаких барьеров — в пути они периодически видели других людей, сидевших на птицах. Тем не менее, они даже не смотрели на других пассажиров.
Видимо, Лун Сые действительно обладал выдающимися способностями. Он бы не получил титул одного из трех Оверлордов просто так.
За всё время в пути Гу Сицзю и Лун Сые так и не увидели извращенца Ди Фуи, а значит, он точно их не преследовал.
— Сицзю, ты хочешь спать? Можешь прислониться ко мне и подремать немного. Как только мы будем на месте, я тебя разбужу, — мягко сказал Лун Сые.
Гу Сицзю ничего не ответила. Она не хотела спать.
Уголки ее губ слегка приподнялись.
Девушка не могла спать. Она боялась, что всё повторится снова: она будет лежать на операционном столе, и после пробуждения у нее заберут сердце.
Лун Сые, кажется, тоже о чем-то подумал. Его глаза потемнели, он поджал губы, будто собирался что-то объяснить, но не стал этого делать. Он только вздохнул.
Гора Тяньвэнь была далеко от королевства Тяньсин — их разделяло больше тысячи километров.
Самой выносливой лошади пришлось бы бежать целый день, но журавль был намного быстрее. Он летел всего одну ночь, и к утру перед пассажирами уже открылся вид на гору Тяньвэнь.
По форме она оказалась похожа на гору Шу из игры.
Гора Тяньвэнь была высокой и красивой. Впечатляющей, но опасной.
Ее середина была окружена облаками, и вся она частично была покрыта облаками, будто произведение искусства.
Тяньвэнь состояла в общей сложности из трех вершин. Средняя была самой высокой и самой крутой.
При виде горы Тяньвэнь Оверлорд с облегчением вздохнул.
Тот человек не смог их догнать. Значит, попытка Луна Сые запутать следы и скрыть их местонахождение оказалась удачной.
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Глава 224. У него на руках действительно был какой-то мальчик!
Лун Сые приложил много усилий, чтобы вернуть Гу Сицзю. Он не только использовал всех своих шпионов, но и отправил на поиски всех птиц-ищеек.
После того, как он нашел девушку, он стал бояться, что Ди Фуи отправится за ними по пятам. Поэтому он тайно приказал своим ученикам продолжать поиски в королевстве Фэйсин. Кроме того, Лун Сые даже создал себе замену, чтобы показать, что он всё еще ищет Гу Сицзю, пока сам сидел в экипаже.
Очевидно, что ему пришлось устранить все следы своего дыхания по ходу движения кареты. Лун Сые сделал это для того, чтобы Небесный Учитель не смог его обнаружить. Разве что, они не столкнулись бы лицом к лицу.
В конце концов, Ди Фуи был очень загадочной личностью, и его поступки невозможно было предсказать. Даже у Луна Сые начинала болеть голова, когда он имел дело с Учителем, поэтому он старался действовать осторожно.
Увидев, что он благополучно добрался до своей резиденции, Оверлорд, конечно, вздохнул с облегчением.
Когда они подлетели ближе к Горе Тяньвэнь, Лун Сые, наконец, показал себя.
Заметив Луна Сые, четверо дежурных учеников подлетели ближе на своих журавлях и поприветствовали его:
— С возвращением, Оверлорд!
Потом они увидели слабого мальчика в объятиях Луна Сые...
Все выпучили глаза от удивления!
Их оверлорд совершенно неожиданно для всех кого-то обнимал!
Он же не любил, когда люди к нему приближались...
Он не вступал в физический контакт даже со студентами во время обучения. Исключением были только важные операции — в противном случае, Оверлорд ни к кому не прикасался.
Но на этот раз... На этот раз у него на руках действительно был какой-то мальчик!
Даже перед учениками Оверлорд не выпустил его из объятий.
Что всё это значило?
— Оверлорд, кто это? — решительно спросил один из учеников.
— Моя невеста.
Сразу после того, как Лун Сые сбросил эту бомбу, он отправился назад к своему пику Сяньчжу.
— Что?!
Ученики были потрясены...
Перед тем, как уехать, Лун Сые предупредил студентов:
— Прошу вас, храните это в тайне и никому ни о чем не рассказывайте!
Поэтому, услышав такую новость, студентам пришлось постараться и заставить себя молчать...
На вершине стояло лазурное здание.
Левая часть холма была озером, а вторая — особым садом с множеством редких лекарственных растений. В воздухе пахло лекарствами.
Пятиэтажное здание украшали навесные карнизы и арки, а на восьми углах висели легкие серебряные колокольчики, которые звенели, когда дул ветер.
Озеро было огромным, с чистой водой. Посередине озера располагался шатер с белым занавесом, который развевался на ветру совсем как облако.
Тем временем, в поле и в воде резвились журавли.
По-настоящему райское место!
Оно было как раз таким, каким описывалось в легендах или появлялось во снах!
— Сицзю, что скажешь об этом месте?
Они сидели в беседке и смотрели на озеро. Лун Сые обнимал Гу Сицзю.
— Здесь довольно красиво, — наконец выдавила из себя девушка.
— Тебе нравится? Ты всегда говорила, что хочешь вести тихую, размеренную жизнь после того, как перестанешь быть убийцей. Ты говорила, что собираешься купить холмистую местность, построить там домик, заняться разведением кур и уток, садить чай и лекарственные растения и наслаждаться жизнью, похожей на ту, что ведут бессмертные... С самого основания клана Тяньвэнь я занимался обустройством этого места в надежде, что ты сможешь всё это увидеть, когда вернешься...
— Когда вернусь? — повторила Гу Сицзю, удивленно подняв брови.
— Сицзю, ты всегда говорила, что твое сердце и твой дом там, где я. Я оказался здесь, и теперь ты тоже здесь. Думаю, небеса добры к нам...
Гу Сицзю опустила голову, ничего не сказав, но про себя она с горечью улыбнулась.
Она была равнодушным ко всему человеком, но райское место ей не слишком нравилось. Однако Лун Сые всегда так хотел этого, поэтому она ему уступила...
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Глава 225. Если заставить фрукты дозревать насильно, ничего хорошего не выйдет.
Всё, что делала Гу Сицзю, основывалось на предпочтениях Луна Си. Таким образом, она нарочно подавляла собственные желания.
На самом деле, она наслаждалась атмосферой большого города, где было много развлечений, и кипела жизнь.
Гу Сицзю боялась оставаться одна. Дискотеки, караоке, онлайн-игры — всё, что обычно нравилось молодежи, нравилось и Гу Сицзю. Она не любила чай и с удовольствием пила бы алкоголь, но из-за Луна Си утоляла жажду обычной водой или фруктовыми соками...
Собственно, у них было не так много схожих интересов и увлечений, но в то время Гу Сицзю хотела подстроиться под Луна Си, поэтому заставляла себя любить то же, что и он.
А Лун Си, в свою очередь, всегда считал, что у них было много общего...
На самом деле, их интересы очень разнились. Если заставить фрукты дозревать насильно, ничего хорошего не выйдет.
Гу Сицзю привыкла к мысли, что если Лун Си будет рядом — этого будет достаточно, где бы она ни находилась. Поэтому однажды она в шутку сказала: «Мое сердце там, где ты».
После этого ее пульс участился. А Лун Си лишь погладил ее волосы, улыбнулся, но ничего не ответил.
В то время Гу Сицзю думала, что он просто холодный и не умеет выражать свои чувства. Но сейчас, вспомнив об этом, она поняла: наверно, он чувствовал пренебрежение, но не мог отвергнуть ее, потому что она была нужна ему для дела.
Ее сердце было запасным органом для его невесты. Разве Лун Си мог искренне любить Гу Сицзю?
Стал бы он вырезать ее сердце, чтобы спасти другую женщину? Если бы он действительно любил, он никогда бы этого не сделал!
Возможно, у него были какие-то серьезные проблемы, но это не повод предавать Гу Сицзю! У нее было всего одно сердце, и в момент, когда Лун Си стал бы доставать его, их отношения пришли бы к своему завершению.
Лун Си не любил Гу Сицзю. Даже если она ему немного нравилась, это чувство не имело для него никакого значения...
А теперь он проявлял такую сильную заинтересованность. Что он задумал?
Вначале девушка чувствовала тепло и уверенность рядом с ним. А теперь, даже когда он клал руку ей на талию, она была настороже...
Первоначально, в предыдущей жизни, Гу Сицзю уже лишила Луна Си жизни за то, что он сделал, и перестала его ненавидеть. Однако, похоже, что сейчас эта ненависть начала к ней возвращаться...
Как он смел оказывать на нее давление после всего, что сделал?
В глазах Гу Сицзю появился холод. Она вдруг рассмеялась и сказала:
— Оверлорд Лун, думаю, вы приняли меня за другого человека.
Лун Сые слегка опешил и посмотрел на девушку.
— В смысле — принял за другого человека?
— Мне очень страшно это произносить после всего, что вы для меня сделали. Но по поводу того, что вы говорили — я понятия не имею, о чем речь. Наверно, вы имели в виду другую девушку.
— Сицзю, ты всё еще не хочешь признаться?
— Дело не в том, что я не хочу признаваться, просто я не тот человек, за которого вы меня приняли. Я не та Гу Сицзю, которую вы искали. Она уже умерла.
— Что? — изумился Лун Сые.
Гу Сицзю усмехнулась.
— Только не говорите, что подумали, будто я переселилась в чужое тело?
Она протянула к Оверлорду свое красивое тонкое запястье.
— Попробуйте проверить, настоящая ли я владелица тела или оказалась в нем после реинкарнации.
В этом мире переселиться в чье-то тело было трудно. Разве что человек был настоящим демоном или практиковался, чтобы им стать.
В тот день Гу Сицзю предали и убили. Могла ли она сначала стать злым духом, хранившим обиду, а потом перевоплотиться в кого-то другого?
Этим вопросом Лун Сые задавался на протяжении нескольких дней. Он несколько раз проверял Гу Сицзю.
Но всякий раз результаты его разочаровывали, потому что эта девушка действительно была настоящей владелицей тела!
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Глава 226. Почему вместо того, чтобы искать выход, ты решила рассказать мне правду?
Душа и тела должны были идеально подходить друг другу, и только в случае подлинности души сочетание могло быть таким идеальным!
Потом Лун Сые подумал о другой возможности: что если прежняя Гу Сицзю была той, кого он искал, а нынешняя — переродилась?
Однако после тайного расследования о настоящей Гу Сицзю он узнал, что девушка была настоящей трусихой.
Ситуация была довольно запущенной, но, учитывая ее характер, Гу Сицзю всё же могла хорошо жить и не подвергаться издевательствам.
Если она действительно переродилась, почему она столько лет мирилась с обидами и разочарованием?
Оверлорд сомневался и все эти годы не мог сказать правду. Он продолжал проверять девушку втайне от всех.
До тех пор, пока не увидел, что она пользуется техникой телепортации и умело маскируется. После этого Лун Сые мог с уверенностью сказать, что она именно та, кого он искал!
— Сицзю, мне всё равно, как ты попала в это тело. Я знаю, что это ты. Иначе как возможно, что ты пользуешься телепортацией, обладаешь познаниями в медицине и умеешь маскироваться? И откуда тебе знать, что в моей прежней жизни была некая девушка?
— Это всё потому, что год назад она мне приснилась! — перебила его Гу Сицзю.
— А? О чем ты говоришь?
— Год назад мне начала сниться одна странно одетая девушка. Она сказала, что ее зовут так же, как и меня, и она хочет научить меня всему, что умеет… — Гу Сицзю принялась сочинять историю.
Лун Сые не поверил ей.
— Хорошо, она могла бы научить тебя маскироваться и разбираться в медицине, но как насчет телепортации? Эта способность была ее внутренним даром, которому невозможно никого научить.
— На самом деле, я владею техникой телепортации с самого детства, — сказала Гу Сицзю. — Однако я всегда боялась, что моя семья будет обращаться со мной, как с чудовищем, и поэтому никогда открыто ей не пользовалась.
— Но у тебя полностью изменился характер, ты становишься всё больше похожей на нее!
— Характер может измениться. Я всегда подавляла свою истинную природу. А потом мне приснилась другая Гу Сицзю и сказала перестать терпеть издевательства, иначе я могу погибнуть. Сначала я не поверила и не согласилась с ней. Но после нескольких инцидентов я поняла, что та Гу Сицзю была права. И я приняла трудное решение измениться… — безупречно врала Гу Сицзю.
Лун Сые долго молчал.
— Почему ты не рассказывала мне об этом раньше?
— Мне тяжело об этом говорить, — вздохнула Гу Сицзю. — Я ошиблась, когда сказала, что получила небесный дар от богов, и теперь Небесный Учитель Цзо преследует меня. Я хотела найти убежище, чтобы отдохнуть и подумать, как исправить эту ошибку…
— Тогда почему вместо того, чтобы искать выход, ты решила рассказать мне правду?
— Я не ожидала, что у вас будут такие сильные чувства к Гу Сицзю. И не хотела притворяться ей, чтобы получить от вас помощь. Поэтому я решила сказать вам правду.
Лун Сые посмотрел девушке в глаза. Гу Сицзю спокойно взглянула на него в ответ.
К тому моменту она уже смыла свою маскировку и говорила с Луном Сые в своем обычном виде. В ее глазах читалась серьезность, и Оверлорд не видел в поведении девушки никаких отклонений от нормы.
Через некоторое время Лун Сые перевел взгляд в другую сторону и не стал продолжать этот разговор. Он сменил тему.
— Хочешь рыбы? В озере водятся зеленые барракуды, на вкус они совсем как твои любимые морские окуни. Если хочешь отплатить мне за доброту, можешь устроить для меня рыбный праздник. Что скажешь?
Гу Сицзю ничего не ответила.
Праздник получился роскошным. На столе было множество разных блюд: рыба на пару, тушеная рыба, жареная рыба и многое другое.
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Глава 227. Он ждал от девушки похвалы.
Тем не менее, только одно из блюд приготовила сама Гу Сицзю. Она пожарила безвкусную рыбу. Лун Сые попробовал ее и попросил девушку больше не готовить. Вместо этого он взял процесс в свои руки.
Гу Сицзю очень удивилась: в прошлой жизни он был настоящим специалистом по рыбалке, но никогда не заходил на кухню. Готовила всегда Гу Сицзю. А теперь он научился неплохо готовить и делал это так же, как раньше Гу Сицзю — даже порядок применения приправ был таким же!
Лун Сые в прошлом не учился готовить рыбу, но, судя по всему, он понял схему, просто наблюдая за действиями Гу Сицзю.
Девушка задумалась. В это время перед ней появилась пара палочек.
— Вот, попробуй то, что я приготовил. Вдруг тебе понравится.
Гу Сицзю съела несколько кусочков и поняла, что рыба получилась почти такой же, какой была бы у нее. Разумеется, даже несмотря на одни приправы и алгоритм приготовления, вкус немного отличался — так всегда бывает, когда одно блюдо готовят разные люди.
Для того чтобы вкус стал таким же, пришлось бы много готовить и тренироваться. Но несмотря ни на что было видно, что Оверлорд Лун приложил много сил, чтобы освежить свои кулинарные познания. Это немного порадовало Гу Сицзю, но в то же время она почувствовала, как ее сердце пронзили тысячи иголок.
— Ну как, вкусно? — не удержался Лун Сые. Он будто ждал от девушки похвалы.
— Довольно неплохо, — ограничилась двумя словами Гу Сицзю.
Сказав это, Гу Сицзю оторопела. Она вспомнила, что когда готовила в первый раз, протянула жареную рыбу Луну Сые, и он ответил ей точно так же. Теперь ситуация изменилась.
Гу Сицзю разозлилась и больше не стала ничего пробовать, хотя ей нравилась рыба.
В глазах Луна Сые появился легкий блеск. Он посмотрел на девушку и сказал:
— Я рад, что тебе нравится. Ешь еще, если хочешь.
Казалось, что всё повторяется снова. Разница была только в том, что теперь Гу Сицзю и Лун Сые поменялись местами. Разговор продолжался, и девушка чувствовала всё большее раздражение. С тех пор, как она узнала, что Лун Сые — это Лун Си, она не хотела иметь с ним никаких общих дел. Но каким-то образом он продолжал ее преследовать!
Лун Сые заблокировал акупунктурные точки Гу Сицзю, чтобы она не смогла воспользоваться своим кунг фу и сбежать. А еще он не выпускал ее руку из своей, даже когда ловил рыбу и готовил ее.
Гу Сицзю знала: Лун Сые боится, что она воспользуется техникой телепортации и сбежит, но как долго он сможет ее удерживать?
Девушка ухмыльнулась. Если она захочет сбежать, никто ее не остановит.
Вопрос был в другом... Как ей спрятаться от Небесного Учителя Цзо? Гу Сицзю знала, что в ближайшее время Лун Сые не навредит ей, какие бы намерения у него ни были. Поэтому она решила остаться у него на две недели, а потом снова попытаться сбежать.
Только она об этом подумала, позади раздался смешок.
— Как вкусно пахнет!
Гу Сицзю внезапно застыла.
Лун Сые изменился в лице. Он быстро притянул к себе Гу Сицзю, а потом поднял глаза наверх. Облака рассеялись, и в небе стал виден силуэт человека. Мужчина стоял на спине мифического белого животного, его фиолетовая роба развевалась на ветру.
Животное выглядело довольно странно. Оно не походило ни на лошадь, ни на оленя. У него была пара крыльев, а изо лба выходил спиральный рог.
Это был единорог!
Мужчина приехал на легендарном единороге!
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Глава 228. Всё сказанное было отличным поводом оговорить его.
— Как круто! — раздался возглас Небесного камня. Он весь день молчал, но теперь оказался под таким впечатлением, что не смог сдержаться. — Он приехал верхом на единороге!
Единороги были известными мифическими существами, которые могли преодолевать больше шестнадцати тысяч километров в день, и были устойчивы к ударам молний. Они никому не позволяли просто так на них ездить. Никто не ожидал, что Небесному Учителю Цзо удастся оседлать одного из них!
Ди Фуи выглядел очень расслабленным. Вместо того чтобы быть осторожным после вторжения на территорию клана Тяньвэнь, он чувствовал себя совершенно комфортно.
Приземлившись, Ди Фуи спросил:
— Я почувствовал знакомый аромат и решил зайти. Можно мне к вам присоединиться?
Он даже достал свое изысканное вино, чтобы поделиться с остальными.
— Пусть это будет моим вкладом в застолье.
Лун Сые посмотрел на Учителя, но ничего не ответил. Гу Сицзю тоже молчала.
Ди Фуи не смутила тишина. Он сел рядом с Гу Сицзю. В глазах Луна Сые отразилось недовольство этой ситуацией.
— Сицзю, пересядь туда. Мне нужно кое-что обсудить с Небесным Учителем Цзо, — сказал Оверлорд, желая поменяться с девушкой местами.
Ди Фуи поднял рукава и положил одну руку на спину Гу Сицзю, чтобы не дать ей пересесть.
— Я не глухой, я услышу вас, даже если вы останетесь на своем месте, — улыбнулся Ди Фуи. — Ваш голос вовсе не похож на едва уловимый писк комара. А даже если бы и был таким, я всё равно смог бы вас расслышать. Поэтому, Оверлорд, говорите, прошу вас.
Учитель посмотрел на стол, полный рыбных блюд, и добавил:
— Выглядит роскошно. Брат Лун, у вас хорошие кулинарные навыки. Три года назад я пробовал рыбу, которую вы приготовили, и с тех пор очень скучал по ее вкусу. К несчастью, до сегодняшнего дня у меня не было возможности поесть ее снова. Мне повезло, и теперь я могу это сделать.
Учитель снова поднял рукава, и на столе появился набор изысканных столовых приборов. Своими собственными палочками Ди Фуи взял кусочек рыбы и произнес:
— Тот самый вкус!
Гу Сицзю молчала. Ее левую руку крепко сжимал Лун Сые, а правую теперь держал Ди Фуи. Она застряла в неудобном положении.
Ладонь Оверлорда была холодной, а Учителя Цзо — наоборот, теплой.
Гу Сицзю успела лишь пару раз надкусить рыбу, так что она по-прежнему умирала от голода. Однако она ничего не могла сделать: обе ее руки крепко держали двое красивых мужчин. Несмотря на все свои способности и таланты, Гу Сицзю не умела есть ногами.
— Подобный внеплановый визит от Мастера Ди оказал на нас некоторое давление. Вы должны были отправить письмо, чтобы мы смогли подготовиться к вашему прибытию. Почему вы решили появиться на моей территории без разрешения? — недовольно начал Лун Сые.
Ди Фуи проигнорировал слова Оверлорда и продолжил есть рыбу со своей тарелки. Все косточки удалялись сами собой до того, как он медленно клал кусочки в рот.
— Прекрасная рыба!
Потом Учитель посмотрел на Гу Сицзю и удивленно спросил:
— Почему ты ничего не ешь? Боишься, что Оверлорд Лун может тебя отравить?
Гу Сицзю помолчала минутку, а потом попросила:
— Вы не могли бы убрать свою руку?
— Ой, прости, — Ди Фуи отпустил, наконец, руку девушки, а потом взглянул на Луна Сые. — Почему вы продолжаете держать ее за руку? Боитесь, что она сбежит? Очевидно, что это вы похитили Гу Сицзю с Открытой Небесной Площадки. В итоге мне пришлось отправиться сюда, чтобы привести ее назад…
Лун Сые ничего не ответил. Всё сказанное было отличным поводом оговорить его, и он не мог этого отрицать. И хотя Гу Сицзю сама хотела оклеветать Оверлорда, после всего случившегося она не понимала, почему Ди Фуи так сказал.
Небесный Учитель Цзо знал, что Гу Сицзю сбегала по собственной воле, и он неоднократно ее ловил. Зачем Учителю открыто обвинять в ее побеге Луна Сые?
Перевод: rus_bonequinha
Глава 229
Глава 229. Поговорим позже, если вам удастся меня победить.
Гу Сицзю слегка нахмурилась. В тот момент, когда она собиралась что-то сказать, Лун Сые крепко сжал ее запястье и передал сообщение напрямую в подсознание:
— Тебе нельзя признаваться, что ты сбегала по своей воле. Иначе независимо от того, есть ли у тебя небесный дар, тебя подвергнут суровому, жестокому наказанию, после которого ты, вероятнее всего, станешь инвалидом!
— Неужели всё так серьезно?! — шокированно спросила Гу Сицзю.
Ди Фуи не говорил об этом, когда нашел ее. Получается, он намеренно хотел наказать Гу Сицзю, когда привел ее к Небесной Площадке? Если человек, которого должны протестировать, сбежит, его накажут. А что насчет того, кто похитит проверяемого? Ему тоже грозит наказание?
В голове девушки промелькнуло множество вопросов.
Лун Сые много лет работал с Гу Сицзю и до сих пор прекрасно представлял ее возможную реакцию на события. Посмотрев на выражение лица девушки, Оверлорд мог сказать, что было у нее на уме. Он почувствовал тепло внутри и снова послал ей прямое сообщение:
— Не волнуйся, он ничего мне не сделает. Я отправлю ему какие-нибудь травы в качестве компенсации.
Ди Фуи стучал пальцами по столу. Он взглянул на Луна Сые и сказал:
— Оверлорд Лун, вы уважаемый человек, но даже вам необходимо выполнять правила, установленные на этом континенте. Вы нарушили одно из них, когда похитили проверяемого, и теперь должны знать, какое наказание понесете.
Лун Сые ответил спокойно и расслабленно:
— Можете не напоминать. Как только всё разрешится, я приму свою судьбу. Однако, что касается вас: вы вторглись на территорию клана Тяньвэнь, и это тоже против правил!
— Да? И что случится, если я нарушу ваши правила?
— Мы уничтожим ваше кунг фу или убьем вас, — холодно и решительно ответил Лун Сые.
Ди Фуи поднял рукава.
— Хорошо. Поговорим позже, если вам удастся меня победить.
— Мастер Ди, вы и правда хотите драться на моей территории? — усмехнулся Лун Сые. — Должен вам напомнить, что мы не обязаны следовать правилам Земли Звездного Полумесяца, чтобы сражаться с теми, кто вторгся в клан Тяньвэнь. Кроме того, мы бьемся все вместе, когда пытаемся защититься от самозванцев. Мастер Ди, думаете, вы сможете справиться со всеми учениками клана в одиночку?
Ди Фуи вздохнул.
— Ну, возможно, я не смогу убить вас всех. Однако я не ожидал, что вы решите устроить против меня настоящий бой…
Лун Сые промолчал. Его красивое лицо было немного бледным. Он не любил групповые потасовки, но готов был пойти на это, чтобы защитить Гу Сицзю. Своим пальцем он сформировал светло-зеленое заклинание и мягко сказал:
— Как только я отправлю этот сигнал, будет создан слой защиты. Вы хотите рискнуть?
Ди Фуи медленно встал и мгновенно ответил:
— На самом деле, я бы с удовольствием рискнул.
Лун Сые ничего не сказал. В тот момент, когда он собирался выпустить зеленые огни, Ди Фуи снова сел на место.
— Однако битва со всеми вами будет чересчур жестокой. Я не хочу никаких смертей, поэтому я не хочу драться. У вас на примете есть мирные способы решения проблемы?
Лун Сые втайне почувствовал облегчение. Он тоже не хотел битвы. На самом деле, раньше Оверлорд и Небесный Учитель Цзо вместе воевали против врагов, но Лун Сые так и не узнал, на что действительно способен Ди Фуи.
Этот человек казался слабым, когда сражался со слабыми, но становился сильным, если противник был силен. Каждый раз во время битвы Ди Фуи оказывался немного лучше своего соперника, поэтому мог продолжать бой день за днем без остановки. В конце концов, он всё равно одерживал победу над врагом.
Лучше всего было дружить с таким человеком, как Ди Фуи. Или, по крайней мере, не становиться его врагом — потому что своего врага он подверг бы настоящим мучениям.
— Я согласен, но при одном условии, — наконец взял на себя ответственность Лун Сые.
Перевод: rus_bonequinha
Глава 230
Глава 230. Он публично просил взятку!
— При каком условии? Отпустить девочку? Или не наказывать вас за то, что вы сделали? — Ди Фуи рассмеялся, но его взгляд был суровым. Он налил в бокал немного ликера и сделал глоток. — Вы отлично приготовили рыбу. Однако этот ликер не слишком хорошо сочетается с блюдом. Я слышал, у вас есть особый ликер под названием Пьяная Вселенная. Возможно, после того, как я отведаю его и почувствую себя счастливее, я соглашусь выполнить часть ваших условий.
Лун Сые промолчал.
Гу Сицзю уставилась на Ди Фуи. Очевидно, что он просил взятку. И хотя речь шла всего лишь о ликере, было невероятно слышать от Учителя подобные вещи. Гу Сицзю чувствовала, что Ди Фуи вел себя сегодня немного странно. Он будто ревновал и сознательно пытался создать неприятности.
Вдруг девушка подумала, что эти двое могут быть геями. Она подозревала, что между Луном Сые и Ди Фуи существовали некие неоднозначные отношения. Поэтому, увидев, как Оверлорд пытается защитить Гу Сицзю, Учитель почувствовал ревность. Казалось, что у Ди Фуи было огромное желание обладать. Возможно, он был влюблен не только в Лорда, но и в Луна Сые. Он тайно восхищался Лордом, но не осмеливался оскорбить такую уважаемую персону, поэтому сделал своей целью Луна Сые — ведь они были людьми одного круга.
Гу Сицзю анализировала их разговор снова и снова и всё больше убеждалась в правильности своих предположений. Ди Фуи и Лун Сые знали друг друга уже давно, и именно Учитель проверял Оверлорда на наличие у него талантов. Гу Сицзю слышала также, что раньше они устраивали совместные рыбные праздники и вместе выпивали.
Гу Сицзю много раз спрашивала себя, зачем Ди Фуи так настаивал на том, чтобы протестировать ее, а теперь она, наконец, поняла. Должно быть, у Оверлорда и Учителя был роман. Заметив, что Лун Сые до сих пор скучает по Гу Сицзю, Ди Фуи начал ревновать и решил убить девушку официальным способом.
Учитель даже придумал историю о помолвке с Гу Сицзю. Наконец, она поняла, с какой целью он это сделал! Если бы она стала невестой Ди Фуи, она бы не смогла иметь никаких отношений с Оверлордом. И неважно, была бы она живой или мертвой — Лун Сые уже не вернул бы ее назад.
Придя к этому выводу, Гу Сицзю почувствовала, что все ее несчастья от того, что она стала третьей стороной в любовном треугольнике. «Черт побери», — выругалась она про себя. Она вовсе не хотела, чтобы так получилось.
Гу Сицзю заметила, что Учитель несколько раз смотрел на руки, и очень удивилась. Она тут же отдернула свою ладонь и применила специальную технику, чтобы сбежать.
Увы, Лун Сые хорошо знал ее тактику, к тому же его способности были совсем иного уровня, нежели у Гу Сицзю. Так что на этот раз девушке никак не удалось бы сбежать — Лун Сые был к этому готов.
Ди Фуи внезапно опустился на плечо Гу Сицзю. В тело девушки вошла сила, будто электрический ток прокатился по венам прямо до запястья, которое держал Лун Сые. Оверлорд был в буквальном смысле «поражен» и быстро отпустил руку девушки.
Наконец-то Гу Сицзю была свободна! Она сразу сделала шаг назад, чтобы отдалиться от двоих мужчин. Она хотела применить технику телепортации, чтобы убраться отсюда, но ничего не вышло — что-то снова пошло не так!
Спрашивать не было необходимости — это наверняка был один из трюков Учителя Цзо! Должно быть, он, как и в прошлый раз, помешал ей переместиться.
Перевод: rus_bonequinha
Глава 231
Глава 231. Выпей с нами.
Пока Гу Сицзю продолжала думать о том, как ей сбежать, Ди Фуи крепко схватил ее за другое запястье и притянул к себе.
— Не стоит так торопиться. Посиди и выпей с нами.
На этот раз Гу Сицзю села по другую сторону от Ди Фуи, а он оказался между ней и Луном Сые. Оверлорд изменился в лице, но видно было, что он старается держать себя в руках. Он хотел встать, но Ди Фуи его остановил:
— Не переживайте, я не причиню ей вреда. Я буду делать только то, что должен.
— Давайте продолжим наш разговор и обсудим возможность отпустить Гу Сицзю, — Лун Сые сразу перешел к делу, которое беспокоило его больше всего.
— Всё довольно просто. Вам нужно выбрать один из двух вариантов. Я должен выполнить свой долг, это моя ответственность, поэтому Гу Сицзю придется пройти тестирование. Однако если обнаружится, что у нее нет небесного дара, я не стану уничтожать ее кунг фу, а просто отправлю ее в Темный Лес. Это первый вариант. Второй вариант: я не буду докладывать Лорду о вашей ошибке, и вас не накажут. Что вы выберете?
Лун Сые усмехнулся.
— Мы оба знаем, что у Гу Сицзю очень слабые духовные силы, и она не сможет выбраться из Темного Леса живой. Так что этот вариант отпадает. А что касается доклада Лорду — вам не стоит беспокоиться. Я пойду и приму свое наказание. Эту тему можно больше не обсуждать!
Несмотря на героические усилия Оверлорда, Гу Сицзю не хотела, чтобы он ей помогал. К тому же чем больше он бы ее защищал, тем сильнее ревновал бы Небесный Учитель Цзо. Таким образом, ее шансы на выживание приблизились бы к нулю.
Гу Сицзю засмеялась и сказала:
— Мне не нужна ничья помощь. Кроме того, Небесный Учитель Цзо уже пообещал мне то же самое раньше. Нехорошо использовать то же условие во второй раз, так ведь?
Ди Фуи покачал головой и посмотрел на девушку.
— Разве я что-то тебе обещал?
— Вчера... — серьезно начала Гу Сицзю.
Она не успела договорить — Лун Сые ее прервал.
— Это был просто сон. Ладно, Мастер Ди, ваше условие слишком суровое. Я хочу выставить еще одно.
— Пожалуйста, говорите.
— Если обнаружится, что Гу Сицзю не обладает небесным даром, я хочу отправиться в Темный Лес вместе с ней. И еще вы не станете уничтожать ее кунг фу.
Ди Фуи рассмеялся.
— Темный Лес — место секретное и непредсказуемое, но для нас с вами выбраться оттуда не составит труда. Если вы пойдете вместе с девочкой, в чем тогда смысл наказания? Если мы позволим этому случиться, разве души тех, кто не прошел проверку и погиб в Темном Лесу, смогут покоиться с миром?
Ди Фуи налил ликер в бокал и сделал глоток. На этот раз его голос был еще холоднее.
— Те, кто лжет о наличии у них божьего дара, совершают серьезное преступление. Мы отправляем этих людей в Темный Лес, чтобы дать им еще один шанс. Вероятность выживания составляет один к миллиону, но если им удастся выжить в Лесу, будет справедливо сохранить им жизнь. Если Учитель отправится в Лес, чтобы сопровождать виновного, разве в наказании будет смысл?
Лун Сые ничего не ответил. Гу Сицзю тайком сжала кулак. В словах Ди Фуи была доля правды, но девушка знала, что его конечная цель — убить ее! Он умел добиваться своего!
Лун Сые побледнел.
— Вы можете пойти на уступки? — спросил он.
Ди Фуи посмотрел на Оверлорда и Гу Сицзю и вздохнул.
— Что ж, мы друзья, поэтому я не стану отправлять девочку в самую глубь Темного Леса. Что скажете?
Перевод: rus_bonequinha
Глава 232
Глава 232. У меня есть еще одно условие.
— Давайте оставим ее под второй вершиной. Если она сможет выбраться оттуда с ее нынешними способностями, это уже будет чудом, — Лун Сые снова попытался торговаться.
Ди Фуи постучал по столу.
— Если дело идет к этому, пожалуй, нам лучше отменить сделку и прекратить все обсуждения.
Учитель уже собирался вставать, но Лун Сые сделал глубокий вдох и сказал:
— Хорошо, давайте сделаем так, как вы предложили — оставим ее под третьей вершиной.
Ди Фуи рассмеялся и ответил:
— Отлично. Теперь давайте выпьем и поедим рыбы. Можете принести свой фирменный ликер, будем пить до тех пор, пока не опьянеем.
— Подождите, у меня есть еще одно условие, — сказал Лун Сые.
— Что еще? — нахмурился Учитель Цзо. — Оверлорд Лун, вам не кажется, что вы слишком многого требуете?
— Нет, не кажется, — равнодушно ответил Лун Сые. — Если пообещаете выполнить мою просьбу, я устрою для вас настоящий пир с множеством рыбных блюд.
Ди Фуи вздохнул, но идея праздника ему понравилась.
— Говорите, я слушаю.
— Можете ли вы провести тестирование этой девочки в частном порядке? — спросил Лун Сые.
Он прекрасно знал, что Гу Сицзю не пройдет проверку, и не хотел для нее публичного позора. В конце концов, в этой жизни она была просто маленькой девочкой. Настоящая владелица тела перенесла много взлетов и падений, но она, наконец, начала получать признание за свои способности. И теперь, если ее публично объявят лгуньей, это разрушит ее репутацию.
— В частном порядке? — Ди Фуи взглянул на Гу Сицзю. — Боюсь, она будет недовольна. Она говорила, что ненавидит меня и сомневается в том, что я буду достаточно справедлив.
Лун Сые откашлялся и ответил:
— Нет, я гарантирую вам, что она не будет жаловаться. К тому же, я доверяю вам, и уверен, что вы не допустите ошибок во время тестирования.
Ди Фуи рассмеялся.
— Брат Лун отлично меня понимает. — Учитель Цзо посмотрел на Гу Сицзю и спросил: — Что скажешь?
Неужели он станет такое обещать? Лун Сые был счастлив. Он быстро подмигнул Гу Сицзю. Они всегда хорошо понимали друг друга. В прошлой жизни Гу Сицзю сделала бы всё согласно его плану, но на этот раз она притворилась, что не заметила сигнала. Она поднялась, отпила немного ликера и мягко сказала:
— Зачем проводить проверку в частном порядке? Пройду я это тестирование или провалюсь — я хочу сделать это с достоинством. Мне всё равно, что обо мне подумают другие люди.
Ее высказывание удивило обоих мужчин. Лун Сые волновался, но толком не смог ничего ответить:
— Сицзю...!
Ди Фуи помолчал минуту, а потом уставился на Гу Сицзю.
— После всего, что случилось, ты всё равно мне не веришь.
Гу Сицзю рассмеялась, но ответила холодно:
— Неважно, верю я вам или нет. Я просто хочу знать правду.
Лун Сые обрадовался, услышав такой ответ. Он увидел в этой Гу Сицзю женщину, которую знал раньше: она брала на себя ответственность и не боялась, что о ней станут распускать слухи.
Ди Фуи посмотрел на девушку:
— Ты уверена, что не пожалеешь?
— Я не боюсь принимать решения и нести за них ответственность. Так что, похоже, у вас не будет никакого рыбного пира.
Ди Фуи промолчал.
Лун Сые был тронут. Видимо, Гу Сицзю не хотела, чтобы у него были проблемы.
— Сицзю, это всего лишь небольшой праздник...
Гу Сицзю ответила, вздохнув:
— Не нужно ради меня так унижаться. Вам не стоит уступать и соглашаться на чужие условия.
Лун Сые обрадовался еще больше.
Наконец, она оценила все его усилия и больше не реагировала так холодно, как раньше.
Оверлорд знал, что Гу Сицзю по-прежнему любит его и не хочет для него неприятностей. В прошлой жизни, если над ним кто-то издевался, она всегда проявляла бóльшую твердость и жесткость, чем он. Гу Сицзю всегда старалась помочь ему вернуть свою гордость.
— Да, кстати, что это за ликер, который Небесный Учитель Цзо так хотел попробовать? — спросила Гу Сицзю.
Перевод: rus_bonequinha
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Глава 233. Похоже, Учитель ревнует.
— Я принесу ликер, — сказал Лун Сые.
Пройдя вперед два шага, он остановился и повернулся, чтобы взглянуть на Гу Сицзю. Он беспокоился за нее.
— Не волнуйтесь, — Гу Сицзю удивленно посмотрела на Оверлорда. — Я пойду с вами.
Она собиралась встать, но ее запястье крепко схватила чья-то рука. Ди Фуи улыбнулся и сказал:
— Для того чтобы принести бутылку ликера, достаточно и одного человека.
Гу Сицзю ухмыльнулась. Похоже, Учитель ревнует. Ди Фуи крепко сжал ее запястье, и Гу Сицзю поняла, что не сможет вырваться. Она махнула рукой и сказала:
— Оверлорд Лун, идите один. Небесный Учитель Цзо боится, что мы можем сбежать вместе...
Лун Сые затаил дыхание, прежде чем взглянуть на Ди Фуи.
— Она согласилась пройти тестирование. Вы ведь не станете впутывать ее в ненужные неприятности, правда?
— Я не собираюсь ей вредить, — нерешительно ответил Ди Фуи. — Но если вы и дальше будете так много болтать, я могу передумать.
Лун Сые не стал ничего говорить. Он быстро развернулся и вышел. Гу Сицзю посмотрела ему вслед: у нее внутри появилось странное сложное чувство, которое она не могла выразить.
Внезапно ее запястье сжали так сильно, что девушка почувствовала боль.
Гу Сицзю стала вырываться и закричала:
— Вы делаете мне больно!
Ди Фуи ослабил хватку, но не отпустил ее руку.
— Детка, нехорошо заглядываться на другого мужчину в присутствии своего жениха.
— По-вашему, я сумасшедшая? — прямо сказала Гу Сицзю. — Я знаю, что этот брак, про который вы говорили — выдумка.
— Почему ты так думаешь?
Гу Сицзю уставилась на черное кольцо, светившееся на пальце Учителя, и ответила:
— Разве это обручальное кольцо? Кажется, оно сделано из черных волос!
Ди Фуи посмотрел на свое кольцо, потом на Гу Сицзю и улыбнулся.
— Детка, ты такая умница. Но ты когда-нибудь видела заколдованное кольцо из черного нефрита? Если бы это было обручальное кольцо, как ты сказала, оно должно быть изготовлено из черных волос, так?
— Кто знает? Может, это один из ваших трюков, — холодно ответила Гу Сицзю.
Ди Фуи вздохнул.
— Похоже, ты признаешь нашу помолвку, только если я найду твое кольцо.
Гу Сицзю налила себе чашку чая.
— Это всё неправда. Что вы хотите от меня услышать?
— Ты не можешь решиться из-за Луна Сые? — спросил Ди Фуи.
Гу Сицзю улыбнулась, но ничего не ответила. Ее молчание Учитель воспринял, как признание. Он нахмурился и сказал:
— Вы не можете быть вместе!
Если Гу Сицзю не может быть с Луном Сые, разве Ди Фуи может быть с ним?!
Гу Сицзю спокойно повернула чашку и спросила:
— Да? Вы так думаете?
Она улыбнулась и добавила:
— Даже если мы с вами действительно обручены, мы вряд ли когда-нибудь поженимся. Если выяснится, что у меня есть небесный дар, в ближайшие два года я не окажусь в Темном Лесу. А если я провалю тестирование, я, скорее всего, погибну в этом месте, потому что сбежать оттуда практически невозможно. Получается, что наш брак неосуществим. И нам не стоит терять время, думая об этом.
Ди Фуи посмотрел на девушку мерцающим взглядом:
— Ты против нашего брака?
— Да! — не стала отрицать Гу Сицзю.
Ди Фуи ничего не ответил. Потом он улыбнулся.
— Знаешь, сколько женщин на этом континенте сочтут за честь выйти за меня замуж, но никогда не получат такую возможность?
Гу Сицзю саркастически усмехнулась.
— Я очень рада, что у вас такой богатый выбор. В таком случае, вы можете взять в жены любую из очереди желающих.
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Глава 234. Его оставили в одиночестве.
Ди Фуи был потрясен. Он не мог понять, о чем думала Гу Сицзю.
Как и следовало ожидать, Лун Сые быстро вернулся, чтобы не упустить из виду Гу Сицзю. Прошло всего две-три минуты, как он уже вошел, держа в руках бутылку с кроваво-красным ликером.
Он поставил ее на стол.
— Это Пьяная Вселенная. Потребовались десятилетия для того, чтобы ликер настоялся, и это последняя бутылка, которая у меня осталась. Прошу вас, Мастер Ди, наслаждайтесь.
Лун Сые поставил перед Гу Сицзю еще одну бутылку.
— Это твое любимое красное вино.
Девушка удивилась. Ей нравилось красное вино. Она не пила его с тех пор, как оказалась в этом мире, и очень по нему соскучилась.
Увидев бутылку с красным содержимым, Гу Сицзю сказала:
— Красивый цвет. Позвольте мне попробовать.
Но не успела Гу Сицзю открыть вино, как перед ней возник фиолетовый рукав, и бутылка внезапно исчезла из ее рук.
Гу Сицзю уставилась на Учителя:
— Что вы делаете?
Ди Фуи забрал у нее вино! Черт побери, она даже не успела его понюхать!
Ди Фуи слегка повернул запястье, и на его ладони вдруг появилась нефритовая бутылка. Он поставил ее перед Гу Сицзю.
— Ты еще ребенок, тебе нельзя пить спиртное. Это более подходящий для тебя напиток.
В нефритовой бутылке был сладкий фруктовый сок с приятным запахом. Без сомнения, он стал бы любимым напитком большинства детей. Гу Сицзю не ожидала, что такой высокоуважаемый человек, как Небесный Учитель Цзо, принесет с собой сок.
Ди Фуи махнул рукой Оверлорду, приглашая его выпить:
— Оверлорд Лун, идите сюда, давайте выпьем вместе.
Он открыл бутылку с ликером, и в воздухе сразу появился аромат.
— Мастер Ди, когда мы проведем тестирование? — вдруг спросила Гу Сицзю.
— Давай завтра. Сегодня уже слишком поздно.
Гу Сицзю кивнула.
— Хорошо, завтра я вернусь вместе с вами на Площадку. — Потом она взглянула на Луна Сые и спросила: — У вас осталась только одна бутылка Пьяной Вселенной?
— У этого ликера сложная техника приготовления, поэтому даже одна его бутылка — это благословение, — низким голосом ответил Лун Сые.
— В таком случае, — вздохнула Гу Сицзю, — мы должны дать Мастеру Ди возможность насладиться этим ликером в одиночестве. На столе еще остались блюда из рыбы. Мастер Ди, пожалуйста, наслаждайтесь. Вы гость, и мы не позволим вам уйти отсюда с пустым желудком, правда?
Лун Сые промолчал. Он понятия не имел, к чему клонит Гу Сицзю, поэтому просто не стал ничего говорить. Ди Фуи посмотрел на девушку и постучал пальцем по столу.
— Что ты пытаешься сказать?
— Вашими условиями были Пьяная Вселенная и рыбный пир. Теперь у вас есть и то, и другое, и вы можете насладиться всем этим самостоятельно.
Гу Сицзю встала и подошла ближе к Оверлорду.
— Оверлорд Лун, я не уверена, что завтра буду еще жива. Я слышала, у вас здесь очень красиво. Вы не могли бы устроить мне экскурсию?
Разумеется, Лун Сые согласился и сразу же встал с места.
— Конечно, я всё тебе покажу, — вежливо ответил он, а потом повернулся к Ди Фуи: — Прошу вас, чувствуйте себя как дома. И не волнуйтесь, мы никуда не убежим. Завтра мы прибудем на Открытую Небесную Площадку точно в назначенное время.
Оверлорд взял Гу Сицзю за руку и вышел вместе с ней.
Ди Фуи потерял дар речи. Его оставили в одиночестве. Порыв ветра открыл дверь и донес до его носа ароматы ликера, но ему показалось, что эти запахи недостаточно насыщенные.
Учитель покрутил в руке бокал и взглянул на стол, полный рыбных блюд. Он был разочарован.
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Глава 235. Как он мог ошибиться?
— Это незаменимое Золотое Лекарство. Красная часть для наружного применения, а синяя для приема внутрь. Какой бы серьезной ни была травма, спустя час после использования лекарства человек сможет двигаться, а после полноценного отдыха в течение дня он восстановится полностью.
— Это...?
Лун Сые привел девушку в кладовую с сокровищами и достал несколько ценных коллекций, чтобы показать ей. Эти лекарства могли лечить, увеличивать силу, способствовать лучшей защите и многое другое. Лун Сые был очень щедр: он положил все эти медикаменты в серебряный мешок и протянул Гу Сицзю.
Однако девушка не приняла подарок.
— Оверлорд Лун, я же вам сказала: я не тот человек, которого вы ищете.
Она развернулась, чтобы выйти из комнаты.
Лун Сые промолчал.
Он вышел следом за девушкой и увидел ее рядом с перилами. Ее волосы и платье развевались на ветру. Гу Сицзю была очень красивой.
Лун Сые задумался. Он не понимал, как мог допустить ошибку. Оверлорд знал Гу Сицзю так же хорошо, как себя самого. Он мог ошибиться в ком угодно, но только не в ней!
Находясь на заданиях, Гу Сицзю перевоплощалась в разных людей, но с Луном Сые она всегда была собой.
Взгляд Оверлорда переместился на лоб Гу Сицзю. Родимое пятно стало намного светлее. Когда эта девушка вырастет, она будет красавицей.
Оверлорд внимательно посмотрел на Гу Сицзю. Внешне она очень походила на ту девушку, которой была в прошлой жизни, но всё же отличалась от нее. Однако характер был в точности таким же.
— Сицзю, что скажешь об этом пейзаже? Правда напоминает деревеньку Голян, в которой мы были в последний раз? — Лун Сые подошел к девушке и встал рядом с ней.
Гу Сицзю была спокойна.
— Деревня Голян? Звучит очень по-сельски. Не думала, что Оверлорд Лун станет посещать такие места.
Лун Сые ничего не ответил.
Он тихо вздохнул.
— Это место изолировано от внешнего мира. Там жили честные люди. Я сказал тебе, что мне там нравится, и я бы хотел там остаться после ухода на пенсию. Ты ответила, что составишь мне компанию и будешь заниматься боевыми искусствами на холме. В тот вечер ты была очень радостной и взволнованной и даже нарисовала план двора на свой вкус.
Гу Сицзю ничего не сказала, она выглядела равнодушной.
Лун Сые оглянулся по сторонам, чтобы понять, зацепило ли что-нибудь внимание девушки, а потом продолжил:
— После того, как я впервые приехал на гору Тяньвэнь, она стала моим любимым местом, поэтому я построил здесь отдельно стоящий дом. Всё, что ты здесь видишь, похоже на твой рисунок, разве нет?
Даже если и так — это ничего не меняет.
Здания могут быть такими же, но люди уже другие.
Гу Сицзю держалась за перила и смотрела на облако под горой. Ветер развевал ее волосы прямо перед лицом Луна Сые.
В тот момент Оверлорд был счастлив: он стоял рядом с любимой, которая прекрасно выглядела. Он не мог больше сдерживаться. Лун Сые подался вперед, чтобы дотронуться до руки Гу Сицзю.
— Сицзю...
Но Гу Сицзю довольно быстро отреагировала. Она отдернула руку и сделала шаг назад. Лун Сые не смог ее удержать и очень расстроился.
— Оверлорд Лун, вы чувствуете себя в чем-то виноватым? — взглянув на Оверлорда, спросила девушка.
Это было странно. Оверлорд хорошо знал характер Гу Сицзю. В прошлом она всегда была холодна с незнакомцами и не подпускала к себе других людей. И хотя сейчас они стояли близко друг к другу, Лун Сые чувствовал расстояние между ними.
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Глава 236. Что же?
Впервые за долгое время Оверлорд действительно мог дотронуться до Гу Сицзю, но тем не менее чувствовал, что она была далеко.
Лун Сые расстроился, совсем как Ди Фуи. Он сжал кулаки в рукавах, пытаясь успокоиться. Потом он взглянул на Гу Сицзю и снова попытался к ней прикоснуться.
— Сицзю, ты должна знать, что я чувствую...
— Я знаю, что вы чувствуете вину. Если вам действительно жаль, можете сделать кое-что для меня в качестве компенсации.
— Что же? — удивленно спросил Лун Сые.
Гу Сицзю подняла челку и сказала:
— Помню, вы говорили, что можете вылечить меня. Прошу вас, уберите эту родинку с моего лба.
Лун Сые посмотрел на родимое пятно и ответил:
— Оно выглядит немного странно. Это не обычная родинка и не просто красное пятно. Оно похоже на клеймо.
— На клеймо? — нахмурилась девушка. — Что это значит?
Лун Сые вздохнул.
— Дай мне свое запястье, чтобы я мог точно определить.
Гу Сицзю уступила Оверлорду и протянула ему свою руку.
Лун Сые проверил пульс и отпустил руку. Взглянув на Гу Сицзю, он сказал:
— Похоже, в тебе развивается некая духовная сила. Ты можешь ее почувствовать?
Гу Сицзю прислушалась к своему телу и удивилась — она почувствовала странный воздушный поток в животе! Он немного отличался от внутренней силы, которую девушка обычно использовала. Он был очень легким. Гу Сицзю попыталась еще раз его ощутить, но поняла, что больше ничего не чувствует. Ей даже показалось, что первое впечатление было иллюзией. Но она не сдавалась и продолжала стоять с закрытыми глазами.
— Не нужно больше пытаться, — вздохнул Лун Сые. — Я уже понял, что в тебе есть сила. Но ее слишком мало, и она бесполезна. Ты проклята, и красное пятно на твоем лице — это клеймо. Тебя невозможно вылечить.
Гу Сицзю ничего не ответила. Неужели она проклята? И это пятно на ее лбу — это клеймо? Она не понимала, что это значит, но хорошо осознавала смысл последней фразы Оверлорда. Ее невозможно было вылечить.
Эти новости просто убили девушку. Она снова взглянула на Луна Сые и спросила:
— Вы же говорили, что сможете вылечить меня за один год. Вы солгали?
Лун Сые помолчал, а потом вдруг взял Гу Сицзю за руку.
— Пойдем со мной, я тебе кое-что покажу.
Он позвал своего журавля и забрался на него вместе с Гу Сицзю. Потом он дал птице знак лететь к вершине, покрытой снегом.
Журавль остановился на одной из горных вершин — самой высокой в горной цепи Тяньвэнь. Высота горы была порядка шести километров, и ее окружали многочисленные ледяные крепости.
Среди них стоял большой и величественный дворец, построенный изо льда.
Там было невероятно холодно. Гу Сицзю, не обладавшая духовной силой, замерзала и дрожала в своем легком платье.
Лун Сые хотел воспользоваться возможностью и обнять ее.
— Ты замерзла? Давай я тебя согрею.
Гу Сицзю отступила назад и уклонилась от его руки. Она избежала неловкого момента, посмотрев вперед и спросив:
— Так что вы хотели мне показать?
Лун Сые погрустнел, но не хотел заставлять девушку. Он подошел к ней и сказал:
— Пойдем со мной.
На снегу было очень скользко, но, к счастью, цин гун Гу Сицзю был на высоком уровне и помогал ей сохранять равновесие. Единственной проблемой для девушки оставался дикий холод.
Перевод: rus_bonequinha
Глава 237
Глава 237. Я нарисовал наш портрет.
Гу Сицзю даже подумать не могла, что на вершине горы может быть так холодно. Почти как на Эвересте!
В ее сумке была кое-какая одежда, но она подходила лишь для осени. Самой теплой вещью была куртка. Девушка достала и надела ее, но всё еще продолжала дрожать.
На Оверлорде, напротив, был лишь тонкий серый халат. Очевидно, что Лун Сые обладал огромными внутренними силами, которые позволяли ему не реагировать на холод.
Гу Сицзю знала, что если бы она позволила Оверлорду взять себя за руку, она бы впитала его тепло. Но она не хотела этого делать! Она не желала иметь ничего общего с этим человеком. Каким-то образом судьба снова свела их вместе, но Гу Сицзю больше не хотела быть связанной с Луном Сые. Поэтому она решила стойко терпеть холод.
Лун Сые уверенно шел впереди, при этом обращая внимание на все движения девушки. Он обладал потрясающей чувствительностью ко всем звукам и мог слышать тяжелое дыхание Гу Сицзю. Однако она была чересчур упрямой и отказывалась приближаться. Ей даже не нужно было прикасаться к Луну Сые, чтобы согреться.
— Сицзю, иди сюда!
Оверлорд снова протянул руку. Гу Сицзю быстро прошла мимо, проигнорировав его действие. Она направилась прямо к ледяному дворцу.
— Давайте не будем тратить время зря. То, что вы хотели мне показать, находится во дворце? Мы можем поговорить внутри.
Когда девушка подошла ко входу во дворец, Лун Сые сразу же обнял ее.
— Сицзю, позволь мне проводить тебя. Внутри еще холоднее, чем снаружи. Я боюсь, что без духовной силы ты не сможешь выдержать такую низкую температуру.
Гу Сицзю молча нахмурилась, но не стала отказываться. Она зашла во дворец вместе с Луном Сые.
Внутри замка оказалось пусто, если не считать нескольких переносных перегородок из белого нефрита. Однако Гу Сицзю смотрела именно на них, потому что там был рисунок: женщина в белом под руку с мужчиной в зеленой рубашке.
Мужчина был высоким и красивым. По-видимому, это Лун Сые. А женщина в белом — это Гу Сицзю в прошлой жизни. Спрашивать не было необходимости — девушка знала, что рисунок сделал Оверлорд. Кроме него больше никто не знал, как она выглядела в прошлой жизни.
Гу Сицзю уставилась на Луна Сые. Она не ожидала, что он был настолько хорош в живописи.
— Я много практиковался и нарисовал этот портрет, где только ты и я… — Лун Сые пошел вперед, держа девушку за руку.
Гу Сицзю взглянула на женщину в белом и закусила губу. Она думала о том, кого же всё-таки нарисовал Оверлорд: ее или свою невесту, Е Хунфэн. В конце концов, Гу Сицзю была ее клоном, и выглядели девушки одинаково.
Гу Сицзю вслед за Оверлордом прошла мимо перегородки и, наконец, увидела ту самую «вещь», которая за ней находилась. Она была потрясена.
Там стоял большой хрустальный гроб, сделанный изо льда! Он был прозрачным и не скрывал своего содержимого. В гробу в голубой жидкости лежала молодая девушка, обернутая в неизвестную ткань. Ее глаза были закрыты, и она напоминала спящую красавицу.
Однако Гу Сицзю поразила вовсе не красота юной леди, а ее невероятно знакомое лицо.
В гробу была Гу Сицзю из прошлой жизни!
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Глава 238. Он не собирался ее забирать.
Было очевидно, что красавица в хрустальном гробу — это Е Хунфэн!
Гу Сицзю вдруг вспомнила, что слышала кое-что об Оверлорде Луне. Говорили, что он искал обманную траву, которой три тысячи лет, в надежде, что она поможет кого-то разбудить.
Но в тот момент это ничего для нее значило. Она еще не знала, что Оверлорд Лун — это Лун Си.
В современном мире обе девушки погибли, потому что Е Хунфэн не смогла принять донорское сердце, хотя операция уже началась и грудь была разрезана. Поэтому Гу Сицзю была косвенно причастна к преждевременной смерти Е Хунфэн.
Посмотрев на кроваво-красный кусок нефрита в форме кленового листа, висевший на поясе Луна Сые, Гу Сицзю не удержалась от издевки.
В прошлой жизни Лун Сые посмел обдурить ее, только чтобы забрать ее сердце и отдать своей возлюбленной. Теперь он стал таким внимательным к Гу Сицзю — но почему? Внезапно девушка нашла ответ! Он делал это ради обманной травы!
Гу Сицзю покинула аукционную комнату, применив технику телепортации, чтобы никто не узнал, куда она отправилась. Однако это и натолкнуло Луна Сые на мысль, что траву купила именно она! В конце концов, Гу Сицзю была единственным человеком, который прекрасно владел искусством телепортации и перевоплощения.
Вероятно, Гу Сиси доложила Оверлорду обо всем, что происходило на аукционе. У Луна Сые появились подозрения и он решил, что обманная трава должна быть у Гу Сицзю. С учетом этого предположения он покинул гору Тяньвэнь и отправился с визитом в королевство Фэйсин!
После нескольких попыток Лун Сые узнал, что «Гу Сицзю» в резиденции генерала — та самая, которая была ему нужна. Неудивительно, что он появился во дворце императора, чтобы увезти ее! Только на самом деле Оверлорд не собирался забирать Гу Сицзю. Единственное, чего он хотел — получить обманную траву, которую девушка держала при себе!
К счастью, Гу Сицзю узнала о ценности травы раньше появления Оверлорда и хорошо спрятала его в Небесном камне. Иначе Лун Сые уже украл бы это сокровище!
Несколько дней назад у Гу Сицзю были подозрения, что кто-то прокрался в комнату и обыскал вещи в ее сумке, пока она отдыхала в резиденции генерала. Однако девушка ничего не потеряла, поэтому не стала разбираться и забыла об этом.
Теперь всё обрело смысл! Оверлорд пытался сделать так, чтобы Гу Сицзю расслабилась и потеряла бдительность. Поначалу девушка думала, что его забота связана с чувством вины — ведь раньше он никогда не проявлял такого сострадания. Оказалось, Лун Сые скрывал свои истинные намерения. Хорошо, что Гу Сицзю была осторожна, находясь рядом с ним.
От ледяного гроба исходил невероятный холод. Гу Сицзю стояла на расстоянии от него, но всё равно чувствовала, как ее пробирает до костей.
Лун Сые незаметно использовал свою духовную силу, чтобы обогреть пространство. Он взял девушку за руку и двинулся вперед.
— Сицзю, я хотел, чтобы ты это увидела. Тебе нравится то тело, в котором ты сейчас?
Гу Сицзю была настолько напряжена, что не могла пошевелиться. Она равнодушно взглянула на Оверлорда и сказала:
— Нравится оно мне или нет — какая разница?
Лун Сые с улыбкой посмотрел сначала на Гу Сицзю, а потом на девушку в хрустальном гробу.
— Сицзю, я наполнил это тело духовной силой, а также тайной силой, чтобы сделать его точно таким же, каким оно было в твоей предыдущей жизни. Может быть, даже лучше. Разумеется, энергетическая структура в твоем теле не изменится. Если тебе нравится, я могу попробовать переместить твою душу, и ты возродишься в совершенно новом теле…
Перевод: rus_bonequinha
Глава 239
Глава 239. Воскресить он хотел именно Е Хунфэн.
Лун Сые снова взглянул на Гу Сицзю. Она была невозмутима, поэтому он продолжил:
— В этом теле ты сможешь практиковать свою духовную силу без появления красных пятен. Так будет лучше для тебя. Кроме того, ты больше не будешь дочерью генерала Гу и сможешь избежать брака в королевстве Фэйсин. Ты будешь совершенно новым человеком...
Гу Сицзю молчала. Она всегда знала о честолюбии Луна Сые, но не думала, что амбиции заведут его настолько далеко, что он захочет стать богом!
Оверлорд создал новое тело. Новый клон. Но воскресить он хотел именно Е Хунфэн. Он говорил какую-то ерунду по поводу Гу Сицзю.
Девушка почувствовала поток адреналина в своем теле, но никак этого не показала. Улыбнувшись, она уточнила:
— То есть вы хотите поместить мою душу в это тело? Но как? Я не знала, что вы на такое способны, Оверлорд Лун.
Лун Сые быстро ответил:
— Сицзю, у меня всегда была такая сила. Даже в прошлой жизни. Однако сейчас, в виду отсутствия некоторых ингредиентов и ресурсов, процесс занимает некоторое время. Если у меня будет всё необходимое, я без труда смогу сделать перенос. Я извлеку твою душу из прежнего тела и помещу в новое.
— Всё необходимое? Что вы имеете в виду? — воспользовавшись возможностью, спросила Гу Сицзю.
— Различные ингредиенты. Я собирал их на протяжении многих лет, и я верю, что господь помогает тем, кто делает всё сам. Я нашел все базовые составляющие, кроме одной. Мне не хватает одной-единственной травы, это последний ингредиент, который мне нужен.
— Какой травы? — равнодушно спросила Гу Сицзю.
— Обманной травы, которой три тысячи лет, — наконец признался Оверлорд. — Сицзю, ведь это ты тогда купила ее на аукционе?
Спросив об этом, Лун Сые пристально посмотрел на девушку в попытке прочитать ответ в ее глазах.
Так она и думала! Всё, что когда-либо делал Лун Сые, было ради его собственной выгоды — на этот раз он хотел получить обманную траву!
Гу Сицзю ухмыльнулась. Она не ответила на вопрос Оверлорда, а вместо этого спросила сама:
— Меня больше интересует, как вы собираетесь помочь мне сменить тело. Сначала вы убьете меня, так? По легенде душа покидает тело только после смерти.
Лун Сые немного поперхнулся, но потом ответил:
— Это не будет считаться убийством. Я погружу тебя в бессознательное состояние, а потом заставлю твою душу выйти из тела при помощи глубокой заморозки. Дальше я применю свою тайную силу, чтобы поместить твою душу в новое тело.
Лун Сые планировал отнять у Гу Сицзю не только обманную траву, но и жизнь! Он придумал такую смехотворную причину заморозить ее до смерти, чтобы потом с легкостью получить желаемое и заодно избавиться от нее.
Хороший план! Он был продуман гораздо лучше предыдущего!
Гу Сицзю внимательно изучила девушку в гробу и спросила:
— Оверлорд Лун, она была вашей ученицей? Вы обучили ее кунг фу? Похоже, вы заморозили ее, когда ей было двадцать, это так? Она жила с вами до того момента, как замерзла? Какой она была? Милой?
— Она... Она та, кого я создал, хорошо воспитал и одарил множеством талантов. К несчастью, у нее так и не получилось пожить по-настоящему, — ответил Оверлорд.
Гу Сицзю подняла брови.
— Как вы определяете уровень ее интеллекта? Ее мозг поврежден? Она может двигаться? В ней сосредоточена большая духовная сила?
Лун Сые молчал. Он был поражен.
Он мог определить всё это только у живого человека. Тем не менее, все данные показали, что это тело идентично тому, что было у Гу Сицзю в прошлой жизни. Технически все характеристики должны быть такими же, если не лучше.
Лун Сые тяжело вздохнул.
— Сицзю, я тебе не лгу. С того самого дня, как я создал эту девушку, в ней не было души. Я точно знаю, что ты и только ты заслуживаешь получить это тело...
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Глава 240. Она терпеть не могла, когда играли ее чувствами.
— Я использовал свою силу, чтобы изолировать это тело и не дать другим душам или духам вселиться в него, — продолжил Лун Сые. — Девушка находится в коме с самого первого дня и сейчас она жива благодаря питательному раствору, поступающему внутрь гроба. Она никогда прежде не была в сознании. Все характеристики тела были тщательно рассчитаны и изучены. Полагаю, что после того, как твоя душа соединится с этим телом, никаких проблем не возникнет.
— А если ничего не получится? Что если моя душа не подойдет?
— Сицзю, я могу гарантировать тебе, что этот метод сработает.
— Ну да. Ведь если план провалится, умрете не вы, а я, — Гу Сицзю больше не смогла сдерживаться и, наконец, сказала то, что вертелось у нее на языке.
Лун Сые не знал, что ответить. Он немного побледнел.
— Сицзю, раньше ты такой не была.
Убийцам часто приходилось идти на оправданный риск. Будучи киллером в современном мире, Гу Сицзю выполнила почти все задания, в которых ее жизнь была на кону. Иногда шансы на выживание были минимальными, но она, не задумываясь, шла на такие миссии, несмотря на их опасность. Однако теперь Гу Сицзю не верила Луну Сые. Как бы он ее ни уговаривал — всё было напрасно.
— Сицзю, если ты не сменишь свое тело сейчас, красные пятна останутся, и тебе будет трудно тренировать свою духовную силу. Неужели это то, чего ты хочешь?
Гу Сицзю не ответила.
Лун Сые по-прежнему пытался заморочить ей голову. Красные пятна на ее лице и слабый организм были поправимым делом. Конечно, пришлось бы приложить много усилий, чтобы получить все необходимые для перемен ингредиенты. Лун Сые мог врать сколько угодно — Гу Сицзю знала, что он просто блефует.
Больше всего она ненавидела его тогда, когда он пытался играть ее чувствами.
Кровь Гу Сицзю закипала, девушка сгорала от желания ударить Оверлорда кинжалом в грудь. Никогда прежде у нее не было такого сильного импульса! Однако она знала, что нельзя поддаваться эмоциям. Самой страшной ошибкой, которую мог совершить убийца, было действовать на горячую голову. Сейчас Гу Сицзю была не в состоянии бороться с Оверлордом, так что поспешные решения только поставили бы ее в еще более невыгодное положение.
Поэтому она улыбнулась и сказала:
— Оверлорд Лун, если я не смогу избавиться от красных пятен или даже потеряю доступ к своей духовной силе, это не будет иметь никакого значения. По крайней мере, мое тело принадлежит мне. Кроме того, я девушка, и рано или поздно я выйду замуж. Я найду человека, который по-настоящему полюбит меня за то, какая я есть на самом деле, а не за мой внешний вид. Мой муж не станет обращать внимание на пятна на моем лице и не будет использовать меня, чтобы получить большую власть. И он проигнорирует недостатки моей духовной силы. Я благодарна вам за любезное предложение, но я вынуждена его отклонить, потому что я не хочу ничего в себе менять. Похоже, что ваше предложение — это дьявольский план, придуманный для того, чтобы меня убить.
В словах Гу Сицзю прозвучало слишком много сарказма — не заметить его было невозможно. Лун Сые изменился в лице. Он посмотрел вниз и сосредоточился на красном нефрите у себя на поясе. Его взгляд стал темным. Гу Сицзю всё еще стояла рядом, и в этот момент в руке Оверлорда начал медленно формироваться зеленый свет.
— Сицзю, придет день, и ты поймешь, что всё это ради твоего же блага. А теперь отдай мне обманную траву.
Он попытался забрать у девушки траву. На этот раз силой.
Гу Сицзю подняла руку, чтобы ударить Луна Сые.
— Ни за что!
— Сицзю, не будь такой упрямой. Я знаю, что ты взяла ее с собой, — Лун Сые попытался прицелиться, чтобы атаковать.
Однако девушка была хорошо подготовлена. Оверлорд всё еще крепко сжимал ее руку, но она сильно откинулась назад и смогла избежать внезапного удара.
Тем не менее, рука Гу Сицзю оказалась вывернута. Раздался щелчок — Лун Сые сломал ее! С изумленным видом он наконец отпустил руку Гу Сицзю, и она смогла освободиться.
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Глава 241. Никто и никогда не поверил бы в доброту Оверлорда к Гу Сицзю.
Гу Сицзю воспользовалась ситуацией и отскочила назад. У нее не было времени вправить руку. Девушка бросилась к выходу из дворца.
Она действовала быстро, но Лун Сые был еще быстрее. В мгновение ока он заблокировал дорогу Гу Сицзю и схватил ее.
— Сицзю, пожалуйста, поверь мне: я делаю это ради твоего блага. Пойдем, я вылечу твою руку.
Никто и никогда не поверил бы в доброту Оверлорда к Гу Сицзю. Девушка побледнела. Она снова попыталась вырваться из рук Луна Сые.
Гу Сицзю не могла телепортироваться — эта способность здесь не работала. К тому же, тут было слишком холодно. Ее руки и ноги онемели после того, как она отделилась от Луна Сые, и движения были уже не такими быстрыми и легкими, как раньше. Лун Сые снова схватил девушку.
— Сицзю!
В тот момент, когда Оверлорд в очередной раз пытался уговорить Гу Сицзю, раздался странный звук. Кто-то хлопал в ладоши у входа во дворец. Потом послышался ленивый голос:
— Что за драма здесь разыгралась?
Лун Сые изумленно взглянул на вход.
Рядом с дверью стоял Ди Фуи. Его черные волосы были распущены, а фиолетовая роба слегка колыхалась на ветру. Солнечный свет придавал силуэту яркий золотой цвет. Ди Фуи выглядел непринужденно.
Он протянул руку Гу Сицзю и сказал:
— Иди сюда, милая.
Поначалу Гу Сицзю надеялась, что больше никогда в жизни не увидит Учителя, но теперь его своевременное появление стало для нее облегчением. По крайней мере, Лун Сые больше не сможет причинить ей вред.
Оверлорд вовсе не был впечатлен. Он бросил холодный взгляд на Ди Фуи.
— Будьте добры, поменьше фривольности с этой девушкой!
Ди Фуи выпрямился и слабо улыбнулся.
— Фривольности? Она в любой момент может стать моей невестой. Что плохого в том, что я называю ее «милой»?
— Что… Что значит невестой? — Лун Сые был настолько удивлен, что начал заикаться. Такого поворота событий он не ожидал.
Ди Фуи одобрительно усмехнулся.
— Вы не знакомы со словом «невеста»?
— Нет! Я не это имел в виду. Как она может быть вашей невестой? Эй, что вы делаете?
Ди Фуи действовал быстро, словно молния.
Несколько секунд назад он стоял, прислонившись к двери, и выглядел совершенно безобидно. А теперь он внезапно изменился в лице, словно готов был напасть в любую минуту без предупреждения.
Ди Фуи не собирался атаковать Луна Сые. Его целью был ледяной гроб. Энергетика Учителя была настолько сильной, что его удар закончился бы громовым раскатом. Стоило ему поразить гроб, и всё разбилось бы на мелкие кусочки, включая тело девушки, лежащее внутри. Восстановить ее было бы невозможно.
Лун Сые был невероятно напуган! Не медля ни секунды, он отпустил руку Гу Сицзю и бросился к хрустальному гробу. Он встал рядом с ним и широко раскрыл руки, чтобы принять удар Ди Фуи на себя и не дать ему разрушить гроб.
Удар Ди Фуи сиял золотым светом, а оборонительные действия Луна Сые были зелеными.
Золотой удар бил, словно молот. Зеленая защита была похожа на сеть, которая могла остановить всё, что к ней приближалось. Когда они столкнулись, Гу Сицзю услышала сильный шум.
Звук был настолько громким, что казалось, будто это металлический гвоздь проходит сквозь ее барабанные перепонки. Потом в ушах Гу Сицзю появилось жужжание, всё помутнело, и она начала падать, опустив голову.
Вдруг кто-то подхватил Гу Сицзю за талию и не дал ей упасть. Рука человека была очень теплой, и этого тепла хватило, чтобы согреть всё тело девушки. Гу Сицзю не ощущала такого тепла с тех пор, как отошла в сторону от Луна Сые.
Она также почувствовала, что к ней вернулись силы и шум в ушах стал более терпимым.
Перевод: rus_bonequinha
Глава 242
Глава 242. Хмм... Очевидно, что я нарушил обещание!
Не отдавая себе отчета, Гу Сицзю повернула голову в сторону. Всё, что она смогла увидеть — это проблеск фиолетового света. Небесный Учитель Цзо!
Ди Фуи держал ее одной рукой, а второй не давал Луну Сые ни единого шанса на восстановление. Учитель безостановочно наносил удары по Оверлорду. Несмотря на то, что он атаковал только одной рукой, золотой свет стал еще ярче, чем раньше — он сиял совсем как солнце! Целью Ди Фуи по-прежнему был хрустальный гроб.
Лун Сые оборонялся, пытаясь сдержать удары Ди Фуи. Зеленый свет стал ослепительно ярким и невыносимым для глаз. Было очевидно, что Лун Сые очень старался отбить руками золотые атаки Учителя.
Но вдруг мощные на первые взгляд золотые удары растворились в воздухе. Лун Сые выглядел так, будто нанес удар в пустоту. Причем такой сильный, что Оверлорд потерял равновесие и чуть не повредил спину.
Лун Сые выпрямился, поднял голову и увидел, что Ди Фуи забирает Гу Сицзю из дворца. Они оба неслись со скоростью падающей звезды!
Тем временем голос Ди Фуи эхом раздался по залу:
— Оверлорд Лун, прекрасный ликер! В следующий раз, когда буду у вас в гостях, я снова его выпью. А сейчас мне нужно кое-что уладить. До скорого!
Лун Сые почернел. Он бросился к двери, но услышал только шепот ветра. Ему удалось увидеть, как Ди Фуи понес Гу Сицзю к единорогу. Они сели на спину животного, оно распустило крылья и отправилось в небо.
— Ди Фуи, вы обещали забрать ее завтра! — в ярости крикнул Лун Сые.
— Хмм... Очевидно, что я нарушил свое обещание, — рассмеялся Ди Фуи.
Его смех всё еще эхом разносился по окрестностям. Вскоре Учитель вместе с Гу Сицзю исчезли в небе.
Гу Сицзю погрузилась в свои мысли. В прошлой жизни она восхищалась вымышленными героями игр или фильмов, которые на своих птицах свободно летали по небу. Девушка думала о том, что, возможно, именно по этой причине она оказалась в этой эпохе — здесь все передвигались на птицах или других летающих существах!
Из всех, на ком она летала — а их было не так много — самым невероятным был этот единорог. Он напоминал лошадь, но был еще красивее. От его белоснежной гривы исходил волшебный свет.
Его обтекаемое тело уменьшало сопротивление воздуха, а сильные мышцы позволяли двигаться быстро и без проблем. Единорог был идеальным во всех смыслах. Легкого взмаха его крыльев было достаточно, чтобы создать сильные порывы ветра. Рог на его голове закручивался в спираль и был острым, как конец громоотвода. Он мерцал едва различимым синим цветом.
Несмотря на то, что Гу Сицзю и Ди Фуи вдвоем сидели на спине единорога, они не чувствовали никакого дискомфорта — им обоим хватало места. И это не могло не радовать.
Они сидели друг напротив друга. Гу Сицзю смотрела вперед по направлению движения, а Ди Фуи — назад.
Ди Фуи даже поставил между ними изысканный антикварный столик. Он напоминал седло из неизвестного материала и излучал слабый разноцветный свет. Столик полностью повторял изгибы тела единорога. Он как бы дополнял животное и служил не только для того, чтобы разделить Гу Сицзю и Учителя.
Единорог летел ровно, без качки и тряски. Подтверждением было то, что когда Ди Фуи наполнил небольшой бокал и поставил его на стол, во время полета не пролилось не капли.
Во время движения тело единорога излучало тонкий слой серебряного света, который походил на пузырь, защищавший от сильных порывов. Гу Сицзю чувствовала только, как легкий ветерок нежно ласкает ее лицо. Полет был потрясающим опытом.
Почти всю дорогу Гу Сицзю ехала с опущенной головой. Ди Фуи не мог понять: смотрела ли девушка на бокал или просто погрузилась в свои мысли.
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Глава 243. Дело в Луне Сые?
— Неужели он так притягивает внимание? Или ты просто пытаешься разбить его своим взглядом? — саркастично заметил Ди Фуи, держа бокал в руках.
Гу Сицзю очнулась от мыслей и осторожно посмотрела на фужер. Она быстро похвалила его:
— Бокал действительно прекрасный.
— Он не просто хороший. Он уникальный, единственный в своем роде. Другого такого набора в мире больше нет, — ответил Учитель.
Слова «скромность» в его словаре не было. Ди Фуи показал Гу Сицзю свою коллекцию посуды — там был сосуд и пара бокалов, которые невероятно дополняли друг друга.
Гу Сицзю хмыкнула в знак одобрения и снова притихла.
Ди Фуи взглянул на девушку. Внезапно ему в голову пришла одна мысль, и он тоже замолчал. Он беззаботно сел, сложив одну ногу и устроившись поудобнее.
Эта девочка всегда была умна и осторожна, когда оставалась с ним наедине. Она в любой момент готова была сбежать, и ей неоднократно удавалось это сделать — Ди Фуи даже сбился со счета, сколько раз ему приходилось ловить ее. Однако сейчас казалось, что Гу Сицзю смирилась со своей судьбой и не планировала никаких действий.
Учитель считал, что причина в Оверлорде. Он даже был в этом уверен. Он снова неторопливо наполнил бокал и сделал глоток.
Гу Сицзю вдруг пришла в себя. Она протянула руку, чтобы тоже налить себе напиток. В тот момент, когда ее губы уже собирались коснуться бокала, Ди Фуи положил палец на край и сказал:
— Тебе нельзя это пить.
Гу Сицзю разочарованно взглянула на Учителя.
— Почему?
От напитка приятно пахло, так что девушка была в замешательстве.
— Хмм, детям не стоит это пить. Это повлияет на твой мозг, — сказал Ди Фуи, пытаясь отнять у Гу Сицзю бокал. — Только я достоин пользоваться этими уникальными фужерами, — холодно добавил он.
Гу Сицзю равнодушно протянула ему бокал.
Ди Фуи замолчал. Для разговора нужны были двое. Если один сидел без какого-либо желания говорить, то второй, очевидно, оставался недоволен.
— Госпожа, госпожа! Прошу тебя, возьми себя в руки, не отвлекайся! Как ты можешь быть такой невнимательной рядом с ним? Неужели тебе не хочется дожить до завтра? — в голове Гу Сицзю вдруг раздался голос Небесного камня.
Девушка наконец опомнилась. Она подняла голову и взглянула на сидевшего напротив Ди Фуи. Ее сердце на секунду замерло.
Учитель пристально смотрел на нее своими черными глазами. В его взгляде было что-то необъяснимое. Практически осязаемое!
Гу Сицзю закрыла глаза. Через некоторое время она открыла их и посмотрела по сторонам — вокруг были только облака.
Ей стало смешно от мысли о том, что люди называли их «золотой парочкой». Это было сказкой, о которой Гу Сицзю слышала в прошлой жизни, и если бы она превратилась в реальность, заговоры были бы неизбежны.
— Теперь-то ты очнулась ото сна? — сказал Ди Фуи, постукивая пальцами по столу. — Ты единственный человек, который смеет витать в облаках, сидя передо мной.
— Простите, — ответила Гу Сицзю.
— Дело в Луне Сые? Или в ледовом дворце? — с любопытством спросил Ди Фуи.
Гу Сицзю удивленно подняла брови.
— А разве есть разница?
— Разумеется. Если причина в Луне Сые, то ты отвлеклась, потому что тебе было грустно. Если дело в ледовом дворце, то ты погрузилась в свои мысли, пытаясь решить, как об этом забыть. Разве нет?
Гу Сицзю промолчала.
— Почему ты мне не отвечаешь? — спросил Ди Фуи. Он был настроен выяснить истинную причину.
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Глава 244. Многое было впервые.
— Этот вопрос никак не связан с небесным даром, верно? — Гу Сицзю закрыла глаза и продолжила: — У меня есть право не отвечать на вопросы, которые не имеют отношения к небесному таланту.
Ди Фуи промолчал. На протяжении общения с Гу Сицзю было много такого, с чем он никогда прежде не сталкивался. Он встретил человека, который не боялся его. Обычная девчонка была с ним груба. Наконец, его отравили! Кроме того, Ди Фуи впервые осознал, что девушка не поддалась его чарам, а напротив — всё время пыталась от него сбежать! Впервые в жизни он почувствовал, что его сердце билось иначе. Ди Фуи понял, что не может так просто сдаться!
Он мягко постучал пальцами по столу.
— Ладно, я не буду ни о чем спрашивать. Может тогда споем песню? Нам предстоит долгий путь, и будет скучно, если ничем не заниматься. На мой взгляд, ты хорошо поешь.
Гу Сицзю открыла глаза и ответила:
— А вы не боитесь, что я снова вас отравлю?
— Не знаю, — засмеялся Ди Фуи. — Полагаю, ты не настолько глупа.
Она должна быть полной идиоткой, чтобы сделать это снова.
Ди Фуи поднял свой бокал и сделал глоток. Затем он вдруг достал нефритовый молоточек и начал стучать по фужеру, сочиняя мелодию. Это было великолепно!
— Я тебе подыграю.
Гу Сицзю взглянула на бокал: он был сделан из отличного нефрита! Внутри него были пустоты, и благодаря этому, ударяя с разной силой, удавалось получать разные по тональности звуки. Этот бокал служил прекрасным музыкальным инструментом!
У Небесного Учителя Цзо, без сомнения, была волшебная жизнь. Этот бокал, должно быть, стоил целое состояние.
Гу Сицзю перевела взгляд на бутылку вина. Она была довольно маленькой, но, несмотря на то, что Ди Фуи выпил уже больше десятка бокалов, казалось, что она до сих пор полная. Аромат был знакомым, но это был не тот алкоголь, который Ди Фуи пил раньше.
Он сменил напиток? Что тогда в бутылке? Запах был похож на тот, который исходил от ликера Луна Сые.
— Мне понравился этот напиток и то, как он пахнет. Поэтому я достал еще одну бутылку, — объяснил Ди Фуи.
— Я думала, у Оверлорда была последняя, — нахмурилась Гу Сицзю.
— Ты права, он готов был поделиться со мной лишь одной бутылкой. А эта, скорее всего, из его частной коллекции. Разыскать ее было непросто! Я долго бродил по погребу, пока не нашел ее в одном из дальних углов.
На самом деле, Лун Сые спрятал эту бутылку намного тщательнее, чем описал Ди Фуи. Она была закопана под погребом и охранялась рядом защитных механизмов.
Вначале Учитель не знал о спрятанной в погребе Пьяной Вселенной. Его внимание привлекли необычные устройства. Он попытался решить головоломку и, отгадав коды, обнаружил приятный сюрприз. Ди Фуи был очень доволен.
Он разозлился на то, что его оставили пить ликер в одиночестве, но весь гнев сразу прошел, когда Учитель увидел вторую бутылку. После этого Ди Фуи решил прогуляться по окрестностям Горы Тяньвэнь.
— Поверить не могу, что он солгал даже об этом... — вздохнула Гу Сицзю.
Ди Фуи взглянул на девушку. Спустя мгновение он улыбнулся.
— Мужчинам свойственно так себя вести. Это не так уж и важно. Оверлорд Лун — джентльмен, он почти ничего не скрывает.
«Ну да, конечно. Лун Сые — настоящий джентльмен, он всегда такой вежливый и милый», — подумала Гу Сицзю. Наверное, она была единственным человеком, который видел другую сторону Оверлорда и прочувствовал ее проявление на себе!
Гу Сицзю не хотела больше ничего слышать о Луне Сые, поэтому она попыталась отвлечься. Аромат ликера воздействовал на ее рецепторы. Девушка достала из сумки красивый бокал.
— Я тоже хочу выпить.
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Глава 245. Лишь бы ты была довольна, милая.
Ди Фуи лениво протянул ноги.
— Сможешь выпить один бокал, если хорошо споешь.
— Я хочу два!
— Никто не смеет со мной торговаться, — нахмурился Ди Фуи.
— Три! — Гу Сизцю помахала тремя пальцами прямо перед лицом Учителя.
Ди Фуи не знал, что ответить. Эта девочка схватывала прямо на лету!
— Хорошо, милая, — улыбнулся он, — лишь бы ты была довольна. В таком случае, ты должна отлично спеть! Иначе я тебя накажу.
— Каким образом? — спросила Гу Сицзю.
— Ну... Ты хрупкая девочка, я не буду слишком суров с тобой.
Ди Фуи подумал и достал светло-голубую прозрачную бутылку. Ответ был внутри нее.
— Если ты плохо споешь — ты выпьешь бокал этого напитка. Он называется Забытая Война.
Забытая Война?
Гу Сицзю взглянула на бутылку. Излишне было спрашивать, откуда взялось такое странное название — Небесный Учитель Цзо только что его придумал.
— Там яд? — спросила девушка.
— Нет, я же Небесный Учитель Цзо. Разве я могу причинить вред ребенку? На такое способны только подонки!
Ди Фуи огорчило то, что Гу Сицзю в принципе об этом спросила.
— Тогда что там?
— Попробуешь и узнаешь. А теперь пой.
Люди поют, чтобы заработать денег, а Гу Сицзю собиралась петь ради выпивки. Это выглядело странно, но она была подавлена и надеялась, что после пения ей станет лучше.
Поэтому Гу Сицзю начала петь.
Она знала, что Небесному Учителю Цзо о многом известно. Он даже подозревал, что Гу Сицзю не та, за кого себя выдает. Однако у него не было доказательств, несмотря на многочисленные тесты и проверки.
К счастью, Гу Сицзю не стала выбирать современную песню.
У нее был сладкий голос — почти такой же хороший, как у многих знаменитостей.
Ди Фуи оказался настоящим виртуозом. Ударяя нефритовым молоточком по бокалу, он мог создать фортепианное звучание. Это было невероятно!
Допев, Гу Сицзю нахмурилась и спросила:
— Ну как?
— Ужасно! — одним словом ответил Ди Фуи. Он налил в бокал Гу Сицзю светло-голубой напиток: — Пей!
Девушка замерла на месте.
— Ужасно? Почему? Вы должны объяснить, что было не так.
Она считала, что спела хорошо, несмотря на оскорбительный комментарий Ди Фуи!
Ди Фуи взглянул на Гу Сицзю и спросил:
— Что такое? Ты не довольна? Многие люди никогда не получат возможности услышать мое мнение, даже если захотят мне заплатить.
Гу Сицзю рассмеялась.
— Мне нечем вам платить. Если вы не объясните причину, я сделаю вывод, что вы специально поставили мне ловушку. Я не собираюсь идти на компромисс.
— Хорошо, я сделаю так, что ты перестанешь спорить! Ты сфальшивила в третьей строчке, твой голос не должен был дрожать, но дрожал. А еще ты не смогла поймать ритм в последних двух куплетах, — Ди Фуи указал на все ошибки девушки, будто был профессиональным музыкантом.
Гу Сицзю изумленно уставилась на Ди Фуи.
— Вы уже слышали эту песню?
Неужели Лун Сые когда-то пел ее Учителю? Иначе как он смог заметить все эти недочеты? Ведь она неправильно спела всего одну ноту!
— Нет, я впервые ее слышал. Текст и мелодия мне понравились, но в исполнении были кое-какие недостатки...
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Глава 246. Он задел ее чувство собственного достоинства!
Ди Фуи оказался профессионалом и в музыке!
Если бы люди жили дольше, возможно, они тоже смогли бы открыть в себе множество талантов.
Гу Сицзю, наконец, готова была признать поражение.
Она взяла в руки бокал и попробовала напиток кончиком языка. Он оказался слегка горьковатым, кислым и пряным одновременно и вовсе не таким уж плохим. Кроме того, он не был отравлен, так что терять девушке было нечего. Гу Сицзю выпила весь бокал залпом.
И это обернулось сущим кошмаром!
Когда Гу Сицзю пробовала напиток кончиком языка, он не казался таким уж противным. Но оказавшись во рту, он постепенно стал хуже на вкус. Напиток был очень горьким, и Гу Сицзю быстро сделала несколько глотков воды.
— Какая гадость!
Ди Фуи стало жалко девушку, и он протянул ей сухофрукт:
— Вот, держи.
Он походил на курагу. Гу Сицзю быстро положила сухофрукт в рот и начала жевать. На вкус ничего общего с абрикосом, но всё равно было очень вкусно! А главное, благодаря этому от горечи во рту не осталось и следа!
— Спасибо, — выдохнула девушка.
— Ну как, понравилось? — глядя на Гу Сицзю, спросил Ди Фуи.
— Сами попробуйте! — ответила Гу Сицзю.
— Эээ… нет, мне и так неплохо. Хочешь еще?
— Разумеется, нет!
— Понятно. В таком случае ты должна лучше петь, — дьявольски ухмыльнулся Ди Фуи. — Честно говоря, я предпочитаю наслаждаться алкоголем в одиночестве. У меня еще осталась Забытая Война, так что если хочешь повторить — в ноты можешь не попадать.
Ди Фуи был злым человеком, но, по крайней мере, он никогда не скрывал этого. Поэтому Гу Сицзю терпела его поведение. Всю дорогу она была подавлена, а теперь ей пришлось сосредоточиться на битве с Учителем. На этот раз девушка выбрала другую песню.
Теперь Гу Сицзю старалась намного больше, но Ди Фуи всё равно остался недоволен и сумел найти ошибки в ее исполнении. Он снова был прав, и Гу Сицзю не стала спорить. Она выпила еще один бокал Забытой Войны. К счастью, на этот раз она хорошо подготовилась. Вместе с сухофруктами Учителя она смогла справиться с горечью напитка.
Гу Сицзю спела три песни и выпила три бокала Забытой Войны. После третьего она поняла, что у нее появилась фобия этого напитка!
Неужели он действительно был сделан из воды легендарной реки Ванчуань? Казалось, что вся горечь мира собралась в одном этом напитке. Девушка давно упала бы в обморок, если бы не сухофрукты.
Естественно, Гу Сицзю понимала, что после того, как выпила столько горечи, она должна спеть хорошо. Дело даже не в напитке, а в ее гордости! Ди Фуи задел ее чувство собственного достоинства!
Гу Сицзю не собиралась думать о Луне Сые (или Луне Си) и о той красавице в ледяном гробу, которая могла быть клоном. Ди Фуи нравилось то, что он слышал, но Гу Сицзю вкладывала в песни слишком мало эмоций. Вот почему ее пение было отвратительным… На этот раз она выбрала песню, идеально подходившую под ее настроение:
Снег мягко падал на замерзшую землю,
И воспоминания искали пристанище.
В хвойном зале послышалась мелодия,
Жалкая душа оказалась в ловушке меча.
Я помнила черные волосы и белое одеяние —
Это ты сражался на поле боя изо всех сил.
Закат спрятался в рукаве,
И нас неизбежно ждала трагедия.
На ладони виднелся демонический знак,
Радость и печаль подкрались к несчастному сердцу…
Перевод: rus_bonequinha
Глава 247
Глава 247. Ты умрешь, если столько выпьешь.
Гу Сицзю выбрала песню под названием «Конец жизни».
Очевидно, что эта песня тронула сердце девушки еще раньше. Теперь Гу Сицзю действительно хорошо спела, в том числе потому, что постаралась спасти свою репутацию.
— Неплохо, держи! — Ди Фуи передал ей бокал с алкоголем.
Наконец-то Гу Сицзю попробовала ликер. Он был сказочным! Напиток успокоил ее желудок, который страдал после горечи Забытой Войны. Выпив бокал, девушка вернула его Ди Фуи и сказала:
— Еще!
Ди Фуи сдержал свое обещание. Он налил девушке три бокала за то, что она хорошо спела. После выпитого ликера Гу Сицзю почувствовала тепло внутри. Ее кровообращение стало намного лучше по сравнению с тем, что было в ледовом дворце.
Гу Сицзю в восторге закричала:
— Прелесть!
Теперь, узнав, насколько хорош ликер по сравнению с прежней горечью, Гу Сицзю захотела выпить сразу триста бокалов!
Гу Сицзю продолжила петь и пить. Она заметила, что, сколько бы она ни пила — бутылка не пустела!
— Это счастье. Мне нужно еще триста бокалов!
Гу Сицзю вытянула вперед три пальца и стала трясти ими перед Ди Фуи. Она сделала это после двадцатого бокала.
Ди Фуи поднял руку и обхватил пальцы девушки своими.
— Ты умрешь, если выпьешь триста бокалов!
Столик был довольно маленьким. Гу Сицзю опиралась на него. В какой-то момент ей стало некомфортно от того, что кто-то держал в руках ее пальцы, и она попыталась отстраниться. Однако это оказалось не так просто, как она думала!
Гу Сицзю не рассчитала силу и вместо того, чтобы вырваться, наоборот упала в объятия Ди Фуи. Он поддержал ее одной рукой.
— Милая, ты опьянела?
Судя по всему, Учитель всегда был начеку. Он всё еще держал одной рукой маленькую ручку Гу Сицзю, второй обхватил ее, чтобы она не упала, и был готов в любое время увернуться от удара кинжалом. К счастью, в руках у девушки ничего не было. Ее ногти были чистыми, она не прятала яд или оружие. Гу Сицзю не собиралась нападать на Ди Фуи.
Щеки Гу Сицзю покраснели, изо рта сильно пахло алкоголем. Она смутно видела перед собой, ее глаза были почти закрыты. Тем не менее, ей помешал стоявший впереди стол и она его отбросила. Она встала прямо перед Учителем и сказала:
— Я не пьяная! Я могу выпить еще тысячу бокалов!
Несмотря на то, что Ди Фуи сидел, теперь они с Гу Сицзю были почти одного роста. Девушка всегда была спокойна и собрана, но она становилась другой, когда напивалась. Под светом солнца она была похожа на высокомерного маленького феникса, летящего в небе.
— Никто не заставит меня напиться! Всё это время я притворялась, что была пьяной. Я должна сделать так, чтобы люди мне доверяли, если хочу успешно завершить свою миссию.
— Ясно, — глядя на нее, ответил Ди Фуи. — А что за миссию тебе нужно завершить?
— Убийство! — резко ответила Гу Сицзю.
Она повернулась, достала короткий нож и приставила его к шее Ди Фуи. Ему не было дела до ножа, но он взглянул на девушку и спросил:
— Ты всё время убиваешь людей?
Если бы Гу Сицзю столько не выпила, или если бы Ди Фуи не знал о силе алкоголя, он бы решил, что она притворяется пьяной! Гу Сицзю наклонила голову и посмотрела на Учителя. Она не ответила на его вопрос, а вместо этого спросила сама:
— Кто вы? Почему мой нож приставлен к вашей шее?
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Глава 248. Думаю, ты редко так напиваешься...
Ди Фуи потерял дар речи.
Гу Сицзю нахмурилась в ответ на его молчание. Ее левая рука всё еще держала нож приставленным к шее Учителя, а правой она приподняла его подбородок:
— Ты такой красивый. И добрый. А мой нож очень острый и быстрый. Стоит мне только захотеть — и твоя голова упадет с плеч. И ты уже не будешь таким красивым!
Ди Фуи не знал, как реагировать. Он посмотрел на Гу Сицзю.
— Думаю, ты редко так напиваешься...
Иначе она бы многих напугала до смерти!
Маленькая милая девочка, напившись, стала смелой и жестокой — Ди Фуи чувствовал, что не зря поделился с Гу Сицзю алкоголем. Он позволил ей держать в руках свой подбородок, как если бы Гу Сицзю флиртовала с ним. Ди Фуи даже моргнул и спросил:
— Что ты собираешься делать?
Правая рука девушки мягко скользнула к его глазам.
— Пара похотливых глаз... Кажется, что они способны высосать из человека всю душу...
Гу Сицзю была не способна рассуждать логически.
— Похотливые глаза... Совсем как у актера из «Города Икс»... Многим нравились его глаза...
— Город Икс? Актер? Многим нравились? — повторил Ди Фуи.
По-видимому, часть слов, произнесенных Гу Сицзю, была ему незнакома. Последнюю фразу он всё же смог понять и сделать вывод, что этот мужчина нравился многим людям.
Основываясь на ключевых словах, Ди Фуи спросил:
— Кто такой актер из Города Икс? И где находится Город Икс? Похоже, это какое-то место. Этого человека зовут Актер?
— Ты так отстал от жизни, — Гу Сицзю была разочарована вопросами Учителя. — Откуда ты взялся? Как ты можешь не знать «Город Икс»? Или что значит актер?
Впервые в жизни Ди Фуи кто-то назвал отсталым от жизни! Он с улыбкой посмотрел на девушку:
— Хорошо, зато ты идешь в ногу со временем. Давай, расскажи мне больше.
— Рассказать? Что я должна рассказать? — Гу Сицзю растерялась от такого незнания Ди Фуи.
— Кто такой этот актер с похотливыми глазами из Города Икс?
— Лян Минчэн, — Гу Сицзю назвала имя знаменитости из современного мира.
— Он красивее меня?
Гу Сицзю посмотрела на Ди Фуи, у нее перед глазами всё было размыто.
— Ты... Ты красивее!
Учитель Цзо с гордостью улыбнулся.
— Разумеется! Я самый очаровательный человек на свете. Какие из моих черт лучше, чем у него?
Люди склонны говорить правду, когда напиваются. Было очень трудно услышать что-то искреннее от этой девочки, пока она была в сознании. А теперь настал идеальный момент для того, чтобы получить от нее больше информации.
Гу Сицзю убрала разделявший их с Учителем столик, поэтому теперь она покачивалась перед Ди Фуи и в любой момент могла упасть. Однако она изо всех сил старалась держать равновесие и крепко сжимала в ладони нож.
Гу Сицзю посмотрела на Учителя и вдруг сказала:
— У тебя... У тебя три головы! Это на две больше, чем у него...
Ди Фуи ничего не ответил. Он был расстроен.
Он пытался поддерживать девушку, чтобы она стояла должным образом.
— У меня только одна голова! Давай же, сосредоточься!
Гу Сицзю смотрела на Учителя и моргала. Она попыталась сосредоточиться и вдруг почувствовала вдохновение.
— Действительно, у тебя только одна голова...
— Ты уверена, что я красивее актера?
— Да, ты отлично выглядишь! Ты прекраснее многих девушек! А он... Он статный. Зрелый, статный и красивый...
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Глава 249. Он считал это обвинение несправедливым.
Учителя очень огорчило пояснение Гу Сицзю. Он злобно улыбнулся и сказал:
— По-твоему, я похож на женщину?!
Гу Сицзю не сразу поняла, что натворила. Она взглянула на Ди Фуи и только потом догадалась, что было не так.
— Нет, как ты можешь быть похожим на женщину?
Ди Фуи стало легче. Он снова спросил:
— Тогда в чем, по-твоему, разница между женщинами и мной?
— Женщины не такие сумасшедшие, в отличие от тебя! — прямо ответила Гу Сицзю.
Ди Фуи снова лишился дара речи.
Он поднял руку и схватил девушку за подбородок.
— Милая, знаешь, что? Сейчас мне хочется тебя убить! — Ди Фуи притянул Гу Сицзю ближе. — Скажи, он тебе нравится? Ты всё время говоришь о том, какой он замечательный!
Гу Сицзю помедлила, но потом пробормотала:
— Я говорила правду!
Ди Фуи обхватил пальцами шею девушки.
— Я убил бы тебя прямо сейчас! Грр! Он тебе нравится?
Гу Сицзю покачала головой.
— Нет, он же старый! Ему столько же лет, сколько моей маме. Я еще слишком маленькая, и мне не нравятся мужчины в возрасте. Я могла бы обращаться к нему «дядя». Ему почти шестьдесят лет! Странно, почему-то всем старикам нравится, когда их называют «мальчиками».
Ди Фуи не знал, что ответить. Он считал это обвинение несправедливым!
— Сколько тебе лет? — спросил Учитель.
Гу Сицзю моргнула и несчастным голосом ответила:
— В этом году мне исполнится тринадцать. Или двенадцать?
— Я не имел в виду, сколько тебе сейчас. Я спрашивал, сколько тебе было раньше. — Ди Фуи попытался схитрить. — Разве ты не помнишь?
— Я была... — Гу Сицзю облизала губы и задумалась, но ее мысли были где-то далеко. — Я была влюблена в него! Я так сильно изменилась ради него... А он оказался лжецом! Всё было ложью!
Пока Гу Сицзю ныла, нож выскользнул из ее рук. Она села, широко открыв глаза, и сказала:
— На самом деле, всё в жизни ложь...
Ди Фуи быстро поймал нож и взглянул на девушку.
Он думал, что Гу Сицзю сейчас расплачется, но в ее глазах не было слез. Ее зрачки были черными.
Ди Фуи стало грустно. Он вздохнул и хотел что-то сказать, но Гу Сицзю вдруг вскочила и затряслась.
— Почему всё так качается? Я не хочу здесь больше находиться...
И она упала!
Ди Фуи опешил! Белый луч отправился вслед за девушкой, чтобы спасти ее.
— Ты пытаешься покончить с собой? — Учитель вернул Гу Сицзю на место.
Девушка была очень бледной, и Ди Фуи понятия не имел — напугана она или просто подавлена.
— Тебе грустно? Или страшно? — Ди Фуи посмеялся над ее невезением, а потом потрепал по голове. — Знаешь, как мы далеко от земли? Если ты упадешь, то превратишься в мелко нарезанный бургер.
— Буэ!
Гу Сицзю вырвало!
Ди Фуи сидел слишком близко и едва не стал жертвой. К счастью, он быстро увернулся, но использовал свой рукав в качестве щита — и теперь от него воняло рвотой! Ди Фуи чуть с ума не сошел!
Это было невыносимо, ведь Учитель был помешан на чистоте! Он быстро попытался очистить рукав несколькими способами, но потом заметил, что единорог начал дрожать. Ди Фуи присмотрелся и оторопел.
Гу Сицзю вырвало на единорога! Белоснежное животное стало грязным!
Хозяин и его питомец были похожи: для них была важна чистота! Дрожавший единорог выпустил несколько световых волн, чтобы отмыться, но Гу Сицзю тошнило быстрее, чем он успевал почистить шерсть! Существо не могло больше терпеть — оно начало выть! Единорог распустил крылья и бросился прямо вниз!
Он летел вертикально вниз, будто ракета! Гу Сицзю не смогла выдержать такую скорость, поэтому снова свалилась!
Перевод: rus_bonequinha
Глава 250. Если даже она почувствовала боль, то ему наверняка было гораздо больнее!
После того, как Гу Сицзю вырвало, ее голова перестала кружиться. Девушка быстро поняла, что что-то не так. Она повернула запястье, и из ее рукава протянулась длинная веревка, которая зацепилась за рог единорога.
Ди Фуи готов был спасти Гу Сицзю своим лучом света. Однако он был ошеломлен, когда увидел, что она сделала.
Эта девочка вовсе не казалась неуклюжей. Она могла спастись даже в тех случаях, когда не совсем понимала, что делает.
Ди Фуи ударил единорога.
— Лети как следует! Иначе я отрежу тебе рог!
Единорог задрожал и замедлил движение. Его очень беспокоил тот факт, что на его роге висит человек! Он разочарованно покачал головой — из-за этой качки Гу Сицзю сделала большой круг в воздухе.
Девушка была убийцей в прошлой жизни. Она прекрасно знала, что нужно делать, чтобы выжить, и могла уцелеть даже в том случае, когда была без сознания!
Всё еще болтаясь в воздухе, Гу Сицзю использовала руки и ноги, чтобы подняться на единорога. У нее по-прежнему было небольшое похмелье, но она знала, что если применить правильную технику, она сможет забраться на животное. Изначально Гу Сицзю хотела приземлиться на спину единорога, но в итоге упала прямо в руки Ди Фуи, который пытался почистить свою одежду!
Бумс! Учитель чуть не свалился с единорога!
Спина животного была довольно широкой, но недостаточно для того, чтобы на ней двигаться. Всё произошло очень быстро, и пассажирам пришлось приложить усилия, чтобы сохранить равновесие и снова удобно расположиться на единороге.
После столкновения рот Гу Сицзю оказался прижатым к голове Ди Фуи! Даже сам Учитель был ошеломлен! Впервые в жизни он разделил с кем-то такой интимный момент.
— Ай! — Гу Сицзю закричала от боли, хотя это она ударилась зубами о лоб Ди Фуи, а не наоборот.
Если даже она почувствовала боль, то ему наверняка было гораздо больнее! Ди Фуи подозревал, что у него может остаться шрам!
— Что это?! — во рту Гу Сицзю оказался драгоценный камень.
Пытаясь прояснить ситуацию с Учителем, она случайно зацепила зубами камень! Ди Фуи вдруг задрожал и протянул руки, чтобы оттолкнуть девушку от драгоценности.
Гу Сицзю снова свалилась с единорога, но к счастью, на этот раз он пролетал над рекой.
Бульк! Гу Сицзю упала в воду.
Животное с удовольствием стало плескаться в реке, пытаясь отмыть грязь со спины.
Ди Фуи тоже окунулся, чтобы очиститься. Правда теперь он не стал помогать Гу Сицзю. Раньше он мог применить магию, чтобы умыть и причесать девушку, но этот способ больше не работал. Наверное, Ди Фуи был расстроен, потому что у него не осталось терпения приводить Гу Сицзю в порядок.
Перевод: rus_bonequinha
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Глава 251. Моя грудь даже больше твоей.
Гу Сицзю вырывалась из рук Ди Фуи.
— Меня что-то кусает! Ай!
— Перестань двигаться, — сказал Учитель.
Ди Фуи решил заблокировать акупунктурную точку Гу Сицзю, чтобы она хорошо себя вела. Тело и одежда Гу Сицзю были сильно запачканы, особенно область под шеей и над грудью. Ди Фуи нужно было раздеть девушку до пояса, чтобы как следует отмыть грязь.
Всё стало бы намного проще, если бы Гу Сицзю была в сознании.
Ди Фуи очень ценил чистоту, даже крошечное пятнышко было для него невыносимым. Поэтому он снял с Гу Сицзю верх, чтобы убрать грязь. В тот момент он думал только о том, что на его руке повисла маленькая умная девочка. Ди Фуи вздохнул. Он жалел о том, что напоил Гу Сицзю.
Жизнь настоящей Гу Сицзю не была радужной. Девушка была очень худой. Но теперь, когда в ее теле оказался другой человек, Гу Сицзю начала есть больше здоровой пищи и стала выглядеть намного лучше.
Она всё еще была маленькой девочкой, и, похоже, что период ее полового созревания запаздывал. Ее грудь была довольно плоской — даже ровнее, чем Сяо Лун Бао. Честно говоря, грудь Гу Сицзю почти ничем не отличалась от мужской.
Ди Фуи снял с девушки верх, но не смотрел в сторону ее груди. Он думал только о том, какой грязной была Гу Сицзю. Но через некоторое время он понял, что что-то не так. Учитель взглянул на грудь девушки и покачал головой.
— Милая, — прошептал он, — тебе выпала огромная честь, что я помогаю тебе с очищением. Я уверен, ты много знаешь о том, как развить и укрепить молочные железы. Потому что твоя фигура просто ужасна!
Гу Сицзю периодически отключалась, пока ее приводили в порядок. Ее душе было всего двадцать лет, поэтому она болезненно воспринимала всё, что связано с ее грудью. Когда Ди Фуи снял с нее верх, Гу Сицзю тут же открыла глаза и закричала:
— Ублюдок! Как ты смеешь ко мне приставать?! Я убью тебя!
Ди Фуи заблокировал только внутреннюю силу девушки, поэтому она могла свободно двигаться. Гу Сицзю была в ярости и замахнулась, чтобы ударить Учителя по лицу.
Ди Фуи поймал ее руку, но Гу Сицзю действовала быстро. Она подняла левую руку, чтобы влепить Ди Фуи пощечину, хотя ее правая рука была зажата в его ладони.
Разумеется, ударить Учителя не получилось — он быстро схватил обе руки Гу Сицзю. Он развернул ее к себе спиной и зажал обе ее ладони одной рукой. Гу Сицзю была очень зла и неожиданно пнула Учителя!
Ди Фуи зажал ногу девушки между своих ног. Наконец-то он взял Гу Сицзю под контроль — она больше не могла двигаться. Ее лицо горело огнем.
— Скотина! Подлец! — закричала она после борьбы.
Ди Фуи не знал, что сказать.
Он вдруг понял, что они оба стоят в довольно странной позе. Потрясенный Учитель полностью заблокировал акупунктурную точку Гу Сицзю, чтобы она не могла шевелиться. Потом он выпустил девушку из рук.
— Я просто пытаюсь привести тебя в порядок. — ответил Ди Фуи. Увидев, что Гу Сицзю продолжает смотреть на него безумным взглядом, он добавил: — Разве здесь есть что-то интересное? Моя грудь даже больше твоей!
Гу Сицзю была в бешенстве!
В прошлой жизни она могла выпить тысячу бокалов с алкоголем, но как убийца, всегда была дисциплинированной и не позволяла себе пьянеть. Поэтому такого почти никогда не случалось.
Она сильно перебрала лишь однажды. Это произошло на глазах Луна Си.
Перевод: rus_bonequinha
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Глава 252. За всю жизнь так не напивалась!
С тех пор Лун Си больше не позволял ей пить. В вопросах выпивки он был очень строг с Гу Сицзю, потому что, напиваясь, она становилась невыносимой, и мало кто мог это вытерпеть. Гу Сицзю было очень интересно, что же такого она делала, когда оказывалась пьяной. Она пыталась узнать это у Луна Си, но тот отказывался отвечать.
После нескольких неудачных попыток выведать правду Гу Сицзю перестала спрашивать. Так что она понятия не имела, что с ней происходило, когда она выпивала больше, чем нужно. В этот раз девушка перепила, потому что пыталась справиться с депрессией, и решила больше не убегать.
Гу Сицзю знала, что Ди Фуи не причинит ей вреда, хотя он и собирался оставить ее в Темном Лесу для проверки способностей. Поэтому она решила оторваться! Она вовсе не собиралась напиваться до потери пульса. В прошлой жизни Гу Сицзю могла с легкостью выпить пол-литра ликера и ничего не почувствовать, но теперь она находилась в другом теле.
Пьяная Вселенная была не такой крепкой, как многие другие ликеры. У нее был мягкий вкус и бамбуковый аромат. Луну Си нравились напитки с низким содержанием алкоголя. Уже после первого глотка Гу Сицзю поняла, что ликер совсем не крепкий. Поэтому она подумала, что было бы неплохо выпить целый литр. На самом деле, она выпила чуть больше.
Девушка не думала, что так опьянеет, и это состояние ее напугало. Гу Сицзю за всю свою жизнь ни разу так не напивалась! Ее вырвало, она упала с единорога, а потом несколько раз снова на него взбиралась. Она понимала, что причина ее головокружения и в этом тоже.
Гу Сицзю хотела оставаться в сознании, но все усилия были тщетны: глаза закрывались сами собой. К тому же ее точка акупунктуры была заблокирована Учителем, и кровь циркулировала плохо.
Гу Сицзю услышала чей-то вздох:
— Как ты умудрилась так напиться? Я не хотел блокировать твою акупунктурную точку, потому что это вредно для кровообращения.
Сказав это, Ди Фуи снял блокировку. Но Гу Сицзю больше не сопротивлялась. Она чувствовала, что находится в горизонтальном положении, и кто-то ее несет. На берегу реки было прохладно и ветрено, одежда девушки промокла. Гу Сицзю поежилась и сказала:
— Холодно...
Ди Фуи крепко обнял ее и вынес на берег. Он положил Гу Сицзю на землю и влил особый пряный напиток прямо ей в рот. Гу Сицзю не понравился вкус, и ее чуть не стошнило, но Ди Фуи зажал ей рот, и девушке пришлось проглотить эту гадость.
Горький пряный напиток достиг ее желудка. Гу Сицзю в ярости выругалась:
— Кто это, черт побери? Ты пытаешься меня убить?!
Она хотела ударить человека, но он ее остановил. Потом Гу Сицзю услышала шепот прямо над ухом:
— Маленькая дурочка! Мне даже не придется сильно стараться, чтобы убить тебя — я справлюсь и без яда! Я пытаюсь уменьшить твое похмелье. Будь хорошей девочкой и выпей еще, тебе станет лучше.
Он налил в рот девушке еще немного напитка.
В небе виднелась луна, дул осенний ветер. Вокруг было много кустов и деревьев, которые доставали вершинами до самых облаков. Трава высохла и пожелтела.
В лесу раздавался вой и крики каких-то страшных животных.
Гу Сицзю очнулась и увидела человека, сидевшего на большой скале. Недалеко горел костер, от которого шло согревающее тепло.
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Глава 253. Внутреннее напряжение.
Гу Сицзю посмотрела на луну у себя над головой, а потом на костер неподалеку. У реки резвился единорог, а его пожилой хозяин медитировал поблизости.
— Что это за место? — удивленно спросила девушка.
Ди Фуи открыл глаза и взглянул на Гу Сицзю.
— О, ты проснулась!
Гу Сицзю задумалась. Она смогла вспомнить о том, что много выпила и что у нее кружилась голова — и больше ничего. Поразмыслив, она поняла, что упала с единорога и чуть не утонула в реке. Точно! Еще Ди Фуи снимал с нее одежду!
Вспомнив это, девушка изменилась в лице. Она быстро осмотрела себя: на ней была та же блузка, что и раньше, правда теперь уже мокрая. И хотя Гу Сицзю ежилась от холода, она была рада, что верх ее одежды застегнут правильно.
Девушка взглянула на Ди Фуи: он переоделся. Фиолетовый халат сменился белым одеянием, цвет которого напоминал лунный свет. Учитель хорошо в нем смотрелся.
Гу Сицзю была поражена! Во время медитации Ди Фуи в точности походил на нефритовую статую! Однако, только начав говорить, он сразу вернулся к своей дьявольской стороне, и Гу Сицзю почувствовала внутреннее напряжение.
Она посмотрела сначала на Учителя, а потом на себя.
— Почему... Почему вся моя одежда мокрая?
— Хороший вопрос! — Ди Фуи улыбнулся, но его улыбка не была искренней. — Ты совсем ничего не помнишь?
Гу Сицзю почесала опухший лоб и покачала головой.
— Я помню, что упала со спины единорога. Странно, вы были там, но почему я упала?
Она вроде как доверяла ему!
Ди Фуи почувствовал свою беспомощность, но в то же время, ему было смешно. Он секунду не отрываясь смотрел на девушку, а потом объяснил:
— Ты перебрала и пыталась меня использовать. В процессе тебя вырвало на единорога, он разозлился и скинул тебя со своей спины...
Гу Сицзю ничего не ответила. Она даже не думала, что может быть такой грубой! Она снова почесала лоб:
— Но я помню, что вы спасли меня белым лучом...
— Ты права, я переживал, что ты превратишься в отбивную, поэтому решил тебя спасти.
— Тогда почему я снова упала? — не могла понять Гу Сицзю.
— Ты пыталась покончить с собой, — сказал Ди Фуи, не моргая. — Мы летели над рекой, поэтому я не стал тебя вытаскивать.
Гу Сицзю промолчала. У нее было еще много вопросов, но она не стала их задавать.
— Я помню... Помню, что вы... — изумленно сказала она.
— Что?
— Вы... Вы приставали ко мне! — ответила Гу Сицзю. Она хорошо это помнила.
— Я? Приставал к тебе? — нахмурился Учитель. — Ты слишком много о себе думаешь, девочка. У меня даже волосы лучше, чем у тебя. Ты правда считаешь, что я настолько отчаялся?
Гу Сицзю не знала, что сказать. Она поджала губы.
— Тогда зачем вы меня раздевали?
— Твоя рвота попала не только на единорога, но и на тебя саму. Я просто пытался помочь тебе убрать грязь.
— Но вы могли почистить меня при помощи магии...
Гу Сицзю помнила, как Ди Фуи высушил ее одежду и волосы, когда они были на озере Мань Сян. Зачем на этот раз ему потребовалось использовать свои руки?
Ди Фуи посмотрел на девушку и спросил:
— Как ты себя чувствовала, когда стояла в холодной воде?
— Фигово! — честно ответила Гу Сицзю.
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Глава 254. Я усвоил урок.
Стоять в воде, будучи пьяной, да еще и в такой холод было невероятно паршиво!
— Отлично, я преподал тебе урок, чтобы впредь ты больше не напивалась, — холодно сказал Ди Фуи.
Гу Сицзю не знала, что на это ответить. Она всё еще была расстроена.
— Вы могли просто разбудить меня, и я бы помылась сама.
— Разбудить тебя? Ты была пьяной в стельку и утонула бы сразу, как только я тебя отпустил. Ты правда думаешь, что смогла бы помыться сама?
— Вы же сказали, что собирались преподать мне урок. А в итоге сами проделали всю работу, — заметила девушка.
— Ты права. Свой урок я тоже усвоил! — ответил Ди Фуи. Он больше не позволит Гу Сицзю пить спиртное!
Гу Сицзю промолчала. Она глубоко вздохнула и взглянула на себя.
— Как долго я спала после того, как выбралась из воды?
— Около часа.
Гу Сицзю почувствовала облегчение: она спала совсем недолго.
Она снова посмотрела на свою мокрую блузку.
— Мне очень некомфортно в сырой одежде, вы не могли бы воспользоваться магией и высушить ее?
Гу Сицзю было очень холодно и неприятно, но она не взяла с собой никакой сменной одежды.
— Ни за что! — сказал Ди Фуи.
— Почему? — изумленно спросила девушка.
— Это послужит для тебя еще одним уроком.
Гу Сицзю видела, что Небесный Учитель Цзо ведет себя странно. Он был очень жесток по отношению к ней.
Однако девушка уже привыкла к его дьявольской стороне, поэтому решила не возвращаться к тому, что Ди Фуи снимал с нее одежду.
Похоже, Гу Сицзю вспомнила, что Учитель просто расстегнул ее блузку и открыл лишь небольшую часть ее груди. Гу Сицзю еще не прошла через период полового созревания и всё еще выглядела как ребенок, поэтому Учитель мало что мог там увидеть.
Самое главное, что нужно было сейчас сделать — это высушить одежду.
Гу Сицзю подошла к костру в надежде, что это поможет ей скорее обсохнуть. Вдруг прямо к ее ногам упала стопка с одеждой.
— Надень это.
Гу Сицзю взглянула на вещи: в стопке была майка, роба и даже женское нижнее белье специально для нее.
У одежды был особый запах — запах Учителя Цзо! Каждая вещь была уникальным произведением!
Гу Сицзю оказывалась в обществе Ди Фуи уже несколько раз, поэтому она стала лучше его понимать. Во Дворце Фуцан ходили слухи о его странностях. Ди Фуи предпочитал уничтожать всё, чем он пользовался, вместо того, чтобы отдавать кому-то эти вещи. Однако на этот раз Учитель предоставил Гу Сицзю свою одежду — судя по всему, он был очень добр к ней.
Девушка поблагодарила и развернулась, чтобы уйти.
— Не уходи слишком далеко. Здесь водятся дикие звери, ты не сможешь с ними справиться, — сказал Ди Фуи.
Гу Сицзю на секунду остановилась.
— Спасибо за напоминание, — ответила она.
Это место пугало Гу Сицзю, особенно рев и вой, которые она никогда прежде не слышала. У девушки были довольно хорошие инстинкты, и она вряд ли ошибалась, поэтому уходить далеко в лес она не планировала.
Больших скал, находившихся примерно в восьмидесяти метрах от берега, было вполне достаточно, чтобы скрыть Гу Сицзю от посторонних взглядов.
Она подошла к Ди Фуи и спросила:
— Вы не могли бы разблокировать мою способность к телепортации? Я обещаю, что больше не сбегу.
В ходе общения с Учителем девушка поняла, что это бесполезно.
— Ну уж нет! — ответил Ди Фуи.
Гу Сицзю опешила.
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Глава 255. Он ей не доверял.
Гу Сицзю ничего не ответила. Было очевидно, что Ди Фуи по-прежнему ей не доверял. Его не в чем винить: она действительно сбегала много раз.
Гу Сицзю не собиралась больше этого делать, поэтому готова была смириться с отсутствием способности к телепортации. Она быстро отправилась в сторону скал.
Глядя, как девушка убегает прочь, Ди Фуи немного расстроился. Он решил прекратить медитацию и повернулся лицом к скалам.
Гу Сицзю добралась до места всего за несколько секунд. Она быстро зашла за камни, чтобы переодеться. Здесь было чисто, и на земле не росли сорняки — это порадовало девушку. Кроме того, скалы защищали от ветра, и Гу Сицзю было тепло.
Обычно Гу Сицзю во всем проявляла осторожность, поэтому перед тем, как начать переодеваться, она проверила обстановку, чтобы убедиться в своей безопасности. Гу Сицзю промокла насквозь, и ей нужно было сменить всю одежду полностью.
Роба Ди Фуи была ей велика, но, к счастью, у Гу Сицзю нашлись ножницы.
Девушка действовала очень быстро: всего за пару минут она обрезала лишнее и подогнала робу под себя. После этого Гу Сицзю сняла мокрую одежду, вытерла тело и начала надевать чистые вещи, которые дал ей Ди Фуи. В тот момент, когда она продевала руку в майку, она вдруг остановилась и замерла. Позади нее что-то было!
Существо не издавало никаких звуков и никак себя не выдавало, но Гу Сицзю почувствовала опасность. Оно приближалось, будто голодный лев, и собиралось напасть со спины. Оно готово было атаковать!
Гу Сицзю не стала оборачиваться, вместо этого она попыталась надеть майку. Внезапно к ее спине бросилась желтая тень! Существо дождалось момента, когда Гу Сицзю станет надевать майку через голову — тогда девушка застрянет и не сможет убежать, даже если захочет.
У существа были острые когти и красные глаза!
Бац! Гу Сицзю упала на землю, а желтая тень смогла поймать только воздух. Она перепрыгнула через голову Гу Сицзю и приземлилась рядом.
— Стреляю!
Гу Сицзю подняла руку — белый луч света сверкнул и проник прямо в живот существа!
Отползая назад, девушка ударила животное мечом в грудь.
— Ааауууу... — протяжно завыло существо, и в воздухе появился запах крови.
Гу Сицзю быстро встала. Только тогда она смогла разглядеть зверя — и была поражена!
Это был мастиф!
Существо очень напоминало тибетского мастифа: длинный мех, похожий на окружающую обстановку окрас. Однако этот зверь был в два раза больше обычного тибетского мастифа, и на его голове виднелся острый рог.
Существо с красными глазами и торчащими длинными клыками сияло под лунным светом.
Оно было невероятно жестоким и по-прежнему стояло на ногах, несмотря на то, что его ударили в живот, и рана сильно кровоточила! Животное ревело прямо перед Гу Сицзю, его задние ноги напряглись — оно готовилось атаковать!
Что это за зверь?! Почему он до сих пор жив?!
— Мастиф-громовержец! Беги, госпожа! Беги! — закричал Небесный камень в подсознании Гу Сицзю.
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Глава 256. Умрет либо она, либо мастиф!
Гу Сицзю не шевелилась. В руках она держала меч.
Она читала о мастифах-громовержцах в книге про странных животных. Они могли вызывать гром, но использовать кровь в качестве жертвоприношения. Их мех менял цвет, как хамелеон. Эти существа считались жестокими и мстительными — с теми, кто их обижал, они сражались не на жизнь, а на смерть. Они двигались быстрее леопардов. Говорили даже, что они быстрые, как молния!
Гу Сицзю порезала живот этого существа — естественно, она его разозлила. Поэтому куда бы она теперь ни отправилась, оно бы стало ее преследовать! Лучшим способом сбежать от разъяренного мастифа была бы телепортация, но, увы, эта способность не работала.
Единственное, что оставалось Гу Сицзю — это бороться. Умрет либо она, либо мастиф!
— Беги к Небесному Учителю Цзо, он сможет справиться со зверем! — предложил браслет.
Уголки губ Гу Сицзю слегка поднялись. Она ответила коротко и лаконично:
— Заткнись!
Она никак не могла сбежать!
Кроме того, у Ди Фуи был отличный слух. Он легко мог услышать шум и прийти на помощь. Если бы он хотел помочь, он давно бы это сделал.
Небесный камень не знал, что сказать.
Мастиф-громовержец действительно был невероятно странным существом. Гу Сицзю заколола его мечом до такой степени, что стали видны его внутренние органы. Но мастиф очень быстро восстанавливался, и раны стали гораздо меньше.
Раз восстановление проходило так быстро, Гу Сицзю решила, что мастиф умрет только в том случае, если его поразить в самую уязвимую точку.
— Где его самое слабое место? — спросила девушка у Небесного камня.
— Я... Я не знаю, — было непривычно слышать, как браслет заикался. — Мастифы-громовержцы — редкие существа, обычно они водятся только в районе третьей вершины Темного Леса и выше.
— Блять!
Гу Сицзю очень редко ругалась.
Неужели она оказалась в Темном Лесу?! Гу Сицзю подняла свой меч и направилась в сторону мастифа!
С тех пор, как Гу Сицзю оказалась в этом мире, она не сталкивалась с настоящей дракой. На этот раз Небесный камень впервые станет свидетелем ее реальных боевых способностей.
Быстро! Точно! Жестоко!
Маленькое тело Гу Сицзю напоминало вспышки молнии в ночи, когда она сражалась против мастифа-громовержца.
Вероятно, поначалу это существо думало о быстрой победе и большом пире. Оно не стало призывать к ударам молнии, а положилось только на свои когти и зубы — чтобы нападать и разрывать на части. Животное так же приготовилось использовать хвост, чтобы сметать Гу Сицзю, и свое тело, чтобы бросаться на нее.
Но после более чем десяти раундов, в которых Гу Сицзю непрерывно колола мастифа мечом, он, наконец, взорвался от ярости и начал взывать к молниям!
Едва мастиф повернул голову, в сторону Гу Сицзю направилась молния! Если бы она угодила в цель, девушка тут же превратилась бы в пепел.
Гигантские камни вокруг разбились в порошок, на поверхности земли появились огромные дыры. Всё это показало реальную силу зверя.
К тому моменту Гу Сицзю полностью исчерпала себя. Ее цин гун был совершенно посредственным по сравнению с теми временами, когда девушка была убийцей. Но несмотря на всю свою силу, схватка с Гу Сицзю давалась мастифу нелегко. Он взвыл так громко, что земля задрожала.
Девушка сжала губы еще сильнее — ситуация была крайне напряженной. Она чуть не погибла несколько раз, и если не будет достаточно внимательной, ее убьет очередная молния.
Гу Сицзю несколько раз травила зверя, но толку никакого! Как же его убить?!
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Глава 257. Она стояла перед ним полуголой.
— Рог мастифа обезвреживает твой яд. Отруби его, отрави мастифа еще раз и потом убей! — наконец, откуда-то раздался голос Ди Фуи.
Однако Гу Сицзю была слишком занята, чтобы высматривать, где он находится. Она тут же взяла себя в руки и бросилась к мастифу-громовержцу, чтобы отрубить его рог! После десятка попыток у нее, наконец, получилось!
На мече Гу Сицзю был яд, поэтому сразу после того, как девушка отрубила рог, мастиф оказался отравлен. Из его раны стала сочиться темно-фиолетовая кровь, и спустя мгновение она закапала на землю. После нескольких вздрагиваний и попыток борьбы мастиф перестал шевелиться.
— Госпожа, ты такая крутая! — не удержался от восторженной похвалы Небесный камень.
Он даже не думал, что Гу Сицзю могла так ловко двигаться и так умело обращаться с мечом!
В этот момент девушка выглядела так, будто в нее вселился демон. Ее убийственный взгляд пугал до смерти!
Довольная результатом, Гу Сицзю улыбнулась. Ее ноги подкашивались. Битва длилась около часа, и девушке пришлось использовать все способы и техники единоборств, которые она знала. И все свои силы в том числе! После того, как она убила этого свирепого зверя, она могла, наконец, выдохнуть с облегчением. Гу Сицзю так устала, что села на землю отдохнуть.
Схватка началась быстро и без предупреждения, и Гу Сицзю не успела полностью одеться. С одной обнаженной грудью она походила на монгольского мужчину. Хорошо, что она была здесь одна, иначе она чувствовала бы себя очень неловко!
Вдруг Гу Сицзю вспомнила: она только что слышала голос Ди Фуи. Получается, он стоял где-то неподалеку и видел битву. И это было не единственное, что он видел! Лицо Гу Сицзю тут же стало сердитым! Черт, она была перед ним полуголой!
Несмотря на усталость, Гу Сицзю быстро оделась. Как только она продела руки в рукава, она увидела чей-то силуэт — мужчина бросился прямо к ней!
Гу Сицзю опешила, но ее органы чувств были начеку: она почувствовала знакомый запах.
Это Ди Фуи! Он сошел с ума?!
— Что вы делаете?! — гневно зарычала Гу Сицзю. Она хотела влепить ему пощечину!
Не сказав ни слова, Учитель взял ее за руку и поцеловал!
Он приблизился так быстро, что Гу Сицзю не успела увернуться. Она никак не ожидала, что Учитель поведет себя настолько неподобающе и выберет для этого такой странный момент. Зубы девушки с легкостью разжались, и без особых усилий язык Ди Фуи скользнул в ее рот.
Гу Сицзю не так часто чему-то сильно удивлялась, но на этот раз она действительно была шокирована! Только спустя какое-то время она смогла отреагировать. Она была настолько зла, что попыталась укусить язык Учителя!
Ди Фуи понял ее намерения и успел вовремя убрать язык! Однако он всё равно просчитался и недооценил скорость девушки: она укусила его за губы!
В воздухе запахло кровью. Ди Фуи всё еще крепко прижимал к себе Гу Сицзю, но в тот момент, когда она собиралась его ударить, он быстро произнес:
— Ты только что побеспокоила логово мастифов-громовержцев! Телепортируйся, быстро!
Гу Сицзю опешила от его слов. Она сразу услышала звуки, исходившие из кустов. Девушка увидела пару кроваво-красных глаз, приближавшихся прямо к ней. Следом из кустов появлялось еще множество таких же точек.
Вот черт!
Она потратила все силы, чтобы уничтожить одного мастифа, а теперь больше двадцати зверей прятались в кустах! Гу Сицзю телепортировалась, даже не успев ни о чем подумать.
В этот момент животные стали выскакивать из кустов в сторону того места, где стояла Гу Сицзю, но ее там уже не было, поэтому мастифы врезались друг в друга. Придя в себя, существа стали искать своего врага, но девушка, которая только что убила их товарища, уже исчезла.
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Глава 258. У тебя получится, просто продолжай!
— Аууууу!!! — в группе мастифов послышался разочарованно-гневный вопль. Ясно, что он исходил от вожака.
Остальные сначала пошли следом на этот вой, а потом быстро разбежались, будто получили какой-то приказ. Кусты летели в разные стороны — бегущие по окрестностям мастифы-громовержцы сметали всё на своем пути.
Гу Сицзю телепортировалась в спешке, поэтому не успела просчитать направление движения и расстояние для перемещения. К тому же на этот раз с ней был еще один человек, так что она даже не могла себя контролировать. Гу Сицзю переместилась всего на два километра и приземлилась в большой куст с плотной листвой. В этот момент она обомлела, когда увидела питона, сползавшего с высокого дерева. Он чуть не упал прямо на нее!
Огромный питон в толщину был размером с ведро. Внезапное появление двух человек шокировало змею, поэтому она инстинктивно раскрыла свою большую пасть и направилась прямиком к незнакомцам!
— Черт! — выругалась Гу Сицзю, прежде чем снова телепортироваться.
— Перемещайся на три километра влево! — к счастью, Ди Фуи дал девушке указание как раз тогда, когда она собиралась телепортироваться во второй раз.
Следующей остановкой стала большая пустошь. Кругом росло много кустов, она была огромной и простиралась далеко за горизонт. Гу Сицзю хотела перевести дыхание, но Ди Фуи снова сказал:
— Нет, не здесь. Мастифы найдут нас. Нужно продолжать телепортироваться. Двигайся на два с половиной километра в юго-восточном направлении, а потом на три километра вперед.
Гу Сицзю потеряла дар речи.
— Это довольно утомительно! — огрызнулась девушка. — Я не могу перемещаться много раз подряд!
Телепортация отнимала много энергии. Гу Сицзю только что сражалась не на жизнь, а на смерть, и эта схватка забрала у нее все силы. А хуже всего то, что этот мужчина всё еще обнимал ее и прилип к ней так, будто они сиамские близнецы!
Ди Фуи прижался к спине Гу Сицзю и подбодрил ее:
— У тебя получится, просто продолжай!
Едва он договорил, издалека послышался вой мастифов-громовержцев. Видимо, они почувствовали запах беглецов, потому что с воплями направлялись прямиком к ним. Здесь тоже было небезопасно, и нужно было бежать!
Гу Сицзю снова пришлось телепортироваться.
Она проделала это больше десяти раз, следуя указаниям Ди Фуи. Наконец, они оказались на холме, покрытом валунами и галькой.
Гу Сицзю не ожидала, что сможет так долго применять способности к телепортации! Она так устала после схватки с мастифом, что еле стояла на ногах. Однако у нее получилось взять с собой человека и переместиться с ним больше десяти раз! Общее расстояние, которое они преодолели, составило почти сто километров! Когда человек в отчаянии и борется за жизнь, ему всё по плечу.
Холм покрывали одни только камни. Многочисленные валуны, разбросанные по всему склону, в темноте выглядели жутковато. Место казалось пустым и заброшенным, но Гу Сицзю была рада, что здесь, по крайней мере, не водились никакие звери.
Поскольку кругом были только валуны и камни, окрестности хорошо просматривались, и любых диких существ можно было заметить издалека.
Между тем Ди Фуи сел на большую скалу.
— Кажется, ты злишься? — равнодушно спросил он.
Гу Сицзю стояла на огромном камне. Она посмотрела на Учителя сверху вниз и холодно рассмеялась:
— Хотите сказать, у меня нет причины?!
Как не злиться, если у нее украли первый поцелуй, который она берегла столько лет?!
— Почему ты сердишься? — похоже, Ди Фуи не понимал реакцию девушки.
Гу Сицзю продолжала злобно смеяться:
— В смысле?!
— Сердце женщины как иголка в стоге сена. Его невозможно разыскать, — невинно ответил Ди Фуи.
Гу Сицзю снова потеряла дар речи.
У нее во рту еще остался вкус языка Ди Фуи. Гу Сицзю посмотрела на губы Учителя: их форма была идеальной, несмотря на укусы. Они слегка изогнулись — казалось, будто Ди Фуи заставил себя улыбнуться. Это завораживало.
Перевод: rus_bonequinha
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Глава 259. Это действительно был ее первый поцелуй!
Странно. Гу Сицзю помнила, что укусила Ди Фуи, но она не видела на его губах никаких следов и ран. Мысленно она снова вернулась к тому моменту, когда его рот бессовестно захватил ее рот.
Гу Сицзю была настолько зла, что ее уши горели огнем! Она запуталась от множества разных чувств, которые испытывала.
Это действительно был ее первый поцелуй!
Гу Сицзю нравился Лун Си в прошлой жизни, но это была платоническая любовь. Они никогда не делали того, что делали обычные влюбленные парочки, и даже толком не держались за руки.
Девушка внезапно поняла, что бездарно потратила свой первый поцелуй! Больше того — человек, который ее поцеловал, даже не был ее другом!
— Почему вы вдруг... поцеловали меня? — Гу Сицзю не стала ходить вокруг да около и спросила Ди Фуи напрямую.
На мгновение Учитель замер — он не ожидал от Гу Сицзю такой прямоты. Едва опомнившись, он тут же рассмеялся и ответил:
— Догадайся.
Что тут гадать? Откуда ей знать, почему он так странно себя ведет?
Однако в голову Гу Сицзю внезапно пришла одна мысль... Ее способности к телепортации! Похоже, именно в тот момент, когда ее поцеловали, к ней вернулись силы. Неужели поцелуй разрушил чары? Что за странное заклинание!
Гу Сицзю нахмурилась.
— Это помогло с телепортацией?
— Умница! — похвалил Ди Фуи, подтверждая ее догадку.
Гу Сицзю была в ярости. Она уставилась прямо на Учителя.
— Только не говорите, что вы поступаете так со всеми, у кого есть способности к телепортации?
Если это правда, тогда поцелуй Ди Фуи не имел никакой ценности!
Ди Фуи покачал пальцем.
— Нет, только у тебя есть такая необычная сила.
Другими словами, Гу Сицзю была единственной, кого он поцеловал по этой причине.
Гу Сицзю не знала, что ответить.
Ди Фуи сам продолжил разговор, глядя на девушку:
— Дорогая моя, я поцеловал тебя, потому что у меня не было выбора. Но если ты хочешь, чтобы я ответил за свой поступок...
— Нет! Я не позволю вам ответить! — вскочила Гу Сицзю.
Ди Фуи ничего не сказал. Казалось, он выдавливал из себя улыбку, смотря на Гу Сицзю:
— Я не должен ответить за то, что сделал? Ты точно не возражаешь?
Ди Фуи улыбался неискренне, но воздух был наполнен теплом. Гу Сицзю было досадно так бессмысленно потратить первый поцелуй, но она не хотела портить себе всю оставшуюся жизнь мыслями об этом. Они с Ди Фуи даже не были друзьями. Она прекрасно помнила о том, что именно он собирался бросить ее в Темный Лес и столкнуть лицом к лицу с судьбой!
Несмотря на то, что прошло много времени с их знакомства, Гу Сицзю всё еще не могла разгадать мысли Ди Фуи. Его обязанностью было тестировать тех, кто получил небесный дар, но он относился к этому чересчур серьезно! Гу Сицзю сбегала много раз, а он постоянно и с настойчивостью ее преследовал! Похоже, он действительно хотел отправить ее в Темный Лес.
Неужели это всё было из-за ревности?
Ди Фуи ревновал, потому что Лун Сые был так добр к ней?
Похоже, это была единственная логичная причина. В голове Гу Сицзю родился еще один вопрос: может быть, Ди Фуи поцеловал ее не для того, чтобы снять заклинание и разблокировать ее силы, а чтобы она привязалась к нему и не могла больше быть с Луном Сые?
Если Учитель действительно хотел остановить Луна Сые, ему нужно было просто убить Гу Сицзю, а не делать ее жизнь невыносимой. В конце концов, Ди Фуи усложнял жизнь и себе тоже. Неужели он не устал?
Пока Гу Сицзю прокручивала в голове все эти мысли, она вспомнила красавицу в ледяном гробу. Похоже, Лун Сые мог воскресить ее в случае, если все условия будут выполнены. Наверно, Ди Фуи думал, что убивать Гу Сицзю бесполезно — Лун Сые опять ее оживит.
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Глава 260. Что за чушь!
Гу Сицзю понимала, что не может озвучить мысли, крутившиеся у нее в голове. Небесный Учитель Цзо не должен знать о том, что она в курсе его ориентации — это его разозлит.
— Тебе трудно ответить на мой вопрос? — пробормотал Ди Фуи.
Гу Сицзю подняла голову, посмотрела на Учителя и спросила о другом:
— Как вы думаете, Оверлорд Лун приготовил ту красавицу в ледяном гробу для меня?
Ди Фуи моргнул, но не стал избегать вопроса.
— Я слышал только часть вашего разговора, — равнодушно сказал он. — У вас довольно сложные отношения...
Что и требовалось доказать — он ревнует! Гу Сицзю вмешалась в их отношения, и получился любовный треугольник!
— Между нами ничего нет, — пояснила она. — Оверлорд принял меня за другого человека!
— Принял за другого человека? — нахмурился Ди Фуи. В его голосе слышались сомнения.
— Да, он решил, что я другой человек, но оказалось, что он был не прав.
Господи, ради ее же блага Гу Сицзю надо избавиться от Луна Сые!
— Но Оверлорд твердо уверен в том, что ты и есть та, кто ему нужен, — улыбнулся Ди Фуи и добавил: — Я впервые вижу, чтобы он так упорно за кого-то боролся. Он столько раз пытался отнять тебя у меня...
Что за чушь!
— Я сказала Оверлорду, что он ошибся. Позже он это поймет. Кроме того, он не хотел, чтобы я просто оставалась на горе Тяньвэнь. Ему нужна была обманная трава, которой три тысячи лет... — Гу Сицзю вдруг остановилась, понимая, что сказала лишнее.
— Обманная трава, которой три тысячи лет? Она у тебя? — слабо улыбнулся Ди Фуи.
— Оверлорд думал, что она у меня, — попыталась исправить свою ошибку Гу Сицзю.
Эту траву хотели иметь у себя все, кто жил в Стране Звездного Полумесяца. Если Учитель Цзо узнает о том, что трава у Гу Сицзю, он, скорее всего, попытается ее забрать. Ему самому эта ценность не нужна, но она нужна человеку, которого он любит. Ди Фуи захочет получить обманную траву, чтобы порадовать Луна Сые.
Ди Фуи снова пробормотал:
— Я спросил тебя о том, хочешь ли ты, чтобы я ответил за поцелуй, и имеет ли он для тебя какое-то значение. Но вместо этого ты заговорила о Луне Сые и... ты пытаешься сменить тему?
Гу Сицзю промолчала. Она не думала, что разговор снова пойдет об этом. Вздохнув, она сказала:
— Каким образом вы хотите ответить за поцелуй? Собираетесь на мне жениться?
Глаза Ди Фуи заблестели.
— После того, как ты вернешься из Темного Леса, мы можем обручиться. А потом, когда подрастешь, уже поговорим о браке.
— В таком случае простите, что спрашиваю, но вы меня любите?
— Люблю ли я тебя? — нахмурился Ди Фуи.
Гу Сицзю рассмеялась.
— Хорошо, сформулирую иначе: я вам нравлюсь? — Она посмотрела на Ди Фуи из-за большого валуна. — Надеюсь, вы не будете обманывать маленькую наивную девочку и скажете правду.
— Ты мне интересна, — прямо ответил Ди Фуи.
Интересна? Какое хорошее слово!
— А что конкретно во мне интересного?
Ди Фуи подумал, прежде чем ответить:
— В последнее время меня мало что интересует, но примеры всё же есть. Это приготовление чая, дегустация алкоголя, некоторые новые вещи...
— То есть я представляю для вас один из подобных интересов?
— Похоже на то.
Гу Сицзю вздохнула.
— Всё ясно. Вам просто любопытно, но вы не чувствуете ко мне ни симпатии, ни тем более любви. Зачем тогда вам на мне жениться?
— Неужели я должен любить тебя, чтобы жениться? Разве в этом мире так заведено? Насколько я знаю, браки здесь заключаются в основном по приказу родителей. Женщина и мужчина даже не знают, как выглядит их будущий супруг, но они всё равно женятся.
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Глава 261. В конце концов, красивый человек окажется настоящим монстром!
— По сравнению с остальными, ты хотя бы знаешь меня и представляешь, как я выгляжу. Не говоря уже о том, что мое лицо в сто раз красивее твоего. Тебе по-настоящему повезло быть моей невестой. Почему ты хочешь отказаться от брака? — Ди Фуи вдруг достал откуда-то зеркало и положил его в руку Гу Сицзю. — Вот, посмотри в зеркало, чтобы лучше себя узнать.
Гу Сицзю поджала губы. Сколько в нем превосходства! Что такого необычного в красивом лице?! В конце концов, красивый человек окажется настоящим монстром!
Да, Ди Фуи красавец, а Гу Сицзю уродина. И что? Она просто не хотела выходить за него замуж, вот и всё! Ей плевать было на его внешность! Чертов трансвестит!
Если бы Гу Сицзю обладала такими же силами, как Учитель Цзо, она бы так впечатала его в стену, что он превратился бы в настенную роспись!
— Значит, вы хотите на мне жениться только потому, что поцеловали меня? — снова прямо спросила девушка.
— Именно!
— А если вы случайно поцелуете кого-то еще? Вы ответите за свой поступок таким же образом?
Ди Фуи молчал. Он об этом не подумал!
Гу Сицзю продолжила:
— На самом деле, вы поцеловали меня только потому, что были вынуждены это сделать. В этом нет ничего особенного, мне всё равно. Так что вам тоже не стоит переживать.
Ди Фуи прищурился и удивленно спросил:
— Значит, ты не против?
Гу Сицзю рассмеялась.
— Это всего лишь поцелуй. Я не стану выходить замуж из-за этого. Несчастная женщина, которую оскорбили, не станет выходить замуж за своего обидчика, так ведь? Это глупо.
— Значит, тебе всё равно... Сколько человек тебя уже целовали?
Гу Сицзю хотела озадачить Учителя, поэтому нарочно сказала:
— Много, я сбилась со счета...
Ди Фуи помрачнел.
— Но я видел тебя обнаженной. Это тебе тоже безразлично?
— Я могу выколоть вам глаза? — сжав зубы, спросила девушка.
— Разумеется, нет! — смеясь, ответил Ди Фуи.
— Тогда единственное, что я могу — не придавать случившемуся значения.
В конце концов, тело Гу Сицзю было еще совсем юным, и даже если кто-то видел ее голой, это не имело значения. Хотя ей было не всё равно, другого выхода, кроме как забыть, у Гу Сицзю не оставалось.
Едва девушка договорила, какая-то сила потащила ее вперед!
Гу Сицзю не была к этому готова — Ди Фуи притянул ее в свои объятия! Она не успела опомниться от шока. Гу Сицзю попыталась вырваться, но его лицо уже приблизилось к ее лицу, а губы атаковали ее маленький рот. Тем временем, Учитель к тому же порвал лацканы ее блузки.
Гу Сицзю никак не ожидала, что Ди Фуи украдет ее поцелуй после того, как она его отвергла. Как это неподобающе — приставать к маленькой девочке!
Тем не менее, на этот раз она отреагировала быстро. Как только губы Ди Фуи коснулись ее губ, Гу Сицзю уже приставила меч к груди Учителя:
— Отпустите меня, если не хотите умереть!
Учитель замер и оторвал от девушки свои губы. Он посмотрел вниз на Гу Сицзю. Они стояли так близко друг к другу, что девушка могла сосчитать все ресницы Учителя, а ее лицо чувствовало его слабое, медленное дыхание, от которого исходил легкий аромат.
Гу Сицзю взглянула на Учителя, подняв бровь. Она смотрела прямо ему в глаза, но при этом была спокойна:
— Я повторяю: отпустите меня!
— Я думал, ты сказала, что не против? — натянуто улыбнулся Ди Фуи.
Гу Сицзю равнодушно ответила:
— Тот случай, когда вам пришлось меня поцеловать, потому что не было другого выхода, я могу не принимать во внимание и забыть. Но это не значит, что вы можете делать со мной всё, что вам вздумается!
У Гу Сицзю всё еще были свои границы.
Холодное намерение в глазах Ди Фуи стало проясняться. Он, наконец, выпустил девушку из объятий и взял в руки кончик приставленного меча:
— Этот меч отравлен?
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Глава 262. Ты правда хочешь меня убить?
Ди Фуи не знал, какой яд использовала Гу Сицзю, но ее меч переливался всеми цветами радуги и был по-настоящему прекрасен. Однако самые красивые и загадочные вещи обычно оказывались самыми ядовитыми: особая деревянная стрела, семицветная змея, да и сама Гу Сицзю в руках Учителя.
Девушка была такой же ослепительной, как и ее оружие. На ее месте любой десятилетний подросток был бы в ужасе, но она была совершенно спокойна. Кто-то мог притворяться, но Гу Сицзю действительно вела себя естественно.
Все девушки в этом мире, увидев Ди Фуи, стали бы пускать слюни из-за его манеры поведения и положения в обществе, но только не Гу Сицзю! С ней всё было иначе!
Она даже видеть Учителя не хотела!
— Ты правда хочешь меня убить? — Ди Фуи слегка провел пальцем по лезвию меча.
Он хорошо разбирался в ядах и знал, что меч отравлен сильным веществом. Один маленький порез — и жертва будет мертва!
Ди Фуи вдруг поднес палец к острию — на коже Учителя появилась красная капля крови! Гу Сицзю опешила! Ему что, жить не хотелось?! Зачем он поранил палец, зная, что меч отравлен?!
Кровь сразу стала темно-зеленой, и палец Ди Фуи тоже позеленел.
— Я отравлен, — медленно сказал Учитель. — У тебя есть противоядие?
Гу Сицзю ничего не ответила.
Он сошел с ума? Зачем нарочно травить себя, а потом просить лекарство?!
— У меня нет противоядия! — отрезала Гу Сицзю.
Яд от пальца Ди Фуи быстро распространялся к предплечью, локтю, плечу... Его светлая кожа в просторном рукаве тоже стала зеленого цвета. Выглядело это пугающе. Как только яд достигнет сердца, Учитель умрет!
Но Ди Фуи не хотел себя исцелять. Он уставился на Гу Сицзю:
— У тебя точно нет лекарства?
— Точно! — мгновенно ответила девушка и отвела глаза.
— Какая же ты злая, — Ди Фуи закрыл глаза и, наконец, отпустил девушку.
Гу Сицзю отпрыгнула в сторону и спокойно взглянув, сказала:
— Вы и сами отлично справитесь! Счастливо!
Она повернулась и телепортировалась.
Ди Фуи потерял дар речи. Он открыл глаза, чтобы оглядеться.
Холм действительно казался пустым и изолированным. Девочка исчезла, и вокруг больше никого не было!
Гу Сицзю бросила Ди Фуи, отравленного ядом, одного. Она действительно была очень злой и жестокой!
В мгновение ока девушка перенеслась на три километра от холма и оказалась в какой-то долине. Здесь росло множество диких фруктов. Блестящие красные плоды, висевшие на ветках, походили на яблоки. Гу Сицзю хотела переместиться еще раз, но остановилась, когда увидела эти фрукты. Она залезла на дерево и сорвала несколько штук.
Рядом бежал ручей, и девушка помыла там свою находку, прежде чем начать есть.
Несмотря на сладкий аромат, на вкус эти плоды были совершенно обычными — кислыми и сладкими одновременно.
— Госпожа, тебе не стоит брать первые попавшиеся в горах фрукты. Ты не боишься отравиться? — тут же с опаской спросил Небесный камень.
— Я всё проверила, они не ядовитые, — сказала девушка, продолжая есть.
— Госпожа, тот яд, что был на твоем мече, очень сильный?
— Конечно, он начинает действовать сразу же, как только попадает в кровь. Он может убить слона всего за секунду!
— Получается, раз Ди Фуи отравлен, он умрет? — с сомнением спросил браслет.
— Он с легкостью смог разрушить Бесплодное Проклятие Капеллы, так что и на этот раз он себя исцелит. Кроме того, если бы он не знал, как себе помочь, он бы не стал нарочно трогать лезвие. Этот человек — извращенец, его действия не поддаются логическому объяснению.
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Глава 263. Он придерживал тебя.
Бесплодное Проклятие Капеллы — заклинание, которое Гу Сицзю не так давно наложила на Учителя. Его сложно было разрушить, но Ди Фуи смог это сделать, приложив минимум усилий. Поэтому очевидно, что он хорошо разбирался в ядах и противоядиях.
Яд на мече девушки действительно был сильным, но вывести его было несложно. Гу Сицзю считала, что для Ди Фуи это не составит труда.
Тем не менее, несмотря на все эти рассуждения, девушка немного нервничала.
— Ты права, — согласился браслет. — Только вот что, госпожа: хотя Ди Фуи действительно собирался доставить тебя к месту проверки, он был добр к тебе. После того, как ты напилась, он придерживал тебя, чтобы ты не скатилась с единорога.
Гу Сицзю в недоумении молчала.
— И когда тебя стошнило, — продолжил браслет, — рвота попала не только на спину единорога, но и на рукава Учителя Цзо.
Гу Сицзю по-прежнему ничего не говорила.
Она об этом не знала, и ее это тронуло. У Ди Фуи был пунктик на чистоте, но он не столкнул девушку вниз после того, как ее вырвало прямо на него.
— Госпожа, ты так осмелела, когда выпила. Ты уселась верхом на Ди Фуи, чтобы поцеловать его, — рассказывал дальше Небесный камень.
Фрукт выпал из рук Гу Сицзю.
— Чего-чего?!
— Знаешь, Небесный Учитель Цзо повел себя очень странно. После того, как ты упала в воду, он прыгнул туда следом. Он не стал использовать магию, а вместо этого руками отмывал с твоей кожи грязь. Пока он это делал, ты брыкалась и махалась так, что чуть не ударила Ди Фуи по лицу!
Гу Сицзю потеряла дар речи.
— Однако он не стал пользоваться заклинаниями, — продолжал браслет. — Потом Учитель отнес тебя на берег, переоделся и высушил волосы на ветру. Он хотел переодеть и тебя тоже, но не стал этого делать. Наверно, у него всё-таки есть совесть. Он только дал тебе какой-то ликер, чтобы ты протрезвела, и, увидев, что ты дрожишь от холода, развел костер и положил тебя рядом с огнем...
Гу Сицзю молча слушала.
— Госпожа, меня кое-что озадачило. Когда тебя окружили мастифы, Ди Фуи мог с легкостью разобраться с ними. Но вместо этого он использовал свою плоть и кровь для снятия блокировки с твоих способностей к телепортации, чтобы ты смогла сбежать вместе с ним. Зачем он это сделал? Как ты думаешь?
Гу Сицзю, наконец, заговорила. Правда вместо ответа она спросила сама:
— Свою плоть и кровь?
— Да, ему нужно было прокусить язык, чтобы его кровь попала к тебе в рот.
Гу Сицзю сжала кулаки.
— Получается, это не Ди Фуи наложил заклятие на мои телепортационные силы?
— Наверно... — неопределенно ответил браслет. — Думаю, это сделал Лун Сые.
Гу Сицзю молча закрыла глаза и снова телепортировалась.
Каменистый холм стоял на прежнем месте, только он больше не выглядел мирным.
Ди Фуи лежал на крупном камне и не двигался. Его прекрасное лицо позеленело.
По холму бродили три высоких и свирепых диких волка. Они направлялись в сторону Учителя. Один из них даже приготовился к нападению!
Черт побери!
Гу Сицзю бросилась к Ди Фуи, подхватила его и телепортировалась.
Они переместились в долину.
Это место было относительно безопасным, по сравнению со всеми остальными, где сегодня оказывалась Гу Сицзю. Здесь было тихо, и не водились никакие дикие звери.
Таким образом, это место стало первым пунктом назначения для Гу Сицзю и Ди Фуи.
В прошлый раз, когда Учитель находился в сознании, перемещаться с ним было намного легче. Теперь же маленькой и слабой Гу Сицзю пришлось тащить на себе тяжеленного Ди Фуи. Это было очень утомительно.
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Глава 264. Вы что, хотите умереть?
Если в прошлый раз Гу Сицзю переместилась в долину сразу, нигде не останавливаясь, то теперь ей понадобилась двойная телепортация. Девушка чуть не врезалась в дерево, когда, наконец, оказалась в лесу с дикими фруктами.
Гу Сицзю положила Ди Фуи на землю, не беспокоясь о том, насколько там грязно. Она быстро влила лекарство в рот Учителя. Потом она закатала его рукав: рука и большая часть груди Ди Фуи стали темно-зелеными!
К счастью, яд еще не добрался до сердца — кожа в этой зоне груди была нормального цвета.
Гу Сицзю с облегчением выдохнула. Она подняла руку Ди Фуи, чтобы получше ее рассмотреть: конечность опухла и была похожа на руку зеленого гиганта. Зрелище не из приятных.
— Вы что, хотите умереть? — проворчала девушка.
Она достала скальпель и надрезала палец в том месте, куда попал яд. Из раны начала сочиться зеленая кровь. Гу Сицзю надавила на порез, а потом стала высасывать яд губами.
Токсичное вещество уже почти добралось до сердца Учителя, поэтому девушке пришлось применить сразу два способа детоксикации. Очевидно, что Гу Сицзю хорошо умела избавляться от яда в человеческом теле. Высосала, выплюнула, высосала, выплюнула… Она делала это очень ловко и быстро.
Рука, которую она держала, чуть пошевелилась. Ди Фуи пришел в себя?
Гу Сицзю неосознанно подняла голову, и ее глаза встретились с обсидиановыми глазами Учителя. Несмотря на черноту, казалось, в них мерцал какой-то свет.
Примерно секунду Гу Сицзю и Ди Фуи спокойно смотрели друг на друга. Учитель улыбнулся и сказал:
— Я думал, ты не вернешься.
Его голос был слабым и слегка хриплым, но звучал очень притягательно и сексуально. Гу Сицзю поджала губы, но ничего не ответила. У нее во рту еще оставалась отравленная кровь — нужно было действовать осторожно. Девушка взглянула на раненый палец Учителя: его цвет стал намного светлее, чем прежде.
Гу Сицзю продолжала вытягивать зараженную кровь из пальца Ди Фуи — она проделала это больше десяти раз. Если бы в организме осталась хоть капля яда, рано или поздно она бы добралась до сердца Учителя и убила его! Поэтому, опустив голову, девушка снова и снова высасывала токсичное вещество.
Ди Фуи опять пошевелился.
— Твой способ лечения слишком глупый… Перестань высасывать яд!
Он сошел с ума? Лежит при смерти, но при этом продолжает оскорблять того, кто пытается спасти ему жизнь! Гу Сицзю не смогла ничего ответить — она просто сжала губы и продолжила делать свою работу.
Ди Фуи нахмурился и хотел снова дернуться, но Гу Сицзю остановила его. Она подняла голову, чтобы встретиться с Учителем глазами. Взгляд девушки был суровым. Гу Сицзю не сказала ни слова, но при этом ее глаза так и кричали: «Не двигайся!»
Ди Фуи опешил, но шевелиться больше не стал. Гу Сицзю продолжила высасывать яд из пальца Учителя. Ди Фуи был тронут тем, что она делала, внутри он чувствовал что-то сложное и необъяснимое.
Наконец, Гу Сицзю удалось сделать кровь ярко-красной — это означало, что яд полностью выведен из организма. Девушка с облегчением вздохнула и отпустила руку Ди Фуи. Она отошла на два шага назад и села на упавшее дерево. Немного отдышавшись, она достала сосуд и начала полоскать рот водой.
Высасывание яда забирало много энергии. Девушке нужно было сохранять концентрацию: если бы она проглотила хоть немного токсичного вещества, она бы отравилась сама. Гу Сицзю еще до этого потратила много сил, телепортируясь вместе с Ди Фуи, поэтому теперь ее голова кружилась, и на лбу выступил холодный пот.
Рядом с девушкой появился мягкий носовой платок.
— Держи, вытри лицо.
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Глава 265. В таком случае, лучше уж умереть!
Гу Сицзю взяла платок и вытерла лицо. Всё это время она была в состоянии стресса, и кожа покрылась потом и грязью. Поэтому белоснежный платок стал желтоватым после использования.
Гу Сицзю увидела это и потеряла дар речи.
Она взглянула на Ди Фуи. Он стоял неподалеку и смотрел на платок в ее руках. Похоже, что он улыбался.
Девушка покраснела. Ее смущало то, что Учитель был свидетелем всех ее неловких моментов.
Вдруг она кое-что вспомнила.
— Эй, почему вы стоите?! После того, как яд вышел из организма, нужно медитировать как минимум в течение часа! Иначе…
— Иначе что? Я умру? — чуть улыбнулся Ди Фуи.
— Всё не так серьезно, — беспечно ответила Гу Сицзю. — Половина вашего тела будет парализована, только и всего!
Ди Фуи ничего не ответил. В таком случае, лучше уж умереть!
Гу Сицзю пошла к ручью, чтобы постирать платок Учителя.
Ди Фуи смотрел на нее какое-то время, а потом спросил:
— Почему ты вернулась?
Девушка даже не обернулась.
— Я испугалась, что если вы там умрете, меня убьют ваши сторонники, — равнодушно бросила она.
В глазах Ди Фуи появилось мерцание.
— Они не знают, что я с тобой, — неторопливо ответил он. — К тому же, я думаю, для тебя не составило бы труда сжечь мое тело, чтобы избавиться от улик. Или я не прав?
Гу Сицзю перестала отмывать платок и ответила довольно хладнокровно:
— Ах да, спасибо, что напомнили. Только, к сожалению, уже слишком поздно! Может, снова пораните себя мечом? Обещаю, на этот раз я не стану вас спасать. Сначала я буду с наслаждением наблюдать за тем, как вы умираете, а потом сожгу ваше тело, чтобы уничтожить улики!
Вот чертовка! Как она может быть такой бессердечной!
Но Ди Фуи не разозлился. Вместо этого он рассмеялся.
— О, моя дорогая, хорошо, что ты не сбежала. Хорошо, что ты вернулась! Ты долго была в бегах, не хочешь немного отдохнуть?
Что он имел в виду, когда сказал: «Хорошо, что ты не сбежала»? Хорошо, что не сбежала, потому что иначе погибла бы? Или здесь скрыто какое-то другое значение? Гу Сицзю было любопытно узнать правду, но Ди Фуи всегда вел себя непредсказуемо, поэтому она не стала ломать голову над его словами.
Гу Сицзю подняла глаза, посмотрела на Учителя и вдруг поняла! Может, Ди Фуи говорил ерунду потому, что камень в форме лисьего глаза у него на лбу был мутным? Раньше он казался тусклым, а теперь немного блестел. Правда не так ослепительно как раньше. Неужели камень менял свой цвет в зависимости от состояния здоровья его владельца?
Браслет сказал, что, судя по всему, Ди Фуи был ранен, и это отрицательно сказалось на его внешних способностях. Он не мог привести себя в порядок, оказался не в состоянии сражаться с мастифами-громовержцами. И теперь он даже не способен был себя исцелить.
Гу Сицзю никак не могла понять, какая часть тела Ди Фуи повреждена. Он поранился, когда был на Горе Тяньвэнь, но не подал виду? Даже будучи серьезно раненым, он хотел во что бы то ни стало поймать Гу Сицзю — это говорило о том, что Учитель очень ответственно относился к своим обязанностям!
Ди Фуи слегка постучал по камню рядом с ним.
— Ты снова витаешь в облаках?
Гу Сицзю пришла в себя и слабо улыбнулась:
— Для меня это в порядке вещей. А вот для вас — нет. Я же сказала, что вам нужно медитировать в течение часа, чтобы полностью исцелиться!
— Но… — Ди Фуи посмотрел в сторону ярко-красных фруктов, которые чуть раньше ела Гу Сицзю. — Я хочу есть.
Гу Сицзю немного оторопела.
Оказывается, это божественное существо тоже может испытывать голод! Она думала, что Ди Фуи уже научился выживать без еды!
Поскольку девушка уже сорвала для себя несколько плодов, она протянула Учителю один из них:
— Держите. Я только что помыла.
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Глава 266. Хотите — ешьте, не хотите — не ешьте! Особенных фруктов здесь нет!
Ди Фуи посмотрел на фрукт и вернул его Гу Сицзю.
— Очисти кожуру, пожалуйста, — с закрытыми глазами произнес он.
Какой сложный человек! Гу Сицзю было лень с ним спорить, поэтому она достала нож для фруктов и начала чистить плод.
Ди Фуи взглянул на орудие в руках девушки и сказал:
— У тебя так много ножей.
— Разумеется! Хотите, чтобы для чистки я взяла семицветный меч? Или, может быть, скальпель, которым порезала ваш палец?
Ди Фуи ничего не ответил. Он молча наблюдал за тем, как Гу Сицзю очищала кожуру.
Она делала это довольно быстро и искусно. Кусочки кожуры одинаковой толщины спиралями падали на землю — выглядело очень красиво.
— Ты всегда помогаешь другим чистить фрукты?
Гу Сицзю ответила что-то вроде «Ага» и продолжила работу. Убийце нужна твердая рука. Чистка и нарезание фруктов были для девушки одним из подготовительных методов. В прошлой жизни очищенные киллерами фрукты могли выстроить в длинную линию, а потом сделать их мишенями для тренировок.
Глаза Ди Фуи потемнели, и он замолчал.
Закончив очистку, Гу Сицзю протянула плод Учителю.
— Всё готово, держите!
У очищенного фрукта была красивая форма. Она полностью соответствовала эстетическим качествам, которые так ценил Ди Фуи. Но, казалось, он был не очень доволен.
— Этот плод слишком заурядный. Он такой же, как все остальные, которые ты чистила для других, так? Почисти для меня особенный фрукт.
Гу Сицзю оторопела. Она бросила плод Учителю.
— Хотите — ешьте, не хотите — не ешьте! Особенных фруктов здесь нет!
Если Ди Фуи был таким привередливым по отношению к плодам, росшим неизвестно где, то Гу Сицзю стало жаль слуг, которые работали во Дворце Фуцан. Служить такому человеку было очень утомительно!
Гу Сицзю собиралась сесть, но не успела — Ди Фуи поднял руки и притянул ее в свои объятия! Что за привычка всё время лезть обниматься?
Пока девушка пыталась вырваться, Ди Фуи протянул ей фрукт.
— Раз другого плода у тебя нет, то ты наверняка знаешь, как вырезать мое имя на этом, я прав? Сделай это!
Гу Сицзю ничего не ответила.
Взглянув в решительные черные глаза Учителя, она почти лишилась дара речи.
— Я сочувствую вашим слугам, — сказала Гу Сицзю, забирая фрукт из рук Учителя.
Ди Фуи стал наблюдать за тем, как девушка вырезает его имя.
— На самом деле, им очень повезло. Многие хотели служить мне, но не все получили такую возможность. Пожалуйста, вырезай аккуратнее, твой почерк смотрится ужасно!
Гу Сицзю нахмурилась и бросила фрукт обратно Ди Фуи.
— Ничего, так вполне сойдет. Я не каллиграф!
Учитель взял плод, покрутил его в руках, чтобы оценить резьбу, а потом фрукт исчез!
— Вы спрятали его, чтобы кому-то отдать? — спросила Гу Сицзю. Она знала, что Учитель не смог бы проглотить плод целиком!
Ди Фуи посмотрел на девушку.
— На нем вырезано мое имя. Тебе не кажется, что я должен съесть его сам? — серьезно сказал Учитель.
Гу Сицзю поджала губы и промолчала. Она решила больше ни о чем не спрашивать. В конце концов, она сделала всё, что должна была. Она проявила максимальное терпение в отношении этого ищущего сплошные недостатки человека.
В течение долгого времени Гу Сицзю постоянно что-то делала и теперь чувствовала сильную усталость. Поэтому она села на стоявший рядом камень, чтобы помедитировать. Только она собралась войти в транс — и тут послышался голос.
— Ты неправильно медитируешь. Сядь по-другому, — сказал Ди Фуи.
Гу Сицзю снова лишилась дара речи. У нее не было духовной силы, поэтому она использовала ту же медитативную технику, что и в прошлой жизни. Она чувствовала, что этот способ вполне подходит для ее маленького тела.
— Используй технику «Гусь в южном стиле», — продолжил Ди Фуи.
Гу Сицзю не поняла Учителя. Что это за техника медитации?
— Ты еще не изучила ее? Я думал, ты знаешь всё на свете, — Ди Фуи подошел к девушке. — Давай я научу тебя.
Он поправил руки и ноги Гу Сицзю и показал ей соответствующие техники дыхания.
— Попробуй.
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Глава 267. Еще хоть слово, и тебя тут больше не будет.
Эта медитативная техника была очень странной. Она походила на позу журавля, который расправлял свои крылья.
Сначала Гу Сицзю решила, что Учитель пытается ее одурачить. Но когда она села правильно и сделала первый вдох, она почувствовала, как в диафрагме вдруг появилась едва ощутимая духовная сила!
Сила в теле Гу Сицзю первоначально была похожа на маленький бассейн, куда не поступала вода. А теперь внутри нее сформировался поток, постепенно проходивший через всё тело и будто заполнявший этот бассейн.
— Госпожа, теперь у тебя есть духовная сила! — неожиданно воскликнул Небесный камень, который всё это время пытался скрыть свое существование.
Внезапное волнение шокировало Гу Сицзю. Это повлияло на ее концентрацию, и поток духовной силы остановил движение. Ди Фуи пальцем дотронулся до браслета на руке девушки, и Небесный камень сразу напрягся!
Он услышал сообщение от Небесного Учителя Цзо:
— Еще хоть слово, и тебя тут больше не будет!
Небесный камень вздрогнул и затих.
Он начал всхлипывать, потому что этот человек мог слышать его разговоры с госпожой! А самое странное то, что Ди Фуи мог обращаться к нему напрямую, и Гу Сицзю даже не знала об этом!
Ди Фуи был занудой и ко всему придирался, поэтому Небесный камень едва говорил в его присутствии.
Гу Сицзю открыла глаза, чтобы посмотреть на Небесного Учителя Цзо, стоявшего рядом:
— Вы...
— Продолжай, — Ди Фуи развернулся и сел неподалеку от девушки.
Гу Сицзю очень понравилось то, что она испытала, поэтому она продолжила медитацию.
Из своей прошлой жизни девушка примерно представляла, как практиковать духовную силу, поэтому сейчас ей было проще. Она медленно настроила поток силы в своем теле и почувствовала, как он проходит через ее сосуды и мышцы, будто родник. Гу Сицзю была поглощена этим процессом.
Спустя некоторое время она, наконец, закончила медитировать и была потрясена, когда открыла глаза!
Перед ней лежало множество трупов ядовитых существ: малиновый ядовитый скорпион, яркая длинная змея, и какие-то неизвестные страшные звери.
Тем временем Ди Фуи стоял, лениво прислонившись к дереву. В руках он держал нефритовую флейту, его одежда развевалась на ветру.
Оказалось, что этот дикий фруктовый лес вовсе не был таким безопасным, как думала Гу Сицзю. Здесь тоже обитали свирепые звери. И пока девушка медитировала, Ди Фуи ее охранял.
Он посмотрел на Гу Сицзю:
— Ты пришла в сознание. Как ты себя чувствуешь?
Гу Сицзю пошевелилась, ее глаза заблестели:
— Превосходно!
С духовной силой в теле всё было по-другому. Ее физические силы быстро восстановились!
Гу Сицзю медитировала всего лишь час, но чувствовала себя прекрасно. Лучше, чем когда-либо прежде. В теле появилась легкость, и зрение тоже улучшилось.
Луна была большой и круглой, но облака достаточно толстым слоем плыли по небу и частично закрывали собой ночное светило. Поэтому в лесу было довольно темно. Раньше Гу Сицзю была бы рада, если бы смогла разглядеть фрукты на деревьях, а теперь она четко видела ресницы Ди Фуи, который сидел на расстоянии не меньше десяти метров от нее.
Первоначально у Гу Сицзю был никчемный организм, который сам по себе не мог восстанавливаться. Но человек, сидевший сейчас напротив нее, неожиданно для Гу Сицзю ей помог!
Девушка задумалась на минуту, прежде чем взглянула на Ди Фуи:
— Это был Эликсир Откровения, особое зелье, я права? Вот почему моя духовная сила смогла восстановиться?
— Маленькая умница! — Ди Фуи поиграл пальцами. — Ну, он тоже помог. В остальном — это моя заслуга.
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Глава 268. Как ты хочешь меня отблагодарить?
Гу Сицзю не смогла сдержать смех. Если Ди Фуи сделал этот Эликсир, логично, что возвращение ее духовной силы — его заслуга. Этот человек не отличался скромностью, но и не был агрессивным.
Девушка искренне поклонилась Ди Фуи.
— Спасибо!
Лун Сые утверждал, что исправить ее никчемный организм невозможно, и хотел заменить нынешнее тело Гу Сицзю на новое.
Небесный камень говорил, что помочь девушке можно, но для этого понадобится множество странных лекарственных растений. Наверно, Гу Сицзю потратила бы десятки лет, чтобы собрать их, потому что они были очень редкими и дорогими.
Девушка никак не ожидала, что Ди Фуи решит ее проблему своим собственным способом и без особого труда. Эликсир Откровения. Наконец-то Гу Сицзю могла практиковать свою духовную силу и избавиться от звания «никчемной девчонки»!
Гу Сицзю так радовалась, будто впереди перед ней открывалась удивительная перспектива. Девушке стало приятно смотреть на Небесного Учителя Цзо, и ее благодарность действительно была искренней.
— Как ты хочешь меня отблагодарить? — спросил Ди Фуи, подняв брови.
— Так...
— Просто на словах?
— А что еще я могу?
Слов и правда было недостаточно. В качестве благодарности за такую доброту Гу Сицзю нужно было что-то сделать для Ди Фуи.
И девушка приняла решение. Она аккуратно достала Обманную траву из своего мешка для хранения и протянула ее Учителю:
— Это небольшой подарок в знак благодарности.
Красные листья травы были прозрачными, как кристаллы, что говорило о прекрасном состоянии растения.
Ди Фуи взглянул на подарок и натянуто улыбнулся:
— Это что?
— Обманная трава, которой три тысячи лет, — ответила Гу Сицзю. Она знала, что Учителю Цзо должно быть прекрасно известно о ценности этого растения.
— Это очень редкая трава, — неторопливо сказал Ди Фуи, — но она мне не нужна. Она не принесет мне никакой пользы.
— Но она очень нужна Луну Сые! — выпалила Гу Сицзю.
Ди Фуи нахмурился.
— А я тут при чем?
— Разве вам не нравится... — начала Гу Сицзю, но успела вовремя остановиться!
Возможно, что это темная тайна Ди Фуи, и если Гу Сицзю так бездумно ее раскроет, она найдет свою смерть.
— Что ты пыталась сказать? — Ди Фуи не понял, что имела в виду девушка, и нахмурился.
— Значит, вам не нужна эта трава? — Гу Сицзю не хотела объяснять, поэтому вернулась к теме подарка.
— Я же сказал: эта трава не принесет мне никакой пользы, — повторил Ди Фуи. — Мне не нужен такой подарок в знак твоей благодарности!
— Тогда что вам нужно? — Гу Сицзю не хотела оставаться в долгу перед Учителем, поэтому собиралась отплатить ему как можно скорее. — Я сделаю всё, что в моих силах...
Гу Сицзю не успела договорить — Ди Фуи вдруг обнял ее!
Девушка оторопела.
— Вы...
— Быстро, телепортируйся! Примерно на два с половиной километра влево! — сказал ей на ухо Ди Фуи.
Гу Сицзю не успела спросить, в чем дело. Она сразу же телепортировалась.
Как только силуэты Гу Сицзю и Учителя исчезли, небо вдали потемнело, и появился большой ястреб с золотыми глазами. На его спине сидел человек в черном.
Кажется, он что-то увидел, поэтому потрепал ястреба по голове. Мужчина приказал птице спуститься вниз. На земле лежали трупы ядовитых животных, от которых еще не избавились. Незнакомец развернулся, чтобы определить, от чего они погибли, и в его глазах появился блеск.
Мужчина быстро обошел лес с дикими фруктами, но не нашел того, кого искал. Что произошло?
Этот человек потерял свои способности, поэтому не мог так быстро скрыться. Как ему удалось исчезнуть?
Незнакомец в черном постоял еще какое-то время. Он потрепал ястреба по голове и сказал:
— Скай, найди его! Он не мог уйти далеко!
Ди Фуи и Гу Сицзю оказались в темном месте без входа и выхода. Точнее, это была подземная карстовая пещера, разрушенная водой.
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Глава 269. Кого он боялся? От кого он бежал?
Из пещеры не было выхода, поэтому кругом было темно, хоть глаз выколи.
И хотя Гу Сицзю теперь отлично видела, она могла разобрать только очертания Ди Фуи, который всё еще обнимал ее!
— Почему... — она открыла рот, чтобы спросить, но Учитель прижал палец к ее губам. Намек был ясен: Ди Фуи хотел, чтобы девушка молчала.
В голове Гу Сицзю мелькало множество вопросов. Небесный Учитель Цзо был так силен — кого же он боялся? От кого он бежал?
Ди Фуи легко дышал, но его нос находился слишком близко к уху девушки, и она чувствовала тепло его дыхания.
Ди Фуи продолжал обнимать Гу Сицзю, и ей было некомфортно. Она попыталась освободиться, ясно давая понять: отпустите меня!
— Сицзю, ты хочешь отплатить за мою доброту прямо сейчас? — Ди Фуи выглядел так, будто говорил и одновременно кусал ухо девушки.
Гу Сицзю напряглась, но кивнула в знак согласия.
Он и она крепко обнимали друг друга в кромешной темноте. Мужской магнетический голос врывался в уши Гу Сицзю, и она чувствовала, что ее ухо вот-вот сгорит, как если бы его намазали острым соусом.
Интересно, что он попросит?
— С этого момента я прошу тебя охранять меня в течение часа, пока я буду медитировать. Если в пещере кто-нибудь появится, твоя задача — вытащить меня отсюда при помощи телепортации, — четко заявил Ди Фуи.
Гу Сицзю с облегчением выдохнула и снова кивнула. Она определенно могла выполнить эту просьбу.
Ди Фуи приложил палец к губам девушки:
— Моя дорогая, только не бросай меня снова. На этот раз ты обещала!
Гу Сицзю вздрогнула и холодно взглянула на Учителя. В ее глазах ясно читалось: «Почему вы до сих пор держите меня? Хотите, чтобы я заколола вас кинжалом?»
Ди Фуи улыбнулся и, наконец, отпустил Гу Сицзю. Потом он достал футон нефритового цвета, сел на него и начал медитировать.
Нефритовый матрас мерцал и освещал фигуру Учителя.
Гу Сицзю нащупала камень и тоже села. Глядя на то, как Ди Фуи медитирует, ее осенило!
Его медитативная техника напоминала технику статуи, которую Гу Сицзю видела в пещере!
Расположение рук было немного другим, и угол скрещивания ног тоже отличался.
Но манера Учителя закрывать глаза перед медитацией привела девушку к мысли, что нефритовая статуя из пещеры ожила...
Гу Сицзю внимательно прислушивалась ко всему, что происходило в пещере.
Здесь было очень темно, но никаких монстров или странных вещей девушка не обнаружила.
Она снова почувствовала легкую силу, которая двигалась по ее телу и питала кровеносные сосуды.
— Крошка Цан, какой у меня теперь уровень духовной силы? — спросила Гу Сицзю у браслета.
Она толком ничего не знала об этом. Больше того, поскольку раньше у нее никаких способностей не было, она не могла самостоятельно определить уровень своей силы в настоящий момент.
— Второй, — сразу перешел к делу Небесный камень.
Это не так уж высоко. У того ублюдка, графа Лэ Хуа, которого зарезала Гу Сицзю, был третий уровень духовной силы!
— Такой низкий? — разочарованно ответила Гу Сицзю. Она думала, что ее потенциал полностью раскрылся.
— Если ты будешь усердно тренироваться, он станет выше, — успокоил ее браслет.
— Я думала, мое никчемное тело приобретет чрезвычайно большую силу, как только я начну практиковать ее, — само собой вырвалось у Гу Сицзю.
Небесный камень промолчал.
— Госпожа... — запнулся он.
— Говори, не заикайся!
— Госпожа, твое тело изначально было особенным, и немного странно...
В конце концов, браслет был с девушкой постоянно, и мог почувствовать все происходившие изменения.
— Что тебе кажется странным? — спросила Гу Сицзю.
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Глава 270. Что же случилось с маленькой Гу Сицзю?
— Что тебе кажется странным? — спросила Гу Сицзю.
— Непохоже, что твой организм изначально был никчемным и обессиленным. Наоборот, такое ощущение, что кто-то заблокировал твои способности при помощи особой техники.
Гу Сицзю была так удивлена, что нахмурилась:
— Заблокировал при помощи особой техники?
— Да, похоже на то. Теперь ты начала понемногу восстанавливаться, и это должно означать, что в заклятии образовался небольшой просвет. Если тебе удастся разрушить чары, ты сможешь стать гением духовной силы со способностью убивать что угодно всего за доли секунды.
Небесный камень нарисовал перед девушкой чудесные перспективы.
— Это странно, — нахмурилась Гу Сицзю. — Настоящая владелица тела имела низкий статус и была слабой. А еще она была дочерью генерала. Кто мог наложить на нее проклятие и заблокировать ее духовную силу? Кто-то из особняка? Лэн Сянъюй? Или Гу Тяньчао?
— Госпожа, использованная техника — очень необычная и сложная. Даже наследный принц Жун Цзяло не смог бы ее применить, не говоря уже о жителях резиденции генерала.
— Тогда кто мог это сделать?
— Не представляю.
Даже Небесный камень не знал ответа на этот вопрос.
Вдруг в голову Гу Сицзю пришла мысль.
— А что, если это Небесный Учитель Цзо?!
В конце концов, именно он смог разблокировать ее способности. Тот, кто наложил проклятие, всегда знает, как его снять...
— Вряд ли это был Учитель. Зачем ему усложнять жизнь маленькой девочке?
Гу Сицзю вспомнила одну вещь. Ди Фуи рассказывал ей, что был знаком с женой генерала. Тут девушку осенило!
Может быть, часть из того, что говорил Учитель, была правдой!
Например, то, что Ло Синлань приводила своего ребенка к Учителю, чтобы попросить о помощи...
В ходе тайного расследования Гу Сицзю узнала, что мать настоящей владелицы тела, Ло Синлань, была из тех женщин, что говорили и вели себя, как мужчины. Яркая и умная, до брака она много путешествовала и только после свадьбы с генералом стала домохозяйкой. Поэтому неудивительно, что Ло Синлань была знакома с Небесным Учителем Цзо.
Однако статус Учителя был слишком высоким, и женщина, скорее всего, не стала бы изо всех сил умолять Ди Фуи помочь, если бы ее ребенок не оказался в чрезвычайно сложной ситуации...
Что же случилось с маленькой Гу Сицзю?
Не будь причина уважительной, Ло Синлань не посмела бы просить Учителя определить проблему по лицу малышки и сказать, что делать дальше.
Выходит, в настоящий момент Ди Фуи был единственным человеком, который знал правду. Но если он не хотел ничего рассказывать, Гу Сицзю не могла его заставить.
Девушка потерла переносицу. Нужно просто отпустить ситуацию и жить дальше. В конце концов, правда обязательно раскроется, когда наступит подходящее время. Теперь, когда способности частично вернулись к Гу Сицзю, ей нужно больше практиковаться и совершенствоваться. К тому же, ее техника телепортации заметно улучшилась по сравнению с тем, что было раньше.
Например, сейчас, когда девушка телепортировалась вместе с Ди Фуи, она смогла так точно переместиться в заданное место, что не сделала ни единой ошибки и ничуть не отклонилась от курса. Раньше подобное было совершенно невозможно!
Теперь Гу Сицзю чувствовала, что даже если ее бросят в Темный Лес, у нее есть 50-процентный шанс на выживание!
Как только она выберется оттуда, она вернет себе свободу. У Ди Фуи не останется причин ее преследовать, а значит, и контролировать ее действия он больше не будет.
Что касается Луна Сые, его главная цель — Обманная трава, и в критические моменты можно будет шантажировать Оверлорда этим сокровищем...
Гу Сицзю пока была не в состоянии победить Луна Сые, поэтому и сражаться с ним прямо сейчас она не видела смысла. Кроме того, Гу Сицзю больше не нужна была Обманная трава, и она могла как уничтожить растение, так и отдать его Оверлорду.
Сидя на камне и размышляя о будущем, Гу Сицзю вдруг что-то почувствовала и подпрыгнула!
Снаружи кто-то был!
В пещере не было входов и выходов. Стена толщиной больше полуметра обеспечивала звукоизоляцию и скрывала пещеру от внешнего мира. Гу Сицзю теперь была не такой, как прежде, но когда она успокоилась, она смогла услышать какое-то движение снаружи.
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Глава 271. Неужели это правда?
Сначала слышалось только, как дул ветер и как проходили мимо какие-то животные, но теперь стало ясно — снаружи кто-то был!
Человек двигался бесшумно, даже его дыхание было неслышным. Но Гу Сицзю всё равно чувствовала присутствие незнакомца! Она даже инстинктивно ощущала приближение большой опасности.
Должно быть, от этого человека и пытался сбежать Ди Фуи…
Гу Сицзю не удержалась и посмотрела на Учителя Цзо. Его глаза всё еще были закрыты, от них исходил тусклый свет, который окружал его тело и делал похожим на Будду.
Хотя нет! Он не был похож на Будду. Скорее на Асуру. Или даже на Асуру, одетого как Будду…
По подсчетам девушки Ди Фуи должен был завершить свою медитацию примерно через полчаса.
Гу Сицзю внимательно прислушивалась к движению снаружи, при этом тихо приближаясь к Ди Фуи.
Она пообещала ему, что в случае необходимости заберет его и телепортируется отсюда.
Незнакомец подошел еще ближе к пещере, и послышался стук...
Гу Сицзю затаила дыхание. Стук был вовсе не проявлением вежливости, а скорее способом проверить, есть ли кто-то внутри пещеры.
После двух стуков началось немыслимое…
Стена толщиной больше полуметра издала странный звук и начала рушиться!
Что-то было не так. Гу Сицзю испугалась, что буквально через секунду незнакомец ворвется в пещеру, поэтому, не задумываясь, шагнула в сторону Ди Фуи, чтобы забрать его.
Из-за позы, в которой он находился, девушка могла нести его только горизонтально. Она положила одну руку на спину Учителя Цзо, а вторую на бедро…
Ди Фуи был высоким, а Гу Сицзю — маленькой и худой, поэтому ей было очень трудно его нести!
Гу Сицзю собиралась уже поднять Учителя Цзо, как он вдруг открыл глаза.
Руки девушки будто окоченели. В тот момент, когда Ди Фуи открыл глаза, его черные зрачки были похожи на бездонную пропасть, в которой могли пропадать люди.
Сердце Гу Сицзю забилось чуть быстрее.
— Вы…
Бабах! Стена, наконец, рухнула. В пещеру зашел человек, окруженный кольцом света.
Гу Сицзю нервничала, но не успела она сказать и слово, как ее руки оказались пустыми, а Ди Фуи уже встал на ноги и улыбнулся незнакомцу, вторгнувшемуся в пещеру.
— Небесный Учитель Ю, ты меня искал?
Вошедший был одет в черную робу. Несмотря на то, что его лицо скрывала маска, Гу Сицзю почувствовала знакомую ауру.
Это был Небесный Учитель Ю!
Гу Сицзю никогда бы не подумала, что он окажется тем человеком, которого избегает Ди Фуи.
До нее доходили кое-какие слухи о том, что, несмотря на службу одному королю, оба Учителя были врагами и постоянно сражались друг с другом. Неужели это правда?
Звездный свет сиял внутри пещеры. Оба Учителя стояли лицом к лицу.
Ди Фуи выглядел спокойным и расслабленным, а Тянь Цзиюэ смотрел серьезно и загадочно.
Учитель Ю какое-то время не отрывал взгляда от Ди Фуи, а потом чуть улыбнулся и сказал:
— Я почувствовал, что брат Ди находится здесь, и стал спрашивать себя: почему он прячется в таком заброшенном месте? Я волновался, думал, что с тобой мог произойти несчастный случай, поэтому специально пришел сюда проверить. Я никак не ожидал увидеть здесь мисс Гу, и теперь мне бы очень хотелось узнать, что вы оба тут делаете?
Ди Фуи положил руку на плечо Гу Сицзю и лениво улыбнулся:
— Понятно. Благодарю за заботу. Я думал, ты пришел сюда, чтобы воспользоваться моей слабостью после травмы.
Тянь Цзиюэ моргнул. Его голос стал еще холоднее:
— Ты слишком много думаешь. Так почему ты здесь?
— Я обязан перед тобой отчитаться? — прислонившись к стене, ответил Ди Фуи.
Тянь Цзиюэ промолчал. Судя по всему, он был не таким красноречивым, как Ди Фуи. Он смотрел на Учителя Цзо и Гу Сицзю пронизывающим взглядом.
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Глава 272. Неужели проблема решена?
Ди Фуи вздохнул.
— Я был ранен и потерял больше половины своей внутренней силы. Я хотел найти тихое место, чтобы отдохнуть и восстановиться. Но ты помешал процессу моего восстановления, так что если ты собираешься отомстить прямо сейчас, думаю, ты с легкостью одержишь победу.
Гу Сицзю была поражена. Судя по всему, Тянь Цзиюэ действительно пришел с плохими намерениями, но Ди Фуи всё равно сказал ему правду. Девушка переживала, что Учитель Ю нападет на Ди Фуи.
Глаза Тяня Цзиюэ вспыхнули, но он ничего не ответил. Окружавшая его аура становилась сильнее.
Неужели сейчас начнется жестокая битва между Учителями?
Стоило Гу Сицзю об этом подумать, как рука Ди Фуи опустилась на ее плечо, и он легко рассмеялся:
— Брат Тянь не верит мне? Эта девочка может доказать, что я говорю правду. Оверлорд Лун похитил ее и привез на Гору Тяньвэнь, а я лично отправился за ней, чтобы вернуть. И хотя я успешно сбежал из клана, армия Тяньвэнь ранила меня. Добравшись сюда, я уже не мог стоять на ногах, поэтому решил остаться в этом месте. У меня до сих пор кружится голова, и нет никаких сил. Для передвижения мне всё еще нужна помощь этой девочки — для меня это настоящая катастрофа. Так что сейчас самое подходящее время для твоего нападения.
Ди Фуи побледнел, на его лбу выступил пот. Учитель Цзо действительно выглядел очень слабым.
Тянь Цзиюэ хмыкнул, прежде чем уйти. Он сел на ястреба с золотыми глазами и улетел от пещеры прочь.
Гу Сицзю обомлела.
Неужели проблема решена? Это было чересчур просто!
— Вы использовали Стратегию Пустого Города? Ваша внутренняя сила до сих пор не восстановилась? — спросила Гу Сицзю.
Ди Фуи тихо ответил, усевшись на камне:
— Как она могла восстановиться за такой короткий промежуток времени? Всё, что я мог сделать — использовать подобную тактику, чтобы отпугнуть его.
— Учитель Ю оказался слишком доверчивым, — покачала головой девушка.
Гу Сицзю считала, что Небесного Учителя Ю не так просто ввести в заблуждение. Тем не менее, он каким-то образом угодил в ловушку.
Похоже, Ди Фуи неоднократно обманывал Тяня Цзиюэ, поэтому теперь Учитель Ю размышлял и думал дважды над словами Ди Фуи, даже если тот говорил правду…
— Я сознательно оставил в своей истории несколько пробелов. Армия клана Тяньвэнь действительно сильна, но она не может навредить мне. Больше того, если бы Оверлорд отдал ей приказ действовать, это было бы видно за пределами горы Тяньвэнь. Судя по всему, Тянь Цзиюэ побывал там и знал, что армия не участвовала в боевых действиях. Поэтому когда я сказал, что меня ранила армия, Учитель Ю не поверил и еще больше насторожился, — Ди Фуи был очень спокоен, поэтому мягко объяснил всё Гу Сицзю.
— Вы всё время его обманываете? — прямо спросила Гу Сицзю.
— Ну… Ты такая умница! — Ди Фуи протянул руку, чтобы потрепать Гу Сицзю по голове, и усмехнулся: — Если человека слишком часто обманывают, он начинает действовать более осторожно. Это можно понять.
Гу Сицзю тоже была внимательна. Она успешно увернулась от прикосновения Учителя Цзо.
Или Ди Фуи был сегодня чересчур разговорчивым, или сказалось то, что они через многое прошли вместе, но Гу Сицзю почти не думала, когда говорила с Учителем Цзо. Вот и теперь она прямо спросила:
— Почему вы с Учителем Ю ненавидите друг друга?
— Ну… У нас разные взгляды на политику, это не ненависть. Хотя, если подумать… Я убил ученика Тяня Цзиюэ — это будет считаться поводом для ненависти?
— Сколько у него учеников? — спросила Гу Сицзю.
— Всего один, — вздохнул Ди Фуи. — Тянь Цзиюэ довольно привередлив, и чтобы стать его учеником, нужно пройти очень строгий отбор. Выбор ученика для него сродни выбору жены. За всё это время у Тяня Цзиюэ был только один ученик, и он относился к нему, как к своему собственному ребенку.
Гу Сицзю промолчала.
Судя по всему, дело было не только в разных взглядах на политику. Ди Фуи убил только одного ученика Тяня Цзиюэ, но фактически это означало, что он убил всю его семью!
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Глава 273. Мой меч не способен вас узнать.
Неудивительно, что Небесный Учитель Ю так ненавидел Ди Фуи!
Если бы подопечного Гу Сицзю, которого она усиленно тренировала, убил Ди Фуи, она бы тоже сражалась до последнего!
— Зачем вы убили ученика Тяня Цзиюэ? Он совершил большой грех? Этот ученик был мужского или женского пола? — спросила девушка.
Гу Сицзю читала множество историй о романах между учителями и учениками. Теперь она чувствовала, что между Небесным Учителем Ю и его подопечным были какие-то особые отношения.
Ди Фуи в очередной раз положил руку на ее плечо.
— Малышка Сицзю, ты слишком любопытна. Запомни: много будешь знать — скоро состаришься. Если хочешь жить долго и счастливо, не будь такой дотошной.
Гу Сицзю ничего не ответила.
Она лучше кого бы то ни было знала, что излишнее любопытство может привести к плачевному исходу. И обычно она не была такой пытливой.
Но сегодня Гу Сицзю почему-то вела себя не так, как всегда.
Усмехнувшись, она убрала руку Ди Фуи со своего плеча и отошла назад.
— Если хотите вернуться домой живым, ведите себя достойно, — легко сказала она.
Глаза Ди Фуи вспыхнули, он захотел притянуть девушку ближе.
— Не убегай.
Его рука почти коснулась разноцветного отравленного меча!
— Будьте осторожны, — сказала девушка, держа в руках оружие. — Я способна вас узнать, а вот мой меч — нет.
Потом она сделала шаг назад и добавила:
— Не волнуйтесь, я не сбегу.
Гу Сицзю столько раз убегала от Ди Фуи, и он всё время ее преследовал, поэтому она решила, что лучше не прятаться, а иметь с ним дело напрямую.
Маленькая девочка была с характером. Несмотря на слабость, она не позволяла себя унижать.
Ди Фуи поднялся на ноги.
— Это место не подходит для отдыха. Я напугал Тяня Цзиюэ, но он может вернуться сюда снова. Поехали домой.
Только он договорил, снаружи появилась тень — это был Тянь Цзиюэ.
— По-твоему, я мышь? Меня не так просто испугать.
Ди Фуи и Гу Сицзю ничего не ответили.
Слегка дул ветер, и облако качалось, подобно волне.
Гу Сицзю сидела на спине единорога, напротив нее был Ди Фуи.
Он больше не выглядел бледным и больным.
И также по нему нельзя было сказать, что он только что с кем-то дрался. Фиолетовое одеяние Ди Фуи было чистым и аккуратно выглаженным. Он спокойно сидел и играл на флейте.
Гу Сицзю вспомнила о только что прошедшей битве и потерла брови.
Бедный Учитель Ю снова попался в ловушку Ди Фуи!
Тайный разговор Гу Сицзю и Учителя Цзо привлек внимание Тяня Цзиюэ, и он вернулся.
Сначала он хотел жестоко избить Ди Фуи, чтобы отомстить за своего ученика. Появившись в пещере, Тянь Цзиюэ сразу же сильно ударил Ди Фуи по лицу.
Пощечина была сокрушительной. Ди Фуи выглядел очень больным, и ее бы хватило, чтобы сбить его с ног.
Но Учитель Цзо вдруг перестал чувствовать себя плохо...
Битва между двумя Учителями была озлобленной и мощной, как землетрясение. Гора едва не сплющилась под сильным ветром, который они подняли.
Оба Учителя должны были обладать способностями одного уровня. Однако Тянь Цзиюэ недооценил своего соперника и вел себя гораздо пассивнее почти до самого конца.
Только когда Учитель Ю оказался серьезно ранен и его начало тошнить кровью, Ди Фуи прекратил на него нападать...
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Глава 274. Он был по-настоящему злым человеком.
Ди Фуи перестал бить Тяня Цзиюэ и спокойно сказал:
— Тебе нужно было уйти.
Потом он сверкнул рукавом, посмотрел на луну в небе и мягко улыбнулся:
— Это спокойное место с достаточной духовной силой. Здесь ты сможешь восстановить силы и энергию. Постарайся хорошо отдохнуть и тогда, я уверен, ты многого сможешь добиться.
После этих слов Ди Фуи позвал своего единорога и с довольным видом отправился домой вместе с Гу Сицзю.
Ди Фуи был по-настоящему злым человеком с извращенным мышлением!
Он только и делал, что подставлял людей и издевался над ними!
А самое ужасное то, что Гу Сицзю, похоже, стала его соучастницей.
Тянь Цзиюэ недавно помог ей, а она неумышленно создала для него проблемы.
Так получилось, что кое-чего девушка не знала: ее разговор с Ди Фуи был специально придуман для Тяня Цзиюэ, прятавшегося за пределами пещеры.
Неудивительно, что Учитель Ю ко всему относился с подозрением — у Ди Фуи было столько разных способов обмануть окружающих!
Гу Сицзю посмотрела на единорога, ровно летевшего по небу, а потом на Ди Фуи — он спокойно играл на флейте и напоминал фею. Вдруг в голове у девушки пронеслась одна мысль: почему единорог не появился, когда Ди Фуи был ранен, а прилетел только после того, как хозяин восстановил силы?
Ди Фуи закончил играть музыкальный фрагмент и отложил флейту.
— Как тебе музыка, которую я сейчас сыграл? — уставился он на девушку.
— Хорошо, — коротко ответила Гу Сицзю.
— Что ты думаешь по этому поводу?
— Я не умею так играть.
Ди Фуи промолчал. Потом он вздохнул и сказал:
— Думаю, сейчас для тебя самое время польстить мне.
— Если я это сделаю, вы не станете меня тестировать? Или будете более снисходительны?
— Нет! — твердо ответил Ди Фуи.
— А если я не стану вам льстить, вы отомстите мне за это во время проверки?
— Разумеется, нет.
— Я знала, что у вас есть моральные принципы. В таком случае, какой смысл мне вам льстить?
Ди Фуи замолчал.
— Ты очень интересная девочка, — улыбнулся он.
Вдруг он достал из ниоткуда нефритовый стол, полный разных блюд. На нем даже лежали две большие рыбы.
— Мы будем в городе через час. После завтрашней проверки ты отправишься в Темный Лес, и я не уверен, что увижу тебя снова. Я ощущаю надвигающееся чувство потери, так что этот стол я приготовил для тебя в качестве прощального подарка.
Гу Сицзю улыбнулась, но ничего не ответила. Она взяла палочки и начала есть.
Судя по всему, это была рыба с праздничного пира, устроенного Луном Сые. Удивительно, но она сохранила свежесть и тепло, как будто ее только что приготовили.
На вкус она была именно такой, какой ее делал Лун Сые и сама Гу Сицзю.
Откусив пару кусочков, девушка задумалась о том, чтобы начать готовить рыбу по-другому...
Стояла прекрасная погода. Для осени было довольно тепло.
По улицам королевства Фэйсин, словно сильный ветер, распространялись последние новости.
Сегодня после обеда слабая дочь генерала Гу будет проходить тестирование на Открытой Небесной Площадке.
С раннего утра жители королевства начали собираться у места проверки. По всем дорогам к Открытой Небесной Площадке шли толпы людей.
Разумеется, рестораны недалеко от Открытой Небесной Площадки тоже были переполнены. В том числе, ресторан Цзинтянь.
Там подавали дорогие блюда, и обычно он был заполнен на 30-40%, но сегодня пришло невероятно много людей, и ресторан Цзинтянь работал на полную мощность!
Занять там места могли либо богачи, либо те, кто служил в правительстве.
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Глава 275. Тебе больно слышать эти слова?
Люди всё прибывали, и стало очень шумно. Все, кто обедал в ресторане, обсуждали только одну вещь: есть ли у Гу Сицзю небесный дар.
За последнее время девушка сотворила немало чудес, но помимо этого она была хорошо известна своей некрасивой внешностью и слабым телосложением. Поэтому к утверждению о том, что она обладает небесным талантом, все относились скептически.
— Как мисс Гу удалось сбежать в тот день? — спросил один из посетителей, желая узнать мнение остальных.
— Я слышал, что она не сбегала — ее похитил Оверлорд Лун. А еще говорят, что Небесный Учитель Цзо лично прибыл на Гору Тяньвэнь, чтобы забрать ее, — ответил другой, до которого все новости дошли в точности.
— Странно. Оверлорд Лун всегда держался в стороне от остального мира. Зачем ему понадобилось похищать эту девочку?
— Может, потому, что он восхищается ее талантом.
— Глупости! В этом мире столько талантов, которые мечтали о наставничестве Оверлорда, но он жестоко отвергал их. Я слышал, Оверлорд больше не берет учеников. Даже Святая Тяньвэнь стала его подопечной случайно... Он не стал бы рисковать жизнью и похищать человека, который готовится пройти тестирование, это практически невозможно.
— А что, если Оверлорд Лун влюбился в мисс Гу? — без всякой задней мысли спросил один из присутствовавших.
Кто-то расхохотался.
— Как такое может быть? Да, мисс Гу талантлива в медицинской области, но она уродина. Огромное красное пятно на ее лице выглядит пугающе. Оверлорд не мог в нее влюбиться, это бессмыслица.
Толпа хором рассмеялась и согласилась с этим утверждением.
— Милая, тебе больно слышать эти слова? — спросил Ди Фуи.
Они с Гу Сицзю сидели друг напротив друга. Перед ними было несколько блюд.
Гу Сицзю в зеленой одежде и с кепкой на голове была похожа на студентку, которая отправилась на экскурсию. На Ди Фуи было белое одеяние, и он выглядел как настоящий учитель.
Девушка подозревала, что Ди Фуи использовал заклинание, потому что они оба пришли в ресторан без масок, но никто их не заметил.
Гу Сицзю сделала глоток воды и равнодушно ответила:
— Мне не из-за чего расстраиваться.
Это были всего лишь слухи, и они ее совсем не волновали.
Учитель Цзо ничего не ответил.
Он и Гу Сицзю расположились на третьем этаже. Кроме них здесь было довольно много других гостей.
За одним из столиков даже сидели люди, одетые как женщины-рыцари.
Их дискуссия была самой напряженной и прямолинейной.
— Каковы шансы, что Гу Сицзю действительно обладает небесным даром?
— Они равны нулю! Как человек с таким слабым организмом может иметь подобный талант? — с презрением сказала красивая дама.
— Думаю, это невозможно. В конце концов, пятеро других одаренных учеников — это одни из самых влиятельных людей на континенте. Каждый из них обладает уникальным талантом и духовной силой очень высокого уровня. Разве может такая слабая девочка сравниться с ними? Это, наверное, шутка!
— Именно. Эта малышка прославилась, а теперь просто красуется. Это просто смешно!
— Чересчур много самолюбования. Она всего лишь доморощенная курица с маленькой фермы, которая стала считать себя фениксом после того, как у нее выросло несколько разноцветных перьев.
— Точно.
— Мы такие талантливые, но никогда не утверждали, что обладаем небесным даром. Как она только посмела! Давайте дождемся момента, когда она опозорится. Думаю, будет весело!
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Глава 276. Я ни о чем не жалею!
Судя по всему, эти дамы происходили из довольно известного клана. Они обсуждали события с удовольствием, но их реплики были полны сарказма.
— Если она пройдет тест Учителя Цзо на глазах у стольких людей, и окажется, что у нее нет никакого небесного дара, как она сможет жить дальше в этом мире? — кто-то вздохнул за соседним столиком.
— Именно. Тех, кто лжет о наличии у них таланта, отсылают в Темный Лес. Говорят, Наследный принц однажды отправился туда на поиски приключений, но смог добраться только до третьей вершины. Несмотря на отличные способности, он всё равно вернулся с ранениями. Мисс Гу Сицзю совсем слаба и не обладает никакой духовной силой. Боюсь, она не сможет продержаться и дня в Темном Лесу.
— Жаль, она так хороша в медицине…
Ди Фуи слышал часть разговора и посмотрел в сторону столика, где сидели женщины-рыцари. Он покрутил в руках бокал и взглянул на Гу Сицзю:
— Ты всё еще хочешь публично пройти эту проверку?
Девушка подняла бровь.
— Почему бы и нет?
— Я говорил, что буду строго следовать правилам. Никаких поблажек.
— Просто будьте справедливым, — ответила Гу Сицзю, а потом рассмеялась. — Новость о тестировании разлетелась по всему королевству. Столько людей приехали сюда специально ради этого. Неужели вы готовы нарушить данное вами слово?
— Почему нет? Я никому не подчиняюсь. Если ты жалеешь о своем решении…
— Я ни о чем не жалею! — отрезала Гу Сицзю. Она найдет выход из тупика.
Ди Фуи ничего не ответил. Цвет его лица потускнел.
Все вокруг обсуждали предстоящее тестирование. Кто-то хотел повеселиться, кому-то было любопытно, а кто-то приехал только чтобы позлорадствовать…
В городе собрались совершенно разные люди, но большинство из них не ждали ничего хорошего от результатов этой проверки.
Ближе к полудню Ди Фуи появился в небе и официально открыл Небесную Площадку.
Огромной толпе, стоявшей под сценой, не терпелось увидеть тестирование.
Хотя прошло уже несколько дней, казалось, что тот день, когда Гу Сицзю исчезла с Небесной Площадки, продолжается до сих пор.
Девушка стояла рядом с Ди Фуи. Она взглянула на Площадку и на людей, толпившихся внизу, и ей стало нехорошо.
Похоже, время повернулось вспять, и она снова оказалась в том же месте. Всё вернулось на круги своя.
Однако были и некоторые различия. Раньше Гу Сицзю и Небесный Учитель Цзо совсем не знали друг друга. А теперь девушка вроде как подружилась с Ди Фуи и, по крайней мере, была уверена, что он всё сделает по-честному.
Еще одно важное дополнение: до побега у Гу Сицзю не было духовной силы, а теперь она появилась.
И хотя эта сила была не слишком высокого уровня, теперь Гу Сицзю без проблем смогла спрыгнуть с корабля Ди Фуи на Площадку.
Толпа, томившаяся ожиданием, только что стала свидетелем чуда.
Люди думали, что слабая Гу Сицзю не сможет успешно спрыгнуть вниз с корабля, который находился на высоте пяти-шести этажей от Небесной Площадки.
Увидев обратное, толпа сразу затихла.
Среди зрителей присутствовал император королевства Фэйсин вместе с чиновниками правительства. Все они сидели на особой платформе рядом с Небесной Площадкой и могли прекрасно видеть всё, что происходило на сцене.
Разумеется, Гу Сицзю, стоявшая на Площадке, тоже отчетливо видела всех собравшихся.
Император, Наследный принц Жун Цзяло, восьмой принц Жун Чэ, четвертый принц Жун Чу — все были здесь. Гу Сицзю разглядела множество знакомых лиц.
Среди них, конечно, был и Гу Сетянь.
Прошло всего несколько дней, но генерал успел сильно постареть. На его голове прибавилось седых волос, а на лице — морщин.
Как только корабль появился в небе, взгляд Гу Сетяня оказался прикован к дочери. Генерал не ожидал, что Гу Сицзю сможет спрыгнуть вниз без помощи внешней силы.
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Глава 277. Тестирование.
Гу Сетянь также был экспертом в боевых искусствах и знал, что его дочь не смогла бы спрыгнуть с корабля, не обладай она силой как минимум второго уровня!
Оверлорд Лун забрал Гу Сицзю к себе всего на несколько дней, а изменения к лучшему уже были налицо. Красное пятно на лбу девушки стало светлее. Похоже, Оверлорд всё-таки помог с лечением. Судя по всему, он был очень умелым доктором — значительные улучшения появились за такой короткий срок. К несчастью, Гу Сицзю забрал Небесный Учитель Цзо, чтобы пройти тестирование. Если бы не это, через год она бы себя не узнала…
Генерал крепко сжал кулак. Он готовился впервые в жизни встретиться с Небесным Учителем Цзо, но уже был недоволен этим человеком…
Тем, кого тестировали на Открытой Небесной Площадке, нельзя было разговаривать с людьми, собравшимися под сценой.
Видимо, Гу Сетянь знал об этом правиле. Он многое хотел сказать своей дочери, но не посмел произнести ни слова.
Жун Цзяло также посмотрел на Гу Сицзю. Он был спокоен, как и всегда. Когда девушка повернулась и взглянула на него, принц улыбнулся, как бы приободряя ее.
Взгляд Жуна Чэ был немного другим. Но когда Гу Сицзю посмотрела в его сторону, Жун Чэ жестом показал ей, что всё будет хорошо.
Жун Чу, напротив, приехал сюда только чтобы позлорадствовать. Он был даже счастлив видеть, как Гу Сицзю получает свое наказание.
Неподалеку от Открытой Небесной Площадки находилась смотровая, закрытая накидкой. Через некоторое время там появилось несколько теней.
Это место приготовили для девушек и женщин из богатых семей. Среди них была Лэн Сянъюй со своими дочерьми.
Разумеется, посмотреть на тестирование пришли также и другие аристократки.
Сначала Лэн Сянъюй не хотела приезжать, чтобы ни с кем не встречаться.
Ее дочь, Гу Тяньцин, должна была стать лучшей среди всех этих аристократок. Красивая, талантливая, воспитанная, умеющая справляться с трудностями — Лэн Сянъюй гордилась своей дочерью и при встрече с богатыми дамами всегда старалась ей похвастаться.
Однако никто не ожидал, что Гу Тяньцин окажется в центре такого грандиозного скандала. Новость о том, что девушка издевалась над Гу Сицзю, также распространилась по королевству.
Репутация Лэн Сянъюй сильно пострадала. Даже некоторые близкие друзья при встрече вели себя странно и говорили с ней довольно грубо. Лэн Сянъюй злилась, но единственное, что ей оставалось делать в этой ситуации — никуда не ходить и ни с кем не видеться.
Больше того, Гу Тяньцин до сих пор была в тюрьме. Мать прилагала огромные усилия, чтобы спасти дочь, но никто не хотел ей помогать…
Гу Сетянь — единственная опора Лэн Сянъюй — тоже был холоден с женой и не хотел с ней говорить. Разумеется, он не приходил и к ней в спальню.
И хотя Лэн Сянъюй продолжала оставаться женой генерала, казалось, что теперь она живет в заброшенном дворце…
Однако вместо того, чтобы анализировать собственные ошибки, Лэн Сянъюй винила во всем Гу Сицзю и ненавидела девочку всем сердцем.
Жена генерала знала, что если она появится на тестировании, ее плохо встретят. Тем не менее, она настояла на том, что прийти на Открытую Небесную Площадку вместе с дочерьми и посмотреть на то, как Гу Сицзю получает свое наказание.
Конечно, она утверждала, что беспокоится о дочери и пришла ее поддержать, но никто ей не верил.
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Глава 278. Неужели это была она?
Лэн Сянъюй встала и бесцельно облокотилась на перила, чтобы рассмотреть толпу. Вдруг она застыла на месте!
В западной части стояла женщина в красном, стройная и изящная, похожая на воительницу. Красная завуалированная шляпа скрывала ее лицо.
Вокруг незнакомки толпилось много людей, но все они были ничтожными по сравнению с ней…
Ло Синлань!
Эта женщина в красном напоминала Ло Синлань, даже вкус в одежде был таким же!
Когда Лэн Сянъюй впервые встретила Ло Синлань, она была одета так, будто рядом с ней приземлился огненный шар.
Незнакомка прислонилась к углу и смотрела в сторону Открытой Небесной Площадки…
Неужели это была она?
Это была Ло Синлань?
Но ведь она спрыгнула со скалы и погибла!
Скала была очень высокой и уходила глубоко под воду. Внизу бились сильные волны, и было множество рифов.
В то время Ло Синлань потеряла свою духовную силу. Как она могла остаться в живых?
После случившегося Гу Сетянь нанял спасательную команду, но после нескольких дней тщательных поисков тело Ло Синлань так и не нашли. Все решили, что его съели акулы, которые водились в этом районе. Но если это правда, как она могла быть жива?
Если бы Ло Синлань была жива, она бы, несомненно, скучала по сыну и дочери и вернулась бы навестить их.
Над ее детьми столько лет издевались в доме генерала — как она могла это допустить и ничего не сделать?
Наверно, это была не Ло Синлань. Просто похожий типаж и фигура.
В голове Лэн Сянъюй крутилось множество мыслей. Она изо всех сил старалась успокоиться, но всё равно сильно потела.
— Мама, что с тобой? Тебе нехорошо? — спросила стоявшая рядом Гу Тяньи.
Когда Лэн Сянъюй стала официальной женой генерала, все его дети от других любовниц начали называть ее «мамой». При этом своим собственным матерям они говорили «тетушка». И хотя Гу Тяньи не была родной дочерью Лэн Сянъюй, она, как и все остальные, должна была звать ее «мамой».
Лэн Сянъюй покачала головой.
— Всё в порядке. Просто тут слишком жарко и много людей.
Она вытерла пот носовым платком, снова украдкой взглянула в сторону незнакомки и оторопела.
Женщина в красном исчезла!
Неужели толпа своим течением унесла ее в другое место?
Лэн Сянъюй пыталась отыскать незнакомку глазами, но так и не нашла ее…
Она не сдалась и хотела продолжить поиск, но в этот момент рядом послышался какой-то шум. Кто-то вскричал от удивления:
— Боже мой! Здесь Оверлорды кланов Цзюсин и Иньян!
Лэн Сянъюй, как и остальные собравшиеся, подняла голову, чтобы взглянуть.
В небе показались два экипажа.
Один шел с юга, а второй — с севера.
Южный экипаж был красного цвета, его тянул красный фламинго. Все ученики клана были одеты в зеленую форму с вышитыми на ней звездами.
С севера ехала белая карета с серебряным летающим зверем. Среди учеников были одни девушки. В белых платьях они походили на ангелов.
Все, кто жил на этом континенте, разумеется, узнали приехавших.
Владельцем красного экипажа был Оверлорд клана Цзюсин, а белого — Оверлорд клана Иньян.
Обе кареты остановились одновременно. Занавески открылись, и снаружи появились два человека.
Из первого экипажа вышел мужчина в красном одеянии и свирепой маске. Он был высоким и сильным.
Перевод: rus_bonequinha
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Глава 279. Тут всё очевидно.
Из белого экипажа вышла женщина в белом одеянии. Ее лицо скрывала вуаль, были видны только красивые глаза. Роба полностью скрывала ее фигуру, но походка говорила о то, что дама была по-настоящему красивой.
Толпа под сценой затаила дыхание!
Жители королевства Фэйсин чувствовали, что эти дни — самые счастливые в их жизни. Сначала им удалось увидеть Оверлорда клана Тяньвэнь и обоих Небесных Учителей. А сегодня одновременно появились Оверлорды клана Цзюсин и Иньян! Это было настоящим чудом!
Всё потому, что обычно эти пятеро никогда не показывались на публике просто так, а в последние несколько дней они все сразу оказались здесь!
Даже несмотря на то, что эти великие люди скрывали свою настоящую внешность за масками, одного их появления было достаточно для всеобщего восхищения.
Оверлорды кланов прибыли из двух других стран, королевства Хаоюэ и королевства Чжаоян, где каждый из них занимал пост имперского советника. Поэтому жители Фэйсин смогли сдержать свои эмоции: они не стали кричать или падать в ноги гостям, а просто поклонились в знак приветствия.
— В красном одеянии — Оверлорд клана Цзюсин, Цянь Юэжань. Ему 93 года, он практикует духовный талант огня и служит советником императора в королевстве Хаоюэ. Дама в белом — Оверлорд клана Иньян, Хуа Уянь. Ей 86 лет, она практикует духовный талант воды и также служит имперским советником в королевстве Чжаоян, — Небесный камень начал озвучивать информацию для Гу Сицзю.
Девушка ничего не ответила.
Великие люди этого континента ее поразили. Несмотря на свой преклонный возраст, они выглядели молодо и свежо. Судя по всему, одним из преимуществ высокого уровня духовной силы было то, что человек не только жил дольше, но и мог сохранить свою красоту.
— Госпожа, мне кажется, тебе стоит сосредоточиться на причине их приезда, а не думать об их внешности, — пожаловался Небесный камень.
— Тут всё очевидно, — надменно ответила Гу Сицзю. — Для публичного тестирования необходимы два помощника, которые занимают высокие посты или носят статус учеников с небесным талантом. Лун Сые однажды уже похитил меня, поэтому его убрали с этой позиции. Небесный Учитель Ю получил травмы в ходе вчерашней битвы, и сейчас он, должно быть, где-то скрывается, чтобы восстановить силы. Он также не может быть помощником во время проверки. Следовательно, этих двоих Ди Фуи пригласил в последний момент.
В тот момент, когда Гу Сицзю закончила объяснять ситуацию браслету, Оверлорды двух кланов переместились с неба на Открытую Небесную Площадку.
Цянь Юэжань сделал всё максимально просто: он спрыгнул вниз прямо на сцену. Его приземление было легким, плавным и абсолютно бесшумным.
Какой хороший цингун!
Гу Сицзю была экспертом в этом виде искусства, поэтому втайне похвалила мастерство Оверлорда.
Хуа Уянь спустилась вниз медленно и с достоинством. Она даже перевернулась в воздухе, прежде чем оказаться на сцене. Ее приземление было мягким и тихим, как и в предыдущем случае, но Гу Сицзю поняла, что цингун этой дамы был не настолько хорош.
Однако цингун Хуа Уянь так же считался одним из лучших на всём континенте.
— Брат Ди, я не опоздал? — спросил Цянь Юэжань холодным и чистым голосом. — Как только я получил от тебя срочное сообщение, я сразу же направился сюда. Посмотри, как устал мой фламинго.
Приземлившись на Площадку, Хуа Уянь улыбнулась и поздоровалась с Ди Фуи:
— Фуи, как поживаешь?
Ее голос был приятным и звонким, как у девочки-подростка.
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Глава 280. Я могу расстаться с чем угодно.
Ди Фуи усмехнулся.
— Ты как раз вовремя. Я бы наказал вас обоих, если бы вы опоздали.
— К счастью, я успел, — рассмеялся Цянь Юэжань.
Хуа Уянь тоже мило улыбнулась.
— Твои поручения для меня всегда на первом месте.
Ди Фуи и Оверлорды двух кланов продолжили свой разговор. Император, который находился в смотровой, подошел к ним поздороваться.
Вдруг Гу Сицзю вздохнула.
— Что такое? Тебе стало страшно? — спросил Небесный камень.
— В книгах и фильмах моей эпохи кланы Иньян и Сихуа всегда были плохими. Большинству Оверлордов нравилось практиковаться со злыми духами, они часто вели себя вызывающе и пытались очаровать всех вокруг. Поэтому я думала, что Оверлорд клана Иньян будет выглядеть так же, а сегодня выяснилось, что это красивая элегантная дама. Я никак такого не ожидала! — ответила Гу Сицзю.
Небесный камень немного помолчал, прежде чем ответить:
— Госпожа, неужели ты совсем не волнуешься?
Он всегда считал, что его госпожа — несколько странная особа.
— Мне не о чем беспокоиться. Я не обладаю небесным даром, так что результат теста скажет сам за себя. Потом меня отправят в Темный Лес на несколько дней. Если я уже знаю, каким будет исход, зачем мне волноваться? — объяснила девушка.
— Если ты знаешь, что у тебя нет небесного дара, зачем проходить публичное тестирование? Тебя назовут обманщицей, это будет настоящий позор на глазах у всех.
— Я так не думаю, — решительно ответила Гу Сицзю.
Она больше не хотела иметь ничего общего с этой личностью, поэтому ей нечего было стыдиться. Всё, чего она хотела — это достичь своей конечной цели.
Быть Гу Сицзю стало слишком хлопотно. Ее похищал Лун Сые и преследовал Ди Фуи, ей восхищался Император. А еще она оказалась втянута в помолвку, от которой не могла освободиться…
С появлением всех этих проблем девушка не могла свободно практиковать свою силу. А значит, полное избавление от этой личности пошло бы ей на пользу. После проверки ее отправят в Темный Лес, и все решат, что Гу Сицзю там погибла.
Как только она успешно выберется из Леса, она станет другим человеком в другой стране. Она планировала также найти тихое место, чтобы продолжать тренировать духовную силу и жить такой жизнью, какой ей хочется.
Гу Сицзю уже продумала свое будущее, поэтому ее совсем не волновал небольшой позор, который ждал ее в ходе тестирования.
Похоже, Небесный камень понял намерения хозяйки. После паузы он спросил:
— А ты сможешь расстаться с людьми, которые тебя окружают? Гу Сетянь хорошо с тобой обращался в последнее время и теперь с гордостью называет тебя своей дочерью. Ди Фуи тоже был добр к тебе, и даже хотел с тобой обручиться… Жун Цзяло относится к тебе не так, как ко всем остальным. С тех пор, как ты появилась в этом мире, он заботился и присматривал за тобой…
— Я могу расстаться с чем угодно, ничто меня не удержит, — твердо ответила Гу Сицзю.
— Ты такая хладнокровная! — ошеломленно сказал браслет.
Возможно, она действительно была хладнокровной. Когда девушка воскресла в этом мире, она поклялась, что отныне будет жить только для себя, и больше ни для кого.
Она просто хотела быть свободной и не ограничивать себя никакими отношениями, в том числе семейными и любовными.
— Итак, это мисс Гу, — раздался голос прямо перед ней.
Гу Сицзю подняла глаза и увидела Оверлорда клана Иньян, Хуа Уянь.
Женщина осмотрела Гу Сицзю с головы до пят, как будто изучая новую игрушку. Девушка спокойно взглянула в ответ.
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Глава 281. Особое отношение.
Хуа Уянь мягко вздохнула.
— Впервые маленький ребенок публично заявляет о том, что у него есть небесный дар. Смелая девочка.
Цянь Юэжань также просканировал Гу Сицзю взглядом с ног до головы. Его взгляд был очень агрессивным, он как будто мог смотреть прямо сквозь кожу девушки и видеть ее до самых костей. Спустя некоторое время он изумленно сказал:
— Я слышал, у этой девочки нет духовной силы, но я вижу второй уровень. Как это возможно?
Какой проницательный взгляд!
Гу Сицзю держала рот на замке и ничего не отвечала.
— Ее вены были заблокированы, я использовал лекарство, чтобы восстановить их, — неторопливо произнес Ди Фуи.
Хуа Уянь на секунду замерла. Она взглянула на Ди Фуи со смешанными чувствами. Женщина хотела что-то сказать, но помедлила, а потом и вовсе передумала говорить.
Цянь Юэжань поднял брови и с любопытством посмотрел на Ди Фуи:
— Судя по всему, это был не обычный блок на венах. В противном случае генерал Гу решил бы проблему на ранней стадии и не позволил девочке иметь такой слабый организм. Особенно в течение столь долгого времени. Значит, эту блокировку было не так просто снять. Ты использовал какое-то особое средство? Я не думал, что ты такой щедрый.
Цянь Юэжань говорил прямо и не пытался подобрать слова помягче.
В нем проснулось сильное любопытство по отношению к Гу Сицзю. Он обошел ее и спросил:
— Что такого особенного в этой девочке, почему ты так ей восхищаешься?
Ди Фуи рассмеялся.
— Хочешь, чтобы я снова восхищался тобой?
Цянь Юэжань, похоже, что-то вспомнил. Он вздрогнул и отмахнулся.
— Нет, не хочу!
Хуа Уянь тихонько рассмеялась и сказала:
— Фуи не просто восхищается людьми. Прежде, чем начать ценить человека, он заставит его пройти через боль. Я помню, как в последний раз особое отношение с его стороны привело к тому, что я чуть не погибла. Мне до сих пор страшно, когда я об этом вспоминаю.
Ди Фуи и Оверлорды обсуждали былые времена и не обращали внимания на Гу Сицзю.
Из их разговора девушка сделала два вывода. Во-первых, эти трое были в хороших отношениях. Во-вторых, Ди Фуи всегда нравилось подшучивать над остальными. Однако у его выходок были границы — они никогда не приводили к смерти.
Даже если Небесный Учитель Цзо боролся со своим противником, Небесным Учителем Ю, правила оставались теми же.
Если бы Ди Фуи серьезно нападал прошлой ночью, возможно, он бы убил Небесного Учителя Ю.
Но, в конце концов, Ди Фуи всё равно его отпустил…
Гу Сицзю вспомнила момент, когда она была с Небесным Учителем Цзо. Похоже, он относился к ней так же, как и все остальные.
Хуа Уянь наконец вспомнила, что главная героиня сегодняшнего дня — Гу Сицзю. Она улыбнулась девушке:
— Мисс Гу, должно быть, прошла через то же, что и мы. Он всегда по-особому относится к потенциальным обладателям небесного дара, так что вам не стоит слишком беспокоиться по этому поводу.
Гу Сицзю улыбнулась в ответ:
— Разумеется, я не слишком об этом переживаю. Я считаю за честь, что Небесный Учитель Цзо обращался со мной так же, как оба Оверлорда.
Потом она посмотрела на небо. Солнце уже стояло высоко над головой. Гу Сицзю взглянула на Ди Фуи.
— Время идет, может быть, уже начнем? Я думаю, ничего страшного не случится, если вы вспомните былые времена уже после того, как я пройду тестирование.
Все трое опешили и ничего не ответили.
Ди Фуи не говорил с Гу Сицзю и даже не смотрел в ее сторону с тех пор, как они приземлились на Открытую Небесную Площадку. Теперь он, наконец, взглянул на девушку, пытаясь прочитать ее состояние по выражению лица.
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Глава 282. Неужели он решил воспользоваться случаем, чтобы отомстить?
Гу Сицзю спокойно взглянула на него в ответ. Ди Фуи рассмеялся.
— Куда ты так торопишься? Осталось меньше часа. — Он посмотрел на обоих Оверлордов. — Вам есть что добавить?
Чуть помедлив, Хуа Юянь слегка покачала головой.
— Нет, я всего лишь свидетель на тестировании. Я сделаю всё так, как ты скажешь.
Цянь Юэжань вдруг вышел вперед и подошел к Гу Сицзю.
— Ты чересчур смелая. Знаешь, какое наказание тебя ждет, если окажется, что у тебя нет небесного дара?
Он говорил так громко, что его слышали все присутствовавшие.
Гу Сицзю посмотрела на Оверлорда и ничего не ответила.
— Тебя лишат всех талантов и навыков, связанных с боевыми искусствами, и отправят в Темный Лес, — продолжил Цянь Юэжань. — Никакой пощады не будет. И хотя брат Ди был добр к тебе большую часть времени, он действует решительно и строго придерживается принципов, когда речь идет о важных делах. В конце концов, ты всего лишь ребенок, — посочувствовал Оверлорд. — Если бы у тебя не было духовной силы, тебе не пришлось бы проходить через процесс ее изъятия — тебя бы просто отправили в Темный Лес. Но у тебя она есть — небольшая, но есть. Как только выяснится, что ты обманула нас всех, и никакого дара у тебя нет, эту силу у тебя заберут. Даже несмотря на особое отношение к тебе, Ди Фуи не сможет быть снисходительным в этом вопросе. Зачем тебе объявлять во всеуслышание, что ты обладаешь небесным талантом? Это серьезная вещь, с которой не каждый сможет справиться…
Голос Цяня Юэжань отозвался эхом по всей площади. Звук был даже мощнее, чем с громкоговорителем. Все собравшиеся четко и ясно слышали каждое слово Оверлорда.
После этого заявления на лицах людей появились самые разные выражения.
Гу Сетянь сразу побледнел.
Император был ошеломлен. Он собирался просить о снисхождении от имени Гу Сицзю, но после публичного объявления Оверлорда он больше не мог этого сделать. Помочь с апелляцией он уже не мог.
Глаза Гу Сицзю померкли.
Со стороны казалось, что Цянь Юэжань заботился о ней, но на самом деле он пытался заставить ее смириться с гибелью. После его слов никто уже не мог помочь Гу Сицзю, и даже Ди Фуи должен был теперь действовать по справедливости.
Девушка не ожидала, что Цянь Юэжань, который выглядел достаточно прямолинейным человеком, окажется таким хитрым!
Разумеется, Гу Сицзю помнила о своем старшем брате, Гу Тяньчао, который был учеником клана Цзюсин. Она даже подшутила над хранителем клана во дворце. Она слышала, что этот хранитель был одним из любимых учеников Оверлорда Цзюсин…
Похоже, у Гу Сицзю были личные счеты с этим кланом.
Неужели он решил воспользоваться случаем, чтобы отомстить?
Только вот способ мести был слишком низким.
Гу Сицзю посмотрела на Ди Фуи.
Ей не хотелось неверно истолковывать его мысли, но после того, что она увидела сегодня, она не могла иначе…
Гу Сицзю решила, что Ди Фуи помог ей раскрыть духовную силу только для того, чтобы забрать эту силу и все ее способности к боевым искусствам после тестирования.
Учитель Цзо сражался с Тянем Цзиюэ и серьезно ранил его. Он втянул Луна Сые в неприятную ситуацию. Всё это для того, чтобы иметь вескую причину не привлекать их в качестве свидетелей проверки. Вместо этого Ди Фуи попросил Оверлорда Цзюсин, который имел что-то против Гу Сизцзю, приехать сюда, чтобы отправить ее на верную смерть. Неужели всё это было задумано с целью полностью ее уничтожить?
Гу Сицзю думала, что после вчерашней совместной поездки у нее с Ди Фуи развилась некая форма дружбы. Даже если бы он отказался ей помочь, он, по крайней мере, не доставил бы ей лишних неприятностей, но теперь всё это выглядело иначе…
Ди Фуи вертел в руках свою флейту. Пока говорил Цянь Юэжань, он молча стоял и только слегка улыбался.
Когда Оверлорд закончил предложение, Ди Фуи рассмеялся и посмотрел на него:
— Цянь Юэжань, ты пытаешься напомнить мне о моих обязанностях?
Голос Ди Фуи был ласковым, как ветер, но он напугал Цяня Юэжаня.
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Голос Ди Фуи был ласковым, как весенний ветер, но в глубине души Цянь Юэжань чувствовал исходивший от него холод. Оверлорд быстро улыбнулся.
— Нет, я не смею. Я сказал так потому, что мне жаль эту девочку. Я довольно прямолинейный человек, и иногда мои слова могут быть обидными для тебя, но знай: у меня нет никаких плохих намерений.
Ди Фуи посмотрел на Цяня Юэжаня и снова рассмеялся, только уже помягче:
— Нет, ты не прямолинейный человек, а немного глупый. И еще ты не в своем уме.
Цянь Юэжань потерял дар речи.
— Прости за прямоту. Не принимай на свой счет, — улыбнулся Ди Фуи.
Оверлорд мгновенно покраснел. Он был настолько зол, что не мог должным образом ответить.
Он без сомнения был одним из величайших Оверлордов, и несмотря на это Небесный Учитель Цзо посмел назвать его глупцом на глазах у всех. Тянь Юэжань не мог держать себя в руках, поэтому сделал несколько шагов назад.
Подул сильный ветер. Внезапная дрожь пробежала по его телу.
Это было странно. Обычно Оверлорд действовал опрометчиво, но всё же мог держаться должным образом и говорить то, что следует. На этот раз он вел себя так странно, будто был одержим.
Он посмотрел на Ди Фуи и попытался объясниться, но тот, казалось, уже не обращал на Оверлорда внимания. Вместо этого Ди Фуи рукой подал знак своим подчиненным на площадке и сказал:
— Можно начинать!
Слуги ответили в унисон. Они ловко переместились и заняли восемь разных позиций.
Цянь Юэжань всё еще злился на себя за то, что говорил так откровенно, совсем не думая о последствиях. Он увидел, как Ди Фуи сделал несколько шагов вперед.
— Брат Ди, ты будешь необъективным и пристрастным? — резко спросил Оверлорд, снова не подумав.
Ди Фуи остановился и ответил:
— Разумеется, нет. Я буду решать свои дела честно и по справедливости. Я буду объективным.
Цянь Юэжань мгновенно почувствовал облегчение. Пока он переводил дух, Ди Фуи добавил:
— Я буду справедлив по отношению ко всем, включая вас двоих.
Оверлорд застыл. Он почувствовал, что в словах Ди Фуи может скрываться какой-то подтекст. Хуа Уянь тоже немного изменилась в лице.
— Фуи, мне нечего сказать, — произнесла она с горькой улыбкой. В этой затянувшейся полемике Хуа Уянь была невинной жертвой.
Ди Фуи взглянул на нее.
— Правда?
Его голос был мягким — настолько, что напугал женщину без видимой на то причины.
Гу Сицзю резко пошла вперед. Она обошла Цяня Юэжаня и внимательно осмотрела его с головы до ног.
Оверлорд слегка потерял самообладание.
— На что вы уставились, юная леди?
— Ни на что, — сухо ответила Гу Сицзю, после чего повернулась и ушла.
Цянь Юэжань опешил. Ему показалось, что в ответе девушки осталась какая-то недосказанность.
Тестирование началось. Восемь защитников холла Фуцан заняли соответствующие позиции в каждом из углов Восьми Диаграмм. Гу Сицзю встала в центре Открытой Небесной Площадки, а ее спина оказалась наклонена к середине трех колонн.
В столбе был спрятан особый механизм. Как только девушка цеплялась за него, ее немедленно сдерживали цепи, выходившие из верхней части колонны.
Ди Фуи приступил к выполнению ритуалов в центре Восьми Диаграмм. На кончиках его пальцев появились яркие разноцветные лучи. Это напоминало Легендарный Меч Шести Вен, но выглядело намного лучше.
Вслед за лучами света облака в небе стали смещаться к центральной колонне. Внезапно из темных туч ударила молния. Даже при ярком дневном свете она ослепляла, вызывая приступы дрожи.
Такого рода публичные испытания были настолько редкими, что почти никто не видел их собственными глазами. Поэтому в такой напряженный момент все затаили дыхание в предвкушении.
Гу Сицзю тоже немного нервничала, в глубине ее души таилось беспокойство.
Она не слышала, чтобы люди когда-нибудь погибали от несчастных случаев во время тестирования, но молния, которая начала бить из темных туч, сильно ее напугала.
Гу Сицзю предположила, что Небесный Учитель Цзо собирается поразить ее этой молнией.
Судя по тому, как он выполнял ритуалы, всё свидетельствовало именно об этом.
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Глава 284. Она даже осмелилась посмотреть на небо.
Гу Сицзю не удержалась и посмотрела в сторону Цяня Юэжаня и Хуа Уянь в надежде получить какие-то подсказки.
Однако первый был в маске, а вторая носила вуаль, поэтому девушке не удалось разглядеть выражения их лиц. Она не могла понять, что они чувствуют, не говоря уже об их опыте прохождения этого испытания.
Молниеносная Змея светилась ярким светом, беспорядочно ударяя из облаков и ослепляя своей яркостью.
Гу Сицзю взглянула на небо. Она поняла, что Молниеносная Змея била определенным образом, хотя казалось, что она делала это случайно.
Девушка еще раз внимательно посмотрела на рисунок Змеи. Если сложить все узоры в одну большую картину, получалась форма цветка.
Это был напряженный момент.
Все, кто стоял на Площадке и за ее пределами, находились в напряжении. Большинство сосредоточилось на Молниеносной Змее, которая постоянно кружилась над головами.
Кто-то смотрел на Гу Сицзю, в том числе Жун Цзяло, Жун Чэ и оба Оверлорда.
Принцы, судя по всему, переживали за девушку, Цянь Юэжань пребывал в небольшом шоке от того, что происходило, а в глазах Хуа Уянь было нечто большее.
Оба Оверлорда проходили это испытание. И хотя на момент тестирования они были уже взрослыми, они всё равно чувствовали большое напряжение. Они оба стояли вытянувшись по стойке смирно, когда среди темных туч начала формироваться Молниеносная Змея. Они закрыли глаза, чтобы привлечь все свои силы, находясь в ожидании. На их лбах выступил холодный пот, и волнение захлестывало.
Однако, судя по всему, эта маленькая девочка действительно была храброй. Она даже осмелилась со всей серьезностью взглянуть на небо.
Гу Сицзю отличалась от остальных. Оверлорды были под впечатлением.
Спустя несколько секунд Ди Фуи сделал жест рукой. Молниеносная Змея превратилась в шар из блестящих световых лучей и устремилась прямиком вниз.
Произошло неизбежное: она, наконец, ударила.
Можно сказать, что это была молния в форме шара, которая, казалось, способна к массовому уничтожению.
В мгновение ока молния ослепила Гу Сицзю. Тело девушки оказалось закрыто шаром ярких лучей.
Хуа Уянь и Цянь Юэжань автоматически затаили дыхание. Наступил момент истины: сейчас выяснится, правдивы были слова Гу Сицзю или нет.
Пятицветная Молниеносная Змея обладала разными характерными чертами. Зеленый цвет считался элементом дерева, белый олицетворял металл. Черный цвет относился к воде, красный — к огню, а желтый — к земле.
Если судьба действительно наделила Гу Сицзю небесным даром, то в тот момент, когда световой шар накроет ее, она поглотит один из элементов Пятицветной Молниеносной Змеи, который соответствует ее природе.
Элементом Хуа Уянь, например, была вода. Во время тестирования она поглотила все черные лучи молнии, и ее тело в конечном итоге начало светиться черным светом, относившимся к стихии воды. Затем она стала переливаться другими четырьмя цветами и осветила все Восемь Диаграмм.
Если бы Хуа Уянь не была избранной, гигантский световой шар накрыл бы ее, забрал все ее силы, а потом исчез без следа.
Яркая Пятицветная Молниеносная Змея окружила Гу Сицзю и превратилась в сияющий световой блок, покрывающий всё тело девушки.
Хуа Уянь устремила взгляд на световой блок, или, точнее сказать, она смотрела на Пятицветную Змею, кружившую в этом блоке. Если один из цветов постепенно потускнеет, а потом сольется с телом Гу Сицзю, это будет означать, что девушка — избранная.
Пятицветная Молниеносная Змея подступила к Гу Сицзю и стала безумно кружить вокруг нее. Спустя примерно десять секунд ни один из цветов Молниеносной Змеи не исчез. Все они остались.
Хуа Уянь слегка покачала головой. Она проходила это тестирование и знала, что Пятицветный Световой Блок рассеется и исчезнет через некоторое время.
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Хуа Уянь слегка покачала головой. Она проходила это тестирование и знала, что Пятицветный Световой Блок рассеется и исчезнет через некоторое время.
Она не удержалась от вздоха.
— Судя по всему, эта девочка на самом деле не…
Тут Хуа Уянь вдруг запнулась и широко раскрыла глаза. К ее удивлению, Пятицветная Молниеносная Змея начала сливаться с телом Гу Сицзю, постепенно исчезая из вида.
Через несколько мгновений Пятицветный Световой Блок испарился. От Молниеносной Змеи не осталось и следа. Гу Сицзю переливалась всеми пятью цветами, но эти лучи не растянулись вдоль восьми диаграмм — вместо этого они окружили Гу Сицзю и образовали нечто вроде ореола. Девушка была окутана яркими лучами, как будто несла бесконечный свет Будды.
Хуа Уянь и Цянь Юэжань оторопели.
Все собравшиеся были в замешательстве.
Только Ди Фуи и Оверлорды знали, что должно произойти в случае, если Гу Сицзю действительно окажется избранной.
— Небесный Учитель Цзо, — заговорил император, — этого достаточно, чтобы утверждать, что Сицзю обладает небесным даром?
Вместо ответа Ди Фуи взглянул в сторону Оверлордов и спросил:
— Что скажете?
Хуа Уянь повела себя осторожно. Она повернулась и посмотрела на Цяня Юэжаня.
Он, напротив, не стал скрывать то, что думает, и сказал как на духу:
— Всё выглядело довольно странно. И совсем не походило на то, что должно случиться с избранным учеником. Поэтому я не думаю, что эта девочка избранная.
Хуа Уянь с улыбкой согласилась:
— Наши с братом Цянем мнения совпадают.
После слов Оверлордов толпа загудела и стала выдвигать собственные предположения. Кто-то говорил, что всё было ясно с самого начала. Для кого-то стало неожиданностью то, что Гу Сицзю не оказалась избранной. Кому-то было жаль девушку, а кто-то наслаждался зрелищем и просто радовался ее неудаче. Со всех сторон звучало слишком много разных мнений, перечислить их все просто невозможно.
Лэн Сянъюй была в восторге. Тем не менее, она вздохнула, делая вид, что ей очень жаль Гу Сицзю.
Гу Тяньи, наоборот, не скрывала своей радости. Она рассмеялась:
— Я же говорила! Разве Сицзю могла быть избранной? Очевидно, что она хотела получить то, чего не заслуживает. Как такая никчемная девчонка посмела назвать себя избранной? А теперь она просто выставляет себя на посмешище.
— Тяньи, не говори глупостей! — отчитала дочь Лэн Сянъюй. — В конце концов, она твоя сестра и одна из дам резиденции генерала. Кроме того, Небесный Учитель Цзо еще не сделал никаких заявлений.
Последнее слово оставалось за Ди Фуи. Только он мог сказать, являлась Гу Сицзю избранной или нет. Великие Оверлорды были всего лишь свидетелями.
Всё внимание обратилось в сторону Небесного Учителя Цзо. Собравшиеся ждали его вердикта.
Но вместо этого Ди Фуи взглянул на Гу Сицзю. Девушка не могла ничего прочитать по его лицу, потому что его скрывала маска. Гу Сицзю видела блеск в глазах Ди Фуи, но не понимала, в каком настроении пребывал Учитель.
— Как ты себя чувствуешь? — спросил Ди Фуи у Гу Сицзю, которая только что освободилась из цепей столба.
Девушка пошевелила руками и ногами, чтобы почувствовать их.
— Неплохо.
Внутри нее что-то горело, но ощущения были терпимыми.
— Ты не избранная ученица, — сказал Ди Фуи. Он не стал повышать голос, но его слова прозвучали достаточно громко, чтобы все стоявшие на площади их услышали.
Гу Сицзю молча посмотрела вниз.
Результат тестирования был предсказуемым. Девушка не удивилась.
Поначалу такой исход никого не сбил с толку. Но услышав окончательное заключение Ди Фуи, толпа зашумела.
Хотя результат проверки не был сюрпризом, люди всё равно ждали, что случится какое-то чудо. А теперь, после объявления Учителя, их реакция оказалась вполне ожидаемой: кто-то чувствовал разочарование, кто-то качал головой, возмущался и ругался, а большинство просто смеялось над Гу Сицзю.
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Шум и гул породил хаос среди толпы.
На тестировании присутствовали некоторые учителя, которые очень красноречиво высказывались о том, что увидели. Поскольку все они обладали духовной силой, их голоса звучали невероятно громко.
Громче всех говорила Гу Тяньи:
— Какой позор! Настоящий стыд! Она унизила генерала. Да, у нее есть кое-какие медицинские навыки, но она совсем забыла о своей никчемности. Она даже посмела назвать себя избранной — какой позор! Всем, кто живет в резиденции генерала, очень стыдно за нее!
— Хаха, вот именно, это просто смешно. Мы думали, что эта девочка сильна, а она оказалась обычной посредственностью, — быстро согласился кто-то из собравшихся.
— Глупец, который мечтал достичь небес, теперь показал свое истинное лицо. Глупец всегда останется глупцом, несмотря ни на что… — продолжили люди в толпе.
— Ее медицинские способности, должно быть, тоже не настоящие. Возможно, ей просто повезло, что в тот день она смогла вылечить больного мальчика.
— Именно, ее медицинские способности совершенно несопоставимы с мастерством Святой Тяньвэнь. Прошлый раз, скорее всего, был просто удачным совпадением.
— Как говорится, пустое ведро громче гремит. Она действительно уродливая и никчемная…
Из толпы начали доноситься все возможные виды неприятных и злобных комментариев. Они были достаточно громкими, и стоявшие на сцене могли их расслышать.
Ди Фуи слышал всё, что говорили люди. Гу Сицзю тоже.
Публичное осмеяние в такой презрительной манере было просто невыносимым.
Это напоминало лишь один сценарий: будто какую-то знаменитость публично в чем-то разоблачили прямо при свете софитов, а затем сурово осудили в устной и письменной форме. Давление общества в таком случае, должно быть, по-настоящему разрушительное.
Это было похоже на забаву, в которой жертву подвергали осуждению.
Все собравшиеся будто состояли в лиге справедливости, как если бы уровень их морали был выше, чем у остальных, и они обладали достаточными правами, чтобы высмеивать и порицать Гу Сицзю. При этом дело совершенно их не касалось, и девушка вполне могла быть невиновной.
Ди Фуи взглянул на Гу Сицзю полузакрытыми глазами. Она сжала губы, не говоря ни слова. Гу Сицзю вела себя совершенно спокойно, как будто публичное обвинение не имело к ней никакого отношения. Она только чувствовала холодные кончики пальцев в рукавах своей одежды.
Ди Фуи поднял руку, давая сигнал толпе, и произнес:
— Тишина! Небесному Учителю Цзо еще есть что сказать!
Ди Фуи не повышал голоса, но и этого было вполне достаточно, чтобы обсуждения в толпе немедленно стихли.
Публика замолчала. Все ждали следующего шага Ди Фуи.
Ожидалось, что теперь пришло время заняться дальнейшей судьбой Гу Сицзю.
Лэн Сянъюй смотрела на сцену с широко раскрытыми глазами. Она с нетерпением ждала, когда Гу Сицзю получит наказание, которое стало бы облегчением для ее ненависти. После этого она смогла бы чувствовать себя лучше.
Ди Фуи заговорил. Его голос был абсолютно спокойным:
— Гу Сицзю не является избранной ученицей, но она показала выдающийся кунг-фу. Она поглотила все лучи Пятицветной Молниеносной Змеи и теперь переливается всеми цветами. Разве это никого вам не напоминает?
Толпа была в замешательстве.
Только Оверлорды вдруг поняли, о ком шла речь.
— Лорд! — сказал вслух Цянь Юэжань.
Эти слова были как заклинание, поразившее толпу и заставившее ее замолчать. На площади стало так тихо, что если бы на землю упала иголка, все бы это услышали.
Ди Фуи улыбнулся.
— Именно, это напоминает Лорда. Кунг-фу этой девушки тесно связан с Господом, — произнес Небесный Учитель Цзо.
Его слова волной пронеслись по округе. Люди были растеряны.
Речь шла о Лорде.
Понятие «избранного» было немного расплывчатым и туманным, многие не понимали, что оно означает. Но большинство признавало тот факт, что Лорд был единственным истинным Богом на земле.
Кунг-фу Гу Сицзю было связано с Богом, которому поклонялись тысячи людей. Это могло доказывать то, что она была ученицей Лорда.
Гу Сицзю оторопела.
Она не понимала, каким образом она связана с Богом. Ближе, чем в тот день, когда она украла одежду со статуи Лорда, Гу Сицзю к нему не подходила.
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Глава 287. Дело было в Луне Сые?
Хуа Уянь широко открыла глаза. С ее языка сам собой слетел вопрос:
— Фуи, Лорд никогда не брал учеников, как эта девушка может быть его подопечной? Как ей вообще удалось приблизиться к Лорду?
— Я сказал, что ее кунг-фу связано с Богом, но не говорил, что она его ученица, — мягко ответил Ди Фуи. Он повернул голову к Гу Сицзю. — Мисс Гу, скажите, вы получили свои способности во сне?
Гу Сицзю уже говорила об этом раньше, поэтому она не стала отрицать свои собственные слова.
— Да, — кивнула девушка.
— Вы помните, как выглядел человек, который передал вам способности в вашем сне? Пожалуйста, опишите его как можно подробнее.
— Госпожа, делай, что он говорит! Скорее, скорее! — отчаянно кричал Небесный камень в сознании Гу Сицзю.
Разумеется, Гу Сицзю не собиралась снова ставить себя в трудное положение, поэтому она описала нефритовую статую, которую видела в пещере.
— На нем было одеяние с узорами облаков, он был высоким и великолепным. Лицо скрывалось под маской…
Девушка упомянула все детали, независимо от того, имели они значение или нет. Единственное, о чем Гу Сицзю не сказала — это черты лица.
Большинство людей на площади никогда не видели Лорда собственными глазами, поэтому не могли определить, говорила Гу Сицзю правду или лгала. Только Хуа Уянь и Цянь Юэжань встречались с Богом ранее, и после рассказа Гу Сицзю они больше в ней не сомневались.
Очевидно, что именно Лорд появился в ее снах и передал ей способности. Никто и подумать не мог, что Гу Сицзю окажется в подобной милости у Бога и приобретет навыки кунг-фу во сне.
Случившееся казалось обоим Оверлордам нереальным. Они знали, как сложно выйти на связь с Лордом. Практически невозможно было увидеть его даже в обычный день, а ведь Хуа Уянь и Цянь Юэжань, в конце концов, были избранными учениками и входили в число лучших людей в мире. Однако Бог не сделал их своими учениками, а вместо этого только дал им кое-какие советы, на осознание которых Оверлордам, возможно, понадобятся годы.
И вот перед ними стояла девушка, получившая свое кунг-фу от самого Лорда во сне. Бог использовал особую силу вторжения во сны, которую не применял уже больше года.
Неудивительно, что медицинские способности Гу Сицзю оказались настолько впечатляющими, а с особыми приемами ее кунг-фу было так трудно справиться. Оказалось, что эта девушка получила свои навыки от непобедимого Лорда.
Хуа Уянь не удержалась и спросила Гу Сицзю:
— В твоих снах Лорд сделал тебя своей ученицей?
Лун Сые был учителем Гу Сицзю, и это оставило плохие впечатления в памяти у девушки. Поэтому ей было некомфортно употреблять слово «учитель». Гу Сицзю подняла брови и ответила:
— Лорд всего лишь передал мне кое-какие навыки кунг-фу. Он ничего не говорил о том, чтобы сделать меня своей подопечной. Если бы вы не сказали мне, я бы так и не узнала, что во сне ко мне приходил именно Лорд…
Ди Фуи посмотрел на Гу Сицзю. В его глазах поблескивали лучи света.
Похоже, эта юная леди больше никого не хотела признавать своим учителем и господином.
Дело было в Луне Сые?
На этот раз она даже Бога не хотела считать своим учителем.
Стоявшие на сцене Му Фэн, Му Юй, Му Лэй и Му Дянь изо всех сил старались сдержать свои эмоции. Они не хотели, чтобы их господин решил, что они считают его дураком.
Хуа Уянь, похоже, не была согласна с такой теорией.
— Фуи, это вопрос первостепенной важности. Думаю, нам нужно найти Лорда, чтобы получить доказательства.
— Оверлорд Хуа права, нам нужны доказательства, — согласился Цянь Юэжань.
— И кто же отправится к Лорду, чтобы получить от него подтверждение? — улыбнулся Ди Фуи.
Хуа Уянь и Цянь Юэжань не смогли сказать ни слова.
Резиденция Лорда не была открыта для посетителей круглый год. Всем, даже избранным подопечным, было трудно встретиться с ним лично хотя бы раз в несколько лет. Только в случае особой необходимости Господь сам приближался к людям. У избранных учеников, которые приходили к Богу по собственной инициативе, шансы были мизерными. Даже если бы они сделали что-то плохое, их наказал бы не Лорд, а его ученик, и произошло бы это за пределами резиденции.
Учитывая эти обстоятельства, немедленная встреча с Богом представлялась невозможной.
Хуа Уянь взглянула на Ди Фуи и спросила:
— У тебя есть идеи, как это сделать?
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Глава 288. В подтверждении от Лорда нет необходимости.
Ди Фуи был лучшим из пяти избранных учеников, и при этом самым рассудительным. Хуа Уянь полагала, что он сможет найти выход из любой ситуации.
— В этом мире всего несколько человек знает, как на самом деле выглядит Лорд. Если бы эта юная леди не видела его в своих снах, как бы она смогла описать его нам так живо и подробно? Кроме того, некоторые составляющие своего кунг-фу она определенно получила от Лорда. Этих фактов достаточно, чтобы доказать — мисс Гу говорит правду. Нет необходимости искать Лорда ради подтверждения ее слов, — спокойно сказал Ди Фуи.
— Но… — начала Хуа Уянь.
Ди Фуи поднял рукава и прервал ее:
— Здесь не о чем больше говорить. Попытки встретиться с Лордом отнимут у нас время. Давайте лучше займемся делами, которые нужно уладить с мисс Гу прямо сейчас.
Хуа Уянь моргнула.
— А разве осталось что-то еще?
— Конечно! Даже ученики Бога должны понести заслуженное наказание, если совершили большую ошибку, — абсолютно серьезно ответил Ди Фуи.
Толпа молчала.
За всеми этими драматическими взлетами и падениями было трудно угнаться.
Особенно сложно приходилось Лэн Сянъюй. Она не понимала, что происходит. Ее сердце билось быстрее после каждого поворота событий, а появлявшуюся надежду сменяло чувство страха. Лэн Сянъюй казалось, что сердце вот-вот взорвется в ее груди.
Гу Сетянь тоже чувствовал, что еще немного — и у него случится сердечный приступ.
— Небесный Учитель Цзо, — наконец сказал генерал, — ошибка Гу Сицзю была непреднамеренной. Больше того, она может быть подопечной самого Лорда. Вы не могли бы не наказывать ее из уважения к Лорду?
— Перед законом все равны, — мягко ответил Ди Фуи, прервав обращение Гу Сетяня.
Ди Фуи перевел взгляд на императора.
— Ваше величество, что скажете?
Император подумал какое-то время и, наконец, дал ответ:
— Несмотря на то, что ошибка этой девочки была случайной, выдавать себя за избранного ученика — серьезное дело. Это нельзя спускать с рук. Что, если мы поступим так: она получит наказание, но не такое суровое, как все остальные, кто выдавал себя за избранных. Наказание будет мягким, иначе будет сложно объяснить Лорду наше решение.
В этой стране торжественный прием оказывали не только самому Лорду, но и его слугам.
И хотя Гу Сицзю не была признанной подопечной Бога, он приложил усилия, чтобы научить ее и направить. Поэтому с ней должны были обращаться, как с избранной. Если Гу Сицзю получит такое же наказание, как все обычные люди, это будет огромным неуважением к Лорду. Поэтому все присутствующие были согласны с мнением императора.
Толпа загудела, пытаясь выразить согласие с точкой зрения императора. Наконец, Ди Фуи, за которым оставалось последнее слово, вынес окончательный вердикт.
Гу Сицзю назвала себя избранной ученицей, и полностью снять с нее вину невозможно. Она отправится в Темный Лес, но не в самую глубокую его часть, а только до третьей вершины. У нее определенно останутся все навыки кунг-фу. Кроме того, ей даже дадут полгода на то, чтобы подготовиться к отбыванию наказания.
Решение было принято, и оно всех устроило. Все кивнули в знак одобрения.
Гу Сицзю с облегчением выдохнула.
Вынесенный вердикт был для нее по-настоящему хорошей новостью. Теперь девушка обладала некоторой духовной силой, и если она сосредоточится на тренировках в течение следующих шести месяцев, эта сила может увеличиться. Темный Лес больше не будет проблемой, потому что шансы на побег сильно возрастут.
Гу Сицзю спокойно стояла в стороне и слушала приговор. В конце она осталась под впечатлением от Ди Фуи и даже почувствовала, что стала еще больше им восхищаться.
Все обещания, которые он когда-то давал Луну Сые, были выполнены — честно и справедливо. Он даже заработал себе репутацию бескорыстного и беспристрастного человека.
Похоже, угощение Луна Сые не пропало даром.
В голове девушки промелькнул один вопрос.
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Глава 289. Она тайком сжала пальцы в кулак.
Странно, что Луна Сые не оказалось на тестировании. Он не мог больше выступать свидетелем, но, учитывая его одержимость, должен был наблюдать за проверкой, как обычный зритель.
Возможно, у него появились другие дела?
Или он смотрел тестирование из какого-то укрытия?
Гу Сицзю тайком сжала пальцы в кулак в своем рукаве.
В прошлой жизни Лун Си был инструктором в тренировочном лагере для убийц, и он отлично умел планировать. Он прекрасно знал Гу Сицзю — так же хорошо, как своих личных помощников.
Кроме того, он столько лет прожил в этом мире и даже сумел стать оверлордом. Его навыки и знания в области стратегии должны были усовершенствоваться.
По сути, Гу Сицзю и Лун Сые стали настоящими врагами. Девушке придется очень несладко, если Лун Сые действительно захочет ее подставить…
Гу Сицзю задумалась, но потом вдруг услышала шум внизу. Она взглянула в ту сторону и увидела, что несколько человек из толпы стоят на коленях.
Девушка очень удивилась, заметив среди них Гу Тяньи!
Гу Сицзю увидела и другие знакомые лица: это были женщины-рыцари, которые оскорбляли ее утром в ресторане.
Судя по всему, их акупунктурные точки были заблокированы. Таким образом, девушек силой заставили опуститься на колени. Они выглядели жалкими. Позади них стояли восемь прекрасных дам в зеленых платьях.
Гу Сицзю почувствовала волнение. Она узнала этих дам — это были служанки из Дворца Фуцан!
С одной из них, Мо Юйянь, Гу Сицзю успела подружиться, но потом подставила ее…
Мо Юйянь доложила Ди Фуи, по-прежнему стоявшему на сцене:
— Небесный Учитель, я привела тех, кто намеренно обвинял и оскорблял мисс Гу. Здесь присутствуют все, в том числе и лидер группы.
Ди Фуи обвел взглядом девушек, а потом повернулся к императору:
— Ваше величество, могу я узнать, какие наказание ждет тех, кто посмел оскорбить ученика Лорда?
Император был в ярости. Он приказал офицеру:
— Арестовать их всех, отнять боевые способности, отрезать языки, а потом отправить в страну вечного снега!
Страна вечного снега представляла собой замерзшие земли без каких-либо признаков жизни. Никто из тех, кого туда отправляли, не смог вернуться обратно или выжить там.
Девушки сразу закричали и стали молить о пощаде. Они утверждали, что невиновны, и это простое недоразумение. Некоторые даже клялись, что не оскорбляли Гу Сицзю, и, не переставая, продолжали кланяться Ди Фуи в надежде на справедливое решение.
Ди Фуи холодно посмотрел на девушек — все тут же закрыли свои рты.
Потом он мягко улыбнулся.
— Я дам вам только один шанс, так что слушайте внимательно! Если вы скажете, кто был идейным вдохновителем, я всего лишь вырву вам языки — остальная часть наказания будет аннулирована. Но если вы продолжите говорить ерунду, то понесете наказание в двойном размере!
Группа девушек стояла на коленях в полной тишине.
Никто не смел сомневаться в словах Небесного Учителя Цзо. Девушки не были довольны предложенными условиями, но всё-таки решили одновременно указать на одного и того же человека:
— Это она!
Девушки указали на Гу Тяньи. Она побледнела, быстро припала к земле и хотела что-то возразить. Однако аура Небесного Учителя Цзо была настолько сильна, что девушке удалось лишь немного приподняться и тайно попросить о помощи своего отца, обратив в его сторону жалкий взгляд.
На самом деле, Гу Сетянь с самого начала слышал оскорбления Гу Тяньи. Если бы он не стоял на одной платформе с императором, он бы еще раньше непременно ударил Гу Тяньи по лицу. Генерал собирался проучить дочь после возвращения домой.
Гу Сетянь чувствовал жалость, но вместе с тем был зол на Гу Тяньи. Он задумался, а потом опустился на колени перед Ди Фуи:
— Небесный Учитель Цзо!
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Глава 290. Семейное дело? Или государственное дело?
Ди Фуи улыбнулся.
— Вы хотите вести переговоры от имени своей дочери?
Из уст Ди Фуи эта простая фраза прозвучала довольно грозно.
Гу Сетянь подавил эмоции и поклонился до земли:
— Я не пытался этого сделать. Если бы я только мог сам преподать ей урок. Она заслуживает наказания за оскорбление своей собственной сестры…
— Дело ваше, — ответил Ди Фуи.
Гу Сетянь доложил императору, а потом прыгнул на сцену и пошел к Гу Тяньи. Прежде чем девушка успела что-то сказать, отец дал ей несколько пощечин.
— Тварь! Сицзю твоя сестра! Как ты посмела оскорблять ее и еще заставлять других делать это вместе с тобой?!
Гу Сетянь был военным. Он не сдерживал силу и в буквальном смысле бил Гу Тяньи по лицу. Лицо девушки опухло и покраснело после ударов, а губы даже начали кровоточить.
Но это был не конец. Гу Сетянь сильно пнул дочь — так, что она отлетела далеко в сторону и даже сломала одно ребро!
На этот раз Гу Тяньи не смогла подняться. Она лежала на земле и рыдала, признавая свои ошибки…
Гу Сетянь сердито сказал:
— Если ты знаешь, что обидела сестру, не думаешь, что надо перед ней извиниться?!
Гу Тяньи была очень напугана! Она привыкла говорить всякую ерунду, но никак не ожидала, что на этот раз столкнется с такими серьезными последствиями!
Тем не менее, Гу Тяньи знала, что отец пытался ей помочь. Поэтому она затащила себя обратно на сцену и поклонилась Гу Сицзю:
— Мне очень жаль. Я молю тебя о прощении, сестра. Пожалуйста, прости меня.
Гу Тяньи продолжала биться лбом о землю, пока ее кожа не начала кровоточить.
Гу Сицзю посмотрела на сестру, но ничего не сказала.
Она не мать Тереза, и извинения Гу Тяньи ее совершенно не интересовали.
Гу Тяньи постоянно издевалась над настоящей владелицей тела.
Она бросала маленькую Гу Сицзю в воду посреди зимы, наговаривала на нее, говорила другим родственникам избегать ее, лгала ей. А еще по ее вине Гу Сицзю чуть не похитили!
Гу Тяньи не была самым злым человеком на планете, но она заслуживала смерти!
Каждый раз, когда она на кого-то нападала, она не оставляла никаких шансов для маневра.
Некоторые ее действия сами по себе не были слишком существенными, но они могли привести к серьезным последствиям!
Гу Сицзю не убила Гу Тяньи раньше только потому, что не хотела запачкать ее кровью свой кинжал. Вот и теперь у нее не было никакого желания спасать сестру.
А если Гу Сицзю откажется помочь, Гу Тяньи определенно будет ждать жестокое наказание…
Гу Тяньи больше не была для генерала любимой дочерью. Однако она служила ему много лет, и Гу Сетянь не готов был смотреть на то, как она страдает от наказаний. Он взглянул на Гу Сицзю:
— Сицзю…
Гу Сицзю холодно посмотрела в ответ. Взгляд дочери испугал Гу Сетяня до такой степени, что он не смог сказать всё то, что хотел.
— Генерал Гу, вы закончили? — спросил Ди Фуи.
Гу Сетянь ненадолго остановился.
— Это семейное дело…
— Если бы Гу Сицзю была просто вашей дочерью, плевать бы я хотел, кто и как над ней издевается, — холодно ответил Ди Фуи. — Но она ученица Лорда, и другая ваша дочь ее оскорбила. Как вы считаете, это дело по-прежнему только семейное?
Гу Сетянь побледнел. Он не смог договорить:
— Это…
У Ди Фуи больше не осталось терпения разговаривать с генералом, поэтому он обратился к императору:
— Ваше величество, генерал Гу преподал дочери свой урок. Пришло время огласить наказание по закону нашего государства.
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Глава 291. Кто-то им воспользовался!
Император немедленно приказал:
— Гу Тяньи пренебрегла всеми нормами морали. Она подставила свою сестру и тайно поручила остальным оскорблять ученика Лорда. Чтобы справедливость восторжествовала, эта девушка должна быть наказана. Кто-нибудь, приведите ее! Отрежьте ей язык и уничтожьте ее кунг-фу! Затем сделайте ее калекой и отправьте в страну вечного снега! А всем остальным соучастникам приказываю вырезать языки, выслать из города и никогда больше не позволять появляться в столице!
Королевская армия сразу же отреагировала и увела девушек прочь.
Гу Тяньи была в ужасе! Она хотела молить о прощении, но всё ее тело онемело. Военные императора вставили кляп ей в рот и утащили со сцены. Девушка даже не сопротивлялась.
Этот случай был серьезным предупреждением для всех присутствовавших — особенно для тех, кто оскорблял Гу Сицзю. Теперь эти люди испугались и закрыли свои рты!
Тестирование, наконец, подошло к концу. Гу Сицзю прошла мимо Цяня Юэжаня, прежде чем спуститься со сцены, и сказала:
— Вас заколдовали.
— Ч… что?! — ошеломленно спросил Цянь Юэжань.
Гу Сицзю улыбнулась и ушла, ничего не ответив.
Некоторое время Оверлорд был в замешательстве. Потом кто-то потрепал его по плечу — это был Ди Фуи.
— Я же говорил, что ты сошел с ума. Возвращайся к себе и подумай над тем, что ты сделал!
Цянь Юэжань ничего не ответил.
Он обладал небесным даром и был Оверлордом клана Цзюсин, поэтому многое видел и знал в этой жизни. Цянь Юэжань подумал и, вспомнив о том, что он делал раньше, кое-что понял!
Черт побери! Кто-то им воспользовался!
После некоторых размышлений он пришел к выводу, что единственной магией, которая могла его контролировать, была Магия Воды.
Магия Воды?!
Эта сила, подобно воде, была способна внедриться в кровоток и установить частичный контроль над разумом. Она могла заставить человека сказать то, что он обычно не говорит.
Вдруг пальцы Оверлорда напряглись.
Кто посмел с ним такое сделать?! Кто наложил на него заклинание?!
В мире было не так много колдунов, всего несколько тысяч людей практиковали магию.
Однако почти все из этих нескольких тысяч владели Магией Воды!
Выяснять, кто был виновником — это как искать иголку в стоге сена…
Лэн Сянъюй была подавлена. Она брела вслед за толпой, чтобы выйти с платформы, и ничего не слышала — даже насмешек ее соседей по платформе. Лэн Сянъюй поняла, что ноги ее не слушаются, и она не может нормально стоять.
Она чуть не упала прямо на Гу Сетяня!
После этого женщина почувствовала еще большее онемение и тут же склонила колени в знак приветствия:
— Генерал.
Увидев жену, Гу Сетянь очень разозлился.
Должно быть, именно она была виновата в неприятностях всех его дочерей!
Если бы не она, Гу Тяньи не стала бы так себя вести, и Гу Тяньцин не сделала бы ничего постыдного!
Генерал ударил бы Лэн Сянъюй по лицу, если бы не люди со всех сторон. В тот момент Гу Сетянь сказал:
— Я проучу тебя, когда мы вернемся домой!
Потом он сел в свой экипаж и приказал кучеру ехать.
Лэн Сянъюй чувствовала себя ужасно. Она приехала сюда с детьми, поэтому у нее была личная карета.
Гу Тяньи была ближе всех к матери. Остальные дочери избегали Лэн Сянъюй.
Ноги женщины совсем онемели, однако ни одна из дочерей даже не думала помочь — вместо этого девушки только смеялись над матерью.
Лэн Сянъюй изо всех сил пыталась добраться до кареты. Вдруг ее будто молнией ударило!
Она снова увидела даму в красном неподалеку!
На ней была та же одежда, что и в прошлый раз, и лицо скрывалось под вуалью!
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Глава 292. Что за крики?
Дама в красном уставилась на Лэн Сянъюй.
Жена генерала вдруг поскользнулась и выпала из кареты!
— Мадам! — быстро подхватила ее одна из служанок. — Вы не ушиблись?
Лэн Сянъюй немного владела кунг-фу, и хотя она не была экспертом, никто никогда не видел, чтобы она вот так падала.
Побледневшая Лэн Сянъюй вдруг сказала:
— Ло Синлань!
Ее голос, резкий и жесткий, напугал всех, кто стоял рядом!
Лэн Сянъюй было всё равно, какой растрепанной и грязной она выглядела — она быстро повернулась в том направлении.
Все молчали.
Разумеется, они посмотрели в ту же сторону, что и Лэн Сянъюй, но увидели только нескольких прохожих.
Лэн Сянъюй не нашла взглядом даму в красном, и это напугало ее еще сильнее.
Неужели это действительно была Ло Синлань? Она вернулась, чтобы отомстить?
Испуганная Лэн Сянъюй продолжала стоять на месте. В этот момент слуги быстро опустились на колени:
— Генерал!
Женщина была поражена! Кто-то потянул ее за ворот еще до того, как она успела четко разглядеть, кто это был.
— Что за крики? — сильным и твердым голосом спросил Гу Сетянь.
Лэн Сянъюй не ожидала его возвращения.
— Генерал… Я видела ее… — ответила ошеломленная Лэн Сянъюй.
— Кого — ее? — поспешно спросил Гу Сетянь.
Лэн Сянъюй, наконец, пришла в себя и прошептала:
— Я… наверно, я просто перепутала…
— Я спрашиваю тебя — кого ты видела?! Ло Синлань? Ты только что выкрикивала ее имя…
Гу Сетянь быстро оглянулся по сторонам, но не увидел никого похожего на Ло Синлань.
— Думаю, я просто ошиблась, — начала отрицать Лэн Сянъюй. — Сестра Ло… погибла столько лет назад, как она могла вернуться…
Гу Сетянь гневно посмотрел на жену и продолжил расспросы:
— Ты уверена, что ошиблась? Где она? Во что она была одета? — Потом он повернулся к слугам. — Вы ее видели?
Слуги покачали головами — они действительно никого не видели. Кроме того, они совсем недавно стали служить в семье Гу, поэтому не знали, кто такая Ло Синлань и как она выглядела. Даже если бы она прошла прямо перед ними, они бы ее не узнали.
Разумеется, Лэн Сянъюй не допустила бы этого. Она лишь описала общие черты дамы в красном, которые напоминали фигуру Ло Синлань.
Расстроенный Гу Сетянь вернулся к своей карете, оставив жену в одиночестве.
Сначала он хотел отправить слуг на поиски этой дамы, но потом понял, что большинство из них даже не знали, кто такая Ло Синлань…
Гу Сетянь не сдался и сам побродил по окрестностям в поисках бывшей жены. Однако он не нашел никого даже отдаленного напоминавшего Ло Синлань, не говоря уже о том, чтобы действительно ее встретить.
Подавленный генерал остановился на углу улицы. День был прохладным, и на душе Гу Сетяня было так же холодно, как после порыва осеннего ветра.
— Син, у нас такая чудесная дочь! Но сейчас она столкнулась с очень сложным вызовом, неужели ты не хочешь узнать об этом больше?
Казалось, что генерал говорил сам с собой — никто ему не ответил.
Гу Сетянь постоял еще какое-то время, а потом ушел, как в воду опущенный.
Где-то неподалеку на крыше стояла женщина в красном платье и шляпе с вуалью. Она молча смотрела в ту сторону, куда направился Гу Сетянь. Она ничего не говорила и не двигалась, будто была статуей.
— Госпожа, вы не хотите его увидеть?
Женщину сопровождали две молодые девушки в зеленых платьях. Они смотрели туда же, куда и хозяйка, и одна из них задала этот вопрос.
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Глава 293. Встреча после разлуки — это всегда событие.
Дама в красном холодно ответила:
— Во встрече с ним нет необходимости.
Встреча после разлуки — это всегда событие, которое, однако, не всегда проходит так, как мы думаем. Есть вещи, которые уже нельзя вернуть назад после ссоры.
— Ужасно неприятно видеть эту женщину на вашем месте! — сердито заявила одна из девушек в зеленом.
Дама в красном платье ничего не ответила.
— Нашей госпоже плевать на это место! — сказала другая девушка. — Он не достоин нашей госпожи!
— Ты права. Наша госпожа переживает только за мисс Сицзю. Девочке не пришлось бы так долго страдать, если бы не амнезия нашей госпожи…
Дама в красном подняла руку, приказывая замолчать.
— Я смотрю, вы обе слишком заняты разговором? Вы сделали то, о чем я вас просила?
— Да, госпожа! Всё готово!
Дама в красном кивнула.
— Тогда нам пора.
И три тени исчезли с крыши.
Прошло три дня.
Жизнь в резиденции генерала кипела и бурлила.
Принцы, герцогиня и другие члены королевской семьи наносили визиты семье Гу.
Очевидно, все они приезжали ради Гу Сицзю, но она не хотела никого видеть, поэтому всем говорила, что ей нездоровится.
После возвращения с тестирования генерал отправил Лэн Сянъюй в тихое место на окраине резиденции — в качестве наказания за плохое воспитание дочерей.
И хотя Гу Сетянь не стал разводиться ради сына, он забрал у жены статус главной хозяйки дома и назначил вместо нее одну из своих любовниц, которая довольно близко общалась с Гу Сицзю.
В ближайшие дни в резиденции ждали приезда государственных служащих и членов королевской семьи, и было совершенно неуместно позволить наложнице обслуживать таких важных персон. Поэтому генерал сделал любовницу официальной женой и наделил ее такими же полномочиями, как у Лэн Сянъюй, чтобы ее статус был более подходящим для встречи гостей.
Наложницы генерала, наконец, поняли, кому они должны понравиться. Они вдруг стали с большим энтузиазмом относиться к встречам с Гу Сицзю.
Если от Гу Сетяня не было приказа не беспокоить дочь, все наложницы дважды в день очень ждали момента, когда могли поприветствовать Гу Сицзю.
И хотя Лэн Сянъюй по-прежнему была официальной женой генерала, ее заперли в отдаленном доме и полностью игнорировали. У нее даже не было личной горничной — ей прислуживала старая тетушка.
Много лет назад Лэн Сянъюй приказала наказать эту женщину из-за какой-то ерунды, и та чуть не лишилась одной ноги. Эта нога до сих пор болела при ходьбе. Поэтому тетушка не слишком обрадовалась, когда ее отправили прислуживать Лэн Сянъюй. Бывали случаи, когда она даже не готовила еду для своей госпожи.
Рыбак рыбака видит издалека.
Став официальной женой Гу Сетяня, Лэн Сянъюй поменяла всех управляющих резиденции и назначила только тех, кому доверяла.
Лэн Сянъюй была злым человеком, не сдерживающим своих обещаний. Поэтому и приближенных она выбрала с аналогичными качествами. Они издевались над слабыми и старались угодить богачам, от которых потом могли что-то получить.
Эти люди расстилались перед Лэн Сянъюй, пока она оставалась у власти, но теперь никого из них рядом с ней не оказалось. Блюда, которые они готовили для слуг, были намного вкуснее, чем у нее. Некоторые продукты даже оказывались испорченными…
Много лет назад Лэн Сянъюй поручила своим приближенным мучить Ло Синлань, жившую на окраине резиденции. Однако некоторые преданные слуги всё равно носили хозяйке еду и одежду.
Теперь Лэн Сянъюй оказалась в таком же положении, как когда-то Ло Синлань, но никто ее тайно не навещал.
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Глава 294. Времена изменились.
Так получилось, что ее сын, Гу Тяньчао, уехал по каким-то поручениям. Будь он дома, Лэн Сянъюй жилось бы чуть комфортнее, чем сейчас.
Времена изменились. Жена генерала, наконец, поняла, через что когда-то давно прошла Ло Синлань.
Разница была в том, что Гу Сетянь всё еще любил Ло Синлань, когда отправил ее в дом на окраине. Он просто хотел, чтобы жена проявляла бόльшую покорность.
Даже когда генерал проводил время с Лэн Сянъюй, во сне он продолжал выкрикивать имя Ло Синлань. Он даже говорил что-то вроде:
— Син, я выпущу тебя, если ты извинишься.
Это сводило Лэн Сянъюй с ума.
А теперь она сама оказалась в заточении, но генерал больше не любил ее. На самом деле, он ее ненавидел…
Стояла тихая ночь. Лэн Сянъюй сидела на кровати, ее растрепанные волосы свисали на плечи. Женщина не могла уснуть.
— Теперь ты счастлива, Ло Синлань?! Я уверена, что сейчас ты смеешься надо мной! Хммм… Ну и что?! Я прожила с ним больше двадцати лет, а ты… Ты — только десять. Он мой! И никогда не станет твоим снова! Мой сын скоро будет главой этой семьи, а твой сын пропал в Темном Лесу! Хахаха, он мертв! Пусть я сейчас здесь, я не против. Как только мой сын вернется домой, я буду свободна, и эта империя снова станет моей…
Сначала Лэн Сянъюй просто бубнила себе под нос, но постепенно ее голос становился всё громче. В конце она и вовсе зловеще рассмеялась.
Внезапно что-то лязгнуло. Окно распахнулось от сильного порыва ветра. Лэн Сянъюй посмотрела в ту сторону и задрожала от страха!
Под лунным светом в небольшой беседке стояла женщина в красном…
— Аааааа! — закричала жена генерала. — Призрак!...
Ее крики потревожили всех, кто жил в резиденции, включая Гу Сицзю, которая как раз собиралась ложиться спать.
Она услышала вопли и хаос снаружи и решила взглянуть. Девушка попросила слуг проверить, что случилось. Вскоре одна из горничных вернулась и сказала, что Лэн Сянъюй, похоже, сошла с ума. Она продолжает выкрикивать имя Ло Синлань и повторяет, что видела призрак…
— Мисс, — спросила горничная у Гу Сицзю, — как вы думаете, мадам Ло вернулась и пытается отомстить?
Гу Сицзю улыбнулась и промолчала.
Ло Синлань покончила с собой, когда дочери был один год. С тех пор никто не смел упоминать о ней.
Поэтому даже настоящая Гу Сицзю мало что помнила о своей родной матери.
Гу Сицзю получила доступ к воспоминаниям настоящей владелицы, когда вселилась в это тело. Она знала, что та история была не так проста, как могло показаться, но девушке было не слишком интересно знать правду.
Она считала, что в семье генерала, судя по всему, имела место жестокая схватка, и Ло Синлань оказалась проигравшей стороной…
Однако Гу Сицзю не думала, что месть имела какой-либо смысл. Ло Синлань умерла больше десяти лет назад, и она бы помешала этому раньше, вместо того, чтобы так долго ждать…
Гу Сицзю вернулась в кровать, и вдруг ей в голову пришла одна мысль!
Что, если Ло Синлань жива?
Неужели она, наконец, вернулась?
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Глава 295. Почему ты не хочешь меня навестить?
Нет, в этом не было никакого смысла. Ло Синлань любила дочь, и если бы она была жива, она бы вернулась. По крайней мере, она бы навещала Гу Сицзю или даже забрала ее из резиденции.
Настоящая Гу Сицзю жила одна в заброшенном доме, так что увезти ее с собой было проще простого.
Здесь скрывалось что-то еще.
Гу Сицзю, задумавшись, слегка постучала по краю кровати.
Стояла прохладная ночь. Луна ярко освещала тихий двор.
Гу Сетянь снова пришел к дому, где раньше жила Ло Синлань. Ему тоже не спалось.
Сначала генерал зашел к Лэн Сянъюй. Всего за три дня она сильно похудела.
Лэн Сянъюй всполошилась, увидев Гу Сетяня. Она тянула его за рукав и умоляла не уходить. Она не хотела оставаться одна, потому что Ло Синлань могла вернуться ради мести. Своими жалкими рыданиями Лэн Сянъюй еще больше разозлила Гу Сетяня. Он приказал слуге позвать врача, чтобы прописать жене какое-нибудь лекарство.
Гу Сетянь не остался ни с кем из любовниц. Он направился к дому Ло Синлань.
Возможно, только там он мог снова вернуться к их общим воспоминаниям.
— Дорогая, это ты? Почему ты не хочешь меня навестить? Я ждал тебя столько лет и надеялся увидеть еще хотя бы раз. Если бы ты приходила ко мне только во снах, я уже был бы рад, но ты не появлялась, ни разу…
Генерал вздохнул. Он задумался, прежде чем покинуть дом Ло Синлань.
Гу Сицзю уже собиралась спать, когда служанка снаружи доложила:
— Мисс, к вам пришел генерал…
Сначала Гу Сицзю не хотела его видеть, но она решила немного отвлечь отца.
Гу Сетянь выпил несколько чашек чая с тех пор, как пришел. Гу Сицзю подозревала, что он просто очень хотел пить и поэтому решил зайти к ней. Вдруг генерал сказал:
— Сицзю, неужели ты даже не хочешь знать, что случилось между мной и твоей мамой?
Гу Сицзю ничего не ответила.
Теперь девушка поняла, что отец зашел в гости не ради чая. Он искал слушателя…
Сначала Гу Сицзю не слишком хотела становиться свободными ушами, но ей было действительно интересно услышать эту историю. Поэтому она налила еще одну чашку чая и протянула ее Гу Сетяню:
— Я хочу. Рассказывайте.
Генерал, наконец, нашел того, кто его выслушает, и начал рассказывать всё с самого начала.
Гу Сетянь вырос в бедной семье. Ему нравилось играть с оружием, и, в конце концов, он стал бандитом. Однажды он участвовал в драке, и его чуть не убили. К счастью, его спасла женщина-рыцарь — ей оказалась мать Гу Сицзю, Ло Синлань.
В ее семье все обладали хорошим кунг-фу. Ло Синлань была наивной и вспыльчивой девушкой. Гу Сетянь влюбился в нее с первого взгляда, и, в конечном итоге, Ло Синлань приняла его предложение. Она даже сбежала из дома, чтобы выйти замуж за Гу Сетяня. С того момента всё было как в сказке.
Ло Синлань открыла мужу все семейные секреты боевых искусств. Гу Сетянь действительно обладал талантом, и его способности были даже намного лучше, чем у нее.
Он был хорош в боевых искусствах и хотел учиться. Благодаря этому, а также усилиям, которые вложила Ло Синлань, Гу Сетянь прошел путь от бандита до военного генерала за десять лет…
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Глава 296. Я не хочу быть вашей официальной женой!
Разбогатевший Гу Сетянь стал привлекать всё больше девушек, и Лэн Сянъюй была в их числе. Одна из дочерей государственного служащего в столице, она родилась в обычной семье, казалась вежливой и ласковой — то есть была полной противоположностью Ло Синлань.
По пути в храм для молитвы Лэн Сянъюй наткнулась на группу грабителей. Ло Синлань спасла ей жизнь, но девушка была ранена, и Ло Синлань решила отвести ее домой, чтобы помочь с лечением. Тогда Лэн Сянъюй и познакомилась с Гу Сетянем…
Увидев, насколько она ласковая, Гу Сетянь не смог себя контролировать. Он нарушил слово, данное Ло Синлань — генерал обещал, что до конца жизни будет женат только на ней. Тем не менее, он тайно женился на Лэн Сянъюй и спрятал ее от посторонних глаз.
Ло Синлань уже успела родить мужу сына, Гу Тяньно. Когда мальчику было пять лет, Лэн Сянъюй тоже родила сына и специально рассказала всем об этом, чтобы новость дошла до Ло Синлань.
Поскольку официальная жена обо всем узнала, Гу Сетянь настоял на том, чтобы привезти Лэн Сянъюй и ее сына в резиденцию, не принимая во внимание мнение Ло Синлань.
Гу Сетянь стал генералом с большой властью. Он считал, что сделал всё, чтобы представить Ло Синлань в качестве своей официальной жены. Чтобы преподать ей урок, он специально игнорировал ее и каждую ночь проводил с Лэн Сянъюй. Генерал не приходил к Ло Синлань и не проявлял никакой заботы в течение трех лет. Он также практически не говорил с сыном, Гу Тяньно.
Лэн Сянъюй хорошо притворялась. Она часто приходила к Ло Синлань, чтобы поболтать.
Но Ло Синлань была вспыльчивым человеком. Она никогда не была вежливой со второй женой, потому что та приводила ее в бешенство. Ло Синлань либо отказывалась видеть Лэн Сянъюй, либо говорила с ней с большой долей сарказма.
К тому времени вторая жена Гу Сетяня уже стала матерью сына и дочери, и они оба были талантливы в боевых искусствах.
После новостей о том, что Гу Тяньцин — гений в боевых искусствах, Лэн Сянъюй попыталась в очередной раз покрасоваться перед Ло Синлань.
Разумеется, она говорила вежливо, но каждая ее фраза была пропитана сарказмом. Наконец, она одержала верх над соперницей. Лэн Сянъюй настолько разозлила Ло Синлань, что та захотела ее ударить. Если бы не охрана, сдержавшая Ло Синлань, Лэн Сянъюй была бы мертва.
У второй жены было множество шпионов по всей резиденции. В конце концов, известие о том, что Ло Синлань ударила Лэн Сянъюй, дошло до ушей генерала. Он бросился к официальной жене и ударил ее по лицу — так сильно, что женщина несколько раз прокатилась по полу, и из ее рта потекла кровь…
Гу Сетянь пожалел о том, что ударил Ло Синлань, но не хотел показывать себя виноватым перед слугами.
Он так и не смог забыть выражение лица Ло Синлань — она посмотрела на него по-настоящему ледяным взглядом.
Никогда прежде генерал не видел свою жену такой. Он испугался и почувствовал тревогу. Не зная, что сказать, он закричал:
— Ты это заслужила! С этого момента тебе запрещено ревновать! Пусть это послужит для тебя уроком. Если поступишь так снова, я лишу тебя статуса моей официальной жены!
Гу Сетянь решил, что его угроза была эффективной, и уже готов был уйти вместе с Лэн Сянъюй. Но вдруг сзади послышался голос Ло Синлань:
— Генерал Гу, давайте подадим на развод. Я больше не хочу быть вашей официальной женой!
В те времена желание мужчины развестись с женой было обычным делом. Однако когда женщина предлагала развод по обоюдному согласию, это означало, что инициатором развода выступала именно она…
Гу Сетянь решил, что Ло Синлань просто разгневана и поэтому проявляет неуважение. Он не стал принимать всерьез ее слова и вместо этого приказал слуге:
— Мадам сошла с ума! Уведите ее!
После этого генерал ушел вместе с Лэн Сянъюй.
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Глава 297. Радостное волнение сменилось унынием и тоской.
Вернувшись в главный особняк, генерал понял, что долгое время не обращал внимания на Ло Синлань. Он предположил, что жена будет в состоянии понять всю ситуацию, особенно после его пощечины.
Гу Сетянь смог бы простить Ло Синлань и сохранить ее титул, если бы ее перестала съедать ревность.
Той ночью генерал пришел, наконец, к жене, собираясь подарить ей немного любви и ласки. Однако он наткнулся на старшего ученика Ло Синлань, который собирался помочь своей госпоже бежать…
Гу Сетянь запер их обоих в доме. Он сильно разозлился. Нужно ли говорить, что он начал избивать ученика своей жены. В то время уровень кунг фу генерала был гораздо более продвинутым, нежели у Ло Синлань и ее подопечного. Кроме того, хаос в доме породил сигнал тревоги от охранников…
В конце концов, благодаря помощи Ло Синлань, ее ученик смог сбежать. Сама же она вынуждена была остаться.
Генерал разбил сердце Ло Синлань на части, поэтому она спокойно попросила у мужа развода. Она очень хотела поскорее от него уйти.
Впервые Гу Сетянь понял, что действительно вот-вот потеряет то, что надеялся так легко заполучить.
Генерал был зол и встревожен. Его эгоизм и высокомерие взяли верх — он принудил свою жену к сексу и уничтожил ее кунг фу. Избавившись от стресса, Гу Сетянь, не оглядываясь, покинул дом Ло Синлань и приказал охране запереть женщину в комнате.
Впоследствии генерал завел еще двух любовниц, каждая из которых родила ему дочь.
Через год генерал снова пришел к Ло Синлань. К тому времени он уже был отцом пятерых детей.
Он думал, что официальная жена усвоила урок и теперь будет более послушной…
Гу Сетянь нарочно взял с собой двух любовниц, чтобы вызвать в Ло Синлань ярость и ревность. Генерал хотел снова проучить ее, но, к его удивлению, Ло Синлань встретила его спокойно и равнодушно. Она не была растеряна и больше не чувствовала никакой ревности.
Раньше Гу Сетяня раздражали приступы ее ревности, а теперь раздражало их отсутствие.
Радостное волнение от предстоящей встречи с Ло Синлань сменилось унынием и тоской по возвращении.
Так совпало, что Гу Сетянь вместе с супругой — разумеется, официальной — должен был посетить одно мероприятие во дворце.
Генерал выпустил Ло Синлань из заточения, но всю дорогу читал ей лекции, боясь, что она снова сделает что-нибудь безрассудное. Ло Синлань не проронила ни слова. С тех пор, как муж запер ее, она решила больше с ним не разговаривать.
На празднике танцевало множество красивых девушек.
Император и Ло Синлань были знакомы друг с другом, и император знал, что Ло Синлань легко довести до ревности. Однако вдруг он сказал, что хочет даровать Гу Сетяню двух танцовщиц в качестве любовниц.
Но у генерала уже было четыре жены и любовницы. Еще две девушки — это слишком.
Кроме того, Гу Сетянь переживал, что Ло Синлань начнет ревновать и устроит хаос во дворце.
Генерал хотел отказаться, но Ло Синлань неожиданно встала и приняла предложение императора.
Гу Сетянь понятия не имел, как реагировать. Даже император был удивлен и спросил у женщины, не будет ли она ревновать.
— Нет, не буду, — улыбнувшись, ответила Ло Синлань.
После мероприятия две танцовщицы отправились в резиденцию генерала. Ло Синлань великодушно позволила девушкам остаться наедине с Гу Сетянем, а сама поехала в отдельном экипаже.
Такое понимание со стороны жены привело Гу Сетяня в ярость.
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Глава 298. Она смотрела на него, как на мусор.
Гу Сетянь с танцовщицами и Ло Синлань прибыли в резиденцию одновременно. Ло Синлань даже улыбнулась и дала мужу понять, что он может провести время с девушками и насладиться их обществом…
Гу Сетянь не увидел в глазах жены ни ревности, ни гнева.
Разозлившись, он потащил Ло Синлань обратно в ее дом и снова принудил к близости.
С тех пор как они поженились, Ло Синлань никогда не отказывала мужу в сексе. Генерал получил, что хотел, но жена оставила на его лице и теле множество ран и царапин. Гу Сетянь так и не смог забыть ее взгляд, полный ненависти. Ло Синлань смотрела на него, как на мусор!
Жена снова вывела генерала из себя, и он ушел, хлопнув дверью.
Гу Сетяню казалось, что Ло Синлань ведет себя слишком высокомерно. Вокруг него было множество милых юных девушек — так зачем ему беспокоиться о том, что чувствует тридцатилетняя женщина?
Генерал решил наказать жену еще больше, чтобы она изменилась, и приступил к действиям.
Он начал с того, что переселил Ло Синлань из хорошего и красивого дома в заброшенный и запер там. Кроме того, у женщины осталась только одна служанка вместо восьми.
Если раньше каждая трапеза состояла более чем из десяти блюд, теперь их количество было урезано до двух.
Излишне говорить, что хозяйка и горничная делили всё пополам или вместе голодали, когда еду не приносили вовремя.
На дворе стояла зима, всё время шел снег. В доме не было ни дров, ни печи, и было холодно, как в морозильной камере.
Ло Синлань была заперта в своем доме, поэтому в резиденции стала распоряжаться Лэн Сянъюй.
Гу Сетянь не навещал жену почти полгода. Он даже позволял любовницам и слугам тайно над ней издеваться…
Кроме того, генерал всегда приводил своих наложниц к дому Ло Синлань, чтобы развлечься. Они пели, играли в игры и наслаждались вкусной едой. Гу Сетянь знал, что Ло Синлань точно почувствует аромат деликатесов и заметит его присутствие.
Но это было не самое ужасное, что генерал мог сделать. Он пренебрегал сыном, Гу Тяньно, и всё внимание дарил другим своим детям. Во всех проступках Гу Сетянь обвинял Гу Тяньно, даже если виноват был вовсе не он, а кто-то из его братьев и сестер. И каждый раз, когда генерал ругал сына, он нарочно делал это неподалеку от дома Ло Синлань, чтобы она могла слышать.
К тому времени Гу Тяньно уже исполнилось 11 лет. Некогда счастливый и радостный ребенок теперь был грустным и понурым. Мальчик очень хотел навестить мать, но ему не разрешали это сделать.
Своими действиями Гу Сетянь хотел показать Ло Синлань, кто в доме хозяин, и дать ей понять: если она хочет жить хорошо, ей нужно во всем угождать мужу.
Генерал не знал, что после его мимолетного порыва страсти Ло Синлань забеременела. Пытки мужа нарушили менструальный цикл женщины, и она обнаружила, что ждет ребенка, будучи уже на четвертом месяце. Ужасные условия ее жизни и депрессия привели к нарушениям в питании. Получалось, что вместе с матерью недоедал и плод…
Сильная и здоровая женщина-рыцарь за полгода сильно похудела и ослабела.
Так продолжалось до тех пор, пока Гу Тяньно не удалось прорваться в дом к матери и навестить ее. Он испугался, увидев, что Ло Синлань ждала ребенка и даже теряла сознание от высокой температуры. Единственная служанка тоже была в панике…
Гу Тяньно рискнул ворваться в зал собраний генерала (зал Байху). 11-летний мальчик опустился на пол со слезами на глазах и начал кланяться отцу, ударяясь головой об пол. Он даже поранил лоб, умоляя генерала спасти его мать.
Гу Сетянь, наконец, узнал о том, что Ло Синлань беременна. Новость его шокировала. Он быстро бросился в хижину жены.
Перевод: rus_bonequinha
Глава 299
Глава 299. Два варианта.
Генерал заметил, как похудела Ло Синлань — только живот с малышом выступал вперед. Гу Сетянь не знал, в чем причина: в решимости его жены или в том, что плоду суждено было выжить — но Бог Смерти освободил Ло Синлань из своих рук после нескольких попыток спасти ее.
Гу Сетянь был виноват, поэтому он быстро переселил Ло Синлань из заброшенного дома и приказал слугам приготовить для нее разные полезные блюда.
Ло Синлань сильно изменилась с тех пор, как покинула хижину. Она всё время смотрела в одну точку и не двигалась по полдня.
Она не хотела ни с кем говорить.
К счастью, женщина ела всё, что для нее готовили, и смогла, наконец, немного поправиться и окрепнуть.
В этот период во дворце прошло несколько приемов. Гу Сетянь сообщил, что Ло Синлань больна и не может присутствовать. Вместо нее он брал с собой Лэн Сянъюй.
После того, как Ло Синлань переселилась из заброшенного дома в хороший, император снова пригласил всех служащих на ужин. На этот раз он сказал Гу Сетяню привести жену: он хотел подарить ей особую уютную карету…
Гу Сетянь был неспокоен. Он взял Ло Синлань с собой на прием, и, на удивление, вернулся с чувством удовлетворения.
В ходе ужина император сказал, что если у генерала родится девочка, она будет помолвлена с одним из принцев. Несколько мальчиков были примерно одного возраста, но император не уточнил, кто именно станет женихом.
Через два месяца Ло Синлань родила недоношенную девочку — Гу Сицзю.
Преждевременные роды и плохое питание привели к тому, что пятимесячный ребенок выглядел совсем крошечным и часто болел. Ло Синлань думала, что девочка может не выжить.
Постепенно жене генерала стало лучше, но жить ей больше не хотелось — ей казалось, что ничто в этой жизни не имеет значения.
Когда в семье снова воцарился мир и покой, Гу Сетянь, наконец, почувствовал облегчение.
Он отменил домашний арест Ло Синлань и даже позволил ей молиться в соседнем храме. Разумеется, за ней внимательно следили несколько слуг и охранников.
Однако генерал не ожидал, что его жена снова попытается сбежать. В один прекрасный момент Ло Синлань взяла с собой на молитву Гу Сицзю и успешно скрылась при помощи своего старшего ученика.
Но всё пошло не так гладко. Гу Сетянь уехал по делам, но был недалеко от дома и сразу же вернулся, как только узнал о случившемся. Он был в ярости и вместе с подчиненными искал жену до тех пор, пока не оказался на краю скалы.
Внизу простирался бесконечный океан с множеством странных камней на дне. Глядя на беспомощное лицо жены, генерал предложил ей два варианта. Первый: Ло Синлань пойдет с ним домой, и он забудет об этом инциденте. И второй: он уведет ее со скалы силой и заберет титул официальной жены — отныне Ло Синлань сможет быть только его любовницей.
Гу Сетянь не мог смириться с тем, что его жена попыталась сбежать с другим мужчиной — это было слишком оскорбительно. Поэтому он решил убить старшего ученика Ло Синлань независимо от выбранного ей варианта.
Генерал считал, что жена подчинится ему.
Однако всё пошло по сценарию, который он и представить не мог. Ло Синлань холодно взглянула на мужа и, подняв голову, рассмеялась. Она выбрала третий вариант: спрыгнула со скалы вместе со своей малышкой!
Когда они оказались в воздухе, девочка вдруг заплакала.
Ло Синлань стало жалко ребенка, и она приложила все усилия, чтобы бросить его назад на скалу, в то время как сама упала в воду…
Гу Тяньно, только что прибывший на место происшествия, видел всё своими глазами. Сначала ему трудно было простить отца за то, что он сделал с матерью, но теперь он и вовсе решил сжечь все мосты и оставить семью Гу Сетяня. Мальчик случайно оказался в Темном Лесу, и с тех пор новостей о нем больше не было…
Перевод: rus_bonequinha
Глава 300
Глава 300. Не портите ее путь к реинкарнации.
Оба события больно ударили по Гу Сетяню, поэтому он стал ужасно обращаться с Гу Сицзю. Каждый раз, когда он видел дочь, он вспоминал о предательстве своей жены.
Помимо этого оказалось, что Гу Сицзю не обладала никакой духовной силой — это расстроило генерала еще больше. В итоге всё, что происходило теперь, было следствием совокупности причин.
Наконец, Гу Сетянь закончил свой рассказ о прошлом. В доме снова воцарилась тишина. Гу Сицзю выпила воды, ничего не сказав в ответ.
Гу Сетянь сделал глоток чая и вздохнул:
— Сицзю, я правда очень сожалею.
— О чем? — спросила Гу Сицзю.
— Я не должен был игнорировать ее… Я даже не навещал ее. Это я виноват в том, что она страдала во время беременности…
Гу Сицзю улыбнулась и с сарказмом ответила:
— И это всё?
Гу Сетянь был ошеломлен.
— Конечно, нет… Больше всего я жалею о том, что сказал ей в тот день, когда она спрыгнула со скалы. Я не должен был заставлять ее принимать решение, а вместо этого я и вовсе пригрозил ей разводом! В глубине души я всегда считал ее своей единственной женой и никогда не думал о том, чтобы сделать ее любовницей… Я просто хотел напугать ее, потому что боялся, что больше ей не нужен…
Голос генерала начал дрожать.
Гу Сицзю не удосужилась улыбнуться. Она протянула отцу чашку чая.
— Генерал Гу, уже поздно. Прошу вас, допивайте чай и идите к себе отдыхать. Не стоит больше убиваться по моей матери. Вокруг вас столько девушек, и все они нежные и покорные. Не стоит скучать по маме, оставьте ее в покое. Я уверена, если бы она знала, она бы сама сказала вам перестать скучать.
Это прозвучало довольно прямолинейно. Гу Сетянь был поражен.
— Сицзю… По-твоему, я не прав? Но она тоже поступила плохо. Если бы она не попыталась сбежать со своим учеником…
— Разумеется! Она тоже виновата! — прервала генерала Гу Сицзю. — Ее вина в том, что она слепо поверила и влюбилась в человека, который был ее не достоин!
Гу Сетянь лишился дара речи. Он побледнел.
— Сицзю, как… Как ты можешь вот так критиковать своего отца? Я…
— Я думала, вы хотели услышать мое мнение. Вы его услышали! Серьезно, генерал Гу, вам не стоит больше плакать у могилы моей матери. Не портите ее путь к реинкарнации. Это всё, что я хотела сказать. Мне нужно ложиться спать, вам тоже пора отдыхать.
Гу Сетянь не знал, что ответить.
Его дочь была хорошим критиком и не оставляла ни единого шанса с ней поспорить.
Генерал разозлился и чуть не ударил по столу, но сумел сдержать эмоции, когда увидел холодный взгляд Гу Сицзю.
— Сицзю, я знаю, что в последние годы плохо с тобой обращался, и ты меня возненавидела, но я стараюсь стать лучше… Ты не должна осуждать меня под влиянием эмоций. Я виноват перед твоей матерью, но я не забыл о ней. Я бы хотел, чтобы она воскресла вновь. Я относился бы к ней со всем вниманием, несмотря ни на что. И никогда бы больше не подвел ее, если бы она по-прежнему была моей законной женой…
Гу Сицзю не смогла сдержаться и саркастически рассмеялась.
— Вы правда думаете, что она стала бы отдавать свою жизнь за статус вашей законной жены? Ладно, неважно, вы совершенно не понимаете, в чем ваши ошибки! Просто оставьте меня одну, я очень хочу спать.
Гу Сицзю пыталась выставить Гу Сетяня несколько раз, но генерал не хотел заканчивать спор. Однако он уступил, понимая, что дочь действительно очень устала. Уже через полгода она должна была отправиться в Темный Лес.
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Глава 301. Заботился о ней больше, чем о принцессе.
— Забудь, Цзю, давай не будем вспоминать старое, пусть прошлое остается в прошлом. Через полгода ты отправишься в Темный Лес, тебе нужно подготовиться. Хочешь, я найду тебе учителя? Я знаю одного хорошего мастера кунг-фу в городе, могу пригласить его…
— Нет! — ответила Гу Сицзю. — Я знаю свои способности и знаю, как их развивать. Мне не придется вас беспокоить, генерал. Прошу вас, возвращайтесь к себе.
У генерала не осталось выбора, кроме как пойти домой.
Вернувшись к себе, Гу Сетянь вспомнил, что на самом деле хотел поговорить с дочерью о чем-то еще, но забыл после того, как его действия раскритиковали.
Он хотел попросить Гу Сицзю заступиться за Жун Яня и Гу Тяньцин перед императором.
В конце концов, Гу Сицзю уже не была прежней. Император очень уважал ее, дарил подарки и заботился о ней больше, чем о принцессе. Он даже приглашал ее во дворец, чтобы узнать о том, как идет подготовка, и расспросить о разных мелочах.
Учитывая степень благосклонности императора, возможно, Гу Сицзю смогла бы убедить его быть более снисходительным по отношению к Жун Яню и Гу Тяньцин.
Жун Янь был принцем, королевским сыном, поэтому император попытался бы спасти его от смерти.
А Гу Тяньцин была всего лишь дочерью генерала. После всего случившегося император, должно быть, думал, что она заманила принца в ловушку. Он мог сделать ее козлом отпущения в ситуации с графом Ле Хуа, чтобы предоставить объяснения герцогу Лу…
В последние несколько дней Гу Сетянь работал над тем, чтобы спасти Гу Тяньцин, но всё безрезультатно. В отчаянии он подумал о Гу Сицзю…
Генерал не смог держать себя в руках и всё-таки вернулся в дом Гу Сицзю.
Девушка не ожидала возвращения отца и слегка нахмурилась.
Гу Сетянь собрался с мыслями и сказал дочери о своей просьбе, при этом наблюдая за выражением ее лица.
Гу Сицзю выглядела как обычно. Она просто смотрела на Гу Сетяня, не отрывая глаз.
Взгляд дочери напугал генерала, но он продолжал говорить:
— Цзю, папочка знает, что эта дрянь Тяньцин плохо к тебе относилась, но она уже получила должное наказание в тюрьме. Больше того, она уже потеряла ребенка… Она твоя старшая сестра, в конце концов. Неужели ты готова смотреть, как она умирает в тюрьме? Не могла бы ты попросить за нее императора, когда в следующий раз поедешь во дворец?..
Гу Сицзю не дала ему договорить.
— Генерал Гу, я скажу вам три вещи. Во-первых, Гу Тяньцин убила человека и должна заплатить за это своей собственной жизнью. Во-вторых, она мне не сестра. Моя мама — Ло Синлань, а ее — Лэн Сянъюй. И в-третьих, когда они вместе с Жун Янем строили против меня заговор, она почему-то не вспомнила о наших родственных узах! Если бы их план увенчался успехом, граф Ле Хуа замучил бы меня до смерти! Об этом вы не подумали, генерал?
Правда была в том, что настоящая Гу Сицзю погибла из-за этого заговора!
А это означало, что Жун Янь и Гу Тяньцин действительно были причастны к убийству!
Да, они не убивали графа Ле Хуа, но они покончили с настоящей Гу Сицзю!
Бедная девочка так и не получила никакой любви и ласки. Она оставалась одна до самой своей смерти!
Где в тот момент был Гу Сетянь? Где была его отцовская любовь?
Гу Сетянь потерял дар речи. Он слегка покраснел.
— Сицзю, я знаю… Мне очень жаль, что так случилось, и Тяньцин тоже сожалеет. Она строила против тебя заговор, и ты имеешь право ее ненавидеть. Но ведь у нее ничего не вышло, так? К счастью, ты цела и невредима…
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Глава 302. Никто не знал, о чем он думал.
— Ничего не вышло? — переспросила Гу Сицзю и с усмешкой сказала: — Генерал Гу, вы считаете, ваша младшая дочь заслуживает того, чтобы ее запугали до смерти? И ничего страшного, если другая ваша дочь устроит против нее заговор и попытается убить? Гу Тяньно и ваша маленькая Гу Сицзю на самом деле были отмечены и убиты! Вы считаете, что справедливы по отношению к Ло Синлань? Так вы показываете свое раскаяние?
Гу Сетянь не знал, что ответить.
— Иногда извинений недостаточно, чтобы забыть обиду или кого-то вернуть назад. Сейчас я достаточно справедлива по отношению к вам, хотя вполне могла бы ударить вас за просьбу помочь Гу Тяньцин! Генерал Гу, пожалуйста, идите к себе и больше никогда не говорите со мной на эту тему!
Гу Сетянь не смог убедить дочь помочь ему, поэтому он быстро ушел.
Гу Сицзю легла в кровать и дважды зевнула. Потом она постучала по браслету на запястье.
— Крошка Цан, как твои дела?
Небесный камень ничего не ответил — он только тускло моргнул, показывая, что всё еще жив.
В день тестирования на Открытой Небесной Площадке именно он поглотил все пять цветов молнии и выпустил наружу другие семь цветов, которые окружили Гу Сицзю, словно Будду…
После проверки у Гу Сицзю помутнело в глазах. Браслет тогда сказал ей:
— Госпожа, я наполнен так, что могу умереть. Мне нужно поглотить эти лучи не торопясь…
Потом он затих и с тех пор больше не подавал признаков жизни.
Гу Сицзю сначала решила, что это дело рук Ди Фуи, но после слов Небесного камня она поняла, что вся заслуга принадлежала именно ему.
Однако девушка чувствовала, что браслет и Ди Фуи заранее договорились, иначе Учитель не стал бы так четко и ясно называть ее Священным Божьим Учеником, и кто-нибудь заметил бы подвох.
Священный Божий Ученик…
Ди Фуи солгал. Неужели он не боялся, что Лорд его накажет?
Или семь цветов света действительно имели отношение к кунг-фу Лорда, и даже сам Ди Фуи неправильно всё понял?
Гу Сицзю взглянула на Небесный камень и вспомнила о том моменте, когда впервые его увидела. Интересно, раньше этот браслет принадлежал Лорду?
Небесный камень отличался настоящей преданностью, и всё же он что-то от нее скрывал.
Гу Сицзю пыталась заставить браслет сказать правду, но у нее ничего не вышло.
Этот парень казался разговорчивым, но при этом действительно умел хранить секреты. И если он не хотел чего-то говорить, он закрывал рот на замок, как моллюск в раковине, и отказывался расслабляться, даже когда раковину открывали.
Гу Сицзю закрыла глаза на пару минут и незаметно для себя заснула.
Свеча рядом с кроватью погасла, и в комнате появился человек.
Темные волосы, пара блестящих хитрых глаз и фиолетовая роба. Да, это был Небесный Учитель Цзо, Ди Фуи.
Гу Сицзю, лежавшая в постели, как будто почувствовала его присутствие. Ее веки зашевелились, словно она хотела открыть глаза. Ди Фуи взмахнул рукавом, и слабый аромат снова погрузил Гу Сицзю в сон.
Учитель стоял перед кроватью и смотрел на лицо девушки искушенным взглядом. Никто не знал, о чем он думал.
Гу Сицзю спала неспокойно. Она ворочалась из стороны в сторону и, в конце концов, скинула с себя одеяло.
На ней была тонкая пижама ручной работы, которая совсем не грела.
Пижама чуть съехала и оголила ноги Гу Сицзю.
На лице девушки по-прежнему виднелось пятно, но ее кожа была довольно белой, и обнаженные ноги выглядели идеально.
Если не случится ничего непредвиденного, у нее будут прекрасные ноги, когда она вырастет.
Стопы Гу Сицзю тоже хорошо выглядели. Идеальный размер ступни, пять розовых пальцев — глядя на эти стопы, невероятно хотелось подержать их в руках…
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Глава 303. Неужели ей не стыдно носить одежду из такой тонкой ткани?
Ди Фуи целую минуту смотрел, не отрываясь, на ноги Гу Сицзю и только потом понял, что делает что-то не то!
Он слегка откашлялся и переместил взгляд.
Маленькая чертовка. Неужели ей не стыдно носить одежду из такой тонкой ткани?
— Холодно… — пробормотала во сне Гу Сицзю и свернулась калачиком.
Ди Фуи слегка прищурился.
Девушка лежала на боку, ее ноги были прижаты к телу, а руки сложены на груди. Эта поза говорила о слабости и беззащитности.
Гу Сицзю казалась сильной и высокомерной, но во сне она выглядела совсем иначе.
Поза эмбриона могла бы смягчить сердце любого человека…
— Милая, зачем ты скинула с себя одеяло, если тебе холодно? Разве тебе нужны неприятности? — Ди Фуи аккуратно поправил пижаму Гу Сицзю, а потом накрыл ее одеялом.
Он почувствовал, что маленькие ножки Гу Сицзю замерзли. Зная, что она плохо переносит холод, Учитель подогнул одеяло так, чтобы полностью закрыть Гу Сицзю, оставив снаружи только лицо и крошечные руки.
Ди Фуи переключил внимание с лица на руку девушки.
Небесный камень неподвижно лежал на ее тонком запястье. Похоже, он был серьезно ранен, потому что мерцал лишь изредка.
Ди Фуи дотронулся до браслета, как будто что-то почувствовав.
Спустя мгновение Учитель слегка нахмурился.
Он ясно чувствовал всю духовную силу Небесного камня, но ее было не так много, как он ожидал.
Ди Фуи приказал браслету поглотить часть лучей Пятицветной Змеи и выпустить наружу, в сторону Гу Сицзю, семь собственных цветов.
Однако Учитель не думал, что, к всеобщему удивлению, Небесный камень поглотит все пять цветов молнии.
Ди Фуи ничего не сказал во время проверки, и теперь он пришел сюда, чтобы развеять свои сомнения.
Он оказался прав: Небесный камень поглотил лишь треть пятицветных лучей, остальные впитала сама Гу Сицзю!
Крошечное тело девочки, в котором только что открылась небольшая духовная сила, не смогло бы поглотить так много энергии от Пятицветной Змеи с огромной духовной силой — скорее всего, оно бы просто разорвалось на части. Тем не менее, Ди Фуи не ожидал, что поглощенная Гу Сицзю сила полностью исчезнет и ее нельзя будет обнаружить…
С чем это связано? С особенностями ее организма?
А может быть, с тем, что ее душа — из другого мира?
Ди Фуи слегка коснулся красного пятна на лбу Гу Сицзю, и его глаза потемнели.
Через мгновение он, наконец, встал и тут же исчез.
Гу Сицзю очнулась ото сна и открыла глаза.
Взглянув на аккуратно подвернутое одеяло, она слегка нахмурилась.
Гу Сицзю часто откидывала одеяло по ночам, поэтому было странно увидеть его аккуратно лежавшим на ней после пробуждения. Может, причина в холодной погоде?
Девушка потерла пятно на лбу и почувствовала, что она просыпалась посреди ночи, но тут же уснула сразу, даже не приходя в себя.
И в тот момент, когда она находилась без сознания, кто-то приходил в комнату.
Гу Сицзю заволновалась. Она окончательно проснулась и встала, чтобы одеться.
Потом она быстро обошла дом, но не нашла ничего странного. Следов чьего-то вторжения она тоже не обнаружила.
Может, она была чересчур подозрительной?
Было еще слишком рано, и Гу Сицзю вернулась в постель, чтобы еще немного отдохнуть. За последние три дня она очень устала. Хотя ей не приходилось иметь дело с посетителями, она усердно готовилась к предстоящим испытаниям в Темном Лесу.
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Глава 304. Или он что-то задумал?
В этом мире встречалось множество видов духовных сил. Кроме распространенных золота, дерева, воды, огня и почвы были также редкие таланты грома и ветра. Для каждого типа существовал свой особый метод практики, и требовались разные книги.
Гу Сицзю проверила себя и обнаружила, что у нее было два таланта: обычный огненный и чрезвычайно редкий ветряной. Поэтому ей понадобилась специальная литература для практики.
Девушка не смогла найти ничего подобного в особняке генерала, поэтому ей пришлось попросить помощи у наследного принца, Жуна Цзяло.
Принц не проявил никакого эгоизма, напротив — он отвел Гу Сицзю прямо в королевскую библиотеку. После длительных поисков он нашел лишь две подходящие книги и отдал их Гу Сицзю.
Однако девушка была сильно разочарована — эти книги были уже среднего уровня, а не базового.
Гу Сицзю была новичком в этом деле, поэтому литература совершенно ей не подходила. При этом ничего другого она найти не могла.
Всё, что ей оставалось — взять с собой эти книги и попробовать разобраться в основных моментах.
Гу Сицзю занималась целый день, но так ничего и не поняла.
Казалось, будто ученик средней школы пропускает алгебру и сразу переходит к высшей математике. От этих учебников у Гу Сицзю разболелась голова.
Ей пришлось на время отложить их и вместо этого начать практиковать свой огненный талант.
Гу Сицзю тренировалась в течение целого дня и чувствовала, что ее духовная сила немного увеличилась.
Кроме того, девушка говорила с Жуном Цзяло, который уже ходил в Темный Лес. Она хотела узнать, что было выше и ниже третьего пика.
На тот момент, когда принц проходил через Темный Лес, он обладал шестым уровнем духовной силы. В то время этот показатель считался в королевстве очень высоким.
Однако он смог достичь только края третьего пика. Его сильно помотало, он чуть не погиб, оказавшись там. Жун Цзяло оказался серьезно ранен и с большим трудом выбрался из Леса…
Принц сказал, что проблема Темного Леса — это не только свирепые звери, но и вездесущий ядовитый газ.
Еще там были поглощавшее людей болото, которое выглядело как луг; дерево, питавшееся людьми; армия муравьев, съедавшая людей… Даже галлюцинации могли тебя уничтожить.
Мастифы-громовержцы, с которыми уже встречалась Гу Сицзю, были очень распространены в Темном Лесу.
Благодаря Жуну Цзяло Гу Сицзю, наконец, узнала больше подробностей о Темном Лесе и поняла, что начинать тренировки нужно как можно скорее.
В конце концов, когда она достигнет третьего пика, помощи ждать будет не от кого.
Полгода могли показаться большим сроком, но для Гу Сицзю это был короткий промежуток времени.
Способности Гу Сицзю ценил не только император — другие два королевства тоже очень интересовались девушкой. Поэтому император приказал королевским войскам охранять резиденцию генерала Гу и отправил туда четырех мастеров кунг-фу — они находились под прикрытием, чтобы предотвращать возможные несчастные случаи.
Под защитой всех этих людей Гу Сицзю оставалась в большей безопасности.
Однако глубоко внутри она тоже была начеку.
Гу Сицзю остерегалась Луна Сые!
Она не хотела, чтобы он снова похитил ее и увез на гору Тяньвэнь, чтобы спасти свою невесту…
Ни мастера, которых назначил император, ни она сама не могли бороться против такой силы, как Лун Сые.
Спустя три дня Гу Сицзю почувствовала небольшое облегчение — Оверлорд не появлялся. Однако она задавалась вопросом…
Судя по тому, что она видела, Лун Сые был решительно настроен и вовсе не собирался отступать.
Гу Сицзю думала, что Оверлорд появится здесь после того, как ее вернул обратно Ди Фуи. Неужели он сдался?
Или он что-то задумал?
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Глава 305. Что?! Нефритовая статуя ожила!
На самом деле, хорошо, что Оверлорд пропал из виду. Гу Сицзю хотела бы, чтобы он вообще больше никогда не появлялся.
Ди Фуи, возникавший без предупреждения, будто чума, после тестирования тоже не объявлялся.
Позднее Гу Сицзю узнала от Жуна Чэ, что Небесный Учитель Цзо снова исчез. Он уехал из Дворца Фуцан, и никто не знал, куда. Император хотел поговорить с Ди Фуи о чем-то важном, но тоже не мог его найти…
Небесный Учитель Ю также пропал из поля зрения. Однако он всё-таки оставил сообщение своим слугам, что вернется через пару недель.
Император понимал, что Гу Сицзю нужно практиковать духовную силу, поэтому приказал государственным чиновникам и их семьям не навещать девушку после проверки.
Жизнь Гу Сицзю, наконец, снова вернулась к спокойствию, хотя и временно.
Месяц пролетел в один момент. Гу Сицзю упорно тренировалась, и ее духовная сила получила развитие.
Кроме того, девушка хорошо заботилась о себе, и благодаря этому стала расти. Если раньше ее рост был меньше полутора метров, то теперь он достигал 155 см. А еще ее грудь стала чуть больше, и это не могло не радовать…
Красное пятно на лице Гу Сицзю постепенно исчезало. Не так быстро, как хотелось бы, но девушка была вполне довольна и этим.
Пятно, которое раньше было темно-красного цвета, теперь стало розоватым, как персик, и легко скрывалось под слоем косметики.
Жизнь Гу Сицзю протекала вполне комфортно. Кроме того, что ее никто не беспокоил, она могла есть всё, что хотела, и делать то, что ей нравилось.
Единственным неприятным моментом был тот факт, что Небесный Камень до сих пор не пришел в себя!
Похоже, у браслета появилась сонная зависимость. Если он не мигал в знак того, что он в порядке, когда Гу Сицзю говорила с ним, ей начинало казаться, что браслет погиб от тока высокого напряжения!
Гу Сицзю не могла практиковать ветряной талант, пока браслет был без сознания. Она пыталась искать необходимую литературу везде, где только можно, в том числе во дворце Небесного Учителя Ю, но всё тщетно. Девушка очень переживала, но ничего не могла поделать.
Однажды ночью ей приснился сон.
Гу Сицзю снилось, что она гуляла вокруг горы и зашла в пещеру. Это место показалось ей знакомым, и она вспомнила…
Это была та пещера, в которой она когда-то спряталась от дождя. Именно здесь она встретила «нефритовую статую» и забрала у нее одежду.
Гу Сицзю не думала, что когда-нибудь снова окажется в этой пещере. Она прошла дальше, чтобы посмотреть, стоит ли скульптура на том же месте, что и раньше.
Статуя по-прежнему стояла там! Та же белая, как облака, одежда. Те же длинные волосы, спускавшиеся каскадом, как водопад. А еще она была окружена туманом.
Разница заключалась лишь в том, что пугающая маска казалась застывшей, и от нее мурашки бежали по коже. Статуя сидела в положении, напоминавшем Будду.
Это был сон, но Гу Сицзю помнила всё, что с ней происходило раньше. Она обрадовалась, увидев, что нефритовая статуя всё еще стояла на своем месте!
Девушка быстро подошла к скульптуре и взглянула на маску — она была сделана из материалов, которые Гу Сицзю никогда прежде не видела, и к тому же она мерцала.
Гу Сицзю была в пещере одна, и ей захотелось снять эту маску.
Прежде чем она успела коснуться ее, она вдруг почувствовала озноб. От статуи исходила пугающая аура, от которой сердце забилось быстрее. Удивленная Гу Сицзю посмотрела наверх и ее глаза встретились с парой глаз статуи, которые только что открылись!
Как?! Нефритовая статуя ожила!
Нет, это была вовсе не статуя — это был живой человек!
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Глава 306. Тебя ввели в заблуждение?
Нет, это была вовсе не статуя — это был живой человек!
Гу Сицзю отступила на несколько шагов, и тут ей в голову пришла мысль:
— Вы… Вы Бог?!
Это случилось до того, как она поняла, что похожие на серебристый нефрит волосы этого человека были действительно настоящими.
Однако предубеждения заставили ее думать, что это статуя…
Его глаза были голубоватыми, словно непредсказуемое, глубокое море, в котором время от времени появлялся божественный свет. Глядя на эти глаза, в теле появлялось напряжение, после чего людям хотелось поклоняться этому человеку.
Казалось, что он был богом, сидящим на облаке, который одним только взглядом мог придавить к земле кого угодно.
Простые люди, оказавшись под влиянием его пугающей ауры, сразу упали бы ему в ноги.
Но Гу Сицзю никогда никому не поклонялась, и не стала бы верить в существование богов или духов, если бы не оказалась в этом мире. Ее сердце быстро билось, а со лба стекали капли пота, однако она не упала на колени перед незнакомцем, а лишь сделала несколько шагов назад.
Человек, не отрываясь, смотрел на Гу Сицзю. В его взгляде не было никаких эмоций.
Сердце девушки замерло. Она стояла совсем рядом с незнакомцем, буквально в трех-четырех метрах от него, но, как ни старалась, не могла четко разглядеть ни его лицо, ни даже узоры на маске. Похоже, он использовал что-то для маскировки.
— Прошу прощения за вторжение, — сказала Гу Сицзю. В конце концов, она вторглась к другому человеку, и чувствовала, что должна извиниться.
— Я сам вызвал тебя сюда, — наконец заговорил незнакомец. Его голос был похож на текущую в реке воду — мелодичный и завораживающий.
— Что? — ошеломленно ответила Гу Сицзю.
— Неожиданно? — уставился на нее мужчина.
— Да, есть немного, — кивнула Гу Сицзю.
— Раз ты называешь себя Священной Ученицей Лорда, почему при виде меня ты не падаешь на колени? — холодно и равнодушно спросил незнакомец.
— Простите, я не провозглашала себя Священной Ученицей Лорда, это сделал кто-то другой. Я не знаю…
— Кто это сделал? — холодно спросил незнакомец. От его ауры веяло льдом.
Перед глазами Гу Сицзю промелькнул силуэт Ди Фуи. Она посмотрела вниз и ответила:
— Это ни с кем конкретно не связано. Возможно, меня ввели в заблуждение. Если хотите найти виноватого — можете обвинить меня.
Ди Фуи сделал это ради ее блага, и Гу Сицзю не хотела его подставлять.
— Тебя ввели в заблуждение? Каким образом? — настойчиво спросил незнакомец.
Сердце Гу Сицзю билось очень быстро, хотя внешне она выглядела спокойной.
— Я поглотила все цвета Пятицветной змеи и выпустила наружу семь разноцветных лучей. Я решила, что это похоже на ваше кунг-фу.
— Я слышал, ты утверждала, что я передал тебе способности в твоих снах. Это правда? — Мужчина слегка постучал по сидению и продолжил более равнодушно: — Я хочу услышать правду.
Гу Сицзю думала очень быстро и вскоре поняла, что незнакомец знал обо всем, что произошло на Открытой Небесной Площадке. Раз уж он был первым человеком… нет, первым богом в этом мире, обмануть его было не так-то просто. Кроме того, он в любой момент мог ее убить!
Девушка опустила глаза и прямо ответила:
— Во сне всё было запутано. Я смутно помню, что кто-то передал мне кунг-фу, но я не знаю, вы это были или нет.
— Но ты в точности описала мою одежду! Ты видела меня раньше?
У Гу Сицзю начала болеть голова — вопросы становились всё труднее и труднее.
Девушка сжала губы и частично раскрыла правду:
— Да, я была в этой пещере в своем сне и видела статую из нефрита. Я только потом узнала, что это были вы.
— Статуя из нефрита? Ты уверена, что это была статуя? — заинтересованно спросил мужчина.
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Глава 307. Что же там скрывалось?
Как она могла быть не уверена, если сама прикасалась к этой статуе?!
— Я уверена, — ответила Гу Сицзю, — я видела своими глазами и сама проверяла.
— Что ты видела и как ты проверяла?
Гу Сицзю слегка растерялась. Вопрос был немного странным.
— Я прикасалась к статуе и помню, что она была сделана из нефрита, — честно ответила девушка.
— Ты уверена, что это была именно статуя, а не настоящий человек?
Гу Сицзю оторопела, но потом кивнула:
— Уверена!
Отличить человека от скульптуры было довольно просто.
— Хахаха! — холодно рассмеялся незнакомец. Вдруг его окружили семь ослепительных лучей света.
Гу Сицзю удивилась, а вскоре своими глазами увидела, как мужчина превратился в нефритовую статую.
Девушка опешила. Она сделала шаг назад и на что-то наткнулась.
Белый свет сиял так ярко, что Гу Сицзю закрыла глаза. Когда она снова открыла их, она поняла, что находится в собственной спальне.
Священный Бог, нефритовая статуя и пещера исчезли.
Похоже, это было просто сон!
Гу Сицзю действительно приснилось, что нефритовая скульптура ожила! Сначала она стала Богом, а потом снова превратилась в статую…
Девушка села на кровати. Ее сердце всё еще билось очень быстро.
Она потерла лоб, и у нее в голове промелькнула мысль. А что если та статуя, к которой она прикасалась, была настоящим человеком? Лордом?
Глупости! Как может статуя быть человеком?
В тот день в пещере Гу Сицзю действительно всё проверила. Все части тела были сделаны из нефрита, никакого намека на человеческую кожу. Это точно была статуя!
Может, она божественная?
Подумав немного, Гу Сицзю покачала головой. В конце концов, это просто абсурдный сон, и глупо заниматься его анализом.
И хотя она так подумала, внутри нее сидело странное чувство.
Уже рассвело. Гу Сицзю встала, чтобы одеться, собраться и телепортироваться в ту пещеру…
У девушки была отличная память, поэтому она быстро нашла то место, несмотря на его отдаленность.
Пещера походила на ту, в которой когда-то оказалась Гу Сицзю. Она располагалась посреди гладкого, будто зеркало, утеса, поэтому забраться наверх и войти туда было делом не из легких.
Если бы Гу Сицзю не умела телепортироваться, она бы не смогла укрыться там от дождя и не наткнулась бы на статую.
Девушка постояла немного у подножия скалы. Ее сердце билось чуть быстрее, чем обычно.
Интересно, нефритовая статуя еще там?
Будет ли она такой, как Гу Сицзю видела во сне: хорошо спрятанной внутри пещеры, с маской на лице?
Девушка прислушалась и оторопела: похоже, в пещере кто-то был!
Разумеется, движения были тихими и еле уловимыми. Никто ничего не заметил бы, если бы не стал внимательно прислушиваться.
Неужели эта нефритовая статуя ожила? И в пещере действительно находился Лорд?
Гу Сицзю слегка сжала пальцы. Ее сон вовсе не был таким простым…
Гу Сицзю всегда была смелой девушкой. Она решительно направилась к входу в пещеру, но не при помощи техники телепортации, а используя свой цин гун!
Гу Сицзю практиковалась в течение месяца и многого добилась — она наполовину достигла того уровня владения цин гун, какой был у нее в прошлой жизни.
Теперь она могла подняться по стометровому утесу и войти в пещеру, сделав всего несколько шагов.
В пещере было очень темно, несмотря на разгар дня.
К счастью, духовная сила Гу Сицзю получила развитие, и девушка могла четко видеть в темноте.
Стены пещеры были грубыми и шероховатыми, словно камни.
Гу Сицзю слегка нахмурилась, вспомнив, что пещера, в которую она проникла, выглядела по-другому…
Стены в прошлый раз были ровными и гладкими, будто выстроенными человеком. Кроме того, в глубине пещеры находилось нечто вроде беседки, именно там Гу Сицзю увидела нефритовую статую.
Гу Сицзю прошла дальше — стало настолько темно, что даже несмотря на хорошее зрение она практически ничего не могла разглядеть.
Перевод: rus_bonequinha
Глава 308
Глава 308. Ценная практика.
Неужели Гу Сицзю оказалась не в той пещере?
Девушка развернулась и хотела уйти. Вдруг она что-то заметила и тотчас повернулась обратно.
Это была пара фонарей!
Два зеленых фонаря!
Оба величиной с чайную чашку и настолько яркие, что вселяли ужас!
Гу Сицзю оторопела. Ее практически бросило в холодный пот. Это были не фонари, а глаза свирепого зверя!
Вдруг подул сильный ветер.
Два «фонаря» кинулись прямо на Гу Сицзю!
Прошел час…
Гу Сицзю сидела на выступающем камне. Она привела в порядок грязную после напряженной борьбы одежду, собрала волосы, а потом встала, чтобы пнуть подальше гигантскую змею, которую только что убила. Девушка почувствовала сильную слабость в ногах.
Гу Сицзю понятия не имела, с кем она только что расправилась. У существа пятидесятиметровой длины и толщины с большую чашу неожиданно оказался острый рог на голове. Он мог испускать ядовитую жидкость, газ и даже огонь. Кроме того, чешуя этой змеи была толще, чем у панголина. Во время битвы Гу Сицзю несколько раз ударила змею мечом, но так и не смогла повредить ее чешую.
Несмотря на свои крупные размеры, змея была гораздо проворнее кролика. Когда она перемещалась по пещере, казалось, что это была невероятно агрессивная грохочущая лента!
Гу Сицзю тренировала внутреннюю силу в течение последнего месяца, поэтому решила проверить свои навыки и вступить в схватку со змеей.
Гу Сицзю владела необычным кунг фу, и вместе с относительно неплохой внутренней силой она могла с легкостью применять свой цин гун и прибегать к телепортации. Девушка обошла змею, исчезла и появилась слева, потом справа, сверху и снизу — всё это чтобы запутать существо и вызвать у него головокружение. Благодаря этому Гу Сицзю смогла несколько раз ударить змею мечом, несмотря на всю быстроту ее движений…
Примерно через час девушка, наконец, нашла слабое место противника. Она пронзила пасть змеи до самого мозга и убила ее.
Битва казалась простой, но была невероятно опасной. С первоначальными способностями Гу Сицзю не смогла бы победить и, в конечном счете, стала бы для змеи обедом.
Девушка знала, что практика поможет быстрому совершенствованию ее боевых навыков.
Гу Сицзю суммировала полученный опыт и уроки, которые она извлекла из битвы со зверем, и в результате ей удалось освоить некоторые новые приемы.
Гу Сицзю спрашивала Жуна Цзяло о Темном Лесе и знала, что такой ядовитый питон встречался на второй вершине. Однако девушка никак не ожидала столкнуться с ним уже сейчас…
Гу Сицзю немного отдохнула, а потом принялась осматривать разрушенную пещеру.
Всем известно, что большие ядовитые существа любят что-то охранять. Этот питон как раз был гигантским, сильным и прятался в пещере — вероятно, он стоял на страже чего-то ценного…
Гу Сицзю была профессионалом в поисках, поэтому она быстро нашла белую нефритовую шкатулку, которую оберегал большой питон.
У небольшой шкатулки был сложный встроенный замок.
Гу Сицзю быстро осмотрела находку. Убедившись, что она не отравлена, девушка сначала подняла ее вверх, а потом поднесла к уху, чтобы прислушаться к звукам. Гу Сицзю чувствовала, что внутри лежит что-то маленькое.
Что же охранял ядовитый питон?
Лекарственное растение или какую-то ценную вещь?
Встроенный замок шкатулки был невероятно сложным — но не для эксперта вроде Гу Сицзю. Ей потребовалось совсем немного времени, чтобы взломать его, а потом тонкой палочкой открыть крышку.
Внутри не было никакого скрытого оружия или механизма, выбрасывающего яд. Гу Сицзю присмотрелась и увидела аккуратно сложенный предмет из шелка.
Ткань выглядела старой и потускневшей. Очевидно, ей было уже несколько лет.
Убедившись, что шелковый предмет не отравлен, Гу Сицзю достала его из коробки и медленно открыла.
Перевод: rus_bonequinha
Глава 309
Глава 309. Настоящее сокровище.
И тут глаза Гу Сицзю блеснули!
Это была шелковая книга!
Она выглядела совсем тонкой, но, открыв ее, Гу Сицзю обнаружила, что в ней больше десяти миллионов слов.
Самое невероятное заключалось в том, что это была книга о ветряном таланте — для начинающих и продолжающих. Крошечные слова светились в темноте, поэтому девушка смогла четко их разглядеть.
Гу Сицзю переживала, что не найдет литературу для тренировки своего ветряного таланта, но эта находка, несомненно, ей очень поможет!
Изначально девушка пришла сюда, чтобы проверить, на месте ли до сих пор нефритовая статуя. Но она и подумать не могла, что всё это обернется таким приключением.
Гу Сицзю отправилась осматривать пещеру еще раз, но больше ничего не нашла.
Она не увидела и беседку, в которой когда-то обнаружила статую. Внутренняя обстановка в пещере тоже была непохожа на ту, что помнила Гу Сицзю.
Девушка ломала голову, пытаясь понять, была ли эта пещера той самой или нет…
Единственным объяснением инцидента со скульптурой могло быть только одно: в прошлый раз, когда Гу Сицзю попала в пещеру, она случайно пересекла заколдованную границу, за которой находилась нефритовая статуя.
Возможно, теперь эта граница исчезла или оказалась лучше спрятана, поэтому Гу Сизцю больше не могла ее найти…
Гу Сицзю вспомнила свой сон и подумала: а что, если нефритовая статуя — это Святой Лорд? Неужели он во сне намекнул ей прийти сюда?
Это предположение было разумным, но оно тоже показалось девушке бредом.
Святой Лорд обладал наивысшим статусом в этом мире и не стал бы говорить ни с кем из простых людей. Он вполне мог не показываться на публике следующие несколько сотен лет. Даже Небесные Учителя Ю и Цзо, наряду с тремя Оверлордами, едва ли могли видеть Лорда. Так зачем ему помогать такой незначительной песчинке, как Гу Сицзю?
Если и была какая-то причина, то, наверное, она заключалась в том, что Гу Сицзю сняла с него одежду…
Девушка вздрогнула. Если бы она действительно раздела Лорда, она, скорее всего, была бы уже мертва.
Разве Лорд стал бы платить ей добром?
Маленький советник Гу Сицзю, Небесный Камень, всё еще был в плохом состоянии и не мог общаться с хозяйкой, поэтому выяснить у него подробности о Лорде не представлялось возможным.
Возможно, Лорд был богом с божественными качествами. Поэтому он не стал вести себя, как обычный парень Джо, а вместо этого отплатил за обиду добром.
Мысль об этом тронула Гу Сицзю, и она поклонилась внутренней части пещеры.
— Спасибо за книгу. Если я оскорбила вас, простите меня, пожалуйста. Если вам понадобится моя помощь, дайте мне знать во сне. Я сделаю всё, что будет в моих силах…
Простого «спасибо» для такого поступка было слишком мало, поэтому Гу Сицзю сказала то, что сказала.
Однако никто ей не ответил. Похоже, здесь никого не было.
Гу Сицзю ушла, и в пещере снова воцарилась тишина.
Напротив пещеры стоял утес. На большом дереве с изогнутыми ветвями появились три человека.
Один из них, темноволосый, был одет в белую робу. Его лицо скрывала пугающая маска. Это был сам Святой Лорд.
Позади него стояли двое красивых юношей. Они смотрели, как Гу Сицзю уходила, и один из них вздохнул:
— Эта девушка и правда гений! Обладая духовной силой только второго уровня, она осмелилась сразиться с этой гадюкой и победила!
— Точно. Этот питон невероятно опасен — даже для тех, у кого четвертый уровень духовной силы. Одна ошибка — и ты уже мертв. Если есть возможность сбежать, лучше спасаться бегством. Тем не менее, эта девочка даже не собиралась убегать, а наоборот, устроила хорошую битву. Если честно, я очень переживал и боялся, что ее съедят заживо.
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Глава 310. Разве человек, которого я выбрал, может быть плох?
— Му Лэй, ты слишком много думаешь. Пока наш Святой Лорд здесь, с этой девочкой всё будет в порядке, — покачал головой другой.
— Ты прав. Наш господин действительно заботится об этой девочке… — кивнул Му Лэй.
— Святой Лорд, что скажете о том, как она сражалась на этот раз? — довольно смело спросил Му Фэн.
— Разве человек, которого я сам выбрал, может быть плох? — протяжно ответил Лорд.
Двое молодых людей промолчали.
— Эта девочка и правда не такая, как другие, — сказал Му Лэй.
— Если бы она была такой, как все, разве стал бы Святой Лорд тратить на нее силы и называть ее своей ученицей? — с издевкой ответил Му Фэн. — Теперь Святому Лорду нужно всему ее обучить, чтобы она не опозорила его имя.
— Вам двоим больше нечем заняться? — всего одной фразой Святой Лорд тут же заставил слуг замолчать. Они внимательно посмотрели на господина в страхе, что он снова будет их мучить, если окажется не в настроении.
Но к счастью, Святой Лорд не собирался обижать слуг. Он размышлял о чем-то, постукивая по ветке.
Вокруг стало очень тихо.
— Му Фэн, как поживает Лун Сые? — вдруг спросил Лорд.
— Он всё еще несет наказание в регионе Брахма, Святой Лорд.
Лорд слегка кивнул и замолчал.
Му Фэн и Му Лэй переглянулись и поняли, что им обоим было жаль Луна Сые.
Название «Брахма» звучало очень мелодично, будто там сосредотачивалось милосердие. На самом же деле это было место страданий.
Условия жизни там были очень плохими — но не из-за природных аномалий, свирепых зверей или ядовитого тумана, а потому, что они менялись в зависимости от духовной силы жертвы.
Например, человеку с водным талантом предстояло жить среди засушливых почв.
Лун Сые обладал древесным талантом, поэтому его ждал огненный ад. Огонь высасывал воду из организма и приводил к сильному жжению…
Обычно Святой Лорд был добр, особенно к своим четырем ученикам, обладавшим небесными талантами. Он мог их наказать, но никогда не стал бы отправлять их в регион Брахма.
Однако Лун Сые заслужил такое серьезное наказание. Он похитил Гу Сицзю и помешал проведению тестирования — это было действительно неожиданно.
Му Фэн, слегка помедлив, сказал:
— Святой Лорд, я слышал, защитные границы горы Тяньвэнь были разрушены до того, как Лун Сые отправился отбывать наказание. Он потратил много духовных сил и целых восемь дней на то, чтобы всё восстановить…
— Да? И что? — Лорд переключил свое внимание на слугу.
Му Фэн набрался смелости, чтобы продолжить:
— Он в регионе Брахма уже почти месяц… может, его пора отпустить?
Слегка нахмурившись, Святой Лорд начал постукивать по ветке дерева, размышляя над словами слуги.
— Ты прав, — сказал он равнодушно, — месяц — самый долгий срок пребывания человека в Брахме. Отпустите Луна Сые и отправьте на Площадку Неба и Воды, пусть отдохнет там несколько месяцев.
Му Фэн ничего не ответил.
Слуги снова переглянулись. Площадка Неба и Воды была местом, где могли набраться сил люди с водным талантом. В то же время, Площадка подходила и для Луна Сые, потому что дереву тоже нужна была вода.
Тем не менее, отдых там считался мучением — это был мир вечной мерзлоты, где было холоднее, чем на Северном Полюсе.
Так ли хорошо будет для Луна Сые оказаться во льдах сразу после огненного ада?
Бедный Оверлорд Лун — ему придется пройти и печь, и морозильную камеру!
Святой Лорд посмотрел на слуг.
— Вы всё еще здесь?
Изумленные мальчики знали, что больше не смогут повлиять на решение Святого Лорда. Поэтому они быстро ответили и исчезли со скоростью торнадо.
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Глава 311. Гадкий утенок превратился в прекрасного лебедя.
Лорд стоял, не шевелясь, и смотрел в сторону пещеры. При взгляде на уходившую Гу Сицзю уголки его рта начали подниматься.
— Малышка Сицзю, не разочаруй меня. Тебе нужно больше стараться!
Потом он посмотрел на свои руки. Похоже, он стал чересчур сильно беспокоиться об этой девочке. Наверно, это потому, что именно благодаря ей многие вещи он испытал в первый раз.
Спустя некоторое время Лорд начал смеяться, чуть прищурившись.
Впервые в жизни он так много сил тратил на человека, который не обладал небесным талантом. Наверно, именно это привлекло его внимание. В конце концов, редко встречалось что-то, что вызывало у Лорда интерес.
Время летело со скоростью света. Прошло еще четыре месяца.
В тихой комнате красивая, но слабая аура исходила от человека, который медитировал.
Аура медленно исчезла, и девушка открыла глаза.
— Поздравляю, госпожа! Твоя духовная сила, наконец, выросла до четвертого уровня! — голос Небесного камня проник в сознание Гу Сицзю.
Девушка пришла в себя, потянулась и почувствовала, как по телу растеклась духовная сила. Потом она вздохнула:
— За пять месяцев моя сила возросла лишь на две ступени. Крошка Цан, я что-то делаю неправильно?
— Госпожа, насколько я знаю, хорошо известный гений королевства Фэйсин, Жун Цзяло, родился с четвертым уровнем духовной силы. Он начал тренировки, когда ему было четыре, и за шестнадцать лет уровень его духовной силы повысился лишь дважды. Несмотря на это он всё равно считается гением. А твоя сила преодолела две ступени меньше, чем за полгода, и ты еще жалуешься? Неужели ты не понимаешь, что скорость развития твоей силы просто невероятная?
Гу Сицзю постучала по браслету.
— Мы начали с нуля, так ведь? Разве начинающие не должны учиться быстрее на первых порах, а потом замедляться, приближаясь к более высокому уровню?
Небесный камень растерялся. Потом он привел хозяйке другой пример:
— Гу Тяньчао, твой так называемый старший брат, родился с духовной силой третьего уровня. Он начал практиковаться в пятилетнем возрасте, и за пятнадцать лет его духовная сила достигла только уровня четыре с половиной! Тем не менее, его приняли в ученики клана Цзюсин!
Гу Сицзю встала.
— Ладно, хорошо. Я уже поняла, что я — гений. Больше не нужно приводить примеры, чтобы меня похвалить.
Небесный камень ничего не ответил.
Гу Сицзю улыбнулась: она была рада поболтать с браслетом.
Небесный камень спал целых пять месяцев! Он очнулся только три дня назад, и, наконец, мог поговорить с Гу Сицзю.
Первым, что сказал Небесный камень, было следующее:
— Госпожа, ты снова изменила внешность? Я едва смог тебя узнать!
Гу Сицзю поняла, что полгода назад выглядела совсем не так, как сейчас.
Ее рост изменился с полутора метров до метра шестидесяти пяти!
Грудь стала больше, а ноги — тоньше и длиннее. Фигура приобрела идеальные изгибы.
Кожа девушки была светлой и нежной, глаза стали крупнее, и в них появилась энергия. Даже красное пятно на лбу почти исчезло — теперь оно легко скрывалось под небольшим слоем косметики.
Небесный камень, проснувшись ото сна, увидел, что некогда гадкий утенок теперь превратился в прекрасного лебедя!
Изменения в хозяйке не только удивили браслет — он не мог оторвать от нее взгляд.
Тем не менее, Небесный камень переживал за Гу Сицзю:
— Госпожа, тебе всего четырнадцать лет и два месяца. Не слишком ли зрелой ты выглядишь? Ты пила гормоны или что-то еще в таком духе?
Гу Сицзю захотелось его ударить.
— Идиот, это тело было не в состоянии развиваться, как положено. Теперь, когда я стала о нем заботиться, оно, наконец, вернулось к нормальному состоянию. Гормоны тут ни при чем!
В этом мире возраст складывался из полных лет жизни. Получалось, что четырнадцать лет здесь соответствовали пятнадцати годам по западному календарю современного мира. Следовательно, тело Гу Сицзю всё еще было в состоянии развития и формирования.
Перевод: rus_bonequinha
Глава 312
Глава 312. Приключение в Ледяной Земле.
Тело Гу Сицзю хорошо развивалось, но лицо всё еще выглядело детским и незрелым.
Небесный камень обвил руку девушки и по-негодяйски присвистнул:
— Госпожа, у тебя по-прежнему лицо ребенка, но здорово прибавилось в том самом месте!
Гу Сицзю ударила браслет так, что он отлетел в сторону.
— Извращенец! Прочь отсюда!
Камень начал нести чепуху!
Грудь девушки действительно выросла, но вовсе не была большой.
— Госпожа, Небесный Учитель Цзо уже видел, какой ты стала? — продолжал сплетничать Небесный камень.
— Нет, — ответила Гу Сицзю, накладывая макияж перед зеркалом. — Через пару недель он бросит меня в Темный Лес, и я не увижу его несколько месяцев.
Гу Сицзю почти полгода не видела Ди Фуи. Как обычно, никто не знал, где он был. Иногда она слышала, что кто-то говорил, будто Учитель Цзо вообще не возвращался во Дворец Фуцан, и даже император не знал, где он.
Гу Сицзю потрясающе умела маскироваться. Всего через несколько минут она превратилась в совершенно другого человека.
Небесный камень посмотрел на хозяйку и сказал:
— Отлично выглядишь! Куда собираешься на этот раз?
— В Таинственную Ледяную Землю.
Гу Сицзю хотела запастись кое-какими уникальными вещами, прежде чем отправиться в Темный Лес. Поэтому в последние несколько месяцев она часто выходила из дома.
Обычно Гу Сицзю покупала то, что ей было нужно, но иногда ей приходилось самой собирать необходимое, поскольку вещи были настолько редкими, что нигде не продавались.
Дабы избежать лишних неприятностей, Гу Сицзю обычно маскировалась перед выходом за пределы дома.
В Таинственной Ледяной Земле рос уникальный цветок — Ледяная Шура, который мог противостоять вредным испарениям. Именно его хотела получить Гу Сицзю.
В Ледяной Земле бушевали снежные бури и дули сильные ветра.
Гу Сицзю бежала по снежным полям, в то время как сильные снегопады и суровый ветер сбивали ее с ног.
Холмы вдалеке и ледяная башня неподалеку были еле различимы из-за снежной бури, которая создавала плохую видимость.
Цветок мог находиться где угодно: и в замерзшей долине, и в горах, и в реках, поэтому искать его нужно было медленно и внимательно, не используя при этом телепортацию.
— Госпожа, ты должна была попросить кого-нибудь тебе помочь! — заворчал Небесный камень.
— Ты бы заплатил за чужую помощь? — одной-единственной фразой оборвала его девушка.
Таинственная Ледяная Земля располагалась в Королевстве Фэйсин и была известна своими суровыми условиями.
В течение всего года здесь лежал толстый слой снега, и было холодно почти как на Северном Полюсе. Местность была трудной и всё время менялась. Кроме того, здесь обитали свирепые звери. Короче говоря, это место было довольно опасным.
Люди боялись этой Земли, и никто не осмелился бы сюда зайти без духовной силы как минимум четвертого уровня.
В самых страшных местах обычно находились уникальные с точки зрения медицины вещи, и Ледяная Шура определенно была особенностью этой Таинственной Земли.
Этот цветок рос только здесь и цвел только в марте.
Собранные цветы должны быть немедленно очищены определенным способом. Иначе луковица изменит цвет в течение четырех часов и спустя восемь часов полностью утратит свои свойства. Из-за этой особенности цветы нигде не продавались, и аптекарям приходилось собирать их самостоятельно.
Ледяная Шура была настолько редкой, что даже в Таинственной Ледяной Земле ее было не только трудно найти, но и проблематично собрать.
Всё потому, что гигантские свирепые звери охраняли эти цветы. Никто не мог собрать их в одиночку. Для того чтобы получить Ледяную Шуру, аптекарю нужна была помощь еще четырех человек.
В Королевстве Фэйсин было совсем немного людей с духовной силой четвертого уровня и выше. Большинство из них либо становились учениками кланов, либо преданными служащими королевской семьи, например, дворцовыми стражами или генералами. Среди простых людей таких талантов было еще меньше.
Однако малое количество не означало, что их не было совсем.
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Глава 313. Похоже, он нашел правильного хозяина.
Малое количество таких талантов, очевидно, не означало, что их не было совсем. Существовала группа людей с хорошими боевыми способностями — они наслаждались свободной жизнью и не хотели служить королевской семье, поэтому, чтобы заработать, стали охотниками за головами.
Они напоминали наемников из современного мира. Чтобы их нанять, нужно было заплатить определенную сумму.
Цена зависела от кунг фу способностей таких людей.
Охотники за головами с духовной силой четвертого уровня и выше встречались крайне редко, поэтому были очень ценными и стоили больше, чем панда.
Если бы Гу Сицзю захотела нанять четырех человек для миссии в Ледяную Землю, ей пришлось бы потратить минимум два миллиона унций серебра!
В последнее время девушка не могла много зарабатывать, а вот тратить приходилось немало. Два миллиона — определенно большая сумма, которую невозможно было собрать за короткий период времени. Поэтому Гу Сицзю решила идти за цветком одна.
У нее был план. Гу Сицзю собиралась прибегнуть к телепортации сразу после того, как найдет Ледяную Шуру, чтобы быстро исчезнуть из Ледяной Земли и усовершенствовать лекарство в безопасном месте.
Задержка должна занять всего пару часов — за это время цветы будут всё еще пригодны для использования.
В Таинственной Ледяной Земле обитало много жестоких существ.
Гу Сицзю уже столкнулась лицом к лицу с пятью или шестью морозными крокодилами, тремя или четырьмя снежными питонами и группой снежных волков.
Девушка решила, что будет драться только с теми существами, что были одни, а если встретит группу — сразу телепортируется.
Тем не менее, телепортироваться в Ледяной Земле было опасно из-за сложной местности. Повсюду текли подземные ледяные реки, и Гу Сицзю даже угодила в одну из них, когда перемещалась в первый раз.
Девушка плохо переносила холод. Она замерзала даже несмотря на тренировки и множество слоев одежды из хлопка. Гу Сицзю очень скучала по пуховой одежде из современного мира.
Если бы она случайно упала в ледяную реку, то, учитывая погодные условия, она бы тут же замерзла до смерти!
Поэтому Гу Сицзю старалась бороться со зверями или убегать от них, а не телепортироваться.
— Ууууу…
Неподалеку вдруг появился огромный белый медведь и начал махать когтями, направляясь к Гу Сицзю!
Повернувшись, девушка вытащила меч, который излучал ослепительно яркий свет, и стала вращать им, создавая светящийся круг.
Спустя мгновение медведь упал на землю. В его голове виднелось несколько больших ран.
— Госпожа, ты обалденная! — восторженно сказал Небесный камень.
Это был необычный белый медведь. У него был очень гладкий и нежный мех, который прекрасно защищал от любых ударов мечей и кинжалов.
Животное было таким сильным, что два воина с духовной силой четвертого уровня не могли победить его.
Гу Сицзю удалось нанести удар прямо в слабое место медведя и убить его.
Небесный камень видел битву своей хозяйки с медведем и понял, что Гу Сицзю уже не такая слабая, как раньше!
Браслет чувствовал, что, несомненно, нашел правильного хозяина, и был очень счастлив.
Он щедро похвалил Гу Сицзю, потому что знал: благодаря комплиментам многие люди становятся гениальными.
— Госпожа, что ты делаешь? — удивленно спросил Небесный камень, закончив с похвалами.
Гу Сицзю работала очень быстро.
— Снимаю шкуру. С ней я точно смогу согреться.
Небесный камень ничего не ответил.
Он видел, какой круглой стала Гу Сицзю из-за множества слоев хлопковой одежды, которую ей пришлось надеть, и сказал:
— Госпожа, думаю, ты итак достаточно большая и круглая. Если ты нацепишь на себя еще шкуру этого медведя, ты, скорее всего, превратишься в шар! Это будет плохо смотреться.
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Глава 314. Черт побери, женщина! Даже не слушаешь мужчину, говорящего правду!
Гу Сицзю проигнорировала слова Небесного камня — она хотела согреться, и ей было плевать на свой внешний вид! Ее пальцы окоченели. Если бы не это, она бы передвигалась быстрее.
Гу Сицзю сняла с медведя шкуру, почистила ее при помощи заклинания, а потом достала нож и разрезала. Затем девушка взяла иголку и нитку и сделала простую накидку. Гу Сицзю примерила то, что получилось — длина была идеальной. А самое главное, теперь ей было тепло! Как только Гу Сицзю надела накидку из шкуры, ее ноги и руки сразу начали согреваться.
Небесному камню результат не понравился.
— Госпожа, в этой шкуре ты похожа на снежный ком. Думаю, тебе не придется больше бегать — ты можешь просто лечь на землю и катиться туда, куда нужно.
Тяжело вздохнув, Гу Сицзю хмыкнула:
— Крошка Цан, ты только что напомнил мне кое о чем.
Потом она быстро сделала из браслета шар и отправила катиться по земле.
— Черт побери, женщина! Даже не слушаешь мужчину, говорящего правду! — огрызнулся Небесный камень.
— Хахахаха… Крошка Цан, ты ведь не мужчина, — рассмеялась Гу Сицзю, и ее смех эхом разнесся по Ледяной Земле как звон колокольчиков.
Небесный камень не нашел, что ответить. Он впервые слышал такой счастливый смех госпожи. Тем не менее, Небесный камень при помощи магии снова превратился в браслет и вернулся на запястье Гу Сицзю.
— Если еще раз так сделаешь, я в долгу не останусь! — пригрозил он.
Вернувшись в форму браслета, Небесный камень остановился, потому что камни с четырьмя и восемью углами делали ямки в снегу и не давали катиться по земле.
Гу Сицзю ничего не ответила, она просто развернулась и ушла.
Сквозь сильную снежную бурю шла группа людей: шесть мужчин и две женщины. Они явно обладали хорошими кунг фу способностями, потому что не оставляли следов на снегу.
— Ой, а это что? — пробормотала девушка в зеленом, указывая в сторону объекта, похожего на небольшой холм.
Остальные подняли головы и увидели вдалеке непонятную груду мяса.
— Шань Цин, сходи и посмотри, что там! — приказал молодой человек в роскошной одежде.
— Конечно! — ответил мужчина средних лет, умный и смелый на вид.
Он быстро осмотрел объект с более близкого расстояния и затем вернулся к группе.
— Сэр, эта груда мяса похожа на останки Снежного Медведя Шура…
Юноша в богатом одеянии удивился и сам отправился к неизвестному объекту. Остальные последовали за ним.
Груда мяса была больших размеров, и она уже застыла. Ее оставили в положении наклона без движения. И она действительно напоминала тушу Снежного Медведя Шура…
— Как это жестоко! — пробормотала девушка в зеленом и отвернулась.
Тем временем Шань Цин начал исследовать раны зверя.
— Сэр, медведя закололи насмерть, — доложил он. — Удар пришелся в акупунктурную точку Дин Мэнь Ци. И судя по всему, этого зверя убил тот же человек.
Молодой человек в роскошной одежде слегка кивнул.
— Этот человек осмелился прийти сюда в одиночку. Должно быть, у него хорошие внешние способности.
— Похоже, звери, живущие в этой земле, убийце незнакомы. Судя по ранам убитых им зверей, он действовал методом проб и ошибок — колол до тех пор, пока не найдет слабое место. Техника этого человека и правда отличается жестокостью. Как только он нашел уязвимое место медведя, он сразу же его зарезал!
Шань Цин, очевидно, был профессионалом в анализе ран животных.
Молодой человек в богатом одеянии смотрел вперед.
— Пять крокодилов, четыре снежных питона, а теперь Снежный Медведь Шура… Этот человек, должно быть, мастер своего дела. Шань Цин, ты знаешь, какой у него уровень духовной силы?
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Глава 315. Всё наизнанку.
Шань Цин нахмурился.
— Судя по тяжести раны, у этого человека примерно четвертый уровень духовной силы.
— Чепуха! Разве можно убить Снежного Медведя Шура, обладая четвертым уровнем? У этого человека как минимум шестой! — сказала девушка в зеленом, потянув за рукав другую, в розовом. — Цзяцзюнь, что ты думаешь?
Девушка в розовом сморщила лоб.
— Сяогэ, разве можно так говорить? Ты проявляешь неуважение к Шань Цину, охотнику за головами. Он известный следопыт, и его выводы должны быть верными. Уровень духовной силы убийцы не выше четвертого.
Девушка в зеленом, похоже, подчинялась той, что была в розовом, и замолчала.
Шань Цин был невероятно известным в Королевстве Фэйсин охотником за головами и помимо хорошего кунг фу обладал также исключительными навыками слежки и анализа. Поэтому его не мог нанять обычный человек.
Он был высокомерен, но его все уважали. Когда леди в зеленом выразила свое несогласие с ним, Шань Цин мрачно хмыкнул, но не стал спорить с девушкой. Вместо этого он повернулся к юноше в роскошной одежде и сказал:
— Сэр, судя по следам этого человека, должно быть, он здесь ради цветов Ледяной Шуры.
Леди в зеленом нахмурилась.
— Ледяную Шуру сложно найти, а нам нужно много ее цветов. Если этот человек соберет часть, нам может не хватить. Сэр Лун, возможно, вам стоит послать кого-то, чтобы прогнать этого человека.
— Посмотрим и решим позже, — равнодушно ответил сэр Лун.
— Раз здесь проходил Медведь Шура, значит, цветы Ледяной Шуры растут где-то поблизости, — добавил Шань Цин. — Давайте поищем в радиусе пяти километров.
— Госпожа, цветы Ледяной Шуры должны быть где-то в радиусе пяти километров от тебя. Пожалуйста, смотри внимательнее, — напомнил Небесный камень Гу Сицзю.
— Я знаю, — ответила девушка, пробираясь сквозь снежную бурю.
Цветы Ледяной Шуры были небольшого размера, поэтому заметить их было трудно. Гу Сицзю бродила по Ледяной Земле уже три дня, и ей нужна была удача, чтобы собрать хотя бы немного цветов.
— Госпожа, посмотри направо!
Гу Сицзю взглянула в том направлении и увидела несколько голубоватых цветков, растущих на ледяной скале, примерно в ста метрах над землей.
Это были цветы Ледяной Шуры!
Гу Сицзю пришла в восторг. Она собиралась было броситься туда, но услышала какое-то шипение. Прямо у ее ног с громким звуком опустился луч света. Если бы Гу Сицзю не успела быстро увернуться, ее бы приковало к земле!
— Это наше место! Если вы достаточно умны, немедленно уходите! — раздался издалека женский голос.
Гу Сицзю прищурилась.
Восемь человек, шедших издалека, добрались до нее в мгновение ока.
Группа состояла из двух девушек и шестерых мужчин. Дамы были одеты в плащи из лисьей шкуры, одна — в зеленом, другая — в розовом. Девушка в розовом выглядела элегантно и благородно. Та, что в зеленом, казалась несколько грубой и высокомерной. Тем не менее, обе дамы были стройными красавицами.
Молодой человек в богатом одеянии, судя по всему, был лидером среди других пятерых. Тем не менее, остальные производили впечатление упрямых мятежников. Должно быть, это были охотники за головами.
Тем временем дама в зеленом надменно смотрела на Гу Сицзю. Очевидно, что именно она пустила ледяную стрелу в ноги Гу Сицзю.
Все остальные тоже оценивали Гу Сицзю взглядом.
Выглядела она странно. Большую часть лица скрывала шапка, а накидка из шкуры медведя делала ее похожей на шар. Было сложно понять, какого она пола, не говоря уже о том, чтобы разглядеть особенности фигуры.
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Глава 316. Хотите убрать нас с дороги?
Было понятно, почему Гу Сицзю надела накидку из шкуры медведя. Члены группы обладали духовной силой как минимум четвертого уровня, поэтому не нуждались в такой одежде. Когда человек достигал третьей ступени, он мог больше не бояться холода, поэтому все остальные были одеты сравнительно легко.
Несколько охотников за головами стояли в повседневных куртках, в то время как на джентльмене была только шелковая рубашка и плащ из лисьей шкуры. Он был самым красивым и интересным из всей группы. Девушки облачились в облегающие платья, которые подчеркивали их стройные фигуры.
Когда девушка в зеленом увидела на Гу Сицзю такую толстую одежду, на ее лице появилось презрительное выражение. Она считала, что люди, которые не переносят холод, не могут быть хороши в боевых искусствах.
Девушка подняла голову и указала на Гу Сицзю золотым кнутом:
— Эй, вы меня слышали? Это наше место. Будьте так добры, уходите, — высокомерно сказала она.
Гу Сицзю улыбнулась.
— Вы пытаетесь расчистить себе путь?
Когда она заговорила, все изумились.
В голосе Гу Сицзю слышался холод. Члены группы поняли, что голос принадлежал совсем молодой девушке.
Юноше в шелковой одежде стало любопытно, и он внимательно посмотрел на Гу Сицзю. Однако она так плотно укуталась, что он не смог разглядеть ее лица. Всё, что он увидел — это пара сияющих глаз.
Девушка в зеленом ответила с еще большим презрением и гордостью:
— Да, я хочу расчистить путь.
— Я пришла сюда первой, так что, думаю, уйти должны вы, — холодно произнесла Гу Сицзю.
— Хотите убрать нас с дороги? Неважно, кто пришел первым, этот принцип здесь не работает. Как бы там ни было, я не хочу больше с вами разговаривать. Если вы не уйдете, больше не ждите от меня вежливости!
Дама в зеленом разозлилась. Ее золотой кнут был нацелен на нос Гу Сицзю.
— Что ж, — только и сказала Гу Сицзю, и вдруг появилась вспышка света.
Девушка в зеленом платье была поражена. Она не могла ясно видеть, и бежать было уже поздно, поэтому защищаться пришлось только при помощи золотого кнута.
Что-то непрерывно жужжало и гудело. Потом кнут сломался на три части и упал на землю.
Всё тело девушки дрожало. У нее под коленом что-то закололо, и она невольно упала в ноги Гу Сицзю.
Гу Сицзю стояла, приставив кончик меча к шее девушки в зеленом. Она сказала только одно:
— Бесполезно вставать на колени. Вы всё еще хотите, чтобы я ушла, или уйдете сами?
Все члены группы были поражены. Никто не произнес ни слова.
Гу Сицзю двигалась так быстро, что никто не успел отреагировать. Она была быстрее молнии!
Молодому человеку в шелковой одежде стало очень интересно.
Неужели эта девушка обладала только четвертым уровнем духовной силы?
Юноша полагал, что даже тот, у кого был седьмой уровень, не мог действовать настолько быстро.
Только теперь он понял, почему у незнакомки получилось убить медведя — он считал, что с такой способностью с ней никто не смог бы бороться.
Меч Гу Сицзю был холодным. Когда его кончик коснулся шеи дамы в зеленом, она занервничала, и ее тело напряглось.
Она взглянула на сломанный золотой кнут, и ее глаза покраснели.
Этот кнут был ее ценным реквизитом. У него было водное происхождение, что позволяло девушке использовать весь лед вокруг нее. Она редко применяла кнут в повседневной жизни, а теперь он был сломан. Девушка в зеленом захотела подняться, но поняла, что не может двигаться. Она посмотрела на даму в розовом и попросила помощи:
— Сестра…
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Глава 317. Месть.
Девушка в розовом вздохнула.
— Мисс, если я попрошу, вы сможете ее отпустить? — взглянув на Гу Сицзю, спросила она.
— Кто вы такие? — подняла бровь Гу Сицзю.
— Мы ученики клана Тяньвэнь. Мой учитель — граф Сяояо, я его первая ученица, меня зовут Лэ Цзяцзюнь. А это моя сестра Тань Сяогэ, — представила членов группы девушка в розовом.
Тань Сяогэ внезапно почувствовала гордость. Они были учениками старейшин клана Тяньвэнь и довольно известными людьми на континенте. Особенно Лэ Цзяцзюнь — она была фармацевтом и хорошо умела лечить. Она занимала второе место сразу после Гу Сиси.
Тань Сяогэ думала, что после того, как их авторитетные личности будут раскрыты, ее отпустят. Она даже ждала извинений от Гу Сицзю. Однако незнакомка не купилась на всё это:
— Я никого из вас не знаю, — сказала Гу Сицзю. — Если хотите спасти девушку, уходите. Я хочу расчистить дорогу!
Тань Сяогэ не ожидала такой реакции. Все затаили дыхание, обстановка стала напряженной. Вероятно, это был первый раз, когда девушка в розовом публично опозорилась. Она беспомощно посмотрела на джентльмена в шелковой рубашке:
— Принц Лун…
Она думала, что принц выйдет вперед и прикажет охотникам за головами преподать Гу Сицзю урок. Принц Лун взглянул на незнакомку и произнес:
— Я граф Сяояо, меня зовут Лун Моянь. Могу я узнать ваше имя?
Гу Сицзю покачала головой.
— Я просто хочу, чтобы вы ушли отсюда, для этого мне не обязательно сообщать свое имя! — Ее голос был холодным и мягким, но твердым. — Мое терпение небезгранично. Я считаю до трех: если вы не уйдете, я убью ее!
Судя по всему, для Тань Сяогэ этот инцидент тоже был первым публичным позором. Она в ярости посмотрела на нескольких охотников за головами:
— Вы что, слепые? Почему вы не покажете ей, кто есть кто? Вас так много, я уверена, что все вместе мы сможем ее одолеть!
Охотники за головами были настоящими бунтарями, и они восхищались сильными людьми. Им совсем не нравилась групповая драка, особенно с маленькой девочкой!
— Мы начнем битву с ней, только если вас убьют, — холодно ответил Шань Цин.
Тань Сяогэ замолчала.
Принц Лун посмотрел на цветы Шура, росшие на скале неподалеку — их было около тридцати-сорока штук. Обычно эти растения росли разбросанно, и увидеть такое количество сразу в одном месте можно было нечасто.
Принц улыбнулся и попытался договориться с Гу Сицзю:
— Мисс, это наша вина. Я приношу свои извинения.
Затем он поднял рукав и поклонился.
Гу Сицзю взглянула на юношу, подняв бровь, но ничего не сказала в ответ.
— Я заметил, что на скале растет более тридцати цветков, — продолжил принц Лун. — Обычно для приготовления лекарства достаточно двух растений. Думаю, вам не нужно слишком много цветов Шура, так ведь?
— Трудно сказать, — улыбнувшись, ответила Гу Сицзю.
Ей действительно не нужно было слишком много этих цветов, и всё, что росло на скале, вполне можно было разделить на две части. Однако эти люди хотели убрать Гу Сицзю с дороги и вели себя слишком грубо.
Принц Лун поперхнулся, видя, что эта девочка просит слишком многого. Тем не менее, она могла себя так вести из-за своих сил. Он также понимал, что Тань Сяогэ оскорбила ее, поэтому, вероятно, незнакомка хотела отомстить.
Принц сделал паузу, а потом предложил Гу Сицзю следующее:
— Мисс, у этого растения есть странная особенность. Его нужно обработать сразу же после сбора, иначе оно потеряет свои полезные свойства. Цветы Шура охраняют звери, и как только вы начнете собирать их, эти существа нападут на вас. Так что даже в том случае, если вы сможете сами собрать растения, вы упустите момент для их обработки. Почему бы нам всем не объединиться? Мы можем разделить цветы: вы возьмете себе 70%, а остальные 30% достанутся нам. Кроме того, мы будем охранять вас, пока вы их собираете. Что скажете о моем предложении?
Перевод: rus_bonequinha
Глава 318
Глава 318. Я не стану жертвовать своими спутниками.
Если слова принца действительно искренние, это предложение можно считать довольно щедрым.
Цветы росли глубоко внутри области обледенения, и хотя Гу Сицзю могла применить технику телепортации, чтобы сбежать, ей потребовалось бы много времени для поиска безопасного места. К тому моменту ценные свойства цветов снизились бы вдвое.
— Откуда мне знать, что я могу вам доверять? — спросила Гу Сицзю, всё еще не веря словам принца.
Принц Лун на минуту задумался, а потом достал нефрит с рисунком дракона и протянул его Гу Сицзю.
— Мисс, эта вещь символизирует мою личность. Она бесценна, ее нельзя повреждать. Если это случится, я больше не буду считаться принцем. Я отдам ее вам и попрошу вернуть мне только после того, как мы закончим дело.
— Госпожа, у тебя в руках подлинный нефрит с рисунком дракона. Это ценность, которая передавалась в семье Лун из поколения в поколения. Тот, кто владеет ей, становится принцем Лун, — Небесный камень начал выдавать Гу Сицзю множество информации. — Если ты увидишь, что этот человек хочет тебя подставить — можешь сразу разбить нефрит. Тогда он перестанет быть принцем. Но, похоже, он действительно хочет работать с тобой сообща. Думаю, ты можешь согласиться, ведь нам нужно не так много цветов Ледяной Шуры…
Гу Сицзю погладила браслет, давая понять, что у нее есть план. Затем она предложила:
— Мы можем объединить усилия, но эта девушка должна нас покинуть.
Гу Сицзю мечом указала на Тань Сяогэ, которая всё еще стояла на коленях. Девушке было страшно, она побледнела. Тань Сяогэ с беспокойством посмотрела на принца Луна: она боялась, что принц принесет ее в жертву.
Юноша был ошеломлен.
— Эта девушка пришла сюда с нами. Здесь очень опасно, и если мы оставим ее одну, боюсь, она не сможет вернуться домой целой и невредимой. Мы прибыли сюда вместе, и должны уйти отсюда вместе. Я никогда не стану жертвовать своими спутниками. Если вы не хотите ее отпускать, мне придется оставить это место и поискать цветы где-нибудь еще.
Гу Сицзю удивилась. Она никак не ожидала, что у принца Луна будет такое развитое чувство долга. Гу Сицзю, наконец, сделала шаг назад и спокойно сказала:
— Я не думала, что вы такой надежный человек. Я всегда уважала справедливых людей. В таком случае, я уступлю и позволю Тань Сяогэ остаться с нами. Однако я попрошу ее искренне передо мной извиниться и подарить свою алхимическую печь.
Выполнить эти условия было нетрудно. Принц посмотрел прямо в глаза Тань Сяогэ и взглядом приказал ей сделать то, что сказала Гу Сицзю. Девушка неохотно подчинилась, потому что знала — это единственный способ остаться живой. Она боялась, что если не выполнит условия, принц оставит ее здесь одну. Поэтому Тань Сяогэ извинилась перед Гу Сицзю и отдала ей свою алхимическую печь.
Ее способности к обработке лекарств были еще на ранних стадиях развития, поэтому и печь была относительно обычной. Так что Тань Сяогэ не слишком расстроилась, когда отдала ее.
Гу Сицзю бросила нефрит обратно принцу Луну:
— Вам не нужно отдавать эту вещь мне в залог. Я вам верю.
Тот, кто никогда не бросает своих самых обычных спутников, вряд ли будет плохим человеком.
Принц Лун удивился. Он поднял рукава и поклонился:
— Спасибо!
После того, как все условия были выполнены, в группе стали распределять обязанности. Принц объявил, что он собирает растения, пятеро охотников за головами отвечают за борьбу со зверями, а Гу Сицзю и две другие девушки ждут в стороне.
Фактически это и было изначальным планом принца еще до того, как Гу Сицзю оказалась включена в процесс. Как только принц Лун закончил раздавать задания, он посмотрел на Гу Сицзю и мягко спросил:
— Вы довольны моим распределением?
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— Да, я довольна, — улыбнувшись, сказала Гу Сицзю. — Спасибо, принц Лун.
Принц почувствовал облегчение.
— Я рад. Я ценю вашу готовность поделиться с нами цветами.
Принц Лун был очень милым и вежливым, и он стал нравиться Гу Сицзю еще больше. Поэтому она пошла на еще одну уступку:
— Мы можем разделить цветы Ледяной Шуры иначе: я возьму себе 60%, а вы получите 40% — в благодарность за вашу доброту.
Этого количества растений было для Гу Сицзю более чем достаточно.
Принц Лун был счастлив.
— Спасибо! — радостно ответил он.
Тань Сяогэ и Лэ Цзяцзюнь с грустью посмотрели друг на друга. Девушка в зеленом хотела оскорбить Гу Сицзю, но усвоила урок и решила промолчать.
Девушка в розовом молчать не стала.
— На самом деле, вы довольно много выигрываете от этой сделки. Вы получите 60% растений, ничего не делая. Вам очень повезло, — слегка озлобленно сказала Лэ Цзяцзюнь.
— Иногда везение неизбежно, — спокойно ответила Гу Сицзю.
Внутри Тань Сяогэ всё так и кипело, но она ничего не говорила.
— Дело не в вас, а в принце Луне. Вы смогли заключить такую хорошую сделку только потому, что он добрый и вежливый человек, — сказала Лэ Цзяцзюнь.
Гу Сицзю усмехнулась.
— Можете и дальше мне завидовать — от вас всё равно ничего не зависит.
Девушки оторопели. Они не знали, что ответить.
Согласно «Записям иностранных дел», кроме медведей, одного из которых убила Гу Сицзю, в этих краях обитали некие снежные ящерицы, охранявшие цветы Ледяной Шуры. Двухметровые существа хорошо проявляли себя в ледовых и групповых атаках. Они способны были стрелять ледяными хлопьями и могли пострадать только от человека, обладавшего духовной силой минимум пятого уровня.
Гу Сицзю стояла в стороне. Она заметила, что принц Лун и его команда направляются к ледяной скале.
После того, как принц сорвал первый цветок, снег под обрывом стал обваливаться. Оттуда появились восемь снежных ящериц и начали атаковать!
К счастью, команда принца была хорошо подготовлена. Шань Цин махнул рукой, и пятеро охотников, образовав веер, сразу бросились навстречу ящерицам.
Скала была затянута ледяным туманом, но время от времени со стороны охотников падал свет. Слышались пронзительные крики ящериц. Судя по всему, битва была очень напряженной.
Снежные ящерицы были очень хороши в нападении. Они могли стрелять ядовитой водой, которая тотчас же замораживала их врагов. Те, у кого не получалось уклоняться от атак, сразу превращались в ледяные холмы и оказывались отравлены ядом. Поэтому для того, чтобы бороться с этими существами, был необходим очень высокий уровень духовной силы и развитый цин-гун.
Было ясно как день, что принц Лун и его команда подготовились к путешествию в Ледяную Землю — они разработали отличный план по борьбе со снежными ящерицами. Поэтому, несмотря на трудный бой, они держали ситуацию под контролем.
Проблема заключалась не только в атаках ящериц, но и в сборе цветов. Растения были полны яда, и одна царапина на пальце могла привести к полной парализации человека. Кроме того, для сбора цветов требовались специальные перчатки, которые нужно было использовать особым образом, чтобы не повредить листья — иначе это могло повлиять на целебные свойства растения.
Принц Лун довольно умело собирал цветы Шуры. Он также отлично уворачивался от атак снежных ящериц.
Глава 320. Никчемный товарищ.
Ле Цзяцзюнь посмотрела туда, где шла борьба, а потом перевела взгляд на Гу Сицзю, стоявшую неподалеку в расслабленной позе.
— Мисс, вы видите, насколько здесь опасно? Если мы уйдем и оставим вас в одиночестве, боюсь, вы не сможете собрать ни одного цветка.
Тань Сяогэ, прятавшаяся за спиной сестры, тоже вставила слово:
— Вы не только не сможете собрать цветы — вы здесь погибнете.
— Это правда, — улыбнулась Гу Сицзю. — Когда я пришла сюда, я надеялась найти партнеров. По счастливой случайности вы оказались здесь. Если бы речь зашла об обычной сделке, я бы попросила 10 цветков и отдала партнерам несколько тысяч долларов за помощь. Но благодаря вам я сэкономила деньги и силы, большое спасибо. Знаете, я вспомнила одно высказывание: не страшно иметь сильного противника — страшно иметь никчемного товарища. Думаю, принц Лун прочувствовал смысл этих слов сполна.
Тань Сяогэ ничего не ответила, но ее лицо залилось краской. Ле Цзяцзюнь побледнела. Эта девушка в медвежьей шкуре казалась скромной, но исходившая от нее аура была впечатляющей.
Ле Цзяцзюнь едва могла улыбаться, но она не хотела молчать:
— У вас выдающиеся способности. Может вам пойти туда и помочь?
Гу Сицзю лениво прислонилась к скале и спокойно ответила:
— Нет, мне не хочется.
Сестры больше не знали, что сказать.
К счастью, бой уже заканчивался. Шань Цин вместе с остальными охотниками убили всех снежных ящериц, а принц Лун успешно собрал около двенадцати цветков Ледяной Шуры — нетронутыми остались всего четырнадцать.
Вдруг что-то произошло! Неподвижные ледяные скалы задрожали, будто началось землетрясение. В этот момент одна из них внезапно треснула, и большая дыра образовалась прямо под ногами принца Луна!
Принц не был к этому готов, и провалился в дыру! Две сестры закричали. Пятеро охотников, только что убившие снежных ящериц, стояли слишком далеко от принца и не успели ему помочь. Когда они попытались двинуться в сторону принца, прямо перед ними промелькнула белая тень.
Падавшего вниз принца кто-то потянул наверх. Всё произошло очень быстро — через мгновение юноша уже снова стоял на земле.
В этот момент из ледяной пещеры вышел огромный монстр — в несколько раз больше снежных ящериц. Это был их король!
Принц Лун испугался и начал потеть, несмотря на холод. Если бы его вовремя не вытащили, он стал бы закуской для этого чудовища. Принц посмотрел на девушку, стоявшую за его спиной: в его глазах читались сомнения и шок.
Похоже, его спасла Гу Сицзю. Когда принц падал, она стояла примерно в десяти метрах от него. Он и подумать не мог, что ее цин гун будет настолько хорош!
Принц никогда раньше не видел и даже не слышал о таком типе цин гун. Ему стало еще интереснее узнать, кем была эта девушка.
— Спасибо вам, мисс, — поклонился принц Лун в знак благодарности.
— Не стоит, — бросила Гу Сицзю, даже не глядя на принца.
Всё ее внимание было сосредоточено на Короле Снежных Ящериц, который только что появился перед ними. Она нахмурилась.
Каждая чешуйка этого монстра была размером с чайник. Его глаза сияли как фонари, а огромное тело напоминало легендарного тираннозавра Рекса. Когда Король зарычал, земля содрогнулась. Он был зол. Его глаза уставились на толпу вокруг, в то время как чешуя на теле начала медленно подниматься!
— Справиться с Королем Снежных Ящериц под силу только тому, у кого как минимум седьмой уровень духовной силы. Госпожа, ты не сможешь его победить, даже если вы все объединитесь вместе для атаки. Беги! — закричал Небесный камень в сознании Гу Сицзю.
Глава 321. На высоте.
— Разойдись! — крикнул Шань Цин. Он побежал в направлении, где стоял принц. — Принц, мы не в силах сражаться с этим чудовищем. Нужно уходить отсюда прямо сейчас!
Принц Лун знал, насколько силен был этот монстр. Увидев, что Король Снежных Ящериц готовится к нападению, он увел свою команду в безопасное место. Эти люди были хороши в боевых искусствах и обладали высоким уровнем духовной силы. Однако им пришлось потратить все силы на то, чтобы сбежать. Буквально через мгновение они оказались на расстоянии семи-восьми километров от опасного места.
— А где юная леди? — спросил принц Лун, продолжая убегать.
Он обернулся, но не увидел Гу Сицзю. Принц резко остановился. Шань Цин и остальные посмотрели по сторонам — они тоже не обнаружили поблизости девушку в накидке из медвежьей шкуры.
Король по-прежнему рычал вдалеке, но он не стал преследовать беглецов. Две сестры бежали до тех пор, пока не начали задыхаться. Они быстро проговорили:
— Она пришла с другой стороны и, возможно, у нее есть свой собственный путь для отступления. Нам лучше покинуть это место как можно скорее. Здесь небезопасно, Король Снежных Ящериц может очень скоро нас догнать…
Не успели они закончить, как принц повернулся и сказал:
— Я найду ее.
И тотчас скрылся из вида.
Лэ Цзяцзюнь и ее сестра промолчали.
Шань Цин изменился в лице. Он сразу проинструктировал команду:
— Ребята, вы с мисс Лэ и мисс Тань уходите первыми. А я пойду за принцем.
После этого Шань Цин отправился догонять принца Луна.
Небесный камень считал, что его госпожа не такая, как все остальные. Даже в момент большой опасности она не переставала помнить об оставшихся на склоне цветах Ледяной Шуры!
Когда группа принца бросилась наутек, чтобы спастись от гибели, Гу Сицзю быстро переместилась на утес и сорвала еще одно растение! Король Снежных Ящериц собирался было преследовать тех, кто сбежал, но, повернув голову, увидел, что Гу Сицзю продолжает срывать цветы!
На этот раз монстр очень разозлился и бросился к девушке на полной скорости!
Он высунул длинный язык в сторону Гу Сицзю, но она телепортировалась и исчезла с того места, где стояла сначала. Длинный язык монстра не коснулся девушки, но почти поразил оставшиеся цветы.
Судя по всему, растения были очень ценны для Короля Снежных Ящериц — он быстро убрал язык, когда увидел цветы. Монстр взревел и начал искать глазами храбрую девочку. Однако, даже повернувшись и посмотрев по сторонам, он не увидел ее.
Король Снежных Ящериц был могущественным, но не слишком умным. Он не нашел Гу Сицзю, поэтому решил отправиться вслед за беглецами. Как только он собрался в погоню, он поднял голову и увидел, что Гу Сицзю срывает еще три цветка!
Она делала это даже лучше, чем принц Лун. Чудовище разозлилось так сильно, что чешуйки на его коже снова поднялись дыбом. Король направил на Гу Сицзю мощную разрушительную струю воды, но девушка снова исчезла! Вода приземлилась на землю — там сразу образовался небольшой айсберг.
Как раз в этот момент вернулся принц и увидел развернувшуюся сцену.
Девушка в накидке из медвежьей шкуры вдруг появилась, чтобы сорвать очередной цветок. Когда Король начал нападать, она пропала, а потом очутилась у него на голове! Это место было слепым пятном монстра — он не мог видеть Гу Сицзю.
Гу Сицзю мастерски владела цин гун. Она приземлилась легко и бесшумно, совсем как перышко. Чешуя Короля была толстой и нечувствительной, поэтому он не ощущал присутствие девушки у себя на голове. Всякий раз, когда монстр терял из вида Гу Сицзю, он смотрел по сторонам и гневно рычал, но поймать маленькую девчонку всё равно не мог!
Глава 322. Настоящий мужчина держит свое слово.
Король, увидев появившегося принца Луна, нашел себе новую цель. Монстр был в ярости, и, наконец, мог на ком-то сорвать свой гнев. Король взревел и бросился прямо на принца!
Перед атакой подул сильный ветер. Одежда принца оказалась порвана еще до того, как Король напал на него.
— Я справлюсь сама! Бегите! — крикнула Гу Сицзю. В этот же момент она подняла руку и выпустила огненный луч прямо в зад монстра.
Огненная сила Гу Сицзю была еще довольно слабой — она не достигала даже второго уровня. Поэтому пламя, которое направила девушка, не навредило монстру, а только разозлило его сильнее. Король тут же повернулся назад и побежал к Гу Сицзю!
Всё происходившее ошеломило принца Луна. Вдруг Шань Цин потянул его к себе:
— Мой принц, с ней всё будет хорошо. Уходим первыми!
Ледяная гора находилась примерно в сорока километрах от того места, где росли цветы Ледяной Шуры. Команда принца больше не слышала рева Короля Снежных Ящериц. К счастью, монстр не стал их преследовать.
Принц Лун и его люди решили устроить здесь привал. Лэ Цзяцзюнь и ее сестра говорили, что нужно уйти еще на пятьдесят-шестьдесят километров вперед, чтобы полностью избежать опасности. Однако принц не согласился с девушками и настоял на том, чтобы остановиться в этом месте.
Он был главным в группе, поэтому остальным пришлось его послушаться.
Шань Цин проверил окрестности: никаких движений не было. Он посчитал, что здесь достаточно безопасно, и решил, что эта гора подходит для привала. Принц, напротив, беспокоился и ходил кругами. Лэ Цзяцзюнь немного злилась, но не посмела это показать. Вместо этого она попыталась сменить тему:
— Мой принц, нам нужно немедленно обработать растения. Может быть, вы выложите цветы, и мы начнем прямо здесь?
Договорив, девушка достала свою алхимическую печь.
Это действительно было важно — сбор цветов Шуры был главной целью их прибытия сюда. И хотя принц чувствовал себя не слишком хорошо, он достал восемь цветков Ледяной Шуры и протянул их Лэ Цзяцзюнь:
— Для начала можешь обработать эти.
Девушка слегка удивилась.
— Насколько я помню, вы собрали около двадцати растений.
У Лэ Цзяцзюнь было достаточно острое зрение, чтобы это заметить. Кроме того, она только что сосредоточила свое внимание на принце, чтобы видеть всё, что он делает.
— Остальные двенадцать принадлежат той юной леди, — кратко ответил принц Лун.
— Мне помнится, что на скале росло примерно тридцать-сорок растений, — нахмурилась Лэ Цзяцзюнь. — Если поделить их по принципу 60% на 40%, у нас должно остаться четырнадцать штук.
— Те цветы, что остались несобранными, учитывать нельзя.
— Та девушка не пошла вместе с нами, и, возможно, что мы больше ее не увидим, — быстро ответила Лэ Цзяцзюнь. — Почему вы так серьезно к этому относитесь?
Наконец принц строго посмотрел на спутницу и сказал:
— Настоящий мужчина держит свое слово. Или вы хотите, чтобы я нарушил обещание?
В горле Лэ Цзяцзюнь появился ком. В тот момент, когда она хотела ответить, вдруг показалась тень и холодно усмехнулась:
— Принц Лун действительно надежный человек!
Это была девушка в накидке из медвежьей шкуры.
Она достала коробку с дюжиной цветов Ледяной Шуры.
— Я собрала оставшиеся растения. К счастью, мне удалось их не повредить. Теперь мы можем снова их разделить.
Все смотрели на Гу Сицзю так, будто увидели призрака!
Эта девушка смогла собрать оставшиеся цветы, пока сражалась с Королем Снежных Ящериц! Фантастические навыки! Все, наконец, поняли, почему она осмелилась отправиться в Ледяную Землю одна. Очевидно, это было ей по силам! Несколько охотников за головами начали по-настоящему уважать Гу Сицзю.
Глава 323. Чун Шэн.
Принц Лун протянул Гу Сицзю растения, которые ей принадлежали, и добавил еще два из тех, что она собрала сама.
Девушка, как и всегда, хотела прояснить ситуацию. Она бросила два цветка обратно принцу:
— Нет, этого мне будет достаточно.
Теперь, когда опасность больше не угрожала, нужно было быстрее обработать травы. Учитывая особенности процесса, группа преодолела еще порядка шестнадцати километров, чтобы найти безопасное место и уже там приступить к делу.
Такое место предложила Гу Сицзю. Туда не попадал ветер, оно считалось относительно безопасным, но там было холодно. Шань Цин заметил, что Гу Сицзю полностью завернулась в медвежью шкуру, и понял, что она, должно быть, очень мерзнет. Недолго думая, он вместе с товарищами, которые владели водной духовной силой, соорудил для девушки подобие иглу.
Поблагодарив их, Гу Сицзю сняла накидку и положила ее на землю вместо подушки для сидения. Потом девушка подняла глаза и увидела, что все на нее смотрят. Она нахмурилась: одежда была чистой и опрятной, и Гу Сицзю не понимала, в чем причина всеобщего изумления.
— Принц, что со мной не так? — спросила Гу Сицзю.
Накидка больше не скрывала стройную фигуру и лицо девушки. Ее волосы были завязаны в хвост и все видели здоровую загорелую кожу Гу Сицзю. Она выглядела довольно обычно, не считая пары блестящих глаз. Они делали ее привлекательной и обворожительной.
Таинственность, очарование и врожденная элегантность — вот что видели все остальные. Принц Лун за свою жизнь встречал много красивых людей, но таких, как Гу Сицзю — никогда. Ее настоящая внешность на мгновение ошеломила юношу.
Только после вопроса Гу Сицзю принц снова пришел в себя.
— Нет, всё так. Всё хорошо. Ах, да, меня зовут Лун Моянь, вы можете называть меня Моянь.
— Хорошо, Моянь, — кивнула Гу Сицзю.
— А вас как зовут?
Гу Сицзю немного подумала и, наконец, произнесла имя:
— Чун Шэн.
«Чун Шэн» означало «возрождение». Гу Сицзю действительно заново родилась. Это имя не было известным и распространенным, поэтому все переглянулись, не веря, что оно настоящее.
— Хорошо, в будущем я буду называть вас Чун Шэн, — непринужденно, как близкому другу, ответил принц.
Лэ Цзяцзюнь и ее сестра чувствовали себя обделенными. Они переглянулись и в глазах друг друга увидели ревность. После того, как принц вышел из иглу, Лэ Цзяцзюнь улыбнулась Гу Сицзю:
— Мисс Чун Шэн, вы пришли сюда в одиночестве, чтобы собрать цветы Ледяной Шуры. Вы такая смелая.
— Дело не в смелости. Прийти сюда мне позволили мои способности, — Гу Сицзю начала обрабатывать растения.
— Способности? Вы умеете собирать растения. А делать из них лекарства вы тоже умеете?
— Конечно.
— Вы так талантливы. Каков уровень вашего мастерства в обработке?
Гу Сицзю отвлеклась от цветов и в упор посмотрела на Лэ Цзяцзюнь:
— Мисс Лэ, на что вы намекаете? Можете сказать прямо?
Лэ Цзяцзюнь немного смутилась. Она откашлялась.
— Я вижу, что вы довольно умело обращаетесь с травами. Должно быть, вы хорошо умеете делать лекарства. Чтобы было не так скучно обрабатывать цветы, давайте устроим соревнование?
— Мне не интересны соревнования, — сразу отказалась Гу Сицзю.
Глава 324. Соревнование. (Часть 1)
Глаза Лэ Цзяцзюнь вдруг загорелись.
— Вы боитесь проиграть? — спросила она.
Чем больше отказывалась Гу Сицзю, тем больше девушка в розовом думала, что незнакомка не способна с ней соперничать. Поэтому Лэ Цзяцзюнь настаивала на том, чтобы Гу Сицзю приняла вызов.
Тань Сяогэ тоже пыталась убедить Гу Сицзю согласиться на соревнование.
Сестры долго уговаривали девушку, и Гу Сицзю, наконец, согласилась:
— Я приму вызов, но с определенными условиями. Во-первых, кто-то должен выступить в качестве третьей стороны. И, во-вторых, нужно на что-то поспорить. Что вы предлагаете в качестве ставки?
— А вы? — спросила Лэ Цзяцзюнь.
— В случае проигрыша я не возьму ни одного обработанного цветка Ледяной Шуры, — уверенно и прямо сказала Гу Сицзю.
Лэ Цзяцзюнь промолчала.
— Госпожа, ты недооцениваешь свою соперницу. Лэ Цзяцзюнь мастерски создает лекарства. Она может сделать лекарство четвертого уровня, и она почти так же хороша, как Гу Сиси. Ты не сможешь победить, — тут же сообщил Небесный камень.
На этом континенте было много людей, способных производить лекарства, но продукт высокого качества могли создавать далеко не все.
Большинство могло создавать лекарства всего лишь второго уровня. Тех, кто был способен на продукт третьего уровня, называли «фармацевтами-производителями». Они высоко ценились всеми кланами.
Лекарство высокого качества могло не только исцелять раны, но и улучшать способности человека, а также иметь некоторые другие особые эффекты.
Фармацевты, создававшие лекарства четвертой ступени, считались мастерами своего дела. Меньше сотни человек на континенте могли производить средства этого уровня и выше.
Даже Святая Тяньвэнь, несмотря на все свои навыки, была фармацевтом лишь пятого уровня. Производить лекарства шестой ступени умела всего дюжина человек на континенте. Большинство из них всю жизнь посвятили созданию лекарств и специализировались только на этом. Они даже не умели лечить. Такие люди, как Гу Сиси, которые могли и делать лекарства, и лечить пациентов, были большой редкостью — поэтому девушку называли Святой Тяньвэнь.
Лэ Цзяцзюнь начала изучать техники создания лекарств, когда ей было восемь. Она потратила на это всё свое время и силы, и спустя девять лет стала фармацевтом четвертого класса. Девушку хорошо знали на всем континенте, и у Небесного камня было о ней много информации.
До того, как браслет впал в спячку, Гу Сицзю еще только училась пользоваться алхимической печью. Дальнейших нескольких месяцев усердной практики, пока Небесный камень спал, было недостаточно — в такой короткий период времени невозможно добиться большого прогресса.
Если верить оценке браслета, Гу Сицзю могла создать лекарство в лучшем случае второго уровня. Судя по всему, соперничество с фармацевтом четвертой ступени было не самой хорошей идеей.
Гу Сицзю не боялась проиграть и опозориться, но ставки были слишком высоки. Если она не сможет победить, ей придется начинать с нуля и снова искать травы в Ледяной Земле!
— Я не знала, что она мастер такого высокого уровня, — вздохнула Гу Сицзю. — Ты должен был сказать мне раньше.
— Ты слишком быстро согласилась! — чуть не закричал Небесный камень.
— Я уже сказала им, что согласна, теперь ничего не вернуть. Если я проиграю, тебе придется еще несколько дней бродить со мной во льдах в поисках растений, — спокойно произнесла Гу Сицзю.
Небесный камень ничего не ответил.
Принц Лун ненадолго вышел, а когда вернулся, девушки уже договорились об условиях соревнования. Если проиграет Гу Сицзю, она отдаст все принадлежащие ей цветы Ледяной Шуры. Лэ Цзяцзюнь в случае проигрыша придется расстаться со своим сокровищем — родниковой водой Цанъянь. Это своего рода лекарство, способное восстанавливать организм. Оно сделано из нескольких видов редких и ценных трав, и его не так просто создать, поэтому оно стоит порядка сотни тысяч долларов.
Глава 325. Соревнование. (Часть 2)
Гу Сицзю всегда казалось, что ее кровеносные сосуды и мышцы работают не в полную силу. Она решила, что родниковая вода Цанъянь прекрасно ей подойдет.
Девушкам нужна была третья сторона. Они попросили принца Луна стать сторонним наблюдателем, и он согласился. Соревнование началось. Гу Сицзю и Лэ Цзяцзюнь взялись за дело.
Когда Гу Сицзю достала алхимическую печь, раздался удивленный возглас Лэ Цзяцзюнь:
— Это же печь моей сестры?
— Теперь она моя, — ответила Гу Сицзю.
Лэ Цзяцзюнь осеклась.
— Да, теперь она ваша.
Принц Лун тоже с удивлением и беспокойством посмотрел на Гу Сицзю.
— Чун Шэн, я знаю, что фармацевту лучше использовать ту алхимическую печь, с устройством которой он знаком. Вы только что получили эту печь, боюсь, вы еще не слишком хорошо знаете, как ей пользоваться.
На самом деле принц Лун не верил в победу Гу Сицзю.
Она выглядела как подросток шестнадцати-семнадцати лет. Судя по ее прекрасному цин гун, она специализировалась на боевых искусствах, а не на производстве лекарств. Поэтому принц сомневался в качестве ее фармацевтических навыков.
Разве эта девушка могла соперничать с такими специалистами, как Лэ Цзяцзюнь?
Больше того, она собиралась использовать совершенно новую для себя алхимическую печь. Ничего хорошего из этого не выйдет, а значит, юная леди проиграет спор.
— Эта печь прекрасно подойдет, — отмахнулась Гу Сицзю.
Принц Лун потерял дар речи.
Может, она заведомо знала, что проиграет? Поэтому вела себя так смело — чтобы предстать в хорошем свете даже в случае поражения?
Небесный камень тоже переживал. Он волновался даже больше Гу Сицзю, и внимательно наблюдал за всем, что происходило вокруг.
— Госпожа, она в этом лучше разбирается, — начал браслет.
— Госпожа, ее алхимическая печь лучше твоей. Думаю, тебе следует воспользоваться печью восьмого уровня, которую ты выиграла у Жуна Чу. Тогда, возможно, у тебя будет больше шансов победить, — продолжил он.
— Госпожа…
— Заткнись! — рявкнула Гу Сицзю.
Чтобы создать лекарство, Гу Сицзю нужны были тишина и покой. В аналогичном состоянии пребывала и ее соперница — Лэ Цзяцзюнь даже не смотрела в сторону Гу Сицзю, когда занималась делом. Тем временем Тань Сяогэ, которая также хорошо разбиралась в фармацевтике, внимательно наблюдала за процессом производства.
Она много лет была партнером своей сестры и могла сказать, что в ходе этой переработки у нее получится несколько лекарств четвертого уровня.
Судя по всему, Лэ Цзяцзюнь хотела покрасоваться перед принцем — она была чрезвычайно аккуратна и осторожна, и каждую мелочь старалась сделать идеально. По оценке Тань Сяогэ в результате должны были получиться одно лекарство четвертого и более трех лекарств третьего уровня.
Создавать средства высокого класса было довольно сложно. Даже фармацевт четвертого уровня не мог гарантировать постоянное получение лекарств этой ступени. Если после десяти попыток получалось сделать три средства четвертого уровня, это считалось большим успехом.
Тань Сяогэ внимательно наблюдала не только за сестрой, но и за Гу Сицзю. Незнакомка использовала печь, с устройством которой была плохо знакома. К тому же эта печь была хуже той, что применяла Лэ Цзяцзюнь. В навыках создания лекарств незнакомка тоже проигрывала сестре. Несмотря на то, что техника Гу Сицзю была иной, Тань Сяогэ могла судить о профессионализме фармацевта, глядя на его действия.
Исходя из своих наблюдений, Тань Сяогэ была уверена, что ее сестра выиграет спор. Как она и предполагала, когда девушки открыли свои печи, Лэ Цзяцзюнь создала одно лекарство четвертого уровня, три — третьего и пять — второго.
У Гу Сицзю получилось только одно лекарство третьего класса. Остальные были всего лишь первого или второго. Очевидно, что она проиграла.
— Мисс Чун Шэн, вы проиграли! — радостно засмеялась Лэ Цзяцзюнь.
— Да, я проиграла первый раунд, — ответила Гу Сицзю, очищая алхимическую печь. — Но победитель должен выиграть два тура. У нас есть еще две попытки.
— Не думаю, что нам понадобится третий тур. Моя сестра выиграет второй. Мы не позволим вам тратить зря такие ценные травы, — позлорадствовала Тань Сяогэ.
Глава 326. Соревнование. (Часть 3)
— Мисс Чун Шэн смогла произвести лекарства третьего класса, применив обычную алхимическую печь. Это очень хороший результат, — постарался помочь Гу Сицзю принц.
Эта девушка была талантлива. Причем не только в боевых искусствах, но и в фармацевтике!
Небесный камень тоже был поражен.
— Госпожа, я не ожидал, что у тебя получится создать лекарство третьего класса! Я не думал, что ты сможешь сделать даже продукт самого первого уровня!
На самом деле, успешно создавать лекарства было нелегким делом. Даже фармацевты могли ошибаться и делать неудачные средства. После своего пробуждения Небесный камень ни разу не видел, чтобы Гу Сицзю практиковала свои фармацевтические навыки, поэтому был удивлен. Он думал, что в алхимической печи хозяйки не получится ни одного лекарства.
Поэтому браслет был в восторге:
— Госпожа, даже если ты проиграешь — какая разница. Хорошо, что ты умеешь создавать лекарства третьего уровня. Найти и собрать травы — нелегкая задача, но стать фармацевтом третьего класса еще труднее!
— Заткнись! — снова приказала Гу Сицзю.
Лэ Цзяцзюнь выглядела разочарованной. Она думала, что после ее великолепного выступления принц Лун обратит всё свое внимание на нее, но никак не ожидала обратного. В следующем туре девушка собиралась выступить еще лучше и создать два лекарства четвертого уровня. Она хотела, чтобы Чун Шэн с позором проиграла!
Лэ Цзяцзюнь подумала минуту, а потом достала из сумки алхимическую печь.
— Эта печь — такая же, как моя, — сказала она, протягивая оборудование Гу Сицзю. — Вы можете ей воспользоваться.
Девушка в розовом хотела убедиться, что незнакомка больше не сможет оправдать свой проигрыш.
Но Гу Сицзю не приняла печь.
— Нет, моя печь меня устраивает, — ответила она и снова принялась за дело.
Лэ Цзяцзюнь с презрением посмотрела на соперницу. Она считала, что после проигрыша Гу Сицзю начнет во всем винить свою алхимическую печь. Однако девушка не стала настаивать и тоже вернулась к работе. На этот раз Лэ Цзяцзюнь действовала с еще большей аккуратностью и при создании лекарств выкладывалась на все сто процентов.
На улице по-прежнему дул сильный ветер. Шань Цин и остальные охотники за головами патрулировали местность рядом с иглу. В этой ледяной земле было много диких зверей. Всего за час появилось больше трех монстров, готовых атаковать. К счастью, четверо охотников были достаточно сильны, чтобы убить всех зверей вовремя.
Шань Цин старался везде успеть. Когда снаружи начиналась напряженная схватка, он отправлялся на помощь своим товарищам. Когда вокруг иглу становилось тихо, он возвращался и наблюдал за ходом спора. Шань Цин был хорош в боевых искусствах и обладал острым зрением. Он быстро заметил, что Гу Сицзю стала действовать продуктивнее, чем раньше.
Эта девушка умела держать себя в руках. Несмотря на поражение в первом туре, она сохранила спокойствие. Ее действия были плавными и спокойными — это делало ее очень привлекательной.
Шань Цин и подумать не мог, что она так хорошо выглядела, когда создавала лекарства!
Шань Цин непрерывно следил взглядом за движениями Гу Сицзю до тех пор, пока перед ним не появилась мужская фигура.
— Шань Цин, нам нужна твоя помощь снаружи. Не мог бы ты пойти и помочь своим друзьям охранять местность? — раздался тихий, но твердый голос принца.
Охотник ничего не ответил, но ему пришлось уйти.
Шань Цин уже решил для себя, что если мисс Чун Шэн проиграет, он пойдет искать цветы Ледяной Шуры вместе с ней. Он будет защищать ее или, по крайней мере, находиться рядом, пока она собирает и обрабатывает травы.
Когда Шань Цин вышел на улицу патрулировать местность, остальные охотники подошли к нему спросить о результатах. Узнав их, они расстроились. В то же время у охотников возник соблазн зайти в иглу и посмотреть, как проходит соревнование.
Мужчины осматривали окрестности и обсуждали происходящее. Вдруг они услышали восторженный вопль из иглу:
— Три лекарства четвертого уровня! Сестра, ты создала три лекарства четвертого уровня!
Глава 327. Соревнование. (Часть 4)
Тань Сяогэ воодушевилась, увидев результаты сестры. Она так радовалась, что чуть не осталась без голоса.
Тот факт, что фармацевт четвертого класса смог создать три лекарства четвертого уровня в одной печи, считался настоящим чудом.
Лэ Цзязцюнь улыбнулась глазами. Она взглянула на собравшихся в иглу: все восемь человек смотрели прямо на нее. Девушка стала центром всеобщего внимания.
Лэ Цзяцзюнь очень гордилась собой: она была уверена, что одержит победу в этом туре. Поэтому она, смеясь, посмотрела на Гу Сицзю, как на мелкую букашку.
— Мисс Чун Шэн, вы проиграли этот тур!
— Создать три лекарства четвертого уровня в одной печи действительно трудно, — вздохнула Гу Сицзю. — Похоже, мне нужно сделать как минимум четыре таких средства, чтобы выиграть… — Она посмотрела на свою печь и слегка постучала по ней пальцем. — Пожалуйста, сработай хорошо.
Лэ Цзяцзюнь рассмеялась.
— У фармацевта, который плох в своем деле, результаты будут плачевными, даже если его печь будет работать хорошо, — жестко сказала она.
— Вы правы, — кивнула Гу Сицзю и продолжила: — А хороший фармацевт даже в обычной алхимической печи сможет создать качественные лекарства, верно?
— Разумеется! — Лэ Цзяцзюнь ждала от соперницы этих слов.
Гу Сицзю рассмеялась.
— Тогда давайте посмотрим, что получилось.
Она подняла руку и открыла крышку печи.
Все собравшиеся знали, что чуда не случится, но повернули головы, чтобы взглянуть на результаты. И были поражены.
Лэ Цзяцзюнь не стала утруждаться: она полагала, что и так знает результат, и смотреть нет необходимости. Учитывая способности Гу Сицзю, создание двух лекарств третьего уровня считалось бы успехом. Заметив, что все стоят с какими-то странными лицами, Лэ Цзяцзюнь рассмеялась:
— Что такое? Неужели ничего не получилось?
Не услышав ответа, она рассмеялась еще громче:
— Все совершают ошибки. В плохих лекарствах нет ничего страшного. Жаль только, что потрачено столько ценных трав…
Девушка не успела договорить — ее прервал принц Лун:
— Одно лекарство пятого уровня! Девять лекарств четвертого уровня!
Голос принца дрожал. Он с удивлением смотрел на результаты и не верил своим глазам.
Лэ Цзяцзюнь была поражена.
— Я не верю! Дайте мне взглянуть!
В алхимической печи Гу Сицзю лежало десять лекарств. Над одним из них светился ореол, остальные девять были изящной округлой формы. Принц сказал правду: перед ними было одно лекарство пятого уровня и девять — четвертого!
Лэ Цзяцзюнь побледнела. Она отошла назад и посмотрела на Гу Сицзю.
— Этого не может быть! — снова закричала она. — Вы сжульничали!
Больше половины лекарств в алхимической печи получились качественными — это было невероятно! Несмотря на свою отличную работу, Лэ Цзяцзюнь смогла сделать только четыре лекарства четвертого уровня и три — второго. Все остальные просто не получились.
Каким-то чудесным образом Гу Сицзю удалось создать только хорошие лекарства. Больше того — она использовала самую обычную алхимическую печь!
Лэ Цзяцзюнь подозревала, что даже ее учитель не смог бы похвастать таким результатом. Девушка чуть не потеряла рассудок.
— Каким образом? — слегка улыбнулась Гу Сицзю.
— Вы приготовили эти лекарства заранее!
— Чепуха! Я прекрасно вижу, что все эти лекарства изготовлены только что. Лэ Цзяцзюнь, ты должна это признать, — произнес принц Лун.
Гу Сицзю закрыла печь и мягко сказала:
— У нас есть еще один тур. Если вы мне не верите, можете посмотреть за процессом.
— Хорошо! — ответила Лэ Цзяцзюнь. — Делайте лекарства первой, а я буду за вами наблюдать!
Начался третий тур.
Глава 328. Госпожа, ты настоящая лиса.
Чтобы всё было по-честному, Гу Сицзю выложила все хорошие пилюли на ледяной стол, и Шань Цин остался охранять лекарства.
Когда Гу Сицзю в третий раз открыла алхимическую печь, Лэ Цзяцзюнь совершенно потеряла дар речи.
На этот раз внутри были два лекарства пятого уровня и восемь — четвертого!
Небесный камень тоже был ошарашен.
— Госпожа, неужели ты правда сжульничала? Что я пропустил, пока спал последние несколько месяцев? Ты специально сделала плохие лекарства в первый раз, чтобы ввести эту девушку в заблуждение? — воскликнул он.
— Нет, она этого не заслужила. В первый раз я просто действовала не так, как привыкла, — объяснила Гу Сицзю.
— Ясно! — ответил браслет.
Гу Сицзю, без сомнения, выиграла спор.
И хотя обе сестры отказались признать поражение, они убедились в том, что Гу Сицзю действительно талантлива.
Поначалу Тань Сяогэ смеялась над соперницей, говоря, что она попусту тратит цветы Ледяной Шуры. После соревнования оказалось, что ценные травы испортили именно сестры, а не Гу Сицзю.
Принц Лун без промедлений отдал Гу Сицзю все цветы Ледяной Шуры, чтобы она могла их обработать и сделать лекарства.
В разных регионах применялись разные алхимические приемы. Наблюдать за процессом изготовления лекарств было запрещено, особенно если речь шла о средствах высшего уровня — техники их изготовления были засекречены.
Принц Лун вежливо попросил сестер уйти. Гу Сицзю быстро прервала его:
— Ничего страшного, на этот раз нужно сделать много лекарств. Если девушки хотят мне помочь — пусть остаются. В противном случае могут уходить.
Разумеется, сестры с удовольствием остались, потому что очень хотели скопировать техники Гу Сицзю.
— Госпожа, по-моему, у обеих девушек плохие намерения. Тебе не стоит быть такой вежливой и позволять им запоминать свои приемы, — расстроенным голосом сказал Небесный камень.
— Что? Я думала, такой чистый камень, как ты, должен проявлять сострадание и быть милосердным, разве нет? Как ты можешь так говорить? — подколола Гу Сицзю.
Браслет ничего не ответил.
Глава 329. Последние новости.
— А, я понял. Ты проявляешь к ним милосердие, потому что они относятся к клану Тяньвэнь, а Лун Сые — их учитель? У тебя всё еще есть чувства к Луну Сые? — спросил браслет.
— Ты слишком много думаешь! — прервала его Гу Сицзю. — Они не смогут научиться тому, что делаю я, даже если будут стоять очень близко. Для создания лекарств я использую свою ветровую силу, а у девушек ее нет! Даже если они захотят воспользоваться моей техникой, им придется придумать свой собственный метод, чтобы ее применить.
Вот как всё было на самом деле.
Небесный камень вздохнул с облегчением.
— Госпожа, ты настоящая лиса, — одобрительно сказал он.
Алхимия была очень трудоемким делом и требовала много времени.
Все собравшиеся начали болтать и делиться друг с другом своим мнением.
Эти люди участвовали в жизни общества, поэтому прекрасно знали все последние новости.
На этот раз в группе обсуждали Ди Фуи, который, по слухам, был довольно загадочной личностью. Шань Цин рассказал, что случайно видел Небесного Учителя Цзо за пределами королевства Фэйсин.
— Небесный Учитель Цзо был в королевстве Хаоюэ! Я видел его карету всего пару недель назад!
Новость была интересной. Собравшиеся внимательно выслушали охотника и стали задавать вопросы:
— Зачем он туда поехал? Там случилось что-то необычное?
Шань Цин слегка кивнул и продолжил:
— Да, случилось кое-что необычное. Говорят, одна девушка в королевстве Хаоюэ заявила, что обладает небесным даром.
Сначала толпа замолчала, а потом кто-то засмеялся.
— Что? Кто-то просто взял и сказал, что он ученик? К тому же, это была женщина… Она что, не боится смерти?
— Вот именно. Одна девушка из нашего королевства не обладала небесным даром, но была ученицей Бога. Тем не менее, спустя полгода ей всё равно придется отправиться в Темный Лес и бороться там за выживание. Кто такая эта девушка из королевства Хаоюэ? Она совсем не боится умереть?
Шань Цин покачал головой.
— Эта девушка из королевства Хаоюэ — особенная. Кто знает, может, она на самом деле обладает небесным даром!
Собравшиеся внимательно слушали Шань Циня, широко раскрыв глаза.
— Вы знали, что в этом королевстве есть один клан, который называется Фэйюнь?
— Мне известно, что в королевстве Хаоюэ есть основная религия. Говорят, что большинство жителей — эксперты в колдовстве и заклинаниях. Фамилия основателя — Юнь, и он священник в королевстве. По слухам, он не только мастер заклинаний, но также обладает силой манипуляции — достаточно мощной, чтобы тайно убивать людей. Этот человек может использовать свои силы, чтобы призывать ветер и дождь.
— И в чем связь между небесным даром и кланом Фэйюнь?
— Девушка, которая заявила о своем небесном таланте — единственная дочь основателя, Юнь Цинло. Она считается святой в королевстве Хаоюэ. Ее статус намного выше, чем у мисс Гу из нашего королевства, — со всей серьезностью сказал Шань Цин.
Собравшиеся притихли.
Они слышали о Юнь Цинло. Рассказывали, что когда она родилась, двадцать восемь сорок кружили по комнате в особой священной последовательности. Девочка была таким сокровищем, что сразу после рождения уже могла говорить.
В один год она стала грамотной, а в два уже изучала историю. Ее объявили чудо-ребенком. После тестирования у Юнь Цинло выявили громовой талант четвертого с половиной уровня. Король назначил девочку святой и даже построил дворец специально для нее.
К пятнадцати годам Юнь Цинло уже была известным мастером колдовского искусства. Амулет с ее подписью можно было продать за десять тысяч серебряных монет. Теперь, когда Юнь Цинло исполнилось восемнадцать, ее силы достигли верха совершенства. Она сотворила чудо, когда бросила на землю бобы и превратила их в армию солдат. Один только амулет мог призвать Бога Молнии с девятого неба. Девушка была по-настоящему сильна.
В то же время она была интровертом и проводила большую часть времени за учебой в своем дворце. Она редко общалась с незнакомыми людьми и, даже когда выходила на улицу, закрывала лицо вуалью.
Те немногие, что видели ее, говорили, что Юнь Цинло — великолепная девушка, и она даже красивее Гу Сиси, святой из клана Тяньвэнь.
Однако Юнь Цинло держалась вдали от людей, поэтому судить о ее красоте было трудно.
Несмотря на то, что Юнь Цинло было всего лишь восемнадцать, ее сила уже превзошла силу ее отца. В королевстве ходили слухи, что девушка обладает небесным даром. Однако сама она молчала об этом, поэтому узнать правду никто не пытался.
Никто не думал, что вскоре эта новость станет сенсацией.
По словам Шань Циня, Юнь Цинло заявила о том, что является небесной ученицей, всего пару недель назад. Люди знали, что рано или поздно это случится. Тем не менее, эта новость вызвала бурю негодования в королевстве Хаоюэ.
Ди Фуи не только был небесным учителем королевства Фэйсин, он также проводил тестирования и мог определить, действительно ли человек обладает небесным талантом. Глава штата королевства Хаоюэ, Цянь Юэжань, отправил Ди Фуи письмо с просьбой приехать и провести тестирование для Юнь Цинло.
Шань Цин рассказал всё, что знал, и собравшиеся кивнули в ответ на его слова.
— Интересно, будет ли Небесный Учитель Цзо снова открывать Небесную площадку для Юнь Цинло? — спросил кто-то из группы.
— Должно быть, да. В конце концов, есть только одна Небесная площадка, — ответил Шань Цин.
— Я слышал, Небесный Учитель Цзо может определить наличие таланта и другим способом, не прибегая к открытию Небесной площадки. Помните, были люди, у которых он сразу видел отсутствие таланта и тут же отправлял их в Темный Лес?
— Кажется, да, — согласился кто-то другой. — Я слышал, Небесный Учитель Цзо хорошо умеет читать людей. В последние годы было как минимум сто самозванцев, заявлявших о небесном таланте. И для того, чтобы выяснить правду, их даже не пришлось отправлять на Небесную площадку. В итоге там оказалось меньше десятка человек — тех, в ком Небесный Учитель Цзо сомневался и не мог сразу определить, действительно ли они небесные ученики или нет.
— Судя по всему, мисс Гу Сицзю из нашего королевства была не так уж плоха, раз Небесный Учитель засомневался.
— Разумеется. И хотя выяснилось, что она не обладает небесным талантом, оказалось, что она ученица самого Лорда. А между этими двумя понятиями нет особой разницы.
Глава 331. Я по-прежнему думаю, что помолвка была настоящей.
Глава 331. Я по-прежнему думаю, что помолвка была настоящей.
— По-твоему, ему нечем больше заняться? Зачем ему навещать меня? Он прекрасно знает, что я больше не сбегу, — непринужденно ответила Гу Сицзю.
Небесный камень немного напрягся.
— Ты его невеста, этого достаточно. Прийти к тебе, чтобы увидеться, было бы вполне логично.
— Мы с Ди Фуи решили все вопросы, а наша помолвка не была настоящей. Ее даже нельзя считать помолвкой. Неужели ты веришь в то, что это правда?
Поначалу камень не знал, что ответить, но потом пробормотал:
— Я по-прежнему думаю, что помолвка была настоящей.
Гу Сицзю немного тронули эти слова, но она ничего не сказала.
Разве всё это может быть всерьез? Гу Сицзю провела в этом мире достаточно времени, чтобы рассмотреть личность Ди Фуи под разными углами.
Если Жуна Цзяло, четвертого сына главы королевства, считали отличной партией все девушки города, то Ди Фуи называли своим идолом все девушки земли.
Где бы ни находился Ди Фуи, любой, кто сказал бы о нем что-то плохое, так разозлил бы окружающих, что они были бы готовы забросать клеветника яйцами за неуважение к Небесному Учителю.
Все в этом мире почитали Лорда, но он обладал слишком большой силой, и люди были для него всего лишь смертными существами. Люди поклонялись Лорду со всей искренностью и преданностью, но не с любовью и привязанностью.
Лорд был недосягаем и неуловим, и все преклонялись перед ним, как перед божеством. Никто не смел проявлять ни малейшего богохульства.
Ди Фуи, в свою очередь, был живым человеком в пределах всеобщей досягаемости. Иногда он проявлял дружелюбие, и к нему легко было подступиться. Кроме того, он был экспертом и невероятно цельной личностью. Без сомнений, люди считали его идолом. У него наверняка было несметное число поклонниц.
Некоторые слухи случайным образом уже дошли до Гу Сицзю. Несколько десятилетий назад среди множества восхищенных женщин были также одаренная принцесса, предводительница клана и прекрасная дама. Все они считались лучшими из лучших, были одинаково выдающимися и отличались от остальных.
Кто-то выражал свое восхищение Ди Фуи тактично, а кто-то заявлял о своих чувствах смело и прямо. Были даже те, кто пытался забраться в его постель.
Все эти поклонницы были безоговорочно отвергнуты. Ди Фуи даже выбросил свою кровать вместе с теми, кто пытался туда залезть. Небесный Учитель Цзо, несомненно, немало повидал. Он мог получить любую девушку, какую хотел. Разве стал бы он жениться на ком-то настолько ничтожном, как Гу Сицзю, только потому, что когда-то ее мать оказала ему небольшую услугу?
Вряд ли. Причины, которые Ди Фуи назвал Гу Сицзю, были чепухой. Вероятнее всего, он всё-таки предпочитал мужчин и тщательно это скрывал.
Что бы ни говорил Ди Фуи, его слова всегда оказывались наполовину правдой, наполовину ложью. Он был очень хитрым — настолько, что можно было легко попасть в его ловушку. Гу Сицзю не хотела даже пытаться понять его истинные намерения.
Ди Фуи, совсем как виноградная лоза, цеплялся и обвивал Гу Сицзю, но делал это с одной только целью: выполнить свою миссию и привести девушку на тестирование. Теперь, когда дело было сделано и всё закончилось, он оставил ее в покое.
Осталось всего несколько поводов для развлечения.
Через десять дней Гу Сицзю отправится в Темный Лес. Возможно, Ди Фуи появится, чтобы отвести ее туда лично. После этого их больше ничего не будет связывать. Совершенно ничего.
Это было бы чудесно. После того, как Гу Сицзю выберется из леса, она станет другим человеком и будет жить своей жизнью инкогнито, чтобы избежать дальнейшего наблюдения со стороны Ди Фуи.
Фиолетовая роба и властный взгляд Учителя промелькнули перед глазами Гу Сицзю. Сейчас Ди Фуи, наверно, преследует Юнь Цинло. Эта девушка совсем не кажется обычной: она мастерски владеет искусством заклинаний и манипуляции, а еще обладает духовной силой шестого уровня. Если она ускользнет, Ди Фуи придется очень постараться, чтобы найти ее снова.
Гу Сицзю улыбнулась при мысли о Ди Фуи. В этот момент алхимическая печь закончила обработку растений. Девушка открыла крышку и поняла, что результаты на этот раз оказались неудовлетворительными.
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Гу Сицзю улыбнулась при мысли о Ди Фуи. В этот момент алхимическая печь закончила обработку растений. Девушка открыла крышку и поняла, что результаты на этот раз оказались неудовлетворительными. Внутри лежало одно лекарство четвертого уровня, а все остальные были лишь первого или второго. Три средства и вовсе не подлежали использованию! Такая ситуация была обыденным делом для алхимиков, поэтому никто не удивился.
К счастью, следующие попытки Гу Сицзю оказались удачными. Однажды у девушки даже получилось два лекарства пятой ступени одновременно. Группа восхищенно ахнула, увидев такие результаты. Процесс обработки лекарств требовал больших духовных затрат, поэтому после нескольких попыток Гу Сицзю слегка побледнела.
Прошло уже довольно много времени с тех пор, как Гу Сицзю начала обрабатывать растения, и она успела проголодаться. Хорошо, что принц и его спутники отправились в Ледяную Землю подготовленными — с собой у них было несколько готовых блюд и выпивка. Когда процесс обработки цветов почти подошел к концу, принц пригласил Гу Сицзю присоединиться к остальным за ужином.
Но приступить к трапезе никто не успел — снаружи раздался голос охотника, который патрулировал окрестности:
— Небесный Учитель Цзо!
Все удивленно переглянулись, а потом поспешно вышли из иглу и подняли головы, чтобы посмотреть на небо.
Шел сильный снег. Высоко в небе, откуда-то издалека плыл корабль — он, как ветер, не видел преград на своем пути и был быстрым, словно молния.
Судно небесно-голубого цвета плыло по небу, будто по морю, сражаясь с порывами ветра и рассекая волны.
На самом деле, корабль в небе был абсурдом. Единственным человеком, который мог превратить любую странную сказку в реальность, был Ди Фуи!
Корабль находился очень высоко в небе, на расстоянии не меньше километра от земли. Все старания собравшихся на улице были тщетными — снег мешал им разглядеть, кто был на судне.
Даже Гу Сицзю, обладавшая хорошим зрением, не смогла различить никаких деталей и увидела только, что на корабле было шесть человек. У борта, похоже, находились четыре юноши. В фиолетовой робе был сам Ди Фуи. И, судя по всему, напротив него сидела девушка в светло-зеленом платье.
Принц Лун и все остальные уже стояли на коленях и кланялись кораблю.
Гу Сицзю потеряла дар речи.
Не успела она отойти от оцепенения, как все вокруг уже припали к земле, а она осталась стоять как цапля посреди болота.
Корабль Ди Фуи двигался очень быстро: он появился в небе всего на мгновение, а потом исчез за горизонтом.
Однако этого мгновения было достаточно, чтобы пробудить новую волну обсуждений в толпе — казалось, будто камень вызвал рябь на поверхности озера.
— Небесный Учитель Цзо, наконец, вернулся!
— Точно. А та девушка на корабле — должно быть, это мисс Юнь Цинло? Как и ожидалось, ее вернули обратно. Похоже, Небесный Учитель Цзо успешно нашел и поймал ее.
— Ха! Эта леди восхитительна! Какое потрясающее тело!
— Думай, что говоришь — здесь есть девушки. У тебя острое зрение, когда речь заходит о женщинах. Ты даже на таком большом расстоянии смог разглядеть хорошую фигуру.
— Жаль, что не удалось увидеть ее лицо, — кто-то вздохнул в ответ. — Корабль был слишком далеко.
— О красоте Юнь Цинло всем давно известно. Так что ее лицо должно быть прекрасным.
Мужчины предались разговорам о женщинах.
Тань Сяогэ, в свою очередь, не была под таким впечатлением:
— Вы придаете значение совсем не тем вещам. Подумайте лучше не о том, как она выглядит, а о том, правда ли она обладает небесным талантом.
Кто-то высказал догадку:
— Сам Небесный Учитель Цзо везет ее сейчас на тестирование. Могу предположить, что она не безнадежна.
— Согласен. Я слышал, что если человека отправляют на Открытую Небесную Площадку для проверки, есть шанс, что проверка будет успешной. Иначе, зачем Небесному Учителю Цзо тратить свое время и силы?
— Получается, что совсем скоро, наконец, определится новый небесный ученик?
Лун Моянь повернул голову и увидел Гу Сицзю, стоявшую неподалеку.
— Чун Шэн, как вы думаете, эта леди, мисс Юнь Цинло, действительно обладает небесным даром?
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— Нет! Разумеется, нет! — Гу Сицзю не произнесла ни слова, а Небесный камень уже неодобрительно закричал в ее голове. — Обладание небесным даром вовсе не пустяк, это не каждому дано!
Гу Сицзю ничего не сказала браслету. Она ответила принцу Луну, покачав головой:
— Я не знаю.
Обсуждать эту тему ей было неинтересно.
Лун Моянь вдруг кое-что осознал.
— Чун Шэн, почему вы не поклонились Учителю в знак уважения? К счастью, в этом отдаленном месте нет никого из посторонних — в противном случае, вас начали бы осуждать за неуважение.
— Я была под таким впечатлением, что совсем забыла, — спокойно ответила Гу Сицзю.
Причина была веской — при виде Ди Фуи женщины довольно часто оказывались очарованы до такой степени, что забывали опуститься на колени.
Лун Моянь в недоумении посмотрел на Гу Сицзю. Он не мог понять, почему такая красивая девушка совершила настолько распространенную ошибку.
— Чун Шэн, вы…
— Так, ладно, шоу закончилось. Я умираю от голода. Пойдемте есть! Пойдемте! — Гу Сицзю развернулась и пошла в иглу, чтобы поужинать.
Обработка тридцати четырех растений оказалась непростой задачей, учитывая, что на одну попытку можно было брать всего два цветка. Четыре растения обрабатывали сестры, остальными занималась Гу Сицзю. Ей стало чуть полегче, когда девушки, наконец, пришли, чтобы помочь и ускорить процесс. Тем не менее, обработка цветов заняла полдня.
В итоге Гу Сицзю отдала принцу Луну пятьдесят таблеток четвертого класса и одну — пятого. Лун Моянь был очень доволен результатом. Если бы сестры занимались обработкой, то из четырнадцати собранных трав, вероятно, получилось бы столько же средств четвертого уровня. А теперь принц держал в руках в два раза больше лекарств, чем изначально предполагал. Он и подумать не мог, что такое будет возможно!
Остальные члены группы не имели права на получение лекарств: Лун Моянь уже заплатил им за сопровождение. Однако Гу Сицзю настояла на том, чтобы отдать охотникам лекарства третьего уровня и ниже в знак признательности за помощь.
Пилюли, полученные из цветов Ледяной Шуры, были невероятно ценными. Даже таблетки первого уровня редко встречались на рынке. Одно лекарство могло стоить порядка десяти тысяч золотых.
Охотники за головами работали в любую погоду круглый год. Их миссии часто проходили в опасных местах, например, там, где царствовала малярия. Без сомнения, охотники жаждали получить лекарства, которые могли бы справиться с этой болезнью. Такая щедрая награда по-настоящему воодушевила их.
Без всяких колебаний и объяснений Шань Цин протянул Гу Сицзю подарок бордового цвета, напоминающий жетон.
— Мисс Чун Шэн, эта вещь служит для призыва охотников за головами. С ее помощью вы сможете трижды безвозмездно воспользоваться услугами охотников с пятым уровнем духовной силы. Если вы решите отправиться в какую-либо миссию, они будут в вашем распоряжении.
Все остальные притихли.
Жетон Призыва Охотников мог казаться совершенно неприметным, но был очень ценным. Он позволял командиру руководить более чем десятью охотниками сразу. Как только раздавался призыв, все охотники с духовной силой пятого уровня и ниже обязаны были безоговорочно подчиняться приказам.
Охотники за головами были высокомерными и самонадеянными, и подчиняться кому попало они не привыкли. У тех, кто обладал четвертым уровнем силы и выше, чувство собственного превосходства было сильнее, чем у остальных. Иногда они отказывались помогать даже за деньги, не говоря уже о полном безвозмездном повиновении кому бы то ни было.
Поэтому владельцы Жетона ценили его больше собственной жизни и никому его не передавали, если в этом не было особой необходимости.
Теперь Гу Сицзю стала владелицей такого Жетона — символа высшего ранга. Даже сам император не имел к нему доступа. Принц Лун был очень удивлен. Он озадаченно взглянул на Гу Сицзю, но всё равно за нее порадовался.
Охотники по-разному отреагировали на подарок Шань Циня. Один из них сказал прямо:
— Мисс Чун Шэн, если вам что-нибудь понадобится, можете вызвать меня напрямую из нашей Охотничьей Хижины. Я без колебаний отдам за вас свою жизнь, если потребуется.
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Разумеется, Лэ Цзяцзюнь и ее сестра завидовали Гу Сицзю. Однако их способности были довольно посредственными, поэтому всё, что им оставалось — это молчать.
Увидев, насколько могущественной может быть Гу Сицзю, они не смели больше бросать ей вызов. Сестры запомнили, каким образом соперница обрабатывала лекарства, поэтому с нетерпением ждали, когда смогут сами опробовать этот способ. Если всё получится, впереди их будет ждать блестящее будущее.
Большинство возвращалось домой с множеством полезных вещей, поэтому все были довольны. Лун Моянь предложил Гу Сицзю пойти с ними дальше, но девушка отказалась — она решила идти одна. Принц немного загрустил, глядя, как Гу Сицзю исчезает в снежном буране.
Чун Шэн оказалась очень загадочной девушкой. Лун Моянь чувствовал, что она скрыла правду о том, кто она, ведь эта девушка должна быть довольно известной персоной. Интересно, встретятся ли они снова…
Было снежно и ветрено.
Гу Сицзю шла по ледяной земле.
— Госпожа, ты знаешь, кто такой принц Лун? — попытался подразнить ее Небесный камень.
— Да, он один из четырех почтенных мужчин. Он сын герцога Динбэя, и его положение в обществе сравнимо со статусом Жуна Чэ и Жуна Цзяло.
— Вижу, ты всё знаешь… Принц Лун — мечта каждой девушки в столице, но он не так популярен, как Жун Чэ и Жун Цзяло. Тем не менее, за ним постоянно ходит по пятам множество девушек… — начал сплетничать Небесный камень.
— Аа, — Гу Сицзю не знала, что ответить.
— Госпожа, он запал на тебя даже несмотря на ужасный макияж. По-моему, ты действительно ему понравилась! — перешел к делу браслет.
— Это же прекрасно! Это означает, что у него острое зрение, и под обычной внешностью он смог разглядеть мою внутреннюю красоту, — пошутила Гу Сицзю.
Небесный камень помолчал, а потом ответил:
— Госпожа, думаю, тебе стоит быть скромнее. Это хорошее качество.
— Излишняя скромность — это лицемерие! Я просто говорю правду, — возразила Гу Сицзю.
Небесный камень потерял дар речи. Он замолчал на минуту, а потом сказал:
— Госпожа, ты понравилась принцу даже в таком виде. Я уверен, что он влюбится в тебя, если увидит твою настоящую красоту…
— Что на тебя нашло? — спросила Гу Сицзю, взглянув на браслет.
Он болтал без умолку и вел себя отвратительно.
— Крошка Цан, — назидательным тоном продолжила девушка, — ты волшебный предмет, поэтому должен вести себя соответствующим образом и думать, прежде чем что-то говорить.
Небесный камень ничего не ответил.
Гу Сицзю была неблагодарным человеком. Браслет беспокоился за нее, поэтому старался ее порадовать… Вдруг он заметил что-то не то:
— Госпожа, дом не в этой стороне!
Гу Сицзю уже получила лекарства, и пришло время возвращаться.
— Кто тебе сказал, что нам пора домой? Мне нужна еще одна вещь.
— Какая?
— Сердце Кровавой Анаконды.
— Что?! Анаконды?! Мы с ней не справимся!
— Заткнись!
Небесный камень не рискнул больше возражать.
Гу Сицзю провела в Ледяной Земле еще шесть дней, прежде чем получила то, что хотела. Битва со змеей продолжалась целый день, пока девушка, наконец, не убила существо. После этого Гу Сицзю вернулась в столицу.
В городе, как обычно, что-то происходило, правда, на этот раз было как никогда многолюдно. Все говорили о проверке потенциального небесного ученика на Открытой Небесной Площадке. По словам толпы, тестирование собирались проводить публично — это была просьба Юнь Цинло. Проверка на наличие небесного дара была уже второй за этот год! Жители были невероятно счастливы и воодушевленно обсуждали предстоящее событие.
Ожидалось, что это тестирование будет таким же грандиозным, как предыдущее. Свидетелями снова назначили Цяня Юэжаня и Хуа Уянь.
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Результаты тестирования оказались не такими, как в случае с Гу Сицзю: у Юнь Цинло действительно обнаружился небесный дар!
Кроме того, она обладала теми же качествами, что и Небесный Учитель Цзо!
Эти невероятные новости облетели всю землю, и атмосфера в столице изменилась.
Гу Сицзю не имела небесного дара, но была учеником лорда — жителям королевства Фэйсин казалось, что это не так уж плохо. Однако они никак не ожидали, что Юнь Цинло из соседнего королевства окажется небесной ученицей!
Всё королевство Хаоюэ было взбудоражено новостями. Жители вышли на улицы праздновать. Король Хаоюэ отправил наследного принца для сопровождения Юнь Цинло по возвращению в страну. Все старались сделать это событие максимально грандиозным: по пути девушки взрывались фейерверки, а толпа бросала монеты, чтобы поделиться своим счастьем. Всё больше и больше людей присоединялось к процессии с монетами, радостно гудевшей при виде Юнь Цинло.
Земля делилась на три королевства, и все они жили в мире и согласии. Разумеется, многие граждане королевства Хаоюэ приехали в Фэйсин на тестирование. Когда выяснилось, что Юнь Цинло обладает небесным даром, люди в восторге и восхищении объединились в группу и начали танцевать. Празднования оказались даже шире, чем во время Китайского Нового года!
Эти люди определенно казались счастливее жителей Фэйсин. Юнь Цинло после приезда на тестирование осталась жить в отеле. После того, как ее признали небесной ученицей, императору пришлось пригласить девушку на ужин во дворец и обращаться с ней, как с будущим оверлордом, хотя ему вовсе этого не хотелось.
К тому моменту, как Гу Сицзю вернулась домой, празднования уже поутихли. Она еще видела отдельных людей, веселившихся на улицах, и постоянно слышала новости о Юнь Цинло.
Разумеется, в разговорах о Юнь Цинло речь заходила и о Гу Сицзю.
Гу Сицзю не было покоя даже в резиденции генерала. Девушка смыла маскировочный макияж, и едва успела выйти из комнаты, как сразу столкнулась с отцом.
Гу Сетянь думал, что Гу Сицзю в одиночестве практиковала свой кунг фу. Увидев дочь, он почувствовал облегчение, но стал вести себя немного странно. Гу Сицзю больше десяти дней не выходила из комнаты, и генерал был уверен, что она не знает последние новости. Он боялся, что дочь расстроится, услышав разговоры на улице, поэтому пытался ее успокоить и подбодрить.
Гу Сицзю постаралась подыграть отцу, но потом ее терпение иссякло, и она быстро сбежала под каким-то банальным предлогом. Девушка хотела пройтись по своим владениям, но неожиданно наткнулась на группу людей.
Во главе процессии шла Лэн Сянъюй. Ее сопровождали драгоценный сын, Гу Тяньчао, и несколько слуг. Увидев Гу Сицзю, группа вдруг остановилась.
Лэй Сянъюй была очень зла, но старалась держать себя в руках.
— Эй, ученица Лорда! — улыбнулась она. — Неужели ты наконец-то закончила свои практики? Слышала последние новости?
Гу Сицзю было лень развлекать мачеху, поэтому она хотела уйти. Но Лэн Сянъюй продолжала дразнить Гу Сицзю.
Лэн Сянъюй всегда действовала хитро и тщательно всё планировала. Почему сейчас она вела себя настолько глупо?
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Судя по всему, Лэн Сянъюй не усвоила урок. Или произошло что-то, что изменило ее поведение. Гу Сицзю посмотрела на группу, и вдруг ее взгляд встретился с глазами Гу Тяньчао. Юноша медленно поднял голову и взглянул на Гу Сицзю: он был доволен и горд.
— Какие новости? — с улыбкой спросила Гу Сицзю. — О том, что вы воспитали потаскушку, которая пыталась увести чужого жениха? Или о том, что вас заперли в сарае? Думаю, у вас было достаточно времени, чтобы подумать над своим поведением. Вы похудели. Но всё равно по сравнению с любовницей Чжан вы уже староваты.
Мисс Чжан была одной из наложниц генерала. Гу Сетянь поощрил ее несколько месяцев назад, и теперь статус девушки приравнивался к статусу Лэн Сянъюй.
Гу Сицзю прошлась по самым больным местам Лэн Сянъюй. Это вывело женщину из себя!
— Ах ты маленькая…
Лэн Сянъюй не договорила. Она знала, что нельзя пересекать границы, поэтому проглотила последнее слово.
— Я не собираюсь тратить на тебя свое время, — продолжила она. — Твою личность еще надо подтвердить. Кто знает… вдруг ты окажешься самозванкой! Посмотри на Юнь Цинло — она настоящая небесная ученица, и она гораздо сильнее тебя! Твоему отцу даже пришлось терпеть унижения от коллег во дворце, и всё из-за тебя…
— Мисс Лэн, не стоит так переживать. Просто у генерала Гу есть шлюшистая дочь, которая соблазнила будущего родственника — отсюда и причина для оскорблений, — ответила Гу Сицзю, скрестив руки на груди.
Лэн Сянъюй просто задохнулась от злости.
— Мама, — прервал разговор Гу Тяньчао, — не обращай внимания. Это нанесет ущерб твоему статусу. — Потом он взглянул на Гу Сицзю и продолжил: — Ах да, я совсем забыл тебе сказать. Тяньцин скоро отпустят. Его Величество издал указ о ее прощении, так что скоро она вернется домой. А тебе я советую жить в мире и согласии со своими родственниками, вести себя прилично и больше не позорить свою семью.
Гу Тяньчао держался так, будто он теперь самый главный. Даже его слова напоминали те, что сказал бы глава семьи. Гу Сицзю скривила губы. Она слышала о Гу Тяньцин. Как они могли так быстро ее отпустить?
— Да, сестра, — продолжил Гу Тяньчао, — у нас есть еще одна хорошая новость. Меня повысили до генерала Бяоци, это большое достижение для нашей семьи! Папа очень доволен, поэтому он наградил меня и отпустил маму. Теперь она возьмет на себя все домашние хлопоты…
Гу Сицзю улыбнулась. Она не знала, что за десять дней ее отсутствия в резиденции столько изменилось. Девушка посмотрела на брата, нахмурившись:
— Вы загородили мне дорогу только для того, чтобы сообщить о таких мелочах?
Гу Тяньчао потерял дар речи. Он думал, что сможет ранить сестру этими новостями, но она была такой спокойной!
— Не совсем, — рассмеялся он. — Теперь я глава этой семьи, так что будь осторожна. В противном случае тебе придется не сладко, даже несмотря на то, что ты ученица Лорда!
Лэн Сянъюй рассмеялась.
— На самом деле, я просто хотела, чтобы ты знала: теперь мы с Тяньчао главные в этой семье. Это наша империя! И какой бы паинькой ты ни была, ты не сможешь ничего изменить! Маленькая сучка!
Гу Сицзю разозлилась.
— Что вы только что сказали?! Разве не помните о наказании для тех, кто оскорбляет учеников Лорда?
Лэн Сянъюй расхохоталась.
— Я разве оскорбила тебя? Когда? Кто-нибудь что-нибудь слышал? — она повернулась и спросила у стоявших позади слуг. — Вы что-нибудь слышали?
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Гу Тяньчао несколько раз пытался сбежать, но Гу Сицзю удалось перекрыть ему дорогу.
Юноша чуть не обмочился, когда увидел глаза сестры!
— Гу Сицзю! Я единственный сын генерала. Если я умру, у семьи Гу больше не будет наследника! — продолжал кричать Гу Тяньчао.
Он отвлекся, пока кричал, и Гу Сицзю нанесла свой удар. Ее атаки были очень мощными: Гу Тяньчао казалось, что по нему били огромным молотком. Юноша вылетел со двора, врезался в стену, а потом медленно сполз на землю. Из его рта хлынула кровь.
Гу Сицзю быстро бросилась к брату, готовясь к последнему удару!
Вдруг рядом с ней появились две тени.
— Хватит!
— Сицзю, остановись!
Обе тени пытались спасти Гу Тяньчао. Золотой луч света ударил по ладони Гу Сицзю, чтобы сдержать ее силу, а красный луч сверкнул на ребрах девушки с левой стороны. Золотой луч принадлежал генералу. Он много лет развивал свои духовные навыки, и теперь его сила достигла шестого уровня!
Разумеется, боевые искусства, которыми владел Гу Сетянь, отличались от тех, что были в арсенале Гу Тяньчао. Генерал торопился спасти сына, поэтому приложил много усилий. Он не только сдержал удар Гу Сицзю, но и ранил ее! Красный луч света выпустил человек в зеленой робе. Его навыки были потрясающими: луч был похож на маленькое солнце. Если бы Гу Сицзю приняла удар целиком, она получила бы серьезные травмы, но в этот момент появился третий человек, который смог помешать красному лучу ранить Гу Сицзю.
Несмотря на то, что все трое атаковали в разное время, казалось, что всё происходило в один момент.
Бум! Бац! Кряк!
Через некоторое время атаки прекратились, и все собравшиеся встали по разные стороны друг от друга.
Стало очевидно, что человек в зеленой робе был самым сильным из этой троицы — он успешно атаковал того, кто стоял у стены. Третий появившийся сдержал основную силу красного луча, но часть хвоста всё равно задела Гу Сицзю.
Гу Сицзю, раненая, отошла назад.
Молодой человек у стены был бледен, но изо всех сил старался держаться достойно перед Гу Сицзю:
— Как вы смеете нападать на ученика Лорда!
Это был наследный принц, Жун Цзяло! Гу Сицзю проглотила кровь, подкатившую к горлу, потом медленно поднялась и уставилась на тех двоих, что выпустили на нее свои лучи света.
— Отличная работа, генерал Гу! — улыбнувшись, сказала девушка.
Гу Сетянь тут же пожалел о поспешном решении, но назад дороги уже не было. Он почувствовал себя очень виноватым, когда увидел бледное лицо дочери. Шагнув вперед, он сказал:
— Сицзю, тебе не очень больно? Я… Я просто хотел сдержать твою атаку, я не хотел тебя ранить…
В этот момент Гу Тяньчао, практически ставший настенной росписью, просиял.
— Ментор! — воскликнул он, увидев человека в зеленом.
Это был Дао Цинъян, первый ученик оверлорда клана Цзюсин и наставник Гу Тяньчао. Кроме того, он был старшим в клане Цзюсин.
Его духовная сила достигла восьмого уровня, что было большой редкостью на материке.
Гу Тяньчао был счастлив видеть своего ментора. Он будто увидел своего спасителя! После атаки Гу Сицзю у него внутри чуть всё не взорвалось. Даже сейчас изо рта Гу Тяньчао продолжала капать кровь.
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Дао Цинъян казался спокойным. Он посмотрел на Гу Сицзю:
— Сколько злости в этой девушке! Ты хочешь убить собственного брата?
Аура ментора была очень сильной: его окружал мощный слой холодного воздуха, который замораживал всё на своем пути. Все слуги тут же припали к земле.
Жун Цзяло не стал ждать, когда Гу Сицзю ответит на вопрос, и заговорил сам:
— Я видел всё, что произошло. Я прошу быть к ней справедливым… — Принц постарался помочь девушке подняться. — Сицзю, как ты себя чувствуешь?
Тело Гу Сицзю болело, но она улыбнулась в ответ:
— Всё хорошо. Значит, ваше высочество наблюдало шоу с самого начала?
Жун Цзяло выдохнул с облегчением, услышав, что Гу Сицзю продолжает шутить.
— Я собирался навестить тебя, но никак не думал, что увижу подобное зрелище, — мягко ответил принц, тем временем проверяя пульс Гу Сицзю.
Обычно те, кто владел боевыми искусствами, обладали кое-какими медицинскими навыками, помогавшими определить наличие общих травм. Поэтому Жун Цзяло мог распознать, были у Гу Сицзю какие-либо внутренние повреждения или нет.
К счастью, пульс девушки был ровным — ее жизни и здоровью ничего не угрожало.
В этот момент Дао Цинъян пытался проверить состояние Гу Тяньчао. Брови ментора сильно нахмурились: юноша был серьезно ранен, ему требовалось лечение.
Гу Сетянь стоял в стороне, понимая, что оказался в трудном положении: он не знал, к кому из детей подходить первым. Генерал откашлялся.
— Давайте обсудим битву позднее, здоровье моих детей сейчас важнее всего. Ваше высочество…
— По-моему, тут всё довольно ясно, — сказал принц. — Генерал Гу, у меня есть доказательства.
Все собравшиеся сразу же переключили внимание на Жуна Цзяло. В руках принца появился Журавль-Диктофон. После того, как по его клюву постучали, он воспроизвел разговор Гу Сицзю с Лэн Сянъюй и Гу Тяньчао! Толпа стояла в ошеломлении!
Лэн Сянъюй, только что пытавшаяся подняться с земли, после прослушивания записи снова шлепнулась вниз. Она была уверена, что никто не знает правду, и она может без последствий издеваться над Гу Сицзю, но она даже не думала, что может случиться нечто подобное!
Кроме того, на полу всё еще лежало расплющенное тело горничной, которое доказывало: именно Гу Тяньчао пытался убить Гу Сицзю, а не наоборот!
Жун Цзяло взглянул на Гу Сетяня.
— Генерал, вам есть что на это сказать? Если я передам эту запись Небесному Учителю Цзо…
Генерал тут же побледнел. Он знал, что в таком случае его жену и сына будет ждать наказание. И если на Лэн Сянъюй ему было плевать, то Гу Тяньчао был единственным оставшимся у него сыном! Гу Сетянь бросил на жену гневный взгляд, обвиняя ее в создании стольких проблем!
Что это за выходки? Неужели она пыталась разрушить семью? Она была главным идейным вдохновителем всех этих неприятностей! Гу Сетянь был в ярости. Он поднял меч и произнес:
— Отрубить!
Толпа в изумлении уставилась на голову Лэн Сянъюй, упавшую с ее плеч! Гу Тяньчао был тяжело ранен, а теперь и вовсе потерял сознание из-за шока.
Остальные слуги, дрожа, опустились на землю. Гу Сетянь в слезах быстро встал на колени перед Жуном Цзяло.
— Ваше высочество, я уже убил Лэн Сянъюй за то, что она оскорбила ученика Лорда, но Гу Тяньчао… — Генерал помедлил, но продолжил: — Он был не прав, и его поведение можно объяснить — он пытался защитить свою мать. Я думаю, мой сын усвоил свой урок. Кроме того, он брат Сицзю, они кровные родственники. Я умоляю вас простить его и не сообщать ни о чем Небесному Учителю Цзо.
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Жун Цзяло стоял молча.
— Генерал Гу, — произнес Дао Цинъян, — ваша дочь должна взять часть ответственности за случившееся на себя. Она говорила с большой злостью — девочка не должна так разговаривать со своей матерью и братом. Как говорится, родители всегда правы. Она ребенок, и не может так себя вести, даже если родители сделали что-то не так, не говоря уже об обычной критике в ее адрес…
Затем он мельком взглянул на Гу Сицзю.
— Ты разве не знаешь, что сначала девочка должна слушаться своего отца и брата, а потом, после замужества, подчиняться мужу и сыну? Даже если она ученица Лорда, она не может пренебрегать правилами морали! Я уверен, Небесный Учитель Цзо не стал бы наказывать Тяньчао, даже если бы узнал о произошедшем. Что ж, на сегодня, думаю, хватит. Тяньчао серьезно ранен, я помогу ему с лечением.
Дао Цинъян присвистнул — появилась большая сильная птица, после чего он вместе с Гу Тяньчао улетел прочь.
Гу Сетянь, наконец, почувствовал облегчение.
— Сицзю… — посмотрел он на Гу Сицзю.
Он знал, что не должен относиться к дочери предвзято, но у него был только один сын — единственный наследник, который мог помочь ему продлить род. Потерю еще одного сына генерал не перенес бы. Поэтому всё, что ему оставалось — это просто посочувствовать Гу Сицзю.
Девушка до сих пор была бледной. Она поняла всё, о чем думал и что чувствовал Гу Сетянь. В ее отце сочетались все самые отвратительные качества, присущие этому поколению, которое ставило мужчин на первое место. Мужчины брали в жены множество женщин, после чего считались хозяевами своих жен.
Гу Сицзю не собиралась переубеждать генерала. Она спокойно сказала:
— Генерал Гу, у вас есть еще один сын. Вы забыли о Гу Тяньно?
Гу Сетянь ничего не ответил.
Он всегда чувствовал себя виноватым за то, что случилось с другим его сыном.
Гу Тяньно был даже более талантлив, чем Гу Тяньчао, он был гением. До появления Лэн Сянъюй генерал любил и баловал Тяньно. Он брал сына с собой на конные прогулки, они часто в шутку боролись друг с другом. Тяньно был очень привязан к отцу: каждый раз, когда генерал возвращался домой, мальчик ходил за ним, как хвостик.
Позднее Гу Сетянь стал игнорировать сына, чтобы позлить Ло Синлань. А после того, как женщина спрыгнула с утеса, Гу Тяньно пропал без вести.
— Тяньно… Тяньно больше нет. Сицзю, наш дом перестал быть домом. Может, ты прекратишь так себя вести? Оставь немного воздуха для других, — сказал генерал.
Гу Сетянь не смог сдержать разочарования и начал жаловаться, как будто Гу Сицзю была главной причиной всех несчастий.
Гу Сицзю пришла в ярость.
— Генерал Гу, мужское слово стоит тысячу золотых слитков! Если вы дали слово женщине, вы обязаны его держать! Если бы вы это сделали, ничего плохого не случилось бы! Гу Тяньно не пропал бы, Ло Синлань не спрыгнула со скалы, а Гу Сицзю не была бы такой измученной и одинокой! Возможно, ваши дети вели бы себя намного лучше! Но вы всё испортили! Вы разрушили свою семью, вы ее уничтожили!
Гу Сетянь побагровел от злости.
— Если бы ты вела себя как следует и перестала создавать проблемы, ничего бы не случилось!
— Хаха, вела как следует? — рассмеялась Гу Сицзю. — Я вела себя как следует больше десяти лет! Все остальные ваши дети издевались надо мной, а вы сами отрицали мое существование до тех пор, пока одна из моих сестер не соблазнила моего жениха! Ваши дети заманили меня в ловушку и чуть не убили! Теперь я понимаю, чего вы добиваетесь. Вы просто хотите, чтобы я сидела молча и продолжала терпеть издевательства. Хаха! Спасибо за урок! Увы, я не могу это сделать! Генерал Гу, похоже, у нас с вами теперь разные цели в жизни, поэтому мы не можем больше быть отцом и дочерью. Давайте расторгнем эту связь. С этого момента у меня нет ничего общего с семьей Гу!
Гу Сицзю оторвала часть рукава и швырнула Гу Сетяню.
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Гу Сицзю воспользовалась своим цин гун, чтобы бесследно исчезнуть.
Генерал был поражен! Он не мог принять то, что только что произошло.
Жун Цзяло мельком взглянул на Гу Сетяня.
— Генерал Гу, я хочу вам кое-что сказать. В ходе расследования выяснилось, что Гу Тяньно оказался в Темном Лесу не по своей воле — его заманил туда тот, кто пытался его убить…
Гу Сетянь удивился еще больше.
— Кто же это был? — в недоумении спросил он.
— Вы должны знать, кто, — рассмеялся принц, после чего улетел.
Подул сильный ветер — волосы генерала беспорядочно затанцевали в воздухе. Он посмотрел на мертвое тело Лэн Сянъюй и почувствовал сильное желание разрезать его на куски!
Генерал вспомнил, как Лэн Сянъюй предложила сделать ему чаю, и после того, как он выпил напиток… Он вынужден был жениться на этой женщине.
Гу Сетянь и предположить не мог, что всё пойдет наперекосяк после такой незначительной ошибки! Он прислонился к стене и посмотрел в небо:
— Син, неужели это карма? Если бы я не нарушил свое обещание…
Гу Сицзю сидела в старинном ресторане и смотрела на стеклянную бутылку на столе. Внутри лежали тридцать красных таблеток.
Это были лекарства четвертого уровня из Ледяной Шуры.
— Ваше высочество, неужели это…? — Гу Сицзю подняла голову и взглянула на Жуна Цзяло. Он стоял в противоположном углу и готовил чай.
Наследный принц королевства Фэйсин считался экспертом в чайных церемониях. Каждое его движение во время приготовления чая излучало обаяние.
Гу Сицзю настояла на том, чтобы разорвать семейную связь с Гу Сетянем. Она решила покинуть резиденцию генерала.
Уходя, девушка не взяла у отца ни копейки. Через три дня Гу Сицзю предстояло отправиться в Темный Лес, поэтому до этого времени она решила остановиться в отеле. Снимать дом не было смысла — она собиралась изменить имя и внешность после побега из Леса.
Гу Сицзю не ожидала, что наследный принц так быстро сможет ее найти.
Жун Цзяло спросил ее о дальнейших планах. Разумеется, Гу Сицзю не могла сказать ему правду. Она ответила только, что собирается найти отель на ближайшие дни, а дальше, если она сможет выбраться из Темного Леса, будет видно. Принц нахмурился и привел ее в какое-то место.
Он сказал Гу Сицзю, что проживание в отеле косвенно навредит ее репутации, ведь она ученица Лорда. Кроме того, оставаться в отеле не безопасно — лучше арендовать дом.
Похоже, принц хорошо разбирался в недвижимости. Он быстро нашел подходящее место: дом выглядел довольно милым, а место — тихим. В доме было три входа и много красивой мебели. Всё было готово к заселению — Гу Сицзю могла переехать в любой момент.
Ходили слухи, что это был частный особняк, принадлежавший одному графу. После повышения графу подарили другой дом. Вся его семья переехала туда, а этот особняк решила сдавать в аренду.
К тому моменту, как все юридические моменты по аренде были улажены, наступил полдень. Жун Цзяло предложил выпить чаю и честно сказал Гу Сицзю: он рассчитывает, что она за всё заплатит сама. Разумеется, девушка не смогла отказаться, поэтому они были здесь.
Ресторан располагался в тихом месте. Интерьер был классическим, с особенным декором. Судя по всему, сюда приходили все богатые люди и члены королевской семьи.
Как только они расположились, Жун Цзяло достал стеклянную бутылку и толкнул ее в сторону Гу Сицзю. Тем временем он сам ждал, когда закипит вода для чая.
В бутылке были таблетки Асуры, сделанные из Ледяной Шуры.
Принц слышал вопрос девушки, поэтому ответил:
— Это лекарства Асуры, они защитят тебя от ядовитых газов в Темном Лесу. Возьми с собой эти пилюли и принимай по одной штуке каждый день.
Наконец, Гу Сицзю поняла, что принц Лун работал под началом Жуна Цзяло.
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Гу Сицзю решила, что именно Жун Цзяло отправил принца Луна и его подчиненных в Ледяную землю, и таблетки были приготовлены специально для нее!
Она не думала, что получит пилюли обратно в том же виде, в котором отдала их другим людям.
Гу Сицзю приятно удивил и тронул этот поступок принца. Она была благодарна за то, что Жун Цзяло стал ее другом!
Гу Сицзю могла не брать таблетки, но она приняла предложение принца и решила для себя, что если Жуну Цзяло когда-нибудь понадобится помощь — она сделает всё возможное, чтобы помочь. Девушка задумалась, а потом поблагодарила принца.
Она взяла десять пилюль и положила их в свою нефритовую бутылку. Оставшиеся двадцать Гу Сицзю протянула обратно принцу.
— Мне хватит десяти, — сказала она.
Гу Сицзю изучила географию и ландшафт Темного Леса. Если начальной точкой станет третий пик, с ее способностями ей потребуется не больше десяти дней, чтобы выбраться из Леса.
Жун Цзяло остановил Гу Сицзю.
— Сицзю, я смог выбраться с третьего пика только спустя восемь дней… Я знаю, что у тебя великолепный цин гун, но мы должны принять меры предосторожности на случай, если ты окажешься южнее третьего пика. Давай сделаем так: ты возьмешь двадцать таблеток, не меньше!
Взгляд принца был очень серьезным.
Гу Сицзю подумала, а потом кивнула:
— Хорошо, я возьму еще десять пилюль.
Гу Сицзю решила, что вернет принцу все оставшиеся лекарства, когда вернется из Темного Леса. Поскольку она не могла рассказать о Чун Шэн, объяснять дальше она не стала.
Увидев, что Гу Сицзю кладет к себе еще десять таблеток, принц с облегчением выдохнул. Затем он достал из рукава сумку для хранения и вынул оттуда содержимое: невероятно острый нож, золотую шелковую перчатку, защитный костюм из панголина и многое другое. Он выкладывал перед собой вещи до тех пор, пока на столе не осталось свободного места.
— Сицзю, Темный Лес — опасное место. Всё это поможет защитить тебя, и твои шансы на побег намного возрастут!
Гу Сицзю посмотрела на оружие и защитные приспособления, а потом снова переключила взгляд на принца:
— Ваше высочество, вы очень добры. Но боюсь, я не могу это принять…
Девушка понимала, что эти вещи были слишком дорогими, и все жаждали их купить. Однако наследного принца не слишком любили в парламенте, а в его резиденции находилось не так много людей, как многие думали. Оружие, лежавшее на столе, вероятно, было всем его состоянием — и это делало его еще более ценным.
Гу Сицзю боялась, что никогда не сможет отплатить принцу за эту помощь.
Жун Цзяло, похоже, догадался о том, что беспокоило девушку.
— Ты слишком много думаешь, — улыбнулся он, — я не собираюсь дарить тебе эти вещи. Я даю их в долг. Ты должна будешь вернуть их мне, когда выберешься из Леса.
— А что, если я не выберусь? — просто спросила Гу Сицзю.
— Выберешься! — уверенно ответил принц. — Я в тебя верю!
— Я благодарна вашему высочеству за предложение, но я ничего не сделала для того, чтобы заслужить такую награду.
— Сицзю, ты спасла мне жизнь. Ты вылечила меня, и заслуживаешь этого несмотря ни на что! Возьми эти вещи с собой.
Гу Сицзю ничего не ответила.
Она поняла, что принц узнал, кто помог ему излечиться от болезни. Просто он не говорил об этом раньше.
Девушка решила сказать прямо:
— Это была обычная сделка. Ваше высочество, вы ничего мне не должны.
Жун Цзяло взглянул на девушку.
— Сицзю, чего ты пытаешься избежать?
— Что? — нахмурилась Гу Сицзю.
Принц вздохнул.
— Я понял, что ты поставила барьер перед всеми мужчинами. Ты боишься, что будешь им чем-то обязана и не хочешь больше иметь с ними никаких дел? Не волнуйся, не все мужчины такие, как Жун Янь. По крайней мере, я... по-прежнему надежный человек.
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Гу Сицзю ничего не ответила. Похоже, Жун Цзяло неверно решил, что ее ранил поступок Жун Яня. Однако в словах наследного принца был смысл — она действительно установила барьер перед мужчинами.
Всё потому, что Гу Сицзю за всю свою прошлую и нынешнюю жизнь ни разу не видела примера счастливых отношений. Она поняла, что мужчины — хладнокровные изменщики! Взять хотя бы Гу Сетяня, Луна Си или Жун Яня.
Поэтому Гу Сицзю больше не хотела никаких отношений. Стоило ей заметить какой-либо интерес со стороны молодого человека, она сразу прекращала с ним общаться.
Жун Цзяло был подавлен, но умело это скрывал. Он откашлялся и сказал:
— Не переживай, Сицзю. У меня нет скрытых намерений, я отношусь к тебе, как к хорошему другу. Разве я могу бросить в беде своего друга, если ему нужна помощь? К тому же, это всё, что я могу для тебя сделать. Если ты считаешь, что оказываешься в неоплатном долгу передо мной, выполни одну мою просьбу.
— Какую?
— На втором пике Темного Леса живет железный зверь. Для изготовления лекарства, которое поможет развить мои способности, необходимо его сердце. Ты поможешь мне достать его?
Принц попросил, и Гу Сицзю не могла отказать.
— Договорились, — ответила она.
Жун Цзяло перестал хмуриться и улыбнулся, а потом продолжил объяснять, как пользоваться оружием, лежащим на столе.
Гу Сицзю подержала в руках каждую вещь, после чего принц убрал всё оружие обратно в сумку и передал ее Гу Сицзю.
Потом Жун Цзяло рассказал девушке, на что стоит обратить особое внимание в Темном Лесу. К тому моменту, как он закончил объяснения, прошло два часа.
Вначале принц собирался угостить Гу Сицзю ужином, но вдруг заметил, что девушке нехорошо — ее лицо стало пепельно-бледным.
— Что с тобой, Сицзю? Ты неважно выглядишь, — принц быстро проверил пульс Гу Сицзю.
Девушка попыталась увернуться и покачала головой.
— Всё нормально, я просто устала.
— Ты уверена? — по-прежнему волновался принц.
— Да, вы же только что проверили мой пульс.
— Но ты побледнела… Тебе нужно отдохнуть. — Принц встал. — Пойдем, я провожу тебя.
Гу Сицзю кивнула. В тот момент, когда она хотела подняться со стула, оба услышали снаружи чьи-то голоса.
— Жун Чу, не пытайся меня обмануть! — огрызнулась какая-то девушка. — В последнее время ты слишком много общаешься с Юнь Цинло! Ты каждый день навещаешь ее в резиденции, чтобы переспать с ней? Хочешь жениться на ней и сделать ее своей официальной женой?
— Черт возьми, о чем ты?! Я получил указ от его величества, согласно которому должен навещать Юнь Цинло. Она не только небесная ученица, но и наша гостья из соседней страны, мне поручили провести для нее экскурсию по столице, — повысил голос Жун Чу.
— Не надо пудрить мне мозги! Его величество поручил это наследному принцу, а не тебе! — гневно сказала девушка.
Гу Сицзю взглянула на стоявшего рядом Жуна Цзяло. Он откашлялся, но ничего не сказал.
— Чжао Эр, это уже слишком! Его величество дал указания нам обоим, но мой старший брат сейчас занят — он практикует свой кунг фу. Поэтому мне пришлось идти одному, — четко объяснил Жун Чу.
— Перестань дурить мне голову! Я знаю, что у тебя есть планы на ее счет! Она тебе нравится, да? Я скажу тебе правду: у тебя ничего не получится! Юнь Цинло больше не свободная девушка!
— Она помолвлена? — изумленно спросил Жун Чу. — С кем? По моим данным, она святая королевства Хаоюэ, а святые не могут так просто ни с кем обручиться. Я не слышал о ее помолвке.
— Ее жених — Небесный Учитель Цзо! — сбросила «бомбу» девушка.
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— Чт… Что?! Как она могла? Она…
Жун Чу не мог подобрать слов.
— Ты только что сказал, что не планируешь за ней ухаживать. А твоя реакция говорит об обратном! — закричала девушка.
Истерика юной леди продолжалась, и Жун Чу терпеливо пытался успокоить девушку. Судя по всему, эти двое были тайно помолвлены, а девушка была дочерью премьер-министра.
Гу Сицзю чувствовала, что подслушивать чужой разговор неправильно, поэтому она хотела уйти. Вдруг Жун Чу обратился к собеседнице:
— Ладно, Чжао Эр. Спрашиваю просто из любопытства: кто ее жених?
— Небесный Учитель Цзо! Небесный Учитель Цзо! — несколько раз повторила девушка. Видимо, она говорила со всей серьезностью.
Жун Чу замолчал.
Гу Сицзю, всё еще сидевшая в ресторане, крепко сжала в руках чашку. В ее голове тут же пронесся образ Ди Фуи.
«Он обручен? — подумала Гу Сицзю. — Получается, теперь моя помолвка с ним недействительна? Возможно ли это?»
Ди Фуи был одинок в течение многих лет, неужели он действительно влюбился?
Гу Сицзю не верила словам юной леди. Даже Жун Чу сомневался в том, что это было правдой:
— Быть не может! Небесный Учитель Цзо практически стал полубогом, как он мог влюбиться в обычную девчонку?
— Эта девчонка — ученица с небесным даром. Ее статус соответствует статусу Небесного Учителя Цзо. Они прекрасно подходят друг другу! — ответила дочь министра.
— Я в это не верю! Откуда ты узнала?
— Это новости из дворца Фуцан, — продолжала удивлять принца девушка. — Одна моя родственница работает там горничной. Я слышала, как она говорила, что через десять дней во дворце состоится церемония помолвки.
Жун Чу лишился дара речи.
— Сам подумай, кто еще может обладать достаточным очарованием для Небесного Учителя Цзо? — говорила дальше дочь министра. — Он и Юнь Цинло очень сблизились в последнее время. Я слышала, что однажды Юнь Цинло оказалась в опасности, отправившись в королевство Хаоюэ, и Небесный учитель спас ее! Думаю, после длительного общения они влюбились друг в друга. Кроме того, они отлично подходят друг другу и оба никогда не состояли в браке. Я не удивлюсь, если они поженятся…
— Это всё просто твои догадки, они могут быть неверными, — с трудом ответил Жун Чу. — Юнь Цинло ничего не говорила о помолвке…
— Она же девушка, — сказала дочь министра, — разумеется, она не станет об этом рассказывать. Еще я слышала, что ей начала сопутствовать удача. Видишь, новости из дворца Фуцан появились в тот же момент, когда Юнь Цинло стало везти. Для нее всё идеально встало на свои места!
Жун Чу совершенно не знал, что сказать. Он помолчал минуту, а потом произнес:
— Как бы там ни было, всё это еще не точно. Возможно, Небесному Учителю Цзо нравится другая? Он близко общается с оверлордом клана Иньян — может, она и есть та самая?
— Ха! — рассмеялась девушка. — Они знакомы больше десяти лет. Если бы у них были чувства, они бы уже давно поженились. Зачем делать это сейчас? Я слышала, что они были несчастливы вместе. Несколько дней назад оверлорд Хуа приехала в гости к Небесному Учителю Цзо, а он не захотел ее видеть. После этого новости о его помолвке разлетелись со скоростью света. Значит, Учитель не испытывает чувств к оверлорду. Кто же еще может быть его возлюбленной, если не Юнь Цинло?
— Гу Сицзю тоже была с ним какое-то время… — вдруг сказал Жун Чу.
Девушка снова рассмеялась.
— Она? Очнись! Как она может быть возлюбленной Учителя?! Она же маленькая девочка, которая даже не прошла период полового созревания!
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— Кроме того, — продолжила дочь министра, — она такая уродина. Ее родимое пятно просто отвратительно! Если даже Жун Яню она не понравилась, разве мог в нее влюбиться Небесный Учитель Цзо?! Он помог ей тогда, на Открытой Небесной Площадке, только в знак уважения к Лорду. Честно говоря, мне плевать, что она ученица Лорда. Даже несмотря на то, что она перестала быть никчемной и теперь обладает силой второго уровня, она ничем не отличается от обычных людей. Я не понимаю, почему его величество так ее ценит.
Выводы девушки были вполне разумными.
— Я уверен, что невеста Учителя не она, — сказал Жун Чу. — На самом деле, я очень зол на его величество за то, что он хочет женить меня на Гу Сицзю! Как он может повесить ее на меня? Даже Жун Янь не захотел быть с ней…
— Что?! — вдруг вскричала девушка. — Его величество хочет, чтобы ты на ней женился?
— Шшшш, перестань кричать, — ответил Жун Чу. — Я на это не соглашусь! Мнение его величества необъективно. Он хочет свести Жуна Цзяло с Юнь Цинло, а меня женить на уродине!
— Когда… Когда его величество сказал об этом? — девушка была в такой ярости, что ее голос дрожал.
— Он не говорил об этом прямо, но я понял, что он имел это в виду. Он всё время твердит об уродливой девчонке и о том, что я должен чаще с ней общаться…
— И ты общаешься? — обеспокоенно спросила дочь министра.
— Разумеется, нет! Я не видел ее после тестирования. Больше того, она сконцентрировалась на своем обучении боевым искусствам, поэтому мало кто ее видел.
Принц и дочь министра продолжали разговаривать, периодически прерываясь на споры. Вскоре они ушли.
Жун Цзяло посмотрел на Гу Сицзю.
— Сицзю, почему ты не дала мне вмешаться?
Наследный принц хотел проучить тех, кто оскорблял Гу Сицзю, но она не позволила ему это сделать.
Гу Сицзю ответила, поджав губы:
— Быть с ними жестокими вовсе не обязательно.
— Я просто не хотел, чтобы тебя обижали, — вздохнул Жун Цзяло.
— Спасибо, — ответила Гу Сицзю. Она допила чай и присела, задумавшись.
— Сицзю, не принимай их слова близко к сердцу… — попытался утешить ее принц, думая, что она злится.
— Я в порядке. Мне показалось, что меня облаяли две собаки. Кстати, это правда? Ваш отец хочет, чтобы Жун Чу на мне женился?
Жун Цзяло сжал руку в кулак.
— Это…
— Я хочу знать правду, ваше высочество.
— Да, у его величества есть такие намерения. Он как-то сказал мне, что мой двенадцатый брат больше не может быть твоим женихом. Однако его величество не хочет нарушать слово, данное твоей матери, поэтому настаивает на твоей свадьбе с одним из принцев. Он также сказал, что должен выбрать хорошего кандидата, потому что ты ученица Лорда, и упомянул имя Жуна Чу.
Гу Сицзю нахмурилась и ничего не ответила.
Император прислал ей открытку с приглашением на ужин во дворце. Неужели его величество задумал что-то еще помимо прощания перед отправкой в Темный Лес? Неужели он хочет свести ее с очередным ублюдком?
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— Сицзю, я знаю, что Жун Чу совсем тебе не интересен. Но если его величество решит выбрать для тебя супруга, ты никак не сможешь отказаться. У меня есть к тебе предложение, выслушаешь?
— Какое? — с любопытством спросила Гу Сицзю.
— Мой отец настаивает на том, чтобы я женился. Но я, как и ты, пока не хочу этого делать. Почему бы нам не устроить небольшое шоу? Если во время ужина его величество захочет выбрать тебе жениха, я предложу ему свою кандидатуру…
Жун Цзяло посмотрел в блестящие глаза Гу Сицзю.
— Не волнуйся, даже если мы действительно поженимся, это будет всего лишь игрой. Ты сохранишь свою свободу, я не стану тебя ни к чему принуждать. В дальнейшем, если ты кого-то встретишь, я постараюсь расторгнуть наш брак, чтобы ты могла быть вместе со своим любимым.
Гу Сицзю ничего не ответила. В этой стране все обязаны были подчиняться императорским указам — за исключением случаев, когда статус человека был таким же, как у Ди Фуи.
Поэтому если император действительно выберет для Гу Сицзю будущего мужа, она не сможет ослушаться.
С другой стороны, Гу Сицзю была ученицей Лорда, и император не смог бы убить ее, даже будучи в ярости от ее неповиновения. Кроме того, совсем скоро она отправится в Темный Лес, откуда выйдет другим человеком — чего ей бояться?
Жун Цзяло, кажется, частично угадал ее мысли.
— Сицзю, ты ученица Лорда, — вздохнул он. — Отец не станет убивать тебя, если ты не подчинишься закону, но ты поставишь в трудное положение свою семью. Если всё осложнится, твои близкие будут убиты…
Гу Сицзю промолчала.
Из-за нее могли погибнуть сотни человек в резиденции генерала, поэтому она решила лучше обдумать предложение принца.
Такой вариант ее совсем не устраивал! Гу Сицзю вспомнила всех девушек, которые верно и преданно ей служили — она не могла закрыть глаза на их возможную смерть!
Она могла бы согласиться на предложение Жуна Цзяло устроить шоу. Наконец, Гу Сицзю приняла решение.
— Ваше высочество, я считаю вас другом, но не более того, — четко сказала она. — Неважно, выйду я из Темного Леса или нет, наш брак в любом случае будет расторгнут.
Жун Цзяло выглядел слегка разочарованным, но тут же кивнул:
— Определенно. Как я уже сказал, я не стану ни в чем тебя ограничивать, и наш брак можно будет аннулировать в любое время. Если ты мне не доверяешь, я прямо сейчас напишу бумагу о расторжении брака, которую ты сможешь использовать в любой момент.
После этих слов у Гу Сицзю не осталось причин для отказа.
— Отлично! Тогда давайте сделаем за ужином то, о чем договорились.
Для того чтобы игра выглядела более правдоподобно, Жун Цзяло достал драгоценный браслет и протянул его Гу Сицзю.
— Сицзю, это тебе в качестве залога.
Браслет явно был очень ценным. Его камни выглядели намного лучше, чем изумруды высшего качества, а внутри браслета светилась духовная сила.
Небесный камень, до этого момента молчавший, сразу с восторгом сообщил хозяйке о том, что знает:
— Госпожа, это духовный браслет. Если ты будешь носить его, он не только увеличит твою духовную силу, но и сделает тебя вечно молодой и красивой. Этот браслет императрица всегда дарила наследной принцессе… И он единственный в королевстве Фэйсин! Ты должна его принять! С ним красное пятно на твоем лице может полностью исчезнуть…
Небесный камень безостановочно говорил в сознании Гу Сицзю. Когда он наконец закончил ныть, Гу Сицзю сказала:
— Хорошо, по крайней мере, он смотрится намного лучше тебя.
Небесный камень разозлился, но не мог возразить. Изначально он был гораздо красивее этого духовного браслета — разве не сама Гу Сицзю приказала ему стать тусклым и непривлекательным?
Небесный камень был подавлен. В этот момент Гу Сицзю еще сильнее ранила его:
— Давай положим этот духовный браслет в твое пространство для хранения — он поможет тебе развить умение чувствовать и сострадать.
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Небесный камень ничего не ответил.
В этот момент Гу Сицзю будто о чем-то вспомнила.
— Дело графа Ле Хуа уже закрыли?
— Да, — кивнул Жун Цзяло, — оно считается закрытым. Хотя всё говорит о том, что мой брат и Гу Тяньцин поступили плохо, прямых доказательств того, что они убили графа, нет. Больше того, они оба не признались в убийстве. Сколько судья их ни допрашивал, они подтвердили только то, что строили против тебя заговор. Кроме того, Генерал Гу много раз умолял моего отца отпустить твою сестру в связи с его прошлыми военными заслугами и твоим статусом ученика Лорда. После нескольких рассмотрений дела мой отец решил отпустить моего брата и твою сестру. Разумеется, он не станет просто так отпускать их на свободу — в качестве наказания их ждет трехлетнее изгнание в пустыню пограничной крепости. Они смогут вернуться домой, только если не совершат новых ошибок. Кроме того, двенадцатый брат уже никогда не получит титул герцога, а Гу Тяньцин не сможет выйти замуж за офицера — только за простого жителя. Мой отец объявит о своем решении через несколько дней.
Гу Сицзю молча опустила глаза и сделала большой глоток воды.
Она знала, что его величество не станет сурово наказывать эту парочку, и не столько из-за Гу Сетяня, сколько из-за своего собственного желания отпустить их на свободу — в конце концов, Жун Янь был сыном императора. Результат оказался таким, каким и предсказывала Гу Сицзю. Однако когда она узнала новости, она почувствовала себя не в своей тарелке.
— Крошка Цан, как ты думаешь, я помогла настоящей владелице тела отомстить обидчикам? Или еще не до конца? — тайно спросила у браслета Гу Сицзю.
Небесный камень ответил каким-то несчастным голосом:
— Думаю, ты сделала достаточно! Да и какая разница. Настоящая владелица была очень доброй девочкой, даже если бы она почувствовала, что осталась какая-то несправедливость, она бы не стала винить тебя или причинять тебе боль.
Гу Сицзю выпила еще воды и равнодушно бросила:
— Чем добрее эта девочка, тем сильнее мое желание отомстить за нее. Честно говоря, за то время, что я нахожусь в ее теле, я начала ей сочувствовать…
Могла ли Гу Сицзю быть ей в прошлой жизни? Нет, не могла! Они совсем разные! Этого не могло быть. Гу Сицзю покачала головой, как будто пытаясь вытряхнуть из нее бредовую мысль.
На дворе стоял теплый солнечный март.
Весна уже окрасила ветви деревьев в зеленый цвет, а ручей в императорском саду уже освободился ото льда. Поток стекал через голубые камни, превращаясь в водопад — всё потому, что расстояние до земли составляло порядка пяти метров. Ручей был небольшим, но когда стекал вниз, журчал невероятно мелодично — как будто кто-то играл на традиционном китайском инструменте цисяньцинь.
Неподалеку от ручья располагался дворец, похожий на водный павильон. Он был самым известным местом в императорском саду и назывался Музыкальным Залом. Именно здесь император организовал прощальный ужин для Гу Сицзю. На грандиозное мероприятие приехали почти все чиновники вместе со своими семьями.
Мужчины и женщины были нарядно одеты, вокруг царили радость и волнение. Привычный способ рассадки гостей подразумевал, что за каждой семьей закреплен свой отдельный столик. На этот раз гости расположились иначе: за каждым столом сидело всего лишь три человека.
Чиновники сидели вместе в одном ряду, а их спутницы — в другом. Молодежь сама выбирала себе места, поэтому девушки и юноши расположились за столами с теми, кого знали.
Рассадка гостей выполнялась по просьбе императрицы-наложницы: она устроила всё так, чтобы молодежь могла сидеть вместе, создавая таким образом живую атмосферу.
Дети чиновников приехали еще до начала ужина, поэтому успели познакомиться друг с другом. Веселая болтовня и смех девушек слышались по всему залу.
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Поскольку все сидели согласно своим предпочтениям, составы столов были разными. Где-то было две женщины и один мужчина, где-то — одна женщина и двое мужчин или даже три человека одного пола.
Кто-то, в том числе и император, располагался в одиночестве. Однако за накрытыми столами всё еще было пусто, потому что почетный гость еще не приехал.
Прощальный ужин был организован специально для Гу Сицзю, поэтому она находилась в центре внимания.
Отец Гу Сицзю, Гу Сетянь, тоже приковывал всеобщие взгляды. Последние два дня были для генерала очень непростыми. Он жестоко убил Лэн Сянъюй своим мечом, и хотя чувствовал себя хорошо, он был растерян.
Он должен был объяснить отсутствие Лэн Сянъюй. Генерал публично объявил, что его жена скончалась от внезапной болезни. Ее забальзамировали и похоронили в простом гробу. Лэн Сянъюй нельзя было хоронить на кладбище семьи Гу, поэтому последнее пристанище она нашла где-то в лесной чаще.
Статус женщины в этом мире был очень низким. Если она не нарушит одно из семи правил развода и дело будет не слишком серьезным, муж даст ей развод. В противном случае ее казнят, и никому, включая чиновников, не будет дела, даже если ее поместят в клетку для свиней и утопят.
Кроме того, Лэн Сянъюй происходила из небольшой семьи, с членами которой обычно обращалась жестоко и безжалостно. Поэтому никто из ее близких не стал бы разбираться, даже если бы она умерла неестественной смертью. Генералу стоило только дать родственникам жены немного денег, и они не стали бы ничего предпринимать, чтобы прояснить ситуацию.
Лэн Сянъюй пришлось всю жизнь строить коварные планы, лгать и хитрить, чтобы получить свою выгоду. Она причинила вред Ло Синлань, жестоко обращалась с Гу Тяньно, обманула Гу Сицзю. Как аукнется, так и откликнется — Лэн Сянъюй заслужила такой конец.
Уладив все дела относительно Лэн Сянъюй, генерал заметил, что Гу Сицзю действительно ушла из дома.
Причем не только она — ее слуги тоже. Все вещи, которые Гу Сетянь когда-либо давал дочери, лежали на столе. По-видимому, она действительно собиралась разорвать отношения.
Гу Сетянь чувствовал злость и беспомощность одновременно: его дети от Ло Синлань родились высокомерными и хотели отказаться от родства с отцом. Однако, согласно законам королевства Фэйсин, родители могли отречься от своих детей, но дети от родителей — нет.
У генерала были обширные связи и множество шпионов, поэтому он быстро узнал, куда отправилась Гу Сицзю. Вчера вечером он пошел поговорить с ней, но ее слуги остановили его, сказав, что госпожа приказала им никого не впускать.
Гу Сетянь был в ссоре с дочерью и не стал врываться в ее дом, чтобы не усугубить ситуацию. Он ушел, сказав, что заедет к Гу Сицзю на следующий день, чтобы вместе отправиться на ужин к императору.
Как и следовало ожидать, Гу Сетянь приехал к дочери, но Гу Сицзю нигде не было. Он не мог даже узнать, где она.
Ужин устраивал император, поэтому никто, включая Гу Сетяня, не посмел опоздать. Напротив, все приехали раньше, чем следовало.
Гу Сетянь тайно отправил человека на поиски Гу Сицзю, а сам уехал во дворец в одиночестве.
Среди гостей были офицеры с семьями, поэтому интриги и сплетни считались неотъемлемой частью вечера. В ходе общения новости о том, что случилось в резиденции генерала, разлетелись моментально, несмотря на усилия Гу Сетяня держать всё в тайне. И хотя присутствующие не поверили слухам, они засомневались, когда увидели, что генерал приехал один и в его взгляде что-то изменилось. Всё это раздражало Гу Сетяня, поэтому большую часть времени он сидел молча.
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Гу Сетянь слушал болтовню коллег и видел их в окружении детей и безгрешных жен. От этого ему было нехорошо.
Он вспомнил времена, когда только стал генералом, а его сына, Гу Тяньно, признали гением. Ло Синлань тоже была счастлива. Такая сильная женщина, как она, в то время держала его за руку.
Приезжая на ужин во дворец и выходя из кареты, Гу Сетянь и Ло Синлань всё время держались за руки. Они сидели за одним столом, и Ло Синлань накладывала мужу еду. Она знала все его предпочтения, поэтому всё было идеально.
Их парой многие восхищались. Все поздравляли генерала с тем, что у него невероятная жена, которая не только умна и красива, но и отлично владеет кунг фу. Даже император им восхищался.
В то время Гу Сетянь был счастлив постоянно, потому что Ло Синлань безгранично его любила. Она уверенно говорила, что хотела бы родить ему дюжину гениальных детей, чтобы он стал лучшим из лучших в королевстве Фэйсин. К сожалению, живя в достатке, люди обычно не ценят то, что у них есть, и продолжают жадничать.
Несмотря на взаимную любовь, Гу Сетянь стал завидовать своим коллегам, имевшим множество любовниц. Это привело к тому, что в его жизни появилась Лэн Сянъюй.
Гу Сетянь завел несколько любовниц, но потерял самого главного человека в своей жизни. Он был добр к Лэн Сянъюй и другим наложницам, но в нем говорило лишь сексуальное желание — привязанности он не чувствовал.
Больше того, хотя Лэн Сянъюй казалась мудрой женщиной, она и в подметки не годилась дамам из приличных семей. Она могла опозориться во время выхода в свет с Гу Сетянем. Со временем она научилась вести себя в обществе, но продолжала выглядеть обычной любовницей без какого-либо намека на элегантность.
Гу Сетянь больше не чувствовал то тепло и пульсацию внутри, как тогда, когда был с Ло Синлань.
Люди всегда осознают важность того, что у них было, только после того, как это потеряют. Увы, повернуть время вспять было невозможно. Как бы сильно Гу Сетянь не жалел о том, что сделал.
— Генерал Гу, его величество удостоил вашу дочь такой чести, он организовал для нее прощальный ужин, — сказал с завистью кто-то из чиновников.
— Его величество очень добр, — просто ответил генерал.
— Хаха, его величество делает всё это не ради вас, а ради Лорда. Генерал Гу, вам стоило бы это понять, — усмехнулся кто-то другой.
Гу Сетянь ничего не ответил.
— Ах да, почему ваша дочь не приехала сюда вместе с вами? Такая хорошая возможность показать ее и всем представить.
Гу Сетянь был не слишком хорош в общении. Поэтому он начал заикаться.
Кто-то снова сказал с издевкой:
— На самом деле, вам нужно было показать свою дочь раньше. Возможно, его величество наградил бы вас и сделал заместителем командующего войсками!
Служба при дворе подразумевает наличие врагов. Кроме того, Гу Сетянь был военным, командующим армией, и разговоры не были его сильной стороной. Поэтому он большую часть времени запинался.
Получив возможность поиздеваться, люди ей пользовались — это приводило генерала в бешенство.
Он хотел ударить обидчиков, но ему приходилось терпеть: он знал, что не может причинить вред чиновникам императора.
Генерал не отличался тактичностью, а напротив, был прямолинейным в общении, поэтому у него не было настоящих друзей даже из его окружения. Когда товарищи увидели его в потерянном состоянии, они не упустили случая посмеяться или даже воспользоваться этой ситуацией.
В тот момент, когда в зале было особенно шумно, евнух объявил о прибытии наследного принца Жуна Цзяло, восьмого принца Жуна Чэ и четвертого принца Жуна Чу.
Люди встали в знак уважения и дождались, когда принцы займут свои места, прежде чем снова сесть.
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Три принца были почетными гостями, поэтому каждому из них предназначался отдельный столик.
Девушки не пожалели, что приехали на ужин: трое из четырех главных красавцев столицы тоже были здесь.
Многие девушки перевели на принцев свои взгляды.
Некоторые самые смелые даже подошли к Луну Мояню и спросили, могут ли они сесть рядом с ним.
Лун Моянь, как настоящий джентльмен, не стал им отказывать.
Поэтому теперь рядом с ним расположились две потрясающие девушки.
Некоторые знатные дамы, уверенные в своей красоте, подошли к Жуну Чэ с таким же вопросом, но он с улыбкой отказал им, обмахиваясь веером. Смущенные девушки тут же отошли в сторону.
Что касается Жуна Цзяло, от него всегда исходила аура «не подходите ко мне близко». Даже самые смелые дамы останавливались, увидев холодное безразличие в глазах принца.
Жун Чу, напротив, пользовался популярностью у женщин. Он хотел проявить милосердие и отзывчивость и позволить двум красавицам составить ему компанию.
Но заметив, что Жун Цзяло и Жун Чэ сидят в одиночестве, Жуну Чу стало стыдно приглашать кого-то к себе за стол. В конце концов, он тоже остался один, но его столик стоял очень близко к столу дочери премьер-министра, Лань Чжаоэр.
Император назначил ужин на шесть часов вечера, и сам прибыл за пятнадцать минут до начала.
После того, как гости поприветствовали его, он просканировал взглядом зал и слегка нахмурился. Потом император взглянул на Гу Сетяня:
— Генерал Гу, почему вашей дочери до сих пор нет?
Гу Сетянь тоже очень переживал. Его бросило в холодный пот.
— Моя дочь… Наверно, она задерживается из-за кое-каких проблем, но я уверен, что скоро она появится… — это всё, что смог сказать генерал.
— Шестая дочь генерала Гу больше не та, что раньше, — съязвил кто-то из гостей. — Теперь она ученица Лорда, и стала еще более ценной.
— Неважно, ценная она или нет, — продолжил другой, — она никто по сравнению с принцами и его величеством, разве не так? Как она смеет заставлять его величество ждать?!
— Хаха, бездарная женщина обычно обладает добродетелью, но с шестой дочерью Гу всё совсем иначе. У нее нет ни красоты, ни добродетели, но есть талант. Тем не менее, нехорошо так гордиться собой, верно?
Политические враги Гу Сетяня начинали провоцировать его, как только у них появлялась такая возможность.
Они не смели переходить границы, потому что Гу Сицзю была представительницей Лорда, и они могли получить наказание за свои слова, если бы их услышал Небесный Учитель Цзо.
Однако император был добр и великодушен. Он поднял руку, чтобы остановить жалобы чиновников.
— Сицзю можно доверять. Наверно, что-то пошло не так, если она до сих пор не здесь. Прошу вас проявить терпение. Генерал Гу, вам не стоит переживать.
Император взглянул на Жуна Чу.
— Четвертый принц, когда Сицзю приедет, позволь ей сесть рядом с тобой. Молодежь должна сидеть вместе, так вам будет веселее.
Жун Чу был ошарашен. Он не мог поверить в то, что сбываются его худшие опасения…
— Думаю, место рядом со мной будет для нее не самым подходящим…
Принц не хотел сидеть с такой уродиной!
Если бы Жун Чу знал раньше, что его отец так поступит, он бы разрешил двум прекрасным дамам сесть к нему за столик! Теперь принц очень жалел, что не сделал этого!
Император нахмурился. Он не ожидал, что его сын скажет ему нечто подобное! Он хотел было что-то ответить, но его опередил Жун Цзяло:
— Отец, позволь мне сидеть рядом с Гу Сицзю. Мне нужно кое о чем с ней поговорить.
Гости молча переглянулись.
Жун Чэ улыбнулся, обмахиваясь веером:
— Она может сесть и со мной тоже.
Жун Чу искренне хотел, чтобы братья так сказали. Поэтому он тут же ответил:
— Отец, наследный принц и восьмой брат желают сидеть рядом с Гу Сицзю. Я не смею им перечить.
Гости снова переглянулись.
Приближенные наследного принца не могли не похвалить своего господина, который сумел разглядеть талант за заурядной внешностью. Такой человек, вероятно, в будущем станет хорошим императором!
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Тем временем кто-то из свиты четвертого принца начал язвить:
— Странные манеры у наследного принца! Боюсь, он испортится, если будет находиться среди травы, а не среди цветов.
Очевидно, что это была метафора о внешности Гу Сицзю.
Гу Сетяню было неприятно слышать подобные высказывания, поэтому он не сдержался:
— Прошу вас проявить больше вежливости. Моя дочь очень похорошела за последние полгода…
— Генерал Гу, позвольте мне сказать правду, — рассмеялся кто-то. — Все знают, что ваша дочь действительно талантлива, но вот ее внешность… Хаха!
Кто-то обратился к Жун Яню, который в последние восемь лет чуть больше остальных общался с Гу Сицзю:
— Восьмой принц, должно быть, вы недавно видели мисс Гу? Она изменилась?
Жун Янь слабо улыбнулся, но не ответил прямо:
— Когда она приедет, вы сами всё увидите. Какой смысл спорить об этом сейчас?
В этот самый момент кто-то объявил:
— Ученица Лорда уже здесь!
Главный гость наконец-то прибыл!
Многочисленные пары глаз устремились к двери.
В зал тихо вошла девушка в сопровождении императорской горничной.
Все были поражены!
Перед ними предстала юная леди в великолепном платье цвета аквамарин. Это была высокая девушка с точеной фигурой, длинными и тонкими бровями, черными глазами, орлиным носом, нежными красными губами элегантной формы, которые становились чуть светлее, когда их поджимали.
Длинные темные волосы до самой талии свободно спускались по плечам, а во лбу девушки мерцало украшение из сапфира.
У юной леди была холодная и безразличная аура, которая могла погасить пыл окружающих, совсем как освежающий дождь в разгар жаркого дня.
Она была невероятно прекрасна и изящна!
И холодна — будто меч, спрятанный в ножнах!
Самой красивой девушкой в зале до появления незнакомки была Лань Чжаоэр. Но теперь в дочери премьер-министра не осталось ничего особенного.
Неужели это Гу Сицзю? Та самая уродина?
Это просто… невероятно!
Прошло всего полгода — и она так сильно изменилась?
Часть присутствующих смотрела на нее, пытаясь понять, действительно ли перед ними главный гость вечера.
Те, у кого было хорошее зрение, поняли, что эта девушка действительно похожа на ту, что стояла на Открытой Небесной площадке. Кто-то даже заметил смутное красное пятно на ее лбу, которое сложно было увидеть без тщательного рассмотрения.
Под восхищенными и удивленными взглядами собравшихся Гу Сицзю прошла к середине зала, не смотря по сторонам, и поклонилась императору.
— Ваше величество, я опоздала, простите меня.
Она была ученицей Лорда, поэтому могла поприветствовать императора простым поклоном.
Глаза его величества прояснились, но внутри промелькнуло какое-то странное чувство.
Гу Сицзю, стоявшая перед ним, была похожа на алмаз, с которого наконец-то сточили всё лишнее и придали форму бриллианта.
Все смотрели на Гу Сицзю. Она не просто изменилась — она стала другим человеком!
Больше того, она почти наполовину походила на Ло Синлань. Ее брови были почти такими же, как у матери!
Император был добр к Гу Сицзю.
— Нет, ты не опоздала, — сказал он. — На самом деле, ты как раз вовремя.
Гу Сицзю действительно приехала точно в срок.
— Сицзю, ты можешь…
В тот момент, когда император хотел выбрать место для девушки, Жун Чу вдруг вскочил и сказал:
— Отец, позволь мисс Сицзю сесть рядом со мной.
Собравшиеся молча переглянулись.
Кто-то с отвращением посмотрел на Жуна Чу, особенно Лань Чжаоэр, которая сидела рядом с ним.
Перевод: rus_bonequinha
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Император взглянул на Жуна Чу. Поведение сына расстроило его, и он сказал:
— Четвертый принц, ты же говорил, что хочешь…
Не успел император закончить предложение, как Жун Чу быстро ответил:
— Отец, ты сам хотел, чтобы мисс Сицзю села рядом со мной. Зачем сейчас менять свое мнение? Учитывая нынешний статус мисс Сицзю, место рядом со мной ей действительно подходит.
Принц боялся, что девушка откажет ему, поэтому встал и попытался взять ее за руку.
Гу Сицзю мягко и быстро отошла назад. Жун Чу не смог не то, что дотронуться до ее руки — даже коснуться ее одежды.
К сожалению, Гу Сицзю шагнула в сторону Жуна Чэ. Она слегка пошатнулась и села прямо рядом с ним.
Жун Чэ выставил руку, чтобы поддержать девушку, и улыбнулся:
— Спасибо, что пришли, мисс Гу. Прошу вас, садитесь.
Его ладонь была теплой — она согревала запястье Гу Сицзю. Девушка спокойно убрала руку и улыбнулась в ответ:
— Спасибо.
Гу Сицзю была слегка шокирована — она не хотела сидеть рядом с Жуном Чэ. Она просто случайно ударилась об угол его стола и запнулась. Если бы она не села, она бы упала прямо в руки принца!
Было ли это случайностью? Или восьмой принц это подстроил?
Вероятность того, что принц попытался обмануть ее, была слишком мала.
В конце концов, Гу Сицзю примерно знала способности восьмого принца: его кунг фу был чуть лучше, чем у Жуна Чу, но хуже, чем у Жуна Цзяло. Логично, что Жун Чэ не смог бы так точно всё рассчитать.
Кроме того, зная его кунг фу, она могла понять, действительно ли принц всё спланировал.
Судя по всему, случившееся было просто совпадением.
Жуну Чу не удалось посадить гостью за свой столик. Он был расстроен, но выразить свою досаду не мог. Поэтому он взглянул на Гу Сицзю и выдавил из себя смешок:
— Итак, Гу Сицзю пожелала сесть рядом с восьмым принцем.
Гу Сицзю улыбнулась.
— За этим столом очень вкусные напитки.
Она налила себе бокал и сделала глоток.
Жун Чу ничего не ответил. Напитки были одинаковыми. Просто глупое оправдание!
Принц был зол, но не мог этого показать. Поэтому он просто махнул рукавом и вернулся к своему столику.
Император собирался посадить Гу Сицзю рядом с Жуном Чу — значит, слухи о том, что его величество хочет свести их вместе, были правдой.
Гу Сицзю оставалось только делать всё возможное, чтобы это предотвратить.
Если бы у нее не было выбора, она бы обратилась к тому плану, который составила вместе с Жуном Цзяло.
Столик Жуна Чэ был рядом со столом наследного принца, и Гу Сицзю сидела недалеко от него.
Жун Цзяло слегка улыбнулся, поднимая бокал в знак приветствия Гу Сицзю. Девушка в ответ подняла свой.
Наследный принц всегда был холоден и суров, и люди крайне редко видели его улыбку. А сейчас он вдруг улыбнулся. Этот факт очень удивил всех собравшихся.
Наследный принц был итак довольно красив, но, улыбнувшись, покорил сердца всех девушек в зале. Дамы потеряли дар речи.
Они чувствовали себя не в своей тарелке на этом приеме.
Все девушки были дочерьми королевских чиновников, многие из которых имели статус даже выше, чем Гу Сетянь.
Эти дамы считали Гу Сицзю никчемной уродиной. Гу Сицзю была для них символом глупости и ничтожности.
И теперь они не могли поверить в то, что человек, на которого они смотрели сверху вниз, смог стать гораздо лучше, чем был!
Гу Сицзю обладала медицинскими навыками и была ученицей Лорда.
Девушки успокаивали себя тем, что даже будучи подопечной Бога, Гу Сицзю не сможет привлечь мужское внимание из-за своей некрасивой внешности.
Они были счастливы, когда услышали, как Жун Чу отказывается выполнять просьбу императора сидеть с ней за одним столом.
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Тем не менее, Гу Сицзю привлекла всеобщее внимание, когда появилась на ужине. И зависть сидевших в зале девушек только разрослась и усилилась.
Они стали завидовать еще больше после того, как Жун Чу изъявил желание сидеть рядом с Гу Сицзю, и это было ожидаемо: принц был большим поклонником женщин и имел множество любовниц.
С другой стороны, Жун Цзяло никогда не проявлял интереса к противоположному полу, а теперь он улыбался Гу Сицзю и даже поднял за нее бокал!
На каком основании? Почему она получала всё?!
Эти дамы безумно завидовали Гу Сицзю — особенно дочь премьер-министра, Лань Чжаоэр, которой нравился Жун Чу!
После нескольких выпитых бокалов девушка начала провоцировать Гу Сицзю:
— Мисс Гу теперь стала красивой, ее начали ценить. Но вместе со всем этим пришло и высокомерие: она начала смотреть свысока на его величество.
Дочь премьер-министра выступила с надуманными обвинениями против соперницы.
— Не могли бы вы пояснить? — спокойно ответила Гу Сицзю.
— Его величество сам организовал для вас прощальный ужин, это огромная честь. И мало того, что вы не показываете свою благодарность — вы специально опаздываете и заставляете его величество вас ждать! Пусть вы ученица Лорда — но как можно быть такой грубой и невоспитанной?
— Точно, это так высокомерно! Абсолютное неуважение ко всем остальным!
— Именно, настоящее разочарование.
— Да уж, бесталанная женщина обычно добродетельна, но вы так высокомерны. Пусть вы красивы, но вы безнравственны!
После слов Лань Чжаоэр девушки продолжили осуждать Гу Сицзю.
Гу Сицзю спокойно выслушала их слова, а потом спросила:
— Вы закончили?
Девушки замолчали.
— Если вы закончили, я тоже кое-что скажу, — спокойно проговорила Гу Сицзю и повернулась к императору. — Ваше величество, насколько я помню, в приглашении было написано, что ужин начнется в 6 часов вечера. Или я ошибаюсь?
Император покачал головой.
— Не ошибаешься, начало было назначено на 6 часов вечера.
— Простите, — обратилась Гу Сицзю к евнуху у двери, — в какое время я вошла в зал? Я опоздала?
Евнух странно посмотрел на императора.
— Можешь сказать правду, — ответил его величество.
Евнух поклонился.
— Мисс Гу прибыла точно вовремя, она не опоздала.
Гу Сицзю слегка кивнула и повернулась к дочери премьер-министра.
— Вы слышали? Я приехала точно вовремя — тогда, когда было сказано. Как вы можете обвинять меня в высокомерии?
Девушки молча переглянулись.
— Вы приехали позже его величества, — сказала Лань Чжаоэр.
— Я благодарна его величеству за доброту и за то, что он позволил мне это сделать. Но, судя по вашему тону, вы не рады, что его величество приехал слишком поздно?
От такого обвинения на лбу Лань Чжаоэр выступил холодный пот. Девушка двусмысленно выразилась и поняла, что Гу Сицзю поймала ее на этом, поэтому быстро всё опровергла:
— Нет, это неправда! Не смейте приписывать мне того, чего не было! Я вовсе не это имела в виду!
Гу Сицзю рассмеялась.
— Как вы можете говорить о себе в присутствии его величества? Это не просто высокомерно — это грешно! Это неуважение! Теперь я вижу, насколько вы хорошо воспитаны.
Лань Чжаоэр не нашла, что ответить.
Ее лоб покрылся каплями пота. Она открыла рот, чтобы что-то сказать, но ее резко остановил отец, премьер-министр Лань:
— Заткнись, дура!
Лань Чжаоэр оторопела и не посмела больше сказать ни слова.
Тем временем премьер министр преклонил колени перед императором, чтобы извиниться за свою дочь.
Проявление неуважения могло быть как серьезным преступлением, за которое отрубали голову, так и шуткой, которую легко было проигнорировать.
Император выбрал второй путь и махнул рукой:
— Ваша дочь проявила неуважение, но, в конце концов, она еще очень молода. Всё в порядке.
Премьер-министр еще раз с благодарностью поклонился императору.
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Император дождался, когда премьер-министр закончит кланяться и благодарить, и сказал:
— Премьер-министр Лань, ваша дочь невинна и беззаботна, но слишком прямолинейна. Дерево не будет расти прямо, если его не подрубать. Без дисциплины ваша дочь может не стать стоящим человеком.
Слова его величества означали, что девушке не хватает дисциплины, и премьер-министр четко это понял. Ему стало стыдно, и он быстро поднял дочь с места, чтобы она поклонилась императору в знак благодарности за великодушие.
— Спасибо за ваше замечание, ваше величество. Я прослежу за тем, чтобы моя дочь научилась уважать окружающих…
Проблема была решена.
Лань Чжаоэр больше не осмелилась ничего сказать или сделать. Между тем другие девушки убедились в том, что император поддерживает Гу Сицзю. И хотя это казалось им несправедливым, они тоже не посмели возражать.
Император взглянул на почетную гостью и спросил:
— Сицзю, завтра ты отправляешься в Темный лес. Как проходит твоя подготовка?
— Ваше величество, благодарю за беспокойство. Я закончила свою подготовку.
— О, как чудесно. Духовной силой какого уровня ты сейчас обладаешь?
— Четвертого, ваше величество.
Гости молча переглянулись.
Подняться на две ступени за полгода? Это что, шутка?
На этой большой земле только те, кто обладал духовной силой пятого уровня и выше, были способны определить чужой уровень силы через прикосновение. И лишь те, кто был так же хорош, как Ди Фуи, могли это сделать, просто взглянув на человека.
Собравшиеся гости были не способны определить уровень силы Гу Сицзю. К счастью, во дворце хранился Хрустальный Ледяной Нефрит, который мог это сделать. Император приказал принести его, чтобы проверить слова Гу Сицзю.
На глазах у всех присутствующих девушка положила свою маленькую красивую ладошку на Нефрит — тонкий столбец, обозначавший ветряной талант, быстро пошел вверх и остановился на отметке четыре. В то же время столбец, который соответствовал огненному таланту, поднялся до уровня 1,5.
Гу Сицзю действительно сказала правду. У нее на самом деле был четвертый уровень духовной силы, а именно — талант ветра!
Гости смотрели на Гу Сицзю с удивлением и недоверием.
Разумеется, большинство чиновников радовались такому событию, ведь гениальная девушка жила в королевстве Фэйсин. Она была национальной гордостью!
Когда Юнь Цинло проходила проверку на наличие у нее небесного дара, жители королевства чувствовали некоторое разочарование. Духовная сила Гу Сицзю находилась на очень низкой ступени, в то время как Юнь Цинло обладала силой практически седьмого уровня. Однако Гу Сицзю была ученицей Лорда.
Поэтому сейчас, увидев результаты ее подготовки, все собравшиеся снова засияли от гордости!
Юнь Цинло была настоящим гением духовной силы, а Гу Сицзю — гением практики!
Во всей этой большой стране не было никого, кто развивался бы так же стремительно, как Гу Сицзю!
В плохих результатах на старте не было ничего страшного — главное заключалось в том, чтобы как можно скорее их улучшить!
Без сомнения, сам Лорд лично давал советы Гу Сицзю, поэтому уровень ее духовной силы так быстро возрос!
Многие сомневались в том, что Гу Сицзю действительно подопечная Лорда, но теперь уже все поверили в статус девушки! В конце концов, кто еще, кроме Лорда, мог помочь своим ученикам так быстро развить свои навыки?
Гу Сицзю определенно была хороша сама по себе — иначе Лорд не выбрал бы ее…
Когда в стране появлялся гений, это считалось большой удачей и благословением для правителя.
Чиновники начали говорить императору о том, что его щедрость и великодушие дошли до самых небес, и поэтому в государстве родился гений…
Гу Сицзю спокойно пила воду из бокала и не говорила ни слова, пока чиновники отпускали восторженные комментарии в адрес императора.
— Сицзю, тебе ведь скоро пятнадцать? — ласково спросил император.
— Ваше величество, мне четырнадцать лет и два месяца, до пятнадцати еще далеко, — внешне спокойно ответила девушка, но сердце ее забилось быстрее.
Неужели начинается? Император хочет назначить ей будущего супруга?!
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— Ты уже достаточно взрослая, Сицзю, — император перешел к самому важному, — и я действительно хотел, чтобы ты стала моей невесткой, поэтому выбрал тебе жениха, когда ты была маленькой. К сожалению, чертов Жун Янь совершил глупость, поэтому я отменил вашу помолвку, чтобы ничто не помешало твоему счастью в будущем. Однако мне очень жаль, что так случилось, и в качестве компенсации я решил назначить тебе другого, хорошего жениха, чтобы мы всё-таки породнились — Жуна Чу…
Как предсказуемо! А можно отказаться от такой компенсации?!
Гу Сицзю только что удалось избавиться от подонка среднего уровня, а император решил подсунуть ей другого подонка — уровнем повыше?
— Ваше величество, я ценю вашу доброту, но, боюсь, я не стою вашего благословения. Завтра я отправляюсь в Темный Лес и, вполне возможно, что не вернусь оттуда. Поэтому если сегодня я обручусь с многоуважаемым принцем, я могу создать для него неприятности, а мне бы этого не хотелось… — Гу Сицзю попыталась отказаться.
— Сицзю, именно потому, что ты отправляешься в Темный Лес, я принял решение как можно скорее устроить твою помолвку. Во-первых, хорошие новости приносят удачу. Во-вторых, ты станешь увереннее в своих силах, и твои шансы выбраться целой и невредимой возрастут. В конце концов, чем больше у нас багажа, тем больше мы в безопасности… — начал занудствовать император.
Гу Сицзю не знала, что ответить.
Она что, застряла в древних временах? Император знал о ее потенциале, и это было невероятно.
На самом деле, династия была довольно странной — в современных учебниках истории о ней не говорилось ни слова, но люди этого поколения знали фразы, присущие прошлым поколениям в древности. Казалось, они знали всё о прошлых поколениях до прибытия династии Тан.
Но после династии Тан история как будто исказилась. Появилась новая династия, которая казалась воображаемой и никак не соотносилась с современным миром.
— Ваше величество, я ценю свою жизнь и так просто ее не потеряю, даже если не буду помолвлена. Я приложу все силы для того, чтобы выйти из Темного Леса… — Гу Сицзю старалась, как могла, помешать императору осуществить его планы.
Император слегка помрачнел.
— Сицзю, ты пытаешься пойти наперекор моему указу? — голос правителя стал безразличным.
Когда император гневался, никому не известное количество людей лишалось головы. Поэтому в холле стало так тихо, что можно было расслышать звук упавшей иголки.
Неповиновение воле императора не только каралось смертной казнью — оно могло привести к гибели всей семьи того, кто ослушался!
Гу Сетянь не смог больше молчать.
— Ваше величество, пожалуйста, не сердитесь. Сицзю не будет перечить вашему указу. Она просто… боится, что, если сейчас обручится с принцем и не вернется из Леса, она станет причиной неприятностей для своего жениха… Сицзю, его величество проявляет великодушие, ты больше не должна придумывать то, чего нет. Сейчас же покажи свою признательность!
Гу Сицзю нахмурилась: ее раздражала вся эта система, в которой император обладал безраздельной властью, и что бы он ни говорил — все должны были слушаться, а чиновники — тут же выполнять его приказы и казнить неповиновавшихся…
Однако она понимала, что с ее нынешними способностями она не сможет изменить обстоятельства.
И хотя Гу Сицзю могла пойти против воли правителя и выжить, ее семья и друзья оказались бы в незавидном положении.
— Сицзю, давай действовать согласно нашему плану! — голос Жуна Цзяло попал прямо в уши девушки.
Гу Сицзю решительно поклонилась.
— Ваше величество, я благодарю вас за вашу доброту. Я внимательно вас слушаю.
После этих слов почти все в зале вздохнули с облегчением.
— Сицзю, я знал, что ты хорошая девочка, — голос императора тоже смягчился. — Итак…
В тот момент, когда император собирался сказать что-то еще, в зал ворвался евнух:
— Докладываю вашему величеству: прибыл Небесный Учитель Цзо вместе со святой Юнь Цинло!
Сердце Гу Сицзю на секунду замерло.
Тем временем император уже встал и сказал:
— Быстро, пригласи их! Мои подчиненные, идемте со мной, поприветствуем гостей!
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Небесный Учитель Цзо и Юнь Цинло подошли очень быстро — император и следовавшая за ним колонна чиновников встретили их сразу, как только вышли из зала.
Спустя полгода Гу Сицзю наконец-то встретилась с Небесным Учителем Цзо.
На этот раз его появление оказалось скромным — никакого летающего корабля не было.
Кроме того, на этот раз Ди Фуи предстал в мантии не традиционного пурпурного, а зеленого цвета. Она была сделана из неизвестного материала, но казалось, будто ткань обволакивает его тело, как туман. На мантии виднелись облачный узор и гора с вышитым облаком на нижней кромке. Эти облака двигались вместе с Ди Фуи, придавая Учителю еще более грациозный и загадочный вид.
Черные волосы Учителя свободно падали на плечи, частично закрывая рубиновый лисий глаз в его лбу. Светло-серебристая маска скрывала длинный нос и глаза Учителя. На виду оставались только его подбородок идеальной формы и светло-красные губы.
Рядом с Ди Фуи шла девушка.
На ней было светло-фиолетовое платье, расшитое цветочными лепестками. Оно было сшито из легкой ткани, развевающейся на ветру, и струилось как ручей с родниковой водой с розоватыми цветами на поверхности.
Девушка была стройной, ростом около 1,7 м, с тонкой талией. Ее платье, несомненно, было достаточно консервативным и не обтягивало фигуру, однако изящные очертания ее тела легко можно было заметить невооруженным взглядом.
Лицо девушки скрывала белая нефритовая маска в форме бабочки — очень изящная, подобранная по форме ее лица. За маской нельзя было различить ничего, кроме ясных блестящих глаз и прямого носа. Ее яркие красные губы были слегка тонковаты, но их форма подходила девушке, и они выглядели красивыми.
Эта девушка определенно обладала красотой и характером. Глядя на нее, все думали, что она облако, парящее в небе — грациозное, но недостижимое.
Ее звали Юнь Цинло. Ее духовная сила находилась на уровне 6,5. Она мастерски умела колдовать, владела кукольным искусством. Кроме того, она была самой юной обладательницей небесного дара, и это выяснилось совсем недавно.
Раньше любой человек, стоявший рядом с Небесным Учителем Цзо, бледнел на его фоне.
Но Юнь Цинло настолько хорошо смотрелась в компании Ди Фуи, что всем казалось: они идеально подходят друг другу!
Многие уже видели Юнь Цинло во время тестирования на Открытой Небесной площадке, но никак не ожидали встретить ее снова, поэтому чувствовали ступор.
Девушки в зале одновременно завидовали и восхищались Юнь Цинло. А когда повернулись к Гу Сицзю…
Уголки губ Лань Чжаоэр изогнулись в ухмылке — Гу Сицзю наконец-то унизили.
Гу Сицзю по-прежнему выглядела спокойной. В конце концов, она была невысокой четырнадцатилетней девочкой, и поэтому легко потерялась в толпе.
Она вместе с остальными спокойно смотрела на двух прибывших гостей.
— Госпожа, прошло полгода, и Небесный Учитель Цзо выглядит еще более вычурно, — прямо сказал Небесный камень.
— В этой робе — вовсе нет. По-моему, она довольно необычная и красивая, — объективно прокомментировала Гу Сицзю.
— Хмм… Не думаю, что это красиво. Скорее, как бельмо на глазу! А Юнь Цинло похожа на пурпурную бабочку, которая вот-вот пойдет в атаку! — переключился Небесный камень.
Гу Сицзю потеряла дар речи.
— Крошка Цан, я искренне считаю, что твои эстетические ценности слишком скудные. Не хочешь прочитать пару книг, чтобы улучшить свой вкус?
Небесный камень не ответил. Слова хозяйки его не убедили.
— А у тебя красивое платье, — сказал он.
— Я смотрю, к тебе возвращается хороший вкус, — похвалила браслет Гу Сицзю.
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Гу Сицзю беззаботно болтала с Небесным камнем и вдруг почувствовала, что на нее направлен чей-то пристальный взгляд.
Она вздрогнула без причины.
Девушка автоматически подняла голову и ее глаза встретились с темными глазами Ди Фуи.
Когда они взглянули друг на друга, Ди Фуи был спокоен, а Гу Сицзю — равнодушна.
Спустя пару секунд губы Гу Сицзю чуть изогнулись в улыбке. Она слегка кивнула, как будто встретила обычного друга.
Тем временем Учитель прищурился и уголки его губ тоже чуть поднялись, как если бы он улыбнулся.
— Несмотря на то, что он носит маску, его улыбка всё равно привлекает внимание. Он действительно самый красивый мужчина на всей Земле Звездного Полумесяца и кумир миллионов молодых девушек, — про себя отметила Гу Сицзю.
— Госпожа, похоже, он узнал тебя, но совсем не удивился! — пожаловался Небесный камень.
— Он же красавец. Я думаю, он бы не удивился, даже если бы встретил ангела, — ответила Гу Сицзю и вздохнула: — На самом деле, мне интересно, почему все юные девушки еще не переругались между собой из-за него? Он мужчина, но выглядит лучше любой женщины, и его будущему партнеру придется несладко.
Небесный камень чуть помедлил, а потом ответил:
— Госпожа, слушая тебя, я понимаю, что мне стоит спокойно выдохнуть. Похоже, ты действительно не хочешь становиться женой Учителя.
— Разумеется, не хочу, я пока что в своем уме!
Аура Ди Фуи была слишком ослепительной, и его будущий супруг непременно стал бы всеобщим врагом, которому многие начали бы желать зла. Кроме того, учитывая непредсказуемость Ди Фуи, этот человек мог бы оказываться в центре внимания в любое время, а это самое ужасное, что только могло произойти!
Пока Гу Сицзю общалась с браслетом, император поприветствовал двух почетных гостей и пригласил их в зал.
Тем временем Гу Сицзю шла вместе с другими дамами, но чуть отставала от них.
Небесный камень, глядя на две ослепительные фигуры впереди, заговорщически прошептал:
— Госпожа, как ты думаешь, они действительно пара?
Гу Сицзю помолчала минутку, прежде чем неуверенно ответить:
— Я думала, он гей. Разве нет?
Небесный камень оторопел!
Тем временем Ди Фуи, шедший впереди, внезапно остановился!
Юнь Цинло чуть не врезалась в него! Она быстро замерла на месте:
— Небесный Учитель Цзо?
Ди Фуи, ничего не ответив, пошел вперед.
Он остановился буквально на пару секунд, поэтому никто не заметил ничего необычного.
Гу Сицзю стояла далеко и тоже ничего не увидела. К тому же она была занята разговором с Небесным камнем.
Девушка впервые поделилась с ним своими догадками, и они потрясли браслет. Он немного помедлил, а потом сказал:
— Почему ты так говоришь? Я никогда прежде не слышал о том, что Небесный Учитель Цзо — гей.
— Этот человек очень скрытный и расчетливый, — покачала головой Гу Сицзю.
— Но с чего ты это взяла? И если он гей, то кто, по-твоему, ему нравится? — Небесный камень был озадачен и с любопытством расспрашивал Гу Сицзю, чувствуя, насколько масштабной была эта сплетня.
Гу Сицзю не стала объяснять, как она пришла к выводу о нетрадиционной ориентации Небесного Учителя Цзо, но поделилась своими предположениями:
— Он восхищается Лордом, но я думаю, что ему нравится Лун Сые.
— Боже мой, неужели это правда?! — воскликнул Небесный камень, но потом всё-таки засомневался. — А что насчет новостей о свадьбе с Юнь Цинло? Ты же сама видела: они всё время вместе и прекрасно подходят друг другу…
— То, что они подходят друг другу, вовсе не означает, что они любовники. Небесный Учитель Цзо кажется обольстительным, Лорд — благородным и равнодушным, а Лун Сые — холодным. На самом деле, Лорд и Лун Сые очень похожи друг на друга, так что…
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— Так вот почему он боготворит одного, а нравится ему другой! — воскликнул Небесный камень.
— Ты верно мыслишь, — похвалила его Гу Сицзю.
— Получается, он сейчас с Юнь Цинло, чтобы всех обмануть? И скрыть свою настоящую ориентацию?
— Да, думаю, это так.
— Тогда это очень некрасиво с его стороны! Он просто пудрит мозги очередной девушке!
— Подобные случаи часто встречались и в мою эпоху, — сказала Гу Сицзю. — Многие гомосексуалисты создавали семьи и заводили детей, чтобы скрыть свои настоящие предпочтения. Жены скрытых геев были очень несчастны.
Небесный камень снова посмотрел на Юнь Цинло, и тон его голоса изменился:
— Бедная Юнь Цинло, скоро она станет женой скрытого гея. Кстати, а почему жизнь этих женщин была несчастливой?
— Это… не лучшая тема для обсуждения с детьми…
— Я не ребенок! — возмутился браслет. — Я намного старше тебя! Рассказывай.
— Геи предпочитают исключительно мужчин и женятся только для того, чтобы скрыть свою ориентацию или завести детей. Поэтому они практически не контактируют со своими женами, в общем-то, делая их вдовами при живых мужьях. Многие женщины спустя несколько лет брака до сих пор остаются девственницами… А самое печальное в том, что до свадьбы они не знают о том, что их будущие мужья любят мужчин, и надеются на счастливую совместную жизнь. А в итоге получают эмоциональное насилие. Из чувства собственного достоинства или ради детей эти женщины не могут решиться на развод или снова выйти замуж после расставания с мужьями. Поэтому их жизнь — воплощение страдания…
— Неужели можно так мерзко поступать со своими женами? — Небесный камень был возмущен подобной несправедливостью.
— Да, такие мужчины действительно очень злые. Из-за своего эгоизма они разрушают женщине всю жизнь.
— Небесный Учитель Цзо, Небесный Учитель Цзо… — голос императора тут же вернул обеспокоенного Ди Фуи к реальности.
— Да?
— Какой стол для вас приготовить: на одного или на двоих? — снова спросил император.
Обычно Небесному Учителю Цзо предоставляли отдельный столик на одну персону. Но сегодня он пришел с Юнь Цинло и, скорее всего, захочет сидеть рядом с ней.
Император решил, что лучше будет уточнить заранее. После его вопроса Юнь Цинло сказала:
— Я послушаюсь Небесного Учителя Цзо.
Император ждал ответа от Ди Фуи, но похоже его беспокоило что-то еще…
Ди Фуи был рассеян и поспешно ответил:
— На двоих.
Глаза Юнь Цинло слегка блеснули.
Собравшиеся в зале девушки восхищенно посмотрели на почетную гостью.
В конце концов, Небесный Учитель Цзо был особой персоной и всегда сидел отдельно от остальных. А теперь, неожиданно для всех, он сделал исключение…
Жители столицы тайно шептались о том, что Небесный Учитель Цзо и Юнь Цинло ведут себя странно и неопределенно. Но сейчас, кажется, стало ясно, что Небесный Учитель Цзо относится к этой девушке не так, как ко всем остальным!
Мисс Юнь Цинло очень повезло: Небесный Учитель Цзо выделил ее из общей массы…
Однако император нахмурился. Неужели слухи были правдой?
Если бы Юнь Цинло взял в жены один из его сыновей — это было бы прекрасно, потому что в королевстве Фэйсин появился бы еще один гений.
Но если Небесный Учитель Цзо действительно заинтересован в девушке и вскоре они поженятся, вероятнее всего, Небесный Учитель будет склонен в сторону королевства Хаоюэ. Увы, это совсем не станет благословением для Фэйсин.
Тем не менее, даже император не посмел ослушаться Небесного Учителя Цзо. Единственное, что он мог приказать — поставить стол для Ди Фуи и Юнь Цинло по левую сторону от его собственного, а потом пригласить обоих гостей занять свои места.
Ди Фуи поднял робу и сел прежде, чем Юнь Цинло неторопливо подошла к стулу рядом с Учителем.
— Где ты будешь сидеть? — вдруг спросил Ди Фуи.
Юнь Цинло оторопела. Она не ожидала такого вопроса.
— Эээ…
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Юнь Цинло оторопела. Она не ожидала такого вопроса.
— Эээ…
— Ваше величество, пожалуйста, приготовьте столик для мисс Юн, — попросил Ди Фуи.
Император про себя вздохнул с облегчением.
— Конечно! Мисс Юн приехала издалека, она важный гость для нас, и должна сидеть на почетном месте.
После этих слов император приказал слугам поставить справа от него еще один стол и пригласил Юнь Цинло сесть.
Таким образом, Юнь Цинло и Ди Фуи оказались отделены друг от друга.
Юнь Цинло молча села на приготовленное для нее место.
Император приказал поставить для почетных гостей еду и напитки, которые, безусловно, были самыми изысканными, какими только могли быть. Потом он продолжил праздничный прием.
Юнь Цинло выпила немного, после чего просканировала взглядом окружающих. От взгляда ее водянистых глаз всем гостям становилось очень холодно — казалось, будто они погружались в воду.
На самом деле, причина появления Юнь Цинло на этом ужине была не слишком понятна собравшимся.
С тех пор, как ее объявили небесной ученицей, она фактически не принимала у себя гостей и почти ни с кем не виделась, не говоря уже о том, чтобы посещать какие-либо приемы в королевстве Фэйсин.
Тем не менее, она пришла сюда без приглашения.
Она сделала это из-за Небесного Учителя Цзо? Пошла сюда следом за ним?
Гости терялись в догадках.
— Кто такая мисс Гу? — улыбнувшись, спросила Юнь Цинло.
Гу Сицзю подняла голову.
— Святая Юнь, вы говорите обо мне — Гу Сицзю?
Юнь Цинло оценила взглядом собеседницу и улыбнулась:
— Так значит, это вы мисс Гу Сицзю. Вы действительно чистосердечная, энергичная, умная и красивая девушка. Я слышала о вас и теперь, наконец, получила возможность познакомиться с вами. Очень приятно. Я хочу за вас выпить.
Юнь Цинло говорила спокойно. Своей красивой, утонченной рукой она взяла бокал, подняла его за Гу Сицзю и выпила залпом.
Гу Сицзю всегда относилась уважительно к тем, кто уважал ее. Поэтому она вежливо ответила:
— Спасибо, я тоже о вас слышала. Вы действительно оправдываете свою репутацию.
Она допила содержимое своего бокала одним глотком.
— Мисс Гу, вы очень прямолинейная девушка! — улыбнулась Юнь Цинло. — Сегодня вы главная героиня вечера, еще один тост в вашу честь.
Святая снова подняла свой бокал и выпила его содержимое полностью.
Юнь Цинло дважды предложила выпить за Гу Сицзю — похоже, она тщательно следила за своими манерами. Гу Сицзю сделала еще глоток.
В праздничном ужине принимали участие чиновники правителя, поэтому на столах стоял самый лучший алкоголь.
Кроме того, для девушек были приготовлены легкие алкогольные напитки, сладкие и не слишком крепкие.
Для того, кто любит выпить, как Гу Сицзю, такие напитки напоминали обычное пиво — опьянеть было невозможно даже после целого кувшина.
Гу Сицзю была в центре внимания на ужине, поэтому, услышав тост в ее честь, многие тоже стали поднимать бокалы. Гу Сицзю выпила уже больше десяти бокалов, но для нее это было ерундой — она могла выпить еще больше.
Тем не менее, Жун Цзяло начал слегка хмуриться и сказал ей:
— Сицзю, тебе стоит меньше пить. Завтра ты отправляешься в Темный Лес.
Тем временем Жун Чэ, сидевший рядом с Гу Сицзю, молча поставил перед соседкой чашку с медовой кашей:
— Это поможет тебе не опьянеть.
Принц Жун Чэ никогда так просто никого не обслуживал, даже собственного отца — императора.
Он считал, что у отца достаточно слуг, и его помощь ему не нужна.
Теперь император с любопытством смотрел на Жуна Чэ. Он ничего не говорил, но четко видел, что Жун Чэ уже трижды помог Гу Сицзю положить еду в тарелку и дважды наполнил ее бокал. Это при том, что позади них стояла служанка!
Неужели восьмому принцу нравится Гу Сицзю?
У императора по всему городу были шпионы, и он знал, что в последние полгода Гу Сицзю близко общалась в Жуном Чэ и Жуном Цзяло.
Правитель задумался, глядя на Гу Сицзю.
Собравшиеся тоже наверняка строили какие-то догадки. Но атмосфера на приеме была очень живой и веселой: все поднимали бокалы друг за друга и выпивали.
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Поскольку это был прощальный ужин для Гу Сицзю, за нее поднимали множество бокалов. Девушка была достаточно умна, чтобы не выпивать по целому бокалу каждый раз во время тоста — в большинстве случаев она просто делала глоток из вежливости.
Те, кто имел скрытые мотивы и хотел напоить Гу Сицзю, блокировались Жуном Чэ.
Принц был изобретателен. А еще он прекрасно чувствовал себя в обществе и все, кто был добр к нему, получали в ответ особое тепло.
Жун Чэ не только пил вместо Гу Сицзю, но и молча отправил королевскую горничную за напитком, который бы нейтрализовал действие алкоголя, а потом поставил его перед соседкой.
Его действия вызвали ревность у других девушек, присутствовавших на ужине.
Многие переключили свое внимание на Жуна Чэ.
Несмотря на то, что Жун Чэ был не самым красивым принцем, только он умел невероятно плавно двигаться. Чем бы он ни занимался, его действия были похожи на движение легкого ветерка в бамбуковом лесу.
Жун Цзяло был расстроен, ведь Гу Сицзю фактически направлялась к его столику, а потом наткнулась на Жуна Чэ, и этот парень успешно усадил почетную гостью рядом с собой!
Жун Цзяло видел, как брат заискивает перед Гу Сицзю.
Тем временем Ди Фуи продолжал сохранять спокойствие. Перед ним стоял его собственный алкоголь, а обслуживала его самая красивая и грациозная служанка во всем дворце.
По приказу императора две девушки были специально обучены, чтобы прислуживать двум Учителям в случае их появления во дворце: одна служанка предназначалась для Небесного Учителя Цзо, вторая — для Небесного Учителя Ю.
Девушки не только были ловкими и расторопными, но и прекрасно выглядели. Больше того, они обе были очень опрятными и аккуратными, а их руки всегда оставались нежными и гладкими, без единого недостатка. Они плавно двигались, и на них приятно было смотреть.
Однако даже такие умелицы могли совершать ошибки. Когда девушка обслуживала Ди Фуи, ее рука вдруг дернулась, бокал перевернулся и с громким лязгом упал на пол!
Дворцовый пол был сделан из белого мрамора, поэтому хрупкий бокал из тонкого белого нефрита тут же раскололся пополам.
Было такое чувство, что порвалась струна музыкального инструмента. Сердца всех гостей замерли на мгновение, и всё внимание переключилось на Ди Фуи.
Тем временем Гу Сицзю только что наполнила бокал Жуна Чэ новой порцией алкогольного напитка. Принц вел себя как джентльмен, он был внимателен к Гу Сицзю, и она чувствовала, что должна отплатить ему за доброту. Поэтому после того, как Жун Чэ допил из бокала, приветствуя гостей, она решила за ним поухаживать.
Жун Чэ был счастлив, его глаза светились. Когда он потянулся за бокалом, его палец даже коснулся ладони Гу Сицзю…
Гу Сицзю слегка нахмурилась, но не успела ничего сказать: в этот момент бокал Ди Фуи упал на пол!
Рука Гу Сицзю дрогнула от удара, и половина бокала выплеснулась прямо на Жуна Чэ!
Жун Чэ ничего не сказал.
— Простите, — извинилась Гу Сицзю. Она хотела помочь, но вместо этого всё испортила. Гу Сицзю посмотрела на принца с сожалением: — На вашей робе теперь пятно, наверное, вы хотите переодеться?
Восьмой принц был помешан на чистоте и не стал бы носить одежду, которая испачкалась.
Гу Сицзю знала об этом, потому что за последние полгода пару раз виделась с принцем. Поэтому она решила уточнить.
Жун Чэ покачал головой:
— Нет, всё в порядке. Я просто вытру это. Ерунда.
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Жун Чэ покачал головой:
— Нет, всё в порядке. Я просто вытру это. Ерунда.
Принц достал белый носовой платок, чтобы оттереть пятно, но оно располагалось в той части робы, тянуться до которой ему самому было неудобно.
— Давайте я помогу, — Гу Сицзю взяла у Жуна Чэ платок и стала оттирать пятно.
Спустя некоторое время раздался внезапный шлепок, как будто кто-то стукнул палочками по столу.
Звук был громким, и в тихом холле стало еще тише — настолько, что было слышно, как ветер гуляет по залу.
Звук исходил от столика Ди Фуи. Гу Сицзю сразу почувствовала, что что-то не так. Подняв голову и посмотрев в ту сторону, девушка увидела пару черных глаз Ди Фуи, смотрящих на нее в ответ.
Ее сердце забилось чуть быстрее.
Ди Фуи сидел в маске, и Гу Сицзю не видела выражения его лица. Однако она поняла по глазам, что он старается сдерживаться.
Девушка, которая обслуживала Ди Фуи, упала перед ним на колени и стала молить о прощении.
Стояла ранняя весна, дворец располагался рядом с озером, и в зале было холодно. Даже несмотря на сотни людей в помещении, температура в нем совсем не поднималась.
Остальные могли не знать, но Гу Сицзю была очень чувствительна к холоду. Поэтому, когда в зале вдруг стало тепло, она осмотрелась по сторонам и решила, что здесь появились обогреватели…
Император Сюань не ожидал от служанки таких больших ошибок. Он быстро отругал девушку, напугав ее еще больше.
Ди Фуи ничего не сказал — только попросил сменить прислугу.
Император Сюань сразу приказал девушке уйти. К счастью, он подготовил двух горничных для Ди Фуи, поэтому у него была резервная служанка на всякий случай. В тот момент, когда правитель хотел позвать ее, Ди Фуи взглянул на Гу Сицзю и сказал:
— Мисс Гу, не могли бы вы подойти сюда?
Гу Сицзю не ожидала, что Учитель позовет ее к себе.
— Что? — ошеломленно спросила она.
— Я заметил, что вы довольно умело наливаете вино. Не могли вы подойти сюда и заменить служанку?
Ди Фуи чуть улыбнулся, глядя на Гу Сицзю.
Девушка слегка нахмурилась. Его слова вовсе не выглядели как приказ.
У Ди Фуи был особый статус. Во время приемов ему помогали офицеры пятого уровня и выше. Иногда даже принцессы хватались за шанс быть рядом с Ди Фуи и прислуживать ему. Возможность наливать ему вино считалась настоящей честью.
Поэтому когда Учитель попросил Гу Сицзю подойти к его столу, она не могла пожаловаться на то, что он ее унизил.
За сценой наблюдали бесчисленные пары глаз. В одних читалось удивление, в других зависть, а кто-то даже решил, что, может быть…
Гу Сицзю задумалась на мгновение. Этот человек собирался отправить ее в Темный лес, так что, по сути, ее судьба была в его руках. Если сейчас она разозлит его, он может отправить ее к шестому холму, и она пожалеет о том, что проявила неуважение.
Поэтому, несмотря на нежелание идти к Ди Фуи, Гу Сицзю не стала отказываться. Она поднялась со своего места, и в этот момент Юнь Цинло, сидевшая неподалеку, тоже встала и сказала:
— Небесный Учитель Цзо, позвольте мне помочь вам. Я отлично умею наливать вино и знаю, как это сделать восемнадцатью разными способами. Я покажу вам, если вы дадите мне шанс.
Юнь Цинло уже собиралась подойти к Учителю, но он остановил ее:
— Вино нужно наливать не для показа, а для того, чтобы пить. Мне ни к чему знать столько способов, как налить вино. Вам не обязательно сюда подходить. — Потом Ди Фуи взглянул на Гу Сицзю: — Вы идете?
Гу Сицзю лишилась дара речи.
Вот упрямец! Похоже, он не отстанет от нее до тех пор, пока она не начнет прислуживать ему и наливать вино.
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Ди Фуи, вероятно, был Девой по знаку зодиака, поэтому хотел, чтобы всё вокруг было безупречно.
После того как белый нефритовый бокал разбился пополам, он не пожелал пить из посуды такого же цвета.
Учитель сжал кувшин рукой и превратил его в порошок, который потом исчез. Гу Сицзю было жалко смотреть на порчу такой вещи.
Этот кувшин, судя по всему, был бесценным сокровищем, а Ди Фуи разрушил его, даже глазом не моргнув. Настоящая расточительность!
Тем не менее, это было не ее делом, поэтому Гу Сицзю ничего не сказала. Она ждала, когда Ди Фуи достанет другой винный набор.
У Учителя было много таких наборов. Гу Сицзю привыкла к тому, что Ди Фуи пользуется двумя из них, но тот, который разбился, она никогда прежде не видела.
Как и предполагалось, Ди Фуи поставил на стол новый винный набор.
Гу Сицзю была поражена! Она уже видела его раньше и осталась под большим впечатлением.
Кувшин и бокал в форме бутона символизировали бодхи и смотрелись очень красиво на столе.
Гу Сицзю вспомнила события шестимесячной давности. Ди Фуи тогда вез ее обратно в столицу. Она стучала по этому бокалу, пела для Учителя и сильно опьянела, выпив вина из этого кувшина…
Воспоминания снова и снова проносились в голове девушки.
— Наливай, — сказал Ди Фуи.
Гу Сицзю посмотрела на два фужера, стоявшие на столе, и с сомнением спросила:
— Наливать нужно в оба бокала?
В прошлый раз Ди Фуи достал только один бокал, а Гу Сицзю пила вино из своей личной посуды. Теперь Учитель поставил перед ней два бокала — что это могло означать?
Если бы речь шла о ком-то другом, Гу Сицзю однозначно решила бы, что второй фужер предназначен для нее.
Но Ди Фуи всегда вел себя не так, как другие люди, поэтому прежде чем что-то делать, девушка решила уточнить.
— Разумеется, — одним словом ответил Учитель.
Гу Сицзю подняла руки, чтобы наполнить бокалы.
Все в зале молча наблюдали за действиями Гу Сицзю. Гости думали, что раз Небесный Учитель Цзо лично попросил Гу Сицзю налить для него вино, это означало, что девушка мастерски умеет это делать.
Однако, увидев весь процесс своими глазами, присутствующие покачали головами.
Гу Сицзю наливала вино самым обычным способом. Даже служанка, которая только что помогала Небесному Учителю Цзо, делала это лучше.
Гу Сицзю наполнила бокалы, поставила их перед Ди Фуи и отошла в сторону.
— Садись, — сказал Ди Фуи, глядя на нее. — Ты не такая как остальные. Ты ученица Лорда и не должна передо мной стоять.
За столиком Учителя было достаточно места для двоих, и если бы Гу Сицзю захотела присесть, дополнительный стул ей не понадобился бы.
Гу Сицзю была поражена. Он разрешил ей сесть рядом с ним? Неужели его будущая невеста не станет ревновать?
Девушка подняла голову и посмотрела на Юнь Цинло. К сожалению, на обладательнице небесного дара была маска, и Гу Сицзю не могла разглядеть выражение ее лица. Тем не менее, она заметила, что Юнь Цинло вдруг сжала свой бокал. Из этого можно было сделать вывод, что святая расстроилась и разозлилась.
Гу Сицзю была очень проницательной. Несмотря на то, что Юнь Цинло почти никак не отреагировала на происходящее, Гу Сицзю поняла, что почетной гостье действительно очень нравился Ди Фуи…
Гу Сицзю всё еще колебалась.
— Почему ты не садишься? Боишься, что я тебя укушу? — лениво посмотрел на девушку Учитель.
— Хорошо, я сажусь. Спасибо.
Всё, что могла сделать Гу Сицзю — это согласиться присесть и поблагодарить Ди Фуи.
Перевод: rus_bonequinha
Глава 363. Он специально использовал ее?
Глава 363. Он специально использовал ее?
Как только Гу Сицзю села, Ди Фуи поставил перед ней бокал вина со словами:
— Это для тебя.
Гу Сицзю чувствовала, что намерения у Ди Фуи не добрые. Она посмотрела сначала на бокал с вином, а потом на Ди Фуи. Девушка не могла понять, что происходит.
Учитель говорил ей, что никогда не делится своей посудой с другими людьми, а теперь…
Может, он поссорился с Юнь Цинло, и сейчас использует Гу Сицзю, чтобы разозлить ее?
Бокал был сделан из особого материала. Гу Сицзю не могла понять, какого именно, но она точно знала, что он был очень редким и ценным.
Узор на фужере тоже был особенным — если бы его делал мастер по резьбе, ему потребовалось бы три года, чтобы закончить рисунок.
Интересно, после того, как она выпьет вина из этого бокала, Ди Фуи его выбросит?
Гу Сицзю слышала, что если вещами Учителя кто-то воспользовался, он сразу уничтожал эти вещи.
Она вспомнила о винном наборе, который Ди Фуи только что буквально стер в порошок, и немного помедлила.
— Что не так? Боишься, что я тебя отравлю? — Ди Фуи не обращал внимания на взгляды остальных гостей в зале. Он смотрел на Гу Сицзю, поддерживая подбородок рукой.
— Нет, вы неправильно меня поняли, — Гу Сицзю подняла фужер и вернула его Ди Фуи уже пустым.
Она не хотела слишком много думать. Если Ди Фуи хотел уничтожить бокал — пусть. Это совершенно ее не касалось.
Теперь Ди Фуи был доволен. Он поднял свой бокал:
— Этот напиток будет в качестве прощального подарка.
— Спасибо, — поблагодарила Гу Сицзю, хотя совсем не чувствовала благодарности.
Поскольку это был прощальный ужин, другие гости тоже принесли девушке подарки, в большинстве своем ценные и редкие. Многие подарили Гу Сицзю то, что пригодилось бы ей для самозащиты и в борьбе с отравлением. Даже Юнь Цинло, новенькая в этом светском кругу, пришла с флакончиком хорошего обезболивающего лекарства.
Небесный Учитель Цзо не подарил девушке ничего, кроме бокала вина. Это выглядело довольно скупо с его стороны.
Когда Небесный Учитель Цзо попросил Гу Сицзю сесть за его столик и выпить с ним вина, все гости удивились и поразились. Но услышав последнюю фразу Учителя о подарке, они с облегчением выдохнули.
Юнь Цинло, сидевшая напротив, тоже подняла бокал за Гу Сицзю:
— Мисс Гу, я желаю вам счастливого пути. Когда вы вернетесь, я угощу вас ужином.
— Благодарю вас, — ответила Гу Сицзю и попросила слугу принести ей винный набор.
Гу Сицзю налила вина из кувшина Ди Фуи только для него, но не для себя.
Судя по его словам, он разрешил ей выпить только один бокал. Если бы Гу Сицзю выпила второй, она наверняка вызвала бы гнев Учителя. Ей не хотелось, чтобы Ди Фуи унизил ее публично.
Поэтому пить вино из собственного набора было наиболее безопасным вариантом.
Ди Фуи посмотрел на Гу Сицзю. Они сидели довольно близко друг к другу, но девушка была очень напряжена и держалась на расстоянии вытянутой руки. Видимо, она специально сохраняла дистанцию, чтобы избежать подозрений…
Ди Фуи задумался. Он поднял руку — кувшин взлетел вверх и сам налил вино в бокал Гу Сицзю. После этого Учитель подвинул напиток девушке:
— Я только что выпил за тебя, ты не хочешь поднять за меня бокал в ответ?
Гу Сицзю промолчала. Она еще не ответила на тост Юнь Цинло, а Ди Фуи теперь хотел нарушить очередь. Как же поступить?
Гу Сицзю начала колебаться. Тем временем Ди Фуи держал в руке бокал и, не отрываясь, смотрел на Гу Сицзю. Разумеется, он ждал, что она поднимет свой бокал и скажет ответный тост.
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Ди Фуи был сложным человеком, и шутить с ним не стоило. Поэтому Гу Сицзю пришлось улыбнуться Юнь Цинло, прежде чем поднять бокал за Ди Фуи.
Его вино было очень хорошим. Оно совсем не пьянило Гу Сицзю — наоборот, от него она становилась трезвее. Если до этого она была немного навеселе, то теперь эффект алкоголя полностью выветрился.
К тому моменту слуга, наконец, принес Гу Сицзю ее винный набор и поставил прямо перед ней.
Девушка с облегчением вздохнула. Она собиралась налить себе вина, чтобы поднять бокал за Юнь Цинло, когда сидевший рядом Ди Фуи неожиданно спросил:
— Тебе не нравится мое вино?
— Нет, нравится…
— Тогда почему ты решила налить себе другое?
— Я… Разве мне можно пить ваше вино? — неуверенно спросила Гу Сицзю.
— Сегодня можно.
Хорошо. По крайней мере, теперь Гу Сицзю была в этом уверена.
На самом деле, вино, приготовленное императором, было превосходным, но гораздо хуже того, что принес Ди Фуи. Поэтому, естественно, Гу Сицзю очень радовало то, что она могла пить вино Учителя.
Она налила себе еще один бокал и чокнулась с Юнь Цинло.
Небольшой инцидент, наконец, был исчерпан. Зал вернулся к нормальному состоянию, снова стало шумно.
Однако это была всего лишь видимость.
Все гости задавались вопросом о том, что происходит между Гу Сицзю и Ди Фуи, просто никто этого не показывал.
Некоторые продолжали подходить и поднимать бокалы за Гу Сицзю. Таких людей было слишком много, поэтому всякий раз девушка не выпивала всё вино полностью, а делала лишь глоток.
Однако даже несмотря на это, в итоге Гу Сицзю выпила шесть бокалов вина!
В то же время она несколько раз наполняла бокал Ди Фуи.
Кувшин Учителя Цзо был бездонным. Неважно сколько раз Гу Сицзю наливала из него вино — он всегда был полным. Девушка могла пить и дальше, ни о чем не беспокоясь.
Жун Чэ вдруг встал со своего места и поднял руку с бокалом в честь Гу Сицзю. Он сказал, смеясь:
— Сицзю, у меня не было возможности выпить за тебя, пока ты сидела рядом со мной. Это моя вина, поэтому позволь мне выпить два бокала вина в качестве наказания. После этого ты сможешь спокойно наслаждаться напитком дальше.
После этих слов принц выпил два бокала вина друг за другом.
Жун Чэ был так великодушен, что Гу Сицзю не хотела делать всего лишь глоток в его честь, поэтому она наполнила свой бокал до краев. В тот момент, когда девушка собиралась выпить вино, на ее бокал опустилась чья-то рука и помешала это сделать.
— Ты хочешь отправиться в Темный лес пьяной?
Ладонь была теплой — настолько, что это тепло проникало через кожу прямо к сердцу.
Гу Сицзю слегка напряглась. Она попыталась избавиться от руки, но у нее ничего не вышло.
Ди Фуи тут же забрал у девушки бокал и сказал как ни в чем не бывало:
— Ты не пьяница. Зачем тебе столько пить? Те, кто поднимает за тебя бокалы и заставляет пить вместе с ними, вряд ли действуют из добрых побуждений…
Все гости молчали.
Ди Фуи посмотрел сквозь толпу и громко сказал:
— Кто еще хочет выпить за Гу Сицзю, сделайте шаг вперед. Все сразу.
Разумеется, никто не посмел подняться с места.
Даже Жун Чэ испугался. Он откашлялся и произнес:
— Сицзю, думаю, тебе больше не стоит пить. Побереги силы для завтрашнего похода в Темный лес.
Все гости тут же закивали в знак согласия.
В этот момент все, кроме тех, у кого совсем не было интуиции, смутно ощутили, что между Гу Сицзю и Ди Фуи существовали необычные отношения…
Они казались слегка двусмысленными…
Неужели такое возможно?
Ди Фуи никогда и ни к кому не был привязан, а теперь его привлекала маленькая девочка?
Да, она обладала незаурядными способностями, но в последние годы на пути Учителя Цзо встретилось немало способных и гораздо более красивых девушек. И до сих пор ни одна ему не нравилась, но сейчас…
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Возможно, у Ди Фуи были другие планы на Гу Сицзю, и они держались в тайне?
Гости не понимали, что происходит. Даже самые хитрые государственные служащие не могли разгадать, что стояло за действиями Ди Фуи.
Император Сюань чувствовал себя не в своей тарелке. Похоже, его будущую невестку собирались у него забрать!
Он откашлялся и сказал:
— Сицзю завтра отправится в Темный лес, ей действительно не стоит слишком много пить. Ах да, Сицзю, я хотел поощрить тебя помолвкой с одним из моих сыновей. Жун Чу — молодой и перспективный…
Сердце Гу Сицзю забилось быстрее. Она не ожидала, что император снова вспомнит об этом разговоре. Очевидно, он намеревался свести ее с Жуном Чу.
Гу Сицзю хотела ответить, но Жун Цзяло не мог больше ждать. Он поднялся с места и сказал:
— Отец, я хочу кое-что сказать.
— Цзяло, что ты хочешь сказать? — нахмурившись, удивленно спросил император.
Принц поклонился.
— Отец, я очень люблю мисс Гу и хотел бы на ней жениться.
Император Сюань промолчал.
Жун Чу выглядел не очень хорошо. Он тоже встал и поклонился императору:
— Отец, мне тоже очень нравится мисс Гу. Если она станет моей женой, я определенно буду баловать ее, и в ее жизни не будет места волнениям и беспокойствам. Женитьба на мисс Гу поможет мне сосредоточиться на политических делах и уменьшить давление, которое чувствуете вы…
Жун Чу был очень красноречив и мог хорошо выразить свое мнение.
У него было достаточно сторонников при императорском дворе, поэтому многие правительственные служащие начали выступать от имени Жуна Чу.
На стороне Жуна Цзяло было меньше человек, но они тоже стали помогать принцу высказаться.
Жун Цзяло ни с одной из женщин ранее не был близок, и это очень волновало его сторонников. Они боялись, что наследный принц может оказаться геем, а потому не продолжит родословную королевской семьи. Время от времени они уговаривали Жуна Цзяло жениться, но безуспешно.
Наконец, наступил этот момент: он влюбился и захотел жениться!
Новость определенно порадовала сторонников Жуна Цзяло. Их лица сразу стали счастливыми и довольными.
Не говоря уже о том, что выбор принца пал на ученицу Лорда. Если бы Жун Цзяло полюбил уродину, они бы быстро решили вопрос со свадьбой.
В данном случае сторонники принца готовы были использовать все возможности для того, чтобы сделать Гу Сицзю его женой.
Среди сторонников наследного принца был отличный оратор. Он связал брак Жуна Цзяло и Гу Сицзю с удачей для королевства таким образом, что противники ничего не могли противопоставить и только вытирали пот со лбов…
Однако те, кто выступал в поддержку четвертого принца, тоже не сдавались. Они изо всех сил пытались спорить с оратором наследного принца.
Всё больше и больше людей присоединялось к спору.
В конце концов, прощальный ужин превратился в дебаты. У каждого были свои перспективы, и в зале стало очень многолюдно.
Дамы, которые впервые появились при дворе, были удивлены и поражены тем хаосом, который творился на их глазах.
Гу Сицзю не ожидала, что развернется такой грандиозный спор, поэтому тоже на минуту оторопела. Однако она хотела продолжения в надежде на то, что император остановит перепалку и не назначит ей в мужья никого из своих сыновей. Поэтому девушка молча наблюдала за происходящим.
— Милая, я и не знал, что твоя цена на рынке так высока, — голос Ди Фуи вдруг врезался в ее сознание.
Гу Сицзю в напряжении уставилась на Учителя.
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Впервые с тех пор, как они снова встретились, Ди Фуи назвал Гу Сицзю «милой»…
Сначала подобное обращение ошеломило Гу Сицзю, но она привыкла и приняла его. И каждый раз, когда Учитель Цзо называл ее «милой», в глубине души она чувствовала тепло.
Однако время убивает всё на своем пути. И спустя полгода от ощущения тепла почти ничего не осталось.
Когда Ди Фуи снова назвал ее «милой», первое, о чем подумала Гу Сицзю, было: «Скольких еще девушек он называл так раньше?»
После слов императора о браке Гу Сицзю с принцем в качестве поощрения Небесный Учитель Цзо сохранял спокойствие и почти ничего не говорил. Он даже попросил Гу Сицзю налить ему бокал вина, чтобы наблюдать за спором со стороны.
Услышав такую просьбу, Гу Сицзю подумала, что Ди Фуи воспринимает ее как игрушку.
Она улыбнулась и ответила:
— Конечно.
Потом она взглянула на Жуна Цзяло. Гу Сицзю ждала от него знака, чтобы тоже начать говорить.
Девушка не поняла, что сидевший рядом с ней Ди Фуи был раздосадован. Учитель вертел в руках бокал и казалось, что он погрузился глубоко в свои мысли.
Император Сюань и предположить не мог, что после его слов о браке развернется такой масштабный спор. Спустя некоторое время он, наконец, поднял руку и произнес:
— Хватит! Я прошу всех замолчать! Я приму справедливое решение.
Сторонники обоих принцев перестали спорить и посмотрели на императора в ожидании вердикта.
Правитель перевел взгляд на Гу Сицзю и мягко спросил:
— Сицзю, что ты думаешь?
Неужели это был знак того, что ей позволят решить самой?
Кого она выберет?
Гу Сицзю подняла голову и посмотрела на всех собравшихся в зале. Потом взглянула на Жуна Цзяло. Он слегка кивнул и ободрительно улыбнулся.
Потом она решила:
— Если ваше величество разрешает мне выбирать, я бы хотела выйти замуж за наследного принца…
Слова Гу Сицзю нарушили тишину — все сразу начали переговариваться.
Сторонники Жуна Цзяло радовались как безумные, в то время как поддерживающие четвертого принца были разочарованы и быстро переключились на Гу Сетяня. Они утверждали, что именно родители должны принимать решения за детей, поэтому генерал должен высказать свое мнение об этом браке.
Гу Сетянь пребывал в некоторой апатии. Его дочь сильно изменилась за последнее время, и он слегка ее побаивался.
Однако вопрос касался также и его будущего положения при дворе, поэтому он должен был сказать свое отцовское слово:
— Ваше величество, я невероятно признателен вам за то, что вы решили назначить моей дочери в мужья вашего сына. Однако моя дочь — обычная девушка, и при том чересчур непоседливая. Боюсь, она не самая подходящая кандидатура на роль наследной принцессы…
Император Сюань прервал генерала:
— Хотите сказать, вы бы предпочли, чтобы ваша дочь вышла замуж за Жуна Чу?
— Да! — решительно ответил Гу Сетянь. — Я буду очень благодарен вам, если вы на это согласитесь. Тогда у моей дочери будет многообещающее будущее!
Император задумался:
— Что ж…
Жун Цзяло заметил, что император готов согласиться, и выступил вперед.
— Отец, я не хочу ничего от тебя скрывать. Два месяца назад я в тайне от всех пообещал Сицзю жениться на ней. Я подарил ей свой духовный браслет в форме сердца в знак любви и дал слово, что не возьму в жены никого, кроме нее. Она тоже пообещала, что выйдет только за меня…
Гу Сицзю вздрогнула, когда услышала слова наследного принца. Однако это был момент истины, поэтому ей пришлось подыграть Жуну Цзяло!
Император, нахмурившись, посмотрел на Гу Сицзю:
— Сицзю, это правда? У тебя действительно есть духовный браслет в форме сердца?
— Да, — ответила девушка.
Потом она достала украшение из хранилища Небесного камня и поднялась с места, чтобы показать его императору.
— Ваше величество, вот этот браслет…
Это был не простой браслет — он был единственным в своем роде.
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Это был не простой браслет — он был единственным в своем роде. Большинство чиновников в зале узнали его.
Это украшение еще с древности передавалось наследной принцессе или королеве, олицетворявшей будущую Мать Королевства. Оно было изготовлено из особого нефрита, который невозможно было подделать, и имело огромную ценность.
Теперь браслет виднелся на руке Гу Сицзю — это означало, что Жун Цзяло говорил правду. Девушка действительно пообещала наследному принцу выйти за него замуж!
Несмотря на то, что частные договоренности пожениться считались бесстыдством, девушку и молодого человека, не состоящих в браке, никто не осуждал.
Если в итоге влюбленные получали согласие от родителей, их история обретала еще более счастливый конец.
Поэтому если дети договаривались о свадьбе, и оба партнера были в здравом уме и твердой памяти, родители должны были благословить их. Иначе репутация влюбленных могла оказаться под угрозой.
Например, сейчас император был ошеломлен новостями, а Гу Сетянь и вовсе впал в ступор!
Если генерал пойдет против воли дочери, это сильно навредит ее репутации!
Поэтому Гу Сетянь взял себя в руки и изменил свое мнение. Он упал на колени перед правителем и сказал:
— Ваше величество, пожалуйста, исполните их желание.
Жун Чу побледнел. Все его сторонники оторопели и не знали, что сказать.
Император Сюань взял паузу.
Он посмотрел на Гу Сицзю и Жуна Цзяло и на какое-то время погрузился в собственные мысли. Такого исхода он совсем не ожидал…
Спустя минуту император спросил Гу Сицзю:
— Сицзю, тебе действительно нравится Цзяло?
— Да, он мне нравится, — ответила девушка. — Если мы с наследным принцем обручимся, это придаст мне уверенности. Я буду изо всех сил пытаться выжить в Темном Лесу, чтобы не разочаровать принца…
Жун Цзяло знал, что Гу Сицзю притворялась, но его глаза загорелись, когда он посмотрел на нее.
Наследный принц быстро опустился на колени перед императором.
— Отец, благослови нас!
Раз всё обернулось таким образом, императору ничего не оставалось, кроме как вздохнуть и сказать:
— Ну, что ж…
Однако он не успел договорить, потому что кто-то лениво произнес:
— Так. Пора с этим заканчивать.
Это был Ди Фуи. Когда он заговорил, появилось ощущение, что в зале подул весенний ветерок и согрел всех присутствующих.
Император Сюань замолчал.
Сердце Гу Сицзю вдруг забилось быстрее. Она не успела ничего сказать — ее рука осталась голой, а браслет растворился в воздухе!
Изумленная девушка быстро повернулась в сторону Ди Фуи.
Бесценный браслет теперь вертелся на кончике пальца Учителя и в любой момент мог упасть!
— Вы… — Гу Сицзю автоматически попыталась поймать украшение.
Она была быстра, но Ди Фуи — еще быстрее. Несмотря на то, что Гу Сицзю двигалась со скоростью молнии, ей не удалось забрать браслет из рук Учителя. Она только коснулась края его рукава.
Гости притихли.
Император Сюань тоже был поражен.
— Небесный Учитель Цзо, что вы имеете в виду? С чем пора заканчивать?
— У мисс Гу есть другие договоренности о браке, поэтому частное соглашение между ней и наследным принцем не действительно.
Ди Фуи щелкнул пальцем, и браслет отскочил к Жуну Цзяло. Принц не ожидал этого, но тут же поймал украшение.
Слова Ди Фуи шокировали всех, кто присутствовал на приеме.
Другие брачные договоренности? О чем это он?
Император Сюань еле слышно рассмеялся:
— Небесный Учитель Цзо, вы имеете в виду помолвку Сицзю и Жуна Яня? Наверное, вы не знаете: Жун Янь сделал кое-что постыдное и больше не может жениться на Сицзю. Поэтому я отменил брачное соглашение между ними. Теперь Сицзю свободно может выходить замуж за того, кто…
— Нет, я говорил не о помолвке Сицзю и Жуна Яня, — по-прежнему спокойным и мелодичным голосом ответил Учитель.
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— С кем тогда она помолвлена? — спросил император, широко раскрыв глаза.
У Гу Сицзю появилось плохое предчувствие. В следующую секунду Ди Фуи сказал то, что шокировало всех, кто был на ужине:
— Со мной…
Бум! Бах! Ба-бах!
Многочисленные бокалы и палочки упали на пол. Всех гостей поразили слова Учителя Цзо.
Император тоже уронил свой бокал.
— Что…?
Жун Цзяло побледнел. Браслет, который он только что поймал, чуть не выпал из его рук.
Жун Чэ, который на протяжении всего ужина был спокоен, мирно пил свой чай до тех пор, пока Ди Фуи не сбросил бомбу. После этого принц чуть не выплюнул чай и сильно закашлялся.
Палочки из слоновой кости в руках Юнь Цинло треснули пополам.
Реакция здорового и крепкого генерала была немного иной. После сказанного Учителем красный деревянный стул Гу Сетяня вдруг сломался, генерал упал и неловко растянулся на полу.
Челюсть Жуна Чу отвисла настолько, что в его рте, пожалуй, смогло бы уместиться целое утиное яйцо.
Ди Фуи, похоже, остался доволен всеобщей реакцией на его новости. Он медленно обвел глазами толпу и сказал:
— Вы удивлены?
Удивлены — не то слово. Шокированы!
Император Сюань с трудом произнес:
— Вы, наверное, шутите… Как такое возможно?
— Я похож на шутника? — спросил Ди Фуи ледяным голосом.
Император взглянул сначала на Гу Сетяня, потом на Гу Сицзю. Генерал только что поднялся с пола, на его лице отражалось изумление. Судя по всему, он тоже ничего не знал о помолвке дочери с Учителем.
И Гу Сицзю не стала бы говорить, что хочет выйти замуж за Жуна Цзяло, если бы имела представление о будущей свадьбе с Ди Фуи…
— Небесный Учитель Цзо, вопрос очень серьезный. Если вы не против, я хотел бы знать, когда была заключена брачная договоренность между вами и Сицзю? У вас есть свидетели или доказательства?
Гости повернулись к Ди Фуи. Они ждали, что он ответит.
Ди Фуи поднял бокал с вином, выпил глоток, и спокойно сказал:
— В принципе я не обязан никому ничего доказывать. Но раз уж вы спросили, я отвечу…
И он повторил для собравшихся историю о брачном соглашении, которую когда-то давно рассказывал Гу Сицзю.
Гости слушали, раскрыв рты. Гу Сетянь и вовсе побледнел.
— Это соглашение заключила Син… — пробормотал он. — Но она ничего мне не говорила…
— А вы давали ей возможность сказать? — отрезал Ди Фуи.
Гу Сетянь ничего не ответил. На его лбу пот выступил еще сильнее.
После рождения дочки, Ло Синлань больше не говорила с генералом и относилась к нему, как к незнакомцу. Она не сказала ему ни слова даже перед тем, как спрыгнуть со скалы.
Ди Фуи покрутил запястьем и достал браслет черного цвета.
— Генерал Гу, узнаете эту вещь?
— Это браслет с чернильным сердцем, — испуганно ответил Гу Сетянь.
Генерал вдруг шагнул вперед, чтобы лучше рассмотреть украшение, но не посмел подойти к Учителю ближе.
— Я дам вам шанс в этом убедиться, — усмехнулся Ди Фуи.
Учитель бросил украшение генералу.
Взяв браслет в руки, Гу Сетянь понял, что он настоящий. Это был браслет с чернильным сердцем!
Побледневший генерал на некоторое время потерял рассудок.
— Генерал Гу, это настоящий браслет? — спросил Ди Фуи.
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Глава 369. Ты будешь его невестой.
— Да, он настоящий… Синлань действительно договорилась о браке моей дочери с Небесным Учителем Цзо… Она… — глядя на браслет, хозяйки которого уже не было в живых, генерал внезапно погрустнел.
Император Сюань тут же взглянул на Гу Сетяня, и тот взял себя в руки и объяснил:
— Этот браслет с чернильным сердцем, сделанный из метеоритного нефрита, был приданым моей жены. Она получила его от своей матери. Украшение было парным, и моя жена хранила его в течение многих лет. Потом один браслет пропал, а я неправильно всё понял… Я не знал, что Синлань отдала его Небесному Учителю Цзо в знак помолвки с Гу Сицзю…
Похоже, что Ди Фуи говорил правду!
Между Гу Сицзю и Небесным Учителем Цзо действительно существовала брачная договоренность. Пока что она считалась недействительной: для начала Гу Сицзю необходимо было вернуться живой из Темного Леса. Но она могла таковой стать!
Независимо от того, выживет Гу Сицзю или нет, всё уже было предрешено.
Гости переглянулись. Похоже, Гу Сицзю неофициально принадлежала другому человеку.
В чем тогда был смысл всего предыдущего спора?
— Слушай, ты же сказал, что это зачарованный браслет с черным волосом, почему он вдруг превратился в браслет с чернильным сердцем? — нетерпеливо спросила у Небесного камня Гу Сицзю. — Я помню, ты говорил, что его материал был похож на нефрит из-за заклинания маскировки. Он по-прежнему заколдован?
Небесный камень тоже был удивлен.
— В тот момент, когда я его видел, это на самом деле был браслет с черным волосом. Неужели я ошибся? Госпожа, судя по всему, твоя помолвка с Ди Фуи — правда. Ты будешь его невестой!
Гу Сицзю не знала, что ответить.
Ей казалось, что история с помолвкой — это чепуха, без какой бы то ни было определенности.
Император Сюань столько лет правил королевством — обмануть его было не так-то просто. И хотя Ди Фуи показал ему браслет с чернильным сердцем, подобный знак помолвки звучал не убедительно.
Что если Небесный Учитель Цзо просто нашел это украшение?
В конце концов, после того, как Ло Синлань спрыгнула со скалы, никто так и не нашел ее тела и не подтвердил факт ее смерти.
Императора одолевали сомнения, но озвучить их было бы неподобающим действием, поэтому он дал сигнал одному из министров выступить вместо него.
Этот министр был защитником наследного принца, и, естественно, он хотел свадьбы Жуна Цзяло и Гу Сицзю. Он был совсем не рад, когда их помолвка, вот-вот готовая состояться, вдруг сорвалась. И теперь, получив сигнал от императора, министр решительно и смело сказал:
— Небесный Учитель Цзо, обычно для того, чтобы помолвка считалась действительной, необходимо больше доказательств…
Ди Фуи взглянул на министра — сердце чиновника забилось быстрее.
— Разумеется, — продолжил защитник принца, — как вы и сказали, эта брачная договоренность была особенной, и ничего страшного не случится, если доказательств ее заключения больше не будет. Однако думаю, наличие всего лишь одной вещи не слишком убедительно. Поскольку дело важное и серьезное, скажите, есть ли у вас еще что-нибудь, что подтверждало бы ваши слова?
— Одного знака помолвки недостаточно? — глядя на чиновника, спросил Ди Фуи.
— Согласно закону королевства Фэйсин, нет…
— А как насчет письма? — Ди Фуи достал из рукава желтоватый листок и как ни в чем не бывало сказал: — Это письмо, написанное Ло Синлань. Ваше величество, можете взглянуть.
Учитель щелкнул пальцем по письму, и оно полетело к императору.
Император открыл его, пробежал глазами, а потом слегка побледнел. Он узнал почерк Ло Синлань — это письмо действительно писала она! И содержание точь-в-точь повторяло слова Ди Фуи.
Император протянул письмо Гу Сетяню. Генерал прочитал раз, потом другой, после чего упал на колени:
— Ваше величество, это письмо действительно написала моя жена.
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Генерал сжал письмо в руке. У него были смешанные чувства. Перед тем как бросить Гу Сетяня, Ло Синлань сожгла в комнате все свои вещи, не оставив мужу ничего. Гу Сетянь и предположить не мог, что спустя столько лет снова увидит почерк жены…
Вдруг рука генерала опустела, и письмо вернулось к Ди Фуи. Учитель посмотрел на императора и спросил:
— Теперь вы мне верите?
Император покачал головой, чуть смеясь.
— Я никогда не сомневался в ваших словах, Небесный Учитель Цзо.
К этому моменту сомнений не осталось больше ни у кого.
Ди Фуи убрал письмо и перевел взгляд на Гу Сицзю.
— А ты?
— Что? — потерянно ответила девушка.
— Ты веришь, что теперь я твой жених?
— Согласно вашим словам, договоренность вступает в силу, только если я смогу вернуться из Темного леса живой до того, как мне исполнится пятнадцать, — поправила его Гу Сицзю. — Поэтому помолвка всё еще недействительна…
Ди Фуи рассмеялся, и этот смех прозвучал угрожающе.
— Неважно, действительна она сейчас или нет — после того, как ты вернешься из Темного леса, ты выйдешь замуж за меня, и ни за кого другого!
Гу Сицзю не знала, что сказать.
Ее беспокоил один вопрос: неужели церемония в честь помолвки, которая состоится через девять дней, готовится для нее, а не для Юнь Цинло?
Почему Ди Фуи так уверен в том, что она сможет найти выход из леса за девять дней?
Если церемония для нее, почему он не предупредил ее заранее?
Или новости о приготовлениях во дворце Фуцан были всего лишь слухами?
После тестирования на Открытой Небесной площадке Ди Фуи пропал и не появлялся на глазах Гу Сицзю. Поэтому она решила, что брачное соглашение — выдумка, и ей не придется больше общаться с Учителем. Гу Сицзю и подумать не могла, что услышит об этом снова…
В момент раздумий Гу Сицзю посмотрела на Юнь Цинло, и ее сердце немного дрогнуло. Что, в таком случае, было между Юнь Цинло и Ди Фуи?
— Госпожа, госпожа… — раздался голос браслета в голове Гу Сицзю.
— Что? — девушка, наконец, очнулась от своих мыслей.
— Ты рада, что помолвка с Учителем — настоящая?
— Нет, — потерев брови, ответила Гу Сицзю.
— Я думал, ты так счастлива, что потеряла рассудок. Почему ты только что так пристально смотрела на Юнь Цинло? — спросил браслет.
Серьезно?
У нее была плохая привычка пялиться на людей в моменты глубокой задумчивости. Юнь Цинло могла неправильно понять этот взгляд и решить, что Гу Сицзю настроена против нее.
Гу Сицзю не удержалась и снова взглянула на святую. Юнь Цинло сидела на своем месте и смотрела в пол.
Из-за маски Гу Сицзю не видела выражения лица Юнь Цинло. Она заметила только, что святая сидела прямо и неподвижно, как будто была спокойна и собранна, однако кончики пальцев Юнь Цинло дрожали, и рукава тоже тряслись. Судя по всему, она плохо восприняла новости.
Было очевидно, что святой нравился Ди Фуи.
На самом деле, Учитель был довольно привлекательным мужчиной. Поэтому неудивительно, что, проведя с ним некоторое время, Юнь Цинло влюбилась.
Если бы Гу Сицзю не сделали больно в предыдущих отношениях, и она не научила себя быть равнодушной к мужчинам, возможно, она бы тоже влюбилась в Ди Фуи полгода назад.
— Госпожа, ты теперь невеста Небесного Учителя Цзо, ты волнуешься? — У Небесного камня, похоже, было больше эмоций, чем у Гу Сицзю. — Я же говорил тебе, что он ничего не чувствует к Юнь Цинло. Ему интересна только ты. И даже если ты не обладаешь небесным даром, его сердце принадлежит только тебе. Ты его единственная, и вы созданы друг для друга.
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Гу Сицзю промолчала. Наверно, браслет начитался любовных романов.
Она всегда думала, что это была ловушка, устроенная Ди Фуи.
Казалось, что на этом вечере он готовился заявить о наличии брачной договоренности с Гу Сицзю, но ни слова не говорил об этом, пока речь не зашла о тайном обещании девушки выйти замуж за Жуна Цзяло.
Гу Сицзю не удержалась и посмотрела на Жуна Цзяло. Принц столько раз помогал ей и был с ней искренним, она не хотела причинить ему боль…
Если бы она знала, что Ди Фуи так поступит, она бы не стала соглашаться на план Жуна Цзяло. Гу Сицзю посмотрела в сторону и увидела, что Ди Фуи ей улыбается.
— О чем ты думаешь?
— О ваших намерениях, — автоматически ответила Гу Сицзю.
Гу Сицзю пожалела, что сказала это вслух. Обычно она была спокойным человеком, но всегда, когда говорила с Ди Фуи, она действовала импульсивно.
Под его пронзительным взглядом она постоянно делилась с ним самыми сокровенными мыслями.
Гу Сицзю произнесла это довольно громко, но, к счастью, гости в зале были заняты обсуждением последних событий и не слышали разговора Гу Сицзю и Ди Фуи.
— А? — Учитель положил ладонь под голову и посмотрел на Гу Сицзю. — Ты до сих пор ничего не поняла?
Гу Сицзю покачала головой.
Ди Фуи на секунду уставился на девушку.
— А ты постарайся. Помолвка с кем-либо — редкость для меня. Какими могут быть мои намерения? Мне необязательно иметь какие-то намерения для того, чтобы что-то сделать.
Гу Сицзю нахмурилась. Она довольно много выпила за вечер и не слишком хорошо соображала. Она быстро выпалила:
— Вы ничего не делаете просто так.
Ди Фуи промолчал. Похоже, эта маленькая девочка хорошо его знала.
— Хорошо, тогда скажи мне, для чего я это делаю? Можешь начать с возможной причины…
Гу Сицзю подняла брови и стала ломать голову над тем, какими могут быть возможные причины.
Вдруг она о чем-то подумала и тут же сказала:
— Вы хотите использовать меня в качестве прикрытия!
Ди Фуи ничего не ответил.
Потом он переспросил:
— Для прикрытия? — Учитель выглядел озадаченным. — Для какого такого прикрытия мне могла понадобиться невеста?
Потом Ди Фуи подумал о чем-то и рассмеялся, однако прозвучал этот смех немного холодно.
— Ах да, прикрытие, действительно.
Гу Сицзю не ожидала, что Ди Фуи будет с ней честен, и подавилась.
— Почему я? Я думаю, вам нужно жениться на том, кто вас любит…
— Потому что ты — наиболее подходящая кандидатура. — Ди Фуи погладил руку девушки и наклонился к ней. Его теплое дыхание практически накрыло ее ухо. — Только ты знаешь о моих сексуальных предпочтениях, поэтому ты — самый лучший вариант…
Значит, он на самом деле был геем и хотел использовать ее в качестве прикрытия!
Гу Сицзю внезапно повернулась, не зная, что Ди Фуи был очень близко, и ее губы ненадолго коснулись его губ…
Губы Ди Фуи были теплыми. Гу Сицзю покраснела и сразу отстранилась. Стул стоял не слишком устойчиво, и девушка начала падать.
В этот момент ее талию обхватила чья-то рука, которая удержала от падения.
Всё произошло со скоростью света, и когда Гу Сицзю пришла в чувство, она уже сидела в объятиях Учителя!
На нем была широкая роба, и Гу Сицзю окутывали длинные рукава. Девушка чувствовала легкий аромат Ди Фуи, который доходил до самого сердца…
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— Тебе так не терпится наброситься на меня? — усмехнулся Ди Фуи на ухо Гу Сицзю.
Девушка, нахмурившись, быстро выбралась из его объятий и села обратно на свой стул.
Странно: она всегда была спокойна на людях, ни одна ситуация не могла выбить ее из колеи.
Но когда она оказывалась лицом к лицу с Ди Фуи, она всегда медленно реагировала и вляпывалась в неприятности…
Может, он был ее проклятием?
Гу Сицзю покраснела. Она выглядела смущенной. Ей нужно было успокоиться, чтобы лучше всё обдумать…
Что-то тут было не так. О своих подозрениях относительно ориентации Учителя она говорила только Небесному камню. Как Ди Фуи мог об этом узнать? Неужели браслет ему проболтался?
Девушка с подозрением посмотрела на свое запястье.
Небесный камень тоже вел себя странно. Каждый раз, когда Гу Сицзю оказывалась рядом с Ди Фуи, он молчал — казалось, что он и вовсе умер.
Когда Гу Сицзю села, Ди Фуи медленно потянулся в ее сторону.
— На самом деле, есть еще одна причина, по которой я выбрал тебя. Хочешь знать, какая?
— Да.
Ди Фуи посмотрел на девушку и сказал:
— Все женщины на этом континенте имели скрытые мотивы по отношению ко мне. Ты единственная, кто продолжал меня избегать, и мне стало любопытно…
Гу Сицзю оторопела.
— Это плохая причина! Вы должны жениться на том, кого любите, а не на том, кто вам просто любопытен…
Он был исключением из всех правил. Столько людей любило Учителя, но он не хотел жениться ни на ком из них. Вместо этого он выбрал девушку, которая каждый раз, увидев его, убегала прочь.
— Ты сказала, что я хочу найти прикрытие. Раз так, значит, мне нужен человек, который не будет мне надоедать. Кроме того, ты мне интересна, и ты единственная, кто не требует особых усилий.
— В смысле — не требует особых усилий? — спросила Гу Сицзю. — Это значит, что вы можете с легкостью бросить меня в будущем?
Или это значило, что если она его не любит, то ей не нужны будут близкие отношения с ним?
— Ты будешь мне надоедать?
— Разумеется, нет!
Глаза Ди Фуи как будто потускнели.
— Вот именно! Лучше тебе притворяться со мной, чем с Жуном Цзяло.
Гу Сицзю промолчала.
Этот человек действительно был очень проницательным. Он легко мог понять, что помолвка с Жуном Цзяло — ненастоящая.
Тем не менее, Жун Цзяло был джентльменом, и он сдержал бы свое слово. Даже несмотря на свадьбу с ним, Гу Сицзю легко смогла бы уйти от него в будущем.
В свою очередь, избавиться от Небесного Учителя Цзо было трудной задачей с множеством неизвестных!
К несчастью, Гу Сицзю не могла так просто ему отказать.
Как бы там ни было, всё это было временно. После выхода из Темного леса она могла стать другим человеком и больше не беспокоиться о том, что происходит сейчас.
В тот момент, когда девушка обдумывала свой план, кто-то вдруг потянул ее за руку. Она не была к этому готова, поэтому снова упала в объятия Ди Фуи!
Гу Сицзю оторопела. Она собиралась подняться, но Ди Фуи обвил рукой ее талию и приблизился губами к ее губам. Он усмехнулся:
— Я знаю, что ты задумала. Ты хочешь стать другим человеком после того, как выйдешь из Темного леса, я прав?
Гу Сицзю хотела оттолкнуть его руку, но услышав эти слова, она замерла.
— Вы…
— Я знаю о тебе всё, — прошептал Ди Фуи на ухо Гу Сицзю. — И ты хорошо знаешь все мои уловки. До тех пор, пока я сам тебя не отпущу, ты не сможешь от меня избавиться, что бы ни случилось. Неважно, сколько личностей у тебя будет.
Гу Сицзю потеряла дар речи. Ди Фуи был безумцем!
Она глубоко вздохнула и решила разговаривать с ним спокойно.
— Чего вы хотите?
— Я хочу, чтобы ты выбралась из Темного леса и осталась такой, какая ты есть сейчас, без всяких изменений!
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Глаза Гу Сицзю потемнели.
— Что если я не хочу? — Она терпеть не могла, когда кто-то говорил ей, что делать.
Как бы хорошо Гу Сицзю ни замаскировалась, Ди Фуи мгновенно понял бы, что это она. В таком случае, она бы предпочла остаться в Темном лесу.
По крайней мере на год — до тех пор, пока ей не исполнится пятнадцать.
В соглашении Ди Фуи и Ло Синлань говорилось о том, что если Гу Сицзю не сможет выбраться из Темного леса до наступления пятнадцатилетия, помолвка не будет считаться действительной.
Ди Фуи пристально посмотрел на девушку: казалось, что он читал ее мысли. Его глаза почернели.
— Ты на самом деле не хочешь, чтобы наша помолвка состоялась?
Гу Сицзю поджала губы.
Ди Фуи помолчал немного. Потом он прищурил глаза и с улыбкой произнес:
— На самом деле, помолвка со мной пойдет тебе на пользу. По крайней мере, Лун Сые больше не станет тебя преследовать. Или ты всё еще надеешься на то, что он тебя не отпустит?
— Он тут совершенно ни при чем! — почти сразу ответила Гу Сицзю.
Гу Сицзю сказала это настолько эмоционально, будто на самом деле боялась, что Учитель создаст неприятности Луну Сые. Улыбка Ди Фуи исчезла с его лица.
— Хорошо, что он тут ни при чем! Вам двоим не суждено быть вместе, поэтому тебе лучше перестать о нем думать! — безоговорочно отрезал он.
Гу Сицзю на мгновение потеряла дар речи.
— Не волнуйтесь, он мне не интересен! Он ваш! — холодно сказала девушка.
После ее слов Ди Фуи немного растерялся.
— Он мой… — повторил Учитель, чуть заскрежетав зубами.
Потом он моргнул и уставился на Гу Сицзю. Через мгновение он внезапно расхохотался.
— Да, он мой. Помни о том, что ты сказала! — медленно и сдержанно сказал он.
Не считая тех слов, которые Ди Фуи прошептал Гу Сицзю на ухо, весь разговор происходил на подсознательном уровне втайне от остальных. Только Учитель и Гу Сицзю могли слышать друг друга, посторонние ни о чем даже не подозревали.
Казалось, что Ди Фуи и Гу Сицзю переглядывались словно влюбленные, а Учитель появился рядом с девушкой именно в тот момент, когда она чуть не упала со своего стула. После этого она в смущении выпрямилась и села прямо, а Ди Фуи внезапно нежно обнял ее и что-то прошептал на ухо. Именно таким образом видели ситуацию все остальные гости.
Сцена оказала сильное воздействие на присутствующих: судя по всему, люди были в ярости, потому что смотрели на происходящее с явным неодобрением.
Неужели это был тот самый Небесный Учитель Цзо, который, как известно, не любил женщин? Неужели это был тот же человек, который не подпускал к себе близко никого из представительниц женского пола?
Гу Сетянь, не знал, что думать.
К его удивлению, Небесный Учитель Цзо, обладавший таким высоким статусом, скоро мог стать его зятем.
Генерал сомневался. Происходящее казалось сбывшейся мечтой, но несмотря на это выглядело полным бредом.
Вдруг раздался звон разбитой посуды — на пол упала тарелка.
Гости посмотрели в ту сторону, откуда донесся звук: у ног Юнь Цинло лежало разбитое блюдо, и повсюду был разлит суп.
— Простите, тарелка выскользнула у меня из рук, — извиняясь, объяснила девушка.
— Ничего страшного, это всего лишь посуда, — ответил император, приказав слугам всё прибрать.
Юнь Цинло не удержалась и взглянула на Ди Фуи. Он поднял голову и посмотрел в ответ. Всего лишь одного взгляда украдкой было достаточно, чтобы встрепенуть сердце Юнь Цинло. Она опустила голову и еще крепче сжала кулаки, скрытые в рукавах.
Гу Сицзю тоже взглянула в сторону святой, но всего лишь на мгновение — потом она переключила внимание на что-то другое.
Юнь Цинло обладала особым даром, как будто имела третий глаз — она могла видеть всё, что ее окружало, и при этом даже не смотреть по сторонам.
Даже с опущенной головой святая почувствовала, что Гу Сицзю посмотрела на нее. Девушка сжала кулаки еще сильнее.
Действительно ли ученица Лорда пыталась показать этим взглядом свое превосходство?
Казалось, что Гу Сицзю забыла, чего стоит на самом деле — только потому, что она теперь обладала новым статусом, которого совершенно не заслуживала. Невероятно, как она посмела показать свое превосходство и поглумиться над обладательницей небесного дара!
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Юнь Цинло с детства была в центре внимания, все ей восхищались. Казалось, что она всегда была мягкой и доброй — на самом деле, она была довольно высокомерной. В Хаоюэ все признавали превосходство Юнь Цинло. Куда бы она ни отправилась — она была луной, которую окружали многочисленные звезды.
Девушка никогда прежде не получала такой печальный опыт. И, разумеется, ей было плохо от этого.
Однако Юнь Цинло научили вести себя соответствующим образом даже в моменты ярости. Поэтому она держала себя в руках.
Она хотела уйти с приема, но не стала этого делать.
На самом деле, Юнь Цинло неправильно всё поняла. Гу Сицзю посмотрела в ее сторону просто из любопытства — она хотела узнать, откуда раздался звон посуды. Гу Сицзю совершенно не волновало то, что происходило, и тем более она не думала о том, чтобы показать свое превосходство.
В тот момент она была сосредоточена на словесной войне с Ди Фуи и не могла думать ни о чем другом.
Гу Сицзю пыталась решить вопрос вежливо и аккуратно:
— Как долго вы собираетесь использовать меня в качестве прикрытия?
Речь шла о сделке, а значит, подразумевалось наличие условий.
Для Гу Сицзю вопрос был абсолютно нормальным. Но Ди Фуи опустил глаза и посмотрел на девушку с легкой улыбкой:
— Ты так отчаянно пытаешься сбежать от меня?
— Если вы хотите меня использовать, это должно иметь начало и конец. Поэтому я прошу вас установить временной предел, — вздохнула Гу Сицзю.
И Учитель установил:
— Сотня лет.
Гу Сицзю раскрыла рот от удивления.
Она смотрела на Ди Фуи огромными глазами: наверно, он шутит?
Он мог с таким же успехом сказать «тысяча лет», а не сотня.
Сколько лет она проживет?
Люди в этом мире в целом жили не слишком долго. Столетний возраст считался признаком долголетия.
В очень редких случаях, таких, как с Ди Фуи, кто-то жил очень долго и не старел. Логично, что все они имели девятый уровень духовной силы.
В таком большом и многонаселенном мире было всего несколько людей, которые могли достичь подобного уровня в развитии своей силы. Все они были сливками общества, и, разумеется, лучшими из лучших среди остальных.
Процесс развития духовной силы можно сравнить с прохождением разных уровней в какой-нибудь игре. Самые первые ступеньки преодолеть легко. Но со временем двигаться вперед становится намного труднее. Больше того, если посвятить всё свое время практикам и тренировкам, это вовсе не будет гарантировать хороший результат.
Например, для того чтобы перейти с шестого на седьмой уровень духовной силы, нужно потратить в два раза больше времени, чем на все тренировки для достижения шестого уровня.
Для перехода с седьмого на восьмой — в пять раз больше времени, чем понадобилось для достижения седьмого уровня.
Что касается восьмого и девятого уровней, количество необходимых усилий уже находилось за пределами человеческого понимания.
Во всем мире только три Великих Лорда и два Небесных Учителя успешно достигли девятого уровня духовной силы — остальные практикующие всё еще медленно проходили этот путь. Они бы умерли до того, как справились со всеми препятствиями.
Гу Сицзю не думала о том, что сможет достичь девятого уровня за несколько десятков лет практики. Предположительно, она будет жить около ста десяти лет.
Очевидно, Ди Фуи собирался использовать ее в качестве прикрытия до конца ее жизни.
Поскольку они уже прояснили всё заранее, Гу Сицзю решила спросить прямо:
— Я считаю, что вы не из тех, кто переживает по поводу сплетен и необоснованных слухов, которые распускают другие люди. У вас настолько высокое положение в обществе, что даже если вам нравятся мужчины, никто не посмеет обсуждать это в вашем присутствии. Как настоящий мужчина, вы должны быть достаточно смелым, чтобы делать то, что хотите, и принимать последствия своих действий. Зачем вам прятаться за чужой спиной и скрывать правду?
Гу Сицзю сказала, что ему нравятся мужчины.
Почему у нее сложилось такое неверное впечатление?
Ди Фуи стиснул зубы, а потом с улыбкой произнес:
— Я уверен, ты уже знаешь, что я стремлюсь к совершенству во всем, что делаю. Ошибок быть не должно. Для Луна Сые важна его репутация, поэтому он не допустит, чтобы о подобном позоре узнали другие люди. Милая, ты единственная, кого мы можем побеспокоить в этом случае. Больше того, император уже решил сделать тебя своей невесткой. Ты не обладаешь небесным даром и не можешь пойти против воли правителя, так почему бы тебе не выйти замуж за меня? Даже у императора нет права разлучить нас. Свадьба со мной поможет тебе избежать множества проблем. Ты даже сможешь видеться с Луном Сые. По-моему, идеальный вариант для нас обоих, ты так не думаешь?
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Похоже, Гу Сицзю внезапно осознала:
— Получается, вы используете меня только для того, чтобы привлечь Луна Сые?
Впервые за всё время Ди Фуи захотел ударить девушку.
Однако вместо этого он поборол гнев и нежно погладил ее волосы.
— Милая, ты такая умница! Догадалась с первой попытки!
Волосы Гу Сицзю были более мягкими и гладкими, чем полгода назад. Ее кожа тоже стала нежнее. Когда Ди Фуи обнял Гу Сицзю, он почувствовал, что ее спина теперь более гибкая, а верхняя часть тела обрела прекрасные формы.
Девушка нетерпеливо схватила шаловливые руки Ди Фуи в свои.
— Насколько я знаю, Лун Сые не гей. У него традиционная ориентация.
Ди Фуи посмотрел на Гу Сицзю. Его глаза слегка сверкнули.
— Ты так хорошо его знаешь? Он вполне может быть скрытым гомосексуалистом.
— Как такое возможно? Ему нравится Е Хунфэн, а она самая обычная девушка! — слова снова сами собой соскользнули с языка Гу Сицзю.
Учитель взглянул на Гу Сицзю и спросил:
— Значит, вот почему ты его ненавидишь?
— Чт… что?
— Луну Сые действительно нравится Е Хунфэн? Неудивительно, почему он всё время носит на талии кленовый нефрит. Но почему у меня сложилось такое ощущение, что он больше заинтересован в тебе? — вскинув брови, произнес Ди Фуи.
— Потому что я абсолютно во всем выгляжу как Е Хунфэн… — сказала Гу Сицзю, а потом внезапно перестала объяснять.
Эта тема была занозой в ее сердце, открытой раной, к которой больно было прикасаться. Гу Сицзю поверить не могла в то, что только что откровенно рассказала обо всем загадочному Учителю Цзо.
Может, это случилось потому, что она была пьяна? Почему она с такой легкостью поделилась самым сокровенным, стоило только Ди Фуи упомянуть Луна Сые?
Жалея о том, что сделала, Гу Сицзю попыталась сменить тему.
— Неважно, кто ему нравится, Е Хунфэн или я, мы обе — девушки. А это значит, что Лун Сые не гей, не извращенец…
Ди Фуи взглянул на девушку.
— Ты назвала много новых слов: традиционная ориентация, извращенец… Традиционная ориентация означает, что мужчина не гей, а извращенец — что гей?
— Да, — кивнула Гу Сицзю.
— Это ерунда. Нет ничего такого, что я не смог бы сделать. Даже если у Луна Сые традиционная ориентация, я найду способ превратить его в извращенца.
Гу Сицзю была ошарашена. Она уставилась на Учителя.
— Вы…
Девушка чувствовала раздражение. Она немного покраснела, ее рот слегка приоткрылся. Красные губы так и манили Ди Фуи поцеловать их.
Учитель резко отвернулся от Гу Сицзю. Уголки его губ чуть приподнялись, и он озорно рассмеялся:
— Ты переживаешь за Луна Сые? Не волнуйся, я буду хорошо о нем заботиться. Я сделаю его очень счастливым.
Гу Сицзю казалось, что Ди Фуи был большим, злым волком, который охотится на Луна Сые — маленького пухленького ягненка.
Перед глазами Гу Сицзю промелькнули образы Луна Сые и девушки в ледяном гробу.
Гу Сицзю не понравилось то, что она увидела, поэтому она закрыла глаза.
Лун Сые не давал о себе знать последние полгода, и она ничего не знала о нем. Может, он нашел другой способ воскресить Е Хунфэн?
В противном случае он уже был бы здесь и разыскивал ее.
Гу Сицзю почувствовала внезапный прилив адреналина.
Ди Фуи сосредоточил свой взгляд на девушке.
— Похоже, ты всё еще не можешь его забыть, — сказал он, видя ее тусклые глаза.
Гу Сицзю нахмурилась — на этот раз она не хотела ничего объяснять.
Она снова ощутила прилив адреналина в крови — настолько сильный, что он будто пронзал ее горло.
Это было странно, что с ней такое?
В тот момент, когда Гу Сицзю хотела осмотреть себя, Ди Фуи вдруг схватил ее за запястье и спросил:
— Ты недавно поранилась?
Гу Сицзю тут же выдернула руку.
— Ерунда, просто небольшая царапина.
Ди Фуи ненадолго приложил палец к запястью девушки, чтобы изучить рану. Потом он повернулся и посмотрел прямо на Гу Сетяня, сидевшего рядом с Гу Сицзю:
— Генерал Гу, зачем вы ранили собственную дочь? Это был сильный удар вашего Блестящего Золотого Луча.
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Гу Сетянь был погружен в свои мысли в тот момент, когда Ди Фуи задал свой вопрос. Неожиданное обвинение вернуло генерала к реальности. Ему потребовалось какое-то время, чтобы вспомнить о том, что случилось: он поранил Гу Сицзю, пытаясь спасти своего сына.
На лице генерала отразилось небольшое раскаяние.
— Я сделал это не нарочно. Всё произошло в момент отчаяния.
— Отчаяния? Какого такого отчаяния? — слегка постукивая по столу, спросил Ди Фуи. — Насколько сильным должно было быть ваше отчаяние, чтобы вы приняли решение тут же ударить свою дочь?
Гу Сетянь начал заикаться:
— Это было…
— Генерал Гу, судя по всему, Гу Сицзю совершила зверское преступление, раз оно побудило вас пожертвовать кровными узами ради праведности и наказать ее вместе со старейшинами клана Цзю Син? — холодно произнес Ди Фуи.
Гу Сицзю тоже была удивлена. На самом деле, она поранилась позавчера, но, к счастью, у нее было лекарство от золотого удара, которое оказалось очень эффективным средством. Девушке стало намного лучше, когда она приняла его. Иначе она не смогла бы отправиться с Жуном Цзяло на поиски нового дома. Больше того, она и принц даже выпили чаю после этого.
Вернувшись в новый дом, Гу Сицзю почувствовала небольшое волнение и раздражение. Она ощущала приливы крови, что было ненормальным и нетипичным для ее обычного состояния. Осмотрев себя, девушка пришла к выводу, что причиной такого состояния стала реверберация кровеносных сосудов. И хотя ничего страшного в этом не было, Гу Сицзю приняла еще одно лекарство, чтобы быстрее восстановиться.
Вчера она выпила еще несколько таблеток и чувствовала себя совершенно здоровой. Она и подумать не могла, что Ди Фуи сможет узнать всё это, только пощупав ее пульс.
Гу Сицзю чувствовала небольшую боль в запястье из-за сильной хватки Ди Фуи. Она попыталась освободить руку, но не смогла. Ди Фуи строго посмотрел на девушку в качестве предупреждения.
— Веди себя хорошо.
Гу Сицзю промолчала.
Ди Фуи снова повернулся в сторону Гу Сетяня, который уже стоял на коленях на полу.
— Сами расскажете, как всё было, или хотите, чтобы я выяснил самостоятельно? — спросил Учитель.
Генерала бросило в холодный пот: он знал, что как только Учитель Цзо начинал о чем-то подозревать, ничто не могло спрятаться от его глаз и ушей. Ди Фуи несомненно узнал бы правду.
Поэтому генерал решил рассказать ее сам.
Четко, без лишних эмоций Гу Сетянь описал всё, что случилось.
Разумеется, он не мог повторить слова всех действующих лиц в тот день, так что его рассказ получился примерным и довольно абстрактным.
Гу Сетянь объяснил, что причиной стала ссора между его женой, сыном и Гу Сицзю, именно это и спровоцировало Гу Сицзю начать драку. Генерал еще раз пояснил, что он просто хотел спасти своих родных и никого не собирался ранить.
Ди Фуи молча выслушал Гу Сетяня, а потом повернулся к Жуну Цзяло:
— В тот день у вас был журавль, который записывает разговоры, так ведь? Пожалуйста, включите запись. Мне очень интересно знать, что такого сказали мать и сын, чтобы вызвать у моей малышки Сицзю настолько сильный гнев и желание убить собственного брата.
Ди Фуи громко и четко назвал ее «малышкой Сицзю». После этих слов сердце Гу Сицзю на секунду замерло.
Она не думала, что Ди Фуи станет выяснять правду об инциденте и таким образом превознесет ее в глазах окружающих. От его доброго жеста внутри стало чуть теплее.
У Жуна Цзяло всё еще оставался журавль, поэтому он громко включил запись, чтобы все могли ее слышать.
Птица действительно прекрасно записывала разговоры, и воспроизведение было превосходным. Все голоса остались такими, какими были на самом деле — никаких отличий не наблюдалось.
В зале стояла такая тишина, что гости легко могли услышать каждое слово, записанное королевской птицей.
В воздухе витали самодовольные высказывания Лэн Сянъюй и запугивающие фразы Гу Тяньчао.
Когда запись кончилась, многие повернулись к Гу Сетяню. Кто-то усмехался, кто-то был поражен, а кто-то не мог поверить своим ушам.
Лэн Сянъюй всегда производила впечатление образованной и воспитанной дамы. Никто и не думал, что она может быть такой злой по отношению к падчерице. Ее поведение было настоящим позором.
А Гу Сетянь столько лет ценил ее, как сокровище.
Лицо генерала стало ярко-красным. Всем гостям открылся настоящий семейный скандал, и генералу было настолько стыдно, что он отчаянно хотел просверлить дыру и спрятаться от всего мира.
Перевод: rus_bonequinha
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Ди Фуи держал язык за зубами до тех пор, пока звучала запись разговора. Потом он с улыбкой произнес:
— Гу Сетянь, позвольте вас спросить: как долго Гу Тяньчао не видел Гу Сицзю?
— Тяньчао вернулся примерно десять дней назад, а Сицзю в последнее время никуда не выходила из своего дома. Они не виделись примерно полгода и впервые встретились позавчера, — ответил охваченный паникой Гу Сетянь.
— Вы говорите правду?
— Разумеется! Брат и сестра всегда жили мирно, без каких-либо конфликтов. Они отлично ладили. Каждый раз, когда Тяньчао возвращался домой, он привозил Сицзю подарок, и она была очень привязана к брату. Возвращение Тяньчао домой всегда было счастливым событием. То, что случилось позавчера — просто случайность, они оба действовали импульсивно.
Гу Сетянь пытался сделать всё возможное, чтобы помочь сыну избежать наказания. Он отвечал на вопросы так, чтобы ошибка сына казалась менее серьезной, чем есть на самом деле.
Ди Фуи снова улыбнулся.
— Они не виделись полгода, и, кажется, Гу Тяньчао не слишком хорошо знал свою сестру. Он не понял, что за это время она превратилась в другого человека. Его восприятие осталось таким же, как и полгода назад.
Ди Фуи говорил обычным тоном, как будто вел беседу. Гу Сетянь не понял смысла, который стоял за словами Учителя Цзо, но мягкий голос немного успокоил генерала. Он кивнул и сказал:
— Да, вполне возможно. Большую часть времени из этих шести месяцев Тяньчао провел у клана Цзю Син и ни разу не появлялся дома. Сицзю была в изоляции у себя дома, когда ее брат вернулся. Пару дней назад… Тяньчао даже спросил меня, когда Сицзю выйдет из уединения, и сказал, что соскучился по сестре…
Лицо Ди Фуи помрачнело.
— Полгода назад духовная сила Сицзю еще была на втором уровне. Разве мог Гу Тяньчао просто так нанести убийственный удар, сила которого равнялась четырем с половиной? Он совершенно точно хотел убить сестру! Если бы Сицзю так сильно не подняла свой уровень силы за прошедшие несколько месяцев, сейчас мертвой была бы не ваша жена, а Сицзю! Гу Тяньчао вел себя совершенно безрассудно: он не только оскорбил ученицу Лорда, но и попытался ее убить! Он заслуживает смертной казни!
Последняя фраза Учителя Цзо была сказана со злостью и суровым выражением лица, что придавало ей еще большую силу. В зале резко понизилась температура воздуха: холодный пот и мурашки пробежали по спинам гостей.
Даже император немного поежился. Но он не посмел и кашлянуть.
Гу Сетянь не понял, что Небесный Учитель Цзо ждал подходящей возможности, чтобы поймать его на слове. Холодный пот тут же выступил на коже генерала. Гу Сетянь упал на колени и начал повторять:
— Небесный Учитель Цзо… Мой сын… Мой сын еще совсем молод, он не подумал в тот момент, он действовал в отчаянии…
— Значит, мы не должны расследовать это дело и возлагать ответственность за убийство из чистого отчаяния? — ответ Ди Фуи заставил Гу Сетяня замолчать.
Генерал лишился дара речи.
Ди Фуи, не глядя на него, поднял руку.
В зале внезапно появился Му Фэн. Он поклонился и сказал:
— Что мне нужно сделать, господин?
— Пожалуйста, направь мой приказ Цяню Юэжаню в клан Цзю Син со словами о том, что Гу Тяньчань оскорбил и попытался убить последователя Лорда. Он будет немедленно казнен, чтобы не подавать другим плохой пример!
Этим распоряжением Ди Фуи уже приговорил Гу Тяньчао к смерти.
Му Фэн быстро ответил и исчез.
Гу Сетянь полностью изменился в лице.
— Небесный Учитель Цзо!
Ди Фуи повернулся и посмотрел на генерала.
— Гу Сетянь, вы не смогли отличить хорошее от плохого. Больше того, вы ранили ученика Лорда и попытались меня обмануть. Согласно законам Земли Звездного Полумесяца вас также должны подвергнуть смертной казни! Тем не менее, учитывая, что вы отец Сицзю, я сохраню вам жизнь. Вы были настолько глупы, что поверили только одной стороне и допустили, чтобы у Сицзю было столько проблем и неудобств в вашей резиденции. Вы не захотели ни услышать свою дочь, ни разобраться в ситуации. Вы бессердечный, бесчувственный человек, разве вы достойны быть отцом своей дочери? С этого момента Сицзю больше не будет находиться под вашей опекой. Она никак не будет с вами связана!
Бледный Гу Сетянь свалился на пол.
После того, как пару дней назад Гу Сицзю разорвала с ним все отношения, генерал чувствовал вину, но совершенно не был встревожен.
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На этой земле чиновники считали разрыв родственных связей действительным только тогда, когда инициаторами выступали родители. Если разорвать отношения пытались дети, их не только считали неблагодарными, но и осуждали в обществе. Больше того, такой разрыв не считался официальным.
Однако на этот раз за дело взялся лично Небесный Учитель Цзо. Если он захочет расторгнуть родственные узы между генералом и его дочерью, такой разрыв признают действительным, и пути назад уже не будет.
Ди Фуи повернулся в сторону императора и беспечно произнес:
— Я слышал, что вы сняли наказание с Гу Тяньцин и Жуна Яня за организацию заговора против последователя Лорда. Это правда?
Император был поражен внезапным обращением Учителя. Однако он был достаточно умен и знал, как вести себя в данной ситуации.
— Не волнуйтесь, Небесный Учитель Цзо. Это всего лишь слухи. Они оба сидят в тюрьме и ждут окончательного наказания.
Ди Фуи встряхнул полами робы и сказал:
— Они убийцы. Больше того, они пытались убить ученицу Лорда. Неужели вынести вердикт настолько сложно?
— Нет, нет… Вовсе не сложно. Я обязательно накажу их по всей строгости и справедливости. Я приказываю приговорить третью дочь генерала, Гу Тяньцин, и двенадцатого принца, Жун Яня, к смертной казни. Их попытка спланировать убийство ученика Лорда — достаточный повод для того, чтобы получить самое суровое наказание. Завтра утром в тюрьме проверят их личности, а казнь состоится в полдень. Это станет предупреждением для всех остальных!
Дворцовая охрана тут же исчезла, получив приказ от императора.
Гу Сетянь всё еще лежал на полу — он будто не мог пошевелиться. Он оглянулся по сторонам в надежде, что кто-то выступит вперед и попросит пощады для его сына и дочери, однако никто не осмелился нарушить молчание. Все старались держаться подальше от сложившейся ситуации.
Генерал повернулся, чтобы посмотреть на императора. Похоже, правитель был в ярости.
На самом деле, император сказал генералу о возможной ссылке Гу Тяньцин и Жуна Яня в конфиденциальном порядке. Император поделился планом, который появился у него в голове, но никак не мог предугадать, что об этом разговоре кто-то узнает. Больше того, о плане узнали те, кто мог навредить, а не помочь с его исполнением — а именно Лэн Сянъюй и ее сын. Они похвастались Гу Сицзю, и это стало причиной провала.
Теперь император не мог спасти ни Гу Тяньцин, ни даже собственного сына — двенадцатого принца.
Несмотря на то, что Ди Фуи занимался данным делом, будучи злым и раздраженным, он не пошел против закона. Учитель не переусердствовал, поэтому никто не мог обвинить его в личной заинтересованности.
После того, как Небесный Учитель Цзо назначал наказание, отменить его было уже нельзя. Слово Ди Фуи было даже сильнее императорского указа, и никакие мольбы о пощаде не могли заставить Учителя передумать.
В этот момент люди действительно осознали всю ценность «ученика Лорда» и поняли, какая ответственность на него возложена.
Те, кто планировал воспользоваться Гу Сицзю, решили даже перестать пытаться.
Никто не смеет строить заговоры против последователя Лорда. В противном случае Небесный Учитель Цзо найдет виновных, и они получат самые суровые наказания из всех возможных.
Избежать наказания удастся лишь тому, кто сможет скрыться от Ди Фуи, но обмануть Учителя совсем не просто.
Похоже, что Небесный Учитель Цзо будет защищать Гу Сицзю, что бы ни случилось.
Раз он так защищает девушку, отправит ли он ее в Темный лес завтра утром? Или он не сможет быть беспристрастным и отпустит ее?
В душе у всех собравшихся были одни и те же сомнения, но никто не смел требовать ответа на свои вопросы.
Казалось, Ди Фуи прочитал мысли гостей, поэтому он вышел вперед и сказал:
— Действительно, я дал слово Ло Синлань, и в первую очередь поэтому я согласился на помолвку с Гу Сицзю. Однако я никогда и никого не стану принуждать делать что-то против воли. Поэтому, во имя Лорда, я обещаю Гу Сицзю следующее. Если Гу Сицзю сможет выбраться из Темного леса в течение следующих восьми дней и всё еще будет против брака со мной, она сможет обсудить этот вопрос и отменить помолвку. Она будет свободна, и никто не сможет принудить ее к любому другому брачному соглашению. Однако если Гу Сицзю решит нарочно исчезнуть в Темном лесу или сбежит оттуда, чтобы оставаться в тени и жить дальше вдали от всех, я лично найду и верну ее. Она уже не сможет отменить помолвку и будет всего лишь моей любовницей.
Перевод: rus_bonequinha
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Ошеломленная Гу Сицзю уставилась на Ди Фуи.
— Вы…
Учитель держал ее за запястье, но теперь отпустил.
— Гу Сицзю, я не дам тебе второго шанса! — Ди Фуи передал сообщение на уровне подсознания.
Гу Сицзю ничего не ответила.
Поначалу Юнь Цинло сидела молча, опустив голову. Теперь же она подняла глаза и посмотрела на Ди Фуи.
— Небесный Учитель Цзо — действительно справедливый человек, у меня нет причин с ним не согласиться! К тому же, это будет честно по отношению к мисс Гу.
— Я никогда не отличался предвзятостью, я ко всем отношусь одинаково, — спокойно произнес Учитель. — Завтра я лично отправлюсь к третьему пику Темного леса. Юнь Цинло, ты сможешь пойти со мной, чтобы быть свидетелем?
— С радостью, — просияла Юнь Цинло.
Ди Фуи позволил святой сопровождать его, что доказывало: Учитель относился к ней так же, как и ко всем остальным ученикам с небесным талантом — он доверял ей.
Ди Фуи снова взглянул на Гу Сицзю.
— Что скажешь?
Гу Сицзю почувствовала воодушевление.
— Я воспользуюсь этим шансом!
Условия Учителя Цзо были вполне разумными. Девушку поразило то, что отмена помолвки в принципе оказалась возможна…
Теперь не было никакого смысла в том, чтобы прятаться в лесу или распускать слухи о своей смерти!
Напротив, Гу Сицзю должна была приложить все усилия для того, чтобы выбраться из Темного леса в течение восьми дней!
Ди Фуи промолчал.
— Всё зависит от тебя, — сказал он и ушел, не оглядываясь.
— Небесный Учитель Цзо, мне нужно узнать ваше мнение, — Юнь Цинло быстро встала, поклонилась императору и побежала вслед за Ди Фуи.
Учитель шел довольно медленно, поэтому девушка с легкостью его догнала.
— Небесный Учитель Цзо, я столкнулась с трудностями во время практики, не могли бы вы дать мне совет…
— Спрашивай.
— Дело в том, что…
Некоторое время их голоса еще были слышны, но с их уходом растворились в воздухе.
Было уже очень поздно. Гу Сицзю встала, попрощалась и ушла.
Прощальный ужин, наконец, закончился.
В это время Жун Янь, сидевший в тюрьме, с нетерпением ждал, когда его отпустят на свободу.
Он был в заключении уже целых полгода!
Будучи принцем, он не сильно страдал за решеткой, а жил довольно спокойной, размеренной жизнью. По сравнению с другими заключенными, жизнь Жун Яня в тюрьме походила на сказку.
Кроме того, он не подвергался никаким жестоким наказаниям, несмотря на обвинение в убийстве. На протяжении тюремной жизни принц лишь однажды был на допросе в суде. Однако он отказался что-либо рассказывать, и судья ничего не смог с этим поделать.
Несмотря на всё это, Жун Янь очень сильно ненавидел Гу Сицзю.
Он сидел в тюрьме из-за нее!
Было бы здорово, если бы она оказалась в особняке графа Лэ Хуа — тогда она бы погибла!
Тем не менее, Жун Янь знал, что смертная казнь ему не грозит. В конце концов, он принц, и отец не станет его убивать. Напротив, его величество найдет способ спасти сына.
Жун Янь просыпался с надеждой на то, что скоро настанет день, когда его выпустят. Однако время шло, ничего не менялось. Принц был расстроен и подавлен. Вдруг он услышал новости от охраны: император вот-вот собирался освободить его и Гу Тяньцин!
Это настолько воодушевило принца, что он не спал целых два дня.
Вначале Жун Янь был любезен с начальником тюрьмы, но теперь, зная, что его скоро отпустят на свободу, дурной характер принца проявился снова.
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Разумеется, первым человеком, которому отомстит Жун Янь, когда выйдет из тюрьмы, будет Гу Сицзю!
Принц злился, думая о Гу Сицзю. Но при этом он вдруг понял, что его член затвердел…
Жун Янь не мог поверить в то, что ему до сих пор нравилась эта девчонка.
Он решил придумать способ, как использовать ее и бросить, чтобы потешить свое самолюбие.
Только в том случае, если Гу Сицзю встанет на колени и будет молить его о прощении, Жун Янь сделает ее своей второй женой.
Не было ничего страшного в том, что он хотел ее. Но раз уж он решил помучить ее, он готов был это сделать. Жун Янь был принцем, поэтому многие охотно работали под его руководством. Заполучить девчонку не составило бы для него большого труда…
Ему не удастся добиться искренности от Гу Сицзю, но ее тела будет достаточно.
К несчастью для девушек, они должны были выходить замуж за тех, кому подарили свою девственность…
Жун Янь заснул с этой мыслью и сладко спал до тех пор, пока в два часа ночи его не разбудил начальник тюрьмы. Кто-то принес принцу множество вкуснейших блюд в качестве прощального ужина.
Жун Янь думал, что его скоро отпустят. Поэтому он посмотрел на еду и высокомерно от нее отказался.
Когда он выйдет из тюрьмы, он сможет есть всё, что захочет! К чему это? Пускай оставят для заключенных!
Главный надзиратель вытерпел достаточно издевательств от принца за последние несколько дней, поэтому он не стал принуждать Жун Яня, а просто спросил:
— Вы уверены, что не хотите поесть?
— Ни за что!
— Хорошо.
Надзиратель сказал подчиненным убрать блюда и попросил королевского чиновника принести указ…
Жун Янь не мог поверить своим ушам, когда услышал указ!
Он думал, что это подделка!
Принц схватил бумагу и внимательно прочитал ее. Увы, он понял, что документ настоящий, и отец действительно хотел его убить!
Жун Янь упал на землю. Чиновник частично рассказал ему правду.
Прошел слух о том, что принца собирались отпустить, и мисс Гу подала серьезную жалобу в адрес императора.
Ее поддержал Небесный Учитель Цзо, и императору не оставалось ничего другого, кроме как быть беспристрастным и назначить справедливое наказание…
Узнав правду, Жун Янь возненавидел Гу Сицзю еще сильнее!
Однако для него пути на свободу больше не было.
Королевский чиновник вздохнул и приказал слугам надеть на принца тюремную одежду.
Его форма отличалась от той, что была у других заключенных — вероятно потому, что Жун Янь был принцем.
Шелковая, с легкими узорами, приятная к телу. Однако, если не вглядываться, заметить эти особенности было трудно.
Увы, подобные мелочи больше не волновали принца.
Еще до сумерек принца привели на место казни. Там он, наконец, встретился с Гу Тяньцин — полгода спустя…
Судя по всему, девушка много страдала: она очень похудела, но ее глаза были полны ненависти!
Оба преступника одновременно встали на колени.
— Я потеряла нашего ребенка, — медленно произнесла Гу Тяньцин.
Но принцу было всё равно. Совсем скоро он умрет. Какое ему дело до не родившегося ребенка?
— Я отомщу! Я буду мстить, даже будучи призраком! — глаза Гу Тяньцин наполнились кровью. — Я никогда ее не прощу!
Гу Тяньцин произнесла это так, что принц задрожал от страха.
— Я не отступлюсь от мести, даже если окажусь в другом теле! — с ненавистью сказал Жун Янь.
Согласно законам королевства Фэйсин, преступников обычно казнили дважды в день.
Во-первых, в полдень, когда магическое поле было наполнено положительной аурой…
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Во-первых, в полдень. Магическое поле было наполнено положительной аурой, поскольку мертвые не могли с легкостью стать злыми духами. Именно поэтому большинство заключенных, совершивших тяжкие грехи, казнили в это время — вся их злость и ненависть исчезали в тот момент, когда они оказывались под солнечным светом.
Во-вторых, перед рассветом. Этот период был подходящим для казни богатых людей и королевских чиновников, поскольку солнце еще не взошло, и души этих преступников могли беспрепятственно перейти из реального мира в иной, избежав света.
Жун Янь и Гу Тяньцин казнили перед рассветом. Когда большой клинок палача отрубил их головы, кровь не разбрызгалась вокруг, а пролилась прямо на одежду заключенных…
Семьи погибших не могли устроить для них церемонию прощания и похороны. Близкие могли только забрать тела домой и закопать в землю в простых гробах.
Преступников не разрешали хоронить в фамильных могилах и склепах. Гу Сетянь не хотел видеть свою дочь всю в крови после казни, поэтому он послал кого-то из слуг забрать ее тело и похоронить в том же месте, где Лэн Сянъюй.
Жун Янь и Гу Тяньцин были жестокими и беспощадными людьми, поэтому генерал нанял людей охранять их могилы. Однако все охранники ушли с наступлением темноты.
Гу Сетянь пошел в бар, чтобы выпить, и вернулся домой лишь спустя четыре часа.
Он всё проверил и заметил, что с могилой Гу Тяньцин было что-то не так. Казалось, кто-то раскопал землю.
Однако генералу было всё равно, и он вернулся к себе в особняк.
Жуна Яня не стали хоронить на королевском кладбище — его предали земле в местечке, окруженном горами и реками. Для охраны специально наняли человека.
Охранник хорошо владел боевыми искусствами — он был патрульным лидером. Вероятнее всего, он был не слишком рад поручению следить за могилой.
С наступлением темноты он несколько раз пнул могилу принца и обвинил его в том, что он стал преградой на пути к его будущему.
После очередного пинка охранник почувствовал легкий ветер, дующий где-то позади него. Мужчина потерял сознание и рухнул на землю.
Он даже не понял, сколько времени прошло — была уже полночь, когда он проснулся и быстро вскочил, чтобы осмотреться. Всё было в порядке. Он не знал, как получилось, что он заснул.
Охранник тут же посмотрел на могилу Жуна Яня: она выглядела странно. Казалось, что землю раскопали, а потом положили обратно.
Ошеломленный мужчина быстро открыл гроб и еще больше удивился, увидев, что тело Жуна Яня пропало — осталась только одежда!
Потеря трупа — страшный грех для стража! Он вполне мог остаться без головы!
Разумеется, мужчина не хотел никому рассказывать о произошедшем. Поскольку никто ничего не знал, он аккуратно разровнял землю на могиле, как будто ничего не случилось.
О том, что тела преступников исчезли, было известно только двоим охранникам.
В лесу стоял дом, похожий на камень.
Внутри было несколько странных и уникальных экспонатов.
На стенах висело множество непонятных картин, напоминавших талисманы.
В доме было две кровати, на которых лежали мужчина и женщина в окровавленной одежде — это были Жун Янь и Гу Тяньцин!
Рядом с ними стоял человек в черной маске и большой мантии. Было сложно определить, кто это — мужчина или женщина. Человек был очень занят.
На кончиках его пальцев сформировалось заклинание. Вдруг оно ударило по телам принца и дочери генерала Гу.
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Талисман был довольно странным. После контакта с ним оба тела исчезли, однако головы и позвоночники всё еще были связаны вместе. Тела начали заживать и постепенно обрастать мышцами и плотью…
Спустя полчаса шеи преступников были как новые — как будто головы и вовсе не отрубали.
— Отлично, пора просыпаться! — человек в черном одновременно постучал по телам мужчины и женщины. Оба задрожали и открыли глаза…
Возможно, Гу Сицзю слишком много выпила. Она не могла уснуть после возвращения домой.
Она никого и ничего не брала с собой после того, как порвала все отношения с отцом. К ее удивлению ее личные слуги сумели ее найти. Они прибрались в доме так, будто Гу Сицзю по-прежнему жила в резиденции генерала.
Еще они приготовили для своей госпожи теплую воду, чтобы помочь ей помыться после прощального ужина у императора.
Гу Сицзю вспомнила, что отправляется в Темный лес уже завтра, и начала сомневаться в том, что сумеет выжить. Поэтому она поделила все свои деньги на восемь частей и отдала слугам. Она сказала им оставить деньги себе, если она не сможет вернуться через две недели…
За последние месяцы Гу Сицзю заработала довольно много денег. Их было больше, чем достаточно, для безбедной жизни слуг.
Однако все они отказались принять деньги. Вместо этого они упали на колени, чтобы показать свое искреннее желание дождаться возвращения хозяйки. Все слуги решили покончить с собой, если Гу Сицзю не сможет выбраться из леса.
В висках девушки запульсировала кровь. Гу Сицзю показалось, что на ее плечах теперь оказался огромный груз.
Она хотела жить только для себя, но в то же время она была из тех людей, кто пожертвовал бы всем ради добра, а также из тех, кто готов был мстить обидчикам. Она серьезно относилась к проявленной доброте и всегда платила в ответ двойным добром.
Девушку очень тронула искренность ее подчиненных. К счастью, она планировала побег из Темного леса, но теперь ей нужно было приложить все возможные усилия, чтобы выбраться!
Ди Фуи дал Гу Сицзю только восемь дней, и это был единственный шанс избежать брака с ним. Она совершенно точно не хотела упустить эту возможность.
Девушка попрощалась со слугами и пошла в свою комнату. Она собиралась выспаться перед завтрашним вызовом.
Однако заснуть она не смогла и продолжала ворочаться в постели. Казалось, ее беспокоило сразу множество разных вещей.
Гу Сицзю почувствовала внезапную боль в груди и вспомнила, какие получила травмы. Потом она села на кровати, чтобы осмотреть себя, и вдруг нахмурилась!
Она не чувствовала никакой боли после атаки Гу Сетяня и Дао Цинъяня несколько дней назад. Только сейчас она поняла, что была серьезно ранена. Однако внутренние травмы были довольно странными, раз она не могла почувствовать их раньше. А теперь всё стало серьезнее, чем когда-либо…
Гу Сицзю ощутила сильную боль под ребрами.
Видимо, это последствия удара Дао Цинъяня. Гу Сицзю была врачом, поэтому могла с точностью сказать, что это за травмы.
Она приняла самое лучшее лекарство и никак не ожидала, что ее состояние ухудшится…
Неужели это означало, что она должна была использовать секретный рецепт Дао Цинъяня?
Неудивительно, почему он так быстро ушел после случившегося — он знал, какими будут последствия!
Он хотел, чтобы Гу Сицзю умоляла его помочь ей, а он в ответ предложил бы ей сделку…
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Как бы там ни было, решать проблему было уже слишком поздно. Завтра утром Гу Сицзю отправлялась в Темный лес, и у нее не осталось времени для того, чтобы получить лекарство в клане Цзюсин.
Судя по всему, ей придется терпеть эту боль в лесу.
Девушка попыталась раскрыть внутреннюю силу, когда поняла, что травмы не влияют на ее применение, но боль никуда не делась. Однако Гу Сицзю была в состоянии справиться с болью до тех пор, пока не выйдет из леса.
Девушка еще немного помедитировала, а когда открыла глаза, увидела, что уже три часа утра!
Ей нужно вставать и быть готовой в пять! Гу Сицзю решила немного подремать. Сначала она думала, что не сможет уснуть, но ошибалась.
Вдруг девушка почувствовала знакомый мягкий аромат, прервавший ход ее мыслей и ощущений. Она поняла, что в доме кто-то был. Гу Сицзю попыталась открыть глаза, чтобы посмотреть, кто, но не смогла. Как бы она ни старалась, она не могла поднять веки, и вскоре снова уснула.
В конце концов, Гу Сицзю привыкла убивать, поэтому даже во время сна она всегда была начеку. Во сне она почувствовала, что кто-то пытался поднять ее и разомкнуть ее челюсти. После этого незнакомец засунул ей в рот горькую таблетку.
Гу Сицзю всегда была настороже. Она хотела выплюнуть лекарство, но человек с силой зажал ее рот, чтобы она проглотила таблетку.
Ублюдок!
Гу Сицзю выругалась во сне. Она хотела избавиться от пилюли.
Вдруг сквозь сон Гу Сицзю услышала слабый смех, от которого ей стало противно.
— Милая, ты боишься, что я отравлю тебя? Вот, выпей это!
Незнакомец держал Гу Сицзю за руки. Вскоре она почувствовала во рту вкус какой-то микстуры.
Разумеется, Гу Сицзю захотелось вызвать тошноту, но мягкие и теплые пальцы прижались к ее губам, и она вынуждена была проглотить лекарство.
После этого девушка ощутила жжение в животе, и всё внутри заболело еще сильнее. Даже грудь разрывалась от боли…
Гу Сицзю было настолько больно, что она хотела свернуться калачиком, но незнакомец не дал ей этого сделать.
— Потерпи, — прошептал ей на ухо тихий голос.
Сцена была очень знакомой. Гу Сицзю казалось, что ей снился кошмар, и она не могла проснуться.
Девушка снова задремала.
Во сне она вернулась в современный мир, вошла в чайную комнату и …
В комнате за чашкой чая сидел очаровательный молодой человек с прелестными глазами и бровями. Вся сцена была красивой, словно картинка.
— Сэр Лун Си, — улыбнулась Гу Сицзю и села напротив него.
Она собиралась выпить чай, приготовленный для нее, но Лун Си внезапно взял ее за руку.
— Боже, ты ранена!
Гу Сицзю оторопела на секунду.
— Я в порядке, не переживайте.
Лун Си сжал губы и подошел ближе.
— Где у тебя болит? Дай мне посмотреть.
— Я хорошо себя чувствую, это всего лишь царапина. — Рана девушки находилась чуть ниже ребер, и показывать ее кому-либо было совсем неуместно. — Я только что проверяла, всё в порядке.
— Я врач, не бойся! — сказал Лун Си, глядя на Гу Сицзю. — Ты плохо выглядишь, рана наверняка серьезная. Позволь мне взглянуть. Судя по тому, как ты стоишь, травма прямо под правым ребром?
— Я ничего не могу от вас скрыть, — вздохнула Гу Сицзю.
Она послушно сняла верхнюю часть одежды и показала рану.
Лун Си был потрясен.
— Только посмотри! Твои ребра сломаны! Я знаю, что ты пытаешься быть сильной, но тебе будет больно до конца жизни, если ты не вылечишь эту травму!
Пока Лун Си говорил с Гу Сицзю, он смягчил боль и поставил на место ее кости.
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Вправление костей — очень болезненная процедура, но Гу Сицзю, несмотря на лившийся градом пот, всё равно умудрилась подколоть Луна Си:
— Сэр Лун, если бы это происходило в старые времена, мне пришлось бы выйти за вас замуж. А вам, раз уж вы видели меня без одежды, пришлось бы на мне жениться.
Лун Си равнодушно ответил:
— К счастью, мы живем в современном мире, и тебе не нужно выходить за меня.
— Как бы я хотела, чтобы это было в старые времена… — прошептала Гу Сицзю.
Лун Си не расслышал ее бормотания.
— Что ты сказала?
— А? Ничего.
В чайной комнате стало очень тихо.
Гу Сицзю хотела нарушить неловкое молчание.
— Сэр Лун, ваши действия не похожи на обычное лечение. Не могли бы вы научить меня?
— Нет, думаю, в этом нет необходимости.
— Почему? Если в будущем у меня появятся похожие травмы, я смогу вылечить себя сама, разве не так? — Гу Сицзю не поняла его сомнений и снова пошутила: — Или вы не хотите делиться своими знаниями?
— У тебя больше не будет подобных травм, поэтому в обучении нет необходимости.
— Сложно сказать. В будущем меня ждет еще много разных миссий.
— Сицзю, тебе просто нужно хорошенько отдохнуть. — Лун Сые закончил лечение и взял свою куртку. — Пойдем, я отвезу тебя домой. Оставайся дома в течение месяца и отдыхай.
— Что? Целый месяц? — Гу Сицзю нахмурилась. Разве ей простят такое долгое отсутствие?
— Разумеется! Твоя задача сейчас — отдыхать и поправляться как можно скорее. Больше ничего! — твердо сказал Лун Си.
Девушка почувствовала тепло в душе и улыбнулась. Она положила голову на плечо Луна Си.
— Сэр Лун, думаю, у вас есть ко мне чувства, раз вы так заботитесь обо мне.
Лун Си не знал, что ответить.
Он отвез Гу Сицзю домой. Всю дорогу он обращался с ней так бережно, как будто она была фарфоровой куклой.
В тот день Лун Си остался у Гу Сицзю и приготовил для нее ужин.
Из-за недостатка опыта еда получилась не слишком хорошо. Блюда были невкусными, вареные яйца оказались переваренными, овощи — пересоленными, но несмотря на это девушке всё очень понравилось. Однако Лун Си думал о чем-то другом, когда был с Гу Сицзю. Он смотрел, как она ела, но при этом ничего не ел сам.
Его действия показались Гу Сицзю странными, поэтому она спросила, улыбнувшись:
— Почему вы на меня так смотрите? Неужели у меня на лице вырос прекрасный цветок?
Лун Си рассмеялся и покачал головой, улыбнувшись.
— На твоем лице нет цветов, — пошутил он, — но оно гораздо красивее любого цветка.
Гу Сицзю почувствовала, что краснеет — Лун Си впервые сделал ей комплимент.
Она нахмурилась и спросила:
— Если я такая красивая, почему вы на мне не женитесь?
На этот раз Лун Си не стал жаловаться. Он подумал и сказал нечто странное:
— Сицзю, дай мне немного времени.
— Что? — не поняла Гу Сицзю.
Лун Си не стал ничего объяснять. Он погладил девушку по голове и ответил:
— Приходи ко мне через месяц, я помогу тебе с осмотром.
После этого он ушел.
— Лун Си…
Гу Сицзю смотрела, как Лун Си удаляется и исчезает из ее поля зрения.
— Вы мне нравитесь, но я не знаю, что чувствуете вы… — пробормотала она.
Девушка не договорила, потому что почувствовала внезапную боль — как будто кто-то специально надавил на ее рану!
Гу Сицзю бросило в пот, всё вокруг потемнело. Казалось, она вот-вот готова была проснуться. Она пыталась открыть глаза, но ее тело будто провалилось в черную дыру.
Вдруг она услышала, как тихий голос спросил:
— Тебе нравится Лун Си? Или Лун Сые?
Гу Сицзю стало грустно, несмотря на то, что это был всего лишь сон. Она что-то пробормотала, но не могла вспомнить, что именно.
Голос снова спросил:
— Что тебе в нем нравится? По-моему, я намного лучше…
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— Он поделился со мной знаниями в медицине и научил приемам кунг фу… — сказала Гу Сицзю.
— Я могу сделать то же самое. Больше того, я гораздо лучше разбираюсь в медицине и кунг фу, а ты должна учиться у лучших учителей… — ответил голос.
— Мы… Мы выросли вместе и многое преодолели вместе… — продолжала мямлить Гу Сицзю.
Незнакомец в комнате замолчал и задумался.
Тепло от рук Гу Сицзю перешло ко всему ее телу. Сначала энергия циркулировала по всему организму, а потом собралась в области раны под ребрами.
Боль стала медленно стихать, и, в конце концов, исчезла.
Гу Сицзю не знала, сколько времени она мучилась от боли после того, как очнулась от ночного кошмара. Она быстро открыла глаза и увидела, что находится в своей комнате.
За окном всё еще было темно, и в комнате никого кроме нее не было.
Гу Сицзю лежала в кровати. Вдруг она вспомнила, что кто-то заходил в дом и говорил с ней! Неужели это был сон?
Девушка вскочила с постели и быстро осмотрела комнату, однако не обнаружила никаких посторонних следов.
Подумав немного, Гу Сицзю расстегнула пижаму, чтобы проверить рану. Она заметила, что синяк по-прежнему был на месте, но под ребрами больше не болело.
Потом она проверила внутренние повреждения и поняла, что ее организм почти полностью восстановился.
Гу Сицзю даже могла плавно управлять своей внутренней силой.
Она еще немного полежала в кровати, размышляя о том, было это результатом ее вчерашней медитации или кто-то оказался в ее комнате и вылечил ее.
Но кто это был?
Первым, о ком она подумала, был Ди Фуи. Гу Сицзю оторопела. Неужели это правда он?
Быть такого не может.
Если бы он хотел спасти ее, он бы пришел раньше вместо того, чтобы тайно прокрадываться в ее комнату посреди ночи.
Это было непохоже на Ди Фуи — он любил предавать огласке свои добрые дела.
Если не он вылечил Гу Сицзю, то кто тогда? Лун Сые?
Ночь была слишком тихой, и Гу Сицзю чувствовала острую боль каждый раз, когда вспоминала его имя. Поэтому она решила больше о нем не думать. Однако сегодня она думала о Луне Сые чересчур много.
Это не мог быть он.
Он обманывал ее и чуть не убил ради спасения Е Хунфэн, так зачем ему было лечить Гу Сицзю?
Вдруг девушка вспомнила свой сон и сразу же напряглась.
Сон оказался более чем близким к реальности. Тогда, в прошлом, Гу Сицзю полностью доверяла Луну Сые. Он сказал ей отдыхать и восстанавливаться — и она послушалась. В итоге, он дал ей чашку чая с наркотиком, после чего она проснулась в операционном зале. Лун Сые пытался украсть ее сердце для…
Гу Сицзю не следовало думать о прошлом, потому что каждый раз вспоминая то, что произошло, она впадала в депрессию.
Девушка выглянула в окно и улыбнулась. В то время Лун Си был таким нежным и внимательным. Он сказал ей беречь себя и восстанавливать силы, а она решила, что он заботится о ней, и в тот момент влюбилась в него еще сильнее.
Позже, размышляя обо всем, что случилось, она поняла: он просто хотел, чтобы ее сердце было в отличной форме для Е Хунфэн…
Хаха! Гу Сицзю тихо рассмеялась. Она смеялась либо над собой, либо над Луном Си.
Через пару минут она начала осматривать себя.
Гу Сицзю знала техники лечения Луна Си и могла точно определить, был ли в ее комнате он или кто-то другой.
Спустя мгновение она с облегчением выдохнула.
Это был не Лун Сые!
Гу Сицзю вздохнула — в этот момент в дверь постучала служанка.
— Госпожа, вы готовы умываться и одеваться?
Было уже четыре утра! Совсем скоро приедет Ди Фуи!
Гу Сицзю сделала глубокий вдох и вскочила с кровати. Настало время выкинуть из головы всё ненужное и сосредоточиться только на том, чтобы выбраться из Темного леса!
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С наступлением рассвета Гу Сицзю уже сидела в корабле Ди Фуи, который направлялся на восток.
Кроме четырех других учеников, которые выполняли роль гребцов, на борту были три человека: Гу Сицзю, Ди Фуи и Юнь Цинло. Святую пригласили в качестве свидетеля.
Корабль был большим и легко вмещал стол с множеством десертов.
Все трое сидели за столом.
Ди Фуи вел себя очень профессионально и всё время молчал.
Гу Сицзю тоже говорила немного. Она сидела напротив Ди Фуи и обдумывала план дальнейших действий.
Юнь Цинло периодически начинала разговор, пытаясь прервать неловкое молчание.
Корабль двигался довольно быстро, однако установленное ветровое стекло защищало от холода и не давало Гу Сицзю замерзнуть.
Если бы она сказала, что совсем не волновалась, она бы солгала.
В конце концов, Темный лес был страшным местом, приводившим всех в ужас при одном только упоминании о нем. Несмотря на хорошую подготовку Гу Сицзю, вопрос о том, сможет ли она выбраться оттуда, оставался открытым.
Гу Сицзю вспомнила ночной инцидент и взглянула на Учителя.
Он смотрел на нее и о чем-то размышлял.
Его зрачки были настолько темными, что каждый раз, когда Гу Сицзю и Ди Фуи смотрели друг на друга, девушке казалось, что она тонет — поэтому она отвернулась.
— Ты взяла с собой поесть? — спросил Ди Фуи, глядя на девушку.
— Да, кое-что.
— Что именно? — пытался выяснить Ди Фуи.
Гу Сицзю не ожидала подобного интереса. Она помолчала, а потом ответила:
— Сухой паёк и соль.
Гу Сицзю взяла с собой сумку для хранения разных вещей, но она была совершенно обычной и вмещала в себя не так уж много. Девушка взяла палатку и несколько комплектов одежды. Сумка уже была полной после того, как Гу Сицзю положила туда оружие. Поскольку места было немного, ей пришлось решить, что брать, а что оставить за ненадобностью.
В Темном лесу водилось множество диких зверей, а Гу Сицзю была хорошей охотницей. Она решила, что после охоты сможет пожарить тушки и съесть их, поэтому взяла совсем мало еды и немного приправ.
Ди Фуи тут же поймал девушку на мысли:
— Ты правда решила, что у тебя будет время на приготовление еды?
Гу Сицзю промолчала. Она знала, что в лесу ей встретятся свирепые звери. Однако она считала, что поджарить на костре кролика не будет проблемой, если найти безопасное место.
Ди Фуи снова посмотрел на девушку и сказал:
— Я думал, ты близко общаешься с Жуном Цзяло. Почему он не рассказал тебе о том, что тебя ждет? Что он за друг?
— Он рассказал. Он многое мне рассказал, — попыталась защитить принца Гу Сицзю.
— В данный момент «многое» значит «ничего»! — в ярости воскликнул Учитель.
Гу Сицзю снова промолчала.
— Это всё, что ты приготовила за последние полгода? — недовольно спросил Ди Фуи.
Гу Сицзю не знала, что сказать. Она заметила, что Учитель ведет себя странно, как будто только что проглотил несколько пуль.
Однако его недовольство звучало как забота. Поэтому Гу Сицзю решила не спорить с Ди Фуи.
— По-моему, этого достаточно. У меня есть еда и лекарства. Я буду осторожна в лесу.
Гу Сицзю даже взяла с собой спальный мешок и палатку. А еще солнцезащитный крем!
Ди Фуи протянул руку:
— Дай мне свою сумку!
— Зачем?
Гу Сицзю крепко прижала к себе сумку, потому что всё, что находилось внутри, было ключом к ее спасению! Что если Ди Фуи уничтожит содержимое сумки?
Перевод: rus_bonequinha
Глава 387. Она ушла, не попрощавшись (часть 2).
Глава 387. Она ушла, не попрощавшись (часть 2).
У Ди Фуи не было настроения объяснять. Он просто взмахнул рукавом, и сумка Гу Сицзю оказалась в его ладони.
Гу Сицзю ничего не сказала. Она с тревогой смотрела на свою вещь.
Учитель открыл сумку и заглянул внутрь. Потом сунул туда руку, проверил содержимое, и злобно улыбнулся.
— Что она взяла с собой? — с любопытством спросила Юнь Цинло. Она наклонилась вперед, думая, что тоже сможет посмотреть содержимое.
Ди Фуи уставился на Святую, и силы его ауры оказалось достаточно, чтобы остановить девушку. Она тут же почувствовала предупреждение и неохотно улыбнулась:
— Мне просто интересно.
— Похоже, тебе не терпится узнать больше о Темном лесе, — с улыбкой ответил Учитель.
От этой улыбки Юнь Цинло вздрогнула. Однако она не хотела показывать свою слабость.
— На самом деле, я думала, что меня отправят в Темный лес перед тестированием. Но к счастью, меня признали ученицей с небесным даром, и поэтому мне не представилась такая возможность.
Ди Фуи достал кое-какие предметы из сумки Гу Сицзю, а потом посмотрел на Юнь Цинло:
— Ты действительно хочешь попасть в Темный лес?
Юнь Цинло не осмелилась ответить.
— Я могу отправить тебя на пятую вершину, если хочешь попробовать свои силы, — продолжил Ди Фуи.
Юнь Цинло снова неохотно улыбнулась:
— Небесный Учитель Цзо, вы, должно быть, шутите. Думаю, учитывая мои знания кунг фу, я могла бы попробовать силы на четвертой вершине, но пятая вызывает у меня опасения.
— Я никогда не шутил с тобой, — холодно бросил Ди Фуи. — Если бы выяснилось, что ты не обладаешь небесным даром, я бы уничтожил твою духовную силу и отправил тебя на пятую вершину, потому что всех лжецов посылают в одно и то же место.
Юнь Цинло промолчала.
На этот раз ее лицо не скрывалось под маской. Брови Святой красиво обрамляли ее большие глаза. Юнь Цинло выглядела именно так, как ее представляли, и была невероятно красивой!
Поднявшись на корабль, Гу Сицзю отметила для себя, что Святая была так же прекрасна, как одна из героинь китайского фольклора.
Всем людям нравится смотреть и восхищаться прекрасным, и Гу Сицзю не была исключением.
Такая очаровательная девушка, как Юнь Цинло, с легкостью получила бы любовь и защиту от кого бы то ни было.
Даже грабители, встретив ее на пути, были бы вежливыми и учтивыми.
Увы, Ди Фуи был идиотом, который не знал, как обращаться с таким ценным сокровищем. Его предложение отправить Святую в лес казалось по-настоящему жестоким.
Юнь Цинло было больно это слышать, и она побледнела.
— К счастью… К счастью, я обладаю небесным даром, — улыбнувшись, ответила она, и, посмотрев на Гу Сицзю, добавила: — Если бы оказалось, что у мисс Гу нет небесного таланта, и она не ученица Лорда, вы бы тоже уничтожили ее кунг фу и отправили к пятой вершине?
В словах Юнь Цинло слышался вызов.
Гу Сицзю нахмурилась и посмотрела на Святую в ответ.
Она поняла, что в отличие от внешней красоты, внутренней у Юнь Цинло было мало.
Ди Фуи снова начал доставать вещи из сумки Гу Сицзю и ответил:
— Она ученица Лорда, а значит, твое утверждение бессмысленно.
Юнь Цинло опустила взгляд, потом улыбнулась и снова подняла голову:
— Я просто спросила. Я не хотела никому бросать вызов.
Девушка вытянула руку и открыла ладонь: там лежали два светло-фиолетовых камня.
— Мисс Гу, это громовые талисманы третьего уровня. Если окажетесь в опасности, можете бросить их, чтобы вызвать гром. Даже если он не поразит цель, он поможет отпугнуть диких зверей. Это небольшой подарок от меня.
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Юнь Цин Ло была довольно щедрой, если отдает это.
Однако, прежде чем Гу Сицзю смогла что-то сказать, Ди Фуйи произнес: "Она не может принять это, так как это было бы против правил".
Юнь Цин Ло была ошеломлена: "Против правил? Я думала, ей разрешено брать с собой любую форму защиты?"
Ди Фуйи снова посмотрел на нее: "Кто это сказал? Я позволил ей взять что-то, чтобы защитить себя, но не все!"
Юнь Цин Ло, наконец, замолчала.
Гу Сицзю была обеспокоена, так как она не знала об ограничениях на предметы. Интересно, взяла ли она с собой в сумку что-нибудь запрещенное?
Когда она все еще была в недоумении, Ди Фуйи вытащил из ее сумки палатку и спросил: "Что это?"
Палатка была того типа, который использовали в военном учебном лагере. Она была маленькой, но прочной и могла защитить от сильного ветра и ливня. Гу Сицзю всегда носила ее с собой, куда бы ни пошла за последние полгода.
Палатка определенно отличалась от тех, что были в древнем мире; неудивительно, что Ди Фуйи мог не понять что это.
«Это палатка, где я могу отдохнуть», — честно сказала ему Гу Сицзю.
«Не получится», — Ди Фуйи развернул ткань, и палатка мгновенно исчезла.
Гу Сицзю некоторое время молчала и спросила: «Почему?» Ей нужно было как минимум семь-восемь дней, чтобы сбежать, а отдых был необходим.
«Когда я говорю "нет", это значит "нет". Дальнейшие обсуждения не проводятся», — на данный момент Ди Фуйи стал злым тренером, и Гу Сицзю не смела бросить ему вызов.
Теперь все зависело от него, и она не осмеливалась спорить с ним.
И снова Ди Фуйи достал из сумки еще несколько предметов. Он конфисковал даже ее спальный мешок.
Гу Сицзю была в шоке. Неужели он вообще не собирался давать ей спать или отдыхать? Неужели она будет спать на дереве, как дикий человек?
«Небесный мастер Цзо, почему моя палатка и спальный мешок запрещены? Вы должны хотя бы дать мне объяснение, верно?» — Гу Сицзю больше не могла сдерживаться, так как чувствовала, что он пытается ее разыграть.
«Я уже говорил вам, что нет никакой причины обсуждать это», — спокойно сказал Ди Фуйи.
Гу Сицзю была зла и молчала. Ей хотелось просто заколоть его мечом!
Ди Фуйи достал довольно много вещей из ее сумки, и, в конце концов, он запихнул даже несколько видов фруктов и кондитерских изделий из ее сумки для хранения в ящик стола!
Затем он передал ей хранилище и сказал: "Хорошо, все это ты можешь взять".
Гу Сицзи контролировала свой гнев. Она взяла сумку и спрятала в рукаве. После этого она с Ди Фуйи больше даже не разговаривала.
Темный лес был расположен в самой восточной части королевства Фэйсин. Мы могли бы увидеть много горных вершин, возвышающихся над ним, если бы видели его с неба.
Горы здесь были немного странными, они не были покрыты лесом. Каждая гора имела круглую форму, одна гора была окружена другими, и та, что была в центре, имела самую высокую вершину. Она была окружена разноцветным туманом, как будто красивая пагода …
Это была восьмая вершина, к которой боги и призраки едва могли приблизиться.
Ходили слухи, что тамошний зверь превратился в дьявола и демона, который может принести несчастья.
Это было также запретное место для людей.
Кроме того, этот лес считался обиталищем богов. Ничто не могло убежать от него, и никто не мог в него войти.
Ходили слухи, что только Господь может быстро войти туда…
Восьмой пик был затянут облаками, и люди с трудом могли разглядеть вершину — видны были только разноцветные облака. Это был действительно красивый и захватывающий пейзаж.
Каждый пик имел тот же цвет, как когда они были замечены с воздуха.
Каждый пик имел тот же цвет, как когда они были замечены с воздуха.
Тот, что красный, был похож пламя, оранжевый был похож на закат, а тот, что зеленый, был таким же зеленым, как темно-зеленые пигменты басмы для окраски бровей, фиолетовый был похож просто на шелк…
Каждый пик, казалось, испускал определенный туман, который имел такой же цвет, как и сам пик, и этот туман распространялся до восьмого пика, находящегося в центре. По-видимому, красочный туман на вершине восьмого пика образовался из смеси тех, что тянулись с соседних вершин.
Такова была красота матери-природы, так же как и ее необычность, которой все на материке боялись.
Хотя Гу Сицзю слышала, как Ронг Цзялуо говорил о географии темного леса, она все равно была поражена, когда увидела все своими глазами, особенно восьмой пик!
Ее сердце билось очень часто. Она выглядела потрясенной и удивленной до такой степени, что даже не могла понять, какие эмоции у нее были.
Юнь Цин Ло тоже была поражена — она продолжала смотреть вниз: " Небесный мастер Цзо, желтоватый туман ядовит?"
«Попробуй угадать», — мягко сказал Ди Фуйи.
Юнь Цин Ло промолчала.
Гу Сицзю улыбнулась, зная, что небесный мастер Цзо разыгрывает ее. Возможно, это был секрет…
«Наверное, это ядовитый газ, — ответила Юнь Цин Ло и затем повернулась, чтобы посмотреть на Гу Сицзю. — Что вы думаете, мисс Гу?»
Гу Сицзю взглянула на вершины и сказала: "Возможно, это не яд, а эссенция, испускаемая горами. Все сущности семи пиков собраны на восьмом пике".
«Сущность семи пиков? Как это может быть? На других вершинах нет тумана, но пятая вершина испускает желтоватый туман», — сказала Юнь Цин Ло.
Гу Синзю нахмурилась.
Что она имеет в виду, говоря только о желтоватом тумане? Когда она могла видеть другие вершины, испускающие туман!
Она взглянула еще раз и поняла, что все стало ясно — каждый пик испускал облака тумана, и у каждого из них был свой рисунок.
Когда Гу Сицзю все внимательно рассмотрела, даже она была потрясена!
Красное облако было как алая птица, фиолетовое — как летающий дракон, оранжевое — как тигр, желтое — как черепаха, а зеленое -как змея... все они были разными.
Этот туман определенно был не ядовитым газом, а скорее животным духом.
Были ли все эти семь вершин образованы из духовных животных? И представлял ли этот туман их духи?
Пока Гу Сицзю все еще думала, Юнь Цин Ло, казалось, что-то поняла и улыбнулась ей: "Мисс Гу, я забыла, что вы не ученица небес и не можете видеть туман".
Гу Сицзю нахмурилась: "Да?"
Юнь Цин Ло сказала: "Я слышала от своего отца, что восемь вершин в темном лесу были духовными, и только ученик небес мог видеть это, в то время как обычные люди ничего не увидят. Это вылетело у меня из головы, и мне вообще не следовало обсуждать это с вами".
Затем она спросила Ди Фуйи: "Небесный мастер Цзо, как вы думаете, я права?"
Ди Фуйи посмотрел на Гу Сицзю: "Сколько вершин испускают туман?"
Его глаза смотрели на нее, и он явно нервничал, предвкушая услышать ее ответ.
У Гу Сицзю внезапно возникла идея: "А сколько может увидеть небесный мастер Цзо?"
«Я тебя спрашиваю!»
Гу Сицзю улыбнулась и сказала: "Я обязана ответить на ваш вопрос?"
Ди Фуйи потерял дар речи. Он совсем забыл, что эта девочка похожа на ежа, который имеет обыкновение защищаться, если чувствует опасность.
«Я вижу их все, — ответил Ди Фуйи и снова спросил. — А как насчет тебя?»
Гу Сицзю скривила губы и сказала: «Ничего, я ничего не вижу». И затем она продолжила: «Я отвечаю так, только основываясь на предположениях».
Она чувствовала, что в этом есть что-то странное. Ее сила была еще очень слаба, следовательно, она не должна рассказывать слишком много о своих уникальных способностях…
Она боялась, что может попасть в беду, если расскажет им правду.
Она боялась, что может попасть в беду, если расскажет им правду.
Ди Фуйи потерял дар речи.
То, как он смотрел на нее, настораживало: "Ты действительно ничего не видишь?"
«Она определенно не может этого видеть; она не ученица небес. Однако, как вы можете видеть все туманы? Вы обладаете золотой духовной силой, и вы должны быть в состоянии видеть то же самое, что и я, а именно — желтый туман...» — Юнь Цин Ло почувствовала облегчение и задала еще один вопрос про себя: "Мой отец лгал мне?"
Ди Фуйи взглянул на нее: "Как ты думаешь, ты достаточно квалифицирована, чтобы конкурировать со мной?"
Юнь Цин Ло была шокирована и поняла, что она сказала что-то неуважительное: "Я... я действительно сожалею, я не хотела Вас обидеть".
Ди Фуйи поднял руку, намекая ей, чтобы она замолчала: «Я пригласил тебя только для того, чтобы ты была свидетельницей и доказала, что я отправил ее на третий пик. Остальное не имеет к тебе никакого отношения».
"Да, я поняла", — Юнь Цин Ло замолчала.
За такое короткое время корабль Ди Фуйи поднялся выше третьего пика. Гора была синяя, как будто под кораблем лежал замерзший океан.
У Гу Сицзю была фобия к холоду, она была потрясена, когда смотрела на голубую гору и задавалась вопросом, будет ли там, внизу, огромная ледяная земля.
Корабль опускался, и все под ним становилось видно яснее. Гу Сицзю почувствовала облегчение, когда ясно все разглядела.
Это был первый раз в ее жизни, когда она увидела большой кусок голубой лужайки, как в фильме "Аватар’, который смотрела в современной жизни…
Корабль остановился над голубым утесом, Ди Фуйи посмотрел на Гу Сицзю и сказал: "Прыгай!"
Гу Сицзю посмотрела вниз и поняла, что они были примерно в 30 метрах над землей, что означало, что ей придется прыгать с высоты примерно десяти этажей!
Под ними простирался огромный кусок земли, покрытый бесчисленными синими камнями, направленными острыми концами к небу. Она, наверное, умерла бы, если бы просто прыгнула.
Ди Фуйи был здесь не только для того, чтобы оставить ее на вершине, но и для того, чтобы просто погубить ее!
Гу Сицзю даже заподозрила, что Ди Фуйи пытается отомстить!
Однако она ничего не сказала. Сразу после того, как Ди Фуйи закончил говорить, она сразу же спрыгнула вниз!
Голубое платье, которое она носила, развивалось, и то, как она летела вниз, было действительно красиво.
Когда она уже приближалась к земле, из ее рукава вдруг вылетела синяя веревка и зацепилась за большой камень. Она потянула за нее, чтобы уменьшить импульс, и слегка переместила свое тело, чтобы приземлиться на большой камень.
Все движения были быстрыми и точными — ничего особенного, но она определенно выглядела умелой!
Ди Фуйи не ожидал, что она сразу же спрыгнет вниз, даже не предупредив об этом. Его пристальный взгляд следовал за ней, пока она не приземлилась на камень.
Она даже не обернулась после приземления, чтобы посмотреть на корабль, а быстро побежала и исчезла в синем лесу.
Эта маленькая девочка была действительно храброй.
«Возвращаемся!»— Ди Фуйи облокотился о борт корабль и отдал приказ своим четырем ученикам.
«Есть», — четверо его учеников изменили направление движения корабля.
«Куда мы теперь идем, небесный мастер?»— спросила Юнь Цин Ло.
"В столицу".
Юнь Цин Ло была в восторге.
Темный лес находился довольно далеко от столицы. Им предстоит потратить около четырех часов, чтобы прибыть туда, и Юнь Цин Ло почувствовала, что ей не очень удобно много говорить с небесным мастером Цзо, как тогда, когда Гу Сицзю была на корабле.
И теперь, когда Гу Сицзю с ними нет, на корабле оставались только она и небесный мастер Цзо. (Она не учитывала четырех братьев по имени Фэн, Юн, Лэй и Дянь).
Она достала шахматную доску, положила ее на маленький столик и улыбнулась. «Небесный мастер Ди, наш обратный путь скучен. Я слышала, что вы мастер игры в шахматы и поэтому хотела бы попросить у вас совета».
Она достала шахматную доску, положила ее на маленький столик и улыбнулась: «Небесный мастер Ди, наш обратный путь скучен. Я слышала, что вы мастер игры в шахматы и поэтому хотела бы попросить у вас совета».
Ее набор шахмат был уникален, так как и доска, и шахматы были изготовлены из тонкого нефрита. Они были теплыми, влажными и мерцали на солнце.
Она часто расспрашивала о небесном мастере Цзо и знала, что он любит нефритовые изделия, так как большая часть его посуды была сделана из нефрита. Поэтому она достала набор шахмат в надежде угодить его прихоти.
Ди Фуйи наконец взглянул на нее: "У тебя много свободного времени?"
Юнь Цин Ло не поняла мастера: "А?"
«Поскольку ты ученица небес, тебе следует усердно практиковаться. — сказал Ди Фуйи равнодушно. — По сравнению с другими учениками небес, ты уже отстаешь!»
Юнь Цин Ло слегка покраснела: "Но я все еще молода…"
«Ты молода?— Ди Фуйи взглянул на нее. — Юнь Цин Ло, ты думаешь, что можешь лгать мне?"
Юнь Цин Ло была шокирована, и казалось, что она хотела продложить объяснение, но в конце концов, она не осмелилась сделать это.
Ди Фуйи закрыл глаза и равнодушно сказал: "Мне все равно, сколько тебе лет. Поскольку ты являешься ученицей небес, ты должна взять на себя ответственность и натренировать свою духовную силу до девятого уровня в течение 20 лет, чтобы небеса не покинули тебя".
Юнь Цин Ло побледнела: «Моя духовная сила находится на уровне 6,5, и было бы очень трудно достичь девятого уровня за 20 лет». Большинство людей могут подняться в своей жизни лишь до четвертого уровня, в то время как духовный гений может подняться только до восьмого уровня в течение всей своей жизни.
Только очень талантливый человек достигнет девятого уровня, но было чрезвычайно трудно практиковаться после достижения седьмого уровня, и на путь от седьмого до восьмого уровня, самый быстрый гений также потратит около 20 лет. Между тем, чтобы подняться от восьмого до девятого уровня, нужно было еще 40-60 лет!
И небесный мастер Цзо действительно попросит ее подняться до девятого уровня за 20 лет! Это была поистине невыполнимая миссия!
«Небесный мастер Ди, это слишком трудно, в конце концов, никто не может сделать этого».
Ди Фуйи перебил ее: "Ты — ученица небес! Ты думаешь, что невозможно стать второй из тех, кто сделал это?"
Юнь Цин Ло пролепетала: " ... Другой ученик небес также ... также достиг девятого уровня за 20 лет?"
Ди Фуйи сложил руки на груди: "Ты сомневаешься во мне?"
Юнь Цин Ло быстро ответила: "Нет, определенно нет. О да, что вы имеете в виду, говоря, что небеса покинут меня?"
«Быть покинутой небесами, означает, что все твои способности будут утрачены, и ты будешь брошена в адский огонь, чтобы получить вечное наказание небес».
Юнь Цин Ло была шокирована, так как она явно не думала о таких серьезных последствиях. Мгновение помолчав, она с надеждой посмотрела на Ди Фуйи: "Эта миссия слишком трудна. Небесный мастер Ди, могу я остаться с вами? Тогда мне было бы легче обратиться к вам за советом относительно проблем, которые у меня возникают, когда я практикуюсь…"
«Нет», — прямо ответил Ди Фуйи.
Юнь Цин Ло поперхнулась: "Тогда, могу я чаще советоваться с Вами?"
«Ты ученица небес, и я не обязан учить тебя».
"Но ... Но вы несете ответственность за то, чтобы побудить ученика небес практиковаться ... — Юнь Цин Ло говорила мужественно, но она все же боялась разозлить его. — У меня нет других альтернатив, но я просто хотела практиковаться как можно чаще, чтобы быстрее достичь того, что вы просили".
"Ты мне угрожаешь?"
«Нет, я не смею. Я просто хотела выполнить вашу просьбу как можно скорее», — Юнь Цин Ло продолжала говорить смело.
Потому что она поняла, что Гу Сицзю говорила с небесным мастером Цзо не с почтением и благоговением, как другие. И, казалось, именно поэтому она привлекла внимание Ди Фуйи, и потому он обращался с ней по-особому…
Так что небесному мастеру Цзо, должно быть, нравится такое поведение!
Так что небесному мастеру Цзо, должно быть, нравится такое поведение!
Вероятно, соответствующее неповиновение приведет к неожиданным результатам.
Ди Фуйи улыбнулся. Он был в маске, но его улыбка, при которой он лишь поднял уголки губ, уже была очень привлекательной: "Очень хорошо!"
Он взмахнул рукавом и Юнь Цин Ло с криком полетела с корабля вниз, как падающая звезда.
Провождая взглядом ее падение, Ди Фуйи сказал: "Моя обязанность состоит только в том, чтобы проверить ученика небес и исполнить небесное наказание, если он не выполнит мою просьбу через 20 лет. Я сам буду искать тебя, если ты не сможешь оправдать ожидания в течение необходимого времени!"
Четыре ученика — Му Фэн, Му Юн, Му Лэй и Му Дянь — незаметно качали головами. Как она смела угрожать господину своим статусом ученицы небес? Неужели она больше не хочет жить!?
«Господин, мисс Юнь ведь не упадет замертво, верно?» — Му Лэй с сочувствием посмотрел вниз, поскольку они были, в конце концов, более чем на тысячу метров над землей, и обычный человек определенно разбился бы в лепешку, достигнув земли.
Поскольку на корабле не было посторонних, четверо учеников больше не называли своего господина "небесный мастер Цзо", а обращались к нему по его истинному имени.
Небесный мастер Цзо — Ди Фуйи— был также известен как господин Хуан Ту.
Ди Фуйи было именем, которое господин обычно использовал в своих мирских путешествиях.
Их владыка был господином с многочисленными именами, но в основном он называл себя небесным мастером Цзо.
Его ученики также изменили свои имена вместе с господином.
Пока они были с небесным мастером Цзо, они назывались «четыре хранителя», и к ним обращались по их настоящим именам: Му Фэн, Му Юн, Му Лэй и Му Дянь.
Между тем, если они были с господином и выполняли его приказы на людях, то посторонние думали, что они были Чэн, Шан, Цзян и Фа, которые представляли собой карателей нечестивых, носителей награды за добро, посланников, которые поощряют делать добро и препятствуют греху.
Никто не знал, что четыре посланника господина на самом деле были четырьмя хранителями Небесного мастера Цзо.
Юнь Цин Ло исчезла из виду, а четверо учеников все еще смотрели вниз.
Му Фэн покачал головой: "Там внизу болото, и если она умрет так легко, как она может быть ученицей небес? Не волнуйтесь".
Му Лэй вздохнул с облегчением: "Это хорошо".
Му Фэн поддразнил: "Му Лэй, ты влюбился в нее? Похоже, ты очень беспокоишься о ней".
«Чепуха! Я просто думаю, что господину нелегко проверить ученицу небес, и поэтому усилия господина были бы напрасны, если бы она умерла просто так! Но эта дама действительно была очень смелой, когда осмелилась угрожать мастеру. К счастью, она -ученица небес, и не потеряет свою жизнь!»
"Почему я чувствую, что она пыталась подражать мисс Гу?"— Му Юн был довольно прямолинеен и попал в самую точку.
Поэтому их четыре пары глаз тут же посмотрели на господина.
Тем временем их господин вытянул ноги и сказал: "Подражая другому можно только подчеркнуть собственную слабость!"
Четверо учеников, таким образом, прекратили разговор и согласились с ним.
Поскольку Му Фэн был осторожен, он спросил:
«Господин, у мисс Гу только четвертый уровень духовной силы, и она едва ли может пройти через первый пик. Поэтому для нее очень опасно находиться на третьем пике, не хотите ли вы, чтобы мы послали кого-нибудь ей на помощь во время чрезвычайной ситуации?"
«Тебе не нужно этого делать, — Ди Фуйи слегка прикрыл глаза. — С ее кунфу и знаниями, это не должно быть для нее проблемой. Поскольку это наказание, мы не можем кому-то помогать».
«Да, господин, вы действительно мудры!»
«Как там сейчас Лонг Сийе?»
«На основании вашего приказа, он отбыл свой срок наказания, и я уже отправил его обратно в клан Тяньвэнь два дня назад».
«Как он себя чувствует?»
«Я думаю, что ему понадобится по крайней мере год, чтобы полностью восстановиться»,— доложил Му Фэн.
Ди Фуйи некоторое время молчал, а потом спросил: "Он так сильно ранен?"
Му Фэн: "…"
Повелителя клана Тяньвэнь сначала поджаривали на костре, а затем замораживали в мире снега. Ему повезло, что он не умер после агонии, но разве это не нормально, что он был тяжело ранен?
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Му Фэн вздохнул про себя: как Лонгу Сийе повезло, что он обладал духовной силой девятого уровня, и был известным, превосходным врачом и учеником небес с высочайшей выносливостью. Иначе он бы не выздоровел, даже если бы отдыхал больше полугода!
«Не волнуйтесь, господин, хотя повелитель Лонг и ранен, его способности будут значительно усилены. Я считаю, что они будут улучшены уже через полгода».
Хотя эти два места, в которых побывал Лонг были похожи на ад, там было много энергии, следовательно, это было хорошее место для медитации и практики.
Как правило, практика в помещении в течение трех дней была эквивалентна месячной практике на открытом воздухе.
Просто это было слишком больно, если оставаться там надолго.
Ди Фуйи стоял, слегка постукивая по борту корабля, но никто не знал, что у него на уме. Через некоторое время он открыл глаза и улыбнулся: "Он действительно очень упрям!"
Все четверо были в замешательстве и не могли понять, что имел в виду их хозяин.
«Летим на 15 километров на восток», — вдруг приказал Ди Фуйи.
«Слушаемся!»
Корабль Ди Фуйи мог двигаться очень быстро, и уже через секунду они прибыли на место.
«Подождем здесь», — приказал Ди Фуйи.
«Да, господин», — ответили четверо учеников и умело спрятали корабль в темном облаке.
Через некоторое время с востока прилетел журавль.
Он летел очень быстро и в мгновение ока приблизился к кораблю Ди Фуйи.
Кто-то сидел на его спине — у него были темные волосы и он был одет в белый халат. Его лицо было скрыто серебряной маской, за исключением чудесного подбородка и довольно бледных губ. Очевидно, этот человек спешил, так как продолжал убеждать свою птицу лететь еще быстрее.
Лонг Сийе!
Му Фэн в ужасе уставился на человека на журавле, как будто увидел привидение!
Перед птицей внезапно возник корабль, в который она чуть не врезалась!
С протяжным криком журавлю, наконец, удалось вовремя остановиться, прямо перед носом корабля.
«Повелитель Лонг, давно не виделись. Как твои дела?» — Ди Фуйи сиял улыбкой и приветствовал прибывшего.
Лонг Сийе мочал: "…"
«Повелитель Лонг, куда вы летите — вы так спешите?!» — снова спросил Ди Фуйи.
Лонг Сийе слегка поджал губы и равнодушно ответил: "Нужно ли мне отчитываться перед вами, если я все равно хочу улететь отсюда?"
Ди Фуйи усмехнулся: "Конечно, тебе это не нужно, потому что ты волен отправиться куда угодно. Только если ты не полетишь в темный лес — тогда я не буду мешать тебе попасть куда-нибудь еще".
Лонг Сийе опять промолчал: "…"
Ди Фуйи посмотрел на него с улыбкой: "Ты должен знать, что человек, которого бросают в темный лес за то, что он притворяется учеником небес, может выйти из леса только один, без всякой помощи. В противном случае будет наказан не только спасаемый, но и спасатель, причем наказание будет еще более суровым".
Лонг Сийе плотно сжал губы и, в конце концов, спросил: "На какую часть третьего пика она была сброшена?"
«Почему бы тебе самому не спросить ее, когда она выйдет?»
Лонг Сийе развернул журавля и хотел улететь.
«Повелитель Лонг, я установил магический барьер возле темного леса. Как только она взошла на третий пик, никто не может туда войти, а только выйти. Ты уверен, что все еще хочешь полететь туда?»
Лонг Сийе внезапно повернулся и посмотрел на него: "Ди Фуйи, вы серьезно хотите, чтобы она погибла?"
«Я просто не хочу заниматься фаворитизмом. И я не хочу, чтобы тебя снова наказали», — сказал Ди Фуйи с искренним видом.
«Благодарю вас за вашу доброту!» — Лонг Сийе был так взбешен, что не хотел продолжать бессмысленный разговор с Ди Фуйи. Поэтому он повернул своего журавля и улетел.
«Господин, неужели он теперь не пойдет в темный лес?» — не мог не спросить своего учителя Му Фэн, наблюдая, как улетает Лонг Сийе.
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«Скорее всего, нет, — Ди Фуйи тихонько вздохнул. — Он не дурак, и он не может пересечь мой магический барьер с тем кунфу, который он знает. Он просто напрасно растратит свою энергию, если попытается сделать это. Ладно, уже поздно, вы все можете вернуться, а у меня еще есть кое-какие дела».
"Да, господин".
Му Фэн и остальные были в курсе происходящего. Несколько дней назад они очищали темный лес, чтобы прогнать всех чужаков. Поэтому Гу Сицзю действительно была в темном лесу совершенно одна.
Если она не выйдет сама, никто не сможет туда войти!
Это был принцип Небесного мастера Цзо — быть справедливым и беспощадным с каждым человеком, который получает наказание.
Му Фэн думал, что его господин будет относиться к Гу Сицзю по-другому, но все оказалось иначе.
Господин действительно был хладнокровен!
Все возможные шансы спасти ее были уничтожены…
Оба вида деятельности: очистка лесного массива и установка магического барьера истощили духовную силу господина. Кроме того, в последние дни, когда он так торопился, он действительно устал. Он должен хорошо отдохнуть.
Мисс Гу, вам придется полагаться только на себя.
И если мы снова не увидимся через семь дней…
Господин исчез с корабля, и никто не знал, куда он отправился.
К счастью, такое случалось очень часто, поэтому Му Фэн и остальные не восприняли это с беспокойством. Вместо этого они ловко втащили на корму Му Лэя, чья фигура была похожа на небесного мастера Цзо, переодели его в мантию и маску Небесного мастера Цзо, прислонили к борту корабля и полетели к столице.
***
Ди Фуйи стоя парил над темным лесом, глядя вниз. Из самых дальних уголков леса доносился вой различных зверей, как будто их что-то тревожило.
Очевидно, Гу Сицзю пробивалась к выходу.
«Мы вместе росли и вместе переживали все взлеты и падения ... милая, значит, ты на самом деле такая... — уголки его губ слегка изогнулись, когда он расплылся в улыбке, — тогда все просто!»
Он сделал поворот и его высокое тело внезапно уменьшилось с 1,85 метра до менее 1,8 метра…
Его внешность тоже сильно изменилась. От волнующего душу и сладострастного взгляда он стал элегантным и нежным. Одетый в зеленую конфуцианскую мантию, он походил на кроткого ученого, спешащего в столицу сдавать экзамен. Одним прыжком он бесшумно нырнул в темный лес.
***
Тем временем на холме за темным лесом на облаке стояла женщина в красном. Поскольку она была одета в вуаль, ее вид был довольно таинственным, но она смотрела в направлении темного леса, с довольно бледными губами.
«Госпожа, мы серьезно не можем войти!— две молодые женщины в зеленом подлетели к ней и с поклоном доложили. — На этот раз жители дворца Фуцан особенно строги, и граница, которую они установили, гораздо прочнее, чем в любое другое время. Все пути перекрыты, люди могут только выходить из леса, но не входить в него, и наш шпион, который прятался в лесу, тоже был изгнан».
Женщина в красном крепко сжала кулаки: "Я должна была сама остаться внутри и подождать".
Молодая женщина в зеленом покачала головой: "Госпожа, мне жаль говорить что-то неуважительное, но, даже если бы вы туда вошли, вас бы тоже выгнали сегодня из темного леса. Наши люди лично видели, что шпион с седьмой духовной силой тоже был изгнан. Говорят, что кроме тех, кто живет в темном лесу по крайней мере пять лет, остальные никогда не смогут избежать преследования людей из дворца Фуцан…"
Женщина в красном нахмурила брови: "Похоже, Сицзю теперь придется самой пробиваться наружу. Ее духовная сила всего лишь четвертого уровня; я боюсь, что с ней может произойти несчастный случай…"
«Хотя ее кунфу не очень хорош, ее ловкость высока и она всегда сможет победить тех, кто обладает грубой силой. На этот раз с ней точно все будет в порядке», — утешала молодая женщина в зеленом.
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Молодые женщины в зеленом сказали: "Мисс Гу попала в темный лес в тот момент, когда многие тайно желают причинить ей вред. Поэтому хорошо, что всех людей оттуда выгнали. Теперь никто не может войти в лес, даже мы не можем войти, и те, кто хочет причинить ей вред, тоже не могут этого сделать".
Женщина в красном на мгновение задумалась, а когда она подняла голову, в ее глазах промелькнула суровость: Мы временно будем охранять лес снаружи, чтобы никто не навредил Сицзю!"
"Да, госпожа!"
***
Гу Сицзю много к этому готовилась, но когда она, наконец, достигла третьего пика, то поняла, насколько ужасным было это место!
Звери и ловушки заполняли все пространство.
Хотя Ронг Цзялуо раньше пытался пробиться к третьей вершине, ему удалось добраться только до ее края, а не до внутренней части. Поэтому он не мог знать, что это будет так опасно!
Свирепый синий волк, который мог распылять смертельную воду, гигантская синяя змея, которая могла распылять ядовитый туман, синие ящерицы, ползающие повсюду, и даже кролик мог кусаться и распылять ядовитый дым, когда он тоже преследовал ее!
Казалось, что только на холме с камнями и галькой, где она приземлилась, были менее свирепые звери.
Пока она была еще в небе, она уже запомнила топографию третьего пика и путь к выходу.
Тем не менее, когда Гу приземлилась, она поняла, что все вокруг нее было совершенно одинаковым! Везде был один и тот же густой лес. Она достала компас, который приготовила заранее, но обнаружила, что стрелка, указывающая на север, вращается во всех направлениях из-за сложного магнитного поля. Следовательно, компас здесь был бесполезен!
К счастью, она могла определить стороны света по солнцу в небе. Поэтому она немедленно телепортировалась на северо-запад.
А потом начался ее кошмар!
Как только она впервые проявилась, она встретила группу ужасных тигров и почти наступила на голову одного из них.
Поскольку она не была знакома с топографией местности, то могла телепортироваться только в направлении, которое могла угадать приблизительно.
Она почувствовала, что на земле небезопасно, и приземлилась на большое дерево, когда проявилась во второй раз. Но прежде чем она успела вздохнуть, это большое дерево внезапно начало трястись, и прямо в стволе дерева появилась кроваво-красная гигантская дыра, которая испускала зловонный запах.
Что за черт! Это было вовсе не дерево, а гигантский питон, притворяющийся деревом!
Поэтому Гу Сицзю немедленно телепортировался снова, а затем встретилась с двумя голодными голубыми медведями. И когда Гу Сицзю проявилась, она чуть не попала в когти одного из медведей!
Каждый раз, когда она проявлялась, она встречала одного или нескольких свирепых зверей, и таким образом, она почти не сомневалась, что звери на этой третьей вершине проводили конференцию, поскольку их плотность была действительно слишком высока!
Поскольку она столкнулась со слишком многими несчастными случаями во время телепортации, ей не удавалось перевести дыхание, не говоря уже о том, чтобы она могла выбрать направление движения!
Воющие и жующие звуки свирепых зверей были повсюду, и это звучало жутко.
Она пробыла здесь уже полдня, и небо заметно потемнело.
Ночью, когда Гу Сицзю стояла на большом дереве, глядя на небо, а затем на все тот же темный окружающий ее лес, она снова ругала семью Ди Фуйи в своем сердце. Она ругала всех в его семье, начиная с его предка времен обезьяньего поколения и заканчивая нынешней эпохой, а также будущими потомками, которые еще не родились!
«Этот ублюдок снова мучает меня!»
Он не только сбросил ее с неба, но и прямо в лапы ужасным чудовищам!
Там, куда он бросил ее, было самое большое количество монстров!
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Гу Сицзю думала, что она распланировала свою стратегию в мельчайших деталях, но когда она достигла третьего пика, только тогда она поняла, что ее подход был полной ерундой и вообще не пригоден для использования!
Плотность этих монстров была слишком высока, и каждый из них был свиреп, как волк или тигр.
Нет, они были гораздо страшнее обычных волков и тигров! Они двигались быстро, как молния, и умели выдувать ветер, распылять туман, а некоторые даже могли становиться невидимыми!
Если бы она не знала техники телепортации, то не продержалась бы и часа!
В ситуации постоянной угрозы, не говоря уже о невозможности отдохнуть, у нее не было времени даже вздохнуть. За всю свою жизнь она ни разу не попадала в столь затруднительное положение!
Неудивительно, что Ронг Цзялуо, обладавший духовной силой шестого уровня, едва не умер, когда достиг края третьего пика. Это место действительно было опасным!
Поскольку она постоянно бежала, то немного устала, но найти безопасное место для отдыха ей удалось только посреди ночи.
Гу Сицзю ранее не понимала, почему этот лес был известен как темный лес, так как, когда она смотрела на него сверху, она чувствовала, что земля излучала лучи семи цветов, выглядела привлекательно и вообще не была темной.
Однако она поняла, насколько темным был лес, когда вошла в него.
Небо здесь всегда было темно-черным!
Когда она только что приземлилась на холме с камнями и галькой, она увидела яркое солнце, голубое небо и белые облака.
Но как только она вошла в лес, она была вынуждена телепортироваться непрерывно, несколько раз подряд, и когда Гу Сицзю, наконец, удалось снова посмотреть в небо, она обнаружила, что солнце, голубое небо и белые облака исчезли.
Сквозь щели между голубыми ледяными ветвями и листьями пробивался не солнечный свет, а темнота.
Сначала она хотела определить свое местоположение, основываясь на направлении движения солнца, но теперь не могла этого сделать.
Компас вышел из строя, небо исчезло из виду, и окружающая среда выглядела однообразно. Деревья здесь были тверже железа, хотя Гу Сицзю все же удалось срубить одно, имея дело с монстром, кольца роста дерева были очень симметричными! Поэтому она не могла определить свое местонахождение. Действительность доказывала, что общеизвестные методы здесь бесполезны и люди вообще не могут определить куда идти.
Поскольку она не могла определить, в каком направлении двигаться, то перестала слепо метаться.
Она не могла продолжать в том же духе!
Она сидела на ветке большого дерева и глубоко вздыхала. Затем она достала какой-то фрукт из своей сумки для хранения и резко его откусила, настороженно наблюдая за окружающим.
Поскольку она бежала уже полдня, ее тело было голодным и усталым, но после того, как она съела фрукт, она почувствовала, что ее желудок стал полон, и ее тело окрепло.
Что это был за фрукт?
Она опустила голову, чтобы взглянуть на зернышко, которое держала руке, но не смогла понять, что это.
И она вспомнила, что это был плод, которым Ди Фуйи компенсировал то, что отнял у нее много вещей.
На столе его корабля было много фруктов и закусок. Они выглядели очень вкусными, но Гу Сицзю их так и не попробовала.
Хотя она была несколько любопытна, и Юнь Цин Ло, и она чувствовали неудобным взять что-нибудь самим, если мастер их не угощает.
Затем все эти фрукты и закуски были помещены в ее сумку и забили ее почти наполовину.
Она думала, что он разыгрывает ее, но теперь поняла.
Он забрал все вещи, которые были бесполезны в темном лесу, но занимали пространство— такие как палатка, спальный мешок и т.д. Потому что у нее вообще не было времени ставить палатку или спать в таком опасном месте!
Как можно спать, если у нее не было возможности даже зевнуть.
Ей удалось отдохнуть пять минут, но теперь навстречу ей летит похожее на сову чудовище, которое было в восемь раз больше обычной совы и имело в пасти огромные клыки!
Глава 397
Черт возьми!
Гу Сицзю не хотела снова телепортироваться, потому что это была пустая трата энергии, и она боялась, что может снова оказаться среди монстров.
Когда она, наконец, нашла место, где можно было передохнуть, ей не хотелось оттуда уходить.
Поэтому ей придется бороться, чтобы остаться на этом дереве.
И она не могла сражаться жестоко, не могла пролить кровь, потому что ее запах привлек бы сюда множество свирепых зверей, с которыми она не смогла бы справиться.
Поэтому Гу попыталась использовать вместо этого яд. Она наклонилась, чтобы избежать нападения странной разъяренной птицы, и высыпала ядовитый порошок в отверстие ее рта.
Порошок оказался настолько ядовитым, что странная птица некоторое время пошаталась в воздухе, прежде чем врезаться в деревья и умереть.
Со стороны этот прием выглядел просто, но сделать это было сложно, так как девушка должна была очень точно рассчитать время, когда использовать порошок.
В противном случае она не смогла бы отравить странную птицу и была бы поймана ею и расцарапана когтями до смерти.
После того, как Гу Сицзю убила странную птицу, она перевела дыхание и прислонилась спиной к стволу дерева, чтобы отдохнуть.
Она помнила, что если пойдет на запад, то углубится в лес и достигнет четвертого пика; а восток — единственный короткий путь, чтобы выбраться из леса, но вопрос был в том, где же этот восток?
Она подсознательно порылась в сумке в поисках компаса, но ее палец коснулся чего-то острого, холодного и твердого.
Она достала этот предмет, чтобы его рассмотреть — неожиданно, но это была птица, железная птица!
Железная птица была размером с воробья, яркая и красивая. У нее была пара зеленых глаз и невероятные веки, мерцающие, как будто она моргала своими глазами.
Гу Сицзю была несколько ошеломлена, держа птицу.
Она выглядела красиво, но казалась какой-то странной игрушкой. Кроме того, Гу Сицзю не могла вспомнить, когда она положила эту птицу в свою сумку для хранения!
Как железная птица попала в ее сумку?
Может быть, это сделал Ди Фуйи?
Она опустила голову и снова посмотрела на птицу. Воробей выглядел очень высокомерно, так как смотрел не прямо, а искоса.
Гу Сицзю подбросила птицу, желая выяснить, есть ли у нее секретный механизм или, может быть, инструкция, которая выскочит из нее.
Но кроме птичьих глаз, которые были уникальны, больше ничего необычного не было.
Гу Сицзю сосредоточилась на глазах птицы.
Хотя глаза воробушка двигались вместе с ним, они всегда смотрели только в одном направлении!
Может быть, это какой-то компас?
Гу Сицзю проверила несколько раз и, наконец, стала уверена, что это действительно компас! Глаза воробья смотрели в одном направлении. Неожиданно оказалось, что ее компас здесь не работал, а вот глаза птицы работали.
Вопрос был в том, в каком направлении смотрели эти глаза?
Гу Сицзю снова принялась изучать птицу.
Поскольку она хорошо разбиралась в секретных механизмах, то через некоторое время обнаружила его. Затем она щелкнула птицу по клюву.
Птица открыла рот и запела: "Воскрешение Феникса, вот куда я хочу попасть".
Место, где воскрешается Феникс, было огнем, а поскольку огонь олицетворял юг, эта фраза означала, что железная птица смотрит на юг? Да, так и должно быть!
Тем временем Гу, казалось, почувствовала какую-то опасность. Она резко обернулась и увидела, что к ней мчится кроваво-красная полоса!
Прежде чем она смогла хорошенько понять что делает, Гу схватила меч и резанула по кроваво-красной полосе, в то время как ее меч излучал смутный зеленый свет!
С резким звуком кровь брызнула, как дождь.
«Скрик...» — издалека донесся странный звук, пронзительный и шокирующий. В то же время кроваво-красная полоса быстро отступила.
Гу Сицзю бросила взгляд туда, куда уходила полоса, и обнаружил, что где-то в трех футах от нее находится чудовище, похожее на ящера. У него была защитная чешуя на теле, четыре железных когтя, тело около пяти метров в длину и длинный язык, из которого текла кровь.
Глава 398
Видимо, он хотел напасть на нее врасплох. Если бы Гу Сицзю не была настороже, она была бы разорвана на две части, если бы ее ударили языком по талии. Ее труп был бы его пищей.
Когда чудовище потерпело неудачу, оно пронзительно закричало. Затем он по спирали спустился с дерева на землю.
Атмосфера теперь была наполнена кровавым запахом, и Гу Сицзю знала, что другие свирепые звери могут броситься сюда в любой момент! Следовательно, она больше не была в безопасности!
К счастью, она уже определила свой следующий пункт назначения и немедленно телепортировалась. Менее чем через 30 секунд после того, как она исчезла, окрестности наполнились странными звуками, и более 10 свирепых зверей вышли из кустов со всех сторон. Это был настоящий пир.
Этот раненый ящер был съеден целиком. Даже его многочисленные когти были проглочены другими зверями. Конечно, эти свирепые звери также кусали и рвали друг друга, пытаясь полакомиться едой. Некоторые даже принадлежали к одному виду. Они яростно и неистово боролись за еду, так что все деревья, растущие поблизости, дрожали.
Через некоторое время это место превратилось в хаос с костяными останками, разбросанными повсюду.
Неожиданно в этом беспорядке тихо появился молодой ученый-конфуцианец. Он обернулся, как будто что-то искал. Через мгновение он нашел кусок ткани, который поднес к носу, чтобы понюхать, и нахмурился.
Эта маленькая девочка, похоже, отдохнула здесь, а потом направилась на юго-запад! Это было направление к четвертой вершине!
Она сделала это намерено? Или она неправильно поняла принцип работы птицы— компаса?
Могла ли умная маленькая девочка совершить такую ошибку?? Никогда!
Когда он уже собирался уходить, гигантская змея, которая извивалась на вершине дерева позади него, внезапно бросилась вперед с открытой пастью!
Этот молодой человек даже не повернул головы, когда атаковал вспышкой света. Змея мгновенно превратилась в пыль и рассеялась в воздухе.
***
Гу Сицзю думала, что направление, которое она выбрала, было правильным! Из-за того, что она продолжала телепортироваться в эту сторону, свирепые звери в лесу уже не встречались так часто, как раньше.
Она сумела перевести дыхание, когда снова проявилась, поскольку никакие другие звери не гнались за ней. Деревья в этом районе были выше, а промежутки между деревьями — шире по сравнению с тем местом, где она была раньше. Между большими деревьями росло множество колючих кустов, которые не давали ей возможности приземлиться.
Но эти колючие кусты вскоре исчезли и сменились грубыми камнями гротескной формы, и сорняки на них тоже не росли.
Еще когда она была в небе, то приблизительно измерила расстояние между третьим и вторым пиком. Это составляло около 40 км, и с ее текущей скоростью, она сможет покинуть лес через четыре часа!
В таком густом лесу, как этот, она не могла телепортироваться беспечно, потому что там были не только деревья, но и болота, которые мгновенно утопили бы любого. Кроме того, здесь были заливы черной воды и даже причудливые синие цветы, которые испускали ядовитый туман. Поэтому, если бы она не была осторожна и телепортировалась в такие места, ей было бы чрезвычайно трудно уйти оттуда.
Чтобы обезопасить себя, Гу Сицзю каждый раз сканировала окружающую среду, прежде чем телепортироваться. Из-за темноты она могла видеть только на расстоянии около 500 метров. Поэтому она просто каждый раз телепортировалась на 500 метров и не далее.
В густом лесу Гу Сицзю не могла видеть небо. Таким образом, она только приблизительно оценивала время, основываясь на количестве вдохов, которые она сделала, и подумала, что сейчас должно быть около полуночи.
Она немного поела сухарей и выпила воды, прикидывая, сколько времени ей понадобится, чтобы выйти из леса. Внезапно она почувствовала, что все вокруг стало пугающе тихим. Непрерывные воющие звуки, издаваемые зверями ранее, теперь полностью исчезли.
Глава 399
Казалось, что в том месте, где она остановилась, не было никаких свирепых зверей. Только спокойствие и покой. Гу Сицзю встала, выпрямилась и оглянулась, чтобы обозреть окрестности. Ее по-прежнему окружали деревья и ветви, такие же синие, как морская вода, и никакой опасности не было. Однако ее острое шестое чувство подсказывало ей, что беда быстро приближается!
Опасность возникла внезапно, и холодный озноб пробежал по ее спине, заставляя мурашки распространиться по всему ее телу!
Это было действительно опасно!
Гу Сицзю не стала обозревать окрестности еще раз, но немедленно телепортировалась.
Бах! Луч синего света, пахнущий рыбой, внезапно появился прямо перед Гу Сицзю. Прежде чем она смогла ясно его разглядеть, ужасный страх поразил ее сердце, что заставило его почти перестать биться!
К счастью, она отреагировала очень быстро и заставила свое тело телепортироваться на расстояние 80 футов!
Что это было? Это было так страшно — ведь луч мог преградить ей путь, пока она была в середине телепортации! Гу Сицзю страстно желала увидеть все своими глазами, но водяная завеса приближалась к тому месту, где она была!
Этот водяной занавес был красочным, как павлин, освещающий все вокруг, хотя это место было очень темным. Поскольку красивые вещи обычно наиболее ядовиты, эта водяная завеса естественно содержала смертельный яд.
Это был не первый раз, когда Гу Сицзю встречалась с монстром, который мог распылять ядовитую жидкость, но это был первый раз, когда она столкнулась с чем-то, что могло распылять целый фонтан ядовитой жидкости!
У нее даже не было времени подумать, когда она вновь отчаянно телепортировалась! Однако, прежде чем она смогла это сделать, позади нее брызнул еще один ядовитый фонтан!
Черт возьми!
Гу Сицзи могла только отчаянно увернуться влево.
К счастью, несмотря на то, что у нее не было высокого уровня духовной силы, она была очень быстра. Девушка чудом осталась невредимой.
Поэтому две стены из ядовитых водяных завес столкнулись друг с другом, производя громкий и оглушительный звук, за которым немедленно последовал всплеск ядовитой жидкости.
Через мгновение все большие деревья в округе исчезли, как будто кислота растворила их. Все, что было видно, — это голые скалы, почерневшие от коррозии.
Гу Сицзю стояла на большом дереве, наблюдая за происходящим издалека с колотящимся в груди сердцем! Тем не менее, она сосредоточилась на двух длинных, но плоских монстрах. Эти два монстра принадлежали к одному виду и отличались от зверей, которых она видела на третьей вершине.
На третьем пике, независимо от вида, кожа, мех и чешуя монстров были синими, что соответствует цвету третьего пика. Но эти два монстра были синими и желтыми.
Они были похожи на сороконожек, но у них было только восемь дискообразных ног, покрытых присосками. Каждая нога была длиной от 40 до 50 футов, а тело монстра было гибким, как у змеи, и могло легко сгибаться. Основной цвет животного был небесно-голубым, но у них также было похожее на облако золотисто-желтое пятно, которого не было видно у животных, живущих на третьем пике. На голове располагалось длинное щупальце, которое покачивалось на ветру, и шесть глаз.
Веки у всех шести глаз были светло-голубого цвета. Некоторые из них были открыты, а некоторые закрыты, и те, которые были открыты, излучали золотые лучи, которые заставляли их казаться странными и злыми.
«Шестиглазый пятнистый убийца— сороконожка!» — небесный камень, который хранил молчание, чтобы не потревожить Гу Сицзю, наконец, не мог не закричать. — Монстр с шестой духовной силой! Госпожа, вы не можете позволить себе провоцировать их. Бегите! Быстрее!»
С нынешними внешними способностями, которыми обладала Гу Сицзю, она не могла позволить себе спровоцировать кого-либо из них. Их ведь теперь было двое!!! Они, должно быть, были парой, поскольку они координировали друг с другом в идеальном унисоне. Они атаковали с двух сторон, заставив Гу Сицзю отшатнуться.
Глава 400
Гу Сицзю поджала губы, гадая, как она умудрилась спровоцировать таких страшных монстров в этом темном лесу. Когда не было другой альтернативы, кроме как принять бой, ключом к победе была храбрость!
Кроме того, эти существа, казалось, могли предсказать направление ее телепортации и блокировать ее перемещение стеной ядовитой жидкости! Поэтому до поры до времени она могла только бороться с ними самым доблестными своими усилиями!
"Есть ли у них уязвимые места?"— вдруг спросила Гу Сицзю.
«Нет! Говорят, что у них нет слабостей! Бегите, госпожа! Не пытайтесь бороться!"— призывал небесный камень.
«Замолчи!» — Гу Сицзю тяжело вздохнула. Как будто она не убежала бы, если бы могла!
Она сосредоточилась и попыталась атаковать монстров, используя мертвый угол сходящихся атак двух сороконожек-убийц.
Иногда она пробовала стрелять из какого-нибудь припрятанного ею оружия, а в других случаях она сильно размахивала мечом, чтобы выявить их слабости и убить их.
В борьбе она использовала всю свою силу и внешние способности, бегая и прыгая вокруг двух убийц-сороконожек. Она двигалась быстро как молния, так что могла бы ослепить любого зрителя.
Однако, чем дольше Гу Сицзю боролась с ними, тем более измученной и истощенной она себя чувствовала. Эти двое действительно не имели слабостей и яда тоже не боялись. Гу Сизцю использовала различные типы ядов, такие как ядовитые иглы, ядовитые ножи, ядовитый туман и т. д., но ни одного из них не было достаточно.
Глаза, нос, рот, желудок и т. д. сороконожек-убийц должны были быть мягкими. Однако, несмотря на то, что Гу Сицзю пыталась пронзить их клинком, все ее атаки были неэффективны! Когда она размахивала своим мечом, с ее духовной силой четвертого уровня, она могла бы срубить большое дерево. Но теперь она не могла отрубить даже маленькую чешуйку с их тел!
Все, что она знала, так это то, что жидкость, которую они выпускали, была смертельно ядовитой, и единственный шанс, который у нее был — это использовать быстрые движения тела, чтобы заставить их стрелять друг в друга. Но, несмотря на все ее усилия, оказалось, что они не боялись своей ядовитой жидкости, так как все еще были живы и здоровы, несмотря на то, что иногда попадали друг в друга.
Гу Сицзю повезло, что она могла телепортироваться и избежать их атак в самую последнюю минуту. Если бы у нее не было этой способности, она, скорее всего, погибла бы под сходящимися атаками! Она могла быть разъедена этой жидкостью, как и все близ растущие деревья.
«Госпожа, они должны быть монстрами четвертого пика или выше. Почему они сейчас здесь, на третьем пике?»— небесный камень был озадачен.
Откуда ей знать? Возможно, эти существа пересекли границу! Теперь ей предстояло отчаянно бороться за свою жизнь. Не может быть, чтобы ее остановили вот так!
Она имела дело с этими двумя существами уже почти два часа и очень устала. Если это состояние сохранится, она умрет от истощения, даже если будет уклоняться от всех атак этих двух монстров. Следовательно, ей нужно убираться отсюда, даже если придется рисковать!
Увидев, как сороконожка-убийца выстрелила в нее очередным ядовитым фонтаном, Гу Сицзю внезапно увернулась, но вместо того, чтобы отступить, бросилась навстречу ядовитым брызгам. Эта многоножка-убийца, казалось, была шокирована и быстро всосала всю ядовитую жидкость обратно!
Тем временем, Гу Сицзю наконец-то нашла возможность сбежать, и она воспользовалась ею! Она решила, что хотя ядовитая жидкость этих двух убийц-сороконожек была смертельной, они не хотели, чтобы ядовитая жидкость попала прямо в ее тело, чтобы их пища не растаяла и не исчезла. Они просто пытались помешать ей сбежать.
Эти два существа были явно умны, но даже не показывали этого во время боя.
Глава 401
Гу Сицзю постепенно поняла это после борьбы в течение длительного времени. Поначалу она не была в этом уверена, и если бы ее не довели до крайности, она не стала бы рисковать. К счастью, план сработал! Ей удалось телепортироваться!
Поскольку она боялась быть преследуемой ими, она телепортировалась довольно далеко, не проверяя топографию местности. Из-за этой маленькой небрежности она чуть не лишилась жизни! Место, где она проявилась, было потоком, испускающим голубовато-зеленое тепло! Вода в ручье сильно пахла серной кислотой. Когда Гу Сицзю проявилась, она оказалась примерно в 10 метрах над ручьем!
Так как она не умела летать, то, когда проявилась в середине неба, быстро начала падать.
«Там внизу ядовитые кислоты! Вы будете разъедены, если упадете в поток!» — кричал небесный камень! Он был так напуган, что дрожал, когда говорил.
Гу Сицзю не раз приходилось сталкиваться с такой ситуацией. Понимая, что она вот-вот упадет, она огляделась и, казалось, увидела на берегу зеленое дерево. Прежде чем хорошенько подумать, она тряхнула запястьем, и мягкая веревка была брошена к дереву, и зацепилась за него. Поскольку девушка уже была слишком близко к поверхности воды, ее ноги все равно неизбежно коснуться ее.
В этот момент она закрыла глаза и приготовилась к тому, что вода, пахнущая кислотой, разъест ей ноги. К счастью и неожиданно она наступила на кусок дерева и, прежде чем ее ноги погрузились в ручей, она уже бросилась к противоположному берегу.
«Ай-ай-ай…» — послышался крик издалека, и "зеленое дерево", за которое она зацепилась, пошатнулось. Между тем, Гу Сицзю продолжала лететь к берегу, держась за мягкую веревку! Именно в этот момент Гу Сицзю поняла, что она цепляется не за дерево, а за какого-то человека в зеленой одежде!
Поскольку все произошло слишком быстро, она неизбежно врежется в мужчину, прежде чем сможет ясно разглядеть, кто это был!
Плюх! Она врезалась в руку этого человека, как маленькая пуля, и сила удара была довольно значительной, так что человек, с которым она столкнулась, немного отлетел назад и упал на землю, обхватив девушку руками.
Все произошло в мгновение ока. Прошло всего три-четыре секунды с того момента, как Гу Сицзю появилась в воздухе, до того момента, когда она ухватилась за мягкую веревку и рухнула в объятия этого человека.
Она лежала плашмя на этом неизвестном человеке, а ее губы прижимались к его верхней части подбородка, которая была всего в 0,1 см от его светло-красных губ!
Гу Сицзю: "…"
Она могла реагировать быстро, но в этот момент девушка была слегка ошеломлена! Она знала, что она точно видела, что это было вертикально растущее дерево; как же оно могло вдруг стать человеком?
Был ли он духом дерева? Дриадой?
Раньше она всегда быстро вскакивала и извинялась, когда попадала в человека, но сейчас ее первой реакцией было схватить его пальцами за шею, как только он поднял голову.
«Ух!» — человек закашлялся, когда она схватила его за шею. Между тем, ей также удалось ясно увидеть лицо этого человека, и ее пальцы стали жесткими: "Это ты!"
У этого человека были красные губы и белые зубы. Его лицо казалось несравненно изящным, и он был похож на нефритовое дерево, обернутое зеленой тканью. Он все еще выглядел молодым. Кроме того, он вел себя так благородно, словно был ученым, спешащим в столицу на экзамен.
Гу Сицзю знала этого человека: он был ребенком, который устроил соревнование с Ронг Чу на аукционе и продал ей иллюзорную травку за 50 000 унций серебра!
Примечание автора: вы все еще помните этого человека? Если вы не можете вспомнить, пожалуйста, перечитайте главы 41-46, в которых этот человек появился и очень хорошо провел время с главной героиней.
Глава 402
Когда он продал ей иллюзорную травку, которая имела чистую стоимость почти 10 000 000 унций серебра всего за 50 000 унций, он все равно что отдал ей ее бесплатно, но также сумел втянуть ее в ситуацию, когда она вместе с ним стала преследуемой людьми Ронг Чу.
Поэтому Гу Сицзю всегда помнила о нем. Позже она пыталась найти его, но он, казалось, исчез из этого мира, так как она не могла ни видеть, ни слышать его. Она не ожидала, что встретит его здесь!
Это была третья вершина темного леса, и человеку с шестым уровнем духовной силы было бы трудно здесь выжить, но он смог появиться из ниоткуда на берегу ручья в форме дерева.
Когда Гу Сицзю уставилась на него, она была несколько озадачена.
«Эй, у тебя очень крепкая хватка...»— парень продолжал кашлять.
«Мне очень жаль.— Гу Сицзю разжала пальцы и отпустила его шею. — Ты ... почему ты здесь?»
«Ты меня знаешь?»— его длинные ресницы вдруг заморгали; парень с любопытством глядел на нее.
Сердце Гу Сицзю застучало: она вспомнила, что была переодета, когда впервые встретила его. Она была похожа на Рен Мошенга и одета как мужчина. Кроме того, тогда она была очень маленького роста и отличалась от того, как выглядела сейчас — неудивительно, что он не мог ее узнать.
«Мы виделись раньше... — Гу Сицзю смотрела ему прямо в глаза, — в аукционном доме королевства Фэйсин. Ты продал мне 3000-летнюю иллюзорную травку за 50 000 унций серебра».
Парень широко раскрыл глаза от удивления: "Это ты! Ты же девочка!— он снова смерил ее взглядом. — И очень красивая, если можно так выразиться".
Гу Сицзю промолчала "…"
Когда она была в аукционном доме, она чувствовала, что этот человек не был кем-то простым, но она еще не могла понять кем именно он был. Она думала, что в то время он знал о ее происхождении. Но с его нынешним выражением лица он не казался тем человеком, за которого она его принимала.
Пока она размышляла, человек под ней пошевелился, но подсознательно она его удерживала. Поэтому он остановился и прямо сказал: "Мисс, мужчине и женщине неприлично прикасаться друг к другу. Хотя мы знали друг друга раньше, это не очень уместно — ерзать на моем теле, не так ли?"
Гу Сицзю только сейчас поняла, что она все еще сидит на нем верхом!
Она покраснела и, наконец, вскочила: «Почему ты здесь?»
Парень тоже встал, но мягкая веревка, которой пользовалась Гу Сицзю, все еще обвивалась вокруг его талии. Поэтому Гу Сицзю подняла палец и смотала мягкую веревку обратно.
Он отряхнул одежду, чтобы удалить пыль и грязь со своего тела: «Хороший вопрос! Этот вопрос я хотел задать тебе. Почему ты здесь? И почему ты вцепилась в меня, как в дерево? К счастью, я немного знаю кунфу, иначе меня бы сразу затянуло в этот растворяющий кости поток, и от меня ничего бы не осталось".
Гу Сицзю почувствовала себя глубоко пристыженной, так как все произошло слишком быстро, так что она не видела ясно, за что зацепилась, и думала, что это было дерево. Но, к счастью, этот человек вовремя появился на берегу реки. Иначе она лишилась бы жизни, упав в ручей!
Гу Сицзю слегка кашлянула: "Я спешила, потому что убийцы-многоножки преследовали меня. Прости, что обидела тебя!" Она извинилась.
Парень ответил: "Все в порядке, еще не пришло твое время умирать. Если бы меня здесь не было, ты бы упала в ручей!"
Это было правдой, Гу Сицзю не отрицала этого и кивнула.
Как ни странно, в 100 метрах на противоположной стороне ручья была голая земля. Там вообще не росло ни одного сорняка, только валялись камешки разного размера. Эти камешки были не того синего цвета, который она привыкла видеть, а темно-синих, голубовато-зеленых и других промежуточных цветов.
Глава 403
«Значит, я считаюсь твоим спасителем. Как говорится, за доброту надо отплатить еще большей добротой. Если спасение тебя — великая доброта, как ты мне отплатишь?» — парень смотрел на нее горящими глазами.
Гу Сицзю молчала… хотя этот человек был довольно нахален, прося отплатить, но он действительно непреднамеренно спас ее на этот раз, и теперь она была в долгу перед ним…
«Я тоже спасу тебя однажды в будущем, чтобы отплатить за твою доброту», — обещала Гу Сицзю.
«10 раз!» — настаивал парень.
А?
Гу Сицзю была смущена.
«Как я уже сказал, человек должен отплатить за доброту еще большей добротой. Я спас тебя один раз, и ты должна спасти меня 10 раз, чтобы по-настоящему отплатить мне. И кстати, ты также заставила меня потерять мою черепаху, и за это ты тоже должна мне отплатить», — парень был расчетлив.
Гу Сицзю повторила его слова: "Твоя черепаха? Что это значит?"
«Я только что ловил Золотую черепаху, и когда мне удалось подцепить ее за панцирь, ты наступила ей на спину и сломала мой рыболовный крючок», — парень показал ей удочку.
Только тогда Гу Сицзю вспомнила, что, когда она почти попала в воду, ей показалось, что она наступила на что-то, что спасло ее ноги от коррозии.
Ей казалось, что она наступила на кусок дерева, но на самом деле это была Золотая черепаха, которую он поймал!
Она не могла не посмотреть в сторону ручья. Разве вода в ручье не была высоко кислотной? Как могла черепаха жить в ней?
Вода в ручье была темно-синего цвета, и ее волны не казались необычными.
Она подобрала на берегу камешек и бросила его в воду.
Плюх!— камешек скользнул по поверхности воды и утонул.
Была ли вода в ручье обычной водой? Иначе, почему камешек не растворился?
«Эти камешки — не обычные камешки, а особый продукт этого места. Только их нельзя растворить в этой воде. Если бы эти камешки были не из этого района, ты думаешь, что они не растворились бы? Они бы распались на молекулы!»
Это действительно была правда!
«Что еще может растворить вода этого ручья?» — спросила Гу Сицзю, чувствуя, что парень, похоже, многое знает об этом месте.
«Кроме здешней гальки и Золотой черепахи, живущей в ручье, все остальное можно растворить», — ответил парень, не выпуская из рук рыболовного снаряжения.
Кроме удочки, у него с собой было еще и странное ведро. В нем, казалось, что-то было, поскольку из этого ведра доносился повторяющийся плеск.
«Сколько золотых черепах ты поймал?»— Гу Сизцю подошла к ведру и хотела посмотреть, как они выглядят. Но в ведре не было видно ничего, кроме желто-зеленой воды.
«Сколько? Неужели ты думаешь, что я ловлю обычную рыбу? Это сложно — ловить Золотую черепаху. Можно не поймать ее даже потратив три дня. Я уже два дня ловлю ее здесь, и, наконец, одна клюнула на мою наживку...» — парень покачал головой и вздохнул.
Ладно, это действительно была ее вина.
Гу Сицзю вспомнила о своей удочке и решила отплатить за доброту: "Как насчет того, чтобы я помогла тебе ловить черепах? Моя техника ловли все-таки очень хороша".
«Ты?! — парень взглянул на нее и покачал головой. — Нет, все в порядке. В этом ручье всего четыре-пять Золотых черепах, и они как братья. Если одна из них была почти поймана, остальные больше не появятся. Думаю, в следующий раз я придумаю что-нибудь другое».
Гу Сицзю не могла поверить, что Золотые черепахи, живущие в ручье, могут быть такими умными! Она тайком спросила небесный камень: "Маленький Цан, каковы характеристики Золотых черепах, живущих здесь?"
Небесный камень был довольно печален: «Госпожа, то, что сказал этот парень, правда. Не думайте больше о Золотых черепахах, они ведь не черепахи. Они превращаются в черепашьих канцлеров!»
Глава 404
«Каждый из них очень хитер, и его нелегко обмануть. Кроме того, вы можете использовать в качестве приманки только мясо дракона, но вы все равно можете не поймать его, даже если вы бросите им огромный кусок».
Неужели это было так трудно?!
Как они могли быть просто Золотыми черепахами? Они вместо этого должны быть Алмазными черепахами!
Гу Сицзю спросила парня: "Эй, брат, у тебя еще осталось драконье мясо? Я хочу попробовать".
«Нет, это был последний кусочек, — парень покачал головой и взглянул на нее с легкой улыбкой. — Как ты только что назвала меня? Брат? Я думаю, тебе следовало спросить мое имя».
"Ладно, как тебя зовут?" — Гу Сицзю приняла его совет.
"Си Чен".
«Отлично, господин Си.…"
«Господин Си? Ты проклинаешь меня?!»— Си Чен был недоволен.
Не подобало называть его по фамилии.
«Что, если я буду называть тебя господин Чен?»
«Моя фамилия не Чен»,— Си Чен все еще был недоволен.
Гу Сицзю возмутилась: «Господин Си Чен! Так сойдет, верно?»
«Ты еще не сказала мне, как зовут тебя», — напомнил Си Чен.
На данный момент, Гу Сицзю больше не нужно было больше скрывать свою личность: "Гу Сицзю".
«Шестая сестра из особняка Гу Сиэтяня? Ты отличаешься от того, что я слышал»,— Си Чен снова смерил ее взглядом с головы до ног.
Гу Сицзю улыбнулась и ничего не сказала на это.
«Господин Си Чен, ты здесь уже два дня?» — спросила Гу Сицзю.
«Да, а что?»
«Ничего»,— Гу Сицзю сидела на камне и массировала ноющие ноги.
Она долго бежала и уже очень устала. Хотя вода в ручье была разъедающей, берег реки был относительно безопасным.
Она разговаривала с господином Си Ченом уже три минуты и до сих пор не видела ни одного свирепого зверя. Поэтому это место должно быть относительно безопасным для нее, чтобы отдохнуть некоторое время.
Гу Сицзю начала изучать местность. Она были немного странной, так как и южный, и северный берег ручья были почти на сотню метров покрыты галькой. Кроме того, деревья на берегах были очень разными.
На северном берегу росли голубые деревья, а на южном — примерно в сотне метров от воды — голубовато-зеленые. Она уже сбежала с третьего пика? Или это из-за ручья деревья такие необычные?
Растворяющий кости поток, какое жестокое название!
Хотя Гу Сицзю планировала свой побег, то, что она знала о темном лесе, было полностью основано на том, что она слышала от Ронг Цзялуо, который совсем недавно добрался до третьего пика. Она не слышала о потоке, растворяющем кости.
"Господин Си Чен, кости растворяются на границе между третьим пиком и вторым пиком?"— с надеждой спросила Гу Сицзю.
«Граница между третьим пиком и вторым пиком?» — Си Чен нахмурился.
«Да, в конце концов, цвета деревьев на обоих берегах очень разные. И я думаю, что это граница».
Си Чен пристально посмотрел на нее и запнулся: "Ты хочешь услышать правду?"
Гу Сицзю вдруг стало интересно: "Какую правду?"
Си Чен посмотрел на нее с сочувствием и вздохнул: "Я боюсь, что ты заплачешь, если услышишь правду…"
Гу Сицзю была раздражена: "Я не буду плакать! Как мужчина, скажи это быстро, пожалуйста! В чем же правда?"
Господин Си Чен снова вздохнул: «…»
Не успел он начать говорить, как вдруг раздались два пронзительных шипящих звука. Между тем, температура воздуха резко понизилась, и распространилась знакомая убийственная аура.
Гу Сицзю сразу вскочила!
Глава 405
Это были шестиглазые пятнистые сороконожки-убийцы! Она не ожидала, что эти два существа найдут ее! В мгновение ока монстры появились на берегу.
В темном лесу 12 глаз двух сороконожек были похожи на жуткие прожекторы, одновременно уставившиеся на Гу Сицзю и господина Си Чена! Более того, чешуя на их телах постепенно встала дыбом. Это был их способ подготовки к нападению!
Гу Сицзю сделала шаг назад, посмотрела на ручей, а затем на двух убийц-сороконожек, гадая, смогут ли они пересечь поток шириной в 300 футов.
Как только она подумала об этом, две сороконожки-убийцы зашипели и задрали хвосты в небо! Они летели над рекой в направлении людей, как две разноцветные радуги!
Черт возьми!
Когда Гу Сицзю собралась отреагировать, господин Си Чен, находившийся поблизости, внезапно бросился к ней и схватил за руку: "Пойдем, быстро!"
Гу Сицзю была потрясена, когда он обнял ее, но она не могла заботиться об этом в данный момент. Прежде чем два монстра добрались до них, она быстро телепортировалась во внутреннюю часть леса, неся господина Си Чена. Две сороконожки-убийцы приземлились точно в том месте, где стояла Гу Сицзю перед телепортацией.
Они промахнулись и из-за этого были в ярости! Они посмотрели друг на друга, и одна из них подняла голову, издавая длинное, пронзительное шипение. Шипение эхом разнеслось по густому лесу, и через некоторое время из внутренней части леса послышались различные завывания, как будто свирепые звери отвечали на полученный приказ.
После шипения две многоножки-убийцы ушли в густой лес, чтобы продолжить погоню.
***
Гу Сицзю не ожидала, что две сороконожки-убийцы будут так упрямы и не отпустят ее.
Независимо от того, куда она телепортировалась, эти два существа придут за ней уже через мгновение! Поскольку от них было трудно избавиться, у нее совсем не было времени дышать.
На этот раз она почувствовала еще большую тревогу, потому что мистер Си Чен, который, казалось, был искренен, крепко держался рядом с ней и не хотел отпускать ее руку. Поэтому у нее не было другого выбора, кроме как телепортироваться, прихватив его с собой. Это было все равно, что нести большой масляный бак.
«Малышка Сицзю, это не очень хорошая стратегия — продолжать бежать. Убийцы— многоножки очень жестокие, и они никогда не откажутся от своей добычи, если ты не убьешь их!»— ворчал господин Си Чен рядом с Гу Сицзю.
Поскольку Гу Сицзю не могла говорить во время телепортации, она ответили ему, только после того, как остановилась: "Это легко сказать! У этих двух существ нет слабостей. И ни меч, ни яд не могли причинить им вреда…"
Иначе она убила бы их еще до того, как он начал ее упрекать.
Поскольку Гу Сицзю приходилось постоянно телепортироваться, волоча за собой второго человека, она так устала, что ее лицо побледнело. Однако сейчас это была не самая большая ее проблема. Казалось, она потревожила норы свирепых зверей, и теперь, куда бы ни телепортировалась, эти существа преследовали ее.
По мере того, как она телепортировалась, количество свирепых зверей, преследующих ее, увеличивалось.
Она продолжала телепортироваться, в то время как множество странных ревущих и воющих существ следовали за ней. Это было ужасно. Из окрестных кустов доносились ворчливые и суетливые звуки. Девушка была похожа на маленького кролика, по ошибке вторгшегося в парк Юрского периода и преследуемого свирепыми динозаврами. Каждая секунда была чрезвычайно опасна!
Гу Сицзю пошевелила рукой, в которую вцепился мистер Си Чен, и почувствовала онемение и боль, как будто тысяча кошачьих когтей впились ей в руку.
Глава 406
Она хотела отнять свою руку: "Эй, господин Си Чен; твои боевые искусства должны быть довольно хороши. Ты можешь перестать дергать меня за рукав?"
«Ты собираешься бросить меня?— Си Чен немедленно открыл глаза и продолжил вопить. -Я -твой спаситель. Ты не можешь оставить меня здесь одного!"
Гу Сицзю спросила: "Ты шутишь? Ты в одиночку пришел к растворяющему кости потоку, чтобы порыбачить. Ты, должно быть, очень хорошо владеешь боевыми искусствами. Ты можешь бежать самостоятельно".
Ей было нелегко осуществлять телепортацию с другим человеком, которого она должна была нести. Этот человек был большой обузой, которая замедляла ее темп.
Что еще более важно, у этого человека должны были быть скрытые намерения, но она понятия не имела, по какой причине он продолжал преследовать ее. В прошлом Гу Сицзю пыталась выяснить его цели и происхождение, но сейчас у нее не было на это времени.
"Обычно вокруг потока растворяющего кости не бывает никаких зверей и птиц. Это самое безопасное место в темном лесу. Я прибыл на своей машине и приземлился прямо там. Я планировал вернуться, как только мне удастся поймать Золотую черепаху. Однако, я никак не ожидал встретить тебя и шестиглазых пятнистых убийц-сороконожек... " — заявил Си Чен.
Гу Сицзю молчала. Было ли это правдой?
«А где еще безопасно?» — Гу Сицзю не хотела спорить с ним, но задала самый важный вопрос.
«Только возле речного потока, растворяющего кости. Однако, там больше не безопасно. Другие звери могут бояться этой реки, но не шестиглазые пятнистые многоножки-убийцы. Даже если ты вернешься в это место, они будут продолжать преследовать тебя! Кроме того, не жди, что эти двое станут преследовать других зверей и откажутся от тебя. Прежде чем они поглотят тебя, они не будут охотиться на других зверей…"
Си Чен был очень хорошо осведомлен и снабдил ее большим количеством информации. Гу Сицзю не знала, что делать. Она быстро огляделась. Отовсюду доносился рев, и она знала, что эти существа приближаются к ним.
Все это было очень странно. Гу Сицзю использовала свою способность телепортации. Она не должна была оставить никаких запахов и следов. Она удивлялась, как звери могли выследить ее.
«У зверей в темном лесу есть свои особенности. У них очень острый нюх, который может учуять любой запах в радиусе пяти километров. Каждый раз, когда ты телепортируешься, ты двигаешься не более чем на пять километров, так что они могут учуять тебя ...» — объяснил Си Чен.
Теперь ей все стало ясно. Поэтому она знала, что ей нужно телепортироваться дальше, чем на пять километров. Когда она заметила, что звери приближаются, и хотела снова использовать телепортацию, Си Чен ее остановил: "Тебе больше не нужно телепортироваться. Они окружили нас".
Гу Сицзю молчала.
***
Гу Сицзю и Си Чен стояли на большом дереве, и могли видеть, что звери подходили все ближе и ближе. Теперь они были всего в четырех метрах.
Все эти звери выглядели странно. Гу Сицзю не могла назвать ни одного из них. Однако все они казались невероятно свирепыми. Они собрались вокруг дерева неподалеку, но ближе не подходили.
Другие деревья в отдалении дрожали. По-видимому, там было много зверей, которые еще не появились.
Они окружили их!
Гу Сицзю крепко сжала в руке меч и выпрямила спину. Она знала, что это будет напряженная борьба.
"Чего они ждут?"
"Они ждут своего лидера, — ответил Си Чен. — Шестиглазый пятнистый убийца сороконожка-их лидер".
Гу Сицзю вздохнула: "Две шестиглазые пятнистые многоножки-убийцы ищут меня. Позже, когда я буду сражаться с ними, ты сможешь найти возможность сбежать".
Си Чен еще крепче сжал ее руку: "Поскольку мы друзья, я не оставлю тебя одну. Мы должны выжить вместе!"
Гу Сицзю онемела.
Глава 407
Гу Сицзю смотрела на него в течение нескольких секунд: "Как долго ты сможешь выстоять против шестиглазого пятнистого убийцы— сороконожки?"
Си Чен покраснел: "Не больше двух атак, потом я не смогу сопротивляться".
«Я думаю, тебе лучше убежать...» — даже если он останется, он будет только обузой для нее.
«Я не такой уж безответственный человек!» — Си Чен поднял голову и посмотрел прямо в глаза Гу Сицзю.
Гу Сицзю почувствовала, что хочет оттолкнуть его!
Она сжала кулаки, но ничего не сказала. На самом деле ей больше нечего было сказать.
Она всегда чувствовала, что Си Чен не был прямолинеен. Однако у нее не было настроения раскрывать его скрытые намерения при таких обстоятельствах.
Если дело обстоит именно так, то потом она сможет просто посмотреть правде в глаза, что бы ни случилось дальше.
«Шуа! Шуа!» — сзади послышались два звука. Две шестиглазые пятнистые сороконожки-убийцы появились из ниоткуда, словно призраки. Одна из них была впереди, а другая — сзади.
Они перекрыли дорогу Гу Сицзю и Си Чену, чтобы помешать им убежать. Очевидно, обе шестиглазые пятнистые многоножки-убийцы были в ярости. Их двенадцать янтарных глаз стали огненно-красными, и казалось, что на их головах было по шесть маленьких фонариков.
Когда эти "маленькие фонарики" смотрели на них обоих, температура воздуха быстро снижалась. Листья на деревьях стали коричневыми и опали. Эти две сороконожки были очень страшными!
«Малышка Сицзю, насколько ты уверена в себе?» — тело Си Чена почти полностью прилепилось к телу Гу Сицзю, и его руки обнимали ее за талию.
«Если ты продолжишь так меня обнимать, у меня не будет уверенности, что я смогу с ними бороться», — ответила Гу Сицзю без всякого выражения.
Си Чен посмотрел на нее: "Ты должна спасти меня".
Гу Сицзю подняла запястье и сразу же хотела оттолкнуть его, но была еще крепче обхвачена Си Ченом: «Ты меня спасешь, ведь ты обязана мне сотней жизней».
У Гу Сицзю заболела голова, когда он это сказал.
«Малышка Сицзю, если ты должна мне так много жизней, будет недостаточно, даже если ты продашь себя мне», — прошептал Си Чен рядом с ухом Гу Сицзю, и горячий воздух его дыхания обжег ее.
Гу Сицзю сдержалась, чтобы не оттолкнуть его, и сказала: "Ты слышал поговорку…"
«Какую?»
«Сначала отпусти меня, и только потом я ее тебе скажу».
Си Чен был очень послушен и отпустил ее. Однако он оставался стоять исключительно близко к ней: "Теперь говори!"
«Поскольку я так много тебе должна, будет лучше, если я вообще не буду платить». После того, как она произнесла последнюю фразу, она немедленно телепортировалась на 10 футов и успешно сбежала от этой обузы.
Конечно, после проявления она сразу же спровоцировала атаку шестиглазой пятнистой убийцы-многоножки. Одна из шестиглазых пятнистых сороконожек-убийц распростерлась на земле и преградила путь Гу Сицзю. Монстр громко завыл и тут же выпустил целый желто-зеленый ядовитый водопад в сторону Гу Сицзю.
Гу Сицзю неохотно сопротивлялась, пытаясь найти его слабое место.
В конце концов, она и раньше сражалась с шестиглазыми пятнистыми сороконожками-убийцами, поэтому знала их общую тактику. Поэтому на этот раз она была хорошо подготовлена.
Одна из многоножек была занята борьбой с Гу Сицзю, в то время как другая наблюдала за битвой и игнорировала Си Чена, который стоял на большом дереве.
Гу Сицзю не могла отвлекаться, сражаясь с этой шестиглазой пятнистой сороконожкой-убийцей. Звери, окружавшие их, выглядели так, словно приветствовали своего вожака. Гу Сицзю двигалась быстро, и на то, как изящно она держала свой меч, было так приятно смотреть.
Большинство зверей обладали духовной силой, поэтому в них жило любопытство. Таким образом, некоторые из существ, которые первоначально прятались далеко от сражающихся, постепенно приближались к ним.
Во время боя Гу Сицзю медленно отступала в одном направлении.
Конечно, она отступала очень осторожно. Таким образом, чтобы это не было заметно зверями. Иногда, когда другие монстры чувствовали, что стали находиться слишком близко к битве, они немного отходили назад.
Глава 408
Звери, находящиеся подальше были прижаты к деревьям, в то время как те, что стояли впереди отодвинулись немного назад. Постепенно все существа собрались вместе и вытянули шеи, чтобы посмотреть на бой.
Гу Сицзю имела уникальный стиль боя. Кроме того, казалось, что она вовсе не боялась шестиглазой пятнистой убийцы-сороконожки, поскольку всегда могла избежать опасности. Но иногда она выглядела так, будто ее вот-вот победят, и это заставляло Си Чена беспокоиться о ней.
Другая шестиглазая пятнистая многоножка-убийца, которая наблюдала за девушкой, чтобы не дать ей сбежать, начала отвлекаться. Она даже широко раскрыла рот и зевнула.
Вот подходящее время! Гу Сицзю атаковала ядовитый водопад шестиглазой пятнистой сороконожки-убийцы своим мечом и приготовилась к телепортации.
Внезапно она услышала громкий крик Си Чена: "Помогите!"
Он эхом отдавался и гудел в воздухе вокруг нее.
Конечно, это шокировало Гу Сицзю. Ее пальцы на секунду дрогнули, и меч внезапно выпал из ее рук!
Случилось так, что как раз в этот момент шестиглазая пятнистая сороконожка-убийца открыла пасть и бросилась на нее, и меч случайно попал прямо ей в горло.
Шестиглазая пятнистая сороконожка-убийца закричала! Огромное тело, летевшее в воздухе, вдруг тяжело упало на землю. Какое-то время она каталась по земле и, наконец, не могла больше двигаться.
Гу Сицзю онемела.
Все окружающие ее звери были ошеломлены.
Если бы у небесного камня были глаза, он бы тоже захотел потереть их.
Шестиглазая пятнистая сороконожка-убийца была убита? Как это возможно?
Она ведь могла проглотить человека даже с седьмой степенью духовной силы. Как удалось маленькой девочке с четвертым уровнем духовной силы убить ее? Было ли это чудом?
Гу Сицзю была слишком ошарашена. Она никак не ожидала, что ее меч обладает такой могучей силой.
Она подозревала, что меч вонзился в слабое место шестиглазой пятнистой сороконожки-убийцы. Она вспомнила, что уже пыталась проткнуть ей горло, но ничего не вышло. Как это могло получиться на этот раз...?
Она снова сосредоточилась и сразу же повернулась, чтобы посмотреть на Си Чена, так как хотела знать, что же с ним случилось, что он так закричал в критический момент.
Она увидела ужасающую сцену.
Си Чен стоял на большом зеленом камне, а под этим валуном лежала разноцветная смертоносная змея.
Очевидно, змея пыталась напасть на него, и он кричал, отбиваясь от змеи.
Если бы Гу Сицзю успешно телепортировалась прямо сейчас, она бы пробежала восемь метров и, в конечном счете, выбралась из окружения этих зверей, но теперь она больше не могла этого сделать!
Она случайно убила шестиглазую пятнистую сороконожку-убийцу, а вторая в этот момент безумно ревела. После того, как она откричалась, чудовище быстро бросилось к Гу Сицзю.
Другие звери также получили некоторые команды и немедленно рассредоточились вокруг, чтобы снова окружить Гу Сицзю. Теперь, даже если бы она захотела совершить свою телепортацию, она не смогла бы убежать от зверей!
Гу Сицзю очень устала, но ей все-таки снова пришлось упорно бороться.
Это была еще одна сокрушительная битва.
Предыдущая шестиглазая пятнистая многоножка-убийца все еще испытывала некоторые опасения, когда сражалась с Гу Сицзю. Она пыталась не расплавить Гу Сицзю ядовитым водопадом, а проглотить ее прямо в свой желудок.
Однако нынешняя сороконожка просто жаждала мести. Она использовала различные приемы — ядовитые водопадами и ядовитые газы, замахивалась хвостом и даже атаковала девушку когтями и так далее.
Глава 409
У этого существа было массивное тело, но двигалось оно так, словно было легким, как перышко. Оно уже было готово на все, и все присутствующие на поле боя могли видеть его жестокие действия. С другой стороны, Гу Сицзю была похожа на лодку, которая плыла посреди моря. Вся битва выглядела чрезвычайно захватывающе!
Си Чен стоял в стороне, наблюдая за ее борьбой. Он казался расслабленным, но его губы тайно произносили заклинание. Он был высоким и худым, и выглядел как неуклюжий ученый. Звери, окружившие его, думали, что над ним можно поиздеваться, поэтому они старались подойти к нему поближе и хотели поохотиться на него. Однако, как они только сдвинулись с места, этот неуклюжий ученый пристально уставился на них.
Этот взгляд был острым и холодным, что заставило этих зверей задрожать до такой степени, что их чешуя и мех поднялись дыбом. Это была естественная инстинктивная реакция, когда они сталкивались с сильным врагом.
Немногочисленные звери тут же отступили назад. Но они все еще чувствовали себя неуверенно и отошли еще на несколько шагов. В конце концов, они вообще сбежали из этого места.
Конечно, все это происходило тихо. Гу Сицзю и шестиглазая пятнистая многоножка-убийца, которые вели интенсивную борьбу, не заметили этого.
Гу Сицзю так устала!
Непрерывная борьба потребляла так много ее сил! Спина у нее болела, ноги сводило судорогой, а руки покалывало так, словно они больше ей не принадлежали.
Во время этой напряженной битвы она время от времени поглядывала на Си Чена. Он знал, как спрятаться в очень безопасном месте. Место, где он стоял, не пострадало от интенсивной борьбы, происходящей на поле боя, и не было замечено окружающими зверями.
Если она сейчас телепортируется, чтобы сбежать, было бы хорошо оставить Си Чена здесь одного. Только она подумала об этом, как Си Чен, стоявший до этого на большом камне, вдруг закричал и упал с валуна.
Гу Сицзю отвлеклась и была почти убита хвостом шестиглазой пятнистой сороконожки-убийцы. Она не осмеливалась больше отвлекаться, но ей было очень тревожно!
Чтобы сосредоточиться, она тут же отбросила мысль о побеге.
Она смутно видела, что Си Чен уже неловко сел, но его лицо было бледным. Очевидно, его отравили.
Некоторые из зверей испытывали искушение съесть эту бесплатную еду. Два желто-зеленых свирепых тигра набросились на него.
«Помогите! Помогите!» — он продолжал кричать, прыгая влево и вправо, чтобы увернуться от нападения тигров. Было несколько случаев, когда когти тигра чуть не снесли ему голову. Это выглядело очень опасно.
Гу Сицзю не могла помочь ему в данный момент, поскольку она также была занята, сражаясь с шестиглазой пятнистой убийцей-сороконожкой. Но в отчаянной ситуации люди обычно могли полностью раскрыть свой потенциал. Особенно в борьбе, которую сейчас вела Гу Сицзю. Она была вымотана до такой степени, что это активировало духовную силу в ее теле. Духовная сила текла очень быстро, и девушка смогла использовать ее для борьбы с шестиглазой пятнистой сороконожкой-убийцей. Чем больше она боролась, тем сильнее становилась.
Когда она заметила, что положение Си Чена становится опасным, она очень взволновалась, пока не почувствовала какой-то поток воздуха внутри своего тела. Она поняла, что какая-то аккупунктурная точка в ее тебе была разблокирована, и от него вспыхнул розовый свет. Неожиданно она была повышена до пятого уровня прямо во время боя!
Теперь ее измученное тело вновь обрело энергию, а усталые руки и ноги снова стали гибкими и полными сил!
Меч в ее ладони теперь мог перерезать горло шестиглазой пятнистой многоножке-убийце. Хотя она и не отнимет у нее жизнь, по крайней мере, она сейчас ранит эту мерзость. Сороконожка пронзительно закричала и стала еще более жестокой от боли!
Глава 410
Шестиглазая пятнистая многоножка-убийца становилась все более жестокой после того, как Гу Сицзю непрерывно атаковала ее. Она отчаянно пыталась ударить Гу Сицзю, пока ветер от ее движений не сдул большие деревья, которые окружали их.
Поле боя казалось таким, как будто на него обрушился тайфун 12-го уровня. Все деревья, которые были рядом с полем боя, были унесены могучим ветром!
Си Чен бегал взад и вперед по полю боя, и каким-то образом тигры, которые преследовали его, попали в ловушку тайфуна и были унесены сильным ветром.
Теперь Си Чен временно был в безопасности. Однако его лицо было бледным, как у привидения. Он сидел на земле и тяжело дышал. Очевидно, в его теле был яд, и он был бы мертв, если бы яд не был немедленно обезврежен.
Гу Сицзю улыбалась и продолжала бороться с шестиглазой пятнистой сороконожкой-убийцей. Казалось, что это существо заставило ее отступать назад, но на самом деле она заманивала его, имитируя свою слабость.
Предыдущая шестиглазая пятнистая сороконожка-убийца была случайно убита Гу Сицзю, когда она ударила ее ножом где-то во рту, что означало, что слабое место этой твари тоже должно быть во рту. Поэтому она с самого начала атаковала ее рот.
Шестиглазая пятнистая многоножка-убийца тоже была умна. Она не сразу открыла рот. Даже когда Гу Сицзю удавалось в него попасть, этот рот только немного кровоточил, так как девушка не попадала в его слабое место.
Прежде чем Гу Сицзю подняла свой уровень, ее атаки вообще не оставляли никаких следов на рту многоножки, поэтому она не очень заботилась об этом. Однако после того, как сила девушки обновилась, каждый ее удар мог сильно повредить животное.
Через полчаса его пасть обильно кровоточила после нескольких ударов ножом, нанесенных Гу Сицзю. Шестиглазая пятнистая многоножка-убийца испытывала сильную боль, и, наконец, она открыла рот, чтобы закричать! Гу Сицзю воспользовалась возможностью ударить ее между шеей и ноздрями, где, как она подозревала, находилось слабое место. Шестиглазая пятнистая многоножка-убийца яростно затряслась и, наконец, упала на землю и больше не двигалась.
Когда Гу Сицзю успешно убила предыдущую шестиглазую пятнистую сороконожку-убийцу, ей просто повезло. Однако на этот раз она казнила вторую шестиглазую пятнистую убийцу-многоножку исключительно благодаря своим способностям.
Небесный камень, который все это время был спокоен, наконец, воскликнул: "Здорово! Госпожа, вы просто великолепны! Вам удалось убить и самца, и самку многоножки. Я слышал, что когда повелитель клана Иньян был на седьмом уровне духовной силы, он встретил их обоих в темном лесу и был почти убит. К счастью, его спас Небесный мастер Цзо. Иначе клан Иньян сейчас не существовал бы ".
«Маленькая Сицзю, ты очень могущественна! Ты смогла убить их даже на твоем текущем уровне! Их внутренние органы обладают редкой...» — раздался громкий голос Си Чена.
Гу Сицзю вдруг обернулась и уставилась на него.
Возможно, из-за того, что она только что закончила драку, ее глаза были убийственными.
«У тебя такой свирепый вид!» — Си Чен, казалось, был потрясен и обвинил ее, прежде чем упал на землю.
Гу Сицзю онемела.
***
Так как их лидеры были убиты, другие звери испугались Гу Сицзю и быстро убежали. Это было временно безопасное место, поэтому Гу Сицзю улеглась на земле, чтобы отдохнуть. Однако она вспомнила, что ей еще нужно вылечить Си Чена, который упал в обморок.
К счастью, хотя яд выглядел смертельным, обезвредить его было нетрудно. Гу Сицзю была экспертом в лечении отравлений ядами этого типа. Она выжала кровь из раны и нанесла на нее специальный крем. Наконец бледное лицо парня медленно порозовело, и он очнулся от непроизвольного сна. Когда он проснулся, Гу Сицзю только что закончила наносить крем ему на колено.
Глава 411
Когда Си Чен открыл глаза, он был потрясен. Его ноги сжались: "Что... что ты делаешь?"
Гу Сицзю все еще держала его за ногу, не поднимая глаз: "Не двигайся! Я накладываю лекарство на твою рану. И почти все сделано".
Ее голова была опущена вниз. Он смотрел на ее мягкие черные волосы и чувствовал себя смущенным. Она не должна была узнать его. Он был всего лишь незнакомцем, с которым она встречалась дважды. Однако, когда он держал ее за руку, она, казалось, не сопротивлялась. Теперь она даже подняла его штаны и применила свое лекарство для его лечения, не чувствуя себя неловко. Знает ли она, что не должна иметь интимных отношений с незнакомцем?
Была бы она так же беззаботна, если бы он был другим человеком?
Его взгляд был острым, но слова, которые он произнес, были мягкими: "Мы ... слишком близки…"
Гу Сицзю отчистила и перевязала его рану очень быстро и, наконец, опустила его брючину. Она небрежно ответила: " Залечить твою рану нужно было срочно. Почему тебя волнуют приличия, если даже меня это не волнует?"
«Как ты можешь не заботиться об этом? Репутация имеет большое значение для девушки. Я думаю, что теперь должен нести ответственность за тебя», — сказал Си Чен.
Гу Сицзю немедленно отказалась: "Пожалуйста, не делай этого! Если бы я хотела, чтобы парень отвечал передо мной только за то, что я осмотрела рану на его ноге, то мне пришлось бы выходить замуж тысячу раз!"
Си Чен на мгновение был ошеломлен: "Сколько раз ты видела ногу человека?"
"Много раз. Точнее не могу вспомнить. Должно быть около 100 раз", — небрежно ответила Гу Сицзю.
Си Чен потерял дар речи.
Гу Сицзю выпрямилась и на мгновение посмотрела ему в лицо: "Кажется, яд почти полностью удален. Вероятно, в твоем теле осталось еще немного, поэтому ты все еще выглядишь немного бледным. Все должно быть хорошо через полчаса, когда лекарство станет действовать эффективно".
Си Чен некоторое время молчал. Он пристально посмотрел на нее: "Тебя это не волнует?"
Гу Сицзю нахмурилась и похлопала его по плечу: "Не о чем беспокоиться. Не беспокойся. Я никогда не относилась к тебе как к мужчине, так что не волнуйся, что я попрошу тебя быть ответственным передо мной".
Си Чен внезапно схватил ее за руку и притянул к себе. Гу Сицзю прямо упала в его объятия. Он опустил глаза и хотел поцеловать ее! Прежде чем он успел коснуться ее губ, что-то коснулось его шеи. Это был нож. И голос Гу Сицзю был холоден, как сталь: "Если ты только пошевелишься, я перережу тебе горло".
Нож больно вонзился в его кожу. Если бы он наклонился вперед, его шея была бы перерезана. Казалось, что у нее все еще есть принципы, и она не позволит другим людям использовать ее в своих интересах.
Си Чен улыбнулся: "Вот как ты относишься к своему спасителю?"
«Я все еще плачу тебе за то, что ты спас меня. Я могу даже потерять свою жизнь ради тебя, но это не значит, что я позволю тебе воспользоваться мной. Если ты будешь так себя вести, я не могу гарантировать, что ничего с тобой не сделаю!» — Гу Сицзю говорила правду.
Глаза Си Чена слегка вспыхнули. Он помолчал и улыбнулся. Затем он отпустил ее. Он отступил назад и сказал: «Прости, что я тебя обидел». Он вновь принял вид ученого.
Эта девушка была откровенна и прямолинейна. Кажется, она нравится ему еще больше!
Гу Сицзю посмотрел на него и подумала, не испытывает ли он ее.
Она промолчала, повернулась и пошла разбираться с двумя шестиглазыми пятнистыми сороконожками-убийцами. Во внутренностях многоножек была чрезвычайно редкая лекарственная трава, так как эти насекомые имели более 500 лет практики духовной силы.
Гу Сицзю почувствовала, что на этот раз она много заработала.
Глава 412
Опасность всегда подстерегает и поражает в самый неожиданный момент, причем происходит это безо всяких предупреждений.
Когда Гу Сицзю достала желудки из шестиглазых пятнистых сороконожек-убийц, один из них случайно упал. Монстры принадлежали огненной стихии, и поэтому, когда он упал на землю, то внезапно вспыхнул и взорвался.
Гу Сицзю была в шоке.
Прежде чем она смогла поднять упавший желудок, земля перед ней внезапно раскололась, и она упала в щель. Девушка была потрясена, но не запаниковала. Она продолжала использовать свои ладони, чтобы распределять силу. К счастью, сила, которую она использовала, была выпущена в воздух, чтобы подать сигнал.
Как такое могло случиться?! Насколько велика была эта дыра?
Прежде чем она смогла закончить свою мысль, она услышала сверху крик: "Я приду и спасу тебя!"
"Вью-ю-ю-ю". Сверху подул сильный ветер, и казалось, что еще один человек тоже упал в яму. Судя по всему, мужчина падал быстрее ее, и очень скоро ему удалось ее подхватить. Гу Сицзю смогла отвернуть свое лицо, чтобы они не смотрели друг на друга, когда падали. Но этот человек был очень умен. Он обнял ее во время падения, и они оба падали вместе, как сиамские близнецы. Прежде чем Гу Сицзю успела оттолкнуть его, они уже достигли дна пропасти.
Бах! Раздался грохот и они вдвоем покатились по земле. И на этот раз Си Чен был подушкой, а Гу Сицзю просто приземлилась на его тело.
Он крепко обнимал ее, и это сильно уменьшило силу удара, так что Гу Сицзю не было так больно. Однако ее тело было в самом разгаре роста и все еще было очень чувствительным. Когда ее грудь коснулась его тела, она почувствовала боль и тяжело вдохнула.
Сначала, когда она приземлилась, она хотела подняться, используя свою руку в качестве опоры. Однако в ее руках не было энергии, и она снова упала на его тело.
Дыра была очень темной, до такой степени, что Гу Сицзю ничего не могла разглядеть. Она даже не могла видеть лица Си Чена. Она только слышала рядом тяжелое дыхание.
Он ведь не пострадал, верно?
Гу Сицзю подсознательно хотела взять его за запястье. Однако он сам не только взял ее за руку, но и слегка коснулся ее губами. Ее тело напряглось. Голос Си Чена внезапно раздался из-под ее тела: "Как долго... ты хочешь оставаться в этом положении?"
Гу Сицзю молчала.
Затем она быстро вскочила, и ее лицо покраснело, чего было не видно в темноте. «Поскольку ты все еще можешь громко говорить, я думаю, что ты не ранен. Как ты упал?»
Она ясно помнила, что он стоял довольно далеко от расколотой земли. Если бы он захотел убежать, это было бы совсем нетрудно.
«Поскольку мы товарищи, мы должны жить или умереть вместе. Я парень и должен защищать леди. Если ты упадешь, я упаду вместе с тобой».
Си Чен говорил так, словно был героем. Произнося эту речь, он тоже сел. Однако парень, казалось, коснулся своей раны и слегка зашипел.
Гу Сицзю онемела.
Она чувствовала, что Си Чен всегда сбивал ее с толку. Однако, хотя этот парень был немного педантичен, он был очень ответственным человеком, поэтому не бросил ее в беде.
Ей всегда казалось, что он немного загадочен. Когда он был рядом с ней, он скрывал свои истинные способности, и она чувствовала себя от этого неловко.
Она огляделась и спросила: "Что это за место?"
Глава 413
Си Чен тяжело вздохнул: "Ронг Цзялуо говорил тебе, что ты не можешь сделать ни искры, ни взрыва в темном лесу?"
Гу Сицзю замолчала на мгновение; она задавалась вопросом: "Что произошло, если я сделала это?"
"Ничего серьезного. Это просто, как вызвать лавину, если закричать на снежной горе. То же самое относится и к темному лесу. Если вы что-то взорвете, то вызовете трещину в земле и упадете в расщелину".
Гу Сицзю молчала. Ронг Цзялуо не сказал ей об этом. Однако, она считает, что Ронг не стал бы скрывать это от нее. Скорее всего, он даже не знал об этом факте.
Она вдруг кое о чем подумала, и у нее упало сердце!
Прежде чем она вошла в темный лес, Юнь Цин Ло дала ей несколько заклинаний грома, но Ди Фуйи забрал их. Она думала, что Ди Фуйи намеренно оставил ее ни с чем. Теперь она чувствовала себя счастливой, что Ди Фуйи помог ей избавиться от заклинаний, иначе она использовала бы их, чтобы отпугнуть бесчисленных зверей.
Казалось, он пытался защитить ее от Юнь Цин Ло. Знала ли Юнь Цин Ло об этой особенности темного леса? Со злыми намерениями она дала ей заклинания грома или это была просто ошибка?
Гу Сицзю нахмурилась и глубоко задумалась.
"Эй, маленькая Сицзю. Сейчас не время думать о всякой ерунде. Ты должна начать искать выход", — Си Чен сидел и жаловался на жизнь.
Гу Сицзю небрежно ответила: "Кажется, ты сказал, что это твой священный долг — защищать леди? Это должна быть мужская работа — найти выход".
Си Чен вздохнул: "Ну, малышка, ты права". Но когда он попытался встать, его тело задрожало, и он не мог стоять прямо. Гу Сицзю быстро подхватила его: "Что случилось?"
Поддерживая его, она тихонько проверила его вены и вдруг почувствовала себя немного виноватой. Похоже, она действительно нанесла ему серьезную рану.
«У меня болит грудь... — Си Чен притворился сильным, — но это не имеет значения, мне просто нужно немного отдохнуть».
Его высокое тело наполовину опиралось на Гу Сицзю, и рядом с ним Гу Сицзю казалась миниатюрной. Они были так близко, что чувствовали дыхание друг друга.
Гу Сицзю положила его рядом с огромным камнем: "Хорошо, сначала отдохни, — затем она протянула ему таблетку. — Ты поправишься быстрее, если съешь это. После того, как отдохнешь, мы найдем выход".
Си Чен потерял дар речи.
Он вздохнул: "Маленькая девочка, ты бессердечна! Я думал, ты поможешь мне идти".
«Не называй меня маленькой девочкой. Ты ненамного старше меня», — наконец-то Гу Сицзю смогла попытаться поправить его.
Си Чен выглядел так, будто ему было всего 17 или 18 лет. У него было красивое, но детское лицо. Очевидно, он был еще подростком, но продолжал называть ее маленькой девочкой.
«Как ты хочешь, чтобы я тебя называл?»
«Достаточно назвать мое имя».
«Странно называть тебя полным именем».
«Тогда можешь называть меня Сицзю».
Си Чен покачал головой: "Я не хочу быть таким же, как другие".
Почему этот парень такой суетливый?
Гу Сицзю молчала. Она не хотела спорить с ним по этому поводу: "Тогда ты можешь называть меня как угодно".
"Маленькая Сицзю?"
Гу Сицзю покачала головой.
"Маленькая Гу?"
Гу Сицзю снова покачала головой, и, наконец, она не выдержала: "У меня есть прозвище — А Шен. Ты можешь называть меня так".
«Ах, Шен ... Шен-Шен... Малышка Шен...» — Си Чен начал развивать свои идеи.
Гу Сицзю почувствовала, что хочет оттолкнуть его!
«Ты либо называешь меня "А Шен", либо обращаешься ко мне по-настоящему. Если ты еще раз попытаешься изменить мое имя, я тебя здесь брошу!» — Гу Сицзю яростно угрожала ему.
Глава 414
«Хорошо, тогда я буду звать тебя А Шен».
Он протянул ей руку: "Ты можешь обнять меня и помочь идти?"
Гу Сицзю использовала слова, которые он сказал ей раньше, чтобы отвергнуть эту просьбу: "Мужчины и женщины не могут быть слишком близки".
Си Чен потерял дар речи.
Он волновался: "А что, если мне потребуется больше времени, чтобы отдохнуть?"
«Тогда ты можешь отдыхать, пока не научишься ходить», — буднично ответила Гу Сицзю.
Си Чен больше не знал, что ответить. Пока они разговаривали, Гу Сицзю оглядывалась по сторонам, и ее сердце упало.
Вокруг них не было границ. Не было ничего, за исключением нетронутой земли — повсюду вокруг них она была пуста. На их пути не было ни стен, ни преград.
Казалось, что оба они были маленькими муравьями, которые упали в широкую долину и совсем не могли достичь ее края.
Она посмотрела вверх и наверху ничего не увидела.
Девушка молча прикинула глубину своего падения. Через мгновение она вздохнула. Оба они упали на глубину около 100 метров! Подняться наверх было невозможно. Она могла только попытаться использовать свою телепортацию, чтобы выбраться отсюда.
Си Чен, казалось, понял ее мысль. Внезапно он потянул ее за рукав и спросил: "Ты оставишь меня здесь?"
Гу Сицзю покачала головой: "Нет, сначала я телепортируюсь. Если я добьюсь успеха, то вернусь за тобой".
«Нет!— Си Чен крепко схватил ее за край одежды. — Что, если ты выберешься и не сможешь найти дорогу обратно?»
"Не волнуйся. Я очень точно рассчитываю расстояние. Если я выберусь, я вернусь сюда, к тебе".
Си Чен все еще волновался: "Почему бы тебе не взять меня с собой?" Он попытался встать.
Гу Сицзю взяла его за руку и посчитала пульс: "Нет, твое кровяное давление сейчас очень высокое, и оно не подходит для выполнения каких-либо резких движений. Ты должен медитировать не менее получаса".
«А что, если вокруг есть звери? Я чувствую себя в большей безопасности, когда ты рядом».
Си Чен был как ребенок, который не хотел отпускать Гу Сицзю.
Гу Сицзю была мягкосердечна: "Ты боишься?"
Си Чен затаил дыхание и кивнул. Его глаза блестели в темноте: "Да, я боюсь. Я боюсь, что ты оставишь меня здесь".
Он говорил так, словно был ребенком, потерявшим родителей.
Гу Сицзю чувствовала себя ошарашено. В то же время она еще больше пожалела его и погладила по руке: "Не волнуйся, я никогда не брошу своего спутника".
Без дальнейших колебаний она тут же исчезла и телепортировалась из этого места.
Глаза Си Чена слегка блеснули. Он медленно встал, опираясь на руки. Через некоторое время он коснулся своей руки, которую погладила Гу Сицзю.
Казалось, эта маленькая девочка не могла удержаться, чтобы не приласкать его, когда он выставлял себя жалким. Ей это нравилось?
Ну, если есть определенный тип мужчин, который ей нравится, все в порядке!
Он немного постоял и снова сел, скрестив ноги. Он много вложил в это приключение. Он запечатал большую часть своей духовной силы, так что он мог использовать только один процент своих общих способностей и быть почти на том же уровне, что и Гу Сицзю.
Для него было очень рискованно прорваться через все барьеры с его нынешним уровнем духовной силы. Прошло много времени с тех пор, как у него был опасный и сложный опыт. Тем не менее, было приятно иметь эту маленькую девочку рядом с собой, чтобы пройти через все испытания вместе.
Он немного посидел и вдруг встал. Эта девушка ушла достаточно надолго. Почему она до сих пор не вернулась? У него было плохое предчувствие.
Хотя эта маленькая девочка казалась хладнокровной, она была очень честной. Раз Гу Сицзю стала считать его своим спутником, она не оставит его. Если она не вернулась, то могла столкнуться с неожиданным несчастным случаем!
Глава 415
Он огляделся и вдруг кое-что понял. Он прищурился и поднял палец. Через некоторое время он произнес заклинание, и яркий свет появился из его пальца и выстрелил прямо вдаль. Поначалу, когда вокруг было темно, поверхность земли казалась гладкой, но теперь, при ярком свете, было видно, что одно место покрыто волнами ряби.
Выражение лица Си Чена слегка изменилось, когда он огляделся вокруг. Это была Мидия Мираж! Мидия Мираж жила в глубоком море. Внутри этой Мидии, был кристалл. Когда Мидия открывала свою раковину, свет от кристалла сиял и создавал прекрасное зрелище.
В темном лесу тоже была какая-то Мидия Мираж. В ней не было красочного кристалла. Однако, когда Мидия открывала свою раковину, она выпускала темный туман, который ловил людей в ловушку фантазии. Это была не красивая фантазия, а кошмар. Как только человек потеряется во сне, тогда Мидия Мираж начнет есть человека.
***
Принятие желаемого за действительное Гу Сицзю провалилось.
Даже когда она телепортировалась на 120 метров в высоту, она все еще была окружена темнотой. Она даже не смогла наступить на что-нибудь и быстро упала снова.
Поскольку она была морально к этому готова, то немедленно телепортировалась вниз. По ее точным расчетам, она должна была приземлиться на прежнем месте. Однако после приземления она не смогла увидеть Си Чена, который должен был заниматься медитацией!
Она была в панике и ходила взад и вперед, ища его, но не могла найти. Это было странно. Ей понадобилось всего полминуты, чтобы слетать туда-сюда. Как он мог пропасть за такое короткое время?
Может быть, его съел какой-нибудь зверь?
Она несколько раз крикнула, но ответа не последовало. Она была совершенно одна в этом огромном пространстве. Вокруг было так тихо, что она слышала свое дыхание. Тишина была оглушительной, как будто она была единственной во Вселенной.
Это место было темным. Факел, зажженный Гу Сицзю, мог помочь ей увидеть окружающее лишь в полуметровом радиусе. Она принесла с собой не слишком много огня, поэтому сначала не хотела тратить его впустую. Однако теперь это ее не сильно волновало.
Она подняла факел и снова оглянулась вокруг, но по-прежнему не видела Си Чена. Конечно, она не видела также и никаких стен. Что, черт возьми, это за место?!
Гу Сицзю была немного расстроена и начал спрашивать небесный камень.
Казалось, он заснул и не давал ей никакого ответа.
Как он мог выйти из строя в такой критический момент!?
В это время факел погас, и ее снова окружила тьма. Внезапно ей показалось, что она что-то поняла. Она остановилась на мгновение, и ее сердце забилось быстрее. За ней что-то было. Что-то большое и свирепое! Она вдруг почувствовала резкий ветер позади себя.
Гу Сицзю быстро телепортировалась на 30 футов вперед!
Бах!— она услышала позади себя громкий шум, как будто две створки дверей захлопнулись.
Гу Сицзю телепортировалась на несколько футов дальше, прежде чем оглянуться назад. Прежде чем она успела разглядеть все как следует, к ней метнулась темная тень, похожая на маленький домик.
Гу Сицзю быстро отреагировала и дала отпор.
Это была не какая-то мелочь, поэтому она не была достаточно гибкой. Несколько раз меч Гу Сицзю ударил по этому существу, и оно издало какое-то "дзинь-дзинь", похожее на удар колокола…
Что это была за штука?!
Поскольку было слишком темно, Гу Сицзю уже около 15 минут боролась с этим чудовищем, но все еще не могла увидеть его реальный облик. Она даже не могла разглядеть, есть ли у этого существа глаза…
После борьбы в течение некоторого времени, Гу Сицзю смогла, наконец, догадаться, что это было — гигантская Мидия!
Глава 416
Гу Сицзю раньше видела много мидий, но она никогда не встречала таких массивных! Два края ее раковины были похожи на большие железные ворота с заостренными краями. Если она вдруг закроется, то, наверное, сможет перерезать что угодно!
Гу Сицзю держала меч, подаренный ей Ронгом Цзялуо. Он славился своей остротой. Когда девушка убила шестиглазую пятнистую убийцу-многоножку, то меч не оставил на ней никаких следов. Однако на этот раз, когда она попыталась попасть им в щель между раковинами, Мидия захлопнула свои половинки и повредила меч. К счастью, Гу Сицзю смогла быстро среагировать, иначе ее рука тоже была бы отрезана!
Гу Сицзю захватила с собой много оружия. Поэтому, когда меч был поврежден, она тут же достала из сумки еще один золотой клинок.
Чтобы представить ситуацию в перспективе: эта Мидия двигалась не быстро. Если бы Гу Сицзю захотела телепортироваться и сбежать, у нее бы получилось. Тем не менее, она была непреклонна, и продолжала бороться с Мидией! Может быть, эта Мидия проглотила Си Чена! Поэтому она была готова бороться до конца, чтобы убить Мидию и проверить, был ли он все еще внутри нее или нет.
Она ни в коем случае не бросит своего спутника!
Эта Мидия обладала духовной силой водной стихии. Она была очень хорошо знакома с техникой обледенения и кипячения. Если бы Гу Сицзю не смогла телепортироваться, чтобы убежать, она стала бы замороженным человеком, или ее кожа могла бы быть ошпарена.
Она сражалась с этой Мидией уже почти час; и Гу Сицзю и Мидия были истощены. Это было заметно по скорости, с которой она открывала и закрывала свои раковины, которая значительно замедлилась.
Гу Сицзю, наконец, нашла ключ к борьбе с ней. Она продолжала использовать свое оружие, чтобы атаковать точку соединения двух створок. Ее последний удар пришелся в одно из слабых мест Мидии, что заставило ее широко раскрыться! Гу Сицзю хотела воспользоваться этой возможностью, чтобы уколоть ее плоть. Однако она никак не ожидала, что Мидия выпустит какой-то темный туман. Теперь девушка была окружена таинственным туманом и не могла сражаться.
Гу Сицзю видела только темноту. Она испугалась, что темный туман был ядовитым, поэтому быстро задержала дыхание и в то же время телепортировалась на несколько миль назад. Когда она едва смогла ясно разглядеть окружающее, она обнаружила, что Мидия исчезла, и темное облако рассеялось.
Девушка вдруг поняла, что стоит на платформе в форме гриба и может упасть в любой момент. В нескольких милях от нее были разбросаны другие грибовидные платформы.
Между платформами клубился серый туман, и в этих промежутках слышался рев зверей.
Хотя рев был тихим, он все равно звучал страшно. Казалось, будто огромные звери скрежещут зубами в каком-то укромном месте.
Где же это место?
Обычно Гу Сицзю боялась оставаться в незнакомом месте, но сейчас у нее не было времени бояться, потому что она прекрасно знала, что никто не придет и не спасет ее. Как бы она ни была напугана, ей все равно нужно было найти выход самостоятельно.
Она внимательно огляделась в поисках этой большой Мидии. Она все еще хотела открыть ее, чтобы найти Си Чена. Она покрепче ухватила меч, и попыталась телепортироваться на другую платформу, но тут поднялся сильный ветер, и какой-то человек упал с неба и приземлился прямо перед Гу Сицзю: "Сицзю!"
Гу Сицзю отступила назад, и ее тело напряглось.
Мужчина был одет в белоснежный халат. Он был красив, и когда смотрел на нее, был спокоен и нежен. Это был Лонг Сийе!
Он потянулся к ней: "Сицзю, я пришел, чтобы спасти тебя. Мы не должны задерживаться здесь надолго. За мной!"
Глава 417
Гу Сицзю сосредоточила внимание на своих руках. Ранее его отношение было почти таким же, как у теперяшнего Лонг Сийе. Нынешняя сцена даже пересекалась с некоторыми из сцен, которые происходили раньше. В тот день, когда она была в опасности, он упал с неба, как принц, чтобы спасти ее.
Когда он протягивал ей руку, она без колебаний протягивала ему свою. Но теперь, когда он снова потянулся к ней, она была потрясена и не подала ему руки. Вместо этого она отступила назад.
«Лонг Сийе, почему ты здесь?»
«Сицзю, это неподходящее место для разговора. Пойдем со мной», — Лонг Сийе снова шагнул вперед.
Его отношение было таким же, как обычно, но Гу Сицзю чувствовал, что что-то не так: "Где мы?"
«Мы все еще в темном лесу, и ты упала в щель расколотой земли. Здесь много зверей. Я думаю, нам пора подниматься».
Лонг Сийе тихо подошел к ней ближе: "Сицзю, я отведу тебя наверх!"
В их предыдущей жизни Гу Сицзю никогда не отвергала Лонга Сийе. Она выполняла все, что он просил ее сделать, и это было привычкой — подчиняться его указаниям. Его руки все еще выглядели теплыми, как и прежде, и она хотела доверять ему. Он был мягким и нежным, но когда его палец почти коснулся ее ладони, Гу Сицзю подняла свой клинок и попыталась отрубить ему руку!
Лонг Сийе вовремя отступил назад и едва избежал удара клинка.
"Сицзю!— крикнул он и недоверчиво посмотрел на нее. — Что с тобой?"
Гу Сицзю уставилась на него взглядом острым как нож: "Ты не Лонг Сийе!"
Лонг Сийе нахмурился: "Сицзю, ты с ума сошла? Кто же я, если не он?"
Гу Сицзю облизала пересохшие губы: "Я не знаю кто ты, но я знаю, что ты — не он!"
Лонг Сийе сделал паузу на мгновение, а затем рассмеялся: "Сицзю, я думаю, ты слишком перепугана. Я проделал весь этот путь, чтобы спасти тебя, но ты пыталась меня ранить".
Он медленно шагнул вперед, словно хищник, готовящийся наброситься на свою жертву: "Разве я не тот человек, которому ты доверяешь больше всего? Почему ты сомневаешься во мне?"
Клинок Гу Сицзю был направлен на него, и она холодно сказала: "Ты можешь продолжать действовать".
«Сийю, она тебе не верит. Почему ты все еще хочешь спасти ее?»— послышался женский голос, и рядом с Лонгом Сийе появилась дама.
Гу Сицзю уставилась на нее. Дама выглядела точно так же, как в прошлой жизни. У нее была стройная фигура, но она выглядела слабой.
Е Хунфэн!
Это была Е Хунфэн!
Гу Сицзю только однажды видела Е Хунфэн, но эта встреча произвела на нее глубокое впечатление! Это было связано с тем, что тогда Лонг Сийе пытался накачать ее наркотиками. Когда наркотик был активирован, Е Хунфэн вышла из потайной комнаты. То же самое происходило и сейчас.
Даже то, как она держала руку Лонг Сийе, было тем же самым. Она был полна самообладания, и когда она смотрела на Гу Сицзю, казалось, что она смотрит на еду.
Гу Сицзю поджала губы, и ее рука крепко сжала рукоять клинка.
Похоже, что прекрасное тело в ледяном гробу было приготовлено для Е Хунфэн. Наконец-то, ему удалось воскресить ее. Ему больше не нужна иллюзия сорняка, так почему же он здесь?
Казалось, они могли читать мысли Гу Сицзю. Дама улыбнулась: "Гу Сицзю, тебе интересно узнать о брате Лонг Сийе? Тебе интересно, почему он пришел искать тебя?"
Гу Сицзю не ответила.
Дама положила голову на плечо Лонга Сийе. Ее улыбка была такой же нежной, как и в прошлой жизни.
Глава 418
Девушка прислонилась головой к телу Лонга Сийе и нежно улыбнулась, как и в прошлой жизни. «Это все из-за тебя Лонг Сийе негодует на меня. В этом мире должна быть только одна я, похожая на себя! Но теперь есть еще и ты. Он здесь, чтобы убить тебя, ради меня. Честно говоря, мне неудобно видеть тебя рядом. Ты всего лишь клон, и ты не должна даже существовать в этом мире!»
Гу Сицзю посмотрела на Лонга Сийе. Выражение его лица было выражением мрачной неуверенности. В его ладони медленно появился меч: "Сицзю, прости!"
Меч был направлен прямо на нее и быстро двигался в ее направлении.
Гу Сицзю чувствовала себя ужасно.
Она очень устала. Она действительно устала! Она была так измучена, что предпочла бы лечь на землю и отдохнуть, но весь этот ужасный беспорядок просто не мог оставить ее в покое!
Не говоря ни слова, так как ей нечего было сказать Лонгу Сийе, она посмотрела ему прямо в лицо.
И снова это был еще один энергичный бой, бушующий, как буря.
Это же именно Лонг Сийе научил ее всем основным приемам кунг-фу, которые у нее были. До этого она была ему не ровня.
Однако в этой жизни она нашла в пещере классическую книгу, которую, должно быть, оставил ей Господь. Если на этот раз она будет драться с Лонгом Сийе, они должны закончить вничью.
Е Хунфэн наблюдала весь бой со скрещенными на груди руками. Через несколько мгновений она закричала: "Сийе, твоя духовная сила явно мощнее, чем у нее, так что ты должен быть в состоянии ударить ее. Чего же ты ждешь?"
Выслушав неодобрительные слова Е Хунфэн, движения Лонга Сийе внезапно стали быстрее. Его окружающая духовная сила нарастала, как будто осязаемая и определенная, настолько мощная, что начала давить на Гу Сицзю.
Хотя Гу Сицзю создала множество легендарных историй, сражаясь с более сильными противниками, она все равно рассыпалась бы под силой врага, если бы было значительное неравенство сил. Лонг Сийе достиг девятого уровня своей духовной силы. Как только он полностью использует свою силу, он не оставит Гу Сицзю ни единого шанса.
Юнь Цин Ло, которая имела шестой с половиной уровень духовной силы, склонится перед его мощью, не говоря уже о Гу Сицзю, которая только что приобрела пятый уровень.
Гу Сицзю явно чувствовала давление огромной силы своего противника. Ее кровь вскипела от гнева. Тем не менее, она держала свое тело прямо и не показывала никаких признаков страха. Ее движения были плавными, как будто она была облаком, плывущим в текущей воде. Глаза Лонга Сийе потемнели при виде ее быстрых движений.
«Сицзю, ты всегда такая упрямая. Если ты готова принять свою смерть милостиво, я сохраню все твое тело».
Гу Сицзю была уравновешенным человеком в поддержании самообладания. Однако в этот момент ее кровь бушевала так сильно, что она больше не могла сдерживаться. Ее рука дрожала, и при малейшей неточности меч в ее руке был полностью блокирован и полетел к небу.
«Сицзю, помни, не перевоплощайся в свою следующую жизнь. Пусть твоя душа испарится, как туман», — меч Лонга Сийе был быстр, и как будто ядовитая змея двигался к шее Гу Сицзю
Как только ее ударят, она будет обезглавлена. Она больше не будет существовать в этом мире.
Гу Сицзю хотела уклониться от удара, но было уже слишком поздно. Ее сердце вдруг наполнилось такой скорбью — она была убита им как в прошлой, так и в нынешней жизни.
Внезапно из неведомого источника донесся звук флейты. Лонг Сийе был немного ошеломлен этим звуком. Его удар немного не попал в цель, и Гу Сицзю успешно уклонилась от него. Она отпрянула назад, чтобы создать некоторое расстояние от него.
Ее сердце билось теперь так сильно и неуверенно: оттого ли, что она едва избежала смерти, или от других возможных причин. Она повернулась на звук флейты и увидела медленно проплывающую фигуру мужчины.
Его пурпурная мантия слегка развевалась в такт его движениям. Пряди его волос тоже мягко развевались на ветру. Глаза у него были темные, как осенние реки, а губы тускло-вишнево-красные. Он двигался удивительно грациозно — Ди Фуйи был здесь.
По прибытии он быстро спрятал Гу Сицзю за спину и сказал ей: "Дорогая, ты, должно быть, устала, позволь мне справиться с этим!"
Глава 419
Гу Сицзю наконец-то почувствовала тепло в своем сердце. Глядя на высокую фигуру, стоящую перед ней, она вдруг поняла, что находится в безопасности.
Она знала, что кунг-фу Ди Фуйи должен быть лучше, чем у Лонга Сийе, так что пока она рядом с ним, все будет хорошо.
Перед его появлением она была так напряжена, что не могла бороться. Однако в его присутствии девушка наконец смогла вздохнуть с облегчением. Она так устала, что ее конечности вот-вот сведет судорогой.
Та забота, которую проявлял к ней Ди Фуйи, была необычной. Он махнул рукой назад, и на земле прямо из воздуха появилась подушка: "Отдыхай, если ты устала, девушка не должна быть такой измученной".
С этим жестом Гу Сицзю почувствовала смесь тепла и горя. Не колеблясь, она быстро села на подушку, наблюдая, как Ди Фуйи и Лонг Сийе вступают в бой.
Прежде чем Ди Фуйи начал сражаться, он спросил: "Лонг Сийе, ты хочешь убить ее сам или ты хочешь, чтобы я сделал это от твоего имени?"
Его палец указывал на Е Хунфэн.
Гу Сицзю не находила слов.
Ее сердце слегка забилось. Ощущение холода быстро сменилось теплом, которое она только что ощутила — Ди Фуйи говорил так, словно ревновал.
Лонг Сийе не позволил Ди Фуйи убить свою возлюбленную, которую он только что вернул к жизни. Он спрятал ее за спину, чтобы защитить. Оба они коротко обменялись несколькими словами и, наконец, принялись сражаться друг с другом, не сумев прийти к общему мнению.
Гу Сицзю наблюдала, как упорно они сражались среди ветров перемен. Она была увлечена борьбой и не слышала, что Е Хунфэн тихо приближается к ней сзади. Гу Сицзю, казалось, была настолько поглощена сражением, что не понимала, что происходит за ее спиной.
Казалось, меч вот-вот вонзится ей в сердце со спины. Не оборачиваясь, она внезапно нанесла ответный удар и выхватила меч у Е Хунфэн. Затем она направила его прямо на соперницу.
Та знала, что сейчас ее убьют, поскольку Гу Сицзю, очевидно, не имела к ней пощады.
"Хунфэн!"— Лонг Сийе попытался временно отвлечь Ди Фуйи взмахом меча и быстро бросился к Гу Сицзю, рискуя своей жизнью.
Сила из его ладони прибыла раньше, чем он сам это сделал, и это было похоже на тайфун, который отбросил Гу Сицзю.
Она сильно ударилась о землю и почти ничего не видела, а в ушах у нее звенело так, что она уже не могла ясно слышать.
Через несколько мгновений она, наконец, пришла в себя, но не смогла увидеть на месте происшествия ни Лонга Сийе, ни Е Хунфэн. Она видела только протянутую ей руку. Она посмотрела на пурпурный рукав и увидела красивое улыбающееся лицо Ди Фуйи. Он посмотрел на нее и нежно сказал: "Давай я помогу тебе встать".
Его рука была гладкой, как нефрит, в отличие от руки Лонга Сийе с суставчатыми пальцами, тонкими, как бамбук. Рука Ди Фуйи была драгоценной, словно вырезанной из исключительно редкого бараньего жира или нефритового камня. Эта форма руки была настолько совершенна, что у нее возникло желание прикоснуться к ней.
Его руки были способны противостоять яростным ветрам и бурям. Конечно, они могли оказать ей надежную поддержку.
Гу Сицзю, наконец, вложила свою руку в его ладонь и хотела что-то сказать
Но не успела она начать фразу, как почувствовала внезапную и сильную боль в запястье. Рука Ди Фуйи сжимала его, как клещи. Сила его хватки была способна раздробить ее кости.
Гу Сицзю изменилась в лице. Она отчаянно сопротивлялась, но не могла высвободить руку из его хватки, как будто ее душу тоже держали в заложниках.
Ди Фуйи увидел, как она борется, и на его лице медленно появилась улыбка. Его смех был наполнен мрачной темнотой, достаточной, чтобы пробрать ее до костей.
«Ты не Ди Фуйи!» — Гу Сицзю, наконец, поняла это. Хотя Ди Фуйи был плохим, он никогда бы не стал смеяться над ней в такой отвратительной манере.
"Ди Фуйи" засмеялся громче: "Я вижу, что тот, кому ты подсознательно доверяешь, — это Ди Фуйи".
Глава 420
Сердце Гу Сицзю екнуло. Прежде чем она успела что-то сказать, тот, кто выглядел перед ней как Ди Фуйи, внезапно изменил свой облик и превратился в комок розоватой плоти. Его форма была довольно странной — он слегка напоминал свежеочищенную мидию.
Это был двустворчатый моллюск, и он держал руку Гу Сицзю своим щупальцем (он был из водных беспозвоночных, имеющих шарнирную двойную раковину).
Прикосновение было таким мягким и нежным, что волосы у нее встали дыбом. Его щупальце обладало огромной всасывающей силой, которая медленно тянула Гу Сицзю в его рот.
«Не сопротивляйся без нужды, ты уже протянула мне руку, значит, ты отдала мне свою душу. Ты никогда не сможешь сбежать, просто сохраняй спокойствие и будь моей пищей!»— мидия говорила то тоном мужчины, то женщины; было непонятно, молодая она или пожилая. Ее голос был действительно жутким.
Гу Сицзю несколько раз пыталась вырваться, но не могла вырвать руку и освободиться от ее хватки. При каждом движении она чувствовала сильную боль. Пот выступил у нее на лбу. Она смотрела, как рот мидии приближался все ближе и ближе. Девушка решила использовать левую руку, чтобы отрезать правую, за которую ее тянуло щупальце.
Она скорее потеряет руку, чем станет пищей для этой уродливой мидии.
Ее сила была настолько велика, что удар левой рукой был острым как нож, и если она ударит хорошо, ее правая рука будет отрезана одним ударом, и она сможет убежать.
«Тише», — рядом раздался внезапный порыв бушующего ветра. Левая рука Гу Сицзю была в середине между болью и онемением, когда она внезапно разрядила свою накопленную духовную силу.
Несмотря на то, что ее левая рука ударила правую, это было просто как пощечина, которая вызвала некоторую боль, а не ампутацию.
А мидия почувствовала себя так, как будто обожглась, поэтому она дернулась и отпустила руку Гу Сицзю. Гу Сицзю воспользовалась этой возможностью, чтобы отпрянуть назад и вырваться из-под контроля мидии. Она приземлилась в безопасной зоне.
Она увидела, как мидия снова превращается в Ди Фуйи. С его развевающимися одеждами, он сказал: "Маленькая Сицзю, ты в порядке?"
Гу Сицзю разразилась гневом, думая о том, как мидия могла поверить, что она проглотит наживку два раза подряд.
Она бесстрастно смотрела на «Ди Фуйи» и ждала, когда он подойдет ближе. Когда он был достаточно близко, она ударила его ударом: "Ди Фуйи, иди к черту!"
Она нанесла удар в полной ярости. Разнесся звук ветра и грома. Удар был направлен прямо на Ди Фуйи.
Гу Сицзю поняла, что существо перед ней быстро таяло, как снег весной.
Через несколько мгновений она поняла, что все еще заперта в пещере — не было ни грибовидной платформы, ни темного облака. Все, что она пережила, было лишь иллюзией. Она была так очарована этой иллюзией, что чуть не лишилась жизни.
Она была в бешенстве и безумно разозлилась при мысли о пропаже Си Чена. Ее глаза были полны ярости.
Она огляделась и обнаружила, что мидия сильно пострадала.
Ее тело, казалось, уменьшилось в размерах на несколько складок и достигало примерно трех футов в длину. Она лежала на земле, неудержимо дрожа.
Ее глаза встретились со взглядом Гу Сицзю, и это было совершенно страшно. Ее тело быстро переместилось внутрь оболочки.
Гу Сицзю не отпустит ее так легко. Она мгновенно переместилась и наступила на мидию одной ногой. Она держала свой меч и пыталась открыть панцирь: "Негодяйка, тебе лучше выплюнуть моего друга!"
Как и ожидалось, она, должно быть, проглотила Си Чена.
Мидия некоторое время боролась у ее ног, но не могла вырваться. Она была встревожена, поэтому решила снова трансформироваться.
Через мгновение Гу Сицзю увидела у своих ног вместо мидии Лонга Сийе.
Руки Гу Сицзю немного задрожали. В этот момент она не могла заставить себя ударить его ножом.
Глава 421
"Сицзю, ты не можешь расправиться со мной. Ну-ка, подними ногу ...» — сказал Лонг Сийе, и его глаза излучали нежность и ласку.
Гу Сицзю не сказала ни слова. Она не стала поднимать ногу. Вместо этого она яростно ударила его мечом.
Раздался громкий хлопок! И, Лонг Сийе исчез. На этот раз мидия превратилась в Ди Фуйи, причем обнаженного.
Он лежал у ее ног совершенно голый. Он посмотрел на нее своими слезящимися глазами и спросил: "Милая, что ты делаешь?"
Гу Сицзю была поражена внезапной мыслью, возникшей в ее голове. Она могла бы продолжать стоять на голом изображении Ди Фуйи. Настоящая проблема, однако, заключалась в том, что ее нога была поставлена точно на его член.
Он слегка подвинулся, и она уже чувствовала, как эта "штука" под ее ногой затвердела.
Из-за внезапного подавляющего визуального воздействия она быстро переместила ногу. Ди Фуйи воспользовался ситуацией и освободился. Он встал прямо перед ней.
Он все еще был обнажен, и его телосложение было близко к совершенству, как античная скульптура. Он не был ни слишком толстым, ни слишком худым. На нем по-прежнему не было ни клочка одежды, единственное, что его прикрывало, — это распущенные темные волосы. Все чувствительные места его тела были лишь частично прикрыты распущенными волосами.
Он был чрезвычайно красив, достаточно красив, чтобы вызвать падение целого города. Он сделал несколько шагов к ней, и она одновременно сделала несколько шагов назад. Она знала, что человек, стоящий перед ней, не был настоящим Ди Фуйи, и она знала, что должна ударить его без колебаний, но она просто не могла напасть на него под таким сильным визуальным воздействием.
«Милая, может, нам сегодня отпраздновать нашу свадьбу?— глаза Ди Фуйи пристально смотрели на нее. Он протянул руку. — Иди сюда и позволь мне любить тебя».
Гу Сицзю онемела.
Это было так вредно для ее представлений о нем. Она знала, что даже при том, что Ди Фуйи непредсказуем, он не сделает ничего столь непристойного и грязного, как то, что она наблюдала сейчас.
Следовательно, тот, кто стоял перед ней, все еще был иллюзией!
Больше всего ее раздражало то, что она никогда раньше не видела Ди Фуйи обнаженным, так что иллюзия перед ней, должно быть, была фальшивой!
С этим осознанием, Гу Сицзю наполнилась яростью. Ее меч сверкнул, когда она отчаянно нацелилась на Ди Фуйи: "Ублюдок, я убью тебя! Я отрежу тебе член!"
Ди Фуйи исчез. Оказалось, что перед ней все еще была мидия, беспомощно уворачивающаяся, чтобы избежать ее ударов.
Мидия получила значительные повреждения, поэтому ее духовная сила, служившая щитом, была значительно уменьшена. Гу Сицзю продолжала безжалостно атаковать ее. Твердая оболочка мидии была почти сломана после ударов девушки.
Поверхность раковины была испещрена следами от меча и шрамами. Мидия наконец сдалась: "Эй, эй, стой! Я могу исполнить твое желание, я дам тебе все, что ты захочешь.…"
Она думала, что является лампой Аладдина, которая может дать этой ненормальной все, что та захочет.
«Я ничего не хочу, я хочу только убить тебя и превратить в суп!» — ответила Гу Сицзю сурово.
Как раз когда она собиралась разрезать мидию, она услышала, как кто-то вздохнул сзади: "Такая безрассудная трата Божьего дара — все, что ты можешь сделать с этой мидией, которой тысяча лет, — это приготовить суп?"
Гу Сицзю повернула голову и увидела Си Чена, стоящего не слишком далеко позади нее, его зеленые одежды слегка развивались.
Было ли это на самом деле? Или это была иллюзия?
Гу Сицзю быстро переключила свое внимание на мидию, которая каталась по земле, как прялка.
Мидия быстро катилась к Си Чену.
Гу Сицзю установила туманную стену на пути катящейся мидии. Та ударилась о стену и тут же была втянута в нее, как будто попала в ловушку ветра торнадо. Внутри стены она вращалась, как ветряная мельница.
Глава 422
«Сицзю, ты владеешь приемом воздушной перегородки? Отличное кун-фу!»— похвалил Си Чен, подходя ближе.
Гу Сицзю смотрела, как он подходил. Она подняла руку и указала на него кончиком меча: "Ты человек, призрак или иллюзия? Разве ты не мертв? Я убью тебя, если ты сделаешь еще один шаг!"
Си Чен не знал, что сказать.
Он подошел к острию ее меча и отодвинул его в сторону. Он взял ее руку и положил себе на лицо: " Потрогай, разве мертвый человек излучает такое тепло?"
Час спустя, Гу Сицзю, наконец, поняла всю историю. Оказалось, что мидия тысячелетиями культивировала свою жизненную энергию в горах. Это место было ее подземным гнездом.
Мидия лучше всего умела создавать иллюзии для тех, кто по ошибке вошел в это место, и заставлять их впадать в сон.
Когда Гу Сицзю и Си Чен упали в ее гнездо, они впали в первую иллюзию, которую мидия создала для них. Однако эта иллюзия не была опасной для жизни. В лучшем случае, это могло только заставить людей заблудиться.
В тот момент, когда Гу Сицзю телепортировалась, она впала во вторую иллюзию. На этот раз это было опасное для жизни состояние. Если бы она не сумела разгадать ее, то оказалась бы в ловушке вечности, пока ее плоть полностью не растворится в мидии, и даже душа девушки не смогла бы выбраться наружу.
Мидия могла чувствовать эмоции и мысли пойманных в ловушку жертв. Она определяла людей, которые были действительно важны для узников в бездне их сознания, таким образом принимая их формы, чтобы заманить жертвы своими иллюзиями.
Как только пойманные в ловушку люди поверят ей, они охотно вложат свои руки в ее щупальца и станут ее пищей.
Си Чен был пойман в ловушку на первом уровне, А Гу Сицзю — на втором, поэтому она и не могла найти Си Чена, хотя чувствовала, что он все еще находится на том же месте.
Очевидно, что не Си Чен предоставил ей эту информацию. Гу Сицзю пришлось допросить мидию, чтобы узнать как можно больше.
Мидия сначала не хотела говорить, так как была довольно упряма. Однако Гу Сицзю использовала некоторые современные методы и вымогала у нее признание с помощью пыток и психологических атак.
После этого мидия уже ничего не скрывала и без утайки рассказала все, что знала.
Гу Сицзю, наконец, получила всю информацию, которая была ей нужна. Затем она посмотрела на мидию.
Возможно, та почувствовала убийственный взгляд Гу Сицзю: «Эй, ты сказала, что пощадишь меня, если я скажу тебе правду! Ты не можешь идти против своих собственных слов!»
Гу Сицзю искоса посмотрела на нее: "Я только сказала, что подумаю о том, чтобы отпустить тебя, если ты скажешь правду. Теперь, когда я подумала о том, что ты убила…"
«Госпожа! Если ты пощадишь мою жизнь, я признаю тебя своей госпожой!»
Гу Сицзю мочала. Она знала, что мидия была достаточно мудра, и можно при случае использовать ее знания. Однако другие люди, как правило, собирали только величественные существа, которые были выдающимися, такими как Пегас или крылатый лев. Ведь даже Ронг Янь однажды использовал леопарда в качестве своего коня. Что касается ее, то величественное существо, которое она с трудом приобрела, оказалось мидией.
Гу Сицзю посмотрела на ее раковину и слегка улыбнулась. Если бы это был ее конь, она передвигалась бы со скоростью улитки. И что еще важнее, где она будет сидеть на ней? Она не могла сидеть на ее раковине.
«Я не средство передвижения!— тут же пояснила мидия, — Я знаю, как выполнять прием «сны — убийцы». Я могу помочь вам уничтожить ваших врагов. Если они приблизятся ко мне на милю, я смогу незаметно убить их."
«Я думаю, что ты всегда сможешь убить свою госпожу с таким же мастерством», — сказала Гу Сицзю со слабой улыбкой, указывая на мидию кончиком меча.
Глава 423
«Ни в коем случае! Как только я признаю тебя свое госпожой, я буду верна тебе», — искренне пообещала мидия.
Очевидно, Гу Сицзю не была впечатлена: " Одни слова не являются доказательством".
Она легонько поскребла панцирь мидии кончиком меча: «Ты — хитрая тварь. Я должна принять меры предосторожности против тебя, поэтому я думаю, что будет лучше, если я просто сварю из тебя суп».
«Я могу заключить с тобой кровное Соглашение!» — мидия была расстроена, поэтому у нее не было выбора, кроме как предложить окончательное решение проблемы.
Гу Сицзю знала о кровном Соглашении, когда величественное существо предлагало свою кровь как знак того, что желает заключить соглашение с человеком, чтобы подчинить себя, связывая свою судьбу полностью с судьбой своего хозяина.
Если его хозяин умирал, оно тоже умирало. Если его хозяин был ранен, оно тоже было бы ранено. Однако, если бы величественное существо было ранено или даже мертво, его хозяин только почувствовал бы это.
Кровное Соглашение было крайне несправедливо по отношению к величественным существам — это действительно был договор о капитуляции и унижении. Поэтому величественное существо никогда не согласится на это, разве что по абсолютной необходимости.
По-видимому, продолжительность жизни величественных существ была очень долгой, так как они могли легко дожить до тысячи лет. Что же касается обычных людей, то продолжительность их жизни была так мала, что они не могли прожить и ста лет.
Если существовал кровный договор, это было очень большой несправедливостью по отношению к жизни величественного существа.
Поэтому существовало гуманное правило. Заявлялось, что если пожилое человеческое существо умирает и соглашается расторгнуть контракт с величественным существом перед смертью, кровное Соглашение будет удалено, и величественное существо вновь обретет свою свободу.
Но такое правило применялось только при предпосылке смерти из-за старения, а не несчастного случая. Таким образом, величественные существа должны были тщательно защищать своих хозяев, как курица защищает свою стаю цыплят. Они должны были рисковать своими жизнями при сопротивлении, чтобы защитить своих хозяев в опасные времена.
Мидия предложила это только из-за безмерного отчаяния. Казалось, что она достигла пределов унижения.
Маленькая девочка, стоящая перед ней, обладала духовной силой только пятого уровня. Она должна быть хрупкой, как яичная скорлупа. Отдавать свою судьбу в ее руки было все равно, что танцевать на краю обрыва на острие меча — опасность была необычайной.
Мидия полагала, что девушка немедленно согласится на ее предложение. Вместо этого та долго думала об этом: "Первое величественное существо, которое я обрела, оказалось мидией, разве это не унизительно, если я принесу ее с собой?"
Мидия почувствовала себя униженной.
"А Шен, мидия — это не так плохо, ты можешь рассмотривать это как счастливый подарок", — сказал Си Чен убедительно.
Гу Сицзю посмотрела на размер мидии и начала размышлять: "Она довольно массивная, с ней будет неудобно".
Мидия не ожидала, что будет унижена до такой степени, и была полностью поглощена яростью. Она не произнесла ни слова и резко преобразилась. Зрение Гу Сицзю на мгновение затуманилось. Внезапно мидия исчезла; вместо нее появился сильный и хорошо сложенный мужчина.
Мужчина был мускулистым и крепким. Он выглядел храбрым и мужественным. Воздух вокруг него был наполнен сильным запахом мужских гормонов. Что еще более важно, он был полностью обнажен, и на его теле не было ни полоски ткани.
Гу Сицзю раскрыла глаза в недоумении. Прежде чем она смогла рассмотреть лицо мужчины, полоска мягкой ткани закрыла ей глаза. Затем она услышала крик мидии, как будто кто-то наступил ей на хвост.
Когда она сняла повязку, закрывавшую ей глаза, мужчина уже исчез.
Мидия вернулась в свое первоначальное состояние. Она дрожала в своей скорлупе: "Ты, ты, ты ... …"
«А как же! — Си Чен смотрел на нее сверху вниз. — Это было оскорблением приличия! Я не ожидал, что ты, мерзкая мидия, будешь вести себя как хулиганка и позволять себе вольности с дамой!»
Он держал в руках блестящий черный меч и слегка царапал острием панцирь мидии.
По-видимому, меч был каким-то превосходным оружием, так как легкой царапины его острия было достаточно, чтобы проделать глубокую рану.
Глава 424
Видимо, мидия не поняла, что имел в виду Си Чен. Однако она больше не осмеливалась бросать вызов Си Чену и стала немного более сдержанной: "Так я выглядела после трансформации…"
«Твоя первоначальная внешность выглядит совсем не так.— Си Чен прервал ее слова и положил руку на ее раковину. — Давай, покажи свои оригинальные черты своей хозяйке».
Появился маленький ребенок.
Мальчик был в нагрудничке, у него были большие круглые глаза, а маленький рот был твердым и розоватым, как будто его только что ополоснули родниковой водой. У ребенка были очень приятные черты лица, а кожа светлая и розоватая. Он прорычал: "Отпусти меня! Отпусти меня!"
Его голос был таким мягким и прекрасным.
Гу Сицзю молчала.
Этот ребенок был так очарователен! Гу Сицзю хотелось ущипнуть его за щеку! Без малейшего колебания она это и сделала. О нет! Щека была такой же мягкой как желе! Гу Сицзю попробовала еще раз. Однако, прежде чем она успела закончить второй щипок, малыш снова исчез и превратился в большую мидию.
Гу Сицзю со вздохом сказала: "Эй! Не превращайся в мидию, следуй за мной, когда сможешь снова превратиться в человека. Ты выглядишь лучше, когда ты человек…"
Мидия слегка приоткрыла свою раковину, как будто хотела что-то сказать. Си Чен положил на нее ногу и объяснил Гу Сицзю: "Эта тварь все еще слишком слаба, чтобы оставаться человеком, лучше, чтобы она следовала за тобой в своей первоначальной форме".
Однако Гу Сицзю думала, что что-то не так, и она почувствовала головную боль, когда посмотрела на оранжевую мидию: " Но ее взгляд…"
Мидия была немного огорчена тем, что Си Чен заставил ее превратиться в маленького ребенка, и она была еще больше расстроена, когда Гу Сицзю прикоснулась к ней. Однако, как только она почувствовала, что к ней приятно прикасаться, Си Чен заставил ее снова превратиться в мидию. И теперь Гу Сицзю стало противно не нее смотреть!
Она пришла в ярость и закричала: «Я — самая красивая мидия в мире!!!» И на самом деле, она была самой выдающейся среди своих сверстников, и самой красивой! Прежде чем она смогла закончить свои слова, Си Чен пнул ее раковину и сказал: "Давай, уменьшись до размера гальки".
"Я могу только увеличиваться или превращаться в человека; я не могу уменьшаться..." — расстроилась мидия.
Си Чен улыбнулся, но его слова прозвучали резко: "Тогда я разрежу тебя на мелкие кусочки".
Мидия потеряла дар речи. Она, наконец, неохотно приняла размер гальки после того, как была оскорблена Си Ченом. Она также подписала кровное Соглашение с Гу Сицзю при свидетельстве Си Чена.
Иллюзии, созданные мидией, исчезли после того, как они подписали Соглашение, и какую бы иллюзию она ни собиралась создать в будущем, она уже не могла сбить с толку свою хозяйку.
Гу Сицзю оглядела окрестности и поняла, что находится в огромной яме. Она не спешила убираться оттуда, но спросила мидию: "Поскольку ты можешь трансформироваться, ты должна быть по крайней мере величественным существом седьмого уровня, верно? С какой стати ты живешь на третьей вершине вместо того, чтобы оставаться на пятой? Ты здесь, чтобы запугивать слабых?"
Мидия открыла свою гигантскую раковину и сказала: "Это пятый пик, разве тебе кто-нибудь говорил, что это третий пик? Зачем мне идти на третий пик и присоединяться к этим слабым цыплятам?"
Гу Сицзю была ошеломлена и чувствовала себя несчастной.
Она думала, что начала со второго пика. Как она оказалась дальше? Она обернулась и посмотрела на Си Чена. Си Чен сразу же ответил: "Я столкнулся с тобой на границе третьего и четвертого пика".
О нет! Она двигалась не в том направлении! Неужели Ди Фуйи пытался обмануть ее с помощью компаса, который он ей подарил??
Глава 425
«Черт побери! Он действительно пытался обмануть меня!» — Гу Сицзю сжала кулаки.
« Кто тебя обманул?» — нахмурился Си Чен.
Гу Сицзю была в бешенстве: "Этот ублюдок, Небесный мастер Цзо!"
Си Чен молчал.
Он посмотрел на нее некоторое время и спросил: "Как... как Небесный мастер Цзо обманул тебя?"
Гу Сицзю показала ему компасную птицу. Она спросила Си Чена, указывая на глаза птицы: "Это компасная птица? Направление, куда она смотрит — это юг?"
Си Чен мгновение помолчал и спросил: "Почему ты думаешь, что это юг?"
Гу Сицзю коснулась клюва, и птица повторила фразу: "Место, где возродился Феникс, — вот моя цель".
«Это относится к огню, верно? Ее цель — огненная стихия, что означает юг?"
Си Чен помассировал брови и сказал: "Ты слышала о том, что "Инд растет в восточной части, и туда Феникс пришел и возродился"?"
Гу Сицзю покачала головой, но она, казалось, что-то поняла: "Значит, ее глаза смотрели на восток!?"
«Вот именно!»
Гу Сицзю рухнула на землю, и Си Чен сделал то же самое. Однако он был очень одержим чистотой. Следовательно, предварительно он обмахнул почву рукавом.
Гу Сицзю была в оцепенении. Си Чен не стал беспокоить ее, так как знал, что она была поражена тем, что пошла не в том направлении
«Эй, камень, ты почему не напомнил мне? Ты что, пытаешься мне навредить?» — Гу Сицзю обвинила во всем свой камень.
Небесный камень почувствовал себя оскорбленным: "Госпожа, я никогда не слышал об этом стихотворении!"
«Разве это возможно? Ты не древний артефакт?»
"Я артефакт... Хотя и не любитель стихов". Он больше интересовался событиями и людьми, а не стихами или песнями. Он определенно не вспомнил бы об этом.
«Я думала, ты цивилизованная штуковина, эх!» — Гу Сицзю посмотрела на него.
Небесный камень гордо сказал: "Что мы можем сделать с этими стихами и песнями? Это нужно только для поэтов, чтобы показать свою грамотность..."
Гу Сицзю считала также: "Небесный мастер Цзо очень любит играть, но зачем ему было создавать такую сложную птицу? Было бы проще, если бы он просто указал мне направление. С какой стати он заставил эту птицу читать стихи!? И хуже того, паршивое стихотворение!"
Камень как всегда ее поддержал: "Действительно! Слишком паршивое! Я думаю, только ученые знают его!"
Гу Сицзю общалась с Небесным камнем посредством телепатической техники, так что остальные ничего не слышали. Си Чен сидел рядом с ней и наугад объяснял: "Это стихотворение было создано Господом, и почти каждый грамотный знает его. Маленькая Сицзю, как ты могла не знать?"
Гу Сицзю онемела.
Си Чен покачал головой и вздохнул: "Как страшно быть неграмотным! Посмотри на себя, ты выглядишь умной, но я не могу поверить, что ты не знаешь такого простого стихотворения".
Гу Сицзю нахмурилась: "Я не люблю запоминать цитаты других людей!" Сейчас не революция, где все знали наизусть цитаты Мао Цзэдуна.
Прошло два полных дня, с тех пор как она отправилась с третьего пика на пятый. Таким образом, ей потребуется примерно столько же времени, чтобы вернуться к третьему пику. Она, вероятно, сумеет выбраться из темного леса в течение трех суток, а значит, у нее еще достаточно времени, и она успеет уйти отсюда за установленные восемь дней.
Она достала из сумки два фрукта и бросила один Си Чену. Девушка начала жевать, так как ей нужно было восстановить свою энергию, прежде чем продолжить путешествие.
Глава 426
Она достала мидию и спросила: "Раз уж ты так хорошо умеешь сверлить дыры, у тебя есть какие-нибудь идеи, как просверлить землю, чтобы мы могли добраться прямо до первого пика?"
Мидия не ответила на ее вопрос, но изо всех сил попыталась открыть свою раковину, и тогда из нее вышел ребенок размером с большой палец! Он пускал слюни, глядя на плод в руке Гу Сицзю: "Фрукты Цифэн! Я хочу есть!"
Гу Сицзю посмотрела на зеленый фрукт.
Она слышала о плоде Цифэн: это был редкий плод. Хотя он и не был приятным на вкус, съесть его было равносильно тому, чтобы дать потребителю годовую тренировку духовной силы ветра. Это было сокровище для практикующих такую духовную силу.
Гу Сицзю не знала, что фрукт, который она ела, был тем самым. Похоже, что еда, которую Ди Фуйи запихнул в ее сумку для хранения, была очень ценной.
Малыш из мидии все еще ждал, пуская слюни. Гу Сицзю повторила то, что она сказала ранее, подбросила плод в воздух и поймала его снова: "Это будет твое, если ты сможешь это сделать".
Ребенок немного расстроился и, наконец, согласился на сделку: "Ты дашь мне фрукт, тогда я попробую".
Гу Сицзю не была скрягой; она бросила фрукт ребенку. Он тут же начал его есть, быстро прикончив и не оставив после себя ничего, даже семечка.
Затем мидия расширилась и открыла свои раковины: «Входите, я попытаюсь вытащить вас отсюда». Гу Сицзю и Си Чен прыгнули в мидию, и она закрыла раковины.
Гигантская мидия была размером с небольшой дом. Однако ее хватило только на то, чтобы вместить двух человек. Гу Сицзю и Си Чен сидели там очень близко друг к другу, и девушка чуть не наступила на крошечного ребенка. Малыш быстро закричал: "Пожалуйста, садитесь ближе, ближе! Здесь и так слишком тесно, я не могу делать свою работу!"
Си Чен обнял Гу Сицзю, и они оба прижались друг к другу: "Так нормально?"
"Приемлемо.— Малыш покраснел, так как ему было неловко смотреть на них. — Было бы здорово, если бы вы могли быть еще ближе".
Гу Сицзю потеряла дар речи; ей придется совокупиться с Си Ченем, если они сядут ближе.
Малыш, наконец, начал использовать свою магию, которая заставила внутреннюю часть мидии трястись так же энергично, как землетрясение магнитудой восемь баллов. Гу Сицзю почувствовала головокружение от землетрясения, и Си Чен положил свой подбородок на ее плечо: " Так кружится голова".
Через час тряска наконец прекратилась, малыш в мидии задыхался и открыл раковину, чтобы осмотреться.
«Как дела? На каком пике мы находимся?» — спросила Гу Сицзю.
Малыш еще некоторое время продолжал задыхаться и превратил свои руки в антенны. Его антенны высунулись из раковины и снова сжались. Он ответил с волнением: "Мы продвинулись на полмили! Я буду стараться больше после перерыва..."
Гу Сицзу была зла и молчала. Она знала это! Мидия не была надежной! За час им удалось проехать всего полмили, а она уже была так измотана. Как она может положиться на мидию, чтобы сбежать из темного леса? Возможно, ей придется ждать еще десять лет!
Она постучала по раковине и твердо сказала: «Я хочу выбраться отсюда!» Си Чен слегка покачал головой, сидя позади Гу Сицзю, и зная, что они не смогут найти мгновенного способа сбежать. Кроме того, он тоже не мог ей помочь. Однако эта маленькая девочка ожидала, что мидия поможет ей сбежать с первой и единственной попытки, что было не очень хорошей идеей.
Оба они вылезли из раковины. Гу Сицзю окинула взглядом окрестности и, наконец, поняла, почему мидия двигалась так медленно. Она пыталась прорыть путь! Это было словно создание подземного метро!
Глава 427
Можно считать, что мидия проделала отличную работу, так как онас могла прорыть полмили подземной дороги за час.
«Мидия, ты с самого начала жила на пятой горе, а потом ушла?» — Гу Сицзю пыталась выяснить потенциальные возможности этого существа.
"Да, — и мидия добавила.— Я Мидия, мне не нужно ходить".
Действительно!
Гу Сицзю была неправа, когда захотела, чтобы мидия прорыла путь к верхней земле. Однако, похоже, она что-то почувствовала. Она прошла дальше и положила пальцы на свежевырытую стену.
Там в стене что-то было!
Так как это была просто земля, она достала кинжал и воткнула его в стену тоннеля. Однако лезвие смогло лишь на дюйм проникнуть во внутрь и остановилось. Что-то в стене ограничивало проникновение.
Лезвие могло пробить даже железную стену одним ударом, не говоря уже о почве. Однако за ней скрывалось нечто более прочное, чем металл!
Девушка просто соскребла землю и, наконец, увидела в почве предмет — это был слой прозрачной мембраны. Лезвие отскочило назад, когда она ткнула в него, что это было?
«Магический барьер! Госпожа, это магический барьер!» — кричал Небесный камень в сознании Гу Сицзю.
Магический барьер!?
Гу Сицзю слышала об этом раньше; ходили слухи, что какой-то монах, обладающий очень высокой духовной силой, может установить магический барьер, который блокирует вход или выход для любого живого существа. Он был крепче любой стены. Однако магические барьеры обычно устанавливались над землей. Она впервые видела магический барьер под землей.
Очевидно, магический барьер был установлен, чтобы запретить любую форму входа и выхода.
Гу Сицзю коснулась барьера пальцами и поняла, что должна быть на пятом пике. Она задумалась, являются ли шестой, седьмой и восьмой вершины запретными местами.
Она посмотрела на Си Чена, который тоже прикасался к барьеру; тот вздыхал: "Мидия такая же, как ты — она заблудилась и пошла в противоположном направлении! Это граница пятого и шестого пика. Шестой пик и выше запрещены, и никто не может войти туда или выйти, вот почему здесь барьер".
Гу Сицзю онемела.
Сначала она не сразу поверила ему, но заметила, что он сказал правду, когда телепортировалась наверх, прихватив своего спутника и уменьшившуюся мидию. Она стояла на желтой земле, и все у магического барьера было в оранжевом цвете. Как только она оказалась на поверхности земли вместе с Си Ченом, они увидели огромного оранжевого зверя, уставившегося на них из-за барьера.
Его глаза были больше, чем фонари во дворце, и они пылали огнем! Он поднял голову и издал протяжный вой, когда увидел Гу Сицзю и Си Чена, а затем выстрелил в них, открыв рот!
К счастью, огонь был заблокирован магическим барьером. Иначе лес был бы сожжен дотла.
Гу Сицзю сделала шаг назад: "Что это за зверь такой?"
«Небесные Парящие Крылья.— Си Чен взял ее за руку и отступил назад. — Шестиглазая пятнистая многоножка-убийца, которую ты убила, является ее пищей. Две сороконожки, с которыми ты столкнулась, должны были сбежать с шестого пика. Они просто пища для Небесных Крыльев, когда находятся на шестой вершине, но они могут быть королями, когда поднимаются на третью вершину…"
Всего через несколько секунд Парящие Крылья ударились когтями о землю и зашипели! Огромная шестиглазая пятнистая многоножка-убийца была поймана и вытащена из земли.
Парящие Крылья несколько раз постучали когтем по сороконожке, и та сразу же ослабела, как дождевой червь. Затем ее съели.
Хотя Гу Сицзю была храброй, она не могла не задрожать, наблюдая за кровавой сценой.
Она чуть не умерла, когда ранее сражалась с многоножками. Если бы ей пришлось сражаться с Небесными Крыльями, у нее не было бы шанса даже убежать!
Глава 428
«Испугалась?»— Си Чен держал одну из ее маленьких ручек и чувствовал холод ее ладони. Он похлопал ее по руке и сказал: "Не бойся, я здесь".
Гу Сицзю хранила молчание, но Небесный камень продолжал ворчать: "Что может сделать этот нарушитель спокойствия?"
Возможно, зверь на шестом пике был слишком свиреп, на пятом пике этих зверей нигде не было видно. Поэтому граница была редким безопасным местом.
Поскольку Гу Сицзю знала, что звери, живущие на шестом пике, не могут войти на пятый пик, она не спешила уходить, но некоторое время наблюдала за этим ужасным существом. Небесные парящие крылья был похож на крылатого дракона; казалось, он очень хотел прорваться в пятую вершину, поскольку продолжал выдувать огонь к барьеру, но барьер был твердым, как расплавленное золото. Несмотря на то, что зверь упорно трудился, чтобы разрушить барьер, на поверхности не появилось даже крошечной трещины. Это выводило хищника из себя и заставляло его непрерывно реветь, пока земля не начала трястись.
Гу Сицзю постепенно расслабилась и села на огромный камень.
Си Чен посмотрел на нее: "Что ты делаешь?"
ГУ Сицзю была в состоянии медитации: "Я думаю восстановить свою энергию, прежде чем снова начну бежать». Она бежала с тех пор, как приземлилась в темном лесу, и была слишком занята, чтобы отдыхать. Она так устала! Хотя в подземелье у нее был небольшой перерыв, там было недостаточно духовной энергии. Медитация под землей помогала восстановить только физическую энергию, но не последнюю частицу духовной силы.
Граница пятого и шестого пика была богата духовной энергией в сочетании с отсутствием зверей; девушка могла спокойно восстановить свою духовную силу.
Си Чен вздохнул: "Ты такая храбрая девочка".
Ведь далеко не все решились бы сделать там перерыв. Повелитель клана Иньян, обладавший духовной силой восьмого уровня, также случайно оказался на границе. Тем не менее, он был напуган и сразу же убежал без каких-либо колебаний, когда увидел зверей на шестом пике.
Гу Сицзю была самой слабой из всех людей, которые когда-либо приходили сюда, но она также была самым храбрым человеком. Она была храброй, но не безрассудной. Она всегда могла найти способ уйти от опасности, независимо от серьезности ситуации.
Эта маленькая девочка — уникальная!
Си Чен уже видел по меньшей мере 800-1000 женщин-убийц, но ни одна из них не была настолько уникальна. Что она использовала и кем была прежде, чем возродилась?
Си Чен смотрел на нее и молчал.
Хотя это место было относительно безопасным, они могли слышать страшный рев, доносившийся из окрестностей. Даже Небесный камень, обладавший многолетним опытом, хотел куда-нибудь спрятаться. Тем не менее, Гу Сицзю была очень спокойна и смогла войти в мирное, медитативное состояние.
Неужели эта маленькая девочка так глупа и наивна? Хотя это место было относительно безопасным, оно не было безопасным полностью. Время от времени здесь бродили какие-то безрассудные животные.
Когда Си Чен подумал о ее уникальности, Гу Сицзю внезапно открыла глаза и вскочила: "Черт! Я кое-что забыла".
Она помахала Си Чену, который смотрел на нее: "Иди, помоги мне".
Си Чен заинтересовался и поднялся с земли: "Чем я могу тебе помочь?"
Мгновение спустя, он, наконец, понял. Гу Сицзю нарубила дров и теперь раскладывала их на полянке. Однако то, как она устроила костер, было совершенно особенным.
Си Чен спросил ее, когда помогал ей носить сучья: "Что ты пытаешься сотворить?"
"Безопасный ветровой массив, он может противостоять атакам зверей", — сказала Гу Сицзю честно, без всяких оговорок.
Си Чен думал, что он очень хорошо осведомлен, но он нашел этот метод довольно интересным, поскольку это был первый раз, когда он узнал об этом массиве. Таким образом, он также пытался изучить этот способ обороны.
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Мгновение спустя он, наконец, спросил: "А Шен, ты сама владеешь этим массивом?"
Гу Сицзю кивнула: "Да. Я просто освоила это не так давно; мы могли бы попробовать использовать это здесь и сейчас".
Си Чен потерял дар речи, но был поражен!
После того, как он закончил устанавливать массив, Гу Сицзю вернулась на свое место и села. Она посмотрела на Си Чена и спросила: "Ты хочешь сначала отдохнуть?"
Си Чен покачал головой: "Я в порядке, мне не нужно отдыхать".
«Хорошо, тогда ты можешь быть моим опекуном в течение двух часов? Если где-то там есть зверь, пока он не приблизится к этому конкретному месту, массив все равно будет работать, и звери не смогут причинить нам вреда», — сказала Гу Сицзю, указывая в определенном направлении.
«А что, если он попадет в это место?»— Си Чен был любопытен.
«Тогда разбуди меня, и я найду способ убить его!» — уверенно сказала Гу Сицзю.
«Ладно!»— согласился Си Чен.
Таким образом, Гу Сицзю снова начала медитировать.
Через 15 минут Гу Сицзю разбудил Си Чен: "А Шен! Зверь приближается!"
Гу Сицзю быстро открыла глаза и увидела, что золотой леопард ворвался в массив!
Этот леопард отличался от тех, что она видела раньше. Он был размером с трех обычных леопардов, а его клыки были длиной с линейку! Его глаза были чрезвычайно свирепы.
Гу Сицзю быстро вскочила и замахала руками. Гигантские поленья в массиве двигались в соответствии с ее жестами. Мгновение спустя, массив принял определенную форму, и бесчисленные гигантские куски дерева были брошены в леопарда. Хотя у леопарда была очень толстая кожа, он чувствовал боль. Он бегал и прыгал вокруг, чтобы уклониться от поленьев. Однако чем больше он прыгал и бегал, тем сильнее был эффект ветра! Леопард был тяжело ранен и больше не осмеливался бросать вызов Гу Сицзю.
Си Чен показал ей большой палец, наблюдая за этим потрясающим шоу: "Этот массив довольно крут, да?"
Гу Сицзю улыбнулась и сказала: "Конечно". Однако она задалась вопросом, как зверь прорвался в массив, поскольку для этого требовался высокий для животного уровень IQ. Тем не менее, леопард, казалось, не был слишком умным.
Она не могла не смотреть на Си Чена и гадать, не он ли впустил леопарда!
«Малыш Цан, не спускай с него глаз», — велела Гу Сицзю Небесному камню, поскольку после всех размышлений она пришла к выводу, что это возможно.
«Ладно!»— ответил Небесный камень. Он хотел быть стражем и раньше, но не знал, что заснет.
Гу Сицзю все равно беспокоилась. Поэтому она взяла гигантскую мидию и велела ей тоже наблюдать за массивом, прежде чем снова начала медитировать.
На этот раз она медитировала долго, и Си Чен больше не беспокоил ее.
После целого дня медитации, когда она, наконец, открыла глаза, то была потрясена увиденным.
Многочисленные звери пытались прорваться в массив, и все они прыгали и переворачивались в холодном воздухе.
Они гнались за Си Ченом...
Она понятия не имела о кунг-фу Си Чена, но его навыки были фантастическими! Он мог быть быстрым, как ветер, и ни один из зверей не мог даже слегка ухватить его за одежду. Поэтому они продолжали гоняться за ним и, в конце концов, все были привлечены к массиву.
Мидия притаилась у входа; она съедала зверей всякий раз, когда их заманивали в это место... Люди и мидия образовали хорошую команду!
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Мидия заметила, что Гу Сицзю проснулась, и быстро сказала: "Госпожа, вы закончили? Я не могу больше терпеть.…"
Гу Сицзю была в шоке. Си Чен сумел избежать нападения зверей и прыгнул в массив: "Ты наконец проснулась!"
Эти звери потеряли свою цель и долго не могли понять, как войти в массив. В конце концов, все они были серьезно ранены, как и леопард, и быстро убежали после того, как их сдуло циклоном.
Гу Сицзю посмотрела на мидию, которая только что оставила свою раковину широко открытой, а затем снова посмотрела на Си Чена: "Господин Си Чен, не могли бы вы объяснить?"
Си Чен нахмурился: "Что ты хочешь, чтобы я объяснил?"
«Эти свирепые твари не должны были проникнуть внутрь, зачем ты заманил их ко входу? Звери прорвали бы массив, если бы мидия не загораживала вход!»
«Твой новый питомец умирал с голоду, я просто кормил его хоть какой-то пищей»,— медленно ответил Си Чен.
Мидия потеряла дар речи. Ее незаслуженно обвинили! Она просто от скуки сказала Си Чену, что голодна. Неожиданно Си Чен поставил ее перед входом и заманил к нему многочисленных зверей, чтобы накормить мидию.
Мидия объелась и теперь изо всех сил старалась двигаться в сторону Гу Сицзю: "Госпожа, мы можем уйти чуть позже? Мне нужно некоторое время, чтобы переварить это…"
Гу Сицзю была в шоке!
Бах! Бах! Бах! Из-за магического барьера донеслись какие-то странные звуки. Гу Сицзю быстро взглянула в ту сторону и была в шоке!
Четыре-пять оранжевых и красных зверей сражались друг с другом. Парящие в небесах крылья были разорваны на куски, и королем там был странный зверь с головой тигра и телом коровы. Он победил всех тварей и смог оторвать плоть своего противника одним ударом когтя. Кровь пугающе капала.
Странный зверь был красным; он был краснее свежей крови. «Этот зверь справа с седьмого пика!?» — удивленно спросила Гу Сицзю.
Поскольку у них есть свои территории, зачем зверю с седьмого пика приходить на шестой??.
Си Чен был хорошо осведомлен и ответил: "Звери с шестого и седьмого пика живут вместе. Конечно, восьмой пик— исключительный случай".
Гу Сицзю нахмурилась: "Это плохо для зверей шестого пика, верно?"
Си Чен передал ей фрукт и помог ответить на ее вопрос: "И оранжевые, и красные звери имеют почти одинаковый уровень физической силы. Оранжевый зверь может убить красного зверя…"
«Я вижу!»
«Тогда что за звери живут на восьмом пике? Они там изолированы? Или это феи, поскольку все духовные силы семи вершин собраны на восьмом пике?»
Си Чен улыбнулся, глядя на Гу Сицзю: "Откуда ты знаешь, что все духовные силы семи вершин собраны на восьмом пике?"
Гу Сицзю была слегка шокирована, когда поняла, что случайно раскрыла свой секрет; к счастью, она отреагировала достаточно быстро: "Это так просто! Когда я увидела эту местность с высоты полета, я заметила, что ландшафт темного леса подобен массиву, который может собирать духовные силы. Если я не ошибаюсь, духовные силы семи вершин должны собираться на восьмой вершине…"
Си Чен положил руку на плечо Гу Сицзю и слегка нажал: "А Шен, я и не знал, что ты так хорошо знакома с массивами!— он словно пытался осудить ее. — Это просто невероятно, чтобы маленькая девочка знала так много! Потрясающе!"
Гу Сицзю мельком взглянула на него: «Ты не настолько стар, всего на два-три года старше меня. Ты тоже много чего знаешь, и это меня удивляет!» Этот подросток знал очень много, и он даже знал кое-что, о чем Небесный камень не имел ни малейшего представления.
Нужно сомневаться в его личности.
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У Си Чена сузились глаза, он придвинулся к ней поближе и ответил на ее вопрос: "Да, я знаю довольно много. Ты восхищаешься мной?"
Гу Сицзю оттолкнула его красивое лицо: "Ты слишком заносчив!"
Си Чен притянул ее к себе и сел: "У тебя, кажется, много вопросов. Во всяком случае, я сегодня в хорошем настроении, можешь спрашивать все, что захочешь".
Гу Сицзю немного отодвинулась и держалась от него на расстоянии. Си Чен был похож на китайскую травяную липкую подушечку и девушка словно прилипала к нему.
Она всегда чувствовала исходящий от него легкий аромат — запах трав и цветов. Аромат напомнил Гу Сицзю о Ди Фуйи, так как у него был похожий запах! Однако, хотя эти запахи были разными, Гу Сицзю чувствовала, что они исходили из одного и того же источника.
Совсем как разные модели духов Шанель.
Большинство богатых людей во времена той династии любили использовать ладан; даже Ронг Янь использовал его. Поскольку Ди Фуйи был благородным человеком, его благовония должны были выпускаться ограниченным тиражом. Однако, Гу Сицзю знала, что такой же аромат исходил и от Ронга Цзялуо. Такой запах она больше никогда не чувствовала. Но, возможно, это было потому, что она не фокусировала на нем свое внимание, поскольку было достаточно различать людей, узнавая их внешний вид, зачем ей нужно было идентифицировать их на основе аромата?
И теперь, она случайно почувствовала такой же запах, исходящий от Си Чена, этот аромат имел успокаивающий эффект, который способствовал концентрации. Независимо от того, насколько устал человек, это может держать его в сознании, чтобы точно реагировать на воздействия окружающих.
"Какие благовония ты используешь?" — решила спросить Гу Сицзю. Она была бы не прочь сделать такие духи, если это было возможно.
Си Чен был удивлен: "Ты чувствуешь аромат?"
Гу Сицзю нахмурилась: "Почему нет? Мой нос все еще работает".
«У тебя изумительный нос. Кого еще ты раньше нюхала?»
Гу Сицзю показалось странным, что он спросил об этом. «Я чуяла запах многих людей. Я чую запах каждого, кто приближается ко мне».
«Тогда как насчет Небесного мастера Цзо?»
«Конечно, и его запах я тоже знаю», — ответила Гу Сицзю.
«Что это за аромат такой?»
«Очень необычный аромат..., — просто ответила Гу Сицзю и рассказала ему основные особенности этого запаха. — Хотя аромат очень особенный, у кого-то другого он тоже был. Я чувствовала его от Ронга Цзялуо. О да, а также от нефритовой скульптуры..."
Си Чен молчал, но его зрачки двигались, пока он смотрел на Гу Сицзю.
«Эй, не уклоняйся от моего вопроса. Какие благовония ты используешь?»— Гу Сицзю все еще помнила свой вопрос.
Си Чен вздохнул: "Это мой личный секретный рецепт, я не называл его. Почему бы тебе самой не придумать название?"
Ух ты! Он сделал это сам; она не ожидала, что он был специалистом.
Гу Сицзю попыталась придумать название и сказала: "Освежающий фимиам? Травяные благовония?"
Си Чен на мгновение потерял дар речи. "Я чувствую, что аромат очень особенный, и он заслуживает хорошего названия. Названия, которые ты предложила, слишком общие и обыкновенные, придумай что-нибудь получше".
Гу Сицзю не согласилась: "Цель названия продукта — дифференцировать его. Но самое главное это то, что люди могут определить его функцию и назначение за короткое время, зачем тебе нужно уникальное название?!"
Но в ее голову тут же закралась мысль: "О да! У меня есть элегантное название. Так как аромат помогает освежить наши умы и может поддерживать нас свежими даже тогда, когда мы засыпаем, назовем его "Зовом рассвета"?
Си Чен повторил ее предложение: "Зов рассвета?"
«Да! Название подходит для описания функции твоего аромата, и это так элегантно! Почему бы и нет?»
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«Ладно! Давай назовем это "Зов рассвета", — Си Чен улыбнулся и посмотрел на Гу Сицзю.— А Шен, твой зов!»
Сердце Гу Сицзю билось, она отвела взгляд и избегала этой темы. «Это Господь установил магический барьер? Никто не может войти в шестой пик и выше, верно?»
"Ты такая умная. — Си Чен улыбнулся и посмотрел на барьер, а затем продолжил говорить. — Однако, есть несколько человек с девятым уровнем духовной силы, которые могут пройти туда, чтобы принять вызов".
Гу Сицзю сразу же упомянула несколько имен: "Тогда Хуа Уянь, Цянь Юэран и Небесный мастер могут пройти туда?"
Си Чен улыбнулся и сказал: "Должно быть. Официальное требование к ученикам небес — убежать с шестого и седьмого пика".
«Ух ты! Ты так много знаешь!»— Гу Сицзю снова посмотрела на него с удивлением.
Си Чен обнял ее одной рукой за талию: "Раз так — ты влюбишься в меня?"
Внезапно у него за спиной появился сверкающий клинок, который чуть не отрезал ему руку. Гу Сицзю зловеще улыбнулась: "Веди себя хорошо; я не могу гарантировать, что сделает мой клинок, если ты продолжишь быть нахальным".
Си Чен быстро отдернул руку и положил ее себе на колено: "А Шен, ты такая хладнокровная девица. Я же сказал, что буду нести за тебя ответственность".
«Нет, спасибо!»— сказала Гу Сицзю, вставая.
«Тебе нравится кто-то другой? Лонг Сийе? Небесный мастер Цзо?»— продолжал спрашивать Си Чен.
Гу Сицзю вдруг обернулась и пристально посмотрела на него: "Что!?"
Си Чен улыбнулся: "Есть пять учеников небес: Небесный мастер Цзо, ты, Хуа Уянь, Цянь Юэран и Лонг Сийе. Это почти невозможно забыть, так как все вы очень известные люди. Однако, если ты намеренно не упомянула о них, у тебя, вероятно, есть особое чувство к ним. Я прав?"
Гу Сицзю молчала.
Неужели это правда? Неудивительно, что она питала особые чувства к Лонг Сийе. В конце концов, это было слишком запоминающимся и не то, что она могла легко забыть. Однако у нее не могло быть такого же чувства к Ди Фуйи.
Она не могла не вспомнить внешность Ди Фуйи. Она была потрясена, так как чувствовала, что ее сердце бьется быстрее, чем обычно.
Ни за что! У нее не будет такого чувства к Ди Фуйи. Возможно, она слишком долго была раздражена им, так что у нее развилась фобия!
«Кто сейчас важнее всех в твоем сердце?»— Си Чен схватил ее за руку и мягко спросил.
Гу Сицзю могла видеть, как образы Лонга Сийе и Ди Фуйи накладывались друг на друга в ее сознании, как будто она была загипнотизирована.
Каждый раз, когда она думала о Лонге Сийе, она не могла описать свои чувства. Как будто огненный шар горел в ее теле, но она чувствовала ужасный холод в своем сердце. Однако, когда она думала о Ди Фуйи, ей становилось тепло.
«Ну же, расскажи мне. Кто больше всех впечатляет тебя?»— голос Си Чена стал более мягким.
Первый человек, о котором подумала Гу Сицзю, был Лонг Сийе. Люди, как правило, помнят лучше всего тех людей, которые причиняют им боль.
"Лонг Сийе..." — медленно сказала Гу Сицзю. Услышав это, Си Чен схватил ее еще крепче.
Гу Сицзю почувствовала боль от его хватки и подсознательно отдернула руку: "Мне больно! Отпусти меня!"
Си Чен отпустил ее руку. Гу Сицзю посмотрела на свое запястье и была удивлена тем, что на нем остались пять отпечатков его пальцев!
Глава 433
Этот ублюдок был таким могущественным!
Гу Сицзю уставилась на него: "Какого черта ты делаешь!?"
Си Чен ничего не сказал, но уставился на нее. Его взгляд был холодным, и тело Гу Сицзю напряглось.
Она не могла вспомнить вопрос, который задал ей Си Чен. По-видимому, она даже не понимала, в чем дело.
Она встала и собралась уходить, но внезапно, казалось, что-то почувствовала и посмотрела в сторону магического барьера.
Она понятия не имела, что происходит в лесу, но слышала множество звуков: от грохота, падающих деревьев до оползней и других таинственных вещей. В лесу царил хаос, словно мимо пронесся смерч.
Похоже, что свирепый бой продолжался и приближался. Земля сильно дрожала, как будто в этот самый момент происходило землетрясение.
Изначально Гу Сицзю хотела остаться здесь, чтобы наблюдать за битвой. Однако она не ожидала, что Си Чен схватит ее за руку и оттащит прочь: " Гигантские звери идут сюда! Они достаточно сильны, чтобы преодолеть магический барьер! Мы должны идти! Беги!"
Гу Сицзю знала, что Си Чен осведомлен о темном лесе лучшше, чем она. Должна быть причина, по которой он поступает так, а не иначе, и она решила последовать за ним.
Когда Си Чен и Гу Сицзю ушли и исчезли в кустах, в оранжевом регионе кто-то появился. У него была красивая фигура и длинные черные волосы. Он был одет в белое. Это был Лонг Сийе!
Возможно, в лесу было слишком много сражений: на его белом одеянии виднелись пятна крови. Кто знает, были ли свирепы звери или он сам?
За ним следовали четыре-пять свирепых зверей, и каждый из них выглядел ужасно. Маска слетела с лица Лонга Сийе и обнажила его бледное лицо. Он летел на очень малой высоте и очень скоро достиг магического барьера.
Магический барьер преградил ему путь, и он не мог передвигаться дальше. Он остановился, положил обе ладони на барьер и посмотрел на другую сторону. Он сфокусировал свое зрение и заметил деревянную решетку, которую ранее установила Гу Сицзю.
Хотя массив был разрушен, он мог узнать его форму и расположение.
«Сицзю!»— крикнул он, и его ладони задрожали. Внезапно он начал отчаянно разрушать магический барьер.
***
Гу Сицзю, которая быстро бежала вдруг остановилась.
«Что случилось?»— Си Чен отпустил ее руку.
Гу Сицщю не верила своим ушам. Это была иллюзия? Но она услышала крик Лонга Сийе.
Хотя голос был очень далеким и расплывчатым, этого было достаточно, чтобы ее сердце замерло.
Она снова попыталась прислушаться, но услышала только шум ветра и рев животных.
Действительно! Это была иллюзия!
Гу Сицзю покачала головой и взяла Си Чена за руку: "Ничего, давай телепортируемся!"
Она не видела, что Си Чен уже произвел пальцем белое заклинание, когда прыгнул вместе с ней.
***
Лонгу Сийе не удалось разрушить магический барьер. Сразу после того, как он ударил его дважды, позади него оказались звери.
Он должен был сражаться с ними, если не хотел умереть. Он уже был один раз тяжело ранен и не полностью восстановился, что уменьшало его силу. В таком состоянии ему было невыносимо сражаться со свирепыми зверями. Кроме того, он мог даже потерять руку — лакомую пищу для дикого зверя, — если не сосредоточится на борьбе. На самом деле, он мог сбежать, если бы решил отступить. Однако он не собирался сдаваться!
Он все еще планировал открыть небольшое отверстие и прыгнуть на другую сторону барьера!
Звери становились все более свирепыми, и постепенно он был окружен и пойман в ловушку. Он больше не мог бы сбежать.
Глава 434
В тот самый момент, когда он уже пожимал руку Богу Смерти, кто-то заиграл на флейте, и ее мелодия была такой же успокаивающей, как ласковый ветер и моросящий дождь.
Те звери, что нападали на Лонга Сийе, остановились, как будто кто-то предупредил их. Они постояли на месте, а потом быстро разбежались.
Лонг Сийе на мгновение остолбенел и быстро взглянул в ту сторону, откуда доносился звук флейты.
Он думал, что увидит Ди Фуйи, но увидел только белое заклинание, вращающееся в воздухе, и звук флейты на самом деле исходил от заклинания.
Когда звери ушли, музыка прекратилась, а заклинание горело в воздухе.
Лонг Сийе схватился за рукав, это было предупреждение от Ди Фуйи?
Предупреждение, чтобы он не делал ничего опрометчивого и не нарушал правила.
Основываясь на правилах, разработанных Господом, никому не разрешалось помогать ученикам поддельного небесного дара после того, как они были отправлены в темный лес. В противном случае помощник и человек, получивший помощь, будут наказаны.
Лонг Сийе думал, что он мог своим кун-фу тайно помочь Гу Сицзю сбежать из леса, но он не знал, что Ди Фуйи был готов к этому. Заклинание флейты помогло Лонгу Сийе, а также послужило предупреждением...
Его взгляд был устремлен на массив, и глаза были полны грусти.
Зачем она здесь? Неужели она заблудилась?
Он изо всех сил старался рассмотреть расположение массива, а также следы на земле. Мгновение спустя он нахмурился!
Беспорядок выглядел свежим: она только что ушла, не так давно?
Он сразу же посмотрел на лес пятого пика и попытался обнаружить людей. Но он никого не увидел.
Его рука медленно соскользнула с барьера.
На самом деле, ее кун-фу считалось хорошим, если она смогла прибыть сюда целой и невредимой. Возможно, она сможет сбежать из темного леса сама, так как ее телепортация была действительно удивительной!
Когда он подумал об этом, из леса, расположенного чуть дальше от барьера, донесся хаотичный звук. В небо взметнулся луч пурпурного тумана...
Лонг Сийе был потрясен!
Зачем зверям с восьмого пика приходить на пятый?!!?
Была ли в магическом барьере брешь?
Основываясь на способностях Гу Сицзю, считалось чудом, что она могла сражаться с монстрами третьего пика. Лонг Сийе не был уверен, что он сам смог бы бороться с монстрами восьмого пика, не говоря уже о Гу Сицзю.
Лонг Сийе не мог беспокоиться о своих ранах, он сделал прыжок и начал скакать вокруг магического барьера, чтобы найти слабое место...
***
В темном лесу было три магических барьера.
Первый был установлен на границе третьего и четвертого пика, который был нужен для Гу Сицзю.
Второй был между пятым и шестым пиками, чтобы помешать сильным зверям шестого пика или выше запугивать или убивать тех, кто слабее.
Третий барьер был между седьмым и восьмым пиком, чтобы помешать живым существам восьмого пика сбежать. Восьмой пик был определенно запретным местом, и никто не должен был врываться туда. Конечно, те, кто пойдет против правил, вряд ли смогут вернуться.
Ни Лонг Сийе и никакой другой небесный ученик не входили туда раньше.
Однако Лонг Сийе пришел к границе между седьмым и восьмым пиком. Он стоял рядом с барьером и видел, как некоторые из зверей восьмого пика пронеслись мимо и услышал их рев. Звук был не очень высоким, но достаточно сильным, чтобы вызвать землетрясение, и это очень сильно напугало Лонга Сийе...
Восьмой пик был заброшенным местом, где никто из фей не хотел оставаться.
Глава 435
И только Господь был там и знал, что именно находится внутри.
Подчиненному Ди Фуйи (Шану Цин) было поручено убрать всех людей с третьего пика и ниже. Никому не разрешалось оставаться.
На четвертом и пятом пике в то время вряд ли можно было найти какие-либо признаки человеческой жизни, а Гу Сицзю даже не нужно было идти туда, следовательно, Шан Цин не проверял их.
На третьем пике был магический барьер, и никто не мог проникнуть через него или помочь Гу Сицзю.
Ди Фуйи попросил кого-нибудь присмотреть за Лонгом Сийе, чтобы предотвратить его вторжение. Таким образом, Му Фэн и его товарищи пытались помешать Лонгу Сийе войти на четвертый или пятый пик.
Тем не менее, Лонг Сийе сумел пропустить четвертый и пятый пик и сразу же попал на шестой...
***
Конечно, Гу Сицзю не знала всего этого, она даже не знала всего о третьем пике или о том, как внизу что-то было очищено. Ей даже не показалось странным, что вокруг не было ни одного человека, когда она пыталась бежать, так как сам темный лес был очень опасным местом. Заранее ожидалось, что она ни на кого не наткнется.
Она столкнулась с Си Ченом на границе третьего и четвертого пика, и хотя он был обузой, он был также и компаньоном.
Она думала, что не увидит никого другого, прежде чем убежит из темного леса, но она наконец встретила одного человека, когда вернулась с пятого пика на четвертый — Дао Цинъян!
Наставник ее брата (Гу Тяньчао) был также известен как старый хранитель клана Цзюсин.
За ним следовали семь человек, что означало, что все восемь стражей клана Цзюсин были там в полном составе.
Звери пятого пика были необычайно свирепы, но их было не так много, как на третьем пике. Поэтому Гу Сицзю телепортировалась вниз вместе с Си Ченом, не увидев никаких зверей.
Когда Гу Сицзю решила, что сможет безопасно сбежать с пятого пика, она увидела вдалеке Дао Цинъяня и его людей.
Во время телепортации она не издавала ни единого звука; между ней и восемью людьми было большое расстояние, поэтому никто ее не заметил. Все они охотились за золотым оленем.
Нет, это был не совсем олень, а животное с головой оленя, телом лошади, крыльями журавля и парой рогов, напоминающих мечи...
Гу Сицзю увидела, как животное спряталось за деревом. Она понятия не имела, что это был за зверь.
Олень отца Давида?
«Это — Вызывающий ветер, — сказал Си Чен. — Очень редкая порода, так как он может проскакать 3000 миль днем и 2000 миль ночью. Кроме того, он также может помочь владельцу в борьбе».
Глаза Гу Сицзю моргали, когда она смотрела на зверя. Она нуждалась в таком величественном существе...
«Хочешь поймать одного?» — спросил Си Чен, как будто он смог полностью прочитать ее мысли.
Гу Сицзю покачала головой: "Я не могу сейчас победить его".
Она видела силу Вызывающего ветер и знала, что не сможет победить его сейчас. Восемь человек тоже не смогут его укротить...
Гу Сицзю знала о некоторых стратегиях укрощения, ведь дело было не только в победе над зверем, но и в умении укротить его. Кроме того, укротитель должен быть человеком с высокой духовной силой. Например, если Вызывающий ветер был зверем с духовной силой шестого уровня, укротитель должен быть кем-то с духовной силой седьмого уровня.
Вызывающий ветер был лучшим среди зверей шестого уровня; она боялась, что даже люди с духовной силой седьмого уровня не смогут укротить его...
Самый слабый человек из команды Дао Цинъяня обладал духовной силой седьмого уровня — сам Дао Цинъян обладал духовной силой восьмого уровня. Приемы укрощения, которое они использовали, было достаточно хорошими, но Вызывающий ветер не хотел сдаваться и пытался избежать их атак, как будто он скорее умрет, чем сдастся.
Глава 436
В конце концов, Вызывающий ветер был осажден восемью монахами с седьмым уровнем духовной силы и выше. Он был тяжело ранен, и на его ногах, рогах, шее и теле виднелись глубокие раны.
Если бы Дао Цинъян и его люди не хотели, чтобы он был жив, он был бы убит их оружием.
По-видимому, Дао Цинян и его люди уже довольно продолжительное время осаждали Вызывающего ветер, так как они часто бросали ему угрожающие проклятия. Предположительно, даже десять Вызывающих ветер на его месте уже давно сдались бы, не говоря уже о том, что в то время он был только один. Как только зверь сдавался, на его спину надевалось седло мастера, хозяин исцелял его раны и кормил духовным плодом.
Но этот Вызывающий ветер был очень упрям, ему было все равно.
Гу Сицзю не была любопытным человеком, и она должна была быстро телепортироваться, прежде чем ее увидят эти восемь человек.
Однако по неизвестным причинам она не могла уйти, когда увидела Вызывающего ветер. Поэтому она просто спряталась за деревом, чтобы понаблюдать, и вскоре почувствовала, что больше не может спокойно на него смотреть.
Тем не менее, она не бросилась в бой вслепую, потому что не могла сражаться против Дао Цинъяна и его подчиненных! Она не могла бы сражаться против Дао Циняня даже в одиночку, не говоря уже о восьми монахах.
«Старший Дао, этот Вызывающий ветер действительно очень упрям. Я боюсь, что он не захочет сдаваться, даже если умрет. Что же нам делать?» — не удержался от вопроса пожилой человек с белым лицом, который был в числе восьми монахов.
«Да, по логике вещей, он давно должен был сдаться, но не сдался. Мы собираемся убить его?»
Лицо Дао Цинъяна помрачнело: "Если мы действительно не сможем заставить его сдаться, мы просто убьем его!"
Очевидно, он был неоспоримым лидером группы, так как остальные немедленно приняли его слова за приказ и не проявили милосердия, когда снова принялись осаждать Вызывающего ветер.
Захочет ли она увидеть, как убивают Вызывающего ветер?
Гу Сицзю спрашивала себя и одновременно думала о контрмерах.
«Ты собираешься использовать методы принуждения?»— пробормотал Си Чен.
Гу Сицзю взглянула на него и вдруг у нее появилась идея. Изредка она брала инициативу в свои руки: "Я бы хотела, чтобы ты мне помог".
Си Чен нахмурился: "Как? Выйти и избить их?"
Гу Сицзю покачала головой: «Твое маленькое тело недостаточно сильное, чтобы бороться с ними. Поэтому мы не можем действовать силой. В любом случае, у меня есть идея, как спасти этого Вызывающего ветер».
Си Чен с любопытством спросил: "Что это за идея?"
Гу Сицзю изогнула губы: "Ди Фуйи…"
Си Чен был потрясен и уставился на нее: "Что?"
Гу Сицзю сказала: "Ты можешь действовать как Ди Фуйи, чтобы отпугнуть их!"
Си Чен: "…"
Он сделал шаг назад: "Я не думаю, что похож на него…"
Гу Сицзю передала ему зеркало, прежде чем он смог сказать что-то еще: "Ну же, смотри внимательно, скоро ты станешь таким же, как он".
Тем временем она достала свои инструменты для маскировки…
Гу Сицзю помогала ему преобразиться, инструктируя: "Тебе не нужно ничего говорить, я сама сделаю все остальное".
У Си Чена не было никакой уверенности: "Я думаю, что у нас разное поведение. Даже если бы мы выглядели одинаково, наша аура не была бы схожей…"
"Это розыгрыш, будем играть вместе... ты знаешь, как действовать, когда ты могущественен?"
«Да, я знаю»,— глаза Си Чена заблестели.
«Этого более чем достаточно!»
Си Чен промолчал. Оказывается, что она думала, что разница между Си Ченом и Ди Фуйи была только в том, чтобы действовать нагло…
***
Когда Дао Цинъян и его люди уже собирались убить Вызывающего ветер, с небес невдалеке донесся внезапный ветерок и раздался равнодушный голос: "Что вы все делаете?"
Голос звучал приятно и мелодично.
Тело Дао Цинъяна внезапно напряглось, и он повернулся в направлении звука и увидел двух человек, стоящих на ветке дерева в непосредственной близости.
Глава 437
Была видна высокая и прямая фигура в пурпурном одеянии, которое развевалось на ветру. У этого человека были черные распущенные волосы, мерцающий лисий глаз на лбу и маска на лице, которая открывала только его чудесные губы.
Еще одна фигура была в зеленом — красивая, мощная и внушительная.
Дао Цинъян и его люди видели Небесного мастера Цзо, Ди Фуйи, хотя и не разговаривали с ним раньше на близком расстоянии; они были глубоко впечатлены его особенной внешностью. Кроме того, Му Фэн, страж дворца Фуцан стоял рядом с ним!
Следовательно, они смогли сразу узнать его!
Поскольку они не ожидали встретить здесь Небесного мастера Цзо, они подсознательно опустились на колени, чтобы выразить свое уважение: " Небесный мастер Цзо".
Небесный мастер Цзо слегка кивнул, но ничего не сказал.
Му Фэн, который был рядом с ним, спросил: "Что вы все здесь делаете?"
Дао Цинъян был потрясен, так как думал, что то, что они делали, было действительно очевидно.
Он невольно взглянул на Небесного мастера Цзо и увидел, что тот слегка поджимает губы и неопределенно улыбается ему своими пронзительными глазами.
Дао Цинъян тайно вздрогнул, так как он всегда боялся Небесного мастера Цзо.
Ранее, когда Небесный мастер Цзо приказал ему убить любимого ученика, Гу Тяньчао, он очень не хотел, но все же сделал это, потому что не смел идти против воли мастера.
Однако с тех пор он начал ненавидеть Небесного мастера Цзо.
После того, как он убил своего ученика, он был несчастен и подавлен.
Поэтому его приближенные старались изо всех сил подбодрить его и пригласили поохотиться на зверей в темном лесу.
Дао Цинъян согласился пойти с ними, потому что он знал, что Гу Сицзю собирается пробиться из темного леса как раз в это время.
Кроме того, что он искал подходящего свирепого зверя в качестве своей лошади, у него была еще и грязная мысль. Он хотел тайно убить Гу Сицзю, когда она будет одна в темном лесу, чтобы отомстить за своего ученика…
Итак, он попытался незаметно войти на третий пик, но потерпел неудачу, потому что был остановлен магическим барьером.
Беспомощный, он мог сосредоточиться только на охоте вместе со своими старшими и младшими учениками. Хотя ему удалось кое-что подстрелить, он был не очень доволен, и когда уже был готов сдаться и идти домой, он увидел Вызывающего ветер…
Вызывающий ветер был известен как лучший конь и был так же хорош, как конь Лонга Сийе. Поэтому Дао Цинъян не хотел упускать эту возможность и сразу же начал осаждать зверя вместе со своими старшими и младшими учениками.
К сожалению, тот был настолько упрям, что скорее был готов умереть, чем сдаться. Но, поскольку Дао Цинъян не хотел, чтобы зверь так легко попал в руки другого человека, он хотел убить его…
Но он не ожидал, что встретит здесь Небесного мастера Цзо!
Собственно, Небесный мастер Цзо должен был уйти, отправив Гу Сицзю на третью вершину. Зачем ему появляться здесь?
Дао Цинъян был довольно скептичен и питал некоторые сомнения. Таким образом, он наблюдал за происходящим, уважительно отвечая Му Фэну. Однако, поскольку он не был знаком с Небесным мастером Цзо, он не мог распознать ни слабостей, ни различий.
Му Фэн был прямолинеен: "Наш Небесный мастер хотел поймать этого Вызывающего ветра уже довольно давно, но он не позволял ему сдаться, потому что хотел, чтобы тот потренировался здесь. Однако он не ожидал, что все вы будете осаждать его сегодня..."
Поскольку все старейшины клана Цзюсин уважали Небесного мастера Цзо, они извинились, как только услышали, что сказал Му Фэн.
Му Фэн не стал расспрашивать их дальше, но попросил быстро уйти по причине "тот, кто не в курсе, не виновен".
Поскольку Небесный мастер Цзо редко проявлял доброту, монахи больше не осмеливались говорить что-либо еще, но захотели побыстрее уйти, как только снова извинились.
Тем не менее, Дао Цинъян внезапно поклонился Небесному мастеру Цзо: "Небесный мастер Цзо, у меня есть вопрос, и я хотел бы попросить вашего совета. Вы не поможете мне?"
Он сомневался, глядя на Небесного мастера Цзо.
Глава 438
Небесный мастер Цзо смотрел на него, но ничего не говорил.
Му Фэн нахмурился: "Это не место для разговоров, так что поговорим об этом в следующий раз, снаружи, а сейчас быстро уходите!"
Му Фэн был на самом деле Гу Сицзю, в то время как Небесный мастер Цзо, который был рядом с ней, был олицетворен Си Ченом.
Поскольку Гу Сицзю боялась, что Си Чен выдаст их, если заговорит, еще прежде чем они появились на поляне, она приказала ему молчать.
Поскольку она знала, как понизить свой голос, она начала подражать тембру Небесного мастера Цзо еще до их появления. Она думала, что эти люди быстро уйдут, как только увидят Небесного мастера Цзо, но Дао Цинъян оказался храбрым. Кроме того, он явно сомневался в их подлинности!
Поэтому Гу Сицзю не должна была позволять Си Чену говорить и приказала всем удалиться.
Тем не менее, то, что она сделала, заставило Дао Цинъяна начать еще больше сомневаться, так что он посмотрел на Гу Сицзю своими пронзительными глазами: "Хранитель Му, почему ты так нервничаешь? На мой вопрос легко найти ответ, и Небесный мастер Цзо просто должен был ответить на него вкратце".
В своей последней фразе он даже забыл использовать уважительные выражения.
Сердце Гу Сицзю замерло, потому что она знала, что не сможет подражать голосу Небесного мастера, когда за ними наблюдают восемь пар глаз!
Когда она решила снова попытаться рявкнуть на них в надежде, что они уйдут, Си Чен, который был рядом с ней, внезапно протянул: "Дао Цинъян, как ты смеешь сомневаться во мне?"
Гу Сицзю была потрясена, потому что голос Си Чена звучал точно так же, как голос Небесного мастера Цзо!
Лицо Дао Цинъяна тоже потемнело. Он быстро ответил: "Нет, я не смею".
«Нет?— Си Чен изящно взмахнул рукавом и неопределенно улыбнулся. — Ты уверен? Ты даже осмелился использовать слово " я " передо мной и хотел заставить меня ответить на свой вопрос. Как ты думаешь, вы достаточно высоко стоишь, чтобы сделать это?"
Его голос звучал равнодушно, но с вызывающим намерением убить.
Дао Цинъян был потрясен, он упал на колени и поклонился: "Простите, что обидел вас. Вы простите меня?"
Его старшие и младшие тоже кланялись и умоляли от имени Дао Цинъяня.
«Я бы не стал так просто прощать чужую вину. Неужели ты думаешь, что я прощу тебя всего за несколько поклонов?» — Си Чен все еще улыбался, но говорил уже более резкими словами.
Дао Цинъян был очень огорчен, но он должен был получить прощение Небесного мастера Цзо.
Он решительно отрубил себе руку, и из нее потекла кровь. Его лицо побледнело, но он все еще продолжал кланяться: "Я наказываю себя тем, что отрубаю себе руку в качестве извинения, надеясь, что вы простите меня".
Си Чен просто сказал: "Иди!"
Дао Цинъян был амнистирован; он быстро ушел вместе со своими старшими и младшими.
Место вернулось к своей безмятежности, и Гу Сицзю вздохнула с облегчением: "Какое счастье!— и взглянула на Си Чена, — я не ожидала, что ты можешь быть так похож на Небесного мастера Цзо!"
Даже она сама была почти шокирована его пугающей аурой.
Си Чен вытер капли пота со лба: "Какое счастье! К счастью, я научился подделывать свой голос и несколько раз видел Небесного мастера Цзо. Иначе мы бы раскрыли себя и погибли вместо того, чтобы спасти Вызывающего ветер".
Теперь он говорил голосом Си Чена.
«Твоя аура тоже была похожа, не только голос», — Гу Сицзю снова посмотрела на него.
Си Чен, казалось, был очень взволнован: "Правда?— И он уставился на Гу Сицзю своими блестящими глазами. — Значит, я уже нравлюсь тебе немного больше?"
Гу Сицзю: "…"
Этот парень не забывал признаваться ей в любви, когда это было возможно!
Глава 439
Она проигнорировала его вопрос и пошла проверить состояние Вызывающего ветер. Поскольку он был тяжело ранен, то все еще сидел на поляне, скорчившись, иначе он давно убежал бы.
Его положение на корточках было довольно странным. Хотя он больше не мог держаться на ногах, два его передних копыта все еще стояли на земле, как будто боялись наступить на что-то.
Когда Гу Сицзю подошла ближе, он сразу же сердито свистнул, подняв голову, как бы предупреждая.
Однако, поскольку он был тяжело ранен, его свист не был таким пугающим, как раньше.
Гу Сицзю сказала: «Я не причиню тебе вреда, я только хочу вылечить твою рану». Она достала какое-то лекарство и показала его Вызывающему ветер.
Вызывающий ветер не выказал никакой признательности, но снова засвистел, на этот раз повысив голос.
« Хозяйка, он говорит, что ты напоминаешь ему хорька, нанесшего визит вежливости цыпленку, хотя и без всяких добрых намерений», — мидия, сидящая в рукаве Гу Сицзю, открыла свою раковину и лениво перевела.
У Гу Сицзю возникла идея, и она вытащила мидию из рукава: "Ты знаешь, как говорить на языке этого зверя? Ну же, будь моим переводчиком и скажи ему, что я не заставлю его сдаться, чтобы стать моим конем. Я отпущу его сразу же, как только вылечу".
Как только мидию положили на землю, она вернулась к своим первоначальным размерам — с небольшой дом. Она открыла и закрыла свою раковину, пуская слюни, глядя на Вызывающего ветер: «Хозяйка, он серьезно ранен и не может восстановиться за короткий промежуток времени. Кроме того, он не ценит ваше предложение. Было бы лучше, если бы я съела его; его мясо очень вкусно…»
Гу Сицзю была раздражена и хлопнула ее по панцирю: "Съешь его, если посмеешь! Будь осторожна, я могу превратить тебя саму в тушеное мясо!"
Мидия была недовольна. "Хозяйка, ты слишком пристрастна..." — пробормотала она, но все же перевела слова Гу Сицзю на язык Вызывающего ветер.
Она определенно добавила к ним некоторые из своих собственных мыслей: "Ты известен как Вызывающий ветер, верно? Ты просто можешь бегать быстрее, но ты все равно намного беднее меня! Моя хозяйка только что поймала меня, так как же ты можешь ей понравиться? Она просто была добра, хотела вылечить тебя. Но ты такой упрямый и не умеешь быть благодарным! Если бы у нее были какие-то дурные намерения, как бы ты смог сбежать в таком состоянии? Если ты даже этого не понимаешь, это глупо с твоей стороны, разве нет?"
Ее последние слова, очевидно, попали в слабое место Вызывающего ветер, который ослабил свою защиту и кивнул в сторону Гу Сицзю.
Гу Сицзю вздохнула с облегчением и почувствовала, что наличие зверя, выступающего в роли переводчика, облегчает дело.
Оказалось, что мидия, которую она имела, была весьма полезным существом, а не просто бестолковой гурманкой.
На теле Вызывающего ветер было много ран, и многие из них требовалось зашить.
Поскольку Гу Сицзю самой пришлось пробиваться из темного леса, у нее был полный набор лекарств и бинтов, а также хирургические нити и игла. Она быстро помогла Вызывающему ветер …
После того, как Си Чен встал и некоторое время наблюдал за ней, он подошел, чтобы протянуть ей руку помощи. «А Шен, я и не знал, что ты так добра», — сказал он с неопределенной улыбкой.
Гу Сицзю слегка поджала губы, но ничего не сказала.
Даже зная, что такое хорошо и что такое плохо, она обычно не любила совать нос в чужие дела.
На этот раз она помогла Вызывающему ветер, потому что ей почему-то было приятно видеть его по неизвестным причинам…
Кроме того, она восхищалась тем, что его не удалось подчинить силой. Поэтому она попыталась его спасти.
Вызывающий ветер тоже почувствовал ее доброту и наконец ослабил свою защиту, позволив ей применить лекарство и даже зашить раны…
Тем не менее, он все еще подсознательно защищал себя и запрещал кому-либо прикасаться к определенному месту своей груди.
Поскольку это место не пострадало, Гу Сицзю не обратила на него внимания. Она была потрясена, увидев, что внезапно в груди зверя открылось отверстие, и поэтому еще несколько раз взглянула на него.
Глава 440
Казалось, что из него что-то вылезает и дыра становится все больше.
Гу Сицзю задалась вопросом, имеет ли грудь Вызывающего ветер ту же функцию, что и мешок на брюшке кенгуру — носить своих детенышей.
Вызывающий ветер тоже, казалось, знал об этом, так как быстро закрыл дыру передним копытом.
Но прежде чем он успел это сделать, из его «сумки» вырвался фиолетовый свет…
Гу Сицзю была ошеломлена, когда она задалась вопросом, что это было.
Тем временем, Си Чен потянул ее назад: "Это мифологический зверь восьмого уровня! Его сумка на самом деле несет мифологического зверя восьмого уровня!"
Гу Сицзю широко раскрыла глаза, но прежде чем она смогла ответить, мидия позади них внезапно открыла свою раковину, чтобы впустить их обоих, прежде чем плотно закрыть створки. Затем она сразу же просверлила землю, объясняя настойчивым тоном: "Хозяйка, новорожденный мифологического зверя восьмого уровня потребует кровавой жертвы! Мы все не должны стать его пищей! Быстро бежим!"
Мидия была хороша в бурении. Кроме того, она использовала много энергии, чтобы спасти себя, и таким образом, ей удалось просверлить большую дыру в мгновение ока и исчезнуть с поверхности земли.
Вызывающий ветер был потрясен и смотрел на свой собственный мешок.
Из-за яркого фиолетового света, поднимающегося в небо, его глаза не могли ничего разглядеть. Он застонал.
Поскольку это был всего лишь зверь пятого уровня, он инстинктивно боялся зверя восьмого уровня. Поэтому фиолетовый свет напугал его так, что он пригнулся, не смея даже пошевелиться.
Волнообразным движением из мешочка выскочило яйцо, которое излучало фиолетовый свет.
Вызывающий ветер был ошеломлен.
Вызывающий ветер был яйцекладущим, и яйцо должно было расти в мешке в течение двух лет, прежде чем оно могло вылупиться.
Хотя Вызывающий ветер отложил это яйцо три года назад, он потерял его в бою и, наконец-то, смог найти его после того, как он искал восемь раз в одном и том же месте.
Он заметил, что яйцо стало больше и темнее, но он думал, что это было, вероятно, из-за последствий его выпадения из мешка. Он был очень взволнован, когда нашел яйцо, поэтому осторожно положил его обратно в сумку. Кроме того, поскольку он уже один раз потерял его, он стал лучше защищать яйцо, когда боролся. Он думал, что яйцо вылупится через два года, но этого не произошло. И даже через три года детеныш не родился. Цвет яйца тоже не изменился — оно все еще было желтым и слегка красноватым.
Вызывающий ветер только сегодня почувствовал небольшое изменение в своем яйце –кажется, детеныш начал вылупляться. Поэтому зверь был в восторге и наиболее бдителен, сидя на корточках в своем гнезде.
Тем не менее, он не ожидал встретить Дао Цинъяня и его людей…
С помощью Гу Сицзю он был, наконец, в безопасности, и его ребенок собирался появиться на свет, но вместо этого яйцо начало излучать фиолетовый свет …
Яйцо зверя восьмого уровня!
Это было яйцо зверя восьмого уровня!
Вызывающий ветер уставился на яйцо, и не смел даже пошевелиться.
Яйцо покатилось по земле и вдруг перестало излучать фиолетовые лучи; из его скорлупы теперь исходил неясный золотистый свет и сильный аромат, пронизывающий воздух…
***
Глубоко под землей...
Мидия, из которой ее хозяйка и второй вредный спутник уже вылезли, говорила Гу Сицзю с содроганием: "Хозяйка, пробивание скорлупы яйца зверя восьмого уровня требует поглощения большого количества крови. К счастью, я достаточно умна, чтобы понять это и утащить вас, иначе мы все были бы съедены заживо …"
Гу Сицзю посмотрела вверх, но увидела только сияние золотого света, потому что они были не слишком глубоко под землей.
Золотой свет? Разве это не сияние зверя пятого уровня?
Когда она задумалась, то почувствовала какой-то приятный запах, такой ароматный, что у нее потекли слюнки.
Глава 441
Гу Сицзю была слегка шокирована: "Задержите дыхание, этот запах странный!"
Мидия была ошеломлена, ее раковина быстро открывалась и закрывалась: "Пахнет так хорошо! А-а-а ... хорошо пахнет!" Она развернулась и хотела броситься на запах.
Си Чен наступил на нее и сказал тихим голосом: "Ты хочешь стать пищей?"
Мидия, казалось, была загипнотизирована и боролась под его ногой: "Хорошо пахнет! Я хотела подняться наверх и поесть…"
Без дальнейших церемоний, Гу Сицзю взмахнула рукавом, и ветер вокруг них закрутился спиралью и вынес аромат из дыры.
Словно очнувшись ото сна, мидия открыла свою раковину и огляделась: "Что только что произошло?"
Си Чен сел на камень: "Ничего, только то, что ты почти стала пищей".
Мидия: "…"
Гу Сицзю спросила: "Был ли аромат выпущен зверем восьмого уровня, чтобы привлечь других зверей?"
Си Чен кивнул: "Да, зверь восьмого уровня требует большого количества крови и пищи, прежде чем вылупиться. Поэтому он будет испускать странный аромат, чтобы привлечь низкоуровневых зверей, который придут на этот запах, чтобы умереть…"
Как будто подтверждая сказанное Си Ченом, сверху послышался звук грома, как будто в это место неслось множество зверей.
Даже Гу Сицзю и остальные чувствовали как дрожит земля.
«А Вызывающий ветер тоже будет его пищей?» — не могла не спросить Гу Сицзю.
Си Чен ничего не сказал, а просто похлопал ее по руке.
Поскольку он впервые столкнулся с такой ситуацией, он не знал, что сказать.
Естественно, зверь восьмого уровня будет поглощать все, что находится на более низком уровне, как человека, так и животных, в пределах его окружения, прежде чем вылупиться. Поскольку Вызывающий ветер был зверем пятого уровня и не мог двигаться из-за своих тяжелых травм, это была действительно готовая еда…
Фиолетовый свет наверху снова вспыхнул, и за этим последовал вой и рычание. Некоторые звери, видимо, были в панике, испуге, отчаянии и боролись. Затем эти звуки постепенно затихли.
Очевидно, те привлеченные звери пятого уровня были поглощены этим яйцом, как только они приблизились.
Гу Сицзю нервничала, поскольку знала, какова сила этих зверей пятого уровня. Кроме того, Дао Цинъян и остальные семь человек только что упорно сражались против всего лишь одного Вызывающего ветер пятого уровня. По звукам, которые она услышала, она поняла, что прибежало около семи зверей, но они были поглощены яйцом в мгновение ока. Поэтому она задавалась вопросом, насколько велико будет яйцо и что будет в яйце.
Это был зверь восьмого уровня, которого она раньше не видела!
«Малыш Цан, как ты думаешь, что в яйце?»
Небесный камень откровенно ответил: "Я не знаю, так как у меня нет большого количества информации о зверях восьмого уровня. Из того, что я знаю, только Уни-рог Небесного мастера Цзо был зверем восьмого уровня, в то время как другие небесные ученики владели либо зверями шестого, либо седьмого уровня…"
Так что звери восьмого уровня на самом деле были такой редкостью!
Гу Сицзю захотелось на него посмотреть.
«Госпожа, не пытайтесь заполучить его. Только люди с духовным уровнем выше девятого могут победить зверей восьмого уровня. Они горды, высокомерны и сдадутся только тем, кто сильнее их», — уговаривал небесный камень.
Гу Сицзю потеряла дар речи: "Малыш Цан, разве ты не можешь быть более ободряющим вместо того, чтобы быть таким обескураживающим?"
«Госпожа, я просто говорю правду. Ах, правда всегда неприятна для ушей»,— вздохнул небесный камень.
Как только он закончил свою фразу, над ними внезапно ярко засиял фиолетовый свет, и наверху что-то произошло!
Кто-то падал прямо на голову Гу Сицзю!
«Берегись!»— Си Чен взмахнул рукавом, и предмет, излучавший фиолетовый свет, развернулся и упал рядом с ними, вместо того чтобы вылететь обратно.
Глава 442
Гу Сицзю наконец-то удалось разглядеть этот предмет.
Это было яйцо, светящееся фиолетовым сиянием!
Яйцо было размером со страусиное, но мигало фиолетовым светом, готовясь упасть на землю.
Когда яйцо упадет с высоты, оно треснет!
Не колеблясь, Гу Сицзю набросила мягкую веревку на свое запястье и крепко держала ее другой рукой.
Фиолетовый свет яйца внезапно ярко вспыхнул и превратил цвет мягкой веревки в темно-фиолетовый. Со скоростью молнии этот свет распространился по веревке.
«Берегись!»— Си Чен был потрясен, и вспышка пяти цветных огней из его ладони ударила прямо в мягкую веревку.
Мягкую веревку вовремя перерезали, бросили на землю и она тут же окрасилась в фиолетовый цвет.
Тем временем, Си Чен подхватил Гу Сицзю и полетел наискось из диапазона фиолетового свечения. И когда они приземлились на землю, он рявкнул: "Ты хочешь умереть? Ты хочешь, чтобы он и тебя проглотил?!"
Сердце Гу Сицзю билось часто, так как она знала, что была безрассудна.
Если она не ошибается, фиолетовый свет был оружием, используемым яйцом для поглощения пищи, и она почти попала в ловушку!
Она не была безрассудным человеком, но, как ни странно, по какой-то причине не могла контролировать себя.
Она тихонько вздохнула, чтобы успокоить эмоции и сердцебиение. Затем она взглянула на сидящего рядом с ней Си Чена.
Си Чен был достаточно надежен в критические моменты, так как он спас не только Гу Сицзю, но и подхватил рукавом ошеломленную мидию, лежащую в десяти футах от него, чтобы она не стала пищей яйца.
В данный момент путешественники не находились в пределах диапазона фиолетового света, таким образом, они были временно в безопасности.
Мидия до сих пор пребывала в состоянии шока, так как ее панцирь все еще был широко открыт: "Мы спаслись, какое счастье!"
Гу Сицзю не обратила на это внимания, сосредоточившись на большом яйце. Оно стояло вертикально и было неподвижно до поры до времени.
Мидия медленно пододвинулась к Си Чену и открыла свою раковину, чтобы тихонько зажать уголок его кафтана.
То, что она пережила сейчас, было слишком опасно! Если бы Си Чен не успел схватить ее, она была бы полностью поглощена этим фиолетовым светом!
Ей не будет так везти все время, и в трудные времена этот красивый молодой человек, безусловно, будет обращать внимание только на Гу Сицзю. Поэтому для мидии было безопаснее прицепиться к его одежде — так он взял бы ее с собой, если бы пришлось отступать.
Си Чен не обратил на это внимания. Он одной рукой поддерживал Гу Сицзю, в то время как другой рукой жестикулировал, чтобы на всякий случай произнести заклинание.
Хотя он запечатал большую часть своей духовной силы, было довольно легко снять печать в критические моменты, так как для этого требовалось всего лишь заклинание.
Но он не хотел этого делать, если ситуация была не очень критической.
Он подчинялся небесному закону, и не мог пойти против него, чтобы не навлечь на себя беды.
Он не боялся неприятностей, но эта маленькая девочка была хрупкой как яйцо и могла не справиться одна…
Он, прищурившись, посмотрел на яйцо, но он не уговаривал Гу Сицзю отступить.
Это яйцо вдруг полетело к ним горизонтально!
Гу Сицзю была подготовлена заранее, и когда она уже хотела обнять Си Чена, чтобы вместе с ним телепортироваться, яйцо остановилось на расстоянии двух метров от них. Затем фиолетовый свет начал вращаться вокруг яйца, и вскоре из него послышался царапающий звук.
Неужели яйцо сейчас вылупится?
Гу Сицзю уставилась на него широко открытыми глазами.
«Трещина!»— на яйце виднелась трещина, обнажившая часть когтя.
Коготь был розоватым и выглядел очень хрупким.
Он пробил скорлупу яйца, и с очередным треском фиолетовый коготь с черными узорами полностью вырвался наружу.
Глава 443
Гу Сицзю задержала дыхание, глядя на него. В конце концов, это было намного сложнее, чем выиграть в лотерею или сорвать джекпот — засвидетельствовать процесс вылупления зверя восьмого уровня. Поэтому она не хотела упустить ни одной детали.
Когда она увидела маленький коготь, то была поражена, так как он был очень похож на тигриный.
Будет ли зверь восьмого уровня маленьким тигром?
Она была немного разочарована, но тигр с фиолетовым мехом был редкостью, и поэтому она снова оживилась.
Когда зверю удалось вытащить один коготь из яйца, ему стало легче разбивать скорлупу. С непрерывным треском яичная скорлупа отлетала кусок за куском, открывая все новые и новые части тела детеныша.
Его кожа была фиолетовой с черными узорами, которые напоминали тигриные полоски. Следовательно, это должен быть тигр, без сомнения.
Стук!— яйцо больше не могло болтаться в воздухе и упало на землю. Яйцо полностью треснуло, открыв всего зверя.
Глаза Гу Сицзю были широко открыты.
Что...что это за зверь на самом деле? Ненормальный тигр?
Узор на его теле действительно был похож на тигриный, но у него было девять хвостов!
Хотя его мордочка была похожа на тигриную, это была анимированная версия, со светлым, нежным лицом и длинными ресницами.
Глаза у него были большие и круглые, водянистые и чистые, как у новорожденного младенца.
Пара этих глаз смотрела на Гу Сицзю, в то время как сам зверек пытался встать, но он еще был слишком слаб и поэтому упал.
Он попробовал еще раз, но снова упал...
Гу Сицзю была потрясена, увидев, как зверь восьмого уровня может быть таким милым.
Видя, что он каждый раз падает, она даже захотела помочь ему.
Но Си Чен отстранил ее и слегка покачал головой.
«ПРР...бу-ху..» — зверь застонал, как кошка, и посмотрел на Гу Сицзю так, как будто он горевал, но и гордился.
Наконец, ему удалось встать и, пошатываясь, направиться к Гу Сицзю!
«Хозяйка, берегитесь!» — мидия, которая лежала рядом, боялась, что это повредит Гу Сицзю. Поэтому две ее раковины схватили угол рубашки девушки, желая оттянуть хозяйку назад.
Тем временем Си Чен взмахнул рукавом, и на мидию было наложено заклятье, так что она не могла двигаться: "Потерпи!"
Он просто произнес это слово и успокоил возбужденную мидию.
Зверь, шатаясь, шел к Гу Сицзю, опустив свои девять хвостов. Он поднял две передние лапы, чтобы коготками потянуть ее за рукав, и продолжал мурлыкать, как будто это была молодая кошка, увидевшая свою собственную маму. Его глаза были настолько ясными, что могли отражать силуэт человека.
Гу Сицзю вспомнила, что некоторые птицы признают своей мамой первую форму жизни, которую они увидят, как только вылупятся. Если этот маленький зверек увидел ее вскоре после того, как вылупился, будет ли у него такая же реакция, как и у этих птиц?
Маленький зверек больше не светился и выглядел таким милым и безобидным.
Так как маленький зверек только что вылупился, он не мог стоять устойчиво. Легкие движения Гу Сицзю заставили его снова упасть.
Маленький зверь лежал на земле мордой вверх, а его пара больших глаз смотрела на Гу Сицзю, моргая, как будто он хотел заплакать. В прошлой жизни у Гу Сицзю была кошка, и это была словно симпатичная тряпичная кукла, которая любила вести себя ласково. Поэтому, увидев это маленькое животное, Гу Сицзю не могла не вспомнить свою кошку и присела на корточки, чтобы погладить зверька.
Мидия нервничала: "Хозяйка, не трогайте его!"
Тем не менее, прежде чем она смогла закончить свое предложение, Гу Сицзю подняла тигренка на руки.
Глава 444
Тем не менее, прежде чем мидия смогла закончить говорить, Гу Сицзю подняла зверька на руки.
Малыш был вдвое меньше большой кошки, и его мех был таким гладким, что Гу Сицзю почувствовала, какой он теплый и пушистый.
Маленький зверек действительно держал ее запястье своими девятью хвостами, мордой терся о ее руку и лизал ее, чтобы показать свою привязанность. Потом он сел на ее ладонь, замурлыкал, закрыл глаза и захрапел.
Как мило!
Сердце Гу Сицзю смягчилось и она повернулось, чтобы посмотреть на Си Чена: " Это…"
Си Чен тоже смотрел на нее своим таинственным и утонченным взглядом.
Поскольку он выглядел не таким как всегда, Гу Сицзю была ошеломлена и забыла, что она хотела сказать ранее, поэтому спросила: "Что случилось? Почему ты так на меня смотришь? Не говори мне — шутливо сказала она, — что ты ревнуешь, увидев, как я победила зверя восьмого уровня!"
Си Чен перевел взгляд на маленького зверька и рассмеялся: "А Шен, поздравляю, он принял тебя за свою мать".
Гу Сицзю потеряла дар речи: "Разве он не должен признать меня хозяйкой?"
«Мур...» — маленький зверек открыл глаза и потерся о ее ладонь мордочкой, как ребенок, который дуется на маму.
Как и те птицы, он, казалось, признал ее своей матерью!
Гу Сицзю вспомнила, что яйцо носил Вызывающий ветер, и маленький зверь смог вылупиться только из-за его тяжелой работы…
«Пойдемте наверх!» — Гу Сицзю обняла Си Чена, подхватила мидию, и телепортировалась вверх.
Гу Сицзю не ожидала, что Вызывающий ветер был в безопасности, и нервно заглядывал в дыру. Ему даже хотелось прыгнуть внутрь.
Когда Гу Сицзю телепортировалась, его пара глаз уставилась на маленького зверька в ее руке и теперь он шел к ней испытующе постанывая.
Гу Сицзю очень понравился маленький зверек, но когда она увидела материнские глаза Вызывающего ветер, она почувствовала, что не должна лишать мать и ребенка возможности встретиться. Поэтому она положила маленького зверька на землю, но он смотрел на нее и Вызывающего ветер в замешательстве.
Гу Сицзю взъерошила его мех и указала на Вызывающего ветер: "Иди, это твоя мать!" И подтолкнула его в сторону Вызывающего ветер.
Глаза Вызывающего ветер заблестели, и он вытянул шею, желая приблизиться к маленькому зверьку. Маленький зверек замурлыкал и испустил свой фиолетовый свет!
Вызывающий ветер был так потрясен, что отступил на несколько шагов назад, удивленно глядя на зверька.
Между тем, маленький зверь устрашающе промурлыкал несколько раз в сторону Вызывающего ветер, прежде чем прыгнуть в руки Гу Сицзю. Затем его девять хвостов вновь схватились за ее запястье, а морда терлась о ее пальцы, как будто он пытался быть милым.
Вызывающий ветра не сдавался и, постанывая, сделал несколько шагов вперед, но маленький зверек тут же поднял голову и устрашающе предупредил его, оскалив зубы.
Поэтому Вызывающий ветер остановился и печально и беспомощно уставился на зверька.
Гу Сицзю чувствовал себя беспомощно и весело, потому что маленький зверь всерьез признал ее своей матерью!
Она могла винить только мидию, которая вырыла большую яму, позволив яйцу закатиться внутрь…
Как странно: Си Чен и она стояли тогда рядом, но маленький зверь бросился именно к ней сразу после того, как открыл глаза. Неужели он просто увидел ее первой?
Она посмотрела на маленького зверька в своей руке и не смогла удержаться, чтобы не спросить Си Чена: "Си Чен, что это за зверь на самом деле?"
Глава 445
"Лу Ву", — процедил два слова Си Чен.
Гу Сицзю чуть не упала в обморок!
Лу Ву был мифологическим зверем из легенд!
В некоторых современных легендах даже говорится, что это был Бог горы Куньлунь!
Современные легенды изображали его с телом тигра, человеческим лицом и с девятью хвостами, но у этого маленького зверька не было человеческого лица…
Гу Сицзю посмотрела на мордочку маленького зверька и убедилась, что это действительно мордочка тигра, только она выглядела красивее с большими глазами, двойными веками и длинными ресницами.
В конце концов, легенды — это легенды, и поэтому они обычно отличаются от правды. Поэтому было простительно, что маленький Лу Ву отличался от того, что изображалось в легендах.
Она не могла не погладить маленькую головку Лу Ву, пока он облизывал ее пальцы, прежде чем обхватить их двумя передними когтями и уснуть.
"Си Чен, какие навыки у него есть?"— спросила взволнованно Гу Сицзю.
Поскольку она не получила ответа от Си Чена, она не могла не посмотреть на него и увидела, что он смотрит в небо, как будто вообще не слышал ее вопроса.
Гу Сицзю тоже посмотрела на небо и была потрясена!
С тех пор как она вошла в темный лес, она больше не видела неба, но теперь она действительно могла его видеть в просветах между деревьями!
Голубое небо и белые облака, какой яркий и солнечный день!
Поскольку Гу Сицзю уже некоторое время не видела неба, она была рада снова увидеть его: "Я не могу поверить, что я могу видеть нормальное небо находясь здесь, какой солнечный день!"
Она была так счастлива, что ей захотелось обернуться.
Затем она почувствовала тяжесть на своем плече — это Си Чен положил на него руку: "Малышка Сицзю, ты видишь небо?"
Глупости, почему бы ей не видеть небо? Она вовсе не была слепой!
Гу Сицзю впилась в него взглядом и хотела смахнуть "волчий коготь’ с плеча, но Си Чен быстро схватил ее за руки и посмотрел ей прямо в глаза: "Ну же, скажи мне, что ты видишь в небе?"
Его голос был магнетическим и звучал более мелодично, чем виолончель.
Пара глаз потемнела, как будто они могли видеть сердце девушки насквозь.
Словно загипнотизированная, Гу Сицзю выпалила: "Голубое небо, белые облака и утреннее солнце. Ах, форма облаков такая странная, как будто ... напоминает Лу Ву! Но они выглядят лучше, чем мой Лу Ву и имеют пару крыльев…"
«И что же?»
"Солнце светит ярко, оно круглое и имеет золотые края. Ах, это не похоже на солнце, скорее на луну, но нет, как луна может быть такой яркой? Это облако в форме Лу Ву окружает его…"
Рука на ее плече внезапно стала очень тяжелой, такой, что Гу Сицзю почувствовала боль и невольно сказала: "Эй, Ди Фуйи…"
Как только она произнесла это, ей показалось, что она очнулась от сна, и ее хаотичный ум внезапно прояснился. Она скинула его руку со своего плеча: " Си Чен, ты…"
Лицо Си Чена казалось довольно бледным, но его глаза теперь были очень яркими. «Как ты меня только что назвала?» — перебил ее он
Гу Сицзю нахмурилась: "Си Чен, что происходит?"
Си Чен прищурил глаза, чтобы казаться очень привлекательным, и мгновение смотрел на нее, прежде чем воскликнул: "Ты узнала меня, не так ли?"
Гу Сицзю была потрясена и поджала губы, но она не стала отрицать: "Да".
***
В конце концов, она была выдающимся убийцей и очень хорошо логически мыслила. Хотя Си Чен и Ди Фуйи имели разный внешний вид и характеристики, Гу Сицзю все же смогла определить небольшие сходства после пребывания с Ди Фуйи в течение относительно длительного периода времени.
От сомнений до прихода к подтверждению она просто не хотела раскрывать свои мысли…
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«Когда же?»
«Какое-то время у меня были сомнения, но они подтвердились только что».
«Почему ты не разоблачила меня?»— взгляд Си Чена стал суровее.
Гу Сицзю была потрясена, когда ей задали этот вопрос.
Не потому ли, что она жаждала его тепла?
Или она чувствовала, что он слишком непредсказуем и у него должны быть свои причины для этого? Принесет ли это скорее вред, чем пользу, если она разоблачит его?
Или в глубине души она чувствовала, что он любит ее и стал кем-то другим, чтобы сопровождать ее, потому что беспокоился о ее безопасности?
На самом деле, когда она узнала его настоящую личность, ее сердце замерло, и в этот самый момент она почувствовала тепло.
Но его строгий вопрос буквально душил ее, как будто он ругал Гу Сицзю.
Была ли она виновата еще и в том, что не разоблачила его?
«Почему я должна была разоблачить вас? — хотя у Гу Сицзю сжималось сердце, она все еще выглядела спокойной и даже рассмеялась. — Небесный мастер Цзо, вы всегда поступаете непредсказуемо. Поэтому у вас должна была быть своя причина для этого, и я не думаю, что хорошо раскрывать чужую личность просто так».
Си Чен рассмеялся и вздохнул: "Да, у тебя нет никаких причин разоблачать меня, потому что ты все еще надеешься, что я смогу защитить и помочь тебе сбежать из темного леса, верно?"
Его голос был мягким, но слова — острыми, как лезвия ножа.
Гу Сицзю снова была потрясена: "Что ... о какой ерунде вы говорите?"
«Маленькая Сицзю, только ты смеешь сомневаться в Небесном мастере Цзо. Мне кажется, что я действительно напрасно наделил тебя многими особыми правами, которые ты сейчас не в состоянии четко распознать», — Си Чен произнес заклинание, и разноцветные огни окружили его. И когда красочный свет исчез, Си Чен исчез тоже, но вместо него перед ней предстал Ди Фуйи в пурпурном одеянии.
Гу Сицзю сделала шаг назад, и ее лицо слегка побледнело, но она рассмеялась: "Я всегда знала, кто я, и я знаю, что мы такие же разные, как небо и земля. Я прошу прощения, если обидела вас». И она почтительно поклонилась.
Ди Фуйи молчал.
Гу Сицзю снова заговорила: "Кроме того, я убедилась, что вы — Небесный мастер Цзо только что, и я сожалею, что не раскрыла вашу личность вовремя. Если я снова столкнусь с подобными проблемами в будущем, я обязательно расскажу об этом как можно скорее. Но я должна уточнить, что никогда не надеялась, что вы придете и защитите меня. Прежде чем я смогла узнать вас, я никогда не думала о том, чтобы бросить Си Чена здесь одного, даже когда думала, что он — обуза. Я просто чувствовала, что обязана ему, поэтому должна вывести его из темного леса в целости и сохранности. Я не думала, что Си Чен -это на самом деле вы, которому вообще не нужна моя помощь. Простите меня за глупость".
Она опустила глаза и говорила вежливо.
Глаза Ди Фуйи выглядели обиженными, пока он смотрел на нее. Затем он безразлично сказал: "У меня определенно есть своя причина для этого. Гу Сицзю, ты знаешь, какое наказание ты получишь за то, что вынудила кого-то выдать себя за Небесного мастера Цзо?"
Он хотел поторговаться даже по этому поводу?
Даже если она позволила Си Чену выдать себя за Небесного мастера Цзо, он сам действительно искренне этого хотел. Кроме того, разве его вынуждали?
Гу Сицзю посмотрела на него, но ничего не сказала.
Ее большие глаза были чисты, как озера, и она, казалось, могла видеть кого-то насквозь.
Ди Фуйи даже не взглянул на нее, а просто продолжал: "Согласно правилам страны Звездного полумесяца, любой, кто выдает себя за небесного ученика, не говоря уже о личности Небесного мастера Цзо, будет подвергнут наказанию!"
Сердце Гу Сицзю как будто постепенно погружалось в глубокое озеро. Она поджала губы: "И что?"
Он стал Си Ченом и оставался рядом с ней все это время не для того, чтобы защитить ее, а чтобы навредить?
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Ее сердце билось довольно напряженно и болезненно. Ей было душно по причинам, которых она не могла понять.…
Ди Фуйи наконец встретился взглядом с ее глазами, которые были чисты, как озера: "Хотя ты позволила кому-то выдавать себя за меня, это ведь на самом деле был я. Следовательно, это не считается обманом! На этот раз я освобожу тебя от наказания. Но ... только на этот раз!"
«Да, спасибо», — поблагодарила девушка.
Ди Фуйи, казалось, был шокирован ее поведением: «Я здесь не для того, чтобы спасти тебя, а для того, чтобы исследовать твой ум и качества. Хотя твое телосложение не было особенным, к счастью, ты трудолюбива и умна. Через некоторое время, ты определенно будешь великолепна".
Его тон был абсолютно официальным, слова звучали как совет старшего младшему.
Гу Сицзю смотрела вниз и улыбалась: "Спасибо, что похвалили меня, я постараюсь не разочаровать вас".
Их разговор был на самом деле очень обычным, но Ди Фуйи, казалось, был уязвлен. В его глазах снова появилась боль, но выражение лица было очень спокойным. Он слегка кивнул: «Это хорошо. Гу Сицзю, делай то, что тебе нужно». Повернувшись, он исчез в мгновение ока.
***
Ветерок шелестел в ветвях деревьев. Гу Сицзю стояла в лесу одна-одинешенька (конечно, с мидией на буксире).
Вызывающий ветер все еще смотрел на запястье Гу Сицзю, за которое Лу Ву держался своими девятью хвостами, пока спал и пускал слюни.
Поскольку Лу Ву поглотил много пищи перед тем, как вылупиться, вокруг было разбросано много скелетов, поэтому поляна выглядела довольно пустынной и зловещей.
Гу Сицзю должна была радоваться, что ей удалось победить мидию и зверя восьмого уровня, но она чувствовала, что у нее плохое настроение из-за спора с Ди Фуйи.
«Он действительно безумен! Он только что обнимал тебя и в следующую же минуту стал враждебным!» — небесный камень не смог сдержаться и начал жаловаться.
Гу Сицзю была в трансе, так что она не слышала камень.
«Да, хозяйка, вы действительно видели небо?»— спросила мидия.
«Конечно, я же не слепая, в конце концов!»
«Но, госпожа, я не видела его. Я изо всех сил старалась увидеть, но не смогла увидеть то, что вы описали».
Гу Сицзю подсознательно посмотрела вверх, но небо уже стало таким же черным, как обычно, ни одного луча света не было видно, не говоря уже о синем небе и белых облаках.
Девушка тут же спросила об этом у небесного камня. Он на мгновение задержал дыхание, прежде чем ответить: "Госпожа, Вы сейчас случайно сказали что-то не то. Небо всегда было темным, и мы не можем увидеть какое небо снаружи из этого темного леса".
Гу Сицзю задумалась
Была ли она единственной, кто мог это видеть?
Она снова подняла голову, но больше не могла увидеть эту странную сцену. Она потерла лоб и всерьез засомневалась, не померещилось ли ей это, гадая, не было ли это последствием длительной борьбы с мидией?
Она неуверенно спросила мидию: "Будут ли какие-то последствия после входа в твою иллюзию? Например, странные видения и так далее".
Мидия была очень огорчена: "Госпожа, я, правда, не знаю. Те, кого я запутала моей иллюзией, были съедены. Следовательно, у них не было никаких последствий".
У небесного камня, казалось, появилась идея: "Госпожа, может быть, Небесный мастер Цзо ушел в гневе, потому что вы обманули его слишком сильно? Может, он думает, что вы блефовали? Но как он мог быть таким? Это не так уж и важно — сказать, что вы видите солнечную погоду, не так ли? Кроме того, это даже считается романтичным..."
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Гу Сицзю потеряла дар речи, но небесный камень продолжал: "Этот человек действительно был очень злым: ну и что, что вы узнали, кто он? Как он мог злиться только потому, что вы не указали ему, что он самозванец? Этот человек действительно сумасшедший! Он продолжал беспокоить вас, а затем стал враждебным и в следующий же момент убежал!"
Гу Сицзю постучала по нему пальцем: "Хорошо, но я же еще ничего не сказала, так почему ты жалуешься? Ты не можешь безнаказанно жаловаться на мастера Цзо, и будешь разбит на куски, если он об этом узнает".
«Госпожа, я жалуюсь, потому что не понимаю. Почему он вдруг стал враждебным?»
«Может быть, как он и сказал, он пришел просто проверить мой ум и качества. Этот человек делает все по своей воле и к тому же непредсказуемо. Поэтому было бы лучше, если бы мы не догадались, кто он на самом деле. Хорошо, мы должны подготовиться к спуску с горы».
Личность Си Чена не была подлинной, и поэтому тепло его компании тоже было нереальным. Все было действительно нереально, это был просто спектакль.
Таким образом, она воспринимала его как актера, только что снявшегося в сентиментальном фильме, где все трогательные сцены были нереальными, и она не должна ни жаждать, ни вспоминать об этом.
Причина, по которой она чувствовала себя плохо, — она слишком вжилась в свою роль и еще не вышла из нее.
Но она обязательно выйдет из нее и забудет все, что было преходящим.
Гу Сицзю оживилась и приказала мидии стать размером в кулак, чтобы она могла положить ее в свою сумку для хранения.
Затем она похлопала по рогу Вызывающего ветер: «Не хочешь ли последовать за мной?»
Вызывающий ветер действительно понял, что она сказала, поскольку он немедленно кивнул и показал на свою спину, что также означало, что Гу Сицзю может ездить на нем.
«Госпожа, он хочет стать вашим конем! Это здорово! — Небесный камень оживился и радостно сказал. — Вам будет легко выехать из темного леса верхом на нем! Поскольку это уже четвертое утро с тех пор, как вы вошли в лес, у вас есть еще целых четыре дня, чтобы выйти, и этого более чем достаточно».
Камень был прав, она смогла беспрепятственно проехать весь путь наружу.
Однако это было не из-за того, что она ехала на звере, который мог быстро бежать, а из-за мифологического зверя Лу Ву, который был у нее на запястье. Хотя он был маленьким, он был страшен для многих других животных. Когда Гу Сицзю встречала свирепых зверей, преграждающих им путь, Лу Ву, сидящий на ее руке, радостно выпрыгивал, прежде чем она могла что-либо сделать…
И свирепые звери были поглощены Лу Ву, прежде чем могли съесть Гу Сицзю.
Поскольку звери общались между собой, некоторые животные, которые видели свирепое нападение Лу Ву, немедленно распространили новость об этом среди своей семьи и друзей, чтобы те не преградили путь Гу Сицзю и не умерли…
Поэтому, куда бы ни поехала Гу Сицзю, все звери убегали от нее, даже быстрее, чем кролик, спасающий свою жизнь!
В течение дня Гу Сицзю удалось пересечь пятый пик, четвертый пик и достичь границы между четвертым и третьим пиком.
Ручей, растворявший кости, тихо тек, и галька на берегу все еще была круглой и гладкой. Однако силуэт юноши, ловившего рыбу на берегу, больше не был виден, и Гу Сицзю верила, что никогда больше не увидит этого юношу…
Она на мгновение остановилась на берегу и уставилась в ручей.
После целого дня путешествия она была очень голодна. Таким образом, она подсознательно сунула руку в сумку для хранения, хотела порыться в ней и съесть какой-нибудь фрукт. Но когда она достала плод …
Половина плода была съедена мидией.
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Поскольку мидия съела половину плода, она почувствовала раскаяние, когда Гу Сицзю узнала об этом: "Хозяйка, я голодна, и мне просто нужно было поесть. Я съела уже три фрукта…"
Гу Сицзю лишилась дара речи и жалела, что оплошала и положила мидию вместе с фруктами.
Мидия была гурманкой и таким образом класть ее рядом с вкусными фруктами было все равно что запихнуть волка в овечий загон…
Мидия также почувствовала, что обидела свою госпожу, поэтому она быстро подтолкнула остатки к Гу Сицзю: "Хозяйка, я оставила тебе половину плода".
Мидия любила пускать слюни, и поэтому с этого плода тоже капала слюна. У Гу Сицзю пропал аппетит, когда она увидела это: "Оставь себе".
«Благодарю вас, госпожа»!— Мидия была так счастлива, что буквально за секунду высосала остатки.
«Мурр!» — Лу Ву, который сидел на запястье Гу Сицзю, внезапно быстро скользнул в открытый мешок для хранения, а затем вытащил оттуда своими девятью хвостами красный большой плод
У него были более высокие принципы, чем у мидии, поэтому он положил этот красный плод перед Гу Сицзю и продолжал мурлыкать, как будто спрашивая разрешения взять его.
Хотя он и просил, его девять хвостов держали плод так крепко, что никто не мог бы отнять его у него.
Гу Сицзю была очень рассержена, так как подумала, что два зверя, которых она только что победила, вовсе не были дисциплинированными, и что она должна бы проявить некоторую строгость.
Поэтому она вынула плод из девяти хвостов Лу Ву и отчитала его: "Даже если он принадлежит твоей госпоже, ты не можешь просто взять его. Ты должен получить разрешение, прежде чем схватить его…"
И Лу Ву, и мидия знали, к чему она клонит, так что ей оставалось только наказывать их длинными фразами.
Поскольку мидия уже некоторое время жила вместе с Гу Сицзю и была бесстыдницей, с ней все было в порядке.
Но Лу Ву был еще младенцем, и поэтому его глаза сразу же наполнились слезами. Поскольку его внешний вид был симпатичным, Гу Сицзю не могла не чувствовать жалости к нему.
Однако она настаивала, потому что знала, что должна установить некоторые правила.
Даже ребенок должен быть дисциплинированным, а потакать непослушанию — значит портить малыша.
Поскольку и слезы Лу Ву, и миловидность мидии не действовали, они оба, наконец, признали свою ошибку и извинились.
Мидия могла говорить на человеческом языке, поэтому она смогла легко выразить свое раскаяние Гу Сицзю.
Что касается Лу Ву, он продолжал мурлыкать, но Гу Сицзю, не понимала его. Поэтому она забеспокоилась и, поморщившись, повернулась к мидии.
Мидия очень боялась ее и поэтому неохотно помогла Лу Ву перевести его извинения.
Гу Сицзю кивнула головой и простила их, поскольку видела, что их раскаяние было довольно искренним.
В конце концов, она только что победила их, и, таким образом, нормально, что они еще не понимают как себя вести. Она будет учить их постепенно.
Лу Ву все еще смотрел на красный плод, но Гу Сицзю проигнорировала его взгляд и отдала фрукт Вызывающему ветер, на котором она ехала целый день.
Вызывающий ветер определенно хотел съесть фрукт, так как все плоды, которые дал девушке Небесный мастер Цзо, были редкими и вкусными.
Кроме того, поскольку все они были животными пятой вершины и выше, они обладали духовным пониманием и, таким образом, знали качества плодов.
Вызывающий ветер кончно знал преимущества фруктов, но он заботился о Лу Ву.
Хотя маленький Лу Ву не признавал Вызывающего ветер своим родителем, этот «конь» высиживал Лу Ву в течение трех лет, как своего любимца, и, таким образом, считал его собственным ребенком.
Поэтому, когда Вызывающий ветер увидел плачущие глаза Лу Ву, он взял плод в рот и протянул его Лу Ву…
Глава 450
Гу Сицзю ничего не сказала и позволила матери и ребенку пообщаться друг с другом.
Вызывающий ветер, вероятно, боялся, что Гу Сицзю обругает его, поскольку он подошел, чтобы поклониться ей после того, как передал фрукт Лу Ву.
Гу Сицзю погладила его по голове и не стала винить.
Поскольку она все еще была голодна и не хотела есть фрукты, покрытые слюной мидии, она решила поохотиться.
Но к Лу Ву и мидии могут подойти только беззаботные звери, в то время как остальные будут убегать.
А у нее было лишь немного времени, чтобы поджарить мясо на костре.
Она решила поймать оленя. Конечно, в темном лесу почти не было травоядных, и этот олень тоже был чрезвычайно свирепым, со ртом, полным клыков.
Он изначально хотел съесть Гу Сицзю, но она не была невежественной и боролась с ним несколько минут. Когда они вступили в ожесточенную схватку, Лу Ву услышал это и бросился к ним.
Гу Сицзю только успела сказать: "Не всасывай его мясо!", в то время как Лу Ву уже вскочил на спину свирепого оленя.
Он хотел высосать кровь из его шеи, но, не осмеливаясь нарушить указания Гу Сицзю, ударил когтем по голове оленя.
Свирепый олень умер мгновенно, словно пораженный молнией.
Под его маленьким когтем жизнь зверя четвертого уровня была хрупкой, как огурец.
Гу Сицзю была впечатлена способностью новорожденного зверя восьмого уровня, когда тащила оленя на полянку.
Огонь был зажжен, и Гу Сицзю жарила мясо оленя, сидя у костра, в компании мидии, Лу Ву и Вызывающего ветер.
Гу Сицзю была искусна в приготовлении пищи на гриле, поэтому мидия начала пускать слюни, когда олень был еще только наполовину приготовлен.
Лу Ву тоже облизывался.
Мясо оленя постепенно приготовилось, и Гу Сицзю досталась только половина ноги, в то время как у Лу Ву было самое жесткое мясо с позвоночника оленя. Между тем, остальное съели мидия и Вызывающий ветер.
Поскольку Вызывающий ветер все еще был ранен, он не мог съесть много. А вот мидия, типичный гурман, прикончила две трети оленя!
Если мидия вначале не желала заключать договор с Гу Сицзю, то теперь она была полностью довольна.
Мясо, которое поджарила ее хозяйка, было слишком вкусным! Гораздо вкуснее, чем любое другое мясо, которое она когда-либо ела!
В результате и Лу Ву, и мидия больше не наслаждались сырым мясом, а предпочитали охотиться, чтобы их хозяйка жарила для них добычу.
Конечно, все это произошло намного позже.
Гу Сицзю приблизительно подсчитала время и поняла, что уже поздняя ночь.
После того как она вошла в темный лес, она совсем не спала, а только путешествовала и сражалась. Если бы фрукты не обладали особыми эффектами, и могли не только утолить ее голод, но и подавить усталость, она бы упала в обморок.
Теперь она жаждала отдыха, но так как ее спальный мешок и палатка были конфискованы Ди Фуйи, она могла отдыхать только на булыжниках.
Пока она размышляла, как это сделать, внезапно Вызывающий ветер ударил копытом по земле, и из ниоткуда появился голубой камень. Голубой камень был очень плоским, а сверху росла мягкая трава, которая, казалась матрасом.
Гу Сицзю не ожидала, что у него есть такая способность, и была так счастлива, что она похвалила его. Затем она легла на мягкую траву и приказала мидии сторожить всю ночь рядом с ней.
Она на самом деле хотела не спать, а только вздремнуть. Но она слишком устала, так что крепко заснула.
Мидия была не очень надежным сторожем, так как она также любила поспать после еды. Поэтому она наблюдала за обстановкой всего час и приказала Вызывающему ветер взять на себя свои обязанности.
Глава 451
Затем она закрыла свою раковину, прислонилась к Гу Сицзю и заснула. Что касается Лу Ву, так как он все еще был детенышем и чувствовал сонливость довольно легко, он заснул даже раньше, чем большая мидия.
Поэтому важная задача сохранять бдительность и охранять усталых и раненых была возложена на Вызывающего ветер.
Вызывающий ветер был очень надежным. Он рассчитывал бодрствовать всю ночь. Однако он был слишком усталым и сонным, поэтому его веки начали закрываться. Он был в полусне, когда почувствовал холодный ветер.
Вызывающий ветер тут же вскочил и увидел, что напротив реки, не слишком далеко, стоят два человека.
Это были мужчина и женщина. Оба они были одеты в одинаковые мантии. Они не шли, а летели прямо в их сторону!
У обоих волосы свисали вниз и закрывали лица, поэтому он не мог ясно их рассмотреть.
Двое людей возникли бесшумно, и после того, как они появились, воздух вокруг, казалось, внезапно сгустился.
На берегу реки было довольно ветрено, но это был обычный ветер. Однако, после появления двух человек, ветер стал гораздо более холодным, а атмосфера — мрачной.
Хотя Вызывающий ветер был хорошо осведомленным зверем, он жил на пятом пике уже долгое время и видел очень мало людей. С таким опытом он не смог различить разницу между этими двумя людьми и другим человеком, которого он видел раньше.
В его глазах люди всегда были врагами зверей, и люди всегда сотрудничали друг с другом.
Поэтому его первой реакцией было то, что эти двое пришли поймать его, а не причинить вреда Гу Сицзю…
Он повернулся, чтобы посмотреть на Гу Сицзю. Она крепко спала, поэтому он не хотел будить ее, а только внимательнее следил за двумя людьми.
Нелегко было пересечь поток растворяющий кости. Даже ему пришлось бы приложить все усилия, чтобы пересечь реку.
Причина, по которой его хозяйка отдыхала здесь, заключалась в том, чтобы позволить ему восстановить свою энергию, чтобы он мог пересечь реку на следующий день…
Двое людей некоторое время ходили туда-сюда по противоположному берегу, прежде чем подпрыгнуть и полететь в его направлении.
Когда они летели, на середине реки что-то, казалось, преградило им путь. Однако это не остановило их, поскольку они продолжали лететь вперед. Они собирались перебраться на другую сторону в мгновение ока!
Ветер стал еще холоднее. Ветер был такой холодный, что по спине зверя пробежали мурашки!
Их дыхание было тяжелым и совсем не походило на человеческое!
Их волосы спадали вниз, как вода, и открывали лишь пару глаз. Их холодные глаза смотрели на Гу Сицзю, а зрачки превратились из черных в красные, как будто они увидели своего самого большого заклятого врага…
Поднялся сильный ветер, и двое людей, двигаясь быстро как молнии, направились прямо к Гу Сицзю!
Вызывающий ветер завыл. Он не ожидал, что эти двое летят не к нему, а к его хозяйке!
Это было так шокирующе, что когда он смог отреагировать, черные когти двух людей были уже готовы вцепиться в голову Гу Сицзю!
Было слишком поздно, чтобы Вызывающий ветер мог спасти ее, поэтому он только закрыл глаза от страха.
На самом деле он был гордым зверем. Он не мог вынести, чтобы кто-то из людей на нем ездил. Он был даже немного враждебен по отношению к человечеству. На этот раз он был вынужден следовать за Гу Сицзю, потому что его ребенок прилепился к ней. Поэтому он просто терпел ее.
Теперь двое людей добрались до Гу Сицзю в основном потому, что у него не было достаточно времени, чтобы спасти кого-либо, но также и потому, что он был не очень добросовестным.
Он думал, что если эта девушка умрет, то, возможно, его ребенок вернется к нему.
Из-за этих размышлений Вызывающий ветер не отреагировал своевременно. Он еще не считал себя подчиненным Гу Сицзю!
Глава 452
Когда когти двух людей почти достигли головы Гу Сицзю, она внезапно поднялась и откатилась в сторону, едва избежав ударов этих черных когтей!
Раздался звук разрыва. Черные острые когти двух людей впились в камень, на котором только что лежала Гу Сицзю!
Эта скала была самой твердой из всех. Даже если бы ее ударили молотком, она не была бы разбита. Тем не менее, когти этих двоих пронзили ее словно тофу.
Бум! Послышался громкий шум. Скала высотой с человека и шириной в метр превратилась в порошок!
Большая мидия ранее отдыхала рядом с Гу Сицзю. Когда та откатилась в сторону, то подхватила молюска и утащила с собой. Однако часть оболочки мидии все еще была на скале, поэтому, когда камень взорвался, она была ранена, и, наконец, проснулась и закричала.
«Это землетрясение?»
Большая мидия огляделась и, наконец, увидела, что Гу Сицзю стоит у края полянки, и на нее нападают две тени.
Только сейчас она поняла, что кто-то напал на ее владелицу!
Большая мидия рассердилась. Она про себя проговорила заклинание, чтобы вызвать ядовитую иллюзию миража и распространить ее в направлении двух людей…
Гу Сицзю подписала с ней кровный договор, так что ядовитая иллюзия миража не имела бы никакого влияния на Гу Сицзю, а только на двух других людей.
Пока эти два человека были живыми существами с мыслительными способностями, если они попадут в иллюзию, она сможет быстренько убить их!
Ядовитая иллюзия миража распространилась очень быстро. В мгновение ока она почти поглотила их обоих…
Через мгновение большая мидия была потрясена!
У этих двух людей не было никакого здравого смысла! Она даже не чувствовала их дыхания и сердцебиения...
Ее ядовитая иллюзия миража не действовала на них!
Гу Сицзю не притворялась спящей. Причина, по которой она смогла так быстро отреагировать, была связана с ее убийственным шестым чувством. Это был ее инстинкт самосохранения, пробуждающийся всякий раз, когда она сталкивалась с опасностью.
Эти двое нападали слишком быстро, так что даже когда Гу Сицзю сражалась с ними в течение трех-четырех минут, она еще не увидела их лиц. Она пока не использовала телепортацию, чтобы держаться на небольшом расстоянии и разглядеть их. Она была потрясена, когда увидела кто это — тут ее глаза расширились!
Жун Янь, Гу Тяньцин!
Этими двумя людьми были Жун Янь и Гу Тяньцин, которых судили и обезглавили несколько дней назад!
Но вскоре она обнаружила, что с ними что-то не так.
Кто бы это ни был, в бою человек всегда экспрессивен, даже если у него был паралич лица — всегда должно быть какое-то выражение, будь то сердитое, серьезное или измученное…
Однако у этих двух людей какое-либо выражение лица напрочь отсутствовало, они как будто были высечены из камня, безо всякого выражения.
Только их глаза были налиты кровью. Они были совершенно кроваво-красными и не виделись даже белки.
Их ногти тоже больше фута длиной!
Их десять ногтей были похожи на черные кинжалы, сверкающие в темноте с захватывающим дух холодом.
Они не были людьми!
Их боевые навыки были улучшены в десять раз, и более фатальным фактом было то, что их когти были ядовитыми!
Когда они взмахивали когтями, где-то вдалеке в верхушках деревьев поднимался ветер. Гу Сицзю могла видеть, что деревья на самом деле сморщивались со скоростью молнии, когда он дул на них, и их листья падали, немедленно разлетаясь в пыль.
Это был очень сильный яд!
Этот яд несколько отличался от того, что обычно видела Гу Сицзю. Это было больше похоже на смертельный вирус с вонючим запахом…
К счастью, Гу Сицзю привыкла играть с наркотиками и ядами, так что у нее было телосложение антитела. Кроме того, она употребляла антибиотики, так что все еще могла выжить даже в такой ядовитой среде. Однако она почувствовала зуд в горле…
Глава 453
Это были не люди, а ядовитые трупы!
В современную эпоху Гу Сицзю познакомилась с заколдованной техникой Южного Синьцзяна и даже изучала эту технику управления трупами.
Эти два ядовитых трупа немного походили на зомби, управляемых Южной техникой, но она знала, что это определенно не так.
Те виды зомби требовали, чтобы контроллер манипулировал ими на близком расстоянии и использовал заклинания, чтобы контролировать их ходьбу. Кроме того, такие зомби будут ходить, прыгая, и их тела были очень жесткими.
Но те двое, что стояли перед ней, могли свободно передвигаться и, казалось, не находились под чьим-то контролем. Их тела были гибкими, как будто у них не было костей. Когда они сражались, то могли свободно наклоняться и их головы могли поворачиваться даже на 360 градусов…
Кроме того, оба трупа хорошо координировали друг с другом. Когда они сотрудничали, их сила становилась намного выше.
После того, как Гу Сицзю атаковала их несколько раз, она поняла, что не сможет победить их!
Маленький Лу Ву тоже проснулся. Он также участвовал в драке. Хотя у него было маленькое тело, он был очень отважным. Он бегал вокруг двух трупов, как шаровая молния, и использовал свои когти, чтобы ударить их.
Его маленькие лапки обладали достаточной силой, чтобы расколоть твердый камень. Когда он ударил по двум мертвым телам, все услышали, как их кости ломаются.
Но оба трупа ничего не чувствовали, даже когда их кости трещали и ломались; они продолжали атаковать, как обычно.
Даже когда череп Жун Яня был пробит маленьким Лу Ву, треснул и сделался совершенно бесформенным, труп ничего не почувствовал, и поврежденный участок смог очень быстро восстановиться до первоначального состояния.
«Госпожа, они не люди! Их регенеративная способность пугает! Это не очень хорошая идея — продолжать бороться с ними. Мы должны бежать!» -завыл Небесный камень над ухом Гу Сицзю.
«Что это такое?» — спросила девушка.
«Этого я не знаю! Первый раз вижу такое. Они не зомби и не живые».
Гу Сицзю изогнулась своим гибким телом, подпрыгнула и оказалась за спиной у двух трупов. Она уже пробовала использовать технику управления зомби и даже заклинание, чтобы справиться с ними, поэтому она применила все, что знала, но, увы, это не оказало никакого эффекта на противников.
Кто на самом деле превратил их в эту форму, чтобы напасть на нее?
В такой напряженной борьбе Гу Сицзю не могла провести должного анализа.
Конечно, продолжать сражаться было не очень хорошей идеей. Больше ей никто не помогал, так что единственным выходом было бежать!
Гу Сицзю приняла решение. Она свистнула, чтобы позвать маленького Лу Ву, и подхватила на руки большую мидию. Она тут же телепортировалась через реку и приземлилась прямо в лесу на противоположном берегу.
Однако, пересекая реку, она поняла, что что-то не так. Она забыла о Вызывающем ветер, и он не последовал за ней!
Небесный камень быстро сказал: "Госпожа, их цель — вы. Они не причинят вреда Вызывающему ветру. Поторопитесь! Давайте быстро бежать!"
Гу Сицзю не слушала его. Она посмотрела на другой берег и увидела, что трупы продолжают вращаться по кругу после того, как их жертва пропала. Возможно, у Вызывающего ветер был запах Гу Сицзю, поэтому два трупа немедленно изменили свою цель, направившись прямо к нему!
Вызывающий ветер так испугался, что у него на коже появились мурашки!
Эти два трупа были слишком разъярены, и он действительно боялся их. Предполагалось, что это его животный инстинкт — убегать от врага. Однако на этот раз он остался, потому что беспокоился о своем ребенке, поэтому никуда не ушел. Когда Гу Сицзю сражалась с двумя трупами, он смотрел по сторонам.
Когда Гу Сицзю телепортировалась и исчезла, все произошло в мгновение ока. Он все еще не мог отреагировать на это, но два трупа уже окружили его!
Когда он захотел убежать, было уже слишком поздно.
Глава 454
Когда он захотел убежать, было уже слишком поздно.
Он мог только упорно бороться. У него все еще была некоторая способность сражаться, иначе он не смог бы выдержать достойный бой с Дао Циняном так долго.
Однако два ядовитых трупа были слишком свирепы. Яд, выпущенный их когтями, был вреден и для него. Через некоторое время он почувствовал головокружение, и его тело напряглось.
Когда он подумал, что будет убит когтями двух ядовитых трупов, какая-то тень с мечом в руках и могучей духовной силой, молниеносно появилась перед ним. Два трупа испугались и отступили на два шага назад.
Это была его владелица!
Его владелица пришла, чтобы спасти его!
Его владелица не оставила его в беде но рисковала своей жизнью, чтобы вернуться и спасти его!
Закрывшиеся от отчаяния глаза Вызывающего ветер внезапно снова просветлели!
«Только храбрый может победить в такой опасной ситуации! Либо мы сражаемся, либо умираем! Вызывающий ветер, духовный зверь, который следует за мной, должен быть храбрым! — Голос Гу Сицзю раздался рядом с ним. — Если ты хочешь быть живым, ты должен сражаться только до конца!"
Внезапно Вызывающий ветер был мотивирован и стал энергичным! Он завыл и был готов к бою.
Лу Ву тоже открыл свои большие глаза и уставился на два ядовитых трупа, крепко схватившись за палец хозяйки.
Что же касается большой мидии, она тоже решила принять участие в бою. Она тут же превратилась в маленький домик и открыла свой панцирь, чтобы через мгновение напасть на два ядовитых трупа!
Два зверя, большая мидия и Гу Сицзю начали атаковать.
Во время боя, Гу Сицзю организовала боевую стратегию в соответствии с сильными сторонами каждого своего бойца.
Гу Сицзю была экспертом в командовании. Каждый мог играть со своей силой в вариантах, предложенных ею. Так их боевая мощь увеличилась в несколько раз!
Отсекающая атака большой мидии была очень мощной. Две ее створки были несокрушимы. Ядовитые ногти обоих трупов были тверды, как камень. Однако, когда Гу Тяньцин попыталась атаковать щель между двумя раковинами, ей отрезало ногти панцирем большой мидии. Не только ногти, но и вся ее рука была оторвана мидией…
Большая мидия имела грандиозное достижение. Она была горда и попыталась показать Гу Сицзю: "Хозяйка, я сломала ей руку…"
Не успев закончить фразу, она упала в обморок.
Он вдохнула яд из этой руки.
Большая мидия была главной силой команды Гу Сицзю. Когда она потеряла сознание из-за яда, сила команды Гу Сицзю сразу ослабла.
Гу Тяньцин, утратившая руку, не только не потеряла своей боевой мощи, но стала еще более жестокой. Она была свирепее, чем прежде, и бросилась к Гу Сицзю.
Хуже всего было то, что ее сломанная рука смогла быстро регенерировать. Гу Сицзю увидела, что эта рука снова выросла за короткий промежуток времени…
Если рука может быть регенерирована, значит ли это, что голова тоже может быть воспроизведена, если будет отрублена?
Гу Сицзю снова скорректировала свою стратегию и, наконец, она смогла перерезать шею Жун Яню.
В обычных обстоятельствах ее меч мог бы прорезать даже железо. Однако шея Жун Яня была слишком твердой и даже тверже, чем золотой бриллиант. Когда меч рассек шею, хлынула темная черная кровь, и меч действительно разъелся, как будто он соприкоснулся с сильной серной кислотой…
Шея Жун Яня была наполовину перерезана, но он стал еще более свирепым и бросился к Гу Сицзю .
У Гу Сицзю больше не было никакого оружия в руках, и она была атакована двумя трупами одновременно. Она не смогла вовремя увернуться, и ее плечо было случайно порезано ногтем Гу Тяньцин!
Порез был несерьезный, но яд на ногте оказался очень сильным. Всего через секунду плечо Гу Сицзю онемело, а рука затекла. Жун Янь шел к ней, и она не могла бежать. Она закрыла глаза, когда увидела, что коготь Жун Яня приближается к ней.
Она подумала, что сегодня здесь погибнет.
Глава 455
«Сицзю»!— вдруг раздался издалека громкий крик.
"Шуаааа!"Молния ударила прямо в коготь Жун Яня и остановила того от нападения.
Гу Сицзю была поражена, но она также воспользовалась этой возможностью, чтобы телепортироваться.
В конце концов, она была отравлена, и ее тело серьезно окоченело. Даже если она сможет телепортироваться, то не уйдет слишком далеко — всего на несколько метров. Когда она появилась снова, то пошатнулась и чуть не упала на землю.
«Сицзю!»— какой-то человек бросился прямо к ней и поддержал ее.
Это был знакомый травяной запах, знакомый голос и знакомое лицо.
Гу Сицзю замерла.
Это был Лонг Сийе!
Он держал ее в своих сильных и теплых объятиях.
Гу Сизцу вдруг начала энергично высвобождаться: "Отпусти меня...!"
Яд был настолько силен, что у нее онемел язык.
"Не двигайся! Ты отравлена!— Лонг Сийе положил ей в рот таблетку, — проглоти ее!"
Гу Сицзю не хотела употреблять это лекарство. В глубине души этот человек был хуже ядовитого трупа. Он пришел, чтобы воспользоваться ею!
Если бы она погибла под когтями ядовитых трупов, то, по крайней мере, ее душа была бы цела, и она все еще могла бы перевоплотиться. Однако, если она умрет в руках Лонга Сийе, ее душа, возможно, больше не будет целой.
Она тут же выплюнула таблетку.
Поп! Таблетка покатилась по земле и ударилась о панцирь большой мидии.
Большая мидия тоже была отравлена и тряслась всей своей скорлупой. Казалось, она учуяла запах таблетки и тут же открыла свои створки. Бледный младенец внутри скорлупы немедленно проглотил лекарство.
Все произошло очень быстро, буквально за несколько секунд. Лонг Сийе не ожидал, что девушка выплюнет таблетку и что ее съест большая мидия. На мгновение он был ошеломлен.
Когда Гу Сицзю заметила, что большая мидия ест таблетку, она быстро перевернулась, пытаясь остановить ее: "Она ядовитая! Выплюнь!"
Лицо Лонга Сие было бледным. Он удерживал ее, в то время как его глаза выражали печаль. Он рассмеялся и снова положил ей в рот еще одну таблетку. На этот раз, чтобы остановить ее от выплевывания таблетки, он поднял ее голову так, чтобы таблетка могла попасть в желудок: "Гу Сицзю, если ты выплюнешь ее снова, я буду целовать тебя, пока таблетка не растает в твоем желудке!" Он внезапно приблизился к лицу Гу Сицзю, и его губы оказались совсем рядом с ее губами. Это было действительно очень опасное расстояние.
Сначала Лонг Сийе просто хотел напугать ее, но когда он оказался совсем близко к ее лицу и увидел ее красивые губы, ему так захотелось поцеловать ее…
Однако выражение лица Гу Сицзю изменилось, и она отвернулась. В ее глазах читались явное отвращение и гнев.
Лонг Сийе был ошеломлен, увидев выражение ее лица.
«Ууу! Ууу!»— завопил Лу Ву.
Вызывающий ветер из-за яда не мог сражаться, и теперь боролись только Лу Ву и два ядовитых трупа.
Каким бы сильным ни был маленький Лу Ву, он не мог сражаться с двумя ядовитыми трупами, которых нельзя было убить.
Хотя это был духовный зверь восьмого уровня, он был всего лишь новорожденным и не имел большого боевого опыта. Даже когда Гу Сицзю использовала всю свою силу и тактику, чтобы сражаться, она не смогла справиться с ними, что же говорить о маленьком Лу Ву.
Когда маленький Лу Ву был почти убит ими, он тревожно заскулил!
Хотя Гу Сицзю и была обеспокоена, она ничего не могла сделать, так как ее тело полностью ослабло из-за яда.
Лонг Сийе держал ее за руку и использовал свою духовную силу, чтобы растопить таблетку в желудке Гу Сицзю. Он отпустил ее только тогда, когда таблетка полностью растаяла, и она не могла выплюнуть ее снова.
Глава 456
Он положил ее на мягкую траву и коротко сказал: "Сиди здесь и поправляйся, я пойду и разберусь с ними!"
Он встал и присоединился к драке.
Лонг Сийе обладал духовной силой девятого уровня, поэтому, когда он вступил на поле боя, все стало совершенно по-другому.
Гу Сицзю молчала.
Лекарство, которое дал ей Лонг Сийе, было очень эффективным. Большая мидия была первой, кто пришел в себя. Ее черная оболочка, которая была отравлена, медленно приобрела свой первоначальный светло-розовый цвет.
На самом деле, когда Лонг Сийе попытался растопить таблетку в желудке Гу Сицзю, она уже поняла, что это действительно лекарство, которое может вылечить яд, поэтому она не выплюнула его снова. Теперь она сидела в сторонке и ждала. Всего через несколько минут яд в ее теле полностью исчез.
Однако она все еще была слаба, даже после того, как яд был нейтрализован.
Большая мидия перекатилась к Гу Сицзю, и ребенок внутри раковины обеспокоенно посмотрел на нее: "Хозяйка, с тобой все в порядке?"
Гу Сицзю кивнула.
Хотя ребенок внутри большой мидии выглядел мило, он говорил как грубый человек: "Черт возьми. Что, черт возьми, это за монстры? Они такие ядовитые!"
Гу Сицзю не ответила, но посмотрела на поле боя.
У нее было слишком мало знаний об этом мире, поэтому она не могла различать все виды.
Очевидно, Жун Янь и Гу Тяньцин уже не были людьми, но они не были ни зомби, ни марионетками. Они не могли быть совсем убитыми и всегда были полны негодования!
Сейчас она могла назвать их только ядовитыми трупами.
Эти две вещи, очевидно, пришли за ней и хотели убить именно ее. Тем не менее, они были остановлены Лонгом Сийе.
Наконец, Гу Сицзю посмотрела на Лонга Сийе. Он, казалось, был ранен и его лицо оставалось бледным. На его одежде были пятна крови, и она не могла сказать, была ли это его кровь или кровь других зверей…
Однако, даже если он был ранен, два ядовитых трупа не смогли вырваться из зоны его атаки.
В конце концов, Лонг Сийе жил в этом мире уже более ста лет. Он был хорошо осведомлен, и считался лучшим врачом на свете, так как был знаком с большинством ядов в этом мире.
Однако он никогда раньше не видел таких ядовитых трупов и не смог обнаружить их недостатки за столь короткое время.
Два ядовитых трупа не боялись огня, яда или какого-либо заклинания и не страшились даже быть разорванными на части…
Лонг Сийе уже несколько раз разрывал их, трупы окружал пурпурный туман. Но после этого они могли быстро восстановить свое первоначальное состояние с помощью боевой мощи.
Это была не очень хорошая идея, но у Гу Сицзю не было другого способа избавиться от них в данный момент.
Придя в себя, она сразу же отправилась к Вызывающему ветер. Вызывающий ветер был отравлен, и если бы его не вырвало, он бы уже умер.
Гу Сицзю быстро дала ему несколько таблеток, но, по-видимому, эти лекарства не были эффективными.
Лонг Сийе обратил на нее внимание и бросил ей таблетку.
Гу Сицзю быстро накормила Вызывающего ветер пилюлей и успешно спасла его от смерти.
Когда Гу Сицзю спасла Вызывающего ветер, она вернулась на поле боя
Возможно, два ядовитых трупа учуяли ее дыхание, пурпурный туман вокруг них внезапно расширился, и боевая мощь снова возросла в несколько раз.
«Госпожа, они, кажется, обиделись. Чем больше у них негодования, тем они сильнее!» — догадался Небесный камень .
«Да, и они негодуют из-за меня» — Гу Сицзю поняла даже больше, чем камень.
Только когда она была отравлена, негодование двух трупов, очевидно, уменьшилось, и их действия были намного медленнее. Однако, как только она снова смогла встать на ноги, их негодование сразу же стало сильнее!
Глава 457
Лонг Сийе, видимо тоже знал об этом, так как он сразу же сказал: "Сицзю, уходи скорее!"
Гу Сицзю не возражала. Она подняла большую мидию и пошла к Вызывающему ветер. Она присела рядом с ним и что-то прошептала.
Вызывающий ветер тут же побежал в сторону потока растворяющего кости.
Когда два ядовитых трупа, казалось, заметили, что Гу Сицзю убежала, они громко взревели и хотели броситься за ней. Однако их остановил Лонг Сийе, и они не смогли к ней подойти.
Гу Сицзю не оглядывалась назад. Пока Вызывающий ветер бежал, она быстро выполнила свою телепортацию.
Когда она снова появилась, то была уже на противоположном берегу реки. Затем она вскочила на Вызывающего ветер, помчалась в сторону джунглей и, наконец, исчезла.
На протяжении всего процесса она не оглядывалась назад.
Лонг Сийе был бледен, а его тонкие губы потеряли свой цвет.
Он вспомнил, что в прошлом, когда они вместе переживали приключения, они тоже сталкивались с трудностями. И чем опаснее становилась ситуация, тем больше ей не хотелось уходить. Даже если он приказывал ей убегать, она не оставляла его одного. Она предпочитала быть наказанной после случившегося, чем бросить его в беде. Ее любимая цитата в то время была: "Ты можешь либо убить меня, либо уйти первым!» Он тогда злился, но ничего не мог сделать.
В то время, когда она вместе с ним выполняла задание, пока он не просил ее уйти, она была очень послушна и всегда была готова к сотрудничеству. Но теперь…
Какое-то время он был рассеян, и его рука была случайно порезана ядовитыми ногтями.
К счастью, Лонг Сийе заранее принял антибиотик, так что ядовитый ноготь не причинил ему вреда, и лишь на мгновение остановил его.
Однако этот короткий миг едва не лишил его жизни. Его голова чуть не попала под когти Гу Тяньцин!
Он едва избежал нападения, но зомби ударил его по плечу. Острые ногти Гу Тяньцин впились ему в кожу и чуть не оторвали руку!
Лонг Сийе слегка пошатнулся, и его лицо стало очень бледным, так как он был ранен.
Он прикусил губы и вытащил когти Гу Тяньцин из своего плеча. Однако яд уже начал действовать в его теле, так что его ноги затекли, и ему пришлось опуститься на колени.
Глаза Жун Яня были красными, и он протянул свои когти к голове Лонга Сийе.
Лонг Сийе почувствовал приближающийся к нему кровавый запах, поэтому он быстро откатился в сторону, чтобы уклониться от атаки, и тут же взмахнул мечом, чтобы перерезать руку Жун Яня.
Однако он был ранен слишком сильно, поэтому духовная сила не играла в полную мощь. Меч не отрубил руку, а только пронзил кожу. Кровь хлынула из Жун Яня, забрызгав тело Лонга Сийе…
Глаза Жун Яня были красными. Рука, которая не была порезана, пыталась ухватить Лонга Сийе за волосы, а у того уже не было достаточно энергии, чтобы увернуться…
Шуаааа!— появившаяся молния защитила Лонга Сийе. Черные ногти Жун Яня впились в молнию, и последовал резкий звук скрежета.
Лонг Сийе был уже в полубессознательном состоянии. Когда он увидел молнию, то внезапно очнулся и повернул голову. Он увидел, что за его спиной стоит Гу Сицзю, и молния вышла из ее меча.
"Сицщю!"— он плакал и восклицал со смешанными чувствами.
Гу Сицзю не посмотрела на него, но вспыхнула и исчезла.
Эти два ядовитых трупа охотились за ней, поэтому, когда она вернулась, они снова переместили свою цель на нее.
Теперь Лонг Сийе был временно в безопасности. Он сел на землю, немедленно принял противоядие и через некоторое время яд в его теле был быстро нейтрализован…
Он вскочил и снова вступил в бой.
Они были очень хорошо скоординированы в прошлом, когда он сотрудничал с Гу Сицзю в бою. Тем не менее, в свое время они использовали современное оружие, но теперь они применяли вместо него духовные силы.
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Метод, который использовала Гу Сицзю, был взят из книг, данных Господом, в то время как метод, который использовал Лонг Сийе, был даром небес.
У Гу Сицзю в ее духовной силе были элементы огня и ветра, причем последний был главным элементом.
С другой стороны, Лонг Сийе имел в своей духовной силе элементы дерева и огня, причем главным был первый. Впрочем, его огненная стихия тоже была не слабой.
Это был первый раз, когда они оба объединились для борьбы с врагом. Поначалу они все еще не были хорошо скоординированы. Однако со временем выработалось базовое понимание тактики друг друга. Поэтому подсознательно они начали играть со своей силой, координируя ее.
Лонг Сийе переключил свою духовную силу на огонь, как на основной элемент. Естественно, Гу Сицзю тут же использовала свою силу ветра, чтобы раздуть огонь. Это сразу же увеличило силу огня в несколько раз.
Огонь, зажженный Лонгом Сийе, был не обычным огнем, а тем, который был зажжен духовной силой. Когда он был усилен ветром Гу Сицзю, огонь стал очень мощным духовным пламенем.
Два ядовитых трупа боялись не обычного, а только этого духовного огня. Они не смогли приблизиться к Гу Сицзю, когда были заблокированы пламенем.
Гу Сицзю и Лонг Сийе наконец-то смогли немного расслабиться.
«Зачем ты вернулась?» — наконец задал Лонг Сийе вопрос, который не мог выговорить во время боя
Гу Сицзю не ответила ему. Она сразу же сказала: "Посмотри на мои жесты и зажги еще один огонь. Это тактика Огненного Феникса ..." Гу Сицзю быстро описала тактику боя.
«Ладно!» — кивнул Лонг Сийе.
Оба они столкнулись, и Гу Сицзю притворилась, что падает на землю. Два ядовитых трупа тут же бросились к ней!
Лонг Сийе быстро выпустил огненный язык. Когда огонь был зажжен, Гу Сицзю выстрелила кровавым заклинанием в огонь и немедленно применила тактику взломщика ветра!
Огонь с помощью ветра распространился слишком далеко. В огне сияло золотое заклинание, которое заключило в ловушку два ядовитых трупа.
Наконец-то; оба трупа издали резкий крик.
Большая мидия, которая смотрела со стороны, была слишком взволнована и кричала: "Хозяйка, это работает! Это хорошо!"
Два ядовитых трупа были объяты пламенем с головы до ног. Они боролись, но не могли вырваться из пламени.
***
Через 15 минут огонь медленно утих. Два ядовитых трупа растаяли, и в огне не осталось ни единого их следа.
Лонг Сийе сидел на земле и обливался потом. Его лицо было ужасно бледным.
Тактика Огненного Феникса поглотила большую часть его духовной силы, но, к счастью, ядовитые трупы были убиты, и бой, наконец, закончился.
Гу Сицзю тоже присела отдохнуть на гальку. Она потратила много энергии, чтобы в полной мере использовать тактику взломщика ветра. Теперь она была измучена и слаба. После того как кризис миновал, она не могла даже пальцем пошевелить.
С другой стороны, большая мидия казалась очень энергичной. Это было очень волнующе: "Хозяйка, этот человек идеально подходит вам. Если бы во время координации возникла хоть малейшая ошибка, два трупа никогда не попали бы в ловушку огня. Я никогда не видела раньше такой идеальной пары …"
Большая мидия съела много людей, когда жила на пятом пике. Все жертвы, которые она съела, были мастерами боевых искусств, и большинство из них приходили с командой друзей. Однако, когда эти люди сотрудничали в борьбе, они не были хорошо скоординированы. Большая мидия была экспертом в этой области, поэтому она могла точно сказать, было ли сотрудничество эффективным.
Она не фильтровала свои слова, когда говорила. Глаза Лонга Сийе слегка загорелись и посмотрели на Гу Сицзю.
Однако сейчас Гу Сицзю закрыла глаза, погруженная в глубокую медитацию, и как будто не слышала слов большой мидии.
Лонг Сийе был немного разочарован. Он достал таблетку из своего одеяния и протянул ей: "Сицзю, съешь это, и твоя духовная сила будет пополняться быстрее".
Гу Сицзю не отреагировала. Она даже не открыла глаза.
Лонг Сийе почувствовал себя немного неловко. Он убрал руку и, обернувшись, увидел, что ребенок внутри большой мидии смотрит на него.
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Лонг Сийе почувствовал себя немного неловко. Он убрал руку и, обернувшись, увидел, что ребенок внутри большой мидии смотрит на него. Если быть точным, он смотрел на таблетку в его руке и выглядел отчаявшимся.
Лонг Сийе протянул ему таблетку: "Тогда я отдам ее тебе".
Большая мидия долго не раздумывала и тут же протянула руку, чтобы взять таблетку. Когда парень уже собирался положить ее в рот, вспыхнул зеленый огонек, и таблетка упала на землю.
Большая мидия удивилась. Она посмотрела на Гу Сицзю: "Хозяйка!"
Лицо Лонга Сийе слегка изменилось, но он также посмотрел на Гу Сицзю: "Сицзю, ты все еще не веришь мне?"
Гу Сицзю, наконец, посмотрел на него: «Оверлорд Лонг, я не знаю, с какой целью ты пришел сюда, и мне это неинтересно. Впрочем, я тебе больше не поверю. Я не поверю, что бы ты ни сказал. На сегодня все, пожалуйста, береги себя».
Она встала, взяла большую мидию, повернулась и хотела уйти.
«Сицзю, что я могу сделать, чтобы заставить тебя поверить мне?»— Лонг Сийе не мог удержаться и продолжал допытываться.
Гу Сицзю на некоторое время приостановилась. Она не ответила, но тут же телепортировалась и пропала.
На берегу большой реки остался только Лонг Сийе. Когда дул ветер, его мантия развевалась. Он уставился на то место, где стояла Гу Сицзю, и сжал пальцы.
Было так легко потерять чье-то доверие, но так трудно вернуть его снова…
«Сицзю, ты больше не хочешь меня?»
Он на мгновение остолбенел. Вдруг он что-то вспомнил и быстро бросился в другую сторону.
Неудивительно, что он был заблокирован магическим барьером, когда достиг середины реки, и не мог больше сделать ни шага вперед.
Он завис в воздухе и коснулся барьера. Он смутно ощущал, как в невидимой стене нарастает духовная сила. Это был магический барьер, установленный Небесным мастером Цзо. Не было ни одного живого существа, которое могло бы пройти сквозь барьер, если бы кто-то не приложил больших усилий, чтобы избавиться от него. Однако это сразу же насторожило бы Небесного мастера Цзо.
Не должно было быть никого, кто мог бы пройти через барьер, но Гу Сицзю была в состоянии это сделать, без каких-либо усилий!
Она даже не почувствовала существования барьера, и провела за собой своих духовных зверей…
Что происходит?
***
Гу Сицзю нашла в лесу Вызывающего ветер и села на него. Она похлопала его по рогу, и он понял ее приказ. Зверь побежал вниз по склону, следуя ее указаниям.
Хотя на третьем пике было много свирепых тварей, у нее был Вызывающий ветер — духовный зверь пятого уровня, и в сочетании со светом, исходящим от духовного зверя восьмого уровня — Лу Ву, никакие другие звери не осмеливались приблизиться к ним.
Следовательно, это был для нее гладкий путь. Всего через день она уже достигла первой вершины и теперь сможет выбраться из темного леса, перейдя через небольшой холм.
Она нашла склон холма и остановилась передохнуть.
Сражение израсходовало почти всю ее энергию. Ей нужно было отдохнуть и восстановить силы, прежде чем она выйдет из темного леса.
Если она не ошиблась в своих догадках, то, когда она выберется из темного леса, ее ждет еще одна неминуемая жестокая схватка. Было много людей, которые хотели, чтобы она умерла, поэтому они, должно быть, прячутся снаружи, ожидая ее.
Она съела несколько ломтиков сушеного мяса и выпила несколько глотков воды. Когда она приготовилась к медитации, большая мидия в сумке для хранения закричала: "Хозяйка, в сумке слишком жарко. Выпустите меня подышать свежим воздухом".
Гу Сицзю выпустила мидию. Та открыла свою раковину и обнажила ребенка внутри.
Ребенок уставился на Гу Сицзю своими большими глазами: "Хозяйка, кто был этот человек? Он потрясающий! Это был первый раз, когда я видел, что кто-то так хорошо использует тактику огня!"
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Гу Сицзю уставилась на него.
Он спросил нарочно? Прежде он превращался в Лонга Сийе, чтобы сбить ее с толку, а теперь притворяется, что не знает его.
Большая мидия, казалось, что-то поняла: "Хозяйка, мой миражный яд может заставить людей впасть в иллюзию, и то, что появляется в иллюзии, является слабым местом человека. Это может видеть только тот, кто оказался в ловушке. На самом деле, я сама этого не вижу. Только когда человек пойман в ловушку своей собственной слабости, я могу воспользоваться преимуществом, чтобы съесть человека. Однако я не вижу, в чем заключается сама слабость".
Неужели это правда?
Гу Сицзю была настроена скептически.
Большая мидия приблизилась к ней: "Хозяйка, я не лгу тебе. То, что вы видели, было вашей больной точкой и чем-то, что вас интересует…"
Неужели это все ее слабые места?
Означает ли это, что ей интересно увидеть обнаженное тело Ди Фуйи?
Нет, это был не тот случай. Как она могла интересоваться обнаженным телом Ди Фуйи?!
Образ Ди Фуйи, так же как и слова, сказанные им раньше, возник в ее сознании…
Она немедленно остановила свои мысли и спрятала образ Ди Фуйи глубоко в своем сознании.
«Госпожа, так кто же он?»— настойчиво спрашивала большая мидия.
«Он правитель клана Тяньвэнь, Лонг Сийе».
Большая мидия открыла свою раковину: "Он — Лонг Сийе? Я съела нескольких его учеников!"
Гу Сицзю онемела.
Большая мидия продолжала говорить: "Все его ученики, прежде чем они умирали, говорили, что их учитель отомстит за них, и сказали мне имя своего учителя. Я всегда хотела встретиться с этим парнем. Я никак не ожидала, что встречу его сегодня. Я всегда думала, что он старик и не знала, что он так же молод и хорош собой, как Небесный мастер Цзо…"
Гу Сицзю молчала и мидия продолжала болтать.
«Хозяйка, Лонг Сийе — ваше слабое место? Сейчас вы выглядите очень расстроенной. Мне это очень интересно. Он, кажется, джентльмен и приложил все усилия, чтобы спасти вас. Кроме того, вы, ребята, очень хорошо координировали, когда сражались с врагом. Я думаю, что вы, ребята, очень совместимы, как пара. Между вами обоими были какие-то недоразумения? Я думаю, вам стоит поговорить с ним об этом…"
Гу Сицзю по-прежнему молчала.
«Хозяйка, пилюля, которую он дал вам, была лекарством, которое могло восполнить вашу энергию. Он был искренен с вами, у него не было каких-либо скрытых мотивов».
Гу Сицзю наконец-то потеряла терпение. Она вынула свой меч и указала на мидию: "Ты закончила? Если ты не заткнешься, я порежу тебя на части и превращу в суп!"
Большая мидия быстро захлопнула панцирь и больше не осмеливалась говорить.
Наконец-то, в окрестностях стало тихо и Гу Сицзю могла начать медитировать.
Да, она знала, что таблетка, которую давал ей Лонг Сийе, хороша. Однако она больше никогда не сможет доверять ему. Ей нужно было быть настороже, когда бы она ни встретила его.
У нее даже были предположения, что два ядовитых трупа, вероятно, были созданы им, чтобы он мог казаться героем, который спас ее от опасности.
Если бы она не видела, что он чуть не погиб под когтями двух ядовитых трупов, то была бы уверена, что именно он и стоит за этими ядовитыми трупами.
Казалось, что на этот раз Лонг Сийе был тяжело ранен, и его способности были ослаблены.
Тем не менее, он все еще был в порядке шесть месяцев назад, когда она ушла от него. Гу Сицзю слышала, что потом он ушел из своего собственного клана. Предполагалось, что во время этого отсутствия он увеличил свою духовную силу, а не сильно уменьшил ее.
Неужели он намеренно проявляет слабость перед ней? Или он слишком устал после попытки воскресить Е Хунфэна?
Неужели Е Хунфэн вернулся к жизни?"
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Хотя девушка попросила большую мидию заткнуться, в ее голове было множество мыслей, и она не могла сосредоточиться во время медитации.
Она глубоко вздохнула и сказала себе: "Гу Сицзю, тебе не нужно так много думать. Этот человек больше не имеет к тебе никакого отношения. С тех пор, как ты решила жить самостоятельно, тебе больше не нужно думать обо всех этих незначительных людях и делах!"
Она встала и запрыгнула на спину Вызывающему ветер: "Вперед!"
***
Когда Гу Сицзю покидала темный лес, это было спокойное путешествие, так как она больше не встречала никаких препятствий.
Однако она была весьма удивлена, что не обнаружила никакой засады за пределами темного леса. Был солнечный и ветреный день, и воздух был свеж.
В течение нескольких дней пребывания в темном лесу воздух вокруг нее был почти застоявшимся, а атмосфера — темной и влажной. Она уже много дней не видела солнца.
Когда она увидела солнце в четвертом пике, Си Чен, который был преобразованым Ди Фуйи, внезапно сказал что-то странное и убежал.
И после того, как Ди Фуйи покинул темный лес, все вернулось к своему первоначальному состоянию, и девушка не имела возможности видеть ясное небо.
Наконец-то она снова увидела солнце. Вдыхая свежий воздух, она чувствовала, как ее легкие приятно расширяются, а воздух, застрявший в груди, тоже высвобождается.
Она постояла у опушки темного леса и немного потянулась.
Наконец-то она вышла из леса!
И это было на один день раньше, чем день, указанный Ди Фуйи.
«Чирик-чирик...» — красочная птица пролетела над ее головой и исчезла.
Гу Сицзю взглянула на птицу и не придала ей особого значения. Она погладила мех Вызывающего ветер. Это был первый раз, когда Вызывающий ветер вышел из темного леса. Он был немного взволнован. Гу Сицзю почувствовала его напряжение: "Что случилось? Ты нервничаешь?"
Вызывающий ветер кивнул и потерся своей головой об ее руку.
Он был очень предан Гу Сицзю после того, как она спасла его от когтей двух ядовитых трупов.
Он был так напряжен, что можно было заметить, как дрожит грива на его голове.
За пределами темного леса было много людей, а люди всегда любили охотиться на него…
Гу Сицзю засмеялась: "Не волнуйся. Этот мир не так ужасен, как ты думаешь. У тебя есть я, чтобы защитить тебя".
Ее смех был холодным и громким. Он обладал силой успокаивать людей. Вызывающий ветер снова потерся о ее руку, и, наконец, перестал дрожать.
Гу Сицзю быстрым шагом спустилась с холма. Под холмом она увидела большой чайный киоск.
Чайный киоск был не маленький. Он был размером примерно в пять акров и виднелся издалека.
Гу Сицзю нахмурилась и остановилась. Хотя она уже находилась за пределами темного леса, это было тихое место, где почти не было цивилизации. С какой целью здесь построили такой большой чайный киоск?
Неужели они хотят продавать чай зверям?
Здесь должно быть что-то необычное. Гу Сицзю увидела, что на окнах кабинки висят занавески, и она не могла ясно разглядеть интерьер. Она крепко сжала в руке меч.
Занавески были очень чистыми, и казалось, что они были сделаны из высококачественного шелка.
В чайном ларьке было очень тихо. Казалось, что его кто-то бросил. Тем не менее, Гу Сицзю увидела серебряные колокольчики, которые висели на всех четырех углах. Когда дул ветер, колокола резко звонили.
Она посмотрела на лес за чайным ларьком.
Тот лес тоже был очень тих, но она чувствовала какое-то движение внутри него.
Может быть, это засада?
Она бы не удивилась, если бы там была засада. Однако строить такой большой чайный киоск, чтобы устроить засаду, не имело смысла.
Хотя ей очень хотелось пить, она отказалась заходить в этот жуткий чайный киоск.
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Хотя ей очень хотелось пить, она не стала заходить в этот жуткий чайный киоск. Когда она похлопала по шее Вызывающего ветер и уже собралась уезжать, то вдруг услышала несколько громких звуков. В небе вспыхнул фейерверк, и Гу Сицзю была потрясена, увидев его.
Когда она подняла глаза, занавески на окнах чайной были подняты и открывали бесчисленное множество людей. В толпе были стражники, служанки, канцлеры, принцы.
В центре… это был на самом деле император Сюань. Он выглядел счастливым и вышел вперед вместе со своими канцлерами: "Сицзю, поздравляю с успешным путешествием через темный лес!"
Ронг Цзялуо и Ронг Че, стоящие рядом с ним, тоже улыбнулись ей.
Гу Сицзю обалдела.
Она даже подумала, что снова попала в собственную иллюзию. Увидеть Ронга Цзялуо и Ронга Че было приемлемо, но она никак не ожидала увидеть здесь императора Сюаня!
Вскоре она поняла, что ее видения были правдой.
Потому что из джунглей выбежало много человек. Это была большая группа, состоящая из простых людей и солдат
Народ был очень страстным, а солдаты — хорошо обученными.
Очевидно, в джунглях было тихо, потому что простые люди находились под контролем армии.
Гу Сизцю стала гордостью народа королевства Фэйсин, раз она смогла прорваться через темный лес. А когда люди увидели, что Гу Сицзю удалось привести с собой Вызывающего ветер как своего духовного зверя, они приветствовали ее еще громче.
Лу Ву спокойно лежал в рукаве Гу Сицзю. Однако, услышав шум, он высунул голову из рукава и увидел толпу, окружавшую его.
Вокруг его тела вспыхнул фиолетовый свет, и толпа внезапно притихла, когда все увидели Лу Ву.
Это был духовный зверь восьмого уровня!
Хотя некоторые из людей не могли распознать вид Лу Ву, они точно могли сказать, что это был духовный зверь восьмого уровня, судя по фиолетовому свету!
«Сицзю, это...?» — император Сюань широко раскрыл глаза и смотрел на Лу Ву. Его сердце бешено колотилось.
На самом деле, Гу Сицзю пока не хотела разоблачать Лу Ву. Ореол вокруг Лу Ву был слишком броским, а она сама все еще не была достаточно сильна с точки зрения духовной силы.
Он был похож на бриллиант, который точно привлечет внимание людей, особенно тех, у кого плохие намерения!
Гу Сицзю намеренно спрятала его в рукаве, но она не ожидала, что он вылезет оттуда сам по себе.
Она все еще раздумывала, как ответить императору Сюаню, а Лу Ву подумал, что забавно было бы поиграть с короной императора Сюаня, и прыгнул тому на голову.
Император Сюань был ошеломлен!
Гу Сицзю среагировала молниеносно и сразу же сняла маленького Лу Ву с головы императора Сюаня. Она снова положила его в сумку и уже собиралась извиниться перед императором Сюанем, как кто-то рядом крикнул: "Это был Лу Ву! Он похож на духовного зверя Лу Ву!"
Когда этот человек закончил кричать, толпа стала еще более шумной от волнения!
***
Это была приветственная вечеринка в большом чайном ларьке.
В толпе слышались смех и болтовня.
Гу Сицзю посадили так, что она заняла главную позицию на стороне гостей. Ронг Цзялуо и Ронг Че сидели справа и слева от нее.
Это считалось чрезвычайно великим почетом, когда король страны и его министры приветствовали чье-либо возвращение таким образом.
Во время вечеринки император Сюань спросил: "Сицзю, это прекрасная новость для королевства Фэйсин, что вы действительно смогли выбраться из темного леса в течение семи дней! Вы прославили свою страну и заслужили великое уважение своих соотечественников. Я очень доволен этим. Итак, каковы ваши планы на будущее?
Когда он спросил об этом, толпа внезапно притихла и все посмотрели на Гу Сицзю.
Очевидно, император Сюань косвенно спрашивал о ее брачных договоренностях с Ди Фуйи. Он хотел знать, какой выбор она сделает.
Гу Сицзю опустила глаза, и прежде чем она успела ответить, в чайный киоск вбежал слуга и доложил: "Ваше Величество, Небесный мастер Цзо послал своего представителя Му Фэна поздравить мисс Гу!"
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Охваченный паникой, император быстро сказал: "Добро пожаловать! Добро пожаловать!" Он чувствовал себя немного неловко, так как казалось, что Небесный мастер Цзо всегда следит за Гу Сицзю. Он послал кого-то сюда, как только она сбежала из леса. Неужели он послал человека, чтобы заставить ее выйти за него замуж?
Небесный мастер Цзо однажды сказал, что если бы Гу Сицзю смогла выбраться из темного леса в течение восьми дней, они могли бы пересмотреть и обсудить помолвку снова. Однако это будет только дискуссия; нет никакой уверенности в том, что помолвка будет расторгнута.
Кроме того, кто не хотел бы выйти замуж за Небесного мастера Цзо?
Гу Сицзю тоже не должна быть исключением.
Император внимательно смотрел на Гу Сицзю. Она казалась спокойной; было трудно читать ее мысли по выражению ее лица. Затем она встала.
Му Фэн вошел в зал энергичными шагами.
Оказав уважение императору и другим, он обратился к Гу Сицзю: "Мисс Гу, поздравляю вас с побегом из темного леса. Небесный мастер Цзо послал меня поздравить вас от его имени. Настоящим я преподношу вам этот скромный дар".
Народ пришел в восторг, так как Небесный мастер Цзо не стал бы преподносить свой дар кому попало; он даже ничего не послал императору в день его бракосочетания много лет назад. К удивлению каждого, на этот раз он послал своего последователя, чтобы тот вручил Гу Сицзю подарок в знак поздравления.
Что это будет за подарок?
Все уставились на Му Фэна, когда тот медленно доставал из своей сумки маленькую деревянную коробочку. Открыв шкатулку, можно было разглядеть темный, как смоль, браслет, спрятанный под бархатными лоскутками.
Браслет Темного Сердца!
Это был браслет Темного Сердца, который был взят у нее на память об их помолвке!
Гу Сицзю некоторое время тупо смотрела на браслет. Вдруг она улыбнулась, как будто что-то поняла.
Озадаченный император стоял, глядя на своих чиновников всех рангов. Они, конечно, смогли узнать браслет, но они не могли понять намерения Небесного мастера Цзо, стоящие за этим подарком.
Му Фэн все еще смотрел на Гу Сицзю: "Небесный мастер также просил меня задать тебе вопрос. Необходимо, чтобы мисс Гу ответила на него".
"Я слушаю", — Гу Сицзю подняла брови.
«Небесный мастер Цзо однажды дал обещание мисс Гу, что если она сможет выбраться из темного леса в течение восьми дней, он обсудит с ней вопрос об отказе от помолвки. Теперь, когда вы сделали это вовремя, Небесный мастер определенно выполнит свое обещание и не будет принуждать вас к браку. Если мисс Гу все еще желает расторгнуть помолвку, вы можете принять браслет Темного Сердца. Если мисс Гу не желает расторгать помолвку, то вам нет нужды принимать браслет. В будущем он пришлет вам другой подарок».
С этими словами Му Фэн упал на колено и вручил браслет Гу Сицзю: "Мисс, вы примете его или нет?"
После того как он произнес эти слова, в зале воцарилась полная тишина.
Многочисленные глаза смотрели Гу Сицзю, все ожидали ее ответа.
Солнечные лучи проникали внутрь киоска и освещали лицо Гу Сицзю. Когда она посмотрела на браслет, ее лицо слабо блеснуло в свете лампы.
Черный как смоль браслет выглядел несколько ледяным. Что бы это ни было, оно не могло быть трогательным.
Гу Сицзю помедлила некоторое время. Затем она протянула руку и взяла браслет.
Глаза Му Фэна потемнели, когда он взял пустую коробку и сделал шаг назад: " Похоже, мисс Гу решила расторгнуть помолвку".
Гу Сицзю посмотрела на него. Му Фэн сверкнул улыбкой и представил еще две копии документа: "В таком случае, Му Фэну больше нечего сказать. Это документ о разъединении, написанный самим небесным мастером Цзо, вам просто нужно его подписать. С этого момента не будет никакой помолвки между мисс Гу и Небесным мастером Цзо. В будущем вы не будете иметь ничего общего друг с другом".
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Качество бумаги документа было очень высоким. Содержание его было написано быстрым каллиграфическим почерком — это была рука Ди Фуйи, Небесного мастера Цзо. Это действительно был документ о разъединении.
Небесный мастер Цзо, очевидно, предвидел все это. Все было тщательно подготовлено.
Гу Сицзю хотела посмеяться над этим. Процедура разъединения была похожа на развод. Документ служил свидетельством о разводе, каждый из бывших супругов будет хранить копию.
Му Фэн подготовил все всесторонне, до мельчайших деталей. Он достал из рукава не только чернила, которые уже были размолоты, он даже приготовил красную чернильную пасту, чтобы поставить отпечаток ее указательного пальца в качестве подтверждения подлинности подписи.
Гу Сицзю взяла кисть и быстро взглянула на слова, написанные на документе. Затем она поставила свою подпись и отпечатком указательного пальца скрепила ее поверх имени красной чернильной пастой.
Как только она закончила подписывать бумаги, Му Фэн протянул ей копию. Он случайно коснулся ее руки, когда они обменивались бумагами.
Его пальцы были ледяными, но он сохранял самообладание и ничего не говорил.
Му Фэн был очень деловитым. Он ушел, как только его миссия была завершена.
Гу Сицзю сложила свою копию документа и положила ее в сумку, а сама вернулась на свое место.
Зал снова наполнился радостными криками и смехом, как будто ничего не произошло. Чиновники часто обращали свое внимание на Гу Сицзю, стремясь узнать как можно больше о ее приключениях.
Гу Сицзю съела довольно много.
Она исследовала темный лес, как дикарка, и в течение шести или семи дней ела только фрукты, до такой степени, что чувствовала себя почти обезьяной. Теперь, когда она наконец-то сможет поесть как нормальный человек, она определенно насытит свой аппетит в полной мере. Кроме того, повар императора заботливо приготовил деликатесы.
Во время еды она чувствовала, что что-то не так в ее окружении. Она подняла голову и огляделась, только чтобы понять, что все смотрят на нее. В их глазах мелькнуло легкое подозрение. Некоторые из гостей уже не могли сдержать смеха.
Гу Сицзю не могла отреагировать сразу, поэтому она инстинктивно коснулась своего лица.
У нее на лице был соус?
Сидящий рядом с ней Ронг Цзялуо понизил голос и сказал: "Сицзю, ешь медленно, не подавись.— Он огляделся по сторонам. Затем встретился взглядом со смеющимися и спокойно спросил. — Если бы вас послали в темный лес и вы смогли бы выбраться оттуда живыми, вы выглядели бы ничуть не лучше, чем она".
Их лица немного просветлели от едва заметных улыбок. Затем они отвели глаза.
Гу Сицзю, наконец, поняла в чем дело — это ее манера есть удивила их.
Она была ужасно потрясена, когда посмотрела на тарелки, стоящие перед ней.
К ее удивлению, она опустошила шесть или семь порций. Большая часть еды состояла из мяса, подаваемого огромными порциями.
Внезапно она ощутила чувство удушья и давление в груди.
Ронг Че протянул ей янтарную чашу с раствором лазурно-зеленого цвета: "Сицзю, выпей это".
По запаху раствора Гу Сицзю поняла, что это средство от несварения желудка. Это была подходящая вещь для ее потребления, поэтому она с благодарностью приняла чашу и выпила. Тогда она почувствовала себя лучше.
«Как ты?»— в глазах Ронга Че мелькнуло беспокойство.
«Мне уже лучше. Это особый рецепт из дворца?» — вкус раствора был удивительно хорош, хотелось выпить еще.
«Я сам его сделал. Рад, что тебе понравилось», — сказал Ронг Че, улыбаясь.
Это был человек, прекрасный, как нефрит, с улыбкой, способной покорять города. Его аромат был приглушенным и элегантным, но вызывал привыкание, как цветок мака. Его соблазнительного запаха было достаточно, чтобы привлечь внимание Гу Сицзю.
Гу Сицзю высоко отзывалась о нем, и не ожидала, что богатый и благородный восьмой принц будет знать, как помочь ее пищеварению.
В глазах Ронга Че вспыхнул огонек. Улыбаясь, он сказал: "Я также знаю, как делать духи с разными вкусами и целями. Как насчет того, чтобы прийти ко мне в гости, когда мы вернемся в столицу?"
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Прежде чем Гу Сицзю успела что-то сказать, Ронг Цзялуо уже спокойно произнес: "Мой восьмой брат, ты пригласишь меня на этот раз?"
"Это…"
«Мой восьмой брат, неужели ты будешь настолько груб, что не пригласишь меня?»
Ронг Че дотронулся до веера, который держал в руке, и сказал, кашлянув: "Конечно, нет, я приглашу тебя с собой".
«Тогда это здорово, — сказал Ронг Цзялуо и кивнул. Он наполнил чашку чаем для Гу Сицзю и спокойно продолжил. — Сицзю, мой восьмой брат действительно может сделать много странных и экзотических травяных супов. Мы пойдем и навестим его вместе! Попробуешь все это на вкус!"
Император внезапно прервал его: "Сицзю, каковы ваши планы на будущее?"
«Император, я все еще думаю, что мне не хватает сил, поэтому, как только вернусь домой, я изолирую себя и буду некоторое время практиковать свое кунг-фу ".
"Нет, Сицзю, я думаю, что вы еще молоды. Вы должны пойти в школу, чтобы получить некоторые знания различных аспектов. Вам будет предоставлено руководство некоторых лучших учителей, так что вы сможете учиться быстрее, чем если изолируете себя."
«Да, да, нужно учиться на чужих сильных сторонах. Изолировать себя, чтобы практиковать кунг-фу вслепую, было бы все равно что работать за закрытыми дверями..»
«Именно, именно…»
Чиновники согласились, один за другим.
Гу Сицзю поразило это предложение. Она тоже чувствовала, что слишком мало знает о мире, поэтому одобрительно кивнула, так как для нее было бы здорово, если бы у нее был шанс поступить в школу и узнать больше.
Увидев, как она кивнула, император пришел в восторг и начал обсуждать с чиновниками подходящие школы для Гу Сицзю.
В стране Звездного полумесяца было множество школ в каждом графстве. Для того, чтобы культивировать совершенство, было, конечно, много школ и в королевстве Фэйсин. Эти школы были также разделены на различные ранги.
Люди единодушно согласились, что Гу Сицзю должна поступить в школу самого высокого ранга в королевстве Фэйсин -Синъи-Холл.
Небесный камень наполнил ее соответствующей информацией: "Синъи-Холл является самой большой и лучшей школой в королевстве Фэйсин. Школа воспитывает только элитных выдающихся талантливых воинов и принимает только самых лучших детей со всей страны по рекомендациям правительств различных графств; даже учителя хорошо известны. Ронг Цзялуо и Ронг Че все еще учатся в этой школе, но они скоро закончат ее. Ронг Чу великолепен, но его квалификация не оправдала ожиданий, поэтому ему было отказано в поступлении"
Вероятно, из-за усталости, Гу Сицзю было трудно собраться с мыслями. Через некоторое время она, наконец, поняла все.
Император на самом деле пытался свести ее с Ронгом Цзялуо или Ронгом Че.
Это было из-за слов Небесного мастера Цзо, которые уменьшили стремление императора принудить ее к браку с кем-нибудь из принцев. Поэтому правитель хотел воспользоваться этой возможностью, надеясь, что со временем у них появятся чувства друг к другу.
Пока она все еще была погружена в свои мысли, кто-то вдруг сказал: "Император, по моему мнению, мисс Гу должна отправиться в зал Тяньцзю для дальнейшего обучения. Разве мисс Юнь Цин Ло не начала посещать эту школу несколько дней назад?"
Император обнаружил, что тот, кто только что высказал свое мнение, был генералом. У генерала были хорошие отношения с Гу Сиэтянем. Кроме того, он был честен и откровенен, так как всегда высказывал все, что приходило на ум.
На самом деле, Гу Сиэтянь был на банкете все это время. С тех пор как он увидел Гу Сицзю, он не мог сделать и шага вперед и только наблюдал издалека. С другой стороны, Гу Сицзю вела себя так, словно не видела его и не потрудилась поздороваться.
В этот момент он сидел за одним столом с генералом. Слова генерала немного подействовали на него, и он тоже перевел взгляд на императора.
Император сохранял невозмутимое выражение лица и смотрел на чиновников сверху вниз.
Как и следовало ожидать, там был один чиновник, который встал, чтобы возразить: "Вы, должно быть, шутите, попасть в зал Тяньцзю не так просто".
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Как и следовало ожидать, там был один чиновник, который встал, чтобы возразить: "Вы, должно быть, шутите, попасть в зал Тяньцзю не так просто. Это заведение хорошо известно строгостью своих требований к абитуриентам, так что им нужно иметь по крайней мере три рекомендательных письма от небесных учеников. Это то, что Господь сделал, чтобы взрастить таланты в стране Звездного полумесяца. Причина, по которой Юнь Цин Ло была допущена туда, заключается в том, что она — истинная ученицей небес, как и должна была быть".
Генерал был поражен. Он остался слегка неубежденным. «Тем не менее, наша леди тоже необыкновенна, поскольку ее духовная сила уже достигла пятого уровня в ее нежном возрасте, и она даже приручила Лу Ву, величественное существо восьмого уровня. Хотя она и не ученица небес, она последовательница Господа. Возможно, зал Тяньцзю примет ее».
"Вы, должно быть, мечтаете! Люди, которые получают туда допуск, безусловно, гении, лучшие из лучших, с пятой степенью первичной духовной силы, а мисс Гу все же долго была неудачницей ".
Чиновник, не одобрявший это предложение, был человеком вспыльчивым, так что часто бывал слишком откровенен. В этот момент он понял, что сказал что-то не то. Он кашлянул, глядя на Гу Сицзю, и сказал: "Конечно, мисс Гу теперь достигла пятого уровня, но этого недостаточно".
Некоторые из тех, кто не имел дела с Гу Сиэтянем, набрались храбрости под воздействием алкоголя и согласились с мнением чиновника: "Точно, точно, вход в это место строгий, без компромиссов — гвоздь есть гвоздь, а дюбель есть дюбель! Мисс Гу не сделает этого, так как она действительно не соответствует критериям".
Гу Сиэтянь раньше оскорблял довольно многих людей. Более того, правила приема в зал Тяньцзю были абсолютно жесткими, поэтому все больше и больше людей повторяли взгляды чиновника.
Основная идея заключалась в том, что Гу Сицзю не имела права быть допущенной в зал Тяньцзю. Если она будет настаивать на том, чтобы зарегистрироваться там, это только поставит ее в неловкое положение.
Один из придворных, у которого был острый язык, прокомментировал в шутку: "Хотя мисс Гу сотворила некоторые чудеса, она все еще несравнима с Юнь Цин Ло. Разница слишком велика. Нужно иметь ясную оценку своих способностей".
Хлоп!— Император громко ударил по столу белой нефритовой чашей, которую держал в руке, чтобы окончательно прекратить дискуссии между чиновниками, которые говорили почти дико, не сдерживая своих мнений.
Император сурово огляделся, и все они опустили головы.
Император спокойно сказал: "Вы все должны произносить обдуманные речи! Ее способность бесценна. Не сравнивайте ее с неуместными людьми. Ребенок с хорошими природными способностями сам добьется славы, независимо от школы, в которой он учится. Кроме того, школа Синъи-Холл в моем королевстве Фэйсин тоже довольно хороша. Было бы здорово, если бы Сицзю поступила туда".
Затем он повернулся, чтобы посмотреть на Гу Сицзю, и тихо сказал: "Сицзю, в Синъи-Холл много замечательных учителей, вы определенно многому научитесь, если пойдете туда. Вам сейчас нужно вернуться домой и отдохнуть. Через три дня я лично напишу письмо директору. Он определенно устроит вас соответствующим образом. О, кстати, пусть Цзялуо и Че сопровождают вас, когда вы туда попадете. Они там учатся, как раз они и познакомят вас с этим местом".
Гу Сицзю не могла удержаться от смеха.
Это комическое шоу между императором и чиновниками было прекрасно поставлено.
Они не жалели сил, чтобы заставить ее добровольно пойти в Синъи-Холл.
Одни уговаривали, другие принуждали, третьи пытались сгладить ситуацию. Все это было сделано только для того, чтобы не оставить ей выбора.
Если бы Гу Сицзю была просто ребенком, в ее подростковом возрасте она определенно была бы обманута ими.
Тем не менее, она была Гу Сицзю — видела всяких людей и испытала достаточно грязных вещей в своей жизни. Как она могла не понимать этого?
Если бы император не подстрекал их заранее, эти старые пройдохи, имевшие многолетний опыт работы в официальных кругах, не осмелились бы так свободно и беззаботно высказывать свое мнение.
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Император боялся, что она, как последовательница Господа, отправится в другое царство, поэтому он сделает все возможное, чтобы она осталась здесь, на родине.
Синъи-Холл действительно был лучшей школой в королевстве Фэйсин. Тем не менее, ее сотрудники должны были служить королевству Фэйсин и воспитывать элитных воинов для страны.
Говорили, что руководство следовало военному распорядку, так что ученикам даже приходилось каждый день громко скандировать лозунги, словно им промывали мозги.
Если она будет учиться там, то сможет остаться только в королевстве Фэйсин. Не было бы другого места, куда она могла бы пойти.
Даже если она отправится в другое королевство, ее будут контролировать, как шпиона.
Согласно легенде, Господь основал зал Тяньцзю несколько сотен лет назад. Все его ученики являлись лучшими молодыми людьми на всем континенте. Даже учителя были набраны из разных стран, так что это была определенно отличная школа. Выпускники этой школы вполне могли бы доминировать на всем континенте.
Синъи-Холл, по сравнению с залом Тяньцзю, был как местная средняя школа второго класса рядом с престижнейшей в мире школой первого класса — это было несравнимо.
Гу Сицзю посмотрела на Ронга Цзялуо и Ронга Че. Ронг Цзялуо нахмурился, не говоря ни слова. Ронг Че молчал, размахивая веером. Однако в его глазах смешались горечь и неодобрение.
Очевидно, Ронг Цзялуо и Ронг Че не были проинформированы об этом заранее. Они ясно понимали, что стоит за планом императора. Они его просто не разгадали.
Небесный камень тоже был встревожен: «Госпожа, я думаю, что вам лучше всего пойти в зал Тяньцзю, так как там не о чем будет беспокоиться. Тем не менее, стандарты в этой школе слишком высоки, чтобы нас приняли. Возможно, у Небесного мастера Цзо есть там какие-то связи, но вы только что разорвали с ним помолвку. Он даже оставил вас одну в темном лесу и убежал, как сумасшедший. Даже если вы будете умолять его, он не обязательно поможет вам. Кроме того, это требует трех рекомендаций от небесных учеников. Возможно, Лонг Сийе поможет вам. Небесный мастер — вряд ли. Было бы здорово, если бы небесный мастер Цзо не усложнял тебе жизнь еще больше. Что касается Хуа Уяня и Цянь Юэрана, то вы с ними не очень знакомы, так что это определенно безнадежно».
«А как же Господь?» — спросила Гу Сицзю внезапно.
«Если Господь рекомендует вас лично, то все будет хорошо, но ... Но вы ведь даже не видели лица Господа, не так ли? Как вы попросите о помощи? Я слышал, что увидеть Господа трудно, даже ученику небес пятого уровня пришлось годами стоять в очереди, чтобы увидеть его».
«Сицзю, что вы думаете?»— спросил император, поскольку не мог удержаться от вопроса, увидев Гу Сицзю такой тихой с опущенной головой.
"Мисс Гу, прием в Синъи-Холл в нашей стране также чрезвычайно затруднен. Если бы император не написал рекомендательное письмо лично, вы не смогли бы поступить в эту школу".
«Вот именно, это добрый жест со стороны императора».
Один за другим чиновники начинали разговаривать и вступали в спор с императором. Некоторые мнения разошлись.
Главное намерение состояло в том, чтобы заставить Гу Сицзю думать, что ее допуск в Синъи-Холл был почетом. Ее сочтут неблагодарной, если она откажется от того, что хорошо для нее.
Гу Сицзю нахмурилась, и когда она собиралась что-то сказать, в зал вошел евнух со вспотевшим лицом и сообщил: "Ваше Величество, господин... последователь Господа, посланник Цзяншань посетил нас".
Из-за сильного волнения он запинался, когда говорил.
Весь зал погрузился в полную тишину.
«Что?»— даже император ненадолго забылся, когда резко встал и чуть не опрокинул стоявший перед ним стол.
Император повел гражданских и военных чиновников всех рангов приветствовать легендарного посланника Цзяншаня самым торжественным образом.
Имена четырех посланников Господа поражали людей, как раскаты грома. Однако из-за того, что они редко появлялись, большинство людей никогда не видели их раньше.
Даже император видел посланца Цзяншаня всего один раз.
Посланник Цзяншань был одет в длинную зеленую мантию. Он выглядел дружелюбным со своим мягким выражением лица, как у Будды. Он грациозно стоял, высокий и прямой, и его голос звенел, как горный источник.
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Посланник Цзяншань был человеком прямолинейным. Он достал из-за пояса нефрит, чтобы удостоверить свою личность. Затем он разъяснил цель своего визита: "Ваше Величество, я здесь по официальному указу Господа".
Услышав об официальном указе Господа, каждый человек должен был преклонить колени. Поэтому, вслед за этими словами, люди в огромном чайном киоске хаотично опустились на колени, включая императора.
Гу Сицзю не принимала мер предосторожности и была очень поглощена ситуацией. Когда она, наконец, отреагировала, то поняла, что одна стоит во всем чайном киоске, как журавль среди кур.
Посланник Цзяншань посмотрел на нее и сказал: "Гу Сицзю, пожалуйста, выйди вперед, чтобы получить официальный указ от Господа".
К ее удивлению, официальный указ Господа предназначался именно ей.
Гу Сицзю нахмурилась в недоумении. Однако она не была настолько безрассудна, чтобы упрямиться в этот критический момент и глупо отказываться встать на колени.
Посланник Цзяншань взмахнул рукой, и серебристо-белый свиток появился из пустоты и, казалось, парил в воздухе. Там было написано несколько живых и изысканных слов, таких как «летающие драконы» и «танцующие фениксы», и всего несколько коротких фраз по делу: "Гу Сицзю, как последовательнице Господа, разрешено войти в зал Тяньцзю для обучения. Это должно быть выполнено немедленно. Ее отправит туда лично гонец Цзяншань".
Указ был не очень длинным, но достаточно внушительным, чтобы его мог ясно осознать каждый присутствующий.
Император молчал.
Чиновники терялись в догадках.
Гу Сицзю не знала, что сказать.
Посланник Цзяншань указал на Гу Сицзю: "Мисс Гу, пожалуйста!"
Никто никогда не шел против официального указа Господа. Несмотря на то, что император был не согласен, он мог только беспомощно наблюдать, как посланец Цзяншань забирает Гу Сицзю с собой.
Посланник Цзяншань отличался высокой честностью, так как присутствовал на официальном мероприятии. Строго в соответствии со своими принципами, он даже не выпил ни глотка воды, прежде чем уйти.
Гонец Цзяншань вышел на улицу и свистнул. Молочно-белая карета, которую везли два Пегаса, спустилась с небес на землю.
Карета казалась роскошной в полном смысле этого слова. Его окружали облака и туман, что делало ее похожей на экипаж для небесных существ.
«Мисс Гу, пожалуйста, поднимитесь на борт, так как я должен действовать в соответствии с приказом и отправить вас туда».
Гу Сицзю немного поколебалась, прежде чем спросить: "А как насчет моего Вызывающего ветер?" Вызывающий ветер был наземным существом, поэтому он не знал, как ездить на облаках.
«Не волнуйтесь, император распорядится, чтобы его отправили в зал Тяньцзю. Мисс Гу, вы просто должны следовать за мной, в одиночку», — сказал посланник Цзяншань.
Гу Сицзю посмотрела на императора. Конечно, император согласился без долгих раздумий, чтобы она могла спокойно уехать. Он специально пошлет кого-нибудь, чтобы доставить Вызывающего ветер.
Гу Сицзю перестала сомневаться и повернулась, чтобы сесть в экипаж.
Гонец Цзяншань влетел в карету. Затем он достал из кармана хлыст и тихонько щелкнул им. Пегасы поднялись высоко в небо. Через мгновение ока экипаж был уже далеко.
Когда карета наконец скрылась в дальнем уголке неба, все были еще потрясены, не понимая, что произошло.
Хотя в последнее время Гу Сицзю все чаще признавали последовательницей Господа, это была всего лишь гипотеза, выдвинутая Небесным мастером Цзо, без какой-либо достоверной проверки. Тем не менее, она только что была полностью подтверждена присутствием посланника Цзяншаня.
Она действительно была последовательницей Господа. Лорд явно относился к ней по-другому, необычно.
В каждом сердце была смесь эмоций — восхищение, недоумение, удивление и тревога по поводу приобретений и потерь.
Наконец кто-то нарушил молчание: "Она оказалась настоящей последовательницей Господа!"
«Но все же, она не должна быть допущена в зал Тяньцзю из-за недостаточной квалификации, верно?» — некоторые все еще не хотели признавать этот факт.
«А почему бы ей не учиться там? Кто еще мог поднять свою духовную силу со второго уровня до пятого всего за шесть месяцев?»— ледяным тоном произнес Ронг Цзялуо.
Толпа притихла, так как никто больше не произнес ни слова.
Действительно, только Гу Сицзю создала такое чудо в этом мире.
Ронг Че помахал веером, наблюдая, как Гу Сицзю исчезает, и задумался.
Глава 469
Зал Тяньцзю был расположен на границе трех королевств, которая находилась в 6000 милях от темного леса!
Это было очень долгое путешествие. Гу Сицзю, возможно, потребовалось бы два дня, чтобы туда прибыть, даже если бы она использовала Вызывающего ветер в качестве своего коня. Однако эта карета была особенной.
Облака пролетали мимо пассажиров, когда карета двигалась вперед по небу. Видимо, Небесные кони скакали с очень большой скоростью!
При такой скорости понадобится всего один день, чтобы добраться до зала Тяньцзю.
Украшений в карете было довольно много Под Гу Сицзю была такая мягкая подушка, как будто она сидела на облаке. Кроме того, воздух в карете был действительно свеж и богат духовной энергией. Девушка могла достичь того же результата, что и во время медитации, просто вдыхая его.
В конце концов, она уже несколько дней не отдыхала и была отравлена каким-то ядом, который вызывал у нее чувство усталости. На самом деле, она почувствовала сонливость сразу после дискуссий тех людей в чайном киоске.
И вот теперь она, наконец, обрела покой и тишину в карете. Ее веки дрожали, когда она изо всех сил старалась не заснуть, несмотря на то, что была очень измучена.
Хотя посланник Цзяншань выглядел настоящим, она никогда не встречала его раньше. Кроме того, его появление было слишком случайным и внезапным, что вызывало у нее тревогу.
«Мисс Гу мне не доверяет? — Посланник Цзяншань, казалось, понял ее беспокойство и бросил ей нефритовую карточку. — Мисс, вы можете проверить это, если хотите».
Как она могла это проверить, если даже не знала, как отличить подлинное от фальшивого?
Гу Сицзю бросила взгляд на нефритовую карту и кое-что поняла!
Она понятия не имела, что это за нефрит, но на его поверхности был слой светящегося тумана с двумя, плавающими в нем, символами: "Цзяншань". Это была не гравюра, но она была вставлена в пустоту. Это было похоже на голограмму, где два персонажа двигались как волны, медленно формируя человеческий портрет…
Гу Сицзю уставилась на изображение и, наконец, разглядела что это. Это было изображение внешности посланника Цзяншаня! Это была именно его фигура!
«Госпожа, это же ледяное озеро иллюзии нефрита!— закричал Небесный камень низким голосом. — Он настоящий!!»
Гу Сицзю тихо кивнула, так как она также думала, что нефрит был подлинным.
Согласно легенде, ледяное озеро иллюзии нефрита было сделано из типа нефрита с запретной зоны — это было так редко и трудно добыть. Нефрит размером с рисовое зернышко может стоить непомерных денег.
Уникальной особенностью нефрита была его способность отражать чей-то образ и выступать в качестве доказательства личности человека.
Кто еще, кроме посланника Господа, мог иметь такой уникальный и чарующий нефрит?
Другие, даже если бы они захотели подделать его, не смогут этого сделать!
Кроме того, ходят слухи, что только четыре хранителя могут иметь такой нефрит, и любой другой человек, который попытается использовать его, будет казнен!
Гу Сицзю подняла нефрит, взглянула на другую его сторону и была потрясена!
На той стороне было вырезано человеческое изображение, похожее на только что сделанную ледяную скульптуру. Над его головой (в маске) была луна, и человека окружали бесчисленные облака.
Поза и его жесты были точь-в-точь как у нефритовой статуи Господа из сна Гу Сицзю!
Пока Гу Сицзю была в оцепенении, мужчина, казалось, произносил заклинание и посылал его в ее направлении!
Рука Гу Сицзю дрожала; она закрыла глаза и попыталась сопротивляться усталости, а затем заснула.
Нефрит упал и она была окружена его сиянием …
***
В ледяном нефритовом дворце на потолке ярко сияли бесчисленные звезды.
Там была высокая платформа, которая почти позволяла людям срывать звезды с неба, ее форма была похожа на звезду с шестью лучами, выступающими наружу. Пол высокой платформы был сделан из прозрачного нефрита с примесью черных и белых камней.
Глава 470
Это была не открытая платформа, над ней висел слой прозрачного стекла, как будто она была закрыта огромной стеклянной крышкой.
На самом деле, это было вечером, и за стеклянной крышкой было оранжевое небо, украшенное красивым закатом.
Однако, глядя с высокой платформы, виднелось темно-синее небо, на котором сияло множество звезд.
Ди Фуйи стоял на высокой платформе. Как обычно, он был одет в белую мантию лунного света, и заклинание витало вокруг него, когда он двигался. Он поднял голову и посмотрел на бесчисленные звезды, усеивающие небо, как будто глубоко задумавшись.
Его силуэт казался немного одиноким.
Внезапно что-то сверкнуло у него на поясе. Он достал старинное зеркало и постучал по нему.
В зеркале появилось изображение молодой леди. У нее были длинные черные волосы, длинные ресницы и красивые черты лица. Она выглядела молоденькой, лет 14 или 15. Она была красива, как распустившийся цветок.
Это была Гу Сицзю!
Она сидела в карете, прислонившись к стене и закрыв глаза. Она спала. Она выглядела измученной, так как вокруг ее глаз появились два темных круга, а родимое пятно, которое почти исчезло, снова потемнело. Губы ее были бледны, как цветок, едва переживший ливень.
Возможно, она, наконец, сможет хорошо отдохнуть. Черты ее лица казались чуть более мягкими, менее свирепыми, когда она спала. Иногда она даже выглядела слабой и заслуживала любви и защиты.
Ди Фуйи посмотрел на нее со сложным выражением лица. Его пристальный взгляд дюйм за дюймом сканировал ее тело, как будто изучая рентгеновским лучом…
Мгновение спустя он отвел взгляд и снова постучал по зеркалу. Изображение Гу Сицзю исчезло, и в зеркале появился посланник Цзяншань.
Посланник Цзяншань ускорял карету, поэтому его изображение дрожало в зеркале: "Господь, я думаю, что она плохо себя чувствует. Я понял, что ее руки были очень холодными, еще когда я вошел в чайный киоск, чтобы расторгнуть помолвку как Му Фэн. Она выглядела нездоровой, как будто просто пыталась притвориться, что все в порядке…"
«Она дотронулась до твоих рук?» — мягко спросил Ди Фуйи.
Посланник Цзяншань внезапно вздрогнул и быстро объяснил: "Прости, Господь, я случайно коснулся ее руки, когда вручал ей документ о расторжении помолвки…"
Ди Фуйи слегка моргнул: «Она подписала его? Она что-нибудь спросила?»
«Нет, ничего. Она просто подписала его после того, как я закончил объяснять условия».
Ди Фуйи опустил глаза, и уголки его губ изогнулись вверх.
Посланник Цзяншань тут же снова вздрогнул и сказал: "Господь, ее раны серьезны?"
«Она была отравлена, но сейчас ей ничто не угрожает. В ее легких все еще есть ядовитые пары, поэтому она выглядит бледной...» — Ди Фуйи рассказал ему о состоянии Гу Сицзю.
Посланник Цзяншань проявил полное уважение, так как его хозяин был действительно лучшим врачом! Его мастерство было непревзойденным, поскольку он мог видеть симптомы пациента только с помощью зеркала, а даже врач номер один (Лонг Сийе) в стране Звездного полумесяца не мог бы этого сделать…
"Господь, какое лечение ей нужно?"
Ди Фуйи некоторое время молчал.
Посланник Цзяншань (Му Фэн) не смел давить на него. Наконец, Ди Фуйи заговорил: "Вложи нефрит в ее правую руку".
«Слушаюсь!» — Му Фэн не смел больше медлить. Он быстро вынул свой нефрит; тот поднялся в воздух, полетел и приземлился на полуоткрытую ладонь Гу Сицзю. Девушка, которая крепко спала, судорожно сжала его…
Глава 471
Ди Фуйи посмотрел в зеркало. Линии ладони маленькой руки медленно появились на стекле…
На ладони виднелся тонкий слой омертвевшей кожи, несколько воспаленных ран и мелкие царапины.
Очевидно, хозяйка этой маленькой руки изо всех сил старалась выжить в последние дни.
Ди Фуйи посмотрел на эту маленькую ручку и вздохнул. Он снова постучал по зеркалу, и на отражение упал яркий луч света…
Гу Сицзю, которая глубоко спала, не замечала, что нефрит в ее руке светился. На тыльной стороне нефрита появилась рука и была вложена в ее ладони. Затем Ди Фуйи передал красочный луч ей на ладонь…
«Фр-фр...» — послышался странный звук из рукава Гу Сицзю. Лу Ву вытянул голову и испугался яркого луча. Его шерсть встала дыбом, и он тихо зарычал в сторону нефрита…
Ди Фуйи нахмурился.
Лу Ву, вероятно, подумал, что нефрит причинит боль его "матери", и попытался поцарапать камень после того как немного порычал!
Нефрит засиял, и яркий луч осветил Лу Ву. Он завизжал, упал с запястья Гу Сицзю и лег рядом с ее рукой. Он вообще не двигался…
Му Фэн покачал головой. Хотя Лу Ву был величественным существом, он был слишком мал и слаб, чтобы сражаться с Господом.
Му Фэн заглянул в кабину и понял, что Гу Сицзю была окружена разноцветными лучами.
Му Фэн тихо вздохнул. Хотя Господь согласился аннулировать брачный договор, он все еще скучал по ней и даже поделился с ней своей основной духовной силой.
Видимо, это отнимет у него много этой духовной силы…
Господь действительно относился к ней очень хорошо! Он никогда ни с кем так не поступал!
Раньше он не обращался так хорошо даже с учениками небес. Он только следил за тем, чтобы они не умирали, но никогда не прилагал столько усилий, чтобы помочь…
В конце концов, разноцветные лучи в салоне медленно поблекли и исчезли. Лицо Гу Сицзю снова медленно порозовело, а губы вновь обрели розоватый оттенок. Удивительно, но родинка на ее лбу снова посветлела и почти исчезла!
Она была очень хорошенькая!
Однако, почему эта маленькая девочка не любила Господа? Простите, почему она не любила Ди Фуйи и так решительно расторгла помолвку?
Даже Му Фэн, который был самым зрелым человеком, жалел Небесного мастера Цзо…
Он чувствовал, что девочка переборщила и слишком наивна…
Первоначально, Му Фэн не хотел сообщать о ее травмах. Однако Господь спросил его, и он не посмел скрыть этого.
В конце концов, Господь приказал ему отправить сообщение в чайный киоск в качестве посланника Цзяншаня…
Посещение чайного ларька в двух разных образах за один день заставило Му Фэна гордиться своими возможностями, но, в то же время, он испытывал головную боль.
Однако самой сложной задачей было поместить Гу Сицзю, которая не была достаточно квалифицирована, в зал Тяньцзю.
С этими упрямыми стариками из зала Тяньцзю было очень трудно иметь дело. Они были слишком серьезны и никогда никому не делали никаких одолжений. Иногда они даже отказывались сотрудничать с посланником Цзяншанем, если дела не выполнялись в соответствии с их стандартными процедурами…
Особенно директор зала Тяньцзю (Гу Канмо) был очень строгим и страшным. Он мог даже ругать или проклинать посланника Цзяншаня, если тот поступал неправильно…
Конечно, был указ Господа, что нужно протолкнуть Гу Сицзю в зал Тяньцзю. Таким образом, эти старики не будут возражать против этого. Однако Му Фэн беспокоился, не станут ли они оскорблять эту маленькую девочку за его спиной.
Глава 472
«Господин, нужно ли мне напомнить Гу Канмо, чтобы он не причинял никаких проблем мисс Гу после того, как зачислит ее в зал Тяньцзю?» — Му Фэн обратился за советом к Ди Фуйи.
"Не нужно. — Ди Фуйи послал два символа Му Фэну. — Тебе просто нужно отправить ее туда, и все будет сделано".
«А что, если эти люди будут ее запугивать? Боюсь, она не сможет с ними справиться…»
«Ну и что?»— спросил Ди Фуйи, как будто ему было все равно.
Му Фэн на мгновение замолчал и вновь заговорил. "Господин, вы не боитесь, что над ней будут издеваться?»— с любопытством спросил он.
Ди Фуйи задумался и спросил: "Какое это имеет отношение ко мне?"
Му Фэн потерял дар речи.
До него вдруг дошло — может быть, Господь хочет наказать ее?
Лорд очень редко решался на помолвку, но эта маленькая девочка продолжала отвергать его предложение и легко согласилась на расторжение помолвки. Она глубоко ранила Господа. Господь был действительно безумно оскорблен, но он не мог просто отомстить из-за своей личности и статуса, поэтому он решил отправить ее в зал Тяньцзю, чтобы эти старики могли помочь в ее пытках…
Это было хорошо спланированное убийство…
Да! Это должно быть так!
Господь действительно был озорником! Он не будет прощать обиду никому, кто бы ее не нанес!
Нефрит вернулся к своему обычному цвету и полетел обратно в рукав Му Фэна. Му Фэн покачал головой и тайно молился за Гу Сицзю.
***
На платформе обсерватории Ди Фуйи опустил старинное зеркало, и его взгляд вернулся к звездному небу. В центре сияла большая звезда, ярче остальных. Бесчисленные звезды окружали большую и двигались. Далеко на юго-востоке одиноко сияла крошечная звезда. На первый взгляд эта крошечная звезда выглядела вполне нормально. Однако на самом деле ее окружало яркое свечение, почти такое же, как у большой звезды.
Хотя звезда была маленькой, она имела свою собственную орбиту и не нуждалась в окружении других звезд, чтобы двигаться, что свидетельствовало о доминировании лидера.
Конечно, в небе было бесчисленное множество звезд, и они были намного ярче, чем крошечные. Если смотреть недостаточно внимательно, никто не сможет увидеть крошечную звезду.
Новорожденный король звезд…
Ха!
Губы Ди Фуйи снова изогнулись вверх; было не понятно, улыбается он или скалится…
Он был бледен, и одежда его промокла от пота. Возможно, это было связано с истощением от использования его основной духовной силы.
Он слегка нахмурился и покинул палубу.
***
Это было озеро горячих источников; берег озера был отделан нефритом. От озера поднималось много пара, и вокруг было тепло.
Это было определенно запретное место, и никто никогда не осмеливался прийти сюда без разрешения Ди Фуйи.
Стоя на берегу, Ди Фуйи смотрел на воду. Затем он снял халат и шаг за шагом вошел в озеро.
Горячий источник излучал приятный аромат, и жар, казалось, мог проникнуть в тело через поры и смыть всю усталость…
Ди Фуйи закрыл глаза и сложил руки на груди. Его тело плавало по поверхности озерной воды, прежде чем он сел на эту поверхность. Внизу плескались волны, и множество лепестков лилии двигались к нему. Он указал себе на голову; бесчисленные лепестки медленно посыпались на него…
Когда лепестки почти засыпали его, он вдруг открыл глаза, и его тело напряглось, как будто он что-то почувствовал.
Лепестки падали обратно в озеро и создавали бесчисленные круговые узоры на поверхности воды. Конечно, его обнаженное тело тоже находилось на поверхности озерной воды.
Гу Сицзю была ошеломлена, когда она смотрела на него, стоя на другой стороне озера. Раньше она была бы очень спокойна даже в такой ситуации, но теперь ее рот был широко раскрыт в форме буквы "О".
Глава 473
Ди Фуйи был потрясен и сразу же прыгнул в воду…
***
Гу Сицзю думала, что она, должно быть, сошла с ума!
Она вспомнила, что собиралась явиться в зал Тяньцзю с докладом. Она села в карету, посланную Господом в качестве ее транспорта, и ее возницей был страж Цзяншань, которому император должен был отдать дань уважения…
Она вспомнила, что должна была быть в карете, но на самом деле все еще думала о своем звере, Вызывающем ветер…
Тем не менее, она поняла, что снова вернулась в чайный киоск, но половина этого киоска уже была разобрана, и император и его люди ушли. Несколько королевских солдат наводили здесь порядок.
Она бродила вокруг чайного киоска и поняла, что никто не видит ее, как будто она была незначительным человеком.
Где же Вызывающий ветер?
Она вдруг сообразила, подошла к задней стенке чайного ларька и, наконец, нашла своего «коня».
Вызывающий ветер свирепо смотрел на толпу и ревел; его передние копыта вонзались в землю.
Возможно, он чувствовал себя очень неуверенно, так как потерял свою владелицу и чувствовал угрозу со стороны людей.
Восьмой принц (Ронг Че) был тем, кто стоял перед Вызывающим ветер с веером.
Ему было наплевать на его рев: "Я собираюсь отправить тебя к хозяйке, но твое поведение довольно плохое".
Очевидно, Вызывающий ветер не доверял ему. Его мех встал дыбом, когда Ронг Че подошел к нему.
Гу Сицзю уже некоторое время взаимодействовала с Вызывающим ветер, и она знала, что это означает, что он собирается атаковать. Она хотела подойти ближе, но неожиданно Ронг Че сел на спину зверя, прежде чем тот смог начать лягаться. Принц погладил животное и сказал: "Хорошо".
Вызывающий ветер задрожал и больше не двигался.
Ронг Че наклонился вперед и что-то прошептал ему на ухо.
Вызывающий ветер кивнул и двинулся вперед. Ронг Че улыбнулся и сказал: "Да, хороший мальчик! Твоя хозяйка будет очень рада, когда увидит тебя".
Это был очень дикий зверь; даже семь-восемь экспертов не могли приручить его, но он был так послушен Ронгу Че! Теперь он казался еще нежнее овцы.
Гу Сицзю нахмурилась в полном недоумении. Она не знала, что Ронг Че так хорошо приручает животных. Она была поражена!
"Восьмой брат!"— Ронг Цзялуо пришел ниоткуда и преградил путь.
Ронг Цзялуо тоже был удивлен: "Ты его приручил!?"
Ронг Че улыбнулся и ответил: "Мне просто повезло, возможно, он почувствовал, что я знакомый его хозяйки? Мой третий брат, я должен отправить этого зверя Сицзю как можно скорее, иначе она будет очень волноваться. Я собираюсь уехать первым".
Он постучал веером по голове Вызывающего ветер, и тот немедленно отпрыгнул в сторону.
Ронг Цзялуо молчал.
Он стоял и смотрел им в спину, пока они не превратились в крошечное пятнышко и не скрылись из виду.
«Ваше Высочество, Его Величество сказал, что одного из вас будет достаточно. Если восьмой принц поехал на Вызывающем ветер к мисс Гу, я полагаю, вам больше не нужно тоже ехать туда?» — спросил Хей Ху.
Ронг Цзялуо никогда не скрывал своих эмоций от личного телохранителя. Он вздохнул: "Я беспокоюсь о Сицзю..." Затем принц покачал головой и сказал: "Хорошо, что Ронг Че навестит ее".
Они, болтая, ушли.
Гу Сицзю стояла все на том же месте.
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Гу Сицзю стояла все на том же месте.
Она не пряталась и просто стояла неподалеку от братьев -принцев, но никто ее не видел!
Она посмотрела на свои руки и обвела взглядом окрестности.
Ее руки были очень ясно видны, и пейзаж вокруг нее тоже был очень четким. Даже луна на небе была отчетливой. Она ущипнула себя, и боль сказала ей, что это не сон.
Она была сбита с толку, и многие мысли закрались ей в голову. Отделилась ли ее душа от физического тела? Значит ли это, что она может идти, куда захочет?
Подул ветер, и в следующую секунду она уже стояла на берегу озера и видела пикантную сцену.
Она увидела странный бутон лотоса, вращающийся в воде. Когда ей стало интересно, лепестки снова упали на воду озера, и она не могла поверить в то, что увидела.
На поверхности воды сидел мужчина, и его волосы висели как занавес (к счастью, они закрывали большую часть лобковой области)…
У Гу Сицзю была пара острых глаз, и она определенно смогла узнать, что это Ди Фуйи!
Голый Ди Фуйи!
Это было слишком для ее разума, чтобы осмыслить; она была ошеломлена!
Конечно, она смотрела на обнаженное тело Ди Фуйи некоторое время, пока он не прыгнул в воду. Наконец-то она пришла в себя!
Впервые в жизни ей захотелось убежать…
Она тут же развернулась и была готова телепортироваться прочь. Внезапно мужчина возник прямо перед ней, и она чуть не бросилась в его объятия!
Подсознательно, она сделала несколько шагов назад. Она подняла голову и увидела Ди Фуйи, стоящего перед ней в своем пурпурном одеянии, которое развевалось в воздухе, когда дул ветер.
Сердце Гу Сицзю забилось очень быстро! Она чувствовала себя маленькой девочкой, которую поймали, когда она подглядывала за мальчиком, принимающим душ. Она не могла дождаться, когда провалится сквозь землю и сбежит!
«Ты... я...» — она не могла говорить как следует.
Она была смущена и несчастна. Она думала, что ее никто не видит, но почему этот человек видит ее?
Гу Сицзю была теперь около 160-170 сантиметров ростом, но она считалась крошечной, когда стояла перед Ди Фуйи, рост которого был около 185 сантиметров.
Очевидно, что она чувствовала себя напряженной, когда стояла перед ним; это почти душило ее.
Она снова развернулась и вдруг кто-то схватил ее за руку.
Ладонь была очень горячей; жар мог проникнуть даже в ее кости!
Гу Сицзю внезапно подняла голову и быстро опустила ее, чтобы посмотреть вниз. Ее лоб идеально скользнул мимо его губ…
Они были так близко друг к другу, что ее тело почти прижалось к нему.
Он опустил голову, а она подняла свою. Их лица были так близко друг к другу, что они чувствовали дыхание друг друга.
Концентрированный и приятный аромат задержался вокруг носа Гу Сицзю. Это был знакомый запах, но теперь он был в десять раз сильнее, чем обычно, как будто она наслаждалась хорошим вином и чувствовала себя пьяной.
Он смотрел ей в глаза так, словно она вот-вот утонет в черной дыре.
Сердце Гу Сицзю замерло и она подсознательно хотела оттолкнуть его…
Однако он внезапно применил силу, и Гу Сицзю сразу же упала в его объятия. Затем его губы прижались к ее рту, который был готов закричать…
Разум Гу Сицзю разбился вдребезги, и ее мозг был пуст.
Глубокий поцелуй или французский поцелуй?
Поцелуй был похож на торнадо, который затянул ее …
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Поцелуй был таким же энергичным, как буря...
Гу Сицзю никогда раньше не испытывала такого сложного чувства. Если те поцелуи, что были у нее до этого, являлись просто испытанием, то этот поцелуй должен был стать для нее цунами, и она тонула в нем...
Его кровь кипела, тело было горячим, даже губы и язык горели. Гу Сицзю была ошеломлена и полностью охвачена ощущением его губ и языка, как будто она была заколдована! Но девушка вдруг почувствовала внезапный холод в груди и мгновенно пришла в себя.
Она понятия не имела, откуда у нее взялись силы оттолкнуть его: "Ты придурок! Вы…"
Ее глаза внезапно затуманились, а тело затряслось. Бах! Она застонала и была ошеломлена, когда снова открыла глаза.
Где же Ди Фуйи и горячий источник?
Она все еще сидела в шаткой карете, но упала с сиденья и теперь лежала на подушке. Раковина мидии открылась, и та приблизилась к ней: "Хозяйка, тебе приснился кошмар?"
Гу Сицзю молчала.
***
На берегу горячего источника Ди Фуйи смотрел на свои пустые руки и был ошеломлен.
Он едва уловил ее аромат и понял, что этот запах все еще держится на его губах.
Однако она исчезла внезапно, точно так же, как и появилась.
Кипящая кровь беспорядочно металась в его кровеносных сосудах и текла в определенном направлении в его теле. Какая-то часть его тела расширялась, как будто собиралась взорваться в ближайшее время.
Ему нужно было освободиться, он хотел ее...
Черт возьми!
Это было его первое странное чувство с тех пор, как он начал практиковать кун-фу...
Он хотел взять под контроль свои чувства, но теперь его самого контролировали!
Он прыгнул в озеро прямо в одежде, погрузился в воду, и потоки вокруг него энергично задвигались, образуя круговой водоворот, как будто они понимали его эмоции.
Мгновение спустя вся озерная вода взвилась в воздух и образовала несколько смерчей...
«Господин?» — звал снаружи Му Лей.
«С вами все в порядке, господин?» — снова спросил Му Лей, не услышав ответа от Ди Фуйи.
«Я в порядке, — он наконец услышал голос Ди Фуйи, — я тренируюсь, никого не впускай».
Му Лей ответил на его просьбу и почувствовал облегчение.
Господь приходил сюда на долгие купания довольно часто и, как правило, ничего не происходило. Это был первый раз, когда он сотворил такой хаос во время своей долгой ванны.
Возможно, он пытался создать некое новое боевое искусство — догадался Му Лэй.
Голова Ди Фуйи торчала из воды. Он хотел медитировать так же, как и раньше, но халат был наполовину сброшен с его тела. Он задумался, а потом снова надел халат.
Теперь у него появилась фобия!
Он боялся, что маленькая девочка снова ворвется в его дом...
Он закрыл глаза и немного отдохнул, а затем снова открыл их и посмотрел в ту сторону, где недавно появилась Гу Сицзю.
Место было пустым, и он больше не мог ее видеть.
Ее душа была здесь! Магический барьер был для нее полной ерундой...
Она действительно была такой...
Он закашлялся. Он не был бы настолько слаб, если бы не потребил слишком много своей основной духовной силы, и он даже не позволил бы ей сбежать...
Если бы она не сбежала, возможно, он воспользовался бы ею прямо сейчас!
Он не ожидал, что потеряет контроль над собой — это потому, что она была единственной в своем роде?
Он по уши влюбился в нее?!
Глава 476
Внезапно он выпустил свою силу из ладони в центр озера! Образовался гигантский водоворот, и земля задрожала!
Му Лей чуть не упал от внезапного толчка, но ему удалось сохранить равновесие. Он оказал полное почтение Господу!
Несмотря на то, что Господь был бледен и едва мог идти по прямой линии, когда прибыл к горячему источнику, ему удалось восстановить свою силу, просто окунувшись в горячий источник!
«Потрясающе! Вы такой сильный», — он втайне в сердце своем возносил хвалу Господу.
Господь, которого он только что восхвалял, уже сидел на берегу. Казалось, он что-то вспомнил и снова достал свое старинное зеркало. Зеркало засияло, и в нем появился Му Фэн. Му Фэн был удивлен: "Да?"
«Как она?»— прямо спросил Ди Фуйи.
«А? — Му Фэн был сбит с толку. Подсознательно он обернулся и посмотрел. — Мисс Гу спала и только что проснулась... она выглядит лучше, и ее раны почти зажили».
«Положи тайком в карету нефритовую карточку»,— приказал Ди Фуйи.
Му Фэн все еще пребывал в замешательстве, так как не знал, о чем именно думает Господь. Однако он все же выполнил приказ.
Му Фэн использовал тайный язык, разговаривая с нефритовой картой; другие его не поймут. Следовательно, Гу Сицзю тоже не поняла бы этого.
По-видимому, нефритовая карта имела уникальную функцию, поскольку она могла скрывать себя. Никто ее не заметит.
Пока Ди Фуйи наблюдал за всем происходящим через старинное зеркало, он даже мог слышать разговор в карете.
***
Гу Сицзю вспотела, когда проснулась. Она резко села, а ее сердце билось так сильно, что барабанные перепонки болели. Она, естественно, огляделась, чтобы убедиться, что находится в карете.
Боже! У нее был такой грязный сон! Мерзкий сон! И речь шла о Ди Фуйи! Она не только видела его обнаженное тело, но он страстно целовал ее! Он даже почти толкнул ее на землю, чтобы спариться с ней.
Боже, ее телу было меньше 15 лет, как она могла думать об этом!? Ее грязный сон казался таким реальным!
Обнаженное тело Ди Фуйи снова промелькнуло в ее сознании. Хотя она только мельком взглянула на него, у нее была пара острых глаз, и она могла вспомнить почти каждую деталь.
Идеальные линии тела на спине и его мускулистый рост... Его кожа была светлой и упругой, как керамика, а мышцы живота — большими и крепкими!
Гу Сицзю была убийцей в своей прошлой жизни, и она обладала большим количеством медицинских знаний. Во время обучения ее учили понимать человеческую анатомию, и многие мужчины-убийцы были моделями для юных студентов. Многие из них были сильными и обладали совершенными телами! Кроме того, она видела много красивых людей, когда ей нужно было сотрудничать с ними во время миссий. Однако те мужчины, которых она знала, не были даже вполовину так совершенны как Ди Фуйи.
Он действительно был лучшим Божьим творением в этом мире! Даже статуи человеческого тела, созданные миллионы лет назад, не могли соперничать с ним! Привычка Гу Сицзю изучать человеческое тело естественным образом заставила ее проанализировать всю его фигуру.
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Первое, что обычно приходило ей в голову, — это найти самое слабое место тела человека, куда его можно ударить ножом. Когда это было обнаженное тело, ей было легче опознать его. Однако, когда она увидела обнаженное тело Ди Фуйи, она не стала связывать это с расчленением, а была поражена его телом.
Его внешность и так была достаточно распутной, но его фигура была еще хуже! Даже его соски были чрезвычайно совершенны!
К несчастью, он сидел, и его длинные волосы закрывали самую важную часть тела.
«Боже! Прекрати! О чем я только думаю!?»
Лицо Гу Сицзю было красным, как жареная креветка.
«Хозяйка, почему у тебя такое красное лицо? О чем ты мечтала?» — с любопытством спросил малыш в мидии.
«Чуууу...» — откуда-то появился Лу Ву и запрыгнул ей на плечо. Он посмотрел на нее парой наивных глаз и протянул лапу, чтобы погладить ее по лицу. Он снова тихо вскрикнул, так как понятия не имел, что случилось с его хозяйкой.
Она кашлянула и сняла Лу Ву со своего плеча: «Почему ты здесь? Спать! Ты должен больше спать; это помогает расти», — потом она засунула его в сумку для хранения.
Затем она посмотрела на раскрытую мидию и, казалось, что-то вспомнила. Она подняла ее и спросила: "Это ты наделала столько глупостей!?" Она вспомнила, что ранее мидия создала для нее иллюзию и показала ей обнаженное тело Ди Фуйи. Возможно, эта маленькая тварь подставила ее!
Мидия смутилась: "Чт...Что??"
«Ты снова погрузила меня в иллюзию, не так ли?»— какая извращенная мидия!
«Нет! Определенно нет!— с грустью воскликнула мидия. — Хозяйка я уже говорила, что не буду больше вводить тебя в иллюзии с тех пор, как мы подписали кровное соглашение …»
«Честно?»
«Честно! Это была не я», — мидия выругалась.
Ладно, девушка решила поверить ей еще раз. Гу Сицзю опустила раковину на пол.
Но почему ей приснился такой сон?
Гу Сицзю раздумывала, и мидия медленно приблизилась к ней. Поскольку она контролировала сны и иллюзии, то была экспертом в этой области. Таким образом, она догадалась: "Хозяйка, у тебя, должно быть, были какие-то странные сны. Это был кошмар? Или фантазийный сон?— она снова посмотрела на покрасневшее лицо Гу Сицзю и спросила. — Тебе только что приснился неприличный сон?"
"Пиакккк!— Гу Сицзю шлепнула ее и закрыла панцирь.
Мидия, наконец, все поняла и очень старалась снова открыть свою раковину: "Опс! У тебя был грязный сон! О ком он был? Это был Лонг Сийе?"
Гу Сицзю задрожала и уставилась на нее: "Прекрати говорить гадости".
Мидия продолжала: "Но я же не несу чушь! Лонг Сийе и ты вполне совместимы, и он спас тебя в темном лесу. Хотя ты и относилась к нему холодно, ты все же вернулась, чтобы помочь ему, когда он был в опасности. Можно было просто убежать, но ты рискнула телепортироваться обратно и вместе с ним сразилась с ядовитыми трупами. Это был хороший поединок, и, казалось, что два меча помогают друг другу. Честно говоря, вы оба выглядите как пара, у которой есть отношения любви и ненависти. Это нормально, что ты видишь грязный сон о нем".
"Мидия! Я думаю, что ты настоящий эксперт в болтовне. Может, мне просто дать тебе лекарство, чтобы ты замолчала??"
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Мидия больше не осмеливалась говорить и быстро закрыла свою раковину.
Гу Сицзю сидела, прислонившись к стенке кареты. Она закрыла глаза, чтобы восстановить силы, но ее сердце все еще билось также быстро, как и раньше.
Снилось ли ей то, что она видела?
Было ли это возможно? Как она могла думать о таких вещах?
Раньше у нее не было никаких неприличных снов. Хотя она любила Лонга Сийе и, несмотря на то, что она мечтала о нем, это были очень нормальные сны, такие как совместное проведение миссий. Она никогда не видела о нем грязных снов.
Она старалась избегать Ди Фуйи и пыталась убежать от него, так как чувствовала неуверенность из-за его непредсказуемых эмоций. Однажды она уже пострадала от разбитого сердца и решила больше ничего не ждать от отношений. Так как же она могла влюбиться в Ди Фуйи?
Хотя он был силен, хорошо известен и любим публикой, он был слишком загадочен, и она не хотела общаться с ним слишком много. Он спорил с ней и настаивал на том, чтобы уйти; она чувствовала себя опустошенной и грустной, но не знала, как объяснить это.
Такого никогда не случалось в ее жизни, пока она была вместе с Лонгом Сийе. Лонг Сийе заставлял ее чувствовать себя защищенной и спокойной; он был ее эмоциональной опорой.
Ощущение, которое дарил ей Ди Фуйи, напротив, было похоже на катание на волнах. Как будто луна отражалась на поверхности воды, очаровательная, но таинственная! На самом деле, вода на дне моря пульсировала, и она понятия не имела, когда волна поглотит ее! Подсознательно она чувствовала опасность и хотела убежать.
Она всегда чувствовала себя странно после расторжения их помолвки, но, в то же время, испытывала некоторое облегчение. Он, казалось, не любил ее и вел себя как плейбой.
Он был замечательным человеком, который вдруг нашел интересную чудачку и захотел подразнить ее! Возможно, он просто интересуется ею, а не влюблен в нее. Иначе он не отпустил бы ее так легко.
Возможно, он думал, что она никогда не сможет быть послушной. Следовательно, он быстро согласился расторгнуть помолвку, когда она попросила. На самом деле, Гу Сицзю хотела бы увидеть его и поговорить с ним после того, как она сбежала из темного леса. Она не любила быть покорной стороной и хотела больше участвовать в принятии решений. То же самое касается и помолвки: она даже не подумала хорошенько, хочет ли отменить их помолвку. Тем не менее, прибытие Му Фэна было похоже на то, что он пришел специально, чтобы заставить ее согласиться на отмену.
И теперь, когда помолвка была расторгнута, у нее больше не было с Ди Фуйи никаких отношений; они, вероятно, будут чужими друг другу, если им доведется снова увидеться. Она не была уверена, насколько он важен для нее, но она никогда не думала, что у нее будет грязный сон о нем!
Хотя она чувствовала, что во сне ее душа отделилась от тела, она не думала, что это было так, когда проснулась; это был просто сон!
Должно быть, потому, что мидия уже показывала ей обнаженное тело Ди Фуйи, и у нее была фобия, которая заставила ее подглядывать за ним на озере.
Основываясь на личности Ди Фуйи, для него было невозможно плавать обнаженным в таком причудливом лотосе!
Она вдруг шлепнула мидию и выругалась: "Ах ты, маленькая дрянь! Это все твоя вина!"
Мидия была не права, подвергая ее невинный ум таким вещам, но была смущена действиями девушки: " А?"
***
Ди Фуйи наблюдал за происходящим в карете через зеркало. Сначала он смеялся. Но потом он сложил руки на груди, чтобы внимательно наблюдать за взаимодействием между человеком и мидией. Продолжая слушать, он чувствовал, что что-то не так.
«Лонг Сийе нашел ее? И они вместе сражались с врагами? Ядовитый труп? Что случилось?» — вопросы вспыхнули в его голове.
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Неудивительно, что она все еще оставалась энергичной, несмотря на то, что была отравлена и ранена после того, как оставил ее в темном лесу.
Он задумался на мгновение, снял магический барьер с берегов озера и приказал: "Му Лей, входи!"
Му Лэй немедленно вошел и был потрясен видом Господа.
Черные мокрые волосы Лорда беспорядочно лежали на его плечах, и капли воды стекали по промокшей одежде. Его пурпурная мантия была наполовину мокрой, и это делало его еще более сексуальным и развратным!
Обычно Господь всегда являлся перед своими подчиненными опрятным и чистым. Его волосы и одежда вечно были в идеальном состоянии. Вы даже не заметили бы ни единой складочки на его одежде. Это был самый первый раз, когда его подчиненный видел его в таком виде!
Господь сидел на каменной скамье на берегу озера и смотрел на слугу. Сердце Му Лэя забилось очень быстро, как будто он потеряло контроль над собой!
Он чувствовал себя напряженно, особенно когда смотрел в глаза Лорда, которые были похожи на две черные дыры. Его как будто почти засасывает в них.
Черт возьми! Что случилось с Господом? Он вел себя так, словно был недоволен!
Му Лэй вдруг вспомнил дворцовые слухи о том, что Небесный мастер Цзо был гомосексуалистом, и теперь, когда он увидел Небесного мастера Цзо... Он тут же вздрогнул!
Неужели Господь хочет его взять?
Небесный мастер Цзо был настоящим мужчиной! Судя по его характеру, он не был тем, кого прижимают к земле, даже если он был геем.
Итак, Небесный мастер Цзо хотел придавить своего подчиненного своим обаянием?
Нет, пожалуйста! Он был нормальным человеком! Он все еще хотел жениться и не хотел, чтобы его трахнул мужчина!
Му Лэй снова задрожал!!
Он выглядел бледным и даже чувствовал себя неловко.
После недолгого раздумья он поднял голову и понял, что мастер Цзо до сих пор ничего не сказал. Слуга был потрясен, когда Ди Фуйи уставился прямо на него! Их взгляды встретились, и Му Лэй немедленно задрожал и опустился на колени, так как его ноги онемели: " Господь!"
«Теперь ты пришел в себя?» — Ди Фуйи посмотрел на Му Лэя сверху вниз. Этот ублюдок вел себя так странно с тех пор, как вошел — так, как будто скоро умрет.
Ди Фуйи говорил мягко, и Му Лэй снова задрожал и заговорил дрожащим голосом: "Т...Л ... Господи!"
«Что у тебя на уме насчет меня?» — спросил Ди Фуйи. Он забеспокоился, что Му Лэй может не понять и перефразировал свое предложение: "Что ты думал обо мне?"
Му Лэй быстро ответил: «Я... я не смею... как я могу…вам помочь?» Он даже не осмеливался взглянуть на Господа.
Ди Фуйи ничего не говорил, и Му Лэй был встревожен. Он вдруг понял, что Ди Фуйи стоит перед ним, и его пурпурная мантия ласкает его лицо!
Боже! Он идет! Он собирается трахнуть его прямо сейчас!
Му Лэй был шокирован и попытался подняться. Однако он упал на пол, как будто перевернутая вверх ногами черепаха!
Ди Фуйи потерял дар речи.
Это был первый раз, когда он не знал, что на уме у его подчиненного. Какого черта этот ублюдок его боится?
Тем не менее, он, наконец, получил ответ, когда Му Лэй снял свою одежду с выражением горя на лице, как будто он собирался потерять руку... «Господь! Не могли бы вы, пожалуйста.... Быть нежным...?»
Вассал должен был умереть, когда король хотел, чтобы он умер. Более того, Лорд был более могущественным, чем король! Если он хотел трахнуть своего подчиненного, как тот мог его отвергнуть? Поэтому он сдался...
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Ди Фуйи редко бывал ошеломлен! Его лицо стало ужасно мрачным, когда он понял, что имел в виду этот ублюдок! Он саркастически улыбнулся: "Отлично!" И нанес слуге мощный удар, который отправил Му Лэя в озеро!
Му Лэй упал в воду и чуть не утонул под слова Господа: "Иди и успокойся в воде! И промой себе мозги!"
Это был мощный удар, и Му Лэй не сразу попытался выбраться из воды.
Наконец он осознал, что неправильно понял Господа. Он почувствовал облегчение, но, в то же время, и вину. Без разрешения Господа он не осмеливался подняться на берег: "Господь ... я знаю, что ошибся!"
Ди Фуйи сел и холодно посмотрел на него: "Ты в порядке?"
«Да! Я такой придурок! Пожалуйста, накажите меня».
«Поднимайся сюда!»
Му Лэй осторожно подошел к берегу и выбрался. После этого он снова опустился на колени: "Пожалуйста, накажите меня".
Ди Фуйи было лень говорить с ним о чепухе: "Помоги мне кое-что сделать, и я пощажу тебя, если ты сделаешь хорошую работу. Иначе я разжалую тебя в официанты!"
Наказание было таким ужасным!
Му Лэй вздрогнул и сказал: "Я сделаю все возможное, чтобы выполнить ваше задание!"
«Помоги мне выяснить, был ли разрушен магический барьер на шестом пике, а затем проверь следы битвы на третьем пике и посмотри, не было ли там ядовитого трупа. После этого доложи о результатах непосредственно мне!»
«Да!» — немедленно ответил Му Лэй и ушел.
Два часа спустя, Му Лэй использовал свою нефритовую карточку, чтобы связаться с Ди Фуйи через старинное зеркало: " Господь, в магическом барьере юго-западной части шестого пика действительно была дыра. Она достаточно большая для того чтобы человек мог пройти через барьер…"
«Можно проверить, какое кун-фу использовалось для ее создания?»
Му Лэй задумался и сказал: "Простите, я такой бестолковый. Я не могу сказать". Му Лэй решил показать всю сцену самому Ди Фуйи, используя свою нефритовую карту.
Увидев повреждение, Ди Фуйи нахмурился.
Он хорошо знал свой магический барьер, и это было не то, что Лонг Сийе или любой другой человек мог легко разрушить. Даже если бы кто-то смог пробить дыру, Ди Фуйи должен был бы об этом тут же узнать. Это не было похоже на новую дыру. Ей было, наверное, не меньше месяца! Но как он мог не знать?
Человек, который разрушил барьер, должен быть могущественным человеком, так кем же он был?
Два часа спустя Му Лэй снова доложил: "Господь, у потока растворяющего кости, который находится между третьим и четвертым пиками, была интенсивная борьба! Я распознаю воздействие навыка огненного лотоса Лонга Сийе. Его мастерство значительно улучшилось и, похоже, достигло девятого уровня!"
Ди Фуйи молчал.
Он хорошо знал кун-фу Лонга Сийе. Лонг Сийе был хорош с точки зрения силы дерева, и эта его сила достигла девятого уровня. Однако духовная сила огня была его избранной духовной силой, и она была только шестого уровня. Казалось, он достиг девятого уровня, потому что Гу Сицзю помогла ему.
Гу Сицзю была хороша в духовной силе ветра, а ветер помогает раздуть огонь. Не было практически ничего, что могло бы спастись от огня девятого уровня. Даже ядовитые трупы были сожжены дотла, и ничего не осталось, чтобы доказать их существование!
Образ Гу Сицзю, казалось, мелькнул в голове Ди Фуйи. Его сердце бешено заколотилось в груди, когда он вспомнил поцелуй, а также ее теплое тело в своих объятиях. Его кровь снова закипела.
Ди Фуйи сжал кулаки!
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Поскольку сейчас он был не в состоянии контролировать себя, он решил не входить в ее сон, чтобы не допустить ошибок.
Поэтому оказалось, что он мог добраться только до мидии.
***
Мидия болтала с Гу Сицзю о планах на будущее в зале Тяньцзю. Она уже получала то, что хотела. Она услышала, что еда в зале Тяньцзю будет вкусной, поэтому попросила Гу Сицзю носить ей еду.
Это была ее самая волнующая тема, но вскоре мидия заснула. Затем она оказалась в окружении облаков и тумана. Удивительно, но она оглянулась и увидела человека, стоящего прямо перед ней!
Этот человек был одет в пурпурную мантию и имел распущенные черные волосы с мерцающим лисьим глазом на лбу.
Это был Небесный мастер Цзо, который маскировался под Си Чена и легко разгадал ее иллюзию миража. Хотя он и раскрыл свою истинную личность перед ней на некоторое время, ей больше запомнился его мнимый образ!
Она не осмеливалась провоцировать его из-за его исключительного мастерства в кун-фу. К счастью, мидия всегда была со своей хозяйкой, и поэтому Ди Фуйи был к ней весьма благосклонен.
«Ты...ты...» — Мидия раскрыла свои раковины и хотела показать свою привязанность, зажав уголок его халата.
Ди Фуйи протянул палец и нажал на нее: "Что вы все испытали после того, как я ушел? Ну же, давай вспомним это". Таинственный семицветный луч исходил из кончика его пальца и распространялся по раковине мидии волна за волной.
Поэтому с головокружением мидия провалилась в свою память, и она с ужасом обнаружила, что время перематывается назад. И снова она встретилась с двумя ядовитыми трупами вместе со своей хозяйкой, а также с Лонгом Сийе. Это было так, как будто она переживала каждый инцидент снова.
Это не было хорошим воспоминанием, и мидия не хотела вновь его переживать. Поэтому , когда ей наконец удалось очнуться от кошмара, ее панцирь обильно вспотел.
Она была в шоке и даже не могла вспомнить какое сегодня число!
Извиваясь, она вырвалась из пальцев Небесного мастера Цзо и с тревогой посмотрела на него: "Что...что ты только что сделал со мной?!"
Мидия испугалась! Что еще более странно, она почувствовала, что потеряла часть своей жизненной силы после того, как протрезвела, задыхаясь. Между тем, Небесный мастер Цзо, казалось, был в глубокой задумчивости, так как не обращал на это внимания.
Мидия почувствовала себя неуверенно, когда увидела мутное, туманное и размытое окружение. Поэтому она не хотела оставаться с этим человеком и хотела убежать, копая землю, но по неизвестной причине почти повредила свой панцирь.
«Почему ты убегаешь? Ты боишься, что я буду тушить и готовить тебя?»— Небесный мастер Цзо снова стоял перед ней и протянул к ней руку.
Мидия вздрогнула и отступила назад: «Я, я... я не вкусная. Мое мясо слишком жесткое и совсем не нежное…»
Ди Фуйи сделал шаг вперед и мягко спросил: "Ты боишься меня?"
Мидия снова отступила: "Нет... я не боюсь…"
Спаси меня, госпожа! Чувствовалось, что небесный мастер Цзо хочет ее тушить!
Ди Фуйи щелкнул пальцами, и на его ладони появился алый плод: "Молодец, этот плод-награда для тебя".
Мидия тут же перестала отступать, и ее глаза заблестели!
Алый плод! Тип духовного плода, который мог пополнить духовную силу и, что более важно, он был вкусным!
Мидия мгновенно протянула свою маленькую ручку, чтобы взять алый плод и положить его в рот.
Вкуснятина!
Но она тут же прокомментировала: "Небесный мастер Цзо, этот плод созрел только на 90%, и поэтому мы должны были позволить ему продолжать созревать еще 10 дней. Даже если лечебный эффект будет немного слабее, его вкус самый лучший и сладкий…"
Прежде чем она успела закончить комментарий, Небесный мастер Цзо провел по ней рукавом.
***
Гу Сицзю подумал, что мидия, лежащая у ее ног, должно быть, приняла снотворное.
Глава 482
Она только что разговаривала с хозяйкой, но через мгновение уже крепко спала и пускала слюни. Она спала так крепко, что Гу Сицзю не могла разбудить ее, даже пнув ногой. Это заставило ее задаться вопросом, как мидия выжила среди зверей на пятом пике, не будучи съеденной хищниками, пока спала.
Примерно через час после того, как мидия уснула, она внезапно проснулась. Она открыла свою раковину, чтобы оглядеться, и спросила с растерянным выражением лица: "Где я?"
Гу Сицзю пнула ее, чтобы окончательно разбудить: "Ты страдаешь от расстройства сна?"
Мидия наконец проснулась: "Госпожа ... мне только что приснился сон".
Разве это не нормально — видеть сны? С чего бы ей так суетиться?
Гу Сицзю взглянула на нее: "Что тебе снилось?"
«Мне снилось... мне снилось, что я вернулась в темный лес... — Мидия все еще пребывала в состоянии шока, — и снилось, что на меня напали два ядовитых трупа!» Она фактически заново пережила всю сцену, где ядовитые трупы напали на них!
Гу Сицзю успокоила ее, похлопав по панцирю. Неудивительно, что она дрожала, когда спала, и даже один раз перекатилась на «спину». Все потому, что ей снился кошмар.
Казалось, что нападение двух ядовитых трупов психологически повлияло на мидию.
«Только это? Или что-нибудь еще?» — спросила Гу Сицзю.
«И... и мне снилось...» — вспоминала мидия, открывая свою раковину.
Она помнила, что ей снилось что-то еще, но он уже не могла вспомнить это, несмотря ни на что!
Но у нее был еще один впечатляющий сон: "Хозяйка, и мне приснилось, что я съела алый фрукт, который был действительно сладким!"
Она жевала так, словно все еще помнила восхитительный вкус плода.
Гу Сицзю не смогла удержаться от смеха и воскликнула: "Какая обжора!" Она пнула мидию в угол кареты.
Тем не менее, обе они были в полном сознании после этого инцидента.
Мидия не могла не рассказать ей об алом плоде. Пока она говорила, снаружи послышался голос посланника Цзяншаня: "Мисс Гу, мы прибываем в зал Тяньцзю".
Так быстро?
Гу Сицзю подняла штору и посмотрела вниз.
Небо снаружи стало светло-зеленым, и в первых лучах восходящего солнца она смутно различила внизу темную и плотную массу домов, окруженных горной грядой.
Площадь, которую занимали дома, была очень большой. Настолько большой, что с уровня земли не было бы видно всей этой площади. Дома окружал слабый свет, и в небе виднелась радуга. Это напоминало Нефритовый бассейн Асгарда.
Гу Сицзю знала, что это и был самый таинственный зал Тяньцзю!
Место, где собрались гении и вундеркинды со всего мира. Место, где учились пять учеников небес, и куда попала несколько дней назад шестая ученица — Юнь Цин Ло …
***
Тем временем во дворце Фуцан Небесный мастер Цзо, или Ди Фуйи, тоже не спал всю ночь. На его столе лежала информация, которую только что прислали его последователи.
И Жун Янь, и Гу Тяньцин действительно были обезглавлены, но, как и ожидалось, их тела не были найдены в гробах.
Их тела были украдены в ту же ночь, когда они были обезглавлены. Они были похищены так, что никто этого не заметил, даже их семьи и охранники тоже ничего не знали.
Жителям дворца Фуцан удалось выяснить, что два тела были перенесены в заброшенный дом, прежде чем они полностью исчезли.
Даже Му Юн, который был хорош в отслеживании и тщательно обыскал здание, мог идентифицировать только слабый запах тел Жун Яня и Гу Тяньцинь, которые определенно побывали в доме. Больше ничего.
Глава 483
Ди Фуйи постучал пальцами по столу, размышляя об этом откровении. Казалось, что человек, которого он искал, был лучшим из лучших, поскольку был не только хорош в кукольных техниках, но и мог скрывать свой запах и дыхание.
В воспоминаниях мидии он увидел истинные лица двух ядовитых трупов и их способности. Казалось, что кто-то специально сделал из трупов марионетки. На самом деле, он/она сделал их чрезвычайно ядовитыми трупами! Характеристики трупов были очень похожи, и если бы Ди Фуйи не был достаточно внимательным и осторожным, он мог бы связать это непосредственно с кукловодом.
Если бы кукловод манипулировал трупными куклами издалека, их тела не испытывали бы столько негодования. Однако два трупа, с которыми столкнулась Гу Сицзю, были полны ярости. Если Ди Фуйи прав, души Жун Яня и Гу Тяньцин не перевоплотились, а оказались в ловушке. Поскольку их тела были превращены в ядовитые трупы, их души оказались запечатаны в соответствующих трупах. Их души, должно быть, были запечатаны каким-то запретным проклятием как раз перед тем, как они были обезглавлены. Поэтому они все еще были полны сильного негодования и хотели выместить свой гнев на Гу Сицзю.
И причина, по которой они смогли найти Гу Сицзю, заключалась в том, что они были неживыми существами, и поэтому магический барьер, который он сам установил в темном лесу, не смог остановить их.
Главный вопрос сейчас в том, кто обладает такой сильной враждебностью к Гу Сицзю и хочет ее смерти?
Хотя Гу Сицзю оскорбила многих, никто из них не должен быть настолько талантливым. Или это был заговор с целью вменить кому-то вину? Неужели кто-то хотел причинить вред Гу Сицзю и свалить свою вину на другого?
Если это было правдой, то человек за кулисами, по-видимому, хотел приписать это преступление Юнь Цин Ло, потому что она свободно владела кукольной техникой. Кроме того, она была враждебно настроена к Гу Сицзю. Ди Фуйи также сначала заподозрил Юнь Цин Ло, когда услышал о ядовитых трупах!
Если бы он не увидел все ясно через память мидии, он бы обвинил Юнь Цин Ло. Но был ли человек за кулисами действительно Юнь Цин Ло?
Ди Фуйи прищурился и почему-то почувствовал, что кто-то расставил вокруг него сеть, желая, чтобы он сам прыгнул в нее. Возможно, главной целью был он!
Очень хорошо! В конце концов, он жаловался, что жизнь довольно скучна и хорошо бы иметь врага!
Старинное зеркало снова зажглось, и Му Фэн доложил: "Господин, я привез мисс Гу в зал Тяньцзю, и, как и ожидалось, эти старомодные люди не хотят принять ее. У меня не было другого выхода, кроме как заставить их, показав им Ваш указ, но…"
«Но что?»
«Гу Канмо очень упрям. Он не хочет принять ее. Хотя я и показал ему Ваш указ, он сказал, что никогда не примет ни одного недостойного студента, чтобы не запятнать репутацию зала Тяньцзю. Он также сказал, что мисс Гу явно не соответствует необходимым требованиям и поэтому, даже если он примет ее в соответствии с указом Господа, она может быть только слушателем, а не официальным студентом.
Позже он сказал, что даст ей шесть месяцев, и если она за это время все еще не сможет достичь требуемого уровня, он выгонит ее. Даже если Вы заступитесь за нее, это будет бесполезно, пока Гу Канмо занимает должность президента зала Тяньцзю...» — Му Фэн казался довольно сердитым. Он был смущен словами Гу Канмо и, вероятно, взбешен.
Ди Фуйи рассмеялся: "Гу Канмо всегда был таким. Если бы ты привез ему таких учеников, как Юнь Цин Ло, он, вероятно, пригласил бы тебя на обед".
Му Фэн вздрогнул: "О нет, я не думаю, что смогу есть, стоя лицом к лицу с таким стариканом, как Гу Канмо. Но я не могу отрицать, что он в восторге от Юнь Цин Ло, поскольку он сказал, что она не только хорошо учится, но у нее также есть хорошие основы и высокие перспективы. Она всего за несколько дней уже стала известной в зале Тяньцзю…"
Глава 483
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Глава 484
Ди Фуйи не удивился: "Если бы она не могла блистать своими способностями, то не была бы небесно одаренной ученицей".
Му Фэн вздохнул: "Тогда обучение мисс Гу будет противоположным обучению Юнь Цин Ло…"
Ди Фуйи некоторое время молчал: "Что ответила Гу Сицзю?"
"У нее не было никакого ответа. Эта леди умеет держать себя в руках. Гу Канмо, вероятно, хотел разозлить ее или заставить уйти, поставив в неловкое положение, но у нее не было никакой особой реакции. Она была так спокойна, что ее лицо не покраснело, а сердце не забилось быстрее. Она ответила Гу Канмо всего лишь одной фразой, которая почти привела его в бешенство!"
«Что она сказала?» — Ди Фуйи был заинтригован.
«Она сказала, что послана Господом. Вы не видели лица Гу Канмо: он был действительно взбешен…»
Ди Фуйи не смог удержаться от смеха. Маленькая Сицзю действительно научилась выводить других из себя.
«Господи, я боюсь, что Гу Канмо в гневе устроит заговор против мисс Гу. Как сказал Гу Канмо, слушатель должен участвовать в жестокой тренировке, которая может быть опасной для жизни. И он не собирается брать на себя никакой ответственности, если она умрет…»
«Она не умрет... Гу Канмо пожалеет, если позволит этому случиться...» — ухмыльнулся Ди Фуйи.
«Господи, что ты сказал?» — Му Фэн не расслышал.
"Я сказал, что ты можешь вернуться!"
***
На каменистом холме.
Сорняки были высотой по колено, а камни неправильной формы и размера. Вокруг безлюдного места были разбросаны куски дерева.
«Мисс Гу, с этого момента вы будете отдыхать здесь», — сказал Гу Сицзю мальчик, шедший впереди.
Гу Сицзю нахмурилась, глядя на соседние здания, и оглянулся на то место, где они стояли: "Ты уверен, что прав? Как в этом месте может кто-то жить?"
«Президент Гу сказал, что у нас в зале Тяньцзю количество комнат ограничено, и они предназначены только для официальных студентов. Поэтому слушатели должны строить свои собственные дома. Мисс Гу, будьте довольны тем, что у вас есть, поскольку наш президент, по крайней мере, дал вам кусок земли. Вы должны знать, что земля нашего зала Тяньцзю очень ценна, поэтому мы не можем позволить себе тратить ее впустую»,— сказал другой мальчик.
Молодые лица обоих мальчиков не могли скрыть их презрения, и они ушли, как только закончили говорить.
Издалека она все еще слышала их разговор.
"Как может неофициальный студент хотеть жить в красивой комнате? Неужели она думает, что здесь королевство Фейсин?"
«Да, я ненавижу неофициальных студентов.…»
Двое детей пошли дальше, а затем быстро исчезли.
Мидия была так разъярена, что почти не могла подавить свой гнев: "Хозяйка, можно я отправлю их в мою иллюзию миража? Я хочу поглотить их всех за то, что они снобы!"
«Чу-у, Чу-у!» — Лу Ву тоже выскочил с такими круглыми глазами, как будто был в ярости.
Гу Сицзю удержала мидию за раковину: "Не надо, здесь все, кроме мальчиков-слуг, имеют духовную силу как минимум седьмого уровня. Ты уверена, что можешь заставить их попасть в иллюзию миража?"
«Откуда мне знать, даже не пытаясь?» — мидию это не убедило.
"Забудь об этом. Просто поверь, что они выживут тебя из твоей же иллюзии миража и съедят тебя", — Гу Сицзю не хотела продолжать говорить об этом.
«Хозяйка, я думаю, что ты превозносишь других, презирая себя...» — пожаловалась мидия.
Гу Сицзю поджала губы: "Мидия, ты знаешь, что мы можем убить змею, только ударив ее в яремную вену? Мы не должны быть глупыми. Я сделаю так, что они пожалеют о том, что плохо со мной обращались!"
Глава 485
Мидия смотрела на нее, открыв свою раковину. Глядя на решительное и упрямое лицо Гу Сицзю, она вдруг почувствовала облегчение.
Ее хозяйка была жестким человеком и еще никогда никого не разочаровывала!
«Хозяйка ... я просто не хочу, чтобы над тобой издевались. Они, очевидно, снобы, которые презирают тебя…»
Гу Сицзю равнодушно сказала: "Мидия, если ты хочешь, чтобы люди уважали тебя, ты должна добиться этого своей собственной силой".
Мир безжалостен, и выживают только самые приспособленные. Поэтому, если вы хотите выжить в этом мире, вы должны быть сильными! Когда вы по-настоящему сильны, люди будут уважать вас и не посмеют смотреть на вас свысока. Она хотела однажды оказаться на вершине этого мира, где все будут восхищаться ею, и никто не сможет контролировать и наставлять ее.
Она резко хлопнула в ладоши: "Ладно, хватит нести чушь, давайте работать!"
Когда она была убийцей, ее учили выживать в дикой природе. Поэтому ей было легко построить простой дом.
К сожалению, Ди Фуйи конфисковал палатку. В противном случае, она могла бы установить ее прямо здесь.
Мидия посмотрела на разбросанные вокруг камни: "Хозяйка, как мы можем это сделать?"
Ударом ладони Гу Сицзю рассекла камень, словно разрезая тофу. Она придавала неровным камням правильную форму.
Мидия поняла, что нужно делать, и хорошо умела обращаться с камнями!
Она напрягла свою духовную силу и тут же несколько раз подпрыгнула на земле, чтобы отделить огромные камни от маленьких. Затем мидия подняла одну из своих раковин и быстро раздробила большие булыжники.
Когда каменные щепки заполнили воздух, появились кирпичи.
Глаза Гу Сицзю просветлели, когда она увидела преображенные камни. Она не ожидала, что мидия обладает такими способностями. Ее раковина была намного лучше, чем алмазная пила!
Пока мидия обрабатывала камни, Гу Сицзю решила поработать над укладкой камней вместе. Они плавно состыковывались друг с другом.
Лу Ву был очень недоволен, что не может помочь.
Пока они продолжали работать, место, где шло строительство, было очень пыльным, и красивый фиолетовый мех Лу Ву стал почти желтым. От пыли он чихал.
Когда Гу Сицзю бросила на него быстрый взгляд, его глаза тут же наполнились слезами. Он смотрел на нее, а его девять хвостов цеплялись за ее запястье.
Гу Сицзю погладила его по голове: "Будь хорошим и пока поиграй сам. Я искупаю тебя после того, как закончу строить дом".
Лу Ву повиновался и отошел в сторону.
Когда человек занят, время проходит очень быстро. Незаметно прошел день.
Солнце зашло, и взошла луна.
Наконец-то сформировался каркас каменного дома Гу Сицзю. Даже разбросанные куски дерева использовались для поддержки дома, причем самые толстые из них были опорными балками.
Сорняки были собраны и связаны в снопы, чтобы быть положенными на поперечную балку дома как соломенная крыша.
Пока Гу Сицзю была занята работой, некоторые студенты из зала Тяньцзю, которые проходили мимо, смотрели на нее. Некоторые игнорировали происходящее, в то время как другие все критиковали, но никто из них не хотел помочь.
Гу Сицзю также слышала некоторые слухи, которые распространяли студенты.
Казалось, что ее личность как неофициального студента известна всему сообществу.
Эти сплетни были чем-то вроде:
«Значит, она неофициальная студентка? В конце концов, она не выглядит особенной. Почему Господь принял ее как свою ученицу?»
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«Она действительно не особенная. Ее духовная сила должна быть максимум на пятом уровне. Наши мальчики-помощники, вероятно, лучше, чем она».
Были и такие, кто спорил от ее имени: "Ты не можешь так говорить. Я слышал, что изначально она была совсем бесполезным человеком, но ее духовная сила поднялась до пятого уровня в течение шести месяцев. И никто в этом мире не мог подняться так быстро, как она. Следовательно, она способный человек".
Другой студент ухмыльнулся: "Ты опять несешь чушь. Все знают, как легко тренироваться и повышать свой уровень в самом начале. Кроме того, во сне ей помогает Господь. Поэтому нет ничего странного в том, что за полгода она поднялась на пять уровней. А наша духовная сила была шестого уровня и выше с момента нашего рождения".
«Да, но за последнее время у нее, кажется, было довольно много приключений и историй. Повелитель клана Тяньвэнь заботился о ней и преследовал ее. Неужели повелитель Лонг дал ей какое-то особое лекарство, которое смогло ускорить ее рост? Я слышал, что у нее было только две духовные силы, прежде чем повелитель начал преследовать ее…»
«Вполне возможно. Ведь у лорда Лонга довольно много различных уникальных лекарств».
«Похоже, ей просто повезло. Если бы нам повезло так же, как ей, наши духовные силы, вероятно, были бы на девятом уровне…»
«Да, ей все-таки повезло».
Слышался лепет и жужжание.
Все инстинктивно ненавидели неофициальных студентов. Поэтому, когда они увидели нынешнее жалкое положение Гу Сицзю, многие из них обрадовались и почувствовали, что это было ее законным наказанием.
Их слова осуждения и критики не были громкими, и студенты стояли довольно далеко, но Гу Сицзю все еще могла слышать их. Она просто игнорировала эти личные разговоры и словесные нападки.
Поскольку все может стать еще хуже, она предпочитала промолчать сейчас и объясниться с ними через действия позже.
В то время как они критиковали ее, она строила свой собственный дом и игнорировала их.
С нынешней скоростью строительства, она сможет закончить примерно через два часа, и к вечеру у нее будет убежище.
Погода здесь была довольно странная, так как день обычно бывал солнечным, но в полночь шел сильный дождь. Кроме того, дневная температура примерно в 20 градусов Цельсия упадет до примерно 1 градуса или даже ниже 0 градусов Цельсия ночью.
Гу Сицзю не хотела спорить с этими сплетниками, но она не ожидала, что некоторые будут провоцировать ее.
«О, значит, ты сама строишь дом».
Послышался надтреснутый голос мальчика, переживающего половое созревание.
Гу Сицзю подняла голову и увидела перед собой подростка. Он был примерно одного с ней возраста, лет тринадцати, и у него было очень красивое детское личико. У него были большие глаза и длинные ресницы, но две приподнятые брови свидетельствовали о том, что с ним шутки плохи.
Гу Сицзю проигнорировала его и, взяв большой камень, пошла в дом.
«Эй, я с тобой разговариваю! Ты что, не слышала меня? Ты что, оглохла?» — подросток агрессивно преградил ей путь.
Сейчас Гу Сицзю было лень обращать на это внимание, но это не означало, что она хотела, чтобы над ней издевались. Поэтому она не будет вежливой, имея дело с таким человеком, который намеренно ищет неприятностей.
«У тебя есть глаза, но ты ничего не видишь? Ты что, слепой?» — быстрым движением Гу Сицзю легко прошла сквозь него и вошла в дом, прежде чем подросток понял это.
Подросток был ошеломлен.
Он тоже был опытен, но не верил, что она прошла через него! Он ведь только что преградил ей путь!
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После того, как он пришел в себя, парень увидел, что многие люди, стоящие вокруг площадки, смотрят на него с усмешкой, которая была ему знакома.
Ему стало стыдно, и он сразу же преградил путь Гу Сицзю, когда увидел, что она снова выходит из дома: "Ты довольно высокомерна, не так ли? Ты знаешь, что я очень сильно ненавижу неофициальных студентов?"
Гу Сицзю толкнула его плечом и равнодушно ответила: "Ну, ты можешь продолжать ненавидеть. Уходи, не мешай мне делать мою работу".
Угол, под которым Гу Сицзю толкнула его, был довольно коварным и неожиданным. Поэтому ему не удалось пригнуться, и удар девушки попал в цель.
С онемевшим плечом он не мог не отступить назад. Когда ему удалось стабилизировать себя, Гу Сицзю уже вошла в дом с новым камнем.
Она его в упор не видела!
И кун-фу, которым обладала эта маленькая девочка, было очень странным. Она смогла ударить его в плечо, даже когда он принимал меры предосторожности!
Из окрестностей послышались новые смешки — этой сценой заинтересовались все прохожие.
Подросток покраснел, потому что, если он не мог иметь дело даже с неофициальным студентом, ему было бы стыдно продолжать оставаться в зале Тяньцзю!
Поэтому он решил преподать Гу Сицзю урок: "Маленькая соплячка, выходи! Давай поговорим!"
Он взмахнул руками и слабый зеленый ветерок полетел в сторону нового дома Гу Сицзю!
Шмм!— соломенную крышу снесло ветром, и дом сразу же превратился в комнату под открытым небом.
Подросток рассмеялся. Он хотел начать дразниться, но перед ним мелькнула быстрая фигурка, парень почувствовал что-то на своей шее и внезапно споткнулся!
Когда он смог отреагировать, его шея уже была прижата к большому камню!
Гу Сицзю, которую он презирал, излучала устрашающую ауру и прижимала его шею к камню, глядя на него сверху вниз: "Ты хочешь, чтобы я сбрила тебе волосы или ты хочешь восстановить мою крышу?"
Она достала откуда-то нож и приставила к его голове.
Поскольку нож был чрезвычайно острым, ей просто нужно было немного шевельнуть пальцами, и его довольно крутая прическа была бы полностью сбрита!
Поскольку это поколение было особенно разборчиво в моде, волосы были столь же важны, как и голова, и бритье было равносильно обезглавливанию! Поэтому некоторые люди скорее были готовы быть обезглавленными вместо того, чтобы быть бритыми.
Такая угроза со стороны Гу Сицзю действительно подействовала на подростка.
Подросток был ошеломлен! И лицо его стало белее бумаги: "Ты…"
Зеваки-подростки, которые сначала одобряли его действия, тоже были ошеломлены.
Гу Сицзю была слишком быстрой и странной. Многие не смогли ясно разглядеть ее действия и то, как ей удалось победить подростка.
Подросток теперь выглядел зеленым, так как был полностью парализован и вообще не мог двигаться!
Он подсознательно хотел бороться, но Гу Сицзю нажала на его акупунктурную точку так, что он словно окаменел.
Когда он захотел сказать что-то резкое — "Я...", то непреднамеренно посмотрел в глаза Гу Сицзю, и был потрясен!
Пара этих глаз была слишком красива! Они были похожи на небо, наполненное бесчисленными звездами, глубокими и яркими.
Что еще важнее, она была серьезна!
Хочет ли он, чтобы его побрили? Или он предпочтет помочь ей восстановить крышу?
Ответ был очевиден. Хотя он и не желал этого, у него не было другого выбора, кроме как помочь ей восстановить крышу. Однако, поскольку ему было стыдно признать поражение, он сказал: "Хорошо, джентльмен не должен сражаться против леди. Я помогу восстановить твою крышу".
Глава 488
Подросток продолжил: "... Хорошо, хорошо, в конце концов, это всего лишь крыша. Крыша, которую ты только что построила, была слишком тонкой и могла быть легко повреждена сильным дождем, который начнется позже — ночью. Я помогу тебе построить более прочную".
Когда зрители увидели, что инцидент исчерпан, они разошлись.
Подросток был довольно ответственным, так как он сразу же начал собирать те сухие сорняки, которые были сдуты. Поскольку он практиковался в технике обработки древесины, он был хорош в сборе этих сухих сорняков и собрал большое их количество в течение часа.
Он должен был стать наследником богатой семьи, и поэтому не был приучен ни к фермерской работе, ни к каким-либо другим тяжелым работам, таким как строительство домов.
Собрав засохшие сорняки, он не знал, как связать их в пучки.
Узел, который он пытался завязать, был довольно неровным и не держался. Несмотря на то, что он пробовал больше 10 раз, результат был все тот же, и ему это не понравилось.
Подросток не знал, какие сорняки можно использовать в качестве соломенной крыши, и нечаянно собрал много ежевики, которая колола его руки.
Он, наконец, понял, как трудно построить крышу, а тем более — целый дом.
Гу Сицзю в начале не обращала на него внимания, чтобы он мог сделать это самостоятельно, пока она закончит свою работу.
Она устилала землю камнями. Камни отличались от обычных камней тем, что имели красивые узоры, похожие на прожилки мрамора. Кроме того, их поверхность, отшлифованная мидией, была гладкой и правильной, и поэтому тротуар выглядел великолепно.
После того, как она закончила, подросток все еще связывал сорняки, поэтому она пошла посмотреть, в чем проблема.
Подросток был довольно раздражен; он сердито сказал, когда увидел, что она идет: "Почему ты идешь сюда? Я скоро заканчиваю. Ай…"
Он неосторожно укололся о колючку сухого сорняка, и из его пальца вытекла капля крови.
«Эту ежевику нельзя связывать в пучки» — Гу Сицзю вытянула из массы травы ежевику.
Подросток явно был на своей бунтарской стадии развития: "Ты меня жалеешь и боишься, что я уколюсь? Мне не нужна твоя доброта…"
Гу Сицзю перебила его: "Почему я должна жалеть тебя? С этими колючками в связке у меня будут дыры в крыше, и через них будет просачиваться вода, когда пойдет дождь!"
Подросток поперхнулся.
Гу Сицзю проигнорировала его реакцию и связала сорняки в пучок. Она быстро и хорошо с этим справилась.
Юное лицо подростка выглядело неубежденным, но он спокойно начал подражать методу Гу Сицзю.
Подросток действительно был умен и быстро учился. Примерно через 15 минут он научился правильно завязывать узел. Он тайно сравнил его с узлом Гу Сицзю и выяснил, что он так же хорош, как и у нее.
Он сразу же восстановил свою уверенность и намеренно показал этот узел Гу Сицзю: "Я довольно хорошо справляюсь, да?"
Его лицо выглядело гордым, но по глазам было видно, что он все еще неуверен в себе.
Гу Сицзю взяла его пучок, чтобы взглянуть: " Средне".
«Хм, как это может быть средним? Пучок, который я связал, должен быть самым лучшим". Хотя парень так сказал, он был взволнован, когда получил оценку Гу Сицзю, и сразу же продолжил связывать сорняки.
По мере того как подросток осваивал этот метод, он становился все быстрее и увереннее.
Гу Сицзю была слегка удивлена.
Подросток был одет в светло-голубой халат и пояс, так что Гу Сицзю, основываясь на его униформе, поняла, что он из класса Лююнь.
Поскольку зал Тяньцзю был основан, чтобы обучать элиту всей страны, руководство было очень разборчиво в плане специализации и исключительности своих подопечных. Поэтому студентов было немного.
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Было пять классов — четыре из них были классами Цзыюнь, и один был классом Лююнь. Все ученики в классах Цзыюнь были гениями и элитами, и, соответственно, — сильными и способными.
С другой стороны, класс Лююнь был заполнен проблемными студентами, которые были слабыми.
Поскольку сильные обычно презирают слабых, ученики класса Лююнь не пользовались популярностью в зале Тяньцзю. Ученики классов Цзыюнь даже в частном порядке называли их «мусором зала Тяньцзю».
Конечно, поскольку эта школа была известна как элитная, ученики класса Лююнь все еще считались гениями, когда они возвращались в свои королевства. Но здесь над ними издевались.
Студенты должны были полагаться здесь на свои способности, и один отдельный человек все равно был бы запуган, даже если бы он был принцем.
Когда Гу Сицзю захотела сюда прийти, она сразу добыла соответствующую информацию из Небесного камня и знала различия между двумя классами.
Она думала, что ее, скорее всего, распределят в класс Лююнь, но не ожидала, что вообще не сможет стать официальной ученицей.
Этот подросток перед Гу Сицзю, должно быть, был последним в классе и обычно подвергался издевательствам. Поскольку он нашел слушателя / наблюдателя, который был неофициальным студентом, он, вероятно, захотел проявить себя.
Хотя биологический возраст Гу Сицзю был моложе 15 лет, ее умственный возраст был намного старше. Кроме того, она никогда не видела себя ребенком. Поэтому она не стала бы спорить с ребячливым подростком.
Кроме того, он не был слишком плохим, и выглядел довольно мило, когда связывал сорняки в пучки.
"Твои движения очень своеобразны, что это за вид кун-фу? Это Господь научил тебя этому?"— подросток начал разговор.
Гу Сицзю ответила одним словом: "Нет".
«Тогда у кого же ты училась?» — упорствовал подросток.
«Ты хочешь, чтобы я тебя учила?» — спросила Гу Сицзю.
Гордость подростка взбунтовалась: "Нет! Я не хочу учиться кун-фу у такого неофициального студента, как ты! Мне просто любопытно".
«Тогда я не обязана отвечать на твой вопрос», — отрезала Гу Сицзю.
Через некоторое время подросток не мог не заговорить снова: "Я думаю, что относительно хорошо твое кун-фу, но не твои способности. Здесь над тобой будут издеваться... Было бы лучше, если бы ты вернулась в лучшую школу своей страны…"
Гу Сицзю засмеялась: "Ты говоришь так, как будто тебя здесь совсем не запугивают. Почему ты тоже не уходишь?"
Подросток чуть не подпрыгнул, как будто ему наступили на ногу: "Чепуха! Кто смеет меня запугивать? Мои способности высоки. Я родился с талантом дерева шестого уровня, и я всегда был известен как гений. Все кланы хотели заполучить меня в те дни…"
«О, но ты все еще в классе Лююнь», — поддразнила Гу Сицзю.
В этот момент подросток поперхнулся. Его рот был приоткрыт, когда он возразил: "Знаешь что, я просто не хочу слишком напрягаться…"
«О, действительно»,— Гу Сицзю улыбнулась и замолчала.
Поскольку они работали вместе, им удалось быстро продвинуться вперед. Гу Сицзю позволила подростку передавать ей связки с земли, пока она укладывала их на крышу слой за слоем.
Подросток вдруг вспомнил о своем достоинстве, после того, как он наблюдал некоторое время за усилиями девушки, и сказал: "Спускайся, я поднимусь на крышу! Это должна быть мужская работа".
Гу Сицзю нахмурилась, почувствовав, что подросток действительно был мужским шовинистом.
Поэтому она просто спрыгнула на землю и сказала: "Отлично, ты мужчина, тогда ты это и сделаешь".
Подросток был очень взволнован и чувствовал, что становится взрослым. Он взлетел на крышу и начал работать.
Глава 490
Этот подросток действительно был гением. Он был быстр и эффективен и мог выполнить работу без единой ошибки.
На крыше каменного дома лежал толстый слой травяных свертков. Затем, по указанию Гу Сицзю, на нее был нанесен слой желтой грязи.
У подростка было множество талантов. Помимо своего деревянного таланта, он также хорошо управлялся с огнем. Он сразу же высушил слой желтой грязи, а затем положил на крышу еще один толстый слой соломы.
Теперешняя соломенная крыша была толще и прочнее прежней и могла выдержать непогоду.
После того, как они закончили работу, небо полностью потемнело. Луна и тысячи мерцающих звезд освещали его.
Дом был, наконец, построен. Подросток был похож на Гу Сицзю — весь в грязи. Но он был горд собой: "Девочка, что ты думаешь о крыше, с которой я тебе помог? Она лучше, чем предыдущая, не так ли?"
После того, как они некоторое время работали вместе, подросток подсознательно больше не чувствовал враждебности к Гу Сицзю.
Гу Сицзю похлопала его по плечу: "Молодец!"
«Конечно, я все-таки гений!»— подросток испытывал чувство гордости.
Казалось, что его уже давно не хвалили. Хотя он все еще вел себя спокойно, его прищуренные глаза доказывали, что он действительно счастлив.
Он прошелся вокруг каменного дома и задал вопрос: «На чем ты будешь спать?» Он не видел кровати.
Гу Сицзю покачала головой: "Сегодня я не буду спать. Разберусь с этим завтра".
Поскольку мальчик, который привел ее сюда, сказал, что в зале Тяньцзю нет лишних ресурсов, она сама должна была построить свой собственный дом, а также всю внутреннюю мебель.
Ближайший рынок находился довольно далеко и работал только утром. Поэтому Гу Сицзю придется ждать завтрашнего дня, если она хотела купить постельное белье и другие материалы.
Сейчас ей нужно было просто укрытие, и она собиралась медитировать на сухих сорняках всю ночь.
Подросток нахмурился: "Они даже не дали тебе комплект постельного белья? Они слишком злые.— И когда он почувствовал, что его голос звучит так, будто он поддерживает Гу Сицзю, он кашлянул.— Не пойми меня неправильно, как будто я поддерживаю тебя, мне просто не нравится, как они обращаются с девушкой".
После неловкой паузы он убежал.
Гу Сицзю не могла не покачать головой, глядя на его реакцию!
Поднялся ветер, и ей стало довольно холодно. Поскольку у Гу Сицзю не было свечи, она достала из сумки светящуюся жемчужину.
В доме был только один большой камень, из которого мидия выточила стул. Гу Сицзю села на него, чтобы передохнуть. Позже она пошла умыться у ручья, текущего неподалеку, так как чувствовала себя грязной.
Конечно, она вымыла только лицо и руки. Она не могла принять ванну, потому что мимо проходило много людей.
Видимо, она должна будет сделать ванну из камня и поставить ее в своем доме.
Гу Сицзю чувствовала, что все это было смешно, поскольку она не ожидала, что будет жить в зале Тяньцзю такой примитивной жизнью.
Но для нее это не имело большого значения, потому что она была человеком, который попытается решить проблему и не станет жаловаться.
В конце концов, она привыкла жить и в более тяжелых условиях, и поэтому трудности, с которыми она столкнулась в настоящее время, были лишь незначительными.
«Хозяйка, я голодна и хочу мяса!»— мидия приняла ванну в ручье и теперь лежала у ее ног, уставившись на нее.
«Чу-у, чу-у», — Лу Ву прыгнул ей на плечо и продолжал кивать, соглашаясь с мидией.
Глава 491
«В горах полно зверей, почему бы вам двоим не отправиться на охоту?» — она уже не могла выйти из дома из-за комендантского часа, введенного в зале Тяньцзю, но два ее питомца все еще могли пойти погулять.
Она специально узнала у начальства, что питомцам студентов в зале Тяньцзю разрешалось обходить гору ночью, чтобы тренировать способности выживать и охотиться.
«Хозяйка, а как насчет того, чтобы мы поохотились, а ты поджарила?»— мидия любила есть мясо, которое Гу Сицзю жарила на гриле, и больше не хотела есть сырое мясо.
"Конечно,— Гу Сицзю похлопала ее по панцирю. — А теперь иди. Но будь осторожна и не стань ингредиентом чьего-то супа".
"Не волнуйся, — уверенно сказала мидия. — Человек, который мог бы меня тушить, еще не родился".
Поскольку моллюск не мог двигаться быстро, он просто сжался и прикрепил себя к меху Лу Ву, чтобы тот мог взять мидию с собой.
Лу Ву был невелик ростом, но мог очень быстро бегать. Кроме того, он мог понимать человеческий язык. Они отправились на охоту!
Гу Сицзю засмеялась и начала готовить материалы для гриля.
Когда она почти закончила, Лу Ву и мидия вернулись. Мидия скатилась со спины зверька и быстро увеличилась в размерах. Затем она открыла рот и исторгла из своего панциря большой кусок мяса.
Пока Гу Сицзю разбиралась с мясом, она вдруг что-то почувствовала и подняла голову.
На другой стороне ручья стояли две молодые леди. Они были одеты в светло-пурпурные одежды. Одна из них была высокой и стройной, но с красивым лицом. Гу Сицзю знала эту девушку, потому что она была самой новой небесно одаренной ученицей — Юнь Цин Ло.
Другая девушка была тощей и выглядела довольно нездоровой. У нее были азиатские глаза, слегка крючковатый нос и тонкие губы. Тон ее кожи был довольно неопределенным, а черты лица казались жестокими и враждебными.
Они были одеты в одинаковые платья, которые были униформой класса Цзыюнь.
Хотя они были одеты одинаково, этот наряд выглядел очень красиво на Юнь Цин Ло, но несвежим и обычным на другой девочке-подростке.
Девочка-подросток выглядела средне, но казалась очень уродливой, когда стояла рядом с Юнь Цин Ло.
С другой стороны, красота Юнь Цин Ло тоже стала еще более очевидной, когда она была рядом с этой девочкой-подростком.
«Кто позволил тебе жарить мясо в этом месте?» — спросила тонкая девочка-подросток.
«Я сама», — Гу Сицзю продолжила обрабатывать мясо.
«Зал Тяньцзю — чистое и безмятежное место, как ты можешь запачкать его дымом гриля? Если твой духовный уровень низок — это нормально, но как ты можешь не понимать основные правила?»
Гу Сицзю, наконец, подняла голову и безразлично ответила: "Какое правило зала Тяньцзю гласит, что мы не можем жарить мясо в этом месте?"
Девочка-подросток задохнулась, так как в зале Тяньцзю не было такого правила.
Она просто хотела запугать Гу Сицзю, новичка. Когда она снова захотела заговорить, Гу Сицзю сказала неторопливо: "Я слышала, что учитель Гу сам устанавливает правила зала Тяньцзю, и никто другой не может добавить новое или наоборот. Поэтому, пожалуйста, следи за своим языком".
«Конечно, у нас нет такого правила, но это самый престижный колледж, святое место, которое неуважительно пачкать и загрязнять. Убивая животное и поджаривая его мясо на гриле, ты загрязняешь воздух! Ты думаешь об этом месте как о своем особняке в королевстве Фэйсин, где ты можешь делать все, что захочешь?"
Гу Сицзю небрежно разместила подставку для поджаривания мяса наверху костра, невежливо ответив: "Раз такого правила нет, то почему ты об этом болтаешь?"
Девочка-подросток, вероятно, не ожидала, что Гу Сицзю будет говорить так резко. Она мгновенно рассердилась и сделала шаг вперед: "Как ты смеешь говорить мне такое?!"
Глава 492
Прежде чем Гу Сицзю успела что-то сказать, мидия уже приготовилась к атаке! Она все еще ужасно хотела есть, но тут эта дама щебетала, как надоедливый воробей.
«Заткнись, ты, маленькое уродливое отродье! Еще раз заговоришь, и я прикажу принести тебя в жертву!»— мидия была в бешенстве.
Ее слова взбесили девушку. Взмахнув мечом, она набросилась на мидию: "Что ты такое, черт возьми?!"
Мидия не ожидала, что она ударит сразу. Поскольку ей не удалось увернуться, она сразу же закрыла свои створки, которые были настолько твердыми, что удар не причинил ей никакого вреда, даже следа пореза не осталось.
Атака девушки была очень сильной и могла бы расколоть пополам алмаз. Поэтому она была ошеломлена, так как не ожидала, что раковины мидии будут такими твердыми!
Мидия не пострадала, но пришла в ярость!
Она привыкла быть хищницей и не могла вынести нападения кого-то другого! Она немедленно открыла свои раковины и выплюнула полный рот черного дыма в сторону девочки-подростка.
И Гу Сицзю увидела странное зрелище.
Девушка-подросток стояла ошеломленная, неподвижная. Но выражение ее лица говорило само за себя. Она была напугана.
Она, очевидно, впала в иллюзию миража мидии!
Она даже говорила во сне: "Янь Чэнь, ты ... ты идешь за мной? Где я?"
"Янь Чэнь, ты... ты должен быть равнодушен к ней ... кроме ее красивой внешности, она ничто. Ее кун-фу не так хорошо, как мое".
«Хм, Юнь Цин Ло, не думай, что я не знаю причины, по которой ты остаешься со мной! Ты просто используешь меня, чтобы выглядеть красивее! Ты думаешь, что я глупая? Я с тобой просто чтобы привлечь больше внимания, чтобы Янь Чэнь заметил меня…»
Юнь Цин Ло, которая наблюдала за этим, готовилась произнести заклинание и уже подняла руку, но она была потрясена, когда услышала, что девушка говорит такие вещи. Затем она стала безразличной и перестала жестикулировать.
Тем временем Гу Сицзю поджаривала на подставке свой ужин.
Она бросила взгляд на девочку-подростка и поняла, что та не хочет быть опорой для Юнь Цин Ло, а просто хочет привлечь к себе больше внимания. К несчастью, она не знала, что так ей будет еще труднее добиться внимания человека, который ей нравится.
В конце концов, кто заметит кого-то позади такой красивой девушки, как Юнь Цин Ло?
Янь Чэнь... Гу Сицзю знала, кто он такой.
Он был выдающимся учеником второго класса зала Тяньцзю и обладал редким талантом-талантом грома.
Кроме того, когда он родился, у него была духовная сила уровня 6.5. После трехлетней практики в зале Тяньцзю его талант грома достиг уровня 7.5, и говорили, что он может вызвать гром, просто подняв руку.
Он не только обладал большим талантом, но и был прилежен, и говорили, что он очень красив. Поэтому он был известен как человек с высоким статусом и был также кумиром для многих дам.
Гу Сицзю перевернула мясо и полила его соусом.
Она бросила еще один взгляд на девушку, которая критиковала Юнь Цин Ло, и поняла, что та была хорошей актрисой: она выглядела чистой, но на самом деле была злой. Она казалась кем-то, кто мог легко привлечь внимание мальчиков нарочно.
Юнь Цин Ло вначале было все равно, но постепенно она стала выглядеть сердитой! Внезапно, она вспыхнула от гнева так, словно была готова напасть на мидию.
Глава 493
Гу Сицзю заблокировала движения Юнь Цин Ло, что, казалось, шокировало красавицу. Она подняла палец, и мощный желтый свет переместился из его кончика в направлении Гу Сицзю!
Быстро отскочив, Гу Сицзю избежала атаки желтого луча.
Желтый свет ударил в небольшой холм за ее спиной, который содрогнулся и рухнул.
Если бы Гу Сицзю не уклонилась достаточно быстро, она, вероятно, была бы убита!
С криком "Что ты делаешь?" подросток, который только что помогал Гу Сицзю строить крышу, быстро подошел и встал рядом с ней.
Когда он обнаружил, что атакующим человеком была Юнь Цин Ло, он был ошеломлен и понизил голос: "Мисс ... Мисс Юнь, почему ... почему вы напали на Гу Сицзю?"
Юнь Цин Ло выглядела огорченной: "Сицзю, мне очень жаль. Я не ожидала, что ты вдруг преградишь мне путь".
Несчастный случай?
Подросток облегченно вздохнул.
«Тогда кого же ты хотела ударить на самом деле?» — Гу Сицзю не поверила ее виноватому взгляду и неопределенно улыбнулась ей.
«Я хотела, чтобы твой питомец отпустил мою подругу... но я не ожидала, что ты бросишься вперед так внезапно. К счастью ... к счастью, ты избежала этого...» — вздохнула Юнь Цин Ло.
ГУ Сицзю больше ничего не говорила.
Юнь Цин Ло лгала!
Гу Сицзю была опытна, и она знала, что Юнь Цин Ло сделала это специально! Она просто хотела, чтобы Гу Сицзю умерла!
Если бы она убила Гу Сицзю, то могла бы сказать, что случайно убила ее, спасая подругу. Гу Канмо, для которого Гу Сицзю была как бельмо на глазу, не стал бы расследовать дело, если бы Юнь Цин Ло удалось убить Гу Сицзю "случайно".
Однако, поскольку внезапно появился подросток, Юнь Цин Ло не могла ударить снова и сказала, что она сделала это случайно. Она должна была действовать нежно.
Гу Сицзю разгадала ее замысел, но пока не хотела раскрывать его, чтобы не сделать что-то отчаянное. Кроме того, Гу Сицзю была не так талантлива, как Юнь Цин Ло. Она была одна, без всякой поддержки. Поэтому было бы глупо, если бы она стала разбираться с этой красоткой сейчас.
Гу Сицзю молчала, и лишь смотрела на врага
Юнь Цин Ло вздохнула: «Сицзю, я была рада услышать, что ты здесь. Я здесь, потому что хочу дать тебе кое-что». Она достала из сумки фрукт и протянула Гу Сицзю.
Гу Сицзю не приняла его, но отвернулась и продолжила жарить мясо.
Юнь Цин Ло почувствовала себя неловко и вздохнула: "Сицзю, мы были друзьями, но ты так со мной обращаешься... это из-за Небесного мастера Цзо?"
Гу Сицзю нахмурилась.
Юнь Цин Ло снова вздохнула: "Я знаю, что ты была помолвлена с Небесным мастером Цзо. Но когда я познакомилась с ним, я еще об этом не знала. Это простительно, поскольку мы — небесно одаренные ученики, и поэтому у нас есть больше тем для разговоров. Кроме того, Небесный мастер Цзо действительно заботится обо мне, и он послал меня сюда. Поэтому я благодарна ему за то, что он сделал для меня".
Гу Сицзю была довольно нетерпелива: "Что ты пытаешься этим сказать?"
Юнь Цин Ло поджала губы: «Я не люблю ходить вокруг да около. Я здесь, чтобы сказать тебе, что мне нравится Небесный мастер Цзо, и я хочу быть с ним...» — произнеся эти слова, она снова взглянула на Гу Сицзю.
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И она бросила еще один взгляд на Гу Сицзю, прежде чем продолжила: "Даже если ты уже вышла за него замуж, я все равно люблю его и тоже хочу выйти за него замуж".
Гц Сицзю перевернула свое мясо и ответила ей двумя словами: " Можешь выходить".
Юнь Цин Ло считала, что ей не нужно одобрение Гу Сицзю: " Ты…"
Гу Сицзю вдруг взглянула на что-то позади себя и нахмурилась!
Юнь Цин Ло тоже подсознательно оглянулась.
Она увидела, что ее подруга все еще тупо стоит на месте, но выражение ее лица изменилось. Ее глаза блестели, а лицо сияло: "Янь Чэнь, наконец-то ты поверил в меня! Наконец-то ты меня видишь!— Она, казалось, хотела заплакать, — я знала, что у тебя хороший вкус". И она протянула руку.
Мидия открыла свою раковину, и маленький человечек хитро улыбнулся, протягивая ей свою маленькую ручку: "Конечно, я верю в тебя, и я всегда буду верить в тебя. Иди ко мне".
Девочка-подросток доверчиво вложила свою руку в руку мидии и сжала ее!
"Мидия!"— вдруг закричала Гу Сицзю.
Малыш в мидии вздрогнул и посмотрел на Гу Сицзю.
Его ясные глаза теперь были ярко-красными, и в них, казалось, горел огонь.
"Отпусти ее", — приказала Гу Сицзю.
Если бы она не остановила мидию, та съела бы девочку-подростка!
В конце концов, эта девочка-подросток училась в зале Тяньцзю. И для его учеников было в порядке вещей спорить и бить друг друга во время боя, но они не могли убивать противника.
В противном случае, Гу Сицзю потеряет свой статус слушателя, а мидия будет приговорена к смерти!
Мидия обычно съедала любого, кто попадал в ее иллюзию миража. Она изначально хотела просто преподать противнику урок, но не сумела себя контролировать и чуть не убила девушку!
Мидия чувствовала себя ужасно, потому что не могла получить пищу, которую заманила в свою ловушку.
Она мгновение поколебалась и спросила Гу Сицзю: "Она такая злая, можно мне взять только одну из ее ног и рук?"
Гу Сицзю оторвала кусочек жареного мяса и покачала рукой: "Если ты съешь ее ногу и руку, у тебя больше не будет такого угощения".
Поскольку запах был приятным, мидия проглотила слюну и отпустила руку девочки-подростка. Она подкатилась к Гу Сицзю и схватила кусочек мяса.
Девочка-подросток была, наконец, спасена. Она очнулась от иллюзии миража и подозрительно огляделась в состоянии растерянности: "Вы все…"
Поскольку она думала, что все еще была в иллюзии, она выпалила: "Где Янь Чэнь?"
Юнь Цин Ло взглянула на нее и равнодушно ответила: «Янь Чэня нет рядом.— Она сделала паузу и продолжила. — Ху Цинцин, ты остаешься со мной только потому, что хочешь привлечь внимание Янь Чэня? И ты тоже очень недовольна мной? Если это так, то на этом наша дружба заканчивается». Затем она повернулась и пошла прочь, не оборачиваясь.
Ху Цинцин покраснела от смущения и была потрясена услышаным.
«Ху Цинцин, я не знал, что тебе нравится Янь Чэнь», — подросток усмехнулся.
Ху Цинцин покраснела от гнева и стыда и уставилась на подростка: "Я должна просить у тебя разрешения на того, кто мне нравится?"
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Ху Цинцин покраснела от гнева и стыда, она пристально посмотрела на подростка: "Я должна просить твоего разрешения на того, кто мне нравится? Цянь Лингюй, тебе лучше следить за собой и стараться снова не стать последним в классе. Иначе ты унизишь свою семью!" Она топнула ногой и ушла.
Цянь Лингюй поднял кулак, который тут же отпустил. Затем, с мрачной улыбкой, он повернулся к Гу Сицзю: "Как ты их спровоцировала?"
Гу Сицзю ответила: "Просто случайно". Она не хотела говорить об этом. Она отрезала еще кусочек мяса и спросила: "Хочешь попробовать?"
Цянь Лингюй посмотрел на теплый костер, а затем перевел свой взгляд на нее: "Ты ешь в одиночестве? Хорошо, я постараюсь составить тебе компанию!» И он сел прямо напротив нее, взял мясо и откусил кусочек.
«Твои навыки приготовления барбекю довольно хороши. Это мясо отлично прожарено, и оно сочное и вкусное».
«Это мое мясо!» — Мидия уже незаметно подобралась к нему и схватила тот кусок, который он держал в руке.
Цянь Лингюй повернулся и встретился взглядом с маленьким человечком.
Он нахмурился, и глаза маленькой куклы тут же широко раскрылись и сердито уставились на него, как будто она боялась, что он отнимет у нее пищу.
Гу Сицзю приказала мидии: "Не хватай еду других людей, или я не дам тебе больше ни крошки".
Мидия посмотрела на кусочек в своей руке, а затем на остальное мясо, и она ясно знала, что выбрать, но не хотела выпускать еду из своей руки. Затем она лизнула мясо, прежде чем передать его обратно Цянь Лингюю: "Для тебя!"
Цянь Лингюй посмотрел на мясо, покрытое слюной, поджал губы и решительно покачал головой: "Нет, я больше не хочу этого!"
Мидия тут же завопила: "Хозяйка, ты не можешь винить меня, он сам этого не хочет".
Гу Сицзю не могла удержаться, чтобы не покачать головой, и подумала, что мидия, вероятно, одержима едой.
Она оторвала еще один кусок мяса и отдала его Цянь Лингюю. Затем она спросила: "Почему ты вернулся?" Она думала, что он больше никогда не придет.
Цянь Лингюй проворчал: "Ты выглядишь жалко, поэтому я здесь, чтобы дать тебе кое-что".
Мидия, которая пряталась в своей раковине, чтобы спокойно проглотить пищу, внезапно открылась: "Что это? Это какая-то вкусная еда? Я слышала, что еда в зале Тяньцзю вкусная. Ты что, принес ее сюда?"
Гу Сицзю похлопала ее по панцирю: "Перестань грубить".
«А что это за мидия? — не мог не спросить Цянь Лингюй. — У других мидий раковины темно-серые, а у этой розово-красные…"
Мидия тут же гордо ответила: "Потому что я особенная мидия".
Затем она нетерпеливо спросила: "Что ты принес сюда на самом деле? Вынь это быстро! Интриговать — это не поступок джентльмена!"
Цянь Линъюй хотел пнуть ее, но почувствовал, что это недостойно его.
Он сдержался и спросил Гу Сицзю: "Тебе не любопытно?"
Гу Сицзю ответила: "Конечно, мне любопытно".
Цянь Лингюй достал что-то из своей синей сумки для хранения и сказал: "Вот. Я отнесу это в твой дом".
«Что-то так хорошо пахнет! Я здесь из-за запаха, и мне интересно, можно ли мне немного?»— послышался веселый голос.
Гу Сицзю подняла голову и увидела человека, который пришел вместе со зверем.
Этот человек был кем-то, кого она знала. Это был восьмой принц, Ронг Че.
И зверь был ее конем — Вызывающим ветер.
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Гу Сицзю была в шоке. Она вдруг вспомнила свой сон, который увидела, когда ехала в карете. Казалось, она тогда мечтала о том, чтобы Ронг Че укротил ее Вызывающего ветер и послал его к ней. Она никогда не думала, что эта мечта сбудется.
В этот момент перед ее мысленным взором промелькнула сцена встречи с Ди Фуйи в горячем источнике. На мгновение она была ошеломлена.
Это тоже была настоящая сцена? Неужели это только вопрос времени?
Она тут же перестала думать об этом. Очевидно, что это был всего лишь сон. Это было просто совпадение.
Когда она на какое-то время лишилась рассудка, Вызывающий ветер уже подбежал к ней и интимно терся головой о ее тело.
Гу Сицзю погладила его по голове, сказав Ронгу Че: "Мне жаль, что пришлось так Вас обеспокоить.— Затем она протянула Ронгу Че мясо и сказала. — Я сама приготовила это, пожалуйста, наслаждайтесь".
Ронг Че взял мясо и сел рядом с ней: "Сицзю, ты не должна быть такой вежливой со мной".
Вонзив зубы в мясо, он сказал: "Я всегда был свободным человеком. Поскольку у меня не было никаких дел, я сам захотел доставить тебе Вызывающего ветер, чтобы посетить зал Тяньцзю. В то же время, теперь у меня есть шанс попробовать твою стряпню. Я много выиграл от этой поездки".
Он достал из рукава тыкву с вином: "Старый друг, хочешь выпить?"
«Конечно! — Гу Сицзю тут же достала три чашки, а затем посмотрела на Цянь Лингюя, который сидел рядом с ней. — Ты хочешь выпить?"
Цянь Лингюй был немного недоволен, потому что его только что совершенно игнорировали. Он по-детски сказал: "Разве вы не знаете, что студентам здесь не разрешается пить?— Он уставился на Ронга Че и сказал очень недружелюбным тоном. — Навещать студентов тоже не следует! Как ты сюда попал?"
Ронг Че улыбнулся: "Я не в гостях, я здесь, чтобы доставить Сицзю ее коня. Как видите, я вошел через главный вход".
«Как привратник мог позволить тебе войти?» — Цянь Лингюй не купился на его ответ.
"Я думаю, что он, вероятно, был тронут моими действиями — отправиться в поездку на тысячи миль?" — Ронг Че слегка улыбнулся.
Цянь Лингюй потерял дар речи.
Ронг Че посмотрел на него: "Сицзю, кто он?"
«Он мой товарищ по учебе... но, возможно, он не считает меня своим другом…»
Цянь Лингюй покраснел и яростно сказал: "Раз уж ты вошла в зал Тяньцзю, то, конечно же, ты мой друг!— Затем он снова посмотрел на Ронга Че. — Я Цянь Лингюй, а как тебя зовут?"
Ронг Че был немного удивлен: "Тысячи лет назад в семье Цянь был гений. Его звали -повелитель Цянь Юэран. Цянь Юэран лично обучал кого-то в течение двух лет. Ты тот самый ученик — гений из семьи Цянь?"
Цянь Лингюй был немного горд: "Хорошо, что ты меня знаешь. Так как же тебя зовут?"
Ронг Че раскрыл свой веер: "Я — Ронг Че."
«Ты восьмой принц королевства Фэйсин? Один из четырех молодых мастеров столицы?"
Ронг Че улыбнулся: "Да".
«Что ж, лучше слышать твое имя, чем встретиться с тобой лично». Цянь Лингюй был похож на ежа и продолжал быть злым со всеми.
Ронг Че улыбнулся: "Лучше встретиться с тобой лично, чем слышать твое имя".
Это предложение прозвучало как похвала. Цянь Лингюй был немного горд и спросил: «Что ты имеешь в виду?» Он ждал, что Ронг Че похвалит его еще больше.
Ронг Че рассмеялся: "Только после встречи с тобой я понял, что ты несколько отличаешься от того, что я слышал о тебе".
Гу Сицзю тихо покачала головой. Ронг Че контратаковал! Смысл этого предложения состоял в том, чтобы намекнуть Цянь Лингюю, что он не соответствует своим критериям, о которых говорили люди.
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Ронг Че выглядел очень вежливым и всегда показывал свою хорошую сторону перед людьми. Однако он никогда и никому не позволит воспользоваться его любезным характером. Если кто-то провоцировал его, он безжалостно мстил.
Однако Цянь Лингюй был еще подростком, поэтому он не понял и спросил: "В чем разница?"
Ронг Че не ответил. Возможно, он считал, что спорить с ребенком нехорошо. Поэтому он рассмеялся и протянул ему бокал вина: "Приятно познакомиться. Давай выпьем".
Гу Сицзю сказала: "Ну, он еще молод, так что нам лучше не давать ему пить. Кроме того, в школе есть правило, что формальный студент не должен пить".
Ронг Че был осторожным человеком. Он сразу уловил скрытый смысл ее фразы: "Формальный студент? Сицзю, ты еще не стала формальной студенткой?"
«Она еще не достаточно квалифицирована. Директор разрешает ей только сидеть в классе. Если она не сможет пройти тест через шесть месяцев, ее исключат из зала Тяньцзю»,— Цянь Лингюй сказал правду. Очевидно, все в зале Тяньцзю слышали о ней.
Улыбка Ронга Че исчезла: "Сицзю, как они могли так с тобой обойтись?"
Гу Сицзю не хотела, чтобы ее друг беспокоился о ней: "Все в порядке. Если я смогу посещать занятия, для меня не должно быть проблемой стать формальной студенткой через шесть месяцев".
Ронг Че посмотрел в ее сияющие глаза. Он улыбнулся и сказал: «Сицзю, я верю в тебя! Ты будешь лучшей ученицей в зале Тяньцзю. Твое здоровье!» Он поднял свой бокал с вином в ее сторону.
Цянь Лингюй взял бокал и налил себе немного вина: "Я тоже хочу поприветствовать ее".
«Я думаю, что ты не должен пить, согласно правилам», — заметила Гу Сицзю.
«К черту все. Я никогда не соблюдаю школьные правила. Ну же, давайте выпьем!»
Троица выпила вино, поедая жареное мясо. Это была довольно забавная сцена.
Большая мидия тоже приблизилась к ним, тайком достала чашу и попросила вина.
Ронг Че налил ей вина, и она тут же выпила все до дна. Через некоторое время мидия была пьяна и потеряла сознание.
Что касается Лу Ву, то его накормила большая мидия и дала отхлебнуть несколько глотков вина. Его пурпурный мех стал красным, и он сразу же лег на пол и заснул. Когда Вызывающий ветер увидел это, он поднял Лу Ву и положил его в свою сумку.
Погода стала еще холоднее и ветренее.
Ронг Че встал: "Сицзю, где ты остановилась? Я могу проводить тебя".
Гу Сицзю указала на зеленый каменный дом неподалеку: "Я остановилась вон в том доме. Это очень близко, так что вам не придется меня провожать".
Хотя ночью было темно, Ронг Че обладал удивительным зрением. Когда он увидел дом, то нахмурился: "Как они могли позволить тебе жить в таком паршивом месте...?"
Цянь Лингюй рассмеялся: "Этот дом построен нами. Первоначально это был заброшенный участок земли".
Ронг Че молчал.
Он ничего не сказал, но потянул руку Гу Сицзю: "Пойдем, я хочу посмотреть".
«Эй! Мужчины и женщины не должны иметь здесь интимных отношений!»— Цянь Лингюй не обрадовался, когда увидел, что они держатся за руки, и закричал.
Однако Ронг Че не обратил на него внимания. Он помог подняться Гу Сицзю и направился к дому.
На мгновение Цянь Лингюй был ошеломлен. Он не сдавался, и все еще хотел отдать что-то Гу Сицзю, поэтому он последовал за ними в дом.
Войдя в дом, он был поражен. Восьмой принц, который выглядел мягким и вежливым, теперь торопливо доставал вещи из своей сумки. Теперь в доме стояла кровать из розового дерева с голубой драпировкой, а на драпировке была картина — горы и озеро с лотосом, плавающим по его воде.
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Там также был комплект деревянной мебели, которая выглядела стильно, но ретро.
Земля теперь была покрыта широким ковром, который был очень мягким и удобным.
У входа была даже деревянная перегородка, которая не позволяла людям заглядывать внутрь, находясь снаружи. На столе стояла лампа со светящейся жемчужиной внутри.
Пустой обшарпанный дом теперь стал роскошным, после того, как его украсил Ронг Че. Цянь Лингюй почти подумал, что он вошел не в тот дом.
Лицо Гу Сицзю тоже было полно удивления. Она не знала, что у восьмого принца пара чудесных рук!
После того, как он вошел, он просто осмотрел дом и сразу же начал его украшать. В его сумке для хранения было все необходимое, так что Гу Сицзю задалась вопросом, всегда ли он носит все свои вещи с собой!
«Восьмой принц, вы всегда носите с собой так много вещей?»
Ронг Че ответил: "Я люблю путешествовать по всему миру, но мне не нравится останавливаться в отелях, потому что я не могу привыкнуть к их матрасам. Поэтому я всегда беру с собой несколько комплектов мебели. Я спешил, когда собирался к тебе, и не знал, что у вас здесь творится, иначе я специально приготовил бы набор, предназначенный для тебя... ты можешь пока воспользоваться этим набором, а в будущем я пришлю тебе новый".
Гу Сицзю почувствовала себя взволнованно. Ронг Че был хорошим другом. Он никогда не причинял ей никаких неприятностей, а вместо этого всегда тихо помогал ей. Она вдруг оглянулась и увидела Цянь Лингюя, стоящего в дверях. Его лицо было бледным, и он выглядел не очень хорошо. Его губы были плотно сжаты.
Гу Сицзю сказала: "Цянь Лингюй, почему ты стоишь здесь? Проходи и садись.— Затем она небрежно спросила его со смешком: — Я думала, ты что-то принес мне... Достань это!"
Цянь Лингюй стал выглядеть еще более несчастным, и он неохотно ответил: «Ничего!» Потом он повернулся и убежал.
Гу Сицзю онемела.
Неужели этот ребенок пришел только для того, чтобы съесть еду, которую она приготовила? После того, как он закончил есть, то просто ушел и даже не хотел больше дарить ей подарок.
Она покачала головой: "Он очень эмоциональный ребенок".
Когда она обернулась, то увидела, что Ронг Че смотрит на нее и, кажется, глубоко задумался.
Когда они посмотрели друг на друга, Ронг Че улыбнулся, вздохнул и сказал: "Сицзю, на самом деле, ты почти одного возраста с ним. Тем не менее, когда я говорю с тобой, я всегда забываю, что ты на самом деле все еще ребенок".
Гу Сицзю засмеялась: "Наверное, я умственно стара".
Ронг Че слегка вздохнул: "Ты права. Люди всегда растут быстрее, пройдя через некоторые плохие переживания".
Они немного поболтали. Ветер снаружи становился все сильнее, и казалось, что погода вот-вот испортится.
Внезапно дверь снова открылась. Цянь Лингюй вбежал как ветер, и он действительно шокировал Гу Сицзю: "Почему ты здесь и так спешишь?"
Цянь Лингюй уставился на Ронга Че: "Восьмой принц еще не ушел?"
Ронг Че поколебался, затем спокойно ответил: "Я проехал тысячи миль …"
«Даже если ты проехал тысячи миль, ты не можешь остаться здесь на ночь! Существует правило, что посторонние не могут оставаться в зале Тяньцзю. Кроме того, ты не можешь остаться с Гу Сицзю! Она девушка, и вы, ребята, не должны оставаться вместе, или вы испортите ее репутацию!"
Ронг Че потерял дар речи, а затем продолжил: "Ты слишком много думаешь. Я никогда не планировал оставаться с Гу Сицзю на ночь".
«Тогда где же ты остановишься?» — Цянь Лингюй уставился на него.
«Я остановлюсь у Янь Чэня», — ответил Ронг Че.
«А? Ты знаешь Янь Чэня?»
«Мы встречались несколько раз и прекрасно ладим друг с другом. Перед тем как приехать, я сообщил ему, что останусь у него переночевать».
Рот Цянь Лингюя был слегка приоткрыт. Через мгновение он сказал: «Ну, что же…»
Ронг Че больше не обращал на него внимания. После того, как принц сказал несколько слов Гу Сицзю, он ушел.
Глава 499
Цянь Лингюй проворчал: "У него, должно быть, плохие намерения. Гу Сицзю, не общайся с этим человеком. У него много романтических историй... ты должна быть более бдительной и держаться на расстоянии от этого парня. Не оставайся наедине с парнем ночью ... ах, как ты можешь не знать об этом? Это то, что девушка должна знать! Ты настолько доверчива, что любой парень легко обманет тебя…"
Гу Сицзю была безмолвна и чувствовала, что все это было весело. Это был первый раз, когда кто-то сказал, что она доверчива. Она посмотрела на небо за окном и медленно сказала: "Цянь Лингюй, уже довольно поздно, а ты парень. Тебе нужно уйти и сейчас же, ведь девушка не должна оставаться наедине с парнем ночью?"
Цянь Лингюй хмыкнул и сказал: "Я больше не хочу тебя беспокоить!", а затем быстро выбежал из дома.
***
В ту ночь был сильный дождь.
Ветер бушевал снаружи вместе с дождем. Гу Сицзю лежала на кровати, прислушиваясь к ветру и дождю.
Завтра будет очень напряженный день. Ей нужно было отдохнуть. Она подумала о словах, сказанных Юнь Цин Ло. Она не ожидала, что Юнь Цин Ло скажет ей все это так прямо, и теперь у Гу Сицзю был другой взгляд на нее.
Оказалось, что Юнь Цин Ло настаивает на том, чтобы быть вместе с Ди Фуйи. Однако заинтересуется ли ею Ди Фуйи?
Когда она подумала об этом, образ Ди Фуйи возник в ее сознании, и она вспомнила сцену в горячем источнике.
Гу Сицзю потерла глаза и подумала, что она, должно быть, сходит с ума. Она уже отвергла помолвку с Ди Фуйи и больше не поддерживает с ним никаких отношений. Почему она продолжает думать о нем?
Похоже, та сцена в горячем источнике произвела на нее сильное впечатление.
Хотя у нее больше не было отношений с Ди Фуйи, ее первый и второй поцелуи были отданы этому парню. Это была катастрофа!
Она была немного расстроена, поэтому села и оделась.
Ветер был сильный, и дождь лил как из ведра, сопровождаемый непрерывными раскатами грома. Большую мидию накормили каким-то лекарством, чтобы она протрезвела. Теперь она крепко спала.
Вызывающий ветер лежал на ковре. Он очень устал бегать туда-сюда. С тех пор как он встретил свою хозяйку, у него не было ни минуты покоя, и теперь он крепко спал.
В комнате было очень тихо и безмятежно.
Гу Сицзю чувствовала, что спокойствие было немного необычно. Очевидно, что Гу Канмо и другие чиновники не хотят, чтобы она оставалась в школе. Больше всего им хотелось, чтобы она ушла сама. Поэтому… что они сделают для достижения своей цели?
«Госпожа, я чувствую, что они не сдадутся»,— Небесный камень тоже волновался.
Гу Сицзю кивнула: "Они должны применить некоторые другие трюки".
«Наверное, они не ожидали, что вам удастся построить дом за один день. В конце концов, женщины в этом мире не умеют выполнять черную работу».
Гу Сицзю что-то предчувствовала. Она догадывалась, что они что-то сделают с ее домом.
Она спрыгнула с кровати, и ее движение разбудило большую мидию, которая спала. Она открыла глаза: "Хозяйка, ты идешь в туалет? Мы еще не построили туалет и не приготовили ночной горшок…"
Гу Сицзю онемела. Она пнула большую мидию: "Проснись и охраняй это место!"
Глава 500
Большая мидия была недовольна: "Хочешь пописать в доме? Не волнуйся, в такую дождливую ночь сюда никто не придет. Тебе не нужно, чтобы кто-то охранял это место".
Гу Сицзю подняла ее и выбросила за дверь: "Хватит нести чушь. Пожалуйста, продолжай бодрствовать снаружи".
Мидия не могла в это поверить: "Хозяйка, ты хочешь, чтобы я промокла в такую ненастную погоду?"
Гу Сицзю сложила руки на груди и посмотрела на нее: "Ты— мидия. Я не думаю, что ты боишься промокнуть".
Большая мидия потеряла дар речи.
Что ж, эта погода была идеальной для того, чтобы поглотить духовную силу Матери-Земли. Обычно она была слишком ленивой, поэтому никогда не делала этого раньше…
«Большая мидия, кто-нибудь может прийти и напасть на дом ночью. Нам нужно, чтобы ты сегодня бодрствовала ради нас. Я завтра приготовлю тебе хорошую еду", — голос Гу Сицзю стал ласковым.
Как только большая мидия услышала о хорошей еде, она сразу же стала энергичной.
У нее было очень чуткое осязание, и она могла обнаружить любое движение в радиусе мили, так что даже если мимо проскачет кролик, она могла его услышать. Но теперь дом Гу Сицзю походил на изолированный остров, и никто не собирался проходить мимо.
Большая мидия думала, что никто на них не нападет, если увидят, что она охраняет дом.
После нескольких размышлений большая мидия погрузилась в землю и оставила снаружи только свою антенну, чтобы чувствовать любое движение.
Дождь усиливался, и ночь становилась все тише. Казалось, что здесь только дождь и ветер. Большая мидия ждала долго и почти заснула. Она думала, что ее хозяйка слишком беспокоится понапрасну и что никто не собирается нападать на их дом.
Когда она шептала это в своем сердце, то вдруг что-то почувствовала. Она развернула антенну и поняла, что в направлении дома летят два человека. Плохие люди действительно приближались! Ее хозяйка была права.
Антенна большой мидии была натянута, как проволока. Место, где она окопалась, заросло травой. Таким образом, никто не мог видеть ее антенну.
Несмотря на сильный ночной дождь, приближались два человека.
Когда они на большой скорости подлетали к дому, то не издавали никаких звуков. Очень скоро на поляну приземлились двое мужчин и стали тихо прислушиваться, не раздастся ли какой-нибудь звук.
У них был очень хороший слух, так что, несмотря на проливной дождь, они смогли услышать неглубокое дыхание человека.
Очевидно, человек в доме заснул.
Двое мужчин посмотрели друг на друга и кивнули. Вдруг они подняли руки, и две легкие волны направились в сторону дома!
Очевидно, эти две световые волны были очень мощными и могли разбить дом Гу Сицзю вдребезги. Если бы это было так, Гу Сицзю пришлось бы спать под дождем, и у нее больше не было бы никакого укрытия.
Как раз в тот момент, когда световые волны собирались обрушиться на дом, появилась большая розоватая тень и загородила здание. Две световые волны ударили в большую тень, и послышался громкий звук.
Тень не двигалась, она была совершенно неподвижна.
Что это была за штука? Это не мог быть магический барьер.
Двое мужчин были удивлены и посмотрели друг на друга. Они взлетели и направились в сторону тени.
Прежде чем они достигли этого места, розоватая тень расширилась, и из нее вышел большой ребенок. Двое мужчин чуть не врезались в большого ребенка, и быстро отступили…
«Раз уж вы пришли, не уходите! Будьте моей пищей...» — взволнованно сказал большой ребенок. Он взмахнул своими толстыми руками, и черный дым вырвался наружу и окутал обоих мужчин.
Глава 501
Черный дым поднялся в воздух и мгновенно окружил обоих мужчин. Очевидно, эти двое такого не ожидали. Они быстро отреагировали, затаив дыхание, и немедленно выхватили свои мечи, чтобы напасть на ребенка. Однако, прежде чем они успели что-либо сделать, они попали в иллюзию мидии.
Они начали брыкаться и нести всякую чушь. Посторонний мог бы подумать, что они сошли с ума.
Ребенок был мидией. Когда двое мужчин применили свою атаку световыми волнами, он немедленно превратился в мидию большего размера и использовал свою раковину, чтобы блокировать их атаку. Он был очень доволен, когда ему удалось поймать двух мужчин в свою иллюзию.
Хотя световые волны ударили в мидию, это не причинило ей особого вреда. Она чувствовала небольшую боль, поэтому была немного зла на мужчин за это. Ее ядовитая иллюзия миража могла выкапывать тайны, глубоко запрятанные в сердцах людей. Она также могла показать самого главного для них человека в их иллюзиях.
Теперь оба мужчины были в ужасе. Они брыкались и отчаянно боролись. Они также много ругались. Оба они говорили одно и то же: их наставник был для них сущим дьяволом. Они все время жаловались и даже проклинали своих предков!
Большая мидия слушала все это и жутко смеялась.
Гу Сицзю вышла из дома после того, как услышала шум и похлопала ее по раковине: "Не смейся так жутко. Ты звучишь, как кукла — привидение из фильма ужасов".
Из содержания их слов Гу Сицзю поняла, что эти двое были из класса Лююнь. На этот раз их послал наставник. Это было просто живое свидетельство. Гу Сицзю достала свой диктофон и записала все их ругательства.
Через некоторое время иллюзия обнаружила самого важного для них человека. У двоих нападавших это был один и тот же человек, которому они доверяли, — Янь Чэнь!
Когда большая мидия хотела протянуть руку, чтобы проглотить двух мужчин, Гу Сицзю удержала ее маленькие когти: "Не ешь их!"
Большая мидия скривила недовольное лицо. Она посмотрела на двух мужчин, затем снова на Гу Сицзю. Она попыталась торговаться с ней: "Я хочу двух жареных зверьков!"
Гу Сицзю не хотела ее баловать. Она подняла палец: «Один большой жареный зверь. Большая мидия, здесь нельзя есть людей, иначе тебя поймают и сварят из тебя суп!»
Большая мидия почувствовала презрение: "У них нет такой способности, чтобы поймать меня. Хозяйка, я думаю, что в этой школе нет ничего хорошего. Они легко могут попасть в мою иллюзию".
Гу Сицзю покачала головой: "Это потому, что ты еще не встречала настоящих мастеров".
До сих пор большой мидии приходилось иметь дело только с Ху Цинцин и этими двумя мужчинами. Эти три человека не были выдающимися воинами в зале Тяньцзю…
Настоящие мастера еще не разоблачили себя. Примером может служить Янь Чэнь.
Затем мидия освободила обоих мужчин от иллюзии. Они использовали много духовной силы, так что теперь были полностью истощены.
Они были потрясены, когда увидели Гу Сицзю, которая стояла в дверях. Они попытались бежать, и Гу Сицзю не остановила их, а просто воспроизвела звук на диктофоне.
Лица обоих мужчин были бледны. Они попытались выхватить диктофон у Гу Сицзю, но потерпели неудачу, потому что в их телах почти не осталось энергии. Кроме того, большая мидия и Вызывающий ветер стояли рядом с Гу Сицзю и свирепо смотрели на них.
Эти двое были паршивыми учениками класса Лююнь. Их чуть не отчислили из-за плохой успеваемости, поэтому они перепробовали все, чтобы получить возможность условно-досрочного окончания обучения. Они вели себя очень осторожно, чтобы их не выгнали
Глава 502
Если бы этот звукозаписывающий аппарат был передан их наставникам, их будущее было бы ужасным.
«Чего ты хочешь??»— они могли только уступить ей и попытаться договориться.
Гу Сицзю вздохнула: "Каждому человеку было нелегко попасть сюда, почему мы хотим еще больше усложнять жизнь друг другу? Я одинока и беспомощна в этом месте, и у меня даже нет друга. Меня легко могут запугать другие…"
Двое мужчин сразу все поняли. После нескольких сомнений и обсуждений они согласились слушаться ее и помогать, если им не нужно будет нарушать правила зала Тяньцзю. Проще говоря, оба они будут ее информаторами и помощниками…
Гу Сицзю была изолирована в этом месте. Ее навыки еще не улучшились. Если она хочет остаться здесь надолго, ей нужны друзья и поддержка, чтобы пройти через все фазы развития.
Было много требований, чтобы считаться крутым. Это была плохая идея: вести себя круто, когда способности слабые.
Наконец двое мужчин удалились.
Гу Сицзю была рада. К счастью, у нее хватило предусмотрительности заранее подготовиться, иначе сегодня ночью ей пришлось бы спать на твердом камне под дождем!
Она перевернулась на другой бок и положила голову на теплую подушку. Спать на кровати было приятно!
Снаружи все еще лил дождь.
Двое мужчин быстро летели под дождем, и готовили речь, чтобы отчитаться перед своим наставником, основываясь на руководстве Гу Сицзю. Внезапно перед ними мелькнула белая тень и преградила им путь.
Оба мужчины были поражены. Они спросили: "Кто вы?"
Мужчина был одет в белую одежду и белую шляпу с тонкой вуалью, закрывающей его лицо. Он был одет в белое с головы до ног и не показывал ни лица, ни волос.
Несмотря на сильный дождь, белый человек совсем не промок. Дождь падал на его шляпу и раскалывался надвое, как будто его прикрывал дождевой щит.
У обоих мужчин чуть не случился сердечный приступ, когда они увидели такого человека дождливой ночью.
«Кто вы такой?»
«Чего вы хотите от нас?»
Это были последние слова, сказанные двумя мужчинами, потому что в следующее мгновение белый человек немедленно выпустил из ладони красную молнию и убил их.
***
Шум разбудил Гу Сицзю.
Только она села, как услышала стук в дверь снаружи.
Она нахмурилась, и ей стало не по себе. Она открыла дверь, и ее беспокойство подтвердилось.
На пороге лежали два убитых студента. То, как они умерли, было очень страшно. Они были разрезаны на две части чем-то очень острым.
Кто-то уже проходил мимо, видел трупы и был потрясен. Он немедленно доложил об этом своим наставникам, и очень скоро новость распространилась по всему залу Тяньцзю.
Гу Канмо был очень зол. Он лично привел коронера, который специализировался на вскрытии, и тот обнаружил, что причина смерти двух мужчин была очень особенной. Они были убиты не клинком или мечом, а двумя осколками острых снарядов.
Было очень легко заподозрить Гу Сицзю, поскольку она была единственной в зале Тяньцзю, у кого была большая мидия. Эта мидия могла резать и есть людей…
Глава 503
Гу Канмо немедленно послал людей арестовать Гу Сицзю и, конечно же, большую мидию, которая причинила "неприятности".
Когда Гу Сицзю открыла дверь, ее схватили четверо хорошо обученных студентов, посланных Гу Канмо.
В зале Тяньцзю было много талантов. Эти люди не гнались за славой, а концентрировались только на совершенствовании своих боевых искусств и духовной мощи. Хотя они не были знамениты, у них были очень удивительные способности.
Господь создал зал Тяньцзю. Поэтому здесь были лучшие ресурсы для обучения и совершенствования этих людей. В конце концов, они оставались в зале Тяньцзю, чтобы быть наставниками, коронерами или гуру дисциплины, которые управляли студентами, которые нарушают правила. Как только бывали вовлечены эти гуру дисциплины, никто не мог вырваться из их рук.
Прежде чем Гу Сицзю успела среагировать, ее повалили на пол. Когда большая мидия и Вызывающий ветер увидели, что что-то не так, они немедленно бросились вперед и хотели спасти свою хозяйку. Однако они также были пойманы гуру дисциплины. Даже Лу Ву поместили в клетку, специально предназначенную для захвата величественных существ.
Большая мидия наконец поняла опасения Гу Сицзю. Это было место, полное мастеров. Ее способности должны были позволить ей комфортно общаться с людьми пятого или шестого уровня духовной силы, но она ничего не могла сделать, когда встречала людей с восьмым или девятым уровнем духовной силы. Даже если эти люди захотят превратить ее в суп, она ничего не сможет сделать, чтобы спастись.
Коронеры быстро проверили скорлупу большой мидии. Они смогли собрать с нее волосы и кожные ткани двух мужчин, которые были убиты прошлой ночью.
Среди гуру дисциплины была одна дама, и она осмотрела Гу Сицзю. В сумке Гу Сицзю она нашла записывающее устройство, которое Гу Сицзю использовала для записи проклятий двух мужчин. Таким образом, орудие убийства и мотив убийства были установлены.
Все доказательства были чрезвычайно вредны для Гу Сицзю. Когда ее привели в зал наказаний, она не могла спорить, когда гуру дисциплины продемонстрировали перед ней все доказательства.
Она знала, что попала в хорошо спланированную ловушку. Она посмотрела на Гу Канмо и попыталась успокоиться. «Директор Гу, я признаю, что эти двое пришли на мою поляну и пытались напасть на меня и разрушить мой дом. Прежде чем они пришли, я что-то почувствовала и попросила большую мидию спрятаться возле моего дома. Это успешно остановило их от разрушения моего дома, но чтобы они не пришли снова, я намеренно записала их проклятия, чтобы угрожать им, иначе они бы пришли и напали на меня еще раз. Они согласились на сделку, я отпустила их, и они ушли. Они больше не были угрозой для меня, но вместо этого принесли бы пользу. Зачем мне просить большую мидию убить их? Я считаю, что это ловушка, устроенная, чтобы подставить меня. Я была бы признательна, если бы директор Гу расследовал это дело, чтобы доказать мою невиновность".
Директор Гу выглядел как человек, которому было за тридцать. На самом деле он был старше Лонга Сийе и Ди Фуйи. Никто на континенте не знал его возраста, потому что он жил здесь с тех пор, как был построен зал Тяньцзю.
Он был похож на человека, который держится прямо и мало говорит. Возможно, в молодом возрасте он столкнулся с некоторыми плохими переживаниями. Он ненавидел людей, которые получали недостойные выгоды через связи. Хотя он не мог править всем миром, он был тем, кто принимал решения в зале Тяньцзю.
Глава 504
Господь установил правила зала Тяньцзю, и Гу Канмо был самым строгим их исполнителем. С тех пор как зал был построен, в него ни разу не приняли ни одного студента, который хотел бы поступить в него, используя связи.
Гу Сицзю была единственным исключением: это противоречило принципам директора, но он не мог отказаться. Поэтому она была тем человеком, которого он больше всего не любил, занозой в его сердце.
Когда он недолюбливал человеком, все, что тот делал, было неправильным в его глазах. Таким образом, он был бы более чем счастлив выгнать Гу Сицзю из зала Тяньцзю. Особенно когда в первый же день после ее приезда были убиты два студента. Это довело его недовольство ею до крайности! Он даже не хотел слушать заявление, сделанное Гу Сицзю.
Гуру дисциплины, стоящий в сторонке, опроверг утверждение, сделанное Гу Сицзю: "Гу Сицзю, прекратите! Это была их вина, когда они пытались разрушить ваш дом. Вы могли бы ударить или ранить их, но вы не должны были убивать их. Как мы скажем их родителям, что их сыновья были убиты в зале Тяньцзю? Не говорите нам, что они согласились на вашу сделку, потому что вы угрожали им. У нас в зале Тяньцзю нет учеников, которые легко нарушают свои принципы. Я уверен, что они не хотели согласиться с вами, и вы были сердиты на них, поэтому вы послали большую мидию, чтобы убить их!"
Гу Сицзю усмехнулась: "Если бы я хотела убить их, разве я бросила бы их трупы рядом с моим домом и позволила бы вам обнаружить это?"
Ответ Гу Сицзю обескуражил гуру дисциплины, однако Гу Канмо сказал: "Я слышал, что вы очень хитры. Может быть, вы намеренно сделали это, чтобы использовать в качестве оправдания? Даже если вы не убивали их, это сделала большая мидия. В этом нет никаких сомнений. Возможно, она привыкла есть людей, поэтому тайно выходила и убивала их".
Гу Сицзю сказала: "Это не логично. Если бы большая мидия хотела съесть человека, почему она оставила два целых тела, чтобы вы их нашли? Если бы это сделала большая мидия, от них не осталось бы и волоска".
«Прекратите нести чушь! Независимо от того, как вы защищаете себя, то, что два студента были убиты раковиной большой мидии, это факт. Гу Сицзю, я больше не хочу с вами спорить. До сих пор вы все еще пытаетесь уклониться от своего греха, когда два человека мертвы. Я очень разочарован вами. Я отправлю вас в тюрьму ждать суда!"
***
Это была неприступная тюрьма.
Гу Сицзю ввели в железную камеру, как заключенную. Кто-то успел сказать гуру, что она умеет телепортироваться. Таким образом, она была прикована к стене.
Железная цепь была особенной. На ней был замысловатый узор, который, как говорили, использовался для того, чтобы запереть дьявола. Как только эта цепь закует дьявола, он уже не сможет убежать.
Гу Сицзю не знала, может ли эта цепь запереть дьявола, но она поняла, что она действительно ограничивает ее подвижность. Все ее конечности были скованы этой цепью, и она больше не могла двигаться.
Она провела взаперти полдня и больше не чувствовала своих рук и ног, из-за того что не могла пошевелить ими. Она просто закрыла глаза.
Она была очень осторожна, но все же попала в ловушку, которая была тщательно спланирована. Вопрос в том, кто был тем, кто поставил эту ловушку? Это был Гу Канмо? Это не должен быть он, верно? Хотя он мог бы это сделать, он был старомодным человеком.
Глава 505
Если ученика из зала Тяньцзю запугивали, его наставник шел и находил человека, который обижал его ученика, чтобы преподать тому урок.
Гу Канмо мог пытать своих учеников зала Тяньцзю, потому что, в конце концов, он делал это для их же блага, чтобы у них было хорошее будущее. Однако он никогда не позволял издеваться над своими учениками за пределами зала Тяньцзю. Поэтому Гу Сицзю верила, что он не убьет двух своих учеников только для того, чтобы выгнать ее из школы.
Это была Юнь Цин Ло? Оба студента владели хорошими боевыми искусствами и были относительно сильны как команда. Юнь Цин Ло, скорее всего, не смогла бы убить их обоих вместе.
Судя по тому, что сказал коронер, удар двоим мужчинам был нанесен спереди. Это было нехарактерно для Юнь Цин Ло, потому что она еще не была способна на это.
Так кто же был виновником? Кто был тот, кто так сильно ненавидел ее и хотел, чтобы она умерла? Эта ловушка была явно расставлена для нее, но она не могла вспомнить никого, кто мог бы сделать это.
Все, о ком она могла подумать, были выведены из игры. Хотя находиться в этом месте было довольно мучительно, она не беспокоилась о своем благополучии. В конце концов, она была ученицей Господа. Как бы ни был недоволен ею Гу Канмо, он не осмелится предать ее смерти, не получив одобрения Господа.
Увидеть Господа было чрезвычайно трудно, поэтому Гу Сицзю предсказывала, что потребуется два-три месяца, чтобы Гу Канмо передал ему послание.
Так что в данный момент она была в безопасности — смертная казнь ей пока не грозила. Но ее беспокоила большая мидия. Моллюск был пойман гуру дисциплины и рассматривался как убийца в этом сценарии. Убьют ли его в наказание?
Она шутила насчет тушения большой мидии в качестве основы для супа, но теперь боялась, что это станет реальностью. Она могла только кричать в надежде убедить их: "Большая мидия невиновна! Я не верю, что она убила двух мужчин! Вы, ребята, не можете повредить ей. Если с ней что-нибудь случится, я рискну своей жизнью, чтобы сражаться со всеми вами до конца!"
Никто не обращал внимания на ее крики. В этой тюрьме не было даже окна, поэтому она не знала, есть ли кто-нибудь снаружи, кто мог бы ее услышать. Ее духовная сила и подвижность были запечатаны. Когда она кричала, то не могла использовать свою внутреннюю силу, а только горло. Через некоторое время она почти охрипла.
«Госпожа, не кричите больше. Снаружи никого нет, и они тебя не слышат», — Небесный камень, наконец, остановил ее.
Гу Сицзю почувствовала отчаяние.
Хотя у большой мидии была твердая раковина, ее тело было мягким и нежным. Иногда, когда девушка нечаянно тыкала в ее тело, она кричала от боли. Только панцирь мог защитить ее от повреждений. Как только оболочка будет открыта, она станет очень уязвимой.
Она вспомнила, что когда большая мидия была поймана, ее панцирь кололи мечом, так что ребенок внутри панциря громко плакал.
«Небесный камень, как ты думаешь, они убьют большую мидию? Я чувствую, что слышу крики большой мидии!» — Гу Сицзю отсидела уже сутки. Ее конечности больше ничего не чувствовали, и она была очень слаба.
Она изо всех сил старалась не заснуть, но слишком устала. Когда она проснулась, то поняла, что в тюрьме по-прежнему только она и нет даже ни одной мыши, которая могла бы составить ей компанию.
Глава 506
Не было никого, с кем она могла бы поговорить, кроме Небесного камня. Ей стало не по себе, и, в конце концов, она спросила у Небесного камня его мнение о том, будет ли мидия убита. На самом деле, она подсознательно желала, чтобы камень опроверг ее слова, даже если бы в его объяснении были лазейки. Она просто хотела утешиться словами.
Какой бы сильной она ни была, иногда она все равно бывала уязвима. Когда у человека нет желаний или привязанностей, он или она будет бесстрашным. Однако теперь у нее был кое-кто, о ком она заботилась. Хотя большая мидия была грубиянкой и обжорой, девушка очень привязалась к ней.
Когда она поняла, что большая мидия может быть убита и сварена как суп, она очень встревожилась! Однако Небесный камень был очень честен, и он не знал, что она была уязвима в этот момент. Он ответил на ее слова: "Госпожа, я не проклинаю большую мидию. Я думаю, что вполне возможно, что ее убьют. Люди в зале Тяньцзю не осмелились причинить тебе боль, и перенаправят свое разочарование на большую мидию. В конце концов, большая мидия-это монстр, а они должны отчитаться перед семьями погибших. Поэтому не исключено, что они убьют ее как козла отпущения. Вы сказали, что слышали ее крики, возможно, она была уже мертва и пришла сюда, чтобы найти вас. Вы должны знать, что раз с ней поступили несправедливо, даже после смерти ей не будет покоя".
Теперь Гу Сицзю взволновалась еще больше. Она снова принялась кричать, пока не потеряла голос. Неужели они собираются уморить ее здесь голодом? Когда она подумала о том, что может умереть здесь, ей тоже стало страшно. В конце концов, ей было нелегко снова родиться, и она так долго и упорно трудилась, чтобы улучшить это тело.
Как она может так легко умереть? Она не хотела умирать так быстро! Но что она могла сделать?
Она была здесь одна, и никто не мог ей помочь. Ронг Че ... когда ее арестовали, Ронг Че умолял Гу Канмо о пощаде. Однако он был отвергнут Гу Канмо, поскольку это был вопрос зала Тяньцзю, и принц не должен был вмешиваться в их дела.
Цянь Лингюй? Он не имел права голоса в зале Тяньцзю. Почему-то девушка подумала о Ди Фуйи. Она почувствовала боль в сердце. Она знала, что этот парень имеет право высказывать свое мнение в этом месте. Если бы только он мог прийти и помочь ей. Ей не нужна была помощь Ди Фуйи, чтобы доказать свою невиновность. Если бы ей дали время на расследование, она смогла бы арестовать преступника и оправдать себя! Однако она полностью разорвала свои отношения с ним. И даже если бы он узнал, что с ней поступили несправедливо, ему было бы все равно.
Господь ... Она не смела думать о нем. Этот человек был слишком неуловим. Найти его было непросто, и до сегодняшнего дня она даже не встречалась с ним лично. Другого человека, о котором она могла бы подумать, не было. Гу Сицзю закрыла глаза и почувствовала еще большее отчаяние.
Она страдала в одиночестве еще два дня до вечера четвертого дня. Дверь ее тюрьмы открылась, и кто-то вошел. Гу Сицзю была прикована у стены уже три дня и три ночи. Теперь ее тело было совершенно онемевшим. Никто не посылал ей еду и напитки, пока она была в плену. В сочетании со страданием в ее сердце, Гу Сицзю была теперь в полубессознательном состоянии, и она больше не могла видеть ясно…
"Шуа! Шуа!"
Два порыва ветра пронеслись по ее камере, и железная цепь на ее теле оборвалась. Она тут же рухнула. Однако она упала не на пол, а в объятия мужчины. Его руки были слегка холодными. Она ощутила легкий аромат, который был ей хорошо знаком, но не могла вспомнить, где чувствовала его раньше.
Глава 507
На данном этапе не имело значения, как пахнет человек. Лишь бы нашелся кто-то, кто вернет ей рассудок!
Гу Сицзю хотела обнять этого человека, но ее руки и ноги онемели и вышли из-под контроля. Она нервничала и боялась, что этот человек уйдет и оставит ее одну, поэтому попыталась закричать, хотя ее голос был хриплым: «Ты пришел судить меня? Скажи Гу Канмо, что я больше не хочу быть ученицей зала Тяньцзю. Я с радостью признаю себя убийцей, если только они не причинят вреда большой мидии. Двое мужчин не были убиты ею. Если вы дадите мне два месяца, я смогу найти настоящего убийцу…»
Она боялась, что упадет в обморок, прежде чем что-то скажет, поэтому говорила без умолку, хотя и не была уверена, что человек рядом с ней может разобрать, что она говорит.
Ее сведенные судорогой пальцы попытались ухватить этого человека за рукав, но она снова потерпела неудачу. Пот продолжал стекать по ее лбу.
«Не двигайся.— Наконец заговорил мужчина. Его голос был чист, как родниковая вода. — Не волнуйся, я добьюсь для тебя справедливости».
Гу Сицзю попыталась открыть глаза, чтобы ясно разглядеть мужчину, но она видела только что-то белое.
«Господь, хотите, я подержу мисс Гу за вас?» — раздался сбоку чей-то голос.
Руки, поддерживавшие ее, не отпускали. «Мне не нужна ваша помощь, — холодно ответил мужчина.— Пусть никто больше не осмеливается говорить».
Это был Господь?!
Гу Сицзю снова попыталась открыть глаза. Может быть, это сон?
К ее сухим губам приблизилась прохладная маленькая бутылочка: "Открой рот".
Гу Сицзю подсознательно открыла рот. Сладкая вода была налита в него, и влага помогла пересохшему горлу, прежде чем скользнуть в желудок.
Хотя это был всего лишь глоток воды, она, наконец, пришла в себя и обрела некоторую энергию в своем теле. Теперь она могла видеть человека, который держал ее.
Он был одет в белоснежный халат и нефритово-белую маску на лице. Маска закрывала даже его подбородок. У него были длинные белые волосы, похожие на серебристый атлас, ниспадающие на плечи.
Гу Сицзю могла видеть только его глаза. У него была пара голубых глаз, похожих на глубокие моря. Когда он смотрел на людей, у них захватывало дух.
Господь? Так это и есть Господь…
Она не ожидала, что он придет и спасет ее. Гу Сицзю чувствовала себя как во сне. Она попыталась пошевелиться, но ее тело все еще немело и болело. Она чувствовала, как словно тысячи иголок покалывают ее кожу.
«Ты чувствуешь онемение?»— Господь посмотрел на нее, прежде чем положить ладонь ей на спину и использовать свою духовную силу, чтобы облегчить покалывание по всему ее телу.
Господь обнял ее и вышел с ней за дверь. В зале Тяньцзю было несколько лидеров, которые поклонились ему, включая Гу Канмо.
Гу Канмо был бледен, и на лбу у него выступил пот. Он посмотрел на Гу Сицзю, которая была очень слаба и худа, и попытался объяснить: "Господь, это она приказала большой мидии убивать людей. Я не наказал ее после того, как поймал, а просто заключил в тюрьму, чтобы она могла поразмышлять о своих грехах. Я не знал, что она так слаба... это и моя вина тоже. Я забыл, что она не получала ни еды, ни воды… но все же…. Когда я вспомнил об этом и хотел послать ей еду, ты уже был здесь…"
Глава 508
Он хотел еще что-то объяснить, но Лорд строго посмотрел на него. Этот взгляд был холоден, как лед, и мороз пробежал по коже Гу Канмо. Он не мог продолжать говорить то, что хотел сказать.
Приход Господа был совершенно неожиданным! И все это было из-за промедления Гу Канмо. Заключив в тюрьму Гу Сицзю, он немедленно начал расследование причин смерти двух учеников. В его следствии все признаки по-прежнему указывали на мидию.
Хотя Гу Канмо никогда не любил Гу Сицзю, он не посмел бы мучить ее. Поэтому он мог только послать своих людей допросить мидию с применением пыток. Мидия сильно пострадала. Она боялась боли, но была непреклонна. Она все еще призывала к справедливости во время пыток и плакала — слезы текли рекой из-за того, что ее так сильно ранили. Более того, без своей оболочки малыш был слишком уязвим. Он не мог вынести эту боль. Небольшого ожога было достаточно, чтобы заставить его издавать мучительные крики. Его крики были неприятно резкими и звучали как вопли испуганного ребенка. Мучители не могли этого вынести. Несмотря на то, что мидию допрашивали несколько человек, они не смогли добиться ничего убедительного.
Поскольку они не смогли ничего получить от допроса, Гу Канмо планировал держать Гу Сицзю в тюрьме в течение нескольких дней, чтобы заставить ее страдать. Он хотел сломить силу ее духа, чтобы она могла понять, что зал Тяньцзю не место для кого-то вроде нее. Когда ее освободят, он предложит ей два варианта: либо она покинет зал Тяньцзю вместе с мидией, либо останется и увидит, как мидию казнят.
Это был его первоначальный план, и он уже был частично выполнен. Но как раз в тот момент, когда он подумал, что пришло время отпустить Гу Сицзю и заставить ее уйти, его внезапно посетил Господь.
Господь редко навещал их. С момента основания зала Тяньцзю он приходил всего три раза. Более того, он приезжал ненадолго и уезжал в спешке. Он никогда не задерживался дольше, чем на час. Когда он планировал приехать, он посылал своих четырех последователей заранее уведомить зал Тяньцзю, чтобы они могли сделать необходимые приготовления заранее. Но на этот раз никакого уведомления не было. Господь просто появился с неба, сбив с толку людей в зале Тяньцзю.
Гу Канмо не мог поверить в эту новость, когда впервые услышал ее. Он даже подумал, что это самозванец. Однако он убедился, что это действительно Господь, увидев его лицо.
На этом континенте не было никого, кто обладал бы такой же аурой и характером, как Господь. Никто не мог выдать себя за него, даже если бы он был в маске. Гу Канмо встретил его приезд бурно, зная в глубине души, что скоро ему конец.
Как и ожидалось, в тот момент, когда Господь увидел его, он сразу же спросил: «Где Гу Сицзю?» Гу Канмо сглотнул слюну. Только он собрался рассказать Господу все подробно, как Господь тут же прервал его: "Скажи мне, где она! Не заставляй меня переворачивать весь зал Тяньцзю вверх дном!"
Гу Канмо смог произнести лишь несколько слов: "В дьявольской тюрьме…"
Затем Гу Канмо почувствовал внезапную волну жара, охватившую весь зал. Вскоре после этого Господь исчез.
Дьявольская тюрьма была местом, предназначенным для подавления демонов и злых духов. Не только стены были возведены на самом прочном основании, но и никакое оружие не могло пробить эту мрачную старую сталь. Заклинания были даже на внутренней стороне тюрьмы, чтобы подавить демонов. Если у Гу Канмо не было специального инструмента, чтобы открыть дверь, даже он не мог войти туда.
Это место было известно как самое безопасное место в округе. Гу Канмо однажды хвастался перед своими учениками, что это место хорошо охраняется и на него трудно напасть. Если бы сотни или даже тысячи людей попытались проникнуть в тюрьму, они не смогли бы даже пройти через дверь.
Гу Канмо метнулся, как струйка пара, к дьявольской тюрьме, желая дать указание ученику открыть дверь для Господа. Однако, прежде чем он успел что-либо сказать, Лорд уже бил в дверь мощными кулаками.
Глава 509
Под его ударами дверь темницы разлетелась вдребезги, как клочья бумаги. Лорд вошел в тюрьму большими шагами и легко нашел маленькую стальную камеру, в которой содержалась Гу Сицзю. Он нанес такой же мощный удар, чтобы разбить дверь и увидел девушку.
Цепи, которым было сотни лет и которые использовались для подавления демонов, были подобны прядям лапши под ударами Господа. Один его удар мог легко сломать их всех.
Все это время Господь не потрудился сказать Гу Канмо ни слова и даже не взглянул на него. Неудивительно, что Гу Канмо пребывал в довольно нервном состоянии. Его беспокойство становилось все сильнее и сильнее, особенно когда он увидел состояние Гу Сицзю.
Когда он увидел Господа, несущего Гу Сицзю на руках, он не только в глубине души почувствовал себя беспомощным, но и все ведущие власти в зале Тяньцзю начали чувствовать беспокойство, как будто приближалось великое бедствие. Оказалось, что Лорд заботится об этой даме до такой степени!
В сердце каждого человека Господь всегда был существом из другого мира. Он не приблизится ни к одной даме. Возможно, любая дама, которая приблизится к нему, будет считаться богохульницей против Господа.
Однако Лорд не только держал эту даму в объятиях, он даже крепко прижимал ее к себе.
Что это была за ситуация? Неужели Господь что-то чувствует к ней?
Возможно, эта дама была не просто последовательницей Господа, она могла быть его любовницей. Все посходили с ума, так как были совершенно потрясены тем, чему только что стали свидетелями.
Только четверо последователей Господа не были удивлены. Они выглядели спокойными и отказывались отвлекаться, когда шли рядом с Господом, расчищая ему путь.
Зал Тяньцзю, который был школой, основанной Господом, был так же важен для него, как и небесные одаренные ученики.
Всякий раз, когда в зале Тяньцзю происходили дела, требующие присутствия Господа, Гу Канмо пытался связаться с посланником Цзяншанем. Однако с посланником Цзяншанем справиться было труднее, чем с маленькими духами короля ада.
Всякий раз, когда ему нужен был посланник Цзяншань, чтобы доставить послание Господу, посланник Цзяншань давал ему только один простой ответ — ждите. И обычно впоследствии никакой реакции не было.
В качестве альтернативы, Гу Камно мог терпеть и ждать в течение нескольких дней или даже месяцев, чтобы получить ответ от посланника Цзяншаня, который гласил: «Разберись сам!»
Это заставляло Гу Канмо сомневаться, доставляет ли посланник Цзяншань его послания Господу.
Му Фэн уже говорил Гу Канмо со слезами на глазах: "Он невиновен! Он каждый раз делает все возможное, чтобы передать послание Господу, но Господь действительно непредсказуем и ни разу не потрудился ответить. Господь ответил бы только: "Разберись сам ", самое большее. Таким образом, посланник может только передать исходное послание обратно отправителю. Мы никогда не набивали свои карманы чужими деньгами, не были коррумпированы и не брали взяток. Никто из нас не пренебрегал своими обязанностями. Однако для большинства людей стало настолько трудно общаться с Лордом, что даже небесно одаренные ученики горько ненавидят нас".
В конечном счете, Гу Канмо решил больше не отчитываться перед четырьмя последователями. Даже если он о чем-то доложит, то не получит никакого ответа. Так зачем беспокоиться? Из-за этого Гу Канмо не сообщил Господу о случае с Гу Сицзю. Он хотел решить конфликт сам.
Более того, он рассматривал это как возможность заставить Гу Сицзю уйти. У Гу Сицзю была репутация последовательницы Господа. Следовательно, если она сама не попросит об этом, он не сможет изгнать ее. Теперь, когда этот инцидент всплыл на поверхность, Гу Канмо мог использовать его как возможность изгнать девушку, хотя смерть двух студентов действительно причинила ему большую боль.
Глава 510
Если бы Гу Сицзю подписала соглашение об отъезде и пообещала бы никогда не возвращаться, он мог бы выгнать ее и больше не видеть. Даже если бы Господь взялся за это дело сам, он не смог бы оспорить это соглашение.
К его удивлению, прежде чем он смог заставить Гу Сицзю подписать документ, Господь уже явился с неба. В этот момент Гу Канмо не знал, куда Господь несет Гу Сицзю. У него было несколько вопросов, но он не решался их задать.
Огромная сила Господа была непредсказуема, что заставляло бесстрашие Гу Канмо угасать, а его сердце — трепетать и дрожать, как листья на ветру.
Впервые после спасения из дьявольской тюрьмы Гу Сицзю, наконец, пришла в сознание. Первое, что она сделала, придя в себя, это спросила Гу Канмо: "Мидия? Что вы с ней сделали?"
Тон ее голоса был резким. Гу Канмо вообще не ответил бы, если бы кто-то расспрашивал его в такой грубой манере. Однако на этот раз он не посмел вспыхнуть от гнева, так как глаза Лорда сурово уставились на него.
«С ней все... все в порядке».
Гу Сицзю почувствовала облегчение, но не была убеждена: "Где она? Я хочу ее увидеть!"
Гу Канмо резко замолчал. Только он собрался что-то сказать, как Господь прервал его: «Принеси мидию в комнату Цинфэна».
Очевидно, Лорд собирался заняться этим делом сам. Гу Канмо не знал, радоваться ему или грустить. Он просто жестом указал на ученика, стоящего рядом. Ученик приступил к выполнению его приказа.
Комната Цинфэна была местом, где решались всевозможные важные вопросы зала Тяньцзю. Это было также место, в котором проводился суд над студентами, если они совершили серьезные преступления.
Когда Гу Сицзю впервые вошла в комнату Цинфэна, вся ее духовная сила и внутренняя сила ее тела были заблокированы. Даже ее жизненно важные точки были запечатаны. Ее заставили встать на колени. У нее даже не было сил встать, и ее пришлось тащить, как мертвое тело. Она чувствовала себя такой же жалкой и ничтожной, как мелкая пыль.
Теперь она снова вернулась в комнату Цинфэна, только на этот раз ее нес Господь. Лорд сел на самое высокое месте в зале, а она оставалась в его объятиях. Все люди упали на колени. Глядя на них сверху вниз, она видела ряды людей, которые все еще лежали на полу.
Она слегка прикрыла глаза и подумала про себя, что в этом разница между сильными и слабыми. Три дня назад ей пришлось встать на колени и защищаться, но, похоже, никто ей не поверил. Все смотрели на нее с более высокой и видной позиции, как будто она была муравьем, поскольку они сфабриковали некоторые поддельные обвинения, чтобы унизить ее.
Теперь Господь держал ее на руках, сидя на этом самом высоком месте. Никто не осмеливался произнести ни слова. Они стояли на коленях на полу, дрожа от страха, как будто им предстояло столкнуться с большой бедой.
Она окинула их ледяным взглядом — обвела взглядом ряды людей, которые теперь стояли на коленях. Она хотела запомнить этот момент навсегда.
Кому придет в голову выслушивать оправдания муравья? В каком бы мире она ни жила, мир всегда благоволил к тем, кто обладал большей силой.
Сильнее! Она должна была стать сильнее!
Рано или поздно она станет сильнее и будет править миром. Когда Гу Сицзю впервые пришла в этот мир, она планировала лишь жить хорошей жизнью. Своенравная и необузданная, она хотела путешествовать по миру и стать бездельницей, которая была бы абсолютно свободна. Однако теперь она жаждала стать самой сильной личностью в этом мире, достаточно сильной, чтобы быть на равных с Господом.
Она была потрясена такой мыслью. Можно ли быть на равных с Господом? Она невольно подняла голову. Сначала она увидела челюсть, которая была слегка видна под маской. Затем она увидела ярко мерцающие глаза.
Глава 511
Его лицо было слишком хорошо скрыто под маской. Гу Сицзю могла видеть только его голубые глаза. Она даже не могла разглядеть их очертания, но каким-то образом чувствовала, что его глаза ее притягивают.
Люди внизу закончили с формальными любезностями и ждали, когда Господь прикажет им подняться, но Господь даже не обратил на них внимания.
Он взглянул на Гу Сицзю и спокойно сказал: "Теперь ты в состоянии стоять?"
Гу Сицзю вдруг поняла, что она все еще в его объятиях!
Гу Сицзю была не из тех, кто робеет, как маленькая птичка. Она была очень независимой и очень бдительной.
Она привыкла держаться на расстоянии от окружающих ее людей, особенно от мужчин. Без необходимости она редко приближалась к какому-либо мужчине. Самое большее, на что она была способна — просто похлопать по плечу друга. Она никогда не была так близка ни с одним мужчиной.
Если бы это случилось раньше, даже если бы ее держали в чьих-то объятиях, она сразу же вырвалась бы, как только пришла в себя. Однако она не была уверена, что произошло на этот раз, так как не осознавала, что находится в объятиях Господа даже после такого длительного периода времени.
Все было так естественно, словно ее обнимал кто-то, кто был ей ближе всего. Может быть, это потому, что она плохо соображала после того, как ее несколько дней держали в тюрьме и морили голодом?
Возможно, она признала себя последовательницей Господа. Господь был ее хозяином, так что, возможно, она просто подчиняется. Теперь, когда Господь спустился с небес, чтобы спасти ее от бездны страданий в трудные времена, она, должно быть, неосознанно восприняла его как своего самого близкого родителя.
Возможно, в глубине души она все еще надеялась получить отцовскую любовь.
Поскольку она была прикована цепями и голодала слишком долго, ее тело было слегка вялым, когда она попыталась встать. В конце концов, ей удалось твердо стоять на ногах.
Она не была уверена, следует ли ей приветствовать Господа почтительной учтивостью. Наблюдательный посланник Цзяншань немедленно придвинул большое кресло, обитое шелком, и поставил его чуть ниже кресла Лорда, чтобы Гу Сицзю могла сесть.
Гу Сицзю посмотрела на Господа. Его фигура напоминала нефритовую статую. В этот момент она почувствовала холод вокруг его тела. Лорд кивнул ей, и она безропотно села.
Она не знала, что Господь дал ей поесть, когда она была без сознания, но чувствовала значительное улучшение. Она медленно восстанавливала свои силы.
Только тогда Господь наконец взглянул на тех людей, которые стояли на коленях внизу. Он не дал им подняться. Вместо этого он бросил взгляд на Гу Канмо и сказал: "Я займусь этим вопросом лично. Не беспокойся. Я не буду поддерживать ни одну сторону, и я буду решать дело в соответствии с тем, что справедливо. Ты можешь выслушать обвиняемых в моем присутствии".
Среди тех, кто стоял на коленях, были глава зала Тяньцзю, старейшина штрафного зала, все крупные и мелкие чиновники, персонал, а также учителя. Все почувствовали себя неловко, когда посмотрели на Гу Сицзю, которая сидела так высоко, а затем посмотрев на себя, стоящих на коленях на земле.
Они хотели спросить Господа: «Разве подобает преступнику сидеть высоко, в то время как все судьи этого места стоят на коленях внизу?» Однако они не осмелились произнести ни слова, так как в первую очередь именно они заключили в тюрьму последовательницу Господа.
Гу Канмо тут же выпрямился, почувствовав, что он действительно на правильном пути. Хотя Лорд обычно не вмешивался в дела зала Тяньцзю, он все равно был справедлив, не одобряя ни одну из сторон, когда сталкивался с большими проблемами.
Только из-за этого Гу Канмо осмелился посадить Гу Сицзю в тюрьму. Даже если член королевской семьи нарушил закон, он должен быть наказан так же, как и обычный человек. Кроме того, Гу Сицзю не принадлежала к королевской семье; она была просто последовательницей Господа.
Он слегка кашлянул, собрался с мыслями и начал описывать все в тщательно продуманной манере. Его логическое мышление было превосходным, и у него в руках было значительное количество доказательств.
Глава 512
Когда Гу Канмо выложил все улики, присутствующие были почти убеждены, что Гу Сицзю — убийца. Даже если она сама не была убийцей, то уж мидия точно виновата.
Тщательно перечислив все улики, Гу Канмо заключил: "Милорд, я не собирался ставить ее в затруднительное положение, я сделал это только на основании веских доказательств. Студенты здесь, в зале Тяньцзю, — это элита, которую трудно найти. Теперь, когда они были убиты, я, как глава зала Тяньцзю, должен расследовать и раскрыть это дело, чтобы отдать дань уважения мертвым, а также их семьям. Вот почему я решил посадить Гу Сицзю в тюрьму".
Он был хорошо подготовлен. Он даже вызвал патологоанатома, чтобы тот огласил заключение экспертизы тканей, найденных на раковине мидии, просто чтобы доказать, что мидия действительно убила двух учеников.
Этот мир отличался от древних времен. Некоторые технологии были достаточно продвинутыми. Они смогли исследовать волосы и кожные ткани покойных и проследить их путь до убийцы. Что еще хуже, на раковине мидии была даже кровь двух учеников.
Гу Канмо также предоставил остальные вещи, которые он конфисковал у Гу Сицзю, включая аудиозапись. Не говоря уже о маскировочных инструментах и оружии, наркотиках и ядах, которые она носила с собой во время путешествия.
Поскольку Гу Сицзю уже считалась виновной, все, что у нее было с собой, изымалось для расследования, даже если это не имело отношения к делу.
Единственное, что у нее осталось, — это браслет. Они не смогли снять браслет, как ни старались. Если бы им удалось снять его, он тоже был бы конфискован.
Господь спокойно выслушал все откровения Гу Канмо. Когда тот наконец закончил, Господь посмотрел на Гу Сицзю и сказал: "Эти доказательства действительно невыгодны для вас, что вы можете сказать в свое оправдание?"
После этого Гу Сицзю описала все, что произошло той ночью. Она почувствовала себя неловко, когда закончила, так как все доказательства были против нее. Более того, Господь был справедлив. Поверит ли он ей? В конце концов, она видела его только один раз, и то во сне.
Для нее Господь был как легендарный Бог. Но он также был непредсказуемым Богом. Она вспомнила все, что делала в прошлом. Вряд ли она произвела на Лорда хорошее впечатление. Он, вероятно, думает, что она лгунья.
Хотя явная ложь была полностью выдумана Ди Фуйи, она, казалось, не опровергала ее в то время. Возможно, Господь чувствовал, что уже слишком поздно что-то менять, поскольку весь континент слышал об этом, он мог бы также дать молчаливое согласие на ее статус-кво. Однако она не могла быть слишком слабой последовательницей, поэтому он дал ей во сне книгу.
Единственное общение, которое она когда-либо имела с Господом, было во сне. Это был всего лишь второй раз, но на этот раз она была заключенной.
Она была благодарна Господу за то, что он вынес ее из камеры. Тем не менее, она могла думать только об одной причине — это было из-за ее репутации последовательницы Господа. Если она будет продолжать издеваться над другими, это будет такой позор для него, что ему придется вмешаться.
Он нес ее на руках, — но в то время она была без сознания, так что не могла идти сама. Более того, в камере в это время находились только мужчины. Ей, как женщине-последовательнице Господа, не подобало быть на руках у другого мужчины.
Наконец, учитывая возраст Господа, это было похоже на дедушку, убаюкивающего свою маленькую внучку. Это не должно быть большой проблемой. Таким образом, она точно позиционировала себя: последовательница Господа, — репутация, признанная Господом без всяких сомнений.
Объяснив, что произошло той ночью, она подняла голову, чтобы взглянуть на Господа, и, затаив дыхание, ожидала его решения.
Глава 513
Лорд был в маске, так что никто не мог видеть выражение его лица. Прежде чем он успел сказать хоть слово, старейшина штрафного зала, который все еще стоял на коленях, уже начал отчитывать Гу Сицзю: "Гу Сицзю, как ты смеешь смотреть прямо на Господа с высоко поднятой головой без разрешения Господа! Ты последовательница Господа, и ты не знаешь об этом правиле?"
Сердце Гу Сицзю замерло. Она знала об этом правиле. Она забыла об этом только из-за того, что была в состоянии шока. Она слегка опустила голову и сказала: «…Я...»
« Я? Ты собираешься говорить о себе "я", находясь перед Господом?»— спросил старец, не выпуская инициативы из рук.
Вся голова Гу Сицзю вспотела. Она не ожидала, что будет совершать так много ошибок. Даже при том, что эта ошибка казалась незначительной, если Господь решит обвинить ее в тех ошибках, которые она совершила, это будет для нее смертным приговором.
Должно быть, она была ошеломлена из-за голода. Она всегда была умна, но теперь продолжала делать эти нелогичные ошибки. Прежде чем она набралась храбрости, чтобы объясняться дальше, Господь уже сказал что-то и задал вопрос, который казался неуместным: "Почему твой голос все еще такой хриплый?"
Гу Сицзю не знала, что сказать. Она кричала в камере три дня подряд. Как ее голос мог не быть хриплым? К счастью, она заранее приняла соответствующее лекарство. В противном случае ее горло все еще было бы опухшим, и ей было бы трудно даже говорить.
Господь протянул руку и дал ей ярко-красную пилюлю: "Съешь ее".
Таблетка слабо мерцала семью цветными лучами. Все были потрясены при виде это таблетки. Это была таблетка девятого уровня! Легендарная таблетка девятого уровня! Для нее не было ни цены, ни рынка сбыта. Одной-единственной таблетки было достаточно, чтобы вызвать войну между двумя странами. Однако, Господь так запросто давал эту таблетку маленькой девочке.
Гу Сицзю приняла таблетку под бдительными взглядами окружающих и проглотила ее. Чувство облегчения растеклось по ее горлу, как будто умирающий цветок питался эссенцией сладкой росы. Жжение в горле наконец-то исчезло.
«Как ты себя чувствуешь?»— спросил Господь, глядя на нее.
«Теперь я чувствую себя лучше», — голос Гу Сицзю стал гораздо более четким и приятным.
Лорд слегка кивнул: "Не говори, если все еще чувствуешь себя неважно".
«Хорошо... да», — сказала Гу Сицзю.
Затем Лорд обратил свое внимание на старейшину: «Мне не нужно, чтобы ты учил мою собственную последовательницу!» У старейшины не было слов. На этот раз он дрожал в холодном поту.
Ледяным тоном каратель, стоявший рядом с Господом, сказал: "Мой господин лично научит свою последовательницу, с чего ты взял, что ему нужен посторонний, чтобы вмешиваться? Как ты смеешь отчитывать последовательницу Господа перед ним, ты хочешь умереть?"
Когда пот залил все лицо старейшины, он опустился на колени и поклонился Господу: "Я знаю, что совершил ошибку, пожалуйста, накажи меня".
Однако Господь даже не потрудился взглянуть на него. Его голос был все еще ледяным: «Мы поговорим о наказании позже. Теперь мы приступим к настоящему делу». Спокойным тоном он приказал он посланцу Цзяншаню: «Иди и осмотри тело». Затем он дал указание карателю: «Ты пойдешь и проверишь место преступления». Оба подчиненных ушли исполнять приказ.
Господь достал из ниоткуда шахматную доску и начал играть сам с собой, чтобы отвлечься от скуки.
Гу Сицзю молчала. Остальные люди не знали, что сказать. То, как Лорд вел это дело, было прямолинейным и жестким, и в комнате внезапно воцарилась тишина. Иногда они могли слышать ясный звук шахматных фигур, помещаемых на шахматную доску Господом.
Гу Сицзю ничего не чувствовала, так как удобно сидела в большом кресле. Впрочем, это была пытка для других людей, так как они все еще стояли на коленях.
Конструкция пола в этой комнате была выполнена в исключительном стиле. Поскольку помещение использовалось для суда над виновными учениками, пол был покрыт камнями с шероховатыми поверхностями, чтобы показать суровость и силу чиновников этим ученикам. Даже ходьба по нему причиняла много боли, не говоря уже о коленопреклонении.
Глава 514
Преклонить колени здесь было очень большим испытанием для провинившихся, и все они страдали до такой степени, что предпочли бы умереть. Меньше чем через 15 минут колени чиновников распухнут. Но им нужно было показать Господу свою искренность. Следовательно, они не могли защитить себя своей духовной силой, хотя и могли.
Ученики зала Тяньцзю боялись стоять здесь на коленях.
Однако в данный момент руководители школы на них стояли. Никто из них не осмеливался встать или использовать свою духовную силу без разрешения Господа. Таким образом, большинство из них тайно плакали глубоко в своих сердцах.
Они надеялись, что два человека, которых Господь отослал раньше, быстро вернутся. К сожалению, оба его посланца были людьми, ориентированными на детали. Тот, кого послали осматривать трупы, изучал клеточную комбинацию тел, а тот, кто отвечал за судебную экспертизу, проверял каждое растение.
В конце концов, они ушли на два часа и до сих пор не вернулись.
Все главы зала Тяньцзю скоро потеряют колени!
Когда зал был построен впервые, они беспокоились, что камни были не достаточно острыми, но теперь все они не могли дождаться конца судилища, чтобы расплющить их!
Гу Сицзю медленно восстанавливала свою энергию, в то время как остальные страдали. Она подозревала, что Господь накормил ее тысячелетним Лин Чжи (травяным грибком) или неким супер-старым женьшенем, так как раньше чувствовала, что вот-вот умрет, но теперь была так энергична! Даже желудок у нее больше не болел.
Она все еще беспокоилась о своей мидии и других величественных существах. Когда она уже собиралась спросить Гу Канмо, снаружи раздался высокий голос: "Зачем вы меня сюда привели? Почему эта лошадь здесь? Это похоже на горшок! Вы собираетесь тушить меня? Вы знаете, я выгляжу молодо, но я ядовитая!"
Гу Сицзю была безмолвна, в то время как нерв Гу Канмо на его лбу пульсировал! Когда Гу Канмо проектировал зал, он гордился этим! Уникальная структура удаляла духовную силу тех, кто был ниже восьмого уровня. Внешний дизайн действительно был похож на горшок, но ни у кого не хватало смелости сказать это.
Гу Сицзю почувствовала некоторое облегчение; все было бы хорошо, если бы мидия так не вопила. Мгновение спустя мидию вынесли двое учеников из штрафного отделения. Мидия стала больше, и один человек не мог бы сдвинуть ее с места. Следовательно, они оба должны были нести ее.
Мидия попыталась плотно закрыть свою раковину, так как боялась, что ее будут тушить. Она даже использовала свою способность увеличить плотность, что заставило обоих учеников, суетившихся вокруг нее продолжать потеть. Это было особенно очевидно, когда они вошли в зал, поскольку люди потеряли свою духовную силу. С ограниченной внутренней силой они обнаружили, что мидия была тяжелой, как гора, и почти уронили ее на пол.
«Мидия!» — закричала Гу Сицзю.
"Ой! — Мидия вдруг открыла свою раковину, и оттуда вышел маленький ребенок. Он сразу же широко открыл глаза и закричал, увидев Гу Сицзю. — Хозяйка!"
Мидия изо всех сил пыталась убежать от двух учеников и покатилась к Гу Сицзю. В данный момент никто не осмеливался преградить ее путь. Маленький ребенок вышел из своей раковины, обнял за ногу Гу Сицзю и закричал: "Хозяйка, они сказали, что я убила двух придурков! А я о них и не знала! Иначе я не стала бы хранить их трупы. А-а-а... я бы их съела! Я не ела все это время…"
Гу Сицзю похлопала ее по панцирю и сказала: "Не волнуйся, я знаю, что это была не ты. Ты была со мной в ту ночь".
"Они даже заставили меня признать, что ты являешься вдохновительницей, и они даже обвинили нас в том, что мы находимся в одной группе змей и крыс (китайская идиома, похожая на "имеющие одинаковую ДНК"). Но мы на самом деле из групп людей и мидий…"
Глава 515
Чем больше мидия говорила, тем больше ей казалось, что ее обидели. Она открыла раковину и обнажила свою мягкую плоть перед Гу Сицзю: "Хозяйка, смотри! Они вскрыли мой панцирь и тыкали в меня иглами и мечами! Они даже обожгли меня раскаленным железом! Они хотели снять с меня панцирь!"
Мидия, казалось, сильно пострадала, так как на ее плоти было много повреждений, а также имелся слой кожи, который был отделен от ее внутренней оболочки. Это была действительно жестокая сцена.
Гу Сицзю была поражена! В ее жизни было не так уж много людей или предметов, о которых она заботилась, однако, когда она это делала и классифицировала их как свои собственные, она защищала их и никогда не позволяла никому злоупотреблять ими!
Она посмотрела на Гу Канмо: «Я не могу поверить, что директор зала Тяньцзю мог причинить вред невинной мидии! Если она не убийца, вам придется дать мне хорошее объяснение».
Гу Канмо потерял дар речи.
Он был расстроен, но все еще думал, что убийцей была мидия: "Хорошо, я дам вам хорошее объяснение, если это не убийца. Но что, если это убийца?"
«Если это убийца, я сама отдам ее вам и буду держать рот на замке, независимо от того, будете вы ее тушить или жарить! Но если это не так, как вы заплатите за ее страдания?"
Гу Канмо повысил голос: "Если мидия невиновна, я подвергнусь тому же наказанию, что и она!"
Лорд, который все еще играл в шахматы, спокойно добавил: "А как насчет платы за то, что пострадала Гу Сицзю?"
Все были в замешательстве. Иронию никто не уловил. «Она была заперта в дьявольской тюрьме и закована в цепи на три дня. Если она невиновна, Гу Канмо должен получить такое же наказание».
Он держал шахматную фигуру в кончиках пальцев и легонько постучал ею по краю шахматной доски: "Однако твоя сила настолько выше ее, что тебе будет трудно показать свою искренность, если ты примешь такое же наказание. Хммм, тогда пусть это будет 30 дней".
Гу Канмо потерял дар речи. Осмелится ли он защищаться?
«А что, если они и есть убийцы?»— с гордостью спросил Гу Камно.
«Это не они, — спокойно ответил Господь. — Я бы исследовал свой собственный народ, прежде чем сделать это с моей последовательницей. Она не стала бы так поступать. А что касается мидии, раз девушка сказала, что это не она, значит, это не она".
Гу Канмо снова потерял дар речи!
Гу Сицзю была довольна. Господь доверял ей! Он верил в нее, хотя они встретились только однажды! Хотя он упомянул, что уже исследовал ее раньше, она все еще чувствовала тепло от его слов. Вы поймете важность доверия, когда все остальные будут показывать на вас пальцами. Она не могла сказать ни слова, но снова посмотрела на него.
Мидия слегка зацепилась за платье Гу Сицзю: "Хозяйка, я чувствую боль…"
Гу Сицзю посмотрела на Гу Канмо и протянула руку: «Пожалуйста, верните мне мои вещи!» Они конфисковали вместе с вещами все лекарства.
Гу Канмо не боялся, что она сейчас сделает что-нибудь безрассудное, поэтому он вернул ей вещи. Но Гу Сицзю еще не закончила. Накладывая на мидию мазь, она спросила: "Где Лу Ву и Вызывающий ветер? Когда вы вернете их мне?"
Гу Канмо ответил: "Не волнуйтесь, они в надежных руках. Я верну их в идеальном состоянии после того, как все уладится".
***
Посланник Цзяншань и каратель наконец вернулись с результатами своих расследований.
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Посланник Цзяншань был ответственен за вскрытие, и его результаты забеспокоили Гу Сицзю: "Два брата были убиты ударом раковины мидии, на их ранах есть некоторые отметины от раковины".
В то время как новости карателя были еще хуже: "Милорд, основываясь на том, что обнаружено на месте происшествия, два брата были атакованы сразу несколькими ударами. Однако все следы исчезли из-за сильного ливня, шедшего в ту ночь. Однако на земле есть одна отметина, и она выглядит так, словно это был большой снаряд…"
Люди из зала Тяньцзю немедленно почувствовали облегчение. Особенно Гу Канмо, который выпятил грудь и посмотрел на Гу Сицзю так, как будто он собирался сжечь ее дотла своим взглядом. Он как будто говорил: «Смотри, ты не смогла этого скрыть! Даже если вы не признаете этого, дело будет раскрыто». Теперь, когда у подчиненных Лорда были такие результаты, о чем еще можно спорить?
Гу Канмо сожалел, что он не заключил встречную сделку с Господом относительно наказания, которое Гу Сицзю и ее приятели должны понести за попытку обмануть всех, включая Господа. Однако никогда не было слишком поздно.
Гу Канмо был очень высокомерен, он никого не боялся, когда по-настоящему злился. Он осмелился бы рискнуть жизнью, чтобы доказать свое мнение. Пока он думает, что прав, он не сдастся, даже если в результате умрет.
«Милорд, судя по результатам расследования, убийца-мидия! Даже если Гу Сицзю не является вдохновителем, она должна быть наказана, поскольку она не управляла своим величественным зверем должным образом! Милорд, хотя она и ваша ученица, то, что она сделала, достойно презрения и людей, и фей. Она должна быть не только изгнана из зала Тяньцзю, но и удалена из числа ваших учеников. Во всяком случае, я уверен, что Милорд рассудит этот инцидент справедливо и преподаст ей урок".
У Гу Канмо было несколько трюков в рукаве, так как он был директором зала Тяньцзю. Его слова были убедительны, и никто не мог с ним не согласиться. Выражение лиц четырех посланников изменилось за их масками, и они один за другим посмотрели на Господа.
Они знали, что Господь относится к мисс Гу особенно, но как он защитит ее в таких обстоятельствах? Может быть, Господь отнесется к ситуации справедливо?
На материке этих трех царств каждый, кто тайно убил учеников зала Тяньцзю, должен заплатить за это своей жизнью, включая императоров трех царств.
Однажды император королевства Хаоюэ послал убийцу, чтобы убить одного из учеников зала Тяньцзю, а причина была в том, что император считал этого ученика самой большой угрозой своему трону. Этот император сделал это очень тайно и осторожно, но Господь все равно обнаружил это. Поэтому император королевства Хаоюэ был публично казнен.
Это было объявлено по всей стране. Из-за этого инцидента никто не смел обмануть учеников зала Тяньцзю. К каждому ученику относились одинаково, независимо от того, был ли он богат или беден. Все зависело от их стремления занять первое место.
Конечно, обучение здесь было строгим и интенсивным; довольно много учеников умирали во время обучения. Однако каждая отдельная смерть приводила к серии расследований, чтобы определить, умерли ли они естественно или были убиты. Если их убили, то расследование будет продолжаться до тех пор, пока не будет найден вдохновитель!
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Итак, двое студентов погибли, и, следовательно, убийца должен быть казнен публично. Все посмотрели на Господа. Даже Гу Сицзю посмотрела на него с несчастным выражением лица.
Она знала, что не была убийцей, но ловушка была слишком совершенна для нее, чтобы найти изъян, и она не могла доказать свою невиновность. Таким образом, она была смущена. Она казалась виноватой и сочувствовала его доверию. Будет ли Господь разочарован в ней?
Она затаила дыхание — впервые в жизни ей было так неловко. Однако Лорд, казалось, был очень спокоен, как будто ему было наплевать. Он продолжал играть в шахматы, несмотря на все их замечания!
Все, что было слышно, — это звук ставящихся на доску шахматных фигур. Гу Канмо пытался угадать, что у Господа на уме. У Господа была только одна ученица, и он говорил, что доверяет ей. Тем не менее, результат был смущающим и Лорд, должно быть, чувствовал себя так, как будто его публично ударила по лицу его последовательница. Люди подозревали, что Господь, вероятно, ищет способ решить этот вопрос, поскольку он молчал довольно долго.
Пожалуй, только Гу Канмо мог помочь ему в этот момент. Хотя Гу Канмо все еще был расстроен, он не мог позволить господину чувствовать себя смущенным. Таким образом, он обратился к Гу Сицзю: "Гу Сицзю, возможно... я думаю, вы не знали правды, но доказано, что мидия убила двух братьев! Ее нужно казнить, а вы…"
Он мельком взглянул на Господа, прежде чем продолжить, но не увидел никакой реакции Лорда. Поэтому он стал более твердым: "Вы не справились со своими величественными существами и не исполнили свой долг. Это такой позор! Вы также смутили Господа. Вы не заслуживаете того, чтобы оставаться в зале Тяньцзю, и вы даже не заслуживаете возможности сидеть и слушать лекции! Конечно, для вас также довольно постыдно быть ученицей Господа. Следовательно, вы должны уйти, если признаете, что ошибались".
«Я приглашу вас на конференцию в зал Тяньцзю и дам вам возможность извлечь уроки из ваших прошлых ошибок, поскольку вы еще молоды. Я прощу, извинитесь публично и подпишите соглашение, что никогда больше не войдете в зал Тяньцзю. Кроме того, вам нужно извиниться перед всеми нами и признать, что вы не заслуживаете быть ученицей Господа, и вы никогда никому не скажете, что были его ученицей …"
Затем он взглянул на Лорда, который все еще играл в шахматы, как будто ничего не слышал. Значит ли это, что он согласен с тем, что сказал директор?
Гу Канмо продолжил с восстановленной гордостью: "Конечно, ваша жизнь может быть сохранена, но мы не можем отказаться от наказания. Я удалю ваше кун-фу и отправлю вас обратно в резиденцию генерала. По крайней мере, вы все еще можете быть богатой леди и выйти замуж за кого-нибудь; даже если вы потеряете все свое кун-фу, это все еще считается хорошим концом".
Гу Сицзю молчала. Неужели Гу Канмо собирался вернуть ее в прежнее состояние?? Это было даже хуже, чем когда она была никем! В прежние времена она была известна тем, что является паршивой личностью и уродливой. Однако она была бы еще более оскорблена, если бы просто вернулась вот так, и у нее не было бы возможности подняться снова!
Она не могла ничего изменить, но смотрела на Господа. Гу Канмо действительно помог уменьшить смущение господина. Господь мог бы сохранить свою репутацию, если бы решил отказаться от Гу Сицзю.
Как он поступит?
«Па!— Последняя шахматная фигура в руках Лорда приземлилась на доску. Он поднял голову и посмотрел на Гу Канмо. — Ты закончил?»
Никто не мог определить его эмоции по голосу, и даже Гу Канмо не мог предвидеть, что сейчас скажет Господь. Он осторожно кивнул: "Да, я закончил. Я думаю, что это лучшее решение".
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Господь постучал по шахматной доске и заговорил спокойно — так, как шуршат падающие с дерева листья.
Однако то, что он сказал, было неожиданно для Гу Канмо: "Лучшее решение? С каких это пор моему ученику нужно твое разрешение, чтобы остаться или уйти? Ты думаешь, меня не существует?"
Загорелое лицо Гу Канмо покраснело; на лбу у него выступили капли пота: "Это ... я думал…"
Он думал, что помогает Господу уменьшить смущение! Но он не осмелился произнести это вслух.
Лорд медленно поднялся и посмотрел на него с еще большей высоты: "Ты думал? Ты думаешь, это игра? Можно ли просто так отнять у кого-то жизнь? И ты можешь вот так просто закончить такое дело?"
Гу Канмо сначала думал, что Господь недоволен им из-за тяжкого наказания Гу Сицзю, но теперь он не был в этом уверен: "Итак, что вы думаете, Господь?"
«Интенсивное расследование! Найдите убийцу!»— сказал Господь.
Гу Канмо был в восторге до такой степени, что его глаза сияли!
Он думал, что Господь будет предвзят, и был удивлен тем, что сказал Господь.
Господь действительно был великим человеком! Честный и справедливый!
Гу Канмо впился взглядом в мидию!
Мидия быстро закрыла раковину: "Я же сказала тебе, что это не я!"
«Господь, она отказывался признаться, что же нам делать?»— спросил Гу Канмо.
"Вызовите двух студентов из зала Лююнь. Оба они должны обладать такой же силой, как и мертвые ученики, мне есть о чем их спросить".
Гу Канмо быстро поручил кому-то привести их.
Через некоторое время пришли два студента.
Они поклонились и поприветствовали Лорда.
Господь не позволил им преклонить колени, но махнул рукой, чтобы они встали. «По сравнению с Фань Цзыцзюнем и Дин Вэньянем, ваше кун-фу лучше или нет?» Фань Цзыцзюнь и Дин Вэньянь были теми мертвыми учениками.
Оба студента были очень скромны: "Оно должно быть примерно одинаково".
Господь удовлетворился их ответом и приказал: "Арестуйте моллюска!"
Гу Сицзю онемела.
Выражение ее лица изменилось, и она была готова встать. Внезапно она услышала телепатическое сообщение: "Потерпи! Послушай меня, если хочешь узнать правду".
Голос был мягким и спокойным; это был Господь.
Гу Сицзю почувствовала тепло в своем сердце — он все еще доверял ей!
Она была умным человеком и сразу же поняла смысл его сообщения после короткого размышления.
Никто никогда не пойдет против приказа Господа. Эти двое не знали, чего хочет Господь, но согласились подчиниться приказу. Они обернулись, выхватили из ножен мечи и ударили ими в сторону мидии...
Мидия была в ярости.
Она никогда не была обвинена в таком великом грехе и так обижена ранее, так как обладала духовным знанием.
В глубине души мидия считала, что поедание человека не было большим грехом, и она определенно признала бы это, если бы съела их.
Проблема была в том, что она изо всех сил старалась не съесть их и даже отпустила студентов. Однако эти люди даже не подозревали о психологическом конфликте, возникшем у нее в голове, прежде чем она приняла решение отпустить их...
Если бы она знала результат, то действительно запихала бы их себе в живот и не оставила бы от них ни единого волоска!
Как ни странно, хотя она была ранена из-за пыток, и ее духовная сила была запечатана, мидия чувствовала себя намного лучше после того, как ее владелица применила к ней лекарство. Самым странным было то, что ее духовная сила вернулась!
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Теперь она могла сражаться! Она скорее умрет в драке, чем превратится в тушеное мясо! Мидия вперед!
Таким образом, зал превратился в поле битвы со множеством лучей, вспыхивающих вокруг.
Гу Канмо задавался вопросом, почему духовная сила мидии и двух студентов не была запечатана, поскольку зал мог фактически запретить существам, которые имели духовную силу ниже восьмого уровня, использовать ее.
Поскольку зал превратился в поле битвы, а Гу Канмо и его люди все еще стояли на коленях на полу, им было трудно не пострадать. Таким образом, они попытались встать.
Однако Господь заморозил их действия фразой: "Посланники, постройте магический барьер, чтобы они не причинили вреда невинным".
Поэтому четверо посланников построили сильный магический барьер. Все были за барьером, кроме двух студентов и мидии, которые дрались друг с другом.
Гу Канмо и остальные плакали, так как не могли найти другого предлога, чтобы встать, и им нужно было снова опуститься на колени.
Мидия была храброй, и ее панцирь был очень твердым, однако, ее самым слабым местом было движение в медленном темпе, следовательно, она никогда не смогла бы конкурировать со скоростью.
После двух раундов боя ее панцирь был порезан дважды, и она немедленно использовала свою высшую магию. Она выпустила черный туман, который поглотил двух студентов...
Таким образом, оба студента были словно одержимы чужими духами и начали внутренне возбуждаться и впадать в депрессию, яростно ругаться.
Ученики из класса Лююнь, казалось, очень ненавидели своего учителя, так как они продолжали проклинать его, утверждая, что он злой человек...
Они даже рассказали о таких плохих поступках учителя, как дразнить студенток или даже быть непристойным с учениками мужского пола. Он угрожал ученикам, говоря, что найдет повод выгнать их из школы или подвергнуть пыткам.
Учитель с фамилией Чжи был очень зол. Кровь бросилась ему в лицо, когда он понял, что все смотрят на него: "Чепуха! Это все вздор! Должно быть, это мидия заставила их распускать слухи!"
Никто не отреагировал, и учитель внезапно встал и бросился к полю боя: "Я убью эту мидию!"
Он чуть не потерял ноги из-за долгого стояния на коленях, но все равно изо всех сил старался приблизиться к моллюску. Затем он ударился о магический барьер и отскочил назад, почти упав на пол.
Посланник— каратель положил одну руку на плечо учителя и мягко сказал: "Встань на колени!"
Тот снова опустился на колени.
Он пытался объяснить: "Я просто хотел убить мидию".
Посланник-каратель Ченге был все еще очень мягок: «Это сделают другие». Затем он запечатал акупунктурные точки учителя, чтобы тот никого больше не мог беспокоить.
Люди в зале Тяньцзю были опытными мастерами — как они могли не понять правды? Учитель определенно делал это!
Гу Канмо сгорал от стыда, так как учитель Чжи был его любимым учеником. Хотя этот педагог не бывал откровенен, он был очень строг со студентами. Гу Канмо никак не ожидал, что учитель Чжи способен на такое...
Первоначально они были там, чтобы осудить Гу Сицзю, однако, это косвенно вскрыло скандал, и это заставило Гу Канмо чувствовать огромный стыд.
Как только кто-то попадал в иллюзию, из нее было чрезвычайно трудно выбраться, даже двум студентам. Очень скоро они добрались до последней сцены своих видений и протянули руки к тому, кому доверяли больше всего...
Они протянули руки к мидии. Мидия все еще была очень зла, и она превратилась в маленький домик, открыла створки и засунула в себя двух студентов...
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«Стой, мидия!» — Гу Сицзю прыгнула и проникла сквозь магический барьер, а затем схватила мидию за раковину.
Мидия была ошеломлена и больше не смела закрывать свои створки. Однако ее глаза все еще были красными и она снова превратилась в маленького ребенка и закричала: "Хозяйка, они хотят убить меня! Я собираюсь их съесть! Они не накормили меня, я так голодна! Я умираю с голоду, я не хочу быть голодным призраком, даже если мне придется умереть".
Гу Сицзю вытащила из нее двух учеников и принялась успокаивать маленького ребенка: "Нет, дорогая, я не позволю им убить тебя".
Малыш все еще грустил и плакал: "Но, но... ты была там, наблюдала и не остановила их…"
«Мидия, поверь мне. Все это для того, чтобы обелить наше имя, я не оставлю тебя в беде», — утешала ее Гу Сицзю.
«Неужели?»— усомнилась мидия.
«Это более реально, чем настоящее золото!»
Гу Сицзю поклонилась Господу после того, как утешила мидию: "Мой уважаемый господин, возможно ли мне самой расследовать это дело?"
Лорд кивнул: "Конечно". Его взгляд скользнул по залу и он понял, что многие были смущены, однако маленькая Сицзю поняла его сообщение. Она действительно была умной девочкой!
Он был счастлив, но в то же время чувствовал боль в сердце. Однако боль исчезла в мгновение ока; никто этого не заметил.
Гу Сицзю была в восторге: "Возможно ли получить некоторую помощь от посланников Цзяншаня и Ченге?"
«На твое усмотрение», — Лорд не хотел много говорить, но уступил ей обоих своих подчиненных.
Таким образом, Гу Сицзю решила немедленно осуществить все, что она хотела сделать. Она подозвала посланника Ченге, который был экспертом в наблюдении за сценами боя, а затем попросила кусок говядины с неповрежденной костью у Гу Канмо, чтобы мидия откусила его.
Мидия была очень честной, она разрезала говядину на две части, как будто кусок тофу.
Мгновение спустя, после ряда наблюдений и записей, посланник Ченге предоставил Гу Сицзю отчет.
Гу Сицзю посмотрела на аудиторию и начала анализировать для них про произошедшее. Во-первых, основываясь на информации, собранной с места боя, мидия должна была зарыться под землю и совершить внезапную атаку; она хотела незаметно напасть сзади, так как ее действия были слишком медленными. Однако, два студента, благодаря своему кун-фу, должны были быть в состоянии избежать ее атаки, и они не должны были пострадать, как только им удалось избежать этого. Конечно, после этого должен был начаться интенсивный бой, но на месте происшествия не было никаких признаков сражения...
Во-вторых, после того, как противники были пойманы в ловушку иллюзии, мидия должна превратиться обратно, вернуть себе свою первоначальную форму, чтобы съесть человека. Первоначальные размеры ее раковины были около четырех метров в длину и трех в ширину, как у небольшого дома. Однако отметка от снаряда на месте происшествия была меньше — всего около двух метров.
В-третьих, мидия не использовала свою раковину, чтобы съесть человека, а притягивала людей к себе и запихивала в рот, подобно тому, как кобра съедает пищу.
Наконец, что тоже было самым важным моментом, мидия оставляла след на любом предмете, который она порезала. Однако, поскольку раковина мидии была повреждена и сломана, на предмете, который она покусала, было бы несколько крошечных зазубрин. Конечно, зарубки были крошечными до такой степени, что люди не могли легко увидеть их, если они не уделяли осмотру достаточно внимания.
Ее сворки были слишком острыми, поэтому Гу Сицзю тоже сначала не заметила состояние краев ее панциря. Однако она заметила это тогда, когда взглянула на нарезанную говядину.
И посланник Цзяншань, и эксперт по вскрытию очень хорошо знали, каковы были раны и повреждения на двух трупах.
Гу Сицзю показала им говядину, и они оба согласились, что зазубрины на обеих сторонах говядины отличалась от того, что было на трупах. Другими словами, даже если эти двое были убиты мидией, это сделала другая мидия.
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Гу Сицзю перечислила все улики одну за другой, а вся информация поступила от посланников Цзаншаня и Ченге, и также была подтверждена экспертом по вскрытию. Больше не было места для споров и разногласий.
Оба студента были убиты не мидией, а кем-то другим!
Это означало, что Гу Сицзю и мидия невиновны!
«Кто-нибудь еще хочет обвинить ее?»— спросил Лорд, обводя взглядом зал и постукивая ладьей по шахматной доске.
Гу Канмо и его люди опустили головы.
«Вам нечего сказать после того, как вы обвинили людей, не имея твердых доказательств!?— повелитель уставился на Гу Канмо и его команду. — Значит ли это, что ты способен запугать только маленькую девочку?»
Лицо Гу Канмо стало таким багровым, как будто это был баклажан!
Он еще никогда не совершал такой ужасной ошибки!
Он чуть не заставил маленькую девочку страдать от несправедливости и чуть не погубил ее светлое будущее!
Он поклонился Гу Сицзю в качестве извинения: "Мои искренние извинения мисс Гу. Простите, что доставил вам столько неприятностей".
Остальные чувствовали то же самое и быстро извинились перед Гу Сицзю...
Все эти люди были опытными лидерами на материке, способными легко вызвать хаос. Для Гу Сицзю было огромной честью, что все они извинились перед ней.
Гу Сицзю молчала. Как можно облегчить ее боль и печаль простым извинением?
Она и мидия чуть не погибли здесь! Если бы Господь не пришел вовремя, был бы у нее шанс спасти свою собственную жизнь?
Эти люди даже не позволили ей самой расследовать это дело!
Они вообще не давали ей никакой возможности спастись!
Ее тело было онемевшим, и все синяки, вызванные магической цепью, все еще были на ее коже. Даже раны мидии еще не зажили...
Она знала, что не должна переступать черту, так как была всего лишь мелкой сошкой, и ей было бы невыгодно, если бы она оскорбила этих людей. Тем не менее, она не могла стереть безумное оскорбление, которое они ей причинили, просто улыбнувшись...
Она сжала кулаки и была готова заговорить.
«Значит, ты считаешь, что извинение было достаточно искренним, чтобы компенсировать все это? — спросила мидия яростным тоном. — Ты избил меня, проткнул иглой и сжег мою плоть! Разве я должна позволять тебе злоупотреблять собой?? И моя хозяйка была заперта в тюрьме, не получив ничего взамен?!»
Гу Канмо посмотрел на Господа, и тот сказал ледяным тоном: "У тебя есть что-нибудь для моей ученицы?"
У мидии была относительно хорошая память, и она тут же сказала: «Ах да! Разве ты не обещал моей хозяйке, что перенесешь все наказания, которые я испытала раньше, если нас признают невиновными?! Кроме того, ты обещал Господу, что останешься где-нибудь с идиотской цепью на шее в течение 30 дней без еды и питья!» Она помнила все!
Гу Канмо потерял дар речи.
Его лицо горело, когда мидия сделала ему выговор. Однако все сказанное мидией было верно, и он не мог с этим поспорить. Он глубоко вздохнул: "Не волнуйся, я приму все наказания без скидок".
Мидия тут же воспользовалась ситуацией: «Я хочу быть инспектором!» Она хотела убедиться, что все сделано правильно.
Толпа продолжала молчать.
Гу Канмо был лидером зала Тяньцзю. Он всегда был строг и серьезен, почти не разговаривал и не улыбался.
Все это время он был тем, кто карал людей, но сам он никогда не бывал наказан. Пожалуй, никто не посмел его наказать.
И теперь Гу Канмо нужно было принять наказание, но несколько руководителей из штрафного отдела планировали смягчить его. Однако это было уже невозможно, так как мидия будет инспектором, и она определенно сможет почувствовать, если они попытаются помочь Гу Канмо.
Нам очень жаль, брат!
Гу Канмо ответил: "Не волнуйся, я справедливый человек и не позволяю себе фокусов. Никто не станет тайно помогать мне, независимо от того, кто будет инспектором. Я возьму на себя всю ответственность за свои ошибки".
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Гу Сицзю почувствовала себя лучше, услышав эти обещания Гу Канмо.
Поскольку Гу Канмо собирался взять на себя ответственность, ей больше не нужно было ничего просить.
Однако кому-то этого было мало.
Господь больше не смотрел на Гу Канмо, но говорил спокойно: "Эти наказания — цена, которую вы должны заплатить за игру, и это не считается наказанием. Посланник Ченге, каково наказание за обвинение моей ученицы и за то, что она чуть не погибла?"
Посланник Ченге был ошеломлен.
«Мой господин, кажется, это первый раз, когда у тебя появился ученик. Такого не было в истории, и мы еще не придумали наказания за это», — подумал он
К счастью, он соображал довольно быстро и сразу же ответил: "Ученик Господа не должен быть просто оскорблен! И она чуть не умерла от обиды! Вы должны быть разорваны на части пятью колесницами!"
Он выбрал самое тяжелое наказание, вспомнив безумие Господа в тот момент, когда он узнал, что Гу Сицзю заперта в темнице. Лорд чуть не уничтожил зал Тяньцзю.
И поскольку Господь, наконец, обрел такой шанс, он тоже должен воспользоваться им.
Он тайком наблюдал за Господом и заметил, что тот улыбается. Согласился ли он с его предложением?
Посланец Ченге был в восторге и втайне похвалил себя за сообразительность.
Гу Канмо стоял на коленях в холодном поту и не смел заговорить.
Только теперь он осознал последствия поисков проблем с Господом.
Он считал, что поступает правильно, и продолжал бранить ученицу Господа. Он даже оскорбил ее личным наказанием, и, по-видимому, Господь возненавидел его.
И вот, Господь здесь, чтобы наказать его.
Кроме того, это было публичное наказание, и он даже не мог найти себе оправдания, а только продолжал кланяться...
Остальные все еще стояли на коленях на полу и быстро кланялись, чтобы попросить прощения от имени Гу Канмо. Все считали, что Гу Канмо на самом деле был хорошим человеком, и он внес большой вклад в дело народного образования.
Через некоторое время Господь медленно проговорил ленивым тоном: "Поскольку ты ранее сделал много полезного, я пощажу твою жизнь. Тем не менее, ты избавлен от смерти, но не от наказания. Мне будет трудно, если я откажусь наказать тебя. Пребывание в таинственной Огненной Земле в течение двух часов ежедневно и продолжительность кары составляет два месяца".
Толпа задрожала.
Гу Канмо запаниковал!
Таинственная Огненная Земля была такой же страшной, как вулкан, и температура там была 100 градусов по Цельсию! Люди, не обладающие духовной силой, были бы зажарены там заживо!
Гу Канмо обладал очень высокой духовной силой, однако его атрибуты были из металла, а огонь мог легко плавить металлы. Поэтому он не сможет защитить себя своей основной духовной силой, ему было разрешено использовать только духовную силу дополнительного атрибута водной стихии. Вода могла бы помочь убрать огонь, но его дополнительный атрибут совсем негодный!
Даже при том, что он мог сформировать водную мембрану в качестве защиты, с его духовной силой воды третьего уровня, она, вероятно, испарится очень скоро. А ему нужно будет париться там в течение двух часов каждый день; его кожа, вероятно, будет шелушиться, когда он выйдет...
В любом случае, по крайней мере, его жизнь была спасена. Гу Канмо быстро поклонился в знак благодарности.
Все посмотрели на него с сочувствием.
«Директор, мы надеемся, вы все еще будете живы через два месяца».
Они посмотрели на Гу Сицзю, а затем на Господа.
Все были в замешательстве; они задавались вопросом, помогает ли Господь маленькой девочке или он решил наказать Гу Канмо потому, что тот смутил его?
Гу Канмо был готов принять наказание, однако у него возник вопрос: "Господь, я заслуживаю наказания. Я бы не стал никого винить, даже если бы мне пришлось понести еще более суровое наказание. Но если мисс Гу не убийца, то кто же это может быть? Есть ли на самом деле вторая мидия?"
Господь посмотрел на Гу Сицзю: "У тебя есть какие-нибудь мысли о том, кто убийца?"
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«Судя по тому, что я знаю о моллюсках, они вряд ли могут двигаться быстро и обычно полагаются на определенную магию во время сражений. Тем не менее, два ученика были атакованы кем-то украдкой и умерли от того, что были порезаны. По-видимому, кун-фу этого человека был относительно хорош и силен. Основываясь на моих предположениях, тот, кто тайком напал на студентов, был человеком, а не мидией!»
Лорд кивнул: "В этом есть смысл. Но кто хотел тебя подставить? Какой мотив стоит за этим? Ненависть?"
Гу Сицзю покачала головой и ответила: "Я так не думаю. Наверное, он просто хотел вышвырнуть меня из зала Тяньцзю.— Ее взгляд скользнул по залу, — здесь слишком много людей хотят, чтобы я ушла".
Судя по всему, она на кого-то намекала. Гу Канмо чуть не взбесился: "Да, мы с лидерами намеревались выгнать вас, но мы никогда не причиним вреда нашим ученикам!"
Гу Сицзю скривила губы: "Гу Канмо ставит учеников на первое место и считает их своими сокровищами. Вы бы этого не сделали, вас бы я точно не заподозрила".
Гнев Гу Канмо наконец утих. Другие учителя и руководители посмотрели друг на друга и быстро закричали: «Мы бы тоже этого не сделали!» Все они любили своих учеников, как собственных детей. Даже проблемные ученики из класса Лююнь были им дороги...
Гу Сицзю перевела взгляд на учителя Чжи: "Как насчет него?"
Выражение лица учителя Чжи изменилось, и он холодно сказал: "Я бы не стал рисковать своими учениками!"
Гу Сицзю посмотрела на него и спросила: "Вы уверены? Вы отправили туда двух убитых студентов?"
Учитель Чжи был потрясен, но все еще говорил высокомерно: "Ну и что? Я всего лишь не хочу, чтобы у тебя был шанс разрушить репутацию зала Тяньцзю! Я просто сказал им, чтобы они втянули тебя в неприятности".
«Вы там были?»
«Конечно, нет!»
Гу Сицзю улыбнулась: «О, действительно?» Вдруг ее лицо стало безумным, и она сказала: «Мидия, выдуй ему полный рот дыма!»
Дым был иллюзией миража, который мог заставить людей говорить правду!
Учитель Чжи видел ранее его воздействие и сразу же закричал: "Что ты делаешь!? Это так подло, не смей…"
Мидия подпрыгнула и открыла свою раковину. Она выпустила клуб густого черного дыма: "Я не подлая!"
Обе духовные силы и акупунктурные точки учителя были запечатаны. Он не мог избежать этого. Его тут же поглотил дым, и он вошел в иллюзию миража...
***
Лицо учителя Чжи покраснело и через 15 минут он начал много говорить…
Никто не мог представить, что тем, кого он ненавидел в глубине души, был Гу Канмо. Человек, который научил его большей части знаний, которыми он обладал...
Учитель Чжи проклинал Гу Канмо и даже сказал, что тот упрям и предвзят! Таким образом, он (учитель Чжи) потерял шанс преподавать в хорошем классе, хотя и был отличным учителем!
Никто не ожидал, что такой вежливый и мягкий учитель может быть таким злым, когда проклинает кого-то. Его слова поразили публику.
Гу Канмо был потрясен и взбешен!
Он не мог поверить в то, что услышал...
Но не это было главным моментом истории; самое интересное произошло позже.
"Мой дорогой Ху Цинцин, я не ожидал, что ты подчинишься мне. Не волнуйся, я найду способ вышвырнуть ее отсюда…"
Во время разговора он начал снимать свою одежду. Его пенис затвердел и был готов к атаке...
Глава 524
Начальник штрафного отдела тоже был в шоке!
Это было слишком неловко!
Господь все еще был здесь!
Как и другие студенты, и даже несовершеннолетняя девочка!
Он быстро бросился вперед и попытался остановить учителя Чжи, но Гу Сицзю махнула рукой и сказала: "Подождите, возможно, будет что-то еще более интересное".
Что? Он ведь собирался снять с себя все!
Какая храбрая маленькая девочка! Она все еще смотрела на полуобнаженного учителя...
На самом деле, для Гу Сицзю это было пустяком, поскольку она видела и побольше, чем это в современном мире...
Она видела много обнаженных мужских тел, и все же акупунктура учителя Чжи была запечатана, следовательно, он обнажит только свою грудь...
Так или иначе, она чувствовала, что впереди будут более интересные эпизоды. Таким образом, она не хотела, чтобы кто-то прерывал учителя, чтобы она могла узнать правду!
«Гу Сицзю, иди сюда!»— Господь позвал ее.
Гу Сицзю обернулась: "Да?" Она все еще думала об учителе и хотела смотреть на него...
«Я прошу тебя подойти сюда!»— ледяным тоном произнес Лорд.
Хорошо, Господь был самым могущественным, она могла только повиноваться.
Она подошла и спросила: "Чем я могу помочь вам, Господь?"
Лорд смотрел на нее, но молчал.
Гу Сицзю почувствовала, что он уставился на ее голову, и как его взгляд пронизывает ее череп...
Учитель Чжи все еще издавал какие-то звуки, видимо, он пытался снять с себя одежду...
Что за черт! Вы даже не представляете, какие грязные вещи могли говорить древние люди!
Гу Сицзю было любопытно, но внезапно ее слух был ослаблен, как будто ее уши заткнули ватой!
Теперь она не могла не только видеть происходящее позади, но и слышать...
Подсознательно она потерла уши, но ничего не нашла. Ее глаза и уши были в полном порядке.
Почему она вдруг потеряла слух?
Как такое могло случиться? Она все еще должна охотиться за информацией об учителе Чжи!
Ее больше не беспокоили уши, и она попыталась опустить голову, чтобы посмотреть, увидит ли она что-нибудь сквозь щель между руками и грудью. Однако Господь внезапно спросил: "Закончила ли ты практиковать какой-либо уровень духовной силы, о чем я тебе говорил? Есть что-нибудь, чего ты не понимаешь? Неужели тебе не о чем меня спросить, ведь тебе так трудно со мной увидеться?"
Гу Сицзю молчала.
Странно, но она не слышала вокруг никого, кроме самого Лорда. Это были телепатические способности Господа?
Книга была описанием фундаментальных знаний о практике духовной энергии ветра. Гу Сицзю была более чем знакома с ней и даже смогла выучить ее всего за несколько месяцев.
К тому же, у нее был небесный камень, который помогал ей, когда она сталкивалась с трудностями.
Во всяком случае, она чувствовала себя неловко из-за того, что не задала Господу никаких вопросов. Поэтому она просто начала спрашивать.
Лорд нахмурился, так как ему показалось странным, что у Гу Сицзю возникли проблемы с этой простой теорией.
Ладно, она была чужой в этом мире. Возможно, чем проще был вопрос, тем труднее ей было его понять. Таким образом, он все объяснил ей и даже привел несколько примеров. Он также попытался связать это объяснение с другими вещами.
Он говорил медленно, как моросящий дождь, но его объяснение было очень подробным.
Гу Сицзю была удивлена, так как ходили слухи, что Господь не говорит много... но почему он так разболтался на этот раз?
Теперь она знала ответы на большинство вопросов и больше не могла сосредоточиться.
Глава 525
Все ее внимание было сосредоточено на прошлом, и ей было интересно, какое представление показывает учитель.
Были ли у него какие-то недостатки?
Она решила обернуться, чтобы посмотреть. Господь немедленно спросил: "Тебе нравится смотреть на это?"
Гу Сицзю была ошеломлена; она понятия не имела, как ответить на этот вопрос.
Прежде чем она успела найти подходящий ответ, владыка поднял руку и луч красного луча блеснул над головой девушки. Гу Сицзю поняла, что ее слух вернулся! Однако в то же время сцена за ее спиной изменилась. Учитель Чжи уже не стонал.
«Ублюдки!»— учитель Чжи негромко выругался из-за вороха своей опрятной одежды.
Гу Сицзю обернулась и поняла, что учитель Чжи смотрит на определенное место, и он, казалось, был в состоянии паники и гнева.
Что происходит?
Мгновение спустя Гу Сицзю, наконец, поняла.
Судя по всему, он пережил это несколько дней назад.
Основываясь на этой сцене, это должно быть тот момент, когда два ученика были пойманы в ловушку иллюзии, при попытке напасть на Гу Сицзю. Они случайно раскрыли секрет учителя, и Гу Сицзю записала их на диктофон. Учитель был там, в укромном месте!
Действительно! Учитель Чжи снова заговорил сам с собой: "Я не могу оставить в живых этих ублюдков! Маленькая девочка тоже заслуживает смерти!"
***
Толпа потеряла дар речи, так как теперь все узнали, кто был вдохновителем убийства.
Он был редкостным негодяем! Он спланировал убийство, чтобы скрыть свою тайну!
Зал разразился шепотом, а некоторые были так потрясены, что остолбенели.
Гу Канмо был чрезвычайно пристыжен и извинялся: "Мисс Гу, мы нашли истинного вдохновителя преступления, не могли бы вы попросить мидию удалить иллюзию?"
Гу Сицзю поджала губы: «Подождите!» Она чувствовала, что что-то не так.
Мгновение спустя учитель Чжи обрадовался, как будто увидел своего спасителя: "Ты, ты здесь!"
Как раз в тот момент, когда он это сказал, произошел взрыв.
Бум!— он горел!
Огонь был яростным и быстрым, слишком внезапным, чтобы окружающие могли что-либо предпринять.
В мгновение ока учитель Чжи превратился в огненный шар, как будто кто-то вылил на него тонну бензина. Никто даже не успел вскрикнуть от шока!
Лорд отреагировал очень быстро и выпустил из своей ладони светло-голубой водяной луч как раз в тот момент, когда взорвался огненный шар!
Они потушили огонь, но учитель Чжи был сожжен почти дотла, и никто больше не мог узнать его лица. Он лежал на полу, не шевеля ни единым мускулом. Он был объявлен мертвым.
Все были в шоке и смотрели на мидию!
Мидия быстро сказала: "Только не я! Я не устраивала никакого пожара!"
Все уставились на Господа. Лорд посмотрел на труп, и его глаза слегка моргнули. Он сделал шаг назад и спокойно сказал: "Посланник Ченг, осмотрите труп!"
Гу Сицзю подошла ближе, она тоже знала, что такое вскрытие, и хотела взглянуть. Как мог живой взрослый человек вдруг сам себя поджечь?
Она была потрясена.
У него было всего несколько секунд, чтобы сгореть, пока Господь не выпустил водяной луч. Обычно этого было достаточно только для того, чтобы часть плоти обгорела и не причинило бы никаких серьезных травм. Однако труп перед ними превратился в скелет!
Господь вовремя потушил огонь, иначе они не смогли бы найти даже пепел.
Посланник Ченге был быстр и подробен; он сообщил после вскрытия: "Господь, огонь возник из его внутреннего духа и горел из его живота".
Все, наконец, вздохнули с облегчением, узнав главную причину его смерти.
Глава 526
«Злые люди всегда в конце концов умирают. Он покончил с собой».
«Он достиг восьмого уровня таланта духовного огня. Поэтому неудивительно, что он сжег себя до смерти. Однако то, как он умер, слишком легкий исход для него»,— все в зале Тяньцзю говорили об этом.
Гу Сицзю нахмурилась, почувствовав, что все встало на свои места слишком хорошо. Почему он решил сжечь себя именно в тот момент, и кто был тот человек, которого он видел, когда упомянул «ты здесь»?
Она посмотрела на Лорда и увидела, как он рисует пальцем магический знак, а затем семицветные лучи, которые он выпустил, поглотили скелет. Вскоре после этого лучи исчезли, и Господь медленно сказал, снимая заклинание: "Его душа полностью исчезла".
Сгорело все — не только его физическое тело, но и душа. Это была его карма! Он заслужил это! Все были счастливы, что он умер, но некоторые считали, что это было слишком легко для него, поскольку он не подвергался публичному допросу. Такие преступления должны караться судьбой хуже смерти.
Все вздохнули с облегчением, узнав кто преступник. Однако еще многое предстоит сделать. Гу Канмо послал несколько человек обыскать дом учителя Чжи, и еще одну команду, чтобы арестовать Ху Цинцин.
Гу Канмо принес свои извинения Гу Сицзю. Он также призвал ее переключиться на официальное обучение в зале Тяньцзю в качестве компенсации. Гу Сицзю ничего не сказала, но Господь был определенно расстроен: "Я слышал, как ты сказал, что она не достаточно квалифицирована, чтобы быть здесь студенткой, и это огромная услуга, оказанная ради для меня — позволить ей быть слушательницей, ты сказал это?"
Гу Канмо вспотел: "Мой господин, я ... я ошибался…"
Господь продолжал: "Это не твоя вина, что ты следуешь правилам.— Затем он небрежно добавил: — Я не виню тебя за это".
Гу Канмо возликовал: "Мой господин!"
Господь прервал его: "Каково требование, чтобы войти в класс Лююнь?"
Гу Канмо не знал его намерений, и честно ответил: "Требуется иметь духовную силу шестого уровня и пройти несколько различных испытаний".
Господь встал и сказал: "Уровень духовной силы не является большой проблемой, и его можно изменить. Сколько испытаний?"
"Три".
«Поскольку она не достигла упомянутой духовной силы, добавьте для нее еще несколько испытаний. Иди и подготовь для нее шесть тестов. Через 10 дней она будет дисквалифицирована и покинет зал Тяньцзю навсегда, если не пройдет испытания».
Гу Канмо был поражен: это была честная сделка!
Эти испытания были безумно трудными, и она не смогла бы пройти их, даже если бы достигла шестого уровня духовной силы. Если бы Гу Сицзю смогла пройти половину из шести тестов, он был бы более чем счастлив позволить ей войти в класс Лююнь! Был ли Господь серьезен в своих словах?
Гу Канмо сказал: "Мой господин ... испытания сложны, и я не могу приспособить трудности для нее…"
«Разве я просил тебя приспосабливаться? Просто иди вперед в правильном направлении!»
Наконец Гу Канмо вздохнул с облегчением: "Да, я приготовлю их немедленно".
"Хорошо, — Лорд собрался уходить, но не забыл добавить: — и не забудь сразу после подготовки явиться в штрафной отдел".
Гу Канмо молчал.
Когда Гу Канмо и его люди увидели, что Господь и его посланники уходят, они немедленно поклонились, чтобы попрощаться с ними: "Прощайте, наш господин".
Обычно Господь и его посланцы исчезали, как только выходили за дверь, так что Гу Канмо думал, что на этот раз будет то же самое.
Но Господь неожиданно повел себя иначе. Он обернулся и посмотрел на Гу Сицзю: "Где ты остановилась? Не могла бы ты проводить меня?"
Гу Сицзю молчала, не зная, что сказать. Все были потрясены, их челюсти как будто упали на пол.
…
Похоже, все забыли о Ху Цинцин. Она — подруга Юнь Цин Ло; худенькая девушка, которая пыталась доставить неприятности Гу Сицзю.
Глава 527
Коттедж, который построила Гу Сицзю, снаружи выглядел нетронутым. Мебель в ее доме тоже сохранилась; однако дом был очень грязным, и все предметы мебели были перевернуты вверх дном, как будто кто-то ограбил это место или что-то искал. Все это произошло тогда, когда ее увезли отсюда.
Гу Сицзю помассировала брови, когда поняла, что в домике не было даже маленького пространства, чтобы войти, не говоря уже о том, что она должна была пригласить в дом Господа.
«Милорд, здесь слишком грязно, я сначала уберу. Не могли бы вы...» — она собиралась спросить, не может ли Лорд немного постоять снаружи. Однако Господь перебил ее: "Ты сама изготовила эту мебель?"
«Нет, все это принес восьмой принц. Я...» — она собиралась объяснять дальше, но в доме засветился семицветный луч. Когда он исчез, дом был безупречно чист, но вся мебель исчезла!»
Гу Сицзю была ошеломлена и поражена.
Она обернулась: "Милорд?"
«Это слишком вычурно, и тебе не подходит», — небрежно сказал Лорд.
Гу Сицзю промолчала, но губы ее дрогнули. Неужели он хотел сказать, что она не достойна модных вещей, а этот пустой дом подходит ей лучше всего?
И самое главное, где теперь должен был сидеть Господь? Было слишком поздно идти покупать новую мебель.
«Простите за беспорядок в доме. Спасибо, что убрали, но у меня здесь нет другой мебели. Это моя вина, что я не могу служить вам хорошо. Чем я могу вам помочь, Милорд? Я выполню любое задание, которое вы мне поручите». Господь был ее спасителем, а также Богом; Гу Сицзю определенно уважала его. Она не знала, с какой целью Лорд заскочил к ней, поэтому ей пришлось спросить.
Господь был так же велик, как бог Гуаньинь, но он решил посетить ее маленький "храм". На самом деле, Гу Канмо был потрясен и встревожен, когда Господь сказал, что собирается посетить Гу Сицзю. Гу Канмо быстро заявил, что это было просто временное место, и он готовил для нее большой дом. Он думал привести Господа в лучший особняк.
Однако Господь полностью проигнорировал его и попросил Гу Сицзю взять на себя инициативу. Гу Канмо и старейшины хотели последовать за ними, но им преградили дорогу четверо посланников.
В данный момент в доме находились только Лорд и Гу Сицзю; даже мидия, Вызывающий ветер и Лу Ву не могли войти. Гу Сицзю чувствовала, что Господь должен сказать ей что-то очень важное. Она ожидала, что Господь даст ей секретное руководство по кун-фу или какую-нибудь очень важную миссию.
Она не любила быть обязанной кому-либо, следовательно, отдала бы в 10 раз больше, если бы приняла от кого-то какую-либо услугу. Она будет стараться изо всех сил, пока это не противоречит ее принципам.
Лорд не ответил ей, но начал осматриваться. Мгновение спустя он сказал: «Этот дом слишком мал». Это было правдой! Гу Сицзю кивнула. Сначала она просто хотела иметь крышу над головой, чтобы защитить себя от непогоды.
«Я построила его в спешке, так что он немного мал. Искреннее извиняюсь…»
«Его построила ты?» — Господь был поражен.
"Да, господин".
Лорд потерял дар речи.
Неудивительно, что ее маленькие ручки стали такими грубыми! Он думал, что это из-за частых тренировок. Теперь он знал, что это потому, что она построила дом.
Он снова взглянул на нее и понял, что она действительно слишком мала. Он никогда раньше не входил в такой маленький коттедж.
"Дом не подходит для того, чтобы заниматься какой-либо практикой, ты хочешь изменить его?"
Неужели Господь даст ей лучший дом?
«Милорд, я всего лишь слушательница, я не имею права поселиться в общежитии зала Тяньцзю».
Господь небрежно ответил: "Это тоже не подходит для тебя".
Гу Сицзю была потрясена и смущена.
Лорд махнул рукой и вышел из хижины: "Выходи!"
Гу Сицзю последовала за своим господином и вышла из коттеджа.
Господь был очень прямолинеен; он сказал своим посланникам: "Снесите дом и постройте новый за два часа.— Затем он бросил им сверток бумаг: — стройте по этому плану".
Глаза Гу Сицзю были широко открыты. Построить дом за два часа? Могли ли они сделать это, просто произнеся определенное заклинание? Но, по-видимому, четверо гонцов привыкли к таким приказам. Они тут же принялись изучать план постройки.
Глава 528
«Пойдем, у меня есть к тебе несколько вопросов», — сказал Господь, идя к реке. Гу Сицзю следовала сзади. Стояла поздняя весна, в саду цвело множество цветов, и порхали бабочки.
Гу Сицзю шла по берегу вместе с Господом. Казалось, он что-то обдумывал, но молчал. Гу Сицзю замедляла шаг и шла за ним.
Мгновение спустя Господь посмотрел на нее и спросил: "Ты пытаешься плестись за мной?"
Гу Сицзю молчала. Она думала, что поступает согласно этикету прогулки вместе со старейшиной. Поскольку он был недоволен, она быстро пошла вперед.
Она сделала еще два шага и встала перед ним.
«У тебя что, совсем нет манер?? Почему ты идешь впереди меня?»
Почему он такой суетливый!?
У Гу Сицзю заболела голова. Она бы сбросила этого человека в воду, если бы это был кто-нибудь другой. К сожалению, самым суетливым был Господь. Эх. Она решила потерпеть.
Ей не разрешалось идти ни впереди, ни позади него. В результате она решила идти бок о бок с Господом.
Через некоторое время, Господь мельком взглянул на нее: "Я думаю, тебе пора переодеться. Твоя одежда воняет…"
Гу Сицзю не была застенчивым человеком. Однако сейчас ей хотелось плакать! Ее заперли в тюремной камере на три дня и три ночи. Хотя Господь был добр и спас ее, она совсем не успела переодеться. Она чувствовала ужасный запах своего тела и не могла дождаться, когда сможет принять хорошую ванну.
«Ты моя ученица, так что лучше позаботься о моем имидже. Чистый внешний вид и наряд является основным требованием, а ты теперь грязная и вонючая…"
Гу Сицзю окончательно разозлилась! Теперь он покончил со своей критикой? Ей хотелось показать свое недовольство, но она старалась подавить гнев, когда думала о его личности.
«Сицзю тоже хочет быть чистой, но я недавно вышла из тюрьмы и не успела привести себя в порядок. Вы можете остаться здесь ненадолго, пока я найду место, чтобы сделать это?»
«Здесь достаточно тихо»,— Лорд указал на небольшой пруд чуть впереди них. Пруд был небольшой, но вода в нем стояла кристально чистая. Кроме того, это место находилось на окраине и было довольно хорошо скрыто от глаз посторонних. Это могло считаться хорошим местом для купания, так как никто не пришел бы сюда в данный момент.
Однако, поскольку там стоял Господь, как она могла купаться?
Она заколебалась, и Господь спросил: "Ты боишься, что я буду подглядывать за тобой?"
Гу Сицзю сразу сказала: "Мой Господь, вы такой замечательный человек, как вы можете подглядывать за несовершеннолетней девочкой, когда она купается? Я просто боюсь, что кто-то другой увидит эту сцену и подумает неуместное".
«Несовершеннолетней девочкой?»— повторил Лорд, но было трудно определить выражение его лица.
Гу Сицзю не понимала, почему он повторил то, что она сказала, поэтому она задумалась и объяснила: «Я думаю, что меня считают младшей в начальной школе. Я ваша ученица, так что я должна быть вашей младшей ученицей, очень — очень молоденькой младшей ученицей…»
Господь был богом этого материка, и никто не знал, сколько тысяч лет он живет. В то время как телу Гу Сицзю было всего 14 лет, между ними обоими был огромный разрыв! Почти все в мире были его младшими товарищами. Гу Сицзю почувствовала, что Господь доволен ее ответом, так как она заметила, что холодный ветер стал теплым.
Господь взмахнул своим рукавом, и видение Гу Сицзю внезапно стало размытым, а затем она мгновенно упала в пруд! Ее как будто бросили в воду. Господь сказал: "Так как ты очень молоденькая младшая ученица, что тебе стесняться купаться передо мной? Тебе нужно как следует помыться!"
Глава 529
Когда Гу Сицзю выбралась из пруда, Господь исчез. Гу Сицзю думала, что он будет смотреть, как она моется. Теперь она чувствовала большое облегчение.
Она была очень грязной, и ее одежда все еще пахла, даже после попадания в пруд. Если бы она сняла ее, и внезапно появился Господь, или другие люди, это было бы катастрофой.
«Я установил магический барьер, никто не войдет, просто не торопись»,— голос Лорда витал в воздухе, но Гу Сицзю не могла определить его точное местоположение. Поскольку он был богом, он не стал бы подглядывать за маленькой девочкой, когда она купается, верно? С этими рассуждениями Гу Сицзю сняла с себя всю одежду, а затем окунула свое тело в воду.
Она быстро приняла ванну и выскочила, как только все вымыла. Это заняло всего пять минут. Затем она достала из сумки новую одежду и переоделась.
Сразу после того, как девушка оделась, она поняла, что Господь стоит где-то рядом. Лучи солнца отражались от него, как будто он был покрыт слоем золота.
Сначала Гу Сицзю ничего не заметила, но позже… она была в шоке!
Место, где стоял Лорд, было лучшим местом, чтобы наблюдать, как она купается! Он так и сделал? Ни за что! Этого не может быть! Он был Лордом, а не каким-то извращенным дядюшкой! Зачем ему это делать?
Возможно, магический барьер выполнял какую-то особую функцию. Он, вероятно, ничего не видел внутри барьера, как и она не видела Господа, когда купалась в пруду.
Но если он не мог видеть ее, то почему появился сразу после того, как она оделась? Время было выбрано идеально! Какого черта, он действительно все видел?! Это был первый раз, когда Гу Сицзю переживала подобный инцидент.
Однако вскоре ей удалось успокоиться. Ну и что с того, что он видел ее обнаженной? Все было в порядке. Кроме того, она тоже видела его соски и касалась его груди... пениса! Она не будет в растерянности! Во всяком случае, он был Господом, он был богом. Она просто примет это так, как будто Бог наблюдает за ней.
Лорд смотрел на нее с другим чувством. Она только что вышла из воды с распущенными мокрыми волосами, которые все еще лежали у нее на плечах. Она была одета в черную одежду и без макияжа на лице.
Она выросла, и теперь ее рост составлял около 160-170 сантиметров. Фигура у нее была хорошая, но черты лица все еще оставались детскими. У нее были красивые глаза, и иногда ее взгляд казался очень зрелым.
Это была смесь различных аур, но он был так очарован ею! Ему никогда не будет скучно смотреть на нее. Лорд хотел лишь мельком взглянуть на нее, но его взгляд не отрывался, пока она не подошла к нему и не оказалась прямо перед ним.
Если бы он сделал то же самое с кем-то другим, этот человек был бы взволнован и, вероятно, сильно потел. Тем не менее, она была очень спокойна, и даже поклонилась, чтобы поприветствовать его: "Искренние извинения, Милорд. Извините, что заставила вас ждать".
Редко можно было видеть Гу Сицзю такой вежливой. Она вела себя так, словно общалась с очень пожилым и уважаемым человеком.
Однако Лорд странным образом почувствовал раздражение, а всякий раз, когда он чувствовал раздражение, ему нравилось быть суетливым и заставлять людей чувствовать себя еще более раздраженными: «Почему у тебя такие мокрые волосы? Вот как ты себя ведешь, когда видишь старейшин?»
Гу Сицзю онемела. Он был таким суетливым чудаком! Однако она решила потерпеть, когда вспомнила, кем он был. Она даже посочувствовала четырем посланникам, так как считала, что работать на Господа определенно нелегко. К счастью, ей не нужно было часто видеться с ним. В противном случае, она бы наверняка и дня не выдержала!
Глава 530
К счастью, ей не приходилось часто видеться с ним, возможно, это был единственный раз, когда они встретились. Это считалось редкой возможностью. Поэтому она решила потерпеть.
Гу Сицзю все еще хотела быть послушной девочкой в его глазах. Поэтому после извинений она принялась приводить в порядок волосы. Хотя сейчас у нее было достаточно духовной силы, она не изучала множество заклинаний, которые могли бы помочь ей по хозяйству. Поэтому она не знала, как высушить волосы своей духовной силой. Она расчесала волосы, глядя туда, откуда дул ветер, чтобы они быстрее высохли.
Лорд наблюдал, как она расчесывает волосы, и понял, что это была прекрасная сцена. Изначально он планировал высушить ее волосы своей магией. Тем не менее, он решил позволить ей сделать это самой, так как он не возражал продолжать наблюдать, как она сушит волосы.
Гу Сицзю не хотелось заставлять Лорда долго ждать. Поэтому она завязала волосы после нескольких минут сушки. Она не пользовалась косметикой, не делала причудливой прически, поэтому просто завязала волосы в узел.
Мокрые волосы вкупе с простой прической делали ее на несколько лет старше ее настоящего возраста! Гу Сицзю выглядела такой красивой раньше, но теперь она стала менее очаровательной.
Господь был перфекционистом. Он был совершенен, и он не мог принять никаких недостатков в других. Особенно в леди, о которой он заботился.
Он попытался взять себя в руки, но не смог. Он махнул ей рукой: "Иди сюда, я помогу тебе".
Гу Сицзю снова потеряла дар речи. Она была в шоке!
***
Гу Сицзю сидела на камне, а Господь стоял позади нее, чтобы привести в порядок ее волосы. Он провел своими длинными светлыми пальцами по ее голове. Хотя прошло всего несколько минут, ей стало хорошо.
Господь источал необыкновенный аромат. Это был очень мягкий, но свежий запах, но он исчез, когда она попыталась вдохнуть его снова. Гу Сицзю снова вспомнила Ди Фуйи. Как ни странно, ароматы Господа и Ди Фуйи были разными, но она всегда думала, что оба эти запаха происходят из одного и того же источника.
Внезапно у нее в голове возникла ужасающая идея. Был ли перед ней Господь, или это на самом деле Ди Фуйи!!!? Конечно, Гу Сицзю немедленно убедила себя отрицать этот крайний случай, поскольку чувствовала, что это невозможно.
О боже! Это невозможно! Не говоря уже о том, что их ауры были разными, но даже если бы они были одинаковыми, Ди Фуйи не осмелился бы выдавать себя за Господа, верно!? Это было бы большим грехом!
Даже если Ди Фуйи был достаточно храбр, он не стал бы рыть себе могилу, верно? Если его поймают, его дворец превратится в пепел!
На мгновение она потеряла рассудок, но когда пришла в себя, перед ней было зеркало, и голос Господа звучал у нее в ушах: "Ну же, посмотри на себя".
Девушка в зеркале выглядела потрясающе с челкой, слегка прикрывающей лоб. Гу Сицзю была удивлена, но нахмурилась, так как не ожидала, что Господь знает, как укладывать волосы! Это было потрясающе!
Самое главное, что ее мокрые волосы высохли всего за несколько минут, и они стали гладкими, как шелк! Они были даже более гладкими, чем волосы в рекламе шампуня для волос!
Девушки всегда придавали первостепенное значение своей внешности, и Гу Сицзю не была исключением. Она благодарила Господа и продолжала любоваться собой перед зеркалом.
«И платье тоже переодень. — Господь дал Гу Сицзю комплект одежды. — Твой нынешний наряд заставит меня думать, что ты бросаешь мне вызов».
Как обычно, Гу Сицзю потеряла дар речи, но мысленно произнесла: "Мой Господин, мы закончили с этим? Я думала, вы хотите поговорить со мной о чем-то важном. Вы ведь вскоре уезжаете, да? Сколько времени потребуется, чтобы закончить разговор? Неужели я действительно стою вашего времени, чтобы вы превратили меня в красивую куклу?"
Глава 531
Гу Сицзю не могла высказать эти мысли вслух. Она просто получила одежду от Господа и надела ее.
Это было светло-голубое платье, мягкое и гладкое. Гу Сицзю не знала точно, что это за материал, но чувствовала себя комфортно, когда надевала его. Платье будет развеваться, когда подует ветер, подобно рукавам Ди Фуйи. Что еще более интересно — Гу Сицзю поняла, что боль в ее теле значительно уменьшилась, и синяки на ее теле исчезли после того, как она надела это платье. Теперь она чувствовала себя великолепно!
Единственным недостатком платья был его покрой, так как он не мог не обнажить ее стройную фигуру. Она много страдала в последние дни — ее посадили в тюрьму и чуть не убили. Она была истощена и стала еще худее, чем раньше. Ее талия уменьшилась. К счастью, ее бюст все еще был в хорошем состоянии.
Хотя платье, подаренное Господом Гу Сицзю, было красивым, оно не было так хорошо, как ее черный наряд, который делал ее более привлекательной. Тем не менее, слишком большой размер платья не имел значения, поскольку она все еще могла завязать пояс вокруг талии.
***
Был ветреный вечер, и зеленая трава колыхалась. В ручье журчала вода, и бабочки танцевали в воздухе.
Гу Сицзю шла бок о бок с Господом. Прошел час, но Господь по-прежнему ни о чем не упоминал. Он не сказал ни единого слова, но продолжал идти вперед.
Гу Сицзю казалось, что она заново переживает сцену из фильма, где молодые пары 70 — х годов ведут светскую беседу на улице, расхаживая взад и вперед весь вечер. Но в данном случае Господь был намного старше ее; это было все равно, что гулять с дедушкой!
«Окружающая среда здесь довольно приятная»,— Господь наконец открыл рот! Они уже отошли от пруда на несколько километров.
По пути они видели ручьи, пруды, водопады и зеленые лужайки. Все, казалось, уравновешивалось существованием друг друга.
"Да, — ответила Гу Сицзю. — Она вдруг поняла, что сказала это слишком страстно, и добавила. — Погода тоже хорошая".
Гу Сицзю все еще чувствовала себя неловко. Милорд, о чем вы хотите со мной поговорить? Вы можете сразу перейти к делу? Она думала о своей мидии. Этот парень уже несколько дней ничего не ел, должно быть, сейчас он умирает с голоду.
«Милорд, вы хотите, чтобы я что-нибудь сделала?» — Гу Сицзю решила взять разговор под свой контроль. Лорд посмотрел на нее: она улыбалась ему по-деловому, но Лорд понял, что ее, похоже, раздражает долгая прогулка.
Господь отвел взгляд и спросил: "Что ты думаешь о виновнике этого происшествия?"
Гу Сицзю была ошеломлена, а затем решила говорить честно: "Я лично думаю, что то, что мы видели раньше — не так просто, как кажется. Должно быть, что-то стоит за смертью учителя Чжи…"
Господь снова посмотрел на нее: "Продолжай".
Таким образом, Гу Сицзю продолжила: "Инцидент выглядит простым лишь с первого взгляда. Ху Цинцин, которая очень сильно ненавидит меня, пыталась соблазнить учителя Чжи, чтобы он тайно послал кого-то, чтобы разрушить мой дом, и думала, что я испугаюсь, а затем уйду из зала Тяньцзю. Это привело к тому, что два ученика случайно раскрыли скандальное поведение учителя Чжи, и он решил тайно убить своих учеников, а затем свалить преступление на мидию и меня. Нас выгонят из зала Тяньцзю, даже если мы не будем казнены. Однако мой господин был умен и раскрыл истину в этом вопросе. Учитель Чжи был очень зол и встревожен, его кровь быстро циркулировала и заставила его потерять рассудок. Таким образом, он был сожжен своей собственной силой. Кажется, все в порядке, и это имеет смысл. Однако, я чувствую что-то странное…"
Господь улыбнулся и спросил: "Что же тогда странно?"
Глава 532
Гу Сицзю опустила голову и попыталась правильно подобрать слова: "Есть несколько подозрительных деталей, которые я не понимаю. Во-первых, по словам учеников из класса Лююнь, которые были пойманы в ловушку иллюзии, учитель Чжи любил приставать к ученикам, и он был извращенец. Хотя кун-фу Ху Цинцин хорош, ее внешность ... относительно некрасива. Основываясь на предпочтениях учителя Чжи, она не была для него лакомым кусочком, так как же ей удалось соблазнить его? Если у учителя Чжи не было уникального вкуса, это было маловероятно. Во-вторых, Ху Цинцин действительно спорила со мной и не могла дождаться, когда меня выгонят. Однако она не предоставила бы свое тело для достижения такой маленькой цели. Конечно, я действительно не знаю Ху Цинцин, и я не знакома с ее характером, поэтому давайте отложим второй момент в сторону…"
У этой маленькой девочки были отличные способности к логическому мышлению! Господь был поражен и сел на камень, чтобы слушать.
"В-третьих, после того, как учитель Чжи сказал: " Ты здесь...", он немедленно сжег себя. ‘Ты", о котором он говорил, должен быть кем-то, кому он доверял, но кто этот человек? Имеет ли он или она отношение к делу? Хотя этот человек не обязательно является виновником преступления, странное совпадение, что учитель сгорел и умер сразу после того, как упомянул этого человека. Это действительно совпадение или кто-то вставил что-то в его тело, чтобы проклясть его? Кажется, что он должен был быть сожжен, как только раскроет любую информацию об этом человеке. Я... Я слышала о заклинании типа червя, которое может быть посажено в сердце человека. Кто-то может слышать все, что происходит вокруг заколдованного, и он может контролировать действия этого человека. Как только носитель червя упомянет что-нибудь о своем хозяине, то умрет, и даже его душа исчезнет... это и могло случиться с учителем Чжи. Все произошло так быстро. Следовательно, нет никакого способа исследовать…"
«Ты знаешь довольно много, да? — Господь смотрел на нее и внимательно слушал. — Я слышал, что ты обладаешь некоторыми странными знаниями, и что ты сказала, что была небесной ученицей, когда император Сюань спросил тебя об этом. Хммм, правда в том, что ты не ученица, и я никогда не учил тебя этим вещам, так где же ты этому научилась?"
Гу Сицзю молчала. Но Господь, казалось, знал о ней все! Интересно, должна ли она сказать ему правду? Открыть ему тот факт, что она воскресла в чужом теле? Он положит ее в контейнер и бросит в озеро!? А может, ей стоит еще раз солгать? Она действительно не знала, что сказать ему на этот раз. Язык у нее заплетался, и она ничего не говорила.
Господь посмотрел на ее бледное лицо и сказал: "Ты можешь не говорить о том, что ты воскресла, я уже знаю это".
Гу Сицзю уставилась на него большими круглыми глазами. Поскольку он уже знает это, почему, черт возьми, она чувствовала себя ужасно?! Это был ее самый большой секрет, и она не хотела, чтобы кто-то знал об этом. Поскольку он уже знал об этом и не думал убивать ее, о чем еще ей было беспокоиться?
Таким образом, она сказала ему правду и коротко представилась. Конечно, она не рассказала ему о своих сложных отношениях с Лонгом Сийе и о том, что она клон. Она только сказала ему, что была убийцей и умерла во время миссии. Затем она пришла в этот мир и овладела телом Гу Сицзю. Она не хотела говорить слишком много, поэтому просто коротко рассказала о своем прошлом. Однако Господь был очень умен, и он задал ей несколько вопросов. Каждый вопрос, который он задавал, не давал ей возможности скрыть информацию. Например, какую миссию она провалила и почему?
Глава 533
Где ее научили быть убийцей и каковы ее сильные стороны? Был ли кто-то, кому она доверяла? Где она научилась всем своим медицинским знаниям? Кто был ее мастером в кун-фу?
Гу Сицзю чувствовала, что у нее болит голова, но она не могла уйти от распросов. Из-за всех этих вопросов в ее голове снова возник образ Лонга Сийе. Это было ее табу, человек, о котором она не хотела говорить, чтобы избежать боли.
Когда она думала о том, какую сочинить ложь, чтобы развлечь Господа, он сказал: "Гу Сицзю, я не буду винить тебя, если ты признаешься мне во всем, что пережила раньше. Это нормально, даже если ты кого-то убила. Однако, если ты попытаешься лгать, я сделаю твою жизнь настолько трудной, насколько смогу!"
Гу Сицзю онемела. Ладно, Лорда было нелегко обмануть. Она бы попалась, даже если бы нестыковки были очень маленькими. Таким образом, она не стала ничего скрывать от него. Поэтому она рассказала ему все, кроме того, что касалось клонов. Она рассказала ему о тренировочном лагере убийц, о Лонге Сийе и научной организации, а также упомянула о Е Хунфэн... Но она слегка исказила правду о том, как умерла. Она сказала, что невеста Лонга Сийе была больна и нуждалась в ее сердце. Поэтому Лонг Сийе накачал ее наркотиками, и она упала в обморок...
Господь выслушал ее до конца, а затем спросил: "Какие отношения между тобой и Е Хунфэн?"
"Ухх?"— Гу Сицзю была потрясена.
«Как она могла использовать твое сердце? Судя по тому, что я знаю, только однояйцевые близнецы могут обмениваться сердцами».
Гу Сицзю неловко улыбнулась, поскольку они были не только близнецами, но и клонами... Тем не менее, Лорд мог не знать, что такое клон, хотя и был очень хорошо осведомлен. Объяснить эту концепцию было очень сложно и хлопотно. Поэтому она кивнула: "Мы считаемся особенными близнецами".
Господь посмотрел на нее и спросил: "Твое предыдущее тело выглядело точно так же, как и нынешнее?"
Гу Сицзю покачала головой и ответила: "Частично похоже, но есть много различий".
Лорд промолчал.
Небесный камень не мог тихонько не пожаловаться: «Госпожа, вы ему все рассказали, а что, если он подвергнет вас в будущем опасности?» Это был первый раз, когда он слышал, что его хозяйка говорит кому-то правду...
Гу Сицзю ответила: "Ему не нужно никакого повода, чтобы убить меня".
Да, он мог убить ее в любое время... Кроме того, у Гу Сицзю были очень хорошие инстинкты, и она знала, что Господь не причинит ей вреда. Он даже баловал ее раньше, несмотря на то, что знал, что она не из этого места. Ему можно доверять.
У нее было слишком много секретов и слишком много забот. Иногда ей действительно нужно было, чтобы кто-то ее выслушал. Поскольку она чувствовала себя в безопасности рядом с Господом, когда пришлось говорить о своем происхождении, она решила рассказать ему все.
«А что случилось с Лонгом Сийе?— спросил Лорд и продолжил. — Ты не похожа на человека, который просто позволил бы кому-нибудь ударить себя ножом и не сопротивлялся».
«Я ударила его ножом в левую часть груди, когда он потерял бдительность, вероятно ... он мертв». Гу Сицзю потеряла сознание после того, как ударила ножом Лонга Сийе, поэтому она не видела, как он умер.
Левая сторона? Лорд нахмурился, так как знал, что сердце Лонга Сийе слегка смещено вправо...
«Ты его очень любила?»
Гу Сицзю была потрясена. Теперь она сама этого не знала. Однако она думала о том, чтобы состариться и умереть вместе с ним. Это было стабильное и теплое чувство, которое появлялось, когда она была вместе с Лонгом Сийе. Так как ее жизнь была полна темноты, она любила свет и тепло и тянулась к ним. Она не хотела потерять любимого, как только он у нее появился.
Глава 534
Теперь Гу Сицзю поняла, что это были только ее чувства. В конце концов, все это фиаско было просто шоу режиссера Лонга Сийе. Как ни странно, она чувствовала себя очень грустной и даже испытывала сердечную боль каждый раз, когда думала о его предательстве. Обычно, при упоминании о нем, она чувствовала бешенство и раздражение, как будто кто-то вонзал иглу в ее сердце. Однако на этот раз все было по-другому. Хотя она все еще чувствовала себя немного грустно, это было менее болезненно. Возможно, рана скоро заживет. Возможно, время было лучшим лекарством от горя, и боль медленно угаснет.
Она довольно долго молчала. Взгляд Лорда показался ей странным, а потом холодным: «Это очень сложный вопрос?»
Гу Сицзю, наконец, пришла в себя и улыбнулась: «Любила или нет, это уже не имеет значения. Все кончено, и мы больше никогда не будем вместе. О да, Милорд, я думала, мы должны поговорить о преступнике? Что вы думаете о моем анализе ситуации, высказанном ранее?» — она пыталась отвлечь его.
«Твой анализ достаточно хорош. — Господь встал. — Гу Сицзю, ты довольно умна, да? Пошли!»
Что это был за ответ!? Гу Сицзю была раздражена, но она могла только последовать за ним.
***
Гу Сицзю знала, что Господь приказал своим посланникам построить дом. Однако она не успела разглядеть проект, так как ей пришлось спешно следовать за Господом. В глубине души ей хотелось, чтобы новый дом был сделан из кирпича, а крыша — из черепицы. Возможно, вокруг дома будет забор — это было бы замечательно. Однако, когда она увидела здание издалека, она поняла, что Господь построил для нее целый сад!
В него было три входа и три выхода. Каждая калитка была не похожа на остальные, но в целом все выглядело идеально!
Там было даже тренировочное поле! Ручей на заднем дворе был расширен, через него перекинулся каменный мостик в форме дуги. В воде плавало много рыб.
Гу Сицзю и Господь стояли на небольшом холме. Они рассматривали весь комплекс, и Гу Сицзю была поражена.
Он заслужил быть богом! И его посланцы похожи на его фей! Потрясающе! Все это должно быть построено волшебниками! Иначе как они могли построить такой красивый особняк за два часа!?
Несколько человек стояли перед главным входом. Когда она всех рассмотрела как следует, то поняла, что там был Лонг Сийе! Он был там! И Ронг Че! Он вернулся!
Конечно, Гу Канмо и другие старейшины тоже были там.
Главная дверь была закрыта, и несколько человек стояли снаружи. Она не понимала, о чем они говорят, но разговор казался ей приятным.
Гу Сицзю хотела спуститься вниз, но остановилась, узнав их.
«Ты боишься Лонга Сийе?»— спросил Господь.
Он шутит? Она ничего ему не должна! Гу Сицзю дернула губами и улыбнулась: "А почему я должна бояться?"
«Отлично, пойдем вниз», — Господь дернул ее за рукав и полетел вниз.
Гу Сицзю почувствовала, что Господь, должно быть, использовал определенные навыки, связанные с телепортацией, поскольку ее зрение было размытым, когда он начал лететь. Однако, когда она снова смогла видеть ясно, они уже приземлились прямо перед особняком.
Все опустились на колени, чтобы поприветствовать Господа. Гу Сицзю не хотела их приветствия, поэтому она быстро отошла в сторонку. Однако она не знала, что ее пояс был привязан к одеянию Господа. Она не смогла отодвинуться, но вместо этого упала в объятия Лорда.
Глава 535
Толпа была потрясена, но все молчали. Рука Ронга Че, держащая веер, задрожала, а лицо Лонга Сийе слегка побледнело.
Гу Сицзю покраснела, она хотела отскочить, но ее талия все еще была связана вместе с халатом Господа. Развязать этот узел было нелегко. Она нервничала и старалась изо всех сил, но это был мертвый узел. Она чувствовала себя такой беспомощной и думала просто рвануться в сторону, пожертвовав лентой. К счастью, Лорд махнул рукой, и лента наконец развязалась.
Гу Сицзю потеряла дар речи и быстро отпрыгнула от его рук. Она молча проклинала себя за то, что не была беспечным человеком, но довольно часто публично ставила себя в неловкое положение. Когда она отошла подальше от Господа, то почувствовала, что кто-то смотрит на нее, и почти задрожала. Подняв голову, она увидела очаровательного подростка, стоящего позади Гу Канмо. Он был одет в униформу класса Цзыюнь — легкий пурпурный халат. Его фигура была стройной. На вид ему было лет 17-18. Черты его лица были прекрасны, как у статуи: высокий нос, тонкие губы и пара очаровательных глаз. Он выглядел спокойным и внушительным.
Взгляд Гу Сицзю встретился с его взглядом, и парень саркастически улыбнулся. Гу Сицзю недолго смотрела на него. Она видела много таких подростков в реальности, а также в мире комиксов. Их также было много в анимационных программах, и подросток выглядел как вымышленный персонаж. Однако он был более красивым, чем парни в мультиках.
Гу Сицзю не была большой поклонницей красивых мужчин. С тех пор как она пришла в этот мир, привлекательные парни были повсюду! У нее был иммунитет!
Большинство из здесь присутствующих были старейшинами зала Тяньцзю, за исключением этого студента. Он стоял рядом с Гу Канмо. Излишне говорить, что Гу Сицзю знала кто это.
Он, должно быть, самый известный ученик мужского пола зала Тяньцзю — Янь Чэнь! Гу Канмо и его подчиненным нужно было сообщить Господу три вещи. Во-первых, Лонг Сийе нанес визит. Во-вторых, во время допроса Ху Цинцин произошел несчастный случай. В-третьих, Ронг Че не ушел. Он бродил неподалеку после того, как его отослали из зала Тяньцзю пока Господь не позвал его обратно.
Господь спросил Лонга Сийе: "Почему ты здесь?" Лонг Сийе отвел свой взгляд от Гу Сицзю и ответил: "Мой господин, директор Гу пригласил меня преподавать здесь, но у меня не было времени сделать это до сих пор. Кроме того, я также слышал, что мой господин здесь. Поэтому я и решил нанести визит".
Лорд посмотрел на Гу Канмо, тот кашлянул и ответил: "Милорд, я действительно давным-давно пригласил Повелителя, месяцев шесть назад. Наконец-то он здесь…"
Приглашение было отослано полгода назад, но пришел он только теперь. Господь очень хорошо знал главную цель этого визита. Он моргнул и слегка кивнул. Он больше не беспокоился об этом, но спросил о Ху Цинцин.
После того, как Гу Канмо покинул зал, он немедленно арестовал Ху Цинцин для допроса. Однако Ху Цинцин покончила с собой, и никто не знал, чувствовала ли она себя смущенной или виноватой. Она взорвалась, и было очень трудно собрать какую-либо информацию. Гу Канмо мог выполнить простой сбор души; однако, когда он собрал душу Ху Цинцин, это ничего не прояснило. Все разлетелось на части, и в ее душе не осталось никаких воспоминаний. Взрыв причинял боль душам, и они теряли все свои воспоминания. Говоря это, он также передал Господу сосуд из тыквы и спросил, есть ли у него какое-нибудь решение.
Глава 536
Господь взглянул и небрежно сказал: "Она потеряла все свои воспоминания... однако у меня есть способ, как сделать, чтобы душа все вспомнила. Только тогда мы сможем провести допрос, — затем он бросил тыкву посланнику Цзяншаню. — Возьми это".
Посланник Цзяншань быстро убрал ее в сумку должным образом. Затем Господь посмотрел на Ронга Че: "Ты восьмой принц королевства Фэйсин, Ронг Че?"
Ронг Че поклонился и ответил: "Да".
«Ты доставил сюда Вызывающего ветер?»
"Да".
«Вызывающий ветер — зверь пятого уровня, дикий и свирепый. Он не слушается никого, кроме своего хозяина. Как ты его сюда притащил?»
Ронг Че неловко улыбнулся и ответил: "Действительно, мой господин, он определенно отказывался меня слушать, и я много страдал, чтобы выполнить эту задачу. К счастью, он может понимать человеческий язык, поэтому я изо всех сил старался убедить его. Он сомневался в моих словах, но, в конце концов, согласился поехать со мной, но не позволил мне ехать на нем. Таким образом, я должен был сесть в свою собственную карету, и она следовала за ним".
Лорд посмотрел на Вызывающего ветер, и тот немедленно отступил назад. Затем он кивнул, соглашаясь с тем, что сказал Ронг Че.
Гу Сицзю была в восторге, так как ей снилось, что Ронг Че пришел с Вызывающим ветром. Казалось, это был не просто сон.
«Где ты был в ночь происшествия?»
«Милорд, в тот вечер я прибыл слишком поздно и не мог сразу вернуться домой. Поэтому я попросил разрешения у директора школы Гу и остался ночевать у Янь Чэня. Он может это подтвердить».
Лорд посмотрел на невозмутимого подростка, который поклонился и добавил: "Действительно, принц — мой друг, и он хорошо готовит чай. Мы всю ночь говорили о чае".
Гу Канмо спросил: «Милорд, я думал, мы нашли преступника? Почему мы все еще должны допрашивать восьмого принца?»
Господь не стал возражать ему и спросил: «Нашел ли ты смертоносное оружие?» Гу Канмо был ошеломлен и покачал головой: «Нет. Мы ничего не нашли, хотя и перевернули дом учителя Чжи вверх дном. Я подозреваю, что оружие было уничтожено».
Лорд слегка кивнул и снова посмотрел на Ронга Че. Внезапно, яркий луч вышел из кончика его пальца и осветил лоб принца!
Все были потрясены, включая Ронга Че. Подсознательно ему захотелось убежать. Однако Лорд был слишком быстр, и Ронг Че не успел даже пошевелиться.
Яркий луч проник ему в лоб. Тело Ронга Че застыло, как будто он был заморожен. Гу Сицзю тоже была потрясена. Ронг Че был ее другом; она определенно не хотела, чтобы ему причиняли боль. Когда она увидела, что Лорд напал на него, ее первой реакцией было помешать ему. Однако она остановилась, увидев выражение лица Ронга Че.
Ронг Че выглядел нормально, но он, казалось, вошел в состояние сна. Он заговорил сам с собой, и голос его звучал так, словно он говорил с кем-то о чае.
Гу Сицзю молчала.
Мгновение спустя красочный луч исчез. Ронг Че очнулся от сна и посмотрел на всех широко открытыми глазами.
«Брат Ронг, с тобой все в порядке?» — быстро спросил его Янь Чэнь.
«Я в порядке. Кажется, мне только что приснился сон; мы говорили о чае... — Ронг Че улыбнулся, а затем извинился перед господином: — простите, Милорд. Не могу поверить, что заснул, пока вы задавали вопросы. Мне так стыдно. Пожалуйста, накажите меня».
Господь небрежно сказал: "Я читал твои воспоминания, ты не спал. Так что тебе не нужно извиняться".
Он прочитал воспоминания Ронга Че, которые были такими же, как и то, что он сообщил Господу. Он действительно обсуждал чай с Янь Чэнем.
Глава 537
Ронг Че был ошеломлен: "О ... Спасибо, мой господин".
Гу Канмо добавил: "Милорд, восьмой принц — друг мисс Гу, и он издалека доставил Вызывающего ветер, я думаю, что он не сделал бы таких вещей, чтобы навредить мисс Гу. Кроме того, у него только пятый уровень духовной силы; два погибших студента были сильнее его. Кроме того, он не смог бы так хорошо спланировать убийство".
Все кивнули, и даже Лонг Сийе сделал то же самое. Лорд бросил взгляд на Ронга Че и улыбнулся: "Восьмой принц, ты винишь меня?"
Ронг Че покачал головой: «Нет. Я чужак, и по случайному совпадению, когда я приехал, случилось что-то плохое, и у вас были основания подозревать меня. Милорд, вы действительно очистили мое имя, прочитав мои воспоминания, поскольку это доказало, что я не лгал. Я должен благодарить вас, как я могу винить вас, милорд?»— его ответ был искренним.
Господь кивнул: "Тогда все замечательно".
Гу Канмо снова спросил: "Милорд, вы подозреваете, что преступник — кто-то другой?"
Господь посмотрел на него и вздохнул, покачав головой: "Гу Канмо, пришло время тебе обновить себя и освежить свой мозг".
Гу Канмо потерял дар речи.
Небесный камень не мог не вздохнуть в уме Гу Сицзю: "Первый раз слышу, чтобы Господь назвал кого-то глупым".
Гу Сицзю покачала головой: «Не могу поверить, что директор может быть глупым». Она посмотрела на Ронга Че. Подозревает ли Господь Ронга Че? Но он выглядит невинно.
***
Нефритовый столик с лепестками магнолии. На нем стоят чайник и четыре чайные чашки. За столом сидели четыре человека. Господь сидел в кресле хозяина, Лонг Сийе сидел слева от него, Гу Сицзю сидела справа от Господа, а Ронг Че — напротив Господа. Он готовил чай.
Гу Сицзю чувствовала себя как во сне. Раньше это был просто маленький коттедж, но теперь он стал особняком и временным пристанищем для Лорда. Да, Господь еще не ушел, он решил остаться у нее в гостях. До сих пор она помнит выражение лиц Гу Канмо и его людей, когда Господь сказал, что хочет остаться. Все они были потрясены, как будто в них ударила молния! Их реакция была немного чрезмерной, поскольку их рты были открыты так широко, что в них могло поместиться страусиное яйцо!
Конечно, Гу Сицзю тоже была потрясена. В это время она вытирала раковину мидии и случайно засунула тряпку в рот моллюска, когда услышала это. Однако Господь не стал утруждать себя объяснениями и просто сказал: "Я останусь здесь еще на 12 дней, чтобы расследовать это дело".
Затем он вошел в новый двор. Прежде чем войти, он пригласил Ронга Че и Лонга Сийе побеседовать. Оба они были в замешательстве. Однако им не терпелось последовать за ним.
Особняк был спроектирован с тремя входами и тремя выходами. Колонны были украшены очень красивыми узорами. Все было старинным и классическим. Он выглядел намного лучше, чем здания в зале Тяньцзю.
Гу Сицзю огляделась и даже коснулась стен и окон, когда вошла. Она думала, что у нее галлюцинации и все исчезнет, как только она прикоснется к ним. Впрочем, все было по-настоящему — крепкие колонны в коридоре были твердыми, они даже не шевельнулись, когда она толкнула их.
Лорд остановился во дворе и велел кому-то накрыть на стол. Он достал чайный сервиз и спросил Ронга Че: "Я слышал, что у тебя неплохие навыки, почему бы тебе не помочь нам?"
Таким образом, Ронг Че взял на себя обязанность приготовить чай. Ронг Че действительно хорошо умел его заваривать. Чай пах очень хорошо, и аромат был довольно стойким.
Глава 538
Один из них был могущественным Лордом, другой — повелителем клана Тяньвэнь, третья -ученицей Лорда, а четвертый -принцем. Гу Сицзю было жаль Ронга Че. Он проделал весь этот путь, чтобы доставить ее питомца, но был обижен, а теперь еще и готовил на всех чай. Она была здесь хозяйкой. Следовательно, это она должна была готовить чай. Поэтому время от времени она помогала ему передавать чашки.
Ронг Че в этой ситуации был совершенно спокоен. Он улыбался, как всегда, как вежливый человек. На его лице не было раздражения, и каждое движение, которое он делал, размешивая чай, было таким же приятным, как танец.
Лонг Сийе, казалось, был чем-то обеспокоен. Он не мог сосредоточиться, даже когда пил чай. Иногда он мельком взглядывал на Гу Сицзю.
Гу Сицзю отвечала соответственно и задумчиво прихлебывала из чашки. Пока они наслаждались чаем, Лонг Сийе спросил: "Милорд, так как вы остаетесь здесь, почему бы вам не попросить директора Гу организовать другое место для мисс Гу, чтобы вы могли сосредоточиться на своей практике, а также…"
Прежде чем он успел закончить, Лорд прервал его: «Она останется жить во дворе позади этого». Он уже обо всем договорился: четверо посланников останутся на переднем дворе, средний двор станет его временным пристанищем, а Гу Сицзю будет жить на заднем дворе. Поэтому все три двора были заняты.
Лонг Сийе остановился и продолжил: «Раз мой господин решил остаться здесь, почему бы мне не стать вашим телохранителем?»
Ронг Че также быстро предложил свои услуги: "Я тоже хочу быть вашим телохранителем, мой господин".
Господь некоторое время молчал, а затем спросил: "О чем вы беспокоитесь?"
Лонг Сийе и Ронг Че не могли вымолвить ни слова. Они оба хотели объясниться, но Господь приказал: "Уже поздно. Идите".
Никто не посмеет ослушаться приказа Господа. Поэтому Лонг Сийе и Ронг Че поднялись со своих мест, хотя они и не хотели уходить. Поскольку уже наступила ночь, Ронг Че не мог уйти домой, поэтому он снова остался у Янь Чэня. С другой стороны, Лонг Сийе отправился в дом, который приготовил для него Гу Канмо. В зале Тяньцзю наконец-то воцарилась тишина.
«Милорд, вы все еще подозреваете Ронга Че?» — спросила Гу Сицзю.
"Ах, почему ты так считаешь?"
«Вы не сводили глаз с Ронга Че, когда он заваривал чай. Вы ему уделяли так много внимания, как будто пытались проверить, не скрывает ли он каких-нибудь навыков?
«Ты действительно умна», — Господь не отрицал этого.
«Значит, вы что-то обнаружили? Я тоже наблюдала за его движениями, все было нормально».
Гу Сицзю несколько раз пила чай вместе с Ронгом Че; она знала всю обычную процедуру. Было трудно изменить свои привычки приготовления чая, и у всех были разные способы сделать чай, так что это было бы очевидно.
«Вы с ним очень близки?»
«Мы встречались несколько раз за чаем, еще когда были в столице. Он был очень мил и несколько раз помог мне», — Гу Сицзю не скрывала отношений между Ронгом Че и ней.
Господь некоторое время смотрел на нее и небрежно сказал: «Он лжет!»
Гу Сицзю понятия не имела, что он имеет в виду, поскольку ее кровь закипела. Она никому не позволит ударить в спину своих друзей.
Гу Сицзю сказала: "Я доверяю ему!"
Лорд постучал пальцем по чайной тарелке и спросил: "А мне ты не веришь?"
Гу Сицзю онемела. Она задумалась, а потом возразила: «Я верю вам, но я также верю, что мой друг невиновен!"
Лорд, казалось, устал. Он махнул ей рукой: "Уже довольно поздно, иди домой и отдохни. Мне нужно помедитировать и собрать воедино душу Ху Цинцин сегодня вечером".
Глава 539
Гу Сицзю скривила губы и попрощалась.
Прежде чем уйти, она обернулась и мельком взглянула на него.
Господь сидел с закрытыми глазами. Его белоснежные волосы напоминали светящийся водопад.
Это была обычная сцена, но Гу Сицзю почувствовала, что ей немного жаль его.
Чувствовал ли он себя одиноким? Он был таким могущественным человеком, но одиноким и лишенным друзей.
Это было так же, как один из персонажей романа Цзинь Юна, Ду Гу Цюбай...
***
Она шла задумавшись и чуть не врезалась в спешащего посланника Цзяншаня. Подсознательно она попыталась уклониться, и посланник Цзяншань сделал то же самое. Поэтому оба они все равно врезались друг в друга...
Гу Сицзю попала в руки посланника Цзяншаня, и ее чуть не отшвырнуло прочь.
Посланник Цзяншань был потрясен и быстро удержал ее. Затем он отскочил назад, но случайно споткнулся о тротуар и упал.
Гу Сицзю онемела.
Хотя они не должны были иметь физического контакта, и для посланника Цзяншаня было нормальным избегать ее, его реакция была слишком сильной.
В этот самый момент она думала о реакции посланника Цзяншаня. А тот уже доложил господину: "Мой господин, Юнь Цин Ло просит разрешения войти".
Гу Сицзю замедлила шаги; почему Юнь Цин Ло пришла в это время?
Господь небрежно сказал: "Скажи ей, что она не имеет права видеть меня сейчас".
Посланник Цзаншань поклонился и был готов уйти.
«Поскольку гонец не может быть таким неуклюжим, я отрежу тебе руки и ноги, если ты снова на кого-нибудь врежешься», — сказал небрежно Господь, но то, что он сказал, заставило посланника Цзаншаня вздрогнуть.
Господь расстроен тем, что он врезался в Гу Сицзю? Он не хотел этого делать, это был несчастный случай.
Посланник Цзаншань был опечален и ушел, поклонившись Господу.
Он чувствовал себя немного расстроенным. Сначала он не хотел сообщать, что пришла Юнь Цин Ло, но она продолжала упоминать, что она была ученицей небес и должна была нанести визит, так как Господь был здесь.
Господь говорил не раз, что все ученики небес жизненно важны, и что слуги должны сообщать об их прибытии как можно скорее. Поэтому он быстро сообщил об этом, но получил лишь большое количество обвинений!
***
Первоначально Гу Сицзю хотела вернуться в свой двор, чтобы отдохнуть. Тем не менее, она думала о мидии, Лу Ву и Вызывающем ветре.
С тех пор как она была спасена из тюрьмы, у нее еще не было возможности поговорить с ними, особенно с мидией, а она, должно быть, голодная. Интересно, думает ли она о том, чтобы съесть людей?..
Она пришла на задний двор в надежде забрать к себе в дом всех троих.
Однако она не могла их найти. Посланец Ченге сказал ей, что мидия накормила себя большим количеством пищи, но чувствовала, что невезение все еще привязано к ней, поэтому она пошла к ручью для купания. Не только мидия, но и Вызывающий ветер, и Лу Ву тоже отправились туда... они настояли на том, чтобы вымыться, прежде чем увидят свою хозяйку...
Гу Сицзю покинула двор и направилась к ручью.
Сразу после того, как она вышла из главного входа, она увидела посланника Цзаншаня, просящего Юнь Цин Ло уйти.
Юнь Цин Ло была одета в светло-фиолетовое платье, и на ее лице был легкий макияж. Очевидно, она приложила некоторые усилия, чтобы нарядиться, прежде чем прийти.
Это заставило Гу Сицзю вспомнить фразу: "Встречай своего господина с серповидными бровями".
Она не хотела разговаривать с Юнь Цин Ло, поэтому шла очень быстро. Однако Юнь Цин Ло заметила ее и поприветствовала: "Мисс Гу…"
Гу Сицзю было лень разговаривать с ней, поэтому она кивнула в знак согласия и пошла к ручью.
«Мисс Гу, мы можем пойти погулять вместе?»— спросила Юнь Цин Ло и ускорила шаги, прежде чем Гу Сицзю успела ответить.
Глава 540
Гу Сицзю нахмурилась. Она предпочитала быть откровенной, поэтому остановилась и сказала: "Я считаю, что у нас разные цели, просто скажи мне, чего ты хочешь".
Юнь Цин Ло выглядела грустной: "Сицзю, ты меня ненавидишь?"
«А?» — Гу Сицзю снова нахмурилась. Она не испытывала к ней ненависти, но смотрела на ее принципы свысока.
В конце концов, эта леди дала ей что-то и утверждала, что это ей пригодится, но вместо этого она чуть не убила ее!
Если бы небесный мастер Цзо не конфисковал этот предмет, она бы умерла в темном лесу!
Гу Сицзю уже подумывала, как обмануть ее в ответ. К сожалению, Юнь Цин Ло снова пришла сюда, чтобы покрасоваться, прежде чем она смогла придумать идеальный план.
«Мисс Гу, ты сердишься на меня за то, что я была твоей соперницей в борьбе за сердце Небесного мастера Цзо? Но вы оба уже согласились расторгнуть помолвку, верно? Поэтому я решила, что будет хорошо, если мы все-таки встретимся?» — Юнь Цин Ло скривила рот и изобразила замешательство.
Гу Сицзю была взбешена. Ей вдруг захотелось снова увидеть Небесного мастера Цзо! Не ради любви, а чтобы свести с ума эту идиотку!
«Мы всегда можем обручиться снова, даже после отмены помолвки. Это не значит, что нам не суждено быть вместе. Юнь Цин Ло, давай честно конкурировать», — она повернулась и собралась уходить.
Юнь Цин Ло больше не могла сдерживаться: "Гу Сицзю, почему ты так уверена? Ты даже не ученица небес... как ты можешь со мной соперничать?"
Гу Сицзю улыбнулась: "Хотя я и не ученица небес, меня любит Господь. Он даже построил для меня особняк и остался со мной, так что... что такое ученица небес? Ты даже не смогла войти в дом!"
Юнь Цин Ло была очень зла: "Ты..." это был первый раз, когда ее уверенность рухнула.
Она хотела дать отпор, но не могла найти в себе силы, так как то, что сказала Гу Сицзю, было правдой...
Гу Сицзю не стала ее беспокоить, но повернулась, чтобы найти своих величественных существ.
Юнь Цин Ло стояла там, крепко сжимая пальцы в кулаки. Ее глаза были полны гнева.
Почему Господь так хорошо к ней относится?
Она была лучше этой маленькой сучки во всем: от кун-фу до талантов и даже внешности, но почему Господь завербовал только Гу Сицзю в качестве своей ученицы!? И это было причиной ее высокомерия!
***
Была поздняя ночь, и снаружи завывал ветер.
Юнь Цин Ло лежала на кровати и не могла заснуть. Она продолжала ворочаться с боку на бок, словно блин на сковороде.
Она так разозлилась, что не знала, кто еще будет так трудолюбив, как она, и кто еще будет любить кого-то так сильно, как она.
Ди Фуйи, Фуйи Ди, Ди Фуйи...
Это имя ныло у нее в голове и причиняло боль.
Она встала с кровати и развернула рулон бумаги. Она начала писать одно и то же имя несколько раз, в надежде облегчить свою печаль.
Ветер дул свирепо. Окно, которое было плотно закрыто вначале, теперь распахнулось.
Сильный ветер подхватил бумагу, на которой она писала.
Она была в шоке и быстро вылетела из дома, чтобы поймать бумагу!
Обычно она рвала такие бумаги сразу после того, как заканчивала писать. Если такая бумага попадет не в те руки, это снова приведет к большому скандалу!
Бумага кружилась в воздухе. Девушка прыгнула и приземлилась во дворе. Она взмахнула рукавом и решила уничтожить свои записи.
В небе появилась фигура. У нее были длинные черные волосы, и одета она была тоже в черное. На ее лице была маска, и бумага упала прямо ей на ладони.
Юнь Цин Ло застыла, как будто ее акупунктурные точки были запечатаны. Она была ошеломлена и воскликнула: "Не...Небесный Мастер Цзо!"
Мужчина мельком взглянул на бумагу и медленно приземлился прямо перед ней.
Глава 541
Юнь Цин Ло покраснела и нервно замерла на месте.
«Юнь Цин Ло, я тебе нравлюсь?»— наконец спросил мужчина своим чистым и магнетическим голосом.
«Я... я просто...»— она слишком нервничала и не знала, что сказать.
Мужчина медленно вздохнул и сказал: "Есть много людей, которым я нравлюсь. Ты сама являешься ученицей небес, разве ты не осмеливаешься признаться?"
Юнь Цин Ло была оскорблена его словами, и, наконец, она подняла голову и сказала: "Да, я люблю Небесного мастера Цзо".
Ее глаза смотрели в глаза Небесного мастера Цзо, ослепительные как радуга…
Юнь Цин Ло внезапно почувствовала головокружение, и ее тело напряглось.
Эта пара глаз была всем, что она могла видеть. Обида и ревность внезапно зародились в ее сознании.
"Юнь Цин Ло, ты ревнуешь к Гу Сицзю? На самом деле, хотя эта девушка совсем не похожа на тебя, она постоянно привлекает твое внимание. Она всегда будет в безопасности. Это несправедливо! Было бы хорошо, если бы она умерла!"
Юнь Цин Ло стояла неподвижно, а ее глаза становились все темнее…
***
Гу Сицзю устала. Она не очень хорошо отдохнула после приезда в зал Тяньцзю.
Сначала она построила дом, затем во время бурной ночи произошло нападение. После этого ее арестовали и посадили в тюрьму на три дня. Когда ее освободили, она несколько часов сопровождала Господа во время прогулки.
Помимо того, что она была физически истощена, она всегда была такой напряженной в своей умственной деятельности.
Хотя снаружи шел сильный дождь, когда она легла в постель, то ощутила необыкновенное спокойствие и умиротворение.
Она знала, что Господь здесь, и никто больше не осмелится прийти и напасть на нее.
Вскоре она заснула.
Казалось, что ей снятся сны, но это был кошмар. Во сне она вернулась в современный мир и вернулась в тот момент, когда лежала на операционном столе, чтобы обменять свое сердце…
Однако на этот раз все было по-другому. Она не лежала на операционном столе, а просто наблюдала за происходящим.
Да, она просто зрительница.
Она смотрела на себя, просыпающуюся на операционном столе и разговаривающую с хирургом, Лонгом Сийе.
Когда он меньше всего этого ожидал, она схватила нож и ударила его. Затем она разорвала запасное сердце. В конце концов, она пронзила ножом собственное сердце…
Все повторилось снова. Эта сцена повторялась в ее сне много раз.
Каждый раз она просыпалась в холодном поту после сцены, когда пронзала собственное сердце, но не в этот раз.
Она видела, как делает свой последний вдох в руках Лонга Сийе, и его лицо было бледным, как лист бумаги. Он крепко сжимал ее руки, словно это был апокалипсис.
Его грудь кровоточила. Его помощники подбежали и хотели помочь ему. Один из ассистентов сказал: "Локтор Лонг, к счастью, ваше сердце расположено немного правее. Поторопитесь! Пожалуйста, в первую очередь остановите кровотечение …"
Однако Лонг Сийе схватил нож, которым Гу Сицзю нанесла ему удар, и вытащил его. Он то смеялся, то плакал: "Сицзю, ты неправильно поняла меня... я объясню тебе это снова, когда окажусь там…"
Затем он использовал нож и ударил себя в правую сторону груди — он пронзил свое собственное сердце!
Его кровь брызнула и смешалась с ее кровью, растекаясь по полу.
«Лонг Сийе!»— ее сердце разрывалось от боли, когда она кричала. Когда она захотела подойти, чтобы взглянуть, ее рука внезапно заболела!
Глава 542
Внезапно рука девушки заныла, как будто ее чем-то порезали. Именно в этот момент Гу Сицзю наконец проснулась в холодном поту.
Когда она открыла глаза, то увидела большую мидию.
«Хозяйка, ты наконец-то проснулась!— ребенок из большой мидии смотрел на нее. — Если бы ты не проснулась, я бы отрубила тебе руку!"
Гу Сицзю молчала. Теперь она знала, что очнулась от сна из-за зажима большой мидии.
Ее рука была сильно повреждена. Видимо, большая мидия очень сильно ее порезала. Девушка была расстроена и не знала, почему большая мидия должна была будить ее так активно, поскольку ей просто снился кошмар.
Нет, что-то было не так. Обычно она не погружалась в такой глубокий сон, как бы ни уставала. Что случилось с ней на этот раз?
Она посмотрела на большую мидию. Большая мидия была немного горда: "Черт возьми. Кто-то действительно осмелился использовать тактику иллюзии, когда я здесь! Я специалистка по разрушению иллюзий!"
Гу Сицзю была потрясена: "Иллюзия сна?"
«Да, госпожа. Ты была почти под контролем иллюзии сна. К счастью, я поняла, что что-то не так, и сразу же разбудила тебя, чтобы разрушить иллюзию …"
Таким образом, это оказалось всего лишь иллюзией сна, а не тем, что произошло на самом деле…
Гу Сицзю вытерла пот со лба и не знала, радоваться ей или огорчаться.
Она уставилась на большую мидию: «Значит, чтобы удалить иллюзию, ты порезала меня своей раковиной?»
Большая мидия уверенно сказала: "Я звала тебя несколько раз, но ты спала крепко, как свинья, так что мне пришлось использовать свой панцирь, чтобы порезать тебя. Ты недооцениваешь мою оболочку, а она обладает магическим эффектом, чтобы снять заклинание иллюзии…"
Гу Сицзю спрыгнула с кровати и попыталась размять руку.
Это действительно больно! Она подумала, что ее рука, вероятно, была внутренне повреждена.
Но сейчас ей было все равно, потому что мысли ее витали где-то далеко. Место, где она остановилась, можно было назвать самым безопасным в мире. Кто был тот, кто мог контролировать ее через иллюзию сна, тем более незаметно?
Она внимательно прислушалась. Ветер и дождь снаружи все еще были сильными, но что-то звучало немного ненормально…
Она даже чувствовала холод, исходящий из щели между окнами.
Она что-то придумала и вышла из дома.
Снаружи было еще холоднее. Она чувствовала холод даже под плащом.
К счастью, духовная сила Гу Сицзю достигла пятого уровня. Она включила защитную ауру своего тела, чтобы дождь не ударял по ее телу, а разделился на две части, прежде чем соприкоснуться с ее головой.
Она прошлась по заднему двору своего дома. Стена, окружающая его, была высокой, и на ней было начертано сложное заклинание.
Ненормальный звук донесся с другой стороны стены. Это звучало так, как будто там была драка.
Гу Сицзю была умелой и смелой. Она тут же взлетела и приземлилась на стену. Увидев, что происходило снаружи, она была потрясена.
Группа мрачных белых людей нападала на ее дом. Эти белые люди выглядели очень странно, как будто их черты лица были нарисованы пером. Их лица были такими же белыми, как и одежда, а конечности очень мягкими и змееподобными.
Боевые искусства, используемые этими странными белыми людьми, были странными, но не слабыми. Самым странным было то, что все они молчали. Даже когда их разрезали на две части, они не кричали и не истекали кровью. Они просто снова бежали вперед и вперед!
Человек, который остановил их, был посланником Ченге…
Только теперь Гу Сицзю увидела, как он талантлив в бою.
Глава 543
Было бы преувеличением сказать, что этот человек сражается с миллионами солдат, однако посланник Ченге действительно сражался с сотнями белых людей…
Он использовал нож, и его духовная сила была основана на водной стихии. Каждый удар генерировал струю воды, образующую огромную водяную стену. И когда стена воды обрушалась на белых людей, она разрезала их на части так же легко, как режут овощи.
Хотя эти люди были разрезаны на несколько частей, когда на них падал дождь, они срастались и возвращались в строй, чтобы снова сражаться. Было даже несколько больших белых людей, разделившихся на несколько маленьких человечков...
Поэтому, несмотря на то, как упорно боролся посланник Ченге, число белых людей продолжало увеличиваться.
Гу Сицзю прищурила глаза. Эти белые люди были не людьми, а скорее заколдованными существами!
Эти вещи могут восстанавливаться. И если не узнать, кто стоит за этой манипуляцией, число белых людей будет продолжать расти…
Она слетела со стены.
Когда Ченге услышал сзади какой-то звук, он обернулся и увидел, что она летит над ним. Он был потрясен и закричал: "Мисс Гу, вернитесь!"
Вокруг двора Гу Сицзю был установлен магический барьер. Если кто-то собирался напасть, барьер автоматически поднимался, чтобы блокировать вторжение.
Как только он был поднят, никто не мог войти на задний двор.
Конечно, люди внутри тоже не могли выйти из-за барьера, если его не убрать. Если бы это было иначе, то посланник Ченге был бы немедленно уведомлен.
Но Гу Сицзю смогла спокойно вырваться из-за барьера. Интересно, как ей это удалось?
«Они не люди, так что убивать их бесполезно. Позвольте мне пойти и раскрыть человека, стоящего за всем этим», — Гу Сицзю не остановилась, а продолжала лететь все в том же направлении.
Как только она закончила фразу, все белые люди тут же повернулись к ней, словно почувствовав запах своей добычи. Внезапно, они все бросились к Гу Сицзю и попытались напасть на нее!
Они могли летать так же хорошо, как и прыгать, и их скорость была быстрой! В мгновение ока они уже были близко к Гу Сицзю и окружили ее…
Лицо посланника Ченга изменилось. Он немедленно взлетел за и использовал свой меч, чтобы рубануть белых людей. Он быстро вылетел в середину круга, чтобы защитить Гу Сицзю: "Мисс Гу, здесь очень опасно. Вы должны сейчас же вернуться домой!"
Гу Сицзю пронеслась сквозь белых людей, собравшихся вокруг нее: «Похоже, что человек, на которого они хотят напасть, — это я». Когда эти твари увидели ее, они еще больше разъярились и покраснели. Трюки, которые они использовали, также становились все более неистовыми.
Посланник Ченге потерял дар речи, потому что только сейчас, после слов Гу Сицзю, осознал этот факт.
Они не атаковали передний двор без магического барьера, а сосредоточились только на заднем дворе, так что, по-видимому, их целью было напасть именно на нее.
Он еще не раскрыл человека, стоящего за этой схемой, потому что нападение этих белых людей было слишком бешеным. Он боялся, что они сломают барьер и попадут на задний двор, чтобы напасть на Гу Сицзю, поэтому он застрял здесь, сражаясь против белых людей…
Где посланник Цзаншань? Почему он не пришел на помощь?
В то время как посланник Ченге убеждал Гу Сицзю вернуться, он также отгонял от нее белых людей …
Гу Сицзю внезапно бросилась вперед и втащила одного из белых людей в круг. Посланник Ченге был потрясен ее действиями. «Что вы делаете?»— спросил он.
Когда он хотел порезать белого человека своим мечом, Гу Сицзю сказала: "Пожалуйста, продолжайте блокировать их, пока я проверяю, из чего сделана эта штука".
Хотя боевое искусство белых людей не было паршивым, Гу Сицзю была экспертом в ловле людей. Она тут же скрутила ему конечности и связала в узел.
Посланец Ченге успокоился, когда увидел, что тот больше не представляет опасности, и продолжил сражаться.
Глава 544
Видимо, он часто выполнял подобные задачи. Хотя Ченге был один, он мог эффективно защищать Гу Сицзю.
Гу Сицзю переворачивала белого человека снова и снова, и долго изучала его. Лицо посланника Ченге позеленело, когда он увидел это.
Хотя эти белые люди и не были настоящими мужчинами, они выглядели именно так. Это было немного неприлично для Гу Сицзю смотреть на одного из них снова и снова. Господь не был бы счастлив, если бы увидел эту сцену.
«Мисс Гу, вы закончили проверку?»— не мог не спросить Ченге. Ему хотелось разорвать белых людей на куски…
К счастью, Гу Сицзю быстро провела свою проверку. Она пришла к выводу: "Это хорошо осведомленный маленький демон. Он боится не воды, а огня. Можете ли вы атаковать огнем?"
Посланник Ченге колебался: "Моя духовная сила огненной стихии недостаточно хороша. Я хорошо разбираюсь только в технике управления огнем".
Он практиковал в основном водные элементы духовной силы. Поскольку огонь был несовместим с водой, он не очень много практиковал вторичную духовную силу, так что теперь она была только на четвертом уровне, и он знал лишь технику управления огнем. Это было совершенно несравнимо с его духовной силой водной стихии.
«Может, сначала попробуете применить просто технику управления огнем? Пожалуйста, приложите все усилия, чтобы выполнить это», — Гу Сицзю произнесла заклинание.
Посланник Ченге был немного смущен: "Моя духовная сила огненной стихии очень слаба". Он не хотел опозориться перед Гу Сицзю…
«Иметь слабую лучше, чем не иметь вообще. Давайте попробуем».
Ну и ну!
Посланник Ченге наконец решился и применил технику управления огнем. Из его пальца вылетел трехфутовый луч.
Глаза Гу Сицзю загорелись; он не был слабым!
Она немедленно использовала заклинание вихря, чтобы взорвать огонь. Огонь мгновенно расширился, стал в три раза больше, чем раньше, и атаковал белых людей.
Они действительно боялись огня, особенно того огня, который исходил от духовной силы. Когда луч ударил по ним, он сразу же сжег семь-восемь белых людей сразу…
Огонь, испускаемый духовной силой, не был обычным огнем. Предполагалось, что он продержится, даже если пойдет ливень.
Однако дождь в этот момент был не просто леденящим, но и уничтожающим духовный огонь. Огонь смог сжечь только около десяти белых людей, прежде чем его погасил дождь.
Посланник Ченге покачал головой: "Это не обычный дождь. Моя техника управления огнем слишком слаба, и выпущенный огонь не был достаточно чистым, поэтому дождь не смог блокировать его сразу".
Гу Сицзю решила: «В таком случае их невозможно остановить. Вы можете продолжать сопротивляться им, а я пойду и узнаю, кто виновник!» Затем она повернулась и хотела совершить телепортацию.
Посланник Ченге забеспокоился и дернул ее за рукав: "Нет! Я не думаю, что вы можете справиться с человеком, стоящим за этим!"
Эта маленькая девочка имела только пятый уровень духовной силы и была очень уязвима в такой ситуации. Если она скроется с его глаз, то может быть поймана тем, кто стоит за всем этим!
Ему было приказано защищать эту маленькую девочку, и никогда не позволять ей подвергаться опасности!
Посланник Ченге был довольно силен, поэтому Гу Сицзю не могла уйти от него: "Но это не очень хорошая идея — продолжать сражаться с ними…"
«Мы можем выиграть немного времени, пока ждем Господа. Как только он покончит с душой Ху Цинцин, он придет вместе с остальными тремя посланниками»,— успокоил ее Ченге.
Когда он закончил эту фразу, в их сторону стремительно полетел человек. Прежде чем этот человек их достиг, он уже попал в большую толпу белых людей…
Гу Сицзю была потрясена.
Это был Лонг Сийе!
Каким-то образом прошлый сон промелькнул у нее в голове, и сердце ее сжалось от боли, когда она подумала об этом.
«Пойдем, объединимся с ним, — сказала Гу Сицзю. — Он очень хорош в технике стрельбы!»
Посланник Ченге потерял дар речи.
***
Они встретились. Лонг Сийе бросил быстрый взгляд на Гу Сицзю и сразу же спросил: "Ты в порядке?"
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Гу Сицзю слегка кивнула: «Я в порядке. Спасибо за заботу». Она привыкла вести себя с ним холодно.
Самолюбие Лонга Сийе было слегка задето, это стало видно по его глазам, но он все равно улыбнулся.
Он очень спешил, когда летел сюда. Теперь он вернул свое самообладание. Он окинул взглядом белых людей и нахмурился: "Что это такое?"
«Это маленькие знающие демоны, они боятся огня», — объяснила Гу Сизцю. Когда она собиралась продолжать, Лонг Сийе уже все понял: "Я объединю свои силы с тобой, чтобы уничтожить их всех!"
Прежде чем закончить эту фразу, он уже выпустил из своей ладони пламя огня …
Хотя он специализировался на древесном элементе духовной силы, его огненный элемент духовной силы тоже был силен.
Огонь был ярким и взметнулся сразу на несколько футов. Вместе с вихревой силой Гу Сицзю огонь немедленно образовал круг и окружил белых людей.
Огонь уничтожал все, к чему бы ни прикоснулся. Он сожжет белых людей дотла.
Оба они уже сотрудничали однажды, так что на этот раз, когда они действовали вместе, это было еще более прекрасно. Без необходимости выражать свое мнение, они могли понять друг друга с помощью простого жеста и сразу же скорректировать свою боевую стратегию…
Гу Сицзю и Лонг Сийе интенсивно сражались на поле боя, и посланник Ченге в данном случае оказался лишним.
Он понимал, что должен воспользоваться этой возможностью, чтобы опознать преступника, но, увидев, как они сотрудничают, не мог пошевелить ногами.
Он подумал, что если бы Господь увидел эту сцену, то убил бы Лонга Сийе…
Посланник Ченге также подумал, что ему следовало бы больше практиковать свою духовную силу элемента огня, тогда он не был бы так смущен или не казался бы лишним в этом случае.
Как только они определили слабости белых людей, Гу Сицзю и Лонгу Сийе стало легче победить врагов. Все белые люди были обращены огнем в пепел, и когда они оба остановились, в живых не осталось ни одного белого человека.
Гу Сицзю и Лонг Сийе приземлились на землю одновременно. Гу Сицзю была немного утомлена, хотя Лонг Сийе выглядел спокойно и непринужденно.
«Ты что, устала?»— спросил ее Лонг Сийе с сияющими глазами.
Сердце Гу Сицзю екнуло. Она не знала, что это было за чувство.
Они могли так хорошо сотрудничать, когда вместе сражались с врагами, как будто никогда не расставались…
Она чувствовала раздражение и не хотела много говорить с ним: «Пойдем, найдем преступника!» Потом она вспыхнула и полетела на юго-восток.
Лонг Сийе и посланец Ченге переглянулись и тут же последовали за ней.
***
Когда Гу Сицзю нашла преступника в джунглях на юго-востоке, она была потрясена!
Это были Ронг Че и Юнь Цин Ло!
Они сидели на земле. Юнь Цин Ло взмахнула своим рукавом, и оттуда вышел белый бумажный человек, а Ронг Че нарисовал глаза и брови на его лице. Затем белый бумажный человек превратился в настоящего белого человека и выбежал из джунглей.
Гу Сицзю не удивилась, увидев Юнь Цин Ло, но Ронг Че ... почему Ронг Че был с Юнь Цин Ло? Зачем ему нападать на нее с таким количеством белых людей?
Оба они были предупреждены, что Гу Сицзю прибудет в джунгли. Они подняли свои лица, и когда увидели Гу Сицзю, глаза Юнь Цин Ло стали красными, а глаза Ронга Че -черными!
Оба они, как призраки, полетели к Гу Сицзю и хотели напасть на нее.
Когда они начали атаку, Гу Сицзю поняла, что это была плохая идея.
Оба их умения были слишком впечатляющими
Она никогда раньше не дралась с Юнь Цин Ло, поэтому не знала, насколько она хороша. Тем не менее, она могла предвидеть мастерство Ронга Че, так как они сражались раньше.
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Когда они сражались в прошлый раз, боевое искусство Ронга Че было немного более лучшим, чем ее нынешние способности.
Но теперь его способности были более чем в десять раз выше, чем раньше. Приемы, которые он использовал, были странными, и от них трудно было защититься.
Состояние Юнь Цин Ло было ужасно. Когда она хлопала в ладоши, земля сильно дрожала.
Когда Гу Сицзю сражалась с ней, она чуть не пострадала от меча Юнь Цин Ло. К счастью, в это же время на нее напал Ронг Че. Гу Сицзю удалось воспользоваться этим моментом, чтобы уклониться от Ронга Че, так что его атака наткнулась на меч Юнь Цин Ло, и обе их атаки взаимно уничтожили друг друга.
Тем не менее, Гу Сицзю была в опасности только один раз, когда прибыли Лонг Сийе и посланник Ченге.
Когда они прилетели, у них не было времени задавать какие-либо вопросы, они сразу же вступили в бой с противниками. С помощью их обоих Гу Сицзю теперь была менее обременена, чем прежде.
Боевое искусство посланника Ченге было одним из лучших и почти на том же уровне, что и у ученика небес.
Способность Лонга Сийе также была признана одной из лучших. Если он нападет в полную силу, то очень немногие люди смогут победить его.
Но на этот раз и Лонг Сийе, и посланник Ченге, вместе сражаясь против врагов, не получили никакого преимущества.
Мастерство Ронга Че и Юнь Цин Ло было ужасно высоким, как будто они съели какие-то таблетки, которые могли улучшать их силу и энергию.
Гу Сицзю под их атакой была похожа на лодку в центре смерча. Ее в любой момент могло опрокинуть в глубокое море, а в центре поля боя было высокое давление. Деревья вокруг поля боя были вырваны с корнем и сразу же улетели под напором ветра…
Гу Сицзю задыхалась даже под защитой Лонга Сийе и посланника Ченге.
Она хотела задать вопрос Ронгу Че, но это было невозможно сделать в такой бурной атаке. Она не могла позволить себе потерять бдительность и даже не могла говорить.
«С этими двумя что-то не так», — Лонг Сийе был врачом, и он смог увидеть проблему.
«Похоже, они управляются извне!»— Ченге крепко сжал меч в своей руке.
Были ли они под контролем?
Гу Сицзю посмотрела на Ронга Че. Она увидела, что глаза у него совсем черные, даже зрачков не видно. Его лицо было лишено всякого выражения, как будто он был роботом.
Она посмотрела на Юн Цин Ло. Глаза у нее были красные, и зрачков тоже не было видно. Ее хорошенькое личико тоже было лишено всякого выражения.
Они даже не боялись боли. Когда посланник Ченге порезал мечом руку Ронга Че, тот сильно истекал кровью, но ничего не чувствовал.
«Это кукольное заклинание!» — воскликнула Гу Сицзю, наконец поняв в чем дело.
Лонг Сийе был немного шокирован: «Это не похоже на правду». Он знал, что такое кукольное заклинание, но симптомы этих двух людей ему не соответствовали.
«Это модифицированная версия. Это должно быть ядовитое заклинание Мяоцзян, происходящее из западного региона», — снова заговорила Гу Сицзю. Чем больше она сражалась против соперников, тем лучше понимала их уловки.
Лонг Сийе посмотрел на нее. Он не знал, как использовать ядовитое заклинание. Откуда Гу Сицзю узнала это?
В основном, всем способностям ее обучал он, но, похоже, она узнала что-то еще из других источников...
«От кого ты узнала про это ядовитое заклинание?»— наконец спросил он.
«Во всяком случае, не от тебя», — ляпнула Гу Сицзю, но пожалела об этом. Казалось, что они были ссорящейся парой.
В современном мире она действительно завела несколько друзей из разных областей. Ей очень хотелось учиться, поэтому она освоила довольно много навыков разных людей. Например, она знала заклинания для изгнания демонов, ядовитые заклинания и так далее.
Лонг Сийе не почувствовал себя плохо, когда она резко ответила ему. Он улыбнулся и сказал: «Все в порядке. Независимо от того, у кого ты училась, я очень рад, что ты это делала», — его голос был спокойным и мягким.
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Гу Сицзю молчала.
Она отвлеклась, когда Лонг Сийе заговорил с ней. В это время Юнь Цин Ло напала на нее с мечом и почти ударила Гу Сицзю по голове!
К счастью, Гу Сицзю удалось вовремя уклониться. Однако Юнь Цин Ло была слишком быстра, и на второй раз Гу Сицзю не смогла увернуться. Когда меч почти коснулся ее руки, Лонг Сийе бросился вперед и хотел заслонить собой Гу Сицзю. Внезапно с неба на них обрушилось яркое сияние, окутавшее все вокруг.
Этот красочный свет не только защитил Гу Сицзю от атаки Юнь Цин Ло, но и оттянул ее на несколько шагов назад, так что Лонг Сийе никого не спас, когда побежал вперед.
Посланник Ченге был вне себя от радости: "О, Господь!"
Лонг Сийе поднял глаза и был потрясен.
Господь стоял там в своем белом одеянии, и Гу Сицзю отступила прямо в его объятия. Он крепко обхватил девушку, пока она, наконец, не смогла прийти в себя.
«Ты хочешь умереть? Твое боевое искусство настолько слабо, но ты все еще хочешь броситься вперед, чтобы сражаться?» — Небрежно пожурил ее Лорд, подтягивая Гу Сицзю к себе за спину.
Гу Сицзю молчала.
С приходом Господа ситуация изменилась на противоположную.
Гу Сицзю, наконец-то, стала свидетелем проявления способностей Господа.
Она могла только сказать, что личность Господа не могла быть сравнима с людьми этого мира.
Он вообще не двигался, но его разноцветные огни летали вокруг поля боя, окружали Ронга Че и Юнь Цин Ло…
Все это время Гу Сицзю была одной из первых в этой борьбе. Она всегда была той, кто брал на себя инициативу в прорыве в лагерь противника. Даже когда она была с Лонгом Сийе, они всегда сражались бок о бок.
Это был первый раз, когда она была защищена чьей-то грудью. Человек, стоящий перед ней, был похож на гору и давал ей чувство безопасности.
По причинам, которые даже она не могла понять, она подумала о Ди Фуйи. Хотя этот человек обладал крайне непредсказуемым характером и любил поддразнить ее ради забавы, она чувствовала себя в безопасности, когда была рядом с ним.
Казалось, пока он был рядом, ей не грозила опасность.
По-видимому, хотя у Ди Фуйи и Господа были два разных характера, она всегда объединяла их как представителей одного и того же класса людей.
Неудивительно, что среди пяти учеников небес Ди Фуйи был самым близким к Господу. Вероятно, это было связано с некоторым сходством между ними обоими. Естественно, что Господь особенно восхищался Ди Фуйи.
Гу Сицзю посмотрела на поле боя.
В этой битве почти не было неизвестности.
Это была односторонняя борьба…
«Господь, их же контролируют!»— Посланник Ченге был обеспокоен тем, что Лорд убьет в порыве гнева их обоих, поэтому он быстро и громко закричал.
Лорд ничего не сказал, но разноцветный огонек в его ладони вспыхнул быстрее и настойчивее.
Не прошло и 15 минут, как буйные Ронг Че и Юнь Цин Ло были связаны ярким светом и прижаты к земле.
«Взять их!»— Лорд убрал свои разноцветные лучи, и посланник Ченге немедленно выступил вперед и связал их обоих специальной веревкой.
Дуэт все еще боролся, как рыба, плюхнувшаяся на землю.
«О, Господь, что же это за заклинание на этих двух людях? Они все еще ничего не осознают».
Посланник Ченге нахмурился и посмотрел на двух людей, которые катались по земле.
Красочный свет Господа не только побеждал врагов, но и мог снять все заклинания и магию. Однако, хотя противники уже были связаны, заклинание еще не было снято…
Сейчас дуэт играл необыкновенно, и духовная сила в их телах была увеличена более чем в десять раз. Если бы они были в себе, то смысл их действий был в том, чтобы вымотаться до смерти в этот момент.
Однако они, казалось, совсем не устали. Они все еще напряженно боролись, пока веревка не издала звук трения.
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Веревка была волшебной. Чем больше связанные ею боролись, тем крепче она становилась.
Теперь веревка глубоко вонзалась в кожу этих двух людей. Посланник Ченге беспокоился, что эти двое будут перетерты надвое магической веревкой, если они продолжат сопротивляться.
Лорд пристально посмотрел на Лонга Сийе: "Ты знаешь, как их лечить?"
Лонг Сийе вышел вперед, чтобы быстро осмотреть безумных. Он нахмурился: "Это смесь магического заклинания и ядовитого заклинания. Я никогда раньше такого не видел".
Он посмотрел на Гу Сицзю: "Сицзю, ты видела это ядовитое заклинание раньше?"
Гу Сицзю прикусила губу: "Я видела ядовитое заклинание, но не знаю, как избавиться от него".
Глаза Лонга Сийе слегка загорелись: "Я знаю, как лечить магическое заклинание. Почему бы тебе не сотрудничать со мной, чтобы победить его…"
Лорд спокойно посмотрел на него. Посланник Ченге, стоявший рядом с ним, хорошо понял повелителя, и немедленно сказал: "То, что они оба получили, — это смесь двух типов заклинаний. Это не может быть легко устранено обычным сотрудничеством. Они — принц королевства Фейсин и ученица небес. Мы не можем допустить ни одной ошибки в процессе снятия заклинания. Вы должны позволить Господу и мисс Гу вылечить их …"
Лонг Сийе молчал.
Гу Сицзю не хотела, чтобы им угрожала опасность. Она не заботилась о Юнь Цин Ло, но Ронг Че был ее другом. Ей было неприятно видеть, как его пытают подобным образом.
Однако легкого решения не было. Сначала они должны были выяснить, кто стоит за этим заклинанием!
Она озвучила свои мысли, и Лонг Сийе нахмурился: "Как мы можем идентифицировать человека, который произнес заклинание?"
Гу Сицзю сказала: "Я не знаю, как управлять магическим заклинанием. Однако, если это ядовитое заклинание, человек, который контролирует их, не будет находиться слишком далеко, иначе он больше не сможет их контролировать. Но если там и есть магическое заклинание, то я не слишком уверена в этом…"
Господь взглянул на двух людей, которые безумно катались по земле, и сказал: "Не волнуйтесь, виновник всего этого скоро будет пойман".
Гу Сицзю удивленно посмотрела на него: "Что?"
Лорд похлопал ее по плечу: "Я уже подготовился".
Сердцебиение Гу Сицзю участилось. Неужели Господь предсказал все, что произойдет сегодня вечером, и заранее все приготовил?
Она не могла не посмотреть на него своими любопытными глазами.
«Я знал, что сегодня вечером будет нападение, но я не знал, что именно они будут теми, кто придет, чтобы напасть».
Гу Сицзю была также чрезвычайно умна. После того, как она связала то, что произошло до и после, она сразу же все поняла.
Это был просто трюк, когда Господь сказал, что хочет восстановить душу Ху Цинцин — хитрый трюк, чтобы заманить преступника и заставить его появиться на публике.
Вот почему Господь публично сказал сегодня вечером, что планирует восстановить душу Ху Цинцин. Преступник захотел помешать этому, поэтому он использовал трюк, чтобы контролировать Юнь Цин Ло и Ронга Че, чтобы те пришли и вызвали неприятности. Когда все побегут спасать Гу Сицзю, преступник проникнет в дом и похитит душу Ху Цинцин.
Господь сказал, что он уже все предусмотрел.
Он имел в виду, что уже знал, каков план преступника, поэтому ему пришлось притвориться, что его одурачили. Когда он пришел в это место, преступник уже должен искать душу Ху Цинцин!
Гу Сицзю огляделась вокруг и обнаружила, что здесь было не так уж много людей, хотя это была напряженная борьба.
Она не видела Гу Канмо и трех других посланцев…
Если она правильно угадала, то все они прятались и ждали, когда придет преступник!
Глава 549
Хотя преступник был хитер, как молодая лиса, Лорд казался более опытным и еще более хитрым, как старая лиса.
Гу Сицзю посмотрела на веревку, которая проникла глубоко под кожу Ронга Че. Она не могла не спросить Господа: "Господь, они находятся под контролем и не собирались этого делать. Можем ли мы использовать другой метод, чтобы связать их и снять эту веревку?"
Голос Господа был спокоен: "Ты можешь попытаться".
Поэтому Гу Сицзю стала экспериментировать и применять другие способы. Она попробовала использовать иглоукалывание, заблокировала их вены и даже прошептала фиксирующее заклинание... она перепробовала все известные ей методы, но все равно потерпела неудачу. Два человека боролись еще более яростно и начали лепетать какую-то чепуху.
Юнь Цин Ло сказала: "Гу Сицзю, я убью тебя! Я хочу убить тебя! Фуйи, Фуйи ... посмотри на меня!!! Хорошо? Я очень стараюсь. Я буду сильнее, чем она, и, конечно, буду сильнее, чем она когда-либо будет…"
Лорд был спокоен. Посланник Ченге тоже тайком поглядывал на своего господина и старался придать себе апатичный вид.
Гу Сицзю слегка нахмурилась. Она и не подозревала, что Юнь Цин Ло так сильно влюбилась в Ди Фуйи…
Она подумала о вечно улыбающемся лице Ди Фуйи и внезапно почувствовала разочарование. Ди Фуйи действительно был человеком, у которого было много любовных романов. Она гадала, влюбится ли этот человек когда-нибудь в девушку и будет ли ей верен.
Гу Сицзю всегда чувствовала, что Ду Фуйи был тем, кто имел тысячу девушек у своих ног и умело их использовал, но он всегда мог освободиться от них и бросить их без каких-либо колебаний…
«О чем ты только думаешь?»— Господь попросил ее ответить ему.
Гу Сицзю подсознательно подняла голову и увидела пару глаз, похожие на глубокие моря. Каким-то образом она просто высказала то, что было у нее на уме, не задумываясь: "Я думаю, что у Ди Фуйи много случайных интимных отношений…"
Лорд потерял дар речи.
Кхе... — внезапно поперхнулся посланник Ченге.
«Сицзю!»— закричал на нее Лонг Сийе.
Гу Сицзю смутилась. Она пожалела о том, что сказала, когда пришла в себя. Она сама не знала, почему ей так захотелось выпалить это прямо в лицо Господу.
Хотя Ди Фуйи не было здесь, здесь был Господь, а Ди Фуйи был его самым любимым человеком из всех!
Кроме того, Гу Сицзю не любила говорить плохо о людях за их спинами, однако на этот раз она сделала это так публично…
Да что же с ней такое творится? Она не в состоянии лгать Господу.
К счастью, хотя человек, напавший на ученика небес, будет подвергнут очень суровому наказанию, не было правила наказывать человека, который сплетничает о них…
Она думала, что Господь не накажет ее за это.
Кроме того, Господь может не понимать слова " использовать", поскольку это современный словарь. Она только однажды объяснила это Ди Фуйи.
Лорд посмотрел ей в глаза с несколько непредсказуемым выражением, но промолчал. Гу Сицзю немного испугалась, когда он посмотрел на нее таким образом, поэтому она просто объяснила: "Использовать означает ... кого-то, кто дружелюбен и приносит много пользы людям... поскольку он является лидером пяти учеников небес, он должен иметь много преимуществ…"
Лорд молчал.
Лонг Сийе не мог этого вынести, поэтому он закашлялся и тут же перебил: "Господин, неужели душа Ху Цинцин полностью восстановилась? Она что-нибудь говорила о виновнике всего этого?"
Лорд взглянул на него. Когда он уже собирался заговорить, большая мидия, которая только что прибыла, вдруг открыла свою раковину и с любопытством посмотрела на него. «Почему пропал звук флейты?»
Глава 550
Что это еще за звук флейты?
Гу Сицзю посмотрела на большую мидию. Почему она не слышала никаких звуков флейты?
Вдруг ей что-то пришло в голову!
Она обладала современными знаниями и знала, что есть некоторые звуки, которые не слышны людям в этом мире, потому что человеческий слух имеет свои ограничения при восприятии некоторых высокочастотных звуков. Однако эти высокочастотные звуки могли слышать животные. Например, движение земной коры перед землетрясением могли слышать птицы, поэтому они чувствовали себя неуверенно еще до землетрясения, но, увы, люди не могли уловить этот звук...
Может быть, это именно такой случай, когда большая мидия сказала, что слышала звук флейты?
Может быть, виновник всего этого на самом деле играет на какой-то особой флейте, которую не могут услышать люди, чтобы контролировать ядовитого человека?
Поскольку на ядовитого человека наложено заклинание, он будет находиться под контролем преступника.
Гу Сицзю посмотрела на Ронга Че и Юнь Цин Ло. Когда звуки флейты прекратились, они тоже перестали сопротивляться.
«Они в самом деле на кого-то работают!— прошептала Гу Сицзю, прежде чем повернуться и спросить у большой мидии: — откуда доносился звук флейты?»
Большая мидия указала на восток: "Оттуда"
Прежде чем она закончила свою фразу, с горы на востоке взметнулся фейерверк. Он был ярким, великолепным и мгновенно осветил темное небо.
«Они нашли виновника всего этого»,— голос посланника Ченге звучал взволнованно.
Гу Сицзю была слишком возбуждена!
Что ж, она хотела посмотреть, кто виноват во всем этом.
Она подняла большую мидию и уже собиралась совершить телепортацию.
Вдруг кто-то крепко схватил ее за руку. Господь сказал: "Лонг Сийе, ты останешься здесь, чтобы вести этих двух людей. Посланник Ченге, ты следуешь за мной".
В следующее мгновение Гу Сицзю схватили за руку и потянули в небо. Когда она смогла среагировать, то уже летела, как метеор, по небу вместе с Господом.
«Помни, не будь слишком любопытной в этом мире, особенно когда твои способности еще слабы»,— хотя завывал ветер, голос Господа ясно звучал в ее ушах.
Может быть, Господь учит ее, как жить в этом мире?
Хотя этот человек был очень сильным, он был добр к ней.
У Гу Сицзю слегка потеплело на сердце. Она попыталась пошутить: "Я не боюсь, потому что вы здесь".
Это была очень простая фраза, но Лорд слегка замедлил движение. Он сказал что-то, что смутило Гу Сицзю: "А что, если меня здесь больше не будет?"
Гу Сицзю прошептала про себя: "Я хорошо жила, когда вас не было рядом. Я только что познакомилась с вами, несколько дней назад. Более того, вы так таинственны и почти не показываетесь. Возможно, это единственный раз, когда я вижу вас лицом к лицу".
Она подумала, что, возможно, Господь хотел бы найти в ней чувство признательности и почувствовать себя нужным.
Поэтому Гу Сицзю ответила фразой, которую, как она думала, он хотел бы услышать: "Если вас здесь не будет, я сначала оценю ситуацию. Но сейчас вы здесь".
Господь спросил: "Ты веришь мне?"
Теперь они летели по небу, не имея даже возможности отдалиться. Под ними было облако, которое не могло выдержать их веса. Гу Сицзю полностью полагалась на руку Господа, которая тянула ее за собой…
Они находились на высоте 300-400 метров от земли. Гу Сицзю боялась, что Господь отпустит ее, поэтому она тайком схватила его за рукав своими пальцами. Она попыталась сделать ему комплимент: "Вы — Господь, а я — ваша единственная ученица. Конечно, я вам верю ".
Гу Сицзю действительно находила утешение в отеческой любви Господа, поэтому она не могла не вести себя с ним как избалованный ребенок.
Вероятно, именно тогда Господь разглядел ее милый и нежный характер, и только тогда он понял, что она может быть такой же цепкой, как ребенок…
Был ли он единственным, кто видел ее милый характер?
Глава 551
Какие чувства она испытывала к нему?
«Гу Сицзю, что ты обо мне думаешь? Какое место я занимаю в твоем сердце?»
«Господь таинствен, справедлив и почитаем... вы мне как отец»,— Гу Сицзю рассказала ему о своих чувствах.
Лорд потерял дар речи.
Он снял защитный барьер из-под их тел и потащил ее на землю.
Гу Сицзю не была готова к этому. Она чувствовала себя так, словно прыгает с парашютом с самолета, но только в тот момент, когда прыгнула, поняла, что парашюта у нее с собой нет.
Ощущение было безумно ужасным.
Несмотря на то, что она была спокойным человеком, она почти закричала. К счастью, она быстро отреагировала и крепко обхватила Лорда за талию.
Она знала, что Господь очень силен, поэтому, пока она обнимает его, как свою подушку, она должна быть в безопасности…
Ее суждение было действительно очень точным. Пока они падали, это было очень быстро, но когда они приземлились, они легко ступили на землю, даже не подняв пыль.
Когда Гу Сицзю ступила на землю, она почувствовала облегчение.
Она тут же убрала руку с талии Лорда и отступила назад, чтобы держаться на расстоянии от него.
Этот человек слишком суетлив! У него был почти такой же характер, как у Небесного мастера Цзо!
Очевидно, ее ответ спровоцировал его, но она не знала, что в ее словах было не так.
Разве это было недостаточно почтительно? В конце концов, ему уже тысячи лет, так что он должен бы быть ее прадедом.
Однако эти мысли мелькнули в голове Гу Сицзю лишь на мгновение, потому что она, наконец, увидела виновника этого испытания.
Здесь было много народу.
Всего на поляне, образовав круг, суетилось восемь человек, а посередине находился человек в зеленом костюме. Это были три посланника Господа, а также Гу Канмо и еще четыре старших хранителя зала Тяньцзю.
Зеленая одежда, которую носил этот человек, была точно такого же цвета, как и окружающие деревья. На его лице была зеленая маска, а в руке — зеленая нефритовая флейта. Он сражался один против восьмерых.
Гу Сицзю посмотрела на врага и наконец-то поняла, насколько безупречны его навыки.
Три посланника Господа и четыре человека, которых привел Гу Канмо, были высшими мастерами на этом континенте. Их было восемь, но они даже не могли прикоснуться к противнику!
Этот человек был похож на привидение и двигался очень быстро. Он извивался вперед и назад; его тело было гибким, как у змеи. Он мог наклоняться под необычным углом, чтобы избежать атаки противника.
Он даже смог нанести ответный удар под интенсивной атакой восьми человек. Трюк, который он применил, был очень странным. Это был необычный угол атаки, который люди не могли предугадать, поэтому противник не мог избежать его удара.
Этот человек обладал древесным элементом духовной силы, поэтому он мог использовать его на окружающих деревьях. Листья деревьев превращались в острое оружие, а виноградные лозы взлетали вверх, чтобы окутать людей. Было даже несколько деревьев, которые оживали и протягивали свои ветви, чтобы ударить нападавших. Один бамбук превратился в командира, и остальные бамбуки издавали резкие звуки. Этот звон почти сводил людей с ума.
Гу Сицзю видела много батальных сцен, но она чувствовала, что происходящее было очень интересно.
Конечно, звуки были слишком резкими, и она почувствовала, что ее барабанные перепонки чуть не лопаются! Она была очень расстроена, но было бесполезно закрывать уши, так как звук все еще сверлил ее уши…
"Направь свое дыхание к центру своего тела и сверни свой язык..." — голос Господа зазвучал в ее голове, и он читал формулу, которой научил ее раньше.
Глава 552
Это была сложная формула. К счастью, Гу Сицзю выучила ее раньше, поэтому, когда Господь прочитал ее, она сразу же поняла его.
Она не знала, каково было применение этой формулы. Она привыкла использовать эту формулу для тренировки своей внутренней силы, но это не помогало, поэтому она не практиковала ее в обычные дни.
Однако теперь, когда Господь прочел ее, она попыталась мобилизовать дыхание в своем теле, следуя этой формуле. После завершения цикла дыхания она почувствовала, что резкий звук стал нерезким, и у нее больше не было никаких негативных эмоций по отношению к нему.
Она никогда раньше не знала, что у этой формулы существует такая функция. Это могло фактически устранить помехи от шума во время боя.
Гу Сицзю почувствовала облегчение и снова посмотрела на поле боя.
Это была напряженная борьба. Там были все виды разноцветных лучей, выпущенные мечом и духовной силой, которые ослепили бы любого, кто посмотрел бы на них.
Гу Сицзю знала, что ее способности слишком слабы, чтобы помочь, поэтому она решила отойти подальше и наблюдать за боем.
Ей было трудно ясно разглядеть все трюки, и она едва могла понять, что делает победитель.
Человек в зеленом одеянии преуспевал. Зеленое облако, выпущенное им, было очень мощным и заставило девять человек, сражавшихся против него, почти задохнуться.
Теперь против него сражались уже девять человек, потому что прибыл посланец Ченге.
Когда он появился на поляне, то ничего не сказал, но сразу же присоединился к битве.
Однако человек в зеленом был слишком силен. Так что даже с добавлением Ченге ситуация стала не намного лучше.
Гу Сицзю была немного нетерпелива. Она попыталась убедить Господа, стоявшего рядом с ней: "Милорд, разве вы не хотите помочь им?"
Господь легко ответил: "Если они нуждаются в моей помощи во всем, как они могут быть независимыми?"
Гу Сицзю онемела.
Неужели Господь воспользовался этой возможностью, чтобы обучить своих людей?
Она снова посмотрела на поле боя. Возможно, одетый в зеленое человек знал о прибытии Господа и стремился поскорее убежать: он увеличил зеленое облако, окружавшее его, и напал на девять человек с помощью многочисленных листьев и ветвей.
Нападавшие были почти не в состоянии выдержать атаку. Там был один человек — он был слабее всех — который упал после нападения зеленого облака. К счастью, человек рядом с ним заслонил его, иначе он был бы застрелен летящими листьями и ветвями до смерти!
Тем не менее, этот второй человек тоже был ранен и истекал кровью.
Он был одним из посланников Господа. Хотя он редко появлялся, Гу Сицзю все еще смогла узнать его.
Под началом Господа было четыре посланника. Кроме посланника Цзяншаня и посланника Ченге, были еще посланники Фэнсин и Чандин. Тот, кто упал, был последним.
Гу Сицзю встревожено смотрела на него. Она снова попыталась подтолкнуть Господа: «Господь, пришло время им помочь, верно?» Если бы она была достаточно сильной, то уже попыталась бы помочь им.
Господь все еще стоял неподвижно, как гора. Он слегка прищурился и холодно произнес: «Они должны исправиться сами».
Гу Сицзю снова потеряла дар речи. Господь был действительно бессердечен!
Он так жестоко обошелся со своими четырьмя посланцами — а как же она?
Внезапно она почувствовала холодок, пробежавший по спине, и крепко сжала в руке меч.
Посланник Чандин был крепок. Даже будучи тяжело раненым, он все равно встал и продолжал сражаться.
Двое других посланников чуть не заплакали, увидев своего раненого товарища!
Посланник Цзяншань крикнул: "Приготовьте четырехметровый массив!"
Услышав это, остальные три посланника немедленно повернулись и встали на свои места.
Посланник Цзяншань глубоко вздохнул: «Гу Канмо, вас пятеро и вы должны сформировать массив из пяти элементов. Пройди через дверь и ступи во дворец ветра...»— он быстро повторил несколько слов.
Гу Сицзю была сбита с толку этими терминами, так как она никогда не слышала ни об одном из них.
Однако Гу Канмо все понял и сразу же вывел своих людей на соответствующие позиции…
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Во время последней схватки все девять человек были атакованы зеленым человеком, и все они были ранены, но все еще находились в боевом режиме.
Лорд наблюдал за происходящим сбоку. Ни один из девяти мастеров не смог поймать этого человека; как они могли продолжать быть хранителями и лидерами самой лучшей школы в мире?
Все они принялись стараться изо всех сил!
Четверо посланников едва ли когда-либо сражались с врагами одновременно, в то время как Гу Канмо и его люди уже давно не встречали такого сильного противника. Они тоже редко работали в команде, чтобы хорошо сражаться совместно.
Поэтому они пытались познакомиться друг с другом, когда формировался массив.
Они чуть не ранили своих товарищей по команде из-за того, что массив из четырех элементов и массив из пяти элементов были связаны.
Поэтому они не стали рисковать.
Однако примерно через 15 минут все девять мастеров наконец-то познакомились друг с другом, и начали синхронизировать свои действия .
Каждая их атака становилась все более мощной, и, в конце концов, им удалось подавить зеленого человека.
Гу Сицзю почувствовала облегчение и ухватилась за возможность наблюдать за массивами и их стратегиями атаки. Она также наблюдала за странной стратегией, разработанной зеленым человеком.
Это было лучшее время, чтобы посмотреть на него, так как было нелегко получить такую редкую возможность увидеть, как одновременно сражается так много мастеров и экспертов.
Существует идиома, гласящая, что даже большой тигр будет бояться группы волков, особенно группы хорошо обученных волков!
Час спустя зеленый человек был окончательно побежден различными магическими приемами.
Гу Канмо был очень счастлив и бросился вперед, чтобы арестовать зеленого человека. Сначала он запечатал все его акупунктурные точки и снял с него маску, чтобы показать окружающим, кто это был.
Он был ошеломлен, когда снял маску.
У этого человека не было никаких черт лица...
Другими словами, его лицо было плоским, и все части, где у обычного человека располагались глаза, нос и рот, были плоскими и пустыми.
Гу Канмо спросил: "Кто ты?!"
То место, где должны были быть глаза, задвигалось и посмотрело на Господа: "Попробуй угадать".
«Берегись!» — вдруг закричала Гу Сицзю и протянула руку!
Сильный ветер подул в сторону Гу Канмо, и тот отступил назад.
В то же самое время в ладони Лорда появился шар из семи цветных лучей, который затем поглотил зеленого человека.
Прежде чем Гу Канмо успел ответить, он услышал громкий звук. Бум! Зеленый человек взорвался словно бомба.
Взрыв был сильным, и семицветный луч вибрировал.
***
Через мгновение семицветный луч исчез.
Зеленый человек тоже исчез, оставив после себя огромную кровавую яму, глубокую, как последствие взрыва бомбы.
Гу Канмо все еще пребывал в шоке, так как его лицо было бледным.
Раньше он стоял ближе всех к зеленому человеку и умер бы, если бы Гу Сицзю не помогла ему, выпустив сильный ветер, или если бы Господь не сумел защитить его с помощью волшебства!
Взрыв был достаточно мощным, чтобы сровнять с землей целую гору!
Он не мог не взглянуть на Гу Сицзю и почувствовал себя виноватым.
Он чуть не убил ее, а она спасла его жизнь от опасности...
Хотя ее кун-фу было недостаточно сильным, она была добра. Кроме того, у нее был острый глаз, и она заметила взрыв в самом начале.
Он поблагодарил Гу Сицзю и задал вопрос, как она смогла почувствовать опасность.
Гу Сицзю прикусила губу и сказала: "Его голова засветилась красным, и я вспомнила, что у учителя Чжи был такой же симптом, прежде чем он взорвался. Однако свечение было даже ярче, чем у учителя Чжи".
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Вот почему взрыв был таким мощным, как будто это был взрыв ядерной бомбы...
Если бы Господь не сумел установить защитный барьер, все присутствующие здесь люди погибли бы при взрыве...
У зеленого человека было действительно хорошее кун-фу. По-видимому, кто-то контролировал его действия, но кто мог быть этим главным вдохновителем?
Никто из них раньше не слышал о таком человеке.
Все взглянули на Лорда, но тот смотрел на яму, оставшуюся после взрыва, и хмурился.
Это был дух десятого уровня, и Господь был удивлен, что кто-то достиг этого!
Красная иллюзорная волна, исходящая от этого человека, требовала духовной силы десятого уровня!
Ключевым моментом было то, что пять учеников небес достигли только девятого уровня духовной силы!
Девятый уровень был самым высоким достижением для жителей материка. Как только они превзойдут девятый уровень, в них ударит молния, и если им удастся избежать этого, они будут повышены до статуса феи...
Однако этот человек достиг десятого уровня, но Господь не знал о том, что тот стал феей...
По-видимому, этот человек тайно практиковал свою духовную силу и, возможно, использовал для этого ненормальный метод. В противном случае он не мог не заметить грозу, обрушившуюся на него...
Кроме того, этот человек уже обладал такой огромной силой, и ничто не должно было его беспокоить — зачем ему расставлять столько ловушек для какой-то Гу Сицзю?
Возможно ли, чтобы человек мог предвидеть, что Гу Сицзю — это будущее?
Поэтому он решил убить ее сейчас?
Но его смерть наступила слишком рано...
Хотя ему даже не нужна была такая огромная сила, чтобы убить ее...
Владыка посмотрел на Гу Сицзю и задумался.
Гу Сицзю бездельничала, глядя на огромную яму. Она даже не заметила, что мидия тянет ее за одежду... "Что у тебя на уме?— спросил Лорд.
«Я чувствую, что все это было слишком легко, чтобы раскрыть главного вдохновителя, и это действительно не имеет смысла», — не задумываясь, ответила Гу Сицзю.
Лорд молчал, но его поразила ее чувствительность.
Четверо гонцов чуть не упали в обморок. Посланник Цзяншань пожаловался: "Легко? Все ловушки были превосходны, и он достиг бы своей цели, если бы Господь не предугадал его дурного намерения! Мисс Гу, на самом деле, вы не поняли, что когда Господь бросился спасать вас от битвы, зеленый человек появился и украл бутылку с душой Ху Цинцин, даже когда мы прятались поблизости. Однако нам удалось проследить за ним и арестовать его, в конце концов... на протяжении осуществления этого плана мы могли бы даже не успеть арестовать его, если бы ловушки не были установлены должным образом. В конце концов, это было не так просто, как вы утверждаете, но Господь слишком умен".
«Хорошо, враг не был умен, а Господь был слишком умен».
Но Гу Сицзю покачала головой; она все еще думала, что зеленый человек умер слишком рано...
Он составил такой сложный план, но как он мог просто убить себя в конце?
«Этот парень умер не полностью»,— сказал Господь.
Все посмотрели на него, Гу Канмо был удивлен и спросил: "Он взорвался, и ничего особенного не осталось. Как он мог не умереть?"
«Его душа исчезла»,— сказал Лорд глухим голосом.
Люди в нынешнем мире понятия не имели, что такое зарождающаяся душа, Но Гу Сицзю знала. К счастью, она все еще помнила секрет выращивания фей и знала, что люди могут произвести на свет зарождающуюся душу, когда они достигнут более высокого царства. Пока еще существует зарождающаяся душа, человек не считается мертвым, даже если его физическое тело мертво. У него все еще будет шанс воскреснуть.
Наверное, именно это и имел в виду Господь.
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Она посмотрела на Господа и спросила: "Господь, значит ли это, что он сможет однажды воскреснуть, когда найдет другое тело?"
Все почувствовали опасность, когда услышали ее вопрос.
Этот человек был таким психом — если бы ему удалось воскреснуть, это была бы катастрофа!
Так совпало, что все эксперты собрались на месте происшествия и имели возможность арестовать его. Это будет трагедия, если всех их не будет там, куда он вернется, чтобы отомстить.
Конечно, до тех пор, пока Господь все еще был там, у каждого все еще был столп, чтобы поддерживать надежды.
«Вы не должны слишком беспокоиться, так как его зарождающаяся душа не сможет воскреснуть с другим телом, но она соберет себе целое новое тело, чтобы воскреснуть. Хотя его зарождающаяся душа только что сумела вырваться, она была ранена и не сможет воскреснуть в течение следующей тысячи лет».
Все вздохнули в знак облегчения.
Поскольку тысяча лет — это такой большой срок, им не о чем было беспокоиться...
Кроме Господа, все они уже должны были умереть, если бы они не смогли достичь чего-то подобного Господу; но и это, вероятно, смогло бы только немного продлить их жизнь...
Например, Гу Канмо — его духовная сила была почти девятого уровня, но его продолжительность жизни составит около 400-500 лет.
Таким образом, любые события, которые произойдут 1000 лет спустя, были слишком далеки, чтобы беспокоиться о них. Единственное, что они могут сделать, — это подготовить своих наследников.
Все почувствовали облегчение, когда нашли и уничтожили вдохновителя.
Гу Канмо повел своих людей улаживать дела, а Господь вернулся с Гу Сицзю обратно на опушку леса. Они обнаружили, что Ронг Че и Юнь Цин Ло пришли в себя, и Лонг Сийе проводил им необходимое лечение.
Оба они были под чьим-то контролем, и это потребило в десять раз больше их духовной силы, чем при обычной битве. Они не только блевали кровью, но и лежали на земле и больше не могли двигаться. Их истощение было настолько серьезным, что даже дыхание могло увеличить риск их смерти.
У них даже не было бы сил открыть глаза, если бы Лонг Сийе не позаботился о них и не кормил их восстанавливающими таблетками.
Они получили объяснение происходящего от Лонга Сийе и поняли, что они были "одержимы" и сделали что-то не так. Они чувствовали беспокойство и неуверенность.
Однако тревога стала еще сильнее, когда они увидели Господа.
Они поспешили просить прощения у Господа и, вероятно, преклонили бы колени и поклонились, если бы не были истощены.
Красивое лицо Ронга Че было бледным. Он чувствовал себя очень виноватым, глядя на Гу Сицзю: "Мне очень жаль, Сицзю. Я чуть не убил тебя…"
Гу Сицзю покачала головой: "Вы были под контролем; я не могу возложить вину на вас".
Внезапно Лорд вытянул палец и указал на них обоих. Два разноцветных луча проникли в их мозг, чтобы восстановить воспоминания...
Он увидел, как в памяти Юнь Цин Ло появляется "Ди Фуйи"...
В то же время он видел в памяти Ронга Че, как тот похитил Гу Сицзю. Он также видел, как принц рисковал своей жизнью, чтобы помочь Юнь Цин Ло в ее спасательной операции. В этой памяти причина, по которой Ронг Че помог Юнь Цин Ло, заключалась в том, что он думал, что Юнь Цин Ло обладает определенными особыми способностями, которые могут помочь ему напасть на Ронга Чу...
Разноцветные лучи на пальце Лорда медленно тускнели. Юнь Цин Ло знала, что ее воспоминания читают, и запаниковала. Однако она притворилась, что находится в сознании, и подумала, что это результат того, что ее раньше контролировали.
Лорд мельком взглянул на нее ледяным взглядом. Юнь Цин Ло сразу же задрожала и опустила голову, почувствовав, как взгляд Лорда пронизывает ее кожу и даже кости.
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«Юнь Цин Ло, хотя ты и находилась под чьим-то контролем, это произошло потому, что у тебя изначально были плохие намерения. Гу Сицзю — моя последовательница, и тот факт, что ты намеревалась убить ее, является достаточным, чтобы приговорить тебя к смерти!"
Юнь Цин Ло дрожала и даже не осмеливалась поднять голову.
Господь мгновение смотрел на нее и спокойно сказал: "Так как ты — ученица небес, я временно сохраню тебе жизнь. Однако ты должна быть наказана, чтобы усвоить этот урок. Пребывай в пустоши в течение месяца".
Юнь Цин Ло не знала, что такое пустошь, но она догадывалась, что это не самое приятное место. Однако, в конце концов, она осознала, что это было чрезвычайно ужасное место, когда увидела пристальный взгляд посланника Ченге.
В любом случае, по крайней мере, ее жизнь была спасена, и она должна быть благодарна за это.
Господь посмотрел на Ронга Че и тот неловко улыбнулся: "О, Господь, я согрешил. Пожалуйста, накажи меня".
Господь спокойно сказал: "Прекрасно! Тогда немедленно возвращайся в королевство Фэйсин!"
Ронг Че молчал.
Гу Сицзю была шокирована, она знала, что Ронг Че потерял 75 процентов своей внутренней силы из-за этого инцидента; теперь он не мог даже нормально стоять. Как он сможет вернуться в королевство Фэйсин? Это было в нескольких тысячах миль отсюда...
Она не знала, что Господь увидел в воспоминаниях Ронга Че, но Ронг Че был ей хорошим другом, и она не могла оставить его одного в таком состоянии.
Она попыталась вести переговоры: "О, Господь, восьмой принц потерял большую часть своей внутренней силы. Он, вероятно, даже не сможет сесть в седло, может быть мы... — Лорд прервал ее, когда она уже собиралась сказать: "может быть, мы дадим ему отдохнуть еще один день?" «Ты думаешь, что имеешь право говорить при мне?»
Гу Сицзю молчала.
Лорд отвел взгляд и ушел.
Четверо гонцов посмотрели друг на друга. Посланник Цзяншань посмотрел на Гу Сицзю и тихо кашлянул: "Не волнуйтесь, мисс Гу. На самом деле, Господь…"
«Я в полном порядке.— Гу Сицзю улыбнулся ему, — это была моя вина».
Между ней и Господом была огромная пропасть. В самом деле, она не имела права говорить в его присутствии. Она вела себя слишком опрометчиво — это дружеское отношение Лорда заставляло ее думать, что он был ее почтительным дедушкой, который позволит ей говорить в любое время, как внучке. Теперь она поняла, что была совершенно неправа и переоценила себя в его глазах. Она заслужила, чтобы ей преподали урок.
Она успокоила четырех посланцев: "Не волнуйтесь! Я буду уделять больше внимания своему поведению и буду более осторожна со своими словами и действиями в будущем".
Четверо гонцов молчали, их все это несколько беспокоило.
Однако больше они ничего не могли сказать, так как впереди их ждало еще много дел.
Посланник Цзяншань посмотрел на темные круги под глазами Гу Сицзю и мягко сказал: "Мисс Гу, вам следует вернуться и хорошенько отдохнуть. До восхода солнца еще несколько часов, почему бы вам не вздремнуть?"
Гу Сицзю покачала головой и направилась к Ронгу Че. Она протянула руку, чтобы помочь ему подняться: «Восьмой принц, позволь мне проводить тебя».
Повелитель приказал немедленно выгнать Ронга Че, и никто не смел пойти против его приказа. Таким образом, Ронг Че должен был уйти, хотя он и не мог двигаться.
Дороги вдоль холма были сплошь извилистыми, и ехать экипаже было неудобно. Принц мог только спуститься с холма пешком или сесть на лошадь. Однако он не мог сделать ни того, ни другого, учитывая его нынешнее состояние.
Гу Сицзю собиралась помочь ему спуститься с холма и нанять для него экипаж. А потом, когда они доберутся до ближайшего города, она сможет отправить его домой в лучшей карете.
Глава 557
Прежде чем ее рука смогла дотронуться до руки Ронга Че, ее остановил Лонг Сийе: "Сицзю, позволь мне проводить его. Это будет не совсем правильно, если ты пойдешь провожать его, а у меня есть журавль, который сможет доставить нас в город, находящийся в долине, всего за час".
Он подхватил Ронга Че и позвал журавля. Не прошло и минуты, как оба они уже сидели на нем верхом, и улетели в мгновение ока.
Гу Сицзю беспомощно смотрела, как они улетают.
Несмотря ни на что, Лонг Сийе хорошо знал ее и всегда помогал ей успокоиться...
Сон о Лонге Сийе снова вспыхнул в ее голове. Сама того не ведая, она расстроилась, и ей захотелось спросить, какое именно место она занимает в его сердце.
Четверо гонцов были заняты улаживанием своих дел, и Гу Сицзю наконец вернулась в свой дом.
Трудно было не упомянуть о благоразумии Лорда, так как дом был действительно хорошо оформлен и стильно обставлен. Он был достаточно красив, чтобы успокоить измученную душу.
Она прополоскала горло и вернулась в постель.
Она не стала переодеваться в пижаму, которую сшила для себя, потому что та была слишком тонкой. У Гу Сицзю была дурная привычка сбрасывать с себя одеяло, так что носить такую пижаму было не совсем уместно. Она бы надела ее на ночь, если бы это был ее собственный дом, но она не хотела носить ее здесь.
Дом был действительно прекрасен, и он был построен четырьмя посланниками за два часа! Она чувствовала, что они, вероятно, не строили его, а создали с помощью определенного волшебника.
А что, если волшебство вдруг потеряет свой эффект?..
Вдруг особняк внезапно исчезнет? Неужели она окажется на улице, когда проснется?
Хотя здание было потрясающим, она чувствовала бы себя более уверенно, если бы спала в своем собственном домике.
***
Ее биологические часы были очень сильны. Несмотря на то, что девушка была измучена столь долгими часами страданий, она все же проснулась на следующий день рано утром.
Приведя себя в порядок, она пришла на средний двор, чтобы поприветствовать Лорда.
Лорд, казалось, только что проснулся, так как его волосы еще не были завязаны, а одежда все еще была немного мятой. «Ты так рано встала?» — спросил он, наблюдая, как она входит в зал.
Он думал, что она будет спать намного дольше, так как она была измучена прошлой ночью, а дети обычно спят много...
Гу Сицзю оказала ему полное уважение и сказала после приветствия: "Сицзю всегда просыпается рано, чтобы проводить утренние практики".
Лорд посмотрел на ее голову и понял, что она все еще стоит на коленях на полу. Он нахмурился, так как не привык к тому, что она стоит на коленях, хотя это было очень распространенным явлением — люди, стоящие на коленях перед ним.
«Встань, и тебе не нужно начинать утро с такого приветствия каждый день».
Гу Сицзю поднялась.
Лорд почувствовал себя неловко, когда увидел, что ее голова все еще опущена. Он махнул рукой, и на столе появилось несколько тарелок с едой: "Давай, что-нибудь поешь ".
Гу Сицзю все еще не поднимала головы: «Благодарю вас, господин. Думаю, мне лучше поесть у себя». Он был слишком могущественен, а она чувствовала себя напряженной, чтобы есть вместе с ним. Кроме того, несмотря ни на что, она должна была встать на колени, чтобы поблагодарить его за угощение. Она предпочла бы вернуться в свой дом или найти еду где-нибудь еще.
Лорд посмотрел на нее и потер лоб.
У него болела голова, когда она была импульсивна.
Но он чувствовал себя неловко, когда она была вежлива.
Слишком много людей были вежливы с ним. Все, кроме нее. Значит ли это, что исключение из правил скоро исчезнет?
«Гу Сицзю, ты меня боишься?»
Гу Сицзю наконец подняла голову: "Нет, вместо этого я вас уважаю".
«Ну ладно, тогда хорошо! Давай, съешь что-нибудь».
Гу Сицзю больше не стала спорить с ним, но сказала "да" и направилась к столу.
Глава 558
Гу Сицзю больше не стала спорить с ним, но сказала " да " и направилась к столу. Она схватила пирожное и принялась жевать. Угощение было восхитительным, но она успела съесть только две штучки.
Затем она попрощалась с Господом, поблагодарив его.
С тех пор как она вошла, она только здоровалась и благодарила его — это было слишком вежливо!
Тем не менее, казалось, что именно Господь был тем, кто этого добился...
Именно он напомнил ей, что между ними существует пропасть.
«Гу Сицзю, кажется, ты говорила, что считаешь меня своим отцом?
Неужели ты так же вежливо обращалась со своим папашей?» Он знал, что она всегда сводила с ума своего отца (Гу Сиэтяня).
«Нет, я ошибалась. Я не смею считать вас своим отцом…»
«Тогда кем же?»
«Моим дедом»,— честно сказала Гу Сицзю, потому что она действительно видела в нем своего предка.
Лорд пил чай и чуть не поперхнулся, когда она это сказала...
Тогда Гу Сицзю почувствовала заботу и тепло Господа, как будто он был заботливым дедушкой по отношению к ней.
Он сразу же бросил ей огромную и тяжелую книгу и мягко сказал, чтобы она прочла и поняла ее за шесть дней, прежде чем сдать ему тест.
Если она не справится, он приговорит ее к суровому наказанию. Ей придется пропрыгать вокруг зала Тяньцзю на одной ноге десять кругов. Один круг составлял 20 миль, а значит, ей будет нужно проскакать 200 миль...
Какое ужасное наказание!
Гу Сицзю зарылась в книгу с тех пор, как вернулась домой!
Однако мидия не могла устоять на месте. Она пристегнулась к ее одежде и подумала, что они пойдут гулять, но Гу Сицзю прогнала ее, так как ей нужно было разумно использовать свое время!
Мидия была разочарована, поэтому она нанесла визит Лу Ву.
К сожалению, Лу Ву был еще молод и нуждался в большем количестве сна. Тем не менее, он не любил спать с Вызывающим ветер и тайно втиснулся под одеяло Гу Сицзю, чтобы там свернуться калачиком.
Казалось, он был зависим от человеческой ауры, потому что обычно влезал в рукав Гу Сицзю и продолжал спать, даже когда она просыпалась.
Мидия думала, что сможет заполучить Лу Ву в качестве компаньона, поэтому она потянула зверька за хвост, чтобы разбудить его. Однако ему это не понравилось, и он царапнул мидию, так как был безумно взбешен! Раковина мидии чуть не треснула от его когтей!
Мидия больше не осмелилась дразнить его и отвернулась, чтобы найти Вызывающего ветер.
Вызывающий ветер был хорошей матерью, он никуда не собирался уходить, если его сын решил остаться. Он тоже хотел отдыхать в доме Гу Сицзю.
Мидия в гневе удалилась.
Гу Сицзю это не беспокоило, так как она была занята учебой. Она изучала книгу до наступления темноты и, наконец, поняла, что прошел целый день, когда в животе у нее заурчало.
Незадолго до этого к ней подбежал Лу Ву, он также был голоден. Он попытался дернуть Гу Сицзю за платье, но она не ответила. Тогда, он решил найти себе пищу в одиночку. Однако за ним последовал и Вызывающий ветер.
Поэтому, когда Гу Сицзю оторвалась от книги, она поняла, что осталась в доме одна и никто из трех домашних животных еще не вернулся.
Она нисколько не взволновалась, запугать этих троих было нелегко.
Кроме того, мидия любила охотиться, так что она, вероятно, отправилась за добычей.
Что касается Лу Ву, хотя он был еще молод, это было величественное существо восьмого уровня. Здешние звери его боялись, и над ним не стали бы издеваться, особенно когда рядом был Вызывающий ветер.
Ей удалось съесть только два пирожных, которые Господь дал ей сегодня утром, и она была голодна до такой степени, что ее зрение слегка ухудшилось.
Глава 559
Девушка задумалась и решила получить немного еды от Господа.
Однако передний двор был пуст, и в поле зрения не было ни одного человека.
Она была слегка разочарована и попыталась постучать в его дверь с улицы. Но не услышала никакого ответа и решила войти.
Светящаяся жемчужина в доме горела, но там никого не было. Она понятия не имела, куда делся Лорд.
Затем она вернулась на задний двор, чтобы поискать четырех гонцов. Удивительно, но их тоже не было.
Неужели Господь ушел вместе со своими слугами?
Вернется ли он снова?
Лорд был хорошо известен своим непредсказуемым характером; он всегда приходил и уходил так, как ему нравилось, и ему не нужно было никому сообщать об этом.
Поэтому она решила поискать трех величественных существ. Пора было возвращаться домой, ведь они уже целый день где-то гуляли!
Мидия имела кровное соглашение с Гу Сицзю, следовательно, они могли чувствовать друг друга. Гу Сицзю почувствовала ее расположение и общие эмоции, когда успокоилась и сосредоточила свое внимание.
Мидия казалась безумной, испуганной и в то же время гордой?
И это было на заднем холме...
Что же вызвало у нее такие сложные эмоции?
Гу Сицзю задумалась и телепортировалась, рассчитав расстояние.
Ее кровяное давление почти достигло потолка, когда она увидела эту сцену.
В лесу было озеро и широкая лужайка. Там было пять студентов, одетых в светло-фиолетовую униформу класса Цзыюнь. Они окружили Мидию, и та преобразилась до своих первоначальных размеров. Маленький ребенок в панцире, казалось, был ранен, так как его рот кровоточил, а одна из ног не могла двигаться. Очевидно, над ним издевались.
Однако он не был удручен, потому что кричал, положив руки на талию: "Вы ничего не можете мне сделать! Я — величественное существо ученицы Господа. Моя хозяйка обязательно найдет вас, если вы убьете меня! И Господь определенно сыграет свою роль, если моя хозяйка решит отомстить! Он убьет всех вас!"
Гу Сицзю чуть не упала на землю, так как иногда находила мидию слишком дерзкой.
Это было похоже на то, как если бы это был злодей, который любил запугивать слабых, используя силу своего хозяина...
Девушка стояла в хорошем месте, так как ее никто не замечал, а она могла все видеть, а также слышать разговоры между учениками и мидией.
Угроза со стороны мидии, похоже, сработала. Те ученики из класса Цзыюнь посмотрели друг на друга, и один из них сказал: "Я думаю, нам лучше не бить его; это будет не так просто — иметь дело с его хозяйкой"
Кто-то возразил: "Ну и что? Она ведь должна быть наказана, верно? Мидия проглотила наши мифологические существа... я не могу просто так отпустить ее!"
«И я тоже! Я не могу ее отпустить! Что может сделать ее хозяйка? Ее духовная сила находится только на пятом уровне, она не может конкурировать даже с самым паршивым учеником класса Лююнь! Она просто черная кошка и стала причиной гибели трех наших учеников. Кроме того, она также нанесла телесные повреждения Юнь Цин Ло и та до сих пор не в состоянии встать.…"
«Вы совершенно правы! Она даже заставила нашего директора быть наказанным! На самом деле, она не настолько способная, и я действительно понятия не имею, почему Господь взял ее в качестве своей ученицы. Она хорошенькая?"
«Хорошенькая?— Кто-то засмеялся! И медленно добавил: — Я слышал, что она самая уродливая девушка в королевстве Фейсин!»
«Это все из-за удивительной родинки на ее лбу.— Кто-то снова засмеялся, — однако черты ее лица довольно милы».
«Я думаю, вы еще не видели ее нынешней внешности, родимое пятно теперь почти не заметно. Я недавно видел ее издалека, она очень хорошенькая».
Глава 560
«Если ее почти не видно, это еще не значит, что ее там нет,— не согласился кто-то, — возможно, она использовала некоего волшебника, чтобы скрыть это, но как только чары будут сняты, ее уродство может заставить людей выколоть себе глаза».
«Эй, эй! Мы должны говорить о том, что мы собираемся делать с этой мидией, почему мы в конечном итоге судим ее хозяйку?»— кто-то наконец-то вернул своих друзей к первоначальному вопросу.
«Мидия — ее любимое домашнее животное, и мы должны сначала поговорить о ней»,— кое-кто все еще хотел поспорить на эту тему.
«Давайте просто перестанем говорить о ее красоте, она слишком далеко от Цин Ло. Цин Ло — самая красивая девушка. Я думаю, что причина, по которой Господь взял Сицзю в качестве своей ученицы, заключается в том, что она хитра и довольно талантлива. В любом случае, вы слышали о ее приключениях в королевстве Фейсин?"
«Раньше она была очень слабой, и никто о ней не знал. Однако она, казалось, была одержима каким-то злым духом, так как внезапно сильно изменилась. Никто не знает, какие трюки она применила, когда заставила Гу Сяцяня убить мадам Лэн (Лэн Сянъю), она даже заставила казнить Гу Тяньцин и Жун Яня. Ах да! Одной из ее сестер, Гу Тяньи, отрезали язык, выгнали из страны и отправили за границу. Люди говорят, что она умерла по дороге к границе. Даже Гу Тяньчао был убит по приказу Небесного мастера Цзо…"
«Семья Гу теперь считается распавшейся, и эта Сицзю была вдохновителем всего этого. Самое странное, что у нее даже хватило мужества разорвать связь между собой и отцом после того, как она причинила своей семье столько трагедий. Как будто она от этого страдала! Сколько жизней было принесено в жертву из-за нее... эх, неужели ты не считаешь, что она — злая личность? К черту все это! Я ненавижу таких девушек! Но Господь дорожит ею, как драгоценностью, и позволяет мидии издеваться над нами…"
Все согласились с этим утверждением. Всем им было около 15-16 лет, что было нормальным возрастом для того, чтобы быть безрассудными. Поэтому чем больше они говорили об этом, тем больше злились. Они были очень злы, когда смотрели на мидию.
Один из них злобно рассмеялся: "Эта мидия такая сволочь! Она все еще дерзка, даже после того, как съела наши мифологические существа!"
«Я слышал, что раньше она ела людей, это чудовище! Мы сделаем доброе дело, если убьем ее!"
«А что, если ее хозяйка найдет нас, чтобы отомстить?"
«Значит, нам следует быть расчетливыми и компенсировать ее утрату мешком мидий!»
«Ее кун-фу — ничто! Но меня беспокоит то, что она может указать на нас пальцем перед Господом и попросить Господа наказать нас».
«Хм! Эта мидия виновата, а Господь всегда справедлив, он не будет предвзятым! Я верю, что Господь не стал бы наказывать нас только из-за мидии».
«А, ты ничего не знаешь. Господь любит ее, и он был так зол, когда приехал. Он немедленно вынес Сицзю из камеры. Он даже искал справедливости для нее и наказал директора школы. Я чувствую ... я чувствую, что Господь несколько предвзят…»
«Но ведь Господь любит ее, а не мидию, верно? Давайте сначала убьем мидию; Гу Сицзю ничего не сможет сделать, даже если она пожалуется Господу. Неужели ты думаешь, что Господь убьет всех нас только из-за мидии? Мы все — выдающиеся ученики в классе Цзыюнь, а зал Тяньцзю был создан Господом. На самом деле, все мы считаемся половиной лучших учеников Господа. В худшем случае он отстранит нас от учебы на несколько дней…"
Глава 561
У них была напряженная дискуссия, не слишком похожая на ту, что происходит между войнами в современном мире. Мидия все больше паниковала, прислушиваясь к их разговорам. Те, кто окружал ее, все были экспертами, и каждый из них обладал духовной силой выше шестого уровня. Один из них почти достиг восьмого уровня.
Они издевались над ней, и один из них даже разрушил иллюзию миража. Как только они пришли в себя, они жестоко избили мидию. Поэтому она могла только угрожать им. Было удивительно, что они вообще смогли впасть в иллюзию, несмотря на то, что намеревались убить ее.
Мидия была в настоящей панике, она зарычала: «Вы хотите убить меня, да? Я собираюсь сделать все возможное, чтобы победить вас!» Ее хозяйка не позволяла ей есть людей. Поэтому, несмотря на то, что она успешно поймала их в ловушку своей иллюзии, она не съела их, а только хотела преподать им урок. В противном случае у них не было бы шанса вырваться из этой иллюзии за столь короткий промежуток времени.
«Знаете, что я думаю? Вам лучше остановиться прямо сейчас! Это мифологическая мидия, и Гу Сицзю не отпустит вас, если вы причините ей боль...» — раздался голос из глубины леса, и на поляне появилась чья-то тень.
Гу Сицзю вгляделась. Это был Цянь Лингюй! Молодой человек, который помогал ей построить дом. По-видимому, он был ранен, и выглядел бледным: "Вы должны знать, когда остановиться!"
"Ха-ха! Ты проснулся, парень! Проваливай, идиот! Это не твое дело! Я буду бить тебя до тех пор, пока у тебя не выпадут все зубы, если ты посмеешь снова заговорить!"
«Цянь Фэнтянь, прекрати свои безрассудные поступки! Вы ошиблись, вторгнувшись на нашу территорию...» — закричал Цянь Лингюй.
Подросток, к которому он обращался, был очень похож на Цянь Лингюя, но выглядел более красивым и мускулистым. Он саркастически рассмеялся: "Вашу? С каких это пор ты причисляешь себя к "ним" вместе с мидией? Это место принадлежит нам, и вы сошли с ума, думая, что можете конкурировать с нами…"
«Мы были здесь первыми!»— попытался возразить Цянь Лингюй.
«Ну и что? Как может мусор из класса Лююнь конкурировать с нами, учениками класса Цзыюнь? Цянь Линъюй, ты должен был просто уйти вместе с мидией. К сожалению, вы не уловили мое сообщение. Возможно, вы еще не усвоили свой урок! Ты все еще хочешь заступаться за мидию?"
«Цянь Фэнтянь!— Цянь Линъюй стиснул зубы и продолжил. — Тебе лучше перестать быть хулиганом!»
«Ты просто дрянь! А что ты будешь делать, если я стану тебя запугивать?— Сказал Цянь Фэнтянь. Затем он зло рассмеялся. — Кроме того, я повторяю, что меня зовут Цянь Линьтянь, а не Цянь Фэнтянь! Я буду бить тебя до тех пор, пока твои родители не перестанут узнавать тебя, если ты еще хоть раз неправильно ко мне обратишься! Я больше не буду таким нежным как раньше…»
«Линьтянь, перестань тратить наше время. Давайте сначала убьем мидию!»— дружки Цянь Линьтяня потеряли терпение.
Цянь Линьтянь улыбнулся с жестоким выражением лица: "Отлично, устанавливайте массив! Мы казним эту мидию от имени высшего царства!"
Пять теней промелькнули по поляне и затем твердо встали на свои соответствующие позиции. Скоро начнется великая казнь!
Хлоп! Хлоп! Хлоп!— в их ушах раздался звук трех хлопков, сопровождаемый тихим смехом: «Казнь от имени высшего царства звучит хорошо! Но разве убить мидию — это достаточно великое деяние, чтобы помочь высшему царству?» Голос был так же ясен, как звук колокольчика. Все были потрясены. Большинство из них были экспертами, и обычно они могли ясно слышать, даже если комар пролетал в радиусе трех миль. Однако они даже не подозревали, что в лесу прячется такой большой живой человек!
Глава 562
Из леса вышла молодая женщина. Она была одета в черное, а ее волосы были собраны в пучок. Ее фигура была прекрасна, а кожа — белоснежна. У нее были очень приятные черты лица. Она еще была в лесу, когда заговорила, но уже через мгновение оказалась перед мальчишками.
Мидия была взволнована: «Хозяйка!» Если среди присутствующих и был кто-то, кто не знал, кто находится в лесу, то сейчас он уже должен был уйти.
Это была Гу Сицзю! Главная героиня, о которой они сплетничали раньше. Ученица Господа и знаменитость, на которую они смотрели сверху вниз.
Очевидно, они не ожидали ее прихода. Таким образом, все были шокированы и оцепенели.
Глаза Цянь Лингюя сияли, но его лицо покраснело, когда Гу Сицзю посмотрела на него. Он не двинулся вперед, а подсознательно попятился назад. К тому же он был высокомерным человеком и не хотел, чтобы она видела, как он смущен. Однако мидия не понимала смущения. Ее створки были широко открыты, и она вновь обрела самообладание: "Смотрите! Эта моя хозяйка! Повторите то, что вы только что сказали, если у вас есть мужество!"
Подростки хранили молчание.
Гу Сицзю улыбнулась: "Все в порядке, я все слышала. Не могу поверить, что все лучшие ученики из класса Цзыюнь любят сплетничать за спиной людей. Хммм, и они сплетничали о Господе!"
Поначалу подростки были в бешенстве, но теперь им стало страшно!
Цянь Линьтянь прорычал: "Мы не сплетничали о Господе!"
«Ты уверен?— Гу Сицзю нахмурилась, — ты уверен, что не говорил, что Господь предвзят??»
Цянь Линьтянь онемел. Его язык застрял в горле. Они действительно в какой-то момент упоминали, что Господь пристрастен. Другой подросток холодно рассмеялся: "Гу Сицзю, прекрати нести чушь. Мы же говорили о тебе!"
«Но вы ведь упоминали и о Господе, верно?— Гу Сицзю говорила медленно и трясла диктофоном, который сжимала в своей руке. — Не волнуйтесь, я не буду ничего говорить Господу, я просто один раз включу это для него».
Все были встревожены!
«Гу Сицзю, неужели ты способна только делать Господа своим щитом? Если ты действительно такая великая, давай сразимся!»— крикнул один из подростков.
Гу Сицзю улыбнулась, а затем нахмурилась: "Если в моих сторонниках сам Господь, почему я должна сражаться с вами?"
Эта фраза была такой подлой! Теперь они еще более рассердились. "Гу Сицзю, ты можешь просто повзрослеть и вести себя как мужчина!? Боритесь своей собственной силой, а не чужой!»— добавил молодой человек.
Гу Сицзю снова нахмурилась и улыбнулась: "Ты думаешь, мне нужно быть похожей на мужчину? Я же девочка. Неужели ты думаешь, что я использую силу Господа? Раз уж ты так считаешь, я могу сделать это правдой, чтобы ты не тратил время на сплетни".
Подросткам нечем было сопротивляться, и все они смотрели друг на друга. В конце концов, они были просто группой детей, несмотря на то, что являлись лучшими учениками среди гениев. Большинство из них родились в богатых семьях, и они с детства получали все, что хотели. Хотя с тех пор, как они пришли в зал Тяньцзю, их жизнь стала тяжелой, им все еще не хватало социального опыта. Они не могли конкурировать с Гу Сицзю, которая столько всего пережила.
Гу Сицзю не была разговорчивым человеком, так как она просто не любила говорить всякую чушь. Однако, когда она заговорила, то сразу перешла к делу и не оставила места для споров.
Глава 563
С тех пор как девушка вышла из леса, она впервые заставила их замолчать. Хотя парни все еще были очень расстроены, они не могли возражать ей.
Гу Сицзю мельком взглянула на них и сказала: "На самом деле мне очень интересно, откуда вы узнали все эти сплетни, если зал Тяньцзю изолирован от внешнего мира?"
«Хм! Лучше не делать гадостей, если не хочешь, чтобы это стало всем известно. Новости о тебе распространились по всему материку!»— один из подростков скривил рот.
«Тогда кто же тот, кто рассказал вам все это?»
Все подростки нахмурились один за другим: "Не утруждай себя расспросами, потому что мы тебе ничего не скажем. В любом случае, люди не будут просто рассказывать сказки".
«Ты совершенно прав. Откуда мы это услышали, не имеет никакого отношения к делу».
***
Они снова принялись судить и критиковать.
Гу Сицзю терпеливо слушала их разговор и вдруг сказала: "Вы только слышали это от кого-то другого, но видели ли вы это сами?"
«Так ты хочешь сказать, что то, что мы слышали, — неправда?»
"Именно…"
Подростки снова начали спорить и почувствовали себя героями с хорошим чувством справедливости.
Гу Сицзю саркастически улыбнулась, когда поняла, что такие войны были повсюду, независимо от династии. Они либо несли чушь, либо просто разносили неправдивые слухи.
Похоже, что сплетни о ней распространились по всей школе. Зал Тяньцзю был изолирован. Следовательно, его студенты не могли просто выйти на улицу. Поэтому они не должны были знать так много, если только кто-то не пытался втянуть ее в неприятности и заставить остальных бойкотировать ее.
Во всяком случае, слухи были непреодолимы и необъяснимы. Чем больше она бы оправдывалась, тем хуже бы становилось. Поэтому Гу Сицзю не собиралась ничего им объяснять. Однако кто-то спросил: "Гу Сицзю, ты смеешь говорить, что эти слухи не соответствуют действительности? Неужели ты посмеешь поклясться, что смерть твоих братьев и сестер не имеет к тебе никакого отношения? И осмелишься ли ты сказать, что не ты стала причиной падения семьи Гу?"
Гу Сицзю улыбнулась и спросила: "Когда «А» убил «Б», вы видите только, что «Б» мертв. Однако задавались ли вы вопросом, почему «Б» был убит? Может быть, он умер в драке, или он умер из-за ограбления, или, может быть, он действительно был ублюдком, который сделал много плохих вещей? Итак, «А» убил «Б», чтобы наказать «Б» от имени Бога. Вы, ребята, видели только результат, но не утруждали себя расспросами о процессе. Даже если бы вы видели все сами, все могло бы быть совершенно по-другому, если бы вы не интерпретировали это должным образом. А если вы просто услышали это от кого-то, кто не знает правды?!"
Подростки хранили молчание.
Гу Сицзю высморкалась и спокойно сказала: "Возможно, вы думаете, что у вас очень хорошее чувство справедливости, но кто знает, может, вы просто неосознанно помогаете кому-то достичь своих личных целей…"
Подростки потеряли дар речи.
Гу Сицзю чистила ногти и вдруг поняла, что ведет себя так, как будто она — учитель дисциплины, который ведет урок. Наивных детей было нелегко учить, особенно тех, кто был талантлив.
А теперь эти наивные дети больше не осмеливались говорить. Она понятия не имела, усвоили ли они этот урок, но даже не потрудилась узнать.
Она подошла к мидии и посмотрела на Цянь Лингюя, который все еще смотрел на нее. Девушка спросила: "Эй, ребята, скажите мне, что происходит?"
Цянь Лингюй не хотел говорить об этом. Однако мидия вела себя так, словно видела свою родную мать и рассказала ей все до мельчайших подробностей. На самом деле это был очень простой инцидент. Мидия была на охоте, и Цянь Лингюй тоже...
Глава 564
Оба они наткнулись друг на друга, и так совпало, что мидия не хотела есть сырую пищу, поэтому она убедила Цянь Лингюя зажарить мясо на гриле. Таким образом, человек и мидия решили устроить барбекю у озера, так как пейзаж был довольно красивым, и им было бы удобно убрать здесь все после пиршества. Однако они не ожидали, что ученики из класса Цзыюнь тоже придут на это озеро для барбекю. В любом случае, это не должно было быть проблемой, так как озеро было таким большим, а лужайка такой широкой, что они могли бы спокойно провести свои барбекю рядом.
Однако Цянь Линьтянь и его приятели были недовольны Цянь Лингюем, и они также ненавидели мидию. Поэтому они велели Цянь Лингюю и мидии уйти.
Ученики из класса Цзыюнь всегда любили запугивать учеников из класса Лююнь, особенно Цянь Лингюя, который был там самым плохим учеником. В конце концов, он стал для них обычным мешком с песком. Поначалу Цянь Лингюй держался от них на расстоянии и старался уйти как можно дальше. Он не стал бы с ними спорить. Однако на этот раз все было по-другому, так как с ним была мидия, и это было любимое величественное существо Гу Сицзю.
Цянь Лингюй боялся опозориться перед Гу Сицзю, поэтому он не хотел, чтобы мидия видела его смущение. Потому он и спорил с этими студентами. Нечего и говорить, что мидия не выдержала никаких оскорблений и отругала их. В результате обе стороны не смогли договориться друг с другом и все закончилось дракой.
Поначалу этим студентам было наплевать на мидию, они даже не хотели с ней бороться. Таким образом, они послали своих собственных величественных существ сражаться с мидией. В результате оба их величественных существа были проглочены! Это спровоцировало студентов, которые решили отомстить.
Цянь Лингюй храбро боролся, но в конечном итоге потерял сознание после того, как был избит ими. Мидия была оставлена сражаться с пятью учениками в одиночку, а что было потом, Гу Сицзю видела сама.
На самом деле, раньше Гу Сицзю думала, что у ее мидии слишком хороший аппетит, и та просто съела что-то чужое. Девушка действительно думала, что драка была спровоцирована мидией, которая проглотила два мифологических существа. Она чувствовала себя виноватой и собиралась извиниться и возместить ущерб. Однако ее чувство вины исчезло, когда она узнала правду.
Она саркастически улыбнулась после того, как они обе поняли друг друга.
Так как это была битва между величественными существами, то было нормально бороться за победу! Более того, эти люди сначала издевались над ее мидией!
Затем Гу Сицзю справилась о видах этих величественных существ... Это был синий лев и саблезубый тигр... Таким образом, единственный кусочек вины в сердце Гу Сицзю полностью исчез!
Оба этих зверя находились на вершине пищевой цепочки. По-видимому, подростки намеревались убить мидию, и именно поэтому они послали этих двух величественных существ сражаться. Поскольку именно они хотели настоящей драки, как могла мидия быть виноватой?
Гу Сицзю посмотрела на стойку для барбекю и обгоревшие ветки, а затем снова на тех подростков: "Простите, мидия появилась здесь первой. Я не могу обвинять ее".
Подростки были готовы разозлиться, но Гу Сицзю потрясла диктофоном: "Вы можете продолжать бороться со мной за это место, но завтра эта запись будет передана Господу. Или вы можете уйти прямо сейчас, и я просто забуду тот факт, что вы причинили вред моей мидии, так как вы мои одноклассники. Как только вы уйдете отсюда, я уничтожу запись и забуду все, что произошло сегодня. Так что выбирайте".
Подростки чувствовали, что потерпели поражение. Однако они действительно ранили мидию, несмотря на то, что она проглотила двух их величественных созданий.
Глава 565
Кроме того, они также пострадали в иллюзии, но их увечья были просто внутренними повреждениями. Эти юноши были слишком самонадеянны, чтобы выставлять напоказ свои раны. Именно они пострадали с этой схватке. Но они не могли жаловаться из-за чрезмерной гордости
Выбрать из двух вариантов, которые предложила Гу Сицзю, было для них несложно. Несмотря на то, что молодые люди не спешили уступать, и им все же пришлось сделать ей несколько официальных замечаний перед уходом. Затем поляна перед озером вернулась к своему обычному спокойствию.
Гу Сицзю достала лекарство и приложил его к ранам мидии и Цянь Лингюя. Лекарство было дано ей Господом. Оно было очень эффективно. Примерно через час пострадавшие выглядели живыми и здоровыми.
Мидия снова отправилась на охоту, оставив Гу Сицзю и Цянь Лингюя наедине. Цянь Лингюй подумал про себя, что он, должно быть, трус по сравнению с Гу Сицзю. Поэтому он был довольно удручен и сидел тихо. Парень, который когда-то был в приподнятом и бодром настроении, уже исчез.
Гу Сицзю, казалось, не замечала его присутствия и была занята сбором дров. Цянь Лингюй некоторое время погрустил. Потом он почувствовал себя немного виноватым и встал, чтобы помочь ей собирать дрова. Когда они снова трудились вместе, у него наконец-то хватило смелости завести с ней разговор: "Гу Сицзю, ты действительно молодец! Слов было достаточно, чтобы заставить этих людей сдаться без боя".
Гу Сицзю даже не взглянула на него и небрежно ответила: "Ты можешь сделать еще лучше".
Цянь Лингюй опустил глаза и сказал: "Я... я не могу. Они ... они всегда смотрели на меня сверху вниз! Моя сила действительно несравнима с их силой, и я последний ученик в классе Лююнь".
Он только хотел доказать свое существование, действуя высокомерно и пытаясь втянуть Гу Сицзю в неприятности. Но вместо этого они стали друзьями.
«Значит, ты безнадежен и безрассуден?» — спросила Гу Сицзю.
Цянь Лингюй не мог ничего сказать в ответ. Он опустил голову и продолжал молчать.
Гу Сицзю получила некоторые сведения о ситуации Цянь Лингюя от Ронга Че. С юных лет он был лучшим среди гениев, и именно поэтому оказался здесь, в зале Тяньцзю. Судя по его интеллекту, он должен был бы без проблем попасть в класс Цзыюнь, но почему он этого не сделал? И даже стал последним в классе.
Гу Сицзю еще раз взглянула на него. Его глаза опустились, а тело сжалось, как у петуха, проигравшего битву. Гу Сицзю потерла промежуток между бровями и подумала про себя — ну и проблемный же юноша. Однако он был маленьким мальчиком с добрым сердцем. Хотя он обычно вел себя высокомерно, то, что он делал, было действительно для ее же блага.
Когда она попала в беду, он был очень встревожен и повсюду спрашивал о ней. Он даже ворвался в дом директора Гу для того, чтобы привлечь его к суду, но он был слишком ничтожен, чтобы что-то изменить. Директор Гу выгнал его из дома, и он стал посмешищем для всей своей компании. Ей не нужно было спрашивать о его положении.
Было известно, что он обладал всеми качествами, которые только могут быть у плохого ученика — суетлив, своенравен, озорной и отказывающийся учиться. Почему хороший студент стал таким?
Гу Сицзю была убийцей. Таким образом, она хорошо знала психологию людей. Она медленно подошла к этой теме, не начиная разговор сразу с сути дела, и поговорила с ним по душам. Наконец, Цянь Лингюй ослабил свою бдительность и рассказал ей все.
В нем было что-то необычное. Когда-то он был лучшим среди всех новобранцев и поступил в класс Цзыюнь. Он был известен как многообещающий студент, и директор Гу, казалось, высоко ценил его.
Цянь Лингюй был одним из членов семьи Цянь. Цянь Фэнтянь был его родственником по крови, а точнее, дальним родственником.
Глава 566
В резиденции Цянь Цянь Фэнтянь помогал Цянь Лингюю в учебе. А еще он был его товарищем по играм. Цянь Лингюй был самым молодым новобранцем, когда впервые попал в зал Тяньцзю. Его родители беспокоились о нем, поэтому они хотели, чтобы у него был мальчик-слуга, который прислуживал бы ему и обслуживал его.
В зале Тяньцзю были свои правила. Студентам не разрешалось брать с собой своих слуг, поэтому родители Лингюя никак не могли устроить туда этого слугу открыто. Они должны были найти другую альтернативу.
Цянь Фэнтянь в то время тоже был гением, но его духовная сила была только на пятом с половиной уровне. Согласно уставу, он не имел права попасть в зал Тяньцзю. Однако когда ему было лет восемь-девять, с ним произошла странная история. Он нашел волшебную пилюлю и проглотил ее. Его духовная сила немедленно возросла до шестого уровня. Он предложил отправить себя в зал Тяньцзю в качестве мальчика-слуги Цянь Лингюя, и его послали туда. К счастью, он сумел выжить во время испытаний и стал учеником класса Лююнь.
Цянь Фэнтянь вел себя хорошо. Он учился днем и продолжал помогать Цянь Лингюю в его занятиях по вечерам. Он хорошо служил ему во всех отношениях. Цянь Лингюй действительно относился к нему как к другу; он даже учил его тому, чему научился в классе Цзыюнь, не задумываясь. Хотя Цянь Фэнтянь был студентом из Лююня, то, что он знал, было из программы Цзыюнь.
Что произошло дальше, точно неизвестно. Однажды Цянь Лингюнь зашел слишком далеко в своей практике и чуть не погиб. Хотя его жизнь была спасена, все его достижения были разрушены. Его духовная сила значительно ослабла, и чем больше он практиковался, тем хуже становился.
В самом начале директор Гу расспрашивал всех известных врачей о том, что нужно сделать, чтобы вылечить его, но все они пришли к одному и тому же выводу: он повредил жизненно важную вену, и восстановить этого мальчика было выше их возможностей. Цянь Лингюю пришлось пережить такое огромное несчастье в нежном возрасте. Таким образом, он стал очень вспыльчивым и агрессивным.
В это время разразилась весть о том, что Цянь Фэнтянь был его слугой. Это, конечно, вызвало большой переполох. В то же время Цянь Фэнтянь обрел духовную силу седьмого уровня. Он превратился в ценную темную лошадку.
В зале Тяньцзю происхождение не играло решающей роли. Любой мог бы попасть туда, если был достаточно способным. Таким образом, Цянь Фэнтяня зачислили в класс Цзиюнь.
Люди всегда сочувствовали маленьким и слабым, особенно таким стойким, как Цянь Фэнтянь. Так или иначе, существовали некоторые слухи о том, как Цянь Лингюй издевался над Цянь Фэнтянем, и эти истории становились все более невероятными по мере распространения. Цянь Лингюй медленно изолировался. Он был импульсивным человеком и обидел некоторых людей. Его вспыльчивый характер очень сильно усугубил его и без того сложное положение. Таким образом, он не смог вписаться в класс Цзыюнь и был вынужден перевестись в класс Лююнь.
С тех пор Цянь Фэнтянь отлично проводил время со своими новыми одноклассниками. Ситуация Цянь Лингюя, напротив, с каждым днем становилась все хуже.
Причина его перевода директором Гу заключалась в том, чтобы побудить его работать усерднее. Однако его темперамент полностью изменился, так как ему пришлось пережить падение с небес в ад в столь юном возрасте. Он начал становиться действительно циничным, праздным и проблематичным. В конце концов, он стал самым плохим учеником.
Его интеллект убеждал директора Гу, что все еще есть надежда, что он исправится. Иначе его давно бы выгнали и заставили вернуться домой. Прием Цянь Фэнтяня в класс Цзыюнь вызвал в семье чувство гордости. Глава семьи Цянь лично изменил его второе имя и назвал его Цянь Линьтянь. Именем «Линь» могли называть только старшего сына.
Разница была слишком велика. У главы семьи часто болела голова, когда он видел Цянь Лингюя, как будто тот впустую растрачивал свои таланты. К Цянь Линьтяню, наоборот, он относился очень хорошо. Говорили, что глава семьи намеревался сделать Цянь Линьтяня своим наследником.
Глава 567
Цянь Линьтянь изменился. Его отношение к Цянь Лингюю в значительной степени изменилось с крайне вежливого на откровенно неприятное. Иногда он даже просто придумывал причины, чтобы избить бывшего хозяина. Случались плохие вещи, и они превратили Цянь Лингюя в того, кем он был сейчас.
Цянь Лингюй был высокомерным ребенком. То, что он рассказал Гу Сицзю, не было особенно конкретным и разумным. В принципе, он передал всю картину по частям и только быстро пронесся по предметам разговора. Гу Сицзю смогла понять смысл ситуации, только сделав выводы, основанные на том, что он ей рассказал.
Гений пал и стал мусором. Его презирали и заменили собственным слугой. Не многие люди смогли бы справиться с таким позором. Неудивительно, что Цянь Лингюй стал таким диким ребенком. Пока они разговаривали, вернулась с добычей мидия. Там были курица, кролик и олень. Гу Сицзю взяла на себя ответственность за обработку пищи, поэтому Цянь Лингюй внимательно следил за ней, чтобы помогать ей. Мидия ждала в стороне, пуская слюни.
Во время всего процесса приготовления пищи Гу Сицзю и Цянь Лингюй говорили о его состоянии после того, как он увлекся и зашел слишком далеко в своей практике. После того, как они закончили готовить, Лу Ву подбежал к ним, как вспышка света, как раз когда все трое собирались начать есть. Он уютно устроился в объятиях Гу Сицзю, и все девять его хвостов виляли, как прялки. Вызывающий ветер тоже подошел к ним сзади, держа в зубах оленя.
Два часа спустя Лу Ву, мидия и Вызывающий ветер лежали на земле, очень довольные. Мидия отлично поела и чувствовала, что раны на ее теле уже не так болезненны. Она лежала, греясь в лунном свете.
После ряда бесед Гу Сицзю и Цянь Лингюй сблизились. Цянь Лингюй был слишком высокомерен, чтобы подчиниться кому-либо, кроме Гу Сицзю. Он чувствовал, что Гу Сицзю как будто была его сестрой.
«Кстати, после того как ты слишком увлекся своей практикой и пострадал, ты позволил повелителю Лонгу осмотреть себя?»— небрежно спросила Гу Сицзю.
Цянь Лингюй поколебался, потом покачал головой: "Когда я пострадал, повелитель долго находился в изоляции; его ученик приходил ко мне и ничего не мог с этим поделать".
«Разве ты не навещал его после того, как он вернулся из изоляции?"
Цянь Лингюй опустил глаза: "Он провел в изоляции целый год. Когда он вернулся, я уже учился в классе Лююнь".
Он поднял голову и рассмеялся: «Все равно это бесполезно. Почему я должен его увидеть?» В его глазах были признаки паники и слабости, хотя он хотел сказать это в шутку.
Когда Лонг Сийе вышел из изоляции, Цянь Лингюй был широко известен как бездарный студент, все смотрели на него свысока, и даже его семья тоже сдалась. В этом случае никто не пошел бы приглашать к нему Лонга Сийе. Более того, он сам не хотел, чтобы Лонг Сийе изучал его состояние. Он боялся, что его положение ухудшится еще больше.
Гу Сицзю молча смотрела на него. Она изучала психологию и, в целом, понимала мысли таких детей, как он. Все это из-за его непомерного высокомерия. Потеряв способность практиковать, он предпочитал заставить других думать, что он бунтарь и озорник, что он слишком неохотно продвигается в своих исследованиях. Он не хотел, чтобы все говорили, что он больше не может хорошо учиться. Это было своего рода бегство от реальности.
«Гу Сицзю, теперь, когда ты знаешь обо мне все, ты тоже смотришь на меня свысока? Неужели ты думаешь, что я бесполезен и глуп?» — Цянь Лингюй посмотрел на нее, склонив голову. Он выглядел беззаботным, но в его глазах было какое-то напряжение.
Гу Сицзю вымыла руки и ответила ему: "Я никогда не думала, что ты глуп или бесполезен. Напротив, я думаю, что ты очень умен и быстро учишься всему, что тебе интересно".
Глава 568
Лицо Цянь Лингюя посветлело! Прошло уже много времени с тех пор, как он в последний раз получал комплименты.
Затем Гу Сицзю изменила свои слова: "Честно говоря, я смотрела на тебя сверху вниз...— заметив изменение в его выражении лица, она спокойно продолжила: — Но это не потому, что ты бесполезен или глуп. Это все из-за твоей трусости! Цянь Лингюй, ты убегаешь от своих проблем!"
Цянь Лингюй задрожал. Гу Сицзю не потрудилась развлечь его всевозможными мотивационными историями. Все, что она хотела ему сказать, это то, что он должен сам отвечать за свою жизнь. Независимо от того, с какими трудностями он столкнулся, он должен встретиться с ними лицом к лицу и извлечь максимум пользы из того, что у него осталось. Наконец она спросила: "Теперь, когда ты полностью сдался, ты все еще ждешь, что другие будут смотреть на тебя снизу вверх?"
Слова Гу Сицзю были достаточно сильны, чтобы заставить Цянь Лингюя покраснеть. Хотя эти слова были очень резкими, она говорила ему только правду. Независимо от ситуации, если он сам сдался, кто еще стал бы сражаться за него?
Цянь Лингюй не был убежден: "Ты не ставила себя на мое место…"
Гу Сицзю тут же перебила его: «Когда-то я была совершенно бесполезной. На сегодняшний день моя духовная сила все еще не так сильна, как твоя, но я знаю, что никогда не сдамся». Ее слова поразили его. Он каким-то образом чувствовал что-то необычное в своем сердце.
Без сомнения, дама, стоявшая перед ним, имела дело с ситуациями гораздо худшими, чем его, но она прожила свою жизнь на полную катушку. Переживания, с которыми столкнулся такой мальчик, как он, были несравнимы с жизнью такой леди, как она.
Видя, что он тронут ее словами, она больше ничего не говорила.
«Дай мне свою руку», — Гу Сицзю протянула ему ладонь.
«Что ты делаешь?»— Цянь Лингюй поднял брови. Его сердце замерло, когда он увидел ее маленькую, нежную руку. Он покраснел и тут же сказал: «Это неприлично для мужчины и женщины — прикасаться друг к другу руками…»
Гу Сицзю захотелось постучаться головой о ствол дерева. Этот маленький мальчик не только имел много проблем, но и был очень старомоден.
«Сегодня я чувствую себя прекрасно, поэтому собираюсь посчитать и проанализировать твой пульс».
Цянь Лингюй недоверчиво протянул: "Ты умеешь читать пульс людей? У тебя есть какое-нибудь медицинское образование?"
Гу Сицзю подняла брови: "Я уверена, что до вас дошли кое-какие слухи обо мне, так разве ты не слышал, что я уже лечила людей и даже победила Гу Сиси? "
Цянь Лингюй пробормотал: "Я думал, это потому что тебе просто повезло…"
Гу Сицзю не знала, что сказать. Со стоном она встала: «Отлично! Поскольку ты не веришь в меня, не вини себя, если упустишь такую возможность!» Она хотела уйти, предварительно собрав свои вещи.
Она почувствовала, как кто-то дернул ее за край одежды, как только она отвернулась. Она оглянулась и увидела, что Цянь Лингюй робко смотрит на нее, как будто он был потерянным маленьким мальчиком, который только что попал в беду и не знает, что делать. Он протянул ей руку: "Пожалуйста, посчитай мой пульс".
Цянь Лингюй смотрел на Гу Сицзю, когда та считала его пульс. Она слегка прикрыла глаза и сидела, выпрямившись в струнку. Однако он ей не доверял. Как такая молодая леди может быть достаточно хороша в своих медицинских познаниях?
Поскольку он уже стал таким, каким был, то не очень-то надеялся на свое исцеление. Что бы ни собиралась сказать ему Гу Сицзю, он больше не будет разочаровываться.
Через несколько мгновений Гу Сицзю открыла свои большие, яркие глаза и на некоторое время поймала его взгляд. Затем она наклонилась вперед и заглянула ему в глаза.
Ее сладкий аромат поразил его. Сердце Цянь Лингюя внезапно забилось быстрее. Всякий раз, когда он нервничал, он начинал нести какую-то тарабарщину: «Похоже, ты неплохо справляешься».
Глава 569
«Заткнись!»
Цянь Лингюй не решался продолжить. Гу Сицзю оказывала на него огромное давление, поэтому он не осмеливался действовать опрометчиво.
Гу Сицзю взглянула на его язык и затылок. Она даже прикоснулась к его затылку, отчего по коже мальчика побежали мурашки.
Неужели она действовала только для того, чтобы воспользоваться его привлекательной внешностью?
Он не будет возражать, даже если она действительно воспользуется им. Если это так, то он надеялся, что это даже поднимет его на новый уровень.
Поэтому он больше ничего не сказал, а его лицо становилось все краснее и краснее.
Гу Сицзю не обращала внимания на выражение его лица. Она слегка нахмурилась, проверив все места, которые ей следовало бы проверить.
Его пульс и другие показатели казались немного странными. У него действительно была закупорена крошечная вена. Хотя она и была крошечной, но самой важной для того, чтобы практиковать свои навыки.
Точно так же, как зрительный нерв: он настолько мал, что его можно не заметить. Однако, как только он будет ослаблен, глаз потеряет свою способность видеть.
Вена была чрезвычайно важна, и ее было очень трудно вылечить, если она была повреждена.
Самое главное, она почему-то чувствовала, что его состояние и состояние Ронга Цзялуо были чем-то похожи, хотя и не совсем одинаковы.
Ронг Цзялуо поглотил своего рода яд. Можно ли сказать, что Цянь Лингюй тоже был отравлен? При ближайшем рассмотрении она не обнаружила никаких признаков болезни, связанных с ядом. К сожалению, состояние Цянь Лингюя было еще более сложным, чем у Ронга Цзялуо, и, тем не менее, были способы его вылечить.
«Ну и как там? Неужели я не поддаюсь никакому лечению?— Он не смог сдержать своего вопроса, увидев, что она погружена в свои мысли. Он поколебался, а затем продолжил, как будто ему было все равно. — Я все равно на это не надеюсь; ты можешь просто сказать мне правду. Меня это вполне устроит».
Гу Сицзю быстро взглянула на него и заколебалась: "Твое состояние действительно немного осложнено, но это не то, чего нельзя вылечить. Однако шансы на выздоровление составляют всего пятьдесят на пятьдесят. Я не смею дать никаких гарантий".
«Как это?» — глаза Цянь Лингюя просияли. Его голос дрожал, когда он сказал: "Ты ... ты хочешь сказать, что у тебя есть способ меня вылечить?"
"Да, но подействует ли он?.."
Пятьдесят процентов вероятности –это было достаточно хорошо. Впрочем, парень уже потерял всякую надежду.
Он забыл о неуместности взаимодействия между противоположными полами. Он тут же схватил ее за руку и сказал: "Ты... ты говоришь мне правду? Что мне нужно сделать? Ты можешь сказать, какие ингредиенты тебе нужны".
Гу Сицзю отдернула руку и похлопала его по плечу: "Не спеши. Дай мне восемь дней, чтобы подготовиться. Тебе нужно только практиковать свое кун-фу каждый день, и когда ты практикуешь, ты должен обратить внимание на некоторые ощущения в твоем теле..." — продолжила она, объясняя детали того, что он должен был выполнить и на что обратить внимание.
Цянь Лингюй поспешно пообещал ей, хотя его сердце горело от беспокойства: "Что тебе нужно сделать, чтобы подготовиться? Я могу помочь тебе с подготовкой; может быть, мы сможем ускорить события".
Гу Сицзю слегка улыбнулась и сказала: "В этом нет необходимости, тебе нужно только следовать моим инструкциям и практиковать свое кун-фу. Конечно, тебе нужно записывать детали каждой практики. А что касается остального, просто делай, как я говорю".
Цянь Лингюй кивнул головой: "Отлично!"
В глазах Гу Сицзю мелькнул огонек. Через восемь дней она, вероятно, устроит еще один большой скандал.
Дом, который Господь построил для нее, был очень странным. Только Гу Сицзю и ее трем величественным существам позволялось свободно входить внутрь. Остальным придется пробить самое дальнее укрытие, чтобы проникнуть туда. Но кто разрушит убежище, которое построил Господь?
Гу Сицзю сначала не знала об этом.
Глава 570
Гу Сицзю договорилась встретиться с Цянь Лингюем на следующее утро, чтобы выслушать его отчет о своей практике. Однако он так и не появился, даже когда она закончила свой утренний урок.
К своему удивлению, она увидела, как он лихорадочно ходит кругами за дверью. Еще более удивительно, что Гу Канмо тоже был там.
Оба они немедленно подошли к ней.
Как только Гу Канмо увидел ее, он спросил: "Господь здесь?"
Гу Сицзю подняла брови и посмотрела на Гу Канмо. Он казался немного смущенным и бледным. Однако его одежда была опрятной, а осанка — прямой. Он не был похож на человека, только что подвергшегося суровому наказанию.
Вчера вечером Гу Канмо получил свое. Это было наказание, которое он заслужил. Это были те пытки, которым подверглась мидия, такие как голод, уколы булавками и сожжение.
Мидия сама руководила этими наказаниями, так что ученики в зале наказаний вообще не смели расслабляться. Мидия вернулась только сегодня утром, и она была немного удручена и подавлена, так как помнила, как кричала от боли, когда наказывали ее саму. Однако Гу Канмо был жестким, как дерево, когда его истязали. Он вообще не издал ни звука. Он дал мидии ощущение провала.
Мидия сказала, что надзиратель очень устал, поэтому он пойдет домой, чтобы хорошо выспаться. Обязанности надзирателя утомили мидию, но Гу Канмо — тот, кого наказывали,— казалось, был совершенно здоров. Он заставил Гу Сицзю почувствовать, что у него действительно есть сила и мощь, которыми, как все говорили, он обладает.
Гу Сицзю всегда восхищалась такими сильными людьми, как он, поэтому она не стала ему мешать и прямо сказала, что Господа нет рядом. Однако она ничего не знала о том, когда он вернется и вернется ли вообще.
Гу Канмо уже привык к тому, как Господь приходит и уходит. Он не пришел в гости ни за чем особенным. Он был здесь только для того, чтобы отдать дань уважения Господу.
Теперь, когда Лорда рядом не было, он мог просто откланяться. Уже собираясь уходить, он вдруг что-то вспомнил и достал черный пропуск на имя Гу Сицзю. Он сказал ей, что это студенческий пропуск в зал Тяньцзю. Имея пропуск, она могла бы пойти в отдел по связям с общественностью и получить все необходимые вещи. Кроме того, она могла питаться в столовой.
Поскольку в настоящее время она была приглашенной студенткой, она могла получать только ту же еду, что и студенты класса Лююнь. У Гу Сицзю было все необходимое для ее ежедневных нужд, но теперь она могла использовать пропуск, чтобы получить лучшую еду. Она искренне поблагодарила директора и взяла пропуск. Затем она спросила, когда господин Гу собирается отбывать наказание в камере.
Почерневший лицом директор Гу сказал ей: "Сегодня! Я здесь, чтобы попрощаться с Господом именно из-за этого вопроса".
Он больше не сможет приходить и выражать свое почтение Господу после того, как начнет отбывать свой тюремный срок.
Гу Сицзю улыбнулась: "Когда Господь вернется, я доложу ему об этом. Директор Гу может быть спокоен".
Гу Канмо посмотрел на улыбку молодой леди и подумал про себя, что с этой леди действительно не стоит шутить. Он повернулся и ушел. Вид его спины был довольно трагичен и меланхоличен.
После того, как он ушел, Цянь Лингюй начал отчаянно смеяться. Это был первый раз, когда он видел достойного директора Гу таким подавленным. Он почувствовал необычайное удовлетворение, хотя и испытывал к нему легкую жалость. В конце концов, директор Гу действительно очень хорошо обращался с ним раньше. Когда он зашел слишком далеко в своей практике и пострадал, директор Гу заботился о нем в течение трех дней и трех ночей. Говорят, что он вообще не отходил от него ни на шаг.
После этого он даже ходил за медицинской помощью. Директор Гу был даже более внимателен, чем его собственный отец. Когда у Цянь Лингюя появился циничный взгляд на жизнь и парень начал ввязываться в многочисленные драки, он стал проблемным студентом. Он держался своего собственного курса, несмотря на то, что директор Гу говорил с ним много раз. Он даже несколько раз наказывал его. В конце концов, он полностью отказался от него, так как понял, что все, что он делал, было бесполезно.
Глава 571
В течение последних двух лет директор Гу не принимал никакого решения на его счет. Большую часть времени он ругал его, а также делал вид, что не замечает его, даже когда над ним издевались другие ученики. Каждый ученик в зале Тяньцзю боялся директора Гу, как крыса кошку. Однако Гу Сицзю была исключением.
Так как Цянь Лингюю не разрешалось входить во внутренний двор особняка Господа, то Гу Сицзю договорилась с ним встречаться каждый день в столовой определенное время, и вместе завтракать.
Столовая в зале Тяньцзю была огромной и состояла из верхнего и нижнего этажа. Первый уровень был для учеников класса Цзыюнь, а другой — для учеников класса Лююнь.
На первом уровне подавалось множество различных блюд. Некоторые даже были приготовлены с использование духовного мяса и трав, которые были полезны для усиления духовной силы. Второй уровень был кафетерием в стиле столовой самообслуживания. Блюда были обычными, менее разнообразными.
По сравнению с тем, чем угощали на первом уровне… между ними была огромная пропасть.
Конечно, ученики из класса Лююнь также могли наслаждаться блюдами первого уровня, но им нужно было покупать еду за духовные камни, а духовные камни они могли заработать, только записавшись на миссии.
Заработать духовные камни было нелегко. Студенты из класса Лююнь зарабатывали достаточно, чтобы купить два набора блюд из кафетерия первого уровня после работы в течение 10 дней!
Ученикам из класса Цзыюнь не нужно было платить за еду. Им разрешали брать ее бесплатно. Тем не менее, чтобы помешать ученикам из класса Цзыюнь тайно раздавать еду ученикам класса Лююнь, было введено ограничение на то, сколько еды можно было взять.
Поэтому ученики из класса Лююнь должны были покупать себе еду и духовные травы, а также сами распоряжаться своими финансами. Следовательно, студентам из класса Лююнь жить вообще было тяжело.
Хуже всего было то, что студентам не разрешалось выходить на улицу, если они не выполнили свои миссии. Таким образом, они должны были есть то, что дают в столовой, даже если это было не очень вкусно. Более того, им приходилось проходить мимо первого уровня, чтобы попасть в кафетерий второго уровня, и все ученики класса Цзыюнь наблюдали за ними.
Студенты из класса Лююнь действительно выглядели жалкими, когда шли есть, поскольку они чувствовали, что студенты из класса Цзыюнь оценивают их всегда, когда бы они ни проходили мимо. Поэтому Гу Сицзю действительно привлекла к себе большое внимание, когда пришла сюда за едой.
На нее были обращены гораздо более свирепые взгляды, по сравнению с другими нормальными учениками из класса Лююнь. Она была беспомощна, так как была слишком знаменита!
И был ее первый визит туда. Поэтому все взгляды автоматически переключились на нее.
В тот момент, когда Гу Сицзю и Цянь Лингюй вошли в здание кафетерия, бесчисленные пары глаз наблюдали за ними, и, конечно же, это сопровождалось большим количеством шепота за их спинами. В этих словах не было ничего приятного, и весь смех был злой!
«Это Гу Сицзю? Ну и что с того, что она — ученица Господа? Она должна следовать правилам!»
«А как же она оказалась с Цянь Лингюем? Я думаю, что они, должно быть, в одной группе, поскольку они оба одинаково паршивые».
Эти слова все еще звучали у нее в ушах.
К счастью, Гу Сицзю привыкла к критике. Она была так спокойна, словно шла по прекрасному саду. Цянь Лингюй не выдержал и, наконец, сказал: "Гу Сицзю еще не сдала свои тесты, возможно, она сможет попасть в класс Цзыюнь! Что значит паршивая? Она способная, и она — Феникс! Способный Феникс…"
Глава 572
Его голос был довольно громким, и слова эхом разнеслись по залу. Неудивительно, что в ответ он получил гораздо больше критики. Никто не встал, чтобы бросить ему вызов, и никто не потрудился прямо высказать свое мнение. В принципе, никто не обратил особого внимания на то, что сказал Цянь Лингюй.
Кто-то даже саркастически сказал: "Ха-ха! Феникс. Ха-ха-ха. Ты серьезно? Феникс?"
Цянь Лингюй был взбешен, он хотел возразить, но Гу Сицзю надавила ему на плечо и тихо сказала: "Только не трать на них время, пойдем!"
Девушка бросила взгляд на человека, который смеялся... Это был Цянь Линьтянь!
Она уже поднималась по лестнице, но внезапно в холле стало тихо, и все встали.
«Старший Янь Чэнь!»
«Вы здесь, старший Янь Чэнь…»
«Брат Янь Чэнь…»
Все пытались поздороваться с ним.
Гу Сицзю перевела взгляд на вход и увидела стоящего в отдалении подростка. Он был высок и выглядел умным и красивым. Он казался очень обаятельным и выдающимся, несмотря на то, что был одет в простую униформу класса Цзыюнь. Он был легендой класса Цзыюнь, поскольку уже достиг восьмого уровня духовной силы в столь юном возрасте.
Он только кивнул в ответ на приветствия и вошел в столовую.
На удивление, его взгляд был прикован к Гу Сицзю. Он посмотрел на нее некоторое время и мельком взглянул на Цянь Лингюя. Позже он подошел к своему месту, так как для него всегда был зарезервирован специальный столик.
Гу Сицзю поняла, что Янь Чэнь, похоже, принял ее за своего врага. Вероятно, он слышал какие-то негативные слухи о ней от других студентов. Гу Сицзю не стала останавливаться, а вместе с Цянь Лингюем поднялась на второй этаж. На втором этаже было немного студентов, и все они выглядели измученными и подавленными.
Они просто быстро питались и уходили сразу после того, как заканчивали есть. В принципе, никто не остался бы здесь посидеть, чтобы поболтать. Цянь Лингюй забеспокоился, что Гу Сицзю не выдержит унижений и сказал: "Сицзю, больше не приходи сюда за едой. Я найду способ посылать тебе еду".
Гу Сицзю улыбнулась: "Все в порядке, ничего страшного".
Она медленно ела свою еду. Сначала она подумывала о том, чтобы принести немного еды своей мидии. Однако ей сказали, что у каждого есть определенная порция еды. В столовой нельзя было брать еду на вынос, если только она не была готова заплатить духовными камнями. Поэтому Гу Сицзю вернулась домой с пустыми руками.
Она прошла через еще один раунд сарказма, когда покидала это место, и даже Янь Чэнь на этот раз смотрел на нее... Гу Сицзю старалась сохранить самообладание. Все здесь казались группой хитрых и озорных людей.
Слух, который она услышала на холме позади зала Тяньцзю, казалось, распространился повсюду, как лесной пожар. Теперь она также была известна как хитрая личность, которая запугивала других и флиртовала с именем Господа на устах. Так-так! Она чувствовала себя так, словно была императрицей, вдовствующей Цыси, которая привыкла запугивать своих королевских слуг.
Похоже, кто-то приложил немало усилий, чтобы ее просто вышвырнули отсюда вон.
Она немного поразмыслила и пришла к выводу, что ее, вероятно, определят в класс Лююнь, основываясь на ее нынешнем таланте и предубеждении, которое Гу Канмо испытывал к ней. Она прекрасно справится с любыми заданиями, но ей очень не понравилась здешняя еда. Она не хотела есть эти безвкусные продукты! Значит, ей нужно было найти выход!
Духовные камни! Она должна была заработать их! Выполнение миссии было слишком медленным делом, а ей нужно было прочитать огромную книгу! У нее не было много свободного времени! К счастью, она знала альтернативный способ заработать духовные камни, который был связан с торговлей травами. Конечно, было бы здорово, если бы она смогла превратить их в лекарства и продать... Похоже, ей нужно было найти больше способов заработать духовные камни и, конечно же, придумать способ решить проблему Цянь Лингюя...
Глава 573
И слух об этом быстро распространился в зале Тяньцзю.
Слух утверждал, что у Гу Сицзю есть средство для лечения Цянь Лингюя.
Новость распространилась так, словно по школе пронесся ураган. Он возник в классе Лююнь, а затем порывисто пробрался в класс Цзыюнь, и даже учителя слышали о нем.
Первая реакция тех, кто услышал эту новость, была: «Слухи! Должно быть, это просто слухи!» В конце концов, все знали, что случилось с Цянь Лингюем. Он был просто мусором, и не было никакого способа его вылечить. Как мог новичок вроде Гу Сицзю обладать такими необыкновенными способностями? Как это могло случиться? Все эксперты и специалисты заявили, что нет никакого способа вылечить болезнь Цянь Лингюя, так как же Гу Сицзю могла это сделать? Должно быть, это ложь! Гу Сицзю была лгуньей! Она солгала Цянь Лингюю, чтобы он сделал для нее все, что угодно.
Гу Сицзю на следующий день снова пошла в столовую, и на этот раз на нее смотрело еще больше людей. Некоторые выглядели любопытными и сомневающимися, но многие выглядели безумными, поскольку ненавидели ее.
Теперь почти все смотрели на нее как на хитрую лгунью. А Цянь Лингюй стал вызывать сочувствие, как будто был полным дураком. Гу Сицзю вела себя как обычно и ела в столовой три раза в день. Она ходила в столовую вместе с Цянь Лингюем на каждый прием пищи и не обращала внимания на странные выражения лиц и взгляды этих наивных людей.
Большинство из них были озлоблены и раздражены ее реакцией. Наконец, кое-кто больше нес мог сдерживаться. Гу Сицзю нахмурилась и сказала, глядя на Янь Чэня, который преграждал ей путь: "Что случилось, господин Янь?"
На самом деле она собиралась подняться по лестнице вместе с Цянь Лингюем, а Янь Чэнь внезапно прошел сквозь толпу и преградил им путь. Янь Чэнь был редким и ценным цветком; он не станет просто так с кем-то разговаривать, особенно с девушками.
В зале Тяньцзю было 10 студенток, и все они были очень высокомерны. Однако большинство из них слушались Янь Чэня, а 2/3 из них были влюблены в него. Куда бы этот парень ни пошел, он всегда был в центре внимания. Однако он был слишком ленив, чтобы разговаривать с девчонками без крайней необходимости. В противном случае он не стал бы беспокоить никого из них.
Удивительно, но он внезапно преградил путь Гу Сицзю. Все девочки были шокированы, в то время как мальчики очень весело наблюдали, как у них отвисают челюсти. У Гу Сицзю не было никакого особенного выражения лица, и она рассматривала ситуацию так, как будто это был просто обычный незнакомец, преграждающий ей путь.
«Гу Сицзю, Цянь Лингюй — наш ученик, и он мой младший брат. Будет лучше, если ты просто будешь держаться от него подальше!» — Янь Чэнь наконец-то высказал свое мнение ледяным тоном.
Гу Сицзю нахмурилась и смутилась: "Странно, почему я должна держаться от него подальше? Если я не ошибаюсь, он будет моим одноклассником; я думала, что мы должны помогать друг другу? Нам удобно быть друзьями. Что плохого в том, что мы проводим время вместе?"
Цянь Лингюй боялся Янь Чэня, он кашлянул и сказал: "Брат Янь, мне хорошо с Гу Сицзю..."
Янь Чэнь не отвечал ему, но все еще смотрел на Гу Сицзю, как будто волк, собирающийся похитить маленькую Красную Шапочку: "Гу Сицзю, я знаю, что ты задумала, но Цянь Лингюй не должен быть твоей целью! Он уже и так настрадался... Как ты могла даже подумать о том, чтобы сделать его жизнь еще хуже?"
Глава 574
Гу Сицзю улыбнулась: "О, так какой же у меня план? Почему бы тебе не сказать мне?"
Янь Чэнь нахмурился, прежде чем смог заговорить. Цянь Линьтянь выкрикнул: "Каждый знает свой план, поняла? Ты слишком одинока здесь, вот почему ты таскаешь за собой Лингюя, как своего спутника, и нарочно распустила слух, что сможешь вылечить его болезнь. Ты дала ему надежду, чтобы он сделал для тебя все, что угодно…"
Гу Сицзю скрестила руки на груди: "Возможно, я действительно смогу вылечить его болезнь".
Цянь Линьтянь на секунду перестал дышать и злобно рассмеялся: «От этого нет никакого лекарства! Он бы вылечился еще год назад, если бы оно нашлось!»
Цянь Линьтянь мельком взглянул на Цянь Лингюя: «Хотя он мне не очень нравится, мой гнев проистекает из того, что я злился на него за то, что он не пошел по правильному пути и отказался бороться. Я хотел спровоцировать его, чтобы он больше практиковался, чтобы не дать ему превратиться в мусор. Но даже несмотря на то, что я продолжал провоцировать его, я не стал бы лгать ему таким образом». Он сказал это так громко, как будто все, что он делал, было для блага Цянь Лингюя.
Цянь Лингюй был взбешен и, казалось, хотел начать спорить, но Гу Сицзю мягко сжала его плечо и сказала, улыбаясь: "Не объясняйся со своим домашним слугой, это испортит твой имидж".
Цянь Лингюй продолжал молчать, но Цянь Линьтянь был крайне взбешен. До такой степени, что его лицо побагровело. Он сжал кулаки: "О чем, черт возьми, ты говоришь?!" Воздух вокруг него был холодным, как будто он был готов ударить Гу Сицзю в любой момент!
Гу Сицзю нахмурилась: "Что? Неужели я ошибаюсь? Разве ты не слуга дома Цянь?"
Цянь Линьтянь завопил: "Я..." но он не мог этого отрицать. В конце концов, половина здешнего населения знала это, просто никто не упоминал об этом. Однако Гу Сицзю задавала этот вопрос прямо ему в лицо, словно давала ему пощечину. Это сводило его с ума: "Ты... ну и что с того, что я был его слугой? Главное здесь — наши возможности, а не наша история! Я учусь в классе Цзыюнь, а он — только в классе Лююнь. Я сильнее его, и мой статус теперь выше…"
«Ты, кажется, счастлив, что он теперь в беде, не так ли?— Гу Сицзю тихо рассмеялась. — Тогда почему ты говорил так, как будто хотел помочь ему раньше? Разве ты не чувствуешь отвращения к себе?»
Цянь Линьтянь онемел. Он крепко сжал кулаки, и его халат развевался, хотя в тот момент было совсем не ветрено.
«Что это? Ты злишься на меня за то, что я раскрыла твое истинное лицо? Ты хочешь меня ударить?»— она шагнула вперед.
«Ты...» — Цянь Линьтянь был крайне зол и хотел ударить ее. Гу Сицзю вдруг сказала: "Господь…"
Тело Цянь Линьтяня внезапно напряглось. Он медленно повернул голову и посмотрел на дверь. Все молчали и смотрели на дверь. Однако, они ничего не смогли увидеть. Господа там даже не было.
И тогда Гу Сицзю медленно продолжала: "Он не здесь".
Все потеряли дар речи.
Цянь Линьтянь почувствовал, что его сейчас стошнит кровью! Он так сильно хотел ударить эту злую девушку, чтобы она превратилась в фарш для огромного бургера! Однако он не посмел этого сделать...
«Гу Сицзю, ты так высокомерна только потому, что...» — он был взбешен до такой степени, что его губы дрожали.
«Из-за Господа!» — Гу Сицзю помогла ему закончить фразу с улыбкой на лице.
Цянь Линьтянь молчал.
Все думали, что Гу Сицзю будет все отрицать, и они не могли поверить, что она сама это сказала. Студенты были искренне поражены. По крайней мере, у нее было мужество признаться.
Глава 575
«Гу Сицзю, ты злоупотребляешь своими правами ученицы Господа? Разве ты не боишься, что опозоришь его?»— спросил Янь Чэнь, нахмурившись.
Гу Сицзю холодно сказала: "О! Что же я такого сделала? Как я могу опорочить Господа?"
Толпа потеряла дар речи.
«Ты солгала Цянь Лингюю и сказала, что сможешь вылечить его болезнь...»— заметил кто-то в толпе.
«Я еще даже не начала лечить его, откуда вы знаете, что я лгу?» — спросила Гу Сицзю.
«Ты действительно сможешь вылечить его болезнь? Ты насколько уверена в себе?»— снова спросил ее Янь Чэнь.
Гу Сицзю посмотрела на Цянь Линьтяня и улыбнулась: "Изначально шанс был только 50%, но теперь он стал 80%".
Закончив говорить, она с радостью заметила, как изменилось выражение лица Цянь Линьтяня. Она примерно знала, что должна была делать дальше.
Глаза Цянь Лингюя сияли ярко, как звезды, мерцающие в небе.
Янь Чэнь нахмурился и сказал: "Я тебе не верю!"
Гу Сицзю удивилась: "Какое это имеет отношение ко мне? Неужели я обязана заставить всех вас поверить в меня?"
Янь Чэнь потерял дар речи и посмотрел на Цянь Лингюя: "Цянь Лингюй…"
Цянь Лингюй быстро сказал: «Я доверяю ей!» Жертва, похоже, полностью доверяла лгунье, а что еще они могли сделать?
Янь Чэнь вообще ничего не мог сказать, и смотрел на Цянь Лингюя, как на идиота.
Гу Сицзю больше не хотела с ними разговаривать, ее маленькая рука легла на плечо Цянь Лингюя: «Пойдем, я умираю с голоду!» Они оба поднялись на второй этаж под пристальными взглядами толпы.
***
Пока они тренировались, время летело быстро; прошло уже три дня.
В сумерках лунный свет был мягким и отражался в маленьком ручейке, протекавшем у небольшого холма. Даже листья сверкали в лунном свете.
На небольшом холме было много людей; они были в длинных одеждах и с масками на лицах. Никто не мог определить, кто они такие или хотя бы их пол, и именно это было причиной того, что они выглядели странно.
Среди собравшихся там людей были и продавцы, и покупатели. В продаже было много различных предметов, и большинство из них были лекарствами, такими как «Золотое снадобье» и редкие травы, которые могли усилить духовную силу.
Это был знаменитый ночной рынок зала Тяньцзю. Он открывался раз в три дня, и в нем принимали участие только люди из зала Тяньцзю.
Причина, по которой все должны были носить одинаковые длинные халаты и надевать маски, заключалась в том, чтобы увеличить таинственность, а также тренировать свою способность отличать подлинные травы и лекарства от поддельных, которые тоже были доступны на ночном рынке.
Этот рынок был организован старейшинами для того, чтобы студенты не были изолированы от внешнего мира. Духовные камни были здесь единственной валютой, и продавцы могли сами устанавливать свои цены. Конечно, они должны были установить цену, которая была бы реалистичной.
Гу Сицзю бродила по рынку и заходила почти в каждый киоск. В конце концов, она знала, что хочет купить. Когда она была в темном лесу, она собрала много редких трав. Тем не менее, они были бы очень полезны для нее, если бы потребовалось снять заклятие с ее тела; она не хотела продавать их, если не было необходимости.
Хотя у нее было довольно много денег, у нее не было ни одного духовного камня, так как она только что приехала. Поэтому она ничего не смогла здесь купить. К счастью, у Цянь Лингюя было несколько духовных камней, и Гу Сицзю велела ему купить несколько трав. Позже они установили прилавок, и девушка воздвигла за ним белую нефритовую алхимическую печь. Она велела Цянь Линьгюю повесить желтый баннер после того, как написала на нем фразу: "Продаю лекарства четвертого класса!"
Глава 576
Как только ее ларек был открыт, он сразу же привлек внимание многих людей.
Несколько человек подошли к ее прилавку. Они посмотрели на баннер, а затем уставились на нее: "Могу я узнать, где находится лекарство четвертого класса? — какой-то мужчина посмотрел на ее алхимическую печь, которая еще не нагрелась, и спросил. — Оно все еще в печи?"
Гу Сицзю решила не говорить с покупателями, поэтому Цянь Линъю был ее промоутером, хотя он все еще нервничал: "Лекарство четвертого класса будет сделано при вас! Первая партия будет Древними первыми пилюлями. Это будет стоить 10 духовных камней за каждую таблетку четвертого класса!"
Древняя первая пилюля была обычным лекарством, с нанесенным золотом, но обычно на рынке продавались таблетки третьего класса. Пилюли четвертого класса можно было увидеть очень редко.
Рыночная цена одной таблетки составляла 15 духовных камней, но Гу Сицзю продавала их всего за 10 духовных камней. Это было определенно очень дешево! Кроме того, хотя здесь было много людей, продающих лекарства, Гу Сицзю была единственной, кто изготавливал их на месте! Поэтому все больше и больше людей стали подходить к ее прилавку. Некоторые просто наблюдали, а другие смотрели из любопытства.
В зале Тяньцзю было довольно много гениев. Однако алхимия была всего лишь факультативным занятием для тех, кто хотел быть экспертом в духовной силе; изучать ее было необязательно. Поэтому, хотя в школе было много знатоков духовной силы, лишь немногие из них приобрели знания по алхимии.
Кроме того, большинство из них были очень самонадеянны, поскольку все их лекарства продавались лишь в зале Тяньцзю. На других рынках они вряд ли смогли бы что-то продать из-за высокой цены своих «творений». Время от времени они даже продавали свои лекарства по огромным ценам, как в то время был дефицит.
Но большинство таблеток, продающихся на ночном рынке, делали обычные студенты. Следовательно, их цены не были слишком высокими. А таблетки четвертого класса считались здесь настоящим сокровищем.
Большинство из учеников не смогли бы получить таблетку четвертого класса даже после 10 испытаний. Тем не менее, ребенок, стоящий перед ними, мог сделать такие таблетки прямо на месте?
Все с сомнением смотрели на алхимическую печь. Конечно, многие принялись обсуждать небывалую торговлю.
Главной темой обсуждения было то, что они не верили, что она может это сделать, а некоторые даже подозревали, что она продает поддельные лекарства.
Гу Сицзю почувствовала, что пришло время начать делать лекарство. Многочисленные глаза смотрели на нее, и Цянь Лингюй нервничал. Больше всего его беспокоило то, что они будут делать, если она не сможет приготовить таблетки.
Позже он перестал беспокоиться, так как все здесь были в масках, и никто из них не мог узнать друг друга. Они могли бы просто убежать, если у Гу Сицзю не получится сделать таблетку. В конце концов, никто из зрителей и не узнает, что это были именно они.
Огонь погас в первый раз, и все затаили дыхание, когда Гу Сицзю открыла печь. На протвине печи лежали пять таблеток четвертого сорта, четыре таблетки третьего сорта и одна таблетка второго сорта.
Толпа потеряла дар речи.
Перед прилавком царил небольшой хаос. В толпе было несколько фармацевтов, и они решили проверить лекарство. Напрашивался вывод, что все таблетки были подлинными лекарствами!
За очень короткое время все лекарства были распроданы. Причем не только четвертого класса, но и в третьего, и второго тоже. Конечно, таблетки более низкого качества стоили немного дешевле. Все пять таблеток стоили в общей сложности 30 духовных камней.
Цянь Лингюй не осмеливался поверить в то, что он видел. Он некоторое время смотрел на Гу Сицзю, не веря, что она может сделать столько таблеток четвертого сорта в одной печи!
Он потратил 12 духовных камней, чтобы купить нужные травы, но они заработали 80 духовных камней после того, как Гу Сицзю превратила их в таблетки! Какой хороший бизнес! Это была такая хорошая сделка! Поэтому он быстро купил еще одну партию трав за духовные камни, которые они заработали.
Он приобрел конкретные ингредиенты, перечисленные Гу Сицзю.
Глава 577
В этот раз Гу Сицзю хотела сделать более ценные таблетки. Следовательно, ей нужны были относительно дорогие травы. В результате Лингюй потратил 75 духовных камней, которые они заработали, чтобы купить ингредиенты.
На этот раз Цянь Лингюй был еще больше обеспокоен, так как первая партия лекарств, которые они сделали, была очень распространенной, а Гу Сицзю была хорошо знакома с алхимическим процессом. Однако второй вариант будет более сложным, и они столкнутся с большими потерями, если все провалится. Однако, рисковать стоило. Лингюй был готов взять на себя еще несколько миссий и в ближайшие дни заработать духовные камни, чтобы покрыть убытки.
Во второй раз печь изготовила пилюли костного мозга Феникса, которые могли усилить духовную силу в теле, а также очистить поглощенную духовную силу. Эта таблетка считалась премиальным лекарством, и сделать ее было довольно сложно.
Даже таблетки третьего сорта можно было продать по хорошей цене. Кровь у всех зрителей кипела, когда вечером печь открыли во второй раз. Было изготовлено шесть таблеток четвертого сорта, а остальные — третьего! Не было ни одной некачественной таблетки.
Красные и жгучие пилюли лежали на протвине печи, привлекая всеобщее внимание. Фармацевты подошли, чтобы провести тест, и все их лица выражали сомнение. Они посмотрели на Гу Сицзю и снова приступили к тестированию. Через некоторое время они, наконец, объявили: "Это подлинные таблетки, и они считаются премиальными!"
Бах!— на прилавок Гу Сицзю был брошен мешок с духовными камнями. Один человек подошел и сказал: "В мешке 300 духовных камней, я хочу купить все таблетки!"
Исходя из рыночной цены, таблетка костного мозга Феникса четвертого сорта стоила около 40 духовных камней, а третьего класса — около 20 духовных камней. Все таблетки вместе взятые стоили бы около 300 духовных камней. Следовательно, этот человек предложил справедливую цену.
Гу Сицзю мельком взглянула на подошедшего мужчину. На самом деле этот человек был одет в тот же костюм, что и все остальные, так что его было трудно опознать. Несмотря на то, что у нее была пара острых глаз, она не узнавала людей по их внешнему виду, но узнавала их ауру и запах.
Это был Цянь Линьтянь! Рыбка наконец-то попала на крючок!
Ее губы под маской изогнулись вверх, и она сказала: "Ни за что!"
Ей нужно было замаскировать свой голос во время торговли на ночном рынке, а Гу Сицзю была в этом экспертом! Не говоря уже о незнакомых людях вокруг нее; даже Цянь Лингюй не смог узнать ее голос. Она даже замаскировала свой рост так, что стала немного выше своего первоначального роста.
«А почему бы и нет?— Цянь Линьтянь говорил сердито, — я плачу рыночную цену!»
«Но я не обязан продавать по рыночной цене», — голос Гу Сицзю звучал спокойно и она просигналила Цянь Лингюю. Цянь Лингюй немедленно завопил: "Горячие и свежие таблетки костного мозга Феникса, 60 духовных камней за каждую таблетку четвертого сорта, 30 духовных камней за каждую таблетку третьего сорта! Поторопитесь!"
Хотя это было немного дороже, чем рыночная цена, найти такую таблетку на рынке было действительно трудно. Поэтому все соперничали, чтобы получить их.
«Я хочу вот эту!»
«И я тоже!»
***
Цянь Линьтянь нахмурился. Он достал еще один мешок и бросил его на прилавок: "Держите. Там еще 200 духовных камней, что составляет в общей сложности 500 духовных камней. Этого более чем достаточно! Я хочу купить все таблетки!"
Гу Сицзю нахмурилась и сказала: "Я не собираюсь продавать все таблетки одному человеку, каждый может купить только две таблетки".
Цянь Линьтянь был в ярости! Он мог купить только две таблетки, хотя очень хотел получить все. Гу Сицзю не взяла у него лишнего; она получила всего 120 духовных камней за две таблетки. Остальные покупатели тоже приобрели у нее таблетки, и все они с радостью ждали, что будет приготовлено в третьей печи.
Глава 578
Гу Сицзю не была жадным человеком: «На сегодня это все, вы можете прийти в следующий раз, если хотите купить больше». Она начала убирать прилавок.
Однако кто-то был недоволен: "Почему ты не делаешь больше?"
«Давай, мы хотим купить еще. Ах да, ты можешь сделать еще какие-нибудь лекарства, кроме этих двух?»
Гу Сицзю ответила, прибирая печь: "Я могу приготовить любое лекарство ниже пятого класса, если есть достаточно ингредиентов. Я довольно ленивый человек и затапливаю печь только два раза в день".
Она говорила как высокомерный эксперт. Поэтому всем было гораздо труднее опознать ее. На ночном рынке существовало неофициальное правило, согласно которому покупателям и продавцам не разрешалось спрашивать друг у друга, кто они такие. Поэтому никто не спросил, кто она, хотя все были полны любопытства.
Большинство из них гадали, не подделал ли кто-нибудь из преподавателей кафедры алхимии свою личность, чтобы продать здесь свои лекарства. Ведь только эти люди, как известно, были способны делать такие хорошие пилюли.
Цянь Линьтянь некоторое время стоял как вкопанный. Затем он быстро побежал догонять гениального продавца: "Могу я узнать, сможешь ли ты сделать таблетку огненной лавы четвертого класса?"
Пилюля огненной лавы была хороша для того, кто практиковал духовную силу огня. Это было очень мощным лекарством, ведь практикующий мог легко потерять над собой контроль. Таблетка огненной лавы могла удалить примеси в духовной силе огня и предотвратить слишком легкую потерю контроля. Это было жизненно важно для тех, кто практиковал духовную силу огня.
Однако ингредиенты, необходимые для ее изготовления, были слишком дорогими, и сделать такую таблетку было очень трудно. В зале Тяньцзю было всего один или два человека, которые могли бы сделать такую дорогую и редкую пилюлю. Кроме того, было очень легко ошибиться, и из трех печей можно было получить лишь одну качественную таблетку. Поэтому такая пилюля была крайне редкой и ценной.
Вы не могли бы найти на рынке даже таблетку второго сорта. Кроме того, ее было трудно найти и в аптеке зала Тяньцзю. Даже ученики класса Цзыюнь не имели к ней доступа, несмотря на то, что всегда получали только первоклассные таблетки. Только тем ученикам, которые практикуют огненную духовную силу, разрешалось принимать по одной каждые два месяца. Но они не стали бы просто есть их, если в этом не было необходимости.
Что касается таблеток четвертого класса, то они всегда служили наградой для тех, кто достиг чего-то большого. В противном случае найти их было очень трудно.
Даже ученики класса Цзыюнь, которые часто практиковали духовную силу огня, едва ли могли хотя бы увидеть такую таблетку.
Цянь Линьтянь затаил дыхание и ждал ее ответа после того, как задал этот вопрос. Гу Сицзю остановилась на секунду, а затем ответила: "Я не могу гарантировать изготовление таблетки четвертого сорта, но сделать три или четыре таблетки третьего сорта вполне возможно…"
Цянь Линьтянь был в восторге!
«А что, если я сам закуплю ингредиенты, а ты их приготовишь? А сколько это будет стоить?»
"500 духовных камней за каждую таблетку четвертого класса, 300 духовных камней за каждую таблетку третьего класса, 100 духовных камней за каждую таблетку второго класса и 50 духовных камней за каждую таблетку первого класса", — сказала Гу Сицзю.
Цянь Линьтянь не был доволен ценой: "Так дорого! Это даже если я заплачу за ингредиенты?"
«Цена будет удвоена, если вы собираетесь использовать свои собственные ингредиенты»,— ответила Гу Сицзю и пошла по ночному рынку.
Цянь Линьтянь моргнул и что-то прошептал своему приятелю, стоявшему рядом. Его приятель кивнул и быстро убежал.
Цянь Линьтянь был осторожным человеком: он хотел узнать, кто был тем, кто сделал эти таблетки. Однако через час его приятель вернулся с разочарованным выражением лица и сказал, что не может найти таинственного фармацевта. Цянь Линьтянь был чрезвычайно зол.
Глава 579
Но сейчас нужно забыть об этом! У него все еще есть шанс узнать это через три дня! Сейчас самое главное — это таблетка. Ему нужна только таблетка.
***
«Черт возьми! Ты потрясающа, Сицзю!» — Цянь Лингюй был очень взволнован. Он бы сделал несколько обратных сальто на ночном рынке, если бы не боялся раскрыть свою личность!
«Неудивительно, что Господь захотел завербовать тебя, ты же легенда!»— в тот момент Цянь Лингюй был совершенно ошеломлен и, вероятно, преклонил бы перед ней колени. Естественно, он был более чем уверен, что она сможет вылечить его болезнь.
Гу Сицзю мягко улыбнулась.
Она была в хорошем настроении, так как рыба попалась на крючок.
«Странно, да? Кто был тем, кто бросил нам 500 духовных камней? Такой богатый человек!» — Цянь Лингюй не узнал, что это был Цянь Линьтянь; он был бы очень раздосадован этим. Духовные камни были очень ценны, и заработать так много было нелегко.
Независимо от того, были ли ученики из класса Цзыюнь или Лююнь, они считались богатыми, если могли заработать 200-300 духовных камней. И этот человек бросил им 500 духовных камней, не моргнув глазом!
Тайный богач! Должно быть, он тайный богач!
«Сицзю он один из преподавателей? Или, может быть, даже старейшина?»— предположил Цянь Лингюй.
Гу Сицзю мельком взглянула на него и вздохнула: "Он так много раз обманывал тебя и даже подставлял, а ты не смог узнать его?"
Цянь Лингюй был ошеломлен: "Я потрясен... Цянь Линьтянь?!"
Гу Сицзю кивнула: "Точно".
Цянь Лингюй не поверил ей: "Как это может быть? Откуда у него столько духовных камней?"
Гу Сицзю улыбнулась, но промолчала.
Цянь Лингюй нахмурился и начал подсчитывать: "Невозможно! Он тратил больше, чем зарабатывал, когда учился в классе Лююнь, и я всегда давал ему дополнительные духовные камни. Он поступил в класс Цзыюнь меньше двух лет назад, и каждый месяц получал только 20 духовных камней. Кроме того, его занятия и миссии были довольно беспокойными, максимум, что он мог сделать, это брать три миссии в месяц. Если ему посчастливилось всегда получать лучшие миссии, он зарабатывал бы по 30 духовных камней. Поэтому, в общей сложности, он должен был получать всего лишь по 50 духовных камней в месяц!
Таким образом, он действительно смог бы заработать 600 духовных камней. Однако он большой транжира. Я видел, как он несколько раз покупал лекарства в аптеке, а также одалживал своим друзьям духовные камни. Таким образом, было бы удивительно, если бы у него осталось хотя бы 300 духовных камней. Есть ли кто-нибудь, кто дает ему духовные камни? Он не происходит из богатой семьи…"
Гу Сицзю буднично сказала: "Это был определенно он. Я не ошиблась. Кроме того, я уверена, что у него есть больше, чем 500 духовных камней".
Никто не мог просто взять и потратить такое огромное количество духовных камней, ведь чтобы их заработать требуется несколько лет. Судя по действиям Цянь Линьтяня, у него определенно было с собой гораздо больше духовных камней.
«Он нашел каменную шахту?» — Цянь Лингюй был в замешательстве.
Гу Сицзю улыбнулась и не стала продолжать развивать эту тему. Она похлопала его по плечу: "Возможно я смогу не только вылечить твою болезнь, но и, поймаю тебе большую рыбу!"
Цянь Лингюй все еще был в замешательстве: "Какую большую рыбу?"
Гу Сицзю вздохнула: "Твои травмы не были вызваны потерей контроля. Возможно, кто-то специально заставил тебя потерять контроль".
Цянь Лингюй был потрясен и посмотрел на нее: "Ты имеешь в виду…"
«Кто-то подставил тебя, и использовал совершенно особый метод, чтобы заставить тебя потерять контроль над собой».
Глава 580
Хотя Цянь Лингюй был немного наивен, так как он был еще молод, он не был глуп: "Ты имеешь в виду ублюдка Цянь Линьтяня…"
Гу Сицзю кивнула: "Скорее всего, именно он был причиной этого…"
Цянь Лингюй совсем разозлился, и сжал оба кулака: "Я не обращался с ним плохо, почему же он так поступил со мной!?"
«Потому что ты родился от первой и официальной жены этой семьи... потому что ты –гений, а он нет…»
«Он, во-первых, был не так уж плох, и в семье Фэн его тоже считали гением. Они даже устроили праздник, когда впервые обнаружили, что у него есть духовная сила пятого уровня. Глава семьи Фэн даже сказал, что они вложат деньги, чтобы обучить его должным образом».
Гу Сицзю вздохнула: "Но ведь ты был намного лучше его, когда родился, не так ли?"
Цянь Лингюй молчал.
Гу Сицзю небрежно сказала: "Он определенно не стал бы ревновать, если бы был просто паршивым человеком. Это случилось потому, что ты слишком велик, а ему предстояло пройти слишком большой путь, чтобы догнать тебя. Он чувствовал, что ты мешаешь ему сиять, а он не мог сиять в твоей тени".
Цянь Лингюй широко раскрыл глаза, так как был еще молод и не понимал уродливой стороны человеческой натуры. Он не знал, как страшен бывает человек, когда он начинает ревновать. Он не понимал, почему люди обманывают его и бьют в спину; он не понимал, почему люди тащат его в грязь... И что человек, который сделал это, вероятно, был его самым близким другом! Одного Цянь Линьтяня уже было много, чтобы стать причиной несчастий Цянь Лингюя. А многие другие сопляки вели себя также как Цянь Линьтянь!
Цянь Лингюй все еще бормотал: "Но я же его не ограничивал. Я знал, что в классе Лююнь он страдает. Я тайно раскрыл ему некоторые секреты и научил его кун-фу класса Цзыюнь. Я давал ему духовные камни, чтобы он мог купить лекарства... я принимал его за своего брата и даже помогал ему, когда кто-нибудь издевался над ним…"
Он чувствовал, что хорошо относится к Цянь Линьтяню, и старался изо всех сил. Он действительно не мог поверить, что Цянь Линьтянь был волком в овечьей шкуре! Цянь Линьтянь был очень зол на него с тех пор, как попал в класс Цзыюнь. Он всегда издевался над Лингюем. Но последний даже не думал, что именно Цянь Линьтянь заставит его потерять контроль над собой.
«Цянь Лингюй, обещай мне одну вещь», — вдруг попросила Гу Сицзю.
«Какую?»
«Ближайшие несколько дней ты должен притворяться, что ничего не случилось, особенно когда мы вновь пойдем на ночной рынок. Ты не должен делать ничего подозрительного. Даже если он узнает нас, притворись, что ты его не знаешь. Иначе ты никогда не сможешь избавиться от своей болезни. Ты можешь это сделать?"
Цянь Лингюй глубоко вздохнул: "Хорошо!"
Гу Сицзю улыбнулась.
Ведь Цянь Лингюй был просто ребенком. Ему было трудно притворяться после того, как он узнал правду, и, несмотря ни на что, он определенно не сможет сдерживаться. Однако именно этого она и хотела.
***
Время летит, и прошло уже два дня.
За это время Цянь Линьтянь не раз посылал кого-то поговорить с Цянь Лингюем. Он думал, что сможет узнать, какое лечение назначила ему Гу Сицзю. Однако рот Цянь Лингюя был плотно сжат, как раковина мидии, и он отказывался что-либо говорить.
Поэтому Цянь Линьтянь был еще более встревожен. Он не предпринимал никаких ненормальных действий публично, но шатался вокруг дома девушки один в течение ночи. Гу Сицзю наблюдала за ним с большого дерева. Она улыбнулась, наблюдая, как встревоженный Цянь Линьтянь расхаживает взад-вперед и теряет сон.
Глава 581
Она наблюдала за ним уже пять дней и достаточно хорошо знала его распорядок дня.
Если с самого начала она просто подозревала его, то теперь она была совершенно уверена, что именно Цянь Линьтянь был виновником болезни Цянь Лингюя.
Цянь Лингюй прилагал много усилий, чтобы скрыть правду. Однако он был еще молод и прямолинеен, и всегда выставлял напоказ свои эмоции, когда ему кто-то не нравился.
Цянь Линьтянь был встревожен, так как был осторожным человеком. Поэтому он заметил, что с Цянь Лингюем что-то не так.
За эти пять дней Гу Сицзю поняла, что Цянь Линьтянь не только встревожен, но и раздражен еще больше.
Она задумалась, потом решила пойти немного отдохнуть и исчезла.
Она теперь почти все время телепортировалась. Следовательно, Цянь Линьтянь не замечал ее, хотя она уже несколько раз появлялась впереди и позади него.
***
Ночь была поздняя.
Человек, прикованный цепью к стене тюремной камеры, был Гу Канмо. Его считали настоящим мужчиной.
Он переносил именно то наказание, которое заслужил. Его тело два часа поджаривали на огне и содрали с него кожу. Когда он вышел из камеры пыток, то увидел, что сзади идет дым, и сразу после этого его снова посадили в тюрьму.
В данный момент он отдыхал в камере.
Казалось, он что-то почувствовал и вдруг открыл глаза. Он нахмурился.
На него в упор смотрела молодая девушка. Это была Гу Сицзю!
Неудивительно, что люди говорили, будто она знает какую-то магию. Действительно! Она смогла так просто попасть в тюрьму, не вызвав никакого беспорядка!
«Почему ты здесь? Ты боишься, что я убегу? И ты специально пришла проверить?»— грубо спросил Гу Канмо.
Гу Сицзю улыбнулась: "Хотя вы беспечны и ведете себя безрассудно, но вы — настоящий мужчина, который держит свое обещание. Я вас уважаю".
Брови Гу Канмо слегка расслабились. Маленькая девочка была умным человеком.
«Тогда почему ты здесь? Чтобы посмеяться надо мной?»
Гу Сицзю вздохнула: "Что я получу от смеха над вами? И я не из таких людей. Я здесь, чтобы вместе с вами кое-что проверить и надеюсь, что вы поможете мне разобраться".
«Что же это такое?»
"Директор, вы хотите восстановить Цянь Лингюя? Вы надеетесь, что он полностью оправится от своей болезни?"
Гу Канмо был ошеломлен и начал расспрашивать Гу Сицзю: "У тебя есть способ это сделать?"
Как директору школы, ему было нетрудно услышать эти слухи, хотя он и сидел в тюрьме. Старейшины, приходившие с докладом, рассказывали ему все.
Следовательно, он все знал. Однако он считал, что это была стратегия, которую Гу Сицзю использовала, чтобы стабилизировать свою жизнь в зале Тяньцзю. Он думал, что это просто ложь. Следовательно, его эти сплетни не волновали. Однако он был удивлен, когда Гу Сицзю задала такой вопрос!
Гу Сицзю улыбнулась: "Я просто хочу знать, хотите ли вы, чтобы он выздоровел".
«Ты что, чушь несешь? Конечно, я хочу, чтобы он выздоровел!» — Гу Канмо ответил без колебаний.
Сначала он хотел пригласить Лонга Сийе, чтобы тот посмотрел Цянь Лингюя. Однако он не ожидал, что с тех пор, как тот приехал, произойдет так много событий, и все будут заняты решением других проблем.
Глава 582
Но прежде чем он успел попросить Лонга Сийе об этой услуге, тот решил снова кого-то навестить. Более того, это заняло у него несколько дней, и он до сих пор не вернулся.
«А что, если это повлияет на будущее другого студента, если Лингюй выздоровеет?»
Гу Канмо нахмурился: "Что ты собираешься делать? И почему это связано с другим студентом?"
Гу Сицзю небрежно сказала: "Потому что кто-то украл силу Цянь Лингюя! Мы должны найти этого ученика, если хотим спасти Цянь Лингюя и заставить его вернуть украденную силу".
Гу Канмо смутился: "Что ты имеешь в виду?"
Гу Сицзю вздохнула: "Хорошо, тогда я просто скажу вам все прямо и по существу. Цянь Лингюй не терял самообладания; странная болезнь не была побочным эффектом потери самообладания. Кто-то наложил на него заклятие!"
Гу Канмо был потрясен: "Что? Что это за заклятие? Невозможно, я действительно не подозревал этого и пригласил эксперта по магии, чтобы все проверить,…это не было похоже на то, что ты сказала".
Гу Сицзю покачала головой и сказала: "Это было особое заклинание, так как оно не только общее, но и ядовитое. Это был яд платья".
Яд платья… Гу Сицзю вспомнила как магия платья упоминалась в одном из романов Уся. Она решила объяснить особенности ядовитого заклятия: "Причина такого названия в том, что сила, которую человек развивает, никогда не может быть использована им самим, как будто девушка, которая шьет платья, не может выйти замуж, даже после того, как сделала очень много платьев для других. Жертва, на которую наложено заклятье, теряет свою силу ради того, кто произносил заклинание. Чем больше жертва практикует кун-фу, тем быстрее она теряет свою силу, а тот, кто произнес заклинание, будет сильнее…"
Слушая ее, Гу Канмо был потрясен. Он был старым хитрым лисом и сразу понял, кто виноват. Он нахмурился и спросил: "Ты хочешь сказать, что Цянь Линьтянь был тем, кто произнес заклинание?"
Гу Сицзю кивнула: "Да".
«А какие у тебя есть доказательства? Ты просто строишь предположения?»— Гу Канмо не верил всем сердцем.
Гу Сицзю улыбнулась и сказала: "Конечно, у меня есть доказательства, но мне нужно, чтобы вы помогли мне их получить. Конечно, это ваш выбор, хотите ли вы узнать правду".
Гу Канмо одобрил ее план: "Продолжай расследование; я не буду ни к кому относиться предвзято, просто скажи мне, что тебе нужно".
Гу Сицзю ответила: "Это просто. Существует особая черта для управления заклинанием: жертва и виновник должны практиковать кун-фу одновременно. Всякий раз, когда жертва начинает практиковаться, преступник будет знать об этом и он будет делать то же самое. Я велела Цянь Лингюю тренироваться в произвольные часы и поняла, что они оба делают одно и то же в одно и то же время. Вы можете попросить кого-нибудь понаблюдать за ними и посмотреть, практикуются ли они одновременно".
Гу Канмо кивнул: "Это просто! Но трудно выдвинуть обвинение, если ты основываешься только на этом".
Гу Сицзю улыбнулась: "Конечно, это не единственная ключевая вещь. Кража силы у кого-то — это злое дело, и украденная сила не будет под контролем. Таким образом, преступнику понадобится таблетка, чтобы подавить лишнюю энергию для ее использования".
«А что это за таблетка?»
«Пилюля огненной лавы!»
«Это невозможно! Сделать такую таблетку очень сложно. Ему нужно принимать их ежедневно, если он будет красть силу Цянь Лингюя каждый день! Это тяжелая нагрузка, и ему нужно больше 300 таблеток в год! Во всем зале Тяньцзю нет такого огромного количества этих таблеток!"
«Нет, ему не нужно глотать их каждый день. Ему нужна суточная доза, если он принимает таблетки первого класса, но если он принимает таблетки более высокого класса, то их эффект может длиться несколько дней. Например, таблетка второго класса может действовать три дня, таблетка третьего класса — семь дней, а таблетка четвертого класса -даже месяц!"
Глава 583
Гу Сицзю буднично сказала: "Есть ведь еще и ночной рынок, верно? Судя по тому, что я слышала, эта таблетка иногда появляется в продаже на ночном рынке, но ее цена удвоена по сравнению с аптечной".
Гу Канмо промолчал, и лицо его стало серьезным.
Он глубоко вздохнул и сказал: "Я займусь этим инцидентом!"
Цянь Линьтянь был всего лишь средним учеником из класса Цзыюнь. Где он взял столько духовных камней, чтобы купить лекарство?
Если то, что сказала Гу Сицзю, было правдой, то за Цянь Линьтянем, вероятно, стоял могущественный человек!
Цянь Линьтянь, вероятно, был шпионом, которого специально поместили в зал Тяньцзю. Это было не пустяковое дело; его должны расследовать должным образом!
Директор задумался, и, казалось, у него в голове созрел план. Он сказал Гу Сицзю: "Это не мелкое дело, не выдавай никому никакой информации, я сам все расследую".
Гу Сицзю улыбнулась: "Конечно, это ваш выбор".
Гу Канмо ненадолго замолчал, а затем продолжил спрашивать: "Гу Сицзю, разве ты не ненавидишь меня? Я плохо обращался с тобой раньше, а ты все еще доверяешь мне?"
Гу Сицзю посмотрела на него, склонив голову набок: "Конечно, я ненавижу вас, ненавижу очень сильно. Честно говоря, я счастлива видеть вас наказанным здесь".
Гу Канмо молчал.
Гу Сицзю немедленно изменила свой тон: «Но в любом случае, я все еще доверяю вам. Я доверяю вам и верю, что любое принятое вами решение пойдет на пользу залу Тяньцзю. Хорошо, я думаю, что оставлю вас обдумывать план действий». А потом она исчезла.
Гу Канмо почувствовал себя тронутым до глубины души. Эта маленькая девочка была очень хороша.
Она была знающей и страстной, а главное, она была полна творческих идей. Но, погодите! Она не сказала ему, как Цянь Лингюю избавиться от чар! Гу Канмо был в панике и чуть не порвал цепь, чтобы пойти за ней!
***
Вечером шестого дня Гу Сицзю снова отправилась во двор Владыки.
Он не вернулся, Гу Сицзю подумала, что он больше вообще не вернется. И он, вероятно, просто хотел напугать ее, когда сказал, что собирается проверить ее учебу на шестой день. Гу Сицзю догадалась, что он не воспринимал все это всерьез.
Она почувствовала облегчение, ведь книга и так была слишком толстой. Она действительно читала эту книгу, но все еще не смогла овладеть всеми теориями.
В конце концов, в книге было довольно много терминов, которые трудно понять; даже Небесный камень не мог их объяснить. Таким образом, она могла только зазубрить их.
Если Господь вернется, чтобы проверить ее домашнее задание, ей, вероятно, придется всю ночь скакать по залу Тяньцзю на одной ноге. К счастью, он не вернулся!
Затем она собрала нужные вещи и встретилась Цянь Лингюем. Сказав ему все самое важное, они отправились на ночной рынок.
Ночной рынок был полон людей, одетых в длинные одежды и маски. Гу Сицзю и Цянь Лингюй пришли на то же самое место, где в прошлый раз ставили свой прилавок. Они поняли, что многие люди уже ждали их там, а некоторые даже вытянули шеи, как будто что-то искали. Они сразу же посмотрели на тех, кто только что пришел, чтобы установить свой прилавок, а затем отвели взгляд, когда поняли, что это была Гу Сицзю.
Кто-то даже помог им зарезервировать место для прилавка, а также прогнать того, кто хотел занять это место.
«Сицзю, он здесь?» — Цянь Лингюй пристально всматривался в толпу, но не мог опознать Линьтяня.
Гу Сицзю тоже оглядела толпу и поняла, что он здесь: "Да, он здесь".
«Может быть, нам пора идти? Чтобы поймать его?»
Глава 584
Гу Сицзю посмотрела на него и вздохнула: "Давай сначала пройдемся. Ты сейчас слишком взволнован, тебе нужно успокоиться".
Цянь Лингюй был безмолвен.
Гу Сицзю три раза прошлась с ним по рынку туда и обратно, пока Цянь Лингюй не стал выглядеть усталым. Наконец, они вернулись за прилавок, медленно достали вещи из сумки и положили их на стол.
У всех широко раскрылись глаза! Человек, который хотел прогнать их, был ошеломлен.
Гу Сицзю установила алхимическую печь. Все были взволнованы. Затем она снова достала баннер и повесила его над прилавком.
Боже мой!
Эксперты были здесь! Все были рады их видеть. С тех пор как Гу Сицзю в прошлый раз сделала таблетки, люди на ночном рынке поделились этой новостью со своими друзьями. Они даже попросили своих друзей прийти на этот раз на рынок, и теперь людей вокруг ларька было гораздо больше, чем раньше.
Конечно, теперь здесь были не только студенты.
Цянь Лингюй достал травы, которые он купил заранее, и начал рекламировать: "Таблетки четвертого сорта, сделанные на ваших глазах! Это небесно-земная пилюля, обязательная для тех, кто практикует земную духовную силу! 50 духовных камней за каждую таблетку четвертого класса …"
Когда он усиленно кричал, кто-то подошел к прилавку и схватил траву, лежащую на нем: "Я считаю, что здесь что-то подозрительное! Вы же не делаете лекарство на месте! Вы сделали его заранее и держали в печи. Это было просто шоу!"
Гу Сицзю нахмурилась и посмотрела на него: "Ты должен иметь доказательства, прежде чем такое говорить".
Мужчина рассмеялся: "Если ты искусный алхимик, давай мы дадим тебе травы, а ты приготовишь лекарство, которое нам нужно прямо на месте!"
Этот человек не был Цянь Линьтянем, но он имел какое-то отношение к Цянь Линьтяню. Это было ясно, потому что Цянь Линьтянь, который прятался в толпе, в упор смотрел на продавцов.
Этот парень, похоже, был очень осторожен. Он подозревал ее, поэтому послал кого-то на разведку.
Гу Сицзю скривила губы: "Ты здесь, чтобы разрушить мой бизнес? С чего бы мне пользоваться твоими травами?"
«Ты мошенник, если не смеешь взять их! Ты лжец!»— этот человек был очень агрессивен.
«Э-э, вам лучше не покупать мои таблетки, если вы думаете, что я мошенник.— Гу Сицзю не стала с ним разговаривать, но посмотрела на толпу, собравшуюся вокруг ларька. — Я думаю, что многие люди ждут моих лекарств».
Толпа тут же согласилась: "Конечно! Мы их купим! Они прекрасны, даже если сделаны не на наших глазах, если только они подлинные".
«Просто уходи, если не хочешь покупать, а мы все ждем.…"
«Эти лекарства подлинные, мой друг купил их несколько дней назад, они были хороши!»
***
Мужчина на секунду перестал дышать, так как не ожидал, что Гу Сицзю так отреагирует на его обвинения. Он посмотрел на толпу.
Цянь Линьтянь хмурился, стоя в толпе, и тайком сделал знак этому человеку.
Человек понял намек и продолжал жаловаться, говоря, что эффект от старых лекарств и свежих сильно отличается. Заменять новое лекарство старым было неправильно.
Он просто не мог перестать создавать проблемы.
Этот человек был хорошим агитатором; покупатели начали сомневаться в алхимических навыках Гу Сицзю.
Гу Сицзю, казалось, сошла с ума от бешенства и сказала: «Ты такой злой человек! Ну и что? Я не собираюсь пользоваться вашими травами!» Она посмотрела на покупателей и…
Глава 585
Она посмотрела на покупателей и сказала: "Однако, если у вас есть какие-нибудь травы, просто передайте их мне, и я сделаю одно лекарство прямо при вас и докажу, что этот человек ошибается!"
Как только она упомянула об этом вслух, среди покупателей воцарился хаос. Каждый хотел дать Гу Сицзю свои ингредиенты для лекарства, но большинство из них не имели всего необходимого.
Это был подходящий момент -Цянь Линьтянь готов сделать свой ход. Он медленно подошел к прилавку и вздохнул: "У меня есть весь набор ингредиентов для пилюль огненной лавы, я думал, что сделаю их сам. Во всяком случае, поскольку вам это срочно нужно, чтобы проявить себя, я внесу свой вклад. Было не так просто купить эти травы, надеюсь, что вы сделаете мне хорошую таблетку!"
Рыба была на крючке!
Гу Сицзю улыбнулась, но она не спешила: "Сделать пилюлю огненной лавы не так-то просто; даже после десяти попыток эксперты могли бы не получить хотя бы одну пилюлю четвертого класса. Я не против воспользоваться вашими травами, но мне нужно заранее сообщить вам о ценах. 500 духовных камней за каждую таблетку четвертого класса, 300 духовных камней за каждую таблетку третьего класса, 150 духовных камней за таблетку второго класса и 80 — за одну таблетку первого класса. Если вы согласны, то я сделаю их прямо сейчас. Если нет, то я приму другие заказы".
Чем суровее она была, тем легче было заставить Цянь Линьтяня ослабить бдительность. Он был сомневающимся, осторожным человеком, и всегда боялся, что его опознают.
Он бы не хотел, чтобы Гу Сицзю согласилась изготовить лекарство слишком быстро. Однако теперь, когда он думал, что все идет хорошо и по его плану, все казалось по-другому. Однако он продлил свое шоу для большей безопасности.
Он поспорил с Гу Сицзю и договорился о цене. Он даже сделал вид, что собирается уходить, но Гу Сицзю отказалась идти на компромисс. Она предпочитала не заработать духовных камней и не просила его остаться, когда он собирался уйти.
Только когда Линьтянь увидел, что другие покупатели собираются воспользоваться редкостным шансом, тогда только он согласился с ценой.
На протяжении всего процесса изготовления он делал вид, что ему все равно, но втайне наблюдал за Гу Сицзю на всякий случай, если она выкинет какую-нибудь шутку.
Однако он мало что знал об алхимии, а различных способов сделать лекарство было много. Он мог только наблюдать за ней и не позволять ей добавлять другие ингредиенты.
На приготовление таблетки ушло чуть больше времени — около трех часов. Люди вокруг ларька говорили о навыках новоявленного алхимика, наблюдая за происходящим.
Конечно, в толпе было несколько экспертов, и все они тихо критиковали процесс во время просмотра.
Однако через некоторое время они тихонько плакали.
Двигаться быстро, делая лекарство, было распространенным явлением, но работать так, чтобы каждое движение выглядело красиво, было не так-то просто.
Эти алхимики сосредотачивались только на алхимии и пренебрегали всеми навыками, которые были не уместны. Кроме того, обычно это были мужчины. Они были сбиты с толку плавными движениями загадочного продавца.
Движения Гу Сицзю были не просто женским танцем, но красивым и очаровательным представлением. Несмотря на традиционное длинное одеяние и маску, она выглядела очень грациозно.
Кто был тем, кто делал лекарство?
Алхимики, скрывающиеся в толпе, осмотрелись и, так как они знали друг друга, решили собраться вместе. Но тот, кто стоял перед ними, был не из их команды.
Глава 586
Тогда кто же этот человек?
Все снова рассматривали ее алхимическую печь. По-видимому, она не была какой-то особенной. Качество было просто выше среднего.
Был ли продавец таким легендарным, как утверждали слухи?
Было ли это похоже на то, что предполагали люди: что он заранее приготовил таблетки, и алхимический процесс был просто трюком, чтобы обмануть общественность?
Первая партия лекарств была готова. Открыли дверцу…и множество людей вытянули шеи, чтобы заглянуть в печь, выглядя как стадо жирафов. Однако жерло печи было слишком маленьким, так что заглянуть внутрь удалось лишь немногим.
Аптекарь шагнул вперед, чтобы заглянуть внутрь и рассмотреть таблетки. Затем, с испуганным выражением в глазах, он рассказал про качество таблеток окружающим: "Три пустых таблетки, три таблетки первого класса, две таблетки второго класса, одна таблетка третьего класса и одна таблетка четвертого класса".
В результате получилось необыкновенное представление даже для самого опытного алхимика.
Толпа снова засуетилась от шума и веселья, некоторые покупатели радостно кричали, некоторые долго обсуждали происходящее.
У Цянь Линьтяня перехватило дыхание. Очень хорошо -там была таблетка четвертого класса.
Он почти не разговаривал и без колебаний передал духовные камни Гу Сицзю. Затем он забрал таблетки и ушел.
Выйдя из круга, он оглянулся и усмехнулся.
Когда он подошел к Гу Сицзю несколько минут назад, он тайно нанес на нее слабый аромат. Запах был совершенно неразличим. Аромат можно было ощутить и отследить только с помощью некоего духовного насекомого.
Линьтянь потратил более тысячи духовных камней. Жалея потерянные камни, он отчаянно хотел установить личность алхимика и вернуть свои камни.
Только он собрался развернуться и уйти, как вдруг услышал какой-то громкий шум. Казалось, что в толпе идут какие-то споры.
Поддавшись искушению, он вернулся и вновь смешался с толпой.
Через некоторое время он понял, что происходило с самого начала и до самого конца.
Гу Сицзю хотела во второй заход усовершенствовать пилюли небесной земли, но внезапно появился другой алхимик и принес ей еще один пакет лекарственных трав, чтобы сделать заказ.
По-видимому, у него были некоторые сомнения — он думал, что Гу Сицзю уже заранее приготовила таблетки, которые продала первому заказчику. Он подозревал, что она сотрудничала с покупателем, чтобы устроить шоу. Он поверил бы в нее только в том случае, если бы она преуспела в очищении доставленных ей трав лично им.
Гу Сицзю не позволила ему помыкать собой и сразу же отвергла его просьбу. Если бы все начали действовать также, то она никогда не смогла бы завоевать уважение окружающих.
Не колеблясь, алхимик снял свою маску. Это была удивительная сцена.
Это был не кто иной, как Цзин Ланяо, главный алхимик зала Тяньцзю.
Этот человек был очень искусен. Когда он достиг пика своего мастерства, у него иногда получалось даже приготовить таблетку шестого класса. Для него было вполне нормальным готовить таблетки четвертого класса. Он был столпом зала Тяньцзю, а также учителем продвинутого класса Цзыюнь.
Этот человек пользовался очень высоким авторитетом и не спешил приходить на ночной рынок. Он был здесь, потому что знал, что «кто-то проводит живую алхимию, и в каждом извлечении будет таблетка четвертого уровня».
Он пришел и открыл себя, чтобы никто не подумал, что он и Гу Сицзю сотрудничают друг с другом ради шоу.
Гу Сицзю узнала его, и поэтому больше не отказывалась от его просьбы и с готовностью согласилась на нее.
Он доказал, что является главным алхимиком, предоставив самые превосходные лекарственные травы. Кроме того, пилюля, которую он попросил приготовить Гу Сицзю, — пилюля летящего журавля, — была чрезвычайно редкой пилюлей.
Мало того, что только алхимик пятого класса мог изготовить такую пилюлю, сделать это было непросто. Даже для самого Цзин Ланяо не было никакой гарантии, что в каждом процессе изготовления получатся пилюли самого высокого качества. Тем не менее, каждый раз можно было получить несколько хороших таблеток.
Появление Цзин Ланяо вызвало небольшой переполох на месте происшествия.
Мастер был высокомерным человеком, поэтому его редко видели на людях.
Глава 587
Этого мастера обычно редко видели. Только когда появлялся Лонг Сийе, он всегда лично приветствовал его и приглашал в секретную комнату, чтобы вместе обсудить технику алхимии. Что же касается других людей, то все они были ничтожны в глазах великого учителя. Даже Гу Канмо не всегда мог его к себе пригласить.
Однако теперь он стоял в такой большой толпе на ночном рынке. Он даже связался с таинственным алхимиком. Толпа чувствовала, что их приход сюда не напрасен. Это зрелище определенно стоило того, чтобы его посмотреть.
В глубине души Цянь Лингюй очень нервничал. Он быстро жестами попытался дать Гу Сицзю краткий отчет о жизни мастера. Он понял, что пришло время проверить ее реальные возможности.
Гу Сицзю, казалось, успокоилась: она терпеливо раскладывала травы в нужном порядке. Несколько мгновений спустя она выбрала определенную траву и положила ее на ладонь: "Эта трава плохо пахнет!"
«Что случилось?» — Цзин Ланяо поднял брови.
«Эта трава — не настоящая Фэн Тяньху. Это Юнь Тяньху, трава, которая очень напоминает ее по внешнему виду. Действие этой травы совершенно противоположно, так что изготовить из нее пилюлю летающего журавля невозможно! Мастер Цзин, вы пытаетесь проверить мои знания или вы сами ошиблись и приняли эту траву за что-то другое?"
Люди уставились на Цзин Ланяо, так как не верили, что он может совершить ошибку.
«Хорошие познания»,— Цзин Ланяо улыбнулся, когда взял обратно траву Юнь Тяньху и вручил Гу Сицзю настоящую Фэн Тяньху. Очевидно, он действительно пытался проверить ее.
Гу Сицзю улыбнулась и без дальнейших комментариев принялась за работу.
Цзин Ланяо следил за каждым ее движением и время от времени хмурился.
Эта таблетка была тем, в чем он преуспел больше всего, поэтому он чрезвычайно хорошо знаком с процессом изготовления такой таблетки. Тем не менее, то, как это делала Гу Сицзю, он видел в первый раз.
Он не беспокоился, что Гу Сицзю будет применять какие-то хитрости, чтобы обмануть его, поскольку готовая таблетка встречалась чрезвычайно редко. Количество таких таблеток в зале Тяньцзю было ограничено, и все они были изготовлены мастером. Алхимик, стоявший прямо перед ним, не мог заранее приготовить пилюлю.
Во время этого процесса Гу Сицзю даже попыталась поговорить с мастером: "Сколько готовых продуктов вы обычно можете извлечь? Каково их качество?"
«Ты пытаешься сравнить себя со мной?» — по тону голоса Цзин Ланяо было непонятно, что он чувствует. Около прилавка стояло несколько его учеников. Честно говоря, каждый ученик, которого учил этот учитель, был немного напуган им, так как мастер был очень строг со своими учениками. Можно было легко подвергнуться суровой критике даже при самой незначительной ошибке. Они предпочли бы сделать крюк, лишь бы не встречаться с ним.
Но больше всего их пугало то, что он оставался рядом с ними во время процесса их практического занятия алхимией. От его взгляда их плоть легко покрывалась мурашками. Очень часто они нарушали весь процесс только из-за его случайных взглядов. Однако таинственный алхимик вел себя совершенно спокойно под его внимательным наблюдением на протяжении всего процесса. Он также был рад поболтать с ним в непринужденной манере. Студенты были действительно впечатлены силой его душевного состояния.
Цзин Ланяо испускал из себя огромную ауру, которая вызывала резкое повышение давления в окружающей среде, достаточно сильное, чтобы сокрушить и более слабые существа.
Но Гу Сицзю, кажется, не запугать его ужасающей мощью. Вместо этого она с улыбкой спросила его: "Учитель, вы боитесь отвечать на мои вопросы?"
Цзин Ланяо не знал, что сказать.
«Я очень хорошо знаком с процессом изготовления этой таблетки. В каждой печи обязательно бывает две таблетки четвертого класса, но трудно сказать, каковы будут остальные. Там может быть, самое большее, три пустых таблетки. Если условия благоприятны, то иногда получается таблетка шестого или пятого класса», — он был откровенен и раскрыл свои достижения.
Гу Сицзю улыбнулась и больше ничего не сказала.
Глава 588
Примерно через два часа она, наконец, потушила огонь в алхимической печи.
Гу Сицзю медленно открыла дверцу. Она заглянула внутрь и затем подтолкнула печь к Цзин Ланяо: "Пожалуйста, изучите лично".
Цзин Ланяо заглянул внутрь. Он несколько раз моргнул и посмотрел снова. Он закончил тем, что некоторое время внимательно изучал таблетки. Затем он использовал свои рукава, чтобы обмахнуть и охладить пилюли. Это было сделано для того, чтобы он мог положить таблетки на ладонь и внимательно их рассмотреть.
Зрители тоже смотрели на зеленые таблетки, сверкающие с разной интенсивностью. Они не могли не затаить дыхание при виде этой сцены.
Некоторые опытные алхимики уже кричали: «Одна таблетка пятого класса, две таблетки четвертого класса, две таблетки третьего класса и две пустые таблетки!» Их голоса были полны недоверия.
Люди ахали, один за другим. Все они уставились на Гу Сицзю.
Талант этого таинственного алхимика был сравним с мастерством мастера Цзина.
Люди задавались вопросом, кто она такая, начиная с ее первого выдающегося выступления. Все пытались выяснить, кто же она на самом деле.
Некоторые предполагали, что она на самом деле была переодетым Цзин Ланяо, основываясь на количестве таблеток, которые она сделала, и ее упрямстве. Они думали, что мастер, должно быть, устроил шоу, так как не мог использовать свою истинную личность для продажи таблеток. Подозревали, что у него кончились духовные камни.
Но раз уж мастер Цзин явился именно сейчас, то кто же этот таинственный алхимик? Может быть, он — один из немногих других алхимиков? Единственной нестыковкой здесь являлось то, что они не слышали ни о каком другом алхимике, который обладал бы такими высокими способностями. Кто же это такой?
Их глаза внимательно рассматривали Гу Сицзю.
Им хотелось, чтобы их зрение проникло сквозь длинное одеяние и открыло ее истинную сущность.
Цзин Ланяо наконец спросил Гу Сицзю: "Кто ты такой?"
«Ты не имеешь права знать, кто я такой», — спокойно и с достоинством сказала Гу Сицзю.
Цянь Лингюй был напряжен, но он встал на защиту Гу Сицзю и сказал: "Точно, каждый приходит на ночной рынок в длинном халате и маске, чтобы скрыть свою истинную личность. Таким образом, если мы не хотим раскрывать себя, вы не можете заставить нас это сделать".
Он начал собирать вещи: "Хорошо, теперь, когда мы закончили с обеими пилюлями, мы можем собрать наши вещи и уйти".
«Постой!— Цзин Ланяо сделал шаг вперед и положил ладонь на алхимическую печь. Он пристально посмотрел на Гу Сицзю и сказал. — Есть ли какая-то причина, по которой тебе трудно раскрыть свою личность?"
Гу Сицзю улыбнулась. Затем она скрестила руки на груди и сказала: "Никакой, я просто подчиняюсь здешним правилам".
Цзин Ланяо нахмурился, но тут же начал догадываться, кто она такая: "А, ты — брат Цю?"
«Брат Цзин, я здесь»,— один из мужчин в толпе снял свою маску. Это был тот самый брат Цю, которого назвал Цзин Ланяо.
Цзин Ланяо снова нахмурился. Как раз в тот момент, когда он собирался снова начать гадать, алхимик Цю уже начал говорить: "Брат Цзин, больше нет необходимости угадывать, мы все здесь".
Он махнул рукой в сторону толпы. Из нее вышли еще трое мужчин и сняли маски. Это были мастера из алхимического зала. Там были все алхимики зала Тяньцзю. Больше никого не оставалось.
Зал Тяньцзю не позволял посторонним входить в него. Все будет записано в книгах, даже если будут какие-то случайные посетители.
Хотя присутствующие были одеты в длинные мантии и маски, все они были внутренними сотрудниками зала Тяньцзю.
Теперь, когда все алхимики зала Тяньцзю были здесь, тот, кто стоял перед ними, явно не был одним из них. Так кто же он такой на самом деле?!
Может ли он быть шпионом, скрывающим злые намерения? Люди стали подходить все ближе и ближе, пытаясь помешать им уйти.
Глава 589
Взгляд Цзин Ланяо был напряженно сосредоточен на Гу Сицзю: "Это серьезное дело, поэтому я советую тебе снять маску и показать себя. Твои способности в алхимии, безусловно, блестящи. Ты, должно быть, кто-то могущественный откуда-то приехавший. Ты должен показать себя, чтобы мы могли стать друзьями".
Гу Сицзю осторожно прикоснулась пальцами к своей маске: "Вы пытаетесь нарушить здешние правила?"
Цзин Ланяо глубоко вздохнул и сказал: "Этот вопрос связан с безопасностью зала Тяньцзю. Поэтому я больше не могу терпеть. Если вы чем-то оскорблены, пожалуйста, простите меня за мое поведение. Если это правда, что мы были неправы в отношении вас, мы обязательно принесем вам официальные и публичные извинения".
Гу Сицзю засмеялась: «Я всего лишь следую правилам. Для меня нет ничего особенного в том, чтобы снять маску, вам просто нужно сделать одну вещь».
«А что это такое?»— спросил Цзин Ланяо, нахмурившись,
Гу Сицзю протянула ему руку: «Платите! 2000 духовных камней, чтобы хоть раз увидеть мое лицо!»
Цзин Ланяо не знал, что ответить.
Толпа потеряла дар речи.
Цзин Ланяо молча сделал еще один глубокий вдох. На самом деле именно они первыми нарушили правила. Однако они действительно должны были увидеть, как выглядит этот алхимик.
«Ладно, договорились! Две тысячи духовных камней, чтобы однажды увидеть твое лицо.— Цзин Ланяо согласился на это. Он посмотрел на Гу Сицзю и сказал. — Теперь ты можешь снять свою маску?»
Гу Сицзю слегка прищурилась: "Сначала заплати, а потом увидишь".
Цзин Ланяо был расстроен. Он вынул все духовные камни, которые у него были, но их было недостаточно. У него не было даже тысячи камней.
Увидев эту сцену, другие алхимики тоже скинулись, один за другим. Однако им удалось собрать только 1800 камней. Оставалось 200 камней.
Цзин Ланяо положил все 1800 штук перед Гу Сицзю и сказал: "В данный момент у нас есть только это".
Гу Сицзю мгновенно его опровергла: "Ни на один камень меньше!"
Цзин Ланяо позеленел от гнева, но он не мог ей возражать.
Зеваки в толпе подчинились своему любопытству. Некоторые из них, которые были состоятельны, помогли собрать нужную сумму, пожертвовав по два-три камня каждый.
Видя такую сцену, Небесный камень не мог не воскликнуть: "Госпожа, вы действительно хорошо зарабатываете деньги! Это похоже на сбор средств только для того, чтобы заплатить за ваше откровение. Несколько дней назад вы были так бедны, что у вас не было с собой ни одного волшебного камня. Никто бы никогда не подумал, что вы станете богатой леди всего за несколько дней".
Гу Сицзю просто улыбнулась ему, не давая дальнейших комментариев.
У нее не было другого выхода. Мидия умирала от желания полакомиться едой из кафе класса Цзыюнь. Она говорила об этом снова и снова уже несколько дней, так что ее хозяйке нужно было заработать достаточно денег, чтобы выполнить ее просьбу. Нелегко было накормить трех больших едоков.
2000 духовных камней были, наконец, собраны и предоставлены Гу Сицзю.
Камни были почти такого же размера, как бобы, и мешок с 2000 камнями был довольно тяжел. Гу Сицзю вздохнула, когда сунула в него руку, чтобы взять камни: "Вообще-то мы всегда встречаемся днем, но, к сожалению, за то, чтобы я открылась сейчас, вам пришлось заплатить".
Она положила камни в свою сумку для хранения. Затем она без лишних хлопот сняла маску и показала свое истинное лицо.
…
«Ха-ха-ха, это так смешно. Я никогда не видел такого потрясающего выражения на лице Цзин Ланяо. Я думаю, что его лицо стало совсем зеленым, как только он увидел тебя!»— Цянь Лингюй все еще предавался радостному возбуждению, и глаза его были ярче звезд. Он был так полон этого возбуждения и не мог сдержать его, что прыгал так высоко, как только мог!
Глава 590
Для него было забавно видеть удивленное выражение на лицах всех присутствующих! В тот момент, когда Гу Сицзю сняла маску, их словно ударила молния. Наверное, это могло заставить его смеяться целый месяц.
Молодой человек, идущий рядом с ней, так заразительно смеялся, что она не могла не улыбнуться. Не колеблясь, она бросила полный мешок звенящих духовных камней Цянь Лингюю. Там должно быть было много камней. «Давай завтра устроим большой пир на первом этаже!»
«Вот и хорошо! Завтра я наполню свою тарелку каждым блюдом, чтобы оскорбить этих грубых людей! — Ликуя, Цянь Лингюй чувствовал себя очень удовлетворенным мыслями о событиях, которые только что произошли. Внезапно он кое-что вспомнил. — Кстати, Сицзю, ты заранее предвидела, что они не смогут больше сдерживать свое любопытство и сегодня вечером попросят тебя снять маску?"
Гу Сицзю прищурила глаза, так что они приняли форму полумесяца и сказала: "Попробуй угадать?"
Цянь Лингюй ничего не сказал. Хотя это был вопрос, в глубине души он уже знал ответ. Молодая леди действительно была хитра.
Он схватился за лоб и сказал: "Сицзю, ты слишком хитра, как ты могла придумать такой способ зарабатывать деньги!?"
«Эта способность возникла от необходимости. Я больше не хочу полагаться на грубую пищу, поэтому я должна думать о других способах заработать деньги. Но очень жаль...»— лучезарно воскликнула Гу Сицзю.
«Очень жаль что?»— растерянно спросил Цянь Лингюй.
«Очень жаль, что на ночном рынке все были в масках. Они даже изменили форму своих тел, так что я не могу точно сказать, кто они такие. Если бы я знала, что покупателем был кто-то, кто мне неприятен, я бы получила от него еще большую сумму денег! Я бы удвоила цену. Для тех, кто мне абсолютно неприятен, я бы даже подняла цену в десять раз!»
Цянь Лингюй не смог удержаться и закатил глаза: "К счастью, ты не смогла никого отличить друг от друга, поэтому относилась ко всем одинаково".
«Кстати, Сицзю, если бы ты узнала меня на ночном рынке, ты бы сделала мне скидку, ради нашей дружбы?»
«Никаких исключений», — совершенно серьезно ответила Гу Сицзю.
Цянь Лингюй не знал, что сказать.
Он не мог возражать, но смотрел на Гу Сицзю. Ночной ветерок мягко колыхал ее темные волосы и длинное платье. Ее глаза все еще были изогнуты, как полумесяцы, лицо выражало ум, а тело — грацию.
Он почувствовал, как у него внезапно участилось сердцебиение.
«Сицзю...» — позвал он ее по имени.
Гу Сицзю повернула голову и подняла бровь, глядя на него: "Да?"
Под ее пристальным взглядом он вдруг потерял дар речи, словно у него пересохло во рту и обожгло язык.
Гу Сицзю заметила, что его красивое лицо постепенно краснеет. Сбитая с толку, она спросила: "Что с тобой?— Она еще немного понаблюдала за ним, — не очень хорошо себя чувствуешь? У тебя жар, что ли?"
Как раз в тот момент, когда она собиралась поднять руку и коснуться его лба, Цянь Лингюй неожиданно отскочил назад, как будто его только что обожгли. « Пожалуйста, не надо! Это неприлично для мужчин и женщин -прикасаться друг к другу!»
Гу Сицзю отняла руку. Она подняла бровь, глядя на его мужественную попытку сохранить свое достоинство. Она не совсем поняла его внезапную перемену в поведении.
«Я... я должен вернуться и попрактиковаться в кун-фу! Увидимся в следующий раз!»— Цянь Лингюй бросился прочь, как будто за ним гнался призрак.
Гу Сицзю покачала головой в недоумении; затем она вернулась в свой дом.
Вскоре после того, как она вошла во двор, вдали показался силуэт человека.
Кун-фу этого человека было хорошо, так как он давно следовал за ней, не издавая ни единого звука. Он стоял и смотрел, как они расходятся в разные стороны. Инстинктивно он дотронулся до своей сумки и обрадовался, что ему удалось избежать встречи с этой дамой на ночном рынке. Иначе он не смог бы купить таблетки по той цене, которую ему предлагали.
Он не ожидал, что эта леди окажется такой способной. К его удивлению, она была мастером алхимии! По-видимому, ее искусство врачевания тоже должно быть хорошим. Ее победа над Гу Сисием, должно быть, была не только удачей.
Глава 591
Все, кто видел ее истинную личность на ночном рынке, должно быть, думали о том же, что и он, поскольку все они были одинаково ослеплены ее очарованием. Некоторые из них, вероятно, подумают, что ее смелые слова об исцелении Цянь Лингюя не были полностью ложными, поскольку теперь к ней существовал определенный уровень доверия.
В тайных азартных играх среди людей количество фишек, которые они ставили на то, что "она не сумеет вылечить Цянь Лингюя и поставит себя в неловкое положение", вероятно, будет уменьшено к завтрашнему дню.
Неужели эта девочка поняла, что Цянь Лингюя действительно отравили? Неужели она поняла, что за всеми этими фокусами стоит именно он, Цянь Линьтянь? Она ведь еще не поняла этого, не так ли?
В конце концов, человек, подаривший ему яд, рассказал ему, насколько он особенный. Никто на земле не смог бы его распознать. Этот человек даже сказал ему, что пока сам Линьтянь не примет противоядие, яд не будет излечен.
Если однажды все его уловки будут раскрыты, он скорее умрет, чем вылечится от яда. Даже если бы его насильно кормили противоядием, с ним все равно ничего не смогли бы сделать, если бы он отказывался сотрудничать и помочь с преобразованием противоядия.
В минуту отчаяния он использует свою тайную силу, чтобы сжечь себя дотла. Он предпочел бы погибнуть вместе с Цянь Лингюем. В его глазах читались жестокие и злобные намерения. Он крепко сжал кулаки под рукавами.
Однако недавнее поведение Цянь Лингюя было несколько странным. Чтобы быть в безопасности, Линьтянь должен вернуться назад и принять таблетки четвертого уровня.
До тех пор, пока преображение не будет завершено, ему нужно будет практиковать кун-фу в то же время, что и Цянь Лингюй, каждый день. А теперь, наконец-то он сможет отдохнуть.
Он знал, что Цянь Лингюй начнет практиковать кун-фу, когда вернется домой, поэтому больше не осмеливался задерживаться. Он повернулся и быстро пошел обратно.
Его движения были быстрыми. Тем не менее, позади него внезапно появились две тени, которые внимательно следили за его действиями. Тень Гу Сицзю была отчетливо видна на дереве, когда она появилась из ниоткуда.
Ее камуфляж был действительно превосходным. Ее черное тело выглядело так, как будто оно имело форму дерева, чтобы ее не было видно.
Она лениво улеглась на ветку дерева, болтая ногами в воздухе. Наконец-то ее план можно было довести до совершенства.
Она верила, что после сегодняшнего вечера все будет по-другому. Она была в восторге. Она не могла не хрустнуть пальцами, чтобы немного снять напряжение. Она похвалила себя: "Гу Сицзю, это прекрасный бой! Продолжай в том же духе!"
Полная восторга, она чувствовала себя так, словно кружилась от радости. Внезапно кто-то сзади похлопал ее по плечу, и она услышала холодный голос, говоривший ей: «Привет»!
Голос был таким знакомым.
Она была так удивлена этим голосом, что упала с дерева. Это был полный сюрприз!
Она всегда была смелой, но не безрассудной, но в тот момент, когда упала, она не пыталась сопротивляться. Когда она, наконец, отреагировала, ее лицо уже почти коснулось земли.
О, нет. Ее лицо вот-вот должно было покрыться ранами. Она инстинктивно закрыла глаза.
Она почувствовала, как кто-то крепко обхватил ее за талию, а затем ее закружило. Когда она открыла глаза, то уже стояла на земле, целая и невредимая. Напротив нее бодро стоял Лорд, не дальше чем в футе от нее. Это слишком близко. Его присутствие было слишком подавляющим.
Гу Сицзю почувствовала, как ее сердце подпрыгнуло в груди. Инстинктивно она сделала два шага назад: «Мой ... мой господин». Она редко запиналась, когда говорила.
Лорд бросил на нее быстрый взгляд: "Ты нервничаешь, когда видишь меня? Чувствуешь себя виноватой?"
Гу Сицзю пробормотала про себя, что то, как внезапно появился Господь, ужаснуло бы почти любого. Ее считали бы храброй за то, что она не закричала вслух. В чем же тут быть виноватой?
«Милорд, вы, должно быть, шутите. Мой господин появился и исчез, как тень; на секунду я была застигнута врасплох».
Глава 592
«Ты шокирована? Если бы я был врагом, — проговорил Лорд и продолжил. — Ты бы уже умерла, судя по тому, как плохо ты отреагировала ".
Гу Сицзю скривила губы и решила не спорить с ним.
Действительно, он был прав. Если бы он сейчас ударил ее ножом, а не похлопал по плечу... Однако, сколько людей обладали таким мощным кун-фу, как Господь? Она никогда не видела никого другого, кто мог бы сделать то же самое. Он как будто только что появился прямо из воздуха!
Если бы это был кто-то другой, она бы почувствовала его, когда была примерно в трех метрах. Она даже не позволила бы врагу подойти ближе. Следовательно, инцидент, о котором он говорил, вообще не произойдет!
"В этом мире есть более 10 человек, которые могли бы действовать так же, как я сейчас...— Господь знал ее так, словно видел насквозь. Она была удивлена. После этих слов он холодно сказал. — Ты определенно будешь в глубоком дерьме, если один из них захочет убить тебя!"
Гу Сицзю была еще более удивлена и подняла голову, когда услышала, что 10 человек в этом мире имеют такое удивительное кун-фу!
«Почему ты смотришь на меня с таким потрясенным выражением лица?— медленно добавил Господь. — Я даже не использовал свою основную силу, когда появился». Другими словами, он не использовал даже 1/100 своего кун-фу...
Гу Сицзю вспотела; она определенно поняла, что он имеет в виду. Ее лицо пылало, и она признала свои ошибки: "Это была моя вина, я должна была быть более внимательной ".
Лорд посмотрел на ее покрасневшее лицо и медленно спросил: "Ты слишком много веселилась, а потом стала беспечной?"
Гу Сицзю молчала.
Лорд продолжил: "Мне показалось, что за последние несколько дней ты неплохо повеселилась, и я рад за тебя. Тем не менее, я хочу, чтобы ты была еще счастливее — как твои успехи в домашнем задании?"
Лицо Гу Сицзю побледнело.
Оба они довольно долго смотрели друг на друга. Затем он похлопал ее по плечу и мягко сказал: "Послушай, я уверен, что ты сделала все очень хорошо. Я очень рад и не могу дождаться, чтобы увидеть твое выступление. Следуй за мной!"
Гу Сицзю тайно взвыла от горя в своем сердце.
Это было время, когда крайняя радость превратилась в печаль!
***
Светящаяся жемчужина, казалось, почувствовала возвращение своего хозяина — она медленно загорелась и засияла. В зале сразу же стало светло, как днем.
Это был дом Господа, и все в нем осталось таким же, как было, когда он ушел. Если в чем и была разница, то это пыль по углам комнат.
Лорд уехал на шесть дней, так что вполне естественно, что мебель была пыльной.
Лорд окинул пристальным взглядом свои покои и посмотрел на нее: "Неужели ты думала, что я больше не вернусь? Ты уже убралась в доме?"
Гу Сицзю молчала. Она была так занята в последние дни, что даже не убирала свою постель. Конечно, она и не думала убирать его комнаты. Но в данный момент она не могла сказать этого таким образом. Гу Сицзю опустила голову и ответила: "Сицзю просто не посмела войти в ваш дом".
Это было очень хорошее оправдание. Поскольку Господь никому не позволял войти в свой дом, даже четыре посланника не осмеливались этого сделать...
Лорд посмотрел на нее со странным выражением лица: "Я вижу, ты стала такой послушной, да?"
Гу Сицзю ответила: "Ничего нового".
«Хммм. Раз уж ты такая послушная, я уверен, что ты уже сделала свою домашнюю работу? Совсем неплохо! Тогда давай проведем тест, Я вознагражу тебя, если ты хорошо справишься, но я накажу тебя, если ты не справишься".
Гу Сицзю чуть нее плакала. Она посмотрела на небо и попыталась поторговаться: "Милорд, поскольку уже довольно поздно, а вы путешествовали туда и сюда, не хотите ли вы отдохнуть и провести этот тест завтра?"
Глава 593
«Ты хочешь, чтобы я нарушил свое обещание?"
«А?» — Гу Сицзю не успела ответить на его вопрос.
«Я обещал проверить твою домашнюю работу на шестой день, а сегодня шестой день. Как я могу просто нарушить обещание?»
Гу Сицзю некоторое время молчала, а затем кашлянула: "Боюсь, что вы, может быть, устали... Мой господин, вам нужно отдохнуть, даже если вы нарушите обещание! Я серьезно...»
«Это хорошо, что ты такая понимающая.— Господь как будто обрадовался и огляделся вокруг. — Здесь так грязно, что мне даже негде сесть…"
Гу Сицзю онемела. Она подумала про себя: «Милорд, вы могли бы просто помахать своим рукавом, и все было бы убрано, как обычно...» Очевидно, он хотел, чтобы она сама здесь убралась.
Чтобы получить некоторые услуги, а позже он проверит ее домашнее задание. Гу Сицзю решила не спорить и быстро закатала рукава, чтобы убраться: "Сицзю все уберет".
Господь был доволен ею и кивнул: «Хорошо, ты убираешь этот дом, а я пока отдохну у тебя». Затем он мгновенно исчез.
Гу Сицзю была потрясена и молчала. Она чуть не заплакала.
Боже мой! Но, Милорд, в моем доме еще хуже, чем здесь.
***
Дверь открылась, и к ней поспешно метнулась пурпурная тень: "Сиуууу!"
Мидия бросилась вперед: "Хозяйка! Наконец-то ты вернулась!"
Пурпурной тенью был Лу Ву. К несчастью, он отлетел в угол прежде, чем успел прижаться к человеку, который только что вошел, а мидии уже наступили на ее раковину, так что она совсем не могла двигаться.
Лу Ву снова забрался под одеяло. Он перевернулся вверх лапками, а его девять хвостов виляли. Это была не их госпожа, а сам Господь!
Мидия почувствовала, что ее раковина трескается: "Мой ... мой господин…"
Господь прилетел и увидел все, что было в доме.
Постель была в беспорядке, и Лу Ву лежал под одеялом, уставившись своими глазами на Лорда.
В левом углу было круглое гнездо с мягкой подушкой внутри, и в подушке, казалось, была неглубокая яма. Вероятно, это было логово мидии.
В правом углу комнаты тоже было прямоугольное гнездо, а внутри лежала циновка. Вызывающий ветер стоял на ней с парой странных ботинок на рогах.
Его характер отличался от характера Лу Ву, который был цепким и наивным. Он также отличался и от нрава мидии, которая была слишком эмоциональной. Вызывающий ветер был нежным мифологическим животным, он всегда вел себя как джентльмен и приносил Гу Сицзю домашние тапочки, когда она возвращалась.
Улыбка исчезла с лица Лорда, когда он посмотрел на двух существ, а затем перевел взгляд на Лу Ву, который прятался под одеялом. В спальне находились три величественных существа, и одно из них даже взобралось на кровать.
Она держала величественных существ или разводила домашних животных?
Он не ожидал, что маленькая девочка так хорошо обращается со своими величественными существами.
Любимые звери и вещи были людскими слабостями, и врагам было легко ими воспользоваться. Было бы прекрасно, если бы кто-то другой утратил здравый смысл, но она не могла этого сделать.
Он мягко взмахнул рукавом, и стул, на который он смотрел, тут же был протерт от пыли. Он сел и затем молча наблюдал за тремя величественными существами.
Мидия онемела и занервничала от пристального взгляда, и она случайно сказала что-то неуместное: "Милорд, что привело вас обратно? На этот раз хозяйка будет плакать…"
Лорд потерял дар речи.
Глава 594
«А? С какой стати ей плакать?»
«Она, наверное, еще не закончила свою домашнюю работу, потому что было много вопросов, которые она улаживала...» — ответила мидия. Однако она сразу же поняла, что предала свою хозяйку, ответив на вопрос Лорда.
Маленький ребенок в раковине быстро закрыл свой рот и свою раковину: "Ой! Я... я ничего не говорил…"
В комнате было совершенно тихо, но мидия даже не слышала дыхания Господа. Неужели он ушел? Мидия открыла свою раковину и вытянула голову, чтобы выглянуть наружу. Она заметила, что Лорд все еще был в комнате и рассматривал всех троих.
Мидия задрожала и хотела спрятаться обратно в свою раковину, но Господь вдруг сказал: "Я хочу, чтобы вы покинули этот дом через 15 минут и построили свои собственные убежища!"
Все трое молчали.
***
Гу Сицзю беспокоилась о том, что эти три величественных существа скажут Господу. Однако сейчас она ничего не могла сделать, кроме как помолиться за них.
Она работала очень быстро, и вскоре дом был убран. На самом деле в комнатах было не так уж и грязно, скорее пыльно.
Она протерла всю мебель, имеющуюся в доме, за несколько минут, и все вернулось в свое первоначальное чистое состояние.
Убирая покои Господа, она обнаружила на столе две тарелки. На них лежали фрукты и пирожные. Там были редкие духовные плоды, а выпечка была сделана из духовных зерен. Всего было три фрукта и три печенья.
И духовных фруктов, и печенья было достаточно, чтобы она была сыта в течение целого дня, даже если бы она съедала всего по одному лакомству в день. Таким образом, она могла поддерживать свою жизнь в течение шести дней, не выходя из дома.
Казалось, что Господь приготовил для нее все, и ей нужно было только побродить по дому, чтобы найти угощение. К сожалению, она торопилась покинуть этот дом, так как Лорда в нем не было.
В сердце Гу Сицзю возникло чувство благодарности, но и вины одновременно. Лорд был действительно раздражающим, но он относился к ней относительно хорошо и заботился о ней.
Из-за Лонга Сийе она автоматически устанавливала барьер между собой и любым мужчиной, который вел себя как ее наставник.
Она была точно такой же, как Ян Го, над которым слишком часто издевался его наставник (Чжао Чжицзин). Тот ненавидел даже термин "наставник" и был готов обращаться к Сяо Лун только как к тетке.
Ситуация Гу Сицзю была немного похожа на ситуацию Ян Го, однако один из них был оскорблен своим наставником, а другая была разочарована и предана. Тем не менее, ее менталитет был очень похож на менталитет Ян Го, поскольку они оба разделяли это чувство — один раз укушенный дважды подумает! Поэтому она решила не искать никакого наставничества, особенно от мужчины.
Однако наставничество Господа было неизбежным, и изначально это был лишь временный план. Она не считала себя официальной последовательницей Господа, хотя это и был ее титул.
Теперь же она, наконец, обрела особое чувство: она уважала Господа. Это было совсем не похоже на то, что она испытывала к Лонгу Сийе. Она восхищалась Господом, но не имела ни малейшего представления о том, какие чувства испытывала к Лонгу Сийе. Она снова вспомнила свой сон и вдруг почувствовала раздражение.
Лонг Сийе раньше был скрытой раной на ее сердце, а прошлое — шрамом, напоминающим ей о ее "глупости", которая заставляла ее избегать думать об этом. Она не хотела больше видеть этого человека.
Гу Сицзю понятия не имела, когда она перестала избегать этого табу. Она даже начала использовать его в качестве ориентира во время своих размышлений. Самое главное, она больше не ненавидела Лонга Сийе.
Глава 595
Гу Сицзю излечилась. Когда она вспоминала о пережитом предательстве, то больше не чувствовала боли. На самом деле, она даже поняла, что поведение Лонга Сийе было не так уж плохо, учитывая обстоятельства.
Лонг Сийе был женихом Е Хунфэн, и они были официальной парой. Казалось разумным, что он попытается использовать клона для спасения своей любимой невесты.
Гу Сицзю поняла, что она стала лучше понимать ситуацию. Значит ли это, что теперь она носит в себе гены святой? Она покачала головой и решила больше не думать об этом.
Так или иначе, Лонг Сийе уехал вместе с Ронгом Че несколько дней тому назад. С тех пор она его больше не видела. Неужели он повез Ронга Че прямиком обратно, в королевство Фэйсин? Это было вполне возможно. В конце концов, Ронг Че действительно не мог двигаться, и ему было очень опасно путешествовать одному. Однако он был принцем, и Лонг Сийе был обязан не оставлять его одного.
Занятия Лонга Сийе в зале Тяньцзю начнутся только через полмесяца. Следовательно, его отъезд никак не повлияет на его дела. Она обдумывала все это, пока убиралась в доме.
Прибравшись в гостиной, она вошла во внутреннюю комнату, которая была спальней Лорда. Она впервые оказалась в его спальне.
Господь всегда выглядел перед всеми возвышенным и могущественным, точно так же, как Бог, обитающий на облаках.
Таким образом, спальня Лорда должна быть безупречно чистой.
Возможно, это должно быть похоже на комнату монаха, только с ковром на полу и несколькими картинами, изображающими горы и солнце. Однако все ее предположения оказались ошибочными. В этом она убедилась, когда вошла в спальню.
В комнате была перегородка, расписанная облаками. Пол был сделан из белого нефрита; там стояли мраморный стол и стул с узором на спинке из пурпурных облаков. Рядом с окном стоял цветочный горшок, в котором было несколько камней, похожих на пурпурные нефриты, а также несколько бутонов цветов, которые росли между камнями и ждали своего цветения. Между тем, она также чувствовала в комнате приятный аромат, который заставлял ее чувствовать себя комфортно и свежо.
Гу Сицзю потянуло к цветам. К сожалению, она не смогла опознать ни одного из них. Она решила обратиться за советом к небесному камню, поскольку он был достаточно хорошо осведомлен: "Это — нефритовый фимиам. Видите, его листья похожи на пурпурные нефритовые камни? Цветы, кажется, растут из нефрита, и они могут собирать окружающую духовную энергию. Если они находятся в комнате, то в ней присутствует огромное количество духовной энергии. Почувствовали ли вы, что духовная энергия здесь богаче, чем в других местах?"
Гу Сицзю кивнула и снова обратилась к небесному камню: "Я не знала, что у этого цветка есть такая удивительная функция. Может быть, нам удастся сорвать несколько штук и посадить их в нашем доме?!"
Небесный камень был потрясен ее глупостью: «Неужели вы думаете, что это китайская капуста на ферме, которую можно сорвать, когда захочешь? Это редкий цветок, и он растет только в...» — небесный камень объяснил ей все тонкости.
Это был действительно уникальный цветок, и его было очень трудно найти. Очевидно, что он не предназначался для того, кто обладает только пятой степенью духовной силы. Поэтому Гу Сицзю отказалась от цветов и просто сделала несколько глубоких вдохов, чтобы вдохнуть немного духовной силы.
Она несколько раз протерла цветочный горшок, пока тот не засверкал, чтобы она могла впитать больше духовной энергии.
Небесный камень безмолвствовал, наблюдая за ее действиями. Наконец она подошла к кровати. Это была большая кровать со спущенными с потолка шторами. Занавески были выкрашены черными чернилами, и вся картина выглядела как изображение рая.
Основываясь на своих взаимоотношениях с Господом, Гу Сицзю чувствовала, что тому на самом деле не нужно ложиться, чтобы отдохнуть, а нужно только помедитировать, чтобы заснуть. Поэтому ей показалось странным, когда она увидела кровать и занавески. Она была удивлена, что могучий Бог живет как человек.
Глава 596
Она даже увидела под маленьким прикроватным столиком домашние тапочки Лорда. Она раздумывала, не прибраться ли ей в постели. Если мыслить логически, она не должна была видеть такое уединенное место. Она немного подумала и решила приступить к работе. В конце концов, Господь действительно был суетливым человеком, одержимым чистотой. Поэтому ей лучше хорошенько все почистить.
Девушка раздвинула шелковые занавески и, наконец, увидела что внутри. Она была ошеломлена, а потом ее сердце замерло! За шторами кровати все было пурпурным. И одеяло, и подушка выглядели точь-в-точь как пурпурные облака. Все было чисто и аккуратно, и Гу Сицзю все еще стояла, бездельничая.
Господь тоже любит пурпурный цвет? Она всегда помнила, что Небесный мастер Цзо (Ди Фуйи) был тем, кто любит пурпур, но теперь она также видела пурпур повсюду в доме Господа!
Однако в оттенке пурпура была разница. Ди Фуйи нравился темно-пурпурый цвет, а Лорду, похоже, нравился светло-пурпурный, который мог сделать все вокруг таким же нежным, как облака на небе. Было ли это простым совпадением?
Затем она присмотрелась повнимательнее и обнаружила на аккуратно застеленном одеяле книгу. Это была тонкая книга, примерно в 50-60 страниц, с названием "Анализ врожденной подвижности" на обложке. Гу Сицзю молчала.
Огромная книга, данная ей Господом, была руководством по врожденной подвижности. Следовательно, этот анализ был разработан для улучшения руководства!
Она открыла книгу и стала читать. Однако, прочитав первый лист, она испустила долгий вздох!
У нее было так много вопросов, когда она читала руководство, и все эти вопросы были решены, когда она прочитала анализ! Как было бы здорово, если бы она смогла прочитать эту книжку раньше!
Однако она не была уверена, что сейчас уже слишком поздно. ААА! Забудь об этом! Но поскольку сейчас у нее в руках эта книга, то должна почитать как можно больше. Возможно, Господь даст ей тест именно на эту тему.
Гу Сицзю была умна, и могла читать очень быстро. За короткое время она успела прочитать целых пять листов. Этот анализ было нелегко понять, поэтому такое чтение считалось очень быстрым.
Она почти забыла, где находится, и начала бормотать, когда прочитала что-то непонятное: "Что это означает?"
«Пара ладоней, пара ног и сотня конвергенций составляют пять сердец»,— внезапно раздался голос у нее над головой.
Гу Сицзю была потрясена и поспешно подняла голову. Она увидела Лорда, стоящего у своей постели. Он пристально смотрел на нее, сидящую на краю кровати.
«Хе...» — она запаниковала и подсознательно отшатнулась. Так как она плохо соображала, то упала навзничь!
Неожиданно ее ноги случайно зацепились за полог кровати, и занавеси упали на нее. Шторы упали также и на Лорда, и он быстро сбросил их через голову.
Теперь Гу Сицзю лежала на кровати, а Господь стоял рядом с ней. Они оба посмотрели друг на друга. Гу Сицзю лежала горизонтально на кровати с широко раздвинутыми ногами, в то время как Господь случайно оказался между ее ног.
«Ты пытаешься подкупить меня, подчиняясь мне?»— спросил Господь.
Лицо Гу Сицзю покраснело, и она хотела убежать, но бежать было некуда. Ей нужно было слегка подвинуться вперед, чтобы встать с кровати. К несчастью, обе ее ноги случайно зацепились за талию Лорда, когда она двинулась вперед!
Она была потрясена и быстро раздвинула ноги шире, чтобы Лорд мог отойти. Однако это положение было еще хуже, и она чуть не заплакала!
Глава 597
Девушка быстро отдернула ноги. Однако она оставила на светло-пурпурном матрасе два следа, так как все еще была в тонких сапогах. Как неловко!
Гу Сицзю решила телепортироваться из-за своего панического состояния.
Она слишком нервничала и не понимала, что ее ноги запутались в занавесках. В результате она телепортировалась во внутренний двор вместе со шторами.
Она чувствовала себя смущенной и раздраженной, так как была с головой завернута в покров кровати. Однако когда она, наконец, выбралась наружу, то поняла, что на нее смотрят четыре пары глаз!
Четверо посланцев беседовали друг с другом, сидя за каменным столом. Гу Сицзю упала с неба прямо на их стол.
Все они широко раскрыли глаза и вскочили, увидев, как Гу Сицзю выползает из-под штор. Эта маленькая девочка выбралась из спальни Лорда с занавесками с его кровати. Что же сделал Господь?
Гу Сицзю сидела на столе, как будто она была закуской. Это был определенно самый неловкий день в ее жизни! Ей не терпелось провалиться сквозь землю!
Она неловко улыбнулась, глядя на четыре пары глаз: "Хе-хе... вы вернулись!"
Посланник Цзяншань был хорош в общении, но он также мог иногда слишком много думать. Он чувствовал, что мисс Гу, похоже, смущена. Он тут же отступил назад: «Хе-хе, да, мы вернулись. Вообще — то, нам еще есть чем заняться. Мы пойдем!» Он потянул за собой остальных троих, которые все еще стояли как вкопанные.
Все четверо ушли, не оборачиваясь.
Гу Сицзю беспомощно сидела на столе. Неужели она одержима злыми духами? Как она могла совершить столько ошибок подряд! Она ... она привыкла быть твердой и спокойной независимо от ситуации.
«Ты что, пытаешься принять лунную ванну с моими шторами от кровати?»— в дверях дома появился Лорд и посмотрел на нее, прислонившись к косяку.
Бог Грома, пожалуйста, порази меня!
Гу Сицзю глубоко вздохнула, а затем сделала еще один вдох, чтобы успокоиться. Она сняла с себя полог кровати, а затем спрыгнула на землю и сказала твердым тоном: "Мои искренние извинения, я испортила ваши занавески. Сицзю… все компенсирует…"
"Шторы кровати сделаны из ледяного шелка, и это стоит 10 000 духовных камней за один дюйм, как ты собираешься компенсировать это?"
Гу Сицзю молчала. Шторы, висевшие над кроватью, были примерно двух метров в длину и двух метров в ширину, так сколько же это было дюймов?
Гу Сицзю быстро подсчитала и тут же поняла, что это очень высокая цена! Духовных камней, которые она заработала сегодня вечером, хватит только на то, чтобы заплатить за крошечный кусочек портьеры.
Она глубоко вздохнула и посмотрела на полог кровати. Там был разрыв длиной около фута, но остальное все еще было в хорошем состоянии.
«Милорд, я думаю, что смогу зашить разорванную часть», — Гу Сицзю взяла на себя смелость, чтобы торговаться.
«А можно ли ее зашить идеально?»
Как такое вообще возможно?! Материал штор был очень тонким. Следовательно, не было никакой возможности сшить его и вернуть в идеальном состоянии.
Пот лился с головы Гу Сицзю, когда она смотрела на повреждения, нанесенные портьерам: "Я не могу, — она закрыла глаза и решила предложить. — Однако у меня есть другой способ компенсировать это".
«Что ты имеешь в виду? — Господь посмотрел на нее и начал гадать. — Отдать свое тело?»
Гу Сицзю онемела.
Господь медленно добавил: "Посмотри на свое плоское тело, я бы потерял еще больше, если бы принял твою покорность…"
Гу Сицзю сжала кулаки! Что такое с ее телом? Теперь ее тело было в хорошей форме! Тем не менее, она совершила огромную ошибку, поэтому она решила не сердиться сейчас по этому поводу.
Глава 598
Гу Сицзю поняла, что Господь сегодня вечером какой-то странный. О чем, черт возьми, он говорит? Он пытался подразнить ее или говорил серьезно?
Гу Сицзю чувствовала, что чистый образ Господа в ее сердце скоро рухнет. Она смотрела на него, слегка приоткрыв свой маленький рот, и вдруг поняла, что Господь, похоже, был одержим Небесным мастером Цзо. Они были одним и тем же человеком!
Лорд, вероятно, понял, что переступил черту. Он выпрямился и сказал: «Следуй за мной!» Затем он повернулся и вошел в свой дом.
Гу Сицзю промолчала, так как тема разговора сменилась слишком резко. Она была ошеломлена, когда увидела, что дверь открыта!
***
«Глава 32: поглощение таланта ветра. Постарайся ответить»,— Господь сел так, словно он был самым строгим учителем на свете. Он был совершенно не похож на того человека, который только что дразнил ее.
Гу Сицзю удалось это запомнить. Однако, возможно, она все еще была в шоке, поэтому ее ответ звучал не так гладко.
«Глава 89...»— Господь наугад выбрал другую главу. На этот раз она выступила немного лучше.
Затем Господь попросил ее рассказать еще несколько глав, и она сумела правильно ответить на все его вопросы.
Время шло быстро, пока они занимались своими вопросами и ответами. Могущественный и надменный Лорд вернулся к своему обычному состоянию спокойствия.
Гу Сицзю также, казалось, пришла в себя и отвечала относительно хорошо. Она допустила всего несколько незначительных ошибок. Кроме того, Господь задал ей несколько вопросов, ответов на которые она раньше не читала. Поэтому она не смогла ответить на эти вопросы.
Лорд легонько постучал пальцем по столу и небрежно сказал: "Ты выполнила только половину задания. Что ты теперь будешь делать?"
Гу Сицзю покорилась судьбе: "Завтра я буду скакать по школе на одной ноге!"
«Хммм, поскольку ты хорошо себя ведешь, хотя твои ответы и не оправдали моих ожиданий…. В этом случае я уменьшу твое наказание вдвое».
Гу Сицзю была в восторге и спросила: "Достаточно будет 10 кругов?"
«Нет, количество кругов останется прежним, но ты можешь бегать на двух ногах».
Бег на обеих ногах лучше, чем скакать на одной ноге, так как второе действительно неудобно. Поэтому Гу Сицзю согласилась!
Лорд встал и бросил ей в руки полог кровати: "Зашей полог кровати, и ты свободна от компенсации, если сможешь привести его в надлежащий вид в соответствие с моими стандартами".
Гу Сицзю почувствовала, что держит в руке горячий язык пламени: это было бы совершенно нормально, если бы это была обычная одежда. Однако она понятия не имела, как оправдать его суетливые ожидания!
Она вернулась в свой дом и заметила, что три ее питомца исчезли! Раньше ее спальня была очень грязной, но теперь она выглядела так, как будто ее убирала команда профессиональных уборщиков.
Весь беспорядок исчез. Даже грязное одеяло, которое Лу Ву обычно кусал, было аккуратно сложено на кровати.
Гу Сицзю была ошеломлена, но она знала, что это все старания Господа. Пока она убирала его комнату, он заглянул к ней, чтобы осмотреть ее дом, а также помочь ей воспитать ее величественных существ!
Господь казался очень похожим на Небесного мастера Цзо: оба они были одержимы чистотой и, казалось, страдали навязчивым компульсивным расстройством!
Чем больше она их сравнивала, тем больше сходств обнаруживала. Возможно ли, что это один и тот же человек?!
Гу Сицзю была потрясена собственными мыслями. Ни за что! Как это вообще возможно? Как мог Господь быть Небесным мастером Цзо? Небесный мастер Цзо был его подчиненным, как и все ученики небес.
Как мог такой могущественный бог играть две разные роли? Неужели он слишком раскрепощен?
Глава 599
Трудно было узнать правду. В конце концов, Ди Фуйи был психом, и ранее он выдавал себя за Си Чена. Однако у него не было причин играть разные роли только для того, чтобы обмануть ее на этот раз. Тем более изображать Господа.
Возможно, у этих ненормальных инопланетян всегда было несколько общих черт. У Господа и Ди Фуйи были очень схожие увлечения и интересы. Гу Сицзю, вероятно, была просто слишком мнительна.
Чем больше она думала об этом, тем запутаннее все становилось. Гу Сицзю ударилась головой о стену и решила прекратить размышлять на эту тему. Она продолжала ходить по комнате.
Эх, куда же они все трое подевались?
Стук! Стук! Раздался стук в дверь. Гу Сицзю открыла и увидела троих животных, стоящих снаружи.
Мидия была мокрой, а Лу Ву лежал в мешке Вызывающего ветер, высунув маленькую головку.
«Хозяйка, мы больше не будем спать в твоем доме, потому что сами построили себе убежища»,— встряхнулась всем телом и доложила мидия. Она указала на пруд: «Я буду жить там, — а потом она указала на павильон. — А они — там».
Было удивительно, что они трое вдруг стали такими понимающими. Гу Сицзю нахмурилась. На самом деле она изначально не собиралась позволять им оставаться жить с ней в одной комнате. Но мидия и Лу Ву были такими прилипчивыми и чуть что начинали жалобно плакать. Таким образом, она просто оставляла их в покое и держала в комнате, как будто щенков или котят.
Теперь же она, наконец, почувствовала облегчение, когда они взяли инициативу на себя и покинули ее дом. Ей не нужно было беспокоиться, что они трое снова испортят ее комнату, когда она уедет.
Но Господь прогнал их без ее разрешения, и Гу Сицзю не очень-то радовалась, хотя и понимала его намерения.
Господь, как известно, был одержим чистотой; Он определенно не позволил бы своей ученице испортить свою комнату. Два ее "любимца" линяли каждый день. Поэтому она была горничной, которая каждый день чистила их мех. Хотя мидия была водным живым организмом, там, где она спала, всегда было несколько слюнявых лужиц. Поэтому у Гу Сицзю было много дополнительной работы, чтобы обслуживать трех любимцев.
***
Гу Сицзю нанесла визит в их новые дома, следуя этикету. Это было лучше, чем она ожидала, так как их убежища соответствовали их природе. Только Лу Ву потребовалось некоторое время, чтобы приспособиться, поскольку он привык спать рядом с Гу Сицзю. Его глаза были полны слез, а девять хвостов виляли, как будто он просил у Гу Сицзю теплого объятия.
«Госпожа, это величественные существа, и они предназначены для тренировки вашей духовной силы и чувства агрессии. Только тогда они смогут прийти вам на помощь в будущем. Вы не можете баловать их, как будто они ваши щенки»,— говорил небесный камень серьезным тоном.
Гу Сицзю не ответила, но она поняла, что именно пытался объяснить ей небесный камень. Это напомнило ей тибетского мастифа, который ради тренировки сражался с волками на лугах в снежную бурю, чтобы быть достаточно сильным и в нужный момент защитить от врагов своего хозяина. Животных не следует держать в доме и кормить хорошей пищей каждый день. В противном случае им было бы суждено стать выставочными домашними животными.
Хотя девушка все понимала, это не означало, что она не пожалела их, когда увидела, что все трое теперь живут под открытым небом. Возможно, она все еще помнила первоначальную форму мидии, которая была маленьким ребенком, и Лу Ву, который все еще был малышом. Ей было очень трудно отпустить его. Гу Сицзю иногда чувствовала себя одинокой и наслаждалась обществом своих товарищей.
Глава 600
Девушка медленно вернулась к своему дому и посмотрела на небо. Она увидела звезды и поняла, что уже почти час ночи.
О, нет! Если бы сейчас был почти час ночи, Гу Канмо нашел бы ее! Она посмотрела на восток и удивилась, почему Гу Канмо не посылает никакого сигнала. Что-то случилось? Ничего не должно было случиться. Она тщательно все спланировала, и это был идеальный план. Именно в этот момент она увидела, как в небе взорвался фейерверк.
Он был не очень большой, но Гу Сицзю была в восторге и прошептала: «Поняла!» Теперь пришло время ее шоу! Она взлетела в воздух и помчалась прочь от своего двора. Фейерверк был сигналом Гу Канмо, который он использовал для своих подчиненных. Он был уникален, и только несколько человек могли его увидеть. Гу Сицзю была одним из них.
***
Лорд сидел за маленьким письменным столом в своей спальне, а перед ним стояла чашка холодного чая. Он очень старался достать этот чай в одном опасном месте несколько дней тому назад, так как это был его любимый чай. Это был выдающийся способ восстановить духовную силу, и было всего два дня в году, когда у него был шанс добыть его. Он смог приобрести лишь две унции чая, несмотря на то, что это был самый подходящий сезон. Поэтому, он действительно очень дорожил этим чаем.
Господь заботился не только о том, как был приготовлен чай, атмосфера и настроение во время питья чая были также очень важны. В результате он не желал терять ни единого мгновения своего времени. Но, возможно, его что-то беспокоило. То, как он заваривал чай, было уже не так изысканно, как раньше, и вкус чая был уже не так хорош. Он сделал глоток и нахмурился.
После этого чайник чая стоимостью в миллион долларов был нетронутым оставлен на столе до тех пор, пока не остыл.
Лорд перевел взгляд на кровать и внимательно осмотрел каждый сантиметр постели, что легко было сделать из-за отсутствия занавесок. На простынях виднелись какие-то складки, и вмятины от кого-то, кто лежал там раньше. Как она могла спать на его кровати!? Особенно если это была постель кого-то вроде него? Он не позволял другим людям даже прикасаться к своей кровати.
Никто даже не осмеливался войти в его комнату, не говоря уже о том, чтобы неторопливо лечь на кровать. Однако теперь кто-то вошел в его спальню, и даже лежал на его кровати!
Он встал и подошел к своей постели. Он посмотрел на кровать, а затем на углубление. Перед его мысленным взором промелькнул образ неуклюжей и нервной девушки. Эта маленькая девочка привыкла быть спокойной и твердой в любой ситуации. Следовательно, это был первый раз, когда он увидел, как она нервничает. Этот взгляд заставил его задуматься... Это заставило его почувствовать себя так, словно он издевается над ней...
В тот момент он даже подумал о том, чтобы обесчестить ее, не заботясь о последствиях! К счастью, она вовремя телепортировалась, и Лорд пришел в себя. Иначе он даже не мог бы представить себе каким будет финал.
Он помассировал брови и понял, что его сильное самообладание, которым он раньше так гордился, очень легко разрушается перед ней. Хотя это было странно... как могла молодая девушка обладать таким волшебным обаянием?
Было ли это из-за его сильного желания? Что-то труднодоступное всегда кажется лучше. Возможно, то, что сказал его друг, было правильно: чем больше чувство подавляется, тем легче ему взорваться. Чем больше ему хотелось избавиться от него, тем труднее было это сделать.
Что же теперь с ним не так?
Он нахмурился и вздохнул. Его губы снова изогнулись, когда на него снизошла какая-то мысль. Для него не имело значения, в каком состоянии он находился, не было ничего, что он не мог бы преодолеть, включая свои чувства. Он встал и помахал рукой. Простыня вернулась к своему аккуратному виду, как будто никто раньше не лежал на кровати. Даже ее запах полностью исчез.
Глава 601
Как раз в тот момент, когда Господь собирался лечь и немного вздремнуть, он увидел вдали искру фейерверка, которая быстро погасла. У него не было с собой необходимого инструмента, чтобы увидеть фейерверк, но скрыть что-либо от Лорда было почти невозможно.
Он знал, что это был секретный сигнал, который Гу Канмо всегда использовал для связи со своими людьми. Они, вероятно, обнаружили что-то важное.
Обычно Господь не утруждал себя выяснением того, что произошло. Однако, когда он закрыл глаза, то вспомнил о действиях Гу Сицзю на ночном рынке.
Маленькая девочка выступила очень хорошо, и многие были шокированы. Он верил, что теперь эти люди будут смотреть на нее по-другому, когда утром снова взойдет солнце, и их предубеждение постепенно исчезнет.
В конце концов, люди склонны восхищаться талантливыми и способными людьми. Маленькая девочка теперь будет суперзвездой в зале Тяньцзю, словно бриллиант. Таким образом, Господь не был удивлен ее поступком.
Однако он не ожидал, что она сможет преуспеть за такое короткое время. Возможно, она даже не нуждалась в его советах или интенсивных занятиях. Она могла бы успешно развиваться, даже если бы его там не было. В таком случае, должен ли он сейчас просто уйти?
Он поднял голову и выглянул наружу; ему было интересно, имеет ли фейерверк какое-то отношение к Гу Сицзю. Он встал и позвал своих четырех посланников: "Проверьте это и посмотрите, что делает Гу Канмо".
Четверо гонцов быстро и без промедления удалились. Посланник Цзяншань через некоторое время вернулся, и он выглядел немного странно. "Докладываю Господу: каратель зала Тяньцзю поймал вора, который украл несколько духовных камней. Его сейчас допрашивают. Однако он находится не в штрафном зале, а в суде Линьфэн…"
Лорд нахмурился и подождал, пока он продолжит свой рассказ. Посланник Цзяншань добавил: "Я не знаю почему, но мисс Гу тоже пошла туда. Я чуть не врезался в нее".
Господь хранил молчание.
Посланник Цзяншань продолжал говорить: "Странно... что она там делает? Она собирается допросить вора? Это кажется маловероятным, поскольку все в штрафном зале имеют опыт расследования преступлений. Зачем им понадобилась помощь маленькой девочки? Мой господин…"
Он опускал подбородок, когда говорил, и понял, что с противоположной стороны ответа не последует. Он не мог удержаться, чтобы не поднять голову и не понять, что Господь ушел.
Посланник Цзяншань лишился дара речи.
***
Цянь Линьтянь был очень счастлив, но его счастье длилось только до тех пор, пока он не встал после своей практики кун-фу. Он чувствовал себя очень энергичным, и сразу же сделал сальто назад, когда открыл глаза. Однако он был совершенно ошеломлен, когда увидел прямо перед собой четырех человек!
Это прибыли четверо старейшин из отдела наказаний, и вид у них был свирепый! Инстинктивно он отступил назад и сказал: "Четверо старейшин, вы ... …"
«Цянь Линьтянь, вас подозревают в причастности к краже духовных камней. Пройдемте!»
Сердце Цянь Линьтяня бешено заколотилось в груди, когда он испугался, что они узнали, что это он наложил заклятие на Цянь Лингюя! Он почувствовал облегчение, когда понял что это не так, и сразу же заявил, что с ним поступают несправедливо, и поклялся, что не крал никаких духовных камней.
Начальник штрафного отдела холодно рассмеялся и бросился вперед, чтобы схватить его. Он вытащил кулон Цянь Линьтяня, который тот всегда носил на шее, и постучал по нему. Кулон тут же увеличился и превратился в сумку для хранения вещей. Начальник встряхнул мешок, и тысячи духовных камней упали на пол.
Глава 602
«Вы невиновны? Откуда же тогда взялись эти духовные камни?»
Кроме духовных камней, в его сумке было еще несколько пузырьков с лекарствами. Это были очень редкие лекарства, в том числе и те, которые он покупал у Гу Сицзю.
Начальник штрафного отдела яростно спросил: "А где вы взяли духовные камни, чтобы купить все эти лекарства??"
Цянь Линьтянь молчал, но был заметно напуган.
***
Небо все еще было темным. Тем не менее, в зале суда Линьфэн было светло. Толпа заполнила собой весь двор, и сегодня зрителями были в основном гении зала Тяньцзю.
Не только Янь Чэнь и Юнь Цин Ло… там собрались все классные руководители и старейшины каждого отдела. Присутствовали также другие ученики из класса Цзыюнь.
Большинство из них не знали, что произошло, и все выглядели смущенными. Зеваки уставились друг на друга с множеством вопросительных знаков над головами, когда увидели Цянь Линьтяня, приведенного в зал суда четырьмя старейшинами из отдела наказаний.
После недолгого ожидания ученики из отдела наказаний привели в зал суда еще несколько человек. Те также были учениками класса Цзыюнь. На самом деле они были лучшими друзьями Цянь Линьтяня, вместе с которыми он всегда играл и тусовался.
Только когда Гу Канмо появился в зале суда и начал допрос, толпа наконец поняла, что произошло.
У Цянь Линьтяня было несколько возможностей покончить с собой или убить всех, кто сопровождал его в зал Линьфэн. Однако кто выберет этот путь, если еще есть надежда?
Во время пути он думал о том, как объяснить происхождение обнаруженных духовных камней, и почти закончил придумывать свою ложь, когда прибыл в зал суда.
Когда он услышал вопросы Гу Канмо, он начал излагать свою версию. Основываясь на его заявлении, он обнаружил в пещере бассейн с духовными камнями, когда отправился на миссию. Он признался, что тайно хранил камни у себя из-за личной жадности.
Затем он заплакал и заявил, что не причастен к краже духовных камней, и призвал директора проверить духовные камни, если тот не доверяет его словам.
Хотя его духовные камни выглядели похожими на те, что производились в зале Тяньцзю, все же имелись некоторые незначительные отличия. Например, на духовных камнях зала Тяньцзю была особая снежинка, но его духовные камни имели метку цветка сливы.
Вообще, знаки на духовных камнях были крошечными, и оба они выглядели очень похожими. Поэтому их трудно было идентифицировать при отсутствии увеличительного стекла.
Поначалу Цянь Линьтянь боялся огласить эту разницу, поскольку эти камни тогда больше не будут законным платежным средством. Но теперь ему не терпелось рассказать всем об этой разнице.
Сообщив о том, что он тайно хранит духовные камни, его могут обвинить в более легком преступлении, и он, вероятно, не будет казнен или изгнан из зала Тяньцзю. Возможно, его запрут на несколько дней и заставят подумать о своем поведении. В худшем случае его могут перевести в класс Лююнь. Однако правда может привести его к смерти!
Он был хорошо знаком с последствиями. Поэтому он настойчиво утверждал, что тайно хранит духовные камни.
Он даже вызвал своих свидетелей — двух учеников из класса Цзыюнь, которые вместе с ним выполняли задание.
Все, что он говорил, звучало правдиво, и Гу Канмо и старейшины могли бы поверить ему, если бы не знали правду.
Оба его напарника раскрыли подробности миссии, но этого было недостаточно, чтобы доказать, что они втроем побывали в пещере. Они ничего не знали о духовных камнях.
Цянь Линьтянь был действительно хитер, поскольку он смущенно утверждал, что не делится духовными камнями со своими партнерами из-за своей крайней жадности.
Гу Канмо сохранял нейтральное выражение лица, и продолжал смотреть это представление.
Остальные четверо старейшин из отдела наказаний тоже никак не отреагировали; никто не знал, что у них на уме.
Глава 603
Только теперь толпа поняла, что скрывалось за сокрытием духовных камей. То, что сказал Цянь Линьтянь, имело смысл; это увеличивало его шансы смягчить наказание.
В зале Тяньцзю духовные камни были более ценны, чем золото, и это делало духовную житницу очень важным объектом. Она была защищена множеством различных механизмов, так что стандартная бомба не могла бы их уничтожить. Ее можно было открыть только набором особенных ключей.
Украсть духовные камни было почти невозможно. Поэтому все были заняты обсуждением и пытались выяснить, кто же мог украсть духовные камни.
Цянь Линьтянь почувствовал, что смыл с себя вину, и начал анализировать это дело, чтобы найти истинного вдохновителя преступления: "Директор, я подозреваю, кто замешан в этом деле!"
Наконец-то Гу Канмо что-то сказал: "Продолжай".
Цянь Линьтянь сказал: "Я подозреваю, что за этим стоит Гу Сицзю!"
Гу Канмо нахмурился и ответил: «Почему ты так думаешь?»
«Все знают, что наша житница духовных камней чрезвычайно надежна. Не только я, даже брат Янь Чэнь не смог бы в нее войти. Кроме того, в нашем зале нет посторонних, кроме восьмого принца (Ронга Че), повелителя Лонга и Лорда.
Ронг Че не способен на это, а у повелителя Лонга и Господа нет никаких причин для этого. В результате самый подозрительный человек — это Гу Сицзю; девушка, которая создала столько хаоса в зале Тяньцзю! Мало того, что у нее была плохая репутация в королевстве Фейсин, она также стала причиной многих странных проблем с тех пор, как приехала сюда. И самое главное, она знает определенную технику, которую никто другой не знает — она может телепортироваться случайным образом. Ей слишком легко войти в житницу! Директор, я думаю, вам следует обыскать ее, и, возможно, вы сможете найти духовные камни…»
Цянь Линьтянь очень хорошо умел находить выход из проблем. Его предположения звучали вполне разумно. Это была такая легкая работа — переложить вину на Гу Сицзю.
Он продолжал говорить, как будто был профессиональным рассказчиком, но Гу Канмо и старейшины, казалось, были невозмутимы. Они просто слушали Цянь Линьтяня и время от времени задавали ему вопросы, чтобы он мог продолжить свой рассказ.
Цянь Линьтянь сделал все возможное, чтобы избавиться от чувства вины, а также рассказал всем о своей подозреваемой. Горло у него пересохло, и ему не терпелось выпить большой стакан ледяной воды.
Толпа не знала, нервничает он или возбужден, но его красивое лицо покраснело.
Хотя Гу Канмо ничего не сказал, он продолжал смотреть на Цянь Линьтяня. Цянь Линьтянь чувствовал, что это была самая длинная речь, какую он когда-либо говорил в своей жизни. Он почувствовал, что горло у него горит. Он замолчал и прошептал пересохшими губами: "Директор, можно мне сделать глоток воды?"
Гу Канмо ответил, глядя на Цянь Линьтяня: "Нет!"
Цянь Линьтянь был ошеломлен и лишился дара речи, когда почувствовал, что что-то идет не так: "Директор…"
«Неудивительно, что Гу Сицзю сказала, что люди, которые чувствуют себя виноватыми, склонны быть разговорчивыми, особенно когда они пытаются снять с себя подозрения и свалить вину на других. Похоже, в этом она права», — Гу Канмо наконец что-то сказал.
Сердце Цянь Линьтяня замерло, и его рот остался открытым... «Что?»
Глава 604
Толпа была ошеломлена.
Если бы главным следователем был не Гу Канмо, все были бы заняты тем, что задавали вопросы, чтобы развеять свои сомнения.
После короткой паузы Гу Канмо медленно продолжил: "Духовная каменная житница не была ограблена. Никаких духовных камней не пропало".
Толпа продолжала молчать.
Цянь Линьтянь взволновался: « Чт... Что вы имеете в виду? Если хранилище не было ограблено, то почему вы задержали меня?»— он смутно чувствовал, что что-то не так.
«Ты буквально только что выставил себя напоказ.— Гу Канмо говорил холодно, — хотя ты ничего не украл из хранилища, ты украл кое-что другое, что еще хуже, чем кража духовных камней».
Затем Гу Канмо повернулся, чтобы посмотреть на перегородку, установленную в зале: "Лингюй! Сицзю! Вы оба, пожалуйста, выходите".
Когда Гу Сицзю и Цянь Лингюй вышли, все взгляды были устремлены на них. Толпа становилась все более любопытной. Некоторые люди, которые были достаточно бдительны, были осведомлены о драме, которая разразилась в последнее время.
Выражение лица Цянь Линьтяня изменилось, и его ноги слегка задрожали от страха. Драма, наконец, достигла кульминации.
Гу Сицзю рассказала всем о яде, который был в теле Цянь Лингюя, и о том, как Цянь Линьтянь связан с этим делом. На этот раз у нее были все необходимые доказательства, и она все очень ясно объяснила.
Четверо старших гуру также начали говорить и делиться своими наблюдениями и выводами. Все выводы совпали с доказательствами, которыми поделилась Гу Сицзю.
Все присутствующие в зале были представителями элиты, и они не были глупы. Они уже поняли, что происходит, и все были потрясены.
И одновременно они восхищались Гу Сицзю. Если бы не она, правда не открылась бы так легко. Эта маленькая девочка была очень умна, если разработала все эти трюки и планы.
Когда Гу Сицзю перечислила все улики, лицо Цянь Линьтяня стало бледным. У него даже не было сил объясниться. Он мог только сказать, что Гу Сицзю говорит чепуху, и все доказательства были только ее домыслами.
Гу Канмо посмотрел на Гу Сицзю: "Сицзю, ты можешь сейчас удалить яд и вылечить Цянь Лингюя?"
Когда Гу Канмо задал этот вопрос, все притихли, ожидая ее ответа.
Гу Сицзю улыбнулась. Она ответила очень твердо: "Да, могу".
Все неясности были устранены после того, как хитрости, которые она планировала, сложили вместе. Теперь ее уверенность в себе возросла.
Гу Канмо долго ждал этого ответа.
«Хорошо, теперь ты можешь прооперировать его в любое время».
Гу Сицзю махнула рукой Цянь Лингюю: «Подойди и сядь здесь». Она указала на одно из кресел.
Цянь Лингюй подошел к нему и сел без малейшего колебания. Он сидел прямо напротив Цянь Линьтяня, который стоял примерно в десяти футах.
Гу Сицзю хлопнула в ладоши и посмотрела на Гу Канмо: "Хорошо, директор Гу, мы можем начать прямо сейчас".
Гу Канмо немедленно подал знак четырем старейшинам. Четверо старейшин расступились и разошлись по своим местам. Вместе с Гу Канмо они пятеро образовали в центре зала пятиконечную звезду.
Когда они заняли соответствующие позиции, пол ярко засветился.
Глава 605
Цянь Лингюй и Цянь Линьтянь находились в центре гигантской звезды.
Цянь Линьтянь не мог поверить, как все сложилось. Наконец он понял, что произошло нечто ужасное.
Он отчаянно закричал: «Что ты делаешь?!» После этого он споткнулся и упал на пол. Ударился он не сильно. Но всего ужаснее было то, что он чувствовал себя таким же мягким, как вареная лапша. Теперь он был бескостным существом.
«Ты... что ты со мной сделала?»— воскликнул он хриплым голосом.
«Я отравила тебя, чтобы ты был послушным и больше не выкинул злых шуток», — ответила Гу Сицзю.
Цянь Линьтянь широко раскрыл глаза: «Когда ты это сделала?» Он окинул взглядом толпу, но заметил, что все выглядели нормальными и здоровыми. Похоже, он был единственным, кого отравили.
«Мой яд — это разновидность аромата. Как правило, он может помочь увеличить силу людей, которые его нюхают. Ты что-нибудь чувствуешь?» — объяснила Гу Сицзю.
Цянь Линьтянь уставился на горящий фимиам в углу зала. В воздух все еще поднимался белый туман.
Это было очень типично — иметь в зале горящие благовония. Кроме того, в суде было так много народу, что он никак не ожидал, что в этом горящем благовонии окажется ловушка!
«Этот аромат нельзя смешивать с одним видом трав. Как только они будут смешаны, это окажет негативное влияние на человека и станет ядом. Не беспокойся. Этот яд не убьет тебя, а только сделает послушным».
На самом деле у этого яда была еще одна характерная черта. Нужно было, чтобы человек продолжал говорить. Чем больше он говорил, тем больше яда попадало в его тело, что вызывало необходимый эффект.
Вот почему минуту назад Гу Канмо и остальные позволяли ему продолжать разговор. Они не хотели прерывать его и даже поощряли его говорить больше.
Цянь Линьтянь понял, что попал в ловушку. Он был в ярости: "Что за трава? Откуда ты знаешь, что я употребил эту траву?"
Гу Сицзю подняла бровь: "Очень просто. Эту траву я положила в таблетку четвертого класса, которую ты просил меня изготовить вчера вечером".
Цянь Линьтянь кипел от злости: "Значит, ты со вчерашнего дня планировала свою ловушку!"
"Именно".
Цянь Линьтянь саркастически рассмеялся: "Гу Сицзю, ты гениальна и много чего знаешь. Однако, как ты думаешь, сможешь ли ты удалить яд без моего согласия? Ты ошибаешься! Пока я не буду сотрудничать с тобой, ты никогда не сможешь вывести яд из его тела!"
Гу Сицзю посмотрела на него с минуту: «Ты всегда был очень умен, но почему сейчас ты такой глупый? Неужели ты думаешь, что я раскрыла бы твои плохие поступки публично, если бы не была полностью уверена в себе? Ты хочешь сказать, что мое лекарство не сработает? Неужели ты думаешь, что до тех пор, пока ты не используешь свою внутреннюю силу, эта таблетка не будет иметь никакого эффекта?»
Цянь Линьтянь вдруг что-то вспомнил: "Эта таблетка четвертого класса! Все из-за этой таблетки!"
«Наконец-то ты понял!» — хмыкнула Гу Сицзю.
Цянь Линьтянь застонал. Он сам проглотил таблетку, и никто его к этому не принуждал. Но еще больше раздражало то, что он потратил кучу денег, чтобы купить эту таблетку!
Он сжал кулаки и понял, что ему не уйти. Вся его ложь была разоблачена и больше не могла быть скрыта.
Он вдруг рассмеялся: «Гу Сицзю, на этот раз ты победила. Однако не надейся, что ты сможешь его вылечить!» Он вдруг прикусил свою собственную губу, и наркотик, который он прятал за зубами, проскользнул в его горло.
Глава 606
Это был смертельный наркотик, и как только он был принят… жертва умрет в течение пяти секунд. Гу Сицзю видела, как обвиняемый проглотил наркотик, но она не остановила его.
Прошло пять секунд. Прошло 10 секунд. Цянь Линьтянь все еще стоял на коленях и не умирал. Излишне говорить, что он был удивлен, что лекарство не подействовало. Он задался вопросом, не была ли таблетка просрочена, так как он слишком долго прятал ее... а может быть, это был фальшивый наркотик.
«Я забыла сообщить тебе, что горящий фимиам имеет еще один эффект, — лениво сказала Гу Сицзю. — Он может нейтрализовать все другие яды. Поэтому сейчас будет бесполезно, даже если ты проглотишь целую чашу своего смертельного наркотика».
Цянь Линьтянь не мог поверить своему несчастью. Теперь все его альтернативные варианты были исчерпаны, и все они были тщательно предугаданы Гу Сицзю. В этот момент он ничего не мог сделать.
После того, как Гу Сицзю подала сигнал, Гу Канмо и остальные быстро сделали пальцами, определенные жесты, чтобы активировать формирование. Из их пальцев были выпущены лучи света, и стреляли они прямо в тело Цянь Линьтяня.
Цянь Линьтянь хотел спрятаться, но его тело было слабым. Он был более или менее неподвижен, наблюдая, как разноцветные огни проникают в его тело. Что-то в его теле начало нервно шевелиться.
Он знал, что это был яд. Яд, который принес ему бесконечную славу, удаляли.
В зале по-прежнему царила тишина. Гении не любили шуметь, хотя и были шокированы.
Все просто спокойно смотрели, как все распутывается, и ничего не говорили. После того, как разноцветные огни подействовали, лицо Цянь Линьтяня исказилось, и из его головы вылез красный червь.
Червь был длиной в полфута. Это было похоже на человеческую вену, которая продолжала сопротивляться. Это было отвратительно.
Когда червь был удален из тела Цянь Линьтяня, духовный ореол, окружавший его, исчез. Он был слаб и выглядел как брошенная собака.
Кто-то с очень острыми глазами быстро закричал от удивления: "Его духовная сила теперь на уровне двух с половиной!"
Цянь Линьтянь обильно вспотел, и он был в отчаянии! Человек, который дал ему яд, сказал ему, что как только яд будет удален из его тела, его собственная духовная сила будет уменьшена наполовину. Поэтому тот человек советовал ему хорошенько подумать, прежде чем принимать решение.
До того, как он украл духовную силу у Цянь Лингюя, его собственная духовная сила была на шестом уровне. Сразу после того, как он украл силу у Цянь Лингюя, он достиг почти восьмого уровня. Отчасти это объяснялось и его частой практикой.
Цянь Линьтянь уставился на Гу Сицзю так, словно та была его злейшим врагом. Однако, Гу Сицзю не обращала на него внимания. Она надела тонкие перчатки и подняла ядовитого червя.
Червь ловился неохотно и продолжал биться в ее руках. Хотя он был небольшого размера, его сила была сравнима с силой питона. Гу Сицзю смогла удержать его только благодаря своей духовной силе.
Она подошла к Цянь Лингюю, который сидел, скрестив ноги, на полу и произнесла всего несколько слов: "Быстро сними рубашку".
Цянь Лингюй не знал процесса удаления яда, но просто следовал тому, что просила его сделать Гу Сицзю.
Он, несомненно, был в шоке, когда его попросили снять рубашку. Он обвел взглядом толпу. Там были мужчины и женщины всех возрастов.
Он покраснел и нерешительно сказал: "Можно я не буду снимать ... "
«Нет, ты должен это сделать!»— Гу Сицзю перебила его прежде, чем он успел закончить говорить.
Глава 607
Гу Сицзю просит его снять только рубашку, а не штаны. Чего же он так стесняется?
В этот момент Цянь Лингюй был необычайно послушен. Он закусил губы и начал снимать рубашку. Внезапно снаружи в зал влетел человек!
То, как этот человек прилетел, было немного странно. Похоже, что он прилетел сюда не по своей воле, а его пнул кто-то другой. Когда он приземлился, то оказался между Гу Сицзю и Цянь Лингюем. Гу Сицзю не ожидала этого, и почти сбила его с ног.
Она отступила назад и, когда рассмотрела мужчину, была удивлена: "Посланник Ченге!"
Тот в глубине души проклинал своего хозяина, но все равно показывал толпе свое доброе лицо: "Мисс Гу, я могу это сделать. Позволь мне помочь тебе".
Не дожидаясь ответа Гу Сицзю, Ченге выхватил у нее ядовитого червя. Когда он посмотрел на демона, то почувствовал отвращение и подсознательно отвернулся.
Почему-то он восхищался Гу Сицзю, которая знала, как обращаться с такими отвратительными существами. На самом деле посланник Ченге не умел работать с ядовитыми червями, но Господь быстро научил его этому, прежде чем он оказался в центре толпы!
Нелегко было стать избранным посланником Господа. Таким образом, посланник Ченге был одним из самых выдающихся талантов на этом континенте, и он был способен обучаться очень быстро.
Кроме того, он был очень умен и легко приспосабливался к любым ситуациям. Он мог быть очень спокойным, очаровательным, элегантным и даже сумасшедшим. Он мог изменить свою роль в соответствии с тем, что было нужно Господу.
Например, сейчас он вел себя так, что можно было предположить, будто он знает, что делает. Он держал ядовитого червя в правой руке, а левой снял с Цянь Лингюя рубашку.
Так как он выглядел серьезным и свирепым, Цянь Лингюй испугался и инстинктивно прикрыл грудь руками.
Посланец Ченге был нетерпелив. Он притянул Цянь Лингюя к себе и сказал: "Чего ты боишься? Мы оба мужчины, и я не стану убивать тебя. Пожалуйста, сядь как следует! Я выловлю червя из твоего тела!"
Цянь Лингюй посмотрел на кроваво-красного червя, который извивался в пальцах посланника. Он очень нервничал, потому что черви были одним из его самых больших страхов!
Его духовная сила находилась на шестом уровне. Обычно он мог легко убить тигра голыми руками, но сейчас, перед посланцем Ченге, он был похож на слабого цыпленка. Ему хотелось бороться, но он был напуган.
Он попытался обратиться за помощью к Гу Сицзю: "Сицзю ... ты можешь ... ты можешь сделать это сама?.." Он скорее позволит Гу Сицзю обследовать свою грудь. Что еще важнее, он не понимал, знает ли посланец Ченге, как удалить ядовитого червя.
Цянь Лингюй был не очень уверен в способности Гу Сицзю вылечить его. Но что касается посланника Ченге, то он слышал только, что этот человек ловко убивает людей и даже сдирает с них кожу, когда наказывает их.
Чтобы удалить ядовитого червя, хозяин червя должен быть спокоен и находиться в медитативном состоянии, чтобы третья сторона могла легко выманить червя из его тела.
Очевидно, что нынешнее состояние Цянь Лингюя не было подходящим для удаления червя. Гу Сицзю шагнула вперед и сказала: "Позволь мне сделать это".
Однако посланник Ченге не даст ей шанса сделать это, иначе он будет убит Господом!
Он попытался скрыть свой гнев и мягко сказал Цянь Лингюю: "Хороший мальчик, не бойся. Я пытаюсь помочь тебе, а не убить. Ты должен слушать меня и медитировать должным образом, чтобы я мог удалить червя".
Когда он намеренно смягчил свой голос, тот прозвучал немного принужденно.
Глава 609
И, хотя он и выглядел серьезным, но совсем не слушал ее. Только когда Гу Сицзю попросила его повторить ее слова, он, наконец, проснулся. Он запнулся и повторил первые несколько пунктов, но забыл все остальные меры предосторожности.
«Ты забыл об остальных мерах предосторожности?»
«Мне очень жаль.…»
Гу Сицзю молча уставилась на него. Она думала, что у этого парня мощная память, но сейчас он выглядел просто тупым.
Гу Сицзю посчитала, что его разум помутился из-за выздоровления. Цянь Лингюй вдруг застенчиво поднял голову и спросил: «Сицзю, не могла бы ты записать это для меня? После того, как ты запишешь это, я все внимательно прочту». Он хотел увидеть почерк Гу Сицзю.
Без колебаний Гу Сицзю попросила дать ей бумагу и кисть, чтобы все записать. Внезапно в зале стало прохладно, и кто-то появился рядом с Гу Сицзю. Когда девушка закончила писать и повернулась, она почти упала в объятия мужчины.
Легкий аромат витал вокруг ее носа. Сердце Гу Сицзю снова едва не остановилось. Когда она уже собралась отойти подальше, бумажка, которую она держала в руке, была конфискована.
Все присутствующие в зале преклонили колени: "Добро пожаловать, Милорд!"
Лорд был одет в свою белую мантию и стоял посреди зала. Никто даже не заметил, как он вошел. Казалось, он просто появился из воздуха.
Теперь он держал в руках бумагу, написанную Гу Сицзю. Он просмотрел ее и прокомментировал: "Твой почерк слишком уродлив и требует больше практики".
Гу Сицзю онемела. Она знала, что ее почерк не был красивым, но это не было соревнованием. Она просто хотела записать меры предосторожности для Цянь Лингюя.
Цянь Лингюй посмотрел на бумагу в руке Господа и подумал, сможет ли он заполучить ее. Он думал, что Господь отдаст ему бумагу после того, как прокомментирует почерк девушки. Однако свиток исчез из рук Господа всего через секунду.
Цянь Лингюй попытался попросить бумагу: " Мой господин, эта бумага... " — он не сдавался и хотел получить ее обратно.
Лорд посмотрел на него.
Тело Цянь Лингюя сжалось. Сначала у него была сильная аура, но он потерял всю свою уверенность, когда Господь нахмурился.
«Ты не можешь запомнить свои собственные меры предосторожности?»— спросил его Лорд очень мягким тоном.
Цянь Лингюй молчал. Он открыл рот, но больше не мог лгать: "Я... я ... я..."…"
«Ченге, вынеси его отсюда и помоги ему запомнить это».
«Да, господин!»— посланник Ченге ответил очень быстро. Он уже давно хотел преподать Цянь Лингюю урок. Наконец-то он получил приказ от Господа официально утащить строптивого парня из зала и поучить его.
Посланец Ченге действовал быстро, и Цянь Лингюй даже не успел ничего сказать. Гу Сицзю тоже не смогла остановить посланника Ченге, когда тот выносил Цянь Лингюя из зала.
Когда Гу Сицзю и посланник Ченге исцеляли Цянь Лингюя, все обращали внимание на этих троих, и никому не было дела до Цянь Линьтяня.
Цянь Линьтянь прекрасно понимал, что на этот раз для него не будет хорошего конца, поэтому он попытался сбежать, пока никто на него не смотрит. Однако один из старших гуру дисциплины поймал его. Этот гуру дисциплины также заблокировал его акупунктурную точку, так что он не мог двигаться.
Линьтянь был полон отчаяния и больше не мог найти способа сбежать. Поскольку он ничего не мог сделать, то решил больше ни о чем не заботиться. Он скорее умрет, чем признает свою вину.
Глава 610
Если его дух останется бессмертным, он все еще сможет потенциально возродиться и снова стать героем через 20 лет.
Как только эта мысль пришла ему в голову, он почувствовал себя спокойным и умиротворенным.
Однако, когда явился Господь, он снова впал в панику. Он знал, что пока Лорд здесь, все его тайны будут выведаны.
Действительно, после того, как Лорд уладил дело Цянь Лингюя, он посмотрел в сторону Цянь Линьтяня.
Лицо Цянь Линтяня побледнело: "Не спрашивайте меня ни о чем. Я ничего Вам не скажу!"
Лорд нахмурился: «Я вовсе не собирался просить тебя рассказать мне об этом».
Было очень трудно продолжать задавать вопросы. Лорд намеревался ускорить дело, поэтому поднял руку, и из его пальцев вырвались разноцветные огоньки. Цянь Линьтянь вдруг закричал: "Вы не можете читать мои мысли! Я сейчас взорвусь!"
«Как это?» — Лорд поднял бровь и посмотрел на него.
"Я взорвусь точно так же, как это сделал учитель Чжи... нет, на самом деле мой взрыв будет еще более серьезным. Я сожгу все это место дотла".
Гу Канмо и остальные люди, которые были свидетелями смерти учителя Чжи, были потрясены.
Гу Камно закричал: "Ты знаешь, как он взорвался?"
Цянь Линьтянь поднял голову: "Конечно. Мы не можем говорить правду и не можем говорить об этом человеке. Наши мысли не позволено читать. Как только они будут прочитаны, мы взорвемся, и наши души будут рассеяны".
«Этот человек? Кто же он такой?»— нервно спросил Гу Канмо.
Цянь Линьтянь покачал головой: "Я не могу сказать. Я действительно не могу сказать".
Он умолял Господа: "Мой Господин, я знаю, что совершил ошибку. Вы можете убить меня, чтобы угодить всему миру. Однако не могли бы вы дать мне шанс возродиться снова? Пожалуйста, не задавайте мне больше вопросов и не читайте мои мысли. Вы ничего не сможете получить от этого. Вы только заставите мою душу рассеяться".
Затем он повернулся и посмотрел на Гу Канмо: "Директор Гу, раньше я вам очень нравился. Пожалуйста, помогите мне…"
Гу Канмо молчал. Он нахмурился, но был мягкосердечен. Он посмотрел на Господа: "Мой господин, что Вы думаете?"
Господь просто тихо приказал: "Выведите всех из зала".
Гу Канмо остолбенел. Он догадался, что Господь попытается сделать. Он немного помолчал, а потом сразу же выпроводил всех посторонних людей из зала.
Гу Канмо не хотел уходить, как и четыре старших гуру дисциплины. Они хотели быть вместе с Господом!
«Вам тоже нужно убраться отсюда!»— Лорд взглянул на них и понял, что они пытаются сделать.
«Милорд, возможно, мы могли бы помочь...»— попытался возразить Гу Канмо.
«Вы только доставите мне неприятности. Убирайтесь отсюда!»
У Лорда была слишком сильная аура. Таким образом, Гу Канмо и остальные больше не осмеливались спорить. Им оставалось только выйти и позаботиться о том, чтобы все отступили от здания достаточно быстро.
Никто не знал, насколько мощным будет взрыв, поэтому лучше было бы отступить как можно дальше.
Все замерли прямо перед входом в зал. Янь Чэнь, который был среди толпы, внезапно спросил: "Где Гу Сицзю?"
Все огляделись и не увидели Гу Сицзю.
Лицо Гу Канмо изменилось: "Она все еще в зале?"
***
Толпа была эвакуирована из зала.
Лицо Цянь Линьтяня побледнело, и он воскликнул: "Мой господин, неужели вы действительно хотите, чтобы моя душа рассеялась?"
Господь взглянул на него: «Ты не можешь умереть». Затем он снова и снова смотрел на Цянь Линьтяня и улыбался.
Глава 611
«На самом деле меня интересует не столько твоя тайна, сколько сам процесс этого взрыва. Такое дело, как твое, редко встретишь, поэтому я бы с удовольствием попробовал тебя обезвредить».
Цянь Линьтянь онемел.
Он весь взмок от пота, глядя на Лорда, который теперь закатывал рукава рубашки. Каким-то образом он почувствовал, что Господь стал немного другим, чем прежде.
Однако теперь юноша был полностью охвачен страхом смерти и не думал слишком много. Он продолжал отступать и умолял Господа: "Я не хочу взорваться…"
«Я здесь, так что тебе не о чем беспокоиться. Ты не взорвешься. Я придумал несколько способов снять с тебя заклятие. Только не паникуй. Дай мне сначала попробовать»,— Лорд попытался сделать шаг вперед.
«Господь, вы не можете рисковать своей жизнью ради меня! Этот человек сказал мне, что мой взрыв будет самым мощным. Если погибну я — это нормально, но это не стоит того, чтобы вы рисковали своей жизнью!» — Цянь Линьтянь чуть не плакал.
«Рисковал своей жизнью?— Веки Лорда были слегка опущены, и его взгляд стал острым. — Ты переоцениваешь себя».
Он впервые столкнулся с таким делом, поэтому не мог гарантировать, что взрыв будет отменен. Однако он все еще был в состоянии защитить себя. Наихудшим исходом было бы разрушение зала, если взрыв все-таки произойдет.
Когда Владыка подошел вплотную, Цянь Линьтянь больше не смел пошевелиться.
Но он внезапно оглянулся назад.
Господь тоже что-то почувствовал, поэтому обернулся и увидел, к своему ужасу, следующую сцену.
Гу Сицзю стояла неподалеку от него. Очевидно, она только что телепортировалась сюда. Хотя она уже приземлилась, ее платье все еще развевалось.
«А ты почему вернулась?»— Господь не знал, что он чувствует, но его сердце забилось очень быстро. Неужели она вернулась, чтобы преодолеть трудности с ним?
Гу Сицзю слегка выдохнула. К счастью, Лорд еще не начал свой опыт.
«Господь, у меня есть возможность позволить ему признаться без необходимости взрываться», — Гу Сицзю боялась, что Господь вышвырнет ее вон, поэтому она сразу же объяснила цель своего появления.
«Что мы можем сделать?»— Лорд отступил назад, чтобы встать рядом с ней, и тайно установил небольшой магический барьер.
Цянь Линьтянь теперь походил на взрывное устройство, которое может взорваться в любой момент. Господь не знал, насколько он опасен и когда именно взорвется.
Господь не беспокоился о себе, но Гу Сицзю была слишком слаба. Он должен был хорошенько защитить ее, чтобы она не подвергалась опасности.
На самом деле, у Гу Сицзю появилась эта идея с тех пор, как они встретились с человеком в зеленом, но у нее еще не было шанса попробовать. Теперь ей очень хотелось это сделать.
Она посмотрела на Господа: "Господь, ты знаешь, как снизить температуру и замедлить кровообращение?"
Лорд кивнул: "Холодный водяной бриз. Он может понизить температуру тела на два градуса, а кровь замедлит вдвое свою нормальную скорость".
Глаза Гу Сицзю загорелись: "Это хорошо!"
Она считала, что Господь самый лучший и действительно способен на все.
Лорд посмотрел на ее сверкающие глаза и слегка изогнутые красные губы. Он вдруг почувствовал, что это такое достойное дело — рискнуть.
«Ты хочешь это сделать?»— прямо спросил он.
Гу Сицзю ходила вокруг Цянь Линьтяня, пока Цянь Линьтянь не испугался ее.
Он пролепетал: "Ты... что ты знаешь?.. Господь ... у Господа должен быть свой собственный метод!"
Если он действительно должен был смириться с происходящим, то предпочел бы позволить попробовать Господу, чтобы вероятность выживания была выше.
В конце концов, Господь был Богом и обладал богатым опытом. Никто не знал, насколько велики его способности, но он должен был найти наилучший способ исцелить его.
Однако эта маленькая девочка была всего лишь подростком. Насколько хороша может быть ее идея? Он не хотел быть ее подопытной крысой!
Глава 612
Он с этим не согласен!
Господь пристально посмотрел на него: "Тебе не давали слова, чтобы кричать "нет". Он взмахнул своим рукавом, чтобы заблокировать акупунктурную точку голоса Цянь Линьтяня, так что тот больше не мог говорить.
Гу Сицзю почувствовала тепло, потому что Господь поверил в нее!
О Господе ходили слухи, что его очень трудно убедить и что он всегда делает все по-своему. Если он принимал решение, никто не мог его изменить.
Но теперь он был готов выслушать ее…
Она слегка вздохнула и поделилась своей идеей: "Это своего рода психологическое воздействие. Поскольку человеку внушили, что он взорвется, если скажет правду и позволили ему стать свидетелем нескольких подобных случаев, это заставило его по-настоящему поверить в заклинание. Это очень сильный психологический ход, который был глубоко внедрен в его сознание. Поэтому, если его вынудят говорить правду, он будет думать, что вот-вот взорвется.
В этом случае его мышцы будут напряжены, и его кровообращение ускорится. Сердце будет биться очень быстро, и температура тела повысится. Как только она достигнет определенной точки, заклинание сработает, и тело взорвется... однако, если мы сможем снизить его температуру и замедлить кровообращение, критическая точка не будет достигнута, и он не взорвется…"
Лорд спокойно выслушал ее анализ. Она неосознанно произнесла несколько современных терминов, но их было легко понять. Более того, ее теория была очень убедительной, хотя Господь и не очень понимал некоторые профессиональные термины.
Гу Сицзю закончила фразу на одном дыхании: «Господь, что вы думаете о моей идее?"
Лорд поднял руку и погладил ее по голове: "Хорошо. Давай попробуем".
Гу Сицзю молчала.
Это был первый раз, когда Господь вступил с ней в такие интимные отношения. Аромат, витавший вокруг его пальцев, потряс ее сердце и напомнил ей о ком-то, кто когда-то делал нечто подобное; даже сам аромат был таким же…
Перед ее мысленным взором возникло лицо Ди Фуйи.
Однако она тут же прекратила об этом думать. Она удивлялась, почему все время вспоминает об этом человеке.
Она покачала головой. Сейчас было не время размышлять обо всей этой ерунде: "Господь, может быть, мы начнем прямо сейчас?"
«Ну ладно!» — Господь принял решение очень быстро.
Гу Сицзю была взволнована, но лицо Цянь Линьтяня было бледным…
«Господин, не хотите ли вы попробовать что-нибудь другое? Я боюсь, что если это не удастся...», — Цянь Линьтянь быстро высказал свое мнение, когда его голосовая точка была освобождена.
«Ничего страшного, даже если это не удастся. В худшем случае ты умрешь, а мы — нет», — медленно ответил Лорд.
Цянь Линьтянь онемел. Он не знал, что ответить.
Хотя идея исходила от Гу Сицзю, тем, кто выполнит эту операцию, будет Господь.
Господь спросил девушку: "Ты выйдешь?"
Гу Сицзю прикусила губу и остановилась рядом с ним: "Господин, я думаю, что мне лучше остаться здесь".
Лорд взглянул на нее и улыбнулся: "Ты хочешь остаться со мной?"
Гу Сицзю подняла на него глаза: "Господин, если я увижу, что взрыв неминуем за пять секунд до него, сможете ли вы защитить меня?"
«Пять секунд?» — Господь не понял ее слов.
Глава 613
Гу Сицзю сосчитала от одного до пяти и сказал ему: "Это пять секунд".
Лорд кивнул: «Двух секунд будет достаточно». Пока у него есть две секунды, он сможет защитить ее.
Гу Сицзю была счастлива и улыбнулась: "Если так, то я больше не беспокоюсь. Господь, я смогу предвидеть, что он взорвется за пять секунд".
"Хорошо,— Лорд кивнул. — Встань рядом со мной и не бегай по залу".
«Слушаюсь!» — Гу Сицзю послушно встала рядом с ним, и расстояние между ними стало ближе на полфута.
Лорду стало тепло, когда он увидел ее послушное и милое поведение. Он поднял руку и притянул ее еще на полфута ближе.
***
Через 15 минут, когда Гу Канмо и остальные не смогли найти Гу Сицзю и планировали пойти в зал, чтобы поискать ее там, Господь вышел из зала вместе с девушкой.
Гу Канмо удивился и тут же подбежал к ним. Прежде чем он отдал честь, Господь немедленно прервал его: «Тебе не нужно отдавать честь. Пожалуйста, идите и разберитесь с Цянь Линьтянем в соответствии со школьными правилами». Потом он повернулся и ушел.
Гу Канмо и остальные посмотрели друг на друга, прежде чем все вместе ринулись в зал.
Цянь Линьтянь лежал на полу, как куча грязи. Очевидно, он был напуган и поэтому сильно вспотел. Когда Гу Канмо вбежал в зал, парень даже не заметил этого и продолжал бормотать: "Они действительно сделали то, что сказала маленькая девочка... они действительно успешно сделали это... ха-ха ... я не взрываюсь... эта маленькая девочка действительно хороша…"
Гу Канмо и все остальные молчали.
Директор глубоко вздохнул и спросил: "Они использовали метод, придуманный Гу Сицзю?"
Цянь Линьтянь проигнорировал его слова и продолжал смеяться как идиот: "Я не умер... ха-ха ... наконец-то, я не должен умирать…"
Один из старших гуру дисциплины приподнял его: «Поскольку заклинание было снято, ты должен исповедаться должным образом. Откуда у тебя все эти духовные камни? Кто дал тебе ядовитого червя? Есть ли еще какие-то вещи, которые этот человек просил тебя сделать? У меня к тебе столько вопросов! Ничего страшного, если ты не признаешься. У меня есть способы заставить тебя открыть правду».
«Я все расскажу! Я расскажу! Вам не нужно использовать никаких средств наказания. Я расскажу вам всю правду», — теперь Цянь Линьтянь не бояться ничего.
Поскольку заклинание ему не угрожало, он больше не боялся. Более того, его память была прочитана Господом, так что не было никакой разницы, скажет он правду или нет. Было бы лучше, если бы он вел себя хорошо и этим получил прощение своих преподавателей.
Поэтому он с радостью поделился всем, что знал, с Гу Канмо и другими учителями.
На самом деле того, что он знал, было очень недостаточно. Информация, которой он поделился, тоже была не ясна, так что ничего не улучшилось даже после прослушивания этой истории.
По правде говоря, когда Цянь Линьтянь попал в зал Тяньцзю, он был очень подавлен, хотя и выглядел нормально.
Однажды ночью на его заднем дворе появился человек в белом халате. Он был полностью закутан, и нельзя было различить, мужчина это или женщина. Этот человек спросил, хочет ли Цянь Линьтянь стать сильнее, а тот определенно хотел этого. Затем этот человек дал ему две ядовитые таблетки и попросил одну съесть самому, а другую дать Цянь Лингюю.
Кроме того, чтобы сохранить действенность ядовитой пилюли, Линьтянь должен был регулярно принимать пилюли огня. Этот человек предложил снабжать его пилюлями и духовными камнями, но условием было то, что Цянь Линьтянь должен был предоставлять ему информацию о зале Тяньцзю.
Каждый раз, когда белый человек появлялся, он приходил и уходил очень быстро, так что даже если бы Линьтянь захотел выследить его, то не смог бы этого сделать.
Гу Канмо нахмурился. Очевидно, у этого человека были плохие мотивы, но никто не знал, кто он такой.
Глава 614
С какой целью он добывал информацию о зале Тяньцзю? Какие у него были отношения с этим человеком в зеленом?
В голове каждого присутствующего было множество загадок, но они оставались неразгаданными.
Это дело, казалось, было улажено, но преступник, стоявший за ним, все еще не был пойман. В этот момент все стало еще сложнее и запутаннее.
Однако хорошей новостью было то, что коварная интрига в зале Тяньцзю была раскрыта. Цянь Лингюй вернулся к нормальному состоянию, так что это все может считаться счастливым событием.
***
Небо было темным, когда Гу Сицзю последовала за Господом в свой дом.
Она была измотана и чувствовала себя немного сонной. Тем не менее, она все еще хотела спросить Господа о выводах, которые он сделал, прочитав воспоминания Цянь Линьтяня.
Но Господь явно не хотел говорить об этом. Когда они вернулись на задний двор, он махнул рукой и приказал Гу Сицзю идти отдыхать, а сам пошел к себе домой.
Гу Сицзю не сдавалась. Она занервничала и тут же дернула Лорда за рукав: «Господь, что вы видели в его воспоминаниях? Кто же виновник всех этих событий? Каков его образ действий? Есть ли другие сообщники?»
Лорд посмотрел на ее руку, лежащую на его рукаве. Эта маленькая девочка чувствовала себя все более комфортно, когда была рядом с ним. Она действительно осмелилась дернуть его за рукав…
Гу Сицзю тоже посмотрела на свою руку, и остолбенела. Она тут же отпустила его рукав.
Девушка не любила вступать в физический контакт с мужчиной. Обычно она только похлопывала мужчину по плечу, если он был ее близким другом.
Она всегда уважала Господа. Хотя ей не нравилось поклоняться ему, как это делали другие люди, она все же уважала его и никогда не имела с ним физического контакта.
Но на этот раз она действительно потянула Лорда за рукав как внучка просящая конфету у дедушки…
Она чувствовала себя неловко!
Взгляд Лорда был очень агрессивным. Когда он посмотрел на Гу Сицзю, ее пульс участился.
Однако она не хотела сдаваться. Несмотря на то, что Гу Сицзю отпустила его рукав, она все еще смотрела на него и ждала ответа.
«Ты действительно хочешь это знать?»
«Да!»
«Ладно, пойдем со мной»,— Господь взял ее за руку и вошел в свой дом.
Его теплая и сухая ладонь была большой, а ее — маленькой.
Сердце Гу Сицзю застучало еще чаще. Ей захотелось отойти подальше от Господа, но он крепко держал ее, и она не сумела отнять свою руку.
Она не могла также использовать внутреннюю силу, потому что это оказалось бы слишком очевидным. Она также сомневалась, что сможет освободиться.
Гу Сицзю упиралась, но ее привели в дом Господа.
Еще хуже было то, что теперь она находилась в его спальне.
Когда девушка увидела большую кровать, ее лицо покраснело, потому что она вспомнила сцену, когда случайно упала на эту постель.
А когда она заметила отсутствие балдахина и подумала о том, где находятся эти шторы, ее лицо покраснело еще больше!
Лорд не остановился и продолжал идти к кровати.
Гу Сицзю была в панике!
Она остановилась и сказала: "Господь, вы можете сказать мне все здесь?"
Она боялась, что Господь потянет ее за собой, поэтому быстро села на стул и больше не двигалась.
Глава 615
Господь наконец отпустил девушку. Он взглянул на нее: "Почему ты нервничаешь?— он рассмеялся: — где же та смелость, которую ты проявила, когда дернула меня за рукав и не отпустила?"
Гу Сицзю втайне проклинала его, но она попыталась сменить тему разговора.
«Лорд, на этот раз я действительно внесла свой вклад в решение этой проблемы. Я думаю, что имею право знать»,— Гу Сицзю пыталась бороться за свои права.
«Не хочешь ли выпить чаю?»— внезапно спросил Лорд.
Гу Сицзю замялась. На самом деле, она действительно чувствовала жажду, поэтому ответила без колебаний: «Сейчас как раз хорошо бы выпить чаю, чтобы не заснуть».
Лорд достал из ниоткуда чайный сервиз и начал заваривать напиток.
Гу Сицзю сидела и наблюдала за его действиями, так как она боялась, что Господь добавит в чай дополнительные ингредиенты …
То, как Лорд заваривал чай, выглядело очень изящно. Когда он закончил, то передал чашку Гу Сицзю: "Выпей".
Гу Сицзю слегка замялась. Чай пах хорошо и не был похож ни на один другой чай, который она когда-либо пила.
«Ты боишься, что я отравлю тебя? Неужели ты думаешь, что мне непременно нужно отравить тебя, если я хочу что-то сделать с тобой?» — похоже, Лорд неверно истолковал ее колебания.
Гу Сицзю покачала головой: "Господин, у вас нет никаких причин отравлять меня. Я колеблюсь, потому что запах чая несколько странный…"
Она вдруг почувствовала, что и раньше когда-то говорила то же самое. Благодаря своей хорошей памяти, она сразу же вспомнила, что у нее уже был подобный разговор с Ди Фуйи…
Это было так странно! Она всегда думала о Ди Фуйи, когда была с Господом.
Она также удивлялась, почему о Ди Фуйи не было никаких известий с тех пор, как она расторгла с ним брачный договор.
Неужели он все еще живет так же свободно, как обычно?
Она была немного рассеянна и не пила чай.
Чай странно пахнет? Лорд нахмурился. Он отхлебнул чаю, и тот оказался очень вкусным.
Однако, увидев ее нерешительность, он подумал, что чай ей не понравился.
«Если тебе это не нравится, можешь не пить», — сказал Лорд несчастным тоном.
Это был тот самый чай, который он добыл всего несколько дней назад. Он подумал, что ей это понравится, так как чай был вкусным и вполне подходил для занятий медитацией. Однако…
Гу Сицзю, наконец, вырвалась из задумчивости и осознала, что Господь ее неправильно понял. Она быстро выпила чашку чая, которую держала в руке.
Чай был вкусным, и она почувствовала запах свежести чайных листьев.
Поэтому она сделала еще один глоток и быстро осушила всю чашку.
«Мило! Этот чай очень приятный на вкус!» — Гу Сицзю хвалила напиток и чуть не подняла большие пальцы вверх.
Она пододвинула к Лорду пустую чашку и уставилась на маленький чайник в его руке.
«Выпить одну чашку-это хорошо, а две — пустая трата времени»,— Лорд покачал головой. Когда он смотрел на нее, ему казалось, что он смотрит на корову, которая съела цветок. Однако он все же налил ей еще одну чашечку и сказал: «Пей медленно».
Гу Сицзю не ожидала, что Господь знает диалог из романа "Мечта о красных особняках". Это был разговор Мяою с Бао.
Гу Сицзю немного нервничала. В "Мечте о красных особняках" Мяою действительно нравился Бао, но она никогда не выражала своих чувств, подавляя их глубоко в своем сердце.
Может ли быть так, что Господь любит ее, но держит свои чувства при себе?
Прекрати свои бессмысленные мысли!
Гу Сицзю вдруг почувствовала себя неловко, что она думает о такой ерунде, потому что ее ум всегда неуместно блуждал, когда Господь невнятно что-то бормотал.
Глава 616
Может быть, у нее предменструальный синдром?
Ее перепады настроения становились немного странными.
Она осторожно перевела дыхание, чтобы успокоиться. Теперь девушка выглядела невозмутимой и села прямо. Кроме того, ей нужно было воспользоваться этой возможностью, чтобы привести в порядок свои мысли. Она сделала маленький глоток чая и смаковала его вкус.
Этот чай был либо душистым красным чаем, либо пуэром — зеленым чаем. Это было больше похоже на жареный чай, который был изготовлен из какого-то цветочного растения.
Однако остатки лепестков, которые плавали в чае, по-видимому, были чайными листьями.
«Это какой-то цветок, не так ли?» — спросила Гу Сицзю. Их глаза случайно встретились, когда она подняла голову.
Пристальный взгляд Лорда был слишком напряженным, что заставило ее сердце бешено заколотиться.
К счастью, его взгляд не задержался на ней слишком долго. Господь отвел глаза в сторону: «Это сонный чай с гибискусом. Тебе это нравится?»
«Мне это нравится! — Гу Сицзю не стала этого скрывать. — Где я могу это купить?» Она собиралась купить полкилограмма этого чая, чтобы потом медленно наслаждаться им в одиночестве.
«Ты должна отбросить эту мысль. Как ты можешь так легко купить то, что использует сам Господь?— Слов Лорда было достаточно, чтобы рассеять ее мысли. — Однако, если ты действительно снова захочешь попробовать его, ты можешь приходить сюда, чтобы бесплатно насладиться чаем, до тех пор, пока я доволен твоей работой», — нерешительно добавил Лорд.
«Я сделаю все, что в моих силах, чтобы удовлетворить вас, господин», — глаза Гу Сицзю сузились от удовольствия. С ней было очень приятно разговаривать, когда она была довольна и дружелюбна.
Она сделала еще один глоток чая.
Чай был допит.
Он был действительно хорош на вкус. Очень жаль, что чашка была слишком маленькой; было бы лучше, если бы у Гу Сицзю была большая чаша.
Она нетерпеливо посмотрела на чайник, стоявший на столе. Без дальнейших церемоний она протянула руку и взяла его: «Милорд, как я могу каждый раз беспокоить вас, чтобы вы наполнили мою чашу? Позвольте мне сделать это самой», — сказала Гу Сицзю со всей искренностью и лучезарной улыбкой.
Она была в восторге. Она могла бы наслаждаться чаем сколько угодно, если бы все время держала чайник в руке.
Она была в восторге от тяжести сосуда, так как вес чайник подразумевал, что он должен быть полон. Количество чая, которое он содержал, должно было быть достаточным, чтобы наполнить до краев семь или восемь чашек чая.
Сначала она щедро наполнила чашку для Господа. Затем она попыталась налить себе.
К сожалению, в чайнике ничего не осталось.
Там не осталось ни одной капли чая.
Не веря своим глазам, Гу Сицзю остановилась, глядя на этот странный чайник, который держала в руке. Он явно некоторое время назад был тяжелым, как же он может быть пустым сейчас?
Как раз когда она собиралась открыть крышку, чтобы заглянуть внутрь, Лорд протянул руку и забрал чайник: «Тебе незачем заглядывать внутрь, в нем достаточно воды, чтобы наполнить только пять чашек».
Гу Сицзю онемела.
Ее чрезмерное внимание к Господу было совершенно напрасным. Ей следовало бы сначала бесстыдно налить чашку чая себе.
«Господин, может быть, мне заварить еще чаю?»— чай можно было настаивать не один раз.
Господь заговорил как раз тогда, когда она собиралась это сделать: "В этом нет необходимости. Этот чай можно настоять только один раз".
Какой благородный чай!
Было бы здорово, если бы чайник Господа был таким же, как кувшин Ди Фуйи.
Напитки лились из кувшина Ди Фуйи бесконечно. Как будто это была чаша с сокровищами — та, что исполняла желания.
Лорд спокойно наблюдал за ней и поймал ее взгляд.
Похоже, ей действительно очень понравился этот чай. Это не была неискренняя лесть, сказанная лишь для того, чтобы сделать его счастливым.
Под маской было видно, как Лорд щурит глаза в радостном восторге.
Гу Сицзю не могла удержаться и снова посмотрела на чайник. Он был очень изящный, в форме колокольчика.
«Тебе нравится этот сосуд?» — Лорд осторожно постучал по столу, пристально глядя на нее.
«Чайник выглядит вполне прилично, а чай очень вкусный. Очень плохо…»
"Что плохо?"
«Очень жаль, что это не похоже на кувшин Небесного мастера Цзо. Его запасы бесконечны, и чай всегда доступен», — вздохнула Гу Сицзю.
Глава 617
Ее слова прозвучали как непреднамеренные, но на самом деле это был тест.
Возможно, этого требовала ее интуиция. Она чувствовала, что Небесный мастер Цзо на самом деле был личиной Лорда, но не могла ничем подтвердить свои подозрения. Поэтому она могла только попытаться разобраться с помощью своих словесных ловушек.
Однако Господь всегда носил маску. Она не могла видеть выражение его лица, поэтому язык его тела был единственным, что она могла наблюдать.
Судя по языку его тела, в словах Лорда не было ничего скептического, поскольку он только кивнул в знак согласия: « Этот кувшин действительно исключительный. Если тебе он нравится, ты можешь попробовать попросить мастера отдать его тебе».
«Скорее всего я ничего не получу от него», — сказала Гу Сицзю, кашляя.
Не было никакой уверенности, что она когда-нибудь увидит его снова, не говоря уже о том, чтобы попросить его отдать ей кувшин.
«Возможно, ты могла бы получить кувшин, если бы разыграла свою женскую карту и спросила мастера в своей кокетливой очаровательной манере, — сказал Лорд со слабой улыбкой. — Возможно, ему нравится, когда женщины ведут себя подобным образом».
«Он совсем не такой», — сказала Гу Сицзю, широко раскрыв глаза.
«Иногда все, что нужно, — это попробовать. Как ты об этом узнала, если никогда не пробовала?» — Господь ободрял ее.
«Откуда вы знаете, что ему нравится?» — спросила Гу Сицзю.
«Хм, потому что нет ничего, чего бы я не знал», — сказал Лорд, уклоняясь от прямого ответа.
«Вы особенно хорошо знакомы с Небесным мастером Цзо, или вы так же хорошо знакомы и с каждым другим небесным учеником?"
«Похоже, ты пытаешься что-то выяснить у меня. Что ты хочешь знать?»— Лорд легонько постучал по столу. Он глубоко задумался, глядя на нее.
«Я хотела бы знать, жива ли ледяная красавица Лонга Сийе», — Гу Сицзю, наконец, выпалила вопрос, который она обдумывала в течение некоторого времени.
Воцарилась полная тишина.
Тепло в глазах Лорда медленно перешло в ледяной взгляд.
Больше он не произнес ни слова. Гу Сицзю действительно немного нервничала в тот момент, когда спрашивала об этом.
Несколько мгновений спустя Лорд наконец улыбнулся, но отошел от заданного ему вопроса: "Мы обсуждали тему твоего кокетливого поведения по отношению к Ди Фуйи, не так ли?"
Гу Сицзю задрожала, когда спросила: «Я не имею права просить его о чем-либо, не так ли?»
«А разве ты не его невеста?»
Гу Сицзю затаила дыхание. Казалось, что Лорд был очень хорошо информирован, но его информация не была полностью актуальной.
«Мы уже разорвали нашу помолвку. Я больше не имею с ним ничего общего».
«Ты жалеешь об этом?»
Гу Сицзю замялась. Она не испытывала угрызений совести. При сложившихся обстоятельствах именно мастер, очевидно, хотел разорвать помолвку с ней. Все, что он сделал, это заставил ее сказать это самой.
Она слегка покачала головой: "Я ни о чем не жалею".
«Вы все еще друзья?»— вопросы Господа становились все более и более резкими.
Были ли они друзьями?
Гу Сицзю не была в этом абсолютно уверена. Небесный мастер Цзо был слишком хитер, чтобы его можно было понять. Она едва могла понять его.
Хотя он и беспокоил ее несколько раз, но делал это только для ее же блага. Следовательно, они все еще могут быть друзьями.
Она кивнула: "Мы должны ... должны считаться друзьями…» — в ее голосе слышалась неуверенность.
"Считаться?— Лорд повторил ее слова. Его голос слегка дрогнул. — Ты действительно не хочешь признать это?"
«Я вовсе не против, просто ... просто я действительно не понимаю его», — с горькой усмешкой сказала Гу Сицзю.
Лорд рассмеялся: «Так ты пытаешься понять его?!»
Это был всего лишь простой вопрос, но он стал немного двусмысленным после того, как Господь повторил его.
Девушку прошиб холодный пот. Гу Сицзю не знала, как можно прекратить обсуждать эту тему, и как разговор принял такой странный оборот. Она была полна решимости вернуться к предыдущей теме разговора. Кашлянув, она сказала: "Мой господин, я помню, что ранее мы обсуждали кувшин Небесного мастера Цзо".
«Хм, да, кувшин. Похоже, тебе он действительно нравится. Получить такой кувшин для тебя очень легко. Я могу взять на себя ответственность и выдать тебя замуж за Небесного мастера. Тогда я попрошу его сделать тебе такой кувшин в качестве подарка на помолвку".
Гу Сицзю не знала, что сказать.
Глава 618
Гу Сицзю чуть не расхохоталась: «Благодарю вас, милорд, но я не хочу отдавать свою жизнь за простой кувшин».
Больше Господь ничего не сказал.
Похоже, ее ответ оправдал все его ожидания. Он опустил глаза и спокойно сделал глоток чая.
Ее сердце замерло, когда она услышала это предложение — то, которое она отвергла почти мгновенно.
Она очень хорошо знала, что Господь может легко сделать так, чтобы это произошло. Даже несмотря на то, что Небесный мастер Цзо больше не одобрял их брак, он не мог отказаться от своего предложения, если бы Господь принял такое решение.
Однако она не хотела заставлять его соглашаться под принуждением.
Но как ей пришли в голову эти слова: "под принуждением"?
Может быть, потому, что в глубине души она действительно хотела выйти за него замуж? Она отвергла это предложение только потому, что не хотела принуждать его к соглашению.
Ее рука замерла, держа чашку чая.
Некоторое время они оба сидели, погруженные в свои собственные мысли. Неловкое молчание медленно подкрадывалось к ним.
О нет, она почти совсем забыла о главном!
«Да... Милорд, вы еще не ответили на мои вопросы»,— Гу Сицзю наконец-то вернулась к теме их разговора.
Господь был весьма озадачен: «Хм?»
Взгляд его голубых глаз был слегка затуманен. На какое-то мгновение он перестал походить на Лорда, сидящего высоко на пьедестале и острого на язык. Вместо этого он был просто как потерянный, невинный ребенок.
Сердце Гу Сицзю затрепетало при такой мысли о Господе.
Однако Господь все еще оставался Господом. Он изменился лишь на долю секунды и сразу же вернулся к своему обычному поведению. Его пристальный взгляд стал напряженным как обычно. С улыбкой он спросил: "В чем проблема? Разве я обещал ответить на твои вопросы?"
Гу Сицзю очень боялась, что он откажется от своих слов: «Я задала вам эти вопросы, когда мы были на улице. Вы просили меня следовать за вами».
«Да, но я просто пригласил тебя на чай и не обещал отвечать на вопросы. Теперь, когда ты выпила свой чай, ты кажешься достаточно энергичной, чтобы пробежать несколько кругов». Господь встал и сказал: «Мне нужен отдых, а ты теперь можешь идти».
Он был таким трудным человеком.
Гу Сицзю сжала кулаки.
Господь посмотрел ей в лицо и спросил: "Разве ты не послушаешься?"
Гу Сицзю ничего не сказала.
Господь продолжал: "Тебе придется ударить меня, если не послушаешься".
Разинув рот и потеряв дар речи, Гу Сицзю не находила слов. Она никогда не думала, что Господь будет действовать таким бесстыдным образом.
«Милорд, неужели тот, кто стоит за кулисами, слишком силен, чтобы я могла с ним бороться? Нет нужды выяснять, кто он такой, поскольку я ничего не могу сделать? Так вот почему вы избегаете моего вопроса и не говорите мне правду?»
Лорд вздохнул: «Ты действительно ему не противница. Вы находитесь не на одном уровне».
«Тогда кто же он такой? Вы должны сказать мне хотя бы это, чтобы я была начеку», — воскликнула Гу Сицзю.
Лорд посмотрел на нее на короткое мгновение и вдруг спросил: "Где ты узнала об этом ядовитом заклинании?"
На этот раз Гу Сицзю ничего не утаила и решил прояснить ситуацию: "Мой господин, если я отвечу вам, вы ответите на мой вопрос?"
«Ты что, пытаешься торговаться со мной?»
«Один ответ в обмен на другой, честно и справедливо. Это честная сделка», — Гу Сицзю настаивала.
«Не так уж много людей имеют возможность торговаться со мной. Ты действительно особенное существо— действуешь так дерзко! Тем не менее, я сегодня действительно в хорошем настроении, так что нет ничего особенного в том, чтобы обменяться с тобой ответами на вопросы. Сначала ты должна рассказать мне о том, кто рассказал тебе о ядовитом заклинании. Затем я расскажу тебе, что я видел в воспоминаниях Цянь Линьтяня».
Господь редко бывал столь прямолинеен, поэтому Гу Сицзю без лишних слов рассказала об истории своего обучения.
Она подружилась с кем-то, кто был мастером по ядовитых заклинаниям в наше время. Ей это показалось забавным, и она решила тоже выучить несколько штук. Она была прирожденной ученицей.
Глава 619
Она была талантлива. Она могла бы овладеть ядовитыми заклинаниями в совершенстве за несколько месяцев. Другие не могли полностью этого освоить даже после нескольких лет практики. Ее друг понял, что она была настоящим талантом, и поэтому познакомил ее со своим учителем. Его учитель удалился в отдаленную деревню в горах и не набирал учеников. Однако он вел себя с Гу Сицзю как старый друг с того самого момента, как они встретились, и даже подарил ей книгу ядовитых заклинаний.
Гу Сицзю в свое время овладела множеством навыков, но кун-фу и медицина по-прежнему оставались ее главными приоритетами.
Она поняла, что ядовитые заклинания всегда требуют насекомых в качестве основного ингредиента. Она не очень любила насекомых. Более того, это обычно требовало использования крови практикующего врача. Было слишком много требований и ограничений. Хотя она и усвоила достаточное количество знаний, но никогда не использовала их на практике.
Тем не менее, она все еще была заинтересована в изучении ядовитых заклинаний, так как вид "маленьких вещей", сжигаемых дотла, давал ей чувство удовлетворения.
Поэтому она тщательно изучила книгу, чтобы узнать, как избавиться от ядовитых заклинаний. Книга содержала не только разнообразные заклинания и приложения, но и давала необходимые рекомендации для избавления от каждого заклинания.
В окружении девушки не было никого, кто был бы отравлен, чтобы стать ее испытуемым, поэтому все, что она могла сделать, это прочитать книгу.
К счастью, у нее была действительно хорошая память, так что она легко запомнила все детали после одного прочтения.
Она хотела только кратко рассказать об истории своего прошлого опыта обучения, так как чувствовала, что то, чему она научилась в наши дни, не имеет ничего общего с нынешней эпохой. Ее друг никак не мог появиться здесь, каким бы сильным он ни был.
Однако Лорд расспросил ее обо всех подробностях, включая внешность и характерные черты обоих мужчин.
В конце концов, он решил дать Гу Сицзю ручку и немного бумаги: «Ну же, изобрази их».
Гу Сицзю на какое-то время лишилась дара речи, но у нее хватило ума спросить: "Вы действительно подозреваете, что человек, стоящий за этим, один из них? Этого не может быть. То, что я сюда попала — это просто случайность. Они не могут быть здесь тоже, так как путешествия во времени — очень редкое явление".
«Все возможно. Просто нарисуй их, чтобы я мог посмотреть, как они выглядят».
«Тогда вы тоже должны нарисовать лицо подозреваемого и показать его мне. Кстати, не могли бы вы также нарисовать портрет человека, которого вы видели в воспоминаниях Цянь Линьтяня?»— спросила Гу Сицзю, пристально глядя на Господа.
Эта молодая леди вообще никогда не позволит себе потерпеть какие-либо убытки в сделке.
В конце концов Господь согласился с ней. Они оба начали рисовать портреты.
Некоторое время спустя, после того как все свечи почти догорели, они наконец закончили с портретами и обменялись своими рисунками.
Портрет Господа был очень реалистичен, почти как живой. Таинственный человек на его рисунке был одет в белоснежную длинную мантию, которая покрывала все его тело с головы до ног. Невозможно было определить его силуэт или пол, но девушка каким-то образом почувствовала его злой и странный темперамент. Казалось, он появляется только ночью, когда на небе нет ни луны, ни звезд. От одного взгляда на портрет у нее мурашки побежали по коже.
А Гу Сицзю сделала быстрый набросок всего несколькими штрихами, чтобы определить основные характеристики персонажей. Хотя это было не совсем похоже на жизнь, ей удалось запечатлеть основные черты.
Ее друг был красивым мужчиной с красными губами и белыми зубами. Его улыбка была сияющей и яркой.
Однако мастер, живший в отдаленных горах, оказался совсем другим человеком. На нем был длинный джутовый халат. Он казался высоким, прямым и худым, но черты его лица были неясны, так как он был сильно бородатым человеком.
Гу Сицзю ясно дала понять, что этот мастер был очень странной личностью. Он был человеком немногословным. Даже когда он учил ее, то почти не показывал своего лица. Он всегда разговаривал с ней изнутри дома, а она слушала его стоя снаружи. Количество раз, когда они встречались, можно было легко пересчитать по пальцам.
Глава 620
Лорд несколько раз посмотрел то на один портрет, то на другой. «Ты жила с этим человеком в бамбуковом домике два месяца?»— внезапно спросил Господь, указывая на бородатого мужчину.
«Не совсем так. Я всего лишь приходила к этому человеку и он учил меня около часа каждую ночь. В остальное время мне разрешалось посещать другие части деревни».
«А как его называли в деревне?»
«Мастер ядовитых заклинаний, очень известный. Жители деревни были слегка напуганы им. Обычно они даже не проходили мимо его дома».
«Он показывал тебе какие-нибудь движения, демонстрирующие его силу?»
«Только ядовитые заклинания», — сказала Гу Сицзю, нахмурившись.
Обычно все мастера были немного загадочны. Однако этот мастер был на вершине всех тайн, так как никогда ни с кем не общался.
Только несколько человек из деревни раньше видели его лицо. Если бы Гу Сицзю не посещала бамбуковый дом регулярно по часу каждый день, она бы вообще его не видела.
«Значит, ты никогда не видела его движений по-настоящему?»
Гу Сицзю покачала головой: «Нет. Тогда в деревне было довольно спокойно. В лучшем случае пропадало лишь несколько цыплят или овец, но эти существа всегда немедленно находились. У него было не так уж много возможностей использовать свое мастерство».
Лорд пристально посмотрел на нее и слегка поддразнил: "Этот человек был таким загадочным. Что же касается тебя, то я полагаю, ты уже выяснила, что было в его бамбуковом доме, не так ли? Что у него там было?"
Гу Сицзю не знала, что ответить.
Она закашлялась: «Я ходила учиться у него мастерству. Его уже можно было считать моим учителем. Я чтила своего учителя и уважала его учение, так зачем же мне шпионить в его доме?»
Господь ничего не сказал. Он только посмотрел на нее.
Гу Сицзю испытала немного угрызений совести, когда оглянулась и поймала его взгляд. Она не могла больше смотреть на него, и впервые за все это время она перестала сопротивляться. Она подняла руку и сказала: "Хорошо, я признаю, что заглядывала в его дом, но там ничего особенного не было. Просто обстановка была немного устаревшей. Вещи в его доме были не более чем обычными, лишь стояло несколько банок для культивирования яда".
«А что это были за банки?»— спросил Господь.
Гу Сицзю чувствовала себя почти беспомощной: "Мой господин, вы действительно подозреваете его? Временной промежуток между настоящим и будущим заполнен несколькими династиями, и он никак не может быть здесь!"
Господь уже протягивал ей бумагу и ручку: "Нарисуй их".
На какое-то мгновение Гу Сицзю пожалела, что научилась рисовать. Она еще больше сожалела о том, что позволила Господу узнать, что умеет рисовать.
Не имея никакого выхода, она неохотно нарисовала несколько банок, основываясь на своей памяти. Затем она бросила рисунки Лорду и сказала: "Вот такие".
Вероятно, она слишком близко познакомилась с Лордом, потому что ее манера говорить с ним становилась все более небрежной и довольно непринужденной.
Вероятно, им было не слишком удобно сидеть за столом друг напротив друга, поэтому она придвинула свой стул к нему и подробно объяснила Лорду о типах яда в каждой банке.
Они сидели рядышком и оживленно беседовали. Они казались понимающими и добрыми друзьями.
Господь взглянул на нее, когда она с жаром принялась ему все объяснять. Он был несколько растроган, когда почувствовал тепло в ее присутствии.
Это был первый раз, когда кто-то находился в такой близости от него. Все произошло так естественно.
Однако было бы забавно, если бы четыре посланника стали свидетелями этой сцены. Они были бы крайне удивлены.
Леди уже бросила вызов авторитету Лорда, прежде чем поняла это.
Однако он не собирался напоминать ей об этом, поскольку у него было хорошее предчувствие.
Он всегда был вне досягаемости.
Он уже чувствовал себя немного одиноким из-за того, что так долго находился на вершине. Он надеялся, что когда-нибудь кто-то будет находиться рядом с ним.
Он чувствовал, как ее запах обволакивает его. Она была так близко к нему, и ему очень хотелось обнять ее.
Глава 621
Лорд отвлекся. Это был первый случай, когда он был рассеян в разгар дискуссии.
Сидцзю подняла голову и удивленно посмотрела на него: "Милорд, Милорд? Разве я не права?"
К Лорду вернулось самообладание, но он не знал, что она сказала, так как не слушал ее.
Несколько минут назад она делала предположения о возможностях яда. Ее доводы были тщательно аргументированы и в основном обоснованны. Она была права насчет них.
Господь не хотел, чтобы она знала, что он отвлекся, поэтому кивнул ей: "Неплохо".
Гу Сицзю обрадовалась: «Значит, вы также согласны, что он — не таинственный человек, верно? Как я уже сказала, хотя он и является экспертом в ядовитых заклинаниях, он никак не может попасть сюда».
Она считала бородатого мастера своим учителем. Кроме того, он довольно хорошо с ней обращался, поэтому она не хотела, чтобы его кто-нибудь заподозрил.
Лорд ничего не сказал и припрятал ее рисунки.
Гу Сицзю начала изучать портрет таинственного человека, который был нарисован Господом. Рисунок Лорда был очень ярким, но маскировка этого человека был слишком хороша. Гу Сицзю все еще не могла понять, как он выглядит, даже после того, как некоторое время изучала портрет.
Она не смогла сдержать вздоха: "Как бы я хотела, чтобы здесь было 3D-сканирующее устройство. Устройство могло бы сканировать непосредственно кости человека. Никто не может изменить свою костную структуру, маскируясь. Он погубил так много людей в зале Тяньцзю, чего он хочет?"
Это был вопрос без однозначного ответа. Господь не ответил ей и позволил продолжать свои рассуждения.
Это было такое хорошее время. Он начал соглашаться с ней.
Они и не заметили, как на небе уже забрезжил рассвет.
Послышался резкий стук в дверь. Это был посланник Цзяншань: «Милорд, вас хочет видеть Гу Канмо».
Господь тихо нахмурился, так как ему было неприятно, что его прерывают, когда они так уютно проводят время.
Гу Сицзю наконец — то оправилась от своего расследования. Она выглянула наружу, и поняла, что небо уже было освещено ярким дневным светом.
К ее удивлению, она провела так много времени в доме, наедине разговаривая с Господом. Ей казалось невероятным, что они провели так много времени вместе.
Если Гу Канмо просил о встрече с Господом, значит, он хотел что-то сообщить, возможно, речь шла о таинственном человеке. Она раздумывала, не пойти ли ей следом и не послушать ли его.
Несмотря на ее колебания, Господь сказал: "Теперь ты можешь вернуться домой. Не забудь зашить занавеску с моей кровати".
Она вдруг вспомнила об этом инциденте и на мгновение потеряла дар речи.
Господь не спал. Вместо этого он продержал ее у себя всю ночь, и все время разговаривал с ней. Может быть, потому, что он не мог спать без полога?
Она коротко ответила ему и уже собралась уходить, когда Господь внезапно сказал: «Также не забудь о десяти кругах наказания». Он немного поколебался. Гу Сицзю с надеждой посмотрела на него, так как Господь все это время был в хорошем настроении. Он, вероятно, откажется от ее наказания в качестве награды за то, что она раскрыла это дело.
«Однако, — продолжал он, — ни на один круг меньше».
Как и ожидалось, для Господа обладать настолько хорошим характером было невозможно.
Она сухо ответила и повернулась, чтобы открыть дверь.
Выйдя из дома, она столкнулась лицом к лицу с посланником Цзяншанем. Увидев ее выходящей из комнаты Лорда рано утром, он испытал сильное любопытство, но ему пришлось подавить свое нетерпение и спокойно поприветствовать ее.
Посланник Цзяншань не мог не посмотреть в спину Гу Сицзю, когда она уходила.
Она шла грациозно. В ее походке не было ничего странного. Он не мог не задаться вопросом, сделали ли они что-нибудь друг с другом.
«Что ты о ней думаешь?»
«Она красивая, подтянутая и способная, — бездумно ответил посланец Цзяншань. Внезапно он осознал свои слова и взглянул на Лорда, стоявшего рядом с ним. Холодная дрожь пробежала по его спине. Он быстро поклонился и отсалютовал. — Мой Господь!»
«Она тебе нравится?»— небрежно спросил Лорд.
Глава 622
Посланник Цзяншань вздрогнул: «Нет... она мне не нравится!» Как он смеет любить женщину, о которой заботится сам Господь?
Лорд поднял бровь, его тон казался несчастным: "Она тебе не нравится? Разве она недостаточно хороша?"
Посланник Цзяншань лишился дара речи.
«Она достаточно хороша, даже очень хороша! Я еще никогда не видел такой хорошей девочки!»— выпалил посланник Цзяншань в мгновение ока.
Теперь Господь был удовлетворен: «Скажи мне правду, она тебе нравится?»
Посланник Цзяншань понятия не имел, как ему ответить. Наконец, он придумал безопасный ответ: "Нет, она мне не нравится, но я восхищаюсь ею и уважаю ее.…"
Возможно, в будущем она станет женой Лорда, а также его госпожой-повелительницей. Поэтому не будет ошибкой сказать, что он уважает ее.
На мгновение Лорд был ошеломлен. Он промолвил с презрением: "Сколько лет ей и сколько тебе? Ты намного старше ее. Как ты можешь ее уважать? Кожа на твоем лице слишком толстая…"
Посланник Цзяншань снова потерял дар речи.
Если бы он знал, что Господь будет дразнить его, он попросил бы посланника Ченге прийти и доложить Господу.…
Интересно, сможет ли он все исправить?
«Почему ты стоишь здесь, как последний дурак? Иди и приведи сюда Гу Канмо и его людей!» — нетерпеливо приказал Лорд.
Посланник Цзяншань вздохнул с облегчением и тут же выбежал вон.
Пока он бежал, он тайно проклинал Гу Канмо и удивлялся, почему у директора было так много энергии, даже после наказания Господом. Казалось, что он еще недостаточно наказан.
Посланник Цзяншань решил, что он лично пойдет и проверит, как будут наказывать Гу Канмо сегодня!
***
Гу Сицзю бежала.
Теперь она была мастером цин-гун, так что не слишком устала после того, как отмахала уже несколько кругов.
Зал Тяньцзю был построен между горами, поэтому, когда она бежала, она проносилась мимо зеленой каменной лестницы, а также горных троп.
Утренний воздух был очень свежим, в сочетании с ароматом растений.
Гу Сицзю любила бегать по утрам, когда она жила в современном мире. Однако тогда она бегала по просмоленной дороге, и воздух в то время был загрязнен.
После сегодняшней пробежки она чувствовала себя очень комфортно. Особенно когда обнаружила, что может регулировать духовную силу в своем теле, чтобы она циркулировала быстрее и была более здоровой. Она вдруг поняла, что наказание Господа было весьма благотворным.
Она решила, что хочет так бегать каждый день!
Когда она пришла в хорошее настроение, сзади послышались чьи-то шаги.
Гу Сицзю оглянулась и слегка прищурилась.
Это была Юнь Цин Ло!
С того дня, как Юнь Цин Ло и Ронг Че подверглись манипуляциям человека в зеленом, силы Юнь Цин Ло почти истощились, и все это время после инцидента она отдыхала. Она участвовала вчера в групповом мероприятии, но пряталась в толпе, поэтому Гу Сицзю не заметила ее.
Она выглядела гораздо более худой, чем шесть-семь дней назад. Однако, надев светло-зеленое платье, она все еще выглядела очень привлекательно. Когда дул ветер, она была похожа на ангела.
«Гу Сицзю, мои поздравления»,— она подбежала поближе к Гу Сицзю, чтобы поговорить с ней.
«Поздравления?!»— Гу Сицзю подняла бровь.
«За эти несколько дней вы проявили себя на редкость хорошо. Вчера вечером директор Гу получил всеобщее согласие и решил освободить вас от тестов и зачислить класс Лююнь»,— сказала Юнь Цин Ло спокойным голосом, и было похоже, что она пришла сообщить хорошие новости.
ГУ Сицзю удивилась.
Ей больше не нужно готовиться к этим дьявольским испытаниям?
Глава 623
Внезапно ей в голову пришла одна мысль. Была ли это причина, по которой Гу Канмо попросил увидеть Господа сегодня утром?
«Это единственная причина, по которой Вы пришли ко мне?» — небрежно спросила Гу Сицзю.
Юнь Цин Ло задохнулась. Она прикусила губу и сказала: "Я здесь также затем, чтобы поблагодарить вас".
«А?»
«Если бы вы не помогли мне в тот раз, я была бы истощена до смерти. Поэтому я хочу поблагодарить вас».
«Хорошо, я принимаю вашу благодарность.— ГУ Сицзю тоже была прямолинейной. — Однако я не специально спасла вас».
Юнь Цин Ло глубоко вздохнула: "Я понимаю, но вы спасли мне жизнь, поэтому я должна поблагодарить вас"
«Что ж, я поняла. Вам больше не нужно следовать за мной», — Гу Сицзю побежала быстрее, так как не думала, что сможет подружиться с Юнь Цин Ло.
«Кроме "спасибо", мне нужно еще кое-что сказать», — Юнь Цин Ло догнала ее.
Гу Сицзю, наконец, остановилась: "Хорошо, вы можете сказать это сейчас".
Юнь Цин Ло взглянула на девушку, стоявшую перед ней: «Я хочу сказать, что очень ценю тот факт, что вы спасли мне жизнь. Однако я не откажусь от погони за Небесным мастером Цзо. Он мне нравится уже много лет ...
Ты не представляешь, как он мне нравится... Гу Сицзю, я знаю, что ты очень талантлива. Есть много мужчин, которые влюбляются в тебя, даже Господь заботится о тебе... ты действительно велика сейчас, поэтому, пожалуйста, не соревнуйся со мной в моем стремлении победить сердце Небесного мастера Цзо, хорошо?»
Гу Сицзю молчала.
Глаза Юнь Цин Ло были полны слез: "Я ничего не прошу у других мужчин. Мне нравится только Небесный мастер Цзо. Я люблю его до сумасшествия. Я так усердно тренировалась ради него. Я стала небесной ученицей ради него. Я даже ... все, что я делаю, это ради него. Ты даже не представляешь, как я старалась быть рядом с ним.…"
Ее тело слегка дрожало. Она посмотрела на Гу Сицзю: "Ты можешь больше не соревноваться со мной? Если ты сможешь отпустить его, я сделаю для тебя все, что угодно.…"
Гу Сицзю поджала губы. Она была тронута любовью и одержимостью Юнь Цин Ло, но не соглашалась на это.
Поскольку эта девушка была такой честной, Гу Сицзю решила поговорить с ней как следует.
«Юнь Цин Ло, позволь спросить тебя. Небесный мастер Цзо тоже любит тебя?"
Лицо Юнь Цин Ло стало слегка бледным: "Я ему понравлюсь…"
«Другими словами, сейчас ты ему все еще не нравишься?»
«Нет! — Юнь Цин Ло слегка повысила голос. — Я должна ему хоть немного нравиться. Прежде чем я стала небесной ученицей, меня похитили. Он был тем, кто пришел спасти меня, и он много говорил со мной.…»
Юнь Цин Ло вспоминала: "Я думаю, что в то время я должна была ему немного нравиться. Он лично приехал, чтобы отвезти меня домой на своей машине. Он лично привез меня в королевство Фейсин и рассказал императору обо мне, чтобы тот организовал для меня лучшее жилье. Он сказал ему, что с учениками, получившими дар небес, нужно обращаться очень бережно.
С тех пор он относился ко мне как к небесной ученице. Перед испытанием он обучал меня боевому искусству. У меня были некоторые дефекты в венах, и я не могла практиковать один из навыков, но он лично усовершенствовал лекарство для меня... он попросил меня не заботиться о других вещах, а сосредоточиться на моей практике. Ты даже не представляешь, как я была тогда счастлива.…"
Гу Сицзю молчала. Она вспомнила свой собственный опыт. Похоже, Небесный мастер Цзо знал, что она не была настоящей небесной ученицей, поэтому он продолжал называть ее поддельной и любил подшучивать над ней.
Кроме того, оказалось, что Небесный мастер Цзо обладал способностью определять, является ли кто-то учеником небес, не испытывая его на открытой Небесной сцене.
Глава 624
Кроме того, оказалось, что Небесный мастер Цзо обладал способностью определять, является ли кто-то учеником небес, не испытывая его на открытой Небесной сцене.
Он знал, что она не была небесной ученицей, но настоял на том, чтобы поймать ее для испытания и отправить в темный лес.…
Гу Сицзю потерла брови. Интересно, почему она все время вспоминает его недостатки?…
«Итак, ты видишь, что он относился ко мне очень хорошо. Тем не менее, он был помолвлен с тобой...» — продолжала говорить Юнь Цин Ло.
« Та брачная помолвка была отменена», — напомнила ей Гу Сицзю.
«Но ему может быть жаль тебя, поэтому он все еще относится к тебе иначе, чем к другим девушкам.…»
Гу Сицзю почувствовала головную боль. Она ни разу не видела его после того, как отказалась от помолвки.
Она посмотрела на Юнь Цин Ло и подумала, что нашла в собеседники не того человека: "Я думаю, что если он тебе действительно нравится, ты должна не приходить ко мне, а думать о том, как завоевать его сердце. Это его решение — любить того, кого он хочет, а не мое. Можешь ли ты гарантировать, что понравишься ему, даже если я отпущу его?»
«Если ты отпустишь его, я уверена, что понравлюсь ему! Я только что сказала тебе, что он очень хорошо со мной обращался.…"
«Может быть, он добр к каждому небесному ученику. Ты уверена, что нравишься ему? — Гу Сицзю рассуждала с ней о своих предположениях. — Ты знаешь, что он также хорошо относился к Хуа Уянь и Цянь Юэрану…"
Юнь Цин Ло замолчала, и ее лицо побледнело: « Он обращался со мной не так, как с другими!»
Многим женщинам нравится образ плохого мальчика, и они всегда думают, что в душе такие парни другие. Но дело в том, что все они ничем не отличаются от обычных плохих парней.
Юнь Цин Ло, казалось, была такой же, как все. У нее была очень высокая самооценка, и она не слушала других людей.
Гу Сицзю не хотела играть роль старшей сестры, чтобы давать советы, поэтому она больше не стала продолжать разговор: "Это зависит от тебя. Если ты думаешь, что нравишься ему, то можешь признаться. Может быть, ты добьешься успеха после того, как признаешься? Говорить об этом мне бесполезно".
Она повернулась и хотела продолжить свой бег.
Юнь Цин Ло преградила ей путь: "Так ты все еще отказываешься отпустить его, я права?"
Гу Сицзю поморщилась: "Как я уже сказала, это не имеет никакого отношения ко мне, нравится он тебе или нет…"
«Гу Сицзю, ты слишком эгоистична. Ты уже нравишься стольким мужчинам, и тебе больше не нужен Небесный мастер Цзо. Почему ты все еще хочешь соревноваться со мной?— Юнь Цин Ло сжала кулаки. — Ты хочешь, чтобы каждый мужчина в этом мире упал к твоим ногам, чтобы ты была полностью удовлетворена?»
Теперь Сицзю рассердилась: "Да, ты права! Я хочу, чтобы все мужчины влюбились в меня, особенно Небесный мастер Цзо. Я не отпущу его! Я хочу, чтобы он тоже влюбился в меня!"
Она намеренно хотела разозлить Юнь Цин Ло.
Юнь Цин Ло была ошеломлена: "Ты так бесстыдна!"
Гу Сицзю засмеялась: "Я действительно бесстыдна, но что ты можешь с этим сделать?"
Юнь Цин Ло сжала свои маленькие ручки так крепко, что ее пальцы побелели: « Гу Сицзю, не забывай, что я обладаю более высокой духовной силой, чем ты! Пожалуйста, не выводи меня из себя!»
Гу Сицзю просто хотела разозлить ее, поэтому засмеялась еще громче: "Да, твоя духовная сила выше. Что же ты посмеешь сделать со мной?"
Юнь Цин Ло ответила: "Ты... ты просто полагаешься на Господа!"
«Да, ты права. Так что же ты можешь сделать? Он заботится обо мне, а не о тебе».
Юнь Цин Ло потеряла дар речи. Она была так зла, что не находила слов, и ее тело отчаянно дрожало.
Гу Сицзю не хотела больше ссориться с ней, поэтому она повернулась и продолжила бежать. Однако, когда она обернулась, то была ошеломлена.
Глава 625
Не слишком далеко позади нее стоял молодой человек. Он был красив и высок. Этим молодым человеком был Янь Чэнь.
Она не знала, как долго он стоял там и что слышал. Когда Гу Сицзю посмотрела на него, он слегка нахмурился и стал серьезным. Хотя он ничего не говорил, ей показалось, что он смотрит на нее как на задиру.
У Гу Сицзю заболела голова. Она ведь планировала просто пробежаться.
Она была слишком ленива, чтобы беспокоиться о них, поэтому повернулась, чтобы продолжить бежать.
Янь Чэнь погнался за ней и преградил ей путь. К счастью, Гу Сицзю подготовилась к этому и смогла вовремя остановиться: "Что ты делаешь?"
Янь Чэнь взглянул на нее: "Гу Сицзю, позволь дать тебе совет. В зале Тяньцзю нужно не только обладать большими способностями, но также иметь хорошие отношения и намерения".
Очевидно, он пытался сказать, что у нее были плохие отношения и намерения. Гу Сицзю рассмеялась: «Позволь мне также дать тебе совет. Не суди о книге по обложке, иначе тебя легко кто-нибудь обманет. Кроме того, я чувствую, что мои намерения очень позитивны, у меня чистая совесть!» Затем она обошла его и продолжила бежать.
***
После того, как Гу Сицзю закончила круг и вернулась во двор, она встретила посланника Цзяншаня. Он пришел сюда специально, чтобы сообщить ей хорошие новости. Все так, как и сказала ей Юнь Цин Ло: ей больше не нужно было проходить тесты, она зачислена в класс Лююнь напрямую.
Ей даже прислали одежду, которую носили ученики класса Лююнь, и некоторые необходимые инструменты.
«Мисс Гу, с сегодняшнего дня вы — ученица класса Лююнь. Господь просил меня сказать вам, чтобы вы учились хорошо и не позорились»,— посоветовал посланник Цзяншань.
Гу Сицзю молчала. Она подумала о чем-то ужасном: "Где Господь?"
«Лорд уже ушел. Он сказал, что теперь вы должны действовать самостоятельно. Вы не можете полагаться на него вечно».
Гу Сицзю обомлела. Она, наконец, поняла, что разговор, который она вела с Юнь Цин Ло, был услышан не только Янь Чэнем, но и Господом.…
Что теперь подумает о ней Господь?
Знал ли он, что она сказала это только для того, чтобы разозлить Юнь Цин Ло?
Гу Сицзю сжала пальцы.
Ее не заботило, как другие люди будут смотреть на нее, даже если эти люди все неправильно поймут, но теперь она была обеспокоена его восприятием.…
Возможно, Господь был единственным человеком в мире, которому она доверяла и на которого хотела положиться; он был тем, кто помогал ей чувствовать себя в безопасности, когда был рядом с ней.…
Она всегда была сильной женщиной в глазах всех других людей, как женщина-воин, которая никогда не сдается. За исключением Господа, рядом с которым она чувствовала себя любимым ребенком. Она могла бы снять все свои жесткие и сильные маски и быть самой собой, свободной.…
«А что еще сказал Господь?» — Гу Сицзю почувствовала, что Господь должен был дать ей и некоторые другие советы.
«Господь также сказал, что с сегодняшнего дня ваш статус будет таким же, как и у других учеников класса Лююнь, и к вам больше не будет особого отношения. Все студенты в классе Лююнь живут в колледже Цинь в долине Фэншан. Вы переедете к ним. Директор Гу организовал для вас все необходимое. Все, что вам нужно сделать, это упаковать свои вещи». Посланник Цзяншань продолжал передавать сообщение.
Гу Сицзю молчала.
Она знала, что Господь скоро уйдет, потому что не мог оставаться здесь слишком долго.
Однако она никак не ожидала, что он уйдет так тихо. Накануне вечером у них состоялся долгий разговор, и он даже попросил ее почаще заходить к нему выпить чаю. Все изменилось после того, как она вернулась с пробежки.
Может быть, это из-за ее разговора с Юнь Цин Ло?
Неужели он тоже думает, что у нее были неблагоприятные намерения?
Она почувствовала, что грустит, но по-прежнему оставалась спокойной: "А что будет с этим домом?"
«Он будет уничтожен. — Посланник Цзяншань ответил коротко и просто. — Господь сказал, что нет необходимости его сохранять».
Глава 626
«Ну, как хотите! Сейчас я пойду и соберу вещи!» — Гу Сицзю повернулась и пошла на задний двор.
Это было место, которое он просил построить своих людей, поэтому он имел полное право и разрушить его тоже. Поскольку он был богом, то мог делать все, что пожелает.
Действительно, если что-то можно построить очень быстро, это можно так же быстро и разрушить. Она привыкла думать, что этот дом может быть ее убежищем, но оказалось, что это было только временно.…
«Хотите, я вам помогу?»— посланник Цзяншань попытался предложить свою помощь.
«Нет, у меня не так уж много вещей», — Гу Сицзю развернулась и ушла.
Посланник Цзяншань посмотрел ей в спину и испытал сложное чувство. Он думал, что эта маленькая девочка будет очень разочарована, когда он передаст ей это сообщение. Он никак не ожидал, что она будет так спокойна во время разговора.
Перейти от экономии к роскоши очень легко, но после роскоши приспособиться к экономии трудно. Когда человек привык к тому, что его балуют, он воспринимает это как должное.
Когда все привилегии уничтожаются, разочарование должно быть велико, и это похоже на падение с небес обратно на землю. Однако эта маленькая девочка была другой. Она даже не спросила почему...
…
Господь стоял в бамбуковом лесу. В левой руке он держал бамбук, а в правой — нож для гравировки. Он делал бамбуковую флейту, и она была почти готова.
Посланник Цзяншань, наконец, вернулся. Он встал позади Лорда и доложил: "Милорд, я передал ваше послание мисс Гу. Она переехала в долину Фэншан, и дом был разрушен".
«Что она сказала?»— небрежно спросил Лорд.
Посланник Цзяншань достал звукозаписывающее устройство: "Я стал очень забывчив в последнее время, поэтому я записал наш разговор. Господь, пожалуйста, прослушайте его".
Затем он включил звукозаписывающее устройство и воспроизвел свой разговор с Гу Сицзю.…
Лорд все еще резал бамбук, и посланник не был уверен, слушает ли он.
Через мгновение звукозапись прекратилась. Лорд поднял глаза и уставился на посланника Цзяншаня: "Это все?"
«Да, это все».
«Что она взяла с собой, когда уходила?»
«Свои личные вещи. Она не забрала каких-либо других вещей».
«А как насчет чая, который я просил тебя ей дать?»
«Когда я подал ей чай, она сказала: «спасибо, но чай слишком дорогой, и это любимый чай Господа». Она не осмелилась принять его. О да, она зашила шторы от кровати и попросила меня передать их вам».
Посланник Цзяншань достал из сумки аккуратно сложенные занавески и протянул их Господу.
Когда Господь расправил ткань, открылось то место, где она когда-то была разорвана.
Гу Сицзю была талантлива в шитье. Порванное место было не просто аккуратно зашито особым способом. Девушка подумала, что это не очень хорошо смотрится, поэтому также вышила на нем журавля. Журавль был серо-черного цвета и летел с раскрытыми крыльями.
На занавесках кровати был изображен пейзаж, так что журавль, вышитый Гу Сицзю, вполне соответствовал оригинальной картине. Поскольку шея журавля приходилась как раз на разорванное место, шов не был заметен, и занавесь не выглядела так, как будто она была зашита.
«Милорд, девушка очень искусна; посмотрите на шитье... хотя ее навыки не так хороши, она очень старалась.…»
«Сколько времени ей понадобилось, чтобы вышить это?»
"Около часа…"
«Сколько времени тебе понадобилось, чтобы снести дом?»
"Около часа…"
«Ты пробыл там около часа, то есть когда она шила это, ты сносил дом?»
Глава 627
Посланник Цзяншань вспотел: " Когда я разрушал дом, мисс Гу не было внутри. Я начал разбирать его только когда она ушла. Закончив разбирать дом, я обнаружил, что она сидит на берегу реки и шьет занавески. Она только что закончила шить, когда я увидел ее, и она попросила меня передать их вам".
Лорд больше ничего не говорил. Он сложил полог кровати и положил его в сумку.
Посланник Цзяншань втайне почувствовал облегчение. Господь был перфекционистом, и ему не нравилось хранить что-либо испорченное, независимо от того, насколько оно было драгоценным и насколько совершенным был ремонт. Посланник Цзяншань никак не ожидал, что Господь сохранит разорванные шторы от кровати.
Господь был все еще очень спокоен, поэтому посланник Цзяншань не имел ни малейшего представления о том, что было у Господа на уме.
Очевидно, он заботился о Гу Сицзю, и они прекрасно ладили. Посланник Цзяншань не понимал, почему Господь внезапно изменил свое отношение.
Посланник Цзяншань внезапно вспомнил о чем-то: "О, мой господин, Когда мисс Гу передала мне шторы от кровати, она попросила меня передать вам сообщение".
Господь наконец-то взглянул на него: "... И что это за сообщение?"
«Мисс Гу сказала, что ей очень жаль, что она воспользовалась вашим именем, чтобы сделать что-то, что принесло вам неприятности. Она больше не будет этого делать и просила вас быть уверенным в ней».
Лорд молчал и продолжал вырезать бамбуковую флейту.
Однако у посланника Цзяншана был острый глаз, и он заметил, что на бамбуковой флейте в руке Господа появилось лишнее отверстие.…
«Милорд, я действительно не понимаю. На самом деле, мисс Гу ничего не делала, используя ваше имя. Она просто пыталась раздразнить других людей. Она выиграла битву в зале Тяньцзю своими собственными силами. Она была освобождена от испытаний, чтобы поступить в класс Лююнь, благодаря своей тяжелой работе и способностям. Если вы обвиняете и отказываетесь от нее только потому, что она использовала ваше имя, чтобы раздражать людей, я думаю, что это несправедливо...» — посланник Цзяншань смело изложил свою точку зрения.
Очевидно, он слышал разговор между Гу Сицзю и Юнь Цин Ло...
По его мнению, это была просто драка между маленькими детьми, а Гу Сицзю была лишь озорницей, которая пыталась раздразнить Юнь Цин Ло.
«Почему ты сказал, что я от нее отказался?— Лорд наконец что-то сказал совершенно спокойным голосом. — Все мое намерение состояло в том, чтобы позволить ей успешно попасть в зал Тяньцзю. Теперь моя цель достигнута, Так что нет ничего плохого в том, что я теперь ухожу. Это не имеет никакого отношения к тому, использовала она мое имя или нет».
«Мой господин занят, и это нормально — покинуть это место. Однако я знаю, что мисс Гу очень нравился этот дом. Она даже посадила цветы на своем заднем дворе. Ах да, когда я сносил дом, я нашел эскиз ее картины. Похоже, она проектировала свой задний двор, и дизайн был довольно интересным. Я считаю, что снести дом было расточительно... на самом деле, было бы хорошо, позволить ей продолжать оставаться в доме. Поскольку все смирились с тем, что она живет в этом доме, я думаю, никто не стал бы сплетничать об этом».
«Му Фэн, почему ты сегодня такой разговорчивый?»— Лорд щелкнул пальцами, и нож из его руки отлетел в сторону, вонзившись в бамбуковое дерево.
Му Фэн больше не осмеливался говорить.
Господь поиграл бамбуковой флейтой в своей руке и спросил: "Есть ли у тебя какие-нибудь новости о Лонге Сийе?"
Му Фэн сообщил: "Он все еще с Ронгом Че и пока не имеет никаких результатов. Ронг Че тяжело ранен. На обратном пути в королевство Фейсин он однажды даже упал в обморок, и долгое время Сийе заботился о нем. Они добрались до королевства Фейсин три дня назад и все эти дни отдыхали. Я слышал, что Ронг Че смог встать с постели только два дня назад. Юнь Цин Ло чувствует себя гораздо лучше, чем он, так как она уже смогла выйти на пробежку три дня назад. Милорд, вы все еще хотите наказать ее?"
Глава 628
«Пусть сначала придет в себя»,— Господь не слишком заботился об этом.
«Хорошо!»
«Есть что-нибудь еще?»
"Нет. Милорд, вы думаете, что человек в зеленом, который взорвал себя, был виновником всего этого? Согласно тому, что сказал Цянь Линьтянь, его лекарство досталось ему от таинственного человека.
Однако после того, как человек в зеленом умер, поставки лекарств прекратились; вот почему Линьтянь так стремился найти пилюли на ночном рынке.…"
«Все не так просто, — глаза Лорда заискрились. — Это единственные шахматные фигуры, которые были обнаружены. Игра только началась».
Му Фэн нахмурился: "Какова его цель?"
Господь на мгновение замолчал, прежде чем серьезно спросить: "Как ты думаешь, я достаточно велик?"
Му Фэн без колебаний кивнул: "Определенно!"
«Борьба за трон может вызвать ссору между братьями и сестрами и даже между отцом и сыном. Все родственные связи будут проигнорированы только для того, чтобы занять трон. А как же мое положение? Есть так много людей, которые хотят вышвырнуть меня с этой должности и взять на себя мою роль».
Му Фэн нахмурился: "Мой господин — Бог. Как можно занять позицию Бога, сражаясь? Этот человек, должно быть, тупица".
Господь вздохнул: "Даже если я Бог, будет время, когда меня не станет".
Му Фэн был потрясен, и его лицо побледнело: «Мой Господин, что вы имеете в виду?» — его голос дрожал.
Господь постучал о ствол дерева бамбуковой флейтой: "Я еще не умер! Пожалуйста, не делай такое лицо, как будто ты на похоронах! Ты готовишься проводить меня на тот свет?"
Му Фэн потерял дар речи.
«Хорошо, теперь ты можешь идти»,— Лорд махнул рукой.
Му Фэн поклонился, готовясь уйти, но внезапно кое-что вспомнил: "О да, мой господин, Цянь Лингюй восстановился, и теперь его духовная сила достигла восьмого уровня. Гу Канмо очень счастлив и организовал специальный праздник, чтобы отпраздновать это".
Господь посмотрел на него: "Зачем ты сообщаешь мне о таких пустяках?"
«Э-э, я пытаюсь угодить вам. В конце концов, он из зала Тяньцзю и в будущем будет нашей правой рукой».
«Ну ладно, я счастлив. Теперь ты можешь идти».
«Однако, хотя этот ребенок полностью выздоровел, есть еще одна проблема,— продолжал докладывать Му Фэн. Когда он увидел, что Господь, казалось, был раздражен этим пустяком, он смело продолжил. — Этот ребенок уже может вернуться в класс Цзыюнь, но он настоял на том, чтобы остаться в классе Лююнь.
Он сказал, что хочет быть с мисс Гу. Он будет с мисс Гу, где бы она ни была, и это очень раздражило директора».
Господь хранил молчание.
«Мой господин, Цянь Лингюй сейчас в том возрасте, когда можно испытывать щенячью любовь. Мисс Гу почти того же возраста, что и он. Судя по моим наблюдениям, Цянь Лингюй уже успел влюбиться в мисс Гу. Поскольку они будут учиться в одном классе, они будут видеться каждый день, так что, возможно,…»
«Что такое?»
«Может быть, они влюбятся друг в друга и у них будут хорошие отношения», — Му Фэн смело высказал свои предположения.
«Му Фэн, ты сегодня слишком много сплетничаешь, — на мгновение взглянул на него Лорд. — Ты пытаешься мне что-то напомнить?» Голос у него был спокойный.
Му Фэн смотрел в землю: "Я не смею этого сделать".
Господь сказал: "Между Гу Сицзю и мной просто наставничество. У нас нет другой судьбы, и я отношусь к ней, как к маленькому ребенку. Ты понимаешь это?"
«Да, я понимаю!»— Му Фэн не осмеливался продолжать.
«Ты больше не должен сообщать мне о каких-либо новостях, касающихся ее. Я не обязан заботиться о ее проблемах!»
«Принято к сведению!»
Глава 629
Му Фэн поклонился и быстро ушел.
Ветер шелестел в бамбуковом лесу, и Господь стоял там один.
Еще ничего не началось; у него должно быть есть время, чтобы отдохнуть от всего этого.
Когда он хотел наклеить пленку на флейту, то обнаружил, что в ней есть дополнительное отверстие.…
***
Была звездная ночь.
В сосновых джунглях.
Человек в белом и человек в зеленом поклонились и доложили.
«Учитель, все наши шахматные фигуры в зале Тяньцзю вышли из игры. Нужно ли послать туда кого-нибудь?»
«Нет, он начал подозревать, — отчетливо произнес человек в белом халате. — Передайте сообщение во все отделы, чтобы временно приостановились».
«Принято к сведению!— Ответил человек в зеленом. Он немного помолчал и попытался предложить. — Учитель, Цянь Линьтянь был разоблачен из-за ловушки, поставленной Гу Сицзю. Эта маленькая девочка не простая, и она много раз портила наши планы. Нужно ли нам послать кого-то, чтобы убить ее?»
Человек в белом мгновение помолчал: «Это потому, что все вы слишком глупы, и из-за этого она смогла добиться успеха. Вам пока ничего не нужно с ней делать, она не представляет для нас никакой опасности».
«Я все же чувствую, что в будущем она будет представлять для нас большую опасность. Почему бы нам не устранить ее, пока она не окрепла?…»
«Ты что, не понимаешь моих слов? Не трогайте ее! Если ты что-нибудь сделаешь, я сдеру с тебя кожу!»— в голосе белого человека, наконец, прозвучала жестокость.
«... Ладно...»— человек в зеленом больше не осмеливался ничего говорить. Он поклонился, а затем покинул это место.
Человек в белом взглянул на небо. Там мерцали звезды, сверкая ярко, как бриллианты.
«Гу Сицзю... — усмехнулся человек в белом халате и прошептал. — Ты несколько раз портила мои планы, как ты собираешься меня вознаградить? Ты не против, выйти за меня замуж?»
Ответа не было, только ветер дул в верхушках деревьев.
Человек подпрыгнул и исчез.
***
Долина Фэншан была небольшой. Здесь стояло более 20 маленьких кирпичных домиков, аккуратно расположенных рядами.
В них жили ученики класса Лююнь.
Класс Лююнь отличался от класса Цзыюнь. Все студенты из класса Цзыюнь жили в двухэтажных домах, полностью оборудованных внутри, как мини-бунгала.
В то время как здания учеников класса Лююнь были построены из кирпичей и выглядели обычными домами. Один домик делили два студента.
Гу Сицзю переехала сюда на месяц. Девушка, которая жила с ней в одном дворе, была 15-летней девочкой, и у нее было запоминающееся имя — Лань Вайху.
Когда Гу Канмо назвал имя соседки по дому, первое впечатление об этой девушке было таким, что она, должно быть, очень умна и хитра, как лиса.
Однако, когда Гу Сицзю увидела ее, она поняла, что это имя полностью отличается от ее характера.
Лань Вайху была 15-летней маленькой девочкой, и она была на несколько месяцев старше Гу Сицзю. Однако она была миниатюрной и с детским личиком. У нее были большие глаза, и она выглядела очень мило, как кукла.
Было очень легко узнать эмоции этой маленькой девочки, потому что все они были написаны у нее на лице!
Возможно, она слышала какие-то слухи о Гу Сицзю, поэтому, когда Гу Сицзю поселилась с ней в одном доме, она старалась избегать ее и не хотела ни о чем разговаривать.
Она жила в восточной комнате, а Гу Сицзю — в западной. Каждый раз, когда Лань Вайху входила в свою комнату, она запирала дверь, как будто боялась, что Гу Сицзю использует наркотик, чтобы отравить ее.…
Гу Сицзю понимала, почему эта маленькая девочка избегает ее — потому что она была родом из того же города, что и Янь Чэнь.…
В первый же день, когда Гу Сицзю переехала, она вышла из дома и столкнулась с Янь Чэнем. Янь Чэнь серьезно посмотрел на нее и предупредил, чтобы она держалась подальше от Лань Вайху.
Глава 630
Янь Чэнь выглядел серьезным и предупредил ее держаться подальше от Лань Вайху и не запугивать этого невинного ребенка. Если она сделает что-нибудь с Лань Вайху, он не простит ее и так далее.…
После того, как он закончил говорить, Гу Сицзю улыбнулась и сказала: "Я не планировала сразу же запугивать ее. Однако после того, как ты рассказал мне все это, я думаю, что мне следует хотя бы раз напугать ее, иначе я пожалею о том, что этого не сделала".
Янь Чэнь был зол.
Гу Сицзю посмотрела на его сердитое лицо и попыталась мягко напомнить ему: "Ты можешь попросить свою «маленькую лисичку» держаться от меня подальше".
Янь Чэнь сердито посмотрел на нее, прежде чем повернуться к окнам комнаты Лань Вайху, чтобы позвать ту на свидание.…
Когда эта маленькая девочка вернулась в свой дом, увидев Гу Сицзю, она подняла свою бдительность до крайности и пыталась избежать любых контактов.
Гу Сицзю не беспокоилась об этом, потому что она была очень занята после того, как поступила в класс Лююнь.
Хотя класс Лююнь был слабым классом, учителя все равно преподавали серьезно, и курсы наук были также очень подробными.
После того, как Гу Сицзю пришла в этот мир, она узнала много вещей, но все знания были разрозненными и неполными.
Учителя, которые преподавали здесь курс фармации, возможно, и не были так искусны, как Гу Сицзю, но остальные преподаватели имели очень высокие достижения в других областях. Например, они обучали боевым искусствам и техникам разных кланов, фехтованию и различным методам практики духовного таланта.
Хотя книга, которую дал ей Господь, тоже учила ее всему этому, она не была столь профессионально написана по сравнению с тем, что преподавали здесь учителя.
После того, как Гу Сицзю посетила несколько уроков, она, наконец, полностью освоила эти знания.
Поскольку она присоединилась к классу позже, чем все остальные, ей нужно было много учиться самостоятельно. Кроме того, ей все еще нужно было кормить трех своих величественных созданий. Иногда ей нужно было совершенствовать некоторые таблетки, чтобы заработать немного денег. Иногда Цянь Лингюй просил ее пойти и убить монстра, чтобы выполнить порученное задание.…
Так что в эти дни она была очень занята. До такой степени, что у нее не было времени иметь дело с соседкой по дому, которая избегала ее.
После того, как они пробыли вместе три дня, однажды вечером, когда Гу Сицзю практиковалась в своей комнате, она услышала плач.
Гу Сицзю была встревожена, поэтому ей пришлось пойти проверить, что с соседкой.
Маленькая девочка, как обычно, заперла свою дверь, поэтому Гу Сицзю постучала в ее окно и попросила ее не плакать так громко, так как это беспокоит других людей.
Это заставило Лань Вайху заплакать еще громче. В то время как она плакала, она выкрикивала, что умрет, потому что у нее очень болит живот.…
Она плакала очень сильно, но все еще отказывалась открыть дверь для Гу Сицзю.
Гу Сицзю немедленно телепортировалась в дом Янь Чэня, который находился примерно в двух милях. Она попросила его сходить за врачом, потому что у ее соседки по дому болит живот.
Янь Чэнь подозрительно посмотрел на Гу Сицзю. Первой его реакцией было спросить ее: «Что ты с ней сделала?»
Гу Сицзю рассердилась. «Не смотри на меня с таким подозрением, — упрекнула она его. — Ты думаешь, что это я с ней что-то сделала?!"
Янь Чэнь не знал, что ответить, и все еще смотрел на Гу Сицзю, как на чудовище.
Гу Сицзю не стала тратить на него время. Закончив говорить, она телепортировалась обратно в свою комнату.
Она умылась и, собираясь спать, снова услышала крик: "Я сейчас умру… У меня болит живот и к тому же сильно кровоточит.…"
Гу Сицзю растерялась. Она покачала головой и пошла в комнату Лань Вайху. Она пинком распахнула дверь и вошла в комнату.
У этой девочки была первая менструация.
Духовная сила этой маленькой девочки не была низкой, но, очевидно, она никогда не заботилась о своем физическом здоровье, и никто не учил ее этому, поэтому она вообще не знала о таких случаях.
Глава 631
В прошлой жизни Гу Сицзю также страдала дисменореей. Когда она начала изучать медицину, первое, что она узнала, было лечение дисменореи, поэтому она была экспертом в этой области.
Когда Янь Чэнь привел доктора, Лань Вайху больше не было больно. Она также знала, как справиться с этим под руководством Гу Сицзю.
После этого случая Лань Вайху полностью изменила свое отношение к Гу Сицзю. Она следовала за ней, как младшая сестра, и всякий раз, когда видела Гу Сицзю, она счастливо улыбалась, как подсолнух.
Конечно, Янь Чэнь, который все еще принимал меры предосторожности против Гу Сицзю, не был счастлив, когда часто видел, как его подруга из родного города следует за Гу Сицзю. Однажды он вызвал Лань Вайху и долго ругал ее, но Лань Вайху, которая всегда слушала его, на этот раз отказалась слушаться.
Однажды Гу Сицзю случайно услышала их разговор. Во время него маленькая девочка настаивала: "Я не хочу! Сицзю очень хорошая. У тебя предубеждение против нее, очень глубокое предубеждение! Она не причинит мне вреда. Она даже вылечила мою болезнь.…"
Янь Чэнь не сдавался: "Что ты о ней знаешь? Она очень хорошо притворяется, а ты слишком невинна. Даже если вас будет 50, вы ей совсем не противницы! К тому времени, когда она продаст вас другим людям, вы все еще будете помогать ей считать деньги!"
Закончив фразу, он увидел идущую к ним Гу Сицзю.…
Гу Сицзю проигнорировала его и сразу же позвала Лань Вайху: "Лисенок, хочешь пойти со мной на охоту? Сегодня вечером можно приготовить барбекю".
Лань Вайху радостно закричала и последовала за Гу Сицзю, оставив Янь Чэня в одиночестве.
На самом деле, духовная сила Лань Вайху не была низкой. Она родилась с шестым уровнем и обладала редким духовным талантом. Таким образом, независимо от того, что она изучала, она могла освоить это очень быстро.
Сначала для Гу Канмо она была очень многообещающим талантом, поэтому ее определили в класс Цзыюнь. Однако после того, как она пробыла в классе три месяца, она все еще не знала, как правильно применять боевую технику. Никто не знал, была ли это оплошность учителей или у нее просто не было таланта к изучению боевых искусств. Это было похоже на игру очень высокого уровня, в которую играл новичок, который не знал, каковы правила. Новичок не знал, как использовать высококлассное оружие, и не был оснащен набором навыков, чтобы играть в эту игру.
В зале Тяньцзю обучение было сосредоточено не только на учебниках, но и на практическом аспекте. Студенты делились на команды для борьбы друг с другом, чтобы практиковаться в освоении новых трюков, которым учили педагоги.
Такого рода бои требовали от товарищей по команде координации действий и использования силы друг друга.
Тем не менее, любая команда, которая имела в своем составе Лань Вайху, всегда проигрывала бой, потому что эта маленькая девочка вообще не знала, как координировать свои действия с товарищами по команде. Она не знала, когда ей следует использовать свой набор навыков и какую технику применить.
Иногда, когда ее товарищ по команде устраивал огненную атаку, она выпускала струю воды, которая тушила огонь, и, в конце концов, команда проигрывала бой.
После нескольких подобных случаев, не было никого, кто хотел бы быть с ней в одной команде. Она попала в зал Тяньцзю когда была всего на три месяца старше, чем Гу Сицзю, и сразу попала на первый курс в класс Цзыюнь.
Хотя Янь Чэнь пытался защитить ее, они не были в одном классе, поэтому он мог только гарантировать, что никто не станет задирать ее, но он не мог помочь ей в других вопросах.
Когда Янь Чэнь узнал о ее неудачах, он попытался дать ей несколько интенсивных уроков. Он хотел научить ее, как сотрудничать с товарищами по команде. Однако в реальном бою от игрока требовалась гибкость, чтобы справиться с быстро меняющейся ситуацией.
Янь Чэнь учил ее одному методу, но противник, как назло, использовал другие методы, Лань Вайху все еще паниковала и не могла нормально играть на поле боя. В конце концов, она стала основной причиной проигрыша.
Скорость обучения в классе Цзыюнь была очень высокой. Все студенты являлись элитой среди элит. Таким образом, Лань Вайху была им как кость в горле. Все остальные учащиеся были очень заняты, и никто не хотел ей помочь.
В результате Гу Канмо был окончательно разочарован и подумал, что у этой маленькой девочки нет таланта к изучению боевых искусств.
Глава 632
Он решил перевести ее в класс Лююнь, чтобы она училась вместе с более слабыми учениками, и надеялся, что она будет полна решимости совершенствоваться.
Студенты в классе Лююнь также отчаянно нуждались в мотивации. Возможно, Лань Вайху уже и там стала печально известной как неудачница. Поэтому все старались избегать ее, когда в классах проводились командные соревнования.
Поэтому, когда бы ни проходило состязание, Лань Вайху не могла присоединиться ни к одной команде, а только наблюдать за матчем из-за ворот, в то время как другие формировали отряды, чтобы убить монстра на горе позади школы.
Иногда она была достаточно смелой, чтобы следовать за группой. Но, в конце концов, ее товарищи по команде игнорировали ее, или бежали быстрее кроликов и оставляли ее позади. Эта ситуация продолжалась в течение полугода до прибытия Гу Сицзю.
После того, как Гу Сицзю поступила в класс Лююнь, все заинтересовались ею, но также приняли меры предосторожности против нее. После всех предыдущих инцидентов никто не осмеливался смотреть на нее свысока, но они не хотели и дружить с ней. Они восхищались ее высоким умением лечить, но боялись ее трюков.
Хотя эти ученики были элитой, все они были молодыми людьми в возрасте от 14 до 15 лет. Они не любили хитрых людей. Более того, духовная сила Гу Сицзю находилась только на пятом уровне. Самом низком в классе Лююнь.
Никто не знал, насколько она хороша в боевых искусствах. Поэтому, когда возникла необходимость сформировать команду, никто не хотел быть с ней на одной стороне. Цянь Лингюй был единственным, кто был готов объединиться с Гу Сицзю.
Для формирования команды требовалось как минимум три человека. Поэтому Гу Сицзю попросила Лань Вайху присоединиться к ним. Это была причудливая комбинация. Раньше Цянь Лингюй занимал последнее место в классе, но теперь все знали, что он поправился. Чего ему не хватало, так это умения владеть всей своей духовной силой и боевыми искусствами. Он освоил не слишком много навыков, поэтому никто не знал, насколько хорошо он будет действовать, когда начнет сражаться.
Что касается Гу Сицзю, ее духовная сила была низкой, но она была мастером в употреблении наркотиков и имела большой опыт в борьбе. Тем не менее, учителям было ясно заявлено, что она не может использовать никакие наркотики и не может использовать свою силу телепортации. Она могла использовать только те навыки, которым ее обучали инструкторы.
Другими словами, сильные стороны Гу Сицзю не могли быть использованы во время боя. Что касается Лань Вайху, то она всегда плескала воду на огонь товарищей. Поэтому Гу Сицзю и ее команда потерпели поражение в первом же бою.
У Гу Сицзю был принцип: если она хочет что-то сделать, то сделает это наилучшим образом. После первой неудачи она извлекла урок из горького опыта и начала планировать и разрабатывать стратегию. Она также тренировала двух своих товарищей по команде.
На самом деле, этот вид боев был очень похож на современные компьютерные игры— баталии. Некоторые люди были пригодны для ближнего боя. Некоторые были хороши в нападении издалека, а кто-то должен быть командиром.
Самое главное для команды было дополнить сильные и слабые стороны друг друга. В прошлой жизни Гу Сицзю была великим стратегом. Она была экспертом в командовании, и даже когда случались схватки один на один, очень немногие могли победить ее.
Она также была лидером клана. В игре ее группа была одним из самых могущественных кланов. В этом клане было много талантливых людей, но они следовали ее указаниям, потому что все битвы, которые она вела, в конечном счете заканчивались победой. Она никогда раньше не проигрывала в командных боях.
После того, как она пришла в зал Тяньцзю и пережила свое первое поражение, она начала суммировать сильные и слабые стороны своих товарищей по команде.
Цянь Лингюй был экспертом в борьбе. Было много случаев, когда он мог приобрести новые навыки очень быстро с помощью всего нескольких рекомендаций. Лань Вайху была единственной проблемой, поскольку эта маленькая девочка была идиоткой, когда дело доходило до драк.
Гу Сицзю потратила пять дней своего свободного времени на обучение Лань Вайху. Она попросила Лань Вайху показать все известные ей техники. Гу Сицзю обнаружила, что навыки, используемые этой маленькой девочкой, были довольно сильными, но единственная проблема заключалась в том, что она не знала, как координировать свои навыки с приемами других людей.
Глава 633
Гу Сицзю сосредоточилась на том, чтобы научить ее сочетать свои навыки и использовать их в единстве. Во время обучения эта маленькая девочка часто путалась и использовала не ту силу в неподходящее время. Цянь Лингюй, как ее спарринг-партнер, всегда страдал от незапланированных атак.
Однажды, когда в Цянь Лингюя 30-й раз плеснули водой, он окончательно разозлился и убежал с тренировки! Он выместил свое разочарование на Лань Вайху и исчез.
Лань Вайху была заметно расстроена. Она посмотрела на Гу Сицзю: "Сицзю ... я ... я глупая? Ты откажешься от меня?"
Гу Сицзю потерла брови, и посмотрела в потускневшие глаза Лань Вайху. Она покачала головой: «Ты должна продолжать практиковаться. Пока ты все еще будешь хотеть совершенствоваться, я не откажусь от тебя». Она никогда не отказывалась от своих товарищей по команде.
Лань Вайху перестала рыдать и почувствовала облегчение от ее слов. Затем она продолжила практиковаться. Гу Сицзю сидела в сторонке, наблюдая за ней. Ее мысли словно бежали марафон, но, в конце концов, она подумала, что если эта маленькая девочка не знает, как координировать свои действия с другими людьми, может быть они сами должны изменить свою стратегию, чтобы координировать свои действия с ней?
Это была отличная идея, но как раз когда она собиралась приступить к ее осуществлению, кто-то кашлянул позади нее. Она обернулась и увидела Янь Чэня, наблюдающего за тренировкой Лань Вайху. Он выглядел напряженным.
Последние несколько дней Гу Сицзю была очень недовольна этим парнем, потому что он всегда бросал на нее неприятные взгляды. Как будто она была волком, который пытается съесть Лань Вайху. Это заставляло ее чувствовать себя очень неловко.
Когда Гу Сицзю была несчастна, она часто заставляла источник своего несчастья тоже чувствовать себя неловко. Так что иногда Гу Сицзю намеренно доставляла неприятности Янь Чэню.
Например, она встретила его, когда он охотился в горах, и использовала свой навык ветрозащитника, чтобы отпугнуть зверей, так что Янь Чэню пришлось ждать несколько часов, чтобы найти хотя бы одно животное.
Иногда она даже просила Лу Ву тайно следовать за Янь Чэнем. Хотя Лу Ву все еще был детенышем, это было величественное существо восьмого уровня. Куда бы он ни шел, все остальные звери должны были убегать, чтобы избежать встречи с ним. Поэтому всякий раз, когда Лу Ву следовал за Янь Чэнем, тот не мог даже поймать кролика и возвращался ни с чем.
В зале Тяньцзю большая часть пищи поступала из охотничьих угодий студентов. Следовательно, все ученики класса Цзыюнь и класса Лююнь охотились за добычей, и это было одним из ежемесячных показателей эффективности деятельности класса.
Янь Чэнь всегда был лучшим учеником в этом аспекте. Он всегда перевыполнял требования и был образцом для подражания. Однако после того, как ему стала тайно мешать Гу Сицзю, его результаты ухудшились, и иногда он не мог даже выполнить норму.
Было несколько случаев, когда повара на кухне пытались спросить, есть ли у него проблемы со здоровьем. Даже учителя начали беспокоиться о его состоянии.
У Янь Чэня была очень высокая самооценка, поэтому он не хотел рассказывать людям о трудностях, с которыми он столкнулся из-за Гу Сицзю. Поскольку он не мог эффективно охотиться, он решил изменить задачу и вместо этого собирать травы.
Однако Лу Ву прилип к нему как пластырь. Независимо от того, что находил Янь Чэнь, прежде чем он мог сорвать травы, Лу Ву появлялся и вытаптывал растения до тех пор, пока они не были уничтожены, а затем снова убегал. Он мог бегать очень быстро.
Было несколько раз, когда Янь Чэнь пытался преследовать его, но потерпел неудачу. Он понял, что не сможет догнать величественное существо с четырьмя ногами. Он мог только наблюдать, как девять виляющих хвостов зверька исчезают из поля зрения.
Он всегда чувствовал, что хвосты движутся с какой-то закономерностью. Однажды он внимательно посмотрел и обнаружил, что один из хвостов был согнут в форме буквы S, а два других хвоста имели форму буквы B.
Глава 634
У Янь Чэня был замечательный характер. Хотя он всегда был крут, он поддерживал хорошие отношения со своими друзьями. Он также был любезен. Всякий раз, когда его друзья сталкивались с какими-либо трудностями и искали его помощи, он всегда делал все возможное. Он был очень способным и красивым. Поэтому он стал кумиром среди студенток, и даже некоторые студенты-мужчины тоже восхищались им.
Несмотря на свой превосходный характер, на этот раз он был раздражен Гу Сицзю. Бывали минуты, когда Янь Чэнь чувствовал, что хочет сразиться с Гу Сицзю. Единственная проблема заключалась в том, что Гу Сицзю была ученицей класса Лююнь, да еще новенькой. А Янь Чэнь учился в классе Цзыюнь и был учеником более высокого уровня. Люди, несомненно, обвинят его в издевательствах.
Он злился на нее, но ничего не мог поделать. Действия Гу Сицзю довели Янь Чэня до предела. Он всегда любил делать все в одиночку, но на этот раз начал формировать команду. Как только людей стало больше, Лу Ву не мог больше тайно прятаться, причиняя неприятности, и это увеличивало шансы Янь Чэня на успех.
Конечно, он не простит Гу Сицзю так легко. Он хотел поймать ее в ловушку. Он владел такими элементами духовной силы как земля и гром, и он был доминирующим в обеих способностях. Иногда, когда Гу Сицзю прогуливалась, перед ней внезапно появлялся большой камень или глубокая яма.
Со всей этой предысторией было ясно как день, что Гу Сицзю не любила Янь Чэня, и у них вошло в привычку расставлять друг другу ловушки. Поэтому, когда Гу Сицзю увидела Янь Чэня, ее первой реакцией было вскочить и поставить перед собой барьер.
Янь Чэнь чуть не врезался в него! Он был потрясен, но не контратаковал. Он использовал свой меч, чтобы постучать по барьеру и выпустил пламя, чтобы разрушить его. Затем он очутился рядом с Гу Сицзю: "Ты учишь Вайху боевым приемам?"
Гу Сицзю подумала, что он спрашивает ерунду, поэтому проигнорировала его вопрос.
"На самом деле, Вайху не глупа..." — продолжил Янь Чэнь.
Гу Сицзю продолжала игнорировать его. Она хотела сосредоточиться на планировании стратегии их следующей битвы, основываясь на способностях Лань Вайху.
«Она просто не годится для боя. Я сам раньше учил ее, и она не смогла запомнить все навыки. Я не хочу больше видеть, как она страдает от разочарований, вот почему я не позволил ей участвовать в следующих сражениях. Я не хочу, чтобы она опять страдала...» — продолжал говорить сам с собой Янь Чэнь.
Гу Сицзю начала чувствовать нетерпение.
«Гу Сицзю, мне все равно, с какой целью ты ее тренируешь. Пожалуйста, не трогай ее. Если я тебе не нравлюсь, ты можешь отомстить мне, но, пожалуйста, не используй ее в качестве фишки для ставки».
Наконец Гу Сицзю сердито ответила: "Ты монах? Почему ты все время беспокоишь меня своими проповедями? Ты мне действительно не нравишься, но это не имеет никакого отношения к Лань Вайху. Вы оба — разные люди. Ты ей не родитель, зачем мне причинять ей боль из-за тебя?"
Янь Чэнь молчал.
Гу Сицзю продолжала: "Ты все время говоришь, что не хочешь причинить ей боль и поэтому не позволяешь ей участвовать в боях... Ты знаешь, почему она изолирована в классе? Знаешь ли ты, что нет никого, кто хотел бы стать ее партнером? Если ты не позволишь ей попробовать только потому, что не хочешь причинить ей боль, то ты как раз и причинишь ей боль! Ты действительно хочешь обращаться с ней как с птицей, запертой в клетке?"
Янь Чэнь молчал.
Гу Сицзю не останавливалась: "Я не верю, что не существует даже простой набор навыков, которыми может овладеть Лань Вайху".
Внезапно она остановилась, потому что в ее голове мелькнула мысль! Гораздо важнее было освоить несколько простых навыков, чем научиться многим трюкам. Если Лань Вайху сможет освоить хотя бы несколько простых приемов, она точно запомнит их.
Глава 635
Она проигнорировала слова Янь Чэня и попросила Лань Вайху подойти к ней. Лань Вайху на самом деле очень боялась Гу Сицзю, особенно во время тренировок. Гу Сицзю была еще более суровой, чем все школьные учителя. Лань Вайху заметила присутствие Янь Чэня некоторое время назад, но не осмелилась подойти.
Только когда Гу Сицзю позвала ее, она подбежала с покрасневшим лицом: «Сицзю, как прошла моя практика?» После разговора с Гу Сицзю она переключила свое внимание на Янь Чэня: "Привет, брат Янь Чэнь!"
Янь Чэнь слегка кивнул, но испытывал он сложное чувство. Раньше Лань Вайху всегда любила общаться с ним. Всякий раз, когда она видела его, она сразу подбегала и начинала говорить с ним.
Но теперь ситуация изменилась. Если Сизцю не позволит ей, она не придет. И даже если бы она подошла, то просто поздоровалась бы с ним и сразу же посмотрела бы на Гу Сицзю с восхищением, ожидая ее указаний.
Если бы Гу Сицзю не была девушкой, Янь Чэнь подумал бы, что эта Вайху влюбилась в Гу Сицзю. Затем он посмотрел на Гу Сицзю и задался вопросом, что же такого особенного было в этой девушке. Она легко могла завоевать симпатии людей, и даже его Лань Вайху так восхищалась ею.
Гу Сицзю попросила Лань Вайху показать все известные ей трюки, затем она выбрала пять трюков и поручила Лань Вайху практиковать только их.
Лань Вайху была хорошо знакома с этими пятью приемами, так что для нее не было слишком сложно практиковать их, даже если они были объединены. После того, как она практиковалась в течение часа, она уже довольно хорошо овладела ими.
В то время как она практиковалась, Гу Сицзю стояла, наблюдая, в сторонке и была готова исправить ее ошибки, когда они возникали. Янь Чэнь тоже не уходил и наблюдал за всем со стороны.
Кроме того, он был очень способным учеником. Основываясь только на инструкциях Гу Сицзю, данных Лань Вайху, он уже смог понять, что она задумала. Он понял, что это была превосходная тактика, и втайне восхищался Гу Сицзю.
Теперь Цянь Лингюй снова практиковалась. А Янь Чэнь мог очень быстро разозлиться, но так же быстро успокаивался. Когда девочка вновь подошла к ним, он уже не сердился.
Как раз когда Лань Вайху закончила практиковаться, Гу Сицзю попросила Цянь Лингюя присоединиться к ним. Даже Янь Чэня вытащили на поле, чтобы попрактиковаться всем вместе. В конце концов, Янь Чэнь был лучшим учеником в классе Цзыюнь. Каждый прием, который он использовал, был быстрым и точным. Победить его было трудно, даже если они втроем использовали формацию, которую только что разработала Гу Сицзю.
Это был первый раз, когда Гу Сицзю по-настоящему столкнулась с Янь Чэнем. Она втайне восхищалась его высокими способностями, потому что даже втроем они не могли победить его.
На самом деле, Янь Чэнь тоже волновался. Он всегда был главным в зале Тяньцзю. Если бы он сражался всерьез, то мог бы победить весь класс Лююнь.
Когда Гу Сицзю вытащила его на поле для тренировок, он использовал не всю свою силу, а только половину. Он не хотел причинять им боль. Однако, когда эти трое стали лучше координировать свои действия, он стал использовать 80% своей силы для борьбы.
Поначалу он просто помогал, но потом тоже заинтересовался борьбой. Вчетвером они сражались до тех пор, пока небо не потемнело. Только потом противники остановились из-за усталости.
Лань Вайху вспотела, ее одежда промокла насквозь. Тем не менее, она была очень взволнована, так как это был первый раз, когда она наслаждалась борьбой в команде. Ощущение было, несомненно, восхитительным.
Ее маленькое личико покраснело, а глаза заблестели. Несмотря на усталость, она тоже была взволнована. Она упрашивала Гу Сицзю побороться еще.
Глава 636
Янь Чэнь тоже хотел сражаться дальше. Он посмотрел на Гу Сицзю: "Может, еще разок?"
Гу Сицзю встала и посмотрела на него с презрением: "Почему я должна участвовать в ваших тренировках?"
Янь Чэнь потерял дар речи. Ранее его насильно вытащили на поле, чтобы он потренировался вместе с ними. Но сейчас она вела себя именно так.
«Гу Сицзю, ты можешь быть еще более бесстыдной?»
«Да, могу, — ответила Гу Сицзю очень радостно, и затем протянула руку. — Если вы хотите, чтобы я практиковалась вместе с вами, вы должны заплатить мне 100 духовных камней».
Янь Чэнь потерял дар речи.
В конце концов Янь Чэнь уступил просьбам Лань Вайху. Он достал 100 духовных камней. И немного поплакал в своем сердце.
***
Янь Чэнь стал практиковаться с этими тремя почти каждый день. Место, выбранное Гу Сицзю, было секретным, большинство людей не могли бы его обнаружить. Таким образом, никто не мог наблюдать за их практикой.
Через несколько дней состоялся второй матч в классе Лююнь. В результате три наименее привилегированных ученика выиграли у всех остальных команд и стали называться темными лошадками.
Никто и представить себе не мог, что Лань Вайху, из-за которой команды всегда проигрывали, может так хорошо сражаться. Идиотка в борьбе оказалась основным игроком в команде Гу Сицзю и Цянь Лингюя.
Все трое были горды победой. Цянь Лингюй был в восторге, а Лань Вайху — еще больше. Она обежала вокруг Гу Сицзю и попросила устроить ей праздник.
Для этого было необходимо приготовить много еды. У Лань Вайху в прошлом не было достаточно навыков. Следовательно, она не имела большого дохода. Каждый месяц она могла получить только 10 духовных камней для своих основных расходов на жизнь. Она была бедным человеком и всегда нуждалась в финансовой помощи Янь Чэня.
Она не могла позволить себе заплатить за праздничный обед, хотя и сказала, что хочет угостить Гу Сицзю. К счастью, у нее был Янь Чэнь, который помог ей.
Позже, в тот же день, на первом этаже столовой зала Тяньцзю, где обычно обедали ученики из класса Цзыюнь, трое учеников из класса Лююнь свободно сидели в центре. Их угощал обедом Янь Чэнь.
Янь Чэнь был очень щедр. Он просто сказал: "Сегодня вы можете заказать что угодно. Если что-то съедобно, я могу за это заплатить!"
Когда он только закончил фразу, из рукава Гу Сицзю раздались радостные возгласы: "Отлично! Наконец-то я могу есть, пока не насытюсь! Я хочу жареную духовную оленину, духовные леопардовые сухожилия, обжаренные с чесноком, и…"
Это была большая Мидия. Она выкатилась наружу, и ребенок внутри нее начал заказывать почти все фирменные блюда столовой!
Янь Чэнь был ошеломлен.
Обед обошелся в 2800 духовных камней, и Янь Чэнь едва не стал банкротом из-за этой трапезы. Он потратил все свои сбережения, которое накопил за три года, но этого все еще было недостаточно, чтобы заплатить за кушанья. Здешние повара не давали кредитов.
В конце концов, Гу Сицзю добавила 1000 духовных камней. Только после этого все четверо смогли покинуть столовую.
Янь Чэнь тихо поблагодарил Гу Сицзю, но она махнула рукой и сказала: "Ты не должен благодарить меня. — Затем она достала из рукава бумагу и протянула ее Янь Чэню. — Это договор твоего займа, пожалуйста, подпиши его".
Янь Чэнь потерял дар речи. Холодный и элегантный молодой человек вел себя почти грубо. Однако, хотя он и был зол, он не желал быть должником Гу Сицзю, поэтому он подписал контракт и заявил, что выплатит долг через два года.
Глава 637
После того, как Гу Сицзю убрала контракт, она ушла вместе с мидией. Мидия съела так много, что не могла закрыть свои раковины. Она трансформировалась в меньший размер, чтобы ей помогли двигаться.
Она была очень взволнована и на обратном пути планировала будущее: "Хозяйка, ты должна использовать все возможности, чтобы он захотел кормить нас каждый день. Я думаю, он очень щедр. Это первый раз, когда я ела так сытно".
Гу Сицзю молчала. Она чувствовала, что на этой стадии гораздо труднее попросить Янь Чэня купить им еду, чем слетать на Луну.
Она также чувствовала себя немного виноватой, когда вспоминала тот момент, когда у Янь Чэня не было достаточно денег, чтобы заплатить за ужин. Похоже, на этот раз он потратил слишком много.
Это был серьезный урок для Янь Чэня. В будущем он наверняка упомянет заранее, что будет покупать пищу только для людей, а не для мидий.
Несмотря на огромные расходы на еду, для Янь Чэня все еще оставался луч надежды. Гу Сицзю, наконец, перестала раздражать его и не просила Лу Ву следовать за ним, когда он шел собирать травы. Таким образом, он мог, наконец, выполнять свои задания.
***
Весть о победе Гу Сицзю дошла до руководства зала Тяньцзю. Гу Канмо услышал об этом еще в ту же ночь. Он почувствовал себя очень неуютно, но не придал этому известию особого значения.
В конце концов, ученики класса Лююнь были слабее. Цянь Лингюй должен был быть в классе Цзыюнь. Учитывая его способности в сочетании с опытом Гу Сицзю, не было ничего удивительного в том, что они выиграли несколько сражений в классе Лююнь. Что касается Лань Вайху — то, что она не принесла неприятностей своей команде, уже считалось хорошей новостью.
Несмотря на то, что он старался не обращать на это внимания, Гу Канмо все равно пошел смотреть второй матч, и результат был для него очень интересным.
На этот раз все трое сражались еще лучше. Лань Вайху сыграла очень важную роль в том, что матч был выигран. Она не была просто дополнительным игроком, который без дела торчит на поле.
Хотя она применяла только пять трюков, эти методы стали чрезвычайно мощными при координации с Гу Сицзю и Цянь Лингюей. Во время матча Лань Вайху была тем, кто нападал первым. Она всегда использовала свою струю воды на противнике, который использовал духовную силу элемента огня.
Противники, которые владели духовной силой стихии земли, смогли поставить стену, чтобы блокировать струю воды. Поэтому Цянь Лингюй немедленно использовал свои лианы, чтобы атаковать и ослабить эту стену. Как только стена была ослаблена, Лань Ванху снова использовала свою водометную атаку, и стена сразу же рухнула.
В этот момент Цянь Лингюй воспользовался возможностью выпустить огненный шар, чтобы атаковать противника, и Гу Сицзю использовала свой ураганный навык, чтобы расширить огненный шар в несколько раз.
Большую часть времени их противников осыпало огнем, и все они лежали на земле, взывая о помощи. А Гу Канмо все еще нес наказание, и в тот момент был очень слаб.
После каждой пытки он терял большое количество воды из своего тела. Поэтому его губы всегда были сухими. У него даже борода высохла, и от этого он выглядел очень некрасиво. Если бы он не был слишком любопытен по отношению к Гу Сицзю и ее команде, он бы никогда не вышел из комнаты.
Он просмотрел весь матч и попросил их троих подойти к себе. Он похвалил их за отличную работу и призвал в следующий раз действовать еще лучше.
Гу Сицзю почему-то теряла терпение, слушая его многословные ободрения. Наконец, она напомнила ему: "Директор, я думаю, что недостаточно поощрять только словесно. Почему бы вам не наградить нас какими-нибудь материальными благами?"
Гу Канмо согласился с ее предложением и наградил каждого из них 100 духовными камнями. Когда Гу Сицзю заметила его усталый и болезненный вид, она посочувствовала ему: достала пузырек с лекарством и протянула его Гу Канмо.
Глава 638
«Директор Гу, это нефритовый крем, который может вылечить ваши ожоги. После того, как вы нанесете его на кожу, он ее мгновенно увлажнит и удалит любую сухость…"
Гу Камно было известно, что Гу Сицзю была экспертом в области переработки лекарственных препаратов. Она знала, как усовершенствовать некоторые редкие лекарства и даже такие препараты, о которых он никогда раньше не слышал. Он знал, что она продавала пилюли на ночном рынке, и отзывы о них были довольно хорошими.
Когда она протянула ему крем, он почувствовал ликование, но все равно отказался: "Я не получаю никаких взяток".
Гу Сицзю подняла бровь. "Это не взятка, — затем она продолжила: — этот крем продается на ночном рынке по цене 800 духовных камней. Поскольку вы директор школы, я могу сделать вам скидку. Вам нужно заплатить лишь 600 духовных камней, чтобы получить его".
Гу Канмо чуть не вырвало кровью!
В конце концов, он купил крем, потому что испытал его на своих сухих губах, которые мгновенно зажили, и самое главное, жжение значительно уменьшилось.
Этот крем нельзя было купить в других местах, так как он изготавливался только Гу Сицзю. Поэтому директор купил его, хотя он и стоил дорого.
Была еще одна причина, по которой он попросил этих троих подойти к нему. После всех поощрений он огласил свою просьбу: "Стратегия, которую вы, ребята, использовали, чтобы выиграть, превосходна. Она отличается от других, которые я видел раньше. Для вас бессмысленно продолжать борьбу с учениками класса Лююнь. Я предлагаю вам, ребята, играть со студентами класса Цзыюнь, начиная со следующей недели. Согласны?"
Цянь Лингюй был взволнован. Он тоже подумывал начать соревноваться с учениками класса Цзыюнь, даже если это будет просто тренировка. Они стали настоящими соперниками. Бессмысленно было продолжать выигрывать у более слабых противников.
Поскольку Гу Сицзю была лидером команды, он сразу же посмотрел на нее и стал ждать ее решения.
Гу Сицзю на мгновение задумалась, а затем повернулась к Гу Канмо: "Мы — студенты из класса Лююнь. Нам очень невыгодно бороться с учениками класса Цзыюнь, потому что мы начинаем не с равных позиций. Мы даже не едим ту же пищу, что и ученики из класса Цзыюнь.…"
Гу Канмо был очень щедр. Он махнул рукой: "Ну, если вы выиграете матч против класса Цзыюнь, вы, ребята, сможете есть в той же столовой, что и студенты из этого класса".
Тем не менее, у Гу Сицзю было еще второе условие: "Директор Гу, причина, по которой вы хотите, чтобы мы боролись против класса Цзыюнь, заключается в том, что у нас есть своя тактика, верно? Вы хотите знать, насколько мощной она может быть, и подумывайте о том, чтобы продвигать ее среди учеников класса Цзюнь. Разве я не права?"
Гу Канмо был ошеломлен, когда Гу Сицзю высказала свое мнение. Он кивнул: "Да, ты права. Гу Сицзю, то, как ты сформировала свою команду, очень специфично и очень эффективно. Этот тип формирования должен быть широко распространен среди учеников школы, чтобы улучшить общую боеспособность зала Тяньцзю".
Гу Сицзю подняла брови: "Но нам было нелегко создать это формирование. Это отняло у нас много времени и сил. Я не могу позволить другим людям так легко учиться у нас. Давайте сделаем так. Вы даете мне 2000 духовных камней в качестве оплаты за право продвигать метод формирования команды".
Казалось, что у этой девушки все сводится к деньгам, и Гу Канмо наконец рассердился: «Гу Сицзю, почему ты так отчаянно хочешь заработать деньги?! Ты теперь богаче меня!»
Гу Сицзю не ответила, а только посмотрела на него. В конце концов, Гу Канмо был побежден: "Ну, хорошо! Ты можешь пойти и забрать духовные камни из сокровищницы!"
Цянь Лингюй не удержался и показал Гу Сицзю большой палец: "Сицзю, ты так хорошо умеешь зарабатывать! Я думаю, что если ты будешь продолжать делать это, то через год станешь самым богатым человеком в зале Тяньцзю".
Глава 639
Гу Сицзю улыбнулась, но ничего не сказала.
Цянь Лингюй был немного обеспокоен: "Сицзю, если мы научим их нашему методу, я боюсь, что мы больше не сможем победить их".
«Ты уже боишься?» — Гу Сицзю подняла брови.
Цянь Лингюй почесал голову: "Я просто беспокоюсь…"
«Не волнуйся, — заверила Гу Сицзю: — они не смогут выучить все это».
Цянь Лингюй удивился и посмотрел на нее. Гу Сицзю продолжала объяснять: "Наша команда немного особенная. Твоя духовная сила уже находится на том же уровне, что и у учеников в классе Цзыюнь. Чего тебе не хватает, так это опыта борьбы, которого в избытке у меня. Но у меня низкий уровень духовной силы. Хотя Лань Вайху не знает, как хорошо использовать свои наборы навыков, трюки, которые она применила, очень сильны. Таким образом, никто не сможет точно скопировать формирование нашей команды, даже если они узнают наши стратегию".
Во время матчей, хотя Лань Вайху применяла одни и те же пять трюков, Гу Сицзю и Цянь Лингюй были умными и отзывчивыми партнерами. Они могли реагировать очень быстро и были очень хорошо скоординированы. В быстро меняющемся ходе боя они могли быстро корректировать свою стратегию, чтобы одолеть противника.
Это все равно, что играть в компьютерные игры. Даже если стратегии были четко прописаны в руководстве по эксплуатации, не каждый мог выучить их хорошо, и все зависело от способности человека понимать и реагировать на каждую ситуацию.
После того, как Гу Сицзю подробно объяснила концепцию, Цянь Лингюй, наконец, все понял. Он был очень мотивирован: «Это хорошо! Тогда мы должны хорошенько потренироваться и дать хороший урок ученикам из класса Цзыюнь!» Он был очень недоволен этими учениками…
Лань Вайху попыталась возразить: "Мой брат Янь Чэнь тоже ученик класса Цзыюнь, вы не можете проклинать каждого из них…"
Цянь Лингюй уважал Янь Чэня, поэтому он стерпел: "Да, ладно, он — единственное исключение!"
…
Отношения между классом Цзыюнь и классом Лююнь уже давно были плохими. Студенты всегда были недовольны друг другом.
Ученики из Цзыюня всегда смотрели свысока на учеников из класса Лююнь. Каждый раз, когда они сталкивались с ними, они либо дразнили их, либо игнорировали.
Поле практики, которое использовал класс Цзыюнь, было лучшим. Охотничье поле, которое принадлежало классу Цзыюнь, тоже было самым большим и лучшим местом. Все знали, что чем глубже ученики уходили в горы, тем легче им было добыть духовных животных более высокого уровня и лучшие сорта трав.
Поэтому ученики класса Цзыюнь всегда покоряли заднюю часть горы и не пускали туда никого из класса Лююнь. Даже если ученики из класса Лююнь сумеют проникнуть внутрь, их вышвырнут, как только обнаружат.
Большинство учеников класса Лююнь были талантливы и избалованы, прежде чем они пришли в зал Тяньцзю. Они были гордыми, высокомерными и никого не уважали.
Только после того, как они попали в зал Тяньцзю, эти дети поняли, что есть много людей, которые гораздо более талантливы, чем они. В этом месте они были просто средними. Поэтому они начинали самоуничижаться.
Каждый студент приходил в зал Тяньцзю, когда ему исполнялось 12 или 13 лет. В этом возрасте они были самыми непокорными. Когда на них впервые смотрели сверху вниз, они впадали в депрессию. Некоторые из них становились очень тихими, а некоторые -непослушными, чтобы привлечь к себе побольше внимания. Поэтому зал Тяньцзю косвенно создал так много проблемных детей, и все они формировали класс Лююнь.
Для некоторых людей зал Тяньцзю назывался армейским учебным полигоном. Студенты там соревновались напряженно и жестоко. Некоторым людям удавалось выжить, а некоторые бывали ликвидированы.
Самые лучшие и умные станут генералами. Тех, кто потерпит неудачу, будут использовать для кормления животных.
Ученики из класса Цзыюнь были похожи на спецназовцев. Они всегда смотрели свысока на учеников из класса Лююнь, которых выбрасывали с поля боя и использовали для кормления животных.
Глава 640
В классе Цзыюнь было больше учеников, чем в классе Лююнь. Они были разделены в общей сложности на девять групп. Было выделено три группы для новичков, три для студентов среднего звена и три для продвинутых студентов.
Обычно новичкам нужно было пройти трехлетнюю начальную программу, чтобы поступить в средний класс. Затем им потребуется еще четыре года, чтобы поступить в продвинутый класс. Конечно, элитные студенты с выдающимися результатами имели право поступить непосредственно в средний или продвинутый класс. Например, Янь Чэнь был редким гением среди элитных студентов. Всего через три года обучения он уже был лучшим учеником в продвинутом классе.
Класс Лююнь был предназначен для студентов, которые не освоили начальную программу зала Тяньцзю. Это было также самое место для студентов, которые едва достигли шестого уровня развития духовной силы или были талантливы, но еще не достаточно квалифицированы, чтобы попасть в класс Цзыюнь. Однако таких студентов было немного. Таким образом, существовал только один класс Лююнь.
Учитывая историю этих классов, считалось очень хорошим, что Гу Сицзю и ее друзья смогли встать на вершине класса Лююнь. Тем не менее, они были только лучшими среди худших, так что это точно не было чудом в зале Тяньцзю.
Кроме того, это не означало, что они смогут победить хотя бы самую слабую команду класса Цзыюнь. Таким образом, Гу Сицзю и ее команде будет нелегко выиграть битву, и им определенно нужно как можно больше тренироваться вместе. Каждый вечер с 7 до 9 часов у них была тренировка. Они собирались где-нибудь за холмом, чтобы попрактиковаться.
Но однажды ночью Гу Сицзю и Цянь Лингюй обнаружили, что маленькая девочка не пришла в назначенное время. Гу Сицзю стало интересно, что произошло, так как маленькая девочка, как правило, приходила первой.
В том мире не было мобильных телефонов, чтобы связаться друг с другом. Однако Гу Сицзю нашла решение, и вызвала мидию, чтобы та действовала как разведчик, и обнаружила маленькую девочку.
Мидия быстро погрузилась в землю и через некоторое время доложила Гу Сицзю: "Она сражается с кем-то на холме примерно в пяти километрах отсюда!"
«Что? Это странно!» — Гу Сицзю немедленно телепортировалась туда.
«Сицзю, подожди меня!» — Цянь Лингюй был раздосадован и немедленно последовал за ней.
***
«Как ты сможешь победить нас с твоими паршивыми навыками? Мы из класса Цзыюнь! Хватит мечтать! Я могу убить тебя одним пальцем!»
Лань Вайху лежала на земле, и ее белое платье было в грязи и пыли. Ее волосы тоже были очень растрепаны. По-видимому, ее избили и она не могла встать снова, хотя и очень старалась.
Там был студент из класса Цзыюнь, который ругался: «Ты тупа, как свинья! Тебя вышвырнули бы из зала Тяньцзю, если бы Янь Чэнь не помог тебе! Ты думаешь, что все еще можешь быть здесь? О боже! Ты опять плачешь! Ты, должно быть, думаешь снова доложить об этом брату Янь Чэню, верно? Единственное, что ты умеешь, — это жить под его крылышком. Без него ты ничто!»
«Вовсе нет!»— жалобно воскликнула Лань Вайху, не сдаваясь.
«На самом деле тебе бесполезно говорить ему об этом, потому что я ничего тебе не сделал. Самое большее — он просто прочитает мне лекцию, когда узнает. Тем не менее, я действительно хочу дать тебе несколько советов. Такой глупый человек, как ты, должен просто оставаться в классе Лююнь и даже не думать о том, чтобы перейти в класс Цзыюнь! Ты слишком паршива, чтобы присоединиться к нам!"
Студент продолжал оскорблять Лань Вайху, но та кусала губы и молчала.
«И не думай, что можешь хвастаться передо мной, раз у тебя теперь два новых приятеля, потому что оба они тоже дрянь! Одного выгнали из класса Цзыюнь, а другая даже не имела права поступить в класс Лююнь! Я могу побить вас всех вместе!»
Лань Вайху была чрезвычайно зла: "Ты говоришь чепуху! Они могущественны! Ты можешь запугивать меня, но я не позволю тебе оскорблять их!"
Глава 641
Гу Сицзю появилась в воздухе и приземлилась менее чем в полуметре от этого ученика. Тот был потрясен и подсознательно отступил назад. Когда он смог увидеть, кто это был, то воскликнул: "Это ты!"
Гу Сицзю даже не стала возиться с ним и протянула руку Лань Вайху: "Вставай, девочка".
Глаза Лань Вайху сверкали, но она была смущена: "Сицзю, мне так стыдно.…"
«Ты здесь, чтобы помочь ей? Ха-ха! Вы вдвоем собираетесь избить меня?»— студент провоцировал Гу Сицзю.
Гу Сицзю не ответила ему, но вместо этого проверила пульс Лань Вайху. Она поняла, что у «маленькой лисички» была небольшая травма внутренних органов, но ее внешние повреждения не были серьезными. Гу Сицзю вручила Лань Вайху таблетку и попросила ее проглотить. Затем она спросила: "Что случилось?"
На самом деле все было кристально ясно. Все знают, что даже в элитном классе должны быть злые ученики. Тот, что стоял перед ними, был худшим учеником в классе Цзыюнь, и у него было очень примечательное имя-Хуан Тяньсин. Когда-то Лань Вайху была его одноклассницей. Поскольку он всегда был последним учеником в классе Цзыюнь, он запугивал и бил Лань Вайху, чтобы достичь психологического равновесия.
Может, он и не был могущественным человеком, но он был хитер. Он никогда не оставлял никаких физических ран на теле Лань Вайху, а даже если и оставлял, они не были видны. Как правило, они находились на животе, бедрах... или в любом месте, которое было прикрыто ее платьем.
Поскольку увидеть это было неприлично, а также потому, что Лань Вайху была упрямой девушкой, она не говорила об этом Янь Чэню. Поэтому этот ублюдок стал вести себя еще хуже и приходил к ней каждые три-пять дней. Когда Гу Сицзю попала в зал Тяньцзю, эта маленькая лисичка стала следовать за ней повсюду. Следовательно, у него больше не было возможности запугивать Лань Вайху.
К сожалению, на этот раз Лань Вайху была загнана в угол.
Он, вероятно, услышал новость о том, что Лань Вайху победила учеников класса Лююнь и превзошла саму себя. Он не мог поверить, что такой слабый человек может победить, поэтому он заставил Лань Вайху сражаться с ним.
Лань Вайху боялась его и очень ненавидела. Она не хотела драться с ним, но он просто не хотел отпускать ее. В конце концов, он заставил ее драться, И Лань Вайху потерпела поражение и была жестоко избита.
К счастью, тут появилась Гу Сицзю. Цянь Лингюй прибыл, когда Лань Вайху рассказывала Сицзю обо всей серии событий. Он так разозлился, что захотел ударить студента, когда увидел, что девочку так сильно избили.
Хуан Тяньсин определенно испугался, ведь даже большой тигр боится стаи волков. К несчастью, это был паршивый тигр!
Он был напуган, но не показал этого: "Ах, вы собираетесь драться со мной всей командой, да? Ха-ха! Мы сражались должным образом, она должна была понести последствия поражения.…"
Цянь Лингюй был вне себя от ярости: "Неужели ты думаешь, что стоишь наших усилий?? Я могу победить тебя в одиночку!"
Хуан Тяньсин отступил назад: "Я только что закончил битву! Ты не будешь великим человеком, даже если победишь меня!"
Гу Сицзю похлопала Лань Вайху по плечу и спросила: "Ты мне доверяешь, Лисенок?"
Лань Вайху была на секунду ошеломлена и кивнула: "Конечно!"
«Ладно, тогда дерись! Не волнуйся, с твоими способностями ты сможешь выиграть. Не позволяй никому издеваться над собой! — Гу Сицзю посмотрела на Хуан Тяньсина и спросила. — Ты осмелишься снова драться с ней?»
Хуан Тяньсин поднял подбородок и ответил: "Почему бы и нет? Если только ты не боишься, что ее снова побьют!"
Глава 642
Гу Сицзю кивнула, достала листок бумаги и написала на нем несколько слов. Затем она подозвала их обоих к себе: "Это соглашение о согласии; вы можете сражаться так, как захотите, как только подпишете его!"
Хуань Тяньсин был ошеломлен и уставился на Гу Сицзю: "Ты серьезно?? Ты не отомстишь, даже если я убью ее? Ни за что, Янь Чэнь не отпустит меня.…"
«Все зависит от воли Бога после того, как вы подпишете соглашение о согласии, и никто другой не сможет вмешаться. Янь Чэнь понимает это, и он не придет за тобой. Подписывать или нет, решать тебе», — буднично сказала Гу Сицзю.
Хуань Тяньсин решил: "Отлично! Вы оба — свидетели! Подпишите и ваши имена тоже!"
«Конечно!»— Гу Сицзю тоже подписала соглашение своим именем.
Цянь Лингюй доверял Гу Сицзю. Поэтому он также подписал свое имя.
Лань Вайху выглядела бледной, но она закусила губу и тоже проставила на соглашении свое имя. Теперь Хуань Тяньсин был просто вынужден это сделать. Ему было бы крайне стыдно, если бы он не подписал контракт. Таким образом, и он подмахнул свое имя.
Гу Сицзю помахала договором о согласии и подула на него, чтобы чернила поскорее высохли. Она холодно улыбнулась, и это заставило Хуань Тяньсина вздрогнуть.
Гу Сицзю посмотрела на Лань Вайху: "Маленькая лисичка, твое кун-фу определенно сильнее его, но ты мягкосердечна и не хочешь причинять боль другим людям. Если ты сможешь быть твердой и напористой, он будет для тебя просто мусором. Теперь пришло время проявить себя! Помни об этом, храбрые люди всегда побеждают. Теперь ты должна стараться изо всех сил!"
Никто не может вечно жить под чужим крылышком. Лань Вайху нужно было найти в себе мужество сражаться. Она всегда боялась причинить боль кому-то другому, так как не умела контролировать свои навыки. Это было бы очень уместно, если бы она беспечно росла в богатой семье.
Однако сейчас она находилась в зале Тяньцзю, где уважали только избранных. Над ней будут издеваться все время, если она не станет защищаться сама. Поэтому Гу Сицзю хотела заставить ее преодолеть свои страхи.
Лань Вайху посмотрела на нее сверкающими глазами. Очевидно, Гу Сицзю вдохновляла ее, и она обрела уверенность в себе.
Гу Сицзю улыбнулась и сказала: "Я буду болеть за тебя! — Затем она отступила назад.— Хорошо, давайте начнем!"
***
Цянь Лингюй все еще волновался и тихо спросил Гу Сицзю: "Ты действительно думаешь, что она сможет это сделать? Если ее убьет этот идиот, Янь Чэнь придет разбираться с нами вместо Хуань Тяньсина. …"
Гу Сицзю ответила: "Не волнуйся! Когда деваться некуда, маленькая лисичка может превратиться в волка! И я здесь, верно?"
Лань Вайху и Хуань Тяньсин наконец начали свою битву, и потоки ветра вместе с пылью закружились вокруг них.
Первоначально Лань Вайху все еще находилась в невыгодном положении из-за сильной боязни, которую испытывала перед Хуань Тяньсином. Она все еще была ограничена прошлым.
Цянь Лингюй начал беспокоиться и принялся кричать: "Маленькая лисичка! Ударь его! Ударь его! Не отступай назад!"
Гу Сицзю смотрела на поле битвы и начала отсчитывать: "2, 8.5, 4.3…"
Никто не понял, что она считает, но Лань Вайху знала это. Гу Сицзю заранее пронумеровала для нее наборы навыков, чтобы быстрее напоминать Лань Вайху что делать. Первоначально это использовалось только во время тренировок, но удивительно, что они могли использовать цифровой код и сейчас!
Лань Вайху была довольно искусна в своем кун-фу; она просто не знала, какой из приемов применять, когда сражалась.
Глава 643
Когда Гу Сицзю начала считать вслух, Лань Вайху немедленно атаковала в соответствии с тем, что говорила ее подруга. Через мгновение Хуань Тяньсин начал отступать и даже несколько раз упал на землю.
Это был первый раз, когда Лань Вайху стояла на выигрышной стороне в одиночном бою! Теперь к ней вернулась уверенность в себе! Она была так взволнована, когда увидела, что Хуань Тяньсин катается по земле и снова пытается встать! Вскоре битва постепенно превратилась в одностороннее поражение.
Час спустя Хуань Тяньсин стал рыдать в поисках передышки. Хотя Гу Сицзю заставила их подписать соглашение о согласии, она не хотела, чтобы кто-то умер. Она попросила Лань Вайху остановиться в подходящее время.
Когда они посмотрели на Хуань Тяньсина, он ползал по земле. На протяжении всего боя он был неоднократно избит и врезался в груду камней 14 раз. Кроме того, он восемь раз попадал в грязный водосток. Его лицо распухло, и несколько ребер были сломаны. Он был практически парализован, когда Лань Вайху попросили остановиться.
Каждый должен нести последствия поражения; он мог считаться удачливым, так как был еще жив. Поэтому ему пришлось восемь раз поклониться Лань Вайху. После этого он ничего не сказал и быстро скрылся. Он, вероятно, запомнит этот урок на всю оставшуюся жизнь и больше не будет бросать вызов Лань Вайху. Возможно, ему придется избегать ее всякий раз, когда он столкнется с ней.
В тот момент, когда он ушел, победный клич Лань Вайху почти заставил долину содрогнуться! Наконец-то ей это удалось! Она победила ублюдка, который всегда издевался над ней!
Лань Вайху была чрезвычайно взволнована и продолжала бегать кругами вокруг Гу Сицзю: «Сицзю! Ты просто чудо! Я так тебя люблю!» Она чуть не упала в объятия Гу Сицзю!
Когда-то ее опорой был Янь Чэнь, но он был для нее как родитель. Он не мог делать ничего, кроме как читать лекции студентам, которые издевались над ней. Самое большее, что он мог сделать, это уменьшить ее травмы, но это не помогало решить проблемы.
Тем не менее, Гу Сицзю помогла ей преодолеть свою фобию и дала ей шанс преподать урок тем людям, которые издевались над ней! Она нашла себя! Она снова обрела уверенность в себе! И самое главное, ей это нравилось!
Хотя девочка устала и была ранена, она была очень взволнована!
«Ты устала, маленькая лисичка? Мы еще будем тренироваться сегодня?» — спросила Гу Сицзю.
«Ну конечно!»— громко ответила Лань Вайху.
Гу Сицзю улыбнулась и притянула ее к себе: "Хорошо, пойдем!"
Трое приятелей ушли все вместе, но прежде чем они покинули это место, Гу Сицзю посмотрела на одно из больших деревьев, растущих поблизости, и улыбнулась.
Янь Чэнь сидел на вершине большого дерева. Он медленно разжал пальцы, которые до этого были сжаты в кулаки. Камешек, который он зажал в ладони, рассыпался в пыль и исчез в воздухе.
Он пришел как раз вовремя, когда на место происшествия прибыли Гу Сицзю и Цянь Лингюй. Таким образом, ему удалось стать зрителем всего шоу.
Он видел, как маленькая лисичка вдохновлялась и мотивировалась; он видел ее атаки, и он видел, как она победила Хуань Тяньсина. Он почувствовал, как кровь закипает в его жилах, а глаза наполняются слезами. Его маленькая лисичка выросла, и все это из-за Гу Сицзю. Она действительно была живой коробкой идей со множеством решений.
Глава 644
Он понял, что она больше не раздражает его, а восхищает. Она была похожа на калейдоскоп, и каждый поворот создавал новый образ. Может быть, именно поэтому Господь и завербовал ее?
***
Новость о том, что Гу Сицзю и ее команда будут сражаться с учениками из класса Цзыюнь, распространилась по залу Тяньцзю как лесной пожар, и это очень взволновало всех в классе Лююнь. Наконец-то, студенты из класса Лююнь могли официально бросить вызов студентам из класса Цзыюнь!
Несмотря на то, что они не возлагали больших надежд на Гу Сицзю и ее команду, они были взволнованы тем фактом, что смогут стать свидетелями настоящего боя.
Поначалу ученики из класса Цзыюнь не утруждали себя борьбой с ними, так как находили это оскорбительным. Никто, даже из новичков начального класса, не был готов принять вызов, так как они не думали, что это достаточно сложно, чтобы испытывать гордость, даже если они победят Гу Сицзю и ее команду.
Однако, поскольку Гу Канмо отдал приказ, три классных руководителя не могли его отклонить. Никто из них не хотел рисковать, и они решили бросить жребий.
Три классных руководителя класса Цзыюнь были раздражены своей "удачей", но у них не было выбора. Они вернулись к своим занятиям и, наконец, обнаружили, что выбрали худшую команду, чтобы принять вызов.
Это была первая битва между Гу Сицзю и учениками из класса Цзыюнь после того, как она присоединилась к залу Тяньцзю более полутора месяцев назад.
Поначалу учителям из класса Цзыюнь было наплевать на этот вызов, и они решили, что Гу Канмо просто больше нечем заняться. Поэтому он и устроил эту битву. Они решили выбрать несколько паршивых студентов, чтобы принять вызов, так как воображали, что это будет похоже на наблюдение за детьми на игровой площадке.
Первоначально местом проведения боя была выбрана небольшая площадка, используемая тремя классами, но Гу Канмо не согласился, так как чувствовал, что все должны серьезно отнестись к этой битве. В конце концов, ученики из класса Лююнь бросали вызов ученикам из класса Цзыюнь. Это было большое событие, и оно должно было быть организовано на боевой платформе зала Тяньцзю.
Боевая платформа зала Тяньцзю была эквивалентом стадиона "Птичье гнездо" в Пекине: она использовалась только для больших соревнований.
Все учителя чувствовали, что Гу Канмо сошел с ума и потерял рассудок после всех своих наказаний. Но Гу Канмо все еще был высшим авторитетом в зале Тяньцзю, поэтому учителя не могли ослушаться его приказа, даже если они были недовольны его решением. Поэтому они неохотно принимали все.
Тем не менее, они попытались протестовать, организовав несколько критических уроков в день битвы, чтобы студенты не могли смотреть игру. Ученики класса Лююнь решили не приходить, так как боялись, что Гу Сицзю и ее команда могут потерпеть сокрушительное поражение. Они не хотели, чтобы Гу Сицзю чувствовала себя плохо. Поэтому посмотреть игру пришло всего несколько человек.
Аудитория была относительно спокойной до такой степени, что ветерок мог легко перелетать из одного конца в другой.
На судейском месте вместе с Гу Канмо сидел учитель Мэн. Он тихо спросил Гу Канмо, увидев эти спокойные трибуны: "Господин, вы пытаетесь восстановить свою репутацию перед Господом, устраивая это?"
Гу Канмо был все еще скуп на слова и ответил: "Чепуха!"
Глава 645
«Тогда в чем же дело? Я знаю, что мисс Гу талантлива в алхимии, и все согласились, что она — великое семя. Я также знаю, что она совершила несколько чудес. Она умна и сведуща в заклинаниях и внесла большой вклад в зал Тяньцзю.
Все это знают, и мы согласны, что она гений. Однако ее духовная сила только пятого уровня. Я действительно беспокоюсь, что она может не справиться с боем. Это не такая уж большая потеря, но что, если она получит серьезную травму? Как мы собираемся объяснить это Господу?»
«Не волнуйтесь! Я здесь! Просто скажите своим студентам, чтобы они старались изо всех сил».
Глаза учителя Мэна сверкнули! Он ждал этой фразы! Нет ничего важнее, чем выжить на поле боя. Он всегда учил своих учеников серьезно относиться к каждой битве и отдавать все силы, чтобы победить. Чего ему было бояться, когда Гу Канмо дал зеленый свет?
Он немедленно обратился к трем своим ученикам, которые находились на боевой платформе: "Старайтесь изо всех сил! Найдите возможность победить их всех сразу и покончить с этим фарсом как можно скорее!"
Эти трое были прилично накачаны и немедленно потерли свои ладони друг о друга в знак согласия!
Им было трудно сдерживаться в бою. Чего они ждут, если могут использовать всю свою мощь? Давайте драться!
Боевой дух пылал в их глазах...
Пусть начнется битва!
***
Битва закончилась очень быстро, не прошло и часа.
Двое учеников класса Цзыюнь лежали грудью на земле, а третий все еще стоял. Однако его одежда была разорвана, а большой клок волос исчез!
Гу Сицзю и двое ее приятелей все еще стояли на ногах. Цянь Лингюй засмеялся, положив ладони на обе стороны своей талии: "Похоже, ученики из класса Цзыюнь не так хороши, как мы думали. Ха-ха-ха!"
Гу Канмо обернулся и посмотрел на учителя Мэна, который был ошеломлен до глубины души: "Ваши ученики старались изо всех сил? Это действительно стыдно — быть побежденными учениками из класса Лююнь!"
Учитель Мэн был очень зол. Он глубоко вздохнул и спросил Гу Канмо: «Можно мне выставить еще одну команду студентов?» Черт возьми! Он бы не стал отбирать самых паршивых учеников, если бы знал об этом раньше!
Гу Канмо расстроился: "Вы хотите, чтобы они дрались снова?"
Учитель Мэн молчал.
Гу Канмо похлопал его по плечу: "Брат, раз уж вы такой жалкий, я дам вашим ученикам еще один шанс. Однако это должно произойти через три дня. Я надеюсь, что вы отберете своих учеников мудро, и если ваша команда снова проиграет, мне действительно больше нечего будет сказать.…"
Учитель Мэн потерял дар речи. Хотя зрителей было немного, эффект был невероятно велик! Новость распространилась по всей школе, и даже слуги, которые отвечали за уборку школы, знали о результатах.
Ученики из класса Лююнь наконец-то выбрались из тени класса Цзыюнь! И наоборот, ученики из начального класса стали клоунами зала Тяньцзю. Три студента не могли даже поднять головы в течение следующих трех дней, и они продолжали избегать людей так долго, насколько это было возможно. Конечно, все они были возмущены и ждали битвы, которая произошла три дня спустя.
***
Прошло три дня, и все они уже были на боевой платформе.
Зрительские места были полностью заняты. Все студенты были там, а также учителя и даже повара из столовой, так как они тоже не хотели пропустить игру.
Чтобы выйти победителем, учитель Мэн выбрал самых сильных учеников класса. Когда эти трое подошли к сцене, бесчисленные аплодисменты звучали у них в ушах.
Это был первый раз, когда Лань Вайху участвовала в таком грандиозном соревновании. Глядя на толпу, она почувствовала легкое головокружение. Ее ладони вспотели, когда она смогла ясно разглядеть трех противников.
Глава 646
Она не могла поверить своим глазам, поэтому решила поговорить с Гу Сицзю: "Сицзю, они лучшие среди трех классов! Что, если...что, если мы проиграем? .. "
В глазах Гу Сицзю мелькнула легкая улыбка. Она ответила ей: "Я вижу, как они приближаются. Помнишь ли ты тактику, которой я учила тебя?"
«Я помню!»
«Хорошо! Не волнуйся, просто выполняй то, что мы практиковали ранее, и делай все возможное; я позабочусь об остальном!»
«Ладно!»
Цянь Лингюй нисколько не волновался. Он был в восторге.
Соперники выставили свой самый сильный состав. Такой бой уже был для них славой, независимо от результата.
Кроме того, Гу Сицзю уже заранее рассказала ему о составе, с которым они встретятся сегодня, поэтому они загодя разработали свою стратегию. У них все еще были большие шансы на победу.
С момента их последнего выступления Гу Канмо был очень доволен. Он подарил для них троих специальную тренировочную комнату.
Расположение тренировочной комнаты было загадочным. Собственно, только они трое могли войти в это место. Что же касается остальных учеников, то они даже не могли дотронуться до двери.
В течение последних трех дней люди из зала Тяньцзю интересовались их тактикой, но понятия не имели, как наблюдать за их тренировками. Они не могли предсказать, что произойдет.
Во время последнего боя было слишком мало зрителей. Никто из них не мог по-настоящему понять силу их движений. Как настоящий мастер, Гу Канмо старательно избегал упоминать об их тактике кому бы то ни было. Что касается учителя Мэна, он смог уловить намек на их стратегию, но Гу Канмо похлопал его по плечу, напоминая: "Вы ведь не будете разрабатывать тактический план, чтобы направлять учеников в следующем бою, не так ли? Это несправедливо. Я думаю, что вы должны позволить им свободно выражать себя в борьбе".
Поэтому учитель мог только молчать и не сказал ученикам ни слова о тактике Гу Сицзю. Он только попросил их хорошо подготовиться, чтобы они не выставили себя дураками.
Студенты чувствовали себя ужасно из-за того, что упустили шанс стать свидетелями предыдущей драки. Поэтому все они явились на этот раз и терпеливо ждали начала боя.
Вначале Лань Вайху использовала свой меч, чтобы высвободить струю зеленоватой воды. Гу Сицзю последовала ее примеру и применила тактику тайфуна против своих противников. За долю секунды брызги воды под воздействием сильного ветра превратились в гигантские волны.
Соперники тоже были неплохи. Один установил стену из булыжника, чтобы предотвратить атаку воды. Двое других применили силу золота и огневую мощь соответственно, чтобы атаковать Гу Сицзю.
Цянь Лингюй бросил гигантский огненный шар, чтобы перехватить огневую мощь противника, но он ничего не мог сделать, чтобы остановить атаку золотой силы в форме меча. Казалось, что этот меч собирается ударить Лань Вайху, которая взяла на себя инициативу защитить команду от него. Гу Сицзю быстро крикнула: "Два!"
Девочка не двигала правой рукой, но, используя только левую, она создала слой водяной стены, чтобы отразить атаку меча. Меч полностью утратил свою силу.
Поскольку золото сливалось с водой, меч не смог пробить стену. Вместо этого он еще больше укрепил ее.
Гу Сицзю и Цянь Лингюй немедленно поменяли свои позиции. Цянь Лингюй выпустил усики виноградных лоз, чтобы ослабить мощеную стену противника. Стена была разбита вдребезги. Гу Сицзю использовала свою тактику расщепления ветра, чтобы объединиться с огненным шаром Цянь Лингюя и начать вторую атаку.
Все шестеро на полной скорости бросились в атаку. Их движения были чрезвычайно быстрыми.
Гу Сицзю была среди них самой быстрой, и у нее были самые острые глаза. Она всегда могла увидеть, что противник начинает делать, а затем напомнить Лань Вайху, чтобы она отражала атаки определенным способом. Более того, она сотрудничала с Цянь Лингюем и время от времени меняла их позиции.
Зрители были застигнуты врасплох, так как казалось, что Лань Вайху полностью преобразилась в нового человека. Она, не останавливаясь, атаковала раз за разом. Она даже умела драться обеими руками и совершать одновременно две разные атаки. Раньше она такой не была.
Глава 647(48-49 отсутствуют в анлейте)
Лань Вайху использовала свою водяную стену, чтобы блокировать любые атаки в виде огня и золотых элементов. Когда противник атаковал стихией земли, Цянь Лингюй парировал атаку, выпустив свои усики виноградных лоз.
Теперь духовная сила Цянь Лингюя была близка к восьмому уровню. Его приемы были простыми, но мощными. Каждое его движение могло остановить атаку противника.
Духовная сила Лань Вайху тоже была хороша. Пока она будет атаковать в правильной последовательности, с ней будет трудно справиться.
Духовная сила Гу Сицзю была самой слабой из всех, но она знала, как управлять редко встречающейся силой ветра. Она могла использовать ветер вовремя во время каждой схватки, превращая огонь в море пламени или воду в гигантские волны. Каждое ее движение удваивало силу атак ее товарищей по команде.
В каждом бою важно предугадать следующий ход противника, чтобы победить. И Гу Сицзю была в состоянии делать это в совершенстве. Она всегда могла видеть, что противник собирается предпринять, и координировала свои действия с товарищами по команде, чтобы противостоять атаке с помощью подходящей тактики.
Их стратегия была частью их силы. Эти трое дополняли силы и способности друг друга. Их формирование было лучше, чем у средней команды, и для всех зрителей это был действительно захватывающий бой.
Несмотря на то, что эти трое великолепны, их противники тоже не были слабаками. Это делало весь бой еще более захватывающим. Зрители были ослеплены их многочисленными движениями.
После множества атак, в самом конце, трио из класса Лююнь выиграло бой с небольшим отрывом. Арена наполнилась радостными криками. Независимо от того, из какого класса они были, будь то класс Цзыюнь или Лююнь, зрители, безусловно, наслаждались в полной мере. Ученики из класса Лююнь были чрезвычайно довольны этим выступлением.
Когда результат боя был, наконец, оглашен, все студенты бросились вперед к арене и принялись подбрасывать трех победителей высоко в небо!
Гу Канмо, казалось, был очень доволен. Он обернулся и спросил учителей: "После того, как вы стали свидетелями всей этой драки, что вы думаете?"
«Гу Сицзю необыкновенная девушка!»— воскликнул учитель А.
«У нее острые глаза! Более того, она явно знакома со всей общей тактикой различных духовных сил и вовремя вырабатывает свою стратегию!»— прокомментировал учитель Б.
Учитель С сказал: "Она способна превращать гнилые вещи в золото. Ей удалось превратить Лань Вайху в машину для убийства!"
«Она также способна упростить шаги. Вся тактика у них троих была совсем не сложной, но вместе они сработали в идеальной синхронизации!»— сказал учитель Д.
«Я ничего не понимаю. Почему она продолжала считать во время боя? Это было какое-то странное проклятие?»— спросил учитель Е.
«Держу пари, ты ничего не понял! Ха-ха, разве ты не видел, как Лань Вайху дралась по номеру, который ей называли? Сицзю присвоила каждому приему Лань Вайху номер, и эти цифры служили девочке напоминанием о необходимости изменить стратегию. Вот почему Лань Вайху сумела драться точно и метко», — пояснил учитель А.
Учитель С сжал кулаки: "К сожалению, она считала слишком быстро, иначе я мог бы записать цифры, чтобы понять, какой тактике какое число соответствует ".
Учитель Е молча улыбнулся. Он запомнил их все, так как у него была действительно хорошая память.
Он рассказал об этом своим ученикам, так как сражаться в следующем бою была их очередь.
Он позволил своим ученикам сопоставить цифры с приемами Лань Вайху, и они, наконец, пришли к решению, как сломить формирование команды противников. Они были в полной уверенности, что выиграют бой. Однако, к их удивлению, на этот раз Гу Сицзю преобразовала все числа в буквы алфавита.
Благодаря многочисленным боям, трио стало широко известным в зале Тяньцзю. Гу Канмо сразу же решил, что трио будет сражаться с командой из класса Цзыюнь один раз в 10 дней.
Весь зал Тяньцзю был наполнен боевым духом, и ученики из класса Цзыюнь боялись проиграть, поэтому они очень усердно тренировались, чтобы подготовиться.
Ученики класса Лююнь чувствовали себя очень гордыми и уверенными, так как смогли доказать, что не все они были совершенно бесполезны. Теперь у них появилась первая темная лошадка. Значит, со временем будет и вторая и третья. Любой из них может оказаться следующим.
Глава 650
Даже если бы он был парализован, люди, окружающие его, безусловно, очень хорошо позаботились бы о нем.
Зачем ему понадобилось брать с собой Юнь Цин Ло?
Небесный мастер Цзо всегда был непредсказуем в том, что он делал, так что это был вопрос абсолютно без ответа.
Гу Сицзю также отвергла идею посетить его, поскольку у нее все еще была своя собственная жизнь. Ей приходилось учиться, сражаться, вырабатывать стратегии и время от времени заниматься алхимией. Полмесяца назад у нее были самые легкие дни. Но теперь все изменилось.
Юнь Цин Ло вернулась обратно. Она отсутствовала больше месяца, а теперь, наконец, вернулась. Небесный мастер Цзо отослал ее обратно.
У Гу Сицзю было такое чувство, что она, должно быть, обречена быть связанной с ними обоими. Они не любили друг друга, но постоянно друг на друга натыкались.
Когда Юнь Цин Ло вернулась, был солнечный день. Когда Гу Сицзю вышла из тренировочной комнаты, она увидела величественный корабль, спускающийся с неба, а единственный, кто мог управлять кораблем в небе, был Ди Фуйи.
Увидев этот корабль, она остановилась. Все студенты тоже остановились и с благоговением уставились на корабль, потому что тот был слишком великолепен.
Корабль прошел весь путь до главной площади и остановился в десяти метрах над землей. Затем Юнь Цин Ло полетела на землю, как богиня, спускающаяся с девятого неба.
Юнь Цин Ло и всегда была красивой, но в тот день она была еще красивее. На ней было полупрозрачное платье. Когда она бодро летела с небес, это выглядело так, как будто ожила богиня с картины. Ее красота была ошеломляющей.
Обычно, Юнь Цин Ло избегала применения каких-либо косметических средств. Обычно она вела себя естественно, и обходилась безо всяких аксессуаров.
Однако в тот день она явно принарядилась. Ее лицо было слегка припудрено, а губы покраснели. Ее кожа, очевидно, преднамеренно выглядела такой светлой и белой, чтобы соответствовать ее водянистым глазам.
Приземлившись, она поклонилась кораблю: «Благодарю Вас, Небесный мастер Цзо».
Корабль не приземлился, и больше с него никто не спускался. С неба только донесся громкий голос: "Добро пожаловать".
Затем корабль уплыл, исчезнув в облаках далекого неба.
Все студенты думали, что у них появился шанс увидеть исключительного Небесного мастера Цзо, но тот даже не спустился.
Корабль находился слишком высоко в небе и был покрыт слоем замысловатых занавесок. Люди могли увидеть только четырех хранителей. Не было возможности разглядеть хотя бы мантию Небесного мастера Цзо.
После того, как корабль улетел, студенты, которые были близки с Юнь Цин Ло, нетерпеливо пошли вперед и начали бомбардировать ее вопросами.
Юнь Цин Ло продолжала улыбаться и почти ничего не говорила. Она молчала о том, что произошло за последний месяц, только вздохнула и сказала: "Весь этот месяц был... был слишком утомительным".
Ее слова можно было трактовать в самых разных смыслах. Каждый человек легко мог переусердствовать. Более того, когда она приземлилась, ее походка казалась довольно неуклюжей. Одна только эта сцена могла вызвать в умах людей множество фантазий.
Все, казалось, уловили намек на ситуацию. Некоторые из любопытных даже пытались вытянуть из нее побольше сплетен и подходили к ней, задавая уклончивые вопросы. Однако Юнь Цин Ло не пожелала высказываться дальше и только улыбнулась им.
У нее был острый взгляд. Она заметила Гу Сицзю, которая готовилась покинуть площадь в середине движущейся толпы.
Она прошла через толпу и приветствовала Гу Сицзю с улыбкой: "Сицзю, давно не виделись!"
Ее голос был немного хриплым, но все еще восхитительным.
Гу Сицзю чувствовала, что Юнь Цин Ло хочет что-то продемонстрировать окружающим.
Глава 651
Гу Сицзю не хотелось выяснять, что она задумала. Более того, она была с Юнь Цин Ло не в очень близких отношениях, поэтому только коротко кивнула ей и ушла.
По пути люди бросали на Гу Сицзю самые разные взгляды. Одни сочувствовали, другие были настроены враждебно.
Даже Лань Вайху, обычно бодрая и полная энергии, была необычно спокойна. Она была осторожна, когда разговаривала с Гу Сицзю и время от времени рассматривала выражение ее лица.
Что касается Цянь Лингюя, то он был похож на болтуна, который разговаривает весь день. Рядом с ним ни у кого не было ни минуты покоя.
Гу Сицзю не знала, откуда он берет свои шутки. В последнее время он всегда заставлял ее смеяться каждый раз, когда был рядом. Его истории были в основном о любви, про пары, которые были вынуждены разлучаться. Концовка всегда была одна и та же: в море много других рыб, так что нет никакой необходимости продолжать цепляться за одного и того же человека. Он лишал Гу Сицзю дара речи.
В конце концов, Гу Сицзю больше не могла выносить его бесконечную болтовню и спросила: "Ты пытаешься утешить меня, потому что думаешь, что у меня разбито сердце? Позволь мне сказать, что со мной действительно все в порядке. Между Небесным мастером Цзо и мной ничего нет, так что можешь просто остановиться?"
Молодой человек некоторое время молчал. Затем он осторожно сказал: "Хорошо, давай не будем говорить об этом. Ни сейчас, ни когда-либо".
Гу Сицзю смогла вернуться к своему обычному душевному спокойствию. Мальчик наконец-то понял ее.
К своему удивлению, она однажды случайно услышала, как Цянь Лингюй говорит Лань Вайху: "Не упоминай больше Небесного мастера Цзо, даже слова" Цзо " не произноси. Заменяй его числительным «один» ".
Гу Сицзю была совершенно поражена.
Быть убитой горем — не такое уж большое дело, но это случается, когда об этом говорит весь мир.
Гу Сицзю обычно прекрасно себя чувствовала, но другие думали, что она просто притворяется, что все в порядке.
За последние три месяца ее команда неоднократно участвовала в драках с учениками из класса Цзыюнь. Побед было больше, чем поражений, поэтому результаты были очень выдающимися.
Однако с тех пор, как произошел инцидент с Юнь Цин Ло, ее победы или поражения часто воспринимались неверно. Когда она побеждала, все говорили, что она превратила свое горе в боевой дух. Когда она иногда проигрывала, они говорили, что ей было слишком грустно, чтобы сосредоточиться.
В конце концов, люди всегда будут думать, что все из-за ее несчастной любви, независимо от результатов ее выступления.
…
Серп луны был частично скрыт облаками. Гу Сицзю подняла голову и посмотрела на небо. Затем она достала зеркало, чтобы посмотреть на себя, и серьезно задумалась. Неужели она действительно выглядела убитой горем?
В конце концов, она любила Небесного мастера Цзо. Они почти поженились. В таких обстоятельствах она не могла не чувствовать разочарования. Но так ли это серьезно?
Ей никогда не приходило в голову прийти сюда и посмотреть на луну, но два ее близких друга были с ней слишком осторожны. Они довели ее до полного изнеможения, так что ей пришлось выйти, чтобы сделать перерыв и поразмыслить.
Если бы она знала, что все обернется именно так, то не стала бы говорить все это просто по наитию, когда спорила с Юнь Цин Ло.
Побуждение порождало страдание.
Камень, на котором она сидела, частично свисал с края утеса, как морская скала. Хотя сидеть на нем было опасно, вид оттуда был потрясающий! Когда стояла хорошая погода, вокруг утеса плыли слои белого тумана. Это было похоже на Страну чудес.
Глава 652
Обычно Гу Сицзю приходила сюда под вечер и недолго сидела, чтобы насладиться ветерком. Она также находилась там, когда нужно было принять решение и составить некоторые планы на будущее.
На этот раз все было так же. Ее печаль длилась недолго, так как ветер был достаточно успокаивающим, чтобы она почувствовала себя лучше.
Она начала думать о соревновании, которое должно было состояться через три дня, и приступила к составлению плана.
Гу Канмо сказал ей, что если ее команда выиграет еще один бой, они втроем смогут перевестись в класс Цзыюнь.
Этот класс был приоритетным классом. Если они добьются успеха, то смогут получать больше ресурсов для развития своих способностей. Самое главное, что ее товарищи по команде отчаянно хотели попасть в этот класс.
К сожалению, лидером команды, с которой им предстояло столкнуться, была Юнь Цин Ло. Два других члена ее команды тоже были лучшими из лучших. Оба они обладали духовной силой на шестом с половиной уровне. С ними было нелегко иметь дело.
Что еще более важно, эти трое раньше не участвовали в сражениях. Гу Сицзю никогда не видела их тактики, но они уже бесчисленное количество раз наблюдали за ее командой.
Знать свою силу и силу своих противников — вот путь к победе. Противники явно хорошо знали команду Сицзю, но она сама почти ничего о них не знала. Это будет нелегкий бой.
«Гу Сицзю...» — внезапно сзади раздался голос.
Гу Сицзю была слишком поглощена своими мыслями, поэтому она испугалась, когда услышала голос. Интуитивно она повернула голову и увидела Янь Чэня, стоящего недалеко от нее. Он выглядел встревоженным, а таким он бывал очень редко. Гу Сицзю была захвачена врасплох и подняла бровь, спрашивая: "Зачем ты пришел?"
Янь Чэнь пристально посмотрел на нее и сказал: «Иди сюда». Говоря это, он подошел поближе.
Гу Сицзю некоторое время колебалась, но она наконец поняла, о чем он беспокоился. Она не могла удержаться от смеха: "Ты действительно думаешь, что я собираюсь прыгнуть со скалы? С моим кун-фу я не могу упасть с такой высоты и умереть".
Скалы были около двухсот метров высотой. Если она прыгнет прямо со скалы, то точно умрет. Однако ее цин-гун был необыкновенным. Если она действительно поскользнется и упадет, то сможет наступить на деревья, растущие вдоль скал, и взлететь обратно.
Янь Чэнь некоторое время изучал ее. Он, казалось, понял безразличие на ее лице и, наконец, перевел дыхание. Он подошел к ней и сел рядом. «Этот утес не самый высокий, — сказал он, глядя вниз, — но знаешь ли ты, что там внизу? Горячий источник! Он обжигающе горячий и ты можешь свариться заживо».
Гу Сицзю не ответила.
Она кашлянула: "Я думаю, что с моими навыками не упаду в его глубину ".
Она знала о горячем источнике, который был способен убивать людей, так как она исследовала его раньше.
Янь Чэнь понял, что совершил ошибку. Он немного расстроился и попытался сменить тему: "Что ты здесь делаешь посреди ночи? Маленькая лисичка истерически плакала, потому что не могла найти тебя. Она не могла перестать стучать в мою дверь".
Гу Сицзю была немного удивлена и спросила: "Она кого-нибудь встревожила, когда стучала в твою дверь?"
Возникнет ли завтра еще один слух о том, что Гу Сицзю собирается покончить с собой из-за того, что слишком тяжело воспринимает происходящее?
Янь Чэнь точно знал, что ее беспокоит, и покачал головой: "Нет, она всегда приходит ко мне, когда не знает, что делать, или когда ей страшно. Только если я тоже не знаю, она будет искать кого-то другого. Я думаю, что человек с такой толстой кожей, как у тебя, не склонен к самоубийству, поэтому я сказал ей, что ты, должно быть, разрабатываешь новую стратегию в каком-нибудь тихом месте, и пообещал ей, что немедленно пойду и разыщу тебя. Тогда она почувствовала облегчение".
«Это ты толстокожий!» — сказала Гу Сицзю.
Глава 653
Янь Чэнь потерял дар речи.
Редко случалось, чтобы он не отвечал.
Он не часто говорил так много на одном дыхании. Похоже, он действительно думал, что у нее разбито сердце, и хотел утешить ее.
Она прищелкнула языком. Его слова утешения, казалось, не действовали.
Гу Сицзю взглянула на него и была полна решимости вытянуть из него хоть какую-то информацию, пока он мягкосердечен: "Кстати, ты знаешь об общей тактике, которую обычно используют Юнь Цин Ло и ее команда? Что это за элементы? Подойди и расскажи мне об этом. Мне все это нужно, чтобы отвлечься от печальных мыслей".
Янь Чэнь ничего не сказал.
Он действительно потерял дар речи, но, в конце концов, смог успокоиться при мысли, что Гу Сицзю действительно изучает стратегию противника.
"Как один из членов судейской коллегии, я не буду раскрывать никаких секретов относительно каких-либо конкурирующих команд", — сказал Янь Чэнь со всей серьезностью и строгостью.
Гу Сицзю ответила стоном, но не была удивлена. Янь Чэнь всегда был честен и справедлив в своей работе. Иначе никто не позволил бы студенту стать одним из судей конкурса.
Янь Чэнь заглянул ей в лицо и задумался. Затем он тихо сказал: "Гу Сицзю, я думаю, что даже без имени Господа ты все еще способна путешествовать по миру самостоятельно".
Гу Сицзю засмеялась и сказала: "Конечно".
На самом деле, она использовала имя Господа только тогда, когда пыталась досадить людям и заставить их уйти. В остальном она полностью полагалась на собственные силы.
Более того, с тех пор как Господь ушел, она ни словом не обмолвилась о нем с народом, как и велел ей посланник Цзяншань.
Янь Чэнь несколько мгновений молчал. Сбитый с толку, он снова посмотрел на девушку и сказал: "Гу Сицзю, ты действительно очень привлекательна, с хорошей внешностью, прекрасными навыками и удивительным характером. Я знаю, в зале Тяньцзю есть некоторые студенты, которые действительно любят тебя".
«Ну и что?» — Гу Сицзю подняла бровь. Янь Чэнь редко говорил о ней что-нибудь хорошее. Но на этот раз он даже похвалил ее многими добрыми словами.
«Значит, даже если Небесный мастер Цзо уйдет и полюбит кого-то другого, тебе не нужно будет расстраиваться. В море полно рыбы».
Черт, это никогда не кончится!
Она была в полном порядке, но то, что эти люди постоянно говорили о ней, действительно сводило ее с ума.
Неужели на ее лбу была табличка с надписью "обиженная"?
Черт, она действительно не была убита горем!
Когда Гу Сицзю приходила в ярость, последствия бывали очень серьезными.
Не колеблясь, она не стала дожидаться, пока он закончит фразу, и столкнула его с утеса.
Янь Чэнь никогда не думал, что попадет в беду, пытаясь утешить кого-то другого. Дамочка ударила его слишком быстро, и он совсем не был готов к этому. Когда до него наконец дошло, что происходит, он уже летел вниз со скалы, как метеор.
Он был действительно раздосадован. С его кун-фу, он, конечно, не упадет со скалы. Через пять минут свободного падения он взлетел и благополучно приземлился на землю. Он увидел, что Гу Сицзю все еще там, стоит недалеко от него. Она смотрела на него с улыбкой.
«Ты... ты не телепортировалась и не убежала...» — Янь Чэнь был вне себя от ярости. Однако, было странно видеть, что Гу Сицзю стоит на том же месте. Она, казалось, не беспокоилась, что он действительно ударит ее.
«Янь Чэнь, прости, я не хотела сбросить тебя со скалы», — с улыбкой сказала Гу Сицзю.
Янь Чэнь не знал, что сказать ей. Она явно сделала это нарочно.
«Янь Чэнь, не мсти нам три дня спустя из-за этого пинка, пожалуйста, забудь об этом. Ладно, скоро увидимся», — она развернулась и плавно телепортировалась.
Янь Чэнь не мог не потереть лоб между бровями. Эта дама действительно лишила его дара речи.
Однако, такая активная и живая, она действительно не казалась девочкой с разбитым сердцем.
…
Была полночь седьмого июля во дворце Чаншэн.
День рождения Гу Сицзю в ее прошлой жизни тоже был седьмого июля, но никто об этом не знал.
Глава 654
Теперь день рождения Гу Сицзю приходился на десятое июля. Разница составляла три дня.
В этом мире седьмое июля было также известно как День Святого Валентина.
В этот день молодые люди и девушки будут тусоваться и веселиться вместе, особенно те, кто любит друг друга. Они пойдут на свидание вместе, рука об руку.
Поскольку студенты в зале Тяньцзю уже были элитой с их духовной силой шестого уровня и выше, они были в подходящем возрасте, чтобы жениться. Однако им не позволялось пренебрегать учебой. Поэтому они не могли пожениться до официального окончания школы.
Тем не менее, им разрешалось ходить на свидания.
Вечером Янь Чэнь заехал за Лань Вайху, сказав, что он собирается отвезти ее в одно место, чтобы потусоваться.
Лань Вайху в последнее время много тренировалась, поэтому она была рада, когда пришло время пойти повеселиться. Однако, она немного волновалась из-за одиночества Гу Сицзю. С широко открытыми глазами она спросила: "Сицзю, ты пойдешь с нами?"
Гу Сицзю хорошо знала о публичном проявлении любви, поэтому не хотела становиться "третьей лишней" в их свидании. Она со вздохом махнула рукой, чтобы они оставили ее в покое. И не забыла напомнить им: "Поешьте хорошенько! Веселитесь!"
Цянь Лингюй махнул рукой Лань Вайху: "Просто расслабься и получай удовольствие! Сегодня вечером я буду с Сицзю и обещаю не оставлять ее одну".
Он дал такое обещание.
Гу Сицзю онемела. «Ты тоже оставь меня в покое», — сказала она, отпихивая его ногой.
Цянь Лингюй был поражен силой ее удара. Он перевернулся в воздухе, а затем приземлился на землю. «Грубая леди, я действительно хочу быть рядом с вами сегодня вечером».
«В этом нет необходимости», — сказала Гу Сицзю, поворачиваясь, чтобы уйти.
«Выдохни, Сицзю, сегодня вечером вообще-то запрещено покидать зал Тяньцзю. Может быть, пойдем в город под горами? Там кипит бурная деятельность», — сказал Цянь Лингюй, вприпрыжку двигаясь задним ходом, чтобы не отстать от нее.
"Не интересуюсь".
«Это будет действительно весело. Пойдем, пойдем. Мне тоже жаль проводить вечер в одиночестве».
«Тогда найди кого-нибудь другого, чтобы она провела с тобой вечер».
«Я не смог. Никто не хочет быть со мной».
«Не обманывай меня, ты действительно думаешь, что я не знаю? Из всех девушек, которые тебя любят, можно легко сформировать класс»,— Гу Сицзю не восприняла его слова всерьез и раскусила его ложь.
С тех пор как юноша вновь обрел свою силу и одержал победу в великих битвах, все девушки по-настоящему заинтересовались им. У него даже появилось несколько поклонниц.
Они были не только из класса Лююнь. Некоторые из них были ученицами класса Цзыюнь.
Каждый раз, когда команда Сицзю отправлялась на битву, некоторые из его поклонниц обязательно были там, чтобы поболеть за него.
Если он скажет "да", дамы определенно захотят провести с ним День Святого Валентина.
«Но ведь они — не ты!»— сорвались с его губ слова.
Гу Сицзю подняла брови. Цянь Лингюй быстро уточнил: «Я лучше знаком с тобой, так что мне будет гораздо интереснее провести время с кем-то, кого я знаю. С другими мне будет скучно».
Гу Сицзю похлопала его по плечу и дала несколько весомых советов: "Молодой человек, вы должны провести день либо с вашей любимой, либо в одиночестве. Если вам действительно скучно, вы можете встретиться со своим братом и сходить с ума вместе".
Ей не хотелось спорить с ним дальше, поэтому она развернулась и телепортировалась прочь.
…
Гу Сицзю не собиралась проводить вечер в своем доме, ничего не делая. Она отправилась в город вместе с Вызывающим ветер.
Вызывающий ветер был исключительно быстр. Они смогли добраться туда за один час.
Уже почти стемнело, и город был полон жизни.
Вероятно, именно из-за близости к залу Тяньцзю, под такой охраной город был очень мирным.
Случайные войны в последние годы не могли повлиять на город. Кроме того, всевозможные злодеи не осмеливались провоцировать жителей и создавать беспорядки.
Глава 655
В конце концов, любой человек из зала Тяньцзю был способен избавить город от врагов.
Поэтому жители здесь жили зажиточной и комфортной жизнью. И, как правило, более насыщенной.
Хотя здешние здания несравнимы со зданиями в столице, они были по-своему уникальны. С белыми стенами и зелеными квадратными крышами. Кроме того, все белые стены были выкрашены в простой и неприукрашенной манере. Это был уникальный стиль.
Город был маленьким, но густонаселенным. Улицы протянулись во всех направлениях. Главная улица, улица Цинши, была окружена рядами домов, расположенных в тесном порядке. По ней тек непрерывный поток людей, приходящих и уходящих.
Сицзю считала по пальцам. Прошел почти год с тех пор, как она появилась в этом мире, но она не всегда могла быть настолько свободной от ограничений.
Она шла по улице одна, глядя на фонари, развешанные по столбам, на развевающиеся флаги и на поток людей самого разного вида. Наконец-то она смогла успокоиться.
Она хотела побаловать себя вкусной едой в ресторане «Сказочный гость», так как это место было хорошо известно своей впечатляющей кухней. Она слышала об этом в зале Тяньцзю.
Хотя она заработала много духовных камней, ее расходы также были огромными. В последнее время она часто приносила блюда из класса Цзыюнь мидии и остальным животным. Мидия действительно была хорошим едоком. Нужно было потратить больше тысячи духовных камней только для того, чтобы хорошо накормить ее за один прием пищи.
Сейчас было бы лучше потратить собственные деньги, так как у девушки имелось с собой несколько серебряных монет. Этого количества было достаточно, чтобы накормить мидию хорошей пищей.
Однако теперь, оказавшись в городе, она передумала и решила прогуляться.
Это был День Святого Валентина. Люди вокруг нее были парочками: молодыми мужчинами и женщинами, которые ярко одевались. Это была очень привлекательная сцена.
Культура здесь была довольно открытой. Многие мужчины и женщины демонстрировали свою привязанность друг к другу, когда шли рука об руку.
В этот день мужчины были необычайно нежны, так как покупали аксессуары для своих дам и разговаривали с ними в мягкой, похожей на шепот манере. Их привязанности было достаточно, чтобы заставить всех одиноких ревновать.
Гу Сицзю искренне считала, что было преступлением демонстрировать свою любовь на публике, перед людьми, которые все еще одиноки.
Это напомнило ей о ее прошлой жизни. С того дня, как она влюбилась в Лонга Сийе и до тех пор, пока у нее появились миссии, она видела его каждый день Святого Валентина. Она звала его с собой, чтобы повеселиться, посмотреть фильм и полюбоваться фейерверком.
У Лонга Сийе не было другого выбора, кроме как последовать за ней. Однажды он сказал, что она не похожа на убийцу, скорее на обычную маленькую девочку.
Гу Сицзю изобразила слабую улыбку и усмехнулась про себя. Она посмеялась над собой за то, что была тогда такой тупой.
В то время, возможно, он и Е Хунфэн уже были помолвлены друг с другом. Для него быть с ней было просто шоу. Та, с кем он всегда хотел провести День Святого Валентина, должно быть, была Е Хунфэн. Как жаль, что она ничего об этом не знала.
Неудивительно, что он не приходил к ней в таких случаях. Именно она всегда стучалась в его дверь.
Сицзю вспоминала и думала: как она могла быть такой глупой?! Она ведь видела, что он всегда был таким холодным и пассивным, хотя и не подозревала, что на самом деле ему не хотелось гулять с ней.
Она рассмеялась и назвала себя дурой.
Женщины, которые влюблялись, все были глупы, включая ее саму.
К счастью, она позволила себе такую глупую ошибку только один раз. Следующего раза не будет.
«Мистер, пожалуйста, купите у меня булавку для вашей любимой. Вы выглядите таким красивым, что рядом с вами должна быть красивая дама», — сказал продавец украшений.
Для удобства Гу Сицзю переоделась в мужскую одежду, когда уходила. Конечно, она также немного изменила свою внешность. Например, выпрямила брови и придала форму своему носу. Немного изменившись, она превратилась из красивой девочки в привлекательного молодого человека.
Навыки макияжа Сицзю были экстраординарными, так что продавцу было трудно разглядеть ее лицо. Продавец был хорош в развитии бизнеса, так как точно знал, что сказать, чтобы угодить клиентам.
Глава 656
Хотя Сицзю и не была настоящим мужчиной, ей действительно понравилась булавка с цветком. Она купила ее и продолжила рассматривать другие аксессуары, которые были выставлены в витрине.
Ее внимание привлек нефритовый кулон.
Все аксессуары были не высшего качества. Большинство материалов были просто подделкой, но все они выглядели очень хрупкими.
Цвет нефритового кулона был не очень хорош. Материал был обычным. Однако сам нефритовый кулон выглядел интересно. Нефрит был красного цвета и напоминал глаз лисы.
Его форма была похожа на лисий глаз, прикрепленный ко лбу Небесного мастера Цзо.
Девушка была уверена, что тот нефритовый кулон был несравним с тем, что она увидела в витрине, с точки зрения цвета и качества ручной работы. Если тот был бриллиантом, то этот нефритовый кулон был просто стеклом по сравнению с ним.
Гу Сицзю достала нефритовый кулон из витрины, чтобы рассмотреть его поближе. Она заметила еще больше различий.
Оба они были лисьими глазами. Тот, что был на лбу Небесного мастера Цзо, мерцал с разной интенсивностью даже при малейшем изменении угла падения света. Это было так привлекательно. Что же касается того, что она держала в руках, то он больше походил на ошеломленный лисий глаз, неспособный реагировать.
«Мистер, это оригинальный нефритовый кулон "Лисий глаз"?» Она с готовностью купила булавку с цветком, так что продавец решил, что она, должно быть, большая транжира, и таким образом попытался впихнуть ей еще одно украшение: «Такой аксессуар определенно дополнит вашу красивую внешность. Вы сможете привлечь взгляды всех дам!»
Как мог нефритовый кулон с лисьим глазом привлечь внимание дам?
Казалось, в его словах был какой-то подтекст. Гу Сицзю наблюдала за нефритовым кулоном, продолжая беседовать с продавцом. От продавца она узнала, что быстро продаются не только нефритовые кулоны с лисьим глазом, но и все остальное, включая пояса с лисьим глазом и шляпы с лисьим глазом. Дамам это нравилось.
Продавец попытался объяснить ей ситуацию: "Вы знаете, почему все дамы предпочитают лисий глаз? Это из-за Небесного мастера Цзо. Знаете, Небесный мастер Цзо — идеальный любовник для всех дам. Однако есть только один Небесный мастер Цзо. Он слишком высок и недосягаем, так что обычные дамы не осмеливаются даже дважды подумать о нем. Вам будет полезно носить аксессуар, который носит мужчина их мечты. Если вы наденете это, им определенно понравится. Этот аксессуар моден уже в течение нескольких лет! Вы сможете носить его так долго, как вам нравится, он не выйдет из моды".
Так оно и было.
Гу Сицзю еще раз взглянула на нефритовый кулон, который держала в руке: "Я вижу, что нефритовый кулон не совсем похож на тот, что есть у небесного мастера Цзо. Форма далеко не та же самая".
Продавец потер руки и засмеялся: "Конечно! Из-за статуса Небесного мастера Цзо, даже если каждый попытается подражать вещам, которые он носит, это будет совсем не то же самое; только похоже. Если бы все было точно так же, это было бы неуважением к нему".
Гу Сицзю отложила нефритовый кулон и улыбнулась, сказав: «Мне это не нравится». А потом она ушла.
Похоже, ей было наплевать на оригинал, не говоря уже о подделке.
На ходу она рассматривала украшения, которые носили мужчины. Время от времени она замечала аксессуары с лисьим глазом. Очевидно, что были некоторые различия в качестве нефритов: некоторые были хорошими, а другие — плохими. Форма глаз также отличалась одна от другой. Некоторые уже превратились из лисьего глаза в кошачий.
Сицзю оказалась около магазина нефритовых аксессуаров и заглянула внутрь. Она увидела несколько знакомых лиц.
Янь Чэнь и Лань Вайху.
На обоих не было студенческой формы зала Тяньцзю. Янь Чэнь был одет в мантию бледно-голубого цвета, и к его поясу был прикреплен длинный меч. С длинными волосами, собранными в узел, он казался еще более красивым. Внешне он был похож на персонажа, известного как ученик Шушана из "Легенды о мече и фее". Его темперамент напоминал Сицзю красивых молодых людей — киногероев. Она была тронута.
Глава 657
Лань Вайху, стоявшая рядом с ним, была одета в светло-розовое платье. Она нарядилась в бледные тона и казалась очаровательной, как фарфоровая кукла.
Их внешность была необычно красива. Хотя в магазине собралась большая толпа, Гу Сицзю смогла сразу же их заметить.
Лань Вайху держала в руке нефритовую подвеску с лисьим глазом и показывала ее Янь Чэню: "Брат Янь Чэнь, что ты думаешь об этой нефритовой подвеске?"
Янь Чэнь бросил короткий взгляд и небрежно сказал: "Неплохо".
Лань Вайху улыбнулась с закрытыми глазами: "Я возьму это. Пожалуйста, заверните ее для меня".
Как раз когда Янь Чэнь собирался отдать свои деньги, Лань Вайху остановила его и сказала с улыбкой: "Это я покупаю подвеску, так что тебе не нужно платить".
Янь Чэнь казался удивленным, но согласился.
Продавец вручил Лань Вайху завернутый нефритовый кулон и похвалил ее: "Мисс, у вас отличный вкус, подвеска определенно будет хорошо смотреться, если вы подарите ее мужчине, стоящему рядом с вами".
Лань Вайху убирала нефритовую подвеску в сумку и посмотрела на него широко открытыми глазами: "Я не отдам ее ему".
Продавец на мгновение лишился дара речи.
Янь Чэнь был некоторое время ошеломлен. Он взял себя в руки и спросил: "А кому ты ее подаришь?"
«Цянь Лингюю», — без колебаний ответила Лань Вайху.
Янь Чэнь не знал, что сказать.
Это было большим потрясением для Гу Сицзю, которая наблюдала за этой сценой издалека.
Неужели эта девочка влюбилась в Цянь Лингюя? Как Сицзю могла не понимать этого, ведь она провела так много времени с ними обоими?
Янь Чэнь выглядел недовольным: «Почему... ты отдашь это ему?» Если бы он не умел всегда держать себя в руках, то к этому времени совершенно переменился бы в лице.
Лань Вайху не знала о недовольстве Янь Чэня и откровенно ответила ему: "Он мой друг. Должно быть, ему сейчас очень скучно в горах, потому что он не в состоянии увидеть все эти вещи. Я покупаю подарок, чтобы сделать его счастливым".
Янь Чэнь не находил слов.
Во время разговора взгляд девочки наткнулся на нефритовую шпильку, выставленную в витрине. Она обернулась и спросила: "Брат Янь Чэнь, а как насчет этой нефритовой шпильки?"
Янь Чэнь посмотрел на украшение и сказал безо всякого выражения: "Неплохо. А кому ты ее подаришь? Ты ведь не отдашь это снова Цянь Лингюю, не так ли?"
«Конечно, нет, я отдам это Сицзю. Оба моих друга что-то получат, я не могу быть предвзятой ни к кому. Продавец, и это тоже заверните поскорее".
Продавец сочувственно смотрел на Янь Чэня, когда заворачивал нефритовую шпильку.
Как владелец магазина аксессуаров из нефрита, он определенно хотел добиться большего объема продаж. Конечно, он должен был напомнить леди, задав ей несколько вопросов: "Мисс, не хотите ли вы купить что-нибудь для молодого человека, стоящего рядом с вами? Он так красив, и определенно будет отлично смотреться в чем угодно. Подойдите, посмотрите, что вы думаете по поводу этого пояса? Цвет приятный, и материал отличный. Это ему вполне подойдет".
Лань Вайху взглянула на Янь Чэня и поймала его взгляд. Он бесстрастно смотрел на нее.
Лань Вайху покачала головой: «Он здесь, так что он может купить это сам, если ему понравится. Ему не нужно, чтобы я за него платила. Более того, он богаче меня. Я потратила почти все свои деньги». Она потрясла сумочкой и прислушалась к звону серебряных монет. Их осталось совсем немного.
«Мне это нравится!» — Янь Чэнь сказал это резко.
Лань Вайху моргнула, глядя на него: "А? Если тебе это нравится, то ты должен купить его".
«Я хочу, чтобы ты купила его для меня!»
Лань Вайху была поражена. Она взглянула на него и снова посмотрела на свою сумочку: "У меня больше нет денег. Я хорошо помню, что у тебя их еще много..."
«Я могу одолжить тебе денег!» — снова перебил ее Янь Чэнь.
Глава 658
Глаза Лань Вайху широко раскрылись, и она посмотрела на Янь Чэня, как на бандита: "Зачем мне занимать у тебя деньги, чтобы купить что-то для тебя? Ты что, хочешь меня ограбить?"
Янь Чэнь выглядел сердитым, но не обращал на нее внимания. Он повернулся к продавцу и спросил: "Сколько стоит этот нефрит?"
Продавец сообщил сумму. Это был действительно хороший нефрит, так как его цена была вдвое выше, чем у тех двух вещей, которые только что купила Лань Вайху.
Янь Чэнь не раздумывая достал деньги и протянул их Лань Вайху: "Давай, купи мне это".
Лань Вайху смутилась: "Я же сказала, что не хочу занимать у тебя деньги.…"
Янь Чэнь был ошеломлен. Он протянул руку к продавцу: «Пожалуйста, верните деньги, которые она вам только что заплатила, и обменяйте их на мои деньги». Затем он положил ту же сумму денег на прилавок.
Продавец, казалось, что-то понял. Он тут же кивнул: «Хорошо, хорошо!» Затем он взял деньги, которые заплатил Янь Чэнь, и вернул деньги Лань Вайху обратно ей.
Лань Вайху все еще пребывала в замешательстве. Она была ошеломлена, глядя на свои деньги, и посмотрела на Янь Чэня: "Что это значит?"
Янь Чэнь был беспристрастен: «Я заплачу за подарки, которые ты купила для них, и тебе не придется ничего мне возвращать, так что теперь ты можешь использовать свои деньги, чтобы купить нефрит для меня".
Лань Вайху была совершенно сбита с толку: «В чем разница?» Она подумала, что в конце концов все деньги все равно будут выплачены продавцу.
Янь Чэнь посмотрел на нее и больше ничего не сказал. Он был очень спокоен и выглядел серьезным. Лань Вайху боялась его, поэтому она прошептала: "Хорошо, я сделаю так, как ты хочешь".
Как только нефрит был куплен, Лань Вайху передала его Янь Чэню: "Теперь ты доволен?"
Янь Чэнь долго смотрел на нее, прежде чем отвернуться: «Сначала ты должна подержать его у себя, а потом отдать мне».
Лань Вайху так и не поняла его намерений. Однако она видела, что он несчастлив, поэтому не осмелилась расспрашивать дальше. Она бережно спрятала нефрит в сумку и, боясь, что снова обидит его, спросила: «Я глупа и не знаю, как выбрать лучшее время, чтобы вернуть его тебе".
«Ты...» — Янь Чэнь на мгновение уставился на девочку. Лань Вайху испугалась, когда он так на нее посмотрел. Она подумала, что он снова собирается ее отчитать, поэтому инстинктивно сделала несколько шагов назад.
Янь Чэнь внезапно отвернулся и вышел из магазина, оставив ее одну.
Лань Вайху не знала причины его гнева, поэтому быстро погналась за ним.…
«Брат Янь Чэнь, что с тобой?»
«Хм!»
«Брат Янь Чэнь, куда мы пойдем дальше?»
"Обратно в зал Тяньцзю!"
«Я не хочу этого делать. Ты говорил, что поведешь меня смотреть шоу фонарей на берег реки».
«Я больше не хочу туда идти!»
«Но почему?» — Лань Вайху остановилась и застыла на месте. Она собиралась заплакать. Девочка почти не выходила из зала Тяньцзю и еще недостаточно наигралась.…
Только спустя долгое время Янь Чэнь понял, что Лань Вайху не следует за ним. Когда он обернулся, то увидел, что она плачет, стоя посреди толпы.
Лань Вайху была прекрасна, как кукла. Когда она плакала, то выглядела очень жалко, так что некоторые люди начали обращать на нее внимание. Там были также мужчины, которые пытались утешить ее.
Янь Чэнь нахмурился и вернулся к ней: "Почему ты плачешь?"
«Я хочу посмотреть шоу фонарей на берегу реки!»
«Хорошо, я отведу тебя туда»,— Янь Чэнь наконец-то смирился.
«Но ты злишься на меня...» — виновато продолжала она.
«Я больше не сержусь, Так что, пожалуйста, не плачь»,— Янь Чэнь начал сдаваться.
«Ты только что ругал меня!»
Янь Чэнь вздохнул: "Мне очень жаль. Я больше не буду этого делать".
Лань Вайху, наконец, перестала плакать и улыбнулась. Она воспользовалась возможностью поторговаться с ним: "Я еще хочу прогуляться по западному городу. Я слышала, что там есть дом с привидениями.…"
«Почему ты хочешь пойти в дом с привидениями во время этого фестиваля?»— Янь Чэнь был несчастлив.
«Я хочу!» — слезы снова покатились по щекам Лань Вайху.
Глава 659
«Ладно, ладно, я тебя уже боюсь! Пойдем»,— Янь Чэнь потащил ее за собой.
Они исчезли в толпе. Гу Сицзю, стоявшая недалеко, украдкой наблюдала за ними, и на мгновение она задумалась.
Она была тронута и счастлива за Лань Вайху.
Очевидно, что Янь Чэнь любил Лань Вайху, но Лань Вайху была слишком невинна, чтобы знать это, и думала, что он был добр с ней, потому что они приехали из одного города.
Этот человек был лучшим студентом и всегда был крутым парнем. Однако, он всегда баловал Лань Вайху.
Хотя он и не ласкал ее, каждое действие, которое он делал для Лань Вайху, было полно любви и очень согревало сердце.
Возможно, именно такой и должна быть молодая пара.
Когда Гу Сицзю была убийцей, она действовала как чья-то любимая много раз, чтобы завершить миссии. Однако у нее были только одни серьезные отношения — с Лонгом Сийе.
Но это даже не считалось отношениями, потому что никто из них никогда не говорил об этом.
Она всегда была слишком активна, когда была с Лонгом Сийе. Когда они ссорились, она была первой, кто шел на компромисс. Она не могла припомнить случая, чтобы Лонг Сийе утешал ее так, как Янь Чэнь только что утешал Лань Вайху. Она всегда была той, кто терпел и утешал Лонга Сийе.…
Возможно, она была слишком сильной и независимой, поэтому у Лонга Сийе и не было желания утешать ее.
Она никогда не вела себя как маленькая девочка перед Лонгом Сийе. Она всегда была сильной и бесстрашной.
Гу Сицзю долго думала. Каким-то образом в ее сознании возникла фраза, которую произнес Господь: "Он дал бы тебе кувшин, если бы ты попыталась вести себя с ним кокетливо.…"
Казалось, что Господь шутит, но это могло быть правдой.
Правильный уровень мягкости может преодолеть самое трудное. Гу Сицзю давно знала об этой теории.
Иногда слеза женщины была самым мощным оружием, и она могла превратить семифутового пылкого мужчину в слугу женщины по доброй воле. Однако Гу Сицзю никогда не могла этого сделать.
Она подумала, что сможет попробовать это в следующий раз, когда встретится с Небесным мастером Цзо.
Она была потрясена собственной мыслью.
Это была безумная идея. Зачем ей пытаться сделать это в его присутствии?
Этот человек больше не имел с ней никаких отношений. Причиной, по которой она опровергала это в разговоре с Юнь Цин Ло, было просто разозлить ее.
Она уже заплатила за этот разговор и сожалела о своих словах.
Теперь все смотрели на нее так, словно она была злая женщина.
Она почти поверила, что ей нужно просто найти мужчину, выйти за него замуж и жить нормальной счастливой жизнью. Возможно, это была хорошая идея.
Конечно, эта мысль пришла в голову Гу Сицзю лишь на секунду.
Она тут же отбросила эту мысль, так как считала, что жить в одиночестве очень приятно.
Зачем ей выходить за кого –то замуж?
Она удивилась, почему ей пришла в голову такая нелепая мысль. Может быть, потому, что сегодня китайский День Святого Валентина?
Или это потому, что у нее менструация, и в ее организме происходят гормональные изменения?
Нет, это тело еще не созрело. У нее все еще не было менструации до сегодняшнего дня.
А раз их не было, ее тело все еще считалось телом ребенка.
Через несколько дней ей предстояло выйти замуж. После этого ее считали бы взрослой.…
В эту эпоху 15-летний возраст был брачным возрастом.
В наши дни было обычным делом, если женщина не была замужем в возрасте 30 лет. Однако, в эту эпоху, если девушка не выходила замуж в 18 или 19 лет, она считалась перестарком, за исключением тех случаев, когда она была гением в военном искусстве…
Она коснулась гладкой кожи своего лица. В конце концов, это тело было еще ребенком.
Она попыталась вспомнить то время, когда ей было 15 лет, в наши дни.
Глава 660
Когда ей было 15 лет, она все еще находилась в лагере убийц. Каждый день она очень усердно тренировалась и совсем не успевала думать о романтике.
Нет, у нее был кумир — один актер. Мужчина, которым она восхищалась, потому что этот актер всегда вел себя в кино как герой. Она мечтала о себе как о героине и покорении мира вместе с актером-мужчиной…
Когда ей было 15 лет, она тоже была довольно наивной. Хотя Лонг Сийе был в то время ее тренером, он ей совсем не нравился, так как она постоянно думала об актере и даже представляла себе, как выйдет за него замуж.…
Ну, в то время она была такой наивной, а теперь все стало совсем по-другому. Хотя у нее было 15-летнее тело, ее умственный возраст составлял 30 лет…
«Хозяйка, почему ты стоишь? Мы будем ужинать? Я голодна!»— мидия выскользнула у нее из рукава.
Внезапно Гу Сицзю очнулась от своих глубоких мыслей. Похоже, сегодня она слишком много думала.
Конечно, это ведь был китайский День Святого Валентина. Она стала сентиментальной после того, как ее окружили любовники и парочки…
Она рассмеялась и отбросила все отвлекающие мысли в сторону: «Хорошо, давай поужинаем!» Сегодня был ее день рождения. Она хотела заказать полный стол блюд, чтобы отпраздновать это событие. Как было бы хорошо, если бы был праздничный торт…
Однако в эту эпоху тортов не было.
Она шла сквозь толпу, и когда случайно подняла глаза, то была ошеломлена, и ее сердце на мгновение остановилось.
Она увидела кого-то, кого здесь не должно было быть. Нет, это был кто-то, кого она никогда не думала здесь увидеть.
Это был Небесный мастер Цзо, Ди Фуйи!
Он стоял перед дверью дома с восьмиугольным фонарем наверху.
Хотя и сегодня Ди Фуйи был одет в фиолетовое, это был не тот костюм, который он носил раньше. Гу Сицзю могла видеть только его спину, но она точно узнала, что это он, по прекрасной фигуре.
Рядом с ним была Юнь Цин Ло, которая выглядела маленькой, по сравнению с ним. Юнь Цин Ло держала мужчину за рукав, и ее голова слегка склонилась на его плечо. Она шепталась с ним…
Гу Сицзю вдруг захотелось пойти дальше, чтобы убедиться, что этот человек -Ди Фуйи.
«Эй, это Небесный мастер Цзо, Ди Фуйи?»— прошептала мидия.
Гу Сицзю нахмурилась: "Ты думаешь, это он? Ты же видишь только его спину...?"
Мидия объяснила: "Хозяйка, я узнаю людей не по внешнему виду, а по запаху.…"
Сицзю почти забыла об этом. Мидия никогда раньше не распознавала людей неправильно…
Был ли этот человек действительно Ди Фуйи? Был ли он сейчас с Юнь Цин Ло?"
Почему-то у нее возникло очень странное чувство…
Честно говоря, она не верила, что Небесный мастер Цзо окажется здесь с Юнь Цин Ло после того, как он забрал ее больше чем на месяц.…
В конце концов, никто не знал, что он сделал за это время. Возможно, они просто обсуждали какие-то учебные вопросы.
Если бы Гу Сицзю не заметила их, она никогда бы не поверила, что Небесный мастер Цзо будет с Юнь Цин Ло.
Но теперь она видела это собственными глазами.…
Она подумала, не пойти ли ей проверить.…
Хотя слова мидии прозвучали негромко, они все же насторожили двух людей, стоявших рядом. Наконец они оба обернулись.
Сердцебиение Гу Сицзю участилось.
Глава 661
Мужчина был в маске, но, судя по телосложению, осанке и глазам, это действительно был Ди Фуйи.…
Когда Юнь Цин Ло увидела Гу Сицзю, она никак не отреагировала, потому что Гу Сицзю так преобразилась, что красавица не смогла узнать ее.…
Однако, когда она увидела мидию, показавшуюся из рукава Гу Сицзю, и Вызывающего ветер, который шел сзади Гу Сицзю, она, наконец, узнала ее!
Ее лицо слегка изменилось, и она подсознательно наклонилась к Ди Фуйи. Она держала его за руку: "Небесный мастер Цзо…"
Ди Фуйи посмотрел на нее и мягко спросил: «Что случилось?»
Гу Сицзю закусила губу. И голос был тот же самый! Это был голос Ди Фуйи!
Юнь Цин Ло посмотрела на Гу Сицзю и продолжила: "Я хочу посмотреть шоу фонарей на берегу реки."
«Я отведу тебя туда». Ди Фуйи взял Юнь Цин Ло за руку и отвернулся. Он вообще не смотрел на Гу Сицзю. Гу Сицзю задавалась вопросом, узнал ли он ее, или он думал, что у него больше нет ничего общего с Гу Сицзю, поэтому он не хотел говорить с ней.
Гу Сицзю глубоко вздохнула и внезапно крикнула: «Здравствуйте!»
Юнь Цин Ло нахмурилась и посмотрела на нее: "Вы разговариваете с нами?"
Гу Сицзю сделала два шага вперед и остановилась поближе к ним. Она улыбнулась: «Привет, Юнь Цин Ло, ты меня не узнаешь?» Затем она поприветствовала Ди Фуйи: "Здравствуйте, Небесный мастер Цзо, прошло много времени с тех пор, как мы виделись в последний раз".
Ди Фуйи посмотрел сквозь нее и ничего не сказал.
Юнь Цин Ло нахмурилась и спросила: "Гу Сицзю? Что с тобой такое?"
Гу Сицзю улыбнулась: "Я в порядке. Я просто хочу поздороваться со своей одноклассницей".
Юнь Цин Ло кивнула: "Ну, теперь, когда ты поздоровалась, мы пойдем. До свидания». Она потянула Ди Фуйи за собой, чтобы уйти. Отойдя на два шага, она обернулась и улыбнулась: "Гу Сицзю, ты была права. Я должна больше работать над ним, а не над тобой... к счастью, мне было еще не поздно это понять".
То, как она улыбнулась, было провокационным и гордым: "Хорошо, я не хочу, чтобы кто-то мешал нам во время этого фестиваля. Надеюсь, ты хорошо проведешь время в одиночестве".
Она продолжала идти и вдруг что-то вспомнила: "Гу Сицзю, я знаю, что ты хочешь поступить в первый класс школы Цзыюнь. Я более чем счастлива быть твоей одноклассницей. Тем не менее, пожалуйста, пойми, что я приложу все усилия в завтрашнем соревновании. Я надеюсь, что ты тоже сможешь использовать свои собственные возможности в этом бою, а не…"
Она мягко усмехнулась: «…станешь прикрываться именем Господа, чтобы попасть в мой класс. В конце концов, зал Тяньцзю — самое прекрасное место из всех. Стыдно входить туда, дергая за веревочки». Закончив фразу, она, наконец, ушла вместе с Ди Фуйи и растворилась в толпе.
Гу Сицзю спросила мидию: "Ты хорошо все учуяла? Неужели это он?"
Мидия кивнула: «Точно, это он!» Она беспокоилось, что чует неправильно, поэтому и попросила Гу Сицзю пойти к ним поближе.
Расстояние в два метра было достаточным для того, чтобы почувствовать запах дыхания человека.
Гу Сицзю вздохнула: "Ну что ж, пойдем". Хотя она была смущена, по крайней мере, она проверила это и смогла, наконец, отпустить свои чувства.
«Хозяйка, куда мы пойдем?»— осторожно спросила мидия.
«Мы идем ужинать. Я думала, ты голодна!»
Глава 662
«Ага! Давайте поедим! На этот раз я хочу насладиться своей едой!» — воскликнула Мидия.
***
Ресторан "Волшебный гость" был известным рестораном в этом городе. Здесь не только была элегантная обстановка, но и еда была восхитительной. Обычно там было полно народу, а сегодня решительно все было занято.
Гу Сицзю посмотрела на толпу у входа и поняла, что ошиблась. Она нарочно пропустила время ужина в надежде, что в ресторане будет поменьше народу. Она не ожидала, что у входа все еще будет стоять много посетителей.
Гу Сицзю предположила, что ей придется ждать, по крайней мере, час, прежде чем настанет ее очередь.
Она спросила мидию: "Хочешь, пойдем в другое место или займем очередь и вернемся через час?"
Мидия была очень одержима хорошей едой. Она настояла на том, чтобы подождать и пообедать именно в этом ресторане.
Гу Сицзю вздохнула и подошла к официанту, который обслуживал клиентов, ожидающих снаружи, и раздавал карточки ожидания.
Когда официант посмотрел на нее и увидел мидию и Вызывающего ветер, он прошептал: "Вы мисс Гу Сицзю?"
Гу Сицзю удивилась. Она подняла брови: "Откуда ты знаешь?"
Официант вздохнул с облегчением. Его поведение стало еще более уважительным: "Пожалуйста, входите. Есть кое-кто, кто ждет вас".
Гу Сицзю была потрясена.
«Кто этот человек?»— небрежно спросила она.
Официант улыбнулся: "Вы скоро узнаете. Клиент ждет вас на втором этаже, чтобы сделать вам сюрприз".
Кто был этот человек?
Никто другой не смог бы узнать ее с теперешней внешностью. Тот, кто мог узнать ее, должен быть кем-то, с кем она была знакома. Например, студенты и преподаватели из зала Тяньцзю. В конце концов, мидия и Вызывающий ветер были ее живым опознавательным знаком.
Она вдруг про кого-то вспомнила. Может быть, это Цянь Лингюй? Это было вполне возможно.
После того, как она исцелила его от ядовитого червя, он всегда говорил, что хочет купить ей хорошую еду в знак благодарности.
Еда в зале Тяньцзю была слишком дорогой, и там принимали в качестве способа оплаты только духовные камни. Цянь Лингюй был очень неудачлив в добывании духовных камней, поэтому он так и не купил ей еду. Таким образом, он мог сделать это сегодня в этом месте.
Как бы то ни было, хорошо, что она могла поесть немедленно, так что Гу Сицзю все же вошла в ресторан вместе с официантом.
Внизу было многолюдно, но наверху — очень тихо. Официант подвел ее к лестнице и больше не стал провожать. Он только улыбнулся и попросил ее подняться наверх: "Мисс Гу, пожалуйста".
Неужели он действительно забронировал весь этаж? Это было слишком дорого, и не в стиле Цянь Лингюя.
Гу Сицзю поднялась на второй этаж. Когда она отодвинула занавеску, то была ошеломлена.
В этот самый момент все огни на втором этаже одновременно погасли.
Она ничего не видела во внезапно наступившей темноте и подсознательно захотела выхватить меч. Внезапно в центре зала медленно загорелась яркая жемчужина.
Гу Сицзю была потрясена.
Что же она увидела?
Большой праздничный торт!
Праздничный торт, окруженный красными свечами, был поставлен на круглый стол.
Там было ровно 23 свечи. В этот момент заиграла песня с сопровождающей ее музыкой. Это была самая распространенная песня, но вряд ли ее слышали в этом месте: "С днем рождения тебя. С днем рождения тебя!…"
Голос был низким и притягательным, как звук виолончели.
Гу Сицзю застыла на месте. Это было знакомо, но странно. Ее душевное спокойствие было нарушено.…
Глава 663
Она уже знала, кто этот человек!
Это был Лонг Сийе!
Никто не знает, что сегодня ее 23-й день рождения, кроме Лонга Сийе. Никто, кроме него, не знает современного способа празднования дня рождения. Никто, кроме него, не знает, как сделать современный торт ко дню рождения.
Она стояла неподвижно и смотрела на торт.
На самом деле, Гу Сицзю никогда раньше не праздновала свой день рождения, потому что всегда была занята выполнением заданий. Каждый раз, когда у нее был день рождения, она отправлялась на задание.
Лонг Сийе обещал ей, что если будет возможность, они отпразднуют ее день рождения, он испечет праздничный торт и споет для нее праздничную песню.…
Гу Сицзю ждала долго, но до того дня, когда она умерла, у Лонга Сийе не было возможности сделать это. Теперь он выполнил свое обещание. Однако, это было в другом мире и после стольких инцидентов, которые произошли…
Девушка на мгновение застыла, прежде чем спросить: «Повелитель Лонг?»
«Сицзю... — наконец над сияющей жемчужиной появился Лонг Сийе. Он посмотрел на нее с широкой улыбкой. — С днем рождения!»
На нем был белоснежный халат с серебряными узорами. Он был высоким, сильным и мягко улыбался.
Он уже не выглядел так, как в наши дни, но улыбка была все та же. И смотрел он на Гу Сицзю точно так же.
У Гу Сицзю были смешанные чувства, поэтому она молчала. Лонг Сийе махнул ей рукой: "Давай, задуй свечи и загадай желание".
Гу Сицзю не хотела двигаться и не знала, что сказать. Тем не менее, мидия в ее рукаве была взволнована, так как впервые увидела праздничный торт. Она тут же выкатилась из ее рукава: "Что это? Это вкусно? У него очень странная форма!"
Гу Сицзю молчала. Но она была вынуждена произнести: "Я никак не ожидала увидеть вас здесь".
«Я здесь, чтобы отпраздновать твой день рождения. Сицзю, тебе нравится?» — Лонг Сийе улыбнулся. При свете свечей она увидела его сияющие глаза, как будто он хотел осветить ее мир.
Гу Сицзю не хотела больше смотреть на него и вежливо сказала: "Я этого не заслуживаю. Простите, что отняла у вас время. Сегодня не мой день рождения. Мой день рождения приходится на 10 июля... " — подлинный день рождения Гу Сицзю действительно был 10 июля.
Лонг Сийе был слегка разочарован, но тут же улыбнулся. Видимо, он не хотел с ней спорить: "Давай, задуй свечу и загадай желание".
«Я могу съесть это только после того, как задуют свечи и загадают желание?» — мидия подергала Лонга Сийе за рукав и попыталась привлечь его внимание.
"Да".
«Тогда это легко сделать. Я бы хотела хорошо питаться и есть достаточно каждый день!»— мидия тут же загадала желание. Не успел Сийе среагировать, как мидия уже задула все свечи.
«Эй! — запоздало крикнул Лонг Сийе. — Не надо…» Но прежде чем он закончил свою фразу, мидия открыла большой рот, и весь торт исчез.
Лонг Сийе потерял дар речи и был ошеломлен.
Мидия все еще комментировала: "Эта штука выглядит интересно, но вкус средненький. Это слишком сладко! Я не очень люблю сладкое.…"
Лонгу Сийе хотелось ударить ее по панцирю и расколоть. Он сжал кулаки. Если бы Гу Сицзю тут не было, он бы бросил мидию в ближайшее озеро!
Гу Сицзю подумала, что сцена была веселой, но почему-то чувствовала себя виноватой.
Глава 664
Заказать праздничный торт в современную эпоху было обычным делом, но сделать это в другом мире было чрезвычайно трудно. Не было ни духовки, ни пищевой соды, ни формы, и ни одна кухня не была оборудована нужным образом …
Сицзю знала, сколько усилий приложил Лонг Сийе, чтобы испечь этот торт.
***
В зале стояли два больших стола с аппетитными блюдами и вином. Мидия и Лу Ву сидели за одним столом в сторонке и с удовольствием ели. Вызывающий ветер не любил есть человеческую пищу, и было неуместно тащить его в ресторан из-за его размера, таким образом, он был приведен официантом в другое место, где зверю подали специализированную еду.
Гу Сицзю и Лонг Сийе сидели друг против друга. Хотя торт пропал, это не было большим огорчением, так как Гу Сицзю не любила сладкое.
Лонг Сийе не был разговорчивым человеком. В прошлом, когда они были вместе, Гу Сицзю всегда был тем, кто начинал разговор.
Теперь Гу Сицзю тоже не хотела разговаривать, поэтому в зале было очень тихо.
Гу Сицзю была довольно взволнована.
Она никак не ожидала, что ей представится возможность спокойно пообедать с Лонгом Сийе.
Они больше не были похожи друг на друга. Их внешность изменилась, как и их личности.
Очень редко можно было встретить человека, пришедшего из другого времени, поэтому было еще более удивительно видеть пару, которая любила и ненавидела, прежде чем встретилась друг с другом в прошлом или будущем.
Поскольку в прошлой жизни Сийе уже применял к ней наркотик, Гу Сицзю была очень осторожна.
А пока она была осторожна, никто больше не мог ее отравить.
Лонг Сийе, казалось, хотел что-то сказать, но не знал, как начать разговор.
Поскольку он не произнес ни слова, Гу Сицзю тоже ни о чем не спрашивала и продолжала смотреть в свою тарелку.…
Лонг Сийе был слегка разочарован. В прошлом она была очень чувствительна. Всякий раз, когда ему нужно было что-то сказать, она тут же начинала беспокоиться и сама спрашивала…
Теперь все было по-другому. Он должен сам все объяснить.
«Сицзю, ты меня ненавидишь?»— Лонг Сийе начал разговор с самого худшего вопроса.
Гу Сицзю поиграла стаканом в руке и улыбнулась: "Нет, я не ненавижу тебя".
Лонг Сийе посмотрел на нее, и Гу Сицзю продолжила свою фразу: "Ты забрал мое сердце, и я ударила тебя ножом. От моей смерти ты не получил никакой выгоды, так что теперь мы квиты и ничем друг другу не обязаны".
Она выглянула в окно: "Возможно, всему есть причины и следствия. Я бы не попала в этот мир, если бы не ты. В 21 веке я была наемным убийцей и жила своей жизнью. После того, как я пришла в этот мир, хотя моя жизнь здесь тоже была захватывающей, по крайней мере, это что-то другое. Я встречалась с легендарными богами... Я приобрела много знаний. Поэтому я думаю, что должна быть тебе благодарна. Конечно, я не буду тебя благодарить. Но до тех пор, пока ты меня не обманешь, я думаю, мы все еще можем быть друзьями".
Поскольку ранее она никогда не предпринимала мер предосторожности, проводя время с ним, она была поймана им в ловушку. Теперь она была бдительна, так что ему было бы нелегко проделывать с ней какие-либо трюки.
«Друзьями?— Лонг Сийе повторил это слово и пристально посмотрел на нее, — а что, если я не хочу быть просто твоим другом?»
Гу Сицзю подняла бровь: "Тогда, может быть, ты хочешь быть незнакомцем?"
Лицо Лонга Сийе стало слегка бледным, "Сицзю, ты хочешь выслушать мое объяснение?"
Гу Сицзю снова подняла бровь: "Что ты хочешь объяснить? Я не думаю, что между нами было какое-то недопонимание. Е Хунфэн — твоя невеста. Я ее клон. Ее отец создал меня как хранилище ее запасных органов, как пуповинную кровь. В твоих глазах я даже не человек, а просто объект.…"
Глава 665
Лонг Сийе сжал кулаки и вдруг выпалил фразу: "Я никогда не относился к тебе как к объекту, в реальной жизни я... я тоже клон!"
Стакан Гу Сицзю чуть не упал на пол: "Что?"
Лонг Сийе едва заметно улыбнулся: "Ты удивлена? У меня есть для тебя еще более шокирующая правда. Я — клон, а ты нет... Е Хунфэн — клон".
Гу Сицзю подумала, что это слишком странно. Она выпила вино из своего бокала и не хотела прерывать его: «Ты можешь продолжать».
Лонг Сийе наконец-то получил возможность поговорить с ней как следует, поэтому он рассказал ей все причины и следствия.
Дело в том, что отец Лонга Сийе был безумным ученым. Он долгое время тайно изучал клонирование человека. Чтобы проверить результаты своего исследования, он собрал собственную ДНК и клонировал маленький эмбрион. После этого он ввел жене наркотик, и когда она потеряла сознание, он тайно поместил маленький эмбрион в утробу своей жены. Конечно, его жена не знала об этом и всегда думала, что она просто беременна и, наконец, родила Лонга Сийе…
После того, как отец достиг своей цели, он использовал вирус, чтобы убить свою жену, оставив только клонированного ребенка.
Лонг Сийе вырос в лаборатории, и его часто замачивали в жидкостях для тестирования.
Конечно, жизнь, которую дал ему отец, была очень необычной. Ученый сказал, что хочет вырастить из своего единственного сына гения и устроит ему особенный путь обучения. Поэтому Лонг Сийе никогда не ходил в школу, и все его знания исходили от сумасшедшего отца.
До того дня, когда Лонгу Сийе исполнилось семь лет, его отец получал финансовую поддержку от семьи Е и начал помогать г-ну Е клонировать дочь — Е Хунфэн. Через год он успешно создал ее клон.
На этот раз клон был выращен не в материнской утробе, а в лабораторной пробирке. Поскольку к клону были добавлены специальные материалы, он был таким же большим, как Е Хунфэн, и выглядел точно так же, как она, когда ожил.
Конечно, Лонг Сийе был свидетелем всего этого, и ему было очень любопытно наблюдать развитие маленького ребенка, который медленно рос в стеклянной трубке. Он всегда ходил вокруг стола, чтобы разглядывать ребенка.
Однажды один ассистент шутливо сказал ему: "Дорогой мой, ты тоже пришел в этот мир таким…"
Лонг Сийе был чрезвычайно умен. Хотя он был еще ребенком, его IQ был очень высок. Он с сомнением отнесся к этому заявлению. Поскольку он был хорошо знаком с процессами, происходящими в лаборатории, он провел тест на себе. Он чуть не упал в обморок, когда осознал результат тестирования. Он действительно был клоном. Отец никогда не относился к нему как к сыну, а только как к тестовому продукту.
Он сильно возненавидел своего отца, но в то время ничего не мог с ним поделать. Поэтому он выместил свой гнев на клоне Е Хунфэн…
Мистер и миссис Е не хотели, чтобы клон жил вместе с их дочерью, поэтому они попросили сумасшедшего ученого отослать клона, пока тот может нормально расти самостоятельно.
Лонг Сийе ненавидел своего отца так же, как и супругов, которые поддерживали его материально. Поэтому он тайно поменял местами двух младенцев, которые были еще совсем маленькими…
В результате настоящая Е Хунфэн была отдана паре и получила имя Гу Сицзю…
Лонг Сийе очень хорошо хранил тайну, так что никто никогда не знал об этом, даже его сумасшедший отец.
Сумасшедший ученый все еще был очень озабочен своим собственным продуктом. Он хотел знать, насколько большим клон может вырасти, поэтому он послал людей, чтобы похитить клона. После этого он устроил клона в лагерь убийц для обучения.…
Глава 666
На самом деле, Лонг Сийе очень раскаивался после того, как сделал это. Однако Гу Сицзю похитили, и никто не мог сказать ему, куда ее отправили.
Когда он вырос, то не переставал тайно искать Гу Сицзю. Наконец, он узнал, что ее отправили в лагерь наемных убийц для обучения.
В то время Лонг Сийе был довольно хорошо известен в индустрии биологических наук. У него уже был определенный статус в обществе, поэтому отец, в конце концов, перестал относиться к нему как к тестируемому продукту и позволил ему жить нормальной жизнью.
Лонг Сийе был очень умен. Он был хорош во всех боевых искусствах и очень красив. Е Хунфэн всегда любила играть с ним, поэтому семья Е намеревалась позволить ему стать их зятем.
Сумасшедший ученый все еще нуждался в семье Е, чтобы те продолжали поддерживать его научные эксперименты, поэтому у него не было никаких возражений против брачного соглашения.
Однако Лонг Сийе не интересовался Е Хунфэн. Он думал о Гу Сицзю, которая была заменена им, поэтому он попросил направить его в лагерь убийц, чтобы работать там тренером. Он устроился тренером класса, который посещала Гу Сицзю.…
Поначалу он шел в лагерь с чувством вины и думал, не попытаться ли ему снова поменять детей. Однако, когда он пришел в лагерь и встретил Гу Сицзю, то понял, что это стало невозможно.
Хотя эти двое детей выглядели совершенно одинаково и имели одни и те же гены, из-за разной среды обитания их характеры стали очень разными.
Е Хунфэн выросла в богатой семье и всегда была избалованным ребенком. Поэтому ее характер был очень покорным и наивным.
С другой стороны, Гу Сицзю выросла в бедности. Когда она подросла, ее похитили и отправили в лагерь убийц. В такой обстановке ее характер стал спокойным и прагматичным.
Кроме совершенно одинаковой внешности, между двумя девушками не было ни малейшего сходства, и поменять их местами было невозможно. Так как он больше не мог исправить свою ошибку, Лонг Сийе всегда тайно заботился о Гу Сицзю. Время шло, и он начал влюбляться в нее.…
В этот момент Гу Сицзю, которая была потрясена рассказом Лонга Сийе, наконец, прервала его: "Итак, я была жертвой обмена!"
«Сицзю, прости!»— грустно сказал Лонг Сийе.
Гу Сицзю покачала головой. Это было слишком шокирующе, и она пока не могла с этим смириться. Подсознательно она сосредоточилась на главном: "Нет, это неправильно. Если ты был виновен и знал правду, почему же ты не сказал об этом семье Е? Если бы они знали, что я их дочь, то забрали бы меня домой, а не оставили в лагере убийц, верно?"
Вопрос, который она задала, был очень резким. Лонг Сийе опустил глаза и вздохнул: "Мне очень жаль!"
После того, как Гу Сицзю задала этот вопрос, она сама начала понимать ситуацию. Она уже работала на семью Е и знала, что эта семья была очень жестокой.
Если бы Лонг Сийе сказал правду, Гу Сицзю вернули бы домой, к той жизни, которую она заслужила. Однако сумасшедший ученый и клон не выжили бы.
Даже все исследователи, участвовавшие в опыте, были бы тайно убиты!
Это потребовало бы многих жизней.…
Цена, по правде говоря, была слишком высока, и это было не то, что Лонг Сийе мог вынести. Поэтому, даже если он сожалел, молодой тренер решил жить во лжи.…
Гу Сицзю могла понять, почему он решил не исправлять ошибку, но была одна вещь, которая все еще смущала ее...
Глава 667
Гу Сицзю могла понять, почему он позволил ошибке продолжаться, но было еще что-то, из-за чего она все еще была смущена: "Лонг Сийе, если ты любил меня, даже если ты не мог сказать мне правду, ты не должен был причинять мне боль, верно? Однако ты отравил меня и вырвал мое сердце, чтобы отдать его Е Хунфэн! Так ты компенсировал мне свою вину?! Так ты показал мне свою любовь?!"
Лонг Сийе слегка прикрыл глаза: «Потому что клон обнаружила твое существование».
Гу Сицзю подняла брови: "Э?"
«Клон была избалована с самого детства. Она получала все, что хотела, но никогда не знала о твоем существовании. Тот факт, что ты была в лагере убийц, был известен только семье Е, моему отцу и мне. Они думали, что я защищал клона, когда заботился о тебе.
Я не осмеливался дать им знать о своих чувствах к тебе, поэтому был холоден с тобой и не хотел быть рядом. После того, как ты закончила обучение, когда ты стала сильной и знаменитой, клон узнала о твоем существовании. Она использовала свой собственный способ, чтобы проверить тебя, и она узнала кто ты, а также о моих чувствах к тебе…"
Лонг Сийе помолчал немного и сказал: "Она не хотела, чтобы ты осталась жива в том мире. Она думала, что ты ее клон, поэтому она имеет право решать твою судьбу. Ну, ты должна знать, как семья Е обращалась со своей избалованной дочерью. Если она чего-то требует, они это выполнят. Следовательно, у семьи Е появились планы убить тебя".
Лонг Сийе выглядел так, словно страдал: "Конечно, я не хотел, чтобы они добились успеха. Однако я был никем и не мог их остановить. Поэтому я попытался задержать осуществление их плана. Я сказал им, что у их дочери болезнь сердца, так что ей, возможно, придется в будущем перенести операцию по пересадке, и им нужно, чтобы ты была жива!
Семью Е было не так-то легко обмануть. Они наняли людей, чтобы проверить тело клона. Ну, с моими способностями, я смог создать у ней симптомы сердечной аритмии, так что результат обследования был таким же, как и мое заявление. В конце концов, семья Е на некоторое время отказалась от идеи убить тебя. Однако я знал, что, поскольку у них было намерение убить тебя, они попытаются сделать это когда-нибудь в будущем. Кроме того, они создали на клоне уникальную метку, чтобы другие люди больше не могли притворяться ею. Поэтому я подумал, что для того, чтобы помочь тебе остаться в живых, ты должна использовать ее тело, поэтому я продолжал тайно изучать технику обмена душами.…"
Гу Сицзю на мгновение испугалась и нахмурилась: "Техника обмена душами?"
Лонг Сийе кивнул: «Да, я знал одного мистика, который владел техникой обмена душами, позволяющей обмениваться душами с другими телами. Это был оккультизм, унаследованный от его предков, и постороннему человеку не позволялось его изучать. Несмотря на то, что я был его другом, он никогда не нарушал правила и только немногое объяснил мне. Поэтому я приложил все усилия, чтобы изучить эту науку в тот год, и, наконец, я успешно освоил ее.
В течение этого периода, чтобы снять с себя подозрения семьи Е, я вступил в контакт с клоном…
После того, как я успешно освоил технику обмена душами, я начал готовить операцию обмена душ для тебя и клона. Для того чтобы выполнить технику обмена душами, требовалось, чтобы люди добровольно обменялись сердцами. Поэтому я кое-что сделал с клоном так, что у нее действительно заболело сердца и требовалось пересадить его, чтобы выжить. Вот почему была организована операция по обмену сердцами.…
Предполагалось, что это был безупречный план. Если бы операция прошла успешно, душа Гу Сицзю будет воскрешена в теле Е Хунфэн. Я планировал рассказать тебе правду после того, как ты проснешься в новом теле, чтобы ты не выставляла свою настоящую личность перед другими людьми. К тому времени я женился бы на тебе и помог сбежать из семьи».
Глава 668
Что же касается души клона, то она проснется в теле Гу Сицзю.
Инструкции семьи Е заключались в том, чтобы убить Гу Сицзю, как только операция по замене сердца будет завершена, так что Гу Сицзю будет мертва, и душа клона больше не воскреснет.…
На самом деле это был идеальный план. Однако Лонг Сийе не предполагал, что у Гу Сицзю была особая конституция тела, благодаря которой у нее был выработан иммунитет к лекарству. Когда она проснулась раньше, чем ожидалось, она не только ударила ножом в сердце Лонга Сийе, но и разорвала свое собственное сердце и разрушила хорошо подготовленный план.
Теперь все было ясно. В столовой стало так тихо, что были слышны только звуки жевания мидии.
История была слишком шокирующей, так что Гу Сицзю на мгновение растерялась. Она испытывала смешанные чувства. Что, если эта история была правдой, и Лонг Сийе не поймал ее в ловушку, но был искренен с ней...?
Но что, если эта история была просто очередной ложью Лонга Сийе?..
Каков был его образ действий?
Ее взгляд упал на красный нефрит на его талии: «А как насчет этого нефрита?»
Нефрит был невелик. Он был размером с монету, но очень яркого цвета и слегка светился.
«Этот нефрит должен принадлежать тебе»,— ответил Лонг Сийе.
«Эээ?»— удивилась Гу Сицзю.
«Когда ты родилась, ты держала в руках этот нефрит, вот почему семья Е назвала тебя "Е Хунфэн". Этот нефрит висел у тебя на шее со дня твоего рождения. Когда я подменил младенцев, я взял у тебя нефрит и повесил его на шею клона. Вот почему она была признана как Е Хунфэн и выращена семьей Е. Она носила его все время, до того дня, когда была сделана операция. Я положил его в карман, но никогда не думал, что когда моя душа придет в этот мир, он переместится вместе со мной. Когда я родился в этом мире, у меня сохранилась память о Лонге Сийе, поэтому я всегда хранил этот нефрит должным образом. У меня всегда было такое чувство, что раз я смог унести этот нефрит с собой в этот мир, у меня еще может быть шанс снова встретиться с тобой. Поэтому, когда я вырос и развил некоторые способности, я начал искать тебя. Прошло более 100 лет с тех пор, как я начал искать тебя.…»
Все, что он говорил, звучало очень реально. Гу Сицзю не знала, стоит ли ему доверять. Она на мгновение успокоилась. Поскольку он был готов рассказать ей все, она решила задать еще несколько вопросов, чтобы рассеять свои сомнения.
«Как ты умер? Ты был убит мной?»
Лонг Сийе покачал головой: "Мое сердце было расположено немного правее. Когда ты ударила меня ножом, он не попал мне в сердце. После твоей смерти я тоже не хотел жить, поэтому покончил с собой".
Действительно ли его сердце в то время находилось чуть правее?!
Лонг Сийе, казалось, понял сомнения Гу Сицзю; он взял ее руку, чтобы прижать к своей груди с правой стороны: "Ты можешь это проверить".
Гу Сицзю молчала. Она чувствовала, как бьется его сердце.
Однако это не означало, то же самое было и в прошлой жизни, хотя теперь его сердце действительно было немного смещено вправо. Гу Сицзю временно отбросила это сомнение.
«Поскольку ты покончил с собой, ты должен был умереть почти в то же время, что и я. Но почему же время нашего появления в этом мире так разнится? Ты здесь уже более 100 лет, а я здесь только год.…»
«Я не уверен. Даже если мы умерли в одно и то же время, это не значит, что мы будем рождены в одно и то же время».
Глава 669
«К счастью, мы родились в одном поколении. Хотя разрыв составляет 100 лет, мы наконец-то встретились. Сицзю, когда я узнал, что ты тот человек, которого я всегда искал, я был вне себя от радости. Ты никогда не узнаешь, как я был взволнован и счастлив.…»
Лонг Сийе протянул руку и накрыл ее ладонь своей: "Сицзю, я так счастлив, что мы смогли встретиться... возможно, это потому, что Бог был тронут моей искренностью.…"
Гу Сицзю убрала свою руку. Она тоже была тронута. Тем не менее, она была так сильно ошеломлена, что все еще не разобралась в своих собственных чувствах, которые испытывала в тот момент…
Ее реакция слегка разочаровала Лонга Сийе. Он был ошеломлен: "Сицзю, ты мне не веришь?"
Гу Сицзю покачала головой. Сегодня вечером ей довелось собрать слишком много информации. Сначала ей нужно было ее переварить.…
Она на мгновение задумалась и спросила: "Ты искал меня все эти годы? Как ты узнал, что я тоже появлюсь в этом поколении? Ведь вероятность так мала…"
«Поскольку я смог сохранить твой нефрит, я думал, что ты тоже появишься здесь, — беспечно сказал Лонг Сийе. — Интуиция подсказывала мне!»
Его интуиция была так точна! Но она не знала, было ли все это правдой.…
ГУ Сицзю подумала о чем-то: "А как же твоя ученица Гу Сицзы?"
Лонг Сийе вздохнул: " С самого начала я искал тебя. Однако в этом мире слишком много людей, и было нелегко найти одного конкретного человека. Не говоря уже о том, что переродившийся человек может выглядеть по-другому. Когда я впервые встретил Гу Сицзы, ей было восемь лет.
Она была очень похожа на тебя. Ее имя звучало так похоже на Гу Сицзю. Точно такое же произношение, как и у тебя, но пишется другими буквами. Ее характер был очень схож с твоим, и она была очень талантлива к медицине. Конечно, у нее не было воспоминаний о прошлой жизни. Я думал, что она — это ты, и научил ее своим лекарским навыкам. Я думал, что все будет хорошо, и даже если ты меня не помнишь, если я найду тебя, мы сможем начать все сначала".
Гу Сицзю молчала. Она опустила глаза и отхлебнула свой чай: «Тогда как ты узнал, что это не я?»
Лонг Сийе вздохнул: "На самом деле, я узнал об этом через некоторое время. Когда мы познакомились поближе, я обнаружил, что ее характер полностью отличается от твоего. За исключением холодности и похожей внешности, между вами обеими нет ничего общего. Я очень устал искать тебя, поэтому попытался солгать себе, что различия могут быть вызваны разным воспитанием. Я не хотел разочаровываться и начинать поиски заново, поэтому не решался проверить это. До того дня, когда ей исполнилось 12 лет. Небесный мастер Цзо пришел навестить меня.…"
Когда Гу Сицзю вдруг услышала это имя, она слегка напряглась и подняла брови: «Небесный мастер Цзо? Почему он навещал тебя?»
Лонг Сийе покачал головой: "Этот человек всегда был загадочным. У меня с ним нет близких отношений. Хотя мы оба являемся учениками небес, мы почти не общаемся. Мы встречались только тогда, когда бывало собрание всех учеников небес. Поэтому я очень удивился, когда он навестил меня. Он пришел выпить со мной. Этот человек слишком любит подшучивать над другими людьми, поэтому я был очень осторожен, когда он пришел ко мне".
Глава 670
«Поэтому я был очень осторожен, когда он пришел ко мне. Однако я не знаю, что произошло той ночью. Я был очень пьян и мог рассказать ему о своей тайне. Когда я протрезвел, он сказал мне, что у него есть способ проверить Гу Сицзы, является ли она тем человеком, которого я искал…"
Гу Сицзю не ожидала, что в прошлом был такой инцидент. Она знала, что Ди Фуйи очень непредсказуемый человек. Он был лучшим среди учеников небес.…
Лонг Сийе продолжал говорить: "Ты очень хорошо его знаешь. Хотя он и непредсказуем, он очень талантлив и особенно искусен в испытании души. Согласно тому, что он доказал, Гу Сицзы -это не ты.…"
Гу Сицзю мгновение помолчала: "Так ты изменил ее имя после этого?"
Лонг Сийе молчал и смотрел на нее: "Только ты в этом мире заслуживаешь этого имени.…"
Гу Сицзю потерла брови: "Лонг Сийе, ты действительно изменился".
Лонг Сийе с сомнением поднял брови.
«Когда ты был Лонгом Сийе из прошлого мира, ты был холодным и элегантным врачом и тренером, но сейчас... я думаю, ты похож на главного героя романтической сказки».
Лонг Сийе молчал.
Люди будут меняться в соответствии с различиями в воспитании. Неудивительно, что он изменился.
Она вдруг кое-что вспомнила: "А как насчет тела в ледяном гробу?"
«Это клон, созданный мной,— Лонг Сийе не хотел ничего от нее скрывать. — На нефрите был твой ген, так что мне удалось создать твой клон. Я боялся, что найдется еще одна душа, которая ошибочно займет твое тело, поэтому я изолировал это тело от публики, чтобы никогда не позволить никакой другой душе войти в него. Я изучил технику вызова души, поэтому я пытался использовать ее, чтобы вызвать тебя. Конечно, это поколение отличается от нашего поколения. Оборудование здесь не совершенно. К счастью, здесь мы можем научиться множеству различных навыков и приемов. Пока у меня есть полный комплект материалов, я все еще в состоянии сделать это…"
Гу Сицзю молчала. Все, казалось, было хорошо объяснено. На все ее сомнения Лонг Сийе ответил.
Он никогда не причинял ей боли. Но методы, которые он использовал, были какими-то невероятными.…
Конечно, при условии, что все, что он говорил, было правдой.
« Сицзю, ты мне веришь?» — Лонг Сийе посмотрел на нее.
Гу Сицзю не ответила. Потому что ее мысли были несколько хаотичны. Она не знала, верить ей или нет.
На самом деле, если бы она могла исследовать все это в деталях, она бы узнала, было ли это правдой или нет.
Гу Сицзю не была легковерной, поэтому она могла поверить кому-то только после того, как закончит свое собственное расследование.
В прошлой жизни она полностью доверяла Лонгу Сийе; она верила всему, что он говорил ей, и полностью доверяла ему. Но…
Теперь она больше не могла ему доверять. Хотя она знала, что он говорит правду, подсознательно она отказывалась доверять ему.
Как только она утратила доверие, восстановить его было чрезвычайно трудно. Лонг Сийе был экспертом в психологии, поэтому он очень хорошо понимал это. Хотя он был весьма разочарован — он ожидал увидеть не такую реакцию со стороны Гу Сицзю.
"Сицзю, это нормально, что ты мне не веришь. Мы можем…"
«Моя хозяйка верит тебе!» — мидия уже покончила с едой и облизывала последнюю тарелку.
Глава 671
Гу Сицзю онемела. Она подтянула моллюска к себе и проворчала: "Ты мидия или свинья?"
Из-за того, что сказала мидия, неловкая ситуация исчезла.
Лонг Сийе также понимал, что не сможет заставить ее принять правду за короткое время, поэтому он перестал задавать ей дальнейшие вопросы. В этот момент в небе за окном вспыхнул фейерверк, и снизу донеслись радостные возгласы.
Лонг Сийе встал и взял девушку за руку: "Пойдем, я поведу тебя смотреть фейерверк".
У него были очень хорошие способности, поэтому, когда он схватил ее за руку, Гу Сицзю выскочила из окна вместе с ним и приземлилась на людной улице.
Мидия тоже желала идти, но не хотела оставлять еду.
После минутного колебания она решила остаться и покончить с едой. Поскольку она заключила кровное соглашение со своей владелицей, им было довольно легко связаться друг с другом.
Она не только сама осталась в ресторане, но и попросила Лу Ву составить ей компанию. Лу Ву не интересовался хорошей едой, но ему было любопытно узнать что-то новое. Украшения на этом этаже были очень привлекательными, поэтому, пока мидия ела, зверек бегал туда и сюда, чтобы исследовать это место.
Когда он понял, что его владелица исчезла, он захотел последовать ее примеру. Мидия подумала, что ее хозяйка забудет о ней, если она останется в ресторане одна, поэтому она хотела, чтобы Лу Ву сопровождал ее.
Она выплюнула большую жемчужину, чтобы привлечь внимание Лу Ву, и солгала ему, что это внутренняя алхимия, которая может помочь в улучшении духовной силы. Поэтому Лу Ву тоже остался с ней и играл с жемчужиной.
***
На улице было много народу.
Сначала Лонг хотел держать Сизцю за руку и идти вместе. Однако та не привыкла к этому и отдернула руку.
Лонг Сийе не хотел принуждать ее, поэтому он улыбнулся: "На улице так много людей. Пожалуйста, не заблудись. Или можешь держаться за мой рукав".
Гу Сицзю не стала утруждать себя: «Я больше не ребенок. Мне не нужно держать тебя за рукав...» — и вдруг она замолчала.
В прошлой жизни, когда они вдвоем ходили куда-нибудь на праздник, она всегда находила повод подержать его за руку.
Он смеялся над ней и дразнил, как ребенка. В то время она настаивала на этом, и говорила: "На улице так много людей. Я легко заблужусь! Если ты не хочешь держать меня за руку, можно я возьму тебя за рукав?"
Очевидно, Лонг Сийе тоже вспомнил прошлое. Он посмотрел на Гу Сицзю и испытал смешанные чувства: "Сицзю, я больше не потеряю тебя!"
Гу Сицзю молчала. Она закашлялась и попыталась сменить тему. «Не грусти!»— она пошла быстрее, чтобы идти впереди.
Они оба бродили по улицам. Пока они шли, Гу Сицзю поняла, что мидия и Лу Ву не следуют за ними. Она знала, что мидия была большим едоком, так что теперь она, должно быть, с удовольствием ест в ресторане.
Она не беспокоилась, потому что мидия и другие ее звери всегда любили пробираться в горы, чтобы самим добыть пищу, и знали дорогу домой.
На самом деле, она испытывала смешанные чувства. Еще несколько часов назад она одна гуляла по улицам в китайский День Святого Валентина, а теперь кто-то сопровождает ее …
Она действительно верила в историю, которую рассказал ей Лонг Сийе, но подсознательно отказывалась принять ее.
В прошлой жизни он ей очень нравился, и она всем сердцем хотела выйти за него замуж. Теперь, когда недоразумение было объяснено, она, несомненно, снова полюбит его, как прежде. Возможно, в будущем они поженятся и станут самой счастливой парой на свете.
Очень редко можно было встретить кого-то, кто принадлежал бы к другому поколению. Она должна быть рядом с ним. Они были парой в прошлой жизни, так что теперь их отношения должны стать еще крепче.
Глава 672
Пара влюбленных, путешествующих по всему миру рука об руку… это казалось хорошей идеей.…
Поэтому Гу Сицзю подумала, что она должна дать шанс Лонгу Сийе и себе, чтобы они могли исправить ошибки, которые совершили в прошлом и жить дальше без сожалений.
Конечно, Лонг Сийе ей все рассказал только что. Гу Сицзю подумала, что будет не поздно принять решение после того, как она все выяснит.
Когда она думала о прекрасных парах, в ее голове вспыхивал образ Ди Фуйи. На мгновение ей стало одиноко, но очень скоро она пришла в норму.
Она посмеялась над собой. Этот человек больше не имел с ней никаких отношений. Она подумала, что испытывает легкую фобию по отношению к нему, потому что этот человек называл ее своей невестой.
***
Фейерверк снова начал освещать небо, и все аплодировали ему.
В прошлой жизни им редко выпадал шанс вместе посмотреть фейерверк. Поэтому, когда появилась такая возможность, Лонг Сийе очень дорожил этим моментом.
Он больше не принуждал ее и не держал насильно за руку. Он хотел сделать это медленно.
Закончив смотреть фейерверк, они пошли смотреть водевиль.
Но застряли в толпе. Хотя они не держались за руки, Лонг Сийе не отходил от девушки слишком далеко. Всякий раз, когда Сицзю оборачивалась, она видела его красивое лицо рядом с собой.
При свете звезд он выглядел очаровательно и привлекательно. Когда Сийе улыбался, он казался особенно милым и веселым.
Этот человек был по-настоящему красив, и его красоту можно было описать как захватывающую дух. Раньше на его лице всегда была маска. Однако на этот раз он ее не надел, поэтому привлекал внимание прохожих. Куда бы он ни пошел, он всегда был в центре внимания.
Гу Сицзю пребывала в образе мужчины, а на ее лице был макияж. Когда она загримировалась как мужчина, то стала выглядеть красивым ученым. Однако, когда она встала рядом с Лонгом Сийе, ее привлекательность померкла.
Когда двое мужчин вместе смотрели фейерверк во время этого фестиваля, а красивый заботливо ухаживал за более низкорослым, это делало их похожими на гомосексуальную пару…
Поэтому то, как толпа смотрела на Гу Сицзю, было очень странно. Сначала Гу Сицзю этого не поняла. Ей только показалось, что большинство людей смотрели на них.
Поэтому она спросила Лонаг Сийе: "Почему ты не надел маску?"
Лонг Сийе улыбнулся: "Я никогда не буду носить маску перед тобой в будущем. Я хочу, чтобы ты видела мое настоящее лицо".
Гу Сицзю онемела: «Инструктор Лонг, вы стали автором любовной истории?»
Лонг Сийе засмеялся и ничего не сказал. Он поднял руку и погладил ее по голове.
Это действие было слишком интимным! Гу Сицзю отступила и попыталась увернуться от его руки: "Не прикасайся ко мне!"
«Они что, гей-пара?»— откуда-то издалека донесся шепот. Это был голос Лань Вайху.…
Гу Сицзю посмотрела в сторону и увидела Лань Вайху и Янь Чэня, которые стояли недалеко от них.
Лань Вайху держала в руке букет из засахаренных фруктов и смотрела на Гу Сицзю. Она думала, что ее голос был довольно тихим, но Янь Чэнь быстро закрыл ей рот. Он понял, что люди, о которых они говорили, подслушали их разговор. Конечно, оба они не узнали Гу Сицзю и Лонга Сийе, потому что Лонг Сийе всегда надевал маску, когда появлялся на публике.…
Янь Чэнь кивнул Гу Сицзю, чтобы показать свое извинение, прежде чем силой оттащить Лань Вайху. На обратном пути он пожурил ее: "Способности этих двух людей довольно высоки. Ты говоришь тихо, но они все равно могли услышать тебя. Ну, и это также не очень хорошая привычка — сплетничать о других людях. Пожалуйста, больше так не делай".
Глава 673
Лань Вайху не согласилась: "Я не сплетничала о них. Это первый раз, когда я вижу гей-пару. Нет ничего плохого в гомосексуальной паре. Сицзю сказала мне, что это нормально — иметь однополые отношения. До тех пор, пока пара любит друг друга по-настоящему, она заслуживает благословения. Сицзю также сказала…"
Янь Чэнь был немного расстроен. Лань Вайху говорила о Сицзю всю ночь. Он подозревал, что Лань Вайху почти влюбилась в Гу Сицзю.…
«Вайху, я тебе нравлюсь?»
«Да, конечно», — Лань Вайху не скрывала этого.
Янь Чэнь был счастлив. Он тихо спросил: " А Гу Сицзю тебе нравится?"
«Да!»— ответила девочка без колебаний.
Это правда!
«Так тебе нравлюсь я или она?»
«Вы оба мне нравитесь!»
«А что, если бы ты могла выбрать только одного из нас, меня или ее?»— Янь Чэнь не считал себя достаточно сумасшедшим, чтобы ревновать к девушке. Тем не менее, он действительно хотел знать ответ.
Лань Вайху была смущена: "Почему я могу выбрать только одного из вас?"
«Потому что... я имею в виду, что если... при таких обстоятельствах, кого бы ты выбрала?"
«Но это неправильно... — пробормотала Лан Вайху. Однако она знала, что Янь Чэнь будет настаивать на том, чтобы узнать ответ. Она почувствовала легкую головную боль. — Хорошо, дай мне время подумать».
Зачем ей об этом думать? Неужели это было такое трудное решение?
Янь Чэнь почему-то почувствовал себя обиженным.
После того, как Лань Вайху мгновение подумала, она благоразумно дала ответ, который причинил ему сильную боль: "Я выберу Сицзю!"
Янь Чэнь потерял дар речи.
«Но почему?»— наконец спросил он после долгого молчания.
Лань Вайху попыталась объяснить: "Сицзю действительно хорошо ко мне относится. Она приняла меня, когда я был изолирована. У меня был шанс испытать радость спутника, и не было никого, кто смотрел бы на меня сверху вниз. Никто никогда не будет обращаться со мной как с идиоткой. Когда другие меня обижали, она учила меня, как отомстить за себя. Она также научила меня многому, чтобы быть сильным человеком... у меня никогда не было раньше такого опыта. Я действительно счастлива рядом с ней,— девочка угрожающе замахала кулаком перед носом Янь Чэня, — так что ты не можешь драться с ней, иначе я никогда не буду с тобой дружить!"
Янь Чэнь потерял дар речи.
Однако он был тронут ее словами. Он вспомнил свой предыдущий разговор с Гу Сицзю. Гу Сицзю сказала, что он баловал и защищал Лань Вайху, как птицу в клетке. В тот момент он был очень зол, но теперь, наконец, понял смысл этих слов!
Он всегда хотел защитить ее и не хотел, чтобы она пострадала, но он никогда не думал о ее чувствах и о том, чего она сама действительно хочет.…
Рядом с ним Лань Вайху жила, как канарейка в клетке.
Однако, когда она подружилась с Гу Сицзю, она была обучена быть маленьким орлом и получила возможность испытать радость полета в небе.
Неудивительно, что Гу Сицзю нравится Лань Вайху чуть больше, чем он сам.
Увы, но это был такой провал!
Янь Чэнь чувствовал себя подавленным, но, в то же время, он занимался саморефлексией…
Конечно, он не хотел говорить с Лань Вайху, которая не поняла бы его чувств.
«Брат Янь Чэнь, вон там обезьянье шоу. Мы можем пойти и посмотреть?»— Лань Вайху не понимала, что обидела Янь Чэня, и продолжала дергать его за рукав.
«Я не хочу! Ты можешь попросить Гу Сицзю пойти с тобой!!» — Янь Чэнь смотрел вверх, но не на нее.
«Но ... Но Сицзю здесь нет».
«А если бы она была здесь, ты пошла бы с ней?»
«Нет», — Лань Вайху покачала головой.
Настроение Янь Чэня наконец улучшилось: "Разве ты не говорила, что она — лучшая?"
«Когда у нее есть свободное время, она не позволяет мне следовать за собой. Она сказала, что у каждого должно быть свое время и пространство. Когда она хочет спокойно провести время, она не любит, чтобы люди беспокоили ее...» — объяснила Лань Вайху.
Глава 674
Янь Чэня чуть не вырвало кровью.
Он повернулся и пошел прочь. Он также нуждался в своем пространстве и хотел быть спокойным.
***
«Ну что ж, больше не надо их опасаться. Они ушли»,— Гу Сицзю все еще смотрела в их сторону.
Лонг Сийе помахал рукой перед лицом Гу Сицзю, позволяя ей снова прийти в сознание.
Гу Сицзю посмотрела на него: "Ты их знаешь?"
«Разве они не твои одноклассники? Конечно, я их знаю, не говоря уже о том, что Янь Чэнь так знаменит», — небрежно ответил Лонг Сийе.
«Ты что, шпионил за мной?»
Гу Сицзю сильно сомневалась в этом, но иначе, откуда он знает о ней так много!
Лонг Сийе потер брови: "Ты слишком много думаешь. У меня всегда были хорошие отношения с директором Гу. В последнее время он постоянно говорил мне о тебе. Он очень гордится тобой и сказал мне, что ты заработала у него много духовных камней... — когда он говорил последнюю фразу, то слегка улыбнулся и добавил. — Конечно, я тоже горжусь тобой".
«У тебя хорошие отношения с директором Гу?» — Гу Сицзю и не подозревала, что Гу Канмо такой разговорчивый.
«Я был его любимым учеником»,— Лонг Сийе ничего не скрывал.
Гу Сицзю удивилась. Она ведь не знала, что он тоже окончил школу Тяньцзю. Она спросила: "Правда ли, что все ученики небес должны прийти в это место?"
«Насколько мне известно, да, это правда».
«А как насчет Небесного мастера Цзо?» — спросила Гу Сицзю, не задумываясь.
«Он... — Лонг Сийе нахмурился и покачал головой. — Я не уверен насчет него. Он самый старший среди нас, и прославился раньше всех. Он всегда очень загадочен, поэтому никто не знает о его прошлом».
Поэтому именно он всегда является тем, кому Господь передает свои послания, и даже проводит испытание на звание ученика небес. Гу Сицзю начинала понимать.
Лонг Сийе улыбнулся: "Воистину, он тот, кому Господь доверяет больше всего. Иногда он действительно пытается злоупотребить этой силой.…"
«Я слышала, что тебя тоже проверял он?»
Лонг Сийе вздохнул: "У меня был такой же опыт, как и у тебя. Поскольку у меня была память о прошлой жизни с самого рождения, у меня сохранились все мои способности. То, что я знаю, не является чем-то обычным в этом мире, поэтому они назвали меня легендой. Я был тогда очень молод и жил в сельской местности. Я не знал, что такое небесный ученик, поэтому, когда люди спросили меня, откуда я получил свои знания, я случайно сказал, что это дар небес. В результате эта новость распространилась, и через несколько дней он пришел ко мне домой и лично повел меня сделать тест.…"
«Он когда-нибудь тренировал тебя?»
«Это была просто пытка... — Лонг Сийе едва заметно улыбнулся. Видимо, это было не очень хорошее воспоминание. — Он очень усердно тренировал каждого из учеников небес, особенно после того, как они прошли испытание. Тренировки были просто адскими. Если мы не справлялись, он наказывал нас очень жестоко. Я надеялся, что никогда не попаду в этот мир... однако то, как он обучал нас, было самым быстрым способом повысить наш уровень. То, чего мы, возможно, не смогли бы достичь и за 100 лет, мы сделали всего за 20…"
Гу Сицзю была немного удивлена: "Все боевые искусства преподавались им?"
Лонг Сийе покачал головой: "У него было не так много времени, чтобы учить нас. Мы рождаемся с некоторыми талантами, и мы очень легко овладеваем нашей главной способностью. Кроме того, мы получали руководство, а также соответствующие справочники от Господа в наших снах. Небесный мастер Цзо был надсмотрщиком, и он приходил и наблюдал за нами раз в месяц. Если мы проходили тест, то могли продолжать тренироваться в зале Тяньцзю, а если проваливались.…"
Глава 675
«Что тогда?»
«Если мы проваливали испытание, он помещал нас в соответствующую запретную зону, чтобы наказать. Поверь мне, это был просто кошмар: если кто-то войдет в запретную зону один раз, то никогда не захочет вернуться к обучению!"
Это звучало просто ужасно. Как опасно быть учеником небес!
Гу Сицзю втайне покачала головой, но у нее мелькнула мысль. Она спросила: «Поскольку ты получал наказание, а это место так ужасно, ты чувствовал боль до тех пор, пока не смог двигаться после наказания?» — спросила Гу Сицзю.
Лонг Сийе покачал головой: "Хотя пытка была ужасной, когда мы находились в запретной зоне, болела только кожа. Если мы правильно практиковали свою духовную силу, в этом месте наши способности улучшались. После того, как мы выходили из запретной зоны, мы все еще могли двигаться. В худшем случае, человек был просто бледен. Кроме того, прежде чем поместить нас в запретную зону для наказания, Небесный мастер Цзо давал нам духовную пилюлю, которая удваивала уровень страданий внутри этого места, но также гарантировала, что мы останемся живы и не повредим наши внутренние силы…"
Гу Сицзю подумала о Юнь Цин Ло. Небесный мастер Цзо послал своего человека, чтобы тот увез ее отсюда на месяц. Может быть, потому, что она провалила тест и была вынуждена отправиться в запретную зону для наказания?
Когда она вернулась, то тоже выглядела не очень хорошо.
Если бы Гу Сицзю услышала эту информацию несколько дней назад, она, вероятно, подумала бы, что Юнь Цин Ло не сдала тест Ди Фуйи.
Однако, она ведь видела, как они прекрасно общаются сегодня вечером.
Если бы он был влюблен в Юнь Цин Ло, то никогда бы не позволил ей страдать.
Если бы он так поступил, Юнь Цин Ло возненавидела бы его. Тем не менее, Юнь Цин Ло все еще восхищалась им и очень любила его, и это не выглядело так, будто она ненавидит его.
Не исключено также, что он наказал ее по всем правилам. Однако, если он чувствует себя виноватым, он намеренно компенсирует это, сопровождая ее сегодня вечером.
«Сицзю... ты в порядке?»— Лонг Сийе позвал ее, и девушка снова пришла в сознание.
Она не знала, почему ее мысли все время были заняты Ди Фуйи. Она думала, что должна найти способ решить эту проблему.
Сицзю покачала головой и решила оставить все вопросы о Ди Фуйи в стороне. Она попыталась сменить тему: "О да, ты упомянул, что будешь преподавать в зале Тяньцзю. Почему ты так долго не возвращался?"
Лонг Сийе был счастлив: "Ты ждала, что я приду?"
«Мне просто интересно. После того, как ты увез восьмого принца из зала Тяньцзю, о вас не было никаких новостей. Я подумала, что с Ронгом Че что-то случилось, и несколько дней волновалась. Как он сейчас? Он оправился от своих ран?»
Лонг Сийе был немного разочарован. Однако он все же ответил на ее вопрос: "Он был полностью истощен. Он даже не мог нормально ходить. После того, как я вывез его из зала Тяньцзю, я искал для него попутку. Однако он был слишком слаб, и я опасался, что по дороге домой он столкнется с каким-нибудь неожиданным происшествием. Поэтому я решил доставить его обратно лично... Он долго был слишком слаб и едва оправился от травмы. Я не мог оставить его до сих пор".
«Я не ожидала, что он так тяжело ранен! Ну и как он теперь?»
«Сейчас он в порядке и поправляется. Однако ему потребуется по меньшей мере два-три года, чтобы полностью восстановиться», — объяснил Лонг Сийе.
Гу Сицзю знала, что он был экспертом в целительстве, поэтому доверяла его слову. Она чувствовала себя виноватой перед Ронгом Че, потому что он не пострадал бы, если бы не пришел в зал Тяньцзю, чтобы найти ее.
Лонг Сийе и Гу Сицзю прогуливались по улице, наслаждаясь видом, и болтали, как обычные друзья.
Эта дружба когда-то была мечтой Гу Сицзю, и теперь она, наконец, осуществилась.
Глава 676
Возможно, она слишком долго ждала этого, и, в конце концов, ей это надоело. Она не испытывала никакой радости от того, что ее мечта наконец-то сбылась.
Было ли это потому, что в ее сердце произошла перемена, или потому, что она больше не доверяла ему?
Гу Сицзю не была человеком, который любит делать вещи небрежно и неуверенно. Она предпочитала быстрое и безжалостное решение.
Если бы он был бессердечным, она бы его прогнала. Как только она заставит его уйти, пути назад уже не будет.
Это была ее жизненная позиция, основанная на любви и принципах.
Ранее она думала, что для нее больше невозможно быть с Лонгом Сийе. Он был недостоин ее любви. Что бы он ни сделал, чтобы загладить свою вину, он никогда не сможет залечить шрамы, которые оставил в ее сердце.
Однако то, что случилось, было, по сути, огромным недоразумением. Лонг Сийе сделал огромную ошибку, когда Гу Сицзю была маленькой, и таким образом подвел ее. Но потом, хотя все, что он делал, было немного неуместно, все это было для нее.
Может ли она повернуть назад?
В конце концов, двум людям трудно влюбиться друг в друга.
Логически она понимала, что должна простить его и воссоединиться с ним снова. Тем не менее, она действительно не могла сделать это из-за эмоционального аспекта. Она не должна снова попасть в такую же ситуацию.
Тогда Лонг Сийе заставлял ее чувствовать тепло. И теперь он вновь сумел подарить ей ощущение тепла. Когда Сицзю была с ним, иногда она могла чувствовать медленное и устойчивое течение времени.
Возможно, она решила держаться за старые добрые времена.
«Может, пойдем запустим фонари по реке?»— предложил Лонг Сийе.
Гу Сицзю покачала головой: "Боюсь, что нет".
Это влюбленные парочки запускали фонари. Однако Сицзю и Лонг Сийе не состояли в отношениях, по крайней мере пока.
«Не волнуйся, мы просто запустим фонарь Победы, а не фонарь любви.— Лонг Сийе потащил ее за собой без дальнейших церемоний, — разве ты не собираешься завтра сражаться? Мы должны попытать счастья! Желаю тебе и твоей команде всего наилучшего!»
Лонг Сийе был прав. По реке запускали все виды фонарей.
Одни хотели успешно сдать экзамены, другие надеялись на благополучие своих родителей. Конечно, чаще всего запускались фонари любви, теми, кто желал всю жизнь быть вместе. Разнообразие было разнообразным, поскольку по реке плыли разноцветные фонари, неся от людей различные пожелания. Издали они казались звездами.
Гу Сицзю в это не верила. Если бы фонарь мог воплотить мечту в реальность, насколько был бы занят человека, который продавал фонари?
Интуитивно это напомнило ей о Господе.
Господь был всемогущ и непобедим. Тот, кто продавал фонари, сказал, что если молитвы искренни, Господь услышит желания в фонарях и исполнит их.
Она верила, что каждая молитва была искренней, но многие ли из них могли заставить Господа обратить на себя внимание? Он не был похож на человека, который может просто исполнить любое желание.
Она не могла не покачать головой при мысли о его высокомерном темпераменте. С таким характером уже было бы благословением, если бы он не заставил их пройти лишний путь, чтобы реализовать свои мечты. А если он не был в хорошем настроении и решил немного пошалить, их желания были бы полностью обречены.
Она не хотела запускать фонарь, но Лонг Сийе не переставал ее уговаривать. Гу Сицзю написала одно желание ради забавы. Затем она положила его в фонарь, и опустила его на поверхность воды. Она смотрела, как он уплывает все дальше и дальше, медленно погружаясь в море фонарей.
Лонг Сийе тоже отпустил фонарь, со всей искренностью.
Гу Сицзю некоторое время смотрела на него. Наконец, она больше не смогла сдерживаться: "Я искренне чувствую, что если ты хочешь загадать какие-то желания, тебе следует пойти и увидеться с Господом. Это было бы гораздо лучше, чем выпустить фонарь в реку".
Лонг Сийе покачал головой: "Господь... не для всех. Более того, он слишком велик и не вмешивается в тривиальные вопросы жизни. После всех этих лет я до сих пор не сказал с ним больше десяти фраз".
Глава 677
Гу Сицзю онемела.
Был ли Господь, которого она знала, тем же самым человеком, которого описал Лонг Сийе?
Она смотрела, как фонарь Сийе плывет все быстрее. Почему-то это было странно. Он опустил свой фонарь на воду гораздо позже, чем она.
Она не ожидала, что уже через несколько мгновений его фонарь догонит ее.
Два фонаря прижались друг к другу и поплыли дальше вместе. Их фонари выглядели гораздо лучше, чем фонари влюбленных.
Гу Сицзю долго на них смотрела, а потом перестала. Она знала, что это был трюк Лонга Сийе, так как он изо всех сил пытался признаться ей в любви сегодня вечером, используя различные методы.
Речной бриз был слегка прохладным. Было только начало осени, но по какой-то неизвестной причине река постоянно оставалась ледяной в течение всего года. Поэтому стоять у реки было холодно.
«Ты замерзла?»— Лонг Сийе снял верхнюю одежду и накинул ей на плечи.
Гу Сицзю замерла. Тепло его тела сохранилось на пальто. Был даже слабый намек на его уникальный запах.
Этот запах отличался от запаха прошлого Лонг Сийе. Если сравненить, теперь Лонг Сийе пах лучше, но это был уже не тот запах, который ей знаком.
Она сняла пальто с плеч и бросила ему обратно. "Я больше не обычная леди, такой уровень холодности мне не повредит", — сказала Гу Сицзю, улыбаясь.
Лонг Сийе не стал заставлять ее. Он улыбнулся и сказал: "В моем сердце ты навсегда останешься Гу Сицзю, независимо от того, обычная ты леди или необычная".
Должно быть, он был одержим.
Он продолжал говорить свои сладкие слова, и они звучали так, как и должны были звучать.
Она уже почти не узнавала его.
Хотя...
Она глубоко вздохнула. Не сводя глаз с Лонга Сийе, она спросила: "Повелитель Лонг, ты пытаешься признаться мне в своей любви?"
Лонг Сийе был слегка ошарашен тем, как она обратилась к нему. Он вздохнул: "Я не думаю, что это был вопрос. Это должно быть предположение".
Гу Сицзю закусила губу: "Но я не обязана отвечать тебе, я не могу даже заставить себя поверить во все то, что ты сказал сегодня вечером.
Я знаю, что должна иметь хоть какую-то веру, но в глубине души понимаю, что не могу поверить тебе сейчас, поэтому и не хочу лгать тебе. Больше всего я ненавижу людей, пытающихся лгать мне. Ложь есть ложь, независимо от намерения. Поэтому не дай мне снова обнаружить, что твои слова не соответствуют истине. Если я обнаружу, что ты лжешь, я буду игнорировать тебя, как остальных, и больше не буду общаться с тобой. Ты можешь гарантировать, что сегодня говорил мне правду?"
Как раз в тот момент, когда Лонг Сийе собирался кивнуть головой, Гу Сицзю внезапно прервала его: "Не спеши соглашаться. Я дам тебе еще один шанс. Теперь ты должен сказать правду. Если ты скажешь правду, я обещаю, что не буду винить тебя, я даже пересмотрю наши отношения, но если ты упустишь эту возможность сегодня вечером, другого шанса я тебе не дам. Так вот, ты все еще можешь это гарантировать?"
Ее глаза сияли, как звезды. Ее острый взгляд ожидал ответа Лонга Сийе.
Лонг Сийе не колебался: "Сицзю, я обещаю! Все, что я сказал тебе сегодня вечером, — правда!"
Гу Сицзю слегка прикрыла глаза. Затем она их открыла и посмотрела на него: "Пожалуйста, дай мне несколько дней, чтобы обдумать все это. Я не могу дать тебе ответ сейчас".
«Сицзю, я могу подождать, я привык ждать тебя», — мягко сказал Лонг Сийе.
Его мантию трепал легкий ветерок. Его глаза были яркими, как Луна. Он казался еще красивее, чем всегда.
Это напомнило ей стихотворение о любовной истории.
Возможно, именно День Святого Валентина заставил ее почувствовать себя немного взволнованной. Она ощущала тепло в своем сердце.
«Ах, он признался! Эта парочка наконец-то призналась!»
Глава 678
«Наконец-то я прожил достаточно долго, чтобы стать свидетелем любви гомосексуальной пары».
«Они оба прекрасно выглядят, жаль, что они геи».
Жаркая дискуссия каким-то образом прервала размышления Сицзю. Она оглянулась назад, только чтобы понять, что их окружает толпа людей.
Она закашлялась и потащила за собой Лонга Сийе.
«Ты стесняешься?» — Лонг Сийе не мог удержаться от смеха, но вдруг уставился на ее руку. Это был первый раз, когда она держала его за руку с тех пор, как они воссоединились. Когда она впервые взяла его за руку, он не почувствовал ничего особенного, но теперь он был полон радости, когда она держала его руку в своей.
«Совсем не стесняюсь!— Гу Сицзю тоже не смогла сдержать смех. — Я не хочу, чтобы люди кружили вокруг меня, как в цирке. К счастью, я не мужчина. В противном случае, я бы получил ярлык гея».
«Тогда и я бы был геем!» — Лонг Сийе крепко держал ее за руку.
Гу Сицзю ничего не сказала.
«Я думаю, что моя сексуальная ориентация была бы нормальной, даже если бы я родилась мужчиной. Вместо тебя меня бы привлекла девушка, и я бы не стала геем".
«Это не так уж трудно, — медленно произнес Лонг Сийе. — Не забывай, что я врач и могу сделать операцию транссексуалу».
«Я хочу изменить свой пол вручную!»— прервала его Гу Сицзю. Она предпочитала все естественное, как и должно быть.
«Тогда я бы тоже изменился!»
Гу Сицзю не знала, что сказать. Этот человек, должно быть, сумасшедший, ведь он был мужчиной почти сто лет, а теперь хочет стать женщиной.
Она солгала бы, если бы сказала, что не чувствует себя взволнованной. Гу Сицзю не отдернула руку и не отпускала ее, пока они шли вдоль берега реки.
У нее вдруг появилось хорошее предчувствие. Оба они уже испытали жизнь и смерть, так что все остальное, казалось, имело меньшее значение.
Жизнь была ужасно долгой, а найти кого-то, чтобы взаимно влюбиться, никогда не было легко. Раз уж она нашла того, кто ей нравится, то может просто выйти замуж!
Но кто мог гарантировать, что так она не совершит ошибку? Все должно быть хорошо, пока не допущено какой-то серьезной принципиальной ошибки.
В этом мире люди могли проводить свою жизнь вместе, даже если они не были влюблены. После того, как Сийе и Сицзю пересекли множество запутанных тропинок, в конце концов, они встретились. Кто сказал, что они не могут быть вместе всю жизнь?
«Лонг Сийе, послезавтра я буду праздновать свой 15-й день рождения в этом маленьком теле — достижение совершеннолетия. Ты придешь навестить меня?» — спросила Гу Сицзю.
Глаза Лонга Сийе засветились: «Хорошо!» Он понял, что она собирается дать ему ответ в тот же день.
Его Сицзю всегда была смелой и прямолинейной девушкой.
…
Звезды мерцали, рассыпаясь по бескрайнему небу. У каждой из них была своя орбита. У каждой звезды была своя судьба.
Когда человек не понимает астрологии, ему всегда кажется, что ничего не изменится, если он или она посмотрит на звезды. Чего они не знали, так это того, что некоторые звезды либо восходят, либо падают с небес — там, где есть рождение, будет и смерть.
В массивной обсерватории, Повелитель, также известный как Хуан Ту, полулежал на белом нефритовом стуле. Рядом стоял белый нефритовый столик. На столе было немного вина, немного чая и несколько рисунков.
Вино было тем самым, которое опьяняло ее раньше. Чай был тот, который она любила и хвалила. Что же касается рисунков, то это были ее портреты.
Дама на портрете была вся в черном, с иссиня -темными волосами. Ее темперамент был немного бесстрастным, так как можно было видеть, что с ее лица исчезло некоторое высокомерие. Казалось, она смотрит в себя.
Он внимательно посмотрел на портреты и небрежно написал на рисунке стихотворение: "Лучше бы мы никогда не встречались". Было бы лучше, если бы он никогда этого не чувствовал.
Затем он на несколько мгновений поднял глаза к небу и понял, что восходящая маленькая звезда сияет еще ярче.
Изначально это была одинокая звезда. Однако теперь она была окружена другими звездами. Некоторые из них сияли даже ярче, чем она.
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Однако он понимал, что, как бы ярко не сияли другие звезды, они просто вращаются вокруг нее. Рано или поздно она затмит все остальное и станет самой яркой. В конечном счете, она сформирует свою галактику.
Он снова и снова смотрел на самую яркую звезду в центре. Ее очарование все еще преобладало над другими звездами, освещая все небо.
Однако кто знает, как долго она будет светить? Как долго он сможет поддерживать мир?
Он встал и осторожно поправил рукава. Девять цветных стеклянных ламп на полу загорелись по порядку, образуя девятикончную фигуру. Мужчина был одет в длинную белую мантию, его волосы были распущенны и в руке он держал меч. Он начал ритуал формирования стеклянных светильников. Можно было видеть, как вокруг его тела слабо загорается семицветный свет, освещающий небо.
Примерно через два часа самая яркая звезда стала еще ярче, почти такой же яркой, как солнце.
Как говорится, лунный свет всегда затмевает свет звезд.
На самом деле это происходит не из-за уменьшения интенсивности звездного света, а из-за яркости Луны. Ее ослепительный свет скрывает большую часть маленьких звезд, так что люди едва могут их видеть. Таким образом, они казались очень тусклыми.
То же самое было и сейчас. Яркий свет главной звезды затмил большинство звезд на ночном небе.
Новорожденная звезда казалась незначительной. Теперь, когда главная звезда скрыла свой свет, она полностью исчезла.
Такие ритуалы были очень физически истощающими. В тот момент, когда Хуан Ту закончил, его лицо побледнело. Он снова сел и отхлебнул из стакана. Вдруг, он закашлялся. Его состояние стало еще хуже.
«Милорд?» — Посланник Ченге показал свою озабоченность.
«В чем дело? Скажи».
«Фу, я здесь для того, чтобы доложить вам, что в королевстве Фэнсин все нормально, все в порядке,— он немного помолчал, а затем продолжал докладывать. — В зале Тяньцзю тоже все нормально, просто мисс Гу Сицзю...» — казалось, он запнулся и замолчал.
Хуан Ту тихо спросил: "Она была вовлечена в большие неприятности?"
«Вовсе нет! Она в порядке, и все в зале Тяньцзю прошло гладко…»
Хуан Ту прервал его: "Я, кажется, говорил тебе, что ты не должен сообщать мне о вещах, которые имеют мало значения, если это не имеет ничего общего с ее жизнью и смертью. Это вопрос ее жизни или смерти?"
«Нет, с ней все в порядке! Сегодня День Святого Валентина, — быстро объяснил посланник Ченге, — поэтому она ушла с гор, чтобы немного развлечься. Она встретилась с Лонгом Сийе, и они провели вместе весь вечер. Они кажутся счастливыми...» — он поспешно сообщил всю информацию и вздохнул с облегчением, когда закончил. В конце концов, он рассказал Господу о том, что хотел.
Хуан Ту замер, наливая вино в чашку. Напиток начал выливаться на пол.
Когда он, наконец, осознал эту новость, все портреты на столе были пропитаны выпивкой. Цифры тут же стали расплывчатыми, а линии — размытыми.
Хуан Ту нахмурился на несколько мгновений. Затем он разорвал портреты и спросил: "Разве Лонг Сийе не присматривает за Ронгом Че?"
«Мой господин, завтра в зале Тяньцзю состоится грандиозное сражение. Это битва между командой мисс Гу и командой Святого Юня. Если мисс Гу выиграет бой, она сможет с честью перейти в класс Цзыюнь. Это будет большой бой, поэтому директор Гу беспокоится о безопасности учеников, ведь обе стороны не могут контролировать свои силы. Поэтому он послал сообщение Лонгу Сийе, приглашая его принять на себя управление».
Посланник Ченге перевел дух после того, как закончил говорить и наблюдал за ситуацией. Лорд не собирался прерывать его, поэтому посланник собрался с духом и продолжил: "Лонг Сийе сообщил мне о своем уходе сегодня утром. Он также нанял подходящих людей, чтобы присматривать за Ронгом Че, когда его не будет рядом. Не должно быть никаких проблем".
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Все стихло, но, наконец, снова послышался голос Хуан Ту: "Кто входит в одну команду с Юнь Цин Ло? Каковы их сильные стороны?"
Посланник Ченге явно знал об этом все и сообщил: "Она объединяется с Ле Цинсин и Ле Цисинем. Оба они — лучшие из лучших! Так что если команда противника пропустит хотя бы один удар, она проиграет бой".
Лорд на мгновение замолчал: «Это имеет какое-то отношение ко мне, проиграет она или нет?»
Посланник Ченге замолчал.
Казалось, что Господь действительно отпустил ее и больше не будет обращать на нее внимания. Теперь оставалось только пожелать девочке удачи.
К счастью, эта девочка обладала полезными навыками выживания. Даже если бы она была одна, она могла бы спокойно управлять темпом своей жизни и не нуждалась в том, чтобы другие беспокоились о ней. Честно говоря, ему даже нравилась эта маленькая девочка. Посланник был погружен в свои мысли, когда у него на поясе зажглась нефритовая табличка. Он посмотрел на нее и увидел испуганное лицо Му Фэна: "Му Лэй, что-то не так в королевстве Фэйсин!"
Му Лэй напрягся и спросил: "Что случилось?"
«В королевстве Фэйсин какой-то город был уничтожен за одну ночь. Тела выглядят подозрительно, и только один выживший смог доставить сообщение в столицу. Император пришел в ярость и послал людей расследовать инцидент. Тем не менее, все, кто был направлен туда, не вернулись. В следующий раз император послал генерала, но тот тоже не вернулся. Все остальные в королевстве Фэйсин нервничают, стоит ли нам вмешиваться в это?"
Му Лэй глубоко вздохнул: "Как реагирует Ронг Че?"
«Никак, он, вероятно, еще не знает об этом. По словам разведчика, император предоставил ему длительный отпуск на полгода из-за серьезных травм. Сейчас он проводит время в резиденции восьмого принца, наслаждаясь природой в обществе хорошеньких дам».
Му Лэй немедленно сообщил господину о том, что он только что услышал от Му Фэна. Он не смог удержаться от вопроса: "Милорд, мы охраняли не того человека?"
Лорд, казалось, никак не отреагировал, поэтому Му Лэй не осмелился продолжать задавать свои вопросы. В последнее время Лорд был очень угрюм, и когда ему было плохо, он не любил, чтобы его беспокоили. Поэтому Му Лэй не хотел впутываться в ненужные неприятности.
Через несколько мгновений Лорд и Хуан Ту вышли из дворца, отдав Му Лэю приказ: "Береги наши вещи, завтра мы идем в зал Тяньцзю, чтобы понаблюдать за происходящим".
Му Лэй ничего не ответил. Он думал, что Господь отправится в королевство Фэйсин, чтобы разобраться с гибелью города, но то, что сказал Господь, не соответствовало его ожиданиям.
«Милорд, не стоит ли нам поучаствовать в расследовании? Это редкая возможность для нас, как для их врага, наконец, сделать свой ход».
Хуан Ту посмотрел на него осуждающим взглядом, как будто Му Лэй только что сказал что-то глупое. Теперь Му Лэй сомневался в собственных словах. «Если бы волк захотел съесть тигренка, но тигр охранял бы выгодную позицию, — медленно произнес владыка... Что бы он сделал?»
Му Лэй не ожидал, что Господь расскажет ему несколько сказок на ночь. Он не стал долго раздумывать и ответил: "Конечно, он попытается заставить тигра уйти".
«А будет ли достаточно, если тигр покинет пещеру?»
«Ни в коем случае, нужно заставить тигра уйти как можно дальше. Только когда тигра выманят из гор, волк сможет насладиться его детенышами».
К этому времени Му Лэй, казалось, уже все понял: «То, что Господь хочет сделать, это обмануть их, заманив подальше от их укреплений, верно?"
Господь был очень доволен: "Твой разум, наконец, вернулся на место".
Му Фэн потерял дар речи, но все еще был в замешательстве: "Милорд, но как вы узнали, что тот, на кого они нацелились, находится в зале Тяньцзю, а не где-то еще?"
Лорд, казалось, был еще более смущен. Он задал ему еще один вопрос: "Есть ли еще какое-нибудь место, куда я поместил своих тигрят?"
«Ясно», — сказал Му Лэй.
Он хотел было говорить, но ничего не сказал. Господь был нетерпелив: "Если у тебя есть что сказать, скажи это".
«Мой господин, по-моему, возможно, что только Вы думаете, что зал Тяньцзю — это место, где вы прячете своих тигрят, но враг, возможно, думает иначе».
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«Милорд, по моему мнению, возможно, зал Тяньцзю — это то место, где вы прячете своих "тигрят", но враг может и не думать так же. Может быть, ему даже наплевать на этих детенышей. Скорее, он нацелится на охрану самого тигра...» — Му Лэй наконец собрался с духом, чтобы сказать это.
«Если ты не можешь защитить от волка даже себя, то с чего ты взял, что способен охранять моих тигрят?» — голос Лорда был мягким.
Это было правдой. Му Лэй молча согласился. Он застыл на некоторое время. Увидев, что Господь уже идет к озеру Хотспринг, он снова спросил: "Мой господин, кто этот детеныш на этот раз?"
«Подумай об этом сам!»— быстро ответил ему Лорд и ушел.
Му Лэй постоял там некоторое время, но все еще не мог уловить смысл слов Господа, поэтому он связался с Му Фэном, который работал снаружи, и рассказал ему то, что Господь ранее сообщил ему. «Му Фэн, ты всегда был таким умным, и ты всегда умеешь понять, что думают другие. Как ты думаешь, кто тот детеныш, которого описал Господь?"
Му Фэн предположил: "Это Юнь Цин Ло? В конце концов, она — самый новый ученик небес. Господь всегда был очень заботлив к ней». Хотя его забота была скорее бременем для его охраны — это был его способ показать, что он заботился.
Му Лэй потерял дар речи. А как насчет мисс Гу?
…
«Сицзю, насколько ты уверена в победе в предстоящем сражении?» — спросил Цянь Лингюй у Гу Сицзю, когда все трое членов команды, наконец, собрались вместе рано утром.
Гу Сицзю небрежно ответила: "10 из 10!"
Цянь Лингюй смотрел на нее широко открытыми глазами. Он кашлянул: "Сицзю, я знаю нашу мощь, но другая команда безумно сильна. Эти трое всегда были непобедимы в классе Цзыюнь. Я слышал, что они уже победили большинство команд класса Цзыюнь…"
Лань Вайху не знала, чего ожидать, и рассказала им о своих заботах: "Юнь Цин Ло -ученица небес, и ее кун-фу достигло вершины совершенства. Близнецы, Ле Цинсин и Ле Цисинь, еще сильнее. Они неразлучны, даже когда не разговаривают. Им не нужно общаться, когда они дерутся — пока они смотрят друг на друга, они будут знать следующие шаги друг друга! Брат и сестра смотрят на всех свысока. Они не собирались ни с кем объединяться и предпочитали сражаться с другими командами из трех человек без поддержки. Даже тогда у них было больше побед, чем поражений. Когда Юнь Цин Ло пришла в зал Тяньцзю, они как будто, наконец, нашли свою вторую половинку и решили объединиться с ней в команду. Они вместе уже несколько месяцев, и их успехи ошеломляющи".
Гу Сицзю глотнула воды. Она знала, что победить будет трудно, тем более что у нее не было ни золотых пальцев, ни внешней силы. Все, что у нее было, — это ее манипуляции с техникой.
Она была убийцей, а также стратегом команды. Она понимала, как важно сражаться синхронно. До тех пор, пока они в состоянии работать слаженно, они смогут легко противостоять любой команде.
К счастью, Гу Сицзю была экспертом в координации. У ее команды было больше побед, чем поражений. Даже если они проиграли какие-то бои, они точно победят в предстоящей битве.
Самым неблагоприятным для нее было то, что их собственная тактика была уже хорошо известна противнику. Но о них она почти ничего не знала.
Она уже видела близнецов. Помимо их одинаковой внешности, они также двигались в унисон.
Глава 682
Даже действия близнецов часто были одинаковыми. Когда они начинали атаковать, их координация была идеальной.
Что еще опаснее, они были очень смелы и жестоки в своих нападениях.
Следовательно, эти трое были не самыми легкими противниками. Гу Сицзю всегда корректировала тактику своей команды в соответствии со способностями соперников, и на этот раз ничего не изменилось. Они просто должны были быть гибкими в зависимости от ситуации во время соревнования.
Гу Сицзю не была уверена в победе, она считала, что у них максимум пол шанса выиграть соревнование. Однако, чтобы мотивировать своих товарищей по команде, она должна была сказать, что полностью уверена в себе!
Моральный дух был самой важной вещью на поле боя. Если у кого-то не было уверенности в победе, то он или она могли только ждать неудачи.
Конечно, когда она сказала, что полностью уверена в себе, ее товарищи по команде пришли в восторг. Однако они терпеливо ждали, когда Гу Сицзю продолжит говорить.
«Позвольте спросить, вы хотите победить?»
«Да!»
«Да!»
«Вот именно! Тогда вы должны просто выслушать меня ...» — она продолжала говорить вдохновляющие слова.
В прошлом она всегда также вдохновляла своих товарищей по команде. В то время она могла заставить всех парней проливать кровь и жертвовать своими жизнями ради нее. Таким образом, говорить что-то вдохновляющее для нее было легко.
После того, как она закончила свою мотивационную речь, ее товарищи по команде были очень взволнованы, и их лица были красными.
Гу Сицзю хотела оставить неизгладимое впечатление, поэтому она протянула руку. Лань Вайху быстро положила свою руку на ладонь Гу Сицзю. Цянь Лингюй сделал то же самое, и все трое энергично воскликнули: "Мы должны бороться, чтобы победить!"
Они часто делали так все вместе, потому что Гу Сицзю чувствовала, что это очень вдохновляющий жест. Поэтому каждый раз перед началом матча они делали это, чтобы повысить командный дух.
Кто никогда не совершал никаких безумных поступков, когда был молод? Кто не хотел бы иметь незабываемую подростковую жизнь? Таким образом, даже дикая кошка может быть вдохновлена стать диким тигром!
***
Арена в зале Тяньцзю была открыта для зрителей, и ее форма напоминала Пекинский национальный стадион. Всякий раз, когда Гу Сицзю видела этот стадион, она чувствовала себя очень довольной, и даже подозревала, что дизайнер Пекинского национального стадиона тоже пришел из этого поколения!
Конечно, это было не так. Тот, кто проектировал арену, был мастером зала Тяньцзю. Гу Сицзю пыталась вытянуть из него информацию, и, наконец, узнала, что он был одноклассником Лонга Сийе. Перед началом соревнований стадион был полностью заполнен зрителями.
Все живущие в зале Тяньцзю были здесь, и даже повара из кафетерия отложили свою посуду и пришли посмотреть матч.
Когда Гу Сицзю и ее команда вошли на стадион, шумные трибуны внезапно затихли. На ребят смотрели многочисленные пары глаз. Некоторые люди пришли посмотреть на их выступление, но некоторые были там только для того, чтобы осудить их. Большинство из присутствующих завидовали чужим успехам.
Лань Вайху все еще была мотивирована речью Гу Сицзю, поэтому, когда она вошла на стадион, то больше не была застенчивой, как раньше, но подняла голову и выпятила грудь.
Что касается Цянь Лингюя, то он всегда был человеком гордым, поэтому шел так, словно на него никто не смотрел.
Гу Сицзю была спокойна и расслабленна. По выражению ее лица никто не мог понять, что у нее на уме. Несмотря на то, что она улыбалась, она давала людям ощущение, что готова победить!
В таком месте, как зал Тяньцзю, сильных уважали. Таким образом, чем сильнее человек, тем больше уважения он или она получит.
Глава 683
Хотя духовная сила Гу Сицзю была относительно низкой, она была компетентна и уже совершила в зале Тяньцзю несколько чудес. Даже Гу Канмо был впечатлен, хотя иногда она его раздражала.
Она любила деньги, но зарабатывала их честно. Даже если она пыталась обмануть кого-то, то делала это открыто и позволяла человеку добровольно отдать ей деньги.
Она казалась очень уверенной в себе, но и очень доброй. Бывало, что она давала лекарства людям, которые не могли позволить себе заплатить, но срочно нуждались в каком-то препарате, чтобы выжить. Конечно, эти люди все равно должны были заплатить ей позже.
У нее был свой способ делать дела, и он был уникален. Это не было злом, поэтому никто не мог ненавидеть ее за это. Многие молодые люди в зале Тяньцзю восхищались ею. Однако они были напуганы ее сильной аурой и никогда не осмеливались признаться. В конце концов, все эти молодые люди были еще подростками и всегда любили тайно восхищаться кем-то.
Тема "разрыва" Гу Сицзю была самой популярной среди здешней публики. Однако большинство из студентов просто любили посплетничать и никогда особо не интересовались деталями.
Даже Гу Канмо слышал об этом. Сначала он очень беспокоился, что Гу Сицзю будет отвлекаться и не сможет выступать. Но теперь он почувствовал облегчение!
Гу Сицзю выглядела здоровой и держалась так, словно ничего не случилось. На этот раз на матч пришло довольно много судей. Это были Гу Канмо и остальные девять учителей плюс Янь Чэнь. Количество присутствующих судей отражало ценность этого противостояния.
Правила этого соревнования были другими. В прошлом для победы требовался всего один матч, но теперь, чтобы обеспечить справедливость, участникам нужно было выиграть три раза, чтобы победить.
Юнь Цин Ло и ее команда тоже прибыли на стадион. Всех троих бойцов окружала сильная аура, и когда они вошли, их приветствовали аплодисментами.
Теперь две команды стояли на арене друг против друга впервые за сегодняшний день. Как только Юнь Цин Ло вошла на стадион, она сразу же заметила Гу Сицзю. Она думала, что увидит печальное и разочарованное лицо, но никак не ожидала, что эта маленькая девочка все еще выглядит спокойной и умиротворенной.
При этом у Юнь Цин Ло было в сердце сложное чувство. Она никогда не смотрела на Гу Сицзю снизу вверх, потому что считала, что Гу Сицзю — простолюдинка, на которую не стоит тратить время. Юнь Цин Ло не ожидала, что будет много общаться с этой маленькой девочкой, но уж если они встретились, маленькая девочка должна быть той, кто восхищается ею.
Она никак не ожидала, что настанет день, когда ей придется официально сражаться против Гу Сицзю. Сначала Юнь Цин Ло считала, что это унизительно, но теперь она была здесь, чтобы вести с ней честную игру.
Гу Сицзю была легендой в зале Тяньцзю, но это был очень неприятный факт в глазах Юнь Цин Ло, которая также была легендой. И, хотя Юнь Цин Ло была несчастна, она все еще не сводила глаз с Гу Сицзю.
Она хотела проникнуть в сознание Гу Сицзю, наблюдая за ее жестами. Однако Гу Сицзю даже не взглянула на нее. Она смотрела на близнецов так, что они почувствовали себя неуютно в ее присутствии. Ле Цинсин нахмурилась, А Ле Цисинь был слегка недоволен.
Близнецам недавно исполнилось по 15 лет и они были только несколько месяцев старше Гу Сицзю. Они выглядели очень молодыми ребятами по сравнению с ней. Они не казались столь ошеломляющими, как их товарищ по команде, но, тем не менее, были прекрасны. Так как они выглядели одинаково, то когда стояли вместе, это было прекрасное зрелище и выглядело очень приятно.
Стало ясно, что именно Ле Цинсин отличается вспыльчивым нравом. Она была немного разочарована, когда на нее уставилась Гу Сицзю: "На что ты смотришь?"
Глава 684
Гу Сицзю поджала губы. Когда она уже собиралась заговорить, кто-то вдруг крикнул: "Прибыл Небесный мастер Цзо!"
Сердце Гу Сицзю замерло! Она подняла глаза к небу, как и все присутствующие, и была ошеломлена.
Она думала, что увидит его восхитительный корабль. Однако Небесный мастер Цзо сменил свое транспортное средство. На этот раз он сидел в экипаже.
Конечно, это была не обычная конная карета. Фиолетовые кристаллы самого высокого класса окружали весь транспорт, но он. ни в коем случае, не был маленьким.
Перед экипажем стояли две молодые леди, а двое молодых людей стояли сзади в качестве охранников.
Все молодые люди и дамы были одеты в длинные белые одежды, которые развевались на ветру. Зверь, который тащил карету, был не обычным летающим львом, а единорогом! Его серебристо-белая грива выглядела шикарно.
Когда Гу Сицзю увидела единорога, в ее голове вспыхнули некоторые воспоминания. Она вспомнила время, когда Небесный мастер Цзо отправился в клан Тяньвэнь, чтобы забрать ее обратно в королевство Фэйсин. В тот раз он ехал на этом единороге.
Воспоминания пронеслись в ее голове. Она хихикнула про себя и попыталась удержать свои чувства глубоко в сердце, так как не хотела, чтобы они снова всплыли на поверхность.
Она ожидала прибытия Небесного мастера Цзо после того, как увидела его держащимся за руки с Юнь Цин Ло на улице прошлой ночью. Для него было вполне разумно прийти и поболеть за Юнь Цин Ло.
Когда хрустальная карета остановилась, обе девушки расстелили перед ней белый ковер. Небесный мастер Цзо шел по белой ткани, выйдя из экипажа.
Он был одет в пурпурную мантию, а его длинные черные волосы были распущены по спине. На его лице, как обычно, была маска. Однако маска не полностью скрывала его лицо. Она лишь маскировала его верхнюю часть. Толпа все еще могла видеть его красиво изогнутые губы и блестящие черные глаза.
Все на континенте очень уважали Небесного мастера Цзо. Куда бы он ни пошел, все становились перед ним на колени. Только императоры не должны были преклонять перед ним колени по правилам, установленным Господом.
Поэтому, когда Небесный мастер Цзо прибыл, все в зале Тяньцзю должны были встать на колени, чтобы приветствовать его, за исключением Гу Канмо, поскольку он был создателем зала Тяньцзю. Он преклонял колени только перед Господом, и больше ни перед кем.
Гу Сицзю тоже не опустилась на колени, потому что Господь часто говорил ей, что она его ученица. Таким образом, ей не нужно было преклонять колени перед учениками небес. Однако она опустила голову и закрыла глаза из уважения.
Казалось, что Гу Канмо не ожидал появления Небесного мастера Цзо, поэтому он радостно приветствовал его с удивлением.
Гу Сицзю внимательно выслушала ответ мастера. Его голос не изменился. Когда он проходил мимо нее, она даже почувствовала все тот же аромат его тела.
Он шел не быстро, но и не слишком медленно. Проходя мимо Гу Сицзю, он не остановился. Однако, проходя мимо Юнь Цин Ло, он задержался и тихо сказал: "Встань. Я здесь, чтобы посмотреть шоу ради удовольствия. Не воспринимай это близко к сердцу".
Все встали, но не смели успокоиться. Никто не посмеет вести себя небрежно в присутствии этого человека. Зрители вернулись на свои места, и на стадионе воцарилась ошеломленная тишина.
Глава 685
Несмотря на поздний приход, Ди Фуйи получил лучшее место на трибуне. Теперь он расположился рядом с Гу Канмо. Там должен был сидеть Лонг Сийе. Однако, поскольку он не прибыл, его место было отведено Ди Фуйи.
Разрыв между Небесным мастером Цзо и Гу Сицзю был самой популярной темой в зале Тяньцзю. Об этом знали почти все.
Теперь, когда все три участника этого конфликта собрались вместе, всем было любопытно посмотреть, что произойдет. Многие смотрели на Ди Фуйи, наблюдая за его отношением к двум дамам.
Хотя Ди Фуйи почти ничего им не говорил, толпа внимательно отслеживала каждое его движение. Все, казалось, думали, что Ди Фуйи относился к Юнь Цин Ло по-особенному, раз он был здесь, чтобы поддержать ее. С тех пор как он вошел на стадион, он даже не посмотрел на Гу Сицзю, но на мгновение остановился перед Юнь Цин Ло.
Толпа переключила свое внимание на Гу Сицзю. Некоторые сочувствовали ей, а остальные просто хотели посмотреть, что будет дальше.
Даже Гу Канмо беспокоился за Гу Сицзю и не сводил с нее глаз. Он боялся, что она слишком молода и не выдержит давления ситуации. Однако Гу Сицзю не выглядела обеспокоенной. Улыбка не исчезала с ее лица.
На самом деле ей не нужно было скрывать свои чувства. Она уже мысленно подготовилась к тому, что Ди Фуйи придет и поддержит Юнь Цин Ло.
Она разговаривала с Цянь Лингюем, используя направленный звук. Этот молодой человек немного нервничал, так как впервые видел такую большую толпу. Гу Сицзю беспокоилась, что он не сможет хорошо выступить, поэтому она подбадривала его какими-то мотивирующими словами.
Гу Сицзю еще ни разу не посмотрела на Юнь Цин Ло. Та была заметно разочарована. Однако она, несомненно, была еще и взволнована. Она должна победить Гу Сицзю.
Так как было еще рано, Гу Канмо пригласил Небесного мастера Цзо выступить с речью перед двумя командами.
Небесный мастер Цзо просмотрел всех шестерых участников и, наконец, произнес несколько ободряющих слов в их адрес.
«Юнь Цин Ло, ты — ученица небес. Я не хочу много говорить, но, пожалуйста, не опозорь свой титул».
Юнь Цин Ло ответила: "Конечно! Я сделаю все, что в моих силах, и не разочарую вас!"
Ди Фуйи слегка кивнул и, наконец, посмотрел на Гу Сицзю: "Гу Сицзю…"
В этот момент Гу Сицзю рассказывала Цянь Лингюю о ситуациях, которые возможно возникнут во время матча. Когда она понаблюдала за близнецами, то кое— что обнаружила.
Например, брат, Ле Цисинь, всегда стоял справа от своей сестры, Ле Цинсин, поэтому он должен использовать для борьбы свою левую руку. Конечно, не все было так просто, но, по крайней мере, были подсказки.
Лань Вайху нужно было просто слушать ее команды, чтобы атаковать. Цянь Лингюй будет активно сотрудничать с ней, чтобы обмануть противников. Поэтому Гу Сицзю пришлось объяснять ему изменения в тактике.
Гу Сицзю была очень серьезна в тот момент, и Цянь Лингюй тоже сосредоточился. Поскольку они использовали направленный звук, никто не знал, что парень и девушка разговаривают.
Когда Ди Фуйи начал свою речь, он не попросил шестерых участников соревнования встать перед ним, поэтому они находились на своих первоначальных местах и делали вид, что слушают. На самом деле они понятия не имели, что сказал Ди Фуйи.
Глава 686
Когда Ди Фуйи позвал Гу Сицзю, она не услышала его и не ответила. Весь стадион был тих, и множество людей смотрели на Гу Сицзю. Большинство зрителей подумали, что она слишком печальна и намеренно игнорировала его.
Только Ди Фуйи знал, что эта маленькая девочка была отвлечена. С тех пор как он появился на стадионе, она обращалась с ним вежливо, но никогда не смотрела на него должным образом. Она не обращала на него внимания!
«Гу Сицзю!»— он позвал снова, чуть громче.
Лань Вайху дернула Гу Сицзю за рукав. Та, наконец-то, осознала, что происходит. Она удивилась и посмотрела на Ди Фуйи: "Небесный мастер Цзо, я могу вам чем-нибудь помочь?"
Ди Фуйи потерял дар речи.
Его пальцы легонько постукивали по подлокотнику кресла: «Что я только что сказал?»
Эта ситуация была очень похожа на то, как если бы учитель застукал ее в классе, когда она сплетничала с подругой. Учитель намеренно задавал вопрос, чтобы проверить, отвлекся ли ученик. Гу Сицзю была застигнута врасплох и понятия не имела, что он сказал. Она быстро потянула Лань Вайху за рукав, чтобы попросить о помощи.
Лань Вайху хотела помочь, но внезапно поняла, что она не может использовать свой направленный звук, чтобы подсказать Гу Сицзю ответ.
Гу Сицзю больше не могла ждать помощи от своей партнерши, поэтому дала стандартный ответ: "Небесный мастер Цзо поощрял нас. Однако в последнее время у меня плохая память, поэтому я не могу точно вспомнить Ваши слова. В любом случае, я ценю ваше поощрение".
Ди Фуйи молчал. Он не мог сказать, что Гу Сицзю ошибается. Но, хотя она относилась к нему с уважением, ему не нравилось ее отношение.
Он мгновение смотрел на нее и, наконец, сказал: "Гу Сицзю, ты — ученица Господа. Этот матч связан с репутацией Господа, поэтому, пожалуйста, не опозорь его".
«Да, я сделаю все, что в моих силах!»— Гу Сицзю слегка наклонила голову из уважения.
Она была очень вежлива, но очень отчуждена. Однако то, как она смотрела на него, ничем не отличалось от того, как смотрели на него другие люди.
Ди Фуйи стиснул пальцы в рукаве.
«Повелитель Лонг прибыл!»— с внешней стороны стадиона поступило сообщение.
Все глаза загорелись, так как это был еще один очень уважаемый человек. Все встали и посмотрели на вход.
Лонг Сийе прилетел на журавле. Когда он приземлился на землю, все учителя вышли вперед, чтобы поприветствовать его.
Он занимал ту же должность, что и Небесный мастер Цзо, поэтому ему оказали очень похожий прием. Гу Канмо поговорил с ним некоторое время, затем пригласил его на трибуну и сел справа от него.
Лонг Сийе был удивлен, увидев Ди Фуйи, но все же подошел поздороваться с ним. Ди Фуйи усмехнулся: "Похоже, повелитель Лонг сегодня совершенно свободен".
Лонг Сийе тоже попытался поддразнить его: «Мы одинаковые. Небесный мастер Цзо тоже совершенно свободен. Я никак не ожидал увидеть вас здесь. Это доставляет мне удовольствие». После того, как они обменялись приветствиями, Небесный мастер Цзо сел на свое место.
Лонгу Сийе также пришлось выступить с речью перед двумя командами. Поскольку он был правителем клана, его речь была столь же важна, как и выступление Ди Фуйи. Во-первых, правитель Лонг произнес несколько общих слов ободрения. Затем он дал более конкретный совет двум командам по отдельности. Тем не менее, все выступления были относительно стандартными.
Наконец, он достал пузырек с таблетками и поставил его на стол: "Это таблетки Цинсинь восьмого класса. Их всего три. Я надеюсь, что вы, ребята, сможете сыграть достойно и не навредите друг другу намеренно. Если одна команда выиграет матч, не причинив вреда противникам, наградой будет этот пузырек с таблетками".
У всех загорелись глаза! Таблетка Цинсинь может помочь устранить многие побочные эффекты, которые вызваны активными практиками. Поскольку материалы для ее изготовления редки, а результат настолько хорош, одна стандартная таблетка стоила 50 духовных камней. Это были легендарные таблетки восьмого класса! Бесценное сокровище.
Глава 687
Гу Сицзю посмотрела на Лонга Сийе, и поняла его намерение. Она знала, что Лонг Сийе беспокоится, что ее соперница воспользуется ситуацией, чтобы намеренно причинить ей боль, поэтому он попытался использовать эту награду, чтобы убедиться, что этот матч закончится без травм. Гу Сицзю ничего не сказала, но оценила его добрые намерения.
Лонг Сийе все это время наблюдал за Гу Сицзю. Когда они посмотрели друг на друга, Лонг Сийе понял, что Гу Сицзю знала о его намерении. Он почувствовал себя счастливым и улыбнулся. Гу Сицзю тоже улыбнулась ему, и все произошло так быстро, без единого слова.
Даб!!! Ди Фуйи тяжело опустил чашку, которую держал в руке, на стол. Резкий звук был громким, и все на стадионе могли его услышать.
Гу Сицзю, наконец-то, повернулась и посмотрела на него. Однако Ди Фуйи даже не взглянул на девушку. Он улыбнулся, медленно вытащил что-то из рукава и мягко сказал: "На поле боя нет дружбы. Поскольку это соревнование, обе стороны должны выложиться до конца! Это снежный плод. Победившая команда может взять его себе ".
Зрители молчали, но всем было интересно, не пытается ли Небесный мастер Цзо соперничать с повелителем Лонгом?
Снежный плод был странным и редким плодом. Его выращивали в запретной зоне леса и тоже очень редко. Даже знающий Небесный камень был взволнован, когда увидел плод: "Госпожа, это замечательный плод! Он может продлить вашу жизнь и разгладить вашу кожу. Как только вы съедите его, он может гарантировать, что вы навсегда останетесь молодой. Даже 80-летняя бабушка сможет выглядеть как цветок. Госпожа, вы должны победить!"
Гу Сицзю коснулась Небесного камня, но ничего не сказала. Глаза Юнь Цин Ло загорелись. Она посмотрела на Ди Фуйи и сказала: "Небесный мастер Цзо, Вы имеете в виду, что даже если мы случайно убьем нашего противника во время матча, мы все еще можем быть вознаграждены этим фруктом, если победим?"
Ди Фуйи ответил без колебаний: "Вы можете истолковать это так. — Затем он пристально посмотрел на Гу Сицзю. — Гу Сицзю, у тебя есть другое мнение?"
Гу Сицзю ответила тихим голосом: "Спасибо за вашу награду. У меня нет другого мнения".
Сначала у нее все еще были какие-то странные чувства к Ди Фуйи, но теперь они рассеялись. Этот человек знал, что у нее была более низкая духовная сила, чем у Юнь Цин Ло, и что Юнь Цин Ло особенно ненавидела именно ее и всегда хотела уничтожить. Слова Ди Фуйи, по-видимому, дали Юнь Цин Ло возможность убить ее и выйти сухой из воды. Наконец-то Сицзю поняла, каким жестоким может быть этот человек. Неужели он собирается убить ее?
В ее сердце бушевал гнев, и она решила закрыть глаза. Она была уверена, что если приложит максимум усилий, то у нее еще есть шанс победить. Ее духовная сила была теперь на уровне 5,6 или 5,7. Хотя это было очень далеко от Юнь Цин Ло, у нее было больше боевого опыта!
Лань Вайху была немного обеспокоена. Она сказала Гу Сицзю: "Сицзю, мы не так хороши, как они…"
Она видела, как нападает сестра-близнец. Был один парень, который издевался над Лань Вайху, и один раз попытался надругаться над ней. Когда он приставал к ней, Ле Цинсин ударила этого парня так сильно, что его вырвало кровью.
Лань Вайху не могла вообразить себя такой же сильной, как Ле Цинсин, и не собиралась бороться с ней.
Хотя Лань Вайху уже не была такой, как раньше, она все еще беспокоилась. Сначала она думала, что им нечего терять, даже если они не смогут выиграть матч, но теперь они могут потерять свои жизни.
Глава 688
Лань Вайху была немного напугана.
Гу Сицзю посмотрела на нее и сказала: "Мы можем погибнуть, если не окажем им достойного сопротивления. Поэтому мы должны приложить все усилия! Храбрый всегда может победить. Ты просто должна слушать мои команды!"
Цянь Лингюй не боялся: "Не надо бояться! Смерть — не самое страшное. Сицзю говорила: мы должны жить и умирать с гордостью! Через 20 лет мы возродимся и снова станем хорошими людьми. Мы просто должны сейчас сделать все возможное!"
Лань Вайху глубоко вздохнула: "Хорошо! Давайте сделаем все, что в наших силах!"
Большая часть зрителей уже прибыла, и пришла пора начинать соревнование. Янь Чэнь встал, чтобы объяснить правила, и в них были некоторые существенные изменения. Обе стороны могли использовать любые навыки и приемы, кроме ядов.
Закончив читать правила, он махнул рукой: "Можете начинать прямо сейчас!"
Шестеро бойцов стояли неподвижно. Когда Гу Сицзю хотела начать атаку, Ле Цинсин спросила: "Гу Сицзю, почему ты только что так смотрела на нас?"
Гу Сицзю не ожидала, что близнецы начнут бой с этого вопроса. Она посмотрела на них и ответила: "Я пыталась понять, монозиготные ли вы близнецы, ребята, или нет".
Близнецы молчали. Зрители не поняли ответа Гу Сицзю, но Лонг Сийе поперхнулся чаем. Он не мог не посмотреть на Гу Сицзю и не покачать головой. Однако втайне он тоже смеялся.
Гу Сицзю была рассеяна, когда отвечала, и только сейчас поняла, что использовала современное слово, которого не было в их словаре. «Я слышала, что близнецы всегда ведут себя одинаково, поэтому не могла не проверить, так ли это. У меня не было других намерений, пожалуйста, не обращайте внимания».
«Что такое монозиготные близнецы?»— настаивала Ле Цинсин.
Гу Сицзю знала, что они не поймут, поэтому она просто небрежно ответила: "Это ваш уровень понимания. Если уровень понимания высок, то вы монозиготные близнецы. В противном случае вы — дизиготные близнецы…"
Все подумали, что это правильное объяснение, и вздохнули с облегчением, но Лонг Сийе снова поперхнулся. Он посмотрел на Гу Сицзю и покачал головой. Гу Сицзю уставилась на него, предупреждая, чтобы он не раскрывал секрет.
Лонг Сийе улыбнулся ей и заговорил с ней через направленный звук: "Лгунья! Ты можешь попытаться соврать еще немного. Я думаю, что твой учитель биологии выйдет из гроба, чтобы отругать тебя!"
Гу Сицзю рассмеялась и ответила: "Все нормально. Даже если бы мой учитель биологии мог выйти из своего гроба, он не смог бы пройти сквозь время и попасть в этот мир".
«Трудно сказать наверняка. Возможно, твой учитель смог бы это сделать, так как он слишком зол на твое заявление».
«Ну, он слишком слаб, чтобы бороться со мной, если ты ему не поможешь».
«Честно говоря, мне тоже захотелось ударить тебя, когда ты объясняла это близнецам. Я ведь тоже был твоим инструктором, помнишь?»
«Ну, как ты думаешь, они монозиготные или дизиготные?»
«Конечно, они монозиготные. Близнецы очень похожи. Очевидно, они произошли из одной яйцеклетки и спермы.…»
«Я помню, что если близнецы произошли из одной яйцеклетки и спермы, то они должны быть одного пола, но это не так».
«Это встречается относительно редко, но все же возможно. Можешь понаблюдать за близнецами. На левом ухе брата есть родинка, в то время у сестры она находится на правом ухе. Кроме того, формы их ладоней одинаковы. Левая рука брата сильнее, поэтому, по-видимому, он использует в бою именно ее. У сестры все наоборот». Лонг Сийе действительно был врачом и очень хорошо разбирался во всех этих вещах. Он мог анализировать кого-то, основываясь на позе этого человека.
Глава 689
Лонг Сийе умел анализировать сильные и слабые стороны близнецов. В прошлом Гу Сицзю также работала с ним подобным образом, и теперь она была сосредоточена, чтобы слушать его объяснения.
Перед боем обе стороны имели возможность что-то сказать друг другу. Таким образом, Гу Сицзю использовала время, когда говорил противник, чтобы обсудить ситуацию с Лонгом Сийе через направленный звук,
«Юнь Цин Ло, ты хорошо знаешь своих противников?» — внезапно спросил Ди Фуйи, потягивая чай.
Глаза Юнь Цин Ло слегка загорелись. Неужели Ди Фуйи беспокоится о ней?
Она быстро ответила: "Цин Ло понимает их немного, но не особенно хорошо".
Голос Ди Фуйи был спокоен: "Вы должны хорошо знать друг друга, чтобы выиграть матч. Знаете ли вы, как обращаться с игроком с духовной силой стихии ветра?"
Юнь Цин Ло на мгновение была ошеломлена. Ее глаза стали еще ярче, когда она посмотрела на Гу Сицзю. Затем она почтительно ответила Ди Фуйи: "Небесный мастер Цзо, пожалуйста, дайте нам совет".
Ди Фуйи посмотрел на Гу Сицзю: "Это очень просто. Хотя ничто не может направить против стихии ветра духовную силу, сила стихии земли все же может противостоять ей некоторое время".
Юнь Цин Ло обладала только одним типом духовной силы — силой золотого элемента. Однако у Ле Цинсин была духовная сила земной стихии, и ее уровень был довольно высок.
Команда была в восторге от подсказки, которую дал Ди Фуйи. Юнь Цин Ло снова посмотрела на Гу Сицзю и выглядела при этом еще более уверенной.
Гу Канмо не ожидал, что Ди Фуйи будет открыто руководить Юнь Цин Ло. Он был некоторое время ошеломлен, а затем спросил: "Небесный мастер Цзо, не кажется ли вам, что не следует давать наставления?"
Ди Фуйи холодно ответил: "Я всегда открыт и справедлив. Я давал указания публично, не скрывая этого. Юнь Цин Ло — ученица небес, поэтому я не вижу никаких проблем в том, чтобы дать ей совет. Есть ли правило, которое запрещает мне давать указания?"
Гу Канмо был поражен. И в самом деле, не существовало правила, которое могло бы помешать ему сделать это. Иногда, когда ученики из двух классов участвовали в соревнованиях, соответствующие учителя давали указания своим ученикам и помогали анализировать сильные и слабые стороны оппонентов. Поэтому не было ничего плохого в том, чтобы Ди Фуйи руководил Юнь Цин Ло и ее командой.
Однако разрыв между обеими командами был существенным. С руководством Ди Фуйи, это стало еще очевиднее. В конце концов, Гу Сицзю была его невестой. Хотя брак и не состоялся, эти люди были помолвлены. Как мог Небесный мастер Цзо так поступить с ней на людях?
Поначалу Гу Канмо не верил слухам о Ди Фуйи и Юнь Цин Ло. Однако, взглянув на текущую ситуацию, он начал понимать, что происходит.
Он слышал, что Небесный мастер Цзо славится тем, что защищает своих людей. То, как он все делал, тоже было странно. Раз он был так заботится о Юнь Цин Ло, значит ли это, что Юнь Цин Ло тоже была его рекрутом?
Он пришел сюда только для того, чтобы поддержать Юнь Цин Ло? Было ясно, что его поступок причиняет боль ГУ Сицзю!
Гу Канмо глубоко вздохнул. Он очень беспокоился за Гу Сицзю, поэтому снова посмотрел на нее, но почувствовал облегчение, потому что она была очень спокойна и даже улыбалась.
Улыбка была совсем не неловкой. Когда Ди Фуйи давал указания Юнь Цин Ло, эта девочка только один раз посмотрела на них и быстро продолжила обсуждать свою стратегию с товарищами по команде.
Гу Сицзю использовала тайный язык, который могли понять только члены ее команды. Их разговор был очень похож на использование телеграфных кодов. Поэтому никто не мог следить за их разговором.
Цянь Лингюй продолжал кивать головой. На самом деле, он был очень обеспокоен, и его единственной мыслью было победить Юнь Цин Ло и ее команду, чтобы отомстить за Гу Сицзю!
Глава 690
Первая игра, наконец, началась, и Юнь Цин Ло и ее команда показали, почему они считались лучшими бойцами в классе Цзыюнь.
Ле Цинсин держалась поближе к Гу Сицзю, которая хорошо использовала свою духовную силу стихии ветра. Но до тех пор, пока она будет использовать любой навык, связанный с ветром, Ле Цинсин будет блокировать ее элементом земли. Казалось, что Юнь Цин Ло и ее команда тщательно изучили тактику Гу Сицзю. Кроме того, Лань Вайху нервничала после каждого нападения.
Примерно через полчаса внимание Лань Вайху ослабло, и она была атакована Юнь Цин Ло, пока не упала со сцены и ее чуть не вырвало кровью.
К счастью, Гу Сицзю это заметила и быстро использовала свой ветер, чтобы блокировать любые дальнейшие атаки, иначе это плохо закончилось бы для Лань Вайху!
В этом соревновании, как только любой игрок был успешно сбит со сцены, вся его команда проигрывала. Поэтому Юнь Цин Ло и ее команда выиграли первый матч.
Юнь Цин Ло была горда. Она посмотрела на Гу Сицзю и усмехнулась: "Вы, ребята, играли очень хорошо. К сожалению, ваши противники — это мы. Но, пожалуйста, не сдавайтесь. Мы все еще хотим хорошей битвы".
Гу Сицзю не стала ей отвечать и сразу же отправилась на помощь Лань Вайху. Цянь Лингюй сжал кулак и уставился на Юнь Цин Ло: "Не слишком гордись! Впереди еще два матча!"
Юнь Цин Ло усмехнулась, но ничего не сказала. «Больше двух поединков не будет, — холодно ответил Ле Цисинь. — Мы можем уладить все это одним махом».
Они выиграют соревнование, если победят в двух матчах из трех. Таким образом, если бы они выиграли и вторую партию, третьего раунда не было бы.
Конечно, Цянь Лингюй понял, что противник имел в виду. Он снова и снова сжимал кулак. Лань Вайху получила внутреннюю травму. К счастью, она оказалась не слишком тяжелой. Упав со сцены, она тут же встала и посмотрела на подбежавшую к ней Гу Сицзю. Она покраснела: "Сицзю, прости…"
«Ты старалась изо всех сил. Не надо извиняться»,— Гу Сицзю остановила извинения и быстро проверила ее вены.
К счастью, ее травма не была серьезной. У Гу Сицзю было довольно много хороших лекарств, и она немедленно дала девочке одно из них.
В это время Цянь Лингюй тоже сошел со сцены. Он продолжал смотреть на Лань Вайху, с тревогой сжимая кулаки. Он боялся, что Лань Вайху сдастся.
Возможно, Лань Вайху привыкла к тому, что на нее нападают. Таким образом, при помощи лекарства, предоставленного Гу Сицзю, она выздоровела уже через 15 минут.
Затем Гу Сицзю спросила ее: "Ты можешь продолжать сражаться?"
Лань Вайху посмотрела на нее: «Да, я могу!» Она не хотела подводить команду.
Глаза Цянь Лингюя загорелись, и он похлопал Лань Вайху по плечу: «Мы не можем проиграть из-за неукомлектованности команды!» Даже если они знали, что проиграют игру, они хотели быть побежденными официально, на сцене.
Гу Сицзю облегченно вздохнула. «Нам нужно извлечь уроки из первого матча, — тихо сказала она. — Если мы правильно разыграем свои карты, то во втором матче можем и не проиграть. Слушайте меня…»
Хотя они проиграли первый матч, Гу Сицзю не выглядела расстроенной. Вместо этого она была возбуждена еще больше, чем раньше.
На самом деле, независимо от того, насколько хороша команда, она все равно может потерпеть поражение, если не понимает своих противников. Набравшись опыта в первой игре, Гу Сицзю уже знала о тактике соперников.
Она очень хорошо училась на неудачах и в любом случае не рассчитывала выиграть первый матч. Она намеревалась обнаружить недостатки своих противников. На самом деле, ни один из них не был совершенен.
Глава 691
Гу Сицзю уже имела приблизительное представление об их слабостях, и хотя у нее не было уверенности в победе, она подумала, что стоит попробовать!
Она рассказала своим товарищам по команде их новую стратегию, а они оба знали, что это был очень важный матч, поэтому слушали очень внимательно.
Когда все трое вернулись на сцену, Юнь Цин Ло посмотрела на них и вздохнула: "Вы все еще хотите продолжить? Я еще не использовала все свои возможности в полной мере. Боюсь, что в следующем матче я не смогу контролировать свою силу".
Гу Сицзю сказала только несколько слов: "Это будет лучшая из трех игр".
Лань Вайху также сказала: "У нас еще есть шанс".
«Вы, ребята, можете сыграть еще только один матч», — усмехнулся Ле Цисинь. Он намекнул, что Гу Сицзю и его команда проиграют во втором матче.
Юнь Цин Ло взглянула на Гу Сицзю: "Честно говоря, слишком легко выигрывать у такой команды, как ваша. Да будет так! Я даю вам шанс, ребята, и если вы победите хотя бы в одном матче из оставшихся двух, вы выиграете соревнование. Как вам такое предложение?"
Она хотела покрасоваться перед Небесным мастером Цзо, а также смутить Гу Сицзю. Поэтому она постаралась действовать великодушно и сделала такое предложение.
После того, как она высказала это публично, Гу Сицзю и ее команда не могли отклонить это условие. Если бы они не осмелились принять предложение, то не только проиграли бы соревнование, но и потеряли бы свою гордость.
Действительно, Гу Сицзю не стала ничего отвергать. Она уставилась на Юнь Цин Ло: "Ты серьезно?"
«Конечно», — без колебаний ответила Юнь Цин Ло.
Гу Сицзю засмеялась: "Это не то, что может быть решено между тобой и мной. Мы должны позволить решать это главным судьям, а также нашим товарищам по команде".
Юнь Цин Ло не ожидала, что Гу Сицзю попытается избежать ответственности за принятие решения. Она посмотрела на своих товарищей по команде и спросила: «Вы согласны?»
Близнецы посмотрели друг на друга, а потом ответили: «Да».
Хотя Цянь Лингюй и Лань Вайху знали, что шансы на победу невелики даже в таком случае, они не хотели терять свою гордость и ответили: "Мы в любом случае соглашаемся с мнением Сицзю!"
Это означало, что обе стороны согласились на это предложение. Поэтому все посмотрели в ту сторону, где сидели главные судьи.
Гу Канмо нахмурился. У него был богатый жизненный опыт, поэтому ему было ясно намерение Юнь Цин Ло.
Несмотря на то, что Гу Сицзю лишила его многих духовных камней и даже наказала на несколько месяцев, он восхищался этой маленькой девочкой.
Она была правдива и имела свои собственные принципы. Людям было очень трудно не любить ее. Хотя Юнь Цин Ло была ученицей небес, директор всегда чувствовал, что в ней нет ничего особенного.
Гу Канмо организовал этот конкурс с намерением повысить энтузиазм студентов зала Тяньцзю. Девушка должна быть очень способной, чтобы оставить здесь свой след. Откровенно говоря, он не ожидал, что они зайдут так далеко, и был достаточно доволен, увидев, как Гу Сицзю с двумя своими спутниками вышла на сцену. Он подумал, что нет никакой необходимости позволять этой девушке смущаться на людях.
В конце концов, она только что порвала отношения, и Небесный мастер Цзо намеренно баловал свою новую любимую перед старой. Даже зрелая леди была бы убита горем, если бы столкнулась с такой ситуацией, не говоря уже о маленькой девочке вроде Гу Сицзю, которая все еще была ребенком.
Глава 692
Гу Канмо поделился своим мнением: "Поскольку правило есть правило, нам лучше придерживаться его. Неужели ты думаешь, что сможешь так легко изменить правила?"
Он смотрел на шестерых соперников, но, его взгляд, наконец, остановился на Юнь Цин Ло. Другие судьи также согласились с его заявлением; Янь Чэнь добавил: "Я согласен с тем, что сказал директор Гу".
Юнь Цин Ло плотно сжала губы. Она не хотела упускать возможность унизить Гу Сицзю. Поэтому она посмотрела на Небесного мастера Цзо: "Небесный мастер Цзо, что вы думаете?"
Небесный мастер Цзо в данный момент обладал самым высоким статусом, поэтому его слова возымели решающее действие.
Ди Фуйи снова взглянул на шестерых соперников, потом перевел взгляд на Лонга Сийе, улыбнулся и сказал: «А как считаете вы?»
Лонг Сийе нахмурился. Он был тренером Гу Сицзю. Таким образом, он знал, насколько она способна, а также знал, что она может быть очень гибкой в своих стратегиях. Однако разрыв между способностями двух команд был слишком велик. Судя по его наблюдениям, Юнь Цин Ло действительно не использовала все свои силы в первом матче.
Хотя правила соревнований не запрещали игрокам причинять боль или даже убивать друг друга, на стадионе было много экспертов, следивших за каждым их движением. Юнь Цин Ло не могла никого убить, иначе она потеряла бы свое лицо перед этими людьми.
Поэтому она хотела не убить Гу Сицзю, а унизить ее. Лонг Сийе не желал, чтобы Юнь Цин Ло успешно унизила Гу Сицзю, поэтому он сказал: "Я согласен с директором Гу. Правила соревнований не должны быть изменены. Небесный мастер Цзо всегда соблюдал правила, так что я думаю, вы тоже согласны с ним?"
Ди Фуйи посмотрел на шестерых бойцов и сказал: "Иногда правила тоже можно изменить. Поскольку все шестеро согласились, почему бы нам не исполнить их желание?"
Глаза Юнь Цин Ло просветлели, и она поклонилась Небесному мастеру Цзо: "Спасибо вам, Небесный мастер, за заботу о нас".
Ди Фуйи рассмеялся: "Пожалуйста. Я всегда заботился о других. Поскольку вы все согласились, у нас нет причин это оспаривать. Мы должны дать вам возможность самовыразиться, я прав?"
Наконец он посмотрел на Гу Сицзю. Та улыбнулась, но ничего не сказала. Это была саркастическая улыбка, но девочка, похоже, не ревновала. Ди Фуйи был втайне разочарован.
Поскольку Небесный мастер Цзо так сказал, остальные люди не возражали. Однако окончательное решение должен был принять Гу Канмо. Он не смотрел на Небесного мастера Цзо, но сказал: "Давайте сначала посмотрим второй матч".
Итак, началась вторая игра. Теперь участники были хорошо знакомы с тактикой друг друга. Поэтому второй матч был еще более захватывающим, чем первый.
Шесть человек летали по сцене туда-сюда. Разноцветные огни различных элементов духовных сил, используемые каждым игроком, заполнили небо. Некоторые из огней были длинными, как виноградные лозы, способные сбить с ног тысячу солдат. Другие были высотой с морскую волну, способную поглотить большой корабль. Некоторые из огней исходили от земли, а некоторые сияли и светились, как острый нож.
Все шестеро двигались во время боя очень быстро. У студентов из класса Лююнь слегка закружилась голова, когда они глядели на сцену.
Лонг Сийе внимательно следил за действиями шести человек. На этот раз все они выкладывались по— полной. Это было еще опаснее, потому что они могли случайно убить друг друга.
Его пальцы под столом сложились в особый знак, и он был готов перехватить любую угрозу, как только заметит, что что-то не так.
Глава 693
В конце концов, это был настоящий бой, и промежуток между тем, чтобы быть мертвым или живым, мог составлять всего полсекунды. Поэтому Лонг Сийе не хотел отвлекаться.
Ди Фуйи, напротив, сидел очень спокойно и продолжал потягивать чай. С его видением и опытом, он даже после одного матча уже мог проанализировать способности каждого участника.
Он знал, что Гу Сицзю улучшится, но не ожидал, что прогресс будет таким быстрым! Прошло всего три месяца с их последней встречи, а ее духовная сила возросла с пятого уровня до 5,7. Ее навыки также улучшились.
Еще более необычной вещью была ее координация с товарищами по команде. Это было потрясающе! Гу Сицзю была ответственна за это и заслужила похвалу. Такая координация может удвоить силу команды.
К несчастью, двое ее друзей были еще слишком молоды и робки. Их соперники воспользовались этим и испортили координацию, иначе команда Гу Сицзю выиграла бы первый матч.
Он машинально вертел в руке чашку, и его глаза смотрели на каждое движение Гу Сицзю.
Прошло 15 минут. Прошло полчаса. Прошел час. Шестеро все еще сражались на сцене, и никто не знал, кто, в конце концов, победит.
Каждый зритель был очень взволнован.
Юнь Цин Ло и ее команда были самыми выдающимися в классе Цзыюнь. Они были почти непобедимы, и никто не мог продержаться, сражаясь против них, больше получаса.
Тем не менее, Гу Сицзю и ее команда уже больше часа бросали им вызов, и не было никаких признаков того, что они проиграют игру. Судя по всему, Гу Сицзю и ее команда были достаточно квалифицированы, чтобы попасть в класс Цзыюнь!
Лучший учитель класса Цзыюнь, учитель Рен, тоже был в затруднении. Юнь Цин Ло была козырем в его классе, поэтому он не хотел видеть ее побежденной. Однако он знал, что команда Гу Сицзю тоже хороша, и хотел завербовать этих ребят в свой класс!
Он не мог не пожаловаться Гу Канмо: "Директор Гу, я думаю, что Гу Сицзю и два ее товарища по команде действительно редкие и хорошие таланты. Особенно Гу Сицзю. Я думаю, что это расточительно — позволять им продолжать быть в классе Лююнь. Мы не должны тратить впустую такой талант. Даже если они потерпят поражение в этом соревновании, мы должны устроить так, чтобы они перевелись в класс Цзыюнь... Возможно, вам следует изменить это ваше особое правило".
Учитель Цянь, учитель второго класса Цзыюнь, выглядел серьезным. «Поскольку правило уже установлено, мы не должны его менять. Однако я думаю, что учитель Рен прав. Мы не должны растрачивать такие таланты в классе Лююнь. Я думаю, мы можем устроить так, чтобы они перешли во второй класс Цзыюнь. Следовательно, мы не растратим таланты впустую и все же будем соблюдать правила".
Другие классные руководители классов Цзыюнь также начали присоединяться к разговору, чтобы убедить Гу Канмо позволить Гу Сицзю перейти в лучший класс.
Классный руководитель класса Лююнь, учитель Чжан, относился к Гу Сицзю и двум другим ее товарищам по команде как к своим драгоценным детям. Прислушавшись к разговору, он почувствовал себя очень несчастным. Он пытался сопротивляться и утверждал, что Гу Сицзю и двое других ребят были так развиты в классе Лююнь.
Это доказывало, что класс Лююнь не так уж плох. По крайней мере, его учителя тоже не так уж плохи. Поэтому Гу Сицзю и двое ее друзей должны оставаться в классе Лююнь, чтобы мотивировать неуспевающих.
Как только он высказал свою точку зрения, остальные учителя буквально напали на него. Они думали, что учитель Чжан пытается похоронить гениев, и презирали его за это.
Глава 694
Так как они боялись повлиять на шестерых участников матча, они обсуждали этот вопрос тихо, хотя у них был напряженный спор. Только люди вокруг стола судьи могли слышать их разговор.
Гу Канмо был разочарован всем этим жужжанием и положил конец всему: "Заткнитесь! Цянь, ты еще помнишь, как Цянь Лингюя выгнали из твоего класса? Ты каждый день жаловался мне, что он обременяет твой класс, и не мог остановиться, пока его не выгнали! И ты, Хуан, тоже был слеп! Что ты сказал, когда Лань Вайху была в твоем классе? Ты сказал, что она — кусок гнилого дерева, и у тебя нет никакой возможности сделать из нее шедевр! Но теперь ты хочешь забрать ее обратно, когда она стала выдающейся?!"
Он свирепо посмотрел на учителей: "Что вы сказали, когда Гу Сицзю осталась? Вы сказали, что я сдался сильной власти; вы сказали, что она будет той, кто подвергнет опасности будущее зала Тяньцзю! Все вы ругались и жаловались в моем кабинете, так почему же сейчас вы хотите взять ее в свой класс?"
Никто из учителей не произнес ни слова.
Гу Канмо перевел взгляд на Небесного мастера Цзо и продолжил читать наставления своим подчиненным: "Ну да, ведь вы всегда думаете, что вы так велики и точны и никогда не упускали большой талант. А мне почему-то кажется, что вы все слепы! Позвольте мне сказать вам: у Господа самые лучшие глаза, раз он нашел такую удивительную драгоценность и послал ее в зал Тяньцзю! Я верю, что она станет лучше многих людей и у нее будет светлое будущее! Она, вероятно, будет лучше, чем некоторые ученики небес. Широко откройте глаза и не выбрасывайте алмаз, как будто это камень! Даже если вы сможете найти позже белый нефрит, его стоимость все равно будет ниже, чем у алмаза, и вы будете сожалеть об этом всю оставшуюся жизнь, если не откроете глаза!"
Учителя были сбиты с толку, так как чувствовали, что директор Гу говорит это кому-то другому, но не им. Таким образом, все исподтишка посмотрели на Небесного мастера Цзо. Удивительно, но он этого не заметил. Он сделал глоток чая и продолжал наблюдать за сражением.
Судя по тому, как идут дела, Гу Сицзю и ее команда все равно потерпят поражение. Однако они продержались так долго! Это было выше его ожиданий!
Его взгляд становился глубоким, как океан, когда он смотрел на поле боя. Мгновение спустя он прищурился, понимая, что настало время для последней схватки.
Битва подошла к самому критическому моменту.
Среди шести бойцов Гу Сицзю обладала самой слабой духовной силой. Она владела стихией ветра, которая позволяла ей действовать быстрее, чем все остальные, но при этом потребляла больше энергии. Таким образом, она не могла сражаться дольше остальных. Из-за того, что ей нужно было время от времени корректировать стратегию команды, а также направлять Лань Вайху, она была морально и физически истощена. Даже ее волосы были мокрыми, и она потеряла гибкость, когда начала атаковать.
Лань Вайху была второй по слабости среди них, и ей не хватало боевого опыта. Это была, вероятно, самая длительная и самая опасная битва, в которой она когда-либо участвовала. В этот момент ее волосы насквозь промокли, а руки и ноги словно перестали принадлежать ей. Тем не менее, эта девочка все еще боролась изо всех сил, так как знала, что должна продолжать сражаться! Она должна бороться до конца, даже если в следующую секунду ее зарежут!
Глава 695
Хотя Цянь Лингюй обладал самым высоким уровнем духовной силы среди них троих, по сравнению с противниками, он провел слишком много времени в классе Лююнь, где ресурсы и оборудование были слишком паршивыми по сравнению с теми, что были в классе Цзыюнь. Судя по его нынешним боевым способностям, он был бы уже побежден, если бы Гу Сицзю не была там командующим. У него была только одна цель, и он должен был бороться до конца. Даже если он рискует своей жизнью, он хотел, чтобы противники заплатили за это!
На самом деле, Ле Цинсин и Ле Цисинь также не были простыми учениками, поскольку им обычно удавалось победить противника менее чем за сотню атак. Это был первый раз, когда им пришлось сражаться так долго!
Они не ожидали, что команда соперников продержится больше часа! Они старались изо всех сил с самого начала и сумели только балансировать на границе победы и поражения.
На самом деле, сильные всегда будут уважать сильных. Поначалу близнецы смотрели свысока на Гу Сицзю и ее команду, но теперь они действительно были тронуты боевым духом своих противников.
Независимо от того, являются ли они друзьями или противниками, эти люди заслуживают аплодисментов и уважения!
Среди всех участников, Юнь Цин Ло обладала самой высокой духовной силой, и она также была самой старшей среди них.
К сожалению, она стала ученицей небес довольно поздно, поскольку ей было уже 18 лет, когда все узнали об этом.
Она выглядела слегка расслабленной по сравнению с остальными. На лбу у нее был лишь тонкий слой пота, но платье все еще оставалось сухим и трепетало в воздухе, когда она дралась.
Тем не менее, в душе она страдала, так как думала, что ей все еще будет легко бороться с Гу Сицзю во втором матче. Она думала, что это будет даже легче, чем первая игра, поэтому публично хвасталась. Однако ситуация во втором матче превзошла ее ожидания, так как соперники улучшились быстрее, чем она могла себе представить! По-видимому, противники изменили свою боевую стратегию и сумели атаковать вовремя, используя недостатки команды Юнь Цин Ло. Было несколько раз, когда она почти упустила возможность избежать их атак...
Если так пойдет и дальше, ей будет трудно предсказать исход следующей игры, даже если она выиграет эту!
Если бы она знала, что так будет, то не стала бы хвастаться! К сожалению, было уже слишком поздно сожалеть об этом!
Нет, она должна найти способ выиграть эту битву! Она должна найти возможность победить одного из них и серьезно ранить его, чтобы он не смог участвовать в третьей игре.
Эта злая мысль мелькнула в ее глазах, и она прикусила кончик языка! Ее сила была стимулирована на 120 процентов под воздействием хронической боли и заставила ее внезапно и агрессивно напасть на Лань Вайху!
Среди трех человек, стоящих напротив нее, Лань Вайху была самой слабой. Ранить ее было легче всего!
Во время ожесточенной схватки Юнь Цин Ло сыграла злую шутку. Ей удалось убежать от гигантского огненного шара, брошеного Цянь Лингюем, и золотой луч на ее правой ладони был достаточно силен, чтобы остановить поток ветра, выпущенный Гу Сицзю. Внезапно в ее левой ладони появился меч, и он быстро полетел к Лань Вайху, сверкнув в воздухе ледяным лучом!
Когда она сражалась, ее левая рука всегда играла лишь вспомогательную роль, в то время как правая двигалась, следовательно, никто не знал, что она действительно хорошо владела мечом левой рукой. До такой степени, что она была достаточно искусна, чтобы убить кого-то в мгновение ока.
Меч летел прямо к левой груди Лань Вайху, готовясь пронзить ее. Это было так же быстро, как метеорит или молния. Лань Вайху определенно не сможет избежать этого! Она определенно умрет или станет инвалидом, если меч попадет в нее!
Янь Чэнь был потрясен! Он хотел спасти ее, но как быстро он сможет действовать?
Небесный мастер Цзо слегка пошевелил пальцами, и на их кончиках тут же собрался золотой луч. Внезапно, когда он собирался запустить этот золотой луч, его зрение затуманилось. Гу Сицзю, которая поначалу была довольно далеко от Лань Вайху, немедленно телепортировалась и появился перед Лань Вайху, игнорируя атаки близнецов.
Ее телепортация была слишком быстрой, быстрее, чем реакция каждого, и даже быстрее, чем действие Небесного мастера Цзо... она появилась прямо перед мечом Юнь Цин Ло...
Хрясь!— Меч Юнь Цин Ло вонзился в правую грудь Гу Сицзю.
Глава 696
Хрясь!— Меч Юнь Цин Ло вонзился в правую грудь Гу Сицзю. Однако, Гу Сицзю не просто остановилась, но сразу же телепортировалась вперед и появилась перед Юнь Цин До, чтобы нанести ей мощный удар ладонью в грудь!
Бах!— она ударила Юнь Цин Ло!
Юнь Цин Ло и представить себе не могла, что Гу Сицзю пойдет на такой риск, чтобы победить ее, ведь она уже должна была умереть! Красавица была на секунду ошеломлена, а затем вылетела с арены и упала на землю.
Внезапная перемена произошла слишком быстро, все произошло как будто в мгновение ока.
До этого момента только зрители кричали от шока...
Юнь Цин Ло тяжело рухнула на землю. Она почувствовала острую боль в груди, и интуиция подсказала ей, что внутри у нее сломано несколько ребер...
Гу Сицзю была тяжело ранена мечом. У этого оружия на лезвии было множество маленьких крючков, которые впились ей в грудь. Из раны хлынуло много свежей крови! Она качалась, но все еще стояла на сцене, и гордо смеялась: "Юнь Цин Ло, ты проиграла игру!"
Все учителя за столом судьи немедленно встали. Даже Ди Фуйи был потрясен и сразу же бросился к Гу Сицзю...
В то же самое время Лонг Сийе тоже подлетел у ней: "Сицзю!"
Гу Сицзю больше не могла стоять и упала в чьи-то объятия, потеряв контроль над своим телом.
Это была пара знакомых рук с легким ароматом; руки, которые обычно несли и обнимали ее, руки, которые делали ее несчастной, и руки, по которым она поняла, что скучает. Однако она почувствовала себя очень неуютно, как будто ее укусил скорпион после того, как упала в его объятия. Она тут же вырвалась и закричала: "Отпусти!"
Лонг Сийе тоже оказался рядом, но он был чуть медленнее Ди Фуйи и не успел подхватить Гу Сицзю. Он стоял перед Ди Фуйи с очень расстроенным выражением лица: "Ди Фуйи, дай ее мне!"
Ди Фуйи сразу же проигнорировал Лонга Сийе. Его левая рука поддерживала Гу Сицзю, а правая постукивала по нескольким акупунктурным точкам вокруг раны: "Ты с ума сошел!?"
Только сейчас Гу Сицзю почувствовала, что ее охватывает хроническая боль. Ее лицо было очень бледным, но она не хотела иметь никакого физического контакта с Ди Фуйи, поэтому боролась: "Убери свои руки! Повелитель Лонг спасет меня.…"
Лонг Сийе тоже сказал: "Дайте мне взглянуть!"
Он хотел увезти ее отсюда...
Однако Ди Фуйи попытался избежать этого и сумел убежать. Он мгновенно исчез с Гу Сицзю на руках.
Лонг Сийе дрожал от сильного гнева: "Ди Фуйи! Куда вы ее несете??"
Ди Фуйи исчез так быстро, что Лонг Сийе не успел даже ухватиться за край его мантии. Му Лэй немедленно остановил Лонга Сийе: "Повелитель Лонг, мисс Гу была не единственной раненой. Мисс Юнь тоже пострадала, не могли бы вы проверить ее состояние?"
В данный момент, Лонгу Сийе очень не хотелось общаться с мисс Юнь. Он даже не стал ничего отвечать МуЛэю и мгновенно исчез.
На земле за пределами арены Юнь Цин Ло подняла голову и поняла, что по меньшей мере четыре ее ребра сломаны. Она едва могла дышать, но смотрела в ту сторону, где исчезли Гу Сицзю и Ди Фуйи. Она была бледна и до крови кусала губы...
В то время как Лань Вайху и Цянь Лингюй смогли отреагировать только сейчас, она была напугана и потрясена, глядя на лужу крови: "Сицзю…"
Зрители смотрели друг на друга, прежде чем их взгляды вернулись к Юнь Цин Ло.
Хотя им не удалось предотвратить трагедию, они ясно видели, как Юнь Цин Ло атаковала.
Это была такая злая и страшная атака. Она как будто собиралась убить своего врага, так как целилась именно в левую грудь Лань Вайху. Если бы Гу Сицзю не принесла себя в жертву, именно Лань Вайху сейчас лежала бы в луже крови!
Глава 697
Это был просто товарищеский матч между сверстниками, и было бы лучше, если бы они могли избежать причинения друг другу боли. Однако, поскольку Юнь Цин Ло сделала это намеренно, без всякого сочувствия, она убила бы «маленькую лисичку», если бы меч достаточно глубоко вошел в ее левую грудь...
Янь Чэнь тоже видел это ясно. Его лицо было бледным, ведь он не смог бы этого предотвратить. В данный момент он находился рядом с Лань Вайху. Очевидно, девочка была слишком напугана, так как ее тело дрожало, а глаза не выражали никакой реакции.
«Все хорошо, все нормально», — Янь Чэнь похлопал ее по плечу и попытался успокоить.
Лань Вайху тут же разрыдалась и заплакала в его объятиях. Тело Янь Чэня было напряжено, как будто это был первый раз, когда «маленькая лиса» бросилась в его объятия публично. Через некоторое время он медленно обнял ее и слегка похлопал по спине.
Однако он уставился на Юнь Цин Ло холодным взглядом...
Поначалу он считал Юнь Цин Ло рациональным человеком, хотя ее характер был не очень дружелюбным. Она была очень мила, так как была вежлива с учителями и своими сверстниками. Однако он не мог поверить, что она стала злым человеком только для того, чтобы выиграть игру!
Вообще-то не полагалось судить о книге по обложке...
Гу Канмо был крайне разочарован, он одарил Юнь Цин Ло ледяным взглядом. Увидев, что она лежит на земле и не может пошевелиться, он небрежно попросил врача осмотреть ее перед уходом. ***
Гу Сицзю полусидела в тихой комнате, облокотившись на спинку кровати. От боли ее лицо стало еще бледнее, чем раньше, а потовые железы стали такими же активными, как и гейзер.
Это был не первый раз, когда она получила удар ножом, но раньше это было не так больно, как сейчас! Если бы существовала мера для определения болевого порога, боль, которую она испытывала сейчас, была намного сильнее, боль чем при родах — она была чрезвычайно сильной!
Это расстраивало, и хуже всего было то, что меч все еще был в ее теле. Даже очень маленькое движение причиняло ей страдания, как будто ее ужалил скорпион. Поэтому она не могла опереться спиной ни на что, но боль не позволяла ей сидеть спокойно...
А мужчина, который обнимал ее, заставлял девушку чувствовать себя еще более неловко!
Если бы это было возможно, она не хотела бы дотрагиваться даже до края его халата!
Хотя все ее тело онемело от боли, она все еще хотела оттолкнуть его: "Небесный мастер Цзо, мужчине и женщине не подобает иметь физический контакт, отпусти меня!"
Она была тяжело ранена, но все еще могла энергично сопротивляться...
И чем больше она сопротивлялась, тем больше крови хлестало из ее ран, и ее капли стекали на простыню и его фиолетовый халат.
Ди Фуйи не осмеливался применять к ней слишком много силы, но и запечатать ее акупунктурную точку тоже не мог...
Он мог только попытаться уговорить ее: "Гу Сицзю, я здесь, чтобы помочь тебе. Хорошая девочка, позволь мне осмотреть твои раны".
«Лонг Сийе может помочь мне, пусть он ... пусть придет.…»
Гу Сицзю сжала зубы. Не смотря на то, что ей было так больно, она все еще слышала шум снаружи — Лонг Сийе стучал в дверь и кричал.
«Э-э, так он не мужчина? Значит, тебе и ему подобает иметь физический контакт?!» — Ди Фуйи был очень расстроен, но его глаза все еще смотрели на меч. Было легко разглядеть меч как следует, так как его лезвие торчало из спины Сицзю.
Это был уникальный меч, и его лезвие разветвлялось на множество крошечных крючков. Клинок был не гладким, а зазубренным. Если его с силой выдергивали из тела, он мог вырвать большой кусок плоти, что может быть еще одним серьезным повреждением тела...
Ди Фуйи сжал пальцы, зная, что это не обычный меч, а проклятый меч! Кто бы ни был ранен этим мечом, он почувствует хроническую боль и потеряет свой боевой дух. Он не был ядовитым, но считался страшнее любого яда, так как мог поглотить духовную силу и удалить ее из жертвы...
Глава 698
Поэтому он должен был как можно скорее вынуть меч и начать лечение.
Он не мог поверить, что Юнь Цин Ло решила так обращаться со своими сверстниками, казалось, она стала не только злой...
Если бы жертвой был кто-то другой, Ди Фуйи даже не нужно было бы так много думать, он сразу же вытащил бы меч. И на мече могли бы быть какие-то внутренние органы и плоть. У него был свой способ обращаться с ними, пока человека был еще жив.
Однако сейчас он не мог этого сделать, особенно когда увидел, что она страдает до такой степени, что у нее выступил пот...
Тогда его ладони тоже впервые вспотели.
Гу Сицзю поняла, как ее энергия уходит через меч; она начала чувствовать головокружение и страх. Она терпела боль и смотрела на Небесного мастера: "Ты... ты не знаешь хирургических навыков, пусть Лонг Сийе войдет, он...он все знает. Он может помочь мне вытащить меч... ". Она тоже была врачом, и, конечно, знала, где ее самое слабое место. Когда она планировала спасти «маленькую лисичку», то изо всех сил старалась избежать попадания меча в жизненно важную точку. Хотя она была храброй, но не настолько глупой, чтобы рисковать собственной жизнью...
Меч пронзил ее тело в том месте, что находилось рядом с легким. К сожалению, он слегка порезал ей легкое. Вот почему она не осмеливалась сделать глубокий вдох — чтобы избежать трения между мечом и ее легким. К сожалению, боль заставляла ее непроизвольно тяжело дышать, и она могла только изо всех сил пытаться контролировать себя.
«Впустите меня! Ди Фуйи, дайте мне ее увидеть!»— Лонг Сийе стучал в дверь снаружи.
«Пожалуйста ... пусть он войдет! — умоляла Гу Сицзю. Ее глаза были полны гнева и замешательства. — Ты ... ты пытаешься убить меня из-за Юнь Цин Ло?"
Скорее всего! Он раньше продолжал поддерживать Юнь Цин Ло и согласился бы на любую ее просьбу!
Хотя Юнь Цин Ло ткнула ее мечом, Сицзю успела ударить соперницу в грудь. Даже если внутренние органы красотки не были повреждены, ее ребра точно были сломаны, и она теперь серьезно ранена...
Ди Фуйи посмотрел на Сицзю. Даже если бы у него было решение проблемы, он нуждался в том, чтобы она следовала его инструкциям. Однако теперь убедить ее сделать это было очень трудно, так как у нее было так много сомнений в голове...
«Так ты думаешь, что я возвращаю тебя к жизни только для того, чтобы убить? Неужели ты думаешь, что мне нужно пройти через столько хлопот, чтобы убить тебя?»— зачем ему это делать, если он легко может убить ее одним пальцем?
Гу Сицзю стало совсем плохо из-за боли. Сейчас девушка отказывалась слушаться его, но она верила в свой инстинкт, основанный на реакции Ди Фуйи во время происшествия на сцене...
Подсознательно она не хотела, чтобы он прикасался и к ней. Таким образом, она слегка съежилась и не могла нормально сидеть. Поэтому она протянула руку, чтобы держаться за столбик кровати на расстоянии от него.
Она не хотела много говорить с ним. Единственное, что она знала, это то, что ей больно, а Лонг Сийе был хорошим хирургом.
«Если ты действительно хочешь, чтобы я почувствовала себя лучше, позволь Лонгу Сийе войти, пожалуйста ... впусти его, я хочу его.…»
Она хотела его, она хотела Лонга Сийе!
Ди Фуйи стиснул пальцы, помолчал некоторое время, а затем спросил: "Ты не боишься, что он заберет твою душу и воскресит замороженный труп?"
«Я — та, кого он хотел воскресить... — Гу Сицзю не хотела продолжать говорить с ним чепуху. — Впусти его... у него есть решение, чтобы помочь мне... Небесный мастер Цзо, я больше не имею с тобой ничего общего ... поэтому я думаю, что это слишком бесчестно — просить тебя о помощи. Не мог бы ты позволить Оверлорду Лонгу войти?.."
Глава 699
Ди Фуйи потерял дар речи.
Он замолчал и щелкнул пальцами. Дверь открылась, и Лонг Сийе сразу же ворвался в комнату: "Сицзю…"
Глаза Гу Сицзю засверкали — как будто она увидела своего кумира!
Слава Богу! Наконец-то Лонг Сийе здесь!
Она сразу почувствовала облегчение и попыталась нормально сесть. Она чуть не упала на пол, но, к счастью, Ди Фуйи сумел подхватить ее и медленно помог сесть.
«Спасибо», — Гу Сицзю была все еще очень вежлива, когда это было необходимо. Затем она ухватилась за столбик кровати, чтобы снова покинуть его объятия.
Лонг Сийе увидел такую сцену, когда вошел — Гу Сицзю сидела, полуобнявшись с мужчиной, на кровати, которая была залита кровью. Ди Фуйи сидел рядом с ней, положив одну руку ей на спину, чтобы всегда быть готовым поддержать ее, когда бы она ни упала. На нем была маска, поэтому они не могли видеть выражения его лица, а только плотно сжатые губы, которые обычно улыбались.
В то время как лицо Гу Сицзю было бледным, как чистый лист бумаги, ее глаза засияли, когда она увидела, что вошел Лонг Сийе. Она посмотрела на него с надеждой.
Самый тяжелый момент для человека — это когда он болен. Естественно, это был самый ужасный момент в ее жизни, и она нуждалась в ком-то, кому доверяла больше всего...
Хотя Лонг Сийе раньше предал ее, и она потеряла к нему доверие. Однако недоразумение наконец разрешилось, и он вернул себе половину доверия Гу Сицзю. Очевидно, что она доверяла Лонгу Сийе больше, чем Ди Фуйи, если уж ей пришлось выбирать.
Она раньше доверяла и Ди Фуйи, но то, что случилось в последнее время, полностью разрушило ее доверие к нему...
Лонг Сийе понял, что ругать Ди Фуйи уже поздно. В конце концов, Небесный мастер Цзо был более могущественным и сильным, чем он сам. То, что им придется драться, это ерунда, но он опасался, что это может задержать лечение Гу Сицзю.
Гу Сицзю почувствовала огромное облегчение, когда вошел Лонг Сийе, она обернулась и посмотрела на Ди Фуйи: "Небесный мастер Цзо, так или иначе, я должна поблагодарить тебя за то, что ты предложил мне помощь. Я думаю ... со мной все будет в порядке, и так как повелитель Лонг здесь, не мог бы ты уйти? Я думаю, что Юнь ... Юнь Цин Ло тоже нуждается в твоей помощи".
Ее взгляд был искренним, и она сказала это так же искренне! Ди Фуйи был ошеломлен и посмотрел на нее: «Ты хочешь, чтобы я проверил ее состояние?» Его голос был хриплым, как будто он скрывал какие-то эмоции.
Гу Сицзю просто хотела, чтобы он ушел, и она совершенно не заметила его эмоций, поэтому кивнула: "Да. Хотя именно она напала на нас первой, ты должен сейчас быть с ней, раз уж ты здесь.…"
Если бы она была Юнь Цин Ло, а он — ее любовником, то она определенно бы хотела, чтобы он находился рядом с ней...
Ди Фуйи продолжал смотреть на нее с минуту: "Что...что, если я хочу остаться с тобой?"
Гу Сицзю была потрясена. Она не знала, что сказать.
Ди Фуйи отвел взгляд и обратился к Лонгу Сийе: "Что делать? У тебя есть какие-нибудь идеи, как избавиться от этого меча?"
Когда Лонг Сийе вошел, он уже обратил внимание на разветвленный меч, который все еще был в теле Гу Сицзю. Он узнал его после беглого осмотра и ужаснулся: "Черный проклятый меч! Какая злая девчонка!"
В конце концов, Гу Сицзю все еще была новичком в этом мире, и она не знала, что именно это за оружие. Однако по выражению лица Лонга Сийе она поняла, что что-то не так. Она быстро спросила Небесный камень: "Маленький Цан, что это за штука?"
Небесный камень действительно был драгоценным камнем, знающим свое дело: "Этот меч не был сделан ни из золота, ни из железа. Он был сформирован с помощью проклятия и специальных материалов".
Глава 700
Взгляд Сицзю стал холоден, а затем она рассмеялась: "Но я не хочу, чтобы ты оставался здесь!"
Этот человек праздновал китайский День Святого Валентина с Юнь Цин Ло прошлой ночью, и это ранило ее чувства, а сегодня он притворяется, что хочет быть с ней?
Неужели он изменяет сразу двум девушкам?
Или он хотел быть похожим на большинство мужчин в этом мире — держать всех девушек, которые ему нравились, рядом с собой и наслаждаться жизнью со всеми?
Если все, что он сделал раньше, было для того, чтобы преподать ей урок, думал ли он взять ее сейчас на сладкое свидание в качестве компенсации?
Она совсем не была им увлечена! Не говоря уже о том, чтобы пойти на сладкое свидание; она выбросила бы его угощение, даже если бы он дал ей полный бочонок меда!
Пламя горело в ее груди, и ее дыхание становилось все быстрее. К несчастью, это усугубило ситуацию, так как она почувствовала, что ее духовная сила угасает еще быстрее, а интенсивность боли удвоилась, пока она почти не закричала!
«Отпустите ее!» — видимо, Лонг Сийе чувствовал эмоции Гу Сицзю. Он быстро бросился вперед и оттолкнул Ди Фуйи.
Ди Фуйи, казалось, расслабился, так как он почти упал, отступив назад.
Лонг Сийе не ожидал, что это получится так легко, он был ошеломлен и сразу же обнял Гу Сицзю.
Сначала Гу Сицзю не могла вынести боли, но, в конце концов, почувствовала себя лучше, когда Лонг Сийе взял на себя ее поддержку. «Лонг, у тебя есть обезболивающее? — прошептала она, склонившись к нему.— Мне действительно это нужно... это слишком больно для меня, я чувствую, что меня как будто жалят тысячи ос.…»
Лонг Сийе крепко обнял ее и посмотрел на жалкое и потное лицо девушки: "Хорошо ... Дай мне сначала осмотреть твои раны.…"
Он перевел взгляд на рукоять меча и был ошеломлен. Выражение его лица изменилось: "Сицзю, что ты чувствуешь, кроме боли?"
Хотя он очень старался успокоиться, его голос дрожал.
«Это чертова боль, и ... слабость, вся энергия уходит через меч. Это... немного чешется.…»
Зрение Гу Сицзю было затуманено, и теперь она не могла ясно видеть происходящее.
Она уже пережила много различных ранений, в том числе и от удара мечом. Ей уже несколько раз ломали кости, но все это отличалось от той боли, которую она испытывала в этот раз!
Раньше, независимо от того, насколько тяжелыми были ее раны, она встречала это с улыбкой, и Лонг Сийе называл ее железной женщиной.
Однако эта боль парализовала ее, и она почти плакала и даже хотела биться о стену, чтобы убить себя...
Лонг Сийе мягко коснулся рукояти меча. Движение было действительно очень мягким, но Гу Сицзю испытывала ужасающую боль, которая тут же превратилась в дрожащее страдание. Она прикусила губу: "Не трогай…"
Лонг Сийе сразу же посмотрел на Ди Фуйи, который стоял в сторонке: "Это черный проклятый меч?"
Ди Фуйи не стал отрицать: "Да".
Лонг Сийе схватил его за руки: "Как Юнь Цин Ло может быть такой злой? Она действительно ученица небес?"
Глава 701
Ди Фуйи продолжал ледяным голосом: "Сейчас ты должен сосредоточиться на том, чтобы найти способ вытащить этот меч, а не на других незначительных вещах! У тебя есть какое-нибудь решение?"
Лонг Сийе выглядел бледным, он глубоко вздохнул и сказал: "Мое решение... вероятно, сейчас не самая лучшая идея. Меч должен быть извлечен через час.…"
В конце концов, Гу Сицзю все еще была новичком в этом мире, и она не знала, что именно это за оружие. Однако по выражению лица Лонга Сийе она поняла, что что-то не так. Она быстро спросила небесный камень: "Маленький Цан, что это за штука?"
Камень действительно был хорошо информированной драгоценностью: " Этот меч не был сделан из золота или железа. Он сформирован с помощью проклятия с использованием специальных материалов, и он может увеличить болевой порог в несколько раз, как только он разрезал плоть. Меч может поглощать духовную силу, и он забирает половину духовной силы человека за час, а всю духовную силу — за два часа. На клинке множество крючков, и если кто-то вытащит меч, он вырвет кровеносные сосуды и сухожилия раненого человека. Если жертве повезет, она будет парализована, а если нет –то умрет.…"
Гу Сицзю онемела.
Она действительно не ожидала, что Юнь Цин Ло совершит такое злодеяние. Она думала, что это обычный меч с несколькими крошечными крючками. Возможно, ей будет немного больнее, когда его начнут вытаскивать, но такого она не ожидала...
Она сама была врачом и знала, что почти невозможно сделать операцию, чтобы вытащить меч, в течение часа. Считалось очень хорошим, если это можно было сделать за два часа!
Кроме того, операция потребует много специальных видов оборудования и инструментов...
Она потеряет все свои боевые навыки через два часа, так что вся ее тяжелая работа и усилия, которые она приложила, будут потрачены впустую!
Она едва не упала в обморок, так как не могла принять правду.
Неужели она обречена на неудачи? Или ей суждено выслушивать сарказм всю оставшуюся жизнь?
Она изо всех сил старалась сохранять самообладание и спросила Лонга Сийе: "Если... что, если меч можно будет вынуть только через два часа? Если все мои боевые таланты пропадут, возможно ли будет вернуть их, усердно практикуясь?"
Это было ее главной заботой. Ей понадобился всего год, чтобы превратиться из дряни в гения, так что она, вероятно, смогла бы больше практиковаться, чтобы все вернуть? Тогда она просто потратит на это еще один год.
Лонг Сийе был ошеломлен. Он не мог сказать ей правду.
Потому, что проклятие через два часа запечатает все ее духовные сосуды, и она никогда больше не сможет практиковать.
Если бы меч порезал ее кожу и немного плоти, не проникая в тело, девушка только испытала бы боль и потеряла лишь часть своей духовной силы.
К несчастью, меч с перевернутыми крючьями на лезвии пронзил ее внутренние органы — вытаскивать его было определенно плохой идеей! Операция была единственным способом спасти ее жизнь в данный момент, и самый быстрый метод потребовал бы около трех часов...
Лонг Сийе хорошо знал ее; он знал, что она была агрессивной и гордой, как же он мог сказать ей правду?
Не только он не мог сказать ей этого, но и даже небесный камень не мог этого сделать...
Камень начал говорить в ее голове: "Как было бы здорово, если бы Господь был здесь, я уверен, что он смог бы вынуть меч".
Гу Сицзю молчала.
Она не слышала о Господе уже почти три месяца, он, наверное, где-то пьет чай!
Все знали, что найти Господа нелегко, поэтому, даже если бы у него и было решение проблемы, он не успел бы помочь...
Ее конечности начали холодеть, но она не хотела сдаваться. Она спросила небесный камень: "Какое ... какое решение есть у тебя? Только скажи мне, может быть, Лонг Сийе сможет оперировать…"
Камень отрицал: "Лонг Сийе не способен на это! Чтобы расплавить меч, требуется умение преобразования духовной силы. Так-так! Для этого требуется духовная сила десятого уровня или выше. Возможно, Господь — единственный в мире, кто может это сделать.…"
Глава 702
Гу Сицзю была разочарована.
Возможно, ей суждено было всю жизнь страдать.
Не важно, насколько она трудолюбива или сколько усилий прилагает, все будет по-прежнему.
Лонг Сийе не мог видеть ее такой подавленной; он держал ее за руку: "Сицзю, не печалься, это не конец света. Тебе становится хуже... нам не нужно это тело. Ты же знаешь, что я приготовил для тебя тело клона.…"
Гу Сицзю была еще более подавлена.
Ей становилось не по себе, когда она вспоминала про молодую девушку в ледяном гробу.
Клон был для нее табу, она ненавидела даже этот термин. Но, в конце концов, неужели ей все же придется стать клоном?
«Она больше не может менять свое тело!— Вдруг сказал Ди Фуйи. Он сидел перед столом и сказал ледяным голосом. — Ее душа исчезнет, если она еще раз изменит свое тело!»
Лонг Сийе был потрясен: "Чт...— Что??"
«Лонг Сийе, ты должен знать правила воскрешения души. Для души из внешнего мира нелегко обрести тело, чтобы воскреснуть, если только душа изначально не была совместима с телом или тело не было фактически связано с ее предыдущей жизнью. В конце концов, только один из десяти миллионов может воскреснуть в чужом теле. К счастью, ей это удалось. Она была достаточно удачлива, но это также вызывало определенные проблемы, так как ее душа пребыла откуда-то из вне, и у нее было заключено соглашение с нынешним телом, когда она владела им. Тело приняло ее душу, и она растворилась в костях, крови, плоти и каждой отдельной части тела. Душа теперь привязана к телу, и они больше не могут быть разделены. Если ты настаиваешь на этом, и попытаешься вырвать ее душу, ей придется пройти через ряд хронических болей, чтобы покинуть тело. Возможно, ее душа будет рассеяна, и потребуется еще сотня лет, чтобы собрать ее, даже если ты на это способен. Кроме того, хотя тело клона, которое ты сделал, достаточно красиво, есть определенные недостатки. Она больше не сможет практиковать духовную силу, даже если сможет воскреснуть в этом теле клона сто лет спустя. Она будет красивой, но все равно дрянью — тут нет никакой разницы по сравнению с тем, какая она сейчас!"
Ди Фуйи сказал сразу так много, и эта тема сильно потрясла Лонга Сийе. Даже Гу Сицзю была поражена, выслушав его.
Судя по тому, что сказал Ди Фуйи, он знал, что она воскресла! Как он узнал об этом?
Она вспомнила, что говорила об этом только Господу и никогда никому больше об этом не рассказывала. Она была совершенно уверена, что не говорила об этом Ди Фуйи...
Наконец она посмотрела на Ди Фуйи: "Разве ты знаешь?…"
«Конечно, я знаю!— Ди Фуйи перебил ее. — От меня мало что можно скрыть! Особенно вопросы, касающиеся тебя…»
Гу Сицзю была шокирована.
Как много он знал о ней?
Лонг Сийе возразил: "Я не верю! Я вам не верю!"
Ди Фуйи пристально посмотрел на него и спросил: "Так ты хочешь поставить на кон ее жизнь?!"
Лонг Сийе не мог вымолвить ни слова. Его лицо было бледным: "Это идеальное тело, это идеальное тело для освоения боевых искусств, как только оно воскреснет! Все прекрасно подходит Сицзю, она…"
Ди Фуйи снова перебил его: "Так ты все еще хочешь попробовать?"
Лонг Сийе не мог ответить!
Хотя люди не могли понять, каков Ди Фуйи на самом деле, и большую часть времени он вел себя так, как будто был задирой, все знали, что он действительно знающий и способный человек.
Все ученики небес научились у него немногому или даже большему.
Даже Лонг Сийе научился духовной силе дерева также у Ди Фуйи...
Поэтому никто точно не знал, насколько был знаком Небесный мастер Цзо с метафизическим знанием.
Глава 703
Даже Лонг Сийе не мог возразить против того, что сейчас сказал Небесный мастер Цзо.
Что, если все, что сказал Ди Фуйи, сбудется?!
Он не мог поставить на кон жизнь Гу Сицзю!
Но он не мог просто так сдаться и позволить ей стать инвалидом.
Не говоря уже о том, что она не пойдет на компромисс!
Он мог бы смириться с тем, что она будет инвалидом, и простил светлое родимое пятно на ее лице, но его очень беспокоил тот факт, что она никогда не сможет продлить свою жизнь...
Как только она станет духовно неполноценной, она никогда не сможет практиковать боевые искусства или обладать какой-либо духовной силой, а это запрещало ей практиковать искусство продления жизни. В результате она доживет только до своих 80 или 100 лет, как обычный человек, и умрет от старости...
Он не мог принять этого!
Он стиснул зубы, впервые осознав, что не так хорош в медицине, как ему казалось. Он не мог ничего сделать, кроме как смотреть, как его возлюбленная страдает у него на глазах...
«У меня есть решение!» — заговорил Ди Фуйи.
Двое сидящих на кровати одновременно подняли головы и посмотрели на него.
«Какое?»— спросили они.
Дьявол смеялся в зрачках Ди Фуйи, когда он смотрел на молодых людей, обнимавших друг друга на кровати: «Вам не обязательно знать, что это такое, но я найду способ спасти ее.
Однако у меня есть условие. Я немедленно помогу ей, если вы согласитесь с моим условием, или я уйду и оставлю вас в покое навсегда, если не согласитесь!»
По-видимому, они оба не ожидали, что он в данный момент предложит помощь с каким-то условием. Гу Сицзю была ошеломлена, но Лонг Сийе глубоко вздохнул и сказал: "Ди Фуйи, вы — причина этой раны! Если бы вы не упомянули, что они могут рисковать своими жизнями во время сражения, и даже пренебрегли тем, будут ли они живы или мертвы, у Юнь Цин Ло не хватило бы мужества причинить кому-либо вред этим мечом! И теперь вы все еще хотите что-то взамен, даже после того, как нашли решение, чтобы спасти Сицзю!?"
Ди Фуйи помолчал секунду, а затем заставил себя улыбнуться: "Ты можешь продолжать говорить мне гадости, поскольку мы можем позволить себе задержку, но Сицзю ... может ли она себе это позволить? Она ранена уже почти десять минут.…"
Лонг Сийе был зол, но ему нечего было ответить.
Гу Сицзю не знала, какие чувства она испытывала, но она чувствовала, что Ди Фуйи был ужасно злым человеком, хотя иногда он казался ей действительно хорошим. Конечно, она не ожидала, что он станет таким бесстыдным и хладнокровным...
Она не могла сказать, была ли она разочарована и решила сразу перейти к делу: «Какое же у тебя условие?»
Ди Фуйи видел ненависть и гнев в ее глазах, когда смотрел на нее; его сердце словно кололи многочисленные иглы, но он все еще улыбался и сказал: "Выходи за меня замуж!"
Гу Сицзю была потрясена.
Он что, с ума сошел? Он просто сошел с ума! Как он мог просить ее выйти за него замуж в такой момент??
Гу Сицзю посмотрела на него так, словно смотрела на сумасшедшего, и закричала: "Ты шутишь?!"
Она бы подумала, что он искренен, если бы он сделал ей предложение до вчерашнего вечера.
Но со вчерашнего вечера она чувствовала к этому только отвращение!
С Юнь Цин Ло вчера вечером он просто тусовался, а сегодня даже не потрудился проверить ее состояние, даже после того, как она получила серьезную травму. С другой стороны, он требовал Гу Сицзю выйти за него замуж!?
У него что, повреждение мозга или что-то в этом роде? Кто именно ему нравится?
Или он хотел лучшего из обоих миров? Он вчера вечером получил Юнь Цин Ло, а сегодня он хотел также и Гу Сицзю?
Ублюдок! Он был таким придурком!
Гу Сицзю страдала от ужасной боли и осталась совсем без энергии. В любом случае, если бы она все еще могла использовать хоть какую-то силу, она определенно оттолкнула бы его, так далеко, как только могла!
Лонг Сийе нахмурился: "Ди Фуйи, сейчас не время шутить!"
Глава 704
Улыбка исчезла с лица Ди Фуйи, и он холодно сказал: "Я не шучу!"
«Но почему именно она? Ди Фуйи, вы можете выбрать любую девушку в мире, почему вы должны принуждать именно ее и прямо сейчас?
Вы же знаете, что она не любит вас, а вы не любите ее, почему вы хотите усложнять ей жизнь?»— Лонг Сийе сжал кулаки!
«Повелитель Лонг, это не твое дело, люблю я ее или нет! И причина, по которой я выбрал ее... — Ди Фуйи посмотрел на Гу Сицзю и улыбнулся. — Возможно, она мне нравится!»
«Возможно»?!
Гу Сицзю почувствовала, как гнев охватывает ее. Она глубоко вздохнула и, не обращая внимания на боль, вызванную мечом, который двигался в ее грудной полости, сказала: "Ди Фуйи, я не выйду за тебя замуж! Я, скорее, стану инвалидом и ничего не буду делать до конца своей жизни!"
Улыбка Ди Фуйи застыла на его лице: "Ты действительно так сильно меня ненавидишь?"
«Да!»— ответила она без колебаний.
Ди Фуйи всегда искал что-нибудь интересное, чтобы разнообразить свою жизнь, но это был действительно первый раз, когда он попал в беду.
Тем не менее, он все еще должен был продолжать терпеть оскорбления и снова улыбнулся: "Хм, это здорово... я чувствую, что просто не могу дождаться, когда заполучу тебя".
Теперь Гу Сицзю действительно разозлилась: "Бесстыдник! Ди Фуйи, я сейчас хочу просто убить тебя! Ты правда не боишься, что я тебя убью?"
«Это будет великое счастье — умереть объятиях любимой, ты так не думаешь? Кроме того, ты сейчас недостаточно для этого сильна»,— Ди Фуйи это не волновало.
Гу Сицзю была очень зла, и ее лицо стало бледным, как чистый лист бумаги. И вдруг: «Буррр!» У нее изо рта хлынула кровь...
Лонг Сийе был потрясен: "Сицзю!"
Рвота косвенно повредила рану, и девушка испытывала постоянную боль. Ее тело дрожало в руках Лонга Сийе.
Ди Фуйи немедленно бросился вперед, и его палец уже постукивал по ее акупунктурным точкам.
Он действовал очень быстро; даже Лонг Сийе не смог остановить его. Лонг Сийе уставился на него: "Какого черта вы делаете?!"
Ди Фуйи сделал шаг назад и тихо сказал: "Она почувствует себя лучше после рвоты; ей было так больно, потому что она пыталась сдержать ее".
Лонг Сийе помолчал секунду и спросил: "Это правда?"
Ди Фуйи был слишком ленив, чтобы отвечать, и посмотрел на Гу Сицзю: «Теперь она выглядит вполне прилично!»
Гу Сицзю замерла на несколько секунд и попыталась проверить состояние своего тела. Она поняла, что действительно чувствует себя лучше, и ей стало легче дышать.
Лонг Сийе тоже понял, что она чувствует себя лучше, судя по выражению ее лица: «Вы просто хотели, чтобы ее стошнило, и поэтому были так грубы с ней?»
«Даже фея не смогла бы спасти ее, если бы ее не вырвало», — холодно ответил Ди Фуйи.
Он на самом деле был так груб, чтобы вызвать у нее рвоту. Гу Сицзю, казалось, почувствовала облегчение и вздохнула: "Что дальше?"
Ди Фуйи нахмурился, как будто она только что задала глупый вопрос: «Конечно, ты должна согласиться с моим условием, прежде чем я смогу спасти тебя, не так ли?»
Гу Сицзю онемела.
Лонг Сийе нахмурился: "Ди Фуйи, вы можете просто перестать шутить?! Вы только что сказали, что разозлили ее только для того, чтобы ее стошнило. Ее уже стошнило, так что вам не надо.…"
«Это только одна причина. Я не шутил, когда говорил об этом»,— прервал его Ди Фуйи.
Лонг Сийе был очень зол: " Вы…"
«Я не люблю делать бизнес с отрицательной прибылью, — холодно ответил Ди Фуйи.— Поскольку я должен приложить усилия и энергию, чтобы спасти ее, вы должны что-то заплатить взамен».
Глава 705
Лонг Сийе сделал паузу и продолжил: "Ди Фуйи, можете ли вы выставить другое условие? В качестве одолжения, так как мы знаем друг друга уже довольно давно…"
Ди Фуйи наконец перевел взгляд на него: "Мы знаем друг друга? Ты уверен?"
Лонг Сийе не мог говорить: "... Вы…"
Ди Фуйи саркастически улыбнулся: "Хорошо, я сделаю тебе одолжение, так как мы знаем друг друга уже несколько десятилетий. У меня есть другое условие, но решать вам".
Глаза Лонга Сийе сверкнули: "Что это за условие?"
«Обещай мне, что ты никогда не женишься на ней до конца своей жизни!»— сказал Ди Фуйи, указывая на Гу Сицзю.
Лонг Сийе не мог вымолвить ни слова. Он был потрясен: "Чт...Почему?"
Гу Сицзю была еще более потрясена, ее как будто ударила молния, и она почти забыла о боли. Казалось, она что-то вспомнила...
Ди Фуйи мельком взглянул на Гу Сицзю и небрежно сказал: "Я не позволю тебе жениться на ней, если сам не смогу этого сделать".
«Ди Фуйи, вы не можете быть таким эгоистом ... Поставьте другое условие!»
Лонг Сийе был как сумасшедший, так как для него и Гу Сицзю было нелегко преодолеть непонимание. Теперь, когда она, наконец, согласилась поверить ему снова, Ди Фуйи поставил такое трудное условие. Для него это было как бомба, причем немаленькая!
«Либо она выйдет за меня замуж, либо ты не сможешь жениться на ней до конца своих дней! Вы можете выбрать только одно из двух!— Ди Фуйи, похоже, не желал идти на компромисс. Он пристально посмотрел на Лонга Сийе. — Тебе решать, будет она нормальным человеком или инвалидом!"
***
Руки Лонга Сийе дрожали от гнева, но он действительно ничего не мог сделать. Его лицо было бледным, и он продолжал смотреть на Ди Фуйи: " Я никогда бы не подумал, что вы — такой злой человек!"
Ди Фуйи улыбнулся, ему было лень спорить с Лонгом Сийе, но его глаза тайно наблюдали за Гу Сицзю.
Она все еще страдала от боли, и пот капал с ее волос. Она кусала губы и не издавала ни звука, чтобы выразить свою боль. Однако ее губы уже кровоточили...
Он отвел взгляд и злобно рассмеялся: «Значит, ты хочешь, чтобы она была инвалидом?— А потом он посмотрел на песочные часы, стоящие на столике в углу комнаты. — Прошло уже больше десяти минут…»
«А что, если... — прервала его Гу Сицзю, — я буду настаивать на том, чтобы выйти за него замуж, несмотря на то, что стану инвалидом?»
На этот раз был шокирован Ди Фуйи, но он не стал ей отвечать и посмотрел на Лонга Сийе: "Я досчитаю до трех, и если ты не дашь своего обещания, то я.…"
«Я обещаю!»— наконец-то Лонг Сийе принял решение. Эта фраза весила для него нескольких тонн и заставила почувствовать себя измученным.
***
«Ди Фуйи, вы должны спасти ее!»— именно это сказал Лонг Сийе, прежде чем покинуть комнату.
Он, наконец, ушел.
Гу Сицзю и Ди Фуйи остались в комнате одни.
Сначала Гу Сицзю опиралась на руки Лонга Сийе, но теперь его сменил Ди Фуйи, и он поддерживал ее одной рукой.
Они оба были так близко друг к другу. Между ними не было никакой щели, и они даже чувствовали запах дыхания друг друга.
Однако они казались очень далекими друг от друга, хотя физически были близки.
Его запах был действительно приятным, таким же приятным, как аромат цветка. Раньше ей это нравилось, но сейчас она просто не могла вынести его запаха...
Ди Фуйи посмотрел на нее: "Ты больше не отталкиваешь меня?"
Гу Сицзю слегка прикрыла глаза и с трудом выдавила: «Я бы предпочла стать инвалидом!» Она страдала, ей было трудно дышать, ее тело было холодным как лед. Ей было больно, и капли пота снова скатывались с ее лба.
«Я тебе все еще не нравлюсь? Ты была разочарована, когда увидела меня, поэтому решила рискнуть своей жизнью?»— внезапно спросил Ди Фуйи.
Глава 706
Гу Сицзю широко открыла глаза и посмотрела на него так, как будто он был не в своем уме: "Разве ты не очнулся от своих снов? Что за чушь ты несешь?"
Ди Фуйи рассмеялся ледяным тоном: "Если это не то, что есть, то почему ты такая упрямая? Ты ведь не глупа, ты знаешь, что для тебя лучше в данный момент, не так ли?"
Гу Сицзю не находила слов.
«Он мне нравится, — презрительно рассмеялась она. — Может быть, я все-таки решусь выйти за него замуж».
В глазах Ди Фуйи мелькнула боль, но девушка, казалось, этого не заметила.
«Как жаль, что он больше не может жениться на тебе. Как видишь, он согласился на мое условие».
«Он согласился, а я — нет! Я сама решу, за кого мне выйти замуж», — насмешливо сказала Гу Сицзю.
«Неужели?» — Ди Фуйи поднял руку, и с Гу Сицзю немедленно слетела одежда. Ее светлокожая грудь была полностью обнажена.
Ее тело было уже полностью взрослым и хорошо сложенным, с тонкой талией и изящной грудью.
Гу Сицзю мгновенно застыла. Интуитивно ей захотелось прикрыть обнаженную грудь. Однако Ди Фуйи уже подал ей кусок черной ткани, чтобы она завязала себе глаза. Это нужно было сделать для того, чтобы не вызвать неловкости.
На какое-то время она замерла. Затем она увидела, что его рука приближается к ней и нежно касается ее кожи.
Оба они были напряжены. Тогда Гу Сицзю поймала его за руку и сказала: «Ты... что ты хочешь сделать?» Раньше ее лицо было бледным от боли, но теперь оно покраснело и горело от стыда.
Ди Фуйи выдернул свою руку и вместо ответа схватил ее за обе руки. У нее не было сил высвободиться из его хватки.
«Твоя рана-это внешняя рана. Ты боишься, что я могу видеть твое тело, поэтому не позволишь мне прикоснуться к нему, не так ли? Я здесь, чтобы обработать твою рану. Неужели ты думаешь, что я здесь для того, чтобы воспользоваться тобой?»— холодно ответил Ди Фуйи.
Ее тело было полностью обнажено и открыто перед ним. Ей было бы неловко даже с закрытыми глазами. Она крепко сжала кулак: "Я должна быть раздетой?"
«Несколько минут назад ты собиралась позволить Лонгу Сийе залечить твои раны, разве тогда ты не должна была бы раздеться?»— Ди Фуйи ответил еще одним вопросом.
Гу Сицзю не знала, что сказать.
«Гу Сицзю, отвлекись от своих нелепых мыслей. Мне нужна твоя помощь, чтобы обработать рану!— Ди Фуйи поднял руку и прикрыл ей глаза куском черной ткани. Ее зрение было полностью затуманено. — Если ты чувствуешь себя неловко, то не смотри».
Гу Сицзю онемела. От самообмана не было никакой пользы.
Она не была уверена, каков материал черной ткани. Когда ее глаза были закрыты, она почти ничего не видела, даже самого слабого света.
Хотя ее глаза были закрыты повязкой, ее осязание все еще было чувствительным.
К счастью, его руки не касались ни одной чувствительной части ее тела. Он медленно и осторожно схватил рукоять меча. Ее тело в ответ на боль задрожало: "Ты ... ты не можешь сначала облегчить боль?"
«Не могу!»— голос Ди Фуйи был ледяным.
«Но почему?» — Гу Сицзю оторопела.
«Чтобы ты запомнила этот урок!»— тон Ди Фуйи был еще более резким.
Она легко могла бы уклониться от меча. Вместо этого она настояла на том, чтобы сделать шаг вперед и пострадать от удара.
Действительно ли было так важно выиграть или проиграть? Достаточно ли это было важно для нее, чтобы рисковать собственной жизнью? Неужели она действительно думает, что достаточно сильна?
Более того, она могла бы выиграть в третьем раунде, несмотря на поражение во втором, но ей обязательно нужно было бороться не на жизнь, а на смерть.
«Просто направь свою энергию на защиту сердечных каналов. Не используй свою духовную силу. Расслабься, просто расслабься». В темноте она слышала голос Ди Фуйи, звучащий в ее ушах. Его голос был достаточно спокойным, чтобы дать ей ощущение безопасности. Похоже, он уже не валял дурака, как раньше.
Глава 707
Его голос был так же приятен, как звук текущей воды. Время от времени он звучал у нее в ушах. Она пыталась подавить свою неловкость, оставаясь обнаженной рядом с ним. Хотя ее глаза из-за повязки ничего не видели, она закрыла их, чтобы сосредоточиться на каждом его приказе.
Инструкции были сложными. Он всегда чувствовал, когда она немного отвлекалась, и напоминал ей время от времени, что необходимо оставаться сосредоточенной.
Постепенно она почувствовала жжение, исходящее от каждого дюйма раны. Меч, казалось, постепенно уменьшался в размерах.
Она не могла видеть, поэтому не знала, что меч мерцал в семи цветных лучах под рукой Ди Фуйи. Она не видела синих вен, выступающих на тыльной стороне его ладоней. Она не замечала пота, который время от времени выступал у него на висках и его бледного лица под маской. Она не знала, какое количество крови, которую он должен был проглотить во время этого процесса, хлынуло ему в горло. Она не была проинформирована о постепенном исчезновении меча в его руке, как будто клинок был насильственно испарен.
Процесс не занял слишком много времени. Это продолжалось около получаса.
Когда Гу Сицзю, наконец, почувствовала себя лучше, так как рана перестала болеть, ее положили на кровать. Она поняла, что меч полностью исчез, и теперь Ди Фуйи обрабатывал рану на ее груди.
Месторасположение раны было довольно неудобным. Во время боя у нее не было другого выбора, кроме как рискнуть, чтобы победить и спасти жизни своих друзей.
Иногда она чувствовала, как его ледяной палец касается ее чувствительных мест. Ей было очень неловко. Она могла только закрыть глаза и притвориться, что она его пациентка, пытаясь подавить в себе какую-либо реакцию.
Его ладонь полностью закрыла ее рану, а пальцы коснулись верхней части груди. Его ладонь была холодной, но она чувствовала постоянный жар, проникающий в ее рану. Боль наконец-то прошла, и судороги прекратились. По мере того как она расслаблялась, неприятное ощущение постепенно исчезало.
Она не могла не усомниться. Поскольку его глаза тоже были закрыты, как он мог так точно определить положение раны? Его пальцы задерживались только вокруг раны и не касались других частей ее тела.
Была ли повязка на его глазах бесполезной? Завязал ли он себе глаза только для того, чтобы она почувствовала себя лучше?
У Гу Сицзю были серьезные сомнения, но она не могла спросить его.
Какой смысл спрашивать и слышать его ответ? Неужели она не может позволить ему обработать ее рану?
Ничего страшного, она притворится, что это полный медицинский осмотр в больнице, а мужчина перед ней — мужчина-гинеколог.
Наконец он убрал ладонь. Она почувствовала, что он приложил к ее ране какое-то охлаждающее лекарство. Она все еще испытывала боль, но это было терпимо.
Они были очень близко друг к другу. Сицзю чувствовала каждое его движение прямо над собой. Его пальцы были холодными и мягкими. То, как он применял лекарство, было нежным, способным успокоить ее сердце.
Какая-то капля упала сверху на ее шелковистую, белую кожу.
Она на мгновение отвлеклась и уже собиралась сдвинуться с места, но он вдруг поднял ее и развернул, не дав ей возможности отдышаться. Он положил ее к себе на колени, чтобы обработать рану на спине.
Из-за сильной боли, испытанной несколько минут назад, Гу Сицзю была полностью мокрой от пота, как будто она только что вылезла из воды.
Лежа у него на коленях она почувствовала, что его одежда тоже промокла, но не была в этом уверена, так как ее руки тоже были влажными.
В доме воцарилась полная тишина, нарушаемая только звуками их дыхания.
Глава 708
Гу Сицзю очень старалась опустошить свой разум, чтобы ни о чем не думать.
Время шло с каждой секундой.
Они не разговаривали друг с другом все это время; возможно, им не о чем было говорить.
В конце концов, он уложил ее обратно в постель. Наконец-то она смогла вздохнуть с облегчением, так как ее раны спереди и сзади были должным образом перевязаны.
«Большое спасибо», — наконец сказала она.
Вероятно, именно он — причина нанесения этих ран, но он же и спас ее. Она чувствовала, что ее духовная сила не уменьшилась в значительной степени.
Но она сейчас довольно быстро угасала. Может быть, это просто очередная иллюзия из-за меча?
«Всегда пожалуйста.— Он поколебался несколько секунд и продолжил ледяным тоном. — Не забудь про соглашение между Лонгом Сийе и мной».
Это было нелепо. Это имело прямое отношение к ее жизненным делам, но оба они полностью изолировали ее от принятия решения. Гу Сицзю не удержалась и поджала губы.
Она снова услышала его голос: «Ты должна оставаться в постели два дня и только через два дня начать двигаться. Тебе не разрешается использовать какую-либо силу в течение первых десяти дней. Вся острая пища запрещена, рекомендуется легкая диета».
Он дал ей некоторые инструкции, о которых она должна была знать. Гу Сицзю некоторое время молчала. «Я когда-нибудь говорила тебе, что мы с Лонгом Сийе пришли из одной эпохи?»— вдруг сказала она.
Ди Фуйи был озадачен: «Ну и что?»
Гу Сицзю продолжала: "В наше время нет необходимости жениться, чтобы быть вместе. Пока мы оба любим друг друга, церемония не будет иметь значения. Мы всю жизнь можем быть любовниками".
«Ну и что?»
«Хотя он и дал пожизненное обещание не жениться на мне, я все еще могу быть его любовницей. Зачем нужна эта церемония?»
Она казалась счастливой, и ее улыбка стала шире.
Тем не менее, ожидая его ответа, она чувствовала некоторое беспокойство в своем сердце.
Ди Фуйи некоторое время молчал. Он посмотрел на нее и увидел улыбку на ее лице, которая расцвела, как цветок: «Неужели он действительно так тебе нравится, что ты готова пренебречь своей репутацией только ради того, чтобы быть с ним?»
«Да!» — твердо ответила Гу Сицзю. В ее голосе не было и тени сомнения.
Ей не нравилось, как он использует чужое несчастье в своих интересах. Ей не нравилось его высокомерие, поэтому она хотела высказать все и расстроить его.
Он угрожал ей таким бесстыдным образом. Теперь она могла сделать то же самое.
В доме снова воцарилась тишина. Гу Сицзю подняла голову лежа в постели, как маленький леопард, готовый к бою — слабый, но с острыми когтями.
Некоторое время она не слышала его ответа, но знала, что он не отходит от нее ни на шаг. Она каким-то образом чувствовала, что он смотрит на нее.
Он давно снял повязку, но он не сделал того же с ее глазами. Она чувствовала на себе его взгляд.
Его давление было слишком сильно. Когда он пристально смотрел на человека, силы его взгляда было достаточно, чтобы заставить сердце вздрогнуть, а волосы встать дыбом.
Гу Сицзю подняла брови. Она хотела снять повязку с глаз, но он остановил ее: « Гу Сицзю, это правда?»
Температура его руки была немного странной — кончики пальцев холодные, но ладонь достаточно теплая. Он положил свою руку на ее, так что она не могла пошевелиться.
«Конечно, он мне нравится, поэтому я непременно должна быть с ним», — упрямо сказала Гу Сицзю.
«Гу Сицзю, повторяю еще раз, вам с ним не суждено быть вместе! Вам лучше не попадать в настоящие неприятности и не страдать от последствий собственных иллюзий!»— Ди Фуйи был резок.
«Я готова это сделать. Мне это нравится!» — Гу Сицзю была сурова. Он всегда заставлял ее переживать трудные времена, поэтому теперь она делала то же самое с ним.
Глава 709
Температура окружающей среды повысилась. Когда подул ветер, Сицзю ощутила слабый запах, медленно приближающийся к ней.
Девушка интуитивно почувствовала приближение опасности, но было уже слишком поздно реагировать. Затем она поняла, что их губы соединились в горячем поцелуе.
Она была застигнута врасплох и испытала сильную боль. Сицзю подняла руки, чтобы оттолкнуть его, но была слаба, как кошка. Он навалился на нее всем своим телом, так что она едва ли могла что-то изменить. Он схватил ее руки и держал их у ее макушки.
Поцелуй был очень страстным. Это было не похоже на его обычное состояние, как будто огромная буря только что окутала эти земли. Он был похож на волка, которого только что выпустили.
Он был жесток и властен, как король.
Его язык легко вторгся в ее стиснутые зубы, и их губы переплелись. Она не могла избежать этого, так как его язык был напряженным и в то же время умелым, так что она не могла не крутить свой вместе с его.
Она не могла сказать, была ли она сердита или встревожена. Она хотела укусить его, но его поцелуи были слишком искусны. Она не могла ранить его.
Вместо этого он поцеловал ее крепко, еще крепче. Ее губы и кончик языка были полностью покорены.
Он взял под контроль ее тело, положив одну руку ей на талию и крепко притянув к себе, как будто собирался слить их тела в одно.
В воздухе стоял слабый аромат. Гу Сицзю не могла отдышаться, и у нее слегка кружилась голова. Наконец она перестала сопротивляться.
Несколько мгновений спустя он, наконец, оставил в покое ее губы, но все еще крепко держал ее.
К счастью, он не прикоснулся к ранам Сицзю, сжимая ее руки. Раны вообще не пострадали.
Глаза девушки все еще были завязаны. Она не видела выражения его лица, но знала, что он все еще очень близко. Она могла чувствовать, что он смотрит на нее.
Это было довольно неловкое положение. Гу Сицзю была слишком захвачена страданием и, наконец, набросилась на него: "Ди Фуйи, у тебя проблема!"
«Гу Сицзю, не бросай мне вызов. У меня есть бесчисленное множество способов разлучить вас. Я либо добьюсь тебя, либо убью его!— Тон его голоса был резким. Затем он провел по ее губам кончиком пальца. — Ты же знаешь, что я не связан никакими ограничениями в том, что делаю. Когда ты не способна что-либо изменить, не говори, что "я готова" или "мне это нравится". Ты еще не достаточно квалифицирована!"
Наконец он отпустил ее. Это был первый раз, когда он был так суров с ней.
Гу Сицзю ничего не ответила. Освободившись, она начала яростно тереть губы рукавом.
В комнате было довольно тихо. Гу Сицзю продолжала тереть губы и, наконец, остановилась, когда ее рот начал кровоточить: «Ди Фуйи, когда-нибудь я буду достаточно квалифицирована!»— презрительно сказала она.
«Посмотрим!»— ответил Ди Фуйи.
В комнате воцарилась обычная тишина. Гу Сицзю глотнула немного воздуха и сняла повязку. Она поняла, что осталась в комнате одна, а Ди Фуйи уже ушел.
Она внимательно посмотрела на черную повязку. Раньше она никак не могла ее снять, как ни старалась, словно ткань прилипла к ее глазам. Более того, когда ей завязывали глаза, наступала полная темнота. Она не видела даже малейшего проблеска света.
Черная ткань, казалось, сохранила немного его запаха. Расстроенная, она бросила ее на пол.
В комнате было безмятежно тихо. В углу горела ароматическая лампа.
Раненая на мгновение закрыла глаза. Его запах все еще витал в комнате…
Внезапно двери распахнулись. Очнувшись, Гу Сицзю увидела, что к ней крадучись приближается Лань Вайху.
Их взгляды встретились. Девочка увидела ясные глаза Гу Сицзю и взглянула на ее окровавленную одежду. Затем она издала громкий крик: "Сицзю…"
Глава 710
Лань Вайху рванулась вперед, так как хотела снять одеяло и увидеть ее тело.
Гу Сицзю забеспокоилась, что она может выглядеть не очень хорошо со своим обнаженным телом. Она быстро остановила ее: "Не двигайся, я уже в порядке".
Однако «лисенок» оказался проворным. У Гу Сизю не было никаких сил, чтобы сопротивляться ей.
К счастью, на ней было надето что-то, прикрывающее тело. Ее грудь спереди и сзади была перевязана бинтами. Лань Вайху взглянула на бинты и не смогла удержаться от крика: "Тебе больно? Это все моя вина! Ты спасала меня".
«Лисенок» плакал, как будто был в смертельной опасности. Гу Сицзю была слегка напугана ее криком: "Все в порядке. Я только слегка ранена. Не плачь... пожалуйста, добавь немного масла в ароматическую лампу, я думаю, что это поможет моему исцелению".
Лань Вайху поспешила наполнить лампу.
Аромат заполнил весь дом и, наконец, заглушил запах Ди Фуйи. Гу Сицзю облегченно вздохнула и спросила: "Где мы?"
«Это медицинский центр зала Тяньцзю. Духовная энергия здесь превосходна, и она очень чиста. Это место для исцеления старейшин. Но на этот раз директор Гу разрешил тебе остаться здесь на месяц». Лань Вайху ответила на ее вопрос множеством объяснений.
«А как же Юнь Цин Ло», — вспомнила Гу Сицзю.
Когда она бросилась вперед, чтобы спасти Лань Вайху, она не ожидала, что противница будет использовать проклятый меч таким смертоносным способом. Поэтому она не атаковала жизненно важные точки Юнь Цин Ло. Она даже не использовала всю свою силу, так как хотела только заставить ее истекать кровью и таким образом не перейти к следующей битве.
А оказалось, что именно она понесла большую утрату и находится на грани того, чтобы стать инвалидом. Ее милосердие было глупым. Она должна найти способ отплатить Юнь Цин Ло.
«Она сломала четыре ребра, но все не так серьезно, как у тебя. Врачи из зала Тяньцзю осмотрели ее и установили переломы. Сейчас она выздоравливает в своем собственном доме», — сказала Лань Вайху.
Черт побери, она сломала всего четыре ребра.
Если бы Сицзю использовала всю свою силу при этом ударе, то могла бы повредить красотке жизненно важные органы. Противница могла быть защищена своей духовной силой как защитной оболочкой, но удар все равно мог скорее убить ее, чем оставить живой.
Она с сожалением вздохнула.
«Мы выиграли или проиграли битву?»— Гу Сицзю попыталась вспомнить результат.
«Директор Гу объявил, что мы победили, так как соперник был удален от сцены первым». Лань Вайху осторожно заменила окровавленную простыню на чистую, пока объясняла.
Гу Сицзю испытала облегчение. Во всяком случае, она достигла своей цели. По крайней мере, она не понесла двойной потери.
Она только сейчас заметила огромные пятна крови на своем одеяле.
Как странно: Фуйи был человеком, одержимым заботой о гигиене, но он не заменил ей окровавленное белье…
Она никогда бы не подумала, что он будет целовать ее и угрожать ей при таких обстоятельствах, только чтобы разлучить ее с Лонгом Сийе.
Она сжала кулаки при мысли о поцелуе. «Я бы хотела прополоскать рот», — сказала она девочке.
«Маленькая лисичка» была проворна, так как быстро набрала для нее воды. Гу Сицзю сделала несколько глотков, чтобы прополоскать горло и рот.
«Ди Фуйи, нельзя мешать мне всю жизнь; я люблю того, кто мне нравится. Когда-нибудь у меня будет возможность отказать тебе».
Сицзю получила тяжелую рану и долгое время страдала от боли. Измученная, она на мгновение закрыла глаза.
Она все еще была в мокрой одежде, пропитанной потом. Девочка принесла для нее чистую одежду, но больная слишком устала, чтобы переодеться.
Глава 711
Девочка взяла чистый комплект одежды, чтобы Сицзю могла переодеться. Вайху хотела привести ее в порядок и помочь, но старшая подруга отказалась, так как не привыкла, чтобы кто-то заботился о ней таким образом.
Она немного отдохнула. Она примет хорошую ванну и переоденется, когда выспится.
…
«А где Юнь Цин Ло?»— спросил Ди Фуйи у Му Лэя, как только вышел из комнаты.
«Она сломала четыре ребра и сейчас выздоравливает в собственном доме. Предполагается, что она не сможет полностью восстановиться в ближайшее время»,— Му Лэй сообщил информацию, о которой спрашивал хозяин.
«А где ее дом? Отведи меня туда!»— Ди Фуйи не остановился.
Му Лэй был захвачен врасплох. Он взглянул на бледное лицо Ди Фуйи и немного забеспокоился: "Не волнуйтесь, мастер, ее переломы уже зажили, нет необходимости в дальнейшей медицинской помощи. Ваша резиденция уже готова, почему бы вам не отдохнуть перед встречей с ней?"
Ди Фуйи даже не потрудился взглянуть на него: «Перестань нести чушь, покажи мне дорогу!»
Он был слишком подавлен, поэтому Му Лэй не осмеливался говорить дальше. Он поспешил проводить его.
…
На самом деле, Гу Канмо и все остальные учителя ждали снаружи. Они знали, что Гу Сицзю тяжело ранена, но не были уверены в серьезности ее состояния.
Ди Фуйи не был известен своими медицинскими способностями, так как он никогда раньше никого не исцелял. Когда он притащил Гу Сицзю в комнату, Гу Канмо и остальные беспокойно затрепетали, так как боялись, что позже он вынесет из комнаты мертвое тело. Они почувствовали некоторое облегчение, когда Лонг Сийе наконец вошел в комнату вслед за ним.
Однако Лонг Сийе очень быстро вышел. Когда он появился, то не произнес ни слова, словно лишился дара речи. Поджав губы, он ждал.
Когда, наконец, вышел и Ди Фуйи, все они быстро бросились вперед, чтобы спросить о состоянии девушки, но он даже не потрудился рассказать им об этом. Лонг Сийе хотел войти в комнату, чтобы проверить, как она себя чувствует, но был немедленно остановлен. Никто не знал, что Ди Фуйи сказал Лонгу Сийе, но было видно, что Лонг Сийе сурово смотрит на него. В конце концов, Лонг Сийе не вошел. Вместо этого в комнату отправили Лань Вайху.
Ди Фуйи больше не обращал внимания на людей и быстро ушел вместе со своим спутником.
Гу Канмо и остальные люди стояли и смотрели друг на друга. Им казалось, что Небесный мастер Цзо хочет одновременно и старых, и новых любовниц, так как он, наконец, подумал и о Юнь Цин Ло.
…
Каждый ученик в зале Тяньцзю имел равную сумму средств на все основные жизненные нужды.
Дом, в котором жила Юнь Цин Ло, ничем не отличался от коттеджей остальных учениц. Все они жили независимо друг от друга в своем маленьком квартале.
У нее был острый ум и ловкие пальцы. Она посадила в своем дворе, покрытом цветами и деревьями, все виды трав. Она даже положила во дворе камень, запутавшийся в завитках виноградных лоз. Усики были усыпаны цветами, цветущими красными плодами.
Двор был очень хорошо ухожен. По словам Му Лэя, который уже бывал там, стиль этого двора и стиль зала Фукан Небесного мастера Цзо были эстетически идентичны, как будто разные мелодии исполнялись с одинаковым мастерством.
Юнь Цин Ло всегда надеялась, что когда Небесный мастер Цзо придет в зал Тяньцзю, он уделит некоторое время ее двору, чтобы наконец понять ее чувства.
Она лежала на своей кровати. Хотя переломы были вправлены и зафиксированы, она все еще чувствовала боль в костях. Даже с использованием ее духовной силы, чтобы облегчить выздоровление, ей все равно придется пролежать по крайней мере два дня.
Она была популярна, и у нее было несколько хороших друзей.
Обычно, когда она простужалась или у нее поднималась температура, многие ее приятели приходили навестить ее.
Однако она уже почти час лежала на кровати, а зашли только один или два ее хороших друга. Но даже они не задержались надолго.
Она вспомнила, что испытывали люди, когда ее уносил медицинский персонал. Там были удивление, недоверие, презрение и даже сочувствие.
Глава 712
Люди презирали ее за то, что она фактически использовала скрытое злобное оружие, чтобы напасть на своих сверстников, и в то же время сочувствовали тому, что она была оставлена Небесным мастером Цзо.
Когда Ди Фуйи унес Гу Сицзю и покинул арену, он даже не взглянул на Юнь Цин Ло.
Она потратила так много усилий, чтобы создать иллюзию, что она — любимый человек Небесного мастера Цзо, избалованный им. Теперь весь этот образ исчез.
Теперь люди смотрели на нее так же, как они смотрели в прошлом на Гу Сицзю.…
Лечение, которое Гу Сицзю получила за последние несколько часов, и то, что произошло с ней, заставляло красотку чувствовать себя крайне смущенной.
Когда Ди Фуйи пришел к ней во двор, она лежала на кровати в своей комнате. Единственная подруга, которая не бросила ее, утешала: "Цин Ло, не волнуйся. В конце концов, Гу Сицзю — ученица Господа. Вполне разумно, что Небесный мастер Цзо сначала спас и исцелил ее, когда она была тяжело ранена, чтобы Господь не обвинил его в этом. Я думаю, что он делает это для тебя, чтобы Господь тебя не наказал .…"
«Послушай, Небесный мастер Цзо забрал тебя и оставался с тобой целый месяц. Он даже лично отправил тебя обратно ... исходя из этого, я считаю, что Небесный мастер Цзо относится к тебе иначе, чем к Гу Сицзю».
«Будь уверена, я думаю, что как только он закончит лечить Гу Сицзю, он придет и навестит тебя…»
Когда она закончила фразу, Небесный мастер Цзо как раз вошел в комнату.…
Молодая леди была шокирована, но ее глаза сразу же заблестели. Когда она опустилась на колени, чтобы поприветствовать Ди Фуйи, она посмотрела на Юнь Цин Ло и подала ей знак глазами, намекая, что была права в своем предположении.
Лицо Юнь Цин Ло внезапно побледнело при виде Ди Фуйи.
Она попыталась встать с кровати, но не смогла из-за боли в ребрах. Она нахмурилась и посмотрела на Ди Фуйи. Он пристально смотрел на нее стоя возле кровати и ничего не говорил.
Красавица не смела больше медлить, поэтому ей пришлось, терпя боль, встать с кровати и опуститься на колени рядом со своей подругой.
Это действие причинило ей боль, и она страдала до тех пор, пока капли пота не выступили у нее на лбу.
Ее спутница на мгновение замерла, затем удивилась и потянула ее за рукав: "Цин Ло, ты ранена ... Небесный мастер Цзо не будет винить тебя, если ты не встанешь на колени.…"
Юнь Цин Ло не ответила ей и только прошептала: "Я... я в порядке".
«Как ты можешь быть в порядке? У тебя четыре сломанных ребра…»
Юнь Цин Ло хотела прикрыть ей рот, но Небесный мастер Цзо был здесь, и она не могла этого сделать. Ее подруга была недостаточно чувствительна и наивно спросила: "Небесный мастер Цзо, вы здесь, чтобы исцелить Цин Ло? Она все время думала о вас и боялась, что вы не придете.…"
Ди Фуйи наконец улыбнулся. На нем была маска, так что даже когда он улыбался, они могли видеть только изогнутые губы. Улыбка выглядела мягкой, но в ней не было искренности: "Конечно, я пришел, но только для того, чтобы искать справедливости для Гу Сицзю. Твоя подруга, кажется, что-то неправильно поняла. Разве ты не хочешь все объяснить?"
Лицо Юнь Цин Ло было бледным: " Я…"
Ди Фуйи выглядел серьезным: "Кем ты себя возомнила?"
Он выглядел серьезным, атмосфера стала немного неловкой, и бедная подружка, наконец, почувствовала, что что-то не так. Ее рот был широко открыт, но она не осмеливалась заговорить.
Ди Фуйи уставился на Юнь Цин Ло, которая стояла перед ним на коленях, с мрачной улыбкой: "Почему я попросил их привести тебя ко мне?"
Глава 713
Юнь Цин Ло плотно сжала губы: «Небесный мастер Цзо получил приказ от Господа наказать меня и отправить на месяц в огненную страну».
Ее подруга была удивлена и выпалила: "Ты никогда не говорила нам об этом. Все думали, что ты сопровождаешь Небесного мастера Цзо, который был ранен, и ты никогда этого не отрицала.…"
Юнь Цин Ло захотелось вышвырнуть эту дурочку из комнаты. Она покраснела: «Это было ваше предположение. Я никогда такого не говорила».
«Но ты и не отрицала этого». Когда все волновались и спрашивали красавицу лично, она никогда не отрицала этого и пыталась всех ввести в заблуждение, говоря, что устала от поездки…
Компаньонка внезапно почувствовала себя обманутой.
Ди Фуйи не обращал на нее внимания. Он посмотрел на Юнь Цин Ло: "Юнь Цин Ло, я действительно обращаюсь с тобой иначе, чем с другими, но только потому, что ты — ученица небес. Я обращался со всеми учениками небес точно так же. Я уже говорил тебе об этом раньше, не правда ли?"
У Юнь Цин Ло на лбу выступил пот: " Да…"
Поддельная иллюзия, что она была избалована и любима Небесным мастером Цзо была полностью раскрыта перед ее лучшей подругой. Юнь Цин Ло почувствовала себя крайне неловко.
«Юн Цин Ло, я знаю, что ты испытываешь ко мне необычные чувства. Я не хотел смущать тебя публично, поэтому просто лично предупредил. Однако я никогда не думал, что ты настолько упряма и на самом деле распространяешь такие лживые слухи, которые вводят людей в заблуждение. Интересно, каковы твои мотивы?"
Юнь Цин Ло вновь опустилась на колени и поклонилась до земли. Лицо ее было бледно, как бумага, и она не могла вымолвить ни слова.
Люди говорили, что Небесный мастер Цзо жесток и немилосерден, когда бывает строг. Теперь она, наконец, стала свидетелем этого.
Она безумно любила его и делала все, что могла, лишь бы быть рядом с ним и всегда оставаться рядом. Она думала, что после того, как она станет ученицей небес, он будет относиться к ней по-другому и влюбится в нее. Однако этого так и не произошло.…
Сон закончился слишком быстро!
Ди Фуйи холодно взглянул на нее. Раньше он думал, что необходимо немного поберечь ее самолюбие, поэтому он просто предупредил ее, чтобы она не доставляла никаких проблем Гу Сицзю и сосредоточилась на практике. Она обещала, что будет хорошо себя вести, но теперь нарушила обещание и, вдобавок, нанесла самой себе такую серьезную травму.
Ди Фуйи раскрыл ладонь и показал маленький сломанный красный меч: "Юнь Цин Ло, что это?"
Лицо Юнь Цин Ло было бледным, а ее тело сжалось: "Это... я не знаю.…"
«Ах, ты не знаешь? Разве ты не можешь узнать свою собственную вещь?— голос Ди Фуйи звучал свирепо. — Юнь Цин Ло, согласно правилам конкурса, участник не должен использовать никаких заклинаний или яда. Что это за заколдованный меч? Ты использовала его, чтобы навредить своим сверстникам! Знаешь ли ты, какое наказание за это полагается?»
Юнь Цин Ло продолжала потеть и кланяться: "Я признаю свою ошибку... я молю о милости…"
Ди Фуйи медленно шагнул вперед: "Поскольку ты — ученица небес, я не убью тебя. Однако ты получишь должное наказание. Поскольку ты использовала его, чтобы навредить своим сверстникам, я использую именно его в качестве наказания!"
Он щелкнул пальцами. Сломанный меч тут же вонзился в правую грудь Юнь Цин Ло и пронзил ее спину.
Это было именно то место, где была ранена Гу Сицзю.
Юнь Цин Ло упала на пол, мгновенно почувствовала боль и задрожала.
Ди Фуйи больше не беспокоил ее. Он повернулся и вышел из комнаты.
Глава 714
Хотя меч принадлежал Юнь Цин Ло, и девушка знала, как исцелиться от его воздействия, она страдала от той же боли, что и Гу Сицзю! Все, чего он хотел, — это позволить ей страдать от той же боли!
Если бы она не была ученицей небес, то давно умерла бы у него на руках.
Небесный мастер Цзо пришел и очень быстро ушел. Он исчез из комнаты в мгновение ока.
Юнь Цин Ло было больно, и она не осмеливалась двигаться из-за меча, торчащего в спине.
Ее подруга наблюдала всю эту сцену и была шокирована. В этот момент она все еще стояла на коленях на полу, оглушенная, не приходя в сознание.
Юнь Цин Ло наконец громко застонала и привела в себя свою спутницу. Когда подружка посмотрела на Юнь Цин Ло, она испытала смешанные чувства. Тем не менее, она все же подошла, чтобы посмотреть на ее спину: "Цин Ло, это не легкая травма. Позволь мне пойти и позвать врача.…"
«Нет, ты не должна... — Юнь Цин Ло с трудом могла говорить, — Я... я могу исцелиться сама. Ты можешь уйти и, пожалуйста, никому не говори о том, что только что произошло.…"
Ее спутница была обеспокоена: " Но…"
«Пожалуйста, не беспокойся обо мне.— Юнь Цин Лоуже потеряла терпение. — Пожалуйста, уходи. Я тебя умоляю…»
Ее подруга на мгновение остолбенела и, наконец, ушла.
В большой комнате осталась только Юнь Цин Ло. Она тяжело дышала и едва могла встать. Она закрыла дверь и произнесла несколько заклинаний, чтобы запечатать комнату. Ее предупредят, если кто-то приблизится к ее спальне.
Закончив с этим, она была измучена и сильно вспотела. Девушка дрожащей рукой сняла с вешалки мешок для хранения. Когда она открыла сумку, из нее появился мужчина.…
Мужчина с длинными черными волосами был одет в фиолетовую мантию. На нем была маска и он имел крепкое тело. Он стоял рядом с Юнь Цин Ло, как божество.
Юнь Цин Ло протянула к нему руку и слегка прикрыла глаза: "Небесный мастер Цзо, неси меня.…"
Мужчина тихонько подхватил ее на руки, поднял и положил на кровать, как она велела.…
Руки Юнь Цин Ло обвились вокруг его шеи. Ее голова склонилась на его грудь, а глаза были полны боли: "Почему ты не можешь любить меня? Я так много делала только ради тебя.…"
Мужчина ничего не сказал, но нежно обнял ее.
Внезапно Юнь Цин Ло оттолкнула его, и слезы покатились по ее щекам, как дождь: "Уходи! Ты — не он! А он — не ты!"
Мужчина упал с кровати после того, как она оттолкнула его. Он последовал ее указаниям: отступил назад и держался от нее подальше.
Юнь Цин Ло засмеялась: "Ты — не он! Он не хочет меня слушать! Ты— просто марионетка! Безмозглая кукла! — Рассмеявшись, она воскликнула. — Почему ты — не он? Было бы хорошо, если бы ты был на его месте.…"
Из ее спины и груди текла свежая кровь. Она не стала утруждать себя и останавливать струю крови: «Иногда мне кажется, что я просто должна умереть, чтобы больше не любить его.…»
Она подняла руку и коснулась раны на груди. Ее рука была залита кровью, и она пробормотала: "Это было дано им... возможно, я должна.…"
Человек в фиолетовом подошел и встал у кровати. Он нежно посмотрел на нее и поднял руку, чтобы промыть ее рану. Наконец, он сказал: "Цин Ло, ты не можешь умереть. Ты еще не завершила свою миссию…"
Его голос был точь-в-точь как у Ди Фуйи. Он одарил ее нежностью, которую Ди Фуйи никогда не дарил ей: "Цин Ло, я с тобой".
Юнь Цин Ло была ошеломлена и поражена: "Я... я не учила тебя этому. Откуда ты знаешь, как это сказать?…"
Одетый в фиолетовое мужчина нежно посмотрел на нее и обнял: "Цин Ло, не бойся. Я здесь. Я всегда буду рядом с тобой".
Глава 715
Юнь Цин Ло была совершенно ошеломлена. Она позволила ему снять с себя одежду, и его прохладные пальцы коснулись ее ран: «Цин Ло, ты можешь вытащить этот заколдованный меч?»
Юнь Цин Ло кивнула. Она была волшебницей. Этот заколдованный меч был изготовлен из ее собственной крови с применением некоторых заклинаний, так что она определенно могла снять проклятие и вынуть его из своего тела.
Она закинула руку за спину, чтобы удержать кончик меча, и быстро вытащила его.
Конечно, это был очень болезненный процесс.
Она рухнула на кровать и чуть не упала в обморок.
У человека в фиолетовой одежде были гибкие пальцы, и он начал вытирать ее раны и накладывать какое-то лекарство.…
Юнь Цин Ло уставилась на него. Этот человек выглядел точь-в-точь как Ди Фуйи. Его рост, черты лица, пальцы и все остальное было точно таким же, как у мужчины из ее снов, которого она никогда не добьется.
А как насчет лица под маской?
Она вдруг подняла руку и сняла с него маску!
За маской скрывалось странное лицо. Ни бровей, ни носа — только глаза и рот.…
Это было то же самое, что она создала. На лице не было никаких изменений.
Она никогда не видела настоящего лица Ди Фуйи, поэтому, когда создавала куклу, она не делала черт лица, потому что чувствовала, что кукла, изготовленная, основываясь на ее собственном воображении, не будет похожа на него.
Она была разочарована и снова надела маску на лицо куклы, и в тот же миг он снова стал живым Ди Фуйи.
Кукла могла говорить с ней, праздновать с ней китайский День Святого Валентина и позволять ей делать все, что она захочет, пока она будет направлять ее с помощью кукольной техники.…
Она слегка прикрыла глаза. Внезапно она вспомнила о чем-то и спросила: "Что это за миссия, о которой ты только что упомянул? Что это такое?"
Человек в фиолетовом прикоснулся к ее лицу и вздохнул: "Цин Ло, как я был сделан?"
Юнь Цин Ло ответила: "Ты был создан мной. Я — создатель марионеток…"
«Ты думаешь, что смогла сделать куклу, которая выглядит и пахнет точно так же, как он только на основе своих способностей?»
Юнь Цин Ло молчала.
Она была мастером по созданию кукол, и она определенно могла это сделать. Однако марионетка, которую она произвела, не была автономной и требовала контроля со стороны создателя марионеток.
Кроме того, по сравнению с настоящими людьми, действия и координация марионетки были хуже. Что еще важнее, у кукол был особый запах, который отличал их от обычных людей.
Ей очень нравился Небесный мастер Цзо, и когда она не смогла заполучить его, она сделала куклу, похожую на него, чтобы убить свою скуку. Однако у марионетки, которую она сделала, было много недостатков, которые отличали их обоих…
Пока однажды во сне она не последовала указаниям какого-то мужчины. Мужчина научил ее особому способу изготовления кукол, а также подарил ей один волосок Ди Фуйи.…
Она вспомнила этот набор сложных шагов после пробуждения от сна. С волосом Ди Фуйи она два года назад наконец-то смогла создать куклу, которая выглядела точно так же, как он …
Юнь Цин Ло посмотрела на марионетку, которая сопровождала ее в течение двух лет.
Кукла взяла ее за руку и улыбнулась: "Я не такая, как остальные куклы. Цин Ло, я всегда буду с тобой и никогда не покину тебя. Тем не менее, ты должна заплатить этому человеку за оказанную услугу…"
Юнь Цин Ло не знала почему, но ее сердце трепетало: "Кто был этот человек?"
Кукла улыбнулась. Она подняла руку, чтобы поиграть с волосами на ее лбу: «Ты узнаешь это в будущем».
Юнь Цин Ло сердито сказала: "Я хочу узнать это сейчас!"
Глава 716
Кукла улыбнулась, посмотрела на нее и не сказала ни слова.
Юнь Цин Ло была расстроена. Она достала из ниоткуда меч и поднесла его к шее куклы: «Говори!»
Она вонзила острие меча в ее кожу, и шея начала кровоточить. Кукла ничего не говорила и не двигалась. Улыбка на лице мужчины не изменилась.
Юнь Цин Ло была расстроена и продолжала угрожать ему. Она даже сказала, что уничтожит его, но кукла никак не отреагировала.
Юнь Цин Ло, наконец, сдалась. Она положила куклу обратно в сумку.
Это хранилище было исключительным. Оно могло не только хранить живые предметы, но и свободно изменять их размер. Юнь Цин Ло держала сумку для хранения в тайном месте, которое никто не мог найти.
***
"Сицзю, я получил призы. Смотри, это снежный фрукт, это таблетки Цинсин восьмого сорта, а это таблетки Бажена.…"
Небо снаружи было темным, но номер Гу Сицзю был по-прежнему ярко освещен.
Цянь Лингюй пришел с подносом в руках, на трех тарелках лежали призы. Первые два были пожертвованы повелителем Лонгом и Небесным мастером Цзо, в то время как последний был первоначальным призом игры.
Прошло уже четыре часа после того, как Гу Сицзю была ранена. Теперь она выглядела гораздо лучше, чем раньше, и могла самостоятельно сидеть.
За это время к ней приходило много людей, в том числе Янь Чэнь, директор школы Гу, классные руководители и ученики из класса Лююнь.
Поскольку они боялись, что она очень устанет, то не стали задерживаться в ее комнате слишком долго. Конечно, перед уходом они дарили ей много вещей, таких как вкусные фрукты, лекарства, добавки и так далее.
Лань Вайху все это время оставалась рядом с ней и была занята, обслуживая ее в качестве горничной.
Цянь Лингюй только сейчас пришел навестить ее, прихватив с собой призы.
Лань Вайху была очень довольна и кружила вокруг призов. Она взяла их в руки и показала Гу Сицзю, чтобы та могла их потрогать.
Среди призов самым привлекательным был снежный фрукт. Он выглядел очень сочным, а его кожица была розоватой. Он был похож на персик белоснежного цвета, а на верхушке плода виднелись розовые лепестки.
Конечно, это был самый драгоценный вид среди всех фруктов. Он имел необычное свойство и был бесценен. Его предоставил Ди Фуйи.
«Сицзю, я думал вот о чем. Ты внесла наибольший вклад в эту победу, так что этот снежный плод получишь ты! Здесь три таблетки Цинсин восьмого класса, так что все мы можем получить по одной. Что касается баженовских пилюль шестого уровня, то их четыре, так что ты получишь две, а мы — по одной», — Цянь Лингюй начал рассказывать о своей идее дележа призов.
Лань Вайху тоже кивнула и повторила его мысль. Она не стала спорить с порядком распределения призов.
Гу Сицзю взглянула на три приза и мягко улыбнулась: "Меня не интересует снежный фрукт. Вы можете поделить его пополам. У меня нет никакого мнения о распределении двух других призов".
Лань Вайху была удивлена: "Сицзю, снежный плод — лучший из этих призов. Он может заставить людей оставаться молодыми и бессмертными. Ты будешь нуждаться в этом…"
Гу Сицзю покачала головой и рассмеялась: "Бессмертия не существует. Если кто-то может стать бессмертным от употребления этого плода, каждый будет искать фрукты вместо того, чтобы практиковать духовную силу".
Цянь Лингюй и Лань Вайху все еще хотели убедить ее. Гу Сицзю махнула рукой и слегка прикрыла глаза: "Хорошо, просто следуйте тому, что я сказала. Я не хочу получить снежный плод, и он меня не интересует".
«Тогда что же тебя интересует?» — послышался резкий голос.
Тело Гу Сицзю напряглось, и двое ее друзей повернули головы. Они увидели Ди Фуйи, который стоял, прислонившись к косяку входной двери.
Глава 717
Позади него было темное небо со звездами. Из-за того, что он стоял спиной к свету, они едва могли видеть его лицо. Кроме того, на нем была маска. Таким образом, никто не мог видеть выражение его лица.
Цянь Лингюй и Лань Вайху посмотрели друг на друга, а затем склонились перед Ди Фуйи.
Ди Фуйи помахал им рукой и попросил встать. Он был прямолинеен: "Распределите призы согласно идее Цянь Лингюя. Вы оба, пожалуйста, возьмите то, что принадлежит вам, и уходите".
Цянь Лингюй и Лань Вайху снова переглянулись и больше ничего не обсуждали. После того, как ребята забрали свои призы, они сразу же покинули комнату.
Лань Вайху была внимательной девушкой. Она плотно закрыла за собой дверь, когда ухолила.
В комнате остались только Ди Фуйи и Сицзю.
«Почему ты не хочешь взять снежный фрукт? Это потому, что его предоставил в качестве приза я?»— Ди Фуйи начал разговор. Он сел за единственный в комнате стол, стоявший примерно в метре от ее кровати.
Гу Сицзю не ожидала, что он будет так тупить. Она мгновение помолчала и призналась: "Да".
«Ты меня ненавидишь?»— он посмотрел на нее.
Гу Сицзю нахмурилась: «Ты слишком преувеличиваешь». Она не думала, что ненавидит его, просто не хотела ничего от него получать.
«Тогда почему бы тебе не взять его? Ты ведь знаешь, что это та награда, которую ты заслуживаешь".
Гу Сицзю закрыла глаза: "Я просто думаю, что фрукт бесполезен для меня, поэтому я решила отдать его своим товарищам. Они нуждаются в этом больше, чем я".
Ди Фуйи сделал паузу на три секунды, а затем рассмеялся: "Ты знаешь, каковы его свойства?"
Гу Сицзю безо всякого выражения на лице назвала все свойства снежного плода, а затем ответила: "Послушай, я знаю его функции, но не думаю, что это будет полезно для меня".
Ди Фуйи вздохнул: "Ты права насчет всех этих функций, но есть еще одна функция, которая очень важна. Никто не знает об этом, но это было бы очень полезно для тебя. Хочешь узнать какая?"
Гу Сицзю молчала. Она подумала, что Ди Фуйи сегодня очень разговорчив, и все время подталкивает ее к разговору. Однако в данный момент ей не хотелось говорить с ним слишком много.
Ди Фуйи долго смотрел на нее, потом рассмеялся: «Если нет, то я не буду продолжать говорить об этом».
Гу Сицзю была в оцепенении и молчала. Она решила закрыть глаза и отдохнуть.
В течение долгого времени в комнате было тихо. Когда Гу Сицзю подумала, что Ди Фуйи ушел, он, наконец, заговорил: "Самая особая функция этого плода заключается в том, что он может удалить любую отметину с чьего-либо лица".
Гу Сицзю, наконец, открыла глаза и увидела Ди Фуйи, держащего плод в руке: «Так ты не считаешь, что ты — самый подходящий кандидат, чтобы получить этот фрукт?»
Гу Сицзю подумала о родинке на своем лбу. Хотя отметина почти исчезла, она все еще была видна, когда девушка краснела или чувствовала беспокойство. Если поедание плода удалит пятно, она не откажется его съесть.
"Хотя этот фрукт принадлежит мне, я решил использовать его в качестве приза, поэтому я надеюсь, что он будет использован с максимальным эффектом и не пропадет даром. Поскольку вы выиграли конкурс, вы заслужили этот приз. Забавно, как ты заставляла взять его других. Если... -он вдруг наклонился к ней, — если только ты не влюблена в меня, поэтому вела себя так по-детски. Так ты влюблена в меня?"
Его лицо было всего лишь в футе от нее. Он наклонился к ней, слегка опустив веки. Он казался серьезным, но сказал, все же, шутливо: "Малышка Сицзю, я думаю, ты влюблена в меня.…"
Глава 718
Его дыхание было теплым и обдувало ее лицо.
Его поза была очень соблазнительной, а глаза — очаровательными, внутри них как будто мерцал свет.
В любом случае, обычная девушка почувствовала бы его присутствие, и ее сердце забилось бы быстрее, а лицо покраснело бы.
Однако с Гу Сицзю этого не произошло. Она просто смотрела на него своими очень спокойными и безмятежными глазами: «Небесный мастер Цзо, должно быть, шутит. Хорошо, поскольку это очень полезно, я возьму фрукт. Спасибо».
Ди Фуйи потерял дар речи.
Хотя она улыбалась и приняла его приз, он чувствовал, что расстояние между ними становится все больше и больше.
Ди Фуйи некоторое время молчал, но не вставал.
Гу Сицзю лежала под одеялом. Ей вдруг стало тепло.
Она тихо завернулась в одеяло и сказала: «Небесный мастер Цзо, не могли бы вы закрыть за собой дверь? Я сейчас хочу отдохнуть». Было очевидно, что она просила его уйти.
Ди Фуйи ничего не сказал, но и не ушел. Гу Сицзю больше не обращала на него внимания. После долгих мытарств он, наконец, произнес: "Ты здесь не в безопасности. Почему бы тебе не переехать ко мне? У меня есть дом в зале Тяньцзю.…"
Гу Сицзю молчала. Она чувствовала, что плохо понимает этого человека. Она знала в этом мире много странных мужчин. Она видела разных людей с разными характерами. Однако этот человек был единственным, кого она не могла понять.
У него всегда было очень непредсказуемое настроение.
Она считала, что хорошо читает мысли людей, но никогда не могла понять мысли Небесного мастера Цзо. К счастью, она мало общалась с ним, и никаких других отношений между ними не было. Поэтому ей не нужно было беспокоиться о том, что он думает.
"Этот госпиталь идеально мне подходит. Я не хочу переезжать ни в какое другое место. Спасибо за приглашение", — Гу Сицзю вежливо отказалась. В комнате воцарилась тишина, и воздух становился все гуще.
Ди Фуйи, наконец, сделал два шага назад. Он посмотрел на нее и больше ничего не сказал. Затем повернулся и вышел из комнаты.
В комнате наконец-то воцарилась тишина. На этот раз все было спокойно, потому что в комнате больше никого не было.
Густой воздух исчез вместе с уходом этого человека.
Гу Сицзю перевела дыхание. Независимо от того, что делал этот человек, это больше не имело к ней никакого отношения.
Она должна думать о Лонге Сийе и быть вместе с ним. Ни одна другая пара, подобная им, никогда не переходила из поколения в поколение в новый, другой мир.
По-видимому, такова была воля Божья. Поскольку Бог устроил ей воссоединение с Лонгом Сийе, это означало, что ей суждено быть с ним.
Хотя Лонг Сийе обещал Ди Фуйи не жениться на ней, она хотела быть с ним. Она не возражала стать его пожизненной любовницей, чтобы загладить свои сожаления прошлой жизни.
***
В комнате было темно. Света не было, и жемчужина больше не светилась. Ди Фуйи очень долго сидел в темноте. Однако он ничего не говорил.
Все это время Му Фэн стоял рядом с ним. Наконец, он не выдержал и спросил: "Милорд, не хотите ли что-нибудь съесть? Вы, должно быть, истощены, и вам нужно восстановить свою энергию".
Ди Фуйи по-прежнему не двигался; он выглядел словно статуя.
Му Фэн был немного обеспокоен. Он впервые видел, чтобы Господь вел себя подобным образом.
Глава 719
У Господа всегда бывали периоды глубоких размышлений. Все заранее знали, когда он собирался что-то планировать. Но на этот раз, когда он вот так молчал, все было немного иначе, чем в прошлом. Теперь он выглядел одиноким и скучающим, как ребенок, брошенный родителями и не знающий, как вернуться домой.
Когда эта мысль пришла в голову Му Фэну, он подумал, что, должно быть, сошел с ума! Как он мог испытывать такие чувства? Небесный мастер Цзо всегда был тем, кто оставлял других людей позади и никогда не бывало, чтобы другие люди оставляли его.
«Му Фэн, ты думаешь, я болен?»— Ди Фуйи, который до этого молчал, наконец, заговорил. Однако содержание разговора сильно потрясло Му Фэна, и он сразу же занервничал.
«Милорд, вам нехорошо? Вы чувствуете головокружение или...» — Му Фэн перечислил множество возможных заболеваний. Он широко раскрыл глаза, чтобы посмотреть на Ди Фуйи.
Хотя в комнате было темно, благодаря своим способностям они могли видеть друг друга очень ясно.
Ди Фуйи, который ни на что не обращал внимания, осознал это и оттолкнул Му Фэна: "Уходи! Я не имел в виду, что болен!"
Му Фэн вздохнул с облегчением: "Тогда что вы имели в виду?"
Сегодня вечером Ди Фуйи был немного разговорчив. «На самом деле, я тоже не знаю. Когда я не вижу ее, я скучаю по ней. Когда я вижу ее, мне становится нехорошо. На самом деле, ее нынешнее состояние — это то, что я ожидал увидеть. Я должен чувствовать себя счастливым, но мне немного грустно.…"
Он сделал паузу на мгновение и, казалось, искал правильные слова: "Она должна стать сильнее. Она действительно очень быстро развивается, за что я должен быть ей благодарен. Однако, когда я вижу, что ей хорошо живется без меня, я почему-то расстраиваюсь…"
Му Фэн не осмеливался прерывать его.
Ди Фуйи слегка нахмурился и закончил: «Мне следовало бы держаться от нее подальше, но я не мог себя контролировать... она, должно быть, думает, что я непредсказуемый сумасшедший».
Му Фэн молчал.
Через некоторое время, он осторожно сказал: "Мой господин, почему вы хотите держаться подальше от нее? Поскольку вы любите ее, вы должны быть ближе к ней".
Это всегда было в стиле Лорда — хватать все, что ему нравится. Почему он так себя ведет сейчас?
Ди Фуйи повернулся и посмотрел на него: "Я должен добиваться ее?"
Му Фэн ответил: "Конечно!"
Обычный мужчина хотел бы овладеть женщиной, которая ему нравится, не говоря уже о Господе!
Это было бы величайшим благословением для всех, кого бы он ни хотел держать рядом с собой. Ди Фуйи промолчал.
«Милорд, она вам нравится, верно?»
«Ну конечно!»
«Милорд, я не понимаю. Раньше вы так старались ее заполучить. Я всегда думал, что вы сделаете все, чтобы жениться на ней. О чем вы тогда думали?»
В самом деле, о чем он думал? Ди Фуйи слегка нахмурился.
«Му Фэн, каково определение любви? — Ди Фуйи не ответил на вопрос Му Фэна. Он постучал пальцами по столу и, казалось, серьезно задумался. — Это будет длиться всю жизнь или только одно мгновение?»
Му Фэну хотелось плакать. Он прожил так много лет, но до сих пор ни в кого не влюблялся. Откуда ему знать определение любви? Однако, поскольку Господь спросил его мнение, он должен был поделиться тем, что думал о любви.
Глава 720
«Мой господин, вы помните Гу Сяцяня и Ло Синлан? Они так любили друг друга, и их история была очень трогательной. Ло Синлан пожертвовала почти всем, что у нее было, ради Гу Сяцяня. Гу Сяцянь также очень упорно сражался на поле боя, потому что знал, что она собирается родить их ребенка, и хотел в этот момент быть рядом с ней. Именно из-за этого обещания он выполз из-под груды трупов и за три дня прибежал домой. Вы можете придумать лучшую любовную историю? Но каков же был конец их жизни? Любовь может длиться лишь несколько лет. Как только пройдет больше времени, пары распадаются, или просто относятся друг к другу как к друзья.
Я помню поговорку, которая гласит, что процесс важнее результата. Я думаю, что удовольствие от процесса влюбленности важнее, чем забота о ее конце. Таким образом, у вас не будет сожалений, даже если любовь будет краткой…»
Ди Фуйи ничего не сказал, но, казалось, был впечатлен. В своей жизни он видел бесчисленные любовные истории, которые проходили мимо него. Действительно, Му Фэн был прав! Независимо от того, насколько впечатляющей была история любви, со временем любовь угасала. Некоторые люди стали типичными мужьями и женами, а иные даже превратились во врагов.
Ди Фуйи редко имел такие интимные беседы со своими подчиненными, поэтому Му Фэн был очень тронут. Ему показалось, что Господь относится к нему как к своему лучшему другу: «Милорд, если она вам нравится, вы должны держать ее рядом с собой и любить всем сердцем!» Му Фэн пытался подбодрить Ди Фуйи. Он всегда считал, что если Господь никогда не влюбится, его жизнь никогда не будет полной.
Ди Фуйи молчал, продолжая потирать брови.
«Милорд, я думаю, что враг заметит, как вы сегодня обращались с мисс Гу. Оставлять ее одну довольно опасно. Почему бы вам не держать ее рядом с собой? Если вы хотите, чтобы она стала сильнее, почему бы вам не научить ее некоторым навыкам? Она могла бы узнать от вас больше полезного, чем в зале Тяньцзю».
Всегда легче ухватиться за то, что ближе. Му Фэн очень хорошо понимал эту теорию. Ди Фуйи уставился в пол. Чтобы Гу Сицзю могла защитить себя, ей нужно было научиться не только боевым навыкам. Кое-чему нельзя было даже научить.
***
Ручей и несколько кленов вокруг него. Кленовые листья были красновато-зелеными и создавали прекрасную картину. Гу Сицзю последовала за звуком флейты, который она услышала, и пришла сюда. Она увидела под кленом кого-то, одетого в белое и выглядевшего элегантно.
Это был Лонг Сийе! Гу Сицзю улыбнулась и тихо прислушалась к мелодии, доносящейся издалека. Однако флейта внезапно умолкла, и девушка почувствовала дуновение ветра рядом с собой. Лонг Сийе подошел к ней: "Почему ты здесь? Ты ведь все еще ранена!"
Гу Сицзю покачала головой. Сейчас у нее было относительно хорошее состояние, и она очень быстро поправлялась. Хотя девушка все еще не могла тренироваться, она могла ходить на короткие расстояния. Ей было очень скучно весь день лежать на кровати.
Лонг Сийе помог ей сесть на валун. Он присел рядом и взял ее за запястье, чтобы проверить пульс. Через некоторое время, он отпустил ее руку и улыбнулся: "Ты поправляешься очень быстро. Ты что-нибудь ела?"
Гу Сицзю покачала головой: "Нет, у меня нет аппетита".
Лонг Сийе достал бумажный пакет. Когда он открыл его, оказалось, что внутри были горячие закуски! «Вот тебе твой любимый пудинг с душистым горошком».
Гу Сицзю нахмурилась: "Ты сам приготовил это?"
«Да, — кашлянул Лонг Сийе. — Попробуй, каков он на вкус».
Глава 721
Гу Сицзю жадно откусила кусочек, но, к ее ужасу, пудинг оказался слишком сладким и жирным. Увидев нервное выражение лица Лонга Сийе, она медленно прожевала лакомство и похвалила: «Ты хорошо готовишь!»
Лонг Сийе почувствовал облегчение: «Хорошо, что тебе это нравится. Я приготовлю это для тебя снова в следующий раз». Они сидели и болтали. В перерыве между их разговором Гу Сицзю спросила: «Инструктор Лонг, ты можешь сыграть мне песню? Я бы хотела послушать, как ты играешь». Она и раньше любила смотреть, как он играет на флейте. Лонг Сийе был бесспорно красив. Сцена, где он играет на флейте сидя под кленом, может считаться настоящим искусством! Это было похоже на красивую картину.
Лонг Сийе не отказался и взял свой инструмент. Он играл песню — «Путешествие в Сучжоу» — которая была одной из 10 лучших известных мелодий для флейты. Гу Сицзю почувствовала, что она как будто путешествует по Цзяннани, наслаждаясь прекрасным пейзажем.
Расслабившись, Гу Сицзю закрыла глаза и медленно прислонилась к дереву, растущему позади нее. Это был очень мирный момент. Возможно, именно этого и добивалось ее сердце. Гу Сицзю еще не была полностью убеждена Лонгом Сийе. Небесный камень сказал ей, что она — клон, а Лонг Сийе заверял ее, что это не так.
Она уже спрашивала камень, но у него не было достаточно информации, чтобы сделать окончательный вывод. Он сказал, что это была информация, которую он получил, и она не может быть проверена. Ведь, Гу Сицзю пришла из другого времени. Следовательно, это, возможно, навсегда останется неразрешенной тайной.
Она достала из кармана нефрит в форме клена. Он был маленький, но когда она держала его в руке, ей было тепло и приятно.
Этот нефрит ей подарил на китайский День Святого Валентина Лонг Сийе. Он сказал, что нефрит должен быть возвращен его первоначальному владельцу, когда передавал камень ей. После того, как Лонг Сийе закончил песню, она почти заснула и теперь опиралась на плечо Лонга Сийе.
Лонг Сийе опустил свою голову и спросил: «Ты хочешь, чтобы я сыграл еще?» Его голос разбудил ее, и щеки ее покраснели. Она чувствовала себя неловко, потому что почти заснула, пока Лонг Сийе играл ей серенаду.
«Сыграй еще одну мелодию. Я хочу послушать "Счастливое воссоединение". Гу Сицзю потребовала от него еще одну песню. Ей необъяснимо захотелось послушать эту мелодию именно сейчас.
Лонг Сийе покачал головой, но улыбнулся. Это была баллада, но вполне подходящая для их теперешней ситуации. Песня о счастливой паре, которая воссоединилась в другом мире. Но, несмотря на уместность этого произведения, он не был поклонником такого рода музыки. Он любил тихие и успокаивающие мелодии.
Глаза Лонга Сийе выражали неуверенность, когда он пытался вспомнить мелодию. Через некоторое время, он усмехнулся: "Я буду стараться изо всех сил, но я не могу вспомнить всю песню".
Лонг Сийе начал довольно хорошо, но на полпути понял, что не может вспомнить вторую половину мелодии. Он извинился: "Я действительно не помню. Почему бы нам не сменить песню?"
Гу Сицзю задумалась на некоторое время, прежде чем ответить: «Ты слышал «Песок между нашими пальцами»?»
Лонг Сийе почувствовал облегчение: "Да, я знаю эту песню".
«Ладно, ты играй на флейте, а я буду петь!» — Гу Сицзю вдруг почувствовала возбуждение.
Лонг Сийе забеспокоился: "Ты ранена. Тебе нельзя петь…"
«Все в порядке, я буду петь тихо».
Наконец Лонг Сийе кивнул и заиграл на флейте, а Гу Сицзю начала петь.
«В тот год в Цзяннани ты играл на флейте и попросил меня прокатиться с тобой.
В твоей жизни было так много проблем, но ты просил меня не волноваться.
Ты сказал, что судьба подобна песку между нашими пальцами -
Если ты не можешь удержать его, то должен отпустить,
Пусть ветер унесет прочь нашу борьбу.…»
Глава 722
Гу Сицзю запела следующий куплет.
«Любовь может создать самую прекрасную картину в мире,
Я ждал тысячу лет, и мне просто хотелось услышать одну фразу,
Ты можешь сказать, что любишь меня?
Пожалуйста, не упоминай о том, что мы пропустили лучшее время в нашей жизни,
Мелодия и ритм хороших времен дремлют в деревне у ручья,
Как я завидую голубкам, которые счастливо живут вместе.…»
Флейта Лонга Сийе играла нежно, а резкий голос Гу Сицзю звучал так же хорошо, как и раньше, хотя и немного хрипло из-за ее травмы. Она закончила прекрасно, и глаза Лонга Сийе сверкали, когда он держал ее маленькую ручку: "Сицзю, ты та, кого я искал. Это не ложь, мы не пропустим самое лучшее время в нашей жизни.…"
Гу Сицзю улыбнулась, и, наконец, взяла инициативу на себя, чтобы опереться на его плечо и сказала: «Глупо. Даже если у нас не будет свадебной церемонии, мы будем довольны, пока сможем быть вместе. Зачем заботиться о традициях?»
Она закрыла глаза, и тихий голос прокрался в ее уши: "Малышка Сицзю, ты влюбилась в меня..." Ее сердце было как будто чем-то пронзено!
Она очень хорошо притворялась, но ее сердце замерло. Конечно, это было всего лишь несколько ударов, поскольку она знала, что Ди Фуйи, когда говорил это, не был серьезен. Ну и что с того, даже если и был? Она не хотела быть его любовницей. Хотя у нее было много вариантов, ей нужен был только один. Более того, она нашла своего единственного и неповторимого, остальное для нее уже не имело значения. ***
В этот самый момент Ди Фуйи сидел на клене неподалеку. Он смотрел на обнимающуюся парочку и одновременно слушал пение девушки.
Ее голос был довольно приличным. Однако, в глазах Ди Фуйи, в нем все еще был небольшой изъян, поскольку мастер был перфекционистом. Он вспомнил, как она пела для него. Он нашел так много ошибок в ее исполнении, а также многому ее научил. Однако на этот раз она была ранена, поэтому ее голос был не так хорош, как раньше, и у нее не было достаточно энергии, чтобы изменить высоту тона или точно произнести текст. Он мог бы указать ей еще больше ошибок, но на этот раз она пела не для него, а для Лонга Сийе!
Ей всегда нравился Лонг Сийе, даже в прошлой жизни. Она никогда не смогла бы забыть прошлое, даже когда попала сюда. А теперь ее мечта сбылась, верно? Ди Фуйи извлек из воздуха кувшин с алкоголем и теперь держал в левой руке стакан, а в правой — кувшин. Он продолжал вливать себе в глотку стакан за стаканом.
Его мантия и черные волосы танцевали в воздухе, когда дул ветер. Теперь его волосы закрывали глаза. Он поднял руку и отбросил их в сторону.
Он знал, что должен спуститься и разлучить их, и даже наказать Лонга Сийе за то, что тот не сдержал своего обещания. Но на этот раз ему не хотелось спускаться вниз. Он не хотел, чтобы она снова возненавидела его. Все, что он делал в последнее время, только раздражало ее еще больше.
Он раздражал многих людей в своей жизни, и понятия не имел, сколько из них были безумно обижены и хотели отомстить. Он не обращал на это внимание. Ну и что с того, что все его ненавидят? Он не мог изменить свой характер. До тех пор, пока у него были добрые намерения и благородные цели, он использовал бы любой метод для выполнения своей миссии, даже если бы его все считали дьяволом.
Пока он думает, что что-то правильно, он будет делать это без колебаний. Ди Фуйи никогда не делал ничего, чтобы кому-то угодить. Но сейчас, хотя мастер и знал, что должен делать в этот момент, он колебался.
Через некоторое время парочка, наконец, ушла, держась за руки. Это была прекрасная картина, но она раздражала Ди Фуйи, когда они медленно исчезали из его поля зрения. Ди Фуйи не встал и не последовал за ними, а залпом выпил еще один бокал вина. Он поперхнулся и сильно закашлялся.
Когда ему удалось остановить кашель, он понял, что во рту у него немного крови. Он вытер рот и посмотрел на кровь на белом носовом платке. Он нахмурился и хотел расплавить платок. Однако он внезапно почувствовал, что все сосуды и сухожилия в его теле вот-вот лопнут, если он попытается запустить свою силу.
Глава 723
«Хозяин!» — внезапно на место происшествия прибыл Му Фэн.
Ду Фуйи быстро спрятал платок в рукав: "Что случилось?"
«Мой господин, Му Юн прислал мне сообщение и сказал, что никаких улик относительно убийцы, который убил несколько человек в маленьком городке королевства Фейсин, не найдено. Кроме того, те правительственные чиновники, которые были посланы императором Сюань, еще не возвращались с тех пор, как ушли в эту деревню. Все они пропали без вести. Император Сюань был в ярости и уже сегодня утром послал в деревню генерала Гу ".
Ди Фуйи нахмурился и спросил: "Му Юн лично проверил это?"
«Да, милорд. Му Юн отправился туда вчера, но не смог найти в городе никакой полезной информации, так как он был пуст. Он не смог найти даже трупы. Кроме того, не было никаких признаков того, что произошла драка. Если их убили, то как это могло случиться? Ведь большинство жителей города были охотниками, а их насчитывалось около 3000-4000 человек…»
Ди Фуйи сделал глоток вина и промолчал.
« Господин, возможно, противник не собирался отвлекать нас, а хотел превратить охотников во что-то злое...» — поделился своими предположениями Му Фэн.
«Это место наполнено злой аурой?»— спросил Ди Фуйи.
Му Фэн покачал головой: "И это странно. Нет никаких признаков чего-либо, и мы даже не можем почувствовать никакой ненависти от мертвых. Город все еще выглядит мирно. Милорд, возможно ли то, что если никто из них не был убит, но все они просто заперты где-то в другом месте?"
Ди Фуйи промолчал, а затем приказал: "Скажи Му Юну, чтобы проверил еще раз. Сосредоточьтесь на водостоке, пруде и колодце. Проверьте все места, где есть вода! В то же время, следите за движениями Гу Сяцяня и Жун Чэ".
Му Фэн кивнул: "Да, мой господин!"
Он повернулся и собрался уходить, но остановился, увидев кувшин в руке Ди Фуйи. — «Учитель, ваше тело ранено, вам не следует сейчас пить слишком много».
Большая часть духовной силы Ди Фуйи была недавно использована. Он терял значительную часть духовной силы каждый раз, когда входил на звездную палубу. Поначалу он отдыхал по меньшей мере от одного месяца до полугода каждый раз, когда выходил с палубы, откуда смотрел на звезды. Однако на этот раз он сразу же отправился в зал Тяньцзю. И он даже применил свою духовную силу, чтобы убрать меч и спасти жизнь Гу Сицзю.
Потребовалось много духовной силы, чтобы убрать меч темной магии.
Если бы Ди Фуйи был в отличном состоянии, это не было бы чем-то сложным для него. Однако его духовная сила не была даже половиной того, что было раньше, когда он находился в своем оптимальном состоянии. Ему было трудно инициировать свою силу. Хотя, в конце концов, мастер вытащил меч, он также поранил и себя изнутри. Он мог бы поправиться через месяц, если бы хорошо отдохнул, но он отказался от этого и предпочел выпить! Му Фэн попытался успокоиться, но не смог больше сдерживаться: "Учитель, я чувствую, что вам следует отдохнуть хотя бы полмесяца.…"
«Перестань ворчать, поторопись!» — Ди Фуйи почувствовал раздражение.
Му Фэну ничего не оставалось, как уйти.
Ди Фуйи поднял голову и сделал еще один глоток вина. Завтра у нее будет важный день, и он не хотел его пропустить.
***
Красивые фонтаны выглядели как настоящие водопады, а капли воды были похожи на жемчужины, падающие сверху на дно глубокого пруда.
Окрестности заросли различными видами деревьев и цветов которые, в сочетании с красиво окрашенными кленовыми листьями, делали сцену необычайно захватывающей!
Это была скрытая драгоценность, и люди почти не приходили сюда. Это было запретное место, куда мог прийти только Господь и Небесный мастер Цзо. Людей из зала Тяньцзю не пускали внутрь. Следовательно, никто не будет его пропалывать или вырубать. В конце концов, сорняки и цветы росли повсюду, как будто они вторглись в это место.
Ди Фуйи купался в глубоком пруду. Он был одержим чистотой. Обычно он очищал себя с помощью магии. К сожалению, его сила была истощена, поэтому он решил почиститься здесь.
Вода была кристально чистой и ледяной. Он плавал с закрытыми глазами. Эта уникальная вода была способна смыть грязь, а также помочь успокоить кипящую кровь внутри его тела и ускорить процесс восстановления.
Глава 724
Ди Фуйи часто купался в этом пруду и выходил оттуда освеженным. Однако на этот раз все было по-другому. Возможно, он был слишком раздражен.
Когда он поднял глаза, в небе висел полумесяц, и казалось, что это картина художника. Что она сейчас делает? Была ли она все еще вместе с Лонгом Сийе? Она должна была отдыхать еще один день. Однако сегодня утром она тайком вышла к Лонгу Сийе и даже пела ему и играла на каком-то инструменте. Судя по ее теперешнему физическому состоянию, она уже должна была устать и отдыхать во дворе.
Преступник, стоявший за всем этим хаосом, вероятно, не обнаружил подлинной личности Гу Сицзю. Следовательно, у него не будет слишком много планов на ее счет. Она должна быть в безопасности. Тем не менее, преступник, вероятно, что-то планировал для Юнь Цин Ло, ученицы небес!
Любое нападение было бы опасным, поскольку этот человек, казалось, действовал только тогда, когда был проработан идеальный план. Ди Фуйи закрыл глаза и задумался о последних событиях в своей жизни. Раньше он думал, что его жизнь слишком длинна, но теперь он чувствовал, что она слишком коротка. Он запутался в своих мыслях и нечаянно захлебнулся!
Ди Фуйи сильно закашлялся, пытаясь плыть по поверхности воды с закрытыми глазами. Казалось, он никак не мог успокоиться. Он задумался, стоит ли ему возвращаться сюда после того, как он проверит что делает Гу Сицзю. Он мог бы быстрее прийти в себя, если бы медитировал еще одну ночь. Тогда завтра он сможет устроить ей хороший день рождения.
Внезапно он, казалось, что-то заметил. Он тут же поднял голову и был потрясен до глубины души! Гу Сицзю и Лонг Сийе шли к пруду! Ди Фуйи понятия не имел, что Лонг Сийе только что сказал Гу Сицзю, но это, казалось, заставило ее улыбнуться. Ее хорошенькое личико все еще было бледным, и она не могла нормально ходить. Однако ее изогнутые губы выглядели так же красиво, как полумесяц на небе в тусклом лунном свете.
Они прогуливались вдвоем, Лонг Сийе держал ее за руку.
«Сицзю, мы едва ли тратили столько время на то, чтобы гулять, в наших предыдущих жизнях. Я рад, что у нас есть шанс сделать это сейчас. А как насчет тебя?"
«Конечно, я счастлива», — Гу Сицзю ответила без колебаний, но после этого она нахмурилась.
«С тобой все в порядке? Тебе больно?» — Лонг Сийе быстро схватил ее за запястье и хотел проверить пульс.
Гу Сицзю покачала головой: "Я в порядке, мне больше не больно. Я просто устала».
Лонг Сийе вздохнул: "К счастью, теперь ты стала сильнее".
Гу Сицзю улыбнулась: "Благодаря тебе. Таблетка для омоложения мышц седьмого класса превосходна. Это ускорило мое выздоровление, и я чувствую, что почти полностью выздоровела!"
Лонг Сийе был ошеломлен: "Таблетка для омоложения мышц седьмого класса!?"
«Ага, ты же велел Лисенку доставить ее мне, верно?"
Лонг Сийе на секунду замолчал. "Нет... я этого не делал", — он хотел было объяснить, но вдруг что-то заметил и перевел взгляд налево.
Гу Сицзю увидела, что его тело на мгновение напряглось, и тоже подняла голову. Оба они были ошеломлены. Водопады хлестали в пруд, но в самом его центре плавал человек.
Его длинные волосы создавали впечатление занавеса, плывущего по поверхности воды, а его фиолетовая одежда плавала вокруг него, как лепестки цветка лотоса. Лунный свет был тусклым, но он падал на его серебряную маску, и этого света было достаточно, чтобы слепить глаза. Они оба не могли как следует рассмотреть его лицо.
Небесный мастер Цзо! Это был Ди Фуйи!
Гу Сицзю не ожидала увидеть его там. Они смотрели друг на друга, но она не могла видеть его глаз, и все же ее сердце замерло. Она быстро успокоилась и приветствовала его с улыбкой: "Какая встреча, Небесный мастер Цзо".
Лонг Сийе нахмурился, так как не хотел, чтобы кто-нибудь нарушил их интимный момент. И из всех людей, с которыми он мог столкнуться, Ди Фуйи был, вероятно, последним человеком, которого он хотел бы видеть.
Глава 725
Несмотря на нежелание встречаться с Ди Фуйи, поскольку он был здесь, для Лонга Сийе было бы лучше поздороваться с ним. Поэтому он улыбнулся: "Мы не знали, что вы будете здесь. Извините за вторжение".
Ди Фуйи все еще находился в воде и не двигался. Он стоял, облокотившись на голубой камень, и лениво смотрел на них, ничего не говоря.
Лонг Сийе не хотел много общаться с ним: "Небесный мастер Цзо, наслаждайтесь жизнью. Мы не будем вам мешать". Он подхватил Гу Сицзю под локоть и ушел.
На поляне раздавался только шум воды. Ди Фуйи молчал, как статуя.
«Сицзю, давай прогуляемся куда-нибудь. Я знаю одно местечко с прекрасными цветами...» — Лонгу Сийе, похоже, не терпелось вернуться в прошлое и провести с ней каждую секунду.
Гу Сицзю была угрюма и покачала головой: «Я немного устала». Ее тело теперь было слабым, и у нее были проблемы с ходьбой.
Хотя Лонг Сийе чувствовал себя немного разочарованным, он понимал ее состояние. «Ладно! Возвращайся в госпиталь и отдохни».
***
Гу Сицзю лежала на кровати и чувствовала, что ее спина немного болит. Раны тоже зудели, и ей казалось, что ее кусает горсть муравьев.
Она нахмурилась, вспомнив совет, который дал ей Ди Фуйи. Он попросил ее отдохнуть лежа на кровати два дня, но она отдыхала только один. Вероятно, она слишком много гуляла днем и теперь чувствовала себя измученной. Однако она даже не могла заснуть, когда лежала на кровати. Это заставляло ее много думать, а люди с бессонницей склонны размышлять о всякой ерунде. Она думала о будущем, и оно казалось ей светлым.
Она попала в класс Цзыюнь благодаря своим способностям и получила много полезных знаний на уроках. Она и Лонг Сийе также разрешили свои разногласия и недоразумения. Они все еще могут быть хорошими друзьями. Кроме того, Лонг Сийе будет назначен учителем высшего класса Цзыюнь на полгода; она сможет часто видеть его. В ее предыдущей жизни, он был ее тренером. А теперь он ее учитель. Пока она все еще размышляла о захватывающих перспективах на будущее, внезапно вошла Лань Вайху — она доставляла Гу Сицзю еду и лекарства.
Покончив с едой, Гу Сицзю посмотрела на лекарство-это опять была таблетка для омоложения мышц седьмого класса. В свете свечи пилюля казалось зеленоватой.
Она небрежно спросила: " Тебя просил принести это повелитель Лонг?"
Лань Вайху остановилась и ответила: "Да".
Гу Сицзю положила таблетку, которую рассматривала, на стол и посмотрела на нее: "Маленькая лисичка, я не люблю, когда меня обманывают, даже если это делается с добрыми намерениями!"
Лань Вайху была шокирована и жалобно посмотрела на ГУ Сицзю ...
«Да, будь честна», — Гу Сицзю погладила ее по голове.
Маленькая лисичка не умела врать. Поэтому она сказала правду: " Мне передал это посланник Му Фэн. Он боялся, что ты не примешь лекарство, поэтому попросил меня использовать имя повелителя Лонга. Сицзю, что-то не так с этим лекарством?"
«Конечно, нет. Оно потрясающее».
Вечером Лань Вайху пришла к Сицзю со своей подушкой и настояла на том, чтобы остаться здесь в качестве компаньонки. Гу Сицзю не могла выгнать ее, поэтому позволила ей остаться на ночь.
Гу Сицзю что-то беспокоило, она никак не могла заснуть. Она посмотрела на Лань Вайху: девочка, должно быть, слишком много тренировалась днем, так как уже крепко спала.
Гу Сицзю не смогла сдержать улыбки. Она оделась, а затем вышла из комнаты. Луна стояла высоко в небе, и ночь была ледяной.
Гу Сицзю поиграла с таблеткой в руке и после недолгого раздумья решила отослать ее владельцу. У нее больше не было с ним никаких отношений. Если снежный плод был наградой, то принять его было приемлемо. Но как насчет таблетки для омоложения мышц седьмого класса?
Глава 726
Гу Сицзю сама была алхимиком. Конечно, она знала цену этому лекарству. Даже Лонг Сийе не может позволить себе давать ей его так часто. Пилюля была неоправданно редкой и дорогой. Вот почему Гу Сицзю не хотела ее принимать. Поскольку они расстались, должно быть четкое разделение.
Она подошла к дому Небесного мастера Цзо, и так совпало, что он был построен там, где раньше располагался старый двор Владыки. Гу Сицзю вспомнила, что его снесли, превратив в кусок плоской земли. Она не ожидала, что всего лишь через три месяца Небесный мастер Цзо построит здесь такой же дом. Это давало ей неприятное ощущение того, как быстро все может измениться.
Его двор был похож на ряд темных зданий. В доме было три входа и три выхода. Хотя стиль сильно отличался от вкуса Лорда, Гу Сицзю почувствовала необъяснимую схожесть. Как будто читаешь два разных романа с совершенно разным содержанием, но читателю кажется, что эти два романа написал один и тот же автор.
Гу Сицзю не удалось увидеть Небесного мастера Цзо — когда она постучала, дверь открыл Му Фэн. Он был очень удивлен, так как не ожидал, что Гу Сицзю возьмет на себя инициативу нанести визит хозяину в ее нынешнем состоянии.
Поскольку была уже довольно поздняя ночь, Гу Сицзю не хотелось входить в дом. Она передала лекарство Му Фэну, чтобы тот вернул его Небесному мастеру Цзо от ее имени, так как она не хотела его принимать и не чувствовала, что заслужила это.
Му Фэн отнесся к ней холодно и не хотел выполнять ее просьбу. Он сказал, что если она хочет вернуть лекарство, то должна передать его непосредственно Небесному мастеру Цзо и не усложнять жизнь слуги. Гу Сицзю согласилась и попросила Му Фэна показать дорогу. Она вошла в дом, чтобы лично вернуть лекарство. Однако Му Фэн сказал ей, что Небесного мастера Цзо нет. Он ушел еще днем и до сих пор не вернулся.
Небесный мастер Цзо любил одиночество и был непредсказуем. Он часто не позволял подчиненным следовать за собой. Поэтому даже Му Фэн не знал, куда он пошел. Однако Му Фэн сказал девушке, что Небесный мастер Цзо упоминал, что будет присутствовать на ее празднике. Так что, если она хочет вернуть лекарство Небесному мастеру Цзо, она может лично вернуть его ему завтра.
Прежде чем отпустить Гу Сицзю, Му Фэн также сказал несколько слов, которые привели Гу Сицзю в еще большее замешательство. «Если вы оцениваете это лекарство, основываясь на усилиях Небесного мастера Цзо, приложенных для его изготовления, эта таблетка ничего не стоила. Вы не должны воспринимать все слишком серьезно. Если вы думаете, что он вас оскорбляет, вы можете ее выбросить», — он закрыл за собой дверь и оставил Гу Сицзю одну за дверью.
На обратном пути Гу Сицзю вспомнила несколько эпизодов, произошедших между ней и Небесным мастером Цзо; она не думала, что должна жалеть его. Хотя Небесный мастер Цзо много раз спасал ей жизнь, обычно именно из-за него она попадала в беду.
Травмы она получила благодаря советам Ди Фуйи, данным во время битвы на арене. Если бы он просто молчал, Юнь Цин Ло не была бы такой злой.
Если бы меч, которым ее ударили, был обычным мечом, она все еще была бы в порядке, так как вытащить меч было бы легко. Однако даже способностей Лонга Сийе было недостаточно, чтобы исцелить ее. Из-за этого она чуть не стала инвалидом и до сих пор вынуждена терпеть эту хроническую боль.
Конечно, Небесный мастер Цзо в конце концов спас ее, но он сделал это с жестоким условием и заставил Лонга Сийе пообещать не жениться на ней до конца своей жизни! Она ничем ему не обязана. Как мог Му Фэн создать у нее впечатление, что она задолжала Небесному мастеру Цзо миллион долларов?
Ночь была холодная, девушка медленно шла одна в темноте. А ее мысли были необычайно ясны, как никогда.
Глава 727
За последние несколько дней Гу Сицзю подслушала несколько сплетен, когда бродила вокруг госпиталя. До нее дошли слухи, что Небесный мастер Цзо отправился к Юнь Цин Ло сразу после того, как вышел из комнаты Гу Сицзю. Он наказал красотку и вонзил меч ей в правую сторону груди. Она также слышала, что он не устроил так, чтобы Юнь Цин Ло осталась с ним, но отправил ее в Огненные земли, как он получил такой приказ от Господа.
Новость распространилась по всему залу Тяньцзю, и правда наконец-то вышла на свет. Меньше чем через день Гу Сицзю поняла, что люди смотрят на нее по-другому, как будто она снова невеста Небесного мастера Цзо. Когда она гуляла вместе с Лонгом Сийе, все смотрели на них как-то странно.
Когда до Гу Сицзю дошли эти слухи, ее первой реакцией было не то, нравится она Ди Фуйи или нет. Вместо этого она не могла не задаться вопросом, что, черт возьми, этот человек снова собирается делать! Она была смущена и не знала, о чем думает Ди Фуйи.
Но, возможно, это и не имело значения. С тех пор как Гу Сицзю решила поверить Лонгу Сийе, она решила перестать думать обо всей этой чепухе. Она просто хотела, чтобы все было улажено как можно скорее, и чтобы никто ни о чем не жалел.
Возможно, ночь была слишком тихой, и это заставило ее задуматься. Она вдруг вспомнила, что Ди Фуйи настаивал на том, чтобы она продолжала сражаться и в третьей битве. Может быть, потому, что он мог предвидеть результат? Знал ли он, что она выиграет последний раунд?
Опираясь на его возможности, вполне возможно, что он мог это предвидеть. Однако, даже если он знал, что Гу Сицзю победит, зачем ему было намеренно усложнять борьбу с Юнь Цин Ло, когда он знал, что она была лучше ее? Было ли это выгодно для нее? С Ди Фуйи никогда ничего нельзя сказать наверняка.
В довершение всего, оказалось, что он взял Юнь Цин Ло на свидание в китайский День Святого Валентина, и даже вел себя так, как будто Гу Сицзю была незнакомкой и не потрудился поговорить с ней. Как же она могла поверить, что Небесный мастер Цзо все еще любит ее!? Это было бы просто безумием. Глупо! Насколько достоверны эти слухи? Она провела полдня, размышляя об этом.
Внезапно она услышала позади себя звук, похожий на капающую воду. Она подняла голову и остановилась. Затем она медленно пошла на звук и увидела пруд под водопадом Девяти драконов.
Она была здесь сегодня вместе с Лонгом Сийе, и они видели, как Ди Фуйи принимал ванну. Ее дом был очень далеко отсюда, и она не могла поверить, что оказалась здесь.
Когда она уходила вместе с Лонгом Сийе, Ди Фуйи все еще был там. Но был ли он здесь сейчас? Она не смогла сдержать любопытства и подошла к пруду, чтобы посмотреть. Однако, сделав два шага, она почувствовала, что он уже не может оставаться здесь.
Они ушли отсюда почти три часа назад. Как мог Ди Фуйи все еще быть здесь? Это заставило бы его кожу шелушиться. Хотя логически она подозревала, что его там не будет, поскольку она уже была здесь, можно было бы и посмотреть.
Таким образом, она продолжала идти дальше к пруду. В тусклом лунном свете виднелась вода. Однако рябь от водопада мешала понять, был ли кто-нибудь в озере в этот момент.
Она обернулась, посмеиваясь над собой за то, что усомнилась в своих рассуждениях. Однако именно в этот момент она увидела под водопадом сиреневую ленту. Ее сердце екнуло, когда она вдруг вспомнила фиолетовую одежду Ди Фуйи, в которой он недавно отмокал в пруду.
Она быстро бросилась проверять.
Глава 728
Гу Сицзю на секунду остановилась на берегу и вздохнула. Поколебавшись, она решила прыгнуть в воду и поплыла к сиреневой ленте.
Колебания Гу Сицзю были вызваны не спасением Ди Фуйи, а ее ранением. У нее было мало сил, и она могла подвергнуть себя опасности, прыгнув в ледяную воду!
Гу Сицзю решила, что она, должно быть, сошла с ума, если прыгнула в ледяную воду посреди ночи, просто чтобы проверить, имеет ли лента какое-то отношение к человеку, который ее носил! Она даже не знала, был ли там Ди Фуйи. К счастью, она хорошо плавала, и ей удалось добраться до водопадов за очень короткое время.
Наконец, она увидела сиреневый ремешок.
У нее екнуло сердце!
Это был кусок ткани, который принадлежал Ди Фуйи! Ткань была здесь, но где же его тело?! Она быстро подплыла и потянула за ремень. Поразительно, но из воды вытащился человек!
У Гу Сицзю чуть не выпрыгнуло сердце из груди!
Могучий Небесный мастер Цзо утонул! Его тело было полностью мокрым, а глаза и губы плотно закрыты. Она не была уверена, жив ли он.
Гу Сицзю запаниковала и быстро сняла маску с его лица. Лицо Небесного мастера Цзо было бледным, как и его губы. Он не выглядел так, будто дышал, так как его грудь была неподвижна. Ой! Он не дышит!?!? Неужели он мертв??
Гу Сицзю быстро проверила его нос, и он не дышал! Она проверила пульс на его запястьях, а затем на шее...
Пульса на запястьях и шее не было, и он не дышал. А какие у него зрачки?.. Лунный свет был слишком тусклым, и она ничего не видела. Она дотронулась до его конечностей, они были ледяными.
Боже! Исходя из этих условий, он определенно был мертв! К счастью, его тело еще не успело затвердеть.
Как мог могучий Небесный мастер Цзо умереть, утонув в пруду? Гу Сицзю чувствовала, что это невероятно. Она решила вытащить его из пруда и обратиться за помощью. Однако она была ранена и не могла использовать большую часть своей духовной силы. Единственным способом для нее вытащить мастера из пруда было использовать свою физическую силу, а в ее теле такой силы осталось очень мало после тяжелых травм.
К счастью, она сумела вытащить его на берег за короткое время. Ее ноги онемели, когда она выбралась на берег, и девушка чуть не упала прямо на утопленника.
Она быстро встала и начала делать искусственное дыхание...
«Ну же, Ди Фуйи! Просыпайся!»
«Эй, ты могучий человек! Это была бы глупая шутка, если бы ты умер от утопления!»
«Ну же, открой глаза! Какое кун-фу ты практикуешь? Эй, не спи больше, просыпайся!»
Ничего не изменилось.
Гу Сицзю была хорошо знакома с правилами оказания первой помощи. Она продолжала звать его, давя на грудь и закачивая воздух в его легкие. Она также проверила его желудок, и было не похоже, что он наглотался воды. Даже его нос и рот не подавили никаких признаков удушья. К сожалению, все ее усилия были напрасны.
На этот раз Гу Сицзю была серьезно ошеломлена! Хотя она и ненавидела его, она не хотела, чтобы он умер! Девушка решила сделать искусственное дыхание рот-в-рот. Его губы были холодными, но нежными. Странно, но его запах был даже сильнее, чем обычно, поскольку все вокруг было наполнено этим ароматом. Аромат был действительно приятным.
Сердце Гу Сицзю бешено колотилось, и вовсе не из-за аромата. Она была напугана и встревожена! Все ее мысли были сосредоточены на том, чтобы найти способ спасти его. Она продолжала вдувать воздух ему в рот и потеряла счет тому, сколько раз она это делала. Без сомнения, это было уже больше сотни раз, и у нее закружилась голова. Могучий человек по-прежнему не отвечал, и казалось, что он мертв.
Глава 729
Гу Сицзю задыхалась, и присела рядом с трупом. Она была так напугана, что ей казалось, будто сильная морская волна пытается поглотить ее. Даже пальцы у нее дрожали.
Вдруг она как будто что-то вспомнила и быстро вскочила с земли!
Лонг Сийе! Он был главным врачом и знал магию собирания душ. Возможно, ему удастся спасти Ди Фуйи!
Она была готова бежать. Однако она вдруг заметила, что Ди Фуйи дергает ее за мокрое платье.
Она была в восторге!
Он еще жив?!
Она быстро взглянула в глаза Ди Фуйи, но они все еще были плотно закрыты. Его рука держала край ее платья, и Гу Сицзю заметила, что пальцы у него бледные.
Был ли он живым трупом??
Неосознанно она положила руку ему на запястье и наконец-то смогла почувствовать его пульс. Затем она посмотрела на него и задумалась. Ублюдок! Он притворялся, что умирает? Неужели он просто "проснулся", когда понял, что она хочет уйти?
Она внимательно посмотрела на него. Хотя его лицо было все так же бледно, как и раньше, он дышал! Его ресницы слегка дрогнули, и капли воды скатились по щекам. Очевидно, он проснулся, но не хотел открывать глаза. Неужели он хочет обмануть ее?
Она потянула на себя подол платья и злобно улыбнулась: «Эй, ты жив или нет?» Он не открыл глаз, а только еще крепче схватил ее за платье. Гу Сицзю была в бешенстве и не хотела тратить на него время. Она использовала все свои силы, чтобы выдернуть юбку, собираясь уходить.
Платье Гу Сицзю порвалось! Что еще хуже, она упала на его тело. Ее лоб ударился о его грудь, когда она упала в его объятия. Ди Фуйи застонал от боли. У Гу Сицзю закружилась голова.
Если бы раньше она не злилась, то теперь, несомненно, рассердилась бы на него и быстро встала. Но Ди Фуйи заключил ее в объятия. «Не уходи!»— сказал он хриплым голосом. Когда он говорил, изо рта его вырывался сильный запах алкоголя. Воздух вокруг был загрязнен, как будто большой сосуд с вином пролился на землю.
Сколько же он выпил?
Гу Сицзю попыталась оттолкнуть его руки: "Эй! Отпусти!"
«Не уходи, пожалуйста»,— искренне попросил он мягким голосом.
Гу Сицзю посмотрела в его глаза, которые наконец-то открылись. Его глаза были красными, и казалось, что он страдает. Гу Сицзю знала его довольно давно, но это был первый раз, когда она видела его таким. Могучий человек был похож на слабого ребенка, который не может найти дорогу домой.
«Хорошо, я не уйду, но сначала ты должен отпустить меня...» — сказала Гу Сицзю.
Она все еще лежала на его теле. Гу Сицзю дрожала, так как на берегу было довольно ветрено, и их одежда была мокрой.
«Почему ты не хочешь меня?— спросил Ди Фуйи, но не отпускал Гу Сицзю. Его голос был очень хриплым, когда он продолжил. — Я лучше, чем кто-либо другой…»
Гу Сицзю онемела. Сознавал ли этот парень, что говорит?
«Небесный мастер Цзо... — попыталась окликнуть его Гу Сицзю, — ты со мной разговариваешь?»
«Все, что я делал, было для твоего же блага ... Почему ... Почему ты не хочешь меня? Ты знаешь, что это убивает меня?..» — его губы дрожали, и он нахмурился. Он вел себя как несчастный ребенок.
Глава 730
«Чт...Что?»
Ди Фуйи молчал, но продолжал смотреть на нее.
Гу Сицзю чувствовала себя неловко. Ветер был действительно холодным, и хотя они оба могли согреть друг друга, обнявшись, тело Ди Фуйи замерзало, и у нее не было достаточно духовной силы, чтобы согреться. Им казалось, что они находятся в ледяном озере.
Имел ли он в виду то, что сказал? Или он говорит все это только из-за алкоголя? Знал ли он вообще, о чем говорит?
Гу Сицзю не могла убежать, поэтому она оперлась на его тело и посмотрела ему в глаза: "Небесный мастер Цзо, ты знаешь, кто я?"
Ди Фуйи все еще молча смотрел на нее. Ее образ отражался в его глазах, а позади нее было звездное ночное небо.
«Эй, Небесный Мастер Цзо! Ты в сознании?» — Гу Сицзю попыталась пошевелить пальцами у него перед глазами. Губы Ди Фуйи все еще были плотно сжаты, а глаза покраснели, но все еще не отрывались от нее.
Он действительно был пьян! Вероятно, он не отдавал себе отчета в том, что делает в данный момент. Люди обычно спали или впадали в ярость, когда были пьяны. Однако Небесный мастер Цзо был другим. Он прятался в воде, чтобы попрактиковаться в задержке дыхания. К несчастью для Гу Сицзю, она подумала, что он тонет!
Очень трудно было урезонить пьяного человека. Поэтому сегодня вечером Гу Сицзю не собиралась с ним спорить.
Он все еще крепко обнимал Гу Сицзю, как будто ребенок, который, наконец, нашел свою любимую мягкую игрушку из универмага. Кун-фу Ди Фуйи явно превосходило кун-фу Гу Сицзю, так что ей ничего не оставалось делать, кроме как разговаривать с ним. Чем больше она сопротивлялась, тем крепче он обнимал ее.
Гу Сицзю обычно хорошо управлялась с пьяными людьми. В прошлой жизни она выливала на своих друзей стакан холодной воды, когда они напивались. Однако она только что вытащила его из холодной воды. Поэтому будить его холодной водой было не очень хорошей идеей.
Гу Сицзю вдруг поняла, что нижняя часть его тела, кажется, двигается. К тому же было уже не холодно, и температура его тела резко повышалась! Гу Сицзю казалось, что она лежит на горячей плите.
Хотя девушка наконец-то согрелась, она почувствовала себя странно! Это было потому, что она заметила, что на теле Ди Фуйи что-то растет. Это был типичная мужская реакция. Какая-то часть этого человека стала твердой и сильной, как железный прут! Этот горячий железный прут тыкался ей в живот! Кроме "железного прута", остальные части его тела, казалось, все еще спали.
Гу Сицзю попыталась урезонить его. Она сопротивлялась, умоляла, угрожала. Она даже достала нож и приставила его к его шее! Однако все было по-прежнему. Он не давал никакого ответа.
Он отказывался говорить и просто продолжал смотреть на нее. Сначала он выглядел несчастным, но, в конце концов, его взгляд изменился. Расстояние между ними было всего лишь двумя слоями тонкой одежды, которую они носили.
Так как Ди Фуйи был высоким, Гу Сицзю выглядела крошечной, когда лежала на его теле...
Глава 731
Температура тела Ди Фуйи взлетела до небес, и Гу Сицзю казалось, что она горит! Она сопротивлялась еще сильнее, но он снова и снова притягивал ее к себе. Она не была уверена, что он делает это намеренно, так как его "младший брат" постоянно тыкался в нее каждый раз, когда он делал это. Внезапно он коснулся чувствительного места между ее ног, прикрытого лишь тонким слоем ткани. Гу Сицзю покраснела!
Ее рука все еще держала нож, который она приставила к его шее, и острое лезвие случайно порезало его! Немного крови стекло по лезвию, и она достигла пальцев Гу Сицзю, которые держали нож.
Гу Сицзю была шокирована и подсознательно отдернула руку. В этот момент Ди Фуйи перевернул ее и надавил на ее тело, не давая Гу Сицзю времени понять, что происходит. Он не стал дожидаться ее реакции и поцеловал!
Его поцелуй был настолько случайным и быстрым, что Гу Сицзю почувствовала, что не может подобрать слов. Теперь его тело кипело, а губы горели. Горячие поцелуи атаковали ее губы, подбородок, а затем ключицу.
Каждая частичка тела Гу Сицзю вдруг стала очень чувствительной. Она чувствовала, что каждая ее клеточка словно горит. Она испытывала зуд, но, как ни странно, ей очень хотелось продолжать его чувствовать.
Она даже не знала, когда Ди Фуйи расстегнул ее блузку. Его губы прикоснулись к ее груди как раз в тот момент, когда ей стало холодно. Поцелуи Ди Фуйи казались обжигающим пламенем. Куда бы он ни целовал ее, она чувствовала жар и тепло. Внутренний огонь медленно распространялся по всему ее телу, поднимаясь к носу и глазам, пока она не почувствовала, что вот-вот взорвется! У нее даже нос покрылся капельками пота!
Запах алкоголя, исходящий от его тела был всепоглощающим; Гу Сицзю почувствовала легкое головокружение, как будто она тоже была пьяна. Ее разум был пуст, и это было очень необычно для нее.
Если бы она действительно хотела остановить его, это было бы не так уж трудно. Ей просто нужно было пронзить его сердце, и даже не волноваться, причинит ли это ему боль. Однако она не могла этого сделать, хотя и держала нож. Вместо этого она положила оружие, так как боялась, что может случайно порезать его снова. И только когда его губы коснулись раны на ее груди, она мгновенно отпрянула от боли.
Она открыла глаза и увидела его голову у себя на груди. Его волосы были влажными. Боже! Что же он теперь делает??
Она не ожидала такого исхода, когда решила спасти его. Это может быть первый раз, когда она теряет девственность!
Гу Сицзю захотелось уйти. Она изо всех сил пыталась вырваться из его объятий и даже использовала для этого свою духовную силу. Она застала Ди Фуйи врасплох и сумела оттолкнуть его. Она ухватилась за эту возможность и быстро откатилась в сторону!
Плюх! — девушка упала в пруд.
Холодная вода помогла Гу Сицзю прочистить мозги. Она вынырнула и увидела, что Ди Фуйи сидит на берегу. Он даже не пошевелился, уставившись в воду.
В тот момент Гу Сицзю была совершенно безумна и внезапно ей пришла в голову злая идея. Она нырнула в воду и поплыла к берегу... Неожиданно она поднялась на поверхность воды и потянула Ди Фуйи за ноги! Ди Фуйи снова упал в пруд.
Ди Фуйи боролся, однако Гу Сицзю не давала ему даже вздохнуть и продолжала тянуть его в воду.
Глава 732
Гу Сицзю намеревалась отрезвить его, позволив насладиться холодом! Она злилась на него за то, что он воспользовался ею. Девушка, наконец, подняла голову, чтобы взглянуть на него. Была очень поздняя ночь, и в воде было темно. Она не могла ясно разглядеть его лицо, но по движению рук и ног поняла, что он барахтается в воде.
Гу Сицзю не знала, что Ди Фуйи боится утонуть! Она продолжала тянуть его за ногу снизу и не хотела отпускать. Возможно, он был слишком пьян, и у него не было сил вырваться. Конечно, Гу Сицзю боялась, что он утонет из-за своего пьяного состояния. Она давала ему возможность дышать каждые 30 секунд.
Гу Сицзю продолжала заниматься этим до тех пор, пока, наконец, не была удовлетворена. Затем она вылезла из воды и пристально посмотрела на его бледное лицо: «Может, окунешься еще раз?»
Ди Фуйи ничего не сказал, но из его рта хлынул целый гейзер! Гу Сицзю стояла довольно близко к нему, так что все это попало на ее лицо, так как она не успела вовремя уклониться. Само собой разумеется, что Гу Сицзю была в бешенстве! Ди Фуйи вырвало прямо ей в лицо!
Она вытерла воду с лица; удивительно, но вода пахла хорошо, так как содержала аромат качественного вина. Обычно пьяных людей тошнило чем-то с ужасным запахом, но Небесного мастера Цзо, похоже, вырвало духами! Черт возьми!
Гу Сицзю была готова снова утопить его. Однако он начал кашлять.
Частота, с которой он кашлял, была очень необычной, и если бы он кашлял еще сильнее, из его рта могли бы выпасть легкие!
Тогда Гу Сицзю решила не следовать своему злому плану, так как она могла отличить настоящий кашель от поддельного. Он прикрывал рот рукой, но между пальцами у него текло много крови. Гу Сицзю была потрясена!
Как такое возможно? Она просто несколько раз затаскивала его под воду. Неужели этого было достаточно, чтобы его вырвало кровью? «Эй, ты... — Гу Сицзю быстро похлопала его по спине, надеясь улучшить дыхание, — тебя вырвало кровью?»
Кашель, наконец, прекратился. Он убрал ладонь от губ и увидел, что она полна крови. Он выглядел бледным. Должно быть, Ди Фуйи сейчас очень слаб. Гу Сицзю почувствовала себя виноватой. Она не ожидала, что это произойдет. Она откашлялась и спросила: «Как ты стал таким слабым? Это уже довольно странно для тебя — утонуть после питья, и еще более смешно, что тебя вырвало кровь после пребывания в воде в течение всего нескольких минут. Ты действительно Небесный мастер Цзо? Или ты самозванец!?"
Гу Сицзю решила осмотреть его более тщательно. Хотя лунный свет был очень тусклым, она сумела разглядеть все с близкого расстояния. Его черты можно было считать лучшим произведением искусства, когда-либо написанным Богом. Все были очарованы ими. По отдельности они выглядели так же, как обычные брови, глаза, нос и рот. Но все казалось идеально подобранным, когда это было помещено вместе. Гу Сицзю открыто призналась, что никогда не видела более красивого человека, чем Ди Фуйи, хотя она жила дважды.
Лонг Сийе тоже был красив и умен, но по сравнению с Ди Фуйи ему чего-то не хватало. Красота Ди Фуйи не принадлежала к человеческому миру. Возможно, он был ангелом или феей. Жаль, что он был слишком злым.
Ди Фуйи всегда носил маску, чтобы люди не обращали внимания на его внешность. Тем не менее, Гу Сицзю была достаточно удачлива, чтобы иметь возможность рассмотреть каждую деталь его лица в лунном свете. Она не могла поверить, что он такой красивый человек.
Глава 733
Одна его внешность была достаточно красива, чтобы заставить любого сдаться безо всякого сопротивления. Это был настоящий Ди Фуйи!
Наконец, он, казалось, пришел в себя после того, как выблевал весь алкоголь. Он вымыл руки и вытер рот, прежде чем начать расчесывать волосы. Несмотря на то, что он, казалось, выздоравливал, мастер выглядел измученным.
Гу Сицзю тоже устала от хлопот. Как только когда она перестала сопротивляться и пытаться утопить его, она поняла, что ее конечности устали и онемели. Ей казалось, что она только что с кем-то подралась.
Гу Сицзю почувствовала себя виноватой, так как подозревала, что именно из-за нее его стошнило кровью. Поэтому она еще не выбралась на берег, а наблюдала за ним издалека. Когда девушка поняла, что он почти закончил мыться, она спросила: "У тебя еще достаточно сил? Тебе нужна моя помощь, чтобы выбраться на берег?"
Ди Фуйи наконец поднял голову и посмотрел на нее.
Сердце Гу Сицзю екнуло, когда его взгляд вернулся к своему обычному очарованию. Он посмотрел на нее, слегка склонив голову набок: "Гу Сицзю? Почему ты здесь?"
Его голос все еще был хриплым, но звучал очаровательно и притягательно. Гу Сицзю онемела. Он обнимал ее, целовал и даже касался ее тела, но даже не знал, с кем он был!? Тогда кто же, черт возьми, по его мнению, только что возбудил его?!
Гу Сицзю была в ярости, но спокойно ответила: "Я только что проходила мимо и увидела маленький кусочек ткани, плавающий на поверхности воды. Я подумала, что это что-то ценное, поэтому схватила его, чтобы посмотреть, и каким-то образом вытащила из воды тебя!"
Ди Фуйи молчал.
Гу Сицзю холодно рассмеялась: "Ну, это довольно забавно, что ты упал в воду после питья, хотя ты такой могущественный человек. Ты не тот человек, за которого я тебя принимала. Я поражена!"
Ди Фуйи все еще молча смотрел на нее.
Гу Сицзю продолжила: "Возможно, ты практиковал под водой какие-то боевые искусства? Мне очень жаль, что я вытащила тебя на берег. Я должна была оставить тебя в воде."
«Ты злишься на меня?»— Ди Фуйи наконец что-то сказал.
Конечно, она сходила с ума от злости! Кто бы не разозлился после того, как к нему приставали? Более того, Гу Сицзю только что спасла его от гибели! Что еще хуже, человек, который приставал к ней, даже не знал, к кому он приставал!
«Я действительно был пьян. Это первый раз, когда я был пьян... — тихо сказал Ди Фуйи. — Я не практиковал никаких боевых искусств, но упал в пруд после того, как выпил слишком много».
Гу Сицзю уставилась на него широко открытыми глазами. Она вдруг добавила: "Тогда почему ты не утонул!?"
Ди Фуйи был потрясен и потерял дар речи.
«Ты надеялась, что я умру?»— спросил он с печальным взглядом. Он был разочарован!
Гу Сицзю ответила: "Мне просто интересно".
Ди Фуйи был в воде так долго, и тот факт, что он все еще мог выжить, действительно поразил ее.
«Я могу дышать под водой через кожу, — объяснил Ди Фуйи. — Таким образом, я не могу утонуть».
Интересно... Гу Сицзю кивнула, но она, казалось, что-то вспомнила: "Подожди-ка, если ты можешь дышать под водой, тогда почему тебя вырвало кровью?"
Ди Фуйи снова посмотрел на нее: "Возможно, это потому, что ты слишком глупа.…"
Гу Сицзю онемела.
Глава 734
«Сицзю, ты специально пришла сюда, чтобы спасти меня?»— голос Ди Фуйи стал мягким.
«Я уже говорила тебе. Я просто прогуливалась мимо этого места! Я ШЛА МИМО!!!» — Гу Сицзю была очень нетерпелива. Это действительно было простым совпадением. Она не ожидала, что такой могучий человек утонет.
Гу Сицзю задумалась о своем самочувствии. Ей следовало лечь спать пораньше, а не идти возвращать лекарство Ди Фуйи. Если бы она так поступила, то не забрела бы сюда и не попала бы в такую беду.
Гу Сицзю сожалела о своем поступке, но хотела, по крайней мере, дать понять Ди Фуйи, что она спасла его. Она также, естественно, хотела знать, кого, по его мнению, он раньше целовал и лапал.
Ди Фуйи посмотрел на нее и небрежно сказал: "Никто не может приблизиться ко мне".
Гу Сицзю нахмурилась: "Что?"
Ну и лгун! Даже собака могла бы вытащить его в такой ситуации. Как же Сицзю смогла быть так близко к нему сейчас?
Ди Фуйи вздохнул — он никогда раньше не был пьян. Однако он установил магический барьер в качестве защиты, даже когда был пьян. Как только кто-то попробует прорваться через барьер, его оттолкнет духовная сила Ди Фуйи. Чем сильнее попытаются напасть на него, тем дальше их оттолкнут.
Это объяснение звучало вполне разумно. Если бы Ди Фуйи не мог защитить себя даже во сне, он умер бы тысячу лет назад! Неужели Гу Сицзю — единственное исключение для этого барьера, если она может подойти так близко к мастеру, даже обнять и притянуть к себе? Возможно, его тело может узнать ее, и поэтому барьер имеет никакого эффекта, когда чувствует ее присутствие. Но было ли это уникальным явлением?
Гу Сицзю не знала ответа на этот вопрос, но решила, что он опять ее дурачит. Однако спорить по поводу этой лжи не было необходимости, поскольку она просто засмеялась и захотела доплыть до берега. Он снова кашлянул и спросил: "Куда ты?"
Куда еще она могла пойти? Конечно, она пойдет в госпиталь и ляжет спать! Гу Сицзю не стала отвечать и хотела уплыть, но мастер потянул ее за рукав и спросил: "Ты собираешься увидеть его снова?"
Гу Сицзю выдернула свой рукав и грубо ответила, когда уплывала: "Это не твое дело!"
За ее спиной было тихо.
Проплыв несколько метров, она сзади все еще ничего не слышала и решила вернуться и посмотреть. Ее сердце замерло, когда она обернулась. Ди Фуйи плавал на поверхности воды, опустив голову.
Гу Сицзю была потрясена и поплыла обратно. Когда она потянула мастера за руку, то заметила, что вены на его руках расширились, и казалось, что они вот-вот лопнут. Гу Сицзю уже видела это раньше, и это случилось, когда он потерял контроль над собой.
Ди Фуйи поднял голову и посмотрел на нее. Его губы дрожали: «Сицзю, не могла бы ты помочь мне выбраться на берег?» Сразу после того, как он закончил говорить, его голова снова упала в воду.
Гу Сицзю была потрясена и проклинала себя в душе. Она использовала всю свою силу, чтобы снова вытащить его на берег.
***
Гу Сицзю чувствовала, что она, должно быть, многим ему обязана в своей прошлой жизни. Следовательно, теперь она здесь, чтобы отплатить ему тем же. Ди Фуйи даже не смог как следует сесть, когда выбрался на берег. Поэтому она решила позволить ему опереться на нее.
Сначала она позволила ему опереться на ее спину, но он даже этого не мог сделать как следует. К сожалению, Гу Сицзю пришлось заставить мастера опереться на ее плечо, и обнять его одной рукой, чтобы удержать в равновесии.
Глава 735
Его лицо было очень бледным, и он протянул руку вверх, как будто хотел что-то взять. Однако его рука тряслась и ничего не могла достать.
Гу Сицзю заметила это: "Что ты пытаешься вытащить? Я помогу тебе".
«Лекарство...» — сказал Ди Фуйи.
Гу Сицзю думала, что он держит лекарство во внутреннем кармане своего кафтана, но она не смогла ничего найти после того, как некоторое время копалась в его одежде. Однако она несколько раз коснулась его груди...
Гу Сицзю была раздражена, когда одна ее рука поддерживала его, а другая случайно касалась мужчины под кафтаном. Это заставляло ее чувствовать себя женщиной-извращенкой, использующей его в своих интересах.
К счастью, на поляне никого не было. В противном случае, если бы на них кто-то наткнулся, по округе поползли бы разные слухи.
Гу Сицзю расстраивалась: "Где же оно?"
«Прямо в сердце, в моем хранилище ...» — тихо сказал он.
Гу Сицзю обалдела... вот это место для хранения?!
Это было что-то характерное для людей, достигших седьмого уровня духовной силы или выше, и только эти люди могли практиковать свою силу, чтобы владеть и управлять пространством. Она слышала это от своего лектора, но еще не видела.
Кроме того, по словам лектора, только владелец или люди, которые были более могущественны, чем владелец, могли открыть пространство. Другие, возможно, не смогли бы открыть его, даже если бы убили владельца пространства.
Гу Сицзю действительно чувствовала, что не может позаботиться о нем, поэтому она обсудила с ним: "Почему бы нам не попросить кого-нибудь помочь? У меня с собой колокольчик.…"
Она собиралась позвонить, но он изо всех сил надавил на ее руку: "Нет!"
«Но почему?»
«Я не могу позволить кому-то еще увидеть это.…»
Гу Сицзю молчала, и была слегка раздражена.
Она искренно посмотрела на него: "Небесный мастер Цзо, я знаю, что ты высокомерный человек и не хотел бы, чтобы кто-то видел, как ты смущаешься, но жизнь определенно более ценна, чем твое эго. По сравнению с твоей жизнью, я действительно думаю, что эго ничего не стоит.…"
Глаза Ди Фуйи были плотно закрыты, и он задыхался: "Не из-за эго…"
Гу Сицзю молчала. Ладно, раз он с этим не согласен, она не хочет его принуждать.
Она задумалась и снова предложила ему: "Как насчет этого — ты подожди здесь, а я тайком позову сюда одного из твоих подчиненных".
Ди Фуйи изо всех сил потянул ее за рукав и посмотрел на нее с жалостью: "Ты действительно не можешь дождаться, чтобы бросить меня?"
Гу Сицзю была раздражена: "Нет, я просто хочу найти помощника. Послушай, я ничем не могу тебе помочь.…"
Ди Фуйи слегка вздохнул: "Разве ты не знаешь об акупунктуре?"
Гу Сицзю была потрясена. Действительно, иглоукалывание может помочь облегчить состояние, если кто-то потерял контроль над собой во время занятий боевыми искусствами. Тем не менее... как она могла просто ткнуть его тело?
Ди Фуйи, казалось, понял ее тревогу: "Не бойся, я научу тебя.…"
Отлично! Она просто отнесется к этому как к хобби.
Золотые иглы она всегда носила с собой. Она вынула иглы и воткнула их в тело Ди Фуйи, следуя его инструкциям...
К счастью, она считалась экспертом и легко овладела этим навыком. Ди Фуйи только нужно было указать ей соответствующие глубины акупунктурной точки, и она знала, куда конкретно ткнуть.
Все, чему он ее учил, касалось жизненно важных точек акупунктуры, и некоторые из них были мертвыми точками. Он мог бы умереть, если бы она ошиблась.
Если бы это был не профессионал, как Гу Сицзю, кто-то другой сделать это не смог бы так просто, даже если бы был мастером на все руки.
Ладонь Гу Сицзю вспотела после того, как она закончила иглоукалывание. Она выдохнула и посмотрела на него: "Эти акупунктурные точки так важны, ты не боишься, что я сделаю тебя инвалидом?"
Ди Фуйи положил голову ей на плечо и тихо сказал: «Нет».
Глава 736
Гу Сицзю молчала.
Он ей доверяет? Но она ему сейчас не доверяла...
Вены Ди Фуйи, казалось, успокоились после акупунктуры. Гу Сицзю, наконец, почувствовала облегчение, так как видела, что ситуация улучшается: «Как ты себя чувствуешь сейчас?»— спросила она.
«Я ... я чувствую себя лучше. Сицзю, к счастью, ты здесь», — он тихонько вздохнул, но говорил ласково.
Гу Сицзю онемела.
Она не могла не заметить: "Небесный мастер Цзо, это твоя подлинная душа в оболочке (его теле)?"
Он вдруг стал таким милым и нежным, что Гу Сицзю стало не по себе.
Ди Фуйи мельком взглянул на нее и улыбнулся: "Кто посмеет вторгаться в мое тело?"
Он говорил так свирепо и властно, что это было его обычным поведением.
Гу Сицзю, наконец, вспомнила, что Небесный мастер Цзо был экспертом в актерском мастерстве. Он даже играл роль студента, Си Чена, который полностью отличался от его первоначальных характеристик.
И теперь он действительно походил на Си Чена...
Он казался таким каждый раз, когда был слаб — говорил глупости и вел себя мило.…
Возможно, иглоукалывание Гу Сицзю было действительно эффективным, так как теперь он выглядел намного лучше. Однако мастер все еще был слаб и опирался на плечо девушки.
Тускло освещенные луной и звездами они сидели у пруда, прислонившись друг к другу.
В лесу было прохладно, особенно в середине ночи. Они оба все еще были в мокрой одежде, и от этого им стало еще холоднее.
Ветер подул и Гу Сицзю чихнула.
«Холодно?— Он обнял ее одной рукой, чтобы она могла быть ближе к нему, — теперь тебе лучше?»
Ей действительно стало теплее, но ее сердце замерло!
Какие у них отношения?
Она решила быть с Лонгом Сийе, в то время как Ди Фуйи также тайно общался с Юнь Цин Ло.
Они оба нашли своих партнеров, как же они могли так обниматься друг с другом! Сначала она пыталась спасти его, поэтому была готова пойти на компромисс... но теперь...
Она тут же поднялась с земли.
Ее действия были слишком быстрыми; Ди Фуйи, который опирался на нее, почти упал, но, к счастью, ей удалось поддержать его спину и предотвратить несчастный случай.
«Что случилось...?»
Гу Сицзю не стала дожидаться, пока он закончит расспросы, но помогла ему опереться на большой камень: "Слишком холодно. Ты останешься здесь, а я соберу сухой хворост и разведу костер".
Затем она исчезла.
Ди Фуйи потерял дар речи.
***
Костер горел на лугу перед большим камнем.
Гу Сицзю сушила свою мокрую одежду над костром, сидя на небольшом камне перед огнем. Ди Фуйи все еще стоял, прислонившись к большому камню, его лицо было бледным... даже пламя отразилось на нем.
Его одежда тоже была мокрой, а с волос капала вода. Казалось, он тоже замерз, потому что его губы побелели.
В его глазах читалось чувство вины, когда он наблюдал, как Гу Сицзю трудится, как пчелка.
Маленькая девочка еще не оправилась от травм, но она так много работала... Он изо всех сил старался дотянуться до другой руки, и между его ладонями тускло засветился белый луч. Перед ним появилось пространство.
Гу Сицзю, которая пыталась высушить одежду, привлек белый луч. Она обернулась и увидела перед собой виртуальное пространство. Она удивилась — неужели космическое хранилище? Она подошла ближе и присмотрелась. Пространство было огромным, и все внутри было так аккуратно разложено.
Ди Фуйи достал комплект мужской одежды и еще один комплект женской. Он протянул ей женский: "Вот, надень".
Гу Сицзю не планировала с ним церемониться, поэтому взяла одежду: "Отлично, я переоденусь там, а ты переоденешься здесь». Затем она покинула поляну.
Глава 738
(Главы 737 нет. Но думаю, что Гу Сицзю не понравилось платье, данное ей Ди Фуйи ).
Ди Фуйи не мог вымолвить ни слова.
Он поджал губы и, наконец, сказал что-то искреннее: "Я думаю, что то платье, которое я дал тебе, намного лучше, чем это, независимо от качества или дизайна. Оно действительно лучше, чем то, которое ты носишь, почему бы тебе не надеть его и не посмотреть…"
«Мне это не нравится, даже если его качество лучше.— Гу Сицзю перебила мастера и ужасно ранила его самоуверенность. — Ну, это не значит, что я должна выбрать то, что мне не нравится. Конечно, то, что ты дал мне, хорошо, но мне оно не нравится. Спасибо за твое любезное предложение».
Ди Фуйи потерял дар речи.
Луна висела на западе чуть выше неба. Вероятно, это была полночь следующего дня, а также ее большой день вступления во взрослую жизнь.
Ди Фуйи смотрел на платье, которое держал в руках, сидя перед костром. Платье, которое он разработал, было результатом поиска хороших материалов, и он даже нашел лучшего портного в городе, чтобы сшить этот наряд, чтобы она могла получить в подарок уникальную вещь. Он хотел увидеть, какой красивой она будет, когда наденет это платье.
Он действительно не ожидал, что она предпочтет носить обычный наряд, вместо того чтобы принять платье, которое он сделал сам, только потому, что обычное платье было подарено Лонгом Сийе.
Он был расстроен и неохотно развернул платье при лунном свете. Светло-голубое платье развевалось в воздухе, как будто морская волна плескалась о скалы.
Платье действительно было очень красивым, особенно когда оно развевалось в лунном свете.
Гу Сицзю сняла платье слишком быстро после того, как надела его, следовательно, она не смогла рассмотреть дизайн должным образом, но она поняла, что качество материала было действительно отличным. Ткань была такой гладкой и мягкой, и девушка, когда его надела, чувствовала себя так, словно ее окутывал весенний ветерок.
Она была поражена, когда платье затрепетало в воздухе.
Ди Фуйи посмотрел на нее: "Слушай, тебе это очень идет... тебе правда не нравится?"
Честно говоря, платье было действительно прекрасным, и это был действительно ее обычный стиль. Однако, поскольку она отвергла его ранее, ей было неловко снова взять его!
Кроме того, этот человек критиковал ее стиль одежды и даже косвенно высмеивал ее...
Таким образом, Гу Сицзю высокомерно улыбнулась: "Это очень субъективно, подходит ли мне платье или нет, мне оно действительно не нравится".
Рука Ди Фуйи, державшая платье, медленно опустилась. Он помолчал секунду и улыбнулся. Внезапно он бросил платье в горящий костер!
Платье тут же сгорело в огне...
Гу Сицзю была потрясена и хотела выхватить его из пламени: " Эй! Да что с тобой такое?"
Она быстро вытащила платье из костра и попыталась потушить пламя. Однако красивое платье сгорело почти дотла, и это было уже не то красивое платье, которое она видела несколько секунд назад.
Гу Сицзю бросила обгоревшее платье на землю и ушла; она не хотела больше с ним разговаривать, не хотела!
«Гу Сицзю, ты помнишь, что сегодня твой большой день?»— мягко спросил Ди Фуйи.
Гу Сицзю остановилась — она была удивлена, что он это помнит. Однако, она не повернула назад, но как бы невзначай спросила: "Ну и что?"
«Первый день взросления — это большой день для девочки. Я приготовил тебе подарки. Снежный фрукт и русалочье шелковое платье лунного света были приготовлены специально для тебя".
Гу Сицзю онемела.
Она нахмурилась, а затем саркастически рассмеялась: "Я думала, что снежный плод-это награда за сражение? Как это могло стать моим подарком?"
«Ты ведь победительница, не так ли?» — Ди Фуйи посмотрел на нее.
Глава 739
Розоватые губы Гу Сицзю улыбнулись: "Если бы я не рисковала своей жизнью, возможно, Юнь Цин Ло и ее команда были бы победителями!"
Если бы так случилось, то он отдал бы снежный плод Юнь Цин Ло! Но так как выиграла битву Гу Сицзю, он просто воспользовался возможностью, чтобы отдать ей это. Она была не в восторге!
«Ты должна была стать победителем в этой битве»,— небрежно сказал Ди Фуйи.
Гу Сицзю была потрясена и повернулась, чтобы посмотреть на него. Она увидела, что он снова надел маску: "Что ты имеешь в виду?"
Ди Фуйи прислонился к огромному камню, посмотрел на нее, засмеялся и продолжил: «Гу Сицзю, я знаю, что ты хороша в создании стратегии боя, но ты еще не можешь победить меня. В последнее время я изучал твои боевые навыки и стратегическое поведение с другими людьми, а также сильные и слабые стороны всех вас троих. Конечно, я также изучал навыки Юнь Цин Ло и ее команды. Я уже примерно предсказал результат еще до того, как обе команды начали бороться. Ваша команда наверняка проиграла бы в первом раунде, и у каждой команды был 50-процентный шанс выиграть второй бой. Тем не менее, ваша команда определенно выиграла бы последнюю битву".
Сердце Гу Сицзю забилось быстрее — она доверяла суждениям Ди Фуйи, поскольку он был намного опытнее в бою, чем кто-либо другой...
«Ты прав, мы определенно выиграли бы третий матч, но победитель должен был выиграть два матча. Если бы Юнь Цин Ло и ее команда выиграли первые два раунда, у нас не было бы даже шанса перейти к третьему, следовательно, они все равно были бы победителями.…»
"Если бы вам не хватало опыта, в первом матче ваша команда точно проиграла бы игру уже через час. Однако вашей команде удалось продержаться четыре часа без признаков поражения. Соперники не смогли бы победить, если бы не использовали специальные стратегии, поэтому вероятность ничьей во втором раунде высока. Поскольку в обязательном порядке определялись победители и проигравшие, судьи могли менять условия по своей прихоти. Какая бы команда ни выиграла три матча из пяти, она победит. И если бы ваша команда добралась до третьей битвы, вы обязательно выиграли бы, потому что команда Юнь Цин Ло не могла конкурировать с вашими боевыми стратегиями".
Гу Сицзю хранила молчание, так как умела мыслить критически. То, что он сказал, было почти похоже на то, что предсказывала она сама.
Неужели он действительно знал об этом с самого начала, поэтому предложил плод в качестве награды?
Но, но..... он должен был стоять на стороне Юнь Цин Ло, верно?
Его действия по отношению к Юнь Цин Ло в ночь китайского Дня Святого Валентина, казалось, не были тем, что сделал бы обычный друг...
Он всегда был осторожным человеком, никто не знал, что он собирается делать в следующую минуту. Насколько он надежен?
Интересно, каковы были его намерения и цели, если все, что он сказал, было правдой? Что за план у него был, даже если весь ход событий он знал заранее, и все, чего он хотел добиться — отдать ей снежный плод?
Он все еще любит ее?
Гу Сицзю попыталась вспомнить все, что он делал с тех пор, как она получила травму, и сделала вывод.
Независимо от того, нравилась она ему или нет, он определенно ревновал...
Впрочем, завидовать не обязательно означает любить. Иногда это было из-за эффекта доминирования или желания.
В конце концов, она была его бывшей невестой, и она была единственной, кто просил отменить помолвку. Если судить по его наглой личности, он должен быть очень расстроен и наверняка старался сделать ее снова своей...
В то же время, он наверняка хотел и Юнь Цин Ло, поскольку оба они провели время вместе в китайский День Святого Валентина.
Глава 740
В конце концов, они жили в древнем мире, и мужчины здесь могли жениться на нескольких женщинах одновременно...
Подождите! Почему она все время думает о проблемах Небесного мастера Цзо?
Она просто хотела быть с Лонгом Сийе до конца своей жизни, поэтому не должна даже думать о ком-то еще...
Гу Сицзю втайне глубоко вздохнула и решила разобраться с этим как можно скорее: "Небесный мастер Цзо, ты все еще любишь меня?"
Ди Фуйи был шокирован: " Я…"
Гу Сицзю не стала дожидаться, пока он продолжит разговор, и перебила его: "Неважно, что у тебя на уме, я могу только отвергнуть это, надеюсь, ты простишь мою грубость".
Ди Фуйи на секунду перестал дышать и спросил: "Из-за Лонга Сийе?"
Гу Сицзю ответила: "Да! Я решила провести с ним всю оставшуюся жизнь".
«Даже если он не сможет жениться на тебе?» — Ди Фуйи прищурился.
«Да! На самом деле меня не волнует брак, раз мы оба любим друг друга».
«Он — ученик небес со многими обязанностями, а что, если он не сможет составить тебе компанию, пока ты не состаришься и не поседеешь?»
Гу Сицзю на секунду замолчала и затем продолжила: «Ну и что? Поскольку мы действительно любим друг друга, нам не обязательно оставаться вместе каждую минуту. Пока мы любим друг друга всем сердцем, одного дня будет достаточно».
Когда Гу Сицзю была убийцей в своей прошлой жизни, она могла умереть в любое время. Таким образом, она была очень открыта для любви и не хотела иметь никаких сожалений из-за пылких чувств.
Поэтому ей было все равно, как долго они будут вместе, она лишь надеялась, что они смогут хотя бы какое-то время побыть рядом.
Ди Фуйи уставился в землю и прошептал: "Так как мы действительно любим друг друга, мы не должны оставаться вместе каждую минуту? Я понял. Ты предпочитаешь этот путь".
Он прислонился к большому камню, а рядом с ним горел костер. Тень пламени плясала на его теле, но не в зрачках.
Внезапно он поднял голову и громко рассмеялся. Он посмотрел вдаль и лениво сказал: "Лонг Сийе, как долго ты еще будешь подслушивать наш разговор? Выходи!"
Гу Сицзю была ошеломлена и проследила за направлением его взгляда. Она увидела Лонга Сийе, появившегося на верхушке дерева.
Гу Сицзю была потрясена и нахмурилась: "Как долго ты там пробыл?"
Лонг Сийе медленно опустился на землю рядом с ней и хотел взять ее за руку: " Сицзю".
Гу Сицзю подняла руку, чтобы он не схватил ее: "Ты следишь за мной?"
«Ты слишком предвзято думаешь, дорогая, — вздохнул Лонг Сийе. — Я беспокоился о тебе и хотел проверить, как ты, но тебя не было в госпитале... я боялся, что ты можешь попасть в беду, поэтому искал тебя и каким-то образом пришел сюда. Я видел, как ты разговариваешь с Небесным мастером Цзо, поэтому не хотел тебя прерывать. …"
Ди Фуйи лениво улыбнулся: "Действительно, ты был здесь, когда мы разговаривали. Оверлорд Лонг-джентльмен, он слушал наш разговор меньше 15 минут".
Лонг Сийе чуть не поперхнулся и неловко улыбнулся: «У Небесного мастера Цзо действительно острые глаза!» Ди Фуйи заметил его сразу, как только он пришел, но просто не хотел говорить об этом.
Ди Фуйи ответил с улыбкой, вытягивая ноги: "Спасибо, спасибо!"
Лонг Сийе, казалось, был очень любопытен и спросил: "Итак, почему Небесный мастер Цзо здесь?"
Ди Фуйи посмотрел на Гу Сицзю и улыбнулся: "Я здесь, чтобы встретиться с ней!"
Гу Сицзю онемела.
Лонг Сийе несколько секунд молчал и неохотно улыбнулся: "Небесный мастер Цзо, вы, должно быть, шутите — она не такой человек".
Ди Фуйи посмотрел на Лонга Сийе: "Не какой человек? Теперь она тебе не принадлежит, и даже если она встречается здесь с кем-то другим, какое это имеет отношение к тебе?"
Лонг Сийе снова поперхнулся и возразил: "Мы очень любим друг друга…"
Глава 741
Ди Фуйи улыбнулся, но его глаза не сияли: "О, правда? Лонг Сийе, я думаю, ты не забыл, что обещал мне, не так ли? Ты не можешь жениться на ней всю оставшуюся жизнь; ей все равно, но как насчет тебя?"
Лонг Сийе не мог вымолвить ни слова.
Небесный мастер Цзо, казалось, вырыл себе яму, чтобы упасть в нее!
Лонг Сийе тоже не хотел, чтобы над ним издевались; он быстро улыбнулся и сказал: "Я сдержу свое обещание и не женюсь на ней, но я также поклялся ей, что не женюсь ни на ком другом до конца своей жизни, если не смогу жениться на ней!"
«До конца твоей жизни? Как долго продлится твоя жизнь? Лонг Сийе, если ты умрешь через месяц после того, как будешь с ней, она все равно будет продолжать жить. Ее жизнь очень долгая, ты все еще хочешь быть с ней? Тебе не кажется, что ты ее обманываешь?» — вопросы, которые задавал Ди Фуйи, становились все более странными и резкими, один за другим.
Лонг Сийе был раздражен. Он напрактиковался до определенного уровня, и у него было еще несколько сотен лет жизни!
«Небесный мастер Цзо, я чувствую, что то, что вы сказали, нереалистично, мне так жаль, что я не могу ответить на ваш вопрос»,— Лонг Сийе отказался отвечать.
«Я имел в виду, если…— Ди Фуйи посмотрел на него. — А что, если ты умрешь раньше и оставишь ее одну?»
Лонг Сийе потерял дар речи.
Он чувствовал, что вопросы Ди Фуйи неразумны — кто знает, когда он умрет?
Гу Сицзю, наконец, высказалась и ответила на безумный вопрос Ди Фуйи от имени Лонга Сийе: "Пока мы любим друг друга, я буду считать это счастьем, даже если мы сможем провести друг с другом только один день!"
Она потащила Лонга Сийе прочь после того как закончила говорить: "Пойдем! Я очень устала".
Обе их тени двигались все дальше и дальше.
Ди Фуйи все еще стоял, опираясь о камень, бездельничая.
Была ли это его вина?
Что он должен сделать, чтобы выразить свою любовь? Тайно защищать ее в темноте?
Или ему следует забыть обо всем и признаться в любви?
(Лично я считаю, что настоящая любовь — это первый вариант. Но читатели думают, что второй вариант лучше. Милорд, перестаньте колебаться и признайтесь в своей любви! Иначе читатели сочтут тебя придурком! Ха-ха!)
***
Гу Сицзю снова легла на кровать. Лонг Сийе ушел сразу после того, как проводил ее обратно в госпиталь, ничего не спросив. Он не стал узнавать у Гу Сицзю, почему она пошла к пруду посреди ночи...
Гу Сицзю тоже ничего не объяснила, потому что не знала причины.
Образ Ди Фуйи снова вспыхнул в ее сознании, когда она лежала в постели. На самом деле, Ди Фуйи опирался на большой камень с тех пор, как вышел на берег. Он не выпрямился и когда пришел Лонг Сийе...
Внезапно у нее появилось плохое предчувствие. Может быть, он еще очень слаб? Неужели он не может пошевелиться?
Потом ей стало совсем плохо, потому что она просто ушла с Лонгом Сийе и Ди Фуйи, остался один у пруда.
В конце концов, это был лес, и многие звери были активны ночью...
Погодите, раз уж он заметил прибытие Лонга Сийе, его сила все еще была на месте. А как насчет тех моментов, когда он был слаб и нуждался в том, чтобы опереться на нее? Неужели он снова попытается воспользоваться ею??
Как мог такой могущественный человек потерять свою силу, когда был пьян?
Она не могла себе представить, насколько отсталым был ее мозг, когда она работала так усердно, как пчела, чтобы заботиться о нем...
Черт возьми!
Это был первый раз, когда Гу Сицзю почувствовала себя безумно глупой! Она была жутко раздражена и решила отоспаться!
***
Костер возле пруда медленно тускнел, так как никто не подбрасывал дров. Все вокруг снова погрузилось в первозданную темноту.
Глава 742
Ди Фуйи был там один. Он все еще стоял, прислонившись к большому камню, и спокойно смотрел на множество пар зеленых светящихся глаз, появляющихся из кустов неподалеку...
Он знал, что там была группа свирепых леопардов.
Свирепый леопард был животным с пятым уровнем духовной силы. Их клыки могли оторвать что угодно, и они любили нападать группой. Они не упустят цель, как только заметят свою добычу.
Он попытался найти нефритовую карточку, но не смог. Вероятно, она лежала на дне пруда.
Это был такой плохой день для него, с таким количеством несчастий. Он тихо вздохнул и понял, что не должен был быть слишком опрометчивым, так как теперь ему придется расплачиваться за это.
Он потерял слишком много своей духовной силы в последнее время и не должен был пить алкоголь. Ему нужно было медитировать три дня и три ночи и даже применить кое-какое лекарство, чтобы выздороветь.
Однако мастер просто хотел пить, когда бывал расстроен, а любил он только водку и вино!
На этот раз даже напился...
Пить в этот момент было так же плохо, как принимать наркотики, поэтому, когда мастер пришел в себя, он понял, что вся его духовная сила ушла.
Его тело стало мягким, как замешанное тесто...
Он не притворялся, когда опирался на Гу Сицзю.
Однако, несмотря на то, что мастер потерял свою силу, его слух все еще был хорош, и он смог заметить, когда пришел Лонг Сийе.
Он не хотел, чтобы Лонг Сийе заметил его ненормальное состояние. На самом деле, он не хотел, чтобы вообще кто-нибудь об этом узнал!
Поэтому, разговаривая с ними, он все время опирался о камень. К счастью, он привык быть высокомерным и всегда разговаривал с Лонгом Сийе и другими учениками небес, сидя на стуле, не считаясь с вежливостью. Таким образом, Лонг Сийе не нашел это странным и ушел с Гу Сицзю.
После того, как они ушли, Ди Фуйи не мог больше стоять спокойно, и его лицо было покрыто капельками пота.
Он умудрился достать из своего хранилища какое-то лекарство и проглотил его. Однако свирепые леопарды уже появились, когда он не медитировал и часа...
Ди Фуйи взмахнул ладонью, и из его ножен появился гибкий меч. Меч был очень блестящим, и от этого блеска глаза мастера тоже засияли.
Он начал обдумывать возможность благополучного побега. Там было в общей сложности 18 свирепых леопардов; он мог убить только восемь из них одновременно, основываясь на своей нынешней силе, а остальные определенно вцепятся в его тело...
Его духовная сила сможет защитить его от того, чтобы быть съеденным леопардами, но скорее всего он будет утащен в джунгли...
После стольких лет он впервые оказался в таком жалком положении. В самом деле, он был слишком эгоцентричен и думал, что может просто пренебречь всем, так как был богом.
Это его карма?
В этот момент никто не сможет помочь, даже небо и земля...
***
Гу Сицзю думала, что она, должно быть, сошла с ума!
Возможно, ее мозг был поврежден, так как она слишком долго ныряла в воду!
Поначалу она собиралась поспать, но с тех пор, как легла, сердце ее горело. Все, о чем она могла думать, был образ Ди Фуйи, прислонившегося к большому камню.
Даже образ русалочьего шелкового платья в лунном свете промелькнул у нее в голове. Ей удалось дотронуться до него лишь на секунду, прежде чем мастер сжег его.
Он был единственным, кто мог сделать такое! Какая потеря!
Думая о платье, она вспомнила, что в костре оставалось не так уж много дров...
Он мог гореть еще только час, если рядом не было никого, кто мог бы добавить дров.
Это место станет очень опасным, когда огонь догорит, особенно в полночь.
Он должен был уйти, верно?
Иначе он превратился бы в живую приманку для комаров.
Но что, если он действительно не может двигаться?
Глава 743
Конечно, такого рода ситуация вряд ли могла произойти, поскольку он был таким могущественным…
Но как насчет "если"? Что, если это действительно случилось?
Гу Сицзю подумала, что впервые чувствует себя такой нерешительной; она ощущала себя так, словно в нее вселился кто-то другой...
Она несколько раз перевернулась в постели с боку на бок, и, наконец, встала.
Черт возьми! С таким же успехом она могла бы пойти и посмотреть как дела у Небесного мастера, вместо того чтобы всю ночь валяться без сна на кровати.
Было бы здорово, если бы он ушел; для нее не составляло труда пережить небольшую неприятность.
Она мгновенно телепортировалась туда.
Судя по ее нынешнему физическому состоянию, она не должна была телепортироваться, кроме того, пруд был довольно далеко от ее комнаты, так что ей даже пришлось телепортироваться дважды, чтобы добраться туда.
Во время телепортации она ругала себя за то, что была такой глупой. Одну минуту спустя она была рядом с прудом.
Она вспотела, когда ей удалось ясно разглядеть поляну.
Костер больше не горел, и несколько леопардов лежали на земле рядом с большой скалой, к которой раньше прислонялся Ди Фуйи. Вся земля была в крови, и меч, тоже залитый кровью, лежал рядом с камнем...
В траве виднелась какая-то отметина, и она простиралась по направлению к джунглям. Большая часть растений вдоль нее была уничтожена...
Гу Сицзю быстро проверила размеры траншеи и поняла, что это был человек!
Ди Фуйи был затащен в джунгли! Больше некому! Гу Сицзю немедленно погналась за ним, следуя отметке.
Наконец она нашла его.
Он лежал на земле, но, казалось, был защищен слоем магической мембраны, и пять леопардов кружили вокруг него, покусывая мембрану...
Глаза Ди Фуйи были закрыты, он лежал в мембране, и было непонятно, потерял ли он сознание или пытается восстановить энергию.
Гу Сицзю тихо выругалась; она хвалила себя за то, что была достаточно умна, чтобы ожидать этого, и попыталась найти решение, чтобы спасти Ди Фуйи.
Она определенно не могла атаковать агрессивно, так как все еще была ранена.
Яд может быть хорошей идеей.
Однако свирепый леопард, казалось, нес в себе очень ядовитые гены; обычный яд не мог бы убить его. Ей нужен был более сильный яд.
Она быстро обыскала свою сумку, но не смогла найти подходящее снадобье. Она нашла только сильное обезболивающее, которое могло усыпить даже слона.
Даже если леопарды не боятся яда, обезболивающее должно на них подействовать. По крайней мере, препарат должен быть в состоянии усыпить их или вызвать головокружение в течение нескольких минут.
Гу Сицзю смазала обезболивающим серебряные иглы и быстро приблизилась к леопардам. Вдруг она громко закричала, находясь где-то в ста футах от них!
Это сработало: леопарды повернулись и побежали к девушке, когда услышали ее голос. Гу Сицзю быстро ткнула иглами в сторону леопардов...
Эти леопарды сразу же бросились к ней, как только заметили ее.
Гу Сицзю была очень точна, и каждая игла вонзилась прямо в глаз леопарда.
Гу Сицзю отступила и сосчитала про себя: "Раз, два, три.…"
Когда она досчитала до семи, все леопарды, наконец, упали на землю, как группа пьяных мужчин.
Гу Сицзю вытащила меч и порезала им шеи одному за другим.
Так или иначе, она чувствовала, что колоть их в сердце было недостаточно безопасно, поэтому ей придется отрубить им головы, чтобы гарантировать свою безопасность.
Очевидно, она недооценила прочность кожи леопарда. Ей не удавалось разрезать их кожу даже после нескольких ударов. Однако она едва не повредила себе запястье.
Вероятно, она могла убить их только своей духовной силой, иначе она ничего не могла сделать.
Леопарды были очень сильны; совсем недавно они почувствовали головокружение и упали на землю, но теперь уже пытались открыть глаза...
Черт! Если леопарды придут в себя, ей будет уже поздно спасать Ди Фуйи.
Глава 744
Гу Сицзю могла только перестать пытаться убить леопардов и пойти прямо к Ди Фуйи. Он уже открыл глаза; звездное небо отражалось в его очах, и они сверкали, когда он смотрел на Гу Сицзю: "Сицзю, для меня есть место в твоем сердце!"
Гу Сицзю помолчала; ей было лень говорить с ним про глупости, и на это у них не было времени.
Она наклонилась, чтобы поднять его на руки, быстро телепортировалась и исчезла, пока леопарды все еще чувствовали головокружение.
***
Гу Сицзю была истощена. Из-за травм, которые она получила в бою, а также с тяжелым телом на руках, она не смогла телепортироваться слишком далеко, и очутилась всего в двух километрах от леопардов.
Это определенно было небезопасное расстояние, поэтому она, отдышавшись, продолжила телепортироваться. На этот раз дело пошло лучше — девушка сумела телепортироваться на три километра.
От двух непрерывных телепортаций у нее закружилась голова. Она посмотрела на Ди Фуйи и предложила: "Ди Фуйи, я думаю, тебе пора немного похудеть!"
На самом деле у Ди Фуйи было совершенное тело. Он будет считаться толстым, если наберет 100 граммов, и точно так же будет считаться худым, если 100 граммов потеряет. Если бы кто-нибудь осмелился пожаловаться, что он слишком толстый, мастер вышвырнул бы этого человека из Млечного Пути. Тем не менее, он был полностью согласен с жалобой Гу Сицзю, поэтому улыбнулся и мягко сказал: "Хорошо".
Гу Сицзю онемела. Она чувствовала себя странно, поскольку Небесный мастер Цзо обычно бывал очень злым, но на этот раз он казался таким послушным.
Она огляделась и поняла, что ей нужно телепортироваться еще, по крайней мере, два-три раза, прежде чем они смогут добраться до дома Ди Фуйи.…
Издалека они услышали рев леопардов. Очевидно, звери проснулись! Они, вероятно, будут здесь в ближайшее время.
Таким образом, Гу Сицзю снова пришлось телепортироваться.
После трех непрерывных телепортаций, Гу Сицзю, наконец, прибыла в зал Тяньцзю. Она потащила Ди Фуйи по территории учебного заведения; дверь дома Ди Фуйи было видно издалека...
Боже! Наконец-то они вернулись!
Гу Сицзю была очень рада. Спасительница мастера была действительно измотана и выжата. Она почувствовала себя расслабленной, и вдруг все вокруг потемнело, и девушка упала. По случайному совпадению, когда она упала, то ударилась лбом о Ди Фуйи — попала в лисий глаз на его ремне...
Она почувствовала сильное головокружение и потеряла сознание. ***
Гу Сицзю, наконец, проснулась. Она понятия не имела, как долго проспала. Она почувствовала легкий аромат — очень знакомый запах, который принадлежал только Ди Фуйи!
Она изо всех сил попыталась открыть глаза и увидела серебряные занавески с кисточками.
Ее мысли текли медленно, пока она моргала глазами. Она заметила, что это не ее полог, а ее кровать не такая роскошная, как эта...
Таким образом, она снова моргнула и осмотрелась вокруг, сосредоточив свое внимание.
Она могла видеть через полупрозрачные шторы кровати, что дизайн и планировка комнаты были очень стильными и роскошными.
Перегородка, мебель, вазы, треножник печи...
Каждый предмет демонстрировал статус владельца.
Гу Сицзю подняла руку и тихонько постучала себя по вискам: не могло быть второго человека, который бы так спроектировал дом.
Ди Фуйи, Небесный мастер Цзо!
Да, это была спальня Ди Фуйи!
Его образ, такой какой он был перед тем, как она упала в обморок, промелькнул в ее голове, и девушка, наконец, все поняла.
Она упала в обморок перед апартаментами Ди Фуйи после того, как принесла его домой, и, вероятно, Му Фэн увидел их и быстро доставил в дом...
Нет, подождите!
Если их спасли обоих, она должна быть в гостевой комнате, а не в спальне Ди Фуйи!
Если она спит здесь, то где же тогда Ди Фуйи?
Глава 745
Она огляделась по сторонам, но больше никого в комнате не обнаружила. Ди Фуйи, казалось, все еще был достаточно рассудителен, поскольку не воспользовался ее слабостью, когда она упала в обморок.
Она не хотела долго оставаться в его постели, так как не могла себе представить, что будет, если она останется там!
Придя в себя, она тут же захотела слезть с кровати. Девушка собиралась вернуться в свою комнату, а Лисенок, наверное, еще будет спать, если она придет рано.
Она подняла руку, чтобы откинуть шторы на кровати, но, увидев свою руку, была ошеломлена!
У нее была такая гладкая и красивая рука, а на большом пальце — нефритовое кольцо. Эта рука, казалось, могла изменить мир.
Гу Сицзю была очень хорошо знакома с этой рукой, поскольку она видела ее много раз...
Это была рука Ди Фуйи!
Гу Сицзю была потрясена, когда посмотрела на свою руку. Она сразу же посмотрела вниз на свое собственное тело и не могла поверить в то, что увидела!
Она была одета в фиолетовый халат, и ее грудь была плоской. Ее гордые "горы" на груди исчезли!
Это ... это было тело Ди Фуйи!
Она обладает телом Ди Фуйи?!
Как это вообще возможно!?
Может быть, это очередная выходка Ди Фуйи? Он что, специально ее замаскировал?
Он определенно мог это сделать!
Да, должно быть так! Он замаскировал ее!
Встревоженная, она распахнула свой кафтан, чтобы обнажить грудь, и увидела обнаженную плоскую грудь мужчины!
Грудь была такой же красивой, как мраморные шарики, с двумя идеально сформированными сосками.
Какая у него потрясающая грудь!
Это было не по-настоящему! Черт возьми! Даже он не мог сделать так, чтобы это выглядело так реально!
Гу Сицзю подняла руку и дотронулась до себя, но внезапно остановилась, как будто ее ударило током.
Она это чувствовала! И это было так реально!
Теперь ее рука дрожала, и она решила посмотреть вниз. Она увидела шесть кубиков мышц и ущипнула свой живот, это была настоящая боль!
Это ... это тоже было фальшивкой?
Но это было так реально!
Гу Сицзю тоже умела маскироваться, и это выглядело очень правдоподобно. Однако плоть фальшивого тела ничего не чувствовала даже тогда, когда кто-то щипал или бил ее. Оно было изготовлено из специального состава силикагеля.
Однако то, что она видела сейчас, выглядело в точности как настоящая плоть — ощущение, когда она прикасалась, и боль, которую она чувствовала, были точно такими же!
Хорошо, эти части тела можно замаскировать — как насчет лобковой области? Он не мог изменить эту часть, верно?
Гу Сицзю расстегнула брюки и просунула руку внутрь.
Она быстро отдернула руку!
Черт возьми! И эта часть тела была настоящей! Она почувствовала, что он настоящий, когда прикоснулась к нему! И она почувствовала себя хорошо, когда прикоснулась к нему!
Гу Сицзю была ошеломлена, так как знала, что находится по уши в дерьме. Она быстро спрыгнула с кровати и схватила зеркало! Посмотрев в зеркало, она увидела распутное лицо Ди Фуйи...
«Ах!»— зеркало упало на пол!
Гу Сицзю рухнула в кресло!
Она действительно обладала телом Ди Фуйи! Когда она упала, то не только потеряла сознание, но и завладела его телом!?
Это было нелогично! Она вспомнила, как Ди Фуйи говорил Лонгу Сийе, что она больше не может менять тело! Это заставило бы ее душу исчезнуть, но с какой стати ее душа овладела сейчас телом Ди Фуйи?!
Кроме того, Ди Фуйи говорил ей раньше, что его тело отличается от других и никто не может овладеть им. Тогда как же ей удалось завладеть его телом??
Она стала Ди Фуйи!
А как насчет души Ди Фуйи? Где же теперь она? А как насчет ее тела? Было ли оно мертво?!
Глава 746
Бесчисленные вопросы вертелись у нее в голове. Она покашляла и заговорила сама с собой. Безнадежно. Девушка поняла, что и ее голос был голосом Ди Фуйи, и он был настоящим!
Она обладала телом Небесного мастера Цзо; это определенно было бы последней новостью, если все его тайны сейчас будут раскрыты!
Она задумалась, сидя на стуле, и поняла, что у нее нет никаких воспоминаний Ди Фуйи...
Когда она пришла сюда из современного мира и овладела телом дочери генерала Гу, она также унаследовала и ее воспоминания.
Но на этот раз, когда она овладела телом Ди Фуйи, у нее не было его воспоминаний! Что же происходит?
Ее воспоминания все еще принадлежали ей самой, и все было в порядке.
Теперь, когда она овладела телом Ди Фуйи, как насчет ее тела? Было ли он мертво? Или кто-то другой завладел ее телом? Может быть, она обменялась телом с Ди Фуйи?
Гу Сицзю раньше была очень сильным и спокойным ребенком, но на этот раз она чувствовала себя немного беспомощной.
Она глубоко вздохнула и изо всех сил постаралась успокоиться, чтобы принять такую странную реальность.
Только сейчас она поняла, что ее тело было очень слабым. Она чувствовала пустоту в груди, так как большинство кровеносных сосудов были истощены.
Когда она встала, то вся вспотела...
Она задумалась, нахмурившись и задаваясь вопросом, было ли это побочным эффектом одержимости? Или из-за самого тела? В конце концов, его тело действительно было лишено сил прошлой ночью, когда она спасла его...
Однако это тело чувствовало себя намного лучше по сравнению с прошлой ночью. По крайней мере, она могла двигаться как нормальный человек.
Она попыталась размять свои конечности, сидя на стуле, чтобы приспособиться к этому новому облику. Потом девушка встала и решила поискать свое тело снаружи...
Му Лэй, открыв дверь, вошел со счастливым лицом: "Учитель, вы, наконец-то, проснулись! Как вы себя чувствуете? Вы действительно напугали меня прошлой ночью; вы и мисс Гу упали в обморок за дверью... " Му Лэй не мог перестать говорить о том, что произошло прошлой ночью.
Очевидно, он не осознавал, что в теле находится не душа его хозяина, а кто-то другой...
Гу Сицзю не перебивала его и позволила ему закончить доклад. Она сделала два вывода, основываясь на информации, полученной от Му Лэя. Небесный мастер Цзо был таинственным человеком, и он не любил, чтобы его подчиненные следовали за ним повсюду. Если он не прикажет этого своим подчиненным, они не посмеют его побеспокоить. Кроме того, Небесный мастер Цзо имел привычку болтаться по ночам в одиночестве, поэтому было нормально, если он не возвращался всю ночь. Поэтому Му Фэн не забеспокоился, даже когда хозяин не вернулся прошлой ночью.
Во-вторых, Небесный мастер Цзо в последнее время израсходовал слишком много своей духовной силы, он рисковал своей жизнью, когда помогал Гу Сицзю вынуть меч из ее тела и повредил свои кровеносные сосуды. Таким образом, он не должен был употреблять никаких алкогольных напитков в этот период, иначе его травмы могут значительно ухудшиться...
Сделав выводы, Гу Сицзю почувствовала себя тронутой, но также подумала, что Небесный мастер Цзо каким-то образом заслужил страдания.
Зачем ему было бродить по лесу, если он ранен? Он даже купался в пруду, когда был пьян... он определенно пытался покончить с собой!
Однако ее больше волновал другой вопрос: "Где мисс Гу? Она проснулась?"
«Она упала в обморок, — ответил Му Лэй. — Я не осмелился принять поспешное решение и принести ее в дом, так как боялся, что это может повлиять на ее репутацию. Вчера вечером я отослал ее обратно в госпиталь... — затем он взглянул на выражение лица своего хозяина и продолжил: — Не беспокойтесь, милорд. Я проверил ее пульс, она была просто измучена и потеряла сознание. О ее ранах хорошо позаботились. Возможно, она скоро проснется».
Гу Сицзю молчала.
Она повернулась и вышла: «Я посмотрю на нее!»
Гу Сицзю хорошо владела актерским мастерством и могла сыграть кого угодно после того, как переоденется.
Глава 747
Гу Сицзю хорошо владела актерским мастерством, и могла сыграть кого угодно после того, как переодевалась. Так как тело, которым она обладала, было подлинным телом Ди Фуйи, и она была знакома с ним, она действительно выглядела точно так же, как Ди Фуйи, когда притворилась им. Даже Му Лэй не смог узнать ее за короткий промежуток времени.
Му Лэй был счастлив: его хозяин наконец-то посетит госпожу Гу, не скрываясь! Возможно, он, наконец, осознал свою любовь и решил вернуть девушку?!
Действительно, его хозяин должен приложить больше усилий! Если он не перестанет колебаться, повелитель Лонг скоро отберет у него жену!
На самом деле, за последние два дня Му Лэй слышал много слухов о Лонге Сийе и Гу Сицзю. Он чувствовал себя таким раздраженным и подавленным из-за своего хозяина. Он знал, что Сийе и Сицзю довольно близки друг к другу в последнее время, и Лонг Сийе все также навещает мисс Гу каждый день. Многие даже видели, как они гуляли рука об руку...
Му Лэй был так зол, и он знал, что его учитель чувствует то же самое!
Однако его хозяин не хотел показывать этого, хотя и чувствовал себя обиженным. В последние два дня он пропадал без вести и внезапно появлялся. К тому же мастер не выпускал из рук бутылку вина.
Однако слуга не осмеливался давать ему никаких советов, а только беспокоился о нем.
Наконец-то его хозяин понял, что ему теперь делать! Он начал свою атаку!
Надеюсь, он еще успеет!
Так как мастер не сказал, что он не должен следовать за ним, Му Лэй решил последовать за своим учителем.
Его хозяин был ранен прошлой ночью и даже потерял сознание.
Путешествие в госпиталь было совсем не гладким. По пути Гу Сицзю столкнулась со многими учителями и учениками; все они приветствовали ее, как только видели.
Независимо от того, где проходила Гу Сицзю, все люди быстро опускались на колени, чтобы выразить свое уважение.
Ле Цинсин и Ле Цисинь тоже опустились на колени. То, как они смотрели на "Небесного мастера Цзо", было странно, как будто они смотрели на придурка.
Гу Сицзю была слишком ленива, чтобы беспокоиться о них. Она только хотела знать, обменялась ли она с Небесным мастером Цзо своим телом!
Когда она пришла в госпиталь, то столкнулась с Гу Камно. Он, казалось, только что закончил посещение "Гу Сицзю" и быстро поздоровался с ней, увидев "Небесного мастера Цзо": "Небесный мастер Цзо, вы здесь... чтобы увидеть мисс Гу?"
Гу Сицзю воспользовалась случаем, чтобы спросить: "Как она сейчас?"
«Я и не знал, что Небесный мастер Цзо так о ней заботится, — ответил Гу Канмо.— Не волнуйтесь, она крепкая девочка, и ее раны заживают. Она очень много ела сегодня утром, и я думаю, что она скоро поправится».
Гу Сицзю молчала. Это значит, что ее тело проснулось?! И оно много ело...
«Что... она сейчас делает?»— продолжала спрашивать Гу Сицзю.
«Э-э, она, вероятно, разговаривает с оверлордом Лонгом. Оверлорд Лонг только что прибыл, когда я вышел. Он очень хорошо относится к Сицзю, он приходит несколько раз в день...» — Гу Канмо пытался ему на что-то намекнуть...
У Гу Сицзю было плохое предчувствие!
Если Ди Фуйи был тем, кто обладает ее телом, он определенно будет дурачить Лонга Сийе!
Черт возьми! Все это должно немедленно кончиться к чертям собачьим!
Гу Сицзю не могла позволить себе продолжать разговор с Гу Канмо, поэтому она развернулась и ушла.
Она все еще слышала, как сзади Гу Канмо бормочет: "Ты оценил ее только сейчас? Наверное, уже слишком поздно!"
Войдя во двор, она увидела, что из дома выходит Лонг Сийе. Она понятия не имела, о чем "Гу Сицзю" говорила с Лонгом Сийе, но тот выглядел бледным и едва мог нормально идти, как будто только что получил очень ужасные новости.
Неосознанно Гу Сицзю позвала его: "Лонг Сийе!"
Глава 748
Лонг Сийе замолчал и холодно посмотрел на нее. Он повернулся и быстро пошел прочь, не поздоровавшись с ней.
Гу Сицзю не могла вымолвить ни слова.
Она так и осталась стоять с открытым ртом, раздумывая, не броситься ли ей за ним, чтобы все объяснить Лонгу Сийе...
Когда она уже собиралась сделать шаг вперед, дверь открылась. На пороге стояла молодая женщина и с улыбкой смотрела на нее. Она приветствовала ее ясным голосом: "Небесный мастер Цзо".
Гу Сицзю онемела.
Это было тело Гу Сицзю.
Это был первый раз, когда Гу Сицзю смотрела на себя со стороны. Она чувствовала себя такой злой и обиженной, когда смотрела на свое тело и приветствовала себя.
Она глубоко вздохнула и вошла в дом: «Нам нужно поговорить!»
Ей нужно было знать, что происходит!
Лань Вайху тоже была в доме. Она склонилась, чтобы поприветствовать Гу Сицзю: "Небесный мастер Цзо".
Теперь Гу Сицзю разозлилась еще больше, но все же махнула рукой, чтобы Лисенок встал. Она ласково сказала Маленькой Лисичке: "Маленькая Лисичка, не могла бы ты подождать снаружи? Мне... нужно кое о чем поговорить с мисс Гу".
Это было слишком странно и таинственно, Гу Сицзю чувствовала, что лучше никому не говорить об этом, чтобы предотвратить любой хаос.
То, как она назвала Лань Вайху, заставило ту заплакать; она посмотрела на Гу Сицзю, как будто хотела что-то сказать, но не произнесла ни слова.
Только самые близкие друзья обращались к ней "Маленькая Лиса", такие как Гу Сицзю, Цянь Лингюй, Янь Чэнь...
Она не ожидала, что Небесный мастер Цзо назовет ее так.
Гу Сицзю было любопытно, когда она увидела, что Лань Вайху ведет себя так жалко. Она решила, что кто-то только что над ней издевался!
Таким образом, ее взгляд немедленно переключился на собственное тело!
"Гу Сицзю" сделала невинные глазки. "Она" сидела на постели и улыбалась: "Небесный мастер Цзо сегодня в хорошем настроении, да?— А потом " она "сказала Лань Вайху. — Лань Вайху, уходи. Мне нужно кое о чем поговорить с Небесным мастером Цзо".
Лань Вайху скривила свой маленький ротик и убежала.
Наконец, в доме остались только они вдвоем. Гу Сицзю посмотрела на "себя": "Ди Фуйи, что это?!"
Ди Фуйи вздохнул: "Как видишь, мы обменялись телами".
«Это ты устроил?»— перевела дыхание и спросила Гу Сицзю.
Ди Фуйи развел руками: "Ты думаешь, я буду рисковать своим телом? Я тоже был потрясен, когда проснулся!"
Гу Сицзю уставилась на него, надеясь что-то уловить по выражению его лица.
Однако она ничего не поняла.
Ди Фуйи медленно оглядел ее с ног до головы: «Ты уже приспособилась к телу? Ты чувствуешь себя неуютно? Я не могу поверить, что кто-то действительно может обладать мной.— Он снова посмотрел на нее и шагнул вперед. — Почему ты не оделась должным образом?»— он поднял руки, чтобы помочь ей привести в порядок волосы.
Гу Сицзю быстро отступила: "Прекрати меня трогать! Есть ли способ вернуть все обратно?"
Ди Фуйи снова посмотрел на нее: "Но это не совсем подходящее выражение для моего тела. Пожалуйста, не говори мне, что ты боишься, что я вторгнусь в твое нынешнее тело".
Гу Сицзю была шокирована и сказала: "Не используй мое тело, чтобы соблазнить меня…"
Ди Фуйи отступил и сел на стул: "Как насчет того, чтобы соблазнить меня моим телом? Давай, помоги мне помассировать ноги, а потом плечи".
Гу Сицзю онемела.
Она почувствовала растущее желание надрать ему задницу прямо сейчас!
«Прекрати нести чушь! У тебя есть какое-нибудь решение проблемы!?»
Глава 749
«Прекрати нести чушь! Ты можешь поменять нас обратно!» — Гу Сицзю не хотела тратить время на болтовню. Она чувствовала раздражение, глядя на "себя", которая выглядела неряшливо.
Ди Фуйи вздохнул: "В данный момент я ничего не могу придумать. Я также впервые попал в такую ситуацию. Я тоже расстроен.— Его рука сжала ее грудь, — Мне тоже больно".
Гу Сицзю немедленно остановила его: «Эй! Ты куда руку кладешь?!»
Ди Фуйи опустил глаза и увидел, что эта рука теперь давит на женскую грудь. Он кашлянул и сделал вид, что ничего не произошло: "Я не делал этого намеренно".
Он подумал о чем-то и посмотрел на Гу Сицзю: «Ты ... тоже дотронулась до всех частей моего тела?"
Гу Сицзю онемела. Хотя она всегда была толстокожей, сейчас ее лицо горело.
Ди Фуйи был достаточно умен и сразу понял: "Ты коснулась меня всего?!"
Этот разговор становился все более эротичным, поэтому Гу Сицзю решительно сменила тему: "Ди Фуйи, как ты можешь не беспокоиться, что я использую твое тело?"
Ди Фуйи ответил: "Конечно, я беспокоюсь, но ничего не могу поделать. Я не могу вести себя как женщина и пытаться совершить самоубийство. Честно говоря, когда я проснулся и понял, что нахожусь в женском теле, я долго был ошеломлен. Я даже не заметил, когда Лань Вайху позвала меня. Она думала, что моя душа исчезла, и продолжала махать передо мной рукой".
Гу Сицзю молчала. Она была удивлена, услышав это. Однако, поскольку он упомянул Лань Вайху, она сразу же спросила: "Кстати, что ты сделал с Лань Вайху? Почему она выглядела печальной?"
Ди Фуйи сморщился: "Она очень раздражает. Когда я только проснулся и попытался приспособиться к этому телу, она постоянно задавала мне различные вопросы. Сначала все было нормально, но когда она протянула мне чашку чая и хотела взять меня за руку, я подсознательно оттолкнул ее слишком сильно, и она упала на пол".
Гу Сицзю онемела.
Лань Вайху всегда вела себя с ней достаточно интимно. В обычные дни девочке всегда нравилось держать ее за руку и вести себя как избалованный ребенок.
Она не обращала на это внимания, но Ди Фуйи, конечно, не мог допустить этого…
«Ты мог поговорить с ней по-хорошему». Она вспомнила обиженный взгляд Лань Вайху и почувствовала к ней некоторое сочувствие.
«Я хорошо поговорил с ней и попросил больше не приближаться ко мне! Она не может приблизиться ко мне на расстояние менее трех футов! Это мой предел», — сказал Ди Фуйи твердым тоном.
Гу Сицзю обалдела. Он все еще был таким разборчивым даже после того, как обменялся телом!
«Лань Вайху всегда так себя вела. Она использовала это время, чтобы стать ближе ко мне. Теперь мы все еще не можем обменяться нашими телами, так что ты должен общаться с ней, используя мою личину. Ты не можешь так себя вести…»
Ди Фуйи подошел ближе к Гу Сицзю: "Ты просишь меня жить с ней?!"
Гу Сицзю не смогла удержаться и слегка отступила назад: "Теперь ты используешь мое тело, конечно, тебе нужно жить с ней в одном доме.…"
«Нет! Я не привык жить с другими людьми! Я даже не смогу привыкнуть жить в твоем доме. Я думаю, что для меня было бы лучше оставаться в моем собственном жилище», — Ди Фуйи встал и хотел уйти.
Гу Сицзю оттащила его назад: "Нет!"
Теперь он был в облике Гу Сицзю. Если он так нагло войдет в дом Небесного мастера Цзо, это косвенно подтвердит ее отношения с Ди Фуйи.
Если это будет так, то она больше не сможет ясно объяснить такое свое поведение в будущем!
Глава 750
Что подумает о них Лонг Сийе? Она только что наладила свои отношения с Лонгом Сийе…
Подождите! Лонг Сийе! Похоже, сегодня утром Сийе долго искал ее и ушел разочарованный.…
«Ди Фуйи, Лонг Сийе только что был здесь? Что ты ему сказал? Почему он выглядел таким расстроенным?» — с подозрением спросила Гу Сицзю.
Ди Фуйи рассмеялся: "Почему бы тебе не пойти и не спросить его лично?"
Гу Сицзю рассердилась: "Как я могу спрашивать его об этом в новом облике? Сказать ему, что мы поменялись телами?"
Теперь Ди Фуйи был серьезен: "Сицзю, мы не можем позволить кому-либо узнать, что мы поменялись телами".
Гу Сицзю нахмурилась: "Почему?"
Ди Фуйи вздохнул и прошептал: "Если ты проболтаешься, нас обоих не будет в живых".
Гу Сицзю была шокирована, но это ее не убедило: «Ты что, дурачишь меня? Кто может тебя убить?»
Лицо Ди Фуйи помрачнело. Были вещи, которые не подобало знать этой маленькой девочке, так как это касается слишком многих людей и не может быть легко объяснено.
Поэтому он попытался использовать более убедительную причину и сказал: "Господь".
Гу Сицзю нахмурилась: "Ты хочешь сказать, что Господь накажет нас за это? Я так не думаю. Мы не делали этого намеренно. Кроме того, если Господь узнает об этом, у него может быть решение проблемы".
Ди Фуйи слегка покачал головой: "Трудно сказать, поэтому лучше не рисковать. На самом деле, я уже проводил исследование об обмене душами. Однако сейчас я не могу этого сделать".
Глаза Гу Сицзю загорелись: «В чем дело? Ты можешь рассказать мне, чтобы я могла попробовать использовать твое тело для практики? Я быстро учусь».
Ди Фуйи снова покачал головой: "Мое тело сейчас истощено. Оно не может выпустить даже 10% своей духовной силы. А практика обмена душами потребует по крайней мере половины ".
Гу Сицзю попыталась ощутить свое новое тело и обнаружила, что оно действительно пусто внутри и не может выдать никакой духовной силы.
Только теперь она поняла, почему на берегу озера его чуть не съели свирепые леопарды. Его тело было полностью истощено.
Гу Сицзю глубоко ему сочувствовала. Это была такая редкая возможность — очутиться в самом сильном теле, но она оказалась в самом слабом его состоянии.
Теперь это тело было еще слабее, чем ее собственное.…
Гу Сицзю была очень расстроена.
Затем Ди Фуйи придвинул свой стул и немного подвинулся вперед, чтобы сесть рядом с Гу Сицзю. Он похлопал ее по плечу: "Это такая честь — использовать мое тело. Почему ты выглядишь такой подавленной?"
Он взглянул на ее лицо и поднял руку, чтобы потереть брови: " Сицзю, мне странно видеть твое выражение на моем лице.…"
Гу Сицзю было любопытно: "Ди Фуйи, раньше ты говорил мне, что моя душа больше не может быть заменена, иначе она будет рассеяна? Но что случилось теперь?"
Ди Фуйи на мгновение задумался и очень искренне дал наиболее надежное оправдание: "Потому что мое тело — это особое тело".
Гу Сицзю попыталась сдержать свой гнев и продолжала спрашивать: "И ты также сказал, что твое тело не может принадлежать никому, но теперь…"
Прежде чем она закончила свой вопрос, Ди Фуйи немедленно прервал ее: "Потому что ты тоже необыкновенная".
Гу Сицзю промолчала.
«Небесный мастер Цзо, я надеюсь, что мы сможем быть честными друг с другом. Я не хочу, чтобы ты шутил о серьезных вещах!»
Глава 751
Улыбка Ди Фуйи погасла: «Я не шучу с тобой». Потом он повернулся и хотел уйти.
Гу Сицзю на мгновение замерла и небрежно спросила: "Куда ты идешь?"
«В ванную! Я чувствую, что мое тело воняет и пахнет кислятиной», — в голосе Ди Фуйи не было вежливости.
Гу Сицзю почувствовала презрение в своем сердце. Прошлой ночью она была так занята, перебегая с места на место. Вспотеть — это нормально. Вернувшись домой, она почувствовала усталость и сразу же заснула, поэтому купаться ей было некогда, следовательно, ее тело определенно воняло.…
Подождите! Что-то было не так!
Лицо Гу Сицзю внезапно изменилось, и она вскочила. Она попыталась оттащить его от двери: "Тебе нельзя уходить!"
Ди Фуйи поднял бровь: "Почему?"
Гу Сицзю крепко схватила его за рукав и не хотела отпускать: "Я не позволю тебе увидеть мое тело!"
Как только он зайдет в ванну, то обязательно увидит и прикоснется к ее обнаженному телу!
Ди Фуйи остановился и взглянул на нее. Она плотно сжала губы и сердито посмотрела на него. Если бы она была в своем собственном теле, то выглядела бы очень мило.
Но теперь она была в его теле.
Ди Фуйи вдруг почувствовал сильное отвращение!
Кажется, им срочно нужно поменяться телами. Однако у него не было другого способа решить эту проблему, и оставалось только ждать.…
Гу Сицзю, возможно, не знает, что когда она общалась с другими людьми, то всегда вела себя спокойно и мудро, как король; даже когда она была с Лонгом Сийе, она всегда была спокойной и нежной. Она была очень хладнокровной сильной женщиной.
И только рядом с Ди Фуйи девушка показывала свою истинную природу. Она была дикой, как кошка. Она легко выходила из себя, чувствовала беспокойство, вела себя как избалованный ребенок и бранила людей.…
Например, сейчас она была похожа на разъяренного маленького льва и широко раскрыла свои круглые глаза.
Ди Фуйи действительно не ожидал, что его глаза могут быть такими большими и круглыми, и видеть это было довольно забавно. Он не мог удержаться от смеха. Затем он снова сел и приготовился к долгому разговору с Гу Сицзю.
«Малышка Сицзю, такая ситуация продлится еще пару дней. Я думаю, нам нужно это обсудить".
Когда Гу Сицзю увидела, что он садится, она, наконец, почувствовала облегчение. Тем не менее, она все еще защищалась: "Что ты хочешь обсудить?"
«Такие вопросы, как купание. Ты должна знать, что я не люблю быть грязным".
Гу Сицзю рассердилась: "Даже если тебе это не нравится, тебе придется с этим смириться! Я не позволю тебе видеть и трогать мое тело! Ах да, ты ведь знаешь заклинание очистки? Ты можешь решить эту проблему с помощью заклинания!"
Ди Фуйи покачал головой: "Духовная сила в твоем теле еще недостаточно высока, чтобы использовать это заклинание".
«Ты можешь научить меня заклинанию, чтобы я могла сделать это за тебя».
«Духовная сила в теле, которое ты сейчас используешь, тоже недостаточно высока». Вот почему ему нужно было пойти к озеру и принять ванну.
Гу Сицзю стала принюхиваться.
Ди Фуйи взглянул на нее и попытался подать ей идею: "Почему бы тебе не помочь мне искупаться? Послушай, ты ведь лучше знакома со своим собственным телом, верно? А я закрою глаза".
Гу Сицзю молчала. Она на мгновение задумалась — она использует руку Небесного мастера Цзо, чтобы искупаться.…
Это было слишком постыдно, и она больше не могла себе этого представить!
Она решительно покачала головой: "Нет!"
Ди Фуйи поднял брови, а затем высказал еще одну мысль: "Ты думаешь, что ты в невыгодном положении? Хорошо, тогда мы можем помочь друг другу искупаться. На самом деле, мы по-прежнему вымоем свои собственные тела".
Он предлагал принять ванну вместе?!
Гу Сицзю попыталась представить себе эту сцену…
Она вздрогнула и отказалась, даже не подумав: "Нет!"
Глава 752
Ди Фуйи вздохнул и предложил третью идею: "Почему нет? Тогда мы должны купать самих себя соответственно. Я увижу твое тело, а ты — мое. Поскольку я мужчина, я буду более щедрым и позволю тебе увидеть мое тело еще несколько раз, чтобы ты не чувствовала себя в невыгодном положении".
Гу Сицзю онемела. Она не хотела видеть его тело.
Девушка все еще качала головой: "Я не хочу!"
Ди Фуйи нахмурился: "Ты отвергла почти все мои идеи. Чего ты на самом деле хочешь? Это женское тело, я не могу просить Му Фэна и остальных прийти и искупать меня".
Гу Сицзю на несколько секунд задумалась: "Давай попросим Вайху помочь нам вымыться... " — она замолчала и не стала продолжать.
Хотя это было женское тело, внутри него была душа мужчины. Если она попросит помощи у Лань Вайху, чтобы вымыть его тело, и если Янь Чэнь узнает правду, он определенно будет очень сердит.
Ди Фуйи отказался: "Нет! Вайху не подходит для этого".
Гу Сицзю на мгновение задумалась и, наконец, сделала хорошее предложение: "Я знаю, что ты привел с собой двух служанок, верно? Почему бы тебе не попросить их вымыть твое тело?"
Ди Фуйи посмотрел на нее: "Это была бы хорошая идея. Ладно, но мое тело тоже нужно вымыть. Может, попросить Му Фэна?"
Гу Сицзю была потрясена и решительно покачала головой: "Нет!"
Хотя ее тело было мужским, внутри тела была она! Если она позволит Му Фэну вымыть себя ... она и представить себе не могла, как это будет выглядеть!
Лицо Ди Фуйи потускнело: "Поскольку ты считаешь, что это что-то неприемлемое, ты должна понять, что это также неприемлемо и для меня — позволить служанкам купать меня!"
Гу Сицзю на мгновение удивилась: "Ты обычно не позволяешь служанкам купать тебя? Это вроде как нормально для богатых людей — позволить своим слугам помогать мыться".
Ди Фуйи легко ответил: «Как я могу позволить кому-то прикоснуться к моему драгоценному телу? Не только служанка, даже Му Фэн и остальные не видели моего тела раньше.…»
Обычно он очищал себя просто с помощью очищающего заклинания. Принимать ванну было для него всего лишь безобидным хобби.
Все, что предложил Ди Фуйи, было отклонено Гу Сицзю.
Они оба поняли, что принятие душа стало хронической проблемой.…
Прежде чем они смогли придумать правильное решение этой проблемы, возникла еще одна. Гу Сицзю вдруг обнаружила, что ей хочется в туалет.…
Когда она подумала о мужчине, мочащемся в унитаз, ее лицо позеленело!
Кажется, ей будет нужно удерживать интимную часть тела.…
Ди Фуйи был очень наблюдателен. Увидев встревоженный взгляд Гу Сицзю, он немного помолчал и спросил: "Ты хочешь помочиться?"
Красивое лицо Гу Сицзю внезапно покраснело. Она посмотрела на Ди Фуйи: "Я думала, что ты Бог! Разве Богу нужно ... нужно пописать?"
Ди Фуйи вздохнул: "Я практиковался в медитации, поэтому, когда мое тело в хорошем состоянии, мне не нужно писать. Однако сейчас мое тело находится не в лучшем состоянии. Прежде чем оно восстановится до своего нормального состояния, оно будет таким же, как и обыкновенное тело".
Гу Сицзю молчала.
Проблема принятия ванны может быть отсроченной, но позыв к мочеиспусканию — нет. Гу Сицзю, наконец, решилась и пошла в специальный туалет во дворе, чтобы решить эту проблему.
Конечно, она сидела на корточках, а не стояла.…
К счастью, в туалете больше никого не было, иначе сцена была бы очень странной. Люди могли подумать, что у Небесного мастера Цзо проблемы с интимными частями тела — что он обрезан, или стал евнухом.
Глава 753
Наконец-то она решила эту проблему! Когда она вышла из туалета, то столкнулась с Му Фэном, который пришел доложить: "Милорд, директор Гу попросил мисс Гу пойти в зал. Все хотят отпраздновать ее 15-летие!"
Гу Сицзю выглядела спокойной: "Хорошо, я передам ей".
Девушке взгрустнулось. 15-й день рождения был днем, которого она с нетерпением ждала, но она больше не была в своем теле. …
Однако она ничего не могла поделать. Тот факт, что она поменялась телами с Небесным мастером Цзо, действительно был поставлен на карту, и она не могла позволить кому-либо еще узнать об этом!
Она могла только видеть, как Ди Фуйи использует ее тело, чтобы принимать поздравления и приветствия других.…
Когда она вошла в комнату и рассказала Ди Фуйи о ситуации, Ди Фуйи опустил взгляд на повязку. Он решительно сказал: "Мне нужно переодеться в лучшее платье в такой особенный день!"
Гу Сицзю все еще носила то платье, которое ей купил Лонг Сийе. Оно было мило, но слишком просто и не соответствовало ее стилю.
Что еще важнее, она несколько раз падала прошлой ночью в этом платье. И плюс проспала одетой целую ночь — красивое платье было помято и больше не выглядело хорошо.
Но в какое платье ей переодеться?
У Гу Сицзю было не так много одежды, и большинство из ее вещей были униформой зала Тяньцзю.
Ди Фуйи искал довольно долго, но не смог найти в своей сумке ни одного приличного платья.
Поэтому он попросил Гу Сицзю подойти: "Пожалуйста, открой мое хранилище. Я достану платье".
Поскольку Гу Сицзю пользовалась телом Ди Фуйи, складское помещение находилось рядом с ней. Она последовала инструкциям Ди Фуйи и использовала небольшой трюк, чтобы открыть сумку для хранения. Когда она вошла в хранилище, то обнаружила, что оно действительно большое. Там было много вещей, и многие из них она даже не могла распознать.
Вчера вечером, когда он открыл свое хранилище перед Гу Сицзю, она смогла увидеть только один его угол; теперь же, она могла, наконец, увидеть всю картину.…
Его можно было описать только как «огромное, как небо».
Когда Гу Сицзю вошла в хранилище, она подумала, что этот человек действительно богат. Он был слишком богат!
Люди часто описывали богатых магнатов как богачей, состояние которых не уступало казне королевства. Однако, глядя на складское помещение Ди Фуйи, это описание было неприменимо. Его действительно можно было бы описать как все богатство мира.
То, как он складывал свои вещи в это хранилище, было очень необычно. Ей просто нужно было нажать кнопку, и тогда появится соответствующий ящик. Это выглядело очень похоже на жесткий диск компьютера…
После нескольких попыток, следуя инструкциям Ди Фуйи, она, наконец, нашла ящик с платьем.
Когда она достала платье, то подумала, что оно ей знакомо. После того, как девушка закрыла хранилище и снова посмотрела на платье, только тогда она поняла, почему она так подумала.
Это было платье русалки из шелка лунного цвета!
Это был подарок, который он хотел подарить ей на 15-летие, но сжег возле озера прошлой ночью!
Гу Сицзю вдруг посмотрела на него: "Я думала, ты сжег платье?"
Она выглядела очень сердитой. Ди Фуйи быстро выхватил платье из ее рук и объяснил: "Мне удалось вернуть его в первоначальное состояние".
Гу Сицзю не была дурой: «Чепуха! Ты потерял свою духовную силу. Как можно восстановить то, что уже было сожжено? Не пытайся меня одурачить!»
Ди Фуйи слегка вздохнул. Ее не так-то легко обмануть.
Под сердитым взглядом Гу Сицзю он был вынужден сказать правду: "Мне было непросто создавать это платье, так что я не сжег бы его так легко. То, что сгорело, было еще одним комплектом одежды.…"
Глава 754
Он просто дурачил ее, когда сжег платье!
В тот раз он действовал слишком быстро, и Гу Сицзю не обращала на него особого внимания, вот почему его трюк удался!
Теперь, когда она вспомнила свою реакцию на тот факт, что Ди Фуйи сжег платье, она не была спокойна!
Поэтому она уставилась на платье и сказала: "Я думаю, это платье действительно нужно сжечь!"
Ди Фуйи кашлянул: «Позволь мне сначала поносить его в течение нескольких дней. Если тебе это не понравится, ты сможешь сжечь его в будущем». Пока мастер говорил, он начал снимать платье.
Он был быстр в своих действиях, и когда Гу Сицзю смогла отреагировать, он уже начал снимать нижнее белье.…
Лицо Гу Сицзю позеленело!
Она тут же схватила его за руку: "Прекрати!"
Ди Фуйи посмотрел на нее: "Нижнее белье тоже грязное. Его надо поменять.— Затем он сделал паузу, — ты боишься, что я увижу твое тело? Хорошо, ты поменяешь его для меня, а я закрою глаза".
Он больше не продолжал, но крепко закрыл глаза и расставил руки, ожидая, когда она подойдет, чтобы снять одежду.
Гу Сицзю никак не решалась. Она ведь все еще пользовалась телом Ди Фуйи!
Если бы она подошла, чтобы помочь ему раздеться, это выглядело бы так, как будто Небесный мастер Цзо лично раздевает Гу Сицзю!
Такое взаимодействие было допустимо только между мужем и женой, но теперь она была вынуждена это сделать.…
Посмотрев на Ди Фуйи, она разозлилась еще больше. Он выглядел так, словно ждал, что его будут пытать!
Если бы двушка знала, что это случится, она бы никогда не пошла спасать его прошлой ночью на берегу озера!
К счастью, в доме оставались только они вдвоем, так что ей ничего не стоит пойти и раздеть его прямо сейчас.
Гу Сицзю приняла решение. Она взяла платье и попросила его сесть на кровать, чтобы она могла его переодеть.
Она действовала очень быстро и старалась не касаться кожи. Хотя это была ее кожа, Ди Фуйи был единственным, кто мог чувствовать и ощущать эту физическую близость!
Однако плохие вещи всегда приходят вместе. Как раз в тот момент, когда Гу Сицзю попыталась надеть брюки на ноги Ди Фуйи, прежде чем она успела натянуть штанину, чтобы надеть их должным образом, в комнату так быстро, как ветер, вбежала Лань Вайху: "Сицзю…"
В голове у Гу Сицзю словно бушевала буря, и она быстро схватила с кровати одеяло, чтобы накрыть Ди Фуйи!
Лань Вайху никак не ожидала увидеть такую шокирующую сцену. Она была ошеломлена и некоторое время стояла перед дверью, потом сразу же повернулась и побежала: "Я ... я ничего не видела.…"
Гу Сицзю онемела.
Боже! Лань Вайху, должно быть, думает, что она занимается сексом с Ди Фуйи…
И на этот раз она уже ничего не сможет объяснить.…
Может ли она повернуть время вспять, чтобы изменить этот факт?
Ди Фуйи тоже вылез из-под одеяла. Он все еще мыслил рационально и подал ей идею: "Сицзю, с этим легко справиться. Ты преследуешь ее сейчас, используя мою личность, и заставляешь ее закрыть рот!"
Гу Сицзю сердито посмотрела на него: "Мы не должны заставлять ее закрывать рот! Она и сама никому об этом не расскажет!"
Ди Фуйи сел и посмотрел на нее. Он был смущен: "Тогда почему ты выглядишь такой подавленной?"
Гу Сицзю глубоко вздохнула. Она решила быть с Лонгом Сийе и уже говорила об этом Лань Вайху. Лань Вайху радостно хвалила ее выбор, утверждая, что повелитель Лонг хороший и он будет отличным мужем.…
Это случилось всего два дня назад, а теперь Лань Вайху видела сцену, где Небесный мастер Цзо помогал Гу Сицзю надеть штаны.…
Это ... неужели Лань Вайху подумает, что она сучка, которая одновременно флиртует с разными парнями?
Глава 755
Гу Сицзю не волновали слухи и то, как другие люди будут смотреть на нее, но она заботилась о своих друзьях. К сожалению, сейчас она не могла объяснить правду.…
«Это ты во всем виноват!» — Гу Сицзю рассердилась, но ничего не могла поделать.
«Да, вини в этом меня,— тихо ответил Ди Фуйи и взял ее за руку, — не сердись больше, хорошо?»
Гу Сицзю онемела.
Тогда Ди Фуйи встал и поцеловал ее в лоб.
Гу Сицзю коснулась своего лба, затем посмотрела на Ди Фуйи, который уже встал. Она вдруг пришла в себя: "Эй! Ты уже оделся?"
Скорость, с которой этот парень оделся, была быстрее ветра!
Она только на некоторое время погрузилась в свои мысли, а он уже полностью оделся! Если бы она знала, что он может надеть это платье так быстро, она позволила бы ему надеть его самому с самого начала, И Лань Вайху не поняла бы ее неправильно.…
Она винила его за то, что он так быстро надел это платье. Почему он позволял ей надевать его на него?
Однако она спросила слишком быстро, и, по-видимому, Ди Фуйи не понял, что она имела в виду. Он остановился и обернулся, чтобы посмотреть на нее: «Ты хочешь, чтобы я снял его и позволил тебе надеть снова?»
Гу Сицзю онемела!
***
15-й день рождения — большой день для девочки.
Обычно, если у девушки наступал 15-й день рождения, когда она была в зале Тяньцзю, зал Тяньцзю торжественно готовил вечеринку для именинницы, чтобы отпраздновать этот особый день.
Гу Канмо и учителя заранее узнали дату 15-летия Гу Сицзю. Поскольку она была очень важной персоной и выступала очень хорошо, Гу Канмо был очень счастлив и специально подготовил этот день рождения в более грандиозной манере.
Банкет проходил в самом большом зале Тяньцзю — Миньфэн-холле.
Вскоре прибыла Гу Сицзю.
Она не пошла на праздник вместе с Ди Фуйи, чтобы избежать каких-либо слухов. Она попросила Ди Фуйи пойти первым, а затем вернулась в комнату, чтобы переодеться перед тем, как идти в банкетный зал.
Теперь она пользовалась телом Ди Фуйи, и все обращались с ней как с Ди Фуйи. Когда она появилась, все опустились на колени, приветствуя ее появление.
Сначала Гу Сицзю была недовольна тем, что она не сможет лично получать все пожелания на свой 15-й день рождения. Однако теперь она чувствовала себя гораздо лучше.
Она была теперь Небесным мастером Цзо, поэтому ей предоставили самое лучшее место, которое было рядом с Гу Камно.
Гу Сицзю был очень талантлива в актерском мастерстве. Она будет полностью похожа на того, за кого себя выдает. Более того, она была очень хорошо знакома с Ди Фуйи, поэтому могла вести себя точно так же, как он, и никто не мог сказать, что она самозванка.
Она обнаружила, что Ди Фуйи еще не приехал.…
Она была немного обеспокоена. Теперь Ди Фуйи использовал ее тело. Она не могла быть уверена, что он не будет использовать ее тело и создавать какие-либо проблемы.
Затем она огляделась и обнаружила, что большинство гостей уже прибыли.
Раньше, когда у студента бывал 15-й день рождения, присутствие на таком празднике было обязательным для всех учителей, но не для студентов. Студенты могли сами решать, хотят ли они прийти, и это было основано чисто на отношениях с именинницей.
В обычных обстоятельствах, когда студентка отмечала свой 15-й день рождения, на вечеринку приходили только ее одноклассники, но не ученики других классов. Если это был кто-то, кто был плохим в социализации, многие одноклассники не хотели присутствовать, и на вечеринке бывала только пара участников.
Тем не менее, сегодня был большой день Гу Сицзю, и почти каждый студент зала Тяньцзю присутствовал в зале, даже старшеклассники не были исключением.
Гу Сицзю спокойно оглядела всех присутствующих. Она была тронута. Было действительно нелегко добиться уважения всех этих людей, основываясь лишь на собственных способностях.…
Глава 756
Среди присутствующих Гу Сицзю заметила Янь Чэня, который разговаривал со своими товарищами. Гу Сицзю знала, что большинство старшеклассников пришли на ее вечеринку, потому что там присутствовал Янь Чэнь. Это не было празднованием ее достижений или дня рождения.
Гу Сицзю продолжала осматриваться и заметила Лань Вайху и Цянь Лингюя. Оба они приехали рано и теперь были заняты уходом за гостями. Они были самыми энергичными среди присутствующих и выглядели так, как будто это они праздновали свой 15-й день рождения! Гу Сицзю была в восторге, увидев их такими веселыми и восторженными!
Внезапно все трое почувствовали, что на них кто-то смотрит. В их глазах это был Небесный мастер Цзо! Лань Вайху на мгновение застыла. Она вспомнила тот момент, когда "Небесный мастер Цзо " снял штаны с Гу Сицзю, и ужаснулась. Лань Вайху плотно сжала губы и сердито посмотрела на него. Что касается Янь Чэня и Цянь Лингюя, то они, вероятно, тоже не любили Ди Фуйи, потому что считали его главной причиной ранения Гу Сицзю. Они нахмурились, поняв, что он наблюдает за ними.
Янь Чэнь был относительно спокоен. Он только нахмурился, но больше ничего не сделал. Цянь Лингюй, с другой стороны, был более эмоциональным, чем Янь Чэнь. Он уставился на "Ди Фуйи", словно бросая ему вызов. Гу Сицзю спокойно отвернулась и продолжала пить чай, стоящий перед ней. Она решила смотреть на дверь, ожидая появления Ди Фуйи с ее телом.
Куда же он пошел? Неужели он не придет на вечеринку? Если он сделал так, Гу Сицзю будет той, кто обидела всех. Внезапно у входной двери послышался шум. Гу Сицзю подумала, что это наконец-то появился Ди Фуйи с ее телом. Однако человек, который вошел, был Лонгом Сийе.
Лонг Сийе вспомнил свое обещание, данное любимой, что он не будет перед ней носить маску. Сегодня у Гу Сицзю был большой день. Поэтому он пришел без своей обычной маскировки. Лонг Сийе был очень привлекательным мужчиной. Каждый его жест был очень обаятельным и привлекательным.
Хотя ему было больше 100 лет, он все еще выглядел так, как будто ему было 20. В сочетании с его обаянием богатого и опытного человека, он казался очень выдающимся по сравнению со студентами зала Тяньцзю. В результате, когда Лонг Сийе прибыл, он привлек много внимания со стороны студенток.
Хотя многие женщины пялились на Лонга Сийе, внимание, которое получал Ди Фуйи, было значительно больше. Когда Гу Сицзю небрежно обернулась, она получила несколько подмигиваний от присутствующих студенток.
Гу Сицзю почувствовала удовлетворение, когда она увидела Лонга Сийе. Она встала и поприветствовала его как Ди Фуйи: "Привет, повелитель Лонг".
Лонг Сийе посмотрел на нее и холодно сказал: «Небесный мастер Цзо сегодня прибыл так рано. Похоже, Небесный мастер Цзо очень заботится о Гу Сицзю». Гу Сицзю почувствовала враждебность Лонга Сийе.
После того, как Лонг Сийе закончил фразу, он проигнорировал ее и сел на место, указанное ему Гу Канмо. Гу Сицзю глубоко вздохнула и снова села. Казалось, что она не сможет нормально поговорить с Лонгом Сийе, используя тело Ди Фуйи.
"ГУ Сицзю" все еще не прибыла, хотя пора было начинать вечеринку. Гу Канмо попытался спросить "Небесного мастера Цзо" о ее местонахождении: "Небесный мастер Цзо, почему Сицзю еще не прибыла?"
Когда Гу Сицзю собиралась ответить, кто-то вошел и доложил: "Госпожа Гу прибыла!"
Гу Канмо и все остальные вздохнули с облегчением. Гу Сицзю подняла глаза, и была ошеломлена!
Глава 757
Она увидела, как" Гу Сицзю " появилась в дверях в шелковом платье русалки лунного цвета. Волосы у нее были длинные и черные, в них красовался пурпурный цветок сливы. Глаза ее блестели, а посередине лба нарисована красная точка. Ее тонкие губы были бледно-красными и изогнутыми, что делало ее счастливой.
Этот инцидент ознаменовал первый раз, когда Гу Сицзю увидела себя с точки зрения третьей стороны. Гу Сицзю знала, что она хорошенькая, но она никогда не думала, что она настолько потрясающая! Это было совершенно другое чувство, чем смотреть на себя в зеркало. Вероятно, это произошло потому, что зеркало искажало ее фигуру и внешность. Тем не менее, то, что она видела сейчас, было действительно ее внешностью.
Шикарно!!! "Она" была прекрасна! Красота Юнь Цин Ло была как у ангела — мягкая и нежная, в то время как красота Гу Сицзю была спокойной и темной. Это нельзя описать словами, но было очень потрясающе и незабываемо. Особенно ее блестящие глаза.
Ди Фуйи был фантастическим актером. Теперь он привык пользоваться телом Гу Сицзю и мог повторить каждое ее движение. Никто не мог понять, что в ее теле поселился самозванец.
Войдя, он первым делом посмотрел на Гу Сицзю и улыбнулся. Затем он поприветствовал всех, как будто он был Гу Сицзю. Настоящая Гу Сицзю не видела никаких изъянов в том, как он нес ее тело.
Он подошел и поприветствовал Гу Сицзю и Лонга Сийе: "Здравствуйте, Небесный мастер Цзо. Привет, повелитель Лонг. Спасибо, что пришли".
Сегодня он был звездой, поэтому все подошли поприветствовать и поздравить его. Небесный мастер Цзо поблагодарил всех по очереди.
Гу Сицзю посмотрела на него и была поражена его способностью общаться. Она искренне считала, что Небесный мастер Цзо талантлив! Когда он был в своем собственном теле, его всегда очень уважали, поэтому Гу Сицзю думала, что он никогда не будет общаться с простолюдинами. Однако оказалось, что она ошибалась, и это произвело на нее глубокое впечатление.
От высокоуважаемого и обожаемого мужчины до маленькой девочки, которая только что проявила себя — он мог безупречно носить обе ипостаси. Гу Сицзю дала бы ему "Оскар" за лучшую мужскую роль, если бы могла.
В последнее время Гу Сицзю проводила большую часть своих дней в сражениях. Обычно она одевалась очень небрежно, и большую часть времени была одета в свою школьную форму. Люди вокруг нее привыкли к ее затрапезной одежде и, естественно, игнорировали ее красоту, потому что видели ее ежедневно. Но сегодня ее красота привлекла много внимания.
Она всегда нравилась Цянь Лингюю. Он всегда считал себя тайным поклонником Гу Сицзю, но на самом деле все в школе знали об этом. Это было потому, что Цянь Лингюй никогда не позволял никому сплетничать о Гу Сицзю. Если он когда-нибудь услышит что-нибудь плохое о ней, он будет бороться с этим человеком.
Цянь Лингюй был словно заморожен, когда увидел вошедшую Гу Сицзю. Он был парализован и не мог отвести глаз от девушки. Когда он увидел, что Гу Сицзю привлекла внимание всех присутствующих, он пришел в восторг. Он, как обычно, шагнул вперед и протянул руку, чтобы похлопать ее по плечу: "Сицзю, сегодня ты выглядишь…"
Ди Фуйи обернулся и свирепо посмотрел на него. Он был суетливым перфекционистом и не любил вступать в физический контакт с другими людьми. Он быстро сделал шаг вперед, чтобы увернуться от ладони Цянь Лингюя. Затем он с улыбкой посмотрел на мальчика. Другие люди, возможно, не обратили на это внимания, но Цянь Лингюй задрожал от такого взгляда. Он бессознательно отдернул руку.
Глава 758
Цянь Лингюй никогда не понимал почему, но он всегда смотрел на Гу Сицзю так, словно она была королевской особой. В сущности, он боготворил ее. Следовательно, внезапный отказ Гу Сицзю от его прикосновения вызвал недоумение. К счастью, Ди Фуйи смог вовремя отреагировать на ситуацию: "Что не так с моей внешностью? Разве я не хорошенькая?"
Цянь Лингюй быстро ответил: "Ты прекрасна! Очень красиво! Сицзю, ты выглядишь потрясающе в этом платье!"
Ди Фуйи рассмеялся: "У тебя хороший вкус! А еще я думаю, что в этом платье выгляжу очень красивой!"
Затем Ди Фуйи обернулся и заметил, что Лонг Сийе пристально смотрит на него. Он поднял брови и надменно спросил: «Повелитель Лонг, я хорошо выгляжу в этом платье?»
Что еще мог сказать Лонг Сийе? Его лицо слегка побледнело, но он все равно кивнул головой.
Ди Фуйи довольно улыбнулся. Теперь он использовал тело Гу Сицзю, так что он был главным человеком дня. Жаль, что ему придется весь день просидеть рядом с Лонгом Сийе.
Лонг Сийе улыбнулся: "Сицзю, иди и сядь здесь".
Ди Фуйи взглянул на кресло, но затем обратился к Гу Канмо с просьбой: "Директор Гу, сегодня мой 15-й день рождения. Могу я сидеть рядом с организатором?"
Для именинницы было уместно сесть рядом с организатором вечеринки, поэтому его вопрос был разумен. Организатором банкета был Ди Фуйи, что означало, что она должна была сидеть рядом с ним.
Однако причина, по которой Гу Канмо устроил сидячие места таким образом, заключалась в том, что он думал, что Гу Сицзю не захочет сидеть рядом с Ди Фуйи. Поэтому он устроил так, чтобы она села рядом с Лонгом Сийе. Однако он ошибался! Он никак не ожидал, что у нее будет такая просьба.
Поскольку "Гу Сицзю" просила об этом, Гу Канмо не мог отклонить просьбу. Лонг Сийе слегка поджал губы в замешательстве. Его лицо стало еще бледнее, чем раньше.
Гу Сицзю была втайне разочарована. Она заговорила с ним через направленный звук: "Ди Фуйи, не будь слишком нахален!"
Ди Фуйи ответил: "Разве я был таким?"
«Все, что ты делаешь, вводит в заблуждение других людей — они будут думать, что я все еще привязана к тебе!»
Глаза Ди Фуйи потускнели, и он вздохнул: "Это я все еще привязан к тебе".
Гу Сицзю молчала. Она замерла на мгновение, прежде чем холодно ответить: "Мне плевать!"
Ди Фуйи промолчал.
Гу Сицзю была немного встревожена. Она решила быть с Лонгом Сийе и хотела полностью разорвать отношения с Ди Фуйи. Она никак не ожидала, что с ней случится такое странное явление.
Теперь, когда она поменялась телами с Ди Фуйи, казалось, не было никакой возможности разлучиться с ним.
Настоящая Гу Сицзю все еще держала свою чашку, критически размышляя над ситуацией. Она думала о том, каким должен быть ее следующий шаг. Внезапно Ди Фуйи обратился к ней через направленный звук: "Сицзю, теперь, когда мы поменялись телами, мы не можем позволить кому-либо еще узнать об этом. Даже Лонгу Сийе. Он очень внимателен к деталям. Если бы я сел рядом с ним, он бы понял, что это не ты. Поэтому мне нужно сесть рядом с тобой, чтобы мы могли заботиться друг о друге".
Его объяснение было вполне разумным, и Гу Сицзю приняла его. Наконец она почувствовала себя лучше и немного успокоилась. Ди Фуйи увидел, что она почувствовала облегчение, и понял, что она больше не сердится на него. Поэтому он тоже успокоился, прежде чем мысленно поддразнить самого себя. Он так долго жил в этом мире, но никогда еще не был так осторожен. И все потому, что он заботился о ней.
Глава 759
Ди Фуйи только сейчас понял, как сильно он влюбился в нее! Однако это была не единственная причина, по которой он не хотел оставаться рядом с Лонгом Сийе. Несмотря на то, что он использовал тело Гу Сицзю, он все еще был мужчиной. Когда Лонг Сийе смотрел на него с таким нежным выражением лица, у него по спине пробегали мурашки, и ему хотелось выцарапать себе глаза!
Если он сядет рядом с Лонгом Сийе, то Лонг Сийе, вероятно, покажет, насколько они сблизились. Он мог накладывать для него еду или даже комментировать его красоту. Ди Фуйи боялся, что он не сможет этого вынести. Он представил, как пинает Лонга Сийе.
Поэтому, чтобы перестраховаться, лучше было бы сидеть рядом с Гу Сицзю. Правда заключалась в том, что он тоже чувствовал разочарование. Он должен был отдохнуть и восстановить свою духовную силу. Причина, по которой он отложил это, заключалась в том, что он хотел отпраздновать 15-летие Гу Сицзю. Однако он никак не ожидал, что поменяется телами с Гу Сицзю и станет именинницей вечеринки.
Чтобы скоротать скучные дни своей безграничной жизни, он всегда стремился исследовать мир. За эти годы он сыграл много ролей — Небесного мастера Цзо, наследного принца, мошенника, рейнджера и многое другое ... но он никогда не становился леди! На этот раз он установил новый рекорд! Он не хотел вести себя как женщина. Однако теперь он не мог ничего сделать, кроме как следовать плану.
Единственным положительным моментом в этом исходе было то, что Гу Сицзю была здесь и могла наблюдать всю церемонию. Это все еще было благословением. Кроме того, она могла наблюдать Небесного мастера Цзо, одетого как женщина. Это был для нее уникальный подарок, и она запомнит его на всю оставшуюся жизнь.
Пока Ди Фуйи обдумывал все это, он заметил, что Гу Канмо неотрывно смотрит на него. Ди Фуйи подозревал, что у Гу Канмо в рукаве скрываются какие-то сюрпризы. К сожалению, его интуиция оказалась очень точной. Гу Канмо начал разговор с широкой улыбки и мягким тоном: "Сицзю, 15-летие каждого человека-это знаменательный день, особенно для девочки. Твои родители по праву должны быть рядом с тобой в этот день, и, как правило, зал Тяньцзю позволяет родителям посетить церемонию и присутствовать на ней. Несколько дней назад я кое-кого послал, чтобы сообщить твоему отцу о праздновании, но его не было дома, так как он расследовал срочное дело. Таким образом, я думаю, что он не придет. Поначалу я думал, что вообще никто из твоей семьи не приедет в гости. Но неожиданно, кто-то прибыл сегодня утром, чтобы присутствовать на церемонии твоего 15-летия! Сицзю, как ты думаешь, кто этот человек?"
Ди Фуйи потерял дар речи. Ему было неинтересно гадать, и он предпочел бы, чтобы никто не приходил! Он спокойно посмотрел на Гу Канмо, хотя в душе был очень расстроен: «Кто же это?»
Гу Канмо усмехнулся: "Твоя мать!"
Ди Фуйи снова потерял дар речи! Гу Сицзю захлебнулась слюной и закашлялась. Гу Канмо сразу же посмотрел на Гу Сицзю и взволнованно спросил: "Небесный мастер Цзо, вы тоже удивлены?"
Гу Сицзю кашлянула: "Да, я удивлен".
Гу Канмо повернулся к " Гу Сицзю "и спросил: "Сицзю, ты тоже удивлена? Это не соответствует твоим ожиданиям, верно?"
Ди Фуйи улыбнулся: "Да, я потрясена. Это выходит за рамки моих ожиданий".
Гу Канмо хлопнул в ладоши и объявил: "Пожалуйста, пригласите госпожу Ло!"
Когда он закончил фразу, в зал внезапно вошла женщина в красном. Женщина выглядела так, будто ей было лет 30. Она выглядела симпатичной, в чертах лица между ней и Гу Сицзю было сходство.
Глава 760
Госпожа Ло сначала поприветствовала Небесного мастера Цзо и повелителя Лонга, а затем поблагодарила Гу Канмо за приглашение. Наконец, она посмотрела на " Гу Сицзю".
В этот момент ее глаза наполнились слезами. Она улыбалась, но глаза у нее были красные. Она оглядела "Гу Сицзю", а затем подошла и сказала: "Моя дочь... я твоя мать... " она дрожала и казалась восторженной и печальной одновременно.
Ди Фуйи почувствовал сильную головную боль, когда увидел, что она идет к нему. Он попытался взглянуть на Гу Сицзю, чтобы понять, что делать. Гу Сицзю улыбалась ему, и казалось, что она счастлива за него. Действительно, Гу Сицзю была очень взволнована! Она не могла дождаться, чтобы увидеть, как Ди Фуйи справится с ситуацией.
Очень редко можно было увидеть его смущенным. Таким образом, Гу Сицзю была довольна этой ситуацией. Конечно, она также бросила несколько взглядов на госпожу Ло. В конце концов, она была матерью первой Гу Сицзю. Она была легендой, а также трагическим персонажем, который покончил с собой. Гу Сицзю испытывала глубокое уважение к ней.
Однако других чувств к ней она не испытывала. Она не была настоящей мисс Гу, над которой издевались в доме генерала Гу. Она только позаимствовала это тело. Кроме того, даже если бы здесь была настоящая мисс Гу, она не испытывала бы особых чувств к госпоже Ло. В конце концов, они расстались, когда она была еще ребенком. Более того, глубоко в сердце изначальная Гу Сицзю считала свою мать главной виновницей всех своих несчастий.
Даже если дама в красном была настоящей матерью Гу Сицзю, требовалось ежедневное взаимодействие, чтобы углубить отношения между ними. Хотя в их телах текла одна и та же кровь, они не были близки друг к другу. Гу Сицзю попыталась понять, как бы чувствовала себя изначальная Гу Сицзю, но она обнаружила, что не может найти никаких чувств, так как теперь ее душа занимала другое тело. Она вдруг поняла, что не так уж и плохо, что ее тело поменяли. По крайней мере, ей не пришлось столкнуться с такой неловкой сценой.
Гу Сицзю уставилась на Ди Фуйи, и ей было интересно, как он справится с этим. Он встанет и обнимет леди? Или он обвинит ее: «Кто ты? Ты мне не мать! Если ты моя мать, почему ты столько лет позволяла издеваться надо мной в доме генерала Гу??»— Гу Сицзю подумала обо всех возможных ответах, которые могла бы дать матери первоначальная Гу Сицзю. Она ждала, что скажет Ди Фуйи.
История трагической смерти госпожи Ло была очень хорошо известна на этом континенте. Об этом знали почти все. Теперь, когда она внезапно появилась на публике, всем было очень интересно посмотреть, как отреагирует Гу Сицзю. Поэтому все внимание в зале было приковано к ним двоим.
К удивлению Гу Сицзю, Ди Фуйи не воспользовалась ни одной из возможностей, которые были у нее в голове. Он только рассмеялся и поднял бокал с вином: «Мне называть вас госпожой Ло или госпожой Гу?» — спокойно спросил он.
Ло Синлан была ошеломлена: "Маленькая Сицзю…"
Ди Фуйи улыбнулся: "Раз вы решили спрыгнуть с холма, я думаю, вы решили расстаться с генералом Гу. Я думаю, вы больше не хотите иметь никаких связей с генералом Гу, поэтому лучше называть вас госпожой Ло".
Ло Синлан посмотрела на свою "дочь", стоящую перед ней. Ее губы дрожали.
Ди Фуйи налил вина в свой бокал и провозгласил тост за нее. Он был спокоен и относился к ней как к другу.
Слезы хлынули из глаз Ло Синлан. Она попыталась успокоиться и тихонько подняла бокал. Женщина прикончила всю выпивку за один присест!
Глава 761
Ди Фуйи улыбнулся: "Госпожа Ло, вы действительно прямолинейны! Я хотела бы предложить еще один тост".
Ло Синлан, похоже, не отказалась от тоста дочери и вновь с удовольствием опустошила свой бокал.
Толпа ожидала, что и Гу Сицзю, и ее мать будут задыхаться от слез при воссоединении. Следовательно, сцена перед ними была не совсем такой, какой они ожидали ее увидеть. Они были почему-то разочарованы.
Гу Канмо тоже был немного разочарован. Он подозревал, что с Гу Сицзю что-то не так, но не мог точно определить, что именно. Пока он был погружен в свои мысли, "Гу Сицзю" использовала свое выражение лица, чтобы подать ему сигнал: "Директор Гу, не следует ли нам устроить место для госпожи Ло?"
Гу Канмо откашлялся: "Да, да, пожалуйста, устройте место для госпожи Ло".
Сначала он устроил так, чтобы госпожа Ло села рядом с "Гу Сицзю", чтобы они обе могли вести беседу. Однако новый сигнал Гу Сицзю вызвал у него мурашки по спине. Поэтому он передумал и устроил так, чтобы она сидела среди других гостей.
Гу Сицзю не ожидала, что Ди Фуйи справится с ситуацией с такой легкостью. Он произвел на нее глубокое впечатление. Она направила ему аудиообращение: "Небесный мастер Цзо, по-моему, ты слишком холоден с госпожой Ло. Ты так не думаешь?"
Ди Фуйи посмотрел на нее со слабой улыбкой: "Это не имеет значения, ты сможешь относиться к ней более тепло, когда вернешь свое тело". Гу Сицзю больше ничего не сказала, так как она тоже не могла испытывать теплые чувства по отношению к своей матери.
Она посмотрела на Ло Синлан жалостливо, так как та сидела, выпрямив спину. Она казалась сильной женщиной, но, вероятно, из тех, кто принимает плохие решения. Она вышла замуж не за того мужчину и разрушила всю свою жизнь. Это касалось и жизни ее дочери.
Ее настоящая дочь давно умерла, и нынешняя Гу Сицзю больше не была той, кто отчаянно нуждался в материнской любви. Повернуть время вспять было невозможно. Гу Сицзю не смогла сдержать вздоха. Ди Фуйи направил ей ответное звуковое сообщение: "Не нужно вздыхать. Ее жизнь на самом деле идет довольно хорошо".
«Хм?» — Гу Сицзю подняла брови.
«Ее мозг был поврежден, когда она прыгнула со скалы, поэтому она не может вспомнить свое прошлое. Ее тогда спас старший товарищ-ученик. Когда она полностью оправилась, они полюбили друг друга и два года спустя поженились. Ее старший ученик был незаконнорожденным сыном правителя клана Вуванг. Когда тот был тяжело болен, он согласился признать своего ребенка, так как у него не было другого потомства. Мужчина вернулся в клан Вуванг, как молодой сюзерен и официально принял бразды правления кланом. Ло Синлан стала женой правителя. Поскольку Ло Синлан мало общалась с внешним миром, а ее новый муж почти не рассказывал о ее прошлом, никто не знал, что она была женой Гу Сяцяня, которая прыгнула со скалы. Оба они были очень влюблены друг в друга даже после женитьбы, и она родила двух сыновей. Прежде чем ее муж скончался (что произошло несколько лет назад), он решил передать свою должность сюзерена Ло Синлан, так как очень любил свою жену. Более того, оба их сына были еще молоды. Ло Синлан — настоящий лидер, поскольку она хорошо управляла кланом в течение последних двух лет. Она действительно стала героиней".
Гу Сицзю не ожидала, что Ло Синлан так кончит. И она, конечно, не ожидала, что Ди Фуйи так хорошо информирован. Он знал о Ло Синлан больше, чем большинство частных детективов.
Когда несколько лет назад Ло Синлан прыгнула со скалы. Гу Сяцянь тщетно искал ее во всех возможных уголках мира, но не нашел. Никто не ожидал, что она станет женой правителя клана Вуванг, а теперь еще и правителем клана. Никто не знал, что она уже нашла новую семью и даже родила детей.
Интересно, как Гу Сяцянь будет чувствовать себя, если узнает об этом.
Глава 762
Это была действительно хорошая жизнь для Ло Синлан. Что может быть более важным, чем жить в любви и согласии? Ее любовная история с генералом Гу не выдержала испытания временем. К счастью, она нашла кого-то, кто любил ее и был готов жениться на ней в ее отчаянное время нужды. Их любовь длилась до последнего вздоха ее мужа.
Гу Сицзю не могла удержаться и свирепо посмотрела на Ди Фуйи: "Ты знал о ней все это время, но никогда ничего не говорил".
Ди Фуйи небрежно ответил: «В этом не было необходимости, она не твоя настоящая мать!» Он был прав.
Гу Сицзю замолчала и сделала еще один глоток чая. Она чувствовала себя немного обеспокоенной, так как тело Ди Фуйи в данный момент не могло потреблять алкоголь. Ей разрешалось пить в течение дня только чай. К счастью, Небесный мастер Цзо всегда был немного странным, поскольку он пользовался только своей чашкой и чайником, куда бы ни пошел. Он никогда не станет пить то, что ему не принадлежит. Таким образом, никто не сказал бы ни слова, даже если бы Гу Сицзю пила только свой чай.
Когда церемония началась, Гу Сицзю с радостью стала свидетельницей празднования ее совершеннолетия. Когда юная леди достигала определенного возраста, старшая родственница, которая обычно была ее матерью, давала ей заколку для волос. Если бы рядом не было матери, эту роль взяла бы на себя другая уважаемая женщина.
Когда церемония началась, «Маленькая Лиса» и другие студентки вошли в зал с необходимыми инструментами для этого процесса. Ло Синлан вымыла руки и начала заплетать волосы Сицзю. Она была многим обязана своей дочери, поэтому хотела загладить свою вину.
Ди Фуйи направил Гу Сицзю еще одно аудиообращение: "Маленькая Сицзю, я не хочу, чтобы другие прикасались ко мне. Может быть, ты заплетешь мне косы?"
Гу Сицзю не был убеждена, что это возможно: "Почему? Люди разных полов должны держаться на расстоянии друг от друга".
«Ты завладела моим телом, какое тут расстояние?! Быстрее! Ты хочешь, чтобы я обратился с такой просьбой ко всем этим людям? Ты понимаешь, что это твое тело. Если бы я сделал такую просьбу, они бы подумали, что это Гу Сицзю попросила Небесного мастера Цзо заплести ей волосы»,— Ди Фуйи угрожал ей.
Гу Сицзю онемела.
«Если ты откажешься, то сама будешь смущена. А мне было бы совсем не стыдно»,— продолжал Ди Фуйи.
Гу Сицзю не знала, что сказать. Лучше бы она его не слышала. После некоторых размышлений, Гу Сицзю резко пригрозила ему в ответ: "Если ты будешь продолжать говорить в такой плохой манере, я пойду танцевать на шесте с твоим телом! Я не буду смущаться, это будешь ты!"
Ди Фуйи некоторое время молчал. «Я знаю о танцах, — смущенно спросил он, — но что такое танец на шесте?»
«Это очень соблазнительный способ танцевать. Как правило, женщины танцуют вокруг металлического шеста в очень сексуальных нарядах. Их движения очень распутны, сексуальны и соблазнительны. Мужчин они всегда очень привлекают.— Гу Сицзю приложила дополнительные усилия, чтобы объяснить, как танец на шесте повлияет на репутацию Ди Фуйи. — Если ты будешь угрожать мне еще больше, я пойду так танцевать!»
Это была бы такая ужасная сцена — наблюдать, как Небесный мастер Цзо танцует на шесте. Ди Фуйи сделал еще одну паузу, прежде чем спросить: «И ты умеешь так танцевать?»
«Умею! Я хорошо танцую!»
Ди Фуйи улыбнулся: «Очень хорошо». Он не стал продолжать спорить.
Гу Сицзю была озадачена его ответом. К счастью, он больше не просил ее заплетать ему косы. Поэтому она решила уйти от этой темы. Она еще не знала, какую цену придется заплатить за свои способности к танцам на шесте. Ей хотелось повернуть время вспять и не дать себе возможности угрожать ему подобным образом.
Глава 763
Гу Сицзю наблюдала, как госпожа Ло заплетает волосы Ди Фуйи. Ло Синлан, казалось, была очень взволнована, когда проводила весь этот обряд. Ее глаза наполнились слезами, а нос покраснел. Тем не менее, она продолжала улыбаться и расчесывала каждую прядь волос дочери.
Несмотря ни на что, родители редко не любили своего ребенка. Когда Ло Синлан потеряла все свои воспоминания из-за прыжка со скалы и оставления своих детей, можно было бы пожалеть только этих детей, а не мужа.
Всю свою жизнь Ло Синлан всегда верила в любовь. Она отвернулась от своих родителей, чтобы выйти замуж за Гу Сяцяня. Она решила, что скорее порвет все узы с родителями, чем откажется от своей любви. Поэтому, когда любовь угасла, она бросила своих детей, чтобы покончить с собой. Было неясно, правильно это или нет. Но сегодня она, несомненно, произвела впечатление на Гу Сицзю.
В жизни была не только любовь. Есть семья и друзья. Если бы то же самое случилось с Гу Сицзю, если бы она больше не любила этого человека, ей было бы все равно, женится ли он на другой жене. Она только попыталась бы занять твердую позицию в семье и использовать вину Гу Сяцяня против Лэна Сянъю, чтобы получить лучшее образование для обоих своих детей. Через пару лет она уже могла бы властвовать над миром.
Гу Сицзю глубоко погрузилась в свои мысли, как будто путешествовала во времени и приземлилась в теле Ло Синлан. Даже если бы она больше не хотела оставаться в резиденции генерала, она не убила бы себя и не дала бы все преимущества Лэну Сянъю. Она могла бы попытаться сговориться с Гу Сяцяном, спланировать убийство Лэна Сянъю, а затем бежать вместе с детьми. Она могла бы попытаться сделать себе имя во внешнем мире.
Ди Фуйи вдруг заговорил с ней: "Маленькая Сицзю, не забудь приготовить подарок для себя".
Гу Сицзю не сразу ответила: "Что ты хочешь, чтобы я тебе дала?— Она заколебалась. — Мне все равно не нужен от тебя подарок!"
Это была плохая идея — быть ему чем-то обязанной. Это, вероятно, привлечет к Гу Сицзю лавинообразный интерес. Интуитивно она не хотела иметь с ним слишком много общего, поэтому отказалась что-либо у него брать.
Ди Фуйи, казалось, понял ее мысли. Его глаза потемнели, но он сказал с улыбкой: "Это просто ради твоей церемонии. Каждый даст тебе что-нибудь. Ты мне ничего не будешь должна. Ты все еще злишься на меня?"
Гу Сицзю прервала Ди Фуйи прежде, чем тот успел закончить фразу: "Ты слишком много думаешь! Неважно, что дать? Я возьму кое-что из твоей сумки для хранения".
Ди Фуйи велел ей достать из его сумки темно-фиолетовый пакет. Гу Сицзю проверила мешок и его содержимое. Похоже, это была обычная фиолетовая сумка, которой пользовался Небесный мастер Цзо. В ней не было ничего необычного, кроме того, что это была сумка высшего качества.
Гу Сицзю была свободна. За обрядом плетения кос обычно следовали молитвы, и традиционно их провозглашал благородный человек с высоким авторитетом. Итак, Небесный мастер Цзо был идеальным кандидатом для выполнения этой работы. Без сомнения, Небесный мастер Цзо должен был нести эту ответственность.
Гу Сицзю пришлось подняться и взять за руку Ди Фуйи. Вместе они поклонились небесам и земле согласно правилам. Она зажгла палочку Джосса и тихим голосом молилась доске, на которой были выгравированы слова "небо и земля". Затем она передала благовония Ди Фуйи, чтобы он положил их под доску после молитвы.
Глава 764
Гу Сицзю поняла, что в церемонии заплетения кос были очень сложные формальности. Это было почти так же сложно, как свадебная церемония. Эти сложности вызывали у нее легкое нетерпение, но теперь ей ничего не нужно было делать. Ей оставалось только помолиться и передать благовония Ди Фуйи. Восхищенная, она смотрела, как Ди Фуйи опустился на колени и поклонился своему телу.
Гу Сицзю не могла не радоваться, наблюдая, как Ди Фуйи ставит себя в неудобные ситуации, с которыми ему обычно не приходилось сталкиваться. Ди Фуйи всегда был очень высокомерен, поэтому не кланялся никому, кроме Господа. В кои-то веки она наконец-то сможет выставить его дураком.
Внезапно Ди Фуйи был застигнут врасплох и упал, когда пытался положить ладан под доску. Он неуклюже рухнул в ее объятия, так что "Небесный мастер Цзо" теперь держал в своих объятиях теплое и мягкое тело Гу Сицзю. Настоящая Гу Сицзю тоже невольно потеряла равновесие и опустилась на колени, держась за "Гу Сицзю".
Когда она, наконец, поняла, что произошло, они оба уже стояли на коленях рядом на полу. Ди Фуйи спокойно занимался своими делами, пользуясь случаем, чтобы положить благовония под доску. Однако последовательность всех происшествий была слишком необыкновенной. Казалось, что они оба кланяются небу и земле, что является частью свадебной церемонии.
Гу Сицзю нахмурилась, пытаясь подняться. Однако, когда она попыталась встать, у нее снова подкосились ноги. Она снова опустилась на колени. Оба они выглядели точь-в-точь как муж и жена, кланяющиеся друг другу во время свадебной церемонии.
Лонг Сийе, стоявший в стороне и наблюдавший, как они кланяются, больше не мог сдерживаться и сделал шаг вперед: "Небесный мастер Цзо, что ты сейчас делаешь?"
Гу Сицзю не могла выразить своего дискомфорта и вынуждена была страдать молча. Она знала, что что-то странное было в этих двух движениях, которые она только что сделала. Вероятно, это Ди Фуйи заставил ее сделать это, но она не могла указать на него прямо. Она встала, пытаясь найти подходящую причину, чтобы ответить ему. Ди Фуйи спокойно встал и бросил свирепый взгляд на Лонга Сийе: "Повелитель Лонг, Небесный мастер Цзо упал, когда я врезалась в него. Почему ты поднимаешь из-за этого такой шум?"
В глазах Лонга Сийе отразилась душевная боль: "Сицзю…"
Ди Фуйи мягко кивнул ему: «Повелитель Лонг, пожалуйста, вернитесь на свое место, — произнес он обычным тоном Гу Сицзю. — Позже я принесу вам чашку чая». Лонг Сийе был ошеломлен. Затем он тихо повернулся и вернулся на свое место.
В великом расстройстве Гу Сицзю приказала Ди Фуйи: "Ди Фуйи, не используй мое тело, чтобы причинять ему боль!"
Ди Фуйи посмотрел на нее и сказал: "Я должен был позволить ему сделать тебе выговор?"
Гу Сицзю нахмурилась: "Он делал выговор тебе, а не мне".
«Но ведь это ты сейчас находишься в моем теле».
«Ну и что? Он был благоразумен. Разве не ты заставил меня дважды поклониться?» — Гу Сицзю не могла не высказать свои сомнения.
Ди Фуйи на несколько мгновений потерял дар речи, но ответил: «Я это сделал для тебя».
«Но почему?»
«Цель всей церемонии — для тебя. Ты должна быть той, кто склоняется перед небесами и землей. Мы можем дурачить толпу, меняя свои тела, но мы не можем не уважать небеса и землю. Тебе следовало поклониться». Причины, которые привел Ди Фуйи, были смелыми и справедливыми.
Гу Сицзю не ответила ему, так как все еще сомневалась. У нее было такое чувство, что Ди Фуйи имитировал часть непроизвольной свадебной церемонии. Но, возможно, она была слишком скептична. То, что произошло, было лишь незначительным случаем. После этого все шло гладко на протяжении всего праздника.
Глава 765
В теле Гу Сицзю Ди Фуйи подал чай присутствующим старейшинам. Наблюдая за ним, девушка не могла удержаться от того, чтобы не представить себе сцену. Это было так похоже на жену, подающую чай в первый день брака.
Лань Вайху следовала за "Гу Сицзю", как маленький слуга. Она наполняла чашки, чтобы та могла быстро подать чай. Первым должен был быть угощен Небесный мастер Цзо. К облегчению Лань Вайху, Гу Сицзю взяла поданную чашку. Небесный мастер Цзо обычно избегал принимать напитки от кого бы то ни было, поэтому раньше всегда возникало чувство неловкости. Но как мог "Небесный мастер Цзо " отказаться, ведь Ди Фуйи так редко подавал кому-нибудь чай. Чай был необыкновенный.
В ответ "Небесный мастер Цзо" подарил Гу Сицзю фиолетовый мешок. Она прекрасно знала, что Ди Фуйи очень богат. Ни одна из вещей, которые он давал ей, не была дешевой. Качественная сумка сама по себе может считаться ценным подарком. Прямо за Ди Фуйи шел с подносом Цянь Лингюй — он отвечал за то, чтобы помочь нести подарки. Гу Сицзю положила фиолетовый мешок на поднос и официально сказала: "Сицзю, поздравляю, это для вас".
Сумка покатилась по тарелке, и оттуда выпал ярко-красный кулон. Гу Сицзю была сбита с толку, так как не заметила, что в сумке что-то лежит. Однако подарок уже был вручен. Было бы слишком неловко забрать его сейчас.
Гу Сицзю взглянула на кулон. По размерам он был равен голубиному яйцу. Когда он лежал на подносе, его очарование сияло, как красное солнце. Гу Сицзю могла распознавать редкие камни, но в данный момент она не могла определить материал кулона. Все, что она могла сказать, это то, что он выглядел экстравагантно. Остальные ее мысли были сосредоточены на поиске причин, как забрать драгоценность обратно.
К ее удивлению, кулон прикрепился к шее Гу Сицзю. Сбоку от кулона появилось серебряное ожерелье и закрутилось вокруг шеи девушки. Гу Сицзю застыла на месте, не в силах понять, что только что произошло.
Из толпы послышался голос: "Двукрылый! Это камень с двойным крылом!'
Гу Сицзю, по-видимому, ничего не знала об этом камне с двойным крылом. Ее мистер— всезнайка, Небесный камень, теперь был на запястье Ди Фуйи. С тех пор как они поменялись телами, она вообще ничего о нем не слышала. В данный момент он не мог помочь ей с информацией, в которой она нуждалась.
Однако она могла понять, что такой камень был необычайно бесценен. Иначе управляющий зала Тяньцзю, привыкший видеть такие вещи, не ахнул бы от изумления. Он не только узнал камень с двойным крылом, он даже узнал мешок: "Небесный мастер Цзо, не так ли ... не мешок ли это На-Тянь? О боже, это же сумка На-Тянь!"
Гу Сицзю ничего не сказала.
Она слышала о сумке На-Тянь. Ее качество считалось лучшим из лучших. Согласно легенде, только Небесный мастер Цзо и Господь имели такие сумки. Обычная сумка для хранения премиум-класса могла нести только предметы. Как бы ни были велики ее размеры, она не могла хранить никаких живых существ. Только неживые предметы.
Однако было известно, что мешок На-Тянь имеет огромное пространство, и не было ничего, чего нельзя было бы в нем хранить. Что еще более важно, в такой сумке можно переносить живые существа, такие как величественные животные и даже людей.
Сумка была единственной в своем роде. Ее точное назначение было невозможно узнать, так как она была доступна только некоторым людям. Немногие видели ее раньше, и большинство людей даже не думали о том, чтобы владеть ею.
К всеобщему удивлению, Небесный мастер Цзо был действительно щедр, раз сделал такой драгоценный подарок.
Глава 766
Похоже, он все-таки не забыл Гу Сицзю. Он по-прежнему нежно любил ее. Все глаза были устремлены на "Небесного мастера Цзо", присутствующие пытались выяснить его намерения. Неужели он пытается вернуть ее?
Гу Сицзю пришлось страдать молча, так как кулон уже был выдан. Как она могла найти причину, чтобы забрать его обратно?
Ди Фуйи коснулся кулона и улыбнулся: "Большое спасибо, Небесный мастер Цзо".
В глазах Ло Синлан мелькнул огонек, когда она последовала за своей "дочерью", чтобы поблагодарить Небесного мастера Цзо.
«Небесный мастер Цзо так великодушен!— Беззаботно сказал Лонг Сийе, а затем продолжил: — Однако, у меня есть только одна забота, не будет ли Небесный мастер Цзо любезен рассеять мои сомнения?»
Он пристально смотрел на Гу Сицзю, так что ей пришлось ответить: "Повелитель Лонг, пожалуйста".
«Два сокровища, подаренные Небесным мастером Цзо, великолепны, но они слишком драгоценны! Как говорится, сокровища пробудят в человеке желание. Сицзю еще слишком молода и недостаточно зрела, чтобы справиться с этими предметами. Сокровища Небесного мастера Цзо, вероятно, не принесут ей никакой пользы, даже в долгосрочной перспективе. Это может принести ей лишь неприятности, такие как угроза ее безопасности. Небесный мастер Цзо подумал об этом?"
Девушка взглянула на Ди Фуйи и затем воскликнула: "Я не думал об этом, но вы правы!» Как раз когда она собиралась сказать, что откажется от своего подарка и выберет другой, Ди Фуйи уже ответил за нее: «Сокровища определенно пробудят желание. Однако разве сокровища не принадлежат исключительно Небесному мастеру Цзо? Если кто-то захочет прибрать к рукам сокровища, он даже не посмеет их надеть, и я уверена, что Небесный мастер Цзо не отпустит воров так легко, не так ли? Небесный мастер Цзо сказал мне сегодня утром, что мешок На-Тянь может узнавать своего владельца. Как только распознавание зафиксировано, сокровище будет бесполезно, даже если другие люди будут иметь его в своих руках. Сумка поглотит даже воров, и их души навсегда окажутся запертыми в мешке. Небесный мастер Цзо даже сказал, что мешок На-Тянь вернется к своему владельцу, если они будут разделены. Следовательно, другие не могут украсть его. В подарках, которые дал мне Небесный мастер Цзо, нет и намека на риск, не так ли? Может ли Небесный мастер Цзо взять назад то, что он уже дал?"
Гу Сицзю онемела. Она не знала, что мешок На-Тянь обладает такими способностями.
Ди Фуйи пристально посмотрел на нее: "Небесный мастер Цзо, ты также говорил мне, что сокровище может давать предупреждения. Если я буду носить его с собой, в трудные времена сокровище будет посылать предупреждения Небесному мастеру Цзо. Оно даже предоставит Небесному мастеру Цзо необходимую информацию, чтобы легко отслеживать любые опасности. И он сможет защитить меня. Поэтому сокровище должно рассматриваться для меня как амулет, как же оно может быть угрозой?"
Гу Сицзю наблюдала, как он болтает, и чувствовала себя все более беспомощной. Она знала, что он пытается подчеркнуть свою силу, чтобы отбросить мысли других о попытке заполучить подарки в свои руки. Однако то, что он сказал, предназначалось для Лонга Сийе.
Глава 767
Поскольку "Гу Сицзю" ловко сформулировала это таким образом, "Небесный мастер Цзо" не мог сказать, что он хочет взять подарки обратно. Никто не должен знать правды. Поэтому даже Гу Сицзю пришлось подыграть: "Сицзю, я не могу поверить, что ты помнишь все, что мы обсуждали. Раз уж я подарил тебе этот подарок, то не возьму его обратно.…"
Конечно, Лонг Сийе не мог ничего сказать, так как вручение подарка уже произошло. Но ему и не нужно было говорить. Все было написано у него на лице. К счастью, он также приготовил необыкновенный подарок для Гу Сицзю. Это был волшебный острый железный меч и пузырек с таблетками восьмого класса. И то, и другое было бесспорно дорогим и изысканным. Однако дар не был таким роскошным, как подарки, которые преподнес Ди Фуйи.
На самом деле, Гу Сицзю очень хотела получить и меч и таблетки. Она боялась, что Ди Фуйи отвергнет их от ее имени, поэтому быстро передала направленное звуковое сообщение: "Ди Фуйи, ты должен принять эти два подарка!"
Ди Фуйи мельком взглянул на нее, но промолчал. Он поблагодарил Лонга Сийе, когда тот вручал "ей" подарки, но затем бросил их на поднос, который держал Цянь Лингюй. Он относился к Лонгу Сийе очень холодно. Неудивительно, что Лонг Сийе почувствовал себя обиженным.
Гу Сицзю следила за Лонгом Сийе всю ночь. Она чувствовала себя не так хорошо, когда видела его страдания. Гу Сицзю постигло разочарование! Она до сих пор понятия не имела, что Ди Фуйи сказал Лонгу Сийе от ее имени, когда "она" еще была в госпитале.
Гу Сицзю нужно было найти способ все исправить. Она послала еще одно сообщение Ди Фуйи: "Ди Фуйи, мне все равно, что ты сейчас планируешь. Перестань портить наши отношения, используя мою личность! Иначе я расскажу ему все, включая тот факт, что мы обменялись телами друг с другом!"
Ди Фуйи уже собирался повернуться, чтобы поднять бокал, но его руки задрожали, когда он услышал ее слова. Чай немного пролился из его чашки. Он ответил ей: "Сицзю, если ты действительно скажешь ему правду, я, вероятно, умру! Ты уверена, что хочешь этого?"
Гу Сицзю нахмурилась и храбро ответила: "Тогда веди себя прилично и перестань портить наши отношения!"
«Он тебе действительно так нравится?»
Гу Сицзю не хотела оставлять места для сомнений: "Да!"
«Ты предпочитаешь пожертвовать мной ради него?»
Гу Сицзю на секунду лишилась дара речи, но потом ответила: "Да!"
Получив такой ответ, Ди Фуйи замолчал и продолжил произносить тосты за других людей. Ло Синлан тоже приготовила подарок, и он был уникален. Это был браслет из черного нефрита.
Гу Сицзю была ошеломлена, когда увидела подарок. Браслеты из черного нефрита должны были дариться парой. Один из них был в прошлом подарен Ло Синлан Небесному мастеру Цзо, в качестве доказательства их помолвки, но он был возвращен Гу Сицзю, когда они согласились расторгнуть ее.
Гу Сицзю подозревала, что помолвка между ней и Небесным мастером Цзо была фальшивой и что он получил ненастоящий браслет. Однако, когда она увидела, что у Ло Синлан есть еще один, она поняла, что браслет, который Ди Фуйи показывал ей ранее, был настоящим. В прошлом у нее на самом деле была действительная договоренность о браке с ним.
Браслеты из черного нефрита теперь были соединены вместе, что вызвало у Гу Сицзю странное чувство. К счастью, Ди Фуйи не стал на этом зацикливаться. Взяв браслет, он положил его на поднос, а затем продолжил получать новые подарки.
Пожилые люди не могли пить весь этот чай бесплатно. На самом деле, каждый должен был подготовить хороший подарок для Гу Сицзю. Там были разные виды подарков, и перечисление их займет много времени. Цянь Лингюй помогал собирать дары. Однако подарков было слишком много. К счастью, он был достаточно умен, чтобы взять с собой великолепную сумку для хранения, которая могла вместить подарки один за другим.
Глава 768
Вскоре все было упаковано в сумку для хранения. Несмотря на то, что в сумке хранилось так много подарков, она все еще выглядела пустой.
Наконец церемония подошла к концу.
***
Одни уходили расстроенными, другие — взволнованными. Церемония прошла с огромным успехом! По контрасту, двор Юнь Цин Ло казался слишком тихим, поскольку рядом с ее домом никого не было. Ее раны были более серьезными, чем у Гу Сицзю, некоторые ребра были сломаны, и Ди Фуйи даже вонзил меч в ее грудь.
Хотя Юнь Цин Ло использовала свою кровь, чтобы расплавить меч, рана все еще не зажила. Кроме того, ее сломанные ребра вылечили совсем недавно.
Обычным людям, возможно, потребуется 100 дней, чтобы оправиться от таких внутренних травм, но Юнь Цин Ло требовалось только от восьми до 10 дней, чтобы исцелиться. Тем не менее, повреждения в ее сердце были значительно хуже, чем у ее тела.
На самом деле Небесный мастер Цзо всегда относился к ней холодно; он общался с ней только по рабочим вопросам. Однако она отдала ему все и отказалась сдаваться. Это было похоже на мотылька, привлеченного пламенем.
Другие девушки могли бы покончить с собой, если бы столкнулись с таким плохим обращением со стороны Ди Фуйи, но Юнь Цин Ло была упрямым человеком. Она была одержима им и никогда не жалела, что любит его. Тем не менее, стало очевидно, что ее любовь никогда не была взаимна.
Наконец, кто-то пришел навестить ее вечером. Это была лучшая подруга Юнь Цин Ло -Линь Фэйинь. Было очевидно, что она только что вернулась с вечеринки. Она принесла немного еды для Юнь Цин Ло и не переставала упоминать, какая фантастическая атмосфера была на церемонии Гу Сицзю. Она даже сказала, что Небесный мастер Цзо подарил Гу Сицзю много дорогих подарков.
Юнь Цин Ло восприняла эту новость так, словно ей в сердце вонзили несколько ножей. Она ничего не сказала и она не хотела ничего говорить.
Она не хотела ставить себя в неловкое положение. Изначально она планировала опозорить Гу Сицзю, но не ожидала, что в конце концов будет унижена сама.
Линь Фэйинь внезапно пришла и также неожиданно ушла, в то время как сердце Юнь Цин Ло горело огнем! Почему? Почему?? Она была намного лучше, чем Гу Сицзю! Почему Гу Сицзю способна привлечь к себе все внимание окружающих? Почему?!!?
У всех разное восприятие любви; если бы Гу Сицзю была на ее месте, она бы просто смирилась, если бы у другой стороны не было намерения любить ее, независимо от того, как сильно она любила его. Может быть, ей было бы грустно, когда он нашел себе кого-то другого, но она дала бы ему свое истинное благословение.
Если вы любите кого-то, вы надеетесь на лучшее для него. Вы будете молиться за него, чтобы он нашел свое счастье, даже если вы — не та, кто заставляет его улыбаться. И, по крайней мере, вы не попытаетесь разрушить его счастье.
Однако, Юнь Цинь Ло не думала, что это так. Ее любовь была упрямой и агрессивной. Она уничтожит его возлюбленную, если не сумеет добиться его любви. Она все испортит. Гу Сицзю даже не нападала на нее раньше, но Юнь Цин Ло восприняла ее как своего врага и попыталась убить.
Она не поняла своей ошибки, когда проиграла игру, а вместо этого старалась обвинить во всем Гу Сицзю. Она удивлялась, почему все оберегают эту девчонку и все ей прощают, но никто не потрудился навестить ее. Возможно, из-за Ди Фуйи. Все в зале Тяньцзю были просто волками!
Глава 769
Все всегда вели себя в соответствии с действиями Ди Фуйи, что бы он ни делал. Все учителя быстро посетили Гу Сицзю, когда увидели, что он был добр с ней! Да! Должно быть, так оно и есть! Чем больше Юнь Цин Ло думала, тем больше злилась. Она не могла больше лежать спокойно и встала с кровати. Она была серьезно ранена, но ее организм был очень крепким. Таким образом, она смогла слезть с кровати и даже совершить медленную прогулку.
С наступлением темноты в зале Тяньцзю люди обычно ужинали или занимались боевыми искусствами у себя дома. Почти никто не развлекался на свежем воздухе. Юнь Цин Ло не хотела никого видеть. Поэтому она вышла на прогулку именно в это время, чтобы подумать о своем будущем.
Ди Фуйи наказал ее, но она была ученицей небес, поэтому Ди Фуйи не мог попросить Гу Канмо выгнать ее. Через некоторое время люди забудут об этом инциденте. Следовательно, она должна просто полмесяца отдохнуть и вести себя прилично. Возможно, все вернется на круги своя. В конце концов, она еще молода, и ей легко было просить прощения.
Она не слишком задумывалась о своем будущем в зале Тяньцзю, но ей хотелось найти способ напасть на Гу Сицзю. Она размышляла на ходу. Внезапно она что-то заметила и тут же подняла голову. Все ее тело напряглось!
Гу Сицзю сидела на берегу озера и ловила рыбу!
Эта чертовка доставила ей столько неприятностей, и все еще наслаждалась жизнью! У нее даже есть настроение порыбачить! Машинально Юнь Цин Ло огляделась, чтобы оценить обстановку, и поняла, что вокруг никого нет.
Гу Сицзю, казалось, ощутила присутствие Юнь Цин Ло. Она подняла голову и посмотрела на красотку. Однако это был только мимолетный взгляд, и ничего больше. Затем она перевела взгляд на свою удочку. Теперь Юнь Цин Ло была в ярости! Ее грудь очень болела, но она не боялась Гу Сицзю. Она даже не считала Гу Сицзю своей достойной соперницей. Гу Сицзю выиграла битву, потому что ее товарищи помогли ей! В противном случае она бы проиграла и не смогла бы даже приносить победительнице туфли! Кроме того, они обе были ранены, и тяжесть их травм была примерно одинаковой. Так почему же Юнь Цин Ло должна ее бояться?
Она медленно подошла и позвала: "Гу Сицзю…"
Гу Сицзю, казалось, была слишком ленива, чтобы реагировать. Она продолжала смотреть на удочку и не давала никакого ответа. Юнь Цин Ло злобно засмеялась: "Я слышала, ты получила много подарков. Даже Небесный мастер Цзо тоже дал тебе что-то?"
На этот раз Гу Сицзю взглянула на нее: «Что ты хочешь сказать?» Ее голос звучал небрежно. Юнь Цин Ло поняла, что Гу Сицзю отвечает так же, как Небесный мастер Цзо! Может быть, она переняла эту привычку у Небесного мастера? Она что, копировала его манеру говорить? Отвратительно!
«Я имела в виду, что ты не должна принимать это всерьез. Они просто дали тебе подарки в качестве утешения, так как ты ранена».
Гу Сицзю посмотрела на нее и сказала просто: "Ты тоже ранена, тебя утешили?"
Юнь Цин Ло действительно тоже была ранена! Она сжала кулаки и шагнула вперед: "Гу Сицзю, ты гордишься собой?"
Гу Сицзю обернулась и посмотрела на нее: «Ну и что, что я горжусь?»
Глава 770
Юнь Цин Ло глубоко вздохнула, прежде чем снова заговорить: "Ты думаешь, Небесный мастер Цзо спас тебя, потому что ты ему нравишься?"
«А?»
Юнь Цин Ло чувствовала, что Гу Сицзю сегодня непредсказуема. Каждая фраза, которую произносила девчонка, действительно раздражала ее, но она не могла возразить. Она думала, что" Гу Сицзю " была раздражена и не захочет говорить с ней. Однако "Гу Сицзю", казалось, особенно стремилась говорить после того, как Юнь Цин Ло разозлила ее. Она даже встретилась взглядом с Юнь Цин Ло, и у той создалось впечатление, что девочка внимательно ее слушает.
Юнь Цин Ло не хотела упускать шанс поговорить с Гу Сицзю наедине, так как это было нелегко — получить такую редкую возможность. Поэтому она улыбнулась и продолжила: "На самом деле Небесный мастер Цзо всегда проявляет сочувствие к слабым людям. Он всегда уделяет больше внимания девушкам, которые не могут защитить себя. Когда меня однажды похитили и ранили, Небесный мастер Цзо нашел меня и спас. Это потребило много его духовной силы, но он даже дал мне много вещей, чтобы утешить меня, когда я была очень больна…"
На этот раз "Гу Сицзю", казалось, была более внимательна к ней. Рыба клюнула на ее крючок, но она не видела и не чувствовала этого. Вместо этого она отодвинула удилище в сторону и повернулась, чтобы послушать Юнь Цин Ло.
Она моргала глазами, а потом внимательно посмотрела на Юнь Цин Ло перед тем, как ответить: "Да? Я в это не верю! Что он тебе дал?"
Юнь Цин Ло сделала паузу, а затем зло усмехнулась: "Все, что дает Небесный мастер Цзо, хорошо, и все эти вещи ценны. Зачем мне открывать тебе все это?"
Гу Сицзю вздохнула: «Как же ты хочешь, чтобы я тебе поверила, если ты мне не скажешь?»
«Это зависит от тебя, веришь ты или нет, мне не нужно, чтобы ты мне верила! Тебе просто нужно знать, почему Небесный мастер Цзо дал тебе эти дары. В конце концов, ты ученица Господа, и ты ранена из-за него! Он, вероятно, чувствовал себя виноватым и боялся, что ты можешь сказать о нем плохие вещи перед Господом. Возможно, он видит в тебе только ребенка».
"Гу Сицзю" моргнула: "А я чувствую, что это ты считаешь Небесного мастера Цзо ребенком!"
Юнь Цин Ло нахмурилась: "Что?"
"Гу Сицзю" покачала головой, поскольку ей было лень объяснять. Она повернулась и взяла свою удочку. И снова Юнь Цин Ло была проигнорирована Гу Сицзю. Она была возмущена, но с любопытством спросила: "С каких это пор я считаю Небесного мастера Цзо ребенком? Ты бы лучше объяснила!"
"Гу Сицзю" не отвечала. Она подняла руки, и на ее крючке уже висела жирная рыба. Она с довольным видом положила рыбу в корзину. Затем девочка прошептала себе: "Это действительно хороший способ ловить рыбу!"
Юнь Цин Ло чуть не сошла с ума: "Гу Сицзю! Ты несешь чушь! Ты не можешь объяснить свой ответ, и теперь просто переключилась на другую тему".
Наконец, "Гу Сицзю" переключила свое внимание на нее. Мастер решил дать ей несколько советов, поскольку эта красавица — ученица небес и не должна быть слишком глупой: "Небесный мастер Цзо правит миром. Как он может поступать так по-детски? Неужели ты думаешь, что он дал бы мне какой-нибудь подарок только для того, чтобы я не говорила плохо о нем Господу?"
Юнь Цин Ло на секунду лишилась дара речи. «Несмотря ни на что, Небесный мастер Цзо спас тебя из вежливости. Он так богат, что неважно, что он дал тебе, для него это все равно, что пожертвовать пенни нищему. То, чем ты дорожишь, вероятно, ничего для него не значит. Пожалуйста, не пойми его неправильно!"
Глава 771
"Гу Сицзю" нахмурилась и спросила: "Откуда ты знаешь, что для него это ничего не значит? Вещи, которые он подарил, были редкими, и они были изготовлены специально для него. Во всем мире ты не найдешь ни одной копии".
Юнь Цин Ло засмеялась: "Почти все, чем владеет Небесный мастер Цзо, — это то, что он сам себе сделал. Следовательно, для него не имеет значения, отдал ли он одну или две вещи. Кроме того, он любит заботиться о молодом поколении и всегда что-то им дает. Многие получали от него подарки.…"
"Гу Сицзю" выглядела заметно разочарованной: "Он всегда отдает вещи другим людям? Как я могла об этом не знать?!"
Юнь Цин Ло подумала, что она наконец победила: "Он говорит это только своим самым близким друзьям. Кем ты себя возомнила? Конечно, он тебе не сказал! Это нормально, что ты об этом не знаешь, потому что ты не достаточно квалифицирована, чтобы знать!"
Гу Сицзю снова бросила крючок в озеро, прежде чем ответить: "Я чувствую, что я самый квалифицированный человек, чтобы это знать... я чувствую, что никто не знает его лучше, чем я…"
Юнь Цин Ло подняла голову и улыбнулась: "Это только то, что ты думаешь! На самом деле, ты ничего не знаешь!"
«Значит, ты считаешь себя достаточно квалифицированным специалистом? Почему бы тебе не сказать мне, что он дал тебе? Ты можешь говорить конкретно?»
Юнь Цин Ло улыбнулась и сказала: "Отлично! Я сегодня в хорошем настроении, так что позволь мне немного поделиться. Все ученики небес получили личные дары от Небесного мастера Цзо, которые помогают им улучшить свою силу!"
Гу Сицзю не удивилась: "Это нормально, он — лидер учеников небес. Конечно, он хотел дать им что-то полезное, чтобы помочь им укрепить себя".
Юнь Цин Ло продолжила: "Хорошо, что ты в курсе! Смотри, он раздал подарки всем ученикам небес. Однако он дал подарок и тебе, потому что ты ученица Господа, и он просто сделал ему одолжение. Он даже не посмотрел бы на тебя, если бы ты не была ученицей Господа!"
Гу Сицзю нахмурилась: «Ты хочешь сказать, что Небесный мастер Цзо — сноб?»
Юнь Цин Ло на секунду прикусила язык: "Нет! Я просто ... я просто объясняла причину, по которой Небесный мастер Цзо подарил тебе подарки!"
Гу Сицзю добавила: "Вау! Ты потратила так много времени, чтобы объяснить причину, по которой Небесный мастер Цзо подарил мне подарки? Мне очень жаль, что я заставила тебя так утруждаться!"
Юнь Цин Ло уловила сарказм в ее словах. Она была в ярости: "Ты не веришь? Ты все еще думаешь, что Небесный мастер Цзо любит тебя?"
Гу Сицзю кивнула: "Да! Я чувствую, что он очень любит меня! Осмелюсь сказать, что он влюблен в меня".
Юнь Цин Ло потеряла дар речи.
Она сжала кулаки в рукавах и вдруг рассмеялась: "Гу Сицзю, ты забыла об инциденте во время китайского Дня Святого Валентина?"
На этот раз Гу Сицзю посмотрела на нее и спросила: "А что тогда случилось?"
Юнь Цин Ло сказала: "Почему ты притворяешься? Разве ты не помнишь, что мы столкнулись друг с другом в китайский День Святого Валентина?"
Глаза Гу Сицзю моргали, но она понятия не имела, что тогда произошло.
«Ну что??— Юнь Цин Ло шагнула вперед и тихо сказала: — в тот день ты видела, как я гуляла с Небесным мастером Цзо.…"
Гу Сицзю смотала удочку и перестала ловить рыбу. Она посмотрела на Юнь Цин Ло: "А? Вы гуляли вместе…"
Юнь Цин Ло улыбнулась: "Да, вы нас видели. Он специально приехал, чтобы сопровождать меня, и мы гуляли по ночному рынку. Мы наблюдали за фейерверком, а также выпустили фонарик, что пары делают, чтобы быть вместе навсегда. Я думаю, что вы видели нас. На самом деле, он даже не хотел разговаривать с тобой, когда ты его приветствовала. Разве ты не была разочарована?"
Глава 772
"Гу Сицзю" некоторое время смотрела в землю, прежде чем ответить: " Я была разочарована…"
Юнь Цин Ло была довольна, что, наконец, нашла слабое место для нападения на свою жертву. «Я знаю, что ты была расстроена, и нарочно подошла поприветствовать нас, чтобы убедиться, что это был Небесный мастер Цзо. Несмотря на то, что ты выглядела очень спокойной, я знаю, что ты плакала в своем сердце, верно? Тебе даже пришлось заставить себя улыбнуться!"
Гу Сицзю только тихонько повторила: «Я заставила себя улыбнуться.…»
Юнь Цин Ло была так счастлива, что Гу Сицзю, казалось, удручена в этот момент: «Гу Сицзю, Небесный мастер Цзо уже обручен со мной, ты -ничто в его сердце! Даже если он чувствовал себя виноватым и обращался с тобой хорошо, он не был искренен в этом. Он даже не может быть искренним в том, чтобы жениться на тебе. Та, кого он любит — это я, та, кого он хочет защитить, — это тоже я! Даже если мы обе когда-нибудь выйдем за него замуж, я буду официальной женой! Я — его жена, а ты — любовница.…"
Гу Сицзю перебила ее: «Ты пробудилась ото сна? Ты уверена, что тусовалась с Небесным мастером Цзо на китайский День Святого Валентина?»
Юнь Цин Ло подняла голову как можно выше: "Конечно! Кто мог выдать себя за него? И что еще важнее, кто бы посмел!?"
Гу Сицзю больше ничего не говорила, но начала собираться.
Юнь Цин Ло тайно оглядела окрестности, чтобы убедиться, что там больше никого нет. У нее появилась еще одна злая идея после того, как она убедилась, что вокруг ни души. Она медленно приблизилась к "Гу Сицзю" и вдруг сделала вид, что падает и врезалась в нее!
Она держала в руке заколдованную иглу, которая имела уникальный эффект на свою жертву. "Гу Сицзю" потеряет способность двигаться, если ее случайно ткнуть этой иглой. Это не был какой-то яд. Следовательно, никто не узнает, в чем дело, даже если проведут расследование.
Она хотела уколоть Гу Сицзю, а потом столкнуть ее в озеро. Тогда девчонка потеряет способность двигаться и, в конце концов, утонет. Никто не узнает, кто был причиной несчастного случая.
Юнь Цин Ло думала, что "Гу Сицзю" не знает о ее действиях, и не ожидала, что девочка внезапно исчезнет! Какая-то сила толкнула красотку сзади, и та не могла остановиться.
Теперь она неслась вперед точно так, как она планировала подтолкнуть Гу Сицзю. Девушка думала, что успеет вовремя остановиться. Но из-за силы позади нее, она не смогла устоять на берегу и упала в воду.
В тот самый момент, когда она упала в озеро, игла, которую она держала, вонзилась ей в ладонь. Таким образом, она не смогла двигаться и погружалась в воду все глубже.
Она испугалась и хотела закричать, но все ее тело одеревенело, и она не могла даже открыть рот. Она могла только смотреть, как вода поглощает все ее тело.
Погружаясь все глубже и глубже в озеро, она видела стоящую на берегу Гу Сицзю. Она была в полном порядке и смотрела на тонущую Юнь Цин Ло злым взглядом. Именно в этот момент Юнь Цин Ло поняла, что ее улыбка была очень знакомой. Это было похоже на улыбку Небесного мастера Цзо!
"Гу Сицзю" не думала о спасении Юнь Цин Ло, наблюдая, как она погружается в воду. Когда красотка оказалась на самом дне озера, девочка улыбнулась и ушла с корзиной рыбы.
Озеро вернулось к своей безмятежности, вода была тихой и спокойной, как будто ничего не случилось.
***
"Гу Сицзю" вернулась во двор и села на каменную скамью. Она достала из кармана нефритовую дощечку. Нефритовая табличка была той самой, которую Ди Фуйи бросил в пруд.
Глава 773
Поскольку Ди Фуйи занимал тело Гу Сицзю, он смог нажать на нефритовую карту, чтобы разблокировать ее. Узоры на поверхности быстро исчезли и карточка превратилась в зеркало. В зеркале появился Му Фэн. Он почувствовал раздражение своего господина, но тот, все же, вежливо спросил:
«Пожалуйста, выясни, кто встречалась с Юнь Цин Ло в китайский День Святого Валентина. Я хочу побольше узнать об этом человеке. Следите за Юнь Цин Ло в течение следующих нескольких дней, и сообщи, если заметишь что-то странное".
Му Фэн был потрясен и взбешен; он не мог поверить, что кто-то осмелился выдавать себя за Небесного мастера Цзо! Он тут же ответил: «Да!» и ушел, чтобы заняться приготовлениями к расследованию.
Ди Фуйи отложил нефритовую карточку и задумался, постукивая пальцами по столу. Неудивительно, что Гу Сицзю так сильно его ненавидела: она видела, как он тусовался с Юнь Цин Ло в китайский День Святого Валентина!
Говоря логически, Гу Сицзю не была безрассудным человеком. Она должна была заметить, что это не настоящий Небесный мастер Цзо. Более того, когда она спустилась с холма в город, то захватила с собой Мидию. Мидия должна была хорошо различать запахи. Возможно ли, чтобы этот самозванец был настолько хорошо замаскирован, что даже Мидия не смогла отличить его от оригинала?
Ди Фуйи глубоко задумался. Внезапно дверь с грохотом распахнулась. В комнату ворвался Вызывающий ветер, на спине которого сидел Лу Ву. К хвосту Лу Ву прицепилась Мидия.
Мидия была самой активной в этой группе, так что она сразу закричала: "Хозяйка! Мы слышали, что ты ранена и переехала сюда. Ты чувствуешь себя лучше?"
Она перекатилась на спину и хотела зацепиться за мантию Ди Фуйи, но Ди Фуйи быстро наступил на ее панцирь. Лу Ву тоже издал какой-то звук и бросился к Ди Фуйи; его хвосты были похожи на пылающие колеса, и он хотел запрыгнуть на запястье Ди Фуйи, чтобы показать свою любовь к хозяйке. Однако Ди Фуйи указал на них и сказал: "Эй, оставайтесь там!"
Хотя он и использовал тело Гу Сицзю, его аура была мощной. Животные были чувствительны к окружающей их атмосфере. Поэтому Лу Ву не осмеливался подойти ближе, но смотрел на Ди Фуйи с жалостливым выражением мордочки, как будто не понимал, почему его хозяйка больше не позволяет ему быть рядом с ней.
Конечно, Ди Фуйи не ожидал, что его поступок причинил боль молодому животному. И, честно говоря, ему было все равно. После того, как все успокоились, он сказал: "Вы трое останьтесь здесь, я хочу кое-что спросить у вас".
На самом деле он разговаривал только с Мидией, потому что она была единственной, кто мог говорить. Ди Фуйи не хотел, чтобы звери заметили, что кто-то другой живет в теле их хозяйки, поэтому он задумался, а затем решил развести огонь и поджарить для них несколько рыб. Поджаривая рыбу, он разговаривал с Мидией. Наконец, он узнал, что Гу Сицзю действительно видела Юнь Цин Ло, болтающуюся по городу вместе с Ди Фуйи.
***
Время шло, и вдруг на поверхность воды поднялось множество пузырьков. Юнь Цин Ло внезапно вынырнула на поверхность. Она задыхалась, и ее лицо было похоже на баклажан.
Она закашлялась кровью, потому что слишком долго не могла дышать.
Она задержала дыхание, когда упала в воду, так как знала, что проклятая игла заставит ее тело онеметь на 15 минут. Однако это было легче сказать, чем сделать. Поначалу ей казалось, что 15 минут — это очень мало. В конце концов, она, наконец, поняла, что 15 минут тянутся как вечность, когда человек находится под водой и не может дышать.
Глава 774
Каждая минута была для нее ужасной, и в самом конце она уже не могла сдерживать дыхание. Она попыталась вздохнуть, но, в конце концов, захлебнулась.
К счастью, ее тело в тот момент уже было способно двигаться. Она быстро подплыла к берегу, но была измучена тем, что долго задерживала дыхание и задыхалась. Она сильно кашляла, и это усугубляло ее раны. Когда она, наконец, выбралась на берег, то почувствовала смертельную усталость.
***
Небо уже потемнело, когда Гу Сицзю проснулась в своей мягкой постели.
Му Фэн осторожно постучал в дверь: "Мой господин?"
Гу Сицзю потянулась и поняла, что все еще находится в теле Ди Фуйи. А она так надеялась, что они вернутся в свои тела после пробуждения... Но девушка все еще была могущественным Небесным мастером Цзо.
Гу Сицзю попыталась почувствовать его тело и поняла, что духовная сила Ди Фуйи медленно в нем перемещается. Это был хороший знак, поскольку он показывал, что его тело быстро восстанавливается.
Она поняла, что с тех пор, как овладела его телом, ей всегда хотелось спать. Гу Сицзю хотела вернуть свое собственное тело. Вчера вечером после церемонии она решила просмотреть несколько книг из сумки Ди Фуйи, чтобы понять, есть ли какое-нибудь решение их проблемы. Однако, в конце концов, она заснула и проспала до сих пор.
«Милорд? Вы не спите?» — Му Фэн продолжал стучать в дверь.
«Войди», — приказала Гу Сицзю, усаживаясь за стол.
Му Фэн всегда был прямолинеен с Небесным мастером Цзо. Поэтому он сказал: "Мой господин, завтра вы будете читать лекцию в классе Цзыюнь. Вам нужно что-нибудь приготовить?"
Гу Сицзю обалдела: «Лекцию? Небесный мастер Цзо пойдет читать лекцию? На какую тему?»
«Милорд, вы обещали директору Гу, что пробудете здесь в качестве лектора в течение трех месяцев, и в основном сосредоточитесь на обучении магии летящего ветра...» — профессионально объяснил Му Фэн.
Гу Сицзю спросила: "Ты можешь помочь мне подготовиться к занятиям?"
Хотя она не знала магии летящего ветра, она могла бы провести лекцию в соответствии с тем, что он приготовит. Му Фэн почувствовал себя неловко: " Мой господин, вы в первый раз собираетесь говорить об этом. Даже я не знаю, что это такое".
Гу Сицзю нахмурилась. Она помолчала секунду, а затем продолжила: «Тогда чем ты можешь мне помочь?»
Му Фэн немедленно ответил: "Я могу приготовить чай. Я могу помочь вам набрать учеников, и я думаю, что вам может понадобиться несколько контейнеров с оборудованием для вашего урока".
Гу Сицзю ущипнула себя за область между бровями: "Мне нужно время подумать. Пожалуйста, оставь меня в покое".
Когда Му Фэн был уже готов уйти, Гу Сицзю задала еще один вопрос: "Мисс... Где мисс Гу?"
«Э-э, она должна отдыхать в своем доме. Кажется, ей гораздо лучше. Она была на рыбалке в начале вечера и вернулась только недавно».
Гу Сицзю встала и вышла на улицу: "Я иду к ней".
***
Гу Сицзю почувствовала запах жареной рыбы еще до того, как появилась во дворе. Она толкнула дверь и вошла. Ди Фуйи сидел на циновке перед костром.
«Гу Сицзю» жарила рыбу, а Мидия наблюдала за рыбой из своей раковины. Лу Ву сидел на корточках на раковине мидии и тоже продолжал наблюдать за рыбой. Вызывающий ветер спокойно вилял хвостом.
Это была такая чудесная сцена. Гу Сицзю скривила губы и тихо вздохнула. Эти прекрасные переживания должны принадлежать ей. Мидия, Лу Ву и Вызывающий ветер были ее величественными существами, но теперь все они собрались вокруг Ди Фуйи, что вызывало у нее раздражение.
Глава 775
Единственной странностью в этой ситуации было то, насколько хорошо вели себя Мидия и Лу Ву. В прошлом, когда настоящая Гу Сицзю жарила рыбу или мясо, они оба нетерпеливо кричали, чтобы она поторопилась.
Лу Ву всегда хотелось втиснуться в ее рукав, когда он ее видел. Он обычно вел себя как плюшевый зверек и смотрел на Гу Сицзю с жалким видом. Их нынешнее поведение было ненормальным.
С тех пор как Гу Сицзю пришла в зал Тяньцзю, она проводила большую часть своего времени, тренируясь и сражаясь. Они втроем тем временем бродили по лесу и стали королями джунглей. Животные возвращались к своей хозяйке только каждые три-пять дней.
Каждый раз, когда звери возвращались, они заказывали специальную еду. Гу Сицзю либо приводила их в кафетерий, либо приносила домой немного сырого мяса и жарила его на гриле. Они жили так уже три месяца. Однако, несмотря на то, что кто-то другой занимал ее тело, никто из животных, казалось, не замечал ничего необычного.
Когда Ди Фуйи услышал, что открылась дверь, он поднял голову и мельком взглянул на "Небесного мастера Цзо". Он небрежно сказал: "Добро пожаловать, Небесный мастер Цзо. Ваше посещение — такая честь для нас. Пожалуйста, присаживайтесь".
Он был действительно вежлив.
Гу Сицзю сделала паузу и вдруг вспомнила, что во время церемонии они оба спорили. Потом он вообще не разговаривал с ней и резко ушел, когда празднование закончилось.
О чем они спорили?
«Ты действительно так сильно его любишь?»
«Да!»
«Ты предпочитаешь пожертвовать мной ради него?»
«Да!»
Похоже, это был их последний разговор.
Этот разговор действительно ранил его.
Гу Сицзю не могла поверить, что Небесный мастер Цзо был таким инфантильным. Так как Мидия и двое других зверей были дома, ГУ Сицзю не хотела снова с ним спорить. Поэтому она улыбнулась: «Ого! Жареная рыба хорошо пахнет!» А потом девушка села напротив него. Мидия подозрительно посмотрела на Гу Сицзю, а затем медленно придвинулась к Ди Фуйи: "Моя хозяйка сказала, что первая рыба для меня…"
Гу Сицзю подняла руку и постучала по ее раковине: "Ты думаешь, я здесь, чтобы забрать твою рыбу? Я не притронусь к ней, даже если ты отдашь ее мне!"
Мидия почувствовала облегчение, но на секунду уставилась на Гу Сицзю. Гу Сицзю нахмурилась и посмотрела на нее: "Почему ты так смотришь на меня?"
Ребенок в раковине моргнул: «Я чувствую ... я чувствую, что Небесный мастер Цзо сегодня такой нежный». Он даже постучал Мидию по панцирю, как это делала ее хозяйка.
На самом деле Мидия и ее приятели гадали, что случилось с их хозяйкой. Они думали, что когда вернутся, смогут прыгнуть на свою хозяйку и поцеловать ее. Однако хозяйка отбросила их ногой на три фута от себя. Это было ужасно, и они не знали, что происходит. Даже Лу Ву не мог схватить свою хозяйку за рукав.
Вдобавок к их замешательству, хозяйка их троих отчитала и велела им вести себя как величественным существам, а не как домашним животным-компаньонам. Все они усвоили свой урок и не решались близко подойти к девушке.
К счастью, их хозяйка все еще помнила, что нужно накормить животных вкусной едой. Любимым блюдом Мидии и Лу Ву была жареная рыба. Увидев рыбу, они сразу же воспрянули духом и быстро уселись у костра в ожидании. Однако они больше не осмеливались приближаться к своей хозяйке.
Глава 776
Мидия думала, что "Небесный мастер Цзо" возьмет рыбу. Однако он не захотел рыбу и даже легонько постучал по ее панцирю. Так всегда делала ее хозяйка, когда видела ее. Мидии так этого не хватало!
Мидия заплакала и попыталась придвинуться к "Небесному мастеру Цзо". Лу Ву тоже спрыгнул с раковины и побежал к настоящей Гу Сицзю. Он использовал один из своих хвостов, чтобы пощекотать ее руку. Однако, Гу Сицзю пыталась контролировать свои эмоции, испытывая сильное желание расчесать ему шерсть.
Лу Ву всегда щекотал ей руку своим хвостом и тянул ее, чтобы она расчесала его от головы до хвостов. Мех Лу Ву был гладким, как шелк. Поэтому Гу Сицзю любила расчесывать его волосы, когда была свободна. Очевидно, малыш хотел, чтобы она расчесала его. Каждый раз, когда она чистила его мех, он чувствовал себя так расслабленно и использовал свой хвост, чтобы поиграть с Гу Сицзю. Со временем это вошло у них в привычку. Гу Сицзю почти забыла, что теперь она Небесный мастер Цзо. Она подсознательно хотела поиграть со своими любимыми домашними животными.
Только когда Ди Фуйи пристально посмотрел на нее, она поняла это. На самом деле животные более чувствительны, чем люди. Возможно, они не знали, что внутри тела их хозяйки живет кто-то еще, но они могли чувствовать ее аномальное поведение. Таким образом, Гу Сицзю должна была быть очень осторожной, общаясь с ними, чтобы помешать им узнать правду.
Она сжала пальцы и постаралась не расчесывать шерсть Лу Ву. Лу Ву долго щекотал ее своими хвостами, но не получил от нее никакого ответа. Малыш очень расстроился и снова прыгнул на раковину мидии и лег, как жалкий щенок.
Гу Сицзю было довольно грустно. Она послала направленное звуковое послание Ди Фуйи: "Когда мы сможем вернуться в наши первоначальные тела?"
Ди Фуйи небрежно ответил: "Возможно, в тот день, когда меня убьют".
Гу Сицзю онемела.
Она не хотела обсуждать с ним всякую чушь.
Наконец рыба была готова. Ди Фуйи посмотрел на Гу Сицзю: "Хочешь попробовать?"
Гу Сицзю взглянула на рыбу и подумала, что вкус у нее будет ужасный. Поэтому она покачала головой: " Я думаю, ты должен отдать это Мидии!"
Ди Фуйи улыбнулся: "Ты — Небесный мастер Цзо, и ты — гость, конечно, ты должен угоститься первым. Так ты хочешь попробовать?"
Гу Сицзю была не в восторге и покачала головой: "Отдай ее Мидии, ты должен сдержать свое обещание".
Ди Фуйи замолчал и отдал рыбу Мидии. Мидия уже давно нетерпеливо ждала свою рыбу; она быстро начала есть. Она посмотрела на Ди Фуйи после того, как откусила кусочек, а затем снова посмотрела на него после того, как откусила еще кусочек.
Ди Фуйи был недоволен: "Почему ты смотришь на меня? Может ли взгляд на меня сделать еду приятнее?"
Мидия скривила рот: "Хозяйка, я чувствую, что твои навыки ухудшились".
Ди Фуйи потерял дар речи. Его словно окатили холодной водой. Он почти ни для кого не жарил еду, и теперь его критиковала Мидия!
Было редкостью видеть, как Небесный мастер Цзо смущается. Поэтому Гу Сицзю засмеялась и спросила: "А есть еще рыба? Я ее поджарю".
Ди Фуйи посмотрел на Мидию, а затем перевел взгляд на Гу Сицзю: «Больше нет».
Что?? Он поймал только одну рыбу, проведя полдня на рыбалке? Его навыки должно быть стали такими же паршивыми, как раньше!
У Мидии появилось невероятное выражение лица: "Больше нет? Этого недостаточно, чтобы заполнить промежутки между моими зубами! Хозяйка, мы возвращаемся только раз в три дня, как ты можешь так издеваться над нами?…"
Глава 777
Ди Фуйи расстроился и сказал: " Ваша хозяйка должна жарить для вас еду и обслуживать вас?"
Хотя его голос был голосом Гу Сицзю, его тон был похож на то, как говорил Ди Фуйи. Выслушав его, Мидия испугалась.
Поэтому она съежилась и пробормотала: "А раньше ты жарила для нас много еды.…"
Ди Фуйи сложил руки на груди: "А вы? Что вы сделали для меня?"
Мидия молчала и больше ничего не говорила. Трое животных всегда возвращались с пустыми лапами или выслеживали каких-нибудь зверей, чтобы хозяйка поджарила их...
Ди Фуйи покачал головой, бросив взгляд на Гу Сицзю. Он намекал ей, что она слишком избаловала их, поскольку они должны были помогать ей, когда она нуждалась в них, вместо того, чтобы служить им.
Они только помнят, как есть, но совсем не благодарны!
Ди Фуйи снова посмотрел на эту троицу. Три месяца считались значительным сроком для величественных существ, но выглядели они совершенно также как и раньше. Единственным, кто изменился, был Лу Ву, который немного подрос и его мех стал длиннее...
У Ди Фуйи зачесалась рука. На самом деле, он тоже держал несколько величественных существ, но все они были превосходными видами, а также животными восьмого уровня...
Все они росли очень быстро и независимо; они всегда помогали своему хозяину, когда он нуждался в них.
В отличие от этих троих, которые выглядели точь-в-точь как компаньонка Китти...
Мидия была раздражена его критикой и тут же возразила: "Мы полезны! Мы даже можем помочь нашей хозяйке собирать травы!"
Они всегда играли в лесу, поэтому им часто попадались травы. Однако они не были очарованы травами, и большую часть времени делали вид, что не замечают их...
«Э-э, тогда где же травы?» — небрежно спросил Ди Фуйи.
Все трое посмотрели друг на друга, а потом Мидия прицепилась к меху Лу Ву: «Мы пойдем за травами! Нам нужно проявить себя!»
Лу Ву немедленно вскочил на спину Вызывающего ветер вместе с Мидией, и они исчезли все вместе.
Гу Сицю и Ди Фуйи остались вдвоем во дворе, где царила неловкая атмосфера.
Гу Сицзю не хотела общаться с ним один на один, поэтому она снова спросила: "Когда мы сможем вернуть наши тела? Я не хочу продолжать в том же духе".
Ди Фуйи обнял колени и посмотрел на нее: "Ты не хочешь быть мной? Ты знаешь, сколько людей хотят быть на моем месте?.."
Гу Сицзю нахмурилась: "Я просто хочу быть собой!"
Ди Фуйи вздохнул: "Сицзю, ты когда-нибудь думала занять мое место?"
"Для чего?"
Ди Фуйи улыбнулся: "Послушай, эта должность даже выше, чем император, все соперничают за то, чтобы стать императором, не говоря уже о моем положении".
Гу Сицзю молчала. Ди Фуйи продолжил: "Как только человек окажется в этом положении, он сможет делать все, что захочет. Он даже сможет приказывать всем в этом мире, и никто не будет смотреть на него свысока, и никто не посмеет ослушаться…"
Гу Сицзю посмотрела на него: "Ты действительно можешь делать все, что хочешь?"
Ди Фуйи: "Ты могла видеть это по моему поведению".
Гу Сицзю покачала головой: "Иногда ты действительно очень зол, но я не могу сказать, действительно ли ты можешь делать все, что захочешь. Я думала, что тебе все еще нужно обучать учеников небес и судить обо всем без предубеждения? Представь, сколько глаз наблюдает за тобой и как бы ты мог оказаться в таком положении, если бы просто действовал опрометчиво? Как же тогда все могли бы тебя уважать?"
Глава 778
Ди Фуйи был ошеломлен и посмотрел на нее. Он улыбнулся: "Сицзю, я действительно не ожидал, что у тебя будут такие мысли. Позволь мне спросить, что бы ты сделала, если бы твой друг или член семьи или даже твои величественные существа сделали что-то не так? Что бы ты сделала, если бы была на моем месте?"
Гу Сицзю обалдела.
Она должна была бы судить без предубеждений, но опять же, сколько правителей могли это сделать?
Ди Фуйи смотрел на нее, не настаивая на ответе.
Гу Сицзю глубоко задумалась: "Возможно, я не смогла бы быть такой же справедливой, как Бао Цинтянь, но я постаралась бы изо всех сил контролировать своих ближайших друзей и семью, чтобы они не делали ничего плохого".
«А что, если ты не сможешь их контролировать?»
Гу Сицзю снова задумалась и посмотрела на него: "Твое положение... уже так высоко? То, что ты только что сказал, кажется, уместно разве что для Господа. Разве ты Господь?"
Это было совершенно за пределами ожиданий Ди Фуйи. Он слегка покачал головой: "Я не он.…"
Затем он улыбнулся: "У него слишком много обязанностей и тягот, это слишком тяжело и утомительно.…"
Он вздохнул: "Бог всегда одинок, у него не может быть ничего, о чем он действительно заботится, ведь если он это сделает, то это будет его слабостью, и будет действовать как возможность для людей победить его... возможно, это было предопределено, когда он пришел в этот мир как Бог, что ему нужно быть совсем одному…"
Образ Господа вспыхнул в сознании Гу Сицзю — он должен был защитить мир. Если он сделает что-то не так и причинит человечеству несчастье, он должен быть наказан Богом. В самом деле, у него не должно было быть кого-то, о ком он действительно заботится...
Если она тоже в таком положении...
Гу Сицзю размышляла.
Так! А с чего бы ей стремиться к такой должности?? Она не была Богом!
Этот статус отличается от императорского, так что она не достигнет его, даже если попытается!
Гу Сицзю поняла, что Ди Фуйи ввел ее в заблуждение. Она посмотрела на него и поняла, что он жарит рыбу на гриле...
«Эй! Ты же сказал, что рыбы больше не осталось?»— Гу Сицзю посмотрела в его корзину и обнаружила, что внутри все еще кто-то бьется.
«Я имел в виду, что им больше нечего есть.— Медленно ответил Ди Фуйи. Он все еще был расстроен. — Хм! Мидия только что критиковала мои навыки!»
Гу Сицзю посмотрела на него и почувствовала некоторое удивление. Она вдруг поняла, что Небесный мастер Цзо был совсем как маленький ребенок, когда лишился своего титула.
Он, вероятно, привык быть слишком могущественным и никогда не сталкивался с неудачами, следовательно, он мог сойти за высокомерного.
«О да, Ди Фуйи, так когда мы сможем поменяться телами?»— Гу Сицзю снова подняла этот вопрос.
Ди Фуйи нахмурился: "Тебе действительно не нужна моя должность?"
Гу Сицзю почувствовала, что только что напрасно потратила столько сил на разговор с ним.
Поэтому она ответила: "Ни за что! Я не хочу этого, даже если ты мне ее дашь!"
Ди Фуйи вздохнул: "Боюсь, это не тебе решать.…"
Глава 779
«Что?» — Гу Сицзю не расслышала его отчетливо.
«Я сказал, что ты должна чем-то пожертвовать, если хочешь вернуть свое тело».
Гу Сицзю нахмурилась: "Что это за жертва?"
«Оставайся со мной в одной комнате»,— Ди Фуйи словно сбросил на нее бомбу.
Гу Сицзю обалдела: «Что?» У нее было тело мужчины, а у него — тело девушки.
В одной комната... он хочет, чтобы она занималась сексом со своим собственным телом?
Гу Сицзю была действительно потрясена!
Несмотря на то, что она была свирепой и дерзкой, она была девочкой в течение многих лет. Даже сейчас, когда она жила в мужском теле, она не чувствовала себя мужчиной. Она боялась, что не сможет...
Кроме того, она все еще хотела быть с Лонгом Сийе, она не хотела потерять свою девственность таким безумным способом.
И это действительно было бы так странно — проникнуть в себя...
Она боялась, что не сможет заставить себя сделать это.
Ее лицо было бледным, когда она посмотрела на Ди Фуйи: "Ты что, дурачишь меня?! Это уже слишком!"
Ди Фуйи посмотрел на нее и чуть не заплакал: "Честно говоря, я никогда не думал, что мое лицо может быть таким выразительным..."
Гу Сицзю онемела.
«Кроме того, — продолжал Ди Фуйи, — разве это так уж много — просто спать вместе в одной комнате? Нам нужно подождать, пока духовная сила моего тела восстановится хотя бы до десяти процентов, и если мы когда-нибудь приблизимся к замещению тел, нам нужно практиковать определенное специальное боевое искусство, чтобы восстановиться быстрее. Ты не сможешь сделать это сама; нужно, чтобы я смотрел и напоминал тебе…"
Теперь она поняла, что он имел в виду.
Гу Сицзю выдохнула с чувством облегчения.
Он должен был сказать ей раньше! Тогда она бы не восприняла это неправильно.
Ди Фуйи, казалось, что-то понял, когда внезапно рассмеялся: "Означает ли "остаться в одной комнате" в другом мире что-то еще?"
Гу Сицзю решительно сказала: "Нет!"
Ди Фуйи снова уставился на нее, пока она не почувствовала раздражение. Она пристально посмотрела на него: "На что ты смотришь? Это твое лицо — почему ты так им очарован?"
Ди Фуйи повернулся и сел: «Да, но я недостаточно часто смотрел на себя под этим углом.— Он кивнул, как будто был счастлив, — я действительно так очарователен и красив со всех сторон».
Гу Сицзю помолчала секунду и прокомментировала: "Ди Фуйи, я чувствую, что твоя кожа со всех сторон слишком толстая".
Ди Фуйи громко рассмеялся: "Сицзю, ты действительно хорошо меня знаешь.…"
Рыба была готова, и он с радостью передал ее Гу Сицзю: "Вот, попробуй".
Честно говоря, его мастерство было намного хуже, чем у Гу Сицзю, и она никогда не была с ним вежлива. Она откусила кусочек, покачала головой и сказала: «Неудивительно, что Мидия тебя критикует,— и добавила. — Я думаю, что даже собака не захочет это есть».
Ди Фуйи потерял дар речи.
Он тоже был разочарован. Он поджаривал рыбу в соответствии с методикой, которой научила его Гу Сицзю: «Как получилось, что она оказалась невкусной?
Проблема в рыбе? Возможно, рыба не совсем свежая», — Ди Фуйи начал анализировать ситуацию.
Гу Сицзю бросила на него свирепый взгляд и направилась прямо к корзине, чтобы взять рыбу.
Она хотела поджарить несколько штук для него. Факты всегда сильнее аргументов! Хм!
Гу Сицзю приготовила рыбу для Ди Фуйи, и ему действительно нечего было сказать.
Они оба прикончили уже несколько рыбок, когда Гу Сицзю вдруг вспомнила про кого-то еще: "А, точно, где Лисенок?"
Глава 780
«Я попросил ее уйти», — Ди Фуйи на самом деле не заботился о ней.
Внезапно он поднял голову и увидел немного соуса на губах Гу Сицзю. Он был действительно одержим чистотой, поэтому не мог спокойно смотреть на нее и помог ей утереться: "Я понятия не имею, как твой рот стал таким жирным, если ты просто съела рыбу…"
В этот момент они оба были так близко друг к другу.
Гу Сицзю снова ощутила знакомый аромат его тела...
Она была ошеломлена и внезапно подняла глаза.
Так как он был очень близко к ней, ее губы потерлись о его подбородок, когда она подняла голову.
Она была ошеломлена, и его тело тоже напряглось.
«Вы оба...» — внезапно дверь открылась.
Гу Сицзю была потрясена и, естественно, обернулась. Она увидела Лонга Сийе, стоящего на пороге с подавленным выражением лица. Он был очень бледен, а в руке держал чашу с лекарством. Однако миска упала на землю и разбилась вдребезги, а остатки супа разлились по всему помещению.
Гу Сицзю не могла вымолвить ни слова.
Подсознательно она оттолкнула Ди Фуйи, который все еще был менее чем в полуметре от нее...
Ди Фуйи не был настороже и чуть не упал назад, когда она толкнула его. Внезапно кто-то схватил его сзади за талию: "Сицзю!"
Ди Фуйи дрожал, так как чувствовал себя неловко в объятиях мужчины!
Конечно же, он понял, что произошло, поэтому двинул локтем назад!
Хотя тело Гу Сицзю было ранено, оно почти восстановилось после того, как Ди Фуйи приложил усилия, чтобы исцелить его. В сочетании со многими различными навыками и боевыми искусствами, которыми он обладал, восстановление шло быстрее, чем обычно.
Его локоть попал в тонкую талию Лонга Сийе, и этого было достаточно, чтобы вызвать болезненное ощущение в самой слабой точке акупунктуры. Лонг Сийе застонал и тут же наклонился, скорчив гримасу.
Ди Фуйи свирепо посмотрел на него, чувствуя отвращение!
Все изменилось слишком быстро, глаза и рот Гу Сицзю были широко открыты, и она невольно приблизилась к Лонгу Сийе: " Лонг Сийе…"
Лонг Сийе немедленно выпрямил спину и впился взглядом в Гу Сицзю. Его взгляд был острым и холодным.
Это был первый раз, когда Гу Сицзю увидела такой взгляд в его глазах. Подсознательно она отступила назад.
Лонг Сийе перевел взгляд на Ди Фуйи: "Сицзю, он тебе нравится, значит ли это, что ты меня больше не любишь?"
Он неловко улыбнулся и ушел!
Рот Гу Сицзю был слегка приоткрыт. Она бросилась вперед, но Лонг Сийе был уже далеко!
Гу Сицзю постояла некоторое время на том же месте, а затем бросилась к Ди Фуйи. Она схватила его за майку и сердито спросила: "Ди Фуйи, почему ты ударил его?!"
Ди Фуйи тоже разозлился: "Как он мог вот так меня обнять?!"
Гу Сицзю онемела.
Она отпустила его и присела на корточки.
Ди Фуйи посмотрел на нее и задумался, присев рядом с ней: "Сицзю, я действительно счастлив".
Гу Сицзю хотелось дать ему пинка под зад, но она знала, что будет пинать себя, если действительно сделает это. Она решила оставить все как есть и сказала: "Почему ты счастлив? Ты получаешь огромное удовольствие за мой счет!"
Ди Фуйи тихо вздохнул: "Ты не стала объяснять Сийе что произошло, даже когда была так зла сейчас; это доказывает, что ты беспокоишься обо мне. В твоем сердце есть место для меня.…"
Гу Сицзю чувствовала себя несчастной и раздраженной: "Ты слишком много думаешь! Это потому, что я — не безрассудный человек. Кроме того, я держу свои обещания. Это вопрос доверия, и к тебе это не имеет никакого отношения!"
Глава 781
Ди Фуйи посмотрел на ее разъяренное лицо и расхохотался.
Гу Сицзю разозлилась еще больше, увидев, что он смеется, и толкнула его.
Ди Фуйи чуть не рухнул на землю, но не мог удержаться от смеха.
Гу Сицзю была очень зла и сразу же прикрыла его рот рукой: "Прекрати смеяться!"
Она была слишком сильна, поэтому рухнула прямо на Ди Фуйи и лежала на нем сверху. Гу Сицзю сидела верхом на его талии, и ее руки прикрывали его маленький рот: "Я задушу тебя, если ты будешь продолжать смеяться!"
Конечно, Ди Фуйи больше не мог смеяться, так как его рот был закрыт. Он ответил: «Хорошо, я перестану смеяться». Но хотя он сказал, что перестанет, его глаза все еще были полны смеха.
Она потрясла его, и он едва мог сопротивляться. Поэтому он подложил руки под голову и с улыбкой посмотрел на нее.
Он смотрел на ее сверкающие яростью глаза и губы...
Тогда он впервые почувствовал, что его лицо очаровательно, и ему захотелось встать и поцеловать его...
Он протянул руку, чтобы снять с нее маску, и его палец случайно коснулся ее уха. Она горела...
Жар был достаточно силен, чтобы проникнуть в его сердце. Внезапно он перевернулся всем телом.
Хотя он жил в женском теле, его духовная сила частично восстановилась. Кроме того, он был хорош в стратегии, поэтому ему удалось изменить свою позицию, так как Гу Сицзю не была сейчас настороже.
Они оба поменялись местами. Ди Фуйи уже лежал на Гу Сицзю, и маска с ее лица упала на землю. Ди Фуйи, вероятно, не знал, что такое вежливость, поэтому он наклонился, чтобы поцеловать губы Гу Сицзю...
Это было выше ожиданий Гу Сицзю, как она могла пойти на компромисс?!
Она отвернулась и хотела пнуть его ногой. Но Ди Фуйи был к этому готов. Он схватил ее за ноги так, чтобы она не смогла ударить его снова...
«Ой!»— они услышали какой-то звук. Сицзю и Фуйи были ошеломлены и медленно повернули головы, чтобы посмотреть.
Глаза Лань Вайху были широко раскрыты, как будто в нее ударила молния.
«Я... я ... я ничего не видела!»— Лисичка быстро убежала, а по полу покатились два фрукта.
По-видимому, Лисенок хотела отдать плоды "Гу Сицзю".
Но она не ожидала, что "Гу Сицзю" будет так вести себя с "Ди Фуйи"...
Эх! Гу Сицзю чуть не плакала, понимая, что больше ничего не сможет изменить, как бы она ни объясняла свое поведение.
***
Они не могли больше откладывать замену тел. После долгих раздумий Гу Сицзю наконец согласилась остаться с Ди Фуйи в одной комнате.
Но она не могла объяснить Лонгу Сийе зачем это нужно, пока не получит обратно свое тело.
У Гу Сицзю был свой план, но, по словам Ди Фуйи, половина силы его тела могла быть восстановлена, если она будет практиковать в соответствии с его методами. Даже если он не сможет полностью восстановиться, то будет в состоянии поменять тела. Тогда они оба вернутся в свои собственные тела, и она все объяснит Лонгу Сийе… когда Ди Фуйи полностью оправится.
Она договорилась с Ди Фуйи, что когда-нибудь в будущем он расскажет Лонгу Сийе про обмен телами, иначе она действительно не знала, как объяснить свое странное поведение.
Во всяком случае, Ди Фуйи к тому времени полностью выздоровеет и больше никого не будет бояться.
Глава 782
Иногда Гу Сицзю чувствовала, что должна рассказать все это Лонгу Сийе прямо сейчас, поскольку она считала, что он не причинит вреда Небесному мастеру Цзо, если они объяснят все четко. Она верила, что Лонг Сийе поймет.
В конце концов, Лонг Сийе был честным человеком, и его репутация была даже лучше, чем у Ди Фуйи.
Оба они были учениками небес; он не причинит вреда Ди Фуйи. Возможно, он даже сможет помочь им обменяться телами, если узнает правду.
Однако, как ни уговаривала Гу Сицзю, Ди Фуйи отказывался признаваться.
У Гу Сицзю не было выбора, поэтому она решила действовать вторым путем: мастер должен рассказать Лонгу Сийе правду после того, как они успешно обменяются телами.
Ди Фуйи, наконец, согласился, поскольку Гу Сицзю пригрозила, что расскажет Лонгу Сийе правду прямо сейчас, если Ди Фуйи откажется дать это обещание.
Поэтому теперь они оба были счастливы.
Было очень легко создать слух, почему Гу Сицзю нужно было отдохнуть во дворе Ди Фуйи.
Итак, Ди Фуйи предложил Гу Сицзю такую идею. Он велел ей сказать Гу Канмо, что Гу Сицзю тяжело ранена, и что ей нужно переехать во двор Небесного мастера Цзо, чтобы отдохнуть и быстрее восстановиться...
Конечно, Гу Канмо не стал возражать — он был рад оказать эту услугу. Для него это считалось воссоединением. В конце концов, Небесный мастер Цзо и Гу Сицзю раньше были помолвлены; они должны были быть вместе.
Конечно, это было именно то, что он думал; но ему все еще нужно было спросить Гу Сицзю, согласна ли она переехать туда.
Поэтому он пошел прямо к "Гу Сицзю". "Гу Сицзю" довольно легко согласилась на это.
Оба выглядели прекрасно, и Гу Канмо понял, что слишком беспокоится понапрасну.
В зале Тяньцзю легко создавались порочные слухи, если студенты мужского и женского пола оставались вместе наедине. И если они ничего не объяснят, то слухи станут еще хуже.
Поэтому Гу Канмо задумался и попросил Небесного мастера Цзо объявить об этом публично, чтобы люди не говорили за их спинами гадости.
Гу Сицзю чуть не плакала, потому что не хотела больше иметь никаких неясных отношений с Ди Фуйи.
К несчастью, они оба поменялись телами, и она не могла избежать встречи с ним. Она проклинала себя в душе сотни раз и задавалась вопросом, почему, черт возьми, она хотела спасти его? Она должна была просто позволить леопардам утащить его. Вероятно, он не умер бы в пасти леопарда.
Должно быть, в ту ночь в нее вселился злой дух!
Однако ей не следует слишком долго оставаться в плену своего сожаления, поскольку это ничего не изменит.
Она под именем Ди Фуйи объявила об этом публично, и конечно, вызвала шок у аудитории, но никто не был удивлены.
Когда она объявила эту новость, Юнь Цин Ло тоже слушала. Ее лицо стало бледным, как бумага, и все окружающие уставились на нее. Она чуть не упала на землю.
Лонг Сийе тоже был там. Лицо Сийе тоже стало очень бледным, и он смотрел на Сицзю в упор!
Гу Сицзю была очень смущена, и она проклинала Ди Фуйи в своем сердце. Поэтому она не хотела смотреть на Лонга Сийе и медленно отвела взгляд.
Но Лонг Сийе все еще наблюдал за ней. Он скривил губы и посмотрел на Ди Фуйи, который теперь находился в теле Гу Сицзю...
Лонг Сийе выступил вперед и обратился к Гу Сицзю: "Небесный мастер Цзо, я знаю немного или даже больше о состоянии Сицзю. Я сделаю все возможное, чтобы вылечить ее, и я не думаю, что ей нужно переезжать в вашу резиденцию".
Глава 783
«В конце концов, если мужчина и женщина останутся вместе, то наверняка пойдут слухи. Это может не повлиять на Небесного мастера Цзо, поскольку люди просто подумают, что вы распутны, следовательно, это повлияет на вашу репутацию. Однако для Сицзю все по-другому, это полностью разрушит ее репутацию и имидж», — искренне сказал Лонг Сийе.
На самом деле, то, что он сказал, было правдой. Все дружно закивали. Гу Канмо задумался и сказал: "Я помню, что Небесный мастер Цзо и Сицзю были помолвлены, в этом случае они могли бы восстановить эту договоренность, что решило бы проблему".
Все согласились.
Лонг Сийе потерял дар речи. Он нахмурился, так как не ожидал, что его слова заставят Гу Канмо сделать такое предположение.
Гу Сицзю тоже нахмурилась. На самом деле она просто хотела поменять их тела местами, все остальное в данный момент было ненужным.
Однако теперь все смотрели на нее, ожидая решения.
Глаза Ди Фуйи моргали, и он улыбнулся, глядя на нее, как будто ожидая увидеть, как она собирается справиться с ситуацией.
Гу Сицзю была встревожена и вдруг у нее появилась идея. Она тут же посмотрела на Ди Фуйи: "Гу Сицзю, хотя мы и были раньше помолвлены, мы все равно расторгли помолвку. Предполагается, что у нас больше не будет никаких отношений, но поскольку ты ученица Господа, я не могу просто так оставить тебя. Я не сделаю ничего плохого, так что мне действительно все равно, что скажут другие, но ты девушка... Хм, как насчет этого? Поскольку я на десять лет старше тебя и достаточно квалифицирован, чтобы быть твоим старшим братом, я могу сделать тебя своей крестницей, чтобы люди не сплетничали о нас?"
Ди Фуйи чуть не упал и посмотрел на нее: "Крестницей?"
Гу Сицзю сказала смущенно: "Совершенно верно".
Она боялась, что он начнет спорить, поэтому быстро послала ему сообщение: "Ди Фуйи, ты должен согласиться защищать мою репутацию".
Ди Фуйи ответил ей: "Ты хочешь, чтобы в будущем я попал в беду?"
Гу Сицзю нахмурилась: "Ди Фуйи, я уже говорила тебе, что хочу замуж за Лонга Сийе. Я не собиралась общаться с тобой так часто. Так как мы не можем сейчас сказать правду, то можем использовать только этот метод — я больше не могу причинять ему боль!»— конечно, она имела в виду, что не может навредить Лонгу Сийе.
Ди Фуйи сделал паузу: "Отлично, я согласен!"
Гу Сицзю почувствовала облегчение, поскольку это было все, что она могла сделать в этот момент.
Это также был способ избежать причинения боли Лонгу Сийе.
В будущем, когда они останутся вместе, Гу Сицзю не боялась Ди Фуйи, потому что теперь она была мужчиной и контролировала ситуацию. Пока она могла контролировать себя, Ди Фуйи не мог использовать тело Гу Сицзю, чтобы получить ее.
Мужчине было легко изнасиловать женщину, но для женщины изнасиловать мужчину было бы затруднительно...
Поскольку они оба договорились, остальные просто согласились с ними.
Лонг Сийе посмотрел на него, потом снова на нее. Он задумался, но больше ничего не сказал.
С наступлением темноты Ди Фуйи наконец вернулся в свою комнату в теле Гу Сицзю и с ее багажом. Он лежал на своей большой кровати.
Решение Ди Фуйи требовало от них практиковаться только ночью, и в дневное время они могли выполнять свои действия как обычно. Поэтому Гу Сицзю в теле Ди Фуйи по-прежнему должна была пойти в класс Цзыюнь, чтобы преподавать.
Ди Фуйи был очень щедр. Он помог ей подготовить лекцию и попросил запомнить ее накануне вечером, чтобы она могла провести урок на следующий день.
Глава 784
Урок, который он подготовил, был усовершенствованной и легко понятной версией, однако, это было немного трудно для Гу Сицзю, поскольку она никогда не изучала этого раньше. Она не понимала некоторых терминов. Так как Ди Фуйи, вероятно, все еще был расстроен тем, что она хотела сделать себя его крестницей, он пошел бродить вокруг дома сразу после того, как подготовил лекцию. Он просто оставил ее одну, чтобы она училась самостоятельно.
Потом пришло время Гу Сицзю попрактиковаться в боевых искусствах. Ди Фуйи велел ей сидеть, скрестив ноги, и медленно инструктировал ее шаг за шагом, чтобы она впитывала природную энергию и знала, как привести духовную энергию к определенной точке акупунктуры...
После практики Гу Сицзю поняла, что Ди Фуйи не обманул ее, поскольку методика была действительно особенной. Это было даже сложнее, чем играть в футбол, и процедуры должны исполняться очень точно...
К счастью, Гу Сицзю была очень умна. Она запомнила все шаги, которые подсказывал ей Ди Фуйи, и продолжала делать это.
Сначала Ди Фуйи думал, что ей, возможно, придется повторить процедуру несколько раз, прежде чем она сможет сделать это правильно, но ей удалось выполнить все верно с третьей попытки.
Ди Фуйи почувствовал облегчение, когда увидел, как она справилась с этим должным образом, и похвалил ее: "Неплохо! Очень умная, да?!"
Гу Сицзю гордилась и улыбалась.
Получить от него комплимент было нелегко...
Однако, спустя некоторое время, она поняла, что это был только первый шаг! Через два часа после первой тренировки ей нужно было продолжить занятия по еще одному боевому искусству. Ей снова нужно было учиться всему с нуля. Кроме того, вторая практика была еще более сложной, чем первая...
Гу Сицзю чувствовала, что ее считают умной, но она понимала, что ее IQ был недостаточен, когда она занималась боевыми искусствами; ей нужно было улучшить его.
Когда она занималась третьим боевым искусством, ей нужно было, чтобы Ди Фуйи наблюдал за ней, чтобы он мог напомнить, когда что-то идет не так.
На следующий день после ряда неудач, Гу Сицзю не чувствовала себя легкой и энергичной, но ее тело стало тяжелее.
Это было потому, что когда девушка тренировалась прошлой ночью, она случайно сделала вдох, и воздух попал не в то горло; ее даже вырвало кровью.
Ди Фуйи тоже устал, поскольку сопровождал ее всю ночь.
Гу Сицзю потерла глаза и сказала: "Ди Фуйи, ты уверен, что это правильный путь? Я чувствую, что состояние твоего тела еще хуже, чем было вчера.…"
Ди Фуйи шагнул вперед и проверил ее пульс: «Не волнуйся, все намного лучше, чем я себе представлял. Сначала я думал, что тебя вырвет по крайней мере восемь или десять раз, но это случилось только однажды; это очень хорошо".
Гу Сицзю онемела.
Она подозрительно посмотрела на него: "Ты уверен, что все в порядке? Я просто беспокоюсь, что твое тело в конце концов станет таким же слабым, как у маленькой девочки, если мы потренируемся еще несколько раз. В этом случае люди будут обращаться к тебе не как к Небесному мастеру Цзо, а как к сестре Цзо."
Ди Фуйи вздохнул: "Хотя я не знаю, что такое «сестра Цзо», для меня это похоже на больную кошку. Я не настолько скучаю и не хочу намеренно злоупотреблять своим телом. Не волнуйся, ты увидишь эффект после еще одной ночи практики".
Хорошо!
Гу Сицзю почувствовала облегчение. Она подняла глаза к небу и потерла брови: «Я скоро пойду на занятия».
Гу Сицзю слышала от Лань Вайху, что класс Цзыюнь был очень большим. Она с нетерпением ждала возможности войти в класс, как будто ей предстояло сражаться на арене.
Глава 785
И вот теперь она, наконец, может войти в этот класс, но девушка не ожидала, что войдет туда как учитель.
Небесный мастер Цзо пользовался большим уважением, и многие люди любили его. Таким образом, в первый день, когда Гу Сицзю вошла в класс в качестве Небесного мастера Цзо, она чувствовала себя довольно гордой и счастливой, когда все ученики встали, чтобы приветствовать ее.
Однако, когда она начала преподавать, то поняла, что быть учительницей в классе Цзыюнь не так-то просто!
Как всем было известно, ученики первого класса Цзыюнь были гениями и элитой, даже лучшими из лучших. Все они были умны и талантливы, и, конечно же, высокомерны и упрямы.
Она начала свою лекцию, и студенты сразу же принялись задавать вопросы, когда им было что-то непонятно, они ждали, что преподаватель все объяснит.
Гу Сицзю почувствовала головокружение, так как она всю ночь тренировалась. Кроме того, она сама не очень понимала лекцию и преподавала только в соответствии с тем, что приготовил для нее Ди Фуйи. На самом деле она многого не знала...
Однако было бы не очень хорошо, если бы Небесный мастер Цзо не смог произнести ни слова, когда ученики задавали вопросы. Поэтому Гу Сицзю сделала знак, чтобы намекнуть Ди Фуйи, который сидел в зрительском кресле.
К несчастью, Ди Фуйи читал книгу и совсем не смотрел на нее.
Черт возьми! Он хотел увидеть, как она будет смущена, верно?
Учебник для учеников класса Цзыюнь был для него все равно что учебник для начальной школы — зачем он вообще его читал!?
Она сказала ученику, который задал вопрос, подождать — она объяснит ему все в конце урока. Затем она послала звуковое сообщение Ди Фуйи: "Небесный мастер Цзо, ответь, ответь".
Ди Фуйи притворился, что не слышит ее, и продолжал читать учебник.
«Небесный мастер, Небесный мастер...» — продолжала звать Гу Сицзю.
Ди Фуйи все еще притворялся и, казалось, что-то писал.
Гу Сицзю была очень расстроена, а затем сказала: "Ди Фуйи, если ты не дашь мне ответа, то я просто отвечу то, что придет в голову! Это будет твоя вина, если в будущем они узнают, что это не так. К тому времени уже ты будешь в замешательстве!"
Ди Фуйи наконец поднял голову и мельком взглянул на нее: "Милая, отец не боится смущаться, просто иди вперед".
Гу Сицзю потеряла дар речи, так как он уже давно не называл ее "милой". Это прозвучало немного странно. И слово "отец" также успешно шокировало ее, даже свиток бумаги из ее руки упал на пол.
Он определенно ждал, чтобы увидеть, как она смущается. Гу Сицзю слегка нахмурилась, скривила губы и задумалась. Она была рассеянна и уже почти дала неверную информацию.
К сожалению, студентов, которые пришли на ее лекцию, было довольно много — Цянь Лингюй был одним из них. Он, вероятно, все еще ненавидел Ди Фуйи, поэтому воспользовался возможностью задать более сложный вопрос, который состоял из многих профессиональных терминов. Гу Сицзю не могла просто говорить глупости, поэтому она велела им записать вопросы, а она все объяснит позже.
Она размышляла, пока преподавала; она думала, какой предлог она могла бы использовать, чтобы избежать их вопросов сразу после урока. Она уже втайне запомнила все вопросы и собиралась задать их кому-нибудь знающему...
Глава 786
Может быть, ей следует спросить Лонга Сийе?
Но как она могла спросить Лонга Сийе, находясь в теле Ди Фуйи? Он определенно не станет беспокоиться. Может быть, ей стоит притвориться, что она дурачит Гу Канмо? Может быть, директор про все это знает?
Урок наконец закончился, и она знала, что теперь ученики будут задавать ей вопросы. Она один раз кашлянула и решила сбежать под каким-нибудь предлогом. Однако Ди Фуйи прошел мимо нее и тайком сунул ей в руку несколько бумажек...
Она взглянула на них и поняла, что это ответы на вопросы студентов!
Ди Фуйи писал удивительно красиво и толково.
Гу Сицзю подождала, пока ученики подойдут поближе, а затем бросила им бумажки, как будто показывала фокус.
Пока ученики просматривали записки, "Небесный мастер Цзо" уже ушел развлекаться.
Таким образом, урок наконец закончился.
Небесный мастер Цзо должен был учить не каждый день, а раз в три дня — это могло считаться облегчением для Гу Сицзю.
Хотя она изо всех сил старалась преподавать, она также сама извлекла из этого пользу, поскольку узнала довольно много, когда готовила лекцию. Кроме того, она получила гораздо больший опыт, чем любой из студентов, поскольку была учителем...
Когда она вышла из класса, Лань Вайху сидела одна на скамейке, и ее глаза были полны слез.
У Сицзю была привычка заботиться о Маленькой лисичке, поэтому она подошла и некоторое время постояла рядом с Лань Вайху. Девочка о чем-то глубоко задумалась и сперва не замечала Гу Сицзю.
Та тихо кашлянула, и Лань Вайху была потрясена. Она быстро опустилась на колени и поклонилась: "Небесный мастер Цзо!"
Гу Сицзю вздохнула: "Что случилось?"
Лань Вайху покачала головой и ответила: «Нет, ничего. Мне нужно кое-что сделать, я должна идти». Она быстро поклонилась и побежала прочь со скоростью кролика.
Гу Сицзю онемела.
«Не могу поверить, что Небесный мастер Цзо заботится о подруге Сицзю», — воскликнул кто-то за ее спиной.
Гу Сицзю обернулась и увидела Цянь Лингюя.
Мальчик, казалось, был расстроен, но он не осмелился хамить Небесному мастеру Цзо. По-видимому, он знал причину эмоционального состояния Лань Вайху.
«А что случилось с Лань Вайху?» — спросила Гу Сицзю.
«Наверное, в депрессии. Хотя нас зачислили в класс Цзыюнь, Сицзю больше не разговаривает с нами. Маленькая лисичка беспокоится, что сделала что-то не так. Я спросил ее, но она просто молчит".
Гу Сицзю нахмурилась, не в силах думать о совершенных ею ошибках.
Она не хотела продолжать разговор с Цянь Лингюем, чтобы не выдать себя. Она быстро шла домой и думала на ходу. Лисенок шла впереди всех. Она увидела идущего впереди Ди Фуйи и захотела поговорить с ним. Однако девочка боялась подойти к нему.
Гу Сицзю молча последовала за ней.
Мгновение спустя, Маленькая лиса, наконец, взяла на себя смелость и побежала: "Сицзю!"
Ди Фуйи чувствовал головную боль всякий раз, когда видел Маленькую лисичку, так как она была слишком цепкой, и ей нравилось обнимать его руку, как она любила обнимать руку Гу Сицзю.
С тех пор как мастер завладел телом девушки, он не хотел, чтобы Маленькая лиса обнимала его. Он даже велел ей держаться от него на расстоянии трех футов, и это было причиной депрессии Маленькой лисы.
На этот раз, когда Лисенок подбежала к нему, ей захотелось вцепиться в "Гу Сицзю", но та быстро отдернула руки, как будто вспомнила что-то. Девочка тихо сказала: "Сицзю, ты злишься на меня?"
Глава 787
Ди Фуйи попытался успокоиться: «Нет».
Лань Вайху скривила губы и слегка придвинулась к нему: «Но ... Но почему ты игнорируешь меня?— Она прикусила губу и продолжила: — Ты обвиняешь меня в том, что из-за меня тебя ранили? Я.. Я действительно сожалею... в следующий раз я буду уделять больше внимания практике и улучшу свои навыки…»
Ди Фуйи кивнул: "Да, и ты должна быть более независимой".
Лань Вайху жалобно посмотрела на нее: "Сицзю, ты собираешься бросить меня, когда будешь формировать новую команду? Я буду стараться изо всех сил, Сицзю. Не оставляй меня одну, пожалуйста.…"
У Ди Фуйи разболелась голова: "Лань Вайху, ты сама себе опора и не должна всегда полагаться на других. Ты не глупа, но недостаточно храбрая. Ты сможешь быть лучше, чем другие люди, если у тебя получится преодолеть эту слабость, и действительно упорно работать. Гу Сицзю... я имею в виду, я не могу защищать тебя вечно.…"
Если бы Ди Фуйи не жил в теле Гу Сицзю, он бы даже не стал разговаривать с Маленькой лисой.
Но он кое-что забыл, поскольку обычно давал советы только тем гениям континента, которые были сильными и выносливыми. Все они могли выдержать испытания и критику, и в конечном итоге получали от него необходимые знания, чтобы улучшить себя.
Однако это был его первый случай, когда он столкнулся с таким человеком, как Маленькая лиса, поэтому он не мог использовать способ, который применял, обучая учеников небес.
На самом деле, Маленькая лиса чувствовала, что Гу Сицзю собирается бросить ее. Она тут же закричала: "Сицзю, ты действительно больше не хочешь дружить со мной?"
Ди Фуйи чувствовал себя таким беспомощным, зная, что никогда не сможет избавиться от этого недоразумения.
«Сицзю, ты ... расстроена тем, что я дважды видела тебя и Небесного мастера Цзо вместе? Ты злишься на меня из-за этого? Я действительно никому не говорила об этом, пожалуйста, поверь мне...» — сказала Лань Вайху, плача.
Ди Фуйи напрягся, как будто его ударило молнией, но он не смог оттолкнуть ее, и ему даже пришлось уговаривать девочку: "Не волнуйся, Сицзю не бросит тебя! Я просто сейчас травмирована и не могу формировать новую команду. Ты можешь пока потренироваться с Цянь Лингюем, а я присоединюсь к вам, когда полностью восстановлюсь".
Глаза Лань Вайху сразу же заблестели: «Отлично!» Она вытерла слезы и ушла, радостно подпрыгивая.
Ди Фуйи был готов, наконец, вернуться в свой двор, однако он сразу же увидел, что Лонг Сийе наблюдает за ним, стоя поблизости, и выражение его лица было странным.
Ди Фуйи нахмурился и прищурился. Лонг Сийе был очень умным человеком, возможно, он относился к нему с подозрением?
Хотя мастер был внешне похож на Гу Сицзю, он мог обмануть только тех людей, которые не были близки к ней. Однако, когда он общался с кем-то близким к Гу Сицзю, им было легко заметить разницу...
Например, Мидия, Маленькая лисица, Цянь Лингюй и Лонг Сийе были близки к Гу Сицзю. Все они были знакомы с характером девушки, так почему же когда даже Маленькая лисичка почувствовала, что Сицзю изменилась, Лонг Сийе не заметил этого?
Возможно, ему следует переселить Лонга Сийе, используя имя Господа! Чтобы он не смог помешать плану мастера!
Ди Фуйи не собирался разговаривать с Лонгом Сийе, поэтому он только кивнул, проходя мимо него.
Лонг Сийе быстро преградил ему путь: «Сицзю, я думаю, нам нужно поговорить!» Он схватил его за руку!
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Конечно, Ди Фуйи не хотел, чтобы мужчина хватал его за руку. Он быстро отодвинулся, чтобы убежать, и сказал: "Повелитель Лонг, ты пытаешься заставить меня?"
Это выглядело как действие, когда Гу Сицзю хотела телепортироваться, так что, Лонг Сийе не заметил ничего необычного. Лонг Сийе сделал паузу на секунду, и когда он был готов заговорить снова, с неба приземлился Му Фэн и встал рядом с Ди Фуйи.
Ди Фуйи пошел прямо к Гу Сицзю вместе с Му Фэном.
Когда они уходили, Лонг Сийе стоял на том же месте, крепко сжав пальцы в рукаве.
Гу Сицзю стояла поблизости и все видела. Она помассировала виски, чувствуя, как у нее начинает болеть голова.
Лонг Сийе был тренером в лагере убийц. Он был наблюдателен, и прятаться от него слишком долго было нелегко...
Если он что-то подозревает, то, может быть, мастер все-таки расскажет ему? Однако Ди Фуйи с этим категорически не согласится.
У нее был действительно плохой день! ***
Когда она вернулась во двор, «Гу Сицзю», казалось, что-то писала.
Чтобы облегчить практику по ночам, Гу Сицзю попросила кого-нибудь принести еще одну кровать в ее комнату. Поэтому теперь в ее комнате было две кровати, и обе стояли довольно близко друг к другу.
Гу Сицзю разрешила Ди Фуйи спать на своей большой кровати, а она будет спать на другой.
Она поблагодарила его, вспомнив, как он помог ей во время дневного урока.
Ди Фуйи слегка приподнял голову и посмотрел на нее. Он улыбнулся: "Не беспокойся, мы же отец и дочь, верно?"
Гу Сицзю помолчала, не зная, что ответить, и улыбнулась: "Теперь я — Небесный мастер Цзо, так что ты должен называть меня "Бог-отец"..."
Ди Фуйи покачал головой: "Ты становишься все более дерзкой".
Атмосфера в доме была поначалу немного серьезной, однако она стала более веселой после того, как они подшутили друг над другом.
Гу Сицзю ответила: "И ты тоже. Ну же, зови меня Богом-отцом!"
Ди Фуйи вздохнул: "Как это может быть? Я боюсь, что тебя поразит молния, если я обращусь к тебе подобным образом!"
Гу Сицзю не восприняла его всерьез и рассмеялась: "Чепуха!"
Ди Фуйи улыбнулся и больше ничего не сказал. Он продолжал что-то писать.
Гу Сицзю было любопытно, поэтому она решила взглянуть. Она поняла, что он пишет волшебный текст, так как не могла распознать ни одного слова.
«Это что...?»— Гу Сицзю думала, что знает много разных языков, но эти письмена она видела впервые. Это выглядело как непонятные символы. Закорючки мастера были похожи на облака в небе.
«Ты этого не знаешь?» — Ди Фуйи нахмурился.
«Конечно, нет, я никогда раньше такого не видела».
«Тогда все правильно», — ответил Ди Фуйи и продолжал писать.
Гу Сицзю села в сторонке и вдруг спросила: "Знает ли обо всем Му Фэн и другие посланники?"
Ди Фуйи положил кисть и не стал отрицать: "Да, они это знают".
Не только Му Фэн, но и Му Лэй, Му Юн и Му Дянь были рядом. Они играли в мяч во дворе! Очевидно, они были здесь, чтобы защищать Ди Фуйи.
На самом деле, Гу Сицзю почувствовала облегчение, что они здесь. В конце концов, и она, и Ди Фуйи были в данный момент физически слабы. Было бы очень рискованно или даже опасно, если бы они столкнулись с плохими людьми.
Однако Ди Фуйи раньше говорил, что только они оба знают правду, и никто другой не знает об этом.
Поэтому она скрывала это от всех, включая своих друзей, возлюбленного, величественных существ...
А он рассказал об этом своим четырем посыльным.
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А если бы она не спросила, то, вероятно, Ди Фуйи не сказал бы ей об этом, так что она продолжала бы притворяться мастером его посланников.
По-видимому, его подчиненные получили разрешение кланяться и приветствовать ее, или даже обращаться к ней как к "хозяину"!
Это заставило ее почувствовать себя неловко.
Она немного помолчала и спросила: "Они надежны?"
Ди Фуйи согласно кивнул.
«Значит, Лонг Сийе, с твоей точки зрения, действительно так ненадежен?»
Ди Фуйи отложил кисть и посмотрел на нее: "Так ты считаешь, что я плохо к нему отношусь?"
Гу Сицзю скривила губы и не хотела отвечать.
Ди Фуйи вздохнул: "Сицзю, я хотел бы ему доверять. Но ты знаешь, это очень важный вопрос, и он затрагивает наши жизни ... я знаю, что Лонг Сийе хороший человек, но он... он ненавидит меня. Я просто боюсь, что он сделает нам что-нибудь плохое, если узнает, что я сейчас в беде".
«Он не такой человек! Даже если он ненавидит тебя, он не ненавидит меня, и он не причинит мне вреда»,— Гу Сицзю пыталась заступиться за Лонга Сийе.
Ди Фуйи на секунду замолчал: "Он не такой человек? Ты уверена? Ты веришь всему, что он говорит, без тени сомнения?"
Гу Сицзю онемела.
Ди Фуйи посмотрел на нее, прищурившись: "Сицзю, ты пытаешься чего-то избежать? Значит, ты просто решила поверить в него в надежде, что он спасет тебя? Возможно, ты не доверяешь ему, но пытаешься загипнотизировать сама себя…"
Гу Сицзю была потрясена и отвернулась: "Я понятия не имею, о чем ты говоришь!"
«Знаешь, — вздохнул Ди Фуйи, — но не хочешь этого признавать».
Гу Сицзю онемела. Его слова звучали как буддийская аллегория. Она не была монахиней, и у нее не было таланта истолковывать то, что он говорит.
Однако действительно ли она доверяла ... Лонгу Сийе?
Так ли это?
Она вспомнила китайский День Святого Валентина, когда провела ночь с Лонгом Сийе; тогда она сомневалась в том, что он рассказал. Однако после этого произошло много инцидентов, и она видела, что Лонг Сийе был искренен и хотел быть с ней...
И она любила его в прошлой жизни, поэтому все еще любила его и сейчас, особенно после того, как они разрешили свои недоразумения.
Она не хотела, чтобы ее сердце блуждало и страдало от проблем в отношениях. Она не хотела больше страдать, поэтому сразу же приняла его, как только недоразумение разрешилось, чтобы больше не сожалеть.
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Ди Фуйи встал и направился к двери.
Гу Сицзю тут же схватила его за рукав. «Куда ты идешь?»— спросила она.
«Сказать ему правду».
Гу Сицзю нахмурилась и собиралась его отпустить. "Забудь!— Она помолчала и вздохнула. — Все в порядке, у меня и так достаточно проблем. Я объясню ему все это в будущем".
Ди Фуйи посмотрел на ее руку, которая все еще держала его, и почувствовал себя счастливым.
Он улыбнулся и позволил ей подержать его рукав: «Сицзю, я знаю, что ты заботишься обо мне».
Гу Сицзю была потрясена и быстро отпустила его. Она встала и небрежно сказала: "Ты слишком много думаешь. Я просто делаю тебе одолжение, потому что ты пострадал из-за меня".
Она повернулась и вышла из дома. Ей нужно было подышать свежим воздухом, чтобы прочистить мозги.
Она уже некоторое время бродила по двору и поняла, что двор очень стильный, с небольшим мостиком и ручьем. Пейзаж менялся каждые три шага, которые она делала, и цвет окружающей обстановки менялся через каждые пять шагов...
Господь выстроил себе похожий двор. По-видимому, оба дома были построены по разным проектам, но оба были большими и высокими.
Небесный мастер Цзо и Господь, казалось, были похожи — они оба любили использовать только свои собственные вещи, куда бы они ни пошли, включая их дома. Поэтому они оба строили свои собственные особняки.
Однако, как долго мастер здесь пробудет? Возможно, дом снова снесут через полгода, когда он уедет. Это место все равно превратится в пустошь.
Она видела, как люди строили здесь дом, и видела, как они разрушали его.
Все было сродни иллюзии… возможно, вся иллюзия исчезнет, когда снова выглянет солнце...
Когда она жила в прежнем особняке, то с удовольствием пересаживала цветы и думала, что сможет создать здесь сад. Она даже хотела прикатить огромный камень в качестве украшения.
Однако особняк был разрушен Му Фэном прежде, чем она смогла возразить. Господь не печалился по этому поводу, но она потратила несколько дней, чтобы это пережить и больше не думать об этом.
Теперь она находилась в другом красивом особняке, но ей больше не хотелось сажать цветы или украшать дом...
Кто знает, как долго здесь будет стоять это здание? Несколько дней, несколько недель или несколько месяцев?
Возможно, когда она сможет построить особняк, когда захочет, она подумает о том, чтобы снова создать свой собственный сад. Ей не нужно было прилагать столько усилий ради того, что ей не принадлежало!
«Что ты думаешь об этом дворе?»— раздался голос сзади.
Гу Сицзю обернулась и увидела Ди Фуйи, стоящего рядом. Он смотрел на нее, лениво облокотившись на забор.
Этот человек был так похож на Гу Сицзю во всех отношениях и действиях. Было трудно определить, кто это, за исключением тех случаев, когда он действовал страстно.
Тем не менее, он был совершенно спокоен, показывая свою истинную сущность, когда вернулся в свой собственный дом. Все выражения лица были точно такими же, как у Ди Фуйи, и это раздражало ее до такой степени, что она хотела ударить его...
«Почему ты так на меня смотришь? Это твое собственное лицо, Разве тебя не тянет к себе?— Ди Фуйи подошел к ней и покрутился, — Я выгляжу потрясающе в этом платье?"
Гу Сицзю была невосприимчива к его сарказму после того, как подвергалась ему в течение длительного периода времени: "Ты действительно выглядишь необычайно похожим на ледибоя!"
Ди Фуйи улыбнулся: "Милая, это ты выглядишь как ледибой с таким выражением на моем лице. — Затем он подошел и взял ее за руку. — Пойдем, я приведу тебя в чувство. Хотя я и дизайнер садов, разве это выглядит красиво?"
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Гу Сицзю не хотела, чтобы он держал ее за руку, и быстро шагнула вперед, чтобы избежать этого: "Я никогда не думала, что ты так хорошо умеешь создавать пейзажи, Небесный мастер Цзо действительно талантлив, не так ли?"
Ди Фуйи улыбнулся: "Скажи, тебе было бы интересно спроектировать сад? Возможно, ты хочешь посадить здесь какие-то цветы или изменить планировку, или что-нибудь еще…"
Гу Сицзю покачала головой: «Все в порядке, мне это неинтересно.— Она подняла глаза к небу и поняла, что уже поздно. — Я устала, думаю, мне пора отдохнуть. Просто позови меня, когда придет время для практики». А потом она ушла.
Ди Фуйи стоял и смотрел, как она уходит прочь.
Она, казалось, была поражена, когда Му Фэн разрушил дом...
Вторая практика прошла более гладко, чем в первый раз, так как Гу Сицзю почти не допускала ошибок. Конечно, ее действия продолжали меняться на протяжении всего процесса, но Ди Фуйи все еще был там, чтобы напомнить ей о том, что надо делать и о времени.
Ей удалось завершить практику за четыре часа, так как она не совершила ни одной серьезной ошибки.
Было почти три часа утра, когда она закончила свои упражнения. Гу Сицзю быстро задремала, и на следующее утро она проснулась очень поздно, так как ей снилось много снов.
Она зевнула и раздвинула полог кровати. Ди Фуйи сидел на постели напротив нее и, казалось, только что закончил тренировку. Он поздоровался с ней, увидев, как она раздвигает шторы на кровати: «Доброе утро!»
Внезапно его взгляд переместился вниз и остановился на определенном месте ее тела.
Гу Сицзю была очень чувствительна, и она тоже опустила свой взгляд вниз, следуя за его взглядом. И потом она вся напряглась!
Она спала в пижаме, но ее штаны были узкими, и там что-то стояло прямо!
Ди Фуйи посмотрел на нее странным взглядом.
Гу Сицзю быстро схватила одеяло и накрылась! Она не могла не покраснеть: "Извращенец!"
Ди Фуйи засмеялся: "Тебе приснился неприличный сон?"
«Нет!» — Гу Сицзю пыталась спорить. Ей действительно снились сны, но она не могла вспомнить, какие именно. Однако она была абсолютно уверена, что ей не приснился грязный сон...
Она, казалось, что-то вспомнила и сказала: "Это называется утренняя эрекция! Это определенно не вызвано грязным сном!"
Ди Фуйи снова странно посмотрел на нее: «Ты знаешь довольно много, ха!? Не так ли? Ты даже знаешь, что такое утренняя эрекция, как интересно!»
Конечно, она была не хуже биолога, она многое знала о мужской и женской анатомии.
Она просто не ожидала, что у такого мужчины, как Ди Фуйи, будет такая обычная физическая реакция, как у обыкновенных мужчин...
А раньше она уважала его как бога на алтаре.
«Я просто не ожидала... что ты будешь такой». Гу Сицзю покачала головой.
Ди Фуйи продолжал смотреть на нее и вдруг рассмеялся. Его смех звучал опасно: "Сицзю, разве ты не знаешь, что я мужчина?"
Он уже слез со своей постели, когда сказал это, а затем сел на ее кровать, где он был так близко к ней.
Его аура была слишком сильной, поэтому Гу Сицзю естественно отодвинулась чуть дальше. Она закашлялась: "Я... я видела в тебе Бога".
Она встала и почувствовала, что этот орган был напряжен и горяч, и поняла, что он расширяется...
Она больше не осмеливалась снять одеяло или слезть с кровати!
Ди Фуйи положил руку на кровать, чтобы поддержать свое тело, и сказал ей, улыбнувшись: «Может, сделаешь это?»
Он чуть не выдохнул ей в ухо. Очевидно, он пытался ее подразнить.
Гу Сицзю вскрикнула и быстро встала. Ди Фуйи любил поддразнивать ее, когда наклонялся прямо к ее плечу и вдувал горячий воздух ей в ухо: "Смотри, милая, у меня от тебя покраснело ухо!"
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Тем не менее, он не осмелился приблизиться, так как теперь в его шею уткнули лезвие ножа: "Я могу также сделать красной и твою шею, хочешь попробовать?"
Ди Фуйи посмотрел на нож, а затем снова посмотрел на нее: "Милая, если ты действительно порежешь это тело, то у тебя пойдет кровь — ты больше не хочешь обрести свое тело в целости и сохранности?"
Гу Сицзю улыбнулась: "Не волнуйся, я просто пытаюсь уколоть тебя, чтобы ты почувствовал боль. Я не собираюсь причинять вред своему телу!"
Ди Фуйи вздохнул и посмотрел на нее: «Я не верю тебе!» Затем он подтолкнул свою шею к лезвию.
Гу Сицзю быстро отступила, и нож упал на пол: "Ты с ума сошел!?"
Ди Фуйи улыбнулся, вид у него был очень счастливый. Он положил руку на плечо Гу Сицзю: «Маленькая Сицзю, ты еще не можешь победить меня».
Девушку посетила сумасшедшая, и внезапно злая идея. Внезапно она перевернулась и легла на его тело. Она произнесла злорадно: «Но Ди Фуйи, я живу в мужском теле!»
Черт возьми! Ее пенис становился все тверже после того, как он дразнил ее!
Ди Фуйи лежал так, словно позволял ей делать все, что она пожелает.
Он думал, что она воспользуется его телом, чтобы проникнуть в него?!
Хотя ее собственное тело выглядело действительно красивым, она чувствовала себя странно, когда смотрела на себя.
Гу Сицзю решила больше не связываться с ним. Она встала с кровати. К несчастью, она поняла, что между ее ног словно была установлена "палатка"...
Она повернулась боком и поняла, что Ди Фуйи все еще наблюдает за ней с кровати!
Гу Сицзю подняла руку и накинула халат, чтобы прикрыться: "Хватит подглядывать! Не заставляй мои глаза болеть!"
Потом она задумалась, не вылить ли кастрюлю холодной воды на "маленького Ди Фуйи", чтобы успокоить его. Ди Фуйи решил больше не дразнить ее: "Сначала сядь и собери свою энергию в животе... " — наконец-то он заговорил серьезно.
Гу Сицзю сомневалась в нем, но старалась следовать его указаниям. Некоторое время спустя "маленький Ди Фуйи" наконец стал "послушным".
Гу Сицзю вздохнула с облегчением: "Я не знала, что для этого есть решение... Итак, ты делаешь это каждый день по утрам?"
Ди Фуйи на секунду замолчал: "Он никогда не ведет себя так, когда я использую свое тело".
Гу Сицзю не верила, он был просто извращенцем: "Отлично! Опять ложь!"
Ди Фуйи улыбнулся и больше ничего не сказал.
Он был богом, раньше у него не было такой реакции. У него даже не было желаний, пока он не встретил Гу Сицзю.
Гу Сицзю была ключом, открывающим ящик Пандоры; она освободила все его эмоции и сделала его настоящим мужчиной...
***
Прошло три дня. Гу Сицзю нужно было практиковаться каждое утро, прежде чем она встанет с постели, чтобы "маленький Ди Фуйи" был "послушным".
Гу Сицзю снова пошла в класс, но на этот раз она выступила довольно хорошо, так как Ди Фуйи помог ей подготовить более подробную лекцию с ответами на все возможные вопросы, которые она получит от студентов.
Она успешно доставила все соответствующие материалы для лекции в класс.
На этот раз Юнь Цин Ло тоже была там. Теперь она выглядела более худой и скромной. Она вела себя спокойно, и ее взгляд был страстным только когда она смотрела на "Ди Фуйи".
После урока Гу Сицзю ждала Ди Фуйи.
Это было потому, что мастер сказал Гу Сицзю, что если она откажется ждать его, он погонится за ней, чтобы все видели, что Гу Сицзю гонится за Небесным мастером Цзо...
Глава 793
Чтобы защитить свою репутацию, Гу Сицзю приняла его угрозу. Оставалось еще две недели... нужно терпеть.
Она ждала под деревом. Когда ей стало скучно, она сорвала ветку ивы и поиграла с ней.
Подул ветер и рядом появился Лонг Сийе.
Гу Сицзю напряглась и отбросила ветку ивы.
Лонг Сийе увидел, как ветка сложилась в цифру "8", и посмотрел на девушку. Похоже, у него что-то было на уме.
Гу Сицзю знала, что у нее действительно есть плохая привычка рвать ветки! Другие, может быть, ничего не заметят, но Лонг Сийе слишком хорошо ее знает, и он, вероятно, сейчас что-нибудь поймет!
Она притворилась, что ничего не произошло, и сорвала еще одну ивовую ветку. Она сложила ветку ивы в несколько кругов, а затем улыбнулась: "Игра для маленькой девочки, я понятия не имею, что в ней такого интересного, но она очень затягивает. — Затем она выбросила ветку и вытерла руки. Затем Гу Сицзю облокотилась о дерево и лениво поприветствовала Лонга Сийе. — Эй, повелитель Лонг, как дела?"
Она не видела его уже три дня, это был не такой уж долгий срок, но не такой уж и короткий. Лонг Сийе немного похудел!
Гу Сицзю почувствовала себя виноватой, но не высказала этого. Она повернулась и хотела уйти после того, как поздоровалась с ним.
«Ди Фуйи, мне нужно с вами кое о чем поговорить»,— Лонг Сийе попытался преградить ей путь.
Гу Сицзю нахмурилась и нетерпеливо сказала: «Я не обязан с тобой разговаривать». Она не хотела много говорить с ним, чтобы ничего не выдать.
«Мне нужно всего пять минут, пожалуйста». Лонг Сийе посмотрел на нее.
Гу Сицзю порывалась уйти.
«Одну минуту! Одну минутку, пожалуйста»,— Лонг Сийе не хотел сдаваться.
Гу Сицзю продолжала идти прочь.
«Сицзю! Я знаю, что это ты!» — Лонг Сийе бросил ей бомбу.
Гу Сицзю вдруг остановилась, он узнал ее!?
Нет, возможно, он пытается обмануть ее...
Гу Сицзю была готова убежать, но Лонг Сийе продолжал посылать ей направленный звук: "Вы обменялись телами друг с другом? Сицзю, я знаю, Ди Фуйи беспокоится, что я его подставлю, но как насчет тебя? Ты боишься, что я сделаю с тобой то же самое?"
Он отправил сообщение с направленным звуком. Видимо, он понимал всю серьезность случившегося и потому не стал кричать.
Не так-то просто было обмануть Лонга Сийе!
Гу Сицзю остановилась, но все еще говорила с ним как Ди Фуйи: "Чего ты хочешь?"
Лонг Сийе выдохнул с облегчением, но также продемонстрировал свое профессиональное отношение: "Ди Фуйи, я приготовил несколько вин, давайте попробуем?"
« Рассчитывай на меня», — проговорил кто-то издалека.
Гу Сицзю обернулась и увидела Ди Фуйи. Он смотрел на нее и Лонга Сийе.
***
Все трое пошли не в дом Лонга Сийе, а в особняк Ди Фуйи, так как там было много отличных вин.
Они пили на заднем дворе.
Там было небольшое озеро и павильон. Закуски и вина были красиво расставлены на столе в павильоне.
«Повелитель Лонг действительно очень умен, а?» — это были первые слова, которые вырвались из уст Ди Фуйи. Хотя мастер все еще был в теле Гу Сицзю, он говорил своим тоном.
Лонг Сийе скривил губы и посмотрел на "Гу Сицзю". Он не мог сказать ничего грубого, глядя ей в лицо, но ответил: "Спасибо, спасибо. Это потому, что я слишком хорошо знаю Сицзю, а вы слишком на нее не похожи…"
Глава 794
«А? Как же я раскрылся?»— Ди Фуйи, кажется, заинтересовался. Тем временем он наполнил еще один стакан для Лонга Сийе.
Лонг Сийе бесстрастно сказал: "У вас было слишком много слабых мест! На первый взгляд, в вашем выражении лица и поступках не было ничего плохого, даже в тех ваших словах, которые были мне неприятны.
Однако вы выдали себя своим повседневным поведением. Например, вы не хотели, чтобы кто-то был рядом с вами, и внезапно стали вести себя холодно по отношению к своим хорошим друзьям".
Ди Фуйи поднял брови: "И это все?"
«Всего этого достаточно, чтобы я предположил, что тело было подменено».
«Откуда ты знаешь, что это Я поменялся с Сицзю?»
«Сначала я сомневался, что именно вы поменялись с ней телом. Я думал, что какой-то злой дух вселился в тело Сицзю, избавившись от ее души, так как тело не может содержать две души одновременно. Таким образом, я тайно пытался призвать ее душу, но все мои усилия были напрасны. Тогда я начал подозревать, что ее душа может быть захвачена и заключена в марионетку. В конце концов, в зале Тяньцзю есть эксперт по куклам. Кукловод обычно имеет под рукой несколько дьявольских духов, которыми можно командовать», — сказал Лонг Сийе.
Его мысли явно шли в правильном направлении. Ди Фуйи не прерывал его, чтобы дать ему высказаться.
«Если бы Сицзю не пострадала, ее душа была бы очень сильна, и ее нелегко было бы забрать. Это было возможно сделать только в том случае, если бы она была слаба. Поэтому я попытался в течение нескольких дней понаблюдать за Юнь Цин Ло.
Но в ней не было ничего странного, поэтому я сосредоточился и стал внимательно наблюдать за вами. Наконец, я заметил некоторые несоответствия».
Сицзю было очень приятно: она не знала, что Лонг Сийе сделал для нее так много.
Она наполнила еще один бокал для Лонга Сийе: "Прости, что заставила тебя волноваться".
Лонг Сийе взглянул на нее и вздохнул: "Я знаю, что ты делала только то, что тебе было велено. Я не виню тебя".
Он хотел нежно погладить ее руку и успокоить, но вместо этого увидел руку Ди Фуйи. Обеспокоенный и испытывающий отвращение, он отвернулся.
Он продолжал распространяться о своих сомнениях. Слегка довольный, он перевел взгляд на Ди Фуйи: "Ди Фуйи, я прав?"
«Прав! Совершенно верно!— Ди Фуйи улыбнулся и налил ему еще один бокал, — я вижу, что ты умен, поэтому я хотел бы предложить тост за тебя».
Лонг Сийе без колебаний опустошил стакан. Он не боялся, что Ди Фуйи может тайно проделать какие-то трюки с его вином. Как известный врач, он мог легко сказать, был ли напиток, который он выпил, отравлен или нет.
Он чувствовал себя каким-то образом возвышенным после их разоблачения. В течение многих лет общения с Ди Фуйи его обманывали бесчисленное количество раз. На этот раз он, наконец, смог распознать и разоблачить маскировку. Для него это можно было считать успехом.
Так как они сделали ясное и откровенное признание, он больше не сдерживался: "Ди Фуйи, что именно вы сделали? Почему вы обменялись телами с Сицзю? Мне показалось, вы сказали, что она не вынесет еще одной перемены?"
Ди Фуйи бросил на него взгляд и прямо сказал: «Не скажу!»
Лонг Сийе не ожидал, что он поведет себя таким бесстыдным образом: "... Вы!"
Ди Фуйи выпил еще один стакан: "Я не обязан сообщать тебе об этом".
«Ди Фуйи, я думаю, что мы, все трое, должны быть откровенны и открыты друг другу. Разве что вы все еще принимаете меры предосторожности против меня, не так ли? Если бы я хотел причинить вам какой-нибудь вред, я бы не сказал всего этого сегодня! Я бы тайно готовился устроить вам ловушку!»— Лонг Сийе, очевидно, был взбешен.
Глава 795
«Повелитель Лонг, — мягко сказал Ди Фуйи, — тебе повезло, что ты сказал это здесь сегодня, а не замышлял какие-то глупые фокусы. Как ты думаешь, если бы у тебя были другие планы, ты все еще мог бы быть здесь со мной и разговаривать за выпивкой?"
Лонг Сийе нахмурился, глядя на него: "Что вы имеете в виду?"
Ди Фуйи сиял от удовольствия: "Позавчера вечером, примерно в двадцать минут десятого, ты проводил ритуал в своем собственном дворе, чтобы призвать душу Сицзю. На столе было пять подношений, последовательность была... — он назвал и описал формы пяти подношений. — Ты сделал три попытки, но все усилия были напрасны".
Выражение лица Лонг Сийе резко изменилось: "Откуда вы знаете?…"
Ди Фуйи, казалось, не беспокоился о нем и продолжил: «Вчера вечером в 11 часов ты посетил Юнь Цин Ло, чтобы шпионить за ней. Ты вырубил ее с помощью свежего воздуха благовоний и обыскал ее кукольный мешок. Ты нашел двух кукол, трех кукольных духов, двадцать кусков ритуальной бумаги...» — он продолжал перечислять другие вещи. Это было именно то, что Лонг Сийе нашел прошлой ночью.
Неподвижный Лонг Сийе был обескуражен в течение нескольких мгновений: "Вы шпионили за мной! Ди Фуйи, вы никогда мне не доверяли!"
«Ты тоже мне не доверяешь, да? В противном случае, почему ты не пришел рассказать мне, когда понял, что с Сицзю что-то не так, и когда увидел, как она входит в мой двор? Ты начал свое тайное расследование, не так ли? Разве ты не боялся, что "дьявольский дух", вселившийся в нее, может причинить мне вред, пока ты будешь продолжать расследование? Возможно, в глубине души ты желал, чтобы "дьявольский дух" помог избавиться от меня, не так ли?» — спокойно сказал Ди Фуйи.
Лонг Сийе потерял дар речи. Его пальцы были слегка холодными. Возможно, эта мысль была спрятана глубоко в его сердце, чего он даже не мог как следует понять.
Его прошиб холодный пот. Мысли Небесного мастера Цзо и его способность рассуждать были необычайно пугающими. Лонг Сийе был потрясен до глубины души.
Ди Фуйи откинулся на спинку стула: "Видишь, на самом деле это ты не доверяешь мне. Так с чего ты взял, что я должен тебе доверять?"
Хотя его скрытые мысли были хорошо прочитаны Ди Фуйи, Сийе отказался признаться: "Вы слишком много думаете! С вашими способностями, даже если Сицзю действительно была одержима каким-то злым духом, какой от этого может быть вред вам? Если бы дух дьявола мог так легко причинить вам вред, вы бы не дожили до сегодняшнего дня!"
Ди Фуйи улыбнулся, крутя в руках бокал: "Похоже, ты хорошо меня знаешь. Ну же, давай выпьем!"
Лонг Сийе ничего не сказал, но чокнулся с ним бокалами.
Затем Лонг Сийе посмотрел на Гу Сицзю и сказал: "Сицзю, у тебя есть что сказать мне?"
Гу Сицзю слегка улыбнулась, поднимая бокал: "Учитель Лонг, я чувствую себя виноватой перед тобой! Давайте поднимем тост!»— С тех пор как она изменила свое тело, она вела себя холодно по отношению к нему, так как боялась, что выдаст себя. Чтобы выполнить обещание, данное Ди Фуйи, она должна была скрывать от него правду и ничего не могла сделать. Лонг Сийе, напротив, тайно сделал для нее так много.
Глаза Лонга Сийе загорелись: «Сицзю, тебе нет нужды извиняться передо мной, ни сейчас, ни когда-либо. Я знаю тебя. Всему, что ты делаешь, есть причина. Я не стану ни спрашивать, ни сомневаться в тебе», — с улыбкой сказал Лонг Сийе.
Гу Сицзю снова улыбнулась: «За то, что ты только что сказал, мы должны выпить»! Как раз когда она собиралась допить свой бокал, Ди Фуйи поднял руку и схватил ее за запястье: "Сицзю, на самом деле тебе не полагается пить. Знай, когда остановиться".
Гу Сицзю снова улыбнулась, но уже не так восхитительно, как раньше: "Не волнуйся, я знаю. Это не алкоголь, это просто вода".
Ди Фуйи больше ничего не сказал.
…
Луна мерцала слабым светом, мягким и не слишком ярким. Этот свет заполнил весь дом.
Сидя за столом, Гу Сицзю пересматривал записи с урока в классе Цзыюнь.
Глава 796
Заметки были записаны, когда Ди Фуйи посещал занятия в ее теле. Надписи были очень аккуратными. Записи были похожи на ее стиль, так что ее одноклассники не нашли бы ничего необычного, когда он делал эти заметки.
В доме было довольно тихо. Ди Фуйи уже некоторое время писал "Небесную книгу". Затем он поднял голову, чтобы посмотреть на нее. Он ясно чувствовал ее молчание.
Она не была похожа на ту, что была несколько дней назад, когда подходила к нему, чтобы взглянуть на "Небесную книгу", которую он писал. Иногда она даже просила у него совета. Однако с тех пор, как Сийе ушел, она не сказала ему ни слова.
Он думал, что она, по крайней мере, попытается поквитаться с ним.
В конце концов, то, что он делал, было скрыто не только от Лонга Сийе, но и от нее самой. Все это время ее держали в неведении. То, что он сделал, было совсем не честно.
Похоже, он не доверял не только Лонгу Сийе, но и ей тоже.
С ее обычным отсутствием самообладания, она определенно спросила бы его. Если бы она была сильно взволнована, то даже отругала бы его.
Ди Фуйи ждал, что она начнет его расспрашивать.
К его удивлению, Гу Сицзю даже не потрудилась спросить его о чем-либо. Она вела себя так, словно ничего не случилось, и держала это при себе.
Она читала заметки и усердно училась. За всю ночь она даже головы не подняла.
Тогда Ди Фуйи начал расспрашивать ее. Например, есть ли что-то, чего она не может понять, или нужна ли ей вода. Он нашел несколько причин просто поговорить с ней, но все, что он получил, были ее короткие ответы: «Нет», «я не хочу» и «спасибо».
Ночь становилась все темнее. Почти пришло время тренироваться. Ди Фуйи больше не мог сдерживаться: "Малышка Сицзю, ты сердишься на меня?"
Она подняла глаза и посмотрела на него. Ее глаза были необычно темными и спокойными.
«Ты злишься на меня за то, что я скрывал от тебя правду и шпионил за Лонгом Сийе».
Гу Сицзю слегка улыбнулась: "Мне нечего злиться. У тебя есть свои сомнения. Это нормально, что ты не доверяешь Лонгу Сийе и мне. Я думала об этом: тебе действительно не на кого положиться.— Она подняла голову, чтобы посмотреть на небо, — хорошо, уже поздно, мы должны тренироваться! Мы можем вернуть наши тела обратно, как только вернем свою силу. Вперед".
Она села на кровать, скрестив ноги, со всей серьезностью готовясь медитировать: "Начнем!"
Ди Фуйи не знал, что сказать.
Казалось, он сильно обидел ее.
Он предпочел бы, чтобы она подняла шум или вышла из себя. Вместо этого она начала отдаляться от него.
Он не мог придумать никаких других способов сблизиться с ней.
Он всегда был выше ее. Он привык следовать своим собственным курсом, что бы ни говорили другие, и действовать так, как он хочет. Он будет думать не о том, правильно или неправильно то, что он делает, а о самом быстром способе сделать это. Чувства других людей не будут приниматься во внимание. На самом деле, он даже не беспокоился об этом.
Впервые он начал по-настоящему заботиться о ком-то. Он хотел учить ее, баловать, любить и смеяться над ней. Однако он по-прежнему придерживался своего старого образа мыслей и поступков.
Если бы она была молодой и наивной девочкой, то могла бы просто счастливо расти под его опекой и защитой. Даже когда он лгал ей, она чувствовала бы себя обиженной, но действовала бы лишь слегка опрометчиво. Она постаралась бы быть с ним ласковой, и все было бы хорошо, пока он ублажал ее.
Однако на самом деле она была сильной, независимой женщиной, которая не боялась трудностей. Как и он, она была безупречно внимательна. Если она достигла предела своей терпимости, то будет очень трудно угодить ей снова.
Что еще более важно, в инциденте участвовало много сторон. Вряд ли он сможет ей все объяснить.
Ничего, она заслужила двухдневный перерыв, чтобы успокоиться. Только тогда он снова попытается доставить ей удовольствие.
Это было более важным, чем скорее обрести былую силу.
Сицзю уже была знакома с этой практикой. Ди Фуйи лишь время от времени напоминал ей об этом и наблюдал за ее успехами.
Глава 797
Так она сидела, выпрямившись, с закрытыми глазами. Она была окружена слабым светом, который с каждым днем становился все ярче и ярче. Ди Фуйи облегченно вздохнул.
К счастью, она не могла видеть себя во время тренировки. Если бы она увидела семицветный ореол, который слабо мерцал вокруг нее, она определенно заподозрила бы неладное.
Это кун-фу было его личным методом восстановления, который был полезен только для могучего тела. Раньше он никому его не передавал. В данном случае он как будто заранее обучил ее этому кун-фу.
На самом деле, в том, что они поменялись телами, было несколько преимуществ. Если бы она использовала свое собственное тело, то взорвалась бы и умерла после нескольких упражнений, так как ее крошечный организм еще не был полностью развит. Возможно, этот переход был проявлением божьей воли.
Мастер сидел напротив и время от времени наблюдал за ней, чтобы убедиться, что она хорошо тренируется. В этот момент он чувствовал ее тело. Оно быстро улучшалось под влиянием его души, и ее раны заживали тоже быстро.
Если бы она восстанавливалась в своем собственном теле, ей потребовался бы по крайней мере месяц, чтобы прийти в нормальное состояние и снова использовать кун-фу.
Однако, поскольку в ее теле был он, ее раны почти зажили за короткий промежуток времени в пять-шесть дней. Ее сила также быстро восстанавливалась; даже ее духовная сила претерпела огромный рост.
До этого она была на уровне пять и две трети. Теперь она достигла шестого уровня.
Гу Сицзю не осознавала этого, так как Ди Фуйи поднимал уровень развития ее тела только ночью. Она была слишком занята своей практикой, чтобы понять это.
Ди Фуйи не собирался говорить ей об этом, так как хотел преподнести ей сюрприз, когда она получит свое тело обратно.
У Ди Фуйи была навязчивая забота о гигиене. Он не мог не принимать душ в течение пяти-шести дней. Он скорее убьет себя, чем избежит этого.
После ряда сделок с Гу Сицзю они достигли общей точки соприкосновения: они оба должны каждый день купаться в бассейне в одно и то же время.
Сначала Гу Сицзю не хотела принимать ванну вместе с ним. Это было так же неприлично, как интимная ванна с партнером. Она считала это неуместным.
Однако Ди Фуйи беспокоился, что она может волноваться, поэтому им лучше было бы купаться вместе, чтобы они могли легко следить друг за другом.
Когда Сицзю и мастер вместе принимали ванну в бассейне, они тоже выполняли что-то вроде кун-фу, так что вода закипала и создавала быстрый поток вокруг их тел. При таком сильном течении всю грязь можно было легко смыть.
Это стало хорошим решением их проблемы с душем.
Время летело так быстро, что незаметно прошло еще три дня. Гу Сицзю и Ди Фуйи всегда были вместе. Видеть их было довольно завидно.
Конечно, люди жалели Лонга Сийе.
Было очевидно, что Гу Сицзю нравилась Лонгу Сийе; почти каждый, безусловно, мог заметить это. Наблюдая за девушкой, которую он обожал, находящуюся так близко от другого мужчины, Сийе не мог не впасть в депрессию. Они ведь даже жили под одной крышей, и казалось, что дела у них идут просто замечательно.
Казалось, Сийе ужасно изнывал. Даже когда он вел лекцию, то всегда был рассеян и говорил бессвязно. Он стал посмешищем для студентов.
Некоторые ученики видели, как он шел к дому Ди Фуйи, чтобы увидеть Гу Сицзю, но, к сожалению, был остановлен четырьмя посыльными. Он даже не успел войти в дверь.
Некоторые ученики видели, как он расхаживал взад и вперед перед домом Ди Фуйи.
Некоторые ученики видели, как он играл на флейте в лунном свете, совсем один.
Поэтому все в зале Тяньцзю прекрасно знали, что повелитель Лонг был убит горем.
…
Что касается Юнь Цин Ло, то она, похоже, в последнее время вела себя прилично. Как крыса, бегущая через улицу, она приходила на занятия и уходила в большой спешке. Она всегда возвращалась домой сразу после уроков.
Глава 798
Из-за тяжести травм, которые получила Юнь Цин Ло, Гу Камно не назначал ей каких-либо миссий. Он хотел, чтобы она обрела душевный покой и пришла в себя.
Любовь может быть болезненной, и вот теперь Юнь Цин Ло было очень больно. Она любила и ненавидела Ди Фуйи. Возможно, им не суждено было быть вместе с самого начала.
Несмотря на эту дилемму, главная проблема, беспокоившая ее, заключалась в том, что ее "Ди Фуйи" исчез! Кукла, которая была рядом с ней, та, которая всегда была рядом, чтобы утешать ее, исчезла из ее сумки.
Как бы сильно ни волновало ее собственное разбитое сердце, потерянная кукла не давала ей покоя. Она боялась, что Ди Фуйи узнает о кукле. Если он это сделает, у нее будут большие неприятности.
В ту ночь она одна лежала на кровати и не могла заснуть, так как ее разум был полон отчаяния.
Вдруг кто-то постучал в дверь и с легким скрипом отворил ее. В комнату вошел мужчина с иссиня-черными волосами. Он был одет в фиолетовую мантию, а его лицо скрывала маска.
Юнь Цин Ло подпрыгнул при виде его: «Ты!— не обращая внимания на раны на своем теле, она бросилась вперед, чтобы схватить его за руку. — Где ты был последние несколько дней? Я имею в виду, как тебе удалось сбежать?» Этот человек был ее потерянной марионеткой!
Раны Юнь Цин Ло еще не затянулись, и боль заставила ее наклониться. Мужчина тихо вздохнул. Затем он взял ее на руки и положил обратно на кровать: «Ты все еще ранена, почему ты так не осторожна?» Его голос был таким же нежным, как и раньше.
Юнь Цин Ло была в ярости. Она схватила его за воротник и сказала: «Скажи мне! Как же ты убежал?!» Однако мужчина воспользовался случаем, чтобы прижать ее к себе и поцеловать.
Юнь Цин Ло задрожала от этого поцелуя. Она обняла его за шею и позвала слабым голосом: "Ты...", а затем закрыла глаза и пробормотала: "Фуйи…"
В глазах мужчины вспыхнул огонек. Пока они страстно целовались, он поднял руки и снял с нее одежду, обнажив нежное и изысканное тело. Его пальцы начали активно исследовать его.
Очевидно, это было то, что они часто делали вместе, так как мужчина очень хорошо знал, что делает.
Юнь Цин Ло снова задрожала. Она не могла прекратить плакать, но не останавливала его. Она продолжала бормотать имя Ди Фуйи.
Юнь Цин Ло казалось, что она занимается любовью с мужчиной, которого любит. Мужчина посмотрел на нее с мягкой улыбкой, но в его глазах читалось разочарование. Он мог легко удовлетворить ее только своими руками.
Когда, после кульминации, реальность, наконец, поразила Юнь Цин Ло, она посмотрела на куклу перед собой с отвращением и ненавистью. Затем она оттолкнула ее и сказала: "Уходи! Ты — не он! Нет! Не прикасайся ко мне…"
Обычно, когда она отталкивала его, он тихонько отходил в сторону, ожидая, пока она снова засунет его в мешок.
Но на этот раз он этого не сделал. Он схватил Юн Цин Ло за плечо и с улыбкой спросил: "Юнь Цин Ло, когда ты перестанешь обманывать себя и окружающих?"
Юнь Цин Ло почувствовала боль в плече, которое он схватил. Широко раскрыв глаза, она посмотрела на него в полном шоке…
Мужчина сел рядом с ней, и его пальцы снова потянулись к ее груди. Однако вместо ласки кукла внезапно и сильно надавила на нее. Это было место, где ее кости были раздроблены, и холодный пот выступил по всему ее телу из-за огромной боли. Интуитивно она попыталась оттолкнуть его.
Однако мужчина был силен, а она все еще ранена, так что сил у нее было немного. Она полностью застряла в его объятиях и не могла пошевелиться.
Мужчина все еще улыбался: "Цин Ло, у тебя серьезные травмы. Неужели ты не чувствуешь ненависти?"
Затем его пальцы потянулись к тому месту, где меч пронзил ее тело. Рана зажила, но остался шрам. По какой-то причине его прикосновение все еще могло вызвать сильную боль. Мужчина говорил мягким голосом, но не испытывал к ней никакого сострадания. Он провел пальцами по ее кровавому шраму.
Глава 799
«Цин Ло, ты чувствуешь здесь боль?»
Юнь Цин Ло дрожала от боли, когда холодный пот неудержимо выступил у нее на лбу: «Ты должен прекратить.…»
Мужчина остановился: "Теперь ты понимаешь боль?"
«Кто ... кто ты на самом деле? Ты не моя ... моя марионетка!»— девушка была охвачена ужасом. Она пыталась управлять им с помощью своих кукольных приемов, но ничего не получалось.
«Цин Ло, это я. Но у меня есть другой хозяин. Цин Ло, я был рядом с тобой почти два года. У меня есть чувства к тебе. Тебе не суждено быть с этим человеком, так почему бы тебе не взять вместо него меня? Видишь, я могу утешить тебя, я могу доставить тебе удовольствие, я могу сделать тебя счастливой. Моя внешность и мой дух похожи на его. Разве я в чем-то уступаю ему?»
Юнь Цин Ло закрыла глаза: «Но ты все равно не он! Кроме твоей внешности, ничто в тебе не напоминает его! Вы с ним несравнимы!»
Ярость росла в его глазах. Его пальцы снова впились в ее раны. Тело Юнь Цин Ло напряглось. Она хотела громко закричать, но мужчина закрыл ей рот.
Юнь Цин Ло, по-видимому, испытывала сильную боль, поскольку она изо всех сил пыталась избежать его попыток прикасаться к ней. Она смотрела на него круглыми блестящими глазами, испуганная дьявольской куклой.
Мужчина увидел ее бледное лицо и тихо вздохнул: "Он причиняет тебе боль, не так ли?"
Его пальцы все еще сжимали ее раны. В этот момент Юнь Цин Ло сильно вспотела. Она больше не осмеливалась возражать и кивнула в знак согласия.
Мужчина, казалось, был удовлетворен и, наконец, убрал руку от ее рта. Он спросил: "Ты его ненавидишь?"
Юнь Цин Ло снова кивнула в знак согласия.
«Совершенно верно. Цин Ло, этому человеку не суждено стать твоим. Он так жесток к тебе, и он совершенно недостоин твоей любви. Почему ты оставляешь в живых такого человека? Если ты не можешь получить его, ты должна уничтожить его, верно? По крайней мере, если ты его уничтожишь, он не будет принадлежать никому. В таком случае, иметь меня — будет значить иметь его.…"
Лицо Юнь Цин Ло побледнело: "Ты ... ты хочешь, чтобы я убила его?"
Мужчина провел пальцами по ее губам: "Ты не способна на это. Ты даже не сможешь подобраться к нему достаточно близко. И даже если ты это сделаешь, то не сможешь бороться с ним. Он убьет тебя первый".
«Но ... Но ты сказал, что я должна уничтожить его... я ... я ... …»
«Ты не обязана делать это сама, ты просто должна следовать моим инструкциям...» — мужчина дал ей задание.
Миссия была несложной. Ей нужно было только распространить кое-какие слухи среди студентов и преподавателей
Озадаченная, она запуталась в своих мыслях. Она знала, что стоит ей сделать этот шаг, и она станет врагом Ди Фуйи, и пути назад уже не будет.
Кукла, казалось, поняла ее недовольство этим планом. Улыбаясь, мужчина начал угрожать ей: "Юнь Цин Ло, ты можешь не делать этого, но я выйду из этой комнаты, и люди поймут, что я существую. Они заставят меня признаться в том, что я делал с тобой последние два года. Если Ди Фуйи узнает об этом, каков будет конечный результат?"
Юнь Цин Ло побледнела при этом замечании. Она закрыла глаза. В сложившихся обстоятельствах у нее не было иного выбора, кроме как последовать его совету.
***
Луна висела в середине ночного неба, как массивная тарелка, парящая в воздухе. Сияние луны притупило очарование звезд. Вокруг было видно лишь несколько рассеянных звездочек.
Звук флейты постепенно нарастал и эхом распространялся от земли к небу. Даже красные кленовые листья кружились и танцевали в ее музыкальном ритме.
Одетый в длинное белое одеяние, Лонг Сийе стоял под деревом и играл на флейте с очарованием и изяществом. Вероятно, он думал о событиях своей прошлой жизни и горевал о прекрасных воспоминаниях, которые у него когда-то были.
Глава 800
Через некоторое время Лонг Сийе остановился и некоторое время молча смотрел на луну. Он размышлял о своей жизни и выглядел одиноким. В кленовом лесу послышался чей-то кашель. Лонг Сийе понял, что там кто-то есть, поэтому быстро обернулся, чтобы проверить кто это.
Появился человек в синем халате! Этот человек был в маске, так что Сийе долго не мог понять, кто он и как выглядит. Все, что Лонг Сийе мог сказать, это то, что это был человек высокого роста. Маска, которую он носил, казалась очень знакомой.
Лонг Сийе нахмурился и спросил: "Ди Фуйи?"
Человек в синем халате вздохнул в ответ: «Вы приняли меня не за того. Я — не он!» Его голос звучал очень похоже на голос Ди Фуйи.
«Тогда кто же ты?— Лонг Сийе крепко сжал в ладони флейту, — Почему ты так похож на него? Кто вы с ним?»
Человек в синем халате некоторое время молчал. Затем он лукаво улыбнулся: "Угадайте!"
Лонг Сийе пристально посмотрел на злую улыбку. Затем он внимательно оглядел его с головы до ног: "Его брат? Брат-близнец?"
Синий человек ответил со вздохом: "Вы почти правы. Можно сказать, что мы близнецы…"
Лонг Сийе смутился: "Я никогда не слышал, что у него есть брат-близнец. Никто об этом не упоминал".
Человек в синем халате усмехнулся: "Конечно, вы никогда не слышали обо мне. Я — брат-близнец, которого нельзя разоблачать…"
Лонг Сийе тайком наблюдал за ним более внимательно, ничего не говоря. Человек в синем халате сделал шаг вперед: "Что? Неужели вы мне не верите? Вас, вероятно, считают одним из самых близких к нему людей. Взгляните на мою руку, подбородок, глаза и рот. Разве я не идентичен ему?"
Лонг Сийе внимательно изучал его черты. Они были идентичны Ди Фуйи, не было даже малейшего различия. Кроме того, что они близнецы, лучшего объяснения не было. Единственная другая возможность, о которой подумал Лонг Сийе, это то, что это может быть клон Ди Фуйи.
«Почему бы тебе не снять маску, чтобы я мог хорошо разглядеть твое лицо?» «Он все это время носил маску, так что вы даже не знаете, как оно выглядит. Что хорошего будет, если я сниму свою? Сможете ли вы определить разницу?»
Лонг Сийе удивился. Он вздохнул: «Ты прав. Тогда я не собираюсь ничего о тебе знать. Здесь наши пути расходятся». Он повернулся и хотел уйти.
«Повелитель Лонг, вы так долго находитесь под его контролем. Вы хотите оставаться в таком же положении?»
Лонг Сийе колебался. «Мое кун-фу не так хорошо, как его, так что я, конечно, ниже его, как и должно быть. Мое мнение не имеет к этому никакого отношения. Таким образом, тебе нет смысла вбивать клин между нами», — спокойно сказал Лонг Сийе. Затем он снова повернулся, чтобы уйти.
«А как насчет девушки, которую вы обожаете? Стоит ли вам смотреть, как она уходит, когда он уводит ее? Вам не стыдно?» — Человек в синей мантии продолжал говорить о вещах, близких сердцу Лонга Сийе.
Внезапно Лонг Сийе обернулся. По его голосу можно было понять, что он дрожит: "Что за чушь ты несешь?"
«Господин Лонг, вы прекрасно знаете, о чем я говорю», — рассмеялся человек в синей мантии, подмигнув ему.
Лонг Сийе отвернулся и ушел. Человек в синем халате не погнался за ним, но добавил: "У меня есть идея, как помочь вам заполучить девушку, которую вы обожаете, или даже убить его".
Поколебавшись, Лонг Сийе сделал паузу, чтобы ответить ему: "Он и я — оба ученики небес. Как я могу так поступить?» — Лонг Сийе повернулся и бросился прочь, прежде чем успел что-либо услышать.
Человек в синем халате улыбнулся, глядя на его удаляющуюся фигуру. Он видел, что эта мысль соблазнила Лонга Сийе. Все, что было нужно, это немного подтолкнуть его.
На следующий день Лонг Сийе весь день казался беспокойным. Затем он направился во двор Ди Фуйи. Но там он увидел Гу Сицзю и Ди Фуйи, держащихся за руки. Ди Фуйи сказал что-то Гу Сицзю, и она расхохоталась. Она даже слегка ударила мастера кулаком.
Глава 801
После этого они оба вошли в дом.
Лонг Сийе был сбит с толку в том, что он видел. Некоторое время он стоял неподвижно, не в силах осмыслить всю сцену. Затем он ушел в шоковом состоянии.
***
Кленовый лес был таким же, как и вчера. Оставшись совсем один, как и прежде, Лонг Сийе облокотился на дерево и заиграл на флейте. Однако мелодия была еще печальнее и тоскливее, чем прежде. По мелодии было видно, что в его мыслях смешались тоска и разочарование.
Когда песня закончилась, кто-то вышел из-за деревьев, хлопая в ладоши: «Повелитель Лонг, вы так хорошо играете на флейте!» Это был человек в синем халате.
Лонг Сийе посмотрел на него и, глубоко вздохнув, сказал: "Ты здесь, чтобы поиздеваться надо мной? Почему ты радуешься моему несчастью? Ты живешь в темноте, неизвестности. Ты ничто по сравнению со мной.— Он был пьян, поэтому то, что он сказал, было необычайно резко. — Ты даже не имеешь права смеяться надо мной!"
Человек в синем халате мягко сказал: "Вы неправильно поняли, я здесь не для того, чтобы смеяться над вами. На самом деле, я нахожусь в худшем положении, чем вы. Ну, по крайней мере, вы — правитель клана Тяньвэнь. Вы пользуетесь поддержкой и восхищением тысяч людей. Я — просто марионетка, которая не известна миру, едва ли кто-то знает о моем существовании... я ненавижу его больше, чем вы!"
Не говоря ни слова, Лонг Сийе уставился на него с сомнением. Мужчина продолжил: "Теперь вам интересно послушать о моей идее?"
Лонг Сийе выглядел высокомерным, как всегда, но его тон был мягким, когда он проговорил: "Ты можешь рассказать мне об этом, если хочешь".
Мужчина поделился своей идеей. Это было довольно просто и прямолинейно. За пределами зала Тяньцзю существовал могучий магический барьер. Только люди из зала Тяньцзю могли свободно приходить и уходить. Всем ученикам небес также был разрешен свободный вход. Однако для посторонних людей осадить зал Тяньцзю было почти невозможно.
Миссия, которую этот человек предназначил Лонгу Сийе, состояла в том, чтобы при первой же возможности снять барьер. Они должны были работать в идеальной координации изнутри и снаружи, чтобы посторонние могли атаковать это место. Тогда они с легкостью уничтожат Ди Фуйи.
Лонг Сийе отверг эту идею: "Я — ученик небес, а зал Тяньцзю — плод огромных усилий Господа. Я не стану разрушать зал Тяньцзю в погоне за собственными желаниями".
Мужчина, казалось, ожидал такого ответа: «Не волнуйтесь, мы не собираемся причинять вред людям из зала Тяньцзю. То, что мы делаем, — это только уничтожение Небесного мастера Цзо».
Лонг Сийе, казалось, возражал, но все же был полностью погружен в эту идею: "Кто ты, собственно? Откуда мне знать, правда ли то, что ты говоришь? Что, если зал Тяньцзю пострадает от нападения? Я не хочу вызвать массовое разрушение как хорошего, так и плохого".
«Это очень просто. Через три дня все ученики зала Тяньцзю пойдут на охоту. Большинство из них уедет, и не многие останутся. Тогда мы сможем это сделать!»
Лонг Сийе ответил: «Ты, кажется, знаком с делами зала Тяньцзю». Действительно, зал Тяньцзю ежегодно устраивал грандиозную охоту в качестве испытания для своих учеников. В этот день все члены зала Тяньцзю должны были отправиться в определенное место для охоты. Оно менялось каждый год.
Учителя также следовали за ними, чтобы предотвратить любые несчастные случаи. В этот день зал Тяньцзю будет похож на опустевший город. Это было действительно идеальное время для начала атаки. Однако у Лонга Сийе все еще оставались некоторые опасения: "А что, если Ди Фуйи тоже последует за ними?"
Человек ответил с улыбкой: "Это невозможно! Гу Сицзю по-прежнему травмирована, как и Юнь Цин Ло. Одна из них — ученица небес, а другая — ученица Господа. Ди Фуйи не оставит их".
Лонг Сийе помолчал несколько мгновений: "Ты хочешь избавиться только от Ди Фуйи? Или невинным ты тоже причинишь вред? Я не хочу, чтобы с Гу Сицзю случались несчастные случаи ".
С выражением уверенности на лице мужчина улыбнулся: «Вы можете быть уверены, что эта леди не пострадает».
Глава 802
Лонг Сийе не стал продолжать обсуждать это. Кукла посмотрела на него и спросила: "У тебя есть другие сомнения?"
«Четыре посланника необычайно могущественны, — нахмурился Лонг Сийе. — Они могут легко удерживать орды войск и лошадей».
Кукла ответила с улыбкой: "Не беспокойся о них. У моего хозяина есть способы отвлечь их".
…
Стояла холодная осенняя ночь.
Гу Сицзю поддерживала Ди Фуйи за талию, когда они входили в дверь. (Они все еще не вернулись в свои первоначальные тела, так что это был мужчина, обнимающий леди). Как только дверь закрылась, Гу Сицзю немедленно опустила руки и пошла вперед.
В глазах Ди Фуйи читалось разочарование. Так продолжалось уже несколько дней. Он надеялся, что если продолжит импровизированные остроты и шутки, то они, наконец, помирятся. Но этого не случилось.
Она была очень профессиональна. Ради этого плана она должна была сотрудничать с Ди Фуйи и вести себя как влюбленный жених. Ее игра была настолько реальной, что она заставила его думать, что действительно влюбилась в него. Однако всякий раз, когда они входили в дом, она возвращалась в свое обычное состояние и бросала его. Прямо как актриса, которая ушла за кулисы.
У Гу Сицзю не было с ним никаких проблем, и она не игнорировала его намеренно. Она по-прежнему регулярно болтала с ним, и они даже обменялись несколькими хорошими шутками, как пара верных друзей. Гу Сицзю просто хотела убедиться, что Ди Фуйи знает, как не перейти за черту дозволенного.
Ди Фуйи использовал несколько трюков, чтобы приблизить их друг к другу, но у него не было никакого опыта в отношениях. Это был первый раз в его жизни, когда он охотился за девушкой.
Му Юн был самым очаровательным из четырех посланников Ди Фуйи. У него был большой опыт в завоевании женских сердец. Он был известен как красивый дворянин. Не было ни одной девушки, которую он не привлек бы. Его считали сердцеедом, с которым все девушки хотели встречаться.
Ди Фуйи тайно и открыто советовался с ним о том, как завоевать сердце девушки. На самом деле его слуга обладал полезной информацией, которой мог поделиться с могущественным человеком. Так как это был его учитель, который просил совета, Му Юн рассказал ему все, что знал. Существовал целый арсенал стратегий и подходов, которые можно использовать.
Например, хорошая девушка избегает слишком сильно привязываться к мужчине, но все девушки всегда говорят одно, а подразумевают другое. Следовательно, мастер должен оставаться с Сицзю как можно дольше. Но Ди Фуйи не считал, что такой подход был применим в его ситуации. Они и так проводили вместе 24 часа в сутки. Это было максимальное количество времени, которое они могли провести вместе, но она, казалось, совсем не волновалась.
При другом подходе все девушки, как правило, любили романтиков и предпочитали, чтобы их любовники иногда дарили им цветы. Ди Фуйи однажды попробовал это сделать. Это было, когда они вместе наслаждались цветами в саду Ци. Он тайком собрал для нее огромный букет цветов во время прогулки, но она почему-то стала осуждать его, как будто он был монстром. Она спросила его, не враждует ли он с цветами и почему безжалостно уничтожает их. Таким образом, второй подход оказался абсолютным провалом.
Что касается третьего подхода, то Му Юн сказал, что все девушки придают большое значение своему первому разу. Если их уже добились, они обычно охотно подчинялись первому партнеру.
Ди Фуйи немедленно отклонил последнее предложение. Они все еще были в телах друг друга, так что он никак не мог предложить себя Гу Сицзю. Это было бы просто смешно!
Хотя Ди Фуйи едва ли можно было ограничить в действиях, он не мог насиловать свое собственное тело, пока был еще женщиной. Это повредит его психическому здоровью. Он просто не мог этого вынести.
Более того, он не вполне верил, что Гу Сицзю была той девушкой, которая отчаянно отдалась бы мужчине после того, как они позанимались любовью. Это было не в ее обычном стиле. Теперь Гу Сицзю пользовалась его телом, и ее сила постепенно восстанавливалась. Хотя она не была знакома с его кун-фу, она уже была достаточно сильна, чтобы бороться. Если бы он просто поцеловал ее без ее согласия, то, возможно, она бы избила его в ответ.
Глава 803
Итак, даже если Ди Фуйи хочет поцеловать ее, ему придется подождать, пока они снова не обменяются телами. Сейчас это был не выход.
Ди Фуйи выступил против почти всех идей, выдвинутых Му Юном; но в данный момент он не мог придумать никакого другого решения.
***
Лунный свет падал на цветочный куст. Два человека пили чай.
Гу Сицзю, наконец-то, восстановила 1/10 духовной силы Ди Фуйи; они могли бы обменяться телами сегодня вечером. Неожиданное затруднение, казалось, подходило к концу.
Гу Сицзю выглядела счастливой, ее глаза сверкали. Когда они придут в особняк, то смогут вернуться к своему первоначальному состоянию. Им больше не нужно будет культивировать вместе.
«Небесный мастер Цзо, наша сегодняшняя попытка будет успешной?»— снова попыталась выяснить Гу Сицзю.
«Конечно!»— ответил ей Ди Фуйи.
Гу Сицзю почувствовала облегчение. Хотя она была крепкой и мужеподобной, она предпочитала быть леди. Тело Ди Фуйи было слишком высоким, и все уважали его, где бы он ни появлялся. Однако ей это не понравилось.
Она скучала по своей Мидии, Лу Ву и Вызывающему ветер! Она скучала по сражениям с врагами в компании Цянь Лингюя и Лань Вайху. Она была свидетелем постепенной депрессии ее величественных существ, а также печали в глазах Цянь Лингюя и Лань Вайху.
Единственный способ исправить все это — вернуться в свое тело. Сделав это, она сможет вернуться к старым временам. Все вернется на круги своя.
Она была немного взволнована, когда подумала об этом и начала планировать свое будущее. Первое, что ей нужно было сделать, это уйти из особняка Ди Фуйи и больше не общаться с ним. Может быть, они не будут общаться друг с другом до конца своих дней!
Гу Сицзю знала, что Ди Фуйи был очень мил с ней, но она также помнила время, когда Ди Фуйи обманул ее. Теперь она была готова принять Лонга Сийе. Поэтому она больше не могла колебаться между ними двумя.
Ей стало грустно, когда она подумала о расставании с Ди Фуйи. Но она быстро очистила свой разум от таких мыслей, так как знала, что ей нужно принять твердое решение, чтобы предотвратить любые ненужные неприятности.
Она была спокойным и решительным человеком. Следовательно, она должна была принять твердое решение как строить личную жизнь! Она больше не хотела никаких сложностей. Таким образом, ей нужно положить конец всем отношениям с Ди Фуйи.
К счастью, он не относился к ней серьезно, и это не было настоящей любовью. Она, вероятно, не будет грустить слишком долго после того, как уйдет. Гу Сицзю больше не хотела думать об этом и переключила свое внимание на то, что она хотела сделать.
Она сделала глоток чая и поняла, что чай Ди Фуйи был восхитителен. Она пристрастилась к этому аромату, хотя раньше никогда не любила пить чай. Неужели она больше не сможет наслаждаться этим напитком? С этой мыслью Гу Сицзю выпила еще две чашки чая.
Ди Фуйи глотал вино словно воду. Гу Сицзю была обеспокоена этим и, наконец, заговорила с ним: "Небесный мастер Цзо, я думаю, тебе лучше перестать пить. Я не хочу быть пьяной, когда вернусь в свое тело.…"
«Не волнуйся, я знаю предел», — Ди Фуйи выпил еще один стакан.
«Ладно», — Гу Сицзю решила заткнуться.
«Сицзю, ты можешь спеть мне песню? Ради развлечения?»
Сегодня Гу Сицзю была в хорошем настроении, и в ее голове крутились позитивные мысли: "Хорошо, какую песню ты хочешь услышать?"
Ди Фуйи задумался: «Что угодно! Ты ведь никогда ни перед кем не пела». Он хотел чего-то уникального. Единственного и неповторимого.
Глава 804
Гу Сицзю на секунду задумалась и кивнула: «Хорошо!» Потом она начала петь.
Она пела "Лепестки лотоса", поскольку чувствовала, что высота и тон этой песни наиболее подходят для ее нынешнего голоса.
«Лепестки лотоса внезапно упали,
А она все еще была такой красивой.
Глядя на икону при свете свечи,
Женщина умирала на другом конце света.
Звуки флейты раздавались на улице, но никто, кроме меня, их не слышал,
От судьбы не уйдешь, однако, кто был тем, кто страдал от депрессии?
Прощаться трудно.
Но мы должны это сделать, так как время летит...»
Голос Ди Фуйи был великолепен. Вероятно, даже лучше, чем у Гу Сицзю. Он считался очень низким даже для мужчины, и звучал особенно, когда она пела.
Ди Фуйи достал инструмент и начал аккомпанировать ей. Прекрасная мелодия еще долго звучала среди растений и цветов в саду.
Снаружи особняка их музыкой наслаждался Лонг Сийе, прячась на дереве. Он крепко сжал губы, и его пальцы были бледны, когда он схватился за ствол. Его любимая женщина была так мила и прекрасна рядом с другим мужчиной. Их музыка была фантастической, но он мог слушать ее только издалека, вместо того чтобы присоединиться к своей принцессе.
«Ди Фуйи, ты забрал мою женщину! Я тебе этого не прощу! Раз уж ты первый решил быть злым, не вини меня в том, что я тоже злой!»— прошептал он.
Он послушал пение еще некоторое время и больше не мог этого выносить. Он тут же спрыгнул в сторону и исчез.
Сразу после того, как он исчез, что-то появилось из-за ближайшего дерева. Маленький зеленый человечек медленно встал у ствола. Это была маленькая кукла в форме человека. Она взлетела в воздух и исчезла.
***
Юн Цин Ло стояла во дворе своего дома. Она что-то читала: ее губы двигались, а пальцы двигались в воздухе слева направо. Мгновение спустя ей на руку приземлилась маленькая зеленая кукла. Маленькая кукла что-то тихо пробормотала ей, и девушка кивнула головой в знак согласия. Она уничтожила куклу, когда та закончила говорить и вернулась в свой дом. Чьи-то руки потянулись к ее талии и сомкнулись на ней. Сегодня на ее кукле был зеленый халат, он улыбнулся и спросил: "Как дела?"
«Все идет своим чередом, — бесстрастно ответила Юнь Цин Ло, — Лонг Сийе действительно намерен убить его.…»
Человек в зеленом халате радостно кивнул. Он взял ее на руки и подошел к кровати. «Цин Ло, молодец. Я вознагражу тебя соответствующим образом...» — и он сорвал с нее одежду.
Поначалу у Юнь Цин Ло не было особой реакции. Однако мужчина был слишком искусен в том, чтобы доставить ей удовольствие, что заставило ее ахнуть и сдаться ему. Она не могла устоять.
Ее лицо покраснело: "Завтра ... мы будем действовать завтра? Четверо его посланников…"
«Не волнуйся, трое из них уже уехали. Только Му Юн остался с ним», — человек в зеленом халате стал более напряженным, когда Юнь Цин Ло начала выглядеть так, будто она страдает. На самом деле, она была довольна собой. Он знал, что она ненавидит его, но она также очень хотела его. Таким образом, он тоже испытал оргазм. Его глаза покраснели, когда он внезапно опустил голову и укусил Юнь Цин Ло за ухо. «Детка, — прошептал он, — почему ты не сделала мне самый важный орган, когда создавала меня? Если бы ты это сделала, я мог бы заставить тебя чувствовать себя еще лучше, чем сейчас.…»
Юн Цин Ло закрыла глаза. Она не сделала ему пенис, потому что создала его только как компаньона для душевного комфорта. Ее девственность была сохранена для Ди Фуйи... Однако теперь она уже была в аду, как же ей снова попасть на небеса?
С тех пор как она попала в ад, она могла стать самым злым человеком!
Раз уж она не может его заполучить, то должна уничтожить! Будет прекрасно, если он умрет у нее на руках.
Глава 805
Она будет держать его как свою марионетку, и он останется с ней навсегда.
Завтра. Завтра настанет день, когда ее мечта осуществится!
Пока ее сексуально возбуждал мужчина в зеленом халате, к окну подлетела тоненькая карточка. Она была размером всего лишь с большой палец, и вскоре улетела.
За большим деревом стояла молодая женщина в белом платье. Карта подлетела, приземлилась ей на ладонь и превратилась в карлика. Он что-то зашептал молодой леди. Дама скривила губы и улыбнулась, выслушав гнома: «Позор! Но все именно так, как и ожидал мастер! Скучно!» Она положила карточку в рукав и исчезла.
***
Ди Фуйи рыбачил. Он смотрел на удочку, когда подошла Гу Сицзю. Сцена выглядела как статическая картина из фильма. Поэтому Гу Сицзю не прерывала его, а ждала, пока он вытащит рыбу.
Гу Сицзю спросила его, обменяются ли они телами после того, как она закончит петь. Однако он ответил, что еще недостаточно спокоен, поэтому ему нужно время. Гу Сицзю не смела раздражать его, так как он был непредсказуем. Он мог бы просто бросить ее навсегда, если бы разозлился! Поэтому ей оставалось только ждать.
Она продолжила заниматься боевыми искусствами; на выполнение упражнений ушло около часа. Однако он так и не вернулся после того, как девушка закончила свою работу. Поэтому она решила поискать его.
Хотя это было то же самое тело, "Ди Фуйи" выглядел очень энергичным, умным и очаровательным, когда она была в его теле. Однако, когда Ди Фуйи был внутри своего собственного тела, то выглядел очень ленивым и даже когда стоял, всегда опирался на колонну. Хотя его поза не казалась доминирующей, вокруг него всегда была сильная аура, которую никто не оспаривал.
Гу Сицзю смотрела на него издалека. Она вспомнила тот первый день, когда только прибыла из современного мира. Дни, когда он гнался за ней и купался в реке. Он тогда тоже ловил рыбу. К сожалению, он не смог поймать даже одну, и был расстроен этим. Воспоминания из прошлого вспыхнули в ее голове и пробудили эмоции. Она решила подавить все и перестать об этом думать.
Она ждала в сторонке почти 15 минут. Однако мастер даже не шелохнулся. Гу Сицзю задавалась вопросом, что случилось, так как она знала, что в озере было много рыбы. Она поймала несколько рыбок всего пару дней назад. Она задумалась, а потом решила подойти.
Она наклонилась, чтобы проверить корзину, стоящую рядом с ним: она была пуста. Там не было даже головастика, не говоря уже о рыбе! Какого черта он делает? Он не может поймать рыбу даже после стольких лет? Он должно быть действительно ужасный рыболов!
«Небесный мастер Цзо, вам нужна моя помощь?» — спросила Гу Сицзю, присаживаясь на корточки.
Ди Фуйи наконец открыл глаза и посмотрел на нее: "Ты потеряла терпение?"
Сердце Гу Сицзю замерло, но она проклинала себя, так как знала, что что-то было не так.
Ди Фуйи перед ней был в ее теле. Глаза, которые смотрели на нее, принадлежали ей самой, но она нервничала. Да что с ней такое?? Сицзю улыбнулась и ответила: "Не совсем, у меня хорошее терпение". Она посмотрела на его удочку и сказала "Позволь мне помочь тебе".
Он ничего не сказал, но передал ей удочку.
Гу Сицзю вытащила ее из воды и осмотрела, скривив губы. «Ты откуда это взял? У Цзян Цзыи? Как ты собираешься поймать рыбу с помощью прямого крючка?»
Ди Фуйи молча смотрел на воду. Он не произнес ни слова. Странно, но сегодня он почти не разговаривал.
Глава 806
Гу Сицзю снова спросила: "Мне согнуть крючок?"
Ди Фуйи лениво облокотился о ствол дерева и сказал: "Любой может ловить рыбу с изогнутым крючком! Другое дело, если удастся поймать рыбу прямым крючком!"
Гу Сицзю помолчала, прежде чем продолжить: «Небесный мастер Цзо, я помню, что Цзян Цзя так и не поймал рыбу прямым крючком. Он просто хотел быть уникальным, чтобы привлечь внимание короля Вэня».
Ди Фуйи посмотрел на нее: "А мне удалось привлечь твое внимание. Теперь ты меня видишь? Ты видишь, что я особенный?"
Гу Сицзю онемела.
Она улыбнулась и ответила: "Небесный мастер Цзо слишком скромен. Конечно, ты особенный! Есть только один Небесный мастер Цзо ... он стоит чуть ниже Господа, но выше всех остальных".
Ди Фуйи прервал ее: "Мне все равно, уникален ли я в глазах других людей. Я спрашиваю тебя, считаешь ли ты меня уникальным?"
Гу Сицзю не могла вымолвить ни слова. Ди Фуйи был действительно странным сегодня вечером, так как раньше он почти не говорил. Но теперь, когда мастер затеял разговор, он задал ей трудный вопрос.
Девушка сделала глубокий вдох и замолчала. С широко открытыми глазами, она ответила: "Небесный наставник Цзо в моих глазах также является уникальным …"
"Тогда, как насчет Лонга Сийе?"
Гу Сицзю прищурила глаза. Она была убийцей, и ей нравилось, когда все шло по ее плану. То же самое касается любви.
Лонг Сийе был человеком, к которому Гу Сицзю столько лет пыталась приблизиться. Она чувствовала, что они были подходящей парой, поэтому отказалась от всего, чтобы заполучить его, как и планировала. Однако их разлучили из-за большого недоразумения. К счастью, они снова встретились друг с другом, и им удалось решить проблему. Она чувствовала, что они созданы друг для друга, и Лонг Сийе действительно любит ее. Более того, она ухаживала за ним в течение шести лет в своей предыдущей жизни; у них не было причин не быть вместе, так как недоразумение было решено. Гу Сицзю и Лонг Сийе считались идеальной парой; Лонг Сийе был для нее крепкой опорой, местом, где она могла спрятаться, когда уставала.
Ди Фуйи не входил ни в какие ее планы. Он ворвался в ее мир и поймал ее; он агрессивно сказал ей, что она его невеста, и даже отправил ее в темный лес, а затем притворился Си Ченом, чтобы пройти вместе с ней через трудные испытания. Однако он просто оставлял ее в покое, когда злился, что все идет не так, как он бы хотел. Он даже публично отменил их помолвку.
Что еще хуже, Ди Фуйи пришел в зал Тяньцзю на свидание с Юнь Цин Ло в китайский День Святого Валентина и даже подстрекал Юнь Цин Ло напасть на Гу Сицзю. Он был пристрастен к Юнь Цин Ло, но затем он настоял на лечении ран Гу Сицзю, когда Юнь Цин Ло ударила ее ножом. Конечно, он выставил неразумное условие: заставил Лонга Сийе пообещать, что тот не женится на Гу Сицзю до конца своей жизни.
Он всегда по-разному относился к ученикам небес и заботился о них; поэтому Гу Сицзю всегда думала, что мастер делает это ради ее защиты от Лонга Сийе. Он хотел, чтобы тот держался подальше от Гу Сицзю. Его поступок заставил Гу Сицзю почувствовать себя черной кошкой.
Ди Фуйи был очаровательным и таинственным океаном; никто не мог оторвать от него глаз. Он мог легко растопить чье-то сердце, когда бывал нежным и сладким. Тем не менее, он всегда был непредсказуем, и никто не знает, когда эта волна придет и поглотит все вокруг.
Гу Сицзю признавала, что он был уникальным человеком, и она легко поддавалась влиянию его действий. Однако тот факт, что он был таким непредсказуемым, вызывал у нее тревогу и желание сбежать. До сих пор она понятия не имела, нравится ли она ему на самом деле, или все это только для того, чтобы позлить Лонга Сийе.
Гу Сицзю даже подозревала, что Ди Фуйи нравится Лонг Сийе. Это была лучшая причина, которую она могла придумать, когда он запретил им жениться — чтобы она не была третьим лишним между ним и Лонгом Сийе.
Глава 807
Ответить на вопрос Ди Фуйи было непросто. Поэтому Гу Сицзю пребывала в состоянии ошеломленного молчания.
Подождав некоторое время, Ди Фуйи все еще не получил ответа. Он неловко улыбнулся и ответил: "Я понял".
Гу Сицзю посмотрела на него удивленно: что он понял?
Ди Фуйи небрежно продолжил: "Я не Цзян Цзя, и ты тоже не царь Вэнь.…"
Гу Сицзю понятия не имела, почему это прозвучало так печально; она почувствовала боль в сердце.
Затем Ди Фуйи встал: "Вообще-то я не увлекаюсь рыбной ловлей и не люблю есть рыбу. Так что тебе больше не нужно ее ловить. Пошли! Мы должны поменяться телами и вернуться туда, откуда пришли!"
Затем он ушел.
***
Девушка и мастер сидели в комнате. Ди Фуйи научил ее методу, необходимому чтобы переместить их тела обратно. Оба они очень серьезно отнеслись ко всему процессу. Как и ожидалось, Гу Сицзю удалось овладеть им очень быстро.
Она попрактиковалась лишь один раз после того, как Ди Фуйи объяснил ей весь процесс, а затем начала инициировать магию, убедившись, что не было сделано никакой ошибки.
Это был первый раз, когда Гу Сицзю использовала тело Ди Фуйи для выполнения каких-либо магических действий. Они оба светились семицветными лучами, когда читали сложное заклинание.
Потом Гу Сицзю увидела, что лучи вокруг них потухли. Она ощутила, что ее тело было слабым и опустошенным. Через некоторое время она снова почувствовала тяжесть... Девушка открыла глаза и увидела Ди Фуйи, который тоже только что открыл глаза.
Они оба мгновение смотрели друг на друга, прежде чем Гу Сицзю сказала: «Наконец-то, мы поменялись». А потом она откинулась назад и легла на кровать. Возможно, она чувствовала усталость из-за всего этого процесса. Ее тело болело, как и кости. Ее конечности тоже онемели.
Ди Фуйи поднял рукав, луч света скользнул по ее телу, и она не могла пошевелиться! Она была потрясена. Увидев, что Ди Фуйи встал и направился к ней, она закричала. Какого черта ему понадобилось снова запечатывать ее акупунктурную точку?
Ди Фуйи подошел к ней поближе и посмотрел на нее сверху вниз, улыбнувшись: "Как ты думаешь, что я пытаюсь сделать?"
Гу Сицзю молчала.
Аура Ди Фуйи теперь была так же заметна, как и раньше. Он вернул свои силы и мог использовать любые заклинания, которые хотел. Странно, но Гу Сицзю не могла использовать никаких заклинаний, когда занимала его тело. По словам Ди Фуйи, в тот момент ее душа была слишком слаба. Поэтому она не могла произносить никаких заклинаний, даже находясь внутри его тела. Если бы она попыталась это сделать, то могла пострадать, поэтому он отказался учить ее.
Это заставляло ее чувствовать себя такой бесполезной, хотя уже полмесяца она занимала тело этого могучего мужчины. Единственной пользой, которую она получала от его тела, было уважение и похвалы со стороны публики. С другой стороны, единственное, что Ди Фуйи не мог делать, находясь в теле Гу Сицзю, — это быть рядом с людьми; остальное было почти то же самое, что делала раньше она сама.
Хотя мастер вернулся к своему первоначальному поведению, когда вернулся в свой особняк, он был немного ленивее и любил дразнить ее. Время от времени он даже притворялся слабым и нежным, чтобы опереться на нее. Вероятно, он мог бы получить премию "Оскар", за свои актерские способности.
И теперь, когда он, наконец, получил контроль над собственным телом, вся его аура немедленно вышла наружу! Это был тот самый Ди Фуйи, которого она знала раньше; она нервничала. Он сел напротив и посмотрел на нее с улыбкой: «Сицзю, как ты думаешь, что я теперь с тобой сделаю?» Его голос был невероятно сексуальным.
Его действия и слова заставляли ее думать о чем-то грязном.
Гу Сицзю не сумела пошевелиться, но все еще могла говорить: "Что ты пытаешься сделать??"
Глава 808
Она вдруг вспомнила предупреждение Ди Фуйи, упомянутое ранее: «у меня есть 10 000 способов разлучить вас обоих, в том числе сделать тебя своей и убить его»!
Неужели он собирается напасть на нее сейчас? Тело Гу Сицзю напряглось, когда она увидела, что он приближается к ней: "Ди Фуйи! Прекрати это! Ты только что вышел из этого тела; это то же самое, что твое собственное тело! Как ты можешь так поступить со своим телом?"
Ди Фуйи ничего не сказал, но поднял руку и медленно протянул ее к груди девушки. Гу Сицзю не ожидала, что это произойдет сразу же после того, как они вернутся в свои тела. Она чуть не сошла с ума и закричала: "Ди Фуйи, ты не получишь мое сердце, даже если вторгнешься в мое тело!"
Ди Фуйи улыбнулся, и вдруг его пальцы несколько раз скользнули по ее телу. Гу Сицзю почувствовала, что боль в ее теле прошла, и она стала более энергичной. Усталость и боль, которые она испытала, вернувшись в свое тело, исчезли.
Он снова поднял руку, чтобы активизировать ее акупунктурную точку, встал и прошелся по комнате: «Тебе уже лучше?»
Гу Сицзю секунду поколебалась, а затем встала с кровати. Сначала она попыталась размять конечности и поняла, что они очень сильные. Она даже чувствовала, что ее духовная сила стала более активной, чем раньше.
Она успокоилась и проверила свои духовные силы. Ее глаза тут же заискрились! Шестой уровень! Ее тело стало телом шестого уровня всего за несколько дней! А она ведь вообще не видела, что он тренируется. Как же это случилось? Она была так счастлива и благодарила его: "Небесный мастер Цзо, спасибо!"
«Не за что»,— небрежно ответил Ди Фуйи.
«С чего бы все это?!» — Гу Сицзю все равно была удивлена.
«Я помог обновиться твоему телу, но не твоей душе, так что ты не смогла приспособиться к этому немедленно. Теперь я стабилизировал твою душу, и со временем ты поправишься».
«Я поняла! — Гу Сицзю снова попыталась пошевелить конечностями и одновременно оглядела Ди Фуйи. — А ты можешь адаптироваться так быстро, что нет ни одной секунды, чтобы ты чувствовал себя некомфортно».
Ди Фуйи ответил: «Да, потому что нет никакой разницы по сравнению с тем временем, когда мы поменялись телами. Ты не улучшила мое тело, а моя душа достаточно сильна, так что все в порядке». Он ей все объяснил.
Может быть, он винит ее в том, что она не смогла обновить его тело. В любом случае, духовная сила Ди Фуйи была уже так высока, что нет никаких проблем в том, что он не обновился. Она даже не могла предположить, на каком уровне развития находится его тело.
«Ладно, вздремни немного. Ты должна хорошо отдохнуть. — Ди Фуйи тоже вернулся в свою постель, и когда он хотел задернуть занавески, то спросил. — О да, что ты сказала, когда я пытался помочь тебе стабилизировать твою душу?"
Гу Сицзю молчала.
«Ты, наверное, подумала о чем-то плохом, да?— Медленно произнес Ди Фуйи. — У тебя действительно такой грязный ум!»
Гу Сицзю онемела.
Он сделал это нарочно! Почему он обвиняет ее? Она была раздражена, быстро закрыла лицо одеялом и попыталась вдохнуть его запах. Она почувствовала себя немного странно: уникальный аромат исчез! Когда Ди Фуйи был в ее теле, она чувствовала неповторимый аромат, когда он был рядом с ней. Ей было интересно, какие благовония он употребляет, но они исчезли! Он ведь не мог унести с собой этот запах, правда? Это было странно.
Глава 809
Был ли это аромат его души?!
Дело было не в физическом теле, которое занимал Ди Фуйи! Какое бы тело он ни использовал, оно будет нести этот аромат. Вопрос был в том, обладала ли Гу Сицзю уникальной способностью вдыхать этот аромат вместо запаха тела? Нет, это не имело смысла, так как она могла обнаружить изменение запаха у разных людей, когда она взаимодействовала с ними. Иногда от них пахло приятно, но иногда это было отвратительно!
Даже находясь рядом с Лонгом Сийе, она чувствовала, что его запах время от времени меняется. От его тела исходило несколько видов травяного аромата. Но когда она жила в теле Ди Фуйи, она специально вдыхала аромат этого тела, но ничего не чувствовала. Однако, когда он подошел ближе, чтобы успокоить ее душу, она снова ощутила аромат!
Единственное объяснение этому — то, что она вдыхала аромат его души! Ей было интересно, чувствуют ли это другие люди.
Гу Сицзю взглянула на Небесный камень на своем запястье; он не взаимодействовал с ней больше десяти дней, она скучала по нему.
Таким образом, она попыталась вызвать его своим разумом, но он никак не реагировал, как будто был мертв. Она запаниковала и постучала по нему пальцем: "Маленький Цан, Маленький Цан…"
Небесный камень не отвечал; может быть, он снова вышел из строя? С ним действительно была подобная проблема и раньше из-за поглощения духовного света на открытой Небесной сцене. Тогда он впал в спячку из-за подавляющей силы духовного света!
Но на этот раз он не должен быть перегружен! Что же с ним было не так?
Было ли это потому, что раньше ее телом обладал Ди Фуйи? Может быть, его душа оказалась слишком сильна для Небесного камня?
Она попыталась ощутить камень небесной тверди, и он был полон энергии. Но все было не так, как в прошлый раз. Похоже, он не впадал в спячку. Небесный камень был ее личным прибором с тех пор, как она пришла в этот мир. Она обращалась с ним так, словно он был ее лучшим другом!
Камень также говорил ей, что он будет взаимодействовать только с ней. Он даже велел Гу Сицзю никому не говорить, что может с ней взаимодействовать. Следовательно, это была тайна между ними двумя, о которой больше никто не знал. Однако на этот раз камень небесной тверди молчал, что очень обеспокоило Гу Сицзю. Она не могла найти веской причины, чтобы расспрашивать Ди Фуйи, поскольку Небесный камень выглядел прекрасно: красивого цвета и без изъянов.
Глава 810
Гу Сицзю следом за Ди Фуйи вышла из особняка.
Чтобы обмануть своих врагов, Ди Фуйи и Гу Сицзю в последние дни обращались друг с другом довольно интимно. Они либо держали друг друга за руки, либо Гу Сицзю клала руку мастеру на талию, когда они шли вместе. Так как они обменялись телами, казалось, что это Ди Фуйи обнимает Гу Сицзю за талию.
Возможно, именно потому, что они так часто делали это в последние дни, Гу Сицзю подсознательно захотелось снова положить руку ему на талию, когда они выходили из особняка. Однако она быстро отдернула руку, когда уже почти коснулась его, так как внезапно поняла, что что-то не так.
Ди Фуйи, вероятно, не заметил этого, так как продолжал идти, как будто ничего не произошло.
***
В ту ночь в небе висела большая луна. Она была настолько массивной, что любующиеся ею могли заметить несколько серых ям на ее поверхности. Гу Сицзю поняла, что Ди Фуйи привел ее побродить у ручья. Вода текла с успокаивающим звуком, и кленовые листья по обе стороны ручья мягко падали на землю. Они также попадали и в воду и уплывали вдаль.
Гу Сицзю почувствовала, что эта сцена была ей очень знакома, и вспомнила случай с Господом. Она была потрясена, когда вспомнила о Господе! Ей показалось, что благоухание Господа было похоже на аромат Ди Фуйи!
Конечно, запах не был идентичен, но, должно быть, от того же производителя. Неужели у нее внезапно отказало обоняние? Или у Небесного мастера Цзо были особые отношения с Господом?
Ди Фуйи был экспертом в маскировке, и он мог играть много различных ролей. Значит ли это, что он раньше также изображал и Господа? Может быть, Лорд, которого она встретила первым, и есть он? Ее потрясла собственная мысль.
Как это может быть!? Он не мог быть достаточно храбрым, чтобы подделывать личность Лорда, даже если тот относился к нему лояльно. Это было большим грехом! Его могут обезглавить или убить всю его семью! Даже никто из его слуг не сможет сбежать.
Но... Ухх, ну правильно. Гу Сицзю вспомнила, что она чувствовала тот же аромат и от Жун Яня. А также от того человека, который на берегу реки утверждал, что хотел отомстить ей.
Боже! Неужели у нее испортилось обоняние? Или за этим скрывалось что-то большое?
Гу Сицзю размышляла. Ди Фуйи, шедший впереди нее, внезапно остановился. Гу Сицзю врезалась ему в спину! Она быстро отступила назад и потерла нос.
«Опять рассеянна? — Ди Фуйи обернулся и посмотрел на нее. — Ты всегда рассеянна, когда со мной, да? Что у тебя на уме?»
Гу Сицзю спросила: "Мы ненавидели друг друга раньше?"
Ди Фуйи нахмурился и посмотрел на нее: «Что ты имеешь в виду?»
Гу Сицзю продолжала спрашивать: "Ты притворился Жун Янем и пришел в резиденцию генерала?"
Ди Фуйи вдруг понял, что совсем забыл о прошлом. Поначалу он просто находил ее интересной девчонкой и хотел подразнить ее и поиграть с ней в качестве платы за то, что она забрала в пещере его одежду. Однако... Однако что же случилось с этой маленькой девочкой? Почему она вдруг заговорила об этом? Это не могло быть случайностью!
«Почему ты спрашиваешь меня об этом?» — Ди Фуйи не ответил на ее вопрос, а вместо этого спросил ее.
Гу Сицзю скривила губы: "Тебе просто нужно сказать мне "да" или "нет".…"
Ди Фуйи помолчал секунду и ответил: «Да».
Гу Сицзю была потрясена: "Почему? Я не утверждала, что являюсь ученицей небес в то время. Почему ... почему ты меня допрашивал?"
Ди Фуйи вздохнул, но он не мог сказать ей правду. Поэтому он использовал более разумное оправдание: "Тогда ты была совершенно особенной, поэтому я решил получше узнать тебя".
Глава 811
Оправдание имело смысл, так что Гу Сицзю поверила мастеру.
«Ты общался со мной под каким-нибудь другим именем? Ты когда-нибудь притворялся моим врагом?»
«Да, но я просто хотел побольше узнать о тебе». Он все еще не мог сказать правду. В противном случае, он бы раскрыть свою личность.
Он действительно был загадочным человеком!
Она всегда удивлялась, что могла безнаказанно обижать такого могущественного человека. Теперь она знала, что он просто хотел исследовать ее! Она неловко улыбнулась: "Так ты искал учеников небес? И ты будешь просто исследовать явление каждый раз, когда увидишь что-то странное и уникальное?"
Ди Фуйи молча улыбнулся. Похоже, он согласился с ее предположением.
Гу Сицзю не могла не покачать головой: "Твой метод расследования действительно уникален…"
Скольких людей он исследовал с помощью этой стратегии? Черт возьми! Все странные люди, которых она встречала раньше, были им! Она чувствовала, что просто никогда не сможет вырваться из его рук.
Гу Сицзю почувствовала разочарование, когда вспомнила все свои встречи с самозванцами: "Небесный мастер Цзо, ты, кажется, всемогущ, да…"
Ди Фуйи потерял дар речи. Действительно! Он действительно был всемогущ!
Поначалу он планировал найти себе какое-нибудь развлечение, но кто знал, что позже он попадет в беду!
Он сделал паузу и спросил: "Почему ты случайно вспомнила все это? И как ты вообще узнала, что это был я?"
Гу Сицзю подумала, не сказать ли ему правду. Но он будет скрывать свой запах, когда снова попытается подделать свою личность, если она скажет ему, что может распознавать людей таким образом. Но что она может сказать, если не хочет говорить правду?
Она помолчала секунду и улыбнулась: «Я просто чувствовала, что некоторые их действия и поведение были похожи на твои. Поэтому я и спросила».
Насколько умен был Ди Фуйи? Оправдание было плохим. Он определенно не поверит в это! Он посмотрел на нее и понял, что она очень насторожена, поэтому ее словам нельзя доверять. Однако он не имел права винить ее, так как и ему было трудно сказать ей правду.
Ни у одной пары не было столько секретов друг от друга, как у них двоих. Они прошли еще несколько миль, но никто из них не произнес ни слова.
Гу Сицзю было очень скучно. Она чувствовала себя также когда бродила с Лонгом Сийе: ее ноги болели и устали. Она предпочла бы пойти петь песни, выпить в баре или, может быть, даже посмотреть фильм. Однако Лонг Сийе любил все время гулять, поэтому она старалась терпеть усталость и следовать за любимым. Она делала все это только для того, чтобы быть с ним. И на этот раз она не легла спать, хотя было уже довольно поздно. Она последовала за Ди Фуйи и стала бесцельно бродить вдоль ручья. Удивительно, но она не была раздражена, и чувствовала себя в безопасности, идя рядом с мастером, как будто ей не нужно было беспокоиться, даже если небо рухнет.
Конечно, на протяжении всей прогулки она также обращала внимание на окружающую обстановку, чтобы убедиться, что никто не следует за ними. После сегодняшнего вечера между ними больше не будет большого взаимодействия. Она вернется туда, где жила раньше, и каждый день будет ходить на занятия в зал Тяньцзю.
«И каковы же твои намерения?»— спросил Ди Фуйи, нарушив молчание.
Гу Сицзю сделала паузу и ответила: "Работать усердно и еще усерднее!"
Ди Фуйи на секунду замолчал.
«Ты же не собираешься последовать за Лонгом Сийе на гору Тяньвэнь?»
Гу Сицзю была ошеломлена и покачала головой: "Я только недавно попала в зал Тяньцзю, мне нужно многому научиться. Зачем мне идти на гору Тяньвэнь?"
Глава 812
«Разве ты не собираешься остаться с Лонгом Сийе? Он пробудет здесь всего полгода».
Гу Сицзю нахмурилась: "Но ведь совсем не обязательно идти на гору Тяньвэнь, верно? У меня еще много дел здесь".
«Я думал, ты хочешь быть с ним все время?»
Гу Сицзю была ошеломлена этим замечанием. Он, должно быть, шутит! Даже женатые пары не оставались вместе все время; расстояние необходимо, чтобы сохранить любовь.
«Мы можем жить независимо! Почему мы должны все время быть вместе?»
«Ты уверена, что не будешь скучать по нему, если надолго разлучишься?»
«Я так не думаю… пока мы знаем, что друг другу ничего не угрожает…. Мы не встречались каждый день, когда жили в современном мире. Может быть, только раз в два месяца… Иногда лишь два раза в год…»
«А ты не думала о том, чтобы выйти за него замуж?»
Гу Сицзю нахмурилась и посмотрела на него: "Я помню, что совсем недавно ты заставил его поклясться, что он не женится на мне до конца своей жизни?"
Ди Фуйи не мог смотреть на Гу Сицзю. «Ты сказала мне, что хочешь быть его любовницей. Любовники тоже могут делать то, что обычно делают мужья и жены».
Гу Сицзю затаила дыхание. Может, он говорит о половом акте?
Она никогда об этом не думала! Она и Лонг Сийе испытывали платоническую любовь друг к другу. В прошлой жизни они только держались за руки и ходили вместе в кино и на чай. Они много разговаривали друг с другом, вот и все. Они даже ни разу не поцеловались.
Лонг Сийе, вероятно, беспокоился, что она даже не думает об этом.
А как насчет жизни в будущем? Раз уж они теперь вместе, то, может, займутся сексом? Гу Сицзю попыталась представить себе эту сцену, но не смогла. Она была встревожена и подсознательно отказывалась думать об этом. Она покачала головой: "Мне всего 15 лет, и я все еще ребенок!"
На этот раз Ди Фуйи обернулся и посмотрел на нее. В ее глазах отражался лунный свет, но она чувствовала себя неловко, когда он смотрел на нее.
Она подсознательно прикоснулась к своему лицу: "Почему ты так на меня смотришь?"
Ди Фуйи протянул руку и притянул ее ближе к себе. Затем он снова оглядел ее с головы до ног. «Сицзю, — медленно проговорил он, — девочки, которым в этом мире исполнилось 15 лет, считаются взрослыми. Они могут выйти замуж в любое время».
Гу Сицзю вздернула подбородок: "Но мы из другого мира. 15-летняя девочка там считается несовершеннолетней! Это время, когда мы должны учиться в школе; люди едва ли женятся в 15 лет!"
«Тогда в каком возрасте девушки в современном мире чаще всего выходят замуж?»
«Может быть, 22 или 23 года... — неуверенно произнесла Гу Сицзю, поскольку раньше она не изучала тему брака. — Хотя это оптимальный возраст, на самом деле девушки там едва ли выходят замуж в 22 или 23 года. Большинство из них либо учатся, либо упорно трудятся, чтобы чего-то достичь. Они обычно вступают в брак около 26 или 27 лет; некоторые выходят замуж даже после 30…"
«Э-э-э, а когда же вы собирались пожениться, когда жили в современном мире?»
Гу Сицзю замолчала; она была застигнута врасплох, поскольку никогда раньше не рассматривала этот вопрос. Она просто хотела быть с ним. В то время она думала только о том, чтобы заработать много денег, а затем инсценировать свою смерть, чтобы сбежать из организации убийц. Она хотела под фальшивым именем уехать в другую страну и жить там счастливо с Лонгом Сийе. Они хотели быть обычной парой. Они оба могли бы легко стать врачами в больнице, и ходить на работу и приходить домой вместе каждый день. Они гуляли бы по выходным, и было бы замечательно, если бы у них был ребенок!
«Вероятно, в 27 лет или позже. Я не хотела рано выходить замуж». Она была не из тех, кто выходит замуж в двадцать с небольшим; она любила жить самостоятельно и не хотела быть чрезмерно привязанной к кому-либо.
Глава 813
Ди Фуйи снова посмотрел на нее: "Тогда какие у тебя планы на этот раз? Ты все еще хочешь подождать до 27 или 28 лет, прежде чем выйдешь за него замуж?"
Гу Сицзю вдруг почувствовала разочарование; она не знала ответа на этот вопрос! Она искренне не думала об этом.
«Я думаю, что самое минимальное — это подождать, пока я закончу школу».
«Согласно стандартной процедуре, — продолжал Ди Фуйи, — тебе понадобится еще девять лет, чтобы завершить свою программу обучения в зале Тяньцзю. Значит, ты планируешь выйти за него замуж через девять лет?»
Гу Сицзю промямлила: "Мне к тому времени будет 24 года". 24 года — лучшее время для борьбы и создания карьеры. Она никогда не думала о замужестве в таком возрасте.
«Хм, это значит, что ты не собираешься выходить за него замуж даже через девять лет, а вместо этого планируешь делать все, что захочешь, пока тебе не исполнится 27 или 28?» — продолжал спрашивать Ди Фуйи.
«Я...» — Гу Сицзю не знала, что ответить.
Ди Фуйи посмотрел на нее: "Ты не знаешь, как ответить? Или ты вообще никогда об этом не думала?"
Гу Сицзю была взбешена: "Мне в этом году исполнилось всего 15 лет, зачем мне так много думать об этом?"
«Гу Сицзю, ты ведешь себя не так, как обычно, ты всегда планируешь свое будущее. Как ты могла исключить это из своего плана?"
«Я... я...» — Гу Сицзю все еще пыталась спорить.
Внезапно Ди Фуйи схватил ее за руку. Она была напугана и хотела бороться. Однако он оттащил ее в сторону и обнял за талию, чтобы посмотреть ей в лицо. Мастер взглянул ей прямо в глаза: "Сицзю, ты запуталась в своих чувствах? Ты уверена, что любишь его? Или ты просто любишь его как брата?"
Гу Сицзю отталкивала его. Ей казалось, что она вспотела, пока все отрицала: "Нет! Я не относилась к нему как к брату, я всегда общалась с ним с намерением сделать его своим будущим партнером.…"
«В таком случае ты просто планируешь сделать его своим партнером вместо того, чтобы влюбиться в него?»
«Какая ... какая разница?»
«Это огромная разница! — Ди Фуйи притянул ее еще ближе к себе. Оба они даже чувствовали запах дыхания друг друга. — Сицзю, "нравится" и "люблю" — это разные вещи. Ты не потеряешь контроль над собой, если тебе кто-то нравится, но ты можешь потерять контроль, если кого-то полюбишь!»
Он был так близко к ней, и его губы почти касались ее щеки. Его слова привели ее в замешательство. Машинально она повторяла: "Я ... я рациональный человек, я не потеряю контроль…"
Ди Фуйи поцеловал ее в губы, прежде чем она успела договорить!
Он был так быстр, что она не смогла вовремя отреагировать. Ее сердце замерло, когда его губы оказались на ее губах!
Ди Фуйи обычно был нежен и вежлив, но этот его поцелуй был агрессивным и доминирующим! Он страстно целовал ее, словно это была их последняя встреча. Она хотела оттолкнуть его, но оказалась в его объятиях. Его духовная сила была значительно сильнее ее; она не могла ничего изменить!
Он обнимал ее за талию, а ее голова была удержана и зафиксирована им в определенном положении. Их тела и губы были практически склеены.
И Гу Сицзю потеряла контроль над собой! Ее кровь кипела, пока она совсем не потеряла способность думать. Сердце бешено колотилось в груди, а руки и ноги онемели. Она едва могла дышать или стоять как следует.
На этот раз Ди Фуйи был слишком страстен, и казалось, что он не мог бы обнимать ее еще сильнее.
Глава 814
Они понятия не имели, как долго целовались, но оба хватали ртом воздух, когда он отпустил ее.
На самом деле Ди Фуйи не отпустил ее полностью, а вместо этого прижался лбом к ее лбу. Его нос тоже касался ее носа. Он говорил хриплым голосом: "Сицзю, любовь неуправляема. Каждый раз, когда ты была рядом со мной, я всегда хотел обнять тебя, хотел поцеловать и притянуть в свои объятия. Я хочу защитить тебя, а иногда, я даже хочу, чтобы мы были одним целым. Я так хотел увидеть тебя, когда ты была далеко, и не хотел отпускать тебя, когда вновь увидел. Я придумывал тысячу предлогов, чтобы увидеться с тобой, хотя знаю, что я тебе не нравлюсь ... Скажи мне теперь, что это? Разве это не любовь? Или это просто влюбленность? Ты чувствуешь то же самое в отношении Лонга Сийе?"
Это был первый раз, когда он так долго кого-то добивался. Гу Сизцю обалдела. Ей казалось, что ее мозг лишен кислорода, и она не могла думать ни о чем другом. Она даже забыла оттолкнуть его!
Пылающая ладонь Ди Фуйи прижалась к ее груди, где находилось сердце: "Сицзю, у тебя есть чувства ко мне. Прислушайся к своему сердцу, оно бьется так быстро. Ты паниковала, когда я был в опасности; ты боялась, что я умру... Сицзю, я уже в твоем сердце.…"
Гу Сицзю чувствовала себя несчастной; она ощущала себя так, словно была луковицей, с которой снимали шелуху слой за слоем. Ее "рана" была открыта!
Лицо Гу Сицзю побледнело, и внезапно она оттолкнула его!
Девушка холодно рассмеялась: "Что за чушь ты несешь!? Как ты думаешь, много ли ты знаешь о нас? Ты ничего не знаешь! Моя любовь у Лонгу Сийе подобна течению реки; она будет длиться вечно! И я не обращалась с ним как с братом! Я надеялась, что он станет моим будущим мужем! У каждого есть свое мнение, и свой собственный способ строить отношения. Любовь, о которой ты только что говорил, — это просто ложь! Мне это не нужно! Я — убийца, мы любим рационально и решительно, и нам не нужна романтика... так что прекрати свои сладкие речи. Иди и попробуй с другими девушками, мне это неинтересно!"
Странная энергия образовалась в ее грудной полости, и Сицзю казалось, что она поднимается. Ей было так грустно, что у нее перехватило горло, и она чуть не заплакала. Однако она сдержалась и гордо, словно журавль, подняла подбородок, чтобы успокоиться. «Что касается чувства, о котором ты только что упомянул... прости, я его не испытываю! Я просто вижу в тебе друга. Я определенно буду волноваться, когда ты будешь в опасности, но я буду чувствовать то же самое и относительно Мидии. Я не люблю тебя, так что перестань думать глупости!"
Как она могла влюбиться в него?! Этот человек был таким загадочным. Он был таким непредсказуемым, и иногда Сицзю даже чувствовала, что он ненавидит ее. Кроме того, его отношения с Юнь Цин Ло были настолько запутанными, и он тусовался с ней в китайский День Святого Валентина! Она сама это видела!
Ди Фуйи так романтично обходился с этой красоткой в китайский День Святого Валентина, но на следующий день он чуть не убил ее только потому, что она сделала что-то не так. Его эмоции менялись слишком быстро.
Она не сочувствовала Юнь Цин Ло; на самом деле, она каждый раз была раздражена, видя ее. Однако Гу Сицзю могла предвидеть, как в будущем Ди Фуйи будет относиться к Юнь Цин Ло. Он просто бросит ее, как только получит!
Гу Сицзю не отрицала, что Ди Фуйи очарователен, и ее сердце иногда замирало, когда она видела его, но она не влюблялась в него. Он был слишком непредсказуем, а она не хотела терпеть боль.
Глава 815
Гу Сицзю предпочла бы избегать отношений, если любовь могла заставить кого-то потерять рассудок или стать тревожным и неуверенным в себе. Любил ли ее мастер? Это легко сказать, но так ли это на самом деле? Она подозревала, что он говорил многим девушкам, что любит их.
Чувство влюбленности в кого-то, которое он описал ранее, звучало как история из какого-то романа. Оно не было реальным! Даже если эмоция была интенсивной, это была просто химическая реакция в человеческом теле и мозге, она, в конечном счете, исчезала.
Как убийца, она нуждалась только в спокойной и гармоничной любви. Безопасные и длительные отношения. Она не будет слишком привязана к партнеру, следовательно, не будет чувствовать, что это конец света, даже если она потеряет своего любовника. Она даже не почувствует восторга, когда получит мужчину своей мечты.
Гу Сицзю больше не хотела разговаривать с Ди Фуйи. Поэтому она развернулась и телепортировалась прочь. Ди Фуйи стоял на том же месте и смотрел, как она исчезает вдали. И вдруг он сказал: "Просто выйди! Тебе не надоело смотреть на это так долго?"
Кто-то вышел из-за большого дерева. Это был человек в белом халате. Лонг Сийе. Он бесстрастно посмотрел на Ди Фуйи: "Ди Фуйи, как давно вы меня заметили!?"
«Я был тем, кто научил тебя технике невидимости. Ты думал, что сможешь спрятаться от меня?»
«Итак, вы сделали это специально для меня, чтобы я это увидел? Вы нарочно поцеловали ее у меня на глазах?» — Лонг Сийе непроизвольно сжал кулаки.
Ди Фуйи сидел на огромном камне: "Я думал, ты бросишься вон, когда я поцелую ее, но твое терпение действительно поразило меня! Значит, это и есть твоя любовь к ней?"
Лонг Сийе сжал губы: "Вы не понимаете нашей любви".
Ди Фуйи рассмеялся: "Ты прав, я действительно не понимаю вас обоих ... Лонг Сийе, ты действительно уверен, что она любит тебя?"
Лонг Сийе побледнел; он не хотел отвечать.
Ди Фуйи все еще смотрел на него: «Хорошо, любит она тебя или нет, давай пока оставим этот вопрос. Ты действительно любишь ее?"
Лонг Сийе нахмурился и решительно ответил: "Зачем вы вообще спрашиваете? Я люблю ее!"
«Ты можешь отказаться от всего ради нее?»
Лонг Сийе помолчал и спросил: "Что вы имеете в виду?"
«А что, если тебя лишат права быть учеником небес, если ты решишь быть с ней? Возможно, тебе придется отказаться от всех почестей и достижений, которые ты имеешь сейчас, если хочешь быть с ней».
Лонг Сийе нахмурился, но продолжил: "Какое это имеет отношение к тому, чтобы быть учеником небес?"
«Может быть, связь и есть, кто знает... — небрежно ответил Ди Фуйи. — Лонг Сийе, я уже говорил тебе, что вы оба не созданы друг для друга, и тебе определенно придется заплатить за то, что ты не подчинишься законам природы! Таким образом, все зависит от того, готов ли ты заплатить цену за приз, который хочешь получить. Ты готов это сделать?"
Лонг Сийе не мог вымолвить ни слова: "Я вам не верю! Между нами больше нет препятствий; мы все еще можем быть вместе, даже если вы не согласны, чтобы мы поженились. Я бы предпочел не жениться ни на ком, если она не хочет выходить замуж. Я сделаю все, что в моих силах! Почему я должен платить такую цену? То, что вы только что сказали, не имеет никакого смысла!"
Ди Фуйи продолжал пристально смотреть на него: "Ты пытаешься избежать этого вопроса?"
Лонг Сийе махнул рукой и ушел, сказав: "Потому что это вообще не имеет смысла! Я не обязан отвечать!"
«Лонг Сийе, я буду соревноваться с тобой. Я не сдамся!»— сказал Ди Фуйи.
Лонг Сийе закричал: «Вы точно будете разочарованы!» Он подпрыгнул и исчез в темноте.
Ди Фуйи разочарованно наблюдал, как он исчезает; его глаза сузились, когда он попытался определить направление, в котором двигался Лонг Сийе.
Глава 816
Ди Фуйи даже не осмеливался спросить себя, действительно ли Лонг Сийе готов заплатить такую цену? Неужели он действительно так сильно ее любит?
Возможно, Лонг Сийе тоже переоценивает свою любовь к Гу Сицзю. По крайней мере, казалось, что он не любит ее так сильно, как Ди Фуйи!
Если бы Гу Сицзю действительно любила Лонга Сийе, они оба почувствовали бы себя несчастными, если бы им пришлось расстаться. Если бы это было так, Ди Фуйи решил бы выйти из игры, чтобы сделать их парой.
Конечно, ему будет грустно. Однако он был готов пожертвовать собой ради счастья Гу Сицзю. Он примет любые последствия, лишь бы она была счастлива. Но ситуация оказалась совсем не такой, как он думал. Чувства, которые Гу Сицзю испытывала к Лонгу сие, были скорее привычкой или предлогом избегать Ди Фуйи. Возможно, ей нравится Лонг Сийе, но, скорее всего, это была родственная любовь, а не та, что заставляет жениться.
С другой стороны, похоже, что Лонг Сийе действительно любит Гу Сицзю, но его любовь не была твердой, и он мог просто сдаться, если что-то случится. Если бы это было так, то почему Ди Фуйи должен сдаваться? Он должен стараться изо всех сил, прежде чем отступить!
***
Стояла осень. Листья кленов падали на поверхность воды и уносились вдаль.
«Мужчина влюблен, а женщина нет...» — пробормотал Ди Фуйи, глядя на клены.
Он стоял там и размышлял. Кленовые листья танцевали в воздухе вокруг праздного человека. Он протянул руку, чтобы сорвать лист, а затем бросил его в воду. Вода была потревожена и немедленно поглотила лист.
«Милорд, уже довольно поздно, почему бы вам не пойти отдохнуть?» — Му Фэн появился из ниоткуда и встал рядом с ним.
Ди Фуйи спросил: "Как идет подготовка?"
«Не беспокойтесь, Милорд! Это идеальный план», — заверил Му Фэн.
Ди Фуйи кивнул: "Кто наблюдает за Юнь Цин Ло?"
«Лин Си, Милорд, ее кукольная магия намного совершеннее, чем у Юнь Цин Ло, и она лучше всех подходит для этой роли».
Ди Фуйи улыбнулся: "Отлично! Я с нетерпением жду завтрашнего дня".
Глаза Му Фэна засверкали: "Я тоже! Все уже готово. Теперь мы просто ждем, когда придут охотники!"
***
Когда Ди Фуйи вернулся в свою спальню, он понял, что Гу Сицзю там не было; ее не было и на кровати напротив его ложа. Неужели она так испугалась, что не осмелилась вернуться? Возможно, она все еще где-то бродит.
Хм, похоже, он сейчас был слишком агрессивен. Однако Гу Сицзю не дала бы ему шанса, если бы он не заставил ее сделать это. Он вышел из комнаты и попытался что-то почувствовать. Затем он направился к павильону.
Гу Сицзю действительно была там. В павильоне было довольно холодно, но терпимо, учитывая ее нынешнее телосложение. В павильоне стояла скамейка с удобной спинкой, достаточно просторная для отдыха людей.
Девушка сидела, облокотившись на спинку скамьи, которая была размером с односпальную кровать. Гу Сицзю чувствовала, что было слишком рискованно оставаться с Ди Фуйи наедине в одной комнате после его допроса и горячего поцелуя. Она подумала, что это будет очень неудобно для них, поэтому решила покинуть особняк.
Она также знала, что это было критическое время; она не могла просто уйти до начала Великой битвы, чтобы не вызвать подозрений у врагов. Поэтому она решила отдохнуть здесь, в павильоне.
Глава 817
Вид из павильона был очень красивый, и она часто приходила сюда. Это была хорошая идея — переночевать здесь последнюю ночь.
Но она чувствовала раздражение даже после того, как легла. Ее настроение можно было сравнить с тихим озером, потревоженным огромным камнем. Она не могла успокоиться за такое короткое время.
Она медитировала и пыталась очистить свой разум. К счастью, после этого она почувствовала себя намного лучше. Она снова закрыла глаза, а затем начала считать овец, делая глубокие вдохи.
Наконец она заснула. Было уже довольно поздно, когда Ди Фуйи вернулся, так что она уже спала, когда он нашел ее в павильоне. Черты ее лица были ошеломляющими. У нее были длинные ресницы, и они образовывали овальную тень на ее щеках, что делало ее похожей на куклу. Ее губы были розоватыми и сочными, что заставляло каждого хотеть поцеловать их и оставить на них свой отчетливый след.
Странно, но он совсем недавно вернул ей ее тело, и предполагалось, что он очень хорошо знаком с этим телом. Однако он находил его таким красивым и уникальным, когда смотрел на него под другим углом. Он хотел подхватить ее на руки, чтобы защитить ее. Может быть, потому, что в этом теле жила ее душа? Ему нравилась душа в этом теле — девушка, пришедшая из другого мира. Он сел и стал смотреть, как она спит.
Снаружи павильона было ветрено, и внутри тоже гулял ветер. Гу Сицзю спала в сидячем положении, так что ей, вероятно, было холодно. Он снял плащ и укрыл ее. Это был волшебный плащ, который мог сохранять прохладу летом и тепло зимой. Кроме того, ткань была очень тонкой и легкой. Девушка ничего не почувствовала даже тогда, когда он накрыл ее плащом, и все еще крепко спала. Вероятно, во сне она увидела что-то интересное, потому что внезапно улыбнулась. Ямочки на ее щеках выглядели очень мило.
«Милая, о чем ты мечтаешь? Ты видишь во сне меня?» — Ди Фуйи улыбнулся и нежно погладил ее лицо пальцами. Он был счастлив так же, как и она. Конечно, Гу Сицзю не ответила, так как она не могла его слышать.
Его взгляд упал на твердый камень на ее запястье. Он запечатал его духовный сенсор, когда пытался извлечь меч из тела Гу Сицзю, опасаясь, что Небесный камень может распознать его настоящую личность. Следовательно, он был в спячке до сих пор, поскольку мастер так его и не вскрыл.
Казалось, самое время отпереть его, чтобы эта маленькая девочка не волновалась. Свет горел на кончике пальца мастера, но он внезапно остановился, когда уже почти произнес заклинание. Он задержал дыхание, прежде чем приблизиться к девушке. Он чувствовал ее дыхание на своей щеке, а его губы были всего в 0,1 миллиметре от ее губ.
Он был так очарован ею, и ему так сильно хотелось поцеловать ее еще раз, но он не смел этого сделать! Маленькая девочка была очень чуткой; она бы проснулась, если бы кто-то был так близко от нее! Однако Ди Фуйи был другим. Он мог подавить свою ауру, чтобы она не вызвала ее биологическую тревогу. Однако, если он поцелует ее, она точно проснется!
Первое, что она сделает, это даст ему пощечину! Это было бы катастрофой! Как было бы здорово, если бы он мог вот так просто остаться рядом с ней! Он почувствовал, как в его сердце разливается всепоглощающее тепло.
«Моя дорогая, однажды ты увидишь во мне хорошую сторону. Никто в этом мире не любит тебя так сильно, как я». Он нежно поцеловал ее в лоб.
Глава 818
Ресницы Гу Сицзю дрогнули.
Ди Фуйи быстро выпрямился и посмотрел на нее с улыбкой, чтобы она не была шокирована, когда проснется. Конечно, он хотел бы, чтобы она медленно и постепенно привыкала к его присутствию.
Удивительно, но она не проснулась, а только повернулась всем телом и продолжала спать. Она что-то бормотала, но крайне невнятно. Однако мастер услышал, как она зовет его по имени. Ему было так любопытно узнать, есть ли для него место в ее сердце, с тех пор, как он разобрал «Ди Фуйи»…
«Милая, что ты сказала?»— тихо спросил он. Это было волшебно — вынудить сновидца рассказать что-то о своем сне, не разбудив его. Гу Сицзю снова что-то пробормотала, но на этот раз она звала Лонга Сийе. Черт возьми! Ди Фуйи чуть не ударил себя в грудь!
Подождите, но ведь первым она назвала его, а не Лонга Сийе!
«Милая, ну же, скажи мне, что ты сказала! Ди Фуйи ... а как же Ди Фуйи?» — он просто хотел знать, что она о нем думает. Лонг Сийе его не беспокоил.
«Ди Фуйи ... я ... я не буду любить тебя... ты такой непостоянный...» — наконец произнесла Гу Сицзю.
Ди Фуйи сделал паузу и сказал: «Я очень предан тебе!» Затем он придвинулся ближе к ней и продолжил продвигать себя: "Милая, ты могла бы любить меня? Ты поймешь, что я самый лучший человек для тебя, если меня полюбишь. Никто другой не сможет победить меня.…"
Гу Сицзю скривила губы, и даже во сне она смогла возразить ему: "Нет! Я не хочу тебя. Ты такой кокетливый! Я, я даже не знаю, нравятся ли тебе мужчины или женщины... я иногда чувствую себя лишней, третьим колесом между тобой и Лонгом Сийе!"
У Ди Фуйи кончились слова! Какое огромное недоразумение! Он тут же вздрогнул! Мастер выпрямился — он понятия не имел, почему она об этом подумала. Он быстро попытался разобраться во взаимоотношениях между собой и Гу Сицзю. На самом деле, он понял, что всегда пытался разрушить ее свидания с Лонгом Сийе, и это выглядело в ее глазах неправильно. Он действительно завидовал тому, что Лонг Сийе был рядом с ней.
Он придвинулся к ней поближе и сказал: "Милая, конечно, я люблю женщин. Я нормальный человек! Ты не лишняя. Это Лонг Сийе! Он — третье колесо между нами двумя.…"
"Ты должен мыслить последовательно...— Гу Сицзю, казалось, утонула глубоко в своем сне. — Я встречалась с ним ... в моей предыдущей жизни…"
Ди Фуйи нахмурился: "Гу Сицзю, последовательность — это ничто в отношениях; это точно так же, как отношения между твоей матерью и ее старшим братом. Они выросли вместе, и ее старший брат, должно быть, очень любил ее. Она должна была любить его, но, в конце концов, влюбилась в Гу Сяцяня и даже сбежала с ним.…"
Он помолчал, а затем продолжил: «Конечно, у Ло Синлан не было здравого смысла, но это не важно. Я просто использовал ее в качестве примера. Любовь не имеет ничего общего с последовательностью, ясно? И ты не любишь Лонга Сийе, он тебе просто нравится. Он тебе нравится как брат.…»
Глава 819-820
Снаружи дул сильный ветер, было очень холодно и морозно.
Однако в павильоне было тепло, когда мастер сидел на скамейке, на которой спала девушка. Одна крепко спала, а другой караулил.
Спинка скамьи была немного жесткой. Сицзю вскоре начала хмуриться и переворачиваться.
Ди Фуйи посмотрел на скамейку, потом снова на нее. Он на секунду задумался, а потом принял девушку в свои объятия...
Излишне упоминать, что его тело было намного уютнее, чем скамейка — оно было мягким и теплым.
Гу Сицзю хорошо спала, и когда проснулась, по привычке посмотрела на кровать стоящую напротив ее постели...
Однако вместо кровати Ди Фуйи она увидела только скамью.
Она секунду помолчала, а потом вспомнила вчерашний инцидент. Она вспомнила, что покинула его комнату и спала в павильоне...
В павильоне было очень тихо, и она находилась в нем совсем одна.
Она встала со скамьи, и на пол беседки соскользнул плащ.
Она быстро поймала плащ, когда он почти упал. Конечно, она смогла узнать плащ Ди Фуйи — значит он приходил сюда прошлой ночью и ушел, предварительно накрыв ее.
Естественно, она аккуратно сложила плащ, а затем потянулась всем телом.
Странно, но почему ее тело не болело, хотя скамейка была такой жесткой? На самом деле, она чувствовала себя очень комфортно.
Глава 820.
Сицзю не была хорошо знакома с древним массивом, но ее современные знания были неоспоримы. Она была хороша в военной стратегии и знала, как сделать удивительные бомбы, используя материалы этого мира...
Она применила некоторые современные знания, что было очень полезно для битвы.
Они почти закончили с планированием сражения после почти часового напряженного обсуждения.
Ди Фуйи хлопнул в ладоши, чтобы позвать Му Юна, и передал ему карту массива, чтобы тот мог все подготовить. Когда они были заняты планированием, кто-то вошел и доложил: "Директор Гу и остальные скоро уезжают.…"
***
Гу Канмо и его отряд собрались вместе и ждали отправления.
И когда Гу Канмо инструктировал своих студентов, которые должны были ехать на охоту, Гу Сицзю тоже была среди них.
Ди Фуйи и Лонг Сийе тоже стояли на сцене, и Гу Канмо пригласил их также выступить с речью в качестве мотивации для студентов.
Ди Фуйи было лень говорить, поэтому он попросил Лонга Сийе выступить от его имени. Лонг Сийе играл свою роль очень хорошо, так как его речь была действительно вдохновляющей. И учителя, и ученики были под впечатлением!
Юнь Цин Ло спряталась в толпе студентов; она наконец-то могла открыто смотреть на фиолетовую мантию. Однако выражение ее лица было странным, так как она выглядела грустной и счастливой одновременно.
Когда она налюбовалась Ди Фуйи, она также посмотрела на Гу Сицзю, которая стояла в нескольких рядах от нее. Гу Сицзю как всегда выглядела спокойной, и она тоже смотрела на сцену, однако Юнь Цин Ло понятия не имела, смотрит ли она на Ди Фуйи или на кого-то еще...
После серии мотивирующих речей Гу Канмо повел свой отряд и отбыл.
Так как Гу Сицзю и Юнь Цин Ло еще не совсем оправились, им пришлось остаться в зале Тяньцзю с Лонгом Сийе и Ди Фуйи, а также несколькими рабочими.
Гу Канмо и его команда шли очень быстро, и всего за 15 минут весь зал Тяньцзю превратился в пустой город.
Юнь Цин Ло смотрела на Ди Фуйи, когда он спускался по лестнице. Мастер подошел прямо к Гу Сицзю и потянул ее прочь: "Сицзю, позволь мне вывести тебя на прогулку по саду".
Сад Тяньсян был внутри зала Тяньцзю. Это было хорошее место для прогулок. Ди Фуйи часто приводил туда Гу Сицзю погулять, поэтому никто ничего не заподозрит, даже если он поведет ее туда и в этот раз.
Юнь Цин Ло сжала кулаки, глядя, как они вместе уходят вдаль. Она щелкнула пальцами, и вслед за этим в ее глазах вспыхнули зеленые лучи света.
Затем она вернулась во двор и вошла в свой дом. Кукла вышла из темноты и спросила: «Как дела?»
Юнь Цин Ло вздохнула и ответила: "Все нормально... ты ... ты можешь начать действовать прямо сейчас!"
Кукла подошла и обняла ее: "Детка, твоя мечта скоро сбудется, но ты, кажется, грустишь, да?"
Юнь Цин Ло была расстроена. Маска на лице куклы была точно такой же, как у Ди Фуйи. Однако с тех пор, как «Ди Фуйи» обрел свободу, черты его характера совершенно изменились. Он становился все более и более раздражающим.
Она оттолкнула его: "Просто оставь меня в покое!"
Кукла обняла ее еще крепче и засмеялась ей в ухо: «Детка, я знаю, что ты не была удовлетворена. У нас еще есть немного времени, позволь мне удовлетворить тебя!» Он тут же начал срывать с нее одежду.
Юнь Цин Ло была очень зла, кукла больше не походила на Ди Фуйи!
Внезапно сцена, в которой Ди Фуйи и Гу Сицзю ушли рука об руку, вспыхнула в ее сознании; она почувствовала, как растет боль в сердце!
Глава 821
Юнь Цин Ло снова посмотрела на парня перед собой; она обнаружила, что все больше и больше разочаровывается в нем. Тогда она впервые оттолкнула его своей духовной силой: "Отпусти меня! Кем ты себя возомнил?.."
Она была довольно сильной и почти полностью восстановилась, следовательно, у нее хватило бы сил, чтобы оттолкнуть его, и для нее определенно не было бы проблемой даже сломать кусок железной руды.
Однако мужчина лишь сделал шаг назад. Он быстро бросился к ней с белым сиянием на кончиках пальцев, похожим на веревки, и крепко связал ее.
Одежда девушки была полностью порвана, и она была искусно связана. По случайному совпадению, он обнажил все ее чувствительные части тела там, где они должны были быть обнажены, и излишне говорить, что теперь она была в его власти.
Глаза Юнь Цин Ло были широко раскрыты, когда она нашла это действительно невероятным: «Ты... Ты не моя марионетка! Кто ты такой??» У этого человека было больше опыта и кун-фу лучше, чем у нее.
Мужчина медленно снял маску: "За кого ты меня принимаешь?"
На его лице по-прежнему была только пара глаз и рот, это была ее кукла, но где он научился кун-фу?
Казалось, она что-то вспомнила: "Ты... чья это душа? Почему ты в теле моей марионетки??"
Мужчина снова надел маску и злобно улыбнулся: "Ты такая умная, моя дорогая, на самом деле я посторонний. У твоей марионетки нет духовного сознания, как она могла превзойти мое мастерство? Ну же, позволь мне обслужить тебя прямо сейчас".
Он отнес ее на кровать...
Мужчина был очень умелым, он определенно был экспертом в сексе, поскольку ему всего за несколько минут удалось заставить Юнь Цин Ло непрерывно задыхаться до такой степени, что она даже не могла говорить.
Она ненавидела этого человека, но ее тело так сильно нуждалось в его утешении...
Она не понимала его мыслей, так как он должен был быть похотливым маньяком, но он просто хотел сделать ее счастливой и смотреть, как она наслаждается его мастерством...
Был ли это его особый интерес? Или это было потому, что он не мог сделать ничего другого из-за тела марионетки?
«Ты... кто ты такой?? Отпусти меня, почему бы тебе не использовать в будущем свое настоящее тело?»
«Ты действительно хочешь меня, дорогая?» — мужчина подошел ближе и провел пальцами по ее волосам.
«Я... я думаю, ты не будешь счастлив, просто сделав меня счастливой. Почему бы тебе не использовать свое настоящее тело, мы ...» — она действительно хотела увидеть, кто, черт возьми, заставил ее пройти через этот ад.
«Ты хочешь мое настоящее тело?» Мужчина улыбнулся.
"Конечно".
«Ты думаешь... ты этого достойна?»— мужчина все еще улыбался, но был очень злым.
Юнь Цин Ло не могла вымолвить ни слова, и выражение ее лица изменилось: "Тогда ... почему ты так со мной обращаешься?"
«Во-первых, чтобы вознаградить тебя. Во-вторых, я просто хочу попрактиковаться на тебе, потому что это заставляет меня чувствовать себя таким совершенным, когда такая святая леди, как ты, превращается рабыню в моих руках». Этот человек был очень груб и даже пытался оскорбить ее.
Юнь Цин Ло потеряла дар речи.
Она стиснула зубы: «Ты, придурок! Это безумие!! Я думаю, ты ... ты просто не можешь этого сделать! Поэтому ты так часто извинялся передо мной...» — она внезапно замолчала, когда мужчина потянул ее за волосы, и ее голова откинулась назад. Она чуть не заплакала от боли и закричала: "Отпусти! Отпусти!"
«Не пытайся бросить мне вызов, моя дорогая... ты не можешь позволить себе заплатить такую цену! Моя жена была бы той, кто может сказать, хорош ли я в сексе или нет, а ты... ха-ха! Ты должна быть довольна уже тем, что я готов служить тебе своими пальцами! Не проси того, чего не заслуживаешь», — этот человек угрожал ей.
Глава 822
Юнь Цин Ло почувствовала некоторую острую боль в голове; ее конечности были связаны, и веревки на ее теле стягивались все туже. Теперь она выглядела точь-в-точь как китайский пельмень!
Она больше не осмеливалась бросить ему вызов!
«Я, я никогда не думала о том, чтобы заполучить тебя... но ты обещал мне, что оставишь мне тело Ди Фуйи после того, как убьешь его».
Мужчина ущипнул ее за щеку: "Не волнуйся!— Он встал с кровати и щелкнул пальцами. Юнь Цин Ло была освобождена. — Юнь Цин Ло, теперь ты можешь быть только в моей команде. Позволь сказать, что тебе определенно придется нелегко, если ты посмеешь меня ослушаться!"
Конечно, Юнь Цин Ло не посмела спорить, и согласилась со всем, что он говорил.
Внезапно она словно что-то вспомнила: "Что... что ты собираешься сказать Господу после убийства Ди Фуйи? Я уверена, что он будет очень зол!"
Мужчина улыбнулся: "Не волнуйся, Господь ничего не узнает. Ди Фуйи на самом деле не исчезнет, я помогу ему продолжать жить, и никто не узнает, что Небесный мастер Цзо на самом деле стал кем-то другим…"
Он снова надел фиолетовую мантию и закружился по дому: "К тому времени я смогу буквально полностью заменить его!"
Юнь Цин Ло молчала.
Она вдруг вздрогнула и почувствовала, что целью этого человека был не только Ди Фуйи, но и кто-то еще...
Да кем он себя возомнил, черт возьми!?
Он определенно не был нормальным человеком, так как смог легко завладеть ее куклой! Очевидно, его кун-фу и сила были выше всякого воображения!
Мужчина посмотрел в окно и улыбнулся: "Пора! Пошли собирать урожай!"
Он потянул за собой Юнь Цин Ло и мягко сказал: "Давай, позови назад свою куклу и посмотри, что она сейчас делает".
Юнь Цин Ло могла только сделать то, что он просил, и быстро позвала свою куклу обратно. По словам марионетки, Ди Фуйи и Гу Сицзю все еще гуляли в саду Тяньсян — они сидели в павильоне.
Человек громко рассмеялся: «Даже Бог помогает мне!» Затем он вышел из дома.
***
Между опавшими кленовыми листьями над ручьем рос красивый цветок.
Наконец-то Лонг Сийе увидел этого человека. На этот раз он пришел в фиолетовом одеянии и с маской на лице. Он выглядел точь-в-точь как Ди Фуйи, поэтому сердце Лонга Сийе екнуло: "Ого! Ди Фуйи?!"
«Неужели я действительно так похож на него, повелитель Лонг?»
Лонг Сийе снова посмотрел на него и вздохнул: "Достаточно похож, чтобы стать самозванцем!"
Мужчина слегка кивнул: "Тогда это здорово! Повелитель Лонг, теперь ты можешь открыть магический барьер над залом Тяньцзю".
«Ты уверен, что твои люди не причинят вреда Гу Сицзю?» — снова попытался убедиться Лонг Сийе.
Мужчина улыбнулся: "Не волнуйся! Я никогда не причиню ей вреда! Я буду хорошо ее защищать!"
Лонг Сийе медленно закрыл глаза и кивнул: "Хорошо, сейчас я открою его…"
***
Юнь Цин Ло была раздражена; она знала, что "кукла" была экспертом, поскольку он сначала использовал ее, чтобы спрятаться, а затем манипулировал ненавистью Лонга Сийе к Ди Фуйи, чтобы заставить его открыть магический барьер. Он хотел, чтобы его люди напали на зал Тяньцзю.
Кроме того, трое посланников куда-то переведены, и был единственный, кто остался с Ди Фуйи. К тому же Ди Фуйи потерял по меньшей мере половину своей духовной силы, спасая жизнь Гу Сицзю, поэтому его кун-фу сейчас было не в самом оптимальном состоянии. Возможно, он не сможет предотвратить сражение или даже простую драку, если бы кто-то могущественный решил напасть на него в этот момент...
Глава 823
Юьн Цин Ло любила его так сильно и так долго. Однако он должен был умереть из-за нее. Считалось ли это кармой?
Она также пришла в сад Тяньсян, следуя приказу Кукольника, и там было бесчисленное множество зеленых человечков, спускающихся с неба.
Эти зеленые люди выглядели странно, когда приземлялись — их тела казались жесткими и твердыми, а ноги совсем не сгибались.
Юнь Цин Ло, казалось, что-то поняла: это были не люди... а марионетки?!
Наряд зеленых кукол был странным, так как все они были одеты в зеленые мантии, зеленые шляпы и даже маски на их лицах были зеленые, как будто они были стеблями бамбука.
По-видимому, все они были экспертами в кун-фу, поскольку могли приземляться бесшумно.
Юнь Цин Ло немедленно вздрогнула, поскольку у нее была особая реакция на марионеток из-за того, что она сама была кукловодом. Куклы, которые она делала, были в основном сделаны из дерева или кожи, однако эти зеленые человечки не пахли как куклы. Это были не деревянные или кожаные куклы, а человеческие марионетки! Они были сделаны из настоящих людей!
Было очень сложно сделать куклу, используя человека, и это может произойти только в том случае, если создатель был старшим кукловодом, таким как ее отец. Однако ее отец мог управлять только двумя-тремя человеческими куклами. Самое ужасное в этой атаке было то, что в ней участвовали тысячи человеческих марионеток!
Где же тот преступник, который управлял куклами? Был ли он в толпе?
Кроме того, существовали два различных типа человеческих марионеток: живые человеческие марионетки и мертвые. Живая человеческая кукла была сделана из живого человека, разум которого контролировал преступник, и она слушала инструкции точно так же, как деревянная кукла.
В то время как мертвая человеческая кукла была сделана из мертвого человека, и тело этой куклы было бы очень твердым; она прыгала бы, как зомби, когда шла.
Юнь Цин Ло внимательно посмотрела на этих кукол и поняла, что они выглядят нормально, за исключением того, как они ходят.
Так были ли они на самом деле живыми марионетками или мертвыми марионетками?
Юнь Цин Ло не могла понять и постаралась приблизиться к ним. Внезапно один зеленый человек обернулся и попытался почесать ее! Он был очень быстр и силен!
Юнь Цин Ло была потрясена и напугана, так как скорость его атаки была выше ее ожидания! Коготь марионетки почти пронзил ее череп, потому что она не была готова к этому! К счастью, чья-то рука протянулась и потянула ее прочь!
Юнь Цин Ло еще не пришла в себя, она медленно обернулась и поняла, что тот, кто спас ее, был Кукловодом, одетым в фиолетовую мантию.
В этот момент он был одет так же шикарно, как и Ди Фуйи, и Юнь Цин Ло была почти смущена!
Она сказала дрожащим голосом: «Спасибо…»
Мужчина прижал палец к ее губам: «Ш-ш-ш! Заткнись!» Затем он подал знак группе зеленых кукол, и одна из них достала флейту и начала дуть.
Очевидно, она играла на флейте, но Юнь Цин Ло ничего не слышала.
В то время как куклы, казалось, все поняли. Их было 16 человек, и они сразу же подпрыгнули и бросились в сторону сада. Они просто исчезли в мгновение ока.
Внезапно появился Лонг Сийе и приземлился рядом с фиолетовым Кукловодом. Как обычно, он выглядел невозмутимо: "Итак, это твои помощники? Марионетки?"
Кукольник улыбнулся: "Даже простые куклы могут сделать что-то большое! Но это же не обычные куклы!"
Лонг Сийе прищурился, глядя на этих зеленых кукол. Он был настоящим экспертом и прекрасно разбирался в куклах. Он вспомнил марионеток, Жун Яня и Гу Тяньцин, которые напали на него и Гу Сицзю в темном лесу; они были похожи на этих зеленых кукол!
И Жун Янь, и Гу Тяньцин имели четвертый или пятый уровень духовной силы, прежде чем умерли; они стали очень сильны, когда превратились в зомби.
Глава 824
Так что же это были за существа? Марионетки или зомби!? Судя по их действиям, они больше походили на зомби, как Жун Янь и Гу Тяньцин...
Где этот человек нашел столько злых людей и превратил их в марионеток или зомби?!
«Повелитель Лонг, тебя интересует их происхождение?» — спросил фиолетовый кукольник, подойдя ближе.
Лонг Сийе слегка скривил губы: "Действительно, но разве ты расскажешь?"
Кукольник улыбнулся: "Конечно, нет!"
Он попытался прислушаться и понял, что кто-то закричал, когда 16 кукол вошли в сад. Однако тот человек не продолжал вопить — скорее всего, он был атакован куклами. К этому времени куклы уже должны были быть в состоянии атаковать...
Очевидно, Ди Фуйи не ожидал, что кто-то нападет на него в этот момент, поэтому он никому не позволил сопровождать себя...
Действительно, ведь он уединился с Гу Сицзю, как он мог позволить кому-то следовать за ними?
Из сада доносились звуки борьбы; стало очевидно, что куклы наткнулись на Му Юна, потому что кукольник услышал крик посланника.
Он также слышал, как Му Юн кричал: "Учитель! У нас есть враги!"
Внезапно в небе над садом взорвался зеленый фейерверк. Это был знак к началу массированной атаки!
Все было в полном порядке! Это был определенно идеальный план!
Похоже, сегодня ему это удастся! Он должен был сначала убить Ди Фуйи, а затем использовать тело Ди Фуйи, чтобы найти Господа...
Кукольник был действительно честолюбив. Он взмахнул рукой, и все оставшиеся зеленые куклы зашипели и бросились в сад...
Кукольник посмотрел на Лонга Сийе: "Так ты идешь со мной?"
Лонг Сийе ответил без колебаний: "Конечно! Мне нужно защитить Сицзю, чтобы ты не причинил ей вреда!"
Кукольник рассмеялся: "Отлично! Тогда я смогу сосредоточиться на атаке!— Однако он, кажется, что-то вспомнил и спросил: — Ты поможешь мне убить Ди Фуйи?"
Лонг Сийе был потрясен: "Хммм…"
Кукольник уставился на него: «Теперь тебе некуда отступать». Он просто хотел сделать Лонга Сийе членом своей команды.
Наконец Лонг Сийе принял решение: "Отлично! Я приму соответствующие меры!"
Кукольник был наконец удовлетворен; он обернулся и мельком взглянул на Юнь Цин Ло: "Пошли! Давайте войдем все вместе!"
У Юнь Цин Ло тоже не было пути к отступлению; она кивнула, и все трое вошли в сад.
***
В саду Тяньсян было много растений.
Земля там была покрыта множеством разнообразных цветов и трав. На самом деле, ботаники могли бы найти в этом саду много редких и ценных экспонатов.
Внутри сада была кленовая роща, искусственные скалы и пещера, озеро и павильон, а также множество красивых коридоров и пешеходных дорожек...
Гу Сицзю нашла это место очень красивым, когда она впервые приехала сюда, так как планировка была роскошной и хорошо вписывалась в окружающую панораму. Ей нравилось гулять в этом саду.
Кроме того, она чувствовала, что все здесь выглядело довольно знакомым, поскольку это было похоже на планировку в зале Фуканг.
В конце концов, она решила спросить Ди Фуйи, когда они пили чай в павильоне: "Это ты разработал план сада?"
Ди Фуйи налил ей чашку чая: "У тебя очень зоркие глаза, малышка Сицзю! Тебе здесь нравится? Как ты думаешь, это хорошо?"
«Совсем неплохо! Ты такой хороший архитектор! Я и не знала, что ты интересуешься архитектурой!»
Глава 825
Гу Сицзю действительно смотрела на него снизу вверх, так как он был гением, который знал почти все. Однако даже если бы он прожил тысячу лет, некоторые вещи требовали настоящего таланта, а не усилий.
Быть старшим художником можно только в том случае, если работать чрезвычайно усердно, однако человек никогда не смог бы стать мастером или экспертом без врожденного таланта.
Однако он был действительно хорош почти во всем: стратегии, музыкальные инструменты, шахматы, письмо и живопись, боевые искусства, архитектура и садоводство, медицина... он был хорош во всем! Иногда она даже сомневалась, был ли он на самом деле человеком...
Он был звездой среди гениев и самым умным человеком, которого она когда-либо знала. Сначала она думала, что Лонг Сийе достаточно умен, но теперь он был слишком ничтожен по сравнению с Небесным мастером Цзо!
Действительно, у Фуйи было слишком много скрытых талантов! Он достоин занимать место лидера учеников небес, он был более чем квалифицирован, чтобы быть главой.
Неудивительно, что он всегда был таким самонадеянным!
Она не могла сосредоточиться; Ди Фуйи пришлось помахать рукой перед ее глазами: "Вернись!"
Гу Сицзю наконец пришла в себя и потрясенно посмотрела на него: "Что случилось?"
Ди Фуйи посмотрел на нее: "Ты уже давно наблюдаешь за мной. Я знаю, что я довольно красив, и люди всегда смотрят на меня, но я ношу на своем лице маску. Я и не знал, что ты можешь быть так очарована, даже когда на мне маска ... эх! Я очень застенчив…"
Гу Сицзю онемела.
Она попыталась объяснить: "Я просто ... думала кое о чем…"
« Э-э... О чем ты думала, когда смотрела на меня? Обо мне? Неужели ты думаешь, что я очень талантливый и способный? И ты поражена мной, верно?»
Гу Сицзю потрясенно посмотрела на него широко раскрытыми глазами: "Как ты это сделал…"
Неужели он читает мысли?
Ди Фуйи передал ей конфетку: "Это просто. Ты никогда не переставала смотреть на меня с выражением восхищения и шока…"
Ни за что! Она не станет этого делать!
Подсознательно Гу Сицзю дотронулась до своего лица, как будто она хотела проверить, не выдала ли она неосознанно свои эмоции.
Раньше она хорошо скрывала свои чувства, и было не так уж много людей, способных читать ее мысли.
Она и представить себе не могла, что ей будет так легко демонстрировать свои эмоции сразу после того, как они единственный раз поменялись телами! Она подозревала, что ее лицевые мышцы больше не были под ее контролем; она захотела найти зеркало, чтобы перепроверить его.
Ди Фуйи нашел ее милой, когда посмотрел в ее большие круглые глаза. Он просто обнял ее за талию и поцеловал в лоб: "Сицзю, все в порядке. Я действительно счастлив, что ты восхищаешься мной, не стесняйся, ладно?"
Гу Сицзю оттолкнула его: "Ты все преувеличиваешь!"
Его рука, обнимающая ее за талию, была нормальной температуры. Однако Гу Сицзю чувствовала, что она как будто получает ожог, особенно там, где была его рука. Ее сердце непрерывно колотилось.
Никто не мог оттолкнуть Ди Фуйи, когда ему этого не хотелось. Гу Сицзю тоже не смогла сопротивляться, он притянул ее к себе еще ближе.
Она ощутила знакомый аромат, который всегда ей нравился. Гу Сицзю почувствовала, что ей очень жарко, как будто кто-то поджаривает ее над огнем.
Она никогда раньше не испытывала такого странного чувства, даже когда Ди Фуйи обнимал ее последние несколько раз. Казалось, это случилось совсем недавно...
Она не могла сопротивляться агрессивно, поэтому решила послать ему направленное сообщение: "Ди Фуйи, ты слишком переигрываешь. Мы же просто притворяемся".
Ди Фуйи улыбнулся и ответил ей: "Мы должны действовать правильно. Это нормально для пары — обниматься и целоваться". Гу Сицзю была раздражена, так как вещи, которые он говорил, становились все более тошнотворными…
Глава 826
Гу Сицзю действительно всегда действовала как влюбленная девушка, однако раньше она ничего не чувствовала, даже когда он обнимал ее тело. Это было совершенно не похоже на то, что она испытывала в данный момент, — жжение и разочарование.
Если бы в этот момент ничего опасного не происходило, она бы его отшвырнула. Однако на данном этапе из-за спецоперации она действительно ничего не могла сделать...
Кроме того, возможно, ей не удалось бы оттолкнуть его, даже если бы она и хотела этого...
Он дышал рядом с ее ухом, она покраснела, хотя и пыталась успокоиться: "Хорошо, ты уже достаточно воспользовался мной, и я чувствую, что дело почти сделано... убери свою руку…"
«Ни за что! За нами кто-то наблюдает!»— Ди Фуйи притворился серьезным и вдруг снова притянул ее к себе. Гу Сицзю была потрясена, и, когда пришла в себя, поняла, что уже находится в объятиях Ди Фуйи...
Его фиолетовая мантия была свободной и большой; из-за нее Гу Сицзю выглядела совсем крошечной, когда сидела у него на коленях.
Она покраснела, так как стеснялась оказаться в его объятиях!
«Ди Фуйи, ты уже закончил?!» — по-видимому, он просто хотел использовать ее в своих интересах во время драмы!
«Ш-ш-ш... — Ди Фуйи приложил палец к ее губам. — Милая, хочешь, я покажу тебе один прием?»
Гу Сицзю была сыта по горло и, обняв его за талию, осторожно вонзила иглу в позвоночник мастера . Она мягко улыбнулась: "Отпусти меня, мой дорогой!"
Она послала ему направленное сообщение: "Этого достаточно, чтобы помешать тебе одним ударом, если ты откажешься убрать свою руку".
Ди Фуйи посмотрел ей в глаза: "Ты серьезно хочешь, чтобы я стал инвалидом?"
Гу Сицзю улыбнулась и начала считать: "Я буду считать до двух. Один…"
«Сицзю, мы не сможем продолжать операцию, если я стану инвалидом".
«Два!»
Ди Фуйи вздохнул и выпрямил свое тело; он как будто отказался от жизни: «Тогда вперед!»
Гу Сицзю лишилась дара речи, она снова послала ему направленное сообщение: "Ди Фуйи, прекрати это! Я больше не буду притворяться твоей девушкой, если ты меня не отпустишь!"
Хорошо. Похоже, что на этот раз он решил отпустить ее ради своей будущей выгоды. Когда он уже собирался убрать руку, из кустов донесся шум хаоса.
Наконец-то они были здесь!
Гу Сицзю прошептала: "Здорово! Они уже здесь! Я думаю, что с этим мы покончили".
Она быстро спрыгнула с колен Ди Фуйи, когда он подсознательно ослабил хватку.
Ди Фуйи молча притянул ее к себе: «Поссоримся потом, а пока просто оставайся здесь со мной, хорошо?» Это была его привычка — защищать тех, кто ему дорог.
Гу Сицзю улыбнулась: «Ты думаешь, что я — трехлетний ребенок?» Гу Сицзю знала, что ей следует делать, даже без его напоминания.
Ветер дул со всех сторон.
Множество зеленых кукол появилось в саду и устремилось к ним. В мгновение ока павильон оказался в окружении бесчисленных кукол.
Эта беседка была построена над озером и со всех сторон окружена водой, а с берегом ее соединял только мостик.
Как раз в тот момент, когда зеленые куклы окружили их в павильоне, Ди Фуйи выпустил белый луч и разрушил мост. Все осколки упали в озеро, и теперь плавали по поверхности воды.
Оставшиеся на берегу зеленые куклы не пытались достичь павильона вплавь, но одна из них выстрелила из сигнальной ракетницы.
Некоторое время спустя в сад снова ворвалась еще одна партия кукол во главе с фиолетовым кукловодом, а также Лонгом Сийе и Юнь Цин Ло.
Ди Фуйи стоял и смотрел на кукольника, который был одет в фиолетовую мантию: «Кто ты?!— затем он посмотрел на Лонга Сийе, — что это, повелитель Лонг?» Однако он даже не потрудился взглянуть на Юнь Цин Ло.
Красотка крепко сжала кулаки, а Лонг Сийе сжал губы, отказываясь отвечать.
Кукольный человечек в фиолетовой мантии громко рассмеялся: "Ди Фуйи, тебе не кажется, что я выгляжу знакомо?"
Глава 827
Ди Фуйи пристально посмотрел на него и холодно спросил: "Что ты собираешься делать со мной?"
Кукла в фиолетовом одеянии шагнула вперед и странно улыбнулась: "Я хочу заменить тебя!"
Ди Фуйи усмехнулся: "Ты? Ты просто похож на меня внешне. Как ты можешь заменить меня?"
«Скоро я буду точно такой же, как ты!» — Кукла в фиолетовом одеянии улыбнулась.
"Эээ? И как ты собираешься это сделать?"
«Я убью тебя, а потом с легкостью заменю! Я тоже буду пользоваться твоим телом!» — кукла в фиолетовом одеянии жадно посмотрела на Ди Фуйи.
Ди Фуйи спросил: "Ты что, марионетка?— Затем он, наконец, взглянул на Юнь Цин Ло, — эта кукла была создана тобой?"
Юнь Цин Ло выглядела бледной и плотно сжала губы, так как не хотела отвечать. Кукла в фиолетовом одеянии притянула ее к себе и поцеловала в щеку: "Детка, теперь ты можешь признаться в этом. Он ничего не сможет тебе сделать".
«Юнь Цин Ло, да как ты посмела?! Как ты могла создать куклу, похожую на меня? В чем заключалось твое намерение?» — голос Ди Фуйи звучал холодно.
« Я... — Юнь Цин Ло сжала пальцы, — я просто хотела, чтобы ты был со мной …"
Кукла в фиолетовом одеянии рассмеялась. Теперь он был победителем и не спешил позволить зеленым куклам расправиться с Ди Фуйи. Он хотел унизить мастера, так как очень долго работал над этим идеальным планом, и так хотел показать себя. Поэтому он снова поцеловал Юнь Цин Ло: "Я, действительно, создан ею... я всегда действую так, как ты, когда сопровождаю ее, играю с ней, сплю с ней... делаю все, что она хочет, чтобы ты сделал для нее…"
Ди Фуйи прищурился: "Хотя эта кукла выглядит как кукла, она не может иметь собственного разума. Она должна полностью прислушиваться к распоряжениям кукловода... Впрочем, сейчас ты не в ее власти! Кто ты такой?!"
Кукла в фиолетовом одеянии рассмеялась: "Ди Фуйи, ты действительно хорошо осведомлен. Ты прав, хотя мое тело создано Цин Ло, и я сопровождал ее в течение двух лет, я ... ха-ха... ты никогда не узнаешь, кто я, несмотря ни на что!"
Ди Фуйи тоже засмеялся и слегка вздохнул: "Как сильно ты боишься меня! Ты даже не смеешь раскрывать свою истинную личность при таких обстоятельствах!"
Марионетка в фиолетовом одеянии задохнулась от слов Ди Фуйи: «Когда я поймаю тебя, я скажу тебе, прежде чем убить!»
Ди Фуйи вытянул руку, и в его ладони появился меч: "Меня нелегко убить! Ну же!"
Кукла в фиолетовом одеянии выглядела жестокой. Она подняла руку, и из кончика ее пальца появился золотой луч. Золотые лучи кружили по поверхности озера. Затем с берега к беседке был протянут железный мост …
Ди Фуйи не реагировал, а просто притянул Гу Сицзю поближе к себе.
Он огляделся: "Где Му Юн?"
Кукла в фиолетовом одеянии рассмеялась: «Теперь он стал моим пленником». Она махнула рукой в сторону зеленых кукол.
Зеленые куклы тут же раздвинулись в стороны, и в середине их толпы стал виден человек.
Это был Му Юн. Судя по всему, он был ранен и пойман двумя зелеными куклами. Он выглядел виноватым: "Учитель, я сожалею о своей некомпетентности!"
Ди Фуйи выглядел расстроенным, и его пальцы, державшие меч, стали еще бледнее.
Кукла в фиолетовом одеянии рассмеялась: "Ди Фуйи, ты же не ожидал, что твой охранник будет пойман так легко, не так ли? Ты знаешь, кто его поймал?"
Ди Фуйи поджал губы и обвел взглядом зеленых кукол: "Твоя армия зомби?"
Глава 828
Кукла в фиолетовом одеянии рассмеялась: "Моя армия зомби хочет иметь дело только с тобой. Твой охранник был пойман лично повелителем Лонгом!"
Ди Фуйи немедленно уставился на Лонга Сийе. Лонг Сийе холодно сказал: "Ди Фуйи, я хочу обменять его на одного человека!"
Ди Фуйи поднял брови и спросил: "На кого ты хочешь его обменять?"
"Сицзю!— Лонг Сийе притянул Му Юна поближе к себе и приставил лезвие меча к его шее. — Или ты пошлешь ко мне Сицзю, или я убью его!"
Ди Фуйи нахмурился. Гу Сицзю, стоящая рядом с ним, сердито крикнула: "Лонг Сийе, не переходи черту!"
Лонг Сийе посмотрел на нее: "Сицзю, он попался, и для него больше нет выхода. Тебе нет никакой пользы следовать за ним. Я буду защищать тебя, если ты сейчас подойдешь ко мне".
Гу Сицзю твердо сказала: "Я хочу остаться с Фуйи!"
Ди Фуйи вдруг заговорил: "Сицзю, ты должна пойти туда".
Гу Сицзю была потрясена и, побледнев, смотрела на него: "Что?"
Ди Фуйи слегка прикрыл глаза: "Я на этот раз не могу гарантировать, что выживу. Я не думаю, что смогу защитить тебя, так почему бы тебе не пойти к нему…"
«Нет! Ди Фуйи, ты никогда меня не бросишь!— Гу Сицзю почти плакала, — ты только что сказал, что останешься со мной, независимо от того, насколько плохо будут обстоять дела!»
Ди Фуйи посмотрел на нее и медленно произнес: "Если ты не пойдешь туда, мой подчиненный будет убит!"
Гу Сицзю была удивлена тем, что он сказал: "Значит, ты делаешь это не ради меня, а просто хочешь вернуть своего подчиненного?"
Ди Фуйи не смотрел на нее: "Сицзю, твоя духовная сила не составляет даже одной десятой силы Му Юна…"
«Ты хочешь сказать, что я здесь не так полезна, как он?» — Гу Сицзю немного повысила голос.
Ди Фуйи вздохнул: "Сицзю, там ты будешь в большей безопасности, а я смогу спасти Му Юна, так почему бы нам не сделать это?"
Гу Сицзю отступила: "А что, если я скажу «нет»…"
Ди Фуйи смотрел не на нее, а на Лонга Сийе: "Если я пошлю к тебе Гу Сицзю, ты действительно вернешь мне Му Юна?"
Лонг Сийе ответил без колебаний: "Конечно!"
Ди Фуйи повернулся и посмотрел на марионетку в фиолетовом одеянии: «А что думаешь ты?»
Кукла рассмеялась: "Моя цель — только ты! Что же касается этой маленькой девочки, то ее лучше не убивать".
«Ладно!» — Ди Фуйи ответил только одним словом, а затем махнул рукавом в сторону Гу Сицзю. Она не могла совладать с собой и сразу же перелетела на берег.
Лонг Сийе беспокоился, что Гу Сицзю поранится, поэтому он взлетел и поймал девушку в воздухе. Приземлившись, он коснулся пальцами ног железного моста и полетел обратно на свое прежнее место.
Ди Фуйи тоже действовал быстро. Когда он отмахнулся от Гу Сицзю, то вытянул руки и притянул к себе Му Юна.
Когда Лонг Сийе приземлился на землю вместе с Гу Сицзю, Му Юн уже очутился в павильоне.
Это была довольно удачная сделка-обмен заложниками с обеих сторон.
Лицо Гу Сицзю было бледным, и она плотно сжала губы. Судя по всему, она была сильно расстроена: "Я не так важна для него, как его охранник…"
Юнь Цин Ло была счастлива видеть это. «Конечно же, нет, — перебила она ее. — Ты для него всего лишь нематериальный товарищ по играм. Друзья подобны рукам и ногам, а жена — одежде. Четыре хранителя Ди Фуйи очень дороги ему, а ты ему не жена. Боюсь, что ты даже не так важна для него, как его одежда!"
Гу Сицзю, наконец, посмотрела на нее: «По крайней мере, я все еще считаюсь его одеждой, а как насчет тебя? Кто ты в его сердце? Я думаю, что ты — даже не рукав!»
Глава 829
Затем Гу Сицзю взглянула на куклу в фиолетовом одеянии: "Так тебя в тот день сопровождала просто кукла…"
Юнь Цин Ло молчала.
Лонг Сийе был потрясен этими словами и чуть не подавился собственной слюной: "Сицзю!"
Гу Сицзю пыталась выплеснуть свой гнев на кого-то другого, поэтому она посмотрела на куклу в фиолетовом одеянии: "Кто ты? Почему ты используешь личину марионетки, чтобы вызывать неприятности? Неужели твоя собственная внешность слишком уродлива, чтобы ее можно было кому-то показать?"
Кукла в фиолетовом одеянии повернулась к ней и улыбнулась: "Малышка Сицзю, рано или поздно ты сможешь увидеть мою первоначальную внешность..." — ее голос был немного нежным.
«А ты меня знаешь??»— Гу Сицзю сумела уловить главный смысл его слов.
Кукла в фиолетовом одеянии на мгновение посмотрела на нее и улыбнулась: "Конечно, Сицзю, сейчас так много людей знают о тебе".
Гу Сицзю нахмурилась. Это было совсем не то, что она имела в виду…
Может ли этот человек быть кем-то, кто общался с ней в прошлом? Кто бы это мог быть?
Она шагнула вперед. Когда она собиралась задать еще один вопрос, внутренний голос прошептал ей: "Держись от него подальше!"
Ну ладно!
Гу Сицзю не хотела нарушать план. Она попыталась отвлечься от куклы в фиолетовом одеянии и посмотрела в сторону павильона. Она крепко сжала пальцы и выглядела сердитой.
Кукла в фиолетовом одеянии спокойно наблюдала за ней. Увидев ее полный ненависти взгляд, она улыбнулась: "Малышка Сицзю, этот человек безжалостен. Ты хочешь, чтобы я отомстил за тебя?"
Гу Сицзю закусила губу и отвернулась. Она ничего не ответила.
Очевидно, она была очень разочарована Ди Фуйи, но не могла видеть его мертвым.
Ее реакция была вполне нормальной. Марионетка в фиолетовом одеянии казалась подозрительной; но в этот момент она не слишком много думала.
Кукла посмотрела на Гу Сицзю и усмехнулась: "Маленькая Сицзю, на самом деле этот человек не заслуживает твоей симпатии. Почему же вместо него тебе не нравлюсь я …"
Очевидно, это было выше ожиданий Гу Сицзю. Она нахмурилась и сердито сказала: "Я никогда не полюблю марионетку!"
«Я уже говорил тебе, что на самом деле я не марионетка…»
«Тогда тебе следует предъявить свое настоящее тело прямо сейчас! Твоя первоначальная внешность так же хороша, как и его?— перебила Гу Сицзю. Она вдруг что-то вспомнила и сказала. — Я думаю, что твоя первоначальная внешность, должно быть, очень уродлива, и именно поэтому ты планируешь убить мастера, чтобы заменить его!"
Кукла в фиолетовом одеянии хранила молчание. Она вдруг рассмеялась: "Малышка Сицзю, ты пытаешься меня подставить? Не волнуйся, я скоро покажу тебе свою первоначальную внешность, и ты увидишь, насколько нелепо заявление, которое ты сделала сейчас ".
Лонг Сийе притянул Гу Сицзю поближе к себе, чтобы держать ее подальше от марионетки, а затем холодно спросил: "Ты здесь, чтобы убивать людей или тратить время впустую?"
Кукла в фиолетовом одеянии, казалось, расслабилась и улыбнулась: "Я просто шучу с ней. Повелитель Лонг, пожалуйста, не обращайте внимания".
Лонг Сийе хмыкнул и больше ничего не сказал.
Кукла в фиолетовом одеянии не хотела больше терять времени. Она махнула рукой, и все зеленые куклы поднялись на железный мостик и побежали к павильону.
Ди Фуйи поднял руку, и внезапно из-под воды появились четыре золотые стены, закрывшие весь павильон.
Эти зеленые куклы ударились о золотую стену и упали.
Кукла в фиолетовом одеянии хмыкнула. Она достала из рукава флейту из красной кости и начала играть. Музыка звучала пронзительно, и, по-видимому, это произвело определенный эффект. Зеленые куклы выглядели так, словно получили какое-то указание, и они выпустили огонь из своих ладоней, чтобы поджечь золотые стены.
Светло-голубой огонь явно был не совсем обычным — он мог расплавить самый прочный металл в мире.
Наконец, золотая стена приобрела красный цвет…
Глава 830
Золотая стена стала красной. Наконец, она разлетелась на куски и взлетела на воздух вместе с беседкой. В то же время Ди Фуйи и Му Юн воспользовались возможностью убежать от взрыва.
Кукла в фиолетовом одеянии заметила это и изменила мелодию флейты.
«Пи, пи...» — несколько зеленых кукол, оставшихся на берегу озера, подняли руки и зажгли черные фонарики. Большая зеленая железная сеть расширялась в небе, пока Ди Фуйи и Му Юн почти не наткнулись на нее.
К счастью, оба они быстро отреагировали. Они сделали сальто, а затем благополучно приземлились на землю.
«Ди Фуйи, твоя духовная сила сейчас слаба. Я не думаю, что ты сможешь убежать от меня!»— усмехнулась кукла в фиолетовом одеянии. Она взмахнула рукой, приказывая нескольким из зеленых кукол играть на флейтах, а остальные яростно атаковали как Ди Фуйи так и Му Юна в соответствии с мелодией …
Это был напряженный бой, сокрушительный бой.
Похоже, на этот раз кукла в фиолетовом одеянии хорошо подготовилась. Зеленые куклы были отлично натренированы, и они атаковали очень яростно. Все приемы, которые они проделывали, были очень странными, но жестокими.
Понаблюдав немного, Гу Сицзю поняла, что боевое искусство этих зеленых кукол было лишь немного слабее, чем у Жун Яня и Гу Тяньцин, с которыми она встретилась в темном лесу. По-видимому, боевые искусства всех этих зеленых кукол не были слабыми, прежде чем они умерли.
Скорость этих зомби была не так быстра, как молниеносность Жун Яня, но их сила была почти сравнима!
Она вспомнила, что Лонг Сийе и она потратили много усилий, чтобы справиться всего с двумя людьми той ночью в темном лесу, а теперь здесь было больше тысячи зомби!
Когда обычный человек превращался в зомби, даже если он следовал указаниям своего хозяина, он все равно сохранял некоторые из своих первоначальных качеств.
Гу Сицзю наблюдала за ними в течение долгого времени, и почувствовала, что большая часть зеленых марионеток действовали как охотники…
Были ли эти зомби охотниками, когда они были живы?
Поскольку Лонг Сийе был в одной команде с марионеткой в фиолетовом одеянии, Гу Сицзю была в полной безопасности рядом с ними, и зеленые куклы не нападали на нее.
Хотя девушка буквально окружена зелеными куклами, она все еще была в полной безопасности.
Эта битва длилась недолго. Му Юн был поражен одной из зеленых кукол, упал прямо в озеро и больше не вставал. Он был объявлен мертвым.
В то время как Ди Фуйи едва ли мог справиться с таким количеством зомби в одиночку. Под интенсивным натиском зеленых кукол он, наконец, был пойман и больше не мог двигаться.
Кукла в фиолетовом одеянии чувствовала себя очень довольной. Она медленно подошла к Ди Фуйи, и все зеленые куклы разделились на два ряда, пропуская ее.
Она посмотрела на Ди Фуйи, который выглядел очень расстроенным: "Ди Фуйи, я никогда не ожидал увидеть тебя таким!"
Очевидно, Ди Фуйи был ранен, так как все его тело было покрыто пятнами крови. Он поднял лицо в маске и посмотрел на куклу: «Кто ты?»
Кукла в фиолетовом одеянии улыбнулась: "Почему бы тебе не сделать дикое предположение?"
Ди Фуйи поджал губы: "Я думал, ты сам скажешь, прежде чем убить меня".
«А я думаю, что тебе лучше успокоиться навсегда», — в ладони куклы медленно появился нож.
Нож был красного цвета. Когда он появился, из него хлынул демонический газ, температура окружающего его воздуха быстро упала.
«Сабля Чжусянь!» — Ди Фуйи уставился на нож.
Кукла в фиолетовом одеянии играла с ножом и смеялась: "Ты знаешь, что это такое?! Ди Фуйи, когда этот нож вонзится в тебя, он не причинит вреда твоему телу, но убьет твою душу! Хочешь попробовать?"
Ди Фуйи посмотрел вниз: "Это может убить душу человека? И сколько душ он уже убил?"
Глава 831
«Ты будешь первым. Чувствуешь себя польщенным?»
Ди Фуйи поднял свой пристальный взгляд и посмотрел на зеленых кукол, прежде чем уставиться на марионетку в фиолетовом одеянии: "Это все люди, которых ты привел?"
Кукла в фиолетовом одеянии была шокирована, но улыбнулась: "Такого количества людей более чем достаточно, чтобы справиться с тобой!"
Он взмахнул саблей перед Ди Фуйи: "Ди Фуйи, ты предпочитаешь умирать медленно или сразу?"
Ди Фуйи вздохнул: "Если ты ненавидишь меня, то можешь убивать медленно, чтобы помучить. Если ты просто хочешь заменить меня, можешь прикончить немедленно".
Кукла в фиолетовом одеянии усмехнулась: "Ты очень спокоен. Разве ты не боишься смерти?"
Ди Фуйи серьезно сказал: "Ты отпустишь меня, если я скажу, что боюсь умереть?"
«Конечно, нет! — Безжалостно отозвалась кукла в фиолетовом одеянии. Внезапно она вздохнула. — Ди Фуйи, тебя было слишком трудно поймать. Мне вдруг почему-то уже не хочется тебя убивать…"
"Э... И?"
«Я позволю ученику небес убить тебя! Ты лично учил его боевым искусствам, так что если я позволю ему убить тебя, это будет считаться комплиментом тебе.— Кукла в фиолетовом одеянии бросила саблю Лонгу Сийе, — Повелитель Лонг, разве ты не ненавидишь его? Ты можешь убить его и отомстить!»
Лонг Сийе взял саблю и посмотрел на куклу в фиолетовом одеянии. Он понимал, что кукла пытается отрубить ему путь к отступлению, чтобы он навсегда оказался в одной команде с ней и больше не смог вернуться в нормальное состояние!
Он держал саблю и медленно приближался: "Ди Фуйи, у тебя есть какие-нибудь последние слова?"
Ди Фуйи слегка прищурился и уставился на марионетку в фиолетовом одеянии: "Ты все еще не хочешь раскрыть свою истинную личность, даже в этот момент. Ты насколько робок?"
Тело марионетки в фиолетовом одеянии напряглось. Теперь она действительно была выгодном положении, и все, кто ее окружал, были ее людьми. Самый главный ее враг скоро умрет, так что она больше не должна быть слишком стеснительной.
Но…
Она закрыла глаза и улыбнулась. Затем посмотрела на Гу Сицзю: "Я пришел из того же места, что и она".
Гу Сицзю удивилась.
Она спросила: "Кто же ты на самом деле?"
"Заклинание ветра создается и жаждется костью..."— кукла в фиолетовом одеянии внезапно прочитала серию заклинаний для создания ядов. Гу Сицзю была потрясена: "Мастер Гу!"
Эта кукла на самом деле была таинственным наставником, который учил ее ядовитым заклинаниям в наши дни!
«Хорошо, что ты все еще помнишь меня как своего учителя»,— кукла в фиолетовом одеянии казалась спокойной и очень похожей на мастера Гу.
Гу Сицзю прищурила глаза. Только теперь она поняла, почему ей была так хорошо знакома эта кукла в фиолетовом одеянии. Она никак не ожидала, что эта кукла тоже прошла сквозь время и пришла в этот мир с честолюбивым желанием заменить Ди Фуйи…
Марионетка больше не хотела терять времени. «Хорошо, повелитель Лонг, ты можешь сделать это прямо сейчас!»
Лонг Сийе взял в руки саблю Чжусянь и ответил: "Хорошо!"
Он направился к Ди Фуйи и, наконец, взмахнул ею…
Кукла в фиолетовом одеянии была очень взволнована. Она тайком сотворила заклинание. После того, как Лонг Сийе убьет душу Ди Фуйи, она могла сразу же войти в тело мастера и заменить настоящего Ди Фуйи собой …
Сабля двигалась очень быстро, и когда она уже была готова вонзиться в тело Ди Фуйи, вдруг полетела в другую сторону!
Хрясь!... — красный нож вонзился прямо в сердце марионетки!
Кукла в фиолетовом одеянии задрожала и недоверчиво посмотрела на свою грудь, с саблей, торчащей в ней. Она подняла глаза на Лонга Сийе и пролепетала: "Ты…"
Глава 832
Лонг Сийе покрутил рукоять, и сабля тоже повернулась в груди марионетки в фиолетовом одеянии.
Кукла смогла произнести только одно слово и перестала дышать.
Только сейчас Юнь Цин Ло, стоявшая сбоку, громко закричала, потому что кровь марионетки в фиолетовом одеянии брызнула ей на лицо.
Среди группы зеленых кукол были и люди. Именно люди играли на флейтах и специализировались на управлении атакой зомби.
Поскольку нападение на марионетку в фиолетовом одеянии произошло слишком быстро, они не смогли вовремя отреагировать.
Только когда кукла-предводитель упала на землю, они поняли, что их хозяин умер. Им сразу же захотелось поиграть на флейтах, которые они держали в руках. Однако, когда они подняли руки, отовсюду полетели многочисленные лучи…
Флейты вырвались из рук этих людей и, сияя огнями, были унесены в никуда.
Эти люди были потрясены и не верили, что их товарищи в зеленых одеждах действительно напали на них. Теперь они поняли, что эти люди не были зомби…
Потому что эти люди уже сняли свои маски и показали свою первоначальную внешность.
Это были не мертвые зомби, а лучшие мастера из зала Тяньцзю, среди которых также был и Гу Канмо!
Вожак был убит, а манипуляторы пойманы. Мертвые зомби потеряли свои задние конечности, и стояли неподвижно на месте.
Среди этих одетых в зеленое зомби также было несколько человек, которые теперь сняли свои маски. Это тоже были люди из зала Тяньцзю…
Очевидно, вся эта так называемая охота была фальшивой. Это была всего лишь тактика, чтобы заставить лидера выйти на сцену!
Лицо Юнь Цин Ло мгновенно побледнело!
Она поняла, что попала в ловушку!
Все это было ловушкой! Ее подставил Ди Фуйи!
Она испугалась и опустилась на колени прямо на землю…
Она посмотрела на Ди Фуйи, и ее губы задрожали: "Небесный мастер Цзо, я ... я была вынуждена сделать это…"
Две зеленые куклы, которые держали Ди Фуйи, теперь сняли свои маски. Это были Му Фэн и Му Дянь.
Они вместе поклонились Ди Фуйи: "Господин! Мы сожалеем о своем безрассудстве!"
Ди Фуйи указал пальцем на свое тело. Пятна крови полностью исчезли с его кафтана.
Мастер взглянул на Юнь Цин Ло и та похолодела: "Уведите ее".
Гуру дисциплины из зала Тяньцзю немедленно подошли, чтобы поймать Юнь Цин Ло и она не посмела сопротивляться …
Теперь кризис был разрешен.
Предполагалось, что это будет напряженный бой. Однако из-за нескольких тактических приемов и ловушек виновник был пойман, все помощники сдались, а Ди Фуйи не потерял ни одного солдата.
Даже Му Юн, который был атакован и упал в озеро, также появился в середине зеленых кукол. По-видимому, после того, как он упал в озеро, посланник сбежал по подводному пути, который заранее подготовил, и вернулся на поле боя, чтобы действовать как зомби вместе со своими товарищами…
Кукла в фиолетовом одеянии привела с собой больше тысячи зомби, и потеряла счет их количеству. Кроме того, эти зомби были отправлены партиями. Несколько зомби были атакованы Гу Канмо и его учениками. Их одежду сняли, и директор со своими помощниками притворились зелеными марионетками и вместе бросились на поле боя…
Все они были мастерами боевых искусств. Когда они смешались с зомби, то сразу же узнали флейтистов и тихо подошли к ним…
Атака Лонга Сийе была сигналом.
Глава 833-834
Атака Лонга Сийе послужила сигналом.
Как только он ударил саблей, Гу Канмо и остальные атаковали почти одновременно…
Гу Сицзю встала рядом с Лонгом Сийе и почувствовала облегчение. Наконец-то это удалось!
Этот рыбацкий план наконец-то идеально сработал!
Она не ожидала, что будет так легко выманить этого человека из-за кулис. Она не ожидала, что Юнь Цин Ло будет настолько смелой, что создаст и сохранит марионетку, которая выглядела точно так же, как Ди Фуйи. Нет необходимости спрашивать: человек, который сопровождал ее во время китайского Дня Святого Валентина, был марионеткой…
Это было очень странно. Хотя кукла выглядела точь-в-точь как мастер и умела обманывать людей своим внешним видом, она не должна была так же пахнуть и прятаться от большой Мидии. Большая Мидия учуяла его... неужели он подражал даже запаху Ди Фуйи?
Гу Сицзю было любопытно. Она не могла удержаться и решила проверить, как там человек, который лежит на земле, и подошла к нему. Она хотела снять маску, чтобы посмотреть, не похоже ли и его лицо на Ди Фуйи…
Не успели ее пальцы дотянуться до маски, как сзади вдруг раздался крик: «Беги!»
Затем кто-то крепко обнял ее за талию, и ее унесли с места происшествия…
В то же самое время мертвая кукла в фиолетовом одеянии внезапно вскочила с земли! Она сделала руками круг и закрутила воздух вокруг себя, как ураган!
Порожденный ею ураган издал резкий скулящий гудок…
Все зеленые куклы вдруг зашевелились! Глаза за масками стали красными, и зомби начали нападать на людей!
К счастью, Гу Канмо и его команда были очень опытны на поле боя и хорошо подготовились заранее. Как только они услышали слово "беги" от Ди Фуйи, они сразу же отступили и полетели на крыши соседних домов
Эти зеленые куклы хотели погнаться за ними, но плоская земля внезапно треснула, вспыхнул красный свет, и из разломов потекла лава. Кроме того, над одетыми в зеленое людьми появилась еще и большая сеть…
Эти зеленые куклы действовали очень быстро и хотели выпрыгнуть. Однако они были пойманы в ловушку большой сетью, и постепенно их поглотила лава…
Гу Сицзю стояла на самой высокой крыше. Человек, который держал ее за талию, был Ди Фуйи. Очевидно, человек, который отнес ее сюда и вовремя отступил, был им.
Лонг Сийе был немного медленнее, но, все же, смог последовать за Ди Фуйи и приземлился на той же крыше.
Он взглянул на крепкую руку, обнимающую Гу Сицзю за талию. Он шагнул вперед: "Сицзю, подойди".
В этот момент Гу Сицзю сосредоточилась на зеленых куклах в лаве, и она все еще пыталась разглядеть куклу в фиолетовом одеянии. Когда Лонг Сийе позвал ее, она не ответила, а только пристально посмотрела на него, и сказала: "Все в порядке, я буду наблюдать отсюда".
Лонг Сийе потерял дар речи.
В эти дни Гу Сицзю и Ди Фуйи всегда держались поближе друг к другу. Кроме того, чтобы заманить преступника, ей пришлось притворяться девушкой Ди Фуйи. Они всегда держались за руки и обнимались, а теперь даже привыкли к этому.
Поэтому, когда Ди Фуйи крепко держал ее за талию, она ничего не чувствовала. Она подумала, что то место, где она стояла, было лучшей позицией для наблюдения за происходящим.
"Сицзю!— Лонг Сийе снова позвал ее, и не смог удержаться, чтобы не напомнить. — Мы выполнили нашу задачу, и вам больше не нужно продолжать притворяться…"
Наконец-то Гу Сицзю его поняла!
Это была чистая правда. Задача была выполнена, и ей больше не нужно было быть рядом с Ди Фуйи…
Черт возьми, она уже привыкла к этому!
Она тихо оттолкнула руку Ди Фуйи и улыбнулась: «Спасибо Небесному мастеру Цзо за помощь». Затем она отступила в сторону Лонга Сийе.
Ди Фуйи некоторое время молча смотрел на нее.
Глава 834.
Зеленые куклы не смогли спастись, но упали в лаву и мгновенно сгорели.
Половину катастрофы устроила Гу Сицзю. Например, земля треснула из-за того, что она использовала наземную мину…
Земля обваливалась кусочек за кусочком. Когда все отступили, они не взяли с собой Юнь Цин Ло. В этот момент она боролась и кричала, пытаясь найти путь к спасению.
Гу Канмо все еще беспокоился о том, что она была ученицей небес. Он посмотрел на Ди Фуйи: "Небесный мастер Цзо, нам нужно спасти ее? В конце концов, она — ученица небес... она не может умереть ... "
Ди Фуйи был спокоен: "Нет, мы не должны спасать ее. Это то, чего она хотела".
«Но она же ученица небес…"
«Титул ученика небес — это не амнистия за плохое поведение. Если она совершила преступление, то тоже должна быть наказана!» — голос Ди Фуйи звучал очень спокойно.
«Ну ладно!»— Гу Канмо наконец-то успокоился.
Это было очень хорошо. Ученик небес тоже должен был следовать правилам этого континента.
Гу Сицзю, которая слушала этот разговор, была любопытна и спросила: "Господь считает, что ученик небес не может умереть. А что, если Господь обвинит нас в том, что мы не спасли ее?"
Ди Фуйи ответил просто: "Я возьму на себя всю ответственность".
Поэтому больше никто ничего не говорил. Все смотрели на Юнь Цин Ло, которой некуда было бежать, и которая медленно скатывалась в лаву и исчезала из виду.
«А как насчет куклы в фиолетовом одеянии?» — Гу Сицзю все еще думала о ней.
«Она тоже скатилась в лаву», — глаза Лонга Сийе были очень остры.
Гу Сицзю, наконец, вздохнула с облегчением: "Я никогда бы не подумала, что он еще не умер и все еще может вскочить и проинструктировать зомби... это была сабля Чжусянь, верно? Почему он не погиб, несмотря на то, что его сердце уже было пронзено ножом?"
Лонг Сийе был действительно смущен, но он не знал причины: «Может быть, это потому, что он был марионеткой?»
Глава 835
Если самозванец все еще был в состоянии подпрыгнуть, чтобы проинструктировать зеленых кукол, то это могло произойти из-за Юнь Цин Ло. В конце концов, это была ее марионетка, и она должна была ее контролировать.
Гу Сицзю сказала: "Это не так просто! Юнь Цин Ло действительно была хозяйкой этой марионетки. Однако, одетые в зеленое зомби не поддавались ее манипуляциям. Когда кукла в фиолетовом одеянии вскочила, она сама проинструктировала зомби, так что я предполагаю, что ее душа тогда еще не умерла!"
Лонг Сийе кивнул и ласково посмотрел на нее: "Сицзю, твой анализ верен... — он посмотрел вниз и добавил. — Однако мерзавец уже скатился в лаву. Лава заговоренная, поэтому я думаю, что его душа сейчас точно должна быть мертва".
Гу Сицзю больше не отвечала. У нее было такое чувство, что все не так просто…
Однако хорошо было то, что Ди Фуйи наконец поймал виновника всех этих инцидентов, и их план удался.
Она снова посмотрела вниз. В этот момент уже все зеленые куклы скатились в лаву и исчезли.
Но откуда все эти зомби взялись?
Был ли мастер Гу виновником всех этих инцидентов? Неужели его душа уже мертва? Она никак не ожидала, что он тоже придет в этот мир — и даже так амбициозно!
Гу Сицзю читала много романов, в которых главный герой попадал в другое время. Такой мужчина всегда был тем, кто мечтал о власти, поэтому главный мужской персонаж всегда покорял мир и, в конце концов, становился героем, который объединил мир. Были даже романы, в которых персонаж мужского пола посещал различные планеты и, в конце концов, объединял всю галактику. У этих главных героев всегда было много красивых жен, которые служили им.
Казалось, что мастер Гу относился к себе как к герою после того, как пришел в другой мир, поэтому страстно хотел заменить Ди Фуйи и, возможно, он также хотел заменить и Господа…
К сожалению, он недооценил мудрость древних, особенно сверхразумного Небесного мастера Цзо. В результате он был пойман в ловушку и подставлен Ди Фуйи!
Поскольку этот человек мог свободно владеть телом марионетки, он также должен был уметь властвовать над кем угодно. Неужели его так легко убить?
«Небесный мастер Цзо, вы знаете, кто были эти зомби? Вы можете их опознать?» — спросил Гу Канмо.
Ди Фуйи легко ответил: "Это, должно быть, охотники, которые были убиты в городе королевства Фэйсин, который был разрушен".
Гу Камно был ошеломлен. Он нахмурился: "Эти зомби на самом деле были нормальными людьми? Кукла в фиолетовом одеянии должна быть очень могущественной, чтобы обучить среднего человека быть таким сильным. К счастью, теперь она мертва, иначе она использовала бы этих зомби, чтобы создать еще больший хаос на этом континенте".
Ди Фуйи продолжал молчать.
«Небесный мастер Цзо, — продолжал Гу Канмо, — поскольку эти зомби были нормальными людьми, они были невиновны. Должны ли мы молиться, чтобы они покоились с миром?»
Ди Фуйи наконец посмотрел на Лонга Сийе: "Что ты думаешь, повелитель Лонг?"
Лонг Сийе едва смог улыбнуться: «У этих зомби не было души. Мы не можем молиться за них».
Ди Фуйи вдруг рассмеялся. Лонг Сийе был смущен его смехом: "Почему вы смеетесь?"
Ди Фуйи ответил: "Ты действительно думаешь, что это были зомби?"
«Если они не были зомби, то кем же они были?» — задохнулся Лонг Сийе.
Ди Фуйи посмотрел вниз. На самом деле под землей был создан большой массив заклинаний. Теперь все зеленые куклы упали в лаву и превратились в газ. Массив заклинаний начал восстанавливать землю. Лава теперь медленно оседала, почва начала покрывать землю…
Ландшафт вернулся к прежнему состоянию. Озеро с беседкой. Трава была высокой, и вокруг летали птицы.
Кто бы мог подумать, что всего несколько минут назад здесь была война?
Кто бы мог подумать, что под землей только что похоронено тысячи людей?
Глава 836
«Давайте спустимся вниз и поговорим там. Здесь довольно ветрено, и мне холодно», — Ди Фуйи потянулся всем телом.
«Ладно, давайте спустимся и поговорим там»,— Лонг Сийе взял за руку Гу Сицзю и спрыгнул вниз раньше всех.
Сегодня Гу Сицзю была одета в светло-желтую тунику. Когда она летела в воздухе, то была похожа на бабочку.
Лонг Сийе был одет в широкий белый халат, поэтому, когда он летел вниз, то был похож на облако. Когда они оба летели вместе, это было прекрасное зрелище.
Все в зале Тяньцзю были ошеломлены.
Даже такой зануда, как Гу Канмо, тоже почувствовал, что что-то не так. Он не мог не посмотреть на Ди Фуйи.
Ди Фуйи на самом деле все еще улыбался. Он сел на подушку, приготовленную Му Фэном, и произнес только одну фразу: "Несите меня вниз".
Итак, Му Фэн вместе с тремя другими посланниками перенесли его на землю.
Остальные тоже последовали его примеру и спрыгнули.
На самом деле, Гу Сицзю не ожидала, что Лонг Сийе возьмет ее за руку, чтобы лететь вниз вместе. Он был слишком быстр. Когда она смогла среагировать, они уже были в воздухе. На протяжении всей своей жизни она никогда не любила вступать в физический контакт с другими людьми. Даже когда она встречалась с Лонгом Сийе в своей прошлой жизни, они всегда шли только плечом к плечу и никогда не держались за руки.
Поэтому на этот раз она подсознательно хотела вырвать свою руку, но Лонг Сийе крепко держал ее, и в этот момент она не могла освободиться. После небольшой задержки они уже приземлились на землю.
Когда они приземлились, Лонг Сийе не отпустил ее руку. Гу Сицзю действительно почувствовала боль от его хватки. Она не могла не нахмуриться. Если бы она слишком сильно дернула руку, это, вероятно, привлекло бы много внимания со стороны других людей.
Поэтому она подняла вторую руку и попыталась привести в порядок волосы, чтобы воспользоваться случаем и освободиться.
Но Лонг Сийе притянул ее ближе к себе, а затем помог ей убрать волосы со лба.
Эти движения были мягкими, но мощными; если Гу Сицзю не хотела ссориться и драться с ним, она никогда бы не смогла отнять у него свою руку.
Его пальцы чем-то пахли. Он посмотрел на нее и заговорил с ней через направленный звук: "Сицзю, теперь преступник устранен. Наше шоу тоже должно подойти к концу. Почему бы нам не воспользоваться этой возможностью, чтобы объяснить всем это недоразумение? Это самый лучший шанс все рассказать".
Сердцебиение Гу Сицзю участилось. Прежде чем она успела ответить, Лонг Сийе уже начал объяснять всем тем, кто уже спрыгнул на землю: "Дамы и господа, Небесный мастер Цзо, Сицзю и я разработали некоторый план, чтобы заманить преступника. Для этого Небесный мастер Цзо и Сицзю вели себя как пара, просто чтобы дезинформировать преступника, в то время как мое разочарование было также инсценировано, чтобы поймать негодяя. На самом деле, Сицзю и я любим друг друга, и мы дали обещание всегда быть вместе. Поскольку это был очень важный план, и мы боялись утечки информации, мы никогда никому о нем не рассказывали и вызывали у всех непонимание. Мы приносим свои извинения. Чтобы это компенсировать, я хочу раздать несколько флаконов таблеток…"
Его голос был чистым и громким, так что сообщение все услышали очень четко.
Все были потрясены и посмотрели на Гу Сицзю. Конечно, были и такие люди, которые оборачивались и смотрели на Ди Фуйи, откинувшегося на подушку.
Небесный мастер Цзо молчал. На лице у него была маска, так что никто не мог видеть выражения его лица.
Гу Сицзю слегка побледнела. В тот день, когда Лонг Сийе раскрыл секрет Ди Фуйи и их обмен телами, они проговорили всю ночь и обсуждали преступника. Лонг Сийе вызвался выступить в роли шпиона, который только что расстался с любовницей, чтобы заманить преступника. Поскольку время было как раз подходящим, его предложение было уместным, и все произошло после этого так, как и планировалось.
Глава 837
Поскольку это предложение было вполне уместным, Гу Сицзю, которая все еще находилась в теле Ди Фуйи, не стала возражать против него. Однако Ди Фуйи ответил только одной фразой: "Я не участвую. Повелитель Лонг, тебе не обязательно играть эту роль".
Лонг Сийе только улыбнулся: "Я делаю это не для вас, а для Сицзю и всего континента. Этот человек очень амбициозен, и за ним должна стоять мощная поддержка. На этот раз его цель — вы. Если он добьется успеха, то следующей целью будут другие ученики небес. Мы должны быть едины и помогать друг другу. Все было бы иначе, если бы я не знал об этом деле. Однако, поскольку я уже знаю об этом, я несу ответственность за то, чтобы вам помочь!"
Эти слова были страстными, поэтому Гу Сицзю была даже тронута им.
Сначала Гу Сицзю чувствовала себя виноватой за то, что не сказала ему правду об обмене телами. Но поскольку он внес такое хорошее предложение, она согласилась. Поэтому план был составлен именно таким образом.
Теперь преступник, а также его последователи и зомби были пойманы. Этот план был признан успешным. Теперь для Лонга Сийе было вполне уместно объяснить правду, поскольку это помогло бы прояснить двусмысленные отношения между Небесным мастером Цзо и ней. Конечно, это также заставило их отношения закончиться прямо здесь и сейчас.
Гу Сицзю знала, что это был лучший момент для объяснения. У нее не было причин останавливать Лонга Сийе или спорить с ним.
В конце концов, прежде чем она поменялась телами с Ди Фуйи, она в основном наладила отношения с Лонгом Сийе. Сицзю хотела попытаться быть с ним. Хотя они еще ничего не сделали, их считали парой.
Однако этот инцидент с телами снова осложнил ее отношения с Ди Фуйи. Но теперь, когда они оба получили свои тела обратно и шоу подошло к концу, они должны были вернуться к своей собственной жизни. Лонг Сийе поступал правильно, но ей почему-то было не по себе.
Лань Вайху была первой, кто вышел из толпы. Она улыбнулась и сказала: "Сицзю, я рада, что теперь знаю правду! Я неправильно поняла тебя несколько дней назад!"
Цянь Лингюй тоже выступил вперед: "Так значит, все это было просто игрой. Хорошо сыграно!"
Гу Сицзю молчала.
Она заставила себя улыбнуться: «Хорошо, что шоу наконец закончилось. Мне посчастливилось участвовать в этом представлении вместе с Небесным мастером Цзо и повелителем Лонгом. Ну ладно, я устала. На сегодня я ухожу в отставку». Гу Сицзю развернулась и телепортировалась прочь.
Лонг Сийе потерял дар речи. Его сердце слегка сжалось. Сицзю обиделась, что он признался без ее согласия? Однако если бы он этого не сделал, то беспорядок не был бы устранен. Он не хотел потерять ее, поэтому должен был воспользоваться этой возможностью, чтобы разорвать ее отношения с Ди Фуйи... это был лучший момент, не так ли?
Он не мог не посмотреть на Ди Фуйи. Ди Фуйи только лениво сказал: "Я вообще не при чем, — а затем он проинструктировал своих телохранителей. — Пошли. Я тоже очень устал». Четыре посланника немедленно увели Ди Фуйи. Лонг Сийе слегка опустил голову. Он начал чувствовать угрозу.
***
Гу Сицзю вернулась к нормальной жизни. Она переехала из дворца Ди Фуйи домой. В конце концов, у нее с собой было всего несколько вещей. Поэтому, она просто положила все в сумку для хранения и вернулась в свой собственный двор.
Глава 838
Поскольку она уже была ученицей класса Цзыюнь, ей выделили отдельный дом.
Этот дом был не так роскошен, как у Ди Фуйи, но все же это был отдельный дом, так что она могла спроектировать его самостоятельно.
Для того, чтобы обеспечить полный набор удобств для студентов, в основном домик, который выделяли учащемуся, был полностью оборудован. Он был похож на студию наших времен. Однако любой, у кого была своя оригинальная идея, мог переделать интерьер своего дома.
Согласно правилу зала Тяньцзю, пока внешний вид здания остается неизменным, студент может спроектировать интерьер так, как ему заблагорассудится.
В конце концов, если не произойдет ничего неожиданного, то студенты должны были прожить в одном и том же месте по меньшей мере восемь-девять лет. Поэтому студенты прилагали все усилия, чтобы сделать свою жизнь максимально комфортной.
В основном все интерьеры были спроектированы исходя из их собственных предпочтений.
Например, дом Янь Чэня был простым и удобным.
Цянь Лингюй происходил из богатой семьи, и ему нравилось быть окруженным роскошью, поэтому его дом был перестроен в роскошный дворец.
По его искреннему приглашению Гу Сицзю пришла к нему в гости и обошла все вокруг. Цянь Лингюй надеялся услышать от нее комментарий.
Но Гу Сицзю заговорила не о его доме, а о его личности: "Лингюй, почему ты похож на глупого сына богатого землевладельца?"
Цянь Лингюй потерял дар речи.
Гу Сицзю похлопала его по плечу: "Мальчик, ты еще не вырос, но ты так роскошно и блестяще оформляешь свой дом. Это повлияет на качество твоего сна и развитие тела".
Цянь Лингюй, казалось, был сбит с толку ее словами. Он смотрел на нее некоторое время и чувствовал себя обиженным: "Сицзю, наконец-то ты вернулась к нормальной жизни! Знаешь ли ты, что мне было очень больно в те дни, когда ты была такой крутой?.. Я думал, ты больше не хочешь со мной дружить!"
Лань Вайху нравились теплые цвета, но она не знала, как спроектировать свой дом, поэтому Янь Чэнь помогал ей в этом. Наконец, он создал теплую и уютную комнатку для Лань Вайху. Она была очень довольна этим.
Конечно, ремонт стоил очень дорого, и оплата должна была быть произведена духовными камнями. Лань Вайху была бедна, а Янь Чэнь разорился после того, как угостил большую Мидию дорогой едой. Однако он не хотел позволять Лань Вайху жить в убогом месте, поэтому пошел занять денег у Гу Сицзю.
Он думал, что Гу Сицзю снова воспользуется ситуацией и попросит его подписать контракт с несправедливыми условиями. Однако он не ожидал, что на этот раз Гу Сицзю будет очень щедрой. Она ничего не просила и просто дала ему 2000 духовных камней. Она даже не спросила о процентах и просила не торопиться возвращать долг, потому что пока не нуждалась в деньгах.
Она редко бывала так щедра. Янь Чэнь задавался вопросом, почему она так легко дала камни, особенно когда он увидел ее дом — тот все еще выглядел убогим. Он подумал, что Гу Сицзю не знает, как проектировать, поэтому любезно предложил: "Тебе нужна моя помощь, чтобы спроектировать дом? Прежде чем я вошел в зал Тяньцзю, я многое узнал о дизайне интерьера от эксперта. Я могу помочь разработать все, что тебе нравится".
Редко можно было увидеть Янь Чэня таким добрым и услужливым. Поэтому Гу Сицзю попросила его: "Мне нравится стиль дворца Яочи. Мне бы очень хотелось, чтобы деревья были кораллами, стены — нефритовыми, кровать — из черепахового панциря, а фонари — светящимися жемчужинами. Ты слышал о дворце Восточно-Китайского морского дракона? Ты можешь создать для меня что-то подобное? Я могу дать тебе 2000 духовных камней, чтобы ты потратил их на это…"
Красивое лицо Янь Чэня на мгновение оцепенело. Дизайн, который она просила, стоил не 2000 духовных камней; даже 20 000 духовных камней не покрыли бы расходы!
Он искренне сказал ей: «Я думаю, тебе лучше остаться в этой конуре!» Затем он повернулся и умчался прочь быстро как ветер.
Глава 839
Гу Сицзю посмотрела на свой дом. У него был оригинальный внешний вид, имелся довольно полный набор мебели и каждый мог бы поддерживать в таком жилище основной образ жизни.
Если не произойдет непредвиденных обстоятельств, она проживет в этом дворе восемь-девять лет. Она должна была как следует его украсить. Впрочем, она была как-то ленива и не интересовалась этим в данный момент.
Сицзю считала, что все прекрасно, так как ее дом был вполне пригоден для жизни, и не очень заботилась об его отделке, да и не хотела тратить на это время.
Она сможет сделать все это, когда у нее появится настроение. Теперь она хотела просто сосредоточиться на обучении и совершенствовании своей духовной силы. Кроме этого, ее больше ничего не интересовало.
Когда она переехала сюда, Лонг Сийе однажды навестил ее. Он с радостью предложил помочь Гу Сицзю спроектировать дом. Однако, несмотря на то, что он был гением, у него не было таланта в этом аспекте. Это было видно по его собственному дому, похожему на снежную пещеру. Гу Сицзю не думала, что его дизайн ей понравиться.
Кроме того, Гу Сицзю была той, кто проектировал дома для Лонга Сийе в их предыдущей жизни, потому что у него совершенно не было таланта в этой области.
Поэтому, поскольку у Гу Сицзю сейчас не было никакого интереса к украшению зданий, он не мог спроектировать для нее дом, а только отозвать свое предложение.
В любом случае, хотя дом и не был украшен, он все еще был очень удобен, поэтому девушка не спешила его менять.
Что же касается Ди Фуйи, то он был настоящим талантом в этом отношении, но ни разу не приходил к ней домой.
После того, как эта "актерская" драма закончилась, он больше не общался с Гу Сицзю.
Он по-прежнему жил в зале Тяньцзю и читал лекции раз в три дня. Он был хорошим преподавателем. Его уроки были очень интересными и живыми. Но самое главное — информацию было легко понять. Студенты очень любили посещать его занятия. На его уроки весь класс являлся в полном составе, и даже студенты из других классов приходили послушать его лекцию.
Во время своего занятия он сначала задавал вопрос ученикам, чтобы проверить их знания. Студенты, которых он вызывал, были очень взволнованы. Если они знали ответ, то отвечали очень громко; в противном случае они чувствовали себя очень смущенными. К счастью, хотя Ди Фуйи всегда любил критиковать других, он был очень мягок во время своих занятий. Если студенты не знали, как ответить на его вопрос, он не начинал их критиковать. Иногда, если он был в хорошем настроении, он даже поощрял студентов, и они чувствовали себя благодарными!
Тем не менее, после стольких лекций, прочитанных Ди Фуйи, он ни разу не задал ни одного вопроса Гу Сицзю. Возможно, это было потому, что он хотел избежать слухов, или же, наконец, решил отстать от Сицзю. Они оба вообще не взаимодействовали.
Каждый учитель любил хороших учеников, и Ди Фуйи не был исключением. Большую часть времени, когда он задавал вопрос, ему нравилось спрашивать хороших студентов.
Хотя Гу Сицзю обладала более низкой духовной силой, чем все остальные, она была очень умна и сообразительна. Почти все преподаватели любили ее и им нравилось задавать ей вопросы. Каждый раз, когда она отвечала, она не только давала правильный ответ, но и могла обратиться к другой теме, о которой учителя никогда не думали. Были также случаи, когда она могла решить вопрос, который даже у учителей вызывал затруднения.
Лонг Сийе читал лекции раз в два дня. Он тоже был хорошим учителем. Большинство его уроков были высоко оценены студентами. Однако он редко задавал студентам вопросы. Даже когда он спрашивал, то выбирал Гу Сицзю, чтобы она ответила на его вопрос. Гу Сицзю была очень напористой и всегда хотела самосовершенствоваться. Поэтому, когда она готовилась к лекциям, то больше сосредотачивалась на очистке лекарств, которую преподавал Лонг Сийе, чтобы она могла ответить на все вопросы, когда ее спрашивали.
К нескольким первым урокам Ди Фуйи по магии летящего ветра Гу Сицзю тоже действительно готовилась. Однако после того, как она заметила, что Ди Фуйи никогда не задает ей никаких вопросов, она больше не хотела готовиться, а просто выучивала общие конспекты лекций.
Конечно, в классе она все еще была очень серьезна и могла хорошо овладеть этими знаниями.
Глава 840
Все ученики в классе Цзыюнь были элитными бойцами и гениями. Большинство из них были смелыми и отважными. Они делали все, что хотели сделать. Даже студентки были слишком прямолинейны и напористы.
Среди студентов самой заметной была сестра— близнец — Ле Цинсин. Эта молодая леди была умна и образованна. Вероятно, она была второй после Юнь Цин Ло. У нее были очень высокие требования к своему партнеру, и она никогда не была увлечена ни одним талантливым парнем в своем классе. Однако она влюбилась в Ди Фуйи.
Поначалу Ле Цинсин не выражала своих чувств, потому что считала, что Ди Фуйи и Гу Сицзю находятся в близких отношениях. Узнав, что они просто играют, она передумала. Она подошла к Гу Сицзю, чтобы уточнить: "Ты и Небесный мастер Цзо просто притворялись?"
Лань Вайху ответил от ее имени: "Конечно! Гу Сицзю искренне относится к повелителю Лонгу, и она просто действовала вместе с Небесным мастером Цзо, чтобы победить врага. Они же вчера все объяснили!"
Ле Цинсин вздохнула с облегчением и ответила: "Если это так, Сицзю, я хочу добиться любви Небесного мастера Цзо!"
Лань Вайху была в шоке: "Ты хочешь преследовать Небесного мастера Цзо? Это так сложно — начать встречаться с ним! Никто не делал этого раньше…"
Ле Цинсин рассмеялась: "Я хотела бы попробовать, несмотря на то, насколько это трудно. Если я никогда не попробую, то никогда и не узнаю". Таким образом, после этого дня Ле Цинсин начала преследовать Небесного мастера Цзо. Она никогда не пропускала занятия, которые вел Небесный мастер. Она также отлично отвечала на все его вопросы. Всякий раз, когда она объясняла тему, она могла связать это и с другой областью знаний.
После нескольких занятий Ди Фуйи уже с удовольствием задавал ей вопросы. Она стала любимой ученицей Ди Фуйи. Она также специально создавала возможности для встречи с мастером. Например, она проходила мимо двора Ди Фуйи и играла в шахматы под его любимым кленом. Она хорошо играла в шахматы, поэтому вызвалась играть с Ди Фуйи на регулярной основе. Возможно, Ди Фуйи было скучно играть в шахматы самому с собой. Таким образом, он не отверг ее предложение.
Ле Цинсин научилась хорошо разбираться в чайных церемониях и очень хорошо заваривала чай. Когда она играла в шахматы с Ди Фуйи, то подавала ему чашку чая, который сама заваривала. Хотя Ди Фуйи отказывался от напитков, которые она готовила, ей никогда не надоедало это делать.
Ди Фуйи был мастером игры в шахматы. Несмотря на то, что Ле Цинсин была великолепна и никогда еще никому не проигрывала, Ди Фуйи все равно побеждал ее. Несмотря на то, что девушка терпела поражение за поражением, у нее оставалась мотивация играть с ним.
Однажды Гу Сицзю и Лань Вайху проходили мимо клена и увидели, что Ди Фуйи играет в шахматы с Ле Цинсин. Ле Цинсин только что проиграла партию Ди Фуйи, и ее лицо покраснело. Пот капал даже на шахматные фигуры. Ди Фуйи небрежно протянул ей носовой платок. Та с радостью утерлась. Ди Фуйи не поздоровался с ними обеими, но Ле Цинсин кивнула им в знак того, что видит их.
Поскольку Небесный мастер Цзо был очень уважаем, каждый должен был подойти и приветствовать его, если видел. Лань Вайху подбежала к нему, чтобы отдать честь, а Гу Сицзю просто поклонилась в знак приветствия. Ди Фуйи слегка наклонил голову, но не посмотрел на Гу Сицзю. Он просто сказал: «Можете идти». Таким образом, и Гу Сицзю, и Лань Вайху покинули это место.
Когда Гу Сицзю и Лань Вайху ушли, они все еще могли слышать разговор между Ди Фуйи и Ле Цинсин. Они говорили о некоторых аспектах лекции, которые Ле Цинсин хотела прояснить.
Глава 841
Пройдя около мили, Лань Вайху не удержалась и спросила: "Сицзю, как ты думаешь, Ле Цинсин нравится Небесному мастеру Цзо? Похоже, в последнее время они неплохо ладят".
Гу Сицзю тоже думала об этом, но не ответила Лань Вайху.
После того, как Гу Сицзю отдыхала в течение месяца, ее раны окончательно зажили. У нее было такое телосложение, которое позволяло ей не иметь никаких шрамов, несмотря на то, как сильно она была ранена. Ее кожа по-прежнему была гладкой, как шелк, и Лань Вайху, конечно же, чувствовала зависть.
После того как Гу Сицзю поправилась, они поняли, что им снова нужно практиковаться вместе. Сицзю все еще была в одной команде с Лань Вайху и Цянь Лингюем. Сегодня они впервые тренировались вместе после ее ранения.
Возможно потому, что со времени последней тренировки прошло уже много времени, Гу Сицзю не могла поспевать за ними. Было несколько случаев, когда она забывала проинструктировать Лань Вайху или отдавала неправильный приказ. Лань Вайху несколько раз пострадала от Цянь Лингюя из-за этих ошибок.
Цянь Лингюй был удивлен и посмотрел на Гу Сицзю: "Сицзю, ты в порядке? Твоя реакция на пол-удара медленнее, чем раньше".
«Конечно, она будет медленнее, чем раньше, — перебила его Лань Вайху. — Она уже месяц не тренировалась с нами. Ей потребуется время, чтобы перестроиться ".
Цянь Лингюй был ошеломлен. Со времени последней тренировки прошел всего месяц, как же она могла быть такой медлительной? Может быть, это из-за травмы? Прежде чем он успел спросить, появился Лонг Сийе: "Сицзю..." Он был здесь, чтобы пригласить Гу Сицзю на ужин. Поскольку приближался Праздник середины осени (он должен был состояться через восемь дней), повелитель хотел обсудить с ней, как его отпраздновать.
Цянь Лингюй не очень любил повелителя Лонга. На самом деле ему не нравились все парни, которые гонялись за Гу Сицзю. Поэтому, когда он увидел Лонга Сийе, на его лице отразилось недовольство. В отличие от него, Лань Вайху была весьма сдержана. Когда она увидела Лонга Сийе, то быстро утащила Цянь Лингюя подальше.
Однако прежде чем они отошли слишком далеко, Гу Сицзю крикнула: "Повелитель Лонг хочет угостить нас обедом, хотите пойти все вместе?"
Лань Вайху собиралась отказаться, но Цянь Лингюй уже ответил: "Да, мы хотим пойти! Я уже проголодался! Пойдем вместе!"
Первоначальный план Лонга Сийе провести некоторое время наедине с Гу Сицзю провалился.
Поскольку Праздник середины осени был очень важен, учителя в зале Тяньцзю были весьма лояльны. Они разрешили студентам выходить на обед и собрания. Конечно, их передвижение было ограничено — разрешалось посещать только маленький городок под холмом.
Лонг Сийе почувствовал, что Гу Сицзю в последнее время относится к нему холодно. Было несколько случаев, когда он приходил и приглашал ее прогуляться, но она отказывала ему. Гу Сицзю всегда утверждала, что занята домашним заданием. Ему никогда не удавалось побыть с ней наедине!
Несмотря на то, что она обычно была занята домашним заданием, Лонг Сийе подумал, что независимо от того, насколько она была занята, у нее должно же быть хоть немного свободного времени, чтобы провести его вместе с ним. Он подозревал, что она все еще обвиняет его в том, что произошло на днях. Это могло быть и что-то другое, и это было бы еще хуже. Это заставляло его чувствовать еще большую угрозу!
Это чувство дискомфорта заставило его захотеть обсудить с ней их будущее. Он никак не ожидал, что она пригласит Цянь Лингюя и Лань Вайху пойти вместе с ними!
Вчетвером они отправились в самый известный ресторан города — Сиань Келай. К сожалению, зал на втором этаже был полностью забронирован. Директор ресторана знал Лонга Сийе, потому что именно он забронировал весь второй этаж во время китайского Дня Святого Валентина, который также был очень популярным праздником на этом континенте.
Глава 842
Конечно, хозяин не узнал Гу Сицзю, потому что в последний раз, когда девушка приходила сюда, она была одета как молодой человек. Обычно, когда такие важные персоны, как Лонг Сийе, заходили в ресторан, босс приветствовал их и просил некоторых гостей уйти, если в зале на втором этаже были посетители.
Но на этот раз босс извинился перед Лонгом Сийе, потому что кто-то другой зарезервировал отдельную гостиную наверху. Гу Сицзю не расстроилась и предложила пойти в другое место. Однако у Цянь Лингюя настроение испортилось. Раз уж он решил поесть именно здесь, то не станет уходить. Ему понравились блюда этого ресторана, и он настоял на том, чтобы пообедать именно здесь. Кроме того, он хотел иметь отдельную комнату, поэтому попросил босса принести несколько ширм, чтобы отгородить столик на первом этаже. Но на первом этаже было полно посетителей, и нигде не было свободного места.
Хозяин, разумеется, отказался это сделать. Цянь Лингюй рассердился и спросил: "Я вспомнил, что на втором этаже семь-восемь отдельных номеров. Сколько из них забронированы?"
Босс помолчал и ответил: «Все…»
Цянь Лингюй расстроился еще: «Им нужен только один зал, но забронирован весь этаж? Какая пустая трата времени! Я должен встретиться с этими людьми, чтобы попросить их не преграждать нам путь». Прежде чем парень закончил свою фразу, он уже начал подниматься на второй этаж.
Когда он почти поднялся наверх, перед ним вдруг вспыхнул яркий свет. Цянь Лингюй чуть не врезался в какого-то человека. Он удивленно поднял глаза: "Дедушка!"
Этот человек тоже был потрясен: «Малыш, почему ты здесь?» Затем он посмотрел вниз на Лонга Сийе и поздоровался: «Брат Лонг, как поживаете? Я редко вас вижу, пожалуйста, поднимитесь и выпейте вместе со мной».
Лонг Сийе знал этого человека. Он был верховным правителем клана Цзюсин. Он также был известен как Цянь Юэран и являлся учеником небес. Лонг Сийе был удивлен, увидев его, и спросил: «Брат Цянь, почему вы здесь?» Сразу после того, как он закончил свой вопрос, послышался женский голос, который воскликнул: "Повелитель Лонг, я тоже здесь!"
Лонг Сийе потерял дар речи. Он улыбнулся: «Что случилось сегодня? Повелительница Хуа тоже здесь!» Эта дама была повелительницей клана Иньян, также известная как Хуа Уянь.
Обычно пять учеников небес собирались вместе раз в три года. Однако сегодня был не тот день, когда это должно было произойти. Лонг Сийе был весьма удивлен, встретив двух учеников небес.
Цянь Юэран снова пригласил их: "Вы поднимитесь первым, и мы расскажем вам все подробно".
Он пристально посмотрел на Гу Сицзю и двух ее друзей и спросил: "Эти студенты с вами? Должно быть, это ваши любимые ученики".
Он не мог признать Гу Сицзю, так как она слишком сильно изменилась. Лонг Сийе был явно ошеломлен. Казалось, это было собрание учеников небес, и поэтому было бы неуместно брать с собой трех молодых людей.
Глава 843
Казалось неуместным брать с собой трех молодых студентов, если тема, которую обсуждали, предназначалась только для учеников небес.
Лонг Сийе представил свою компанию: "Это ученики из класса Цзыюнь в Тяньцзюйском зале. В настоящее время они находятся в высшем классе".
Прежде чем он закончил свою фразу, Цянь Юэран рассмеялся: "Брат Лонг, с каких это пор вы так близко общаетесь со своими учениками?— Затем он переключил свое внимание на Гу Сицзю и Лань Вайху, — эти две девушки выглядят очень мило. Они, должно быть, хорошие ученицы, раз они любимицы брата Лонга". Тем не менее, Цянь Лингюй был оценен совершенно по-другому: "Но я никак не ожидал, что мой внук также может быть вашим любимым учеником…"
Цянь Лингюй потерял дар речи. Он не боялся ничего и никого, кроме своего деда — Цянь Юэрана. Если бы он знал раньше, что его дедушка здесь, он бы не стал подниматься на второй этаж!
Когда Цянь Юэран посмотрел на выражение лица Лонга Сийе, он понял, что тот сомневается, брать или нет своих спутников с собой, и сказал: «Это редкость, когда все собираются вместе, поднимайтесь и присоединяйтесь к нам! Трое детей тоже могут присутствовать!» Раз уж он так сказал, то Лонгу Сийе не следовало отказываться. Он обернулся и спросил Гу Сицзю: "Мы должны присоединиться к ним?"
Гу Сицзю не имела противоположного мнения. Чем больше людей вокруг, тем лучше. Кроме того, она встречала Цянь Юэрана и Хуа Уань раньше. Поэтому она просто кивнула: "Хорошо".
Лань Вайху всегда будет следовать за Гу Сицзю. Так что другого мнения у нее тоже не было. Волновался только Цянь Лингюй. Он чувствовал, что не сможет хорошо поесть, но не решился возразить и просто пошел вслед за всеми.
***
Однако, поднявшись на второй этаж, Гу Сицзю очень огорчилась. Ди Фуйи тоже был здесь! В эти дни она общалась с Небесным мастером Цзо только во время его уроков. Большую часть времени, когда она встречала его, это было просто обычное приветствие, как при встрече со знакомым. Даже на своем уроке Ди Фуйи задавал вопросы почти всем ученикам, кроме нее.
Студенты всегда любили посплетничать. Они говорили о том, как Гу Сицзю была близка с Ди Фуйи в прошлом. Мастер и Сицзю все время крутились друг вокруг друга, как будто были влюбленной парочкой. В конце концов выяснилось, что все это было лишь притворством. Студенты любили наблюдать за взаимодействием между Ди Фуйи и Гу Сицзю в эти дни. Это была популярная тема в городе.
Гу Сицзю уже была центром внимания в классе Цзыюнь. Но после того, как Ди Фуйи пришел к ним читать лекции, это внимание стало еще пристальнее. Каждый студент становился Шерлоком Холмсом, анализируя каждое движение Гу Сицзю. Это заставляло девушку чувствовать себя неловко, когда она посещала уроки.
По мнению самой Гу Сицзю, она считала, что Ди Фуйи вполне вправе так с ней обращаться. На самом деле именно на это она и рассчитывала. Она решила быть с Лонгом Сийе, так что если она продолжит общаться с Ди Фуйи, это создаст много ненужных проблем.
Теперь этот человек наконец решил отпустить ее и больше не доставлял ей никаких хлопот; она должна была бы чувствовать облегчение. С рациональной точки зрения все шло по правильному пути, однако эмоционально это была совсем другая история.
Гу Сицзю было неудобно, когда она посещала его занятия. Иногда привычка была ужасной вещью. Например, она прожила у него две недели. Каждое утро, когда она просыпалась, Ди Фуйи был первым человеком, которого она видела. Даже если он использовал в то время ее тело, она знала, что это был он. Она так привыкла к его присутствию.
Глава 844
Когда она впервые переночевала в своем доме, то, проснувшись, посмотрела направо. Однако рядом с ее кроватью больше не было другой постели.
В те дни, независимо от того, ходила ли она на занятия или практиковала духовную силу дома, Ди Фуйи всегда обедал вместе с ней. Хотя они иногда спорили, и он даже использовал ее в своих интересах, Гу Сицзю думала, что эти моменты были драгоценны для нее, и она привыкла к этому.
После того как девушка покинула двор Ди Фуйи, она обедала в столовой без него.
Хотя еда, приготовленная для класса Цзыюнь, была очень вкусной, она чувствовала, что это ничто по сравнению с едой, которую она ела вместе с Ди Фуйи. До этого она никогда не заботилась о чьем-либо внимании. Однако, когда она посещала лекции Ди Фуйи, внимание, которое она получала от студентов, заставляло ее чувствовать себя неловко. Она даже ощущала себя сентиментальной, когда находилась в классе, и у нее было чувство пустоты. Она больше не хотела испытывать подобных чувств, поэтому ей почему-то не хотелось посещать его занятия.
Она пропустила предыдущий урок под пустячным предлогом. Конечно, девушка попросила Лань Вайху сделать для нее заметки, чтобы не упустить важной информации. Она чувствовала себя виноватой и думала, что пропускать занятия ужасно, и поэтому начала подумывать о смене направления обучения.
Во втором классе школы Цзыюнь шли отличные лекции по медицине. Гу Сицзю уже однажды посещала такой урок и обнаружила, что знания этого лектора были даже более обширными, чем у Небесного камня. Она очень увлекалась медициной, поэтому этот лектор очень полюбил ее и активно поощрял пойти на второй урок.
Гу Сицзю подумала, что ей следует подумать о смене класса, чтобы иметь лучшую жизнь в зале Тяньцзю и избежать ненужных забот. Ди Фуйи читал лекцию раз в три дня. Таким образом, так как Гу Сицзю пропустила предыдущий урок, прошло уже шесть дней, как она общалась с ним. Нет, на самом деле она встретила его под кленом, когда он играл в шахматы, и даже поздоровалась с ним в тот раз.
Но теперь, когда Гу Сицзю вдруг увидела его, она подсознательно на мгновение остановилась. Ди Фуйи выглядел очень небрежно, когда посмотрел на Гу Сицзю и остальных, когда они поднялись на второй этаж. Это ничем не отличалось от того, как он обращался с другими учениками, когда был в зале Тяньцзю.
Трое молодых людей вышли вперед, чтобы поприветствовать его, и он просто кивнул головой, ничего не сказав. Цянь Лингюй подумал, что следовало бы хорошо поужинать, так как они редко выходили из зала Тяньцзю. Однако он никак не ожидал встретить здесь важных персон и своего дедушку. Это заставило его чувствовать себя неловко, поэтому после того, как парень всех поприветствовал, он попытался спросить: "Дедушка, я думаю, что у вас, взрослых, есть некоторые важные вопросы, которые нужно обсудить. Мы не хотим мешать вам. Почему бы нам не перейти в соседнюю гостиную и не поужинать там?"
На самом деле Цянь Юэран тоже чувствовал себя неловко перед своим внуком. Даже если он видит своего внука, то все равно будет вести себя как молодой человек. После того как внук назвал его дедушкой, он почувствовал себя слишком старым, как будто вот-вот заснет в гробу! Поэтому он махнул рукой: "Иди. Пожалуйста, не запугивай молодых леди!"
После того как Цянь Лингюй получил его разрешение, он немедленно увел Гу Сицзю и Лань Вайху в соседнюю гостиную. Сначала Лонг Сийе хотел, чтобы Гу Сицзю сидела рядом с ним. Однако, поскольку Ди Фуйи был здесь, он просто отпустил Гу Сицзю вместе с Цянь Лингюем. Он не хотел давать Ди Фуйи ни малейшего шанса приблизиться к Гу Сицзю! Затем он огляделся вокруг, улыбнулся и сказал: "Почему все здесь? Что же такого особенного в сегодняшнем дне?"
Глава 845
Цянь Юэран ответил: "Я слышал, что в зале Тяньцзю произошло нападение, и брат Ди был тяжело ранен, поэтому мы пришли сюда, чтобы навестить и утешить его".
Лонг Сийе лишился дара речи: "Это же Небесный мастер Цзо. Его нельзя ранить так легко. В тот раз он просто притворился и спрятал под кафтаном несколько мешков крови, чтобы сделать вид, будто истекает кровью".
Хуа Уянь вздохнула с облегчением и ласково сказала: «Как я уже говорила, брат Ди очень могуществен. Как другие люди могли так легко напасть на него? Это могло бы быть правдой, если бы он избил этих других людей до крови». Но после того, как она закончила свои комплименты, она все еще волновалась и спросила Лонга Сийе: "О да, брат Лонг, вы ведь хорошо разбираетесь в медицине, верно? Вы бы помогли брату Ди поставить диагноз, все ли с ним в порядке?"
Лонг Сийе был ошеломлен: "Я ... брат Ди даже не пострадал. Я думаю, что он не нуждается в моем диагнозе и лечении…"
Хуа Уянь нахмурилась: "Откуда вы знаете, что он не пострадал, если даже не поставили диагноз?"
Прежде чем она закончила свою фразу, Ди Фуйи прервал ее: "Я в порядке, и тебе не нужно беспокоиться обо мне. Этот человек очень честолюбив. Я думаю, что вам, ребята, стоит побеспокоиться о себе".
Лонг Сийе удивился: "Я думал, что преступник был убит, не так ли?"
Ди Фуйи усмехнулся: "Как он мог так легко умереть? Тот, кто умер, был всего лишь марионеткой. Если я не ошибаюсь, душа этого человека была лишь слегка ранена, и он все еще может оживить себя в чужом теле. Его главной целью должны быть ученики небес, поэтому я думаю, что все вы должны быть более осторожны. Не позволяйте никому занимать ваше тело. Кроме того, тот, кто напал на зал Тяньцзю, вероятно, не является главным виновником. Он должен быть одним из лидеров тайной партии. Теперь так называемый "мастер Гу" понес большую потерю в зале Тяньцзю, и я думаю, что они переместят свою цель с зала Тяньцзю на других учеников небес".
Некоторое время все молчали.
Лонг Сийе нахмурился: "Ловушка, которую мы поставили в тот день, была лавой, очищенной духовным огнем. Духовный огонь должен был убить все виды призраков и монстров".
Ди Фуйи спокойно ответил: "Огонь может убивать только обычных призраков и монстров, но не дьяволов. Мастер Гу напрактиковался до такой степени, что его дух мог выйти из тела, чтобы духовный огонь не смог уничтожить его".
Хуа Уань перебила: "Я слышала, что там были тысячи погибших кукол, атакующих зал…"
«Это были не обычные мертвые куклы. Они управлялись ядовитыми заклинаниями. Поскольку они обладали обеими характеристиками одновременно, трюки, которые они выделывали, были причудливыми и трудными. Если бы Сицзю не предложила использовать огонь и заранее установить ловушку, мы бы не выиграли битву так легко».
Хуа Уянь мгновение была ошеломлена: "Сицзю? Это ученица Господа? Она сейчас находится в зале Тяньцзю и помогла тебе в битве...?"
Цянь Юэран тоже был удивлен: "Эта маленькая девочка очень необычна и умна. Я никогда не думал, что она так хорошо осведомлена. Возможно, нам обоим стоит навестить ее. Эта маленькая девочка была миниатюрна по размеру, но очень умна. Интересно, как она выглядит теперь, когда выросла…"
Лонг Сийе потерял дар речи.
Ди Фуйи усмехнулся: "Вы, ребята, только что с ней познакомились".
Цянь Юэран широко раскрыл глаза: "Она была одной из двух молодых девушек, которых мы только что встретили?"
Сердцебиение Хуа Уань участилось. Она была очень чувствительна по природе. Хотя она была впечатлена красотой Гу Сицзю и Лань Вайху, она не очень обратила на них внимание. Однако она не могла подумать, что одна из них была помолвлена с Небесным мастером Цзо!
Глава 846
Хуа Уянь была потрясающей женщиной. Она сумела угадать, кто из них была Гу Сицзю, сравнив образ девочки, сохранившийся в ее воображении, с двумя молодыми леди, которых она только что встретила.
Когда она в последний раз видела Гу Сицзю, та была всего лишь маленькой девочкой ростом менее 150 сантиметров. У Гу Сицзю в то время было красное пятно на лбу, так что в глазах Хуа Уянь она считалась уродливой. Однако, та Гу Сицзю, которую она увидела сейчас, была очень красивой! Если бы Ди Фуйи не упомянул об этом, она никогда не узнала бы, что это была Гу Сицзю!
Она не могла удержаться, чтобы не посмотреть на Ди Фуйи и не спросить: "Мисс Сицзю тоже учится в классе Цзыюнь?"
Ди Фуйи спокойно ответил: "Они все трое из высшего класса Цзыюнь".
Когда он закончил свою фразу, ученики небес услышали крик Цянь Лингюя, донесшийся из соседней гостиной: "Эй, это Янь Чэнь? Янь Чэнь! Янь Чэнь! Смотри сюда!"
Затем раздался еще один крик — Лань Вайху орала: "Брат Янь Чэнь!"
Через некоторое время в соседней гостиной послышался голос Янь Чэня: "Все трое здесь! Я так долго вас искал!"
Естественно, после того, как Янь Чэнь услышал крики Цянь Лингюя, он прыгнул в гостиную прямо с улицы.
«А почему ты нас ищешь? Ну же, садись и сначала выпей», — Цянь Лингюй был гостеприимным и сразу же попросил Янь Чэня присоединиться к ним.
Янь Чэнь сел, держа в руке чертеж какой-то конструкции. Он развернул его, чтобы все увидели рисунок: "Сицзю, разве ты не хотела дом как Дворец морского дракона? Я уже нарисовал его. Взгляни-ка!"
Гу Сицзю онемела. Тогда она просто шутила с ним, но он воспринял это всерьез!
Янь Чэнь объяснил ей: "Достать красное коралловое дерево нетрудно, но я думаю, что для твоего двора одного будет достаточно. Если ты хочешь, чтобы во дворе было полно красных коралловых деревьев, я нашел такое красное дерево, которое выглядит в точности как коралловое, и ты могла бы посадить в своем саду его. Что касается твоей просьбы иметь нефритовую стену и светящиеся жемчужины — фонари, а также черепаховый панцирь в качестве кровати, то все это слишком роскошные вещи и они не практичны. В городе есть хороший магазин, в котором продается зеленая плитка, которая может заменить нефрит. О да, есть такая белая нефритовая кровать, которая очень похожа на панцирь черепахи, но стоит в тысячи раз дешевле. Более того, мне удалось найти светящуюся жемчужину. Я могу отдать ее тебе, но она недостаточно блестящая, чтобы ярко светить. Я думаю, что ее можно использовать в комнате в качестве свечи …"
Гу Сицзю была ошеломлена: "Ты искал меня, чтобы показать мне этот дизайн?"
Янь Чэнь ответил: "Я должен сначала получить твое разрешение, прежде чем смогу его реализовать. Я составил бюджетный план. Для этого нужно всего лишь 1800 духовных камней и 5000 монет. Это не превышает предложенный тобой ранее бюджет. 2000 духовных камней должно хватить на все".
Гу Сицзю молчала. Хотя Янь Чэнь изображал из себя крутого человека, он был очень заботливым. Лань Вайху повезло!
Хотя в тот раз Сицзю просто шутила с Янь Чэнем, он воспринял это всерьез.
Поначалу она не собиралась ремонтировать свой дом. Однако, поскольку другие люди так беспокоились о ней, она должна была принять это предложение. Поэтому девушка взяла чертеж и задумчиво посмотрела на него. Затем она начала рисовать на нем, чтобы добавить или удалить определенные вещи. Она была очень талантлива в дизайне. Первоначальный план Янь Чэня выглядел как подделка Дворца морского дракона, но после того, как Гу Сицзю чуть-чуть изменила его, дизайн теперь был более элегантным и стильным.
Глава 847
Янь Чэнь изучил новый план и похвалил его: "Хорошо! Сицзю, я и не знал, что ты так талантлива в этой области! Я восхищаюсь тобой!"
Цянь Лингюй сидел сбоку и умирал от зависти: "Сицзю! Придумай дизайн для моего дома!"
Янь Чэнь пнул его ногой: "Я думал, ты уже закончил свою работу? Он уже и так блестит…"
«После того как Сицзю посетила мое жилище, она сказала, что оно мне не подходит. Она сказала, что дом слишком шикарный, чтобы это повлияло на мое развитие, поэтому я хочу его переделать. Сицзю, не могла бы ты помочь мне спроектировать мой дом?"— Цянь Лингюй попытался дернуть Сицзю за рукав.
Цянь Лингюй часто замечал, что Лань Вайху проделывает с Гу Сицзю то же самое, поэтому он старался подражать ей. Янь Чэнь не мог этого вынести и презирал его: "Почему ты так себя ведешь? Ты же мужчина!"
В студенческой гостиной было очень шумно. По звукам, которые они издавали, Лонг Сийе понял, что все четверо сидят слишком близко друг к другу. Он немного разозлился. Он внезапно осознал, что его соперником был не только Ди Фуйи, но также и Янь Чэнь, и Цянь Лингюй. Особенно Цянь Лингюй, который почти каждый день околачивался рядом с Гу Сицзю.
Цянь Лингюй был ее одноклассником и товарищем по команде. Было вполне понятно, что он каждый день общается с Гу Сицзю. Лонг Сийе вдруг подумал, что быть лектором Гу Сицзю не так хорошо, как быть ее одноклассником! Он не мог не посмотреть на Ди Фуйи. Этот человек обычно действовал без ограничений, и у него был свой способ делать дела. Однако его эмоциональный интеллект был очень высок. Он тоже все понимал, но спокойно пил чай.
Лонг Сийе не думал, что Ди Фуйи отказался от Гу Сицзю. Должно быть, он втайне что-то замышляет. Как только он начнет действовать, все должны ожидать большого хода!
Четверо молодых людей в соседней гостиной были в восторге. Казалось, что теперь они вместе играют в разные игры. Гу Сицзю когда-то была наемным убийцей, так что она, несомненно, хорошо играла в «пьяные игры». Кроме того, она была хорошей пьяницей, поэтому всегда выигрывала. Особенно сегодня, играя против этих трех студентов. Так как все они были юнцами, то, начав играть в эту игру, они уже не сдерживались!
Среди них четверых Лань Вайху была той, кто чаще всего проигрывал. Проигравший должен был либо выпить, либо выступить. К сожалению, Лань Вайху была самой слабой в выпивке, и она не знала, как себя вести. Таким образом, Янь Чэнь был тем, кто помогал ей пить, когда она проигрывала. Однако Янь Чэнь тоже не был хорошим пьяницей, поэтому после того, как он выпил лишний стакан, его красивое лицо покраснело.
Лань Вайху беспокоилась за него, поэтому она попросила Гу Сицзю помочь ей. Когда Гу Сицзю уже собиралась это сделать, Цянь Лингюй вдруг предложил: "Сицзю, я знаю, что ты хорошо поешь. Почему бы тебе не спеть в наказание?"
Гу Сицзю тоже была немного навеселе, и пение было ее сильной стороной, поэтому она не отказалась. Она попыталась вспомнить старую школьную песню, чтобы избежать подозрений о своем предыдущем существовании. Ее голос был резким и ясным, а произношение — точным. Когда она пела, было тепло, как весной, но и немного холодно, как будто шел снег.
Хуа Уянь посмотрела на остальных троих, сидевших за ее столом. Все они тихо слушали пение Гу Сицзю. Ди Фуйи ничего не говорил, а просто постукивал по столу в такт музыке. Лонг Сийе был взволнован, и достал свою флейту, чтобы подыграть ей в такт. Затем пение из соседней гостиной смолкло.
Глава 848
В промежутках между куплетами Хуа Уянь разговаривала с Лонгом Сийе: «Я только теперь поняла, что повелитель Лонг очень хороший музыкант. Песня, которую пела мисс Гу, была очень странной. Я никогда ее не слышала, но ты смог уследить за ее ритмом так быстро!»
Лонг Сийе улыбнулся: «Спасибо». Это было потому, что он пришел из того же мира, что и Сицзю, поэтому хорошо знал эту песню. Затем он взглянул на Ди Фуйи. Он знал, что Ди Фуйи хорошо играет на флейте и обладает хорошим музыкальным слухом. На самом деле Ди Фуйи играл, пожалуй, даже лучше, чем Лонг Сийе. Однако Ди Фуйи был уроженцем этой эпохи. Даже если он был талантлив в музыке, он никогда не слышал современных песен, которые были знакомы Гу Сицзю и Лонгу Сийе, поэтому он мог только сидеть и смотреть, как Лонг Сийе демонстрирует свои способности.
После того как Гу Сицзю закончила петь, остальные трое студентов зааплодировали. Лань Вайху умоляла ее спеть еще одну песню, но Гу Сицзю усмехнулась: «Я спою, если ты хоть раз выиграешь». Это заставило Лань Вайху отчаянно возжелать победы. Двое других игроков тоже пытались дать Лань Вайху шанс выиграть, потому что они тоже хотели снова послушать пение Гу Сицзю. Наконец-то Лань Вайху выиграла партию!
Гу Сицзю сдержала свое обещание и начала петь. На этот раз она запела старую песню, которую Лонг Сийе никогда раньше не слышал. Это была а капелла. Как раз когда она уже пропела несколько строк, из соседней гостиной послышалась мелодия, которая следовала за ритмом ее песни.
Гу Сицзю остановилась. Лань Вайху была довольна собой и удивлена, что подруга так резко закончила петь. Гу Сицзю взяла со стола чашку и отпила. Она спокойно улыбнулась и сказала: "У меня пересохло в горле. Позже я снова спою".
Ди Фуйи в соседней комнате отдыха убрал пальцы с цитры. Он также допил свой чай и почувствовал, что напиток был немного горьким и холодным.
Через мгновение Цянь Лингюй удивленно воскликнул: "Сицзю, что это за музыкальный инструмент?"
«Это гитара», — ответила Гу Сицзю. Этот инструмент был сделан из каких-то подручных средств. Хотя он не был сравним с современной гитарой, у него тоже было красивое звучание.
Когда она заиграла на гитаре, остальные трое студентов были поражены. Очень приятно было слушать, как она поет под аккомпанемент гитары. Этот инструмент был редкостью в ту эпоху, поэтому все трое очень заинтересовались им.
Четверо учеников небес в соседней гостиной тоже выглядели любопытно. Хуа Уянь и Цянь Юэран вопросительно смотрели друг на друга. Лонг Сийе испытывал смешанные чувства. Он никогда не думал о создании музыкального инструмента для Гу Сицзю. На самом деле песня, которую она пела, была бы лучше, если бы ей аккомпанировал современный музыкальный инструмент.
Он был счастлив тем, что когда стал подыгрывать Гу Сицзю на флейте, она на мгновение остановилась, но сразу же продолжила петь и пропела песню до самого конца. А когда Ди Фуйи заиграл на цитре, Гу Сицзю сразу же замолчала. Очевидно, она больше не хотела иметь с ним никаких отношений.
Со временем Сицзю постепенно забудет о Ди Фуйи и примет Лонга Сийе в свою жизнь. В любви нет ни добра, ни зла. В любом случае, Сицзю любила его в прошлой жизни.
Если бы он был более смелым в тот раз и не имел столько забот, они стали бы мужем и женой, и у Ди Фуйи не было бы шанса разлучить их. На самом деле, четыре ученика небес уже закончили обсуждать свой основной вопрос. Обычно Ди Фуйи уходил рано, но сейчас он все еще был здесь и не собирался уходить.
Глава 849
Если Ди Фуйи не откланивался, остальные трое тоже не осмеливались уйти или попросить об этом. Была уже довольно поздняя ночь. Молодежь всегда отдавала приоритет сну. Кроме того, завтра надо было делать домашнюю работу. Поэтому Гу Сицзю и остальные трое студентов решили уйти после того, как закончат есть и пить.
Лонг Сийе воспользовался возможностью встать и предложил: "Позвольте мне проводить вас всех обратно".
Гу Сицзю ничего не сказала, но Цянь Лингюй засмеялся: "Повелитель Лонг, спасибо за ваше предложение, но я не думаю, что это необходимо. Это не очень долгое путешествие. Мы сможем найти дорогу назад с закрытыми глазами. Вы можете продолжать обсуждать свои важные дела…"
У Цянь Юэрана слегка разболелась голова, когда он увидел Цянь Лингюя, поэтому он также попытался убедить Лонга Сийе: "Не волнуйся, все эти дети — элита. Они будут в безопасности. Более того, молодые люди предпочитают общаться с молодыми людьми. Мы, пожилые люди, должны держаться от них подальше и дать им немного свободы…"
Лонг Сийе потерял дар речи.
Пожилые? Он никогда не чувствовал себя старым!
Он хотел было снова заговорить, но Цянь Лингюй продолжил: «Да, дедушка, ты прав. Пожалуйста, дайте нам немного свободы. Вы все продолжайте обсуждение. Не беспокойтесь за нас». Итак, все четверо студентов извинились и ушли.
Цянь Юэран покачал головой и вздохнул: "Ну, хорошо быть молодым! Когда мы сравниваем себя с ними ... эх... мы стары! Я вспомнил то время, когда Цянь Лингюй был еще ребенком. А теперь он стал таким высоким!"
Все молчали и не давали ему никакого ответа.
Цянь Юэран продолжал говорить: "Кто-нибудь из вас заметил, что мой внук интересуется госпожой Гу? Этот парень всегда был гордым и никогда не влюблялся ни в одну девушку, которая ему нравилась. Я боялся, что он никогда не полюбит девушку, но теперь, похоже, все изменилось! У этого парня хороший вкус. Мисс Гу очень красива и очаровательна. Хорошо бы она стала мне внучкой. Может быть, мне стоит послать письмо отцу Цянь Лингюя и попросить его сосватать этих двоих…"
Внезапно ему пришла в голову идея, и он нетерпеливо посмотрел на Ди Фуйи и Лонга Сийе: "Поскольку вы двое являетесь их преподавателями, не могли бы вы попытаться им помочь стать парой?"
Хуа Уянь была в ярости от его бесчувственности! «Брат Цянь, разве ты не знаешь, что повелитель Лонг интересуется госпожой Гу?»
Цянь Юэран выглядел потрясенным, глядя на Лонга Сийе. «Брат Лонг, с тобой все в порядке? — спросил он, не задумываясь. — Ты интересуешься мисс Гу? Сколько тебе лет? А сколько лет ей? А я-то думал, что ты ей в дедушки годишься!"
Лонг Сийе был в ярости!
Ди Фуйи уже начал упаковывать свой винный сервиз. Он не хотел продолжать разговор с этими идиотами. Однако Цянь Юэран пытался найти союзника, поэтому он спросил Ди Фуйи: "Брат Ди, пожалуйста, скажи мне, прав я или нет. Брат Лонг может быть дедушкой мисс Гу. Пожалуйста, помоги мне дать ему совет…"
Ди Фуйи ответил очень спокойно: «Вы, старики, пожалуйста, больше не разговаривайте со мной в будущем». Затем он повернулся и исчез из гостиной.
Цянь Юэран обалдел.
Неужели он сказал что-то не то?
Затем он посмотрел на Лонга Сийе: "Брат Лонг…"
Лонг Сийе тоже холодно ответил ему: «И я не хочу разговаривать со стариками». И покинул гостиную.
Глава 850
«Му Юн, выходи!» — Закричал Ди Фуйи, как только вернулся в свой двор.
Му Юн немедленно предстал перед Ди Фуйи: "Мой господин, у вас есть какие-нибудь приказы для меня?"
Ди Фуйи смерил его взглядом: "Ты меня обманывал?"
Му Юн был потрясен и быстро ответил: "Я бы не посмел! Что случилось?"
Ди Фуйи нахмурился: " Идея, которую ты мне предложил, плохая... Ты сказал мне держаться от нее подальше, чтобы завоевать ее сердце. Почему же у меня такое чувство, что она все больше отдаляется от меня?"
Му Юн был экспертом в любви среди четырех хранителей: «Милорд, я думаю, что если вы хотите держаться от нее подальше, вы должны устроить ей несколько трудных моментов. Я думаю, что трудных моментов, которые вы подстроили, было недостаточно…"
Ди Фуйи нахмурился: "Не достаточно? Как я могу сделать все еще хуже?» Эта девушка начала пропускать его занятия. Хотя это был только один урок, он заволновался. На самом деле, он был не в лучшем настроении во время этого урока.
К счастью, Му Юн был экспертом в отношениях. Ди Фуйи слышал, что Му Юн успешно влюбил в себя королеву красоты, поэтому Ди Фуйи верил в идеи Му Юна.
Му Юн был очень предан делу помощи поиска решений проблем господа. После некоторого раздумья он сказал: "Милорд, вы можете…"
Услышав его идею, Ди Фуйи нахмурился: "Ты уверен, что это сработает?"
Му Юн пообещал: "Конечно!"
Глава 851
Белый халат Гу Сицзю весело колыхался на ветру.
«Сицзю, не хочешь ли прогуляться со мной?»— весело спросил ее Лонг Сийе.
Гу Сицзю интуитивно взглянула на ночное небо: "Уже поздно..." — ей было уже пора спать.
«Цветок Мэйюэ! Ты всегда хотела увидеть цветок Мэйюэ, не так ли? Сегодня — время его полного расцвета. Если ты его пропустишь, придется ждать еще три месяца».
Она согласилась. На самом деле сезон цветения этого цветка был довольно коротким. Он цветет только раз в три месяца и только один день. Этот цветок был еще более редок, чем Telosma Cordata, так как распускался только ночью. Этот вид растений не только вызывал восхищение своим внешним видом, но и был очень редкой лекарственной травой. А Гу Сицзю было нужно произвести много видов таблеток.
…
Цветок Мэйюэ можно было найти только в мрачной долине в горах. Это скрытое место, где мало кто мог пройти, поэтому было впечатляюще, что Лонг Сийе смог найти это место. Он даже предсказал время, когда растение расцветет.
Под светом полумесяца виднелась земля, покрытая цветами, раскачивающимися слева направо. Они были так же прекрасны, как мерцающие звезды на небе.
Цветок Мэйюэ имел уникальный внешний вид. По форме он напоминал цветок пурпурной сливы, но верхушка стебля, на котором был цветок, была в форме золотого полумесяца. На первый взгляд казалось, что на поверхности полумесяца распускается цветок сливы.
В месте, куда Лонг Сийе привел Гу Сицзю, было изобилие таких цветов. Они пышно цвели, заполняя всю землю. Небо также было заполнено множеством мерцающих звезд, что делало эту сцену очень красивой. Конечно, этого было достаточно, чтобы перехватило дыхание.
«Сицзю, тебе здесь нравится?» — с улыбкой спросил ее Лонг Сийе.
«Мне здесь нравится! Здесь так много прекрасных цветов!» — Гу Сицзю начала доставать свою корзину, чтобы наполнить ее цветами.
«Успокойся, ты всегда сможешь нарвать цветов позже.— Лонг Сийе остановил ее, — цветы будут цвести еще три часа, так что оставь их в покое. Теперь мы должны восхищаться красотой цветов».
Гу Сицзю не могла сдержать своего веселья: «С каких это пор учитель Лонг начал питать нежные чувства к красивым цветам?» Она вспомнила то время, когда Лонг Сийе брал ее с собой собирать травы в их прошлой жизни. Он всегда без колебаний срывал цветы, какими бы красивыми или уродливыми они ни казались. Когда она однажды попыталась остановить его, он решил, что она недостаточно жестока, и начал давать ей уроки о том, как правильно быть убийцей.
Во всяком случае, сейчас она немного устала. Она просто хотела побыстрее нарвать цветов, чтобы потом сразу же вернуться в постель. Кроме того, завтра у нее будет урок Ди Фуйи. Однажды она уже прогуляла занятия. Если бы она пропустила еще один урок, ее одноклассники были бы не очень довольны этим. Она заметно зевнула.
«Хочешь спать?» — Лонг Сийе был обеспокоен.
«Да, конечно». Гу Сицзю кивнула и хотела воспользоваться случаем, чтобы сказать ему, что они должны немедленно собрать цветы и отправиться домой. Однако Лонг Сийе каким-то образом умудрился сделать ей прозрачную палатку с полом, покрытым толстыми меховыми одеялами. Он повел ее в палатку: "Пойдем, ты можешь вздремнуть здесь".
Говоря это, он приготовил ей чай с цветочным ароматом и достал из кармана несколько изящных пирожных.
Гу Сицзю была поражена. Эта еда была тем, что он обычно готовил для нее в своей прошлой жизни, когда они засиживались допоздна. Но тот чай, который он обычно заваривал, был из хризантем. А то, что Лонг Сийе приготовил для нее сегодня, было чаем из ледяных цветков лотоса. Его вкус был более ароматным и пикантным, чем чай из хризантем.
Чтобы не огорчать Лонга Сийе, она обычно отказывалась от своих предпочтений и делала вид, что ей нравится зеленый чай. Она всегда думала, что хорошо скрывает это, не зная, что Лонг Сийе все это время знал истину. Это было очевидно, судя по его сегодняшним приготовлениям.
Ледяной цветок лотоса был редкостью. Один такой цветок стоит сотню золотых монет. В чайнике, который заварил для нее Лонг Сийе, было в общей сложности 20 цветов, причем каждый цветок был самого лучшего качества.
Глава 852
Чайник с чаем был просто бесценен. Гу Сицзю нашла этот поступок немного трогательным.
Лонг Сийе был добр к ней; так добр, что это стало для нее чуть более чем терпимо.
Она вздохнула: "Учитель Лонг, я думаю, что ты слишком добр ко мне... нет никакой необходимости быть таким…"
Налив ей чашку чая, Лонг Сийе протянул ей кусок пирожного: "Всей доброты, которую я могу предложить тебе, никогда не будет достаточно. Ты того стоишь".
Чем больше он говорил об этом, тем больше тревожилась Гу Сицзю: «Повелитель Лонг, я только сказала, что постараюсь, я не уверена, что в конце концов пообещаю быть с тобой. Раз уж ты такой, то я ... …"
«Я вовсе не хотел давить на тебя. Тебе решать, принимать мои дары или нет, а мне решать, буду ли я добр к тебе», — сказал Лонг Сийе со всей искренностью.
Гу Сицзю молчала. Она легла на одеяло. Лонг Сийе присоединился к ней. Вдвоем они наслаждались видом распускающихся бок о бок цветов. Внезапно он тихо сказал: "Сицзю, мне очень жаль".
Гу Сицзю была озадачена: "А?"
Лонг Сийе вздохнул: " Я не должен был объявлять, что то, что вы оба делали, было просто шоу, не обсудив этого с вами заранее. Это была моя ошибка. Я прошу прощения".
Она покачала головой: "Все в порядке".
Она почувствовала, как ее сердце слегка замерло. Она была холодна к Лонгу Сийе в последнее время, раз он так подумал? Она знала, что то, что Лонг Сийе сделал в тот день, было правильно, так как это было лучшее время для разрешения возникших недоразумений.
Тогда почему же она относится к нему так безразлично? Она как будто придумывала какие-то случайные отговорки, чтобы обращаться с ним холодно.
Она почувствовала внезапное чувство вины в своем сердце, поэтому снова покачала головой: "Все в порядке, я не виню тебя..."
Глаза Лонга Сийе расширились: "Сицзю, ты правда не винишь меня?"
Гу Сицзю покачала головой: "Абсолютно нет".
Лонг Сийе вздохнул с облегчением. Он слегка приблизился к ней: "Сицзю, я очень рад, правда".
От Гу Сицзю всегда пахло травой, вероятно потому, что она часто занималась приготовлением различных настоев. А его запах время от времени менялся, даже запах трав, исходящий от него всегда был разным. Однако этот запах не был пронзительным.
В этот самый момент от него пахло какой-то травой, известной как пилюля Лэнсян. Этот запах окутал ее обоняние. Пытаясь уловить его запах, она вдруг спросила: "Кстати, учитель Лонг, ты живешь в этом мире гораздо дольше, чем я. Ты хорошо осведомлен, и даже практиковал ритуал удаления своего духа. Как ты думаешь, у духов есть свой собственный запах?"
Лонг Сийе был застигнут врасплох: «Относительно этого ... большинство духов бесцветны и невидимы в газообразной форме. У них нет никакого запаха. Только у людей есть свои уникальные запахи, но ароматы часто меняются в зависимости от окружающей среды, в которой человек находится...» — он продолжал излагать ей знания о человеческом теле и запахах.
Гу Сицзю опустила глаза, так как эти тезисы не были для нее чем-то новым.
«Учитель Лонг, ты когда-нибудь встречал человека, который имел бы один и тот же запах в течение всего года? Даже если аромат становится другим, меняется только интенсивность, но запах остается тем же самым. И даже когда такая личность вселяется в другого человека, ее запах остается прежним".
Лонг Сийе нахмурился: "Это невозможно, не так ли? Еще можно было бы объяснить запах, который остается одинаковым в течение всего года — вероятно, из-за предпочтения определенного аромата. Однако если кому-то удается вселиться в другого человека, он должен пахнуть так же, как и тот, в кого он вселился. О ком ты говоришь?"
Глава 853
Гу Сицзю не хотела раскрывать секрет Ди Фуйи, поэтому она покачала головой: "Я просто спросила. Это было всего лишь предположение".
Лонг Сийе вздохнул с облегчением. Он не смог сдержать улыбку и продолжал гладить ее волосы: "Детка, это предположение неверно. Возьмем в качестве примера тебя: твой запах в предыдущей жизни — это не то, что есть сейчас, и это потому, что ты перешла в новое тело. Держу пари, что твой запах — ничто по сравнению с ароматом клонированного тела, которое сейчас лежит в ледяном гробу в Тяньвэне".
Лонг Сийе редко обращался с ней так интимно. Его внезапное прикосновение к ее волосам заставило ее тело покрыться мурашками. Она вздрогнула еще сильнее, когда услышала, что он назвал ее "детка".
Она немного изменила позу, чтобы освободиться от его объятий: «Не называй меня деткой. Ты ведешь себя так, как будто ты — великий романтический любовник».
Лонг Сийе не мог удержаться от смеха: "Глупо, разве не так должны общаться влюбленные?"
Сердце Гу Сицзю екнуло: «Учитель Лонг, я еще ничего тебе не обещала. Мы... мы не считаемся любовниками».
В глазах Лонга Сийе мелькнуло легкое разочарование, но он продолжал тихим голосом: «Все в порядке, я могу подождать. Сицзю, я уже рад тому, что ты даешь мне такую возможность. Мы никогда раньше не проводили время как любовники, так что это нормально для тебя — чувствовать себя странно. Рано или поздно ты к этому привыкнешь".
Привыкнет ли она к этому в конце концов? Гу Сицзю не была в этом уверена. Она даже не надеялась на это. Лонг Сийе заставил ее почувствовать себя сентиментальной и немного испуганной одновременно. Она поспешно сменила тему разговора: «Ты все еще хранишь этого клона? Я не ожидала, что ты сможешь сохранить его в эту эпоху».
Лонг Сийе поколебался, прежде чем ответить: «Клон все еще находится в ледяном гробу. Я сохранил его не ради тебя. Внешние дела весьма занимали меня, так что я не мог отказаться от них. Если тебе это не нравится, мы можем избавиться от клона вместе, когда ты вернешься туда вместе со мной".
Гу Сицзю слегка нахмурила брови. Неужели он уничтожит тело только в том случае, если она последует за ним обратно на гору Тяньвэнь? Это то, что он хотел сказать? Ей было наплевать на клон, лишь бы он перестал пытаться затащить ее в клонированное тело. У нее был травмирующий опыт в отношении клонов.
Внезапно ей пришла в голову мысль: "Кстати, ты говорил, что тебя тоже клонировали. Это было ... это было клонированное тело твоего отца. А внешность у тебя такая же, как у твоего отца?"
Лонг Сийе нахмурился. Он ненавидел этого человека!
«Он мне не отец! Он же болен! Сумасшедший! Раньше он выглядел точно так же, как и я. Наверное, он боялся, что я его легко узнаю, и поэтому всегда носил бороду. Его бородища хорошо скрывала все черты лица».
Гу Сицзю была поражена его словами.
Он сказал, что у него все лицо в волосах? Похоже, это был мастер ядовитых заклинаний, с которым она столкнулась в Мяо Цзяне. Возможно ли, чтобы они были родственниками? Было ли это простым совпадением? Неужели они оба — один и тот же человек?
Когда появилась последняя мысль, она была застигнута врасплох. Это было невозможно, не так ли?
Она начала представлять в своей голове образ Лонга Сийе, с лицом, покрытым волосами, но она потерпела неудачу, поразмыслив об этом некоторое время.
В своей прошлой жизни Лонг Сийе был аккуратным, грациозным и утонченным во всех отношениях. Он и близко не походил на этого толстобородого мужчину, ленившегося следить за своей внешностью. Она попыталась вспомнить силуэт и рост мастера. Мастер, казалось, был того же роста, что и Лонг Сийе!
Глава 854
Казалось, что они оба были одного роста, но их силуэты были немного различны. Мастер ядовитых заклинаний был немного толще Лонга Сийе.
Однако фигура человека зависит от его привычек. Даже один и тот же человек не может поддерживать одно и то же состояние тела в течение целого года. Кроме того, тело человека будет меняться с возрастом. Располнеть было легко, так как пожилые люди обычно становились менее активными.
Гу Сицзю продолжала задавать Лонгу Сийе вопросы о местонахождении сумасшедшего ученого. Лонг Сийе обладал впечатляющей памятью и рассказал ей, что безумный ученый заболел и ушел выздоравливать в секретное место. Он отказывался видеть кого — либо, в том числе и Лонга Сийе — своего сына.
Гу Сицзю была искусна в рассуждениях и выводах из фактов. Она продолжала обрабатывать информацию в своей голове и поняла, что существует высокая вероятность того, что сумасшедший ученый и мастер ядовитых заклинаний на самом деле были одним и тем же человеком.
Может ли быть так, что сумасшедший ученый овладел техникой клонирования, а также производил ядовитые заклинания? И делал ли он это из любопытства или с другими целями?
Гу Сицзю вдруг вспомнила куклу в фиолетовом одеянии, похожую на Ди Фуйи, которая когда-то принадлежала Юнь Цин Ло. Когда кукла путешествовала рядом с красоткой в День Святого Валентина, даже мидия не смогла определить по запаху, что это была на самом деле кукла. Может быть, потому, что это был клон Ди Фуйи?
Чем больше она думала об этом, тем больше в этом было смысла. Девушка испугалась от внезапного откровения, поэтому повернулась, чтобы узнать больше от Лонга Сийе: "Ты не думаешь, что кукла в фиолетовом одеянии на самом деле клон Небесного мастера Цзо?"
Лонг Сийе не понимал, как ее рассуждения могли привести к такому выводу. Он застыл на мгновение, потом покачал головой: "Этого не может быть, верно? Я слышал от Юнь Цин Ло, что у него нет правильных черт лица. На его лице была только пара глаз и рот. Он похож на Ди Фуйи только тогда, когда в маске. Обычный клон был бы идентичен. Если только его функции не были стерты при создании клона. Однако это крайне маловероятно".
«Возможно ли, что это гибрид марионетки и клона? Может быть, это новая форма, которую нам еще предстоит определить?»
Лонг Сийе был ошеломлен, и его лицо слегка побледнело. Он провел несколько обширных исследований о клонах, но не изучал марионеток. Он также понятия не имел о ядовитых заклинаниях. Однако, то, что предположила Гу Сицзю, не было совершенно невозможно.
Он был человеком высокого интеллекта, поэтому всегда мог делать выводы по аналогии. После того, как он собрал все происходящее в общую картину и кратко проанализировал факты в своей голове, у него по коже пробежали мурашки.
Он знал истину лучше, чем Гу Сицзю. Он знал, что цель исследований сумасшедшего ученого в плане клонирования состояла в том, чтобы достичь бессмертия. Он хотел создать клон, похожий на него самого, но гораздо моложе, чтобы он мог перейти в это более молодое тело, как бы переродившись. Таким образом, его душа не исчезнет, пока будет переходить из одного тела в другое.
Конечно, все это было плодом его воображения. Вплоть до того момента, когда смерть настигла Лонга Сийе, этот человек все еще не преуспел в осуществлении своего плана. Может ли мастер ядовитых заклинаний быть его отцом, сумасшедшим ученым?
«Сицзю, ты еще помнишь, как выглядит мастер ядовитых заклинаний, не так ли? Нарисуй его, чтобы я мог посмотреть».
Гу Сицзю приступила к созданию портрета.
Она показала рисунок Лонгу Сийе, но и тогда он не был полностью уверен в правоте своих суждений.
Бородатый человек, которого нарисовала Гу Сицзю, немного отличался от его воспоминаний о сумасшедшем ученом. Их внешний вид и силуэты сильно отличались. Однако между ними было и некоторое сходство.
Глава 855
Их бороды и форма глаз были очень похожи. А подбородки были не одинаковы. У мастера был острый подбородок, а у сумасшедшего ученого — квадратный.
После короткого обмена информацией Гу Сицзю сделала смелое предположение: "Я думаю, что мастер ядовитых заклинаний должен быть сумасшедшим ученым! Как ты уже знаешь, косметические операции в современную эпоху находятся на продвинутой стадии. Поэтому даже подбородок можно сделать острее".
По спине Лонга Сийе пробежал холодок: "Может быть, этот сумасшедший ученый тоже путешествовал во времени, чтобы оказаться здесь, и даже овладел техникой владения телом?"
Гу Сицзю кивнула: "Очень вероятно".
Лонг Сийе напряженно потер брови: "Это кажется не совсем правильным. Согласно мнению Ди Фуйи, этот человек практиковал до такой степени, что его душа смогла выйти из тела. Ты должна знать, что для достижения такого умения требуется не менее 150 лет практики, а это значит, что он будет выглядеть старше меня. Я уверен, что этот сумасшедший все еще жил хорошей жизнью, когда я умер!"
Гу Сицзю вздохнула: "Ты же говорил, что даже одна и та же смерть не обязательно приведет к одному и тому же воплощению в одной и той же эпохе. Даже если этот человек умер намного позже нас, он мог оказаться здесь раньше ".
Лонг Сийе больше ничего не сказал.
Гу Сицзю была глубоко погружена в свои мысли, когда пыталась сделать вывод из имеющихся доказательств. Время в тишине мало-помалу ускользало.
Незаметно прошло уже два часа. Оба они все еще лежали на одеялах бок о бок. Не заметно для Гу Сицзю, Лонг Сийе приблизился к ней и взял ее за руку: "Сицзю, таинственный враг, возможно, еще не погиб и, скорее всего, вернется. Отныне нам следует быть еще более осторожными. Я надеюсь, что мы с тобой сможем сражаться вместе".
Его руки были теплыми. А у Гу Сицзю — холодными. Она отдернула руку и сказала: "Не волнуйся, я все же надеюсь, что этого сумасшедшего больше нет в живых. Нам придется сражаться с другими людьми".
Когда Лонг Сийе взглянул на нее, в его глазах вспыхнул огонек: "Мне совершенно наплевать на них. Я только хочу знать, что думаешь ты. Я буду в восторге, если мы с тобой будем вместе".
Гу Сицзю почувствовала тяжесть в груди. Она чувствовала себя необузданной, когда они были вовлечены в нормальную дискуссию, но ей было очень неуютно, когда он попытался сменить тему на разговор о любви.
Ей не хотелось смущать его, поэтому она улыбнулась.
По мере того как ночь становилась все темнее, луна сияла все ярче.
Лонг Сийе посмотрел на Гу Сицзю, которая лежала рядом с ним. Он почувствовал прилив крови и обхватил рукой ее талию. "Сицзю..." — его губы прикоснулись к ее щеке.
Гу Сицзю была совершенно ошеломлена.
Интуитивно она отклонила голову в сторону, чтобы избежать поцелуя. Ей очень хотелось встать: «Я думаю, что должна пойти и собрать цветы прямо сейчас».
Однако Лонг Сийе, казалось, был довольно тверд в своей позиции. Его рука все крепче обнимала ее. Она не смогла встать, когда он обнял ее еще крепче.
«Сицзю, я хочу тебя поцеловать. Давай попробуем, хорошо?»— его дыхание просто кипело. Он сжал губы еще до того, как закончил фразу.
Подсознательно Гу Сицзю хотела оттолкнуть его, но его последние слова тронули ее. Когда Ди Фуйи попытался насильно поцеловать ее, он однажды спросил ее, не хочет ли она, чтобы Лонг Сийе обращался с ней так же как он. В тот раз она просто не могла себе этого представить, потому что никогда раньше не целовала Лонга Сийе.
Возможно, она будет ослеплена и его поцелуем. Она никогда не была так близка с Лонгом Сийе. Возможно, она почувствовует то же самое, если бы попробовала с ним поцеловаться. Как она узнает, даже не попытавшись? Пока она была погружена в свои мысли, Лонг Сийе уже прижался губами к ее губам.
Глава 856
Она чувствовала его травяной аромат. Она отчетливо ощущала тепло его губ. Даже текстура его губ стала теперь известной переменной величиной. Они были крепче, чем у нее. Губы мужчины никогда не могут быть такими мягкими, как у женщины.
Ее тело было словно заморожено. Она изо всех сил старалась подавить мысль о побеге, чтобы почувствовать поцелуй Лонга Сийе. Его дыхание было обжигающим, и Гу Сицзю почувствовала себя немного неуютно, как будто ей в затылок дышал дракон.
Это было неправильно. Не было ни грохочущего сердцебиения, ни ослепительного ощущения. Она даже заметила, что у него слегка пересохли губы. Это становилось слишком невыносимым.
Их губы соприкоснулись всего на две секунды, но Гу Сицзю больше не могла этого выносить. Она подняла голову и резко оттолкнула Лонга Сийе. Затем она телепортировалась и переместилась из палатки.
«Сицзю...» — сердце Лонга Сийе упало, когда он последовал за ней.
Гу Сицзю была совершенно сбита с толку и смущена: «Повелитель Лонг, мне очень жаль». Она повернулась и телепортировалась прочь, не собрав цветов.
Лонг Сийе был ошеломлен, так как стоял неподвижно. Цветы покачивались на ветру, и было слышно, как они задевают друг друга. Когда небо становилось светлым, и эти невероятно красивые цветы, в конце концов, увядали.
Будет ли его любовная история такой же, как эти цветы Мэйюэ? Чарами, которые длятся лишь мгновение? Его пальцы были холодными. Он чувствовал себя так, словно провалился в глубокую пропасть, охваченный безмерно пугающим отчаянием.
…
Когда Гу Сицзю наконец добралась до своего дома, день уже начинал рассветать приглушенным светом. Мягкие лучи утреннего солнца медленно освещали далекое небо.
Ее сердце громко стучало, но конечности были холодны. Ей хотелось лечь и отдохнуть. Тем не менее, она чувствовала в своей груди беспокойство.
Она принялась ополаскивать лицо холодной водой. Ей хотелось успокоить свою разгоряченную голову. Затем она села на кровать, обхватив обеими руками колени, и задумалась.
Она немного прояснила свой озадаченный ум и обнаружила удручающий факт — то, что она чувствовала к Ди Фуйи и Лонгу Сийе, было совершенно разными ощущениями.
Когда она была с Ди Фуйи, то легко теряла самообладание, свободно суетилась, становилась уязвимой и без всяких усилий приходила в восторг.
Ее сердце билось быстрее, когда она видела его, и она смутилась, когда он ее поцеловал. Она чувствовала, как кровь приливает к ее лицу, а в голове становится пусто. Эти симптомы были теми же самыми, которые описывали авторы любовных историй. Она всегда считала, что все это просто выдумано писателями, чтобы обмануть читателей. Однако подобное случилось и с ней!
Она была очень рассудительна, когда проводила время с Лонгом Сийе. Ей нравилось анализировать каждую ситуацию, когда она была с ним. Она никогда не была привязана к нему. Большую часть времени он был похож на человека, которому можно доверять и на которого можно положиться, а также на товарища, который может сражаться рядом с ней в битвах.
Когда Лонг Сийе целовал ее, она была спокойна. Она даже чувствовала тепло и мягкость его губ. Но не было никаких признаков того, что ее сердце бешено колотилось.
«Сицзю, ты ошибаешься насчет своей привязанности к Лонгу Сийе. Ты уверена, что он не нравится тебе как старший брат?» — именно это однажды и спросил Ди Фуйи. В то время она не была уверена в этом и немного расстроилась из-за его вопроса. Все это было похоже на предсказание. Он был прав насчет ее чувств к Лонгу Сийе.
Неужели она влюбилась в Ди Фуйи? Когда эта мысль всплыла в ее голове, она почему-то почувствовала легкое удушье.
Ей казалось, что она идет по саду, заросшему высокой травой и слушает пенье соловьев. К ее ужасу, под ногами внезапно образовалась болотная лужа, которая могла поглотить ее целиком. Все это ощущение было смешанным чувством учащенного сердцебиения и замирания сердца.
То, что этот человек заставлял ее чувствовать, было неуверенностью. Иногда его нежность была такой же мягкой, как вода. В других случаях его безжалостной натуры было достаточно, чтобы заставить ее дрожать от страха.
А она всегда думала, что ей нравится стоять на якоре в спокойной гавани.
Глава 857
Гу Сицзю всегда думала, что ей нравится стоять на якоре в спокойной гавани. Однако теперь она понимала, что ее часто будут привлекать бурные моря с непредсказуемыми гигантскими волнами. Как раз в тот момент, когда ей захотелось снова окунуться в океан, она вспомнила, что не была искусной пловчихой. Если она прыгнет в воду, то погибнет под гигантскими волнами.
Неужели он действительно хотел бы видеть рядом с ней другого человека? Можно ли доверять тому, что он говорит? Он и раньше был добр к ней, но делал ли он это искренне? А может, он просто пытался выставить юную леди дурой из-за минутного любопытства? Образ Ди Фуйи неожиданно вспыхнул перед ее глазами. Более того, она вспомнила и его недавнее поведение. Он, казалось, полностью отпустил ее, совершенно не сожалея. Неужели то чувство, которое она испытывала к нему, называлось любовью?
Возможно, это была просто влюбленность, потому что он был слишком загадочным, слишком сильным и слишком требовательным к себе. Это не обязательно "любовь". Сицзю ворочалась с боку на бок. Она вдруг поняла, что совершенно сбита с толку.
Проведя несколько минут в раздумьях, она выпрыгнула из кровати и вновь ополоснула лицо холодной водой. Она выглянула в окно и заметила первые слабые проблески рассвета. Небо уже начало светлеть.
Стоя перед зеркалом, она осторожно потерла свои обведенные темными кругами глаза-последствия бодрствования в течение всей ночи. Она посмотрела на свое юное, незрелое отражение в зеркале и резко рассмеялась.
«Гу Сицзю, сколько тебе лет? Почему же ты оказалась втянута в зрелые отношения? Твоя нынешняя цель должна состоять в том, чтобы учиться и стать сильнее. Ты здесь не для того, чтобы размышлять о таких вещах. Это совсем на тебя не похоже!»
Она успокоилась и немного помедитировала, чтобы лучше выглядеть. Затем она еще раз умылась и прополоскала рот. Она слегка подкрасилась, чтобы скрыть свои темные круги. Ее навыки макияжа были выше всяких похвал. Вскоре она снова стала похожа на энергичную молодую леди.
Когда она закончила, то направилась к двери, чтобы понять, что Лонг Сийе уже стоит там, ожидая ее. Она резко остановилась. После неловкого поцелуя, случившегося прошлой ночью, ей не очень-то хотелось видеть его снова.
«Сицзю, как ты долго! Ну же, пойдем завтракать»,— Лонг Сийе ни словом не обмолвился о том, что произошло прошлой ночью, и с улыбкой подошел к ней.
Гу Сицзю была откровенным и прямолинейным человеком. Это было прекрасно, когда она не осознавала свои чувства к Лонгу Сийе. Теперь, когда у нее было ясное понимание этого, она чувствовала себя особенно виноватой. Она знала, что ей очень жаль его. Теперь, когда она убедилась, что ее чувства к нему совсем не такие, какими она их себе представляла, ей не хотелось, чтобы он еще больше запутался в них. Никому не пойдет на пользу, если они и дальше будут вовлечены в запутанные отношения. «Повелитель Лонг, — она глубоко вздохнула, — я долго размышляла сегодня ночью и я передумала…»
Она была прервана Лонгом Сийе: "Сицзю, ты не должна ничего говорить, я все понимаю. Я был слишком агрессивен. Пожалуйста, не обижайся. Мы все еще можем быть друзьями, как раньше, не так ли?"
Друзьями? Гу Сицзю почувствовала тепло в своем сердце. Он был исключительно внимательным и понимающим человеком. Она чувствовала себя еще более виноватой, но, в то же время, испытывала облегчение.
Она не хотела терять Лонга Сийе как друга. Она действительно хотела стать его товарищем, который сражался бы с ним плечом к плечу. Она была тронута и энергично закивала: "Хорошо! Мы все еще друзья! Учитель Лонг, спасибо тебе! Спасибо за твое понимание. Спасибо за все, что ты для меня сделал. Хотя я не могу отплатить тебе за твою любовь, я без колебаний отдам за тебя, если понадобится, свою жизнь".
Лонг Сийе похлопал ее по плечу и усмехнулся: "Почему ты так вежлива со мной? Ты все еще молода, поэтому тебе не следует думать об отношениях. То, что ты должна делать сейчас, — это сосредоточиться на учебе и практиковать свое кун-фу. Не позорь себя как ученицу Господа".
«Определенно!— с ее плеч свалился такой огромный груз. Она весело улыбнулась. — Я буду самой великой!»
Глава 858
«Ты всегда была самой лучшей, я знаю это очень давно, очень давно. Ладно, пойдем поедим», — тихо сказал Лонг Сийе.
Сбитая с толку Гу Сицзю спросила: "Кстати, разве всем учителям не доставляют еду на дом, в ваши резиденции? Почему ты должен есть в столовой?"
Лонг Сийе мягко улыбнулся: "Я бы хотел, чтобы ты меня угостила".
«А?»
Лонг Сийе протянул руку, показывая цветы Мэйюэ, которые сжимал в ладони. От них исходил тонкий аромат: «Я собрал для тебя цветы, их примерно 80 штук. Разве ты не должна угостить меня едой?»
Глаза Гу Сицзю расширились: "Хорошо! Я угощаю!"
…
Завтрак в зале Тяньцзю был действительно восхитительным.
Гу Сицзю не сдержалась и щедро заказала полный стол еды. Все эти блюда были любимыми блюдами Лонга Сийе.
Лонг Сийе бросил беглый взгляд на стол и был очень доволен: "Сицзю, ты хорошо знаешь мои предпочтения".
Гу Сицзю не смогла сдержать своего веселья: "Больше ничего не говори. Мы дружим долгие годы …"
Как раз в тот момент, когда она собиралась закончить свою фразу, в зале внезапно воцарилась тишина. Можно было услышать ясный голос, говорящий: "Небесный мастер Цзо здесь!"
«Что сегодня происходит? Повелитель Лонг здесь, в столовой, и Небесный мастер Цзо тоже здесь!»
В то время как болтовня продолжалась, все студенты в зале опустились на колени, чтобы поприветствовать его прибытие, точно так же, как они приветствовали прибытие Лонга Сийе несколько минут назад.
Сердце Гу Сицзю екнуло. Она повернулась, чтобы посмотреть в сторону двери, и увидела входящего Ди Фуйи. Вместе с ним был и посланник Му Юн.
Внезапное осознание поразило Гу Сицзю. Неудивительно, что все талантливые люди неохотно приходили в столовую. Прибывшие часто вызывали чрезмерные проблемы, так как все люди должны были вставать на колени, чтобы приветствовать их.
Глаза Ди Фуйи обежали весь зал и остановились на столике, за которым сидела Гу Сицзю. Он с улыбкой поприветствовал Лонга Сийе: "Повелитель Лонг, ты тоже здесь!"
Лонг Сийе был немного раздражен. У него было такое чувство, что Ди Фуйи в последнее время похож на навязчивый призрак, который постоянно бродит вокруг него.
Плотно сжав губы, он изобразил фальшивую улыбку и сказал: "Я не ожидал, что Небесный мастер Цзо придет сюда, чтобы разделить скромную трапезу со студентами".
Ди Фуйи едва заметно улыбнулся: "Есть много вещей, которых ты не ожидаешь..."
«Небесный мастер Цзо, сюда, сюда», — не слишком далеко от них Ле Цинсин встала, чтобы поприветствовать Ди Фуйи.
Ди Фуйи повернулся и направился к столу, за которым сидела Ле Цинсин. Ле Цинсин, по-видимому, уже была готова к трапезе. Она н роскошный стол и заполнила его разнообразными блюдами.
«Небесный мастер Цзо, вы довольны блюдами?» — Ле Цинсин искала его одобрения.
«Совсем неплохо! Это все мои любимые блюда. Должно быть, ты очень устала, садись и ешь вместе со мной», — Ди Фуйи достал свои личные палочки из слоновой кости и принялся за аппетитную трапезу с Ле Цинсин.
Гу Сицзю села за свой стол и почувствовала внезапную потерю аппетита при виде накрытого стола.
Лонг Сийе действительно наслаждался едой. Он все хвалил Гу Сицз за то, что она так внимательна.
Глава 859
Лонг Сийе улыбнулся: "У меня больше нет аллергии, ты можешь заказать все что угодно!"
«Ну ладно!» — Гу Сицзю поднялась, чтобы сделать дополнительный заказ.
Лонг Сийе встал: «Позволь мне сделать это. Я не должен заставлять тебя постоянно ходить по поручениям». Он пошел к окну раздачи делать заказ. Через несколько минут он вернулся с двумя блюдами — тарелкой жареной во фритюре мандариновой рыбы в кисло-сладком соусе и еще одной тарелкой жареной баранины с чесноком.
Оба блюда были любимыми Гу Сицзю. Раньше их не было в меню, пока Гу Сицзю не пришла и не передала рецепты поварам. Оба дымящихся горячих блюда были приготовлены только что, прямо перед подачей. Аппетит Гу Сицзю наконец-то восстановился. Однако она все еще была слегка обеспокоена: "Я помню, что ты не любишь есть ничего, что имеет кисло-сладкий вкус. Ты также не любишь блюда, подаваемые с чесноком".
Эти блюда были ее любимыми, но в своей прошлой жизни она готовила их, оставшись одна, и никогда не ела ничего подобного в присутствии Лонга Сийе, так как Лонг Сийе был очень разборчив в еде и в изобилии перечислял вещи, которые ему не нравились.
Лонга Сийе это позабавило. Он поднял брови: "А что еще мне не нравится? Ты помнишь?"
Гу Сицзю была досконально знакома с его специфическими предпочтениями: "Как я могу забыть? Ты не любишь чеснок, китайскую петрушку, сельдерей и ростки чеснока. Ты ешь баклажаны только с коричневым соусом... " — список можно продолжать.
Лонг Сийе посмотрел на нее глубокомысленным взглядом и вздохнул: "Я и не подозревал, что есть так много вещей, которые мне не нравятся. Я даже не знал, что когда-то был таким разборчивым, и все же ты хорошо помнишь все мои предпочтения…"
Гу Сицзю ничего не сказала, она только улыбнулась.
Для нее это было нормально, так как она регулярно обедала с ним в их прошлой жизни. Она любила его и тщательно изучила его предпочтения. Кроме того, у нее была острая память, так что ей почти не приходилось ее напрягать.
Лонг Сийе чувствовал себя немного виноватым. Она всегда была так внимательна к его предпочтениям в их прошлой жизни и предпочитала скрывать свой собственный вкус, так что он почти не замечал ее диетических привычек. Он помнил только несколько блюд, которые она любила.
Его глаза слегка блеснули. Он знал, что не должен быть слишком агрессивным с ней. Она бы убежала. И тогда они никогда больше не смогут быть друзьями, и он потеряет свою последнюю надежду.
Он хорошо знал ее темперамент и характер. Поэтому он должен отступить, чтобы продвинуться дальше. Он предложил снова стать ее другом, чтобы снять с нее бремя забот, и теперь он мог продолжать общаться с нею как друг. Рано или поздно она будет принадлежать ему.
Гу Сицзю была немного рассеяна. Она подслушивала разговор, идущий за столом Ди Фуйи. Она слышала, как Ле Цинсин очень внимательно расспрашивала мастера об уроках, и как он отвечал ей.
На самом деле он не был терпеливым человеком. Раньше он всегда неохотно отвечал на вопросы студентов. Иногда ученики задавали ему вопросы после занятий, но он отвечал только: "Узнай сам" — и быстро уходил.
Однако на Ле Цинсин он, по-видимому, смотрел другими глазами. Он отвечал на все ее вопросы, рассказывая все, что знал без утайки. Он даже ни словом не обмолвился о том, чтобы "не разговаривать во время еды и перед сном".
Гу Сицзю перемешивает палочками кусочки рыбы, с улыбкой. Она находила немного абсурдным то, что они с Ди Фуйи постоянно «не совпадают» в пристрастиях.
У нее были чувства к нему, но каким-то образом им не суждено было быть вместе. Ничего страшного, она все еще молода. Ей было еще слишком рано об этом думать.
Сейчас ей необходимо сосредоточиться на собственных занятиях и стандартах, а не на всех этих любовных делах.
…
Первым уроком сегодня будет урок Ди Фуйи.
Гу Сицзю не собиралась пропускать его.
Глава 860
Несмотря ни на что, она не хотела рисковать своей учебой.
На самом деле, занятия, связанные с магией летающего ветра, проводимые Ди Фуйи, очень подходили ей, поскольку она практиковала духовную силу ветра, и всегда выигрывала из-за своей быстроты. Этот урок может быть полезен для повышения ее скорости.
Урок, который она пропустила раньше, был одним из самых главных. Хотя она и позаимствовала записи у Лань Вайху, все равно это было не так хорошо, как слушать лекцию лично.
В конце концов, «Маленькая лиса» не была экспертом в составлении заметок, так как Гу Сицзю было трудно понять, что подруга для нее записала.
Поэтому она планировала больше общаться со своими одноклассниками, когда придет в класс, чтобы получить информацию, которую Лань Вайху проглядела или прослушала.
Ее план был великолепен. Однако осуществить его помешали непредвиденные обстоятельства, так как сегодня у них должна была быть практика, а не теория! К сожалению, все знания, необходимые для практического занятия, были те, которые она пропустила на предыдущем уроке!
***
Это был утес высотой примерно в 160 метров. Утес был окружен ровным участком земли. На нем стоял длинный стол, на котором лежали 28 красных фруктов.
По-видимому, эти плоды были специально приготовлены для студентов из высшего класса Цзыюнь, так как это было общее число студентов. Ди Фуйи сидел за столом и поглядывал на учеников. Затем он медленно произнес: "Это плоды Чжусянь. Я уверен, что мне не нужно рассказывать вам об их достоинствах. Мне нужно проверить, насколько вы овладели магией летящего ветра. Вы должны спрыгнуть со скалы, а затем подняться обратно, используя данную магию. Все плоды имеют разный размер и разный уровень полезности. Вы сможете выбрать тот, который хотите, если пройдете испытание первым. Последний, конечно, получит самый маленький. Вам не дадут никакого плода, если вы не сможете подняться на утес с помощью магии летящего ветра, и фрукты будут даны только тем, кто поднимется. Вы меня понимаете?"
«Да, господин!» — глаза всех присутствующих сверкали, когда они громко ответили в унисон.
Плод Чжусянь был редким плодом, и он был полезен для повышения духовной силы. Он стоил несколько сотен духовных камней, а плоды высшего сорта стоили по меньшей мере 500 духовных камней.
Это уже считалось драгоценной наградой для студентов!
Небесный мастер Цзо действительно был самым богатым человеком на континенте, если судить, основываясь на его щедрости.
Почти у всех учеников сверкали глаза, и они старались оттеснить друг друга, чтобы первыми спрыгнуть с утеса.
Однако Гу Сицзю была единственной, кто был подавлен!
Магия летящего ветра требовала превосходной духовной силы, а минимальное требование — владеть шестым с половиной уровнем. Однако она такого уровня еще не достигла.
Ей изначально было трудно учиться, и она думала, что сначала должна усвоить теоретические знания, а затем попробовать их на практике, когда достигнет шестого с половиной уровня духовных сил. Однако этому не суждено было случиться.
Каждый ученик в первом классе Цзыюнь был элитой и гением. Следовательно, все они были чрезвычайно сильны, кроме Гу Сицзю. Большинство из них имели духовную силу выше, чем шесть с половиной; некоторые даже поднялись до восьмого уровня!
Поэтому магия летящего ветра была относительно легкой для этих студентов. Однако это было чрезвычайно трудно для Гу Сицзю! Вкупе с тем, что ей не удалось понять лекцию, прочитанную на предыдущем уроке, у нее совершенно не было уверенности, что она преуспеет.
Был ли он пристрастен?
Вероятно, он больше не хотел ее видеть. Итак, он заставил ее страдать, чтобы она, в конце концов, уволилась. Гу Сицзю глубоко вздохнула; на самом деле, она совсем не была увлечена фруктами.
Глава 861
Однако ей было бы очень стыдно, если бы она не смогла добраться до вершины скалы или оказалась там последней!
«О да, просто напоминаю, что это испытание проводится для того, чтобы понять, как вы усвоили магию летящего ветра, а не другие техники. Следовательно, вам не разрешается использовать никакие другие приемы! Вы будете наказаны, если нарушите правила!» — добавил Ди Фуйи.
Все кивнули в знак согласия.
Небесный мастер Цзо обладал парой острых глаз, поэтому ни у кого не хватило бы смелости жульничать.
Таким образом, Гу Сицзю, наконец, столкнулась с самой большой неприятностью из всех, которые с ней случались с тех пор, как она пришла в зал Тяньцзю!
Она была довольно быстра, когда летела со скалы вниз, так как это было совсем не трудно. Но когда она притворилась, что использует магию летящего ветра, чтобы скрыть тот факт, что она просто прыгнула со скалы, ее поза, наверное, была ужасной! В любом случае, это было не очевидно.
Однако ей стало очень тяжело, когда пришла пора взлететь!
Всем студентам было нелегко выполнить такое сложный магический обряд, даже несмотря на то, что они освоили основную концепцию теории.
Поначалу все они выглядели неуклюжими, когда начали использовать эту магию; их можно было сравнить с обрывающейся нитью летящего воздушного змея.
Однако они постепенно осваивались и сумели исправить свои ошибки. Через некоторое время все студенты один за другим взлетели на утес...
На земле оставалось все меньше и меньше одноклассников, но Гу Сицзю все еще не удавалось взлететь достаточно высоко. Она не овладела базовыми знаниями, и ее духовная сила была низка. В конце концов, она упала после того, как поднялась на высоту около 30 метров.
Через час на земле уже не было никого, кроме нее. Даже самый паршивый ученик класса уже прилетел куда нужно
Теперь она была на земле одна...
Каждый из прошедших испытание получил свой плод. Цянь Лингюй был первым, кто взлетел на утес, следовательно, он получил самый большой фрукт. Однако он не стал его есть, а просто убрал в сумку для хранения.
С тех самых пор как он взлетел на утес, он постоянно посматривал на землю. Он наблюдал, как ученики поднимались один за другим, а Гу Сицзю несколько раз падала...
Он был подавлен и встревожен, когда увидел, что Гу Сицзю осталась внизу в одиночестве!
Он знал, что Гу Сицзю гордится собой и хочет быть лучшей во всем. Хотя ее духовная сила была низка, она сумела достичь своей славы, основываясь только на боевом опыте.
Несмотря на то, что в первом классе Цзыюнь было так много элитных бойцов, она сумела завоевать уважение большинства одноклассников, а некоторые даже восхищались ею.
Они восхищались ее умом и ловкостью, проявленными во время сражений, восхищались тем, что она сумела сотворить столько чудес, хотя изначально была слаба по сравнению с противниками.
Даже учителя очень любили ее, так как она серьезно относилась к учебе и была полна решимости быть лучшей во всем. Она всегда знала, чего хочет, и даже при том, что ее духовная сила была гораздо ниже, чем у остальных, ее результаты обучения были достаточно хороши, чтобы эта девушка сияла в классе ярко, как звезда.
Она была такой гордой и сильной личностью, как же она могла оказаться последней?
Однако в данный момент в глазах публики она действительно опозорилась!
Это был определенно болезненный опыт для нее!
Цянь Лингюй не смел себе этого представить.
Он не смог удержаться и послал ей направленное звуковое сообщение: "Сицзю, примени свою телепортацию! Я не думаю, что они увидят разницу!"
Лань Вайху тоже была встревожена; ей стало так плохо, когда она увидела, что Гу Сицзю не может подняться! Она не могла удержаться и украдкой взглянула на Ди Фуйи.
Небесный мастер Цзо сидел на своем месте с серебряной маской на лице. Он буквально ничего не делал — и никто не видел выражения его лица. Перед ним стоял чайник с чаем. Он сделал глоток, когда состязание только началось. Однако казалось, что он уже давно не притрагивался к чаю.
Глава 862
Лань Вайху наконец заговорила: "Небесный мастер Цзо, Сицзю на самом деле очень старается, но ее духовная сила ниже, чем у всех нас, я думаю... вы не должны принуждать ее…"
Ди Фуйи даже не взглянул на нее, и она понятия не имела, слышал ли он ее. Он смотрел на горящую палку Джосса перед собой. Он уже упоминал ранее, что тот, кто не сможет взобраться на утес до того, как Джосс-палка полностью сгорит, будет считаться неудачником, и он или она должны быть наказаны.
Он не упомянул, что это за наказание, но все решили, что оно определенно будет очень жестоким, основываясь на стиле его предыдущих наказаний. Возможно, проигравшего отправят в запретную страну.
Ходят слухи, что наказания, которого он давал ученикам небес, было достаточно, чтобы содрать с них кожу...
В то время как ученики, не имеющие небесного дара, всегда испытывали страх, когда он упоминал о "наказании". Большинство жертв подверглось жестокой каре до такой степени, что они предпочли бы не рождаться в этом мире...
Итак, какое наказание он применит на этот раз?
Лань Вайху совершенно обезумела!
В конце концов, она видела то, чего другие никогда не видели. Например, она видела, как Небесный мастер Цзо надевал Гу Сицзю штаны, она видела, как Гу Сицзю прижимает Небесного мастера Цзо к полу, она видела, как они идут вместе, держась за руки...
Хотя они и объяснили, что это было всего лишь представление, «Маленькая лиса» чувствовала, что они не играют, что все это было правдой...
Даже если они действительно в самом начале только притворялись, кто знает, не были ли они влюблены друг в друга в конце?
Более того, Небесный мастер Цзо уже упоминал раньше, что он «ничего не делал», следовательно, он, вероятно, действительно влюбился в Гу Сицзю!
Однако в последнее время Сицзю была очень близка с Лонгом Сийе, и она сказала Лань Вайху, что Лонг Сийе ей нравится. Таким образом, Небесный мастер Цзо должен хотеть отомстить Сицзю! Он не только пренебрегал ею, но и пытался публично ее опозорить!
Должно быть, так оно и есть!
Хм! Как ему не стыдно!
Он не заслужил Сицзю!
Он был действительно плохой человек по сравнению с повелителем Лонгом! По крайней мере, Гу Сицзю очень уважала повелителя Лонга, и он никогда не смущал ее...
«Маленькая лисичка» была очень зла, и она послала направленное сообщение Цянь Лингюю, чтобы выразить свое недовольство. Цянь Лингюй был в одной команде с ней и ответил: "Ты права! Небесный мастер Цзо не заслуживает Сицзю, но Лонг Сийе тоже не достаточно хорош. Не забывай, что он даже старше моего дедушки! Ей лучше найти кого-то своего возраста".
Ди Фуйи сидел за столом с чашкой чая в руке. Его пальцы были бледными, когда он крепко сжимал чашку.
Хотя он и не смотрел со скалы вниз, он чувствовал, что она старается еще сильнее, чем в предыдущие разы. Она поднялась, но тут же снова упала, причем несколько раз подряд...
Хотя она смогла взлететь выше, чем при предыдущих попытках, она все еще не могла добраться до вершины.
Остальные ученики наблюдали за происходящим с края утеса.
Гу Сицзю в последнее время привлекала к себе много внимания, поэтому некоторым людям она не нравилась. Поскольку она все еще была новичком в первом классе Цзыюнь, многие одноклассники оставались настороже по отношению к ней, и многие в данный момент смеялись над ней...
Некоторые из них даже аплодировали, наблюдая, как тяжело ей приходится...
Конечно, у нее появилось много друзей, которые теперь были встревожены, потому что не могли ей помочь.
Гу Сицзю никогда раньше не попадала такую неловкую ситуацию!
С тех пор как она обнаружила истинный мотив намерения Ди Фуйи, в ее сердце словно кипел котелок с кипятком. Она была очень рассержена и никак не могла сконцентрировать свое внимание и энергию.
Глава 863
Независимо от того, какое волшебство нужно применить, при этом необходимо сохранять спокойствие, но Сицзю не могла прийти в себя за короткое время.
А после нескольких неудачных попыток она впала в еще большую депрессию.
Она знала, что не сможет подняться туда, но не хотела сдаваться. Она всегда старалась изо всех сил, чтобы в конце концов не пожалеть об этом, даже если ей не удастся достичь результата.
Однако, когда все поднялись наверх, ей наконец удалось успокоиться.
Она знала, что на столе лежит горящая палочка Джосса, и она почти полностью сгорела.
Однако ей уже было все равно, так как она изначально приготовилась к наказанию. Не убьет же он ее, в конце концов?!
Поскольку она успокоилась, ее мозг быстро проанализировал факторы неудач и затем сделал вывод для следующей попытки...
Другие видели, как она несколько раз поднималась и снова падала, но она знала, что ее навык улучшился, так как она могла взлетать все выше с каждой попыткой.
Конечно, она слышала направленный звук Цянь Лингюя, но отказалась следовать его совету.
Она всегда шла правильным путем на протяжении всего своего обучения, вместо того чтобы шутить шутки. Она знала, что все знания и умения, которыми она овладевает, всегда принадлежат ей, и не хотела обманывать себя и других...
Кроме того, чем можно было гордиться, взлетев другим способом? Ди Фуйи был очень наблюдателен, и он, вероятно, ждал, когда она сжульничает, чтобы уличить ее. Это было бы еще более неловко, если бы ее афера была раскрыто публично — если бы она использовала телепортацию!
Она продолжила свои попытки, и внезапно Ди Фуйи послал ей направленный звук: "Я не хочу наказывать тебя, примени одновременно телепортацию и магию летящего ветра!"
Гу Сицзю не ответила; кто знает, что он задумал? Он был слишком непредсказуем, и она решила не гадать!
«Гу Сицзю, поднимайся!»— он послал еще один направленный звук.
Гу Сицзю притворилась, что ничего не слышит. Она очень старалась, так как хотела доказать свои способности!
Ей нужна была правильная победа, и если она потерпит неудачу, то потерпит ее без всякой вины!
Как только ее разум успокоился, она сумела быстро собрать всю свою энергию. Она полетела прямо к краю утеса, когда снова запустила магию летящего ветра! Однако ей оставалось подняться еще на десять сантиметров, чтобы твердо встать на край скалы!
К несчастью, она промахнулась и снова упала с обрыва...
Все закричали. Гу Сицзю слегка прикрыла глаза, когда увидела, что у палки Джосса горит самый кончик...
Таким образом, она упустила шанс попробовать еще раз.
В конце концов, она потерпела неудачу.
Когда она падала, внезапно подул сильный ветер и поддержал ее. Ее тело, которое падало вниз, теперь находилось на скале.
Наконец-то она очутилась на вершине утеса!
Палка Джосса сгорела в тот самый момент, когда она ступила на землю на вершине утеса.
«Сицзю! Ты самая лучшая!» — Лань Вайху быстро бросилась вперед и побежала по кругу вокруг подруги.
«Сицзю! Неплохо, а? Ты действительно потрясающая! Ты смогла взлететь сюда с шестым уровнем духовной силы! Ты же легенда!» — Цянь Лингюй был очень взволнован.
Многие из ее одноклассников вышли вперед, чтобы поздравить ее.
Конечно, некоторые из них не заметили, как она смутилась, а те, кто заметил, молчали или что-то саркастически говорили.
Причина, по которой эти люди пытались запугать ее, заключалась в том, что они чувствовали, что Ди Фуйи пытается быть суровым к ней, поэтому они решили подражать учителю.
Глава 864
«Теперь я знаю, что даже тот, кто пришел последним, тоже заслуживает некоторого поздравления! Ха-ха!»
«Я думал, что она всегда — номер один! Наверное, она боится высоты!»
«Но она не долетела десять сантиметров — это считается?»
«Ну конечно! Ей удалось подняться сюда после очень короткого перерыва! Это лучше, чем подняться с одной попытки! Перестань болтать, если ты не эксперт!» — Лань Вайху, которая раньше была трусихой, в конце концов, обнаглела.
Мужчина не хотел спорить с «Маленькой лисой», поэтому он посмотрел на Ди Фуйи.
Ди Фуйи был человеком, принимающим решения, и то, что он говорит, всегда имеет значение.
Ди Фуйи посмотрел на Гу Сицзю.
На этот раз она действительно старалась изо всех сил, так как ее одежда была совершенно мокрой. Она стояла прямо, как винтовка, и смотрела на него, слегка скривив губы.
Она старалась не смотреть ему в глаза и избегала его все последнее время. Однако она, наконец, посмотрела ему в глаза, и он не мог понять, счастлива она или безумна.
Он глубоко вздохнул и небрежно сказал после того, как встал со стула: "Ты сделала это до того, как палочка Джосса сгорела — считается, что испытание пройдено…"
Как только он закончил говорить, «Маленькая лиса» немедленно зааплодировала: "Сицзю! Сицзю! Ты сделала это! Поздравляю!"
Затем она впилась взглядом в тех людей, которые только что обижали Гу Сицзю: "Вот! Я же говорила, что она справится! А ты просто ревнуешь…"
Мужчина покраснел, но больше ничего не сказал.
Ди Фуйи посмотрел на бледное лицо Гу Сицзю: она вспотела, и ее волосы были в беспорядке. Наконец он махнул рукой. Фрукт, лежащий на столе, полетел в сторону Гу Сицзю: "Это твоя награда".
Конечно, приз был самым маленьким. И его цвет был не так хорош. Однако это был редкий плод, и она его заслужила.
Фрукт подлетел к Гу Сицзю, но она его не взяла. К несчастью, плод упал на землю и раскололся на несколько кусочков.
Воздух вокруг немедленно наполнился его ароматом.
Ди Фуйи прищурился, глядя на нее: "Ты!.."
Гу Сицзю подняла подбородок и небрежно сказала: "Я сделала это не сама, кто-то помог мне, когда я упала. Таким образом, у меня не получилось и мне не следует принимать фрукт".
Все были ошеломлены! Они не ожидали, что она это скажет.
Не у всех хватило бы мужества смириться со своей неудачей, и не все могли признать, что в этот момент они получили помощь...
В конце концов, ветер стих почти мгновенно, и никто его не ощутил.
Эта девушка действительно была храброй!
Те, кто раньше критиковал ее, теперь закрыли рты и втайне искренне восхищались ею.
Ди Фуйи, вероятно, не ожидал, что она расскажет все начистоту; он посмотрел на нее и спросил: "Гу Сицзю, ты знаешь, каково наказание за то, что ученик не смог пройти испытание?"
Гу Сицзю покачала головой и спокойно ответила: "Нет, но правило есть правило. Небесный мастер Цзо может отдать приказ".
Ди Фуйи потерял дар речи.
Он снова посмотрел ей в лицо. Слой легкого макияжа исчез из-за пота с ее лица.
Она все еще выглядела бледной, и ее губы были такими же. Он мог видеть пару темных кругов вокруг ее глаз. Хотя она пыталась выпрямиться, он видел, что она очень устала.
«Ты не спала всю ночь? — неожиданно спросил он. — Ты не спала всю ночь?"
Глава 865
Гу Сицзю посмотрела на него. «И что?» — косвенно она ответила на его вопрос утвердительно.
«А что ты делала вчера вечером?»— снова спросил он.
Гу Сицзю нахмурилась: "Это не имеет к тебе никакого отношения, я полагаю? Это мое личное дело, и я не хочу никому об этом рассказывать".
Ди Фуйи потерял дар речи.
Ее красивое лицо выглядело расстроенным. Мастер небрежно сказал: "Не волнуйся, я не пытаюсь установить никаких ограничений, но твое личное дело повлияло на твою учебу. Раз уж ты взлетела сюда не самостоятельно, то прими наказание. Приходи сюда после уроков и десять раз взлетай на утес с помощью магии летящего ветра. Никакого отдыха, прежде чем ты сделаешь это десять раз!"
Никто не произнес ни слова.
Все были потрясены.
Магия летящего ветра потребляла много духовной силы, особенно у новичков.
Даже ученики с уровнем духовной силы шесть с половиной или выше чувствовали усталость после всего лишь одного полета — они, вероятно, умрут от истощения, если взлетят десять раз!
И Гу Сицзю было так трудно подняться сюда один раз, не говоря уже о десяти!
Неужели она будет пытаться сделать это до следующего утра?! Нет сомнений, что ее физическое состояние не выдержит этого...
Небесный мастер Цзо действительно бывал безумен, когда хотел наказать кого-то! Никто не должен пропускать его занятия, так как ученики не могут позволить себе заплатить такую цену за простой прогул!
Конечно, Гу Сицзю тоже это знала. То, что кипело в ее сердце, было похоже на огромную волну, но она подавила ее! Она улыбнулась и сказала: "Отлично!"
Чем суровее будет наказание, тем тверже будет ее решение разрубить все узлы между ними!
Ди Фуйи грустно посмотрел ей в глаза.
Он задумался, не переступил ли он черту. ***
Гу Сицзю была из тех людей, которые делают все, что от них требуется, независимо от того, какой план у них на уме.
Например, если бы она решила уйти в отставку, то выполнила бы все задания до окончания срока своей службы.
В этот день она сразу же после последнего урока поспешила на утес.
Поначалу Лань Вайху и Цянь Лингюй хотели последовать ее примеру, Но Гу Сицзю этого не позволила. Она сказала им с улыбкой: "Я буду чувствовать себя напряженной, если вы пойдете со мной. Кроме того, я действительно не хочу, чтобы вы видели мое смущенное лицо. Не ходите за мной, если считаете меня своим другом, хорошо? Сделайте мне одолжение, пожалуйста".
Таким образом, Лань Вайху и Цянь Лингюй не пошли на утес, а напомнили ей: "Береги себя, не слишком напрягайся, хорошо?"
Гу Сицзю кивнула: "Не волнуйтесь, я очень дорожу своей жизнью, со мной все будет в порядке".
Но Цянь Лингюй все равно беспокоился. Он сунул ей петарду с фейерверком, и велел зажечь ее, и если она будет чуть не падать в обморок от усталости — тогда он бросится ей на помощь.
Гу Сицзю согласилась и ушла.
Цянь Лингюй планировал проверять ее состояние раз в четыре часа, так как боялся, что она может быть съедена зверями, если упадет в обморок.
На самом деле вокруг утеса действительно бродило много свирепых зверей.
Когда Гу Сицзю подошла к подножию утеса, она поняла, что там был Ди Фуйи. Он оделся в фиолетовую мантию, и она развевалась на ветру.
Гу Сицзю была шокирована, когда увидела его, но, в конце концов, она поняла, что он пришел сюда, чтобы ее проконтролировать...
«Небесный мастер Цзо»,— приветствовала она его, кланяясь.
В зале Тяньцзю очень ценилась вежливость, и это была обычная церемония между студентами и преподавателями, которая не имела ничего общего с их личной идентичностью.
Глава 866
Ди Фуйи слегка кивнул и заглянул ей в лицо: она выглядела немного лучше, чем сегодня утром, так как не была такой бледной, как раньше.
«Я здесь, во-первых, для того, чтобы тебя проконтролировать, а во-вторых, чтобы повторить урок, который ты пропустила. Я думаю, что ты освоила еще не все лекции…"
«Спасибо»,— Гу Сицзю поклонилась, вежливо поблагодарив его.
Ди Фуйи потерял дар речи.
Он слегка приоткрыл рот, как будто хотел что-то сказать. Однако он ничего не сказал, А в последнюю минуту сменил тему разговора.
Он не принес с собой никаких конспектов лекций, а сразу перешел к содержанию предыдущего урока. Он все помнил и даже еще раз проанализировал свою лекцию, чтобы она была достаточно простой и ясной для ее понимания.
Гу Сицзю слушала очень внимательно. У нее было хорошее отношение к учебе, и обычно она была достаточно сильна, чтобы подавить любые негативные эмоции и сосредоточиться на конкретном вопросе.
Ди Фуйи приготовил для нее стол и стул. Он даже предоставил ей бумагу и кисточку, чтобы она все записала.
Он посмотрел на нее и спросил после того, как закончил объяснять урок: «Дай мне знать, если тебе что-то непонятно».
Гу Сицзю покачала головой: "Нет, мне все ясно".
Было несколько вещей, которые она не понимала, когда брала конспекты лекций у «Маленькой лисы», однако ей удалось найти ответ во время его объяснения, так что теперь у нее вообще не было вопросов.
Конечно, она также понимала важность предыдущего урока по магии летящего ветра.
Она была удивлена и горда своим выступлением сегодня утром, так как ей удалось взлетать так высоко, хотя она и неправильно запомнила все тезисы!
«Гу Сицзю, ты можешь попытаться интерпретировать, изучить теорию внизу и найти способ взлететь туда. Попробуй потренироваться, и я скажу тебе, если что-то пойдет не так...» — Ди Фуйи присел на зеленый камень и посмотрел на нее.
Гу Сицзю ничего не сказала, но согласилась: "Хорошо".
Затем она начала готовиться.
По словам Ди Фуйи, сначала ей нужно было расслабить сухожилия и кровеносные сосуды, а затем передать всю духовную силу своим конечностям...
Она не спала уже почти сутки, и в сочетании с интенсивной тренировкой этим утром, она вспотела, когда попыталась передать всю духовную силу своим конечностям.
Выражение лица Ди Фуйи изменилось, и он сразу же схватил ее за руку: «Стой!»
Гу Сицзю тут же открыла глаза, когда услышала его, и быстро отдернула руку. Она отступила назад: "Что ты делаешь, Небесный мастер Цзо?"
Ди Фуйи посмотрел на нее, и ему показалось, что она как будто пытается провести черту между ним и ней, так как внезапно стала необычайно вежлива с ним.
Что-то пошло не так.
По мнению Му Юна, она должна быть сейчас очень расстроена, а потом закатить истерику и разозлиться на него... может быть, она даже заплачет. А ему просто нужно быть более терпеливым, чтобы успокоить ее, прежде чем она окончательно вернется к нему...
Однако она не плакала и не сердилась на него, а была очень спокойна. Как будто у нее в голове был какой-то другой план, от которого ему стало не по себе.
Он знал, что Сицзю к нему неравнодушна.
Ей просто нужен был сильный стимулятор, чтобы проснуться и осознать свои чувства. Стимулятор был на месте, но она все больше отдалялась от него...
Он посмотрел на нее: "Прошлой ночью ..." — она вернулась домой раньше, чем он, так как же она могла не спать всю ночь?
Гу Сицзю нахмурилась и посмотрела на него, чувствуя, что он ее просто раздражает.
Глава 867
Ди Фуйи продолжил: "Ты сегодня плохо работаешь, и я думаю, что это из-за недосыпа. Я думаю, что ты также устала после утренней тренировки, так что твое физическое состояние, вероятно, не самое подходящее, чтобы начать практиковать магию летящего ветра".
Он вынул из рукава красный фрукт, как клоун вынимает голубя из шляпы: "Вот, это тебе".
Это был фрукт Чжусянь, который был намного больше, чем любой другой из предложенных в награду студентам этим утром.
Гу Сицзю не приняла его, а покачала головой: "Это награда… Я ничего не добилась, и ты не должен мне этого давать".
Затем она достала из сумки таблетку и проглотила ее. Это было очень полезное лекарство для восстановления энергии, и Гу Сицзю принимала его, чтобы повысить свою энергию каждый раз, когда она была истощена.
Ди Фуйи медленно убрал руку с фруктом. Он был экспертом и знал, что таблетка действительно была достаточно эффективна, чтобы восстановить ее энергию, хотя она и не была так же хороша, как его фрукт.
Ди Фуйи посмотрел на ее бледное лицо и вздохнул: "Ты сегодня неважно выглядишь, возвращайся домой и хорошенько отдохни! Придешь завтра".
Гу Сицзю также чувствовала, что она была не в лучшем состоянии. В конце концов, она не отдыхала целый день, и у нее была очень интенсивная тренировка. Поскольку мастер был готов пойти на компромисс, она могла бы воспользоваться случаем и отдохнуть.
Она согласилась и поблагодарила его: «Хорошо, спасибо». А потом ушла.
Ди Фуйи стоял и смотрел, как она уходит все дальше. Он сидел и молчал.
Сначала он хотел ей что-то объяснить, но, в конце концов, сдался.
Он посмотрел на свои руки и понял, что Гу Сицзю была относительно слаба; до такой степени, что это превзошло все его ожидания. ***
«Милорд, почему вы так рано вернулись домой?»— так Му Юн приветствовал его возвращение. — Вы оставили ее тренироваться одну? Вернитесь, милорд. Какой хороший шанс пообщаться с ней наедине — вы не должны его упускать!»
Ди Фуйи мельком взглянул на него: "Следуй за мной!"
Таким образом, Му Юн быстро последовал за Ди Фуйи в дом.
Ди Фуйи молчал с тех пор, как вошел в дом и начал оглядывать Му Юна с головы до ног. Му Юн поклонился и спросил: "Чем я могу вам помочь, мой господин?"
«Му Юн, тебе лучше признаться мне, сколько девушек ты заполучил, используя эту стратегию? Что же это были за девушки?»
«Хм... две, милорд. Одна был холодна, другая — высокомерна».
«Ну же, расскажи мне поподробнее об этих двух историях, мне скучно».
В результате Му Юн начал рассказывать свои истории. На самом деле он был довольно кокетливым человеком. Еще до того, как его наняли в качестве посланника Ди Фуйи, он был очаровательным и легкомысленным парнем. Он ухаживал за бесчисленным количеством девушек и имел очень странную привычку. Чем легче девушка влюблялась в него, тем быстрее он терял к ней интерес.
Однажды он где-то выпивал и влюбился в женщину— барменшу. Он изо всех сил старался заполучить ее, но она на него даже не взглянула.
Поначалу он просто хотел подразнить ее и, вероятно, устроил бы секс на одну ночь, если бы она сразу предложила ему половину своей кровати. Однако барменша пренебрегла им, и это заставило его почувствовать, что ему брошен вызов.
Барменша даже не была хорошенькой, но с каждым днем он находил ее все более очаровательной. Он страдал, потому что не мог ее заполучить, и, в конце концов, понял, что она для него самая красивая женщина на свете. Ни одна из хорошеньких девушек, которых он знал, не могла сравниться с очарованием барменшы.
Глава 868
Поэтому он стал постоянным клиентом бара. Он испробовал много способов, чтобы просто обратить на себя внимание красотки, но она даже ни разу не потрудилась взглянуть на него...
Однажды он решил сдаться, так как понял, что никогда не сможет заполучить ее, как бы сильно ни старался. Таким образом, он старался держать себя в руках и не посещать бар в течение месяца. Через месяц он решил прийти бар в последний раз, чтобы попрощаться с этим прекрасным местом. Удивительно, но красавица была в слезах, когда он заглянул к ней и даже спросила, почему он так долго не заходил в бар. Му Юн был смущен, поэтому он спросил даму: "Ты скучала по мне?"
В результате девушка кивнула и тут же бросилась в его объятия!
Так началась история их любви.
Конечно, Му Юн был рожден, чтобы быть кокетливым мужчиной. Проведя вместе несколько месяцев, он понял, что эта дама не так хороша, как он себе представлял. И причина, по которой он прилагал столько усилий, заключалась в том, что ему было трудно заполучить ее. А теперь он постепенно обнаруживал в ней все больше и больше недостатков.
Например, у нее были немного большие ноги, недостаточно прямой нос и очень плохой характер...
Поэтому он решил порвать с этой дамой, которая когда-то была ледяной красавицей.
Это был первый раз, когда он использовал эту конкретную стратегию. Конечно, он не делал этого намеренно с самого начала, но эффект был довольно хороший. Поэтому он проанализировал свой опыт и затем применил его ко второй леди.
Вторая дама была чрезвычайно самонадеянной, как будто была единственным цветком, растущим на вершине утеса, способным привлечь многих героев.
У нее был странный характер, поскольку она надеялась, что все мужчины в мире влюбятся в нее и будет лучше, если они будут сражаться интенсивно. Она использовала одну и ту же стратегию в отношении всех мужчин и не была близка ни с кем из них, но знала, как их ловить. Она не давала им надежды, но и не отвергала их полностью, чтобы эти мужчины всегда думали, что они почти заполучили ее...
Она заставляла их сходить по ней с ума.
Друг Му Юна был одним из них, он ревновал и дрался из-за нее. Он даже чуть не лишился жизни, но, в конце концов, его отшвырнули в сторону, как бродячую собаку.
Му Юн решил отомстить за своего друга, когда узнал об этом инциденте, поэтому он использовал свой секретный способ, чтобы заполучить эту даму.
Он точно так же как и остальные мужчины испробовал все имеющиеся у него методы, чтобы завоевать ее сердце. Му Юн был очень умен и красив, и он считался выдающимся среди всех — естественно, ему удалось привлечь ее внимание. Однако эта дама была лишь немного ближе к Му Юну по сравнению с другими мужчинами.
Му Юн не спешил; он решил покинуть ее после нескольких дней агрессивных действий и исчез из поля ее зрения на месяц. Он привел с собой несколько близких подруг, когда через месяц снова нанес визит этой леди...
Девушка была очень расстроена и опечалена, когда увидела, что Му Юн был нежен с другими девушками. Таким образом, она начала приближаться к нему так, как, вероятно, хотела его видеть.
Тем не менее, он отказался показать свое намерение и играл с ней. Дама очень страдала, так как не знала, что было на уме у Му Юна. Чем больше страданий она испытывала, тем сильнее ей хотелось, чтобы он восхищался ею, как в былое время...
В конце концов, дама действительно влюбилась в него и даже захотела выйти за него замуж. Только тогда он решил сделать ее одной из своих близких подруг.
После этого он хладнокровно бросил девушку, чтобы она могла испить чашу своих страданий в полной мере...
После окончания рассказа о своих подростковых влюбленностях Му Юн даже сделал резюме, поскольку чувствовал, что описал все недостаточно полно...
Глава 869
«Милорд, на самом деле у каждого есть склонность любить что-то новое и пренебрегать старым.
Мы склонны пытаться завоевать то, чего не можем получить. Чем больше усилий вы приложите, тем ласковее она будет смотреть вам в глаза. Вы должны игнорировать ее, дать ей понять, что вы будете чувствовать себя великолепно даже без нее, позволить ей страдать от потери вас, и тогда она поймет свои чувства и примет вас. И тогда вы сможете делать все, что захотите...» — вздохнул Му Юн.
В доме было очень тихо, когда Му Юн, наконец, замолчал после долгого рассказа о своем прошлом.
На самом деле, его господин всегда был великим и могущественным, и никогда не попадал в такую сложную ситуацию. В большинстве случаев они говорили только о рабочих вопросах.
Это было действительно в первый раз, когда господин заинтересовался вопросами отношений и обсуждал это. Му Юн был очень взволнован, так как могущественный Лорд наконец-то стал выглядеть более похожим на человека. Таким образом, Му Юн был готов ответить на любой вопрос господина.
Его глаза сверкали после того, как он закончил говорить, ожидая комплиментов от Лорда.
Неожиданно Ди Фуйи вздохнул: "Ты действительно плейбой с тысячами идей!"
Му Юн неловко ответил: "Благодарю вас, мой господин".
«Гу Сицзю однажды сказала мне, что в мире существует бесчисленное множество придурков. Я не был согласен с ней, но это похоже на правду!»
Му Юн молчал, так как чувствовал, что чего-то не понимает.
Ди Фуйи мельком взглянул на него: "Я думаю, что должен вознаградить тебя, поскольку ты подал мне так много идей!"
Затем он хлопнул в ладоши: "Му Фэн, войди!"
Му Фэн быстро вбежал в дом.
Ди Фуйи небрежно сказал: "Отправь Му Юна на несколько дней на песчаный пляж, я слышал, что там очень привлекательные девушки. Я уверен, что Му Юн будет веселиться!"
Му Юн был потрясен!
На песчаном пляже не хватало мужчин, в то время как девушки были очень агрессивны, как будто они были комарами, ищущими крови. Хуже всего было то, что эти девочки выглядели очень некрасиво!
Он даже мог представить себе, как эти мальчишеские девчонки гоняются за ним, и ковыряют в носу...
«Милорд, не могли бы вы послать меня куда-нибудь еще?»
Он боялся, что его горячее тело пострадает и превратится в тощие мощи...
«Милорд, я лучше пойду в огненную страну!»
Ди Фуйи не отвечал, так как он никому не делал поблажек.
Поэтому Му Фэн сочувственно похлопал сослуживца по плечу: «Пойдем, маленький Юн. Тебе там должно быть будет весело!» — и ушел, волоча за собой Му Юна.
Му Фэн был очень счастлив, так как Му Юн всегда хвастался своими любовными историями перед товарищами, и даже смеялся над ними за то, что они недостаточно романтичны. Ха-ха! Карма действительно кусается в ответ!
Ди Фуйи помассировал бровь, осознав, что обратился за советом не к тому человеку и повел себя как последний идиот.
Посмотрите на девушек, которых добился Му Юн: одна притворялась элегантной, а другая оскорбляла искренность людей. Как они могли сравниться с его маленькой Сицзю!?
Гу Сицзю всегда была решительной в вопросах отношений, и она никогда не играла с чувствами.
Например, она хорошо относилась к Лонгу Сийе и очень хотела быть с ним. Поэтому она старалась держаться подальше от Ди Фуйи и всеми силами пыталась оттолкнуть его.
Глава 870
Однако маленькая девочка была смущена своими чувствами. На самом деле Лонг Сийе нравился ей так же, как брат...
И все, что ему нужно было сделать, — это помочь ей разобраться в своих чувствах, вместо того чтобы ловить ее на удочку...
Он, должно быть, сошел с ума, когда стал слушать Му Юна!
Мастер встал и хотел пойти нанести ей визит. Однако он быстро отверг эту мысль.
Должно быть, она очень устала, поэтому лучше дать ей хорошенько отдохнуть.
Все можно было оставить до завтрашнего дня.
***
Гу Сицзю действительно была совершенно измотана. Она почти сразу же заснула, как только легла на кровать.
Ей приснился сон, и довольно странный.
Во сне она превратилась в ребенка, которому было меньше трех месяцев. Она была похожа на ныряльщика, плавающего в хрустальном гробу, наполненном розоватой жидкостью.
Перед хрустальным гробом стоял красивый мужчина в большом белом халате.
Лонг Сийе!
Подождите, хотя он выглядел точно так же, как Лонг Сийе, у него была определенная аура, доминирующая аура.
Это был сумасшедший ученый!
Мужчина смотрел на нее, улыбаясь; он положил руки на гроб: "Моя дорогая, ты так прекрасна! Ты даже более совершенна, чем Сийе".
Она смотрела на него, ее глаза широко раскрылись.
Мужчина тихо рассмеялся: "Ты проснулась, да? Ну же, девочка, зови меня папой".
Она слегка нахмурилась, но все еще смотрела на него.
«Девочка, супружеская пара Е просто хочет получить банк органов для своей дочери, но я не думаю, что это хорошая идея. Я создал тебя, и ты намного сильнее и лучше, чем их собственная дочь».
Сумасшедший ученый разговаривал сам с собой, глядя на нее, плавающую в хрустальном гробу. Он поговорил с ней и налил в гроб какой-то раствор.
Очевидно, она страдала в этой жидкости, так как не переставая каталась и свободно вращалась.
Безумный ученый все еще наблюдал за ней, он пытался проследить за каждой ее реакцией и движением.
Наконец она перестала кататься, и ее тело медленно осело в жидкости. Казалось, она стала длиннее и теперь выглядела как годовалый ребенок...
После ряда наблюдений ученый снял свою мантию и надел фальшивую бороду, прежде чем уйти.
Сцены в ее сне быстро менялись, и она совсем запуталась.
Сцены безумного ученого, разговаривающего с ней, и красивого мальчика, спешащего посмотреть на нее, постоянно менялись, повторялись снова и снова.
Это был, наверное, маленький Лонг Сийе!
Маленький Лонг Сийе сначала с любопытством смотрел на нее, но через некоторое время его взгляд стал каким-то странным, как будто он смотрел на несчастную девочку... должно быть, он услышал что-то от других людей.
Маленький Лонг Сийе всегда разговаривал с ней, но она никогда не отвечала. Она только смотрела на него и выслушивала его проблемы.
Когда он почти закончил делиться своими мыслями, то даже сжал кулаки и сказал: "Я ненавижу эту парочку Е! Они слишком эгоистичны! Мы оба клоны, но они не принимают нас за людей. Тебе еще хуже, чем мне, потому что они относятся к тебе только как к банку органов — они отберут любые твои органы для своей дочери, если она будет в них нуждаться..."
Она, вероятно, нашла его речь интересной, так как это был первый раз, когда она улыбнулась в гробу.
Маленький Лонг Сийе удивился и бросился вперед, он оперся на хрустальный гроб: "Эй, ты улыбнулась! Наконец-то ты улыбнулась! Ты ведь такая милая, знаешь!"
Она сделала сальто в жидкости, и ее маленькая рука случайно нажала на стенку хрустального гроба.
Глава 871
Маленький Лонг Сийе быстро положил руки на хрустальный гроб и сказал, как будто это было обещание: "Я не позволю тебе продолжать так страдать! Я спасу тебя, я позволю тебе жить лучше.…"
Сцена снова изменилась: Гу Сицзю вынимали из гроба. Она, казалось, была напугана, так как ее вытаскивали оттуда в первый раз. Поэтому она крепко обняла мужчину, который вынес ее на улицу.
Сумасшедший ученый надел на нее красивую одежду и мягко улыбнулся: "Детка, я тебе нравлюсь, да? Зови меня папой".
Она посмотрела на него своими большими круглыми глазами и, наконец, заговорила: «Папа!»
Сумасшедший ученый потерял дар речи.
Ее положили на кровать рядом с другим ребенком, а потом она поняла, что этот другой ребенок выглядит точно так же, как она! Единственным отличием между ними был красный нефрит, висевший на шее другого ребенка.
Она протянула руку, чтобы схватить нефрит, но безумный ученый тут же ударил ее по руке, чтобы остановить. Это было очень больно, но она крепко сжала губы и не заплакала.
Рядом с маленькой кроватью стояла пара взрослых, они смотрели на двух младенцев: "Они совершенно одинаковые!"
Супруги ушли вместе с сумасшедшим ученым, посмотрев на нее так, словно оценивали предмет.
Мгновение спустя маленький Лонг Сийе ворвался в комнату и, облокотившись на край кровати, посмотрел на обеих малышек.
Оба ребенка ползали по кровати, они были одеты в одинаковую одежду, но единственная разница была в том, что у одной девочки на шее был надет нефрит, а у другой — нет.
Маленький Лонг Сийе некоторое время наблюдал за ними, а потом сказал няне, чтобы она принесла что-нибудь поесть. После того, как няня вышла из комнаты, он быстро перевесил нефрит на другого ребенка…
Она была очень счастлива, когда, наконец, получила нефрит. Пока она играла с камешком, маленький Лонг Сийе погладил ее по голове: "Я обещал, что подарю тебе лучшую жизнь…"
Внезапно маленький Лонг Сийе выбежал из комнаты, словно что-то вспомнив.
Через некоторое время безумный ученый вернулся. Он постоял у кровати, посмотрел на малышей и вдруг улыбнулся. Затем он снял нефрит с ее шеи и повесил его обратно другому ребенку. Затем он погладил маленькую Гу Сицзю по голове и мягко сказал: "Моя дорогая, ты мое самое лучшее и совершенное создание, у тебя будет блестящее будущее, как ты можешь быть просто дочерью в богатой семье? Ты будешь главным гением ... Лонг Сийе глуп, он почти разрушил мой план…"
Она ничего не понимала и только смотрела на него, потому что была еще очень маленькой. Затем вошла супружеская пара Е и унесла своего ребенка.
Маленькая Гу Сицзю сидела и смотрела, как пара Е уходит.
***
Гу Сицзю потрясенно очнулась от сна. Она села и прислонилась к столбику кровати.
Этот сон отличался от тех, что она видела раньше; он был очень ясным, и она все еще могла ясно вспомнить его даже после того, как проснулась.
На лбу у нее выступил пот, потому что она никак не ожидала увидеть такой сон.
Она попыталась вспомнить и перестроить свои сны, и, в конце концов, пришла к какому-то выводу.
Сон должен был быть реальным, и это должно быть были ее подсознательные воспоминания о прошлом. Однако она была слишком мала, когда все это случилось, и, в конце концов, забыла об этом, когда выросла. Удивительно, но она сумела все вспомнить! На самом деле она была клонированным ребенком!
Лонг Сийе думает, что он поменял местами двух младенцев, однако сумасшедший ученый узнал об этом и сумел тайно переменить их обратно.
Она догадалась, что Лонг Сийе не знает правды и думает, что она— настоящая Е Хунфэн.
Но на самом деле это было не так. Она была клонированным ребенком с новыми генами, введенными безумным ученым.
Глава 872
У безумного ученого был очень хитроумный план: он использовал вину Лонга Сийе, чтобы заставить его войти в лагерь убийц в качестве тренера, и чтобы Лонг Сийе мог защищать идеального клона от его имени. Позже он подделал свою личность и обучил Гу Сицзю ядовитым заклинаниям как мастер ядовитых заклинаний.
Посидев немного, она покачала головой.
Несмотря ни на что, все было кончено!
Теперь она была Гу Сицзю; она больше не была клоном, независимо от ее личности в прошлой жизни!
Первое, что она хотела сделать, когда проснется, — это рассказать Цянь Лингюю и Лань Вайху о своем намерении сменить класс.
Она уже думала об этом; она знала, что ей будет трудно научиться магии летящего ветра с ее нынешним телосложением. Кроме того, она не хотела быть " любимицей", к которой учитель относится по-особенному. Таким образом, для нее было хорошей идеей сменить класс.
Лань Вайху сказала прямо, без колебаний: "Сицзю, я тоже меняю класс, если ты настаиваешь на этом! Я последую за тобой, куда бы ты ни пошла!"
Цянь Лингюй согласился: «Я тоже!»
Гу Сицзю покачала головой: «Маленькая лисичка следует за мной, но Лингюю, я думаю, не стоит менять класс». Лань Вайху нужно было полагаться на ее командование, когда они сражались, и девочка не могла использовать свои таланты без Гу Сицзю. Однако Цянь Лингюй достиг восьмого уровня духовной силы и великолепно себя чувствовал в первом классе Цзыюнь, поэтому ему не было необходимости что-то менять.
Цянь Лингюй все еще качал головой даже после того, как Гу Сицзю объяснила ему все это: "Ни за что! Если ты уходишь, мы все уходим! Никто не может нас разлучить!"
Гу Сицзю почувствовала, как у нее начинает болеть голова: "Лингюй, мы всегда сможем наверстать упущенное. У тебя будет блестящее будущее, если ты останешься в первом классе, и мы всегда сможем играть вместе, даже после того, как обе перейдем в другой класс".
К сожалению, Цянь Лингюй все еще настаивал на том, чтобы следовать за ней, независимо от того, как доходчиво она все объяснила.
Гу Сицзю решила взять их с собой к Гу Канмо, так как у нее закончились идеи.
Глаза Гу Канмо широко раскрылись, когда он услышал просьбу Гу Сицзю: "Гу Сицзю, каждый готов пожертвовать чем угодно, чтобы попасть в первый класс Цзыюнь, так как же ты решила уйти? Почему?"
Гу Сицзю заранее обдумала ответ на этот вопрос: "Директор, моя духовная сила низка, и мне действительно трудно оставаться в первом классе. Некоторые уроки были действительно ошеломляющими, поскольку для их выполнения требовалась высшая духовная сила. Это не то, что требует только тяжелой работы и усилий. Я просмотрела учебную программу второго класса Цзыюнь и обнаружила, что она подходит мне больше. Я уверена, что смогу работать гораздо лучше, если поступлю на соответствующий курс. Таким образом, я твердо решила сменить класс, поэтому очень надеюсь, что вы одобрите мою просьбу".
То, что она сказала, было отчасти правдой, поскольку никто не был совершенен, и у каждого были свои сильные и слабые стороны. Кроме того, это был правильный шаг — сосредотачиваться на своих сильных сторонах на протяжении всего процесса обучения.
На самом деле духовная сила Гу Сицзю была действительно низкой, и ее нельзя было изменить за короткий промежуток времени. Она была удивительным ребенком и совершила так много чудес, поэтому заслуживала самого лучшего образования, чтобы стать более выдающейся личностью...
Гу Канмо хорошо умел собирать информацию и был довольно наблюдательным человеком.
Он знал о ее занятиях в первом классе Цзыюнь: о том, что Ди Фуйи доставлял ей много хлопот во время своих уроков, но Лонг Сийе очень баловал ее.
Хотя после того, как убили кукольника, Лонг Сийе объяснил, что Ди Фуйи и Гу Сицзю просто притворялись парой, он знал, что это неправда. После ряда размышлений он понял, что Лонг Сийе действовал на протяжении всей операции как «наживка», но Ди Фуйи и Гу Сицзю... У них троих, должно быть, сейчас сложные отношения!
Глава 873
Небесный мастер Цзо всегда был непредсказуемым чудаком. На самом деле Гу Канмо не очень понимал его и был очень расстроен действиями Ди Фуйи на этот раз!
Независимо от того, нравился он девушке или нет, она не сделала ему ничего плохого и опять же помогла уничтожить его врага. Таким образом, он должен был относиться к ней по-доброму, так как это было хорошо — быть друзьями, — даже если они не могли стать мужем и женой.
Однако Небесный мастер Цзо, казалось, ненавидел ее, поскольку он пренебрегал ею в классе и намеренно смущал ее публично, проводя практический урок...
Он был таким придурком! Он совсем не был добр к Гу Сицзю! Хм!
И вот теперь она решила избегать его! Похоже, она действительно должна сменить класс ради своего здоровья!
Но...
Он посмотрел на Лань Вайху и Цянь Лингюя: "У Сицзю есть отличная причина сменить класс, но почему здесь вы?"
«Маленькая лисичка» немедленно ответила: "Я хочу следовать за Сицзю!"
Цянь Лингюй тоже был решителен: "Мы не оставим ее!"
Гу Канмо нахмурился.
Поменять класс не было большой проблемой, если оба классных руководителя соглашаются на их увольнение и зачисление.
Учитель Рен был классным руководителем первого класса, а учитель Цянь — классным руководителем второго класса. Хотя оба они были чрезвычайно строги в выборе учеников, они отдавали приоритет своим студентам больше, чем кому-либо еще.
Тем не менее, Гу Сицзю, казалось, была горячим пирожком на столе, поскольку каждый классный руководитель никогда не отказался бы от того, чтобы затащить ее в свой класс. По иронии судьбы, учитель Цянь определенно хотел, чтобы она пришла учиться к нему, но учитель Рен не обязательно согласится ее отпустить. Это было даже хуже, чем покончить с собой!
Не говоря уже о том, что она хотела взять с собой еще двоих?
Это могло бы вывести учителя Рена из себя!
Хотя у Гу Канмо были полномочия переводить учеников из класса в класс, это был своего рода большой шаг, который мог расстроить учителя Рена — шаг, который создаст хаос в управлении школой!
Поэтому Гу Канмо дал Гу Сицзю два варианта после тщательного рассмотрения дела.
Либо Лань Вайху и Гу Сицзю переходят во второй класс, а Цянь Лингюй остается в первом классе.
Либо все они остаются в первом классе, и никакой перевод не допускается.
Гу Канмо был очень тверд в своей позиции, и казалось, что здесь нет места для переговоров.
В конце концов, Цянь Лингюй был готов пойти на компромисс ради Гу Сицзю. Обе девушки перейдут во второй класс, а он останется в первом...
Поэтому Гу Канмо согласился на сделку. Однако поменять класс было не так-то просто, и еще предстояло провести некоторые координационные работы. Гу Канмо велел Гу Сицзю подождать еще два дня, чтобы он мог сделать необходимые приготовления.
Гу Сицзю облегченно выдохнула, как только вышла из кабинета Гу Канмо. Да! Наконец-то она снова обрела свободу!
Она хотела сосредоточить свое внимание и усилия на боевых искусствах!
Ей было всего 15 лет, и это хороший возраст для учебы! Все остальное ей было безразлично!
Поскольку Гу Канмо требовалось некоторое время для координации действий, было бы нецелесообразно сообщать об этом другим до того, как эти договоренности будут полностью выполнены. Таким образом, она напомнила обоим друзьям, чтобы они держали все это в секрете.
«Маленькая лисичка» была рада, что переводится вместе с Гу Сицзю.
Однако Цянь Лингюй был очень подавлен, так как он очень привязался к девочкам, но должен был отпустить подруг ради их будущего.
Гу Сицзю тоже чувствовала к нему привязанность, ведь они были компаньонами и так долго. Возможно, теперь им придется соответственно реформировать свою команду.
Однако Гу Сицзю не беспокоилась о Лингюе, поскольку он определенно мог преуспеть независимо от того, кто будет его партнером.
Глава 874
Несмотря на то, что Гу Канмо согласился на перемены, им все еще нужно было посетить занятия, на которые они должны были пойти сегодня.
Поэтому трое друзей все же отправились на уроки, как обычно, и окружающие ничего не заметили.
Однако с тех пор Цянь Лингюй все чаще сидел рядом с Гу Сицзю, и у него иногда даже слезились глаза.
Ле Цинсин была соседкой Цянь Лингюя. Она наблюдала за ним и, наконец, решилась спросить, когда он вернулся на свое место: «Ты плачешь из-за чьего-то отъезда?»
Цянь Лингюю она не нравилась и он грубо ответил: "Это не твое дело!"
Ле Цинсин рассмеялась: «Ты думаешь, я очень свободна?» Затем она посмотрела на Гу Сицзю, но не нашла ничего странного в выражении ее лица. Гу Сицзю слушала лекцию и ни на кого из них не обратила внимания.
Ле Цинсин мельком взглянула на Лань Вайху, так как та была чувствительной девочкой. Хотя она всегда была привязана к Гу Сицзю, ей сейчас было немного грустно, что они скоро уйдут из этого класса. Хотя Цянь Лингюй всегда ругал ее, он также и защищал ее...
Когда над ней издевались, он немедленно вставал перед ней, чтобы защитить ее...
Однако вскоре им предстояло расстаться.
Ле Цинсин посмотрела на Цянь Лингюя, а затем снова на Лань Вайху — она поняла, что с ними что-то не так.
«Маленькая лисичка» была наивна и едва ли могла скрыть тайну, поэтому Ле Цинсин решила добыть кое-какую информацию у нее.
К концу урока она пригласила «Маленькую лисичку» на беседу, так как хотела получить от нее ответ.
К сожалению, на этот раз девочка отказалась что-либо раскрывать, хотя и выглядела так, будто ее легко одурачить.
Она ничего не рассказывала и вела себя очень настороженно, как будто Ле Цинсин была лисой, пытающейся украсть цыпленка...
Ле Цинсин перестала спрашивать, но тайком наблюдала за ними троими. Позже она отправилась прямо в особняк Ди Фуйи, чтобы повидаться с ним.
Его дом был запретным местом для посторонних, поэтому никто не мог запросто войти в него. Даже Гу Канмо нужно было получить одобрение Небесного мастера Цзо. Однако Ле Цинсин, казалось, имела особое право, так как Му Фэн пригласил ее войти сразу же после единственного стука в дверь.
Так совпало, что Цянь Лингюй стал свидетелем этой сцены, когда проходил мимо. Таким образом, за обедом он все рассказал Гу Сицзю, чтобы выпустить пар.
Хотя Гу Сицзю решила разорвать все связи с Ди Фуйи, она равно почувствовала себя подавленной, когда услышала эту новость, так как рациональность и чувства всегда двигаются в противоположных направлениях. Однако она никак на это не отреагировала.
В конце концов, Ди Фуйи в последнее время был очень близок с Ле Цинсин, поэтому неудивительно, что она удостоилась чести стать его особым гостем.
Гу Сицзю снова отправилась прямо к подножию утеса после тяжелого дня и обеда.
Хотя послезавтра ей предстояло перейти во второй класс, она все равно должна была пройти через наказание, которое заслужила.
Неожиданно Ди Фуйи оказался там еще раньше, чем она, так как он разводил костер у подножия утеса, чтобы поджарить что-то, когда она пришла.
Он нахмурился и махнул рукой, когда она прибыла: "Подойди".
Гу Сицзю не знала, что за план у него был, однако она все же подошла к нему вежливо поздороваться, просто чтобы предотвратить что-то плохое.
Ди Фуйи достал из ниоткуда табурет: "Присаживайся".
Гу Сицзю не хотелось садиться: «Небесный мастер Цзо, Сицзю нужно взлететь на утес десять раз, у меня не так много времени для этого…»
***
Однако Небесный мастер Цзо собирался вскоре устроить хорошее шоу!
Глава 876
Гу Сицзю держала в руках "куриное крылышко", но не положила его в рот, так как была уверена, что это не дикий цыпленок.
«А что это за цыпленок такой? Даже его крылья были такими изящными».
Ди Фуйи протянул ей серебряную иглу: "Вот,ткни в него пальцем".
Гу Сицзю не совсем поняла его, но ткнула иглой в "куриное крылышко". Она вытащила иглу, но ничего на ней не увидела.
«Никакого яда, верно?— Ди Фуйи посмотрел на нее с улыбкой, — ты можешь съесть это прямо сейчас».
Гу Сицзю была раздражена: "Ты слишком много думаешь! Я не сомневалась, ядовито мясо или нет!» Она не положила его в рот потому, что крылышко выглядело очень странно, и она подумала, что это мутировавший цыпленок!
Ди Фуйи улыбнулся: "Ты на самом деле не беспокоилась о том, что оно ядовито, но тебе, должно быть, интересно, что я планирую сделать, чтобы ты снова попала в беду, верно?"
Гу Сицзю молчала. Он действительно умеет читать мысли?
Ди Фуйи посмотрел в ее большие круглые глаза: "Я прав? Только не ври! Скажи мне честно".
Гу Сицзю ответила: "Ты отчасти прав, мне действительно было интересно, что у тебя на уме. Однако именно ты упомянул о том, что втянул меня в неприятности, и это не имеет ко мне никакого отношения".
На самом деле ей было интересно, что он задумал, поскольку он вел себя так, как будто давал ей конфету после пощечины. Однако она не купилась на эту стратегию.
Ди Фуйи вздохнул: "Сначала откуси кусочек, потом расскажу. Боюсь, что после того, как я тебе все расскажу, у тебя пропадет аппетит".
Гу Сицзю немедленно выпрямилась, чтобы быть настороже — что же он собирался сделать?
«Я чувствую, что будет лучше, если ты сначала все мне расскажешь. У меня пропал аппетит, после того, как ты это сказал".
Ди Фуйи настаивал: "Сначала поешь, а то остынет и станет невкусно. И питательные вещества будут окисляться".
Это был просто жареный цыпленок. Сколько питательных веществ он может потерять, если Небесный мастер Цзо из-за этого так волновался?
Гу Сицзю посмотрела на куриное крылышко, которое держала в руке. Прекрасно, она его съест!
Сначала она откусила маленький кусочек и была ошеломлена.
Мясо было гладким, как пудинг, и пахло очень хорошо — бамбуковыми листьями. Ее рот был полон этого приятного аромата, и он даже проскользнул вниз по горлу к ее легким.
Это было потрясающе!
Она еще никогда не ела такого вкусного жареного мяса!
Гу Сицзю покончила со своим мясом всего за несколько минут.
Сразу после того, как она доела одно крылышко, ей подали второе: "У тебя должно быть и то и другое, ты не сможешь летать с одним крылом".
Гу Сицзю не ожидала, что Ди Фуйи будет таким обходительным Впрочем, раз уж это было так вкусно и он был готов предложить...
Тогда чего же еще она ждет!?
Поэтому, поблагодарив его, она сунула в рот еще одно "куриное крылышко".
Пока она жевала, Ди Фуйи дал ей светло-зеленую бутылку вина: "Это слишком жирное мясо, чтобы есть его всухомятку. Вот, выпей немного".
На этот раз она не взяла его угощение, а достала из сумки свою бутылку вина: "У меня есть свое собственное вино".
Когда она уже собиралась его выпить, он схватил ее за запястье: «Ты должна пить вино, сделанное из родниковой воды, когда ешь голубого Феникса. Это поможет максимально увеличить его питательные вещества!"
Гу Сицзю чуть не уронила бутылку, и она даже забыла о том, чтобы вынуть свое запястье из ладони мастера: "Синий Феникс!? — она быстро взглянула на странного "цыпленка" без крыльев, — это синий Феникс!?"
Боже мой! Он что, шутит с ней?
Глава 877
Синий Феникс был величественной птицей на этом континенте; он был эквивалентен Фениксу из легенд. Синий Феникс мог пролететь 1000 миль, и такая птица встречалась так же редко, как Лу Ву.
Согласно легенде, Синий Феникс был одной из птиц удачи. Это было похоже на китайского Кирина, который всегда был предметом поклонения со стороны горожан и был записан в книге истории. Появление Голубого Феникса было знаком того, что молитва императора услышана богами...
Это была такая могучая величественная птица, но она была зажарена Небесным мастером Цзо, как будто была дикой курицей! Феникс был зажарен и съеден!
Неужели мастер не боится грома небесного? Так ли это было?!
Гу Сицзю действительно чувствовала, что Небесный мастер Цзо был ужасным транжирой...
Ди Фуйи посмотрел на ее маленький рот, который был слегка приоткрыт, и вздохнул: "Я пошел на риск быть пораженным громом и молнией, чтобы поджарить эту птицу для тебя. Ешь больше, не трать мои усилия впустую.— Затем он сунул ей в руку свою бутылку вина, — Выпей немного, чтобы успокоиться".
Гу Сицзю посмотрела на бутылку вина, а затем на птичье крылышко, которое она почти прикончила.
Она съела Голубого Феникса! Будет ли она наказана?..
Именно в этот момент в небе сверкнула молния и раздался громкий раскат грома.
Гу Сицзю подсознательно сжалась в комочек. Как же так!! Это не сон!?
Она подняла голову и посмотрела на небо. Она понятия не имела, когда оно вдруг стало таким пасмурным и тучи закрыли луну и звезды. Несколько вспышек молний преследовали друг друга.
Крэк!— по небу ударила молния!
Гу Сицзю вскочила с табурета и увидела, как молния ударила в зеленый камень рядом с Ди Фуйи. Зеленый камень взорвался и превратился в пепел.
Очень скоро в небе снова сверкнула молния, но ее целью была голова Ди Фуйи!
Гу Сицзю была потрясена и подсознательно бросилась к мастеру, чтобы унести его телепортацией. Ей удалось подбежать на несколько сотен метров, и молния ударила в горящее пламя. Искры взметнулись, и окрасили почти все небо в красный цвет!
В ушах у Гу Сицзю гудело, так как раскат был очень громким. Однако в этот момент она не могла слишком об этом беспокоиться, потому что гораздо важнее было спастись от грома и молний. Поэтому она схватила мастера за талию и снова телепортировалась.
Гу Сицзю любила изучать географию и ландшафт — куда бы она ни пошла, ей нравилось планировать стратегии, поэтому она была знакома почти со всеми окрестностями тех мест, где бывала раньше.
Не говоря уже о количестве деревьев у подножия утеса, она знала даже, сколько змеиных нор было спрятано в этом месте. Конечно, она также заметила пещеру, вход в которую был покрыт множеством растений.
Таким образом, первым вариантом спасения от молнии было телепортироваться в пещеру.
Пещера была довольно глубокой, и Сицзю телепортировалась более чем на 20 метров в глубь пещеры после того, как они вошли, так как она боялась, что молния последует за ними.
Она так и не смогла прийти в себя, когда снова выглянула наружу, остановившись, чтобы проверить, не преследует ли их молния. Они спрятались в пещере так глубоко, что никому, вероятно, не удалось бы проследить за ними, если там не был установлен радар.
Она была права: гром и молния не преследовали их, а только рычали снаружи пещеры.
Гу Сицзю навострила уши, чтобы прислушаться, и выдохнула только после того, как убедилась, что кара Господня не следует за ними.
«Милая, ты ведь боишься грома, правда?»— спросил Ди Фуйи прямо у ее уха.
Гу Сицзю вся напряглась, и только теперь поняла, что все еще держит в руках "большую куклу".
Она быстро отпустила его и сделала несколько шагов назад. Дальний конец пещеры не был просторен, поэтому она чуть не упала и не разбилась о стену пещеры.
Глава 878
К счастью, Ди Фуйи действовал быстрее, чем она, так как ему удалось обойти Гу Сицзю и встать позади нее. Упав, она угодила прямо в его объятия.
Он схватил ее за талию: "Осторожно, почему ты так беспечна?"
Гу Сицзю молчала.
Приятный аромат сразу же наполнил ноздри Гу Сицзю, и она почувствовала легкую боль в своем сердце.
Горячее тепло внезапно подступило к ее носу, и на секунду ей стало грустно.
Она вздохнула и холодно сказала: "Отпусти меня!"
Ди Фуйи не отпустил ее, но обнял еще крепче; его горячее дыхание нежно коснулось ее щеки, и он сказал хриплым голосом: "Сицзю, не отрицай этого больше, я знаю, что нравлюсь тебе".
Гу Сицзю напряглась, но через секунду холодно рассмеялась: "Ну и что??"
Она снова вздохнула и сказала серьезным тоном: "Ди Фуйи, убери свои руки!"
Наконец-то, она больше не обращалась к нему как к Небесному мастеру Цзо. Ди Фуйи тоже перестал дурачиться с ней, но вздохнул: "Сицзю, я думаю, нам нужно поговорить".
На самом деле она не хотела говорить с ним — что они должны были обсуждать?
Он был непредсказуемым чудаком; он был чрезвычайно злым, когда капризничал, но также очень цепким, когда бывал страстным.
Он уже махнул на нее рукой и даже искал возможности отомстить, но теперь вдруг предложил ей угощение и захотел поговорить с ней...
Она скривила губы: "Ди Фуйи, чего ты хочешь от меня? Неужели ты пытаешься уговорить меня после того, как мне пришлось так тяжело?! На самом деле, я не хочу говорить с тобой, и я действительно не думаю, что есть что-то еще, о чем мы можем поговорить".
Ее язык заплетался и она замолчала. Затем Сизцю сделала глубокий вдох, чтобы успокоиться: «Может быть, ты мне и правда нравишься, но что тут такого? Я всегда была решительным человеком в плане отношений, и если пройдет достаточно времени, я всегда смогу отпустить мужчину, независимо от того, насколько сильно я люблю его.
На самом деле, отношения — это просто еще одна форма путаницы, и, возможно, меня просто смущают чувства, которые я испытываю к тебе. Однако я верю, что со временем они исчезнут, и я не буду привязываться ни к кому на свете».
Она повернулась и оттолкнула его руки, которые обнимали ее за талию: «Спасибо за мясо Голубого Феникса, оно действительно было вкусным. Однако я думаю, что это станет концом нашего общения.
Ты — могущественный Небесный мастер Цзо. Бесчисленное множество женщин бросятся к тебе, как только ты захочешь, так что тебе не придется тратить свое время на меня. Послушай, я такая грубая и невоспитанная. Я упрямая девчонка и не куплюсь на твой способ привлечения внимания. Так что, может быть, ты просто отпустишь меня, потому что я действительно не хочу больше общаться с тобой или иметь с тобой что-то общее…»
Это был первый раз, когда она так много и так ясно говорила с ним. Так что Ди Фуйи удивленно посмотрел на нее: «Это все?»
Гу Сицзю внезапно на секунду замолчала, а затем медленно ответила: «.. Все». Она чувствовала, что уже сказала ему все, что хотела сказать.
Ди Фуйи вздохнул: "Почему бы тебе тогда не присесть и не выслушать меня?"
Он достал из ниоткуда два табурета и предложил ей сесть.
Гу Сицзю села, так как она не боялась, что он сделает что-то безрассудное: "О чем ты хочешь со мной поговорить?"
Поскольку он настаивал на разговоре, они должны были говорить обо всем открыто и соответственно идти своим путем.
Она больше не хотела иметь неясностей в отношениях с ним, так как это влияло на ее учебу, и она слишком часто отвлекалась.
Ди Фуйи снова передал ей бутылку вина: "Ты должна выпить три глотка этого вина после того, как поела Голубого Феникса; это может помочь простимулировать твои потенциальные таланты и повысить духовную силу".
Гу Сицзю онемела.
Хорошо. Раз уж она съела Голубого Феникса, было бы слишком лицемерно с ее стороны продолжать отвергать вино. Она просто выпьет его!
Глава 879
Она поблагодарила мастера и взяла бутылку вина. Когда она уже собиралась сделать три глотка, Ди Фуйи остановил ее: "Пей медленно, а не просто выливай его себе в глотку".
Так! Что это?! Она всегда выглядела изящно, когда пила!
Гу Сицзю опустила голову и сделала глоток, а затем подождала, пока он заговорит.
На ладонях Ди Фуйи снова появилось блюдо с жареным Голубым Фениксом: «Двух крыльев недостаточно, заканчивай с бедрами». Затем он подал ей два куска жареного мяса.
Гу Сицзю не хотела больше быть ему обязанной, она покачала головой: "Птица такая ценная, пожалуйста, оставь ее себе".
Ди Фуйи улыбнулся и решил больше не настаивать. Он положил два золотых бедра на тарелку и подал ей.
Остальные части жареной птицы он съел сам.
Он выглядел элегантным и очаровательным даже во время еды. Гу Сицзю действительно не к чему было придраться!
Гу Сицзю не могла удержаться и подтолкнула его, наблюдая, как медленно он ест: "Я думала, ты хочешь мне что-то сказать?"
Ди Фуйи приложил палец к губам и издал звук: "Ш-ш-ш, не разговаривай, когда ешь и спишь".
Гу Сицзю была ошеломлена и ответила: "Я думаю, что ты применяешь это правило только ко мне, а не к кому-то еще". Она буквально сама видела, как Ле Цинсин разговаривала с ним за завтраком...
Ди Фуйи посмотрел на нее: "Ты имеешь в виду взаимодействие между Ле Цинсин и мной во время нашего вчерашнего завтрака?— Он улыбнулся, и его глаза засверкали. — Сицзю, а ты не ревнуешь?"
Какого черта, с чего бы ей ревновать!?
Она просто чувствовала, что он по-особенному относится к Ле Цинсин...
«Нет, ко мне это не имеет никакого отношения; даже если бы у тебя был кто-то, с кем ты хотел бы обращаться по-особенному, я ... …"
Ди Фуйи улыбнулся и спросил: "Не могла бы ты просто замедлить процесс проведения границы между нами? Это не совсем то, что у тебя на уме. Однако я действительно отношусь к ней по-особенному…"
Гу Сицзю была подавлена: "Послушай, ты относишься к ней по-особенному…"
Ди Фуйи вздохнула: "Сицзю, на самом деле, она не привыкла разговаривать во время еды, и этим очень похожа на меня".
Гу Сицзю посмотрела на него и нахмурилась: "Так ты просто хотел сказать мне, какая она особенная? Или ты хотел сказать мне, насколько вы оба совместимы? На самом деле, я думаю, что тебе лучше сделать ей комплимент прямо в лицо, а не говорить об этом мне …"
«Она пыталась подыграть мне», — прервал ее Ди Фуйи.
«Как так!?»— Гу Сицзю ничего не понимала.
Ди Фуйи вздохнул: "Она действительно призналась мне в любви, но я отверг ее. Она все знала и была тронута моими чувствами к тебе, поэтому согласилась помочь мне. Она не очень любила разговаривать за обеденным столом, но ей нужно было сделать что-то, чтобы привлечь твое внимание к нашему общению…"
Сердце Гу Сицзю екнуло, когда она, казалось, поняла его. Она быстро соображала и очень быстро схватывала информацию: "Значит, она— твоя шпионка и именно она сказала тебе, что я хочу сменить класс?"
Ди Фуйи скривил губы и вздохнул: "Она вызвалась быть моим шпионом, и я сказал ей, что она должна сообщать мне о тебе все ".
Гу Сицзю онемела.
Она нахмурилась и снова сердито посмотрела на него после интерпретации информации: "Я не могу поверить, что ты поместил в класс шпиона, чтобы следить за мной! Ты даже притворялся передо мной... ты пытаешься бросить мне вызов? Да что с тобой такое? Я буду любить тебя, если ты мне действительно нравишься, и не буду любить, если ты мне не нравишься!
Создавая эти драмы, ты просто заставишь меня быстрее отпустить тебя, и я действительно не могу поверить, что ты сделал это со мной... ты пытаешься дразнить меня или оскорблять? Как ты думаешь, кто я?.."
«Мне действительно очень жаль!» — Ди Фуйи вдруг извинился.
Глава 880
Гу Сицзю не ожидала, что такой могущественный человек извинится перед ней; она была ошеломлена.
Ди Фуйи посмотрел на птицу, которую он почти доел, а затем вздохнул: "Сицзю, у меня нет никакого опыта".
Сердце Гу Сицзю замерло: "Что?"
Ди Фуйи снова вздохнул: "Это действительно первый раз, когда я так сильно кого-то полюбил, но я понятия не имел, что делать, поскольку ты никогда не переставала меня отталкивать. Му Фэн собрал для меня много книг про любовь, и я прочел их немало. Однако в них пары понравились друг другу с первого взгляда, поэтому поженились они очень скоро. Даже если у них и были какие-то трудные времена, то это в основном внешний фактор, а не внутренний конфликт между упомянутыми супругами. Это было совершенно не похоже на нашу проблему, и я ничего не мог извлечь из этих книг, я действительно несчастен…"
Мастер все еще смотрел на жареного Голубого Феникса; он выглядел подавленным и слабым: "Я понятия не имею, как я могу заставить тебя серьезно посмотреть мне в глаза. Я не могу сдаться и не хочу сдаваться, так как знаю, что уже нравлюсь тебе. Однако я не знаю, что еще я могу сделать, чтобы заставить тебя следовать своему сердцу. Я был действительно убит горем, когда ты проигнорировала меня, и вместо этого наслаждалась тем, что проводила время с Лонгом Сийе. Я хотел приблизить тебя к себе, я хотел разлучить Лонга Сийе и тебя, но я не мог заставить тебя…"
Гу Сицзю прервала его: "Ты мне не нравился..." Неужели это было так очевидно? Но как она сама могла не знать, что он ей нравится?
Ди Фуйи посмотрел на нее и сказал серьезным тоном: "Я тебе нравлюсь! Я знаю это!"
Гу Сицзю онемела.
Он действительно был...
Гу Сицзю не могла найти подходящего слова, чтобы описать его.
Гу Сицзю не хотела спорить с ним по этому поводу, так как чувствовала, что его метод поиска любви основан на логике грабителей. Он бы только разозлил ее, если бы она действительно любила Лонга Сийе...
«Ди Фуйи, а ты когда-нибудь думал, что я действительно могу полюбить Лонга Сийе? Я…"
«Сицзю, ты его не любишь. Я уже говорил тебе раньше... ты не любишь его, но ты просто одержима им...» — серьезно сказал Ди Фуйи.
Гу Сицзю лишилась дара речи, когда почувствовала, что Ди Фуйи снова пытается промыть ей мозги!
Однако после нескольких его попыток объясниться она поняла, что между ней и Лонгом Сийе не было любви, но не было и навязчивой идеи. На самом деле, она, казалось, разумно выбирала хорошего мужа, и Лонг Сийе был хорошим кандидатом...
«Подожди! Тема разговора изменилась!»
Она быстро спросила: "И что тогда? Ты придумал эту глупую идею, чтобы обмануть меня?"
Ди Фуйи вздохнул: "Му Юн предложил мне это. Раньше он был экспертом по отношениям и всегда получал тех девушек, которых хотел, так что мне пришлось даже отбросить свою гордость, чтобы обратиться к нему за советом..." Мастер рассказал ей о мнении Му Юна.
Гу Сицзю ничего не говорила, но на самом деле молча проклинала предков Му Юна.
Она снова посмотрела на Ди Фуйи холодным взглядом: "Это было нормально, что ты пренебрегал мной после того, как выслушал его…"
Она вздохнула и продолжила: "На самом деле, мне было все равно, даже если тебе нравилось играть с Ле Цинсин, но почему, черт возьми, ты унизил меня публично, если я тебе действительно нравлюсь?! Ты определенно знаешь, что моя духовная сила все еще очень низка, и я не смогу закончить практический урок по магии летающего ветра... Ди Фуйи, если тебе действительно кто-то нравится, ты будешь надеяться на лучшее для нее, и будешь очень рад видеть ее превосходство по сравнению с твоими собственными достижениями. Вместо этого ты не будешь просто продолжать думать, как опозорить ее публично и сделать ее посмешищем всего класса…"
Глава 881
Ее глаза были полны слез, когда она говорила. Хотя до этого момента Сицзю держалась довольно хорошо, но теперь она изо всех сил старалась скрыть свои эмоции. Она так старалась успокоиться и даже глотала слезы, потому что не хотела, чтобы кто-нибудь знал, что она подавлена и разочарована...
Она чувствовала себя униженной, но старалась подавить свои чувства.
«Мне очень жаль, я...» — Ди Фуйи взял ее за руку.
Гу Сицзю тут же отдернула руку и улыбнулась. Она хотела улыбнуться злобно, но не смогла. Вместо этого ее глаза стали еще более слезливыми.
Она продолжала молчать. Извинения не всегда были лучшим решением, чтобы уменьшить боль...
Ди Фуйи вздохнул: "Сицзю, это действительно было выше моих ожиданий. Я думал, что ты сможешь это сделать…"
«Твоих ожиданий? — Гу Сицзю говорила все громче и громче. — Врун! Как ты мог не знать моей духовной силы? Ты знаешь, что только люди с уровнем духовной силы шесть с половиной или выше могут практиковать магию летящего ветра…»
«Не совсем, ученики с нормальной духовной силой должны достичь, по крайней мере, шестого с половиной уровня духовной силы, но не ты. Ты практикуешь духовную силу ветра, следовательно, для практики тебе нужна духовная сила только шестого уровня …"
Гу Сицзю не находила слов. Тогда почему же, черт возьми, она не смогла полететь в тот день?
«Сицзю, ты смогла бы это сделать, если бы не засиделась допоздна накануне практических занятий и не установила для себя психологическое ограничение, что для полета требуется духовная сила уровня шесть с половиной. Судя по моим наблюдениям и расчетам, ты должна была быть предпоследним студентом, который окажется на утесе. Однако это было действительно выше моих ожиданий, что ты будешь физически слаба, так как не спала в течение целых суток... в сочетании с тем фактом, что ты не смогла освоить концепцию, поскольку пропустила мой урок, который охватывал все важные моменты процесса. Это был определенно не тот результат, которого я ожидал».
Ди Фуйи продолжил: "Я знал, что ты не станешь чемпионкой и будешь предпоследним человеком, который взлетит, но я действительно не ожидал, что ты совсем не сделаешь этого. Это действительно было выше моих ожиданий".
Гу Сицзю была раздражена, так как она, казалось, довольно часто делала что-то сверх его ожиданий. Однако на этот раз все вышло немного глупее, чем он ожидал.
К счастью, она действительно почувствовала себя немного лучше после того, как выслушала объяснения Ди Фуйи, следовательно, ее депрессия уменьшилась.
Она нахмурилась и спросила: "Допустим, то, что ты мне сказал, правда, но разве тебе было бы выгодно, если бы я оказалась предпоследней?"
Ди Фуйи мельком взглянул на нее: "Это цена за то, что ты пропустила мою лекцию. В любом случае, мне нужно было преподать тебе урок, чтобы ты не привыкла прогуливать …"
Гу Сицзю онемела. Такой чудак!
Затем она вздернула подбородок и сделала еще один глоток вина. Хотя вино приятно пахло, оно было немного горячим, и она почувствовала, как ее горло горит. Таким образом, она съела еще несколько кусочков птичьего бедра.
Ди Фуйи забрал у нее из рук бутылку вина: "Есть еще одна цель практического урока, хочешь ее узнать?"
Гу Сицзю посмотрела на него: "Что за цель?"
Ди Фуйи медленно отпил глоток вина, а затем достал носовой платок, чтобы вытереть жирный рот. Она не обращала внимания на его действия, сосредоточившись на "цели", о которой он упомянул.
«Судя по моим расчетам, твой результат должен был оказаться весьма разочаровывающим, и ты определенно не будешь им довольна. Таким образом, ты должна была бы приложить больше усилий и перестать пропускать мои занятия. Кроме того, у меня был бы хороший повод, чтобы помочь тебе пересмотреть все уроки…"
В то время у Ди Фуйи был хороший план, он даже хорошо подготовил все диалоги, чтобы использовать слова для достижения компромисса. В результате у него могла появиться возможность проводить время с ней наедине...
Глава 882
Однако перемены всегда происходили раньше, чем осуществлялся его план. Маленькая девочка действительно не смогла взлететь на утес и ужасно смущалась, пока не разозлилась на него. Она даже захотела перейти в другой класс, чтобы избежать встреч с ним.
Гу Сицзю была умным человеком; она все поняла, выслушав его первоначальный план. Она была безмолвна, но, в то же время, тронута. Он действительно был озорным человеком.
У Небесного мастера Цзо был очень странный способ заполучить девушку, которую он хотел; Гу Сицзю на самом деле не знала, как судить или критиковать его поведение.
Она сделала паузу, а затем продолжила разговор: «Я больше не буду пропускать твои занятия, потому что я больше не должна буду их посещать после того, как перейду в другой класс…"
Ди Фуйи улыбнулся: "Все в порядке, я буду заниматься с тобой каждый месяц, даже если ты не придешь на мой урок. Если кто-то учитель, он всегда учитель. Я прослежу, чтобы ты закончила курс, так как ты уже его начала".
Гу Сицзю снова потеряла дар речи.
Она не знала, смеяться ей или плакать. Затем она подняла голову и сказала: "А что, если я откажусь? Это для меня не обязательно …"
«Это тебе подходит!— Ди Фуйи прервал ее, — ты практикуешь духовную силу ветра; твои боевые искусства основаны на силе ветра и твоя духовная сила будет чрезвычайно сильна, как только ты овладеешь этой магией! Даже твоя скорость удвоится!"
Сердце Гу Сицзю замерло, и внезапно она спросила: «Так этот курс был разработан специально для меня?» Она на секунду замолчала. Неужели она переоценила себя?
Ди Фуйи вздохнул: "Наконец — то ты поняла! Эти лекции составлены и читались именно для тебя, и другие ученики слушали их просто за компанию с тобой". Материалы были разработаны специально в соответствии с ее телосложением, чтобы она смогла улучшить свое кун-фу за короткое время.
Виновник всего этого безобразия был очень силен и могущественен. Ди Фуйи хотел, чтобы она была в состоянии защитить себя. Просто на всякий случай. Тогда, даже если его не окажется рядом с ней, она бы не подвергалась издевательствам со стороны других людей. Услышав это откровение, Гу Сицзю почувствовала тепло в своем сердце.
Она молча размышляла о событиях последних дней и пыталась связать эти истории воедино. В заключение она поняла, что Ди Фуйи говорит правду. Гу Сицзю обычно была довольно отходчива и забыла бы про все обиды, как только все прояснилось. Однако на этот раз она все еще злилась, потому что так долго страдала.
«Но я уже попросила меня перевести, и директор Гу обещал мне помочь, поэтому я думаю, что другие ученики будут жаловаться, если ты будешь настаивать на пересмотре плана обучения…»
Ди Фуйи нахмурился: "Какое это имеет отношение ко мне?» Ди Фуйи никогда не интересовался мнением других людей...
Однако это не означало, что он не был расчетливым. Поэтому он сделал паузу и продолжил: "Хорошо, тогда я добавлю в программу всего дополнительный урок для второго класса…"
Гу Сицзю онемела.
Ди Фуйи улыбнулся ей с твердым взглядом: «Малышка Сицзю, это не дело — пропускать мой урок. Я поймаю тебя, где бы ты ни пряталась». Ди Фуйи специально разработал для нее курс по магии летящего ветра, как же она могла не учиться? Такая пустая трата его усилий за последние несколько недель!
Гу Сицзю была шокирована, так как знала, что он сделает то, что сказал.
«Ты сказал мне, что я одержима Лонгом Сийе, а я думаю, что ты тоже одержим мной».
Глава 883
Оба они оживленно болтали, а проливной дождь все лил снаружи пещеры.
Гу Сицзю выглянула и почувствовала раздражение. Поначалу в зале Тяньцзю с наступлением темноты всегда шел дождь. Однако с тех пор, как сюда прибыл Ди Фуйи со своими посланниками, ливни, похоже, прекратились; она почти забыла о плохой погоде.
Глядя на грозу и молнии она размышляла, вернулась ли погода в зале Тяньцзю в нормальное русло или небеса собираются наказать их за то, что они съели Голубого Феникса. Должно быть, последнее!
Как только она подумала об этом, молния ударила в скалу совсем рядом с пещерой и выбила искры! Гу Сицзю была напугана и подсознательно знала, что молния преследует Ди Фуйи. Таким образом, она бросилась вглубь пещеры и унесла его с помощью своей силы телепортации.
Ди Фуйи обнял ее и крепко прижал к себе. Тем временем он взмахнул рукавом, и семицветный луч вырвался наружу, превратил молнию в шар и направил ее прочь, подальше пещеры.
Бум! Раздался громкий взрыв, и какая-то скала обрушилась! Громкий звук почти оглушил девушку — дрожь была очень сильной! Она чувствовала, что земля под ногами как будто собиралась треснуть!
Гу Сицзю с детства боялась грома, особенно очень громкого. Тем не менее, она, наконец, преодолела этот страх, когда присоединилась к лагерю убийц. Однако подсознательно она все еще боялась его и избегала выходить на улицу в дождливые дни.
На этот раз она действительно испугалась и, естественно, сжалась в объятиях мастера.
Конечно, это не было очевидно, и Ди Фуйи не узнал бы об этом, если бы не обратил на это внимания. Тем не менее, он это сделал. Он обнял ее еще крепче: "Не бойся, я здесь".
Его голос прозвучал необычайно ясно, и этого было достаточно, чтобы успокоить ее сердце. Гу Сицзю уткнулась лицом в грудь Ди Фуйи, когда он попытался справиться с молнией, так что она не видела семицветного луча. Когда снова раздался гром, она чуть крепче обняла его за талию.
Ди Фуйи посмотрел на нее и улыбнулся: "Ты так сильно боишься грома?"
Гу Сицзю на секунду почувствовала себя неловко, и сразу же заметила, что обнимает его. Она мгновенно отпустила мастера и высокомерно ответила: «А я и не боюсь!»
Сразу же после того, как она закончила говорить, раздался еще один громкий раскат грома! Ее тело было совершенно неподвижным, когда она изо всех сил старалась не броситься в его объятия.
Однако Ди Фуйи обнял ее одной рукой и сказал: "Хммм, ты не боишься, но я боюсь. Ты должна крепко обнять меня".
Его знакомый аромат витал вокруг ее носа, и его знакомые руки обнимали ее. Она даже чувствовала знакомое сердцебиение в его груди. Его пульс был медленнее, чем у обычного человека, — около 50 ударов в минуту. Однако каждый удар был могучим, и оно билось совсем рядом с ее ухом. Его сердце колотилось так сильно, что, вероятно, могло передавать энергию к ее сердцу!
Она знала, что скучает по его рукам, но..... Были ли его слова правдивы? В конце концов, все это может оказаться ложью. Она глубоко вздохнула и подняла голову, словно хотела вырваться из его объятий. Когда она подняла голову, он совершенно случайно опустил свою. Таким образом, ее губы потерлись о его подбородок, а затем о его губы.
Глава 884
Ее сердце замерло, и она хотела избежать поцелуя. Однако было уже слишком поздно, потому что его губы уже прижались к ее губам.
В то время как Гу Сицзю все еще была потрясена, ее губы оказались в его власти. Вскоре после этого его язык приоткрыл ей рот. Язык Ди Фуйи не мог перестать ласкать каждый дюйм ее языка.
То, как он целовался, казалось, было похоже на его темперамент: он казался спокойным, но доминирующим, как течение в океане, которое может утащить человека на дно. Его поцелуй был подобен наркотику; он мог принудить ее ясный ум мгновенно стать бесполезным, а также заставить ее сердце пропустить несколько ударов.
Ди Фуйи уже довольно долго подавлял свои чувства. Он открыто игнорировал ее в течение многих дней, но тайно уделял ей пристальное внимание. Ему пришлось много практиковаться в самоконтроле, и он перенес боль и не отправил Лонга Сийе в космос, когда увидел, что они встречаются!
Ди Фуйи всегда гордился собой, но недолюбливал Лонга Сийе. Однако он не стал переселять Лонг Сийе насильно, используя личность Господа, поскольку хотел честно конкурировать с ним, а не действовать хитростью, чтобы заполучить Гу Сицзю.
И вот теперь он, наконец, заключил свою возлюбленную в объятия. Он всегда хотел поцеловать Гу Сицзю, но не хотел, чтобы она возненавидела его. Поэтому он подавлял себя. К несчастью, именно в этот момент она подставила ему свои губы. Нет нужды говорить, что он не отпустит их просто так и поцелует ее страстно!
Она была его наркотиком, который делал его зависимым от поцелуев с ней; он не мог насытиться, сколько бы ни целовал ее. Однако поцелуй длился недолго, так как Гу Сицзю вовремя пришла в себя. Она отвернула голову в сторону пока он восстанавливал дыхание. Девушка быстро приложила палец к его губам: "Стой!"
Ди Фуйи пристально посмотрел на нее; он не хотел останавливаться.
Гу Сицзю вырвалась из его объятий и телепортировалась ко входу в пещеру. Снаружи по-прежнему сильно лило. Гу Сицзю не собиралась бежать под дождем, и, конечно же, побег в этот момент не был ее обычным стилем. Она просто поняла, что ей нужно некоторое время, чтобы успокоиться, так как она запуталась после поцелуя Ди Фуйи.
Неожиданно, сразу после того, как ей удалось встать у входа, ударила молния.
«Берегись!» — Ди Фуйи быстро бросился ей на помощь и оттолкнул ее. Он был быстрее, чем ее способность к телепортации. Казалось, что у природы есть пара глаз, нацеленных на них!
Ди Фуйи прищурился и взмахнул рукавом. Семицветный луч высветился из его рукава и превратил молнию в шар, прежде чем направить ее прочь от пещеры.
На этот раз, Гу Сицзю все увидела! Ее глаза были широко раскрыты. Нынешний шар молнии не ударил ни в какие скалы, а взлетел к небу и взорвался в облаках! Это был мощный взрыв, и казалось, что небо вот-вот треснет. Облака, казалось, были разорваны на куски парой гигантских рук.
Дождь, наконец, прекратился, и на небе снова появились сверкающие звезды, когда облака исчезли в бездне. Это был первый раз, когда Гу Сицзю стала свидетельницей такой мощной магии — она была настолько потрясающей, что казалась достаточно сильной, чтобы сдвинуть небеса и землю. Девушка все еще сидела на земле в ошеломленном молчании.
Ди Фуйи помахал рукой у нее перед глазами и озабоченно спросил: «С тобой все в порядке?»
Гу Сицзю, наконец, посмотрела на него: «Я не могу поверить... у тебя такая огромная сила. Мне кажется, что это не та сила, которой может обладать человек».
Ди Фуйи замер. Он подсознательно использовал силу, которой ранее мог обладать только Господь, когда был возмущен и встревожен.
Глава 885
Ди Фуйи никогда раньше не использовал эту силу в присутствии других людей. Следовательно, маленькая девочка, вероятно, не узнала его. Его истинная личность все еще должна быть неузнанной.
Гу Сицзю глубоко вздохнула и снова вырвалась из его объятий. Она выглянула из пещеры и спросила: "Почему молния целилась в меня?"
«Наверное, потому, что ты съела Голубого Феникса», — предположил Ди Фуйи.
Гу Сицзю была раздражена: "Но ведь это ты поджарил его, и молния должна была ударить в тебя!"
Ди Фуйи вздохнул: "Молния, вероятно, боится меня. Хотя это я поджарил птицу, самую важную ее часть съела ты. Если бы небеса хотели кого-то наказать, я был бы убийцей, а ты — соучастницей преступления…"
Гу Сицзю скривила губы: "Я съела только пару крылышек, и я не делала этого намеренно. Это же несправедливо! Есть поговорка, что человек не считается виновным, если он не знал правду о преступлении…"
«А еще ты съела пару бедер», — напомнил ей Ди Фуйи.
«Неужели. Я...» — она тут же остановилась, увидев оставшиеся кости. Похоже, что она неосознанно схватила бедра и жевала их, пока слушала Ди Фуйи.
"Хм... Наверное, я должна быть наказана за то, что съела крылья и бедра Голубого Феникса…"
Неужели Гу Сицзю придется столкнуться лицом к лицу со своим самым большим страхом и в будущем быть пораженной молнией?!
«Не волнуйся, это было в последний раз. Больше такого не случиться», — Ди Фуйи успокоил ее.
Гу Сицзю подозрительно посмотрела на него: "Как ты можешь так говорить? Ты, кажется, слишком хорошо знаешь исход этого дела. Ты ведь должен был знать, что в нас ударит молния, еще до всего этого, не так ли?"
Ди Фуйи вздохнул: "Ты права. Ты удивлена? Я рискнул поймать птицу только для того, чтобы удовлетворить твой вкус…"
Гу Сицзю помолчала секунду и продолжила: "Просто чтобы удовлетворить мой вкус?"
Ди Фуйи кивнул: "Тебе не кажется, что мясо этой птицы не имеет себе равных?"
Гу Сицзю подняла голову и посмотрела на него: "Не мог бы ты сказать мне честно?.. Сколько раз тебя из-за этого уже поражала молния?"
Ди Фуйи вздохнул и затем ответил: "На самом деле, не так уж много раз. Может быть, около 20".
Гу Сицзю на секунду лишилась дара речи. «Все время из-за Голубого Феникса?» — он что, подсел на него как на наркотик?
Ди Фуйи ответил серьезным тоном: "Как я могу ограничиться только мясом птицы? Я просто хочу попробовать мясо разных величественных существ, и обычно я не ем одно и то же дважды, если это не очень вкусно".
Гу Сицзю была совершенно ошеломлена, когда услышала это! Неудивительно, что гром и молния гнались за ним; его поступки были поистине непростительны!
«Значит, каждый раз, когда это случалось, ты использовал свои силы, чтобы бросить вызов богам?» — то, как Ди Фуйи направил молнию обратно в небо, было слишком сильным и быстрым приемом. У Гу Сицзю закружилась голова, когда она просто наблюдала за происходящим.
Ди Фуйи кашлянул: "Большую часть времени я предпочитаю это игнорировать".
Использование этой силы потребляло много его духовной силы; он не использовал бы сейчас свой семицветный луч, если бы молния не была нацелена на Гу Сицзю. Обычно он просто пытался сбежать, чтобы оказать милость небесам.
Ди Фуйи не беспокоился бы, если бы молния была направлена только на него. То же самое нельзя было сказать, когда целью удара была Гу Сицзю! Она была слишком хрупкой и нуждалась в защите. Предполагалось, что Ди Фуйи скоро полностью поправится, но использование своих сил для ее защиты заставило его почувствовать себя немного слабым.
Ум Гу Сицзю все еще был сосредоточен на странных способностях Ди Фуйи: "Твоя сила, кажется, проявляется в семи цветах! Я помню, что сила Господа была такой же…"
Ди Фуйи был потрясен и уставился на нее.
Гу Сицзю обернулась и посмотрела на мастера: "Неужели это Господь научил тебя всем твоим премудростям?"
Глава 886
Ди Фуйи выдохнул: "Это действительно было его кун-фу, и освоить это непросто... я научу тебя, когда твоя духовная сила будет достаточно высока, хорошо?"
Глаза Гу Сицзю засверкали: "А какой уровень считается достаточно высоким?"
Ди Фуйи вздохнул и шутливо сказал: "По крайней мере, десятый. Следовательно, тебе нужно работать еще усерднее".
После короткого разговора Гу Сицзю вдруг почувствовала, что ее желудок горит, а кровь медленно закипает. Она была потрясена, но Ди Фуйи, казалось, был хорошо подготовлен к этому явлению. Он взял ее за руку и заставил сесть на табуретку: «Хорошо, теперь пришло время поглотить энергию Голубого Феникса, следуй моим инструкциям».
Хотя Гу Сицзю все еще была в замешательстве, она не успела задать вопросы. Она сосредоточилась и последовала указаниям Ди Фуйи.
Время летело незаметно. Они тренировались уже почти два часа. Когда Гу Сицзю открыла глаза, она заметила, что ее кости стали как будто легче, а кровь очень хорошо циркулирует по телу. Она даже чувствовала, как в ней движется духовная сила. Девушка закрыла глаза, чтобы сконцентрироваться на своей духовной силе. Внезапно она широко их вылупила: "Моя духовная сила теперь на уровне 6,8!"
Ди Фуйи положил свои пальцы на ее запястье, чтобы проверить, и улыбнулся: "Нет, это уровень 6.9!"
Гу Сицзю была чрезвычайно счастлива! Ее глаза сверкали!
Это, должно быть, из-за Голубого Феникса. Она не могла поверить, что мясо может быть таким полезным! Теперь Гу Сицзю чувствовала себя виноватой за то, что раньше обвиняла Ди Фуйи. Похоже, он действительно хотел для нее самого лучшего.
«Благодарю!» — Гу Сицзю искренне поблагодарила его.
Ди Фуйи притворился серьезным: " Я не принимаю словесную похвалу ... Дай мне что-нибудь практичное".
Гу Сицзю нахмурилась: "Какой же практический подарок ты хочешь получить?"
Ди Фуйи ответил: "Поцелуй меня!"
Он думал, что Гу Сицзю отвергнет его, но, как ни странно, она ничего не сказала, а бросилась к нему и поцеловала в лоб. Однако она телепортировалась из пещеры прежде, чем он успел отреагировать на это.
Поцелуй был очень нежным и быстрым, но этого оказалось достаточно, чтобы сердце Ди Фуйи забилось быстрее.
Это был первый раз, когда она взяла на себя инициативу поцеловать его! Хотя это и не был горячий поцелуй, мастер был доволен им.
Внезапно снаружи пещеры раздался крик Гу Сицзю. Ди Фуйи немедленно бросился к ней: "Что случилось?"
Гу Сицзю указала вперед: "Утес ... он исчез!"
Там должен был быть утес для практических занятий студентов, но сейчас он рухнул. На самом деле Сицзю не очень заботилась о самой скале, но ей полагалось понести свое наказание, поднявшись на нее и спустившись десять раз. Значит ли это, что ей больше не придется приводить приговор в исполнение?
Ди Фуйи прочитал ее мысли: "Я никогда не предложу никакой скидки за назначенный мною штраф, давайте пойдем в другое место, так как этот утес исчез".
Он обхватил ее за талию и прыгнул в воздух.
***
Гу Сицзю почувствовала, что для нее бессмысленно продолжать жить, когда она посмотрела на гигантский утес, который был вдвое выше предыдущего: "Эй, это слишком высоко!"
Она не смогла взлететь даже на прежнюю скалу, как же она будет работать с этой?
Ди Фуйи похлопал ее по плечу: «Милая, ты можешь это сделать. Я буду ждать тебя там, наверху». Он взлетел прямо на вершину.
Гу Сицзю внезапно воодушевилась. Возможно, она действительно могла бы сделать это, поскольку ее духовная сила была повышена почти на один уровень.
На самом деле у Ди Фуйи действительно была пара острых глаз, так как та скала, которую он выбрал, имела высоту, которая требовала от Гу Сицзю максимально выложиться. Она могла бы взлететь туда, только если будет изо всех сил стараться!
Глава 887
Гу Сицзю последовала указаниям Ди Фуйи и полностью активировала свою духовную силу, чтобы совершить этот гигантский прыжок. Она действительно сделала это! Она взлетела на вершину утеса!
В первый раз, когда она взлетела на вершину без чужой помощи, она почувствовала себя такой свежей! Она ощущала себя великолепно, так как в ее легких циркулировал свежий воздух.
«Ты счастлива?»— Ди Фуйи вытер ей пот со лба.
Он думал, что она упадет, по крайней мере, несколько раз, но, к его удивлению, она сделала это после всего лишь двух неудачных попыток.
«Ну конечно!» — Гу Сицзю чуть не бежала по кругу из-за всей этой счастливой энергии, разливавшейся внутри нее.
Но Гу Сицзю всегда была очень спокойна, и она только улыбалась, хотя была в восторге. Она почти не показывала свои эмоции публично и только прыгала, как ребенок, в своей комнате, когда была одна. Однако сейчас ей действительно хотелось попрыгать.
Похоже, что Ди Фуйи не лгал ей — она могла бы вчера вскочить на вершину утеса, если бы овладела этими навыками. Она могла только винить себя за то, что пропустила его урок.
Ди Фуйи посмотрел в ее улыбающиеся глаза, и тоже не мог удержаться от улыбки: «Ты сейчас запляшешь!»
«Да!» — ей действительно очень хотелось потанцевать.
Ди Фуйи дернул ее за рукав, и внезапно посреди пустоты возник столб. Он предложил серьезным тоном: "Как насчет танцев на шесте?"
Гу Сицзю онемела.
«Я помню, как ты говорила, что очень хорошо танцуешь, и даже хотела станцевать, находясь в моем теле, — мягко сказал Ди Фуйи. — Мне было любопытно, о каком танце ты говоришь, так как я никогда раньше такого не видел. Почему бы тебе не показать мне это?»
Гу Сицзю не хотела танцевать на шесте; она боялась, что мастер может возбудиться после того, как она закончит танцевать.
«Сейчас не самое подходящее время для танцев, потому что уже довольно поздно и холодно. Кроме того, мне нужно еще девять раз попасть на вершину, чтобы завершить свое наказание. Поэтому я лучше приберегу свою энергию для полетов», — она полетела прямо на дно ущелья.
«Я могу уменьшить твой штраф вдвое, если ты будешь хорошо танцевать»,— Ди Фуйи схватил ее за руку у подножия утеса.
Гу Сицзю нахмурилась: "Ты ведь сказал, что никогда не сделаешь скидку?"
«Хммм, я сделаю исключение, если ты будешь хорошо танцевать».
Так! Ложь! Как он определит "хорошо" ли она танцует? Это будет напрасной тратой ее усилий, если он скажет, что танец был недостаточно хорош после того, как она закончит.
«Мне нужен специальный костюм для танцев, а также несколько поп-песен...» — начала оправдываться Гу Сицзю.
Ди Фуйи стал еще более любопытен, выслушав ее: "Какой костюм тебе нужен? Может быть, он у меня и есть. Что касается поп-песен, то я могу играть их сам на своем инструменте".
Гу Сицзю объяснила ему насчет костюма: ей нужна была майка и короткие штаны, но лучше всего, если бы это была мини-юбка.
Ди Фуйи выслушал, а затем некоторое время смотрел на нее: "Ты уверена... что такой костюм подойдет?"
Гу Сицзю почувствовала облегчение, так как поняла, что у него нет таких вещей. Таким образом, она пыталась обмануть его: "Только в таком костюме танец будет действительно хорош. В противном случае, танцевать бессмысленно. Но поскольку сейчас у нас нет костюма, мы должны отложить это…"
Прежде чем она закончила говорить, Ди Фуйи достал из своей сумки рулон ткани. Это был очень эластичный материал, и он блестел в лунном свете.
Он посмотрел на девушку: "Как же мне скроить?— Он протянул ей кисточку и бумагу, — Вот, нарисуй костюм, а я позабочусь об остальном".
Гу Сицзю оцепенела. Она чувствовала себя так, словно только что уронила на ногу огромный камень.
Глава 888
Гу Сицзю глубоко вздохнула и с улыбкой заговорила с ним: "Я думаю, сейчас мне лучше не танцевать; у нас нет туфель на высоких каблуках. Я буду танцевать для тебя, когда у меня будут туфли. Я могу исполнить для тебя и другие танцы…"
Чем больше Гу Сицзю старался держаться подальше, тем сильнее росло искушение Ди Фуйи. Хотя он не понимал некоторых терминов, которые она использовала, он был готов узнать все: "Почему бы тебе не нарисовать для меня и туфли? Тогда посмотрим, смогу ли я сделать их для тебя".
Гу Сицзю не думала, что он сможет запросто сделать туфли на высоких каблуках без соответствующих материалов. Таким образом, она нарисовала на бумаге пару туфель и костюм и даже сообщила ему свои размеры.
Ди Фуйи посмотрела на рисунки и вздохнул: "Это действительно нелегко".
Гу Сицзю почувствовала облегчение: "Ты прав! Так что давай забудем об этом".
Однако Ди Фуйи добавил: "Но для меня это не должно быть проблемой".
Таким образом, Гу Сицзю стала свидетелем очередного чуда Небесного наставника Цзо. Он протянул руку и раскрыл ладонь. Его ладонь засветилась, как будто притягивая к себе определенные элементы. В конце концов, на его ладони появилась пара туфель на высоких каблуках!
Гу Сицзю была поражена! Она знала, что можно притягивать элементы воздуха, чтобы сформировать объект, когда духовная сила человека достаточно высока. Большую часть времени стихиями были также металл, дерево, вода, огонь и земля, и обычно они могли образовывать оружие, или что-то связанное с боевыми искусствами.
Ди Фуйи каким-то образом умудрился притянуть к себе из воздуха частицы кожи, чтобы сделать для нее туфли. Но он потратил очень много энергии, чтобы сделать их. Похоже, он был одержим танцами на шесте.
Ди Фуйи уже все приготовил, основываясь на тех размерах, о которых она упомянула ранее. Он протянул ей костюм и туфли: "Вот, надень все это и станцуй".
Гу Сицзю почувствовала, что она вырыла себе могилу. Она все еще хотела найти способ сбежать: «Но у нас нет поп-песни. Твой инструмент можно использовать только для классических песен. А нам нужны взрывные поп-песни…"
Ди Фуйи прервал ее: "Почему бы тебе просто не спеть песню, какую хочешь, а я выберу инструмент".
Гу Сицзю задумалась и выбрала песню, которая больше всего подходила для танцев на шесте. Она пела гипнотически. Девушка могла подражать хриплому голосу настоящего певца, который действительно был соблазнительным.
Ди Фуйи выслушал ее, и улыбнулся, когда она закончила петь: "Это не трудно... — затем он достал барабан и гитару. — Этого будет достаточно".
Гу Сицзю уставилась на него в шоке: "Есть ли что-нибудь, что ты не можешь сделать?"
Его сумка для хранения была действительно потрясающей; она была так же хороша, как переносной склад! Не было ничего, что он не мог бы из нее достать.
Ди Фуйи ответил почти мгновенно: "Нет".
Гу Сицзю онемела.
Она не смогла сдержать улыбки: "Да, конечно. Поскольку ты такой могущественный, ты можешь клонировать даже меня ... точно так же, как мастер ядовитых заклинаний — он может клонировать любого, и у него даже будет такая же родинка…"
Ди Фуйи нахмурился и посмотрел на нее: "А как же душа?"
Гу Сицзю помолчала и покачала головой: «Душа, конечно, будет другой». Она знала, что отличается от Е Хунфэн.
Ди Фуйи ответил: "Зачем мне клонировать раковину? Наши тела — всего лишь оболочка; единственная важная часть — это душа внутри".
Гу Сицзю почувствовала тепло в своем сердце. Ди Фуйи был действительно хорош в сладких разговорах.
Глава 889
Ди Фуйи уговаривал ее переодеться, так как ему не терпелось увидеть, как она танцует.
Гу Сицзю почувствовала, что ей тоже следует попросить о некоторых условиях, так как она будет соблазнять его: "О да, но этот танец потребует много энергии, поэтому я думаю, что, вероятно, больше не смогу летать после того, как станцую".
В этот момент Ди Фуйи был спокоен: "Если у тебя действительно больше не останется энергии, ты можешь отложить непогашенный остаток до завтрашнего вечера".
Гу Сицзю воскликнула: "Почему ты не можешь просто отпустить меня?"
Ди Фуйи откровенно ответил: "Это лучший предлог для свидания с тобой".
Гу Сицзю потерла брови: "Тогда ты можешь наказать меня сто раз!"
Ди Фуйи был счастлив: "Это хорошая идея!"
Гу Сицзю хотелось надрать ему задницу! Он, наверное, никогда раньше не подходил ни к одной девушке. Он должен был сказать что-то более романтичное.
Ди Фуйи погладил ее по голове: "Поторопись! Иначе наказание будет удвоено".
Гу Сицзю ударила его по руке. Ему нравилось гладить ее по голове, и каждый раз, когда он это делал, она чувствовала себя маленьким ребенком. Однако втайне она чувствовала тепло и сладость в своем сердце.
У нее впервые возникло такое чувство. Ощущение счастья о того, что она проводит время с кем-то. Они общались как друзья, но она была так счастлива от этого.
Танец на шесте Гу Сицзю был изысканным. Однажды она притворилась светской бабочкой, танцующей на сцене вокруг шеста. На ней был приличный костюм, но у многих зрителей шла кровь из носа.
Когда она встала перед Ди Фуйи после того, как переоделась, он осмотрел ее с головы до ног, а затем снова уставился на ее лицо. Его глаза сверкали!
Гу Сицзю намеренно наклонилась и потрясла своим телом перед ним, а затем встряхнула длинными волосами: "Ну как? Хорошо ли я выгляжу?"
Ди Фуйи глубоко вздохнул и подавил свое желание: "Удивительно!"
Теперь ее фигура была просто фантастической. Когда она была одета в школьную форму, ее тело было трудно разглядеть, но сейчас на ней была светло-голубая майка и короткая обтягивающая полупрозрачная мини-юбка... Когда она поворачивалась, ее длинные ноги были так привлекательны…
Ее гладкие плечи и ключицы, тонкие и длинные руки, упругий живот и длинные ноги-все было открыто! У нее были такие нежные изгибы. Пара туфель на высоких каблуках сделала ее ноги еще длиннее; Гу Сицзю теперь была соблазнительной женщиной, которая упала с небес, и каждое ее движение могло убить его!
Он не мог поверить в то, что эти костюмы произвели такой шокирующий эффект. Ди Фуйи сжал в руках свои инструменты и подавил желание, чтобы не броситься вперед.
Внезапно над его головой пролетел дикий гусь, и Ди Фуйи без колебаний махнул рукой. Дикий гусь упал прямо на землю.
Гу Сицзю была потрясена: "Ты все еще голоден?"
Ди Фуйи бросил дикого гуся в кусты и сказал: "Да, я умираю с голоду! Танцуй!"
Ди Фуйи был действительно талантливым музыкантом. Он смог вспомнить все нюансы английской песни, которую Гу Сицзю спела раньше, хотя и слышал ее только один раз. Когда музыка стала громче, Гу Сицзю начала вращаться на вершине шеста.
Этот танец изначально был запоминающимся; Гу Сицзю выглядела величественной и соблазнительной одновременно. Она обвила свое тело вокруг шеста и вдруг расположилась горизонтально, как развевающийся флаг.
Глава 890
Ее длинное платье развевалось, как распустившийся цветок. Она быстро скользнула вниз по шесту и согнула ноги прямо перед тем, как почти приземлилась, и все ее тело приняло очень соблазнительную позу.
Ди Фуйи не имел привычки отвлекаться, когда играл на музыкальных инструментах. И обычно он не хмурился, даже когда сражался с чудовищем или дьяволами. Однако он несколько раз сфальшивил, когда аккомпанировал Гу Сицзю.
Он был перфекционистом: хороший танец должен сопровождаться потрясающей музыкой. Иначе он никогда себе этого не простит. Таким образом, ему удалось снова сфокусировать свое внимание. Одной рукой он играл на гитаре, а другой — на барабане. Он действительно воспроизвел фантастическую поп-песню!
Музыка, наконец, смолкла, когда танец подошел к концу.
Гу Сицзю засмеялась и снова повернулась вокруг шеста: «На сегодня все, я ухожу». Она телепортировалась, даже не попрощавшись.
Она собиралась телепортироваться домой, так как небо уже совсем потемнело и взгляд Ди Фуйи, казалось, становился все более напряженным с каждой минутой. Поэтому бегство было самым разумным решением.
К сожалению, реальность всегда отличалась от ее грандиозных планов.
Бах!— она врезалась в прозрачную мембрану!
Прозрачная мембрана была бесцветной, мягкой и эластичной. Поскольку Гу Сицзю двигалась с головокружительной скоростью, она отскочила прямо туда, откуда прилетела, благодаря эластичности мембраны.
Пап!— она упала в чьи-то объятия. Это были теплые руки со знакомым ароматом, который заставил ее сердце учащенно забиться.
Ди Фуйи прошептал ей на ухо: «Почему ты убегаешь? Неужели ты боишься меня?» Его голос был магнетическим и глубоким.
Гу Сицзю словно парализовало в его руках, и она почувствовала разочарование, когда посмотрела на мастера: «Когда ты установил магический барьер??» Он, должно быть, знал, что она сбежит сразу после того, как закончит танцевать. Странно, но раньше ее телепортация никогда не бывала ограничена. Так как же ее вернули обратно?
«Когда ты надевала этот костюм», — ответил Ди Фуйи, нежно поглаживая пальцем ее розоватый рот. Они были в лесу вдвоем, и хотя вокруг никого не было, он все же установил магический барьер в целях безопасности, просто на случай, если кто-то будет подглядывать!
Руки Ди Фуйи были горячими, и он смотрел прямо в ее глаза и задыхался: «Сицзю, сколько людей видели тебя танцующей таким образом?» Он сел рядом с ней и крепко обнял ее.
Сколько человек? Как же она могла сосчитать? Она танцевала уже три раза, и это всегда был аншлаг. Поэтому она понятия не имела, сколько там было людей.
Гу Сицзю не ответила.
«Почему ты молчишь? Ты даже не представляешь, как ответить? Хммм?» — тон, которым он произнес последнее слово, был выше, чем раньше.
Гу Сицзю встревожилась и ответила: "Почему ты торопишь меня? Я все еще считаю…"
Ди Фуйи был потрясен и посмотрел на нее: «Тебе нужно считать так долго?»
На самом деле она уже пожалела, что вообще ответила ему. Она теряла способность думать всякий раз, когда оказывалась в его объятиях, и всегда сожалела о том, что сказала.
Она неловко улыбнулась: "На самом деле, не так уж много. Это не так уж много... " всего около 700-800 человек.
Ди Фуйи все еще обнимал ее; одна его рука обхватила ее голову, а ладонь мягко легла на ключицу. Другой рукой он обнимал ее за бедро, а его запястье лежало на ее талии.
Глава 891
Все места ее тела, к которым прикасались его руки и ладони, оказались в этот момент обнаженными из-за скудости ее одежды. Она чувствовала, как он горит. Жар был настолько сильным, что мог проникнуть даже в ее кости через кожу. Дополнительный жар заставил ее кровь циркулировать еще быстрее. Она невольно ускорила дыхание, чувствуя, что краснеет.
Гу Сицзю хотела вырваться: "Отпусти. Сначала мне надо переодеться». Она чувствовала, что находиться в его объятиях в этом костюме опасно.
Ди Фуйи отказался отпустить ее, он словно запер ее на замок: «Сицзю, переоденешься позже». Прежде чем он закончил говорить, его губы уже целовали ее! На этот раз это был не просто горячий поцелуй. Было ясно, что Ди Фуйи уже довольно долго подавлял свои чувства и желания. Он хотел войти в ее тело, чтобы они могли стать одним целым, так как он хотел быть частью ее.
***
Гу Сицзю едва могла дышать под его постоянными поцелуями и чувствовала легкое головокружение. Она почувствовала жажду и жар, когда его руки начали ласкать все ее тело. Это было почти как извержение вулкана, и все же ей хотелось крепко обнять его.
Внезапно Гу Сицзю забеспокоилась. Она чувствовала себя так, словно попала в зыбучие пески и вот-вот пойдет ко дну, если неосторожно пошевелится. Хотя у нее не было никакого опыта, она понимала, что происходит, так как уже прочитала об этом несколько книг.
Она тут же задрожала и пришла в себя, когда его пальцы прикоснулись к ее чувствительным местам. Неужели он хочет сделать это прямо здесь?..
Она открыла глаза и поняла, что майка и короткие брюки, в которых она танцевала, больше не могли закрывать большую часть ее тела.
«Стой!»— тихо сказала она и оттолкнула его!
Он не был готов к этому и упал на землю. Она быстро вскочила и отбежала от него: "Небесный мастер Цзо, пожалуйста, убери свой магический барьер!"
На самом деле Ди Фуйи не собирался заниматься с ней сексом. В конце концов, они только что выяснили все недоразумения, и мастер боялся, что она испугается, если он будет слишком агрессивен! Однако он не ожидал, что просто потеряет контроль над собой!
Он глубоко вздохнул и успокоил себя: «Подожди... сначала оденься». Ди Фуйи не хотел, чтобы она телепортировалась вот так, даже если никто не преградит ей путь домой. А что, если она не рассчитает точно и телепортируется в какое-нибудь людное место?
Ди Фуйи не заботился о ее прошлом, но хотел быть единственным, кто видел, что она носила раньше; другие даже не должны были думать об этом! Гу Сицзю изо всех сил старалась успокоиться и достала из сумки платье, чтобы переодеться.
«Я переоделась, избавься от барьера».
Ди Фуйи шагнул вперед и помог ей привести платье в порядок.
Гу Сицзю быстро отступила назад: "Ты…"
«Не бойся, я ничего тебе не сделаю, пока не получу твоего разрешения». Ди Фуйи убрал магический барьер.
Гу Сицзю немедленно телепортировалась и исчезла.
Ди Фуйи продолжал стоять на месте еще некоторое время. Он хотел попросить ее остаться и поболтать, но боялся, что не сможет сдержаться. Он не мог не улыбнуться, вспомнив ее реакцию, когда она нервно убежала.
Он был удивлен, увидев, что она нервничает, так как Сицзю выглядела очаровательно, когда бывала застенчивой; это было так непохоже на ее обычное "Я", которое она показывала другим людям. Он осторожно прикоснулся к своим губам и понял, что они все еще теплые. Он все еще чувствовал аромат и нежность ее мягких губ. Мастер посмотрел на небо с бесчисленными звездами и тихо хихикнул.
Когда Му Фэн прибыл на место происшествия, он увидел могучего Небесного мастера Цзо, смеющегося, как ребенок.
Глава 892
Гу Сицзю не ожидала, что она сбежит со сцены, как неудачливый солдат с поля боя!
Все это было выше ее ожиданий и даже воображения, поскольку она планировала разорвать все связи с Ди Фуйи после того, как покончит с назначенным ей наказанием, но этому не суждено было случиться.
Гу Сицзю рассуждала сама с собой и чувствовала, что должна порвать с ним все отношения, поскольку он заставил ее пройти через столько трудных испытаний. Однако она простила мастера после того, как выслушала его объяснения. Неужели она слишком снисходительна, чтобы простить того, кто причинил ей такую боль? Неужели ее так легко уговорить? Ни за что! Но это было так!
Гу Сицзю не могла отрицать, что у нее были чувства к Ди Фуйи, и она всегда подавляла их. Похоже, что все ее первоначальные сомнения в нем были просто недоразумениями. Такое было легко простить. Более того, все действия Ди Фуйи, казалось, были направлены на благо Гу Сицзю и не вызвали никаких серьезных последствий. Поэтому для нее было вполне естественно простить его.
Но все, казалось, изменилось слишком быстро! Сицзю чувствовала себя так, словно сходит с ума! Она завернулась в одеяло и положила руку на грудь. Ее сердце словно наполнилось пузырьками счастья. Все пузырьки расширялись и поднимались, и она никак не могла успокоиться.
Не было слов, чтобы описать ее чувства, потому что она никогда еще не чувствовала себя такой взволнованной и счастливой. Было ли это чувство влюбленности? Гу Сицзю часто слышала поговорку о том, что интеллект женщины снижается, когда она влюблена. Она не верила в это, так как считала, что женщины должны обладать способностью к самоконтролю даже тогда, когда влюблены. Следовательно, она не будет такой!
Раньше ей очень нравился Лонг Сийе, но, общаясь с ним, она никогда не теряла самообладания. Однако на этот раз все было по-другому. Она не могла заснуть от переполнявшего ее возбуждения, поэтому решила встать. Она достала зеркало и посмотрела на себя. Ее губы были сочными, щеки розовыми, а глаза сверкали. Она определенно была влюблена! Боже мой! Гу Сицзю, ты должно быть точно сумасшедшая!
Она легла на кровать и схватила подушку, чтобы прикрыть свое розовое лицо. Остынь! Успокойся! ***
Когда на следующее утро Гу Сицзю проснулась, она подумала, что, наверное, у нее глаза как у панды, так как она была истощена и плохо спала всю ночь. Однако она увидела в зеркале, что ее кожа выглядит восхитительно. Взгляд был острым и энергичным. Темных кругов под глазами тоже не было. Что же это за колдовство?
Гу Сицзю уверенно приписывала это своему потреблению Голубого Феникса. Это не только помогло увеличить ее силу, но и повысило ее энергию. Она вышла из дома после того, как прибралась, и сразу же наткнулась на Лонга Сийе: "Доброе утро, Сицзю!"
Гу Сицзю все еще чувствовала себя виноватой перед ним, особенно после вчерашней ночи: "Сийе, ты здесь…"
Лонг Сийе улыбнулся: «Давай позавтракаем вместе». Он шел с ней бок о бок.
«Ты ... ты ждал меня?»
«Не совсем, я просто проходил мимо».
Он же лгал! Ему не нужно было проходить мимо двора Гу Сицзю, если он намеревался пойти в столовую из своего дома. Вероятно, она ему все еще нравилась, и он не хотел ее отпускать.
«Прости меня, тренер Лонг. Мне очень жаль, что я не могу принять твою любовь, я...» — она хотела быть с ним откровенной, чтобы он смог оставить ее в покое.
"Сицзю, прекрати извиняться! Ты не сделала ничего плохого".
Глава 893
«Сицзю, пожалуйста, не извиняйся! Это не твоя вина, — перебил ее Лонг Сийе. — Я знаю, что ты еще молода, и тебе не следует беспокоиться о подобных вещах. Все в порядке; я сейчас хочу быть просто твоим другом, и надеюсь, что ты согласишься с этим».
Гу Сицзю онемела.
Она глубоко вздохнула и ответила: "Тренер Лонг, если ты не обижаешься, я готова быть твоим лучшим другом! Однако я не люблю тебя... и это не потому, что я еще молода, я физически молода, но умственно я уже взрослая. Мне очень жаль. Я подала тебе надежду и разочаровала тебя. Я действительно пыталась полюбить тебя".
Лонг Сийе побледнел, глядя на нее: "Это из-за Ди Фуйи?"
Гу Сицзю на мгновение закрыла глаза, как бы разочарованная: "Нет, я просто запуталась в своих чувствах..." Даже если бы она не простила Ди Фуйи прошлой ночью, она больше не могла быть с Лонгом Сийе.
Она знала, что сожалеет, но любовь — это не то же самое, что чувство вины; она могла рисковать своей жизнью ради Сийе, но не могла принять его любовь... Гу Сицзю знала, что всегда должна быть решительной, когда приходит время остановиться. В противном случае, это было бы хуже для всех. Поэтому она все равно скажет Лонгу Сийе все, что должна, хотя и чувствует себя невероятно виноватой перед ним: «Тренер Лонг, я могу быть твоим лучшим другом и даже рисковать своей жизнью ради тебя, но я действительно не могу принять тебя... мне очень жаль; пожалуйста, отругай меня».
Лонг Сийе сделал шаг назад.
Гу Сицзю достала кленовый нефрит и протянула ему: "Пожалуйста, забери это обратно…"
Лонг Сийе сжал губы: "Пожалуйста, оставь его себе, это твое. Ты не обязана возвращать его мне даже если не можешь принять меня…"
Гу Сицзю покачала головой: "Нет, этот нефрит не мой, он принадлежит Е Хунфэн".
Лонг Сийе потерял дар речи. Он посмотрел на нее: "Сицзю, ты все еще не веришь мне? Ты и есть настоящая Е Хунфэн; в прошлый раз я поменял вас местами…"
Гу Сицзю покачала головой: "Нет, я клон. Я не Е Хунфэн…"
Лонг Сийе широко раскрыл глаза; Гу Сицзю решила рассказать ему о своих снах. Закончив, она добавила: «Я знаю, что ты сказал правду, и верю тебе. Однако безумный ученый заметил это и переменил нас обратно ... ты не сделал ничего плохого…»
Лонг Сийе не поверил ей: "Это был всего лишь сон. Возможно, ты думала об этом каждый день, и именно поэтому тебе приснилось, что ты зародилась в хрустальном гробу и все прочее…. На самом деле все это просто кошмар, а то, что я тебе сказал, — правда. Как мы могли встретиться в этом мире, если ты — не настоящая Е Хунфэн?"
Гу Сицзю вздохнула и задумалась: "Ты все еще помнишь сцену, когда увидел меня в хрустальном гробу? Ты все еще помнишь, как это выглядело? Ты все еще помнишь, что сказал мне?"
Лонг Сийе посмотрел на нее с бледным лицом, но ничего не сказал. Гу Сицзю достала из своей сумки картинку — на ней был нарисован хрустальный гроб. Она передала рисунок Лонгу Сийе: "Смотри, это то, что ты видел?"
Глава 894
Теперь Лонг Сийе стал еще бледнее! Он не мог отрицать ее слова! Гроб, который нарисовала Гу Сицзю, был именно тем, который он видел в детстве; он наклонялся над ним, чтобы посмотреть на нее несколько раз.
Гу Сицзю добавила: "Ты часто прислонялся к гробу и говорил мне о том, как ты ненавидишь семейную пару Е! Что они слишком эгоистичны! Ты также подчеркивал, что я более жалка, чем ты, поскольку они видели во мне только банк органов, чтобы обеспечить их своей дочери в любое время, когда им это будет нужно…"
Лонг Сийе так расстроился, что даже не был в состоянии нормально идти. Гу Сицзю могла только молча смотреть в землю, так как знала, что это очень сильный шок для ее тренера. Однако она чувствовала бы себя ужасно виноватой, если бы не сказала ему всю правду.
«Несмотря ни на что, я твоя должница...» Она медленно пошла в столовую, и вдруг чья-то рука легла ей на плечо: "Ты поступила правильно!"
Она обернулась и увидела Ди Фуйи, который, по-видимому, слышал разговор между ней и Лонгом Сийе.
Она поджала губы: "Ты что, следил за мной?"
Ди Фуйи нахмурился: "Я следовал за тобой открыто; я бы не появился, если бы тайно следовал за тобой,— потом он на мгновение замолчал и взял ее за руку. — Давай возьмем что-нибудь поесть".
Гу Сицзю не хотела иметь близкого физического контакта с ним публично и быстро выдернула свою руку: "Ты ешь здесь?"
Ди Фуйи сказал: "А почему бы и нет? Пошли!"
***
Гу Сицзю чувствовала, что она, должно быть, шлюха в глазах ее сверстников. Она раньше уже проводила время с Небесным мастером Цзо, но они заявили, что это было просто шоу. Тогда у нее также были неясные отношения с Лонгом Сийе, а теперь она снова обедала в столовой с Небесным мастером Цзо...
Кафетерий был полон людей, которые смотрели на них со странным выражением лица.
Хотя Гу Сицзю обычно не заботило, как люди смотрят на нее, она чувствовала себя неловко, когда вся столовая пялилась на них. Она могла себе представить, что у них на уме.
Ди Фуйи было все равно, и он сел за стол: "Садись сюда, я принесу тебе поесть".
Как она посмеет позволить ему сделать заказ? Она быстро встала: "Это ты сиди здесь, а я сделаю заказ".
Ди Фуйи надавил ей на плечо: «Оставайся здесь, хорошо?» Затем он подошел к стойке, чтобы сделать заказ.
Все в столовой молчали. Однако на уме у них было одно. Те, кто слишком много думал, задавались вопросом: какое представление они снова играют?
Мгновение спустя вошли Лань Вайху и Цянь Лингюй. Они увидели Гу Сицзю и быстро подбежали к ней.
"Сицзю!"
"Сицзю…"
Цянь Лингюй сел рядом с Гу Сицзю и похлопал ее по плечу: "Сицзю, что бы ты хотела съесть? Я угощаю!"
Завтра Гу Сицзю должен будет перейти в другой класс, поэтому Цянь Лингюй хотел угостить ее прежде, чем она это сделает: "Не стесняйся, заказывай все, что хочешь!"
Когда он закончил говорить, все вокруг было спокойно. Но Маленькая лисичка, сидевшая напротив, вдруг вскочила с широко открытыми глазами, и все взгляды были устремлены на что-то позади Цянь Лингюя и Гу Сицзю.
Цянь Лингюй весь вспотел. Он в ужасе повернул голову и увидел несколько тарелок, двигающихся к его лицу! Боже мой! Он быстро уклонился.
Глава 895
Каким-то образом тарелки расположились на столе в красивом порядке. Всего там было шесть красных и зеленых тарелок.
Цянь Лингюй был ошеломлен, а затем увидел, что к нему медленно идет Небесный мастер Цзо. Его глаза были загадочны, как океан, а фиолетовая мантия развевалась на ветру.
Цянь Лингюй быстро опустился на колени и приветствовал его: "Небесный мастер Цзо".
Лань Вайху тоже быстро опустилась на колени и поприветствовала мастера.
Ди Фуйи кивнул в знак привествия и мягко сказал: «Встаньте!»
Цянь Лингюй не ожидал, что он будет здесь. Поднявшись, он мельком взглянул на Гу Сицзю. Прежде чем он успел заговорить, Ди Фуйи уже спросил: "Цянь Лингюй, счет оформлять на тебя?"
Цянь Лингюй обалдел: "Да…"
Ди Фуйи счастливо улыбнулся: "Это здорово, я ведь еще не заплатил за еду. Тогда иди и расплатись".
Цянь Лингюй посмотрел на блюда, стоящие на столе, и понял, что все они выглядят так же красиво, как картины. Однако он понятия не имел, каковы были основные ингредиенты этой еды. Он никогда раньше не видел, чтобы буфетчик продавал такие блюда.
Цянь Лингюй недавно получил небольшое состояние, и думал, что у него будет более чем достаточно денег, чтобы заплатить! Поэтому он направился к кассе, чтобы произвести оплату. Он великодушно положил на прилавок мешок с духовными камнями: "Это за блюда и напитки Небесного мастера Цзо".
Кассир посмотрел на него, а потом перевел взгляд на мешок с духовными камнями: "Ты уверен?"
«Конечно, а почему бы и нет? Просто возьмите из сумки нужное вам количество!"— Цянь Лингюй был раздражен. Там было около 1000 духовных камней, что было более чем достаточно, чтобы заплатить, даже если мастер заказал все лучшие блюда в кафетерии. Как этого может быть недостаточно за шесть тарелок?
Кассир медленно взял пакет и высыпал оттуда духовные камни. У него была пара острых глаз, и он сумел быстро их сосчитать: "Цянь Лингюй, здесь 960 духовных камней. Этого хватит только на то, чтобы заплатить за закуску. А как насчет непогашенного остатка?"
Цянь Лингюй был в шоке и оцепенении: "А...закуска? Каков же непогашенный остаток?"
«Стоимость всего заказа — 5960 духовных камней; значит мне нужно еще 5000 духовных камней».
Цянь Лингюй был в недоумении!
***
Поскольку стойка была довольно далеко, Гу Сицзю не видела его ошеломленного выражения лица. Она только заметила, как он стоял там некоторое время, как будто чего –то ожидая. Таким образом, она не заботилась о нем.
Она посмотрела на шесть блюд: там были мясо и овощи, прекрасно подобранные друг к другу. Они казались очень вкусными и привлекательными. Однако Гу Сицзю была не из тех, кого можно обмануть. Она знала, что такие блюда обычно не подают в столовой.
«Ты специально попросил шеф-повара приготовить это блюдо?»
«Ты права, я принес ингредиенты, а шеф-повар их потом приготовил. Ну же, давай попробуем»,— Ди Фуйи протянул ей пару нефритовых палочек для еды.
Гу Сицзю посмотрела на прилавок: "Давайте подождем Цянь Лингюя". Потом она попросила Лань Вайху присесть: "Маленькая лиса, садись и займи еще одно место".
Лань Вайху ответила: «Я ... я уже поела. Сицзю, я просто зашла проведать тебя, но теперь ухожу». А потом она быстро убежала.
Гу Сицзю онемела.
Что же было не так?
Она посмотрела на Ди Фуйи, он был очень спокоен и выглядел невинным. Он расставлял тарелки, как будто и не заметил, что «Лисенок» ушла.
Глава 896
Девочка испугалась, когда увидела Небесного мастера Цзо? Поэтому она сбежала?
«Ладно, Сицзю, лопай, пока не остыло! Гораздо полезнее есть еду теплой», — Ди Фуйи зачерпнул для нее немного овощей.
«Давай подождем Цянь Лингюя», — в конце концов, он платил за еду, и было бы невежливо, если бы его не ждали. Однако Сицзю замолчала еще до того, как закончила свою фразу, когда поняла, что Цянь Лингюй исчез!
Неужели он тоже сбежал?
«Что ты опять натворил?»— Гу Сицзю направила Ди Фуйи аудиосообщение.
Ди Фуйи нахмурился: "Я сидел здесь с тобой. Что я мог сделать?"
«Почему Цянь Лингюй ушел, не попрощавшись?»
«Э-э-э, он, наверное, не смог заплатить и поэтому просто ушел», — небрежно ответил Ди Фуйи.
Это невозможно! Цянь Лингюй, похоже, был не из тех людей, которые убегают от оплаты счета. Гу Сицзю прекрасно знала, сколько у него денег. Каждый раз, когда они отправлялись на ночной рынок продавать пилюли, Гу Сицзю платила Цянь Лингюю по меньшей мере 80-100 духовных камней.
Хотя этот парень и был большим транжирой, он, казалось, недавно улучшил свое финансовое положение и должен был иметь по крайней мере 1800 духовных камней.
Гу Сицзю вдруг подумала о чем-то и посмотрела на тарелки на столе: "Сколько стоят эти блюда?"
«Не так уж дорого, так как я предоставил ингредиенты. Шеф-повар отвечал только за приготовление пищи. Это, вероятно, стоит около 5000 духовных камней».
Гу Сицзю онемела.
Она вспомнила, как ее угощал Янь Чэнь. Она тогда принесла Мидию и заказала большие кастрюли еды, но общий счет был только около 2000 духовных камней. Янь Чэнь уже тогда назвал ее воровкой!
По сравнению с тем угощением, за которое должен был заплатить Цянь Лингюй, это было похоже на арахис. Цянь Лингюй наверняка запомнит это на всю оставшуюся жизнь.
И он никогда не приблизится к ним, где бы ни находился Небесный мастер Цзо. Жаль Цянь Лингюя — его жестоко унизили в первый же раз, когда он хотел угостить ее.
«Ты послал ему какое-нибудь направленное звуковое сообщение? В противном случае он бы просто так не сбежал, даже если бы не мог заплатить за это. Кроме того, кассир тоже не отпустил бы его…»
Ди Фуйи похвалил ее: "Ты такая умная. Я предложил ему два варианта: один — работать в столовой пять лет, чтобы вернуть долг, а другой — уйти сейчас, а за еду я заплачу позже. Если он выберет второй вариант, то ему также следует уходить всякий раз, когда он видит, что мы вдвоем едим вместе. Цянь Лингюй ничего не сказал и выбрал второй вариант. Он ушел! Сицзю, он продал тебя за 5000 духовных камней. Так — так! Как он мог это сделать…"
Гу Сицзю лишилась дара речи: "Перестань беспокоиться, Лингюй — не мерзавец. Мы все еще друзья, хотя и не едим вместе. Я бы на его месте приняла такое же решение".
Она верила, что каждый выбрал бы тот же вариант. Когда она уже собиралась начать есть, кто-то ворвался в столовую и бросил на стойку большой пакет: "5000 духовных камней!"
Кассир открыл пакет и высыпал на прилавок гору духовных камней.
***
Гу Сицзю посмотрела на Цянь Лингюя, севшего рядом с ней. Она чувствовала себя ужасно, так как уже знала правду: "Откуда у тебя столько духовных камней?"
Цянь Лингюй не ответил. Он поднял голову и свирепо посмотрел на Ди Фуйи: "Небесный мастер Цзо, я расплатился с долгами. Значит ли это, что в будущем я могу есть вместе с Сицзю?"
Ди Фуйи посмотрел на упрямого мальчика и улыбнулся: " Я имел в виду, что если ты не можешь позволить себе заплатить, то не должен прерывать нас всякий раз, когда я обедаю с Сицзю. Только потому, что ты погасил долг, это не значит, что ты можешь нам мешать, понял?"
Глава 897
Цянь Лингюй потерял дар речи.
Гу Сицзю попытался помочь: "Лингюй, мы все — одноклассники. И ты, и Вайху можете обедать со мной в любое время, не спрашивая ничьего разрешения".
Цянь Лингюй был счастлив. Это была чистая правда. Гу Сицзю не была супругой Ди Фуйи и имела абсолютную свободу обедать с кем угодно. Для нее было нормальным обедать с одноклассниками.
Даже если бы Ди Фуйи и Гу Сицзю были помолвлены, он не имел права мешать ей общаться с одноклассниками…
Лингюй проклинал себя за то, что оказался настолько глуп, что попал в ловушку Ди Фуйи, и начал злиться. Тем не менее, он уже заплатил свою долю духовных камней и не хотел просить о возврате денег, поэтому решил поесть в свое удовольствие!
Он взял свои палочки для еды и уже собирался приступить, когда Ди Фуйи медленно произнес: "5000 духовных камней, которые ты заплатил, достаточно только для того, чтобы заплатить за три глотка блюда. С тебя будет взиматься дополнительная плата, если ты съешь больше".
Цянь Лингюй был в ярости: "Неужели эти блюда сделаны из мяса дракона и Феникса? Почему они такие дорогие?"
«Эти блюда сделаны из чего-то еще более ценного, чем мясо дракона или Феникса. Стоимость каждого блюда настолько высока, что 5000 духовных камней, которые ты заплатил, достаточно только для оплаты расходов на приготовление пищи. Даже если ты выложишь все духовные камни, которыми обладают твои одноклассники, этого все равно будет недостаточно, чтобы заплатить за одно блюдо. Ты уверен, что хочешь есть?»
Цянь Лингюй продолжал молчать.
В конце концов, он съел только один кусок и был довольно зол на себя, когда вышел из столовой. Если денег, которые он заплатил, хватило только на три глотка, он определенно никогда не смог бы позволить себе заплатить за всю их трапезу.
После того, как Цянь Лингюй был разорен Ди Фуйи, никто больше не осмеливался общаться с Гу Сицзю. Все держались от них подальше, так как боялись быть униженными Ди Фуйи! Поэтому Ди Фуйи поужинал в приятной обстановке.
Гу Сицзю съела по порции каждого блюда, чувствуя, что каждый кусочек, который она проглатывает, стоит 2000 духовных камней. Она решила, что будет есть и от имени Цянь Лингюя. Однако она не знала, что именно съела. Каждое блюдо было уникальным на вкус, и это были блюда, которых она никогда раньше не пробовала.
Она попыталась спросить об этом Ди Фуйи. Он улыбнулся и похлопал ее по плечу: "Тебе не обязательно знать, что это за блюда, потому что ты никогда не сможешь их приготовить. Просто знай, что эти блюда очень полезны для твоего телосложения, и они помогут переварить мясо Голубого Феникса…"
Только теперь она поняла, что его истинное намерение приготовить эти блюда состояло не только в том, чтобы доставить ей простое удовольствие, но и в том, чтобы улучшить ее физическую форму. Вероятно, именно поэтому он не хотел, чтобы Цянь Лингюй и Лань Вайху обедали вместе с ними…
Гу Сицзю почувствовала себя тронутой и отвела взгляд: "На самом деле, ты не должен быть так добр ко мне…"
Ди Фуйи слегка наклонился к ней: "Ты тронута?"
Гу Сицзю не ответила. Она действительно была тронута. Никто никогда не баловал ее так, как он, и не был так добр к ней раньше, сколько она себя помнила.
В прошлом Лонг Сийе никогда не баловал ее и всегда был холоден с ней. Хотя он много заботился о ней, в их отношениях Гу Сицзю была единственной, кто обычно проявлял свою любовь. Она готовила ему еду или помогала мыть руки, а Лонг Сийе, напротив, никогда ничего для нее не делал.
Он не был таким же, как Ди Фуйи, который баловал ее и обращался с ней исключительно хорошо. Его действия тронули ее, и она почувствовала себя так, словно была во сне.
Несмотря на то, что она была сильной и крепкой девушкой, в глубине души она все равно хотела, чтобы ее баловали, особенно кто-то, кого она любила.
Всепоглощающая теплота наполнила ее сердце…
«Если ты так тронута, почему бы тебе не выйти за меня замуж?» — Ди Фуйи посмотрел на нее и улыбнулся.
Гу Сицзю была потрясена!
Глава 898
Выйти за него замуж?
Ди Фуйи посмотрел в ее испуганные глаза и усмехнулся: "Ты шокирована?"
Сердце Гу Сицзю забилось быстрее. Это было даже быстрее, чем молниеносная свадьба! Она только вчера решила быть с ним, а теперь он уже начал обсуждать вопрос о браке? Даже молниеносная свадьба в наши дни была не такой быстрой, как все это.
Она неосознанно пролепетала: "Мне всего 15 лет…"
"Достижение 15-летнего возраста и обладание духовной силой четвертого уровня — это основные требования для вступления в брак, и ты отвечаешь обоим".
Ди Фуйи посмотрел на нее пристальнее: «Ты все еще сомневаешься во мне и поэтому не хочешь выходить за меня замуж?» Он говорил тихим, но твердым голосом.
Мастер всегда был активистом. Поскольку он был уверен в своих чувствах, то не хотел больше медлить с тем, чтобы сделать ее своей собственностью.
Особенно после прошлой ночи, когда он обнаружил, что желание обладать ею было непреодолимым. Это жгучее желание заставило его провести бессонную ночь.
Он проверил ее телосложение и обнаружил, что она готова к близким отношениям с ним. Другими словами, она могла бы заняться с ним сексом прямо сейчас!
Секс для них был бы не только безвреден, но сам процесс секса мог бы даже помочь улучшить ее духовную силу! Тем не менее, он не хотел вступать с ней в интимные отношения, не сделав их сначала официальными. Он хотел, чтобы она стала его женой, чтобы он мог делать с ней все, что захочет.
Однако Гу Сицзю в своих мыслях так далеко не заходила.
Она подсознательно считала, что это неправильно. В конце концов, у нее было современное мышление, и она знала, что любой 15-летний подросток все равно считался ребенком. В современном мире, если кто-то занялся сексом с 15-летней девочкой, это считалось бы изнасилованием, и человек мог быть осужден за совращение несовершеннолетней! Кроме того, на данном этапе ему было еще слишком рано делать предложение о браке, и Гу Сицзю не могла его принять.
Она глубоко вздохнула и осторожно ответила: "Я не сомневаюсь в тебе, но это предложение слишком неожиданно, и я не подготовилась к нему морально. Кроме того, я все еще учусь в зале Тяньцзю. Ты должен знать, что нам не разрешается вступать в брак во время нашего обучения, и я не хочу быть единственным исключением…"
Ди Фуйи был слегка разочарован. «Тебе не нужно беспокоиться о зале Тяньцзю, — сказал он, глядя на нее. — Если ты согласишься выйти за меня замуж, я сам разберусь с этим, так что это не будет противоречить правилам... кроме того, сейчас совсем не рано думать о браке. Ведь мы знакомы уже почти год. Слишком навязчиво обсуждать это только в том случае, если ты не хочешь выйти за меня замуж прямо сейчас. А разве ты не хочешь этого?»
Гу Сицзю нервничала. Неужели Небесный мастер Цзо сделал ей предложение? Его представление о предложении было слишком уникальным — оно больше походило на переговоры, а не на предложение.
Гу Сицзю не хотела быть пассивной. Она помахала рукой и честно ответила: "Я отвергаю твое предложение".
Ди Фуйи ничего не ответил.
***
В конце концов, Гу Сицзю решила не переходить в другой класс. Сначала она хотела сменить класс, чтобы избежать встреч с Ди Фуйи. Однако, поскольку они уже подтвердили статус своих отношений, ей больше не нужно было этого делать.
Кроме того, Ди Фуйи сказал ей, что даже если она перейдет в другой класс, он будет следовать за ней... если это так, то, в конце концов, получится, что она избегает Цянь Лингюя…
Цянь Лингюй тоже подумал об этом. Поэтому, когда занятия в тот день закончились, он радостно подбежал к ней и попросил не переводиться. Лань Вайху тоже не хотела расставаться с ней, поэтому она поддержала Цянь Лингюя чтобы убедить Гу Сицзю…
После того, как Гу Сицзю на мгновение задумалась, она решила пойти и поискать Гу Канмо вместе с Цянь Лингюем и Лань Вайху…
Глава 899
Гу Канмо был проинформирован заранее. Он слышал историю о том, как утром Гу Сицзю завтракала вместе с Ди Фуйи. Поэтому, когда Гу Сицзю и двое ее спутников вошли к нему в кабинет, он не удивился и сразу же согласился на их просьбу.
Затем он отпустил Лань Вайху и Цянь Лингюя, оставив у себя только Гу Сицзю. Затем он спросил: "Ты уже решила, что в будущем хочешь быть с Небесным мастером Цзо? Ты что, разыгрываешь спектакль?"
Гу Сицзю глубоко вздохнула и кивнула: «Я не играю».
Гу Канмо вздохнул: "Однако чувства повелителя Лонга к тебе довольно искренни... то, что ты сделала, причинит ему боль…"
Гу Сицзю чувствовала себя виноватой. Она опустила глаза и сказала: «Да, мне действительно жаль его». Она знала, что причинила боль Лонгу Сийе. Она подумала про себя, что будет искать возможность отплатить ему добром.
Гу Канмо снова вздохнул: "Это не самое правильное решение проблемы. На самом деле, пока Небесный мастер Цзо чего-то хочет, ничто не может помешать ему получить это. Никто не может противостоять ему. Он даже когда-то украл одного из учеников — Тянь Цзюэ ...— директор сделал паузу, когда заговорил об этом. Затем он покачал головой и махнул рукой. — Просто будь осторожна и не позволяй своим чувствам заслонить свой разум. Ты умная девочка и поэтому должна прежде всего заботиться о своей учебе. Ладно, теперь ты можешь идти".
Гу Сицзю знала, что Гу Канмо не из тех, кто любит посплетничать, и он всегда хорошо к ней относился, поэтому она прислушивалась к его советам. И когда Гу Канмо закончил свою фразу, Гу Сицзю смогла уловить главную мысль.
«Он украл ученика Тянь Цзюэ? Не могли бы вы рассказать мне поподробнее?»
Гу Канмо покачал головой: «Это все история, и я не хочу больше поднимать эту тему. Если ты хочешь узнать больше, я предлагаю тебе спросить его лично».
Гу Сицзю ответила: «Хорошо». Потом она повернулась и ушла.
Гу Канмо посмотрел ей вслед и покачал головой.
Гу Сицзю обладала довольно необычным талантом, который не встречался у других людей. Она не хотела, чтобы эти отношения разрушили ее жизнь.
Гу Канмо повидал в этом мире много разных людей. Однако он никогда не мог понять Ди Фуйи. Мастер был очень загадочным и непредсказуемым. Иногда его действия были неэтичными. Он был похож на летающего дракона в облачном небе. Люди могли лишь мельком увидеть его истинную природу, но никогда не успевали лицезреть всю картину целиком, что инстинктивно заставляло людей чувствовать, что он опасен…
Редко можно было увидеть, чтобы такой мужчина так сильно влюбился в женщину.
Однако, если бы Гу Сицзю пришлось выбирать между Лонгом Сийе и Ди Фуйи, Гу Канмо предпочел бы, чтобы она выбрала Лонга Сийе.
Его любовь к Гу Сицзю была искренней, и это заставило бы других чувствовать себя более уверенно, зная, что она остается с повелителем Лонгом.
Что же касается Небесного мастера Цзо... никто никогда не узнает, была ли его любовь к Гу Сицзю искренней или просто показной.
Может быть, ему просто нравилось красть у других людей любимого человека? Насколько он был искренен с Гу Сицзю? В конце концов, это может оказаться тем же самым случаем, что было с Тянь Цзюэ, чья душа рассеялась…
Обычно Гу Канмо не сплетничал о других людях. Однако на этот раз он не стал сдерживаться и попытался дать девушке несколько намеков. Он надеялся, что таким образом Гу Сицзю сможет принять правильное решение, не попав в ловушку Ди Фуйи.
***
Гу Сицзю вышла из дома Гу Канмо. Она была умной девушкой, и хотя слова директора слегка задели ее, она не слишком беспокоилась об этом.
Она вспомнила то время, когда Тянь Цзюэ устроил ей засаду в пещере; она спрашивала Ди Фуйи о неприязни между ним и Тянь Цзюэ. В тот раз Ди Фуйи не дал ей подробных объяснений, а вместо этого предпочел сменить тему.
Глава 900
Он просто сказал, что убил ученика Тянь Цзюэ, но никогда не говорил ей точно, почему он это сделал. Теперь, когда она услышала это от Гу Канмо, она подумала, что это, должно быть, из-за личной неприязни между ними троими. Однако она чувствовала, что это не может быть связано с какой-либо формой отношений. В конце концов, то, что слышал Гу Канмо, было всего лишь слухом…
Гу Сицзю очень хорошо знала, что слухи были ненадежны. Она верила только в свой инстинкт. Она знала, что Ди Фуйи очень любит ее, и она — первая женщина, в которую он влюбился, а возможно, и последняя. Она не станет подозревать его только из-за пары слов, которые кто-то сказал... Стоит ли сказать ему об этом прямо?
Пока она все еще размышляла о том, какими будут ее следующие действия, она случайно наткнулась на кого-то и чуть не упала в объятья этого человека. Когда она подняла голову, то закричала: "Тренер Лонг!"
Человек, стоявший перед ней, был Лонгом Сийе. Он выглядел очень бледным и печальным. В его глазах плескалось много эмоций. Это была смесь гнева, разочарования и грусти…
Он смотрел на нее короткое мгновение и, наконец, горько улыбнулся: "Сицзю, после всего, что мы пережили, ты все же решила быть с ним..." — он сделал паузу, когда закончил говорить, затем повернулся и пошел прочь.
Гу Сицзю чувствовала себя не слишком хорошо. Она попыталась догнать его: "Лонг Сийе…"
Лонг Сийе остановился, но не оглянулся: "Что?"
Гу Сицзю нервничала. Она достала из сумки сверкающую красную траву и сделала два шага вперед. Она протянула тренеру конверт: "Это тебе".
Лонг Сийе пристально посмотрел на то, что она держала в руке.
Это был 3000-летний сорняк иллюзий! Повелитель ничего не сказал и не взял у нее траву.
«Я слышала, что ты искал эту траву. А теперь я отдаю ее тебе», — Гу Сицзю без колебаний вложила траву в руку Лонга Сийе.
Лонг Сийе был ошеломлен, и уставился на иллюзорную траву. Он искал ее уже много десятилетий. Если бы кто-то подошел к нему с этим конвертом несколько лет назад, он бы обменял на него весь клан Тяньвэнь.
Но сейчас…
Он щелкнул пальцем в сторону сорняка иллюзий, и тот перелетел и упал в руку Гу Сицзю.
«Мне это больше не нужно!» — ответил он и повернулся, чтобы уйти.
Когда Гу Сицзю наблюдала, как его спина исчезает из поля ее зрения, она почувствовала боль в своем сердце.
За свою жизнь она отвергла множество поклонников и никогда не чувствовала себя виноватой ни перед кем из них. Когда дело доходит до отношений, между обеими сторонами должно быть взаимное чувство. Если же это чувство испытывалось только одной стороной, то отношения не были бы длительными. Однако она действительно чувствовала себя виноватой перед Лонгом Сийе.
***
«Повелитель, холм Сяньчжу захвачен!» — птица-разведчик слетела вниз и уронила на ладонь Лонга Сийе диктофон. Голос, звучащий из устройства, принадлежал самому старшему ученику клана Тяньвэнь.
Лицо Лонга Сийе слегка изменилось, когда он вспомнил, что ледяной дворец, в котором хранилось клонированное женское тело, находится на холме Сяньчжу…
Дворец был запретной зоной. Он хорошо охранялся, и никто не мог войти туда без его разрешения. Даже сам старший ученик не осмелился бы вторгнуться в это место. Зачем кому-то понадобилось входить во дворец?
Он немного подумал, прежде чем оставить письмо для Гу Канмо. После этого он вызвал свой экипаж и направился прямо к горе Тяньвэнь.
***
Дворец был сделан изо льда и выглядел как стеклянный. Снег и ветер бушевали у входа.
Все было как обычно, и ничто не казалось неуместным. Однако вход во дворец, который был запечатан заклинанием, теперь был широко открыт.
Лонг Сийе нахмурился. Здесь было множество заклинаний, защищающих это место, и он был единственным, кто мог открыть дверь. Что же произошло?
Он медленно подошел и проверил каждое из заклинаний. Ни одно из них не сработало. Затем он подошел к передней части дворца и махнул рукой. Дверь полностью распахнулась, и из дворца вырвалась волна холодного воздуха.
Глава 901
Лонг Сийе вошел во дворец и чуть не упал. Он уставился на хрустальный гроб, стоявший посреди зала. Там было пусто. Тело клона исчезло из хрустального гроба! Повелитель не мог в это поверить и быстро обыскал весь дворец. Кроме пропавшего клонированного тела, ничего необычного не было.
Кроме того, внутри дворца, особенно вокруг хрустального гроба, были установлены защитные механизмы. Только специалист мог бы обойти механизмы безопасности и беспрепятственно открыть гроб. Лонг Сийе заметил, что хрустальный гроб был открыт аккуратно, без каких-либо признаков взлома.
Очевидно, тот, кто украл клонированное тело, был экспертом и очень хорошо знал планировку храма... кто же этот человек? Зачем ему нужно было забирать клонированное тело?
На протяжении многих лет, было всего три человека, которые посещали это место раньше. Это Гу Сицзю, Ди Фуйи и он сам. Для Гу Сицзю было невозможно украсть его, так как она все это время жила в зале Тяньцзю. Может быть, это был Ди Фуйи?
Вряд ли это был он сам, так как мастер недавно околачивался вокруг Гу Сицзю в зале Тяньцзю. Лонг Сийе встречался с ним довольно часто в эти дни...количество раз, когда он встречался с Ди Фуйи в эти дни, намного превышало количество раз, когда они встречались друг с другом в течение многих предыдущих лет…
Путь от зала Тяньцзю до горы Тяньвэнь занимает минимум два дня. Даже если бы Ди Фуйи ехал быстро, ему потребовался бы, по крайней мере, один день, чтобы добраться сюда, и еще один день, чтобы вернуться в зал Тяньцзю. Но Ди Фуйи, казалось, не исчезал так надолго…
Неужели он приказал своим посланникам сделать это? Каково же было его намерение похитить клонированное тело? Чтобы сделать Сицзю счастливой?
Лонг Сийе знал, что Гу Сицзю не любит клонированное тело.
Однако клонированное тело было результатом его многолетней тяжелой работы, и он не хотел его уничтожать, надеясь, что когда-нибудь оно ему пригодится…
Он никак не ожидал, что клонированное тело пропадет!
Лонг Сийе разочарованно стоял перед хрустальным гробом и чувствовал, что все еще может видеть прекрасное лицо клона.
В течение многих лет клонированное тело было главной причиной его жизни. Он посещал это место почти каждые два дня и обычно разговаривал с ним. Он говорил клону, как сильно скучает по Гу Сицзю и надеется, что Гу Сицзю воскреснет в этом теле и останется с ним навсегда. Но хотя Гу Сицзю и воскресла, она изменилась…
Теперь клонированное тело исчезло! Лонг Сийе вдруг почувствовал, как волна пустоты накатывает на него, как будто он потерял цель жизни ... он вышел из дворца и позвал старшего ученика, чтобы расспросить его подробнее. Ответ старшего ученика заставил его еще больше подозревать Ди Фуйи!
Несколько дней назад старший ученик увидел на холме Сяньчжу кого-то похожего на Ди Фуйи. Когда он приблизился к дворцу, то никого больше не увидел, но дверь была оставлена широко открытой.
Поскольку старший ученик был не в состоянии ближе подойти к дворцу, он не смог исследовать внутренние помещения и поэтому послал птицу-разведчика сообщить об этом Лонгу Сийе…
Лонг Сийе сжал кулаки. Его старший ученик был очень надежен и никогда бы не солгал. Кроме того, он хорошо запоминал людей и уже встречался раньше с Ди Фуйи. Вряд ли он принял за Ди Фуйи кого-то другого, если сказал, что видел именно его на горе несколько дней назад. Похоже, именно Ди Фуйи пришел и украл клонированное тело. Возможно, он слишком горел желанием развлечь Сицзю — настолько, что украл тело, чтобы отдать ей…
Сийе был зол, но предпочел промолчать. Он немедленно вызвал своего журавля и улетел с горы Тяньвэнь.
Пробыв в пути примерно полдня, он заметил, что в небе над вершиной холма появился экипаж.
Глава 902
Хрустальная карета выглядела чрезвычайно роскошно, и Сийе увидел, что в ней лицом к лицу сидят два человека. Один из них был одет в фиолетовую мантию и немного походил на Ди Фуйи. Напротив него сидела дама. Она была стройна и одета в светло-розовое платье. Хотя Лонг Сийе не мог видеть ее лица, его сердце забилось быстрее, когда он разглядел ее позу.
Это была Гу Сицзю!
Нет, она была не нынешней Гу Сицзю, а современной. Лонг Сийе явно нервничал. Когда он уже собрался броситься к ней, чтобы получше рассмотреть, хрустальная карета внезапно нырнула вниз, к земле.
Лонг Сийе не хотел терять их из виду, поэтому последовал за ними.
Он видел, что под ними раскинулись джунгли, а по склону холма тянулась тропинка, на которую и приземлилась хрустальная карета.
Когда Лонг Сийе опустился на землю, молодая леди выпрыгнула из кареты. Он мог видеть, что молодая леди не была хороша в боевых искусствах, так как почти упала, когда ступила на землю. К счастью, она успела вовремя ухватиться за ручку дверцы.
Лонг Сийе был ошеломлен, когда она посмотрела на него. Эта леди ... эта леди была клонированным телом, которое он создал! Она действительно ожила!
Дама смотрела на него с минуту и, наконец, сказала: «Ты... Ты... брат Лонг Сийе?» Ее голос был чистым и нежным. Этот голос был очень знаком ему.
Лонг Сийе чуть не упал на землю, как будто его кто-то сбил с ног. Его тело внезапно стало холодным.
Е Хунфэн! Это был голос и тон Е Хунфэн! Кто ... кто ответственен за то, что вселил ее душу в клонированное тело?
Внезапно он переключил свое внимание на экипаж и сердито крикнул: "Ди Фуйи! Каково ваше намерение?!"
Человек в фиолетовой мантии не вышел из кареты. Вместо этого он громко рассмеялся, и Лонг Сийе узнал голос Ди Фуйи: "Повелитель Лонг, она должна стать твоей любовницей. Она твоя невеста, а также та леди, чье сердце ты разбил дважды. Я использовал пару заклинаний, чтобы вызвать ее душу сюда. Клонированное тело, которое ты создал, как раз подошло для нее. Пожалуйста, обращайся с ней хорошо и никогда больше не разбивай ей сердце".
Когда он закончил свою фразу, хрустальная карета поднялась с земли и исчезла в небе.
«Черт возьми, не улетай!» — Лонг Сийе был переполнен гневом. Он вскочил на спину журавля и хотел догнать Ди Фуйи.
«Брат Лонг Сийе! — Дама бросилась к нему. — Не оставляй меня! Мне страшно!!»
На склоне холма повсюду валялись камни, и в результате того, что девушка бросилась догонять Сийе, она споткнулась и упала на землю.
Лонг Сийе был полон гнева и не имел времени беспокоиться о ней. Он взлетел, но не смог заметить хрустальную карету, так как ее скорость была слишком высокой.
Когда он уже собирался продолжить погоню, то вдруг услышал пронзительный крик, доносившийся с земли.
Он посмотрел вниз и сжал пальцы в кулаки. Повелитель увидел, как из джунглей выскочил свирепый леопард и побежал к женщине, которая пыталась встать на ноги…
Черт возьми!
Лонг Сийе быстро бросился обратно на землю. Еще не успев приземлиться, он взмахнул рукой, и зеленый свет вырвался из-под его рукава и ударил в тело леопарда.
Повелитель все еще был в ярости и в результате начал атаку, которая была чрезвычайно мощной. Он не только сильно ранил леопарда, но и заставил взорваться землю. Образовалась большая дыра. Дама была в ужасе, начала громко плакать, и быстро бросилась в его объятия.
Лонг Сийе взмахнул рукавами, и дама замерла примерно в полуметре от него. Она не могла подойти ближе. Ее лицо было бледным, а слезы все катились из глаз: "Брат Лонг Сийе…"
Лонг Сийе успокоился и спокойно сказал: "Я не Лонг Сийе!"
Глава 903
Девушка непонимающе посмотрела на него: "Но... но этот человек сказал мне, что ты— брат Лонг Сийе "
Лонг Сийе холодно сказал: "Он обманул тебя! Я — другой Лонг Сийе, повелитель клана Тяньвэнь".
Он не мог не посмотреть на нее. В его сердце была печаль. Это было тело, которое он приготовил для Гу Сицзю, но оно ей не слишком понравилось, и она позволила Е Хунфэн занять его…
Его чувства к Е Хунфэн были на самом деле очень сложными.
Он всегда думал, что Е Хунфэн была клонированным ребенком и живет той жизнью, которую должна была вести Гу Сицзю. Тем не менее, она была принцессой семьи Е и избалована родителями. Он не мог позволить себе оскорбить ее, поэтому всегда обращался с ней должным образом.
После того как он нашел Гу Сицзю и стал ее наставником, он сначала чувствовал себя виноватым перед ней, но позже влюбился в нее. Лонг Сийе всегда планировал обменять их душами, но после того, как понял, что это невозможно, он отказался от этой идеи. Однако каждый раз, когда он встречал Е Хунфэн, он всегда чувствовал себя неловко и очень старался избегать ее…
Когда пара Е вынудила его убить Гу Сицзю, он притворился, что ухаживает за Е Хунфэн и планировал вернуть их души обратно в первоначальные тела…
Конечно, чтобы сбить с толку пару Е, он очень хорошо обходился с Е Хунфэн. Он всегда играл с ней и водил ее обедать, но в глубине души ненавидел ее.
Потому что именно она хотела убить Гу Сицзю после того, как узнала о ее существовании...
Поэтому, когда Лонг Сийе начал операцию по замене сердца, он не жалел Е Хунфэн. Он просто сочувствовал ей, когда собирался вырвать сердце. Ведь эта девушка любила его и была очень послушна ему. Она всегда называла его братом Лонгом …
Во время хирургического процесса Е Хунфэн была первой прооперированной, а это означало, что она была первой, кто умер.
Он думал, что Е Хунфэн занимает чужое тело и наслаждается хорошей жизнью, которую должна была иметь в течение стольких лет Гу Сицзю. Поэтому он чувствовал себя лишь слегка виноватым перед ней.
Он следовал за Гу Сицзю до самой ее смерти, готовился вернуть Гу Сицзю к жизни в течение многих лет, и только иногда думал о Е Хунфэн.
Но в тот момент, когда он узнал правду прямо из уст Гу Сицзю, что два ребенка не были обменены, и Е Хунфэн жила той жизнью, которую заслуживала… несмотря на то, что ее не любили, она не сделала ничего плохого…
На самом деле именно он был должен ей дважды!
Теперь она вернулась к нему живой, в теле клона. Возможно, это была та самая компенсация, которая предначертана судьбой…
Но…
Лонг Сийе был ужасно расстроен в этот момент. Он не знал, что за чувство было в его сердце.
Если бы в клонированном теле жила другая душа, он убил бы этого человека безо всяких колебаний, так что клон остался бы мертвым телом.
Однако тот, кто жил в этом теле, был Е Хунфэн…
Он уже дважды ей должен. Сможет ли он убить ее еще раз?
Не говоря уже о том, что Гу Сицзю это тело клона уже больше не пригодится. Теперь у нее было лучшее тело и новая личность, которая была известна всем на этом континенте…
Кровь в его теле снова вскипела, а пальцы в рукавах слегка дрожали.
«Ди Фуйи, ты действительно негодяй, раз втянул меня в такие неприятности…»
Издалека донесся рев зверей. Е Хунфэн испугалась и подбежала поближе: "Брат Лонг, мне страшно... где мы?"
Глава 904
«Позволь мне сказать тебе еще раз. Я — Лонг Сийе, а не брат Лонг! Пожалуйста, зови меня повелитель Лонг», — холодно сказал Лонг Сийе, и его голос был очень злым.
Е Хунфэн вздрогнула всем телом и больше не осмеливалась провоцировать его: "Хорошо ... повелитель Лонг... я боюсь... Не оставляй меня одну…"
У Лонга Сийе заболела голова. Конечно, он не оставит Е Хунфэн здесь в одиночестве.
Е Хунфэн была в прошлой жизни высокомерной старшей дочерью знатной семьи. Теперь она обладала телом клона, лишенным навыков боевых искусств и духовной силы. Даже когда она шла, у нее не было сил. И возможности ехать верхом тоже не было, так что Лонг Сийе мог только отнести ее к своему журавлю.
Она была обычным человеком, и ее тело было очень тяжелым …
Она очень неуверенно сидела на журавле. Лонг Сийе уже хотел привязать ее, но когда он увидел ее жалкий взгляд, то посочувствовал ей.
Он уже много лет вел себя хорошо ради Гу Сицзю и никогда не имел никакой формы близости с другими дамами.
Теперь Гу Сицзю влюбилась в другого человека и хотела быть с Небесным мастером Цзо. Почему он все еще пытается вести себя хорошо? Сицзю больше в этом не нуждалась!
Ему было грустно. Поэтому он взобрался на спину журавля и обнял сзади Е Хунфэн.
Глаза Е Хунфэн загорелись: "Брат Лонг... Повелитель Лонг…"
«Заткнись и сядь как следует», — яростно выругался Лонг Сийе.
Журавль поднял их обоих в небо, и Е Хунфэн снова закричала. Она отчаянно повернулась и крепко обняла Лонга Сийе за талию…
Тело Сийе затекло. Он хотел отшвырнуть ее прочь, используя внутреннюю силу.
К счастью, повелитель успел успокоиться и просто потянул ее за руку. Однако она держалась за него крепко, как утопающий, цепляющийся за соломинку. Если бы он не использовал внутреннюю силу, то отцепить руки девушки было бы невозможно…
Его настроение менялось. Когда он уже собирался использовать внутреннюю силу, чтобы оттолкнуть ее, внезапно он почувствовал жжение в нижней части спины, и что-то ворвалось в его мозг. В голове у него помутилось.
Девушка все еще крепко держала его. Она слабо улыбнулась, как будто ее трюк удался…
***
Луна была большая и ярко светила в небе. Вокруг луны плыло несколько облаков, создавая прекрасную картину.
Луна была круглой и яркой, когда Ди Фуйи держал Гу Сицзю за руку, идя по улице.
Город был довольно шумным. Это был праздник Середины осени, и на улице было очень людно.
Куда бы ни пошел Ди Фуйи, он всегда привлекал внимание публики, и люди становились перед ним на колени. Гу Сицзю не хотела быть столь заметной, поэтому она попросила его переодеться и даже немного загримироваться.
Конечно, чтобы избежать ненужных сплетен, Гу Сицзю тоже переоделась и накрасилась.
Хотя они все еще привлекали к себе внимание, когда шли по улице, к счастью, никто не мог узнать их личности, так что они оба могли свободно бродить по улицам.
Вдвоем они посетили ночной рынок с многочисленными продуктовыми и ювелирными лавками…
Гу Сицзю была довольно эмоциональна. Она была здесь во время Китайского дня Святого Валентина. Тогда она была одна с тремя домашними животными, так что ей было очень одиноко. После этого, хотя она столкнулась с Лонгом Сийе и некоторое время гуляла вместе с ним и даже смотрела на плавающие фонарики, она чувствовала, что чего-то не хватает. Тогда она заставила себя быть счастливой и постаралась успокоить себя, чтобы не быть слишком грустной…
Глава 905
А теперь все было по-другому. Человек, который сопровождал Сицзю, теперь стоял рядом с ней — Ди Фуйи. Она чувствовала необъяснимое возбуждение, как будто весь мир принадлежал ей.
Ди Фуйи был особенно чистоплотен. По-видимому, этот парень не часто приходил на ночной рынок, поэтому, когда Гу Сицзю вела его туда, он несколько сопротивлялся…
Гу Сицзю объяснила ему, что пищевая культура города — это не «акульий плавник» или «птичье гнездо», которыми могут похвастаться роскошные рестораны, а уличная еда на ночном рынке.
После подробного объяснения Гу Сицзю Ди Фуйи, наконец, сел рядом с ней перед прилавком с едой…
Конечно, когда он сел, то применил очищающее заклинание, так что стул, на котором он расположился, стал чистым, как только что вымытый. Некоторые столы и стулья были здесь сильно закопчены, и даже их первоначальный цвет не был виден. Однако после использования Небесным мастером Цзо заклинания, мебель стала новой, как будто с нее был снят верхний слой.
Ди Фуйи на самом деле не интересовался этими уличными продуктами. Он был очень разборчивым едоком. Иногда его даже не интересовала еда, приготовленная знаменитым шеф-поваром.
Но когда он увидел, что Гу Сицзю наслаждается этой уличной едой, он не мог не последовать ее примеру…
Когда Гу Сицзю ела, она чувствовала, что он наблюдает за ней. Он смотрел на почти каждый кусочек, который она намеревалась проглотить…
Этот человек всегда был выше всех остальных. Куда бы он ни пошел, он всегда был элегантен и чист. А теперь ему приходилось сидеть на обочине и плохо питаться. Гу Сицзю испытывала к нему некоторое чувство жалости, но, в то же время, она была немного взволнована. Она нарочно спросила его: "Каково на вкус?"
В этот момент Ди Фуйи пытался откусить рыбный шарик. Когда спутница его спросила, он посмотрел на нее и на мгновение задумался. Затем мастер откровенно спросил Сицзю: "Ты хочешь услышать правду или ложь?"
Гу Сицзю онемела. Она не смогла удержаться от смеха и встала: "Хорошо, я не хочу, чтобы у тебя болел живот. Пойдем".
Ди Фуйи вздохнул с облегчением и бросил рыбный шарик, от которого у него скрутило живот. Он взял девушке за руку и они пошли гулять дальше.
Он был богат. Он покупал все, что нравилось Гу Сицзю. Вскоре все продавцы на улице уже знали, что они оба богаты. Когда торговцы видели их, они становились очень вежливыми и внимательными.
Это была приятная прогулка.
К счастью, у Сицзю была очень просторная сумка для хранения вещей. Независимо от того, насколько большой была покупка, она могла положить ее в сумку для хранения.
На самом деле, вещи, продаваемые в этих ларьках, были оригинальными, но не редкими и не драгоценными. Гу Сицзю покупала их просто для удовольствия, а также, чтобы подарить своим друзьям.
Оба они медленно бродили от ларька к ларьку, и Ди Фуйи просто следовал за Гу Сицзю.
Он никогда не думал, что у него будет свободное время, чтобы вот так ходить по магазинам. Он часто ездил в разные красивые места с прекрасными пейзажами. Однако это был его первый поход по магазинам с женщиной.
Удивительно, но он не чувствовал скуки, а все еще был очень счастлив. Особенно когда видел ее сверкающие глаза — тогда он чувствовал себя еще счастливее.
Хотя они переоделись и загримировались, они были мужчиной и женщиной, которые выглядели красивыми и симпатичными.
А все продавцы были очень ушлыми. Они хвалили их как идеальную пару и приветствовали с наилучшими пожеланиями.
Всякий раз, когда они говорили об этом, Ди Фуйи становился еще счастливее и превращался в исключительно щедрого человека. Иногда сумма, которую он платил, была даже больше, чем цена товара.
Глава 906
Хотя Гу Сицзю никак не реагировала на его действия, она чувствовала себя счастливой.
В некотором роде Ди Фуйи действительно был совсем ребенком, и она считала его очень милым. Ей захотелось обнять его.
Гу Сицзю всегда делала то, что хотела, поэтому она обняла его. Она положила его руку себе на плечо, точно так же как это делают парочки в наше время…
Люди в эту эпоху были довольно консервативны. Хотя на улице было много пар, большинство из них просто держались за руки или шли бок о бок.
В наши дни, когда Гу Сицзю ходила по магазинам с Лонгом Сийе, они только иногда держались за руки, и она все еще чувствовала себя немного неловко …
Но теперь, держа за руку Ди Фуйи, она чувствовала себя очень уютно, как будто так и должно было быть.
Конечно, Ди Фуйи не отверг ее действий. На самом деле он был очень счастлив.
Когда Гу Сицзю впервые обняла его, он был ошарашен.
В конце концов, его никогда не обнимали другие люди. Однако он очень хорошо адаптировался и даже сразу же привык к этому.
Иногда, когда Гу Сицзю делала покупки, она опускала его руку и шла к ларьку. Когда она заканчивала покупать сувениры и забывала вновь обнять Ди Фуйи, он терпеливо подтягивал ее к себе …
«Небесный мастер Цзо, ты действительно быстро учишься!» — смеялась над ним Гу Сицзю.
«Назови меня по имени», — Ди Фуйи похлопал ее по руке.
«Ди Фуйи?»
«Это слишком формально!» — Ди Фуйи был недоволен.
«Фуйи?»
На этот раз Ди Фуйи был удовлетворен: "Я думаю, что ты также можешь добавить титул перед моим именем..." Он ожидал чего-то вроде "брат Фуйи", поскольку именно так молодые люди называли друг друга.
Гу Сицзю немного подумала и попыталась сказать: "Дедушка Фуйи?"
Ди Фуйи был потрясен: "Что?!"
«А, ты думаешь, что слишком молод для «дедушки»? А как насчет дяди Фуйи?» — Гу Сицзю снова пыталась его поддразнить.
Ди Фуйи посмотрел на нее и улыбнулся: "Не притворяйся больше!"
Он угрожал ей. Гу Сицзю не смогла удержаться от смеха, и она придвинулась вплотную к его уху: "Ты хочешь, чтобы я называла тебя братом?"
Ее голос был обольстительным, и он тек ему в уши, заставляя его сердце вздрагивать. Поэтому он притянул ее к себе и поцеловал: «Да!»
Оба они продолжали счастливо идти вперед. Вдруг, какой-то продавец остановил их. Он продавал нефриты и очень старался сбыть нефрит— лисий глаз, который держал в руке: "Этот джентльмен выглядит очень красивым. Если вы будете носить этот нефрит, вы станете еще более очаровательны!"
Ди Фуйи взглянул на нефрит. Его глаза были достаточно остры, чтобы определить, что качество этого нефрита было плохим. Однако он чувствовал, что форма этого нефрита была ему чем-то знакома…
Он невольно коснулся лисьего глаза на своем лбу.
Несмотря на то, что он изменил свой внешний вид, он не снял нефрит, а только использовал заклинание, чтобы скрыть его яркость. Он не очень хорошо сидел у него на лбу.
Торговец также заметил украшение на его голове. И был потрясен: "Джентльмен, как вы смеете носить это украшение? Снимите его сейчас же, если не хотите умереть!"
Ди Фуйи нахмурился и с любопытством спросил: «Почему?»
«Я понимаю, что вы хотите подражать Небесному мастеру Цзо. Вы довольно красивы, но все же не сравнимы с ним…"
Глава 907
«Я понимаю, что вы хотите подражать Небесному мастеру Цзо. Вы довольно красивы, но все же не сравнимы с ним. Расстояние между вами обоими даже больше, чем расстояние между небом и землей. Хотя мужчины в нашем городе любят подражать ему, мы не осмеливаемся носить то же украшение, что и он. Мы можем носить только те нефриты, которые похожи на его нефрит, но не копируют его в точности! О да, а кто этот идиот, который продал вам это украшение? Он вовлек вас в преступление!»
Продавец настойчиво убеждал Ди Фуйи снять со лба нефритовый лисий глаз.
Гу Сицзю, естественно, понимала ситуацию. В глубине души она чувствовала, что это очень весело. Она закашлялась и попыталась оттащить Ди Фуйи: «Ладно, пошли».
Продавец не сдавался. Он хотел было покинуть свой ларек и погнаться за ними. Гу Сицзю щелкнула пальцами, и нефрит торговца вылетел из его руки и упал на землю…
Продавец был шокирован и сразу же вернулся к своему ларьку. Когда он проверил нефрит, то обнаружил, что тот лежит на земле целый и невредимый. Он поднял глаза, но больше не мог видеть эту странную парочку.
***
Ди Фуйи был чрезвычайно умен. Казалось, в этот момент он что-то понял. Когда он шел по улице, то как бы невзначай поглядывал на других мужчин, проходивших мимо. Все они носили украшения из нефрита "лисий глаз" на поясе или такие же броши.
Гу Сицзю посмотрела в его мерцающие глаза и рассмеялась: "Похоже, что люди в этом городе — твои поклонники. Они восхищаются тобой настолько, что хотят подражать тебе…"
Ди Фуйи молча смотрел на нее.
Гу Сицзю потянула его за руку: "Ты будешь винить их за то, что они подражают тебе? На самом деле, это очень распространенное явление для моего поколения. Мы любим носить те же часы, сумки, кольца, аксессуары и даже одежду, которую носит наш кумир. Только когда мы действительно восхищаемся кем-то, мы хотим подражать ему. Особенно молодые девушки — они действительно хотят помочь своим бойфрендам одеваться точно так же, как их кумир…"
Ди Фуйи спокойно выслушал ее и довольно резко спросил: "Бойфренд — это значит муж?"
«Нет-нет. Бойфренд — это что-то вроде жениха, он состоит в отношениях со своей партнершей, но еще не женился». Гу Сицзю попыталась объяснить ему все самым простым для понимания способом.
«Я теперь твой бойфренд?»
Гу Сицзю ответила, не задумываясь: "Да!"
Ди Фуйи немедленно спросил: "Тогда кто же твой кумир?"
Гу Сицзю молчала. Она подумала о портрете своего кумира, который висел на стене в ее доме в наше время…
Она кашлянула и решила сделать его счастливым: "Мой кумир-это ты!"
Ди Фуйи поднял руку, чтобы ударить ее по голове: "Не лги!"
Хотя он был доволен тем, что она сказала, Он помнил, что она говорила о своем кумире, который был у нее в наши дни. Судя по всему, она была очень предана своему кумиру…
Он легонько стукнул ее по голове. Гу Сицзю схватила его за руку и озорно спросила: "Ну же, скажи мне, кто твой кумир?"
Ди Фуйи ответил без колебаний: "Я сам!"
Гу Сицзю онемела. Этот человек был достаточно самовлюбленным!
Ди Фуйи усмехнулся: "В этом мире нет человека, который мог бы сравниться со мной ..."
Гу Сицзю намеренно провоцировала его: "А Господь?"
Глава 908
Ди Фуйи поперхнулся. Он улыбнулся и покачал головой: "На самом деле Господь очень одинок. Он — Бог этого континента. Это титул, который можно сравнить с ярмом. Я не завидую ему и не восхищаюсь им…"
Гу Сицзю посмотрела на него и небрежно сказала: "На самом деле Господь — мой кумир…"
Ди Фуйи с интересом посмотрел на нее: "Ну и что?"
Гу Сицзю улыбнулся: "Я хочу, чтобы ты оделся как Господь. На самом деле, у вас обоих одинаковый темперамент. Если ты оденешься так же, как он, я думаю, никто не сможет отличить тебя от него. Неужели ты думаешь, что я не смогу одурачить Гу Канмо и всех остальных, если одену тебя, как Господа?"
Неужели она испытывает его?
Ди Фуйи положил руку ей на плечо: «Может быть и сможешь. Детка, у тебя слишком хорошее воображение. Пойдем, я отведу тебя в интересное место». Затем он положил руку ей на талию и пошел вперед.
Гу Сицзю слегка опустила глаза. Казалось, он все еще не был с ней откровенен.
Впрочем, в этом не было ничего удивительного. Есть вещи, которые не могут быть раскрыты, даже если бы они были мужем и женой. Например, у секретных агентов, работавших на спецслужбы той или иной страны. Такие люди всю жизнь работали на страну, но их супруг или родители могли даже не знать об этом.
Гу Сицзю была убийцей в прошлой жизни, поэтому она понимала все эти факты. И не очень-то заботилась об этом.
Только неопытные девушки будут просить своего партнера быть полностью честным, чтобы доказать свою искренность. Они не знали, что существуют правила, которые нельзя нарушать.
Возможно, у Ди Фуйи были свои собственные причины, чтобы не сказать правду.
Поэтому, если он не хотел о чем-то говорить, она благоразумно предпочитала не спрашивать.
Пока он действительно хорошо с ней обращался, все остальное было не так важно.
***
Волны сильно плескались.
Луна в небе была яркой и круглой, и она отражалась в море, как будто по нему были разбросаны золотые монеты…
Гу Сицзю сидела на спине каменного единорога и смотрела вниз, на море. Затем она посмотрела на Ди Фуйи: "Это то место, куда ты хотел меня привести? Это хорошая идея — наблюдать за луной с берега моря…"
«Детка, а ты хорошо плаваешь?» — спросил ее Ди Фуйи.
Гу Сицзю посмотрела вниз. Это было глубокое море, и даже если ветра не было, волны вздымались фута на три.
«Я могу плавать, но это океан, и погода довольно прохладная. Нам не нужно прыгать в море, чтобы посмотреть на луну. Я думаю, что очень приятно смотреть на небо вот так»,— Гу Сицзю крепко потянула мастера за рукав, так как боялась, что он столкнет ее в море.
«Позвольте мне перенести тебя вниз? Там, внизу, есть что-то веселое», — Ди Фуйи обнял ее за талию и шептал почти в самое ухо.
«А я не хочу! Там слишком холодно».
«Там не холодно, но очень тепло»,— продолжал уговаривать Ди Фуйи.
Он лгал! Она уже спускалась к океану раньше.
Гу Сицзю покачала головой. Ди Фуйи улыбнулся: «Детка, иногда ты должна быть смелой». Потом он взял ее на руки и спрыгнул в море…
Черт возьми! Она знала, что он так и сделает!
Выхода не было, так что Гу Сицзю пришлось подготовиться к тому, что сейчас она окажется в воде, а затем…
Она обнаружила, что попала вместе с Ди Фуйи в большой пузырь. Нет, это был пузырчатый магический барьер. Пузырь не плыл по поверхности моря, а нес их и погружался в пучину подобно артиллерийскому снаряду…
Внутри пузыря было тепло как в солнечный день. Гу Сицзю посмотрела вверх. Она видела со всех сторон только воду, так как пузырь погружался на дно как подводная лодка…
В глубине море было темно, но внутри пузыря слегка мерцал свет...
Глава 909
Гу Сицзю могла ясно видеть глаза Ди Фуйи. Он манипулировал пузырем с помощью какого-то волшебного предмета, который держал в одной руке и одновременно обнимал ее другой рукой.
Что он пытался показать ей под водой?
Неужели он хочет показать ей ночные виды в темной бездне? Она искренне чувствовала, что ничего не видит.
Может быть, это моллюски?
Может быть, это хрустальный дворец?
В конце концов, хрустальный дворец был всего лишь зданием из древних сказаний. Для него было невозможно существовать по-настоящему.
Они уже были в нескольких сотнях метров под водой. Если бы пузырь лопнул, то оба они не только утонули бы — они были бы легко раздавлены огромным давлением.
Гу Сицзю знала, что в данный момент мастеру было нелегко, поэтому она не стала расспрашивать его дальше. Пока он с ней, ей ничто не угрожает. Даже в условиях огромных опасностей и трудностей она совсем не будет бояться.
Она мельком увидела слабый свет под пузырем. Она посмотрела вниз и сразу же удивилась. Она смутно различала голубоватое здание, занимавшее огромную площадь и ярко мерцавшее в глубине моря.
Ведь это не мог быть настоящий хрустальный дворец, не так ли?
Может быть, здесь водятся какие-то волшебные существа? Например, настоящий Король-Дракон?
Когда они приблизились к голубому зданию, она смогла разглядеть его очертания еще более отчетливо. У нее перехватило дыхание.
Это было настоящее, прочное здание. Крыша была сделана из нефрита, а стены сложены из морских черепах. Деревья на самом деле были кораллами. То, что она видела, было еще более захватывающим дух и роскошным, чем хрустальный дворец, который она когда-то видела по телевизору.
Здание тихо стояло под водой. Водоросли различных видов грациозно покачивались в потоках. Это было так же чудесно, как фантазия.
Пуфф! Похоже, пузырь пробил какую-то стену и приземлился прямо перед входом в здание. Пузырь лопнул, позволив Гу Сицзю выпрямиться. С благоговейным трепетом она вдруг поняла, что дворец вовсе не окружен водой. Она даже могла дышать. Воздух был таким же освежающим, как в лесу.
Она никогда не думала, что в глубоком море может быть такое здание, такое ослепительно красивое строение.
Гу Сицзю застыла на несколько мгновений; затем она взяла руку Ди Фуйи и укусила ее. «Больно?» — спросила она с широко открытыми глазами, все еще в благоговейном страхе.
Ди Фуйи не ответил на ее вопрос. Вместо этого он мгновенно взял ее за руку и решительно зашагал вперед: «Не волнуйся, это не сон».
Гу Сицзю последовала за ним. Она шла по тропинке, вымощенной зеленым нефритом, и ей казалось, что она идет по зеленой каменной дороге в горах Цзян Наня. Почва была влажной и причудливой. Зеленая нефритовая дорожка была окружена кораллами разных цветов и размеров. Там было даже несколько моллюсков с открытыми раковинами, демонстрирующие жемчужины, которые мерцали внутри. Жемчужины были мерцающими огоньками дорожки, которая вела их до самого центра здания.
Гу Сицзю впервые взглянула на две красные двери. Она не была уверена в их материале. Они казались сделанными из нефрита. Двери иногда вспыхивали красным светом и освещали все здание.
Над дверью висела пустая доска. Рядом с дверью лежал большой белый камень.
«Что это такое?» — Гу Сицзю была немного ошеломлена.
«Это тебе решать, как его назвать», — Ди Фуйи все еще обнимал ее за талию.
«Чтобы я его назвала? Он построен для меня?» — Гу Сицзю снова охватило сильное возбуждение.
«Совершенно верно, — Ди Фуйи улыбался. — Разве не ты всегда мечтала о хрустальном дворце? Тебе нравится?»
Гу Сицзю была ошеломлена этим трогательным жестом: "Мне нравится!"
Мастер действительно был величайшим человеком на континенте. Его способность построить дом где угодно и когда угодно была выше всяких похвал.
Глава 910
Сицзю рассказывала об этом всем с самого начала. Но она никогда бы не подумала, что он действительно построит ей хрустальный дворец!
Она, должно быть, спит! Это было слишком хорошо, чтобы быть правдой!
Гу Сицзю очень хотелось укусить саму себя.
Ди Фуйи с готовностью наколдовал специально сделанную кисть и повернулся, чтобы посмотреть на нее: "Придумай название, и я напишу его на доске от твоего имени".
Гу Сицзю не знала, как это назвать. Хотя девушка была достаточно образована, она не была действительно хорошо осведомлена с точки зрения культуры. Она не могла придумать никаких напыщенных слов, и Ди Фуйи сразу же отверг единственные, которые она смогла предложить, так как считал, что они были в плохом вкусе.
В конце концов она рассердилась: "Поскольку ты человек культурный, то просто должен сам придумать название".
Ди Фуйи задумался: "Почему бы нам не использовать оба наших имени? Дворец Ди-Фу? Дворец Фуцзю?"
Проблеск света мелькнул в глазах Гу Сицзю: "Давай назовем его дворцом Дицзю, так как это рифмуется со словом «вечность»".
Ди Фуйи был слегка удивлен, но сразу же улыбнулся ее ответу: "Хорошо, давай назовем это дворцом Дицзю".
Он воспарил в воздухе и вырезал на доске символы "Дворец Дицзю".
Его изысканная каллиграфия была живой и энергичной, буквы написаны четкими, тонкими штрихами. Иероглифы казались могущественными, как будто они вот-вот вырвутся из-под скованности неподвижной доски.
Доска была даже украшена цветочными узорами примитивной простоты. Узоры и письмена мастера были в совершенной гармонии, украшая общую эстетику здания.
В приподнятом настроении Гу Сицзю с радостью взяла у него кисть: "Я тоже хочу писать на камне".
Ди Фуйи дал ей кисть и напомнил: "Она смочена уникальными чернилами. После того, как что-то будет написано, удалить будет уже невозможно. Ты должна хорошенько подумать, прежде чем что-то написать".
«Не волнуйся!» — Гу Сицзю поиграла кистью, пытаясь собраться с мыслями. Затем она подняла руку и вывела на камне несколько букв: «Вечность!»
В ее почерке чувствовалась сила. Сила ее характера была такого же качества, как и у Ди Фуйи.
Ди Фуйи был очень впечатлен ее работой, но все еще жаждал большего: "Я думаю, что мы также должны написать на нем наши имена ".
«Конечно», — почти мгновенно ответила Гу Сицзю. Она попыталась придумать, что бы такое написать, и тут же ее осенила внезапная мысль. Кисточкой она написала на камне их имена — его слева и свое справа. Затем она добавила сердечко между их именами со стрелкой, пересекающей его. Это была стрела любви Купидона.
Гу Сицзю очень старалась, поэтому была взволнована, когда показала рисунок Ди Фуйи.
Ди Фуйи внимательно осмотрел стрелу. Стрела летела справа налево. Затем он взглянул на два имени и обратил внимание Гу Сицзю: "Ты хочешь, чтобы мое сердце было пронзено стрелой?"
Это было ужасно — не иметь никаких знаний о символике.
Гу Сицзю бросила на него презрительный взгляд и принялась объяснять ему значение стрелы любви Купидона. Ди Фуйи сразу все понял и был впечатлен. «Не добавить ли нам еще одну стрелу, чтобы обе стрелы образовали крест? Это будет выглядеть хорошо и иметь еще более глубокий смысл".
Гу Сицзю была поражена: "Неужели ты действительно хочешь превратить это сердце в решето? К тому времени оно уже не будет означать нежную любовь — это будет символом смерти со всеми этими стрелами, пронзающими сердце".
Ди Фуйи ничего не ответил, так как, по-видимому, понял, что совершил ошибку.
Он взял ее за руку и толкнул дверь: «Пойдем, посмотрим, что там внутри».
Они оба вошли в здание. Там были самые разные вещи, сделанные из кораллов — коралловые рифы, коралловые деревья и коралловые башни. На ветру колыхались водяные сорняки.
Дизайн здания был выполнен в стиле морского королевства. Каждая трава и каждый камень демонстрировали свою собственную уникальность.
Было еще несколько мест, где они могли написать любые слова. Ди Фуйи сделал несколько надписей, как и Гу Сицзю. Она делала свои записи на каменной кладке, в павильоне "ястребиное гнездо" и на дверных досках дворца. Следы их деятельности были видны повсюду.
Глава 911
В некоторых местах они делали свои надписи вместе. Разумеется, оба они часто писали свои имена.
Ди Фуйи понравилась идея о стреле, пронзающей сердце, поэтому он использовал этот рисунок во многих случаях, когда требовалось назвать их обоих.
Ди Фуйи писал одни слова, Гу Сицзю — другие.
Гу Сицзю никогда раньше не писала так много на дверных досках или украшенных арках. Она действительно была в этом помешана.
Здание имело в общей сложности шесть входов и шесть выходов. Оно занимало огромную площадь. В конце здания был большой сад, наполненный цветами, деревьями, горками и фонтанами. Еще более поразительным было то, что Сицзю ясно видела из сада луну, находясь на дне глубокой пропасти.
Кроме того, луна оттуда казалась гораздо больше и круглее той, что она видела на суше. Она каким-то образом могла видеть даже очертания гор на луне.
Обычно звезды бывали редкими в присутствии яркой луны, если можно было смотреть на небо невооруженным глазом. Луна светит самым ярким светом 15 августа, так что, учитывая обстоятельства, не так-то легко было заметить звезды.
Однако отсюда вид неба был совсем другой. Не только луна стала ярче, но и все остальные звезды на небе были отчетливо видны.
Хотя Гу Сицзю не была хорошо осведомлена по части астрологии, она могла бы рассказать о нескольких созвездиях, например, о Медведице, Млечном Пути и звездах Альтаире и Веге.
Ей казалось, что она смотрит на небо с помощью усовершенствованного телескопа, так как она могла ясно видеть все звезды.
То, что она увидела, было поистине поразительно. Гу Сицзю была в восторге от того, что она могла разглядеть на небе отсюда.
«Это ... как ты это сделал?» — Гу Сицзю была крайне удивлена.
Ди Фуйи взял ее за руку и подвел к прозрачному киоску.
Там стояло необычное кресло. Это был стул из нефрита с множеством особенностей, которые позволяли ему быть плоским, сидячим или складным. Нефрит был теплым; было очень приятно лечь на такой стул. И прямо над ним небо было полностью видно.
Гу Сицзю удобно лежала на нем. Все могущественные люди всегда могли превратить грязное в эфирное. Она никогда бы не подумала, что мастер построит такое великолепное место в глубоком море.
Она прошлась вокруг этого места по периметру и уже могла сказать, что оно было построено не в течение нескольких дней. Должно быть, это заняло у него годы.
«Я вижу, тебе тоже нравится хрустальный дворец», — Ди Фуйи уже положил на столик, стоящий рядом, несколько сезонных фруктов. Девушка взяла пару виноградин.
Ди Фуйи сидел прямо рядом с ней. Он посмотрел на небо и улыбнулся: "Вот именно, это такое совпадение. Я всегда хотел привезти тебя сюда с тех пор, как узнал, что тебе тоже нравится хрустальный дворец".
Оба они легли рядом друг с другом. Гу Сицзю взглянула на звезды в небе и сказала: «Я действительно понятия не имею, как ты это построил». Как она могла видеть звездную ночь, когда они были на несколько сотен метров ниже уровня моря? Она словно смотрела на небо в усовершенствованный телескоп.
Ди Фуйи терпеливо отвечал на каждый ее вопрос. Он также объяснил ей, как здесь все устроено.
Это было связано с большим количеством заклинаний, поэтому Гу Сицзю не могла полностью понять детали, но она узнала, что это место раньше было пустым, согласно легендам. Что же касается звездного ночного неба, то оно тоже было создано с помощью разного рода заклинаний. Купол черного неба имел ту же теорию и механизм, что и усовершенствованный телескоп, так что наблюдатель мог ясно видеть движение звезд.
Гу Сицзю не очень хорошо разбиралась в астрономии, но ее привлекали звезды в небе, и она продолжала наблюдать за ними с предельной сосредоточенностью.
После нескольких мгновений созерцания звезд, самая яркая звезда в центре отвлекла внимание девушки. Было видно, что она мерцает семицветными лучами.
Глава 912
Звезда мерцала семицветными лучами, ярко сияяя в ночном небе; даже луна не могла скрыть ее блеска. У звезды была своя собственная орбита. Другие существующие звезды на небе, будь то яркие или тусклые, все они вращались вокруг нее. Это было похоже на то, как Солнце находилось в центре Солнечной системы, а планеты вращались вокруг него.
Гу Сицзю не могла оторвать глаз от звезды. Ди Фуйи проследил за ее взглядом и поднял глаза к небу. Он был тронут: "Что ты видишь?"
«Что это за звезда? Я не знаю такой...» — она впервые видела такое звездное небо.
«А какие звезды ты знаешь?»
«Венера, Сириус, Вега... — Гу Сицзю назвала несколько самых ярких звезд, появляющихся на небе в разные времена года. Она снова перевела взгляд на семицветную звезду. — Но эта звезда не одна из них».
Ди Фуйи слегка улыбнулся: «Похоже, что ты знаешь довольно много звезд, но звездное небо, которое ты видишь здесь, не то, которое ты видишь всегда. Хм, звезды здесь представляют мир, причем каждая звезда олицетворяет одного конкретного человека».
Гу Сицзю покачала головой: "Это миф и, возможно, не совсем правда. Легенда гласит, что есть лунная богиня, которая обитает на луне, но истина доказывает, что там есть только кратеры, образовавшиеся от ударов падающих метеоритов. Ее гравитация составляет лишь одну шестую часть земного притяжения. Она имеет ужасно пустынный вид, без воды, без деревьев и даже без воздуха. Она вообще не пригодна для жизни…"
Ди Фуйи нежно погладил ее по волосам: "Я уже говорил тебе, что это не обычное звездное небо. Хм, скажи мне, если каждая звезда, которая существует на небе, представляет человека, то кого же будет представлять самая большая и яркая звезда?"
«О, Господа!» — Гу Сицзю ответила, даже не подумав дважды. Она повернулась и посмотрела на Ди Фуйи.
Ди Фуйи был доволен: "Умно!"
Гу Сицзю снова посмотрела на него: "У этой звезды есть имя, верно?"
«Звезда короля».
Звезда была как бы королем, восседающим на троне среди своих подданных — остальных звезд.
«В мире так много жителей, они так же многочисленны, как песок. Если каждая звезда олицетворяет человека, то количество звезд здесь недостаточно».
«Глупышка, не все люди могут попасть на небо, только те, кто способен изменить мир», — Ди Фуйи терпеливо поделился с ней своими знаниями.
Гу Сицзю пребывала в приподнятом настроении, продолжая смотреть на другие звезды. Она не смогла сдержать своего вопроса: «Есть ли на небе какая-нибудь звезда, представляющая меня?» Она почувствовала себя немного глупо после того, как задала этот вопрос, так как Ди Фуйи только что сказал ей, что только те люди, которые достаточно влиятельны, могут попасть на это небо. Она была всего лишь студенткой без видимых достижений и признания. Ее не должно быть здесь.
«Так оно и есть»,— коротко ответил Ди Фуйи.
Застигнутая врасплох Гу Сицзю нахмурилась: "Которая из них?»
"Посмотри на себя, — Ди Фуйи обнял ее, положив руку ей на плечо, — Покажи мне свою наблюдательность".
Гу Сицзю онемела. Как она могла ее найти?
На небе было так много звезд, а она еще даже не была хорошо известна. Как она могла найти свою собственную звезду по ее яркости?
Однако у него должна быть причина так говорить.
Может быть, каждый человек обладает способностью ощущать свою собственную звезду?
Ди Фуйи не смотрел на нее, так как звезды тоже занимали все его внимание.
Глава 913
Ди Фуйи пристально смотрел куда-то на восток. Там была одна особенная звезда, хотя и не слишком привлекательная. Она была не самой яркой среди моря звезд. Ее сияние имело блеклый оттенок. Однако в его интенсивности было что-то странное. Это должно быть была очень яркая звезда, но слой пыли, к сожалению, скрывал ее сияние. Если судить по звезде, этот человек пытается скрыть свою истинную силу. Небо, в том месте, где расположилась эта звезда, было особенно темным и мрачным.
Если предположение мастера было верным, то звезда изображала манипулятора, находящегося за сценой. Звезда все еще была на небе, а это означало, что он еще жив. Возможно, он теперь работает над какими-то другими злыми планами.
Каков будет его следующий шаг?
Этот человек понес из-за него большую утрату, так что в данный момент не мастер будет целью для нападения. Предполагалось, что следующей целью этого человека будет один из учеников небес. Кто будет его следующей целью?
Ди Фуйи повернулся, чтобы посмотреть на звезды, которые представляли собой учеников небес. Все они, казалось, были в полном порядке.
Звездная карта не отражала таких мелочей. Мастер мог судить по звездам, только когда речь шла о жизни и смерти. Когда звезды начали тускнеть или казаться падающими с неба, именно тогда аномалии начинали всплывать на поверхность. Ему не нужно было навещать ученика небес. Достаточно просто свериться со звездной картой и послать помощь, когда это необходимо.
Ученики небес должны были пройти через многие трудности. До тех пор, пока их жизнь не будет затронута, он не станет вмешиваться в их собственные дела.
Затем он повернулся и посмотрел на новорожденную звезду короля. Звезда росла хорошо, и у нее появились свои собственные луны, окружающие ее. Это была уже не одинокая звезда.
Новорожденная звезда короля раньше была незаметна, но теперь она начала двигаться к центру. Конечно, звезда была довольно тусклой, даже не такой яркой, как окружающие ее звезды. Ее сияние тоже состояло из семицветных лучей. Однако сильная интенсивность центральной звезды полностью скрывала ее, делая похожей на обычную.
Девушка медленно дышала рядом с ним. Он чувствовал ее мягкий, едва уловимый запах. Ее запаха было достаточно, чтобы привлечь его внимание. Это был тот самый запах, который только он мог почувствовать.
Он всегда мог найти ее, независимо от того, за кого она себя выдавала.
Он вспомнил то время, когда она делала все возможное, чтобы избежать встречи с ним с помощью бесчисленных стратегий, но все еще не могла изолироваться от него. Чем больше он подталкивал ее к краю пропасти, тем больше радовался. Он привык воспринимать ее как источник радости или даже как предмет, которым можно манипулировать. Однако время шло, и он постепенно влюблялся в нее. К тому времени, когда он осознал свою привязанность к ней, было уже слишком поздно отступать.
Возможно, это и есть их судьба.
Вероятно, это было предопределено заранее — он должен был влюбиться в нее и защищать ее.
Пока он был погружен в свои собственные мысли, Гу Сицзю внезапно указала на одну из звезд и сказала: "Я — вон та звезда?"
Ди Фуйи посмотрел в направлении ее указующего перста и удивился. Она указывала на новорожденную королевскую звезду. Она неожиданно нашла ее.
Судя по ее навыкам, найти звезду ей было невозможно. Эта девушка всегда была полна сюрпризов.
«Почему ты думаешь, что ты — именно та звезда?» — спокойно спросил ее Ди Фуйи.
"Интуиция".
У нее была отличная интуиция.
Ди Фуйи улыбнулся и больше ничего не сказал, так как тайны небес не должны были быть раскрыты. Важно было не раскрывать ей секретов, так как это могло привести лишь к невообразимым катастрофам.
Гу Сицзю действительно не могла сказать, почему ее особенно тянуло к этой звезде.
Глава 914
Гу Сицзю каким-то образом чувствовала энергию, исходящую от мерцающей звезды. Когда она смотрела на нее, в ее сердце разливалось тепло.
«Звезда такая тусклая и маленькая, — сочувственно сказала Гу Сицзю, — она даже не такая яркая, как звезды вокруг нее».
Ди Фуйи наклонился к ней и тоже посмотрел на звезду. Затем он глубокомысленно произнес: "У каждой звезды есть свое время, чтобы сиять".
«Интенсивность яркости звезды почти одинакова в течение всего года, не так ли? Иногда она будет ярко светить. Однако маленькая звезда никогда не превратится в большую», — Гу Сицзю продолжала рассказывать ему все, что знала о звездах.
Она повернулась и посмотрела на самую большую звезду: "Эта звезда такая ослепительная! Как бы мне хотелось, чтобы моя маленькая звездочка была хотя бы наполовину такой же яркой".
Если маленькая, незаметная звезда действительно представляла ее, она надеялась, что это светило будет находиться рядом с большой звездой, чтобы обе звезды могли смотреть на мир вместе, охраняя простых людей. Она не хотела служить фоном для нее.
«Все возможно. Когда-нибудь маленькая звезда будет светить еще ярче, чем большая, — сказал Ди Фуйи полусерьезно, полушутя. Он поцеловал ее в щеку. — Продолжай работать над этим!»
Его теплое дыхание мягко долетало до ее ушей. Гу Сицзю почувствовала, что краснеет. Затем она слегка подняла лицо вверх.
Не колеблясь, Ди Фуйи переместился рядом с ней, заняв половину стула: "От чего ты прячешься? Ты боишься меня или просто стесняешься?"
Боялась ли она его или стеснялась?
Уголки ее рта поползли вверх. Внезапно она приблизилась к нему. Ее лицо было совсем близко от его лица. Она прищурилась: "Ты думаешь, я тебя боюсь?"
Ди Фуйи устремил свой взгляд на ее лицо, которое было в пределах досягаемости. На таком близком расстоянии он мог ясно видеть тонкие волоски на ее лице. Ее глаза были живыми и яркими. Выражение ее лица раньше было довольно холодным, но сейчас она выглядела просто как гордая и жизнерадостная маленькая лисичка-маленькая лисичка, которая заставляла его хотеть завоевывать и владеть.
Он чувствовал, как кровь приливает к его груди, но все еще мог сохранять самообладание. Он покачал головой и честно ответил ей: "Нет, ты никогда меня не испугаешься".
Гу Сицзю была очень довольна. Его ответ показался ей наиболее подходящим.
Ей хотелось лечь в прежнее положение. Внезапно у нее перед глазами все затуманилось. Прежде чем она поняла это, он уже наклонился, чтобы встретиться своими устами с ее губами: «Но я действительно хочу видеть, как ты краснеешь…»
Ее сердце бешено заколотилось, как бы она ни старалась успокоиться. Однако на этот раз она не стала избегать мастера. Она даже не закрыла глаза.
Ему хотелось увидеть, как она покраснеет. Она, конечно же, не позволит ему этого сделать.
Она пристально посмотрела ему в глаза.
Его брови были изящны и грациозны. Уголки его глаз слегка приподнялись. Овал лица была несравненно совершенен. Нос у него был прямой и элегантный. Его темные глаза были как будто нарисованы, достаточно глубокие, чтобы она тонула в них.
Ди Фуйи удивленно прищурил глаза. Девушка была необычайно упряма.
Однако ему нравилось, какой она была.
Он взмахнул ресницами и осторожно закрыл глаза, словно потерпел поражение в их напряженном обмене взглядами.
Гу Сицзю чувствовала себя очень уверенно. Она схватила его за плечо, повернулась и взметнулась, чтобы быть над ним, прижимаясь к его телу. Ее сердцебиение ускорилось, но она все же сумела игриво взглянуть на него с ухмылкой: "Ты тоже неплохо выглядишь, когда краснеешь".
Как совершенно кокетливая женщина, она ласкала его губы пальцем: "Твои губы такие мягкие и привлекательные…"
Ди Фуйи полулежал, его темные волосы рассыпались. В глазах мастера промелькнуло что-то вроде любовного заигрывания. Он смотрел на нее с улыбкой, покорно принимая все ее ласки, словно безобидный кролик.
Глава 915
Гу Сицзю была очень довольна тем, что могла позволить себе играть с ним в кокетливой манере. Он всегда был очень высокомерен. Считалось, что никто никогда не положит его на обе лопатки.
Ха-ха, в этот самый момент она была над ним.
Если бы она была мальчиком, то именно она полностью контролировала бы ситуацию, а он был бы полностью подчинен ей.
Но он был слишком высок для нее. Она была гораздо более миниатюрной и изящной по сравнению с его размерами. Она совсем не пугала его, хотя и сидела прямо на нем.
Сицзю почти легла на него всем телом. Она опиралась о стул одной рукой, а другой медленно гладила лицо мастера. Она осторожно провела кончиком пальца по его бровям. Она мягко коснулась его носа большим пальцем. Она нежно провела ладонью по его длинным ресницам. У этого человека, несомненно, были красивые черты лица. Раньше у нее не было возможности как следует рассмотреть его лицо, но теперь она могла даже прикоснуться к нему как хотела.
Гу Сицзю была чрезвычайно довольна такой возможностью. Она понизила голос и спросила: "Детка, как ты себя чувствуешь?"
Ди Фуйи послушно моргнул глазами: "Очень стесняюсь…"
Гу Сицзю не знала, что сказать.
Чего же он стеснялся? Он вообще не выказывал никаких признаков застенчивости. Напротив, он походил на возбужденного волка, который пытается замаскироваться под безобидного кролика, судя по выражению его влажных, отчаянных глаз.
Гу Сицзю нежно коснулась пальцами его щеки. Она нахмурилась, и спросила: "Стесняешься? Тогда почему ты совсем не краснеешь?"
Ди Фуйи ответил с любопытством: "А мне обязательно краснеть, когда я стесняюсь?"
Он просто издевается, не так ли? У кого может быть такое ледяное, холодное выражение лица, когда он чувствует прилив крови? Немного пофлиртовав с ним, она поняла, что он вовсе не краснеет.
Ди Фуйи пристально посмотрел на нее. Затем он честно намекнул ей: "Если я не краснею, это может означать, что ты недостаточно кокетлива. То, что ты только что сделала, кажется, недостаточно, так что ... … может, стоит сделать что-нибудь еще?"
Еще?
Гу Сицзю закусила губу. В ее глазах мелькнул слабый огонек.
В конце концов, в своей прошлой жизни она была убийцей. Она должна была постоянно находиться рядом с мужчинами, чтобы выполнять свои миссии. Для наемного убийцы было очень важно овладеть навыками очаровывать, флиртовать и сбивать с толку своих жертв.
Конечно, она была в состоянии уничтожить свои цели большую часть времени только жестокими убийствами и хорошо выполненными атаками. Самое большее — она могла сексуально, кокетливо танцевать, чтобы соблазнить дураков. У нее никогда раньше не было возможности соблазнительно флиртовать с мужчиной, но она знала, как это делается.
Она уже некоторое время флиртовала с Ди Фуйи, но он, казалось, даже не покраснел. У Гу Сицзю было такое чувство, как будто ее способности недооценили, поэтому на этот раз она решила пойти на все.
Она опустила свое тело и эротически что-то зашептала. Мастер чувствовал, как ее теплое дыхание задерживается у него в ушах. Хм? Ее голос был немного хриплым, когда она закончила свою реплику, соблазнительно пытаясь возбудить его.
Глаза Ди Фуйи были яркими и влажными, и он начал тяжело и медленно дышать. Тем не менее, он продолжал сохранять самообладание — закинул руки за голову и слегка кивнул: "Делай, как хочешь!"
Гу Сицзю не смогла сдержать улыбки. Он на мгновение забыл, как дышать, когда увидел ее соблазнительную улыбку.
Гу Сицзю начала целовать его в уши. Она чувствовала, как его тело дрожит от ее прикосновений.
Это сработало! Она была уверена, что на этот раз заставит его покраснеть.
Гу Сицзю продолжила и дунула ему в ухо: «Я покажу тебе, что я могу сделать!» Ее поцелуи были легкими и короткими, как нежные взмахи крыльев бабочки. Она поцеловала его в подбородок. Она несколько раз нежно поцеловала его в кадык и сразу же почувствовала, как он тяжело сглотнул. Она могла сказать, что его тело стало горячим.
Его сердце забилось быстрее. Ритм его сердцебиения становился все чаще и чаще.
Сицзю была рада, что добилась этого. Теперь ей оставалось только заставить его покраснеть.
Она переключила свои поцелуи с его адамова яблока на ключицу.
Глава 916
Даже сквозь слой его плотной одежды она ясно чувствовала, что температура тела мастера повышается.
Гу Сицзю была в отчаянии: он никак не показывал того, что стесняется. Она не стала долго раздумывать и продолжала серьезно заниматься своим делом. Когда она почти закончила, то подняла голову и приблизила свое лицо к нему, щека к щеке. Она с удивлением обнаружила, что его лицо покраснело еще сильнее, чем она сама.
Она победоносно подняла голову: "Ты наконец-то покраснел..." однако, как только Сицзю поймала его взгляд, она остановилась.
В его глазах было непривычное спокойствие, как будто ревущие потоки бурлили на дне неподвижного моря: «Детка, теперь моя очередь».
Он притянул ее обеими руками и крепко прижал к себе.
Гу Сицзю скользнула в его объятия. Его тело было обжигающе горячим. Затем он повернулся, и она почувствовала, как ее тело пошатнулось. Ее тело оказалось полностью под ним.
Казалось, она слишком сильно раздвинула границы дозволенного.
Лицо Гу Сицзю тут же покрылось легким розовым румянцем. Интуитивно она хотела высвободиться из его объятий, но он уже прижимался губами к ее коже.
Он не сразу прижался губами к ее губам. Вместо этого он повернулся и поцеловал ее в ухо так же, как она целовала его. Он нежно прикусил ее мочку и поиграл ею во рту.
Это была ее чувствительная область. Она почувствовала себя так, словно ее ударило электрическим током, и в голове у нее стало совершенно пусто. Те места, к которым его губы были ближе всего, внезапно стали еще более чувствительными. От этого горячего и щекочущего ощущения по ее спине побежали волны возбуждения.
«Нет...» — она хотела оттолкнуть его, но смогла только тихо пробормотать это. Она продолжала кусать губы, и ее лицо полностью покраснело.
Он целовал ее щеки, подбородок, шею и, наконец, ключицы.
Его поцелуи были очень энергичными, в отличие от ее, которые были только короткими и нежными. Внешне он казался мягким и грациозным, но внутри был очень сильным и властным. Он медленно сбросил с нее последнюю защиту и не оставил ей места для дальнейших размышлений.
Окружающая температура продолжала расти. Гу Сицзю была совершенно сбита с толку, но она ясно чувствовала его дыхание и температуру. Оба они одинаково тяжело дышали.
Это был хрустальный дворец, построенный им самим. Вокруг не было никого, кроме них самих.
В небе ярко светила луна. Звезды мерцали, каждая в своем собственном очаровании. Облака плавно плыли по краю неба, словно комья ваты.
Цветы вокруг них распустились. Сладкий аромат вырвался наружу и задержался в воздухе, когда ветер пронесся сквозь них.
Это была такая прекрасная ночь в таком великолепном хрустальном дворце. При таких обстоятельствах они могли делать все, что им заблагорассудится, не привлекая к себе ничьего внимания.
Она очень любила его. Она не знала, когда ее привязанность к нему начала расти. Она либо не осознавала этого, либо инстинктивно избегала, потому что не была уверена в своих чувствах. Когда она, наконец, осознала его привязанность к себе, было уже слишком поздно избегать ее, потому что она влюбилась в него еще сильнее.
Чем больше они проводили времени вместе каждый день, тем больше она развивала свои чувства к нему. Ей не нравилось чувство, которое она испытывала, когда знала, что влюбляется в него, так как оно было совершенно неуправляемо. Она была немного неуверенна в себе, поэтому пыталась убежать и даже отпустила его.
Однако, чем больше она хотела убежать от него, тем больше влюблялась. Чем больше ей хотелось убежать от него, тем больше она думала о нем.
Это было верно до сегодняшнего дня.
Она точно знала, что произойдет, если они оба будут продолжать делать то, что им нравится. Она даже почувствовала, как в его теле что-то изменилось; почувствовала, как что-то твердое и влажное прижимается к ее телу. Глубоко внутри она ощущала свое огромное желание. Ее плоть пылала жаром, отчаянно взывая к единению их тел.
В голове у нее была полная пустота. Она потеряла все свои чувства. Все, кроме жгучего желания.
Глава 917
Она даже не заметила, что ее одежда была расстегнута. Легкий ветерок мягко коснулся ее обнаженной кожи, но тут же сменился жаром его страстных поцелуев. Когда он опустил свои губы куда-то ниже ее ключиц, ее тело было полностью заморожено. Некоторые чувства вернулись, и она попыталась оттолкнуть его: "... Нет... я ... я слишком молода…"
Ее голос был хриплым, сопровождаемым чувством тоски. Она не отвергала его. Вместо этого она, казалось, приветствовала его с некоторой неохотой.
Возможно, в глубине души она даже не могла сказать, хочет ли приказать ему остановиться или продолжать.
Позже она каким-то образом почувствовала боль в нижней части живота. Затем поток теплой жидкости вырвался из безымянного места ее нижней части тела.
Казалось, он тоже это почувствовал. Он дотронулся до ее брюк и увидел пятна крови на своих пальцах. Он перестал делать то, что делал, и спросил: "Это твоя первая менструация?"
Гу Сицзю было не стыдно. Все ее предчувствия полностью исчезли именно в этот момент. Она поспешно оттолкнула его от себя.
Вскочив на ноги, она потеряла равновесие и чуть не упала, так как ее колени внезапно немного ослабли. Ди Фуйи быстро протянул руку и поддержал ее: "Не нервничай".
Как она могла не нервничать?
У нее не было с собой никаких гигиенических салфеток.
Поток ее первой менструации бушевал, и он полностью испачкал ее штаны. Пятна крови были даже на ее замечательном белом платье.
Ди Фуйи взглянул на ее покрасневшее лицо и такой смущенный вид, словно она предпочла бы выкопать яму и похоронить себя заживо. Он засмеялся: "Не волнуйся, что тебе нужно? Может, меня это есть".
…
Гу Сицзю сидела в теплом маленьком кресле. Она полностью сменила свой наряд. Теперь на ней было фиолетовое платье. Оно слегка развевалось, когда она двигалась. Платье идеально подходило к фиолетовому одеянию Ди Фуйи, словно одежда специально шилась для влюбленной пары.
Ди Фуйи снабдил ее платьем, и оно идеально сидело на ее теле, по-видимому, сшитое на заказ.
Она села и с сомнением посмотрела на Ди Фуйи: "Я не ожидала, что у тебя будет…"
У него в кладовке было что-то вроде гигиенических салфеток — вполне достаточно, чтобы удовлетворить ее насущные потребности.
Вероятно, она немного простудилась во время своей недавней практики. Кроме сильного потока крови, ее нижняя часть живота пульсировала от боли.
«Почему ты так на меня смотришь? То, что я приготовил, изначально предназначалось для тебя».
Ди Фуйи сел рядом с ней. Пока он объяснял ей это, он положил ладонь ей на живот, и девушка почувствовала, как по ее коже пробежала ровная волна жара. Тепло смягчило ее боль.
«Потому что... ты приготовил для меня... — Гу Сицзю чуть не прикусила свой собственный язык, — этого не может быть, откуда ты знал, когда мое тело будет ожидать своей первой менструации?"
Первая менструация была непредсказуема; даже она не смогла ее предвидеть и подготовиться заранее.
Обычно Гу Сицзю была очень организованным человеком и любила все подготовить заранее. Когда у нее были месячные в ее прошлой жизни, она всегда могла определить это за день до начала месячных. Поэтому она всегда была готова этому.
Она не ожидала, что ее первая менструация в этой жизни произойдет намного позже, и перед этим не будет никаких предчувствий. Это просто случайность.
Это заставило ее почувствовать себя неловко.
Ди Фуйи поцеловал ее, и Сицзю, наконец, широко открыла глаза: «Не забывай, что я несколько недель пробыл в твоем теле, так что знаю о нем довольно многое», — сказал Ди Фуйи с улыбкой.
Занимая ее тело в течение нескольких недель, он уже смог предсказать наступление ее первой менструации.
Она занимала это тело уже почти год, но совершенно ничего не чувствовала по этому поводу. Казалось, что душа этого человека каким-то образом извращена.
«А ты знал, что первая менструация у меня будет сегодня?» — спросила Гу Сицзю из любопытства.
«Не совсем так, я только знал, что это произойдет в течение этих двух месяцев».
Глава 918
Ди Фуйи добавил: "Я беспокоился, что это произойдет именно тогда, когда я был в твоем теле, поэтому и провел некоторые исследования…"
Он был слишком подробно осведомлен!
Гу Сицзю была действительно поражена!
Затем она представила себе реакцию Ди Фуйи: каким бы он был, если бы у него началась менструация. Она была немного подавлена, так как знала, что больше не может видеть выражение его лица.
«Ах, как не повезло. На самом деле, я хотела бы увидеть выражение твоего лица, когда первая менструация начнется у тебя. Ха-ха-ха!"
Ди Фуйи улыбнулся и придвинулся ближе к ней: "Ты действительно хотела, чтобы я испытал это? Разве ты не боялась, что я прикоснусь к тебе?…"
Гу Сицзю застенчиво молчала.
Она оттолкнула его красивое лицо в сторону, чтобы сохранить дистанцию.
Он был действительно самоуверен, и она определенно не была ему соперницей.
Она была рада, что менструация произошла именно в это время, иначе он вторгся бы в ее тело прямо сейчас!
Она снова покраснела, потому что не могла не вспомнить сцену, когда они обнимались и целовались. Она быстро отошла от мастера подальше, так как чувствовала, что чем ближе они были, тем легче было ее мозгу отключиться.
Ди Фуйи был типичным перфекционистом, поэтому он приготовил для нее очень мягкую и удобную гигиеническую прокладку. Это было намного лучше, чем те, что она использовала раньше.
Однако Ди Фуйи на самом деле не был бдительным человеком; и чем дальше отходила Гу Сицзю, тем ближе он старался подойти к ней. Кроме того, вопросы, которые он задавал, всегда были хуже, чем предыдущие, так что она покраснела. «Ты говорила, что еще молода…»
Он действительно был слишком наглым!
Как он мог задать такой неловкий вопрос!?
Гу Сицзю пристально посмотрела на него и покраснела, прежде чем тайком отойти еще подальше.
«Куда это ты собралась?» Гу Сицзю ответила: "Я имела в виду, что я слишком молода, и 15-летний ребенок считается несовершеннолетним в нашу современную эпоху…"
Ди Фуйи смотрел на нее, в то время как его рука была занята тем, что проводила по ее волосам: "Каков начальный возраст взрослых в вашей эпохе?"
«18 лет».
"Ухх? То есть ты хочешь сказать, что выйдешь за меня замуж только в 18 лет?"
«Ты совершенно прав,— ответила Гу Сицзю и тут же поняла, что ее снова обманули, — Я... Я ... Я ... Я ... Я ... Я ... Я ... Я ... Я ...»
«Хммм, все в порядке. Тебе не нужно ничего объяснять, я понимаю.— Ди Фуйи сделал вид, что действительно все понял. — Отлично, я могу подождать три года и женюсь на тебе, когда тебе исполнится 18 лет, но сдержи свое обещание!"
Гу Сицзю онемела.
Итак, считается, что она приняла его предложение?
Гу Сицзю была не очень довольна этим, она кашлянула: "Я сказала, что 18 лет-это возраст, когда я буду считаться взрослой. Я ничего не говорила о том, что хочу выйти за тебя замуж, когда мне исполнится 18 лет".
Ди Фуйи приложил палец к ее губам и сказал, улыбаясь: "Так ты хочешь сказать, что можешь выйти замуж в ближайшее время, и мне больше не придется ждать?"
Глаза Гу Сицзю были широко раскрыты, и она хотела возразить. Когда она приоткрыла губы, его палец тут же скользнул ей в рот, и она случайно укусила его.
Он прищурился, и его красивое лицо приблизилось к ее лицу. Он злобно улыбнулся и сказал хриплым голосом: "Так вот как ты меня соблазняешь?"
«Заткнись!»
Гу Сицзю быстро вытолкнула его палец из ее рта. Он снова приложил палец к ее губам, когда она собиралась заговорить: "Сицзю, я знаю, что ты хочешь этого, но девушке не подобает делать это во время месячных…"
Глава 919
Гу Сицзю хотелось его ударить!
Она оттолкнула его руку.
«Сицзю, я начну готовить церемонию прямо сейчас, если ты хочешь выйти замуж через несколько дней. В противном случае мы можем пожениться через три года. Итак, какой же вариант ты выбираешь?» — он посмотрел на нее сияющими глазами.
Гу Сицзю была беспомощна!
Наконец она приняла решение: "Итак, три года спустя".
Хотя эта фраза прозвучала странно, они оба действительно любили друг друга. На самом деле Гу Сицзю хотела выйти за него замуж, так как она удостоверилась, что мастер ей нравится, а он действительно любит ее. Кроме того, она впервые захотела выйти замуж и провести остаток своей жизни вместе с мужчиной.
Нелегко было найти человека, который был бы искренним, и как только она нашла его, они стали лучшей парой в мире.
Гу Сицзю не была нерешительной личностью; она не хотела делать чью-то жизнь несчастной, и не хотела заставлять страдать себя. Поэтому она согласилась на помолвку.
Ди Фуйи крепко держал ее за руку, и оба их больших пальца были словно склеены вместе. Мастер посмотрел на нее с улыбкой: "Но ты должна сдержать свое обещание!"
Сразу после того, как он закончил говорить, его запястье засветилось золотом, и сияние передалось на руку девушки. Внезапно на ее запястье появился золотой браслет. Материал, из которого он был изготовлен, был похож на золото и в то же время на нефрит.
Гу Сицзю была потрясена и сказала, глядя на браслет: "Что это такое?"
«Любовный браслет.— Ди Фуйи улыбнулся. — Это свидетельство нашей помолвки, тебе нравится?»
Это был первый раз, когда Гу Сицзю услышала об этом браслете. Он был уникален тем, что имел уникальную форму — Феникс, у которого голова была соединена с хвостом. Феникс выглядел так, словно был живым, а его перья смотрелись совсем как настоящие. Глаза Феникса были закрыты, как будто он мог улететь с ее запястья, как только откроет их.
В то время как на ее запястье был надет браслет Феникса, на руке мастера появился браслет Дракона. Очевидно, оба браслета были парой браслетов.
Мало того, что молодые люди были одеты в похожую одежду, но даже их аксессуары теперь были почти идентичны.
Гу Сицзю очень заинтересовалась браслетом, и хотела снять его, чтобы рассмотреть. Однако снять его было невозможно.
Что же было не так?
Гу Сицзю снова посмотрела на браслет, а Ди Фуйи быстро взял ее за руку: "Браслет любви нельзя снять, поэтому ты должна быть моей женой".
Гу Сицзю улыбнулась, и поняла, что Ди Фуйи действительно был умен, так как он легко смог сделать ее своей невестой!
Она снова посмотрела на браслет.
Ей казалось, что у нее есть связь с этим браслетом, потому что, хотя на ее левом запястье и был Небесный камень, он все еще спал.
А теперь на ее правом запястье был еще один браслет...
Однако черный и золотой браслет не сочетались.
Возможно, ей следует попросить Небесный камень изменить свой цвет, когда тот проснется. Лучше всего, если бы его можно было изменить на приятный цвет, чтобы он соответствовал светло-золотому цвету любовного браслета...
Но тогда это будет выглядеть как золотые наручники!?
Это была не очень хорошая идея! Сицзю вздохнула. Она решила оставить все как есть, так как это было бы лучше, чем носить наручники.
Гу Сицзю успокоилась и спросила: "Этот браслет останется со мной навсегда?"
Глаза Ди Фуйи блеснули и он улыбнулся: "Он будет там, пока мы оба не расстанемся".
Гу Сицзю была подавлена и нахмурилась, когда он посмотрел на нее: "Расстанемся? Значит ли это, что он исчезнет, если ты захочешь отменить помолвку?"
Она чувствовала себя неловко, потому что боялась, что именно ему придется решать, оставаться ли им вместе или идти каждый своей дорогой...
Глава 920
У нее вообще не было права голоса?
«Мне бы не хотелось расторгать помолвку.— Ди Фуйи похлопал ее по руке и продолжил. — Мне было нелегко влюбиться... и не мне решать, сможем ли мы сохранить браслеты. Браслет исчезнет, когда мы оба перестанем любить друг друга…»
Он снова улыбнулся: "Милая, мы только что обручились, и сейчас не стоит говорить об отмене помолвки, верно?"
Гу Сицзю на самом деле не очень заботилась о "судьбе", про которую он упомянул ранее, поскольку она знала, что все в мире идет так как положено. Даже любящие муж и жена не смогли бы превзойти суровость времени, так как чувства с течением времени исчезают. Все было предопределено; никто не мог гарантировать, что любовь будет длиться вечно, так как многие мужья и жены не могли оставаться вместе более семи лет.
Раз уж пришла любовь, ей просто нужно было ухватиться за эту возможность.
Она хотела, чтобы они любили друг друга всем сердцем.
Гу Сицзю привыкла переживать многократные разлуки, поэтому она была полностью согласна со словами мастера.
Она снова взглянула на браслет: "Есть ли у него какие-то особые функции?"
"Да. Пары, у которых есть браслет, могут чувствовать опасность, которая угрожает другому, и мгновенно ориентироваться. Если один из них находится в критической ситуации, то другой сможет мгновенно ощутить ее и, таким образом, немедленно провести спасательные работы".
Девушка была действительно поражена этими функциями! Это было так практично!
Гу Сицзю улыбнулась, почувствовав, что Ди Фуйи никогда не будет в опасности, так как он был очень могущественным и сильным человеком.
Однако именно она могла оказаться в беде. Может быть, он пытается защитить ее?
Некоторое время они оба продолжали болтать. Гу Сицзю наконец почувствовала себя лучше, боль в животе прошла, поэтому она встала и попыталась размять свои конечности: "Я хочу прогуляться по хрустальному дворцу".
Ди Фуйи помахал ей рукой: "Конечно, пожалуйста".
"Есть ли запрещенные зоны?"
«Ты — хозяйка моих территорий, так что можешь свободно разгуливать по ним».
Иметь такую возможность — посетить ледовый дворец — большая редкость. Следовательно, Гу Сицзю поспешила осуществить заветную мечту и пошла гулять самостоятельно.
Ди Фуйи прикрыл глаза и задумался, наблюдая, как она уходит все дальше.
В последнее время он потреблял много духовной энергии, и ему действительно нужно было восстановить ее.
Однако ему это не удалось, так как он захотел сопровождать ее во время торжеств по случаю воссоединения семьи. Поэтому ему оставалось лишь немного времени для медитации, когда она была занята.
Хрустальный дворец был очень велик, и Ди Фуйи предположил, что ей потребуется от четырех до шести часов, чтобы закончить свои странствия по нему.
В результате он непрерывно медитировал шесть часов.
Это здание было богато духовной силой, и оно было прекрасным местом для медитации, а также лучшим местом для того, чтобы мастер мог практиковать и восстанавливать свою энергию.
Поначалу он был единственным, кто приходил в этот дворец, но теперь Сицзю была здесь с ним.
По дворцу прогуливался всего один человек, но сейчас замок казался таким оживленным и веселым.
Хорошее место можно было сравнить с могилой, если его никто не посещал, поэтому мастер не пошел бы в хрустальный дворец для восстановления энергии, если бы у него были другие варианты. Даже если бы он пришел сюда, то ушел бы сразу же после окончания медитации. Он никогда не задерживался во дворце дольше этого срока.
Однако ему больше не хотелось покидать это место, так как он вдруг заметил, что здесь все выглядит очень красиво.
Хотя мастер медитировал, он думал о Сицзю. Его внимание было приковано к ее движениям, хотя его глаза были закрыты, так как он планировал прекратить медитацию, как только она вернется.
Но она не вернулась даже после того, как он закончил медитировать и открыл глаза. Он все еще был один в большом саду.
Прошло уже шесть часов — где же она? Неужели она отвлеклась на что-то еще где-то во дворце?
Глава 921
На самом деле это место было скрыто от всех. Никто сюда не придет, и никто не сможет войти в замок без разрешения.
Поэтому Ди Фуйи не беспокоился о том, что Сицзю грозит опасность. Он встал и удивленно нахмурился, пытаясь определить ее местоположение.
Она была совсем рядом с садом!
Он вышел посмотреть и увидел, что она сидит на скамейке. На самом деле она стояла, прислонившись к стене, когда засыпала. Ее длинные ресницы были похожи на веера, а глаза были крепко закрыты.
В конце концов, ей было всего 15 лет. Она все еще считалась молодой и нуждалась в большем количестве сна в этом возрасте. Кроме того, уже наступила ночь — время, когда она должна была спать, поэтому он не удивился, что она устала и заснула.
Но почему она не спит в теплом нефритовом шезлонге?
Каменная скамья была очень холодной!
У нее к тому же были месячные...
Он поднял ее на руки и понес, а девушка тут же открыла глаза. Сицзю обвила руками его шею, когда поняла, что это он. Она прошептала: "Ты закончил медитировать?"
На самом деле она уже давно вернулась, но не хотела мешать ему. Поэтому она решила не заходить в сад, а подождать снаружи.
Ди Фуйи знал о ее тревогах и был тронут. Он положил ее на шезлонг: "Спи здесь, хорошо?"
Гу Сицзю больше не хотелось спать, она встала и посмотрела на него: «Теперь ты выглядишь гораздо лучше». Вообще-то, он выглядел раньше очень бледным.
«О, хрустальный дворец был построен по меньшей мере год назад, верно?» — Гу Сицзю было интересно.
По логике вещей, в хрустальном дворце должны были быть какие-то слуги, но она их не видела.
«Я ждал, когда ты об этом спросишь», — Ди Фуйи мягко улыбнулся.
Это было хорошее место для медитации, но никто не бывал здесь, кроме него; даже четыре посланника не знали об этом дворце. Таким образом, у него не было никакого интереса иметь здесь слуг.
Русалки, которые помогали строить дворец, тоже исчезли. Гу Сицзю была вторым человеком в этом мире, который знал о хрустальном дворце, и никто другой об этом не имел ни малейшего понятия.
Некоторое время они продолжали разговаривать. Гу Сицзю посмотрела на песочные часы в углу комнаты и поняла, что было раннее утро 16 августа. Ей предстоял еще один урок...
Однако она не хотела торопить Ди Фуйи, так как им нужна была пузырьковая мембрана, чтобы покинуть океан, а это требовало много его духовной силы. Таким образом, ему необходимо было хорошо отдохнуть.
«Тебе нужно продолжать медитировать или отдохнуть?» — предположила она.
Ди Фуйи покачал головой: "Нет, я в порядке. Уже довольно поздно, позволь мне отослать тебя обратно».
Он встал и вышел из дворца, держа Сицзю за руку: "Пойдем".
Прежде чем отправиться домой, он посмотрел на звездное небо. В небе на западе время от времени мерцала крошечная новая звезда...
Его глаза засверкали, и он почувствовал облегчение.
Отлично, наконец-то, он был здесь.
***
Время летит очень быстро, прошел целый год упорных тренировок.
За последнее время произошло много инцидентов, и самым большим событием была война между королевством Фэйсин и королевством Хаоюэ.
Три страны были самыми известными тремя королевствами в истории. Королевство Чжаоян было самой сильной нацией, за ним следовало королевство Фэйсин и, наконец, королевство Хаоюэ. И королевство Фэйсин, и королевство Хаоюэ договорились о политическом браке, чтобы вместе бороться против королевства Чжаоян, поэтому три нации не осмеливались нападать друг на друга, поскольку они были уравновешены.
Однако за последний год королевство Фейсин укрепило свои военные ресурсы, и теперь оно стало еще сильнее. Теперь, его жители, казалось, были в состоянии конкурировать с королевством Чжаоян и больше не заботились о королевстве Хаоюэ.
Глава 922
Десять месяцев назад, король королевства Хаоюэ захотел, чтобы принц королевства Фэйсин женился на его сестре— принцессе для того, чтобы укрепить межгосударственные отношения.
С другой стороны, принцесса королевства Хаоюэ хотела выйти замуж за Жуна Цзялуо.
Неожиданно император Сюань сразу же отверг это предложение, так как почувствовал, что принцесса не подходит его сыну, поэтому он отправил гонца обратно в королевство Хаоюэ.
Одна из благородных супружниц императора Сюаня была родом из королевства Хаоюэ, и она также была сестрой нынешнего императора. Благородная супруга была тихим человеком, следовательно, являлась одной из любимых наложниц Его Величества. Однако однажды ее уличили в измене с королевским охранником и привели на официальную встречу с императором.
Император Сюань был чрезвычайно взбешен этим, и тогда изменнице дали длинный белый шелк для самоубийства, в то время как королевский гвардеец был убит.
Тело благородной супруги было доставлено обратно в королевство Хаоюэ в простом гробу из красного дерева.
Красный гроб был табу на древнем континенте, поскольку это было равносильно проклятию всех женщин из рода покойницы быть бесплодными.
Император королевства Хаоюэ больше не мог сдерживать свой гнев после того, как его дважды оскорбили. Поэтому он разорвал договор о взаимном согласии между королевствами и начал войну, чтобы напасть на королевство Фейсин.
Многие жители королевства были убиты сразу после начала войны, граждане переживали тяжелые времена, когда обе страны нападали друг на друга.
В то время как королевство Чжаоян отказалось в этом участвовать, поскольку его министры ждали, чтобы стать главными победителями.
На самом деле эти три страны всегда имели некоторые незначительные споры и время от времени ссорились, но раньше это никогда не было так критично.
Зал Тяньцзю был изолирован, и ученикам не разрешалось участвовать в войне между королевствами. Что там зал Тяньцзю — даже три главных клана не стали вмешиваться.
Небесный мастер Цзо, как и любой другой великий человек, определенно держался подальше от войны. Небесный мастер действительно помог предсказать результаты конфронтации до того, как мэр отправился на поле боя, но это было только приблизительно.
Небесный мастер Цзо не появлялся, так как был занят занятиями боевыми искусствами, и даже император Сюань не мог его найти.
Мэром был Жун Цзялуо, а восьмой принц Жун Чэ и Гу Сиэтянь — вице-мэрами.
Все трое уже сражались на поле боя, когда Гу Сицзю услышала эту новость.
В зале Тяньцзю было много студентов, приехавших из других стран, и многие из них были из королевства Фэйсин, а также из королевства Хаоюэ.
Хотя зал Тяньцзю был изолирован, и студентам не разрешалось участвовать в какой-либо войне между странами, а также сражаться за свои собственные страны, между студентами и лучшими друзьями возникла пропасть, так как они больше не были близки друг другу из-за войны...
У Цянь Лингюя была головная боль, так как он был из королевства Хаоюэ. Его дядя, Цянь Юэран, был сюзереном клана Цзюсин, а также национальным советником королевства Хаоюэ. Поскольку семья Цянь считалась знатной семьей в королевстве Хаоюэ, многие из ее членов занимали высокие военные посты во время войны.
Отец Гу Сицзю был родом из царства Фэйсин, в то время как Гу Сяцянь был бывшим мэром королевства Фэйсин.
Поэтому обе семьи ненавидели друг друга, и Гу Сицзю и Цянь Лингюй автоматически становились врагами.
Многие студенты смотрели на мальчика строя гримасы, когда он практиковал боевые искусства вместе с Гу Сицзю, и некоторые из его друзей, которые пришли из того же королевства, что и он, также втайне критиковали его.
Крепкая дружба стала неустойчивой, когда страны вступили в ожесточенную битву.
В конце концов, Цянь Лингюй перестал практиковаться с Гу Сицзю, и присоединился к другим ученикам для практики.
Крепкий треугольник наконец-то сломался.
Глава 923
Гу Сицзю чувствовала себя беспомощной, поскольку понятия не имела, почему император Сюань начал войну, если все равно никто ее не выиграет. Однако император Сюань, казалось, был одержим злым духом и решил продолжить войну.
Ситуация была похожа на инцидент, когда Лю Бэй возглавил атаку Восточного У, чтобы отомстить за своего друга, но оба противника были серьезно ранены, и Цао Цао почти выиграл войну.
Лю Бэй сделал это ради своего приятеля, но как насчет императора Сюаня?
Ходят слухи, что принцесса королевства Хаоюэ была уродлива и действительно не подходила Жун Цзялуо. Однако Его Величеству следовало бы вежливо отказаться!
Было бы прекрасно отклонить это предложение, но Его Величество зашел слишком далеко, убив младшую сестру короля королевства Хаоюэ и отправив ее труп обратно в красном гробу!
Даже мертвые оживут, если узнают, что их оскорбляют подобным образом. Хотя именно король королевства Хаоюэ начал войну, главным ее виновником был на самом деле император Сюань...
Гу Сицзю понимала эмоции Цянь Лингюя, поэтому она не винила его.
Однако Лань Вайху была чрезвычайно зла и смотрела на Цянь Лингюя сверху вниз. Каждый раз, когда она сталкивалась с Цянь Лингюем, она демонстрировала выражение отчаяния, не скрывая своих эмоций.
Гу Сицзю успешно увеличила в этом году свою мощность. По словам Гу Канмо, она, казалось, «съела персик, посаженный феей-матерью-богиней», поскольку ее духовная сила взлетела до седьмого уровня!
Ей не было нужды соревноваться в группе — она была достаточно сильна, чтобы сражаться с другими в одиночку. Хотя ее сила была немного ниже, чем у Цянь Лингюя, основываясь на ее боевом опыте, она определенно могла справиться с этим хорошо, даже если бы она собиралась сражаться с пятью Цянь Лингюями.
Она стала лучшей ученицей в первом классе Цзыюнь, поэтому Гу Канмо начал подумывать о том, чтобы позволить ей пропустить несколько уровней.
Хотя Гу Сицзю не казалась очень дружелюбной, она была очень предупредительной и решительной. Таким образом, за последний год у нее появилось много друзей.
Теперь она была самой выдающейся и приветливой ученицей в начальном классе Цзыюнь, что совершенно отличалось от первого дня, когда она пришла в зал Тяньцзю.
Ди Фуйи уехал в тот самый день, как он отправил ее обратно в зал Тяньцзю.
Он сказал Гу Сицзю, что ему нужно практиковаться и восстанавливать свою силу в течение года.
Он действительно нигде не бывал в течение последнего года, и Гу Сицзю не слышала о нем ни одной новости. Даже война между королевством Фэйсин и королевством Хаоюэ не смогла привлечь его внимание.
Конечно, Гу Сицзю знала, что такого могущественного и великого человека не будут беспокоить просто какие-то инциденты, когда они решат провести тайную практику.
Хотя она не видела его уже целый год, она все еще смотрела на браслет любви, когда просыпалась среди ночи из-за ночных кошмаров...
Она бы подумала, что Ди Фуйи в опасности, если бы на браслете обнаружились какие-то необычные знаки.
Ди Фуйи упомянул ей, что она сможет узнавать его местоположение только тогда, когда достигнет духовной силы восьмого уровня и выше, а до этого она могла чувствовать только физическое состояние жениха. С другой стороны, если Ди Фуйи случайно уйдет из жизни, браслет сразу же отсоединится от ее запястья...
Поэтому Гу Сицзю очень заботилась о браслете любви, она боялась, что сломает его, когда будет практиковать свое кун-фу, и всегда защищала браслет, когда ей приходилось сражаться с другими.
Небесный камень переживал из-за этого, поскольку он чувствовал, что его бросили, и он больше не был любимым браслетом своей хозяйки.
Глава 924
Лонг Сийе не объявлялся с тех пор, как в последний раз прислал письмо для Гу Канмо. Сицзю слышала, что он взял новую ученицу по имени Е Хунфэн и должен был уделять ей больше времени, поэтому не в состоянии читать лекции в зале Тяньцзю.
Гу Сицзю была ошеломлена, когда услышала эту новость. Она не чувствовала разочарования, но была несколько удивлена…
Она попыталась найти дополнительную информацию, так как не была уверена, была ли нынешняя Е Хунфэн той, кого она знала в современном мире.
После поиска сведений в течение некоторого времени, она наконец-то раздобыла кое-какие факты. Нынешняя Е Хунфэн выглядела довольно похожей на нее, и она была воскрешена из ледяного гроба...
Гу Сицзю, наконец, все поняла. Лонг Сийе воскресил леди из ледяного гроба. Он всегда хотел воскресить Е Хунфэн, и не было никаких сомнений, что душа, которую он вызвал в госпожу, была не кем иным, как Е Хунфэн...
Она чувствовала, что путешествие во времени было чем-то таинственным. Так совпало, что многие из них попали в один и тот же часовой пояс из современного мира!
Лонг Сийе, безумный ученый и даже она сама. Теперь появилась еще и Е Хунфэн. Правильно ли Бог Смерти исполнял свои обязанности?
Она не могла удержаться, чтобы не взять зеркало и не посмотреть на свое отражение.
Ее нынешние черты были очень похожи на те, которыми она обладала, когда жила в современном мире.
Она была красавицей и в современном мире, и в древнем. Однако теперь у нее была более светлая кожа, более выпуклые глаза и более мягкие губы.
Существует поговорка, что внешний вид человека меняется в зависимости от его личности. Даже близнецы в конечном итоге будут выглядеть по-разному, поскольку их черты постепенно начнут меняться в зависимости от их характера; следовательно, окружающие легко смогут отличить их друг от друга.
То же самое можно было сказать и о Гу Сицзю и Е Хунфэн в современном мире. Внешность у них была одинаковой, так как Гу Сицзю была клоном Е Хунфэн, однако их поведение было совершенно разным.
Е Хунфэн была сильно избалованной молодой леди из богатой семьи. Она была наивна и самонадеянна, и все ее поступки были подобны поступкам маленькой принцессы.
А Гу Сицзю была храброй убийцей, холодной, умной, решительной. Ее аура была настолько интенсивной, что она могла одним взглядом вывести из себя всех своих подчиненных... Таким образом, во время пересадки сердца их было легко распознать, даже если они были помещены рядом.
Гу Сицзю уже видела Е Хунфэн раньше, хотя это было лишь на краткий миг. Она случайно услышала, как Лонг Сийе упоминал что-то о клоне и женихе. Следующее, что она помнила, это то, что ее накачали наркотиками и она очнулась на операционном столе... Поэтому она мало что знала о Е Хунфэн и ее характере.
С тех пор как она была воскрешена здесь, она ненавидела ложь, которая исходила от Лонга Сийе, а не от Е Хунфэн. Лонг Сийе почти не говорил о Е Хунфэн и лишь изредка упоминал о ней. Таким образом, Гу Сицзю мало что знала о ней и решила, что ей тоже неинтересно расспрашивать об этой девушке.
Когда она услышала, что Лонг Сийе взял Е Хунфэн в качестве своей ученицы и намеревается обучить ее должным образом, она была счастлива за него. Она знала, что ничего не сможет предложить ему в этой жизни, и была бы счастлива, если бы Лонг Сийе смог найти кого-то, кого он полюбит. По крайней мере, она не будет чувствовать себя так плохо из-за того, что причинила ему боль. Возможно, лучшим концом будет то, что Сийе и Хунфэн будут жить счастливо вместе.
Даже если Сицзю не любила Лонга Сийе, она все равно считала его своим лучшим другом и была готова рискнуть ради него жизнью. Поэтому она надеялась, что Лонг Сийе сможет забыть прошлое и улыбнуться ей, когда они снова встретятся.
Глава 925
Ин Яннуо было 15 лет и он был еще только подростком. Первоначально его духовная сила была на шестом уровне, но он смог усилить ее до восьмого, с тех пор как впервые вошел в зал Тяньцзю. Двое других пришедших были мальчиком и девочкой, которым не исполнилось и 15 лет.
В зале Тяньцзю было больше мужчин, чем женщин. Таким образом, женщины получали от всех какую-то особую защиту. Однако ни у кого из мальчиков не было никакого желания защищать новенькую, так как она была высокомерна, и ее смех мог сотрясать землю. Она была так же сильна, как и мужчины, и легко могла бы забить кого-нибудь до смерти.
Девушка была практиком духовной силы огня. Ее сила была на восьмом уровне, когда она впервые вошла в зал Тяньцзю. У нее было имя, которое имело смысл, полностью противоположный ее характеру — Чжан Чучу
Тем временем самый последний подросток, прибывший полгода назад, привлек к себе самое пристальное внимание. Он был очень обаятелен и пользовался наибольшей популярностью среди трех новичков. Он двигался изящно, как живая изгородь из бамбуковых ив, колышущихся на ветру, и его улыбка была прохладной, как весенний бриз.
Люди часто говорили, что улыбка такой красоты была достаточно сильна, чтобы уничтожить целый город! У красивого новичка была такая очаровательная улыбка, что он мог заставить даже сердце мужчины пропустить удар, когда улыбался.
Он как будто обладал некой аурой, которая позволяла ему легко влиять на других. Тот, кто обычно бывал груб, автоматически вел себя вежливо и мягко, когда находился рядом с ним...
Когда учитель привел его в класс в первый раз, все остальные ученики подсознательно замедлили дыхание, так как боялись, что он почувствует себя неловко.
Все студенты думали, что он должен бы стать ученым, а не заниматься боевыми искусствами, так как они чувствовали, что он не сможет справиться с интенсивными тренировками. Кроме того, результаты тренировки также, вероятно, повлияют на его гладкую кожу, и после прохождения серии тренировок она уже не будет такой мягкой и нежной, как раньше...
Чжан Чучу была высокомерным человеком, и поэтому она чувствовала себя теперь старшей, так как приехала на полгода раньше этого красивого мальчика. Кроме того, она приобрела большой боевой опыт, поэтому красивый мальчик получил от нее, как только закончил свою приветственную речь. Чжан Чучу толкнула его в плечо: "Эй! Посмотри на свое слабое тело…"
Прежде чем она успела договорить, красивый мальчик резко развернулся, чтобы увернуться от ее руки, и даже воспользовался случаем, чтобы пнуть ее ногой...
Чжан Чучу рухнула на два стола, прежде чем упасть на землю. Она быстро встала и сердито уставилась на красивого мальчика. Теперь она знала, что он совсем не слаб...
Красивый мальчик улыбнулся и мягко заметил: "Девушка не должна быть такой грубой, тебе больно?"
Чжан Чучу потеряла дар речи. Ярость и ненависть наполнили ее сердце! Она послала официальный вызов красивому мальчику с просьбой устроить публичную битву с ним.
Красивый мальчик не сказал ни слова, но покачал головой, как бы принимая вызов. Таким образом, все бросились на поле боя, чтобы стать свидетелями поединка...
Чжан Чучу была жестоко избита. В конце концов она сдалась, когда ее в 88-й раз повалили на землю, и ее лицо так распухло, что даже родная мать не смогла бы узнать ее!
Их одноклассники нервно наблюдали за битвой! Красивый мальчик выглядел слабым, а его духовная сила была только на шестом уровне. Однако все были удивлены тем, что он так хорошо дрался! Вероятно, он мог бы сравниться с Гу Сицзю!
У красивого мальчика было изысканное имя — Ин Яннуо.
Все ученики в первом классе Цзыюнь были молоды и безрассудны, и они всегда дрались друг с другом, когда у них возникали споры...
Глава 926
Студенты были теми, кто выступал за гражданское решение проблемы насилия при любом признаке раздора; поэтому, когда они увидели, что Ин Яннуо был настолько хорош в борьбе, те, кто считал себя кем-то важным, едва могли удержаться от объявления вызова.
Конечно, они не были настолько бесстыдны, чтобы изматывать его серией последовательных сражений на истощение; так что каждый день было только две битвы.
Поэтому теперь на поле боевых искусств всегда показывали самые разные интересные выступления. Через месяц все полностью признали его силу!
Поскольку Гу Сицзю уже стала неофициальным начальником первого класса Цзыюнь и преуспела в победе над всеми классами, не имея себе равных, каждый ученик стремился подтолкнуть ее к битве с Ин Яннуо, а также посмотреть, что принесет противостояние между двумя великими воинами.
Гу Сицзю сначала не согласилась с их предложениями; она не хотела запугивать ребенка. Ин Яннуо было всего 15 лет, когда он впервые вошел в класс, и, возможно, из-за задержки полового созревания он не имел высокого роста, будучи всего около 1,65 метра в высоту.
Поскольку в то время Гу Сицзю было уже шестнадцать лет, а ее рост приближался к 1,70 метра, она думала, что в борьбе с этим ребенком даже победа будет казаться грязной и несправедливой, но тогда Ин Яннуо сам послал ей письменное заявление о вызове.
Если он проиграет, то станет ее младшим братом; если она проиграет, то должна будет признать его своим старшим братом. Это письмо было не обыкновенным — полным высокомерия и несносности.
Просто потому, что Гу Сицзю не хотела сражаться, это не значит, что она боялась драться; поэтому она приняла вызов. Новость об открытой дуэли между Гу Сицзю и Ин Яннуо потрясла всех в зале Тяньцзю; зрители заполнили трибуны до краев.
Битва между ними была полна живости и возбуждения, к большому удовольствию толпы; исход был таким же, как и все ожидали; Ин Яннуо проиграл из-за ошибки в простом движении, позволив Гу Сицзю стать старшей сестрой.
В то время триумвират между Гу Сицзю, Лань Вайху и Цянь Лингюем уже был разбит; Цянь Лингюй вошел во фракцию близнецов Ле, а Гу Сицзю заключила новый союз с Лань Вайху и Чжан Чучу.
После того как Ин Яннуо признал Гу Сицзю своим боссом, он официально и открыто вошел во фракцию Гу Сицзю, немедленно вытеснив Чжан Чучу.
Важным элементом для триады является групповой бой; после каждой смены члена команды необходимо проводить исследования и формулировать новую тактику боя.
Чжан Чучу была не слишком хорошо знакома с искусством координации, когда она впервые вошла в триаду, и часто неосознанно причиняла вред «Маленькой лисе» в групповых сражениях, к большому огорчению Гу Сицзю. Только через два месяца групповой практики Чжан Чучу научилась приспосабливаться; несмотря на это, они все равно проиграли битву с группой Ле Цинсин.
Поскольку Цянь Лингюй был членом группы Ле Цинсин, «Маленькая лиса» была очень расстроена и разгневана, когда получила огромный и болезненный удар от того, кто когда-то был ее закадычным другом. Цянь Лингюй пришел к ней с целебными лекарствами после того случая, но она отказалась оценить этот поступок и выгнала парня вместе с лекарствами.
«Маленькая лисичка» даже впала в уныние из-за этого инцидента, задаваясь вопросом, почему конфликты и вражда, которые не имеют к ним никакого отношения, влияют на их дружбу…
Чжан Чучу, естественно, не слишком задумывалась на поле боя. Так что даже после того, как она научилась приспосабливаться к групповым сражениям, она все равно была склонна терять себя в реальном бою и забывать координировать свои действия с партнером.
Поэтому, когда Гу Сицзю участвовала вместе с ней в боевом турнире, они начали терпеть поражения — их группа больше не была непобедимой троицей...
Чжан Чучу все еще очень хотела быть в группе Гу Сицзю и не стала бы уходить, но с тех пор, как этот ужасный Ин Яннуо признал Гу Сицзю своим боссом, он начал публично провоцировать Чжан Чучу, вызывая ее на бой каждый день.
Чжан Чучу уже была побеждена и повергнута им в страх, так что ей оставалось только уйти и уступить ему свое место. Сильная сторона Ин Яннуо была такой же, как и у Цянь Лингюя — духовная сила огня. Хотя его сила духа была не так сильна, как у Цянь Лингюя, он был чрезвычайно искусен в одиночных и групповых сражениях, будучи в состоянии высвободить полную и истинную величину силы, применяя только половину своих внешних способностей.
Глава 927
Маленькая лисичка отчаянно нуждалась в компаньоне, чтобы координировать свои действия с ним; таким образом, присутствие Ин Яннуо было подобно своевременному дождю в засуху. Немного адаптировавшись в боевой группе, он вскоре смог поспевать за знаками Гу Сицзю. Координация между этими тремя была почти великолепной, они побеждали и выбивали дерьмо из любой другой группы...
Гу Сицзю почувствовала облегчение — «Маленькая лисичка» больше не барахталась в томлении и подавленном настроении.
…
Только что был сильный снегопад.
Снег прекратился, взошла луна.
Гу Сицзю тихо толкнула калитку и вошла во двор.
Именно здесь раньше жил Ди Фуйи. После того как он ушел, это место было закрыто, и никто, кроме Гу Сицзю, больше туда не ходил.
Ди Фуйи обладал эксцентричным характером и не позволял людям свободно входить в его дом. Поэтому после ухода Ди Фуйи Гу Канмо не посылал туда своих учеников заниматься домашним хозяйством и прочими делами.
Гу Сицзю, напротив, приходила туда раз в два-три дня.
Она приходила в дом мастера убираться, наводить порядок.
Она жила в этом доме около полугода, и у нее появилось к нему особое чувство. Это чувство было особенно сильным после того, как Ди Фуйи уехал, и она посещала это место каждый раз, когда думала о нем…
Так как сегодня ночью она почти не могла заснуть, то сразу же отправилась в этот дом.
Луна как бледно-белый диск висела в небе. Это была еще одна ночь полнолуния, но здесь было так же пусто, как и всегда.
Гу Сицзю взгромоздилась на большое дерево, растущее во дворе, и посмотрела на браслет на своем запястье, а затем снова на луну в небе: "Ди Фуйи, ты сказал мне дать тебе год, чтобы ты снова увидел меня. Но прошло уже год и пять месяцев, а о тебе до сих пор нет никаких известий. Ты нарушил свое обещание!"
Никто ей не ответил. Бледно-золотой браслет на ее запястье был столь же безответен.
Она слегка улыбнулась и сделала глоток ликера из фляжки.
Напиток имел слегка горьковатый и вяжущий во рту вкус.
Она была чрезвычайно занята в этом году — занята практикой, занята учебой, занята совершенствованием медицинских навыков, занята творчеством и изобретательством. Ее дни беспокойно вращались, как никогда не останавливающийся волчок.
Она уже привыкла к скрытности, поэтому никто ничего не подозревал о ее чувствах. Она вела свою обычную жизнь, поэтому никто не знал, что то, что было у нее на сердце, становилось с каждым днем все тяжелее, угрожая вырваться на свободу...
И только когда все засыпали, она позволяла себе предаваться мыслям о нем, находясь здесь.
Она обхватила руками колени и задумалась. Так вот на что похоже чувство тоски — как будто что-то гложет сердце. Всякий раз, когда она немного теряла концентрацию, ее голова была полна мыслей о нем...
Она подняла руку и постучала по браслету на запястье: "Небесный мастер Цзо, куда же ты убежал? Ты мог бы, по крайней мере, прислать мне письмо, сообщить мне, что ты в безопасности! Ты как-то сказал, что женишься на мне, когда мне исполнится 18 лет; неужели ты встретишься со мной только тогда, когда я достигну этого возраста?!"
Естественно, браслет ей не ответил. Она снова слегка вздохнула и сделала еще один глоток ликера.
Из-за того, что он нарушил свое обещание, она уже полгода ходила повсюду, пытаясь узнать новости о нем. Но не было никого, кто знал бы хоть что-нибудь о его местонахождении. Мастер, казалось, исчез без следа.
Обычные люди считали, что это было нормально для кого-то вроде Небесного мастера Цзо.
Не говоря уже о полутора годах. Самый длинный период, когда мастер пополнял список пропавших без вести, составлял пять лет! В то время все думали, что Небесный мастер Цзо столкнулся с каким-то внезапным бедствием, но никто не ожидал, что он беззаботно вернется через пять лет…
Поэтому на этот раз никто не обратил особого внимания на его исчезновение. Во всем огромном мире Гу Сицзю была, вероятно, единственным человеком, который волновался из-за его отсутствия…
Глава 928
«Ди Фуйи, как ты мог просто уйти, бросив девушку! Не может быть, чтобы ты был похож на то, что сказал директор Гу — на похитителя сердец, который отпускает свою добычу после того, как она стала черствой на вкус... ты оставил меня здесь одну, плачущую во все времена года...»
Спиртное подкрепило ее меланхолию. Она выпила слишком много, сама того не зная, и не смогла удержаться, чтобы не пнуть ногой ствол дерева, рассыпав снег, наваленный на ветви.
Кто-то чихнул под деревом. Гу Сицзю посмотрела вниз и увидела молодого человека, одетого в светло-фиолетовое платье, которое было таким же изысканным, как нефритовое дерево. Он посмотрел ей прямо в лицо: "Неудивительно, что я нигде не мог тебя найти. Ты пришла сюда, чтобы излить свою печаль".
Это был Ин Яннуо, ее последний партнер.
Он поднялся и приземлился на ветку рядом с Гу Сицзю, не принимая никакой аристократичной позы, сев лицом к лицу к ней.
Ин Яннуо принес с собой естественный аромат — тихий и холодный, — который был похож на аромат одежды Ди Фуйи, но в то же время сильно отличался, как будто ему не хватало какой-то эссенции, и у него был более слабый запах с дополнительным оттенком бамбука.
Гу Сицзю чувствовала себя особенно близко к природе каждый раз, когда она шла рядом с ним; окружающий воздух был в такие минуты гораздо более чистым, чем обычно.
«Что ты здесь делаешь, зачем разыскиваешь меня посреди ночи?» — Гу Сицзю была не в особенно хорошем настроении и не хотела много говорить с ним.
Положив одну руку на ногу, Ин Яннуо прямо ответил: "Чтобы выпить с тобой".
В данный момент Гу Сицзю не будет отказываться. Она щедро бросила ему фляжку с ликером: "Вот, выпей это! Это действительно что-то!"
Ин Яннуо снял крышку с фляжки, задрал голову, чтобы сделать глоток, и поднял большой палец в знак похвалы. «Хорошая штука! — он снова смерил взглядом девушку. — Сколько спиртного у тебя есть с собой?»
«Много, достаточно, чтобы ты выпил за все восемнадцать раундов!» — Гу Сицзю погладила свою сумку.
Будучи заядлой пьяницей, Гу Сицзю держала в своей сумке всевозможные изысканные напитки. Это были местные продукты, купленные в тех местах, где она бывала во время миссий, и большинство из них были крепкими напитками.
Они вдвоем сидели на ветке и по очереди пили спиртное.
«Босс Гу, у тебя на сердце какая-то печаль?» — Ин Яннуо посмотрел на нее, его глаза замаслились.
Гу Сицзю подняла бровь: «Что же такое может быть у меня на сердце?»
Ин Яннуо улыбнулся: "Тоска по кому-то, желание глядеть на объект, связанный с этим человеком?— Он обвел рукой внутренний двор. — Я слышал, что ты была очень близка с Небесным мастером Цзо ... ..Это ведь его двор, верно? Ты, должно быть, думаешь о нем, если пришла сюда выпить..."
Гу Сицзю не выразила ни согласия, ни несогласия с его ответом и сделала глоток ликера: "Ты слышал довольно много!"
Она сделала еще один глоток: «Ты довольно умный, но в твоем мышлении есть какая-то ошибка. Согласно твоей логике, я должна думать о нем, если пью здесь, во дворе его дома. Тогда, если я пью на пляже, думаю ли я о креветках и крабах в океане?»
Ин Яннуо остановился, а затем рассмеялся: "Так ты действительно не думаешь о нем?"
Сердце Гу Сицзю горело от гнева: «Болтун! Конечно, нет, я пришла сюда выпить, потому что здесь тихо и некому меня отвлечь — я ведь не думала, что ты придешь сюда и найдешь меня. Это место строго закрыто для посторонних. Если я скажу директору Гу, что ты ворвался сюда, он заставит тебя встать на колени на ложе из гвоздей!"
«Это ничего, мои коленные чашечки достаточно твердые, я не боюсь на них стоять. — Ин Яннуо был совершенно равнодушен и похлопал по фляжке с ликером. — Считай, что я пришел сюда, рискуя своей жизнью, чтобы сопровождать тебя. Завтра занятий не будет, давай пить, пока не напьемся!"
«Конечно, будем пить, пока не напьемся!» — Гу Сицзю со стуком уронила пустую фляжку на землю. На этот раз она достала из сумки огромный кувшин…
Поскольку послезавтра им предстояло отправиться на задание, Гу Канмо разрешил им взять выходной. Даже если сегодня вечером Гу Сицзю выставит себя пьяницей, за завтра она успеет протрезветь.
Глава 929
Поэтому Гу Сицзю и выпила так много.
Оба они сидели на дереве и радостно пили. Прошло совсем немного времени, прежде чем Гу Сицзю сильно напилась и по неосторожности упала с дерева!
Пуф!— Ей показалось, что она упала в снег, но на самом деле она свалилась в чьи-то объятия.
Вокруг ее носа витал легкий аромат. Пьяная Гу Сицзю, казалось, уловила знакомый запах. Она слегка приоткрыла глаза и увидела перед собой что-то фиолетовое. Сердце Гу Сицзю забилось быстрее, когда она выпалила имя: "Ди Фуйи!"
Руки, которые держали ее, напряглись, когда спокойный и веселый голос прозвучал в ушах девушки: "Я похож на него?"
Гу Сицзю отчаянно пыталась заставить себя сосредоточиться, так как хотела увидеть лицо человека, который обнимал ее. Однако она слишком много выпила, и ее зрение было затуманено. Поэтому она видела перед собой как бы два или три лица.
Она протянула свою маленькую руку, как будто хотела остановить лица, качающиеся перед собой, чтобы они не двигались. У нее начала кружиться голова…
Этот человек поддерживал ее все время, пока они шли. В какой-то момент он остановился и посмотрел на нее. Он увидел, что ее лицо покраснело, и спросил: "Как ты себя чувствуешь?"
Гу Сицзю воспользовалась моментом и быстро потерлась лицом о его лицо. Внезапно она пришла в себя и разглядела его. Она была разочарована и медленно опустила руку, прежде чем сказать: «Ах, это ты…»
Она вдруг начала сопротивляться и хотела вырваться из его объятий. Однако из-за того, что она много выпила, она чувствовала себя ужасно пьяной. Она не смогла удержаться на ногах и чуть не упала снова, но, к счастью, кто-то вовремя подхватил ее.
Несмотря на то, что Гу Сицзю чувствовала, что мир вращается, она хотела отмахнуться от рук, которые держали ее: "Позволь мне идти... одной…"
Она использовала значительное количество силы, чтобы оттолкнуть его. Однако ей не удалось заставить его уйти, и вместо этого она упала навзничь и села на заснеженную землю.
Снег был таким мягким, что ей казалось, будто она сидит на кровати. Она откинулась назад, чтобы лечь на снег, и помахала рукой: «Я пьяна и хочу спать». Она закрыла глаза и уснула.…
Ин Яннуо тут же поднял ее со снега и обнял за талию: "Глупышка, неужели ты хочешь превратиться в обледеневший труп?"
Затем он начал отряхивать снег с ее тела. Он боялся, что Гу Сицзю простудится, поэтому положил ладонь ей на поясницу. Он выпустил теплую ауру, которая потекла от его ладони к ее пояснице и через все ее тело.
Пока он был занят тем, что согревал ее, она вдруг повернулась и обвила руками его шею. Она положила голову ему на грудь и прошептала: "Ди Фуйи, я скучаю по тебе... ты все еще хочешь меня? Почему ты не сдержал своего обещания мне?"
Ин Яннуо почувствовал, как в груди у него потеплело. Он остановился и крепко обнял ее. Он посмотрел на нее сверху вниз, потом поцеловал в лоб и что-то прошептал.
Так как ветер ревел, а Гу Сицзю была пьяна, она не смогла ясно расслышать, что он прошептал. Подсознательно она еще крепче обняла его, словно снова уловив знакомый запах. Она не хотела отпускать его и, наконец, уснула.
***
Между тем, где-то в глубине зала.
Кто-то принимал ванну с пеной в бассейне с гидромассажем, который был построен в центре здания. Способ купания этого человека был несколько загадочным. На нем был белый халат, а на лице — маска. Казалось, что он медитирует и принимает ванну одновременно. Человек в зеленой одежде стоял у бассейна и докладывал ему: "Милорд, все идет по плану, и никто, кажется, еще не поймал нас..."
Человек в белом слегка кивнул: "А как же Ди Фуйи? У вас есть какие-нибудь новости о нем?"
Глава 930
Человек в зеленом глубоко вздохнул и покачал головой: "Нет, у меня все еще нет никаких новостей о нем. — Затем он оптимистично предположил. — Может быть, он мертв? Наши люди следили за залом Тяньцзю и Гу Сицзю. Хотя выражение ее лица показывало, что ничего не произошло, наши люди получили известие, что Ди Фуйи ни разу больше не встречался с ней…"
Человек в белом был в ярости, но спокойно сказал: "Он не умрет так легко! Должно быть, он где-то прячется, чтобы побольше разузнать о нас…"
Человек в зеленом нахмурился: "В прошлом мы были в темноте, а он — на свету. Теперь мы оба в полной темноте. Мы не будем знать, что он сделает, если решит сражаться с нами. У меня такое чувство, что что-то не так. Он поймал старейшину Лонга и разорвал его душу на части. Тот до сих пор полностью не восстановился".
Человек в белом халате улыбнулся, прислонившись всем телом к краю бассейна, и лениво произнес: «Дурак!»
Человек в зеленом не знал, имеет ли он в виду его или старейшину Лонга, и решил, что лучше всего просто промолчать.
Человек в белом халате на мгновение задумался: "Есть какие-нибудь движения в последнее время в зале Тяньцзю?"
Человек в зеленом покачал головой. Он пытался сдержаться, но не смог: «Неужели Ди Фуйи действительно влюблен в Гу Сицзю? Год назад он был по уши влюблен в нее, и ходили слухи, что он даже собирался жениться на ней. Однако прошло уже больше года с тех пор, как он в последний раз навещал ее. Неужели он все еще любит ее? Или он пытается использовать ее как приманку, чтобы добраться до нас?"
Человек в белом слегка прищурился и спокойно сказал: "Ди Фуйи — очень хитрый человек. Он любит манипулировать людьми вокруг себя, и никто точно не знает, что у него на уме. Я живу в этом мире уже очень давно, и я никогда не видел, чтобы он в кого-то влюблялся. Каждый человек для него просто шахматная фигура…"
Затем он улыбнулся: "Вероятность того, что ему нравился Гу Сицзю, очень мала. Мне кажется, он обращается с ней как с одной из своих пешек. Разве ты забыл, как он сотрудничал с Лонгом Сийе и использовал Гу Сицзю в качестве приманки, чтобы убить старейшину Лонга? Если бы не я, старейшина Лонг не выжил бы и, вероятно, превратился бы в бродячего призрака".
«Да, мой господин самый лучший!» Человек в белом халате постучал пальцами по краю бассейна. Казалось, он глубоко задумался.
Человек в зеленом сказал: "Мой господин, Гу Сицзю довольно причудлива. Скорость, с которой она практикует, просто невообразима! Кроме того, она умна и осторожна. Я боюсь, что в будущем она станет проблемой для моего господина. Почему бы нам не убить ее…"
Человек в белом перестал постукивать пальцами и спокойно ответил: «Рано или поздно она станет моей».
Человек в зеленом был ошеломлен и выпалил: "Милорд, она вам нравится?"
Человек в белом медленно обернулся. Хотя он был в маске и выражения его лица не было видно, человек в зеленом почувствовал, что глаза хозяина пристально смотрят на него. Он почти упал на колени и больше не осмеливался говорить.
Человек в белом на мгновение уставился на него и рассмеялся: «Как ты смеешь…»
Человек в зеленом быстро опустился на колени и поклонился. Он достал из ниоткуда нож и отрезал себе язык!
Из раны хлынула кровь и закапала на пол. Слуге было так больно, что все его тело дрожало, но он сдержался, чтобы не закричать.
«Я не хотел, чтобы ты отрезал себе язык, — вздохнул человек в белом халате.— Ну, поскольку ты уже чувствуешь себя виноватым, я больше не хочу тебя наказывать. Иди и попроси старейшину Лонга вернуть твой язык обратно».
Человек в зеленом почувствовал облегчение. Он кивком поблагодарил человека в белом халате, и поспешно вышел.
Глава 931
Человек в белом халате посмотрел на лужу крови возле бассейна. Он нахмурился и махнул рукой. Сразу же зал стал таким же чистым, как и раньше, и не было никаких признаков кровавых брызг.
Он поднял глаза. Из своего бассейна он мог ясно видеть небо через окно, расположенное на потолке в центре зала. Его глаза были прикованы к большой звезде, которая ярко светила. Посмотрев на нее некоторое время, он сделал жест рукой, как будто притягивал звезду к себе, и сказал: «Ты достаточно долго был на вершине. Пришло время заменить тебя кем-то другим!» Потом он слегка нахмурился.
Поскольку на небе было слишком много звезд, он не мог распознать их все. Таким образом, он понятия не имел, какая из них принадлежит Небесному мастеру Цзо…
Где же он прячется?
***
На следующий день Гу Сицзю проснулась в своей постели. Она села и покачала головой. Раньше она уже несколько раз напивалась и знала, что проснется с сильной головной болью или похмельем. Однако, несмотря на то, что на этот раз она очень много выпила, ее разум был ясен, когда она проснулась, и она не страдала от сильной головной боли.
Она села на кровать и вспомнила сцену, которая произошла прошлой ночью. Она пила в одиночестве и позже Ин Яннуо пришел выпить вместе с ней…
Сицзю постучала себя по голове руками. Однако она не смогла вспомнить ничего из того, что произошло после этого…
Ей было нелегко напиться. Однако когда она это делала, то довольно часто забывала о событиях, которые происходили после того, как она напивалась. Она решила больше не беспокоиться об этом.
Она посмотрела на браслет, висевший у нее на запястье, и вздохнула.
Она подняла руку и осторожно поднесла браслет к лицу, чтобы почувствовать его температуру.
Ди Фуйи часто говорил ей, что если он когда-нибудь попадет в беду, то этот браслет сломается. Сначала она ему не поверила. Позже она обратилась к Небесному камню, и тот объяснил ей назначение браслета. Функция браслета была описана им точно так же, как и то, что сказал ей Ди Фуйи, и только тогда она искренне поверила в это.
Этот браслет был теперь в хорошем состоянии, что указывало на то, что Ди Фуйи тоже находился в безопасности. Однако она не знала причины, по которой он до сих пор не появился.
У этого человека был свой способ делать вещи и он редко заботился о чувствах других людей…
Она немного понимала его, но чувствовала себя неловко из-за того, что он так долго не появлялся. Она не ждет, что он откроет ей все свои секреты, но он должен был хотя бы послать кого-нибудь, чтобы сообщить ей, что с ним все в порядке... но он даже этого не сделал...
Гу Сицзю слегка нахмурилась и решила больше не думать об этом.
У нее было много работы, и не было времени грустить или думать о такой ерунде.
Она вскочила с кровати. Завтра ей предстоит выполнить задание, к которому она должна подготовиться...
***
Внутри дворца королевства Фэйсин император Сюань нетерпеливо бродил по залу.
Через некоторое время появился охранник с запиской для него: "Ваше Величество, мы принесли вам некоторые новости от наследного принца!"
Император Сюань выхватил у него письмо и тут же развернул его, чтобы прочесть. Через некоторое время он разорвал бумагу на несколько кусков и прорычал: "Почему он до сих пор не захватил границу Тяньсина?! Я думал, у нас есть секретное оружие? Глупо! Идиот!"
Охранник быстро опустил глаза и боялся говорить. В последнее время характер императора Сюаня стал еще хуже, и он часто впадал в истерику. Стражник не посмел еще больше разозлить его.
«Уходи отсюда!» — император Сюань махнул рукой и приказал стражнику удалиться.
Глава 932
Эта дама была одета в костюм королевской служанки, и из ее глаз сочились две струйки крови. «Ваше Величество, — жалобно сказала она, — я умерла несправедливо…»
Это была благородная супруга Цзин! Именно ее он приговорил к самоубийству с помощью белой тряпки, которую сам дал ей.
Это был призрак!
У императора Сюаня побежали мурашки по коже, и он поднял руку, чтобы ударить призрака!
Император Сюань обладал духовной силой четвертого уровня. Сила его удара была все еще очень мощной, даже несмотря на то, что он долго не практиковался. Он был совершенно уверен, что сейчас ударит призрака, но тот внезапно исчез.
Затем он снова появился позади императора Сюаня и сказал: "Ваше Величество, у меня никогда не было романа с хранителем Хуа, но вы намеренно обвинили меня в этом преступлении только для того, чтобы у вас был повод начать войну с королевством Хаоюэ, верно?"
Все тело императора Сюаня напряглось, когда он прыгнул вперед и повернул голову назад. Однако он не мог видеть призрак благородной супруги Цзин. Внезапно чья-то рука похлопала его по плечу: "Ваше Величество, я права?"
Император Сюань предпринял несколько атак, но все еще не смог поразить призрака. Наконец он нетерпеливо крикнул: "Ну и что?!"
«Почему вы должны были развязать войну с королевством Хаоюэ, Ваше Величество? Я думала, что королевство Хаоюэ является союзником королевства Фэйсин?"
«Да, но что с того? Я хочу сделать свое королевство самым сильным! Я хочу объединить весь мир!» — император Сюань нанес еще пару ударов кулаками.
Внезапно он почувствовал боль в затылке. Его сбили с ног.
Благородная супруга Цзин, стоявшая позади него, бросилась вперед. Когда она уже собиралась проверить его вены, из-за ее спины появился еще один молодой человек. Он выглядел красивым и нежным: "Позволь мне сделать это".
Говоря это, он положил руку на вену императора Сюаня. Через некоторое время он покачал головой: "Он не одержим чужим духом. Его дух все еще находится внутри его тела".
Благородная супруга Цзин сняла свой костюм, оказавшись в черной одежде, и стерла грим с лица, чтобы показать свой первоначальный вид. Это была Гу Сицзю!
Она взглянула на императора Сюаня: "Это император, хорошо. Однако его характер ухудшился, и он стал очень раздражительным. Он искренне хотел пойти по стопам императора Ши, чтобы объединить мир... я подозреваю, что в его мозг был введен какой-то дурацкий наркотик…"
Молодой человек поднял бровь: "Дурацкий наркотик?"
Гу Сицзю сказала: "Тебе не кажется, что его идеи глупы?"
Молодой человек потерял дар речи.
Гу Сицзю вытащила из ниоткуда серебряную иглу и ввела ее прямо в вену императора Сюаня. Когда она вытащила иглу, та была запачкана кровью императора. Гу Сицзю махнула иглой в сторону молодого человека и сказала: «Я собираюсь сделать анализ крови. Пожалуйста, займитесь остальным». Затем она повернулась и исчезла из зала.
Молодой человек тихо вздохнул. Он взглянул на императора Сюаня и протянул руку, чтобы погладить его по голове
Император Сюань чувствовал себя так, словно очнулся ото сна. Когда он открыл глаза и увидел молодого человека, то был потрясен. Он хотел позвать своих стражников, но молодой человек поднял руку, как правитель, и положил ее на рот императора Сюаня. Затем он моргнул: "Ваше Величество, что вы видели?"
Император Сюань был загипнотизирован. Его глаза стали пусты: "Что... что я видел?"
Молодой человек улыбнулся и тихо сказал: "Вы ничего не видели".
Император Сюань кивнул и повторил за ним: "Да, я ничего не видел…"
Молодой человек удовлетворенно кивнул, прежде чем повернуться и покинуть дворец.
Император Сюань сидел на полу и довольно долго находился в гипнотическом состоянии. После этого он огляделся и удивился, почему он сидит на полу…
***
Внутри потайной комнаты Гу Сицзю была занята проверкой образца крови.
За прошедший год она многому научилась. Она также применила знания, полученные ею, когда она жила в современных условиях, и успешно возродила большое количество изобретений, которые не могли существовать в ту эпоху. Например, метод анализа крови и некоторые лекарственные препараты…
Глава 933
Тем не менее, из-за ограниченного количества ингредиентов, результаты анализа крови, который она провела, были не очень точными. Она была не в состоянии проверить многие показатели. Тем не менее, Сицзю все еще могла определить, был ли в образце крови какой-либо конкретный препарат.
Пока она была занята, в комнату тихо вошел Ин Яннуо. Он взглянул на бутылки и контейнеры, содержащие непонятные ему химические жидкости, а затем молча переключил свое внимание на наблюдение за испытанием, которое проводила Гу Сицзю.
Через мгновение Гу Сицзю, наконец, перестала двигаться. Она посмотрела на пробирку и слегка нахмурилась. Ин Яннуо тоже с любопытством посмотрел на эту пробирку и спросил: "Что ты нашла?"
Гу Сицзю мягко вздохнула: "Похоже, в его крови действительно есть остатки какого-то наркотика".
«А что это за наркотик?»— спросил Ин Яннуо, так как он ничего не видел.
Гу Сицзю потерла лоб: "Определенный тип химического вещества ... Ну, ты не поймешь. С точки зрения непрофессионала, это наркотик, который заставляет императора оставаться возбужденным. Нервы в его мозгу были настолько дезорганизованы, что это сводило его с ума…"
Очевидно, Ин Яннуо не понял большую часть из того, что она только что сказала, но он все равно спросил: "Есть ли от этого противоядие?"
Гу Сицзю слегка покачала головой: "Такое противоядие создать нелегко ".
Препарат, найденный в крови императора Сюаня, был уникальным современным химическим препаратом. Он был уникален тем, что даже в наши дни потребовалось бы немало усилий, чтобы его сформулировать, не говоря уже о том, что сейчас она находилась в более древней эпохе.
«Тебе нужно несколько дней, чтобы его сделать?»
Гу Сицзю воскликнула: "Несколько дней? Я не смогла бы создать его, даже если бы мне дали несколько месяцев. Это действительно уникальный химический препарат…"
«Разве он не принадлежит к нашей эпохе?» — спросил Ин Яннуо.
«Конечно... — небрежно ответила Гу Сицзю, и вдруг она что-то поняла. Она посмотрела на Ин Яннуо. — Как ты узнал, что он не принадлежит к этой эпохе?» Только Господь и Ди Фуйи знали, что она не принадлежит к этой эпохе. Она не сказала об этом даже Лань Вайху и Цянь Лингюю. Откуда Ин Яннуо это знает?
Ин Яннуо был на мгновение ошеломлен, и моргнул глазами: "Ты сказала мне, когда была пьяна... что ты не принадлежишь к этой эпохе…"
Гу Сицзю была потрясена. Она знала, что, напившись, теряет сознание, но никак не ожидала, что расскажет ему такую большую тайну.
Ее лицо стало бледным. Ин Яннуо тут же сказал: "Будь уверена, я сохраню это в тайне. Пожалуйста, не заставляй меня молчать, убив меня".
Гу Сицзю молчала.
Затем она усмехнулась и похлопала Ин Яннуо по плечу: "Никогда не забывай о своем обещании!"
На этот раз миссии были распределены между несколькими группами. Было много людей, которые вышли из зала Тяньцзю, и все они перешли в специально отведенные места, согласно своим задачам. Команды были организованы иначе, чем те, которые были сформированы для боевых тренировок.
Для миссии, которая была возложена на Гу Сицзю, требовалось только два человека. Сначала Лань Вайху думала о том, чтобы пойти с Гу Сицзю. Однако, Ин Янную ухватился за эту возможность, и поэтому девочка была назначена в одну команду с Янь Чэнем.
Кроме того, сам Янь Чэнь беспокоился о Лань Вайху, поэтому убедил ее остаться с ним. Таким образом, Гу Сицзю исполняла свою миссию вместе с Ин Яннуо…
Хотя зал Тяньцзю не участвовал в войне, они активно боролись с любыми злыми событиями, происходившими на континенте.
Как только случалось что-то плохое, зал Тяньцзю посылал на разведку своих людей. То же самое было и с другими кланами…
На этот раз, когда император Сюань внезапно повел себя странно и спровоцировал войну, зал Тяньцзю и другие кланы послали своих людей, чтобы выяснить причину конфликта, но это было бесполезно.
Глава 934
Согласно правилам континента, кланы не должны участвовать в обычных войнах между королевствами. Вероятно, именно по этой причине война длилась так долго, и на сегодняшний день было бесчисленное количество жертв...
Если война продолжится, то население трех королевств будет значительно уменьшено, и континент, возможно, придется переформировать…
Говорили, что правители трех кланов, зала Тяньцзю и некоторых других более мелких кланов обратились за советом к Господу и даже подумывали о том, чтобы пригласить его лично уладить эту войну.
Однако, когда Гу Канмо наконец смог связаться с посланником Цзяншанем и передать ему сообщение, он ответил через две недели и сказал: "Пусть будет так".
Гу Канмо рассердился на его ответ!
Все понимали, что изменения на континенте — это нормально. Однако члены кланов так долго жили мирно и привыкли к этому. Теперь, когда началась война, они с трудом могли смотреть на людей, страдающих от боли из-за потери своей семьи и имущества. Они хотели решить эту проблему, используя свои возможности.
Однако у Господа было строгое правило, что кланы никогда не должны ввязываться в войну. Если они когда-нибудь это сделают, то будут жестоко наказаны. Поэтому, даже если главы кланов были нетерпеливы, они не могли сделать ничего другого, кроме как послать своих шпионов собирать информацию.
Несколько дней назад в зал Тяньцзю поступила информация, что некоторые трупы пропали без вести с поле боя. Некоторые люди также начали сходить с ума без всякой видимой причины…
Это считалось злым делом!
Таким образом, зал Тяньцзю немедленно отправил большую группу людей для расследования. Командированные были разделены на несколько команд, и почти все элитные бойцы зала Тяньцзю были отправлены на разные миссии.
То, что сказал Гу Канмо, было правдой. Это было настоящее поле битвы, где студенты могли практиковаться. Они не должны разочаровать его и, как ожидается, тщательно расследуют это событие.
Гу Сицзю получила задание проверить императора Сюаня, который, возможно, был одержим злым духом... поэтому она и привела Ин Яннуо во дворец.
То, что увидела Гу Сицзю, было даже более интересным, чем то, что она наблюдала в театре. Поразмыслив немного, она догадалась, что благородная супруга Цзин, ранее приговоренная императором Сюанем к смертной казни, на самом деле была несправедливо обвинена. Это был предлог, который придумал император, чтобы спровоцировать войну.
До появления политических интересов репутация целомудренной женщины была чем-то не заслуживающим доказательств. В глазах такого жестокого политика, как император Сюань, это было то, что легко могло быть использовано как причина конфликта.
После проведенного исследования, Гу Сицзю убедилась, что ее предположение было правильным. Она уже встречалась раньше с благородной супругой Цзин, поэтому решила переодеться ею, чтобы напугать императора Сюаня и выяснить, что с ним случилось. Был ли он одержим злым духом…
Из разговора с императором Сюанем Гу Сицзю поняла, что император Сюань — все тот же человек, которого она знала, или, по крайней мере, его дух остался прежним, поэтому она подозревала, что император Сюань был одурманен наркотиками.
Теперь же она действительно обнаружила остатки наркотика в теле императора Сюаня.
Однако из-за ограниченности своего технического оснащения она не смогла определить, что это за препарат, и поэтому не могла создать противоядие.
Гу Сицзю сжала кулаки: "Как было бы хорошо, если бы повелитель Лонг был здесь!"
Лонг Сийе был врачом, а также экспертом по биологии. С его мастерством у него не возникнет проблем с созданием противоядия.
Ин Яннуо взглянул на нее и поджал губы: «На самом деле решить эту проблему не так уж трудно», — медленно проговорил он.
Гу Сицзю была потрясена: "Что ты имеешь в виду? Ты хочешь убить императора Сюаня?"
Глава 935
Гу Сицзю была потрясена: "Если мы решим убить императора в такой критический момент, как этот, то хаос распространится по всему королевству Фейсин. В настоящее время в этом королевстве находился Ронг Чу. Ронг Чу — высокомерный и вспыльчивый человек. Он не годится для того, чтобы стать императором. Если бы ему дали шанс претендовать на трон, он, чтобы отомстить императору Сюаню, устроил бы еще больший беспорядок. Кроме того, похоже, что за всеми этими инцидентами стоит некий вдохновитель. Если мы не найдем и не убьем виновного, то все это будет бесполезно, независимо от того, сколько императоров мы убьем…"
Ин Янную засмеялся. Его глаза сияли: "Командир Гу, я никогда не думал, что ты будешь так озабочена главными событиями этой страны. Скажи мне, как ты думаешь, кто несет ответственность за этот хаос?"
Гу Сицзю закатила глаза и похлопала его по плечу: "Не притворяйся взрослым. Ты не узнаешь этого человека, даже если я скажу тебе его имя. Ладно, почему бы тебе не подождать снаружи? Мне нужно кое-что прибрать, прежде чем отправляться на передовую. Я подозреваю, что секретная армейская команда, упомянутая императором Сюанем, будет для нас небольшой проблемой!"
Она начала убирать бутылки и банки. А Ин Яннуо последовал ее приказу и вышел из комнаты. Гу Сицзю посмотрела ему в спину и задумалась. Она всегда чувствовала, что в нем есть что-то странное. Хотя этот парень был молод, он был чрезвычайно осведомлен и обладал блестящим умом!
Он также был очень искусен в том, что знал, как гипнотизировать людей с помощью своих глаз, и даже мог стереть их воспоминания с помощью гипноза.
Он мог понять, чего хочет от него Гу Сицзю, просто глядя на знаки, которые она делала руками, и был в состоянии прекрасно помогать ей.
Она вспомнила то время, когда напилась. Ин Яннуо следовало бы пить столько же, сколько и она, но когда она напилась и упала с дерева, он был достаточно быстр, чтобы спуститься с дерева и подхватить ее на руки. Ей показалось что она почувствовала запах Ди Фуйи, но она не была уверена действительно ли это был его запах или ее нос стал менее чувствительным после того как она напилась…
Она знала, что Ди Фуйи хорошо маскировался. Он мог бы замаскироваться тысячью различных способов, чтобы обмануть окружающих его людей. Поэтому, когда она проснулась, у нее появилась некоторая надежда, что Ин Яннуо на самом деле был Ди Фуйи и он вернулся, чтобы увидеть ее…
Как только она проснулась, то сразу же отправилась на поиски своего жениха. Она довольно долго пыталась проверить его, но все было напрасно. Она чувствовала запах души Ди Фуйи, но для этого ей нужно было быть очень близко к нему. Поэтому однажды Гу Сицзю притворилась, что спешит, и нарочно упала в его объятия. Однако запах, который она уловила, был совсем не похож на запах Ди Фуйи.
Ин Яннуо запаниковал, когда она упала. Он быстро оттолкнул ее, как будто она была зверем. Он даже сказал что-то о том, что мужчина и женщина не должны физически соприкасаться друг с другом, и попросил Гу Сицзю не быть слишком близко к нему в будущем…
Гу Сицзю была разочарована. Она проклинала себя за то, что так сильно скучала мастеру, что чуть было не приняла этого ребенка за Ди Фуйи. В тот день Ин Яннуо очень старался избегать Гу Сицзю. Увидев ее, он настораживался, так как боялся, что она снова упадет в его объятия.
Сицзю думала, что обидела этого ребенка и что он больше не захочет быть ее другом. Однако на следующий день, когда Гу Канмо распределял их по группам, чтобы послать на миссии, этот парень захотел пойти с ней…
Эмоции этого парня постоянно менялись, так что Гу Сицзю понятия о нем не имела. Наконец она пришла к выводу, что у него есть черты непокорного подростка, и решила больше не обращать на это особого внимания.
Глава 936
К счастью, несмотря на то, что этот парень был странным, он был отличным партнером и очень помогал Гу Сицзю.
Как ни странно, Гу Сицзю часто казалось, что тень, которую он отбрасывает — это тень Ди Фуйи, что лишало ее дара речи. Она решила поставить себе диагноз: "Скучаю по нему так, что схожу с ума". Поскольку она поставила себе диагноз такого синдрома, ей было неразумно высказывать какое-либо суждение, поэтому она больше не беспокоилась о своих чувствах.
Если Ин Яннуо зачислили в зал Тяньцзю, он должен был происходить из семьи, которая была престижной. Говорили, что Ин Яннуо был сыном премьер-министра королевства Чжаоян. Его рекомендовали Цянь Юэран, Хуа Уянь, Небесный мастер Цзо и Лонг Сийе. Как кто-то с таким выдающимся семейным происхождением мог обмануть Ди Фуйи?
Более того, она еще раньше тайком попросила большую Мидию понюхать Ин Яннуо. Большая Мидия сказала ей, что между запахами обоих людей нет никакого сходства.
Гу Сицзю почувствовала, что она переборщила!
Она убирала свои вещи, в то время как Ин Яннуо стоял на страже снаружи дома. Он посмотрел на свою руку — это была рука подростка, намного меньше той, что была у него, когда он был взрослым.
Когда же он сможет вернуться к нормальной жизни? Он щелкнул пальцем, посылая сигнал. Через мгновение Му Дянь мягко приземлился рядом с Ин Яннуо и поклонился: "Мастер!"
«Му Дянь, мне нужно кое-что выяснить. Пожалуйста, оставайся рядом с ней и будь осторожен!»— приказал Ин Яннуо.
Му Дянь был на некоторое время ошеломлен, прежде чем ответил: "Слушаюсь!"
Ин Яннуо кивнул и отдал еще несколько приказов, прежде чем исчезнуть из этого места.
Му Дянь неохотно потер лицо и начал сжимать свои кости. Через некоторое время он выглядел точно так же, как Ин Яннуо, и стоял у стены, наблюдая за происходящим.
Он втайне жаловался в своем сердце.
«Милорд, я полностью поддерживаю вашу идею принять новую личность, преследуя девушку, но разве вы не могли выбрать кого-то с более высоким и сильным телом?»
Он был высоким парнем, около 180 см ростом, и теперь ему нужно было сжаться в кого-то, кто был миниатюрным. Это была тяжелая задача!
Кроме того, Гу Сицзю часто пыталась проверить его и даже неожиданно упала ему на руки в тот день…
У Му Дяня начинала болеть голова всякий раз, когда он вспоминал эту сцену. Хотя он был обычным парнем и был счастлив, что красивая девушка упала в его объятия, эта девушка оказалась девушкой его хозяина, и он не смел иметь с ней никакого физического контакта!
Му Дянь очень хорошо умел маскироваться. Его хозяин любил путешествовать по миру под разными личинами, и ему всегда приходилось маскироваться от имени своего мастера, чтобы выполнить некоторые задания. В прошлом его хозяин обычно маскировался под высокого и красивого плохого парня. Это был первый раз, когда ему пришлось превратить себя в молодого человека. И что еще хуже, этот молодой человек был невысокого роста...
Каждый раз, когда Му Дянь приходил на помощь своему учителю, он чувствовал себя очень напряженным. Он считал, что это был самый сложный персонаж для игры…
Через некоторое время Гу Сицзю наконец вышла из дома. Она посмотрела на "Ин Яннуо", который стоял у стены: "Подожди меня здесь, я сейчас вернусь".
"Ин Яннуо" не мог не спросить: "Куда ты идешь?"
Гу Сицзю улыбнулась: «Не спрашивай слишком много». А потом она телепортировалась и пропала.
"Ин Яннуо" лишился дара речи. Он был встревожен, потому что хотел погнаться за ней, но понятия не имел, куда она ушла…
***
Во дворце Фуцан.
Перед дверью стояла Гу Сицзю. Она посмотрела на закрытую дверь и на мгновение заколебалась.
Когда она вернулась в королевство Фэйсин, то услышала, что Небесный мастер Цзо уже давно не возвращался в зал Фуцан.
Глава 937
С тех пор как Гу Сицзю вернулась в королевство Фэйсин, она сказала себе, что не собирается сдаваться, и решила сама проверить, правдивы ли эти слухи.
Она знала привычки Ди Фуйи. Если бы он вернулся в свой дворец, дверь была бы открыта. А если его не было рядом, дверь была бы закрыта…
Хотя она знала, что будет разочарована, но все же настояла на том, чтобы войти внутрь. Она телепортировалась прямо во дворец Фуцан. Все там оставалось по-прежнему. Служанки, работаюшие внутри, тоже были теми же. Все спокойно выполняли свои обязанности. Одни убирали двор, другие протирали перила и так далее. Гу Сицзю встретилось довольно много знакомых лиц…
К счастью, ее способности стали сильнее, и она также хорошо маскировалась. Соедините это с ее телепортацией, и станет понятно, почему никто ее не заметил.
Гу Сицзю также подслушала некоторые разговоры и узнала, что Ди Фуйи не возвращался домой уже по меньшей мере полтора года. Служанки очень скучали по своему хозяину…
Тогда Гу Сицзю решила проверить спальню Ди Фуйи. Увы, и там было сплошное разочарование. Возможно, он отсутствовал очень долго, так как она не смогла уловить его запах в спальне. Она дотронулась до одеяла на его кровати и поднесла его к носу, чтобы понюхать. Но не чувствовала никакого запаха.
Гу Сицзю вздохнула: "Небесный мастер Цзо, где ты?..?"
Она села на стул и немного подумала. Внезапно она кое-что вспомнила. Возможно ли, что Ди Фуйи отправился в хрустальный дворец в глубине моря, чтобы попрактиковаться?
Это должно было быть тайной, так как она не смогла бы добраться до дворца без его руководства, даже если бы знала, где он находится.
«Ди Фуйи, я надеюсь, что ты не будешь ждать три года, чтобы появиться, иначе я убью тебя и выйду замуж за какого-нибудь другого парня! Я докажу тебе, что все еще могу жить без тебя!»
Сицзю покачала головой и прочистила мозги. Она развернулась и телепортировалась прочь. ***
По воздуху летела маленькая карета. Ее тащил лев с крыльями на спине. Этот вид льва мог летать очень быстро. Так же хорошо, как и Вызывающий ветер Гу Сицзю. Но Вызывающий ветер был сухопутным зверем; это было слишком очевидно, чтобы использовать его только для путешествия по суше. Поэтому Гу Сицзю наняла самый дорогой летающий экипаж в качестве своего вида транспорта. Этот тип кареты часто появлялся в небе, так что никто не обратил внимания, куда она направляется.
Что заставило Гу Сицзю задуматься, так это тот факт, что Ин Яннуо обычно придумывал все возможные отговорки, которые могли бы позволить ему сесть с ней в карету. Например, он утверждал, что его кожа очень нежная и не может быть подвержена сильному ветру.
Другая причина заключалась в том, что летучий лев был очень умен. Таким образом, чтобы ездить на нем, не нужен был кучер. Седоку просто нужно было время от времени выходить наружу, чтобы дать какое-то руководство…
Однако на этот раз, Ин Яннуо сам вызвался сесть снаружи и быть кучером. Ветер дул так сильно, что шерсть льва яростно развевалась.
Гу Сицзю приподняла занавеску и спросила Ин Яннуо, сидевшего на козлах: "Ин Яннуо…"
"Что, руководитель Гу?"
«А ты не боишься, что твоя нежная кожа пострадает от сильного ветра?»
«Э-э ... Нет, я не боюсь. Один из нас должен быть кучером, иначе мы не узнаем, куда направляется лев».
«Мне казалось, ты говорил, что летающие львы очень умны и требуют минимального руководства?»
Ин Яннуо был ошеломлен, но спокойно ответил: "Это только в том случае, если маршрут ему знаком. Место, куда мы направляемся, — это не тот маршрут, который знаком льву, поэтому мне приходится время от времени указывать ему направление".
Глава 938
Гу Сицзю посмотрела на него. Этот парень сидел прямо, и то, как он двигал рукой, управляя хлыстом, было очень элегантно.
У нее появилась идея. Она вышла и села рядом с ним. Возможно, она появилась слишком внезапно, так как Ин Яннуо был потрясен и чуть не упал с козел.
Гу Сицзю подняла руку и схватила его за рукав: "Будь осторожен!"
Ин Яннуо почувствовал себя так, словно его только что ужалила стая пчел, и быстро отдернул руку. Он сел на край сиденья: "Что... что ты здесь делаешь? Здесь очень сильный ветер. Для тебя будет лучше оставаться в экипаже".
Гу Сицзю быстро прижалась к нему, и тайком обнюхала его... это было довольно странно. До сих пор она чувствовала только запах Ди Фуйи, но теперь, когда она пыталась обнюхать других людей, то чувствовала только запах их тела. Например, запах Ин Яннуо был похож на запах бамбука и был очень свежим. Однако это определенно не был запах Ди Фуйи…
Ин Яннуо был очень необычным ребенком. Ему нравилось пользоваться разными духами. Поэтому он всегда пах по-разному. Она улыбнулась и положила руки ему на плечи: "Ин Яннуо, ты понимаешь, что у тебя раздвоение личности?"
Ин Яннуо обалдел: "Что...?"
Гу Сицзю пристально смотрела на него, пока не увидела, что он начинает паниковать, прежде чем медленно произнесла: "Я думаю, что в твоем теле два живут духа, и твое тело управляется ими взаимозаменяемо".
Гу Сицзю пододвинулась к нему поближе, чтобы получше рассмотреть его лицо. На нем не было ни маски, ни фальшивой кожи. Это была его настоящая кожа, и он не притворялся никем…
Было ли это то, что люди называют раздвоением личности?
Ин Яннуо мгновение смотрел на нее, прежде чем вздохнуть: "Честно говоря, члены моей семьи говорили мне то же самое. Иногда я забываю о некоторых вещах, и даже если кто-то напоминает мне об этом, я не могу вспомнить те случаи, о которых они мне рассказывают. Однако, я думаю, что иметь внутри тела две души невозможно. Может быть, это и есть то, что ты называешь раздвоением личности?"
Му Дянь был довольно сообразителен и мог реагировать быстро. Он сразу же понял, что сказала Гу Сицзю, и использовал ее собственные слова, чтобы завершить свою ложь.
На самом деле, не было никакой разницы между ним и Ин Яннуо, будь то физическая внешность или его действия. Единственное различие было в том, как они относились к Гу Сицзю.
Его хозяин осмеливался подойти к Гу Сицзю очень близко, но он сам не посмеет этого сделать! Даже если он был замаскирован под Ин Яннуо, он бы не посмел... «Милорд, я думал, вы сказали, что не хотите быть рядом с ней, чтобы избежать разоблачения вашей личности? Однако почему мне кажется, что в последнее время вы очень близко общаетесь с мисс Гу? Милорд, мы должны быть более сдержанными! Иначе образ Ин Яннуо будет запятнан в глазах мисс Гу!» — шептал про себя Му Дянь, когда Гу Сицзю вдруг схватила его за запястье. Он был потрясен и чуть не дал ей пощечину.
К счастью, парень быстро сдержался и неловко посмотрел на Гу Сицзю: "Что... что ты делаешь?"
О боже! Неужели она пытается использовать его в своих интересах? Должен ли он отвергнуть ее?
Гу Сицзю взглянула на его бледное лицо и сказала: «Не двигайся! Позволь мне проверить, действительно ли в твоем теле есть другой дух!» Она овладела этим навыком, поэтому могла определить, есть ли в его теле другой дух.
Му Дянь знал о ее способностях, поэтому он не посмел сопротивляться и послушно позволил ей проверять.
Глава 939
Ин Яннуо весь год носил на запястье наручный браслет, который время от времени менялся. Сегодня утром на его руке был черный браслет, и Гу Сицзю решила снять его, чтобы посмотреть.
Его запястье было гладким, как нефрит, но на нем не было браслета.
Через мгновение Гу Сицзю убрала свою руку и улыбнулась: «Похоже, я слишком много думала обо всем этом». Затем она встала и вернулась в карету.
Му Дянь лишился дара речи, и он почувствовал, что мисс Гу была несколько разочарована. После того, что случилось, она больше не разговаривала с ним.
На самом деле она винила себя за то, что была такой подозрительной. Очевидно, у этого парня действительно было раздвоение личности, но она продолжала подозревать, что он был Ди Фуйи.
Но если бы он был Ди Фуйи, то должен был носить их брачный браслет на своем запястье, так как такой браслет не мог быть снят легко. Однако она только что посмотрела на его запястье и увидела, что на нем нет браслета!
Гу Сицзю, вы должны прекратить этот бред! Перестань быть такой подозрительной!
Она глубоко вздохнула и наконец снова переключила свое внимание на их миссию.
Очевидно, император Сюань был под контролем какого-то наркотика. Значит ли это, что за всем этим стоит отец Лонга Сийе, который был не кем иным, как безумным ученым, Лонг Фаном?
Раньше его целью был Ди Фуйи. Какова же была его цель теперь — контролировать императора Сюаня, чтобы начать войну?
Гу Сицзю бессознательно постучала пальцами по спинке стула, вспоминая о марионетках в зеленых одеждах, которыми манипулировала флейта.
Ее сердце забилось быстрее!
Эти куклы были идентифицированы как охотники, которые были убиты в городе, и их трупы пропали без вести... население маленького городка, расположенного на границе королевства Фейсин, было убито за одну ночь, и выжил только один человек.
Город состоял из семей охотников, и каждый из них был хорош в бою. Однако все они были убиты за одну ночь, и их трупы пропали без вести. Там были только лужи крови, разбрызганные по улицам города. После этого случая император Сюань послал Гу Сяцяня и Ронга Че расследовать инцидент. Говорили, что Гу Сяцянь, Ронг Че и их армейская команда пропали без вести на несколько дней. К счастью, они появились позже и заявили, что заблудились в горах…
В это время Гу Сицзю получила еще одну новость. Когда она, наконец, поняла смысл послания, Гу Сяцянь и остальные вернулись в столицу.
Трупы пропавших охотников тоже были найдены. Они превратились в одетых в зеленое кукол и напали на зал Тяньцзю…
Во время битвы все одетые в зеленое куклы упали в лаву, и даже одетая в фиолетовое кукла не была исключением.
Она думала, что Лонг Фан мертв, но, судя по тому, что сказал Ди Фуйи, похоже, что Лонг Фан допрактиковался до уровня разделения духов, и поэтому он все еще был жив. Она сомневалась в этом, но теперь действительно поверила!
Именно Лонг Фан спровоцировал войну из-за кулис!
Что может быть лучше для убийства людей, чем начать войну? Это был лучший способ собрать побольше трупов, чтобы сделать марионеток!
Во время битвы в зале Тяньцзю у них болела голова, когда они имели дело с тысячью кукол. А что, если Лонг Фан появится снова? С большой марионеточной армией?..
Гу Сицзю не хотела даже думать об этом! Она попыталась успокоиться и медленно проанализировала ситуацию в уме.
Прошел почти месяц с тех пор, как охотники в маленьком городке были убиты до того, как марионетки в зеленых одеждах напали на зал Тяньцзю... Это означало, что процесс превращения трупа в марионетку занимает не менее двух недель. Война продолжалась по меньшей мере шесть месяцев. Если бы Лонг Фан тайно использовал найденные им в результате войны трупы для изготовления марионеток, он уже собрал бы довольно большую армию.
Глава 940
Солдаты, погибшие на поле боя, обычно собирались и отправлялись обратно в свои родные страны, независимо от того, на чьей стороне они сражались. Их смерть также фиксировалась в военных отчетах.
Трупы, принадлежащие врагам, перевозили в открытое поле, где их сжигали. С другой стороны, собственные солдаты получали надлежащую похоронную церемонию, прежде чем их кремировали. Затем их прах собирали и отправляли обратно в их собственные семьи.
Говорили, что это правило обращения трупами, найденными на поле боя, было предписано Господом, и все царства должны были соблюдать это правило.
Однако, когда война стала более интенсивной, и на поле боя погибали одновременно более тысячи человек, потребовалось бы много рабочей силы, чтобы справиться со всеми трупами. Поэтому некоторые королевства были ленивы, чтобы забирать все трупы. Было бы незаметно, если 30 или даже 50 трупов пропали бы с поля боя…
Гу Сицзю также просмотрела информацию, которую она получила от императора Сюаня. За эти шесть месяцев королевство Фэйсин много раз проигрывало сражения. Несмотря на то, что им удалось убить 120 000 солдат своих врагов, во время битв они потеряли около 50 000 своих солдат...
Конечно, это было основано только на официальных отчетах. Фактическое количество было еще больше.
Большинство трупов было сожжено дотла. Однако никто бы не узнал, если бы с поля боя пропало несколько десятков или даже сотен трупов.
Несколько тысяч кукол, скорее всего, не будут представлять для них никакой угрозы. Однако если бы Лонг Фан имел контроль над солдатами, ответственными за сжигание и захоронение трупов, то число трупов, которые, вероятно, будут превращены в марионеток, было бы неизмеримо!
При мысли об этом Гу Сицзю обильно вспотела.
Она надеялась, что ошибается! Карета двигалась очень быстро. Гу Сицзю подняла занавески и посмотрела на небо. Становилось все темнее, и солнце клонилось к закату. Снаружи кареты было очень спокойно.
Однако на другой стороне неба она увидела густую черную пелену, надвигающуюся все ближе. Похоже, это буря. И это место не должно было быть слишком далеко от поля боя.
В конце концов, здесь было полно мертвых людей, и поэтому атмосфера казалась холоднее и темнее, чем в других местах. Когда подул ветер, он издал звук, похожий на рыдание призрака. Внезапно она словно что-то заметила и выглянула из кареты.
Внизу она могла видеть обширную пустыню, заполненную мертвыми деревьями, снегом, и травой. На первый взгляд там не было ничего необычного. Однако она почувствовала, что что-то не так на юго-востоке дикой местности...
Сначала карета собиралась проехать через этот район, но Гу Сицзю вдруг закричала: "Стой!"
Му Дянь, находившийся снаружи, немедленно остановил летающего льва и спросил: "Что случилось?"
Гу Сицзю выпрыгнула из кареты и указала на юго-восток: "Ты видишь там что-нибудь необычное?"
Му Дянь посмотрел вниз и увидел, что земля была совершенно белой, как будто ее специально покрыли толстым слоем снега. Он нахмурился: "Что же в этом такого необычного?"
Гу Сицзю ответила: "Посмотри на другие места. По всей земле разбросаны мертвые деревья, трава, камни. Однако снег, покрывший это место, слишком ровный. Кроме того, в этом районе нет ни травы, ни камней…"
Му Дянь снова окинул взглядом окрестности и был потрясен. Это действительно было довольно странно! Судя по рельефу местности, это место не должно было быть таким плоским. Казалось, что это была подстава!
Он следовал за Господом уже много лет, и его способности были намного лучше, чем у Лонга Сийе и остальных небесных учеников. Он тайно использовал свою внутреннюю силу, чтобы лучше рассмотреть местность. И понял, что в этом месте витает зловещая атмосфера.
Он отважился попасть в такое ужасное место, даже не осознавая этого!
Глава 941
Му Дянь взглянул на Гу Сицзю. Он никак не ожидал, что она окажется такой наблюдательной. Если бы он был один, то без колебаний проехал бы мимо. Однако теперь, когда с ним в карете была Гу Сицзю, он определенно не собирался позволять ей рисковать. Он мог только отметить это место и сообщить о нем позже остальным небесным ученикам.
«Командир Гу, это всего лишь снежная страна. А теперь нам пора возвращаться. Разве ты не торопишься встретиться с Жун Цзялуо и остальными?» — пока Му Дянь пытался убедить девушку, он быстро прибавил скорость и попытался поднять карету на большую высоту.
«Здесь что-то не так, дай мне пойти и посмотреть!» — после этого Гу Сицзю немедленно телепортировалась.
Му Дянь был ошеломлен. Он запаниковал, быстро опустил карету и тоже отправился на землю. Место, где приземлилась Гу Сицзю, было наполнено злой энергией. Девушка чувствовала, что территория была защищена магическим барьером!
Земля, по которой она ступала, была покрыта не снегом, а клочьями тонких снежных облаков. Облака казались очень холодными. Температура окружающей местности была, вероятно, ниже минус 10 градусов по Цельсию. Было так холодно, что ее ботинки начали замерзать и прилипать к слою облака, в которое она приземлилась.
Как ни странно, она слышала звуки совершенно тоскливых криков и воплей, доносящиеся из-за облаков. Злое влияние уже начинало сказываться на ней.
Она быстро манипулировала силой огня, чтобы обогреть свое тело. Затем она вытащила меч, который дал ей Ди Фуйи. Это был его прощальный подарок ей перед тем, как он уехал, и говорили, что он обладает способностью убивать всех видов демонов.
Она никогда раньше не пыталась использовать меч против демонов, но была уверена, что меч способен пробить магический барьер.
Она подняла меч и ткнула им сквозь невидимую стену.
Это было так, как если бы Сицзю пробиралась сквозь груду хлопка, так как она почувствовала, что ее меч ни во что не попал. Плывущие облака слегка покачнулись, но не растворились. Разве это не сработало?
Пока она пыталась найти другие пути, Му Дянь наконец приземлился и стоял теперь рядом с ней. Он произнес заклинание, и в его руке появился огненный меч. Он поднял меч, чтобы ударить по барьеру.
Облака слегка покачивались, но все же не рассыпались.
Му Дянь нахмурился, так как то, что он только что сделал, было техникой, которую он узнал от Господа, которая могла быть использована, чтобы пробить любую форму барьера злого волшебника, и работала каждый раз. По-видимому, на этот раз это не возымело никакого эффекта.
Затем он попробовал применить другие методы, но все они были напрасны.
Он нахмурил брови, думая о ситуации, в которой оказался сейчас впервые. Это также указывало на то, что то, что было скрыто под барьером, было необычным. Это может быть большой опасностью.
«Командир Гу, это место очень опасно. Кажется, что ни один из нас не может прорваться через барьер. Почему бы нам не встретиться с остальными членами команды и…»
Прежде чем Му Дянь успел закончить, он был потрясен, увидев, что она пытается сделать.
Гу Сицзю достала нефритовый флакон и вылила из него немного жидкости на верхушку облаков. Облака начали шипеть.
"Подойди, Ин Яннуо. Рубани здесь!» — зарычала Гу Сицзю и подняла меч, который держала в руках. Она целилась в то место, куда капнула жидкость.
Му Дянь последовал ее примеру, и оба они одновременно взмахнули мечами.
Они услышали треск, когда пушистая масса прорезалась насквозь. Облака закружились и покатились в стороны, образовав большую дыру. Из дыры до них донеслись крики и звуки борьбы людей.
Гу Сицзю была потрясена, когда услышала эти голоса. Они принадлежали ее друзьям.
«Черт возьми, отсюда нет выхода!»— голос принадлежал Ле Цисиню.
«Здесь даже нет сигнала», — сказала Ле Цинсин.
«О нет! Они идут в нашу сторону! Брат Янь Чэнь, мне страшно ...» — голос Лань Вайху дрожал от страха.
«Нам нечего бояться, мы убьем их всех! Чем больше нам удастся убить, тем лучше!»
Глава 942
«Нам нечего бояться, мы убьем их всех! Чем больше нам удастся убить, тем лучше! Ведь через 20 лет мы снова станем героями. Я доберусь до зала Тяньцзю! Я уничтожу их всех!»
Сицзю могла точно сказать, что этот голос принадлежал Чжан Чучу.
«Найди другой способ!» — она также узнала голос Янь Чэня.
«Отпустите меня, вы должны оставить меня здесь...» — голос звучал слабо. Она не ожидала, что это скажет Цянь Лингюй. Судя по всему, он был ранен.
Пока Му Дянь наблюдал за происходящим, Гу Сицзю, стоявшая рядом с ним некоторое время назад, уже перепрыгнула через барьер. Парень последовал за ней. Даже Му Дянь, который был опытным и знающим человеком, был потрясен тем, что он увидел.
В облаках было еще одно измерение. Парень смутно различал, что где-то вдалеке находится город. Город был заполнен множеством домов, расположенными вдоль огромного лабиринта улиц. Это был не более чем обычный город.
Метели бушевали неистово. Во время метели снег густо кружился, создавая хаос на своем пути. Было почти невозможно открыть глаза или даже рот, так как метель была очень сильной. Бушующий снег был даже гуще тумана.
Когда Гу Сицзю приземлилась, она с трудом удержала равновесие.
«Берегись!» — Му Дянь резко потянул ее вперед. Затем он вытащил свой меч и ударил по чему-то, что находилось позади нее.
Она услышала резкий крик, который показался ей нечеловеческим. Белая тень сделала несколько неуклюжих шагов назад и быстро отступила. На белом снегу виднелись капли крови. Воздух был наполнен зловонным, гнилостным запахом.
Гу Сицзю пристально посмотрела на тень, и почти сразу узнала ее лицо. Лицо это было серым и покрыто коричневыми пятнами. Конечности существа были напряжены. Оно был одето в белую льняную одежду. Однако его движения были невероятно быстрыми.
Оно попыталось схватить ее, как только она приземлилась. Все его пальцы были черны как смоль и остры, как ножи. Зловонный запах постепенно становился невыносимым.
Му Дянь пронзил его грудь своим мечом, и тот прошел сквозь его сердце. Однако пареньку удалось оттолкнуть монстра всего на пару шагов назад, прежде чем тот снова начал атаковать.
В то же самое время из снежной бури появилась еще одна тень и тоже напала на них. Может быть, это были зомби?
В глазах Му Дяня мелькнул огонек. Он потряс ладонью, и из его меча вылетел огромный огненный шар. Мяч был нацелен прямо на белого зомби.
Зомби получил прямое попадание, но он не сгорел так, как ожидал Му Дянь. Он не боялся огня.
Эти зомби действовали быстро. Из бушующей снежной бури немедленно появились семь или восемь пар когтей и атаковали людей. Му Дянь быстро взмахнул мечом, чтобы избавиться от зомби, которые окружили их.
Зомби не боялись ни огня, ни его меча. Это начинало беспокоить Му Дяня. Как раз в тот момент, когда он пытался найти другой способ справиться с ними, Гу Сицзю исчезла, быстро как ветер.
В мгновение ока она столкнулась с одним из зомби. Она подошла к нему сбоку и подняла руку, чтобы схватить его за горло. В мгновение ока она с силой повернула его шею под странным углом.
Она слышала, как трескаются его кости. Голова зомби была разбита, и он упал на землю, не в силах пошевелиться. Видя ее быстрые и безжалостные движения, Му Дянь каким-то образом почувствовал, как холодок пробежал по его спине. Вскоре он понял, что это был отличный способ убивать этих монстров.
«Берегись, не дай ему укусить тебя! Ты можешь легко сломать им шеи своими руками», — голос Гу Сицзю был еле слышен из-за сильного снега. Она двигалась быстро, как молния, и столкнулась лицом к лицу со следующим зомби.
Му Дянь собрался с духом и сделал то, что она сказала. Он подлетел к ближайшему зомби и тут же без колебаний сломал ему шею.
Оба они были одними из лучших бойцов в своей лиге. Как только они поняли, как убивать монстров, борьба с ними стала очень легкой.
Глава 943
Непрерывный звук сломанных шей был слышен на протяжении всего боя. Все окружающие их зомби распластались на земле со сломанными шеями.
В отдалении, в одном из домов, слышались звуки борьбы людей. Время от времени Сицзю могла видеть яркие вспышки света, похожие на молнии в ночном небе. Очевидно, оставшиеся монстры сбежали.
«Ну же, пойдем и спасем их», — Гу Сицзю взяла Му Дяня за руку и телепортировалась в направлении звука.
Небо было заполнено густыми плывущими облаками. Буря продолжала бушевать. Цянь Лингюй был в одной команде с Ле Цинсин и Ле Цисинем, поскольку им было поручено расследовать случаи пропажи тел во время войны от имени королевства Хаоюэ. Все трое направились в главный военный лагерь, где Цянь Лингюй встретился со своим дядей, который тоже участвовал в войне.
По словам его дяди, фактическое число жертв в этой войне составляло 17 820 человек, но в отчете оно было записано как 15 200. Приблизительно, более 2000 тел пропало без вести без всякой видимой причины, и среди них были некоторые из величайших бойцов. Отряд дяди Цянь Лингюя был на пути к передовой линии сражения, когда его бойцы заблудились в пустыне.
Когда Лингюй и его товарищи впервые прибыли на место, там было пусто, и никаких признаков того, что кто-то живет в этом районе. Однако, как только они приблизились, пустыня превратилась в заброшенный город, и снег начал заполнять воздух, как клочья разорванной ваты.
Пока они осматривали это место и искали выход, из снега появились белые зомби и внезапно напали на них.
Зомби были белы, как снег. Они двигались быстро и атаковали людей из-под снега, используя его для маскировки своих движений. К сожалению, зомби не боялись ни огня, ни воды, ни даже мечей. Зомби было невозможно убить, поэтому люди решили бежать. Пока они бежали, все больше и больше зомби замечали их и начинали преследовать.
Лань Вайху, Чжан Чучу и Янь Чэнь тоже каким-то образом наткнулись на это место. Обе группы объединили свои усилия, но все еще не могли бороться с белыми зомби.
Они пытались пронзить жизненно важные части зомби, но не смогли убить их, даже несмотря на то, что те были тяжело ранены и покрыты кровью.
Некоторые из них пытались обезглавить зомби, но их головы и шеи были крепкими, как металл. Обезглавить зомби было невозможно. Люди могли только ранить их, рассекая и пронзая их тела своими мечами. Поэтому зомби были покрыты запахом вонючей, гнилой крови.
Хуже всего было то, что, казалось, не было никакого выхода из этого, казалось бы, маленького городка, независимо от того, как долго они бежали. Там были дома, лавки, здания, улицы и площади.
В снегу это место ничем не отличалось от любого другого обычного города. Однако разведчики не могли найти выхода, независимо от того, в каком направлении бежали. Они просто бегали по городу кругами.
Они все уже знали о подобных формациях раньше, поэтому хорошо понимали, что город был, по сути, огромным образованием. Они не могли найти центральную часть формации и таким образом оказались в ловушке внутри нее без выхода.
Они уже провели в этой западне целый день, беспрестанно бегая взад и вперед, и были очень измучены. Шестеро солдат, которых дядя Цянь Лингюя послал вести их, тоже оказались в ловушке.
Цянь Лингюй и все остальные едва могли позаботиться о себе. Все шестеро солдат не имели прочной основы в искусстве кун-фу. Пока они бежали, некоторые из более медленных солдат были пойманы белыми зомби и разорваны на куски.
Глава 944
Когда Цянь Лингюй наконец воссоединился с Янь Чэнем, только один из шести солдат был еще жив. Он умер вскоре после этого, так как один из зомби поймал его, когда они убегали.
Цянь Лингюй был слишком серьезно ранен. Его рука была почти оторвана, и зомби ранили его. Его нога тоже была сломана. Все это время Янь Чэнь должен был нести его на спине, чтобы зомби не поймали его.
Янь Чэнь был самым сильным и старшим среди них, поэтому все всегда смотрели на него снизу вверх, ожидая указаний. Однако в этот самый момент даже он испытывал легкое отчаяние.
Пока разведчики спасались бегством, они испробовали множество различных способов сломать ловушку-образование, но город все еще твердо стоял на месте. Они никак не могли покинуть этот район.
Они даже попытались запустить в небо фейерверк в надежде, что смогут сообщить остальным о своем нынешнем местоположении. Фейерверк успел взлететь в небо, но был каким-то образом на определенной высоте заблокирован барьером и снова упал вниз. Они даже не могли послать единственно возможный сигнал бедствия.
Все они практиковали силу ветра, так что могли легко подниматься на несколько сотен футов в небо. Янь Чэнь смог подняться на несколько тысяч футов, но был заблокирован слоем толстого невидимого барьера, когда достиг высоты около 350 футов. Он понятия не имел, какое злое заклинание создало эту преграду. Его руки сразу же прилипли к поверхности барьера, когда он прикоснулся к ней. Прорваться сквозь него было невозможно.
Янь Чэнь потратил много усилий, пытаясь оторваться от липкой поверхности, и в процессе этого почти содрал кожу с ладони.
Это был ужасный момент.
Будучи старшим в группе, Янь Чэнь уже чувствовал некоторое отчаяние. «Маленькая лисичка» была рядом с ним. Она была очень робким человеком и когда впервые появилась в зале Тяньцзю, не могла убить даже курицу. После обучения у Гу Сицзю, она наконец обрела достаточно уверенности в себе, чтобы сражаться. Однако у нее никогда не было настоящего опыта ведения войны. Она видела, как один из раненых солдат был схвачен и разорван на части двумя зомби.
Она была потрясена. Она не могла сдержать слез, и все ее тело ослабело. Если бы не Янь Чэнь, который храбро защищал ее, она, скорее всего, тоже была бы разорвана на куски.
Зомби вынудили шестерых из них перебраться на холм. Хотя зомби были быстры, их конечности были слишком жесткими, чтобы они могли добраться до более высоких мест. Когда они поднялись на высокую площадку, то увидели флагшток размером с устье чаши и высотой около 150 футов. Они не могли понять, из какого материала был сделан флагшток, так как его поверхность была гладкой и блестящей.
Кроме того, на основании флагштока были выгравированы какие-то странные узоры. Несмотря на то, что шел сильный снег, узоры не были покрыты снегом.
Они видели этот район, когда бежали, но не рискнули пойти туда, чтобы найти укрытие, так как чувствовали, что с этим местом что-то не так. По мере того как зомби подходили все ближе и ближе, у них не было другого выбора, кроме как взобраться на этот холм.
Судя по их способностям к кун-фу, им было бы легко взобраться на флагшток. Ле Цинсин, Ле Цисинь и Чжан Чучу по очереди взобрались на столб, не столкнувшись ни с какими трудностями.
Лицо «Маленькой лисички» было бледным, а ноги дрожали. Она изо всех сил пыталась взобраться и чуть не упала из-за слабости своих конечностей. К счастью, Янь Чэнь успел вовремя подхватить ее, пока поднимался с Цянь Лингюем на спине. Вшестером они сидели на флагштоке, словно ящерицы.
Лань Вайху попыталась сдержать дрожь. Она посмотрела вверх и была поражена, увидев состояние Цянь Лингюя, который висел на Янь Чэне.
Лицо Цянь Лингюя побледнело, вокруг его глаз залегли темные круги, и даже его губы тоже почернели. Его ногти, которые впились в шею Янь Чэня, начали зеленеть. Рана на его руке была перевязана слабо, и черная кровь начала сочиться сквозь разорванную кожу.
Она придвинулась ближе и поняла, что он выглядит примерно так же, как зомби. Цянь Лингюй все еще был в сознании. Он не чувствовал, что что-то было не так, и только сокрушался о том, что был обузой для своих друзей.
Глава 945
С тех пор как Цянь Лингюй получил травму, Янь Чэнь и Ле Цинсин по очереди носили его на руках или таскали на спине. Конечно, гораздо дольше он передвигался на спине Янь Чэня, так как этот парень был сильнее.
Разведчики уже целый день бегали по городу без еды и воды, так что все были голодны и измучены. Кроме того, Янь Чэнь должен был заботиться и о «Маленькой лисичке». Девочка от страха совсем расклеилась. Ее ноги постоянно подкашивались, руки тряслись, глаза слезились. Если бы ее лучший друг Янь Чэнь не поддерживал ее, она уже давно бы попалась в лапы зомби.
Поэтому Янь Чэнь был самым измученным среди них. В этот момент он держал Цянь Лингюя на спине, ухватившись левой рукой за флагшток, а правой поддерживая девочку. Он сильно вспотел.
Белые зомби рычали и постоянно прыгали, пытаясь стащить их с шеста. К счастью, люди смогли закрепиться на самой высокой точке флагштока. Однако эта удача не будет длиться долго, поскольку зомби, казалось, обладали некоторым уровнем интеллекта. Поскольку твари не могли дотянуться до своей добычи, они начали ударяться о низ шеста. Им удалось расшатать флагшток, так как он начал мягко раскачиваться из стороны в сторону со щелкающим звуком снова и снова. Все юные смельчаки чуть не упали с шеста.
В какой-то момент рука Янь Чэня немного соскользнула, и его тело снизилось на один фут. Остальные ахнули и закричали в полном шоке. К счастью, парню удалось крепко ухватиться за шест. Но опасность, казалось, таилась со всех сторон.
Было ясно, что Янь Чэнь израсходовал большую часть своей энергии.
Ле Цинсин, осторожно перехватываясь руками, тоже соскользнула вниз на один фут и подняла руку, чтобы стащить Цянь Лингюя со спины Янь Чэня, и пересадить его себе на спину.
Внезапно она увидела лицо Цянь Лингюя и была ошеломлена. Лицо мальчика слегка изменилось. Цянь Лингюй почувствовал онемение в голове и скованность в конечностях. Его глаза были закрыты. Когда он снова открыл глаза, то увидел, что «Маленькая лисичка» смотрит на него широко открытыми глазами.
Раньше Лань Вайху никогда на него так не смотрела. Он увидел страх в ее глазах.
Что же такое происходит? Неужели подруга его боится?
Сердце Цянь Лингюя упало, когда он увидел свое отражение в ясных глазах «Маленькой лисички».
Он начал беспокоиться. Неужели он превращается в зомби? Парень посмотрел вниз и увидел свои собственные руки. Его ногти позеленели, и Лингюй понял, что они растут с заметной скоростью.
Он превращался в зомби!
Он предпочел бы быть разорванным на части, чем превратиться в такого же монстра, как они. Он улыбнулся со слезами на глазах и повернулся, чтобы посмотреть на Лань Вайху: "Не бойся. Пожалуйста, скажите Сицзю, что я сожалею. Берегите себя".
Он закрыл глаза и отпустил руки. Все закричали, когда его тело начало свободно падать вниз.
«Цянь Линъюй!» — Лань Вайху издала резкий крик печальным и пронзительным голосом.
Глава 946
«Я не хочу становиться таким, как они, позвольте мне спуститься туда и сражаться. Я бы предпочел быть разорванным на части, чем превратиться в монстра…»
Прежде чем он успел закончить фразу, Гу Сицзю уже засунула ему в рот таблетку: "Проглоти ее!"
Цянь Лингюй слегка поперхнулся, но он полностью доверял ей, поэтому проглотил таблетку, даже не задумываясь. Хотя он уже начал терять дар речи, ему удалось проглотить таблетку. Он чувствовал, что начинает терять сознание.
«Цянь Лингюй, послушай меня. Я не позволю тебе умереть! Эта таблетка поможет подавить трансформацию. Тебе нужно держаться! Я спасу тебя, как только мы выберемся отсюда! Ты меня понимаешь?» — кричала ему в ухо Гу Сицзю.
Цянь Лингюй внезапно воспрял духом, изо всех сил стараясь держать глаза открытыми. Он кивнул и прикусил губу, чтобы не заснуть.
«Сицзю, мы смогли только войти, но не можем найти выход из этого проклятого места. Выхода нет», — быстро объяснил ситуацию Янь Чэнь.
Гу Сицзю подняла глаза к небу: "А что там наверху?"
Янь Чэнь покачал головой: "Существует магический барьер..." Он начал рассказывать об инциденте, когда он ударился липкую стену.
Гу Сицзю посмотрела на столб, за который она держалась. Шест не был сделан ни из золота, ни из стали, но он был каким-то глянцевым и гладким. Она чувствовала тепло, исходящее от шеста.
«Зомби можно убить! Мы можем сломать им шеи с помощью особого приема!» — Гу Сицзю наконец нарушила молчание. Все широко раскрыли глаза.
Они только что жалко убегали, потому что не могли найти способ убить зомби. Какой смысл бежать теперь, когда у них есть способ убить их?
"Вам нужно сломать им шею под определенным углом, и вам нужно..." — в то время как Гу Сицзю собиралась объяснять дальше свой план, Ин Яннуо спрыгнул с шеста: "Позвольте мне продемонстрировать!"
Его движения были быстрыми. В мгновение ока он приземлился позади одного из зомби, поднял руку и мгновенно повернул его голову под странным углом. Его шея была полностью сломана, и труп упал на землю.
Теперь все были возбуждены и полны боевого духа. Чжан Чучу подпрыгнула: "Чего мы ждем? Давайте убьем этих монстров!"
Она до крайности ненавидела этих зомби. Теперь, когда она знала, как убить их, ей больше не нужно было сдерживать свою силу. Она приземлилась, как ястреб, на одного из зомби и быстро и точно сломала ему шею. Из-за ее огромной силы его голова была полностью повернута под углом 360 градусов. Труп сгорбился и упал на землю.
«Ха-ха-ха! Это было здорово!» — Чжан Чучу громко рассмеялась и начала атаковать следующего зомби.
Ле Цинсин и Ле Цисинь тоже бросились в атаку. Они оба были полны сдерживаемого гнева и должны были бороться, чтобы высвободить свое неудовольствие.
Лань Вайху собрала все свое мужество, чтобы присоединиться к ним. «Лисенок, подожди нас вместе с Цянь Лингюем» — крикнул Янь Чэнь.
«А я поднимусь наверх, чтобы проверить магический барьер!»
Гу Сицзю быстро раздавала указания. Затем она поручила Лань Вайху позаботиться о Цянь Лингюе, прежде чем телепортироваться в небо.
Прибытие Гу Сицзю и Ин Яннуо успешно подняло настроение разведчиков. Лань Вайху крепко держала Цянь Лингюя, вися на шесте, и кричала ему, так как боялась, что он может потерять сознание: "Цянь Лингюй, Сицзю здесь. Мы будем в полной безопасности! Не сдавайся! Ты еще не извинился и не попросил у нее прощения…"
Глава 947
Цянь Лингюй агрессивно кивнул: "Я держусь! Я буду продолжать держаться! Я хочу снова создать с вами сильную команду. Я всегда мечтал об этом время от времени..." -таблетка начала действовать, и трансформация замедлилась. Он чувствовал боль в нервах по всему телу, когда они неудержимо подпрыгивали. Он стиснул зубы, чтобы вытерпеть боль, так как знал, что Сицзю обязательно спасет его.
Сицзю столкнулась с той же проблемой, что и Янь Чэнь. Верхний магический барьер был ледяным. Ее кожа прилипнет к нему, если она прикоснется к преграде. К счастью, Сицзю подготовилась заранее. После того, как она вошла в контакт с поверхностью, она произнесла то же самое заклинание, которое использовала, чтобы сломать предыдущий барьер. Однако ничего не произошло.
Казалось, что способ сломать барьер снаружи был совершенно иным, чем изнутри. Гу Сицзю сжала кулаки, осознав этот факт.
Она мало что знала об этом магическом барьере. Она научилась некоторым ядовитым заклинаниям у своего учителя в прошлой жизни в качестве наемного убийцы. Она была обучена нескольким способам сломать магический барьер, который был сформирован с помощью ядовитых заклинаний. Однако магический барьер, с которым она сейчас столкнулась, был комбинацией современных ядовитых заклинаний и древних магических заклинаний, найденных в эту эпоху.
Люди из этой эпохи, возможно, не смогут разрушить его за такое короткое время. Только она могла найти способ сломать его, так как уже выучила оба вида заклинаний заранее. Однако белые зомби не были зомби традиционного вида. Точнее было бы назвать их ядовитыми трупами, а не зомби, поскольку трупами манипулировало смертельное ядовитое заклинание.
Гу Сицзю была достаточно удачлива, так как сталкивалась с этим раньше. Однако она боролась не с человеком, а с гориллой. Ядовитый труп гориллы начал нападать на нее. Она потратила много усилий, чтобы найти способ разрушить ядовитые чары.
Когда она впервые прибыла сюда и увидела белых зомби, она сразу же поняла, что между зомби и ядовитым трупом гориллы есть сходство, основанное на их внешности и способе нападения на людей, поэтому она сразу же поняла, как убить зомби.
Когда она узнала о том, кто стоит за этим смертельным заклинанием, и о том, что он все еще жив, она поняла, что ничто не сможет остановить его и что он вернется. Поэтому, помимо практики своего кун-фу в течение всего года, она также изучала различные способы борьбы с ним. Она даже сделала несколько таблеток, используя свои знания алхимии, чтобы подготовиться к таким случаям.
Наконец — то она смогла найти хорошее применение своим таблеткам. Однако магический барьер казался очень зловещим. Она никак не могла прорваться сквозь него изнутри, поэтому ей пришлось искать ядро этого образования.
Это место было слишком опасным. Еще больше людей войдут в этот город непреднамеренно, если она не уничтожит формацию, и такие инциденты будут стоить им жизни. Поэтому она хотела не только спасти своих друзей, но и уничтожить это место.
«Есть идеи?» Пока она была погружена в свои мысли, рядом с ней раздался голос, который застал ее врасплох. Она оглянулась и увидела, что рядом с ней плывет Ин Яннуо. Он использовал свою одежду и приклеился к магическому барьеру, чтобы поддержать свое тело в воздухе.
Гу Сицзю была немного удивлена. Она и не заметила, что Ин Яннуо уже был рядом с ней. Уровень кун-фу, которым он обладал, был выше его возможностей. Его уровень кун-фу был чуть выше шести, но он мог использовать функции кун-фу, которые были восьмого уровня или выше. Более того, некоторые из его способностей вообще были вне понимания, особенно его способность отслеживать и не отставать от Сицзю.
Гу Сицзю была чудом своей эпохи, и она всегда была полна сюрпризов. Однако у нее было ощущение, что этот ребенок — еще одно чудо. Вместо того чтобы выпендриваться, он, казалось, подавлял свою силу, чтобы казаться слабее. Кто же он такой? Он не был похож на типичного 15-летнего подростка. То, что он знал и понимал, не было похоже на то, что мог бы понять ребенок. Неужели он тоже путешествовал во времени?
Глава 948
Гу Сицзю начинала становиться слишком чувствительной, продолжая твердить себе, что каждый странный человек, которого она встречала, был кем-то, кто также путешествовал во времени.
Ин Яннуо чувствовал давление под ее напряженным взглядом. Он нахмурил брови и спросил: "В чем дело?"
Гу Сицзю покачала головой: "Ничего. Разве ты не должен помогать им убивать трупы там, внизу? Что ты здесь делаешь?"
Ин Яннуо кашлянул: "Они могут сделать это сами. Я здесь, чтобы узнать, не нужна ли тебе помощь".
Господь поручил ему присматривать за ней, особенно в трудные времена. Таким образом, Му Дянь (действующий в качестве Ин Яннуо) всегда торчал рядом с ней. Он почувствовал, что стал еще более липким, чем пластырь.
Все четверо посланников Господа были самыми яркими представителями элиты. Господь отыскивал их одного за другим на протяжении многих лет. Они были не только умны в использовании своих духовных сил и навыков в бою, но и превосходны во многих других аспектах. Они могли играть роль крутых или даже милых людей, когда это было необходимо. Их способности были даже лучше и сильнее, чем у учеников небес.
Они также обладали необычайной духовной силой. Все они обладали духовной силой девятого уровня и выше. Му Дянь знал, что роль, которую он должен был играть, принадлежала кому-то с духовной силой уровня 6.2, поэтому был вынужден тщательно скрывать свою истинную силу. Все способности, которые он использовал, должны были быть теми способностями, которые были доступны кому-то с духовной силой примерно такого указанного уровня.
Однако ему было невозможно скрыть свою истинную силу. Хотя способности, которые он использовал, были ограничены духовной силой между пятым и шестым уровнем, мощь каждого его движения была невероятно сильна.
Его наблюдения, скорость реакции и сила были очень точны.
Он чувствовал, что очень хорошо замаскировался. Однако, судя по тому, как Гу Сицзю смотрела на него, он понял, что она начинает подозревать его.
Он сохранил самообладание и попятился. Ин Яннуо взглянул на магический барьер над собой: "Разве ты не можешь разрушить его тем же методом, который только что использовала?"
Гу Сицзю покачала головой: "Я не могу, нам нужно найти ядро этого образования, которое находится где-то на земле. У тебя есть идеи получше?"
Му Дянь был опытен в преодолении магических барьеров. Он полагал, что с помощью своей духовной силы девятого уровня он сможет прорваться через барьер силой, но при
этом он также разоблачит свою истинную сущность. Поэтому он решительно покачал головой: "Нет!"
Гу Сицзю посмотрела на него и глубоко вздохнула: «Тогда мы должны вернуться вниз и подумать о других способах!» Она быстро телепортировалась.
Му Дянь не мог не почувствовать разочарования. Его умение выслеживать считалось лучшим, но выслеживать кого-то со способностью к телепортации все еще было для него несколько затруднительно. Он беспокоился, что Гу Сицзю может быть в опасности, поэтому оторвался от барьера и направился обратно к земле.
На земле Янь Чэнь и остальные члены группы расчистили место, которое можно было использовать в качестве безопасного убежища. Несколько белых зомби лежали мертвыми на земле, и их трупы были разбросаны в беспорядке. Лань Вайху нетерпеливо сидела вместе с Цянь Лингюем у основания шеста, ожидая друзей.
Стояла зима, и температура внутри барьера была еще ниже, чем снаружи. Цянь Лингюй лежал тяжелораненый. Хотя превращение сильно замедлилось, его тело стало слабее. Кроме того, его начинал беспокоить холод. Он был очень бледен и начал неудержимо дрожать.
Лань Вайху быстро притянула его поближе, чтобы согреть в своих объятиях. Она сняла свою шубу и накрыла его ею. Она продолжала подбадривать его: "Цянь Лингюй, держись там! Держись! Не превращайся в чудовище!"
Цянь Лингюй отказывался оставаться в ее объятиях и продолжал отталкивать ее: "Не... не подходи слишком близко ко мне. Я боюсь, что могу потерять контроль над собой и причинить тебе боль…"
Лань Вайху попыталась его утешить: "Если ты будешь продолжать бороться с этим, то никогда не причинишь мне вреда.— Она еще крепче сжала его в своих объятиях и не выпускала из замерзших рук. — Не превращайся, если ты это сделаешь, то прежде всего причинишь боль мне. Ты же не хочешь, чтобы это случилось, правда?"
Глава 949
«Маленькая лисичка...» — Цянь Лингюй был тронут. Однажды он бросил двух своих лучших подруг из-за глубокой ненависти к другой нации. Однако обе его приятельницы ни разу не отказались от него.
Лицо «Лисички» становилось горько-презрительным всякий раз, когда она видела его, и она шипела на него, когда они проходили мимо друг друга. Он думал, что она ненавидит его больше всех. Однако в момент реальной опасности она доказала ему, что все еще очень сильно заботится о нем и даже готова рискнуть своей жизнью, чтобы защитить его.
Его сознание то появлялось, то исчезало. Ногти у него росли с разной скоростью. Мысль о том, чтобы сдаться, пришла ему в голову, но он сумел взять себя в руки и продолжал кусать губы, чтобы не заснуть.
Его решимость была поразительна.
Когда Гу Сицзю достигла земли, она увидела, что его глаза уже налились кровью, но он все еще был в сознании. Он улыбнулся ей: "Сицзю! Там, наверху... Как же все это произошло?"
Гу Сицзю увидела, как он пускает слюни, и сразу же поняла, что он может измениться в любую минуту. Она не могла больше откладывать лечение его раны.
Она глубоко вздохнула, прежде чем поручить Ин Яннуо охранять это место. Она держала Цянь Лингюя так же, как это делала «Маленькая лисичка», и мгновенно оторвала его рукав, обнажив ужасную рану.
Рана была около полуметра длиной, черная и распухшая. Черная кровь продолжала сочиться из его раны.
«Цянь Лингюй, сейчас я начну обрабатывать твою рану. Тем не менее, это будет больно. Держись!»— Гу Сицзю смотрела ему в глаза, пока говорила.
Цянь Лингюй кивнул: «Хорошо, я... не боюсь! Не стесняйся делать все, что необходимо!» Он чувствовал боль, когда рана была еще свежей, но боль прошла, когда рана медленно онемела. Однако боль в его ране вернулась и начала мучить его после того, как он съел таблетку, которую дала ему Гу Сицзю. Он чувствовал себя так, словно его жалили скорпионы.
Гу Сицзю достала серебряный нож. Как раз в тот момент, когда она собиралась начать процедуру, она вдруг увидела бледное лицо «Маленькой лисички» и заколебалась: "Лисичка, отвернись и не смотри!"
«Маленькая лисичка» страдала от страха крови и была очень мягкосердечна. Гу Сицзю беспокоилась, что она может потерять сознание во время проведения процедуры.
Лань Вайху покачала головой: "Нет, Сицзю. Я буду наблюдать, как ты с ним обращаешься! Мне нужно учиться ... " Она больше не хотела быть слабачкой. Ей нужно было научиться большему количеству навыков, чтобы использовать их для спасения своих друзей, когда это будет необходимо.
Гу Сицзю слегка вздохнула с облегчением: «Хорошо!» Люди обычно растут в трудные времена. Возможно, Лан Вайху наконец-то стала более зрелой.
«Маленькая лисичка, ты должна будешь помочь мне позже. Не беспокойся. Если что-то случится, я здесь!» — затем Гу Сицзю вложила в руки Лань Вайху несколько предметов утвари.
Лань Вайху решительно кивнула.
Операция Гу Сицзю была немного кровавой. Ей пришлось вскрыть рану, срезать гнилую плоть и заново соединить все его вены. Операция была даже более кровавой, чем удаление яда с костей, и она не могла дать ему никаких обезболивающих средств.
Гу Сицзю была быстра и эффективна в том, что она делала, чтобы уменьшить его страдания. В течение всей операции холодный пот неистово выступал по всему телу Лингюя, поскольку оно неоднократно сжималось в ответ на боль. Однако он стиснул зубы и с готовностью перенес операцию, не издав ни звука.
Лицо Лань Вайху побледнело, но она не отвела взгляда и даже не моргнула. Время от времени она передавала Гу Сицзю необходимую посуду и помогала Цянь Лингюю вытирать пот. Пилюля, которую Гу Сицзю дала Цянь Линъюю, не только подавляла действие яда, но и отводила яд от мозга и направляла его к ране.
Конечно, пилюля служила лишь средством защиты. Гу Сицзю нужно было выполнить некоторые специальные медицинские процедуры, используя свои особые способности в качестве движущей силы, чтобы направить хорошо распространившийся в его организме яд обратно в рану, чтобы полностью удалить его.
Глава 950
Чтобы залечить его раны, потребуется много духовной силы. Таким образом, Гу Сицзю будет истощена после лечения.
На протяжении всего процесса Ин Яннуо оставался рядом с ними тремя и время от времени убивал всех одетых в белое зомби, которые пытались прорваться через магический барьер и напасть на них.
Три часа спустя кровь, хлынувшая из руки Цянь Лингюя, стала красной, а темные ногти на его пальцах снова стали нормальными. Гу Сицзю почувствовала облегчение и начала зашивать рану, прежде чем наложить на нее какие-то травы.
Поскольку оборудования не хватало, Гу Сицзю все это время стояла на коленях рядом с Цянь Лингюем. Обе ее ноги онемели, и холодная энергия просочилась в коленные чашечки. Она чуть не упала, когда попыталась подняться с земли.
Цянь Лингюя охватили смешанные чувства, и на глаза навернулись слезы, когда он посмотрел на Гу Сицзю: "Сицзю!"
«Просто перестань болтать. Быстро медитируй, чтобы исцелить себя. Никто тебя потом не понесет!» — прервала его Гу Сицзю.
«Да!» — Цянь Лингюй немедленно начал медитировать, чтобы восстановить свою энергию.
***
Янь Чэнь и другие бегали внутри магического барьера в течение целого дня и ночи, пока сражались с зомби, поэтому они хорошо знали местность. Около 200-300 зомби гнались за ними; однако это не было проблемой для разведчиков, так как они овладели навыком убивать зомби.
Белые зомби были довольно сильны, поскольку они двигались быстро и нападали очень агрессивно. Они были хорошо обучены, и справиться с ними было нелегко. К счастью, Янь Чэнь и его приятели были так же сильны, как боевой самолет. Это были элитные войны зала Тяньцзю, и им удалось убить около 200 трупов менее чем за четыре часа!
Гу Сицзю присоединилась к ним после лечения Цянь Лингюя. Между тем, Ин Яннуо всегда был рядом с ней и тоже сумел убить много зомби.
Лань Вайху осталась рядом с Цянь Лингюем и служила его опекуншей.
Гу Сицзю и ее приятели сражались в круговом строю и окружили флагшток, чтобы помешать зомби приблизиться к центру.
С тех пор как к истребителям зомби присоединились Гу Сицзю и Ин Яннуо, операция по уничтожению врагов значительно ускорилась. Через два часа они убили около 300 зомби. Тем не менее, еще были некоторые твари, которые пытались напасть на них время от времени.
Это так странно! Было что-то удивительное в количестве появляющихся зомби! Казалось, что они постоянно воскресают.
Несмотря на то, что все разведчики были боевыми экспертами, они, в конце концов, устанут, если события продолжат развиваться таким образом. Зомби в белых одеждах продолжали появляться. У людей вообще не было времени сделать перерыв. Они были в отчаянии и быстро должны были придумать решение, чтобы убить всех зомби. В противном случае, они могут быть разорваны нежитью очень скоро.
"Сицзю, это странно. Появляются все новые и новые зомби? — Янь Чэнь был обеспокоен. — Раньше зомби было не так много …"
Гу Сицзю глубоко вздохнула и стала наблюдать за движением зомби. Они нападали группами, как будто их кто-то контролировал. Она вспомнила о человеке, который управлял зелеными куклами с помощью флейты. Однако обычный человек не мог слышать звук этой флейты, так как он был особой частоты. Таким образом, она не была уверена, контролирует ли кто-то зомби в этом холодном городе...
Глава 951
«Янь Чэнь, сведи к минимуму поле боя и побереги свою энергию! А я пока осмотрюсь!» — приказала Гу Сицзю..
Янь Чэнь был потрясен: "Ни за что! Это слишком опасно для тебя, чтобы идти в одиночку!"
«Со мной все будет в порядке. Я знаю, как телепортироваться. Одетые в белое зомби не смогут причинить мне вреда», — Гу Сицзю подпрыгнула и исчезла.
Янь Чэнь потерял дар речи.
«Я пойду с ней!» — сказал Ин Яннуо и тоже мгновенно исчез.
Янь Чэнь снова потерял дар речи.
Как же Ин Яннуо исчез за такое короткое время? Может быть, он тоже умеет телепортироваться? Это невозможно! Он вспомнил, как Гу Сицзю упоминала, что это была экстраординарная способность, которую нелегко было приобрести.
А может... он допрактиковал магию летящего ветра до восьмого уровня.
Ин Яньнуо обладал духовной силой только уровня 6.3, в то время как Янь Чэнь был признанным гением среди элиты в зале Тяньцзю до того, как Гу Сицзю прибыла и отняла у него этот титул.
Как бы то ни было, раньше Янь Чэнь чувствовал, что в его младшем ученике есть что-то странное, но теперь он стал еще более подозрительным! Он задался вопросом, был ли Ин Яннуо злым человеком. Лоб Янь Чэня покрылся испариной, и он решил спросить об этом у Гу Сицзю, когда она вернется. Так как Янь Чэнь не мог убить всех зомби, он решил сохранить свою энергию. Поэтому он приказал своим приятелям сжать круг и прекратить атаковать зомби.
Чжан Чучу все еще была взволнована, хотя и отступила: "Черт побери! Откуда же они взялись? Их там так много!"
Янь Чэнь выглядел очень серьезным: "Это все солдаты, которые были объявлены либо пропавшими без вести, либо погибшими!"
Чжан Чучу была ошеломлена и потеряла дар речи.
Ле Цинсин продолжила: "Преступник должен быть кем-то могущественным! Нормальные солдаты не смогли бы справиться с этими зомби, если бы они вступили в бой, и многие из них были бы укушены до смерти…"
Янь Чэнь глубоко вздохнул и продолжил: «Некоторые солдаты точно были укушены. Одна группа солдат из королевства Фейсин пропала без вести, и мы трое были назначены для расследования этого дела. Проведя несколько исследований, мы обнаружили на границе двух деревенских жителей, которые были укушены, в то время как остальные были мертвы. Пока мы осматривали раненых, откуда-то появился незнакомец, мы бросились за ним в погоню и вскоре прибыли сюда».
Метель не прекращалась ни на секунду, все замерзали. Если бы зомби могли превратить человека в одного из них, просто укусив его, то это было бы большой катастрофой для континента.
***
В городе было очень много жилых домов, построенных из кирпича и глины. Однако в глубине одного района было совершенно другое место, так как под ним находился массивный комплекс, который был достаточно велик, чтобы покрыть половину нынешнего города.
Толстые стены были сравнимы с проходом в мавзолей. В конце дорожки была дверь, сделанная из камней, и она время от времени открывалась. Около десяти зомби выбегали из двери каждый раз, когда она открывалась.
В самом конце туннеля находился подземный дворец, более укрепленный, чем замок из стали. Однако планировка подземного дворца была необычной, так как на стенах были установлены зеркала, сделанные из ртути. Изображения на зеркалах показывали не планировку дворца, а обстановку и движения, происходившие за его пределами. На зеркалах появлялись изображения каждого отдельного жилого района и улицы, и ни один угол не оставался незамеченным. Внутри дворца было много контейнеров странной формы, что делало его похожим на мега-научную лабораторию.
Глава 952
Два человека наблюдали за ртутными зеркалами внутри подземного дворца. Один из них был тощим и выглядел чистым и светлым. Он был одет в белый халат, как будто являлся знающим ученым. Удивительно, но его черты лица были такими же, как у Лонга Сийе в современном мире!
В этот момент его взгляд был прикован к Гу Сицзю, которая прогуливалась по огромному особняку. Он выглядел немного расстроенным. Рядом с ним стоял человек в зеленом халате. Он был очень худым, и его руки были тонкими, как у скелета. Он смотрел на экран, который показывал изображение Янь Чэня и остальных. Если быть более точным, он смотрел на Цянь Лингюя, который медитировал.
Человек в зеленом плаще крепко сжал кулаки: "Старейшина Лонг, этот парень только что почти превратился в зомби, верно? Почему бы нам не привести его сюда, чтобы вы могли провести любой эксперимент, какой захотите? Возможно, он мог бы помочь нам решить нашу проблему!"
Человек в белом халате мельком взглянул на Цянь Лингюя и небрежно сказал: "Нет, мы не можем этого сделать. Яд удален, и теперь бесполезно ловить его. Кроме того, мы привлечем к себе внимание этих людей, если поймаем его".
Человек в зеленом посмотрел на Гу Сицзю: "Это все ее вина! Она разрушила наш план! Может быть, сначала мы убьем ее?"
Старейшина Лонг выглядел спокойным, но сказал холодным тоном: "Никогда не трогай ее!"
Человек в зеленом халате нахмурился: «Она разрушила все наши планы…»
Старейшина Лонг ответил ледяным тоном: "Я не обязан тебе ничего объяснять! Она моя, и я сделаю так, что ты пожалеешь о своем приходе в этот мир, если посмеешь напасть на нее!"
Человек в зеленом одеянии молчал. Некоторое время он размышлял, а потом попытался спросить: «Почему вы пытаетесь защитить ее?»
Старейшина Лонг смотрел на Гу Сицзю. Она обыскивала дом за домом, и когда подняла голову, показалось, что она смотрит прямо в объектив. Ее острый и холодный взгляд заставил мужчину в зеленом одеянии вздрогнуть!
Взгляд старейшины Лонга был странным, так как он, казалось, испытывал к ней привязанность: "Она — мое лучшее создание... кто-то, кто очень важен для меня…"
Человек в зеленой мантии потерял дар речи. Видимо, он был немного расстроен словами старейшины Лонга. Поэтому решил сменить тему: "Старейшина Лонг, когда вы сможете создать бессмертную куклу?"
Зомби в белых одеждах не смогли превратить людей в зомби даже после того, как поцарапали или укусили их. Вместо этого большинство из них скончались от полученных травм.
Наконец, у Цянь Лингюя появились симптомы превращения в зомби после укуса одного из трупов. К сожалению, Гу Сицзю удалось спасти его, успешно удалив яд!
Старейшина Лонг посмотрел на Цянь Лингюя и задумался. Он небрежно добавил: "Я работаю над этим, но требуется время, чтобы получить результаты. Почему ты так торопишься?"
«Я не тороплюсь, — холодно улыбнулся человек в зеленом одеянии, — но мой господин очень нетерпелив. Именно он послал меня сюда, чтобы я следил за развитием событий».
Старейшина Лонг скривил губы и замолчал.
«Мы заманили так много людей, чтобы вы провели свои эксперименты, но ни один из них еще не превратился в зомби... До сих пор большинство из них были просто съедены. Кроме того, требуется слишком много времени, чтобы сделать "бессмертную марионетку" и распространить яд по всему континенту... если это будет продолжаться, посланники Господа погубят наш план еще до того, как вы преуспеете в создании "бессмертной марионетки"»...
Старейшина Лонг небрежно добавил: "Я очень долго работаю над этим! Я найду способ решить эти проблемы ради моего господина!"
Человек в зеленом одеянии предположил: "Это зависит от уровня духовной силы, которой человек обладает? Чем выше уровень духовной силы, тем выше вероятность того, что произойдет трансформация? Как вы думаете, именно поэтому нормальные граждане не смогли противостоять яду и сразу же умерли после укуса, вместо того чтобы превратиться в "бессмертных марионеток"?
Глава 953
Старейшина Лонг холодно сказал: "Мы не допускаем никаких неточных спекуляций, когда речь заходит о науке".
Человек в зеленом сначала молчал, а затем глубоко вздохнул и добавил: «Независимо от того, что произойдет, она ворвалась в наш лагерь, так что мы не должны позволить ей уйти отсюда. Иначе это место будет раскрыто! Эта девчонка сообщит обо всем, что происходит здесь, руководству зала Тяньцзю, если им удастся сбежать. Когда это случится, все мы будем мертвы!"
Старейшина Лонг слегка нахмурился, видимо, столкнувшись с некоторыми трудностями при ответе. Он посмотрел на Гу Сицзю со странным выражением лица.
Он знал, что Гу Сицзю была очень храброй и обстоятельной девушкой. Она могла решить даже самые сложные и запутанные задачи, поэтому ему приходилось быть очень осторожным, когда он имел дело с ней. Иначе все их планы провалятся.
Человек в зеленом плаще грустил, наблюдая, как бессмертных кукол убивают одну за другой: "Откуда она знает, как можно убить бессмертных кукол? Мы уже потеряли более 300 штук! Нам нужно будет использовать наше секретное оружие, если мы хотим поймать этих детей. Может быть, мы освободим бессмертного короля?"
Старейшина Лонг нахмурился: "Подожди".
«Ну что же?! Мы потеряем еще больше кукол, если будем продолжать ждать! Вы должны знать, как нам нелегко сделать хотя бы одну бессмертную куклу!— Человек в зеленом плаще был нетерпелив, — они понесут ужасную смерть, если мы освободим сразу нескольких бессмертных королей».
Старейшина Лонг прищурился: "Бессмертные короли просто нападут на любого, кто попадется им на глаза, после того, как они выйдут на свободу! Возможно, мы не сможем их контролировать! Это будет совершенно нормально, если они причинят боль кому-нибудь другому, а не Гу Сицзю!"
Человек в зеленой мантии потерял дар речи. Он сжал кулаки: "Тогда что же нам теперь делать? Неужели мы будем смотреть, как наших кукол убивают одну за другой?"
Старейшина Лонг глубоко вздохнул и воскликнул: «Я сам ее поймаю!»
Человек в зеленом халате вздохнул с облегчением: «Вы должны были сделать это раньше!» Затем он посмотрел на экран и внезапно перевел взгляд на Ин Яннуо, который следовал по пятам за Гу Сицзю.
Красивый мальчик не появлялся на глаза девушке с тех пор, как он догнал Гу Сицзю, но вместо этого он украдкой помогал ей убивать бессмертных марионеток, которые окружали их.
Хотя он выглядел слабым, его действия были быстрыми и безжалостными. Его движения были такими же отточенными, как "вспышки молнии", и каждый раз, когда он делал свой ход, бессмертная марионетка умирала... Казалось, что могучие бессмертные куклы были перед ним хрупкими, как бумажные скульптуры.
Очевидно, он скрывал свою истинную силу от всех и теперь использовал ее на поле боя. Его тело было легким, как дым, но его атаки были яростными, как у леопарда. Человек в зеленом даже почувствовал головокружение, наблюдая за ним на экране. Он вздрогнул, наблюдая, как Ин Яннуо сворачивает шею бессмертным куклам одной за другой...
Глава 954
Однако, в конце концов, девчонка найдет это место, если он ее не поймает. Если дело дойдет до этого, то это станет большой проблемой. База была крайне важна для их дела, и ученый не хотел, чтобы ее так легко уничтожили...
Его пристальный взгляд вернулся к Гу Сицзю, которая была хорошо видна на экране. Она уже обыскала десять разных домов и скоро найдет их особняк.
Она была очень разборчива в деталях, поэтому, скорее всего, найдет подземный дворец, если доберется сюда...
Старейшина Лонг сжал кулаки, и его взгляд стал безжалостным. Он приказал человеку в зеленом одеянии: "Немедленно освободи бессмертного короля, если ей удастся найти наш особняк!"
«А вы не боитесь, что бессмертный король причинит ей боль?» — глаза человека в зеленом плаще сверкнули.
Старейшина Лонг кашлянул и небрежно сказал: "У меня есть план".
Юноша очень оберегал ее, поэтому именно он будет сражаться с бессмертным королем, как только тот освободится. Судя по предположениям старейшины Лонга, оба противника будут тяжело ранены, и это будет лучшее время для него, чтобы напасть на Гу Сицзю и тайно похитить ее...
Он улыбнулся, когда взглянул на Гу Сицзю. Как будто художник смотрел на свою любимую картину.
«Сицзю, мы могли бы, наконец, воссоединиться. Я хотел бы увидеть тебя снова и позволить тебе хорошенько рассмотреть меня...»
Гу Сицзю обходила дома один за другим, и вскоре она должна была прибыть на секретную базу, которая была всего в трех домах от нее!
Пальцы старейшины Лонга похолодели, но взгляд его был страстным.
Человек в зеленом одеянии испытывал смешанные чувства, глядя на старейшину Лонга. Старейшина Лонг был любимым человеком своего господина, и он был очень похож на Лонга Сийе, который был сюзереном клана Тяньвэнь. Старейшина Лонг был примерно ровесником Лонга Сийе, но казался моложе... какой очаровательный молодой человек...
Человек в зеленом был немного расстроен тем фактом, что ему нужно обращаться к этому молокососу как к старшему, так как он чувствовал, что его ставят ниже ребенка...
Гу Сицзю скоро должна была прибыть в их особняк, поэтому человек в зеленом халате положил палец на кнопку на приборной панели. Как только он нажмет на кнопку, одна из дверей подземного дворца откроется, и "бессмертный король" будет освобожден. "Бессмертный король" мог легко разорвать любого, кто вошел в этот дом, на куски...
Ну же, малышка! Ты пожалеешь об этом на всю оставшуюся жизнь, как только войдешь! Ты поплатишься за то, что была слишком умна!
Гу Сицзю, которая все еще оглядывалась по сторонам, внезапно остановилась. Стоя на крыше одного из особняков, она внимательно осматривала окрестности. Внезапно она вздохнула: "Янь Чэнь, должно быть, что-то видел. Как это могло случиться, что зомби в белых одеждах воскресли? Все вокруг, должно быть, было заметено сильной метелью. Все особняки вокруг казались заброшенными, так как же здесь могли жить зомби…"
Она стукнула себя по голове: «Идиотка! Должно быть, я сошла с ума, раз пришла сюда... просто забудь об этом. Я должна вернуться и найти способ сбежать». Она повернулась и телепортировалась прочь...
Человек в зеленом одеянии не мог произнести ни единого слова. Старейшина Лонг тоже потерял дар речи. Оба молча смотрели друг на друга. Неужели она просто так ушла?!
«И что теперь? Должен ли я освободить "бессмертного короля"?» — спросил человек в зеленом халате.
Старейшина Лонг слегка покачал головой: «Это больше не нужно». Его база не будет раскрыта до тех пор, пока она не придет сюда. Таким образом, ему не нужно было рисковать и освобождать "бессмертного короля".
В конце концов, они не смогут контролировать его, и он может уничтожить все вокруг. Было трудно сдержать "бессмертного короля", когда тот оказывался на свободе. Но самое главное — Лонг не сможет спасти Гу Сицзю, если она окажется в опасности...
Глава 955
Человек в зеленом халате нахмурился: "Ну и что теперь?"
Старейшина Лонг выглядел озябшим: "Перестань выпускать бессмертных кукол и жди!"
«Чего ждать?»
Старейшина Лонг холодно сказал: "Они не смогут убежать отсюда. В свое время у них закончится энергия из-за нехватки пищи и воды. Тогда мы их всех поймаем!"
Эти дети не овладели магией рассеивания зерна, поэтому им все еще нужно было есть и пить, чтобы поддерживать свою жизнь. Кроме того, они не принесли с собой много сушеной пищи. Следовательно, еда и вода у них закончатся, вероятно, дня через три. Вкупе с усталостью, вызванной тем, что они будут заперты здесь на десять дней без еды, судьба их жизней скоро окажется в руках ученого.
Его взгляд вернулся к Гу Сицзю, которая снова появилась на площади. Она наконец-то вернулась к своим друзьями, вместе с Ин Яннуо.
Все ее приятели, казалось, были рады ее возвращению. Янь Чэнь спросил ее, нашла ли она что-нибудь. Но Гу Сицзю покачала головой: "Метель очень сильная, так что вы, вероятно, видели тень или что-то еще. Я разведала все вокруг, но не видела больше никаких зомби появляющихся из ниоткуда…"
Янь Чэнь хотел что-то спросить, но Гу Сицзю продолжила: "Однако, это место довольно странное. Я заметила несколько зеркал Инь-Ян. Я думаю, что они должны создавать иллюзии, чтобы жертвы думали, что метель очень сильная. Таким образом, я кое-что сделала с зеркалами".
«Зеркала Инь-Ян?»
«И что же ты сделал?»— все продолжали спрашивать,
Гу Сицзю скривила губы, как будто чего-то добилась. «Маленькая задница», — сердце старейшины Лонга екнуло, когда он понял, что что-то не так!
«Я могу уничтожить зеркала! После этого вся метель и иллюзии должны исчезнуть!» — Гу Сицзю подняла руку, и что-то блеснуло в ее ладони.
Бум! Бум! Бум! Бум!
В городе послышались звуки нескольких взрывов, раздающиеся с разных сторон. За этим последовали многочисленные столбы желтоватого дыма, поднимающиеся по мере того, как взрывы пробивали почву...
Все потеряли дар речи. Тем временем старейшина Лонг, который прятался в подземном дворце, сжал кулаки!
Он наблюдал, как большинство экранов начали отключаться!
Он больше не мог следить за движениями людей! Очевидно, маленькая девочка заметила спрятанные "камеры", пока рыскала вокруг. Поэтому она решила установить рядом с ними бомбы замедленного действия.
Черт возьми! Он совсем забыл, что эта маленькая девочка была профессиональным убийцей в современном мире. Кроме того, она была выдающимся военным гением и могла самостоятельно производить горючие химикаты!
Теоретически, если она знала как изготавливать бомбы, это было легко сделать и в древнем мире. Однако производить здесь высококачественные динамиты было трудно из-за отсутствия оборудования и материалов.
Однако это была эпоха, когда существовала духовная сила, а это означало, что девочка могла собрать различные элементы из воздуха, чтобы производить высококачественные динамиты. Она могла производить даже высококачественное и мощное военное оружие, если овладела этими навыками...
Человек в зеленом халате ударил кулаком по приборной панели: "Мы недооценили маленькую девочку! Старейшина Лонг, может быть, мы освободим "бессмертного короля", чтобы убить их всех?"
Старейшина Лонг холодно ответил: "Нет!"
Они не могли освободить "бессмертного короля" в этот момент, так как были не в состоянии определить ситуацию снаружи. Как загнать «короля» обратно, после того, как он будет выпущен? Их собственные подчиненные будут серьезно ранены и даже могут умереть, если "бессмертный король" спрячется где-нибудь и начнет нападать на них.
Их единственным решением теперь было либо убить всех чужаков, либо освободить их, чтобы все вернулось в нормальное состояние, и тогда у ученого был бы шанс снова установить "камеры". Однако убить незваных гостей за такое короткое время казалось не так-то просто....
Глава 956
Убить всех детей за такое короткое время было нелегко, но если бы эти дети продолжали оставаться здесь, это также было бы проблемой для них.
Особенно молодой парень, который всегда следовал повсюду за Гу Сицзю. Он не казался слабым ребенком, и он может дать бой, если когда-нибудь найдет их базу. Если дело дойдет до этого, обе стороны понесут серьезный урон, поскольку ученый не сможет освободить бессмертного короля, чтобы тот помог им... Лучшим решением было не преследовать этих детей в данный момент.
К счастью, никто из ребят еще не обнаружил их истинных целей, поэтому старейшина Лонг должен был просто позволить им убить всех одетых в белое зомби и покинуть это место...
Он мог даже разрушить все здания снаружи и заставить их превратиться в снежную землю, если это будет необходимо, чтобы дети подумали, что у них снова галлюцинации, и, в конце концов, прекратили бы расследование.
Даже если они что-то заподозрят и сообщат об этом в зал Тяньцзю, потребуется несколько дней, чтобы направить сюда следственную группу. К тому времени все новые камеры видеонаблюдения будут установлены заново, и они никогда больше не найдут это место...
У старейшины Лонга было много мыслей в голове, и он немедленно приказал человеку в зеленом одеянии после некоторого размышления: "Найди способ позвать обратно "бессмертных марионеток " и оставь снаружи только 30-40!"
Человек в зеленом плаще не понял его приказа: "Почему?"
Старейшина Лонг сказал ледяным тоном: "Мне нужно все тебе объяснять?!"
Человек в зеленой мантии потерял дар речи.
Он все еще боялся красивого молодого старейшину и быстро выполнил его приказ. Справиться с 30 — 40 «бессмертными марионетками» было легко, поскольку подземный дворец закрыл двери и не отправлял дальнейшее подкрепление. Через час зомби уже не было в живых, и метель тоже прекратилась.
Пасмурное и мрачное небо начало становиться солнечным, когда был убит последний зомби...
«Барьер вот-вот сломается!» — Лань Вайху повеселела.
Янь Чэнь и другие также почувствовали некоторое облегчение, когда наконец-то смогли увидеть солнце после того, как были заперты внутри барьера в течение целого дня и ночи!
Чжан Чучу сказала: "Зеркала Инь-Ян, по-видимому, являются ядром этого образования. После того как зеркала были разбиты, на нас нападало намного меньше зомби!"
Все согласно закивали головами.
Когда метель прекратилась, они огляделись по сторонам. Теперь друзья могли видеть весь город. Судя по старым зданиям, они предположили, что город был заброшен несколько десятилетий тому назад.
Между тем площадь, на которой они стояли, раньше была местом, где жители могли продавать зерно и еду. Под снегом была желтая земля. Флагшток выглядел сломанным, но это не казалось странным, судя потому, как они раньше на него залезали. Однако теперь это был просто деревянный столб с трещинами. Друзья еще раз взглянули на него после того, как метель прекратилась.
Чжан Чучу все еще сомневалась, оглядывая окрестности: "Черт возьми! Неужели этот город был наполнен чудовищами?! Должны ли мы уничтожить его, чтобы никто больше не был обманут?"
«Нет, строй был нарушен. Мы должны убираться отсюда как можно скорее», — призвала Гу Сицзю.
«Но...» — Чжан Чучу хотела возразить.
Гу Сицзю махнула рукой, продолжая говорить: "Строй сломан, и все, что осталось — это всего лишь несколько сломанных особняков, так что это не должно быть угрозой для кого-либо. Мы должны уйти и найти теплое место для отдыха. Я не хочу больше здесь оставаться! Ладно, поехали!» — затем она полетела в юго-восточном направлении.
Глава 957
Они признали Гу Сицзю своим лидером. Поэтому быстро последовали за ней. Казалось, все вздохнули с облегчением с тех пор, как зеркала были сломаны, но только Гу Сицзю втайне все еще беспокоилась.
Когда она ранее проводила разведку, она не только обнаружила камеры видеонаблюдения, но и заметила, что это было древнее и злое образование! Отрицательная энергия была в этой формации очень мощной, и снежная буря была неестественной. Она была сделана с использованием бесчисленного количества ненависти и злых аур мертвых душ. Следовательно, снежинки и бури были поглощены огромным количеством злой энергии.
Кроме того, магический барьер над формацией не позволял злой энергии покинуть это место. У Гу Сицзю всегда были очень хорошие инстинкты, и она поняла, что кто-то наблюдает за ними, еще когда она осматривала особняки!
Как будто пара злобных глаз следила за каждым ее движением, и это заставляло ее чувствовать себя крайне неуютно.
А потом она уловила запах чего-то невероятно злого. Хотя то, что его испускало, не появлялось, она знала, что это было чрезвычайно опасно, и никто из их группы не мог справиться с этим!
Судя по записям с камер видеонаблюдения, которые она обнаружила, она знала, что скрывающимся преступником был "мастер ядовитых заклинаний". А еще он был отцом Лонга Сийе, безумным ученым! Он должен был быть тем, кто наблюдал за ней раньше.
Он был помешан на биохимии, а также практиковал несколько различных злых боевых искусств. Поэтому неудивительно, что именно он стал причиной биохимической катастрофы в эту эпоху. Более того, он был сумасшедшим, поэтому они должны ожидать нападения чего-то более могущественного, чем одетых в белое зомби, таких как король зомби. Чрезвычайно злой объект, который она почувствовала раньше, был, вероятно, королем зомби!
Она не могла продолжать разведку, так как это, вероятно, заставило бы противника начать контратаку. Она не хотела оказаться здесь в ловушке! Поэтому Гу Сицзю решила прекратить расследование и снова встретилась со своими друзьями, обыскав более половины района.
Она не знала, какова была главная цель безумного ученого. Однако их положение было критическим, поскольку они были выставлены здесь на всеобщее обозрение средь бела дня, в то время как их враги скрывались в темноте. Поэтому Гу Сицзю уничтожила все камеры видеонаблюдения, чтобы их враги были более осторожны, когда соберутся нападать, а также отказались от освобождения монстра.
Преступник, стоявший за всем этим, действительно оказался гораздо более бдительным и осторожным, чем она ожидала. Их, наконец-то, были готовы отпустить и перестали манипулировать формированием.
Конечно, побег был их главным приоритетом в этот момент!
Когда метель прекратилась, Гу Сицзю также заметила, что дома в юго-восточном направлении были выходом. Они могли убежать, если отправятся в том направлении.
Сумасшедший ученый был крайне непредсказуем. Следовательно, Гу Сицзю нужно было уйти со своими приятелями, пока он не передумал! Но, поскольку она узнала формацию, то должна была найти и ее ядро.
Флагшток! Флагшток был ядром формирования, и магический барьер исчезнет, как только флагшток будет уничтожен. Однако они не могли просто сломать магический барьер, поскольку барьер не только заманивал людей в ловушку, но и мешал одетым в белое зомби покинуть его. Все спрятанные зомби выскочат наружу, как только барьер будет сломан, и это будет катастрофой для всего мира. Поэтому единственное, что она могла сейчас сделать, — это сбежать и оставить все как есть.
Ее друзья летели прямо за ней. Гу Сицзю почувствовала облегчение, когда, наконец, заметила выход. Однако она вдруг услышала треск в небе и увидела, как над ее головой сверкнула молния!
Глава 958
Землетрясение произошло в мгновение ока!
Все были потрясены, и некоторые из друзей остановились и оглянулись. Чжан Чучу закричала: "Смотрите! Флагшток был поражен громом!"
Флагшток был самым высоким предметом в этом районе. Таким образом, с их позиции друзья могли видеть, как бьют по флагштоку! Они смотрели, как золотой луч молнии с громким взрывом ударил во флагшток.
Гу Сицзю почувствовала себя не очень хорошо и крикнула: "Не беспокойтесь об этом и просто бегите! Поторопись!"
Прежде чем она успела закончить свою фразу, вся земля сильно затряслась, как будто произошло землетрясение с магнитудой восемь баллов! Земля начала трескаться...
Все были потрясены, так как не ожидали, что это произойдет. Цянь Лингюй потерял равновесие и быстро соскользнул вниз в щель, где земля треснула, так как он был ранен и слаб!
Яма была такой глубокой и темной, что Цянь Лингюй был потрясен, увидев, как он скользит вниз в бездну. Прежде чем он успел среагировать, его тело повисло в воздухе!
Кто-то подхватил его прямо перед тем, как он упал в бездонную яму, и унес в безопасное место. Зрение Цянь Лингюя было затуманено, и следующее, что он понял, когда снова открыл глаза, было то, что его принесли на небольшой холм.
Все произошло так быстро, и никто не был к этому готов.
Сердце Цянь Лингюя чуть не выскочило из груди, когда он, наконец, увидел своего спасителя! Это была Гу Сицзю.
Она спасла его, используя свою способность к телепортации. Она спасла не только его, но и Чжан Чучу, которая упала вместе с ним.
С другой стороны, Янь Чэнь унес «Маленькую лисичку», у которой всегда была медленная реакция, подальше от этого места, в то время как Ле Цисинь подхватил свою младшую сестру...
Гу Сицзю быстро осмотрела окрестности, прежде чем бросить их обоих на землю. Хорошо, что все они были в безопасности на небольшом холме.
Наконец-то она смогла передохнуть. Однако как раз в тот момент, когда она собиралась сделать перерыв, ее вдруг охватила паника!
Где Ин Яннуо!?
Ин Яннуо всегда следовал за ней, куда бы она ни пошла, каждый раз, когда они выходили из зала Тяньцзю. Он никогда не оставлял ее одну, кроме тех случаев, когда они спали. Более того, ему всегда удавалось защитить себя, какой бы ужасной ни была ситуация. Поэтому Гу Сицзю всегда забывала о нем каждый раз, когда они были в опасности, так как она знала, что он сможет убежать. Возможно, он сбежит даже быстрее, чем она!
Но сможет ли она найти его сейчас?
Неужели он попал в ловушку внутри массива?!
Судя по всему, барьер рушился. Это было похоже на то, как если бы землетрясение заставило рухнуть горы. Огромная куча снежного дыма поднималась от земли, закрывая все небо.
Он бы, наверное, умер, если бы оказался в ловушке внутри!
Гу Сицзю спрыгнула вниз с холма, так как хотела найти его...
Она была слишком быстра, и Янь Чэнь не смог остановить ее. Кто-то выскочил из выхода прямо перед тем, как она прыгнула внутрь, и Гу Сицзю рухнула в его объятия, поскольку она не смогла вовремя остановиться.
Человек двигался как "вспышка" и летел с головокружительной скоростью, когда тащил ее за собой... Гу Сицзю вздохнула облегчением, как она знала, что это был Ин Яннуо. Слава Богу, ему удалось спастись!
Площадь обрушилась сразу после того, как они покинули город. Другими словами, весь магический барьер рухнул.
***
Громкий шум позади звучал так, словно планета взорвалась. Ни у кого из них не было времени оглянуться назад, так как они быстро летели, используя свою магию летящего ветра, пока не оказались примерно в шести-семи километрах.
Глава 959
Пролетев несколько минут, они оказались на вершине очень высокого утеса. Наконец, они смогли сделать перерыв и повернулись назад, чтобы посмотреть на последствия землетрясения.
Место, где они стояли, было хорошим наблюдательным пунктом, откуда было видно все, что находилось под ними. Они легко смогли увидеть, что заброшенный город был погребен под снегом, и вся земля выглядела так, как будто море снега непрерывно плескалось.
Они услышали несколько негромких рыков, доносящихся из-под земли, и увидели, как перед их глазами вспыхнул луч злой энергии. Гу Сицзю чувствовала, что какое-то чудовище только что пробудилось от своей спячки...
Черт возьми! Должно быть, свирепое чудовище было потревожено! Гу Сицзю сжала кулаки.
Странно, но откуда взялась эта вспышка?? Пока она размышляла, Лань Вайху вдруг закричала: "Посмотрите на облака!"
Все были ошеломлены, когда посмотрели на небо!
Серебряный дракон летел среди облаков, и молодая леди, одетая в королевский костюм, ехала на спине дракона.
Молодая леди была одета в костюм цвета лунного света, украшенный вышивкой Феникса. Платье было сшито из нескольких слоев. Поэтому оно трепетало, как будто на ветру слой за слоем распускался лотос. Когда друзья присмотрелись поближе, то заметили две ленты, танцующие вокруг нее, как будто два дракона обвивались вокруг ее тела. Ее волосы были черными, как вороново крыло, и они танцевали за ее головой, частично лежа на плечах.
Они не могли ясно разглядеть ее внешность, так как находились довольно далеко от дракона, но находили ее чрезвычайно красивой и холодной.
Одной рукой она держалась за рога дракона, чтобы сохранять равновесие, а другой пыталась сотворить заклинание. Золотая молния внезапно образовалась между ее пальцами и улетела прочь!
Крэк!— ударила молния!
Она двигалась к барьеру. Поэтому снег взлетал с земли, а грохот, доносившийся из-под земли, становился все громче...
Гу Сицзю, наконец, поняла!
Неудивительно, что магический барьер рухнул, а во флагшток ударила молния! Это было вызвано не природной катастрофой, а жестокими нападениями, исходящими от этой леди!
Даже несмотря на то, что кун-фу Гу Сицзю не было лучшим на континенте, она поняла, что эта дама не была простым человеком, так как у нее была пара острых глаз. Неизвестная дама достигла духовной силы, по крайней мере, девятого уровня, и элемент ее силы был уникальным — гром!
Кто она такая, черт возьми?
Гу Сицзю знала почти всех экспертов на континенте, и, судя по собранной ею информации, самой могущественной дамой была Хуа Уянь. Однако та была практиком водной стихии.
За ней следовали служанки Ди Фуйи, которые обладали очень высоким уровнем духовной силы. Однако они редко попадались на глаза и почти не участвовали в боях. Поэтому было не так уж много людей, которые знали о них или об их истинных способностях...
Конечно, дама, которая ехала верхом на драконе, не была Хуа Уянь, но кто она такая? Была ли она одной из служанок Ди Фуйи? Честно говоря, она была похожа не на служанку, а скорее на принцессу...
Очевидно, госпожа также видела, как все восемь друзей бежали из магического барьера. Тем не менее, она пренебрегла их присутствием после того, как мельком взглянула на них и продолжила выпускать множество молний.
Взрыв, вызванный молнией, заставил землю сильно трястись.
Гу Сицзю вдруг почувствовала что-то странное. У нее было удивительно тонкий слух, и она, казалось, слышала какой-то хаос, идущий из-под земли. Бесчисленные зомби изо всех сил пытались найти выход...
Молния, выпущенная госпожой, предназначалась не для того, чтобы убить чудовищ, а скорее для того, чтобы разорвать сковывавшие их цепи! Молнии были предназначены не для того, чтобы убить монстров, а для того, чтобы освободить их!
Глава 960
«Прекрати это», — закричал Янь Чэнь. Его голос был достаточно громким, чтобы проникнуть даже сквозь скалы и облака. Да, дама действительно слышала его голос.
Ее пальцы замерли, когда она холодно взглянула на них. Ее взгляд был таким, словно Бог смотрел с неба на несколько крошечных муравьев на земле.
«Чепуха!» — с неба донесся яростный упрек, и все испугались! Из-за облаков позади дамы появился гигантский мужчина ростом около двух метров. Великан ехал верхом на золотом льве. Он был одет в золотые доспехи, и его загорелые и мускулистые руки были обнажены. Он был огромен и имел страшный вид, так как держал в руке сияющую небесную алебарду со свирепым выражением на лице.
«А ты кем себя возомнил, малыш? Как ты смеешь кричать на мою королеву?!»
Гигант немедленно отругал Янь Чэня, когда появился. Его голос был громким, как гром, совсем как у гориллы в кино! Очевидно, он был опекуном этой дамы. Вероятно, он хотел преподать Янь Чэню урок, направив небесную алебарду на Янь Чэня еще до того, как закончил ругать его.
В Янь Чэня выстрелили золотым лучом! Янь Чэнь был потрясен, так как не ожидал, что его противник сразу же нападет на него! У него не было достаточно времени, чтобы обдумать план. Поэтому он немедленно отреагировал и достал свой золотой щит, чтобы защитить себя.
Тем временем его приятели тоже попытались отразить нападение. «Маленькая лиса» выставила водяной щит, чтобы защитить Янь Чэня, в то время как Чжан Чучу и близнецы Ле также применили свои навыки защиты.
Гигант был могуч, так как Гу Сицзю удалось лишь на короткое мгновение задержать его, запустив свой ветровой клинок, однако он немедленно разрушил водный щит «Маленькой лисы» и сдул деревянный барьер Чжан Чучу.
В мгновение ока золотые лучи, выпущенные гигантом, легко разрушили три их щита. Янь Чэнь сумел противостоять лучу лишь на секунду, используя свой золотой щит.
Крэк! Золотой щит Янь Чэня также был сломан, и луч теперь постоянно атаковал близнецов Ле... Оба они изо всех сил старались защититься и едва смогли выдержать атаку!
Великан был удивлен, что дети могут выдержать его золотые лучи, и его глаза широко раскрылись: "Ого! Вы меня удивили! Ну, вот…"
Он поднял руку и приготовился к новой атаке. Однако он вдруг почувствовал что-то холодное на своей спине и понял, что ему что-то положили на шею: "Прекрати, великан!"
Голос был чистым, но достаточно холодным, чтобы заставить гиганта замереть.
Он был удивлен, что кто-то смог тайно напасть на него сзади. Подсознательно он повернул голову, чтобы посмотреть. За его спиной стояла молодая леди.
Даме было от 16 до 17 лет, и она была одета в простое черное платье. У нее была светлая, как нефрит, кожа, и очень красивая внешность. Глаза у нее были ясные и круглые, что придавало ей неповторимый вид.
Сначала эта молодая леди стояла на утесе вместе с другими детьми. Однако она появилась у него за спиной в мгновение ока. Рядом с его шеей лежало холодное лезвие, и от его прикосновения по золотистой коже великана побежали мурашки.
Великан знал, что это был не обычный клинок, поскольку он допрактиковался до такой степени, что никакое оружие не могло проникнуть в его тело. Однако он чувствовал остроту лезвия на своей шее, а также исходящую от него ауру.
Его больше всего интересовало, как юная леди умудрилась появиться у него за спиной!? Она была такой страшной!
«А ты кто такая?!»— великан стал шокирован и разгневан, так как это был, вероятно, первый раз, когда ему кто-то угрожал.
Глава 961
Великан был шокирован и взбешен, так как это был, вероятно, первый раз, когда ему кто-то угрожал. Он просто хотел начать контратаку, так как был крайне безумен. Однако, уже собираясь действовать, он обнаружил, что его запястья чем-то связаны...
Внезапно небесная алебарда выпала из его руки!
Золотой гигант был потрясен и не знал, что ответить.
Он обернулся и увидел мальчика, который сидел на голове его льва. Мальчик был одет в светло-голубой костюм. У него были очень красивые черты лица и прекрасная фигура. Мальчик держал его небесную алебарду и счастливо улыбался: "Великанчик, ты же знаешь, что часто устраивать истерику вредно".
Он щелкнул кончиком пальца по небесной алебарде: "Ты всегда используешь это, чтобы причинить боль детям?"
Кончики его пальцев были белыми, как нефрит, и казались немного хрупкими. Удивительно, но небесная алебарда почти разлетелась на две части после того, как он легонько щелкнул по ней.
Выражение лица великана тут же изменилось!
Небесная алебарда была чрезвычайно крепка, и даже гора не могла изменить ее форму, но она согнулась в форме лука от одного только щелчка... Он не мог поверить, что такой вид кун-фу существует в человеческом мире.
Мальчик выглядел совсем юным! Он использовал совершенно особый навык, чтобы украсть небесную алебарду, и каждое его движение и атака были абсолютно точны. Это была единственная причина, по которой великана обманули.
Он был беспомощен, так как потерял свое оружие, и на него было направлено лезвие.
Гу Сицзю была удивлена, что Ин Яннуо удалось догнать ее по скорости. Как только она собралась что-то сказать, Ин Яннуо бросился к ней, отбросив небесную алебарду прочь!
Пока она была еще в оглушенном состоянии, он быстро подхватил ее на руки и улетел.
Какая-то лента потерлась об их ноги и обвилась вокруг небесной алебарды...
Леди, которая ехала верхом на драконе, наконец-то напала на них. Она была быстра и точна, и ее лента была еще более зловещей, чем ядовитая змея, когда летела к Гу Сицзю, спина которой была открыта госпоже. Лента успешно обвилась бы вокруг шеи Гу Сицзю, если бы Ин Яннуо не удалось спасти ее!
Причина, по которой Ин Яннуо отбросил небесную алебарду, заключалась в том, что это помогло немного замедлить скорость ленты, и дало ему некоторое время, чтобы убежать вместе с девушкой.
Ин Яннуо свистнул, когда был в воздухе, и внезапно из облаков появилась карета. Ин Яннуо и Гу Сицзю нырнули в карету и упали на толстый, но мягкий ковер.
Гу Сицзю лежала в объятиях Ин Яннуо. Внутри каюты витал приятный аромат. Запах был знакомый, но в то же время странный...
Сердце Гу Сицзю сжалось, когда она быстро встала и посмотрела на Ин Яннуо, который лежал рядом с ней: "Ты…"
Этот маленький ублюдок был очень странным! Он мог реагировать даже быстрее, чем она!
Хотя его Цин-Гун мог быть хуже, чем у нее, он был слишком хорош в оценке вещей! Даже люди, обладающие духовной силой десятого уровня, возможно, не способны иметь такое совершенное суждение!
Конечно, его запах, казалось, снова изменился, и она нервничала, когда была рядом с ним. Из-за своего предыдущего опыта чрезмерного обдумывания вещей, Гу Сицзю не сомневалась в нем, но она честно чувствовала, что этот маленький мальчик не так прост, как кажется.
Ин Яннуо выглядел бледным и неловко улыбался, когда был в лежачем положении: "Я так устал. Я уже потратил последнюю каплю своей энергии!"
Он протянул к ней одну руку: "Сицзю, ты тяжеловата. У меня болит грудь ... Ну же, помоги мне встать".
Гу Сицзю онемела.
Глава 962
Она посмотрела на его нефритовые пальцы, которые были направлены на нее: «А что теперь мы можем иметь физический контакт?»
Ин Яннуо не убрал свою руку, но посмотрел на нее с жалостью: "Это критический момент, поэтому я чувствую, что не будет никакого вреда иметь его время от времени".
Гу Сицзю притворился грубой и отвернулась: «Я считаю, что это не критический момент».
Вторичная личность этого человека вернулась, чтобы контролировать ситуацию, и ему нравилось вести себя мило. Гу Сицзю привыкла к его причудам. Поэтому она не слишком заботилась о нем.
В данный момент у нее не было времени возиться с Ин Яннуо. Она раздвинула занавески и выглянула из каюты. Она с ужасом поняла, что это был тот же самый экипаж, в котором она приехала сюда в первый раз, и лев тоже был тем же самым летучим львом.
Ин Яннуо, казалось, был очень предусмотрителен, раз он заставил льва тихо спрятаться в облаках, когда она выпрыгнула с кареты...
Иначе он не смог бы их спасти.
Гу Сицзю посмотрела вдаль и поняла, что дама, которая ехала на драконе, не гналась за ними. Она бросила небесную алебарду в сторону великана и добавила: "Зачем мне держать тебя, если ты не можешь победить даже этих детей?"
Лицо великана покраснело, когда он взял у нее небесную алебарду и ответил: «Я отомщу!»
Он потряс небесной алебардой, и его дикие глаза смотрели в ту сторону, куда убежала Гу Сицзю. Когда он уже собирался догнать их, молодая леди продолжала говорить: "Просто забудь об этом, они лишь кучка наивных детей. Мы должны продолжать нашу важную миссию, а не тратить время на то, чтобы убить их".
Когда молодая леди увидела голову Гу Сицзю, высунувшуюся из кареты, она вздернула подбородок: "Малышка, я не принимаю это близко к сердцу, но ты должна уехать как можно скорее. Не мешай мне убить чудовище!"
Хотя голос леди был нежен, она говорила так, как будто была высокопоставленным человеком, который пытался простить очень наивного человека.
Гу Сицзю немедленно прервала ее: "Я не знаю, что ты за фея, но я собираюсь сказать тебе, что там бесчисленное множество зомби! Вы освободите их, если сломаете барьер волшебника! Неужели ты думаешь, что сможешь убить их всех в одиночку?!"
Молодая леди была ошеломлена: "Чт...Что? Бесчисленные зомби... " Прежде чем она смогла закончить говорить, снежная земля стала выглядеть так, как будто это был котел с кипящим супом, а бесчисленные зомби пытались вырваться из-под земли.
«Черт возьми!» — Гу Сицзю выругалась и направила карету вниз.
Одетые в белое зомби двигались очень быстро, и их было слишком много. В мгновение ока они уже заполнили долину и теперь двигались в определенном направлении.
Человеческий запах обычно пробуждал этот тип зомби, и они все еще могли чувствовать аромат ее друзей, даже несмотря на то, что они стояли в семи-восьми километрах от долины. Зомби начали подталкивать друг друга, устремляясь к небольшому холму...
Там были тысячи зомби, и даже Бог не мог помочь друзьям Гу Сицзю! К счастью, она была достаточно быстра и остановила экипаж перед Янь Чэнем и остальными, прежде чем группа зомби бросилась вверх на утес: "Поторопитесь! Садитесь в карету!"
Янь Чэнь и остальные быстро запрыгнули в карету, так как знали, что зомби действительно очень сильны. Одетые в белое зомби были еще и быстры, так как некоторые из них добрались до утеса всего за несколько минут.
Лев изо всех сил попытался взмахнуть крыльями и взлетел в воздух прямо перед тем, как зомби взобрались на утес.
«Р-р-р-р...» — внизу злобно ревели зомби.
Кабина экипажа была очень просторной.
Глава 963
Кабина экипажа была очень просторной. Однако она казалось маленькой, когда внутрь ее втиснулись восемь человек. Все их тела словно прилипли друг к другу. Хуже всего было то, что карета была перегружена. Летучий лев изо всех сил старался сдвинуть карету с места, отчего она сильно тряслась, как будто вот-вот упадет с неба.
По-видимому, Янь Чэнь и его приятели не ожидали, что так много зомби нападет на них в общей сложности. Все они были напуганы и бледны, когда смотрели на зомби, которые были разбросаны по всей долине.
Зомби окружили весь утес и заполнили долину, когда начали бесцельно двигаться повсюду, так как они потеряли свою цель.
Все были напуганы, так как каждый зомби был чрезвычайно свиреп и обладал очень хорошим кун-фу! Кроме того, где-то в 50-60 километрах отсюда была область с плотным населением. У зомби займет меньше часа, чтобы добраться до этого места, основываясь на их скорости!
О боже! О боже! Ну и что теперь?? Казалось, все думали об одном и том же!
Хотя все они были хороши в убийстве зомби, этих тварей было действительно слишком много, и был большой разрыв в соотношении между людьми и зомби!
Кроме того, все зомби двигались в разных направлениях. А друзей было всего несколько, и они не смогут ничего изменить!
Восемь ребят не могли не смотреть на виновников, летящих в небе.
Судя по всему, юная леди на драконе тоже была ошеломлена, так как думала, что под землей скрывается только один свирепый монстр, но на самом деле это была большая команда военных зомби! Она предприняла несколько атак на зомби, и каждая молния смогла убить по крайней мере одного зомби. Дракон начал сердито выдувать огонь из своей пасти, чтобы сжечь зомби...
Даже если одежда зомби была сожжена пламенем, они все еще были живы!! Хотя их тела были обожжены и стали темными, как уголь, все они были в хорошем состоянии. Молодая леди могла видеть бесчисленное множество голых зомби, спешащих к ней.
Почти все зомби были мужчинами, и они, вероятно, были накачены наркотиками, поскольку их лобковая область была поднята, показывая признаки возбуждения. Таким образом, она видела бесчисленное множество "королевских крабов", двигающихся перед ней, и большинство из них были возбуждены...
Боже мой! Какая захватывающая сцена!
Лицо леди потемнело, и она закричала своему гигантскому слуге: «Вперед!»
Великан не посмел нарушить ее приказ. Разумеется, все присутствующие в карете тоже были свидетелями этой сцены. Янь Чэнь быстро прикрыл глаза «Маленькой лисичке», чтобы она не была шокирована этой грязной сценой.
Ле Цисинь тихо выругался и быстро прикрыл глаза своей сестры.
Однако никто не потрудился позаботиться о Чжан Чучу, так как она была несколько мальчишеской. Она была очень возбуждена, глядя на голых зомби, и сказала: «Теперь я знаю, как выглядит мужчина. Это так отвратительно!»— ее слова привлекли многочисленные взгляды парней, сидевших в карете.
Глаза Гу Сицзю тоже были прикрыты чьим-то рукавом, и она услышала, как Ин Яньнуо прошептал ей на ухо: "Это ужасно, не подглядывай!"
Гу Сицзю онемела. Зачем ей понадобилось бы подглядывать? Она уже достаточно повидала в современном мире!
Легкий аромат его рукава раздражал ее. Поэтому она оттолкнула его рукав. Сицзю поняла, что занавески кареты были опущены, и она не могла видеть ничего, что происходило снаружи.
Глава 964
«Сицзю, пожалуйста, останься здесь с остальными девочками. Я выманю зомби, так как мы не можем позволить им причинить вред жителям города!»
Прежде чем обнять ее, Ин Яннуо прошептал ей на ухо: «Пожалуйста!»
Затем он отступил и сказал: "Следуйте за мной, если вы мужчина! Давайте поведем их в северо-восточном направлении, где есть огромное черное болото... давайте двигаться! Я выпустил петарду в качестве сигнала, чтобы попросить помощи, так что наша резервная команда скоро должна быть здесь. Когда они прибудут, давайте убьем зомби все вместе! Янь Чэнь, ты сможешь справиться с зомби в северо-западном районе? Ле Цисинь, ты занимаешься теми, кто находится на юго-востоке. Я займусь ими в юго-западном регионе...
Все они выскочили из кареты и направились в указанных направлениях. В мгновение ока зомби учуяли запах живых людей над их головами, и все они хотели схватить Ин Яннуо и его друзей. Однако Ин Яннуо двигался быстро, как молния, и только кончик его ноги коснулся головы зомби. Каждый раз, когда он прыгал, он удалялся более чем на 20 километров и в мгновение ока достиг юго-западного района...
Конечно, зомби захотели поймать его, и все они помчались к нему. Хотя они бежали очень быстро, им было нелегко догнать мальчика. Он двигался не с самой большой скоростью, так как держался на близком расстоянии от зомби, чтобы заманить их в ловушку. Однако зомби так и не смогли его поймать. Поэтому они и бежали в северо-восточном направлении...
Янь Чэнь и Ле Цисинь также выпрыгнули из кареты и выполнили свою миссию в соответствии с инструкциями Ин Яннуо. Оба они вели за собой группы зомби, которые неслись теперь в северо-западном направлении.
Зомби, которые изначально были разбросаны повсюду, начали собираться и двигаться в определенном порядке. Они гнались за тремя людьми, которые были впереди них и медленно двигались на северо-запад...
Тем временем в каюте остались только Гу Сицзю, Чжан Чучу, «Маленькая лисичка», Ле Цинсин и Цянь Лингюй, который все еще был ранен.
Цянь Лингюй тоже хотел выпрыгнуть из кареты, но Гу Сицзю остановила его: "Ты не можешь идти!"
Цянь Лингюй сжал кулаки: «Я тоже мужчина!» Он не хотел, чтобы девчонки смотрели на него свысока.
«У тебя будет много возможностей показать себя мужчиной, когда ты полностью поправишься!»— перебила его Гу Сицзю. Она раздвинула занавеску и выглянула наружу. Девушка поняла, что небольшая группа зомби не следует за большой армией зомби, а вместо этого мчится прямо на северо-восток...
Чжан Чучу тоже это заметила. Ее глаза тут же резко распахнулись: "Позвольте мне заманить этих зомби!"
Гу Сицзю надавила ей на плечо: "Все вы остаетесь здесь, позвольте мне сделать это!"
В мгновение ока она оказалась перед зомби и успешно привлекла их внимание. Затем она поманила зомби в северо-западном направлении...
Это было странно, поскольку зомби обычно преследовали людей, которые появлялись перед ними, как будто они были собаками, которые увидели мясистую кость.
Однако зомби, с которыми столкнулась Гу Сицзю, были довольно странными, поскольку они, казалось, убегали от нее, как будто были слепы, когда Гу Сицзю двигалась на небольшом расстоянии от них...
Гу Сицзю молча ругалась, поскольку ее телосложение действительно немного отличалось от обычного человеческого. Пока они были внутри барьера волшебника, зомби никогда не проявляли никакой инициативы, чтобы напасть на нее, и она не столкнулась со многими зомби, когда исследовала заброшенный город. Она думала, что ей повезло, но оказалось, что это не так.
Считалось хорошим то, что ее телосложение не было привлекательным для зомби. Однако это было ужасно, учитывая нынешнюю ситуацию, поскольку зомби, казалось, игнорировали ее и отказывались следовать за ней.
Глава 965
Она очень торопилась и решила порезать себе ладонь. Кровь начала капать, и запах, наконец, привлек зомби; они снова погнались за ней... Однако количество крови было ограничено, и ее рана начала заживать после того, как она пробежала несколько минут. Таким образом, зомби в конце концов снова перестали преследовать ее.
Она нахмурилась и только собралась снова порезаться, как кто-то появился перед ней и схватил за запястье. Она подняла голову и увидела Ин Яннуо: «Я так и знал, что ты меня не послушаешь! Я должен был уложить тебя в карете спать!»
Он бежал и держал ее за руку в то время, пока говорил, и вскоре зомби позади них объединились в большую группу...
Его теплая ладонь держала ее запястье, пока они бежали. Гу Сицзю взглянула на него и почему-то почувствовал, что он похож на Си Чена...
Она энергично затрясла головой, чтобы выбросить эти мысли из головы. Она проверяла его несколько раз и была уверена, что это не Ди Фуйи. Ей действительно не нужно было продолжать подозревать его.
Она всерьез не хотела становиться сумасшедшей!
Янь Чэнь и Ле Цисинь наконец догнали их, и четыре группы зомби собрались вместе и двигались в направлении черного болота, которое находилось на северо-западе.
***
Во время их путешествия Ин Яннуо быстро рассказал Гу Сицзю о своем плане. Площадь черного болота была огромной, и под ним была зона всасывания. Следовательно, зомби опустятся на дно болота, как только прыгнут в него...
Конечно, тот, кто хотел заманить зомби в болото, тоже должен был туда попасть. Иначе зомби не прыгнули бы в болото.
Им четверым вовсе не обязательно было становиться приманкой. Поэтому Гу Сицзю должна была отойти в сторонку вместе с двумя другими парнями, когда они будут уже почти у черного болота, А Ин Яннуо будет приманкой, которая заманит зомби...
Конечно, это было очень рискованно для человека, который собирался выступать в роли приманки. Янь Чэнь не согласился с этим предложением: «Ни за что! Позволь мне быть приманкой!» Он был самым старшим и самым могущественным из них четверых, так как же он мог позволить Ин Яннуо взять на себя весь риск, будучи самым молодым и слабым в группе?
Ин Яннуо не согласился: "Нет! «Маленькая лисичка» ждет тебя. Ты не можешь так рисковать!"
Ле Цининь хотел что-то сказать, но его перебил Ин Яннуо: "Твоя сестра тоже не может жить без тебя!"
Гу Сицзю нахмурилась: "Мы все должны хорошо заботиться о себе. Ин Яннуо, обязательно возвращайся живым!"
Ин Яннуо мельком взглянул на Гу Сицзю: "Ты беспокоишься обо мне?"
Гу Сицзю была раздражена: "Мы все заботимся о тебе! Теперь мы одна команда!"
Ин Яннуо снова посмотрел на нее и мягко сказал: "Хорошо, я буду осторожен. Не беспокойся. Я хорошо знаю здешние места, так что все будет в порядке. Сицзю, примерно в пяти километрах отсюда есть небольшой холм. Не могли бы вы подождать меня там? Я догоню вас после того, как заманю зомби в болото".
Все трое хотели что-то сказать, но Ин Яннуо был немного расстроен: "Хватит, просто следуйте моему плану!"
Хотя он был молод, его аура была непобедима, поэтому никто не осмеливался сказать больше ни слова. Довольно скоро они почувствовали ужасный запах, витающий в воздухе. Судя по всему, зомби были уже близко к болоту...
«Сицзю, сначала отведи Ле Цисиня в безопасное место, а потом возвращайся и отведи Янь Чэня!» — быстро проинструктировал Ин Яннуо.
Гу Сицзю знала, что в данный момент ничто не заставит его передумать. Поэтому она тут же кивнула: «Конечно!»— и исчезла вместе с Ле Цисинем, потянув того за рукав.
Глава 966
Она оставила Ле Цисиня где-то в пяти километрах от болота и попросила его подождать. Она вернулась к болоту, ухватилась за Янь Чэня, прежде чем телепортировать их обоих прочь, и снова удалилась.
После успешного воссоединения Янь Чэня и Ле Цисиня Гу Сицзю уже собиралась телепортироваться, когда Янь Чэнь быстро схватил ее за руку: "Сицзю, куда ты собралась?"
Гу Сицзю похлопала его по плечу: "Я только проверю, как он там, и, возможно, даже смогу телепортировать его в безопасное место, если понадобится. Не беспокойся. Я не появлюсь перед зомби, если ему ничего не угрожает. Вы оба должны пойти и поискать «Маленькую лисичку» но не забывайте оставаться в безопасности…"
Через долю секунды Гу Сицзю исчезла.
Она снова появилась на большом дереве, растущем рядом с болотом. Большое дерево было около 10 метров высотой и цвело круглый год. Хотя стояла зима, на дереве росло много зеленых листьев и веток. Таким образом, Гу Сицзю могла спрятаться в нем, наблюдая за ситуацией.
Болото казалось бескрайним и напоминало огромную лужу черной грязи. Время от времени Гу Сицзю замечала какие-то пузыри, подпрыгивающие на поверхности, и все вокруг было наполнено ужасным запахом гниения.
У Гу Сицзю вдруг появилась идея! Она тайком спрыгнула вниз и ткнула веткой дерева в болото. Ее глаза сверкнули, когда она увидела на ветке грязь.
Это была не грязь, а на самом деле нефть! Вся эта территория была гигантским резервуаром нефти! Конечно, кроме нефти, на дне должно было быть что-то еще.
Она бросила в болото лист размером с ладонь. Он не всплыл на поверхность, а опустился прямо на дно...
Боже мой! Какое прекрасное место, чтобы сжечь зомби!
Хотя зомби, казалось, не опасались простого огня, они, по-видимому, боялись огня духовного. К сожалению, он не продержится долго против зомби, хотя и очень могуч. Однако, если бы они использовали нефть для разжигания огня, это был бы другой случай...
Она была уверена, что чудовища будут сожжены дотла в этом нефтяном озере!
***
Она услышала громкий шум, доносящийся из-за ее спины. Очевидно, Ин Яннуо наконец-то прибыл. Вместе с зомби...
Она уже издалека разглядела развевающуюся мантию Ин Яннуо. Она подпрыгнула и приземлилась рядом с ним. Ин Яннуо был шокирован ее внезапным появлением, когда она побежала рядом: "Глупая девочка, почему ты здесь?!"
«Болото огнеопасно! Как только зомби упадут в болото, немедленно вылезай из него. Я собираюсь сжечь их дотла!» — сказала ему Гу Сицзю.
Ин Яннуо нахмурился: "Но они не боятся огня…"
«На этот раз они, скорее всего, испугаются его, так как болото целиком состоит из нефти. Огонь будет гореть несколько дней, если его поджечь. Кроме того, огонь будет иметь очень высокую температуру, которая достаточно горяча, чтобы расплавить сталь. Разве это не идеальный крематорий для сжигания зомби!?» — Гу Сицзю была очень уверена в своей идее!
Ин Яннуо знал, что эта девочка очень умна, и почувствовал облегчение: "Отлично!"
В мгновение ока они оба придумали план действий. Однако друзья столкнулись с некоторыми трудностями, когда попытались выполнить свой план.
Когда они почти добрались до болота, зомби перестали двигаться один за другим, как будто почувствовали опасность, которая была впереди, и Ин Яннуо не смог заманить их дальше.
В то же самое время вдалеке что-то заревело...
Звук был странный, а голос — хриплый и громкий. Когда Гу Сицзю услышала рев, она почувствовала, что ее уши гудят, как будто ее барабанные перепонки вот-вот лопнут.
Казалось, что одетые в белое зомби услышали, как кто-то зовет их: они начали разворачиваться и собирались бежать в противоположном направлении.
Гу Сицзю запаниковала и растерялась, не находя слов. Черт возьми! Неужели все это было напрасной тратой сил?!
Глава 967
Ин Яннуо внезапно схватил ее и швырнул к большому дереву: "Спрячься!"
Гу Сицзю беспомощно полетела к большому дереву. Когда она обернулась и посмотрела назад, то поняла, что он использует свою магию летящего ветра, чтобы маневрировать в воздухе. Она понятия не имела, что за заклинание он использовал, но вокруг его пальцев образовалась кровавая цепь, которая окружила его. В конце концов, вокруг него образовалась кровяная оболочка, и воздух был переполнен запахом крови и трав.
Зомби в белых одеждах, собиравшиеся бежать, начали поворачиваться к нему лицом. Бесчисленные пары глаз смотрели прямо на Ин Яннуо, который висел в воздухе. У всех них было такое выражение лица, как будто они были наркоманами, которые только что увидели пачку наркотиков. Они начали пускать слюни, и их глаза стали кроваво-красными, когда они бросились к Ин Яннуо!
Ин Яннуо летел к болоту, а одетые в белое зомби отчаянно гнались за ним... Бесчисленные зомби начали падать в черное болото один за другим и сразу же опустились прямо на его дно, так как у них не было ничего, что могло бы поддержать их. Группа зомби бежала так быстро, что они не могли вовремя остановиться, и, в конце концов, все они упали в болото...
На самом деле болото было не очень глубоким — всего три-четыре метра в глубину. Когда некоторые из зомби достигли дна, те, кто упал в болото после этого, встали на «первопроходцев»сверху. В конце концов, зомби слой за слоем зарывались в болото.
Гу Сицзю тошнило, когда она смотрела на все это с большого дерева. Она была удивлена, что кровь Ин Яннуо обладала такой мощной магией, что заставляла зомби гоняться за ним, как будто это было самой важной вещью в их жизни.
Она посмотрела на свою ладонь и решила тоже порезаться. Однако ее кровь была не так привлекательна, как у Ин Яннуо. Зомби продолжали прыгать в болото, А Ин Яннуо двигался в воздухе. Хотя кровяная оболочка полностью поглотила его, Сицзю все еще ясно видела его сквозь этот слой.
Его пальцы непрерывно производили магические жесты, а глаза следили за происходящей под ним сценой. Как будто он был всемогущим Богом. Сердце Сицзю бешено колотилось, когда она стиснула пальцы, гадая, кто же он такой.
«Крошка Цан, крошка Цан, ты знаешь, ЧТО ЭТО за кун-фу?» — ГУ Сицзю не могла не искать просветления в Небесном камне, висящем на ее запястье.
Через некоторое время небесный камень ответил ей: «Понятия не имею». Этот вид кун-фу, должно быть, чрезвычайно редок, если даже Небесный камень не распознал его!
«Может ли кто-то, обладающий духовной силой шестого уровня, выполнить это кун-фу? Смотри, он маневрирует в воздухе и до сих пор не упал даже после столь долгого перерыва…»
Хотя Гу Сицзю также могла маневрировать в воздухе, используя магию летящего ветра, которой она научилась в зале Тяньцзю, она была способна делать это в лучшем случае около минуты. Кроме того, Гу Сицзю, которая считалась лучшей ученицей своей группы, была единственной, кто смог полностью овладеть магией летящего ветра. Однако Ин Яннуо уже три минуты кружил в воздухе, и не было никаких признаков того, что ему придется спуститься в ближайшее время...
Кроме того, было не похоже, чтобы он использовал магию летящего ветра. Что же это тогда было? Она хотела этому научиться!
Внутри болота существовала мощная всасывающая сила. Следовательно, зомби не могли убежать, как только они попали в болото. Однако они еще не были мертвы, так как в том месте, где они упали, было много пузырей, подпрыгивающих в воздухе. Очевидно, многие зомби все еще боролись на дне болота.
Теперь Сицзю оставалось только дождаться, когда все зомби упадут в болото, и только потом поджечь его огнем. Пока девушка размышляла об этом, она вдруг увидела, что тело Ин Яннуо падает! Гу Сицзю была потрясена и беспокоилась, что ее друг скоро упадет в болото!
Глава 968
Она уже собиралась телепортироваться туда, но, к ее удивлению, Ин Яннуо постучал кончиком ноги по голове зомби, который собирался утонуть, отчего его тело снова затрепетало в воздухе.
Гу Сицзю вздохнула с облегчением. Похоже, что для Ин Яннуо больше ничего не представляет здесь никакой опасности. Ее талия внезапно задрожала. Застигнутая врасплох, она выудила шестигранный амулет: постучав по его поверхности, «Маленькая лисичка» отчаянно и растерянно кричала: "Боже, он вот-вот поймает нас!"
Выражение лица Гу Сицзю изменилось. Гу Сицзю изобрела этот шестигранный амулет, основываясь на фундаментальных принципах рации. Хотя эта эпоха не имела современной технологии, Сицзю обладала духовными силами, способными использовать все элементы природы.
Эксперимент за экспериментом, неудача за неудачей, и вот, наконец, она смогла изобрести этот тип амулета. Хотя он не мог передавать звук на расстояние свыше десяти тысяч ли , разговоры в пределах ста ли были отчетливо слышны через амулет.
После своего изобретения амулет получил большое продвижение в зале Тяньцзю. Поскольку использование амулета требовало духовной силы практикующего выше восьмого уровня, в дополнение к высокому расходу духовной силы на его производство, не все могли получить его в свои руки. Амулеты выдавались только на время опасных миссий.
Поскольку Гу Сицзю была изобретателем амулета, она и ее друзья пользовались особой привилегией и каждый смог получить его. Конечно, амулет был полностью заряжен духовной силой и имел высокую скорость потребления, истощая значительное количество духовной силы при каждом использовании. Поэтому, хотя они и носили амулеты с собой, они не использовали их для общения, разве что в самых тяжелых обстоятельствах.
Голос, исходящий сейчас из амулета, должно быть, был вызван тем, что «Маленькая лиса» случайно нажала на выключатель в состоянии паники. «Маленькая лисичка» и ее группа, должно быть, столкнулись с опасностью!
Гу Сицзю подумала о громком реве, который она только что услышала — это был голос короля зомби?
«Он может летать! Он гонится за нами!»
"Ах…"
Бах!
Из амулета донесся целый зверинец голосов; было ясно, что положение группы Лань Вайху становится все более и более ужасным…
Гу Сицзю тихо произнесла заклинание и взглянула на Ин Яньнуо. Зная, что он больше не находится в опасности, она сказала ему: "Я пойду проверю «Маленькую лисичку» и ее группу".
Ин Яннуо онемел. В мгновение ока девушка мгновенно исчезла. По мнению Сицзю , безопасность ее спутников всегда является приоритетом. ***
Дорогая, знаешь ли ты, что ради того, чтобы не нарушить нашего обещания, я не обращал внимания на проклятые раны своего тела только для того, чтобы вернуться к тебе?
Дорогая, ты знаешь, что напряжение моего нынешнего духовного уровня зависит от силы Богов?
Дорогая, знаешь ли ты, что кровь, которую я проливаю сейчас, — это кровь сердца, каждая капля которой сильно истощает мою духовную силу?
Дорогая, единственная причина, по которой я осмеливаюсь использовать этот прием сейчас, заключается в том, что ты недалеко от меня. Я думал, что ты телепортируешь меня в безопасное место в самый критический момент…
Дорогая, ты уходишь, но будет ли тебе грустно, если со мной случится что-нибудь непредвиденное?
Ты, вероятно, не будешь чувствовать себя слишком грустной.
Он был рядом с ней почти полгода, и, за исключением того времени, когда она произнесла "Ди Фуйи" в состоянии опьянения, она всегда была нормальной. Она проводила каждый день, упражняясь и играя со своими друзьями в зале Тяньцзю; ее дни проходили благополучно, она ни разу не упомянула его имени.
Он думал, что эта хладнокровная девчонка, должно быть, забыла, кто он такой!
Маленький соплячка, я заставлю тебя заплатить за это, как только поправлюсь! Я получу больше, чем просто поквитаюсь с тобой!
Малышка Сицзю, ты только жди!
…
Страшная и непостижимая бездна вырывалась из земли, время от времени обрушивая в свои глубины снег, облака и камни.
Глава 969
Страшные монстры, которые преследовали группу на снежных полях в этот момент, появились из бездны. Там было два чудовища, каждое из которых обладало причудливой формой и несравненными размерами.
Одно из них было похоже на дракона, но на самом деле было китайским аллигатором, который имел такой же внушительный рост, как у динозавра. Плоские и плотные предметы, наложенные на его тело, были не чешуей, а руками людей.
Другое выглядело похожим на Феникса, но, опять же, являлось не настоящим Фениксом и было скорее похоже на икебану, созданную слиянием случайных частей человеческого тела.
Эти два существа обладали чрезвычайно внушительными фигурами и необычайной боевой доблестью; в их разинутых челюстях появлялся чернильно-черный разлагающий запах, способный расплавить все вокруг; от одного взмаха их хвостов падали даже горы!
Эти два существа появились из бездны после того, как толпа зомби была уведена в болото; как только они вынырнули, это было началом их бессмысленной бойни—охоты и убийства всех движущихся и живых целей!
Когда существа только появились, группа Лань Вайху не была поблизости и вместо этого выполняла приказ Гу Сицзю — отойти на десять ли от болота. После того, как они нашли безопасное место для привала, группа людей перевела дыхание и обсудила перспективу похода в поисках группы Гу Сицзю, чтобы посмотреть, могут ли они предложить руку помощи.
Прежде чем друзья закончили свои размышления, они услышали странный шум, доносившийся с дороги, и увидели, что земля сильно дрожит. С той же стороны они слышали слабые голоса сражающихся и крики, а также редкие вспышки света, освещающие небо.
Они не знали, что происходит, и не могли разглядеть ситуацию с большого расстояния. Они подозревали, что Гу Сицзю и ее группа, должно быть, снова вступили в конфронтацию с зомби... После короткого обсуждения они вскоре снова сели в колесницу и позволили летающему льву вернуть их обратно.
Они планировали оказать всю возможную поддержку и присоединиться к борьбе, если Гу Сицзю и ее команда сражаются там против зомби.
Если бы Гу Сицзю там не было, то они полетели бы обратно, чтобы узнать о ситуации и оценить, нужна ли их помощь. Колесница, на которой они ехали, все равно была способна летать, так что зомби не смогут догнать их, даже если их число будет расти.
Будучи в подростковом возрасте, они были любопытны и бесстрашны, готовые рисковать своей горячей кровью. Их план был не так уж плох, однако они застыли на месте, когда ясно увидели перед собой борьбу.
Мрачно окрашенная версия комбинации Дракона и Феникса окружала сидящую на драконе женщину и ее золотого бронированного гиганта.
Женщина, сидевшая верхом на драконе, явно не ожидала, что эти два существа выйдут из бездны; физический облик этих двух чудовищ вызывал у нее отвращение и сделал ее лицо бледным.
Она была очень искусна; полосы молний вылетали из ее ладоней и оставляли черные видимые следы ожогов на их шкурах, наполняя воздух запахом жареного мяса.
Золотой бронированный гигант со своей небесной алебардой плясал, как огненно-ветровое колесо; золотые лучи, яростно сверкая от алебарды, падали на тела тварей, оставляя шрамы, которые сочились кровью, черной, как чернила…
Но была ли это женщина, ее «конь» или ее слуга, они не смогли нанести смертельный удар существам и вместо этого довели их до более бешеного состояния; два существа окружили и осаждали ее!
Как раз в тот момент, когда она оказалась в трудном положении, неподалеку показалась львиная колесница Лань Вайху и ее группы.
Быстро подумав, женщина сделала жест в сторону своего слуги и изобразила слабость, а затем резко бросилась в направлении львиной колесницы!
Глава 970
Монстры были неспособны распознавать лица и нападали без разбора и милосердия.
Поэтому, когда женщина и ее слуга пронеслись мимо львиной колесницы и взмыли прямо в небо, целью нападения этих двух существ стала львиная колесница.
Эти два существа были сущностями крайнего несчастья; любое обычное животное, увидевшее их, испугалось бы до смерти и было бы парализовано страхом, не говоря уже о том, чтобы убежать.
Даже дракон, принадлежавший женщине, был так взволнован, что вся его чешуя встала дыбом! Он совершенно окаменел и упал бы от страха, если бы не был хорошо обучен.
Однако летающий Лев, тянувший Цянь Лингюя и его группу, сумел в такой опасный момент проявить необычайное мужество — он не только не съежился и не упал в страхе, но и потянул колесницу, рисуя в воздухе всевозможные причудливые узоры!
Какое-то время он летел в форме зигзага, в другой ситуации — в форме цифры "8", а в третьей — в форме буквы "S"...
Хотя эти два существа были ужасны и страшны в своем преследовании, они не могли коснуться даже одного колеса колесницы, которая щеголяла быстрым уклонением.
В этом мире летающие Львы — это кони знатных и богатых людей, и их было довольно много на материке. Хотя эти звери были весьма почитаемы и ценны, они не считались редкими животными; даже самый низший скакун старейшин трех главных кланов был выше Летающего Льва.
Когда Цянь Лингюй и его группа увидели двух монстров, несущихся вперед, как поезда, они решили, что точно обречены!
Они даже отчаянно пытались использовать свои способности против этих двух существ, чтобы немного замедлить их.
Но эти два существа были слишком страшны и могущественны. Независимо от того, насколько сильны были таланты группы Лань Вайху и их устрашающая способность, которая побеждает даже восьмиуровневых зверей в темном лесу, барьер, который они поставили перед чудовищами, был для монстров всего лишь бумагой и сломался одним ударом!
Когда Лань Вайху и ее группа увидели, как их барьер разлетается на куски и перед ними обретают форму клыки тварей, холод пробежал по их позвоночникам. Для них все должно быть кончено!
Однако, к их удивлению, летающий Лев сделал полный и резкий поворот и бросился в щель между двумя зверями; его хвост даже пронесся по глазам китайского монстра-аллигатора, заставив того визжать в агонии…
Эти два существа были совершенно взбешены и безжалостно преследовали колесницу, но летающий Лев был более чем хорошо обучен и всегда умудрялся уклоняться от их атак, находясь на расстоянии волоска.
Было ясно, что этот летающий Лев не был обычным летающим Львом.
Эта колесница тоже явно была сделана специально. Даже когда она вращалась в серии спиральных уклонений Льва, то не распадалась на части и была настолько крепкой, что даже кисточки на карете не отрывались. К несчастью для четырех человек, сидящих в колеснице, которые были потрясены до предела. Они крепко держались за ручки экипажа, и их тела яростно раскачивались, время от времени сталкиваясь друг с другом.
К счастью, эти четверо обладали немалыми способностями, иначе они уже были бы выброшены из колесницы и стали бы пищей для тварей.
Поскольку летающий Лев действительно нес груз из четырех человек, он не мог достичь своей максимальной скорости. Хотя эти два существа не могли укусить его, он также не мог улететь от них.
Когда Гу Сицзю добралась до места происшествия, она увидела следующее.
Летающий Лев несся по небу как бешеный, преследуемый двумя чрезвычайно уродливыми чудовищами.
Женщина, сидевшая на драконе, находилась близко к зениту среди слоев облаков, окутав себя саваном и наблюдая с безопасного расстояния, не имея ни малейшего намерения помочь.
Летающий Лев летел со все возрастающей скоростью.
Глава 971
Летающий Лев двигался так быстро, как только мог, и четверо пассажиров в экипаже боялись, что их в любой момент могут проглотить.
Молодая леди внимательно наблюдала за битвой, так как хотела проследить за поведением двух монстров и придумать план их уничтожения.
В ее глазах те, кто находился в карете, были похожи на морских свинок в научной лаборатории. Ей было совершенно наплевать на их жизни! Гу Сицзю была очень зла, когда увидела, что происходит!
Какая злая фея, она же такая сволочь! Взгляд Сицзю был полон гнева, и она внезапно начала две атаки на обоих монстров! Она стояла на вершине небольшого холма, в то время как два монстра летели в небе. Хотя ее атаки были довольно сильными, ее мощь значительно уменьшилась, когда она поднялась в небо. Однако ей удалось привлечь внимание двух монстров.
Оба монстра были расстроены, так как не могли поймать летающего Льва. Поэтому они были очень взволнованы, когда вдруг заметили на небольшом холме человека. Они перестали гоняться за летающим Львом и сразу же переключили свое внимание на Гу Сицзю, а затем быстро бросились вниз, одновременно завывая. У обоих свирепых монстров были гигантские тела. Следовательно, когда они приблизились к земле, образовалась песчаная буря.
Гу Сицзю стояла на своем месте и не пыталась убежать или избежать ее, хотя ее платье дико развевалось. Как только когти обоих монстров были готовы поцарапать ее, она тут же телепортировалась прочь!
Бум! Бум!
Оба монстра не смогли вовремя остановиться и врезались друг в друга, прежде чем упасть на землю!
Земля сильно затряслась, когда на ней образовались две огромные ямы!
Импульс крушения был невероятно мощным. Хотя кожа обоих монстров была толстой и грубой, они истекали кровью и чувствовали головокружение.
Однако прошло совсем немного времени, прежде чем они оба оказались на ногах и выпрыгнули из ям. Они уставились на Гу Сицзю, которая уже телепортировалась на расстояние трех миль и теперь смотрела на них!
Они с ревом бросились к ней!
Гу Сицзю решила снова использовать тот же трюк. Она подождала, пока они подойдут достаточно близко, и быстро телепортировалась прочь. Поэтому два глупых монстра снова врезались друг в друга.
Гу Сицзю хорошо оценивала свои возможности. Она не смогла бы убежать, если бы использовала вместо телепортации Небесный камень.
Два монстра наконец-то усвоили урок после того, как их обманули в третий раз. Они начали атаковать поодиночке, вместо того чтобы броситься в атаку одновременно...
Однако Гу Сицзю была слишком быстра и сразу же исчезла, так что монстры даже не смогли порвать край ее платья.
Кроме того, она всегда появлялась неподалеку от монстров, так что могла заманивать их и дразнить до тех пор, пока они не сходили с ума и не продолжали преследовать ее.
Летающий Лев и остальные, наконец-то, смогли сделать небольшой перерыв. Сначала они хотели спуститься вниз, чтобы помочь, но Гу Сицзю послала направленный звук, сообщив им, чтобы они этого не делали. Она велела им отступить как можно скорее.
Тем временем вернулись Янь Чэнь и Ле Цисинь. Они были более рациональны, чем остальные, и решили спрятаться в темноте, чтобы наблюдать за ситуацией Гу Сицзю, так как знали, что могут разрушить ее план, если просто бездумно бросятся на помощь... Поэтому они послали направленное сообщение «Маленькой лисе» и остальным, подчеркнув, что им следует просто улететь.
Ле Цинсин была самой разумной из всей группы, и она понимала их беспокойство. Поэтому быстро приказала летающему Льву отступить.
Тем временем Янь Чэнь и Ле Цисинь спрятались.
Глава 972
Янь Чэнь и Ле Цисинь прятались в темноте и были готовы помочь Гу Сицзю, если она действительно окажется в опасности. К счастью, телепортация Гу Сицзю была удивительной, и оба монстра чуть не падали в обморок после того, как она телепортировалась более десяти раз.
Молодая леди, которая ехала верхом на драконе, так же как и ее слуга, были потрясены и поражены Гу Сицзю. Они не могли поверить, что человеческий подросток может обладать таким таинственным кун-фу.
Женщина чувствовала, что находится слишком далеко и не может отчетливо видеть кун-фу Гу Сицзю. Поэтому она приказала дракону спуститься на меньшую высоту, чтобы хорошо видеть сражение.
Первоначально она летела на высоте 3000 метров, но решила снизиться, пока не оказалась всего лишь в 100 метрах над землей и, наконец, смогла получить более беспрепятственный обзор.
Пока она с удовольствием наблюдала за битвой, Гу Сицзю вдруг обернулась и злобно улыбнулась ей. Улыбка Гу Сицзю была холодной, и дама была обеспокоена!
За долю секунды Гу Сицзю телепортировалась на спину ее дракона!
Прежде чем юная леди успела оттолкнуть ее, оба свирепых чудовища уже мчались к дракону... Затем Гу Сицзю телепортировалась далеко-далеко, и юная леди не смогла увидеть даже ее тень.
Два монстра не могли найти Гу Сицзю, поэтому они решили переключить свое внимание на молодую леди на драконе, так как они все еще помнили, что она напала на них...
Молодая леди пришла в ярость и громко выругалась. Она не обладала способностью к телепортации, и поэтому ей пришлось столкнуться с двумя монстрами, так как она не могла убежать. Поэтому в небе разгорелся напряженный бой.
Летающий Лев остановился на небольшом холме в нескольких милях. Он хватал ртом воздух, так как был истощен. Он израсходовал свою последнюю каплю энергии, чтобы улететь от монстров.
Цянь Лингюй, Лань Вайху и остальные вышли из экипажа с бледными лицами. Путешествие было даже более захватывающим, чем катание на американских горках. Они чувствовали себя так, как будто их внутренние органы вот-вот будут вырваны из тела, особенно Цянь Лингюй, так как он все еще был ранен и почти блевал после того, как вышел из кареты.
Прибыли Янь Чэнь и Ин Яннуо, и вскоре после этого Гу Сицзю телепортировалась им навстречу. Наконец-то, они смогли вздохнуть с облегчением, так как были в безопасности. Однако все они были очень измучены и решили сделать перерыв и съесть что-нибудь, чтобы восстановить свою энергию.
Они убедились, что находятся на некотором расстоянии от места, где происходит битва, чтобы фея не смогла отвлечь внимание монстров на них.
«Маленькая лисичка» привыкла быть рядом с Гу Сицзю, поэтому она сразу же бросилась к девушке, когда увидела ее, и не могла перестать говорить о случившемся ранее. Она злилась на фею, потому что та использовала их в качестве своего щита.
Гу Сицзю спросила Янь Чэня: "Ты многое знаешь, хоть ты представляешь, что это за фея?"
Янь Чэнь вздохнул и ответил: «Когда я был на пути сюда, я слышал, что Небесное царство назначило фею, чтобы она пришла на землю. Ее кун-фу было исключительным, и она была хороша в убийстве дьяволов и монстров.
Кроме того, император королевства Хаоюэ назначил ее своим национальным хозяином. Однако она не заботится о войне, которая происходит между обеими странами, и занимается только расследованиями, связанными со злыми событиями. Я слышал, что она также работает над делом пропавшего солдата и встречалась с Ронгом Цзялуо... это все, что я знаю».
Лань Вайху была крайне взбешена: "Что же это за фея такая! Как может фея так себя вести? Она даже не заботилась о наших жизнях, и мы чуть не погибли из-за нее!"
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У Янь Чэня внезапно появилась хитрая идея, и он лукаво улыбнулся: «Возможно, это был просто титул, который она придумала для себя. Однако она, несомненно, злой человек и, похоже, не заботится о тех из нас, кто пришел из человеческого царства!»
Гу Сицзю посмотрела на людей, которые сражались и улыбнулась: "Так как она не заботится о нас, мы не должны делать ей никаких одолжений. Именно она освободила чудовищ. Давайте теперь засвидетельствуем ее истинные способности и будем надеяться, что она не опозорит титул "фея"".
Все они сели в кружок и наслаждались едой, наблюдая за битвой. Они так обрадовались, когда увидели, что за молодой леди гонятся два чудовища, и чуть не зааплодировали. Они были боевыми экспертами, и им было легко определить обстановку боя.
«Ее кун-фу довольно хорошо, и я думаю, что ее духовная сила, вероятно, выше, чем у повелителя Лонга и других. Возможно, она уже достигла десятого уровня, но он, вероятно, все еще ниже, чем у Небесного мастера Цзо", — критиковал Ле Цисинь.
«Действительно, ее стратегия не выглядит так, как будто она из нашей эпохи. Посмотрите на гиганта рядом с ней; его духовная сила, вероятно, находится на девятом уровне. Кроме того, каждая атака Небесной алебарды была достаточно мощной, чтобы нанести большой урон глупому дракону», — сказал Цянь Лингюй.
«Ну и что, эти два монстра ничего не почувствовали! Я чувствую, что они не смогут убить их, даже если будут сражаться целый день и всю ночь», — Чжан Чучу саркастически рассмеялась.
« О! Ее волосы выглядят растрепанными, и она, кажется, ранена. Она больше не похожа на фею, а скорее на сумасшедшую женщину», — Ле Цинсин рассмеялась.
«Сицзю, оба монстра слишком сильны. Мы, вероятно, не смогли бы уничтожить их, и если фея их не убьет, я боюсь, что они в конечном итоге навредят нам…»
«Не беспокойся, попозже я попробую что-нибудь придумать», — небрежно ответила Гу Сицзю. Оба монстра были сделаны из крови и плоти; возможно, они тоже боятся быть сожженными. Позже она заманит их в нефтяное болото... Подумав о болоте, она что-то вспомнила и тут же вскочила с земли!
Ин Яннуо! Ин Яннуо все еще заманивал зомби на болото!
Прошел почти час с тех пор, как она покинула нефтяное болото, и Ин Яннуо уже должен был закончить заманивать всех зомби, верно? Она действительно сказала ему, что он должен сжечь их огнем...
«Подождите!» — она должна была пойти и посмотреть! Когда она уже собиралась телепортироваться, объяснив друзьям, что произошло, где-то вдалеке раздался оглушительный взрыв. Взрыв был такой силы, что земля сильно затряслась!
Гу Сицзю была потрясена и посмотрела в направлении взрыва! Ее лицо тут же побледнело! Звук исходил от нефтяного болота, и она увидела густой черный дым, поднимающийся в небо!
Бум! Бум! Еще несколько взрывов прозвучали один за другим, как будто болото было завалено грудой взрывчатых динамитов.
Лицо Гу Сицзю побледнело, когда она посмотрела на красноватое небо.
Она совершила ужасную ошибку! Должно быть, какие-то взрывчатые частицы задержались в воздухе над болотом, и единственная причина, по которой произошла цепочка взрывов, заключалась в том, что огонь воспламенил частицы!
Однако раньше она очень спешила и даже не подумала об этом. Поэтому она не велела Ин Яннуо поджечь болото только после того, как он уйдет.
Если он устроил пожар на краю болота после того, как заманил туда всех зомби, он, вероятно, не смог бы убежать от взрывов, даже если бы его кун-фу было вдвое сильнее, чем сейчас!
Образ обожженного тела Ин Яннуо вспыхнул в ее сознании, и Гу Сицзю почувствовала, что ее конечности начинают неметь!
Она тут же телепортировалась прочь, не сказав ни слова!
Глава 974
Огонь в болоте горел неистово, и слышались многочисленные взрывы. Время от времени несколько гигантских огненных шаров поднимались в небо, как будто наступил апокалипсис.
Неугомонный вой и рев гнева слышались из пламени ... огонь распространился по меньшей мере на десять километров вокруг болота. Здесь было так жарко, что Сицзю не могла даже приблизиться к холму, который находился в семи-восьми километрах от болота.
Она чувствовала запах горелой и жареной плоти, витавший в воздухе.
Гу Сицзю телепортировалась ближе и попыталась осмотреть место пожара.
Она кричала и также использовала прямое звуковое послание. Однако она ничего не услышала, хотя и перепробовала все возможные способы... Она начала нервничать и паниковать, пока ее губы не побледнели.
Ин Яннуо был мальчиком, с которым она общалась всего полгода. Ему нравилось быть милым перед ней, раздражать ее и даже следовать за ней повсюду, куда бы она ни пошла. Хотя он выглядел мягким и слабым, он был компетентен и всегда помогал ей и защищал ее, когда она была в опасности.
Хотя время от времени он проявлял двойственную личность и иногда бывал обидчив, он был для нее лучшим партнером, а также лучшим компаньоном, на которого она могла положиться в трудную минуту.
За последние шесть месяцев она провела с ним больше времени, чем с «Маленькой лисой». Он был сильным и все время защищал ее. Он следовал за ней повсюду, как будто был ее тенью. Поэтому она никогда не беспокоилась о нем на поле боя и всегда ставила безопасность своих друзей выше его собственной.
В глубине души она всегда чувствовала, что он может справиться со всеми трудностями сам и даже способен причинить неприятности своим противникам, когда это необходимо. Однако теперь все было по-другому. Ин Яннуо, возможно, находится в опасной ситуации и, вероятно, страдает из-за ее неосторожности.
Если он не сможет вернуться живым, она будет чувствовать себя виноватой до конца своих дней.
"Ин Яннуо!"
" Ин Яннуо!"
Она продолжала бродить вокруг горящего болота и звала его, пока ее голос не стал хриплым.
***
К тому времени, когда он закончил заманивать зомби на берег болота, Ин Яннуо уже не мог нормально стоять. Однако он не мог рисковать своей жизнью, болтаясь поблизости. Таким образом, он решил отступить и начал отлетать от болота, когда у него почти закончились духовные силы...
Он изо всех сил старался удержать в себе последние остатки энергии. Он очень старался вернуться на берег и чуть не врезался в ствол дерева, так как не мог контролировать свои движения. К счастью, он среагировал быстро и успел схватиться за ветку дерева, прежде чем взобраться на нее.
Его кровь циркулировала очень быстро, и он чувствовал невероятное головокружение. Он прищурился, наблюдая за тремя тысячами или более зомби, заполнившими половину болота. Большинство из них опустилось на дно, а некоторые наступали на головы своих приятелей, пытаясь выбраться. Вероятно, им удалось бы снова выбраться на берег, если бы не сила всасывания, которая существовала на дне болота. Зомби так отчаянно пытались вырваться, что болото стало похоже на котел с кипящим супом, который кто-то энергично помешивал... Эти зомби снова станут угрозой для других, если он не найдет альтернативного способа уничтожить их.
Когда Ин Яннуо собирался начать действовать, внезапно появился сияющий свет с семицветными лучами! Он слегка нахмурился. Во время тренировок он и раньше терял сознание, а когда позже приходил в себя, то видел сияющий свет с семицветными лучами. Однако на этот раз все было иначе, так как он превратился в маленького мальчика, которому было около 15 лет. Семицветные лучи исчезли. В этот момент в него словно ударила молния!
Глава 975
Хотя ему нравились ролевые игры, он никогда раньше не менял свой облик. Теперь большую часть времени он использовал свою духовную силу только для того, чтобы изменить свою физическую внешность.
Когда люди чувствовали себя больными, они могли обратиться к врачу. Однако он не мог рассказать об этой проблеме никому, кроме четырех посланников. Из-за своей личности он просто не мог позволить другим людям узнать, что он потерял большую часть своей духовной силы. Иначе он принесет хаос в этот мир! Преступник, стоящий за этими зомби, также немедленно начнет войну, и все его планы будут напрасны…
Он не мог пойти на такой риск, поскольку дело было серьезным. Поэтому он планировал исцелиться сам. Кто еще в этом мире может быть лучше осведомлен в медицинском аспекте, чем он сам? Он рисковал бы собой, если бы раскрыл свою болезнь.
Он думал, что это явление не продлится долго и он поправится через месяц или два. Однако он никак не ожидал, что эффект будет длиться шесть месяцев. Он испробовал все виды методов, но ни один из них не работал!
А теперь вдруг от его тела исходили разноцветные огоньки. Может быть, это знак того, что он собирается вернуться к нормальной жизни? Он был очень взволнован. В животе у него было тепло, и это был совершенно противоположный знак с того момента, когда он чуть не сошел с ума. У него была вера в то, что он снова станет нормальным, поэтому он немедленно медитировал... разноцветные огоньки дважды покружились вокруг его тела, прежде чем окончательно исчезнуть.
Он открыл глаза, но когда посмотрел на свое тело и руки, то чуть не потерял сознание и не упал с дерева. Его руки были... еще меньше, чем раньше! Он на мгновение остолбенел, достал зеркало и разочарованно застонал. Он чувствовал, что время, когда он превратился в 15-летнего подростка, было достаточно катастрофическим. Он никак не ожидал, что все могло обернуться еще хуже. Он превратился в восьмилетнего ребенка!
Он медленно убрал зеркало и встряхнул халат, который был на нем. К счастью, его мантия могла быть уменьшена, чтобы соответствовать размеру его тела. Иначе она была бы слишком велика для него!
Он выглядел смущенным. Его первоначальным намерением было встретиться с Гу Сицзю после того, как он выполнит свою задачу по уничтожению зомби. Однако теперь, когда он смотрел на свою детскую внешность, он больше не хотел ее видеть!
Ему потребовалось много мужества, чтобы превратиться в Ин Яннуо, войти в зал Тяньцзю и встретиться с ней, и с тех пор он каждый день был рядом с любимой. Он даже утешал себя тем, что теперь у него есть возможность проводить с ней время каждый день, как ее однокласснику, и ему не нужно искать предлога, чтобы увидеться с ней.
Кроме того, он наконец-то смог тренироваться вместе с ней. Таким образом, он принял тот факт, что стать молоденьким подростком считалось небольшой ценой, которую он должен был заплатить за получение всех этих привилегий. Однако теперь, когда его тело преобразилось и стало таким крошечным, как он мог продолжать оставаться рядом с ней?
Должен ли он стать ее братом? Если бы она знала, кто он на самом деле, она бы дразнила его всю оставшуюся жизнь!
Ин Яннуо попытался представить себе этот сценарий и понял, что это было бы ужасно! Хотя он всегда был толстокожим, идти к ней в таком виде было против его принципов. Он должен был передумать и тщательно спланировать свои дальнейшие действия.
Он чувствовал, как ледяной ветер пробирается сквозь его одежду. Это был первый раз, когда ему было так холодно, что он дрожал.
Он сел и на мгновение задумался. Он взглянул на браслет на своем запястье. Хотя браслет выглядел обыкновенным, на самом деле это был любовный браслет, который он прятал. Когда посторонние видели его, он выглядел точно так же, как обычный наручный браслет из шкуры животного, но когда он смотрел на него его, это был браслет любви.
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С помощью браслета любви он чувствовал, что с ней все в порядке и что ей ничто не угрожает. Где-то вдалеке он услышал звуки ожесточенной борьбы людей. Он приложил руку к глазам, чтобы взглянуть. Он видел, что Гу Сицзю заманивает двух зверей, чтобы напасть на леди, которая ехала на драконе... он знал, что эта девушка может телепортироваться, и поэтому она была в безопасности в любой угрожающей жизни обстановке. Ему не нужно было утруждать себя, спасая ее.
Он тихонько вздохнул, почувствовав, что она всегда относилась к нему холодно, несмотря на то, с каким энтузиазмом он относился к ней. Независимо от того, какую личность он использовал, чтобы приблизиться к ней, она никогда не поставит его на первое место в своем сердце. Он чувствовал, что даже Лань Вайху была для нее важнее, чем он сам.
Даже если Ин Яннуо исчезнет из этого мира, она не будет беспокоиться об этом. Поэтому он чувствовал, что ему больше незачем идти к ней. Будет лучше, если он вернется домой и начнет серьезно тренироваться. Он не мог заставить себя встретиться с кем-нибудь с таким взглядом на жизнь!
Он чувствовал, что в его теле есть что-то странное.
Раньше он потребил слишком много своей духовной силы; до такой степени, что, прыгая на дерево, чувствовал себя совершенно измученным. Как ни странно, после того как его тело стало меньше, он обнаружил, что духовная сила в его теле стала сильнее, чем раньше. Его силы значительно улучшились, и он уже не был так истощен.
Он был глубоко погружен в свои мысли, когда вдруг что-то почувствовал. Он взглянул на дерево, которое было недалеко от него, и небрежно сказал: "Му Юн, выходи!"
Ветви дерева слегка дрогнули, и вдруг на одной из них появилась тень. Это был Му Юн, самый красивый и романтичный посланник из четырех посланников. Он широко раскрыл глаза, словно сомневающаяся лиса, и пробормотал, заикаясь: «Здравствуйте…»
Ин Яннуо был, по сути, Ди Фуйи. Он сложил обе свои крошечные ручки и посмотрел на Му Юна, улыбаясь: "Му Юн, ты опоздал на 15 минут".
Даже его голос стал совсем детским. Но Му Юн вздрогнул, когда услышал его. Он спрыгнул с дерева и поклонился Ди Фуйи: "Мой господин, мне так жаль, что я опоздал! Пожалуйста, накажите меня!"
Господи, ну почему его хозяин превратился в мальчишку? Должно быть, он серьезно ранен! Это была его вина. Он должен был приехать раньше ... Му Юн чувствовал себя очень виноватым. Он опустился на колени и не осмеливался поднять глаза на своего хозяина.
«А где же остальные?» — лениво спросил Ин Яннуо.
«Мой господин, Му Дянь сейчас выслеживает старейшину Лонга. Очень скоро он принесет нам кое-какие новости. Му Фэн уже в пути. Он везет с собой все эти травы. Му Лэй проинформировал директора Гу и остальных тоже. Они скоро должны быть здесь...» — послушно доложил Му Юн.
Ди Фуйи слегка кивнул головой: "А как же моя карета?"
Му Юн немедленно ответил: «Я сейчас ее вызову». Он встал и присвистнул. Через некоторое время с неба спустилась белая карета. Ее тащил за собой единорог.
«Милорд, позвольте мне помочь вам подняться», — Му Юн неохотно шагнул вперед. Он не мог удержаться, чтобы снова не посмотреть на Ди Фуйи. Он чувствовал себя виноватым и сочувствовал своему хозяину. Что же случилось с его хозяином в последнее время? Он продолжал уменьшаться в размерах…
Теперь Ди Фуйи сидел на дереве. Одна из его ног поддерживала руку, в то время как другая болталась. Он также смотрел на Му Юна. Когда они оба посмотрели друг на друга, Му Юн почувствовал по глазам своего учителя, что тот улыбается глубоко в душе.
Му Юн вздрогнул и быстро посмотрел вниз. Когда его учитель так улыбался, это означало, что кто-то будет в беде... хотя его учитель уменьшился в размерах, его интеллект не пострадал. Когда он что-то замышлял, это было не так просто. Кроме того, он был очень строг, когда дело касалось выполнения задания. Если он попросит кого-то прийти в полночь, тот будет наказан, даже если опоздает всего на минуту. На этот раз Му Юн опоздал на 15 минут…
Глава 977
Его хозяин больше всего ненавидел людей, которые опаздывали! Он не знал, как его хозяин собирается наказать его на этот раз. Он так волновался!
«Милорд, я знаю, что совершил большую ошибку. После того, как миссия будет завершена, я готов отправиться во дворец огня, чтобы получить свое наказание…»
Дворец огня был местом, которое было полностью охвачено огнем. Это был ад для таких людей, как он, которые практиковали духовную силу водной стихии.
Ди Фуйи посмотрел на него: "Огненный дворец ... ну, я думаю, что это будет слишком суровое наказание, если я отправлю тебя туда".
Му Юн быстро сказал: «Нет, это не так! Я чуть не задержал вашу миссию, так что я заслужил, чтобы меня туда послали». Хотя пламя во дворце огня было настолько сильным, что могло расплавить все тело человека, у него был магический барьер, чтобы защититься от травм. До тех пор, пока он мог защитить себя таким образом, это считалось для него также формой практики.
Ди Фуйи вздохнул: "Я всегда добросердечен. У меня на сердце тяжело оттого, что я должен отправить тебя туда. Почему бы нам не сделать вот так? Я поручу тебе одно задание. Если ты сможешь выполнить его идеально, я не буду тебя наказывать".
Му Юн был удивлен: "Мой господин, пожалуйста, отдайте мне приказ!"
Ди Фуйи указал своим маленьким пальцем на болото: "Там внутри более 3000 зомби. Тебе просто нужно зажечь огонь, чтобы сжечь их. Как только все они будут сожжены, твоя миссия будет завершена. Я уеду отсюда в своей карете, так что убедись, что я нахожусь на безопасном расстоянии, прежде чем разжигать огонь. Будь уверен, тебе не нужно готовить никаких горящих материалов. Тебе нужно просто бросить несколько огненных шаров в болото. Вода в болоте огнеопасна".
Му Юн был потрясен, и он выпалил: "Это все?"
Ди Фуйи усмехнулся: "Тебе это не нравится? Должен ли я поручить тебе что-то более трудное?"
Му Юн быстро ответил: «Спасибо, мой господин! Я прекрасно справлюсь с этой задачей!» Его хозяин стал таким добрым с тех пор, как съежился. Посланник был так тронут!
Ди Фуйи кивнул и вскочил в карету. Прежде чем войти в нее, он напомнил Му Юну: "Вода внутри болота немного странная. Это то, что называется нефтью. Огонь, который подпитывается ею, будет очень яростным. Просто будь осторожен и держись подальше от болота, когда подожжешь его огнем.
Му Юн быстро ответил: "Благодарю вас за ваш добрый совет, мой господин! Я все понял!"
Ди Фуйи удовлетворенно кивнул: «Пойди и найди меня после того, как разожжешь огонь». А потом он отогнал экипаж подальше от болота.
Как только карета покинула это место, Му Юн обогнул болото. Он обнаружил, что запах воды в нем действительно был особенным. Однако, в конце концов, это все еще было болото. Нефть? Что же это такое? Это было довольно странное название.
Однако для него не имело значения, насколько большим станет огонь.
Му Юн был уверен, что сможет избежать любой травмы, так как он был невредим даже тогда, когда яростный огонь во дворце огня окружал его. Разжечь огонь в этом болоте должно быть несложной задачей. Как только он зажжет огонь, ему нужно будет убедиться, что все зомби убиты, чтобы они больше не убегали и не причиняли вреда людям…
Поскольку он планировал наблюдать, как все зомби будут сожжены до смерти, он не отступил слишком далеко от болота, когда разжег огонь. Он отлетел примерно на четыре-пять метров от болота, прежде чем бросил в него огненный шар…
"Банг!"
***
Глубоко внутри облака единорог мягко хлопал крыльями. Ди Фуйи сидел в карете и смотрел оттуда вниз. Он услышал под экипажем звук взрыва и увидел, что гора была полностью охвачена пламенем. Несколько огненных шаров были выпущены в небо вместе со звуками взрыва...
Его пальцы мягко постукивали по стенке кареты. Он слегка нахмурился. Он никак не ожидал, что эффект огня будет таким мощным. Бедный Му Юн. Похоже, на этот раз у него были большие неприятности. Мастер задавался вопросом, сколько времени потребуется Му Юну, чтобы выйти из огня…
Глава 978
Мастер терпеливо ждал некоторое время. Наконец он увидел, что в небо полетел огненный шар. Внутри огненного шара находился человек, и этот человек быстро произносил заклинание, чтобы погасить огонь.
Ди Фуйи взмахнул своими рукавами. В его теле все еще оставалось три процента духовной силы. Однако такой духовной силы ему было вполне достаточно, чтобы создать струю воды, которая затем была выпущена в сторону огненного шара. Наконец огненный шар рассеялся, и из него вышел Му Юн. Ди Фуйи воспользовался лентой, которая была частью его мантии, чтобы подтянуть его к машине.
Му Юн чувствовал себя неловко, так как его одежда сильно обгорела, а красивое лицо было покрыто сажей. Его волосы тоже были обожжены и казались короткими и неровными. Он был похож на нищего, только что вылезшего из трубы. Его красивая и очаровательная внешность была испорчена.
К счастью, его реакция была быстрой, и он смог создать магический барьер вокруг своего тела, когда болото взорвалось, и использовать импульс взрыва, чтобы убежать... В противном случае он был бы сожжен, и его кожа расплавилась бы прямо на теле.
«Ты очень быстро соображаешь,— Ди Фуйи похвалил его, когда повернулся, чтобы посмотреть на него. — Я думал, что сказал тебе держаться подальше от болота, прежде чем разжигать огонь?»
Му Юн чуть не закричал: "Мой господин, вы никогда не говорили мне, что это вызовет взрыв…"
«Разве я не говорил тебе, что огонь будет очень сильным, и не просил тебя быть осторожнее?»
Му Юн потерял дар речи.
В глубине души он чувствовал, что Господь, должно быть, мстит ему за то, что он посочувствовал Господу за то, что тот стал ребенком…
Господь был все тем же коварным человеком и никогда не проявлял милосердия, когда решал кого-то обмануть. Му Юн пожалел, что только что несколько раз вознес хвалу Господу.
Через некоторое время прибыл Му Фэн. Когда он приземлился прямо на спину единорога, то увидел Му Юна, который вел карету. Хотя Му Юн переоделся, его волосы были сожжены до такой степени, что стали короткими, а лицо все еще было грязным. Му Фэн был потрясен: "Му Юн, ты только что залез в чью-то трубу?"
Му Юн потерял дар речи. Он тайно выругался и сказал: "Ты заметил взрыв, который только что произошел внизу? Я был тем, кто разжег огонь!"
Му Фэн покачал головой: "Как ты можешь стать таким, просто разжигая огонь? Му Юн, неужели твоя духовная сила деградировала?"
Му Юн продолжал молчать. Он не мог защитить себя, так как ему не хотелось говорить о том, что замыслил Господь. Он молча смотрел в сторону, пока Му Фэн залезал в каюту, чтобы доложить господину.
Му Юн продолжал вести экипаж. Он задавался вопросом, удивится ли Му Фэн, когда увидит, что Господь стал ребенком…
Он прислушивался к спокойному разговору, который происходил внутри. Он мог бы услышать что-то странное, но вместо этого он слышал только, как Му Фэн дает подробный отчет Господу.
Му Юн разочарованно потер лоб. Казалось, что он никогда не сможет увидеть панику Му Фэна... действительно, Му Фэн был самым спокойным человеком из всех четырех посланников. Му Юн искренне восхищался его стойкостью!
Внезапно подул сильный ветер, с неба появился Му Лэй и приземлился рядом с ним. Му Юн услышал этот звук и поднял голову. Он увидел, что Му Лэй был удивлен, увидев его таким: "Му Юн, ты залез в чью-то трубу? Почему ты так сильно обгорел?"
Му Юн потерял дар речи. Он вытер лицо и яростно сказал: "Разве ты не видишь там огонь? Я был тем, кто разжег его!"
Му Лэй сочувственно посмотрел на него: "Ты слишком много играл с дамами, пока был в стране Брахмы? Как можно так сильно обжечься, просто разжигая огонь?"
Глава 979
Му Лэй сочувственно посмотрел на него: «Эх, ты должен быть более благовоспитанным. Иначе рано или поздно тебе станет еще хуже». Затем он покачал головой и вошел в карету.
Му Юн почувствовал, что ему хочется плакать. Его лицо было обожжено и не могло быть очищено за короткое время. Обычно ему нравилось распускать волосы, потому что так он выглядел более очаровательно. Однако его волосы были обожжены и теперь стали очень короткими. Возможно, ему следует связать их прямо сейчас. Но у него не было ни одной длинной пряди, чтобы завязать их…
Он использовал зубы, чтобы оторвать уголок своей одежды. Когда он уже собрался завязать волосы, снова подул ветер, и он услышал, как рядом с ним приземлился человек.
Му Юн оцепенело поднял голову и заговорил с Му Дянем, который выглядел нерешительно: "Я не забирался в чью-то трубу! Я спустился вниз, чтобы зажечь огонь! Я просто не ожидал, что болото будет взорвано, и у меня не было времени вырваться из огня…"
Му Дянь помолчал. Он сглотнул и сказал: "Му Юн, на самом деле, я просто хочу спросить, почему ты связал свои волосы? Я думал, что ты никогда не будешь завязывать волосы".
Му Юн потерял дар речи.
***
Му Юн подумал, что он, должно быть, самый жалкий человек в мире, потому что остальные три посланника ничуть не были удивлены, когда увидели Господа. Все они спокойно доложили о результатах своей работы.
Му Дянь смог проследить путь старейшины Лонга до деревни, расположенной примерно в ста милях отсюда. Если не случилось ничего неожиданного, то это было место его встречи с подельником.
Му Фэн наконец-то добыл траву, которая была нужна Господу. Он уже передал ее ему.
Му Лэй доложил о сложившейся ситуации директору школы Гу. Директор школы Гу, Хуа Уянь, Цянь Юэран, Тянь Цзуэм и остальные уже прибыли и не были окружены врагами. Теперь они внимательно следили за движениями двух свирепых зверей и молодой леди, которая ехала верхом на драконе. Как только Му Лэй отдаст приказ, они начнут действовать... поэтому Му Лэй теперь ждал сигнала от Господа.
Ди Фуйи на мгновение выглянул наружу. Сейчас он был далеко от места событий, но у него было очень хорошее зрение. Он мог видеть, что молодая леди, которая ехала на драконе, теперь преследовалась двумя зверями... он слегка улыбнулся: "Так как она — фея, посланная из верхнего мира, она должна быть достаточно искусна, чтобы успокоить зверей. Мы должны дать ей возможность показать свое мастерство, верно? Если она действительно не сможет победить их, то только тогда мы начнем действовать, чтобы помочь ей".
Хотя Ди Фуйи потерял большую часть своей духовной силы, он все еще был очень наблюдателен и очень хорошо осведомлен. Судя по его наблюдениям, он мог приблизительно догадаться, насколько хороша эта молодая леди. Самое большее, что она могла сделать с этими двумя зверями, — это сделать еще 300 движений. После 300 движений она будет побеждена. К тому времени Гу Канмо и остальные начнут действовать, и они смогут устранить двух зверей.
Когда мастер получил сообщение от Му Дяня, он понял, что это место обитания старейшины Лонга, и что здесь были тысячи зомби. Поэтому он быстро организовал приход посланников, чтобы помочь молодым людям, попавшим сюда. Как только Гу Сицзю и ее друзья вырвались из волшебного барьера, они могли бы уничтожить это место и всех зомби вместе со старшим Лонгом. Однако он никак не ожидал, что там окажется молодая леди, которая верхом на драконе выехала из ниоткуда…
Эта юная леди не только не помогла, но и сделала все еще хуже. Она не только причинила неприятности Гу Сицзю, но и заставила Ди Фуйи использовать свою духовную силу, чтобы привлечь зомби на болото, и в конечном итоге стать ребенком. Она была причиной, по которой ему пришлось изменить свой план... поэтому он решил преподать этой молодой леди большой урок!
Здесь все было хорошо подготовлено, и Ди Фуйи собирался улетать.
Глава 980
Мастер посмотрел вниз. Теперь он был на вершине облака, которое находилось в пяти километрах над землей. Он видел только взрыв и ничего больше. Будет ли девушка искать его после большого взрыва? Она ведь должна была, правда? В конце концов, она относилась к Ин Яннуо как к своему партнеру.
После того, как Сицзю увидит взрыв, она, вероятно, вернется и будет искать его. Если она не увидит его, то, вероятно, подумает, что он погиб во время взрыва…
Ди Фуйи тихо вздохнул. Он планировал попросить Му Дяня снова выдать себя за Ин Яннуо, чтобы Гу Сицзю не чувствовала себя виноватой и печальной.
Му Дянь, вероятно, мог бы развлекать ее несколько дней, прежде чем мастер придумает предлог, чтобы навсегда покинуть зал Тяньцзю. Через какое-то время она постепенно начнет забывать об Ин Яннуо, и вскоре он будет забыт навсегда. Прежде чем Ди Фуйи успел отдать приказ, он услышал, как Гу Сицзю зовет его.
Его сердце бешено заколотилось!
Голос Гу Сицзю звучал тревожно и панически одновременно, и он мог точно сказать, что ее голос дрожал... зов был острым, как игла, и пронзил его прямо в сердце. Мастер крепко сжал кулаки. Он потер лоб и рассмеялся над собой. Он мог заставить себя причинить боль кому угодно, но только не Гу Сицзю... его принципы и гордость были подобны облакам и быстро рассеивались, когда он имел дело с ней. Однако он не был доволен тем фактом, что она смогла так легко расстаться с ним.
Четверо гонцов ждали его приказа. Однако прежде чем Господь открыл рот, он остановился. Выражение его маленького личика было каким-то непредсказуемым …
Му Дянь и остальные тоже могли слышать зов Гу Сицзю. Му Дянь очень хорошо понимал людей. Он спросил: "Милорд, вы хотите, чтобы я превратился в Ин Яннуо, чтобы утешить ее?"
Ди Фуйи немного помолчал, а потом вздохнул: "Я сделаю это сам".
Четверо гонцов были потрясены. Му Фэн нахмурился: "Мой господин, я боюсь, что... вам сейчас не очень удобно идти и встречаться с ней…"
Ди Фуйи некоторое время колебался, продолжая прислушиваться к зову Гу Сицзю. Ее голос звучал почти хрипло…
Но если Ди Фуйи принял решение, он доведет его до конца. Наконец он решился: "Я лечу к ней прямо сейчас. Не ходите за мной!"
Му Дянь попытался спросить: "Мой господин, вы все еще хотите принять облик Ин Яннуо?"
Ди Фуйи был теперь всего лишь 130 сантиметров ростом. Он был гораздо меньше, чем раньше.
Ди Фуйи покачал головой: "Я не надолго останусь в таком виде. Мне это не нужно".
Когда Му Дянь собрался улетать, Ди Фуйи похлопал его по плечу и сказал: "Однако, я думаю, что тебе все же нужно практиковать технику сокращения костей на случай непредвиденных обстоятельств".
Му Дянь потерял дар речи. Для него было таким трудным испытанием сжаться со 180 см до 130 см!
***
Гу Сицзю искала Ин Яннуо как сумасшедшая! Она дважды обошла поле огня, но так и не смогла найти Ин Яннуо и не получила от него никакого ответа. Температура вокруг огненного поля была очень высокой, и лоб Гу Сицзю был покрыт холодным потом... когда она бродила по полю, то услышала тихий стонущий звук, исходящий из-за горящих кустов.
Хотя звук был негромким, его было достаточно, чтобы привлечь внимание Гу Сицзю. Она быстро повернулась и бросилась к кустам. Ее руки дрожали, и она была потрясена, когда раздвинула ветки в сторону.
В кустах лежал ребенок. На вид ему было лет восемь-девять, и на лице у него была грязь. Однако, это не скрывало красоту его лица от посторонних глаз. Малыш смотрел на нее полными слез глазами. Он смущенно позвал ее "Сицзю…"
Сначала Гу Сицзю была немного разочарована, когда увидела его, однако, услышав его голос, она была потрясена!
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Она посмотрела на его маленький халат. Он был похож на тот, что носил Ин Яннуо, но был меньше на несколько размеров. Потом она посмотрела на его маленькое личико. Черты его лица были почти такими же, как у Ин Яннуо, но кожа была гораздо мягче.
15-летний Ин Яннуо был довольно необузданным. Однако этот ребенок перед ней выглядел очень красиво и невинно. Его водянистые глаза, казалось, могли говорить сами за себя. Очевидно, он вышел из огненного поля, так как его лицо и одежда были покрыты грязью. На губах у него даже было пятно крови. Он был ранен.
Гу Сицзю мгновение смотрела на него: "Ты ... Ты Ин Яннуо?"
Ди Фуйи смутился. Он слегка опустил глаза и попытался спрятаться в кустах: "Я... я не ... вы ошиблись; пожалуйста, уходите…"
Он словно ударил Гу Сицзю! Его реакция была такой, словно он пытался скрыть правду! Хотя эта ситуация была несколько странной, все было возможно в этом мире, где существовала духовная сила!
Многие странные вещи в этом мире нельзя было понять, основываясь только на здравом смысле. Не говоря уже о том, что Ин Яннуо внезапно превратился в ребенка, она не удивилась бы даже появлению динозавра из ниоткуда. Ин Яннуо, должно быть, пострадал из-за взрыва и стал меньше. Однако он был слишком смущен, чтобы признать, что на самом деле он был Ин Яннуо... и все это произошло из-за ее небрежности.
Гу Сицзю чувствовала себя очень виноватой. Глядя на его жалкое состояние, она сочувствовала ему. Во всяком случае, он все еще был жив. Гу Сицзю тихо вздохнула с облегчением и сказала: "Ин Яннуо, не волнуйся. Я никому ничего не скажу. Пойдем, я проверю твой пульс... " Сначала она должна была понять, что пошло не так в его теле, и только потом она могла применить лечение.
Ди Фуйи смотрел на нее с минуту и тихо вздохнул. Он показал ей обе свои руки. Они были прекрасны и мягки, как корни лотоса. Гу Сицзю сдержала свое желание укусить их и проверила его вены.
Пульс у него был какой-то странный. Быстрый и беспорядочный, и его духовная сила стала слаба. Казалось, что это было вызвано его тяжелой травмой, а также тем, что он израсходовал слишком много духовной силы.
Гу Сицзю достала два своих лучших лекарства и попросила его принять их.
Эти два лекарства были даны ей Ди Фуйи и считались очень ценными. Она долго держала их в запасах и очень ими дорожила. А теперь она отдала их ему.
Ди Фуйи посмотрел на оба лекарства, а затем уставился на нее: "Сицзю, эти лекарства... должно быть, было очень трудно их достать. Они похожи на лекарства Небесного мастера Цзо. У тебя их так мало, и поэтому ты должна оставить их себе. Я принял некоторые из моих лекарств…"
Гу Сицзю нахмурилась. Она никак не ожидала, что этот маленький ребенок будет знать, что это за лекарства. Она не хотела вступать с ним в переговоры и поэтому просто сказала: "Будь уверен, у меня еще есть такие лекарства. Есть и снадобья Небесного мастера Цзо. Тебе не нужно беспокоиться обо мне. Просто возьми их".
Ди Фуйи потерял дар речи.
Он был недоволен тем, что она беззаботно раздавала лекарства, которые он ей подарил. Почему она не раздает лекарства, которые давал ей Лонг Сийе?
Ди Фуйи почувствовал, что он, должно быть, сошел с ума, если ревнует к самому себе. Он стоял, опершись на ветку. Однако когда он хотел двигаться, то чувствовал, что у него нет на это сил.
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Он стоял, опершись на ветку. Однако когда он хотел двигаться, то чувствовал, что у него нет на это сил. Гу Сицзю быстро помогла ему сесть в правильное положение, чтобы он мог принять лекарства.
Гу Сицзю думала, что независимо от того, насколько сильно он был ранен, она найдет способ исцелить его. Однако эта болезнь молодости... у нее не было никакого опыта борьбы с ней.
«Ты уже сталкивался с подобным раньше?» — Гу Сицзю решила обратиться за более подробной информацией.
Ди Фуйи опустил ресницы: "Да…"
Было ли это генетическое заболевание? Неужели он скрывал, что заразился какой-то болезнью? Гу Сицзю посмотрела на него и испытала еще большее сочувствие. «Как я могу это вылечить?» — мягко спросила она.
Ди Фуйи вздохнул. Он становился все меньше и меньше и все еще не нашел способа вылечить это... он не сомневался, что превратится в младенца, если будет продолжать молодеть. Если это случится, будет катастрофа. Он покачал головой: "Я не знаю. Я перепробовал множество методов, но до сих пор ни один из них не был эффективен".
Глаза Гу Сицзю слегка загорелись. Она была уверена, что его можно вылечить, но ей нужно было найти правильный метод... Она задумалась на мгновение, прежде чем внезапно вспомнила об одном человеке! Лонг Сийе!
Он был врачом-биологом и раньше изучал геномику. Она знала, что его исследования были посвящены феномену превращения взрослых обратно в детей. Возможно, у него есть способ помочь им. Она на мгновение задумалась, прежде чем предложить: "Давай я отвезу тебя на гору Тяньвэнь, хорошо?"
«Я не хочу, чтобы кто-то узнал о моей личности», — заколебался Ин Яннуо
«Я знаю, я не буду рассказывать повелителю о твоей личности. Я просто скажу ему, что ты мой друг, не возражаешь?»
Ин Яннуо задумался. Похоже, он обдумывал целесообразность этого предложения. Наконец он кивнул: "Хорошо! Я буду тебя слушаться!"
Гу Сицзю вздохнула с облегчением. Она подняла глаза к небу и увидела, что молодая леди верхом на драконе все еще сражается с двумя зверями. Некоторое время она колебалась. У нее было хорошее зрение, и она могла сказать, что молодая леди проигрывает и что она больше не может иметь дело с этими двумя монстрами…
Ее совершенно не интересовала жизнь молодой леди. Больше всего ее беспокоило то, что, как только эти два зверя выиграют бой, они решат отправиться в другое место и в конечном итоге посеют хаос в соседних городах...
Стоит ли ей потратить какое-то время на то, чтобы заманить этих двух тварей в огненное поле? Однако она считала, что огонь был настолько сильным, что любой зверь, обладающий хотя бы малейшим разумом, не позволил бы так легко себя одурачить, чтобы проникнуть сюда.
Она также должна была учитывать тот факт, что ее тело достигло своего предела.
Ди Фуйи мог читать ее мысли. Когда он увидел выражение ее лица, то почувствовал ее беспокойство. Он сделал знак и прошептал: "Сицзю, ты боишься, что эти два зверя убегут?"
Гу Сицзю кивнула: "Молодая леди не может справиться с этими двумя зверями. Рано или поздно она потерпит поражение…"
«И что же ты собираешься делать?»
Гу Сицзю ответила: «На данный момент у меня нет конкретного плана. Но я могу попытаться».
Ди Фуйи нахмурился: "Сицзю, чтобы достичь величия, ты должна отпустить некоторые мелкие дела. Делай то, что приносит тебе наибольшую пользу. Не стоит вкладывать свои усилия в мелочи…"
Сердце Гу Сицзю забилось быстрее: "Ты хочешь сказать, что я должна просто не обращать внимания на этих двух зверей?"
Ди Фуйи был счастлив, что эта девушка умна и смогла понять то, что он пытался ей сказать, основываясь только на простом намеке. Она была будущим лидером этого континента. Оказавшись в таком положении, она должна была обдумать общую ситуацию и быть в состоянии принять определенные компромиссы, а не быть затронутой кем-то или чем-то…
Тем не менее, она все еще не была достаточно жестокой.
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Она была человеком с развитым чувством справедливости. Это тоже было одним из ее недостатков. Если бы она была просто кем-то, кто свободно живет в обществе, эта характеристика очень помогла бы ей. Но человеку, который должен был возглавить мир, эта черта характера могла помешать.
Только он собрался сказать еще несколько слов, как Гу Сицзю вдруг улыбнулась и потерла лоб: "Маленький Яннуо, ты пытаешься научить меня быть взрослой? Ха-ха, я никогда не думала, что ты такой зрелый в таком юном возрасте..."
Ди Фуйи потерял дар речи.
Гу Сицзю посмотрела в его круглые черные глаза и снова улыбнулась: "Я понимаю, что ты пытаешься сказать. Будь уверен, я не стану рисковать своей жизнью, чтобы сразиться с этими двумя зверями. У меня есть план. Поскольку я в состоянии выполнить этот план, я не смогу хорошо спать, если этот план не будет выполнен".
Ди Фуйи молчал. Ему стало любопытно: "Что ты собираешься делать?"
Даже юная леди с десятой степенью духовной силы не могла справиться с этими двумя зверями, что же хотела сделать эта маленькая девочка? Гу Сицзю посмотрела ему прямо в лицо. Она внимательно оглядела его, чтобы убедиться, что они могут отложить свой первоначальный план на некоторое время, прежде чем озорно улыбнуться: «Просто подожди и увидишь». Потом она вскочила на ноги и исчезла из этого места.
Ди Фуйи потерял дар речи. Ему это показалось немного забавным, поэтому он скрестил руки на груди и задумался, что же эта девушка собирается делать. Конечно, он с помощью направленного звука тайно попросил четырех посланников, чтобы они были наготове.
Гу Канмо, Тянь Цзуэм, Цянь Фэнтянь, Хуа Уань и несколько других сильных войнов также спрятались поблизости, чтобы наблюдать за битвой. Когда они увидели сражение, происходившее между молодой леди, которая ехала верхом на драконе, и двумя зверями, они были в ужасе от смертоносности этих двух зверей, но, в то же время, они были поражены и способностями молодой леди. Они чувствовали, что не смогут справиться с этой молодой леди, если встретятся с ней один на один.
Хуа Уань была особенно взволнована этой дракой, и чувствовала себя плохо. Раньше она думала, что именно она самая сильная женщина на этом континенте, но теперь эта молодая леди обогнала ее... все эти люди были военными экспертами, поэтому они знали, что молодая леди скоро будет побеждена.
Они гадали, каковы же были намерения посланца Лэя. Он попросил их подождать здесь, но еще не отдал приказа действовать. Тем не менее, наблюдать за боем, прежде чем они предпримут какие-либо действия, было хорошо. Чем дольше они наблюдали за схваткой, тем легче им было определить недостатки этих двух зверей, что увеличило бы их уверенность в себе, при столкновении с этими монстрами позже. Это была редкая возможность понаблюдать за таким боем, поэтому все обратили на него полное внимание и были очень взволнованы.
В этот момент в небе возникла Гу Сицзю. Когда она появилась, то ударила одного из животных и успешно привлекла его внимание. Зверь сердито зарычал и повернулся, чтобы преследовать ее!
Другой зверь все еще был занят молодой леди и не обращал никакого внимания на своего партнера, которого заманила Гу Сицзю.
Молодая леди была совершенно измучена, сражаясь в одиночку с этими двумя зверями. Она испытала некоторое облегчение, поняв, что одно из животных от нее отстало.
Она пристально посмотрела на Гу Сицзю и тайно сжала кулак. Она не чувствовала благодарности, скорее ее сердце было наполнено ненавистью. Если бы не эта девушка, за ней не гнались бы два зверя и она не была бы так опозорена.
Она подумала о том, чтобы снова использовать один из своих трюков, но, вспомнив о странной способности, которой обладала Гу Сицзю, остановилась.
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Если бы она не смогла заманить обоих зверей к маленькой девочке, а вместо этого случайно притянула бы их обратно к себе, то это была бы катастрофа!
Ее золотистый бронированный гигант вздохнул с облегчением. Он посмотрел на Гу Сицзю, которая была в самом разгаре борьбы: "Королева, эта маленькая девочка очень хороша. Какой вид боевого искусства она использует?"
Молодая леди внезапно рассердилась: «Что такого хорошего в человеке низшего класса, который обладает духовной силой ниже восьмого уровня? Стоит ли она твоего комплимента?» Золотой бронированный гигант замолчал и больше не осмеливался говорить.
Молодая леди усмехнулась и снова посмотрела на Гу Сицзю. Она подумала, что эта маленькая девочка боится обидеть ее, так как она была человеком высшего класса, поэтому и вернулась, чтобы помочь и получить прощение.
Хм! Ее не так-то легко было обмануть!
Молодая леди подумала, что она, должно быть, угадала правильно.
Эта маленькая девочка, должно быть, планирует сотрудничать с ней, чтобы бороться со зверями. Если она не сможет победить их, то снова привлечет внимание зверя к девушке на драконе... она не позволит этому плану увенчаться успехом!
Поскольку эта маленькая девочка отвлекла одного зверя, она должна была отвечать за это до самого конца. Было бы лучше, если бы она была убита этим чудовищем!
Женщина сделала жест рукой своему слуге в золотых доспехах, и тот немедленно повернул налево. Оставшийся зверь все еще был сердит, поэтому он продолжал преследовать ее.
Очень скоро они были уже довольно далеко от Гу Сицзю и другого зверя. Гу Канмо мог узнать каждого из своих учеников, и поэтому он был ошеломлен. Он знал о способностях Гу Сицзю. Если бы она сражалась один на один с этим чудовищем, то директор не был уверен, что она сможет победить его. Он знал, что человек должен сотрудничать с товарищами, если хочет получить шанс убить зверя.
У этой маленькой девочки было меньше восьмого уровня духовной силы, но теперь она имела дело с чудовищем... что, если оно съест ее? Гу Канмо крепко сжал кулак, и его охватило волнение. В глубине души он решил, что если увидит, что Гу Сицзю в опасности, то больше не будет заботиться о команде посланника и бросится ей на помощь!
Он не позволит своим ученикам подвергаться какой-либо опасности! Он широко раскрыл глаза, наблюдая за схваткой между Гу Сицзю и чудовищем. Его сердце колотилось очень сильно, и он весь вспотел.
Гу Сицзю использовала свою способность к телепортации по максимуму. Иногда она пропадала, а иногда где-то появлялась, и все были заняты наблюдением за ее передвижениями. Однако всякий раз, когда она выполняла телепортацию, она не забредала слишком далеко, чтобы убедиться, что зверь не потерял свою цель.
Зверь метался влево и вправо, а иногда даже гнался за своим хвостом, но все равно не мог причинить вреда Гу Сицзю. Она прыгала вокруг его рта, как мышь, играющая с кошкой. Это еще больше разъярило зверя. Цвет его тела менялся и становился все более красноватым. Судя по всему, его гнев был на пределе.
Когда тело зверя покраснело, Гу Сицзю вдруг рассмеялась. Она телепортировалась в небо и достала что-то из своего кафтана. Когда зверь широко раскрыл пасть, она бросила ему туда эту штуку!
Зверь открыл свою пасть так широко, что его горло было открыто.
То, что было брошено Гу Сицзю, закатилось ему в рот и попало прямо в горло... а потом она внезапно исчезла!
Бум!— взрыв был просто потрясающим.
Все были потрясены, когда часть желудка зверя внезапно загорелась. Зверь пронзительно закричал, и его тело разлетелось на куски. Его кровь падала с неба, как дождь.
Глава 985
Очевидно, кровь была разъедающей, так как камни, на которые попали капли, мгновенно расплавились. Гу Сицзю смогла избежать попадания на нее крови, так как она телепортировалась в самый последний момент.
Все были ошеломлены!
Даже молодая леди была потрясена, когда увидела, что произошло. Она на мгновение замерла, и ее чуть не сбил зверь, который все еще преследовал ее.
Слуга в золотых доспехах широко раскрыл глаза и спросил: "Взрыв был так силен! Интересно, что же она бросила ему в рот?"
Ему никто не ответил.
Зверь все еще преследовал их обоих. Они думали, что Гу Сицзю скоро придет и поможет им, но спустя долгое время они все еще не могли ее увидеть. Гигант в золотых доспехах огляделся вокруг и больше не мог найти маленькую девочку.
«Неужели она ушла? Эй! Здесь есть еще один зверь!»
***
Гу Сицзю очень хорошо умела находить дорогу обратно.
Очевидно, что Ин Яннуо видел ее выступление. Его глаза были полны возбуждения: "Сицзю, что это было?"
Гу Сицзю улыбнулась: «Мое секретное оружие. Ну что ж, давай сейчас же займемся твоим лечением!» Она посмотрела на мальчика и поняла, что его сидячая поза не изменилась. Девушка заволновалась: "Неужели ты все еще не можешь ходить?"
Ин Яннуо посмотрел на нее, а потом опустил глаза: "Я не могу…"
Гу Сицзю вздохнула. Она наклонилась, обняла его за талию и подняла на руки: «Давай сначала найдем попутный транспорт».
Это был первый раз, когда Ди Фуйи несли на руках. Он был шокирован, но, в то же время, чувствовал, что это ему приятно. Однако, поскольку его личность теперь была Ин Яннуо, он должен был действовать так же, как и этот парень. Поэтому он покраснел и спросил: "Это ... это нормально, что ты меня так несешь? Ведь мы не должны быть так близко…"
Когда восьмилетний мальчик говорил с ней так серьезно, Гу Сицзю чувствовала, что это смешно. Она рассмеялась и медленно произнесла: «Может быть, мне вместо этого построить носилки, чтобы тащить тебя?»
Ди Фуйи положил руку ей на шею: "Так как это срочное дело, ты должна нести меня". Его тело было мягким, и когда Гу Сицзю несла его, в ее голове была фраза: "аромат задерживается вокруг моего носа".
Гу Сицзю использовала заклинание направленного сообщения, чтобы связаться с Янь Чэнем, и сказала ему, что ей срочно нужно уйти вместе с Ин Яннуо. Она не собиралась встречаться с ними и попросила их вернуть ей карету и летающего льва…
Поскольку у каждого была своя миссия, Янь Чэнь не стал много болтать и согласился.
Очевидно, некоторые из друзей, прятавшиеся в тени, тоже наблюдали за схваткой между Гу Сицзю и чудовищем. И Янь Чэнь, который всегда был спокоен, теперь очень волновался. Он с любопытством спросил: "Сицзю, что это был за последний трюк, который ты только что использовала? Зверь просто взорвался!"
Гу Сицзю улыбнулась: «Я все объясню вам, когда мы вернемся домой. Мне нужно улетать прямо сейчас». После того, как она поговорила с Янь Чэнем, Сизцю отнесла Ди Фуйи на относительно ровную площадку, и они принялись ждать летающего льва.
Пока они ждали, она хотела опустить его на землю, но его маленькие ручки крепко схватили ее за одежду, а лицо побледнело: "Там слишком много камней…"
Гу Сицзю бросила взгляд на камни, а затем посмотрела на него, прежде чем вздохнуть.
Он был тяжело ранен, а его кожа была такой мягкой. Если Гу Сицзю посадит его на эти камни, он может снова пострадать.
Она решила пока что держать его на руках. Во всяком случае, он был легким, потому что его тело стало меньше, так что она не устала держать его. Через некоторое время прибыл экипаж летающего льва.
Глава 986
Несколько мгновений спустя прибыла карета летающего льва. Гу Сицзю вместе с Ин Яннуо вошла внутрь. Она усадила мальчика на подушку и уже собиралась выйти наружу, чтобы стать кучером, когда Ди Фуйи потянул ее за рукав и сказал: «Пусть он едет сам».
Гу Сицзю молчала. Она нахмурилась и спросила: "Я думала, ты говорил мне, что летающий лев распознает только ту дорогу, которая ему знакома, и нуждается в кучере, который бы управлял им, когда люди путешествуют в незнакомой местности?"
Ди Фуйи кашлянул: "Это правда... но характер у этого льва странный; я боюсь, что ты не сможешь управлять им. Позволь мне сделать это …"
Гу Сицзю посмотрела на его маленькое бледное личико: "Ты не можешь даже нормально сидеть, как ты собираешься вести карету?"
Ди Фуйи вздохнул: "Вынеси меня и сядь рядом, мы поедем на козлах вместе".
Гу Сицзю онемела. Она сразу же вышла наружу: "Давай сначала я попробую".
Она не верила, что не сможет управлять летающим львом. Даже Вызывающий ветер сдался ей, не говоря уже о том, что это был всего лишь летающий лев. Более того, этот лев был умнее обычного льва. На нем должно быть легче ездить…
***
Карета с летающим львом умчалась прочь и исчезла в небе. Четверо гонцов, прятавшихся в тени, были ошеломлены поступком своего господина! Они знали, что их хозяин всегда непредсказуем и ведет себя необычно. Однако его сегодняшняя реакция была для них полной неожиданностью!
Он вел себя мило, притворялся слабым и даже попросил нести себя!
Он играл очень хорошо. Казалось, что превращение в малыша принесло ему, в конце концов, много пользы …
Был ли он тем Господом, которого они очень уважали? Четверо посланников посмотрели друг на друга и, наконец, все они уставились на Му Дяня.
Этот парень сам раньше притворялся Ин Яннуо. Неужели у него тоже было такое интимное общение с мисс Гу? Когда мисс Гу несла Ин Яннуо, она, казалось, не испытывала никаких колебаний, делая это…
Когда они так смотрели на Му Дяня, он знал, что у них на уме. Он быстро махнул рукой: "Не поймите меня неправильно. Когда я притворялся Ин Яннуо, я всегда держался на расстоянии от мисс Гу и никогда не вел себя плохо!"
Он даже не осмеливался взять ее за руку... Му Фэн похлопал его по плечу: "Брат, это хорошо, что ты не стал плохо себя вести. В противном случае ты был бы забит камнями..."
Му Дянь потерял дар речи. Он потер лоб и забеспокоился: "На самом деле, я боюсь, что Господь снова попросит меня притвориться им. Теперь, когда мисс Гу привыкла носить его на руках, это стало бы проблемой. А что, если она придет и понесет меня в следующий раз?"
Му Лэй закатил глаза: "Ты слишком много думаешь. Неужели ты считаешь, что Господь позволит тебе снова выдавать себя за Ин Яннуо теперь, когда он уже так близок к мисс Гу?"
Му Юн, который раньше выглядел довольно смущенно, внезапно почувствовал облегчение. Он засмеялся и спросил: "Кстати, Му Дянь, когда пришла твоя очередь выступать в роли Ин Яннуо от имени Господа, у тебя был другой характер, не так ли? Ты сказал нам, что не осмеливался приблизиться к мисс Гу. Она никогда раньше не сомневалась в тебе?"
Му Дянь казался скучающим: "Она думала, что у Ин Яннуо раздвоение личности..." Остальные три посланника были безмолвны. Они посмотрели на карету летающего льва, которая была уже очень далеко. Му Фэн внезапно сказал: "О да, Бай Чжэ не будет внезапно раскрываться на полпути, верно?"
Му Дянь покачал головой: "Будьте уверены, Бай Чжэ — духовный зверь восьмого уровня. Он очень рад, что ему дали возможность сделать вид, что совсем недавно он был летающим львом. Он также очень надежен и никогда раньше не допускал никаких ошибок. В противном случае это не была бы любимая карета Лорда".
Это было правдой, и поэтому Му Фэн был спокоен. Бай Чжэ обладал уравновешенным характером и очень заботился о своем хозяине. Это первоклассный духовный зверь. С Бай Чжэ господину не грозила никакая опасность, даже если его тело было слабым.
Глава 987
Гу Сицзю сидела снаружи кареты с маленьким Ди Фуйи на коленях. Ди Фуйи контролировал направление полета льва, используя хлыст.
Оба они близко наклонились друг к другу. Гу Сицзю взглянула на ребенка, которого обнимала, и нежно потерла ему лоб.
Летающий лев был зверь принципиальный и с характером. Когда Гу Сицзю попыталась маневрировать экипажем, он не последовал ее указаниям и вместо этого потащил карету по кругу. Гу Сицзю не знала, что с ним делать. У нее не было другого выбора, кроме как держать Ди Фуйи на коленях, пока вела экипаж.
Летающий лев стремительно взмыл в небо. Будучи ручным, как кролик, он преданно следовал указаниям Гу Сицзю и даже вилял хвостом, пытаясь произвести на нее впечатление.
Гу Сицзю посчитала, что в этой ситуации каким-то образом сработал ее материнский инстинкт. Она боялась, что мальчику может быть холодно, поэтому даже приготовила шерстяное одеяло, чтобы он не замерз.
Гу Сицзю была смущена. Ин Яннуо приготовил экипаж только для их временного пользования. Почему летающий лев так предан ему? Гу Сицзю была слегка поражена послушанием зверя. Она не могла не думать о своих трех величественных питомцах: у одного был большой живот, другой любил прикидываться милым, и хотя последний был лучше всех, это был всего лишь ребенок. Казалось, что она должна приложить больше усилий, чтобы обучить их.
Хотя в современную эпоху она была превосходным убийцей, в том обществе не было нормой владеть животными. Большинство людей имели только несколько собак или кошек в своих домах.
У Гу Сицзю не было свободного времени для домашних животных, так как она часто выходила на миссии. У нее не было буквально никакого опыта в дрессировке животных, и ей пришлось учиться этому самостоятельно.
Гу Сицзю понятия не имела о других летающих львах, но тот, что был прямо перед ней, несомненно, уникален. Его внешний вид и отзывчивость были самого высокого качества.
Гу Сицзю все еще живо помнила тот случай, когда два монстра охотились за экипажем, в котором ехала «Маленькая лиса» и все остальные. Летающий лев оставался невозмутимым во время своего бегства. Если бы не его гибкие и быстрые движения, они стали бы пищей монстров.
«Это ты вырастил летающего льва?» — наконец, пришлось спросить Гу Сицзю.
Ди Фуйи удобно устроился в ее объятиях. Он полузакрыл глаза, как будто засыпая: "Хм, это мой любимчик".
Неудивительно, что он был таким послушным.
Гу Сицзю вздохнула: "Ты проделал большую работу, обучая зверя".
Ди Фуйи ответил: "А ты хотела бы научиться дрессировке? Я могу научить тебя, если хочешь".
Гу Сицзю вспомнила, как Господь однажды сказал что-то об ее обучении, потому что он считал, что ее навык дрессировки животных все еще имеет много возможностей для улучшения. Она посмотрела на мальчика, который теперь лежал у нее на коленях. Почему-то у нее сложилось впечатление, что он — Ди Фуйи.
Она быстро отбросила эту мысль, вспомнив, что слабый аромат тела, исходивший от Ин Яннуо, отличался от того, в котором она узнала запах Ди Фуйи.
Запах Ин Яннуо менялся время от времени, в зависимости от аромата различных благовоний, которые он использовал.
Подождите, что-то было не так. Она только сейчас поняла, что запах, который он излучал до того, как превратился в ребенка, был совсем не таким, как сейчас.
Однако на нем все еще была та же одежда. Он никак не мог сменить свою одежду, так как в последнее время был занят преодолением всевозможных опасностей.
Она не могла удержаться, чтобы не опустить голову и не попытаться снова вдохнуть его запах, просто чтобы убедиться.
В глазах Ди Фуйи мелькнул огонек: "Что это ты делаешь?"
Гу Сицзю посмотрела на него: "Почему твой запах отличается от того, что был раньше, когда ты был старше?"
Глава 988
Ди Фуйи был тронут. Она может уловить аромат его души? На каждом этапе своей жизни его душа имела другой запах. Этот запах также отличался в зависимости от уровня его духовной силы, но большинство людей не смогли бы легко определить разницу.
Он обычно маскировался, используя разные личности. Он намеренно использовал свою духовную силу, чтобы скрыть свою личность, чтобы другие люди не смогли узнать его. Однако ни одна из его трансформаций никогда существенно не отличалась от его истинной личности. Все запахи его различных личин оставались более или менее одинаковыми.
К счастью, знания Гу Сицзю в области метафизики не были глубокими. Иначе она легко узнала бы его по запаху. Способность различать запах души была редкой, и вероятность того, что кто-то способен на это, была одна на миллион. Он не ожидал, что она окажется одной из самых талантливых.
Ди Фуйи моргнул в ответ на ее предположение: "Неужели теперь, когда я стал моложе, от меня пахнет молоком?"
Гу Сицзю не знала, что ответить. Как он вообще мог такое сказать? Она посмотрела на его длинные, густые ресницы и улыбнулась: "Ты думаешь, что ты ребенок?"
Ди Фуйи съежился в ее руках: "Это может быть причиной".
Теперь Гу Сицзю была уже зрелой женщиной, и ее грудь больше не была плоской. Ди Фуйи случайно коснулся нижней части ее груди, когда попытался прижаться головой к ее рукам, и тут же замер. Гу Сицзю быстро отодвинулась, чтобы держать грудь вне досягаемости.
Хотя внешне он был похож на ребенка, его мышление было таким же зрелым, как у подростка. Гу Сицзю не хотела, чтобы он использовал ситуацию в своих интересах.
Тем не менее, Ди Фуйи вел себя прилично и быстро извинился перед ней с покрасневшим лицом.
Гу Сицзю взглянула на него. Она предположила, что он пытается использовать ее в своих интересах, но быстро отбросила эту мысль при мысли о его поведении в течение последних шести месяцев. Он не был похож на грязного подонка.
Она была немного виновата в своем предположении. Она тряхнула головой, как бы принимая его извинения.
Ди Фуйи поджал губы: "Ты не обиделась?"
Может быть, она слишком легкомысленно относится к барьеру между мужчинами и женщинами? В конце концов, она уже была помолвлена и в настоящее время является невестой Ди Фуйи. Однако теперь она держала в своих объятиях другого мужчину.
Она не знала, что "другой мужчина", которого она обнимала, на самом деле и был Ди Фуйи.
Ди Фуйи было не по себе от того, что она не возражала быть так близко к кому-то еще. Гу Сицзю не имела ни малейшего представления о тех размышлениях, которые происходили в его голове: «Мне не все равно, но ты мой друг, и ты не собирался использовать меня в своих интересах. Я никак не могу ударить тебя, чтобы избавиться от своего разочарования. Более того, твое маленькое тело все равно не выдержит такого удара. Я могу только проигнорировать это, так как не могу взять назад то, что ты только что сделал».
Должно быть, именно поэтому она была так спокойна. Она всегда была очень щедра по отношению к своим друзьям.
Ди Фуйи пристально посмотрел на нее: "Я возьму на себя ответственность за свои действия".
Гу Сицзю нахмурился: "Ответственность?"
«Я женюсь на тебе», — сказал Ди Фуйи.
Девушка поджала губы и тут же оттолкнула его. Затем она встала и вошла в экипаж: "Я чувствую, что нам следует держаться на расстоянии. Ты можешь сам управлять экипажем".
Ди Фуйи лишился дара речи, так как его только что отвергли.
Он вздохнул, обдумывая свой поступок. Возможность, ради которой он так упорно трудился, наконец-то появилась, но он позволил ей так легко ускользнуть. Если он и дальше будет так себя вести, она, скорее всего, больше к нему не прикоснется.
На самом деле, он был вполне удовлетворен, просто находясь в ее объятиях. Однако даже если бы она не устала носить его на руках, он чувствовал бы себя немного женоподобным, если бы так продолжалось и дальше.
Он посмотрел на свое собственное тело и жалобно хлопнул себя по виску. В последнее время его тело прошло через многое, и он никогда раньше не сталкивался с подобной ситуацией.
Глава 989
Он также был немного удивлен. Был ли Бог расстроен его частыми переменами личности и таким образом на этот раз назначил ему самую сложную роль? Или это было его наказание за то, что он нарушил закон природы? Или его время почти истекло? Он воспользовался моментом, чтобы проверить состояние своего тела, и смог сказать, что его духовная сила медленно восстанавливается.
Кровеносные сосуды, которые были заблокированы из-за истощения его духовной силы, наконец-то снова раскрывались, и его кровообращение медленно становилось свободным.
С тех пор как он стал Ин Яннуо, его духовная сила восстанавливалась на удивление медленно. За последние полгода она лишь немного улучшилась, и он даже был немного подавлен этим прогрессом.
Однако его духовная сила стала восстанавливаться лучше благодаря превращению в ребенка.
Его превращение в более молодую форму не казалось чем-то ужасным. Он зажал хлыст в руке и начал размышлять, откинувшись на спинку сиденья. Величественный зверь, который выдавал себя за летающего льва, также известный как Бай Чжэ, был хорошо осведомлен о топографических особенностях и разнообразных формах рельефа Земли. Он считался географическим экспертом. Он мог привезти своего хозяина туда, куда тот хотел, не нуждаясь в чьем-либо руководстве.
Гу Сицзю сделала лишь небольшую передышку, находясь в карете. Она беспокоилась, что мальчику пришлось ехать одному, хотя он и был нездоров, и поэтому вышла из экипажа, чтобы присоединиться к нему.
Она увидела Ди Фуйи, прислонившегося к спинке козел и завернувшегося в одеяло. Он принял позу для медитации. Глаза его были закрыты, и он сидел довольно неподвижно. Раньше это маленькое личико было довольно бледным, но теперь на его щеках медленно проступал румянец. Он выглядел так, словно был нежной фарфоровой куклой. Несколько минут назад он едва мог ходить, но теперь, когда он медитировал, казалось, что его силы довольно быстро восстанавливаются.
Она еще раз взглянула на летающего льва и вдруг поняла, что он отличается от обычного зверя. Цвет шерсти летающего льва был исключительно чистым, и она покрывала тело льва, делая его полностью белым, без единой пряди плохих волос.
Большинство летающих львов, казалось, обладали агрессивностью царя зверей. Однако в чертах этого конкретного льва было смешанное чувство величия и элегантности. Его глаза были голубыми, как безоблачное небо, с двойными веками и длинными ресницами. Его белоснежные крылья хлопали на умеренной скорости, и он не был ни слишком медленным, ни слишком быстрым. Его самообладание было грациозным, как у короля.
Он летел так ровно, что невозможно было бы пролить полный стакан воды. Что еще более важно, он не шатал карету, даже когда двигался с большой скоростью. Его тело образовывало слегка белую V-образную преграду, которая отталкивала ветер по обе стороны от кареты, чтобы не дать ему столкнуться с ней лоб в лоб. Этот зверь мог быть королем летающих львов.
У Гу Сицзю сложилось впечатление, что летающий лев был даже лучше, чем ее Вызывающий ветер. Бай Чжэ внимательно следил за Гу Сицзю. Он чувствовал себя немного угрожающе под ее пристальным взглядом и поэтому встревожено шевелил ушами. Неужели он сам себя выдал?
Гу Сицзю некоторое время смотрела на летающего льва. Затем она обернулась и поймала на себе взгляд Ди Фуйи.
Гу Сицзю дала ему синий фрукт: "Это тебе".
Ди Фуйи на мгновение задержал взгляд на фрукте. Затем он опустил глаза и ничего не сказал.
«Эй, ты что, сердишься?— Гу Сицзю немного позабавила привлекательность Ин Яннуо в его мини-версии, поэтому ее не беспокоил его характер. Она потрясла плодом в своей руке. — Это плод Лань Фэй, который может помочь в восстановлении твоей духовной силы".
Ди Фуйи вздохнул, так как узнал этот фрукт. На самом деле это он был тем, кто дал ей его, и теперь она отдавала его так щедро.
Был ли Ди Фуйи кем-то важным для нее?
Он начал сомневаться в ее чувствах к нему и не принял плод: "Сицзю, у тебя на уме уже кто-то есть? Так вот почему ты не принимаешь меня?"
Почему он снова поднял эту тему? Гу Сицзю была беспомощна.
«Я слышал, что ты была очень близка с Небесным мастером Цзо. Ты его любишь? Ты выйдешь за него замуж?»
Глава 990
Ин Яннуо не хотел сдаваться.
Гу Сицзю была застигнута врасплох. Ди Фуйи однажды пообещал ей, что женится на ней, когда ей исполнится 18 лет. Раньше она думала, что он говорит серьезно, но теперь не была в этом уверена. Она не видела его последние полтора года. Он не сдержал своего обещания. Она даже не знала, где он сейчас находится, и не имела никакой возможности это выяснить. Было неясно, женится он на ней или нет.
Она не хотела больше обсуждать эту тему с Ин Яннуо, поэтому вместо этого бросила ему плод: «Ребенок не должен вмешиваться в дела взрослых. Давай, ешь фрукт, и ты быстро поправишься». Затем она повернулась и вошла в карету.
Ди Фуйи не ответил. Он взглянул на свои крошечные ручки и вдруг понял, что ему крайне важно вернуть себе прежнее тело. Если он не сможет быстро вернуться к своему обычному состоянию, она, вероятно, оставит его ради другого мужчины.
Путь до горы Тяньвэнь был долгим, и летающему льву требовалось два дня, чтобы добраться туда. В сумерках они решили остановиться в маленьком городке, чтобы перекусить, а также отдохнуть, прежде чем продолжить свое путешествие.
Хотя Ин Яннуо был физически нездоров, он все еще был придирчивым, когда дело касалось еды, поэтому им пришлось найти лучший ресторан в городе, чтобы поужинать. Однако они заявились туда не вовремя, так как это было именно время приема пищи, поэтому в ресторане не было свободного отдельного номера, и им пришлось сесть просто за столик.
У Гу Сицзю была превосходная внешность с ее красивым лицом и пышным телом. Она не стала переодеваться. Более того, ее духовная сила достигла седьмого уровня. Лицо у нее было светлое и кристально чистое. Ее тело было окружено ореолом слабого сияния. Она всегда оказывалась в центре внимания, куда бы ни направлялась.
Ди Фуйи был прекрасен, как фарфоровая кукла, и выглядел таким нежным и милым. Люди не могли отвести от него глаз.
Оба они привлекли внимание всего зала. Народ провожал их взглядом до тех пор, пока они не уселись за свой стол.
Они привыкли, что на них пялятся, так что это их нисколько не беспокоило.
В течение многих лет Ди Фуйи проводил достаточно времени, посещая континент, поэтому он был хорошо знаком с этой местностью. Он с легкостью мог назвать местные фирменные блюда. Кроме того, он понимал вкусы Гу Сицзю, поэтому заказал ужин, даже не заглянув в меню
Через некоторое время к ним сбоку неожиданно подошел молодой человек с веером в руке. У мужчины было красивое лицо, и он мягко улыбнулся Гу Сицзю: "Мисс, вы кажетесь мне знакомой. Такое чувство, что мы уже где-то встречались…"
Гу Сицзю хмуро посмотрела на него. Она сталкивалась с подобным поведением бесчисленное количество раз, и поэтому уже была невосприимчива к нему и не реагировала.
Молодой человек явно навлек на себя презрение, но, казалось, не обращал на это никакого внимания. Вместо этого он обратился к официанту, стоявшему в стороне: "Эта дама, кажется, мой старый друг, и поэтому я оплачу их счет.— Затем он повернулся и с улыбкой посмотрел на Гу Сицзю. — Вы можете заказать все, что захотите. Эта еда — мое угощение".
Как раз в тот момент, когда Гу Сицзю собиралась что-то сказать, Ди Фуйи подмигнул ей и перебил: "Ты собираешься угощать нас?"
Молодой человек кивнул: "Да, эта дама — мой старый друг…"
Ди Фуйи продолжал перебивать его: "Хорошо, тогда я выберу еду сам".
Он проигнорировал меню и добавил еще несколько десятков блюд. Каждое блюдо было фирменным блюдом, и все они были чрезвычайно дорогими.
Лицо молодого человека побледнело. Он решительно улыбнулся: "Маленький человек, зачем нужно заказывать столько еды? Ты же не сможешь все это съесть. Плохо переводить продукты впустую".
Ди Фуйи посмотрел на него: "Ты не можешь позволить себе заплатить за это, не так ли?"
Мужчина потерял дар речи. Все блюда стоили около семи-восьми сотен серебряных монет. Хотя он и был богат, но в данный момент у него не было с собой достаточно денег.
Глава 991
Ди Фуйи медленно окинул его пытливым взглядом: "Если у тебя недостаточно серебра, ты можешь заложить нефрит, который висит у тебя на поясе, чтобы заплатить за еду".
Молодой человек совершенно побледнел. Нефрит у него на поясе был самой ценной вещью, которой он владел. Это была семейная драгоценность, которая передавалась из поколения в поколение, и она стоила тысячу золотых монет. Он не ожидал, что у ребенка будет такой острый глаз, что он сможет распознать истинную ценность нефрита.
Молодой человек снова натянуто улыбнулся: "Малыш, ты что, смеешься надо мной? Ты не сможешь прикончить так много блюд. Еда только пойдет впустую…"
Ди Фуйи ответил с очаровательной улыбкой: "Еда не будет потрачена впустую, поскольку блюда предназначены не только для нас двоих. Нашего питомца, который сейчас ждет снаружи, тоже надо накормить".
Мужчина не знал, что сказать. Его красивое лицо начало краснеть от гнева: "Как твой питомец может съесть всю эту вкусную еду? Вы, очевидно, усложняете мне задачу. А если бы я не угощал вас сегодня, вы заказали бы для него те же блюда?"
Подперев щеки руками, Ди Фуйи посмотрел на него: "Моя поездка отличается от обычных поездок, и поэтому то, что он ест, должно отличаться от того, что едят другие зверюшки. Он любит не только хорошую еду, но и вино. Я еще даже не заказал напитки... — затем он проинструктировал официанта, — я хотел бы получить 20 галлонов высококачественного вина Шаосин и еще 30 галлонов высококачественного бамбукового вина. Молодой человек заплатит за это".
Лицо молодого человека побагровело от гнева. Счет будет составлять более 1000 серебряных монет после того, как вместе с едой будет учтена стоимость вина.
Молодой человек презрительно усмехнулся: "Это так редко бывает, когда едут верхом и пьют вино. Ты как будто специально пытаешься меня спровоцировать. Как я могу попасться на твою уловку? Я повторяю, вы заказали бы те же самые блюда, если бы сами платили за еду?"
Ди Фуйи спокойно ответил: "Все это считается обычной едой и напитками. Мне кажется, это немного нехорошо, что моему питомцу приходится терпеть голод. Как правило, он получает только лучшую еду и напитки. Теперь, когда мы путешествуем, я могу давать ему еду только на стоянках. У меня не хватает духу заказать слишком много, поскольку это твое угощение".
Затем он поднял руку и бросил на стол мешочек с деньгами. Из мешка выкатилось несколько золотых слитков и больших круглых жемчужин. Он продолжал говорить официанту: "Я хотел бы удвоить количество еды, которую я только что заказал. Будет ли этого достаточно, чтобы заплатить за все это?
Официант был в полном восторге и с сияющим лицом ответил: «Довольно! Хватит! Будет сделано!» Каждый золотой слиток стоил двести серебряных монет. Жемчуг был южным жемчугом, и каждая жемчужина стоила сто золотых. Стоимость этих предметов в целом более чем две тысячи серебряных монет. Молодой человек больше не мог спорить и ушел с удрученным выражением лица.
Гу Сицзю не могла сдержать своего веселья: «Твоя идея была блестящей. Я думаю, что никто больше не осмелится угостить нас ужином». Этот маленький человек был очень щедр, когда использовал свои деньги, чтобы уничтожать других. Ему даже удалось уберечь ее от нежелательных встреч.
Ди Фуйи повертел чашку в руке: "Как он мог угостить обедом кого-то вроде тебя?"
Он просто хотел спокойно пообедать с Гу Сицзю, не отвлекаясь на посторонних людей.
Внезапно они услышали стук, доносящийся сверху, и ясный голос: "Маленький человек прав. Как мог такой человек, как он, угостить мисс Гу обедом?"
Гу Сицзю обалдела. Она подняла голову и тут же удивилась: "Восьмой... Господин Че!"
Рядом с ними стоял молодой человек в белом халате. Он обладал изысканной внешностью и утонченной и восхитительной харизмой в своем поведении. Он был восьмым принцем королевства Фейсин, Ронгом Че.
Гу Сицзю хотела обратиться к нему как к восьмому принцу, но передумала, увидев, что на нем нет королевского костюма. Казалось, он путешествует инкогнито.
Ронг Че улыбнулся Гу Сицзю: "Сицзю, давно не виделись! Имею ли я удовольствие пригласить вас присоединиться ко мне поужинать?"
Глава 992
«Разве ты не должен быть на границе города Фан? Почему ты здесь?» — спросила Гу Сицзю у Ронга Че, который теперь сидел напротив.
Это была судьба, что они смогли встретиться друг с другом в такой далекой стране, поэтому Гу Сицзю радостно приняла предложение и привела Ди Фуйи наверх, чтобы присоединиться к Ронгу Че за его столом.
Верхний этаж был заполнен отдельными комнатами. Та, что была у Ронг Че, была самой лучшей, так как это был самый просторный и самый спокойный из всех номеров, который только могли здесь предложить.
В комнате была ниша, и они могли слышать звенящие звуки музыки, играющей внутри. Она была огорожена бисерными занавесками, слегка приоткрывая музыканта, игравшего за ширмой из занавесок.
Гу Сицзю знала, что Ронг Че и наследный принц Ронг Цзялуо сражались с армией королевства Хаоюэ на границе города Фан. Этот город находился в трех тысячах миль от их нынешнего местоположения, поэтому Гу Сицзю была удивлена, увидев его здесь.
Ронг Че наполнил для нее чашку и вздохнул: "Трудно объяснить это в одном предложении... Два дня назад я получил срочное известие от своего отца, что мы будем вести переговоры о мире с королевством Хаоюэ и прекратим боевые действия. Он потребовал нашего возвращения, а генерал Гу остался, чтобы обеспечить безопасность границ. На обратном пути наследный принц заболел какой-то странной болезнью. Все врачи в нашем отряде были совершенно беспомощны. У меня не было другого выбора, кроме как тайно привезти моего брата сюда, надеясь, что повелитель Лонг найдет способ вылечить его".
Он был здесь, чтобы увидеть Лонга Сийе. Они достигли одной и той же цели разными способами. Чтобы добраться из этого маленького городка до горы Тяньвэнь, им придется ехать еще полдня. Город считался частью территории горы Тяньвэнь. У горы Тяньвэнь был неписаный, но общепринятый закон — любому, кто приходил на гору Тяньвэнь за медицинской помощью, не разрешалось входить туда вместе со своим пациентом. Они могли разместиться только в одном из медицинских центров города, и тогда медицинский персонал устраивал их пребывание на основании инструкций вышестоящего начальства.
Гу Сицзю и Ронг Цзялуо считались друзьями. Теперь, когда она узнала, что он болен, она быстро спросила о симптомах.
Ронг Че вздохнул: "Его глаза стали зелеными, а лицо бледным. Его губы окрасились в пурпурные тона, и он потерял способность узнавать окружающих. Время от времени у него появляется желание убивать людей".
У нее упало сердце. Симптомы Ронга Цзялуо напоминали болезнь людей, которые были заражены ядом зомби.
Затем она обратила свое внимание на полный тарелок стол и музыканта, который играл в своей комнатке беззаботно и неторопливо. Она была озадачена.
Как у восьмого принца могло быть настроение наслаждаться музыкой и напитками, когда Ронг Цзялуо был так серьезно болен?
Внезапно ее осенило, и она быстро задала свой вопрос: "Восьмой принц, ты здесь для встречи?"
Ронг Че кивнул: "Ты права".
«Ты встречаешься с повелителем Лонгом?»
Ронг Че нахмурился "Сицзю, откуда ты знаешь?"
Гу Сицзю вздохнула с облегчением: "Ты устраиваешь здесь банкет, в то время как твой брат так серьезно болен. Очевидно, что ты здесь для того, чтобы обратиться к врачу. Кроме того, только повелитель Лонг будет присутствовать на банкете, сопровождаемом музыкой".
Ронг Че поднял большой палец в знак согласия: "Сицзю, ты великолепна!"
Гу Сицзю улыбнулась: "Не пытайся мне льстить. Тем не менее, похоже, что у тебя хорошие отношения с повелителем Лонгом, раз он готов присутствовать на банкете в знак уважения. Ты должен знать, что он врач, с которым трудно встретиться".
Ронг Че вздохнул: "Я чувствую себя польщенным тем, что повелитель Лонг является моим другом и что он готов встретиться со мной. Сицзю, это все твоя заслуга".
«А?»
«Когда я был тяжело ранен в зале Тяньцзю, он был готов проводить меня, потому что я твой друг. Он сопровождал меня на протяжении всего путешествия и постепенно вылечил мою болезнь. Мы стали ближе и, в конце концов, лучше узнали друг друга. Наконец, я смог считать себя его другом».
Теперь, когда у нее появилась возможность встретиться здесь с Лонгом Сийе, она больше не будет торопиться. Они продолжали болтать еще некоторое время. В процессе разговора Гу Сицзю выяснила, что внезапное прекращение войны между двумя царствами было вызвано вмешательством Господа. Он просил обе стороны прекратить войну, так как четыре посланника провели расследование и вскоре обнаружили, что потерянные тела и войска были одержимы и управлялись злой силой.
Глава 993
Четыре посланника, находившиеся под командованием Господа, обнаружили, что потерянные тела и войска были одержимы и управлялись какой-то злой силой, создавшей, таким образом, армию зомби. В настоящее время все крупные кланы делают все, что в их силах, чтобы выяснить источник всех бед, стоящий за этим.
Гу Сицзю была тронута при упоминании имени "Господь". Наконец-то он открыл себя.
Она задала еще один вопрос: "Четыре посланника Господа наконец-то появились, не так ли?"
Ронг Че кивнул: "Да, они вступили в контакт со всеми основными кланами и планируют заключить мир. Я надеюсь, что ты не сочтешь слишком неловким фактом то, что некоторые люди из моей армии столкнулись со следующим. Ты, должно быть, слышала, что в одном из моих отрядов есть самые сильные и всегда победоносные бойцы, верно? Мой брат, наследный принц, обучал их всех сам. Этот отряд участвовал в бесчисленных войнах и тяжелых сражениях и, в конце концов, добился значительных успехов. Они даже заставили генерала королевства Хаоюэ дрожать от страха, при вести о них, но кто знал... кто мог знать, что все солдаты в этом отряде принимали какие-то чрезвычайно ужасные пилюли? Посланник Ченге узнал об этом".
Гу Сицзю и не подозревала, что за последние несколько дней произошло так много инцидентов. Озадаченная, она спросила: "Какие такие пилюли?"
Ронг Че покачал головой: "Я ничего особенного не знаю. Говорят, что как только вы примете такую таблетку, вы станете сильнее и энергичнее, не обращая внимания на боль и истощение. Ваша способность реагировать также увеличится во много раз. На войне вы станете бесстрашным перед смертью. Однако есть и большой недостаток, так как таблетка вызывает привыкание, и все пользователи после приема таблетки долго не проживут ".
Гу Сицзю нахмурилась. Казалось, это был уникальный стимулятор, самый сильный в своем роде. Тот, кто стоял за всем этим, вероятно, был мастером ядовитых заклинаний, который путешествовал во времени, чтобы добраться сюда — безумным ученым!
Чтобы создать армию зомби, он управлял императором с помощью лекарства, чтобы тот мог спровоцировать войну. Затем он попытался проникнуть в армию Ронга Цзялуо, чтобы ввести очень сильные дозы стимулятора некоторым солдатам, чтобы они могли убивать своих врагов.
Война продолжалась так долго, потому что современный стимулятор был скрыт от людей нынешней эпохи. Война вызвала большое количество жертв и обеспечила безумного ученого теми цифрами, которые ему были нужны для создания зомби.
Гу Сицзю смогла сделать выводы из полученной информации. Немного поразмыслив, она сумела найти корень всех этих происшествий.
Гу Сицзю пристально посмотрела на Ронга Че: «Кто был поставщиком пилюль? Разве вы с кронпринцем не понимали, что происходит?»
Ронг Че вздохнул: "Я ничего особенного не знаю. Это были войска, находившиеся непосредственно под командованием наследного принца. Раньше они были очень смелыми, но их выдающиеся результаты все еще вызывали у меня некоторое подозрение, поэтому я отдал секретный приказ проверить их рацион питания. К сожалению, я не обнаружил ничего странного. Я думал, что отряд прошел какую-то специальную подготовку, чтобы повысить свои способности. Так или иначе, все это произошло помимо моих ожиданий... однако мой брат был не из тех, кто использует беспринципные методы для достижения своих целей. Он не позволил бы своему отряду принять эти пилюли, зная, что они вызовут такой неблагоприятный эффект. В ходе расследования посланник Ченге также обнаружил виновника этого инцидента. Это был предводитель отряда. Он мечтал отличиться еще большими достижениями, поэтому подчинился указанию врача из одной общины и приказал своим солдатам тайно принимать пилюли".
Гу Сицзю нахмурила брови: "Ты что-нибудь узнал об этом предводителе и так называемом докторе?"
Ронг Че кивнул: "Доктор был частью отряда. Когда результаты расследования были обнародованы, он уже покончил с собой, и главарь был немедленно казнен. Мой брат чувствовал себя очень виноватым из-за этого, и я ничего не мог сделать, чтобы снять эту тяжесть с его души. Я думал, что смогу немного вразумить его, когда мы оба вернемся в свое королевство, но он внезапно заболел…"
Глава 994
Четыре посланника, находившиеся под командованием Господа, обнаружили, что потерянные тела и войска были одержимы и управлялись какой-то злой силой, создавшей, таким образом, армию зомби. В настоящее время все крупные кланы делают все, что в их силах, чтобы выяснить источник всех бед, стоящий за этим.
Гу Сицзю была тронута при упоминании имени "Господь". Наконец-то он открыл себя.
Она задала еще один вопрос: "Четыре посланника Господа наконец-то появились, не так ли?"
Ронг Че кивнул: "Да, они вступили в контакт со всеми основными кланами и планируют заключить мир. Я надеюсь, что ты не сочтешь слишком неловким фактом то, что некоторые люди из моей армии столкнулись со следующим. Ты, должно быть, слышала, что в одном из моих отрядов есть самые сильные и всегда победоносные бойцы, верно? Мой брат, наследный принц, обучал их всех сам. Этот отряд участвовал в бесчисленных войнах и тяжелых сражениях и, в конце концов, добился значительных успехов. Они даже заставили генерала королевства Хаоюэ дрожать от страха, при вести о них, но кто знал... кто мог знать, что все солдаты в этом отряде принимали какие-то чрезвычайно ужасные пилюли? Посланник Ченге узнал об этом".
Гу Сицзю и не подозревала, что за последние несколько дней произошло так много инцидентов. Озадаченная, она спросила: "Какие такие пилюли?"
Ронг Че покачал головой: "Я ничего особенного не знаю. Говорят, что как только вы примете такую таблетку, вы станете сильнее и энергичнее, не обращая внимания на боль и истощение. Ваша способность реагировать также увеличится во много раз. На войне вы станете бесстрашным перед смертью. Однако есть и большой недостаток, так как таблетка вызывает привыкание, и все пользователи после приема таблетки долго не проживут ".
Гу Сицзю нахмурилась. Казалось, это был уникальный стимулятор, самый сильный в своем роде. Тот, кто стоял за всем этим, вероятно, был мастером ядовитых заклинаний, который путешествовал во времени, чтобы добраться сюда — безумным ученым!
Чтобы создать армию зомби, он управлял императором с помощью лекарства, чтобы тот мог спровоцировать войну. Затем он попытался проникнуть в армию Ронга Цзялуо, чтобы ввести очень сильные дозы стимулятора некоторым солдатам, чтобы они могли убивать своих врагов.
Война продолжалась так долго, потому что современный стимулятор был скрыт от людей нынешней эпохи. Война вызвала большое количество жертв и обеспечила безумного ученого теми цифрами, которые ему были нужны для создания зомби.
Гу Сицзю смогла сделать выводы из полученной информации. Немного поразмыслив, она сумела найти корень всех этих происшествий.
Гу Сицзю пристально посмотрела на Ронга Че: «Кто был поставщиком пилюль? Разве вы с кронпринцем не понимали, что происходит?»
Ронг Че вздохнул: "Я ничего особенного не знаю. Это были войска, находившиеся непосредственно под командованием наследного принца. Раньше они были очень смелыми, но их выдающиеся результаты все еще вызывали у меня некоторое подозрение, поэтому я отдал секретный приказ проверить их рацион питания. К сожалению, я не обнаружил ничего странного. Я думал, что отряд прошел какую-то специальную подготовку, чтобы повысить свои способности. Так или иначе, все это произошло помимо моих ожиданий... однако мой брат был не из тех, кто использует беспринципные методы для достижения своих целей. Он не позволил бы своему отряду принять эти пилюли, зная, что они вызовут такой неблагоприятный эффект. В ходе расследования посланник Ченге также обнаружил виновника этого инцидента. Это был предводитель отряда. Он мечтал отличиться еще большими достижениями, поэтому подчинился указанию врача из одной общины и приказал своим солдатам тайно принимать пилюли".
Гу Сицзю нахмурила брови: "Ты что-нибудь узнал об этом предводителе и так называемом докторе?"
Ронг Че кивнул: "Доктор был частью отряда. Когда результаты расследования были обнародованы, он уже покончил с собой, и главарь был немедленно казнен. Мой брат чувствовал себя очень виноватым из-за этого, и я ничего не мог сделать, чтобы снять эту тяжесть с его души. Я думал, что смогу немного вразумить его, когда мы оба вернемся в свое королевство, но он внезапно заболел…"
Глава 995
В этот самый момент ей в голову пришла целая серия вопросов. Она пристально посмотрела на его браслет из звериной кожи. Если бы это было возможно, она с удовольствием сняла бы его с запястья, чтобы получше рассмотреть. Она была так глубоко погружена в свои мысли, что не услышала ничего из того, что только что сказал Ронг Че.
"Сицзю? Сицзю?"
Гу Сицзю наконец оправилась от собственных мыслей. Оглядевшись, она посмотрела на Ронга Че: "А?"
В его глазах мелькнул огонек. «О чем ты только что думала? Мне было немного обидно видеть, как ты отвлекаешься», -сказал Ронг Че полусерьезно, полушутя.
Гу Сицзю потерла лоб: "Мне очень жаль. Хм, и что же ты сказал?"
Ронг Че пристально посмотрел ей в лицо: "Сицзю, твои медицинские навыки также довольно удивительны. Ты можешь вылечить моего брата и солдат?"
Гу Сицзю покачала головой: "Я могу сказать это только после осмотра пациентов. Не волнуйся, медицинские навыки повелителя Лонга еще лучше. Если он захочет помочь, я думаю, что яд, которым отравились твой брат и солдаты, можно будет обезвредить".
Едва она закончила фразу, как снизу послышался женский голос: "Мистер Ронг здесь?"
Голос был приятен для слуха и звучал как звон маленьких серебряных колокольчиков. Сердце Гу Сицзю упало. Этот голос показался ей очень знакомым. Хотя она слышала его всего несколько раз, но никогда не забудет. Это прозвучало как голос Е Хунфэн.
Она уже встречалась с Е Хунфэн лишь однажды, когда Лонг Сийе давал ей наркоз для операции. Хотя это был всего лишь короткий разговор, ее высокомерной манеры говорить было достаточно, чтобы произвести длительное впечатление на Гу Сицзю.
Более того, путешествие во времени Гу Сицзю было напрямую связано с ней. Для Гу Сицзю было невозможно забыть о ней. Однако та Е Хунфэн, которую она когда-то встречала, была властной высокомерной женщиной, а та дама внизу казалась нежной и доброй.
Ронг Че встал и сказал: «Повелитель Лонг, должно быть, уже здесь. Я пойду и посмотрю». Затем он вышел из комнаты.
Снаружи послышался какой-то разговор.
«У Сийе неотложные дела, так что он немного опоздает. Поэтому он послал меня сюда, чтобы сообщить вам об этом».
«Все в порядке. Тогда я подожду еще немного. Должно быть, вам было тяжело добираться сюда, не хотите ли присоединиться к нам?»
"Конечно".
Через несколько минут в комнату вошел Ронг Че с какой-то дамой.
Ее лицо было закрыто тонкой вуалью, открывавшей только большие и красивые глаза. Ее внешность напоминала Сяолунну из телесериала: такая же жизнерадостная, как фея с неземной легкостью.
Гу Сицзю посмотрела на даму с полузакрытым лицом. Она не могла точно описать, что чувствовала в этот момент.
Ее зрение было достаточно острым, чтобы понять, что именно эту даму Лонг Сийе держал в ледяном гробу. Наконец-то она была жива.
Похоже, слухи были правдивы — Е Хунфэн путешествовала во времени, чтобы добраться сюда. Судя по нынешней ситуации, это тело оказалось ей хорошим подспорьем. Она даже приобрела некоторую духовную силу.
Лонг Сийе не солгал ей на днях. Это тело действительно было его совершенным творением, и оно было создано с даром духовной силы. Казалось, дама уже достигла духовной силы пятого уровня.
Гу Сицзю всегда думала, что, увидев ее снова, она почувствует себя ужасно. Вместо этого она могла вести себя непринужденно, не поддаваясь влиянию собственных чувств.
«Ах, у вас тут есть и другие гости?» — взгляд дамы задержался на Гу Сицзю и Ди Фуйи. Некоторое время она пристально смотрела на Гу Сицзю, и в ее глазах читалось удивление.
«Они мои друзья. Мы случайно встретились здесь, и я пригласил их присоединиться ко мне. Это госпожа Гу, Гу Сицзю из зала Тяньцзю. Это...» — Ронг Че продолжал знакомить их друг с другом.
Гу Сицзю представила мальчика как Ин Яннуо... Она только упомянула, что он брат ее подруги, и больше ничего не сказала. Поэтому Ронг Че, похоже, не предполагал, что это мог быть Ди Фуйи.
Глава 996
Неудивительно, что дама назвала себя Е Хунфэн. Войдя в комнату, она сняла вуаль.
Ронг Че был потрясен, когда хорошо рассмотрел ее черты, и сказал с улыбкой: "Мисс Е так похожа на Сицзю! Люди могут даже подумать, что вы близнецы!"
Е Хунфэн улыбнулась: "Да, я тоже была потрясена!"
Гу Сицзю слегка улыбнулась: "Да, какое совпадение".
У Ди Фуйи внезапно возникла идея, но он оставил ее при себе. Он вел себя так, словно был никчемным человеком, поскольку почти не разговаривал с тех пор, как присоединился к Ронгу Че.
Они снова сели. Ронг Че нуждался в некоторой помощи. Следовательно, он служил Е Хунфэн, налил ей чашку чая и болтал с ней некоторое время.
Гу Сицзю нежно поиграла своей чашкой. Она была уверена, что у Е Хунфэн, сидящей перед ней, не было никаких воспоминаний о современном мире, и ее характер очень сильно отличался от прежнего. Е Хунфэн в современную эпоху была избалована и высокомерна, но Е Хунфэн перед ними была так же наивна, как маленький кролик.
Факторы окружающей среды в значительной степени влияли на трансформацию человеческих личностей. Была ли это настоящая Е Хунфэн? Может быть, ее просто слишком баловали в современном мире?
Спустя час, наконец, прибыл Лонг Сийе. Он был в маске, и его белая мантия развевалась, когда он вошел. Он казался более спокойным, чем год назад. Очевидно, он не ожидал здесь столкнуться с Гу Сицзю. Поэтому, войдя в комнату, он на секунду остановился! Его взгляд застыл, когда он увидел ее: "Сицзю!"
Гу Сицзю приветствовала его: "Привет, повелитель Лонг. Прошло уже довольно много времени, с тех пор как мы виделись в последний раз".
Лонг Сийе поджал губы: "Тебе лучше обращаться ко мне как к учителю, это звучит лучше".
Гу Сицзю это вполне устраивало: "Хорошо, учитель Лонг".
Лонг Сийе слегка кивнул и оглядел комнату. Наконец его внимание переключилось на Ди Фуйи: "Кто это? Он что, младший брат восьмого принца?"
У императора Сюаня было довольно много детей. На самом деле у Ронга Че было несколько младших братьев и сестер, и некоторым из них было всего восемь или девять лет...
Ронг Че улыбнулся: "Я хотел бы, чтобы мой младший брат был таким очаровательным, но нет, это маленький друг Сицзю".
Ди Фуйи не сдвинулся с места. Вместо этого он слегка улыбнулся, но промолчал. Он был очень красив, и его улыбка тронула сердца всех присутствующих. Таким образом, Лонг Сийе не мог не взглянуть на него мельком.
Наконец-то все собрались. Ронг Че заказал полный стол блюд и еще одну порцию напитков.
Лонг Сийе был главным хозяином этого собрания. Следовательно, он сидел в кресле во главе стола. Гу Сицзю имела более высокий статус, чем остальные. Поэтому Ронг Че усадил ее справа от Лонга Сийе, а Ди Фуйи — справа от Гу Сицзю.
Лонг Сийе всегда был холоден со всеми. Однако для Е Хунфэн все было по-другому. На протяжении всего ужина он время от времени наполнял ее миску едой, а также ставил перед ней ее любимые блюда. Иногда он даже чистил для нее креветок...
Он, казалось, не притворялся, но часто украдкой поглядывал на Гу Сицзю, чтобы определить ее реакцию. Однако Гу Сицзю не слишком заботилась о нем. Вместо этого она обращала все свое внимание на маленького мальчика рядом с собой.
Маленький мальчик действительно был красив и очарователен. Однако, похоже, он был достаточно набалован, и капризен в еде. Он ел только мясо задней части креветки и овощи. Кроме того, было так много блюд, которые он не хотел есть.
Гу Сицзю начала готовить еду для маленького мальчика после того, как увидела его поведение. Она, казалось, была более терпелива с ним, чем если бы он был ее младшим братом.
Лонг Сийе внезапно понял, что не может продолжать есть, и решил спросить: "Сицзю, кто он?"
Глава 997
Гу Сицзю помолчала и ответила просто: "Мой друг, я поговорю с тобой позже".
Симптомы болезни Ин Яннуо были строго конфиденциальны, и никто другой не должен был знать об этом.
Несмотря на то, что она очень доверяла Ронгу Че, Гу Сицзю не хотела раскрывать ничего конкретного, поэтому она решила не говорить об этом при нем. Она чувствовала, что самый безопасный способ — поговорить с Лонгом Сийе позже и осторожно спросить его совета.
Лонг Сийе снова мельком взглянул на Ин Яннуо. Ин Яннуо посмотрел на Лонга Сийе с улыбкой, и Лонг Сийе увидел, что он выглядит довольно очаровательно и мило. Однако Лонг Сийе странно вспотел, когда маленький мальчик заставил его подумать о лисе, которая стала бессмертной...
«Сицзю, как ты поживаешь?»— Лонг Сийе наконец-то нашел время поговорить с ней.
"Неплохо", — ответила Гу Сицзю.
Полтора года назад Лонг Сийе уехал из-за своего гнева на нее и пренебрегал ею с тех пор, как пришел сюда. Однако она не очень-то заботилась об этом, так как была хорошо подготовлена к этому. По крайней мере, он не смотрел на нее испепеляющим взглядом.
«Попробуй вот это, это твой любимый гриб», — внезапно Лонг Сийе положил ей немного еды.
Гу Сицзю была потрясена. Однако она не любила, чтобы другие накладывали ей еду вместо нее, и Лонг Сийе не был исключением. Если бы это был кто-то другой, она бы сразу же возмутилась. Однако она не могла отказаться от этого предложения, пока Сийе был ее лучшим другом и она должна была обратиться к нему за помощью... Поэтому она решила просто проглотить угощение. Неожиданно Ин Яннуо чихнул, когда ее палочки почти коснулись грибка. Возможно, он не успел вовремя развернуться и заставил гриб даже закружиться в миске...
Гу Сицзю была потрясена и потеряла дар речи. По-видимому, гриб больше не был съедобным, как и полный стол блюд, поскольку все это было "благословлено" его слизью и слюной...
Ронг Че подозвал официанта и заказал новую порцию еды, но все блюда были такими же, как и предыдущие. Ин Яннуо вдруг добавил: "Сицзю, я не хочу есть эти грибы. Это отвратительно... тебе ведь тоже не нравится, правда? Я вспомнил, что ты будешь чувствовать зуд после такой еды…"
Гу Сицзю была раздражена. С каких это пор она стала чувствовать зуд от употребления грибов?
Ронг Че взглянул на Ин Яннуо. На самом деле, он знал, что у маленького мальчика был безжалостный язык, так как он только что прогнал поклонника Гу Сицзю. Он был таким озорным мальчиком
Маленький мальчик, похоже, решил поиздеваться над Лонгом Сийе... Ронг Че осторожно обмахнулся бумажным веером и посмотрел на Лонга. Лонг Сийе посмотрел на Ин Яннуо, нахмурился, и решил не воспринимать все это слишком серьезно, так как мальчик был еще ребенком. Однако Ин Яннуо не успокаивался, а потянул за рукав Гу Сицзю: "Сицзю, я хочу съесть Хун Сянь Тянь — золотые шелковые шарики ..." затем он приступил к перечислению нескольких дорогих блюд.
Гу Сицзю беспомощно смотрела на его милое личико. Поначалу она подозревала, что это Ди Фуйи, но теперь уже не была в этом уверена. Ди Фуйи был таким могущественным человеком, так как же он мог совершать такие глупые поступки?
В любом случае, сейчас было не самое подходящее время для Гу Сицзю расспрашивать ребенка о том, был ли он Ди Фуйи или нет. Таким образом, она решила подавить все вопросы, которые были у нее на уме, и попросила Ронга Че заказать те блюда, которые желал съесть Ин Яннуо, так как она не хотела больше никаких неприятностей.
Лонг Сийе был удивлен, так как впервые увидел, что Гу Сицзю так терпеливо обращается с ребенком. Он был взволнован и тайком сжал кулак под рукавом.
Он думал, что она будет ревновать, когда увидит, как он относится к Е Хунфэн с такой заботой, но это было не так...
Она больше заботилась о маленьком мальчике, чем о нем самом! Неужели он совсем потерял ее привязанность?!
Глава 998
Лонг Сийе, казалось, очень спешил, когда ворвался в ресторан. Однако, увидев всех, он сразу же успокоился. Он медленно пил и ел, а также заботился о Е Хунфэн и только изредка разговаривал с Гу Сицзю и Ронгом Че.
Это считалось обычным обедом. Однако Гу Сицзю почувствовала себя немного подавленной, когда поняла, что Лонг Сийе сильно изменился. В прошлом Лонг Сийе был антиобщественным человеком, и он ненавидел подобные сборища. Он был медицинским экспертом, и многие люди хотели обратиться к нему за помощью. Однако он привык быть прямым и решительным. Он сказал бы человеку в лицо, если бы не хотел лечить его и никогда не принимал никаких приглашений или подарков в ответ, так как он очень их ненавидел. Если он согласится быть консультантом, то уедет сразу же после того, как это пообещает … он никогда раньше никого так не развлекал... Неужели он действительно изменился?
Гу Сицзю снова взглянула на Е Хунфэн и поняла, что она тоже очень изменилась! Это была правда, что окружающая среда могла изменить кого угодно. На самом деле ее давний друг уже давно не был Сийе. Она никогда не смогла бы вернуть те чувства, которые испытывала к Лонгу Сийе.
Между тем Е Хунфэн тоже уже не была той самой Е Хунфэн, которую она знала. В каком-то смысле это было здорово! Она почувствовала облегчение, увидев, что Лонг Сийе очень заботится о Е Хунфэн. Может быть, Е Хунфэн была его истинной любовью? Если Лонг Сийе снова обретет настоящую любовь, это поможет ей избавиться от чувства вины...
«Сицзю, я хочу съесть краба»,— Ин Яннуо, сидевший рядом с ней, продолжал тянуть ее за рукав.
Гу Сицзю вытащила свой рукав из его маленькой руки и послала ему направленное звуковое сообщение: "Прекрати. Хотя сейчас ты выглядишь маленьким, на самом деле ты подросток! Перестань прикидываться несмышленышем!"
Ин Яннуо опустил подбородок и промолчал.
Гу Сицзю посмотрела на его послушное лицо и сдалась. Она потянулась за крабом, который был помещен от нее дальше всего... Однако на тарелке осталось только два краба. Чья-то пара палочек для еды быстро унесла обоих крабов.
Гу Сицзю подняла голову и увидела, что Лонг Сийе положил оба краба на тарелку Е Хунфэн: "Вот, я помню, ты любишь крабов".
Глаза Е Хунфэн сверкнули: "Спасибо, мастер!"
Палочки для еды Гу Сицзю на некоторое время повисли в воздухе, прежде чем изменили свое направление. Она положила на тарелку Ин Яннуо креветку: "Нет, съешь это. Креветки богаты кальцием".
Ин Яннуо скривил рот: " Она слишком твердая…"
Гу Сицзю взяла креветку и сняла с нее панцирь, прежде чем положить мясо обратно на тарелку: «Ешь!»
«Спасибо!» — Ин Яннуо широко улыбнулся ей, прежде чем продолжить наслаждаться креветкой.
Гу Сицзю была очарована его улыбкой и внезапно поняла, что у нее нет никакого сопротивления по отношению к милым существам. Она знала, что этот человек был озорным, но его улыбка была достаточно очаровательной, чтобы заставить ее пожертвовать всем ради него... Может быть, в этом и была ее слабость? Может быть, это потому, что он мог быть Ди Фуйи?
Она снова украдкой взглянула на наручный браслет на его запястье, а затем взяла еще несколько креветок для него. Она велела ему самому снять панцири с креветок, так как это сделает их еще вкуснее.
Ин Яннуо сомневался в ее словах, но, в конце концов, все же сам очистил панцири креветок.
К несчастью, он случайно повредил палец и поранился после того, как очистил несколько креветок, так как панцири были очень твердыми, а его пальцы очень мягкими и гладкими.
«Господи, какой же ты неосторожный», — Гу Сицзю быстро схватила его за руки и попыталась промыть рану. Однако обе его руки были испачканы подливкой. Она быстро взяла носовой платок и вытерла ему руки. В то же самое время она попыталась как бы случайно сорвать с его запястья браслет!
Не смотрите свысока на этот навык, так как это был уникальный способ похищения предметов. Независимо от того, насколько туго был надет браслет, она могла снять его с помощью этого трюка!
Глава 999
Даже тугой браслет можно было снять с помощью этого трюка! Если только он не был настроен так, чтобы его никогда не снимали. Это было вне ожиданий Гу Сицзю, так как она так и не смогла снять браслет с руки после использования трюка. Кроме того, он вовсе не оказался грубым на ощупь, как она думала. Браслет на запястье Ин Яннуо был гладким и теплым, когда она дотронулась до него, как и ее любовный браслет.
Ее сердце бешено колотилось, а пальцы похолодели! Это был он! Должно быть, это он! Неудивительно, что она ничего не слышала о нем за последние полтора года. Он пришел посмотреть на нее, используя другую личность... просто не Ин Яннуо, а Ин Нуоян («сдержи обещание»)...
Черт возьми! На самом деле, в его имени был ключ к разгадке! Однако она знала, что семья Ин существовала, поэтому не принимала это всерьез. В сочетании с его непредсказуемым поведением в зале Тяньцзю, его двойственной личностью, а также тем фактом, что он изменил свой запах, она не могла найти способ подтвердить свои подозрения.
Он сдержал свое обещание, но она этого не понимала. Но зачем, черт возьми, ему понадобилось подделывать личность? Было ли это весело? Или он просто хотел подразнить ее? Может быть, были и другие причины?
Черт возьми! Он должен был бы тайно сказать ей об этом, если у него была важная причина, поскольку она не была неразумным человеком... Она даже могла бы ему помочь! Неужели он ей не доверяет?
Ее прежнее возбуждение быстро испарилось. Этот негодяй разыгрывает ее уже полгода! Он, вероятно, был хорош не только в маскировке черт своего лица, но также, вероятно, был волшебником диверсификации, поскольку мог запросто изменить свою внешность в любое время, чтобы обмануть людей!
Он всегда появлялся с непредсказуемой внешностью, и теперь она почти сомневалась в своей сообразительности. На этот раз он вложил много сил, чтобы превратиться в Ин Яннуо, так как уменьшился с 1,85 метра до 1,62 метра а теперь, вероятно, был меньше 1,3 метра... Правда ли, что он уменьшился из-за тяжелых травм?
Судя по его силе, даже более мощный взрыв, чем тот, что был в болоте, не мог причинить ему вреда, верно? Тогда почему он превратился в маленького мальчика? Чтобы подразнить ее? Или у него был другой план?
Он всегда был непредсказуем, и никто не знал, что у него на уме. Он был очень хитрым и озорным и хорошо контролировал ситуацию.
Кроме того, он никогда не станет тратить свое время на что-то бесполезное. Кроме того, сейчас не подходящий момент, чтобы веселиться, ведь мир был в настоящее время погружен в хаос, верно?
Затем она вспомнила сцену, когда они оба прощались. Он потерял большую часть своей духовной силы и сказал, что ему нужно тайно медитировать в течение года. Неужели в течение последнего года он попал в беду? Неужели он потерял контроль над собой и поэтому стал таким маленьким?
Однако он не хотел пропустить это свидание, и в то же время он не мог позволить никому узнать его истинную личность. Поэтому он пришел, чтобы найти ее, используя имя Ин Яннуо? Так ли это было на самом деле?
Она вспомнила то время, когда он пришел, чтобы найти ее, используя личность Си Чена. В течение всего того времени он выглядел так, как будто обладал духовной силой только пятого или шестого уровня. На самом деле он скрывал свою духовную силу!
Скрывал ли Ин Яннуо свою духовную силу, или он действительно потерял ее?
Внезапно ей показалось, что в голове у нее вертится сотня вопросов. Однако она была очень спокойна, так как когда-то была профессиональным убийцей. Она выглядела вполне нормально, хотя в голове у нее крутился миллион разных мыслей. Прекрасно, она будет следовать за ним по пятам!
Глава 1000
Она вытерла Ин Яннуо руки, а затем повернулась и нежно погладила его по голове: «Будь хорошим мальчиком, и я почищу для тебя креветок, хорошо?» Она почувствовала, что он слегка ошеломлен. Возможно, никто никогда не был так добр к нему...
Гу Сицзю не могла сдержать тайной улыбки в своем сердце, и ей захотелось рассмеяться.
«Конечно! Я буду хорошим мальчиком», — Ди Фуйи потерся головой о ее плечо. Неожиданно его стул оказался слишком высоким, а он — слишком маленьким. Поэтому кресло качнулось, когда он двинулся, и он упал прямо в ее объятия, уткнувшись головой ей в грудь...
Гу Сицзю была ошеломлена, и ее тело напряглось. Она вытолкнула его из своих объятий: «Осторожнее!»
Ди Фуйи посмотрел на нее с невинным выражением лица: "Кресло было шатким…"
Он не мог удержаться и когда случайно ударился о стол, суп и подливка выплеснулись из тарелок и мисок. Судя по всему, все блюда снова оказались несъедобными.
Ронг Че был безмолвен и зол одновременно.
Лонг Сийе тоже выглядел очень расстроенным, и наконец, он встал и небрежно сказал: "Я думаю, мне лучше пойти и взглянуть на моего пациента. У меня больше нет аппетита". ***
Внутри клиники Ронг Цзялуо был привязан к кровати очень толстой цепью. Цепь была настроена с помощью духовной силы, и чем больше он боролся, тем крепче становилась цепь.
Однако он постоянно сопротивлялся, и от звука трения колечек цепи друг о друга присутствующие чувствовали себя неуютно.
Хей Ху задержался возле кровати. Он был в состоянии паники и совсем беспомощен, так как у него не было никакого решения, чтобы спасти своего хозяина, который был очень болен.
Он мог только утешать его: "Ваше Высочество, пожалуйста, потерпите эту боль. Восьмой принц отправился на поиски повелителя Лонга. Он обязательно найдет способ лечения вашей болезни. Пожалуйста, будьте терпеливы".
Однако Ронг Цзялуо, который лежал на кровати, не мог понять ни слова из того, что он сказал. Часто он издавал какой-то странный звук и постоянно вытягивал и убирал пальцы.
Наконец Хей Ху услышал снаружи какой-то шум.
«Повелитель Лонг, мой брат внутри...» — это был Ронг Че, и он привел с собой повелителя Лонга!
Хей Ху открыл дверь и почти выбежал, чтобы поприветствовать их. Он уже стоял на коленях на земле, прежде чем увидел лицо Лонга Сийе: "Повелитель Лонг! Пожалуйста, помогите нам спасти нашего наследного принца!"
Лонг Сийе махнул ему рукой, чтобы он встал: «Позволь мне сначала взглянуть на него. Сицзю, следуй за мной».
Тогда Хей Ху понял, что снаружи было еще три человека, кроме Ронга Че и Лонга Сийе. Там были две прекрасные дамы и маленький мальчик.
Сицзю? Была ли она той самой Гу Сицзю, которую он знал раньше? Гу Сицзю, которую его наследный принц вспоминал каждый день? Та самая, которая помогла кронпринцу оправиться от болезни?
Хей Ху не мог не посмотреть на обеих хорошеньких девушек. Он был ошеломлен! Он вспомнил, что Гу Сицзю была очень худой и у нее было красное родимое пятно на лице. Однако обе дамы, стоявшие перед ним, были потрясающе красивы и выглядели одинаково! Которая была Гу Сицзю?
Гу Сицзю похлопала его по плечу: "Хей Ху, ты немного похудел!" Затем она пошла в дом.
Хей Ху прослезился, так как не ожидал, что она его вспомнит!
Однако он был потрясен, когда заметил маленького мальчика, которого она держала на руках!
Что за чертовщина!? Неужели у нее такой большой ребенок?!
Однако он сразу же ударил себя по лбу, так как малыш выглядел так, будто ему было уже восемь или девять лет, а Гу Сицзю было всего около 17-ти. Как она могла иметь такого взрослого сына? Должно быть, он сошел с ума...
Гу Сицзю наконец-то увидела Ронга Цзялуо. Прошло всего два года. Однако она почти не узнала его!
Глава 1001
Молодой человек, который раньше был таким обаятельным и красивым, теперь уже не имел прежней внешности. Его лицо и губы были загорелыми и темными, а под глазами залегли глубокие круги. Вся его одежда была порвана.
Он был привязан к кровати цепью и совершенно не мог двигаться.
Однако его глаза были широко открыты, и она увидела, что они были покрыты бесчисленными капиллярами, когда он повернулся, чтобы взглянуть на вошедших в дом!
Он продолжал сопротивляться и, возможно, спрыгнул бы с кровати и укусил их, если бы не был связан цепью.
Гу Сицзю сжала кулак. Ронг Цзялуо полностью превратился в зомби! Она не знала, сохранилась ли в нем еще хоть капля совести...
Ди Фуйи тоже посмотрел на Ронга Цзялуо, и слегка прищурился.
Лонг Сийе тут же нахмурился!
Ронг Че, стоявший рядом с Лонгом Сийе, вздохнул: "Мой брат потерял свою совесть и теперь кусает всех, кого видит. Он убил нескольких охранников, а запечатывание его акупунктурной точки вообще не помогло. Таким образом, я мог только привязать его к кровати... и посмотрим, сможет ли повелитель Лонг вылечить его?"
У Лонг Сийе дернулись губы, когда он пошел вперед, чтобы проверить пульс Ронга Цзялуо. Ронг Цзялуо был взволнован и заревел, когда почувствовал запах живых людей. Его пальцы не могли перестать царапать кровать, так как он был расстроен тем, что не мог схватить их.
Лонг Сийе проверил его глаза после того, как посчитал пульс. Затем он проверил пульс на его шее...
Хей Ху затаил дыхание и стал наблюдать.
Мгновение спустя Лонг Сийе встал. Ронг Че быстро спросил: "Повелитель Лонг, есть ли какой-нибудь способ спасти моего брата?"
Лонг Сийе слегка покачал головой: "Он был поражен совершенно особым ядом, и у меня сейчас нет противоядия от этого. Кроме того, его сердце перестало биться, и он уже должен был умереть. Однако его реакции поддерживаются ядом, который контролирует его мозг".
Хей Ху почувствовал, что теряет сознание, и чуть не упал в обморок!
Лонг Сийе был последней надеждой на выздоровление наследного принца. Если он не найдет решения, то наследный принц умрет! Слуга быстро опустился на колени перед Лонгом Сийе: «Повелитель Лонг, возможно... возможно, есть другое решение? Не могли бы вы проверить еще раз? Мы не можем позволить кронпринцу умереть...» — он постоянно кланялся Лонгу Сийе.
Лонг Сийе покачал головой и вздохнул: "Я не могу спасти мертвеца... ты должен начать готовиться к его похоронам".
Он знал, что яд исходит от очень сильного зомби, и в настоящее время этот яд изучается в научной лаборатории с использованием высокотехнологичного оборудования, взятого из современной эпохи.
Судя по тому, что он знал, его "отец" был экспертом в создании такого рода ядов. Ему это почти удалось, но безумный ученый внезапно исчез… В тот момент, как Лонг Сийе умер, он все еще не знал, жив ли еще Лонг Фан или мертв.
Он обнаружил, что мастером ядовитых заклинаний был Лонг Фан только около года назад, когда столкнулся с куклой в фиолетовом одеянии, которая притворялась Небесным мастером Цзо! Мастер тоже прибыл в эту эпоху и вызвал такой большой хаос!
Ди Фуйи, похоже, был прав насчет того, что Лонг Фан все еще жив, и именно он стоял за всем этим хаосом! Вероятно, он был главным виновником...
Хотя Сийе долго оставался в горах, его радар был достаточно мощным, чтобы отслеживать все новости. На самом деле, он просто не стремился вмешиваться в ход событий.
Однако теперь, когда он увидел Ронга Цзялуо, ему захотелось убежать.
Как же он будет лечить болезнь, которую никогда раньше не видел?
Он мог бы попытаться спасти принца, если бы Ронг Цзялуо все еще дышал, а его сердце все еще билось. Однако его тело было мертво, и яд атаковал его мозг. Это был лишь вопрос времени, когда яд полностью овладеет им.
Глава 1002
Ронг Че был подавлен: "Даже у повелителя Лонга нет решения для этого".
«Мне очень жаль, — добавил Лонг Сийе. — Тебе трудно похоронить его так, как положено. Возможно, вам стоит подумать о том, чтобы сломать ему шею, чтобы он больше никому не причинил вреда».
Ронг Че сжал кулаки: "Мой брат пережил много боли. Как я могу сломать ... сломать ему шею?"
Лонг Сийе небрежно сказал: «Я сказал тебе, что он уже мертв. Однако в настоящее время он находится под контролем яда, и этот яд может распространиться на других, если вы не будете осторожны. Если такое произойдет, это будет катастрофой. Я сделаю это для тебя, если ты не можешь сделать этого сам». Он был врачом, а потому не позволил бы им хранить бомбу замедленного действия и предпочитал убить одного человека, чтобы обеспечить мир остальным.
Хей Ху был ошеломлен!
Замерев на мгновение, он вскочил и, естественно, бросился к кровати, чтобы преградить им путь. Он сердито крикнул: "Никто не может причинить вреда наследному принцу!"
Лонг Сийе молчал, но мельком взглянул на Ронга Че.
В конце концов, Ронг Че был разумным человеком. Он испустил долгий вздох: "Хей Ху, уступи дорогу. Он больше не наследный принц, а ядовитый зомби. Я думаю, что мой брат не хотел бы, чтобы его тело контролировалось ядом и заставляло его причинять боль еще большему количеству людей. Пусть повелитель Лонг позаботится обо всем остальном".
Хей Ху начал плакать. Он был беспомощен и всегда так предан своему хозяину. Он немного помедлил, прежде чем сделать шаг в сторону от кровати.
Лонг Сийе сделал шаг вперед и посмотрел на Ронга Цзялуо, который лежал на кровати. «Ваше Высочество, — вздохнул он. — Я помогу Вам». Когда он уже собирался сломать ему шею, Гу Сицзю немедленно закричала: "Подожди!"
Лонг Сийе остановился и обернулся. Гу Сицзю глубоко вздохнула и шагнула вперед: "В уголках его глаз стоят слезы. Возможно, его мозг еще не умер. Дай-ка мне взглянуть".
Лонг Сийе быстро взглянул на принца. Действительно, на его щеке был след от слезы... Лонг нахмурился: "Это ничего не значит…"
Гу Сицзю добавила: "Я думаю, что он плакал не так давно, так как его бакенбарды все еще мокрые. Возможно, он все еще частично в сознании, и мы сможем спасти его".
«Сицзю, мы оба знаем, что от этого яда нет никакого спасения... у нас нет лекарства от этой болезни, и у нас нет способа, чтобы спасти его, даже если он полностью в сознании. Кроме того, его мозг почти полностью мертв, и его слезы могут быть побочным эффектом яда».
Гу Сицзю глубоко вздохнула: "Я могла бы спасти его, если он все еще в сознании. У меня есть лекарство от этого яда".
Лонг Сийе потерял дар речи. Ронг Че, стоявший в углу, внезапно нахмурился. Ди Фуйи слегка улыбнулся, так как знал, что его маленькая Сицзю всегда удивляет людей!
Хей Ху, который почти потерял сознание, тут же пришел в себя, и его глаза заблестели! Он быстро подбежал и поклонился Лонгу Сийе и Ронгу Че: "Повелитель Лонг и восьмой принц, позвольте мисс Гу попробовать ее метод, пожалуйста. Пожалуйста, пусть она попробует!"
Затем он с надеждой посмотрел на Гу Сицзю: "Мисс Гу, пожалуйста, постарайтесь изо всех сил!"
Затем он снова поклонился. Лоб его кровоточил, а голос дрожал. В этот момент Лонг Сийе и Ронг Че не могли отвергнуть его просьбу, но Е Хунфэн была взбешена и сердито сказала: "Госпожа Гу, вы пытаетесь бросить вызов моему учителю? Мой хозяин — лучший медицинский эксперт в мире. Как вы можете быть уверены, что у вас есть решение, когда даже у моего мастера его нет?! Вы пытаетесь сказать нам, что вы более способная, чем он? Или вы просто пытаетесь привлечь наше внимание?"
Глава 1003
Гу Сицзю была расстроена и сразу же впилась взглядом в Е Хунфэн: "Очень часто бывает, что у людей разные сильные стороны. Я доверяю медицинскому опыту повелителя Лонга, и я слишком слабо разбираюсь во многих аспектах по сравнению с ним. Однако я гораздо лучше его понимаю в ядах! Кроме того, мы врачи, наша миссия и видение-это спасение жизней. Поэтому тот, кто способен на это, должен внести щедрый вклад вместо того, чтобы спорить в критический момент, подобный этому, и позволить пациенту продолжать страдать! Е Хунфэн, это принцип, который практикует твой мастер. Надеюсь, ты это запомнишь!"
Поначалу Гу Сицзю не хотела слишком много общаться с Е Хунфэн. В конце концов, она не чувствовала себя комфортно из-за своего предыдущего опыта общения с Е Хунфэн в предыдущей жизни. Однако она не могла смириться с тем, что Е Хунфэн попыталась бросить ей вызов в такой критический момент!
Е Хунфэн потеряла дар речи!
Она посмотрела на Лонга Сийе, но он не смотрел на нее. Вместо этого он странно разглядывал Гу Сицзю и молчал. Гу Сицзю не хотела заморачиваться по поводу их реакции и пошла осмотреть травмы Ронга Цзялуо...
Ронг Цзялуо был ее другом, и она будет стараться изо всех сил, даже если есть только один процент вероятности, что она добьется успеха!
Она также проверила его пульс и сердцебиение и поняла, что это было похоже на то, что сказал Лонг Сийе. Не было никаких признаков ударов сердца.
Затем она посмотрела на его глазные яблоки и поняла, что они были покрыты множеством кровеносных капилляров, и она больше не могла различить зрачок и склеру. Если бы Гу Сицзю не заметила высохшее пятно от слез в уголке его глаза, она бы подумала, что он полностью превратился в зомби!
Он не переставал издавать звук "хе-хе", и частота звука, который он издавал, становилась все выше, а его голос становился все громче, пока Гу Сицзю продолжала осматривать его.
«Ваше высочество, я Гу Сицзю, вы еще помните меня?» — Гу Сицзю вдруг заговорила с ним. Она использовала свою духовную силу, и ее голос передавался прямо в его барабанные перепонки.
Ронг Цзялуо все еще издавал тот же звук, и ничего не изменилось.
«Ваше Высочество, Вы сказали мне, что надеетесь, что я смогу стать вашим другом. Я всегда считала Вас своим другом и теперь пытаюсь спасти. Вы сказали мне, что хотите, чтобы я называла вас по имени, так как это сближает людей. Я сейчас назову Ваше имя, Ронг Цзялуо, Цзялуо, Цзялуо... не могли бы Вы моргнуть, если слышите меня?"
«Он, он! Гм! Хе — хе-хе ...» — внезапно его голос слегка изменился.
Хей Ху, наблюдавший за ним, вдруг закричал: "Губы Его Высочества дрожат! Кажется, он хочет что-то сказать!"
Все в доме немедленно посмотрели на губы Ронга Цзялуо и поняли, что они действительно дрожат! С тех пор как он стал зомби, его рот никогда не открывался, если только он не кусал людей. Однако губы его теперь дрожали и шевелились, как будто он хотел что-то сказать, но не мог этого сделать.
«Цзялуо, я знаю, что Вы слышите нас, но просто не можете контролировать свое тело, верно? Если я не ошибаюсь, не могли бы вы стукнуть зубами три раза?» — Гу Сицзю терпеливо старалась.
Губы Ронга Цзялуо сильно дрожали, но он слегка приоткрыл плотно сжатые губы и трижды стукнул зубами.
Хотя ему было очень трудно это сделать, он сделал это!
Он был в сознании!
И он мог их слышать!
Хей Ху тут же разразился слезами!
«Ваше Высочество! Ваше Высочество, я знал, что вы все еще живы! Вы все еще здесь! Слава богу! Большое вам спасибо, Господь! Спасибо тебе за твои благословения, богиня Куан Инь!»
Его лицо было покрыто слезами радости, когда он немедленно преклонил колени, чтобы поблагодарить Бога и Господа.
Каждый человек на континенте молился Господу, как будто он был их Богом, и они также часто упоминали, что "Господь благословен", что было похоже на "Бог благословен", часто слышимое в современную эпоху.
Глава 1004
Ронг Че моргнул и вздохнул: "Хей Ху, я чувствую, что тебе еще слишком рано благодарить Бога. В конце концов, у моего брата есть только немного совести, и мы не уверены, что мисс Гу сможет его вылечить…"
«Я сделаю все, что в моих силах, чтобы спасти его!— Гу Сицзю прервала его мягким, но серьезным тоном. Ее глаза сверкали. — Есть примерно 50-процентный шанс на успех!»
Глаза Хей Ху были широко раскрыты: «50 процентов?!» Он думал, что это составляет всего лишь десять процентов! Боже мой!
«Мисс Гу, пожалуйста, дайте мне знать, если я смогу вам чем-нибудь помочь. Нужно ли мне что-то приготовить? Скажите мне, и я постараюсь сделать все, что в моих силах!»
Он был слишком возбужден и не знал, как выразить свои чувства. Он всхлипывал, и нос у него был красный.
Мисс Гу действительно была счастливой звездой наследного принца! Она уже однажды спасла его хозяина, а теперь собиралась спасти его снова! Как будто она была живой версией богини Куань Инь!
Хей Ху смотрел на Гу Сицзю так, словно она была Богом: почти преклонил колени и чуть не помолился ей.
Гу Сицзю быстро сказала: "Не слишком радуйтесь, все еще есть 50-процентный шанс потерпеть неудачу".
«Все в порядке, все в порядке. Пожалуйста, просто постарайтесь изо всех сил», — добавил Хей Ху.
Ронг Че также посмотрел на Гу Сицзю: "Сицзю, просто старайся изо всех сил. Ты — наша спасительница, независимо от того, будет ли лечение успешным или нет".
Лонг Сийе сделал шаг вперед: "Сицзю, тебе нужна моя помощь?"
Гу Сицзю кивнула: "Да, пожалуйста! Учитель Лонг, мне нужно, чтобы ты открыл ему рот. Хей Ху, не могли бы вы принести стакан воды?"
Хей Ху в мгновение ока умчался прочь и тут же принес стакан воды для Гу Сицзю. Гу Сицзю взяла у него стакан и сделала знак Лонгу Сийе. Он немедленно открыл рот Ронга Цзялуо, и Гу Сицзю быстро растворила в воде лекарственный порошок и вылила ее в рот Ронга Цзялуо.
Ронг Цзялуо не смог это проглотить. К счастью, у Лонга Сийе был свой особый способ справиться с этим — он прижал язык принца вниз и раствор попал прямо в горло Ронга Цзялуо.
Пока они заливали раствор ему в горло, Гу Сицзю объясняла, что она собирается делать дальше...
Лонг Сийе ни о чем не спрашивал, но выполнял ее приказы беспрекословно.
Позже Лонг Сийе в соответствии с просьбой Гу Сицзю отключил подвижность Ронга Цзялуо, используя способность управления венами, прежде чем снял цепи, чтобы принц мог сидеть.
Только люди с духовной силой девятого уровня обладали способностью контроля над венами. Если человек был под контролем этой способности, он мог чувствовать, что все его тело онемело, и он не смог бы пошевелить даже кончиками пальцев. Таким образом, врач мог сделать с ним все, что угодно.
Медицинские навыки Лонга Сийе были чрезвычайно велики, и он мог понять сложный метод, который Гу Сицзю использовала для лечения Ронга Цзялуо. Он также мог легко предсказать, что она собирается делать дальше. Таким образом, это сэкономило ей много времени при объяснениях.
Лонг Сийе также обладал довольно высоким уровнем духовной силы. Поэтому Гу Сицзю позволяла ему выполнять свои задачи, наблюдая со стороны...
Все это заметили. Ронг Че был занят тем, что разглядывал их обоих.
Ди Фуйи тоже смотрел на них, сидя на стуле. Он был очень тих и время от времени брал стакан с раствором, чтобы понюхать.
Е Хунфэн поджала губы, стоя в углу и наблюдая за происходящим. Ее губы выглядели немного бледными. Ее глаза были устремлены на Гу Сицзю и Лонга Сийе. Очевидно, она видела, что оба они хорошо дополняют друг друга, и знала, что эти двое понимают друг друга даже без необходимости говорить...
Ее кулаки под рукавами были крепко сжаты...
Глава 1005
Лечение длилось около шести часов, и все это время ни Гу Сицзю, ни Лонг Сийе не выпили ни капли воды и не съели ни одной крошки еды. Однако Ин Яннуо уже несколько раз выходил из дома. Видимо, он посещал туалет или просто бродил поблизости. В этот момент взгляды всех присутствующих были прикованы к Ронгу Цзялуо. Следовательно, никто не удосужился обратить на маленького мальчика никакого внимания.
Дом находился под охраной клана Тяньвэнь. Следовательно, никто не похитит ребенка, даже если он выйдет наружу. Ронг Че дал ему несколько наставлений, когда он выходил впервые. В конце концов, восьмой принц тоже не обратил на это особого внимания.
На самом деле, Ронг Цзялуо не был полностью мертв, но вместо этого находился под контролем яда. Его духовная сила медленно восстанавливалась, и темные пигменты на его лице медленно исчезали по мере того, как его телесная система постепенно очищалась от яда. Его сердцебиение и дыхание тоже постепенно восстанавливались...
Хей Ху немедленно выпустил на волю свои слезы и некоторое время молча плакал, когда увидел, что глаза его хозяина медленно открылись, а грудь снова начала двигаться вверх и вниз.
Он знал, что Гу Сицзю и Лонг Сийе напряженно боролись, чтобы вытащить его принца из ада! Хотя Гу Сицзю и Лонг Сийе вспотели, они тоже почувствовали облегчение.
Гу Сицзю упала прямо на соседний стул и не могла говорить из-за истощения, так как были некоторые процедуры, которые требовали, чтобы она провела их самостоятельно.
Внезапно кто-то поднес к ее губам чашку с водой. Гу Сицзю повернула голову и увидела, что на нее смотрят прекрасные глаза Ин Яннуо: "Выпей это, ты, должно быть, очень хочешь пить".
Гу Сицзю не стала отказываться, а сразу же вылила воду себе в рот. В воде чувствовался легкий аромат, и она почувствовала себя намного лучше и энергичнее после того, как выпила воду. Очевидно, он что-то туда добавил.
Гу Сицзю подняла руку и погладила его по голове: "Хороший мальчик!"
Ин Яннуо онемел.
Она похлопала его по маленькой ручке и продолжила: «Хороший мальчик, принеси еще одну чашечку для повелителя Лонга».
Ин Яннуо был расстроен, но промолчал. Он мельком взглянул на нее и убежал, оставив чашку на столе. Этот маленький ребенок был так высокомерен!
К счастью, Хей Ху был очень понимающим человеком. Он быстро налил чашку медовой воды и подал ее Лонгу Сийе.
Лечение Гу Сицзю было довольно эффективно — Ронг Цзялуо через два часа наконец проснулся. Он был измотан из-за усталости, накопившейся за последние несколько дней, когда он превратился в зомби. Хотя принц уже пришел в себя, он все еще казался очень слабым и смог произнести лишь несколько фраз.
Очнувшись, он посмотрел на Гу Сицзю: «Сицзю…»
Хотя он почти ничего не сказал ей в благодарность, выражение его лица говорило само за себя.
Все почувствовали облегчение, когда он заговорил. Хей Ху кланялся и благодарил Господа. Затем он поклонился Гу Сицзю и Лонгу Сийе.
Гу Сицзю не могла удержаться и потерла лоб: "Хей Ху, вы поклонились по меньшей мере несколько сотен раз. Разве у вас не кружится голова? Пожалуйста, встаньте".
Хей Ху ответил серьезным тоном: "Я определенно отплачу вам, госпожа Гу, и повелитель Лонг. Несколько сотен поклонов — ничто по сравнению с вашей добротой. Я не издам ни единого звука, даже если вы захотите взамен получить мою жизнь".
Е Хунфэн, которой пренебрегали довольно долго, внезапно добавила: "На самом деле, решающим был вклад моего учителя. Он был так занят, действуя физически, а мисс Гу только стояла и инструктировала устно, хотя иногда и помогала…"
Гу Сицзю улыбнулась, но промолчала.
Лонг Сийе слегка нахмурился, глядя на Е Хунфэн: "Е Хунфэн, никто не подумает, что ты тупая, если ты будешь молчать! Вон отсюда!"
Глава 1006
Лицо Е Хунфэн побледнело, и она убежала с заплаканными глазами.
Лонг Сийе обернулся и посмотрел на Гу Сицзю: "Сицзю, она не очень хорошо сказала. Не принимай это слишком близко к сердцу".
Гу Сицзю улыбнулась: «Конечно». С чего бы ей беспокоиться о таких пустяках?
Лонг Сийе некоторое время смотрел на нее: «Это так мило с твоей стороны!» Затем он вышел из комнаты.
Гу Сицзю помолчала секунду и задумалась, так как он, казалось, был расстроен, но почему? Поскольку они собирались наблюдать за состоянием Ронга Цзялуо в течение всей ночи, все решили остаться на ночь в отеле.
***
От мягкого и удобного одеяла исходил легкий аромат, а мебель пахла канифолью. Они находились в одном из роскошных люксов отеля. В каждой отдельной комнате стояла кровать с одеялом.
Ди Фуйи посмотрел на кровать, а затем перевел взгляд на Гу Сицзю, которая уже лежала на кровати: "Ты уверена, что хочешь оставаться со мной в одной комнате?"
Гу Сицзю зевнула и сказала: "Да, да. Ты спрашиваешь уже в десятый раз. Ладно, давай спать. Я очень устала".
Ди Фуйи смотрел на нее, сидя на краю кровати: "Сицзю, хотя я выгляжу как ребенок, на самом деле я взрослый человек. Это же неприлично, когда мужчина и женщина остаются на ночь в одной комнате, верно?"
Честно говоря, он был раздражен. Хотя он и хотел провести с ней время, сейчас он был Ин Яннуо. Вероятно, она не знала, кто он на самом деле, но хотела остаться с ним в одной комнате... Неужели она забыла об их помолвке? Теперь она была невестой Ди Фуйи! Как она могла быть так близка с другим мужчиной?! Похоже, она была слишком бесстыдна!
Когда Ронг Че помогал всем устраиваться на ночлег, он думал, что Гу Сицзю попросит еще одну комнату. Удивительно, но она попросила поселить ее в одной комнате с мальчиком. Тот был потрясен, и даже Ронг Че и Лонг Сийе были удивлены.
Гу Сицзю была очень решительным человеком. Поэтому ничто не могло заставить ее изменить свое решение, как только она приняла его. Поэтому маленький мальчик должен был оставаться с Гу Сицзю в одной комнате.
Ди Фуйи был в затруднительном положении, так как он хотел быть вместе с ней, чтобы иногда использовать ее в своих интересах, но он не хотел, чтобы она была близка с другими мужчинами, кроме настоящего Ди Фуйи.
Гу Сицзю прищурила глаза и посмотрела на его детское лицо: "Почему нет? Кроме того, я сплю на диване, а ты спишь на кровати, так что все в порядке".
Ди Фуйи посмотрел на нее: "А ты не боишься, что я что-нибудь с тобой сделаю?"
Гу Сицзю осмотрела его с головы до ног: "Что ты можешь сделать со мной с таким телосложением?"
Ему было всего восемь или девять лет, и он еще не достиг половой зрелости! Кроме того, его голос звучал как детский, и он ничего не смог бы сделать, даже если бы захотел.
Ди Фуйи нахмурился: «Почему мне кажется, что ты пытаешься дразнить меня?— он придвинулся к ней поближе. — Неужели ты действительно думаешь, что я ничего не могу с тобой сделать?» Его голос звучал угрожающе, и хотя он был маленького роста, его аура была сильной.
Обычно все, так же как и его подчиненные, быстро становились перед ним на колени, когда он испускал такую сильную ауру. Однако Гу Сицзю это не беспокоило, и она даже оттолкнула его маленькое личико: "Хорошо, хорошо. Хватит играть, давай спать".
Ди Фуйи потерял дар речи. Она была слишком беспечна, когда дело касалось мужчин!
Ди Фуйи моргнул и захотел поцеловать ее красные губы! Однако она поймала его губы своими пальцами, словно предвидела, что это произойдет.
Глава 1007
«Эй, парень, мне не нужна церемония крещения с твоей слюной».
Она продолжала обращаться с ним как с ребенком! Неужели она не заметила опасности!?
В данный момент расстояние между их лицами было всего лишь в толщину одного пальца. Ин Яннуо смотрел прямо в глаза Гу Сицзю, и его нос касался ее носа. Они даже чувствовали дыхание друг друга.
Ди Фуйи сначала хотел напугать ее, чтобы она поняла разницу между мужчинами и женщинами. Однако когда она была так близко от него, его сердце бешено заколотилось!
Он хотел поцеловать ее! Ему так хотелось поцеловать ее! Проведя в разлуке больше года, он чуть не сошел с ума, думая о ее губах! Последние шесть месяцев он сдерживал свои желания, и это была единственная причина, по которой он еще не целовал ее страстно... Однако теперь у него появился шанс.
Его взгляд опустился, и маленькие ручки внезапно схватили запястья девушки и прижали их к кровати. За долю секунды его губы нашли ее губы!
Он был быстр, как молния, и довольно точно чувствовал время. Гу Сицзю думала, что у него осталось не так уж много духовной силы. Поэтому она не была настороже, и ее руки были немедленно подняты над головой. Тем временем ее губы прижались к его губам...
Гу Сицзю моргнула. Она не могла поверить, что маленький мальчик сможет так легко поцеловать ее. Поэтому первое, что она хотела сделать, — это оттолкнуть его! Однако Ди Фуйи был таким могущественным человеком и никогда не проигрывал ни одной битвы! Он был очень опытен. Поэтому сумел зафиксировать ноги Гу Сицзю как раз в тот момент, когда она собиралась двигаться.
Хотя он был всего лишь маленьким мальчиком, ей казалось, что на ее тело давит гора. Гу Сицзю вообще не могла пошевелиться. А он тем временем страстно целовал ее!
Гу Сицзю онемела.
Хотя Ди Фуйи ей очень нравился, и она хотела выйти за него замуж, Гу Сицзю не могла наслаждаться этим чувством, как раньше, потому что ее целовал маленький мальчик. Хотя ее сердце бешено колотилось, она не чувствовала страсти...
Она совсем обезумела, когда поняла, что он притворяется. Поэтому решила подыграть ему и сделала вид, что не знает, что это он. Она хотела быть рядом с ним, чтобы он ревновал ее к самому себе. Она раньше была рада видеть его реакцию, поэтому решила подразнить его еще больше. Поэтому она позволила ему спать с ней в одной комнате.
Ди Фуйи всегда был толстокожим человеком, и раньше он постоянно разыгрывал ее. Поскольку после превращения в маленького мальчика он все еще хотел притворяться, Гу Сицзю не должна была упускать эту возможность. Чем больше он раздражался, тем больше она радовалась... Однако она никак не ожидала, что он поцелует в своем детском виде!
Его губы были мягкими и влажными, как будто его рот был цветущим цветком, наполненным росой. Гу Сицзю почувствовала, что его губы были еще мягче и слаще, чем ее, когда они целовались.
На самом деле он был силен, и это должно была быть сила зрелого мужчины. Однако, когда они целовались, она чувствовала себя так, словно в нее ударила молния, так как понимала, что они совершают нечто непристойное...
Сицзю, наконец, нашла возможность сбежать. Она склонила голову набок и уклонилась от его губ: «Эй! Прекрати это! Ты должен знать, когда остановиться. Иначе я надеру тебе задницу!»
Ди Фуйи все еще горел, но он остановился и с сомнением посмотрел на нее, когда услышал ее голос.
Он уже поцеловал ее и думал, что она сейчас вышвырнет его вон из комнаты! Однако она только ругала и угрожала ему!
Неужели он применил слишком большую силу и заставил ее угрожать ему, лишь потому, что она не могла пошевелиться?
Глава 1008
Но угроза была слишком несущественной, верно? Он думал, что она будет протестовать или даже сильно ругать его!?
Маленькая рука Ди Фуйи немного ослабла, так что девушка могла легко сопротивляться и оттолкнуть его прочь: "А что, если я не буду хорошо себя вести?"
Гу Сицзю нахмурилась: "Ты веришь, что я ударю тебя по заднице??"
Ди Фуйи потерял дар речи.
Оба они некоторое время пристально смотрели друг на друга, прежде чем Ди Фуйи улыбнулся: "Гу Сицзю, ты и теперь обращаешься со мной как с ребенком?"
Гу Сицзю вздохнула, глядя на его румяное лицо: "Ты выглядишь как один из них! Начинай взрослеть, если хочешь, чтобы я относилась к тебе как к взрослому!"
Ди Фуйи продолжал молчать. Неужели она думает, что ему нравится оставаться таким маленьким?
Даже он не знал, почему небеса сделали это с ним... Однако за последние несколько дней его духовная сила резко восстановилась. Энергия плавно циркулировала в его теле, и почти 1/5 его духовной силы восстановилась, но его крошечное тело не стало больше!
Самое странное было то, что раньше он мог выдать себя за любого волшебника... Он был в состоянии использовать свою способность к трансформации после того, как 1/10 его духовной силы восстановилась, но теперь это не работало!
Изначально он планировал превратиться во взрослого, когда вернет себе 1/10 своей силы, что, впрочем, было возможно даже в детстве... В чем же была проблема??
В этот момент он уже был слегка расстроен, но Гу Сицзю продолжала дразнить его! Неужели она думает, что он не способен сделать то, что может сделать только взрослый человек?
На самом деле, его нынешнее телосложение было странным. Хотя он выглядел в точности как ребенок, все его функции оставались неизменными. Он чувствовал, что его пенис затвердел, когда он интимно наклонился над ней...
Но ведь Гу Сицзю не имела никакого опыта в половых актах. Поэтому она и не подозревала об этом. Она видела только его маленький скривленный рот и пару сверкающих глаз.
Что было у него на уме? Неужели он все еще отказывается сказать ей правду?
Вдруг, Гу Сицзю перевернулась и прижала его к постели. Ди Фуйи был застигнут врасплох, так как все еще размышлял. Поэтому его тело затрепетало, когда она посмотрела ему в глаза: «Что ты делаешь?»
Гу Сицзю приложила палец к губам и посмотрела на него с соблазнительной усмешкой: "Яннуо, на самом деле, ты выглядишь так очаровательно с такой милой внешностью, что мне... хочется укусить тебя!"
Она сделала это! Она действительно укусила его за щеку: "Мне нравится кусать лица детей!"
Ди Фуйи был потрясен! Она флиртовала с ним! Хотя это выглядело так, словно она просто целовала ребенка, она бы переступила черту, если бы ребенок был кем-то другим!
В конце концов, она видела взрослую версию Ин Яннуо, и она знала, что он действительно был зрелым подростком...
Если она продолжит... Тогда, значит, ей уже не просто нравится играть с детьми.
На самом деле она не стала бы флиртовать, если бы ей не нравился Ин Яннуо...
Тем более что она была помолвлена!
Ди Фуйи знал ее уже довольно давно, так что хорошо понимал. На самом деле она относилась к другим людям холодно и только похлопывала Цянь Лингюя по плечу, хотя они оба были очень близкими друзьями. Она не могла прикоснуться к любому мужчине, даже если он стоял очень близко...
Когда она убегала вместе с ним, то все еще держала дистанцию между ними обоими. Хотя она несла его так, словно он был принцем, она не дразнила его и не флиртовала с ним, а только хотела спасти его, спасти своего друга.
Однако, с тех пор, как они вместе поужинали, она дразнила его... Неужели она догадалась, кто он такой?!
Глава 1009
Гу Сицзю дразнила его с тех пор, как они вместе поужинали. Неужели она догадалась, кто он такой?! Может быть, именно поэтому она так с ним обращается?
В конце концов, Ди Фуйи был умным человеком. Как только он собрал воедино все загадки вместе со своей гипотезой, он пришел к выводу, почему она так себя ведет. Он посмотрел на нее и медленно открыл рот: "Ты узнала меня?"
Гу Сицзю посмотрела на него, но все же сделала вид, что не понимает о чем он спрашивает: "Что?"
Ди Фуйи вздохнул: "Что ты думаешь?"
Гу Сицзю посмотрела на его прекрасное лицо и почувствовала раздражение. Ах, что же ей оставалось делать?.. Ей снова захотелось поцеловать его!
Однако, судя по его голосу, он хотел во всем признаться? Но он так долго беспокоил ее и обманывал. Как она могла так легко пойти на компромисс? Ни за что!
Гу Сицзю вдруг поняла, что она уже не такая щедрая и добрая, как раньше, и просто хочет сейчас быть самой собой! Она моргнула и продолжила притворяться: "Я понятия не имею, о чем ты говоришь".
Ди Фуйи посмотрел на нее и решил признаться: «Малышка Сицзю, ты ведь знаешь, что я Ди Фуйи, верно?» Он прошептал это ей на ухо, и она почувствовала жар его дыхания, когда он говорил.
Это чувство было ей знакомо, как и то, что она привыкла делать с Ди Фуйи. Сердце Гу Сицзю бешено колотилось, и она почувствовала, как покраснело ее лицо, а ухо онемело...
Сначала она просто навалилась на него сверху. Потом она была готова переместиться и посмотреть на него. Когда она собралась заговорить, Ди Фуйи приложил палец к ее губам: «Молчи».
Гу Сицзю знала, что это было что-то очень личное и конфиденциальное. Никто другой не должен знать об этом, кроме них двоих. Таким образом, она начала посылать ему направленное сообщение: «Ди Фуйи, что ты здесь делаешь?» Ее тон звучал подавленно и в то же время безумно.
Ди Фуйи посмотрел на их нынешнюю позу и тихо усмехнулся: "Сицзю, ты уверена, что хочешь поговорить со мной об этом, пока мы находимся в таком положении?"
Если она откажется вставать, то очень скоро его тело изменится...
Она определенно снова будет ругать его!
Так как они были откровенны друг с другом, Гу Сицзю решила больше не дразнить его. Иначе он не был бы у нее в долгу! Поэтому она снова перевернулась, телепортировалась на ближайшую кровать и накрылась одеялом: « Мы должны просто поговорить вот так».
Ди Фуйи потерял дар речи. Как она могла так просто бросить его!
Тем не менее, он был в хорошем настроении и знал, что маленькая девочка только дразнит его, так как знает, кто он такой...
Она заботилась о нем. Хотя она никогда не упоминала об этом, Ди Фуйи был счастлив, осознавая этот факт. На самом деле ему нравилось, что она его дразнит... Хотя свет был выключен, он обладал прекрасным зрением и все еще мог видеть в темноте ее сверкающие глаза.
Очевидно, девочка все еще была в ярости и, казалось, ждала объяснений. Поэтому он использовал свой направленный звук, чтобы объяснить ей о том инциденте, когда он потерял контроль над собой, и что причина, по которой он вернулся, была в том, чтобы он мог сдержать свое обещание...
Это действительно было похоже на то, о чем она догадывалась! Гу Сицзю молча похвалила себя и также заботливо сказала: «Значит ли это, что ты потерял свое кун-фу? Разве ты не превратился в ребенка специально? Но я чувствую, что твоя духовная сила все еще достаточно велика». Она все еще злилась из-за того, что какой-то мальчишка чуть раньше прижал ее к кровати.
Конечно, она не хотела причинять ему боль, поэтому у него и получилось удержать ее. Возможно, он не смог бы прижать ее к постели, если бы она напала на него, используя свои навыки убийцы...
Глава 1010
Ди Фуйи вздохнул: "Конечно, я сделал это не нарочно. Посмотри на мое тело, я не могу воспользоваться тобой, даже если бы захотел…"
Хотя он и был толстокожим, но выглядел так, словно ему все это не нравилось. На самом деле у него была фобия, и он не хотел вступать с ней в интимные отношения, пока у него было детское тело. Это было мучительно для него, особенно в то время, когда он оставался рядом с ней используя личность Ин Яннуо, так как он мог видеть ее каждый день но не мог быть рядом с ней…
Гу Сицзю нахмурилась, задаваясь вопросом, достаточно ли он воспользовался ею с тех пор, как стал маленьким? Затем она посмотрела на него: "Тогда почему ты скрыл это от меня? Неужели ты мне не доверяешь? Ты должен знать, что мой рот крепче, чем у кого-либо другого".
Ди Фуйи немного помолчал и ответил: "Я стеснялся".
Гу Сицзю широко раскрыла глаза и повторила: «Ты стеснялся?» Как это Ди Фуйи может стесняться, когда его кожа толще стены космического корабля! Гу Сицзю чувствовала, что это объяснение было неправдой!
Ди Фуйи опустил веки: «Сицзю, я не хотел, чтобы ты видела мою детскую внешность. На самом деле, мне больно, я же мужчина. Ни один мужчина не захочет, чтобы его любимая видела его в штанах с дыркой внизу». Ему, превратившемуся в такого маленького ребенка, казалось, что он носит бездонные штаны!
Гу Сицзю некоторое время размышляла, прежде чем показала знаками, что все поняла. Однако она все еще была расстроена тем, что он скрыл это от нее. Когда она собралась что-то сказать, Ди Фуйи продолжил: "Кроме того, я не ожидал, что эффект будет длиться так долго, и я думал, что смогу вернуться к своему первоначальному облику через один или два месяца, но ... …"
Гу Сицзю онемела. Она помолчала секунду и продолжила: «Я понимаю твое поведение, но чувствую, что ты должен был сказать мне, поскольку я считаю себя твоей невестой с тех пор, как мы обручились. Я бы помогла тебе, не раскрывая никому секрета, если бы ты тайно рассказал мне об этом. Однако ты предпочел скрыть от меня правду. Ты знаешь, я так беспокоилась о тебе... о тебе не было вообще никаких известий, и я даже не могла найти твоих посланников. Я не могла найти никого, кто бы мне помог...» — она говорила так, словно собиралась заплакать.
Ди Фуйи был удивлен: «Ты беспокоилась обо мне?» Он этого не понимал, хотя был рядом с ней уже полгода! Она почти не упоминала о Небесном мастере Цзо и никогда не вспоминала о помолвке между ней и Небесным мастером, как будто забыла о нем... Иначе он давно бы ей все рассказал!
Гу Сицзю знала, что он ей не верит: "Ты мне не веришь?"
Ди Фуйи скривил губы и сказал: "Ты никогда не говорила обо мне... и обычно ты была занята тем, что развлекалась со своими друзьями... я не видел, чтобы ты пыталась искать меня…"
Неужели он ревнует? Она не могла поверить, что такой могущественный человек может ревновать к обычному человеку. Однако Гу Сицзю почувствовала тепло в своем сердце, хотя предполагалось, что она рассердится. Сейчас в ее сердце было полно любовных пузырей.
Затем она махнула рукой, призывая его: "Подойди, и я тебе все расскажу".
Ди Фуйи не знал, что такое вежливость. Поэтому он сразу же подошел и даже забрался к ней на кровать. Он лег к ней под одеяло и втиснулся в постель. Затем он посмотрел на нее, лежа рядом и поддерживая голову одной рукой: «Что ты хочешь мне рассказать?»
Поскольку его личность была раскрыта, ему больше не нужно было притворяться маленьким кроликом. Поэтому каждое его движение теперь было точно таким же, как у старого Ди Фуйи.
Глава 1011
Когда Гу Сицзю посмотрела на него, она поняла, что форма его губ очень красива. Он выглядел соблазнительно, когда улыбался взрослым взглядом. Гу Сицзю захотелось поцеловать его, когда он так улыбался, даже несмотря на то, что он был похож на восьмилетнего или девятилетнего мальчика! Поэтому она снова придавила его своим телом.
Ди Фуйи был ошеломлен, так как не ожидал, что она окажется такой сильной. Однако он не сопротивлялся, а вместо этого позволил ей делать все, что она хотела. Он просто посмотрел на нее и спросил: "Что... что ты делаешь?"
«Целую тебя!» — ответила Гу Сицзю без колебаний! Затем она наклонила голову и начала целовать его. Она целовала его брови, ресницы, кончик носа, пока он, наконец, не поцеловал ее в губы. Она тоже крепко поцеловала его, а затем прошептала ему на ухо: "Не стоило часто упоминать, как сильно я по тебе скучаю. Днем я старалась быть спокойной, веселиться и тренироваться вместе со своими сверстниками, так как мне нужно было больше работать. Я хотела стать сильнее, чтобы быть рядом с тобой. Я не хочу быть твоей тенью и просто следовать за тобой повсюду. Я думаю, что муж и жена должны проходить через взлеты и падения вместе? Днем я много работала, а ночью очень скучала по тебе. Я должна была смотреть на браслет любви по нескольку раз в день, так как боялась, что он сломается…"
«Ты обещал навестить меня через год, но не сделал этого, и каждый раз, когда я выходила из дома, я пыталась позвать тебя, но никто не отвечал. Откуда мне было знать, что ты следишь за мной каждый день и обманул меня, приняв другой облик... ты мне не доверял? Ты боялся, что я тебе изменю? Так вот почему ты всегда проверял меня? А ты знаешь, что сейчас выглядишь как придурок? Ты думаешь, что ты Сюэ Пингуй, а я Ван Баочуань? Этот придурок покинул свою родную страну на 18 лет и женился на другой. Вернувшись домой, он подумал о своей жене и задался вопросом, ждала ли она его все эти 18 лет. Он боялся, что жена ему изменит…"
Тело Ди Фуйи слегка напряглось, когда она взяла на себя инициативу целовать его. Он удивлялся, почему она так агрессивна сегодня, и даже сама целовала его, как будто она перестала быть ребенком после того, как узнала, что он был Ди Фуйи. Однако после того, как она поцеловала его в лоб, кончик носа и губы, он почувствовал ее страсть, почувствовал, что она любит его всем сердцем...
Он никогда еще не был так близок с кем-то, прежде чем встретил Гу Сицзю, не говоря уже о том, чтобы кто-то удерживал его таким образом. Во всяком случае, он чувствовал себя хорошо в этой позе; это было так же здорово, как промокнуть в медовой луже. Он не мог просить большего и очень наслаждался сладостью их любви, особенно после того, как Гу Сицзю призналась ему. Он просто хотел, чтобы это мгновение длилось вечно! Конечно, было бы лучше, если бы он смог вернуться в свою первоначальную форму!
Ему понравилось, как она призналась в том, что скучала, и тоже был слегка тронут. Тем не менее, мастер почувствовал, что она была слишком взволнована, выслушав последние несколько предложений, которые она сказала. "Сицзю, я доверяю тебе. Я просто чувствовал, что был беспомощен. Кроме того, я никогда не слышал, чтобы ты упоминала, что скучаешь по мне, хотя я уже полгода болтался рядом с тобой. Я думал, что ты не скучаешь по мне, вот почему я пытался скрывать свою личность до сих пор... как ты могла сравнить меня с Сюэ Пингуем?"
"Мммм, у тебя есть оправдание. Ты лучше его в том смысле, что пропал без вести всего на год и не привел ко мне в гости другую девушку... так что ты не считаешься таким же большим придурком, как он", — Гу Сицзю согласилась с ним.
Глава 1012
Ди Фуйи посмотрел на нее: "Я помню, ты говорила, что не хочешь быть вместе вечно, но ты просто не хотела меня останавливать? И ты была бы в порядке, даже если бы любовь длилась всего один день, пока обе стороны счастливы? Я думаю, Ван Баочуань и Сюэ Пингуй любили друг друга, когда были молоды, верно? Тогда они будут вполне счастливы и ни о чем не будут сожалеть. Быть в разлуке в течение 18 лет лучше, чем знать, что муж умер в другой стране…"
Гу Сицзю понятия не имела, почему он не может прекратить обсуждать эту тему. Поэтому она рассмеялась: "Причина, по которой я сказала, что он был придурком, не в том, что он бросил свою жену на 18 лет. Это потому, что он не появился раньше, хотя мог бы, и хуже всего было то, что он женился на любовнице…"
«А что, если бы Сюэ Пиньгуй не женился на любовнице и не полюбил Ван Баочуань всем сердцем, а вместо этого лгал и уезжал далеко от дома?»
«Тогда он бы не считался придурком...» — просто ответила Гу Сицзю.
«А Ван Баочуань не расстроится?»— спросил Ди Фуйи.
«Конечно, она так и сделает. Она точно так и сделает! Она могла бы покончить с собой, если бы узнала, что муж умер, так как она последовала бы за своим мужем, куда бы он ни пошел...» — Гу Сицзю начала нести чушь.
«А если я умру, ты тоже убьешь себя?» — Ди Фуйи посмотрел на нее большими круглыми глазами.
Гу Сицзю обалдела. Разве нормальные пары говорят о таких вещах? Она молча размышляла в своем сердце о том, что он может умереть. Что за чертовщина! Он был настоящим богом! Он, вероятно, не умер бы даже после того, как это произойдет с ней! На его вопрос невозможно было ответить!
Поэтому она поцеловала его в щеку: "Мой дорогой, эта гипотеза невозможна, так как я чувствую, что умру первой. Ну же, скажи мне, ты убьешь себя, если я умру первой?"
Ди Фуйи покачал головой: "Нет".
Да! И она это знала! Зачем ему убивать себя из-за девушки?
Однако этот парень был не слишком приятным собеседником. Почему бы ему просто не сказать что-нибудь вроде: «Я не смогу жить без тебя», или «Я буду любить тебя вечно», чтобы сделать ее счастливой? Неужели он не знает, что девушки любят слушать сладкие разговоры, потому что это делает их счастливыми?
Гу Сицзю слезла с его тела и легла рядом с ним.
Она сама не понимала, почему почувствовала тепло в своем сердце. Она чувствовала себя счастливой, хотя они просто болтали о пустяках, лежа рядом под одеялом.
Ди Фуйи повернул голову набок и взглянул на ее розовую щеку. Затем он посмотрел на ее глаза, которые в темноте были даже ярче, чем драгоценные камни: "Ты ведь не убьешь себя тоже, правда?"
Гу Сицзю была удивлена, что он все еще думает об этом, и просто пошутила: "Конечно, ты ведь не Лян Шанбо, и я тоже не Чжу Интай. Зачем мне убивать себя? Я сразу же забуду о тебе, если ты умрешь, и найду себе молодого жиголо…"
Ди Фуйи помолчал секунду, а затем продолжил: "Я чувствую, что это произойдет слишком быстро! Сначала ты должна хотя бы немного погрустить…"
Гу Сицзю засмеялась: "Хммм, об этом никогда не можешь сказать наверняка. Я такой хладнокровный человек и к тому же очень забывчивый. Ах да, ты слышал об истории Чжуан Чжоу? Он очень любил свою жену, и жена тоже любила его. Однажды он спросил свою жену, что она будет делать, если он умрет. Жена плакала и говорила, что убьет себя и пойдет за ним. Чжуан Чжоу был очень тронут и велел ей не следовать за ним. Он сказал ей, что был бы рад, если бы она снова вышла замуж за другого мужчину только после того, как земля на его могиле высохнет. Его жена была встревожена и опечалена, когда он это сказал, но ... однажды он все-таки умер. Его жена была очень печальна и похоронила его. К несчастью, через несколько дней она влюбилась в другого мужчину, и даже использовала веер, чтобы почва на его могиле высохла быстрее, чтобы она могла выйти замуж за другого мужчину…"
Глава 1013
Выслушав эту историю, Ди Фуйи потерял дар речи: «Ты ведь не будешь такой безжалостной, правда?»
«Трудно сказать, — медленно произнесла Гу Сицзю. — Тебе лучше не умирать у меня на глазах. Иначе я заставлю тебя выползти из могилы и ущипну за шею…»
Ди Фуйи потерял дар речи.
Гу Сицзю вдруг посмотрела на него: "В любом случае, зачем нам обсуждать такую печальную тему?"
Ди Фуйи снова потерял дар речи: «Эй, а разве не ты рассказывала мне все эти истории?»
Гу Сицзю высморкалась: "Ты сам меня заставил …"
Она чувствовала, что их разговор уходит в сторону, и быстро сосредоточилась на важной вещи: "Хорошо, давай прекратим говорить об этом. Расскажи мне о своем физическом состоянии, неужели нет никакой возможности восстановиться?"
"Да".
«Я думала, что ты все еще обманываешь меня, даже после того, как узнала твою личность. Поэтому я не говорила Лонгу Сийе о твоей болезни. Я думаю, что будет лучше, если он посмотрит тебя завтра».
Ди Фуйи прищурился: "Мы не можем позволить ему узнать мою личность".
«Ты боишься, что он отомстит тебе? На самом деле, ты слишком волнуешься. Лонг Сийе не из таких людей. Он всегда справедлив и профессионален. Он не будет затрагивать свои личные чувства, когда речь заходит о медицинских знаниях…»
«Я знаю, я тоже его знаю. Но, Сицзю, я чувствую, что с ним что-то не так»,— Ди Фуйи поделился своими мыслями.
Он знал характер Лонга Сийе так же хорошо, как знал самого Лонг Сийе — а они знакомы уже сто лет. Однако он чувствовал, что Лонг Сийе немного изменился с тех пор, как они виделись в последний раз. Конечно, это было основано просто на его шестом чувстве, и он не мог сказать, что именно было не так с повелителем в этот момент.
Гу Сицзю была ошеломлена: "Но я этого не почувствовала... на самом деле люди меняются время от времени, и мы не можем быть одним и тем же человеком вечно. Это нормально, пока главные черты характера остаются прежними".
Ди Фуйи решил больше ничего не говорить.
На самом деле он прожил намного дольше ее и был более осведомлен, чем она, и поэтому больше знал.
Оба они были очень осторожными людьми, и все, что они обсуждали, было в высшей степени конфиденциально. Поэтому им нужно было шептаться друг с другом или посылать направленный звук, даже если они оба были под одеялом, чтобы другие люди не могли услышать их разговор, если намеревались подслушать то, о чем они говорили.
Гу Сицзю не могла поверить, что они просто болтают под одеялом, хотя они были врозь уже больше года.
Их головы и тела были так близко друг к другу, что они даже чувствовали запах дыхания друг друга. Тогда они впервые поняли, что одеяло может быть таким теплым. Это было так, словно тепло проникло в их сердца.
Они поняли, что могут быть очень счастливы, просто болтая друг с другом. Конечно, впереди их ждало еще много проблем. Например, сморщенное тело Ин Яннуо и безумный ученый (он же Лонг Фан), который прятался...
Однако сегодня Сицзю хотелось просто обнять Ди Фуйи и поговорить с ним. Возможно, было бы лучше, если бы она могла поцеловать его, а также воспользоваться им.
Хотя он все еще был маленьким мальчиком, ей казалось, что она, наконец, нашла кого-то, кто поддержал бы ее — как потерянная лодка, которая наконец нашла гавань. Сама того не зная, она заснула, все еще обнимая его.
Ди Фуйи лежал в ее объятиях, и он мог поспорить, что она обнимала его, как будто он был ее куклой Барби.
Он раньше спал в разнообразных местах, но это был первый раз, когда он спал в объятиях девушки. Возможно, четверо его посланников были бы крайне шокированы, если бы стали свидетелями этой сцены...
Даже он чувствовал, что это невероятно, но ему это очень нравилось. Внезапно он понял, что потратил впустую столько времени, хотя прожил уже тысячу лет! Он понял, что с тех пор, как встретил ее, он наконец-то начал становиться настоящим мужчиной!
Глава 1014
Телосложение Ронга Цзялуо было относительно хорошим, так как после ночного отдыха и еды он смог, наконец, сесть и медленно говорить. Возможно, его мозг был частично поврежден. Поэтому он не полностью вспомнил все, что было в прошлом. Гу Сицзю думала, что она сможет получить от него какую-то информацию, но он, казалось, даже забыл, как получил травму...
Он помнил только то, что произошло за последние несколько дней, когда он превратился в зомби, и то, что он рассказал им, заставило Гу Сицзю вспотеть. Оказывается, он был в сознании в течение последних нескольких дней, и мог слышать все вокруг себя. Однако он потерял контроль над своим телом, как будто его душа была где-то заперта. Он мог только наблюдать, как сам сходит с ума!
Хуже всего было то, что он чувствовал боль, когда был ранен, и это было даже более болезненно, чем обычно! Этой боли было достаточно, чтобы он сошел с ума. Он слышал, что Ронг Че наконец-то привел к нему Лонга Сийе. Он слышал, как Лонг Сийе говорил, что принц никогда не оправится, и даже о том, что ему хотели сломать шею.
Этот яд был ядовитым, и он был страшнее склероза! Поначалу Ронг Цзялуо и Ронг Че хотели отдохнуть несколько дней. Однако Ронг Че получил срочное письмо из дворца, в котором говорилось, что оба принца должны немедленно ехать домой, так как император Сюань тяжело болен.
Они не могли откладывать свой отъезд. Поэтому Ронг Че немедленно собрал их вещи и уехал, попрощавшись со всеми.
Ронг Цзялуо и Ронг Че подумывали о том, чтобы попросить Лонга Сийе взглянуть на 5000 солдат. Однако Ронг Че получил конфиденциальное письмо из военного ведомства еще до того, как они смогли поговорить с Лонгом Сийе. В нем говорилось, что Господь обнаружил противоядие и уже поручил посланнику Циншану отправить его на военную базу. Все 5000 солдат уже выпили противоядие и медленно приходили в себя после целой ночи рвоты и диареи. Им удалось избавиться от всех ядовитых остатков в своем теле, и теперь они возвращались в столицу.
Братья Ронг обрадовались этому известию и счастливо удалились.
Колесница, на которой ехал Ронг Цзялуо, была самой большой каретой во дворце. Животные, тянувшие карету, были двумя летающими львами, и Ронг Че охранял принца, сев рядом с ним. Таким образом, Гу Сицзю не беспокоилась о наследнике, так как это должно было быть безопасным путешествием для Ронга Цзялуо.
Гу Сицзю вздохнула, глядя, как их колесница улетает вдаль: "Я действительно поняла, что император Сюань выглядит ужасно, когда видела его некоторое время назад. Наркотик, который он принимал, делал его расстроенным и возбужденным, и он часто занимался сексом с несколькими девушками каждую ночь... он думал, что так наберется энергии, но на самом деле он сжигал свою жизнь. Возможно, он больше не сможет жить; должно быть, в королевстве Фейсин произойдут большие перемены…"
Логически говоря, Ронг Цзялуо был наследным принцем, и поэтому он должен был унаследовать трон после смерти императора Сюаня.
Однако Ронг Цзялуо в течение последних двух лет водил солдат сражаться на поле боя. Таким образом, большинство чиновников склонялось к поддержке Ронга Чу, а это значит, что он также должен быть принят во внимание, как только император Сюань скончается.
Ронг Цзялуо был хорош в руководстве военной командой, но он был неопытен в политике по сравнению с Ронгом Чу... Когда это время придет, будет еще одна битва между командой наследного принца и командой Ронга Чу.
С тех пор как королевство Фэйсин было вовлечено в войну, хаос распространился по всей стране. Если бы во дворце случился внутренний конфликт...
«Ты беспокоишься о наследном принце?» — Ди Фуйи знал ее очень хорошо.
Гу Сицзю скривила губы: "Он мой друг, и я так старалась спасти ему жизнь. Я не хочу, чтобы он погиб в политической битве".
«В смене династии всегда есть определенная закономерность. Для нас было бы лучше держаться подальше от политических вопросов»
«Я не знала, что так будет, иначе я давно бы убила Ронга Чу! Он действительно ублюдок! Граждане пострадают, если он займет трон!»
Глава 1015
Ди Фуйи не мог удержаться от смеха: "Не забывай, что твой отец состоит в команде Ронга Чу, и семья Гу будет выгодоприобретателем, если Ронг Чу станет императором".
Гу Сицзю свирепо посмотрела на него: "Прекрати дурачиться. Я слышала, что генерал Гу уже присоединился к команде наследного принца. То, что ты мне сейчас рассказал, уже история".
«Похоже, ты довольно много знаешь о внешнем мире, а?» — Ди Фуйи сделал ей комплимент.
Гу Сицзю улыбнулась: "Конечно!"
На самом деле она хотела спросить Ди Фуйи, станет ли он будущим хозяином королевства Фэйсин. В конце концов, он был богом этого мира, так что должен был это знать. Впрочем, если это был секрет, ему было бы плохо, если бы он раскрыл его заранее.
Ди Фуйи, казалось, знал, что у нее на уме, и внезапно похлопал ее по руке: «Все будет хорошо!»
Гу Сицзю сразу же получила его сообщение после того, как мастер произнес эти три слова. Ее глаза засверкали, и она, наконец, почувствовала облегчение. Девушка подняла голову и поняла, что Лонг Сийе наблюдает за ними из угла. Его мантия развевалась, и он казался подавленным.
Они посмотрели друг на друга, и, наконец, Лонг Сийе заговорил: "Сицзю, я думаю, тебе есть о чем поговорить со мной, раз уж ты здесь?"
Гу Сицзю немедленно схватила Ди Фуйи за руку и подбежала к нему: "Я здесь, чтобы получить твою консультацию. Давай поговорим внутри".
***
«Как же так!? Он вернулся к своему молодому "я"? Ему уже 15 лет?!» — Лонг Сийе был потрясен и недружелюбно уставился на Ди Фуйи.
Это было нормально, если бы он был ребенком, но он был почти того же возраста, что и Гу Сицзю! Лонг Сийе не мог поверить, что он не стыдится того, что ведет себя так наивно, словно ему восемь или девять лет! Да как он мог?! Самое главное, что прошлой ночью он спал в той же комнате, что и Гу Сицзю!
Если бы Лонг Сийе знал, что он уже взрослый ребенок, он бы расселил их!
Он не мог удержаться и посмотрел на Гу Сицзю: "Сицзю, поскольку он уже подросток, почему ты позволила ему остаться с тобой прошлой ночью?"
Гу Сицзю это не волновало: "Но он вернулся к своему детскому телосложению. Кроме того, мне было о чем с ним поговорить, поэтому я решила позволить ему остаться со мной".
Лонг Сийе был ошеломлен: " Но…"
Он тихонько вздохнул: "Ты не боишься, что Небесный мастер Цзо начнет ревновать?"
Гу Сицзю ответила: "Он бы этого не сделал. Яннуо... он был под покровительством Небесным мастером Цзо…"
Ди Фуйи улыбнулся: "Это проблема Небесного мастера Цзо, если он начинает ревновать, Повелитель Лонг, ты слишком много беспокоишься".
Лонг Сийе пытался что-то сказать, но Гу Сицзю не хотела, чтобы он продолжал расспрашивать дальше. На самом деле она не хотела лгать Лонгу Сийе, но ради безопасности Ди Фуйи у нее не было выбора. Поэтому она дала Лонг Сийе фальшивую характеристику относительно Ди Фуйи...
Чтобы скрыть правду, требовалось много лживых слов. Поэтому Гу Сицзю быстро сменила тему: "Учитель Лонг, не мог бы ты помочь проверить и посмотреть, есть ли решение его расстройства?"
Лонг Сийе мельком взглянул на Ди Фуйи. Он все больше расстраивался, глядя на него, но Гу Сицзю очень оберегала мальчика. Она, казалось, действительно была влюблена в Ди Фуйи до такой степени, что была так добра даже к его подчиненному!
Теперь он понял, что женщина может очень быстро измениться, как только перестает кого-то любить! Лонг Сийе снова почувствовал себя подавленным и расстроенным; он хотел немедленно уехать. Однако он не мог этого сделать, глядя в слезящиеся глаза Гу Сицзю. Она никогда раньше не просила его об одолжении...
Он втайне глубоко вздохнул, чтобы подавить свой гнев, а затем холодно сказал: "Я могу взглянуть на него, но не могу обещать, что найду решение. Ведь это первый раз, когда я сталкиваюсь с таким расстройством. Подойди, я сначала проверю твой пульс".
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Очевидно, в этот момент он разговаривал с Ди Фуйи.
Однако Ди Фуйи не двинулся с места: «Все в порядке, я сам могу вам все рассказать. Мой пульс ...» — он описал свой пульс, и это было чрезвычайно точно.
Лонг Сийе сделал паузу и оглядел Ди Фуйи с головы до ног: "Ты разбираешься в медицине?"
Ди Фуйи был скромен: "Не совсем".
На самом деле его медицинские познания были даже лучше, чем у Лонга Сийе. Тем не менее, он ничего не знал о современной медицине, и, основываясь на действиях Гу Сицзю, понимал, что есть более важные современные медицинские знания, которые он должен изучить. Поэтому он пришел с некоторой надеждой, что Лонг Сийе сможет ему помочь.
На самом деле, оказалось, что он напрасно на это надеялся — после серии проверок Сийе так и не смог ничего найти. Лонг Сийе также спросил его о факторах, вызвавших это расстройство, и Ди Фуйи ответил на большинство вопросов, за исключением тех, которые касались его личности. Лонг Сийе вздохнул и покачал головой: "Я впервые сталкиваюсь с этим расстройством, и его состояние редко встречается у пациентов. Я могу только стараться изо всех сил".
Хотя Гу Сицзю была слегка разочарована, это было именно то, что она ожидала услышать: «Что именно ты имеешь в виду, когда говоришь: «буду стараться изо всех сил»?»
Лонг Сийе взглянул на нее и грубо сказал: "Ты боишься, что я буду обращаться с ним как с лабораторной крысой для эксперимента? Ты можешь забрать его, если не доверяешь мне!"
Гу Сицзю обалдела. На самом деле, она просто спросила, есть ли у Лонга Сийе какие-то решения проблемы, и она не хотела причинить ему боль. Однако Лонг Сийе, похоже, стал чересчур чувствительным и даже заговорил грубо.
Прежде чем она продолжила говорить, Ди Фуйи уже оттащил ее: "Все в порядке, пошли!"
Лонг Сийе тут же крепко сжал кулаки, так как был взбешен. Он внезапно шагнул вперед и вытащил мальчика из-за спины Гу Сицзю. Очевидно, оба они этого не ожидали, и Гу Сицзю чуть не упала. Ее рука неохотно оторвалась от руки Ди Фуйи, и она упала в объятия Лонга Сийе.
Гу Сицзю не ожидала от него этого. Поэтому она быстро вырывалась из его рук: "Что ты делаешь??"
Лонг Сийе замер. По натуре он не был безрассудным человеком, но в последнее время вел себя опрометчиво. Он сделал глубокий вдох, чтобы успокоиться: «Прости, я был неосторожен».
Гу Сицзю посмотрела на его слегка бледное лицо с двумя темными кругами вокруг глаз. Он, казалось, был совершенно измучен вчерашним лечением Ронга Цзялуо...
Люди обычно бывают вспыльчивы, когда устают. Кроме того, Лонг Сийе испытывал к ней особое чувство, и ему казалось вполне логичным злиться, когда он видел, что она держит за руку другого мужчину.
Гу Сицзю чувствовала себя виноватой перед Лонгом Сийе, и она не стала бы просить его лечить Ди Фуйи, если бы у нее был выбор, так как она не хотела бросать ему вызов...
Она не собиралась демонстрировать свою привязанность перед Лонгом Сийе, но прошлой ночью не смогла сдержаться. Это была ее вина!
Она кашлянула один раз: "Все в порядке. Если у тебя нет решения, я уведу его…"
Прежде чем она закончила говорить, Лонг Сийе прервал ее: "Я вдруг вспомнил метод, который, я думаю, мы можем попробовать. Есть по крайней мере 30-40-процентный шанс на успех".
Глаза Гу Сицзю засверкали: "Что это за метод?"
Лонг Сийе мельком взглянул на Ди Фуйи:" Этот метод немного сложен, и он занимает около трех-четырех дней. Почему бы тебе не остаться здесь, пока я буду готовить ингредиенты и восстанавливать свою духовную силу? Мы начнем процедуру через три дня".
***
Ронг Цзялуо и Ронг Че сидели в карете, а Хей Ху наблюдал за летающими львами снаружи. Экипаж быстро несся по небу.
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Ронг Цзялуо нахмурился и откинулся на спинку сиденья. С тех пор как он пришел в себя, в его сознании возникло множество неясных образов, но он не мог их вспомнить.
Ронг Че заботливо посмотрел на него и спросил: "Брат, как ты себя чувствуешь?"
Ронг Цзялуо слегка покачал головой: "Я в порядке".
Ронг Че вздохнул: "К счастью, мисс Гу была там. В противном случае ты бы умер".
Ронг Цзялуо вздохнул: "Да, к счастью, она была там. Она — наша счастливая звезда. Иначе я даже представить себе не могу, что бы произошло... В будущем я отблагодарю ее как следует». Он был слишком многим ей обязан.
Ронг Че улыбнулся: "Не волнуйся, брат, Я помогу тебе отблагодарить ее в будущем".
Ронг Цзялуо был ошеломлен и нахмурился: "Я всего лишь выполняю свой долг, с чего бы тебе это делать…"
Ронг Че вздохнул и сменил тему: "Брат, ты меня ненавидишь?"
Ронг Цзялуо снова нахмурился: "Ненавижу тебя? Почему? О чем ты говоришь, мой восьмой брат?» Ронг Че всегда был ему хорошим помощником. Он так много сделал для него и до последнего защищал его. Кроме того, он также был его фронтовым генералом и добился больших успехов во время своих сражений.
Их отношения были намного лучше, чем у других братьев и сестер.
Ронг Цзялуо относился к нему как к своему самому близкому другу, и они часто болтали обо всем на свете.
Люди говорили, что в королевской семье нет такой вещи, как чистая любовь, а есть только борьба и взаимная выгода. Ронг Цзялуо был рад, что у него есть такой замечательный брат, который также был его лучшим другом. Однако он не мог понять, почему Ронг Че вдруг задал ему такой вопрос.
После некоторого раздумья он, казалось, понял этот вопрос: "Ты говоришь об инциденте с зомби, когда я был почти убит вами? Не волнуйся, я в полном порядке. В конце концов, ты не знал, что я в сознании, и думал, что я превратился в монстра. Если бы вы так поступили, это имело бы смысл. Возможно, я поступил бы так же, если бы это случилось с тобой".
Ронг Че вздохнул: "Да, я не знал, что ты в сознании. Мы оба были братьями и друзьями в течение стольких лет, и я не хотел видеть, как ты страдаешь".
Ронг Цзялуо почувствовал, что его отношение было немного странным. Однако они были братьями уже столько лет. Поэтому он не стал размышлять дальше, а просто похлопал брата по плечу: "Ладно, перестань думать об этом. Я тебя не виню".
Сегодня Ронг Че казался очень разговорчивым: "Брат, ты помнишь те дни, когда мне еще не исполнилось восьми лет?"
Цзялуо улыбнулся: "Как я могу забыть? Ты был маленьким чудовищем до того, как тебе исполнилось восемь, и всегда дрался со всеми подряд. Ты всегда плохо себя вел, когда видел меня, и тебе нравилось следовать только за Ронгом Чу...» — он сделал паузу, когда упомянул Ронга Чу.
Ронг Че улыбнулся: "Да, ты прав. Я был наивен и всегда доставлял тебе неприятности. Моя мать каждый день читала мне нотации, говоря, что Ронг Чу будет будущим хозяином королевства, и мне бесполезно следовать за наследным принцем, потому что я был недостаточно силен. На самом деле, мы — дети — искали поддержки еще в те дни…"
Ронг Цзялуо не мог сдержать улыбки: "К счастью, ты изменился, когда сломал ногу и начал следовать за мной повсюду, как будто ты мой маленький хвостик".
Ронг Че вздохнул: "Неловко, правда? Это было довольно серьезно, так как я был в коме в течение трех дней. Я хотел напугать тебя, когда ты играл в саду, но вместо этого случайно наступил на большой камень, упал и потерял сознание прямо перед тобой. Ты был единственным, кто спас меня и даже оставался рядом со мной в течение трех дней. Я был тяжело ранен, и королевский врач утверждал, что я больше не смогу выздороветь. Даже моя мать отказалась от меня. Однако ты не сдался и даже использовал свою духовную силу, чтобы сохранить мне жизнь…"
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Ронг Цзялуо беспомощно сказал: "Ты был всего лишь ребенком, и ты мой брат, я не мог просто позволить тебе умереть. На самом деле я поступил правильно, спасая гения и настоящего брата".
Ронг Че посмотрел на него и вздохнул: "Ты прав, год, когда мне исполнилось восемь, стал для меня поворотным моментом. Брат, разве ты не понял, что я стал другим человеком после восьми лет?"
Ронг Цзялуо радостно сказал: "Да, ты наконец-то перестал быть негодяем, с тех пор, как тебе исполнилось восемь лет, и стал более зрелым. В самом деле, теперь ты совсем другой. Ты стал более привлекателен, и я счастлив за тебя".
Ронг Че улыбнулся: "На самом деле, личность человека не могла бы полностью измениться только потому, что он упал и пережил короткую кому. Причина серьезных изменений в личности человека скорее всего связана с заменой души…"
Ронг Цзялуо был потрясен и сначала даже не смог ответить: "Что?"
Ронг Че улыбнулся, глядя на него: "Брат, ты все еще не понял меня?"
Ронг Цзялуо побледнел: "Ты хочешь сказать, что ты ... ты душа, вселившаяся в тело моего брата?"
Ронг Че кивнул: "Ты прав! Если бы в этом теле жила душа твоего брата, он не поблагодарил бы тебя, даже если бы ты спас ему жизнь, а вместо этого продолжал бы идти против тебя. Он был таким неблагодарным человеком ... брат, на самом деле, ты слишком добрый наследный принц".
Ронг Цзялуо чувствовал себя так, как будто он был поражен громом. Помолчав немного, он продолжил: «Это невозможно! В этом мире не может быть ничего подобного! Брат, ты в порядке? Тебе только что приснилось что-то странное?»
Ронг Че улыбнулся: "Брат, то, что ты только что упомянул, было о злом духе, вселившемся в человеческое тело. Тело такого человека было бы жестким, как у зомби. Но как насчет того, что в одном теле есть две души?"
Ронг Цзялуо был потрясен: "Это невозможно! Две души никогда не смогут жить вместе в одном теле, если только одна из них не заключит контракт на служение душе хозяина…"
Ронг Че улыбнулся: "Брат, ты знаешь довольно много, да? Действительно, я обладаю этим телом по контракту с тех пор, как он родился. Однако договорная душа никогда не сможет предать душу хозяина, если только душа хозяина не мертва. Так что я не смог бы заменить его, если бы он не упал и не ударился о скалу…"
Ронг Цзялуо молчал. Действительно, Ронг Че был чрезвычайно негодным мальчиком, пока ему не исполнилось восемь лет. Он уже раньше тонул, ударялся о какой-то твердый предмет и даже падал с лошади…
С ним приключалось много несчастных случаев, и все считали, что восьмой принц умеет только притворяться. Однако вполне возможно, что все это контролировала договорная душа.
Ронг Цзялуо пристально посмотрел на Ронга Че: "Так почему же ты рассказываешь мне об этом сейчас?"
«Ты мне нравишься, поэтому я больше ничего не хочу от тебя скрывать».
У Ронга Цзялуо кончились слова. На самом деле Ронг Че его несколько раздражал, до того, как ему исполнилось восемь лет. Однако с тех пор, как ему исполнилось восемь лет, он стал таким милым и даже превратился в его великого помощника. Поэтому Ронг Цзялуо не собирался мстить за своего "настоящего брата", поскольку тот, кто общался с ним, был другой душой, а не тем, кто раньше был мошенником...
«Брат, мне все равно, кем ты был в прошлом, но теперь ты хозяин этого тела, а значит, ты мой любимый брат. Я не против. Однако нет необходимости говорить об этом кому-либо еще, поскольку они могут быть не в состоянии принять это. Возможно, они даже нападут на тебя…»
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Ронг Че посмотрел на него некоторое время и покачал головой: "Брат, ты хороший человек и был так добр ко мне. К несчастью…"
«К несчастью?» — Ронг Цзялуо нахмурился, так как почувствовал что-то неладное.
Ронг Че улыбнулся: "Брат, ты все еще помнишь, кто был тем, кто обманул тебя и превратил в зомби?"
Сердце Ронг Цзялуо упало, когда он посмотрел на ухмылку Ронга Че: "Кто??"
Ронг Че повертел бумажный веер на ладони и указал на себя: "Я!"
Ронг Цзялуо был крайне шокирован: "Что??"
Он чуть не подпрыгнул, но не мог пошевелиться, как будто у него пропали все кости. Он тут же поднял голову: "Что ты со мной сделал?"
Ронг Че все еще сидел напротив него и мягко сказал: "Я не очень много сделал, но в карете есть наркотик, который обездвиживает тебя и мешает тебе использовать твое кун-фу".
Ронг Цзялуо выглядел очень бледным и быстро закричал: «Хей Ху»! Хей Ху следил за экипажем снаружи хижины. Его кун-фу было мощным и почти сравнимым с кун-фу Ронга Че, хотя оно было не так хорошо, как у Ронга Цзялуо.
Ронг Цзялуо закричал довольно громко, но снаружи не было никакого движения. Ронг Че покачал головой: "Брат, я установил небольшой магический барьер внутри кареты. Твой голос не будет слышен за ее пределами".
Ронг Цзялуо был весь в поту, и он удивленно посмотрел на Ронга Че: "Почему?? Зачем ты меня обманул? Я никогда не делал тебе ничего плохого…"
Ронг Че уставился в пол: "Да, ты этого не делал, и мне жаль тебя".
Ронг Цзялуо помолчал и продолжил: "Только из-за трона и титула наследного принца? Ты хочешь быть императором? Даже если ты меня убьешь, Ронг Чу все равно останется. Ты не сможешь захватить трон…"
Ронг Че поджал губы и продолжил: "На самом деле, мне плевать на трон, но я думаю, что лучше захватить его. Возможно, завтра я смогу получить известие о том, что Ронг Чу убит…"
Затем он посмотрел на Ронга Цзялуо: "И убийца, ответственный за это, выполнит свою миссию под твоим именем!"
Конечности Ронга Цзялуо были заморожены. Он был добрым, но не идиотом. Он прекрасно понимал, что пытается сделать Ронг Че, поскольку только три человека из королевской семьи могли унаследовать трон.
Ронг Чу, он сам и Ронг Че, который за последние годы одержал немало побед в битвах... Ронг Че внес наибольший вклад в эту войну, и он помог им одержать победу. Кроме того, именно он сам сообщил в столицу о Ронге Че как о главном герое, и император Сюань даже хотел как-то наградить восьмого принца. Таким образом, Ронг Че имел преимущество как с политической, так и с военной точки зрения. Если бы Ронг Цзялуо и Ронг Чу были мертвы, то Ронг Че автоматически стал бы наследником престола. Возможно, последователи и наследного принца, и Ронга Чу не стали бы спорить... Ронг Че был главным победителем в этой битве!
«Ты такой умный, братец!» — сказал Ронг Цзялуо. Он все еще был ранен и пока не оправился, поэтому не мог использовать даже 1/10 своей силы. В сочетании с тем фактом, что он был отравлен, было безнадежно даже думать, что он выживет. Он доверился не тому человеку!
Ронг Цзялуо закрыл глаза: "Ну же!"
Некоторое время ничего не происходило. Ронг Цзялуо медленно открыл глаза, подумав, что это было странно. Он понял, что Ронг Че смотрит на него и улыбается.
«Почему ты до сих пор не убил меня? Ты ведь просто хотел, чтобы я покоился с миром, сказав мне правду, верно?»
Ронг Че вздохнул: "Ты был так добр ко мне, как я мог убить тебя сам?"
Ронг Цзялуо сжал кулаки: "Ты пытаешься заставить меня убить себя?"
«А ты бы сделал это?»
Глава 1020
«Не называй меня своим братом! У меня нет такого брата, как ты! Если ты хочешь убить меня, просто сделай это! Я никогда не покончу с собой!»
Ронг Че все еще смеялся, но в его глазах была печаль: "Я знаю, что ты этого не сделаешь, так что ... давай немного подождем…"
Затем он достал бамбуковую флейту и заиграл на ней. Чего именно он ждал?
Ронг Цзялуо не думал, что Ронг Че отпустит его после того, как он исповедался в своих грехах. Однако в каюте были только они вдвоем. Если он не хочет этого делать сам, то кто же еще это сделает?
Ронг Цзялуо получил ответ очень скоро. Он услышал, как Хей Ху кричит снаружи кареты: "Ядовитые орлы! Боже мой! Их здесь так много".
Экипаж вдруг слегка задрожал. Очевидно, это было потому, что Хей Ху отчаянно маневрировал каретой из стороны в сторону, чтобы избежать атаки ядовитых орлов.
Ронг Цзялуо потерял свою силу. После того, как карету тряхнуло, он упал на пол, а затем Ронг Че наступил на него... ядовитый орел был злобным существом. Это была своего рода птица с духовной силой пятого уровня. Она могла разорвать носорога на две части своими когтями. Это было самое страшное — встретить такую птицу, путешествуя в летающей карете. Трудно было справиться даже с одним из них, но теперь они встретили стаю из 30-40 ядовитых орлов!
Хей Ху обладал духовной силой пятого уровня. Если бы он столкнулся только с одним ядовитым орлом, он еще мог бы справиться с ним. Однако сейчас здесь было слишком много ядовитых орлов…
Ронг Че закрыл веер. Прежде чем уйти, он пристально посмотрел на Ронга Цзялуо и сказал: «Брат, я надеюсь, что в следующей жизни у тебя все будет хорошо. Я прошу прощения». Он махнул рукой и исчез из кареты.…
Он оставил Ронга Цзялуо, который едва мог передвигаться, одного. Теперь тот полностью понял весь план Ронга Че. Он не хотел убивать его, потому что хотел, чтобы это выглядело как несчастный случай!
В конце концов, если бы Ронг Че совершил преступление сам, он мог бы оставить на трупе какие-то улики, и его план был бы легко раскрыт. Однако теперь он сделал все так, будто Ронг Цзялуо погиб в результате несчастного случая, во время пути домой из-за нападения ядовитых орлов. Ронг Че и Хей Ху напряженно сражались за пределами кареты, и только Ронг Цзялуо оставался внутри из-за своей раны...
Когда Ронг Цзялуо подумал об этом, он услышал царапающие звуки снаружи кабины, а также крики Хей Ху и Ронга Че…
Очевидно, здесь было слишком много ядовитых орлов. Так как Хей Ху и Ронг Че не могли справиться с ними, должно быть, больше дюжины орлов атаковали экипаж.
Крэк! Трах! Трах... Карета, наконец, распалась на две части из-за интенсивной атаки ядовитых орлов. Ронг Цзялуо не мог не упасть с неба подобно метеору…
«Господин!» — отчаянно закричал Хей Ху.
«Брат! Наследный Принц!» — крикнул Ронг Че.
Ронг Цзялуо закрыл глаза. В его теле больше не осталось духовной силы. Как он мог выжить после того, как упадет с двухкилометровой высоты?
***
Тело Хей Ху сотрясала дрожь. Он отчаянно огляделся в поисках своего хозяина. Он спрыгнул вниз в тот самый момент, когда Ронг Цзялуо упал с неба, но был спасен Ронгом Че.
Ронг Че быстро спускался на летающем льве, и Хей Ху приземлился прямо на спину этого льва. Тем временем другой лев стал пищей для ядовитых орлов…
Хотя они быстро спускались, летающий лев был не так скор, как Ронг Цзялуо, который свободно упал с неба. Они смотрели, как он падает прямо в первобытный лес…
После того как Хей Ху и Ронг Че приземлились, они сразу же начали искать Ронга Цзялуо. Если он мертв, то его труп должен быть где-то в радиусе одного километра. Однако после двух часов беспрерывных поисков они так не смогли найти Ронга Цзялуо.
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Это был первобытный лес. В этом лесу не только жили свирепые и дикие звери, но и текла бурлящая река. Место, где упал Ронг Цзялуо, должно было быть рядом с рекой. Если он погиб, то его тело, скорее всего, унесло течением реки или его съели дикие звери, обитающие в окрестностях.
Хей Ху отделился от Ронга Че, чтобы осмотреть как можно большую территорию. Тот, кто первым найдет Ронга Цзялуо, зажжет фейерверк в качестве сигнала…
Они искали его целый день, но так и не смогли найти.
Несмотря на то, что у летающих львов были очень чувствительные носы, сравнимые с собачьими, летающий лев Ронга Че не смог найти Ронга Цзялуо.
Ронг Цзялуо пропал! Однако после падения в первобытные джунгли он уже точно не мог остаться в живых. Хей Ху собирался покончить с собой, но, к счастью, его остановил Ронг Че. Ронг Че тоже выглядел не очень хорошо: "Брат наследный принц, скорее всего, мертв. Нам нужно как можно скорее сообщить об этом происшествии отцу — императору. Я послал сигнал своим стражникам, и они должны быть уже на пути сюда, чтобы найти его. Давай вернемся домой и отчитаемся".
Только что Ронг Че тайно использовал свое заклинание поиска духов, чтобы найти душу Ронга Цзялуо. Однако он не нашел ни одной части души наследного принца. В этой ситуации было только два варианта.
Во-первых, Ронг Цзялуо, возможно, еще не умер, значит кто-то, вероятно, спас его. Однако это маловероятно, так как в этом первобытном лесу никого не было. Принц обыскал весь лес и убедился, что в этом месте никто не живет.
Другая возможность заключалась в том, что он был мертв, и его труп был съеден зверем, в то время как пожиратель душ поглотил его душу. Хотя было 99,99% того, что Ронг Цзялуо мертв, все еще оставалась неопределенность 0,01%. В качестве меры предосторожности Ронг Че решил сначала отправиться домой, чтобы выполнить свой план. Если он взойдет на трон и станет императором, даже если Ронг Цзялуо вернется живым, будет уже слишком поздно... поэтому сейчас его приоритетом было вернуться в столицу. Ему придется взять с собой Хей Ху, потому что он был единственным свидетелем смерти наследного принца…
Хей Ху не желал сдаваться и хотел продолжать поиски. Однако он был напуган и, в конце концов, был уговорен Ронгом Че; он последовал за принцем обратно в столицу.
Оба они сели на летающего льва и покинули первобытный лес.
Невдалеке от дерева появилась тень. Ее одежда была почти того же цвета, что и окружающая обстановка. Человек мягко улыбнулся и прошептал: "Похоже, что он не обычный человек и даже знает, как использовать заклинание поиска души. Наконец-то лиса показала свой хвост…"
Он достал кусок нефрита и нажал на него. Через некоторое время нефрит загорелся, и оттуда послышался детский голос: «Ну что?»
«Милорд, все именно так, как вы и ожидали. Ронг Че выполнил свой план в отношении Ронга Цзялуо! Он не обычный человек. Он использовал звук флейты, чтобы привлечь ядовитых орлов, которые напали на них. Он также знает, как использовать заклинание поиска души. Милорд, вы думаете, что он виновник всех этих происшествий?»
Собеседник на некоторое время замолчал, прежде чем тихо спросил: "А как насчет Ронга Цзялуо?"
«Я уже спас его. С ним все в порядке, и он уже возвращается в столицу».
«А Ронг Чу?»
«Согласно информации, которую мы получили из столицы, Ронг Чу был убит в своей спальне прошлой ночью, и банда Ронга Чу начала бунт. Должно быть, в столице сейчас очень напряженная ночь».
Человек на другом конце провода мягко улыбнулся: "Ну что ж, давайте действовать по плану".
«Слушаюсь!»
***
В комнате для гостей Гу Сицзю была занята смешиванием различных лекарств, чтобы усовершенствовать снадобье, которое было открыто Лонгом Сийе. Это лекарство было необходимо повелителю, чтобы излечить странную болезнь, от которой страдал Ди Фуйи.
Глава 1022
Это лекарство было необходимо Лонгу Сийе, чтобы излечить странную болезнь Ди Фуйи, поэтому Гу Сицзю была очень сосредоточена на его очищении. Она не выходила из комнаты целый день. Она даже нуждалась в том, чтобы Ди Фуйи лично приносил ей еду. Они разделились и в настоящее время жили в двух разных номерах, так как не хотели, чтобы Лонг Сийе их заподозрил.
Мастерству по очищению лекарств Гу Сицзю научил Небесный камень. Кроме того, она немного разбиралась в современной медицине. Хотя Ди Фуйи также был мастером в области усовершенствования медицины, он ничего не знал о современных лекарствах, которые давали Гу Сицзю преимущество. Кроме того, в настоящее время он скрывал свою истинную личность, так что не мог раскрыть свои первоклассные навыки усовершенствования медицины. Поэтому работа по очистке лекарства была возложена на Гу Сицзю.
У Лонга Сийе был забавный характер. Он просто хотел научить Гу Сицзю навыку очищения и не позволял ей общаться им ни с кем другим. Он даже послал помощника, чтобы тот ассистировал Гу Сицзю, но на самом деле он хотел помешать Ди Фуйи тайно изучить его метод…
Ди Фуйи был недоволен решением Лонга Сийе. Это заставило Гу Сицзю почувствовать себя неловко, поэтому она потянула его в угол и попыталась успокоить. В конце концов, Ди Фуйи согласился на это предложение и ушел жить в другую комнату.
Ди Фуйи был гордым человеком, поэтому он никогда не украл бы знания другого мастера. Поэтому, кроме того, что он приносил Гу Сицзю еду, он никогда не заходил в ее комнату.
После целого дня работы, Гу Сицзю наконец-то закончила со снадобьем. Она вздохнула с облегчением и пошла в комнату Ди Фуйи, чтобы найти его. Она хотела знать, насколько хорошо он выздоравливает.
Ди Фуйи сидел на кровати, но не медитировал. Он смотрел на нефрит в своей руке. Когда он увидел Гу Сицзю, то попросил ее присесть.
Гу Сицзю посмотрела на нефрит в его руке, а затем уставилась на мальчика: "Этот нефрит похож на тот, который был получен от Господа…"
Ди Фуйи усмехнулся: "Конечно, я — Господь. Следовательно, мой нефрит будет выглядеть так же, как и нефрит лорда".
Гу Сицзю обалдела. Она только догадывалась, что Ди Фуйи на самом деле был Господом. Однако она не была уверена в этом до сих пор... неужели он сам признался ей в этом?
Она нахмурилась и посмотрела на него, но ничего не сказала.
Ди Фуйи притянул ее к себе: "Я думал, ты уже знаешь об этом. Ты все еще нуждаешься в моих объяснениях?"
Гу Сицзю фыркнула: «А ты как думаешь? Тебе не приходило в голову, что ты должен мне все объяснить?»
Ди Фуйи вздохнул: "Это ... на самом деле, лорд — всего лишь титул. Он представляет собой чью-то личность. Это точно так же, как император — это слово не относится только к одному человеку. Хотя иметь такую идентичность, бесспорно выглядит великолепно, но для человека в таком положении существует слишком много ограничений. Таким образом, я предпочитаю быть просто Ди Фуйи и действовать в этом мире свободно, чтобы мне не было скучно".
Гу Сицзю не согласилась: "Господь — это просто титул? Этот титул принадлежит только тебе. Любой может быть императором, но только ты можешь быть Господом".
Ди Фуйи шутливо сказал: "Нет, если ты окажешься на моем месте, тебя тоже будут называть Господом".
Гу Сицзю подумала, что это шутка, и не восприняла ее всерьез.
Внезапно она кое-что вспомнила: "Я слышала, что настоящее имя Господа — Хуан Ту. Итак, какое же твое настоящее имя?"
«Имя — это просто название.. Независимо от того, зовут ли меня Хуан Ту или Ди Фуйи, я все равно остаюсь собой. Как бы ты меня ни называла, это не будет иначе. Ди Фуйи — это имя, которым я пользуюсь, когда живу на континенте. После стольких лет я почти забыл свое настоящее имя…»
Он редко появлялся на континенте под личиной лорда Хуан Ту. За столько лет он только раз или два произнес это имя.
Глава 1023
Никто не осмеливался называть его этим именем, а это означало, что прошло уже более ста лет с тех пор, как его в последний раз называли господином Хуан Ту, и поэтому он почти забыл свое первоначальное имя... Пока они болтали, Ди Фуйи продолжал играть нефритом в руке, как будто у него что-то было на уме.
Гу Сицзю посмотрела на него: "Ты хочешь мне что-то сказать?"
Ди Фуйи сделал паузу на мгновение и посмотрел на нее с серьезным выражением лица: "Сицзю, если бы двое твоих друзей стали врагами и были в разгаре сражения. Кому бы ты помогла?"
Гу Сицзю была ошеломлена и сказала: "Это зависит от того, кто прав. Конечно, я сделаю все возможное, чтобы остановить этот бой. Однако, если это неизбежно, я постараюсь не принимать сторону ни одной из сторон".
Ди Фуйи ничего не ответил.
Гу Сицзю пристально посмотрела на него и спросила: "Кто будет сражаться? Что ты хочешь этим сказать? Пожалуйста, переходи прямо к делу!"
Редко можно было увидеть, чтобы Ди Фуйи колебался. Что же его беспокоит?
Ди Фуйи вздохнул: "Это Ронг Че и Ронг Цзялуо. Похоже, у них с тобой хорошие отношения. Если они будут драться…"
Лицо Гу Сицзю слегка изменилось: "Они что, дерутся друг с другом?— похоже, она о чем-то задумалась. — Неужели Ронг Че пытается украсть трон у Ронга Цзялуо?"
Ди Фуйи спокойно сказал: "Согласно информации, которую я только что получил, да, это так".
Гу Сицзю побледнела: "Я этому не верю".
Ронг Че всегда был предан делу оказания помощи Ронгу Цзялуо. Они были лучшими из братьев. Кроме того, Ронг Че всегда был джентльменом и любил путешествовать, но теперь... …
Ди Фуйи достал диктофон и произнес заклинание: «Послушай это». Он включил его и воспроизвел разговор между Ронгом Че и Ронгом Цзялуо в карете. Этот инцидент был большим потрясением для Гу Сицзю.
Она долго пребывала в недоумении. Многие вопросы крутились у нее в голове. Однако она задала только самый важный вопрос: "Что сейчас с Ронгом Цзялуо?"
«Будь спокойна. Я послал своих людей, чтобы разведать о нем. Когда Ронг Цзялуо упал в лес, его спасли мои люди»
Гу Сицзю полегчало, но она не чувствовать себя хорошо. И Ронг Че, и Ронг Цзялуо относились к ней весьма хорошо. Они очень помогли ей в прошлом. Однако теперь, когда они сражаются за трон, для нее, как для их друга, это была трудная ситуация. Однако трюки, которые использовал Ронг Че, были неэтичными. Гу Сицзю была удивлена его действиями, а также почувствовала разочарование.
Когда дело касалось вопроса о престоле, ничто не могло сравниться с отношениями между отцом и сыном. То же самое было и с братьями и сестрами. Борьба между близкими родственниками за восхождение на трон происходила почти в каждом поколении.
Добрые дела оставались незамеченными, и принцы изображали дружелюбие, когда находились друг перед другом, но на самом деле, когда это было возможно, наносили друг другу удары в спину. Таковы были стандартные поступки членов королевской семьи.
Однако Гу Сицзю чувствовала, что то, что сделал Ронг Че, было неприемлемо.
В конце концов, Ронг Цзялуо был добр к нему, а он использовал такой трюк, чтобы убить своего брата. Гу Сицзю презирала его действия. А его личность ... он был возрожден через одержимость! Неужели он тоже пришел из современного мира?
Она покачала головой.
Все знания, которыми обладал Ронг Че, принадлежали этому миру. Он ничего не знал о современном мире. Казалось, что он был уроженцем этого мира…
«В карете были только они двое, откуда у тебя эта запись? Ты что, заранее надел подслушивающее устройство на кого-то них?"
Ди Фуйи кивнул: "Я давно подозревал Ронга Че... я также подозреваю, что именно Ронг Че отравил Ронга Цзялуо и превратил его в зомби. Поэтому я решил поместить микрофон диктофона на Ронга Цзялуо, чтобы слушать их разговоры…"
Гу Сицзю могла только в упор смотреть на Ди Фуйи. Она никогда не думала, что он тайно делает так много вещей!
Глава 1024
После минутного раздумья она заговорила: "Ронг Че запечатал большинство способностей Ронга Цзялуо, верно? Он должен был также создать звуконепроницаемый магический барьер... кроме того, если он отравил Ронга Цзялуо, значит ли это, что он тайно имел дело с Лонг Фаном?"
Ди Фуйи был доволен: "Ты очень умна. Наверное, так оно и есть. Между Ронгом Че и Лонг Фаном должны быть какие-то отношения. Если Ронг Че захотел захватить трон, он мог сотрудничать с Лонг Фаном".
Гу Сицзю долго думала: "С каких это пор он начал сотрудничать с Лонг Фаном?"
Ди Фуйи стукнул кулаком по столу: "Это должно было начаться давным-давно. Ты еще помнишь тот случай, когда только что попала в зал Тяньцзю?"
"Да, — машинально ответила Гу Сицзю. Внезапно она кое-что вспомнила. — Ты хочешь сказать, что за этим инцидентом стоял именно он?"
«Скорее всего, это он устроил беспорядок», — ответил Ди Фуйи.
«Но почему же?— Гу Сицзю была сбита с толку, — зачем он это сделал? Между нами нет никакой ненависти. Мы даже друзья, так почему же он хотел причинить мне вред?»
Ди Фуйи на мгновение задумался: "Ему не нужно было ненавидеть тебя, чтобы причинить вред. Возможно, он не хотел, чтобы ты оставалась в зале Тяньцзю, поэтому хотел, чтобы тебя оттуда выгнали. Он послал так много шпионов в зал Тяньцзю, а твоя цель состояла в том, чтобы поймать одного шпиона... сколько шпионов ты поймала до сих пор, так как поселилась в зале Тяньцзю?"
Гу Сицзю помолчала: «Я чувствую, что он не хотел меня убивать... но то, что сделал преступник, заставило меня чуть не умереть! Если бы ты не спас меня тогда, я бы уже давно превратилась в скелет…»
Ди Фуйи уставился на нее: "Глупо! В конце концов, ты — ученица Господа. Неужели ты думаешь, что Гу Канмо осмелился бы убить тебя до того, как получил мое разрешение? Если я не ошибаюсь, и если бы твоя вина была доказана, Гу Канмо заключил бы тебя в тюрьму на некоторое время, прежде чем выгнал бы из зала Тяньцзю навсегда. Ронг Че был там в течение этого времени, он зачислил бы тебя в школу королевства Фэйсин. Поскольку он спас бы тебя, когда ты была в затруднительном положении, ты была бы благодарна ему и, возможно, даже вышла бы за него замуж, чтобы отплатить ему тем же!"
Гу Сицзю закатила глаза: "Неужели ты думаешь, что я из тех людей, которые выходят замуж за кого-то только для того, чтобы отплатить за добро?"
Ди Фуйи был удовлетворен ее ответом: "Конечно, нет. Причина, по которой ты захотела выйти за меня замуж, заключается в том, что ты влюбилась в меня…"
Гу Сицзю онемела.
Однако то, что он сказал, было правдой. Независимо от того, как хорошо кто-то относился к ней, она могла бы сделать все, чтобы отплатить ему тем же, но никогда не предлагала бы себя замуж в знак признательности.
Она чувствовала, что Ронг Че любит ее. Однако она подумала, что было бы немного преувеличением заключить, что причина, по которой Ронг Че интриговал ее, заключалась только в том, что она ему нравилась... даже если она ему нравилась, это не означало, что он сделал бы ради нее что-то сумасшедшее.
Ди Фуйи мгновение помолчал, а затем, казалось, о чем-то задумался: "Возможно, причина, по которой он строил козни против тебя, заключается в том, что ты ученица Господа".
Гу Сизцю посмотрела на него: "Объясни".
Ди Фуйи сказал: "Мы знаем, что человек, стоящий за этим инцидентом, имеет большие амбиции. То, что он хочет, — это не только королевство, но и занять мое положение... поэтому он всегда находит способ приблизиться ко мне. Однако люди вокруг меня чрезвычайно надежны, и поэтому у него нет никакой возможности приблизиться ко мне. Поскольку ты являешься ученицей Господа, у тебя есть доступ к общению с ним. Поэтому они планируют использовать тебя в качестве посредника…"
Глава 1025
"Подход Ронга Че к тебе может быть таким же, как и у человека, стоящего за всем этим инцидентом. Поскольку ты ему нравишься, это будет считаться убийством двух зайцев одним выстрелом".
Гу Сицзю молчала. На самом деле она чувствовала, что ее окружает большая сеть интриг, но просто не могла ее видеть. Теперь, когда она выслушала анализ Ди Фуйи, она начала соединять все точки. Она попыталась вспомнить все те моменты, когда она была с Ронгом Че, и сравнивала их с тем, что сказал Ди Фуйи. У нее было сильное чувство, что он был прав.
Казалось, что Ронг Че всегда устраивал все вокруг нее, но она каждый раз непреднамеренно прерывала его планы... был ли он настоящим виновником всего этого или это был Лонг Фан? Жили ли они в какой-то форме товарищества или это были отношения начальника и подчиненного?
Судя по тому, что он сказал Ронг Цзялуо, казалось, что получение трона не было конечной целью Ронга Че. Какова же была его конечная цель? Было ли все это для того, чтобы занять положение лорда или повелителя и господствовать над миром?
Гу Сицзю посмотрела на маленького ребенка, сидевшего рядом с ней. Хотя у этого парня было милое и невинное лицо, его знания и советы были намного лучше, чем у всех, кого она когда-либо встречала. Он четко продумывал все стратегии, даже если противник находился за тысячу миль отсюда. Поскольку рядом с ней был такой умный парень, она была слишком ленива, чтобы думать, и постоянно задавала ему вопросы.
Ди Фуйи проанализировал эту проблему для нее и, в конце концов, пришел к выводу, что у противника была только одна цель: "Если он стоит за всем этим, то его конечная цель-стать Господом. Если же нет, то его цель — доминировать над тобой так же, как и над всем остальным миром!"
Гу Сицзю подняла бровь: "Надо мной?"
Ди Фуйи усмехнулся: "Каждый мужчина любит красивую женщину, не говоря уже о том, что ты намного сильнее любой другой красивой женщины, поэтому неудивительно, что ты — одна из его целей. Он хочет владеть и прекрасной дамой, и всем миром".
Гу Сицзю почувствовала гордость: "Я только сейчас поняла, как ценна, — затем она посмотрела на него. — Поскольку так много людей любят меня и нацелены на то, чтобы заполучить меня, почему ты не ревнуешь и все еще способен анализировать ситуацию так ясно и логично?"
Ди Фуйи притянул ее к себе: «Мне не нужно ревновать, потому что я знаю, что они никогда не смогут украсть тебя у меня. Они не так хороши, как я, так что это будет просто пустая трата сил, если они попытаются».
Он был так уверен в себе! Но то, что он сказал, было правдой. Глубоко в душе Гу Сицзю считала, что независимо от того, кем был Ди Фуйи, он всегда был лучшим.
До того как она влюбилась в него, ее единственной мечтой было путешествовать по всему миру. Однако после того, как она влюбилась в него, она чувствовала себя счастливой и удовлетворенной, только пока находилась рядом с ним.
Она была холодна и не любила много улыбаться. Когда она общалась с Лан Вайху и ее бандой, они всегда относились к ней как к своему лидеру и уважали ее.
Но когда она общалась с ним, то всегда чувствовала себя расслабленной и обычно пребывала в хорошем настроении. Однако на этот раз она все еще не чувствовала себя комфортно. Она долго молчала, а потом вдруг посмотрела на Ди Фуйи и спросила: "Ты должен был сделать больше, не так ли? Здесь должно быть что-то еще".
Ди Фуйи честно сказал ей: "Конечно..." — а потом рассказал все остальное.
Гу Сицзю долго смотрела на него: "Самые старые пряники всегда самые твердые. Да ты просто старый лис!"
Его план был слишком жесток. Казалось, что Ронг Че будет страдать или даже потеряет свою жизнь в этой битве. Ди Фуйи слегка прищурился и посмотрел на нее: "Старый лис?— Затем он поднял руку и указал на себя. — Ты когда-нибудь видел такого милого старого лиса?"
Глава 1026
Гу Сицзю выпалила: "Ты совсем не милый! Ты притворяешься милым!"
Ди Фуйи потерял дар речи.
Он повернулся и лег на ее тело. Мальчик протянул свою маленькую ручку ей под мышку, чтобы пощекотать ее: "Я осмелюсь сказать это еще раз!"
Гу Сицзю не была чувствительна к щекотке. Однако Ди Фуйи сумел найти нужное место, чтобы пощекотать ее, и поэтому она не выдержала и начала смеяться: "Прекрати... ха-ха. Прекрати это ... хорошо... хорошо…"
Она попыталась оттолкнуть его, но Ди Фуйи не дрогнул. Она не хотела использовать слишком много сил, чтобы отвязаться от него . Они оба продолжали играть друг с другом и кататься по кровати. Внезапно Гу Сицзю почувствовала что-то твердое на своем животе, отчего ей стало не по себе. Она попыталась оттолкнуть его, но, казалось, схватилась за что-то чудное…
Ди Фуйи, лежавший на ней, внезапно остолбенел. Гу Сицзю, наконец, поняла, что она держала. Ее лицо покраснело, и она быстро оттолкнула его.
Ди Фуйи не сопротивлялся, и воспользовался возможностью остаться в стороне и теперь лежал рядом с ней.
Сердце Гу Сицзю быстро билось: "Ты ... ты вульгарный ребенок!"
В этом возрасте он должен был быть в самом разгаре взросления, и эта часть его тела все еще должна была быть крошечной. Что же с ним случилось?
Детское личико Ди Фуйи тоже покраснело: "Я уже говорил тебе, что отличаюсь от других детей".
Затем он посмотрел на нее и пригрозил: "Не пытайся оспорить мой лимит в этом аспекте, иначе ... Я мог бы выполнить что-нибудь из твоих ожиданий!"
Гу Сицзю вскочила и пнула его ногой: «Как ты смеешь?»
Ди Фуйи откатился в сторону и уклонился от ее удара: "Ты пытаешься убить своего мужа?"
Гу Сицзю больше не осмеливалась оставаться в кровати: «Тсс, я никогда не говорила, что хочу выйти за тебя замуж!»
После того, как они оба посмеялись друг над другом, Гу Сицзю почувствовала себя лучше и больше не была так подавлена.
По словам Ди Фуйи, сегодня или завтра вечером в столице королевства Фэйсин начнется хаос. Ронг Че скоро начнет действовать.
Конечно, Ди Фуйи должен был все устроить и ждать, пока Ронг Че не попадет в ловушку... независимо от того, каков будет исход, он не мог вмешиваться, поэтому ему нужно было просто ждать новостей.
Сицзю больше не осмеливалась оставаться в комнате с Ди Фуйи, чтобы избежать подозрений со стороны Лонга Сийе. «Теперь отдохни, — сказала она. — Может быть, когда ты проснешься, ты вернешься в нормальное состояние».
Они остановились в двухэтажном общежитии. Комната Гу Сицзюю была немного дальше от комнаты Ди Фуйи, так как их комнаты разделял огромный вестибюль.
Когда Гу Сицзю проходила мимо вестибюля, она была ошеломлена. Там стоял Лонг Сийе. Она не знала, как долго он там стоял.
Услышав шаги Гу Сицзю, он обернулся и посмотрел на девушку: "Как он?"
Сердце Гу Сицзю слегка подпрыгнуло: "Он все такой же".
Она пробыла в комнате Ди Фуйи больше получаса, и, по-видимому, Лонг Сийе ждал ее. С тех самых пор, как она вошла в комнату Ди Фуйи. А вдруг Лонг Сийе что-то заподозрит?
Она кашлянула: "Я обсуждала с ним некоторые практики и также наскоро проверила его состояние".
Лонг Сийе слегка кивнул головой и больше ни о чем не спрашивал: "Сицзю, пойдем прогуляемся. Мне нужно с тобой кое о чем поговорить".
Гу Сицзю посмотрела на небо и увидела, что уже стемнело.
«Это срочно? Если нет, то мы можем поговорить об этом завтра утром. Сейчас уже поздно. Я хочу отдохнуть».
Лонг Сийе посмотрел на нее с минуту и холодно сказал: «Это касается состояния его здоровья. Если у тебя нет времени, то все в порядке. Мне вовсе не обязательно говорить тебе об этом». Он повернулся и вышел из вестибюля.
Глава 1027
Она быстро последовала за ним: "Хорошо, пошли…"
***
Сегодня был не самый удачный день для прогулки. Луна сияла тонким полумесяцем, и выглядела она даже более изящной, чем женская бровь. Была ранняя весна, и погода стояла довольно холодная. Поэтому на улицах было совсем не людно.
Гу Сицзю и Лонг Сийе шли по улице. Лонг Сийе, казалось, рассердился, так как он не произнес ни слова с тех пор, как они покинули отель.
Гу Сицзю пыталась сломать лед и продолжала говорить с ним. Однако он так и не ответил. Гу Сицзю почувствовала себя немного неловко, и она не знала, стоит ли ей продолжать говорить или нет. Она собиралась рассказать ему анекдот. В прошлом Лонг Сийе любил слушать ее шутки. Прежде чем она успела рассказать анекдот, из-за угла улицы появился человек.
«Мастер!»
Гу Сицзю обалдела. Этим человеком была Е Хунфэн.
Лицо Е Хунфэн слегка покраснело: "Мастер, я искала вас".
Лонг Сийе был очень холоден с Гу Сицзю. Однако, увидев Е Хунфэн, он наконец заговорил: "Что случилось?"
Е Хунфэн посмотрела на Гу Сицзю и заколебалась.
Гу Сицзю все поняла и сразу же сказала: "Вы оба должны поговорить. Я буду болтаться где-нибудь в другом месте…"
«Тебе вовсе не обязательно уходить. Ничего такого личного между мной и Е. Хунфэн не происходило. Хунфэн, просто скажи это».
Гу Сицзю осталась.
Е Хунфэн поджала губы: "Мастер, сегодня ваш день рождения. Я приготовила угощение, чтобы отпраздновать это событие вместе с вами…"
Лонг Сийе слегка кивнул и сказал: "Похоже, ты больше беспокоишься обо мне, чем я сам".
Гу Сицзю молчала.
Был ли сегодня день рождения Лонг Сийе? — быстро спросила она себя в уме.
Это действительно был день рождения Лонга Сийе в его прошлой жизни. Она всегда раньше отмечала этот праздник вместе с ним.
В последнее время она была очень занята и совсем забыла об этом. Теперь она знала, почему Лонг Сийе сердится на нее. Когда она собралась что-то сказать, Лонг Сийе посмотрел на нее и спросил: «Пойдешь с нами?»
Гу Сицзю подумала, что Е Хунфэн не хочет, чтобы она присоединилась к ним, и она не хотела быть третьей лишней между ними... поэтому она планировала покинуть его после того, как вручит ему подарок на день рождения. Когда она опустила руку в свою сумку для хранения вещей, Лонг Сийе холодно сказал: "Разве ты не собираешься присутствовать на праздновании моего дня рождения?"
Гу Сицзю молчала. Она глубоко вздохнула и попыталась не обращать внимания на бледное лицо Е Хунфэн: "Хорошо, я пойду!"
***
Внутри столовой. Стол был полон еды. Они втроем сидели вокруг стола. Было совершенно ясно, что Е Хунфэн очень хорошо знала Лонга Сийе. Вся еда, которая была на столе, была его любимой.
Е Хунфэн хорошо подготовилась. Она даже испекла для него праздничный торт. Конечно, учитывая ограниченное количество ингредиентов, праздничный торт не мог сравниться с тортами, изготавливаемыми в наши дни. Однако он был очень похож на современный торт.
В него было воткнуто несколько маленьких свечей. Когда они были зажжены, казалось, что они празднуют чей-то день рождения в современном мире.
«Мастер, загадайте желание», — Е Хунфэн подмигнула Лонгу Сийе.
Лонг Сийе уставился на Гу Сицзю: "Ты можешь спеть мне песню в честь дня рождения?"
«Мастер, я могу спеть для вас. Я очень хорошо пою», — Е Хунфэн начала петь вместо Гу Сицзю.
«Нет, ты и так много для меня сделала. Пусть споет Сицзю».
Глава 1028
Лонг Сийе посмотрел на Гу Сицзю и улыбнулся: "Неужели ты даже не можешь спеть мне песню?"
Гу Сицзю онемела. Лонг Сийе сегодня был похож на пулемет, который постоянно стрелял в нее своими словами.
«Повелитель Лонг, вы слишком много думаете. Я более чем готова петь для вас». Она тут же начала петь. Она была измучена, так как весь день обрабатывала лекарство для Ди Фуйи. В горле у нее пересохло, и она устала, поэтому пела не очень хорошо.
Лонг Сийе спокойно слушал ее пение и не произносил ни единого слова.
Е Хунфэн пробормотала: "Я могу петь лучше".
Гу Сицзю замолчала. Она изо всех сил старалась петь! Она взглянула на Лонга Сийе, но он не смотрел на нее, как будто слушал бормотание Е Хунфэн. Он просто болтал с Е Хунфэн, чтобы спросить о ее практике.
Это было довольно гармонично, когда они оба болтали. Гу Сицзю чувствовала, что ее присутствие было несколько излишним. Однако праздник еще не закончился, и она не могла уйти.
Наконец, когда они перестали болтать, она достала из своего хранилища черную золотую алхимическую печь. Она протянула ее Лонгу Сийе: "Учитель Лонг, с днем рождения! Я никогда раньше не готовила что-то в такой короткий срок. Эта алхимическая печь сделана из метеоритного железа. Оно может улучшить пилюли восьмого уровня. Я случайно наткнулась на эту печь на горе в прошлом году. Я пробовала использовать ее, и она превосходна".
На самом деле она была очень благодарна Лонгу Сийе, когда он отпраздновал ее 15-летие и преподнес ей сюрприз. Она поклялась достойно отплатить ему и приготовить достойный подарок на день рождения.
После этого, когда Сицзю отправилась выполнять свою миссию, она нашла эту алхимическую печь на одной из гор. Она потратила значительное количество усилий, чтобы добыть ее. Она даже жестоко сражалась со зверем-хранителем и была слегка ранена в бою.
Эта алхимическая печь была еще более древней, чем пурпурная алхимическая печь, которой она владела. На верхней части алхимической печи были какие-то древние надписи, описывающие, что эта печь является драгоценным сокровищем, принадлежавшим гроссмейстеру. По-видимому, эффект алхимической печи был хорошим.
Гу Сицзю берегла ее в своем хранилище и пыталась найти возможность подарить Лонгу Сийе. Она думала, что он почувствует ее искренность и поймет, что она все еще заботится о нем как о друге.
И вот теперь она, наконец, отдала ее ему. Однако Лонг Сийе скучающе оглянулся на алхимическую печь. Он поблагодарил, взял у девушки алхимическую печь, и, даже не рассмотрев, бросил ее в свое хранилище.
Очевидно, подарок, который преподнесла Гу Сицзю, был для него слишком обычным и совершенно его не заинтересовал. Гу Сицзю закусила губу и не произнесла ни слова. Она просто сосредоточилась на еде.
Гу Сицзю чувствовала, что во время празднования время шло очень медленно. Лонг Сийе продолжал болтать с Е Хунфэн, и ему было наплевать на Гу Сицзю. Пока Е Хунфэн болтала с Лонгом Сийе, она бросила несколько быстрых взглядов на Гу Сицзю и почувствовала гордость…
Гу Сицзю проигнорировала ее. Ей просто хотелось поскорее покончить с едой, чтобы вернуться в гостиницу и поспать. В такой обстановке Лонг Сийе, конечно же, не будет говорить с ней о состоянии Ди Фуйи. Поэтому она знала, что сегодня вечером не получит никакой информации. Она могла только подождать до завтра, чтобы спросить снова.
Трапеза продолжалась до полуночи, и Лонг Сийе еще не собирался домой. Гу Сицзю почувствовала, что растолстела, так как она съела столько еды. Она чувствовала, что Лонг Сийе собирается бодрствовать всю ночь, и чувствовала, что ей не пристало быть лишней. Поэтому она придумывала предлог, чтобы уйти.
Наконец Лонг Сийе взглянул на нее и легкомысленно сказал: "Разве ты не хочешь узнать о состоянии здоровья своего друга?"
Глава 1029
Гу Сицзю была ошеломлена: "Я могу послушать про это завтра, так как больше не хочу вас беспокоить".
«Я не хочу говорить тебе об этом завтра».
"…"
Лонг Сийе пристально посмотрел на нее: "Так ты хочешь остаться или уйти?"
Гу Сицзю подумала, что сегодня вечером ей будет достаточно тяжело иметь дело с Лонгом Сийе. В прошлом она бы просто повернулась и ушла.
Но сейчас…
Она тихо вернулась на свое место. Очевидно, она решила остаться.
Лонг Сийе выглядел не слишком счастливым. Он тайком крепко сжал кулаки в рукавах.
Она работала чрезвычайно усердно даже для простого последователя Ди Фуйи! Очевидно, она делала это ради Небесного мастера. Иначе зачем бы она пошла на такой компромисс?
Он чувствовал в своем сердце одновременно гнев и печаль. Он больше не хотел с ней разговаривать.
Внезапно с улицы донесся смешок: "Похоже, повелитель Лонг стал манипулировать моей болезнью для того, чтобы заставить людей остаться. Ты заставляешь ее остаться здесь на всю ночь?"
Дверь открылась, и в комнату вошел Ди Фуйи.
Гу Сицзю удивилась.
Когда она вышла из комнаты Ди Фуйи, тот сказал ей, что хочет всю ночь медитировать. Однако он появился здесь, хотя прошло всего три часа с тех пор, как он начал этот процесс.
«Почему ты здесь? Я думала, ты медитируешь?» — Гу Сицзю встала.
Ди Фуйи потащил ее за собой: "Хорошо, этот праздник закончился. Тебе вредно слишком много пить. Кроме того, ты, должно быть, измотана после очищения лекарства в течение всего дня. Тебе больше не следует ложиться так поздно. Возвращайся домой вместе со мной!"
Гу Сицзю быстро отдернула руку. Она боялась, что Лонг Сийе заподозрит настоящую личность Ди Фуйи, если тот будет продолжать держать ее за руку.
«Не беспокойся, я привыкла засиживаться допоздна. Кроме того, я невеста твоего хозяина. Хотя ты все еще подросток, ты должен вести себя соответствующим образом».
Гу Сицзю пыталась исправить ситуацию.
«Я не хочу, чтобы тебя мучили из-за моей болезни», — серьезно сказал Ди Фуйи.
Гу Сицзю нахмурилась: "Это не мучительно. Я просто засиживаюсь допоздна. В этом нет ничего плохого".
Ди Фуйи вдруг рассмеялся и серьезно сказал: "Мисс Гу, я больше не хочу лечить эту болезнь, если вы будете продолжать так себя вести. Я немедленно уйду".
Гу Сицзю онемела.
Ди Фуйи взглянул на Лонга Сийе и усмехнулся: "Повелитель Лонг, не подобает так угрожать девушке. Ты можешь не лечить меня, но я не позволю тебе так ее мучить!"
Лонг Сийе молчал.
Ди Фуйи потащил за собой Гу Сицзю и покинул зал без каких-либо дополнительных пояснений.
Лонг Сийе остался сидеть перед столом, полным еды, но у него больше не было аппетита…
«Господин ... — позвала его Е Хунфэн, — еда остыла. Стоит ли нам попросить кухню приготовить еще одну порцию или мы уже идем домой?»
Лонг Сийе повертел стакан в руке. Он посмотрел на волны, образующиеся внутри стакана, и слегка прикрыл глаза: «Попроси приготовить еще порцию еды. Я хочу пить всю ночь!»
« Господин, слишком много пить — нехорошо …»
«Хватит болтать! Иди и сделай, как я сказал!»
Е Хунфэн не осмелилась больше сказать ни слова. Она быстро спустилась вниз и заказала еще одну порцию блюд.
Ресторан должен был быть закрыт в этот час. Однако тот, кто заказывал еду и напитки, был верховным правителем клана Тяньвэнь. Хозяину ничего не оставалось, как исполнить его желание…
***
Лонг Сийе был пьян!
Это был первый раз, когда он выпил так много. Все, что он видел, двоилось.
Е Хунфэн, сидевшая перед ним, выглядела как два человека, которые раскачивались влево и вправо. Он был недоволен тем, что видел, и схватил ее за плесо: "Не трясись!"
Е Хунфэн сопровождала его в качестве собутыльника. Она тоже выпила довольно много, но все еще была в состоянии позаботиться о себе. Она подошла к нему, чтобы обнять: "Господин, вы слишком много выпили. Позвольте мне отвести вас домой отдохнуть".
Она взяла его под руку и повела из комнаты.
Глава 1030
Лонг Сийе с трудом встал и был вынужден опереться половиной своего тела на Е Хунфэн, используя ее в качестве опоры. К счастью, Е Хунфэн тренировалась уже почти год, и она смогла поддерживать его. Однако, несмотря на то, что она была в состоянии поддерживать его, ей было трудно заставить их обоих одновременно идти правильно …
Последнее, что запомнилось Лонгу Сийе, был раскачивающийся красный фонарь перед магазином.
***
Когда Лонг Сийе проснулся и открыл глаза, он обнаружил, что находится в довольно изысканной и элегантной спальне, но в комнате был только он один. Первое, что он почувствовал, была сильная головная боль из-за похмелья. Он яростно потер бровь и сел. Он смутно припоминал события прошлой ночи. Он был в плохом настроении, и Е Хунфэн сопровождала его всю ночь. Очевидно, именно она привела его сюда.
Он был пьян. Это был первый раз, когда он так сильно напился.
Лонг Сийе потряс головой и уже собирался встать с кровати. Однако он был ошеломлен, когда отдернул одеяло! На матрасе было пятно крови!
И это было еще не самое худшее. Хуже всего было то, что под одеялом лежало светлое серебристое белье... он был ошеломлен видом пятна крови и нижнего белья. Его пальцы словно одеревенели.
Через мгновение он медленно взял женскую сорочку и понюхал ее. Его лицо стало еще бледнее. От белья исходил аромат цветущей сливы. Это белье принадлежало Е Хунфэн.
Лонг Сийе всегда был поклонником цветущей сливы, так как ему очень нравился этот аромат. Про себя он думал, что каждая девушка должна выглядеть благородно, как цветок сливы. Их тела тоже должны пахнуть цветущей сливой. В прошлой жизни он изобрел духи с ароматом цветущей сливы и подарил их Гу Сицзю. Гу Сицзю была довольна духами, но, к сожалению, у нее была аллергия на них…
Гу Сицзю была печальна и говорила о том, как хорошо было бы, если бы она родилась с таким ароматом на своем теле, чтобы ей больше не нужно было пользоваться никакими духами. Поэтому Лонг Сийе добавил немного цветущей сливы, когда создавал в этом мире клонированное тело, чтобы оно издавало данный аромат. К сожалению, у Гу Сицзю не было возможности использовать это тело в качестве своего, и это принесло пользу только Е Хунфэн.
Так вот, нижнее белье Е Хунфэн было здесь, и на матрасе было пятно крови... все здесь указывало только на один вывод. Он занимался сексом с Е Хунфэн прошлой ночью после того, как напился!
Он слишком много выпил вчера вечером и ничего не помнил о том, что произошло после того, как он был пьян. Он не мог вспомнить никаких конкретных деталей.
Он долго не мог прийти в себя от изумления. Затем он дрожащими пальцами проверил одну часть своего тела и обнаружил, что на ней тоже была кровь…
Он глубоко вздохнул и слегка прикрыл глаза.
Снаружи послышался какой-то звук. Хотя звук был очень тихим, Лонг Сийе все еще мог слышать его: "Е Хунфэн? Заходи".
Дверь медленно открылась, и Е Хунфэн вошла, опустив голову. То, как она шла, было очень странно. Это было так, как если бы она хромала: "Мастер…"
«Что случилось вчера вечером?» — голос Лонга Сийе звучал холодно.
Е Хунфэн быстро подняла голову и посмотрела на него, а затем снова быстро опустила глаза: "Ничего... ничего не случилось. Господин был пьян, и поэтому я отправила вас в эту комнату, чтобы вы отдохнули... а потом ... …"
«Что потом?»
«А потом ... потом хозяин уснул.…»
«А как насчет тебя?»
«Я ... я ... я пошла спать в соседнюю комнату…»
Лонг Сийе с минуту пристально смотрел на нее. Затем он поднял руку и швырнул белье ей в лицо. В то же время он холодно спросил: "А это что такое? Почему это было на моей кровати?"
Е Хунфэн была ошеломлена и быстро схватила нижнее белье. Она чувствовала себя неловко: "Это…"
Глава 1031
Е Хунфэн была ошеломлена и быстро схватила белье. Она чувствовала себя неловко. "Это..." — ее лицо покраснело и постепенно стало бледным. Она опустилась на колени и начала плакать: "Учитель, я прошу вас... не сердитесь... я... я не буду просить вас нести за это ответственность. Я знаю, что вам нравится мисс Гу, поэтому я никогда не буду напоминать вам об этом…"
Лонг Сийе молчал. Он надеялся, что это неправда, но теперь ... …
Ему казалось, что он тонет в ледяной воде, и под ним была только бездна. Он не видел никакого просвета. Лонг Сийе молча встал с постели, немного привел себя в порядок и вышел из комнаты.
Проходя мимо Е Хунфэн, он не остановился и даже не взглянул на нее.
Он знал, что было на уме у Е Хунфэн. Однако единственная причина, по которой он держал ее в качестве своей ученицы и пытался обучить ее стать мастером, была связана с его чувством вины за то, что он был обязан ей в своей прошлой жизни. У него не было никаких других чувств к ней, даже если он был создателем ее тела или тому факту, что она выглядела точно так же, как Гу Сицзю в его прошлой жизни... он не мог изменить свои чувства к ней…
Хотя он не мог вспомнить, что произошло прошлой ночью, он знал, что был сильно пьян — до такой степени, что не мог нормально стоять. Таким образом, даже если бы он захотел заняться с ней сексом после того, как напился, потому что думал, что она была Гу Сицзю, Е Хунфэн могла бы легко оттолкнуть его, если бы она не хотела этого делать…
В конце концов, она обладала духовной силой пятого уровня. Обычный мужчина не смог бы даже приблизиться к ней. Поэтому то, что произошло прошлой ночью, было в некотором роде обоюдным согласием между ними…
Е Хунфэн смотрела, как его спина исчезает из комнаты. Она крепко сжала кулак под рукавом, и в ее глазах была ненависть. ***
Гу Сицзю было непросто после того, как она вернулась в отель вместе с Ди Фуйи.
А что, если Лонг Сийе обиделся из-за того, что она ушла? Он ведь был их единственной надеждой вылечить Ди Фуйи!
Она всю ночь ворочалась с боку на бок и не могла дождаться утра, чтобы встретиться с Лонгом Сийе. На следующий день у нее была назначена встреча с повелителем, чтобы обсудить лечение Ди Фуйи. Прождав целый час, она так и не увидела его. Он даже не послал никого, чтобы сообщить ей о том, что не придет.
Гу Сицзю чувствовала себя подавленной. В прошлой жизни Лонг Сийе был невероятно надежным человеком. Если он обещал помочь, то будет помогать до самого конца, даже если почувствует себя оскорбленным, но теперь он нарушил свое обещание…
Казалось, что он собирается отказаться от исцеления Ди Фуйи!
Однако она не собиралась сдаваться и решила отправиться в клан Тяньвэнь, чтобы посмотреть, сможет ли она переубедить его. Однако ее остановил Ди Фуйи. Он сказал ей, что есть шоу, которое он хочет, чтобы она посмотрела, и немедленно потащил ее в свою комнату.
Гу Сицзю не понимала его намерений, пока Ди Фуйи не достал нефрит, который использовал для связи со своими хранителями, и не включил его. На вершине нефрита появился экран, и Гу Сицзю начала смотреть шоу…
***
Это была бессонная ночь в королевстве Фейсин.
На следующее утро уже рассвело, когда Ронг Че привез Хей Ху обратно в столицу. В этот момент он уже получил сообщение от своего человека, что убийство Ронга Чу было успешным. Отряд Ронга Чу был очень зол из-за этого.
Ронг Чу всегда был окружен многочисленными мастерами боевых искусств. Убийца тоже был мастером и знал один из способов стать невидимкой. Однако он разоблачил себя, когда попытался убить Ронга Чу, и был немедленно убит опекунами принца.
Кто-то узнал, что убийца был одним из теневых стражей, работающих под началом наследного принца Ронга Цзялуо. Поэтому все подозревали, что убийца — Ронг Цзялуо. Сторонники РонгаЧу даже отправились во дворец, чтобы выразить свой гнев императору Сюаню, надеясь, что император поможет добиться справедливости для Ронга Чу и наказать убийцу.
Глава 1032
Император был тяжело болен. Для старика было невыносимой болью оплакивать смерть своего сына. Он был убит горем и разъярен. Он не спал всю ночь, так как ему нужно было не только утешить партию, поддерживающую Ронга Чу, но и проследить за расследованием этого дела. Весь дворец был охвачен великим смятением.
Весь сценарий был таким, как и предсказывал Ронг Че. Он почувствовал облегчение. Он разместил во дворце довольно много тайных стражей, которые регулярно сообщали ему новости о положении дел. Все обвиняли в убийстве Ронга Цзялуо.
Эта новость успокоила «принца», хотя и ненадолго. В его сердце все еще было неспокойно, так как он боялся, что Ронг Цзялуо все еще жив и позже вернется во дворец. Поэтому он должен был улучшить свое положение, чтобы как можно скорее унаследовать трон.
Конечно, он послал свои войска, чтобы перекрыть все пути для входа в город, принимая во внимание все виды летательных аппаратов в небе. Пока он не займет трон, все транспортные средства должны тщательно проверяться, и безо всяких исключений. Его войска немедленно выполнили все необходимые приготовления.
Вопрос о причастности Ронга Цзялуо к этому несчастному случаю больше не должен откладываться. Несмотря на то, что Ронг Че был измучен и утомлен из-за своего долгого путешествия, он вместе с Хэй Ху должен был немедленно увидеть императора.
Император тоже провел бессонную ночь и сразу же потребовал присутствия Ронга Че, как только узнал о его возвращении. Все встречи должны были проводиться в спальне императора, так как он был тяжело болен и не мог встать с постели.
Император, казалось, постарел на несколько десятков лет всего за одну ночь. Половина его волос поседела. Его лицо было восково-желтым, а остекленевшие глаза казались тусклыми. Он потерял свое хорошее настроение и доблестный характер героя, которым был известен. Очевидно, смерть Ронга Чу была для него тяжелым испытанием.
Ронг Че спокойно наблюдал за ним. По своим наблюдениям он мог сказать, что император был похож на свечу, мерцающую на ветру — старый и больной. Император вряд ли смог бы пережить этот месяц, поэтому принц решил усилить его страдания.
Он решил нанести императору еще один тяжелый удар. Он опустился на колени рядом с владыкой и рассказал ему, что случилось, когда он возвращался домой. Он сказал, что они столкнулись с ядовитым орлом, и местонахождение Ронга Цзялуо было неизвестно с тех пор, как он упал с неба. Никто не знал, был ли он уже мертв или все еще жив. Прежде чем он успел закончить фразу, император уже выплевывал кровь.
Император отказывался верить этой новости. Однако учитывая уверенность в словах Ронга Че и тот факт, что глубокий крик Хей Ху был полон печали, он больше не мог сомневаться в этом.
Император должен был вынести известие о смерти двух своих сыновей в течение одной ночи. Он потерял сознание после того, как его несколько раз вырвало кровью.
Ронг Че быстро шагнул вперед, чтобы поддержать его. Он немедленно послал Хэй Ху позвать императорского врача, а сам несколько раз позвал императора: "Отец! Отец мой!"
Ди Фуйи видел всю эту сцену на дисплее своей нефритовой таблички. Изображение было настолько четким, что при высоком разрешении можно было разглядеть тонкие брови императора.
Гу Сицзю некоторое время смотрела на эту сцену, а затем сказала: "Похоже, император не переживет этого и скончается в ближайшие несколько дней".
Ди Фуйи тоже наблюдал за главой государства: "Хм, судя по цвету его лица, ему осталось жить не более десяти дней. Однако я боюсь, что Ронг Че не позволит ему прожить так долго".
«Ты хочешь сказать, что Ронг Че собирается убить его? Почему?»
«Ронг Че — это тот, кто действует осторожно, чтобы предотвратить любые несчастья. Исчезновение Ронга Цзялуо отбрасывает неувядающую тень в его сознании, поэтому он должен действовать немедленно, поскольку возвращение Ронга Цзялуо повлечет за собой различные неопределенности. Он сделает свой ход, как только император подготовит завещание для передачи трона. Королевство не может прожить и дня без императора. Скорее всего, он будет возведен на трон, как только император умрет. А как только он станет императором, он будет иметь власть и контроль над жизнью других людей. И даже благополучное возвращение Ронга Цзялуо ничего не изменит».
Гу Сицзю пристально посмотрела на улыбающееся лицо Ди Фуйи: "Я полагаю, ты уже принял некоторые меры, чтобы остановить его, так как ты уже знаешь, что произойдет, не так ли?"
Глава 1033
«И жизнь, и смерть — все предопределено. Я не буду вмешиваться в ход событий», — сказал Ди Фуйи серьезным тоном.
«Ты хочешь сказать, что собираешься смотреть, как Ронг Че убивает императора?»
Ди Фуйи положил руку ей на плечо и дал несколько советов: "Как практикующие метафизики, мы не должны вмешиваться в события, связанные со сменой режима и имперской властью. Мы должны научиться смотреть на происходящее и ничего не делать, даже в тех случаях, когда в результате этого пострадают жизни других людей. Во всяком случае, император не заставит себя жить дольше десяти дней. Если ему суждено умереть от руки своего сына, то ничто из того, что мы сделаем, не сможет изменить его судьбу".
Гу Сицзю отдернула руку: "Ты не должен быть таким равнодушно-мудрым все время. Если это войдет в привычку, то ты сразу же будешь разоблачен кем-то с плохими намерениями. Если это когда-нибудь случится, я не смогу исправить твою репутацию, даже если захочу".
«Не волнуйся. Я постараюсь держать себя в руках, когда мы будем на людях. Сейчас здесь никого нет», — с улыбкой сказал Ди Фуйи.
«А что, если Лонг Сийе или кто-нибудь еще войдет и увидит нас?»
«Не волнуйся. Я принял все необходимые меры, чтобы нас никто никогда не увидел и не услышал. Ну же, давай продолжим смотреть эту драму», — Ди Фуйи выпрямился и повернулся лицом к экрану. Затем он протянул девушке горсть семян дыни, чтобы перекусить.
Гу Сицзю онемела. Она сосредоточила свое внимание на нефритовой табличке: "Ты часто используешь ее, чтобы смотреть драмы?"
«Иногда»,— в большинстве случаев он бывал вовлечен в такие дела лично. В других случаях табличка служила ему в качестве средства связи с посланниками.
Нефритовая табличка была сравнима с самой современной камерой наблюдения. Она могла запечатлеть всю сцену, происходящую в покоях императора, четко и тщательно, без единого слепого угла зрения. Сицзю понятия не имела, как это работает.
«А сколько у тебя нефритовых табличек? Ты установил по одной в каждой из спален императоров разных королевств?»— Гу Сицзю вопросительно уставилась на мастера с легким недоверием.
Императоры часто спали с наложницами в своих спальнях, и поэтому в таких комнатах иногда происходили живые и эротические действия.
Ди Фуйи бросил на нее быстрый взгляд. Затем он погладил ее по голове и сказал: "Какая нечистая мысль! Неужели я похож на человека, которому нечего делать? Я использую ее только в особых случаях. Тот экран, на котором сейчас отражается император, был помещен только вчера вечером".
Он быстро поднял руку и вновь легко погладил ее по голове. Гу Сицзю оттолкнула мастера и посмотрела на него со слабой улыбкой: «Скажи мне, ты когда-нибудь ставил такую замечательную нефритовую табличку для наблюдения за мной?» Он казался человеком, способным на такое.
Ди Фуйи колебался. Кашлянув, он сказал: "Ты слишком много думаешь. Ладно, давай посмотрим эту драму! Смотри! Ронг Че начал делать свой ход".
Как и ожидал Ди Фуйи, Ронг Че докричался до императора, пока они были заняты своей болтовней. Он пытался убедить императора подготовить завещание.
У императора было много наложниц и детей. Кроме самых блестящих — Ронга Че, Ронга Цзялуо и Ронга Чу, у него было еще пять сыновей. Хотя они и не собирались наследовать трон, их сильные стороны никогда нельзя было недооценивать, особенно седьмого сына, которого звали Ронг Хуань. Хотя он не был так хорошо известен, как Ронг Че, он был старше. Согласно порядку старшинства в их семье, Ронг Хуань будет следующим в очереди на трон после смерти Ронга Цзялуо и Ронга Чу. Поэтому было бы более логичным, если бы император подготовил завещание, чтобы назначить его наследником престола.
Император был так сильно поражен всепоглощающей печалью, что впал в транс. Кисть дрожала в его слабой руке. Ему было трудно даже написать хоть слово.
«Неужели Ронг Че прибегнет к насилию и предательству по отношению к императору?» — Гу Сицзю не смогла сдержать своего вопроса.
Ди Фуйи намекнул ей: "Подойди и взгляни на храмы императора. Ты видишь какую-нибудь разницу?"
Глава 1034
Гу Сицзю взглянула на него: "Его виски слегка покалывает, и кажется, что что-то пытается прорыть себе путь внутрь его головы. Ронг Че, должно быть, наложил на него ядовитые чары!"
Ди Фуйи был впечатлен: "Неплохо! Твоя наблюдательность впечатляет. Ты достойна того, чтобы тебя учили. Можешь ли ты определить тип ядовитого заклинания? Честно говоря, характер императора не так уж хорош, но он был славным императором. Он также совсем не глупый старик. Оба его выдающихся сына постоянно страдали от тяжелых инцидентов. На самом деле, он начал подозревать Ронга Че, и поэтому неохотно готовил завещание. Он должен был уловить жестокое намерение Ронга Че. К сожалению, сейчас рядом нет никого, кто мог бы его спасти. Ронг Че знал, что отец намеренно затягивает подготовку завещания, поэтому он продолжал контролировать его с помощью ядовитого заклинания. Однако он должен был очень тщательно контролировать это ядовитое заклинание, чтобы никто его не увидел. Ему также пришлось скрывать это от имперских врачей. Поэтому есть только одно ядовитое заклинание, которое он мог бы использовать, — это ядовитое игольное заклинание. Заклинание может потревожить мысли человека, заставляя их необъяснимо волноваться, так что тот, кто произносит заклинание, может легко управлять тем, на кого наложено заклятье".
Гу Сицзю чувствовала, что для нее было поистине большой честью находиться рядом с таким опытным мастером. Даже просмотр этих драм вместе с ним мог бы принести ей пользу.
На дисплее она увидела, что ядовитое заклинание Ронга Че начало действовать. С тупым взглядом в глазах, рука императора постепенно становилась проворной.
Гу Сицзю была немного встревожена: "Ты ведь не позволишь ему добиться успеха, правда? Как только завещание будет подготовлено, Ронг Че станет императором".
«Тише, продолжай наблюдать».
Дверь распахнулась, и в покои рысцой вошел императорский доктор. Он поклонился императору.
Император все еще писал завещание. «Встань», — сказал владыка, не отрывая взгляда от императорского указа.
Императорский доктор принялся проверять его пульс. Ронг Че сделал шаг назад и остановился в углу.
Император не мог писать, пока доктор считывал его пульс, поэтому ему пришлось оставить недоделанный эдикт на столе.
Доктор принялся раскладывать на этом же столе свои медицинские инструменты. В панике он опрокинул чашку чая, и она разлилась по всему императорскому указу.
В своем шокированном состоянии он быстро попытался навести порядок, но ничего не мог поделать, наблюдая, как буквы на указе постепенно становятся все более расплывчатыми.
Он быстро опустился на колени и попросил прощения. Стоявший сбоку Ронг Че некоторое время молча смотрел на него и улыбался. Он узнал императорского доктора. Тот был членом партии, которая поддерживала Ронга Чу.
Последователи Ронга Чу, должно быть, не хотели, чтобы Ронг Че унаследовал трон. Вполне возможно, что императорский доктор сделал это нарочно. Однако Ронг Че не беспокоился об этом, так как он мог снова контролировать императора и заставить его написать еще один императорский эдикт в любое время.
Было слышно, как евнух снаружи делает какие-то объявления: "Ваше Величество, Его Превосходительство Чжан, Его Превосходительство Чжао... просят о встрече".
Пришедшие с визитами Его Превосходительства… некоторые из них были с Ронгом Чу, а другие-с наследным принцем. Они были здесь, чтобы встретиться с Ронгом Че, поскольку их интересовало местонахождение Ронга Цзялуо.
При обычных обстоятельствах император не стал бы встречаться с ними в таком состоянии, так как знал об их намерениях, и поэтому ему было бы лучше отказать им.
Однако император позволил им войти. Последователи Ронга Чу пришли в ярость и требовали ареста и допроса Ронга Цзялуо, так как они хотели добиться справедливости.
С другой стороны, последователи наследного принца настаивали на том, что ситуация была недостаточно ясной, чтобы вынести справедливое суждение. Кронпринц отсутствовал в столице, когда произошел этот инцидент. Хотя тот, кто убил Ронга Чу, был одним из охранников наследного принца, было неясно, послал ли его сам наследный принц.
Министры занялись суетой и стали горячими и возбужденными. Этот шум был еще более невыносимым, чем чириканье стай воробьев.
Внезапно император ударил кулаком по столу и заставил всех замолчать: "Почему вы все так суетитесь? Цзялуо встретил свой конец!"
Все министры замолчали.
Последователи наследного принца были совершенно шокированы. С другой стороны, последователи Ронга Чу тоже были ошеломлены и стояли, уставившись друг на друга, не говоря больше ни слова.
Ронг Че доложил им о том, что он рассказал императору о смерти Ронга Цзялуо.
Глава 1035
Гу Сицзю была впечатлена актерским мастерством Ронга Че. Он действительно был лучшим актером из всех, кого она видела. Он плакал, когда рассказывал о случившемся. Казалось, он старался сохранять спокойствие, но все же не смог удержаться и пару раз прослезился. Слезы потекли по его лицу из уголков глаз.
Видя его в таком эмоциональном состоянии, никто никогда не усомнился бы в братской любви, которую он питал к Ронгу Цзялуо, и не заподозрил бы, что именно он был убийцей, стоящим за смертью наследного принца.
Если бы Гу Сицзю не знала правду, она бы не поверила, что Ронг Че был убийцей, который спланировал весь этот инцидент.
Оба принца, имевшие самые высокие шансы занять трон, были мертвы. Император был болен и уже достаточно стар, чтобы одной ногой стоять в могиле. Столкнувшись с несколькими волнами шокирующих новостей, чиновники начали спорить о позиции нового наследного принца.
Ронг Че был на той же стороне, что и Ронг Цзялуо, поэтому последователи наследного принца хотели бы, чтобы Ронг Че стал их новым наследным принцем. С другой стороны, те, кто поддерживал Ронга Чу, желали, чтобы на трон взошел Ронг Хуань, поскольку они боялись, что Ронг Че может начать мстить им, как только унаследует престол.
По мнению последователей Ронга Чу, смерть наследного принца не обязательно означала, что их подозрения в том, что он убийца Ронга Чу, исчезнут. Ронг Че всегда был близок с Ронгом Цзялуо, так что было трудно сказать, участвовал ли восьмой принц в заговоре или нет. Поэтому он был неподходящим кандидатом на пост наследного принца.
Официальные лица противоборствующих сторон начали бурно спорить. Все они с неистовым энтузиазмом вступали в словесные перепалки, и казалось, что очень скоро они начнут драться друг с другом.
Не только император, даже Гу Сицзю была раздражена происходящим неприятным переполохом. Она отвернулась от экрана и спросила Ди Фуйи: "Когда твои люди начнут действовать?"
Ди Фуйи улыбнулся: "Будь терпелива и подожди еще немного! Сначала я должен дать возможность восьмому принцу насладиться своей кажущейся победой. Падение с самого высокого пика принесет ему самое большое количество боли".
Гу Сицзю поджала губы и больше не произнесла ни слова.
«В чем дело? Ты все еще считаешь его своим другом? Неужели тебе его жалко?»
«Нет! — Гу Сицзю покачала головой. Теперь, когда она увидела истинное лицо Ронга Че, она больше не будет на его стороне. — Я просто поражена твоим мрачным юмором».
Он всегда легко читал мысли других людей и не сдерживался, когда наступала его очередь мстить. К счастью, он был ее женихом, а не соперником. В противном случае ей было бы очень трудно общаться с таким психопатом.
Гу Сицзю терпеливо продолжала наблюдать за разворачивающимися событиями. Внезапно она не смогла удержаться от выражения своего удивления: "Разве император не находится под контролем Ронга Че? Он должен скоро объявить, что назначает Ронга Че новым наследным принцем, верно?"
Ди Фуйи дернул уголком губ: "Может быть, он ждет подходящего момента?"
Гу Сицзю не могла этого понять. Ди Фуйи улыбнулся: "Ронг Че любит устраивать хорошее шоу. Он должен определить, какие чиновники будут ему полезны, а какие будут казнены".
Гу Сицзю не ответила. Она все еще не могла полностью понять весь сценарий, так как не была очень хорошо знакома с событиями при императорском дворе.
Ди Фуйи продолжал объяснять ей некоторые приемы и методы, которые можно использовать в политической игре между теми, кто находится у власти, и теми, кто находится на службе.
Способности Гу Сицзю как убийцы были несравнимы. Однако она так и не научилась определять, насколько полезен слуга для более высокого начальства. Однако после тщательных объяснений Ди Фуйи девушка почему-то сразу ощутила себя просветленной и наконец поняла, что происходит.
Она чувствовала себя немного озадаченной и удивленной одновременно. Ди Фуйи излагал ей некоторые великие идеи, касающиеся самых разных отраслей знаний. Неужели он взял ее в ученицы? Пока они разговаривали, оба продолжали наблюдать за происходящим.
Через некоторое время император наконец объявил: "У меня осталось не так уж много времени. Наследным принцем раньше был Ронг Цзялуо, но, к сожалению, его местонахождение до сих пор неизвестно. Скорее всего, он столкнулся с несчастным случаем. Че все это время был с Цзялуо. Он яркий и блестящий человек с отличными достижениями в войнах. Я решил, что в случае смерти Цзялуо я назначу Че новым наследным принцем, и он будет преемником престола после моей смерти".
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Он объявил об этом перед всеми официальными лицами. Его слова были записаны евнухом и сведены в императорский эдикт.
Ронг Че нахмурился при виде этой сцены. Императорский указ несколько отличался от того, что он имел в виду. Контроль над заклинанием должен был осуществляться тихо, не моргнув глазом. Тот, кто был под контролем, все еще имел доступ к своим мыслям, и иногда заклинание не действовало. Однако этот нюанс принца не беспокоил.
К счастью, императорский эдикт все же подействовал на него благотворно. Император также поставил печать на этом указе своим императорским нефритом перед всеми официальными лицами, что означало, что императорский указ теперь был официальным. Наконец-то Ронг Че смог вздохнуть с облегчением.
Все министры поздравляли его один за другим.
Ронг Че казался скромным человеком, но на самом деле он больше не мог сдерживать своего веселья. Его скромность была лишь прикрытием для чрезмерного самомнения.
Он чувствовал, что пришло время убить императора, так как он уже достиг своей цели. Поэтому он начал инициировать заклинание на кончиках пальцев под рукавами.
Если заклинание сработает так, как планировалось, император умрет через несколько минут после того, как его в последний раз стошнит кровью. После его смерти ядовитое заклинание вскоре исчезнет из крови его тела. Даже величайший имперский врач не смог бы определить истинную причину его смерти. Все подумают, что причиной смерти императора был процесс старения.
Его движения были быстрыми, так что люди вокруг него не могли видеть, что он делает. Однако от глаз Ди Фуйи ничего не ускользнуло. Он мягко улыбнулся и связался с Му Фэном по другой нефритовой табличке: "Пришло время сделать наш ход!"
Некоторые из чиновников в зале поздравляли Ронга Че. Тем временем остальные были заняты обсуждением вопроса о переизбрании нового наследного принца.
Хотя Ронг Че не выражал своих мыслей словесно, на самом деле он насмехался над ними в своем сердце. Он мог бы пропустить процедуру переизбрания, так как император будет мертв в течение нескольких минут. Министрам придется лишь обсудить вопросы, касающиеся его интронизации и похорон императора.
Он был глубоко погружен в свое развлечение, когда внезапно снаружи зала послышался шум.
Ронг Че нахмурился. Он послал кого-то проверить ситуацию. Послышался голос: "Прибыл наследный принц! Прибыли четыре посланника Господа!"
Выражение лица Ронга Че мгновенно изменилось. Все имперские чиновники были потрясены до глубины души. Император едва не потерял равновесие и не упал с кровати.
После этого в зал вошел Ронг Цзялуо в сопровождении четырех посланников Господа.
Ронг Цзялуо, очевидно, был вылечен. Хотя он оставался немного бледен, у него все еще были силы двигаться правильно и выглядеть прилично.
Посланцы, как обычно, были в масках. Они были одеты в сшитые на заказ магические одежды — обычное одеяние, которое они носили перед людьми.
Присутствие этих пяти человек совершенно удивило всех, кто находился в этот момент в зале. Интуитивно Ронг Че сделал шаг назад. Он был достаточно умен, чтобы понять ситуацию, в которой оказался, когда увидел Ронга Цзялуо, прибывшего в сопровождении четырех гонцов.
Неудивительно, что он не смог найти Ронга Цзялуо. Последователи Господа, должно быть, испортили все дело.
Четверо посланцев были знатными людьми с высоким статусом. Независимо от того, куда они пойдут, все, кроме императора, должны будут склониться перед ними.
Поэтому все имперские чиновники, включая Ронга Че, быстро опустились на колени, чтобы поприветствовать всех четверых.
Ронг Че был человеком, который обладал выдающимся характером. При таких обстоятельствах он по-прежнему был готов рискнуть, хотя и понимал, что сейчас все пойдет совсем не так, как ему хотелось бы.
Он, казалось, был в восторге: «Брат, ты не столкнулся ни с какими несчастьями! Я так рада снова тебя видеть!» Он вел себя так, словно был полон радости, и сделал шаг вперед, чтобы поприветствовать Ронга Цзялуо объятиями.
Однако, прежде чем он успел протянуть руки, Ронг Цзялуо крикнул ему: "Мой восьмой брат, прекрати притворяться!"
Ронг Че продолжал действовать сбивчиво: "Брат, почему ты так себя ведешь? После того, как ты выпал из кареты, мы с Хей Ху отправились в лес на поиски тебя, и мы искали тебя там целый день. Ты можешь попросить своего охранника, Хей Ху, доказать это, если не веришь мне".
Хей Ху был ошеломлен при виде своего хозяина. Он оправился от удивления только когда услышал, что сказал Ронг Че.
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Хей Ху был ошеломлен при виде своего хозяина. Он оправился от удивления, когда услышал, что сказал Ронг Че. «Господин, мы с восьмым принцем действительно пытались найти вас», — немного поколебавшись, сказал он.
Ронг Цзялуо больше не обращал внимания на Ронга Че и продолжал кланяться отцу. Слезы текли из обоих стареющих глаз императора. Затем он приказал Ронгу Цзялуо выйти вперед. Он наконец-то вернул себе одного из своих сыновей, которого считал потерянным. Он снова и снова восторгался присутствию своего сына с полной искренностью: "Я рад, что ты вернулся! Я так рад, что ты вернулся! Я знал, что Бог всегда благословит хорошего человека и что Господь убережет тебя от беды. Как ты пережил это падение?"
«Мне посчастливилось быть спасенным четырьмя посланцами. Отец, я все объясню тебе позже».
Последователи Ронга Чу наконец-то осознали ситуацию и снова начали расспрашивать о причинах смерти Ронга Чу. Они все время требовали объяснений от Ронга Цзялуо, и вскоре это переросло в шумную суету, которая была необычайно хаотичной.
Ронг Цзялуо молчал, ожидая, пока последователи Ронга Чу закончат свои обсуждения. Затем он поднял руку и сказал: "Я каждому дам объяснение, и я обещаю не разочаровать всех вас. Если вы верите мне, пожалуйста, встаньте в любом из четырех углов зала и освободите мне немного места. Мне нужно кое-что уладить с моим восьмым братом".
Неужели братья собираются драться?
Чиновники стояли и смотрели друг на друга. Некоторые из них решили, что им следует уйти, в то время как другие хотели попытаться стать посредниками между ссорящимися братьями. Кун-фу братьев было уникальным. Если бы они собрались сражаться, то удары были бы настолько сильными, что принцы могли бы разрушить всю конструкцию зала во время боя.
Прежде чем они смогли продолжить разговор, Посланник Цзяншань остановил их: "Пожалуйста, продолжайте стоять в центре, если хотите умереть".
Все чиновники потеряли дар речи. Они быстро разошлись по углам и встали как можно дальше друг от друга.
Глаза Ронга Че блеснули. Он криво улыбнулся: "Брат, какое огромное недоразумение Если ты думаешь, что я недостаточно хорошо тебя защищал, то я готов признать свою вину и понести наказание".
«Ронг Че, я думаю, ты не ожидал, что я буду записывать то, что ты сказал мне в карете, с помощью записывающего амулета, верно?»
В его ладони появился амулет слабого пурпурного цвета. Амулет слегка мерцал с помощью духовной силы принца. Из амулета послышался их разговор.
Ронг Че потерял дар речи.
Запись была кристально чистой. Все присутствующие в зале слышали его слова. Эта запись открыла окружающим много великих тайн. Все чиновники были ошеломлены тем, что они только что услышали.
Ронг Че больше не мог сдержать удивления.
Ронг Че внимательно следил за Ронгом Цзялуо, когда тот был болен. Тогда он удалил все виды вещей, которые выглядели похожими на записывающий амулет, поэтому он не ожидал, что Ронг Цзялуо все еще держит при себе такую штуку. Судя по внешнему виду амулета, он был довольно модернизирован и развит несоответственно своему времени. Такой продвинутый записывающий амулет мог быть получен только от Господа. Очевидно, записывающий амулет был помещен на Ронга Цзялуо одним из последователей Господа.
«Ронг Че, Господь был весьма подозрителен к вашим мотивам, поэтому он решил послать несколько человек, чтобы внимательно следить за вами. Вы смогли придумать основательный план, чтобы убить наследника престола. Однако вы не знали, что мы тайно следим за вами и поэтому смогли вовремя спасти наследного принца», — сказал гонец Цзяншань.
Благодаря записывающему амулету и свидетельству четырех посланников, правда об этом деле наконец-то вышла на свет.
Злой план Ронга Че был полностью раскрыт, как и его истинная личность. На протяжении многих лет он тщательно разрабатывал множество подробных планов, но потерпел поражение только тогда, когда был близок к успеху.
Такой поворот событий легко свел бы с ума любого.
«А кто ты такой?»
«Кто ты такой на самом деле?»
«Как он может быть настоящим восьмым принцем? Должно быть, нами управлял какой-то неизвестный дух! О, это слишком страшно!»
«Именно он стоит за убийством Ронга Чу, и все же он сфабриковал обвинения против наследного принца! Его поступки отвратительны!»
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«Ваше Величество, его происхождение неясно. Я боюсь, что он может быть демоном. Вы должны арестовать его и провести строгий допрос!»
Никто за него не заступился.
Чиновники были полны праведного негодования, когда начали отчитывать Ронга Че. Кое-кто из генералов уже всерьез взялся за это дело и был готов схватить его.
Ронг Че смотрел вниз. Он казался довольно спокойным и собранным, учитывая обстоятельства, с которыми столкнулся. Он проигнорировал нарастающий шум толпы и вместо этого сосредоточил свой взгляд на четырех посланцах. «Похоже, то, что люди говорят о том, что Господь отказывается вмешиваться в политику современных государств, не соответствует действительности».
Посланник Цзяншань спокойно ответил: "Господь не вмешивается в политические дела. Если бы речь шла только об интригах между принцами по поводу престолонаследия, то Владыка остался бы в стороне от этого дела. Однако на этот раз он тебя не отпустит! Ты отравил императора, заставив его проглотить некий злой яд. В результате его темперамент полностью изменился, и это привело к тому, что он начал войну. Ты даже вступил в сговор со злым демоном. Во время войны ты отправил невинные жизни многочисленных солдат к преступному лидеру для его экспериментов по созданию зомби, которые привели к массовой катастрофе. То, что ты сделал, касается не только престолонаследия, поэтому Господь решил вмешаться и начал расследование!"
Чиновники никак не ожидали, что Ронг Че тайно совершит так много отвратительных деяний за их спиной, и все были застигнуты врасплох. Некоторые из генералов уже приказали стражникам войти в зал, и те были готовы схватить его в любой момент.
Ронг Че все еще был спокоен: «Я и не подозревал, что вы так много узнали обо мне. Такого поворота событий я не ожидал». Он признался в своих преступлениях.
Его признание вызвало у людей бурную реакцию. Император приказал своим гвардейцам схватить его.
Имперские солдаты быстро направились к нему. Ронг Че сказал с улыбкой: «Вы думаете, что способны схватить меня?» Он подпрыгнул, как бабочка, летящая в море цветов, быстро пробил дыру в крыше и попытался убежать.
Неожиданно, когда Ронг Че пролезал через дыру в крыше, он резко упал. В верхней части зала был виден и ярко освещал его свет голубоватого оттенка. Он был в форме огромного колокола и двигался с такой невероятной скоростью, что казалось, вот-вот завладеет принцем. Внезапно тот сложил свое тело пополам и быстро увернулся от света, как от листка бумаги. Теперь он запрыгал к Ронгу Цзялуо.
Он двигался с поразительной скоростью. Его кун-фу отличалось от того, которым он привык хвастаться перед людьми. Это было так сложно, что защититься от него стало трудно.
Как раз в тот момент, когда он собирался схватить Ронга Цзялуо, внезапно появилась полоска зеленого света. Восьмой принц случайно коснулся зеленого огонька и тут же отскочил назад.
Он использовал силу рикошета, чтобы направиться в сторону людей. Он собирался взять в заложники одного из важных имперских чиновников. Однако он наткнулся на еще одну полосу зеленого света, появившуюся перед ним внезапно, и тут же отскочил назад.
Ронг Че взял себя в руки и оглянулся на четырех гонцов, которые теперь стояли по четырем углам. Он нахмурился и покосился на них: "Вы хорошо подготовились!"
Зеленый свет был не чем иным, как магическим барьером, созданным посланниками. Причина, по которой они сейчас не двигались, заключалась в том, что они заранее подготовили магический барьер. Очевидно, барьер был здесь все это время, но активировался только по команде посланников.
«Чтобы поймать хитрого лиса живым, необходим неотвратимый и тщательно продуманный план», — спокойно сказал гонец Цзяншань.
Ронг Че уставился на колокольчик. Затем он перевел взгляд на верхнюю часть зала: «Над нами находится Цянь Юэран?» Колокол Цянькунь был уникальной собственностью повелителя Цянь Юэрана.
Откуда-то сверху послышался громкий смех: "Принц Ронг Че, безусловно, человек знающий. Конечно, я здесь! Маленький Ронг Че, ты не сможешь сегодня убежать. Здесь не только я, но и повелитель Хуа. Вы заставляете всех нас работать вместе только для того, чтобы захватить вас, как это не удивительно! Я советую вам сдаться, и мы пощадим вашу жизнь!"
Глаза Ронг Че блеснули, и он поднял голову и присоединился к смеху: "Я польщен тем, что Господь послал так много людей только ради меня. Однако все ваши попытки будут напрасны!"
Глава 1039
Он увернулся и мгновенно исчез в земле. Никто не знал, что он овладел искусством рыть норы. Только те, кто обладал духовной силой девятого уровня и выше, могли освоить эту технику.
Люди стояли, глядя друг на друга с тяжелым сердцем: "Неужели он сумел убежать от нас? Если он уйдет, то, конечно, в свое время вернется!"
Гу Сицзю была поражена, и ее глаза недоверчиво уставились на экран: "Он так хорошо прятал свое кун-фу! Кто бы мог подумать, что он достиг духовной силы девятого уровня и выше!"
Ди Фуйи тоже смотрел на эту сцену: «Да, он действительно очень тщательно скрывал свою силу!» Редко кому удавалось так долго скрываться от его глаз.
Гу Сицзю продолжала смотреть. Ди Фуйи с улыбкой спросил ее: "А ты не боишься, что он уйдет?"
Гу Сицзю ответила еще одним вопросом: "Поскольку вы уже так много приготовили заранее, разве вы упустили возможность его побега из подполья? Должно быть, кто-то ждет его там, внизу".
«Блестяще! Как ты думаешь, кто его ждет?»
«Директор Гу или Небесный мастер Ю!»
Ди Фуйи вздохнул. Он придвинулся ближе к ней и поцеловал в щеку: "Сицзю, иногда ты такая пугающе блестящая!"
Гу Сицзю была польщена: "Я приму это как комплимент. Как может твоя невеста быть глупой? Ты мог бы легко продать меня в бесчисленных случаях, если бы я была кем-то глупым".
Снова обратив свое внимание на сцену в зале, она вздохнула с облегчением: «Здесь присутствуют трое из пяти учеников Небес, в дополнение к четырем посланникам и директору Гу. Все они — известные мастера, и поэтому они, должно быть, устроили ему неизбежную ловушку. Он не сможет уйти даже со своими способностями!» — неудивительно, что Ди Фуйи мог оставаться таким спокойным, наблюдая за происходящим.
Ди Фуйи мягко улыбнулся, но взгляд его был напряженным: "Я не хотел ничем рисковать, ловя его".
Гу Сицзю задумалась: "По-моему, у Ронг Че должно быть довольно много последователей, поскольку он уже столько лет бродил по городу, верно? Почему никто не пришел спасти его теперь, когда он в опасности?"
«Их десять среди императорских солдат, двенадцать среди служанок, восемь среди евнухов, шесть среди важных имперских чиновников, 36 среди купцов, живущих за пределами дворца, пять среди стражей города, 120 солдат...» — Ди Фуйи удивил ее бесконечным списком цифр.
Гу Сицзю повернулась и посмотрела на него: "Все они — его тайные последователи? Я не ожидала, что ты так хорошо его знаешь! Все его последователи также должны быть арестованы".
"Наверняка. Пока Ронг Че был у императора, внешние силы уже действовали против него, не оставляя никого без внимания".
Гу Сицзю была действительно впечатлена: "Действительно, когда добродетель взбирается на один столб, дьявол взбирается на десять".
Ди Фуйи нежно погладил ее: "Глупышка. Все должно быть наоборот. Когда дьявол взбирается на один столб, добродетель взбирается на десять".
Как раз в тот момент, когда она собиралась поспорить с ним, сцена на экране привлекла ее внимание: "Он выходит!"
Из-под земли доносился громкий шум. Весь зал дрожал.
Бум! Пол раскололся на части, как будто произошло землетрясение. Из земли появилась тень и медленно приземлилась в центре зала.
Это был Ронг Че.
Очевидно, он попал в засаду под землей и получил некоторые повреждения. Он казался немного грязным, и лицо его было бледным.
Посланник Цзяншань с улыбкой посмотрел на него: "У тебя были какие-то неприятности, пока ты был под землей? Непобедимый металлический щит директора Гу был подарком самого Господа. Ты не сможешь пробить в нем дыру, даже если у тебя металлическое тело".
Ронг Че потерял дар речи.
Директор Гу и Небесный мастер Ю ждали его под землей. Цянь Юэран и Хуа Уянь расположились над ним. Более того, четверо посланцев окружили его. Это были люди исключительной важности и высочайшего положения. Любой из них мог бы легко справиться с ситуацией. Теперь же все они были здесь одновременно.
Глава 1040
Все зеваки были полны опасений и удовлетворения одновременно и чувствовали, что стоит остаться и посмотреть, что произойдет дальше.
Это была действительно хорошая ловушка. Казалось, что Ронгу Че невозможно вырваться из этой ситуации даже с его превосходными способностями.
Все верили в это. Они сосредоточили свое внимание на Ронге Че, и некоторые из министров даже набрались храбрости, чтобы спросить его: "Кто вы такой на самом деле?"
Некоторые голоса резонировали: "Теперь нет необходимости задавать ему вопросы. Мы допросим его еще раз после того, как схватим".
Ронг Че глубоко вздохнул. Улыбнувшись, он сказал: «Отлично! Я никак не ожидал, что Господь пошлет сюда так много людей! Однако я боюсь, что вы не сможете поймать меня!» Затем он упал на землю.
Выражение лица Ди Фуйи изменилось: "О, нет!"
Круг света окружил тело Ронга Че, а затем раздался глухой взрывной звук. Бесчисленные капли крови брызнули во все стороны, словно яростный шторм.
Шипящий звук был похож на стук дождевых капель по оконному стеклу, когда кровь брызнула на поверхность магического барьера.
Твердая и непобедимая преграда зеленого волшебника, которую нельзя было пробить даже самым острым ножом, медленно разрушалась и образовывала множество крошечных дырочек. Затем она с громким стуком упала на землю.
Мерцание пятицветного свечения, несущего в своем сиянии слабый силуэт человека, быстро исчезло в проломе. Солдаты попытались догнать его только для того, чтобы понять, что человек, который излучал пятицветное свечение, уже исчез.
Человек двигался как тень, и его движения были быстрыми. Он исчез в мгновение ока, так что никто не видел, как на самом деле выглядел этот человек.
«Дух уничтожил его тело, чтобы спастись!»— Ди Фуйи внимательно следил за обстановкой в зале. Ронга Че нигде не было видно. Единственное, что осталось от него, — это многочисленные кусочки плоти и крови размером с рисовое зернышко.
Очевидно, этот человек покинул тело Ронга Че. Он использовал специальную технику, чтобы превратить тело в свое оружие, и пробил магический барьер, взорвав его. Тогда его душа смогла вырваться наружу.
Души обычных людей были преходящи и неустойчивы. Но как только духовная сила человека достигнет хотя бы девятого уровня, его душа сможет освободиться от ограничений физического тела. Однако такие души существовали только в форме слабой тени без твердой оболочки.
Однако душа этого человека уже сформировала твердую фигуру, а это означало, что он смог достичь духовной силы десятого уровня и выше.
Человек, который только что сбежал, был настоящим злодеем, стоящим за всеми этими заговорами. Отношения между ним и Лонг Фаном должны быть не в форме совместного партнерства, а скорее в форме подчиненного надзора. Лонг Фан мог быть одним из его слуг.
Буйство пяти цветных отблесков, его способность отрываться от тела, седые волосы…
Все доказательства, казалось, указывали на один общий вывод. Этот человек был предзнаменованием. Никто не ожидал, что такое предзнаменование существует.
Неудивительно, что он смог прорваться сквозь магический барьер, установленный четырьмя посланцами; неудивительно, что он смог привязать свою душу к телу Ронга Че и оставаться незамеченным в течение такого длительного периода. Предзнаменование было вполне реальным.
При этой мысли Ди Фуйи прищурился. Этот человек потенциально может быть его противником.
Их кун-фу, интеллект и даже духовная сила были почти на одном уровне. Хотя человек двигался с головокружительной скоростью, Гу Сицзю смогла смутно разглядеть его внешность, поскольку она внимательно наблюдала за нефритовой табличкой.
Он казался высоким, худым и обладал таким красивым лицом, что его невозможно было запомнить. У него были белые волосы и зеленый халат. Черты его лица были очень соблазнительны и пленительны. Хотя Гу Сицзю видела его лишь мельком, он произвел на нее глубокое впечатление.
Гу Сицзю нахмурилась: "Кто это? Если ему удастся сбежать, он обязательно вернется, чтобы отомстить каждому из нас".
Ди Фуйи слегка вздохнул: «Он — предзнаменование. Не волнуйся, даже если ему удалось спастись, уничтожив свое тело, его жизненная сила, несомненно, пострадала от использования такой техники. Я не думаю, что он сможет оправиться так скоро, так что пока он ничего не сможет сделать».
Глава 1045
Основываясь на поведении Лонга Сийе, Гу Сицзю поняла, что было бы безнадежно думать, что он поможет вылечить расстройство Ди Фуйи. Поэтому она решила еще немного побыть в павильоне. Проведя там некоторое время, она вернулась в отель, чтобы проверить, как идет восстановление Ди Фуйи, так как он уже заканчивал свою культивацию. Удивительно, но Лонг Сийе стоял у окна на втором этаже.
Она была шокирована и быстро подошла к нему: «Ты... Ты еще не ушел?» Она думала, что он уехал.
Лонг Сийе холодно ответил: "Я не пойду против своего обещания".
«Ну что, начнем прямо сейчас? Я нужна?» — Гу Сицзю сразу почувствовала облегчение.
«Именно поэтому я и жду тебя здесь. Я все приготовил, но есть одна вещь, которую ты должна достать сама".
***
Гора серебряной феи была знаменитой горой, которая находилась в хребте Тяньвэнь. Она была больше известна своим горным потоком, чем своей высотой. Этот ручей был назван серебряным волшебным ручьем, и в нем жило серебряное сказочное животное. Зверь был чрезвычайно свиреп, и это был легендарный зверь восьмого уровня. Даже люди, обладающие духовной силой девятого уровня, не пытались приблизиться к нему. Таким образом, убить его было нелегко, и если бы кто-то попытался сделать это, то, возможно смельчак мог быть серьезно ранен, если был неосторожен.
Однако это было драгоценное создание, так как каждая часть его тела была в какой-то мере полезна. Его шкуру можно было превратить в броню, а рог — в громкоговорящую флейту, с помощью которой можно было собрать множество животных, если играть на ней в определеном ритме. Кровь была очень питательной добавкой. Согласно легендам, таблетки, которые были сделаны из его крови, могли помочь укрепить организм человека и даже повысить его физическую выносливость.
Его мышцы были самой ценной частью его организма, так как они помогали омолодить тело человека. Можно было мгновенно восстановиться, если съесть его мышцу вместе с некоторыми особыми травами... Например, пациент, который долгое время болел, мог быстро восстановиться после употребления в пищу такой мышцы, а женщина, чья внешность была изуродована, также выздоравливала после ее употребления.
То, что Лонг Сийе хотел получить от Гу Сицзю, было этой мышцей. Чтобы вырвать мышцу из тела серебряного волшебного зверя, нужно было наложить кровь девственницы на его рану, после того, как он был убит.
Кроме того, охотник должен был быть храбрым и осторожным, когда делал это, и он или она должны были обладать духовной силой по крайней мере седьмого уровня.
Хотя у Лонга Сийе было много учениц женского пола, ни одна из них не удовлетворяла обоим требованиям. Таким образом, у него нет выбора, кроме как озадачить Гу Сицзю.
Конечно, Гу Сицзю колебалась, когда Лонг Сийе рассказал ей о своем плане, так как она боялась оставить Ди Фуйи одного в отеле. Лонг Сийе, казалось, понял ее беспокойство и холодно рассмеялся: "Ему уже 15 лет. Неужели ты всерьез думаешь, что он все еще молод, как грудной ребенок, и ему все время здесь кто-то нужен? В любом случае, это зависит от тебя, но он никогда не оправится, если ты откажешься ехать".
Гу Сицзю поняла, что она была немного нерешительна. Однако она все еще волновалась каждый раз, когда вспоминала о демоне, которому удалось сбежать. Она продолжала молчать.
Лонг Сийе нахмурился: "Гу Сицзю, ты его мать? С каких это пор ты стала такой нерешительной? Это моя территория, и многие ученики из моего клана охраняют отель. Я не допущу, чтобы с ним произошел несчастный случай, если только он не покончит с собой. Я могу отправить его на гору Тяньвэнь, если ты все еще беспокоишься. Это, наверное, самое безопасное место, и даже муха не смогла бы туда попасть!"
Гу Сицзю согласилась с ним, так как он так старался уверить ее в безопасности мастера. Она направилась прямо к Ди Фуйи, но поняла, что он все еще медитирует, так как вокруг него все еще было какое-то пурпурное свечение.
Гу Сицзю знала его уже довольно давно. Поэтому понимала, что никто не должен беспокоить его в тот момент, когда его тело окружает пурпурное сияние.
Глава 1046
Гу Сицзю знала, что никто не должен беспокоить его в тот момент, когда его тело окружает пурпурное сияние. Кроме того, для культивации ему требовалось еще по меньшей мере шесть часов, и никто не должен был трогать его или даже говорить с ним во время тренировки.
Она сообщила об этом Лонгу Сийе, и посчитала его хорошим человеком, поскольку он сразу же назначил двух своих учеников, которые уже обладали духовной силой седьмого уровня, опекунами Ди Фуйи. Оба они будут охранять дверь, чтобы никто не смог потревожить мастера.
Гу Сицзю могла наконец спокойно уйти, зная, что два стража охраняют Ди Фуйи.
Лонг Сийе был прав. Если бы кто-то напал на человека, находящегося внутри комнаты, у Гу Сицзю не было бы никаких шансов победить противника, если бы даже ученики Лонга Сийе не смогли с ним справиться.
После того как все необходимые приготовления были сделаны, охотники за мышцей наконец отбыли. Их было трое. На самом деле, это было минимальное количество людей, так как зверь был слишком силен. Для Гу Сицзю было невозможно убить его в одиночку. Она нуждалась в помощи Лонга Сийе, а Лонг Сийе взял с собой Е Хунфэн, чтобы защитить свою репутацию.
К счастью, гора серебряной феи была совсем рядом. До нее было всего около 300-400 километров. Они летели на журавле Лонга Сийе, который мог добраться туда примерно через час. Возможно, чтобы уладить дело им понадобится всего три часа, если учесть время, которое они потратят на битву с чудовищем.
Путешествие прошло гладко, и вскоре они добрались до серебряного потока.
Лонг Сийе во время полета почти не разговаривал и вел себя точно так же, как и тогда, когда Гу Сицзю впервые встретила его. Он был элегантен и холоден.
Конечно, Гу Сицзю не хотела его искушать. Поэтому она тоже молчала. Е Хунфэн смотрела на них, поджав губы. Она хотела поговорить с Лонгом Сийе, но тот сделал вид, что ничего не понимает. Поэтому Е Хунфэн тоже не осмеливалась говорить.
Это был первый раз, когда Гу Сицзю приняла участие в таком скучном путешествии, и она никогда раньше не испытывала такой напряженной и серьезной атмосферы, находясь рядом с Лонгом Сийе. Она тихо вздохнула про себя, зная, что все уже никогда не будет так, как прежде.
Кто это сказал, что дружба будет длиться, даже если любовь друг к другу исчезнет? Это было редкостью для пары: быть друзьями после того, как они расстались.
Она чувствовала, что больше не должна видеть Лонга Сийе слишком часто, чтобы избежать такой неловкой ситуации.
Название "серебряный ручей " было неточным — пейзаж здесь был фантастическим. Девять водопадов простирались от вершины утеса, и они устремлялись вертикально вниз в глубокий бассейн, как будто были аквамариновым занавесом. А между тем вокруг бассейна рос лес.
Серебряного сказочного зверя можно было найти только здесь и нигде больше.
Е Хунфэн была самой слабой среди них троих. Она, вероятно, умрет первой, если окажется достаточно близко к чудовищу, когда оно появится. Поэтому Лонг Сийе приказал ей оставаться на дереве где-нибудь подальше, а Гу Сицзю — сидеть на дереве возле ручья. А Лонг Сийе тем временем подвинется поближе к ручью, чтобы заманить зверя в ловушку.
Ручей был очень большой, а его поверхность была размером с половину западного озера! В сочетании с девятью водопадами звук льющей воды можно было легко услышать издалека. Однако было довольно странно, что с вершины горы стекало так много воды, но бассейн никогда не мог быть заполнен. Бассейн был похож на бездонную яму.
Судя по информации, предоставленной Небесным камнем, ручей был соединен с несколькими подземными реками. Серебряный сказочный зверь прятался в подземных реках и обычно не поднимался на поверхность серебряного ручья. Единственным способом заманить его было использование в качестве приманки особого существа — двуногого быка. Кроме того, приманка должна быть живой!
К счастью, Лонг Сийе был хорошо подготовлен и сумел поймать двух таких быков, которые теперь хранились в большой сумке для хранения Гу Сицзю. Когда они приблизились к ручью, Гу Сицзю выпустила одного из быков из своей сумки.
Это была разновидность буйволов, и они обычно шли по направлению к воде. Однако этот бык, вероятно, почувствовал в воде опасность, так как отказался двигаться к ручью.
Глава 1047
Лонг Сийе бросил быка в ручей, а сам стал ждать на берегу.
Двуногий бык был любимым блюдом, перед которым серебряный сказочный зверь не мог устоять. Таким образом, на поверхности воды появились огромные брызги, и блестящая серебряная голова высунулась из ручья сразу же, как только быка бросили в поток.
Двуногий бык испугался и быстро поплыл к берегу.
Зверь открыл свою пасть, полную клыков, и в воде образовался водоворот. Бык беспомощно завертелся в воде!
Как раз в тот момент, когда серебряный сказочный зверь почти проглотил быка, появился Лонг Сийе и начал атаку. Светящаяся зеленая веревка тут же зацепилась за быка, и его вытащили из водоворота.
Серебряное сказочное чудовище было чрезвычайно разъярено, так как кто-то украл его еду! Оно тут же выпрыгнуло на берег.
Гу Сицзю стояла на ветке дерева, которое было немного дальше. Несмотря на то, что она находилась на некотором расстоянии, девушка наконец смогла разглядеть настоящий облик зверя, поскольку у нее была пара острых глаз.
Он выглядел как комбинация коровы и дракона, но его тело было похоже на тушу слона! На самом деле он был даже значительно больше, чем слон. Его хвост был похож на длинную трость, а все тело отливало серебром. Зверь сиял, когда солнечный свет падал на него.
Зверь был свиреп, и температура окружающей среды сразу же упала, как только он вышел из воды. Между тем, частицы воды в воздухе немедленно конденсировались, и внезапно окружающая местность стала туманной. В мгновение ока туман стал густым, как шелк. Хотя Гу Сицзю была все еще далеко, она чувствовала нарастающее в ней напряжение и обнаружила, что ей трудно дышать
Подсознательно Гу Сицзю посмотрела на Е Хунфэн, которая тоже стояла на ветке дерева недалеко от нее. Как она и ожидала, лицо Е Хунфэн стало довольно бледным, и она больше не могла нормально стоять.
Видимо, ее духовная сила была слишком слаба, и она не выдержала такого сильного давления. Похоже, она собиралась отойти еще дальше, но не смогла этого сделать. Вскоре ее чуть не вырвало кровью.
Е Хунфэн была кем-то, о ком заботился Лонг Сийе, поэтому Гу Сицзю не могла позволить ей умереть. Таким образом, она подхватила Хунфэн и телепортировалась примерно на два километра.
Здесь было менее туманно. Е Хунфэн наконец-то смогла хватать ртом воздух и нормально стоять на большом дереве. К счастью, туман не распространялся в их сторону, а скорее двигался в другом направлении.
Очевидно, Лонг Сийе использовал быка в качестве приманки, чтобы заманить серебряного сказочного зверя подальше от глубокого ручья, прежде чем напасть на него, чтобы помешать ему вызвать своих приятелей.
Справиться даже с одним зверем было достаточно трудно. И каждый должен просто бежать и спасаться, если их когда-нибудь зверей будет двое или больше.
Серебряные волшебные звери были свирепы, как драконы, и у них не было естественных врагов. Они не знали, что такое страх. Поэтому они часто гонялись за вкусной едой. Лонг Сийе легко смог заманить зверя подальше от ручья.
Гу Сицзю вздохнула с облегчением. Пока что их план шел гладко. Причина, по которой они приготовили двух быков, была в том, что вдруг им понадобилась бы вторая попытка, если вдруг появятся сразу два серебряных сказочных зверя. Сначала они убежали бы, а потом вернулись, чтобы попробовать еще раз.
На этот раз им повезло, потому что именно этого они и добивались — с самого начала из воды вышел только один зверь.
Место, где Лонг Сийе сражался с серебряным волшебным зверем, было немного дальше от того места, где находилась Гу Сицзю. Гу Сицзю велела Е Хунфэн подождать, пока она вернется, чтобы посмотреть, сможет ли она чем-нибудь помочь Лонгу Сийе. Е Хунфэн была вполне послушна, и кивнула в знак согласия.
Гу Сицзю немедленно телепортировалась поближе к полю боя и поняла, что туман, который клубился в воздухе, был похож на котел с кипящей водой. Был слышен шум борьбы.
Глава 1048
Было слишком туманно, и Гу Сицзю удалось увидеть только размытую сцену, после того как она изо всех сил пыталась понять, что происходит. Она только видела, как Лонг Сийе двигался кругами, чтобы атаковать серебряного сказочного зверя, как будто был персонажем онлайн-игры, и нанес несколько мощных атак после того, как впился взглядом в зверя.
Серебряный сказочный зверь был водным животным. Он был способен выбрасывать очень длинные ледяные струи воды, и везде, где бы он ни прошел, возникали замерзшие лужи. Кроме того, температура окружающей среды постепенно понижалась. Большинство растений вокруг были устойчивы к холоду, например сосны, которые все еще были зелеными. Однако все вокруг поля боя стало белым и снежным, и все было превращено в ледяные скульптуры. Казалось, что это был самый холодный зимний день. Здесь было даже холоднее, чем на Южном полюсе.
Гу Сицзю лишь слегка придвинулась ближе, и сразу же почувствовала, что ее конечности замерзли, а кровоток замедлился. Между тем, казалось, что в воздухе были какие-то ледяные иглы, поскольку она чувствовала, что ее носовая полость испытывала боль всякий раз, когда она делала вдох.
Она беспокоилась о Лонге Сийе, который сражался на поле боя с чудовищем; он, должно быть, страдал еще больше! Она не могла поверить, что этот зверь так силен!
«Хозяйка! Поздравляю! Это не обычный серебряный сказочный зверь; это король серебряных сказочных зверей! Сражаться с одним из них — все равно что сражаться с двумя обычными серебряными сказочными зверями!» — сказал Небесный камень.
Гу Сицзю онемела. Какой же это отличный улов!? Зверь был равен двум обычным зверям, но его мясо выглядело так же, как и у обычных!
Неудивительно, что остальные звери не последовали за ним, так как он был королем зверей, и поэтому никто не был достаточно храбр, чтобы украсть его пищу.
Когда они шли к ручью, Лонг Сийе сказал ей, что он легко сможет убить серебряного сказочного зверя. Сможет ли он справиться с королем этих зверей?
Камень снова заговорил, словно прочитав мысли Гу Сицзю: "Его мышца также известна как драконья мышца, которую можно использовать для изготовления очень качественных лекарств. Ее можно превратить в трость духа, которая является удивительным волшебным инструментом, способным отнять половину духа монстра. Кроме того, она может действовать как сигнал тревоги, так как светится и мигает красным, когда в толпе находится злой дух, замаскированный под обычного человека. Обычный серебряный сказочный зверь не обладает такой уникальной мускулатурой".
Гу Сицзю была вдохновлена, так как она вспомнила демона, который сбежал...
Ей нужны были такие мускулы для трости! По крайней мере, она смогла бы защитить себя от демона!
Она продолжала наблюдать за человеком и зверем, чтобы определить стратегию монстра. Лонг Сийе и зверь были одинаково хороши; до сих пор никто не одержал верх.
Это действительно был король, так как он был довольно умен. Он был чрезвычайно зол и выл, так как не мог причинить вреда Лонгу Сийе и постоянно подвергался нападению со стороны него. На его серебряной чешуе даже было несколько ран...
Он попытался вызвать своих приятелей. Поначалу предполагалось, что это будет долгий вой. Однако его прервал упавший с неба бык!
Бык упал на заснеженную землю перед ним и быстро убежал, как бешеная корова.
Как будто перед ним только что появилось восхитительное блюдо, но снова исчезло! Зверь пускал слюни и перестал выть, так как боялся, что его приятели смогут украсть его еду!
Глава 1049
Было бы здорово, если бы он мог насладиться вкусной едой в одиночку! Следовательно, он не хотел делиться ею со своими приятелями! Он даже не беспокоился о нападении Лонга Сийе и вместо этого сосредоточился на погоне за быком!
Гу Сицзю была вынуждена выпустить быка, так как это был критический момент. Бык собрал последние силы и побежал прочь так быстро, как только мог!
Король серебряных сказочных зверей пустился в погоню за быком. На самом деле, он выпустил несколько ледяных струй в сторону быка. В обычный день быку было бы невозможно убежать, и он, вероятно, уже был бы заморожен и ждал бы, когда его проглотят.
Однако Лонг Сийе преследовал серебряного волшебного зверя сзади, и он применял заклинание, чтобы сломать лед всякий раз, когда зверь начинал свою атаку. Следовательно, между зверем и быком получилась гонка.
Бык был лесным животным, и поэтому он инстинктивно бежал в джунгли, как только сталкивался с какой-либо опасностью. Бык, зверь и человек один за другим бежали в джунгли, и теперь они все больше удалялись от ручья.
Это было именно то, на что надеялась Гу Сицзю. Серебряный сказочный зверь не сможет быстро бегать в джунглях, и его вой не будет достаточно громким, чтобы вызвать из ручья приятелей. На самом деле, у него был довольно тихий голос, учитывая тот факт, что его тело было таким огромным. Как только он войдет в джунгли, даже если он примется выть и звать своих друзей, его голос будет перекрыт ревом других зверей в джунглях.
Гу Сицзю придумала отличный план и ожидала, что все пройдет гладко. Однако всегда существовала возможность возникновения неприятностей, когда их меньше всего ожидаешь.
В их случае проблемой была Е Хунфэн, так как Гу Сицзю издалека смогла услышать ее крики!
Гу Сицзю посмотрела в ту сторону, откуда доносился звук, и увидел, что Е Хунфэн стоит на дереве где-то рядом с серебряным сказочным зверем, и этот монстр бежит в ее сторону. Ее сила была слаба, и она была довольно труслива. Поэтому она дрожала от страха, так как боялась зверя. Она не могла даже пошевелиться и кричала с закрытыми глазами.
Очевидно, серебряному волшебному зверю нравилось издеваться над более слабыми. Он свирепо уставился на Е Хунфэн и тут же бросился к ней, чувствуя, что с успехом может проглотить сначала крошечного человечка.
Однако Лонг Сийе был слишком далеко от нее и не мог прийти на помощь за такое короткое время. Гу Сицзю тихо выругалась и тут же телепортировалась на большое дерево. Она сумела унести Е Хунфэн и телепортироваться прямо перед тем, как зверь врезался в ствол!
Она едва избежала клыков зверя, когда телепортировалась прочь, и они, вероятно, погибли бы, если бы она действовала на секунду медленнее.
Однако струя, выпущенная серебряным волшебным зверем, была подобна замерзшему лезвию и порвала ее одежду... Ей казалось, что она вырывает еду из пасти тигра, рискуя своей жизнью, чтобы спасти кого-то другого.
Конечно, Лонг Сийе все видел. Его красивое лицо побледнело, хотя было неясно, беспокоится ли он о Е Хунфэн или о Гу Сицзю. Однако он был ошеломлен лишь на секунду и тут же снова атаковал зверя.
В этот момент они оказались в самом центре джунглей. Лонг Сийе больше не боялся, что монстр позовет своих приятелей. Таким образом, он сражался без каких-либо ограничений! В мгновение ока ему удалось измотать зверя так, что у того закружилась голова.
Гу Сицзю поставила Е Хунфэн на другое большое дерево с пышной листвой. Она совсем обезумела и спросила Е Хунфэн: "Я кажется просила тебя подождать на дереве, которое растет на западе джунглей? Зачем ты прилетела на юг?"
Е Хунфэн сжалась всем телом и чуть не заплакала: «На том дереве сидела кобра, и я прилетела сюда из страха. Я и не знала, что сюда прибежит серебряный сказочный зверь…»
Глава 1050
Гу Сицзю онемела. Е Хунфэн посмотрела на нее и спросила: "Мой учитель раньше сражался с серебряным волшебным зверем на заброшенной территории. Зачем ты выпустила быка, чтобы заманить его сюда?"
Гу Сицзю небрежно ответила: «Он бы позвал своих приятелей, если бы я этого не сделала!» Она больше не хотела разговаривать с Е Хунфэн. Поэтому она повернулась и хотела пойти помогать Лонгу Сийе.
Она нашла слабое место зверя, так что они, вероятно, смогут убить его быстрее, если она поможет.
«Пожалуйста, не уходи».
Е Хунфэн быстро схватила ее за рукав: «Мне страшно».
Гу Сицзю вскипела: «Чего же ты боишься, моя юная леди?»
«Я боюсь, что появятся и другие свирепые звери... их так много в джунглях!»
Гу Сицзю чувствовала, что сейчас у нее заболит голова: «Я думала, ты обладаешь духовной силой пятого с половиной уровня. Обычные звери не смогут причинить тебе вреда».
«Я ... я никогда раньше не охотилась и не дралась. Мне страшно оставаться здесь одной. Не могла бы ты остаться здесь со мной? Мой учитель велел тебе оставаться со мной и защищать меня, если что-то случится...» — Е Хунфэн отказывалась отпустить рукав Гу Сицзю.
Гу Сицзю была раздражена. Хотя Е Хунфэн ей не нравилась, она была ученицей Лонга Сийе, и он отдавал предпочтение своим ученикам. Иначе он не воскресил бы ее и не взял бы в ученики. Он даже хорошо с ней обращался.
Хотя он занимался сексом с Е Хунфэн, когда был пьян, этого не произошло бы, если бы какая-то часть его не была готова сделать это. Кроме того, на этот раз он даже привел Е Хунфэн с собой. Во-первых, он старался не оставаться наедине с Гу Сицзю. Во-вторых, Е Хунфэн хотела получить камень — частичку серебряной сказочной горы, — который был бы похож на агат. Поэтому Лонг Сийе взял ее с собой.
Независимо от того, будут ли в будущем Лонг Сийе и Е Хунфэн парой, Лонг Сийе действительно заботился о ней. Гу Сицзю решила защищать ее от любого вреда ради ее учителя. Поэтому она решила остаться с ней на дереве.
"Ах! Твоя рука кровоточит", — вдруг завопила Е Хунфэн.
«Не волнуйся, это всего лишь небольшая рана», — Гу Сицзю это не волновало, и ей было даже лень смотреть на это.
«Почему бы мне не помочь тебе перевязать ее?»
Гу Сицзю покачала головой: «Все в порядке, я не умру из-за кровотечения. Кроме того, нам понадобится моя кровь, чтобы позже вытащить мышцы из серебряного сказочного зверя, так что, по крайней мере, мне не придется резать для этого палец».
Е Хунфэн замолчала.
Гу Сицзю продолжала смотреть в ту сторону, где сражались Лонг Сийе и зверь. Она почувствовала облегчение, увидев, что Лонг Сийе получил преимущество над зверем.
Примерно через 15 минут серебристый сказочный зверь наконец-то рухнул на землю. Гу Сицзю облегченно вздохнула. Наконец-то все было кончено!
Она посмотрела на рану на своей руке и увидела, что на ее поверхности уже образовался слой струпьев. Она планировала сломать его своей духовной силой, пока будет идти к зверю. Таким образом, к тому времени, когда она прибудет, крови должно быть достаточно, чтобы вытащить мышцу зверя.
Она была так счастлива и уже собиралась телепортироваться, как вдруг Е Хунфэн потянула ее сзади: «Сицзю, возьми меня с собой».
Настроение Гу Сицзю улучшилось. Поэтому она немедленно подхватила Е Хунфэн и телепортировалась прочь.
Ей удалось телепортироваться только на половину пути, когда она вдруг почувствовала острую боль в спине! Е Хунфэн, которую несли, вонзила в нее короткий нож! Девушки были слишком близко друг от друга, и Сицзю ничего не подозревала. Следовательно, Е Хунфэн это удалось.
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Сицзю чувствовала, как боль растекается по всему ее телу. Она задрожала и упала на землю. К счастью, духовная мощь Гу Сицзю была близка к восьмому уровню. Таким образом, ее тело естественно отреагировало на опасность — ее мышцы напряглись и сжались, когда лезвие вошло в ее кожу, еще до того, как ее мозг успел отреагировать.
Е Хунфэн хотела вонзить нож прямо в ее сердце, но Гу Сицзю повезло, так как нож промахнулся на несколько дюймов.
Гу Сицзю приложила мощную силу к голове Е Хунфэн, которая отправила ту в полет к большому дереву неподалеку. Если бы она ударилась о дерево, ее голова раскололась бы, как раздавленный арбуз!
Белая тень мелькнула в воздухе и схватила Е Хунфэн. Девушка тут же упала в ее объятия и приземлилась на землю.
«Брат Лонг Сийе, мы сделали это! Я добыла кровь прямо из ее сердца!» — радостно закричала Е Хунфэн в объятиях своего учителя, а затем обняла его за шею.
Гу Сицзю едва могла стоять в своем нынешнем состоянии. Она тут же подняла голову и уставилась на них, услышав смех Е Хунфэн. Она не могла поверить в то, что только что произошло.
Лицо Лонга Сийе было очень бледным, когда он посмотрел на нее. Однако он продолжал молчать и даже не потрудился сделать шаг вперед, чтобы проверить ее состояние.
Е Хунфэн находилась в объятиях Лонга Сийе и прижалась к его груди, как будто она была котенком. Она все еще держала в руке нож. По-видимому, к лезвию ножа была прикреплена крошечная трубка. Теперь эта трубка была заполнена кровью Сицзю.
«Но почему же?» — Гу Сицзю поняла, что ее зрение затуманилось, но она изо всех сил старалась вынести это. Она крепко сжала кулак и хриплым голосом спросила, глядя на Лонга Сийе: «Зачем?»
«Все довольно просто, Гу Сицзю. То, что нам требовалось, чтобы извлечь мускулы из серебряного сказочного зверя, было не просто кровью девственницы, а свежей кровью прямо из ее сердца! Только тогда мы сможем получить хорошие мышцы, необходимые для того, чтобы сделать лучшую трость. Брат Лонг Сийе знает, что мое кун-фу слишком слабое. Поэтому он хотел сделать трость для меня. Однако раньше у нас не было достаточного количества ингредиентов, но ты сама вызвалась..." — смеясь, объяснила Е Хунфэн.
«Неужели это правда?» — Гу Сицзю не смотрела на Е Хунфэн и сосредоточила свое внимание на Лонге Сийе.
Лонг Сийе смотрел на нее в ответ, и его лицо было бледным, как лист бумаги. Он медленно расплылся в улыбке: «Ты не ушиблась? Знаешь ли ты теперь, как это больно?»
Он не ответил на ее вопрос прямо, но и не стал отрицать. Гу Сицзю немедленно сделала шаг назад! Нож, вонзившийся ей в спину, выглядел странно не только из-за трубки, на его лезвии было что-то еще. Ее рана была очень болезненной, как будто девушку ужалили тысячи пчел. Ее лоб быстро покрылся каплями пота, а лицо стало еще бледнее.
Хотя нож не пронзил ее сердце насквозь, он все же слегка задел его острием. Она уже впала бы в кому, если бы не ее сильная ментальная и духовная сила!
У нее сильно кружилась голова, но она прикусила губу, чтобы не потерять сознание. Гу Сицзю знала, что они оба хотят ее смерти, но она не могла так легко сдаться! Ди Фуйи все еще ждал ее в отеле...
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Тут ей в голову пришла одна мысль. Возможно, то же самое случилось и с Ди Фуйи. Она хотела телепортироваться к нему, чтобы убедиться, что с ним все в порядке.
Раньше ее травмы никак не влияли на способность к телепортации, но на этот раз все было по-другому. Она не смогла телепортироваться и даже не была в состоянии использовать свою духовную силу для лечения раны. Единственное, что она могла сделать, — это сделать шаг назад от них обоих...
Возможно, Лонг Сийе уже знал, что девушка умрет, так как она была тяжело ранена. Он не погнался за ней, а только холодно смотрел на нее. Он наблюдал, как кровь хлынула из обеих ее ран и сделала ее светло-фиолетовое платье темно-бордовым.
Е Хунфэн действительно была безжалостной женщиной: «Брат Лонг Сийе, убейте ее! Убейте ее! Мы не можем позволить ей выжить!»
Когда она поняла, что Лонг Сийе больше ничего не сделает, она вырвалась из его рук и напала на Гу Сицзю с мечом!
Гу Сицзю знала об опасности. Когда меч был готов пронзить ее, она быстро развернулась, чтобы избежать удара, и меч едва не задел ее талию!
Е Хунфэн не могла поверить, что Гу Сицзю удалось избежать ее нападения, хотя та была серьезно ранена. Она холодно рассмеялась: «Посмотрим, как долго ты сможешь бегать!» И снова Е Хунфэн использовала меч, чтобы напасть на Гу Сицзю, но на этот раз она целилась ей в шею. Если ей это удастся, то голова Гу Сицзю будет отделена от ее плеч.
Гу Сицзю действовала на пределе своих возможностей и использовала всю свою энергию, чтобы избежать последней атаки. У нее больше не было сил бежать, и она чувствовала себя безнадежно. Поэтому она решила закрыть глаза, увидев приближающийся к ней меч.
Лонг Сийе поднял руку, как будто собирался что-то сделать. Однако он этого не сделал.
Внезапно белый луч выстрелил с неба и сразу же ударил в меч Е Хунфэн! Высокий звук пронзил их уши, когда меч Е Хунфэн немедленно разлетелся на куски.
Е Хунфэн почувствовала хроническую боль в груди из-за вибрации, и ее тело было сдуто с поляны, как тонкая бумага бывает сдута ветром. Она бы врезалась в большое дерево и сильно пострадала бы, если бы Лонг Сийе не спас ее...
К тому времени когда Лонг Сийе и Е Хунфэн смогли осмотреть окрестности Гу Сицзю исчезла. Кто-то ее спас!
Никто не мог определить, кто именно спас Гу Сицзю... Лонг Сийе был ошеломлен и просто стоял как вкопанный. Его белая мантия развевалась на ветру. Все, что осталось вокруг него, — это сломанные деревья и ветки, валяющиеся на земле с тех пор, как он сражался с серебряным волшебным зверем. Позади него лежал мертвый серебряный сказочный зверь, а небо выглядело оранжевым, так как уже почти наступила ночь.
Хотя Е Хунфэн была в безопасности, ее тело онемело из-за ран, и она истекала кровью. Очевидно, она была серьезно ранена!
«Брат Лонг Сийе... Кто спас ее? Почему... Почему вы не идете за ней?.. Мы не можем позволить ей ... выжить», — Е Хунфэн так хотела, чтобы Гу Сицзю умерла
Лонг Сийе, казалось, не слышал, что она сказала. Он взял нож вместе с трубкой, которая была наполнена кровью Гу Сицзю, и нанес эту кровь на свои руки. Затем он присел на корточки и начал вытягивать мускулы из серебряного сказочного зверя. Он выглядел спокойным, но его пальцы дрожали...
«Брат Лонг Сийе, я ранена. Не могли бы вы сначала позаботиться о моих ранах, а только потом о мышцах?» — Е Хунфэн начала чувствовать онемение. Вскоре после этого она снова ощутила боль, а ее мышцы и кровеносные сосуды словно отделились от тела. Она чувствовала головокружение и слабость, как будто ее душа скоро покинет тело!
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Она испуганно подползла к Лонгу Сийе и потянула его за рукав. Лонг Сийе выдернул у нее свой рукав и уклонился от ее руки. Он продолжал вытаскивать красное мышечное волокно из мертвого зверя...
Е Хунфэн не могла вынести этой боли: «Брат Лонг Сийе, не могли бы вы помочь мне ... сначала помогите мне…"
Лонг Сийе не смотрел на нее, так как никто не мог потревожить его, пока он был сосредоточен на чем-то. Через 15 минут он, наконец, вытащил целое мышечное волокно, которое выглядело как светящаяся красная трость. Наконец, он пристально посмотрел на Е Хунфэн, и его голос был нежным: «Ты не ушиблась?»
Е Хунфэн почувствовала страх. Хотя Лонг Сийе выглядел нормально, его глаза были красными, как кровь, и сейчас он казался чрезвычайно безжалостным.
«Брат Лонг Сийе?»
Лонг Сийе посмотрел на нее злыми глазами, как будто думал о чем-то жестоком.
Е Хунфэн очень старалась сосредоточиться и продолжала звать его: "Брат Лонг Си... брат Лонг Сийе!"
Лонг Сийе посмотрел на нее и медленно присел на корточки, словно загипнотизированный. Рука Е Хунфэн дрожала, когда она протянула ее к Лонгу Сийе: «Брат Лонг Сийе, я действительно больше не могу двигаться, не могли бы вы меня понести?»
Лонг Сийе встал, а затем подхватил ее на руки...
Е Хунфэн почувствовала облегчение и продолжила: «Я ранена, не могли бы вы взглянуть на мои травмы? Я могу скоро умереть...» — говоря это, она смотрела ему прямо в глаза.
«Я не позволю тебе умереть, — внезапно заговорил Лонг Сийе и добавил: — Мне очень жаль».
Казалось, он разговаривал с Е Хунфэн, но звучало это так, словно он разговаривал с кем-то другим. Его пальцы налились кровью, когда он медленно положил их на ее запястье.
«Это очень больно! Брат Лонг Сийе, это действительно больно!» — Е Хунфэн плакала.
«Ты не ушиблась?»— вдруг снова спросил Лонг Сийе, улыбаясь. Однако его улыбка не выглядела искренней. На самом деле, это выглядело так, как будто он плакал. Он спросил: «Ты думаешь, что твоя боль сильнее моей?» Внезапно его пальцы сомкнулись вокруг запястья Е Хунфэн, и он сломал его в одну секунду! Е Хунфэн тут же громко закричала, и пот выступил у нее на лбу! Однако это был еще не конец. Лонг Сийе тут же снова вправил сломанное запястье.
Никто не смог бы вынести такой боли!
Е Хунфэн широко открыла глаза и посмотрела на Лонга Сийе. Она очень старалась сосредоточиться, глядя ему в глаза. Ее голос дрожал: «Брат... Лонг Сийе, пожалуйста... не делайте мне больно... я знаю, что вы не хотите причинить мне боль, верно?» Сначала, когда она звала его по имени, ее голосок звучал так нежно. Однако сейчас ее прекрасный голос звучал ужасно.
Лонг Сийе посмотрел на нее и вдруг широко улыбнулся: «Ты права, я не должен причинять боль твоему телу, ведь это мое лучшее творение…»
Когда Е Хунфэн уже собиралась вздохнуть с облегчением, Лонг Сийе отпустил ее!
Е Хунфэн немедленно упала на землю. Она почувствовала, что все ее тело онемело, и едва не потеряла сознание! Когда она немного пришла в себя, то увидела, что Лонг Сийе ждет ее с тростью, сделанной из мышечных волокон зверя!
«Я больше не причиню вреда твоему телу, но мне все равно придется наказать тебя!»— вспыхнул красный луч и ударил в тело Е Хунфэн!
Трость не повредит физическому человеческому телу, но заставит страдать душу тела. Е Хунфэн больше не могла выносить боль и начала плакать, энергично катаясь по земле...
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Трость была странной, так как не оставляла ни единого следа на теле Е Хунфэн, но все же заставляла девушку страдать от сильной боли. Та уже надеялась, что никогда не вернется в этот мир.
Е Хунфэн почувствовала, что ее душа разрывается на части. Ее губы дрожали, но она не могла говорить из-за сильной боли. Она, наконец, почувствовала настоящий страх, когда посмотрела в красные глаза Лонга Сийе. Она умрет, если это будет продолжаться, и ее душа исчезнет!
Где-то поблизости мелькнула и появилась на большом дереве какая-то тень. Человек был одет в белый плащ с капюшоном. Он не двинулся вперед, но что-то бормотал, как будто произносил заклинание. Тело Лонга Сийе напряглось, когда он начал опускать руку.
«Просто остановись, она умрет...» — человек в белом плаще говорил странным голосом, как будто он доносился из пещеры.
Лонг Сийе помолчал и наконец перестал шевелить рукой, глядя на человека в белом плаще. Лицо человека в белом плаще было скрыто капюшоном, и видны были только его фиолетовые глаза. И эти глаза пристально смотрели на Лонга Сийе: «Она предала тебя, хотя ты так много для нее сделал. Ты ведь ее очень ненавидишь, правда?»
Лонг Сийе посмотрел на него и медленно ответил: "Да!"
«Она не вернется к тебе, как бы много ты для нее ни сделал. Она предала твою любовь, она же шлюха, верно?»
«Да!»
«Ты бы предпочел, чтобы она ненавидела тебя, потому что ненависть всегда запоминается лучше, чем любовь. Поскольку она не будет любить тебя, несмотря на то, что ты сделал для нее, будет лучше, если она возненавидит тебя, не так ли?»
Лонг Сийе выглядел так, словно страдал, но согласился с ним дрожащим голосом: «Да».
«Наконец-то ты достиг своей цели. Отныне Гу Сицзю будет ненавидеть тебя и никогда не забудет. Добрый мальчик, — мягко сказал человек в белом плаще, — ты устал. Пришло время для твоей медитации».
Лонг Сийе последовал его указаниям и медленно сел медитировать.
В то же самое время Е Хунфэн быстро поползла вперед и опустилась на колени перед человеком в белом плаще: «Благодарю вас за то, что вы сохранили мне жизнь, мой великий господин!»
Человек в белом плаще перевел свое внимание на Е Хунфэн.
Ее голос был таким же нежным, как в тот момент, когда она говорила раньше с Лонгом Сийе. Тем не менее, теперь она выглядела как испуганная птица. Внезапно в тело Е Хунфэн ударил луч: «Тварь! Ты чуть не разрушила мой план!»
Е Хунфэн закричала от страха и боли, и ее тело задрожало: «Мне так ... так жаль, мой великий лорд…»
Человек в белом плаще медленно подошел к Е Хунфэн и положил палец ей под подбородок. Он тяжело вздохнул: «Ты выглядела точно так же, как она, но твой характер так сильно отличается от ее. Почему ты такая глупая…»
Он носил очень длинные, покрытые серебром ногти, которые выглядели как мини-мечи, и теперь они могли в любой момент проткнуть горло Е Хунфэн.
Тело Е Хунфэн продолжало дрожать: «Мой великий господин, пожалуйста ... пощадите мою жизнь... я обязательно ... постараюсь изо всех сил служить вам... обещаю...»
Глаза человека в белом плаще были злыми. Его ногти задержались на горле Е Хунфэн, пока он размышлял о том, что ему следует сделать. Е Хунфэн даже не осмеливалась дышать, так как не могла пошевелить ни одним мускулом, хотя боль, которую она чувствовала, была достаточно сильной, чтобы заставить ее стукнуться головой о стену...
Глава 1055
«Не вмешивайся больше! Лонг Сийе уничтожит твою душу только в том случае, если ты оскорбишь его, но я заставлю тебя желать смерти, если ты разрушишь мой план!»
Е Хунфэн немедленно ответила: "Да!"
Человек в белом плаще постоял там некоторое время, прежде чем спросить: "Так как вы были с ней в течение нескольких дней, вы ознакомились с ее характером?"
"Да".
Человек в белом плаще кивнул: «Отлично!» И тут же исчез.
Е Хунфэн все еще потела, и ее запястье очень болело — до такой степени, что она упала на землю и долго лежала. Она задохнулась, закрыв глаза, и поняла, что аура великого лорда уже не так сильна, как раньше. Казалось, что-то изменилось. Однако она не осмеливалась строить никаких предположений, так как ее будут наказывать или пытать, даже если она будет только гадать.
Мгновение спустя она была потрясена, когда открыла глаза!
Она понятия не имела, когда Лонг Сийе поднялся и встал перед ней. На его глазных яблоках больше не было красных капилляров, и они снова стали нормальными, как и раньше. В этот момент он смотрел на Е Хунфэн с невыразительным видом, как будто о чем-то думал.
Е Хунфэн только что подверглась его пыткам. Поэтому она подсознательно пожала плечами, потому что боялась его. Казалось, что Лонг Сийе смотрел на кого-то другого, когда уставился на нее. Мгновение спустя он протянул ей руку: «Ну же!»
Е Хунфэн была встревожена, так как аура повелителя Лонга была мощной, и она понятия не имела, что произойдет, если его снова загипнотизируют. Она медленно протянула руку, чтобы проверить его, но Лонг Сийе не взял ее: «Дай мне другую руку, я вылечу твою вывихнутую кость».
Е Хунфэн молчала.
Лонг Сийе изо всех сил старался исправить ее вывихнутую кость, а также кормил ее лучшими лекарствами, которые у него были с собой. Он действительно был легендой, так как лекарства были очень эффективными. Меньше чем через час ее кость начала восстанавливаться. Однако, когда кости заживали, это не было приятным ощущением, поскольку человек испытывал мучительную боль и сильный зуд...
Она неохотно улыбнулась. "Я не знала... не знала, что лекарство будет настолько эффективным..." — это был первый раз, когда она обнаружила, что сломанная кость может зажить так быстро.
«Это потому, что твое тело уникально», — небрежно сказал Лонг Сийе.
Е Хунфэн решила промолчать. Лонг Сийе создал ее тело, так что, конечно, он знал его лучше. В конце концов, она не была обычным человеком. Возможно, многие структуры ее тела отличались от обычных человеческих. Восстановление Е Хунфэн было быстрым, и на ее коже не осталось ни одного шрама. Она не могла не смотреть на учителя с любовью, когда он начал промывать остальные раны на ее теле.
На ее теле было не так уж много ран, и большинство из них были просто царапинами, которые заживут очень скоро после нанесения крема. Конечно, эти раны тоже будут сильно чесаться...
Несмотря на свою мягкость сейчас, Е Хунфэн была безумна от горя. Почему ему все еще нравилась эта женщина, хотя он был почти без сознания? Что же в ней такого хорошего? Почему он предпочел бы быть замученным этой женщиной, чем влюбиться в другую женщину, у которой была такая же внешность, как у нее?? В конце концов, Е Хунфэн была не так уж плоха. Знает ли он, что она сделает для него все, если он будет хорошо относиться к ней и искренне любить ее? Она ради него пойдет даже против великого лорда, без всяких сожалений!
Глава 1056
Она опустила лицо, чтобы скрыть всю горечь и печаль, которые испытывала в этот момент.
Лонг Сийе встал после того, как очистил ее раны: «Пойдем, нам пора улетать». Затем он поднял руку, чтобы позвать журавля.
«Да, мы должны лететь», — ответила Е Хунфэн. Однако Е Хунфэн была ранена, и ее душа была серьезно повреждена. Поэтому, даже когда журавль летел очень ровно, она не могла правильно балансировать на его спине. Было много случаев, когда она чуть не упала с птицы, но, к счастью, Лонгу Сийе каждый раз удавалось поймать ее.
Он нахмурился и посмотрел на нее. «Это прекрасно, если ты хочешь умереть, но не причиняй вреда своему телу! Даже такое уникальное тело разлетится на куски, если упадет с неба!»
Е Хунфэн предложила: "Почему бы вам не обнять меня?"
Лонг Сийе посмотрел на нее холодным взглядом, но промолчал. Е Хунфэн пригрозила ему: «Иначе я могу упасть в любой момент…»
Лонг Сийе не отреагировал на ее угрозу, но и не собирался позволить ей упасть. Он тут же достал трость, сделанную из мускулов зверя, и привязал девушку к журавлю! Он крепко связал ее, как будто собирался похитить. Е Хунфэн не могла даже пошевелить пальцами!
Журавль летел на восток, и Сийе смотрел вперед, в небо. Уже почти стемнело, и с заходом солнца все вокруг начало расплываться. Его сердце словно провалилось в темную дыру. ***
Небо было кроваво-красным!
Гу Сицзю казалось, что она плывет в море крови, и этот ужасный запах заставляет ее задыхаться. Шел дождь, но дождевая вода тоже была кроваво-красной, и девушка чувствовала, что ее кожа болит, когда дождь капает на ее тело.
Гу Сицзю была расстроена и неуверенна; она просто хотела спрятаться от всего. Однако она не могла найти ни одного камня во всем лесу, чтобы спрятаться, и поэтому ей оставалось только стиснуть зубы и терпеть боль.
Хуже всего было то, что она представляла себе сцену, когда в море крови сражаются люди. Все там были ее самые близкие друзья и родственники, такие как «Маленькая лисичка», Цянь Лингюй, Янь Чэнь и даже Гу Сиэтянь! Все они дрались друг с другом. Каждая сцена была кровавой, и это было страшно до такой степени, что она хотела вмешаться и спасти их! Однако, как только она вмешалась, все они начали нападать на нее!
Она могла противостоять их атакам только своими собственными силами. Все они истекали кровью, один за другим падали на землю и исчезали. Гу Сицзю была измучена, и ей было грустно, но она не могла позволить себе сдаться.
В своем воображении она бежала, размышляя о боли от предательства друзей. Они сердито ругали ее, а в следующую секунду один из них ударил ее ножом в спину!
Не было никого, кому она могла бы доверять, поэтому ударить ее в спину мог любой из них! Лонг Сийе, «Маленькая лисичка», Цянь Лингюй, Янь Чэнь, Чжан Чучу, Гу Сиэтянь — список можно продолжать. Все они были ее лучшими друзьями, но теперь каждый из них хотел убить ее.
По мере того, как она переживала этот болезненный опыт, ее эмоции со временем начали притупляться. В конце концов, она начала нападать на них независимо от того, кто появлялся перед ней! Она была безжалостна и холодна!
Она слышала, как кто-то говорит ей: "Никто не может быть надежным! Ты должна сохранять хладнокровие, чтобы не пострадать".
Глава 1057
Эти слова сделали ее еще более расстроенной и злой, у нее возникло желание убить каждого человека в мире.
Внезапно в отдалении кто-то появился. Гу Сицзю так разозлилась, что тут же ударила человека ножом, хотя и не могла разглядеть, кто именно это был!
Мужчина ухитрился схватить кончик меча и закричал: "Сицзю!"
Его голос был очень знакомым. Гу Сицзю подняла голову, и ее глаза широко раскрылись, когда она разглядела его.
Мужчина был одет в свободный белый халат с легкой вышивкой. Это была похожая на дракона маленькая вышивка. Белый халат казался особенно ярким в море крови, как будто это был свет, сияющий в темноте. Это был сам Господь! Это был Лорд без маски!
На его чистом лице не было ни единого кровавого пятна. Одной рукой он держал меч Гу Сицзю, а другой приподнял ей подбородок и теперь смотрел ей прямо в глаза. "Сизцю! Просыпайся!"
Лезвие ее меча окровавилось после серии убийств. Однако кровь медленно исчезла, и теперь ее клинок стал белым и чистым. Позже она заметила, что ладонь Лорда, которой он держал лезвие ее меча, кровоточила. Его кровь была способна очищать определенные предметы.
Она была ошеломлена, когда посмотрела на него: «Милорд? Ди Фуйи?»
"Это я, Сицзю. Следуй за мной... — его голос был нежен и очарователен. Затем он протянул ей руку. — Ну же, дай мне свою руку. Я провожу тебя до выхода".
Ладонь и пальцы у него были светлые и длинные. Как будто он был спасителем из тьмы. Она отчаянно хотела взять его за руку, но.... был ли он надежным человеком? Все ее друзья тоже появлялись перед ней в таком виде и обещали, что уведут ее отсюда. Однако все они ударяли ее ножом в спину, когда она ничего не подозревала!
Она посмотрела на его руку с сомнением и отчаянием; в ее взгляде даже появились признаки усталости и слабости.
"Сицзю, ты не доверяешь мне?— спросил Лорд. — Никто не хочет причинить тебе боль, это просто кошмар. Ну же, дай мне свою руку, и я выведу тебя отсюда".
Рана, нанесенная мечом, все еще была на его ладони. Гу Сицзю почувствовала раздражение и хотела обхватить руку Ди Фуйи. Однако она не могла этого сделать, так как не осмеливалась взять его за руку. Те люди, которые ударили ее ножом, говорили то же самое, что и он.
Она все еще держалась за свой меч, и теперь его пальцы побледнели. Только ее меч не предаст ее в море крови, и только меч сможет защитить ее и убить всех ее врагов.
Если бы появился кто-то другой, кроме него, она бы тут же уничтожила этого человека! Она больше никому не позволит лгать ей!
Но ведь это был он! Это был он! Она не могла этого сделать, но и доверять ему тоже не могла.
Оба они некоторое время смотрели друг на друга, Ди Фуйи был очень терпелив: "Сицзю, ты не доверяешь мне?"
«Ты ... Ди Фуйи?..»
"Да".
«Нет! Ты просто лжец!— вдруг разозлилась и закричала Гу Сицзю. — Он все еще ребенок! Он совсем не похож на этого человека! Черт возьми! Ты лжешь! Ты используешь его личность, чтобы обмануть меня!»
Она пришла в ярость и напала на него!
Глава 1058-1059
Нападение было компиляцией всего, что она узнала в прошлом! Но мастер был так силен, что даже притягивал гром! Кровавый туман вокруг девушки яростно завывал, и ветер дул, когда она атаковала.
Ди Фуйи повернул ладонь и снова взялся за лезвие. "Сицзю! Это всего лишь сон... это просто сон…"
Гу Сицзю замолчала и молча посмотрела на него, словно пытаясь взвесить его слова. Возможно, она увидела в нем что-то знакомое, когда медленно разжимала рукоять меча. Она слегка вздернула подбородок и сжала губы: «Я в это не верю.…»
Ди Фуйи посмотрел на нее: «Сицзю, моя душа вошла в твой сон, и я здесь, чтобы спасти тебя. Ты можешь убить меня, если не веришь мне! Но мне нужно, чтобы ты знала: я не выживу в реальном мире, если ты убьешь меня здесь…»
Затем он отпустил ее клинок и дал ей полную свободу: «Ну же, я не буду уклоняться!» Затем он закрыл глаза.
Гу Сицзю продолжала смотреть на него широко открытыми глазами, чтобы не пропустить ни малейшей перемены. Через некоторое время она, наконец, отпустила свой меч, и тот упал на землю.
Он открыл глаза, когда ее маленькие ручки сжали его ладони. Ее маленькие руки были холодными, и казалось, что она отдает ему весь свой мир: «Я тебе доверяю!»
Мастер продолжал молчать и притянул ее к себе, держа за руки. Он крепко обнял ее. "Сицзю; я спасу тебя! Я здесь, не бойся!"
Нескольких коротких фраз было достаточно, чтобы ее усталые глаза наполнились слезами. Она обняла Ди Фуйи за талию и сказала дрожащим голосом: "Ты ... ты наконец-то здесь!"
Наконец-то она нашла остров спасения в океане крови. Все эти страшные сцены, кровь и люди исчезли...
***
Тело Гу Сицзю было напряжено, когда она открыла глаза! Красивое лицо перед ней обдавало ее теплым дыханием, а расстояние между ними было меньше дюйма! Его нос был прижат к кончику ее носа. Это была такая интимная поза!
Через несколько секунд ей захотелось оттолкнуть его подальше.
Они были слишком близко! Она не могла ясно видеть его лицо, так как оно было слишком близко к ее лицу.
Когда она пошевелилась, то почувствовала, что ее грудь как будто пронзили ножом. Ей было так больно, что все тело онемело.
Хотя Ди Фуйи совершенно не двигался, он не спал. Он открыл глаза и посмотрел на Гу Сицзю: «Ты не спишь?»
Гу Сицзю смогла, наконец, получить четкое представление о его внешности, когда он поднял голову. Она почувствовала такое облегчение: «Ты... Ди Фуйи, ты вернулся! Ты уже пришел в себя!?»
Действительно, он все еще немного походил на Ин Яннуо, но теперь уже не был похож на девятилетнего мальчика. Вместо этого его внешность напоминала подростка, которому было около 15 лет.
Конечно же, это был Ди Фуйи!
«Гм, я уже частично пришел в себя», — ответил Ди Фуйи.
Он пошевелил своим телом, и Гу Сицзю поняла, что что-то не так!
Оба их тела были словно склеены вместе, и между ними не было даже крошечной щели! Хуже всего было то, что они оба были голые!
Тело Гу Сицзю напряглось. Она только что проснулась и не могла понять, что происходит.
Глава 1059.
Каждая сцена, происходившая до того, как она впала в кому, быстро вспыхивала в ее сознании. Она вспомнила, как Е Хунфэн ударила ее ножом в спину, и как Сийе холодно наблюдал за ее страданиями, пока она истекала кровью. Она вспомнила сцену, когда пыталась убежать, и свет, который напал на Е Хунфэн, прежде чем она потеряла сознание. Наконец она вспомнила о сцене, где все убивали друг друга в море крови...
Ее тело задрожало, и Ди Фуйи быстро обнял ее еще крепче, чем раньше, и прошептал: "Все в порядке, все кончено. Я здесь".
Гу Сицзю всегда была крепкой и сильной девушкой. Однако сейчас она беспомощно плакала. Внезапно она слегка дернулась в его объятиях, словно вспомнив что-то. Однако ее раны все еще болели, и это было больно! Боль ощущалась так, словно по всем частям ее тела проходил электрический ток. Она зашипела, и ее лоб снова покрылся каплями пота.
«Не двигайся! — Ди Фуйи остановил ее. — Ты серьезно ранена, тебе нужно отдохнуть».
Гу Сицзю посмотрела на него широко раскрытыми глазами. Ее водянистые глаза были черны, как чернила. Ди Фуйи чувствовал, что должен объяснить ей причину, по которой они оказались в таком положении, чтобы она не ошиблась.
«Сицзю, ты была тяжело ранена. На лезвии был некий яд, который мог заставить тебя страдать от бесконечных кошмаров. Я сначала промыл тебе раны после того, как вернул тебя обратно, но ты не просыпалась, сколько бы раз я ни пытался тебя разбудить. Таким образом, я мог использовать только этот особый способ, чтобы войти в твой сон и вывести тебя из бесконечного кошмара. Это был единственный способ избавиться от кошмара. Я не…»
***
Неужели Лонг Сийе хочет, чтобы она умерла из-за того, что не смогла принять его любовь?
Глава 1060
«Это Ло... ладно, я тебе верю!» — прервал его Гу Сицзю.
Взгляд Ди Фуйи сверкнул, и он улыбнулся. Затем мастер нежно поцеловал ее в губы: «Это замечательно». К счастью, она ему доверяла. Иначе он не смог бы спасти ее, даже если бы ему удалось проникнуть в ее сон.
Гу Сицзю помолчала секунду и медленно проговорила: «Я в порядке, даже... даже если ты сделал это намеренно». Она решила провести с ним всю оставшуюся жизнь. Несмотря на то, что им обоим еще только предстояло официально вступить в брак (к тому же не так уж много людей было осведомлено об их помолвке), она знала, что действительно влюблена в него до такой степени, что готова рискнуть всем ради него. Она бы охотно занялась с ним сексом, не говоря уже о том, чтобы обниматься голышом.
Конечно, хотя она и решила, что он будет для нее единственным и неповторимым, у нее не было настоящего опыта в отношениях. Поэтому ее голос был невероятно мягким, когда она сказала ему это, так как она была застенчива.
Ди Фуйи был ошеломлен. Он был тронут и снова поцеловал ее в губы: «Моя дорогая, это самое лучшее признание для меня!» Хотя сцена была удивительно красивой, девушка была тяжело ранена и только что чуть не умерла. Возможно, раны на ее теле снова разорвутся, если она будет двигаться быстро. Таким образом, Ди Фуйи не смел даже думать об этом.
Учитывая тот факт, что атмосфера была прекрасной и теплой, а любимая была в его объятиях, он не мог позволить себе быть безрассудным. Однако это был большой вызов для него, поскольку он понял, что ему трудно контролировать свои желания. Поэтому в целях безопасности ему было бы лучше что-то предпринять.
Он соскочил с кровати и быстро оделся. Именно в этот момент Гу Сицзю поняла, что она лежит в пещере, и, как ни странно, это была хрустальная пещера. Вокруг было много хрустальных колонн, и к верхушке одной из них была прикреплена светящаяся жемчужина. Свечение от жемчужины отражалось от кристаллов, что делало пещеру похожей на хрустальный дворец.
Гу Сицзю лежала на плоском хрустальном камне, похожем на кровать. Поверхность обломка хрустальной скалы была покрыта очень толстым и чистым шерстяным одеялом. Вторым большим и мягким одеялом девушка была укрыта.
Гу Сицзю, наконец, обратила свое внимание на Ди Фуйи после того, как закончила исследовать пещеру. Ди Фуйи был всего лишь около 160 сантиметров ростом, когда впервые прибыл в зал Тяньцзю, но теперь он казался выше 170 сантиметров. Мастер был одет в блестящий белый халат, и на подоле его была вышивка.
Похоже было, что он выздоравливает! Эх, она не пошла бы за Лонгом Сийе, если бы знала раньше... Боже мой! Она крепко сжала кулаки, вспомнив Лонга Сийе! В ее глазах была ненависть!
Она твердо верила, что никогда не делала Лонгу Сийе ничего дурного и не причиняла ему никакой боли, кроме того, что не смогла ответить на его любовь. Однако он обманом заставил ее заботиться о Е Хунфэн! Она бы умерла, если бы Ди Фуйи вовремя не спас ее!
Неужели его любовь к ней переросла в ненависть? Неужели он хочет, чтобы она умерла из-за того, что не смогла принять его любовь? Она никогда не сможет принять такую безумную логику! Она решила больше не думать об этом. Она попыталась слегка пошевелиться и глубоко вздохнула, так как ее раны все еще болели.
Сидящий рядом с ней Ди Фуйи держал ее за руку: «Будь терпелива, тебе не следует слишком много двигаться».
У нее были повреждены спина и грудь, а также сердечная мышца. Хотя Ди Фуйи накормил ее лучшим лекарством, которое у него было, ей все еще требовалось несколько дней хорошего отдыха, чтобы прийти в себя.
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Гу Сицзю была послушной, поэтому перестала двигаться. Она посмотрела на Ди Фуйи и спросила: "Как ты сюда попал? Я думала, что он ... он попытается убить тебя…"
Ди Фуйи поднял руку, достал из ниоткуда миску с медовой водой и напоил ее, чтобы она увлажнила пересохшие губы, пока он рассказывал ей, что случилось.
Хотя новое тело Ди Фуйи стало меньше, чем прежде, его духовная сила развивалась. Начиная с раннего утра, он время от времени начал чувствовать тепло, так как его духовная сила циркулировала внутри его тела. Поскольку Ди Фуйи — легендарный врач, он сразу же понял, что выздоравливает. Конечно, самым тревожным было то, что он мог стать еще меньше. Поэтому он ничего не сказал Гу Сицзю, так как не хотел разочаровывать ее.
Ди Фуйи знал, что Гу Сицзю заходила, чтобы проверить его состояние, прежде чем ушла. Он чувствовал это и знал, что она была там, хотя его глаза были закрыты. Однако это был критический момент во время его практики и медитации. Поэтому он не стал отвлекаться.
После ее ухода он должен был медитировать не менее трех часов. Однако, поскольку это была спокойная медитация, он уже через полтора часа почувствовал разницу. Он понял, что превратился в 16-17-летнего подростка и стал даже выше, чем Ин Яннуо!
Хотя мастер еще не полностью вернулся к своему первоначальному облику, он вздохнул с облегчением. Он наконец-то освоил процедуры и стратегию своего выздоровления; он сможет полностью восстановиться после еще нескольких попыток. К тому времени он снова станет красивым и обаятельным Небесным мастером Цзо, и ему больше не нужно будет притворяться перед Гу Сицзю невинным мальчиком.
Он был очень счастлив и раздумывал, пойти ли ему к ней или подождать, пока она снова войдет в комнату и удивить ее. Внезапно кто-то ворвался в его номер, прежде чем он успел принять решение!
Четыре человека пришли убить его! Однако они были ошеломлены, когда увидели мастера. Один из грабителей (разбойник А) спросил: "Кто ты такой, черт возьми?!"
Ди Фуйи нашел забавным, что люди врываются в комнату с намерением кого-то убить, но даже не могут понять, кого именно они пытаются уничтожить. Неужели они такие глупые?!
Он молчал, но смотрел на них так, словно у него в голове было много разных идей.
«Кто бы он ни был, — нетерпеливо сказал грабитель В. — Наша задача — убить человека в этой комнате! Давайте действовать!»
Грабитель С все еще колебался: «Но нам сказали убить восьмилетнего или девятилетнего мальчика…»
Разбойник D был осторожным человеком; он спросил Ди Фуйи, направив свой меч ему в лицо: "Скажи мне! Где мальчик??"
Ди Фуйи, наконец-то решил ответить. Он медленно сложил руки на груди и высокомерно произнес: "Вы, вероятно, ищете меня. Ну, тогда пошли!"
«Чепуха! Мы ищем маленького мальчика! Ты совсем на него не похож!» — грабитель В ему не поверил.
«Э-э-э, мое половое созревание наступило рано, — ответил Ди Фуйи, а затем встал и продолжил. — Теперь ты можешь атаковать».
Четверо грабителей были крайне взбешены, так как чувствовали, что подросток их дурачит. Они посмотрели друг на друга и попытались решить, что же делать дальше. Они решили избить наглеца, а затем допросить его о местонахождении маленького мальчика.
Поэтому четверо разбойников наконец-то начали атаковать. Их кун-фу было довольно хорошим, и самый сильный из них достиг шестого уровня духовной силы.
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Четверо грабителей были весьма искусны. Самый могущественный из них обладал духовной силой шестого уровня, а остальные были выше пятого. Поэтому они полагали, что смогут легко победить подростка, который перед ними выпендривался.
Хотя битва закончилась в короткий промежуток времени, именно разбойники оказались в проигрыше. Ди Фуйи был подобен "вспышке", когда обежал вокруг четырех грабителей и заставил их всех в синяках растянуться на полу.
Все четверо лежали там, не веря своим глазам, и беспрестанно просили Ди Фуйи открыть свою истинную личность. По вполне понятным причинам Ди Фуйи не горел желанием разговаривать с ними и перед уходом решил уничтожить их кун-фу.
Грабитель А был раздражен: «Неужели ты даже не спросишь, кто нас сюда послал?»
«А ты бы потрудился мне сказать?!» — спросил в ответ Ди Фуйи.
Четверо разбойников вдруг вздернули подбородки, как надменные павлины: «Конечно, нет! Мы не скажем тебе, даже если ты убьешь нас!»
«Тогда зачем мне спрашивать? Вы все убийцы из ассоциации Анинг, и вам не позволено раскрывать что-либо о преступнике»,— холодно сказал Ди Фуйи. Он оставил разбойников смотреть друг на друга.
Ди Фуйи понял, что что-то не так, и хотел немедленно уйти. Гу Сицзю знала, что он практикует и что никто не должен беспокоить его в этот момент. Честно говоря, она скорее будет охранять комнату, но даже не войдет проверить, что происходит, несмотря на колоссальный хаос.
Когда Ди Фуйи вышел из комнаты, Му Фэн только что прибыл в отель. Ди Фуйи приказал ему разобраться с четырьмя убийцами, так как ему нужно было проверить местонахождение Гу Сицзю. Му Фэн сообщил ему, что она отправилась на гору серебряной феи, чтобы поохотиться на серебряного сказочного зверя вместе с Лонгом Сийе и Е Хунфэн!
Как всемогущий врач континента, Ди Фуйи знал про свойства серебряного волшебного зверя так же хорошо, как и про его мышечные волокна. Он даже когда-то сделал несколько таблеток из этого материала, но это было совершенно бесполезно! Сможет ли Гу Сицзю получить мышцу или нет, ему это было не нужно.
Ди Фуйи знал, что Гу Сицзю была осторожным человеком. Она бы обязательно нашла кого-нибудь, кто защищал бы Ди Фуйи, если бы ей пришлось отлучиться с Лонгом Сийе. Если это было так, то эти "стражи", должно быть, были назначены в его комнату Лонгом Сийе. Вместо того чтобы защищать его, они напали, чтобы убить мальчика. Поэтому он знал, что с Лонгом Сийе что-то случилось.
Если главным виновником произошедшего был Лонг Сийе, то Ди Фуйи не чувствовал необходимости беспокоиться. Он знал, что Лонг Сийе не причинит вреда Гу Сицзю, так как у него были к ней чувства. Возможно, он просто хотел отвлечь ее, чтобы убить Ди Фуйи. Однако Ди Фуйи опроверг это предположение, поскольку он переосмыслил нынешнюю ситуацию.
Ди Фуйи знал о чувствах Лонга Сийе к Гу Сицзю. Она ему действительно очень нравилась. Таким образом, ему было очень легко стать безрассудным и ревнивым. Однако Лонг Сийе, похоже, был не из тех людей, которые убивают "ребенка" только потому, что он ревнует.
Ди Фуйи уже давно знал Лонга Сийе. Кроме того, он хорошо умел читать чужие мысли. Следовательно, он знал, что Лонг Сийе должен быть довольно силен или, по крайней мере, он сильнее, чем Гу Сицзю. Он заметил небольшую перемену в Лонге Сийе, хотя Гу Сицзю и не осознавала этого.
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Хотя Лонг Сийе в целом выглядел нормально, Ди Фуйи и раньше чувствовал что-то странное. Единственная проблема заключалась в том, что он не мог точно определить, что это было... К счастью, когда ум Ди Фуйи стал ясен, он смог добраться до сути большинства проблем почти мгновенно.
Он вспомнил императора Сюаня, которого контролировал наркотик, и заподозрил, что Лонг Сийе был обманут тем же самым способом. Затем он подумал о предзнаменовании. Если Лонг Сийе был пойман предзнаменованием и тот знал, что Лонг Сийе чем-то весьма обеспокоен, ему было легко усилить проблему, используя наркотики или даже просто заклинания. И к этому времени он уже мог делать с повелителем все, что угодно!
Чем больше Ди Фуйи думал об этом, тем больше волновался. Поэтому он немедленно призвал своего единорога и отправился на гору серебряной феи. Он даже не подозревал, что прибудет в такое нужное время. Как раз вовремя, чтобы спасти Гу Сицзю!
Духовная сила Ди Фуйи составляла всего около 20%. Если он хотел победить Лонга Сийе в обычный день, то ему нужно было достичь хотя бы 30-40%. Однако в данном конкретном случае Гу Сицзю оказалась в опасной ситуации, которая требовала немедленного вмешательства. Поэтому до бегства с Гу Сицзю мастер напал только на Е Хунфэн.
К счастью, он был хорошо знаком с этой местностью. Таким образом, он смог найти хрустальную пещеру почти мгновенно. Гу Сицзю была ранена как в спину, так и в грудь, а также в сердце. Обычный человек умер бы давным-давно, но, к счастью, Гу Сицзю была достаточно развита, чтобы не сделать этого. Она хотела выжить, и ее духовная сила была уже почти восьмого уровня, что помогало поддерживать ее жизненно важные функции.
К счастью для Гу Сицзю, медицинские навыки Ди Фуйи были удивительными! Никто не посмеет утверждать, что он лучше его. Хотя ранение Гу Сицзю было тяжелым, мастеру удалось спасти ее.
Он тщательно объяснил ей всю ситуацию, и Гу Сицзю наконец поняла, что происходит. Она почти не разговаривала, когда мастер рассказывал ей эту историю, но ее глаза смотрели на него, пока она слушала.
Ди Фуйи заметил, что она изо всех сил старается не заснуть, а ее лицо постепенно бледнеет. На этот раз дело было не только в ее физических травмах. У нее был душевный шрам. Вот почему ей приснился кошмар, связанный с морем крови.
Ди Фуйи знал, что она очень устала. Поэтому он нежно погладил ее по голове: «Глупая девочка, ты слишком устала. Ладно, поспи немного, я буду рядом...» — его голос был нежен, как весенний ветерок.
Гу Сицзю действительно была измучена, но она все еще волновалась, держа глаза открытыми. Ди Фуйи хорошо ее понимал: «Не волнуйся, я восстановил почти 20% своей силы. У меня есть свой способ убить тех людей, которые захотят напасть на нас! Кроме того, снаружи нас охраняет Му Фэн. Мы будем в безопасности».
Гу Сицзю, наконец, закрыла глаза, чтобы поспать.
Вся пещера была заполнена кристаллами. Кристаллы были хороши для собирания духовной силы, которая была чрезвычайно полезна для практики и исцеления. Пещера располагалась глубоко в джунглях и была хорошо замаскирована. Му Фэн был тем, кто случайно нашел ее, и он подумал, что это было очень хорошее место для практики Господа. Так совпало, что эта пещера теперь очень пригодилась.
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Хотя Гу Сицзю заснула, Ди Фуйи знал, что ее раны все еще очень болят. Мастер смотрел на ее лицо. Он не мог скрыть эти раны, если хотел, чтобы ее тело полностью восстановилось. Он мог только запечатать несколько ее акупунктурных точек, чтобы нервы вокруг ран стали менее чувствительными и уменьшили боль. Однако это было лишь небольшое облегчение, поскольку боль все равно будет ощущаться, по крайней мере, еще один день.
Ди Фуйи не мог поверить, что Лонг Сийе был так безжалостен! Он действительно хотел убить ее! Одна только мысль об этом заставила Ди Фуйи сжать кулаки. Он не простит такого поступка, не добившись справедливости для нее!
Внезапно нефритовая табличка на его поясе засветилась. Он поднял руку, чтобы посмотреть на нее, и на экране появился Му Лэй: «Мой господин, Лонг Сийе вернулся в отель вместе с Е Хунфэн, а затем направился к горе Тяньвэнь, не оставив никаких сообщений. Вернувшись на гору Тяньвэнь, они сразу же отправились в алхимическую лабораторию. Вокруг лаборатории был установлен магический барьер. Поэтому я здесь ненадолго задержался, так как не мог найти никакого способа проникнуть внутрь, не вызвав их тревоги».
Ди Фуйи тихо вздохнул. Он знал об алхимической лаборатории Лонга Сийе, а также о магическом барьере вокруг нее. Однако магический барьер был для Ди Фуйи пустяком, поскольку он мог сломать его бесшумно, так, чтобы никто об этом не узнал. Он даже мог бы свободно входить в лабораторию и выходить из нее, если бы действительно этого хотел. Жаль, что он сейчас не может сделать этого сам.
Он попросил Му Лэя показать ему внешний вид лаборатории и заметил, что магический барьер изменился. Кроме того, там было много других новых вещей, которые он никогда раньше не видел. Он снова прищурился, чтобы сосредоточиться.
Раньше в лаборатории было два места, которым Лонг Сийе отдавал приоритет. Одно из них было залом, где он держал ледяной гроб, а другое — алхимической лабораторией. Поскольку человек в ледяном гробу был воскрешен, это место больше не имело значения для повелителя. Однако механизм безопасности вокруг алхимической лаборатории на этот раз был гораздо сложнее, чем раньше. Может быть, он прятал в лаборатории что-то еще?
Судя по способностям Му Лэя, этот барьер не был для посланника большим препятствием, но, если бы он сломал его, это вызвало бы тревогу у всей горы Тяньвэнь. Поэтому он не решался на какие-либо необдуманные шаги. Ди Фуйи велел Му Лэю оставаться снаружи и следить за лабораторией.
Выключив нефритовую дощечку, Ди Фуйи стал обдумывать свой следующий план. Он решил отложить расследование до тех пор, пока не поправится, и к тому времени он должен узнать о Лонге Сийе буквально все!
Через минуту один из его подчиненных доложил о допросе четырех убийц. По-видимому, они были назначены высшим руководством, и человек, который заплатил за миссию, был дамой под вуалью, которая, скорее всего, была Е Хунфэн.
Пальцы Ди Фуйи мягко постукивали по кристаллу, пока он продолжал обдумывать вероятный вывод. Лонг Сийе, должно быть, планировал это уже давно. Он, должно быть, был тем, кто попросил Е Хунфэн нанять убийц.
Возможно, Лонг Сийе был безумно ревнив и хотел убить его. Таким образом, он отвлек Гу Сицзю, чтобы убийцы могли закончить свою работу. Очевидно, он все еще любил Гу Сицзю. Поэтому он решил заставить Е Хунфэн убить ее вместо того, чтобы сделать это самому.
Возможно, Лонг Сийе все еще хотел воскресить Гу Сицзю в теле клона. Он мог бы даже извлечь оттуда душу Е Хунфэн с помощью своих заклинаний, чтобы завершить свою миссию.
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Как только Гу Сицзю перейдет в новое тело, Лонг Сийе сможет даже изменить ее память, чтобы она снова влюбилась в него, и они будут жить счастливой жизнью вместе.
Если Лонг Сийе хочет добиться успеха без чьего-либо ведома, он должен убить и маленького Яннуо, который всегда и повсюду следовал за Гу Сицзю. Поэтому он нанял четырех убийц.
В конце концов, маленький Яннуо был в его глазах всего лишь ребенком, кун-фу которого не было сильным. Кроме того, он очень раздражал Лонга Сийе. Следовательно, Лонг Сийе, не колеблясь отдал приказ, убить его.
Кроме того, Лонг Сийе мог утверждать, что Гу Сицзю была атакована серебряным сказочным зверем, когда пыталась добыть его мышечные волокна. Это было хорошее алиби, которое позволило бы настоящей Гу Сицзю остаться рядом с ним на всю оставшуюся жизнь. Если подумать, план был просто потрясающий!
С общей точки зрения, Лонг Сийе считался праведным человеком, поскольку он продолжал носить титул "ученика небес". Однако он отнюдь не был человеком с добрым сердцем. Иногда он мог быть невероятно злым. Например, когда впервые был создан клан Тяньвэнь, повелитель провел несколько напряженных сражений со многими людьми и часто наступал на своих противников и шел по головам.
Несмотря на то, что Ди Фуйи был назначен управлять своей эпохой, он не хотел вмешиваться в дела человеческого царства до тех пор, пока ученик небес ведет себя в рамках дозволенного. Контролировать все — это было бы слишком даже для него, и мастер верил, что карма в свое время справится со всем за него. Однако, несмотря на то, что он не следил за всем происходящим, он все равно знал все, что происходит. Таким образом, он довольно хорошо знал Лонга Сийе.
Лонг Сийе и раньше делал кое-что плохое, но Ди Фуйи обычно не задавал ему вопросов. Однако, поскольку в этот инцидент была вовлечена Гу Сицзю, все было по-другому. Более того, Лонг Сийе, казалось, был под контролем, и, скорее всего, предзнаменование было виновником этой ситуации.
Му Фэн и другие посланцы пытались исследовать предзнаменование, но, по словам Му Фэна, вокруг него не было злой энергии. Следовательно, им было трудно выследить его. Они столкнулись с несколькими демонами, но так и не смогли найти предзнаменование.
Му Фэн знал, что его учитель еще не полностью оправился, и боялся, что тот попадет в ловушку. Таким образом, Му Фэн и Му Лэй вернулись, чтобы охранять хрустальную пещеру, в то время как Му Юн и Му Дянь все еще работали над расследованием. Когда Му Фэн был на дежурстве, даже комар не мог бы влететь в пещеру. Таким образом, Ди Фуйи смог сосредоточить свои усилия на попытке исцелить Гу Сицзю.
В этот момент Ди Фуйи почувствовал облегчение, так как Гу Сицзю была в безопасности и спала в его объятиях. Он осмотрел ее раны и понял, что они заживают. Она больше не хмурилась, потому что боль немного уменьшилась. Это был хороший знак! Через три дня она снова станет активной и красивой девушкой! План Лонга Сийе провалился!
Маленькая Сицзю все еще жила в этом теле, и она будет продолжать жить в нем еще долгое время. При мысли об этом Ди Фуйи запустил пальцы в ее челку и поцеловал девушку в лоб. Затем он начал медитировать, так как ему нужно было как можно скорее прийти в себя, чтобы добраться до сути этого дела! Он не мог сидеть спокойно и хотел напасть на предзнаменование, как только придет в себя.
Время шло, и Ди Фуйи медитировал уже больше двух часов. Открыв глаза, он понял, что с Гу Сицзю что-то не так!
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Ее лицо было красным, а лоб покрыт каплями пота. Ее пальцы дрожали, а рот был слегка приоткрыт, как будто она кричала от страха или гнева. Неужели ей опять приснился кошмар?!
Сердце Ди Фуйи замерло, когда он схватил ее за руку. Она вспотела, но руки у нее были холодные, как лед. Она так крепко держала его за руку, что ему даже стало больно. Ди Фуйи быстро проверил ее пульс и понял, что кровь циркулирует в ее теле довольно быстро и что температура ее тела также резко повысилась.
Это было похоже на то, как если бы определенный вирус вторгся в ее тело, и антитела в ее кровотоке энергично боролись с инфекциями! У нее был жар, и сейчас, наверное, ее температура была 41 градус по Цельсию!
Кроме ее маленьких ручек, каждая часть ее тела кипела! Это было обычным делом: когда человек получает травму, у него поднимается температура. Однако, для Гу Сицзю все было по-другому. Ее тело было исключительным, и она почти достигла восьмого уровня духовной силы. Кроме того, Ди Фуйи позволил ей использовать свое лучшее лекарственное средство, следовательно, у нее не должно было быть лихорадки!
Ди Фуйи быстро осмотрел ее тело и понял, что с ней все в порядке, кроме повышения температуры. Ее раны тоже хорошо заживали. Что же все-таки происходит?
«Сицзю! Малышка Сицзю!» — Ди Фуйи звал ее, в то же время передавал ей через ладони некую духовную силу, чтобы подавить кровообращение.
Ее глазные яблоки быстро двигались под веками. Ей очень хотелось открыть глаза, но она не могла.
«Сицзю, быстро настрой свой разум на духовную успокаивающую магию!» — Ди Фуйи послал ей через ухо изысканный направленный звук, и он знал, что она его слышит.
Глаза Гу Сицзю все еще двигались, но она, казалось, не понимала, что он говорит.
Духовная успокаивающая магия — новый вид магии, разработанный Ди Фуйи совместно с Гу Сицзю. Он был хорош в управлении злыми духами. Гу Сицзю была талантливой ученицей, и была знакома с этой магией, так что она могла использовать ее, даже когда спала.
Если бы она использовала магию так, как учил ее Ди Фуйи, то очень скоро смогла бы выздороветь. Однако она не выказывала никаких признаков сотрудничества. Поэтому Ди Фуйи мог только подавлять ее кровообращение своей духовной силой.
В результате ее выздоровление замедлилось. Сначала ей нужен был только час, чтобы прийти в себя, но теперь ей понадобилось два часа. К счастью, результат оказался относительно неплохим. Через два часа ее кровообращение пришло в норму, и температура тела тоже медленно снижалась.
Ди Фуйи весь вспотел. Он использовал очищающее заклинание, чтобы очистить себя, а также Гу Сицзю. После этого он сел рядом с ней и снова некоторое время смотрел на нее.
На этот раз Гу Сицзю спала хорошо, как будто ей снился приятный сон.
"Сицзю!"
«Малышка Сицзю...» — позвал он ее, держа за руку. Он был готов войти в ее сон, чтобы вытащить ее оттуда, если она не сможет ответить ему снова.
Войти в ее сон потребовало бы много его духовной силы. Он бы использовал другие методы, если бы мог, но, к сожалению, их не было.
К счастью, на этот раз Гу Сицзю смогла ответить. Ее ресницы несколько раз дрогнули, и, наконец, она открыла глаза!
Она выглядела несчастной. Ей пришлось несколько раз моргнуть, чтобы наконец сфокусировать зрение. Ее рот был слегка приоткрыт, когда она смотрела на Ди Фуйи, но в данный момент она не могла издать ни звука.
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Обычно, проснувшись после высокой температуры, человек чувствовал себя вполне сносно. Однако редко можно было увидеть такое странное выражение на лице Гу Сицзю! Тем не менее Ди Фуйи улыбнулся и мягко проговорил: «Не хочешь ли выпить воды?» Затем он взял стакан медовой воды и напоил ее.
Было очень обычным делом испытывать жажду после выздоровления от высокой температуры. Таким образом, Гу Сицзю слегка приоткрыла рот, чтобы позволить сладкой медовой воде скользнуть вниз по ее горлу. Внезапно она поперхнулась! Вся вода хлынула из ее рта и выплеснулась на лицо Ди Фуйи! Она начала сильно кашлять.
Ди Фуйи был спокоен. Он поставил воду и взял ее за руку, используя свою духовную силу, чтобы помочь успокоить ее горло. Если бы ее придушили до того, как она была ранена, она была бы в порядке после нежного похлопывания по спине. Однако теперь для исцеления ей пришлось лечь. Поэтому Ди Фуйи мог только успокоить ее кашель своей духовной силой.
Наконец, она перестала кашлять, но раны девушки заболели от ее энергичных движений. Она явно страдала от боли, и ее лоб снова покрылся каплями пота.
Ди Фуйи взял ее за руку и остановился: "Сицзю?"
Гу Сицзю ахнула и снова посмотрела на него. Ее губы шевелились, но из них не вылетало ни звука.
Сердце Ди Фуйи упало: «У тебя что, горло болит?»
Гу Сицзю снова открыла рот, но так и не смогла произнести ни слова. Она, казалось, поняла, что что-то не так, когда ее дрожащая рука медленно потянулась к шее. Она снова вспотела, хотя это было такое простое движение.
Ди Фуйи мог понять, что она была напугана. Ее глаза смотрели в его глаза с бесконечной тайной. Может, она онемела из-за высокой температуры? Или...?
Глядя на девушку, Ди Фуйи успокаивал ее: «Не волнуйся, это, наверное, из-за лихорадки. Трудности с речью после высокой температуры — это нормально. Я тебе помогу. Что ты хочешь сказать? Ты можешь это записать».
Он достал кисточку и бумагу и передал ей.
Гу Сицзю неохотно взяла кисть, и ее пальцы задрожали. Она ничего не смогла написать, хотя очень старалась. Она была в панике. Из уголков ее глаз потекли слезы.
Ди Фуйи вздохнул, глядя на нее: «Давай сначала отдохнем, потому что ты сейчас не можешь писать. Это нормально — чувствовать слабость после высокой температуры. Дай мне собрать немного трав, хорошо?»
Он успокаивал ее, нежно поглаживая по маленькой ручке. Внезапно, когда он был готов уйти, ему показалось, что он что-то вспомнил: "Ну правильно, ты серьезно ранена, Сицзю. Я только что грубо помог очистить твои раны, и нам все еще нужно ждать Небесного мастера Цзо, если ты хочешь полностью выздороветь. Я приведу тебя к нему, когда ты почувствуешь себя лучше".
Глаза Гу Сицзю сверкнули, когда она кивнула.
Ди Фуйи почувствовал онемение в конечностях!
Затем он снова посмотрел на нее: «Отдыхай спокойно, я сейчас вернусь». На этот раз он вышел из пещеры.
Му Фэн охранял вход и был очень бдителен. Он хотел что-то сообщить Ди Фуйи, когда увидел его выходящим из пещеры. Ди Фуйи быстро послал ему направленный звук: «Не упоминай мою личность! Зови меня Яннуо".
Му Фэн был ошеломлен. Он не был уверен, что у Ди Фуйи на уме.
Ди Фуйи послал ему еще один направленный звук: «Быстро позвони Му Дяню, у меня кое-что есть для него».
Лорд почти никогда не употреблял слова "быстро". Очевидно, он нуждался в Му Дяне для очень срочного дела! Поэтому Му Фэн мгновенно выполнил его просьбу.
Ди Фуйи покинул пещеру, а затем связался с Му Лэем, который все еще шпионил за горой Тяньвэнь: «Давно ли Сийе и Е Хунфэн вышли из лаборатории?»
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Му Лэй ответил: "Они не выходили с тех пор, как вошли. Е Хунфэн была ранена, возможно, Лонг Сийе лечит ее раны?"
«Не спускай с них глаз, я скоро приеду! До моего прибытия докладывай мне обо всем, что увидишь. Даже если ты увидишь муху, вылетающую из лаборатории!»
«Да, милорд!»
Ди Фуйи перевел дух и вернулся в пещеру. Гу Сицзю все еще лежала и смотрела в потолок, как будто о чем-то думала.
Она тут же перевела взгляд на него, когда он вошел.
«Как ты себя чувствуешь?» — заботливо спросил Ди Фуйи, глядя на нее.
Гу Сицзю слегка кивнула, а Ди Фуйи вздохнул: "Е Хунфэн…"
Пальцы Гу Сицзю сжались, и она прищурилась.
Ди Фуйи продолжал: "Е Хунфэн натерла лезвие ядом, который мог усилить боль в твоих ранах. Хотя я и удалил часть яда с помощью лекарств, предоставленных Небесным мастером Цзо, часть его осталась в твоем теле. Таким образом, нам нужно использовать другой метод, чтобы очистить яд, если ты хочешь полностью восстановиться".
Гу Сицзю посмотрела на него с множеством вопросов в голове.
Ди Фуйи продолжал: "Тем не менее, ты должна ожидать небольшой боли, поэтому я надеюсь, что ты попытаешься вытерпеть, когда я помогу тебе очистить яд".
Все тело Гу Сицзю было напряжено, и она вспотела. Она уже достаточно натерпелась от боли и продолжала качать головой.
По-видимому, Ди Фуйи не понял языка ее тела и сказал, улыбаясь: "Ты хочешь сказать, что не боишься боли и хочешь выздороветь как можно скорее? Я знаю, что ты крепкая девочка; ты не издала ни звука даже раньше, хотя это было так больно".
Гу Сицзю лишилась дара речи и перестала качать головой.
Ди Фуйи придвинул к себе большой кусок хрустального камня и сел напротив нее. Он успокаивал девушку, нежно глядя на нее: «Потерпи немного ради скорейшего выздоровления, ладно?»
Между его ладонями медленно возникло белое сияние, и оно засияло на макушке головы Гу Сицзю. Выражение лица Гу Сицзю мгновенно изменилось, ее тело сжалось. Она снова зашипела, так как ее движение причиняло боль ее ранам.
В этот момент белое сияние сияло над ее головой, и казалось, что острый луч пронзил ее сердце! Гу Сицзю почувствовала такую сильную боль! Казалось, будто очень длинный гвоздь пронзил ее череп и теперь глубоко вошел в мозг. Ей казалось, что гвоздь блуждает в ее мозгу, и куда бы он ни попал, она чувствовала, что ее разрывают на части!
Несмотря на то, что она прошла через так много различных частей обучения, она никогда не испытывала такой боли! Ничто не могло сравниться с этой болью.
Ее лицо было бледным.
Сначала она могла выносить боль, но через 30 секунд начала плакать от боли, и слезы не могли перестать катиться по ее щекам.
«Мне больно... мне больно... пожалуйста... не надо...» — ее голос был хриплым, но мастер слышал, как она пытается заговорить. Она хотела вырваться и убежать, но сияние также обездвижило ее.
Это ощущение было, вероятно, даже хуже, чем путешествие на 18-й уровень ада (только китайцы верят в эту концепцию, где ад состоит из 18 различных уровней наказаний).
Это было совершенно не похоже на "легкую боль", о которой ранее упоминал Ди Фуйи. Ей казалось, что она может умереть в любой момент!
Ди Фуйи посмотрел на нее, успокаивая: «Послушай, хоть это и немного больно, но ты наконец-то можешь говорить. Очевидно, это очень эффективно».
Гу Сицзю почти потеряла сознание от боли! Ее душа просто не могла дождаться, когда сможет отделиться от тела!
Глава 1069
Хотя она перестала двигаться, ее тело все еще сильно дрожало. Наконец ей удалось выговорить целую фразу: «Стой! Я... я не хочу ... я больше не хочу заниматься лечением!» Ей было так больно, что ее тон изменился.
«Послушай, — мягко сказал Ди Фуйи, — ты наконец-то можешь говорить. Это работает».
Гу Сицзю была в панике: "Яннуо, пожалуйста... прекрати принятие каких-либо решений. Пошли ... пошли меня к ... Небесному мастеру Цзо, я уверена ... у него есть решение".
Ди Фуйи некоторое время смотрел на нее и наконец остановился.
Очевидно, метод, который он использовал, потреблял много его духовной силы, так как он выглядел бледным. Он тяжело вздохнул: «На самом деле, я знаю, что у Небесного мастера Цзо есть решение, но я не могу связаться с ним сейчас. Видя, что ты так тяжело ранена, я просто старался изо всех сил. Это действительно потребило много моей духовной силы…»
Гу Сицзю боялась, что он сделает это снова: «Я ... я знаю, что ты хороший. Я расскажу Фуйи о твоих ... добрых делах, когда увижу его. Просто уйди ... оставь меня в покое».
Ди Фуйи кивнул и достал из рукава бутылку. А из кармана выудил таблетку: «Возьми это, это полезно для твоего тела».
Конечно, Гу Сицзю ничего не могла сделать в этот момент. Поэтому она проглотила таблетку, полагая, что она не причинит ей вреда.
«Это очень хорошо для тебя, и это поможет ускорить твое выздоровление. Это вызовет легкую боль, но через полдня ты будешь в порядке», — просто объяснил Ди Фуйи действие лекарства, когда встал. Он заметил, что она снова побледнела.
«Отдохни. Я выйду на улицу и сорву для тебя несколько трав. Возможно, я вернусь чуть позже. Оставайся здесь и жди меня», — затем он повернулся и ушел, дав ей несколько напоминаний.
Гу Сицзю быстро спросила, глядя ему в спину: «Это место?.. Я в безопасности? Что, если зверь нападет на меня, когда тебя здесь не будет?..»
«Не беспокойся, пещера замаскирована. Даже обезьяна не смогла бы найти это место. С тобой все будет в порядке. Терпеливо жди», — Ди Фуйи вышел, не оборачиваясь.
Естественно, выражение его лица изменилось, как только он вышел из пещеры!
Ди Фуйи уже использовал заклинание, чтобы проверить ее тело. Душа Гу Сицзю исчезла! Похоже, Е Хунфэн не только втерла в лезвие несколько ядов, но и сделала что-то с ее душой! Ее душа каким-то образом поменялась местами с душой Сицзю!
Излишне говорить, что только один человек способен на такое! Ди Фуйи сообщил обо всем Му Фэну и попросил его остаться здесь, чтобы присмотреть за "Гу Сицзю". Затем он призвал своего единорога и взлетел в воздух.
После ухода Ди Фуйи "Гу Сицзю" неохотно подняла руку, чтобы нарисовать в воздухе заклинание. Она закрыла глаза и связалась с кем-то своей духовной силой. "Мастер, все находится под контролем".
«У ребенка не было никаких подозрительных действий?» — ответил кто-то неестественным тоном.
«Нет, он вернулся к нормальному размеру своего тела. Он пообещал, что приведет меня к Ди Фуйи, когда я почувствую себя лучше».
«Превосходно! — мужчина улыбнулся. — Продолжай исполнять миссию».
«Слушаюсь!»
Глава 1070
Е Хунфэн, казалось, сделала многое, когда ударила ножом Гу Сицзю. Она не собиралась убивать соперницу или заставлять ее страдать, но вместо этого хотела украсть ее душу!
Очевидно, что теперь в теле Гу Сицзю жил кто-то другой, и это была, скорее всего, Е Хунфэн!
Должно быть, она использовала яд, который был произведен не в нынешнюю эпоху. Этот яд был в состоянии изменить телосложение Гу Сицзю, чтобы другие души могли контролировать ее тело. Заклинание или яд, должно быть, вытеснили душу Гу Сицзю из ее тела, а также каким-то образом души девушек поменялись местами!
Если душа Е Хунфэн была в теле той девушки, которая сидела в хрустальной пещере, то где же душа Гу Сицзю? Ди Фуйи был очень обеспокоен и быстро произнес заклинание, чтобы вызвать ее душу. Однако он не получил никакого ответа.
Где же Гу Сицзю?!
Судя по характеру Лонга Сийе, он, вероятно, держал Гу Сицзю при себе, вместо того чтобы навсегда уничтожить ее. Следовательно, душа Гу Сицзю, возможно, теперь находилась внутри клонированного тела!
Но ведь душа Гу Сицзю уже один раз путешествовала, временно переселившись в тело Ди Фуйи, а потом вернувшись обратно.
Рассуждая логически, Гу Сицзю больше не могла обладать другим телом. Это было возможно только в том случае, если Лонг Сийе работал вместе с Лонг Фаном. Они оба многое знали о современном мире, и Лонг Фан был также создателем Гу Сицзю. Возможно, Лонг Фан нашел способ изменить телосложение Гу Сицзю, чтобы она могла снова воскреснуть в теле клона.
Вся информация указывала на связь между Лонгом Сийе, Лонг Фаном и предзнаменованием. Отношения между ними, должно быть, как-то связаны с тем, что Е Хунфэн воскресла в клонированном теле из ледяного гроба!
Возможно, именно Лонг Фан и предзнаменование были причиной того, что Е Хунфэн воскресла. Она должна была попытаться оказывать влияние на Лонга Сийе и медленно изменить его мнение. Но сначала у нее это не получилось. Тогда Лонг Фан и предзнаменование с помощью Е Хунфэн накачали его наркотиками и увеличили количество его злых эмоций, чтобы контролировать его.
Лонг Сийе и так уже был обеспокоен "предательством", которое он перенес от Гу Сицзю. Он легко потерял контроль над собой, как только Лонг Фан и предзнаменование осуществили свой план. В сочетании с постоянными уговорами Е Хунфэн, Лонг Сийе, наконец, попал в их ловушку и последовал их инструкциям, чтобы обмануть Гу Сицзю.
Ди Фуйи был чрезвычайно умен, поскольку смог связать все воедино за такое короткое время. Он сделал глубокий вдох, чтобы все переварить. Ему очень нравилась Гу Сицзю, пришедшая из современной эпохи, но он ненавидел семью Лонг! Тем более что они так много знали о современных технологиях! Это была катастрофа — соединять эти технологии со способностями предзнаменования, которое было таким жадным...
Ди Фуйи прищурил глаза. Его взгляд стал ледяным!
Глава 1071
Не было бы ничего страшного, в том, что они пытаются обмануть его, так как он принял бы любой вызов как форму развлечения. Тем не менее, они пересекли грань дозволенного, когда вовлекли в беду Гу Сицзю! Мастер даст им понять, какова цена за этот вызов, но он отложит свою месть в сторону и сначала поищет душу Гу Сицзю.
Е Хунфэн в настоящее время владела телом Гу Сицзю, что означало, что она также теперь находилась под наблюдением предзнаменования. Следовательно, у нее должен быть уникальный способ связаться с предзнаменованием, чтобы сообщить о своем успехе после того, как план овладения чужим телом удался.
Ди Фуйи не хотел тревожить их, пока не нашел душу Гу Сицзю. Поэтому он действовал как обычно, хотя и понимал, что душа в теле Гу Сицзю на самом деле была Е Хунфэн. Он притворился, что ничего не знает, чтобы обдумать свой следующий шаг.
С тех пор как "Гу Сицзю" очнулась от высокой температуры, эмоции Ди Фуйи были подобны американским горкам. Однако он действовал спокойно, так что "Гу Сицзю" не могла почувствовать, что что-то не так.
Он вышел из пещеры и напомнил Му Фэну, чтобы тот присматривал за "Гу Сицзю", а сам призвал своего единорога и взлетел в воздух.
Му Фэн уже связался с Му Дянем через свою нефритовую табличку. Следовательно, тот должен был скоро прилететь. Как только Му Дянь прибудет, он снова преобразится в Ди Фуйи, чтобы подыграть "Гу Сицзю", и поэтому Ди Фуйи не беспокоился о ней.
После ухода Ди Фуйи "Гу Сицзю" неохотно подняла руку, чтобы произнести заклинание. Она закрыла глаза и связалась с кем-то своей духовной силой: «Хозяин, все под контролем».
«А ребенок что-нибудь заподозрил?» — кто-то говорил фальцетом и со странной интонацией.
«Нет, он восстановил свой нормальный размер тела. Он обещал, что приведет меня к Ди Фуйи, как только я почувствую себя лучше».
«Превосходно! — мужчина улыбнулся. — Е Хунфэн, продолжай следовать нашему плану».
«Слушаюсь!»
Хотя она смогла связаться с этим мужчиной силой воли, это потребило много ее духовной силы и энергии. Поэтому она сразу же отключилась, как только закончила докладывать.
Она была измучена и тихо ругалась. С тех пор как она овладела телом Гу Сицзю, она чувствовала, что ее тело стало таким тяжелым, как будто ее конечности были привязаны к тяжелым предметам.
Хуже всего было то, что с тех пор, как Ди Фуйи обработал ее своим заклинанием, ее раны становились все более и более болезненными...
Возможно, это было из-за лекарства, которое Ди Фуйи предложил ей перед отъездом.
Это было так же болезненно, как процесс рождения ребенка, поскольку это влияло на нее внутренне, и боль постепенно усиливалась с каждой минутой. Она чуть не упала на пол от невыносимой боли. Однако Ди Фуйи запечатал некоторые из ее акупунктурных точек, прежде чем уйти, чтобы она могла нормально отдохнуть, не причиняя боли своим ранам. Поэтому только ее руки, шея и мозг не были обездвижены. Тем временем все остальное ее тело было неподвижно, как у трупа.
Девушка не могла вынести эту боль, потому что та бесконечно причиняла ей такие страдания, что она чуть не упала в обморок!
Раньше она беспокоилась, что не нанесла достаточно глубокого удара в сердце Гу Сицзю. Однако теперь она сожалела о своих действиях, так как ей приходилось испытывать боль самой!
Боль заставила ее закричать, и это продолжалось очень долго. Наконец, после почти двухчасовых мучений она услышала звук шагов. Она быстро перестала кричать, взглянула, чтобы узнать, кто это, и обнаружила, что Яннуо вернулся.
Глава 1072
«Это ты? — быстро спросила она тихим голосом, как будто наконец увидела Спасителя. — Яннуо, это ... слишком больно для меня! У тебя есть обезболивающее?»
Нынешним Яннуо был, по сути, Му Дянь, который замаскировался под Ди Фуйи. Он был срочно вызван Ди Фуйи и был вынужден снова превратиться в "Яннуо", чтобы обмануть "Гу Сицзю"...
Хотя Ди Фуйи уехал в спешке, он кое-что сообщил Му Фэну о своем плане. Поэтому Му Фэн передал это сообщение Му Дяню вместе с несколькими инструкциями.
Тот словно обезумел, когда смотрел на фальшивую Гу Сицзю, но оставался спокойным и умудрялся вести себя так, как обычно вел себя Яннуо. Поэтому он мягко сказал: "Хотя тебе и больно, это необходимо для твоего тела. Потерпи немного, ладно?"
Е Хунфэн потеряла дар речи.
***
Единорог был самым быстрым видом транспорта в свою эпоху, поскольку мог пролететь несколько сотен километров менее чем за 15 минут.
Даже несмотря на то, что формационный барьер, окружающий гору Тяньвэнь, был мощным, он не повлиял на Ди Фуйи, который был экспертом в формировании боевых искусств. То, как он проник на гору Тяньвэнь, выглядело так просто, словно он входил или выходил из собственного сада.
Довольно скоро он оказался возле алхимической лаборатории Лонга Сийе. Му Лэй доложил ему, что Лонг Сийе не выходил оттуда с тех пор, как вернулся с Е Хунфэн. Таким образом, они, вероятно, все еще находились в лаборатории.
Ди Фуйи кивнул. Во-первых, он проверил барьер, окружающий лабораторию и сумел найти его слабое место.
Затем Му Лэй несколько раз обошел лабораторию вместе со своим хозяином, и когда поднял голову, то внезапно обнаружил, что вход в лабораторию находится прямо перед ними.
Очевидно, главная дверь была одним из механизмов. На двери был металлический руль, сделанный из черного железа, и ряд цифр от одного до 100, расположенных в форме восьми триграмм. Все цифры были разного цвета.
Му Лэй не мог поверить, что Лонг Сийе сумел создать такой причудливый предмет, и это был первый раз, когда он видел такой сложный механизм, как этот.
Он снова взглянул на хозяина. Ди Фуйи вновь обрел свой первоначальный облик, на нем была фиолетовая мантия и серебряная маска на лице, сиявшая в темноте.
Хотя его телосложение и его кун-фу еще не полностью восстановились, маскироваться он мог в любое время. Таким образом, для него больше не было проблемой изменить свою внешность. Единственным недостатком является то, что это потребило бы довольно много его духовной силы. Поэтому он не будет использовать эту способность без крайней необходимости.
Му Лэй служил бок о бок с Ди Фуйи уже много лет, и поэтому он узнал довольно много о том, как отпирать двери. Хотя он никогда раньше не видел такого механизма, ему, скорее всего, понадобится не больше часа, чтобы разобраться с ним.
Удивительно, но Ди Фуйи, который обычно действовал рационально, отмахнулся от него, чтобы Му Лэй уступил ему дорогу. Затем он направил белый луч прямо на главную дверь!
Му Лэй потерял дар речи. Господь начал атаковать! Это неразумно!
Его белый луч был способен проникнуть почти во все, и в мгновение ока на главной двери образовалась дыра. Затем Ди Фуйи направился в лабораторию.
Му Лэй быстро последовал за ним. Он был ошеломлен, как только вошел в помещение.
Лаборатория была довольно большой, и в центре ее находилась алхимическая печь. С одной стороны лаборатории стояло множество стеллажей странной формы. На стеллажах были выставлены контейнеры и чашки Петри различных форм, а также несколько прозрачных трубок и бутылок. Там было несколько бутылок, наполненных цветными растворами, а некоторые содержали странные предметы.
Глава 1073
Желудок Му Лэя скрутило после того, как он опознал предметы в бутылках! Это были разные виды человеческих внутренних органов! Алхимическая лаборатория была фактически лабораторией анатомии человека. Лаборатории такого типа часто встречались в современную эпоху, но это было необычно и страшно для жителей древней цивилизации, так как они раньше такого не видели!
Но Му Лэй был слишком занят, чтобы оставаться шокированным. Он понял, что Лонга Сийе и Е Хунфэн в лаборатории не было! Планировка лаборатории была относительно простой, несмотря на то, что она была огромной. Однако, несмотря на то, что хозяин и слуга могли видеть каждый угол комнаты, они не могли найти Лонга Сийе и Е Хунфэн.
Как же они могли пропасть?! Лаборатория была отдельным зданием, и она не соединялась ни с какими другими помещениями. Му Лэй все это время наблюдал со стороны, и он был настолько сосредоточен, что мог бы даже различить пол комаров, которые залетели бы туда! Как могло случиться, что они оба сбежали??
Му Лэй прошептал: «Это невозможно! Как они могли просто исчезнуть?!»
Ди Фуйи тут же перебил его: "В лаборатории должен быть потайной туннель. Найди его!"
Му Лэй был вдохновлен и быстро сосредоточил свое внимание на поиске потайной двери. Наконец они нашли потайную дверь в одной из стен лаборатории. Действительно, за дверью был темный туннель, но они понятия не имели, куда он приведет их.
Му Лэй сжал кулаки: «Очевидно, Повелитель Лонг очень неуверенный в себе человек, раз он построил скрытый туннель даже внутри своей алхимической лаборатории!»
Ди Фуйи промолчал и сразу же прыгнул в туннель.
Туннель был довольно коротким. Он был длиной всего три-четыре километра. Наконец они оба выбрались из него и поняли, что достигли утеса. Выход был буквально в центре сломанной скалы, и он был слишком далеко от неба и земли. Вокруг выхода росло множество сорняков и виноградных лоз. Следовательно, он был хорошо спрятан, и никто не узнал бы о потайной двери, если бы не подошел очень близко.
Очевидно, Лонг Сийе сбежал этим путем с телом Е Хунфэн! Утес был хорошо скрыт, и несколько гор окружали его. Поэтому никто не заметил бы их, независимо от того, улетели ли они на летательном аппарате или спрыгнули с обрыва.
Лонг Сийе и Е Хунфэн вошли в лабораторию более чем шесть часов тому назад. Это означало, что у них, возможно, была шестичасовая фора, и они могли быть уже где угодно!
Ветер завывал, и халат Ди Фуйи развевался. Мастер сделал глубокий вдох, чтобы подавить свои эмоции.
Ди Фуйи знал, что, хотя в глубине души он уже начал паниковать, он должен сохранять спокойствие и быстро придумать план действий. Иначе он потеряет ее навсегда.
Он снова исследовал туннель и, основываясь на своих наблюдениях, пришел к выводу, что туннель был прорыт недавно, вероятно, менее полугода назад. Однако, человек создавший туннель, не проделал своей работы должным образом.
Между тем, Лонг Сийе был организованным и суетливым человеком, и поэтому он всегда старался, чтобы все было сделано правильно.
Ди Фуйи уже ходил на охоту с Лонгом Сийе и видел, как Лонг Сийе обрабатывает дрова. Он мог нарезать дрова разной длины на бревнышки определенного размера и использовать их, чтобы построить костер в форме пирамиды.
Если бы он был тем, кто построил туннель, это был бы настоящий туннель, и он не был бы похож на тот, который Ди Фуйи наблюдал прямо сейчас. Ход из лаборатории был чрезвычайно узким и низким, как собачья нора.
Когда мастер взглянул на стены туннеля, то догадался, что тот был построен кем-то, кто не был знаком с деревом. Единственным человеком, который мог войти в алхимическую лабораторию Лонга Сийе и который также был паршивым практиком духовной силы дерева, был Е Хунфэн!
Глава 1074
Е Хунфэн, должно быть, вырыла туннель в качестве запасного плана для ситуации, подобной сегодняшней. Она, должно быть, планировала это больше полугода назад!
Основываясь на интеллекте Е Хунфэн, понятно, что она не додумалась бы до такого сложного плана. Кроме того, она не стала бы рисковать своей жизнью, чтобы спасти Лонга Сийе. Единственным объяснением было то, что либо Лонг Фан, либо предзнаменование контролировали тело Е Хунфэн.
Для нормальной души было бы невозможно обладать чужим телом. Хотя клонированное тело Е Хунфэн не имело души мастера, оно было сделано с использованием генов и клеток настоящей Е Хунфэн. Таким образом, ее магнитное поле было подобно магнитному полю ее хозяина, и только душа, обладающая подобными чертами, могла обладать таким телом.
Однако Е Хунфэн была в состоянии контролировать клонированное тело и в то же время обладать телом Гу Сицзю, значит ее душа была несколько уникальна; возможно, Лонг Фан изменил ее.
Ди Фуйи глубоко задумался, обдумывая все возможные объяснения, которые он мог принять. Основываясь на своих выводах, он чувствовал, что расследование дела Е Хунфэн будет самым быстрым способом найти больше улик.
И все же он знал, что не должен их спугнуть. В противном случае Гу Сицзю может оказаться в опасности. Он сжал кулаки, глядя на звезды в небе. Звезда, представляющая Гу Сицзю, была тусклой и зыбкой. Похоже, она исчезнет в ближайшее время.
Му Лэй чувствовал себя виноватым и думал о самоубийстве, как о способе извиниться. Он опустился на колени перед Ди Фуйи: «Милорд, я совершил такую неосторожную ошибку! Пожалуйста, накажите меня!»
Ди Фуйи посмотрел на него: «Я пока оставлю твою милую головку у тебя на плечах. Быстро собери всех наших секретных агентов и найдите Лонга Сийе! Обыщите все щели и закоулки и не оставляйте без осмотра ни одного уголка!»
Му Лэй был потрясен. Все секретные агенты?! Такого еще никогда не случалось! Должно быть, на этот раз Господь в ярости! Тайные агенты были частью самого влиятельного и таинственного информационного центра на континенте. Никто не знал, сколько гениев и экспертов работает в центре, и никто не знал, кто их лидер. Люди только знали, что попасть в их тайные книги — это была бы неблагоприятная ситуация, — и что тайные агенты были разбросаны по всему континенту. Они будут искать свою цель до тех пор, пока им будет поручено охотиться на нее. Не имело значения, кто их цель.
Посторонний человек мало что знает о секретных агентах, но Му Лэй знал многое. Все тайные агенты были шпионами Лорда, и считалось опасным случаем, если восемь-десять из них были назначены на одно задание.
В данном случае Господь хотел, чтобы к расследованию присоединились все! Все! Это означало, что в общей сложности к команде присоединяться 23 823 секретных агента. Они наверняка смогут найти Лонга Сийе, пока он еще на континенте!
Му Лэй немедленно уехал, чтобы сделать необходимые приготовления. Никто не заметил, что на таком мирном континенте была проведена секретная операция, так как в каждом городе под разными личностями скрывалось бесчисленное множество секретных агентов. Все они получили одно и то же известие в один и тот же день: найти Лонга Сийе. Им было приказано немедленно явиться в штаб, как только они получат какую-либо информацию. Многие из них сразу же приступили к поискам, как только получили приказ.
Не прошло и часа, как кто-то сообщил новость о том, что Лонг Сийе отправился в вулканический регион. Он прибыл в долину между вулканами вместе с какой-то девушкой. Излишне говорить, что Ди Фуйи сразу же бросился в вулканическую зону!
Гора Фэнхуо была действующим вулканом, и с ее вершины всегда шел дым. Вулкан извергался каждые восемь-десять дней. Поэтому нигде на горе не было ни единого клочка травы, и никто не приходил сюда. В этом районе не было никакого признака любой формы жизни.
Глава 1075
Густые дымные облака окружали всю гору из-за частых извержений вулкана. Людям, чудом оказавшимся поблизости, было бы трудно дышать, и они задохнулись бы в клубах дыма, окружавших это место.
Ди Фуйи немедленно приземлился в долине, которая была окутана клубами дыма. Дым был гуще тумана, и поэтому он ничего не мог разглядеть.
Ди Фуйи был одет в светло-серый халат с несколькими темными вышивками. Это был уникальный костюм, предназначенный для руководителя секретного агентства. Во всем мире существовал только один такой халат, и он был устойчив к воде и огню, так как был сделан из необычного материала, который не мог сравниться ни с какой другой тканью. Любой секретный агент наверняка узнает этот халат. Поэтому местный секретный агент вышел вперед и опустился перед мастером на колени, как только тот приземлился.
***
Секретный агент наткнулся на женский труп где-то неподалеку от того места, где приземлился Лонг Сийе. Ди Фуйи промолчал и сразу же попросил агента показать ему дорогу.
Труп женщины был оставлен в пещере. Ди Фуйи сразу понял, что это труп Е Хунфэн! Здесь была высокая температура, и тело выглядело обезвоженным и сухим.
Даже несмотря на то, что труп был сильно изуродован, Ди Фуйи сумел узнать его, так как он мог идентифицировать людей по их костям. Е Хунфэн и Гу Сицзю имели очень похожие черты. Следовательно, их костная структура также должна была быть почти одинаковой.
Его сердце словно погрузилось в море ледяной воды, когда он вспомнил, что души Гу Сицзю и Е Хунфэн поменялись местами. Е Хунфэн была воскрешена в теле Гу Сицзю, в то время как ее собственное тело было оставлено здесь, как мусор.
Что случилось с душой Гу Сицзю?! Он не мог больше ждать и немедленно приступил к осмотру трупа.
Секретный агент был ошеломлен, так как его хозяин вел себя как всегда непредсказуемо. Агент под прикрытием знал, что его лидер помешан на чистоте, и обычно никого руками не трогает. Это был знаменитый и красивый человек. Так с какой стати ему прикасаться к трупу?
Ди Фуйи знал, что агент, вероятно, задавался сейчас многими вопросами, но он был слишком занят, чтобы беспокоиться о секретном агенте, так как ему нужно было увидеть, была ли душа Гу Сицзю поймана в ловушку в иссохшем трупе. Его противники использовали слишком много зловещих стратегий, и поэтому он не мог позволить себе отказаться от любой ценной информации, которую мог найти.
Очевидно, он слишком много думал! Души Гу Сицзю не было внутри трупа. Так где же она была?
«Господин, может, продолжим расследование?» — спросил секретный агент.
«Да!» — Ди Фуйи ответил только одним словом.
***
Для большинства людей три дня — очень короткий срок, и они пролетают в мгновение ока. Однако последние три дня показались Ди Фуйи скорее тремя годами.
За последние три дня никто из секретных агентов не сообщил никаких новостей. Более десяти агентов обыскали весь вулкан, но больше ничего не нашли.
Похоже, что Лонг Сийе покончил с собой, прыгнув в кипящую лаву, так как не было найдено даже маленького кусочка ткани от его одежды.
Ди Фуйи отчаянно хотел получить информацию от Е Хунфэн, и однажды он попытался контролировать ее, используя свою магию манипуляции учениками, чтобы она сказала ему правду. Однако Е Хунфэн, должно быть, прошла через особый вид обучения, потому что она не была затронута магическим заклинанием.
Чтобы Гу Сицзю не причинили вреда, Ди Фуйи не мог сделать ничего другого, так как боялся встревожить своих врагов. Не только местонахождение Гу Сицзю стало загадкой, но даже местонахождение Лонга Сийе тоже стало тайной.
За последние три дня Ди Фуйи дважды пытался вызвать души Гу Сицзю и Лонга Сийе, но результата до сих пор не было.
Глава 1076
Звезды на небе, изображавшие Гу Сицзю и Лонга Сийе, казались тусклыми, но еще не упали, а это означало, что они все еще живы и их души в безопасности. Где же они могут быть?
Какую личность она использует? Страдала ли она или подвергалась какому-то насилию? Что сделает с ней Лонг Фан? Бесчисленные тревожные мысли пронеслись в голове Ди Фуйи, и сердце его забилось сильнее. Это был первый раз, когда он испытывал чувство беспокойства о ком-то. Он не спал уже три дня!
Это был также первый раз, когда Му Фэн увидел, что его учитель теряет вес и слабеет. Он пытался убедить Ди Фуйи медитировать и продолжать расследование только тогда, когда тот придет в себя. Ди Фуйи понимал беспокойство Му Фэна, но у него было слишком много проблем, и он не мог успокоиться.
Люди непобедимы, когда им не о чем беспокоиться. Он был богом и мог делать почти все, когда у него не было забот. Он мог рационально начинать контратаку даже если сталкивался с очень опасной ситуацией, и никто не мог конкурировать с ним. Однако, теперь он волновался о Гу Сицзю. Она стала его слабостью, о которой никто не должен был знать. К несчастью, теперь кто-то уловил его слабость!
Он думал, что легко найдет ее через браслет любви и спасет, если она когда-нибудь окажется в опасности. Однако теперь ее телу не хватало ее души! Он не мог найти ее даже после того, как отправил на поиски всех своих секретных агентов!
Он вздохнул и сказал себе, что он должен пометить ее душу, как только найдет ее, чтобы он всегда мог найти ее, независимо от того, какое тело у нее было! Он не мог дождаться, когда ей исполнится 18 лет!
Ди Фуйи подождал еще один день и наконец принял решение, которое потрясло Му Фэна. "Скажи Му Дяню, что нужно выявить тот факт, кем Яннуо является, по сути!"
Му Фэн чуть не упал, когда услышал это: «Милорд, вы еще не совсем оправились. Предзнаменование агрессивно нападет на вас, если когда-нибудь обнаружит вашу слабость!» Это была самая большая тайна Господа, и он наверняка столкнется с бесчисленными проблемами, как только его тайна будет раскрыта!
Ди Фуи сжал кулаки и небрежно ответил: "Пусть приезжает!"
Так как он сам не в состоянии найти предзнаменование, он мог только сделать себя приманкой!
Му Фэн потерял дар речи.
«Гу Сицзю, где вы?? Знаете ли вы, что Господь выдал себя только для того, чтобы найти вас?»
***
Проснувшись, Гу Сицзю поняла, что лежит в гробу.
Точнее, в хрустальном гробу.
В хрустальном гробу был раствор, и она плавала вверх и вниз внутри какого-то пузыря. На вершине пузыря было несколько трубок, соединенных с контейнерами, находящимися снаружи хрустального гроба.
Гу Сицзю на мгновение замерла и поняла, что она похожа на зародыш в утробе матери. Пузырь представлял собой амниотический мешок, а трубки были похожи на пуповину, соединяющую плод с телом матери. Гроб, конечно, был маткой.
Единственное различие между ней и другими младенцами состояло в том, что все они были голыми, когда находились в утробе матери, а она была одета!
На ней было длинное платье, сшитое из неизвестного материала. Он был очень мягким и гладким и прилипал к ее коже, так что она чувствовала себя в безопасности.
Сначала она лишь слегка приоткрыла глаза, открыв лишь очень маленькую щель между веками. И только убедившись, что вокруг никого нет, она открыла глаза пошире. Ее взгляд блуждал по комнате, и она, наконец, поняла, что находится в научной лаборатории.
Она заметила, что ее окружают несколько специальных машин, которые были ей незнакомы. Она прищурилась, вспомнив часть разговора, который слышала до того, как окончательно проснулась.
«Мы считаем это успехом? Когда же она наконец проснется?»
Глава 1077
«Это займет еще один день, так как ее душа все еще ранена и нуждается в отдыхе в новом теле».
«Неужели она потеряет всю свою память?»
«Нет, я добавил в раствор несколько специальных препаратов. Гу Сицзю забудет все, что было в этой жизни, и будет помнить только события из своей предыдущей жизни».
«Превосходно!»
Когда Сицзю услышала это, голоса были совсем тихими. Ей казалось, что она слушает чужой разговор в каком-то туманном месте, потому что все вокруг расплывалось. Она не была уверена, было ли это на самом деле или просто сон.
Несмотря на то, что она все еще не была уверена, было ли это на самом деле, она определенно видела сон, и во сне она видела множество лошадей, бегущих и разбрызгивающих повсюду кровь. Однако, когда она проснулась, все было спокойно, и теперь она смотрела на светящиеся жемчужины, расположенные на потолке в четырех углах комнаты.
Жемчуг не был похож на обычный светящийся жемчуг, а выглядел таким же ярким, как лампочка. Всего в комнате сияло шесть "светящихся жемчужин".
Открыв глаза, она на мгновение остолбенела. Затем она слегка нахмурилась и начала осматриваться. Она перевернулась, когда попыталась сесть. Тем не менее, она, казалось, вызвала тревогу снаружи комнаты.
Затем она снова нахмурилась и бессознательно коснулась своей груди, как будто искала свои раны. Очевидно, там ничего не было, и поэтому она решила взглянуть на конечности своего нового тела. Ее конечности были похожи на тело здорового 18-летнего подростка.
Внезапно она резко села и разбила пузырь, в котором находилась. Она ударилась о крышку гроба, и все ее атаки были похожи на то, что она помнила в своей прошлой жизни.
Тяжелая крышка гроба была приоткрыта всего через несколько минут после серии стуков, и Гу Сицзю немедленно выпрыгнула из гроба.
Она не чувствовала себя комфортно, так как была одета в очень длинное платье и чуть не споткнулась, когда выскочила из машины. Затем она подоткнула подол платья и засучила рукава, чтобы двигаться свободнее.
Ее действия были быстрыми и плавными. Ее первой мыслью было телепортироваться, как только она выйдет из гроба. Однако, казалось, что-то удерживает ее от этого, и она чуть не врезалась в дверь!
Девушка нахмурилась, отступив на несколько шагов, и ее рука непроизвольно потянулась к поясу, как будто она хотела достать пистолет. Однако она опять ничего не нашла. Сицзю тихо выругалась. Пленница хотела потянуть за ручку двери, чтобы посмотреть, откроется ли она, но та, похоже, была плотно закрыта.
Внезапно дверь уехала вбок, прежде чем ее пальцы вновь успели дотянуться до ручки, и две черные тени бросились к ней!
Гу Сицзю быстро отступила и уклонилась от их атак: «Кто вы такие, черт возьми?!»
Оба не ответили, но яростно атаковали. Гу Сицзю решила не говорить и приветствовала их атаки контратакой!
Она была быстрой и гибкой, аккуратной и умной. Уникальные боевые искусства, которые она использовала, делали ее похожей на бабочку, которая летала между мужчинами! В мгновение ока она разбила голову одному из нападавших. Тем временем у другого человека тоже была сломана рука, и теперь его усмиряли на полу.
Она наступила ему на спину и спросила ледяным тоном: «Кто ваш хозяин?? Что это за место?»
Человек издал странный звук, но ничего не сказал. Гу Сицзю открыла ему рот и поняла, что у него нет языка.
Затем она сломала мужчине позвоночник, отчего тот потерял сознание. Она глубоко вздохнула и выбежала из комнаты. Внезапно кто-то появился и преградил ей путь.
Когда Сицзю была готова начать новую атаку, она быстро отступила назад, чтобы посмотреть на мужчину, и ее глаза сузились. «Лонг ... Лонг Сийе!?»
Глава 1078
Этот человек был Лонгом Сийе, но у него были длинные волосы и он был одет в длинную мантию, как будто был учеником из определенного клана специалистов по боевым искусствам. Его внешность была точь-в-точь как у Лонга Сийе, а черты лица оставались такими же элегантными и очаровательными, как и прежде.
Он посмотрел на нее и улыбнулся: «Сицзю, ты уверена, что я Лонг Сийе?»
Гу Сицзю засмеялась и сжала кулаки: «Ты плохо притворяешься. Неужели ты думаешь, что я не узнаю тебя только потому, что ты переоделся?»
Она схватила с пола железный прут и яростно закричала: «Лонг Сийе, ты забрал мое сердце, так что сегодня я убью тебя!» Она быстро бросилась к нему!
Мужчина отступил, чтобы избежать атаки Гу Сицзю.
Поначалу Гу Сицзю была очень агрессивна. Тем не менее, она отступила в удивлении после того, как нанесла более десяти ударов: «Ты же не Лонг Сийе! Он не знает такого странного кун-фу!"
Мужчина вздохнул с облегчением: «Конечно, я не Лонг Сийе. Сицзю, я Лонг Фан».
Гу Сицзю с сомнением нахмурилась: «Ты и есть тот сумасшедший ученый? Отец Лонга Сийе?»
Лонг Фан криво улыбнулся и сердито посмотрел на нее: «На самом деле я еще и твой отец. Я сделал тебя».
Гу Сицзю почувствовала ужасную боль в груди, и ее рука, державшая железный прут, побледнела: «Следовательно, то, что сказал мне Лонг Сийе, было правдой? Я действительно клонированная Е Хунфэн?»
«Это правда, — мягко сказал Лонг Фан. — Однако ты не просто клон Е Хунфэн, поскольку твое тело и душа намного лучше, чем у нее! Я изменил расположение твоих генов...» — он использовал несколько профессиональных терминов, но в основном это означало, что Гу Сицзю была улучшенной версией Е Хунфэн, и ее даже можно было рассматривать как эволюционировавшую версию Е Хунфэн.
Гу Сицзю так поджала губы, что они побледнели, так как она была в шоке. Она посмотрела на себя, потом на Лонг Фана: «Но я помню, что умерла.…»
Лонг Фан мягко сказал: «Я спас тебя и создал для тебя новое тело. Оно даже лучше, чем предыдущее.— Он достал из ниоткуда зеркало и передал ей. — Посмотри, ты довольна этим?»
Гу Сицзю взяла зеркало и была ошеломлена!
В зеркале появилось отражение молодой леди. У нее были очень длинные волосы и красивые черты лица. На ней было светло-голубое платье, а на лице — спокойное выражение. Она выглядела точно так же, как и раньше, когда ей было 18 лет.
Хотя ее внешний вид был таким же, как раньше, новое клонированное тело было намного лучше, чем то, которое сделал Лонг Сийе, поскольку оно выглядело как подлинная версия и делало другие клонированные тела похожими на подделки. Казалось, что Лонг Фан лучше разбирается в биотехнологиях, чем его сын.
Девушка в зеркале изогнула губы так же, как Гу Сицзю.
Она глубоко вздохнула, любуясь красотой своего отражения в зеркале, прежде чем бросить зеркало обратно Лонг Фану. Она холодно посмотрела на него: «Вы выглядите точь-в-точь как Лонг Сийе!»
Лонг Фан вздохнул: «Конечно, он же мой клон.…»
«Но вы выглядите намного моложе!»
«Это потому, что я научился становиться бессмертным»,— Лонг Фан был очень терпелив.
Гу Сицзю фыркнула: «Вы, наверное, насмотрелись драм. Как кто-то может стать бессмертным?»
Затем она посмотрела на его халат: «Вам, наверное, нравится смотреть драмы, а? Вы даже одеваетесь как ученики клана специалистов по боевым искусствам».
Затем она нахмурилась, глядя на свое платье: «И вы хотите, чтобы я тоже присоединилась к вашей команде? Мы что, кино снимаем?»
Глава 1079
Пока она говорила, волосы все время падали ей на лицо. Она была раздражена и оторвала небольшую часть своего платья, чтобы использовать ее в качестве ленты и завязать конский хвост.
Она была очаровательна и выглядела так же современно, как и в прошлой жизни. Очевидно, ее память остановилась в тот момент, когда она умерла на операционном столе.
На самом деле, Лонг Фан все время наблюдал за ней, сидя в другой комнате за пределами лаборатории.
"Светящаяся жемчужина" на потолке была, по сути, системой видеонаблюдения, и ею можно было управлять, используя духовную силу. Они были установлены, чтобы следить за каждым движением внутри хрустального гроба, включая выражение ее лица.
Он знал, что она была очень опытным убийцей и также довольно хорошо могла притворяться. Однако, когда она впервые проснулась, казалось, что она не играла, так как ее реакции выглядели нормальными.
Конечно, он все же решил послать немых рабов, чтобы проверить ее и определить, какой вид кун-фу она использует, когда ей будет угрожать опасность. Она использовала только то кун-фу, которому научилась в современном мире, и ничего из нынешней эпохи.
В конце концов, Лонг Фан убедился в правильности своей лекарственной формулы. После серии тестов, он, наконец, вздохнул с облегчением, поскольку девушка проснулась без каких-либо воспоминаний о текущей эпохе — как раз то, что он хотел получить в первую очередь.
Когда ученый смотрел на нее, ему казалось, что он с удовлетворением рассматривает свое лучшее произведение искусства. "Сицзю, я не Лонг Сийе. Он убил тебя в современном мире, а я воскресил тебя. Мы больше не живем в ту эпоху…"
Гу Сицзю смутилась и, нахмурившись, посмотрела на него, как на сумасшедшего: «Вы уверены, что не сошли с ума от слишком большого количества экспериментов? Что вы хотите этим сказать? Вы пытаетесь сказать мне, что мы оба путешествовали назад во времени, и вы тот, кто все это сделал?»
Лонг Фан знал, что ей трудно ему поверить. Поэтому он улыбнулся и сказал: "Следуй за мной".
Он шел впереди, а Гу Сицзю следовала за ним, кривя губы.
Во время пути она увидела много воинов в древних костюмах с длинными волосами.
Она даже протянула руку и потянула их за длинные волосы, чтобы посмотреть, не носят ли они парики.
Лонг Фан улыбнулся, но промолчал.
Оба они миновали очень длинный туннель, имевший форму полусферы. Стены туннеля были сделаны из полупрозрачных зеленых кирпичей, которые выдерживали очень высокие температуры. Снаружи по кирпичам текла красная жидкость.
Гу Сицзю несколько раз молча взглянула на стены. Это была лава? Это место было построено в лавовой пещере?
«Что вы хотите, чтобы я увидела?» — очевидно, Гу Сицзю не доверяла человеку, который выглядел точь-в-точь как Лонг Сийе.
Лонг Фан улыбнулся: «Не волнуйся. Я так старался воскресить тебя, что никогда не причиню тебе вреда».
Он привел ее в большой зал с пятью разноцветными хрустальными колоннами, расположенными в центре.
«Сицзю, положи руку на каждый кристалл».
Гу Сицзю, не двигаясь, посмотрела на него и снова скептически скривила губы.
Лонг Фан улыбнулся: «Ты боишься, что я что-то сделал с кристаллами? Ты слишком много думаешь. Я мог бы напасть на тебя в любое время, основываясь на твоем текущем уровне кун-фу, так что не волнуйся».
Он слегка покачал головой, так как Гу Сицзю по-прежнему не двигалась с места, а затем подошел к зеленому кристаллу и положил на него руку.
Глава 1080
Он покачал головой, так как Гу Сицзю все еще не двигалась с места. Затем он подошел к зеленому кристаллу и положил на него руку. Зеленый хрустальный столб сразу же засветился снизу и до самого верха! Затем он убрал руку, и свет медленно потускнел и исчез.
«Смотри, хрустальный столб символизирует духовную силу. Чем выше интенсивность света, тем выше уровень той или иной силы...» — начал объяснять ей Лонг Фан.
Гу Сицзю молчала, слушая его, но, в конце концов, спросила: "Основываясь на том, что вы только что объяснили, означает ли это, что вы уже волшебник, так как Ваша духовная сила древесного элемента имеет идеальную оценку?"
Лонг Фан улыбнулся: «Ты права, именно поэтому я смог принести тебя сюда из другого мира».
«Но почему? — Гу Сицзю не поняла. — Вы сказали, что мы путешествовали во времени. Требовалось ли для этого обладать очень мощной энергией? Означает ли это, что путешествие потребило много вашей духовной силы? Зачем вы притащили меня сюда?»
«Потому что ты — мое лучшее творение, поэтому я должен был взять тебя с собой, куда бы ни пошел», — Лонг Фан посмотрел на нее страстным взглядом.
Гу Сицзю онемела. Трудно было понять мир сумасшедшего ученого.
«Раз уж вам удалось стать волшебником, значит, вы здесь уже давно. Однако перед смертью я вспомнила, как кто-то сказал мне, что вы все еще живы.…»
Лонг Фан улыбнулся: «На самом деле... я пришел из этой эпохи, и я не принадлежу к тому миру, откуда пришла ты...»
Гу Сицзю этого не ожидала: «Ха!?»
Лонг Фан снова улыбнулся: «Ты не понимаешь, да?»
Гу Сицзю поразмыслила и удивилась: «Вы хотите сказать, что путешествовали в современный мир, а затем вернулись в древнюю эру после того, как изучили все современные научные знания?»
Лонг Фан улыбнулся, но промолчал. Однако он не стал отрицать того, что только что сказала Гу Сицзю.
Какое безумное открытие!
Гу Сицзю онемела. Древний человек, который был также экспертом в области технологий, отправился в современный мир, чтобы стать сумасшедшим ученым. Он был гением!
«Тогда как насчет меня? Пожалуйста, не говорите мне, что я тоже из этой эпохи и что вы клонировали меня в современном мире?»
Лонг Фан покачал головой и вздохнул: "Нет, ты — несчастный случай. Ладно, это не важно. Самое главное, что ты здесь, рядом со мной. Мы, конечно, можем создать что-то большое вместе".
Гу Сицзю буднично ответила: «Я не собираюсь быть королевой и не хочу работать с вами!»
Лонг Фан нахмурился: «Но почему?»
«Из-за вашего лица! Когда я смотрю на вас, у меня возникает страх и фобия. В конце концов, ваш сын обманул меня... вы должны нести часть ответственности. Раз уж он сумел обмануть меня, кто может поручиться, что вы не сделаете то же самое? Я не из тех, кто повторяет одну и ту же ошибку дважды! Вы недооценили меня!» — ледяным тоном произнесла Гу Сицзю.
Лонг Фан потерял дар речи.
Внезапно снаружи послышался взрыв смеха: «Хорошо сказано! Старейшина Лонг, ты наконец-то столкнулся с трудностями, да?» Голос был холодным и притягательным.
В пещеру вошел мужчина.
Раньше существовала китайская идиома, предназначенная для описания водопада в горе Лу. Тем не менее, Гу Сицзю чувствовала, что это был также хороший способ описать серебряные длинные волосы этого человека.
Человек был одет в чистую черную мантию, и его длинные серебряные волосы свисали до пят, как будто это был серебряный плащ. Он был красив и выглядел так, словно приехал с западной части континента. Нос у него был тонкий, а черты лица напоминали художественные поделки или гравюры.
У него были светло-карие глаза, и его взгляд был волшебным, поскольку он мог привлечь внимание людей.
Глава 1081
Мужчина был похож на мягкого в обращении и вежливого молодого человека с таинственной и злой аурой. Даже несмотря на то, что это было зло, это, несомненно, впечатляло, так как у него была уникальная аура.
Увидев мужчину, Лонг Фан склонился перед ним и сделал странный жест: «Мой великий господин».
Мужчина слегка кивнул и перевел взгляд на Гу Сицзю.
Его взгляд был таким острым, что Гу Сицзю почувствовала, как он проникает в ее тело и разум. Естественно, Гу Сицзю почувствовала себя неловко. Поэтому она решила тоже пристально посмотреть на него: «Кто ты такой?»
Мужчина вздохнул: «Ты все еще помнишь Ронга Че?»
Гу Сицзю призадумалась: «Ронг Че? Кто он такой? Я что, должна его помнить? Я не помню его. Был ли он одним из моих партнеров во время миссий?»
Мужчина выглядел разочарованным и ответил, покачав головой: "Забудь об этом".
Гу Сицзю посмотрела на него: «Это тебя зовут Ронг Че?»
Мужчина улыбнулся: «Раньше это было мое прозвище. Все в порядке, давай не будем об этом говорить. Гу Сицзю, раз ты не хочешь работать со старейшиной Лонгом, может быть, ты согласишься работать со мной вместо него?»
Гу Сицзю скривила губы: «Кто ты такой, черт возьми?»
Мужчина указал на Лонг Фана: «Это ведь твой отец, верно? Он обращался ко мне «господин»».
«Значит, ты — его начальник…» — наконец дошло до Гу Сицзю.
Мужчина мягко улыбнулся: «Хорошо, Сицзю. Давай посмотрим, какой духовной силой ты обладаешь. Старейшина Лонг сказал, что ты самая умная среди элиты. Покажи мне».
Гу Сицзю глубоко вздохнула: «Я думаю, мне нужно немного времени, чтобы обдумать то, что вы мне только что сказали. Все, что касается духовной силы… так что это за мир? При какой династии мы сейчас живем? Кто нынешний император?»
Мужчина улыбнулся: «Давай сначала попробуем, а потом я подробно расскажу тебе о нынешнем мире».
«Отлично!»
Гу Сицзю решила пройти тест.
Она попыталась положить руку на каждую колонну, и только красная колонна была полностью освещена. Судя по всему, она обладала духовной силой огненной стихии шестого с половиной уровня! Это было безумие!
Тело, сделанное Лонг Фаном, казалось, было намного сильнее, чем то, что сделал Лонг Сийе. Е Хунфэн, которая была создана Лонгом Сийе, имела духовную силу только пятого уровня, когда впервые проснулась. Лонг Фан и седовласый мужчина были в восторге от духовной силы Гу Сицзю.
Лонг Фан почувствовал себя польщенным, так как в очередной раз создал еще один фантастический экземпляр. Тем временем седовласый мужчина странно посмотрел на Гу Сицзю и поздравил ее, объявив уровень ее духовной силы.
Гу Сицзю никак не отреагировала и только слегка улыбнулась.
«Ты счастлива?» — спросил Лонг Фан, глядя на нее.
Гу Сицзю была прямолинейна: «Я была бы счастлив, если бы все это было по-настоящему. По крайней мере, я не превратилась в мусор после путешествия сюда».
Ей стало любопытно, и она спросила седовласого мужчину: «Все ли здесь обладают духовной силой одного типа? Является ли единственной разницей ее уровень?»
Седовласый мужчина покачал головой: «Не совсем, у меня лично есть пять различных духовных сил».
Он решил обойти вокруг пяти колонн, заметив на лице Гу Сицзю сомнение. Каждый столб освещался, когда он касался его. Некоторые из них были полностью освещены, в то время как другие светились прямо до вершины, что доказывало, что он обладал высоким уровнем духовной силы.
Лонг Фан не мог сравниться с ним. Поэтому неудивительно, что он был готов служить ему как своему хозяину. Пять различных духовных сил чрезвычайно высокого уровня! У него действительно были способности сражаться против Бога. Неудивительно, что он так честолюбив!
Глава 1082
Когда седовласый мужчина проходил между хрустальными колоннами, казалось, что по комнате движется облако. Иногда присутствующие даже не видели его шагов, но чувствовали его непреодолимую духовную силу. Он встал перед Гу Сицзю, как Бог. Хотя он улыбался, находиться так близко к нему было очень тяжело. Он снова спросил: "Итак, ты хочешь работать со мной?"
Гу Сицзю отступила на шаг, так как не хотела смотреть ему прямо в глаза: «Твоя духовная сила слишком страшна, а я только что прибыла в эту эпоху, и я мало что знаю об этом мире. Моя духовная сила так низка по сравнению с твоей. Я понятия не имею, как мы можем работать вместе».
Седовласый мужчина улыбнулся, глядя на нее: «Все, что тебе нужно сделать, это сказать "да", и я, конечно, найду способ, чтобы мы работали вместе».
Гу Сицзю подняла руку, чтобы потереть лоб, но она не ответила на его вопрос: «Сегодня я не могу переварить слишком много информации... я даже не знаю, кто ты и что это за место...— и все, что я слышала, было только от вас обоих.…»
Она снова взглянула на колонны: «Я даже не знаю, установлены ли здесь кристаллы с определенным видом света. Возможно, они загорелись бы другим, если просто коснуться иного места. Может быть, это даже не показатель для проверки духовной силы».
Седовласый мужчина и Лонг Фан переглянулись, прежде чем ответить. Лонг Фан неловко улыбнулся: «То, что она только что сказала, вполне логично. Мой великий господин, почему бы вам не показать ей свою силу?»
«Как же мне ее показать?.. «
Он снова улыбнулся, глядя на Гу Сицзю: «Ты единственная, кто осмеливается сомневаться в моей силе. Если бы это были другие люди, я бы их убил».
Гу Сицзю ответила: "Спасибо за вашу доброту".
Седовласый мужчина вздохнул: «Хорошо, на этот раз я сделаю исключение. Я попрошу кого-нибудь помочь показать тебе мою силу. Следуй за мной».
«Мой великий повелитель, теперь вы верите, что она потеряла все воспоминания об этой эпохе?» — Лонг Фан послал направленный звук Великому лорду.
«Это не пустяк, мне нужно провести еще несколько тестов», — ответил Великий лорд.
«А как нам это сделать?!» — Лонг Фан не был счастлив, так как чувствовал, что его лучшее творение подвергается сомнению.
«У меня есть свои методы», — сказал Великий лорд.
***
Гу Сицзю не могла поверить, что подземный дворец, построенный в лаве, может быть таким большим. Он был, вероятно, таким же большим, как дворец Цинь Шихуанди! Он занимал по меньшей мере несколько сотен акров, поскольку залы были соединены множеством разветвленных туннелей.
Великий повелитель провел Гу Сицзю через несколько туннелей, и наконец они оказались в большом зале, который выглядел как квадрат.
Это на самом деле был квадрат. Потолок был красным, так как поверх него текла лава.
В клетках сидело несколько свирепых зверей, и они ревели.
Когда Гу Сицзю посмотрела на диких зверей ее проводник спросил: «Сицзю, теперь ты веришь мне, что это другой мир?»
Все звери выглядели очень страшно. Действительно, Гу Сицзю никогда раньше не встречала таких животных в современном мире, в котором даже львы и тигры уже считались дикими зверями!
Она никогда не сталкивалась ни с одним из тех зверей, которые были сейчас перед ней.
Хотя Гу Сицзю хранила молчание, она была потрясена, продолжая смотреть на хищников.
Глаза Лонг Фана были прикованы к ней. Он вздохнул с облегчением, глядя на выражение ее лица.
До сих пор он не нашел в Гу Сицзю ни единого изъяна.
Глава 1083
Хотя Гу Сицзю была очень недружелюбна с тех пор, как проснулась, это действительно было то, как она должна была вести себя, основываясь на ее личности в прошлом. Как профессиональный убийца, она была бы глупа, если бы доверяла всем и каждому!
Великому лорду было очень просто доказать существование своей духовной силы. Он заставил кого-то открыть клетки, а затем попросил стражей, которые были рядом с загонами, сражаться с дикими зверями.
Все его подчиненные использовали свою духовную силу, чтобы атаковать зверей, а звери использовали свою духовную силу, чтобы контратаковать. Таким образом, Гу Сицзю могла видеть лучи света, которые испускали бойцы, а также звери.
Дикие звери ревели, когда нападали, и бойцы прыгали туда-сюда, чтобы избежать их атак. Сцена напоминала фейерверк.
Гу Сицзю стояла с бесстрастным выражением лица, сложив руки на груди.
«Сицзю, теперь ты мне веришь?»— спросил Лонг Фан.
Гу Сицзю скривила губы, поскольку не могла этого отрицать: «Это кажется таким реальным.…»
Лонг Фан улыбнулся и облегченно вздохнул. Казалось, он что-то вспомнил: «Ты можешь продолжать наблюдать, но не подходи слишком близко к зверям. Они все монстры шестого уровня, а ты еще слишком слаба, чтобы сражаться с ними», — он ушел, предварительно напомнив ей об этом.
Гу Сицзю устала стоять. Поэтому она подошла к ближайшей скамейке и села, продолжая наблюдать за битвой.
Внезапно два зверя пришли в бешенство, как будто они внезапно стали сильнее и сразу же убили двух бойцов. В мгновение ока монстры устремились к Гу Сицзю!
Дул сильный ветер, и от них несло ужасным запахом! Гу Сицзю была потрясена и начала сражаться с монстрами, так как не знала, что еще она может сделать!
У нее была духовная сила только шестого уровня, и она даже не знала, как ее использовать. Таким образом, она могла применить только то кун-фу, которое она знала, чтобы избежать их атак, и было несколько случаев, когда она почти попала в зубы монстров!
Так совпало, что Великий лорд был отвлечен чем-то другим, смотрел в другую сторону и не знал, что Гу Сицзю в опасности.
Если бы Гу Сицзю использовала духовную силу и стратегии, которым учил ее Ди Фуйи, она могла бы легко одолеть монстров, даже если бы у нее была только духовная сила шестого уровня. Поскольку Великий лорд не обращал на нее никакого внимания, она подозревала, что никто не узнает, использовала ли она эти стратегии.
Черт возьми! Часть платья Гу Сицзю была оторвана одним из монстров.
Она чуть не упала, когда чудовище царапнуло ее кожу. Оба монстра взревели и протянули свои когти к Гу Сицзю!
Кто-то закричал, когда Гу Сицзю, которая уже была ранена, быстро перекатилась и телепортировалась прочь!
Очевидно, она запаниковала и не успела сделать точную оценку ситуации, раз врезалась после телепортации в Великого лорда.
Никто не мог избежать телепортации Гу Сицзю в этом мире, и Великий лорд не был исключением. Гу Сицзю рухнула прямо в его объятия, как только он повернулся всем корпусом.
Ее тело проникло сквозь его тело, и она упала на землю!
Святой...! Его тело было пустым по форме!
Хотя оно выглядело как твердое тело, девушка не ожидала, что будет чувствовать себя так, как будто врезалась в облако! Гу Сицзю даже почувствовала его тепло, когда пролетала его насквозь.
Гу Сицзю обернулась. Она была удивлена, узнав, что два монстра все еще преследуют ее. Внезапно Великий повелитель выпустил два пятицветных луча и разрезал монстров на куски.
Глава 1084
«Ты удивлена?— Великий лорд обернулся, чтобы проверить, как она. Его злые глаза улыбались, когда он продолжил. — Я чуть не сделал тебе больно, ты в порядке?»
Гу Сицзю поджала губы: «Я в полном порядке!» Она казалась оцепеневшей. Очевидно, девушка была напугана и расстроена.
Великий лорд вздохнул: «Тогда это замечательно. Может быть, мы сделаем шаг вперед и обсудим наш проект?»
Гу Сицзю улыбнулась: «Я думаю, что мне не следует слишком увлекаться тобой, о великий повелитель, тем более что ты так могуществен». Затем она ушла, не оглядываясь.
Великий лорд был ошеломлен и не произнес ни слова. Это был первый раз, когда он получил такой холодный ответ. Он все еще был в шоке, глядя ей вслед.
Он понимал, что, несмотря на то, что она потеряла память, ее разум все еще был на месте. Должно быть, она догадалась, что он подшучивает над ней за ее спиной. Поэтому для нее было нормально расстраиваться.
«Мой великий господин, то, как ведет себя эта маленькая девочка, — уже слишком! Вы должны преподать ей урок!» — вышел вперед один из учеников и предложил это с намерением угодить ему.
Великий лорд взглянул на него и улыбнулся. Внешность у него была кроткая, но злая. Он не только выглядел вежливым, но и был очень мил со своими подчиненными.
На самом деле этот ученик работал под командованием Лонг Фана. Поэтому ему было нелегко воочию увидеть Великого лорда, и он также не был знаком с его симпатиями и антипатиями. Поэтому у него хватило смелости высказать свое мнение.
У Великого лорда были очень красивые черты лица, и он выглядел очаровательно, когда улыбался. Ученик был ошеломлен, просто взглянув на него: «Мой Великий ... господин».
Великий лорд небрежно сказал: «Как ты думаешь, тебе следует открывать рот?» Его голос был очень нежным, но холодным, как лед.
Ученик был ошеломлен и увидел, как Великий лорд дернул себя за рукав, прежде чем он успел ответить. Это было так же нежно, как весенний ветерок, и... и два ученика, которые сражались с монстрами, превратились в лужу воды...
Остальные ученики, стоявшие у клеток, немедленно прекратили перешептываться и даже не осмеливались сделать глубокий вдох.
Великий лорд редко приходил сюда, и даже если он решал куда-то пойти, он ходил в белом капюшоне и белом плаще. Никто не сможет увидеть его фигуру или даже внешность, и он никогда раньше не оставался в этом месте так долго. Поэтому большинство учеников были более знакомы с Лонг Фаном, а не с ним.
Они уважали Лонг Фана, но в то же время боялись его. С другой стороны, они чувствовали себя довольно неплохо вдалеке от Великого лорда. На этот раз Великий лорд пробыл здесь два дня и, похоже, не собирался уходить. Самое странное, что на этот раз он даже показал свою внешность!
Если бы не Лонг Фан, который почтительно обращался к нему "Великий господин", они бы и не узнали, что этот человек на самом деле их хозяин!
Они очень боялись его теперь, когда узнали, кто он такой! Его кун-фу было таким страшным, что они чувствовали, что им лучше держаться подальше...
***
Кто, черт возьми, этот Великий лорд?
Гу Сицзю не могла это понять, но ей было так интересно.
Его тело было совершенно пустым. Был ли он душой?
Он, должно быть, могучий человек...
Гу Сицзю разместили в девичьей комнате. Она была поражена, так как никогда не представляла себе, что комната может быть украшена так красиво, как эта, даже несмотря на то, что помещение было построено под землей. Комната была спроектирована в соответствии с ее любимым стилем в старые времена.
Это было похоже на дизайн комнаты, в которой она останавливалась, когда была в зале Тяньцзю, и даже цвет мебели был почти таким же, как в ее предыдущей комнате.
«Тебе здесь нравится?» — спросил Лонг Фан, вводя ее в комнату.
Глава 1085
Гу Сицзю прошлась по комнате и кивнула: «Спасибо, старейшина Лонг».
Лонг Фан не нашел ничего странного в ее выражении лица. Оно было вполне нормальным.
Лонг Фан мельком взглянул на нее: «Ты должна обращаться ко мне "отец"».
Гу Сицзю была ошеломлена и сказала серьезным тоном: "Извините, я не могу этого сделать".
Лонг Фан потерял дар речи.
Кто-то тихо засмеялся снаружи, прежде чем ученый успел ответить: «Старейшина Лонг, а как я должен буду обращаться к тебе в будущем, если она будет называть тебя "отец"?»
Дверь отворилась, и в комнату вошел Великий лорд.
Очевидно, в его вопросе был скрытый смысл. Гу Сицзю нахмурилась, и выражение лица Лонг Фана сразу изменилось: «Мой Великий господин…»
Великий лорд положил ладонь на плечо Лонг Фана: «Хорошо, но хотя ты и создал ее тело, она не считается твоей дочерью, так как не ты создал ее душу».
Лонг Фан боялся его. Поэтому он больше ничего не говорил.
Великий лорд снова похлопал его по плечу: «Лонг Фан, разве ты не должен быть занят?»
«Да», — Лонг Фан повернулся и ушел.
С тех пор как Лонг Фан ушел, в комнате остались только Гу Сицзю и Великий лорд. Некоторое время он смотрел на девушку, но ничего не говорил.
В комнате было слишком тихо, что заставило Гу Сицзю поджать губы, поскольку она чувствовала себя напряженной.
Она зевнула и спросила: "Мой Великий господин, есть что-нибудь еще?"
Великий лорд был ошеломлен и достал из ниоткуда бумажный веер. Он спросил, улыбаясь: "Сицзю, ты пытаешься меня выгнать?"
Это было типичное поведение восьмого принца, Ронга Че. Хотя его внешность изменилась, поза и жесты остались прежними. Он был изящен и мягок, как спокойное озеро, но никто не знал, насколько глубоко оно было.
Хотя он был мягким и вежливым, он был также умен и хитер, как лиса. Однако он больше не был обычным лисом и превратился в девятихвостого лиса, так как каждый его жест нес в себе злую ауру.
Ронг Че был первым принцем, который хорошо отнесся к Сицзю, когда она впервые прибыла в эту эпоху из современного мира. Он несколько раз помогал ей, хотя это могло быть только частью его плана. В прежние времена Гу Сицзю считала его своим лучшим другом.
Однако менее чем за два года все изменилось. Тело Ронга Че взорвалось, и Великий лорд вновь обрел свой первоначальный облик.
Великий лорд маскировался под Ронга Че с тех пор, как ему исполнилось восемь лет. Таким образом, Гу Сицзю с самого начала знала Ронга Че именно таким.
Она никак не ожидала, что он окажется главным виновником стольких происшествий. Он действительно хорошо умел прятаться! Однако у Ди Фуйи был острый глаз, так как он всегда знал, что с ним что-то не так, но не мог найти никаких доказательств.
Но теперь, когда все открылось, эти люди поймали ее... Гу Сицзю тихо вздохнула и постаралась не показать этого на своем лице. «Я устала и уже хочу спать, — небрежно ответила она. — Я полагаю, что вы тоже заняты, так что, думаю, мне не следует задерживать вас слишком долго».
В прежние времена Ронг Че был очень наблюдательным и понимающим человеком. Он несколько раз навещал Гу Сицзю, когда она еще жила в поместье генерала, и обычно сразу же уходил, когда Гу Сицзю заявляла, что устала.
На этот раз ничего не изменилось, поскольку Великий лорд все еще практиковал эту хорошую привычку. Поэтому он улыбнулся: «Ладно, тогда хорошо отдохни. Я навещу тебя в другой раз». А потом он ушел.
Глава 1086
Гу Сицзю оглядела комнату. У нее, как у наемного убийцы, вошло в привычку тщательно проверять обстановку, куда бы она ни вошла. Так, она заметила, что в пространстве между цветами, стоящими в гигантской вазе, спрятана микрокамера.
Она достала микрокамеру и сердито раздавила ее в ладони, после чего холодно рассмеялась. Экран, который показывал комнату Гу Сицзю, был немедленно затемнен.
Лонг Фан мельком взглянул на него и покачал головой. Он знал, что она умна и осторожна, и поэтому не могла не заметить камеру.
«Лонг Фан, ты был прав. Ты действительно блестящий предсказатель», — сказал Великий лорд, став свидетелем того, что произошло.
«Я уже упоминал, что она была лучшим убийцей в современную эпоху!»
Великий лорд ударил по рабочей панели бумажным веером: «Как ты думаешь, она поняла, что здесь камеры, сразу как только проснулась, и с самого начала притворялась и обманывала нас обоих?»
Лонг Фан помолчал секунду и тут же покачал головой: «Это невозможно! Вы наблюдали за ее поведением с тех пор, как она проснулась, а камеры, которые мы использовали, были изобретены в эту эпоху. Следовательно, никто не должен был видеть их раньше, включая ее саму. Очень маловероятно, что она вела себя так с тех пор, как проснулась. Если бы у нее сохранились какие-то воспоминания об этой эпохе, она была бы потрясена, когда впервые открыла глаза. Я считаю, что ее реакции и действия не являются частью какого-то секретного плана».
Великий лорд вздохнул: «Эта маленькая девочка умна, как лиса, и многие люди были обмануты ею раньше. Она и раньше доказывала нам, что может сделать невозможное возможным. Возможно, мне следует провести еще несколько тестов».
Лонг Фан тайком закатил глаза от волнения: «Мой Великий повелитель, вы сомневаетесь в моих способностях?»
Великий лорд постучал бумажным веером по плечу Лонг Фана: «Ты ошибаешься, я уверен в твоих способностях, но меня беспокоит, что она уникальна, поскольку всегда была одной из тех, кто творит чудеса. Не беспокойся. Я не буду причинять ей какой-либо вред. Я знаю, что она — твое самое драгоценное творение, и поэтому я не переступлю черту». Затем он ушел.
***
Гу Сицзю лежала на кровати с закрытыми глазами и тихо вздыхала про себя.
Был ли кто-нибудь, кто жил еще хуже, чем она?
Она была рада, что ее возлюбленный наконец нашел ее и что они смогли провести в пещере некоторое время вместе после столь долгой разлуки. Кто бы мог подумать, что ее душа отделится от физического тела после сильной лихорадки? В довершение всего ей даже пришлось наблюдать, как она покидает собственное тело. Несмотря на панику, она ничего не могла с этим поделать. Она только видела себя беспомощно летящей в другую сторону, как будто кто-то тащил ее прочь.
Она не хотела уходить и чувствовала такой страх, что даже пыталась закричать, потому что не хотела умирать так рано. Однако она не смогла издать ни звука, как ни старалась. Даже тот, кто был немым, мог издать тихий звук, но от нее не исходило абсолютно ничего!
Она запаниковала, так как боялась, что Ди Фуйи будет очень опечален, когда узнает, что она умерла. Она боялась, что он воспользуется запретной магией, чтобы вызвать ее душу, и это заставит его поглотить много духовной силы.
Она хотела остаться там и даже пыталась сопротивляться, чтобы ее не тянула эта странная сила... Однако еще до того, как она начала сопротивляться изо всех сил, она с ужасом увидела, что Ди Фуйи пытается разбудить ее!
Она была слишком потрясена этой сценой и случайно потеряла бдительность. Следующее, что она осознала, это то, что странная сила оттащила ее и она потеряла сознание. Последнее, что она услышала, был неясный разговор между Лонг Фаном и Великим лордом, когда она все еще была в полусне...
Глава 1087
Когда Гу Сицзю проснулась, она поняла, что лежит в хрустальном гробу, как белая крыса!
У Гу Сицзю все еще сохранились воспоминания детства, и поэтому она смогла узнать лабораторию. Это была лаборатория сумасшедшего ученого! Однажды, в прошлой жизни, она тоже плавала в питательном растворе.
Она была сообразительна и поэтому знала, что Лонг Фан обманул ее и что ее душа была обменена с чьей-то другой!
В то же время она чувствовала, что в данный момент находится в теле другого человека. Хотя ей хотелось проклясть Лонг Фана и его предков, она чувствовала, что ей лучше притвориться, что она ничего не знает, и поэтому решила не предпринимать никаких дальнейших действий.
На самом деле она понятия не имела, сколько камер было установлено в комнате, но чувствовала, что за ней наблюдают со всех сторон, а Лонг Фан следит за ней из соседней комнаты.
К счастью, она услышала их разговор, когда еще не совсем проснулась. Поэтому она сделала вид, что потеряла всю свою память о нынешней эпохе.
Она должна была действовать. У нее не было другого выбора, кроме как продолжать разыгрывать спектакль и притворяться, что у нее амнезия, потому что ее тело поменяли и она оказалась в чужом облике. В противном случае она могла бы подвергнуться еще большим испытаниям, и, возможно, Лонг Фан даже использовал бы ее в качестве лабораторной крысы для экспериментов, пока она действительно не забыла бы все о нынешней эпохе.
В данный момент она лежала на кровати с закрытыми глазами, так что было трудно сказать, что у нее на уме.
Ди Фуйи очень старался найти это предзнаменование, но безуспешно. Так совпало, что Гу Сицзю случайно появилась в его базовом лагере сразу после того, как у нее поднялась высокая температура.
Как ни странно, она вспомнила, что Ди Фуйи уже упоминал, что она больше не может обмениваться телами. Иначе ее душа исчезнет. Что же происходит? Теперь она поменялась телами, но не чувствовала себя неуютно в своем теперешнем теле, и это было похоже на ее собственное тело.
Может быть, потому, что Е Хунфэн ударила ее ножом? Неужели Е Хунфэн наложила заклятие на нож, чтобы это произошло?
Возможно, Лонг Фан и был тем самым преступником, который вместе с Е Хунфэн настроил Лонга Сийе против нее. Иначе она не проснулась бы в научной лаборатории Лонг Фана.
Сумасшедший ученый был действительно безумен и полон фантастических стратегий.
А пока… Лонг Сийе... Ее кулаки были крепко сжаты под одеялом. Чувствовал ли он себя виноватым за то, что обманул ее??
А как насчет души, которая была воскрешена в ее теле? Кто, черт возьми, это был? Поймет ли Ди Фуйи, что это чужая душа?
Поскольку вдохновителем всех этих инцидентов был Лонг Фан, душа в ее теле должна была быть одной из подчиненных Великого лорда. Ни один влиятельный человек не станет нанимать слабого работника. Если эта душа также была победительницей в номинации "лучшая актриса", Ди Фуйи, возможно, не сможет распознать, что это кто-то другой, и в конечном итоге попадет в ловушку!
Он еще не полностью восстановился, так что будет катастрофой, если он случайно откроет свою истинную личность!
Хотя Гу Сицзю выглядела спокойной, в глубине ее души кипела кровь. Ей не терпелось превратиться в газ и сбежать отсюда, чтобы воссоединиться с Ди Фуйи.
Однако бежать из этого места было непросто. Хотя Гу Сицзю уже полдня следила за Великим лордом по всему дворцу, она не смогла найти ни одного отверстия, похожего на выход!
Судя по ее наблюдениям, этот дворец был безопаснее и прочнее, чем железный резервуар, и это также повлияло на ее способность телепортироваться. Каждый раз она могла телепортироваться только на расстояние менее 20 метров, и одним из условий было то, что она не могла телепортироваться сквозь стены. Таким образом, шанс вырваться был для нее почти нулевым.
У нее даже не было помощника-солдата. Чужая душа вселилась в ее изначальное тело, так что ее единственной надеждой было то, что великий Ди Фуйи поймет эту проблему. В противном случае он, возможно, привезет ее в свою штаб-квартиру!
Глава 1088
Ди Фуйи, конечно, найдет способ спасти ее, если узнает, что ее душа была обменена на чью-то другую, но узнает ли он об этом? Более того, существовала вероятность, что он не сможет найти это место, даже если узнает, что кто-то завладел ее телом! Это место было хорошо спрятано, и кто бы мог подумать, что под землей внутри вулкана скрывается дворец?
Вздохнув, она не могла найти выхода, и поэтому чувствовала себя безнадежно.
Гу Сицзю даже подумывала о самоубийстве, гадая, вернется ли ее душа сама по себе в старое тело, если она умрет.
Пока девушка думала об этом, она вдруг открыла глаза, почувствовав что-то странное!
Черт возьми! Кто-то стоял перед ее кроватью!
Мужчина был одет в белую мантию лунного света. У него были очаровательные черты лица, и его окружала холодная аура.
Лонг Сийе!?
Гу Сицзю тут же села, крепко сжав кулаки. Она сузила глаза, как будто была готова сражаться: «Кто ты такой? Какого хрена ты вломился в мою комнату!?»
Лонг Сийе помолчал секунду и спросил: "Сицзю, разве ты меня не знаешь??"
Голова Гу Сицзю слегка склонилась набок, когда она посмотрела на него: «А разве я должна тебя знать?»
Лонг Сийе потерял дар речи.
Он почувствовал боль в сердце и сделал шаг вперед: "Сицзю, я Лонг Сийе…"
Выражение лица Гу Сицзю мгновенно изменилось: «Лонг Сийе?!»
Она усмехнулась: «Я что, похожа на идиотку? Ты хочешь сказать, что Лонг Фан привел сюда и тебя? Ты тоже клон? Но ты совсем на него не похож! Ты — один из его неудачных образцов?»
Лицо Лонга Сийе побледнело: «Ты действительно все забыла об этой жизни, не так ли?»
Гу Сицзю нахмурилась: «О какой жизни?— Она сделала паузу и попыталась спросить. — Должна ли я помнить эту жизнь?»
Лонг Сийе глубоко вздохнул: «Конечно, Сицзю. Давным-давно ты была глупой дочерью семьи Гу…»
Гу Сицзю прищурила глаза и притворилась сомневающейся: "Продолжай..."
Лонг Сийе замолчал, поняв, что история слишком длинная и он не знает, с чего начать: «Сицзю, твоя история действительно слишком длинна, и сейчас не лучшее время, чтобы говорить об этом. Пошли! Я выведу тебя отсюда!»
Затем он шагнул вперед и потянул Гу Сицзю за руку.
Внезапно Гу Сицзю вывернула запястье, и из ее рукава появился короткий нож. Лонг Сийе чуть не схватился за лезвие, когда попытался ухватить ее за руку.
Нож был похож на скальпель. Очевидно, Гу Сицзю тайно украла его откуда-то. Нож выглядел таким же острым и холодным, как и ее взгляд: «Ты смотрел слишком много драм?! Я -глупая дочь? Моя история слишком длинна?! Ты хочешь сказать, что мое кун-фу было уничтожено или что я знала многих принцев и знатных людей? Может быть, я сотворила много чудес, и я была так могуча, что никто не мог соперничать со мной?! Или что я воевала в нескольких зонах военных действий с большими группами людей и стала лидером номер один в этом мире?»
Хотя она говорила с сарказмом, в тот момент она была настороже. Лонг Сийе шагнул вперед и сказал, подавляя свой печальный тон: "Сицзю, ты должна доверять мне…"
Гу Сицзю снова посмотрела на него и сказала нормальным тоном: «Доверять тебе? Ты действительно Лонг Сийе?»
Лонг Сийе кивнул: «Да! Сицзю, после того как ты покончила с собой, я тоже покончил с собой и прибыл в эту эпоху. Однако я попал во времена более ранней династии и стал правителем клана Тяньвэнь. После этого мы снова встретились и многое пережили вместе…»
Он попытался подытожить историю и вкратце рассказать о процессе их воссоединения, чтобы завоевать ее доверие.
Конечно, он не упомянул о Ди Фуйи и лишь сделал акцент на вопросах их воссоединения.
Гу Сицзю терпеливо выслушала его и улыбнулась: « Значит ли это, что я снова влюбилась в тебя в эту эпоху?»
Лонг Сийе вздохнул и ответил: "Да! Сицзю, мы любили друг друга даже после того, как попали в эту эпоху…"
Глава 1089
Гу Сицзю наконец иронично рассмеялась: «Неужели ты думаешь, что у меня такая плохая память? Мое сердце было украдено тобой в прошлой жизни, чтобы спасти твою невесту. Неужели ты думаешь, что я забуду об этом и снова влюблюсь в тебя?»
Лонг Сийе поперхнулся. Он был ошеломлен на некоторое время и вздохнул: «У меня были причины украсть твое сердце. Это было тебе на пользу…»
Гу Сицзю посмотрела на него, как сумасшедшая: «Ты пытаешься сказать, что сделал это, потому что тебе было жаль Е Хунфэн, из-за того, что она узнала, что я была твоей настоящей любовью, и ты украл мое сердце, чтобы компенсировать ей моральный ущерб, чтобы совершить самоубийство вместе со мной? Как ты думаешь, это очень потрясающая история? Я думала, что ты проявишь больше изобретательности и придумаешь лучшую версию".
Она обошла его кругом и спросила: "Знаешь, что я сделаю, когда впервые увижу Лонга Сийе?"
Лонг Сийе печально сказал: "Убьешь его?"
«Ты все правильно понял. Так как ты утверждаешь, что ты — Лонг Сийе, умри!» — она выпустила свою силу из ладони, и та устремилась к Лонгу Сийе.
Конечно, Лонг Сийе не позволил этой атаке поразить его. Он увернулся и сказал: "Сицзю, послушай меня!"
«Мне больше нечего сказать. Если ты утверждаешь, что ты — это он, и тебе жаль меня, позволь мне ударить тебя, чтобы высвободить мой гнев!» — Гу Сицзю быстро и непрерывно атаковала Лонга Сийе.
Хотя у нее не было никакой духовной силы, она все еще была очень хороша в бою. В сочетании с ее техникой телепортации, она была быстра как ветер, и девушка была в состоянии заставить Лонга Сийе отступать снова и снова…
Поскольку она была убийцей, она не проявила милосердия, когда напала на Лонга Сийе. Если бы Лонг Сийе был чуть медленнее, его бы уже разрубили пополам.
Видимо, Лонг Сийе не хотел с ней драться. Он открыл дверь и выбежал из комнаты.
***
Тем временем в рубке управления вся сцена демонстрировалась на стеклянном экране. Когда увидели, что Лонг Сийе убежал после нападения Гу Сицзю, Лонг Фан уставился на седовласого лорда: «Господин, теперь вы можете быть уверены. Если вы продолжите испытывать ее, я боюсь, что ее память об этом мире может быть восстановлена».
«Но у меня такое чувство, что с ней что-то не так», — задумчиво произнес седовласый лорд.
Лонг Фан был недоволен: «Боюсь, что для вас нет вообще ни одного нормального человека. В прошлый раз вы подумали, что я тоже странный».
Седовласый лорд улыбнулся: «Я бы не взял тебя в свои люди, если бы ты не был странным. Я не говорю, что характеристики Гу Сицзю странны. На самом деле, такая она нравится мне еще больше. Однако я нахожу ее реакцию странной. По праву, она должна была чувствовать себя обессиленной или, по крайней мере, быть достаточно внимательной, чтобы исследовать, что произошло, когда обнаружила, что на самом деле находится внутри тела клона, когда впервые проснулась».
«Эта девушка всегда была спокойной, — тихо сказал Лонг Фан.— Я никогда раньше не видел, чтобы она падала в обморок, независимо от ситуации. Она способна извлечь максимум пользы из своего положения. Я думаю, что ее реакция была нормальной».
Седовласый лорд вздохнул: «Похоже, она слишком умна. Я искренне считаю, что ты должен был сделать ее поглупее».
Лонг Фан потерял дар речи: «Это будет уже не она, если она станет глупой». Внезапно он кое-что вспомнил: "Как там У Янь? Разве Ин Яннуо еще не вывел ее из пещеры?"
Седовласый лорд холодно сказал: "У Янь все еще не может полностью контролировать свое тело".
Глава 1090
«У Янь все еще не может полностью контролировать свое тело, — холодно сказал седовласый лорд. — Это был тяжелый день, она все еще очень устала, и не может ходить. Ин Яннуо принес ее в пещеру, чтобы отдохнуть. Он очень хорошо ее обслуживает и снабжает едой и напитками. Он также сказал, что сообщил Небесному мастеру Цзо, чтобы тот пришел и навестил ее…»
Лонг Фан нахмурился: «Если это так, то мы не сможем определить, где находится его логово».
«Ну и что? Он тоже не сможет меня найти! Мы оба находимся в одной и той же ситуации. Его четырем посыльным поручено разыскать меня. Я думаю, он придет один. С помощью У Янь, я уверен, мы сможем схватить его и убить!» — сказал седовласый дорд с серьезным лицом.
«Надеюсь, что так. — Лонг Фан вздохнул. — Однако у меня такое чувство, что все будет не так просто. Может, У Янь удастся одурачить только Ин Яннуо. Как только она встретится с Ди Фуйи, он, безусловно, сможет отличить настоящее от фальшивого. Возможно, он не попадет в ловушку…»
Седовласый лорд сказал: "На самом деле, я не ожидаю, что У Янь сможет обмануть Ди Фуйи. Однако, как только он узнает, что нынешняя Гу Сицзю в этом теле на самом деле является подделкой, он начнет искать настоящую Гу Сицзю. Когда это время придет, мы будем использовать Сицзю в качестве приманки, чтобы заманить Ди Фуйи прямо в нашу ловушку".
Лонг Фан мгновение помолчал: «Я думал, вам нравится Сицзю? Почему вы собираетесь использовать ее в качестве приманки?»
Седовласый лорд несколько секунд пристально смотрел на него: «Лонг Фан, мне кажется, ты меня неправильно понял».
«Почему это?»
«Неужели ты думаешь, что я — мужчина, который пожертвует своей силой ради женщины?»
Лонг Фан молчал.
Седовласый лорд похлопал его по плечу: «Лонг Фан, хотя ты и научился некоторым особым навыкам, есть определенные умонастроения, от которых тебе нужно избавиться... Ладно, давай больше не будем об этом говорить. Как мое новое тело? Почему ты всегда откладываешь завершение моего тела, хотя у тебя всегда есть времени, чтобы создавать других клонов?»
Лицо Лонг Фана ничего не выражало: «Учитель, вы отличаетесь от других. Вы хотите идеальное тело, поэтому я изо всех сил стараюсь сделать его идеальным».
«Когда это будет сделано? Только не говори мне, что я должен ждать еще десять лет...»
Лонг Фан потер брови: «Ваши требования слишком высоки... будьте уверены, оно будет готово самое позднее через месяц. Я позабочусь о том, чтобы вы воскресли в совершенном теле. Новое тело обладает духовной силой девятого уровня…»
Седовласый лорд вздохнул с облегчением: «Это прекрасно». Он сможет делать все, что захочет, когда овладеет этим телом. Одна из первых вещей, которую он сделает, — это займется сексом с женщиной, которую любит.
***
В подземном дворце не было ни дня, ни ночи, и нигде не было видно ни одних песочных часов.
Гу Сицзю понятия не имела, как долго она пробыла в подземном дворце. Судя по ее расчетам, прошло уже два дня. Последние два дня она только и делала, что слонялась по дворцу, ела и пила, когда ей вздумается.
Хотя дворец был довольно большим, внутри почти не было людей. Во дворце жило, вероятно, всего сто человек, и каждый из них обладал духовной силой минимум шестого уровня. Кроме того, слуги были очень скрытными, и некоторые их навыки были довольно необычными.
На самом деле, на этом континенте было всего несколько человек, которые обладали духовной силой шестого уровня. Ронг Цзялуо, который обладал духовной силой только шестого с половиной уровня, даже был признан гением.
Между тем, в этом дворце было более 50 человек, которые обладали духовной силой шестого уровня. Видимо, эта ситуация была ненормальной. Гу Сицзю подозревала, что Лонг Фан может сам создавать генетически модифицированных людей. Этот человек был сумасшедшим ученым, и поэтому он мог сделать это, судя по его способностям!
Гу Сицзю была как бы туристкой в этом дворце, поскольку она путешествовала по этому зданию, открывая для себя все новые вещи. Никто не мог помешать ей сделать это.
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Седовласый лорд часто сопровождал ее и заставлял смеяться. Он прекрасно ладил с женщинами и был очень заботлив и внимателен к Гу Сицзю. То, как он обращался с вещами, было спортивным и элегантным. Когда он улыбался, то мог восхитить окружающих.
В подземном дворце жили и другие женщины. Некоторые из них были знатоками боевых искусств. Они всегда завидовали и ревновали, когда видели седовласого господина, сопровождающего Гу Сицзю.
Из-за своих чувств зависти и ревности дамы решили стать шпионами и начали следить за Гу Сицзю. Следовательно, независимо от того, куда пойдет Гу Сицзю, за ней всегда будут следить шпионы. Всякий раз, когда она вела себя странно, они сообщали о ней своему хозяину.
Гу Сицзю восхищалась седовласым лордом, потому что он тихо интриговал против нее, ничего не делая.
Все это время Гу Сицзю искала выход. Сотни людей в этом дворце должны были есть и пить, чтобы выжить, и поэтому они, безусловно, должны были выходить, чтобы запастись едой и напитками. Должен же быть способ покинуть это место.
Седовласый лорд все время крутился вокруг нее. Всякий раз, выходя из своей комнаты, она где-нибудь натыкалась на него, и он предлагал прогуляться с ней.
Гу Сицзю заметила, что даже если, время от времени, его не было рядом, за ней тайно следовали охранники.
Седовласый лорд был очень терпелив. Он больше не говорил о своем намерении сотрудничать с ней. Вместо этого он решил использовать другой метод убеждения, следуя за ней повсюду и подружившись с ней.
Его метод был таким же, как у Ронга Че: он был очень заботливым и внимательным джентльменом. Если бы Гу Сицзю не знала его настоящего имени, она бы подумала, что он истинный джентльмен.
С ее стороны было глупо думать, что все древние люди были немы. По-видимому, большинство из них хорошо играли и притворялись. Если бы она не была достаточно осторожна, они бы уже давно ее одурачили!
Повсюду было установлено наблюдение. Гу Сицзю сначала думала, что камерами управляет духовный камень или какая-то форма духовной силы. Однако однажды она случайно зашла в холл и увидела, что посреди холла стоит ветряная мельница. Под ветряком была лужа лавы, которая кипела, и горячий воздух помогал вращать ветряк.
Наконец, Гу Сицзю поняла, что источник энергии в этом дворце на самом деле генерируется теплом, которое дует на ветряную мельницу!
Она решила, что это, должно быть, одна из идей Лонг Фана!
Он не растратил впустую знания, полученные в современном мире. Было ужасно иметь такого ученого в своем поколении, особенно такого сумасшедшего биолога.
Дворец был огромен, поэтому Гу Сицзю решила, что здесь должно быть несколько входов и выходов, а также вентиляционные отверстия. Иначе люди, живущие здесь, задохнулись бы насмерть.
Гу Сицзю чувствовала, что подземный дворец чем-то похож на хрустальный дворец Ди Фуйи. Главное отличие состояло в том, что хрустальный дворец был построен под глубоким морем, в то время как этот подземный дворец был построен под лавой.
На крыше дворца была огнеупорная полупрозрачная стена, и Гу Сицзю понятия не имела, из какого материала она сделана. Во дворце не было жарко, а в некоторых местах даже довольно прохладно.
***
Гу Сицзю никак не ожидала, что увидит Лонга Сийе висящим на стене. Да, он висел на стене. Точнее, он был прикован к стене наручниками.
Это была очень темная комната, и Гу Сицзю увидела его прикованным наручниками к стене, когда случайно наткнулась на эту комнату.
Его руки и ноги были скованы железными наручниками! Его голова была слегка наклонена вниз, а волосы закрывали половину лица. Он вообще не мог пошевелиться.
Седовласый лорд улыбался рядом с ней и спросил: "Сицзю, ты все еще узнаешь этого человека?"
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Гу Сицзю взглянула на него и небрежно ответила: "Человек, который притворялся Лонгом Сийе".
Ее голос был громок и ясен. Лонг Сийе, казалось, услышал ее и медленно поднял голову. Он посмотрел на двух человек, стоявших перед дверью, а затем сосредоточил взгляд на одной Гу Сицзю. Казалось, он почувствовал боль, а затем медленно опустил голову.
Гу Сицзю очень хорошо запоминала людей. Хотя этот человек выглядел очень изможденным, она знала, что это был настоящий Лонг Сийе, в то время как тот, кто приходил к ней в комнату и признавался ей, был фальшивым. Если она не ошибается, этот фальшивый должен быть клоном.
Хотя эти два человека выглядели одинаково, их темпераменты были несколько разными. Особенно для Гу Сицзю: так как она была предана Лонгу Сийе, она могла узнать его очень точно, потому что была так близка ему раньше. Однако она никак не ожидала увидеть его здесь в наручниках. Что же произошло?
Седовласый лорд вздохнул и ответил: "Сицзю, ты такая умная. Он притворился Лонгом Сийе и попытался приблизиться к тебе. Кто-то сообщил мне об этом, и я решил наказать его".
Гу Сицзю взглянула на те места, где руки и ноги Лонга Сийе были скованы наручниками. Его запястья и лодыжки были окружены короткими и острыми иглами. Судя по длине игл, они должны были проникнуть в его кости, поэтому запястья и лодыжки кровоточили.
«Он что, клон?»
Седовласый лорд усмехнулся и кивнул: «Да, он был неудачным продуктом эксперимента старейшины Лонга».
Лонг Сийе просто закрыл глаза. Он не ответил на слова седовласого лорда.
Гу Сицзю снова посмотрела на него и вздохнула: «На самом деле, поскольку он просто притворялся Лонгом Сийе, тебе не нужно наказывать его так жестоко, верно?»
Седовласый лорд улыбнулся: «Ты заступаешься за него?»
Гу Сицзю твердо ответила: "Я просто думаю, что он не настолько грешен, чтобы заслужить такое обращение".
«А что, если он действительно Лонг Сийе?» — внезапно спросил седовласый лорд.
Лицо Гу Сицзю стало сердитым, и она без колебаний сказала: "Я убью его!"
Седовласый лорд достал из рукава кинжал с острым лезвием: «Ты можешь сделать это сейчас. Иди и убей его!»
Гу Сицзю не приняла нож: «Я не убиваю клонов!»
Седовласый лорд сказал: "Ты можешь обращаться с ним как с настоящим Лонгом Сийе, для тренировки".
Гу Сицзю спокойно ответила: "К сожалению, он не Лонг Сийе. Я никогда не убиваю невинных, — она уставилась на седовласого лорда. — Человеческие клоны тоже люди. Даже если он — неудачный продукт, у него есть свое собственное мышление и своя собственная жизнь. Мы должны относиться к нему как к нормальному человеку, если только вам не нравится убивать невинных".
Седовласый лорд потерял дар речи. Он улыбнулся и поднял руку, чтобы взъерошить волосы Гу Сицзю: «Конечно, нет. Я всегда был сострадательным. Я не буду убивать невинных».
Он поднял руку и выпустил разноцветный луч. Судороги на запястьях и лодыжках Лонга Сийе прекратились, и он упал на землю. Было ясно, что он серьезно ранен, потому что изо всех сил пытался встать.
Он выглядел очень смущенным. Однако, когда он лежал там, его спина была прямой, как будто он не хотел сдаваться.
Он посмотрел на них, но так как его лицо было почти полностью закрыто волосами, Гу Сицзю не могла видеть выражения его лица. Однако она чувствовала, что он пристально смотрит на нее. Вероятно, он никогда не думал, что она поможет ему.
Глава 1093
«Разве тебе не нужно поблагодарить мисс Гу за ходатайство?» — произнес седовласый лорд, идя впереди Лонга Сийе.
Лонг Сийе холодно ответил: «Я не нуждаюсь в ее помощи!» Он предпочел бы, чтобы она ненавидела его, а не обращалась с ним как с совершенно незнакомым человеком.
В конце концов, он предал ее дважды. Судя по ее темпераменту, ей следовало бы воспользоваться случаем и ударить его кинжалом два раза, чтобы отомстить. Вместо этого она помогла ему.
Лонг Сийе знал, что Гу Сицзю не была святой. Она отплатит кому-то добротой, если получит от человека помощь, но будет мстить, если кто-то плохо с ней обошелся.
Если бы к ней вернулась память, она бы узнала его и отомстила ему. Вероятно, сейчас она его не помнила и относилась к нему только как к неудачному экземпляру. Возможно, именно поэтому она так великодушно спасла ему жизнь.
По иронии судьбы, именно на это Лонг Сийе надеялся больше всего в прошлом. Однако он никак не ожидал, что это произойдет сейчас, когда они столкнулись с такой ситуацией.
То, как она смотрела на него, было похоже на то, как будто она смотрела на дезертировавшего клона. Лонг Сийе был стерт из ее памяти. Ему стало грустно, и он не мог подняться с пола. Гу Сицзю не интересовалась им. Она повернулась и вышла из комнаты, даже не взглянув на него.
Черт возьми! Это было еще одно испытание! У седовласого лорда было так много трюков в рукаве, чтобы попытаться проверить Гу Сицзю. Если бы она не была достаточно осторожна, то попалась бы в его ловушку!
Гу Сицзю чувствовала, что Лонг Сийе пристально смотрит на нее, но она потеряла свои чувства к нему.
***
«Я хочу выйти наружу!» — Гу Сицзю уже в восьмой раз повторила это про себя. Она провела в подземном дворце уже три дня. За эти три дня она успела осмотреть все уголки дворца, кроме нескольких комнат.
Это было не слишком большой наглостью — попросить немного свежего воздуха. Даже обычная девушка захотела бы выйти и посмотреть мир. А Гу Сицзю очень привыкла к своей свободе.
«Сицзю, внешний мир небезопасен. Твои навыки все еще слишком слабы, и поэтому тебе будет опасно выходить на улицу. Оставайся здесь и практикуйся в тех навыках, которым я научил тебя в первую очередь. Ты сможешь уйти в любое время, как только окрепнешь», — пытался убедить ее седовласый лорд.
За последние два дня он научил Гу Сицзю нескольким различным навыкам. Его техника боевых искусств была совершенно иной, чем та, которой научил ее Ди Фуйи. Это можно было описать только одним словом — рискованно!
Хотя Ди Фуйи не всегда был рациональным, когда дело касалось его действий, он учил Гу Сицзю своим навыкам шаг за шагом, используя правильный метод. Как только она достигала наивысшего уровня этого мастерства, она могла поддерживать свои стандарты, основанные на его учении.
С другой стороны, боевые искусства, которым обучал ее седовласый лорд, походили на хождение по канату. Хотя тренироваться и улучшать навыки было легко, было также легко и ухудшить ее способности. Если бы она не была достаточно осторожна, то, вероятно, сошла бы с ума после того, как попрактиковалась в этом. Тем не менее, эффект от такого метода обучения был превосходным. Гу Сицзю значительно улучшилась, хотя она училась всего два дня.
Когда Гу Сицзю впервые прибыла сюда, она подумала, что седовласый господин хочет использовать ее для шантажа Ди Фуйи. Однако сейчас это было совсем не так. Седовласый лорд, казалось, относился к Гу Сицзю как к одному из своих подчиненных, и поэтому он хотел помочь ей стать сильнее.
Этот человек был очень властным. Он заставил Гу Сицзю учиться у него. Гу Сицзю пришлось смириться с этим и неохотно научиться у него нескольким трюкам.
Конечно, она знала, что седовласый лорд очень хитер. Поэтому она боялась, что он поймает ее в ловушку, когда научит своим приемам. Были некоторые навыки, которые она не могла прекратить тренировать, если уж начала. Если она остановится, то, в конце концов, окажется на темной стороне и никогда не сможет вернуться на правильный путь. Поэтому она была очень осторожна в своих тренировках и следила за тем, чтобы упражняться правильно.
Глава 1094
Гу Сицзю, наконец, узнала настоящее имя седовласого лорда после общения с ним в течение последних двух дней. Его звали Мо Чжао. Конечно, это могло быть просто его прозвище, но Гу Сицзю смогла определить, насколько амбициозен был этот господин, основываясь на имени, которое он выбрал.
В его имени были слова "Солнце" и "Луна". Ей стало ясно, что этот парень хочет контролировать континент, а также имеет амбиции доминировать во всем мире.
***
Наконец Гу Сицзю увидела канал, ведущий из подземного дворца. Точнее, это был не канал, а автомобиль. Это была машина, сделанная из жаропрочного материала. Эта машина была овальной формы и очень походила на корабль НЛО. Она была полностью закрыта, и внутри машины могло поместиться только пять человек. Туда можно было попасть только из лавового бассейна.
На центральной площади подземного дворца был скрытый бассейн из лавы. Всякий раз, когда подъезжала машина, земля по периметру площади раскалывалась, обнажая кипящую лаву. Затем машина появлялась из лавового бассейна и парковалась сбоку, чтобы пассажиры могли войти или выйти.
Несомненно, что касается этой современной технологии, Лонг Фан был гением. Неудивительно, что люди здесь так уважали его и относились к нему как к Богу. Он действительно был компетентен. В этот самый момент Лонг Фан был занят перемещением огромного хрустального гроба. Хрустальный гроб был по меньшей мере в два раза больше гроба Гу Сицзю. Кроме того, в этом хрустальном гробу было гораздо больше жидкости и инструментов.
В хрустальном гробу лежал человек. Этот человек был высок и красив, одет в тонкий халат и тихо лежал внутри. Его глаза были закрыты, как будто он спал. Он не дышал, и сердце его еще не билось. Однако его кожа сияла.
Это было тело клона, которое Лонг Фан создал для Мо Чжао. Это было совершенное тело! Как только тело будет готово, Мо Чжао нужно будет просто овладеть им своей душой, и тогда у него наконец-то будет собственное тело. На самом деле, это был идеальный вариант!
Мо Чжао стоял перед хрустальным гробом и любовался клоном, который выглядел точно так же, как его душа. Он улыбнулся, потому что был удовлетворен. В прошлом он почти уничтожил свое тело, так как слишком стремился к успеху. Вот почему он всегда должен был обладать телами других людей, чтобы выжить. За последние несколько столетий он обладал бесчисленным количеством тел, чтобы поддерживать свою жизнь. Ронг Че был одним из них. Однако он не мог использовать многие из приобретенных навыков, так как у тел, которыми он обладал, существовали ограничения. Поэтому он не смог достичь своей цели — стать самым могущественным человеком на континенте. Наконец-то у него появится шанс достичь своей цели. Тело, созданное Лонг Фаном, прошло испытание. Оно обладало богатством духовной силы, которая находилась на девятом уровне!
Духовная сила девятого уровня была тем, чего многие люди никогда не могли достичь за всю свою жизнь. Когда Мо Чжао успешно овладеет телом, он наконец-то сможет использовать навыки, приобретенные им в прошлом. В сочетании с хорошей стратегией ему больше не нужно будет беспокоиться о том, что предстоит иметь дело с пятью учениками Небес. День, когда он наконец сможет победить Господа, был уже не за горами.
Чем больше он смотрел на тело, тем счастливее становился. Однако он получил направленный звук, когда оглядывал тело: «Милорд, я должна вам кое-что сообщить!»
«Просто скажи это».
У Янь на мгновение замолчала, прежде чем задать неуместный вопрос: "Повелитель Лонг в порядке?"
Полное имя У Янь было У Уянь. Она была подчиненной Мо Чжао. На первый взгляд в этой даме не было ничего выдающегося. Однако у нее был особый навык, с помощью которого она могла овладеть телом другого человека.
С тех пор как она открыла для себя это умение, Мо Чжао назначил ее шпионкой. Она всегда использовала свою способность владеть телами других людей, чтобы получить информацию, которую хотел знать Мо Чжао
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У Янь и раньше обладала так называемой "Е Хунфэн". Она происходила из семьи, которая имела дело с колдовством, так что была довольно хорошо знакома с магией. Когда она была с Лонгом Сийе, она использовала свои заклинания вместе с лекарством, созданным Лонг Фаном, чтобы контролировать Лонга Сийе.
Мо Чжао мягко рассмеялся: «У Янь, ты пытаешься угрожать мне?»
Она помолчала несколько секунд: «Информация, которую я получила, очень важна. Это может помочь вам достичь того, чего вы хотите. Однако взамен я хотела бы услышать новости о Лонге Сийе».
«У Янь, как ты смеешь!» — голос Мо Чжао звучал холодно.
«Милорд, я рискую жизнью ради этой миссии. Независимо от того, добьетесь вы успеха или нет, я не думаю, что вернусь живой. Однако Лонг Сийе — это моя единственная забота…»
«Он в порядке! Я сохраню ему жизнь, как и обещал».
«Я хочу услышать его голос».
«Как ты смеешь! Неужели ты мне не веришь?»
«Я верю вам. Однако мое последнее желание — услышать голос Лонга Сийе», — У Янь не сдавалась.
Мо Чжао мгновение помолчал: «Ну что ж, раз уж ты так предана мне, я позволю тебе услышать его». Затем он бесследно исчез. Когда лорд вновь появился, то уже оказался в тюремной камере. Лонг Сийе сидел на полу, так как на нем был тяжелый духовный замок. Этот духовный замок не позволял ему использовать свою духовную силу.
Услышав какой-то звук, он поднял голову и увидел пару острых глаз, которые пристально смотрели на него. Он тут же снова опустил глаза.
«Повелитель Лонг, вы знаете, кто я?»
Лонг Сийе слегка опустил глаза и полностью проигнорировал его.
Мо Чжао улыбнулся, раскрыл веер и обмахнулся им: «Вы что, забыли обо мне? Помните ли вы, что вы исцелили меня раньше, в прошлом?» Он рассмеялся, но Лонг Сийе продолжал игнорировать его.
Мо Чжао вздохнул. Он приложил последние усилия: «Через несколько дней я женюсь на Сицзю. Вы собираетесь поздравить меня?»
Лонг Сийе внезапно открыл глаза: «Вы заставили ее сделать это?» Поскольку его пытали много дней, его голос был тихим, но все еще относительно легко слышимым.
Мо Чжао улыбнулся: «Как такое возможно? Я никогда не буду принуждать людей к подобным вещам. Я заставлю ее добровольно выйти за меня замуж».
«И не мечтайте об этом!» — Лонг Сийе снова закрыл глаза. Исходя из его понимания, Гу Сицзю не влюбилась бы так легко в другого человека, даже если бы потеряла память об этом мире. Это было просто бессмысленно — просить Сицзю выйти за замуж за Мо Чжао по доброй воле.
Мо Чжао ответил: "Мечтать?! Нет ничего, что я не мог бы сделать. Я женюсь на ней самое позднее через полмесяца. Поскольку вы внесли большой вклад в это дело, я приглашу вас на нашу свадьбу".
«Вы собираетесь применить к ней наркотик?»
Мо Чжао снова рассмеялся: «Я... это не предел моих возможностей.…»
Лонг Сийе сжал кулак: «Если она тебе нравится, постарайся, чтобы она в тебя влюбилась. Если ты такой могущественный лорд, зачем тебе понадобилось использовать так много трюков?»
Мо Чжао уставился на него: "Лонг Сийе, ты так заботишься о Гу Сицзю. Однако разве ты не беспокоишься о Е Хунфэн?"
Лонг Сийе усмехнулся: «Мне на нее наплевать! Она заставила меня совершить большую ошибку! Я сожалею, что не могу убить ее сам…»
Мо Чжао вздохнул: «Она действительно использовала магию и наркотики, чтобы контролировать тебя. Однако лекарство только усиливало твои собственные дурные мысли. Разве ты не хотел убить Гу Сицзю, чтобы воскресить ее в созданном тобой клонированном теле?»
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Лонг Сийе был бледен и молчал. Возможно, в глубине души он знал, что это правда.
Мо Чжао вздохнул, прежде чем ответить: "Хотя У Янь и действовала против тебя, у вас обоих были близкие отношения, и вы уже можете считаться мужем и женой. Ты ей нравишься…"
«Меня тошнит от ее чувств ко мне, — перебил его Лонг Сийе. — Если вы нарочно пришли сюда, чтобы сказать это, вы можете уйти прямо сейчас!»
Мо Чжао стоял, скрестив руки на груди. Связь между ним и У Янь осуществлялась волшебным способом. Все, что для этого нужно было сделать, — это прочитать заклинание. Однако эта техника потребляла много духовной силы У Янь. Если бы не было срочных дел, она не связалась бы с Мо Чжао таким образом. Даже в те моменты, когда ей нужно было срочно сделать доклад, она заканчивала его в нескольких словах и не разговаривала более одной минуты.
Когда они были в контакте, то могли слышать фоновый шум окружения друг друга. Поэтому У Янь смогла подслушать разговор между Мо Чжао и Лонгом Сийе.
«У Янь, теперь ты слышала его голос. Что ты думаешь?» — в голосе Мо Чжао слышалось злорадство.
Некоторое время она молчала: «Все так, как и ожидалось! Я ничего не могу сказать. Я надеюсь, что вы сдержите свое обещание не убивать его».
Мо Чжао холодно сказал: "У Янь, почему ты так упряма?! Будь уверена, я сдержу свое обещание. Итак, какой информацией ты располагаешь?"
«Ин Яннуо и есть Ди Фуйи», — У Янь сказала это без всякого изменения тона в ее голосе.
Мо Чжао был ошеломлен: «Что? Можешь ли ты повторить это?»
"Ин Яннуо — Ди Фуйи. Я видела это своими глазами и слышала своими ушами, когда он говорил со своими подчиненными. Он уменьшился в размерах, потому что почти потерял контроль во время тренировки. Однако он хотел сдержать свое обещание Гу Сицзю, поэтому притворился Ин Яннуо и оставался рядом с ней. Он никогда бы не открыл правду, если бы я не убедила его пойти и найти Ди Фуйи. Он даже восстановил свою первоначальную внешность, чтобы доказать мне это".
Мо Чжао потерял дар речи.
Он потратил полминуты, переваривая эту новость. Ему хотелось заплакать от всего сердца. Парень, которого он всегда хотел убить, все это время был перед его глазами. Он не узнал его и даже проигнорировал. Если бы он был повнимательнее, Ди Фуйи уже был бы убит!
Он упустил много прекрасных возможностей убить Ди Фуйи! Он не мог принять то, что только что услышал.
Мо Чжао глубоко вздохнул. Он задумался на некоторое время и почувствовал, что не хочет страдать в одиночестве. Он посмотрел на Лонга Сийе: «Лонг Сийе, ты ненавидишь Ди Фуйи?»
Лонг Сийе никак на это не отреагировал. Он закрыл глаза и ничего не ответил.
Ненавидит ли он его? Конечно. Женщина, которую он любил, не оставила бы его, если бы не Ди Фуйи. Возможно, сейчас он счастливо жил бы с Гу Сицзю.…
Лонг Сийе открыл глаза: «Даже если я его ненавижу, я не стану сотрудничать с тобой! Мы не одно и то же!»
Мо Чжао улыбнулся: «Если у тебя будет возможность убить его, ты воспользуешься ею?»
«Что ты хочешь этим сказать?» — спросил Лонг Сийе.
Мо Чжао вздохнул: «Однажды у тебя уже была возможность убить мастера. К сожалению, ты бессмысленно решил отпустить его».
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Лонг Сийе молчал. Он посмотрел на Мо Чжао, как на сумасшедшего.
Мо Чжао, наконец, открыл ему то, чем У Янь поделилась с ним: "Ин Яннуо — Ди Фуйи. Он уменьшился в размерах, потому что потерял контроль во время тренировки".
Лонг Сийе был ошеломлен!
Мо Чжао с удовлетворением посмотрел на бледное лицо Лонга Сийе. Наконец-то нашелся кто-то, кто мог разделить с ним его боль. Он улыбнулся: «Я узнал об этом только сейчас. Впрочем, еще не поздно. Я пошлю своих людей, чтобы забрать то, что ты хочешь. Я принесу сюда голову Ди Фуйи и покажу ее тебе». Затем он повернулся и вышел из комнаты.
Он должен был принять меры, прежде чем Ди Фуйи придет в себя. Однажды он упустил прекрасную возможность, и теперь не хотел потерять ее во второй раз!
Выйдя из комнаты, он не заметил, что в этот момент мимо него промелькнула какая-то тень. Лонг Сийе сидел неподвижно и некоторое время пребывал в оцепенении. Он не мог удержаться от смеха.
Неудивительно, что Гу Сицзю была так близка с Ин Яннуо. Это было потому, что Ин Яннуо на самом деле был Ди Фуйи! Ничего удивительного!
Гу Сицзю хорошо умела хранить секреты. Она так долго скрывала от него тайну Ди Фуйи. Однако что бы он сделал, если бы знал, что Ин Яннуо — это Ди Фуйи? Убил бы он его, пытаясь исцелить? Лонг Сийе не знал, как ответить на этот вопрос.
В то время наркотик все еще был внутри него и усиливал плохие черты его характера. В сочетании с тем фактом, что он находился под контролем "Е Хунфэн", он не мог гарантировать, что не сказал бы об этом Е Хунфэн. Как только Е Хунфэн узнала бы об этом, седовласый лорд тоже был бы в курсе дела.
Е Хунфэн была действительно талантлива. Ей нужно было только использовать небольшую порцию наркотика, чтобы пробудить его темные мысли. Он всегда думал, что злится из-за того, что Гу Сицзю предала его. Он так и не понял, что был отравлен наркотиком, который до сих пор не был обнаружен. Е Хунфэн использовала свою магию только для того, чтобы контролировать его, когда ей было нужно, чтобы он что-то сделал. Она пользовалась им очень осторожно, чтобы он этого не заметил.
Его действия по организации заговора против Гу Сицзю оставили глубокую рану в его сердце, даже несмотря на то, что он был под контролем, когда делал это. Когда он осознал свою ошибку, было уже слишком поздно сожалеть об этом.
После того как Лонг Сийе достиг цели Мо Чжао, лорд не убил его, а вместо этого запер здесь. Узник не знал, что на самом деле задумал Мо Чжао.
Лонг Сийе пошевелился, и его цепи издали громкий звук. Хотя он был откреплен от стены, духовный замок значительно ослабил его. Он даже не мог оторваться от пола и пошевелить конечностями. Он ничего не мог поделать.
Мо Чжао оставил дверь тюрьмы полуоткрытой, потому что Сийе был крепко связан духовным замком, который ослабил его до такой степени, что он не мог убежать. Мо Чжао пытался унизить его, позволяя проходящим мимо видеть его смущенное лицо.
Он сидел и размышлял, как вдруг перед ним возникла тень. Лонг Сийе поднял голову, и сердце бешено заколотилось в его груди.
Человек, который стоял перед ним, был Гу Сицзю!
Она пристально посмотрела на него, и он почувствовал себя неловко. Лонг Сийе выглядел очень неряшливо и смущенно. Обычно его не заботило, как другие люди смотрят на него, но он заботился о том, как Гу Сицзю думает о нем.
Он глубоко вздохнул и спокойно спросил: "Ты здесь, чтобы убить меня?"
Гу Сицзю не ответила. Она уставилась на духовный замок, который был привязан к Лонгу Сийе. Это было очень страшное приспособление, которое могло связать кого-то даже крепче, чем наручники. Чем больше человек сопротивлялся, тем сильнее он сжимался. На внутренней стороне манжет виднелись острые иглы, которые уже вонзились прямо в кожу Лонга Сийе.
Глава 1098
Острые иглы вонзились в его кожу и проткнули акупунктурные точки, что подавляло его духовную силу. Независимо от того, насколько могущественным был человек, он не смог бы выбраться.
Сицзю махнула рукой, и на ее ладони появился пинцет. Она присела на корточки и стала помогать Лонгу Сийе вскрывать замок. От ее тела исходил какой-то легкий аромат. Лонг Сийе уставился на нее. Она выглядела точно так же, как в их прошлой жизни.
Он не знал, что она сейчас чувствует в своем сердце, когда понизил голос и спросил: «Разве ты не ненавидишь меня?» Он ожидал, что она будет питать к нему сильную ненависть.
«С чего бы мне тебя ненавидеть? — спокойно ответила Гу Сицзю. — Ты просто неудачный образец клона».
Лонг Сийе был сбит с толку. Она все еще не узнавала его. Она сочувствовала ему и поэтому решила спасти его.
«Сицзю, я — Лонг Сийе Ты можешь убить меня...» — он был неуверен в себе. Хотя это был не самый умный ход, ему хотелось сказать ей правду.
Гу Сицзю посмотрела на него и усмехнулась. Она ничего не сказала, но продолжала отпирать духовный замок. Она была экспертом в механизмах и могла разблокировать даже самые сложные устройства. После того как она бегло взглянула на замок, у нее возникло смутное представление о том, как его открыть. Теперь ей нужны были правильные инструменты, чтобы отпереть его.
Когда ее душа привязалась к этому телу, у нее не стало никаких собственных инструментов. Пинцет, которым она сейчас пользовалась, был украден у Лонг Фана.
Лонг Сийе слегка вздохнул: «У меня в сумке есть кое-какие инструменты. Ты можешь использовать их».
Гу Сицзю ответила: "Хорошо, пожалуйста, открой сумку".
«Я не могу открыть ее сам... почему бы тебе не показать на мою грудь?»
Гу Сицзю не стала расспрашивать и прямо указала на место, которое он упомянул. Появилась небольшая сумка для хранения вещей, в которой лежали всевозможные лекарства и инструменты.
Гу Сицзю взглянула на него: «Разве Мо Чжао не обыскал твое тело?..?»
«Да, но у меня было две сумки для хранения вещей. Об этой маленькой никто не знает», — спокойно объяснил Лонг Сийе. Он был достаточно талантлив, чтобы создать для себя два складских помещения. Одно из них обычно использовалось, в то время как другое было секретным пространством.
Когда Мо Чжао обыскал его, общее хранилище было опустошено, в то время как это секретное место осталось незамеченным. Вещи, которые Лонг Сийе хранил в этом секретном хранилище, были очень важны для него в критические моменты.
Гу Сицзю заглянула в хранилище, но нашла только набор инструментов для макияжа... она не могла легко открыть духовный замок с помощью этих инструментов, поэтому этот процесс занял у нее некоторое время и потребовал усилий. Через некоторое время она, наконец, отперла духовный замок и освободила Лонга Сийе.
Когда замок был открыт, острые иглы, которые были воткнуты в его кости, были вытащены вместе с замком, что заставило его кровь засочиться снова. Гу Сицзю больше не хотела его беспокоить и вышла из комнаты.
Лонг Сийе сказал что-то, что остановило ее на полпути: "Сицзю, ты хочешь сбежать отсюда?"
"Конечно, — Гу Сицзю не скрывала своих истинных намерений. — Никто не захочет оставаться там, где не видно ни солнца, ни неба!"
«Возможно, у меня есть способ, — прошептал Лонг Сийе. Он посмотрел на нее. — Тебе интересно послушать?"
Он подумал, что Гу Сицзю будет любопытно спросить. Однако она не проявила никакого интереса: «Нет, я не заинтересована».
«Разве ты не веришь мне?» — не удержался от вопроса Лонг Сийе.
Гу Сицзю пристально посмотрела на него и твердо сказала: «Нет!»
Глава 1099
Сердце Лонга Сийе разрывалось от боли. Потеряла она память или нет, но она больше не доверяла ему. В самом деле, у нее больше не было причин верить ему.
Пока Лонг Сийе залечивал раны на запястьях и лодыжках, он ответил: "Ничего страшного, если ты мне не доверяешь, но у меня есть план побега. Почему бы нам не сотрудничать друг с другом?"
Гу Сицзю не ответила, а просто молча уставилась на него.
Она не поверила ему, но только что слышала весь разговор между Лонгом Сийе и Мо Чжао. Она знала, что Лонг Сийе ударил ее ножом, потому что был под контролем.
Конечно, существовала вероятность, что они с Мо Чжао разыгрывали спектакль, чтобы обмануть ее. Однако вероятность этого была довольно мала. Даже если то, что они сказали, было фальшивкой, Мо Чжао обнаружил один факт. Ин Яннуо был Ди Фуйи!
Ди Фуйи еще не совсем пришел в себя, и теперь рядом с ним была шпионка. Гу Сицзю, несомненно, волновалась. Поначалу она собиралась убежать после того, как тщательно осмотрит дворец. Однако она не могла больше здесь оставаться. Она должна была уйти прямо сейчас!
Она только что видела группу экспертов, отправляющихся на корабле по прямому приказу Мо Чжао. Мо Чжао мог захотеть убить Ди Фуйи и его людей одновременно, поэтому он послал на эту миссию довольно много людей. Почти две трети мастеров, живущих во дворце, последовали за ним, оставив только одну треть рядом с Лонг Фаном.
Это был ее единственный шанс спастись. Тем не менее, будет немного сложно, если она попытается сделать это в одиночку. Поэтому она подумала о предложении Лонга Сийе. Лонгу Сийе нельзя было доверять. Однако у нее не было другого выхода. Кроме того, ей было невыносимо видеть, как его пытают, и именно поэтому она пришла сюда, чтобы спасти его…
Она не открыла ему, что не потеряла память. Поэтому, даже если Лонг Сийе испытывал ее, она была неуязвима. Шансы на то, что она сбежит отсюда, будут выше, если она начнет сотрудничать с Лонгом Сийе, поэтому она решила сделать ставку на доверие к нему!
Тем временем Лонг Сийе нашел в тайном хранилище лучшее лекарство от своих ран. После того, как Лонг Сийе применил лекарство, он сказал: "Хотя я не очень хорошо знаком со здешней местностью, это место было построено Лонг Фаном. Я учился у него раньше, поэтому имею приблизительное представление о планировке дворца. Во дворце повсюду камеры, так что сначала нам нужно уничтожить их...» — Лонг Сийе начал обсуждать свой план побега с Гу Сицзю. Этот план фактически совпал с тем, что изначально планировала сама Сицзю…
В прошлом они много раз сотрудничали, так что прекрасно понимали друг друга. Гу Сицзю восстановила свою способность к телепортации, поэтому она планировала сначала навестить Лонг Фана.
Лонг Фан был занят последними этапами подготовки клонированного тела для Мо Чжао, поэтому у него не было времени развлекать Гу Сицзю. Она тайком украла жетон доступа из его халата, пока болтала с ним. Этот жетон доступа был необходим, чтобы прокатиться на странном корабле, иначе он не мог быть включен.
Выйдя из кабинета Лонг Фана, она направилась в рубку управления. В рубке управления дежурили два охранника. Поскольку подземный дворец был огромным, на стене висело множество мониторов. Оба охранника устали смотреть на экраны мониторов, поэтому они не были слишком прилежны в своем наблюдении. Они лишь изредка поглядывали на экраны, но большую часть времени болтали друг с другом.
Они не были обеспокоены, когда Гу Сицзю вошла в рубку, потому что привыкли видеть, как она прогуливается по дворцу и иногда входит в служебные помещения. Кроме того, она была довольно близка к седовласому лорду и старейшине Лонгу. Они не осмеливались ни провоцировать ее, ни развлекать.
Поболтав с ней немного, они приступили к своим обязанностям. Гу Сицзю некоторое время бродила по комнате, тайком переключая несколько кнопок в режим "повтор".
Глава 1100
Действовать нужно было очень быстро, чтобы двое охранников не заметили этого. Ее взгляд упал на слепое пятно в их наблюдении. Она жила в подземном дворце уже четыре дня, так что ей был хорошо знаком каждый его уголок. Камеры следили почти за каждым участком дворца, за исключением одного места.
Пока она бродила по подземному дворцу, она заметила странное здание недалеко от центра. Оно было похоже на пирамиду с пурпурным кристаллом на крыше.
У Гу Сицзю было мало знаний об энергетике, но она могла приблизительно предположить, что пирамида могла собирать энергию, в то время как кристалл служил местом хранения этой энергии. Поскольку это здание находилось в центре дворца, оно должно было служить основным источником энергии для всей здешней земли.
Пирамиды обычно использовались для захоронения фараонов, так что же было внутри этой конкретной пирамиды? Это была единственная область, которая не контролировалась диспетчерской. Тайна, скрытая внутри, была конфиденциальной даже для подчиненных Мо Чжао. Что бы это могло быть?
Гу Сицзю вспомнила тот момент, когда она прошла через тело Мо Чжао. Он был просто духом, хотя и имел человеческую форму. Тело Ронга Че, которым он когда-то обладал, взорвалось.
Она вспомнила разговор между Лонгом Сийе и Мо Чжао. Мо Чжао упомянул, что он сможет жениться через десять дней. Конечно, дух не может жениться. Он мог бы сделать это только с физическим телом.
Поэтому Гу Сицзю начала строить в уме смелое предположение... было ли внутри пирамиды тело клона Мо Чжао?
У нее в голове возникла очень интересная мысль. Мо Чжао был очень честолюбив. Он был силен, хотя и не обладал физическим телом. Станет ли он еще более опасным, когда обретет физическое тело, способное синхронизироваться с его духовной силой?
Если это было так, ей необходимо попытаться уничтожить это тело! Она совершила телепортацию и вернулась в то место, где договорилась встретиться с Лонгом Сийе. Когда она туда прибыла, то обнаружила, что Лонг Сийе уже все приготовил.
Он убил двух человек из подземного дворца и украл их одежду... когда она пришла, двое мужчин, которые лежали там, уже не дышали.
Гу Сицзю узнала этих мужчин. Она даже разговаривала с ними раньше. Они считались в подземном дворце мастерами мастеров. Они достигли духовной силы седьмого уровня и были очень преданы Мо Чжао.
Мо Чжао назначил их обоих временными руководителями дворца, а остальных взял с собой, чтобы убить Ди Фуйи.
Гу Сицзю не ожидала, что Лонг Сийе убьет именно этих двух мужчин, поэтому она не была так подозрительна, как раньше.
Она не могла удержаться, чтобы не спросить: "Почему ты убил их? Я думала, ты найдешь двух обычных охранников…"
«Эти двое отвечают за охрану подземного дворца. Я убил их, чтобы, если во дворце случится какой-нибудь хаос, у людей не будет вождя, который бы их вел, и нам будет легче бежать. Самое главное, что один из них почти такого же размера, как и ты».
Гу Сицзю успокоилась. В конце концов, Лонг Сийе был инструктором лагеря наемных убийц. Он был осторожен и мог рассмотреть все возможные варианты со всех сторон.
Несомненно, было приятно иметь такого партнера, при условии, что он не предаст ее позже ... Гу Сицзю старалась не думать об этом, чтобы сосредоточиться на текущей задаче. Она была очень хороша в маскировке, в то время как у Лонга Сийе были все необходимые материалы. Всего за несколько минут они оба замаскировались под предводителей стражи.
Глава 1101
Лонг Сийе был тоже очень ловок, так что им обоим удалось очень хорошо перенять черты охранников, у которых они украли униформу. Люди с трудом могли бы отличить их от настоящих стражей, даже если бы беглецы стояли прямо перед ними.
Лонг Сийе был очень вдумчив в своих действиях. Он нашел мужчину и женщину, внешне очень похожих на них самих. Все, что ему нужно было сделать, это вырубить их и поместить в тюремную камеру и комнату Гу Сицзю соответственно. Он даже позволил Гу Сицзю изменить их внешность.
Человек в тюремной камере был сделан похожим на Лонга Сийе. На него надели наручники и заставили прислониться к стене. Казалось, он либо медитирует, либо размышляет.
Когда Лонг Сийе был заключен в тюрьму, к нему почти никто не приходил. Поэтому никто даже не заметит разницы.
Женщину положили на кровать в комнате Гу Сицзю, чтобы она выглядела так, будто глубоко спит. Так что пока никто ее не потревожит.
…
Все было на своих местах без каких-либо изъянов. Оба они смело выскочили из комнаты. Охранники на их пути приветствовали их вежливо, без всякой задней мысли.
Когда они проходили мимо пирамидального здания, Гу Сицзю обратила на него особое внимание и заметила, что вход охраняют только четверо стражей. Это место было закрытой зоной, так что вокруг никого не было.
Они должны были пройти прямо мимо него, Но Гу Сицзю внезапно изменила курс и направилась в сторону пирамиды. Лонг Сийе был удивлен, поэтому он послал ей направленный звук: «Что ты делаешь?»
Гу Сицзю была прямой: «Мной движет любопытство. Давай посмотрим».
Гу Сицзю быстро проанализировала время, прошедшее с тех пор, как ушел Мо Чжао. Прошло меньше часа. Она подслушала его наставления своим последователям, что он будет отсутствовать по крайней мере день и вернется самое позднее через три дня. Таким образом, она не беспокоилась, что он появится в ближайшее время.
Лонг Фан был так поглощен своими исследованиями, что забывал о сне и еде. Он трудился круглые сутки и подолгу не покидал своего рабочего места. Поэтому они могли позволить себе отклониться от своего первоначального плана.
Хотя Лонг Сийе был совершенно сбит с толку, он последовал за ней, не говоря больше ни слова.
«Вождь Ся и вождь Чжан, почему вы здесь?» — четверо охранников были озадачены их внезапным визитом.
Улыбнувшись, Гу Сицзю ответила: "Великий господин в отъезде, и оборона здесь сильно укреплена. Теперь вы можете сделать перерыв. Я вижу, что у вас, должно быть, был тяжелый день. Я могу показать вам кое-что интересное, что я недавно узнал, чтобы помочь вам убить время".
Они вчетвером охраняли одно и то же место почти каждый день. Они стояли неподвижно, ничего не делая, и их скука действительно становилась невыносимой. Они, конечно, не откажутся от своей работы в присутствии Великого лорда, но после ободряющих слов их лидера они с радостью исполнят его приказ.
Они говорили и вели себя так, как будто не хотели отвлекаться, но их глаза уже были прикованы к Гу Сицзю, ожидая, что она покажет им то, что упомянула.
Гц Сицзю достала стопку карт и собиралась научить их новому способу игры. Пока они веселились, Гу Сицзю пыталась узнать о внутреннем убранстве здания, задавая им, казалось бы, случайные вопросы. К сожалению, стражники ничего об этом не знали. Они просто знали, что Лонг Фан и Великий лорд придавали большое значение этому зданию, поэтому только они имели доступ к нему. Другим войти было невозможно.
Гу Сицзю убедилась, в правильности своего предположения. Пока они были еще в игре, она ввела несколько доз лекарства всем четверым. Сами того не ведая, солдаты уже были загипнотизированы и подчинялись всему, что им приказывали делать. Удрученные, они стояли неподвижно.
Вход в пирамиду должен был иметь самый надежный замок. Однако в глазах Гу Сицзю это было ничто, так как она была лучшим убийцей. Кроме того, с ней был Лонг Сийе, который очень хорошо знал Лонг Фана. Открыть дверь было для них легким делом.
Лонг Сийе не понял, что она пытается сделать, но снова не стал задавать вопросов. Он всегда был тихим человеком и сохранял полное молчание, координируя каждое ее движение.
Вещи, спрятанные в пирамиде, казались чрезвычайно ценными. Множество скрытых механизмов было заложено в пирамиде, чтобы заманить в ловушку любого незваного гостя. Любой, кто не знал о ловушках, был бы либо тяжело ранен, либо превращен в лужу крови после первых же шагов.
Их путешествие было угрожающим, но не опасным. Наконец, Гу Сицзю и Лонг Сийе добрались до центра пирамиды. Перед ними лежал массивный стеклянный гроб. Они оба увидели лежащее в нем тело.
Лонг Сийе был экспертом по клонам. Выражение его лица тут же изменилось, когда он увидел тело сквозь стеклянный гроб: «Это клон, который обладает духовной силой девятого уровня!»
Гу Сицзю крепко сжала кулак. Она была права! Она сохранила самообладание и сделала несколько шагов вокруг гроба. Она не могла не помассировать брови, зная, в какую беду они попадут, если процесс воссоединения тела и души будет завершен.
Внутри и снаружи стеклянный гроб был защищен множеством скрытых механизмов. Сигнал тревоги немедленно сработает даже при малейшем прикосновении. С таким же успехом они могли бы забыть об уничтожении тела. Любое срабатывание сигнализации могло бы обнаружить их местонахождении, и для них стало бы невозможным убежать.
Гу Сицзю знала, что это было идеальное время, чтобы уничтожить это злое тело. В будущем вряд ли представится такая возможность. Однако, если они продолжат уничтожать тело, вся лаборатория будет немедленно закрыта, и им не удастся спастись. Они могли даже вызвать выброс ядовитого газа, который мог мгновенно убить их. Не говоря уже о том, что Лонг Фан и остальные охранники будут встревожены вторжением. При нынешних обстоятельствах шансы на побег из дворца равнялись нулю.
В то время как Гу Сицзю была глубоко погружена в свои мысли, Лонг Сийе задохнулся от внезапного осознания: «Хотя мы не можем уничтожить клона, я могу кое-что добавить к нему».
Гу Сицзю повернулась и посмотрела на него: «Что это такое?»
Без дальнейших объяснений Лонг Сийе направился прямо к противоположной стороне гроба, который был прикреплен к трубам. Там была реакционная ячейка для ввода лекарств. Отсюда лекарство будет поступать в трубки и таким образом попадать в тело клона, чтобы обеспечить его питательными веществами.
Лонг Сийе взглянул на лекарства, пытаясь различить ингредиенты. Затем он достал какой-то красный порошок и добавил его в реакционную ячейку.
Порошок смешивался, не вызывая в системе никаких изменений. Ни один из механизмов гроба не сработал.
Хотя Гу Сицзю была сведуща в области медицины, она ничего не знала о клонировании. Она понятия не имела о порошке, который добавил Лонг Сийе.
Лонг Сийе, казалось, заметил ее замешательство, поэтому он продолжил объяснять ей: "Порошок — это..." он кратко раскрыл некоторые соответствующие концепции, чтобы Гу Сицзю смогла понять функцию порошка.
Порошок попадал в нервную систему организма и медленно разрушал нервы клона. После того, как он оживет, не пройдет много времени, прежде чем клон будет уничтожен. Даже с духовной силой девятого уровня, она все равно будет ухудшаться. Его даже парализует.
Гу Сицзю оторопела: «А почему он у тебя с собой?»
Лонг Сийе поджал тонкие губы и ответил: "А что, если я скажу, что всегда хотел дать тебе это лекарство? Ты бы в это поверила?"
Гу Сицзю покачала головой: «Нет, не поверила бы!»
Лонг Сийе посмотрел вниз: «Тогда мне больше нечего сказать».
Он взял с собой довольно много лекарств, над которыми работал последние два года. Их токсичность не была проверена, но дозы были достаточны, чтобы вызвать ядовитые реакции. Яд предназначался для самозащиты в случае опасности.
Гу Сицзю еще раз взглянула на стеклянный гроб. Если бы это было возможно, она покрыла бы клона кислотными растворами. Однако она также заметила, что существует множество других инструментов, используемых для измерения дозы применяемого лекарства. Если она добавит что-нибудь чрезвычайно возбуждающее, то может сработать сигнализация.
Неважно. Если Лонг Сийе был прав, клон останется инвалидом даже после того, как оживет.
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Даже если Лонг Сийе ошибался, в этот момент Гу Сицзю больше ничего не могла сделать. Она не могла рисковать своей жизнью, чтобы уничтожить клона. Оно того не стоило. Более того, даже если им удастся уничтожить клона, Лонг Фан всегда сможет сделать другого, если только они не убьют и его тоже.
Духовная сила Лонг Фана достигла десятого уровня. Это будет тяжелая битва, если они возьмут такого противника на себя. Более того, они находились на его территории. Драка не принесет им ничего хорошего.
Гу Сицзю не хотела больше оставаться в этой пирамиде: «Пошли, нам надо уходить как можно скорее!»
Когда Гу Сицзю и Лонг Сийе вышли из здания, четверо охранников все еще стояли без дела и не знали об их отлучке. Лонг Сийе небрежно посыпал их каким-то порошком, отчего они потеряли сознание. Хотя рано или поздно стажи придут в себя, они не вспомнят, что произошло.
Оба они провели в этом районе всего десять минут, и их вторжение было совершено в полной тайне.
…
Лонг Фан был спокоен, так как эта территория была его секретным базовым лагерем. Только специальные транспортные средства могли въезжать и выезжать из этого места. Люди, присутствующие здесь, были элитой, которую он вербовал на протяжении многих лет, поэтому все они были ему послушны. Хотя Гу Сицзю оставалась переменной величиной, потеря памяти помешает ей вмешаться в его планы. В худшем случае, она будет ходить по дому для развлечения. Кроме того, вокруг дворца было так много камер наблюдения, что не оставалось места ни для каких трюков.
После ухода Мо Чжао Лонг Фан только напомнил стражникам и их командирам, чтобы они были более бдительны, пока хозяина не будет. В процессе клонирования ему предстояло преодолеть значительное препятствие. Если ему удастся найти прорыв, он сможет улучшить качество клона, созданного им для Великого лорда; возможно, его духовный уровень будет повышен до десятого уровня.
Когда Великий лорд наконец станет достаточно могущественным, Лонг Фан сможет делать все, что захочет, без каких-либо ограничений. Он был так сосредоточен на своей работе, что совершенно забыл о сне и еде. Его больше не беспокоило присутствие Гу Сицзю.
К счастью для него, девочка оказалась послушной. Она зашла только на некоторое время, не отвлекая его, и ушла исследовать другие комнаты. Таким образом, он мог продолжать свои исследования, не прерываясь ни на что. Примерно через час после того, как Лонг Сийе отравил клона, Лонг Фан обнаружил несоответствие и решил проверить тело, лежащее в стеклянном гробу. Поэтому он направился в комнату внутреннего наблюдения.
Это была тайная комната, о которой знали только он и Великий лорд. Тайная комната давала ему доступ к клонированному телу Великого лорда. Работа Лонг Фана над клоном Великого лорда была строго конфиденциальной; даже его ближайшие последователи не знали об этом.
Он посмотрел на снимки с камер наблюдения и не заметил никаких необычных действий. К тому времени Гу Сицзю и Лонг Сийе уже давно ушли. Поскольку они ничего не повредили в комнате, ничто не выглядело ненормальным. Лонг Фан проверил данные, которые хотел получить, и понял, что клон был каким-то странным. Выражение его лица тоже показалось необычным.
Поскольку клон все еще не был готов, изображения, показанные на камерах, которые были установлены, чтобы исследовать это тело, все еще были немного неясны. Долгое время Лонг Фан не мог решить, пойти ли проверить тело или оставить его в покое. Через некоторое время он решил пойти и проверить клона сам.
К тому времени, когда он приблизился к пирамиде, он понял, что что-то не так.
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Когда Лонг Фан расспрашивал охранников, все четверо, разразившиеся бессвязными объяснениями, казались ошеломленными и сбитыми с толку. Поскольку Лонг Фан был экспертом в области медицины, он сразу понял, что все четверо отравлены. У него упало сердце. Он ворвался в здание пирамиды, не обращая больше внимания на охранников.
На первый взгляд казалось, что все в порядке. Все механизмы защиты не сработали. Клон, лежавший в ледяном гробу, тоже казался совершенно здоровым. Однако Лонг Фан все еще был не совсем в своей тарелке. Он решил открыть ледяной гроб, чтобы посмотреть. Затем внезапное осознание ударило его сильно, как удар по голове. Клон был отравлен!
Несмотря на то, что Лонг Фан был в паническом состоянии, он быстро попытался подавить свою ярость. Охваченный паникой, он продолжал проверять клон и понял, что яд уже распространился по всему его телу и теперь направляется к сердцу. Если бы он пришел на несколько минут позже, клон пришел бы в негодность.
Создать клон такого уровня было непросто. Потребовалось долгих пятьдесят лет экспериментов, чтобы довести его до ума. Если клон будет уничтожен, ученому понадобится еще по меньшей мере тридцать лет, чтобы создать такой же.
В этот момент у него не было времени думать о виновнике случившегося. Он поспешно попытался выяснить источник яда, чтобы как можно скорее вывести токсины из организма.
Через пять минут он, наконец, удалил яд, и клон вернулся в стабильное состояние. Сердце Лонг Фана упало, когда он посмотрел на клона. Хотя яд был извлечен, некоторые нервы в теле, несомненно, были повреждены. Поскольку тело все еще лежало в ледяном гробу, он никак не мог определить степень повреждений. Он мог только ждать, пока Великий лорд не возьмет на себя управление телом.
К счастью, духовная сила тела не пострадала. Это было бы самое худшее из всех несчастий. Наконец, у Лонг Фана нашлось время опознать виновника. Он был достаточно умен, чтобы с самого начала понять, что в этом замешан Лонг Сийе.
Он быстро вернулся в тюремную камеру, только чтобы понять, что тот, кто был там заперт, был фальшивым Лонгом Сийе. Судя по его маскировке, ученый мог сказать, что Гу Сицзю также была вовлечена в эту аферу. Он стиснул зубы от ярости, когда вернулся в комнату Гу Сицзю и понял, что там тоже была замаскированная фигура.
После долгого вздоха он немедленно запросил все снимки с камер наблюдения за последние несколько часов. Затем он узнал, что Гу Сицзю и Лонг Сийе оба замаскировались под двух его последователей. Они поднялись на борт пожарного корабля пять минут назад и теперь были на пути к выходу.
Подземный дворец был приведен в действие звуками тревоги, которые резали слух. Лонг Фан быстро развернул свои силы, чтобы захватить их обоих. На самом деле он был полон решимости схватить и вернуть беглецов! Для него было бы позором, если бы они сбежали, находясь под его присмотром!
…
Гу Сицзю и Лонг Сийе могли бы улететь на корабле несколькими минутами раньше, но командир кораблей был упрямым человеком. Он отказался отправиться в путь даже после того, как Гу Сицзю показала ему свою табличку, которая позволяла ей подняться на борт судна. Старейшина Лонг как-то сказал, что в отсутствие Великого лорда любой желающий покинуть это место должен лично попросить у него разрешения, прежде чем сесть на корабль. Поэтому командир заставил их ждать, пока он получит разрешение Лонг Фана.
Гу Сицзю знала, что вежливость не пойдет им на пользу. Поэтому она решила взять дело в свои руки. Она попыталась контролировать его взглядом, чтобы заставить завести корабль. Поскольку она не была полностью знакома с использованием своего нового тела, ее контроль был не совсем блестящим. Ей пришлось три или четыре минуты смотреть в глаза командиру, прежде чем она смогла взять его под контроль и заставить согласиться на запуск корабля. Прошло семь или восемь минут.
Каждый корабль в этом районе должен был пилотировать специально назначенный человек. После того, как командир оказался под контролем Гу Сицзю, он приказал своему лучшему капитану маневрировать судном беглецов.
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Под управлением капитана корабль медленно вошел в лаву и поплыл. В этот самый момент Гу Сицзю, наконец, почувствовала облегчение.
Ее контроль над этим человеком продлится всего полчаса. К тому времени, как он придет в себя, они оба уже будут далеко отсюда.
Как только они выберутся из этого ужасного места, она немедленно телепортируется и убежит как можно дальше. Только тогда она попытается связаться с Ди Фуйи.
Гу Сицзю хотела вернуться в свое прежнее тело. Хотя ее клонированное тело было идеальным, у нее не было хорошего впечатления о клонах. Естественно выросшее тело заставляло ее чувствовать себя настоящим человеком. Более того, духовная сила ее первоначального тела была почти на восьмом уровне, в то время как клон все еще находился на шестом. Поэтому она отказывалась принять его.
Корабль шел быстро. Гу Сицзю наблюдала за сотрудником со стороны и поняла, что на корабле больше кнопок, чем в системе управления самолетом. Конечно, управление кораблем должно быть очень сложным.
Штурман казался хорошо обученным. Его руки плавно скользили по кнопкам. Гу Сицзю была ослеплена, глядя на многие вещи, которые он делал. Между тем, она спокойно запомнила все шаги, необходимые чтобы управлять кораблем, так как она определенно вернется сюда, чтобы отомстить. С другой стороны, Лонг Сийе молча сидел напротив нее с закрытыми глазами; он казался спокойным, как монах.
Корабль, на котором они путешествовали, был полупрозрачным. Поэтому пассажиры могли смотреть сквозь стены и поражаться красоте, которая окружала корпус корабля. Поток лавы был так величествен, когда корабль плыл по нему. Этот вид поразил их своей неповторимой красотой, подарив беглецам особое ощущение.
Гу Сицзю очень хотелось домой, но скорость корабля была довольно медленной. Считалось, что он гораздо медленнее обычных кораблей, плавающих в открытом море.
Судя по всему, подземный дворец располагался очень глубоко внутри ядра. После четырех или пяти минут плавания, вид снаружи все еще был морем ревущей красноты. Они не знали, сколько времени уйдет на то, чтобы окончательно выбраться.
Гу Сицзю попыталась осторожно спросить капитана, сколько времени это займет, чтобы не вызвать у него подозрений. К ее ужасу, он даже не потрудился ответить ей. Но Гу Сицзю была настойчива, как обычно, и продолжала пытаться прояснить обстановку. Наконец капитан ответил: "Придержите язык! Вы не имеете права говорить, пока корабль плывет. Вы уже забыли дисциплинарные слова старейшины Лонга?"
Гу Сицзю замолчала. Она не ожидала, что такое правило существует.
Пока капитан продолжал разъяснять правила, некогда гладкоходное судно внезапно затряслось. Управление кораблем казалось очень сложным. Поэтому капитану не позволялось отвлекаться ни на малейшую мелочь.
Гу Сицзю решила оставить этого человека в покое и погрузилась в свои мысли, когда вдруг услышала писк, доносившийся из маленького динамика. Выражение ее лица внезапно изменилось.
Это был аварийный сигнал, и как только этот сигнал был выпущен, все корабли должны были немедленно развернуться и вернуться на базу без малейшего колебания.
«Что случилось?» — озадаченная Гу Сицзю попыталась расспросить о сигнале.
«Нам пора возвращаться!» — пока капитан говорил, команда пыталась развернуть корабль.
Как раз когда командир начал вести корабль в противоположном направлении, он почувствовал, как его шеи коснулось острие меча. Гу Сицзю не удержалась: «Придерживайтесь нашего первоначального маршрута! Мы не можем вернуться назад!»
Мужчина был совершенно сбит с толку: «Чт ... Почему?»
«Ни в коем случае, у нас есть секретные задания, и мы должны немедленно покинуть это место. Мы не должны больше медлить. Уплывай сейчас же!»
Он не отступил от своих принципов под ее угрозами: «Не могу, мы должны развернуть корабль, как только получили сигнал. Это должно быть сделано даже тогда, когда на борту находится Великий Лорд. Это слова старейшины Лонга. Я сожалею, что не могу подчиниться вам».
Он проигнорировал меч и продолжил разворачивать корабль.
Гу Сицзю подняла меч и уколола главную акупунктурную точку на его позвоночнике. Она хотела заставить его страдать, так как именно это движение причиняло сильную боль всему его телу. Любой бы легко подчинился ей под такой пыткой: «Я убью тебя, если ты скажешь еще хоть слово! Возвращайся к нашему первоначальному маршруту!»
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Капитан был потрясен. Он закричал: "Ты не Ся Буйи. Кто ты такой??"
Гу Сицзю замаскировалась под его начальника, которого звали Ся Буйи. Однако в этот момент она отказалась откровенничать дальше: «Не обращай внимания на то, кто я, просто управляй кораблем! Иначе я убью тебя».
Лицо мужчины побледнело, и в нем явно читалась угроза. Однако он полагал, что ни один из них не знает, как управлять кораблем, поэтому решил пригрозить ей в ответ: «Тогда убей меня! Убей меня, и вы все умрете! Только я могу управлять кораблем. Количество воздуха в корабле ограничено. Он будет полностью израсходован через полчаса».
Гу Сицзю вздохнула: «Благодарю за обилие информации, которую ты только что предоставил. Поскольку ты так отчаянно жаждешь смерти, я исполню твое желание», — она воткнула в его спину свой меч.
Из раны хлынула кровь. Капитан с большим недоверием посмотрел на Гу Сицзю и в тот же миг медленно упал на пол. Он никогда не поймет, почему она совершила такой безумный поступок!
Лонг Сийе хотел помочь разрешить конфликт, но Гу Сицзю была слишком быстра в своих действиях, чтобы он смог остановить ее: «Мы не сможем плыть на этом корабле без него!»
Гу Сицзю уже стояла перед панелью управления: «Не волнуйся, я научилась им управлять. Этот человек нам не нужен».
Из-за непредвиденного события корабль начал испытывать сильную турбулентность. Гу Сицзю положила руки на панель управления и начала плавно нажимать кнопки. Мгновение спустя корабль восстановил инерцию и поплыл вперед.
Лонг Сийе потерял дар речи. Она действительно была гением. Он считался человеком, который был чрезвычайно умен, но Гу Сицзю была, конечно, умнее его! Она могла освоить сложную работу управления кораблем, лишь мельком взглянув на действия капитана.
Сигнализация на корабле продолжала пищать. Очевидно, она будет продолжать пищать все время, если они откажутся развернуть корабль. Гу Сицзю была раздражена, поэтому решила разбить динамик. Наконец-то она обрела душевное спокойствие.
К счастью, выход из туннеля был только один, так что ей оставалось только плыть в направлении лавы. Поначалу она не очень хорошо справлялась с этой операцией, из-за чего корабль слегка накренился. Однако через некоторое время ей удалось удержать корабль в равновесии и продолжать плыть еще быстрее, чем раньше.
Примерно через десять минут корабль проплыл сквозь лаву, и они, наконец, увидели солнце. Не теряя времени даром, Гу Сицзю и Лонг Сийе быстро открыли люк и высадились на берег.
Выйдя из корабля, Гу Сицзю почувствовала себя очень неуютно. Мало того, что здесь было очень жарко, так еще и все вокруг густо затянуто облаками. Она сразу же вспотела и не могла перестать кашлять.
Густой дым продолжал извергаться из вулкана, ослепляя ее зрение. Гу Сицзю не осмеливалась телепортироваться, опасаясь, что они могут оказаться в лаве. Как раз в тот момент, когда она собиралась найти выход и убежать в безопасное место, Лонг Сийе вдруг взял ее за руку и сказал: "Я помню дорогу, следуй за мной!"
Он мог приблизительно вспомнить дорогу, так как бывал здесь раньше, когда все еще был под контролем "Е Хунфэн". Он уже собирался убежать, но Гу Сицзю повернулась и схватила его за руку.
Выражение его лица слегка изменилось, когда он посмотрел на нее: «Ты... не доверяешь мне?»
«Ты должен показать мне дорогу, — перебила его Гу Сицзю, — и я телепортируюсь вместе с тобой. Так будет быстрее». Лонг Сийе вздохнул с облегчением и больше ничего не сказал. Оба они скоординировались и исчезли в мгновение ока.
Когда Лонг Фан наконец вынырнул из лавы на другом корабле, он смог найти только корабль, застрявший в лаве, вместе с мертвым телом, которое беглецы оставили в рубке. Лонг Сийе и Гу Сицзю уже давно убежали.
Лонг Фан крепко сжал кулаки. Навык телепортации Гу Сицзю был лучшим преимуществом в ее побеге, так как он был даже быстрее, чем полет. Как только она сойдет на берег, ее телепортация больше не будет ограничена, и она сможет использовать ее свободно, как ей заблагорассудится. Выследить их будет значительно труднее.
Глава 1106
Лонг Фан быстро оглядел каюту и бросил мертвое тело в лаву. Затем он заметил сломанный динамик, который был разбит Гу Сицзю, и пятна крови, оставшиеся на полу. Он попытался вычислить время, когда Гу Сицзю захватила корабль, основываясь на пятнах. При дальнейшем расследовании он даже нашел клочок бумаги в углу каюты. На ней кровью командира экипажа было написано: "Я вернусь".
Лонг Фан тупо уставился на листок бумаги, не зная, сарказм это или предупреждение. Он оказался в безвыходной ситуации. А ведь принял все необходимые меры предосторожности, чтобы ее предотвратить. Хотя ученый был расстроен, он не мог не чувствовать себя немного впечатленным или даже гордым поступком молодой леди. Она действительно была его лучшим творением! Она была не только хитра, как лиса, но и самолюбива.
Молодая леди была в восторге, потому что ей удалось сбежать. Поэтому она оставила ему записку. Она и не подозревала, что Лонг Фан установил локатор внутри ее тела. Он мог легко выследить ее и вернуть обратно.
В конце концов, Великий лорд отсутствовал всего пару часов. Для молодой леди было бы неплохо повеселиться часок-другой. На лице Лонг Фана появилась легкая усмешка. Он был уверен, что Гу Сицзю никогда не сможет убежать от него. На самом деле, он был взволнован внезапной мыслью, так как ему не терпелось увидеть выражение ее лица, когда она заметит его появление из ниоткуда.
Если бы он поймал ее, когда она уже чувствовала себя несчастной из-за того, что покинула тайную лабораторию, она бы почувствовала только удивление или даже облегчение от того, что ее, наконец, поймали. Если это было так, то ощущение возмездия было бы не очень удовлетворительным. Он должен был вовремя поймать ее, когда она почувствует себя счастливой, и затем нанести ей сильный удар, чтобы она запомнила этот урок.
Молодая леди разрушила многие его планы в прошлом и заставила его понести некоторые значительные потери в настоящем. Хотя он любил ее, он также чувствовал, что необходимо дать ей болезненный урок, чтобы она попробовала свое собственное лекарство.
Он не собирался уведомлять Великого лорда, чтобы не отвлекать его. Великий лорд был вовлечен в дело чрезвычайной важности, касающееся объединения всего континента. Он не должен ни на минуту отвлекаться из-за молодой леди. Более того, Лон Фан был уверен, что сможет снова захватить ее в плен.
Он достал из кармана что-то похожее на компас. Он начал отслеживать местоположение Гу Сицзю и увидел, что красная точка, которая представляла ее, беспорядочно мерцала. Она явно телепортировалась. В этот самый момент она как раз собиралась покинуть вулканическую территорию.
Лонг Фан никак не отреагировал, но терпеливо ждал. Было бы неразумно выслеживать ее, пока она все еще часто телепортировалась. Он должен подождать, пока она не почувствует себя в безопасности и наконец перестанет телепортироваться. Использовать технику телепортации было очень физически утомительно. Она остановится, когда устанет.
Лонг Фан напоминал кошку, которая прячется в темноте, терпеливо ожидая, когда ее жертва устанет и поймает ее, когда будет больше шансов на успех.
Это был действующий вулкан, поэтому на протяжении примерно ста миль вокруг не было никаких следов жизни. Он не беспокоился, что Гу Сицзю сможет заставить кого-нибудь помочь ей. Во-первых, у нее не было с собой никаких средств связи, а значит, она не сможет ни с кем созвониться. Во-вторых, она потеряла память о своей нынешней жизни. Рассуждая логически, она не сможет вспомнить ни Ди Фуйи, ни кого-либо из своих друзей. Ей не к кому было обратиться, она все это время только играла.
Единственным человеком, который мог бы раскрыть ее истинную сущность, был Лонг Сийе. В конце концов, он был правителем клана Тяньвэнь. Первое, что он сделает, когда наконец сбежит, — это найдет способ связаться со своими последователями. Вероятно, он найдет способ рассказать об этом и Ди Фуйи. Однако этим он устроит ловушку для Гу Сицзю и нанесет ей серьезные увечья. Ди Фуйи, должно быть, отчаянно хочет убить его, почему он должен верить в то, что скажет Лонг Сийе?
Согласно новостям, полученным от Великого лорда, Ди Фуйи в настоящее время находится в шумном городе примерно в тысяче миль отсюда. Двое его последователей были посланы на поиски следов души Гу Сицзю.
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Рядом с ним были только Му Юн и Му Лэй, сопровождающие его. Более того, У Янь тоже была там с ним. Ему было бы неудобно идти куда-то еще.
Великий лорд повел с собой более сотни элитных бойцов, чтобы тайно составить заговор против Ди Фуйи. Они могут напасть в любое время. К тому времени Ди Фуйи едва мог бы позаботиться о себе, не говоря уже о Лонге Сийе. Лонг Фан был доволен возможными исходами ситуации.
На этот раз у него было довольно много последователей, примерно 30-40 человек. Сделав расчет, он начал посылать их с различными миссиями, пока в его распоряжении не осталось всего десять последователей. Остальным было приказано вернуться на базу.
Это был базовый лагерь, на строительство которого он потратил несколько десятилетий. Он не мог допустить ни малейшей ошибки. Он почувствует облегчение только в том случае, если здесь будет достаточно охраны.
«Старейшина, куда нам идти?» — десять последователей были готовы к выполнению своей миссии.
Лонг Фан взглянул на компас, который держал в руке. Красная точка все еще находилась в быстром движении и уже покинула горы. Она направлялась на восток, где находилась гора Тяньвэнь. Казалось, что Лонг Сийе пытается отвести Сицзю на гору Тяньвэнь для временного убежища. Однако, учитывая ее нынешнее физическое состояние, в ближайшие сто миль ей придется сделать привал.
После выяснения местонахождения Гу Сицзю Лонг Фан, казалось, успокоился. Он небрежно ответил: «К чему такая спешка? Мы должны позволить им немного повеселиться». Он разделил их и приказал восьми летающим всадникам перехватить беглецов на пути к горе Тяньвэнь.
Их кони летали исключительно быстро, даже быстрее, чем волшебный журавль Лонга Сийе. Лонг Фан был уверен, что они успеют вовремя, чтобы перехватить его. И Лонг Сийе, и Гу Сицзю попадутся в его ловушку, если они действительно направятся к горе Тяньвэнь.
Когда все было улажено, все восемь человек отправились выполнять свою миссию.
«Старейшина, а как насчет нас двоих?»
«Вы двое будете со мной».
Лонг Фан тоже хотел прокатиться. Беззаботно и неторопливо его понесло на восток. Он двигался не с головокружительной скоростью, а так, словно собирался на прогулку.
Двое его последователей были озадачены внезапной переменой темперамента начальника, поскольку всего несколько минут назад он был полон крайней ярости.
Лонг Фан мог казаться внешне спокойным, но часто был подвержен перепадам настроения. Таким образом, оба последователя были слишком напуганы, чтобы спрашивать.
Они увидели, что старейшина Лонг часто сверяется с компасом. Он казался уверенным в своем плане. От улыбки в уголках его губ по спинам слуг пробежали холодные мурашки.
Примерно через полчаса красная точка на компасе резко остановилась. Лонг Фан быстро попытался определить ее точное местоположение. Улыбаясь, он сказал: «Хорошо, теперь мы можем вытащить сети!» Внезапно его скакун набрал огромную скорость и помчался вперед!
…
«Что-то здесь не так!» — покинув территорию действующего вулкана, Лонг Сийе наконец нарушил молчание.
«Что случилось?» — оторопела Гу Сицзю.
«Сицзю, у тебя на теле что-то вроде локатора!» — во время телепортации Гу Сицзю держала Лонга Сийе за руку. Это был первый раз, когда Лонг Сийе прикоснулся к ней после того, как она перешла в новое тело. Он чувствовал, что что-то не так.
Выражение лица Гу Сицзю резко изменилась. Интуитивно она быстро поискала локатор на своем теле.
«Локатора на твоей одежде нет. Он находится внутри твоего тела», — Лонг Сийе остановил ее.
Гу Сицзю не знала, что сказать. Наконец-то она поняла, почему враги не беспокоились о том, что она рыскала по всему подземному дворцу. Они знали, что она не могла убежать, потому что ее клонированное тело было оснащено локатором.
Она нахмурила брови и спросила: "Где же он?"
«Под твоим сердцем...» — Лонг Сийе сказал ей его точное местоположение.
Гу Сицзю использовала свою духовную силу, чтобы исследовать свое тело с помощью навыка внутреннего видения. Она каким-то образом разглядела там инородное тело размером с боб.
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В прошлой жизни Гу Сицзю была опытным убийцей. Она сразу поняла, что чужеродная материя под ее сердцем — локатор.
Он был прикреплен к ее плоти где-то под ребрами. Однако он не питался ее сосудами и не был вовлечен в кровообращение. Она не могла извлечь его, не проведя операцию. Главная проблема заключалась в том, что у нее не было времени и места для проведения процедуры в такой напряженный момент. Это также означало, что Лонг Фан сможет найти ее в течение получаса. Он был таким блестящим сумасшедшим!
В этот момент Ди Фуйи находился в городе, расположенном примерно в тысяче миль от нее. Не было ничего, что она могла бы использовать, чтобы связаться с ним. Даже если ей удастся связаться с ним, она уже будет поймана снова, когда он, наконец, придет ей на помощь.
Имущество Лонга Сийе было полностью отобрано у него, когда враги впервые притащили его в секретную лабораторию. В его маленьком хранилище было только самое необходимое, включая несколько фейерверков, чтобы он мог связаться со своими учениками, и несколько записывающих голос амулетов. Он должен был вызвать свою звукопередающую птицу, чтобы она помогла ему передать амулеты записи голоса ученикам.
К несчастью, окружающая территория была мрачной и пустынной. К тому же было очень жарко. Птица-звукопередатчик любила холод и не хотела переносить изнуряющую жару. Следовательно, в этом месте вообще не было никаких следов этой птицы. Он не смог бы вызвать ее, даже если бы попытался.
«Мы должны идти разными путями! Я пойду на восток, а ты на юг! Ты должен найти способ связаться с директором Гу и Ди Фуйи. Они должны прийти сюда и уничтожить базовый лагерь этого человека. Ты не обязан принимать меня в расчет. Лонг Фан не убьет меня даже после того, как я буду поймана...» — быстро проинструктировала Гу Сицзю.
Разлука была бы для него самым большим шансом на спасение. Если они пойдут дальше вместе, их обоих могут снова схватить, и они не смогут донести эту весть до внешнего мира. Расставание казалось единственным выходом.
Лонг Сийе застыл на месте. Как лидер целого клана, он, конечно, мог понять преимущества и недостатки этого решения, но это означало бы позволить ей снова попасться, в одиночку.
Гу Сицзю думала, что он попытается отговорить ее, и она была морально готова убеждать его. К ее удивлению, он согласился без колебаний: «Ладно!»
Оба они действовали немедленно, не теряя времени. Лонг Сийе побежал прямо в южном направлении, а Гу Сицзю продолжала двигаться на восток.
…
Город Кулиу располагался в нескольких сотнях миль к востоку от действующего вулкана. Из-за воздействия вулкана, погода здесь была очень жаркой в течение всего года. Это было сравнимо с деревнями, расположенными вокруг вулкана в Синьцзяне.
Город Кулиу был малонаселенным и довольно бедным. Формально это была ничейная земля без всякой юрисдикции. Здешние жители стали более агрессивными из-за плохой среды обитания. Поэтому появились гангстеры, которые время от времени устраивали вооруженные драки. Сражения происходили на улицах и часто сопровождались беспорядочным кровопролитием, ничем не отличавшимся от обычной бандитской драки.
Когда Лонг Фан наконец добрался до Сицзю, он увидел, что она пьет чай в чайном домике на постоялом дворе. Она сидела у окна и спокойно, с большим интересом наблюдала за вооруженной дракой.
Она потратила некоторое время и усилия, чтобы переодеться в грязную деревенскую девушку, обряженную в лохмотья. Никто не мог сказать, как она выглядела раньше.
Лонг Фан был застигнут врасплох. Он думал, что Гу Сицзю остановится только для того, чтобы перевести дыхание, прежде чем продолжить бег, так как это место было не совсем безопасным для нее. Неожиданно она оказалась здесь, наслаждаясь чаем, совершенно расслабленная.
А как насчет Лонга Сийе? Разве он не должен быть с ней? Неужели он превратился в кого-то другого, чтобы спрятаться?
Глава 1109
Лонг Фан осмотрел чайный домик и не нашел никого подозрительного. Он наконец-то пришел в себя после пережитого ранее гнева и больше не хотел совершать ошибок. Следовательно, он поручил своим двоим последователям найти Лонга Сийе. У него было такое чувство, что Лонг Сийе прячется среди тех, кто прямо сейчас сражался.
Гу Сицзю наслаждалась видом, как будто смотрела на диораму. Желая большего, она неохотно встала, когда бой наконец подошел к концу, и пробормотала: "Бои этой эпохи ничем не отличаются от тех, что показывали по телевизору. Этот город такой скучный!"
Она вышла из чайного домика и попыталась нанять экипаж. Она спросила владельца кареты: "Где находится ближайший отсюда и самый богатый город?"
Владелец сообщил ей название, и она кивнула: «Хорошо, я отправлюсь туда и посмотрю. Будет здорово познакомиться с обычаями других земель». Затем она вошла в карету. Она казалась взволнованной еще одной предстоящей прогулкой.
Лонг Фан тайком наблюдал за ней. Раньше ученый думал, что Гу Сицзю, возможно, восстановила часть своей потерянной памяти, и именно поэтому он отчаянно пытался найти ее. К его удивлению, она сбежала только потому, что хотела побольше узнать об этом континенте. Может, он слишком много думает?
Он следовал за экипажем по меньшей мере полчаса, но все еще не видел никого, кто мог бы похитить ее. В конце концов, он почувствовал, что больше нет смысла следить за ней. Внезапно он появился перед экипажем. Прежде чем хозяин успел отреагировать и задать ему вопрос, он быстро переместился и уже был внутри экипажа.
Гу Сицзю приводила себя в порядок с закрытыми глазами. Она, казалось, была удивлена, увидев его в экипаже. Она пошевелилась, пытаясь телепортироваться, но Лонг Фан тут же опустил руку на ее плечо: «Все еще хочешь бежать?»
Гу Сицзю продолжала притворяться: «Кто ты такой? Почему ты меня останавливаешь?»
Лонг Фан улыбнулся и достал из сумки бутылку. Он вылил воду на ладонь и вытер ей лицо, несмотря на ее сопротивление. Ее истинная личность была раскрыта, и перед ней оказалось зеркало: «Гу Сицзю, ты все еще собираешься прикидываться дурочкой?»
Гу Сицзю поджала губы и сдалась. Она презрительно посмотрела на него холодными глазами: «Как вы меня нашли? Я замаскировалась и уничтожила все свои следы на этом пути».
«А ты как думаешь?»
Гу Сицзю слегка прикрыла глаза: «Я не могу догадаться. Возможно, вы установили какой-то передатчик в моем теле?»
Лонг Фан не находил слов. Она угадала правильно!
Однако, Гу Сицзю быстро отмела эту идею: «Этого не может быть, я полностью переоделась и даже вымыла голову…»
Лонг Фан вздохнул и медленно просветил ее кое-какой информацией: «Ты и Лонг Сийе, тот, что убежал с тобой, — мои». Судя по его словам, он пытался намекнуть, что Лонг Сийе предал ее.
Гу Сицзю была потрясена и больше ничего не сказала. В ее глазах читалась неуверенность в том, что правда, а что ложь.
«А как же Лонг Сийе? Разве он не бежал вместе с тобой?»
С холодной улыбкой она ответила: "Мы расстались в какой-то момент нашего путешествия. Поскольку он тоже один из ваших людей, как вы можете не знать его местонахождения?"
Лонг Фан не знал, что сказать. Затем он вздохнул: «Он — неудачный клон. Может быть, он знал, что от такого неудачливого клона, как он, скоро избавятся, поэтому ему нужно было бежать как можно скорее. Как ты могла пойти по его следам?!»
Гу Сицзю уверенно ответила: «Я не хотела оставаться в ловушке там, где больше не вижу солнца. Я хотела выйти и увидеть мир, но моя просьба постоянно отклонялась. Так совпало, что Лонг Сийе предложил мне бежать, сказав, что у него есть план, поэтому мы решили работать вместе. Мы расстались вскоре после того, как покинули дворец. Это же не он сказал вам о моем местонахождении, не так ли?»
Глава 1110
В ее словах не было ни малейшего противоречия; Лонг Фан взглянул на нее и улыбнулся: «Единственное, что он сказал, так это то, что ты была той преступницей, которая оставила эти следы на тропе... Вероятно, он боялся, что я поймаю его и накажу, поэтому и продал тебя, чтобы спастись самому. Иначе я не нашел бы тебя так быстро».
Гу Сицзю сжала кулаки: «Презренный!»
Лонг Фан появился, чтобы спровоцировать ее пойти против Лонга Сийе... Какое отвратительное сердце!
Лонг Фан подумал, что она осуждает Лонга Сийе, и усмехнулся: «Это поистине отвратительно!»
Ее духовная сила теперь была на шестом уровне, а сила Лонг Фана — на десятом. Хотя это была разница всего лишь в четыре уровня, разрыв между их силами был гипотетически сравним с расстоянием между небом и землей. У Гу Сицзю вообще не было навыков, чтобы противостоять ему, так что не было ничего удивительного в том, что она снова попала в руки Лонг Фана.
Лонг Фан опасался, что у нее могут быть какие-то хитрости в рукаве, поэтому он запечатал ее акупунктурные точки в качестве меры предосторожности, сделав ее совершенно неспособной двигаться. Она была способна только говорить. Затем он почувствовал облегчение оттого, что удержал ее.
Он не боялся, что Лонг Сийе сбежит, так как уже сделал кое-какие приготовления; Лонг Сийе попадется в его ловушку, как только вернется ночью в горы.
Карета все еще двигалась вперед, но теперь ею управлял один из людей Лонг Фана.
Гу Сицзю слегка вздохнула: «Вы собираетесь вернуть меня в подземный дворец?»
Лонг Фан уставился ей в глаза: «Сицзю, на этот раз ты убила четырех моих приспешников, и все они были мастерами. Ты должна знать, как трудно мне обучать мастеров».
«Извините», — Гу Сицзю слегка поджала губы.
«Твои извинения напрасны, — голос Лонг Фана был нежным. — Хотя ты считаешься моей дочерью, ты все равно будешь наказана за свои ошибки. Иначе это вызовет недовольство у всех остальных, и ты никогда не научитесь быть послушной…»
Хотя его голос был мягким, слова, которые он только что произнес, были несравненно жестокими. Он скормил Гу Сицзю какую-то таблетку, как только закончил говорить.
Через мгновение пилюля подействовала, и все сухожилия и нервы в теле девушки немедленно подверглись мучительной боли.
Лонг Фан просто сидел и смотрел, как она корчится от боли. Он видел, что холодный пот начал проступать на ее лице, но она не издала ни единого стона и сдерживала боль своей твердой решимостью. Ее зубы впились в губы до крови.
Ее агония продолжалась около часа, пока наконец не утихла и не исчезла. Все тело Гу Сицзю было покрыто холодным потом. Когда она слегка приоткрыла глаза, даже ресницы ее были влажными.
Лонг Фан достал, казалось, из ниоткуда носовой платок и осторожно вытер пот с ее лица. Его голос был бесстрастен, когда он спросил: "Ты усвоила свой урок?"
Пилюля была своего рода чудо-пилюлей, а также одним из инструментов, которые Лонг Фан использовал для усмирения своих приспешников. Как только пилюля подействует, даже сильный мужчина закричит от боли.
Гу Сицзю открыла глаза. Ее зрачки были темными, и в них не было ни малейшего намека на слезы. Она мрачно взглянула на него.
Сердце Лонг Фана дрогнуло. Причина, по которой он стер ее память об этой жизни, заключалась в том, чтобы она забыла о Ди Фуйи и обо всем, что связано с материком. Она будет воспитываться рядом с ним и в конце концов станет его правой рукой. Он хотел, чтобы она была верна ему, чтобы, возможно, однажды она влюбилась в него так же, как влюбилась в Лонга Сийе. Поэтому во время их пребывания в подземном дворце он обращался с ней очень хорошо и даже иногда баловал ее.
Однако сейчас, когда он смотрел на нее, ее зрачки, казалось, были полны легкой ненависти. Он ощутил тягучее чувство сожаления. Он всегда был человеком с холодным сердцем. Поэтому его чувство горя было лишь временным, и вскоре оно исчезло.
«Эта таблетка — моя особая формула. Если ты не примешь противоядие немедленно, таблетка будет действовать каждый день, и каждый раз будет более болезненным, чем предыдущий. Будь послушна с этого момента, и я дам тебе противоядие», — угрожал он.
Глава 1111
Гу Сицзю тихо закрыла глаза и проигнорировала его.
Черт возьми, это было почти как талисман жизни и смерти, который Туншань Тяньлао использовал на своих противниках, чтобы контролировать их. Как можно устоять перед такой болью?
Похоже, этот псих пытается контролировать ее так же, как он контролировал своих приспешников. Неудивительно, что каждый из них был таким преданным.
Раньше она мысленно готовила себя к тому, что будет наказана Лонг Фаном, если ее когда-нибудь схватят. Сейчас она позволит ему наслаждаться жизнью, а в будущем отомстит ему! Она заставит его страдать в десять раз сильнее, чем она сейчас. Лонг Фан, ты только подожди!
Естественно, Лонг Фан не знал, что у нее на уме. Он снова заговорил с ней и попытался проверить ее память, но, к его ужасу, Гу Сицзю закрыла рот и молча отвернулась. Она не сказала ему ни единого слова.
Его многословие не вызвало у нее ни единого отклика, и карета на некоторое время погрузилась в молчание. Лонг Фан спросил ее: "Ты хочешь почаще гулять на улице?"
Гу Сицзю даже не открыла глаз.
Лонг Фан сказал: "Хорошо, я привезу тебя в одно место и позволю немного исследовать окрестности. Считай это моей маленькой компенсацией ".
Гу Сицзю открыла глаза и наконец нарушила молчание: "Куда?"
"В город Фанли".
Гу Сицзю была потрясена. Город находился примерно в нескольких сотнях миль отсюда, и именно в этом городе сейчас находился Ди Фуйи. Что за игру затеял Лонг Фан, желая привезти ее туда в такое время?
…
Город Фанли — относительно процветающий город. Там было два очень известных ресторана, известные как рестораны — близнецы.
Ходят слухи, что эти два ресторана открыли близнецы с коммерческим складом ума. Здания располагались на одной улице и были идентичны по планировке и дизайну; их разделяла только дорожка шириной около десяти метров и располагались они прямо напротив друг друга.
Хотя эти два ресторана были расположены близко друг к другу, они не представляли угрозы для бизнеса друг друга, потому что каждый ресторан имел свой собственный уникальный стиль.
Ресторан, в котором сейчас находилась Гу Сицзю, специализировался на южных кухнях, и каждое блюдо было невероятно изысканным, как будто это были произведения искусства. Еда была визуально привлекательной и слегка сладковатой на вкус, что вполне подходило для тех, кто прибыл в город с юга.
Другой ресторан специализировался на блюдах северной кухни. Хотя его блюда были столь же изысканны, на вкус они были слегка солеными, что вполне подходило путешественникам, прибывшим с севера.
В этот момент Гу Сицзю сидела в зале на третьем этаже ресторана, лицом к восточной стороне улицы. Сквозь полупрозрачные занавески из бисера ей было видно, что происходит через дорогу от ресторана.
Лонг Фан сел рядом с ней и мягко сказал: "Позже в ресторане напротив нас будет хорошее шоу. Нам все будет хорошо видно".
Сердце Гу Сицзю застучало: «Какое хорошее шоу?»
Лонг Фан положила себе на тарелку кусок свиной рульки в желе, и ответил: «Секрет!»
В своей прошлой жизни Гу Сицзю жила в Пекине и предпочитала еду с северным вкусом. В этот момент она рассматривала блюда на столе, которые выглядели как произведения искусства, но не пыталась съесть ни одно из них.
Дело было не в том, что она была придирчива к еде, а в том, что она вообще не могла двигаться. Лонг Фан был очень груб. Хотя он и привез ее в этот город, он искалечил ее и замаскировал под уродливую пожилую леди.
Затем Лонг Фан позволил ей взглянуть на себя в зеркало, но одного взгляда было более чем достаточно, чтобы она возненавидела себя. Она была слишком уродлива!
Морщин и складок на ее лице было достаточно, чтобы задушить муху. Она выглядела так, словно была столетней старухой, стоящей одной ногой в могиле. Но и этого как будто этого было недостаточно — ее лицо было покрыто пигментными пятнами, девять из которых были размером с бронзовую монету!
Хотя Лонг Фан тоже замаскировался, он сменил облик на внешность молодого аристократа, который выглядел красивым и учтивым, привлекающим внимание дам, просто идя по улице.
Двое его прихвостней, переодетые домашними слугами, несли бамбуковый паланкин, в котором сидела Гу Сицзю. А Лонг Фан тем временем шел рядом с бамбуковым паланкином, словно почтительный сын, и время от времени напоминал слугам, чтобы они вели себя потише.
Глава 1112
Этот ресторан часто посещался самыми разными клиентами. Поэтому их компания не привлекла к себе особого внимания.
Болтливый служащий ресторана обратился к ним: "Если для молодого дворянина неудобно находиться здесь с почтенным старцем, я всегда могу найти для вас место внизу".
Лонг Фан покачал головой: «В этом нет необходимости. Почтенный старец ведет себя эксцентрично и не любит шума».
Служащий все еще хотел сказать что-то еще, но Гу Сицзю вяло вмешалась: "Мой любящий внук по-сыновьи набожен. Делайте, что он говорит".
Лон Фан боялся ее трюков и заставил ее проглотить что-то вроде пилюли. Она не только не могла двигаться, но и не имела сил говорить. Она смогла произнести только пару слов хриплым и слабым голосом, который был едва ли громче, чем жужжание комара.
Гу Сицзю была устроена на позиции, которая, по словам Лонг Фана, была хорошей наблюдательной точкой и подходила для нее.
Время от времени Гу Сицзю поглядывала на прохожих и торговцев, которые сновали там и сям и торговали вразнос. Это была красивая картина.
Гу Сицзю едва могла сидеть, согнув спину, но поднять руки ей было невозможно. Поэтому, хотя она была голодна до такой степени, что ее желудок урчал, она не могла попробовать деликатесы, в изобилии поставленные перед ней.
Лонг Фан явно мстил ей за то, что она раньше назвала его своим "любящим внуком". Хотя он и наполнил ее тарелку едой, он еще не скормил ей ни кусочка.
Поскольку посетители на этом этаже были наиболее ценными клиентами, официанты время от времени заходили, чтобы обслужить их, например, налить им вина или воды.
Гу Сицзю некоторое время терпела боль, но когда служащий ресторана наконец появился, чтобы наполнить ее бокал, она проинструктировала его: «Оставайся здесь и обслуживай меня. После того, как ты закончишь служить мне, мой любящий внук вознаградит тебя», — хотя ее голос был тихим, он все еще был слышен.
Естественно, работник обрадовался, согласился на ее требование и почтительно встал рядом. Через некоторое время он переключил свое внимание на ее тарелку, прежде чем заботливо спросить, зная, что ей трудно двигаться: «Почтенный старец, накормить вас?»
Однако Гу Сицзю была привередливым стариком: «В этом нет необходимости, мой любящий внук будет служить мне, — она нерешительно повернула голову и попросила Лонг Фана, — любящий внук, ты мой самый сыновне— благочестивый внук. Иди и накорми своего дедушку фрикаделькой».
Лонг Фан потерял дар речи. Он заметил, что служащий смотрит на него, и поэтому был вынужден сдержать свой гнев и положить фрикадельку ей в рот. Гу Сицзю медленно съела фрикадельку и снова проинструктировала его: "Любящий внук, подойди и накорми своего дедушку ложкой супа".
Лонг Фану захотелось швырнуть в нее тарелку с супом! Однако он не хотел устраивать из себя зрелище до того, как начнется настоящее представление. Так как он принял вид сыновне— благочестивого внука, то был вынужден согласиться и накормить ее.
Между тем, у Гу Сицзю было много трюков в рукаве. Например, она жаловалась, что блюда были слишком сладкими или слишком пресными. Она также хотела есть креветки и попросила Лонг Фана очистить для нее скорлупу... ее инструкции вызвали у Лонг Фана головную боль, и, в конце концов, ему пришлось отказаться от еды, так как она не позволяла ему есть спокойно.
В ярости Лонг Фан прошептал ей: "Тебе лучше знать рамки! Я не дам тебе противоядия, если ты снова будешь мучить меня, и позволю тебе страдать в агонии!"
Гу Сицзю перестала мучить его и вместо этого посмотрела на него затуманенным взглядом: «Любящий внук, спасибо тебе за твою тяжелую работу. Ради того, чтобы служить такому старцу, как я, который уже одной ногой стоит в могиле, ты не смог даже раздобыть себе что-нибудь поесть. Вздохни, все нормально, дай мне еще несколько ложек супа, и дедушка насытится».
Видя, что она вот-вот прекратит его мучения, Лонг Фан сдержал свой гнев и накормил ее супом. Тем не менее, она резко закашлялась и брызнула супом и слюной на лицо Лонг Фана…
Лонг Фан снова потерял дар речи.
Щелк! Суповая миска была тут же раздавлена его рукой, напугав работника ресторана.
Гу Сицзю прикинулась сожалеющей: «Мой любящий внук, дедушка не хотел этого делать. Кхе-кхе… ты злишься... кхе-кхе… и раздражаешься на своего дедушку?»
Глава 1113
Официант быстро помог разрядить обстановку: «Как такое возможно? Этот молодой господин так добр и не сердится на вас. Старики всегда такие, успокойтесь. Господин, внизу есть туалетная комната. Может быть, мне проводить вас туда, чтобы вы могли привести себя в порядок?»
Лонг Фан промок насквозь и чувствовал, что ему нужно принять душ. Однако он также был очень осторожным человеком и не хотел оставлять Гу Сицзю одну даже на секунду. Поэтому он использовал подходящее заклинание, чтобы очистить себя. Сверкнула вспышка света, и вскоре он снова был чист.
Только практикующие с духовной силой восьмого уровня могли использовать очищающее заклинание. Хотя этот город был относительно большим, здесь было не так много опытных практиков. Поэтому официант был шокирован, так как только несколько человек могли применить очистительное заклинание, и ему посчастливилось встретить одного из них.
Лонг Фан прищурился, а его рука легла на плечо официанта: "Спасибо".
Лицо официанта побледнело, и он рухнул на пол.
Гу Сицзю не могла поверить, что Лонг Фан только что убил официанта: «Что вы делаете!?»
Лонг Фан указал на официанта и щелкнул пальцами, говоря: «Он слишком много знал». Розовый дым окутал труп, а когда он рассеялся, официант тоже исчез! Розовый дым расплавил тело.
Живой человек только что исчез! Гу Сицзю решила больше ничего не говорить.
Лонг Фан вытер руки и взглянул на нее: «Сицзю, ты убила так много людей в своей прошлой жизни. Почему ты сейчас чувствуешь себя виноватой?»
Гу Сицзю холодно ответила: "Я не убиваю невинных людей!"
Лонг Фан задумчиво посмотрел на нее и мягко сказал: «Неужели?»
Гу Сицзю проигнорировала его, так как знала, что он хочет сделать ее своим оружием. Он не казался искренне преданным Мо Чжао и, скорее всего, что-то замышлял за его спиной.
Гу Сицзю чувствовала, что Лонг Фан хитер, как лиса. Она вздохнула и вдруг услышала шум внизу. Вскоре появился еще один официант с маленьким мальчиком. Они оглядели комнату и спросили: "Разве Чжан Ван не здесь?"
Судя по всему, это официанта, которого убил Лонг Фан, звали Чжан Ван. Один из подчиненных Лонг Фана тут же спросил: "Кто такой Чжан Ван? Мы не видели, чтобы кто-нибудь поднимался".
«Чжан Ван-это официант, которого послали к вам. — Официант улыбнулся. — Его жена очень больна, и сын приехал сообщить ему об этом. Наш начальник разрешил ему отпуск…»
Маленький мальчик запаниковал, и его лицо вспыхнуло: «Дядя сказал, что мой отец обслуживает здесь гостей. Моя мать очень больна…»
Оба подчиненных Лонг Фана были очень нетерпеливы: «Мы же сказали вам, что его здесь нет. Идите и поищите его где-нибудь в другом месте».
Официант и маленький мальчик не осмелились продолжить разговор и вышли из комнаты. Послышался звук открывающейся двери. Очевидно, официант с маленьким мальчиком продолжали поиски в другой комнате. Однако они никогда не найдут того, кого ищут.
Через некоторое время снизу донесся чей-то плач: «Где ты, отец? Мама ждет тебя, чтобы ты отвел ее к врачу…»
Гу Сицзю чувствовала себя подавленной.
В глазах Лонг Фана эти люди были муравьями, и он мог делать с ними все, что ему заблагорассудится. Однако жертва была членом семьи. Убить одного из них — все равно что убить всех.
Лонг Фан мельком взглянул на нее: «Тебе его жалко? Я не могу поверить, что убийца может быть таким мягкосердечным.— Он улыбнулся и продолжил: — лидерами в этом жестоком мире должны быть сильные, а жить должны умные. На самом деле обыкновенным людям не следует давать шанса жить, так как они просто растрачивают наши природные ресурсы…»
Глава 1114
Гу Сицзю помолчала и спросила: "Вот поэтому вы и решили клонировать человека?"
« Клонирование — одна из моих страстей. Больше всего я хочу изменить человеческие гены, чтобы произвести более умных людей…»
Черт возьми! Что же он за сумасшедший!?
Он говорил так, словно хотел быть тем, кто правит миром. Он хотел быть Богом, который создает людей!
Просто сумасшедший ученый не был бы страшен, но сумасшедший ученый, который был также психопатом, был ужасен! Как только ему будет позволено править миром, наступит Апокалипсис! Хотя с Мо Чжао тоже было не так уж легко иметь дело, Лонг Фан был настоящим демоном.
Гу Сицзю проигнорировала его ответ и продолжала осматриваться. Лонг Фан задумался, глядя на нее. Он вдруг пожалел, что не удалил все ее воспоминания. Тогда она превратилась бы в новорожденного ребенка без памяти и повзрослела бы в соответствии с его планом, вместо того чтобы стать самоуверенной девушкой, которая всегда идет против него.
Он решил найти способ, с помощью которого тайно удалит все ее воспоминания, когда вернется в подземный дворец. Он молча размышлял.
Гу Сицзю все еще наблюдала за пейзажем. Внезапно ей показалось, что она что-то почувствовала, и ее сердце екнуло. Она увидела, что кто-то вошел в комнату в здании напротив, через улицу.
Комната была украшена жемчужными занавесками, и она увидела в ней двух людей, которые показались ей очень знакомыми.
Это были Ин Яннуо и Гу Сицзю, и оба они стали выше ростом.
Внезапно Лонг Фан схватил ее за запястье и улыбнулся: «Сицзю, как тебе пейзаж?»
Гу Сицзю молчала.
Лонг Фан пристально посмотрел ей в лицо и вдруг пожалел, что замаскировал ее множеством морщин. Ему было трудно определить выражение ее лица.
Он знал, что Гу Сицзю всегда была уравновешенной и спокойной, независимо от того, что она делала, поэтому было нелегко заставить ее потерять контроль над своими эмоциями. Однако, если у нее не было амнезии, ее сердце замерло бы, когда она увидела Ди Фуйи, даже если бы она смогла скрыть свои эмоции.
Однако ее голос был спокоен, а сердцебиение нормальным. Она не удивилась. Возможно, она действительно потеряла память об этом мире.
О, черт возьми! Ди Фуйи был Ин Яннуо. Возможно, Гу Сицзю не знала об этом. Лонг Фан не знал, как ему реагировать. На самом деле, он любил смотреть шоу и задавался вопросом, как бы она отреагировала, если бы у нее все еще была память о текущем мире.
Ученый боялся, что Гу Сицзю закричит. Поэтому он запечатал ее голос, нажав на акупунктурную точку, когда схватил ее за запястье — так, что она не могла издать ни звука.
Ди Фуйи был очень хитрым человеком, и обычно он расставлял ловушки для других людей. Лонг Фан не мог позволить себе ослабить бдительность, поэтому ему нужно было принять некоторые меры предосторожности.
Он улыбнулся, мельком взглянув на Ди Фуйи. Он не был уверен, что его нынешняя внешность была изначальной внешностью Небесного мастера Цзо. Он выглядел очаровательным и кокетливым, и все еще хотел оставаться с Гу Сицзю, даже несмотря на то, что стал меньше ростом.
Лонг Фан был очень опытным врачом, и он был хорош в наблюдении за цветом лица человека. Он знал, что Ди Фуйи болен и что его духовная сила находится на девятом уровне. Он сидел за столом рядом с окном вместе с У Уянь, а двое мужчин, стоявших позади, вероятно, были его охранниками.
У Уянь была довольно хороша в актерском мастерстве, так как все ее жесты выглядели точь-в-точь как у Гу Сицзю, однако она тоже была ранена.
Глава 1115
Хотя Ди Фуйи снабдил У Уянь хорошим лекарством, по ее движениям и бледному лицу было видно, что она еще не полностью оправилась. У нее не было аппетита, и она почти не притрагивалась к палочкам с тех пор, как села за стол. Однако Ди Фуйи очень заботился о ней. Он заказал для нее несколько блюд и пытался уговорить поесть.
Сцена была очень раздражающей, особенно для настоящей Гу Сицзю. Лонг Фан не мог удержаться и время от времени поглядывал на нее, проверяя, не отреагировала ли она на это зрелище. Он понял, что она тоже наблюдает за парочкой в противоположном здании.
«На что ты смотришь?» — с подозрением спросил Лонг Фан. Гу Сицзю посмотрела на него, но промолчала. Ей потребовалось некоторое время, чтобы понять, что ее голосовая точка была запечатана, и поэтому она не могла говорить.
Он щелкнул пальцем, чтобы открыть акупунктурную точку ее голоса, прежде чем быстро надавить на запястье. Он немедленно убил бы ее и даже ранил бы ее душу, если бы она осмелилась заорать. Но Гу Сицзю не собиралась кричать. Вместо этого она с любопытством спросила, глядя на Лонг Фана: «Вы боитесь, что я закричу?!»
Сердце Лонг Фана екнуло: «Вот еще!»
«Иначе почему вы так нервничаете? Вы боитесь, что я обращусь к ним за помощью?»
Лонг Фан потерял дар речи.
«Я прибыла сюда из другого измерения, — догадалась Гу Сицзю, снова взглянув на него, — как и говорил мне повелитель Лонг? И вы удалили мою память об этом мире...?»
Лонг Фан был потрясен. Он чувствовал себя так, словно она только что уронила ему на ногу огромный камень!
«Чепуха! Ты воскресла в теле клона в хрустальном гробу, разве ты не помнишь?» — Лонг Фан хотел отвлечь ее.
Черт возьми! Она была слишком умна!
Поначалу он хотел проверить ее, нет ли у нее каких-нибудь хитростей в рукаве. Однако у нее ничего не было, и вместо этого он сам был тем, кто почти раскрыл свой план! Эх, он мог только изо всех сил попытаться скрыть свою ложь.
К счастью, Гу Сицзю не задавала вопросов. Ее взгляд вернулся к паре, которая была внутри противоположного здания, и она уставилась на них: «Эта девушка очень похожа на меня! Она что, моя сестра?»
Лонг Фан поперхнулся: «Чепуха! Как у тебя вообще может быть член семьи? Я сделал тебя! В мире много людей с похожими лицами. Очень часто можно заметить кого-то, кто выглядит так же. Ешь, ешь», — он попытался сменить тему разговора.
Гу Сицзю сомнением посмотрела на него: «Кажется, вы говорили, что будет шоу? Где же оно?»
Лонг Фан злобно улыбнулся: «Потерпи, оно скоро начнется!»
«Так, прекратите дурачиться со мной!»— Гу Сицзю уже надоело с ним разговаривать.
На самом деле, Лонг Фан не мог найти никаких изъянов в ее действиях. Поэтому он был немного счастлив. Гу Сицзю все еще озиралась с холодным выражением лица, но ее сердце было разъярено!
Хотя она рассталась с Ди Фуйи всего четыре-пять дней назад, ей казалось, что прошло четыре-пять лет! Последние несколько дней она изо всех сил старалась притворяться перед Лонг Фаном и Мо Чжао, но, честно говоря, ей очень не хватало Ди Фуйи. Ей не терпелось броситься к нему и сказать, что ему расставили ловушку. Однако она была обездвижена и даже не могла громко говорить. Если бы она изо всех сил попыталась закричать, только люди в ресторане услышали бы ее. Ее духовная сила была запечатана, и она также не могла использовать свою способность посылать направленные звуковые сообщения.
Глава 1116
ГУ Сицзю придумывала всевозможные способы, но ни одна из ее идей не сработала!
Даже при том, что расстояние между Ди Фуйи и ней было всего около 20 метров, казалось, что они были в тысяче миль друг от друга! Как говорится, "так близко, но так далеко". Эх.
Конечно, она видела, что Ди Фуйи хорошо обращается с "Гу Сицзю", хотя и не была уверена, о чем думает "Гу Сицзю". Ди Фуйи заботился о ней, насколько могла видеть настоящая Гу Сицзю. Хотя она знала, что это тело принадлежит ей, она все еще чувствовала себя немного неловко, наблюдая за этой сценой.
Она знала, что ревнует, и не могла поверить, что столкнется с такой ситуацией. Самое странное, что она ревновала к самой себе! Это была поистине уникальная разновидность ревности!
Тем временем ее мозг вращался, как ветряная мельница, пытаясь переварить всю эту информацию и придумать способ решить проблему. Время от времени она поглядывала на них обоих и в глубине души понимала, что Ди Фуйи уже получил бы целую корзину записок, если бы она могла посылать сообщение каждый раз, когда смотрела на него. Только она собралась отвести взгляд, как заметила, что в этих двоих было что-то ненормальное.
Несмотря на то, что Ди Фуйи иногда брал некоторые блюда для "Гу Сицзю", ни одно из них не было ее любимым. На самом деле, некоторые блюда она даже ненавидела. Ее сердце пропустило удар, когда она поняла, что Ди Фуйи знает, что что-то изменилось. Неужели Ди Фуйи обнаружил, что в ее теле живет кто-то другой?! Иначе он бы этого не делал.
Гу Сицзю нервничала. Сначала она боялась, что Ди Фуйи попадет в ловушку своего противника. Однако теперь она чувствовала, что он, возможно, знает, что происходит.
Гу Сицзю была умным человеком. Она сразу же вспомнила характер Ди Фуйи и поняла, что он попытается найти ее, если заметит, что ее подменили. Конечно, он сделает это тайно. Однако Лонг Фан так хорошо сумел спрятать ее, что Ди Фуйи не мог ее найти. Поэтому он решил выманить змею из ее норы, сделав себя приманкой, чтобы привлечь внимание Мо Чжао.
Гу Сицзю не знала, в каком состоянии Ди Фуйи. Вероятно, он все еще ранен, так как прошло всего четыре-пять дней с тех пор, как ее подменили. Насколько он уверен в победе над Мо Чжао, даже если привел с собой весь свой отряд?
Может быть, он спрятал где-то поблизости своих солдат? Кто будет участвовать в операции?
Му Фэн и остальные три посланника должны быть здесь. Может быть, другие ученики небес тоже были здесь? Может быть, и Гу Канмо тоже был здесь?
Было бы здорово, если бы у Гу Сицзю была пара глаз, которые могли видеть все насквозь, как МРТ-сканер в лаборатории, чтобы она могла понять, кого Ди Фуйи привел с собой для своей операции. Мо Чжао хотел устроить ему засаду, и поэтому Ди Фуйи, вероятно, попытается контратаковать его.
Кроме того, Мо Чжао увел с собой более сотни экспертов, чьи гены были модифицированы Лонг Фаном. В сочетании с уникальным и злым кун-фу, которое они практиковали, позже, несомненно, будет жестокая битва!
Смогут ли они победить Мо Чжао? Эх. Честно говоря, Мо Чжао был слишком силен, так как его духовная сила была выше десятого уровня. Нелегко было одолеть его в одиночку, не говоря уже об остальной команде. Тем не менее, Гу Сицзю полагала, что должно быть значительное число помощников, которые присоединятся к операции Ди Фуйи, и большинство из них будут сильнее, чем она ожидает. Возможно, число людей в команде Ди Фуйи превысит число людей в команде Мо Чжао, но, несмотря на это, интенсивная война была неизбежна. К несчастью, многие из них вместе с невинными людьми погибнут, если им придется сражаться на такой оживленной улице.
Гу Сицзю посмотрела на толпу гуляющих по улице, а также на посетителей, которые были в ресторанах поблизости, поскольку она хотела отличить скрытых бойцов от обычных граждан.
Глава 1117
Гу Сицзю была очень наблюдательным убийцей. У нее была пара острых глаз, и она была потрясена, когда обратила более пристальное внимание на всех вокруг нее. Она заметила подчиненных Мо Чжао! Никто из его помощников не замаскировался, так как они редко покидали подземный дворец. Таким образом, они только слегка изменили свою внешность, надев обычную одежду.
Некоторые из них были одеты как лоточники, другие притворялись нищими. Были даже такие, которые действовали как проституты. Несмотря на то, что все они выглядели так, словно занимались своими делами, время от времени они бросали взгляд на ресторан, где обедал Ди Фуйи. Хотя они вели себя естественно и, казалось, все было в порядке, на самом деле они перекрыли все возможные выходы, чтобы не дать Ди Фуйи сбежать.
Глаза Гу Сицзю блуждали повсюду. Где же Мо Чжао? Как он собирается сделать свой ход? Она была раздражена и обеспокоена одновременно. Она знала, что Ди Фуйи умен, так что у него должна быть какая-то поддержка поблизости. Тем не менее, она все еще была обеспокоена, так как не видела никого знакомого со стороны Ди Фуйи.
Казалось, надвигается гроза. Несмотря на то, что вокруг было тихо, как обычно, война ждала, чтобы быть начатой!
«Ты что-нибудь увидела?»— вдруг спросил сзади Лонг Фан.
Гу Сицзю не потрудилась обернуться, но ее рот слегка приоткрылся. Ее голос был слишком тихим, и Лонг Фан не мог ее расслышать: «Что ты сказала?»
«Лонг Фан, что за шоу вы пытаетесь заставить меня посмотреть? Почему это занимает так много времени?» — хотя Гу Сицзю кричала на него, ее голос звучал довольно вежливо. Однако, несмотря на то, что ее голос был несколько тихим, все в ресторане услышали его.
На самом деле она надеялась, что Ди Фуйи тоже ее услышит. Она молилась, чтобы он прислушался к тому, что она только что сказала. Она уже собиралась снова закричать, когда Лонг Фан положил ладонь ей на спину: «Я убью тебя, если ты еще раз закричишь!»
«Какого хрена, вы же сами сказали, что не слышите, что я говорю», — Гу Сицзю была расстроена.
Пока они спорили, кто-то постучал в дверь, и в комнату, предварительно испросив разрешения, вошел официант с какой-то дамой. Официант спросил с милой улыбкой на лице: "Сэр, не хотите ли послушать музыку? Это наша знаменитая лютнистка и она может играть на лютне очень хорошо…"
В ту эпоху музыканты очень часто демонстрировали свое искусство в ресторанах. Поэтому Лонг Фан не слишком забеспокоился по этому поводу. Однако он уже готов был отказаться, так как не хотел, чтобы ему мешали. Но Гу Сицзю быстро сказала: "Мой дорогой внук, поскольку твой дед не смог посмотреть шоу, он хотел бы послушать лютню".
Хотя ее голос был тихим, официант смог услышать ответ Гу Сицзю, так как стоял совсем близко от нее. Он тут же улыбнулся и поблагодарил: "Старый мастер, эта леди очень хорошо играет на лютне".
Так как его «дед» высказался, Лонг Фан не мог ослушаться. Затем он посмотрел на даму. Дама была одета в простое платье и выглядела довольно опрятно. У нее были красивые черты лица и светлая кожа, а также длинные волосы, доходившие ей до пояса. Она стояла с лютней в руках, и ее жесты были, несомненно, элегантны!
«Подойди сюда и покажи мне свою лютню», — сказал Лонг Фан.
Дама шагнула вперед и неожиданно упала на руку Лонг Фана, случайно споткнувшись.
К счастью, Лонг Фан успел вовремя подхватить ее: «Это так неосторожно с твоей стороны». Он взял ее лютню, когда она попыталась успокоиться.
Гу Сицзю хихикнула, зная, что именно Лонг Фан заставил ее споткнуться. Возможно, он хотел испытать ее кун-фу!
Глава 1118
Леди пользовалась всего лишь обычной лютней. Поэтому внутри лютни не было никаких специальных механизмов. Лонг Фан также обнаружил, что леди обладает духовной силой второго уровня, поскольку он смог проверить это, когда поймал ее. Она была слишком слаба и не представляла для него угрозы. Поэтому он решил позволить ей остаться.
На самом деле он был поклонником искусства и музыки, так как в современную эпоху прослушал несколько пьес. Однако в эту эпоху он был слишком увлечен научными исследованиями, чтобы продолжать свое хобби. Хотя большинство его подчиненных были очень хороши в боевых искусствах, никто из них не был хорош в музыке. Поэтому он скучал по музыке, так как слушал ее уже очень давно. Он спросил: "Какую музыку ты умеешь играть?"
Дама поклонилась и перечислила несколько названий известных песен той эпохи. Лонг Фан просто выбрал одну наугад. Затем дама села на скамью и заиграла на своей лютне.
Гу Сицзю была поражена, так как сразу же поняла, что эта дама была экспертом после того, как та проиграла всего несколько секунд! Ноты задерживались в ее пальцах, и мелодия казалась струящейся родниковой водой, способной освежить ум и сердце человека. Слушая ее музыку, можно было подумать, что входишь из пустыни в холодный лес.
Гу Сицзю лично считала, что это даже лучше, чем то, что она слушала, когда жила в современном мире. Пожалуй, только ангелам на небесах было дано написать такую фантастическую музыку. Она считала, что ей повезло найти кого-то, кто мог бы сыграть такое легендарное музыкальное произведение.
Сначала Лонг Фан дал этой леди шанс только потому, что ему надоело ждать начала шоу. Однако теперь он был очарован ее музыкой еще до того, как она закончила играть свою первую песню.
Сначала он все еще был расстроен и сомневался, но теперь он был очень доволен этим. Даже его подчиненные наслаждались музыкой до такой степени, что даже не осмеливались кашлять, опасаясь испортить прекрасную мелодию.
Взгляд Гу Сицзю упал на пальцы женщины, играющие на лютне. Эти пальцы были очень изящными, но немного побольше, чем обычно. Затем Гу Сицзю перевела взгляд на руки музыкантши и поняла, что музыка, которую она играет, звучит более интересно, когда она сочетается со звоном двух ее браслетов. Для леди-лютнистки было обычным делом иметь пару рук чуть побольше обычных. Однако Гу Сицзю почувствовала, что леди показалась ей очень знакомой, но она не могла вспомнить, где видела ее раньше.
У нее было несколько подруг с большими руками, но их размеры были несравнимы с той парой, что сейчас играла перед ней. Лонг Фан был очень наблюдателен. Хотя он ничего не сказал, он внимательно наблюдал за леди, так как боялся, что она может быть одним из шпионов Ди Фуйи. Однако, поскольку женщина была в целом хорошо воспитана и не выглядела подозрительной, он решил, что слишком много думает. Дама ничего не сделала даже после того, как исполнила две песни.
Наконец она закончила играть на лютне. Лонг Фан наградил ее большим слитком золота, так как хотел, чтобы она сыграла еще одну песню. Он был очень щедр, так как слиток был весьма тяжелым. Это была немалая сумма, чтобы заплатить музыканту!
Глаза леди засверкали, но она не приняла слиток. Она поджала губы и внезапно опустилась на колени перед Гу Сицзю: «Благодарю вас, старый мастер и господин. Тианж (лютнист) ценит ваше восхищение ее талантом. Прошу прощения, но не могли бы вы спасти мне жизнь?»
Гу Сицзю была шокирована, а Лонг Фан нахмурился: «Что случилось?»
Дама медленно объяснила, глядя в пол: «Один богатый человек в городе захотел жениться на мне как на своей любовнице. Я не могу ослушаться его, хотя и не хочу выходить за него замуж, и это делает мою жизнь невыносимой…»
Глава 1119
«Могу я, пожалуйста, остаться с вами? Я надеюсь, что вы сможете спасти меня из этой ситуации. Я буду хорошо служить вам взамен...» — она выглядела жалкой, когда искренне говорила это.
Лонг Фан, казалось, был тронут. В его базовом лагере не было ни одного человека, который мог бы играть на музыкальном инструменте, и это было ужасно! Следовательно, было бы неплохо заполучить эту леди. Однако он был осторожным человеком, поэтому улыбнулся, но ничего не ответил.
Затем он сделал знак своим подчиненным и приказал им покинуть помещение. Скорее всего, они отправились узнать побольше об этой даме. Примерно через 15 минут помощники Лонг Фана вернулись и что-то прошептали ему на ухо. Лонг Фану, похоже, пришла в голову идея.
Он посмотрел на даму и небрежно сказал: "Я могу спасти тебя, но сначала мне нужно будет кое-что проверить".
Глаза дамы сверкали: «Конечно!»
Она быстро подала им чай, в то время как Лонг Фан наблюдал за ней. Несмотря на то, что он замаскировался, он все еще был очень обаятелен и мог привлечь много внимания со стороны девушек.
Ни одна девушка в эту эпоху не могла быть спокойной и уравновешенной, когда на нее смотрел богатый и красивый мужчина. Таким образом, лицо леди стало красным, а руки дрожали, когда она пыталась наполнить чашку водой. Видя, как застенчиво и сдержанно ведет себя дама, Лонг Фан остался доволен тем, что увидел.
Хотя она и не была так красива, как Гу Сицзю, она была нежна и прекрасна. Кроме того, она была талантлива в музыке и также немного понимала в приготовлении чая. Таким образом, он чувствовал, что это может быть хорошей идеей — держать ее как свою служанку.
Затем он вздохнул и посмотрел на Гу Сицзю. Несмотря на то, что эта маленькая девочка была его лучшим творением и была так прекрасна, ее характер убивал его. Она была похожа на розу с множеством шипов. Самым раздражающим было то, что она была такой высокомерной и непослушной.
Это было типично для красивой девушки — смотреть на другую красивую девушку. Следовательно, Лонг Фан не был удивлен, когда заметил, что Гу Сицзю внимательно наблюдает за леди в течение некоторого времени. Чтобы подразнить Сицзю, он попросил даму обслужить и ее: "Позаботься о старом хозяине. Он, наверное, хочет пить, так как мы сидим здесь уже продолжительное время".
Дама была ошеломлена и выглядела так, словно не желала служить старому деду. Однако она нуждалась в их помощи, и у нее не было выбора: «Да, господин».
Затем она подошла к Гу Сицзю и налила ей чашку чая. Затем она подняла чашку и поднесла ее к губам «дедушки». Ее руки были действительно прекрасны, и она так хорошо пахла, когда двигалась. Гу Сицзю наслаждалась ароматом, и внезапно ее тело напряглось, сердце пропустило удар, а зубы случайно стукнули о край чашки.
Дама ничего не заметила и пролила чай на халат Гу Сицзю.
«Прошу прощения! Мои извинения!» — дама запаниковала и быстро достала носовой платок, чтобы вытереть халат старика. Чай был еще горячий, поэтому Гу Сизцю вскрикнула от боли! Она почувствовала слабость во всем теле и внезапно упала на руки леди вместе со стулом.
Дама вскрикнула, упав на пол и превратившись в подушку для Гу Сицзю.
Глава 1120
Морщинистый рот Гу Сицзю прижался к гладкой коже леди и оставил несколько следов зубов на ее лице! Дама была ошеломлена и быстро спросила: "Старый ... старый мастер, не могли бы вы немного подвинуться?.."
Лонг Фан не удержался от смеха и скрестил руки на груди. Дама некоторое время боролась под Гу Сицзю и после некоторого усилия смогла, наконец, сесть. Затем она помогла подняться Гу Сицзю: «Прошу прощения, старый мастер, я была неосторожна... пожалуйста, простите меня».
Дама была не очень довольна Гу Сицзю, но все же извинилась, когда вернула ее обратно на свое место. Гу Сицзю не могла использовать свою силу. Поэтому она всем своим весом давила на эту даму. К тому времени, как леди усадила Гу Сицзю обратно в кресло, дама сильно вспотела.
«Отец, с тобой все в порядке?» — Лонг Фан подошел и проверил пульс Гу Сицзю, как будто он искренне беспокоился о ней. Лонг Фан был счастлив обнаружить, что акупунктурные точки Гу Сицзю все еще оставались запечатаны, а яд все еще находится в ее теле.
На самом деле Лонг Фан по-прежнему испытывал ее, желая узнать, не Ди Фуйи ли послал к ним эту даму. Если бы это было так, она наверняка притворилась бы, что упала, чтобы открыть акупунктурные точки Гу Сицзю. Однако он был рад, что ошибся.
Затем он тихо вздохнул и отругал даму. Дама извинилась и налила еще чашку чая для Гу Сицзю. Затем она помассировала плечи Гу Сицзю, подав ей чашку чая.
Эта дама была очень умна, понимала все, и вела себя так, словно происходила из малообеспеченной семьи. Лонг Фан, казалось, уже принял ее в свое сердце.
Его подчиненные уже успели навести справки и выяснить, что эта дама-сирота, а ее отец тоже играл на лютне. Год назад он скончался, передав все свои навыки дочери, и леди зарабатывала себе на жизнь игрой на музыкальном инструменте. Однако несколько дней назад в нее влюбился один богатый человек и настоял на том, чтобы жениться на ней как на своей любовнице. К несчастью, он был так стар и толст, что леди отказалась. К сожалению, она понимала, что слишком слаба, чтобы бороться с этим богатым человеком. Поэтому она и пыталась отсрочить свадьбу. Неудивительно, что она обратилась за помощью к Лонг Фану.
Девушкам всегда нравились красивые мужчины. По правде говоря, этой даме он тоже нравился. Хотя она массировала Гу Сицзю, ее взгляд время от времени переходил на Лонг Фана, и она быстро отворачивалась, когда их взгляды встречались.
Лонг Фан наконец-то смог вздохнуть с облегчением, проведя серию тестов. Его взгляд вернулся к комнате напротив, и он увидел, что Ди Фуйи и остальные почти закончили трапезу. Когда же его хозяин сделает свой ход?
Он невольно вздохнул, вспомнив, что Мо Чжао часто бывает слишком осторожен и полон сомнений. Затем он посмотрел на Гу Сицзю и увидел унылое выражение ее лица. Она смотрела в окно, наслаждаясь массажем леди.
Гу Сицзю чувствовала, что она могла бы получить награду за лучшую женскую роль! Хотя она была взволнована и ее кровь кипела, она все еще могла притворяться, что она спокойна. Она действительно не могла поверить себе! Тем не менее, она понимала, что еще не очень хорошая актриса, по сравнению с тем, кто массировал ее.
Вот "она" была настоящим актером! Он был настоящим экспертом! Это был Ди Фуйи!
Дама, которая выглядела слабой и как будто была влюблена в Лонг Фана, на самом деле была Ди Фуйи!
Глава 1121
Как только Гу Сицзю почувствовала этот уникальный аромат, ее сердце чуть не выскочило из груди от шока! Ей даже пришлось очень постараться, чтобы подавить волнение!
Конечно, поначалу она тоже в этом сомневалась. Поэтому она специально упала на Ди Фуйи и укусила его лицо, чтобы убедиться, что это его аромат.
Тем временем один из пальцев Ди Фуйи оказался под ее телом, когда она упала, и быстро прижался к ее животу. Он трижды сильно надавил ей на живот, а затем дважды легонько, что было секретным кодом, о котором они договорились заранее.
Таким образом, Гу Сицзю была уверена, что это он, и так удивлена, когда подумала, что он совсем недавно ел ужин в ресторане через дорогу!
Гу Сицзю знала, что Ди Фуйи любит менять внешность, но она никак не ожидала увидеть, как он превращается в леди! На самом деле, он был красивой женщиной, которая выглядела даже более женственно, чем Гу Сицзю!
Гу Сицзю снова была поражена им! У нее были тысячи вопросов к нему, но она не могла ни говорить, ни даже использовать направленный звук. Она была умна и помнила, что в свободное время учила Ди Фуйи азбуке Морзе.
Ей было слишком скучно в то время, и она создала серию специальных кодов, которые понимали только они двое. Поэтому она воспользовалась возможностью похлопать его по ладони и пообщалась с ним, когда упала.
Именно поэтому Ди Фуйи начал массировать ей спину. Сила, которую он использовал, была самой подходящей, и Гу Сицзю это очень понравилось. Гу Сицзю положила руки на колени и закрыла глаза, пока его массаж облегчал ее боль. Она также использовала эту возможность, чтобы постучать пальцами и подать сигнал Ди Фуйи, а также притвориться, что поет про себя песенку.
Таким образом они, наконец-то, смогли разговаривать друг с другом. Гу Сицзю быстро передала ему самое важное сообщение: "Предзнаменование собирается напасть на тебя прямо здесь!"
Ди Фуйи ответил: "Да, я знаю. У меня все хорошо подготовлено, и я жду его".
Гу Сицзю продолжала: "Многие из его людей прячутся в этом районе, и в общей сложности их 129. Более десяти из них обладают духовной силой восьмого уровня, а остальные — выше шестого".
Ди Фуйи ответил: "Похоже, что он вложил довольно много сил, чтобы победить меня. Я так горжусь этим!"
Гу Сицзю сделала паузу и продолжила: "Сколько у нас людей?"
Ди Фуйи ответил: "Не волнуйся, у нас хорошая команда. Я спасу тебя и никогда больше не позволю тебе оказаться в опасной ситуации!"
Гу Сицзю спросила: "Ты уверен, что на этот раз убьешь предзнаменование?"
Ди Фуйи помолчал секунду, а затем продолжил: «Я еще не полностью восстановился, так что убить его сейчас невозможно, но я могу серьезно ранить его».
Он мог только серьезно ранить его? Если предзнаменование вернется снова, это покажется напрасным усилием...
«Так ты собираешься напасть на них здесь? — спросила Гу Сицзю.— Этот район очень многолюден, и вокруг слишком много невинных людей…»
Ди Фуйи ответил: "Я не ожидал, что они возьмут тебя с собой. Мой первоначальный план состоял в том, чтобы проникнуть в его базовый лагерь, найти тебя и убить его. Но раз уж я нашел тебя, мне нужно изменить свой план.…"
«Нет, подожди!— добавила Гу Сицзю. — Пойдем в его базовый лагерь, он под вулканом. Ты не сможешь войти без специального транспортного средства. Однако будь осторожен, в его замке находится несколько сотен человек!»
«Но ты же ... …»
«Со мной все будет в порядке, он не причинит мне вреда. Просто придерживайся своего первоначального плана. Кстати, каков твой первоначальный план?»
«Мой план таков ... черт возьми! Они начали действовать раньше, чем я думал!»
Глава 1122
Они оба услышали громкие крики, доносившиеся из комнаты в ресторане напротив. Сердце Гу Сицзю упало, и она глубоко вздохнула, заметив, что происходит! В этой комнате царил хаос.
"Гу Сицзю" не смогла правильно сесть и упала вперед. "Ди Фуйи" протянул руки, чтобы поймать ее, и она воспользовалась возможностью ударить Ин Яннуо ножом, когда упала в его объятия.
Кровь хлынула, как гейзер. Тело Ин Яннуо задрожало, когда он оттолкнул "Гу Сицзю". "Ты..."
Подчиненных Ин Яннуо еще раньше попросили уйти. Услышав шум, они попытались быстро вернуться в комнату. Однако не успели они дойти до двери, как им преградили путь четыре официанта.
Конечно, все четверо были не официантами, а подчиненными Мо Чжао. Все они были довольно хороши в боевых искусствах и сумели блокировать Му Юна и Му Лэя, так что оба они стали беспомощны.
Ин Яннуо был достаточно быстр, чтобы принять меры, даже несмотря на то, что он все еще находился в состоянии шока. Он быстро отреагировал, сделав шаг назад, и попытался что-то предпринять. Однако ваза позади него взорвалась, из нее поднялся зеленый дым и тут же принял человеческую форму. Мо Чжао! Он поднял руку и выпустил пятицветный луч, чтобы поглотить Ин Яннуо. Тело Ин Яннуо задрожало, парень рухнул на пол. Его отравили! Его лицо побледнело и медленно потемнело.
«Ты...» — Ин Яннуо поднял голову и посмотрел на "Гу Сицзю", не веря своим глазам.
"Гу Сицзю" сделала шаг назад, поджала губы, а по лезвию, которым она воспользовалась ранее, текли капли крови. Мо Чжао поймал кровь пальцами и понюхал ее. Он улыбнулся. Он мог определить истинную личность человека, основываясь на его крови.
Он наклонился и спросил, глядя на Ин Яннуо: "Как ты поживаешь, Небесный мастер Цзо?"
Ин Яннуо изо всех сил старался держать глаза открытыми, но задал вопрос: "Ронг Че?!"
Мо Чжао улыбнулся: «Я и не думал, что ты сможешь меня узнать! Ты такой умный! В любом случае, Ронг Че — это всего лишь один из моих псевдонимов. Это не совсем то, что я есть. Ладно, я скажу тебе, кто я на самом деле, потому что ты скоро умрешь. Но ты должен помнить об этом! Я — Предзнаменование, и меня зовут Мо Чжао!"
Ин Яннуо перевел взгляд на "Гу Сицзю": «Она что, ненастоящая?! Она — одна из ваших подчиненных? Это она раскрыла мое местонахождение!?»
Мо Чжао вздохнул: «Небесный мастер Цзо, ты действительно умный человек, и ты прав. Однако нельзя сказать, что она — фальшивка. Ее тело реально, но душа — нет...»
Состояние Ин Яннуо ухудшалось, но он все еще пытался спросить: "Где же настоящая Гу Сицзю??"
Мо Чжао улыбнулся и мягко ответил: «Будь терпелив, ты увидишь, где она достаточно скоро».
***
Гу Сицзю сначала думала, что будет напряженная битва. Она и представить себе не могла, что все закончится так.
"Ди Фуйи" был зарезан "Гу Сицзю" в ресторане, и он был в слишком критическом состоянии, чтобы убежать, когда Мо Чжао поймал его. У Ди Фуйи, похоже, не было поблизости никакой поддержки или плана в рукаве. На самом деле, он выглядел так, как будто намеренно подставил себя Мо Чжао.
Мо Чжао привел с собой сотню человек и тоже все хорошо спланировал на случай чрезвычайной ситуации. Он даже придумал стратегию отступления, если того потребуют события. Он даже зашел так далеко, что изучил все окрестные ландшафты, чтобы определить, нет ли там ловушки.
Однако он понимал, что Ди Фуйи не расставил ему никакой ловушки, и даже оба его подчиненных были бесполезны. В тот момент Мо Чжао казалось, что брать с собой команду из более чем 100 человек было пустой тратой ресурсов.
Он был ошеломлен, так как не мог поверить, что это будет так просто.
Глава 1123
Не веря своим глазам, он видел, что "Ди Фуйи" действительно истекает кровью и отравлен. Он знал, что У Янь очень хорошо сыграет свою роль, и поэтому неудивительно, что ее план удался.
Мо Чжао, похоже, переоценил интеллект Ди Фуйи. В конце концов, он все еще был человеком, которого могла ослепить любовь. Все шло по плану, поскольку оба подчиненных Ди Фуйи были арестованы Мо Чжао вместе с несколькими другими экспертами.
***
По небу летели три обычных летающих льва с тремя экипажами.
Гу Сицзю лежала в одном из экипажей, Мо Чжао сидел слева от нее, а Ди Фуйи, замаскировавшийся под женщину-лютниста, сидел справа. Ди Фуйи спрятался в углу, и Мо Чжао даже не потрудился взглянуть на него.
Лонг Фан рассказал ему обо всем, что произошло, когда он был с Гу Сицзю, а также об инциденте с лютнисткой. Мо Чжао доверял Лонг Фану, поскольку тот был очень осторожным человеком. Поэтому лютнистка его не беспокоила. Сейчас с ним было довольно легко вести переговоры, так как он был доволен, что их поездка прошла успешно. Он не рассердился, узнав, что Гу Сицзю пыталась сбежать, пока он был в отъезде, и даже позволил ей остаться в одной карете с ним.
Тем временем Лонг Фан сидел в другом экипаже вместе с "Гу Сицзю" и "Ди Фуйи". Очевидно, что мастер был тяжело ранен и поэтому Лонг Фан должен был следить за тем, чтобы он выжил. Он скоро понадобится Предзнаменованию.
Оба последователя Ди Фуйи тоже были ранены, и их поместили в третью карету вместе с кем-то еще из слуг Мо Чжао. Тем временем остальные подчиненные Мо Чжао были разделены на несколько групп. Их попросили вернуться в штаб-квартиру отдельно, чтобы не привлекать к себе слишком много внимания.
Казалось, у Лонг Фана что-то было на уме, когда он велел лютнистке следовать за Гу Сицзю, хотя сам Мо Чжао настоял на том, чтобы сесть в один экипаж с девушкой. Поэтому все трое оказались в одной карете.
У Гу Сицзю не было достаточно времени, чтобы снять свою маскировку, так как они уходили в спешке, поэтому она все еще выглядела как старик. Хотя она нравилась Мо Чжао, вид ее вызывал у него отвращение. Однако он был вежлив, как обычно, и играл со своим бумажным веером, пока разговаривал с Гу Сицзю. Время от времени он поглядывал на лютнистку, но в остальном она была ему безразлична.
Ди Фуйи всегда был гвоздем в сердце Мо Чжао, и поэтому он был чрезвычайно счастлив, когда Ди Фуйи потерпел поражение. Он даже не мог скрыть своего волнения! На самом деле, он надеялся, что Гу Сицзю оправится от своей амнезии, чтобы она могла увидеть, как много страданий переживает ее возлюбленный, так как он хотел, чтобы Гу Сицзю тоже страдала... В противном случае, не было бы никого другого, кто разделил бы с мастером болезненное чувство, видя, как он страдает.
Мо Чжао наконец поверил, что Гу Сицзю потеряла память, потому что она все еще весело разговаривала с ним, несмотря на то, что видела, как Ди Фуйи ранее был ранен У Янь. Сейчас она должна была страдать!
Внезапно Мо Чжао спросил Гу Сицзю: "Сицзю, тебе не любопытно узнать о человеке, которого поймали сегодня?"
Гу Сицзю нахмурилась и спросила: "Он имеет какое-то отношение ко мне?"
Мо Чжао улыбнулся, но продолжал молча смотреть на нее. Внезапно он задал другой вопрос: "Ты знаешь, никто раньше не пытался убежать, находясь под моим наблюдением. Даже если ты утверждаешь, что сделала это только для того, чтобы снова увидеть внешний мир, ты заслуживаешь наказания за попытку побега!"
Гу Сицзю не ожидала, что он заговорит об этом, поэтому она спросила: "Какого наказания?"
«Выходи за меня замуж!»
Глава 1124
Гу Сицзю была поражена!
Лютнистка играла со своей заколкой сидя в уголке, до того Мо Чжао сделал Сицзю предложение. Однако дама случайно уронила украшение на пол кареты, когда услышала, что сказал Мо Чжао.
Взгляд Мо Чжао тут же переместился на нее, и он холодно спросил: «Что такое?»
Его сильная аура заставила температуру в карете немедленно понизиться, и лютнистка испугалась. Однако она все же высказала свое мнение: "Господин, вы ... хотите выйти замуж за моего... моего старого господина?"
Мо Чжао был ошеломлен, но потом вспомнил, что Гу Сицзю все еще переодета стариком. Вероятно, именно поэтому лютнистка была шокирована.
Он рассмеялся и коснулся лица Гу Сицзю: «Да, она мне нравится, и я хочу на ней жениться…»
Сердце Гу Сицзю екнуло, и она быстро просигналила Ди Фуйи глазами, прося его успокоиться, так как знала, что он, вероятно, рассердился, услышав то, что только что сказал Мо Чжао!
Ди Фуйи сжал кулак под рукавом, как будто вот-вот взорвется! Он начал думать о том, как напасть на Мо Чжао.
К счастью, Мо Чжао тоже был помешан на чистоте. Хотя он и хотел вернуть Гу Сицзю истинный облик, ее морщинистое лицо вызывало у него отвращение. Он откинулся на спинку дивана и посмотрел на лютнистку: «Эй, ты ведь музыкантша, верно? Ну-ка, сыграй мне песню».
Ди Фуйи легко согласился, чтобы Мо Чжао перестал дразнить Гу Сицзю. Таким образом, он взял лютню и начал играть. Звуки лютни были подобны звукам весеннего ветерка.
Мо Чжао улыбался, слушая музыку, и его светло-красные губы были похожи на полумесяц.
Гу Сицзю была тронута, так как знала, что Ди Фуйи пожертвовал всем ради нее — до такой степени, что даже переоделся женщиной-лютнисткой и был вынужден играть музыку для дьявола!
«Мо Чжао! Ты только подожди! Тебе лучше наслаждаться, пока ты еще можешь. Мы заставим тебя заплатить за все, когда доберемся до штаб-квартиры! Мы заставим тебя страдать до такой степени, что ты будешь взывать о помощи к своим предкам!»
На самом деле у Гу Сицзю было еще много вопросов в голове, но у нее не было возможности задать их. Например, кто был тот, кто был замаскирован под Ди Фуйи? Он был ранен? Может, за ними следит еще кто-нибудь?
Ее пальцы начали постукивать, как будто она следила за ритмом лютни. Однако на самом деле она общалась с Ди Фуйи, используя азбуку Морзе. Ди Фуйи заметил это, но не ответил, пока не закончил играть.
Когда Ди Фуйи отложил лютню и собирался подойти к ГУ Сицзю, чтобы сделать ей массаж и передать секретные послания, Мо Чжао сказал: "Неплохо! Неплохо! Ты очень хорошо играешь на лютне! Давай, сыграй еще одну песню! Я буду играть вместе с тобой на своей флейте".
Затем он достал зеленую флейту, сделанную из бамбука, и зажал ее между пальцами. Конечно, Ди Фуйи не мог ослушаться его в этот момент. Он заиграл еще одну песню, и Мо Чжао заиграл вместе с ним.
Они должны были признать, что Мо Чжао был довольно талантлив в музыке, а звук, исходивший от флейты, на которой он играл, звучал как тихий ночной ветерок, дующий через лес.
Звук лютни, на которой играл Ди Фуйи, был подобен солнцу в солнечный день и дуновению весеннего ветерка, и его музыка могла поднять настроение каждому. Гу Сицзю даже почувствовала, что музыка, исходящая от лютни, способна улучшить кровообращение человека, поскольку она чувствовала, что ее акупунктурная точка и мышцы уже не так болят, как раньше.
Однако, когда Мо Чжао начал играть на своей флейте, это было похоже на дуновение осеннего ветерка, и она начала чувствовать, что ее кровообращение замедляется, а мышцы снова болят.
Глава 1125
Гу Сицзю внезапно осенило... Может, они дрались, используя свои музыкальные инструменты?
Ди Фуйи не мог продолжать дальше, сыграв половину песни. Он сделал паузу, и струны лютни тут же оборвались. К счастью, он довольно быстро отпустил их. В противном случае его пальцы были бы повреждены.
Мо Чжао тоже остановился и удовлетворенно спросил: "Почему ты остановилась?"
Ди Фуйи ответил, глядя на лютню: «Струны лопнули». Затем он попытался починить лютню.
Мо Чжао элегантно улыбнулся и больше не беспокоил его.
***
Через два часа температура в салоне начала повышаться. Вдалеке виднелся вулкан. Ди Фуйи вздохнул, глядя на него.
Он был здесь несколько дней назад, когда шел по следу Лонга Сийе и даже нашел тело клона — Е Хунфэн. На самом деле он чувствовал, что в вулкане было что-то странное. Следовательно, он послал нескольких секретных агентов, чтобы обыскать каждый сантиметр горы. Однако он ничего не нашел и никак не ожидал, что враги прячутся внутри лавы.
Лонг Фан действительно был гением!
«Сицзю, мы дома», — Мо Чжао встал рядом с Гу Сицзю, и попытался поднять ее.
«Позвольте мне это сделать», — сказала лютнистка и подошла поближе.
Мо Чжао не любил спорить по пустякам, поэтому он подтолкнул Гу Сицзю к лютнистке: "Хорошо, но будь осторожна".
Все произошло в долю секунды!
В то же самое время как Мо Чжао толкал Гу Сицзю к лютнистке, в грудь женщины полетел острый нож!
Кун-фу Мо Чжао был потрясающим, и его атака была слишком быстрой и внезапной. Судя по расчетам Мо Чжао, лютнистка не сможет избежать его нападения и получит удар ножом в грудь!
К сожалению, его противница была бдительна и умна. Несмотря на то, что все произошло в мгновение ока, Ди Фуйи смог ответить на атаку, и нож не попал в него!
Атака Мо Чжао не удалась, и он не сумел даже разрезать одежду Ди Фуйи. Даже Гу Сицзю не ожидала, что мастер избежит нападения, поскольку все произошло так внезапно. Поэтому первый раунд сражения они закончили вничью.
В мгновение ока Мо Чжао заключил Гу Сицзю в свои объятия, и рядом с шеей девушки оказался зеленый нож. Мо Чжао улыбнулся, глядя, как Ди Фуйи вскочил с пола: «Ди Фуйи, ты действительно потрясающий! Я не могу поверить, что ты отразил эту атаку».
Все было раскрыто. Это было неожиданностью для всех.
Ди Фуйи вздохнул, поняв, что его разоблачили. Он решил перестать притворяться и спросил, сложив руки на груди: «Как ты догадался?»
Мо Чжао прищурился и посмотрел на Ди Фуйи, почувствовав, что аура противника внезапно стала сильнее. Он сказал: "Ди Фуйи, я нахожу, что ты довольно умный человек, поскольку знаешь, как плыть по течению. Однако, несмотря на то, что ты хитер, как лиса, я не слабый цыпленок, на которого ты можешь охотиться. Ты очень хорошо играешь, а вот твои подчиненные не такие прекрасные артисты. Это не имело никакого значения, что человека, который притворялся тобой, так легко ранили. У Янь отравила его (человека, который ранее притворялся Ин Яннуо). Я предсказывал, что ты должен был узнать об этом, основываясь на твоем интеллекте! Ты бы немедленно вытеснил яд из своего тела, если бы тебя отравили, но он этого не сделал…"
Мо Чжао был вполне доволен тем, что раскрыл заговор Ди Фуйи.
Глава 1126
«Я сразу понял, что что-то не так. Поэтому я поручил Лонг Фану проверить рану твоего подчиненного и понял, что она не так уж серьезна. На самом деле, его рана и не должна была быть серьезной. Кроме того, его кровь выглядела по-другому. Все это не было типично для свежей раны. Таким образом, когда я садился в экипаж, то уже знал, что он был фальшивкой. Поскольку фальшивый Ди Фуйи был в другой карете, настоящий, должно быть, прятался среди здешних людей. Ты единственный, кто подошел к нам. Поэтому я был совершенно уверен, что это ты, особенно после наблюдения за тем, как ты взаимодействовал с Гу Сицзю!"
Ди Фуйи бесстрастно смотрел на него: «Я задал только один вопрос, но ты ответил мне целым сочинением».
Мо Чжао поджал губы: «Перестань нести чушь, Ди Фуйи! Что тебе надо?»
Ди Фуйи закатил глаза: «Как ты думаешь, чего я хочу?»
Мо Чжао приподнял неподвижную Гу Сицзю: «Теперь она в моих руках. Ты не боишься, что я причиню ей боль?»
Мо Чжао был ошеломлен, так как лишь только он закончил говорить, Ди Фуйи исчез из кареты.
Что?? Неужели он сбежал? Неужели Небесный мастер Цзо просто так сбежал?!
Мо Чжао замер с приоткрытым ртом. У него был хороший план, и хотя он не смог ударить Ди Фуйи, он поймал его возлюбленную. Он думал, что сможет угрожать Ди Фуйи с помощью Гу Сицзю и заставить его сдаться.
Даже если бы Ди Фуйи не любил Гу Сицзю так сильно, он, по крайней мере, попытался бы убедить Мо Чжао или договориться с ним! Мо Чжао не мог поверить, что Ди Фуйи сбежал!
Какой ему прок от Гу Сицзю, если Ди Фуйи вот так запросто сбежал?
Мо Чжао улыбнулся, глядя на Гу Сицзю, которая все еще была в его объятиях: «Малышка Сицзю, похоже, он не так уж сильно тебя любил. Он только что ушел без тебя!»
На самом деле, Гу Сицзю почувствовала облегчение, поскольку она беспокоилась, что Ди Фуйи, возможно, будет вынужден сдаться, как в драмах. Ведущий актер был вынужден опустить пистолет и сдаться, чтобы угодить злому человеку. Однако злой человек никогда не сдержит своего обещания отпустить главную героиню и вместо этого будет оскорблять и мучить ведущего актера прямо перед ведущей актрисой.
Это означало, что Ди Фуйи, возможно, не сможет спасти ее, а вместо этого он может все потерять из-за плохого парня.
Гу Сицзю всегда чувствовала, что главный актер был беспомощен, каждый раз, когда она наблюдала такую сцену. Она была рада, что Ди Фуйи отличался от этих актеров. Однако она притворилась разочарованной, хотя в глубине души чувствовала себя счастливой. «Мой великий господин, вы солгали мне!»
Мо Чжао был потрясен и смущен ее словами: «А?»
«Вы сказали мне, что я не так давно прибыла из другой эпохи и что вы с Лонг Фаном были первыми двумя людьми, которых я узнала в этом мире. Так как же этот человек мог в меня влюбиться? И с какой стати ему беспокоиться о моей жизни?»
Мо Чжао потерял дар речи.
«Мой великий господин, вы даже сказали, что сами хотите жениться на мне!» — Гу Сицзю поджала губы.
Черт возьми! Несколько минут назад он упомянул, что хочет на ней жениться. Однако в следующую же минуту он передумал и уже отрицал, что сказал это! Это было типично для Предзнаменования — действовать таким образом!
Выражение лица Мо Чжао изменилось, когда он почувствовал досаду, что не может ответить ей.
Глава 1127
Гу Сицзю играла свою роль слишком хорошо. Поэтому Мо Чжао все еще не был уверен, сохранила ли она какие-либо воспоминания о нынешней эпохе. И вот он нашел способ на всякий случай напомнить ей об этом!
Гу Сицзю посмотрела на него и сказала: "На самом деле, у меня есть несколько вопросов. Не могли бы вы ответить на них?"
«Ну давай, задавай свои вопросы!»
«Поскольку вы уже знали, что он — Ди Фуйи, почему вы не наблюдали за ним и не арестовали его только после того, как привели в подземный дворец? Дворец-это ваша территория, так что он, вероятно, не смог бы так легко сбежать. За это время вы могли бы легко раскрыть его план и арестовать его!»
Мо Чжао рассмеялся и ответил: "Сицзю, ты слишком наивна! Неужели ты всерьез думаешь, что Ди Фуйи последовал бы с нами в подземный дворец? Он хочет уничтожить каждого из нас, но у него нет способа найти огненный корабль. Только Лонг Фан и я контролируем корабли, и никто не пошлет их сюда без нашего приказа! Я уверен, что он устроил нам засаду, и мы попали бы в нее, как только три экипажа приземлились на землю. Он увидел бы, как мы вызываем пожарный корабль, а затем притворился бы мной, чтобы подняться на борт корабля после того, как нас всех арестуют…"
Он много говорил, и даже Гу Сицзю, которая считалась такой умной, была немного смущена. Через некоторое время она вздохнула: «Мой великий лорд, вы действительно очень разбираетесь в деталях!»
Мо Чжао улыбнулся. Как бы он мог прятаться в теле Ронга Че так долго, и чтобы никто об этом не узнал, если бы он не был достаточно осторожен?
Мо Чжао знал, что Ди Фуйи очень умен и силен, поэтому ему нужно было быть еще умнее, если он хотел победить!
Кроме того, кун-фу Ди Фуйи должно быть было удивительно, так как он смог исчезнуть из летательного аппарата прямо в небе! Неужели он полностью выздоровел? Мо Чжао заподозрил, что Ди Фуйи неспроста так быстро отступил. Как он мог оставить своих подчиненных, даже если он больше не хотел Гу Сицзю? Трое его помощников все еще находились в другом экипаже!
О, черт возьми! Сердце Мо Чжао екнуло, когда он подумал об этом! Остальные два экипажа! Черт возьми!
Прежде чем он успел обдумать план, сзади послышались звуки борьбы людей. Однако драка продолжалась недолго, так как менее чем через минуту наступила тишина. Мо Чжао молчал, чувствуя, что что-то не так!
Мгновение спустя его плохое предчувствие сбылось. Два других экипажа догнали его карету, и кто-то, одетый в пурпурную мантию с серебряной маской на лице, высунулся из одного из экипажей.
Ди Фуйи отправился спасать своих подчиненных!
В этот момент Ди Фуйи стоял перед экипажем вместе с Лонг Фаном. Ученый, казалось, был ранен, так как его губы кровоточили. Он стоял перед Ди Фуйи, как марионетка, и служил тому щитом.
Тем временем кучер другого экипажа исчез, и тот, кто занял его место, был Гу Канмо, который сидел на козлах прямо как башня, и смотрел на Мо Чжао.
Похоже, Гу Канмо все это время прятался в другом экипаже, так что он, должно быть, переоделся одним из помощников. Разумеется, были спасены и двое других раненых подчиненных Ди Фуйи.
Ситуация ухудшалась. Сердце Мо Чжао тут же сжалось, когда он посмотрел на Ди Фуйи прищуренными глазами: «Ди Фуйи, какого черта ты от меня хочешь!?»
Глава 1128
Ди Фуйи сразу перешел к делу: «Давай поговорим!»
Мо Чжао улыбнулся. Он выглядел расслабленным, хотя знал, что находится в глубоком дерьме: «О чем?»
Ди Фуйи вздохнул: «Ты выглядишь умным человеком, так почему же ты задаешь такой глупый вопрос? Конечно, мы будем говорить об обмене заложниками. Трое из твоих людей здесь со мной, и все они важны для тебя. Я обменяю их на троих людей, которые находятся в плену у тебя, чтобы вернуть Гу Сицзю. Что ты об этом думаешь?»
Мо Чжао задумался, Лонг Фан был очень важен для него, так как он полагался на ученого, чтобы получить новое тело и воскреснуть. У него никогда не будет настоящего тела без Лонг Фана. Между тем, двое других были элитными гениями, и их духовная сила была уже близка к девятому уровню. Когда-нибудь они помогут ему завоевать весь мир.
Чтобы не привлекать ненужного внимания, сто человек, следовавших за Мо Чжао, возвращались на базу поодиночке. Поскольку заложников было трое, каждого из них поместили в отдельный экипаж с одним всадником и вторым человеком в салоне, чтобы тот наблюдал за заложником.
Одному человеку было поручено следить за каретой, в которой ехал Мо Чжао, а другому — за экипажем Лонг Фана. Таким образом, в общей сложности у Предзнаменования было пять подчиненных, которые возвращались во дворец вместе с ним. Однако трое из них теперь были в руках Ди Фуйи, а это означало, что двое других должны были быть заменены подчиненными Небесного мастера.
Мо Чжао посмотрел на Ди Фуйи: «Там должен быть еще один из вас, выходи! Покажи мне, кто ты!»
Занавес кареты внезапно распахнулся. Кто-то вышел из экипажа, в которой раньше сидел Лонг Фан. Этот человек был одет в черную мантию и бабочкообразную серебристую маску. Маска закрывала большую часть его лица и открывала только тонкие губы. Он выпрямил спину и холодно посмотрел на Мо Чжао. Тянь Цзуэм? Небесный Мастер Ю?
Мо Чжао поначалу потерял дар речи. Затем он рассмеялся: «Я удивлен, что вы оба можете работать вместе!»
Все знали, что эти двое не любят друг друга и даже когда-то дрались друг с другом. Никто не осмеливался упоминать Небесного мастера Цзо в присутствии Небесного мастера Ю. Мо Чжао знал об этом, когда прятался в теле Ронге Че. В прежние времена он даже хотел завербовать Небесного мастера Ю, чтобы тот присоединился к его отряду. Теперь он понял, что то, что Небесный мастер Цзо, и Небесный мастер Ю были врагами -это был просто фальшивый слух!
Тянь Цзуэм небрежно сказал: "Причина, по которой мы сражались раньше, была связана с нашими конфликтами, и она не имела ничего общего с нашим общим видением и миссией убивать злых людей. Почему тебя так удивляет союз, заключенный между нами?"
Мо Чжао улыбнулся: «Я уверен, что тебе пришлось нелегко в роли возницы, ведь ты всегда был таким высокомерным».
Тянь Цзуэм небрежно ответил: "Это ничто по сравнению с унижением Небесного мастера Цзо, который замаскировался под леди. Почему ты находишь это удивительным?"
Мо Чжао снова потерял дар речи.
Он уже понял, под кого маскировались Тянь Цзуэм и Гу Канмо, когда внимательно посмотрел на них.
Оба они замаскировались под подчиненных Ди Фуйи — Му Юна и Му Лэя, и притворились, что их захватили помощники Мо Чжао.
Оба подчиненных Мо Чжао были очень жестоки, и они всегда били своих врагов до тех пор, пока те не становились инвалидами. Поэтому Мо Чжао не потрудился проверить раны Му Юня и Му Лэя, когда поймал их обоих, так как думал, что они были серьезно ранены и скоро умрут.
Глава 1129
Поскольку оба они замаскировались под Му Юня и Му Лэя, их раны тоже должны были быть фальшивыми! Черт возьми! Это, должно быть, была ключевая стратегия плана Ди Фуйи!
Тогда Мо Чжао задался вопросом, сколько из подчиненных Ди Фуйи было среди сотни людей, которых он привел из подземного дворца.
Он не понимал, что его корабль медленно тонул с самого начала, так как у него было ложное впечатление, что он выигрывает битву!
«Хозяин, мы согласны на сделку?» — все подчиненные Мо Чжао были заменены, кроме его кучера. В настоящее время противник имел с собой пять-шесть экспертов.
Кучер Мо Чжао отошел в сторону, так как у него кончились идеи.
Мо Чжао пристально посмотрел на него, а затем рассмеялся, глядя на Ди Фуйи: «А что, если я не соглашусь на сделку?»
Внезапно из кончиков его пальцев выросли пышные пятицветные ногти, похожие на пять острых мини-ножей, которые удобно расположились на шее Гу Сицзю: «Ди Фуйи, даже если у тебя есть идеальный план, я все еще держу "короля" в своей руке! Эти люди в твоих руках — просто мусор. Мне плевать на их жизни! Конечно, ты можешь напасть на меня, так как я слишком слаб, чтобы быть сейчас твоим соперником. Однако она немедленно умрет, как только вы нападете на меня! Я убью ее прежде, чем ты успеешь добраться до меня! Как только я поцарапаю ей шею, она не только умрет, но и ее душа разлетится на куски, и ты никогда не сможешь это исправить! Хочешь испытать мое терпение?»
Ди Фуйи молчал с сердитым выражением на лице. Все нервничали, но никто не произносил ни слова.
Тянь Цзуэм продолжал свирепо смотреть на него: «Мо Чжао, я не могу поверить, что ты так обращаешься со своими верными подчиненными! Ты не боишься разочаровать их?»
Мо Чжао улыбнулся: «Они были готовы пожертвовать собой, как только присоединились к моему отряду, — он на секунду замолчал и рассмеялся. — Не стесняйтесь убивать их, если хотите, но позвольте мне предупредить вас, что я отрублю одну из ее конечностей за каждого человека, которого вы убьете. В ваших руках четверо моих людей, а у нее четыре конечности…»
Говоря это, он покачивал ногтями: «Вообще-то, мне нравится эта маленькая девочка. Было бы слишком жестоко отрубить ей конечности ножом или мечом. Итак, я подумываю о том, чтобы использовать эти фиолетовые ногти. Не волнуйтесь, они очень острые, так что ее конечности будут отрезаны одним махом. Однако это заставит ее раны стать еще более болезненными, чем обычно, и она не сможет упасть в обморок».
Хотя его красивое лицо улыбалось, каждое слово, слетавшее с его губ, было таким безжалостным! Его холодное дыхание обдувало шею Гу Сицзю, как будто ядовитая змея выплевывала свой яд!
В такой ситуации, это был подходящий момент для всех участников конфликта, чтобы доказать свой уровень безжалостности и посмотреть, кто готов пожертвовать большим количеством своих людей. Ди Фуйи молча размышлял. Действительно, у него хватило уверенности атаковать Мо Чжао в лоб, но ...
Он медленно поднял руку, как будто собирался сделать какой-то жест. Мо Чжао вдруг сказал: "Ди Фуйи, не пытайся снова убежать! Я буду пытать ее и отрежу ей пальцы на руках и ногах один за другим, если ты посмеешь сбежать со всеми этими людьми! Я буду отрезать ей пальцы на руках и ногах каждые 15 минут, пока ты не вернешься! Я гарантирую тебе, что чем позже ты вернешься, тем больше она будет страдать!"
Глава 1130
«Я даже открою вам, что хотя это и не ее первоначальное тело, старейшина Лонг установил в этом теле интересное устройство. Без специального метода ее душе будет трудно покинуть это тело. Таким образом, вы можете забыть идею убить ее и после этого забрать ее душу, чтобы перенести обратно в ее первоначальное тело, поскольку это не сработает. Как только ее убьют, ее душа тоже будет серьезно ранена. Душа не только не сможет вернуться в свое первоначальное тело, но в конечном итоге исчезнет, поскольку она также не сможет обладать другим телом".
Мо Чжао закрыл для мастера все двери, чтобы он не мог сбежать, если только ему не безразлична ее жизнь. Все молчали и ждали решения Ди Фуйи.
Небесный мастер Цзо жил беззаботной жизнью, и он никогда никого не жаловал, так что в прошлом никто не мог угрожать ему. Однажды один из его лучших помощников был пойман его противником, и этот враг угрожал ему. Однако он без колебаний пожертвовал своим подчиненным, чтобы поймать врага. Затем он замучил своего врага до такой степени, что даже его душа плакала в течение нескольких дней, так как Ди Фуйи мучил и его душу после того, как убил его.
С тех пор никто не смел угрожать ему шантажом. Как насчет этого раза? Что же ему теперь делать? Сработает ли угроза Мо Чжао?
Никто не мог видеть выражения его лица, так как его скрывала маска. Он на секунду опустил глаза и улыбнулся: «Ладно, ты победил. Чего ты хочешь?»
Его голос был ясным и спокойным, но все были шокированы и думали, что ослышались! Несмотря на то, что Гу Канмо очень заботился о Гу Сицзю и не хотел, чтобы она пострадала, он не был согласен с действиями Ди Фуйи, особенно в такой критической ситуации. Он ничего не мог с собой поделать и решил послать направленное сообщение Ди Фуйи: «Небесный мастер Цзо, как только ты примешь его предложение, он будет просить о многих неразумных вещах! Мало того, что мы не сможем спасти Гу Сицзю, но мы также снова отпустим тигра в его пещеру. Нам было нелегко поймать его в ловушку... он не вернется, как только мы отпустим его! Я не могу себе представить, сколько жизней было бы тогда принесено в жертву …"
Тянь Цзуэм тоже нахмурился и холодно сказал: «Ди Фуйи, я с тобой не согласен! Ученики небес призваны поддерживать справедливость и защищать невинных!»
Ди Фуйи сделал вид, что не расслышал, о чем они только что говорили. Он посмотрел на Мо Чжао: "Что тебе надо?"
Мо Чжао был ошеломлен, а затем улыбнулся: «Ди Фуйи, ты ведь ее очень любишь, правда?»
«Прекрати нести чушь. Что тебе надо? Переходи прямо к делу!»— прервал его Ди Фуйи.
Мо Чжао глубоко вздохнул и продолжил: "Освободи мой народ и будь моим слугой!"
«Чушь собачья! Ты что, спишь?» — прошипел Гу Канмо!
Тянь Цзуэм холодно спросил: «Ты еще не очнулся от своего сна?»
Ди Фуйи мягко улыбнулся: «Мо Чжао, всегда приятно знать свое место. Никто из них не согласится, даже если я скажу "да". Ты уверен, что справишься с ними?
Ты должен знать, что я заставлю тебя кричать и молиться, если ты посмеешь причинить ей боль. Твоя душа будет разбита вдребезги, и ты будешь молить меня о разрешении присоединиться ко всем твоим предкам!»
Глава 1131
«Как насчет того, чтобы отпустить ее, а я буду твоим заложником?»
«Ни за что!— Му Юн и Му Лэй быстро выскочили и попытались остановить его. — Нет! Господин, давайте мы станем его заложниками!»
Тянь Цзуэм нахмурился: «Ди Фуйи, не будь таким безрассудным! Это не так уж и мало. Ты не можешь вот так запросто принимать свои собственные решения!»
Гу Канмо шагнул вперед: «Я готов пожертвовать собой! Но Небесный мастер Цзо, конечно же, не имеет права этого делать!»
Все видели в Господе своего Бога, поскольку Ди Фуйи был тем, кто нес на себе всю ответственность и успокаивал граждан всякий раз, когда случался хаос!
Мо Чжао ненавидел его так сильно и, вероятно, он убьет Ди Фуйи сразу же, как только тот сдастся! Поэтому никто из них не согласился с решением мастера.
Гу Канмо быстро убедил Ди Фуйи: «Небесный мастер Цзо, пусть он вам не угрожает. Теперь у него нет возможности сбежать, поэтому он не посмеет ничего сделать с Гу Сицзю. Он просто рискует, чтобы посмотреть, пойдете ли вы на компромисс…»
Ди Фуйи вздохнул: «Однако я не могу рисковать. Я не могу рисковать ее жизнью ради этой битвы!»
Гу Канмо молчал.
Глядя на Мо Чжао Ди Фуйи сказал: «Это все, что я могу тебе предложить. Если ты откажешься от моего предложения, то мы можем только сражаться до тех пор, пока один из нас не умрет…»
Мо Чжао, вероятно, беспокоился, что Гу Сицзю воспользуется возможностью отвлечь его борьбой. Поэтому он вырубил ее первой. В этот момент Мо Чжао держал ее, как марионетку. Она была без сознания, хотя глаза ее были открыты.
Ди Фуйи поднял руку и произнес заклинание: "Если я не смогу спасти ее, я убью ее первой, чтобы ты не смог пытать ее!"
Поскольку они зашли так далеко, Мо Чжао мог только согласиться на его условие, но он добавил еще два пункта. Во-первых, Ди Фуйи должен был освободить всех его подчиненных. Во-вторых, он не отпустит Гу Сицзю, но пообещает, что никогда не причинит ей вреда. Он даже готов был поклясться.
Ди Фуйи принял обе его просьбы. Однако клятва, которую он произнесет, будет разработана Ди Фуйи. Клятва гласила: "Я никогда не сделаю ничего плохого Гу Сицзю до конца своей жизни. Если я это сделаю, то проведу остаток своей жизни в глубинах ада".
Людям на этом континенте не позволялось просто так давать клятвы, так как они получили бы плохую карму, если бы действовали вопреки своим клятвам. Мо Чжао на секунду задумался, прежде чем решил дать такое обещание, поскольку Ди Фуйи согласился с его просьбами.
***
Лампа, которую увидел Ди Фуйи, не принадлежала к этой эпохе, но она использовалась в подземном дворце круглый год. Лампа, которую там использовали, на самом деле была энергосберегающей лампой.
Когда они прибыли в подземный дворец, мастеру показалось, что он вошел в огромную современную лабораторию, так как для Ди Фуйи все выглядело новым и необычным.
Мо Чжао заставил Ди Фуйи выпить несколько видов ядов, а также запечатал более десяти акупунктурных точек на его теле в качестве меры предосторожности. Он даже ударил его ножом!
Конечно, он не хотел, чтобы Ди Фуйи умер сейчас же. Следовательно, травмы были несерьезными. Однако он ударил его ножом в низ живота, чтобы тот не смог использовать свою духовную силу.
В результате Ди Фуйи был ранен до такой степени, что даже не мог нормально ходить.
Мо Чжао пришлось поручить двум своим людям вынести Ди Фуйи с подземного корабля. Сначала он велел им просто тащить Ди Фуйи вниз. Однако Ди Фуйи был одержим чистотой и отказывался таскаться по земле. В конце концов, он пригрозил им, что прыгнет в лаву.
Небесный мастер Цзо обладал необыкновенным телосложением, и они не смогли заставить его заснуть, даже несмотря на то, что стимулировали его акупунктурную точку сна. Хотя Ди Фуйи потерял свою духовную силу, он все еще мог применить свою способность сдвига плотности. Двое мужчин, которые несли его, чувствовали себя так, словно они тащили небольшую гору.
Глава 1132
Мо Чжао нужно было принести три стула. Один был для Гу Сицзю, которая потерял сознание, второй — для Ди Фуйи, а третий — для Лонг Фана, который был в тяжелом состоянии.
Ди Фуйи перестал сопротивляться и наконец решил сесть на стул. Он воспользовался шансом, чтобы осмотреть свое окружение, пока его тащили по подземному дворцу. Иногда он даже критиковал расположение и украшения дворца. Он заметил, что внутри слишком холодно и не так элегантно, как он думал. Он также порекомендовал поставить вдоль туннеля несколько горшков с растениями, чтобы стало немного уютнее.
Мо Чжао знал о странном характере и предпочтениях Ди Фуйи, так как он несколько раз контактировал с ним еще в былые времена, когда он был Жун Че. Время от времени они перебрасывались парочкой фраз или обычно просто кивали друг другу в знак приветствия, если встречались.
Мо Чжао знал, что у всех могущественных людей странный характер, поэтому для него это было разумно.
Мо Чжао вспомнил, что он всегда хотел победить Небесного Мастера Цзо. Он понимал, что причина, по которой Ди Фуйи выглядел так круто, была связана с его престижным положением и тем фактом, что никто не смел ему угрожать или причинять боль. Однако, если бы он был побежден и заключен в тюрьму, то справиться с врагом было бы намного проще. По крайней мере, он не смог бы больше вести себя так хладнокровно.
Однако несмотря на то, что Небесный Мастер Цзо был пойман и серьезно ранен, он все еще мог любоваться пейзажем как турист, а не как пленник! Мо Чжао почувствовал, что его терпение на исходе!
Его вежливость улетучивалась с каждой секундой, поскольку Ди Фуйи не переставал критиковать нефритовый дизайн дуги над потолком. Наконец он разразился гневом и схватил Ди Фуйи за воротник. «Я отрежу тебе язык, если ты не заткнешься!»
Ди Фуйи спокойно посмотрел на него. "Ты собираешься нарушить свою клятву?"
Он заставил Мо Чжао добавить к своей клятве еще одно условие: он может убить Ди Фуйи, но ему не позволено оскорблять его.
Поэтому Мо Чжао было разрешено нанести удар Ди Фуйи и уничтожить его духовную силу, но запрещалось угрожать в такой неподобающей манере.
Конечно, Мо Чжао не хотел нарушать свою клятву. Таким образом, он холодно засмеялся, отпустив воротник. «Поскольку ты скоро умрешь, я тебя прощу».
Ди Фуйи сел и расслабился, продолжая наслаждаться своим окружением. Его пальцы постукивали по подлокотнику. «Мо Чжао, мне просто интересно, почему ты отказываешься убить меня? Хочешь подождать до китайского Нового года? Или ты принимаешь во внимание тот факт, что мы когда-то были старыми друзьями, когда ты был Жун Че?»
Мо Чжао внезапно рассмеялся. "Скоро узнаешь!"
Он приказал своему охраннику бросить Ди Фуйи в тюремную камеру. Это была особенная тюрьма, поскольку стены были сделаны из зеленого нефрита, устойчивого к нагреванию. Однако внутри было жарко. Ди Дуйи был помещен на горячий камень и связан примерно с семью-восемью духовными цепями.
Духовные цепи были намного хуже духовного замка, поскольку они снижали духовную силу. Никто не сможет сбежать, если они будут связаны духовной цепью, и их духовная сила будет полностью аннулирована. В данном случае он не протянет и десяти дней.
Глава 1133
Даже если бы Ди Фуйи был освобожден, он не обладал бы никакой духовной силой. Мо Чжао действительно был злым и безжалостным. Во-первых, он ударил Ди Фуйи ножом в нижнюю часть живота, чтобы он не мог использовать свою духовную силу, и теперь он собирался и вовсе аннулировать ее, используя духовную цепь. Похоже, он хотел сделать его инвалидом.
Мо Чжао был осторожным человеком, и он знал, что шпионы Ди Фуйи, должно быть, замаскировались среди людей, которых он вывел из дворца ранее. Поэтому он не позволил им продолжать выполнять свои предыдущие обязанности с тех пор, как они вернулись, и вместо этого держал их всех вместе в большом зале. Это было похоже на огромную тюрьму без окон и только с маленькой дверью с проходом, в который мог поместиться один человек.
Поскольку ему приходилось детально общаться с каждым из них, процесс был утомительным, и на завершение расследования ушло пять дней. Как ни странно, он не нашел никого из подчиненных Ди Фуйи даже после серии расследований.
Он вздохнул с облегчением, но в то же время почувствовал, что что-то не так. У него было ощущение, что они где-то здесь. Поэтому он приказал нескольким своим охранникам снова провести расследование.
Он даже выступил с политикой изобличения. Каждый должен был сообщать ему, когда видел кого-то подозрительного.
Однако у данного метода были свои недостатки. Многие из охранников просто рапортовали своему начальству о людях, которые им не нравились ... Поэтому было убито много невинных людей.
Многие из них были очень недовольны такой странной и жестокой политикой, особенно те, кого заключили в большом зале. Изначально все они были частью элиты, жившей в подземном дворце. Теперь их не только подозревали в предательстве, но и другие участники бойкотировали их.
Хотя многие из них занимали важные должности в различных отделах, сейчас они не могли даже войти в свои собственные офисы!
Несмотря на то, что они были расстроены, они не осмелились высказаться из-за безжалостной личности Мо Чжао. Однако многие из них утратили доверие и лояльность.
Хотя подземный дворец выглядел тихим и мирным, ненависть среди элиты начинала расти, как циклон, образующийся на дне моря.
Лонг Фан был тяжело ранен. К счастью, он был врачом и поэтому мог исцелить себя. После двухдневного отдыха он наконец смог вернуться к работе.
Лонг Фан усвоил урок из инцидента, когда Гу Сицзю повредила систему видеонаблюдения, чтобы она смогла сбежать. Поэтому, он установил несколько камер видеонаблюдения в комнате Мо Чжао, а также в своей собственной. Следовательно, даже если бы все системы видеонаблюдения в общих помещениях были повреждены, у них все равно оставалось бы еще две в качестве резервных.
Причина, по которой Лонг Сие удалось сбежать, когда он был заключен в тюрьму, заключалась в том, что в этой комнате не было камер видеонаблюдения. Однако на этот раз все будет иначе. Лонг Фан установил четыре камеры видеонаблюдения в том месте, где был заключен Ди Фуйи, чтобы они могли наблюдать за ним со всех сторон.
Мо Чжао наблюдал за заключенным несколько раз в день. Однако всякий раз ему казалось, что Ди Фуйи выглядит слишком счастливым для своего печального положения.
Несмотря на то, что заключенный выглядел спокойным даже после того, как его приковали цепью, его лицо стало бледнее, а сознание ослабло. Он попытался медитировать и укрепить свое кунг-фу, когда впервые попал в тюрьму. Однако его духовная сила постепенно уменьшилась до такой степени, что он больше не мог практиковать.
Ди Фуйи не придумал ничего лучше, как спать. И чем больше он дремал, тем слабее становился.
Глава 1134
Когда Ди Фуйи пришел в сознание, то увидел, что перед ним стоит пара.
На мужчине был длинный бледно-зеленый халат с плавными линиями. Черты его лица были изящны, а красивые глаза блестели. В его руке был складной веер, элегантно покачивающийся взад и вперед. Этим человеком был Мо Чжао.
Девушка рядом с ним выглядела не менее изысканно и изящно. Она была похожа на самый ослепительный цветок на земле. Ее темперамент был немного холодным. На ней было платье того же цвета и узора, что и у Мо Чжао, а в руке она держала бамбуковую флейту. Судя по выражению ее лица, она казалась спокойной и собранной. Эту девушку звали Гу Сицзю. Она обняла мужчину рукой и смотрела на Ди Фуйи, которй видел любопытство в ее ярких глазах.
Взгляд Ди Фуйи упал на ее руку, обнимавшую Мо Чжао. Хотя душа Мо Чжао была достаточно сильной, его тело, в конце концов, было виртуальным. После физического взаимодействия с другим человеком он или она либо проходили через его тело напрямую, не имея возможности прикоснуться к нему, либо были заморожены и захвачены силой души. Однако они оба стояли перед ним, взявшись за руки. Гу Сицзю, похоже, совсем не беспокоилась.
У Мо Чжао теперь было настоящее тело. Он больше не был виртуальной фигурой! Ди Фуйи четко уловил эту разницу. Тем не менее, это не было самой большой проблемой. Он быстро взглянул на Мо Чжао, затем обратил внимание на Гу Сицзю. Ее поведение было довольно нетипичным.
Глаза Ди Фуйи потемнели. "Мо Чжао, что ты с ней сделал?"
Улыбаясь, Мо Чжао ответил. «Ничего, теперь она моя невеста. Зачем мне вообще что-то с ней делать?» Он нежно похлопал ее по руке, как бы намекая. «Сицзю, мои плечи затекли».
Встревоженная Гу Сицзю тут же принялась за дело. Она усадила его на каменную скамью и встала позади него, чтобы массировать его плечи. Ее сжатые кулаки неоднократно поднимались и опускались с силой не слишком сильной и не слишком слабой. Мо Чжао закрыл глаза. Казалось, он был доволен собой.
Ди Фуйи сфокусировал взгляд на кулаках Гу Сицзю и на каждом ее движении. Не впечатленный, он крепко поджал губы.
Мо Чжао открыл глаза и бросил взгляд на Ди Фуйи. Он увидел, что его лицо стало еще бледнее, и тут же обрадовался. Он снова повернулся, чтобы дать задание своей невесте. «Сицзю, я хочу пить».
В мгновение ока Гу Сицзю развернулась и убежала. «Я приготовлю тебе чай».
Ди Фуйи потерял дар речи.
Он посмотрел на Мо Чжао холодными глазами. «Ее накачали наркотиками! Мо Чжао, ты обещал, что никогда не причинишь ей вреда!»
Мо Чжао неторопливо поправил свою одежду. "Я только стер ее память, так как ее прошлое было не таким уж радужным, и оно принесет ей только боль. Теперь она кажется совершенно другим человеком. Она любит меня и заботится только обо мне. Напротив, сейчас она в отличной форме, как никогда раньше. Каждый день она счастлива. Разве это не лучшее для нее? "
Ничего хорошего это не сулило. Гу Сицзю больше походила на робота, у которого не было собственных мыслей. Было ли это хорошо для нее?
«Ди Фуйи, ты заметил во мне изменения?» Улыбаясь, Мо Чжао искал его одобрения.
Ди Фуйи небрежно закрыл глаза. «Твоя смертная плоть всего лишь мерзий кожаный мешок с внутренностями, чему тут радоваться?»
Мо Чжао не знал, что ответить.
Спустя несколько мгновений Гу Сицзю вернулась с чайным сервизом в руках. Она даже принесла с собой небольшой красный глиняный горшок. Она села и начала заваривать чай. Затем посмотрела вниз и полностью сосредоточилась на каждом своем шаге, как если бы цель ее жизни вращалась вокруг заваривания чая.
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Воздух был наполнен ароматом чая, стимулирующим вкусовые рецепторы Ди Фуйи. Она заранее приготовила две чашки. Затем сладко улыбнулась Мо Чжао, наполняя его чашу: «Попробуй и скажи мне, что ты думаешь».
Довольный, Мо Чжао сделал глоток и похвалил ее. "Неплохо!"
Глаза Гу Сицзю засияли от его комплимента, как будто это было величайшее событие, что с ней случалось. Ди Фуйи был раздражен. Он нерешительно произнес мягким тоном: «Сицзю, можно мне тоже чаю? Я очень хочу пить».
Он действительно был обезвожен. Здесь было жарко. Более того, у него не было духовной силы, которая могла бы служить его защитой. Жар почти высушил всю влагу с его тела; даже его красные губы начали трескаться от жары.
Гу Сицзю повернулась к нему. Его сухие губы привлекли ее взгляд. Она налила ему одну чашку чая. Глаза Мо Чжао вспыхнули. Однако решил не мешать ей. Он просто стоял, обвив руками свое тело. Его глаза следили за ней, когда она шла к Ди Фуйи.
Когда Гу Сицзю оказалась перед заключенным, она внезапно нахмурилась и сделала несколько шагов назад.
Ди Фуйи сразу заметил разницу в ее необычном выражении лица. "Что случилось?"
И снова взгляд Гу Сицзю упал на его пересохшие губы. С решительным взглядом она поджала губы и затаила дыхание, продолжая идти к нему. Затем поднесла чашку к его губам. «Пей, быстро».
Аромат чая наполнил его легкие. Однако вкус ассоциировался с горьким раскаянием.
Как только он допил, Гу Сицзю немедленно отступила, как будто он был для нее ужасным монстром. Она даже отодвинула от него плиту, в которой кипятила воду.
Ди Фуйи пристально посмотрел на нее. «Сицзю, можно мне еще чашку чая?»
Гу Сицзю нахмурила брови. Нерешительно она повернулась и спросила Мо Чжао: «Мой дорогой Чжао, почему его посадили в тюрьму?»
Цепи на запястьях Ди Фуйи зазвенели. Дорогой Чжао?
Довольный, Мо Чжао бросил взгляд на Ди Фуйи, нежно поглаживая ее волосы. «Этот человек — плохой. Он мой величайший враг».
Гу Сицзю нахмурилась. "Почему бы тебе просто не убить его?"
Мо Чжао вздохнул. «В конце концов, я не могу убивать всех, кто мне не по душе».
"Ой!" Гу Сицзю больше не задавала вопросов. Вместо этого она холодно посмотрела на Ди Фуйи. «Ты плохой парень, который противится моему дорогому Чжао. Я больше не буду подавать тебе чай».
Ди Фуйи не знал, что ответить. Он вздохнул. «Ты действительно ему очень доверяешь, не так ли? Что, если это он по-настоящему плохой парень?»
«Вздор! Мой дорогой Чжао — хороший человек!» Гу Сицзю отказалась дальше продолжать беседу. Она обняла своего возлюбленного. "Пойдем?"
Мо Чжао бросил взгляд на очень бледного Ди Фуйи и был чрезвычайно обрадован. Перед уходом он решил сделать еще одно заявление, чтобы еще больше потешить свое самолюбие. «Ди Фуйи, Сицзю и я поженимся через три дня. Хотя ты мой величайший враг, я приглашаю тебя на нашу свадьбу».
Как только он произнес это, то заметил кулаки Ди Фуйи, которые были сжаты в твердую хватку. Довольный, он ушел со своей невестой.
Ди Фуйи все еще лежал неподвижно. На этот раз Гу Сицзю практически не общалась с ним. Когда она массировала плечи Мо Чжао, она не сопротивлялась. Девушка не пыталась передавать ему сообщения с помощью азбуки Морзе.
Сицзю, ты все забыла?
…
На обеденном столе стояли четыре блюда и суп. Гу Сицзю спокойно ела.
Мо Чжао сел напротив и посмотрел на нее. "Вкусно?"
Глава 1136
Гу Сицзю кивнула. Ее лицо просияло красивой улыбкой, когда она ответила: «Вкусно». Чистое выражение ее глаз выглядело невинным, как у ребенка семи или восьми лет.
Мо Чжао вздохнул, прежде чем продолжить: «Мы поженимся послезавтра. Ты взволнована?»
Глаза Гу Сицзю загорелись. «Означает ли это, что мы будем вместе навсегда?»
«Да, ты останешься со мной навсегда».
"Тогда я взволнована!" Гу Сицзю ответила без малейшего колебания.
После трапезы она быстро поднялась, чтобы убрать посуду со стола, как настоящая хозяйка. Мо Чжао остановил ее. «Ты будущая жена Великого Лорда. Тебе не нужно выполнять эту черную работу, позволь слугам убрать здесь все». Он позвонил в серебряный колокольчик на столе, затем вошла служанка и быстро вымыла посуду, после чего ушла с опущенной головой.
«Мой дорогой Чжао, хочешь чаю?» Гу Сицзю была очень внимательна.
Мо Чжао немного поколебался, затем покачал головой. «Нет необходимости. Я не хочу пить».
«А может твои плечи затекли? Хочешь, я их помассирую?»
Мо Чжао не мог подобрать слов. Он не желал чувствовать себя беспомощным. «В этом нет необходимости. Ты уже восемь раз массировала мне плечи!»
"О", — коротко ответил Гу Сицзю. Она замолчала и тихо села, опустив голову.
Мо Чжао посмотрел на нее и начал утешать. «Сицзю, ты можешь доставить мне удовольствие множеством способов, кроме заваривания чая и массажа. Может придумаешь что-нибудь другое?»
Озадаченная, Гу Сицзю тупо уставилась на него и повторила его слова. "Придумать что-нибудь другое?" Она задумалась на несколько мгновений, а затем обхватила руками голову: «Моя голова! Очень болит!»
Мо Чжао потерял дар речи.
Когда вошел Лонг Фан, Гу Сицзю по-прежнему страдала от головной боли. Холодный пот выступил у нее на лбу.
Лонг Фан нахмурился. "Снова приступ боли?" Он быстро вынул таблетку и подошел к девушке.
Когда он прикоснулся к ней, Гу Сицзю тут же встала и отступила на несколько шагов. «Не подходи ко мне! От тебя воняет!»
Лонг Фан не знал, что ответить. Впечатленный, он протянул таблетку Мо Чжао. «Мой Великий Господин, пожалуйста, передай ей таблетку».
Мо Чжао тяжело вздохнул, поднес таблетку к ее губам и засунул внутрь. Вскоре после этого Гу Сицзю стало клонить в сон.
Мо Чжао отвел ее в кровать и уложил спать.
Она почти сразу заснула и не ответила Мо Чжао, даже после того, как он несколько раз окликнул ее.
«Лонг Фан, я только хотел стереть ее память, но не желал, чтобы она стала полной дурой. Посмотри на нее, теперь она только умеет заваривать чай и делать массаж!» Мо Чжао был раздражен. «У нее даже начинает болеть голова, когда от нее требуется думать. Останется ли она такой навсегда?»
Она была интеллектуально неполноценной, как ребенок восьми или девяти лет.
Выражение лица Лонг Фана было пустым. «Мой Великий Господин, у лекарства, стирающего ее память, есть некоторые побочные эффекты. Я уже говорил вам об этом раньше. Более того, вы хотели, чтобы она была послушной, и вам нравился чай, который она раньше готовила. Вы надеялись, что однажды она помассирует вам плечи и что будет любить вас всем сердцем. Теперь все ваши желания полностью исполнились. Мой Великий Господин, если вы все еще не удовлетворены, тогда я ... "
Нахмурившись, Мо Чжао неодобрительно прищелкнул языком. «Однако теперь она больше похожа на робота без каких-либо мыслей. Можно ли улучшить ее интеллект?»
Лонг Фан взглянул на девушку, которая теперь лежала на кровати.
Глава 1137
Гу Сицзю была в глубоком сне.
Лонг Фан покачал головой, на мгновение взглянув на нее. "Другого пути нет, но это временно. В конце концов, таков результат всех лекарств, которыми мы ее пичкали. Это нормально для нее вести себя подобным образом, особенно когда она приняла таблетку «Сладкое сердце». Именно это лекарство заставило ее влюбиться в тебя, мой Великий Господин. Ее привлекает только твой запах. Запахи других мужчин будут для нее невыносимы. Однако последствия приема таблетки довольно тяжелые, что объясняет ее головные боли. К счастью, ей нужно принимать таблетку только в течение месяца, и после этого рецепт прекратится. В противном случае могут возникнуть другие проблемы, с которыми есть вероятность столкнуться. Как только она перестанет принимать лекарство, последствия начнут исчезать вместе с головными болями. Затем она станет умнее. К тому времени она уже какое-то время будет замужем за моим Великим Господином. Обладая силой и обаянием, ты определенно сможешь заставить ее влюбиться в тебя даже без лекарств ... "
Мо Чжао молчал.
Лонг Фан продолжил: «Мой Великий Господин, как ты себя чувствуешь теперь, когда твоя душа наконец-то привязалась к этому новому телу? Заметил ли что-нибудь странное?»
Душа Мо Чжао только что была прикреплена к его новому телу этим утром. После успешной операции Лонг Фан провел тщательную проверку всей системы и не заметил ничего плохого. Тело уже было наделено духовной силой девятого уровня — это было тело в своем пиковом состоянии!
Мо Чжао подумал и ответил: «Я пока не заметил ничего странного. Я расскажу тебе об этом завтра утром».
Лонг Фан кивнул и прекратил допрос.
Тот факт, что Гу Сицзю и Лун Сие повредили тело перед побегом, был скрыт от Великого Господина. ***
Хотя в подземном дворце было много женщин, их кунг-фу было разного уровня. Некоторые пришли сюда из-за своих способностей, другие из-за своей внешности. Те, у кого есть способности, обладали большей властью и могли работать вместе с мужчинами, обладая равными с ними правами. Что касается тех, у кого была привлекательная внешность, они в конечном итоге становились куртизанками, способные произвести впечатление на чиновников.
Среди женщин была одна по имени Фэн Цин. Она была известной красавицей. Помимо привлекательной внешности она была очень опытна в сексуальном аспекте. Почти все мужчины, которые спали с ней, безнадежно были преданы ей.
В ту ночь, когда она собиралась отдохнуть, свет в комнате начал мерцать, и в ее комнате внезапно появился мужчина. Она была застигнута врасплох и уставилась на незнакомца в маске. "Вы…"
На мужчине был длинный черный плащ с маской призрака, закрывающей лицо. Хотя она едва могла видеть его, она сразу поняла, что он был красивым мужчиной по его высокому и накаченному телу.
Посторонние не могли проникнуть во дворец. Следовательно, Фэн Цин не боялась, даже несмотря на то, что человек появился слишком внезапно. Она посмотрела на мужчину своими большими глазами. «Вы здесь посреди ночи для…»
"Обслужи!" Мужчина прервал ее.
«Что? Ты хочешь служить мне? Боюсь, я этого не заслуживаю…»
"Я прошу тебя обслужить меня!" Голос мужчины стал ледяным. «Мне нужны все твои навыки. Если ты хорошо справишься, то будешь щедро вознаграждена. В противном случае ...» — мужчина сделал паузу. Затем указал пальцем на стол в комнате и постучал по нему. Каменный стол тут же рассыпался на мелкие кусочки.
Глава 1138
Фэн Цин была поражена.
Она хорошо разбиралась только в соблазнении мужчин. Ее кунг-фу было жалким. В лучшем случае она знала о некоторых стилях и техниках, но человеку, стоявшему перед ней, ничего не стоило убить ее одним движением руки. Поэтому Фэн Цин согласилась.
У мужчины в маске было худощавое тело, но он был очень разборчивым, и ему нелегко было доставить удовольствие. Он позволил ей работать только с определенными частями своего тела. Она напряглась до предела, но результата все равно не было. Оказалось, что «эта часть» мужчины все еще лежала без каких-либо признаков эрекции.
Фэн Цин очень гордилась своим умением. Говорили, что она могла возбудить и превратить сексуально импотента в настоящего похотливого самца. Однако встреча с этим человеком, неожиданно пришедшим ночью, доказала ошибочность теории.
При нормальных обстоятельствах одно минимальное усилие могло привести мужчину в отчаяние до такой степени, что он бросился бы в ее объятия в безмерном отчаянии. Затем они бесконечно занимались бы любовью до конца ночи.
Однако, после всех усилий с этим мужчиной в течение более получаса, незнакомец, похоже, никак реагировал. Вместо этого он становился все более холодным и отстраненным. Окружающая температура, казалось, тоже понизилась.
В конце концов, она сдалась, так как казалось, что ничего не получится. Недовольная, она подняла глаза. «Ты явно импотент, зачем ты здесь, чтобы выставить меня дурой?»
Мужчина явно имел привлекательную внешность, но был абсолютно бесполезен в сексе. Мужчина в маске больше ничего не сказал. Он встал, поправил плащ и направился прямо к двери.
Фэн Цин не хотел его отпускать и последовала за ним. «Ты просто так уйдешь? Разве ты не останешься…?» Она не смогла закончить фразу.
Мужчина не повернув головы, щелкнул пальцами, превратив оживленную и подвижную Фэн Цин в ледяную статую, которая тут же разлетелась на тысячи осколков.
***
Была середина ночи.
Когда Лонг Фан собирался заснуть, его грубо разбудил Мо Чжао. "Вставай!"
У Лонг Фана был очень долгий день. Его взбесило такое внезапное пробуждение. Если бы он не был Великим Господином, они бы уже сражались.
"Мой Великий Господин, в чем дело !?" Тон его голоса был не совсем дружелюбным.
Мо Чжао тоже не проявил дружеского тона. Он чуть не скрипел зубами от гнева. "У этого тела огромная проблема!"
Сердце Лонг Фана екнуло. Его сонливость тут же улетучилась. "Какая проблема?"
"Я ... импотент!"
Лонг Фан не знал, как реагировать.
Он заколебался в своем ответе: «Как… Откуда вы знаете?» Он не ожидал, что Великий Господин попробует заниматься сексом сразу после его успешной физической привязанности.
Все эти годы Великий Господин не предавался похоти. Зачем ему это сейчас?
Мо Чжао не согласился. Когда он играл Ронг Че, он был восхитителен, но вовсе не был похотливым. Он поддерживал чистоту своего тела, чтобы помочь ему в практике. Однако, глядя на красивых девушек, он естественно реагировал на них. Когда он встретил Гу Сицзю, его привлекла ее красота, но он очень старался подавить свое отчаяние.
Однако после того, как он успешно привязался к своему новому телу, он едва ли мог чувствовать к ней какое-либо возбуждение даже при физическом контакте. Его встревожило такое бездействие своего детородного органа.
Когда Лонг Фан спросил его об этом, он подумал, что не реагирует только на недавно клонированное тело Гу Сицзю. Он попытался попробовать это на ком-нибудь еще, но, к его удивлению… ничего не вышло!
Лонг Фан на мгновение задумался над проблемой и не нашел ничего лучше, как посоветовать своему Господину заняться сексом с разными женщинами.
Глава 1139
Мо Чжао согласно стиснул зубы. Затем Лонг Фан тайно призвал пять самых красивых женщин во дворце. Однако результат был плачевным. Хотя размер его ... был довольно большим, но его член оказался не более чем украшением. Он вообще не поднялся, ни разу.
Он был импотентом, и это было неизлечимо. Красивое лицо Мо Чжао потемнело. Ледяная температура в его комнате заставляла других почувствовать себя неловко. Он бросил ледяной взгляд на пятерых женщин, затем повернулся к Лонг Фан: «Я не хочу, чтобы никто об этом знал!» После этого он немедленно покинул комнату.
Лонг Фан потерял дар речи. Он знал, что Великий Господин имел в виду: он хотел, чтобы Лонг Фан убил их. Однако во дворце царило беспокойство. Было бы трудно убить всех пятерых, не вызвав шума.
В его глазах вспыхнул свет. Он сохранял самообладание и давал им советы, чтобы они держали рот на замке. Некоторые из девушек уже догадались, что их убьют, и впали в ужас. Однако, услышав слова Лонг Фана, почувствовали облегчение. Они быстро пообещали ему, сохранить все в секрете.
Лонг Фан вздохнул. «Вы знаете о большом секрете. Великий Господин велел мне убить всех вас, но у меня не хватит духа это сделать. Мы поступим таким образом: я отправлю вас подальше отсюда, чтобы вы не попадались ему на глаза».
Они были благодарны за его любезное предложение и сразу же на него согласились. На следующее утро Лонг Фан посадил их на корабль и лично отправил прочь. Он знал, что они никогда не вернутся во дворец.
Разобравшись с этим, Лонг Фан был полностью истощен. Он вернулся в свою комнату в надежде хорошо отдохнуть. Каким-то образом он посмотрел на одну из видеозаписей в углу и увидел человека, бегущего в сторону тюрьмы.
Это была Гу Сицзю!
В прошлый раз Лонг Фан дал ей большую дозу лекарства ... разве она не потеряла память?
Лонг Фан сел и начал смотреть на экран, пытаясь сохранять спокойствие и собранность. На этот раз он улучшил свое наблюдение, включив в него и звук.
Когда Гу Сицзю вошла в камеру, Ди Фуйи спал.
Девушка стояла на некотором расстоянии от него и смотрела. Несколько мгновений спустя она окрикнула: «Эй!»
Ди Фуйи медленно открыл глаза и увидел Гу Сицзю. Он тупо уставился на нее и вздохнул. «Что ты здесь делаешь? Тебе нельзя сюда приходить».
Гу Сицзю сжала рот в тонкую полоску. "Твое имя Ди Фуйи?"
В его глазах был признак боли, но он продолжал улыбаться. "Да."
«Мой дорогой Чжао сказал мне, что ты плохой парень. Ты действительно такой?»
Вопрос был настолько глупым, что Лонг Фан сморщился по ту сторону экрана.
Ди Фуйи тоже вздохнул. «Сицзю, думаешь, по-настоящему плохой парень признается в этом?»
Гу Сицзю посмотрела на него, склонив голову набок. "Ты не похож на плохого ..."
Ди Фуйи засиял от восторга от ее слов. Он смотрел на нее, и в его глазах мерцали огни. «Сицзю, ты должна доверять своим инстинктам».
Глава 1140
Гу Сицзю сфокусировалась на его глазах и снова заговорила: «Твой взгляд выдает тебя».
Казалось, что взгляд Ди Фуйи может проникнуть в душу, но он ответил: «У тебя плохое зрение!» — сказал он с гордым лицом.
Гу Сицзю не могла не рассмеяться над его забавным замечанием. «На самом деле ты довольно забавный», — сказал Гу Сицзю. Затем ее взгляд упал на Цепь, которая должна была уменьшить его духовную силу.
На нем были наручники и кандалы, соединяющие его запястья и лодыжки. Причем их внутренняя сторона была покрыта гвоздями, которые глубоко проникали в плоть и кости заключенного. Даже малейшее движение вызывало большое кровотечение.
Гу Сицзю на несколько мгновений внимательно посмотрела на наручники. Затем сделала два шага вперед и спросила: «Тебе… больно?»
Ди Фуйи посмотрел на ее бледное личико и улыбнулся ее реакции. «Все в порядке. Подойди ко мне, позволь мне взглянуть на тебя поближе».
Гу Сицзю все еще была настороже. Она покачала головой на его просьбу. «Нет! Мой дорогой Чжао сказал мне, что ты хитрый. Если я подойду ближе, ты наверняка захочешь навредить мне…»
Ди Фуйи вздохнул. «Посмотри на эти цепи. Я в ловушке и не могу пошевелиться. Как по-твоему я могу навредить тебе?»
Глаза Гу Сицзю заблестели. Ему удалось быстро убедить ее, поэтому она стояла и думала о том, что он сказал.
«Я полагаю, твоя духовная сила уже достигла шестого уровня, не так ли? Я не смогу защититься, если вдруг ты захочешь убить меня. По логике вещей, это я должен беспокоиться, а не ты. Я прав? "
Гу Сицзю кивнул. "Да."
Она была невинна, как ребенок. В глазах Ди Фуйи был признак боли, но в его улыбке была легкая непоследовательность. «Иди сюда и дай мне взглянуть на тебя».
Гу Сицзю стала слишком наивной. Она сделала несколько шагов ему навстречу, но резко остановилась примерно в метре от него. Она нахмурилась и сказала: «От тебя воняет!»
Казалось, она больше не могла этого выносить, поскольку продолжала обмахиваться веером, чтобы избавиться от запаха.
Ди Фуйи не знал, что сказать. Он не принимал ванну шесть дней. Кроме того, здесь было жарко, и он сильно потел. Он не мог использовать свое очищающее заклинание, так как цепи ограничивали его духовную силу. Однако у него было тело Бога. Он не вонял бы, даже если бы несколько дней не принимал ванну. Тем не менее, судя по ее выражению лица, казалось, что запах был действительно невыносимым.
Ди Фуйи был высококвалифицированным врачом. Хотя он не совсем понимал современную медицину Лонг Фана, он каким-то образом мог найти некоторые сходства. Поскольку его медицинские знания были обширными и глубокими, вскоре ему удалось найти некоторые подсказки.
Он подумал об этом на мгновение и спросил ее: «Какой запах по-твоему исходит от меня?»
Гу Сицзю нахмурила брови. «От тебя пахнет вонючей соленой рыбой».
Ди Фуйи не ответил, потому что это был действительно отвратительный запах. Неудивительно, что она затаила дыхание в последний раз, когда подошла ближе, чтобы напоить его водой.
«Я единственный, у кого есть этот запах, или он есть и у других?»
Гу Сицзю ответила ему: «Он есть у всех. Воняет каждый мужчина, кроме моего дорогого Чжао. От него пахнет небесами».
"Все мужчины пахнут вонючей соленой рыбой?"
«Нет, запахи разные. Пахнет тофу, Разложившимся трупом, потными ногами и даже иногда появляется запах гниющей рыбы…» Гу Сицзю называла запахи один за другим, как будто она считала их пальцами.
Глаза Ди Фуйи заблестели. Он посмотрел вниз и неодобрительно вздохнул. Он знал, какой яд она приняла.
Лонг Фан действительно был сумасшедшим. Он накачал ее ядом Сладкого Сердца, заставив ее интересоваться только Мо Чжао. Это объясняло ее огромное доверие и нездоровую привязанность. Она даже неоднократно обращалась к нему как к своему любимому Чжао.
Он знал, как приготовить противоядие, но в его нынешней ситуации ничего не мог поделать. Как только он собирался что-то сказать, Лонг Фан внезапно появился рядом с ними. «Сицзю, почему ты здесь? Идем со мной».
Глава 1141
Затем Лонг Фан попытался увести ее прочь.
Гу Сицзю резко отскочил назад. «Не подходи ближе, от тебя пахнет разлагающимися трупами!»
Лонг Фан был ошеломлен!
Он немного вздохнул, прежде чем ответить: «Хорошо, я не подойду ближе. Однако, Сицзю, ты должна немедленно покинуть это место, иначе твой дорогой Чжао разозлится и накажет тебя».
Гу Сицзю гордо подняла голову. «Он не станет меня наказывать, потому что очень меня любит».
Лонг Фан решил пригрозить ей. «Это потому, что ты еще не перешла границу. Как только его терпение лопнет, он станет очень жестоким! Он бросит тебя в лаву».
Лицо Гу Сицзю побледнело. Она в нерешительности отступила на шаг. "Он не поступит так со мной." Неуверенно, она топнула ногой. «Я не хочу больше с тобой разговаривать! Хочу увидеть моего дорогого Чжао!» Затем она развернулась и ушла.
"Лонг Фан, ты этого хотел добиться?" Ди Фуйи внезапно заговорил с ним и сумел помешать ему уйти. «В любом случае, это ты создал ее. Тебя следует считать ее отцом. Ни один отец не превратит свою умную и сообразительную дочь в ребенка с пониженным интеллектом».
Лонг Фан замер в дверном проеме. Через мгновение он равнодушно ответил. «Это не имеет к тебе никакого отношения!» Затем он повернулся и вышел прочь.
Ди Фуйи снова закрыл глаза. Несколько мгновений спустя он, казалось, что-то почувствовал. Он открыл глаза и обратил внимание на угол. «Ты так любишь подглядывать? Почему ты должен скрываться в собственном дворце?»
Из-за угла появился мужчина. На нем был длинный черный плащ, а на голове — серебряные волосы. Он действительно был человеком несравненной красоты. Это был Мо Чжао, Великий Господин.
Он улыбнулся. «Ты действительно Небесный Мастер Цзо. Кажется, твоя чувствительность не уменьшается даже с цепями. Тебе удается чувствовать мое присутствие, даже когда я невидим. Кажется, что ты больше, чем просто Небесный Мастер Цзо…»
Когда он сказал это, его глаза пытались найти какие-либо изменения выражения лица Ди Фуйи.
Ди Фуйи, похоже, заинтересовали его рассуждения. "А кто я по-твоему?"
Лицо Мо Чжао расплылось в улыбке. "Я думаю, что ты Господь!"
Ди Фуйи засмеялся. «Спасибо, что ты такого высокого обо мне мнения».
Мо Чжао ничего не заметил по выражению его лица. Вдруг он сделал несколько шагов к заключенному. Он схватился за цепи и дернул их.
Несомненно, это была жестокая форма пыток. На лице Ди Фуйи выступил пот. Его бледное лицо стало еще бледнее, но улыбка на его лице, казалось, не исчезла. «Мо Чжао, похоже, тебя расстраивает собственное недовольство. Поэтому ты здесь?»
Мо Чжао окоченел, как будто его поймали с поличным. Он усмехнулся. «О каком недовольстве речь? Сицзю рядом со мной. Я могу делать все, что захочу. Что до тебя… Что ты можешь сделать? Несмотря на то, что ты так любишь ее, ты все еще здесь, скованный, как собака. который едва может двигаться. Ты модешь только наблюдать, как она… — он внезапно понизил голос. «Она полна энтузиазма, особенно в одном конкретном аспекте…»
Его сильно раздражало отношение Ди Фуйи, который вел себя так, как будто ему не о чем беспокоиться. Поэтому Мо Чжао не упускал возможности причинить ему страдания. Он хотел подорвать его уверенность и расстроить. Однако он снова разочаровался. Его слова, похоже, не подействовали на Ди Фуйи, который на мгновение взглянул на него и ухмыльнулся, не дав однозначного ответа. «Неужели? По моему скромному мнению, у тебя… похоже, что у тебя какая-то невыразимая болезнь».
Глава 1142
Казалось, что он знал про недостаток Мо Чжао. Голос Великого Господина стал враждебным. "Что!?"
Ди Фуйи не хотел продолжать этот разговор, поэтому закрыл глаза. "Ничего."
Разум Мо Чжао был омрачен новыми сомнениями и тревогой, так как он не мог понять, серьезно ли Ди Фуйи говорит или это просто его догадки. Некоторое время он стоял неподвижно, чтобы все обдумать. Затем продолжил дергать цепи: "Нет, объясни!"
Со лба Ди Фуйи выступило еще больше пота. Он не мог больше молчать. «Тебе действительно нужно, чтобы я прояснил? Разве ты не знаешь про состояние собственного тела?»
"Ты знаком с этой областью медицины?" Мо Чжао пристально посмотрел на своего собеседника.
Ди Фуйи не собирался скрывать правду. «Я кое-что знаю».
Мо Чжао колебался. «Как ты думаешь, что со мной?»
Ди Фуйи уклонился от вопроса. «Твое тело невероятно. Ты достиг своей духовной силы на девятом уровне с первого дня. Поздравляю».
Мо Чжао нахмурился. "Что дальше?"
«Ничего более. Я только хотел поздравить тебя с обретением этой магической силы».
Мо Чжао был искренне раздражен. "Уточни!"
Ди Фуйи просто закрыл глаза. "Я достаточно ясно все объяснил тебе".
Почему-то Мо Чжао подумал, что Ди Фуйи действительно что-то узнал, но не хотел рассказывать. Великий Господин не желал спрашивать прямо, иначе он бы чувствовал себя неловко.
Он находился здесь только потому, что видел записи наблюдения, на которых Гу Сицзю направлялась к этому месту. Он хотел узнать, действительно ли его невеста была отравлен или снова притворялась.
Поведение Гу Сицзю было образцовым. Она действительно все забыла. Когда она ожила в своем недавно клонированном теле, то забыла все, что у нее было с Ди Фуйи, она, похоже, не выказывала никаких признаков привязанности к нему. Таким образом, Мо Чжао чувствовал себя победителем.
Более того, он использовал ее жизнь, чтобы заставить Ди Фуйи подчиниться. Девушка была в полубессознательном состоянии, когда все это произошло, поэтому Мо Чжао не знал, слышала ли она этот разговор. В противном случае ей было бы еще труднее влюбиться в него.
Поэтому, снова держа Гу Сицзю в руках, он решил заставить Лун Фана прописать еще одну дозу лекарства, чтобы полностью стереть ее память, превратив ее разум в чистый холст! С этим он мог без всякого сопротивления превратить ее в то, что он хотел. Она могла стать кем угодно.
К его удивлению, ее интеллект был на уровне ребенка. Он не знал, как к этому относиться — радоваться или волноваться. Сначала он беспокоился о Гу Сицзю. Однако, узнав о состоянии своего тела, он вместо этого начал беспокоиться о себе.
Его охватила волна ярости, и он стал беспокоить Ди Фуйи еще больше. Однако чувствовал себя несколько беспомощным, поскольку заключенный отвечал только улыбкой. Для него это не было обычным поражением. Он развернулся и немедленно ушел.
Ди Фуйи пристально наблюдал за удаляющейся фигурой и ухмыльнулся. Клонированное тело, созданное Лонг Фаном, казалось неудачным, поскольку оно было бессильно от природы. Мог ли он делать то, что ему было угодно?
Ди Фуйи закрыл глаза и снова заснул.
…
Клонированное тело, которое сейчас было у Мо Чжао, было не так просто сделать, так как Лонг Фану потребовалась пара десятилетий кропотливых усилий. Если бы ему пришлось сделать еще одно тело, это заняло бы еще несколько десятилетий!
Глава 1143
Даже если им удастся создать нового клона, он может быть не таким совершенным, как это тело. Поэтому и Лонг Фан, и Мо Чжао не хотели его разрушать.
Поскольку Мо Чжао приходилось использовать эту оболочку на протяжении десятилетий, Лонг Фан должен был найти способ решить проблему с импотенцией. Однако это нельзя было сделать в одночасье. Несмотря на то, что он был занят весь день, Лонг Фан не достиг никаких результатов. Он решил пойти и навестить Гу Сицзю. Однако он не ожидал, что Мо Чжао тоже будет там.
С тех пор, как Мо Чжао вернулся в человеческий облик, он любил много есть, потому что это заставляло его чувствовать себя живым. Чтобы развивать свои отношения с Гу Сицзю, он обедал с ней во время каждого приема пищи. По совпадению, Лонг Фан тоже был голоден, поэтому остался и пообедал с ними.
Мо Чжао и Лун Фань знали, что девушка не блистала умом, поэтому не боялись обсуждать при ней все, что взбредёт в голову. Они обсудили проблему естественного бессилия, а также мистические боевые искусства.
Пока они оба обсуждали, Гу Сицзю внезапно произнесла: «Чтобы практиковать мистические искусства, ты должен сначала стать евнухом…»
И Мо Чжао, и Лонг Фан потеряли дар речи. Мо Чжао на мгновение прекратил есть. Он посмотрел на Гу Сицзю. "С чего ты это взяла?"
Гу Сицзю немного смутилась, но все же ответила: «Это только что всплыло у меня в голове. Дорогой Чжао, с тех пор, как ты освоил мистические боевые искусства, ты тоже стал евнухом?»
Мо Чжао был в ярости! «Нет! Не смей так говорить!» Он звучал так, словно ругал собственного ребенка. Гу Сицзю тут же замолкла.
Мо Чжао потер брови. Он чувствовал, что его терпение на исходе, когда ему приходилось иметь дело с Гу Сицзю. Он даже почувствовал отвращение и не хотел ее видеть.
Он сделал паузу, прежде чем небрежно сказал ей: «Ладно, ложись спать, когда закончишь есть. Тебе уже должно быть хочется отдохнуть».
"Хорошо." Гу Сицзю ответила, затем встала и вернулась в спальню.
Мо Чжао уставился на Лонг Фана. «Откуда она это взяла? Это правда?»
Сделал бы Лонг Фан так с ним только потому, что он очень сильно на него давил? Он кастрировал его, чтобы с помощью этого тела ему было легче достичь духовной силы девятого уровня?
Слова Гу Сицзю не беспокоили Лонг Фана. «Это фраза из романа. Нет никакой связи между занятиями мистическими боевыми искусствами и кастрацией…»
Мо Чжао слегка улыбнулся. «Правда? Однако я знаю, что есть определенные виды боевых искусств, которыми могут заниматься только евнухи».
Лонг Фан нахмурился. Казалось, что в предложении Великого Господина был скрытый смысл. Он небрежно ответил: «У этого утверждения нет научных обоснований; пожалуйста, не обращайте на это внимания».
Мо Чжао посмотрел на него. " Лонг Фан, ты меня за что-то ненавидишь?"
Лонг Фан был шокирован. Он нахмурился. "Почему ты так говоришь? Я ..."
Мо Чжао вздохнул и сказал: «Ты ненавидишь меня за то, что я не спас тебя, когда Ди Фуйи поймал тебя? Честно говоря, у меня не было никакой возможности помочь тебе в то время... "
Лонг Фан прервал его. «Тебе не нужно объяснять. Я все понимаю».
Хотя он не мог двигаться, когда Ди Фуйи поймал его, он все еще был в сознании. Он видел, как Мо Чжао наплевал на него и других подчиненных, когда торговался с Ди Фуйи. Хотя он понимал своего Господина, он не мог забыть это.
Он был не только разочарован, но и трое других подчиненных, которых поймал Ди Фуйи, чувствовали то же самое. Однако они не выразили своего недовольства.
Глава 1144
Мо Чжао, возможно, не был таким хитрым или умным, как Ди Фуйи, но он, несомненно, был более жестоким.
Хотя Мо Чжао выглядел нежным, он был безжалостным. Никто не смел ему угрожать. Он бы бросил своих товарищей, если бы это помогло ему достичь своих целей.
Ди Фуйи тоже был таким. Однако теперь это была его слабость. Как только его слабость раскрылась, он стал уязвим для врагов. Возможно, его самой большой ошибкой было влюбиться в Гу Сицзю.
Лонг Фан предпочитал играть не по правилам, и это было причиной, по которой он подружился с дьяволом.
Он всегда считал, что сделал правильный выбор, но остался разочарованным с тех пор, как Мо Чжао проигнорировал его жизнь, чтобы победить Ди Фуйи. Однако Лонг Фан был очень предан Мо Чжао, поэтому старался не обращать внимания на свою обиду.
Тем не менее, теперь, когда Мо Чжао, казалось, снова бросил ему вызов из-за слухов о кастрированном клонированном теле. Его рана снова «закровоточила»! В глубине души он теперь сомневался, сделал ли он все-таки правильный выбор.
Оба они какое-то время небрежно болтали. Все это время Мо Чжао продолжал допытывать его. Он подозревал, что Лонг Фан намеренно его кастрировал!
Разочарование Лонг Фана росло. Он не мог ничего с собой поделать и сказал: «Мой Великий Господин, я был очень предан тебе! Я тоже был в ужасе, узнав об этом. Я зашел в тупик, пытаясь найти способ исцелить тебя. Почему ты сомневаешься во мне…? "
Мо Чжао волновался, что Лонг Фан может прекратить свои исследования, поэтому засмеялся и похлопал его по плечу. «Я не сомневаюсь в тебе. У меня просто плохое настроение, не злись. Ладно, продолжай свою работу. Я собираюсь проверить, как идут приготовления к свадьбе». Затем он ушел.
Лонг Фан закрыл глаза, затем резко встал и вошел в комнату Гу Сицзю. Девушка крепко спала. Ее глаза были закрыты, а длинные ресницы образовывали полукруглую форму под веками. Она выглядела слабой, но в то же время красивой.
Лонг Фан не осмеливался подойти слишком близко к ней, поскольку теперь у нее было уникальное обоняние. Когда он был рядом с ней, он источал для нее трупный запах. Она проснется, если он подойдет к ней ближе.
Он вздохнул, не понимая своих чувств к ней. С одной стороны он относился к ней как к дочери, а с другой — как к любимой девушке.
В его сердце создание Гу Сицзю было самым гордым моментом в его жизни. Он даже надеялся увидеть, как она станет кем-то великим, чтобы доказать, что он успешен. Однако он превратил свое самое лучшее создание в дурочку, чтобы удовлетворить эгоистичные желания Мо Чжао.
Гу Сицзю, похоже, плохо спала. Она пробормотала несколько слов, но они были слишком тихими, и Лонг Фан не смог ничего разобрать.
Он решил подойти к ней ближе, чтобы послушать, что она говорит. Однако Гу Сицзю внезапно ударила его и произнесла: «От тебя воняет! Уходи!»
Лонг Фан был к этому не готов, поэтому ее удар пришелся прямо по его щеке. Это был первый раз в жизни, когда ему дали пощечину. На какое-то время он был ошеломлен, прежде чем вскрикнуть: «Гу Сицзю!» Гу Сицзю все еще спала и не среагировала на него.
Ударила ли она его намеренно или во всем виноват запах?
Глава 1145
С тех пор, как он дал ей таблетку «Сладкое сердце», от него пахло трупом, когда он был рядом. Большую часть времени Гу Сицзю держалась от него подальше и показывала ему свое возмущенное лицо. Это очень задевало Лонг Фана.
Он отступил и долго смотрел на девушку. Ему внезапно захотелось помочь ей нейтрализовать яд таблетки, чтобы вернуть ее душевное состояние к тому, что было раньше.
***
Лонг Фан вернулся в свою лабораторию. Он хотел найти противоядие.
У него были все материалы, необходимые для создания таблетки в его лаборатории, поэтому это была простая задача для него. Однако он понял, что не хватает одного ингредиента! Его украли?
Он потер брови и понял, что это маловероятно.
Яд был редкостью в этом мире, и лишь несколько человек знали о нем, не говоря уже о том, как создать противоядие от него.
Кроме того, подземный дворец был хорошо спрятан и надежно охранялся. Поэтому было маловероятно, что кто-то смог проникнуть внутрь и войти в его лабораторию, не попав ни в одну из его многочисленных ловушек.
Возможно, он потерял его, так как последние два дня был слишком занят другими проблемами. Он проверил монитор наблюдения, но не обнаружил никаких отклонений от нормы, поэтому начал успокаиваться.
***
Гу Сицзю видела сон. Во сне было очень туманно. Она ничего не видела.
Она ходила беспорядочно, как будто потерялась. Подсознательно она, казалось, что-то искала, но не могла вспомнить, что именно.
Туман был очень густым, и казалось, что она единственная в этом мире. Это заставило ее немного нервничать. Однако внезапно перед ней появился тусклый свет. Она без колебаний побежала навстречу свету, и туман медленно рассеялся. Наконец, она увидела его источник.
Через реку был небольшой мостик. Здесь рыбачил человек в окружении ярких огней. На мужчине было очень длинное пурпурное платье. В тот момент, когда она увидела его, ей показалось, что она смотрит на картину, способную осветить этот мрачный мир.
Почему-то эта сцена показалась Гу Сюцзю знакомой, поэтому начала чувствовать себя расслабленной.
Она подошла и наконец увидела лицо мужчины. Она узнала его. "Это ты!"
Мужчина повернулся и посмотрел на нее. «Это я… Сицзю. Ты умеешь ловить рыбу?»
Интуитивно Гу Сицзю знала, что она умеет, поэтому положительно кивнула.
Мужчина вручил Гу Сицзю удочку. «Иди сюда. Пожалуйста, помоги мне поймать рыбу».
Гу Сицзю взяла у него удочку. Она была потрясена и сказала: «Это прямой крючок. Как ты можешь ловить на него рыбу?» Когда она закончила фразу, то почувствовала, что эта сцена тоже была ей знакома. Это было похоже на дежавю!
Мужчина мягко вздохнул. «Это потому, что я хочу быть как Цзян Тайгун».
Гу Сицзю без колебаний ответила: «Ты забавный…»
Когда она говорила, то стояла очень близко к нему и могла легко прикоснуться к нему, если бы подняла руку.
Она была немного удивлена, почувствовав его запах. От него исходил очень легкий аромат, который ее успокаивал. Ей даже захотелось броситься к нему в объятия.
«Это странно; теперь от тебя не пахнет». Пробормотала она.
Мужчина улыбнулся, тихонько подошел к ней и сказал: «Все эти противные запахи от лекарств, что ты принимаешь. Я всегда хорошо пах ...»
Гу Сицзю прервала его: «Ты очень самовлюбленный…»
Мужчина приподнял бровь. "Самовлюбленный?"
Гу Сицзю посмотрела на его черты лица и ответила: «Ты довольно красивый…»
Мужчина еще выше поднял брови. "Красивый? Ты уверена?"
Гу Сицзю посмотрела на него и добавила: «Думаю, да».
Мужчина кокетливо засмеялся. «Малышка, мне больше подходит другое прилагательное, я скорее умный, чем красивый».
Когда он назвал ее «малышкой», сердцебиение Гу Сицзю участилось, и ей захотелось броситься в его объятия!
Глава 1146
Если бы кто-то другой обращался к ней так в прошлом, она бы ударила этого человека. Вместо этого она почувствовала тепло и любовь.
"Почему ты так ко мне обратился?" Гу Сицзю была известна тем, что любила задавать вопросы. Верная себе, она спросила: «Как ты думаешь, я еще незрелая и похожа на ребенка?»
«Нет, Сицзю. Ты самый умный человек, которого я знаю. Никто не может сравниться с тобой. Я обращался к тебе таким образом, потому что ты особенная для меня. Фактически, я единственный человек, которому ты позволила бы обращаться к тебе таким образом" Мужчина улыбался, но сказал это серьезно.
Гу Сицзю почувствовала тепло в своем сердце и счастливо улыбнулась. Она не удержалась и подошла к нему ближе: «В таком случае ты можешь продолжать обращаться ко мне так». Затем она тихо добавила: «Мне нравится, когда ты так обращаешься ко мне».
Несмотря на то, что разум Гу Сицзю в тот момент не функционировал должным образом, она все еще могла определить, когда люди были искренними с ней.
Хотя Мо Чжао часто оставался рядом с ней и даже заявлял, что он ее жених, она чувствовала, что он не уважал ее и относился к ней как к ребенку.
То же самое и с Лонг Фаном. Только мужчина перед ней был по-настоящему добр. Он знал, что она боится остаться одна в этом мрачном мире, поэтому пришел, чтобы сопровождать.
В первый раз, когда она встретила его во сне, у нее сложилось необъяснимо хорошее впечатление о нем, но она решила немного отстраниться. Она даже ругала его. Однако мужчина не обиделся. Когда она его боялась, он говорил с ней издалека, пока она не просыпалась от сна.
Во время их второй встречи она была более открытой и осмелилась остаться рядом с ним. Он взял ее на прогулку в тумане.
Вначале в тумане ничего не было. Однако с тех пор, как Гу Сицзю начала ходить с ним, она видела фрагменты пейзажей разных мест. Похоже, в пейзаже были и другие люди. Хотя она смогла лишь смутно разглядеть каждую сцену, но быстро поняла, что они не связаны друг с другом. Она чувствовала беспокойство без причины, и ей хотелось узнать больше.
Однако Гу Сицзю столкнулась с несколькими неожиданными бедствиями, исследуя эти места. Однажды на нее напало чудовище, и дорога под ней внезапно исчезла. Она даже застряла на скале в окружении огненной ямы!
Независимо от сценария, этот мужчина каким-то образом был рядом с ней во время всего этого. Он постоянно приходил ей на помощь. В результате в тумане она стала храбрее. Фактически, она начинала влюбляться в эти сны.
Это был третий раз, когда она мечтала о нем, и поэтому очень полюбила его. Теперь она сидела рядом с мужчиной и ловила рыбу. Во время этого перед ней возникло несколько образов, похожих на мираж. Она видела, что раньше много раз ходила на рыбалку вместе с Ди Фуйи.
На этот раз изображения были более явными, а декорации больше не походили на отдельные фрагменты, а были похожи на фильм. Как и в хорошем фильме, Гу Сицзю чувствовала разочарование и тепло от каждой сцены. Ее любопытство росло, когда она пыталась выяснить, были ли это ее воспоминания.
Ди Фуйи не беспокоил ее и продолжал сладко ей улыбаться. Однако он тайно наложил заклинание, засунув пальцы под рукав.
Глава 1147
Со временем туман постепенно рассеивался и сон прекращался. Гу Сицзю была разочарована, так как она все еще хотела увидеть больше.
Никто не знал, что в последнее время она жила в страхе. Когда она впервые проснулась, ее разум был пуст, и у нее не было никаких воспоминаний о себе.
Мо Чжао сказал ей, что она клон, поэтому было очевидно, что у нее не было прошлого. Он сказал, что хочет на ней жениться, но она должна вести себя хорошо и быть послушной ему. Он даже попросил ее называть его братом Чжао.
Хотя она сделала все, как он сказал, ее сердце всегда было наполнено тревогой, как будто она забыла о чем-то важном. Несмотря на то, что Мо Чжао хорошо относился к ней и делал ее зависимой от него, она подсознательно чувствовала, что он был искренним.
В подземном дворце было много мужчин, но все они казались ей ужасными, кроме Мо Чжао. У него был ароматный запах, и она пристрастилась к нему. Хотя у нее был пустой ум, у нее все еще была интуиция, поэтому она чувствовала, что это было что-то очень необычное.
Ей всегда казалось, что она живет в сети, окруженной неприступной крепостью. Хотя ей казалось, что ее заперли внутри форта, все вокруг твердили ей, что это лучшее место для нее.
Человек без памяти был очень хрупким. Она чувствовала себя так, как будто она была на лодке, которая бесцельно плывет по океану; не в состоянии найти гавань. Однако она никогда никому не выражала своих беспомощных чувств. Подсознательно ей казалось, что она что-то искала во сне, но еще не нашла.
В конце концов, у нее заболела голова. Это была такая сильная головная боль, что ей пришлось бы отказаться от своих поисков.
Однажды она пошла навестить Ди Фуйи в его тюремную камеру. В тот момент, когда она увидела его, то почувствовала боль в сердце. Это было чувство, которого у нее никогда не было ни с кем. Хотя этот человек был для нее незнакомцем, она инстинктивно чувствовала себя свободно рядом с ним.
Вскоре после того, как она встретила его, он начал появляться в ее снах. Ее сны больше не были скучными. Вместо этого они стали красочным. В ее голове часто мелькали несколько образов.
Гу Сицзю поймала рыбу и с гордостью показал ему. Он сразу же потянулся и сказал, что голоден, затем попросил девушку приготовить ее для него.
Она смущенно сказала: «Я не умею жарить рыбу, потому что не готовлю».
Он посмотрел ей в глаза и ответил: «Нет, Сицзю, ты умеешь жарить рыбу. На самом деле, у тебя это неплохо получается».
Она была поражена и попыталась придумать второе оправдание. «Здесь нет дров для костра…»
«Представь, и они появятся. Постарайся сосредоточиться и подумать об этом». Ди Фуйи терпеливо вел ее.
Гу Сицзю попыталась сосредоточить свой ум и подумала об образах дерева. Когда она снова открыла глаза, то увидела перед собой большую груду дров! Она была в восторге! Она только что обнаружила, что все ее желания могут сбываться в ее снах.
Затем она приступила к приготовлению рыбы на гриле. Когда она только начинала, то думала, что не справится с этим. Однако ей потребовалось всего несколько секунд, прежде чем она научилась искусно готовить рыбу, как будто она знала, как это делать с самого начала.
«Кажется, ты меня хорошо знаешь» сказала девушка.
«Никто не знает тебя лучше, чем я». Ответил Ди Фуйи.
"Мы когда-то были знакомыми?"
«Мы намного ближе, чем ты думаешь». Ди Фуйи вздохнул, отвечая на ее вопрос.
Гу Сицзю была удивлена. Она посмотрела на него своими большими глазами. "Можешь ли ты рассказать мне о моем прошлом?"
Ди Фуйи посмотрел на нее. "Ты теперь мне доверяешь?"
Глава 1148
Во время их первой встречи Ди Фуйи попытался рассказать ей о ее прошлом. Однако она сказала ему, что у нее нет прошлого, так как она была клоном. Она даже обвинила его в том, что он плохой парень, который пытался обмануть наивную девушку. Неужели она наконец начала ему верить?
Гу Сицзю тоже смутилась. Она думала, что Мо Чжао никогда не солжёт ей. Однако она подсознательно знала, что мужчина перед ней был надежным, поэтому сказала: «Расскажи, а я уже потом решу, говоришь ты правду или нет».
Как ни странно, Ди Фуйи не хотел рассказывать ей о ее прошлом. «Думаю, тебе лучше самой найти ответ на свой вопрос». Как бы живо он ни рассказывал ей о ее прошлом, у нее не было чувства принадлежности к нему. Лучше бы ей самой все узнать.
Гу Сицзю была раздражена. «Когда я пытаюсь узнать больше о себе, у меня всегда начинает болеть голова. Как только я начинаю думать о своем прошлом, у меня начинает болеть голова! Это нормально, если ты не хочешь мне рассказывать. Даже если бы ты рассказал мне, я, возможно, все равно не поверила. Если то, что ты сказал, правда, это означает, что брат Чжао лжет ... "
Мо Чжао был единственным, кому она верила на данный момент, но что, если все, что он ей сказал, было фальшивкой? Мир, который она знала, рухнет, и поэтому она инстинктивно сопротивлялась мыслям об этом.
Ди Фуйи тайно сжал кулаки. Когда он слышал, как она обращается к Мо Чжао «Брат Чжао», ему хотелось кого-нибудь убить. Его очень расстроили эти слова!
Ди Фуйи попытался сдержать разочарование и молча сидел.
Девушка терпеливо ждала, пока он заговорит. Фактически, она все еще надеялась, что он откроет ей ее прошлое, хотя она могла ему не поверить. Однако он промолчал и больше ничего не сказал. Она была разочарована и решила не давать ему рыбу после того, как она была приготовлена.
Ди Фуйи протянул к ней руку. «Ты закончила готовить? Я проголодался!»
Однако Гу Сицзю не передала ему рыбу. «Сначала развлеки меня, а потом я поделюсь с тобой».
"Эээ, как я должен тебя развлекать?"
"Расскажи мне историю о моем прошлом, ладно?"
Ди Фуйи твердо покачал головой. «Нет, тебе нужно вспомнить все самой!»
Гу Сицзю была зла. «Если ты не скажешь, я не отдам тебе рыбу!»
Ди Фуйи посмотрел на рыбу в ее руке, прежде чем переключить свое внимание на девушку. «Это не принесет тебе никакой пользы. Более того, ты мне не веришь, поэтому я не хочу тратить свои усилия. Я голоден и хочу пить…»
Гу Сицзю ответила: «Откуда ты знаешь, что я не смогу ничего вспомнить после того, как ты мне скажешь? Может, я смогу вспомнить что-нибудь…»
Ди Фуйи сделал паузу. «Что, если я скажу тебе, что брат Чжао на самом деле был плохим парнем, который причинил тебе боль, и он также несет ответственность за твою потерю памяти?»
Гу Сицзю была ошеломлена и подсознательно возразила: «Это не так! Ты лжешь!»
Ди Фуйи махнул рукой. «Тогда мне нечего добавить».
Девушка потеряла дар речи. Она была возмущена. «Ты пытаешься сеять раздор! Я больше не хочу отдавать тебе рыбу!» Затем она продолжила трапезу.
Ди Фуйи промолчал.
Она на самом деле просто пытался ему угрожать. У нее не было намерения съесть всю рыбу, поэтому, откусив несколько кусочков, она подняла невинно глазки.
Когда она посмотрела на его бледные губы, то почувствовала боль в сердце. Она кашлянула и сказала: «Если ты расскажешь мне правду, я дам тебе рыбу».
Ди Фуйи посмотрел вниз и улыбнулся. Он встал и нежно вздохнул. «Ну, думаю, я пойду и поймаю рыбу сам. Я голоден и хочу пить…» Затем он прыгнул в озеро рядом.
Гу Сицзю потеряла дар речи. Она все еще держала рыбу в руке. Она не была голодна и не планировала съесть ее в одиночестве. Ей просто хотелось его рассердить, но она никогда не ожидала, что все обернется таким образом.
Хотя она долго ждала его на берегу, он так и не выплыл.
Глава 1149
Она была немного нетерпеливой и крикнула в сторону воды: «Эй! Поднимайся! Тебе больше не нужно рассказывать мне никаких историй. Я отдам тебе рыбу…» Однако ничего не произошло, и озеро оставалось спокойным.
Умрет ли он в воде?
Гу Сицзю внезапно запаниковала. Она пыталась позвать Ди Фуйи еще несколько раз, но результата не последовало.
Судя по внешнему виду, он выглядел слабым. Гу Сицзю заметила, что его лицо выглядело бледным в эти пару дней, когда она видела его. Неужели он несколько дней голодал? Если бы она догадалась раньше, она бы не стала угрожать ему таким глупым образом. Она сожалела о своих действиях.
В конце концов, она не выдержала и прыгнула в озеро. Озеро было относительно мелким, поэтому она смогла довольно быстро добраться до дна. Она изо всех сил старалась осмотреть дно озера.
Вода в озере была очень чистой. Гу Сицзю видела, как плавают рыбы, но Ди Фуйи нигде не было видно. Она проплыла около трех-четырех кругов вокруг озера, но ничего не нашла и вернулась на берег.
Она волновалась и попыталась найти Ди Фуйи, но довольно скоро поняла, что она единственная, кто остался в этом мире. Она все еще держала рыбу в руке. Ей хотелось плакать. «Эй, выходи! Я отдам тебе рыбу…»
Внезапно у нее возникла идея. Она подумала, что это из-за его одержимости чистотой, поэтому добавила: «Я могу выловить для тебя новую рыбу и приготовить ее на гриле. Она будет даже вкуснее, чем эта…» Однако Ди Фуйи все равно не появился.
Туман вокруг нее снова становился все гуще и постепенно окружал ее.
Раньше у нее был хороший вид на пейзаж и рябь на поверхности озера. Однако именно в этот момент все постепенно исчезало, как мираж. Ее мир снова казался пустым и унылым.
Она нервничала и постоянно задавалась вопросом, не утонул ли Ди Фуйи в озере. Это казалось невозможным, поскольку он был человеком с исключительными способностями.
Все это время он защищал ее как страж в ее сне и помог ей преодолеть все виды бедствий. Он ни разу не оставил ее одну. Ему всегда удавалось преодолевать каждую катастрофу или препятствие, с которыми они сталкивались в этом туманном месте. Глубоко в сердце Гу Сицзю чувствовала, что способности Ди Фуйи намного превосходят Мо Чжао. Он также казался более ответственным, чем ее жених.
Ди Фуйи так сильно помог ей за последние два дня. Сегодня он попросил у нее только рыбу, но она ему пригрозила. Девушка почувствовал угрызения совести.
Она также осознала, что обидела его, хотя не собиралась этого делать. Она просто хотела, чтобы он рассказал ей несколько историй о ней, а теперь он исчез!
Этого никогда раньше не случалось в ее сне. Она не хотела сдаваться и пошла искать Ди Фуйи в тумане.
Она услышала голос, доносящийся из тумана: «Сицзю, ты должна узнать все сама. Наступит время, и воспоминания вернутся к тебе…»
Голос, казалось, достиг ее ушей, но на самом деле он исходил из ее сердца. Услышав звук, она широко открыла глаза. Это был голос Ди Фуйи!
Он был в порядке и советовал ей восстановить память. Он собирался уйти? Черт возьми, как он посмел ее бросить?
«Я не хочу об этом думать! Не хочу!» Воскликнула она.
Однако ответа от него не последовало. Здесь снова стало тихо.
Она чувствовала страх и гнев одновременно. Девушка пробормотала: «Не хочу! Не хочу!» Хотя Гу Сицзю продолжала настаивать на том, что она не хотела об этом думать, она все больше и больше боялась потеряться в тумане, поэтому не могла не начать концентрироваться.
Глава 1150
Гу Сицзю чувствовала себя хорошо, когда не думала об этом. Однако каждый раз, когда она начинала думать, у нее болела голова. Казалось, что в ее череп вонзалась дрель. Она присела, закрыв голову руками, и заплакала. «Не хочу об этом думать; мне больно…»
Некоторое время она плакала, но никто не пришел, чтобы утешить ее. Она была разочарована, но пришлось встать и продолжить движение вперед. Лжец! Скряга! Как он мог бросить ее только из-за рыбы! Она все время задавалась вопросом, почему у нее болит голова, когда она пыталась вспомнить о своем прошлом. Было ли это побочным эффектом клона?
Она задавалась вопросом, было ли правдой то, что Ди Фуйи сказал о ее потере воспоминаний. Она задавалась вопросом, солгал ли ей брат Чжао. В ее голове начали зарождаться сомнения. Она посмотрела на небо и почувствовала себя потерянной.
Туман вокруг нее начал рассеиваться, становясь не таким густым, как раньше. Она даже могла различить силуэты вдалеке. Хотя она смутно их видела, это вселяло в нее некоторую надежду. Были ли они частью ее воспоминаний?
«Хочу восстановить память!» Она сказала себе! Это был первый раз, когда она сильно хотела вернуть себе память. Она побежала в направлении силуэтов.
Во время бега она сталкивалась со всевозможными препятствиями, такими как зверь, внезапно выпрыгнувший на нее из ниоткуда, пламя, выходящее из земли, преграждающее ей путь, и так далее.
К счастью, Ди Фуйи уже научил ее, как справляться с этим в своих более ранних снах. Она сразу применила то, чему научилась, и в конце концов преуспела в преодолении всех препятствий.
Когда она бежала, перед ней внезапно появился мужчина. Она остановилась и поняла, что это Лонг Фан. Он подошел к ней и прошептал: «Сицзю…»
Вонючий запах трупа сразил ее наповал, и она чуть не упала в обморок. Она не выдержала и дала ему пощечину. "Ты воняешь! Уходи!"
Лонг Фан исчез из ее поля зрения, как только она ударила его.
Она была поражена, но в то же время почувствовала облегчение. Однако она не остановилась и продолжила движение вперед. Девушка была полна решимости увидеть расплывчатый пейзаж, который открывался перед ней. Она не хотела, чтобы кто-то помешал ей узнать правду!
В голове у нее все болело, но она изо всех сил пыталась с этим справиться. Сегодня она хотела доказать этому человеку, что в конечном итоге выяснит правду, даже если он не захочет ей говорить! ***
Внутри тюрьмы.
Мо Чжао продолжал трясти тело Ди Фуйи, пока он, наконец, не проснулся. Мо Чжао разбудил его просто, но жестоко. Все, что ему нужно было сделать, это встряхнуть Духовную Цепь, которая могла вернуть даже мертвого человека к жизни!
Ди Фуйи обильно вспотел и открыл глаза. Он посмотрел в лицо Мо Чжао и спросил: «Тебе есть что сказать?»
Как мог этот ублюдок так скоро вернуться? Он был вынужден покинуть Гу Сицзю во сне, и успел оставить ей сообщение, прежде чем был вынужден уйти.
Мо Чжао был прямолинеен. "Ты знал о моей тайной болезни?"
Ди Фуйи посмотрел на него и усмехнулся. "Ты наконец это осознал?"
Мо Чжао был в ярости! «Что мне делать? Скажи мне, и я разблокирую половину твоих духовных цепей».
Ди Фуйи закрыл глаза и произнес: «Ты недостаточно искренен».
Мо Чжао захотелось снова встряхнуть духовную цепь, но он холодно ответил: «Я оставлю на тебе только одну цепь и уберу остальные, если ты скажешь мне, как я могу исцелить себя».
Ди Фуйи посмотрел на него сверху вниз и спокойно сказал: «Сначала разблокируйте одну из моих цепей в знак хорошего жеста».
Мо Чжао был застыл примерно на три секунды, прежде чем с радостью согласился. Он вынул ключ и отпер цепочку на руках Ди Фуйи, чтобы он мог немного размять руки.
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"Можешь сказать мне сейчас?"
«Некоторые основные законы были нарушены в процессе создания твоего тела. Поэтому, даже если ты обладаешь духовной силой девятого уровня, тебе будет труднее повысить свою духовную силу до десятого уровня по сравнению с другими людьми. У твоего тела есть еще один серьезный недостаток, который заключается в том, что оно не может практиковать искусство бессмертия. Это означает, что у тебя нормальная продолжительность жизни, как и у любого обычного человека. Однако ты сможешь оставаться молодым до самой смерти…» Ди Фуйи начал объяснять.
Лицо Мо Чжао немного изменилось. Сначала его не волновало, что сказал Ди Фуйи, поскольку он ничего не упомянул о своей скрытой болезни. Однако он начал чувствовать себя несчастным после того, как выслушал то, что только что сказал его собеседник.
Откуда взялось еще столько недостатков помимо импотенции? Лонг Фан никогда ему об этом не рассказывал! Было ли это правдой или Ди Фуйи пытался его обмануть?
"Что-то еще?" Мо Чжао продолжал спрашивать.
Ди Фуйи небрежно ответил: «Что еще? Мне нужно будет проверить твой пульс, прежде чем я скажу тебе что-нибудь еще».
Мо Чжао был ошеломлен на несколько секунд, прежде чем улыбнулся. "Что ты пытаешься сделать?"
Ди Фуйи уставился на него. «Ты боишься меня? Ты меня так мучил».
Мо Чжао усмехнулся. «Я не боюсь тебя. Что ж, я позволю тебе проверить мой пульс».
Он смеялся над собой из-за подозрений. Ди Фуйи был скован цепями, и Духовная цепь уничтожила его духовные силы. Даже если у него были какие-то трюки в рукаве, он не был в состоянии выполнить их в данный момент.
Он протянул запястье. Ди Фуйи все еще мог двигать пальцами в небольшом радиусе, поэтому сумел проверить пульс Мо Чжао.
В комнате было душно, Ди Фуйи вспотел. Однако его пальцы были очень холодными. Когда он дотронулся до запястья, Мо Чжао был потрясен и подумал, что Ди Фуйи пытается сыграть с ним злую шутку. Он собирался уйти, но отказался от этого, поскольку понял, что заключенный действительно серьезно относится к проверке пульса. Поэтому Мо Чжао решил остаться еще ненадолго. Он тихонько сжал пальцы вместе, чтобы создать заклинание другой рукой. Если Ди Фуйи начнет вести себя странно, он ударит его своим заклинанием!
Тем не менее, Ди Фуйи не исполнил никаких трюков и продолжал проверять пульс. Через мгновение он убрал руку и посмотрел на Мо Чжао. Затем усмехнулся. «Кажется, твоя скрытая болезнь была вызвана человеческой ошибкой».
Мо Чжао молчал.
То, что только что сказал Ди Фуйи, сильно его поразило. Он глубоко вздохнул и спросил: «Что ты имеешь в виду?»
Ди Фуйи ничего не сказал и вместо этого закрыл глаза. «Я устал. Теперь ты можешь уходить».
Мо Чжао был ошеломлен. Некоторое время он смотрел на него и спросил: «Ты знаешь что-нибудь о моей болезни?»
«Я голоден и хочу пить». Ди Фуйи вздохнул.
Мо Чжао потерял дар речи.
Через некоторое время официант наконец принес ему миску каши с грушевым лотосом.
Мо Чжао не хотел его кормить, но Ди Фуйи был очень суетливым. Он не хотел позволять официанту кормить его. Мо Чжао разблокировал для него еще одну цепь, чтобы он мог поесть самостоятельно.
Наконец, Ди Фуйи закончил есть кашу, и Мо Чжао встал, ожидая, пока тот ответит. Однако Ди Фуйи не торопился. Вместо этого он попросил Мо Чжао прижать одну точку на его груди и спросил, чувствует ли он боль.
Конечно, Мо Чжао почувствовал боль, как будто его ужалили иглой! К счастью, это было ненадолго. Боль исчезла, как только он убрал пальцы.
Он испугался! Он остановился на мгновение, прежде чем снова нажать на эту точку, но на этот раз боли как будто и не было.
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Наконец, Ди Фуйи подтвердил болезнь, о которой говорил Мо Чжао. Он сказал: «Создание клона похоже на практику разрушения демона. Это может помочь улучшить твою духовную силу за короткий период, но в то же время нарушает закон сохранения духовной силы. Твоя энергия будет очень быстро истощена. . Несмотря на то, что тебе на вид 20 лет, тело исчерпало весь свой потенциал, на который можно было бы опираться. Твое тело будет истощено из-за своей силы и увянет. менее чем через десять лет. Если ты мне не веришь, можешь надавить на место в дюйме от подмышки ... "
Лицо Мо Чжао изменилось. Хотя он не хотел ему верить, рассуждения Ди Фуйи были вполне логичными. Он попытался надавить на точку, о которой упоминал заключенный, и почувствовал что-то необычное. Он онемел и заметил опухоль на своем теле. Теперь он понял, что все симптомы, которые у него были, были такими, как описал Ди Фуйи.
Пальцы Мо Чжао слегка дрожали. Он посмотрел на своего собеседника и сказал: «Ты не сказал мне, в чем именно заключается моя скрытая болезнь».
Ди Фуйи вздохнул. «Другая скрытая болезнь не имеет большого значения по сравнению с этой».
Мо Чжао потерял дар речи.
Как только он собрался задать еще несколько вопросов, дверь открылась, и в комнату вошел Лонг Фан. «Мой Великий Господин, он несет просто несусветную чушь!» Похоже, Лонг Фан был свидетелем всего их разговора из комнаты наблюдения.
Мо Чжао уставился на Лонг Фана, который продолжал объяснять: «Это нормально, когда ты нажимаешь на точку, о которой он упомянул. Это ощущение связано с интенсивностью кровотока. Когда определенная часть твоего тела становится сильнее, кровь в этой области течет быстрее. Ты почувствуешь дискомфорт при приложении внешней силы. Это нормально. Твое тело абсолютно здоровое. Ты можешь использовать его для практики, и сможешь достичь десятого уровня в течение пяти лет. Этот человек пытается разорвать наши отношения!"
Мо Чжао молчал.
Конечно, он не поверил Ди Фуйи. Однако он также с подозрением отнесся к тому, что только что сказал Лонг Фан. Некоторое время он смотрел на обоих.
Ди Фуйи засмеялся. «Лонг Фан, ты должен четко представлять себе состояние его тела. Ты осмеливаешься сказать, что тебе нечего скрывать от него?»
Лицо Лонг Фана слегка изменилось, и он усмехнулся. «Конечно… Мне нечего скрывать».
"Ладно" Ди Фуйи перестал с ним спорить. Он нежно улыбнулся. «В таком случае выходит, что лжец я. Мо Чжао, ты не должен верить тому, что я тебе только что сказал».
Мо Чжао нахмурился.
Лонг Фан тоже нахмурился. Он повернулся, чтобы посмотреть на Мо Чжао, и спросил: «Мой Великий Господин, я верен тебе. Так ты веришь ему или мне?»
В конце концов, Лонг Фан был безумным ученым. Хотя он был выдающимся в науке и логике, у него не было навыков межличностного общения. Поэтому иногда ему было трудно решать проблемы, связанные с людьми. Казалось бы, Мо Чжао задал плохой вопрос.
Мо Чжао похлопал его по плечу. «Конечно, я верю тебе, а не своему заклятому врагу»
Лонг Фан почувствовал облегчение. «Мой Великий Господин, если я не смогу вылечить тебя, никто не смог бы это сделать. Я пришел с новым лекарством, ты хочешь попробовать? "
Мо Чжао задумался: «Он хочет, чтобы я попробовал еще одно новое лекарство? Я перепробовал уже кучу таблеток, но ни одна из них не помогла. Мой член по прежнему вялый. Иногда лекарство действовало какое-то время, но не более получаса».
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Свадьба Мо Чжао должна была состояться послезавтра. Какова была цель этого мероприятия с его нынешним состоянием тела?
Мо Чжао был очень расстроен, но не мог сказать этого перед Лонг Фаном. Конечно, он доверял ему. Однако то, что заметил Ди Фуйи, произвело на него впечатление.
Перед тем, как выйти из комнаты, Ди Фуйи внезапно раскрыл названия трех видов лекарств. «Цветок когтя дракона, хохлатая трава, плод с положительным пульсом…»
Мо Чжао остановился и посмотрел на него. "Что ты имеешь в виду?"
Ди Фуйи закрыл глаза и небрежно ответил: «Я просто пошутил».
Мо Чжао потерял дар речи. Он хмыкнул и ушел. Однако названия трех лекарств прочно запомнились ему. Как только он вернулся в свою комнату, сначала принял лекарство Лонг Фана. Результат снова был печальным.
После очередного разочарования он успокоил Лонга Фана и поблагодарил его за усилия, но после того, как тот покинул комнату, он позвал одного из своих подчиненных, который тоже был неплохо осведомлен в области медицины, но уступал Лонг Фану.
Мо Чжао спросил его о функции трех трав. Подчиненный немедленно ответил: «Мой Великий Господин, эти три травы очень редки. Они могут повлиять на костный мозг человека, чтобы помочь ему улучшить свое тело…»
Мо Чжао сказал: "Это все?"
Подчиненный продолжил говорить: «Однако я слышал об очень редком эффекте этих трав. Если вы будете принимать их по отдельности, то заметите эффект, который я только что упомянул. Однако, если их смешать, они могут излечить импотенцию. … »
Мо Чжао молчал.
Он не хотел верить Ди Фуйи, поскольку всегда доверял Лонг Фану и не хотел его подозревать. Однако эти недавние события постепенно вызвали у него сомнения относительно него.
Ранее Он спросил у Лонг Фана про эти травы, но тот лишь отмахнутся и ничего толком не ответил.
Мо Чжао тайно приказал подчиненному привести с собой несколько человек и собрать для него три травы.
Хотя они и были редкостью, по стечению обстоятельств их можно было найти на близлежащей горе недалеко от подземного дворца. Однако на горе было много зверей, поэтому люди редко посещали ее.
Его подчиненный обладал духовной силой седьмого уровня, поэтому для него не было большой проблемой взять с собой еще несколько человек и собрать для него травы.
Однако он решил не обсуждать свои планы с Лонг Фаном. Когда тот увидел, что подчиненный уходит вместе с еще несколькими людьми, он послал своих людей, чтобы остановить их.
Обе стороны заявили, что действуют по приказу начальства, и никто не хочет уступать.
Подчиненный, который обладал медицинскими знаниями, утверждал, что Великий Господин приказал ему выйти, в то время как другая сторона утверждала, что им приказал старейшина Лонг не позволять никому уйти без его разрешения.
Все были очень разочарованы пребыванием в этом унылом месте. Поэтому, когда происходил такой случай,, они дрались,, чтобы высвободить свой гнев.
Сражаясь, они привлекли внимание своих хозяев.
Прежде чем те прибыли в место, где происходило волнение, услышали, как подчиненный, который обладал медицинскими знаниями, кричал: «Великий Господин — самый могущественный человек в этом месте! Даже старейшине Лонгу пришлось бы последовать его приказу.. Меня попросили выйти из дворца и выполнить некоторые из его заданий. Как ты можешь помешать нам уйти? Разве ты не уважаешь Великого Господина?»
Один из людей на стороне Лонг Фана усмехнулся. «Конечно, Великий Господин — самый могущественный человек здесь. Однако мы поклялись в нашей верности только Старейшине Лонгу! Великий Господин никогда не заботился о наших жизнях!»
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«Великий Господин никогда не заботился о наших жизнях, но Старейшина Лонг всегда ставит нас в приоритет! В конце концов, в этом подземном дворце более 300 человек. Если бы кто-то извне напал на нас, это было бы серьезным делом…»
Говоривший человек на самом деле был одним из заложников, захваченных Ди Фуйи в то время. Остальные согласились с ним. «Да, он прав.Нас могут запереть в темнице на несколько дней ...»
«Великий Господин наплевал на это место с самого начала. Большинство людей здесь подчиняются Старейшине Лонгу».
Все продолжали драться, и вскоре место стало очень многолюдным.
Выражение лица Лонг Фана изменилось. Он прибыл на место и закричал: «Заткнись! Что за чушь ты болтаешь ?!»
После этого он быстро поклонился. "Мой Великий Господин!"
Мо Чжао вышел из-за колонны. Обе стороны прекратили бой, как только увидели этих уважаемых мужчин.
Мо Чжао усмехнулся. «Похоже, мой приказ не так важен, как приказ старейшины Лонга». Хотя он сказал это с улыбкой, в его глазах был гнев.
Лонг Фан молчал. В этот момент он не осмелился оправдываться и продолжал извиняться перед Мо Чжао. В то же время он попросил своих людей позволить подчиненным Мо Чжао уйти и отругал помощников, которые жаловались на Великого Господина. Он даже наказал их, ударив железным прутом.
Мо Чжао ничего не сказал и спокойно наблюдал за Лонг Фаном.
После того, как тот закончил наказывать своих подчиненных, Мо Чжао уставился на двух людей, которые жаловались на него. «Старейшина Лонг, ты слишком добросердечный. Если они однажды предадут меня, то ударами прутом не отделаются».
Он намекал, что наказание, которое Лонг Фан нанес своим подчиненным, было слишком легким. Лонг Фан чувствовал себя беспомощным и убил двух помощников в качестве предупреждения остальным.
Мо Чжао улыбнулся. Он похлопал старейшину по плечу и похвалил: «Я знал, что ты мой самый верный подчиненный».
Затем он махнул руками и направил в их сторону несколько лучей яркого света. Яркий свет окружил группу связанных провинившихся охранников. Изнутри света можно было услышать крики людей, и вскоре после этого кровь брызнула во все стороны. Также можно было заметить несколько теней, устремившихся наверх.
На самом деле тени были душами людей, казненных Мо Чжао. Он снова махнул руками, и тени тут же исчезли.
Действия Мо Чжао напугали всех присутствующих. Подсознательно они отступили на несколько шагов. Мо Чжао обернулся и посмотрел на Лонг Фана, который теперь выглядел бледным. «Старейшина Лонг, есть ли у вас возражения относительно того, как я с ними поступил?»
Лонг Фан не решился высказать свое мнение. Он мог только согласиться с ним и сказал, что тот поступил справедливо.
Мо Чжао глянул сквозь толпу и спросил: «Теперь вы поняли, кто настоящий хозяин этого дворца?»
"Мой Великий Господин!"
"Конечно, это вы!" Ответило бесчисленное количество людей.
Мо Чжао ушел только после того, как остался доволен их ответами.
Лонг Фан почувствовал разочарование, когда увидел уходящего Мо Чжао. Сначала он хотел спросить его о намерениях отправить несколько человек в горы. Однако не посмел этого сделать.
Великого Господина пугало, когда кто-то другой имел высокий авторитет. Так было и с Лонг Фаном.
Мо Чжао столько лет провел во дворце. Он научился всем жестоким методам управления своими подчиненными от императора Сюаня и теперь применил их перед всеми собравшимися.
Однако Мо Чжао не решился наказать самого старейшину, так как все еще нуждался в нем.
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Все может быть не так радужно, когда Великий Господин завершит свою миссию. Вряд ли он решит по достоинству оценить всех подчиненных, которые помогли ему завоевать мир. Фактически, когда придет время, он может уничтожить каждого из них, включая Лонг Фана.
Лонг Фан был в торжественном настроении. Он глянул сквозь толпу и задумался о только что возникшей ситуации. Он руководил большинством людей здесь с самого первого дня, поэтому ожидалось, что они будут выполнять его приказы, а не Мо Чжао.
Хотя они не выражали своих чувств напрямую, он знал, что они крайне возмущены более ранними действиями Великого Господина.
«Старейшина Лонг…» Один из них посмотрел на него красноватыми глазами. «Они не предали вас…»
Лонг Фан махнул рукой. «Это цена, которую они должны заплатить за оскорбление Великого Господина. Они это заслужили. Что ж, теперь, когда вопрос решен, вы все уволены. Затем развернулся и ушел.
Эта область была заполнена камерами, поэтому Мо Чжао мог все еще наблюдать из комнаты наблюдения. Следовательно, Лонг Фан старался сохранять самообладание. Хотя в глубине души он сожалел о том, что установил так много камер.
Никто в здравом уме не посмел бы выразить свой гнев на Великого Господина под наблюдением этих многочисленных «глаз». Никто даже не осмелился жаловаться. Сначала камеры были установлены в рамках подготовки к вторжению противника, чтобы они могли своевременно обнаруживать и реагировать.
Толпа с грустью разошлась.
Хотя на поверхности все выглядело спокойно, втайне назревала буря.
***
Лонг Фан был занят, пытаясь усовершенствовать лекарство, которое он прописал Мо Чжао. Поскольку он был в плохом настроении, то и дело делал ошибки. Поэтому решил остановиться. Затем задумался на мгновение, прежде чем отправиться в комнату наблюдения, чтобы проверить состояние Ди Фуйи.
Заключенный все еще спал, и в этом не было ничего необычного.
"Лонг Фан, на что ты смотришь?" Мо Чжао внезапно появился позади него.
Он повернулся и поклонился. Мо Чжао махнул руками, показывая, что ему не нужно быть таким формальным. Он уставился на монитор и вздохнул. «Думаю, в твоей комнате слишком много вещей, которые тебя отвлекают…»
Лонг Фан был немного разочарован. "Что ты имеешь в виду?"
«Я думаю, нам нужны только две комнаты наблюдения, одна у меня дома, а другая снаружи. Полагаю, тебе следует сосредоточиться на поисках лекарства и убрать мониторы в своей комнате».
Лонг Фан молчал.
Когда хозяин начал подозревать твою неверность, нельзя не подчиняться его указаниям. Поэтому, хотя Лонг Фан не хотел этого, он неохотно убрал мониторы и оборудование, чтобы Мо Чжао не гневался на его.
Мо Чжао удовлетворенно похлопал его по плечу и вышел после того, как похвалил за послушание. Лонг Фан сидел в комнате, полной беспорядка. Сможет ли он вернуть доверие своего хозяина?
***
Ди Фуйи погрузился в глубокий сон после ухода Мо Чжао и старейшины Лонга. Фактически, душа покинула его тело, чтобы снова посетить Гу Сицзю. Когда бы он ни делал это, он обязательно оставлял часть своей души в своем теле, чтобы его тело все еще могло дышать. Просто выглядело так, как будто он заснул.
Духовная цепь — древний артефакт, принадлежавший дьяволу. Если кого-то приковали цепью, они не смогли бы избавиться от замка, даже если бы были богом. Душа бога тоже способна страдать внутри тела.
Когда Ди Фуйи был впервые прикован здесь цепью, ему потребовалось несколько дней, чтобы приспособиться к сложившейся ситуации. Он начал покидать свое тело через душу только тогда, когда стал уверен, что выживет.
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К сожалению, Ди Фуйи был вынужден покинуть сон Гу Сицзю и вернуться в свое тело из-за вмешательства Мо Чжао. Он волновался, что девушка испугается и потеряется во сне. Поэтому, как только Мо Чжао ушел, он немедленно покинул свое тело, чтобы найти ее.
Последние несколько дней он терпеливо помогал ей вспомнить своё прошлое. Он старался не давить на нее слишком сильно, чтобы свести к минимуму воздействие, которое на нее обрушилось, особенно резкие боли в голове. В противном случае это было бы опасно для ее тела. Кроме того, он также очень старался оставаться на ее стороне.
В конце концов, на этот раз она потеряла память. Если бы Ди Фуйи сказал ей слишком много, она могла бы раскрыть секреты Мо Чжао во время их разговоров. Поэтому он спокойно делал это шаг за шагом.
Более того, даже несмотря на то, что Гу Сицзю потеряла память, она была достаточно умна, чтобы никому не рассказывать о своих встречах с Ди Фуйи во сне. Она хранила секрет между ними.
Когда он вошел в ее комнату, она уже проснулась и выглядела довольно потерянной, держа в руках одеяло. Поскольку в ее комнате были камеры, Ди Фуйи не вмешивался и продолжал наблюдать за ней. Конечно, Гу Сицзю не мог его видеть. Однако выглядела она несколько расстроенной.
Во сне она собиралась достичь одного важного места. Однако не ожидала, что на полпути ей преградит путь стена, у которой не было ни конца ни края. Когда она попыталась применить свою технику телепортации, чтобы пересечь преграду, ее голова жутко заболела, как будто вот-вот взорвется, и поэтому девушка проснулась!
Когда Ди Фуйи вошел в ее комнату, она все еще была немного расстроена. Через несколько мгновений она спрыгнула с кровати, оделась и направилась на кухню.
Все повара на этой кухне были невероятно талантливыми, и Гу Сицзю любила проводить здесь время, уплетая очередной кулинарный шедевр.
На этот раз она заказала две миски каши! Ди Фуйи внимательно наблюдал за ней. Он был слегка взволнован, потому что две тарелки каши были приготовлены по его вкусу! Она заказывала это себе или ему?
Ответ на его вопрос пришёл очень быстро . После того, как миски с кашей были приготовлены, Гу Сицзю быстро упаковала их и поместила в свою сумку для хранения, прежде чем отправиться в тюрьму.
Каши действительно были для него!
Ди Фуйи улыбнулся и быстро вернулся к своему телу. Когда он открыл глаза, Гу Сицзю стояла относительно близко к нему.
Когда она увидела, что он открыл глаза, то почувствовала облегчение.
Она вспомнила, как во сне он прыгнул в озеро и больше не появился. Хотя он дал ей совет после того инцидента, она не была уверена, что с ним все в порядке . Она продолжала беспокоиться о нем, когда шла в тюрьму. Теперь, когда она увидела его живым, она наконец успокоилась.
Ди Фуйи улыбнулся, когда их глаза встретились, и сердце Гу Сицзю забилось быстрее. В голове девушки возник один вопрос. Был ли человек в ее сне таким же, как в действительности?
Он разделил свою душу, чтобы навестить ее во сне? Или они случайно встретились? Возможно, он вообще ничего не помнит.
Она сделала два шага вперед. "Эй, ты в порядке?"
Ди Фуйи кивнул. "У меня все нормально."
Гу Сицзю не знала, с чего начать разговор, и начала смотреть на его губы, которые показались ей довольно привлекательными.
Однако его идеальные губы в этот самый момент были покрыты шрамами. Они были сухими и бледными до такой степени, что даже потрескались.
Гу Сицзю вспомнил, что сказал ей, что голоден и хочет пить во сне. Ее сердце бешено забилось в груди, и она выпалила: «Ты голоден? Хочешь пить?»
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Ди Фуйи сразу ответил: «Да».
Подойдя ближе, девушка внезапно задержала дыхание и прикусила губу.
Ди Фуйи знал, что она чувствует от него так называемый «запах соленой рыбы». Он думал, что она убежит. Однако после того, как Гу Сицзю остановилась на мгновение, но затем продолжила движение и поставила перед ним две миски с кашей.
Ди Фуйи хотел, чтобы она его накормила. Однако он не желал, чтобы она страдала от неприятного запаха, поэтому отказался от этой мысли.
Он использовал полуосвободившуюся руку, чтобы взять миску. Каша была очень вкусной, но главным образом потому, что ее подала Гу Сицзю.
Фактически, ему не нужно было питаться, так как его духовной силы было достаточно, чтобы поддерживать его. Следовательно, он совсем не чувствовал голод или усталость. Тем не менее, быть связанным Духовной Цепью было мучительно!
Каким-то образом Гу Сицзю почувствовала себя очень счастливой, увидев как он с удовольствием уплетал кашу.
"Ты ведь ничего не ел, да?" Она не могла не спросить.
Ди Фуйи кивнул, поскольку его рот был слишком занят едой. За последние шесть-семь дней ему удалось выпросить у Мо Чжао только миску какой-то похлёбки. Порции не хватило даже на то, чтобы заполнить промежутки между зубами, поэтому он не считал это едой.
Хотя Гу Сицзю не хотела прерывать его трапезу, ей не терпелось поговорить с ним. "Ты все время спишь в своей камере?"
«Да, мне слишком скучно здесь». Ди Фуйи наконец ответил ей.
«Ты…» Она собиралась спросить, не снилась ли ему она, но ее прервал Ди Фуйи: «Сицзю, я доел эту миску каши. Можешь передать мне вторую? Я не могу до неё дотянуться…»
В комнате было установлено несколько камер. Поэтому он не хотел говорить с ней о сне, так как Мо Чжао и Лонг Фан могли подслушать. Поэтому он быстро сменил тему. К счастью, Гу Сицзю передал ему вторую чашу, не задавая лишних вопросов. Ди Фуйи первым решил заполнить возникшую паузу: «Несмотря на то, что реальность жестока, я все еще могу создавать прекрасные сны, когда засыпаю. В последнее время мне снились окраины, выпивка с друзьями и даже борьба с моими врагами…»
Он упомянул про несколько разных своих сноведений, но ни один из них не был тем, который она надеялась услышать. Когда он замолчал, девушка не могла не спросить: «Это все? Ты точно ничего не упустил?»
Ди Фуйи покачал головой. «Конечно, нет, я очень четко помню свои сны, так что не могу ошибаться. Что ты хочешь от меня еще услышать?»
Гу Сицзю выглядела немного разочарованной. Она покачала головой. "Ничего."
Это был ее секрет. Это был секрет между ней и Ди Фуйи. Она не хотела делиться им ни с кем другим, даже с реальным Ди Фуйи.
Пока мужчина ел свою кашу, Гу Сицзю пыталась проанализировать духовную цепь, сковывающую его. Она даже коснулась ее рукой.
Однако Духовная цепь казалась чрезвычайно сложным артефактом. Как ни странно, у нее было ощущение, что она могла разблокировать его, но для этого потребовались некоторые усилия.
Тело Ди Фуйи было в крови. Гу Сицзю видела глубокие раны на его руках, и у нее защемило в сердце. Как ни странно, она уже несколько раз видела, как Мо Чжао убивал людей, но ничего не чувствовала к ним. Однако, когда она увидела раны Ди Фуйи, ее сердце необъяснимо сжалось. Девушка безумно хотела ему помочь…
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Мо Чжао решил позаимствовать алхимическую печь у Лонг Фана, чтобы увеличить вероятность создания нужного ему лекарства. Однако он не хотел, чтобы тот знал о его плане, поэтому утверждал, что просто хотел изучить печь и, возможно, попытаться научиться ею пользоваться.
Лонг Фан все еще был обижен на своего Господина. Тем не менее, он не осмелился ослушаться его, и поэтому без промедления передал Мо Чжао алхимическую печь девятого уровня.
Мо Чжао в свою очередь тоже злился на старейшину и винил его в создании тела, которое оказалось импотентом. Он не мог понять, почему Лонг Фан отказывался создать противоядие для него, когда даже его младший врач знал о нужном ему лекарстве.
Он не верил, что Лонг Фан не знал об алхимическом методе производства таблетки Саньянг! Ведь она могла бы быть эффективной, но вместо этого Лонг Фан пичкал его всякой ерундой.
Мо Чжао передал высококачественную алхимическую печь доктору Ли, который в последнее время был очень «предан» ему. Доктор Ли немедленно поблагодарил его и начал создавать таблетку.
В целях безопасности Мо Чжао все контролировал. На приготовление лекарства ушло довольно много времени, поэтому часто болтал с доктором Ли, когда тот был не занят. Доктор Ли был замкнутым человеком, поэтому отвечал коротко и ясно, проявляя уважение своему хозяину.
Основываясь на их разговоре, Мо Чжао узнал, что доктор Ли изначально был одним из учеников клана Тяньвэнь, и поэтому у него было светлое будущее. Однако его выгнали из клана за то, что тот случайно убил своего старшего ученика.
Позже Лонг Фан нанял его, но доктору позволяли выполнять посредственную работу по дому. Тем не менее, он внес свой вклад в дело Лонг Фана, когда помог ему создать яд зомби.
Мо Чжао был вдохновлен и спросил: «О да, как мальчику удалось сбежать несмотря на то, что у нас было так много мощного оружия !?»
Доктор Ли замолчал. Хотя казалось, что он хотел что-то сказать, но решил промолчать.
Мо Чжао пытался его разговорить. «Просто скажи, я разрешаю».
«Мой Великий Господин, на самом деле, эта информация висит тяжким грузом на моем сердце. Все дети оказались в ловушке в ядре формации, и почти потерпели поражение. Однако вовремя мисс Гу появилась, и поэтому Старейшина Лонг не использовал возможность убить их, так как не хотел причинить вред мисс Гу. Более того, когда старейшина Лонг завладел марионеткой и «удовлетворил» Юнь Цинлуо, он сказал ей, что ему нравится кто-то другой, а не она. Он просто желал манипулировать Юн Цинлуо. Боюсь, девушка, которая ему нравится, это ... "
Мо Чжао прервал его. «Заткнись! Мисс Гу ему как дочь, как ты мог вообще додуматься до такого?!»
Доктор Ли быстро закрыл рот и извинился. «Да, извини. Вероятно, это просто любовные отношения отца и дочери. Ему, вероятно, нравится кто-то другой. Возможно, это просто слухи…» Они прекратили обсуждение этого вопроса, и доктор Ли больше не поднимал эту тему.
Мо Чжао тоже больше не говорил об этом, но у него в голове было много вопросов. Понравился ли Лун Фань Гу Сицзю? Было ли это причиной того, что он сделал его импотентом? Если то, что он считал реальным, возможно, Длинный Веер предал его!
Было непросто создать пилюлю пятого класса, так как доктор Ли сумел создать одну таблетку вместе с двумя таблетками третьего класса после нескольких попыток.
Мо Чжао был сомнительным человеком, поэтому он тоже подозревал доктора Ли. Поэтому он попросил доктора Ли съесть одну из таблеток более низкого качества, чтобы убедиться, что она безопасна для употребления, прежде чем он оставит себе оставшиеся таблетки. Перед тем как уйти, он приказал доктору Ли продолжить создание новых таблеток.
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"Хочешь, чтобы я их разблокировала?" Спросила она. Затем добавила: «Я считаю, что одной вполне достаточно, чтобы ограничить тебя. Остальные здесь не нужны. Их слишком много…»
Ди Фуйи покачал головой, отвечая: «Я в порядке. Просто уходи. Мне нужно поскорее заснуть». Он хотел, чтобы она немедленно ушла. Он не мог позволить ей так рисковать, потому что Лонг Фан, вероятно, наблюдал за ними!
Гу Сицзю не знала о его беспокойстве. Она сделала паузу и добавила: «Я могла бы разблокировать твои цепи…»
Ди Фуйи взглянул на нее. «Разве ты не боишься Мо Чжао? Он может рассердиться, если ты мне поможешь. Он накажет тебя…»
Гу Сицзю на несколько секунд впала в ступор. «Он не станет…» Несмотря на то, что у нее была амнезия, она все еще могла ясно рассуждать. «Я знаю, что ты его пленник, поэтому не отпущу тебя. Я чувствую, что цепей слишком много. Одной достаточно…»
Ди Фуйи поддразнил ее. «Зачем тебе это делать? Я тебе нравлюсь или дело в жалости?»
Гу Сицзю потеряла дар речи. Она хмыкнула, прежде чем заговорить: «Конечно, мне жаль тебя! Как ты вообще можешь мне нравиться? Я выхожу замуж за брата Чжао послезавтра!»
Ди Фуйи закрыл глаза и спокойно ответил: «Я бы позволил тебе попробовать, если я тебе нравлюсь, но, если ты делаешь это из-за жалости — уходи!»
Гу Сицзю обиженно посмотрела на него и убежала, не сказав ни слова.
Ди Фуйи не открыл глаза, так как знал, что сделал ей больно. Однако это был единственный способ защитить ее.
***
В это же время Мо Чжао сидел в комнате наблюдения и подсматривал за общением Гу Сицзю и Ди Фуйи.
Он всегда осторожно относился к своему врагу. Следовательно, ему хотелось воспроизвести все видео с ним, хотя Ди Фуйи вообще ничего не делал в течение всего дня. Он должен был убедиться, что тот не планирует ничего против него. Однако Ди Фуйи целыми днями лишь спал. Смотреть на это быстро наскучило Мо Чжао, поэтому он то и дело перематывал видео.
После того, как он разрешил неуважительный инцидент с участием сторонников Лонг Фана, он убрал все оборудование наблюдения из комнаты старейшины. Когда он в одиночестве смотрел видео, то просто умирал от скуки. Однако, когда внезапно увидел, как Гу Сицзю ворвался в тюрьму, чтобы поговорить с заключенным, сразу же проснулся.
Его взгляд стал тусклым, когда он молча просмотрел видео от начала до конца.
Он был уверен, что у Гу Сицзю все еще была амнезия, но казалось, что она не ненавидела Ди Фуйи. Она приносила ему еду и даже хотела разблокировать духовные цепи.
С тех пор как она потеряла память, она ненавидела всех мужчин, кроме Мо Чжао! Она не удосужилась поговорить ни с одним мужчиной, но относилась к Ди Фуйи очень хорошо.
Может ли ее подсознание все еще помнить о нем? Возможно, если бы ей разрешили проводить больше времени с Ди Фуйи, они бы даже смогли снова возобновить свои отношения!
К счастью, послезавтра настанет день свадьбы. Следовательно, он не беспокоился, что между ними двумя может что-то произойти.
Его пальцы крепко сжались, он не мог позволить Ди Фуйи жить! Он убьет его после свадебной церемонии, чтобы исключить любые риски.
Его взгляд вернулся к Гу Сицзю, когда он смотрел видео. Когда она еще не успела потерять память, он сильно оскорбил ее. К счастью, теперь она стала совершенно другим человеком, поэтому он изо всех сил старался произвести на нее хорошее впечатление и больше не хотел ее обижать. Фактически, он не желал, чтобы она его ненавидела. Когда он убьет Ди Фуйи, маленькая девочка, несомненно, полюбит его всем сердцем и никогда не посмотрит ни на кого другого.
Мо Чжао снова взглянул на Ди Фуйи. Втайне он чувствовал себя счастливым. Что может быть хуже, чем то, что его любимая женщина вышла замуж за его заклятого врага?
Глава 1160
Мо Чжао решил сначала выпить таблетку третьего сорта. Выждав некоторое время, он начал ощущать ее воздействие и проглотил таблетку пятой степени. Через час эффект усилился, и он почувствовал изменения в своем теле. Если быть точным, то в нижней части его тела медленно нарастало чувство напряжения.
Он был вне себя от радости и думал о Гу Сицзю, которую не видел целый день. Он посмотрел на монитор и вдруг сузил глаза! Теперь Лонг Фан находился в комнате его невесты!
Он уговаривал Гу Сицзю принять таблетку светло-голубого цвета, но это не была таблетка «Сладкое Сердце», которую ей нужно было принимать каждые три дня. Эту голубую таблетку Мо Чжао никогда раньше не видел.
Обычную пилюлю «Сладкое Сердце» нужно было растопить в воде. Между тем, лекарство, которое употреблялось, чтобы заставить Гу Сицзю потерять память, нужно было принимать только один раз. Ей не нужно было принимать его во второй раз.
Так что же это была за голубая таблетка? Каковы были намерения Лонг Фана?
Мо Чжао был недоволен, но продолжил спокойно наблюдать за монитором.
Поскольку от Лонг Фан источал для Гу Сицзю отвратительный трупный запах, она держалась от него подальше и сопротивлялась принимать таблетку.
«Я не хочу! Эта таблетка воняет! Я не больна, так зачем мне принимать это лекарство?»
Лонг Фан пытался ее уговорить. «Ты ничего не можешь вспомнить, верно? Может, получится это исправить после того, как примешь эту таблетку».
Гу Сицзю на мгновение замерла и посмотрел на него. «Ты сказал мне, что я клон и у меня нет памяти».
Лонг Фан был слегка ошеломлен. «На самом деле, у тебя есть некоторые воспоминания. Попробуй сначала съесть эту таблетку. Ты поймешь, как только она подействует…»
Гу Сицзю очень хотела вернуть себе память, но сомневалась в Лонг Фане. «Это лекарство хорошее? Почему брат Чжао сам мне его не дал?»
Лонг Фан не сдавался. «Это брат Чжао послал меня дать тебе это лекарство. Прими его. Ты поймешь его магический эффект. Ты мне как дочь, поэтому я не причиню вреда, не переживай».
Гу Сицзю, казалось, была убеждена, но все еще сидела, нахмурив брови. «Но… Но почему брат Чжао лично не принес его мне?»
«Он занят ... Принесет ли тебе эту таблетку он или я, эффект будет таким же». Лонг Фан выступил вперед. Он был несколько нетерпелив и был готов заставить ее принять таблетку. Однако, прежде чем он смог сделать свой ход, возле двери прозвучал голос: «Чем я был так занят?»
Мо Чжао появился в комнате. Он взмахнул руками и смахнул таблетку из руки Лонг Фана.
Выражение лица старейшины немного изменилось. Гу Сицзю обрадовалась, увидев Мо Чжао, и воспользовалась случаем, чтобы пожаловаться. «Брат Чжао, он собирался заставить меня съесть эту вонючую таблетку, и сказал, что это ты приказал ему сделать это! Рис, который они только что принес мне, вонял точно так же! Должно быть, он подмешал эту таблетку в мою еду. Меня чуть не вырвало! "
Мо Чжао посмотрел на таблетку, которую окружало голубое свечение. Это действительно была таблетка пятой степени, и у нее был ужасный запах.
Он похлопал Гу Сицзю по хрупкому плечику. «Старейшина Лонг шутил с тобой. Он, должно быть, беспокоился, что ты съешь лекарство, которое давали другие люди, поэтому пришел и проверил тебя».
«Я не буду есть лекарства, которые дают другие люди!» Гу Сицзю гордо подняла личико.
«Да, Сицзю — самая умная девушка. Что ж, ты, должно быть, уже устала. Иди отдохни, чтобы завтра ты могла стать красивой невестой».
"Хорошо." Гу Сицзю послушно ответила и вошла в свою спальню. Она по-прежнему была ему очень послушна.
Мо Чжао перебирал таблетку в руке, глядя на Лонг Фана. "Иди со мной."
Старейшина немного колебался, но не смел сопротивляться.
Он быстро объяснил Мо Чжао действие этой таблетки.
Глава 1161
На самом деле, для Мо Чжао было неплохо, если Гу Сицзю по-прежнему испытывал чувства к Ди Фуйи, поскольку Гу Сицзю было бы легче принять это, когда он заменил Ди Фуйи и овладел своим телом. Кроме того, он также мог использовать тело Ди Фуйи, чтобы заняться с ней сексом.
Мо Чжао уже нацелился на тело Ди Фуйи. Однако владеть им было непросто. Ему нужно было истязать тело и душу Ди Фуйи до самой слабой стадии, прежде чем он сможет это сделать.
К сожалению, у Ди Фуйи было небесное тело. Мо Чжао потребовалось бы по крайней мере два года или больше, если бы он хотел полностью контролировать свое тело. Таким образом, было легко объяснить, почему он не чувствовал себя слишком обеспокоенным, несмотря на то, что у его нынешнего тела клона было так много проблем.
Он был осторожен в своем намерении захватить Ди Фуйи. Он держал это при себе, и даже Длинный Фан не знал об этом. Он смотрел на собственное тело с саркастической улыбкой. Возможно, Лонг Фан специально создал беспорядок в теле клона, так как хотел, чтобы Мо Чжао полагался на него.
***
Вечером врачи, которых Мо Чжао послал собирать травы, наконец, вернулись. Они завершили свою миссию, так как им удалось найти три травы.
Сомнение омрачило сердце Мо Чжао, поскольку он больше не полностью доверял Лун Фану. Конечно, он не стал бы просить Лонг Фэна заняться сейчас таким важным лекарством. К счастью, другой доктор тоже был хорошим алхимиком и часто поддерживал Лонг Фэна в подземном дворце.
Однако отношения между Лонг Фаном и доктором не были гармоничными. Возможно, это произошло из-за конкуренции между ними как практикующими врачами.
Увы, Мо Чжао был готов довериться доктору. Следовательно, врач просто не мог упустить возможность. Таким образом, он изо всех сил старался угодить Мо Чжао, а также предложил приготовить для него лекарство.
Мо Чжао был более чем счастлив услышать его предложение. Он похлопал доктора по плечу, чтобы выразить свое доверие. Его жест почти заставил доктора слезиться, и он сразу же разогрел алхимическую печь в своем доме, хотя был измучен после тяжелого дня.
Мо Чжао смотрел на него и молчал. У доктора были относительно хорошие познания в области алхимии, так как ему удалось получить две таблетки третьего класса с первой попытки.
Для таких лекарств таблеток третьего класса было достаточно, чтобы вылечить расстройство Мо Чжао.
Врач почтительно вручил своему руководителю две таблетки. Мо Чжао взял одну из таблеток и затолкал ее в губы доктора: «Ли Шуан, нет, это твоя награда».
Доктор был ошеломлен, поскольку он знал, что Великий Лорд был обеспокоен безопасностью, поэтому заставил его съесть таблетку. Поэтому он без колебаний проглотил таблетку после того, как поблагодарил Мо Чжао. Через час лекарство начало действовать, так как у врача появилась «палатка» на лобке.
Мо Чжао наконец почувствовал облегчение, когда увидел «палатку» доктора. Его лицо покраснело. Он быстро вернулся в свою комнату и принял вторую таблетку. В результате примерно через два часа он действительно почувствовал тепло в лобковой области, и это стало немного тяжелее.
Лекарство оказалось эффективным!
Хотя это не было заметным изменением, оно было эффективным!
Кроме того, это была таблетка третьей степени, он мог бы полностью вылечиться от этого расстройства, если бы врач мог сделать таблетку пятой или шестой степени! Если бы это было так, он мог бы наслаждаться сексом во время брачной ночи!
Он сразу же снова вызвал врача, чтобы тот мог продолжать делать ему таблетки.
Действительно, доктор согласился. Однако его алхимическая печь была не самой лучшей, и в ней можно было делать только пилюли пятого класса. Фактически, он может даже не получить таблетку пятой степени, даже если он попробует произвести лекарство более ста раз!
Глава 1162
Фактически, таблетка была одним из новейших творений Лонг Фана. Она моглачастично нейтрализовать яд таблетки «Сладкое Сердце», чтобы он больше не пах трупом для Гу Сицзю.
Лонг Фан объяснил: «Мой Великий Господин, ее интеллект немного улучшится после того, как она примет таблетку. Более того, я ее создатель, и думаю, что для меня не следует пахнуть для нее трупом. Не переживай. Уверен, она останется такой же даже после того, как примет таблетку, и это не повлияет на ваши планы. Ты все равно будешь ей нравиться».
Мо Чжао продолжал играть с таблеткой. Вдруг он спросил: «Лонг Фан, она тебе нравится?»
Лонг Фан был ошеломлен, но оставался спокойным и промолвил: «Она — мое самое лучшее творение. Конечно, она мне нравится…»
"Я имею в виду романтические отношения?" Мо Чжао продолжал допрос.
Лонг Фан был ошеломлен. «Эээ… Нет… Я отношусь к ней как к родной дочери…» Он не был уверен, что этот ответ удовлетворит Господина.
Мо Чжао взглянул на него. Его голос был холодным. «Давай посмотрим на это с другой стороны. Лонг Фан, она была создана тобой, но в будущем она станет моей женой. Следовательно, будет считаться твоей Госпожой. Думаю, это нормально, что она будет чувствовать жуткую вонь при виде тебя. Пожалуйста, держись от нее подальше. Если захочешь ее найти, попроси меня пойти с тобой. Теперь вы будете общаться только в моем присутствии. Что касается этой таблетки, я не думаю, что ей нужно ее принимать ". Он щелкнул пальцами, и голубая таблетка растворилась в воздухе.
Лонг Фан почувствовал себя еще более разочарованным. Мо Чжао больше даже не пытался скрыть свою подозрительность по отношению к нему. Однако он знал, что не должен сейчас что-либо говорить, поэтому неохотно согласился.
Возможно, Мо Чжао боялся, что Лонг Фан будет слишком разочарован в нем, поэтому похлопал его по плечу. «Старик, ты всегда был моим самым преданным подчиненным. Я надеюсь, что мы не станем относиться друг к другу с подозрением. Если ты и дальше будешь хорошо выполнять свои задачи, я буду хорошо относиться к тебе».
"Конечно." — ответил Лонг Фан, хотя в глубине души тайно усмехнулся. Фактически, Мо Чжао был тем, кто подозревал его все это время.
Сначала Мо Чжао хотел поболтать с Гу Сицзю. Однако, когда увидел, что его член уже упал, он сдался. Хотя на этот раз лекарство сработало, эффект длился всего около минуты ...
По словам доктора Ли, даже если его тело отреагировало на таблетку, он не должен спешить заниматься сексом, иначе это будет напрасной тратой усилий. Ему нужно было съесть три таблетки пятого уровня и выше. Ему следует заниматься сексом только тогда, когда он может поддерживать эффект в течение примерно получаса, чтобы полностью вылечиться.
Он пошел к доктору Ли, чтобы тот мог наблюдать за процессом очистки таблеток. Лонг Фан тайно усмехнулся. Он был блестящим врачом. Даже когда Мо Чжао утаил от него, зачем позаимствовал алхимическую печь, он легко догадался, для чего она ему.
Таблетка Саньянг! Великий Господин принял именно эту таблетку!
На самом деле это было отличное лекарство от импотенции, но этого было недостаточно. Если бы ее съел обычный человек, мужчина стал бы сильным, и у него не было бы проблем с сексом. Однако для Мо Чжао одних таблеток было мало.
Когда Ди Фуйи упомянул о трех травах, Лонг Фан не обратил на это особого внимания и решил ничего не объяснять Мо Чжао, потому что думал, что тот все равно не поверит ни единому слову своего врага.
Глава 1163
Лонг Фан диагностировал причину болезни Мо Чжао. Он обнаружил, что неисправные нейроны вызывают импотенцию. Поэтому он давал Мо Чжао своего рода лекарство для восстановления нейронов. Однако на излечение болезни требовалось значительное время.
Теперь Мо Чжао относился к таблетке Саньянг, как к плацебо. Более того, он не сообщил об этом Лонг Фану, а вместо этого попросил других людей усовершенствовать лекарство. Похоже, Мо Чжао больше не доверял старейшине, что сильно его расстроило, и поэтому решил больше не улучшать лекарство для него.
В любом случае, даже если бы Великий Господин превратился в евнуха, это не повлияло бы на его духовную силу, и он все равно мог бы завоевать целый мир. Почему он должен беспокоиться, если Великий Господин стал доверять кому-то другому?
Лонг Фан решил прекратить все свои исследования болезни Мо Чжао и начал изучать другие лекарства.
***
Гу Сицзю снова погрузилась в ее сон. Однако на этот раз ее зрение больше не было туманным, и она наконец смогла увидеть какой-то пейзаж.
Были горы и реки. Был сад и двор. Были даже джунгли! Однако эти образы были похожи на мираж, висевший в небе. Они были расплывчатыми и запутанными.
Хуже всего было то, что вокруг нее было слишком много изображений, которые продолжали вращаться, как калейдоскоп. Она постояла мгновение и не знала, куда ей идти.
Она задавалась вопросом, появится ли Ди Фуйи, чтобы сопровождать ее на этот раз. Хотя она находилась в этом сне довольно долгое время, все еще не видела его.
В ее последнем сне он прыгнул в озеро и исчез, поэтому она не знала, все ли с ним в порядке. Она стояла и смотрела. На изображениях были люди, которые занимались разными делами. Однако она не могла ясно видеть их.
В каком направлении ей идти? Если все эти сцены были ее воспоминаниями, какое из них она хотела бы вспомнить больше всего?
Она подумала о Ди Фуйи. Даже если ее память действительно была стерта кем-то другим, она могла сказать, что испытывала глубокие чувства к этому человеку. Насколько они близки?
Она снова посмотрела на сцены. Внезапно увидела Ди Фуйи в одной из них. Она немедленно побежала в том направлении, не раздумывая.
Она подходила все ближе и ближе и, наконец, смогла получить четкое представление, хотя это несколько сбивало с толку. Она увидела, как молодой джентльмен покупал лекарства и передал деньги худому загорелому юноше. После этого изображение изменилось, и она увидела, как юноша ловит красивую девушку в пышном красном халате. Изображение снова поменялось, и она увидела небесного мастера Цзо, одетого в пурпурную мантию. Он гнался за ней и пытался поймать, чтобы провести на ней какой-нибудь опыт. Позже она увидела, что Небесный Мастер Цзо бросил ее в темный лес, полный зверей.
Кусочки разных изображений постепенно складывались воедино. Гу Сицзю немного смутилась, когда посмотрела на них. Девушка была ошеломлена.
Похоже, Небесный мастер Цзо очень плохо с ней обращался! Более того, он сотрудничал с другой женщиной, чтобы бороться против нее.
Внезапно ее кто-то похлопал по плечу. "Почему ты не убежала?"
Голос был звонким и очень знакомым.
Гу Сицзю обернулась и увидела, что Ди Фуйи стоит позади нее и улыбается.
Он наконец появился!
У Гу Сицзю были смешанные чувства в тот момент. Она подсознательно отступила на шаг и спросила: «Так ты не утонул?»
Ди Фуйи потерял дар речи. Он спросил грустным тоном: «Надеялась, что я умру?»
Гу Сицзю внезапно почувствовала, что она слишком резка. Она закашлялась и пояснила: «Конечно, нет… Это потому, что ты так и не появился после того, как прыгнул в озеро…»
Глава 1164
Ди Фуйи улыбнулся. "Ты беспокоилась обо мне?"
Гу Сицзю смущенно посмотрела на него и сказала: «Я понимаю, что все это кажется таким странным. Ты здесь во сне? Ди Фуйи в тюрьме? Вы оба выглядите по-разному. … »
"Э-э, а какая разница между нами?"
«Ты очень нежен, когда разговариваешь со мной и даже сопровождаешь меня в прогулках. Человек в тюрьме плохо обращается со мной, хотя я добра к нему…»
Ди Фуйи на мгновение замолчал. "Возможно, он делает это, чтобы защитить тебя?"
Гу Сицзю была ошеломлен. "Чтобы защитить меня?"
Ди Фуйи кивнул. "Да."
Гу Сицзю с любопытством посмотрела на него. «Так вы оба один и тот же человек? Кто из вас настоящий, а кто фальшивый?»
Ди Фуйи вздохнул. «Так ли важно знать, кто настоящий, а кто фальшивый? Возможно, мы оба настоящие».
Он огляделся вокруг и почувствовал легкое головокружение. У этой маленькой девочки было слишком много переживаний, и теперь все ее воспоминания были перепутаны. Однако, ей не должно потребоваться много времени, чтобы прийти в себя. Он был счастлив, что не потратил впустую свои усилия, чтобы так часто приходить в ее сон и сопровождать.
Когда ее сны были туманными, она не могла определить, в каком направлении двигаться. Теперь, когда воспоминаний было слишком много, она по-прежнему выглядела растерянной Она чувствовала, что независимо от того, в каком направлении пойдет, сцены из прошлого захлестнут ее.
Ди Фуйи держал ее за руку. "Куда ты хочешь пойти?"
Гу Сицзю закрыла глаза. Она глубоко вздохнула и покачала головой.
"А куда бы ты хотел пойти больше всего?" Им обоим казалось, что они стоят в огромном пространстве, окруженном вращающимися сценами.
Гу Сицзю огляделась вокруг. Затем внезапно спросила: «Могу я задать несколько вопросов? Только ответь на них максимально честно».
Она говорила так, будто была судьей с серьезным лицом.
Ди Фуйи кивнул. «Хорошо, спрашивай».
"Ты когда-нибудь охотился на меня?"
Ди Фуйи на мгновение был удивлен. «Я действительно гнался за тобой, но…» Однако Гу Сицзю прервала его, прежде чем он успел закончить фразу: «Ты просто должен ответить да или нет».
"Хорошо." Ди Фуйи потер брови: «Да».
"Ты когда-нибудь оставлял меня одну в темном лесу?"
"… Да."
«Ты когда-нибудь заставлял меня обручиться, а затем отменял помолвку?»
"… Да."
"Ты когда-нибудь помогал другой даме бороться против меня?"
«Эмм… Да».
Гу Сицзю закусила губу и посмотрела на него. «Похоже, у нас были плохие отношения…»
Почему эта девушка вспомнила только плохое? Ди Фуйи захотелось плакать!
Затем он спросил ее: «Сицзю, были причины, по которым я так поступил ... Это долгая история. Я очень хорошо отношусь к тебе с тех пор. Почему ты не вспомнила ничего хорошего, что было между нами? "
Гу Сицзю надула губы. «Когда я собиралась это увидеть, ты появился позади меня».
Ди Фуйи потер брови. Казалось, что он появился сегодня не вовремя. Ему следовало прийти позже.
Гу Сицзю посмотрела на него, как будто о чем-то задумалась.
Ди Фуйи закашлялся и улыбнулся ей. «Почему ты так смотришь на меня? Не можешь налюбоваться мной?»
Глава 1165
Гу Сицзю потеряла дар речи. Однако несмотря на то, что он любил с ней мило беседовать, она не находила это раздражающим. Разве она не должна была ненавидеть всех мужчин?
Она попыталась ясно мыслить. «Ди Фуйи, ты управляешь моим сном?» Казалось, она о чем-то догадывалась. «Мне постоянно снится один и тот же сон, и каждый раз, ты в нем появляешься. Скажи, ты пытаешься контролировать меня, чтобы я вытащила тебя из тюрьмы? Ты пытаешься дать мне это «так называемое» воспоминание, чтобы я помиловала тебя…?»
Чем дольше она это говорила, тем больше верила сказанному. Когда она закончила фразу, ее голос звучал очень холодно. Ей всегда казалось, что сон был несколько необычным. Это не было похоже на настоящий сон, вместо этого казалось, что ею манипулируют.
Ди Фуйи не ожидал, что она заподозрит его среди всех людей. Он вздохнул. Казалось, что даже несмотря на то, что она потеряла память, ее способность к рассуждению все еще была довольно убедительной, и ее нелегко было обмануть.
«Я не контролирую твой сон. Сицзю, это ты здесь всем управляешь»
"Но почему мне всегда снишься ты?"
«Это потому, что я тебе очень нравлюсь. До того, как ты потеряла память, мы очень любили друг друга».
Гу Сицзю была удивлена. «Но мне нравится брат Чжао…»
Ди Фуйи посмотрел на нее. "Что ты чувствуешь к нему?"
Лицо Гу Сицзю покраснело. Она решила сказать ему правду. «Когда я вижу его, мое сердце колотится в груди. Я нервничаю. Мне нравится оставаться с ним наедине. Мне нравится слушать его. Мне нравится делать то, что он говорит».
«Это эффекты от таблетки «Сладкое Сердце»! Сицзю, чувства, которые ты испытываешь к нему, вызваны действием таблетки!»
Гу Сицзю была сбита с толку, поэтому Ди Фуйи рассказал все, что знал про это лекарство.
Гу Сицзю на мгновение испугалась. Ей было довольно любопытно, почему все мужчины пахли для нее настолько отвратительно. Когда она спросила Мо Чжао, тот объяснил ей, что это потому, что она была клоном, и поэтому у нее было исключительное обоняние, но, похоже, сейчас она наконец узнала правду.
Однако Ди Фуйи тоже может ее обмануть. Мо Чжао сказал ей, что Ди Фуйи был самым злым парнем на континенте. Он вел себя нечестно.
Она подумала на мгновение, прежде чем уставиться на него. «Ты сказал, что я управляю своим сном, так получу ли я все, что захочу?»
Ди Фуйи кивнул. «Теоретически да».
Гу Сицзю кивнула в ответ. "Отлично!" Она закрыла глаза и попыталась сосредоточиться. Внезапно под ногой Ди Фуйи появилась пустота. На земле образовалась большая яма, и Ди Фуйи упал прямо в нее!
Гу Сицзю была шокирована! Он был прав!
Она быстро передумала. Внезапно Ди Фуйи почувствовал, что наступил на что-то, что вернуло его обратно на поверхность.
Ди Фуйи посмотрел вниз и обнаружил, что стоит на огромном грибе! Ее воображение лишило его дара речи!
Он привел себя в порядок и улыбнулся. "Ты мне веришь теперь?"
Все произошло именно так, как думала Гу Сицзю. В конце концов, она поверила ему.
Девушка посмотрела на Ди Фуйи. «Ты не выглядел напуганным. Разве ты не боялся, что попадешь в ловушку?»
Ди Фуйи вздохнул. «Ты бы так со мной не поступила».
Гу Сицзю не знала, что ответить.
Да, она бы так с ним не поступила. По какой-то причине он ей начал нравиться, и она хотела с ним сблизиться ...
«Ты упомянул, что мы очень любили друг друга. Это правда?»
«Да, мы очень любили друг друга».
Глава 1166
"Как сильно?"
Ди Фуйи ответил: «Максимально».
Гу Сицзю покраснела. То, что он сказал, вводило в заблуждение ...
"Ты имеешь в виду ... мы спали вместе?" Сейчас «спали вместе» означало, что они занимались сексом. Однако Ди Фуйи не понимал современного контекста этого словосочетания, и поэтому на некоторое время был ошеломлен, прежде чем ответил: «Конечно». Они уже много раз спали в одной постели.
Лицо Гу Сицзю покраснело еще больше. Однако она уверенно его опровергла. «Ты лжешь! Я все еще девственница! Когда это я занималась с тобой сексом? Ты лжец!»
Ди Фуйи потерял дар речи. Только теперь он понял значение «спали вместе». Похоже, эта маленькая девочка не была такой уж простодушной.
До того, как Гу Сицзю потеряла память, она всегда была спокойной и имела холодный характер. Раньше она не реагировала так остро.
Однако с тех пор прошло много времени, ее мысли вырвались наружу, и она выпалила все, что думала.
Ди Фуйи уставился на нее и медленно произнес: «Причина, по которой у нас никогда не было секса, заключалась в том, что ты чувствовала, что еще слишком юна для этого. Ты хотела подождать, поэтому я уважал твое решение».
Гу Сицзю подсознательно взглянула на свое тело. Теперь она приняла вид самой себя в прошлой жизни. Тело выглядело так, будто ему около 20 лет.
Она была не такой уж и юной.
«Хм». Гу Сицзю задумалась. «Я думаю, что причина, по которой я не согласилась на секс с тобой, заключалась не в том, что я была слишком молода. Это было всего лишь оправданием. Я думаю, что не любила тебя…»
Ди Фуйи посмотрел на нее. «Согласен, что ты уже не молода и, следовательно, должна суметь противостоять моему… Так что это было всего лишь предлогом…»
Его голос был прохладным. Гу Сицзю подсознательно вздрогнула. Она подняла подбородок и ответила: «Конечно, мне нужно было найти оправдание, потому что я не любила тебя».
«Что, если бы ты любила меня? Ты бы согласилась?»
«Думаю, да. Если бы мы любили друг друга по-настоящему, нас бы ничто не остановило…» По ее мнению, заниматься сексом было нормально, если и мужчина, и женщина любили друг друга. Им не пришлось ждать брачной ночи. В этом плане она была довольно современных взглядов.
Ди Фуйи кивнул. «Хорошо, я запомню эту фразу». Когда придет время, он больше не будет сдерживаться!
Гу Сицзю не подозревала, что в этом разговоре она подставила саму себя. Она только почувствовала, что не хочет больше говорить на эту тему. "Ты голоден?"
Было очевидно, что Ди Фуйи неправильно ее понял. Он посмотрел на нее и сказал: «Да, я проголодался». Фактически, даже души могли заниматься сексом друг с другом. Единственная проблема заключалась в том, что уровень чувствительности их тел был не таким сильным.
Он ужасно хотел заняться с ней любовью. Однако он был перфекционистом. Он подумал, что у них должен быть идеальный первый раз. Однако, если она настаивает…
Гу Сицзю моргнула, и внезапно перед ними появилось озеро, в котором плавали большие жирные рыбы. Гу Сицзю достала из ниоткуда удочку и сказала: «Позволь мне поймать рыбу и зажарить ее для тебя».
Ди Фуйи ожидал явно не этого.
Глава 1167
Ди Фуйи ожидал явно не этого. Что ж, на этот раз он неправильно понял!
Гу Сицзю была очень умной. Как только овладела своим сном, она могла получить все, что хотела. Она была взволнована рыбами. «Мне больше всего нравится морской окунь! Ты предпочитаешь его тушеным или жареным?»
Ди Фуйи понимал, что она чувствует вину за то, что лишила его трапезы в их последнюю встречу и сейчас хотела компенсировать это.
Он почувствовал тепло в своем сердце и сел рядом с ней. Затем посмотрел на ее удочку и сказал: «Пожалуйста, поймайте еще несколько штук. Я хочу отведать его в тушеном, жареном и вареном виде…»
Какой жадный! Но она не чувствовала раздражения.
Гу Сицзю была экспертом в рыболовстве. Через мгновение ей удалось поймать еще одну рыбу, и она бросила ее Ди Фуйи: «Разделай ее».
Ди Фуйи не отказался. Он присел на корточки и начал вынимать рыбьи внутренности.
Когда Гу Сицзю успешно поймала трех рыб, Ди Фуйи закончил и ждал, пока она их приготовит.
Девушка чувствовала себя легко и непринужденно, когда они оба так легко ладили. Казалось, что они обычная влюбленная парочка, живущая простой жизнью. Это выглядело очень мило и трогательно.
В ее сердце возникло необъяснимое чувство. Вдруг она испугалась предстоящей свадьбы ... Естественно, Мо Чжао ей нравился, но она его боялась его.
Причина, по которой она согласилась выйти за него, заключалась в том, что у нее не было другого выбора.
Она на мгновение погрузилась в свои мысли и случайно укололась рыбьей костью. Рана была довольно глубокой, и из пальца тут же хлынула кровь.
"Почему ты такая беспечная?" Ди Фуйи схватил ее за руку. Когда увидел, как кровь сочится из ее пальца, засунул ее палец себе в рот и высосал кровь.
Гу Сицзю была поражена!
Ее палец стал очень чувствительным. Неявное ощущение онемения исходило от пальца, и от этого ее сердце возбужденно билось.
Она быстро отдернула руку: «Хватит…»
Ди Фуйи объяснил: «Ты не можешь использовать лекарство во сне, если тебе больно. Оно не подействует. Если не веришь мне, то проверь сама".
Гу Сицзю посмотрела на свой палец и обнаружила, что рана исчезла. Она не знала, что его рот может исцелить ее ...
Гу Сицзю заметила, что узнала что-то новое. Она посмотрела на него и с любопытством спросила: «Я думала, ты помешан на чистоте? Тебе не кажется, что это грязно? Я только что трогала дрова и рыбу…»
Ди Фуйи ответил: «Откуда ты знаешь, что я помешан на чистоте?»
Гу Сицзю промолчала. Она знала это подсознательно.
Он был немного взволнован: «Ты что-то вспомнила?»
Гу Сицзю покачала головой: «Нет».
Она была немного расстроена, когда увидела его разочарованное лицо: «Так тебе нравилась прошлая я? Скажи мне, каким я была человеком».
Ди Фуйи рассказал о ее характере.
Девушка в очередной раз промолчала.
Потеряв память, она стала совершенно другим человеком. Раньше она была убийцей, которая всегда была сомнительной, очень спокойной и жестокой.
Глава 1168
Гу Сицзю была хладнокровной и безжалостной убийцей, которая всегда сомневался во всем. Однако с тех пор, как потеряла память, она превратилась в чистый лист. Хотя по-прежнему была очень прямолинейным человеком, она стала более невинной и беспечной, чем раньше. Поэтому были вещи, о которых Ди Фуйи не мог ей рассказать. В противном случае Мо Чжао очень быстро узнает об этом.
В конце концов, Гу Сицзю приготовила для него только одну рыбу. Он даже не осознавал, что обидел ее. Он понял это только тогда, когда она внезапно охладела по отношению к нему.
Аппетит пропал. Он лишь хотел помочь девушку вернуть память. После того, как он закончил есть жареную рыбу, попросил ее встать, поскольку хотел продолжить их исследование.
Однако Гу Сицзю ничего больше не интересовало. «Я больше не хочу вспоминать прошлое. Думаю, будет лучше, если я останусь такой. Пожалуйста, уходи и больше не появляйся в моем сне!» Ди Фуйи тут же исчез, как только она закончила свою речь.
Из-за стола сиял свет свечей. Ди Фуйи стояла перед кроватью Гу Сицзю и смотрела на ее спящее лицо. Он не верил, что его прогнали!
Он сжал кулаки. Он знал, что, если бы он работал усерднее сегодня, то смог бы помочь ей восстановить память, и это позволило бы девушке вернуться в свое первоначальное состояние.
Он не хотел сдаваться. Он начал создавать заклинание пальцами и снова попытался войти в сон Гу Сицзю. Однако его отбросило назад, как только он подошел ближе к ее телу.
Было очевидно, что ее мощное подсознание отказывалось позволить ему снова войти в ее сон.
Упрямая девочка!
Ди Фуйи захотелось ударить ее кулаком, чтобы преподать урок. Он слегка согнул пальцы и собирался что-то с ней сделать, как вдруг что-то заметил и быстро исчез из комнаты.
Во сне Гу Сицзю стояла на месте, которое выглядело как калейдоскоп. Она прикрыла глаза, как только Ди Фуйи исчез.
Она была хозяином своих сновидений; никто другой не мог этим манипулировать! Она глубоко вздохнула и побежала в одном направлении. Это была самая яркая и привлекательная сцена, которую она когда-либо видела, так что она необъяснимым образом привлекла ее внимание.
Внезапно перед ней появилась стена, как раз в тот момент, когда она собиралась увидеть то, что было внутри сцены. Как и в прошлый раз, у стены не было ни конца ни края. Даже если бы у нее была пара крыльев, она не смогла бы перелететь через барьер.
Она вспомнила, что проснулась в прошлый раз, когда собиралась избавиться от этой преграды. На этот раз она не позволила этому случиться! Ей очень хотелось перейти эту стену, что бы ни случилось! В противном случае она предпочла бы вовсе не просыпаться!
Она начала биться о загадочную стену, которая казалась такой твердой, как будто была сделана из железа и стали. Несмотря на то, что Гу Сицзю испробовала несколько методов, она все еще не могла пройти сквозь нее. Она чувствовала себя измученной до такой степени, что ее чуть не вырвало. Тем не менее, стена все еще была очень устойчивой, и казалось, что ничто не способно ее разрушить.
Чего она не заметила, так это того, что, хотя она и чувствовала усталость, сила ее атак становилась все сильнее. Внезапно появился белый свет, и окружил ее тело. В белом свете сияли разноцветные точечные огни. Она не могла сказать, как долго она пыталась пересечь стену. Все, что она знала, это то, что ее тело постепенно нагревалось, и от ее тела исходил яркий свет! Он выстрелил в небо!
Тем временем непроницаемая стена перед ней наконец рухнула. Она не была готова к этому, и рухнула за стену. Множественные сцены захлестнули ее словно морские волны!
Глава 1169
"Мисс Гу ... Мисс Гу ..."
«Мисс Гу, пожалуйста, проснитесь ...»
«Мисс Гу, сегодня ваша свадьба с Великим Господином. Вы должны проснуться, чтобы успеть подготовиться. Пожалуйста, просыпайтесь. Пора вставать».
Четыре слуги появились в спальне Гу Сицзю. Они взяли с собой корону и платье, чтобы помочь девушке одеться. Однако она спала очень крепко.
Четверо слуг посмотрели друг на друга и задались вопросом, что случилось с мисс Гу. Она упала в обморок?
Они понятия не имели, поэтому быстро пригласили старейшину Лонга.
Лонг Фан в сопровождении Мо Чжао появился в комнате.
Четверо слуг были слегка ошеломлены. По их традиции, жених не должен был видеть невесту до свадьбы. Однако с тех пор, как прибыл Великий Господин, они не осмелились комментировать его присутствие.
Оба мужчины встали у кровати и увидели, что Гу Сицзю спит. Ее лицо покраснело, дыхание было спокойным. Казалось, она спала крепким сном.
Мо Чжао нахмурился, поскольку дважды окликнул ее по имени, но она не ответила. Он держал ее за руку и собирался использовать свою духовную силу, чтобы разбудить. Неожиданно, прежде чем его духовная сила была направлена, тело Гу Сицзю слегка двинулось, и, наконец, она открыла глаза. К счастью, она наконец проснулась! Все горничные обрадовались.
В первые секунды после пробуждения она выглядела растерянной. Она долго смотрела на своего будущего супруга прежде, чем удивленно спросила: «Брат Мо, что случилось?»
Мо Чжао почувствовал облегчение. Что ж, она все еще была его Гу Сицзю.
«Милая, почему ты так долго спала? Слуги не смогли разбудить тебя…» — мягко спросил он.
Гу Сицзю моргнула. "Я правда так крепко спала?"
Мо Чжао снова и снова вглядывался ей в лицо. Она выглядела очень здоровой, и, казалось, с ней все в порядке, если не считать капельки пота, выступившие на кончике ее носа.
Однако он все еще был обеспокоен, поэтому обратился к Лонг Фану, чтобы поставить ей диагноз. Старейшина покачал головой, проверив ее пульс. «Она в порядке. Видимо просто крепко уснула». Затем он взглянул на четырех слуг. «Кроме того, поскольку Великий Господин издал приказ, согласно которому никто не может прикасаться к его невесте, они могли только попытаться разбудить, выкрикивая ее имя, что было менее эффективно».
Мо Чжао коснулся головы девушки, глядя ей в глаза. «Сицзю, сегодня наша свадьба. Ты счастлива?»
Гу Сицзю покраснела, глядя вниз, и не ответила на его вопрос. Она была похожа на застенчивую девочку.
Редко можно было увидеть ее в таком виде. Мо Чжао был немного взволнован, поэтому приблизился и прошептал ей на ухо. «Ты будешь самой красивой невестой».
Уши Гу Сицзю покраснели, и она застенчиво кивнула. Мо Чжао был счастлив и, наконец, ушел в хорошем настроении.
Уходя, он попросил Лонг Фана присоединиться к нему, чтобы помочь украсить свадебный зал. Четыре слуги помогли Гу Сицзю подготовиться и начали наряжать ее.
Девушка села на стул, а перед ней поставили зеркало. Четыре слуги возились вокруг нее.
Через час наконец-то она превратилась в красивую, нарядно одетую невесту.
Глава 1170
Гу Сицзю посмотрела на себя в зеркало и поняла, что она красива, как фея. Она радовалась, когда четыре служанки не переставая сыпали ей комплименты.
Она принимала все их добрые похвалы и даже поднималась и счастливо крутилась, пока платье не затрепетало, как распустившийся цветок. Однако платье было для нее слишком длинным, и она случайно наступила на край и споткнувшись врезалась в служанку.
Обе девушки упали на пол.
Остальные трое слуг были потрясены и быстро помогли им подняться, задорно смеясь. К сожалению, аксессуары для волос, которые были на голове Гу Сицзю, спутались с волосами другой служанки.
Поэтому им нужно было снова поправить ее растрепанные волосы.
Играла музыка, пока они поправляли прическу Гу Сицзю. Мо Чжао вошел в комнату. В подземном дворце была массивная базилика, которая была сопоставима с базиликой Цзиньлуань в Королевском дворце. Внутри она была украшена красными и золотыми лентами, специально подготовленными к свадьбе.
В конце концов, Мо Чжао столько лет жил как принц и теперь жаждал грандиозной королевской свадьбы, как и любой другой принц в былые времена.
Тем не менее, принцев обычно поздравляли и поддерживали их официальные лица и граждане, когда те женились. Стоит заметить, что только 300 подчиненных Мо Чжао присутствовали на торжестве вместе с особым гостем, которым был никто иной, как Ди Фуйи!
Его поместили на специальный стул с правой стороны базилики, и к его телу были прикованы шесть духовных цепей.
Все вокруг были очень заняты последними приготовлениями, и большинство людей мельком видели его, когда проходили мимо. Некоторые из них даже смеялись над ним.
Доктор Ли, который помог Мо Чжао приготовить таблетки, в последнее время казался очень лояльным к Великому Господину. Учитывая его ненависть к Ди Фуйи, он не только оскорбил его, но и потряс духовную цепь, которая была прикреплена к нему. Все засмеялись, увидев, как со лба Ди Фуйи катится пот.
«Ди Фуйи, ты когда-нибудь представлял, что окажешься в ситуации, подобной сегодняшней!? Ты злишься? Тогда вставай и сражайся!»
Конечно, Ди Фуйи не мог встать и драться, поэтому закрыл глаза, чтобы показать свое невежество. Большинство людей были частью элиты. Многие из них совершили много злых дел, и за ними охотились. Это была единственная причина, по которой их завербовали. Поэтому большинство из них сразу же сбежало бы при виде посланников Ди Фуйи, не говоря уже о самом пленнике!
Им всегда казалось, что он слишком могущественен и далек от них. Как будто он жил в облаках, а они были крошечными муравьями, ползающими по земле.
Однако теперь этот «бог» упал в глубины ада и даже не мог двигаться. Как они могли упустить возможность оскорбить его?
«Ди Фуйи, я рад узнать, что ты переживаешь здесь столько страданий!»
«Ха-ха! Бедняжка! Посмотри на его бледное лицо».
«Но он довольно красивый! Он красивее большинства девушек…»
Глава 1171
«Он довольно красив! Он красивее большинства девушек; кто-нибудь хочет попробовать заняться с ним сексом?»
«О, нет, спасибо! Хотя он выглядит элегантно, его кунг-фу слишком мощное, чтобы с ним справиться! Кроме того, как он собирается согреть меня в постели с таким-то цепями? Такая бурная деятельность, как секс, явно не для него! "
"Ха-ха, ты прав ..."
В ушах Ди Фуйи звучало множество пошлых слов и оскорблений.
Всем этим людям больше нечего было делать, и они искали, как бы себя развлечь.
Ди Фуйи был слишком ленив, чтобы открыть глаза и посмотреть на них.
Заиграла свадебная песня. Однако большинство людей, живших в подземном дворце, были воинами, мало разбирающимися в музыке.
На днях Доктор Ли выбирался из дворца и сумел похитить музыканта. Им оказалась красивая девушка, которой едва исполнилось 20 лет. Ее прозвище было Сиси, и она когда-то играла в одном из клубов. Когда ее впервые привели во дворец, она не могла заставить себя сосредоточиться на исполнении своей музыки. Однако она была вынуждена работать лучше после того, как получила несколько ударов от доктора Ли.
Конечно, чтобы не дать шпионам проникнуть в подземный дворец, ей пришлось пройти ряд расследований.
У музыканта была духовная сила только третьего уровня, и она знала основы боевых искусств. Чтобы проверить ее настоящие способности, Мо Чжао даже послал кого-то изнасиловать ее, и после этого она практически не могла встать с кровати.
После этого инцидента Мо Чжао ослабил бдительность, поскольку знал, что шпион Ди Фуйи не позволит никому изнасиловать его.
Наконец, кто-то закричал, когда заиграла музыка. «Пора приветствовать жениха и невесту…»
Сиси тут же настроила музыку на более высокий тон, играя на своем инструменте.
Мо Чжао держал часть красного шелка, а другой кусок красного шелка был в руке невесты, которая несла на голове корону Феникса.
Мо Чжао потратил довольно много денег на свадебную церемонию. Платье невесты оказалось дороже и роскошнее, чем корона Феникса, которую носила сама королева. Жемчуг на кисточке головного убора Гу Сицзю блестел и раскачивался от каждого ее движения.
Она накрасилась, и теперь ее кожа выглядела еще светлее.
Мо Чжао был одет в мантию жениха, которая отлично подходила его стройной фигуре. Он идеально вписывался в образ жениха и выглядел невероятно красивым, когда улыбался.
Все взгляды были прикованы к новобрачным, когда те выходили вместе. Между тем, взгляд Мо Чжао был прикован к сидевшему Ди Фуйи.
Пленник открыл глаза и бесстрастно посмотрел на них.
Мо Чжао улыбнулся. «Небесный Мастер Цзо, есть ли у вас какие-нибудь слова благословения для нас, поскольку вы специальный гость на нашей свадьбе?»
Ди Фуйи посмотрел на них и спокойно ответил. «Вы не подходите друг другу».
Мо Чжао засмеялся, приподняв подбородок. «Небесный Мастер Цзо, вы пытаетесь сказать мне, что виноград кислый только потому, что вы не можете его съесть?»
Глава 1172
Ди Фуйи посмотрел на Гу Сицзю с подавленным и разочарованным выражением лица. Прошлой ночью он очень старался войти в ее сон, но его усилия были напрасны. Сначала он был уверен, что мог бы помочь ей восстановить все ее воспоминания. Однако все его усилия были напрасны.
Гу Сицзю взглянула на него, поджала губы, но ничего не сказала.
Мо Чжао взял ее за руку и подошел к своему пленнику. «Сицзю, тебе есть что сказать ему?»
Гу Сицзю расстроилась. «Что мне сказать ему? Он твой пленник или гость?»
«И то и другое». Мо Чжао улыбнулся.
Гу Сицзю снова поджала губы, глядя на Мо Чжао. «Дорогой мой Чжао, я слышала, что раз ты Великий Господин и твоя личность настолько престижна, что на свадебную церемонию с радостью пришло бы бесчисленное количество гостей. Почему на нашу свадьбу посетило так мало людей?»
Несмотря на то, что ее вопрос звучал наивно, Мо Чжао сделал паузу на секунду, прежде чем ответить ей. «Как я мог позволить всем присутствовать на нашей свадебной церемонии? Приглашаются только самые престижные люди…»
Он весь день беспокоился о том, что иностранные шпионы проникнут в подземный дворец, до такой степени, что исследовал всех, кто появился за эти пару дней. Какого черта кто-то хочет пройти через все эти трудности, чтобы привлечь людей на их свадьбу?
Даже некоторые из его подчиненных не удосужились присутствовать, не говоря уже об многих гостях. Лонг Фан молча стоял в стороне, хотя, должно быть, в тот момент в душе он прилично выругался!
Гу Сицзю выглядела разочарованной, когда ее взгляд вернулся к Ди Фуйи. "Итак, он единственный особенный гость здесь ?"
У Мо Чжао сменилось выражение лица. «Ты права, Сицзю. Он могущественный Небесный Мастер Цзо, который способен делать все, что хочет на этом континенте. Для нас большая честь пригласить его в качестве свидетеля нашего брака, поскольку этот человек лучше сотни других».
Гу Сицзю снова поджала губы и посмотрела на Пленника «Ясно. Мой дорогой Чжао, ты его боишься?»
Выражение лица Мо Чжао изменилось. "Почему ты так говоришь?"
Невеста ответила: «Мне просто любопытно, почему его приковали таким образом. Ты — хозяин подземного дворца, и все люди здесь находятся под твоим присмотром. Он, вероятно, не сможет ничего сделать даже если ты разблокируешь его цепи. Он хорош в боевых искусствах? Или он слишком силен до такой степени, что никто не может его победить, и поэтому тебе нужно было заблокировать его с помощью этих цепей? "
Мо Чжао потерял дар речи.
Он взглянул на Гу Сицзю и понял, что она действительно наивна.
Мо Чжао изо всех сил пытался сохранить улыбку. "Сицзю, тебе его жалко?"
Гу Сицзю откровенно ответила: «Мне просто любопытно… почему ты так осторожен с этим человеком?»
Мо Чжао замолчал на секунду и продолжил: «Лучше перестраховаться».
Он снова сделал паузу и добавил: «Я не боюсь его. Я не хотел, чтобы он испортил нашу свадьбу, и поэтому я его запер».
«Понятно. Однако, поскольку сегодня наш главный день в жизни, у нас не должно быть гостя, сидящего здесь с окровавленным телом, верно? Я считаю это ужасным».
То, что она сказала, было правильным, и многие из гостей молча соглашались с ней в своих сердцах, поскольку никто не хотел бы видеть столько крови в столь счастливый день.
Всем казалось, что Великий Господин был слишком осторожен. Вся духовная сила Ди Фуйи должна была исчезнуть, поскольку он был скован цепями уже восемь дней. Кроме того, в настоящее время он был заперт в гнезде демона, так как же ему удалось бы сбежать, даже если бы его освободили?
Глава 1173
Мо Чжао переборщил, сковал Ди Фуйи таким количеством цепей. Он замолчал на секунду и положил руку на плечо своей невесты. «Дорогая, ты права. Не могла бы ты разблокировать ещё четыре цепи?» На его ладони появился полупрозрачный ключ, и он передал его Гу Сицзю.
Девушка нахмурилась. «Почему я? Он такой омерзительный, и я боюсь, что моя рука запачкается… Более того, цепи выглядят очень сложными, и я боюсь, что я не справлюсь…»
Мо Чжао засмеялся. "Верно, верно. Ты королева дня, так что выбор за тобой!"
Затем он подошел к Ди Фуйи со связкой ключей на пальце. Мо Чжао разблокировал четыре цепи, но следил за тем, чтобы руки и ноги Пленника оставались заблокированными.
Однако он все еще был обеспокоен, и поэтому закрыл несколько акупунктурных точек Ди Фуйи. Даже его ученики, которые обладали духовной силой девятого уровня, не могли снять акупунктурную точку.
Его также раздражала отвратительная внешность Ди Фуйи. Поэтому он набросил на его тело чистую одежду и произнёс : «Я знаю, что ты помешан на чистоте и, должно быть, сейчас очень расстроен своей грязной одеждой. Можешь переодеться».
Ди Фуйи все еще не мог пошевелиться и небрежно сказал: «Твоя одежда — настоящая грязь, убери ее!»
Мо Чжао потерял дар речи и решил проигнорировать его слова.
Он просто хотел увидеть, как Ди Фуйи рассердился. Чем больше он был раздражен, тем счастливее он себя чувствовал.
Поскольку пленник не захотел переодеваться, он оставил одежду рядом с ним на всякий случай.
Гу Сицзю, наблюдавшая с расстроенным выражением лица. "Милый! Ты так добр с ним!" Затем она взяла Мо Чжао за руку и ушла. "Мой дорогой, давай просто проигнорируем его!"
Мо Чжао был доволен, что эта красавица взяла на себя инициативу и взяла его за руку. В конце концов, даже несмотря на то, что Гу Сицзю часто ласково звала его и была очень послушна ему, она никогда не брала его за руку по собственному желанию.
У них больше не было причин держаться за красный шелк, поскольку они уже держали друг друга за руки.
В тот момент, когда он собирался отбросить шелк, Гу Сицзю неуклюже наступила на своё платье и упала на тело Ди Фуйи!
К счастью, Мо Чжао среагировал достаточно быстро, сразу же схватив ее. "Ты в порядке?"
Гу Сицзю покраснела. «Оно слишком длинное, я…» Ее платье и правда было слишком длинным, и ей было легко споткнуться о него, если она не была достаточно осторожна. Таким образом, большая часть ее наряда оказалась разорвана ...
«Глупышка, осторожно». Мо Чжао немедленно убрал оторвавшуюся часть платья, чтобы девушка могла нормально ходить..
Мо Чжао взглянул на Ди Фуйи и понял, что тот смотрит в пол, как будто не хочет видеть, как молодожены произносят свои клятвы. Его любимая девушка собиралась выйти замуж за другого. Как он мог быть доволен этим?
Тем временем доктор Ли наблюдал за Ди Фуйи, сидевшим рядом с ним. Он приставил блестящий клинок к спине пленника на случай, если тот сделает что-нибудь безрассудное ...
Мо Чжао наконец почувствовал облегчение и широко улыбнулся.
Музыка все еще играла, и наконец настало время начать церемонию.
Ведущий закричал: «Пора встречать жениха и невесту…»
«Во-первых, поклонитесь Небесам и Земле!»
Глава 1174
«Во-вторых, снова низкий поклон Небесам и Земле…» Поскольку они оба были сиротами, второй поклон был таким же, как первый.
Несмотря на то, что Лонг Фан был создателем Гу Сицзю, он был подчиненным Мо Чжао, и поэтому не ждал поклонов в свою честь.
Гу Сицзю усердно кланялась. Однако казалось, что ее платье все еще было слишком длинным, и публика не могла удержаться от смеха, поскольку она чуть не споткнулась снова. Даже музыканты хихикали время от времени. .
Мо Чжао боялся, что она может споткнуться и снова упасть. Поэтому он уделял ей очень пристальное внимание и был готов поймать, если та когда-нибудь упадет.
Возможно, она употребляла слишком много лекарств, так как казалось, что частично утратила контроль над своей координацией с тех пор, как потеряла память. Мо Чжао заметил, что ее состояние в последнее время ухудшилось. Он решил, что перестанет давать ей лекарства, как только они поженятся, и заставит Лонг Фана ускорить ее выздоровление.
К тому времени она была бы замужем за Мо Чжао, даже если бы полностью выздоровела. Возможно, она даже могла забеременеть.
— Низкий поклон своему партнеру, — снова крикнул ведущий церемонии.
Он кричал необычайно громко, и музыкант испугался и случайно повысил высоту звука!
Гу Сицзю и Мо Чжао стояли напротив друг друга. Церемония завершилась, когда они поклонились друг другу и официально стали мужем и женой.
Мо Чжао вздохнул с облегчением и поклонился. Внезапно он почувствовал хроническую боль в коленной чашечке, как будто его ужалила пчела! Он чуть не упал!
Гу Сицзю, стоявшая напротив него, быстро протянула руку, чтобы поймать его. Однако она была неуклюжей и запаниковала. Поэтому снова споткнулась и упала прямо в руки Мо Чжао.
По совпадению колено Мо Чжао онемело, поэтому он подсознательно отступил на несколько шагов, прежде чем смог стабилизироваться. Внезапно он почувствовал резкую боль в сердце, как будто его проткнули длинным гвоздем.
Он быстро открыл глаза и бросился в атаку на свою новоиспеченную жену!
Для него было нормальным проявлять жестокость, когда его обманули. Гу Сицзю превратился бы в мясной фарш, если бы ему удалось ударить ее.
"Вжух !" Кто-то мгновенно подлетел к нему и заблокировал атаку!
Обе их ладони встретились. Казалось, что ударил гром, поскольку обе столкнувшиеся атаки были одинаково мощными. Все почувствовали жужжание в ушах ...
Между тем у Мо Чжао не только гудело в ушах, но и жутко болела ладонь, поскольку противник тайно атаковал его чем-то острым, и оно вонзилось в его ладонь!
Хуже всего было то, что Гу Сицзю, которая все еще был у него на руках, также начала атаку в то же время и попала ему прямо в грудь!
Он потерял сознание на время, потому что боль была слишком сильной, и отступил на несколько шагов назад.
Тем временем Гу Сицзю быстро вырвалась из его рук сразу после того, как напала на своего мужа, и немедленно отступила на несколько шагов назад.
Все произошло так внезапно, что никому из зрителей не удалось отреагировать ... К тому времени, когда все осознали, что только что произошло, все уже было кончено.
Гу Сицзю стояла где-то поблизости в своем пышном окровавленном платье.
Тем временем Ди Фуйи, который изначально был прикован цепью к стулу, стоял перед ней и кричал. "Это было слишком рискованно!"
Гу Сицзю сладко ему улыбнулась. «Это того стоило, иначе как бы я смогла атаковать его?»
Глава 1175
Все молчали.
Кровь хлынула из груди Мо Чжао, даже его губы кровоточили.
Его тело задрожало, когда он вытащил из раны золотую шпильку и бросил ее на пол.
Похоже, Гу Сицзю нанесла ему удар именно ей. Шпилька была около 20 сантиметров в длину, и его лицо стало бледным, поскольку удар пришёлся в самое сердце.
Обычный человек уже бы давно умер. Однако Мо Чжао был другим, поскольку все еще мог стоять и говорить: «Гу Сицзю! Где ты взяла шпильку !?»
Мо Чжао всегда был настороже и хорошо подготовлен, но эта ситуация застала его врасплох. Несмотря на то, что он знал, что Гу Сицзю страдает амнезией, и любил только его, он не давал ей оружия или острых предметов. Хотя корона Феникса была удивительно красива и роскошна, она была полностью сделана из жемчуга и драгоценных камней, и на ней не было никаких острых предметов. К ее волосам не было прикреплено ни одной мини-шпильки или заколки, не говоря уже о шпильке длиной 20 сантиметров!
Гу Сицзю улыбнулась, но промолчала, так как она не была обязана отвечать на его вопрос. Фактически, она оправилась от амнезии с тех пор, как проснулась сегодня рано утром. Поэтому решила сначала понаблюдать за ситуацией, прежде чем украсть шпильку у служанки, когда столкнулась с ней ранее..
Мо Чжао посмотрел на Ди Фуйи. «Я думал, что к твоему телу прикреплены еще две Духовные Цепи…»
Ди Фуйи улыбнулся. «Посмотри, что у тебя на ладони».
Мо Чжао столкнулся с несколькими препятствиями подряд. Его нога онемела, а сердце мучительно болело. Однако он забыл об этом, пока Ди Фуйи не напомнил ему.
Он подсознательно посмотрел на свою ладонь и понял, что блестящий ключ проник сквозь его ладонь!
Это был ключ, который должен был разблокировать духовные цепи на теле пленника.
Мо Чжао спросил Гу Сицзю, глядя на нее: «Ты украла ключ, чтобы освободить его !?»
Она выкрала ключ из кармана Мо Чжао, когда ранее держала его за руку и делала вид, что споткнулась. Затем она воспользовалась возможностью и бросила ключ в руки Ди Фуйи, когда чуть не упала на него ранее.
Она была быстрой и точной, как профессиональный вор, поскольку ей удалось украсть что-то у Мо Чжао без его ведома.
Тем временем Ди Фуйи заметил ключ, который уткнулся в его руку! Хотя ключ был холодным, его сердце кипело в тот момент.
Мо Чжао потерял дар речи. Несмотря на то, что он обычно был холодным и строгим, Гу Сицзю была первой, кто осмелился действовать по отношению к нему безрассудно, и ей это удалось!
Кем она была в прошлой жизни? Как она могла быть такой умной, смелой и талантливой? Хотя он уже знал о личности Гу Сицзю, он решил снова поверить в нее! И его обманули как последнего идиота!
Он снова потерял сознание, поскольку рана на груди была достаточно серьезной. Очнувшись через несколько минут, он открыл глаза и засмеялся. «Ты все хорошо спланировала, но это моя территория! Как думаешь, сможешь сбежать, даже если я ранен!? Эй, арестуйте их!»
Публика только что осознала, что произошло, и быстро бросилась вперед.
Гу Сицзю слегка отодвинулась в сторону и промчалась мимо двух вышедших вперед людей! Она телепортировалась, и те даже не подозревали об этом. Следовательно, их оружие пропало к тому времени, когда они поняли, что произошло!
Когда Гу Сицзю вернулась к Ди Фуйи, в руках у нее было два меча.
Глава 1176
Она стояла рядом с Ди Фуйи и сказала, передавая ему один из мечей: «Давай сбежим отсюда вместе!»
Она знала, что атаковать сейчас было рискованно, но другого выбора у нее не осталось! Она не хотела выходить замуж за Мо Чжао и притворяться вс оставшуюся жизнь.
Кроме того, она знала, что Мо Чжао собирался убить Ди Фуйи, как только свадебная церемония закончится! У девушки было в запасе не так много времени, чтобы придумать хороший план.
Она чувствовала себя ужасно, когда думала обо всех жертвах, которые Ди Фуйи пришлось пережить ради нее за все это время. Она чувствовала себя невероятно виноватой и была тронута, потому что ради неё он стал пленником Мо Чжао и пережил столько страданий, чтобы быть с ней. Почему она не могла сейчас рискнуть ради него своей жизнью ?!
К счастью, она вовремя все вспомнила! Она не могла представить себе последствий того, что было бы, если бы память не вернулась. Возможно, она вышла бы замуж за Мо Чжао.
К счастью, было еще не поздно прийти в себя, и была хоть капля надежды на чудо! Она все спланировала еще до того, как вышла из комнаты, и ждала возможности начать действовать.
В нужный момент она ударила Мо Чжао ножом прямо в аорту. Она была хорошо осведомлена об акупунктурных точках и анатомии человека, поэтому второй ее удар пришёлся прямо ей в сердце.
Несмотря на то, что шпилька вошла достаточно глубоко в его тело, она не могла поверить, что он не упал на пол, и даже смог приказать своим людям атаковать их.
Фактически, Мо Чжао попросил провести грандиозную свадебную церемонию, и поэтому пригласил почти всех в подземный дворец, так что он выглядел переполненным.
Все гости обладали определенной силой, и даже Ди Фуйи не смог победить их всех сразу.
Но что с того?
Они были готовы пойти на такой риск, лишь бы быть вместе.
Гу Сицзю была вполне уверена, что сможет убить десятки людей, основываясь на своих нынешних способностях.
Однако Ди Фуйи ... Он был скован цепями так долго, и она предположила, что вся его духовная сила должна была быть аннулирована. Гу Сицзю была рада, что он мог хотя бы стоять на ногах, а не опираться на нее. Однако она не ожидала, что он будет драться.
Люди продолжали приближаться к ним, и Гу Сицзю немедленно произнесла Ди Фуйи: «Следуй за мной».
Ди Фуйи кивнул. "Хорошо!"
Она все еще волновалась. «Ты точно можешь стоять на ногах? Если хочешь, я могу понести тебя?»
Ди Фуйи покачал головой и твердо ответил: «Я в порядке, не переживай». Затем он посмотрел на нее. «Сицзю, похоже, тебе стало лучше».
Гу Сицзю не поняла, что он имел в виду: "О чем ты?"
Ди Фуйи продолжил: «Судя по тому, как ты его ударила, ты, вероятно, уже достигла духовной силы восьмого уровня, а это все усилия твоей души».
Девушка была слишком занята, чтобы заметить это. Фактически она поняла, что ее тело стало легче, чем раньше. Она пошевелила руками, и ее духовная сила перешла к ее мечу.
Она была в восторге. "Круто! То, что ты сказал, правда!" Теперь она чувствовала себя такой возбужденной.
Она не беспокоилась о том, смогут ли они сбежать, потому что, как только ее сила будет повышена, никто не сможет избежать ее атаки!
«Дорогая, ты сотворила еще одно чудо! Ты увеличила силу на два уровня, просто проспав долгое время!»
Глава 1177
«Дорогая, ты сотворила еще одно чудо! Ты улучшила силу на два уровня, просто проспав долгое время!» Ди Фуйи был доволен. Поэтому он погладил ее по голове, проведя пальцами по ее волосам. Перед сном ее духовная сила была примерно шестого уровня или около того. Удивительно, но когда она проснулась, он повысился до восьмого!
Гу Сицзю вспомнила, что светилась, когда во сне билась о стену ... Возможно, в тот момент она улучшила себя.
"Арестуйте их!" Мо Чжао приказал своим подчиненным, так как он был возмущен, когда увидел их вместе, обнимающихся друг с другом!
Толпа быстро ринулась вперед. Ди Фуйи улыбнулся и спросил, опираясь на плечо Гу Сицзю: «Уверена, что хочешь вступить с ними в бой?»
Все молчали, но все взгляды были прикованы к Ди Фуйи и Гу Сицзю.
Ди Фуйи снова улыбнулся. «Все вы когда-то были известными людьми на этом континенте, а теперь пытаетесь поймать одну маленькую девочку? Это смешно!»
Многие из них хотели продемонстрировать свой талант перед Великим Господином, и поэтому не возражали против запугивания этой маленькой девочки и Ди Фуйи, который даже не мог нормально стоять.
Вдруг из толпы вышли два человека. Один держал в руках огромную саблю, а другой с внушающим трепет видом держал в руках метеоритный молот.
«Мой Великий Господин, позвольте нам позаботиться об этом!»
Оба они были братьями и были известными негодяями, которые в прошлом принесли жителям немало злых бедствий. За это время они достигли духовной силы шестого уровня, но затем Му Фэн по приказу Небесного Мастера Цзо преследовал их из-за их ужасного поведения. После этого они были завербованы Лонг Фаном, когда им некуда было идти. Он же и помог им повысить свою духовную силу до восьмого уровня с помощью лекарств, так они стали одними из главных героев подземного дворца.
Они всегда объединялись, когда хотели драться. Многие на континенте подумали бы дважды, прежде чем сразиться с ними двумя.
«Эй! Сразимся двое на двое. Достаточно честно, правда?» Тот, кто держал саблю, направил свой клинок прямо на кончик носа Ди Фуйи, пока он говорил.
Ди Фуйи повернул голову и посмотрел на Гу Сицзю. "Дорогая, справишься с ними двумя?"
Гу Сицзю знала, что он все еще слаб, поэтому заботливо ответила: «Конечно, они не стоят твоего времени и усилий. Я позабочусь об этом!»
Ди Фуйи слегка кивнул. «Отлично! Я буду болеть за тебя». Затем он сделал несколько шагов назад и прислонился к столбу.
Толпа хранила молчание, многих из них терзали вопросы. Как мог Небесный Мастер Цзо быть таким безжалостным ?! Как он мог позволить маленькой девочке драться с двумя сильными мужчинами ?! Как это могло не стоить его усилий? Вероятно, он был слишком слаб и не мог сражаться!
Все думали, что этой парочке не удастся сбежать отсюда живыми, поэтому они были более чем счастливы посмотреть шоу. Толпа разошлась, освободив центр зала. .
Братья посмотрели на Гу Сицзю свысока и сказали: «Послушай, девочка. Ты совсем глупая? Зачем тебе рисковать своей жизнью ради этого человека, если он даже не заботится о тебе?»
Гу Сицзю сразу же прервала его: «И что? Я счастлива сделать это! В любом случае, это не твое дело!»
Братья потеряли дар речи.
«Ты, маленькая сучка! Раз ты не ценишь наши советы, не вини нас в безжалостности! Хоть ты и возлюбленная моего Великого Господина, все равно поплатишься за свое предательство ...»
Наконец братья бросились вперед и принялись атаковать.
Глава 1178
Поскольку сегодня Гу Сицзю была невестой, братья сражались, используя не весь свой потенциал, поскольку хотели захватить ее живой.
Они отлично работали в тандеме, так как каждая из их атак была яростной и точной, а навыки были довольно захватывающими. Многие погибли от их хладнокровных рук.
Они ожидали, что смогут закончить битву и арестовать Гу Сицзю в течение 15 минут, прежде чем приступить к аресту Ди Фуйи, который наблюдал за боем, прислонившись к столбу. Однако все сложилось не так, как они планировали.
Действительно, битва закончилась в течение 15 минут, но вместо Гу Сицзю и Ди Фуйи были убиты братья, и их трупы теперь лежали на полу.
Невеста, которая выглядела слабой и робкой, немного растрепала волосы во время битвы. Однако ее аксессуары остались нетронутыми, и она все еще стояла в пышном платье.
Она сняла головной убор до того, как сразилась с безжалостными братьями, и даже убрала весь жемчуг и хранила его в рукавах как секретное оружие. Ей удалось пробить грудь старшего брата и повредить глазное яблоко младшему!
Хотя ее атаки были не совсем изящными, но быстрыми и точными! Она была быстрее молнии, поскольку зрители видели только ее тень, движущуюся по полю боя.
Все были потрясены, когда увидели, что братья умерли. Их лица застыли в ужасной гримасе.
До самого последнего вдоха они не могли поверить, что милая и наивная маленькая девочка, которая каждый день нежно звала Мо Чжао, могла победить двух свирепых мужчин!
Все думали, что она просто слабая девушка, и никто из них не мог представить, что она превратится в высокомерную королеву, когда избавится от своей амнезии!
Она убила трех человек в одной битве, это были братья и один ублюдок, который тайно напал на Ди Фуйи, пока она была занята сражением!
Когда на поле битвы наступила тишина, Гу Сицзю приземлилась рядом с Ди Фуйи с напряженным выражением лица. Однако она заботливо спросила: «Как ты себя чувствуешь? Он успел причинить тебе боль?»
Ди Фуйи покачал головой. «Нет, к счастью, ты вернулась вовремя, чтобы спасти меня».
Гу Сицзю облегченно вздохнула. Она взмахнула волосами, которые закрывали глаза, и нахмурилась. Волосы у нее были слишком длинными, и драться ей было несколько неудобно. Однако она не могла найти ничего, что можно было бы использовать, чтобы собрать их в пучок.без лишних раздумий она взяла в руки свой меч и отстригла роскошную копну волос.
Девушкам в ту эпоху не разрешалось стричь волосы по своему усмотрению, поскольку они должны были уважать желание своих родителей и спрашивать разрешение у них.
В ту эпоху стрижка обычно символизировала то, что девушка пытался разорвать все узы между собой и своим возлюбленным или что она была готова стать монахиней в храме. Поэтому, все были шокированы ее поступком.
Даже музыкант, который все еще играл в скрипке, вскрикнул, увидев, как Гу Сицзю отстригла свои длинные волосы.
Ди Фуйи с удивлением спросил: "Что ты делаешь?"
Девушка крепко держала волосы в руке, так как они также могли использоваться как ее секретное оружие. Она не хотела тратить впустую ресурсы, которыми располагала в данный момент.
Глава 1179
Гу Сицзю ответила: «У меня слишком длинные волосы, и это неудобно для боя».
Ди Фуйи потерял дар речи. Они разговаривали, как будто рядом никого не было. Между тем, никто из публики больше не вызвался нападать на них.
Небесный Мастер Цзо был слишком силен, и никто точно не знал, насколько серьезно он был ранен. Следовательно, никто не осмеливался действовать по своему усмотрению.
Худой верблюд таким-то иначе все равно был больше пони. Кроме того, рядом была Гу Сицзю, и все раньше видели ее способности.
В конце концов, девушка недавно была возлюбленной Мо Чжао, и он не отдавал приказа убить ее. Поэтому им приходилось быть осторожными, даже когда они сражались против Гу Сицзю, никто не хотел рисковать.
Они были очень глубоко под землей, и дворец окружала лава. Таким образом, Гу Сицзю и Ди Фуйи никогда не смогли бы сбежать без специального автомобиля, и поэтому все решили продолжить наслаждаться шоу.
Хотя Мо Чжао не умер после того, как девушка нанес ему удар шпилькой, травма была чрезвычайно серьезной.
Он попытался остановить кровотечение своей духовной силой. Однако для этого потребовалось некоторое время, рана была чрезвычайно болезненной! Он даже пару раз отключался. Однако он не запаниковал, так как у него был план на случай непредвиденных обстоятельств, который заключался в том, чтобы в случае необходимости оставить это тело!
Он прислонился к колонне, глядя на двух людей, окруженных его подчиненными. "Я уверен, что ты не знаешь какого это — умирать!"
Его кровь кипела, а его глаза блестели, когда он смотрел на Гу Сицзю.
Она стояла там такая уверенная и непоколебимая. Она так отличалась от наивной Гу Сицзю, которую он знал ... Фактически, сейчас она стало той, которая ему так нравилась….
К сожалению, вместо него она влюбилась в кого-то другого. В конце концов, Ди Фуйи был единственным человеком, которого она по-настоящему любила.
Мо Чжао сжал кулаки и решил, что должен заполучить ее, несмотря ни на что. Он предпочел бы, чтобы она умерла, живя с ним, чем позволить ей улыбаться другому мужчине.
Он решил, что не сотрет ее воспоминания, когда снова поймает, а скорее запечатает ее акупунктурные точки и сделает ее своей женщиной.
Затем он уничтожит ее кунг-фу и будет держать ее рядом с собой. Следовательно, ее характер и способности не изменятся, и она никогда не сможет снова напасть на него.
Затем он сковал бы Ди Фуйи десятью духовными цепями, чтобы они смогли уничтожить его духовную силу, прежде чем он заставил бы его заключить с ним соглашение души. Мо Чжао хотел, чтобы Ди Фуйи отдал ему свое тело, и он собирался уничтожить душу Ди Фуйи, чтобы тот больше никогда не мог ожить!
У Мо Чжао был хороший план, и когда он смотрел на эту парочку, казалось, что он смотрит на двух рыб на разделочной доске, судьба которых уже решена ... Однако он внезапно подумал о местонахождении Лонг Фана.
Обычно он бросился бы осматривать его раны. Однако теперь Старейшина улыбался, наблюдая за сценой, стоя немного позади.
Лонг Фан действительно был красивым мужчиной, и теперь он улыбался, глядя на Мо Чжао, Гу Сицзю и Ди Фуйи.
Мо Чжао почувствовал что-то странное, и он понял, что Лонг Фан больше не верен ему! Возможно, он сделал это специально ...
Однако у Мо Чжао не было времени беспокоиться о нем в тот момент, поскольку его взгляд быстро вернулся к Ди Фуйи и Гу Сицзю, и он внезапно несколько раз хлопнул в ладоши.
Глава 1180
«Какая прекрасная сцена! Я так тронут. Однако вы оба такая жалкая пара. Гу Сицзю, как думаешь, ты смогла бы сбежать с ним, особенно когда он так серьезно ранен?»
Затем он сказал, взглянув на Ди Фуйи: «Хотя ты сейчас свободен, но с трудом можешь ходить и теперь слаб, словно больной цыпленок. Любой из моих охранников мог бы тебя сейчас избить. Как ты мог даже подумать о том, чтобы сбежать с моей женой из моего же дворца? Ты даже не сможешь покинуть базилику! "
Ди Фуйи немедленно прервал его, прежде чем тот закончил: «Что, если нам удастся сбежать из этой базилики, а также из подземного дворца?»
Мо Чжао высокомерно фыркнул. "Тогда в тот же миг солнце потухнет!"
Ди Фуйи кивнул. "Отлично! Ещё посмотрим!"
Он взял Свою возлюбленную за руку. «Сицзю, похоже, нам придется постараться».
Гу Сицзю поняла, что он больше не может стоять на ногах. Поэтому она позволила ему снова прислониться к себе и ответила: «Конечно!»
Она огляделась и злобно усмехнулась. Все быстро отступили, глядя на нее.
Большинству из них стало не по себе, и кто-то наконец обратился. «Мой Великий Господин, мы боимся причинить ей боль…»
Мо Чжао сузил глаза и медленно произнес: «Не волнуйтесь, просто делайте то, что должны!»
"Что, если мы случайно убьем ее?"
«Ничего страшного! Я же сказал, делай то, что нужно!» Голос Мо Чжао звучал так, словно в базилике дул холодный ветерок.
Он официально дал разрешение убить Гу Сицзю. В конце концов, Лонг Фан всегда мог сделать ему новую невесту. Кроме того, ее первоначальное тело все еще было здесь, во дворце,, и его надежно охранял один из охранников.
Когда придет время, он заберет оригинальное тело Гу Сицзю и позволит ей вернуться к нему.
Маленькая девочка обманула его; он должен преподать ей урок! Поэтому добавил: «Я щедро награду того, кто победит их! Даже если эта девчонка будет мертва!»
В базилике раздались громкие возгласы. Великий Господин так баловал ее и уделял особое внимание. Как он мог сказать такое? Действительно, он злой и беспощадный!
Хотя они восхищались им, они также боялись его. Многие понятия не имели о том, насколько безжалостным мог быть Мо Чжао, когда он так обращался с Гу Сицзю, хотя она была его возлюбленной.
Зрители подавили свой страх и обнажили оружие. Окрестности сразу похолодели, так как все были готовы к бою.
Поскольку Великий Господин дал им зеленый свет, они должны стараться изо всех сил! Некоторые люди даже начали проклинать Ди Фуйи и Гу Сицзю, чтобы угодить Великому Господину.
«Ха-ха! Эй, вы оба думаете, что можете сбежать? Даже не мечтайте!»
«Гу Сицзю, я понятия не имею, почему ты, черт возьми, отказалась от шанса стать женой нашего Великого Господина и предпочла рискнуть своей жизнью, чтобы спасти этого идиота. Ты настолько глупа? Как он может победить нашего хозяина?! Великий Господин в тысячу раз лучше его! "
«Он прав. Было бы лучше, если бы ты оставила эту глупую затею и извинилась перед нашим Великим Господином. Возможно, он пощадит твою жизнь, ведь ты довольно хорошенькая».
Глава 1181
«Да! Быстро прими душ и подожди, пока Великий Господин проникнет в тебя… Если он будет доволен тобой, возможно…»
Бесчисленные пошлые слова и оскорбления доносились из толпы.
Внезапно появился белый луч и промелькнул над теми, кто говорил.
"Ааа ..."
"Ах!"
"Ааааа ..."
Из толпы раздалось несколько криков, после чего несколько человек подпрыгнули в воздухе, из из рта хлынула кровь.
Белый луч появился слишком внезапно!
На месте происшествия находилось много экспертов, но ни один из них не видел источник белого луча. Однако они могли чувствовать яркость и мощь луча — он должен был быть выпущен экспертом, обладающим духовной силой девятого уровня или выше.
В тот момент все думали, что внутрь проникли враги, которые напали на их дворец, поэтому они постоянно с жалостью оглядывались вокруг.
Однако Мо Чжао в шоке смотрел на Ди Фуйи. "Ты…"
Ди Фуйи и был источником!
В данный момент Небесный Мастер Цзо все еще лениво прислонялся к телу Гу Сицзю с мечом в руке. «Язык предназначен для приема пищи. Раз уж они использовали его, чтобы оплевать мою любимую дерьмом, так почему бы его не отрезать?»
Мо Чжао пришёл в ярость.
Выражение лица всех изменилось, и они быстро отступили на несколько шагов. Небесный Мастер Цзо все еще мог отрезать им язык!
Гу Сицзю тоже была удивлена. Она посмотрела на возлюбленного, который опирался на нее, и спросила: «У тебя все еще есть духовная сила? У Мо Чжао были поддельные духовные цепи?»
Ди Фуйи ответил: «Нет, я потерял много силы».
Гу Сицзю не нашла, что сказать, поэтому произнесла: "Черт возьми, просто продолжай свое шоу!"
На самом деле, ей было интересно с того, что другие мужчины начали пахнуть нормально, потому как раньше они жутко воняли!
Однако Гу Сицзю решила подразнить Ди Фуйи и прошептала:. "От тебя немного воняет ..."
Тело Ди Фуйи тут же напряглось, и он спросил: «Твоё обоняние еще не восстановилось?»
Он уже напоил ее противоядием прошлой ночью, которое должно подействовать перед церемонией ... Следовательно, он думал, что она выздоровела. Однако...
Гу Сицзю прошептала в ответ. «А ты угадай…». Затем посмотрела на его мантию раздраженным взглядом.
Ди Фуйи внезапно вспомнил, что последние несколько дней не принимал душ и не использовал очищающее заклинание.
Он пробыл в тюрьме более десяти дней, и вся одежда пропиталась его кровью и потом… Действительно, это было ужасно! Даже если бы ее обоняние пришло в норму, он по-прежнему бы остался для неё слишком вонючим, как соленая рыба! Это было недопустимо!
Ди Фуйи быстро щелкнул пальцами, промелькнул свет, и все пятна крови на его одежде мгновенно исчезли. Его шелковистые волосы походили на водопад в горах, и теперь он был одет в пурпурную мантию с повязкой на голову и драгоценным камнем на лбу. Он вернулся к своему прежнему виду: «Что насчет этого?»
Гу Сицзю потеряла дар речи.
Ди Фуйи попытался выглядеть опрятно и спросил, улыбаясь. "Я все еще пахну соленой рыбой?"
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У Гу Сицзю уже не хватало слов, когда она посмотрела на Ди Фуйи.
Она не была удивлена, что он применил свою очищающую магию, хотя то, как он переоделся в новую одежду, было слишком быстрым! Его предыдущая одежда была грязной, как у нищего, но теперь он был одет в новенькую пурпурную мантию из гладкого шелка.
Она вспомнила, что Мо Чжао однажды сказал ей, что вычистил хранилище Ди Фуйи и что для него ничего не осталось, даже нижнего белья. Итак, откуда он взял свою новую мантию и повязку на голову?
Фактически, он не источал бы запаха, даже если бы не мылся десять дней. Возможно, это от него немного пахло кровью, но Гу Сицзю не была против. Она просто хотела подразнить его.
Кто ожидал, что он переоденется на глазах у всех? Несмотря на то, что ему не пришлось обнажаться, Гу Сицзю была шокирована.
Рука Ди Фуйи снова легла ей на плечо, и он спросил: «Я все еще пахну?»
Конечно, нет, она просто хотела его подразнить!
Гу Сицзю уточнила. "Ты только что применил очищающую магию?"
Ди Фуйи поднял вверх палец и с гордостью произнес. «Нет, это было очищающее заклинание».
Заклинание было намного сильнее, чем магия.
Люди с духовной силой на седьмом уровне могли использовать обычную очищающую магию, но этого было бы достаточно только для сушки их одежды. Только люди с духовной силой девятого уровня и выше могли использовать это заклинание, помогающее очистить все тело с головы до пят и даже переодеться в чистую одежду! Это означает, что его текущая духовная сила была на девятом уровне.
Похоже, духовные цепи не смогли отнять его силу.
Небесный Мастер Цзо был знаменит. Помимо Бога, который редко появлялся на континенте, у него были лучшие боевые искусства той эпохи. Кроме того, он всегда был непредсказуемым. Следовательно, обижать его — плохая идея.
В конце концов, Ди Фуйи был пойман, и Мо Чжао думал, что его кунг-фу исчезнет после того, как сковал его духовными цепями, но он ошибался.
А теперь те, кто раньше дразнил его, начали бояться и медленно отступали, их лица побледнели.
Лицо Мо Чжао тоже побледнело. "Ди Фуйи, кто ты, черт возьми?"
Ди Фуйи закричал, протирая руки: «Ты и правда настолько глуп!? Почему ты задаешь мне этот вопрос после того, как назвал меня по имени?»
Мо Чжао сжал кулаки. «Я думаю, что ты больше, чем просто Небесный Мастер Цзо!»
Ди Фуйи улыбнулся. "Хм, ты подозреваешь, что я Бог, да?"
«Бог» было похоже на страшное заклинание, так как выражение лица каждого изменилось, как только они услышали это.
Бог почти не вмешивался в дела человечества, но он был всемогущим. Никто не смел выступать против него, даже самые злые люди на континенте.
Они могли бы сбежать, если бы обидели Небесного Мастера Цзо, но у них не было бы возможности выжить, если бы оскорбили Бога. Возможно, их души не смогли бы даже вырваться из его сетей!
Страх читался в глазах толпы, когда все присутствующие снова сделали несколько шагов назад.
Мо Чжао сразу же пожалел о том, что спросил его!
Он только что потерял доверие всех своих подчиненных; было бы легко вести переговоры или приказывать своим подчиненным, если бы Ди Фуйи был просто Небесным Мастером Цзо.
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Поскольку Мо Чжао потерял доверие всех своих подчиненных, ему стало бы не так легко договориться или уговорить их сразиться с Ди Фуйи.
Мо Чжао быстро ответил и усмехнулся. «Что за чушь ты несешь? Как ты можешь быть Богом? Прекрати вводить всех в заблуждение!»
Ди Фуйи небрежно улыбнулся. "Я и не планировал!"
Все сразу посмотрели друг на друга с сомнением. Фактически, до этого никто из них не считал Ди Фуйи Богом.
Мо Чжао был обеспокоен, поэтому немедленно приказал. «Он пытается подражать Богу! Взять его сейчас же! Он должен умереть!»
Все наконец прекратили пялиться друг на друга в недоумении.
Они обнаружили, что Мо Чжао был прав, этот наглый пленник должен был понести справедливое, по их мнению, наказание!
Поэтому все снова подошли ближе и образовали круг возле Ди Фуйи и Гу Сицзю. Все они держали в руках различное оружие, некоторые были готовы начать атаку в любой момент. Убийственная аура витала в базилике, как циклон в пустыне.
Хотя Ди Фуйи обладал духовной силой девятого уровня, он со своей возлюбленной действительно находились в невыгодном положении. Вместе с тем, что они оказались в ловушке в логове врага, никто не верил, что они смогут сбежать из подземного дворца!
Даже если Небесный Мастер Цзо был Богом, они могли сделать все возможное, чтобы победить его!
Битва вот-вот начнется!
Гу Сицзю была хорошо подготовлена несмотря на то, что понимала: битва определенно будет напряженной.
К счастью, Ди Фуйи смог сохранить свое кунг-фу, и ей не пришлось сражаться в одиночку.
Мо Чжао тайно вышел из круга, так как был ранен. Фактически, он исчерпал большую часть своих сил. Поскольку теперь настроение его воинов поднялось, он наконец смог вздохнуть с облегчением.
В этот момент к нему молча подошел доктор Ли. «Мой Великий Господин, как ты себя чувствуешь? Позволь мне позаботиться о твоих ранах».
Он подошел к нему очень вовремя.
В конце концов, Мо Чжао мало что знал о лекарствах. Хотя его раны перестали кровоточить, они все еще были очень болезненными, ему стоило обратиться к врачу как можно раньше.
Он слегка кивнул. "Да, пожалуйста."
Они быстро отошли подальше от толпы, и доктор Ли обнажил рану и плоть, чтобы осмотреть.
Он быстро достал повязку, немного ваты, антисептический раствор, крем и многое другое. «Мой Великий Господин, мне следует позаботиться о твоих ранах. Позволь мне сначала очистить их, что будет немного больно». Сказал он, держа в руке бутылку раствора.
Раствор был светло-пурпурного цвета, похожий на антисептик, который обычно используют для обеззараживания.
Мо Чжао ответил: «Я готов».
Доктор Ли распылил раствор на его рану.
Внезапно Мо Чжао схватился за его руку, в которой находился антисептический раствор, «Подожди!»
Доктор Ли был потрясен. "Что такое?"
Мо Чжао схватил бутылку. «Верный подчиненный всегда должен сначала проверить лекарство…» Прежде, чем он закончил говорить, доктор Ли сузил глаза, вынул зеленый меч и ударил Мо Чжао!
Великий Господин не удивился, лишь холодно рассмеялся. "Так и знал!" Он быстро распылил раствор на доктора Ли!
Между ними завязалась драка.
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Хотя Мо Чжао был ранен, он был готов к такому исходу событий. Фактически, его духовная сила превысила десятый уровень, но его физическое тело все еще обладало духовной силой девятого. Несмотря на то, что он был серьезно ранен, его боевые искусства все еще вызывали опасения.
Пятицветный луч разорвал зеленый меч в руке доктора Ли на куски, а антисептический раствор стал темно-фиолетовым, когда он распылил его. Это был самый настоящий яд!
Доктор Ли быстро среагировал. Он сразу же наклонился и сумел избежать разбрызганных капель яда. Вместо этого раствор попал на охранника позади него. Тот закричал от боли, его лицо стало темно-зеленым. Через несколько секунд он задрожал и превратился в лужу зеленой жидкости.
Мо Чжао был в ярости и немедленно начал новую атаку, не дожидаясь, пока доктор Ли встанет!
На этот раз он пошел ва-банк.
Доктор Ли не успел встать. Он прикусил губу, готовый к контратаке. Однако белый луч пришел вовремя и осветил доктора Ли. Таким образом, Мо Чжао ударился о светящуюся мембрану, и столкновение произвело громкий взрыв!
Мо Чжао подсознательно отступил, в то время как доктор Ли почти оглох. Как только он пришел в сознание, то немедленно прыгнул и приземлился рядом с Гу Сицзю и Ди Фуйи. "Спасибо!" Сказал он, мельком взглянув на Ди Фуйи.
Ведь именно он, Небесный мастер Цзо, был тем, кто только что запустил белый луч и спас ему жизнь.
Ди Фуйи взглянул на него и сказал: «Ерунда!»
Мо Чжао уставился на доктора Ли. "Ты предал меня!"
«Мы никогда не были в одной команде, так что хватит меня обвинять». — небрежно сказал доктор Ли. Хотя его внешний вид остался прежним, теперь его голос стал более громким.
Гу Сицзю была удивлена. "Сэр!"
Доктор Ли улыбнулся. "Сицзю!"
Это действительно был голос Лонг Сие, а облик доктора Ли был лишь его маскировкой.
Выражение лица Мо Чжао изменилось, он не мог поверить, что доктор Ли, который был таким послушным и покорным, был Лонг Сие!
Неужели все стали актерами и актрисами здесь?!
Судя по всему, сюжет превзошел их воображение, так как все выглядели ошеломленными!
Разум Мо Чжао был ясным; его лицо тут же побледнело, когда он подумал о таблетках Саньянг, которые уже успел принять.
«Лонг Сие, я не могу поверить, что ты предпочел бы быть шпионом Ди Фуйи! Не забывай, что он отнял у тебя твою возлюбленную…»
Лонг Сие небрежно прервал Мо Чжао, прежде чем тот закончил свою речь: «Я был верен справедливости, и мы всегда на одной волне, когда дело касается этики».
Мо Чжао сжал кулаки.
Поскольку Лонг Сие был шпионом, таблетки Саньянг, должно быть, причинили ему только вред.
Ди Фуйи специально упомянул о травах, чтобы сбиться его с толку. В то же время он сомневался в Лонг Фане, поэтому ему пришлось обратиться за советом к доктору Ли...
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Мо Чжао оказался в ловушке их плана!
Мозг Мо Чжао работал очень быстро. Он сразу подумал о дворцовых стражниках, которых Лонг Сие привел с собой, когда пошел собирать травы. Внезапно он обратил внимание на толпу.
Он заметил, что эти люди все еще прятались среди присутствующих. Внезапно его посетила мысль: «Остерегайся Чжан Цин…»
После того, как он упомянул это имя, более десяти человек в толпе внезапно взлетели.
Разноцветные лучи света сливались в огромном сиянии. Дворцовые стражи один за другим падали на землю. То и дело раздавались крики.
"Мастер."
"Небесный Мастер Цзо!"
"Фуйи!"
«Сицзю…»
Около семи или восьми из них приземлились рядом с Ди Фуйи и Гу Сицзю. Они кланялись один за другим, чтобы отдать честь своему хозяину. Внешне они были похожи на дворцовых стражей, но, несомненно, поклонялись они уже не Великому Господину.
Гу Сицзю при виде этого раскаялась. У нее была хорошая память и отличная способность узнавать людей. Все эти люди в основном были ее знакомыми.
Му Фэн, Му Лэй, Му Юнь, Му Дянь, Тянь Цзиюэ, Цянь Линюй…
Присутствовали все пять учеников кроме У Уянь.
Гу Сицзю даже не догадывалась, что им всем удалось проникнуть внутрь. Она не могла не взглянуть на Ди Фуйи. Это объясняло, почему он все это время был таким невозмутимым. Он тщательно проработал всю стратегию.
Это был слишком быстрый поворот событий, и дворцовые стражи были ошеломлены внезапными изменениями.
Мо Чжао хмыкнул, но был полон решимости сражаться в отчаянной схватке, как раненый дикий зверь. Он кричал: «Их всего 18 человек, а с нами более 300. Не бойтесь, их меньше!»
Его восклицание успокоило встревоженных мужчин. Сбитые с толку дворцовые стражи, наконец, взяли себя в руки, словно заново открыли для себя столп веры. Один за другим они окружили Мо Чжао.
"Лязг!" Звук был таким громким, как будто земля раскололась на части. Толпа не могла не вздрогнуть.
Все повернулись, чтобы найти источник звука. Они заметили робкую концертмейстера, которая смело сидела на столе. Она улыбнулась, как хитрая лиса. «Вы все еще думаете, что можете победить их? Почему бы вам не коснуться своего живота, на один дюйм ниже пупка, и посмотреть, что будет».
Толпа была ошеломлена. За один день произошло слишком много непредвиденных событий. Все дворцовые стражи испугались и начали трогать свои животы. Но дотрагиваясь до определенного места они одергивали руки, как будто их ужалила пчела.
«Больно! Ах! Как сильно зудит!»
Что еще более важно, их духовная сила была запечатана, не позволяя им использовать свои способности. Они были отравлены прежде, чем узнали об этом.
Лица дворцовых стражей потемнели, когда они поняли, что ситуация безнадежна. Они повернулись, посмотрели друг на друга, а затем внезапно побежали к выходу.
Прежде чем они успели добраться до двери, сверху внезапно упала невидимая крышка, полностью запечатав выход, не оставив ни единой щели. Рядом с ними появилась дама в развевающемся желтом платье. «Решили сбежать? Как вы посмели так поступить после заговора против нашего хозяина?»
Когда она смотрела на этих дворцовых стражников сверху вниз, в ее глазах можно было заметить властное чувство высокомерия, как если бы охотник смотрел на его встревоженную добычу.
Укрытие, очевидно, было ее волшебным инструментом, полностью закрывающим путь, словно гигантское препятствие, которое невозможно было преодолеть.
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Выход был только один. Остальная часть зала была ограничена стенами из зеленого нефрита, которые были исключительно огнестойкими. За стенами была лава, способная растопить все на своем пути.
Другого выхода не было. Более того, все они были отравлены, чтобы использовать свою духовную силу. Что они могли сделать?
Кто мог подумать, что шумная свадебная церемония закончится таким переполохом.
Некоторое время назад гости унизили Небесного Мастера Цзо. Многие из них были взволнованы, ожидая, как отреагирует Небесный Мастер Цзо, увидев, что его любовь выходит замуж за другого человека.
Но все быстро изменилось.
На их лицах было только отчаяние. Большинство из них обратили свои взоры на Мо Чжао, а некоторые искали старейшину Лонга.
Лонг Фан был выдающейся фигурой в медицине. Пока он был рядом, эти люди не беспокоились, что их отравят. Старейшина Лонг всегда мог заранее определить источник яда. Однако именно в этот момент они оказались отравлены. Почему он не предупредил их заранее?
Мог ли он быть одним из шпионов Ди Фуйи?
"Старейшина Лонг ушел!"
"Ах, почему он ушел?" Начались беспорядки.
В зале находилась огромная толпа. Более того, в базилике царил постоянный хаос.
Гу Сицзю нахмурилась. Лонг Фан вызывал серьезные опасения, что, если он сбежит?
Ди Фуйи, казалось, заметил ее беспокойство, поэтому нежно взял ее за руку. «Не волнуйся, он никуда не денется».
После этого они могли слышать снаружи шум сражающихся людей.
Ди Фуйи разместил некоторые силы снаружи, которые могли поймать Лонг Фана, если тот попытается сбежать.
Ди Фуйи подал знак Му Фэну и Му Юнь. Они немедленно вышли, чтобы схватить человека.
Затем Ди Фуйи повернулся и посмотрел на Мо Чжао, который теперь стоял неподалеку и смотрел в пол. Его лицо сияло от восторга. «Мо Чжао, разве солнце не должно сегодня погаснуть?»
Мо Чжао взглянул и расхохотался. "Если только в твоих снах!"
Он подпрыгнул в воздухе и ударил по крыше зала.
Толпа испугалась.
За крышей находилась лава. Как только обрушится крыша, лава сразу же хлынет в зал, и все они погибнут.
Бесчисленное количество людей закричали в отчаянии. "Не надо!"
"Нет!" Однако удар Мо Чжао был слишком быстрым. Никто из них не мог его остановить.
Его удар был мощным, достаточно мощным, чтобы разрушить металлический щит, не говоря уже о твердом нефрите.
"Бум!" После удара послышался громкий хлопок. Все отравленные дворцовые стражи задрожали от страха.
Мо Чжао был уверен, что его удар может полностью разрушить крышу, и все они погибнут вместе с ним.
К его удивлению, удар пришелся на волшебный барьер, защищающий зеленую нефритовую крышу, которая даже не треснула.
Мо Чжао потерял дар речи. Ему и в голову не приходило, что зал огражден таким волшебным барьером. Он немедленно обратил свои налитые кровью глаза на Ди Фуйи. «Ты и здесь установил волшебный барьер !?»
Ди Фуйи коротко ответил: «Конечно!»
Мо Чжао крепко сжал кулаки. «Ты явно учел все возможные исходы событий».
Глава 1187
Все дворцовые стражи были отравлены и едва могли двигаться. Если бы лава хлынула в зал, они бы не спаслись.
Их Великий Господин совершенно не заботился об их безопасности, а Лонг Фан сбежал. Их преданность им оказалась пустым звуком.
Лица охранников побледнели от яда, став совершенно серыми.
В это время великого отчаяния они решили рискнуть всем, что у них было. Некоторые из них уже разразились потоком словесных оскорблений, проклиная Мо Чжао как жестокого и беспринципного человека, и что они, должно быть, были слепы раз все это время были его последователями.
В этот момент Мо Чжао полностью лишился своей свиты.
Если бы их не отравили, они бы восстали и сражались против него.
Мо Чжао ожидал и такой исход событий. Он мог оставаться спокойным и уравновешенным, даже когда его осаждали со всех сторон. Он ледяным взглядом посмотрел на Ди Фуйи. «Ты, несомненно, старая хитрая лиса. Как все продумал!»
Ди Фуйи сел на стул и небрежно подпер голову рукой. «Конечно! Чтобы иметь дело с кем-то вроде тебя, нужно основательно подготовиться. Мо Чжао, тебе есть что сказать?»
Мо Чжао презренно произнес: «Я признаю свое поражение. Мне больше нечего сказать. Однако я кое-что не понял, и хотел бы, чтобы ты меня просветил».
Ди Фуйи улыбнулся. «Хочешь знать, как моим людям удалось проникнуть внутрь, учитывая, что у тебя был такой строгий допрос? Или как мои люди установили волшебный барьер в зале, учитывая, что у тебя повсюду камеры наблюдения? Или может быть тебя интересует, как я отравил твоих стражников? "
Мо Чжао не знал, что сказать. Мог ли этот человек читать его мысли?
«Так может ответишь мне?»
Ди Фуйи нахмурился. "Почему я должен раскрывать свои секреты?"
Мо Чжао потерял дар речи.
Он один разработал бесчисленное количество стратегий для заговора против другого человека. Теперь, когда он добился успеха, не должен ли он быть счастлив рассказать об этом своему противнику?
Он стиснул зубы. "Но я же все равно умру, так приоткрой тайну."
Ди Фуйи спокойно сказал: «Я бы предпочел, чтобы ты умер, ничего не зная, так я буду более удовлетворен». Он не хотел дальше продолжать с Мо Чжао этот разговор и подал знак Му Лею, чтобы тот схватил Великого Господина. "Возьми его!"
Мо Чжао запрокинул голову и начал смеяться. «Схватить меня? Думаешь, кто-то посмеет так поступить со мной?»
Внезапный проблеск красного света окружил его тело. Внутри был слабый пятицветный луч.
Это был плохой знак, потому что он мог легко взорваться.
«Будьте осторожны! Он может взорваться!» — воскликнула Гу Сицзю. Она подняла руку и создала зеленую преграду, защищающую каждого из них рядом с ней.
"Бум!" Мо Чжао действительно взорвался.
Однако не было ни плоти, ни крови. В его груди сияла большая дыра. Тело медленно упало на землю, и душа Мо Чжао снова стала единым целым.
Он взглянул на тело на полу и не поверил своим глазам. Затем резко взглянул на Ди Фуйи своими налитыми кровью глазами. «Это снова был ты».
Сила взрыва и уровень духовной силы в теле были прямо пропорциональны. Чем выше духовная сила, тем мощнее взрыв.
Например, когда он привязал свою душу к телу Ронг Че и взорвался, сила взрыва была пропорциональна его духовной силе на пятом с половиной уровне. В тот раз почти рухнул весь Зал Высшей Гармонии.
Что касается нынешнего тела, хотя оно и было бессильным, в его духовной силе не было ничего обычного. Он искренне думал, что взрыв, по крайней мере, обрушит это место, так ему удастся убить всех людей в зале.
К его удивлению, ему удалось только проделать дыру в груди, хотя он приложил все силы своей души.
Глава 1188
Ди Фуйи посмотрел на него и был рад ответить на его немой вопрос. «Это еще один эффект таблетки Саньянг. За это можешь благодарить Лонга».
Лонг Сие поджал губы. «Не стоит. Это была твоя глупая идея».
Лицо Мо Чжао побледнело. Он думал, что полностью контролировал Ди Фуйи, не зная, что постепенно попадал в его ловушки.
Он был так осторожен и осведомлен, но все же попался. На этот раз он должен был выиграть бой.
Он смотрел на Ди Фуйи своими ужасными глазами. «Меня глубоко возмущает тот факт, что я не убил тебя сразу».
Ди Фуйи повернулся и серьезно посмотрел на него. «Нет лекарства от такой обиды».
«Ты организовал захват? Ты хотел приехать сюда не только ради нее?» Мо Чжао указал пальцем на Гу Сицзю.
Ди Фуйи тут же ударил его по пальцу. «Не указывай на нее, мне это не нравится».
Хотя душа Мо Чжао была в виртуальной форме, его рефлексы, похоже, не уменьшились. Он быстро отклонился в сторону и избежал удара. "Я прав?"
Ди Фуйи бросил на него восхищенный взгляд. «А ты догадливый малый».
В этот самый момент Тянь Цзиюэ, Цянь Юэран, Му Лэй и Му Дянь незаметно приближались с разных сторон. У всех в руках было разное оружие, которые обычно использовалось для борьбы с душами.
Они хотели его истребить, так как не желали оставлять ему шансов на возрождение. Они хотели, чтобы его душа погибла и испарилась, как туман.
Уголки рта Мо Чжао злобно расплылись в улыбке. «Ди Фуйи, на этот раз ты выиграл! Однако ты не сможешь радоваться до конца». Он приподнялся и резко ударил ногой по земле.
Пятицветный луч засверкал у подножия его стопы, словно радуга. Последовал громкий взрыв, пол задрожал и начал проваливаться трескаться.
"Бум!" Массивный столб лавы вырвался из дыры, словно под полом находился извергающийся вулкан. Тем временем души Мо Чжао уже нигде не было видно.
"Бум!"
"Бум!"
Это было так, как если бы Мо Чжао нажал кнопку, которая разрушила бы весь подземный дворец. Земля задрожала, повсюду слышались взрывы.
"Черт." Гу Сицзю не могла не выругаться. Она не ожидала, что у Мо Чжао еще что-то припрятано в рукаве.
Все принялись выбегать наружу.
Лава начала разливаться во всех направлениях внутри подземного дворца, как будто наступил конец света.
Гу Сицзю и остальные справились с этим, поскольку они были хорошо обучены. Они буквально летели к кораблям, которые могли бы доставить их в безопасное место.
Дворцовым стражникам было обидно, так как они не могли летать из-за действия яда. Они даже бегать не могли. Один за другим лава медленно поглощала их живьем.
Сердце Гу Сицзю екнуло. Корабли, должно быть, тоже были уничтожены. Она беспокоилась, что их могут похоронить заживо вместе с подземным дворцом.
Но все было не так уж и плохо.
«Небесный Мастер Цзо, Лонг Фан хотел уничтожить эти корабли несколько минут назад. К счастью, мне удалось вовремя остановить его», — крикнул Гу Канмо издалека.
«Мастер, пожалуйста, поднимайтесь на борт, наши люди держат эти корабли под контролем!» Му Фэн немедленно сообщил.
Глава 1189
Весь подземный дворец медленно затопил нескончаемый поток лавы. На болтовню не было времени, поэтому все они быстро забрались на борт. Когда люк был запечатан, Гу Сицзю, наконец, вздохнула с облегчением. Ди Фуйи все тщательно спланировал. У него даже были свои корабли под контролем. Неудивительно, что он был готов дать отпор.
Гу Сицзю выглянула наружу и увидела, что подземный дворец поглотила лава. Время от времени раздавались взрывы и треск.
Лонг Фан кропотливо построил подземный дворец с нуля, но он рухнул в мгновение ока. Стражи подземного дворца были похоронены заживо в том самом месте, которое они называли своим домом. Последователям Ди Фуйи удалось спасти только шестерых из них, и все они были на одном корабле.
На корабле Гу Сицзю находились четыре пассажира — она сама, Ди Фуйи, Лонг Сие и женщина в желтом платье. Дама в желтом была очень прямолинейна и откровенна во всем, что делала. Она также была очень образована и умела хорошо управлять судном.
«Мастер, какая великая битва! Должна сказать, система корабля очень сложна, но, к счастью, я, смогу справиться с ней, потратив день, пытаясь разобраться». Это было первое, что она сказала Ди Фуйи, когда тот поднялся на борт.
Затем она повернулась, чтобы поговорить с Гу Сицзю: «Мисс Гу, вы потрясающая! Если бы вы не ударили его ножом, я боюсь, что это был бы нелегкий бой. Нам, возможно, пришлось бы постараться, чтобы победить".
Она, очевидно, интересовалась навыком телепортации Гу Сицзю. Ее лицо оживилось. «Мисс Гу, ты использовала свой Цин Гун, когда отбирала мечи у двух мужчин? Это было так быстро! Я никогда не видела такого быстрого кунг-фу!»
"Помолчи!" Прежде чем Гу Сицзю успела ответить на ее восторженные замечания, Ди Фуйи быстро ее перебил.
Дама коснулась кончика носа, прежде чем ответить. "Да Мастер."
Прежде чем обернуться, она не забыла представиться. «Мисс Гу, я Ли Мэнся. Вы можете называть меня Сяо Ли или Сяо Ся».
После этого она больше ничего не сказала и продолжила плыть.
У Гу Сицзю наконец-то появилась возможность поговорить с Лонг Сие: «Учитель Лонг, нам повезло с тобой. Никакими словами не выразить мою признательность за твою помощь».
Маскировку Лонг Сие было нелегко снять, поэтому он все еще выглядел жалко, как доктор Ли. Однако его характер кардинально изменился. Под кожей его поверхностного изображения так и чувствовалась некая элегантность.
После того, как он попал на борт, он, казалось, очистил свой разум от отвлекающих факторов и сидел спокойно, как монах без каких-либо мирских страстей. Он посмотрел вниз в ответ на слова благодарности Гу Сицзю. «Милая, не стоит. Я тот, кто затеял все это. Я должен был это сделать, даже если бы мне пришлось рисковать своей жизнью».
Волна смешанных эмоций окружила Гу Сицзю, но в то же время она почувствовала облегчение. Лонг Сие дважды предавал ее. Было бы ложью, если бы она сказала, что ей совсем не больно.
Хотя то, что она испытывала к нему, не было любовью, скорее их связывала крепкая дружба.
Гу Сицзю больше не могла доверять Лонг Сие, что объясняло, почему она настояла на том, чтобы разойтись, когда они в последний раз сбегали. Это правда, что она не хотела доставлять ему неприятности, однако она также не хотела, чтобы ему приходилось постоянно следить за ней в случае, если он снова решит ее предать. Она просто хотела расстаться и никогда больше не видеть его.
К ее удивлению, она не ожидала, что он вернется в таком виде. Гу Сицзю видела его несколько раз, когда он играл роль доктора Ли. Они даже немного поговорили, но она ничего не заподозрила в тот момент. Судя по всему, он отлично вжился в роль доктора.
Глава 1190
«В то время тобой манипулировали. Это не полностью твоя вина». Гу Сицзю ответила, медленно подойдя к Лонг Сие: «Я просто надеюсь, что мы все еще друзья!»
Уголки его рта слегка приподнялись. Он коротко кивнул и поднял руку, чтобы обнять ее. "Все еще друзья!"
Хотя он никогда не хотел быть больше, чем ее другом, он понимал, что у него нет шансов после того, как он увидел химию между Гу Сицзю и Ди Фуйи.
Независимо от его намерений, все, что он делал, было обречено на провал после того, как он положил ее на операционный стол в прошлой жизни. Хотя они снова встретились, привязанность, которую они разделяли когда-то, давно исчезла. Исчезла и их вражда. Отныне они могли быть только друзьями.
Ди Фуйи сел рядом с ней. Он положил голову на руки и спокойно наблюдал, как Гу Сицзю стояла в обнимку с Лонг Сие, не испытывая никакой ревности. В его глазах было чувство восторга.
Маленькая девочка защищала его при опасных обстоятельствах, как курица, защищающая своего цыпленка от ястреба. Даже после извержения вулкана она не отпускала его, пока они эвакуировались из дворца. Она также использовала свою телепортацию, чтобы доставить его в безопасное место. Однако, добравшись до корабля, она больше не обращала на него внимания. Она говорила только с Ли Мэнся и Лонг Сие.
Она даже не хотела смотреть ему прямо в глаза. Маленькая девочка, похоже, немного на него разозлилась. Ди Фуйи осторожно постучал по виску. Она, должно быть, злится на него за то, что он ничего ей не сказал после того, как устроил такой масштабный заговор. Стоит ли ему попытаться исправить ситуацию? Он не хотел потерять ее, как только их судно достигнет берега.
Он закашлялся. «Сицзю, я не хотел намеренно скрывать все от тебя…»
Гу Сицзю повернулась и посмотрела ему прямо в глаза. Затем нахмурилась. "Хм?"
Пока Ди Фуйи все еще пытался подобрать слова, Гу Сицзю продолжала стоять с легкой улыбкой. «Я понимаю, что ты сделал это не нарочно. Ты спланировал все постепенно по мере развития событий. Мо Чжао ошибся, когда сказал, что у тебя все было распланировано заранее. Тогда я была под действием лекарств и походила на дурочку. Не было никакой гарантии, что я не проболталась бы об этом Мо Чжао. Я все понимаю, поэтому нет необходимости в объяснениях».
Ди Фуйи наконец смог вздохнуть с облегчением. Его лицо сияло от восторга. «Ты умница! Откуда ты знаешь, что я все придумал постепенно?»
Гу Сицзю улыбнулась. «Нетрудно догадаться. Если бы твои люди были там с самого начала, мы не потеряли бы так много времени. Тебе не пришлось бы оставаться в цепях девять дней».
Гу Сицзю начала анализировать все с самого начала. «Я полагаю, что первым пробрался учитель Лонг, верно?»
Она сделала правильное предположение с первой попытки. Ди Фуйи, казалось, был заинтригован. "Продолжай."
«Мо Чжао — человек, который подозревает всех вокруг. Если бы он мог видеть сквозь маскировку, то мог бы с уверенностью предположить, что твои люди уже замаскировались под его последователей. Вернувшись в подземный дворец, он непременно допросил бы каждого из них. Ты должен был проинструктировать их перестать маскироваться до того, как тебя поймают, и сказать, чтобы они ожидали подходящего момента для действий ".
Ди Фуйи одобрительно кивнул. «Неплохо! Я действительно сказал им то же самое. Что дальше?»
«Что касается Учителя Лонга, он, должно быть, связался с тобой после того, как появился во дворце»
Ди Фуйи вздохнул. «Он связался со мной на четвертый день, вошел в камеру и увидел меня в кандалах. Он начал насмехаться надо мной, поэтому я быстро его узнал».
Глава 1191
Лонг Сие медленно открыл глаза. «Редко можно увидеть тебя таким беспомощным. Я был бы дураком, если бы не воспользовался моментом, чтобы посмеяться над тобой».
Гу Сицзю потеряла дар речи от того, как они относились друг к другу.
Она посмотрел на них обоих и продолжила: «В подземном дворце повсюду были камеры наблюдения. Вы оба могли легко себя выдать. Как вы общались и составляли план?»
"В моих снах!" Лонг Сие коротко ответил. Он выглядел обеспокоенным и продолжил: «Он вошел в мои сны в ту же ночь! Он даже научил меня, как обмануть Мо Чжао, заставив его принять таблетку Саньянг».
Гу Сицзю не знала, что Мо Чжао импотент, поэтому не совсем понимала, почему он решил бросить Лонг Фана, безумного ученого, и отдать предпочтение доктору Ли. Она решила поднять этот вопрос.
Лонг Сие немного поколебался, прежде чем продолжить: «Сицзю, помнишь, когда мы сбежали в последний раз? Я положил лекарство в ледяной гроб, где лежало клонированное тело Мо Чжао? Оно и сделало его импотентом после того, как он привязал к нему свою душу. Я думаю, что Лонг Фан не хотел нас сдавать, поэтому не объяснил всю ситуацию Мо Чжао. Он только пытался работать над его излечением, но это не увенчалось успехом. Более того, Небесный Мастер Цзо натравил их друг на друга, заставляя Мо Чжао думать, что Лонг Фан специально сделал его бессильным. "
Внезапное осознание поразило Гу Сицзю. "Неудивительно!" Мо Чжао был очень сомнительным человеком. Логично, что у него не было никаких сомнений относительно старейшины.
Что до Лонг Фана, он был высокомерным человеком и отказывался объясниться в любой ситуации. Он стал все больше и больше разочаровываться в Мо Чжао из-за его обвинений.
Лонг Сие вздохнул. «Мо Чжао сомневался, что Лонг Фан был полностью верен ему. Он не хотел, чтобы он все время следил за ним, поэтому забрал все записи наблюдения из комнаты ученого, заставив его чувствовать себя еще более разочарованным».
«Как только ты завоевал доверие Мо Чжао, ты вывел людей во имя экспедиции. Когда вы вернулись, все твои люди поменялись местами, верно?»
Лонг Сие кивнул. «Верно. Когда мы вышли, нас остановили люди небесного мастера Цзо. Мне не нужно было больше их искать, они все были там».
Ли Мэнся, которая все это время управляла кораблем, закашлялся в ответ на замечания Лонг Сие. Она нежно потерла кончик носа. «Мне искренне жаль. Мы были слишком нетерпеливы в ожидании. Когда мы наконец увидели, что кто-то выходит из дворца, мы немедленно бросились вперед и окружили».
Если бы Лонг Сие не смог вовремя представиться, его бы жестоко избили.
Представить, что было дальше теперь несложно. Лонг Сие превосходно маскировался, он несколько раз выезжал в экспедиции, где набирал людей разных форм и способностей.
Поскольку Мо Чжао полностью доверял доктору Ли, у него не было никаких сомнений относительно людей, которые были с ним. Таким образом, они могли быстро пройти все проверки.
Гу Сицзю, наконец, осознала всю ситуацию и сумела разобраться с остальным.
Постоянное сомнение Мо Чжао по отношению к Лонг Фану заставило его скрывать всю информацию, что вызвало у старейшины недовольство. Затем Лонг Фан решил не участвовать в делах Великого Господина. Более того, Лонг Сие, который замаскировался под доктора Ли, завоевал полное доверие Мо Чжао и мог свободно передвигаться по своему дому. Поэтому он мог легко подделывать видеозаписи, чтобы держать Мо Чжао в неведении.
Более того, у дворцовых стражей уже были претензии к Мо Чжао, так что ...
Глава 1192
Более того, у дворцовых стражей уже были претензии к Мо Чжао. Они проверяли камеры наблюдения, что облегчило людям Ди Фуйи передвижение по дворцу. Все они были элитой и очень осторожничали, чтобы не выдать себя.
Гу Сицзю смогла сделать выводы о других случаях из этого единственного, поэтому ей удалось быстро все понять. Она продолжила задавать вопросы: «Лонг Фан превосходен в области медицины и знаком с применением ядов. Какой яд вы применили, чтобы Лонг Фан не понял этого? Что это было?»
Ди Фуйи закашлялся. «Поскольку он был слишком чувствителен к использованию ядов, простые из них легко могли привлечь его внимание. Нам пришлось использовать специально созданное лекарство. Комбинация определенного вида древесины, музыка, моя кровь и одно порошкообразное лекарство, сделали свое дело. Все эти четыре ингредиента не вредны по отдельности, но вместе они работали совершенно иначе. У яда не было ни цвета, ни запаха, так что Лонг Фан ни о чем не догадался ».
Гу Сицзю немного опешила. "Почему ты рассказываешь мне каждую деталь?"
Мо Чжао не смог понять этого. Следовательно, можно было с уверенностью предположить, что в настоящее время у него расстройство желудка.
Ди Фуйи мягко ответил: «Я больше не хочу ничего от тебя скрывать».
Гу Сицзю не ответила.
Ди Фуйи выразил беспокойство: «Ты все еще злишься на меня?»
Девушка поджала губы и отказалась отвечать ему. В глубине души она не могла не вздохнуть. Эти меры не особо требовали внимания, но для того, чтобы все было сделано в идеальной синхронизации, требовался вдумчивый ум с тщательно обдуманными планами. Каждый шаг вел к следующему. Простая ошибка аннулировала бы все предыдущие усилия. Это было очень рискованно.
Однако Гу Сицзю не злилась на него. Она потеряла память и стала немного туповатой. Если бы он рассказал ей каждую часть своего плана заранее, она не смогла бы сохранить это в секрете.
Она была немного расстроена. Ди Фуйи не потерял своей силы и по-прежнему оставался могущественным богом, который мог легко сокрушить любого одним движением пальца. Однако, как только Гу Сицзю восстановила свою память, он вел себя так, как будто был слаб. Настолько слаб, что слабый ветошное был способен сбить его с ног. Она действительно волновалась за него.
Хотя и играл свою роль перед Мо Чжао, он мог предупредить ее, чтобы держать в курсе. Поэтому в данный момент она не хотела ему отвечать. Она повернулась и продолжила разговор с Лонг Сие.
Они говорили о Мо Чжао и Лонг Фане. Обеспокоенная Гу Сицзю нахмурилась, прежде чем продолжить: «Они оба ушли. Я боюсь, что они будут плохо себя вести и смогут причинять нам вечные мучения».
Прежде чем Лонг Сие смог ответить, Ди Фуйи внезапно прервал его: «Нет, хотя Мо Чжао сбежал, его душа серьезно ранена. Он не сможет причинить никаких неприятностей как минимум ещё 50 лет. Что касается Лонга Фана, его поймали. Гу Канмо и Му Фэн сумели сбежать через потайной проход, потому что старейшина был знаком со структурой дворца. Однако он тоже был серьезно ранен, и ему потребуется не менее десяти лет, чтобы полностью восстановиться.
Лун Сие и Гу Сицзю почувствовали облегчение. На этот раз, по крайней мере, они могли спокойно пожить хотя бы пару лет. Никто не мог предсказать, какие серьезные изменения произойдут в мире после этого, но Гу Сицзю была уверена, что все будет в порядке С интенсивными практиками ее духовная сила уже через десять лет будет выше девятого уровня. Можно было легко предположить, что она также доставит врагам большие неприятности.
Она продолжала болтать с Лонг Сие на другие темы.
Ди Фуйи сел, опираясь на спину. Он несколько раз прервал их беседу, но не смог получить никакого ответа от Гу Сицзю. Лонг Сие также намеренно проигнорировала его.
Глава 1193
В разгар беседы Ли Мэнся сочувствовала своему хозяину. Она видела его одинокую фигуру и ей было очень его жалко. По идее, она не должна позволять себе ни на секунду отвлекаться при маневрировании судна. Однако внимание ее на короткое время все же было отвлечено, и корабль начал сталкиваться с турбулентностью, как если бы он плыл на пиратском корабле через бурные моря.
Под сильнейшими толчками тело Ди Фуйи упало на Гу Сицзю. Она не заметила его приближения и рухнула на землю вместе с ним. Она стала его подушкой безопасности в этот момент!
Он был высоким, а она миниатюрной. Следовательно, Гу Сицзю оказалась полностью в его объятиях, когда он прижал ее к земле. Его запах полностью окутал ее, сердце Гу Сицзю начало бесконтрольно биться, а лицо покраснело.
Она тосковала по его объятиям, но их окружали посторонние. Две пары глаз наблюдали, и поэтому она быстро оттолкнула его. "Вставай."
Без малейшего колебания Ди Фуйи поднялся на ноги. «Прости. Впредь буду осторожен». Затем он повернулся, чтобы сделать выговор тому, кто доставил ему неприятности: «Ли Мэнся, ты совсем спятила? Как ты можешь так управлять кораблем? Я вычту из твоей зарплаты, когда мы вернемся!»
Ли Мэнся задрожала. Запуганная, она робко ответила: «Учитель, пожалуйста, не надо. Я слишком бедна, чтобы позволить себе такое. Я даже купила это платье в кредит».
Ди Фуйи ответил со всей серьезностью: «Мне все равно, если мисс Гу не обвинит тебя, иначе я вычту твои деньги».
Ли Мэнся начала умолять Гу Сицзю о прощении. «Мисс Гу, пожалуйста, простите меня. Пожалуйста, помогите мне попросить прощения у господина. У меня дома иждивенцы, поэтому я не могу позволить себе такое».
Гу Сицзю не знала, что сказать. Она была жертвой. В чем был вина Ли Мэнся? Это Ди Фуйи воспользовался возможностью, чтобы пригрозить бедной девушке штрафом!
Ли Мэнся отвлеклась еще сильнее, пока говорила, и корабль стал плыть ещё более отвратительно. Гу Сицзю немедленно встала и приказала: «Я буду управлять им».
Она оттолкнула Ли Мэнся и взяла под контроль корабль. Стало ясно, что она была более знакома с системами корабля, чем Ли Мэнся, когда судно пошло быстрым и устойчивым курсом. Ли Мэнся была впечатлена. «Мисс Гу, вы так хорошо знакомы с управлением! Мо Чжао научил вас, как им управлять?»
«Нет, я сама все выучила, наблюдая за командой, когда мы в последний раз пытались сбежать».
Ли Мэнся почувствовала, что ее гордость задета.
Гу Сицзю была действительно выдающимся человеком. Неудивительно, что хозяин так любил ее, так сильно, что рисковал ради нее своей жизнью и достоинством.
Сначала Ли Мэнся была немного обижена за своего хозяина, так как она думала, что Гу Сицзю не заслуживает любви Небесного Мастера Цзо. Однако теперь они, казалось, идеально сочетались с набором талантов.
К счастью, Ли Мэнся не забыла снова попросить у нее прощения. «Мисс Гу, вы не будете винить меня, правда? Я очень бедна».
Гу Сицзю потеряла дар речи. Она повернулась к Ли Мэнся. «Как может начальник Агентства секретных служб быть бедным? Хочешь сказать, что дома у тебя плачут дети, требуя еду? Может ещё и твои родители голодают?»
Лицо Ли Мэнся мгновенно покраснело. «Нет. Мне всего 23 года, и я сирота, поэтому у меня нет родителей. Я еще не замужем, поэтому у меня нет детей».
"Что ты имела в виду, когда говорила про иждивенцев?"
"Я имела в виду всех старейших из клана Ань Инь. Я должна потратить на них огромную сумму денег. Кроме того, Агентство секретных служб недавно приняло на работу группу новых учеников. Они еще молоды и требуют финансовых вложений. Как у руководителя, у меня нет лишних денег, даже чтобы позволить себе новое платье ". Ли Мэнся в гневе сжала кулак.
Глава 1194
Гу Сицзю сочувствовала ей. «Сколько серебряных монет обычно вычитает твой хозяин?»
Ли Мэнся изобразила отчаяние, как будто только что потеряла обоих родителей. «За последние полгода я лишилась 50 000 серебряных монет!»
Сумма удержания действительно была довольно высока. Неудивительно, что она вела себя так, словно рушилось небо.
Гу Сицзю немного подумала, а затем решил дать ей пустое обещание. «Я бы не стала винить тебя. Я верну тебе все деньги, которых ты недополучила».
У Гу Сицзю было множество серебряных монет, поэтому эта сумма казалось ей сущим пустяком!
Глаза Ли Мэнся загорелись. Она была очарована, и казалось, что она вот-вот ударит себя в грудь и принесет клятву. «Спасибо, мисс Гу! С этого момента я буду защищать вас!»
Гу Сицзю потеряла дар речи, как и Ди Фуйи.
Корабль достиг берега.
Ди Фуйи протянул руку Гу Сицзю. «Милая, помоги мне встать». Что случилось с этим парнем?
Гу Сицзю, не обращая на него внимания, прыгнула прямо на берег.
Лонг Сие не мог не заметить: «Ди Фуйи, ты пристрастился к тому, чтобы выглядеть слабым и беспомощным? Сицзю не нравятся парни, которые находятся «на дне». Будь осторожен, чтобы она в конечном итоге не избила тебя!» Он тоже спрыгнул на берег.
Ли Мэнся сочувственно сказала: «Учитель, неужели он может так к вам обращаться?»
Ди Фуйи приподнял бровь и посмотрел на нее. «Лучше думай о себе, я ожидаю, что в будущем ты продемонстрируешь свою верность».
Ее хозяин обладал некоторыми эксцентричными манерами и обычно не позволял женщинам служить рядом с ним.
Ди Фуйи рассмеялся и добавил. "Похоже, с этим могут возникнуть проблемы. По началу, я тоже хотел вернуть тебе твои деньги, но увидев, как ты обрадовалась предложению мисс Гу, я решил, что не заплачу тебе ничего".
Его слова имели огромное значение; Ли Мэнся тут же запаниковала. «Учитель, вы хотите сказать, что больше не дадите мне ни одной серебряной монеты?»
Ди Фуйи лениво ответил: «Иди и спроси у своего нового хозяина!» Его тело взлетело и поплыло на берег, оставив девушку уныло стоять на карме их судна.
…
Легкий ветерок мягко дул, разгоняя белые облака, плывущие по небу. Гу Сицзю и Ди Фуйи сидели в одной карете, которая представляла собой чрезвычайно прочную деревянную кабину с золотой оправой.
Животное, тянувшее карету, был единорогом, который летал со скоростью молнии и двигался, как ветер. Снаружи кареты были посыльные, двое впереди и двое сзади.
Поскольку карета была огромной, никто не был стеснен; Му Юнь даже лежал ничком в передней части кареты и блаженно дремал с неподдельным чувством комфорта.
Что касается Лонг Сие, он сразу же вернулся на гору Тяньвэнь после того, как покинул корабль. Перед тем, как уйти, Ди Фуйи даже забыл их прошлые распри и дал ему схему тактических построений, окружающих гору. Этот жест продемонстрировал Лонг Сие решимость Ди Фуйи начать новую жизнь. Он больше не мог позволить Небесному мастеру Цзо относиться к своей горе Тяньвэнь как к собственному двору и гулять по ней.
Перед тем, как они расстались, Лонг Сие сделал паузу и искренне поговорил с Гу Сицзю: «Сицзю, хотя твое клонированное тело идеально, оно не твое родное. Если получится вернуться к своему первоначальному телу, я буду очень счастлив за тебя!"
Глава 1195
Гу Сицзю, естественно, хотела вернуться в свое старое тело; в конце концов, это было создано Лонг Фаном и может даже содержать устройство слежения внутри!
Думая об устройствах слежения, Гу Сицзю не могла больше сидеть на месте. "Куда мы едем?"
«Назад во дворец». Ответил Ди Фуйи.
« Это не годится! Я не могу туда пойти».
Ди Фуйи приподнял бровь и взглянул на нее, вздохнув. "Ты все еще злишься на меня?"
Гу Сицзю покачала головой. «Это не из-за гнева. Вместо этого нам лучше отправиться в зал Тяньцзю. Там безопаснее, чем во дворце».
«Во дворце безопаснее», — вмешался Ди Фуйи, — «Сицзю, ты уже изучила все техники и навыки, которые можно было использовать в зале Тяньцзю, было бы бессмысленно идти туда. Вместо этого вернись со мной в мой дворец».
«У меня есть устройство слежения внутри тела. Если я вернусь с тобой, он раскроет твоё секретное местоположение!» Гу Сицзю наконец выразила свое беспокойство.
Ди Фуйи похлопал по сиденью рядом с собой. "Присядь рядом!"
Девушка сидела прямо напротив него на расстоянии не менее полуметра.
"Зачем?" Гу Сицзю не двинулась с места.
«Чтобы изучить твоё тело». Ди Фуйи сделал двусмысленно улыбнулся. "Подойди ко мне!"
Его слова были немного непристойными. Гу Сицзю не хотела попадаться в его ловушку и просто протянула запястье. «Как насчет того, чтобы проверить мой пульс?».
Ди Фуйи не сказал ни единого слова и сразу же приступил к действию, захватив ее за запястье и заключив в свои объятия!
"Бух!". Гу Сицзю посмотрела на человека, который сдавил ее тело!
Она стиснула зубы. «Небесный Мастер Цзо, ты слишком непредсказуем и неразумен!»
Когда Ди Фуйи притянул ее к себе, она инстинктивно отдернула руку с мыслью, что не сможет сделать это, учитывая его силу. Однако она не ожидала, что он продолжит ее крепко держать и они вместе грохнутся на пол!
Аргх, затылок Гу Сицзю так сильно болел! На нем выросла шишка?
Ди Фуйи посмотрел на нее, лежащую на земле, и сделал невинное выражение лица. «Я не хотел этого делать».
Гу Сицзю хотела пнуть его!
Мало того, что его сила была намного больше, чем у нее, но она даже не прилагала никаких усилий. Должно быть, он намеревался воспользоваться ею!
Ди Фуйи посмотрел на нее и усмехнулся. «Детка, если ты хочешь, чтобы я бросился в твои объятия, я с радостью удовлетворю твое желание…»
Он говорил так, как будто она была нимфоманкой.
Гу Сицзю пришла в ярость. «Не обольщайся. Я не хочу этого…»
Однако почувствовала, что что-то не так, когда дотронулась до его руки. "Почему твоя рука такая холодная?"
Ди Фуйи выпрямился. «За последние несколько дней было довольно холодно». Он хотел убрать руку.
Гу Сицзю плотно поджала губы, но не ослабила хватку. Ди Фуйи подшутил: «Кто мне только что сказал, что не хочет, чтобы я бросился в нее? Посмотри, как ты крепко держишь меня прямо сейчас…»
«Я поставлю тебе диагноз! Помолчи немного».
Ди Фуйи посмотрел на нее и тут же замолчал.
Медицинские навыки Гу Сицзю были чрезвычайно хорошими, и их можно было легко сравнить с навыками Лонг Сие. Она умела понимать пульс людей. После воссоединения с Ди Фуйи несмотря на то, что они пережили ряд испытаний и невзгод, только сейчас у неё появилось время поставить ему диагноз.
Глава 1196
Ранее он раскрыл свои настоящие способности, которые в то время были сверхчеловеческими и наводили страх, поэтому она не думала проверять его пульс.
Только сейчас, когда она взяла его за руку, наконец обнаружила, что температура его тела была ненормальной!
Ди Фуйи не собирался ничего скрывать от нее. Поэтому позволил девушке провести диагностику.
Его пульс был действительно странным; очевидно, это был симптом чрезмерной кровопотери. Однако, она заметила еще кое-то странное.
Девушка развернула одеяло на полу. «Ложись».
Ди Фуйи посмотрел на одеяло, а затем снова посмотрел на нее. "Хочешь прямо здесь переспать со мной?" Он иногда слышал, как Гу Сицзю произносит эту фразу раньше, поэтому он знал ее значение и упомянул, как ему казалось, к месту.
Губы Гу Сицзю плотно сжались. «У меня нет настроения шутить с тобой. Ложись!»
Ди Фуйи лег и протянул ей руки. "Не хочешь лечь рядом со мной?"
Его объятия были несравненно соблазнительными; это было то, чего она всегда отчаянно желала. Каждый раз, когда она видела, как он раскрывает ей свои объятия, у нее возникало желание наброситься на него.
Гу Сицзю пригнулась к его груди и стала прислушиваться к сердцебиению.
Ди Фуйи посмотрел на ее милую голову, которая была так близко. «Сицзю, я должен кое-что обсудить с тобой…»
Девушка прижала палец к его губам. "Тише, помолчи!"
Видя, как она беспокоится о нем, Ди Фуйи почувствовал нежность, как если бы по его сердцу струился поток тепла. При этом волнении его сердцебиение участилось.
«Эй, не волнуйся. Успокойся и сделай глубокий вдох…» Он должен был быть в безмятежном состоянии, чтобы она могла услышать, как кровь течёт внутри его тела.
Из-за плоти и аромата своей любимой женщины, которая беспокоилась о том, что он лежит у него на груди, Ди Фуйи было трудно не волноваться.
К счастью, его обычной сильной стороной была способность контролировать энергию, поэтому, немного придя в себя, он смог успокоиться за несколько минут.
Он знал все о состоянии своего тела и мог просто сказать ей. Однако желал, чтобы она заботилась о нем, даже если это означало противостоять ее гневу.
Гу Сицзю ущипнула каждую точку на его конечностях и расстегнула мантию, чтобы проверить раны на теле.
Раны, возникшие из-за истощения духовной силы, отличались от обычных травм.
Раны были несколько странными. Хотя Ди Фуйи уже выпил лекарство, они все ещё сияли, едва покрытые тонким слоем корки.
Конечно, когда он выбирался из подземного дворца, то замаскировал раны на своей руке с помощью заклинания, чтобы не заставлять ее волноваться, так что казалось, что на его руке было только две исчезающие полоски от шрамов.
Ди Фуйи всегда был сильным. На самом деле он был сильнее, чем кто-либо! Однако, для Гу Сицзю это не имело большого значения.
Ее беспокоили только что увиденные травмы, которые были очень тяжелыми! Тяжелее, чем она представляла!
Может быть, его необычная нежность была не притворной, а настоящей; может быть, эти духовные цепи все же нанесли ему вред ...
Глава 1197
Ди Фуйи слишком часто притворялся, поэтому Гу Сицзю не особо заботилась об этом. Она чувствовала себя подавленной. Девушка глубоко вздохнула и задала ряд вопросов: «Почему ты не рассказал мне о своем физическом состоянии? Как ты себя чувствуешь? Тебе больно? Ваша духовная сила не исчезла? Ты использовал запрещенную магию, пока мы были в подземном дворце? Это может навредить твоему здоровью ... "
Ди Фуйи радостно улыбнулся. Он протянул руки и заключил ее в свои объятия. «У тебя так много вопросов, на какой я должен ответить первым?»
Он провел пальцами по ее волосам, говоря: «Ты можешь мне кое-что пообещать?»
"Что именно?" Он звучал так, как будто просил об одолжении, поэтому Гу Сицзю нервничала.
«Твои короткие волосы… очень раздражают. Ты можешь перестать их стричь? Ты мне больше нравилась с длинными».
Гу Сицзю потеряла дар речи.
Она остановилась на секунду. «Я хочу вернуть свое первоначальное тело».
В ее нынешнем было отслеживающее устройство, и оно было спрятано прямо в сердце! Единственный способ удалить его — провести операцию. Только Лонг Сие мог это сделать, так как для этого требовалось, чтобы пациент был полностью обнажен и находился под наркозом.
В сочетании с тем фактом, что тело было клонировано Лонг Фаном, в нем должно быть еще много неизвестных объектов. Гу Сицзю вела себя так, как будто она каждый день переносила в своем теле бомбу. Поэтому неудивительно, что она хотела вернуться в свое первоначальное тело, которое почти достигло духовной силы восьмого уровня, в то время как клонированное тело, которым она сейчас обладала, было только шестого.!
Кроме того, на ее истинном теле были Камень Небесного свода и браслет любви. Гу Сицзю никогда не отдаст их кому-то другому!
Однако Ди Фуйи, похоже, это не волновало. «твоё нынешнее тело довольно хорошее и подходит для практики боевых искусств. Твоя душа уже находится на восьмом уровне, так что, если будешь усерднее тренироваться, оно достигнет духовной силы восьмого уровня или даже выше через шесть месяцев… "
«Ни за что! В моем теле есть отслеживающее устройство. Лонг Фан еще жив…»
«Я могу его вынуть».
«Нет, ты не можешь, он установлен в моем сердце. Единственный способ — сделать операцию…» Гу Сицзю объяснила все трудности.
Она должна была быть обнаженной, и только Лонг Сие мог это сделать… Она знала, что Ди Фуйи был одержим чистотой, поэтому он никогда не позволил бы Лонг Сие провести операцию.
Ди Фуйи молчал. Затем положил пальцы ей на запястье и попытался обнаружить устройство, а также проверить, есть ли что-то еще в ее теле.
Мгновение спустя он открыл глаза. «Никакого хирургического вмешательства не требуется. Я могу научить тебя нескольким заклинаниям, которые помогут удалить устройство».
"Но любовный браслет все еще на моем прошлом теле!" Это было то, о чем она заботилась больше всего.
Ди Фуйи погладил ее по голове. «Глупышка. Это совсем не важно, моя дорогая. Успокойся».
Гу Сицзю какое-то время молчала и с сомнением смотрела на него. «Кажется ты против, чтобы я вернулась к своему первоначальному телу, да? Почему?»
Ди Фуйи улыбнулся. «Наше физическое тело — это всего лишь оболочка для души, а твоя душа прекрасна. Я лично чувствую, что твоё нынешнее тело необычайное и более талантливо, чем предыдущее. Я проверил, и не обнаружил внутри него ничего постороннего, кроме навигационного устройства. Кроме того, это тело лучше соответствует твоему возрасту. Что касается Камня Небесного свода, я считаю, что он вернется к тебе."
Глава 1198
«А что насчет браслета любви? Может он вернется в мое нынешнее тело?»
Ди Фуйи не мог не вздохнуть. «Это просто браслет. Если он тебе действительно нравился, я куплю тебе ещё один, даже лучше прежнего».
Как он мог такое сказать? Это был браслет был важнее обручального кольца!
«Плевать! Я хочу вернуть и камень, и браслет!»
«Сицзю, мы оба знаем, что камень не твой…» — медленно добавил Ди Фуйи, — «Он принадлежит дочери семьи Гу».
Гу Сицзю остановилась, так как у нее не было слов. «Но… но она скончалась. Камень Небесного свода сказал мне, что теперь принадлежит мне, так как я отомстила за ее смерть».
Ди Фуйи вздохнул. «Камень Небесного свода не совсем надежен. На самом деле, каждое тело может вместить только одну душу. Это может навредить, если ты вторгнешься в тело, которое когда-то было соединено с другой душой. Например, Мо Чжао хотя и, наконец, получил тело, но независимо от того, насколько усердно он практиковал, существовало ограничение. Его душа оказалась в ловушке, и духовная сила снизилась. Это была причина, по которой он заставил Лонг Фана сделать для него новое тело ».
Гу Сицзю не ожидала, что существует так много сложных теорий, когда дело касается метафизики. Она лично сочла это слишком загадочным, нахмурившись. «Но я была в полном порядке, когда использовала его, и я даже могла тренироваться…»
«Это потому, что твоя душа сильна. Сицзю, если бы у тебя было это тело раньше, возможно, ты бы уже достигла духовной силы девятого уровня».
Гу Сицзю чувствовала, что что-то не так, но она не могла понять, что именно. «Но…» Она остановилась и, наконец, догадалась. «Это тоже не мое тело, оно было клонировано Лонг Фаном…»
«Нет, оно твое. Твое нынешнее тело идеально соответствует твоей душе, поскольку оно было создано специально для тебя. Ты его первый хозяин!»
Гу Сицзю неловко улыбнулась. «Так ты хочешь сказать, что я изначально клон, и клонированное тело мне больше всего подходит?»
Бог знает, как сильно она ненавидела клонов! Только сам Бог знает, как она хотела, чтобы у нее было физическое тело, которое принадлежало бы ей. Настоящее человеческое тело, подаренное ее родителями, вместо того, чтобы быть клоном ...
Ди Фуйи, казалось, почувствовал, что ей было больно слышать эти слова. Он притянул ее обратно в свои объятия и позволил ей прислониться к нему. «Не принимай все слишком близко к сердцу, будь то клон или нормальное тело, это всего лишь оболочка. Ты должна быть счастлива, поскольку у тебя есть оба варианта».
Гу Сицзю потерла брови, чувствуя, что мир полон загадок.
До того, как она пришла в эту эпоху, она была вольнодумцем и убийцей. Однако менее чем через год после того, как она приехала сюда, она уже искала лучшее тело для своей души. Буддисты всегда упоминали, что физическое тело — это просто бесполезная оболочка, душа — вот что важно. Теперь она буквально почувствовала это на себе.
И все же… Возможно, она была недостаточно умна, поскольку все еще хотела свое первоначальное тело…
Глава 1199
Гу Сицзю взглянула на Ди Фуйи, который все еще был ранен, и решила прекратить спорить с ним по этому поводу.
Она закашлялась и спросила: «Как твои травмы…»
Ди Фуйи передал ей маленькую зеленую бутылку. «Мои раны болезненны. Милая, можешь нанести мне крем?»
Мо Чжао был настоящим мерзавцем. Помимо блокировки конечностей Ди Фуйи духовными цепями, на его талии, спине, бедрах, груди и многих других частях тела были шрамы.
Он старался скрыть это от девушки, посчитав ее слишком впечатлительной.
Гу Сицзю помогла ему нанести крем на эти все раненые части тела. Она поняла, что он использовал особый вид магии, так как его травмы плеча казались более серьезными, чем на руках и ногах.
Она вспомнила места, которые ранее касались духовные цепи, и сразу же стянула с негоодежду. "Давай, раздевайся!"
Ди Фуйи потерял дар речи.
Мантия только что немного соскользнула с его плеча. Он был взволнован, когда Гу Сицзю смотрела на него широко открытыми глазами. Он прокашлялся и ответил. «Я могу позаботиться о других ранах самостоятельно».
Гу Сицзю поджала губы, глядя на него. "Ты стесняешься?" Она не могла поверить, что у неё получилось засмущаться его!
Фактически, Ди Фуйи не знал, что означает слово «стесняться». Он просто хотел отвлечь ее, так как боялся, что его раны напугают! Возможно, он не хотел, чтобы она видела, как он смущается.
Всем нравится демонстрировать свою лучшую сторону перед возлюбленным, и Ди Фуйи не был исключением.
Однако он знал, что ему все равно никуда не деться, когда осознал ее настойчивость. Он вздохнул. «Хорошо. Я должен смотреть правде в глаза». Он послушно расстегнул мантию.
Гу Сицзю раньше не видела его тела целиком, хотя знала его так давно. Несмотря на то, что она столкнулась с ним у горячего источника, он был одет в широкую красную мантию.
Однако сейчас прямо перед ней стоял очаровательный мужчина. Когда он снял одежду, его идеальная талия и мышцы оказались полностью обнажены!
Гу Сицзю чувствовала, что ни одно слово не может точно описать его фигуру!
Мало того, что у него были идеальные черты лица, а фигура оказалась просто бесподобной. Гу Сицзю поняла, что ей трудно устоять перед соблазном, хотя она видела много горячих красавчиков в прошлом, когда изучала человеческое тело в современном мире. Ни один из них не был так хорош, как Мастер Небес Цзо!
Он был просто ее идеалом!
Конечно, было бы еще лучше, если бы на его теле не было ран. Хотя его фигура была прекрасной, травмы выглядели раздражающими!
Однако Гу Сицзю сейчас была не в настроении наслаждаться увиденным. Она застыла на несколько секунд, прежде чем отреагировала и осторожно нанесла крем.
Ди Фуйи оценил ее беспокойство. Хотя она выглядела расстроенной, но все равно была очень нежной и заботливой по отношению к нему, как если бы он был хрупким керамическим предметом, требующим тщательного ухода.
Ее пальцы время от времени касались его кожи, которая казалась такой гладкой и мягкой.
Поначалу его раны были болезненными ...
Глава 1200
Сначала его раны были очень болезненными. Однако он чувствовал себя лучше, когда маленькая рука Гу Сицзю ласкала его кожу. Чего бы она ни касалась, он чувствовал легкое онемение в том месте и одновременно зуд. Похоже, что в его теле также произошли некоторые изменения.
Гу Сицзю была прекрасным врачом, так как всегда сосредотачивала свое внимание на пациенте. Следовательно, она не замечала взгляда Ди Фуйи и была сосредоточена только на его травмах.
На его животе была большая рана, которую требовалось зашить, чтобы ускорить процесс выздоровления. Поэтому она достала иглы, нити и обезболивающее, используемое в микрохирургии.
Все предметы были из лаборатории Лонг Фана. Все еще страдая от амнезии, Гу Сицзю просила у него многие предметы, когда бродила вокруг, поскольку подсознательно думала, что они когда-нибудь пригодятся. У Лонг Фана в тот момент было странное выражение лица, и он небрежно предупредил ее, прежде чем дать ей несколько аксессуаров и даже драгоценностей.
Однако девушка не была такой уж легкомысленной, как многие о ней думали. Решив больше ничего не просить, она просто крала все, что по ее мнению, имело бы в будущем какой-то толк..
Она вылила обезболивающее в небольшую миску и собиралась нанести ее на рану. Однако Ди Фуйи внезапно остановил ее. «Это не подходит для такого типа травм».
Гу Сицзю знала, что он также был экспертом. Поэтому не стала с ним спорить, а лишь нахмурилась. «Будет очень больно, если ты не воспользуешься этим…» На его рану требовалось нанести, по крайней мере, восемь-девять хирургических швов.
Ди Фуйи слабо улыбнулся. «Не волнуйся, я потерплю».
Хорошо, Гу Сицзю решила пойти на компромисс. «Потерпи, хорошо? Дай мне знать, если действительно будет очень больно. Тогда я сделаю перерыв».
"Конечно!"
Действительно, Ди Фуйи мог справиться с болью, поскольку он не издал ни звука и даже не хмурился, пока Гу Сицзю не закончила зашивать рану. Она даже подумала, что его нервы повреждены.
Все раны на верхней части тела и на животе были промыты, и теперь Гу Сицзю смотрела вниз! Она отчетливо помнила, что две Духовные цепи были прикованы к его бедрам.
Она остановилась на секунду, так как знала, что он должен снять штаны, если она хочет очистить раны. Однако в то время боксеры обычно не носили, так что ...
Хотя она тайно решила выйти за него замуж, официально они еще даже не встречались. Пока что они поцеловались всего пару раз, что считалось очень ранней стадией любых отношений. Таким образом, она почувствовала бы стресс, если бы ей пришлось видеть его причиндалы, очищая раны.
Подумав, девушка все же решила спросить«У тебя тяжелые раны на бедре? Иначе ты можешь нанести крем сам…»
Ди Фуйи немедленно прервал ее. «Конечно! И они ужасны! Думаю, даже серьезнее, чем те, что на животе!»
Значит, нужен хирургический шов ...
Ди Фуйи посмотрел на ее обеспокоенное лицо, затем лег и помахал ей. Гу Сицзю удивилась "Что ты хочешь сказать мне?"
Не успев закончить свой вопрос, она упала на его тело.
Осознав, что произошло, девушка тихо закричала, боясь, что снова повредит его раны. Однако, прежде чем он смог ответить, ее губы прижались к его губам ...
Глава 1201
Девять дней, которые Ди Фуйи провел в подземном дворце, казалось, были девятью годами. Однако боль, которую он чувствовал на своем физическом теле, не была серьезной по сравнению с той, когда он слышал, как Гу Сицзю называет Мо Чжао своим самым дорогим человеком.
Поцелуй Ди Фуйи был твердым и казался горящим пламенем! Она не могла устоять. Ощущение горячего поцелуя было таким, как будто он смог достичь ее сердца, ее лицо было красным, как небо во время заката. Внезапно она услышала жужжащий звук в голове, за которым последовал хаос.
В ее сердце рос огненный шар. Это было так, как если бы семя пламени путешествовало по ее кровотоку и непрерывно превращалось в большое дерево. Каждая из его ветвей и листьев были наполнены любовью и страстью до такой степени, что она не могла больше сдерживаться.
Он так сильно ее хотел. На самом деле, она тоже очень хотела быть в его нежных объятиях и стремилась к близости.
Гу Сицзю раньше думала, что она спокойный и рациональный человек и никогда не сделает ничего импульсивного в отношениях. Однако она никогда не думала, что Ди Фуйи может свести ее с ума. Она была так счастлива, когда она была рядом с ним, что небо казалось голубым, даже когда шел дождь, а трава казалась зеленой, даже несмотря на засуху.
Она хотела быть с ним каждый момент своей жизни; она хотела окунуться в его объятия. Даже поцелуя было достаточно, чтобы у нее закипела кровь ...
Гу Сицзю недолго думая, начала проявлять активность.
Никто не знал, как долго они лежали вместе, целовались и обнимались. Ди Фуйи больше не довольствовался контактом их языков и начал целовать ее брови, ресницы, кончик носа, подбородок, пока спускался вниз по ее телу.
Ее топ медленно расстегнулся и соскользнул. Его горячий язык тут же начал ласкать оголенную кожу.
Раньше девушка была сильной и упрямой, но теперь, казалось, была готова отдаться ему без остатка. Ее сердце бешено забилось, когда она поняла, что пытается сделать Ди Фуйи.
Пока они наслаждались горячими поцелуями, ему удалось схватить ее за запястье и медленно повел ее руку вниз, пока она наконец не достигла его паха ...
Гу Сицзю почувствовала, что ее лицо начало гореть.
Теперь у нее не было сил оттолкнуть его, и ее пальцы дрожали. Она намеревалась отдернуть руку. Однако, не могла пошевелиться.
«Малышка ...» — прошептал он ей на ухо. Тепло, исходящее из его рта, обжигало ухо. «Скоро мы станем мужем и женой, и нам нужно показать друг другу все, что у нас есть…»
Гу Сицзю затаила дыхание, пока ее лицо не покраснело.
«Дыши, глупышка». Ди Фуйи не мог не усмехнуться, закусив ее губу. Он был счастлив видеть ее наивную реакцию.
Наконец Гу Сицзю открыла свои большие глаза. Ее лицо все еще было красным, но взгляд был странным.
Ди Фуйи поцеловал ее ресницы и спросил: «Почему ты так смотришь на меня?»
Гу Сицзю медленно ответила: «Я просто… не ожидала, что ты…» Она сделала паузу, так как была слишком застенчива, чтобы продолжить.
Глава 1202
"Не ожидала чего?" Ди Фуйи все еще обнимал ее, но не предпринимал дальнейших действий.
Гу Сицзю посмотрела вниз и продолжила «Я не ожидала, что у тебя возникнут такие желания…»
"Что?" Мужчина был сбит с толку.
Она не хотела объяснять, потому что у нее было странное чувство к Ди Фуйи. Хотя они поцеловали друг друга несколько раз, она думала, что у Ди Фуйи не будет таких желаний или, по крайней мере, он не будет намекать на секс...
Несмотря на то, что он настаивал на том, чтобы жениться на ней, Гу Сицзю думала, что им следует путешествовать по миру вместе, как Ян Го и Сяолунну, которые жили сказочной жизнью в драматическом сериале. Только сейчас она осознала реальность их отношений. Все произошло, когда она дотронулась до паха Ди Фуйи.
Это было странное чувство, она подумала, что обидела его, но и была взволнована ощущением его тепла. Возможно, их счастье и волнение были подобны мыльным пузырям. Чем дольше дуешь, тем больше становится пузырь.
Ди Фуйи нежно провел пальцем по ее губам. «Я думаю, тебе это очень нравится».
Гу Сицзю не стала спорить, а заботливо спросила: «Я случайно затронула твои раны?»
Даже сейчас она заботилась о нем.
Ди Фуйи покачал головой. "Нет."
Его зрачки расширились, когда он крепко обнял ее и захотел продолжить обниматься.
Гу Сицзю быстро приложила палец к его губам и попыталась оттолкнуть. "Нет."
Ди Фуйи все еще держал ее в объятиях и спросил: «Когда ты будешь готова?»
Гу Сицзю потеряла дар речи.
Мужчина продолжил, глядя на нее. «Милая, ты уже упоминала, что отвергла меня, потому что ты не любила меня так сильно…»
Боже! Он вспомнил их разговор! Он смотрел на нее, а она чуть не задохнулась, ее сердце бешено колотилось.
В конце концов, она была решительным человеком, и ей нравилось доминировать. Поэтому, она обняла его за шею и прошептала на ухо "Я буду готова, когда ты полностью поправишься!"
Она поцеловала его в ухо и продолжила. «Но перед этим тебе следует хорошо отдохнуть».
Когда она увидела, что его уши покраснели, не могла не укусить его мочку уха с улыбкой. Она села и поняла, что ее одежда растрепалась и кое-где расстегнулась, поэтому быстро привела себя в порядок.
Они были слишком страстными и чуть не занялись сексом ...
Его же одежда была в пятнах крови! Она не могла поверить, что у него все еще было желание заняться сексом с таким количеством ран на теле. Конечно, она должна была остановить это. В конце концов, они были в карете, а снаружи находились четверо посыльных. Девушка не была уверена, слышали ли они их.
Она попыталась успокоиться и обернулась, чтобы что-то спросить. "Ты…"
Ди Фуйи сразу же прервал ее. "Что, если это случится прямо сейчас?"
Гу Сицзю неизбежно посмотрела на его бедра, заметив вставший член, затем быстро отвела взгляд. Она глубоко вздохнула и добавила. «Я чувствую, что сейчас не время… Я…»
Глава 1203
Гу Сицзю чувствовала, что его внешний вид ее отвлекает, она не может сосредоточиться ни на чем другом.
Она просто хотела очистить его раны и не думала о том, чтобы воспользоваться им.
Ди Фуйи ничего не сказал и вместо этого щелкнул пальцем. Его штаны исчезли в вспышке белого света.
Гу Сицзю наконец увидел его крепкие и мускулистые ноги и понял, что на нем ... одето нижнее белье!
В одно мгновение она почувствовала облегчение! Она быстро нанесла крем на его раны, а затем наложила несколько хирургических швов.
Когда все было готово, девушка взглянул на его боксеры и спросила: «Где ты их взял?» такому древнему человека было странно носить боксеры, как современные мужчины.
Ди Фуйи небрежно ответил. «Кое-кто сделал их для меня».
"Но как ты узнал о их существовании?"
Ди Фуйи посмотрел на нее и спросил: «Но ты ведь тоже сейчас в нижнем белье. Мне нравятся белые трусики, которые сейчас на тебе надеты.»
Гу Сицзю потеряла дар речи. Откуда он знал, какого цвета белье на ней надето? У него рентгеновское зрение?
Гу Сицзю была шокирована и сразу почувствовала, будто стоит перед ним голой.
Ди Фуйи не мог не рассмеяться. «Я сказал наугад, не переживай так».
Гу Сицзю решила прекратить говорить на эту тему. Следовательно, начала спрашивать о его травмах, поскольку хотела узнать степень его повреждения из-за Духовных цепей. В конце концов, Мо Чжао ранее упоминал, что даже маги теряют все свои духовные силы, если будут закованы в цепи на десять дней. Между тем, Ди Фуйи был заперт на девять, но цепей на его теле было бесчисленное множество!
Он ответил небрежно. «Глупышка; я бог. Я не похож на мага. Действительно, большая часть моей духовной силы была утрачена, но я не потерял ее полностью…»
Гу Сицзю посмотрела на него. «Но Мо Чжао и Лонг Фан все же смогли сбежать. Ты ожидал, что они так сделают?»
Ди Фуйи ненадолго замолчал и затем медленно добавил. «Сицзю, Мо Чжао всегда настороже. Нелегко убить его, если я не в своем лучшем состоянии. На самом деле мне удалось напугать его, когда мы были в подземном дворце».
"Расскажи мне больше об этом."
"Было ранено его клонированное тело, а не душа, когда ты нанесла ему удар ножом, поэтому никто не смог бы победить его, если бы он решил отделиться от этого тела и напасть на тебя. Кроме того, в тот момент я был слишком слаб. Даже Лонг Фан мог убить меня после того, как я начал две атаки ... "
«Я только сейчас понимаю, что ты не притворялся, когда опирался на меня».
«Не совсем так, мне просто нужно было сохранить каждую частичку своей энергии на случай чрезвычайной ситуации. Конечно, я также пытался отвлечь его, чтобы он не смог определить мою настоящую силу».
Гу Сицзю покрылась холодным потом, вспомнив эту сцену. Если бы Лонг Фан все еще был очень предан Мо Чжао, и если бы Мо Чжао не боялся Ди Фуйи, а вместо этого решил начать контратаку на них ...
Тогда все бы закончилось намного печальнее!
Глава 1204
Неудивительно, что Ди Фуйи выиграл битву, так как хорошо умел определять слабые места. Ему удалось найти слабые места Мо Чжао и воспользоваться этой возможностью, чтобы спровоцировать конфликт между им и Лонг Фаном. В противном случае ему и Гу Сицзю было бы непросто сбежать. Сейчас же им даже удалось разрушить подземный дворец! Кроме того, он также успешно ранили Мо Чжао до такой степени, что тот не сможет никому причинить вред в течение как минимум десяти лет.
Главным провалом их операции стало то, что Лонг Фану удалось сбежать! Если бы они снова воссоединились, это было бы катастрофой в будущем.
«Не волнуйся, даже несмотря на то, что Лонг Фан сбежал, он серьезно ранен, и Му Фэн ждет его в конце туннеля. Далеко он не уйдет».
Гу Сицзю не могла поверить, что Небесный Мастер Цзо обо всем заранее подумал.
Она искренне похвалила его. «Ты такой психопат! Какой умный человек! Наверное, ужасно быть твоим врагом!»
Ди Фуйи обнял ее и поцеловал в лоб. «Нет. Кстати, забыл сказать, я рад, что ты стала моей любовницей!»
Гу Сицзю с сомнением посмотрела на него. "Любовницей?"
«Конечно! Но я хочу, чтобы ты стала моей официальной женой. Кстати, а когда ты выйдешь за меня замуж?»
Гу Сицзю задумалась и спросила: «Ты делаешь мне предложение? Где кольцо и цевты?»
Ди Фуйи не знал, что ответить.
Конечно, она смеялась над ним. Девушка обняла его за шею и спросила: «Как насчет того, чтобы подождать, пока мои волосы отрастут до талии?»
Ди Фуйи посмотрел на ее короткие волосы и предположил, что ей понадобится не менее трех лет, чтобы так отрастить их!
В любом случае, как только он полностью выздоровеет, ему будет легко ускорить рост волос. Возможно, это займет всего несколько месяцев.
Поэтому он с улыбкой согласился. "По рукам!"
Он погладил ее голову и добавил. «Хмм, это такое долгое путешествие, но мне не хочется спать. Сицзю, почему бы нам…»
Сердце Гу Сицзю ёкнуло, она догадалась, что он хотел снова обнять ее. Он не мог перестать дразнить ее ни минуты. Гу Сицзю крикнула. "Даже не думай!"
Мужчина невинно спросил: «Почему бы и нет? Я думал, что мы можем попрактиковаться вместе, и я мог бы научить тебя методу извлечения отслеживающего устройства».
Гу Сицзю молчала.
Ди Фуйи посмотрел на нее. «А ты подумала о чем-то другом? Какая плохая девочка!»
Гу Сицзю не выдержала. "Как же ты меня бесишь!"
***
Лонг Фан мчался по туннелю.
Он чуть не умер после нападения Гу Канмо, Му Фэна и Му Лея. Он пару раз терял сознание из-за большой кровопотери.
Он сделал туннель тайным и построил как запасной выход, когда проектировал подземный дворец. В конце туннеля был бассейн с лавой, и он мог безопасно покинуть подземный дворец, поднявшись на огненный корабль.
Для лидера было обычным делом бросать всех в критический момент. Однако Лонг Фан всегда был хладнокровным человеком. Не удивительно, что он оставил во всем сомневающегося Мо Чжана одного в таких обстоятельствах.
Глава 1205
Секретный туннель имел длину около 500 метров. Однако ему потребовалось всего три-четыре минуты, чтобы дойти до конца, даже несмотря на то, что он был ранен. Старейшина вздохнул с облегчением, увидев выход прямо перед ним, и начал бежать быстрее.
"БУм!" Сверху упала огромная сеть и закрыла выход.
Он бы застрял в сети, если бы не успел вовремя отступить!
Лонг Фан понятия не имел, из чего она сделана, поскольку внутри было множество острых гвоздей зеленого цвета. Это должно быть яд!
Он холодно засмеялся, спокойно доставая пару перчаток из твердого материала. Затем сразу попытался порвать сеть. Боже! Это не сработало!
Хотя он был серьезно ранен, все еще был достаточно силен, чтобы суметь разорвать даже шкуру носорога! Однако не смог справиться с сетью. Его перчатки почти разорвались, а на пальцах образовались небольшие порезы.
Внезапно его лицо стало зеленым. Его отравили!
К счастью, он взял с собой несколько противоядий и быстро проглотил их.
Ему посчастливилось принять правильное противоядие, так как лицу вернулся нормальный цвет. Он вздохнул и засмеялся.
Он был экспертом в использовании ядов, и никто не мог победить его! Независимо от того, насколько сильным был яд, у него был антидот, чтобы вылечить себя!
Лонг Фан решил снова проверить сеть. Раньше он видел много различных механизмов. Вскоре он наконец нашел слабое место сети после недолгого ее изучения. Он был взволнован и готов разорвать ее. Однако внезапно услышал взрыв, за которым последовало сильное землетрясение под его ногами!
Лонг Фан знал, что это значит, ведь именно он спроектировал подземный дворец! Мо Чжао был таким ублюдком, что решил разрушить здесь все! Он хотел, чтобы все умерли вместе с ним!
Лонг Фан не хотел погибать, поэтому собрал все силы в кулак и ускорился. Секретный туннель находился довольно далеко от взрыва. Следовательно, он будет в безопасности еще около трех минут.
Он бы уже сбежал на Огненном Корабле, если бы не встретил препятствие. Лонг Фан был в панике и не мог сосредоточиться. К тому времени, как ему удалось разорвать сеть, лава уже хлынула в туннель ...
Он чуть не задохнулся от жара. Оставив сетку позади, он быстро убежал. К сожалению, подойдя к раю бассейна с лавой, он обнаружил, что Огненный Корабль исчез!
Лава уже хлынула к его ногам со всех сторон.
Он закрыл глаза, зная, что у него больше нет шанса спастись. Возможно, он больше не сможет сохранить нынешнее физическое тело.
Поскольку у него не было возможности убежать, он внезапно успокоился и попытался определить местонахождение Гу Сицзю. Она была на корабле и, вероятно, уже успела отплыть как можно дальше.
Он сжал кулак и улыбнулся. Маленькая девочка была хитрой, как лисенок. Он чувствовал, что больше не хочет ее отпускать.
Лонг Фан знал, что они однажды встретятся снова, и он всегда сможет найти ее, независимо от того, куда бы она не пошла, поскольку установил в ее теле отслеживающее устройство и даже связал ее клонированное тело со своим.
Глава 1206
Это было похоже на духовные отношения между однояйцевыми близнецами. Таким образом, он всегда мог найти ее снова, следуя уникальному чувству между ними, и, возможно, даже мог бы определить местонахождение штаб-квартиры Ди Фуйи.
Лава хлынула на него, и ему оставалось только ждать, чтобы она поглотила его. Хотя его тело исчезнет, его душа сможет выжить!
***
Гу Сицзю вскоре смогла снова воссоединиться со своим первоначальным телом.
Его держали в хрустальном гробу с закрытыми глазами, как будто он спал. Они обработали рану на ее груди до такой степени, что травма, которую она получила ранее исчезла. Более того, ее кожа выглядела мягкой и ухоженной. Даже щеки стали румяными.
Хрустальный гроб находился в ледяном дворце в Фукан-холле.
Первоначально Ди Фуйи хотел привести ее в свой главный штаб — Дворец Биву, но она отказалась идти, так как подсознательно чувствовала, что с ее нынешним телом-клоном что-то не так. Она думала, что идти туда слишком рискованно, даже если она сможет избавиться от устройства.
Дворец Биву был очень уединенным и скрытым, так как это был главный дом Бога, и никто о нем не знал. Поскольку это было тайное место, Гу Сицзю не хотел рисковать. Она предложила сначала вернуться во дворец небесного мастера Цзо.
Ди Фуйи посмотрел вниз, как будто о чем-то размышлял. Однако не отверг ее предложения. Следовательно, они оба быстро направились в Королевство Фейсин и обратно в Фукан-Холл.
В Королевстве Фейсин появился новый император, поскольку Ронг Цзялуо унаследовал корону. Впереди его ждали бесчисленные задания. Однако он настоял на своем визите, как только услышал, что Небесный Мастер Цзо вернулся.
Ди Фуйи был высокомерным человеком, поэтому не хотел никого видеть, особенно когда он в настоящее время болеет. Таким образом, он отказался от визита императора, что не давало Ронг Цзялуо другого выбора, кроме как вернуться в свой дворец.
Отец Гу Сицзю, Гу Сетянь, услышал, что девушка находилась Фукан-Холле. Поэтому он также нанес визит, чтобы увидеть свою дочь. Однако с ним обратились еще хуже, поскольку охранник не сообщил о его прибытии Ди Фуйи.
Ди Фуйи приставил к Гу Сицзю четырех служанок с тех пор, как она пришла в Фукан-Холл, чтобы та могла хорошо отдохнуть.
В конце концов, она была измотана, потому что очень много работала, чтобы удалить отслеживающее устройство. Следовательно, она должна полноценно отдыхать.
Несмотря на возвращение домой, Гу Сицзю была подавлена, так как все еще скучала по своему первоначальному телу. Она решила увидеться с Ди Фуйи после короткого сна.
К сожалению, у Ди Фуйи была частная практика, которую нельзя было прерывать. Таким образом, она решила побродить по саду. Удивительно, но она наткнулась на Мидию, который со слезами на глазах устремился к Гу Сицзю, как только увидел своего хозяина. Он смотрел на нее блестящими от слез глазами. "Госпожа…!"
Гу Сицзю не ожидала, что наткнется на него в саду, поскольку оставила трех своих величественных существ в зале Тяньцзю для практики, прежде чем отправиться с Ин Яньно на миссию. Гу Сицзю даже попрощалась с ними перед отъездом и приготовила для них вкусные блюда.
Глава 1207
Они были в разлуке около 20 дней, но Гу Сицзю чувствовала, что прошло несколько лет. Теперь она была рада и почувствовала облегчение, увидев это снова. Поэтому махнула рукой и сказала: «Мидия! Почему ты уставился на меня? Давай. Иди сюда».
Мидия тут же подкатилась к ней и задела край платья. «Госпожа, вы изменили свое тело? Оно выглядит великолепно! Мы охраняли ваше предыдущее тело, поскольку думали, что вы мертвы…»
Гу Сицзю потеряла дар речи.
«Ты охранял мое тело? Где оно?»
«Он вон там, в ледяном дворце. Небесный Мастер Цзо подобрал нас и попросил защитить ваше тело должным образом, поскольку Лу Ву мог убедиться, что тело осталось живым, а я могу убедиться, что оно не разлагается. Таким образом, ваш тело все еще так же прекрасно, как когда вы жили в нем, но оно просто не дышит ...» Мидия объяснила сюжет истории, а также его вклад в нее.
Гу Сицзю потянула его за собой. «Отведи меня к нему».
Наконец Гу Сицзю увидела свое маленькое тело.
Хотя она использовала его менее трех лет, она была к нему привязана. Изначально она ничего не чувствовала, пока жила внутри него. Однако теперь она чувствовала себя странно, глядя на все это.
Когда она вошла, Лу Ву сидел на корточках на хрустальном гробу и выглядела несколько подавленной...
Однако, как только Гу Сицзю окликнула его по имени, он сразу же превратился в обрадовавшегося питомца и бросился к ней, как только узнал ее!
Он немедленно прыгнул ей в руки и не мог перестать тереться головой о ее грудь, как будто не знал, как еще выразить свое счастье. Зов Ветра лежал на полу и не мог перестать лизать одежду Гу Сицзю, когда увидел ее.
Это был лучший способ поприветствовать ее. Гу Сицзю была тронута, когда погладила голову Зова Ветра и расчесывала шерсть Лу Ву. Мидия не могла найти места, чтобы протиснуться. Следовательно, стоял позади них и продолжал крутиться вокруг ее платья.
Все трое прожили в зале Тяньцзю почти два года. Мидия и Зов Ветра не так сильно изменились, но Лу Ву стал намного больше. Поначалу ему было легко втиснуться в ее рукав, но теперь он был размером с толстую кошку, и Гу Сицзю могла ощущать тяжесть, когда он сидел у нее на руках.
Трое питомцев не могли перестать крутиться вокруг своей хозяйки и постоянно терлись о нее головами. По совпадению, Гу Сицзю увидела семицветный свет в хрустальном гробу, когда подняла голову, яркости было достаточно, чтобы повредить кому-нибудь глаза.
Ее привлек красочный свет, и она увидела Камень Небесного свода ...
Гу Сицзю была раздражена, так как знала, что Камень Небесного свода живет собственной жизнью, и он должен был распознавать ее душу. Однако он не бросился к ней, хотя видел ее и все еще был прикреплен к ее запястью.
Она подошла и постучала пальцем по нефриту. "Привет!"
Камень Небесного свода моргнул, но после этого перестал реагировать.
Что случилось?
Это было безумием!
С ним что-то не так?
Гу Сицзю снова постучал по нему. "Что случилось? Вы в ловушке?"
Камень Небесного свода наконец вылетел из хрустального гроба и приблизился к девушке.
Глава 1208
Камень Небесного свода наконец снова полетел на ее запястье после того, как заметил Гу Сицзю. Он моргнул и засветился сильнее.
Гу Сицзю ничего не сказала.
Она не могла поверить, что камень стал таким высокомерным после разлуки всего на десять дней.
Это была ревность?
Девушка решила не беспокоить его в данный момент, и вместо этого ее взгляд упал на любовный браслет. Она была ошеломлена.
Камни любовного браслета когда-то были блестящими и живыми. Однако теперь он стал тусклым и сероватым, как будто был сделан из обычного камня.
Гу Сицзю очень дорожила браслетом и беспокоилась, что он может поцарапаться. Если бы она могла, то наверняка хранила бы его в самом укромном месте, которое знала.
Она почувствовала себя такой подавленной, когда увидела, что ее любовный браслет потускнел. Поэтому решила спросить у Камня Небесного свода. Изначально Камень Небесного свода не хотел отвечать. Он ничего не сказал, хотя девушка дважды спросила об этом.
Гу Сицзю слегка нахмурилась, почувствовав, что Камень Небесного свода слишком остро реагирует. Она повернулась и ушла, подумывая спросить Ди Фуйи. Внезапно почувствовала озноб на своем запястье и поняла, что Камень Небесного свода обвился вокруг ее запястья и постоянно мигает.
Гу Сицзю была раздражена, так как не могла понять, почему Камень Небесного свода отказывался общаться с ней, хотя мог просто передать ей любое сообщение, какое пожелает. Казалось, что он сказал что-то ранее, но она этого не поняла ... Это потому, что она поменялась телами?
«Маленькая Цанга, ты можешь общаться только с человеком, которому принадлежит мое первоначальное тело?»
Гу Сицзю задала вопрос в своей голове. Поскольку она не могла получать сообщения от Камня Небесного свода, она предоставила ему два варианта. Она велела Камню моргнуть один раз, если она права, и дважды — если ошибается.
Камень Небесного свода моргнул один раз!
Действительно, это произошло из-за того, что она меняла тела! Следовательно, Гу Сицзю не сможет снять браслет любви и связаться с Камнем Небесного свода, если не вернется в свое родное тело!
Она вздохнула и решила поговорить об этом с Ди Фуйи. Возможно, у него нашлось бы лучшее решение ее проблемы!
Она знала, что Ди Фуйи не хотел, чтобы она вернулась к своему первоначальному телу, но все еще чувствовала, что так было бы правильнее.
Ди Фуйи проводил частную практику в хрустальном дворце в центре Фукан-Холла. Гу Сицзю был остановлена Му Фэном, поскольку Небесному Мастеру Цзо требовалось три дня, чтобы завершить практику. Ее попросили, как следует отдохнуть в зале, и Ди Фуйи навестит ее, как только завершит свою практику.
Девушка чувствовала, что Ди Фуйи обращается с ней как с ребенком. Она мельком взглянула на упомянутый дворец и увидела окружающие его кристаллы. Возможно, стена была слишком толстой, так как она ничего не могла видеть снаружи и, конечно же, не могла видеть Ди Фуйи.
Му Фэн не мог не рассмеяться, когда увидел, что девушка внимательно следит за дворцом. Он всегда думал, что Гу Сицзю была подобна орлу, который парил высоко в небе и отказывался от контроля, но теперь она была привязана к Небесному Мастеру Цзо. Действительно, его хозяин был невероятно обаятельным, и ни одна девушка не смогла вырваться из его любовного плена.
Когда он увидел, как Гу Сицзю развернулась и собралась уйти, он быстро напомнил. «Милорд хочет, чтобы вы практиковали метод, которому он вас научил. Это полезно для вас».
Гу Сицзю кивнула и ушла.
Глава 1209
Гу Сицзю наслаждалась своей свободой. Однако понимала, что намерения Ди Фуйи были серьезными по отношению к ней.
Поэтому практиковала три дня, но только четыре часа утром и вечером. В свободное время навещала Ронг Цзялуо. Она почувствовала облегчение, поскольку знала, что теперь все во дворце под контролем, и они даже вместе пообедали, когда Ронг Цзялуо прогуливался по городу.
Во время обеда они случайно заговорили о Ронг Че.
До того, как была раскрыта истинная личность Ронг Че, он очень помог своему брату. Гу Сицзю молча выслушала Ронг Цзялуо и немного больше узнала о поведении Мо Чжао.
Кто-то говорил: «Чтобы выиграть битву, нужно узнать своего врага». Следовательно, ей нужно было больше узнать о Мо Чжао, чтобы победить его в будущем.
Гу Сицзю вернулась в Фукан-Холл после обеда. На обратном пути она получила звуковое сообщение от Лонг Сие, и они оба коротко поговорили. Он хотел знать, вернулась ли она обратно в свое первоначальное тело, и поэтому она ответила ему честно.
На другом конце Лонг Сие хранил молчание, а затем добавил: «Что-то не так с твоим нынешним телом клона, и это может стать проблемой в будущем. Почему бы мне не пойти и не поменять его на родное?»
Глаза Гу Сицзю сияли. "Замечательно!"
Лонг Сие был быстр и довольно скоро прибыл в Фукан Холл. На это у него ушло всего полдня.
Обычному человеку было нелегко войти в холл. Однако у небесных учеников были особые привилегии, и все, что им нужно было сделать, — это сообщить стражникам о своем прибытии, а те в свою должны были уведомить Ди Фуйи или ео помощников.
Это был не первый раз, когда Лонг Сие посетил Фукан Холл. Поэтому, как только охранники уведомили Му Фэна, он быстро впустил Лонг Сие и был с ним очень учтив.
Му Фэн подумал, что было бы неплохо позволить ему войти, так как он будет занимать время Гу Сицзю, чтобы та не бродила по улицам без дела. Ди Фуйи приказал Му Фэну следить за Гу Сицзю и не позволять ей выходить слишком часто. Тем не менее, девушка несколько раз выходила из дома, но, к счастью, ничего серьезного не произошло.
Гу Сицзю был обязана быть учтивой по отношению к Лонг Сие. Поэтому сразу перешла к делу и спросила его, что не так с ее нынешним телом.
Он объяснил ей: «Сицзю, генетический код твоего нынешнего тела отличается от родного…» Это было его вступительное слово.
Гу Сицзю была потрясена, услышав его. В конце концов, ее нынешнее тело выглядело точно так же, как и прошлое.
Она сделала жест, чтобы подать знак Лонг Сие, и тот продолжил объяснение.
Он использовал много профессиональных терминов, и Гу Сицзю не могла понять некоторые медицинские термины. «То есть мое родное тело так сильно отличается от того, что создал Лонг Фан?»
Глава 1210
«Но при этом мы можем чувствовать друг друга, как это делают близнецы ?!»
Лонг Сие кивнул. «Эта связь сильнее, чем связь между близнецами. Она была намеренно создана таким образом, чтобы у него был способ общаться с тобой и, возможно, даже найти или почувствовать твое настроение…»
Гу Сицзю почувствовала отвращение. «Что ?! Это невероятно! Как он мог так поступить?»
Лонг Сие глубоко вздохнул и продолжил: «Поверьте мне, это возможно, основываясь на его интеллекте! Усиление телепатии — это его опыт. Пока что никто не может победить его, когда дело доходит до научных открытий. Я изучал генетический порядок между ними. У вас много общего, хотя вы не родственники ... Но это не простое совпадение! "
Гу Сицзю потеряла дар речи и почувствовала отвращение!
Она на мгновение посмотрела вниз и с любопытством спросила, когда подняла голову. «Разве телепатия не должна быть двухсторонней? Я пыталась обнаружить его, но ничего не почувствовала…»
Лонг Сие недоумевал. «В самом деле? Основываясь на моем исследовании, ты должна почувствовать его, если он не запрограммировал механизм на работу только в одном направлении».
Это было еще более невероятно!
Гу Сицзю покачала головой, потому что не могла в это поверить. Лонг Сие слегка нахмурился, пытаясь осознать только что услышанное.
Девушка глубоко вздохнула и произнесла: «Независимо от того, каково его основное намерение, я думаю, что слишком рискованно оставлять это тело. Я хочу вернуться в родное. Ты можешь мне помочь?»
Лонг Сие кивнул. "Конечно!" Он был экспертом в этой области.
"Это потребует много духовной силы?"
Лонг Сие покачал головой. «Это требует медицинских навыков, а не духовной силы».
Гу Сицзю почувствовала облегчение. Раньше она думала, что причина, по которой Ди Фуйи отказался позволить ей поменяться телами, заключалась в том, что это требовало бы много духовной силы, и поэтому откладывал это до лучших времен. Однако почему он отказывался? Было ли это потому, что что-то было не так? Было ли это потому, что ее родное тело было больным?
Она решила привести Лонг Сие прямо в ледяной дворец, чтобы показать ему свое первоначальное тело в хрустальном гробу.
Должно быть, это была сила величественных существ, охранявших ее первоначальное тело, поскольку оно почему-то не было заморожено. Несмотря на то, что ледяной дворец замерзал, кожа Гу Сицзю оставалась мягкой.
Лонг Сие принес с собой много различного оборудования и начал осматривать тело. Результат обследования был достаточно хорош, и Гу Сицзю почувствовала облегчение, так как Лонг Сие подтвердил, что травмы на теле восстанавливаются, а другие функции в хорошем состоянии.
Она немедленно призвала Лонг Сие помочь ей поменяться телами. Ди Фуйи скоро закончит свою практику, и она хотела встретить его в своем родном теле.
Лонг Сие согласился на ее просьбу. Он щелкнул пальцами, и перед ним сразу же появилась кровать. Гу Сицзю удобно улеглась.
Он достал шприц и сказал, подходя к ней. «Не бойся, это просто укол. Когда ты проснешься, ты будешь уже в своем изначальном теле».
Он закатал рукав Гу Сицзю и обнажил ее светлую руку, но как только собрался воткнуть иглу, перед ними внезапно вспыхнул белый луч, который попал в шприц и сломал его. Ледяной раствор пролился на руку Гу Сицзю.
Глава 1211
Оба они подняли головы от шока и увидели, что Ди Фуйи стоит у двери с разочарованием на лице. "Что ты делаешь!?"
Его аура была настолько сильной, что казалось, будто в ледяном дворце воет холодная буря.
Гу Сицзю была ошеломлена.
У Лонг Сие не хватило слов, когда он посмотрел на Ди Фуйи. Он был потрясен, так как аура Ди Фуйи была настолько мощной, что шприц и игла разлетелись на части.
***
Гу Сицзю не ожидала, что Ди Фуйи разозлится до такой степени, что выгонит Лонг Сие из Фукан Холла. Он даже приказал охранникам не пускать в будущем.
Гу Сицзю совершенно не понимала его, и понятия не имела, что вызвало такой гнев. Она глубоко вздохнула и спросила, пытаясь подавить свое разочарование: «Что не так? Он просто хотел помочь мне поменяться телами. Зачем было его выгонять?» Девушка вскочила с кровати, чтобы догнать друга. Фактически, Лонг Сие выгнали менее чем за две минуты до этого.
Когда Гу Сицзю выбежала из дома, главная дверь была уже закрыта.
«Милая, ты доверяешь ему или мне?» Ди Фуйи схватил ее за руку и не дал открыть дверь.
Девушка потеряла дар речи. Она посмотрела на Ди Фуйи и не могла поверить, что он мог сказать такое.
«Он уже дважды обманул тебя. Хочешь, чтобы это случилось в третий раз?»
В данный момент это был не самый мудрый вопрос. Гу Сицзю сделала еще один глубокий вдох и продолжила говорить: «Ты знаешь, что это произошло из-за У Уянь, и что Лонг Сие не собирался причинять мне вред. Кроме того, он действительно внес большой вклад в наш побег…»
Ди Фуйи саркастически засмеялся. «Он не хотел, чтобы тебя поймал Лонг Фан! Неужели ты так наивна, раз веришь, что у него не было другого плана?»
Гу Сицзю молчала.
«Его научные познания не так уж далеки от познаний Лонг Фана, так как ты могла быть уверена, что он не убьет тебя этой инъекцией? Откуда ты знаешь, что это не заставит твою душу снова исчезнуть? Хочешь, чтобы я искал тебя в каждом уголке этого мира? " Ди Фуйи становился более агрессивным.
Гу Сицзю видела много разных сторон характера Ди Фуйи, но это был первый раз, когда она видела, как он по-настоящему злится на нее. Каждое предложение было похоже на то, словно острый нож пронзал ее сердце.
Ее личико побледнело. Внезапно она развернулась и телепортировалась прочь. Она переместилась в ледяной дворец, где хотела исследовать ингредиенты шприца.
К счастью, внутри осталось немного раствора. Она осторожно убрала его, так как ей нужно было поэкспериментировать. Девушка не верила, что Лонг Сие мог причинить ей боль! Таким образом, она хотела узнать правду.
Однако для эксперимента ей требовалось специальное оборудование и аппаратура, которые хранились на складе Камня Небесного Свода.
Она подошла прямо к хрустальному гробу и постучала. «Эй, не мог бы ты открыть свое хранилище? Мне нужно кое-что взять».
Хотя Камень Небесного свода не мог общаться с ней, он открыл для нее хранилище. Девушка объяснила ему: «Я выясню, что внутри шприца. Я больше не буду ему доверять, если он действительно хотел сделать что-то плохое!» Затем собралась уйти.
Ди Фуйи схватил ее за запястье. "Я буду сопровождать тебя!"
Глава 1212
Гу Сицзю не отказалась и кивнула. "Хорошо!"
Целый день она изучала препарат в медицинском кабинете Ди Фуйи. После этого пришла к выводу, что это был точно не яд. Напротив, это было полезно для ее тела и даже могло отделить душу от тела во время сна. Эффективность была такой же, как и объяснял Лонг Сие.
Он сказал ей, что Лонг Фан испортил ее текущее клонированное тело, чтобы она не могла вернуться в свое первоначальное тело. Тело клона в настоящее время было хранилищем души, которое потенциально могло захватить ее в дальнейшем. С другой стороны, инъекция была ключом к открытию контейнера души, чтобы она могла успешно вернуться в свое родное тело.
Гу Сицзю почувствовала облегчение, когда узнала, что Лонг Сие был прав. Однако Ди Фуйи пытался отговорить девушку. «Компоненты инъекции убьют тебя. После того, как душа покинет это тело, никто не узнает, где он спрячет ее. Я тоже не ошибаюсь».
Гу Сицзю была разочарована. «Тело клона, которое он создал, было уничтожено. Ты тот, кто сказал мне, что обнаружил клона внутри действующего вулкана. Где еще он мог спрятать мою душу? Невозможно оставить меня просто душой, верно?»
Ди Фуйи спокойно ответил: «Все возможно».
Девушка уставилась на него. «Ты всегда говоришь, что я очень подозрительно отношусь к другим. Кажется, что ты такой же, и всегда мыслишь с негативной точки зрения».
«Я однажды пострадал и усвоил урок. Сицзю, я должен быть особенно осторожен со всем, что связано с тобой. Если ты снова попадешь в неприятность , я не смогу снова тебя спасти».
Гу Сицзю молчала.
Она подумала о том, что Ди Фуйи рискнул своей жизнью, чтобы спасти ее, и, наконец, она перестала с ним спорить. Она посмотрела на его бледное лицо и спросила: «Как твоя травма?»
Ди Фуйи грустно посмотрел на нее. «Наконец-то вы вспомнила, что я ранен. Пришло время нанести лекарство». Он бросил в нее бутылку, а затем лег на единственную кровать в медицинском кабинете.
Гу Сицзю опешила.
Раны Ди Фуйи стали намного лучше. Большинство из них затянулись, оставив только шрамы. Это был знак, что он выздоравливает.
Гу Сицзю больше не сердилась, увидев его травмы. Она каждый раз вспоминала о его жертвах ради нее. Девушка села перед ним и помогла нанести лекарство, как он просил. Однако не могла не спросить: «Почему ты не применил лекарство раньше, когда медитировал в течение последних трех дней?»
Ди Фуйи слегка прикрыл глаза. Ему нравилось, когда она обслуживала его. «Это было время только для медитации. Я не ел, не двигался и не разговаривал, поэтому, конечно, и не использовал лекарство».
Гу Сицзю вздохнула. «Ты мог бы применить его сразу после того, как закончил».
«Первое, что я сделал после того, как закончил медитацию, — это стал искать тебя!» Ди Фуйи казался не слишком счастливым. «К счастью, я явился сюда вовремя. В противном случае, ты бы не разговаривала сейчас здесь со мной…»
Гу Сицзю на мгновение промолчала, прежде чем ответить: «Возможно, я бы воссоединилась с моим первоначальным телом. Я не вижу проблем в лекарстве Лонг Сие».
«Никогда не знаешь. Не суди о книге по обложке. Детка, ты еще слишком молода, чтобы понять это». Ди Фуйи не открыл глаз.
Гу Сицзю больше не хотел обсуждать с ним эту тему. Дискуссии не было бы конца, даже если бы они продолжили спорить.
Она тайно приняла решение. Когда у нее было немного свободного времени, она собирала ингредиенты, необходимые для очистки этого лекарства, а затем испытывала его на животных.
«Что ж, давай не будем больше обсуждать это. Ты должен знать, как обмениваться телами? Почему ты не делаешь это для меня?»
Глава 1213
Ди Фуйи не открыл глаз, но мягко сказал: «Сицзю, мне все еще больно. Хочешь, чтобы я использовал запрещенную технику и вернул твоё тело обратно?»
Гу Сицзю была шокирована. «Это не запрещенная техника, не так ли? Лонг Сие сказал мне, что для этого не потребуется никакой духовной силы».
"Ты веришь ему или мне?"
Гу Сицзю не ответила.
Оба они не разговаривали ещё какое-то время.
После того, как Гу Сицзю нанесла на его раны лекарство, успокоилась и спросила: «Ты что-то скрываешь от меня? Я думаю, что исходя из наших нынешних отношений, мы не должны хранить какие-либо секреты друг от друга. Серьезно, я не хочу относиться к тебе с подозрением. Однако у меня такое чувство, что ты медлишь с тем, чтобы вернуть мне мое родное тело. У тебя есть какие-то сомнения? "
Ди Фуйи какое-то время молчал. Его глаза оставались закрытыми. «Ты слишком много думаешь. Я не понимаю, почему ты так хочешь вернуться в свое старое тело. Как я уже сказал, это тело лучше, чем то, принадлежавшее дочери генерала Гу…»
«Мне нравится то тело! Браслет любви все еще на нем. Более того, я больше не могу общаться с Камнем Небесного свода…»
«Ну, с любовным браслетом или без него, ты все равно станешь моей женой. Почему тебя так волнует этот браслет? Что касается Камня Небесного свода, я расскажу об этом позже. Я найду способ разрешить эту проблему, чтобы ты могла общаться с ним ».
Гу Сицзю потеряла дар речи. В конце концов, Ди Фуйи по-прежнему отказывался подчиняться.
Она не сдалась. Девушка рассказала ему о том, что ранее упоминал Лонг Сие относительно того факта, что у нее такой же геном, как у Лонг Фана.
Ди Фуйи не ожидал такой новости. Он попросил ее попытаться определить местонахождение Старейшины, используя свои чувства. Гу Сицзю объяснила: «Я пробовала так сделать, но не могла его почувствовать. Возможно, это работает только в одну сторону».
Хотя она только что объяснила ему это, она снова попыталась сосредоточить свой разум на том, чтобы увидеть, может ли она его почувствовать. Тем не менее, она не смогла ничего обнаружить. Когда девушка собиралась открыть глаза, ей внезапно стало холодно, как будто ее окружил лед. Внутри льда был похожий на тень человек. Она старалась сосредоточиться на нем, но внезапно ее тело стало теплым, и ей показалось, что она просыпается ото сна. Она открыла глаза и сказала: «Кажется, я видела его!»
"Где он?"
«Он где-то во льдах. Возможно, где-то в глубоком море. Он заморожен внутри ледяной глыбы…» Гу Сицзю попыталась описать то, что видела.
Ди Фуйи на мгновение задумался и сказал: «Это было твое воображение или подсознание?»
"Что ты имеешь в виду?"
«Послушай, созданный Лонг Фаном клон был помещен внутри ледяного дворца. Ты очнулась в ледяном хрустальном гробу. Ты даже видела клон Мо Чжао внутри хрустального ледяного гроба. Это рефлексивное обусловленное сознание. Если бы не произошло то событие, Лонг Фан не смог бы сбежать из подземного дворца, и умер бы .Если он вернулся к жизни, то также должен проснуться изнутри тела клона, поэтому неудивительно, что у тебя возникла такая мысль ».
Гу Сицзю молчала. Она нахмурилась и задалась вопросом, верно ли то, что сказал Ди Фуйи. Казалось, это имело смысл.
Она попыталась закрыть глаза и снова сосредоточиться. Однако больше ничего не чувствовала.
***
Континент Голубой Холм был очень похож на Антарктику в наши дни, где льдины образовывали сушу. Круглый год были непрекращающиеся штормы, повсюду образовывались ледяные холмы. Температура всегда была от -40 до -50 градусов. Обычно сюда приходили только люди с духовной энергией водной стихии, которые хотели улучшить свою силу.
Глава 1214
Поскольку это место находилось глубоко внутри ледяной земли, никто не мог его посетить. Тем не менее, на одном из ледяных холмов была маленькая ледяная пещера, размером от 40 до 50 квадратных футов. Пещеру поддерживали восемь сосулек, на которых были выгравированы сложные узоры, и это было похоже на какое-то заклинание.
В центре ледяной пещеры была толстая и высокая сосулька, а внутри пряталось человеческое тело. Человек стоял в странной позе и был запечатан внутри сосульки уже много лет.
Внезапно засветились восемь сосулек. Словно заклинание заставило надписи на стене очень быстро вращаться. Внутри льда двигалось несколько крошечных червячков с голубыми огоньками. Между тем, когда они останавливались, свет прекращал мерцать.
Обычно эти черви впадают в спячку. Однако в этот момент они чем-то были встревожены и продолжали махать крыльями с высокой частотой. После того, как заклинание было наложено, черви начали взлетать в воздух и собираться в группы. Они летели к сосульке в центре ледяной пещеры и продолжали врезаться в нее.
Сосулька начала таять, теперь можно было увидеть человека внутри льда. Он выглядел красивым и элегантным, и был жив несмотря на то, что так долго провёл в замороженном состоянии.
Через мгновение его грудь начала двигаться вверх и вниз, а затем зашевелились ресницы. Наконец он открыл глаза, слегка потряс своим телом внутри льдины, а затем открыл рот, чтобы глубоко вздохнуть. Однако не ожидал, что в его легкие не поступит воздух, и он запаниковал. Снова попытался шире открыть рот, но по-прежнему лёгкие остались пустыми.
Его румяное лицо начало бледнеть. Он выглядел так, будто тонул в воде и отчаянно глотал воздух. Казалось, что его душа слишком слаба, поэтому он не смог овладеть телом.
Спустя долгое время человек в льдине снова попытался воскресить себя, но потерпел неудачу.
Иногда он успешно входил в тело, но через мгновение выходил из него.
После нескольких попыток ему, наконец, удалось сделать это. Когда мужчина снова открыл глаза, едва мог выдохнуть. Его тело было неустойчивым, и выпало из льдины.
Он еще не мог контролировать себя. Мужчина лежал на холодной земле и попытался развести пальцы. Однако не мог контролировать свои руки и ноги.
"Черт!" Он выругался. Здесь было так холодно, что воздух, который он выдыхал, практически превращался в мелкие ледяные шарики.
Если бы он мог использовать свою духовную силу, то легко мог бы находиться в этом холодном месте. Однако сейчас он едва мог встать. Он не был уверен, как долго сможет выдержать холод.
Мужчина ахнул и почувствовал отчаяние.
Глава 1215
Он был неосторожен, так как оставил здесь клонированное тело, но забыл, что не в состоянии выдержать такой холод в своем нынешнем состоянии.
***
За тысячу миль от него, в Фукан Холле, Гу Сицзю не знала, что произошло внутри ледяной пещеры.
Она сдалась после нескольких попыток восстановить чувство, которое она испытала ранее, и временно поверила тому, что сказал Ди Фуйи.
Инъекция, приготовленная Лонг Сие, была разбита и теперь стала бесполезной. Кроме того, Ди Фуйи все еще был ранен, и он не сможет помочь ей вернуться в ее старое тело.
Гу Сицзю была подавлена. Поэтому, когда закончила наносить лекарство, напомнила ему, чтобы тот отдохнул еще несколько дней. Затем девушка отвернулась и приготовилась выйти из комнаты. Однако Ди Фуйи не отпустил ее.
Она была в шоке. "Что-нибудь еще?"
Ди Фуйи обнял ее и посмотрел ей в глаза. "Ты злишься?"
Гу Сицзю остановилась и покачала головой. "Нет." Хотя он насильственно выпнул Лонг Сие из Фукан Холла, она понимала, что он сделал это ради нее. Девушка не чувствовала себя счастливой, но и не злилась. Она просто была несколько подавлена, потому что не могла вернуться в свое первоначальное тело.
Ди Фуйи стало ее жалко, он улыбнулся и произнёс: «Пойдем. Я тебя кое-куда отведу». Затем он повёл ее куда-то без дальнейших объяснений.
«Куда мы идем? Разве ты не хотел тренироваться, чтобы ускорить выздоровление?» Гу Сицзю была немного озадачена. Она думала, что сейчас самое важное — это практика.
«Узнаёшь после того, как мы придём».
***
Луна в небе была большой и яркой. Облака грациозно плыли, покрывая половину луны. Это была безмятежная и тихая ночь.
Озеро сверкало, и Гу Сицзю не видела, где оно заканчивается. По ее оценке, озеро было вдвое больше озера Дунтин.
Набережная была уникальна тем, что сделана из своего рода лунно-белого песка. Казалось, это сон, а не реальность.
Гу Сицзю слышала об этом озере, которое расположено в 500 милях от столицы королевства Фейксин. Оно называлось Лунное озеро.
Ходили слухи, что в озере живет монстр-каннибал. Зверь поедает всех авантюристов, пришедших исследовать это место.
Девушка не ожидал, что Ди Фуйи приведет ее сюда, но одна и не предполагала, что здесь так красиво!
"Ты слышал, что здесь живет монстр?" Гу Сицзю стояла на берегу и смотрела на гладь воды. «Хотя здесь очень мирно».
«Не волнуйся. Даже если внутри находится монстр, он тебя не съест». Ди Фуйи улыбнулся. «Это просто байка, придуманная русалками, чтобы люди не ходили сюда и не тревожили их».
"Русалками?" Гу Сицзю подняла брови. «Разве легендарные русалки не должны жить в море?»
Ди Фуйи улыбнулся. «Скоро узнаешь».
Гу Сицзю была взволнована. Она слышала бесчисленное количество историй о русалках, но еще не видела ни одной в реальной жизни. В ее голове всплыли многочисленные легенды, в том числе и знаменитая история любви русалки и человека.
Глава 1216
«Ты привел меня сюда, чтобы увидеть русалку? Для этого нужно нырнуть в озеро?»
«Нет, у меня есть способ привлечь их, чтобы они вышли из озера и встретили нас».
Гу Сицзю весело спросила: «Как?»
Ди Фуйи достал флейту: «Давай. Ты спой песню, а я сыграю музыку».
Девушка потеряла дар речи. Ей почти показалось, что он привел ее сюда, чтобы услышать, как она поет на берегу озера.
Она была умна и уточнила: «Это потому, что русалки хорошо поют? Поэтому хочешь, чтобы они вышли и посоревновались со мной в пении?»
"Ты почти угадала. Только это будет не соревнование. Русалки очень любят петь, и им нравятся люди, которые хорошо это делают. Любой, кто сможет спеть и привлечь фиолетовые лепестки рядом с озером, тот будет уважаемым гостем. Кроме того, можно будет зайти на их ночной рынок, чтобы купить вещи, если получится».
Гу Сицзю слышала о морском рынке русалок, на котором продавалось множество редких сокровищ.
Многие богатые и влиятельные люди пытались разными способами выйти на морской рынок, но лишь немногие из них добились успеха после множества попыток. Однако многие воспринимали все эти истории как легенды, не воспринимая русалок всерьёз.
Мало кто знал, что под Лунным озером есть морской рынок и что на нем действуют очень специфические правила.
Гу Сицзю была уверена в своем вокале. Она пела не хуже многих современных певцов. Если бы она в то время не была убийцей, она могла бы стать известной певицей.
Клонированное тело, которое она использовала, было почти таким же, как и в ее прошлой жизни. Даже ее голос остался таким же. Поэтому, Гу Сицзю не волновалась.
Она исполнила песню Терезы Тенг «Месяц светит по просьбе сердца моего».
Раньше ей очень нравилась эта песня. В ней были содержательные слова и красивый ритм. Когда она начала петь, то обнаружила, что пение у озера отличается от пения в других местах.
Когда она пела здесь, был звуковой эффект, словно звук шёл через микрофон!
Когда Ди Фуйи подыгрывал ей на флейте, эффект был еще более феноменальным. Все было идеально!
Тон флейты был волшебным, а звук — чистым. И музыка, и ее пение хорошо дополняли друг друга. Даже дерево на берегу озера начало двигаться в ритме песни. Внезапно лепестки цветов упали с дерева и приблизились к ним обоим. Они окружили их и танцевали вместе с ними.
Все было как будто во сне. Однако то, что произошло потом, заставило Гу Сицзю вздрогнуть.
Мирное озеро внезапно закрутилось. Тем временем волны становились все более заметными, и на поверхности появилась платформа, похожая на распустившийся лотос. На платформе их приветствовали две дамы в голубых одеждах. «Я получила приказ пригласить вас обоих в город русалок».
Ди Фуйи взял Гу Сицзю за руку и прыгнул на платформу: «Мы только за». Платформа закрылась, как бутон лотоса, и погрузилась в воду.
Сначала Гу Сицзю подумала, что озеро не очень глубокое и, вероятно, не более десяти метров в глубину. Однако бутон лотоса нырнул в воду почти на полчаса и все еще не останавливался.
Гу Сицзю задалась вопросом: «Это озеро такое глубокое?» Она почувствовала, что они погрузились почти на несколько километров!
«Озеро — всего лишь вход, ведущий в город русалок. Сейчас мы находимся в глубоком море» ответил Ди Фуйи.
Глава 1217
Судя по глубине, напор воды раздавил бы даже кусок железа. Однако их бутон лотоса каким-то образом смог противостоять этому. Он выглядел мягким, и даже не думал ломаться.
Платформа управлялась двумя юными русалками, которые казались очень расслабленными.
У Гу Сицзю внезапно возникла мысль. Два года назад, когда Ди Фуйи перенес ее в глубокое море, созданный им пузырь был чем-то похож на бутон лотоса. Возможно, здание в глубоком море построили русалки?
Она сомневалась, поэтому спросила: «У них ты научился технике транспортировки пузырей?»
Ди Фуйи ответил ей с серьезным лицом: «Я тот, кто научил их этой технике!»
"Не хвастайся!" Гу Сицзю не поверила ему. "Разве они не выходили из моря в прошлом?"
«Ну, обычно они жили в глубоком море и не выходили из воды. Только когда я научил русалок этой технике, они начали покидать воду или приглашать гостей в море…»
«Всегда ли они приглашают людей в море?»
«Русалки торгуются с людьми. Как думаешь, откуда произошел шелк русалок? Все торговцы, с которыми они имеют дело, должны будут пройти серию проверок. Следовательно, на континенте не более 18 человек, которые торгуют с ними. "
"Ты один из них?"
«Нет, я их самый уважаемый гость. Вожак русалок — мой друг».
Гу Сицзю была удивлена. "У тебя есть друг!" Она была очень взволнована. Несмотря на то, что Бог подрабатывал под именем Небесного Мастера Цзо, чтобы жить на континенте и руководить пятью учениками, дарованными Небесами, он они были ему скорее подчиненными, чем друзьями. Следовательно, он почти не использовал слово «друг».
Ди Фуйи положил голову ей на плечо. «Почему ты так удивилась?».
Его дыхание согрело ее. Она повернула его лицо в другую сторону и сказала: «Итак, ты привел меня сюда, чтобы познакомить со своим другом?».
Ди Фуйи засмеялся, крепче обняв ее за талию. «Моя жена рано или поздно должна будет увидеться с ним».
Лицо Гу Сицзю покраснело. "Я не соглашалась выйти за тебя замуж!" Втайне она была довольна тем, что только что услышала.
На самом деле, ей все еще был очень любопытен этот вожак русалок. Две молодые русалочки, пришедшие за ними, были потрясающими, так что их лидер должен быть еще более потрясающим. Причина, по которой она так подумала, заключалась в том, что две молодые русалки обсуждали фестиваль цветов и сказали, что их лидер выйдет первым из-за красоты и таланта.
"Насколько красив вожак русалок?" Гу Сицзю снова спросила своего спутника
"Да. Он великолепен!" Ди Фуйи без колебаний ответил.
"Великолепный и талантливый одновременно?"
«Да, даже лучше, чем я. Когда вожак русалок танцует, все беспомощно падают. Это известный факт на всем континенте». Ди Фуйи улыбнулся. Его тон был полон искренности, когда нахваливал своего друга.
Гу Сицзю была взволнована. «Наверное, приятно встретить такого человека!»
Ди Фуйи не ожидал от нее такой реакции. "Малышка, хочешь, чтобы я начал ревновать?"
Гу Сицзю подняла бровь. "Почему ты должен ревновать меня?"
Глава 1218
«Как я уже сказал, вожак русалок — мой лучший друг, который также очень привлекателен и талантлив в танцах и пении…»
«И что с этого? Я в праве восхищаться привлекательными людьми. Я считаю, что их лидер должен быть выдающимся, судя по тому, как ты его описал».
Ди Фуйи потерял дар речи. Ревность начала поглощать его! И не зря!
Когда Гу Сицзю встретила вождя русалок, она не могла отвести глаз!
***
Вожак русалок действительно был красив.
У него были длинные синие волосы, а из одежды — синяя мантия. Яркие как звезды глаза обрамляли густые брови.
Когда Гу Сицзю увидела вожака, он сидел в маленькой машине, раздавая инструкции другим русалкам украсить великолепный зал, размахивая в руке веером из перьев. Когда он увидел Ди Фуйи, то был взволнован, встал из машины и пошел к ним. "Что заставило вас приехать и навестить меня?" Раздался смелый и притягательный голос, как будто это был звук виолончели.
Гу Сицзю стояла рядом, помалкивая.
Он оказался идеальным красавцем, и даже слегка напоминал девушку!
Она встречала в своей жизни много красивых мужчин. Однако она никогда не видела кого-то вроде короля русалок. Его внешность была похожа на изящную юную леди, которая могла привлечь тысячи мужчин. Гу Сицзю даже подумала, что был бы довольно красив среди женщин. Однако, когда она сравнила себя с королем русалок, то почувствовала себя немного униженной.
Еще более необычным было то, что, когда король русалок молчал, он выглядел как ангел из сказки. Однако, когда заговорил, Гу Сицзю убедилась, что он действительно мужчина.
Дворец русалок чем-то напоминал дворец Ди Фуйи. Здесь было сухо, но над ними кружилась вода.
Здесь у русалок не было рыбьих хвостов, которые люди обычно видели в сказках. Они передвигались на ногах, которые были намного мягче, чем у обычного человека. Когда они шли, то двигали телами, как змеи, поэтому выглядели очень соблазнительно.
Хотя король русалок тоже выглядел очень привлекательно, он был джентльменом. Поздоровавшись с Ди Фуйи, уставился на Гу Сицзю и вежливо спросил: «Эта красивая девушка похожа на ангела. Могу я узнать, кто она?»
"Моя невеста." Ди Фуйи ответил всего двумя словами.
Король русалок в шоке приоткрыл рот. «Невеста? У тебя есть невеста ?!» Он походил на жену, которая только что поймала мужа на измене.
Если бы Гу Сицзю плохо знала Ди Фуйи, она бы подумала, что король русалок — его супруга!
Ди Фуйи холодно взглянул на своего друга. "А что тебя смущает?"
"Боже ты мой!" Король русалок вежливо замолчал. «Боже мой! Тысячелетняя саговая пальма наконец-то сможет зацвести! У этого тысячелетнего холостяка наконец-то появилась невеста!»
Он долго смотрел на Гу Сицзю. «Мисс, могу я узнать, как вас зовут? Как вы заставили его влюбиться в себя? Вы можете мне сказать?»
Гу Сицзю потеряла дар речи.
Ди Фуйи притянул ее к себе и замахал руками, чтобы король русалок отступил. «Лан Яогуан, ты так нас приветствуешь? Ты получил от меня так много подарков, когда женился на своих семи женах».
***
На озере появились большие волны, которые доходили до берега и издавали шум. Где-то недалеко от озера росло большое дерево с фиолетовыми цветами. Когда подул ветер, лепестки цветов упали на песчаный берег.
На данный момент их было всего двое, кто мог насладиться этим прекрасным видом.
Гу Сицзю ступила босыми ногами на белый песок лунного света. Она была ошеломлена красивыми пейзажами. Это место походило на сцену из сказки.
Глава 1219
Король русалок вздохнул. «Я был слишком удивлен! Когда мне еще удастся увидеть тебя с невестой. Конечно, мне нужно подарить тебе что-то хорошее. Давай сделаем вот что... Так как сегодня фестиваль цветов, приходи на рынок и выбери три вещи, которые тебе понравятся. Это и будет моим подарком тебе… "
Ди Фуйи нахмурился. «Я подарил тебе семь подарков, а ты мне только три?»
Король русалок не сопротивлялся Ди Фуйи, но все же пытался защитить себя. «Ты дарил мне только по одному подарку на каждую из семи свадеб. Если хочешь получить больше подарков, тогда тебе придется жениться на еще нескольких девушках…»
Ди Фуйи уставился на него. "Можешь повторить, что только что сказал?"
Король русалок вздрогнул и наконец согласился. «Ладно. Поскольку ты редко женишься, выбери пять вещей в качестве подарка».
Ди Фуйи засмеялся. "Так-то лучше!" Затем он потянул Гу Сицзю за рукав. «Пойдем».
Гу Сицзю наконец понял, зачем Ди Фуйи привел ее сюда. Чтобы получить подарки!
Хотя у короля русалок было женственное лицо, он не был геем. Фактически, он был женат на семи девушках. Кроме того, каждый раз, когда он женился, он хвастался своими женами перед Ди Фуйи и просил подарок. Судя по всему, Ди Фуйи подарил ему много всего.
Гу Сицзю не ожидала, что у Ди Фуйи есть такой друг. Более того, Лань Яогуан, похоже, назвал его настоящее имя, так что они, должно быть, знали друг друга долгое время.
«Брат Хуан, ты редко приходишь ко мне в гости. Мне есть что обсудить с тобой». Лань Яогуан появился перед ними и преградил путь.
Гу Сицзю была удивлен. Похоже, Лань Яогуан тоже обладал большими способностями. Хотя у нее было прекрасное зрение, она все равно не заметила, как король русалок появился перед ними.
Ди Фуйи нахмурился. "Снова создал какую-то проблему?"
Лань Яогуан выглядел напряженным. «Нет, я не создавал никаких проблем на протяжении тысячелетий. Однако у меня есть некоторые вопросы, требующие твоего внимания. Можешь пройти за мной в мою комнату для практик, чтобы я мог рассказать тебе все подробно?»
Он звучал очень серьезно. Казалось, действительно нужно обсудить что-то важное. Однако он пригласил только Ди Фуйи.
К счастью, король русалок был отличным организатором. Он приказал одной из своих самых любимых наложниц сопроводить Гу Сицзю в сад.
Ди Фуйи немного подумал, а затем согласился с ним. Сказав несколько слов Гу Сицзю, он последовал за Лань Яогуаном в его комнату.
Сад дворца русалок отличался от тех, что были на континенте. Кораллы были деревьями, а дороги — панцирями морских черепах. Длинные шелковые ленты развивались на земле вместе с множеством разных цветов, которых Гу Сицзю никогда раньше не видела.
Русалки любили все усложнять. Все, что они построили, было очень изысканным. Даже растения и деревья имели разную форму. Гу Сицзю любил рассматривать все эти уникальные пейзажи.
Наложница, служившая Гу Сицзю, тоже была красавицей. Когда она сопровождала девушку, то пыталась рассказать обо всем в саду. Иногда пыталась спросить о прошлом Гу Сицзю, но та избегала этих вопросов и не отвечала.
Из разговора с наложницей Гу Сицзю узнал, что Ди Фуйи дружил с Лань Яогуаном не менее 6000 лет!
Лан Яогуан был очень романтичным человеком. Он всегда говорил, что женщины созданы из воды, поэтому с ними нужно обращаться как можно нежнее.
Он обращался с дамами, женился на них всякий раз, когда встречал кого-нибудь, кто ему действительно нравился. Как только он влюблялся в даму, он баловал ее всеми возможными способами. Он делал все, что бы она ни просила. Однако он быстро переставал интересоваться очередной женой и начинал искать новую цель.
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Тем не менее король русалок был джентльменом. Даже если он потерял интерес к своим наложницам, он позволил им остаться во дворце, чтобы те могли жить хорошей жизнью. Однако он уже не относился к ним так хорошо, как раньше.
Лан Яогуан называл себя величайшим любовником.
Однажды он сказал, что мужчины на континенте часто имеют от трех до четырех жен. Несмотря на то, что некоторые из них женились только на одной девушке, они проводили вместе всего несколько десятилетий.
Между тем, любовь, которую он дарил каждой из своих наложниц, длилась почти 1000 лет, поэтому он чувствовал себя достаточно преданным.
Наложница, которая в настоящее время сопровождала Гу Сицзю, была той, на которой он женился в последний раз, и они были вместе уже 200 лет.
В конце концов, Гу Сицзю все еще был человеком. По ее мнению, отношения на всю жизнь были очень редкими и драгоценными. Она задавалась вопросом, какова любовь тех людей, которые никогда не смогут состариться и умереть.
В человеческом мире отношения были еще короче. Некоторые пары, которые очень любили друг друга, могли легко наскучить своему партнеру после того, как прожили в браке много лет. Страсть и любовь постепенно рассеивались и превращались в рутину. Некоторым мужчинам нравился вызов, поэтому большую часть времени они в конечном итоге изменяли своим женам и заводили романы на стороне.
Что касается людей с бесконечной жизнью, не было ничего необычного в том, что они стали скучать после того, как тысячу лет видели одно и то же лицо.
Наложница пыталась выразить свое горе Гу Сицзю.
По ее словам, обычная русалка могла прожить 10 000 лет. Ей было всего 1300 лет, и она была еще молодой. Однако после того, как вышла замуж за Лань Яогуана всего 200 лет назад, тот перестал баловать ее, как раньше.
Наложница поделилась с девушкой о стратегии, которую Лань Яогуан использовал, чтобы завоевать ее сердце. Например, он пел перед ее домом серенады и танцевал для нее на публике. Он дарил ей всевозможные драгоценные подарки. Он даже спас ее, когда та была в опасности, и он почти принес в жертву свое красивое лицо.
Наложница наконец влюбилась в Лань Яогуан, увидев, что он приложил так много усилий, чтобы добиться ее. Несмотря на то, что она была дочерью премьер-министра, она охотно вышла за него замуж в качестве седьмой наложнице.
Гу Сицзю не ожидала узнать так много во время прогулки по саду. После того, как наложница закончила свой рассказ, произнесла: «Мисс Гу, на самом деле, я вам завидую».
Гу Сицзю удивилась: "Почему?"
Наложница воскликнула: «У людей очень короткая жизнь. Я считаю, что вы обладаете духовной силой только шестого с половиной уровня, верно? Даже если бы вам удалось увеличить ее до девятого, вы могли бы прожить только тысячу. лет. В этом случае вы будете рядом с мистером Хуаном только несколько сотен лет. Он будет любить вас всю жизнь, и вам не придется испытывать печаль от разрыва».
Гу Сицзю молчала и не знала, что ей ответить.
На самом деле, она не думала о таком далеком будущем. Как только она полюбила кого-то, она полюбила бы его в полной мере. Если она его разлюбит, то без колебаний отпустит. Никто не знал, как долго продлится их любовь.
Сама Гу Сицзю не была похожа на верного любовника. Возможно, она первая потеряет интерес к своему супругу.
Ее волновало только то, что она сейчас влюблена, но она не ожидала, что любовь продлится вечно. Хотя сейчас она чувствовала, что хочет быть с Ди Фуйи навсегда, никто не знал, что произойдет в будущем.
Она знала только, что теперь они любят друг друга, и была довольна.
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Гу Сицзю улыбнулась и произнесла: «Людям предстоит выполнить бесчисленное количество миссий за свою жизнь, и то же самое касается меня, даже если я женщина. Моя жизнь не должна быть наполнена только романтикой, и я не должна делать романтику единственной важной вещью. Насколько это было бы скучно? Разве вы не согласны? Мир такой огромный. Мы должны пойти и исследовать его ".
Наложница не ожидала, что Гу Сицзю отнесется к этому так легко. Она вздохнула и ответила: «Похоже, вы по-настоящему не любите г-на Хуана. Только представьте, что через сто лет он все еще будет существовать в этом мире, но будет встречаться с другими женщинами. Он будет любить и баловать их и, в конце концов, женится на одной из них. Когда думаете об этом так, вы чувствуете ревность ".
Гу Сицзю осознавала, что наложница слишком накручивала себя. Никто не знал, что произойдет через столетие. Ее физического тела могло больше не существовать, но ее душа должна была быть нетленной. Ди Фуйи, вероятно, сделает для нее новое тело, и она сможет остаться с ним.
Если бы ее душа погибла по ошибке, у нее не было бы сознания. Если это когда-нибудь случится, кого бы он ни любил, это не повлияло бы на нее, поскольку у нее не было бы никаких эмоций.
Гу Сицзю чувствовала, что наложница зря потратила время и силы, пытаясь выдать ее мысли за проблему. Она была похожа на миллиардера, который только что заработал огромную сумму денег, но вместо того, чтобы начать радоваться жизни, она волновалась и расстраивалась, что никто не унаследует ее активы.
Гу Сицзю закашлялась, чтобы прочистить горло. Она попыталась объяснить и преподала наложнице урок, основываясь на своем мнении.
После этого та была ошеломлена и потеряла дар речи, так как была мягким и добродушным человеком. Таким образом, ей было трудно понять образ мыслей Гу Сицзю. Однако она не стала возражать, поскольку не хотела обидеть гостью. Человек, стоявший неподалеку от них, прервал их разговор и сказал: «У этой дамы ясный ум. Я впервые слышу такое мнение».
Гу Сицзю подняла голову и увидела женщину в зеленом, выходящую из густого леса. Она была тоже русалкой и похожа на Лан Яогуана.
К сожалению, ее черты лица не были такими идеальными, как у короля. У женщины были более густые брови и более выдающиеся губы по сравнению с Лань Яогуаном. Еще у нее была пара больших ярких глаз. Если не сравнивать ее с королем, то можно было бы назвать красавицей.
Однако после того, как Гу Сицзю уже встретила Лань Яогуана и увидела ее, она не была поражена красотой этой молодой женщины.
На девушке было зеленое платье. Когда она подошла к ним, то была похожа на весенний цветущий куст салата. Она была родственницей Лань Яогуана, но Гу Сицзю не знала, была она его сестрой или дочерью. Поэтому промолчала.
«Цзинъи, наконец-то ты вернулась. В последнее время твой брат все время говорил о тебе». Наложница заговорила первой.
«Что он сказал обо мне? Он все еще хочет найти мне мужа? Я не хочу этого! Меня не интересует, если это не кто-то вроде мой шурин». Лань Цзинъи хмыкнула.
Ей нравился ее шурин?
Наложница тихо вздохнула. «Цзинъи, у мистера Хуана уже есть мисс Гу в качестве невесты, и они скоро поженятся. Я думаю, тебе лучше забыть о нем прямо сейчас».
Гу Сицзю была ошеломлена.
Шурин, о котором они говорили, был ...
«Я знаю, что у меня нет будущего с ним. Однако он мне все еще нравится…»
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Лань Цзинъи уставилась на Гу Сицзю и обсмотрела ее с головы до ног. Она выглядела неубедительной. «Я не знаю, что такого хорошего в мисс Гу. Ты недостаточно хорошо выглядишь для моего шурина, и не так прекрасна, как моя сестра».
Эта девушка говорила очень откровенно и поэтому часто в конечном итоге обижала людей. Однако Гу Сицзю смогла уловить суть ее предложения и спросила: «Кто твоя сестра?»
Лань Цзинъи гордо: «Моя сестра была бывшей правительницей русалок. Она росла вместе с моим шурином, когда мы были детьми. Она была бы жива, если бы не пожертвовала собой ради него. "
Информация была несколько шокирующей, что заставило Гу Сицзю нахмуриться.
Ди Фуйи прожил достаточно долго, и она знала, что он дружил с Лань Яогуаном на протяжении 6000 лет. Он никогда не рассказывал о своих прошлых отношениях.
Похоже, что в детстве у Ди Фуйи была старая возлюбленная, и она была бывшей правительницей русалок и пожертвовала собой ради него. Это было похоже на драму!
Лань Цзинъи снова взглянула на нее и сказал: «Ты красавица, но ты обычный человек и не проживешь слишком долго. Шурин был одинок в течение долгого времени, и возможно решил начать встречаться с тобой из-за скуки ".
Она обошла Гу Сицзю и внезапно отметила. «Хотя, со спины ты похожа на мою сестру. Возможно, он полюбил тебя из-за этого!»
Гу Сицзю не знала, что сказать.
Несмотря на то, что у Гу Сицзю было много вопросов, она не хотела позволять этой девушке оценивать ее. «Большинство красавиц в этом мире очень схожи со спины. Тем не менее, я не думаю, что ты похожа на свою сестра, так что тебе не нужно беспокоиться о том, что он влюбится в тебя".
Лань Цзинъи потеряла дар речи.
Гу Сицзю пыталась сказать, что она недостаточно красива. Это была самая невыразимая боль для Лань Цзинъи.
Она была младшей сестрой Лань Яогуана и тоже была великолепной красавицей, но по сравнению с братом и старшей сестрой считалась не такой привлекательной!
Ей не удастся переплюнуть своих родственников.
Комментарий Гу Сицзю затронул ее чувства. Девушка выглядела рассерженной! "Ты ... Что ты сказала?"
Гу Сицзю улыбнулась и ответила: «Ты плохо понимаешь? Хочешь, чтобы я повторила?»
Лань Цзинъи была в гневе. Наконец она поняла, что дама перед ней не дура и не позволяет другим оскорблять ее.
Причина, по которой Гу Сицзю не ответила ей раньше, заключалась в том, что она была застигнута врасплох, когда получила так много шокирующих откровений от Лань Цзинъи.
Эта дамочка презирала людей. В ее глазах они были подобны планктонам в воде. Однако Лань Цзинъи не ожидала, что сегодня ее унизит обычная девушка.
Ее лицо было бледным, и она сжала кулаки. Затем вышла вперед, как будто хотела преподать Гу Сицзю урок. Однако ее остановила наложница. «Принцесса, пожалуйста, не сердитесь. Ее привел сюда мистер Хуан, и она — почетный гость короля. Пожалуйста, не грубите ей».
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Лань Цзинъи хмыкнула. «Если бы не мой шурин, я бы содрала с нее кожу! Мне тошно смотреть на ее легкомысленное лицо».
Гу Сицзю неторопливо улыбнулась и небрежно сорвала красный бархатный цветок. Она мягко подула на него и произнесла: «Ты ничего не можешь сделать, пока настолько несчастна».
Лань Цзинъи замолчала от удивления.
Ее разочарование росло, и она ответила: «Ты думаешь, что похожа на мою сестру? Позволь мне сказать тебе. Ты не стоишь даже ее мизинца!»
Гу Сицзю вздохнула и отвернулась. «Ну, я встретила человека, который не стоит даже моего ногтя, во время визита в этот сад. Я потеряла интерес к прогулке. Думаю, мне стоит вернуться».
Лань Цзинъи наконец вышла из себя и закричала: «Как ты смеешь ?!»
Она махнула рукой и запустила множество струй воды в Гу Сицзю! Наложница была потрясена и закричала: «Не делай этого!»
Она хорошо знала о способностях принцессы. Сила водных струй смогла разрезать на части человека с духовной силой восьмого уровня!
Однако наложница не смогла вовремя ее остановить, и водяные струи приблизились к Гу Сицзю. Наложница испугалась и быстро закрыла глаза!
«БУМ! Коралловое дерево размером с холм рассыпалось в пыль.
Наложница была ошеломлена. Она думала, что принцесса разорвала Гу Сицзю на куски.
Мисс Гу была первым человеком, которого привел сюда г-н Хуан. Он даже называл ее своей невестой. Она, должно быть, была для него очень значима, но теперь она могла умереть под ее надзором, когда та привела ее в сад. Наложница была обеспокоена тем, что король русалок будет винить в этом ее. Боже! После этого инцидента она наверняка потеряет любовь Лан Яогуана.
Она стояла неподвижно и не решалась открыть глаза, боявшись, что станет свидетелем кровавой сцены.
Однако внезапно услышала крик «Ты!»
Гу Сицзю усмехнулась. «Ты такая жестокая принцесса. То есть так семья русалок принимает своих гостей?»
Наложница сразу открыла глаза, обнаружив, что Гу Сицзю не потеряла ни волоска, а в руке держала нож, приставленный к шее Лань Цзинъи. Кровь стекала с шеи принцессы на лезвие, и Лань Цзинъи выглядел бледной. Этого она явно не ожидала.
После того, как Лань Цзинъи запустила струи воды, она пожалела о своем решении, зря наложница сказала ей, что эта девушка была невестой г-на Хуана. Похоже, он очень ее любил. Г-н Хуан мог рассердиться и наказать ее, если она убьет его невесту. Однако она не могла повернуть время вспять.
Принцесса не ожидала, что Гу Сицзю внезапно исчезнет, когда струи воды вот-вот обрушатся на нее. Прежде чем Лань Цзинъи успела среагировать, ей на шею приставили нож, а острое лезвие порезало кожу на ее горле. Было больно, и, конечно же, она была в ужасе.
У этой девушки была духовная сила только шестого с половиной уровня, так как она смогла отреагировать так быстро? Подсознательно она хотела сразиться, но нож в руке Гу Сицзю слегка сдвинулся, и перерезал ей горло еще глубже: «Если ты еще пошевелишься, твоя голова будет валяться на земле».
Лань Цзинъи выглядела очень бледной и больше не смела двигаться. Она сказала: «Ты ... Ты не можешь меня убить!»
К тому времени в сознание пришла и наложница. Однако на этот раз она была шокирована еще больше, чем раньше. «О боже мой. Мисс Гу, вы ранили ее! Уберите свой нож! Остановитесь, пожалуйста, нужно найти доктора! Приведи сюда доктора!»
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«Боже мой, мисс Гу, вы ранили ее! Вытащите свой клинок! Кто-нибудь может позвать врача!? Врача, пожалуйста!» Голос ее дрожал от отчаяния.
Гу Сицзю казалось, что она слишком драматична. Она была уверена в силе, которую вложила в свой нож. Она только прорезала кожу Лань Цзинъи и не повредила ее вены.
Принцесса угрожала убить ее всякий раз, когда они не соглашались друг с другом. Если бы не ее выдающиеся навыки телепортации и боевой опыт, ее бы убили и разрубили на куски.
Гу Сицзю хотела преподать принцессе урок, чтобы дать понять, что она не должна связываться с ней.
Гу Сицзю полностью проигнорировала крик наложницы. Она презрительно повернулась к Лан Цзинъи и сказала: «Ты можешь наложить на меня свою смертоносную руку, так почему я не могу? Ты действительно думаешь, что благороднее меня?»
Она увидела, что на шее Лань Цзинъи появились жабры. Она мрачно рассмеялась и спросила: «Эти жабры твой щит? Жалко, что они сформировались слишком поздно». Острие клинка Гу Сицзю быстро повернулось. Лань Цзинъи громко вскрикнула, когда Гу Сицзю срезала несколько жабр с ее шеи.
Наложница еле взяла себя в руки: «Стой… Стой! Ты ее убьешь!»
Гу Сицзю ухмыльнулась. «Хм, у тебя такие красивые жабры, я могла бы сделать их них ожерелье». Она собиралась повернуть свой нож.
"Стой!"
"Стой!"
Внезапно раздалось два голоса. Почти сразу же в ее сторону направились два луча.
Один синего цвета, а другой семицветный.
Последний попал в оружие Гу Сицзю.
Вместо этого синий свет был направлен на ее запястье.
К счастью, Гу Сицзю отреагировала достаточно быстро, чтобы избежать синего луча. Однако семицветный сумел попасть в нож в ее руке, разбив его на куски.
Рука Гу Сицзю дрожала от боли. Она вздохнула и посмотрела наверх. Именно тогда увидела Ди Фуйи и Лан Яогуана, появившиеся из воздуха.
Лань Цзинъи, наконец, удалось сбежать. Затем слегка покачнулась на ногах и упала в руки Лань Яогуана. «Брат…» Ее глаза наполнились слезами, которые превращались в жемчуг еще до того, как скатились по ее лицу. «Я… я умираю…»
Лан Яогуан задрожал при виде ее раны: «Нет… Нет, сестра. Ты здесь, с нами, все хорошо. Его знания медицины исключительны. Он спасет тебя». Он резко взглянул на Ди Фуйи: «Брат, пожалуйста, спаси ей жизнь».
Ди Фуйи коротко ответил: «В ледяную комнату».
Лан Яогуан кивнул. Затем он исчез с Лань Цзинъи на руках, превратившись в воду.
Ди Фуй, наконец, повернулся к Гу Сицзю. «Почему ты не можешь вести себя прилично?» Затем он развернулся и исчез.
Судя по всему, он действительно беспокоился о принцессе. Он срочно отправился лечить ее рану.
Гу Сицзю не могла найти слов, чтобы правильно объяснить всю ситуацию.
Она стояла на месте, когда повернулась, чтобы посмотреть на разбитое оружие. Ронг Цзялуо подарил ей этот нож. По его словам, он был редким сокровищем, обладавшим способностью думать и чувствовать. Кроме того, сила его удара во многом зависела от силы хозяина. Он подарил ее ей для самообороны.
Она бы никогда не подумала, что оружие будет уничтожено и рассыпится на куски. Что еще хуже, именно Ди Фуйи уничтожил нож. Ей было трудно принять этот факт. Неприятный опыт каким-то образом превратился между ними в невысказанную трудность.
В этот момент хаос привлек к себе всех остальных русалок. Они ясно видели рану, которую Гу Сицзю нанесла Лань Цзинъи, и не могли не чувствовать враждебность по отношению к ней. Дружелюбие в их глазах окончательно исчезло.
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Они боялись, что она сбежит, поэтому быстро окружили девушку.
«Король русалок достаточно хорошо с тобой обращался, но ты ранила нашу принцессу!»
"Неужели все люди такие неблагодарные?"
«Почему ты причинила вред нашей принцессе? Разве ты не знала, что никто не смеет так поступать?»
Их обвинения сыпались одно за другим.
Гу Сицзю холодно ответила: «Не волнуйтесь, я не сбегу!» Она бросила жесткий взгляд на наложницу: «Разве ты не собираешься объяснить случившееся своим людям?»
Наложница замялась. «Что… Что мне объяснить?»
Гу Сицзю улыбнулась ей и небрежно ответила: «Ты не обязана это делать, но сомнения рассеются, когда факты станут известны. Я вернусь через два часа, чтобы убедиться в справедливости. ". Она быстро повернулась и растворилась в воздухе.
Толпа была поражена.
Они никогда бы не подумали, что Гу Сицзю способна на это, поэтому все стояли с невежественным выражением лиц, не зная, что только что произошло.
Наложница волновалась. Она поспешно сказала своим людям: «Она не уйдет далеко, ищите ее!»
Толпа в гневе разошлась и вышла на поиски.
По словам русалок, Гу Сицзю, должно быть, использовала свой навык телепортации, чтобы исчезнуть и сбежать с места происшествия. Они недооценили ее духовную силу и думали, что она не сможет прятаться больше 15 минут.
Более того, почти повсюду в королевстве были скрытые механизмы. Оно было похоже на лабиринт! Если человек не жил во дворце много лет и не знал маршрутов, он бы заплутал в многочисленных выходах.
У наложницы был определенный авторитет, так как она смогла временно перебросить рабочих во дворце на участие в поисках. Однако не было никаких следов Гу Сицзю, хотя они обыскали все уголки дворца.
Пролетел час. Седьмой жене короля так и не удалось найти гостью. Все мужчины вернулись с поисков, но никто не привел девушку.
Жена испугалась. Теперь они были в глубоком море. Если Гу Сицзю сбежит из города русалок и выйдет за его пределы в воду, то наверняка раздавит ее под огромным давлением.
У наложницы заканчивались идеи, и она боялась принимать какие-либо решения самостоятельно, поэтому пошла в ледяную комнату, чтобы спросить мнения короля русалок.
Когда она добралась до двери, то чуть не столкнулась с Ди Фуйи, который в то же время поспешно куда-то уходил. Он спросил: «Почему ты бежишь? Как Сицзю?»
Жена не знала, что ответить. Она заикалась: «Мисс Гу, она… Она поспешно ушла, чтобы избежать наказания».
Выражение лица Ди Фуйи изменилось. "Она ушла?"
«Да… Да, вскоре после вас. Она… Она убежала».
"Она не могла скрыться!" Голос Ди Фуйи стал ледяным. «После того, как я ушел, ты отомстила ей?»
«Нет… Нет…» Присутствие Ди Фуйи оказало на нее такое подавляющее давление, заставив заикаться.
"Что случилось?" — спросил Лань Яогуан жену, когда выходил из комнаты.
Жена прошептала, бросившись в его объятия: "Ваше величество!"
Вместо этого Лань Яогуан поддержал ее. «Что ты сказала? Мисс Гу ушла?»
Жена рассказала им, что произошло после того, как они ушли, и объяснила им об исчезновении Гу Сицзю.
Она ничего не упомянула о том, как принцесса угрожала девушке и что та лишь наказала ее. Она только сказала им, что Гу Сицзю обещала вернуться через два часа.
Лань Яогуан почувствовал, как вены на его лбу вздуваются. Он виновато посмотрел на Ди Фуйи. «Брат Хуан, мне очень жаль, такое в первый раз, когда ты привел свою невесту с собой, и все же… я сейчас пошлю больше людей, чтобы расширить поиск. Она будет найдена. У нее нет причин убегать… "
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Лицо Ди Фуйи стало ледяным. «Как я уже сказал, она не убегает из-за чувства вины!» Затем он повернулся и взглянул на его жену. «Правда! Расскажи мне, что случилось!»
Жена дрожала от страха. Она избегала существенных деталей и останавливалась на очевидном. «Это… Это то, что я видела, мистер Хуан. Мисс Гу немного пообщалась с нашей принцессой, а потом… потом они начали драться».
«Из-за чего они поссорились? Кто сделал первый шаг?»
Жена не могла подобрать слов.
…
Гу Сицзю не покидала город русалок. Она была достаточно умна, чтобы осознавать тот факт, что теперь находится в глубине моря. Несмотря на то, что она могла легко телепортироваться, но в глубоких водах все могло быть по-другому. Она не могла рисковать и потеряться в море.
Именно в этот момент она оказалась на карнавале, который проходил каждый год в одно и то же время. Это было знаменитый праздник, на который собрались торговцы и различные морские обитатели. В этот день люди продавали самые разные предметы, в том числе редкие бесценные сокровища, которых больше нигде не встречались. Рекламировались и всевозможные программы.
Из разговора с седьмой женой короля она узнала, что во время карнавала на одной из улиц продавались лекарства. Там можно было найти редкие травы, которые прорастали только в море. Гу Сицзю заметила, что лекарство, которое Лонг Сие разработала для нее, содержало некоторые травы моря, которые редко можно было встретить на суше. Поэтому она надеялась, что найдет здесь то, что нужно. Когда ей еще выпадет шанс побывать морском дне.
Вдоль улицы было множество киосков с травами. Конечно же, она нашла именно то, что ей нужно, и даже больше. Все эти травы невозможно было найти на земле, и все они продавались по разумным ценам. Сумма денег, которая ей потребовалась для покупки всех желаемых трав, была эквивалентна стоимости двух платьев.
К сожалению, русалки не торговали серебром. Их валюта была в виде жемчуга Тридакна. У Гу Сицзю не было с собой такой валюты. Однако в этом не было ничего страшного, ведь кто-то вроде нее всегда найдет способ заработать.
Сначала она начала искать казино. У нее была счастливая рука, так что это был бы самый быстрый способ заработать на азартных играх. К ее удивлению, русалки отличались от людей. Она не могла найти ни одного казино, поэтому пришлось придумать другой способ.
Она все исследовала и сумела найти другую возможность. В конце улицы была великолепно украшенная центральная сцена. Перед сценой собралась большая толпа, а исполнитель все еще пел.
Гу Сицзю узнала, что идет конкурс певцов. Победитель получит шанс получить подарок от короля. Наградой была гигантская светящаяся жемчужина, красиво сверкающая на столе посреди сцены.
Русалки были прекрасными певцами и танцорами. Легенды гласят, что люди всегда найдут поющую русалку, когда плывут по морю посреди ночи. Русалка привлекала корабли своим голосом и вовлекала их в шторм, заставляя суда тонуть, убивая всех людей на борту. Поэтому люди всегда думали, что русалки — морские чудовища, и их пение смертельно опасно.
Гу Сицзю некоторое время наблюдала за представлением и понял, что все русалки выступили хорошо. Что касается публики, все они были достаточно щедры, чтобы бросать жемчужины на сцену в качестве поддержки, если конкурсанты хорошо выступали.
Собранного на сцене жемчуга хватило бы, чтобы купить травы. Девушка чувствовала себя уверенно.
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Голос Гу Сицзю был достаточно мощным, чтобы соперничать с лучшим певцом на сцене. Поэтому она быстро перешла за кулисы, чтобы записаться. Она хотела принять вызов.
В их регулярных песенных конкурсах, как правило, допускалось участие любого. Однако, поскольку конкурс был частью празднования карнавала, размер мероприятия был грандиозный. Все соревнующиеся русалки были одними из самых известных певиц. Обычные русалки даже не стали бы бросать им вызов.
Среди соревнующихся певцов было много знаменитостей, и любой из них мог легко свести толпу с ума своим пением.
Поэтому, когда Гу Сицзю продолжила регистрироваться на конкурсе, ответственный секретарь был очень удивлен, увидев ее. Они никогда раньше не слышали ее имени.
Более того, Гу Сицзю был обычным человеком. Редко можно было встретить людей на карнавале, не говоря уже о соревнованиях. Однако администратор не стал препятствовать, хотя и был удивлен. Он дал ей несколько советов. «Юная леди, если вы преуспеете, то будете вознаграждены деньгами. В противном случае в вас закидают черепашьими яйцами».
Гу Сицзю улыбнулась ему и коротко ответила. "Со мной этого не случится!"
Секретарь пожал ей руку и внес в список.
Он не возлагал на Гу Сицзю больших надежд, поскольку считал, что человеческая девушка переоценивала свои способности. Скоро она узнает, что такое черепашьи яйца.
Пока ей приходилось стоять в очереди, она стояла со зрителями и некоторое время наблюдала за соревнованием. Девушка увидела, как один из участников поет, немного не попадая в ноты, потому что, вероятно, был слишком взволнован. В результате он не получил жемчуга, и в него устремились лишь черепашьи яйца.
Побледневгий певец покинул сцену. Шипение было слышно со всех концов арены.
Гу Сицзю издалека чувствовал вонючий запах яйц, который был даже хуже, чем от трупа.
Тот, кто сейчас пел на сцене, был очень красивым мужчиной. В отличие от типичных для русалок синих волос, его волосы были длинными и темно-зелеными, словно длинные плавающие водоросли. Сразу стало понятно, что он знаменитость. Публика ликовала еще до того, как он начал петь. Он также получил жемчуг от некоторых молодых девушек. Жемчуг был молочно-белым, поэтому пол на сцене выглядел так, как будто был засыпан снегом.
Из болтовни окружающих Гу Сицзю узнала, что молодой человек был самым известным певцом среди морских жителей. Многие очень ждали от него победы в конкурсе, так как он был кумиром народа.
Помимо короля, он, вероятно, был вторым по популярности здесь. Просто мужчина-мечта каждой русалки. Он не появлялся в обычные дни, поэтому они могли найти его на ежегодном карнавале только тогда, когда он желал получить приз. Если мужчина участвовал в конкурсе, у других участников не было никаких шансов на победу.
Гу Сицзю огляделась. Очевидно, толпа стала больше с тех пор, как мужчина вышел на сцену. Публика наполнилась русалками, как если бы она была на современном концерте суперзвезды.
Его звали Лан Фэй. Толпа замолчала, когда он начал петь.
Глава 1228
У него был приятный баритон — чистый, яркий и мелодичный. Его голос напоминал морские волны, разбивающиеся о берег.
Публика полностью потерялась в моменте. Они затаили дыхание, так как боялись испортить небесный звук даже малейшим шумом.
Играла фоновая музыка, которая была мягкой и звенящей, блестяще дополняющей его голос.
Когда его выступление закончилось, публика разразилась криками и аплодисментами.
Бесчисленные жемчужины залили сцену дождем. Гу Сицзю сразу поняла, что у молодого человека хорошее кунг-фу. Он продолжал стоять на сцене. Почему-то ни одна жемчужина не попала в него.
Гу Сицзю стояла в непосредственной близости от сцены. Толпа безумно аплодировала и скандировала его имя.
Поскольку у Гу Сицзю не было денег, она могла только стоять и смотреть.
Лан Фэй был спокоен и собран, наблюдая за шумной толпой. Сумма денег нисколько его не радовала. Он ясно показал свое незаурядное хладнокровие и милосердие.
Внезапно он обратил свое внимание на Гу Сицзю, и их взгляды встретились. Девушка не опустила взгляд и улыбнулся ему в ответ.
Озадаченный, Лан Фэй поднял руку и сделал знак толпе. Аудитория немедленно замолчала.
«Леди…» — внезапно заговорил Лан Фэй. "Тебя не устраивает мое пение?" Он говорил кратко. Его голос тоже был очень притягательным.
Гу Сицзю повернулась, чтобы посмотреть по сторонам, затем указала пальцем на себя, и только потом ответила: «Ты обращаешься ко мне?»
Лан Фэй кивнул. "Именно."
Гу Сицзю невинно ответила: «Почему ты решил, что я недовольна твоим пением?»
«Ты спокойно стояла и только раз или два аплодировала».
Гу Сицзю потеряла дар речи из-за того, что он проявил недовольство из-за того, что она не похожа на его сумасшедшую фанатку.
«У меня нет денег», — без колебаний сказала Гу Сицзю, ее голос был ясным и громким. «Поэтому я не могу позволить себе бросать в тебя деньги».
Толпа была поражена.
Русалки предпочитали роскошную жизнь, поэтому все они были богаты. Даже самый бедный зарабатывал в день по крайней мере сотню жемчужин. Более того, они беспокоились о своей репутации, поэтому им было нелегко раскрыть свое финансовое положение. Они показывали только лучшую сторону своей жизни и прикрывались роскошной одеждой.
Гу Сицзю была первой, кто сказал, что у нее нет денег.
Лан Фэй, похоже, не сдавался. "Нет жемчуга?"
Гу Сицзю извиняюще улыбнулась ему. «У меня правда нет ничего».
Лан Фэй не знал, что ответить.
Публика была в недоумении. Они, вероятно, никогда не видели кого-то, кто был бы так уверен в своей нищете. Более того, как она могла быть разоренной и без гроша в кармане, если ее одежда была благородной?
Внезапное осознание поразило Лан Фэя: «Ты здесь впервые?»
"Да."
Публика снова зашипела.
"Пришла посмотреть на выступления?"
«Нет, я здесь, чтобы заработать денег». Гу Сицзю была честна с ним.
Лан Фэй не мог скрыть своего веселья. "Как ты планируешь это сделать?"
«Пением».
Толпа снова была поражена.
Администратор объявил: «Девушка тоже записалась на конкурс. Мисс Гу, ваша очередь».
Все взгляды упали на Гу Сицзю. Зрители судили о ней по внешнему виду. Они говорили, что она явно переоценила свои способности, и недоумевали, почему она вообще решилась участвовать в конкурсе.
Глава 1229
Из зала можно было услышать всевозможные суждения и недоверие. Они ждали, что она опозорит себя.
Гу Сицзю, похоже, это не волновало. Она могла понять поведение аудитории.
Если бы они жили в наши дни, этот мужчина был бы великой суперзвездой на сцене, а Гу Сицзю был бы обычным человеком в толпе. Открытый вызов со стороны кого-то из аудитории определенно оставил бы ее открытой для насмешек.
Гу Сицзю беспечно улыбнулась публике и телепортировалась на сцену.
Ее движения были грациозными. Мгновение назад она еще стояла со зрителями. Внезапно она оказалась на сцене, стоя лицом к лицу с Лан Фэем.
Лан Фэй был застигнут врасплох и отступил на шаг. "Надеюсь, ты меня удивишь!"
"Конечно."
«Твое кунг-фу станет ярким событием в боевых состязаниях. К сожалению, это песенный конкурс. Если тебе не удастся произвести впечатление на публику, она закидает тебя яйцами».
«Я знаю. Я здесь не для того, чтобы демонстрировать свое кунг-фу. Я здесь, чтобы бросить вызов!» Гу Сицзю уверенно ответила.
Лан Фэй вздохнул. «Ты необычайно смелая. Я впечатлен. Твое мужество заслуживает моего уважения. Однако твоя позиция не совсем оптимистична». Гу Сицзю выступала сразу за ним. Под его огромным влиянием она была бы унижена, если бы ей удалось показать посредственное шоу.
Казалось, они только что наслаждались роскошной едой, и вдруг им подали простую кашу. С таким внезапным изменением будет трудно справиться.
Гу Сицзю понимала это. Она нежно улыбнулась. "Это не имеет значения".
Девушка казалась необычайно свободной и непринужденной.
Лан Фэй был очень впечатлен и в ответ сложил ладони. «Скажем так. Если твое пение вдвое хуже моего, главный приз будет твоим».
Зрители недоверчиво похлопали глазами. Они не ожидали, что Лан Фей сделает такую ставку, поскольку уже упускал приз за последние два года.
Однако они были не очень обеспокоены. Голос Лан Фэя был небесным.
К их удивлению, Гу Сицзю легко ответила, коротко улыбнувшись. «Меня не интересует главный приз. Если ты думаешь, что я хорошо пою, награди меня, пожалуйста, жемчугом. Мне будет достаточно 1000 жемчужин». Сумма была ровно той, которая была нужна, чтобы купить травы. Она не просила большего.
Из зала донесся голос. «У этой девочки явно есть четкое представление о себе и хорошее понимание того, что она не будет и вполовину так хороша, поэтому отказывается от главного приза. Однако отнять у нас деньги непросто. Даже если ты достаточно смелая, чтобы выйти на сцену, ты должна произвести на нас впечатление хотя бы приличным пением».
Гу Сицзю окинула взглядом толпу, и ее лицо просветлело. «Я считаю, что все здесь эксперты. Я уверена, что вы сможете отличить хорошее от плохого. Пожалуйста, оценивайте меня справедливо».
Ее слова были эффективны. Некоторые из них изначально планировали бросить в нее черепашьи яйца независимо от выступления. Однако они решили отбросить эту мысль и судить ее честно и беспристрастно.
Если она хорошо проявит себя, то будет вознаграждена. В противном случае она отведала бы черепашьих яиц.
«Что ты планируешь спеть? Тебе нужна фоновая музыка?»
«В этом нет необходимости, я принесла свою», — Гу Сицзю покачала головой и достала четырехструнную лютню. «Я использую это».
Гу Сицзю хотела быстро заработать деньги, чтобы купить травы. Ей нужно было вернуться во дворец как можно скорее, чтобы они не подумали, что она сбежала.
Глава 1230
Гу Сицзю наблюдала за несколькими конкурсантами, чтобы каким-то образом выяснить предпочтения русалок. Поэтому решила сыграть песню под названием «Любовь моей жизни».
"Время идет. Прошлое остается позади.
Опавшие красные листья пылятся на земле.
Начало и конец невозможно изменить.
Облака заполняют небо, но тебя нигде не видно.
Любовь и ненависть суровы, как море.
Никто в мире не может избежать своей судьбы.
Я люблю тебя, но я никогда не смогу подобраться к тебе».
Звук ее лютни идеально сочетался с ее голосом. Когда она начала петь, шумная толпа постепенно утихла. Ее голос был мягким, как горный бриз, медленно ласкающий землю.
Постепенно на публику произвел впечатление и ее небесный голос. Они затаили дыхание, наблюдая за ее выступлением.
Гу Сицзю не просто стояла и пела. Во время выступления она танцевала под мелодию. Живописно, как будто луна в небе была окружена блуждающими облаками.
Ее длинное белое платье элегантно парило при каждом движении, как будто Богиня Луны спустилась с небес. Она выглядела божественно.
Голос у нее был прекрасен, а танец — тем более.
Все русалки были хорошими певцами и танцорами. Именно в этот момент ее выступление смогло довести их души до экстаза. Очарованные, они искренне чувствовали, что пришли сюда не зря. Они не ожидали, что смогут стать свидетелями такого прекрасного выступления на карнавале.
Зрители забыли, как шипели на нее, поскольку ее небесное выступление безмерно очаровывало их. Они даже не посмели кашлять.
Лан Фэй, который стоял за кулисами и наблюдал за ней, не мог не влюбиться в Гу Сицзю.
По мере того, как песня приближалась к концу, публика все еще наслаждалась ее протяжным голосом. Они стояли, наблюдая за ней. Они даже забыли поаплодировать. Воцарилась абсолютная тишина.
Гу Сицзю отложила лютню и окинула взглядом толпу.
Это было невозможно; ей казалось, что они не собирались дать ей ни единой жемчужины. Однако публика наконец опомнилась и начала сыпать деньгами.
Бесчисленные жемчужины, брошенные на сцену, напоминали град. Имелся специальный персонал, который отвечал за сбор жемчуга. Обычно они забирали жемчуг сразу после окончания выступления и передавали его исполнителям, когда те уходили со сцены.
Лан Фэй, например, получил около десяти тысяч жемчужин. Однако сейчас предстояло собрать несколько ведер.
Сборщик жемчуга смог немного отдохнуть после выступления Лан Фэя. Теперь ему пришлось работать еще усерднее, чтобы собрать жемчуг Гу Сицзю, который был разбросан по всей сцене после ее выступления. Сумма была даже больше, чем получил Лан Фэй.
Аудитория явно жаждала большего, так как просили выступить ее на бис.
«Боже мой! Это было так хорошо! Это просто божественная мелодия. Сколько раз люди могли слушать эту песню?»
Аплодисменты не прекращались. Зрители кричали так громко, как будто их голоса пронизывали небо.
Гу Сицзю не планировала заработать больше. Для нее не было смысла иметь больше денег, чем было нужно. Суммы, которую она только что заработала, хватило на покрытие ее расходов.
Она нежно улыбнулась и была готова покинуть сцену.
"Мисс Гу, подождите, пожалуйста!"
Озадаченная Гу Сицзю нахмурила брови. "Что случилось?"
«Мисс Гу, не могла бы ты исполнить еще одну песню? Если хочешь, главный приз будет твоим». — предположил Лан Фей.
Зрители соглашались один за другим.
Гу Сицзю покачала головой. "Я не заинтересована в этом."
«Мисс, легендарная светящаяся жемчужина стоит миллион жемчужин Тридакны. Если принесешь ее на сушу, то можешь обменять на бесчисленное количество золота и серебра».
Гу Сицзю все еще не поддавалась влиянию: «Извини, мне все равно».
«Чего ты хочешь? Скажи и я сделаю это, если согласишься спеть еще одну песню», — отказался уступить Лан Фэй.
Глава 1231
Гу Сицзю нахмурилась. Ее не было больше часа. Ей нужно было вернуться и доказать свою невиновность, поэтому она не могла больше оставаться. Когда она увидела, что персонал уже собрал более половины жемчуга на сцене, она быстро подошла к нему и сказала: «Спасибо, этого хватит. Остальные жемчужины можете оставить себе».
Она взяла у него жемчуг и спрятала его в своей сумке.
«Мисс, можешь не петь, но окажешь ли ты мне честь быть твоим другом?» Лан Фэй по-прежнему отказывался сдаваться.
Гу Сицзю посмотрела на него, и прежде, чем она смогла заговорить, они услышали издалека звук лютни. "Бац! Бац!" Звук был похож на треск шелка, раскачивающий публику. После можно было услышать притягательный голос.
"Ни за что!"
Толпа подняла глаза, чтобы найти источник голоса, и увидела человека, стоящего на флагштоке.
Мужчина был одет в длинную мантию белого лунного цвета. Он держал в руках лютню. Его лицо было скрыто под маской. Это был Ди Фуйи.
"Мистер Хуан!"
"Боже мой, это мистер Хуан!"
"Господин Хуан здесь!"
Его присутствие сразу же спровоцировало толпу, вызвав бурю возгласов. Они были в восторге и ликовании, увидев его. Некоторые из них даже поклонились.
Ди Фуйи был очень популярным человеком и, казалось, посещал это место не в первый раз, поскольку большинство русалок могли его узнать. Они поклонялись ему. Лан Фэй сначала был ошеломлен, но тоже быстро поклонился.
Гу Сицзю поджала губы, стоя на месте.
Ди Фуйи подпрыгнул и приземлился прямо перед ней. Он вытащил руку, чтобы удержать ее. «Почему ты не дождалась, когда я приеду на карнавал?»
Гу Сицзю отступила на шаг, чтобы избежать его. Затем мягко произнесла: «Ты собираешься отвезти меня обратно, чтобы я извинилась перед своим другом? В этом нет необходимости. Я обещала вернуться через два часа, поэтому я буду там, когда настанет время. Я не сбегу. Можешь не волноваться."
Ди Фуйи не удалось удержать ее. Удивленный, он извиняющимся тоном ответил: «Сицзю, это не твоя вина, поэтому тебе не нужно извиняться. Это они должны извиняться перед тобой».
С легкой улыбкой она ответила: "Почему?"
«Мисс Гу, это не твоя вина. Это Цзинъи отвратительно поступила. Она вела себя грубо. Я хочу извиниться перед тобой от ее имени». Лан Яогуан возник из ниоткуда и тоже приземлился на сцену. Он развел руки в сторону, глядя на нее.
"Король русалок здесь!"
"Ваше Величество!"
Толпа пришла в восторг при виде своего короля и быстро поклонилась ему. Однако все они были в равной степени озадачены, глядя на Гу Сицзю. Она казалась дамой впечатляющего происхождения. Г-н Хуан хотел взять ее за руку, пока они разговаривали, а король русалок прибыл, чтобы извиниться перед ней. Что случилось? Чем она это заслужила?
С уважением Лан Яогуан посмотрел на Гу Сицзю и сказал: «Чтобы выразить искренние извинения, я хотел бы оплатить все твои расходы на карнавале».
Гу Сицзю коротко улыбнулась. "В этом нет необходимости. Я знаю, что вы просто стремились защитить свою сестру, не зная, что именно произошло ранее. Нет ничего плохого в том, что вы вмешались. Я не безрассудна, поэтому не буду винить вас. Следовательно, не приму вашу компенсацию моих расходов. "
Лан Яогуан почувствовал облегчение, услышав ее слова. Она была справедливой девушкой, которая глубоко осознавала принципы добра и зла.
Он не мог сдержать своего веселья и громко рассмеялся. «Ха-ха, это здорово! Ты действительно смелая и откровенная. У тебя также отличный голос. Я был потрясен твоим выступлением. Ты должны стать чемпионом конкурса вокалистов. Теперь я награжу тебя светящейся жемчужиной!»
Глава 1232
Король русалок взмахнул руками, и жемчужина немедленно оказалась в руках Гу Сицзю. Благодаря своему мерцанию она выглядела божественно.
Девушка сделала один шаг назад и произнесла: «Я спела хорошо, но не так хорошо, как Лан Фэй. Жемчужина должна достаться ему».
Гу Сицзю отлично разбиралась в вокале, поэтому знала, о чем говорит.
Ее выступление включало разные стили пения. Однако, судя по вокалу, Лан Фэй все же был немного лучше нее. Она не хотела брать то, чего не заслуживала.
Зрители аплодировали. На этот раз публика посмотрела на Гу Сицзю с уважением, потому что увидели, что она отлично выступила, и к тому же была справедливой.
Лань Яогуан в замешательстве посмотрел на девушку. «Мисс Гу…» Как раз, когда он собирался что-то сказать, Гу Сицзю прервала его: «Ваше Величество, поскольку вопрос решен, могу я уйти?»
«Конечно! Я не в праве мешать, ты вольна делать то, что хочешь».
Гу Сицзю слегка улыбнулась. «Отлично. Ваше Величество, у меня действительно есть одна просьба к вам».
«Мисс Гу, я внимательно слушаю тебя».
«Я бы хотела, чтобы кто-то отвез меня обратно на сушу».
Лань Яогуан не знал, что ответить. Он быстро взглянул на Ди Фуйи, который пристально смотрел на Гу Сицзю. За время разговора она ни разу не обратила на него внимание.
Лан Яогуан прочистил горло. «Что за спешка? Ты и Ди Фуйи гости в моем доме, поэтому я должен устроить банкет в вашу честь. Более того, Королевство Русалок отличается от всех земных. Здесь много вкусной еды и развлечений. Прошу, останься здесь, с нами."
Гу Сицзю покачала головой. «Я хотела бы поблагодарить вас за ваше гостеприимство, но у меня есть другие дела. Я не смогу остаться надолго». Подумав, она добавила: «Ваше Величество, я буду ждать ваших людей у ворот дворца примерно через полчаса. Простите!» Она повернулась и исчезла, куда-то телепортировавшись.
Лан Яогуан был поражен, и толпа вместе с ним. Он повернулся к Ди Фуйи и посмотрел глазами, полными сочувствия. "Брат Хуан ..."
Ди Фуйи ответил: «Делай, как она сказала!» Затем встал и исчез следом за ней.
…
Гу Сицзю телепортировалась на улицу, где продавались нужные ей травы. Она приобрела все, что требовалось, и убрала покупки в сумку.
Мужчины на этой улице были в основном врачами или химиками. Они не любили суету, поэтому не подозревали о ее популярности на другом конце карнавала.
Русалки довольно привлекательны. Красивых мужчин и женщин можно было легко встретить повсюду, поэтому Гу Сицзю решила не прятать вое лицо.
Совсем недавно она сумела неплохо заработать, так что у нее еще осталось немного денег после покупки нужных трав. Поэтому она решила прогуляться, чтобы найти еще что-нибудь интересное.
Вещи из Королевства русалок редко можно было найти на суше, и они были необычайно хрупкими. Гу Сицзю планировала купить сувениры для своих друзей.
Однако спустя некоторое время она поняла, что у нее не хватает денег даже хрустальный браслет.
Казалось, что ей были доступны только предметы первой необходимости. Гу Сицзю заглянула в сумку и обнаружила, что у нее осталось меньше тысячи жемчужин. Она отложила браслет, который стоил в два раза больше, отвернулась от него, но, собираясь уходить, наткнулась на мужчину.
Глава 1233
Гу Сицзю сознательно избегала контакта с этим человеком. Она бросила взгляд на него, и не сказав ни слова, собиралась уйти, но тот схватил ее за запястье. Конечно, это был не кто иной, как Ди Фуйи. Он посмотрел на нее с усмешкой и спросил: «Тебе нравится этот браслет?»
Затем мужчина внимательно изучил товар. «Этот браслет совсем обычный и не подходит тебе. Я наткнулся на другой, который чрезвычайно изыскан и выглядит намного лучше, чем твой Камень Небесного Свода. Пойдем, я тебе покажу его». Он взял ее за руку и куда-то пошел, даже не дождавшись ответа.
Гу Сицзю не сдвинулась с места, как будто ее ноги были прикованы к земле. «Отпусти меня. Мне не нужен браслет, который выглядит намного лучше, чем мой Камень Небесного Свода!» Этот камень значил для нее больше, чем любой браслет. Он был ее спутником, которого нельзя было ничем заменить!
Гу Сицзю безуспешно пыталась убрать руку; его хватка была слишком крепкой. Девушка подняла брови, глядя на него. Когда она собиралась освободиться от заклинания, он с усилием притянул ее в свои объятия. Ди Фуйи ласково произнес: «Прости. Пожалуйста, не сердись на меня. Я не хотел тебя обидеть».
Гу Сицзю не желала обниматься на улице. «Сначала отпусти меня».
«Ты телепортируешься, как только я отпущу». Ди Фуйи вздохнул и продолжил: «Сицзю, позволь мне все объяснить»
Девушка вздохнула, спокойно ответив: «Отпусти меня. Не волнуйся, я не никуда не денусь. Я выслушаю тебя, обещаю!"
Ди Фуйи не хотел сопротивляться ей и, наконец, ослабил хватку. Затем вздохнул: «Это не лучшее место для разговора. Может уединимся?»
…
Место, которое он выбрал, оказалось рестораном.
Здесь было не так много посетителей, и атмосфера была тихой и спокойной.
Ди Фуйи заварил чай. Его действия были такими же элегантными, как летящие по небу облака или струящаяся вода.
Он налил ей чашку чая и сказал: «Попробуй, я заварил его на морской воде».
Можно ли вообще заваривать чай на морской воде? Не будет ли он слишком соленым?
Гу Сицзю посмотрела на чашку, не сказав ни слова, но явно не спешила попробовать этот странный напиток.
Ди Фуйи сел напротив нее. "Лань Цзинъи страдает от какой-то странной болезни. Если она получит травму или лишится жабр, то умрет в течение минуты. Русалки обычно погибают без реинкарнации души. Соответственно, рискует исчезнуть навсегда ... "
Гу Сицзю потеряла дар речи. Неудивительно, что реакция толпы была такой резкой и неожиданной, как если бы они столкнулись с серьезным врагом, когда она всего-то поцарапала принцессе горло и срезала несколько жабр.
Гу Сицзю глубоко вздохнула, прежде чем ответить. «У меня не было намерения убивать ее, иначе она уже давно сдохла! Король русалок не знал всей ситуации, которая спровоцировала меня. Я лишь защищалась. Хотя я его ни в чем не виню. Но вот ты ... "
Она уставилась на Ди Фуйи. Обиды, которые она хранила в своем сердце все это время, заставили ее лицо пылать, однако ее голос был, как и прежде, спокойным. «Вы двое напали на меня, не сказав ни слова. Мне очень грустно от этого». Он должен был знать, что она не безрассудная девчонка.
Хотя Ди Фуйи не только разбил ее клинок, но и сделал больно, когда крепко сжал запястье.
С их отношениями что-то случилось, поэтому она его избегала.
Взгляд Ди Фуйи был полон раскаяния. «Извини, я не хотел причинять тебе боль. Я повредил твою руку?»
Он взял ее за правое запястье, пытаясь понять, что случилось.
Глава 1234
Гу Сицзю не позволила ему осматривать себя. «Мне не больно. Ты лишь уничтожил мой кинжал». Тон ее голоса был мягким.
Ди Фуйи затаил дыхание. «Этот кинжал был недостаточно хорош. Подожди, пока я вернусь и изготовлю оружие специально для тебя — оно будет в сто раз лучше, чем прежнее!»
Гу Сицзю ничего не ответила. Этот кинжал многое значил для нее, и не важно, какие у него были характеристики.
Она всегда была рациональной и не совсем понимала Ди Фуйи, который так легко отнесся к этому.
Несмотря на то, что она не была с ним обручена, им было нелегко достигнуть этой стадии отношений. Девушка знала, как сильно он любил и ценил ее; тем не менее, в ее сердце накопилось слишком много боли и претензий.
Однако, ее больше волновало другое. «Ты шурин принцессы?»
Ди Фуйи на мгновение замер, затем взглянул на нее: "Тебя это правда беспокоит?"
Какая чушь!
Гу Сицзю дерзко ответила. «А ты не будешь обеспокоен, когда появится кото-то и станет рассказывать о прошлой любви твоей второй половинки?»
Ди Фуйи потерял дар речи.
Он задумался на мгновение, прежде чем ответить: «Это … не то, что ты думаешь. Я не стал ее шурином, поскольку не был помолвлен с ее сестрой… Это недоразумение, которое произошло несколько тысяч лет назад тому назад."
"Недоразумение?" Гу Сицзю приподняла одну бровь.
Было ясно, что он что-то скрывает. Ди Фуйи вздохнул. «Сицзю, я пообещал никогда больше не упоминать об этом инциденте. Более того, ее сестра давно скончалась, тебе не стоит ревновать меня к ней».
Настала очередь Гу Сицзю потерять дар речи.
Он взял ее за руку. «Ладно. Дорогая, карнавал, организованный русалками, проходит только раз в год. Здесь полно хороших вещей, и мы приложили немало усилий, чтобы попасть сюда — давай не будем упускать такой шанс поразвлечься!»
Он поднял ее на руки, даже не дожидавшись ответа. «Я привел тебя сюда, чтобы купить кое-что».
Гу Сицзю выглядела немного подавленной. «Не думаю, что хочу что-то покупать здесь».
Мужчина посмотрел на нее с улыбкой на лице. «Я хочу прикупить кое-что для нашей свадьбы. Ты уверена, что не хочешь пойти со мной?»
Сердце Гу Сицзю екнуло.
Свадьба?
Так быстро?!
Она без раздумий ответила: «Я не соглашалась выйти за тебя замуж…» У них даже не было формальной помолвки!
Ди Фуйи силой притянул ее к себе и поцеловал.
Поцелуй заставил ее сердце бешено стучать. После он неторопливо заговорил с ней: «Почему бы не обсудить нашу свадьбу?!»
Когда его дыхание окутало ее, а обворожительный поцелуй вызвал короткое замыкание в голове, она смело ответила: «Я не хочу выходить за тебя замуж…»
Прежде чем она успела закончить предложение, Ди Фуйи отпустил ее и позволил упасть на пол. Девушка была застигнута врасплох и подумала, что приземлится на холодный мрамор. Однако все случилось вопреки ее ожиданиям, когда она обнаружила, что лежит на матрасе, который оказался мягким, словно облако.
Ди Фуйи прижался к ней своим телом и одной рукой поднял обе ее руки над ее головой, в то время как пальцы другой руки ласкали ее грудь. На его лице сияла хитрая улыбка.
«Милая, мое терпение на исходе…»
Он нежно прикусил ее губы. «Дорогая, ты хочешь, чтобы я взял тебя прямо здесь и сейчас?»
Между ними были значительные физические различия, не говоря уже о том, что духовная сила Гу Сицзю была намного ниже его. Поэтому, когда он смело взял ее тело под свой контроль, она не могла его оттолкнуть.
Глава 1235
Гу Сицзю не хотела избавляться от него, используя приемы самообороны. Если честно, она совсем не хотела сопротивляться.
Тепло разлилось по всему ее телу. Лицо девушки вспыхнуло, и она чуть было не начала задыхаться. Она была не против отношений с ним, но он решил заняться сексом здесь ... В проклятом ресторане!
Несмотря на то, что они находились в отдельной кабинке, стены не были звуконепроницаемыми — она могла даже слышать разговоры других посетителей в соседних кабинках.
"Отстань от меня!" Ее дыхание стало прерывистым.
"Тогда обещай выйти за меня!" Ди Фуйи не отпускал ее.
Девушка сдалась. «Хорошо, я выйду за тебя замуж. Я выйду замуж…» Она прикусила губу. «Эй, слезай с меня. Мы в ресторане! Или хочешь, чтобы все услышали, как мы тут кувыркаемся?»
Внезапно она почувствовала холод на пальце. На него явно что-то надели. Гу Сицзю опустила голову и увидела кольцо, инкрустированное рубином.
Рубины в то время были довольно редкими, поэтому, безусловно, ее удивило, что камень имел идеальную форму и высокую чистоту.
Рубин был в форме сердца с бесчисленными гранями; свет свечи отражался в нем, заставляя камень сверкать. Кольцо было ослепительно красивым и безумно дорогим.
Сердце Гу Сицзю ёкнуло. Она посмотрела на украшение, затем снова на него. "Что…?"
«Разве это не ты мне говорила, что на помолвку нужно дарить кольцо?» Ди Фуйи держал ее за руку. «Оно отлично тебе подходит. Раз ты его не снимаешь, значит ли это, что ты согласна с моим предложением?»
Гу Сицзю молчала.
Какой необычный способ сделать предложение!
Как будто он уговаривал ребенка. Гу Сицзю подумала, что это даже забавно, и почувствовал тепло в своем сердце. Она протянула палец и еще раз взглянула на кольцо. Затем спросила: «Но разве оно не похоже на любовный браслет, который нельзя снять?»
«Конечно, нет, ты можешь снять его в любое время». Ди Фуйи заключил ее в свои объятия. "Оно также способно обнаруживать нечистую силу. Когда любое демоническое существо приблизится ближе, чем на пять метров, это кольцо автоматически предупредит тебя. Так ты будешь в безопасности. Оно намного лучше, чем любовный браслет".
…
Возможно, это было компенсацией, но Ди Фуйи много чего купил для своей невесты во время карнавала. Каждый подарок был непомерно дорогим.
Например, он приобрел для нее радужный браслет, сияющий всеми семью цветами, который действительно был намного красивее, чем Камень Небесного Свода.
Еще был браслет из кианита. Хотя на первый взгляд он напоминал любовный браслет, по качеству он был намного лучше. Надевая его, казалось, будто запястье окутано полоской морской воды. Зимой оно поддерживало тело в тепле, а летом в прохладе, что позволяло укреплять духовную силу. Ходили слухи, что, если надеть его во время тренировки, результат удвоится.
Ди Фуйи также понравился кинжал, который сиял, как снег. При взмахе он ослепительно мерцал, и был способен рассекать камни и горы пополам, словно кусочек тофу.
Гу Сицзю не могла не вздохнуть. Раньше она слышала, что самым богатым существом в мире является Король Драконов. Но теперь была уверена, что подводное Королевство Русалок, похоже, было самым богатым с бесчисленными сокровищами.
Вещи здесь были не только привлекательными, но и выполняли множество функций, что было очень полезно для развития духовной силы.
Глава 1238
Ронг Цзялуо стал новым императором. Он составил письмо и отправил его в Фукан Холл после недолгих размышлений. Никто не знал, каково было его содержание, но Небесный Мастер Цзо согласился отправить Гу Сицзю домой за полмесяца до свадьбы после его прочтения.
Хотя это не совсем то, на что Гу Сетянь надеялся, ему было приятно увидеть свою дочь даже на такое короткое время. Таким образом, Гу Сетянь наконец мирно отправился домой, чтобы подготовить все необходимое для будущего торжества.
***
Обычным людям требовалось от трех до пяти лет, чтобы перейти с шестого с половиной уровня до седьмого. Однако Гу Сицзю удалось добиться большого прогресса за месяц и 20 дней! Она не могла поверить, когда достигла духовной силы восьмого уровня, даже когда увидела сияющий свет вокруг своего тела.
Она была ошеломлена, прежде чем начала бегать по комнате, чтобы убедиться, что это правда. Сейчас девушка уехала домой, в поместье генерала, и шел уже пятый день с тех пор, как она покинула Ди Фуйи, а это означало, что до их официального дня свадьбы оставалось всего десять дней.
Она, вздохнув, посмотрела на свои гладкие и ухоженные ручки. С тех пор, как они вернулись из дворца русалок, девушка держалась рядом со своим будущим супругом. Днем они всегда были вместе, а ночью спали по раздельности. Последние шесть недель они не разлучались, кроме как в ночное время.
Несмотря на то, что они спали в разных комнатах, они все еще оставались в одном доме. Ди Фуйи не разрешил ей поселиться в комнате для гостей, поэтому Гу Сицзю заняла его спальню, а он спал в зале.
По словам Ди Фуйи, в спальне было все по фен-шую, поэтому атмосфера способствовала тренировкам и подходила для проживания девушки. Хотя Ди Фуйи купил большую часть предметов для свадьбы самостоятельно, он приказал Му Фэну и другим посланникам отвечать за украшение и приглашение гостей. Заполучив много дополнительного времени, он не только усердно тренировался, чтобы ускорить свое восстановление, но и заставлял Гу Сицзю практиковаться вместе с ним.
Кроме того, он также давал ей таблетки каждый день, так как это было полезно для ее здоровья. Действительно, это сработало. С тех пор, как Гу Сицзю начала принимать лекарства, она стала хорошо спать и приобрела отменный аппетит. Она чувствовала себя энергичной, хотя очень много тренировалась.
Девушка отлично разбиралась в медицине, но она не могла определить состав таблеток. Ди Фуйи наблюдал, как она принимает их каждый день, поэтому у нее не было возможности выплюнуть лекарство для дальнейшего исследования. К счастью, ее боевые искусства сильно улучшились за такой короткий период!
Следует отметить, что она прошла обучение от самого Ди Фуйи. Он был очень строгим учителем! За те шесть недель, что мужчина был с ней, он не позволял ей отвлекаться ни на минуту. Он стал для нее более суровым учителем, чем для других своих учеников.
Он научил ее некоторым секретам боевых искусств и заставил выучить всю теоретическую часть. Также показал несколько видов кунг-фу!
Все их взаимодействия проходили в тренировочном зале, когда они практиковались, или в спальне, когда дело касалось теории.
Гу Сицзю практиковала около 20 часов в день, в то время как на сон и отдых оставалось всего четыре. Нужно сказать, что Гу Сицзю была не в восторге от такого интенсивного обучения.
Глава 1239
Хоть она и хотела стать сильнее, но не видела необходимости так много тренироваться. Иногда она протестовала, когда слишком уставала. Неудивительно, что под наставничеством Ди Фуйи все ее протесты не увенчались успехом. Он не делал ей никаких поблажек и вычитал 20 минут из времени сна, если девушка отдыхала в течение хотя бы 10 минут.
По его словам, хотя Мо Чжао был серьезно ранен и едва спасся бегством, однажды должен вернуться. Ей необходимо стать лучше и сильнее как можно скорее, прежде чем он появится вновь.
Кроме того, ей нужно усерднее работать, улучшить тело, чтобы оно соответствовало душе, которая уже достигла духовной силы восьмого уровня. Чем раньше бы она начала практиковаться, тем легче было бы ее душе синхронизироваться с телом, чтобы реализовать свой максимальный потенциал.
Ди Фуйи также сказала ей, что несмотря на то, Лонг Фан создал ее настоящее тело, оно в конечном способно контролировать душу.
Во время интенсивных тренировок Гу Сицзю время от времени дразнила Ди Фуйи, пытаясь вывести его из себя. «Если это тело, созданное Лонг Фаном, изменится и станет таким же, как у обычного ребенка, который появился благодаря свои родителям, станешь ли ты называть его тестем?»
Ди Фуйи улыбнулся. «Если тебе удастся успешно достичь девятого уровня духовной силы, это будет означать, что твое тело создам я. Так что, Лонг Фан тут будет ни при чем. Я буду твои отцом!».
Гу Сицзю была шокирована. «Ты шутишь? Это мерзко!»
Ди Фуйи обнял ее. «Неважно, каким телом ты обладаешь. Самое главное, что твоя душа принадлежит только тебе. Несмотря на то, что Лонг Фан тот еще урод, он приложил все свои усилия и использовал все самое лучшее, создавая твое тело. Честно говоря, я никогда не видел такого идеального существа, как ты, хотя побывал во всех уголках этого мира. Оно намного лучше по сравнению с телом дочери генерала Гу».
Гу Сицзю сдалась. «Ладно, посмотрим, что из всего этого выйдет».
В конце концов, в прошлом она подверглась самой интенсивной подготовке в лагере убийц. Таким образом, благодаря своему опыту и тренировкам Ди Фуйи она успешно улучшила два уровня всего за один месяц и 20 дней!
Ди Фуйи сказал ей, что она может изменить свое телосложение, тренируясь, и, возможно, даже сможет изменить свою комбинацию генов. Это означало, что она могла избавиться от биологической связи с клонированным телом Лонг Фана. Следовательно, могла бы разорвать связь между ней и проклятым старейшиной!
Гу Сицзю не была уверена, получится ли сделать это за такое короткое время. Однако с тех пор, как она пила таблетки и практиковалась, долгое время не ощущала связи с Лонг Фаном.
Она сидела перед зеркалом и внезапно осознала, что ее внешний вид изменился!
Девушка не была похожа ни на дочь генерала, ни на свою прежнюю версию. Теперь она выглядела совершенно иным человеком. Ее первоначальная внешность изменилась, поскольку ее миндалевидные глаза, казалось, превратились в красные глаза феникса. Ее нос стал тоньше, а губы — чуть более розоватыми.
Ди Фуйи уже упоминал, что однажды ее душа и тело начнут идеально подходить друг другу, но ...
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Ди Фуйи ранее упоминал, что как только ее душа и тело будут идеально подходить друг другу, и она достигнет духовной силы восьмого уровня, ее внешний вид станет таким же, как внешний вид ее души. Она задумалась, глядя на человека в зеркале. Это была ее первоначальная внешность?
Изначально она уже была хорошенькой девушкой, но теперь стала еще красивее. Черты ее лица стали еще более идеальными. Единственной проблемой были ее любовный браслет и Камень Небесного свода.
Гу Сицзю смирилась, что ничего не может сделать с браслетом, но не хотела принимать то, что больше не сможет общаться с Камнем.
Она подняла руку и мягко постучала по Камню Небесного свода, который хоть и появился на ее запястье, но мог только моргнуть, чтобы показать свое присутствие.
«Маленькая Цанга, я уверена, тебе есть чем поделиться со мной, верно?»
Камень трижды мигнул, показывая свое согласие.
Гу Сицзю заключила сделку с ним. Он моргал три раза, когда соглашался, дважды, когда он с чем-то был не согласен, и один раз, когда был совершенно против чего-либо. Однако было слишком скучно общаться, когда на выбор предлагалось так мало вариантов. Гу Сицзю в эти дни была занята, поэтому у нее почти не было времени поговорить с ним.
"Теперь ты находишь меня красивее?"
Камень Небесного свода моргнул трижды.
Гу Сицзю улыбнулась. «Я и сама чувствую, что стала привлекательнее и теперь больше подхожу Ди Фуйи. На самом деле, мне было бы немного не по себе, если бы вышла за него замуж с моей прежней внешностью. Мужчина не должен быть красивее своей женщины!»
Камень Небесного свода казался сбитым с толку, поэтому моргнул три раза, а затем дважды. Позже он остановился, и через какое-то время мигнул один раз.
Гу Сицзю обеспокоенно посмотрела на него. "У тебя произошел сбой, потому что вопрос был слишком сложным?"
После этого Камень вообще перестал мигать!
Гу Сицзю размышляла, сидя перед зеркалом, глядя на свет свечи. Она достигла восьмого уровня и задалась вопросом, стоит ли пригласить Ди Фуйи, чтобы тот взглянул на нее. Она хотела, чтобы он увидел ее настоящую внешность и больше не хвастался своей красотой!
Однако, ей не хотелось быть такой навязчивой.
Раньше она отлично переносила одиночество. До встречи с ним девушка не знала, что значит скучать по кому-то. Однако сейчас все изменилось.
Он был похож на злого учителя, когда заставлял ее тренироваться. Однако ей казалось, что они были в разлуке все пять месяцев, хотя прошло только пять дней. Она подняла руку и похлопала себя по лбу, задаваясь вопросом, стоит ли так мучить себя из-за мужчины?
Внезапно кто-то тихо закашлялся, и служанка сообщила, что прибыла Гу Сетянь.
Честно говоря, Гу Сицзю не имела родственной связи с генералом, основываясь на теле, которым она в данный момент обладала. Однако она все еще держалась за тело его дочери и надеялась вернуться в него в будущем. Следовательно, ей нужно было проявить к нему некоторое уважение.
Гу Сетянь был ошеломлен, когда посмотрел на нее. Его взгляд казался странным, так как выглядел он одновременно веселым и подавленным. Он почувствовал облегчение от того, что его дочь стала таким талантливым человеком и поразительно красивой! Когда-то ее внешность была не слишком привлекательной, но теперь он был поражен ее красотой. Не стоит упоминать, что дети всегда наследуют внешность своих родителей.
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Раньше Гу Сицзю была примерно на 50-60 процентов похожа на Ло Синлань и на 20-30 процентов — на Гу Сетянь. Однако теперь только ее глаза напоминали мать, а на отца она и вовсе перестала быть похожа.
Гу Сетянь собирался обсудить с ней некоторые незначительные вопросы, касающиеся свадьбы. Однако теперь лишь рассеянно смотрел на свою дочь, не решаясь что-либо сказать.
Наконец-то она выросла!
Вскоре к нему вернулись мысли и самообладание, когда Гу Сицзю мягко закашлялась. Он вздохнул. «Сицзю, ты наконец-то добилась чего-то значительного. Я уверен, что твоя мать…»
Девушка улыбнулась, но промолчала. Ей было интересно, как бы отреагировал Гу Сетянь, если бы узнал, что Ло Синлань все еще жива и даже вышла замуж за другого.
Если бы ее мать не попала в аварию, то присутствовала бы на ее свадьбе. Гу Сетянь, несомненно, был бы шокирован, если бы это случилось.
Генерал, похоже, осознал свои ошибки за последние два года, так как избавился от большинства своих любовниц и оставил только двух, которые родили ему дочерей.
Однако каждую ночь он засыпал в спальне, где когда-то ночевал с Ло Синлань. Он никак не мог избавиться от воспоминаний о ней и грустил.
Некоторые люди начинают ценить что-то только после того, как теряют это. Однако невозможно повернуть время вспять.
Недавно, когда Гу Сицзю вернулась домой, Гу Сетянь попросил всю семью собраться вместе за ужином, включая двух любовниц и трех дочерей. Хотя это должно было быть счастливое воссоединение, оно было таким пустым и угнетающим.
В тот вечер Гу Сетянь много выпил. Гу Сицзю случайно проходила мимо патио и услышала, как он плачет, держа в руке меч. Он громко закричал: «Я такой старый, а у меня даже нет наследника!». Он выглядел так, словно случилось что-то непоправимое. Гу Сицзю заговорила с ним только после того, как тот восстановил самообладание. Девушка посоветовала ему попросить двух любовниц попробовать еще раз. Возможно, у них появится сын.
В то время мужчин уважали, в отличие от девушек. Во многих семьях наследниками признавали лишь сыновей.
Когда император Сюань был еще жив, то предложил Гу Сетянь жениться на другой любовнице. Его Величество даже предоставил ему несколько танцовщиц и певиц в качестве любовниц в надежде, что они смогут родить сына для семьи Гу. Однако генерал отклонил предложение.
Точно так же Гу Сетянь покачал головой, услышав предложение Гу Сицзю. «Мне так жаль твою мать, как и твоего брата ... Это карма, и я не заслуживаю иметь сына. Я сдался и теперь молюсь о лучшей судьбе для моих троих дочерей. Я надеюсь, что вы, вырастете счастливыми, женитесь на ком-то достойном и будете жить прекрасной, комфортной жизнью».
Он принял решение, и Гу Сицзю решила не переубеждать его. Гу Сетянь ушел сразу после того, как они закончили этот разговор. Теперь у него были седые волосы, из-за которых он выглядел еще более одиноким.
Духовная сила Гу Сетяня была пятого с половиной уровня, и он смог бы продлить свою жизнь примерно до 150 лет. В настоящее время ему было всего 48, он должен был быть в самом расцвете своих сил. К сожалению, сейчас он выглядел очень старым.
Время никого не щадит. Брат Гу Сицзю, Гу Тяньно, сбежал в Темный лес, так как был слишком зол на своего отца ...
Глава 1242
Брат Гу Сицзю, Гу Тяньно, убежал в Темный лес, так как был слишком зол на своего отца. С тех пор никто не слышал о нем никаких новостей, и предполагали, что он скончался. Однако Гу Сицзю знала, что он еще жив.
Девушка попросила Ди Фуйи помочь найти душу брата, так как тот мог использовать магию «Зов души». Однако всемогущий Небесный Мастер Цзо ответил ей: «Он еще жив, поэтому я не могу призвать его душу.»
Гу Сицзю была шокирована и продолжала спрашивать о местонахождении Гу Тяньно. К сожалению, Ди Фуйи отказался раскрыть какую-либо информацию и коротко ответил: «Раскрытие строго конфиденциальной информации противоречит природным принципам». С тех пор он больше не поднимал эту тему.
Теперь Гу Сицзю подумала о брате, которого она так давно не видела. Что, если Гу Тяньно сможет вернуться живым? Согласно традициям королевства Фейсин, когда дочь семьи выходила замуж, ее братья и сестры должны так же присутствовать на свадьбе.
Возможно, ей стоит спросить Ди Фуйи о местонахождении Гу Тяньно и попытаться вернуть его. Наконец, она нашла хороший повод увидеться со своим женихом. Таким образом, она тут же переоделась и телепортировалась в Фукан Холл.
Изначально Фукан Холл окружал уникальный магический барьер, который не позволял Гу Сицзю телепортироваться внутрь. Однако с тех пор, как Ди Фуйи вернул ее, он снял барьер, чтобы девушка могла беспрепятственно появляться во дворце.
Была уже очень поздняя ночь, поэтому Гу Сицзю предположила, что Ди Фуйи либо тренируется, либо спит. Она вошла прямо в его спальню, но, к сожалению, там было пусто.
Ди Фуйи был очень непредсказуемым человеком. Следовательно, узнать его местонахождение было непросто. Хотя Гу Сицзю была встревожена его отсутствием в постели, ее это не сильно удивило. Девушка во что бы то ни стало хотела разыскать своего будущего супруга. Она направилась в ледяной дворец, поскольку ее первоначальное тело все еще было там и охранялось духовной силой Мидии и Лу Ву.
Гу Сицзю почувствовала, что должна нанести им визит, и немедленно телепортировался в ледяной дворец.
Собираясь войти внутрь, она услышала чей-то разговор.
«Шурин, это тело для моей сестры, верно? Это фантастика! Смотри, оно обладает духовной силой восьмого уровня!»
Голос был чистым и нежным, девушка затаила дыхание, ощущая как ее конечности потихоньку замерзают.
Это была Лан Цзинъи!
«Брат Хуан, это тело внешне похоже на мисс Гу. С ней случилось что-то плохое?» Послышался еще чей-то голос. Вероятнее всего он принадлежал королю русалок — Лан Яогуану.
"Все с ней в порядке, хватит нести чушь". Наконец, она услышала голос Ди Фуйи. Как всегда, его тон был холодным и таким притягательным.
«Так что насчет тела? Оно для моей сестры?» Лан Яогуан снова задал вопрос. Он звучал так, как будто ходил вокруг ледяного гроба: «Ее аура такая же, как у моей сестры». Затем он мягко вздохнул. «Брат Хуан, ты такой замечательный и заслуживаешь моего доверия. Я шокирован тем, что ты сдержал свое обещание найти новое тело для моей сестры. Оно просто великолепно! Самое главное, что оно достигло духовной силы восьмого уровня. Хотя сейчас она еще молода, в будущем станет настоящим бриллиантом. Это прекрасно! Возможно, скоро моя сестра воскреснет».
«Если честно, мне не очень нравится эта внешность». — Расстроенно произнесла Лан Цзинъи. Гу Сицзю чуть не убила ее в подводном царстве, и поэтому она чувствовала себя неловко, особенно из-за того, что тело на 80 процентов выглядело идентичным Гу Сицзю.
«Цзинъи! Следи за своим языком! Прекрати наговаривать на мисс Гу. И не вини меня в том, что я отстраняю тебя, если ты когда-нибудь снова вступишь с ней в перепалку!». Король русалок явно был недоволен поведением своей младшей сестры.
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Лан Цзинъи не боялась его и ответила: «Она устроила беспорядок у нас во дворце, так почему я не могу злиться на нее? Эта девчонка не подходит шурину, она…»
Прежде чем принцесса успела закончить свою речь, внезапно появился белый луч, за которым последовал резкий крик Лан Цзинъи.
Гу Сицзю пряталась за деревом и увидела, как девушка взлетела в небо, охваченная ярким свечением, и растворилась в воздухе.
"Брат Хуан!" — закричал король русалок.
«В моем дворце не приветствуют людей, которые грубят моей будущей жене. Однажды я уже стерпел ее выходку, но на этом все». Голос Ди Фуйи был холоднее обычного. «С сегодняшнего дня ее больше не рады видеть в Фукан Холле».
Король русалок стоял в недоразумении. "Брат Хуан ..."
«Ладно, спасибо за то, что доставил жемчужину. Теперь можешь уходить». Ди Фуйи не собирался проявлять к нему вежливость.
Лан Яогуан беспомощно вздохнул. "Брат Хуан, хотя эта Жемчужина красоты удивительна и может сохранить ее тело, это все равно не сравнится с тем, что предлагаю я. Гроб русалки — лучшее место для тела. Было бы полезно, если бы мы перенесли его в морской дворец. Возможно, его сила могла бы даже увеличиться до девятого уровня, просто находясь там ... "
«Сейчас не время обсуждать это». Ди Фуйи небрежно ответил.
Лан Яогуан сделал паузу и продолжил: «Ты прав, нам еще не удалось собрать душу моей сестры целиком. Мы поговорим об этом позже».
Затем он снова вздохнул и добавил. «Брат Хуан, прошу тебя, забудь этот инцидент. Моя сестра сделала бы то же самое для тебя. Кроме того, ты изо всех сил старался сохранить ее душу для нас как память, ведь душа русалки немедленно исчезнет, как только тело умрет. Хотя мы понятия не имеем, где найти остаток ее души ... Мы должны сделать все, что в наших силах».
Ди Фуйи был очень нетерпелив. "А ты искал? Не думаю! Просто уходи!"
«Брат Хуан, что с тобой сегодня? Ты, кажется, очень расстроен… Ладно, я уйду». Луч голубого света засиял в небе, и король русалок тут же исчез.
Мгновение спустя Ди Фуйи вышел из ледового дворца. Казалось, его и правда что-то тревожит. Позже он пошел на задний двор, чтобы позвать Мидию и Лу Ву. Он попросил, чтобы те тщательно осмотрели хрустальный гроб, и сразу же ушел, дав им несколько указаний.
Ледовый дворец вернулся в свое мирное состояние.
Через некоторое время Гу Сицзю появилась внутри. Неудивительно, что в ледяном дворце было холоднее, чем в большинстве других мест. Однако сейчас зимой стало ещё прохладнее.
Гу Сицзю дрожала, стоя там, не чувствуя своих конечностей. Она была потрясена, услышав разговор между ними тремя. Ее мозг отключился, поскольку она не знала, как реагировать на услышанное: стоит ли ей противостоять им или молчать и продолжать наблюдение.
У неё настолько разболелась голова, что девушка не могла сосредоточить свое внимание на чём-то конкретном. К счастью, она была достаточно умной и быстрой, поэтому ей удалось телепортироваться, когда король русалок был готов уйти. Она спряталась в кустах, чтобы успокоиться и понять, что делать дальше.
Глава 1244
Гу Сицзю уже давно поняла, что Ди Фуйи не хочет помогать ей в обмене телами. Первоначально она думала, что это потребует от него много духовной силы, но в итоге все оказалось совсем не так.
Ждать дальше только из-за того, что внезапно могла раскрыться страшная правда, было не лучшим решением! Например, Ди Фуйи был помолвлен с Гу Сицзю, когда та была еще младенцем, еще до того, как оказалась в этом мире. Конечно, их отношения были не такими уж и простыми, но они все еще помолвлены! Однако, судя по характеру он не казался тем человеком, который живет по правилам.
Когда они только познакомились, Ди Фуйи рассердил ее. Он испробовал все возможные способы, чтобы отправить ее в Темный лес. Тем не менее, сам замаскировался под Си Чена, чтобы охранять. Боже! Он хотел защитить тело, а не ее!
Хотя она не была его ученицей, Ди Фуйи был готов злоупотребить своими полномочиями, чтобы отправить ее в зал Тяньцзю для интенсивного обучения, и помог адаптироваться к учебной жизни. Он заставил ее практиковаться и даже придумал много способов ускорить прогресс. Когда Гу Сицзю увеличила свою силу, он был даже счастливее, чем она!
Оба они обручились в хрустальном дворце, свидетельством чего стал браслет любви. Однако он все еще был прикреплен к другому телу, и никто не мог его оттуда забрать.
Следовательно, тот, кто воскреснет внутри этого тела, официально получит браслет любви. Основываясь на поведении Ди Фуйи, он как раз планировал оживить сестру короля русалок внутри этого тела. Что за игру он затеял?
Более того, он хотел жениться на ней ... Судя по предыдущему разговору, Ди Фуйи и императрица русалок были помолвлены в прошлом. В противном случае Лан Цзинъи не называла бы его «шурином». Он даже не отрицал этого.
Оба они были помолвлены до того, как Ее Величество скончалась, и поэтому все еще будут считаться помолвленными, когда та воскреснет.
Гу Сицзю почувствовала боль в груди, когда посмотрела на свою руку. В конце концов она поняла, что он просто хотел, чтобы она практиковалась, пока ее тело не разовьется до восьмого уровня, и тогда он больше не будет тратить время на совместные практики. Следовательно, он нашел много причин, чтобы отклонить ее просьбу об обмене телами, и даже уволил Лонг Сие, который был единственным, кто мог помочь ей.
Но так ли все на самом деле?
Если это правда, она, вероятно, оказалась лишь пешкой в его игре. Было бы жаль, ведь она приложила столько усилий, чтобы добиться того, что имеет сейчас! Но если он и поступил с ней таким образом, ее жизнь не была игрой! Она много работала над своим родным телом, так как же она могла отдать его кому-то другому?!
Да, несомненно, сейчас у нее было другое тело, намного сильнее, лучше оригинального и оно идеально подходило ее душе. Но Ди Фуйи столько всего купил и подготовил для их свадьбы и собирался на ней жениться.
Но почему именно сейчас? Почему они должны были раскрыть всё именно сейчас? Она не могла этого вынести; она не могла принять правду!
Что, если Лонг Фан не создал это клонированное тело? Будет ли он использовать определенную магию, чтобы извлечь ее душу, когда ее сила увеличится до максимального уровня? Следовательно, она больше не могла бы обладать чьим-либо телом после того, как потеряет свое первоначальное. Конечно, он может посочувствовать ей и возродить заново.
На девушку напала депрессия, но кровь в венах потихоньку начала закипать. Она так и осталась стоять в кустах, пытаясь успокоиться.
Глава 1245
Гу Сицзю легко поддавалась иррациональному поведению, когда злилась. Она села, чтобы успокоиться. Через некоторое время, наконец, придя в себя, она решила еще раз все обдумать.
То, что Ди Фуйи очень ее любил, было неоспоримым фактом. Когда она была зарезана «Е Хунфэн», а ее душа была отделена от тела, оно достигло духовной силы восьмого уровня, что уже отвечало требованиям Ди Фуйи.
После этого она оказалась в ловушке в подземном дворце Лонг Фана. Если бы Ди Фуйи не любил ее, он не рискнул бы своей жизнью, чтобы прийти и спасти.
Если бы он не любил ее, он не захотел бы жениться на ней и позволить ей стать хозяйкой Фукан Холла. Он даже выполнил все ее требования и баловал как королеву. Однако она не знала, было ли это потому, что он действительно любил ее, или потому, что чувствовал себя виноватым за то, что воспользовался ею. Возможно, причиной было и то, и другое.
Поскольку он не хотел причинять ей боль, то снабдил множеством дорогих лекарств и даже помог практиковаться, чтобы девушка могла полностью интегрироваться со своим нынешним телом. Его действия были расценены как своего рода компенсация.
Казалось, что все так, как и должно быть: Ди Фуйи мог помочь своей бывшей невесте получить новое тело, зная, что у Гу Сицзю будет свое собственное. Он не чувствовал себя виноватым, и это было для него идеальным решением!
Когда Гу Сицзю думала обо всем с этой точки зрения, ей становилось грустно, а по щекам текли слезы. Она протерла глаза и посмотрела на небо. Сегодня было пятое января. В небе висел темный полумесяц. Она продолжала тереть глаза, словно могла стереть печаль со своего сердца. Она не хотела соглашаться с этим, считая поведение Ди Фуйи неприемлемым!
Гу Сицзю нужно было успокоиться, чтобы обдумать свой следующий шаг. В порыве ярости, первое, что пришло ей в голову, — это уничтожить первоначальное тело. Если она не могла владеть им сама, значит, оно не должно достаться никому. Она хотела помешать Ди Фуйи быть вместе с русалкой.
Однако после того, как успокоилась, она подумала о том, как Ди Фуйи был добр к ней. Он несколько раз рисковал своей жизнью, чтобы спасти. Он даже решил на ней жениться.
Хотя мужчина обманул ее и не вернул в первоначальное тело, он нашел другое, обладающее довольно высоким потенциалом и совместимое с ее душой. Он очень много работал, чтобы помочь ей увеличить силу. Похоже, он все еще был внимателен к ней.
Гу Сицзю могла бы давным-давно умереть, если бы не Ди Фуйи. Для нее было бы неэтично уничтожать тело, о котором он так усердно заботился.
Девушка закрыла глаза и заставила себя улыбнуться. Она решила оставить все как есть.
Фактически, он относился к ней довольно хорошо, поэтому она не должна быть к нему так жестока. Гу Сицзю решила отпустить свое первоначальное тело, чтобы Ди Фуйи мог передать его кому-то другому. Она считала это способом отплатить ему за благосклонность и все хорошее, что он для нее делал. Однако она больше не хотела выходить за него замуж ...
В тот момент, когда она узнала правду, девушка поняла, что не сможет с этим смириться. Она снова потерла брови и почувствовала себя жалкой и брошенной.
Глава 1246
Если раньше она была лишь кожаным мешком для внутренних органов Е Хунфэна, то и теперь стала всего лишь помощницей в тренировке чужого тела. Возможно, Ди Фуйи уделял ей особое внимание только из-за императрицы русалок. Во всяком случае, казалось, что она всегда заменяла кого-то другого, но не была при этом самой собой!
Она слегка похлопала себя по щеке и задалась вопросом, как ее постигла такая же учесть.
…
После того, как девушка успокоилась, посидев в кустах около получаса, она встала и телепортировалась в ледяной дворец, который теперь окружали четыре ледяные статуи. Это были Зеленый дракон, Белый тигр, Красный воробей и Черная черепаха. Четыре ледяные статуи служили стражами и стояли вокруг хрустального гроба, образуя заколдованный круг.
Ее первоначальное тело спокойно лежало внутри гроба. Лицо выглядело свежим, а во рту был сияющий хрустальный шар. Наверное, это та «жемчужина красоты», о которой только что говорил король русалок. Шар был в состоянии сохранить жизнь тела, не нуждаясь в помощи Мидии, которая вместе с остальными был шокирован появлением Гу Сицзю, когда та прибыла, используя свою технику телепортации. Им потребовалось время, чтобы понять, что это она. Три зверя подбежали к девушке и закричали: «Госпожа!»
«Почему ты здесь? Я думал, что ты разлучена с Небесным Мастером Цзо на две недели с тех пор, как собиралась выйти за него замуж. Разве ты не должна появиться здесь только в день свадьбы? Почему ты здесь, еще и так внезапно? Соскучилась по нему или по нам?» Мидия засыпал ее вопросами.
Гу Сицзю похлопала его по голове и ответила: «Я здесь, чтобы навестить всех вас».
В голосе Мидии проскользнуло сожаление. «Небесный Мастер Цзо только что ушел. Если бы ты пришла раньше, то встретила бы его».
Гу Сицзю засмеялась. «Не волнуйся. Я пришла навестить всех вас».
Она посмотрела на Лу Ву, который уже запрыгнул ей на руки. "Ты так потолстел за последние дни!"
Лу Ву застонал и продолжил облизывать ее ладонь.
Мидия был очень разговорчив и скулил рядом со своей хозяйкой: «Госпожа, как думаешь, твое первоначальное тело теперь красивее, чем раньше? Это Жемчужина красоты, которую лично прислал король русалок, может остановить разложение тела, а также способствовать циркуляции крови, чтобы духовная сила не иссякла. Это, как если бы твое тело медитировало с помощью этой жемчужины, и нам больше не пришлось бы его охранять».
Затем он подвел Гу Сицзю к статуям и сказал: «По словам Небесного Мастера Цзо, эти духовные звери помогают поглощать окружающую духовную силу и направлять ее в хрустальный гроб».
Девушка посмотрела на статуи. Она знала, что четыре духовных зверя представляют собой четыре направления. Хотя она никогда раньше не видела такой заколдованный круг, но чувствовала бушующую духовную силу внутри дворца. Он действительно стал намного мощнее, чем раньше.
Жемчужина красоты ... духовные звери ... Похоже, Ди Фуйи приложил немало усилий, чтобы сохранить тело. К сожалению, оно было приготовлено не для нее, а для его бывшей невесты.
Гу Сицзю не стала думать об этом. Она не хотела соревноваться с кем-то, кто уже умер. Если последовательность имела значение, то предполагалось, что именно императрица должна была ревновать его к Гу Сицзю.
Но не стоило забывать, что русалка определенно нравилась Ди Фуйи. Возможно, она была его настоящей любовью. В противном случае он не стал бы искать способы найти подходящее тело, чтобы та могла вернуться к жизни спустя несколько тысяч лет.
Они обе ему были дороги и одинаково важны, поэтому он чувствовал себя виноватым перед Гу Сицзю и искренне хотел на ней жениться. Можно считать, что свадьба была лишь компенсацией.
Глава 1247
К сожалению, Гу Сицзю не хотела такой компенсации. Даже если она не пользовалась большим уважением, как Небесный Мастер Цзо и король русалок, у нее было собственное достоинство. Она хотела быть единственной любовью своего мужа и не желала делить его с кем-либо еще.
Когда императрица воскреснет, он будет вынужден жениться и на ней. Если это когда-нибудь произойдет, то станет настоящей трагедией для Гу Сицзю! Она никогда не позволила бы себе так страдать, поэтому предпочла бы отказаться от свадьбы сейчас, пока не стало слишком поздно. Именно такой план был сейчас в голове у девушки.
Поскольку Мидия и другие звери больше не охраняли ее тело, она хотела взять их с собой. "Хотели бы вы все вернуться со мной?"
"Да!" Мидия ответил без колебаний. Двое других тоже кивнули.
Хотя первоначальное тело их хозяина находилось в ледяном дворце, но Гу Сицзю уже обладала новым, которое было даже красивее оригинала. Поэтому Мидия думал, что его хозяйка больше не заботится о своем старом теле, которое к тому же, благодаря Жемчужине красоты больше не нуждалось в охране. Они хотели исследовать горы и пустыню!
«Госпожа, мы можем поохотиться в горах?» — осторожно спросили питомцы.
"Конечно." Гу Сицзю улыбнулась.
Как только она вышла за дверь, подул холодный ветерок, из ниоткуда появился человек и встал перед Гу Сицзю.
Девушка испугалась и отступила на два шага. Ее сердцебиение участилось: «Небесный Мастер Цзо!» Появился Ди Фуйи. Редко можно было увидеть его в пижаме и с растрепанными волосами.
Когда он увидел, как Гу Сицзю выходит из двери, то с облегчением обнял ее. "Почему ты не сказала, что приедешь? Давно ты здесь?"
«Я скучала по своим питомцам, поэтому приехала их навестить. Уже ухожу…» Гу Сицзю попыталась успокоиться и ответила ему как ни в чем ни бывало.
Ди Фуйи посмотрел на нее и в шутку спросил: «Ты скучала только по ним?»
Конечно, она скучала по нему... Она безумно скучала по нему, поэтому и придумала предлог, чтобы приехать сюда. Гу Сицзю ответила: «Еще по тебе…». Затем заметила, что Ди Фуйи был немного не в себе. "Как ты узнал, что я здесь?"
Мужчина промолчал. Хотя он отправил ее обратно в дом генерала, но тайно назначил нескольких охранников. Их работа заключалась в том, чтобы защищать, а также следить за ее местонахождением.
Он получил рапорт от охраны, когда отдыхал. Ему передали, что Гу Сицзю исчезла из спальни, и они не могут найти ее в доме генерала.
Когда охранники были при исполнении служебных обязанностей, никто не мог приблизиться к человеку, которого они защищали. Следовательно, было почти невозможно, что Гу Сицзю кто-то похитил. Единственная возможная причина, по которой она исчезла так незаметно, заключалась в том, что она сбежала по своей инициативе, используя технику телепортации!
Однако охранники отвечали только за наблюдение снаружи, поэтому не знали, когда она вышла из комнаты. После того, как им не удалось найти Гу Сицзю, они быстро сообщили об этом инциденте Ди Фуйи.
Его первой мыслью было то, что она пробралась в ледяной дворец, поэтому немедленно бросился сюда. Интуиция его не подвела, девушка и правда была здесь.
Он притянул ее к себе и взял за руку. Затем посмотрел глазами, полными любви. «Ты замерзла? Когда ты приехала сюда?»
«Я приехала не так давно…»
Глава 1248
«Я приехала не так давно…» — ответила Гу Сицзю. Она уткнулась ему в плечо и наслаждалась таким родным ароматом его тела. Ее эмоции были глубоко затронуты, но она не хотела уходить. Постояв так минуту, девушка обняла Ди Фуйи. "Я скучала по тебе."
Он крепко держал ее за руку, улыбаясь. «Давно я не видел тебя в таком меланхоличном настроении».
Ди Фуйи нахмурился, когда уводил ее прочь от ледяного дворца. «Ты замерзла. Пойдем ко мне домой, тебе нужно согреться».
Гу Сицзю ответила: «Луна сегодня светит так необычайно ярко, давай прогуляемся».
Он посмотрел на полумесяц в небе и засмеялся над ее словами. "Ты правда думаешь, что луна настолько яркая?"
Гу Сицзю в след за ним посмотрела на небо и увидела, что полумесяц излучает лишь тусклый свет. Она закашлялась и попыталась выкрутиться. «Нам не обязательно наслаждаться только полной луной. Полумесяц тоже сгодится. Что-то не так? Разве ты не хочешь прогуляться со мной? Если так, я уйду». Она попыталась вырваться из его рук.
Ди Фуйи притянул ее ближе. «Ладно, идем».
***
Это была звездная ночь, позади Фукан-холла виднелся холм. По началу о нем мало кто слышал, однако благодаря существованию Фукан-холла, он стал очень известен на континенте, и его называли холмом Фукан.
Ледяной дворец, в котором находилось первоначальное тело Гу Сицзю, был расположен на вершине этого холма, потому что именно там сосредоточилось наибольшее количество духовной силы.
К ледяному дворцу из Фукан-холла вела тропа. Дорожка была выложена зеленым камнем, а конец дороги терялся где-то в темноте.
Погода на вершине холма была теплой, так как близилась весна, а трава вдоль дороги становились все зеленее. Во время прогулки влюбленные обменивались любезностями.
Ночной ветер был довольно проходным. Гу Сицзю посмотрела на Ди Фуйи, который был одет в пижаму. Хотя это была совершенно обычная пижама, он выглядел в ней как бог.
"Тебе холодно?" Она беспокоилась о нем.
Ди Фуйи не смог удержаться и снова захихикал. Он притянул ее к себе и сказал: «Да, мне холодно. Пожалуйста, согрей меня».
Несмотря на то, что он был одет довольно легко, его руки оставались теплыми. Сначала Гу Сицзю задрогла, но теперь ей стало даже жарко после того, как Ди Фуйи обнял ее.
Она посмотрела на своего будущего супруга и сказала: «Похоже, ты идешь на поправку. Сколько духовной силы ты уже восстановил?»
«Я почти полностью выздоровел, ведь уже два месяца прошло». Ди Фуйи взглянул на нее и продолжил: «А вот ты достигла духовной силы восьмого уровня!»
Гу Сицзю вырвалась из его рук и спросила с серьезным лицом: «Я красивая?»
Ее глаза блестели, а губы были слегка влажными. На ней было синее платье, которое отлично подчеркивало фигуру. Ее талия была тонкой, а грудь пышной. Многие мужчины были бы счастливы видеть рядом с собой такую красавицу.
Ди Фуйи подавил свое желание и произнес: «Ты замечательная, моя малышка! Я и не знал, что однажды у тебя будет такая привлекательная фигура!»
Гу Сицзю усмехнулась. «Ты очарован лишь телом? Так и знала, что тебе плевать на мое мировоззрение». Казалось, она что-то вспомнила и вздохнула. «Ты неплохо заботишься о моем предыдущем теле. Рано или поздно оно тоже превратится в красивую даму».
Ди Фуйи немного помолчал, прежде чем ответить: «Конечно, оно тоже будет очень красивым».
Возможно, в воздухе витала атмосфера любви, и девушка решила дать ему еще один шанс.
Глава 1249
Гу Сицзю дернула его за рукав. «Не мог бы ты помочь мне вернуться в мое первоначальное тело? Мне нравится оно. Я так долго не общалась с Камнем Небесного свода…»
Ди Фуйи секунду колебался, но потом улыбнулся. «Твое нынешнее тело намного лучше, чем первоначальное, поэтому не советую тебе меняться телами. Послушай, твой нынешний внешний вид лучше всего соответствует твоей душе»
Гу Сицзю сжала губы. «Но мне больше нравится мое прошлое тело. Ведь оно мое родное, верно?»
Ди Фуйи на мгновение замолчал. Он посмотрел ей в глаза и произнес: «Сицзю, пожалуйста, не злись, но я должен напомнить тебе. Хозяин того тела — дочь генерала Гу. Оно тебе не родное».
Гу Сицзю замолчала. Затем лишь вздохнула и в шутку сказала: «Дочь генерала Гу мертва, поэтому теперь оно считается моим ... Ты так о нем заботился и охранял. Ты планируешь мне его вернуть? Если нет, то может ты собираешься отдать его кому-нибудь другому? "
Ди Фуйи не хотел говорить на эту тему. «Сицзю, почему ты так хочешь этого? Ты прекрасно выглядишь сейчас, и ты даже красивее, чем когда обладал своим первоначальным телом…»
Он притянул ее к себе и поцеловал в нос. «Я думаю, что теперь ты для меня стала еще более привлекательнее…» Затем улыбнулся. «Детка, я с нетерпением жду свадьбы, которая уже через десять дней ... Хочешь увидеть нашу совместную спальню?»
Хотя его дыхание было теплым, но ему не удалось растопить холодное сердце девушки. Она оттолкнула его и ответила: «Пожалуйста, давай посерьезнее».
Ди Фуйи усмехнулся. «Я серьезно. Свадебный зал был украшен мной лично. Я уверен, что ты будешь в восторге и от спальни. Хочешь пойти и взглянуть со мной?»
Гу Сицзю покачала головой. «Не думаю, что так будет правильно. Я хочу, чтобы это осталось для меня загадкой».
Девушка не планировала идти в спальню, потому что боялась, что не захочет оттуда уходить. Ничего не заподозривший Ди Фуйи согласился с ней, поэтому больше не стал настаивать на своем.
После того, как они немного прогулялись, Гу Сицзю села на большой камень и попросила: «Давай немного отдохнем. Я устала».
Ди Фуйи посмотрел на ее длинные ресницы и широко улыбнулся. Похоже, ей хотелось романтики. Ведь девушка не могла чувствовать усталость, поскольку обладала духовной силой восьмого уровня.
Он присел рядом. «Ноги заболели? Давай я помассирую их тебе». Его голос был таким нежным, что Гу Сицзю захотелось расплакаться и броситься в его объятия. Однако она просто протянула ему ноги. "Я не против."
Ди Фуйи положил ее ноги себе на колени. Затем снял с нее туфли и носочки, после чего принялся массировать ступни. Ее кожа была мягкой, а ногти розового цвета.
Ди Фуйи снова попытался подавить свое желание. Он задавался вопросом, намеренно ли она соблазняла его.
Фактически, он хотел секса! Он всю жизнь жил так, как сам того хотел. Однако одним из его желаний было то, чтобы его сексуальная жизнь была идеальной. Его первая брачная ночь и день, когда он сдаст официальный государственный экзамен, станут двумя самыми значительными моментами в его жизни.
Поскольку он не был заинтересован в сдаче экзамена, его единственным удовольствием была первая брачная ночь. Он сделал короткий вдох и подавил желание, заставив себя подождать еще десять дней.
Ди Фуйи сосредоточился на массаже ее ступней, согревая девушку теплом своих рук.
Это была прекрасная ночь, тысячи звезд усыпали небо. Гу Сицзю внезапно вспомнила о песне. «Прекрасная ночь, красивые люди…»
Глава 1250
Гу Сицзю спела песню вслух, которая по своему происхождению являлась кантонской.
Ди Фуйи некоторое время слушал, но не мог понять текст. Он чувствовал, что, хотя мелодия и была неплохой, в песне ощущается меланхолия.
Раньше она пела много разных песен, которые были ему незнакомы, поэтому нисколько не удивился на этот раз, услышав ее голос: «Какую песню ты поешь? Я не разбираю слов».
Гу Сицзю хихикнула. «Это старая песня из моего мира. Я забыла большую часть слов, зато помню несколько предложений из песни. «Прекрасная ночь, красивые люди, все это заставляет меня петь ...» Затем она остановилась и произнесла: «Я хочу, чтобы мы всегда были вместе и никогда не расставались».
Ди Фуйи на некоторое время был ошеломлен, а затем усмехнулся. «Я думал, что ты больше всего ценишь свою свободу? Ты говорила мне, что тебя волнует только настоящее и не важно, будет ли оно длиться вечно…»
Гу Сицзю наклонилась к нему. Ее глаза сияли в лунном свете. «Мне не все равно, Небесный Мастер Цзо. Я хочу быть с тобой всегда и никогда не расставаться».
Она обвила руками его шею: «Я становлюсь очень жадной, когда дело касается любви. Как только я влюбляюсь в кого-то, я хочу, чтобы это длилось вечно…»
Она почувствовала, как его тело напряглось, но затем он похлопал ее по спине. «Ты как ребенок. Ладно, как твои ноги? Стало лучше?»
Гу Сицзю закрыла глаза. Казалось, он не захочет быть с ней вечно. Как только бывшая императрица русалок вернется к жизни, он останется с ней.
Эти печальные мысли снова окутали ее разум, а глаза покраснели.
Ди Фуйи поднял ее и посмотрел в ее слегка красные глаза. "Ты что, плачешь?"
Гу Сицзю почувствовала себя обиженной еще больше, но фыркнула, как маленькая девочка «Это потому, что ты не знаешь, как доставить мне удовольствие! Ты даже не можешь солгать, чтобы сделать мне приятно».
Ди Фуйи не ожидал, что она поведет себя так по-детски. Хотя она была слегка неразумной, он почувствовал себя счастливым. В конце концов, она все еще была девочкой, которая хотела, чтобы ее баловали всеми возможными способами.
Он взял ее за руку и встал. Он пытался сделать ее счастливой. «Кажется, у тебя все еще болят ноги. Не против, если я тебя понесу?»
"Хорошо!" Гу Сицзю немедленно согласилась, взобравшись ему на спину.
Вероятно, это был первый раз, когда Ди Фуйи нес девушку на спине. Он выпрямился и быстро спустился с холма. Гу Сицзю чуть не упала и быстро схватила его за шею обеими руками: «Эй, тебе следует немного согнуться и идти медленнее».
Эта маленькая девочка была действительно требовательной. Ди Фуйи чувствовал себя беспомощным, но в то же время это его забавляло. Возникла бы проблема, если бы кто-нибудь увидел, как он несёт девушку на спине. Однако он все же послушался, затем согнулся и начал медленно спускаться с холма.
Гу Сицзю на протяжении всего пути молчала. Затем положила свое маленькое личико ему на спину, вдыхая аромат его тела.
Затем начала петь песню, хотя он не понимал слов.
"Некоторые сны так трудно объяснить
Никто не хотел бы, чтобы про его печаль узнали
Прощальные поцелуи
Попрощайтесь с любовью и ненавистью
Под лунным светом
Под солнечным светом
В этот момент я хочу быть собой
Прекрасная ночь, красивые люди
Эти это заставляет меня петь ".
***
Гу Сицзю ушла в дом генерала и забрала с собой трех зверей.
Глава 1251
Гу Сицзю заставила Ди Фуи попотеть этим вечером. После того, как он унес ее с холма, через несколько минут девушка снова забралась ему на спину. Она утверждала, что ей нравилось слушать его сердцебиение, лежа на спине. К счастью, Ди Фуйи не был обычным человеком. Он не ощущал абсолютно никакой тяжести, Гу Сицзю была для него словно перышко.
Их способ проводить время вместе был довольно необычным. Возможно, Ди Фуйи чувствовал себя виноватым перед ней, поэтому не отказался, когда Гу Сицзю обмолвилась о такой странной просьбе. Пока он носил ее взад и вперед, ему нравилось слушать ее пение.
Когда парочка вернулась в ледяной дворец, Гу Сицзю сообщила о намерении забрать с собой трех зверей. Ди Фуйи принял во внимание тот факт, что ледяной дворец больше не нуждался в их охране, поэтому не стал возражать. Казалось, ему было интересно прогуляться с ней, поэтому попросил: «Пойдем. Позволь мне отнести тебя обратно».
Гу Сицзю засмеялась. «Все в порядке. Ты, должно быть, устал. Я воспользуюсь телепортацией, чтобы вернуться. Если ты пойдешь со мной, могут возникнуть проблемы, так что мне лучше вернуться тайно».
То, что она сказала, имело смысл, поэтому Ди Фуйи согласился.
Сегодня девушка была слишком навязчивой. Она крепко обняла Ди Фуйи на прощание. После ее ухода, Ди Фуйи почувствовал, что что-то не так. Немного поразмыслив, он связался с секретными охранниками в доме генерала Гу. Один из них сказал, что девушка вернулась и теперь принимает ванну. Гу Сицзю имела привычку принимать ванну перед сном, поэтому Ди Фуйи не стал волновался.
Он тоже очень устал и решил помедитировать, чтобы восстановить свои силы. Перед тем, как начать медитацию, он приказал своим подчиненным не прерывать его, если в этом не было необходимости.
***
Медитация была самым быстрым способом восстановления. Поскольку никто его не отвлекал, он посвятил этому занятию всю ночь и открыл глаза только утром. Ему стало намного лучше, затем он попытался связаться с секретным охранником, чтобы проверить Гу Сицзю. Однако на этот раз ему не удалось связаться ни с одним из стражей.
У Ди Фуйи было плохое предчувствие. Что-то явно стряслось.
Он не стал просить Му Фэна, а вместо этого лично пошел в дом генерала, где обнаружилось, что Гу Сицзю пропала!
Тем временем охранник оказался привязан к кушетке в ее комнате. Когда тот увидел Ди Фуйи, то выглядел смущенным и попытался издать звук, но его голос был писклявее, чем у комара.
Ди Фуйи махнул рукой, и духовная веревка, сковавшая секретного стража, исчезла. Затем Ди Фуйи сделал несколько жестов, чтобы освободить его акупунктурные точки, и спросил: «Что случилось?»
Стражник вскочил, лицо его стало красным, как помидор. «Простите меня за мою некомпетентность. Мисс Гу обнаружила мое существование и напала…»
Ди Фуйи сжал кулаки. "Куда и когда она ушла?"
"Было ... около полуночи. Я видел, как она приказала горничной приготовить ей ванну, поэтому я ненадолго покинул двор. Однако пока я бродил без дела, она напала на меня… О! Еще оставила письмо и попросила передать его вам».
Охранник быстро передал письмо Ди Фуйи. Он прочитал, и его лицо побледнело!
В письме было всего несколько слов. «Небесный Мастер Цзо, я добровольно отдаю тебе свое первоначальное тело. Я не хочу, чтобы ты чувствовал себя виноватым и женился на мне в качестве одолжения».
Глава 1252
В письме было всего несколько строчек. «Небесный Мастер Цзо, я добровольно отдаю тебе свое первоначальное тело. Я не хочу, чтобы ты чувствовал себя виноватым и женился на мне в качестве одолжения. Я не стану выходить за тебя замуж. С этого момента ты абсолютно свободен и в праве жениться на ком угодно».
От ярости он скомкал письмо. Девушка слышала разговор между ним и Лан Яогуаном прошлой ночью и решила разорвать отношения!
***
Темный лес был как всегда мрачен.
Однако для Гу Сицзю все, что было ниже седьмой вершины, считалось безопасным местом. Несмотря на то, что звери здесь были свирепыми, они все разбегались при виде Лу Ву.
Мидия, Звон Ветра и Лу Ву были подобны свободным пташкам, поскольку вошли в темный лес и могли идти куда угодно. Гу Сицзю села на Зов Ветра, чтобы преодолеть крутой подъем. Она подождала, пока ее питомцы закончат играть, прежде чем отправиться на седьмую вершину.
Нужная ей лекарственная трава произрастала именно там. Темный лес имел автономную систему. В течение всего года сюда не попадал солнечный свет, и лес был отключен от внешнего мира.
Согласно тому, что говорили другие люди, это гиблое место, покинутое Богом. Любой, кто входил в темный лес, мог рассчитывать только на себя.
Гу Сицзю посмотрела на небо и увидел лишь сплошную тьму. Она потерла глаза и почувствовала некоторое недоумение. В последний раз, когда она была здесь, ее духовная сила была довольно низкой. Однако, когда она видела лес во время полета Ди Фуйи в небе, то заметила, что каждая вершина леса окрашена в свой цвет, в то время как самая загадочная восьмая — была освещена семью разными цветами.
Оказавшись в лесу на этот раз, она иногда все еще могла видеть необычайно серое небо, на котором не было ни единого лучика солнца.
Она прикинула время и предположила, что после ее отъезда уже наступил полдень, так что Ди Фуйи должен был прочитать письмо.
Когда она писала его, то хотела пожелать ему счастья со своей новой возлюбленной, но почувствовала, что не может заставить себя сделать это. Когда она закончила письмо, то поняла, что все, что только что написала, звучит довольно иронично. Гу Сицзю определенно не хотела желать ему счастья с ней.
Девушка потратила довольно много листов бумаги, прежде чем остановилась на последнем варианте. Она не могла заставить себя дать ему свое благословение. Максимум, что она могла сделать, — это добровольно отказаться от тела.
Она больше не хотела его видеть. Точнее, она не хотела знать никаких новостей, связанных с ним и его русалкой.
Она понимала, что он был добр к ней, поэтому решила отказаться от тела. Девушка надеялась, что у него будет счастливая жизнь. Хотя он ей очень нравился, она не хотела становиться женой, которой всегда приходилось бы соревноваться с другой. Она возненавидела бы себя, если бы так поступила.
Глава 1253
Гу Сицзю считала, что время — лучшее лекарство. Независимо от того, насколько глубокими стали их чувства и насколько ей было обидно от случившегося, она понимала, что со временем непременно станет легче.
Возможно, через несколько лет, когда она получит новости о нем и его новой супруге, она сможет мирно и искренне пожелать им счастья. Девушка была уверена, что поступила разумно. Она даже начала планировать для себя новое будущее.
Тем не менее, она все еще чувствовала, что ее сердце разбито. Ей было больно до такой степени, что отчаянно хотелось напиться. Когда Лун Си предал ее, она пришла в ярость. Однако теперь чувствовала, что ее мир рушится, а сердце словно пронзили ножом, хотя Ди Фуйи не предавал ее. Ее жизнь была полна отчаяния!
Когда прошлой ночью она впервые услышала правду, ее чувства притупились. Однако девушка по-прежнему старалась действовать разумно и согласно своему плану.
Как бывший убийца, она была обучена быстро восстанавливать самообладание, когда сталкивалась с серьезным психологическим ударом. Тем не менее, как только она вошла в темный лес, боль стала невыносимой, и ей показалось, что она вот-вот выльется наружу. Глубоко внутри она безумно страдала и хотела рыдать навзрыд!
***
Гу Сицзю была одна где-то в джунглях, когда четырехорогий козел напал на нее, в то время как три духовных зверя вышли на охоту. Возможно, он подумал, что Гу Сицзю — легкая добыча, поэтому решил подкрасться.
В результате оказалось, что добычей стал сам четырехрогий козел, превратившись в аппетитный кусок мяса. К тому моменту девушка как раз проголодалась и с удовольствием развела огонь, чтобы поджарить себе румяный стейк.
Мидия вернулся с охоты, когда девушка жарила козу. Он выбросил из своей раковины несколько кусков свежего мяса и взволнованно сказал: «Устроим сегодня настоящий пир! Я слишком долго был вегетарианцем!»
Но Мидия оказался шокирован, когда увидел жареного козлика! «Дао Цан! Госпожа, ты убила Дао Цана!»
По своей природе это довольно свирепый зверь. Даже практикующий человек, обладающий духовной силой восьмого уровня, убежал бы, встретив Дао Цана. Мидия не ожидал, что Гу Сицзю сможет убить козла в одиночку!
Мидия посмотрел на зверя и обнаружил, что его тело изрублено и полно шрамов. Он вздрогнул и внимательно посмотрел на свою хозяйку.
Гу Сицзю продолжала как ни в чем не бывало жарить мясо, не обращая внимание на чувства своего только что вернувшегося с охоты питомца.
Внезапно Мидия заметил, что с глазами девушки что-то не так. «Госпожа, твои глаза такие красные! Ты плакала?»
Гу Сицзю засмущалась. «Чушь собачья! Они красные от дыма. Я не плакала!» После этого она протерла глаза, а затем убрала руку, которая оказалась мокрой от ее слез…
Мидия не знал, что сказать.
Девушка его явно не убедила. "Не лги, ты плачешь даже сейчас!"
Мидия был очень невнимательным. Гу Сицзю лишь усмехнулась:«Глупыш! Любой бы заплакал от этого едкого дыма».
Глава 1254
Гу Сицзю вынула из костра подпаленный кусок дерева и положила его перед Мидией, чтобы доказать свою точку зрения. Дым окутал зверя, и тот начал задыхаться. Быстро отступив назад, он чуть было не упал в костёр. Тут же он использовал свою оболочку, чтобы противостоять огню. "Здесь слишком дымно!"
"Теперь веришь мне?" — спросила Гу Сицзю, не глядя на него.
Естественно, Мидия поверил ей и больше не стал спорить. Тем не менее, ему было интересно. «Ты не в первый раз жаришь мясо на огне, но это первый раз, когда твои глаза краснеют от дыма».
Гу Сицзю промолчала. Она пыталась убедить саму себя, что плакала именно из-за этого. Однако наступит время, и она оправится от тяжелого разрыва отношений, и все вернётся на круги своя.
Звон Ветра и Лу Ву тоже вернулись с охоты на диких животных и принесли достаточно еды, чтобы наполнить свои желудки.
Мидия беспокоился за свою хозяйку. Несмотря на то, что Гу Сицзю, казалось, вела себя вполне обычно, в глубине души она была раздавлена. Когда девушка сдирала шкуру с тигра, то кинула ее в огонь вместо мяса, и в итоге чуть не подпалила саму себя.
К счастью, Мидия быстро отреагировал и немедленно выпустил из своего тела струю воды, чтобы потушить пожар. Однако рука Гу Сицзю была слегка обожжена.
"Госпожа, ты в порядке?" Мидия взял ее за руку и осторожно подул на рану. Лу Ву тоже подошел и посмотрел своими круглыми глазами, затем попытался зализать рану языком.
Через некоторое время он посмотрел на нее и понял, что девушка не чувствует дискомфорта, поэтому как ни в чем не бывало продолжил лизать ее руку дальше. Гу Сицзю почувствовала себя лучше после того, как два зверя помогли ей избавиться от ожога.
Девушка тяжко вздохнула. Она подавила печаль в своем сердце и в шутку произнесла: «Я слышала, что жареная тигровая шкура приятна на вкус, оказалось, это всего лишь слухи».
Камень Небесного свода вспыхнул на несколько секунд, как будто пытался подразнить ее за такую ложь. Гу Сицзю сознательно исказила его мнение. «Послушайте, даже Камень Небесного свода согласен со мной». Камень гневно вспыхнул еще несколько раз в знак выражения недовольства тем, что его неправильно поняли.
Гу Сицзю притворилась, что не заметила этого, поскольку Камень не мог отругать ее, создавая лишь шум в ее голове, ведь они не могли нормально пообщаться.
Честно говоря, ей не хватало болтливого Камня Небесного свода, он помогал ей во многом, предоставляя нужную информацию. А ещё он стал ее первым другом в этом мире.
Девушка чувствовала, что очень скоро слезы начнут катиться по ее щекам из-за этих грустных мыслей. Она достала бутылку с ликером и сорвала печать. «Без спиртного нет веселья. Выпьем же вместе, друзья!»
Лу Ву радостно закричал и тут же подбежал к хозяйке. Мидия тоже раскрыл створки своей раковины и стал ждать напитка.
Гу Сицзю поставила четыре чашки на землю и наполнила их до краев. «Не волнуйтесь, всем хватит. Лу Ву, ты еще ребенок, поэтому тебе можно выпить лишь одну чашку».
Мидия тут же воскликнул: «Хозяйка, я могу съесть и выпить очень много! Пожалуйста, налей мне еще!»
На этот раз Гу Сицзю хорошо подготовилась и принесла с собой много хорошего вина и ликера. Она достала еще три бутылки и произнесла: «Хорошо! Сегодня можно все!»
Глава 1255
Мидия обрадовался и тут же поставил перед собой бутылку. Идеальным отдыхом для одинокого, свободного человека было испить приличное количество алкоголя и съесть большой кусок мяса. Наконец, Гу Сицзю налила напиток и себе. Хотя в темном лесу было опасно, она была бы в безопасности со своими тремя питомцами рядом, даже если бы сильно напилась.
Сегодня девушка не только много пила, но и много ела. Она уплела большой стейк, пару куриных крылышек, а теперь тянулась ещё за одним куском мяса, опустошая при этом один за другим бокал ликера. Мидия гадал, куда девается вся еда, ведь ее тело было таким крошечным.
После того, как Мидия выпил несколько чашек ликера и вина, он почувствовал себя навеселе. Затем спросил: «Госпожа, ты все ещё не наелась?»
Гу Сицзю на мгновение замерла. Она внезапно осознала, что уже сыта, и ей стало не по себе. Ее грудь немного болела, а голова кружилась от выпитого. Девушке стало так грустно, что ей снова захотелось плакать!
По мере того, как ночь продолжалась, ее глаза становились все краснее и краснее. Она попыталась моргнуть, чтобы не заплакать, но слезы уже текли по щекам. Внезапно ее вырвало. Не зная, что делать, она разрыдалась навзрыд. Когда ее желудок изверг из себя все содержимое, Гу Сицзю почувствовала такую слабость, что ей пришлось сесть на пол. Внезапно ей захотелось спать.
Хотя Мидия был довольно большим, ему нельзя было много пить. Он начал чувствовать себя пьяным уже после первой чашки. Однако он по-прежнему заботился о свой хозяйке. Когда увидел, что Гу Сицзю укладывается спать на земле, он быстро раскрыл свою оболочку и подошел к ней. «Хозяйка, ты можешь опереться на мою раковину».
Гу Сицзю оперлась на него, но с трудом могла нормально сидеть. Ее тело было неустойчивым, и она упала в раковину Мидии, которая была размером с маленькую комнату и могла с комфортом вместить одного человека. Внутренняя часть ее была довольно мягкой, поэтому Гу Сицзю казалось, что она лежит на мягком матрасе, на котором она с удовольствием задремала.
Однако Мидия чувствовал себя несколько неуютно. Несмотря на то, что раньше он мог хранить в своей раковине мертвых животных, то теперь все было совсем иначе. Гу Сицзю была живым человеком. Когда она вытянула свое тело и улеглась внутрь его раковины, это разбудило в нем зверский аппетит. Моллюск внутри раковины попытался вытолкнуть Гу Сицзю , но безуспешно.
«Но… Почему… Я не хочу быть ему заменой… Я страдаю…» — пробормотала она тихим голосом. «Мне больно…» Девушка нахмурилась. В уголках ее глаз блестели слезы.
Мидии стало грустно. Он наклонился и хотел взять Гу Сицзю за руку, чтобы утешить. Однако на данный момент он был пьян. Вытянув руки, он невольно открыл пасть. За всю свою жизнь он проглотил множество людей. Было бы катастрофой, если бы он сожрал Гу Сицзю!
Зов Ветра быстро кинулся, чтобы закрыть рот большой мидии своим рогом, и попытался издать звук, чтобы предупредить Лу Ву, который через мгновенье уже бросился ему навстречу.
Лу Ву сначала намеревался спать в руках Гу Сицзю. Однако, когда он увидел огромную пасть мидии, то почувствовал, что что-то не так, поэтому махнул хвостом и ударил им по пасти Мидии.
Глава 1256
Наконец Мидия пришел в себя. Он посмотрел вниз и тут же закрыл пасть. Хотя Лу Ву был маленького размера, он обладал невероятной силой. Зверек испугался, что Мидия проглотит девушку, поэтому подхватил Гу Сицзю своим хвостом и перенёс на большой камень. Девушка даже не подозревала, что только что избежала большой опасности. Оказавшись на камне, она продолжила спать как ни в чем не бывало.
В темном лесу было довольно холодно, поэтому Гу Сицзю свернулась калачиком, чтобы согреться. Зов Ветра боялся, что девушка простудится, поэтому подошёл и прилёг рядом, согревая ее своим телом. Лу Ву скользнул в руку хозяйки и использовал свои девять пушистых хвостов, чтобы прикрыть ее тело.
В полночь внезапно пошел дождь. Тогда Мидия открыл створки своей раковины и попросил Зов Ветра и остальных переместиться внутрь. Закрыв свою оболочку, он оставил лишь щель шириной в один фут, чтобы внутрь мог проникать воздух. Трое зверей очень устали после долгой ночи. Тем временем Мидия протрезвел.
В конце концов, они жили вместе более двух лет, поэтому очень хорошо понимали друг друга. Затем они разделили между собой задачи, в соответствии с которыми Мидия отвечал за наблюдение снаружи. В то время как Зов Ветра и Лу Ву оставались рядом с Гу Сицзю.
На улице началась гроза, с сильным ветром, дождем и молниями! В прошлом Мидия обычно обитал под землей, но после того, как последовал за Гу Сицзю, он остался жить рядом с ней. Когда он выходил на охоту, то всегда искал себе укромное место, когда уставал. Мидия любил прятаться в пещерах, особенно когда шел дождь.
Теперь он был вынужден выйти наружу во время шторма. Он задрожал, когда над его головой разразилась молния. В конце концов, Мидия решил пробурить яму.
После того, как он последовал за Гу Сицзю, Ди Фуйи научил его уникальной технике бурения, которая позволила ему быстро перемещаться под землей. Для Мидии это оказалось весьма полезным. Однако у него был фатальный недостаток, из-за которого он плохо ориентировался в пространстве!
В прошлом, находясь под землей, он обычно мало перемещался. Вместо этого он спокойно поджидал свою жертву, оставаясь на одном месте. Когда он выходил на охоту вместе с Зовом Ветра и Лу Ву, то всегда следовал за последним, поскольку он всегда знал, куда им двигаться.
Однако и Зов Ветра, и Лу Ву уже спали. После того, как Мидия ушел под землю, то почувствовал, что вокруг слишком много камней. Поэтому он попытался найти землю с более мягкой почвой.
После нескольких попыток ему таки удалось отыскать мягкую и рыхлую землю. Мидия открыл раковину и удивился увиденному.
Внутри оболочки было недостаточно воздуха, и трем живым существам нужно было дышать. Уровень кислорода продолжал снижаться с каждой минутой.
Гу Сицзю все еще была пьяна и даже не проснулась, но ее лицо было необычайно красным. Девушке явно было трудно дышать. Зову Ветра требовалось еще больше кислорода. В этот момент он уже потерял сознание.
Тем временем Лу Ву вскочил, гавкнул на Мидию, прося его поскорее вернуться на поверхность.
В настоящее время они все еще находились под землей и со всех сторон были окружены землей.
Глава 1257
Мидия растерялся и запаниковал. Он продвинулся в определенном направлении, но все еще не мог найти выхода! Под землей находилась обширная и сложная корневая система, которая стояла у него на пути словно стена, преграждая дорогу.
Что ему теперь делать? Куда именно он должен пойти!? Он мельком взглянул на Лу Ву и понял, что его девять хвостов постепенно краснеют.
Лу Ву запаниковал и тут же бросился на помощь. Его когти царапали корни, из которых медленно выходил свежий воздух.
Мидия обрадовался и быстро бросился вперед. Он использовал свою раковину, чтобы разрубить корни и запустить свежий воздух внутрь раковины. Позже под руководством Лу Ву он быстро поднялся наверх.
***
Едва открыв глаза, Гу Сицзю осознала, что ее окружили!
Десятки людей разного роста и возраста смотрели на нее с любопытством и удивлением, как если бы восхищались редкой картиной на выставке.
Девушка лежала внутри раковины, в то время как Зов Ветра и Лу Ву осторожно охраняли ее. Они смотрели на людей двумя парами диких глаз, так что никто не осмеливался приблизиться к их хозяйке.
Окрестности напоминали небольшую деревню, а дома были построены из подручных материалов. Листья и стебли были разбросаны повсюду, как будто это место принадлежало древнему племени.
Однако окружающие не казались первобытными людьми, которые покрывали свои тела большими листьями или шкурами животных. Вместо этого они облачились в красивые серебряные одежды. Ткань казалась была сделана из какого-то грубого, но блестящего волокна.
Гу Сицзю была сбита с толку, последнее что она помнила, как устроила пир на шестой вершине темного леса, и заснула после того, как ее вырвало. Как, черт возьми, она очнулась на земле, принадлежавшей древнему племени? Где она находилась?
"Она проснулась!"
"Она как-то связана с Мидией?"
"Она такая красивая ..."
Все начали ее обсуждать. Гу Сицзю попыталась сесть, держась за голову. Отлично, она понимала их язык, а это означало, что с ними будет легко договориться.
"Эй, ребята, а где я нахожусь?" — хрипло спросила она. Возможно, вчера вечером она слегка перебрала с алкоголем.
«Может для начала представишься, прежде чем задавать какие-либо вопросы!? Как ты появилась из-под земли?»
«Да кто ты, черт возьми? Даже не думай напасть на нас!»
«Она такая красавица. Разве вы не находите ее привлекательной?»
"..."
Эти люди казались не очень дружелюбными, так как многие из них держали в руках оружие, как будто собирались атаковать ее в самое ближайшее время.
Гу Сицзю нахмурилась и перевела взгляд на Мидию, который запаниковал и быстро рассказал все, что произошло после того, как она заснула прошлой ночью. Конечно, не учитывался тот факт, что он чуть было не сожрал ее из-за внезапно проснувшегося аппетита.
Гу Сицзю была в гневе, потому что не могла поверить, что Мидия смог устроить такой беспорядок после того, как она отключилась. К счастью, девушка быстро успокоилась, встала и выскочила из раковины. «Я человек, а не гоблин. Мои величественные звери случайно забрели на вашу территорию, когда укрывались от дождя. В любом случае, где я нахожусь?»
Она посмотрела на небо, но ничего не увидела, так как большие деревья закрывали обзор.
В центре племени росло огромное дерево, и даже сто человек, взявшись за руки, не смогли бы его объять. Оно было, вероятно, более 300 метров в высоту, и с трудом можно было увидеть его верхушку, так как его огромные, тучные ветви покрывали почти всю деревню.
Глава 1258
Листья на дереве были серебряного цвета, а его форма напоминала веер. Иногда дерево переливался семью цветами радугами, когда на него падал свет. Деревня выглядела как скрытая от людских глаз страна чудес!
Гу Сицзю быстро осмотрела местность и поняла, что все жители были элитой! Все они были экспертами, обладающими духовной силой седьмого уровня или выше! Более десяти из них обладали духовной силой восьмого уровня, и почти все они выглядели уникально.
На континенте редко можно было найти экспертов, обладающих духовной силой шестого уровня, но в этой странной деревне их было так много! Что это место?
Все посмотрели друг на друга, и один из них произнес. «Как было бы здорово, если бы мы сами знали, где находимся! Мы застряли здесь очень давно…»
Гу Сицзю некоторое время молчала, прежде чем спросить: «Как вы сюда попали?»
Они утверждали, что когда-то были учениками Небесного дара. Однако их бросили сюда, поскольку они не прошли испытание. "Мисс, вы тоже были претендентом?" Кто-то заговорил, когда девушка медленно подошла к ним.
Голос был чистым и притягательным, и Гу Сицзю поняла, что он принадлежал молодому человеку. Все сразу же уступили дорогу, когда к Гу Сицзю медленно подтолкнули небольшую тележку, на которой сидел молодой человек. Девушка сузила глаза, пытаясь получше рассмотреть незнакомца.
На мужчине был серебряный халат, его волосы были черными, как смоль, с бакенбардами по бокам, похожими на лезвие. Он был красив, а между бровями можно было заметить красное родимое пятно в форме сердца. Его внешний вид и аура были очень похожи на доктора, известного как Оуян Мингри в китайской драме «Сюэ Хуа Ну Шен Лонг».
Хотя это было не так уж и важно, Гу Сицзю чувствовала, что он выглядит несколько знакомо.
"Гу Тяньно". Гу Сицзю попыталась позвать его.
Мужчина ответил на ее зов, но затем пристально посмотрел на девушку: «Как тебя зовут?»
Гу Сицзю молчала.
Выражение лица мужчины выглядело искренним. Девушка глубоко вздохнула и ответила: «Меня зовут Гу Сицзю…»
Мужчина улыбнулся. «Понятно, но, мисс Гу, как ты здесь оказалась?».
«Я отправилась одна в Темный лес, чтобы добыть траву, произрастающую на седьмой вершине. Однако мы попали в шторм, и мое величественные звери случайно привели меня сюда». Гу Сицзю коротко рассказала о случившемся и снова спросила: «Вы только что упомянули, что изначально были учениками Небесного дара?»
Молодой человек вздохнул. «Они утверждали, что не прошли испытание, данное Небесным Мастером Цзо, и поэтому оказались в ловушке Темного леса…»
Гу Сицзю, наконец, получила более четкое представление после того, как выслушала молодого человека. Поскольку все утверждали, что они были небесными учениками, они, вероятно, были выдающимися в боевых искусствах. Эти люди изо всех сил пытались отбиться от своих похитителей, будучи отправленными в Темный лес. Однако упали в обморок из-за полученных травм, и следующее, что они осознали, проснувшись, это то, что их бросили умирать.
Территория здесь казалась изолированной особым волшебным барьером, через который людям разрешалось входить, но никому не удавалось уйти обратно. Все они оказались запертыми в течение долгих лет и в конечном итоге основали деревню.
Их оставили под гигантским деревом, и Гу Сицзю была единственной, кто оказался здесь, благодаря Мидии. Вероятно, это стало причиной того, что о ее питомце сплетничало сейчас так много людей.
***
«Милорд, у меня отчет от секретного агента. Мисс Гу вошла в Темный лес».
На этот раз к операции присоединились почти все секретные агенты Королевства Фейсин. Наконец, после двух дней тщательного расследования они принесли хорошие новости.
Глава 1259
«Сделай ее своей! Сделай ее своей девушкой, и она никогда не убежит! Некоторые девушки поступают так. Чем больше ты ее балуешь, тем больше проблем она тебе доставляет. Однако, как только ты сделаешь ее своей, она полюбит тебя всем сердцем и никогда не оставлю тебя снова… Му Юнь не мог перестать высказывать свое мнение.
«Звучит как хорошая идея…» — раздался голос из другого конца комнаты, но он был холодным, как лед и снег.
Му Юнь был в ужасе, и его руки дрожали. «Мой… мой лорд…»
«Гу Сицзю — мой жених и твой будущий хозяин. Ты знаешь, что ты ее обидел ?!»
«Да, пощади мою жизнь, пожалуйста…»
«Я оставлю тебя в покое, так как ты знаешь, что ошибаешься. Не забудьте явиться в Ледяную долину после того, как будет найден мой жених. Погода там очень хорошая, так что я верю, что у вас будет более ясный ум, пока вы наслаждайся холодом ".
Му Юнь чуть не заплакал. "Д ... Да ..."
Мгновение спустя Му Фэн неискренне утешил Му Юня. «Му Юнь, знаешь что? Я слышал, что погода в Ледяной долине в эти дни стала холоднее. Думаю, даже Железный человек не сможет выдержать такую температуру. Я собирался попросить кого-нибудь проверить температуру. Кто знал, что вы собираетесь туда так скоро ".
Му Юнь стиснул зубы. «Му Фэн, ты такой ублюдок! Почему ты не предупредил меня, когда Господь был с тобой ?!»
Му Фэн небрежно ответил: «Я не говорил, что Господа не было со мной…»
Му Юнь потерял дар речи.
Му Фэн добавил: «Не волнуйтесь, после рассмотрения дела, я отправлю вас туда сам. В любом случае, я могу дать вам несколько советов сейчас, так как мы хорошие братья. Не забудьте взять с собой больше курток, когда собираетесь туда ... "
Му Юнь был в ярости и выключил нефритовый планшет!
Температура в Ледяной долине была на 80 градусов по Цельсию ниже точки замерзания. Было бы бесполезно, даже если бы он взял с собой зимние пальто, не говоря уже о куртках!
***
Всего в Темном лесу было восемь вершин, а магический барьер находился на восьмой вершине. Никакие животные не могли сбежать с восьмой вершины, какими бы свирепыми и могущественными они ни были. Конечно, никто не мог войти в барьер.
Господь был тем, кто поставил барьер. Он сделал это таким образом, что он будет уведомлен, как только кто-нибудь прорвется через это. Следовательно, им нужно было искать только около седьмой вершины или ниже.
Му Фэн и его команда чувствовали, что они смогут найти Гу Сицзю очень скоро, как только они прибудут в Темный лес. В конце концов, она была со своими тремя величественными созданиями, и они с трудом могли себя вести. Куда бы они ни пошли, всегда царил хаос, и поэтому они были уверены, что найдут Гу Сицзю, ища места, которые были в беспорядке.
К сожалению, в Темном лесу было очень легко встретить свирепого зверя, и ни одна из вершин не была исключением. В Темном Лесу соблюдались принципы природы, поскольку убийства зверей происходили каждый день. Сильные жили, а слабые умирали.
Поэтому четыре посланника не смогли найти мидию и других величественных существ, хотя они и искали повсюду. Они также были свидетелями бесчисленных битв между животными, живущими в лесу. Конечно, они также не видели Гу Сицзю.
К счастью, на шестой вершине Ди Фуйи нашел костер и кучу жареных костей. Однако подсказок осталось не так много, так как не так давно прошел дождь.
Кости либо закопали в грязи, либо покрыли травой, так как она выглядела грязной. Удивительно, но небесный мастер Цзо, одержимый чистотой, поднял кости и даже понюхал их, чтобы найти больше улик.
Прямо в этот момент Му Фэн случайно приземлился поблизости. Ему стало плохо, когда он увидел эту сцену. "Мой Господь, позвольте мне сделать грязную работу!"
Глава 1260
Стоя у костра, Ди Фуйи расстроенно произнес: «Она была на этом месте три дня назад!» Му Фэн молчал, поскольку трех дней было более чем достаточно для мисс Гу, чтобы сбежать хоть на край света. Тем не менее, они знали, что она была где-то рядом, и поэтому могли начать с осмотра местности, используя костер в качестве отправной точки. Му Фэн выпустил четырех птиц-следопытов, чтобы те нашли девушку, но результатов по-прежнему не было.
Казалось, что Гу Сицзю и три ее питомца исчезли на ровном месте. Поэтому Ди Фуйи ненавидел телепортацию, особенно когда ему нужно было найти кого-то, кто наделен этой способностью!
Никто не мог ее догнать, и казалось, будто они ищут иголку в стоге сена. Му Фэн чувствовал себя несчастным, глядя на кусты в лесу.
Ди Фуйи тоже был растерян и сжал кулаки. Действительно, ее способность к телепортации немного раздражала, и временами он чувствовал себя беспомощным. На этот раз им ничего не удалось обнаружить, хотя они прошерстили территорию в радиусе пяти километров.
Ди Фуйи остановился и перевернул руку запястьем к лицу. На его ладони появилось кольцо с прикрепленным к нему рубином. Именно его он надел на палец Гу Сицзю, когда сделал предложение. Он все еще помнил, как она была счастлива в тот момент. Ей оно так понравилось, и девушка каждый раз улыбалась, глядя на кольцо во время своего пребывания в Фукан Холле. Словно она была ребенком, который наконец-то заполучил свою любимую конфету.
Однако, разорвав отношения, она оставила кольцо вместе со всеми остальными подарками, которые он приготовил для нее.
Ди Фуйи слегка прикрыл глаза и беспомощно улыбнулся. Гу Сицзю всегда был той, кто легко отказывалась от отношений. Ее решения было достаточно, чтобы разбить ему сердце. Возможно, девушка любила его не так сильно, чем он предполагал.
У Му Фэна не хватило смелости прервать его, когда увидел, что Ди Фуйи бездельничает, глядя на кольцо. Он сочувствовал Небесному мастеру Цзо.
К счастью, тот недолго бездействовал. Он быстро наложил заклинание, и из кончиков его пальцев просочился свет, за которым последовала цепочка из капель крови, которые тут же полетели к его ладони. Капли крови собрались воедино и охватили кольцо.
Му Фэн затаил дыхание, он был поражен увиденным. Кровь явна не была обычной, поскольку испускала уникальный аромат. От нее пахло травами и цветами, и аромат был довольно манящим. Даже Му Фэн не мог сопротивляться этому несмотря на то, что его сила воли была самой сильной в группе. Из леса раздались странные звуки, так как дикие звери почуяли запах.
Му Фэн не боялся, поскольку они находились только на шестой вершине. Убить этих свирепых зверей было так же просто, как выпить стакан воды! Однако, что происходило с кровью?
Ди Фуйи и раньше истекал кровью, но это было не так соблазнительно. Пока Му Фэн стоял в изумлении, заметил, что лицо мужчины стало бледнее!
Он никогда раньше не видел его таким бледным. Даже когда Мо Чжао сковал его немыслимым количеством Духовных Цепей, Ди Фуйи не выглядел так болезненно! Что это за кровь?!
Му Фэн решил рискнуть и спросил: «Милорд, что вы пытаетесь сделать?»
Ди Фуйи не обратил на него никакого внимания. К счастью, кровь перестала течь, образовав такую лужицу, которую можно было вместить в винную бутылку. Кольцо все еще было залито кровью и начало быстро вращаться.
Мгновение спустя оно отделилось от ладони Ди Фуйи и взлетело в воздух.
Позже в небе появилось множество алых облаков, за которыми последовал сильный ливень кровавой воды!
Глава 1261
Му Фэн волновался за своего хозяина, так как тот не спал целых два дня! Когда он получил известие о пропаже, Ди Фуйи только что закончил ритуальную церемонию, и выглядел слегка бледным.
С тех пор как сбежала мисс Гу, всюду царил хаос. Они посылали людей тайно искать ее. Об этом не знали даже члены семьи Гу.
Однако Гу Сетянь наконец задался вопросом, так как не смог найти свою дочь. К счастью, слуги в Фукан-холле не впустили его, а только сказали, что у его дочери все хорошо, и свадьба состоится через девять дней в соответствии с предыдущими указаниями Ди Фуйи. Это еще больше разозлило Гу Сетяня!
У него наконец-то появилась возможность провести время со своей дочерью, когда та вернулась домой. Однако Небесный Мастер Цзо снова позорно разрушил его мечту! Он хотел вступить с Ди Фуйи в перепалку, но не смог увидеться с ним.
Однако из-за того, что Гу Сетянь был будущим тестем Небесного Мастера Цзо, слуги в Фукан Холле не проявляли к генералу должного уважения, поскольку все еще не пускали его внутрь. Однако, поскольку он был отцом Гу Сицзю, они притворились глухими, хотя мужчина то и дело громко ругался на пороге.
В конце концов, он был генералом; ему было неприятно обивать пороги дворца днями напролет. Ди Фуйи уже отправил людей на поиски Гу Сицзю в тот момент, когда понял, что она пропала. Они немедленно начали очень детальное расследование и обыскали дворец, а также особняк генерала, не пропустив ни единого угла. Поскольку все они были экспертами, никто из слуг или членов семьи даже не заподозрили, что идет расследование.
Были использованы всевозможные способы, такие как птицы-следопыты, звери-ищейки и многое другое. Им даже помогли несколько известных полицейских из Департамента центральной разведки (которые также были членами Ассоциации Аньин).
По логике вещей, один или двое таких людей смогли бы найти Гу Сицзю, даже если та провалилась бы под землю. К сожалению, девушка исчезла бесследно. Хотя на ее поиски было послано бесчисленное количество агентов, никто ничего не обнаружил.
Из-за страха Ди Фуйи использовал большую часть своей духовной силы, чтобы найти ее душу. К сожалению, его поиски тоже не увенчались успехом. Но вот они наконец узнали ее местонахождение! Му Фэн тяжело вздохнул. «Милорд, мы отправимся в Темный лес, чтобы найти ее, пожалуйста, отдохните, вы выглядите очень уставшим. Хотя в Темном лесу опасно, с ней три питомца; с Гу Сицзю все будет хорошо…»
Прежде чем он успел выразить свою заботу, Ди Фуйи прервал его: «нельзя надеяться на этих троих, они ненадежны! Четверо из вас последуют за мной в Темный лес, чтобы найти ее!»
"Слушаюсь!" Му Фэн не осмелился возразить и немедленно вызвал трех других посланников.
Му Юнь не мог не пожаловаться после того, как услышал призыв Му Фэна. «Мисс Гу действительно переходит все границы! Наш Хозяин делал все возможное для нее и даже несколько раз жертвовал ради нее своей жизнью. Разве она не может проявить хоть немного благодарности? Почему она не может вести себя прилично, чтобы Ди Фуйи уже наконец отдохнул от всего этого хаоса? "
Му Фэн закашлялся, но промолчал. Му Юнь продолжил: «Я чувствую, что наш Хозяин слишком добр с мисс Гу. Есть только один способ приручить такую девушку!»
"Что еще за способ?" Рядом с ними раздался голос Ди Фуйи.
«Сделайте ее своей женой! Тогда посмотрим, сбежит ли они на этот раз!»
Глава 1262
Казалось, весь лес ожил, когда бесчисленные дикие животные бежали и прыгали, лишь бы заполучить капли дождя.
Тем временем Ди Фуйи медленно парил в воздухе, читая заклинание. «Каждый, кто выпьет мою кровь, должен подчиниться моему приказу. Найдите мне того, кого я ищу».
Это кольцо с рубином очень нравилось Гу Сицзю, поэтому оно должно быть наполнено ее ароматом и аурой, поскольку девушка носила его с собой везде, где бывала. Вместе с его божественной кровью в качестве ориентира все животные, выпившие кровь, помогут ему найти ее.
Найти Гу Сицзю будет легко, пока она находится в Темном лесу, поскольку животные отправят ему послание, если увидят девушку. Ди Фуйи медленно приземлился на землю после наложения заклинания и сел на массивный зеленый камень, чтобы принять лекарство.
Му Фэн заметил, что его кожа была бледной до такой степени, что казалась даже немного прозрачной. Хотя он был таким сильным человеком, теперь выглядел словно хрупкая фарфоровая чашечка. Казалось, что Ди Фуйи исчезнет, если на него подует сильный ветер. Му Фэн был шокирован этой мыслью и быстро потряс головой, так как не мог поверить, что только что подумал о такой глупости.
Небесный мастер Цзо всегда будет самым влиятельным человеком, и никто не сможет победить его. Его гнев мог сотрясать землю, с чего вообще его посланник взял, что его хозяин мог стать таким слабым? Му Фэн подумал, что он, должно быть, устал от поисков Гу Сицзю за последние два дня, и поэтому не мог сосредоточить свое внимание. Ди Фуйи начал медитировать, ничего не сказав после того, как принял таблетку. Му Фэн быстро встал рядом словно его опекун.
Два часа спустя Ди Фуйи медленно открыл глаза и поднялся с камня. За все это время он так и не получил никаких новостей от животных. Это означало, что Гу Сицзю не была ни на седьмой вершине, ни на любой другой точке ниже нее!
Куда она пошла? Неужели покинула Темный лес?
Он глубоко вздохнул и приказал Му Фэну: «Выходи и собери всех секретных агентов. Найди ее».
Секретные агенты смогут найти девушку, как та покинет Темный лес, если только она не найдет место, где можно спрятаться, к примеру под вулканом, где находился дворец Мо Чжао.
Му Фэн быстро ушёл, как только получил приказ. Ди Фуйи слегка прикрыл глаза. Что бы ни случилось, он должен ее найти.
***
По сравнению с Ди Фуйи, Гу Сицзю, казалось, наслаждалась своей жизнью. Она решила остаться в деревне.
В конце концов, она не могла покинуть ее из-за барьера. Люди здесь казались очень заботливыми и дружелюбными. Конечно, большинство из них были несколько высокомерны, утверждая, что когда-то являлись учениками Небесного дара. Почти все они очень гордились собой и при любой возможности соревновались друг с другом.
Конечно, их состязания проходили только в качестве тренировок, они не собирались причинять друг другу вред. Когда битва заканчивалась, они снова становились хорошими друзьями.
Гу Сицзю удалось собрать много информации о людях, живших в деревне, всего за один день. Здесь проживало восемь женщин и 32 мужчины, которые прибыли сюда около 80-90 лет назад.
Это была изолированная от остального мира территория, где все ее обитатели думали о побеге, когда только приехали. Однако в конце концов сдались после бесчисленных неудач, поскольку деревня была похожа на железный котел, выхода из которого не было. Они оказались в ловушке и не смогли найти даже крошечной щели, чтобы выбраться наружу.
Как бы то ни было, им нужно было найти способ продолжать жить дальше. К счастью, ресурсов в деревне было предостаточно. Листья на огромном дереве оказались очень полезными, так как из них можно было создать уникальную серебряную ткань, а затем и одежду, которую было приятно носить на теле.
Глава 1263
С дерева свисали плоды, похожие на кокосы. Они были сочными и питательными, а мякоть — сладкой.
Позади деревни располагался холм, а неподалёку в лесу обитало множество свирепых зверей, мясо которых было достаточно вкусным, чтобы соблазнить жителей деревни поохотиться на них. Поэтому они всегда ходили на охоту группами и обычно приносили с собой достаточно, чтобы накормить всю деревню.
Поскольку численность женщин была относительно небольшой, в деревне о них всячески заботились. Конечно, жители были в праве создавать семьи. Шесть из восьми женщин были замужем, а оставшиеся две были словно принцессами, которых почитали мужчины этого поселения.
В целом образ жизни в деревне напоминал легенды первобытного племени. Все ее жители были равноправными членами общества и играли свои роли, кто-то отвечал за портняжное дело, кто-то за охоту, сбор урожая и т. д. Их жизнь была достойной, а иногда даже радостной и счастливой!
Единственная проблема заключалась в том, что у пар в деревне не было детей несмотря на то, что они были женаты много лет. Молодой человек на инвалидной коляске похоже был лидером, так как все подчинялись его приказам.
Он был красивым мужчиной, и привлекал многих девушек. Семь из восьми дам намекали на свой интерес к нему, но тот отверг их, поскольку не был заинтересован в браке. Он лишь стремился усовершенствовать свои навыки боевых искусств.
Он был потрясающе талантливым человеком, а также первым в деревне, кто достиг девятого уровня духовной силы. Однако не мог ходить, его ноги были парализованы. Ему приходилось полагаться на инвалидную коляску, чтобы передвигаться, однако он мог подлететь в воздух одним движением руки, если того требовала ситуация.
Многие свирепые звери жили на холме за деревней, и большинство из них были шестого уровня и выше. Время от времени в поселение забегал дикий зверь и начинал крушить все вокруг. Тогда молодой человек изо всех сил старался организовать всех жителей деревни для контратаки.
Он был в некоторой степени осведомлен о формациях, а также обладал обширными знаниями в медицине. Каждый в деревне обращался к нему за советом, когда чувствовал себя неважно. Поэтому жители очень его уважали.
Между тем Гу Сицзю по началу все побаивались. Однако после череды испытаний и ее рассказов о происходящем за пределами деревни, приняли девушку в свою общину.
В селе и так было слишком мало женщин. Следовательно, Гу Сицзю стала желанным гостем, так как была настоящей красавицей. Многие молодые люди уже поспешили построить ей дом, даже не получив приказа.
Некоторые из них доставили фрукты и мясо, а один даже подарил девушке браслет из белого нефрита. Он утверждал, что унаследовал украшение от своего предка. Молодой человек всячески проявлял внимание, чтобы показать Гу Сицзю, как она ему нравится.
К сожалению, девушка не приняла подарок. Теперь она хранила при себе только Камень Небесного свода и не хотела носить никакой другой браслет.
Камень Небесного свода был драгоценным, хотя сейчас и не мог общаться со своей хозяйкой. Однако был тем ещё ревнивцем, которому нравилось быть единственным и неповторимым. Считалось, что все остальные украшения нужно выбросить.
Он принял любовный браслет только потому, что хозяйка просто не смогла его снять. Камень несколько раз тайно ударил по любовному браслету, но ничего не произошло. В конце концов, он решил принять его в качестве своего соседа. Неудивительно, что он все еще ревновал, когда Гу Сицзю улыбалась, глядя на очередной браслет.
Глава 1264
Позже хозяйка камня поменяла тело не нынешнее. Хотя надоедливый любовный браслет больше не докучал камню, он все равно больше не мог общаться с Гу Сицзю, и это делало его еще более подавленным. Однако молодой человек всучил девушке новый браслет, как будто это было что-то очень редкое и ценное. Гу Сицзю сделала вид, что не готова принять подарок, но молодой человек настоял на своём и сунул браслет ей в руку.
Камень Небесного свода был явно раздражен и внезапно ярко засиял. Семицветный луч устремился прямо в нефритовый браслет, который тут же разлетелся на части.
Молодой человек и Гу Сицзю были ошеломлены! Оба не знали, что сказать, а молодой человек и вовсе чуть не заплакал от горя. Между тем Гу Сицзю чувствовала себя немного виноватой. Она искренне считала, что должна ему дать что-то взамен. Поэтому достала из сумки стеклянный браслет и отдала его юноше.
Она купила его на рынке русалок, где он стоил вполне дёшево, однако, когда браслет доставили на берег, то он оказался очень ценным аксессуаром. Возможно, он был даже дороже нефритового браслета.
Изначально молодой отказывался. Однако в конце концов согласился. «Прости, если обидел своим отказом. Я более чем счастлив принять его в качестве доказательства нашей дружбы…» Гу Сицзю не знала, что ему ответить. Она задалась вопросом, стоит ли потребовать браслет обратно.
Изначально она думала подарить браслеты в качестве сувенира всем своим близким людям. Однако она купила их так много, что даже после того, как она раздала украшения всем своим друзьям, в ее сумке все еще оставалось около пятидесяти штук, поэтому девушка решила раздать их людям в деревне.
Молодой человек тут же спрятал браслет как какое-то сокровище. Он не доставал его даже чтобы покрасоваться перед всеми. К сожалению, такое украшение было у каждого! Неудивительно, что узнав это, молодой человек чувствовал себя подавленным!
Хотя Гу Сицзю не была легкомысленной, с ней было приятно общаться. Прошло три дня с момента ее появления здесь, а она уже адаптировалась и стала частью команды.
Гу Сицзю подозревала, что этот красивый молодой человек на инвалидной коляске был ее братом Гу Тяньно. Поэтому иногда уделяла больше внимания вещам, связанным с ним. Благодаря жителям деревни, она узнала, что его звали Ло Чжаньюй, и все обращались к нему как к Мастеру Чжаньюй.
Он впервые приехал сюда 15 лет назад, когда ему было около десяти. К сожалению, он не мог вспомнить своего настоящего имени и не знал, как здесь очутился. Мальчик был слишком необщительным и не удосужился ответить на большинство адресованных ему вопросов. Конечно, взрослые были обязаны позаботиться о нем. Всем было приятно научить его кунг-фу, так как он был таким талантливым ребенком.
По прошествии некоторого времени он, казалось, освоился и объявил всем, что его зовут Ло Чжаньюй. Все были так счастливы, что мальчик наконец вспомнил свое прошлое. К сожалению, он назвал им только имя, но так и не смог ответить на большинство остальных вопросов. Однако он был талантлив в боевых искусствах и даже овладел знаниями в области медицины. А также стал мастером военных стратегий.
Все искренне считали, что он был настоящим небесным учеником, но юноша никогда не упоминал об этом. В конце концов его навыки в боевых искусствах улучшились, и он даже взял на себя инициативу нападения на диких зверей вместе с сельскими жителями. Все начали уважать его и считать своим лидером.
***
Потеря памяти, прибыл сюда 15 лет назад, когда ему было около десяти.
Гу Сицзю молча размышляла, и чем больше она думала, тем больше чувствовала, что он Гу Тяньно. Ее брату было около 11 лет, когда тот убежал в Темный лес. Он тоже пропал без вести почти 15 лет назад и внешне был очень похож на этого молодого человека.
Глава 1265
Если он был Гу Тяньно, то, должно быть, сильно пострадал от того факта, что его мать прыгнула со скалы прямо у него на глазах. В сочетании с шокирующими и ужасающими приключениями в Темном лесу, он, вероятно, чуть не умер, пытаясь спастись от свирепых зверей. Неудивительно, что он потерял память, поскольку, должно быть, изо всех сил пытался выжить.
Человеческий мозг обладает функцией самозащиты в области подсознания. Центральная нервная система могла активировать защитный механизм и выборочно удалить определенную часть или даже все воспоминания, когда человек подвергался чему-то столь ужасному.
Кто-то забывает все полностью, кто-то часть, а у кого-то остаются воспоминания лишь из детства. Возможны разные исходы.
Гу Сицзю искренне его понимала, поскольку ранее была обманута Лонг Фаном, который заставил девушку позабыть все своё прошлое. Поскольку она была врачом, то многое знала об амнезии. Она изучила этот вопрос с тех пор, как сбежала из подземного дворца Лонг Фана.
Во время своих исследований она обнаружила кое-что полезное. Обладая этими знаниями, она знала, как вылечить амнезию Ло Чжаньюй, но для этого потребуется желание самого пациента и множество различных инструкций.
Хотя Ло Чжаньюй общался очень деликатно и вежливо, внутри был довольно суровым, и подобраться к нему было непросто. Ему особенно не нравилось общаться с женщинами, так как отношения его совсем не интересовали. К нему проявляли интерес много одиноких дам. К сожалению, он отверг их всех. В конце концов девушки сдались после стольких неудач и решили броситься в чужие объятия.
Хуан Тансян была единственной девушкой, которая все еще рассчитывала на его внимание и питала к нему чувства. Она считалась самой красивой из восьми женщин, живших в деревне, и любимицей всех мужчин. Однако девушка была довольно вспыльчивой. Хотя Хуан Тансян не могла заставить Ло Чжаньюй полюбить ее, она, окружённая мужчинами, никогда не упускала возможности пофлиртовать с ними.
Однако прибытие новой девушки выбило ее из колеи, поскольку Гу Сицзю была не только красивее, но и более способной, чем она. Мужчины, которые когда-то ухлёстывали за Хуан Тансян, перестали обращать на неё свое внимание, что очень беспокоило красавицу.
Еще больше она была расстроена тем, что Гу Сицзю проявляла интерес к Ло Чжаньюй. Гостья не только собирала всю информацию о нем, но и часто навещала юношу! Как ни странно, Ло Чжаньюй, который не любил общаться с женщинами, был рад поболтать с Гу Сицзю, и
всегда был вежлив при разговоре с ней.
При виде этого в венах Хуан Тансян закипала кровь, и она старалась всячески напакостить Гу Сицзю. Каждый здесь должен был вносить свой вклад, чтобы сообщество могло выжить. Обычно женщины оставались в деревне, чтобы готовить или шить одежду, а мужчины отвечали за сбор урожая и охоту.
Собирать урожай в лесу было очень опасно, так как стволы деревьев были слишком высокими и скользкими. Кора была гладкой, как зеркало, а листья и плоды росли на самой верхушке, которая обычно находилась на высоте около 100 метров над землей. Добывать ресурсы было непросто.
Кроме того, на вершине дерева обитали обезьяны, обладающие духовной силой пятого уровня. Животные тоже питались плодами на деревьях и не хотели делиться ими, поэтому нападали на людей всякий раз, когда те шли на сбор урожая.
Хотя их духовная сила была относительно низкой, они всегда собирались группами, чтобы было проще одолеть своего врага.
Глава 1266
Чтобы противостоять обезьянам, жителям приходилось также собираться минимум по десять человек. Таким образом, сбор урожая превращался в настоящую битву, поэтому ни одной женщине не разрешалось в этом участвовать. Однако Гу Сицзю наплевала на правила и решила присоединиться к команде.
Конечно, все были против, так как не хотели, чтобы дикие обезьяны разорвали девушку на части, или чтобы та упала с дерева и разбилась насмерть. Гу Сицзю не чувствовала необходимости лишний раз объясняться и решила продемонстрировать свои способности в действии.
Она подняла голову и посмотрела на плоды, которые висели высоко над землей. Оценив расстояние между ней и деревом, она телепортировалась наверх, а затем обратно на землю после того, как сорвала один плод голыми руками.
Девушке удалось собрать все плоды с дерева менее чем за 30 секунд. Мало того, что люди на земле потеряли дар речи, но даже обезьяны на деревьях прибывали в шоке от такой наглости! Гу Сицзю действовала очень быстро и четко, поэтому никто не посмел ее остановить. Теперь они не возражали тому, что девушка решила присоединиться к сбору урожая.
Вначале их команда состояла из 16 человек, и все они были мужчинами. Однако с тех пор, как Гу Сицзю присоединилась, все старались всячески обезопасить ее. Следовательно, она стала центром притяжения, вокруг которого вращалось несколько защитных барьеров. Излишне говорить, что Гу Сицзю не нуждалась в их защите.
Она была знатоком боевых искусств и поэтому распределила задачи между 16 мужчинами. Некоторым было поручено срывать плоды, когда они забирались на дерево; кто-то отвечал за изгнание обезьян; а кто-то срывал листья.
До того, как Гу Сицзю стала частью команды по сбору урожая, мужчины не распределяли задачи между собой. Однако, девушка оказалась очень хороша в стратегическом планировании, поэтому то и дело раздавала задания, исходя из способностей мужчин в боевых искусствах. Она убедилась, что ее план идеален, так как чувствовала, что именно так они научатся поддержать друг друга, если внезапно наступит время сразиться с врагом. Кто-то атаковал обезьян издалека, а кто-то нападал на них с близкого расстояния. Вместе со своей способностью к телепортации она была похожа на женщину-убийцу, которая всегда появлялась в критический момент, когда другие члены команды нуждались в ней. Она ловила их, когда те падали, и контратаковала обезьян, когда они нападали на членов ее команды.
Ее духовная сила развилась выше восьмого уровня, а кунг-фу обучал сам Ди Фуйи. Следовательно, девушка действовала молниеносно, и каждая ее атака была достаточно мощной, чтобы убить обезьян. Гу Сицзю провела целый день на дереве, сражаясь с приматами, которые полагали, что с легкостью могут победить хрупкую девушку.
После того, как очередная обезьяна была убита, они послали еще двух молодых приматов напасть на нее. И снова Гу Сицзю с легкостью атаковала обоих, в то время как остальные испугались и начали нападать группой.
Однако девушка внезапно исчезла и напала на них сзади! Увидев, как она убила трех или четырех сородичей, армия приматов обезумела и приготовилась нанести очередной удар. Однако девушка снова исчезла, а когда появилась, то убила еще нескольких!
Обезьяны считались духовными зверями, они гордились тем, что никакие другие животные не могут соперничать с ними на дереве. Однако они наконец-то встретили серьезного соперника, поскольку Гу Сицзю была той, кто умел телепортироваться. Она была отличной убийцей, с саблей в руке девушка не на шутку напугала приматов, поскольку была еще более непредсказуемой, чем они.
После нескольких неудач обезьяны старались избегать ее атак и начали разбегаться кто куда. Теперь команда по сбору урожая стала работать более эффективно и возвращалась домой с большим количеством плодов.
До того, как Гу Сицзю присоединилась к ним, сельчанам удавалось сорвать только 30-40 фруктов и десять листьев в день. Иногда, когда обезьяны атаковали слишком активно, они и вовсе ничего не приносили. Однако на этот раз им удалось собрать более ста фруктов и листьев.
Глава 1267
Сильные люди обычно пользовались большим уважением. Таким образом, все в команде Гу Сицзю, начали считать девушку одним их своих лидеров. Когда все спускались с дерева, это выглядело так, будто мужчины сопровождают какую-то знаменитость. Кроме того, они говорили с ней очень вежливо и мягко, как обычно разговаривают с очень почитаемым человеком. Как только они вернулись в деревню, тут же рассказали о потрясающих способностях Гу Сицзю.
До этого инцидента девушка уже и так находилась в центре внимания в деревне из-за своей прекрасной внешности, но теперь стала привлекательнее, чем когда-либо.
Хуан Тансян разозлилась еще больше. На следующий день распространился слух о том, что Гу Сицзю заигрывает с капитаном команды по сбору урожая. Что еще хуже, мужчина уже был женат на девушке, которая пришла в ярость, когда услышала про флирт на стороне. Фейковые новости теперь звучали еще более реалистично из-за публичного воспевания способностей Гу Сицзю.
Однако до главней героини слух дошел в самую последнюю очередь. Гу Сицзю услышала об этой истории только на следующий день. На самом деле, прошлой ночью она плохо спала, так как различные мысли посещали ее голову одна за другой. Оставшись наедине с собой, девушка не могла подавить воспоминания о прошлом, как бы не старалась. Она осознала в очередной раз, что скучает по нему.
Ей было интересно, ищет ли он ее и что ей делать, если ее когда-нибудь найдут? Так или иначе все ее мысли были связаны с ним.
Даже если любишь кого-то всем сердцем, а затем понимаешь, что этот человек был придурком, невозможно так быстро забыть его и все, что вас связывало. Наоборот, Ди Фуйи был к ней очень добр. Поэтому она все еще страдала, хотя и говорила себе, что отпустит данную ситуацию. Девушка решила просто притвориться, будто с ней все в порядке.
Разница между деревней и Темным лесом заключалась в том, что жители поселения могли отличать день от ночи. Днем небо было немного ярче, словно в пасмурный день во внешнем мире. Между тем ночью было так темно, что они не могли видеть дальше своего носа. Однако жители деревни зажигали уникальный свет, устойчивый к ветру. Кроме того, они создали команду для охраны поселения в ночное время, чтобы лишний раз не беспокоиться о нападении животных или других людей.
Каждую ночь Гу Сицзю страдала бессонницей, так как слишком много думала о своем прошлом. Чувства и мысли, которые были о нем, напоминали клубок ниток, свернувшийся в ее сердце.
Раньше она думала, что способна разрешить любой вопрос, касаемый отношений, но теперь поняла, что это не так-то просто. Она еще не любила кого-то так сильно, как Ди Фуйи.
Возможно, им суждено было больше никогда не видеть друг друга, и это было единственной причиной, по которой неуклюжий Мидия привел ее в это место.
Хотя деревня была огромной, покрытой холмами и деревьями, она могла видеть границу, где заканчивалось поселение. Однако в каком бы направлении она не шла, чтобы покинуть деревню, дорогу ей преграждал невидимый волшебный барьер.
Она была экспертом в преодолении подобных препятствий и испробовала множество различных способов, чтобы пройти сквозь него. Однако, чем мощнее была сила, которую она применяла, тем сильнее отталкивал ее барьер. После нескольких попыток девушка поняла, что он не сломается ни при каких условиях.
Она задумалась и вспомнила, что Мидия проник сюда из-под земли.
Глава 1268
Гу Сицзю вспомнила о том, что Мидия проник в деревню, выйдя из-под земли, так что, возможно, она могла бы попробовать сделать точно также. Поэтому попросила Мидию попробовать еще раз. К сожалению, из-за барьера он не смог применить технику наземного бурения!
Но Мидия не сдавался, снова и снова пытаясь рыть почву. Внезапно кипящая вода хлынула из-под земли после того, как он закопался примерно на десять метров. Ему посчастливилось вовремя сбежать. Иначе смерть была бы неизбежна! Таким образом, их эксперимент снова провалился.
Девушка оказалась в ловушке. Возможно, на побег уйдет год-два. Может быть, десятилетия или даже вся жизнь. Никто бы не хотел застрять в одном месте так надолго, хотя здесь было довольно красиво. Каждый, кто попал сюда, так или иначе проходил стадию раздражения и разочарования.
Гу Сицзю пообщалась с жителями и поняла, что все они были брошены здесь умирать. Очнувшись, они были удивлены тем, что их спасли, а через несколько дней последовало разочарование, когда поняли, что не могут выбраться во внешний мир. В конце концов, все смирились и стали жить дальше.
Жители качали головой, когда Гу Сицзю пыталась найти способ сбежать, поскольку понимали, что однажды и она бросит эту глупую затею. Честно говоря, Гу Сицзю не надеялась, что сможет покинуть это место в ближайшее время. В конце концов, все, кто жил здесь, и раньше пытались сбежать. Однако она была не из тех, кто легко сдавался. Она обязательно что-нибудь придумает!
Иногда девушка размышляла посреди ночи. Хотя она и застряла здесь, возможно, через десять лет ей удастся сбежать. К тому времени она могла забыть о нем и, наконец, обрести счастье.
Возможно, ей больше не будет так грустно, даже она случайно где-нибудь столкнется с ним и его русалкой. Может быть, она даже могла бы искренне благословить их. После нескольких часов размышлений ей удалось заснуть незадолго до восхода солнца.
Все здесь жили по определенному распорядку дня. Они просыпались, когда всходило солнце, и собирались в определенном месте, прежде чем начать работу.
Сборщики урожая все еще стояли и ждали Гу Сицзю, которая почему-то не пришла. В итоге капитан решил отпустить ее на день, так как девушка была еще новенькой в их команде, а вчера и вовсе внесла большой вклад в их общее дело. Поэтому все ушли без нее.
Капитан был хорошим, решительным человеком, который никого не боялся, и всегда старался поступать правильно. Поэтому он не принял отсутствие Гу Сицзю на свой счет, хотя прошлой ночью из-за нее разругался со своей женой.
Более того, все члены бригады поддержали его решение. В конце концов, вчера им удалось собрать вдвое больше фруктов благодаря любезной помощи Гу Сицзю. Они искренне думали, что девушке стоит как следует отдохнуть. Конечно, теперь из-за его решения слух приобрёл правдоподобную форму.
Гу Сицзю снова случайно услышала о глупой новости, когда вышла из дома после уборки. Здесь ее явно недооценили. Она давно научилась не реагировать на такие глупости, так с чего ей было волноваться? Она просто улыбнулась и ушла.
Это было худшее время для каких-либо объяснений, когда слух распространялся с бешеной скоростью, особенно связанный с отношениями с третьей стороной. Что бы она сейчас не сказала, ее все равно сочли бы виноватой.
Чем больше ты пытаешься оправдаться, тем хуже становится. А если промолчать, то все подумают, что ты признаешь свою ошибку. Следовательно, ты всегда останешься неправ, независимо от того, как решишь поступить. Девушка лишь улыбнулась, поскольку знала, кто распустил этот гнусный слух.
Она планировала сдержать себя и ждала удобного случая, чтобы совершить идеальное возмездие. Однако Ло Чжаньюй нанес ей визит, прежде чем девушка что-то успела сделать.
Глава 1269
Он все еще сидел в своем инвалидном кресле, а за ним стояла группа из нескольких человек. Гу Сицзю по-прежнему хорошо относилась к этому молодому человеку, который мог оказаться ее братом. Она спросила его, в чем дело, прежде чем пригласить войти в дом. К ее удивлению, Ло Чжаньюй внезапно нанес ей удар.
Гу Сицзю была шокирована таким поведением. «Эй, ты…» Прежде, чем она успела закончить, Ло Чжаньюй уже яростно наносил один удар за другим. С его духовной силой на девятом уровне он, казалось, не сдерживал себя, и каждая атака была пуще прежней. Гу Сицзю была вынуждена защищаться.
К ее дому начали стекаться зеваки. Влияние их битвы было огромным, поскольку эта сцена поразила всех остальных жителей деревни, и они немедленно окружили поле боя. Никто не знал, что случилось, раз дружелюбный Ло Чжаньюй начал такую смертельную атаку.
Духовный уровень Гу Сицзю был несколько ниже, чем у ее противника. Проще говоря, способности девушки были несравнимы со способностями Ло Чжаньюй. Для него это должен быть легкий бой. Однако оба они предприняли более сотни атак. Казалось, что никто из них не желает отступать.
Девушка не любила играть по правилам, поэтому некоторые ее ходы были довольно странными. Она часто отражала его атаки с неожиданной точки зрения. Почти все время зеваки могли видеть только ее тень. Ло Чжаньюй даже слегка удивился тому, что они дерутся на равных.
Практически каждый житель деревни был экспертом в кунг-фу. В этот момент у них наконец-то появилась возможность увидеть настоящие способности Гу Сицзю. Их очень впечатлила ее телепортация. Они слышали о навыках девушки только от сборщиков урожая. Более того, когда Гу Сицзю сражалась с обезьянами на дереве, все ее движения были быстрыми и смертоносными, поэтому большинство даже тогда наблюдали лишь ее тень. Все, о чем жители могли говорить, это о том, насколько велико ее кунг-фу, но они не могли точно определить ее силу.
Поэтому большинство из них все еще сомневались в том, что Гу Сицзю сможет победить. В конце концов, они думали, что команда, должно быть, преувеличила ее способности лишь потому, что она была леди. Они не совсем поверили услышанному.
Более того, слухи намекали, что Гу Сицзю пыталась соблазнить капитана команды. Наконец они поняли, что слова бригады сборщиков урожая оказались правдой. Ее кунг-фу было почти на равных с Ло Чжаньюй, который был лучшим бойцом в деревне. Очевидно, молодой человек вообще не сдерживал своих сил и не планировал поддаваться.
На данный момент они оба совершили более 200 атак друг на друга. Внезапно Ло Чжаньюй отступил и упал обратно на свое инвалидное кресло. «Достаточно, прекратить атаку!».
Гу Сицзю все еще наслаждалась боем. Она плыла по течению и напала на него еще несколько раз, чуть не сбив с ног. К счастью, Ло Чжаньюй отреагировал достаточно быстро, чтобы избежать нападения.
Глава 1270
К счастью, Ло Чжаньюй быстро отреагировал, чтобы избежать удара. Вместе со своим креслом он отступил на безопасное расстояние. "Мисс Гу, может уже пора закончить атаку?" Он ухмыльнулся.
Гу Сицзю остановилась и выпрямилась. Озадаченная, девушка нахмурилась, глядя на него. "Что все это вообще значит?"
Ло Чжаньюй спокойно ответил: «Чтобы показать им, на что ты способна».
Гу Сицзю не знала, что и ответить.
Взгляд молодого человека скользнул по окружающим его зрителям. «Что скажете? Ее способности не вызывают сомнений. Кто-то еще сомневается в ее силе?»
Он пристально посмотрел на одну из дам. «Мадам Ленг, что скажешь? Могу ли я еще что-нибудь для тебя сделать?»
Мадам Ленг была женой капитана. Покраснев, она пробормотала: «Я… я…» Женщина не могла подобрать слов.
Ло Чжаньюй продолжил: «Я действительно выступаю за моногамные отношения с одним партнером. Ни одной из пар не разрешается вступать в связь с кем-то еще. Пока я здесь, все должны следовать этому правилу. Ты должна лучше знать, как брат Ленг относился к тебе. Как думаешь, из-за Гу Сицзю он разлюбил тебя? Тебе не хватает уверенности в нем или себе? "
Мадам Ленг совершенно смутилась. «Это было… Это был слух».
«Один слух может изменить то, как ты относишься к своему мужу. Разве ты ему совсем не доверяешь? Ты видела, насколько хороши способности мисс Гу. Она даже сильнее, чем брат Ленг»
Женщина потеряла дар речи.
Затем Ло Чжаньюй продолжил оглядывать остальных: «Все здесь увидели на что способна мисс Гу. Благодаря ее участию во вчерашней экспедиции количество наших припасов увеличилось вдвое. Как вы думаете, это произошло, потому что она полагалась на других? Нет! Она взяла инициативу в свои руки и выполнила работу, которую 16 мужчин выполняли бы два дня. Разве она не заслуживает того, чтобы просто отдохнуть? Если кто-то из вас может сделать то, что сделала она, я позволю вам взять заслуженный отпуск! Всем все ясно?"
Один за другим зеваки в толпе соглашалась с ним. Особенно смутилась та, кто распространил слух.
Мадам Ленг наконец осознала, что возложила вину на кого-то, кто не сделал ничего плохого. Не теряя времени, она вышла вперед и извинилась перед Гу Сицзю, заявив, что случившееся — просто недоразумение.
Все думали, что конфликт разрешился, но как раз, когда толпа собралась уходить, Ло Чжаньюй внезапно сделал еще одно заявление: «Я вот еще о чем подумал. Следует выяснить, кто пустил этот слух в массы».
Все они стояли, глядя друг на друга в безмолвном отчаянии. Как Ло Чжаньюй вычислит виновного?
Хуан Тансян ответила с натянутой улыбкой: «Брат Ло, не стоит тратить на это время. Все это просто недоразумение. К счастью, мисс Гу не обижается. Теперь, когда все разрешилось, я думаю, мы должны забыть про это глупый инцидент. Даже если ты начнешь расследование, то как вычислишь виновного? "
Ло Чжаньюй пристально посмотрел на нее: «Кто тебе дал право перебивать меня?»
Хуан Тансян растерялась: «Я… я…»
Ло Чжаньюй посмотрел на нее ледяным взглядом. "Меня не волнует, любишь ли ты строить козни или нет. Я не допущу присутствия того, кто вносит смуту в деревню. Наша жизнь здесь никогда не была легкой, поэтому мы должны жить как семья и помогать друг другу."
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«Наша жизнь здесь никогда не была легкой, поэтому мы должны жить как одна семья и помогать друг другу. Мы должны сражаться с нашим общим врагом, а не между собой, особенно из-за каких-то глупых слухов. Он или она, кто распустил слух, подвергнется справедливому наказанию ".
Выражение лица Хуан Тансян изменилось. «Как… Как мы будем проводить расследование?»
Ло Чжаньюй ответил: «Легко. В деревне проживает всего 41 человек, включая Гу Сицзю. Я устрою очную ставку каждому. Мадам Ленг, откуда ты услышала эту новость?»
Когда он становился чересчур серьезным, это пугало всех окружающих. Более того, они его очень уважали, поэтому были готовы подчиняться его приказам. Поэтому один за другим начали указывать на того, кто передал им этот слух. Последней стала Хуан Тансян! Ее лицо побледнело, и она пыталась свалить вину на кого-то другого, но не могла определиться, на кого именно стоит указать.
Все жители деревни собрались вместе, отсутствовали лишь члены экспедиции. Она могла обвинить любого из них, не будучи обнаруженной.
Решившись, она наугад назвала имя одного из отсутствующих, надеясь, что это поможет ей пережить возникшую ситуацию.
К ее удивлению, Гу Сицзю поджала губы и мягко ответила: «Я приведу его сюда сейчас».
Она развернулась и мгновенно исчезла.
Хуан Тансян не знала, как реагировать.
Не прошло и тридцати секунд, как Гу Сицзю снова появился вместе с человеком, имя которого было упомянуто выше.
Озадаченный, мужчина все еще не понимал, что произошло. После того, как он выслушал объяснение Ло Чжаньюй, его сердце наполнилось безмерной яростью. Он гневно уставился на Хуан Тансян. «Когда я тебе это сказал? Мы не разговаривали со вчерашнего дня! Мой брат может доказать это. После возвращения мы вместе с ним выпивали, а после я сразу лег спать, чтобы утром присоединиться к экспедиции. Я тебя не говорил этого! "
Теперь, когда все разыгралось вот так; очевидно, что именно она и распустила слух.
Ло Чжаньюй холодно ответил: «Хуан Тансян, что-нибудь еще хочешь сказать?»
Девушка молчала. Она не знала, что еще можно добавить, чтобы доказать свою невиновность. В конце концов, решила применить стратегию жертвы: «Да ... я заметила, как мужчины окружили мисс Гу словно звезды луну. А также видела, что она разговаривала с капитаном Ленгом, так что ... я все неправильно поняла. Я не распространяла эти слухи намеренно, я просто ошиблась».
Ло Чжаньюй выглядел разочарованным. «Хуан Тансян, я надеялся, что ты воспользуешься этой возможностью, признаешь свой проступок и извинишься перед мисс Гу. Может быть, я напугал тебя… Но не ожидал, что ты решишь солгать второй раз! Ты не достойна прощения».
Он приказал: «Чжан Жуй, приготовь ей еду на пять дней и отправь прочь».
Выхода отсюда не было. Следовательно, девушку отправят в горы, чтобы та ушла восвояси.
Люди обычно уходили в горы группами на охоту, так как там водились многочисленные дикие звери. Оставшись одна, девушка бы, вероятно, не выбралась оттуда живой.
Хуан Тансян не ожидала такого сурового наказания и сильно запаниковала. Она упала на колени и начала кланяться: «Брат Ло, мне очень жаль! Ты мне нравишься, и я заботился о тебе все эти годы, готовила еду и шила одежду. Можешь ли ты простить меня хотя бы раз? Обещаю, что больше не разочарую тебя».
В деревне обитало очень мало женщин, каждая из которых была на вес золота.
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В деревне обитало очень мало женщин, каждая из которых была на вес золота. Поэтому Хуан Тансян пользовалась довольно большой популярностью среди одиноких мужчин. Хотя они презирали ее за то, что та сделала, но все же считали, что наказание было слишком суровым. Они умоляли Ло Чжаньюй пощадить девушку, однако тот оставался непоколебимым в своем решении.
Гу Сицзю нахмурилась, заметив, что многие из них начали возмущаться. Если Хуан Тансян отправят в горы, то она наверняка погибнет там. Мужчины, которым она очень нравилась, уже были готовы начать бунт. Иногда женщина может служить лучшей мотивацией.
Гу Сицзю взглянула на Хуан Тансян и увидела, что та очень напугана. Она не переставала просить прощения не только у Ло Чжаньюй, но и у окружающих ее людей. Наконец, она вышла вперед и обняла Гу Сицзю за ногу, горько плача, умоляя ее о прощении.
Гу Сицзю сама не на шутку испугалась и начала упрашивать Ло Чжаньюй простить провинившуюся, в итоге молодой человек сжалился и приказал отправить Хуан Тансян в горы всего на три дня. Если через три дня ей удастся благополучно вернуться назад, деревня с удовольствием примет ее обратно.
На этот раз наказание стало мягче. Ее способности были не такими уж плохими, потому как раньше она уже оказывалась в Темном лесу и смогла выжить. Даже в горах у нее есть шанс спастись, если девушка будет достаточно осторожной. Ее кунг-фу, однако, слегка ослабло, поскольку девушку разбаловали до такой степени, что она не заметила, как это случилось. На этот раз наказание, скорее всего, станет для нее вызовом.
Однако, если бы она оказалась слишком глупой, чтобы сражаться с чудовищами, не осознавая своих способностей, то определенно была бы мертва. Хотя Хуан Тансян выглядела сильно обеспокоенной, ей не удалось убедить Ло Чжаньюй отменить наказание. Ей предстоит битва не на жизнь, а на смерть.
После этого инцидента жители наконец поняли принципы Ло Чжаньюй. Гу Сицзю была немного впечатлена. До этого дня его считали несколько мягкотелым.
Но теперь все убедились, что молодой человек хорошо умел управлять людьми. Он был строгим, когда того требовала ситуация. Наказание послужило предупреждением для других.
Ло Чжаньюй помог восстановить справедливость. Этот его жест тронул Гу Сицзю, и когда молодой человек уже собирался уходить, она спросилп: «Мистер Ло, не хотел бы ты снова встать на ноги?»
Выслушав то, что она сказала, не только Ло Чжаньюй выглядел удивленным, но и все остальные.
Ло Чжаньюй повернулся к девушке. "Ты знаешь решение моей проблемы?"
Мужчины, которые толкали его кресло, проявили огромное недоверие. «Невозможно! Брат Ло страдает этой болезнью более десяти лет. А еще является высококвалифицированным врачом. Что ты предлагаешь?»
«Верно. Гу Сицзю, может быть, ты знаешь, как его вылечить?»
«Несмотря на то, что она разбирается в медицине, не может быть настолько умной, не так ли? Она еще так молода…»
В толпе разгорелась бурная дискуссия.
Гу Сицзю проигнорировала их суждения и продолжила. «Пока я сражалась с тобой, то заметила главную причину, из-за которой твои ноги парализованы. По моему мнению, после двух доз лекарства и моего специального лечения иглоукалыванием ты пойдешь сам уже через три дня. Однако если ты хочешь восстановить кунг-фу в ногах, то придется пройти месячный курс лечения».
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Как могли быть знания и способности столь юной леди такими впечатляющими? Толпа недоверчиво уставилась на Гу Сицзю. Как она могла избавить его от недуга, которым юноша страдал более десяти лет?
Хотя Ло Чжаньюй всегда сохранял хладнокровие, на этот раз больше не мог сдерживать свою радость. «Мисс Гу, это просто чудо какое-то…»
"Кровообращение в твоих ногах в порядке; пострадала лишь нервная система. Важная часть нервов заблокирована, поэтому ты потерял возможность контролировать свои ноги. Могу предположить, что ты вообще ничего ими не чувствуешь. Однако в полночь страдаешь от сильной боли».
Когда Гу Сицзю с точностью описала его симптомы. Ло Чжаньюй вздрогнул, соглашаясь с каждым ее предложением. "Верно! Мисс Гу права!"
Он глубоко вздохнул. «Я пройду курс лечения, предложенный мисс Гу! Когда начнем?» Никому не нравилось быть калекой. Он отчаянно хотел снова встать на ноги.
Гу Сицзю мягко улыбнулась и вежливо ответила: «Мне нужно будет собрать несколько трав, прежде чем я смогу создать таблетки».
"Ты разбираешься в алхимии?" Кто-то из толпы не мог сдержать своего сомнения.
«Хм, я могу приготовить лекарство шестого уровня», — Гу Сицзю не стала скромничать.
Толпа была поражена.
Эта новость взбудоражила их.
Все они были хороши в кунг-фу и имели большой опыт в сражениях. Они прекрасно понимали, какой ценностью обладают лекарства такого уровня.
Таблетки могут не только вылечить, но и улучшить кунг-фу и физические способности, а также значительно снизить риски, с которыми приходилось сталкиваться, пытаясь улучшить свои духовные силы.
Обычно жителей лечили только травяным супом или мазью, когда те заболевали.
Но Гу Сицзю отличалась от всех! Даже во внешнем мире ее мастерство было бы невероятным!
"Мисс Гу, если не секрет, сколько тебе лет?" Некоторые из них начали сомневаться в ее возрасте.
Кто-то продолжил: «Мисс Гу, до того, как я приехал сюда, то слышал о святой, которая была невероятно искусной в медицине и алхимии, по имени…»
Гу Сицзю небрежно перебила его: «Я дочь генерала Гу Сетяня из королевства Фейсин. Мне 17 лет. Я не имею ничего общего с Тяньвэнь Сен».
Один из сорока мужчин оказался в деревне всего девять лет назад. Перед этим, он слышал несколько историй о Гу Сицзю: «Я помню, что у генерала есть дочь с лицом, полным родимых пятен, ее как раз зовут Гу Сицзю».
Он взглянул на белую и чистую кожу девушки, прежде чем продолжил: «В резиденции генерала живет еще одна дочь с таким же именем?»
Это была очень долгая история…
Девушка не хотела, чтобы ее прошлое было раскрыто. «Есть только одна Гу Сицзю, и это я. Пусть прошлое останется в прошлом. Хотя может показаться, что перед вами абсолютно другой человек, но придется поверить, что я дочь генерала».
Изо всех сил она старалась скрыть свое ужасное прошлое.
У всех было что-то, о чем они больше не хотели вспоминать, поэтому никто из жителей не осмелился задавать еще какие-либо вопросы.
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Они обратили все свое внимание на алхимические навыки Гу Сицзю и предложили свою помощь с травами. Поскольку их многолетний опыт охоты позволил отлично исследовать горы, они знали, где девушка сможет найти необходимые ингредиенты.
Гу Сицзю перечислила травы, необходимые для изготовления таблеток. Ло Чжаньюй изучил список и вручил его своим последователям. Одним из ингредиентов была не трава, а кость животного, которое обладало духовной силой седьмого уровня и водилось глубоко в горах.
«Я сам добуду его кость. Мисс Гу, не хочешь присоединиться?» — предложил Ло Чжаньюй.
Гу Сицзю без колебаний ответила: «Конечно!»
Толпа снова не знала, как реагировать. Это был первый раз, когда Ло Чжаньюй пригласил женщину пойти вместе с ним. Он влюбился?
Несомненно, дама была умной, красивой и очень способной. Какой мужчина мог устоять перед ее обаянием? Гу Сицзю удалось покорить некоторых из присутствовавших мужчин, которые уже думали, как бы завладеть ее сердцем. Основываясь только на их идеях, можно было написать книгу «тысяча способов, как заполучить девушку».
Однако, если бы в соревновании участвовал и Ло Чжаньюй ... Каким сильным соперником он был бы! Большую часть населения деревни представляли мужчины. Поскольку все они жили в таких тяжелых условиях жизни, то были физически подтянутыми.
Тут же некоторые из них предложили свою помощь. «Змея — чудовище седьмого уровня! С ним нелегко справиться, поэтому я присоединюсь к вам!»
«Брат Ло, я тоже с вами!»
Требовалось много усилий, чтобы завоевать такую девушку. Более того, погоня за такой красавицей, несомненно, потребует больших жертв! Эти мужчины хотели проявить себя перед Гу Сицзю, поэтому пожелали присоединиться.
Однако Ло Чжаньюй решил остановить их пыл. «В этом нет необходимости. Мы и вдвоем справимся. Делаете то, что должны делать».
Он вел себя так, как будто пытался привлечь все ее внимание, и мешал всем остальным продемонстрировать свои способности. Но мужчины думали, что заслужили шанс показать даме, на что способны.
Поэтому один из них все еще отказывался сдаваться. Он предположил, что инвалидность молодого человека затруднит охоту в горах.
Вместо того, чтобы продолжить разговор, Ло Чжаньюй ударил его по ногам, в результате чего мужчина не мог ходить еще в течение как минимум трех-пяти дней.
После этого Ло Чжаньюй вернул самообладание и бросил вызов остальным: «Кто-то еще сомневается во мне?»
Все молчали.
Для такого маленького количества дам здесь было слишком много мужчин. Все эти они были горячими и привлекательными, но не могли найти себе партнера, с которым можно было бы проводить время. Поэтому отправившись в горы, решили выпустить свой гнев в охоте.
…
«Брат, ты обязательно встанешь на ноги, обещаю». Пока они шли в горы, девушка увидела группу мужчин, схвативших зверя со спины, и тяжко вздохнула.
Все эти крепкие молодые люди соскучились по ласке и сексуальным утехам. Им негде было выпустить пар, и, следовательно, сложно было продолжать подавлять свои желания.
Кто-то рассказал Гу Сицзю о том, что мужчины, работавшие в горах, вступали в половую связь со свиньями или даже коровами.
В деревне жили всего восемь женщин, шесть из которых уже были замужем.
Глава 1275
Ло Чжаньюй покачал головой и вздохнул. «Я ничего не могу с этим поделать. Здесь мужчин больше, чем женщин... Кстати, как ты меня только что назвала?»
"Брат." Гу Сицзю ответила с улыбкой. "Ты похож на моего брата!"
Озадаченный, Ло Чжаньюй пристально посмотрел на девушку. "Странно ..."
"Что такое?"
Ло Чжаньюй несколько секунд вглядывался в ее лицо. Затем сжал губы в тонкую линию. «Когда ты говорила о генерале, я каким-то образом почувствовал к нему легкое отвращение, как будто интуитивно не хотел слышать его имя. Что касается тебя, то у меня такое чувство, будто раньше я заботился о тебе, когда ты была маленькой".
Гу Сицзю внезапно осенило. Когда Гу Тяньно исчез, ей было чуть больше года. Возможно, ее брат действительно проводил некоторое время со своей младшей сестрой.
Перед ее глазами промелькнула сцена, на которой маленький ребенок лежал в колыбели и что-то лепетал. Рядом с ней внезапно появился мальчик лет десяти или около того и нежно прикоснулся к ее личику.
«Сестра, не бойся, я буду любить тебя всегда. Я никому не позволю тебя обижать».
Ребенок продолжил что-то бормотать себе под нос. Затем мальчик взял девочку на руки. «Сестричка, я твой брат. Скажи «брат». Если скажешь, то я поиграю с тобой».
Ребенок действительно сказал что-то похожее, о чем просил мальчик, только слово прозвучало размыто и нечетко.
Однако он сразу обрадовался и взял малышку с собой на улицу. «Веди себя хорошо».
Мальчик положил ребенка на траву, который тут же радостно захлопал в ладоши, наблюдая как брат практикует кунг-фу. Это был очень трогательный момент.
Мальчику пришлось отлучиться в туалет, поэтому он нашел момент, чтобы сказать своей сестре: «Малышка, я оставлю тебя ненадолго. Никуда не уходи. Я скоро вернусь. Веди себя хорошо.»
Затем быстро убежал. Вскоре после того, как он ушел, появилось еще несколько детей. Среди них был один мальчик, возрастом около семи лет и несколько девочек, которые увидели малышку, терпеливо ждущую своего брата. Внезапно у ребят возникла идея подшутить над крохой. Дети начали бросать в малышку шарики из грязи, хватая ее за косички и срывая одежду. Малышка превратилась в неуклюжую куколку, которая сидела на траве и громко плакала.
Старший брат вернулся и увидел, как дети обижают его любимую младшую сестру. В ярости он сразу же сбил всех с ног, повалив на землю. Все они были в грязи.
Затем поднял ребенка на руки и со всей серьезностью предупредил других детей: «Если кто-нибудь из вас осмелится снова обидеть мою младшую сестру, я заставлю вас заплатить за это».
Громкий крик малышки привлек внимание взрослых. Когда Гу Сетянь пришел проверить их, дети один за другим начали жаловаться. Гу Сетянь был раздражен, поэтому сделал выговор сыну. «Тяньно, почему ты так плохо обращаешься со своими братьями и сестрами? Вы должны любить друг друга, а не драться».
Гу Тяньно был полон решимости. «Это они первыми начали издеваться над моей сестрой! Я никогда никому не позволю обижать ее!»
Гу Сетянь нахмурился. «Тяньно, но они тоже твои братья и сестры».
Мальчик, не согласился. «Нет! У меня только одна сестра! Если они осмелятся снова бросить мне вызов, то пожалеют об этом».
Эти слова произвели впечатление на генерала.
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Его слова произвели впечатление на Гу Сетянь. Он тут же выругался.
«Ублюдок! Как ты посмел! Кто-нибудь, пожалуйста, отправьте этого засранца в зал предков! Он останется там до тех пор, пока наконец не признает свой проступок!»
Гнев Гу Сетянь напугал малышку, которая снова громко заплакала и произнесла: «Папа плохой. Брат! Брат хороший!».
На этом ее воспоминание оборвалось.
Гу Сицзю была удивлена. После того, как путешествовала во времени, чтобы оказаться здесь, она действительно впитала часть воспоминаний тела. Однако теперь, когда она использовала клонированное тело, созданное Лонг Фаном, откуда взялось это воспоминание?
Неужели обе их души слились воедино? В тот момент она была отвлечена своими мыслями и проигнорировала Ло Чжаньюй.
Ло Чжаньюй снова спросил: «Сицзю, как ты выучила кунг-фу и приобрела знания в области медицины?»
К тому моменту она изучала кунг-фу и получила медицинские знания из множества источников. Что-то она узнала от Лун Си, а что-то от своих противников, когда сражалась с ними. Она даже училась у других врачей. После того, как девушка оказалась в этом мире, именно Ди Фуйи научил ее большей части того, что она знала.
Она почувствовала острую боль в сердце, когда подумала про Ди Фуйи, но затем быстро спрятала эти воспоминания в самых укромных уголках своего разума.
С улыбкой девушка ответила: «Многие научили меня этому. Кстати, с этого момента я буду называть тебя братом. Не против?»
Ло Чжаньюй кивнул. «Хорошо, а я буду называть тебя по имени».
Гу Сицзю пристально посмотрел на него. «Брат, я слышала, что ты потерял память до того, как приехал сюда. Это правда?»
Ло Чжаньюй застыл и слегка кивнул. "Да."
"Разве ты не хотел бы вспомнить свое прошлое?"
Ло Чжаньюй нахмурился и покачал головой. «Пожалуй, что нет». Интуитивно он сопротивлялся этому.
Гу Сицзю была немного удивлена. Когда она потеряла память, то изо всех сил старалась вспомнить, какую бы головную боль ей это не причиняло.
К своему удивлению, она решила, что Ло Чжаньюй окажется таким же, как она, отчаянно пытающийся вспомнить хоть что-то.
Оба они разговаривали, медленно поднимаясь на вершину горы. Ло Чжаньюй остался сидеть в своем маленьком кресле, поскольку оно служило ему транспортным средством, чтобы перебраться через сложную горную тропу.
Гу Сицзю попытался переубедить юношу. Она чувствовала, что ему не стоит избегать своего прошлого. Он должен принять это с мужеством.
Ее слова были очень убедительны. Ло Чжаньюй вздохнул. «Возможно, ты права. Возможно, мне станет намного лучше, если я приму свое невыносимое прошлое прямо сейчас. Я не против, просто не знаю, как это сделать».
Гу Сицзю пришла в восторг. «Нет, но я знаю! Брат, я эксперт по этой части!»
Она посмотрела на него своими большими яркими глазами. Ло Чжаньюй похоже заразился ее оптимизмом и тоже улыбнулся. «Эксперт? Ты когда-нибудь теряла память?»
Гу Сицзю опустила взгляд, прежде чем ответить: «Да, это так. Однако моя память была принудительно стерта без моего согласия. Когда я наконец все вспомнила, то поклялась, что не позволю этому никогда больше повториться!»
Она кратко рассказала про свои тяжелые времена, которые остались в прошлом. Ло Чжаньюй пришел в ярость, слушая ее. "Какой ублюдок посмел стереть твою память?" Была бы возможность, он бы жестоко избил этого человека.
Гу Сицзю почувствовала тепло в своем сердце. «Надеюсь, он умер, и больше никогда не причинит вред другому человеку».
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По крайней мере, в течение еще десяти лет Лонг Фан не сможет над ней издеваться. Однако никто не знал, где сейчас прячется старейшина.
Эти мысли напомнил ей кого-то, кто участвовал в той же битве вместе с ней. Его образ быстро возник в голове, и девушка тут же почувствовала душевную боль.
Ей было очень больно, поэтому она быстро отбросила мысль о Ди Фуйи.
Ло Чжаньюй увидел, как ее лицо внезапно побледнело. «Что случилось? Ты заболела?»
Гу Сицзю покачала головой. «Ничего подобного. Кстати, брат, как тебе удалось применить правило моногамного брака в деревне?»
В эту эпоху у мужчины редко возникала такая мысль. Путешествовал ли он во времени?
Ло Чжаньюй ответил. «Я презираю обычай, согласно которому у мужчины может быть более одной жены. То же самое касается и женщин — иметь несколько мужчин одновременно. Я выступаю за то, что стоит проживать свою жизнь только со своей единственной родственной душой».
Идея была интригующей. Девушка согласилась с ним.
Гу Сицзю уважала своего брата за такие правильные взгляды. Ло Чжаньюй продолжил: «Я каждый раз напоминаю им, что брак — это на всю жизнь и что они должны относиться к нему серьезно и с должным вниманием. Если кто-то изменит своей половинке, то получит суровое наказание».
Гу Сицзю кашлянула, так как ей показалось, что Ло Чжаньюй был слишком строг в этом вопросе. Тем не менее, это звучало честно и справедливо. По крайней мере, такое правило может заставить пары дважды подумать, прежде чем они решат пожениться.
Неудивительно, что мадам Ленг была так взволнована, услышав новость об измене, и немедленно попросила Ло Чжаньюй отдать ей должное. Все из-за существования данного правила.
"Брат, почему бы тебе не найти себе женщину?" Способности Ло Чжаньюй должны были сделать его хорошей партией среди девушек по умолчанию.
Юноша остановился и слегка покачал головой. «Не нашел никого подходящего». Он предпочел бы остаться один, чем проводить время с кем-то, кто ему не подходил.
Из восьми женщин, оказавшихся запертыми в деревне, только две были одинокими. Одной из них был Хуан Тансян, а второй — Мэн Суян.
Хуан Тансян была из тех, кто легко заводил отношения и готова была флиртовать со всеми мужчинами в деревне. Что касается Мэн Суян, та была немногословна. Обычно девушка ни с кем не разговаривала и предпочитала все время проводить в одиночку. Однако ее уровень кунг-фу был самым высоким среди всех восьми дам.
Никто бы ее не заметил, если бы она не была девушкой. Более того, она не ладила с мужчинами, даже с Ло Чжаньюй, и была единственной, кого он не интересовал.
Мэн Суян обладала миловидным личиком, и была хороша во всем, что делала. В течение первых двух дней пребывания здесь Гу Сицзю удалось однажды встретиться с Мэн Суян, которая действительно отличалась от остальных.
Гу Сицзю вспомнила о ней и пошутила: «Мы, вероятно, проведем здесь всю свою жизнь, поэтому тебе следует найти себе девушку. Я думаю, что Мэн Суян действительно хороша. Не нужно ждать, пока она сделает первый шаг, прояви инициативу».
Ло Чжаньюй был ошеломлен. Он не согласился: «Сицзю, ты слишком много об этом думаешь. Мэн Суян не свободна. Она прибыла сюда, когда ей было 15 лет, а до этого уже была помолвлена со своим возлюбленным. Поэтому она отчаянно пытается покинуть это место, чтобы воссоединиться со своим мужчиной. Каждый день после работы, она практикует кунг-фу и пытается найти выход отсюда».
Гу Сицзю тронула история девушки, к которой она тут же прониклась уважением.
«Кстати, Сицзю, мы, скорее всего, проведем здесь всю свою жизнь. Тебе тоже следует понаблюдать за мужчинами вокруг тебя. Скажи мне, если кто-то понравится, я помогу тебе с этим». Ло Чжаньюй предложил свою помощь.
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Гу Сицзю не знала, что и ответить. Она снисходительно посмотрела на юношу. К сожалению, Подходящих кандидатов в деревне для неё не было.
Тот, кто пересек океан, не замечает рек, также как для того, кто пересек горы, июне существует облаков. Эти две фразы были для Гу Сицзю не банальной поэзией, она и правда не видела рядом с собой никого другого.
Ей нравился Ди Фуйи. Несмотря на то, что она уже разорвала их отношения, ее привязанность к нему нисколько не уменьшилась. Она чувствовала, что будет трудно разлюбить его, как бы ей этого не хотелось.
Она могла только ждать. Может быть, раны на ее сердце когда-нибудь затянутся, и она сможет все это забыть. Однако сейчас она не хотела говорить ни о чем, связанном с отношениями!
Ло Чжаньюй был проницателен: «Сицзю, есть ли еще кто-нибудь, кто тебе дорог?»
Она не хотела говорить об этом, поэтому попыталась сменить тему. Девушка подняла голову и посмотрела вперед. «Эй, я нашла лекарственную траву, которая нам нужна!». Затем побежала к ближайшей скале.
Экспедиция по сбору лекарственных трав оказалась довольно успешной. Их способности были очень искусны, а реакция быстрой. Хотя Змея была чрезвычайно злобным зверем седьмого уровня, она не смогла противостоять их совместной атаке.
Вернувшись обратно в деревню и собрав все лекарственные травы и ингредиенты, Гу Сицзю подошла к печи и приступила к изготовлению таблеток. В то время как другие очищали лекарства в секретных лабораториях и тщательно скрывали свои приемы и методы, Гу Сицзю работала на глазах у всех, чем привлекла множество зевак. .
Что бы она ни делала, всегда выкладывалась по полной. Так было и сейчас, после завершения очистки толпа увидела таблетку шестого уровня, три таблетки — пятого, две — третьего, и несколько пилюль первого уровня.
Люди в толпе являлись элитой общества, которым был не чужд вид таблеток, однако не один из них никогда не принимал такое высококлассное лекарство. Для них пилюли пятого уровня были исключительной редкостью, что уж говорить о тех, которые только что создала Гу Сицзю!
Поэтому, когда очистка была завершена, жители пришли в настоящий восторг!
Наконец-то у них появился собственный алхимик, к тому же такой искусный! Им больше не придется беспокоиться о травмах и болезнях!
Ло Чжаньюй решил в данный момент поручить Гу Сицзю лечить недуги и очищать таблетки, освободив от любой другой работы; обязанность собирать травы и прочее была делегирована другим, девушке же требовалось только создавать по несколько таблеток каждый день.
Естественно, все остальные не возражали и категорически поддержали это решение. Некоторые даже отметили, что дом Гу Сицзю был слишком ветхим для такого уважаемого алхимика, как она.
Таким образом, мужчины решили построить для девушки новое жилище. Хоть оно и не было изящным, но гораздо удобнее и просторнее предыдущего.
Гу Сицзю чувствовала себя просто великолепно, лежа на кровати в своем большом новом доме. Она взглянула на свою руку. На ее пальцах ничего не было; кольцо, которое она носила несколько месяцев, исчезло в никуда. Каждый раз, когда она смотрела на свои пальцы, то ощущала некую пустоту в ее сердце.
Сначала она беспокоилась о том, как избежать встречи с Ди Фуйи, однако теперь необходимость в этом отпала сама собой.
Может быть, это была воля небес, раз она оказалась здесь в ловушке, чтобы избежать раскаяния и возможности снова вступить с ним в отношения.
С тех пор прошло пять дней. Ди Фуйи, скорее всего, уже остановил поиски. Может, это было к лучшему! Она закрыла глаза. Дождавшись, пока утихнет уже такая привычная ей боль в сердце, девушка начала готовиться ко сну.
В течение последних нескольких дней девушку мучила бессонница, поэтому на этот раз она быстро задремала. Ей снился он…
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Люди часто видят во сне то, о чем они думали в течение дня. Девушке часто снился он и их возможное будущее, о котором они так мечтали.
Однако ее сны были довольно беспокойными; то она хотела порезвиться с ним, то отправиться в совместное приключение и даже мечтала о физической близости. Ее сновидения были такими же, как и у других людей — бессвязные, сложные для понимания и нелогичные.
К тому времени, как проснуться, она уже успевала забыть большую их часть. Но на этот раз все было иначе, сон был странно упорядоченным, словно ускоренная реальность. Во сне по какой-то причине она подралась с Ди Фуйи и победила. Девушка чувствовала себя счастливой, прыгая вокруг мужчины, и тот смеялся в ответ, но в его глазах была какая-то меланхолия. Он обнял ее и поцеловал, но затем резко отпустил, сказав, что у него есть другие дела, и позволил девушке уйти первой.
Гу Сицзю действительно оставила его во сне и напомнила, чтобы тот был осторожен. Мужчина улыбнулся и, махнув рукой, попрощался с ней. Когда он уходил, позади рассыпались и трепетали лепестки благоухающих цветов.
Девушка обернулась и увидела, как его ноги подкосились, и мужчина упал на цветущий куст. Он не обращал внимания на кровь, которая сочилась из ран, и сосредоточился только на кольце в своей ладони. Он крепко сжал украшение, пока цвет его лица становился все бледнее и бледнее, а затем мужчина и вовсе исчез, превратившись в яркий луч света.
"Ди Фуйи!" Закричала перепуганная девушка!
Ее голос был пронзительным, в ту же секунду она проснулась. Только когда резко открыла глаза, она поняла, что ее лицо было полно слез, а грудь болела, как будто ее печаль просочилась в сердце и разорвала его на тысячу кусочков, заставляя корчиться в мучительной агонии.
Она глубоко вздохнула и осмотрелась, изо всех сил пытаясь успокоиться и отдышаться.
Это сон! Это был всего лишь сон!
Она прикрыла глаза, вытерла холодный пот со лба и засмеялась. Каким необычным было это сновидение! Этот человек — бог, который управляет этим миром, чья жизнь бесконечна; судьба всего человечества зависела от него. Как он мог так просто исчезнуть? Может быть она пересмотрела слишком много сентиментальных драм и пьес? А как иначе ей мог присниться такой трагический сон?
В ее голове всплыл образ Ди Фуйи, который не отрывался от кольца на ладони. Это было то самое обручальное кольцо с рубином, которое он ей подарил, и которое она вернула ему перед отъездом.
Ее сердце забилось быстрее. Мог ли он… Она покачала головой. Этого не могло быть!
Черт! В будущем, когда у нее будет возможность выбраться из деревни, она попытается вернуть это кольцо. Неважно, было ли оно продано или даже уничтожено, кольцо не должно оставаться в его владении.
Она похлопала себя по щекам и обнаружила, что руки и подушка влажные от слез. Ей было довольно неловко плакать из-за такой глупости ... Она спрыгнула с кровати и начала прихорашиваться. Когда посмотрела в зеркало, то обнаружила, что ее глаза слегка опухли!
Как раз, когда она собиралась умыться холодной водой, услышала тихий стук в дверь. Девушка открыла дверь и обнаружила, что Ло Чжаньюй сидит в своем кресле снаружи. Он пришел один, без какого-либо сопровождения.
Молодой человек пристально вглядывался в лицо Гу Сицзю. «Тебе приснился кошмар? Я слышал, как ты кричала…»
Она кричала во сне?
Девушка не знала, что сказать и лишь пробормотала что-то невнятное себе под нос...
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Гу Сицзю что-то пробормотала себе под нос и впустила юношу в свой дом. Она дала ему таблетку и сделала укол.
Девушка любезно спросила про состояние здоровья Ло Чжаньюй, одновременно проверяя его пульс. Как она и ожидала, его нога стала потихоньку что-то чувствовать, но все еще сильно онемела.
Хотя ощущения от онемения были довольно неприятными, он был в приподнятом настроении, так как раньше вообще ничего не чувствовал. Теперь, когда появилось легкое чувство боли, он наконец осознал, что его ноги все еще по праву принадлежит ему!
Но, несмотря на восторг, юноша все еще беспокоился о сне Гу Сицзю. "Так тебе приснился кошмар?"
Гу Сицзю не хотел ему об этом рассказывать. «Если честно, я уже даже забыла, что мне снилось. Не стоит беспокоиться…»
«Я слышал, как ты кричал имя Ди Фуйи ...» — вмешался Ло Чжаньюй.
Пальцы Гу Сицзю застыли на его руке. Юноша внимательно посмотрел на нее. «Сицзю, может быть, это в него ты влюблена?»
Гу Сицзю рассмеялась. «Брат, ты довольно любопытный». Она не подтвердила и не опровергла его догадку. Ло Чжаньюй вздохнул. «Значит, это он. Эх, вы, девушки, всегда влюбляетесь в таких парней, зная, что вас ждет только разочарование. Для чего? Сицзю, послушай меня. Тебе лучше забыть его! Иначе ты погибнешь, словно мотылек, летящий на огонь".
Гу Сицзю снова не знала, что ответить. «С чего ты вообще это взял?»
Ло Чжаньюй покачал головой. «Сицзю, ты разве знаешь, как здесь девушки попали сюда?»
«Разве они здесь, не потому что замаскировались под небесных учеников, но оказались замечены Небесным Мастером Цзо?»
Ло Чжаньюй рассмеялся. «Но знаешь ли ты, почему они хотели замаскироваться под небесных учеников?»
Кажется, Гу Сицзю догадалась. "Из-за Небесного Мастера Цзо?"
Ло Чжаньюй кивнул. «Верно! За исключением Мэн Суян, девушки попали сюда, потому что были увлечены харизмой и красотой Ди Фуйи. Просто чтобы встретиться и узнать его, они были готовы рискнуть и пойти на смерть, замаскировавшись под учеников. Тебе также следует знать, что эти девушки — профессионалы, каждая в своей области, но, когда дело доходит до Небесного Мастера Цзо, они готовы упасть к его ногам. Каждая из них думала, что станет его возлюбленной, но в итоге все закончилось печально. Небесный Мастер Цзо не пожалел их и бросил в темный лес, как только понял, что они его обманули... Им тоже иногда снились кошмары, и они кричали во сне его имя. Будь честна со мной, Сицзю. Ты оказалась здесь, потому что хотела тоже замаскироваться под небесного ученика?"
Девушка немного помолчала, а затем решительно покачала головой. "Нет!"
Хотя когда-то в прошлом ее тоже бросили в темном лесу, причина, по которой она оказалась здесь, была чисто случайной и не имела к этому никакого отношения.
Ло Чжаньюй вздохнул с облегчением и нежно погладить ее по голове. «Сицзю, ты мне нравишься такой, какая есть. Не стоит тратить свою жизнь на эти несбыточные мечты, Небесный Мастер Цзо не из тех, кто сможет полюбить обычную девушку. Будет лучше, если ты забудешь о нем!» Каждая девушка мечтала об очаровательном принце, но сколько из них смогут покорить его сердце?
Гу Сицзю не знала, что ответить. Ло Чжаньюй подумал и добавил: «Я даже рад, что теперь ты знаешь, почему эти девушки оказались здесь… из-за Ди Фуйи...».
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Ло Чжаньюй продолжил: «Еще кое-что… Имя Небесного Мастера Цзо здесь табу, и никто не удосуживается упоминать говорить о нем. Мужчины не любят его, в то время как дамы относятся к нему с любовью, от которой до ненависти один шаг. Хотя им стоило бы презирать мерзавца после стольких лет, проведенных здесь. Так что лучше не упоминать о нем, чтобы избежать ненужных конфликтов».
Гу Сицзю кивнула. Она не была заинтересована делиться с кем-то подробностями своей личной жизни. Следовательно, решила сохранить все мысли о нем в секрете.
Она снова начала лечение иглоукалыванием, которое оказалось довольно эффективным. Наступила ночь, когда она закончила вторую процедуру, и Ло Чжаньюй, наконец, смог немного пошевелить ногами.
***
Небо стемнело, а под деревом горел костер, на котором жарилось мясо, вокруг все пели и танцевали. Это было их единственное развлечение. Жители деревни организовывали такие посиделки два раза в месяц, чтобы пообщаться и лучше узнать друг друга.
Однако теперь они устроили праздник для их лидера, который наконец смог встать на ноги!
Все произошло в точности так, как обещала Гу Сицзю, и Ло Чжаньюй выздоровел после третьей процедуры. Все аплодировали и приветствовали его в тот момент, когда Ло Чжаньюй медленно поднялся и отбросил свое кресло в сторону! Это было чудо! Гу Сицзю совершил еще одно чудо!
Девушка стала настоящей героиней и вселила в жителей надежду. Перед всеми снова замаячил маленький шанс на очередной побег.
Хотя это было запретное место, деревня была богата духовной энергией. Более того, необычные плоды, растущие на дереве, не только наполняли их желудки, но и делали физически крепче, благодаря чему те стали заниматься еще более эффективно. Периодические нападения диких животных давали им возможность сражаться, чтобы они не оставались в своей зоне комфорта слишком надолго. Таким образом, они смогли улучшить свою духовную силу и боевые искусства. Один год практики в деревне был эквивалентен трем годам практики во внешнем мире, и это являлось причиной того, что здесь было так много физически и духовно развитых личностей. Для них было обычным делом обладать духовной силой седьмого или восьмого уровня.
Фактически, они никогда не прекращали искать выход из этой ловушки. Просто не смогли найти никаких зацепок, ведущих к решению проблемы. Однако три года назад кто-то увидел фразу, вырезанную на одном из деревьев, когда собирал урожай: «Вы сможете увидеть небо снова, когда все девять станут единым целым».
Фраза была похожа на буддийский аллегорический намек. Несколько дней они изучали и обсуждали увиденное.
В итоге предположили, что это означало, что они смогут найти выход, когда все достигнут духовной силы девятого уровня. Тем не менее, жители понимали, что с помощью одной практики подняться до девятого уровня довольно сложно. На континенте существовало менее десяти человек, которым удалось достичь такого прогресса.
Кроме того, они, должно были быть настоящими гениями с точки зрения знаний. Они смогли бы достичь духовной силы девятого уровня только после того, как приняли бы нужное им лекарство, где добыть которое они понятия не имели.
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Нужно сказать, что жители деревни довольно редко болели и получали травмы, поскольку большинство из них в целом были физически крепкими людьми и могли справиться с недугами самостоятельно. Кроме того, у них был Ло Чжаньюй, который выступал в качестве медицинского консультанта. Однако, чтобы повысить свою духовную силу с восьмого до девятого уровня, им требовалось высококлассное лекарство, известное как Хранитель души.
Несмотря не то, что им нужно было повысить свою силу всего на один уровень, сделать это было не так просто, как казалось. Как только человек достигал духовной силы девятого уровня, они приближались к царству магов, и их телосложение существенно менялось. В процессе обновления человеческое тело могло не выдержать таких серьезных изменений. Если испытание было слишком сложным, они могли даже взорваться или безвозвратно лишиться части своей духовной энергии.
Хранитель души играет жизненно важную роль, так как может защищать кровеносные сосуды от расширения, а также успокаивает ауру. Он служит защитным щитом на протяжении всего обновления. Без данной таблетки 99 из 100 человек, достигших девятого уровня, рискуют лишиться собственной жизни. Однако Ло Чжаньюй смог достигнуть максимального уровня после того, как жители обнаружили надпись на дереве. Ему повезло, что у Мэн Суян было нужное ему лекарство, которое молодой человек благополучно улучшил до Хранителя души.
К сожалению, таблетка была лишь одна. Поэтому сельские жители, которые уже достигли восьмого уровня духовной силы, беспокоились о собственном улучшении и не осмеливались практиковаться слишком усердно.
К счастью, Гу Сицзю оказалась алхимиком. В таком юном возрасте она уже могла делать таблетки шестого уровня и верила, что скоро сможет создавать высококлассное лекарство, если приложит достаточно усилий и улучшит свои алхимические навыки! Как только жители деревни получат Хранителя Души, то смогут безопасно обновиться. Вот тогда-то они и вырвутся из этой ловушки!
Гу Сицзю была их единственной надеждой!
Жители были очень взволнованы и настояли на праздновании этого знаменательного события! Они достали лучшее вино и мясо. Женщины до блеска намыли всю посуду, а мужчины помогали накрывать на стол.
Последние выглядели особенно счастливыми, поскольку все они принадлежали элите и запросто смогли бы найти себе женщину, как только выберутся отсюда!
Почти все они в тайне мечтали заполучить в жены Гу Сицзю, которая была слегка в шоке от обвалившегося на нее внимания. К счастью, все очень уважали девушку, и старались вести себя прилично, не позволяя ей чувствовать себя неловко. Тои дело в честь девушки провозглашались тосты: «Так давайте же выпьем за нашего замечательного алхимика». Гу Сицзю сделала лишь глоток, стараясь не напиваться, так как уже знала, какими могут быть последствия. Девушке не хотелось опозориться перед всеми присутствующими!
Глоток за глотком, в конце концов она опустошила первый бокал. Вероятно, на нее повлияли жар костра, и тот факт, что многие люди пили за нее. Опустошив очередной бокал, передней замелькал образ Ди Фуйи.
Если бы она не сбежала, то именно сегодня состоялась бы их свадьба и первая брачная ночь. Раньше они оба ждали этого дня, но теперь ... Как он в итоге поступил? Отменил свадьбу? В конце концов, им просто не суждено было быть вместе.
«Сицзю, Сицзю…» Кто-то звал ее мягким, но притягательным голосом.
Ее тело замерло, когда она, казалось, услышала голос Ди Фуйи.
Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
Его статус: идёт перевод
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Ее тело замерло, когда она, казалось, услышала голос Ди Фуйи. Девушка быстро подняла голову и увидела, что перед ней стоит очень статный мужчина. Он был таким же физически крепким, как тренер по фитнесу в спортзале.
Красивый мужчина в руке держал гроздь винограда. "Сицзю, держи!"
Недавно Гу Сицзю получила много разных подарков, так как деревенские холостяки изо всех сил старались проявить свой интерес к девушке. Они были похожи на павлинов.
Раньше мужчины ходили в грязной одежде, поскольку ежедневно собирали урожай и охотились. Они называли это мужественностью, хотя на самом деле выглядели как нищие.
Однако с тех пор, как появился Гу Сицзю, они начали беспокоиться о своем внешнем виде: брили щетину на лице, а некоторые даже умывались несколько раз в день. Они стали одеваться более элегантно, чтобы предстать в самом лучшем свете перед Гу Сицзю. Мужчины не только пытались произвести на нее впечатление своей внешностью и кунг-фу, но и дарили ей цветы, украшения, одежду, свежие фрукты и мебель ручной работы.
Холостяки никогда не скрывали своего интереса, и, хотя подарки не были ценными, они преподносились от всей души. Мужчина, который на данный момент преподнес виноград, был лидером охотничьей бригады. Его звали Байли Се. Он был щедрым человеком, а голос его звучал немного идентично голосу Ди Фуйи, особенно когда он говорил таким мягким тоном.
Сердце Гу Сицзю бешено билось каждый раз, когда она слышала его. Она даже подумала, чтобы напоить его лекарством, чтобы его голос изменился...
Виноград, которые он ей принес, был очень ароматный
В этот момент ей было грустно и горько, поэтому она поблагодарила мужчину и приняла подарок, так как думала, что это сможет избавить ее от печали. Глаза Байли Се заблестели, когда Гу Сицзю взяла виноград в руку!
Мужчина очень хотел сесть рядом с Гу Сицзю. Однако слева ее уже окружил Ло Чжаньюй, а справа — мадам Ленг. Ему не хватило места, чтобы протиснуться, поэтому он сел неподалеку, и попытаться поговорить с девушкой. Однако Гу Сицзю, вероятно, была уже пьяна, так как реагировала очень медленно.
Виноград был красным, как знамя и ленты в свадебном зале. Гу Сицзю думала о несостоявшемся торжестве, глядя на плод, и чуть не заплакала.
Обычно она не была такой эмоциональной. Она думала, что может порвать с ним отношения, когда захочет! Она думала, что сможет разлюбить его.
Однако несмотря на то, что на этот раз девушка действительно ушла от него, она, похоже, причинила боль и себе. Казалось, что у нее ныли даже кости. В тот момент слезы уже начали стекать по ее щекам.
Гу Сицзю глубоко вздохнула, повторив себе, что боль, которую она чувствует, рано или поздно исчезнет. Она откусила от грозди винограда, которая казалась необычайно горькой, несмотря на всю свою сладость.
На ветке висело больше десяти красных, сочных ягод. Гу Сицзю решила поделиться ими с окружающими, чтобы каждый мог попробовать. Она угостила и Байле Се, мужчина какое-то время смотрел на виноград в своей руке, не зная, смеяться ему или плакать...
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Байли Се ошеломленно посмотрел на виноград в своей руке, что означало, что девушка без колебаний отказала ему.
«Гу Сицзю, Байли Се — весьма привлекательный мужчина. Он опытен и происходит из известной семьи. Могу сказать, что ты первая, кто ему действительно понравился» — сказал кто-то.
Гу Сицзю почувствовала, как ее разум затуманился от алкоголя, и неохотно ответила: «Я не сомневаюсь, что он хороший парень. Может быть когда-нибудь, я даже назову его своим братом, но отношений с ним я не хочу …»
Ло Чжаньюй поднял руку, чтобы похлопать девушку по плечу, и произнес: «Даже не вздумай. Я твой единственный брат!» К нему только что вернулись воспоминания, что являлось абсолютной заслугой Гу Сицзю.
Он не чувствовал себя расстроенным, вероятно, потому что прошло уже много времени, и он повзрослел. Молодой человек всегда питал к ней слабость, и как только узнал правду о том, что она его родная сестра, почувствовал радость и умиротворение. С тех пор он стал всячески оберегать Гу Сицзю.
Ло Чжаньюй не был уверен в своем будущем и все еще не знал, сможет ли выбраться отсюда живым. Однако он был полон решимости сделать Гу Сицзю счастливой и искренне надеялся, что девушка обретет покой в своем сердце. Это была главная причина, по которой он часто знакомил ее с талантливыми людьми, окружающими его. Иногда Гу Сицзю чувствовала себя несколько раздраженной и сомневалась, правильно ли поступила, решив восстановить его память.
Гу Сицзю почувствовала легкое головокружение из-за спиртного, и поняла, что ей нужно поскорее уйти с вечеринки, прежде чем успеет окончательно напиться, и поэтому вернулась домой. В комнате было холодно и тихо. Несмотря на то, что обстановка настраивала на веселье и радость, девушка чувствовала себя одинокой и опустошенной.
Гу Сицзю повалилась с ног и рухнула на кровать. Она собиралась вздремнуть, но вместо этого крепко заснула.
***
Му Фэн чувствовал, что последующие дни будут самыми трудными для Фукан Холла.
В Темном лесу Небесный мастер Цзо использовал заклинания крови для поиска Гу Сицзю, но до сих пор не получил никаких известий. Он был истощен и измучен.
Даже после того, как Ди Фуйи вернулся из леса, приказал своим охранникам продолжать поиски возлюбленной, надеясь, что сможет найти хотя бы одну зацепку, которая приведет к ней.
Последние дни он был занят беготней в поисках Гу Сицзю и использовал свою силу, чтобы разыскать ее душу. Он даже рискнул отправиться в преисподнюю на случай, если она там.
Му Фэн страдал не меньше, поскольку был тем, кто отвечал за передачу новостей, которые поступали его хозяину. Однако большинство из них были ужасными, наполненными безнадежностью и печалью. Му Фэн не осмелился взглянуть на Ди Фуйи, когда подошел к нему, чтобы доложить обстановку, поскольку не хотел видеть его печальное выражение лица.
На завтра был назначен день свадьбы. Му Фэн больше не мог сопротивляться и, наконец, спросил: «Мой господин, а что насчет завтрашней свадьбы?»
Ди Фуйи какое-то время молчал и наконец ответил: «Отмени ее». Что?! Глаза Му Фэна расширились от удивления.
Он смеется?! Весть о браке широко распространилась по миру. Огромное количество гостей и посетителей прибыло в город за последние несколько дней и ждали, чтобы увидеть и поздравить эту благословенную пару.
Жители даже вымыли улицы и развесили красные фонари на воротах, создавая и поддерживая праздничную атмосферу.
Глава 1285
В город прибыли императоры из разных стран и представители различных известных семей. Даже император Королевства Сейю, который когда-то был враждебно настроен по отношению к Королевству Фейсин, привел сюда своих приближенных.
Главной темой любого разговора стала свадьба. Это было не обычное торжество, и теперь он решил ее отменить?!
Он рискует выставить себя настоящим посмешищем в глазах общественности! Отмена свадьбы могла напрямую сказаться на репутации Небесного Мастера Цзо. Фукан Холл не мог позволить себе нести последствия такого исхода событий.
Разве его хозяин не был настроен жениться на Гу Сицзю? Он даже сам украсил спальню и гостиную.
Му Фэн не знал, как выглядела спальня, поскольку Ди Фуйи не позволял никому входить внутрь, но видел, насколько великолепна была гостиная. Его хозяин лично украсил ее!
Его усилия пропадут даром, если свадьба отменится. Му Фэн не мог в это поверить! Он задумался на мгновение и предположил: «Милорд, у меня есть идея». Ди Фуйи ответил: «Говори!»
Му Фэн сначала рассказал о последствиях отмены свадьбы, а затем добавил: «Хотя мы не нашли ее душу, но ее физическое тело все еще здесь, с нами. Может быть вам стоит использовать заклинание, чтобы контролировать ее физическое тело? Нам нужно провести эту церемонию. Несмотря на свой побег, она все равно будет вашей женой. Тем временем мы продолжим поиски. Если она еще жива, то рано или поздно вернется. Она не сможет провести всю жизнь вдали от дворца".
Ди Фуйи снова замолчал. И только через несколько минут ответил: «Я не хочу жениться ни на ком, кроме нее самой! Она должна присутствовать лично!»
Му Фэн посоветовал: «Милорд, вы женитесь на ней. Просто завтра будете управлять ее физическим телом с помощью заклинания».
Ди Фуйи прикрыл глаза. "Но это будет не она!" Его явно не заинтересовала эта идея.
Му Фэн потер лоб: «Но ...»
"Хватит, прекрати." Ди Фуйи прервал его. «Свадьба отменяется, и я не боюсь никаких последствий моего решения».
Му Фэн потерял дар речи.
Ди Фуйи был спокоен, когда произнес: «Она до сих пор не появилась, что говорит лишь о том, что не желает выходить за меня замуж. Было бы бессмысленно принуждать к этому против ее воли. Давай уважать ее решение ".
Он снова улыбнулся и добавил: «Возможно, она вернется после того, как узнает, что свадьба отменена ...» Ди Фуйи засмеялся, но выражение его лица оставалось серьезным: «В конце концов, она прячется от меня, не так ли?»
Му Фэн уточнил с грустью в голосе: «Чтобы отменить торжество, нужна веская причина. Что мы скажем? Нельзя объявить о том, что невеста сбежала. Как насчет того, что вы поняли, что Гу Сицзю вам не подходит, и поэтому решили разорвать помолвку? "
Небесный мастер Цзо взглянул на него и сказал: «Нет, просто скажи, что Гу Сицзю осознала, что я не подхожу ей, и она отчаянно настаивала на отмене свадьбы. Я согласился на ее просьбу».
«Боюсь, что это опозорит Фукан Холл ...» Небесный Мастер Цзо решил разорвать помолвку. Какая нелепость!
Ди Фуйи произнес: «Как я сказал ранее, я не боюсь последствий своего решения». Ему всегда было плевать, что подумают о нем другие.
Глава 1286
Му Фэн затаил небольшую обиду на Гу Сицзю и произнес: «Скажите им правду, что Гу Сицзю сбежала, испугавшись свадьбы! В противном случае Гу Сетянь найдет нас, чтобы забрать свою дочь обратно ...»
Ди Фуйи раздраженно спросил: «А ты думаешь, я испугаюсь, когда он придет?»
В этот момент кто-то сообщил, что Гу Сетянь снова нанес визит. Генерал Гу появлялся во дворце хотя бы раз в день с просьбой о встрече с дочерью. Он не мог успокоиться, зная, что завтра день свадьбы, но он так и не пообщался с девушкой. Вчера он даже дважды появлялся во дворце.
Му Фэн посмотрел на своего хозяина, и тот дал четкие инструкции: «Иди и объяви то, что свадьба отменяется!»
Му Фэн ответил: "... Слушаюсь!"
Внезапная отмена свадебной церемонии за день до ее проведения шокировала всех. Новость разлетелась по миру со скоростью света.
Многие не поверили услышанному; некоторые были удивлены и разочарованы. Обсуждались всевозможные домыслы, сплетни и слухи.
Некоторые пришли в Фукан Холл, когда было еще темно, чтобы выразить свое сочувствие.
Мало кто верил, что это правда, предполагая, что новость всего лишь слух. Только когда они увидели, что красный шелковый цветок, который когда-то украшал дверь Фукан Холла, был убран, и тот факт, что дворец вернулся в свой первоначальный внешний вид, подтвердили случившееся.
Неужели и правда свадьбу века отменили?!
Му Фэн был раздражен тем фактом, что так много людей стало посещать дворец, чтобы разузнать про церемонию. Наконец, он вышел на сцену, обдуваемый холодным ветром, и громко объявил: «Я здесь, чтобы представлять интересы Небесного Мастера Цзо, хочу сделать особое объявление. Свадебная церемония была отменена. Тем не менее, Ди Фуйи и Гу Сицзю по-прежнему являются друзьями, несмотря на случившееся. Пожалуйста, не беспокойте мисс Гу. Любое нарушение будет расценено как неуважение к Небесному Мастеру Цзо ... "
На некоторое время воцарилась тишина. Однако вскоре начался хаос. Му Фэн ушел после того, как было сделано объявление, и не стал отвечать на возникшие у зрителей вопросы. Все были расстроены таким поворотом событий.
Ранее у публики сложилось впечатление, что отмена свадьбы была вызвана тем, что Ди Фуйи бросил Гу Сицзю. В конце концов, ни один из них так ничего и не объяснил.
Однако были и те, которые посчитал, что с Ди Фуйи поступили несправедливо. Мужчина занимался подготовкой к свадьбе, стараясь сделать ее максимально гламурной и помпезной. У них было чувство, что он действительно любил свою невесту, поэтому отменять свадьбу было не в его интересах.
Потратив столько усилий и средств, он бы так не поступил. Следовательно, это, несомненно, была вина Гу Сицзю.
Толпа спорила по этому поводу, но никто из них так и не узнал, какова была истинная причина случавшегося.
Глава 1287
В результате те, кто были верны Небесному Мастеру Цзо, решили отомстить Гу Сицзю, а кому-то даже пришла в голову идея убить ее. Однако они отвергли эту идею, поскольку Му Фэн объявил, что тот, кто пойдет против девушки, будет считаться врагом Ди Фуйи.
Гу Сетянь выглядел самым разъяренным в толпе. Он долго добивался, прежде чем ему разрешили на полмесяца привести дочь домой. Однако через пять дней после того, как он увез ее обратно, девушка снова пропала без вести.
Генерал отправился во дворец и попросил о встрече с дочерью, но ему сказали, что Небесный Мастер Цзо знает, что делает, и отправит Гу Сицзю домой накануне свадьбы. Что случилось в итоге?! Ди Фуйи нарушил свое обещание!
Он не только не отправил его дочь обратно, но и объявил, что свадьба отменяется в самый последний момент!
Генерал так и не увиделся с дочерью! Для него это было немыслимо.
Гу Сетянь был вспыльчивым человеком. Он предвзято относился к Небесному Мастеру Цзо. Однако никак не мог на него повлиять, поскольку у Ди Фуйи был довольно высокий статус. Тем не менее его дочь собиралась выйти за него замуж, поэтому он всячески сдерживал свое недовольство.
Он не ожидал, что Ди Фуйи отменит свадьбу, такой исход событий очень разочаровал генерала. Затем он решил повторно посетить Фукан Холл и попросить привезти его дочь домой. Он старался вести себя максимально вежливо: «Поскольку моя дочь не идеальная пара для Небесного Мастера Цзо, пожалуйста, верните ее мне. Я уже старый, пощадите мое больное сердце…»
Однако дальше стражи Фукан Холла эти слова не ушли. Ему не разрешили войти во дворец без разрешения Ди Фуйи, который не проявил инициативу встретиться с несостоявшимся тестем.
Генерал чувствовал себя абсолютно беспомощным. Он изо всех сил пытался обойти стражу, но не смог даже разговорить их.
Охранники прикидывались глухонемыми при каждом его посещении, так как получили инструкции, согласно которым не могли причинить вред Гу Сетяню. Вместо этого они просто держали его на расстоянии от дворца и просили уйти.
Гу Сетянь изо всех сил боролся за свою дочь, с каждой минутой раздражаясь все больше и больше. Каждый раз, когда стражи отталкивали его, он снова подходил к ним. Однако его усилия были бесполезны до тех пор, пока одним поздним вечером он встретил Лонг Сие.
Гу Сетянь видел в нем своего спасителя, так как сам уже окончательно был вымотан из-за ежедневной борьбы со стражей. Он в гневе рассказал ему о том, что произошло, от начала до конца. Затем пояснил, что хочет лишь вернуть свою дочь домой.
Лонг Сие промолчал, услышав слова генерала. Затем приказал охранникам доложить своему хозяину о том, что повелитель Тянь Вэня просил его увидеться с ним по вопросу, касающемуся небесных учеников.
Небесный Мастер Цзо в свою очередь приказал страже незамедлительно докладывать все, что касается учеников. Поэтому один из охранников поспешно направился во дворец и сообщил об этом своему Господину. Вскоре после этого Лонг Сие пригласили войти внутрь.
Гу Сетянь хотел последовать за ним, но стража остановила его. Лонг Сие утешил генерала, пообещав, что поможет решить его вопрос. Генералу ничего не оставалось, как остаться ждать снаружи.
Как обычно, Лонг Сие встретил Ди Фуйи в гостевом зале, который величественно сидел, одетый в белый халат. Казалось, Небесный мастер Цзо сильно похудел...
Глава 1288
Его одежда была опрятной, а лицо очень спокойным, но тем не менее, что-то с ним было не так. Ди Фуйи не поздоровался с ним, а вместо этого сразу решил перейти к делу: «Ты нашел нового ученика?»
Лонг Сие не ответив, задал свой вопрос: «Что случилось между вами двумя?»
Красивое лицо Ди Фуйи слегка осунулось: «Ты пришел сюда задавать свои вопросы, или расскажешь мне про небесных учеников?»
Атмосфера в зале стала напряженной. Лонг Сие не боялся его и ухмыльнулся. «Мне действительно есть, что рассказать тебе об учениках, но меня больше беспокоит Гу Сицзю. Я пытался связаться с ней последние несколько дней, но так ничего и не добился. Скажите мне честно, что с ней случилось?"
Ди Фуйи был спокоен: «Она сбежала». Лонг Сие не поверил ему и на мгновение замер от шока: «Как такое возможно?! Она так сильно любила тебя и хотела выйти замуж. Зачем ей было сбегать? Что-то случилось?»
Внезапно он подумал и добавил: «Это из-за ее первоначального физического тела? Я не могу понять, почему ты не хотел помочь ей с этим? Ты должен был знать, что лекарство, которое я дал ей тогда, могло решить эту проблему. Она смогла бы разрушить заклинание, которое Лонг Фан наложила на нее, и это позволило бы ее душе покинуть клон в целости и сохранности. Сицзю всегда боялась остаться в новом теле, не говоря уже о том, что ее прежнее — было более развитым... "
Ди Фуйи посчитал, что не обязан ничего объяснять, поэтому просто промолчал.
Лонг Сие пришел в ярость. Он снова спросил: «Ты собираешься отказаться от нее, поэтому отменил свадьбу?»
Ди Фуйи ответил: «Отменили только церемонию!» Он не собирался отказываться от отношений. В любом случае ему пришлось бы дождаться, пока Гу Сицзю не найдут, прежде чем он сможет решить, что делать с их отношениями.
Лонг Сие ответил: «Меня не волнует, что произошло между вами двумя. Если она решила сбежать, это только доказывает, что она не хочет выходить за тебя замуж. Если это так, то я буду бороться за нее снова! "
Ди Фуйи глубоко вздохнул и произнес только одно слово: «Неважно». Лонг Сие потерял дар речи, но вскоре продолжил: «Хотя она сбежала, ты же знаешь, где она сейчас, верно? Я должен ее увидеть».
Ди Фуйи равнодушно ответил: «Если бы я знал, где она, разве я бы отменил свадьбу?» Лонг Сие снова не знал, что ответить. Его лицо побледнело. Он знал, насколько могущественен Ди Фуйи. Если даже Небесный мастер Цзо не смог кого-то найти, то у него вообще не было шансов помочь в сложившейся ситуации ... «Она в опасности? Может, ее поймали Мо Чжао или Лонг Фан?!» Подумал тайно Лонг Сие. «Она все еще жива, и никто ее не поймал. Не волнуйся».
Лонг Сие задался вопросом: "Откуда ты знаешь?"
«Потому что я могущественнее тебя». — выпалил Ди Фуйи.
Небесный мастер Цзо наблюдал за звездами и мог узнать ее судьбу только на основе этого. Если звезда, которая была связана с Гу Сицзю, все еще ярко светила на небе, это говорило о том, что девушка все еще жива и находится в безопасности.
Глава 1289
Иначе как бы они узнали о судьбе Гу Сицзю в последний раз, когда ее поймали? Они наблюдали за маленькой звездой, которая представляла ее, и когда ее окружили две другие звезды, они поняли, девушка в опасности.
Более того, звезды, которые представляли Мо Чжао и Лонг Фана, на этот раз были тусклыми, доказывая, что они были серьезно ранены. На восстановление может потребоваться до одного или двух десятилетий. Следовательно, Ди Фуйи больше не беспокоился о их внезапном появлении.
Лонг Сие был взбешен ответом Ди Фуйи, который явно расслабился. Он чувствовал себя комфортно, зная, что она жива и в безопасности.
Он подумал о другом варианте исхода событий. «Что, если Гу Сицзю поймал кто-то другой? В конце концов, у неё много врагов...»
Небесный мастер Цзо ответил: «Несмотря на то, что она пропала, я могу сказать, что она не страдает. Скорее наоборот, она живет счастливой жизнью». Это были знаки, которые можно было считать по мерцанию звезды.
Лонг Сие почувствовал огромное облегчение, узнав, что у нее все в порядке. В конце концов, он просто хотел, чтобы она находилась в безопасности и была счастлива.
Он спросил Ди Фуйи, где тот искал девушку, на что Небесный мастер Цзо, не колеблясь, ответил.
Лонг Сие на мгновение помолчал и уточнил: «Хочешь сказать, что она пропала в Темном лесу? И ты обыскал все до седьмой вершины? Почему бы тебе не проверить восьмую? Вдруг она попала туда случайно? "
Ди Фуйи покачал головой и ответил: «Она не смогла бы найти туда дорогу!»
Лонг Сие поднял брови и с любопытством спросил: "Что ты имеешь в виду?"
Ди Фуйи холодно посмотрел на него. «Лонг Сие, ты пытался проникнуть туда уже девять раз за все эти годы, не так ли?»
Лонг Сие был очень удивлен и ответил ему: «Как ты узнал ?!» На самом деле, ему было любопытно узнать о восьмом пике, и он хотел бы обыскать там каждый уголок, но Ди Фуйи предупредил, что никому не разрешено туда входить. Откуда Ди Фуйи знал, сколько раз он пытался взойти на восьмой пик?
Ди Фуйи не ответил на его вопрос, но продолжил расспрашивать своего собеседника: «Ты уже девять раз пытался проникнуть на восьмую вершину с разных сторон. Увенчались ли твои попытки успехом?»
Лонг Сие не посмел ответить ему и промолчал. Он вспомнил, что использовал множество уловок, чтобы проникнуть туда, но этот кусок земли был неприступен. Если он не мог попасть на восьмую вершину, то как Гу Сицзю могла там оказаться?
Согласно старинным легендам, восьмая вершины была впервые открыта тысячи лет назад талантливыми мастерами, когда небесный мастер Цзо был процветающим и славным. Говорят, что один из самых мощных боевых кораблей запечатан в той местности, после высвобождения которого весь мир окажется под угрозой. Следовательно, вход на восьмой пик строго охранялся. Независимо от того, насколько могущественным был человек, он не смог бы проникнуть внутрь, лишь Ди Фуйи был исключением.
В молодости Лонг Сие часто приезжал туда. Однако после ряда неудач он сдался и больше не пытался проникнуть внутрь.
Он думал, что об этом никто не знает, но, к сожалению, ошибался. Ди Фуйи знал все! Он подозрительно посмотрел на него.
Ди Фуйи был спокоен: «Не стоит так удивляться тому, что я знаю о всех, кто хотел попасть туда». Другими словами, он бы знал, если Гу Сицзю случайно оказалась на восьмой вершине.
Лонг Сие все еще не понимал, где она прячется.
Ди Фуйи дал ему несколько наставлений перед тем, как покинуть дворец.
Глава 1290
Ди Фуйи дал ему несколько наставлений перед тем, как покинуть дворец. Ему запрещалось раскрывать местонахождение Гу Сицзю, чтобы никто не посмел напасть на девушку. Об этом нельзя было говорить даже Гу Сетяню.
У Лонг Сие заболела голова. «Генерал Гу все еще стоит за дверью и ждет объяснений».
Ди Фуйи небрежно ответил: «Можешь сказать ему, что я отправил Гу Сицзю тренироваться в другое место, так как зол на нее из-за отмены свадьбы. Когда-нибудь они увидятся. Скажи ему главное, чтобы не помер до этого момента».
Лонг Сие опешил.
Он чувствовал, что за словами Ди Фуйи стоит какой-то скрытый смысл, но не мог его разгадать. Поэтому сделал паузу и внезапно спросил: «Душа Сицзю пришла из современного мира, а ее нынешнее тело является клоном. С логической точки зрения, она никак не связана с Гу Сетяном, следовательно он больше не считается ее отцом, верно?? "
Ди Фуйи ответил: «Она его дочь, и этот факт никто не в праве опровергнуть».
Лонг Сие, казалось, начал догадываться: «Ты имеешь в виду, что Сицзю — бесполезная дочь генерала? Разве у нее не было другого тела? Но подожди, она пришла из современного мира, как и я…"
Однако Ди Фуйи больше не хотел об этом говорить. «Ты еще не закончил!? Хочешь, чтобы я снова тебя выгнал отсюда?»
***
Хотя Гу Сицзю сегодня напилась, она ничего не учудила. Девушка вернулась в свой дом и рухнула на кровать, мгновенно заснув
Возможно, она думала о том, что это должна была быть ее первая брачная ночь. Она мечтала вернуться в Фукан Холл и увидеть суетящихся занятых слуг, а также базилику, которая выглядела несколько холодной и одинокой.
Когда она ушла, они работали над убранством зала, где должна была проходить церемония. В базилике было развешано бесчисленное количество красных лент из шелка, чтобы издалека было видно, что именно там состоится грандиозная свадьба.
Однако теперь все изменилось. Веселые аксессуары и украшения исчезли, а базилика вернулась в свой первоначальный вид. Слуги шли очень осторожно и тихонько шептались, как будто кого-то избегали.
Поскольку никто из них не мог видеть девушку, она решила последовать за ними, держась на небольшом расстоянии. Для нее не стало сюрпризом, когда она узнала, что свадьбу отменили ...
Слуги были явно расстроены из-за случившегося. Они обвиняли Гу Сицзю в безрассудстве, поскольку ты сбежала и опозорила Небесного Мастера Цзо. Однако Ди Фуйи заботился о ее репутации, отрицая тот факт, что она сбежала из-за предстоящей с ним свадьбы...
Слуги слышали разговор между своим хозяином и Му Фэном. Кроме того, они знали больше о случившемся по сравнению с публикой, и поэтому выглядели довольно злыми.
Гу Сицзю подслушала, что Небесный Мастер Цзо плохо спал последние пару дней, так как был занят ее поисками. Он искал везде, но не нашел ни единой зацепки, которая могла бы привести к девушке. Этот инцидент сильно сказался на нем: некогда очаровательный мужчина теперь выглядел таким измученным.
Слуги разговаривали между собой, пока Гу Сицзю слушала их. Она наконец узнала, что Ди Фуйи объявил об отмене свадьбы только в самый последний момент. Казалось, у него не было выбора.
Девушка слегка поджала губы.
Она знала, что он любит ее, но его любовь, казалось, была лишь компенсацией, и она чувствовала себя так, будто ее предали.
Наверное, ему было очень грустно, не так ли? В конце концов, он подготовил для нее такую грандиозную свадебную церемонию, но она бросила его ...
Гу Сицзю слегка прикрыла глаза и подавила нахлынувшие ее эмоции. Внезапно она услышала приближающиеся шаги. Затем подняла голову и увидела, как Му Фэн выходит из главного зала вместе с Лонг Сие.
Глава 1291
Гу Сицзю не ожидала, что наткнется здесь на Лонг Сие, поэтому подсознательно спряталась в кустах. Однако внезапно вспомнила, что здесь ее никто не видит.
Действительно, Лонг Сие и Му Фэн даже не заметили ее присутствия, и оба просто прошли мимо кустов, не поворачивая головы. Похоже, их что-то обеспокоило.
Все в Фукан Холле, казалось, находились в большом напряжении и стрессе. Атмосфера сильно отличалась от праздничной, которая царила здесь еще несколько дней назад, когда она присутствовала там физически.
Гу Сицзю постояла в кустах еще некоторое время. Многие люди проходили мимо нее, но никто из них не догадывался, что она здесь. Это был сон или ее душа отделилась от физического тела?
Девушка была сбита с толку. Она вспомнила, что переборщила с алкоголем, и затем вернулась в свой дом, где благополучно заснула. Как она сюда попала? Она огляделась и о чем-то подумала.
Из свадебного зала убрали все красные ленточки. Однако была ли еще украшена комната невесты? Возможно, ей тоже вернули первоначальный вид.
Как ни странно, она внезапно осознала, что находится в красном зале.
Девушка застыла на несколько секунд, прежде чем, наконец, медленно огляделась. Зал был просто потрясающе украшен!
Вокруг была расставлена классическая и винтажная мебель, сделанная из особого сорта дерева, которого она никогда раньше не видела.
Прямо перед дверью находилась перегородка с декорациями. Хотя это была самая обычная картина, она выглядела трехмерной, как если бы была реальной. Все это будоражило сознание, и казалось, что Гу Сицзю смогла войти в совершенно новый мир, когда подошла ближе.
Под ее ногами расположилась красная ковровая дорожка, которая выглядела довольно новой и казалась мягкой, словно облако.
На столе стояла хрустальная морская ракушка, внутри которой сверкала светло-розовая жемчужина. Комната казалась волшебной.
Самым привлекательным объектом внутри была огромная кровать с красными балдахинами из мягкого шифона, которые качались, словно красные облака в небе, когда дул ветер.
Гу Сицзю медленно подошла к кровати. Она узнала ее! Это была та самая, которую Ди Фуйи заказал на морском рынке по своему дизайну! Наконец-то она увидела ее в родных стенах. Каркас кровати был сделан из полупрозрачного светло-розоватого нефрита и образовывал специфический узор. В целом здесь было очень уютно.
Девушка была ошеломлена, стоя там, и вспомнила, что они долго спорили, когда Ди Фуйи решил сделать заказ, настояв на том, что эта кровать более практична.
Она едва могла дышать, ее сердце, казалось, будто опустилось на дно океана. Девушка не могла не приоткрыть балдахины на кровати, так как хотела посмотреть, что внутри. Однако ее рука прошла сквозь занавеску, и она упала на кровать, приземлившись на мягкое одеяло ...
Гу Сицзю тут же встала, посмотрев на одеяло. На нем была вышита пара уток, играющих в воде, а несколько рыбок плавали рядом с цветком лотоса. Одеяло было сделано из шелка, созданного русалкой и шелкопрядами. Она была поражена уникальной вышивкой, а также мягкими и воздушными тканями, которые напоминали облака ...
Глава 1292
Гу Сицзю знала, что в комнате невесты находится все самое лучшее. Ди Фуйи был перфекционистом, и поэтому все, что он выбрал, было безупречным.
Если бы она не сбежала, то сидела бы сейчас на кровати и ждала, когда он распахнет красный балдахин. Затем они пили бы вино из хрустальных бокалов, а затем ...
Ее пальцы потянулись к одеялу, и девушка внезапно представила рассвет, который озарил бы комнату ярким заревом в то самое утро, когда они официально стали бы мужем и женой.
Однако она не могла ни к чему прикоснуться и беспомощно подплыла к шифоновому балдахину. Она чувствовала себя подавленной, когда смотрела на кровать под собой. Дверь открылась, и кто-то вошел в комнату. Она выглянула из-под балдахина, и ее сердце внезапно забилось быстрее.
Это был Ди Фуйи!
Он был одет в красный халат, края которого волочились по полу. Мужчина выглядел просто бесподобно.
Гу Сицзю привыкла видеть его в пурпурном или обычном белом халате, но очень редко можно было застать его в красном. Девушка была поражена его обаянием.
Она оглядела с ног до головы своего несостоявшегося жениха. Почему он так нарядно одет несмотря на то, что свадьба отменена? Ди Фуйи не заметил ее присутствия даже после того, как вошёл в комнату. Он сидел за столом и бездельничал, глядя на винный сервиз, который так нравился девушке...
Гу Сицзю тоже перевела взгляд на бутылочку изысканного напитка и бокалы. Она вспомнила, что Ди Фуйи даже шутил о том, чтобы подарить ей этот винный сервиз в качестве свадебного подарка, если она будет готова обручиться с ним ...
Воспоминания промелькнуло в ее голове, и она внезапно почувствовала, как ее грудь сжалась. Она посмотрела на него, чувствуя, как кровь в ее теле закипает.
У Гу Сицзю было ощущение, как будто она не видела Ди Фуйи лет десять, хотя сбежала всего десять дней назад ... Она так сильно по нему скучала. Она знала, что находится во сне, и он не мог ее видеть. Следовательно, решила подойти ближе и разглядеть своего возлюбленного.
Она знала, что нужно разорвать эти отношения. Зачем ей оставаться с ним, если знала, что им не суждено быть вместе? Ей не следовало приходить сюда, чтобы увидеться, поскольку уже приняла решение.
Однако знать и делать — это зачастую абсолютно разные вещи. В конце концов, она успокоилась и восстановила самообладание. Поскольку это был всего лишь сон, девушка решила побыть здесь еще немного...
Когда она очнется от сна, ей придется снова столкнуться с реальностью. Ди Фуйи просидел так довольно долго, Гу Сицзю даже подумала, что он превратился в статую! Возможно, он планировал просидеть так до самого апокалипсиса!
К счастью, Ди Фуйи пошевелился! Мужчина поднял руку и взял бутылку вина. Затем наполнил два бокала и поднял один из них. Он улыбнулся и сказал, глядя в противоположном направлении: «Гу Сицзю, ты, наверное, не знаешь, как долго я ждал этого момента…»
Несмотря на то, что девушка молчала в данный момент, ее сердце разрывалось на части, и боль распространилась по всему телу. Когда-то она тоже ждала этого момента.
Мужчины с нетерпением ждут своей первой брачной ночи, женщины не были исключением. Все мечтали выйти замуж за того, кого искренне любили.
Она мечтала о физической близости, особенно с тем, кого так сильно любила...
Глава 1293
Идеальный секс — это слияние тела и души, о чем так мечтали влюбленные. «Я приготовил вино из снежной сливы. Твое любимое... Оно не только повысит твою выносливость, но и поможет успокоить твое тело, чтобы ты не чувствовала дискомфорта во время первого проникновения…»
Ди Фуйи снова наполнил свой бокал розовым вином, которое по цвету напоминало полупрозрачные лепестки сливы,
Гу Сицзю молчала. Она не могла не облизнуть губы, почувствовав аромат хорошего напитка. Она знала, что найти снежные сливы, как и плоды женьшеня почти невозможно.
Согласно легенде, вино из снежной сливы могло изменить телосложение и продлить жизнь. Более того, оно могло даже ускорить процесс превращения в мага.
Если пара употребляла вино перед половым актом, оно могло повысить их чувствительность и избавить девушку от боли, когда член партнера проникал в нее в первый раз. Если бы мужчина был достаточно умелым, девушка не только могла бы испытать невероятный оргазм, но и полностью поглотила бы всю высвободившуюся энергию для повышения собственной силы.
Многие люди готовы были рисковать своей жизнью, чтобы заполучить хотя бы каплю этого напитка.
Однако Ди Фуйи приготовил целую бутылку...Похоже, он приложил немало усилий, чтобы сделать их брачную ночь идеальной.
Гу Сицзю посмотрел на второй бокал, который был полон до краев. Она не смогла устоять и подошла ближе, чтобы сделать один глоток.
Однако ее рука прошла сквозь бокал. Внезапно она пожалела о своем побеге! Несмотря на его отношения с русалкой, они еще не были помолвлены. Ди Фуйи явно любил Гу Сицзю, а она оттолкнула его, оставив в неведении! Ей следовало сбежать только после того, как вышла бы за него замуж и насладилась этим прекрасным напитком.
И снова она облизнула губы. Как бы то ни было, Ди Фуйи не мог ее видеть...
Внезапно в дверном проеме появился Му Фэн и сообщил: «Мой Господин, король русалок прибыл».
Сердце Гу Сицзю екнуло. Ди Фуйи даже не встал. Вместо этого лишь небрежно ответил: «Отведи его в ледяной дворец и передай ему тело Гу Сицзю. Скажи, чтобы был осторожен и делал то, что я сказал, не допуская никаких ошибок. Прошу, напомни ему, если что-то пойдет не так, я уничтожу его и все его королевство! "
"Да мой Господин." Му Фэн внял его приказу и ушел.
Гу Сицзю молчала.
Хотя она была хорошо подготовлена, и причина, по которой она сбежала, также была связана именно с этим, девушка почувствовала себя чрезвычайно несчастной, когда услышала, что Ди Фуйи позволил Королю русалок забрать ее тело. Как будто кто-то насильно воткнул ей в сердце огромный нож
***
Гу Сицзю вновь посмотрела на красивую комнату невесты, которая теперь казалась ей отвратительной! Она не хотела больше оставаться здесь ни минуты!
Собираясь уходить, девушка услышала тихое бормотание Ди Фуйи: «Гу Сицзю, ты знаешь, что ты единственный человек, которого я люблю, и никто другой не заменит тебя. Как ты могла так поступить…»
Услышав это, девушка рассердилась. Она больше не могла сдерживать свой гнев и закричала, выбегая: «Ты лжец, который любит эту чертову русалку, ты даже отдал ей мое тело! Ди Фуйи! Ты лжец!»
Она была в такой ярости, что даже не сразу услышала, как кто-то тихонько звал ее: «Сицзю, Сицзю…»
Глава 1294
Внезапно комната для невесты, Ди Фуйи, и все остальное исчезли. Она увидела Ло Чжаньюй, который стоял возле ее кровати, когда проснулась от дрожи. Он смотрел на нее. "Ты очнулась! Снова плохой сон? "
Гу Сицзю не ответила.
Ее сердце все еще бешено колотилось, пока пламя гнева тлело в ее груди. Это был сон, в конце которого Гу Сицзю, казалось, увидела, как Ди Фуйи открыл глаза, и поспешно встал со стула. Она проснулась в тот момент, когда он бросился к ней!
Действительно, у девушки было сильное воображение. Поскольку она думала об их брачной ночи перед тем, как напиться, то сон в точности соответствовал ее мыслям.
То, что она увидела, вероятно, не имело никакой связи с действительностью. Возможно, сон был лишь результатом того, что она слишком много думала о Ди Фуйи днем. Однако последняя сцена очень расстроила и в то же время разозлила ее.
«Сицзю, тебе снова снился Ди Фуйи?» — спросил Ло Чжаньюй. Она кричала так громко, что он не смог пройти мимо и сделать вид, будто ничего не слышал.
Гу Сицзю пришла в ярость. «Не называй при мне его имени!»
Как он мог отдать ее тело кому-то другому!? Он ведь сказал, что она его единственная любовь. Какой лжец!
Ло Чжаньюй удивился ее реакции. Он сел на край ее кровати и произнес: «Сицзю, скажи мне честно. Он плохо с тобой обращался? Почему он снится тебе в кошмарах?
Она была его единственной родной сестрой, и он определенно не позволил бы никому так с ней обращаться. Он хотел защитить ее. Казалось, молодой человек немедленно отомстит Ди Фуйи, как только она скажет правду. Гу Сицзю почувствовала тепло в своем сердце. Однако вместе с Ди Фуйи она пережила много взлетов и падений, и поэтому было нелегко разрешить возникший конфликт. Кроме того, теперь брат и сестра оказались в ловушке, и не было никакой возможности найти Ди Фуйи, даже если бы захотели его убить.
Поэтому Гу Сицзю решила, что это всего лишь сон, который не следует воспринимать слишком серьезно.
Она выглянула из окна и заметила, что снаружи еще темно. Девушка задалась вопросом. «Брат, как ты здесь оказался?»
Ло Чжаньюй ответил: «Я подумал, что ты, вероятно, сегодня будешь себя не очень хорошо чувствовать так как вчера много выпила... и поэтому я принес тебе суп… Когда вошел, услышал твой крик, поэтому поспешил тебя разбудить …»
Затем он взял горячую тарелку с супом, стоявшую на столе, и передал сестре. «Вот, поешь немного. Суп может помочь облегчить головную боль».
Действительно, Гу Сицзю чувствовала, как ее одолевает похмелье. Ей удалось немного успокоиться, съев суп. Внезапно ее сердце екнуло. Она вспомнила тот факт, что однажды во сне натолкнулась на Ди Фуйи, который купался в пруду и даже поцеловал ее. Позже, когда она спросила его об этом, Ди Фуйи разъяснил ей, что поцелуй случился на самом деле.
А что насчет сегодняшней ночи? Это был сон или реальность?
По словам Ди Фуйи, это произошло из-за того, что ее душа отделилась от тела. Следовательно, он мог видеть ее и даже целовать. Однако на этот раз он не видел девушку, так что, возможно, это ей и правда приснилось.
Однако он заметил ее, когда та вскочила и накричала на него.
Было раннее утро, поэтому Гу Сицзю решила снова укутаться в одеяло. «Брат, спасибо за суп, но я очень хочу спать…»
Ло Чжаньюй только что вернулся с заготовки дров, поэтому сам был не прочь отдохнуть, он попрощался с сестрой и незамедлительно покинул ее дом.
Гу Сицзю снова закрыла глаза и поняла, что не может уснуть, так как все еще была расстроена из-за случившегося.
Глава 1295
Внутри Фукан Холла.
Ди Фуйи был ошеломлен и простоял неподвижно почти 30 секунд. Создавалось впечатление, будто кто-то одновременно надавил на все его акупунктурные точки!
Он снова ее видел!
Однако девушка очень быстро исчезла, и ему не удалось ее поймать! Ее душа снова отделилась от тела!
Ди Фуйи знал, что ее клонированное тело было уникальным, и душа не должна была отделяться от него без уникального заклинания. Однако она сделала это и даже спряталась в комнате для невесты. Однако он понимал, что Гу Сицзю особенная девушка, и нельзя судить о ней, полагаясь лишь на здравый смысл. Казалось, она развивается слишком быстро, до такой степени, что он иногда не мог уловить ее изменений.
Как ни странно, на этот раз он не смог увидеть ее сразу, как вошел в комнату. Что пошло не так? Его кунг-фу ослабло или ее душа стала сильнее?
Черт! Он даже не успел спросить о ее местонахождении!
В любом случае, поскольку ее душа появилась во дворце, возможно, он сможет найти ключ к разгадке по ее ауре.
Он сделал глубокий вдох и быстро осмотрел комнату. Казалось, Ди Фуйи почувствовал среди простыней странный аромат.
Выражение его лица мгновенно изменилось!
Это был аромат бананового молока! Этот плод рос только в одном месте, в самом центре восьмой вершины!
Она сбежала на восьмую вершину! Как ей вообще это удалось?
Он бы заметил, если бы она случайно проникла туда. Кроме того, он был бы уведомлен, если бы она вошла на запретную территорию, как и любой другой человек. Как, черт возьми, она смогла проникнуть внутрь, а он этого даже не почувствовал!?
Неудивительно, что звезда, которая ее представляла, становилась все ярче. Она тренировалась на восьмой вершине!
Мужчина слегка прикрыл глаза и задумался. Вот! Наконец-то он нашел ключ к разгадке!
Однако была одна небольшая проблема ...
…
«Она внутри восьмого пика ?!» Му Фэн был шокирован. «Как ей вообще удалось попасть туда?»
«Боже, как такое могло случиться ?!» — спросил Му Лэй, поскольку до сих пор не верил в случившееся.
Му Дянь, покачав головой, произнес: «Эта женщина — чудо. Она всегда делает невозможное возможным».
Му Юнь хотел высказать свое мнение, но решил промолчать.
Его слова всегда были пророческими!
С этого момента он решил сначала думать, а потом уже разумно излагать свои мысли.
Ди Фуйи наконец заговорил после того, как все закончили высказывать свое мнение: «Вы закончили? Теперь, обратите внимание на то, что я хочу сказать. Завтра я отправляюсь в Темный Лес, и, вероятно, в этот раз задержусь там. Помогите мне разобраться со всеми важными делами во дворце, пока меня нет рядом. Как обычно, Му Фэн будет лидером, а остальные из вас должны сделать все возможное, чтобы помочь ему».
…
У Му Фэна было плохое предчувствие. «Милорд, вы собираетесь войти в самый центр восьмой вершины?! Я помню, как вы упоминали что-то о естественном волшебном барьере, образованном между Небом и Землей. В настоящее время альтернативного способа входа нет. Даже вы не сможете попасть туда... Можно конечно войти через дерево, но оно впускает только тех, кто и так скоро умрет»
Ди Фуйи небрежно ответил: «Если это так, я войду стандартным способом, в конце концов я Небесный Мастер Цзо».
Му Лэй был взволнован. "Ни за что! Милорд, это слишком опасно! Кроме того, вы не сможете выбраться, войдя на запретные земли! Что, если мисс Гу там нет ...
«Она там. Я уверен в этом." — сказал Ди Фуйи.
«Но… но вас там все ненавидят!» Му Дянь почти заплакал: «Что, если они отомстят после того, как вы потеряете всю свою силу…»
«Да, он прав. Милорд, сначала нам нужно все как следует спланировать!»
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Внезапно комната для невесты, Ди Фуйи, и все остальное исчезли. Она увидела Ло Чжаньюй, который стоял возле ее кровати, когда проснулась от дрожи. Он смотрел на нее. "Ты очнулась! Снова плохой сон? "
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Ее сердце все еще бешено колотилось, пока пламя гнева тлело в ее груди. Это был сон, в конце которого Гу Сицзю, казалось, увидела, как Ди Фуйи открыл глаза, и поспешно встал со стула. Она проснулась в тот момент, когда он бросился к ней!
Действительно, у девушки было сильное воображение. Поскольку она думала об их брачной ночи перед тем, как напиться, то сон в точности соответствовал ее мыслям.
То, что она увидела, вероятно, не имело никакой связи с действительностью. Возможно, сон был лишь результатом того, что она слишком много думала о Ди Фуйи днем. Однако последняя сцена очень расстроила и в то же время разозлила ее.
«Сицзю, тебе снова снился Ди Фуйи?» — спросил Ло Чжаньюй. Она кричала так громко, что он не смог пройти мимо и сделать вид, будто ничего не слышал.
Гу Сицзю пришла в ярость. «Не называй при мне его имени!»
Как он мог отдать ее тело кому-то другому!? Он ведь сказал, что она его единственная любовь. Какой лжец!
Ло Чжаньюй удивился ее реакции. Он сел на край ее кровати и произнес: «Сицзю, скажи мне честно. Он плохо с тобой обращался? Почему он снится тебе в кошмарах?
Она была его единственной родной сестрой, и он определенно не позволил бы никому так с ней обращаться. Он хотел защитить ее. Казалось, молодой человек немедленно отомстит Ди Фуйи, как только она скажет правду. Гу Сицзю почувствовала тепло в своем сердце. Однако вместе с Ди Фуйи она пережила много взлетов и падений, и поэтому было нелегко разрешить возникший конфликт. Кроме того, теперь брат и сестра оказались в ловушке, и не было никакой возможности найти Ди Фуйи, даже если бы захотели его убить.
Поэтому Гу Сицзю решила, что это всего лишь сон, который не следует воспринимать слишком серьезно.
Она выглянула из окна и заметила, что снаружи еще темно. Девушка задалась вопросом. «Брат, как ты здесь оказался?»
Ло Чжаньюй ответил: «Я подумал, что ты, вероятно, сегодня будешь себя не очень хорошо чувствовать так как вчера много выпила... и поэтому я принес тебе суп… Когда вошел, услышал твой крик, поэтому поспешил тебя разбудить …»
Затем он взял горячую тарелку с супом, стоявшую на столе, и передал сестре. «Вот, поешь немного. Суп может помочь облегчить головную боль».
Действительно, Гу Сицзю чувствовала, как ее одолевает похмелье. Ей удалось немного успокоиться, съев суп. Внезапно ее сердце екнуло. Она вспомнила тот факт, что однажды во сне натолкнулась на Ди Фуйи, который купался в пруду и даже поцеловал ее. Позже, когда она спросила его об этом, Ди Фуйи разъяснил ей, что поцелуй случился на самом деле.
А что насчет сегодняшней ночи? Это был сон или реальность?
По словам Ди Фуйи, это произошло из-за того, что ее душа отделилась от тела. Следовательно, он мог видеть ее и даже целовать. Однако на этот раз он не видел девушку, так что, возможно, это ей и правда приснилось.
Однако он заметил ее, когда та вскочила и накричала на него.
Было раннее утро, поэтому Гу Сицзю решила снова укутаться в одеяло. «Брат, спасибо за суп, но я очень хочу спать…»
Ло Чжаньюй только что вернулся с заготовки дров, поэтому сам был не прочь отдохнуть, он попрощался с сестрой и незамедлительно покинул ее дом.
Гу Сицзю снова закрыла глаза и поняла, что не может уснуть, так как все еще была расстроена из-за случившегося.
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Ди Фуйи был ошеломлен и простоял неподвижно почти 30 секунд. Создавалось впечатление, будто кто-то одновременно надавил на все его акупунктурные точки!
Он снова ее видел!
Однако девушка очень быстро исчезла, и ему не удалось ее поймать! Ее душа снова отделилась от тела!
Ди Фуйи знал, что ее клонированное тело было уникальным, и душа не должна была отделяться от него без уникального заклинания. Однако она сделала это и даже спряталась в комнате для невесты. Однако он понимал, что Гу Сицзю особенная девушка, и нельзя судить о ней, полагаясь лишь на здравый смысл. Казалось, она развивается слишком быстро, до такой степени, что он иногда не мог уловить ее изменений.
Как ни странно, на этот раз он не смог увидеть ее сразу, как вошел в комнату. Что пошло не так? Его кунг-фу ослабло или ее душа стала сильнее?
Черт! Он даже не успел спросить о ее местонахождении!
В любом случае, поскольку ее душа появилась во дворце, возможно, он сможет найти ключ к разгадке по ее ауре.
Он сделал глубокий вдох и быстро осмотрел комнату. Казалось, Ди Фуйи почувствовал среди простыней странный аромат.
Выражение его лица мгновенно изменилось!
Это был аромат бананового молока! Этот плод рос только в одном месте, в самом центре восьмой вершины!
Она сбежала на восьмую вершину! Как ей вообще это удалось?
Он бы заметил, если бы она случайно проникла туда. Кроме того, он был бы уведомлен, если бы она вошла на запретную территорию, как и любой другой человек. Как, черт возьми, она смогла проникнуть внутрь, а он этого даже не почувствовал!?
Неудивительно, что звезда, которая ее представляла, становилась все ярче. Она тренировалась на восьмой вершине!
Мужчина слегка прикрыл глаза и задумался. Вот! Наконец-то он нашел ключ к разгадке!
Однако была одна небольшая проблема ...
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«Она внутри восьмого пика ?!» Му Фэн был шокирован. «Как ей вообще удалось попасть туда?»
«Боже, как такое могло случиться ?!» — спросил Му Лэй, поскольку до сих пор не верил в случившееся.
Му Дянь, покачав головой, произнес: «Эта женщина — чудо. Она всегда делает невозможное возможным».
Му Юнь хотел высказать свое мнение, но решил промолчать.
Его слова всегда были пророческими!
С этого момента он решил сначала думать, а потом уже разумно излагать свои мысли.
Ди Фуйи наконец заговорил после того, как все закончили высказывать свое мнение: «Вы закончили? Теперь, обратите внимание на то, что я хочу сказать. Завтра я отправляюсь в Темный Лес, и, вероятно, в этот раз задержусь там. Помогите мне разобраться со всеми важными делами во дворце, пока меня нет рядом. Как обычно, Му Фэн будет лидером, а остальные из вас должны сделать все возможное, чтобы помочь ему».
…
У Му Фэна было плохое предчувствие. «Милорд, вы собираетесь войти в самый центр восьмой вершины?! Я помню, как вы упоминали что-то о естественном волшебном барьере, образованном между Небом и Землей. В настоящее время альтернативного способа входа нет. Даже вы не сможете попасть туда... Можно конечно войти через дерево, но оно впускает только тех, кто и так скоро умрет»
Ди Фуйи небрежно ответил: «Если это так, я войду стандартным способом, в конце концов я Небесный Мастер Цзо».
Му Лэй был взволнован. "Ни за что! Милорд, это слишком опасно! Кроме того, вы не сможете выбраться, войдя на запретные земли! Что, если мисс Гу там нет ...
«Она там. Я уверен в этом." — сказал Ди Фуйи.
«Но… но вас там все ненавидят!» Му Дянь почти заплакал: «Что, если они отомстят после того, как вы потеряете всю свою силу…»
«Да, он прав. Милорд, сначала нам нужно все как следует спланировать!»
Глава 1296
"Согласен. Милорд, нам нужно все как следует спланировать. Мы знаем, что вы очень любите мисс Гу, но это очень серьезно, и мы не думаем, что вам стоит идти на такой риск. Милорд, вы бог этого континента. Что, если вы попадете в ловушку и не сможете выбраться…?» Му Юнь рискнул и высказал свое мнение.
«Я делаю это не только из-за нее». Ди Фуйи холодно ответил: «Дикие животные, запертые на восьмой вершине, — одни из самых свирепых в мире. Центральная область — ключ к поддержанию барьера. До этого инцидента люди, запертые внутри, ничего не могли сделать. Однако сейчас все по-другому. Гу Сицзю сбежала туда, а все мы знаем, что она непредсказуема. Если ей удастся сломать магический барьер, не осознавая последствий, все монстры устремятся в человеческое царство. Вот это будет катастрофа мирового масштаба. Мне нужно остановить их, пока не стало слишком поздно, и это лучший способ справиться с ситуацией».
"Отправьте меня туда!" Му Фэн откликнулся. «Я объясню все мисс Гу, когда доберусь до центра вершины».
Ди Фуйи впился в него взглядом. "Хватит! Я принял решение!"
Четыре посланника молчали.
Вы только что придумали нелепый предлог, чтобы вернуть свою девушку, милорд?!
…
На седьмой вершине Темного леса.
Четыре посланника наблюдали, как Ди Фуйи потерял большую часть своей силы, войдя на седьмую вершину. Свирепые звери ревели и выли в темноте.
Бананово-молочное дерево было уникальным. Его корни уходили глубоко в землю, и, по слухам, покрывали всю территорию Темного Леса.
У дерева была уникальная способность обнаруживать захватчиков. Как только они проходили через серию сражений и были на грани жизни и смерти, его корни обвились бы вокруг своих жертв и втягивали в самый центр Восьмого пика.
Разумеется, дерево впускало внутрь не каждого. Жертва должна была обладать духовной силой ниже восьмого уровня, желательно в промежутке между шестым и восьмым. Вероятно, дерево чувствовало, что спасать кого-то, у кого сила слишком мала, не стоит его усилий. С другой стороны, если духовная сила человека была слишком высока, он также не заслуживал спасения, поскольку должен был уметь постоять за себя!
Ди Фуйи потратил часть своей духовной силы на поиски сбежавшей невесты. Следовательно, выглядел так, как будто обладал духовной силой только шестого уровня, когда вошел в Темный лес.
Четверо посланников забеспокоились и решили присмотреть за ним. Они думали о том, чтобы броситься в Темный Лес, и спасти своего хозяина, если тот столкнется с серьезной атакой! Они не позволят свирепым зверям поглотить своего Господина.
Большинство монстров, обитающих на седьмой вершине, обладали духовной силой седьмого уровня. Ди Фуйи, вероятно, не смог бы победить их, так как сильно ослаб.
Однако он обладал большим опытом. Войдя на седьмую вершину, он столкнулся с тремя ужасными чудовищами седьмого уровня, которые тут же были убиты, не оставив на теле Небесного Мастера Цзо даже царапины!
Четыре посланника лишь покачали головами, наблюдая за битвой. Казалось, Ди Фуйи не может умереть. Он был уверен, что все еще может противостоять свирепым зверям.
Глава 1297
Ди Фуйи пришлось изо всех сил постараться получить серьезные травмы во время боя, поэтому он не мог проявить милосердие к животным. Он решил снизить свою духовную силу до шестого уровня, прежде чем ворваться в убежище зверя седьмого уровня.
На этот раз противником Небесного мастера Цзо стали Однокрылые Синие Медведи — короли седьмой вершины. Обычно другие животные не осмеливались бросить вызов этим свирепым монстрам, поскольку их жестокая аура была достаточно сильной, чтобы отпугнуть всех других зверей в радиусе пяти километров.
Обычные Однокрылые Синие Медведи жили одни. Однако те, что находились в пещере были частью более высокого царства и понимали, что станут могущественнее, если будут держаться вместе. Поэтому они всегда охотились за пропитанием группами и часто метили свои территории, что раздражало остальных свирепых монстров, живущих на седьмой вершине.
Ди Фуйи очень часто бывал в Темном лесу, поэтому был хорошо знаком с их привычками и поведением. Он хорошо знал медведей и решил бросить им вызов, чтобы как можно скорее достичь своей цели!
Четыре посланника Небесного мастера Цзо не на шутку перепугались, но все же решили последовать за своим хозяином на случай, если понадобится помощь.
По правилам посланникам запрещено было вступать в битву, поэтому они просто слушали, как медведи рычат в своем убежище!
Их рев был достаточно мощным, чтобы изменить погоду, и даже вызвать небольшое землетрясение. Посланники были шокированы, поскольку считали, что их хозяин явно переоценил свои возможности!
«Может стоит их выманить хотя бы одного за другим? Разве его не беспокоит, что медведь может убить одним когтем?»
Четыре посланника решили броситься в пещеру, услышав страшный рев, доносящийся изнутри. Они не могли позволить зверям разорвать Ди Фуйи на части.
Удивительно, но не успев добежать до входа, они увидели, как из пещеры вылетел медведь!
А затем и еще один!
Оба зверя выглядели жалко, так как сильно пострадали в битве! Они быстро начали махать своими поломанными крыльями, пытаясь улететь как можно дальше отсюда. На земле остались два больших кровавых пятна...
Четыре посланника недоверчиво переглянулись.
Было трудно поверить в то, что Ди Фуйи победил!
Он уже снизил свою духовную силу до шестого уровня. Однако, если он снизит ее еще больше, то его вовсе могут дисквалифицировать.
Гу Сицзю и другие люди оказались в ловушке в центре восьмой вершины, защищенной магическим барьером, который мог защитить их от нападения диких животных. Между тем, внешний барьер был создан Ди Фуйи уже очень давно. Никто не мог свободно войти внутрь, но у него был свой уникальный метод проникновения на восьмой пик и обратно, не преодолевая барьер.
Спасет ли дерево Ди Фуйи, если он окажется в опасности?
Четыре посланника очень переживали за своего хозяина. Однако заметив, что он слишком долго не выходит из пещеры, запаниковали и быстро бросились внутрь. «Боже!» Их сердце чуть не выскочило из груди!
Они нашли в пещере еще двух мертвых медведей, но их хозяин пропал!
«Его съел медведь или спасло дерево, на что он и рассчитывал?»
Четверо посланников обеспокоенно переглянулись.
В конце концов, он был богом. Его душа будет жить, даже если медведи проглотят тело. Возможно, он вернется после прогулки по аду или после полуденного чаепития с другим божеством. В качестве альтернативы он мог использовать свою духовную силу, чтобы создать новое тело.
Глава 1298
В качестве альтернативы он мог использовать свою духовную силу, чтобы создать новое тело. Однако единственная проблема заключалась в том, что теперь ему нужно было очень усердно практиковаться, чтобы увеличить свою духовную силу после того, как он умышленно снизил ее.
Ди Фуйи любил рисковать и бросать вызов самому себе, при этом абсолютно не терпел поражений. Следовательно, четыре посланника никогда не видели, чтобы он создавал себе новое тело с тех пор, как начали на него работать.
У людей, живущих в самом центре восьмого пика, не было возможности общаться с внешним миром. Следовательно, у четырех посланников не было возможности связаться со своим хозяином.
Они могли только молиться Небесам и Земле, надеясь, что он будет благословлен и выживет.
Ди Фуйи раздал каждому из них отдельные задания, которые они уже успели выполнить. Немного поразмыслив, посланники решили уйти…
…
Все знали, что Гу Сицзю прошлой ночью немного переборщила с алкоголем. Следовательно, никто не осмелился разбудить девушку утром, поскольку предполагали, что сегодня она решит отоспаться. Гу Сицзю не было видно и во время обеда.
Ло Чжаньюй, похоже, забеспокоился и решил зайти к сестре. Он постучал в дверь и понял, что она не заперта. Затем вошел в дом, Гу Сицзю там не было. Вместо этого она оставила записку на столе. «Я ушла собирать травы и вернусь только вечером».
Тем временем Мидия еще крепко спал, пуская слюни на подушку и явно потеряв счет времени.
Мидия и другие ее величественные питомцы в течение последних нескольких дней наслаждались жизнью, поскольку Гу Сицзю была очень добра к ним и предоставила зверям полную свободу. Поэтому Мидия и Лу Ву каждый день выходили на охоту и возвращались только после того, как набивали свои желудки до отказа.
Кроме того, он также присоединился к пиру и прошлой ночью выпил довольно много вина, так что теперь крепко спал с полузакрытой оболочкой, из которой то и дело текла слюна.
Ло Чжаньюй постучал по его панцирю, чтобы разбудить. Спросонья Мидия начал ругаться. «Как ты посмел прервать мой сон?!»
Ло Чжаньюй чуть не надрал ему задницу! Мидия обычно вел себя прилично, но за последнее время выучил много ругательных словечек. Он все еще мог сдерживаться, когда был в сознании, но не мог скрыть свое истинное лицо, когда был пьян.
Он все еще не понял, что произошло, когда Ло Чжаньюй допрашивал его о местонахождении Гу Сицзю. Мидия ответил, не открывая глаз: «Я понятия не имею, где она. Она мне не сказала».
«То есть ты не знаешь, за какими именно травами она ушла?»
Мидия открыл глаза. «Откуда, черт возьми, я должен это знать?»
Ло Чжаньюй пришел в ярость. «Ты видел, как она готовила лекарство. Какого ингредиента ей не хватало?!
Мидия очень разозлился. "Наблюдать за изготовлением таблеток очень скучно! Я всегда засыпаю в этот момент. Откуда мне знать, что ей нужно? "
Ло Чжаньюй совершенно потерял дар речи.
Он подавил свой гнев и спросил: «Где Лу Ву и Зов Ветра?»
Мидия повернул свои раковины и указал на кровать. «Лу Ву на кровати, а Зов Ветра…» Он просканировал дом. «Ой! Зова Ветра здесь нет. Он мог последовать за моим хозяином в лес. Прошлой ночью он почти не пил...»
Ло Чжаньюй потер глаза. «В лесу очень опасно. Ей не стоило идти одной. У тебя хорошее обоняние, верно? Приведи меня к ней».
Мидия не воспринял его слова всерьез. «С Сицзю все будет в порядке, ведь самые опасные звери живут лишь на седьмой вершине. Она эксперт с духовной силой восьмого уровня. Перестань волноваться. Вероятно, это она будет пытать зверей, а не наоборот».
Ло Чжаньюй нахмурился и продолжил: «Хотя звери в лесу не очень сильны, они любят ходить группами. Даже эксперты с духовной силой девятого уровня могут погибнуть в неравном бою! Это слишком опасно!»
Глава 1299
Затем он закрыл свою раковину, а Ло Чжаньюй продолжал стоять, открыв рот.
В конце концов, молодой человек решил не выводить Мидию из себя, хотя он был всего лишь зверем седьмого уровня, но его способности были куда лучше. Его Сила Вторжения Мечты могла быть использована для раскрытия чужих секретов. Все, что ему нужно было сделать, это заманить человека в ловушку своей иллюзии.
Поэтому Ло Чжаньюй решил найти Лу Ву. Он взглянул на кровать и заметил, что под одеялом кто-то спит, свернувшись клубком.
Юноша распахнул одеяло и увидел, как хвосты Лу Ву извивались, пока зверёк мирно дремал.
Лу Ву обычно был всегда настороже. Однако, похоже, вчера он сильно напился, так как никак не реагировал на присутствие юноши.
Ло Чжаньюй решил потрепать его за ушком, так как большую часть времени зверёк казался довольно послушным и даже милым. «Лу Ву, Лу Ву…»
Один из хвостов слегка двинулся, обнажив пару свирепых глаз!
Ррррраар!
Он зарычал, как будто ему угрожали, а затем снова заснул.
Ло Чжаньюй был шокирован такой агрессивной реакцией. Он всегда считал Лу Ву очаровательным величественным существом, обладающим духовной силой восьмого уровня. Он выглядел так прекрасно, когда обнимал запястье Гу Сицзю!
У Ло Чжаньюй не было выбора, и он решил искать Гу Сицзю в одиночку, так как знал, что не может полагаться на них обоих. Гу Сицзю никогда не не уходила собирать травы одна в лес с тех пор, как появилась в деревне. Он боялся, что может произойти нечто ужасное.
Кто-то поспешно сообщил ему, как только он вышел из дома, что под деревом обнаружен новичок.
Ло Чжаньюй остановился. Хотя все еще думал о своей сестре, он был вынужден сначала проверить новенького, поскольку тот, вероятно, был серьезно ранен и нуждался в неотложной помощи.
Стоит сказать, что Гу Сицзю была исключением из этого правила, так как прибыла в деревню довольно необычным способом.
Он кратко поинтересовался травмами новоприбывшего. Неудивительно, когда ему сказали, что тот потерял сознание и ему требовалось лечение, поскольку тело его покрывали множество ран.
Поскольку Ло Чжаньюй был лидером деревни, он нес ответственность за спасение новоприбывших. Тяжко вздохнув, он быстро направился к раненому.
Под деревом лежал мужчина, белый халат которого был залит кровью. У него были красивые брови и длинные черные волосы. Ло Чжаньюй искренне удивился, когда увидел новенького. Он никогда раньше не видел такого обаятельного человека.
На данный момент мужчина лежал без сознания. Его красивые длинные ресницы оставались неподвижными. Все, кто был в деревне, бросились к дереву, тут же начав его обсуждать.
"Вау! Он такой красивый!»
«Точно, никогда раньше я не видел человека с такой приятной внешностью…»
«Странно, новичков не было почти десять лет. Тем не менее, всего за несколько дней к нам прибыло двое, и оба такие красавчики!»
«Я думаю, его красота сравнима с красотой мисс Гу! Хотя вполне вероятно, что он даже привлекательнее ее.
«Я так не думаю. Духовная сила этого человека относительно невелика. Он примерно на шестом уровне, в то время как мисс Гу уже на восьмом!
«Жаль, что он мужчина. Как было бы здорово, если бы к нам снова попала девушка!»
«…»
Как всегда, все обсудили вновь прибывшего с ног до головы.
Жители не удивились увиденному, так как все они были тяжело ранены, когда впервые прибыли в деревню.
Хотя их раны казались опасными для жизни, они все выжили. Большинство из них медленно приходили в сознание и окончательно просыпались только через один или два дня.
Глава 1300
Ло Чжаньюй быстро осмотрел его и удивленно нахмурился! «Странно».
«Босс, что здесь странного?» спросил кто-то в толпе. «Что с ним? Его травмы кажутся очень серьезными. Они были нанесены зверем пятого или шестого уровня? "
Ло Чжаньюй ответил: «Он сражался со зверем седьмого уровня! Более того, животных было несколько!»
Все потеряли дар речи.
Что?!'
«Босс, вы уверены? Его духовная сила не настолько велика ...
Звери седьмого уровня в сочетании с невероятной физической мощью, представляли угрозу даже тому, чьё кунг-фу было бесподобно. Однако человек перед ними не выглядел таким уж могущественным. Как он мог сражаться с таким чудовищем? Что было более удивительно, так это то, что он сражался более чем с одним зверем!
«Босс, ты знаешь, что за зверь напал на него?» Снова послышался чей-то голос. Раньше они сражались с множеством разных видов животных, поскольку многие из них жили в лесу за деревней. Следовательно, более или менее были осведомлены.
Ло Чжаньюй ответил: «Это Однокрылый Синий Медведь. Судя по его травмам, могу предположить, что он дрался сразу с четырьмя».
Все потеряли дар речи. Несмотря на то, что жители деревни не могли поверить в услышанное, они доверяли мнению Ло Чжаньюй.
Невероятно! На что рассчитывал новичок, когда вступил в неравный бой?!
Мужчина был серьезно ранен и выглядел хилым. Ло Чжаньюй диагностировал, что четыре его ребра были сломаны. Когда надавил на верхнюю часть груди, одна из его костей пробила грудную полость и слегка уперлась в сердце. В таком состоянии перемещать пациента было плохой идеей, поскольку сломанная кость могла проникнуть глубже в жизненно важный орган и привести к смерти!
Такой сильный человек стал бы могучим воином, если бы выздоровел. Следовательно, Ло Чжаньюй был более чем заинтересован в его спасении.
Поскольку вокруг дерева собрались лишь мужчины, было принято лечить его прямо на месте. Ло Чжаньюй встал на одно колено и протянул руку, чтобы расстегнуть рубашку раненому.
Прежде чем молодой человек успел освободить грудь мужчины от одежды, внезапно окровавленная рука вцепилась в него.
Ло Чжаньюй был шокирован, затем медленно поднял голову, встретившись взглядом с новичком.
Мужчина проснулся!
Его руки выглядели очень элегантно, хотя и не так хорошо из-за большого количества пятен крови. Ло Чжаньюй никогда раньше не видел таких красивых запястий и изящных пальцев. Если бы он лично не наблюдал его волосатую грудь, то подумал бы, что перед ним девушка.
Этот человек, должно быть, был экспертом, поскольку ухватился за пульс Ло Чжаньюй. Хотя он не прилагал никакой силы, молодой человек почувствовал, что его запястье онемело.
«Ты ранен, позволь мне помочь». — предложил юноша.
"Со мной все в порядке!" Мужчина отпустил Ло Чжаньюй и закрыл глаза, задыхаясь. Затем медленно протянул руку и достал сумку, вынул оттуда таблетку и сунул ее в рот.
Он был тяжело ранен, и ему было сложно двигаться. Однако все его жесты и действия были довольно элегантными.
Ло Чжаньюй прищурился, когда заметил, что пилюля, которую только что проглотил новичок, была восьмой степени! Кем был этот мужчина? Откуда у него это лекарство?
Это было явно очень ценное и полезное лекарство, так как цвет его лица тут же улучшился, а кровотечение из раны на его животе замедлилось.
Когда он провел рукой по ранам на груди, возникло белое свечение, рёбра начали срастаться, принимая первоначальное положение.
Глава 1301
«Ваши… медицинские навыки потрясающие! Вы из клана Тяньвэнь? " — спросил Ло Чжаньюй. В конце концов, он был заперт здесь с 11 лет, и слышал только о клане Тяньвэнь, который был хорошо известен своими медицинскими знаниями. Причина, по которой Ло Чжаньюй так думал, заключалась в том, что, хотя этот человек обладал духовной силой только шестого уровня, его способности были просто превосходными.
Мужчина взглянул на него, но не ответил. Однако полежав на земле еще с минуту, внезапно спросил: «Здесь есть… мисс Гу?» Хотя его голос казался хриплым, он был довольно громким.
Ло Чжаньюй был ошеломлен! Он спросил, задерживая взгляд на мужчине: «Кто ты?»
Мужчина вздохнул и крикнул: «Сначала ответь мне!»
Хотя духовная сила была относительно низкой, его аура была настолько убедительной, что каждый шел на компромисс и подчинялся его приказу.
Ло Чжаньюй нахмурился, поскольку почувствовал, что перед ним не обычный человек. Он полностью отличался от всех, кто появлялся ранее в этой местности. Мужчина вел себя как король или бог.
Ло Чжаньюй вспомнил, что этот человек бросил вызов четырем зверям седьмого уровня, несмотря на свою духовную силу. Он беспокоился, что мужчина может причинить вред Гу Сицзю, особенно когда он ничего не знал о нем.
В конце концов, Ло Чжаньюй обладал духовной силой девятого уровня, и его аура была относительно стабильной. Поэтому он отказался раскрыть ее местонахождение. «Приношу свои извинения, боюсь, что не смогу ответить ни на один из ваших вопросов, если вы откажетесь раскрыть свою личность!»
Мужчина закрыл глаза. Он понял, что его терпение на исходе. Он осмотрелся вокруг и понял, что ни одна из девушек не является той, которую он ищет, хотя все восемь из них прибежали к дереву.
В конце концов, его травмы были слишком серьезными. Несмотря на то, что он принял лекарство и вылечил сломанные ребра, он все равно чувствовал боль при каждом своем движении. Возможно, ему понадобится несколько дней на восстановление.
Вокруг него было много людей, и они не были похожи на группу слабаков. Он понял, что жители деревни не теряли время зря, все они были хорошо обучены и даже достигли высокого уровня духовной силы, чего было нелегко достичь во внешнем мире. Они сформируют очень сильную и мощную армию, как только покинут это место. Однако все, вероятно, увидят в нем своего врага.
Как только он собирался заговорить, издалека послышался голос. «Еще один новичок? Вау! Я должен посмотреть на него!»
Образовался водоворот песка, сопровождаемый сильным ветром, и светло-зеленая тень устремилась в толпу. "Извините меня! Отойдите, пожалуйста! Разреши мне взглянуть!"
Толпа быстро отошла в сторону, и Мидия подошел к человеку. Его оболочка открылась, и маленький моллюск внутри вытянул шею, чтобы посмотреть. Его глаза расширились от удивления: «Небесный Мастер Цзо!»
Он громко закричал, взбудоражив толпу!
«Небесный Мастер Цзо ?!»
«Ди Фуйи ?!»
«Как это возможно?!
Начался хаос! Все быстро отступили, словно перед ними стоял свирепый монстр. Затем жители стиснули зубы и вышли вперед, вытаскивая оружие. Их клинки сияли в воздухе, когда они окружали новоприбывшего.
Ло Чжаньюй тоже был шокирован. Несмотря на то, что между ним и Небесным мастером Цзо не было вражды, он часто слышал критику в его адрес. Жители подсознательно ненавидели и боялись его.
Ло Чжаньюй отступил на шаг, поднял ладони и спросил Мидию: «Он — Небесный Мастер Цзо? Ты уверен?"
Глава 1302
Хотя сам Ди Фуйи сам отправил этих людей в Темный лес, они никогда не видели его настоящего лица. Более того, хотя он был тем, кто назначал меру наказания, четыре посланника всегда делали все за него.
Они видели его только на Открытой небесной арене, однако некоторым даже не удалось подняться на сцену, поскольку он тут же мог вычислить, что перед ним стоит ненастоящий небесный ученик...
Мидия кричал так громко, что толпа даже опешила, поскольку не могла поверить в случившееся. По их представлению Небесный Мастер Цзо был волшебником, живущим где-то далеко в облаках. Мог ли этот раненый действительно оказаться им?
Бесчисленные взгляды упали на Мидию, который тут же стал центром всеобщего внимания. Он с гордостью произнёс: «Конечно! Это он! Я часто видел его рядом со своей хозяйкой ...»
Затем он покатился вперед и остановился перед Ди Фуйи. «Небесный Мастер Цзо, зачем ты здесь? Боже, ты так сильно пострадал ...»
Конечно, этим человеком действительно был Ди Фуйи, и он вздохнул с облегчением, когда увидел питомца своей сбежавшей невесты.
Гу Сицзю была здесь!
Его усилия не пропали даром!
«Где твоя хозяйка?» — спросил Ди Фуйи.
«Она ушла в лес за травами, но еще не вернулась.»
Неудивительно, что он сразу не ее увидел, решив, что она убежала и снова куда-то спряталась, когда узнала о его прибытии.
Ди Фуйи больше не о чем было с ними разговаривать, но недолго подумав, он все же добавил: «Приведи меня к ней!» Он хотел было встать, но ноги его предательски подкосились.
Все остальные наконец опомнились, отойдя от шока!
Девушки в толпе испытывали к Ди Фуйи противоречивые чувства. Однако мужчины были настроены совсем иначе! Все они были грубыми и безрассудными, в сочетании с тем фактом, что злейший враг находился прямо перед ними и был чрезвычайно слаб. Настал тот момент, которого они так долго ждали.
Мужчины быстро окружили вновь прибывшего и сердито закричали: «Ди Фуйи, пришёл твой час расплаты!»
«Ты думал, что карма не настигнет тебя?»
«Ди Фуйи, ты помнишь меня?! Я ведь и правда был небесным учеником, но из-за глупой оплошности, ты настоял на том, чтобы отправить меня в Темный лес, и я чуть не умер! 15 лет! Я был заперт в этой ловушке 15 лет!»
Изначально из толпы доносился голос только трёх человек, но очень скоро все присоединились к ним, вот-вот и они набросятся на него с кулаками!
Многие жители деревни нападали на Ди Фуйи. «Это твоя карма, иди к черту!»
Один из них не выдержал и начал атаку. Всего за секунду на мужчину обрушилось бесчисленное множество лучей!
Поскольку жители пришли в неописуемую ярость, они не могли контролировать свою силу; месть была превыше всего!
Даже самый сильный тигр будет бояться стайки волков, к тому же Ди Фуйи сейчас был серьезно ранен. Атаки, идущие со всех сторон, могли сделать его инвалидом прежде, чем он смог бы увидеть Гу Сицзю.
В самый последний момент Ди Фуйи встал на ноги!
До этого он все еще сидел под деревом и почти двигался. Однако в мгновение ока ему удалось избежать атаки, и он оказался рядом с Ло Чжаньюй и произнёс: «Я жених твоей сестры!»
Ло Чжаньюй был шокирован и тут же прокричал разъярённой толпе: «Остановитесь!»
Глава 1303
Ди Фуйи даже не успел обдумать свои действия и тут же запустил световую волну, которая окружила его и отразила все атаки.
В конце концов, жители деревни использовали всю свою силу, поскольку не на шутку разозлились и намеренно пытались убить новичка. Несмотря на то, что Ло Чжаньюй был довольно силен, он почувствовал легкое головокружение и его чуть не вырвало.
Все были шокированы, поскольку не ожидали, что Ло Чжаньюй остановит их. «Босс, зачем ты это сделал ?!»
«Босс, он наш враг. Мы определенно не можем позволить ему уйти!»
«Да, я сделаю все возможное, чтобы он сдох, даже если мне придется пожертвовать собой!»
Все пришли в ярость, казалось, вот-вот из их ноздрей начнет выходить пар.
Люди, как правило, боялись Ди Фуйи. Однако сейчас он находился на их территории и был тяжело ранен.
У них появилась редкая возможность убить своего врага!
Их кровь закипала, и они начали готовиться ко второй атаке, рассчитывая уничтожить ненавистного Небесного мастера Цзо.
Когда они собирались нанести второй сокрушительный удар, Мидия быстро покатился вперед и закричал на жителей деревни, стоя перед Ди Фуйи: «Он небесный мастер Цзо, а также жених Гу Сицзю. Как вы смеете так к нему относиться!?»
Все были ошеломлены и потеряли дар речи.
Внезапно раздался оглушительный грохот, и все замерли на месте, как будто их поразила молния!
"Ррррр!" Издалека приближалась тень. Лу Ву бросился в толпу, пока его девять хвостов извивались в воздухе, словно кнуты. Он пытался атаковать жителей деревни, которые окружали Ди Фуйи и Мидию.
Толпа не решилась провоцировать зверька, сделав несколько шагов назад.
Лу Ву быстро бросился к Ди Фуйи, словно ракета, и использовал свои хвосты, чтобы создать барьер перед ним. Он все еще сердито рычал на толпу.
Жители деревни не поверили Ди Фуйи, который утверждал, что он жених Гу Сицзю. Однако реакция Мидии и Лу Ву была достаточно убедительным доказательством того, что его слова правдивы.
Оба они были величественными существами Гу Сицзю и изо всех сил старались защитить жениха своей хозяйки.
Все переглянулись, потому что не знали, как быть в такой ситуации. Жители деревни все еще держали в руках оружие, но не двигались.
У всех в голове была одна и та же мысль. «Мы оскорбили могучего бога. Если его отпустить, кто знает, каковы будут последствия, когда он выздоровеет?!»
Лучшее решение на данный момент — немедленно убить его!
Однако…
Однако он был женихом Гу Сицзю. Она была их единственной надеждой выбраться из этого проклятого места. Девушка не выпустит их на свободу, если они убьют ее возлюбленного.
Пока все размышляли, Ди Фуйи произнес: «Вы хотите уйти отсюда? У меня есть решение!»
Жители деревни удивились!
Они снова переглянулись, выражение их лица было исполнено сомнения. Некоторые даже усмехнулись. «С чего это тебе помогать нам? Это ты послал нас сюда!»
Голос Ди Фуйи стал тише, когда он небрежно ответил: «Правило этого континента — уничтожить всю силу и кунг-фу поддельных небесных учеников. Я всего лишь исполнитель. Я не держу зла на всех вас. Если ситуация и условия позволяют мне это сделать, почему бы и нет?»
Глава 1304
Все осознавали плюсы и минусы того, что будет, если оставить его в живых. Однако они беспокоились, что он отомстит в будущем.
Ди Фуйи, казалось, понимал их беспокойство. «Для вас совершенно разумно ненавидеть меня. Я не боюсь мести. Однако вы правда думаете, что сможете меня убить?»
Кто-то засмеялся и сказал, глядя на бледное лицо и слабое тело мужчины: «Я уверен, что даже ребенок мог бы убить тебя сейчас…»
Он даже не успел закончить свою речь, как рука Ди Фуйи крепко сжала его шею.
Небесный мастер Цзо произнес ледяным тоном: «Ты уверен в том, что только что сказал?
Мужчина был напуган и не мог произнести ни слова. Он слегка приоткрыл рот, пытаясь вдохнуть как можно больше воздуха.
Этот человек обладал духовной силой ниже седьмого уровня и, вероятно, был одним из самых слабых людей в деревне. Однако даже десять буйволов не смогли бы подобраться к нему. Тем не менее, сейчас он был застигнут врасплох Небесным Мастером Цзо, который в данный момент выглядел невероятно слабым.
Стратегия Ди Фуйи была очень эффективной, так как люди, которые собирались атаковать его, быстро передумали.
Он взглянул на них с улыбкой. «Я забуду о сегодняшнем инциденте. Однако, если кто-то еще попытается напасть на меня, клянусь, я сделаю все, чтобы вы остались на восьмой вершине до конца своей жизни!»
Поскольку он обладал сильной аурой, толпа почувствовала угрозу. Несмотря на то, что все они еще держали в руках свое оружие, жители не выглядели уже так воинственно как в начале. Они с сомнением спросили: «Ты серьезно?»
"Конечно." Небрежно ответил Ди Фуйи.
Он медленно отпустил мужчину, которого чуть не задушил, и оттолкнул в сторону.
Все молчали.
Большинство из них оказались в ловушке с подросткового возраста. Следовательно, они много слышали о Ди Фуйи, но никто не знал его лично, поэтому усомнились в его обещании. Однако, чтобы остаться в живых, они решили больше не нападать на него.
Еще несколько минут назад жители из-за гнева вели себя безрассудно. Однако сейчас они вроде бы успокоились. Было бы слишком много последствий, если бы они убили Небесного Мастера Цзо.
Ло Чжаньюй, похоже, был единственным кто сразу поверил Ди Фуйи. Однако он все еще был сбит с толку отношением Гу Сицзю к своему несостоявшемуся жениху.
В конце концов, девушка уже не первый раз выкрикивала его имя во сне. Однако он не был уверен, любит она его или ненавидит. Поэтому он произнес после некоторого размышления: «Эй, ребята, пожалуйста, успокойтесь. Подождем, пока Сицзю вернется». Затем повернулся и посмотрел на Ди Фуйи. «В любом случае, мы ничего не знаем о твоем прошлом…»
К его удивлению, Ди Фуйи даже не взглянул на него. Вместо этого лишь постучал по раковине Мидии. «Приведи меня к ней!»
"Конечно!" Мидия ответил и подождал, пока Ди Фуйи заберется в его раковину.
"Поехали." -приказал Ди Фуйи.
…
Мидия куда-то унес Небесного мастера Цзо, а Лу Ву бросился их догонять. Похоже, все они спешили найти Гу Сицзю.
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Ло Чжаньюй потерял дар речи. Он не знал, что сказать.
Мидия выполнял приказы только определенных людей!
Ранее юноша всячески пытался уговорить его найти Гу Сицзю. Однако тот не только проигнорировал его просьбу, но и пригрозил расправой. Что ещё раз доказывало то, что не каждый мог им управлять.
Поскольку Ди Фуйи лично отдал приказ Мидии, он бежал быстрее ветра! Кто знал, что Моллюск вообще может развивать такую невероятную скорость!
В этот момент все переглянулись.
Ло Чжаньюй тяжко вздохнул и сказал: «Я верю ему. Если он проделал такой долгий и непростой путь сюда, у него, вероятно, есть способ вытащить нас из этого места».
Толпа неохотно согласилась. Заметив это, юноша добавил: «Я пойду и проверю его». Затем отправился вслед за Небесным мастером Цзо.
Мидия почувствовал искушение. Все тело Ди Фуйи было покрыто кровью, которая сочилась из множества ран. Ему немедленно требовалась медицинская помощь.
Кровь Небесного Мастера Цзо пахла просто восхитительно!! Мидия мог бы притвориться, что ничего не почувствовал, если бы Небесный Мастер Цзо не сидел в его раковине. Он изо всех сил старался сдержать соблазн и напоминал ребёнка, который смотрит на вкусный шоколадный торт. При мысли о крови Небесного Мастера Цзо у него текли слюни.
Такого притягательного аромата он еще не встречал в своей жизни. Конечно, он никогда не осмелился бы проглотить Небесного Мастера Цзо, и лишь смог незаметно слизать пятно крови с его одежды.
К Ди Фуйи было довольно сложно подобраться. Впервые Мидия подошёл к нему так близко. Он нервничал, и его сердце бешено стучало. Он боялся, что Повелитель Небес Цзо прознает про его прожорливые мысли.
Однако было очевидно, что Мидия слишком накручивал себя. Небесный Мастер Цзо медитировал с тех пор, как вошел в раковину, и абсолютно не был заинтересован в разговоре.
Сбежав из дворца, Гу Сицзю не объяснила своим питомцам, что произошло. А вместо этого лишь упомянула, что ей нужно найти одно лекарство....
Однако, пробыв какое-то время в деревне, у Мидии возникло подозрение, что между ними обоими что-то не так. Тем не менее, он не осмелился спросить Гу Сицзю о случившемся.
Мидия почувствовал беспокойство теперь, когда Ди Фуйи сидел в его раковине. Он чувствовал, что это из-за него девушка оказалась в ловушке.
Небесный Мастер Цзо, должно быть, довольно долго искал пропавшую невесту снаружи. Теперь, когда ему удалось попасть сюда, он стремился поскорее увидеть ее. Однако, если бы Ди Фуйи узнал, что именно из-за Мидии девушка оказалась на восьмой вершине, он, вероятно, раздавил бы его оболочку, если бы рассердился!
Он не мог лгать. Как только его хозяйка и Небесный Мастер Цзо встретятся, они обсудят этот вопрос. Вот тогда-то у Мидии и начались бы проблемы. Что обычно говорила его хозяйка? Снисходительность к исповедующимся, суровость к сопротивляющимся.
Поэтому моллюск начал осторожно исповедоваться. «Небесный Мастер Цзо, я не хотел, чтобы все так произошло. В тот день был сильный шторм с ливнем и молниями. Я был напуган, поэтому ... Я использовал навык, которому ты меня научил, и зарылся в землю, поскольку думал, что это поможет скрыться от непогоды. К сожалению, я заблудился и оказался здесь…»
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Небесный мастер Цзо, который медитировал, слегка пошевелил кончиками пальцев. Мидия боялся, что мужчина сурово накажет его, поэтому быстро добавил: «Последние несколько дней я пытался найти способ исправить эту ошибку. Я очень старался выбраться из этого места, но не знал, что выхода отсюда не существует…”
Ди Фуйи наконец открыл глаза и посмотрел на Мидию, после чего уточнил: «Она была пьяна? Расскажи мне все с самого начала!»
Он не осмелился скрыть правду и поэтому честно поведал Ди Фуйи все, что смог вспомнить. Теперь то мужчина понял, как его невеста смогла проникнуть на запретные земли без его ведома.
Однако было ли это совпадением? В Темном лесу часто шёл дождь, но гроз почти не было, максимум один-два раза в год. Но девушка оказалась здесь как раз во время шторма. Было ли это совпадением?!
Если гроза могла напугать мидию, значит, снаружи действительно было опасно. Ди Фуйи боялся, что это был не обычный шторм….
По совпадению, как раз в это же время ядро восьмой вершины было ослаблено, что позволило Мидии вторгнуться в него, каким-то чудом пройдя сквозь мощную корневую систему бананово-молочного дерева. Гром, должно быть, разрушил чары ядра.
Из-за сильной грозы Мидия зарылся в землю и потерялся. Прибавьте к этому то, что ядро находилось в самом слабом состоянии ... Все эти ключевые факторы наложились друг на друга. Ди Фуйи думал, что это не просто совпадение, это судьба!
Мидия молча наблюдал за ним, глубоко задумавшись. Постояв так какое-то время, он спросил: «Небесный Мастер Цзо, правильно ли я понял, что вы специально прибыли сюда, чтобы встретиться с Гу Сицзю? Вы получили такие серьёзные травмы! Знает ли она об этом? Ей наверняка будет плохо, если она увидит вас таким».
Мидия продолжал говорить без остановки. Наконец, Ди Фуйи закрыл глаза и сказал: «Поменьше болтай, поехали!!»
Он замолчал и сосредоточился на том, чтобы привести Ди Фуйи к Гу Сицзю.
У Мидий было прекрасное обоняние. Вместе с Лу Ву они вскоре обнаружили маршрут, которым шла девушка. Они следовали аромату ее ауры, которая становилась сильнее, пока они двигались вперед. Мидия вздохнул с облегчением и сказал: «Скоро мы найдём вашу невесту. Она должна быть менее чем в 20 милях отсюда».
«Рррр…» Вдруг издалека донесся рев животного.
Мидия поднял глаза…
В небе появилась длинная семицветная тень. У зверя была блестящая чешуя, и он выглядел как яркая радуга после ливня.
Подсознательно Мидия перестал двигаться и задрожал от страха!
Это был Дракон Хунъин восьмого уровня! Как могло случиться, что на этой маленькой горе мог оказаться такой величественный зверь?
Дракон ревел, и казалось, что земля под ногами начала сотрясаться. Мидия услышал длинный свист и увидел зеленую тень, порхающую вокруг дракона Хунъин.
Хотя они были далеко, но могли чувствовать сильный ветер, создаваемый его крыльями. Даже мидии пришлось задерживать дыхание!
На дракона нападала Гу Сицзю!
…
Девушку окружали мужчины…
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Девушку окружали мужчины.
Крики, удары клинка, время от времени рев дракона. Было ясно, что идет ожесточенный бой.
Обычно большинство зверей испытывают врожденный страх перед другими существами, более могущественными, чем они. Неудивительно, что Мидия испугался, увидев дракона.
Он огляделся и обнаружил, что дикие звери попрятались по своим норам.
Только Лу Ву взволнованно пищал. Он тут же помчался в направлении битвы, полностью игнорируя Мидию, который тем временем все еще не знал, ждать ли ему команды Ди Фуйи или направиться в сторону Дракона, чтобы узнать, что происходит.
Кроме того, в его оболочке все еще находился Небесный Мастер Цзо, который мог с легкостью справиться со зверем даже девятого уровня!
Немного подумав, Мидия устремился вперед. «Хозяйка, держись! Я бегу к тебе на помощь!
…
Вероятно, из-за влияния своего последнего сна Гу Сицзю сегодня утром почувствовала себя немного сварливой и не могла медитировать. Из-за паршивого настроения, она даже была не в состоянии приготовить лекарство. Поэтому решила отправиться на гору за травами. Ей нужно было немного отдохнуть и развеяться, чтобы успокоиться.
На горе дул сильный ветер, и девушка почувствовала себя умиротворенной. Однако все еще искала способ выразить свое разочарование.
Она умела телепортироваться, и примерно понимала, где находится нужная ей трава. Обычно ей требовалось от двух до четырех часов, чтобы собрать все недостающие ингредиенты, так что зачастую дикие звери даже не замечали ее присутствия. Однако на этот раз ей хотелось отвлечься, поэтому девушка решила пройти весь путь пешком.
Если она сталкивалась с глупыми животными, которые хотели с ней сразиться, то просто разрубала их на части.
Метод, который она выбрала, чтобы отвлечься, оказался довольно эффективным.
Девушка вспомнила, что, когда впервые вошла в Темный лес, за ней гнались звери, сильно напугав ее, но теперь она наконец смогла их убить. Гу Сицзю выглядела свирепо, поэтому дикие животные, что были послабее, просто разбегались по сторонам при виде девушки.
Наконец она нашла нужные ей травы и почувствовала себя намного лучше. Собираясь вернуться, девушка услышала издалека громкие крики мужчин, которым, похоже, угрожала опасность!
Гу Сицзю немедленно бросилась на зов о помощи, уже через минуту она увидела дракона.
Охотники не знали, откуда здесь взялся такой мощный зверь. Он агрессивно напал на них, как только появился. Когда прибыла Гу Сицзю, трое мужчин уже были ранены. Остальных отчаянно окружал дракон.
Все двадцать человек, оказавшихся здесь, были элитой деревни. Несмотря на то, что они были экспертами каждый в своем деле, все равно проигрывали могущественному Дракону Хунъин.
Гу Сицзю была сбита с толку и спросила одного из них: «Это зверь восьмого уровня. Почему вы просто не убежали?»
Мужчина ответил. «Это же Дракон Хунъин…»
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Мужчина ответил: «Это же Дракон Хунъин… Если его ранить, то он будет преследовать тебя, пока не убьет… Если мы сбежим, он последует за нами обратно в деревню!»
В таком случает дракон атаковал бы деревенских жителей. В результате их единственный выбор — сражаться здесь насмерть.
Гу Сицзю была озадачена и ответила: «Если вы знаете, что он может убить вас, то зачем провоцировали?»
Мужчина чуть не заплакал и ответил: «Он превратился в анаконду и спал в норе. Так получилось, что на этот раз мы решили поохотиться как раз на этого зверя. Его кожа отлично подходит для изготовления обуви и сумок, а мясо очень вкусное. В результате мы случайно разозлили Дракона…»
Гу Сицзю быстро перевязала им раны, обратив внимание на характер атаки дракона и попыталась придумать стратегию.
После того, как девушка закончила помогать раненым, немедленно вступила в бой.
В этот момент лидером, атаковавшим дракона, был Байли Се. Его уровень мастерства считался самым высоким среди группы. Он также был центральным защитником. Заметив, что Гу Сицзю приближается к полю битвы, он сильно удивился. С его точки зрения, охота на зверей была сугубо мужским делом. Женщина могла пригодиться только для того, чтобы лечить раненых.
Увидев, что Гу Сицзю приближается, он бессознательно произнес: «Мисс Гу, это слишком опасно. Тебе не обязательно сюда приходить!»
Байли Се отвлекся на девушку, и когти Дракона чуть было не ранили его! К счастью, Гу Сицзю отвела его в сторону в последнюю секунду: «Прекрати! Нам нужно разделиться на три группы ...»
Девушка быстро перегруппировала команды и поведала свою стратегию по уничтожению дракона. Байли Се доверился ей и немедленно попросил членов своей команды следовать ее приказам.
Было очевидно, что стратегия Гу Сицзю и слаженные действия команды сработали, поскольку их атакующая сила увеличилась почти в двое! Техника телепортации девушки делала ее похожей на искусного убийцу. Хотя дракон не был серьезно ранен, их атаки привели его в ярость.
Дракон Хунъин двигался по земле словно змея. Однако теперь взревел, создав сильный порыв ветра, а затем поднялся в небо ...
Рев, который он издал, был оглушительным и шокирующим.
Во время своего взлета, когти дракона вцепились в руку Байли Се, почти оторвав ее! Кровь хлынула из тела мужчины, когда тот закричал в агонии и отступил на несколько шагов!
Гу Сицзю в мгновение ока бросилась к нему и сразу запечатала несколько акупунктурных точек на его руке, чтобы замедлить кровотечение: «Береги свою руку. После того, как закончим, я вылечу тебя!» Затем она бросила ему в другую руку пузырек с лекарством и сказала: «Прими это, тебе станет полегче!»
Девушка понаблюдала за раненым около трех секунд, чтобы убедиться, что он не потерял сознание, прежде чем отправиться обратно в бой. Боль от травмы пронзила его позвоночник.
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Боль от травмы пронзила его позвоночник. Однако он обладал духом волка, который защищал его. Удивительно, но в состоянии шока, он не чувствовал боли и все еще был в сознании. Мужчина стиснул зубы и проглотил лекарство. Затем медленно перевязал свою рану куском ткани и снова пошел в бой, решив сражаться только левой рукой.
Даже тигр побоится стаи волков, не говоря уже о стае хорошо обученных волков!
После того, как Гу Сицзю присоединилась к битве, дракон, наконец, начал ослабевать, понимая, что вот-вот проиграет. Он не собирался сбегать, поэтому с каждой минутой ран на его теле становилось все больше и больше.
Гу Сицзю нанесла на свой клинок несколько видов яда, чтобы ускорить битву. Если один из них не действовал, она применяла другой.
Именно в это время прибыл Лу Ву.
Зверек очень обрадовался и сразу же включился в бой!
Когда он стоял рядом с драконом, то выглядел по сравнению с ним таким маленьким, словно воробушек. Однако он отлично сражался. Его девять хвостов хлестнули и ударили дракона, поранив его кожу.
Более того, он очень хорошо координировал свои атаки с Гу Сицзю. Сила маленького зверя была сопоставима с шестью или семью мужчинами!
В результате бой быстро закончился. Десять минут спустя дракон был убит и с грохотом упал на землю. После нескольких конвульсий он замер. Лу Ву был взволнован и прыгнул на голову чудища. Его коготь прорезал череп дракона, прежде чем он вытащил из него духовное ядро и тут же проглотил.
Толпа была ошеломлена. Это был первый раз, когда жители деревни увидели Лу Ву в бою. Они явно не ожидали, что он способен так сражаться.
После того, как зверек проглотил ядро, вспомнил, зачем пришел и радостно завопил. Его девять хвостов кружились в воздухе, будто рисовали портрет человека.
Однако с ним не было Мидии, поэтому Гу Сицзю не понимала, что пытался сказать Лу Ву. Она похлопала питомца по голове и сказала: «Угомонись, духовное ядро должно как следует перевариться. В противном случае твои кровеносные сосуды взорвутся. У меня есть срочное дело, поэтому не могу с тобой сейчас поиграть ...»
Затем девушка подошла к Байли Се. Его лицо было бледным, и он держался за раненую руку. Мужчина посмотрел на Гу Сицзю с надеждой и спросил: «Сможешь ли ты мне помочь?»
Девушка без сомнений ответила: «Конечно!»
Его травмированная рука должна быть прикреплена обратно к телу в течение часа, иначе все дальнейшие усилия будут напрасными. Однако операцию нельзя было провести в горах, поэтому нужно было немедленно вернуться в деревню.
Дело было срочное. В тот момент Гу Сицзю собиралась телепортироваться вместе с Байли Се, но внезапно Мидия подбежал к девушке и сказал: «Хозяйка! Я привез тебе кое-кого…»
Подойдя ближе к своей хозяйке, он увидел мертвого дракона и сильно удивился: «О, ты уже убила его! Хозяйка, ты такая замечательная!»
Гу Сицзю не была в настроении вести глупые беседы. Она приказала Мидии: «Вырви ребро дракона, позже оно мне может пригодиться».
Не дождавшись ответа, исчезла вместе с Бейли Се. Мидия потерял дар речи.
Гу Сицзю так просто ушла?!
Она еще не видела Небесного Мастера Цзо! Более того, он тоже был тяжело ранен и рассчитывал на ее помощь!
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Он подсознательно заглянул внутрь своей оболочки и обнаружил, что Ди Фуйи, который до этого медитировал, только что закончил и смотрел в том направлении, где только что стояла Гу Сицзю. Его лицо было бледнее обычного.
Мидия закашлялся и произнёс: «Она… она ушла, чтобы кого-то спасти. Поэтому, наверное, вас не заметила. Вернёмся в деревню?» Ди Фуйи ничего не ответил. Его тело дрожало, когда он молча смотрел вдаль.
Мужчины начали собираться вокруг них и увидели, что Ди Фуйи сидел в раковине мидии. В их глазах читался немой вопрос: «Кто ото?»
Судя по своему предыдущему опыту в деревне, Мидия не считался достаточно умным и неопределенно ответил: «Он новичок…»
Прежде чем толпа смогла расспросить, он добавил: «Он мой друг».
Мужчины удивились и переглянулись! Однако Ди Фуйи был очень спокоен и промолвил: «Возвращайся в деревню!»
"Слушаюсь!" отрапортовал Мидия. Он внезапно развернулся, от неожиданности Ди Фуйи чуть было не выпал из его раковины, залив все кровью. Мидия оглянулся и заметил, что лицо Ди Фуйи стало бледным, как снег, а глаза медленно закрылись.
Хотя моллюск не обладал медицинскими знаниями, он все же мог чувствовать силу человека. Ди Фуйи был очень слаб, что было признаком скорой смерти. Мидия запаниковал и тут же попытался нащупать его пульс.
Он правда умирал или притворялся? Может ли повелитель небес Цзо так ослабеть?!
Насколько это возможно? Он всегда был отважным и непобедимым. Как он мог умереть? Мидия два или три раза подряд пытался подтолкнуть Небесного Мастера Цзо. Однако тот оставался неподвижным, лицо его побледнело, а изо рта текла кровь.
Мидия никогда в жизни не видел Небесного Мастера Цзо таким несчастным. Он был чрезвычайно встревожен и запаниковал, поэтому отказался подчиниться указаниям своего хозяина добыть ребро дракона. Вместо этого он немедленно закрыл свой корпус и бросился обратно в деревню.
Небесный Мастер Цзо в критическом состоянии! Она должна сначала осмотреть его!
Он не притворялся больным. Бананово-молочное дерево было очень строгим и принципиальным, поэтому пускало на восьмую вершину только тех, кто находится на грани жизни и смерти. Если бы Ди Фуйи не находился в критическом состоянии, у него не было бы возможности вступить на эту землю. Хотя он тщательно все спланировал, например, приготовил в своей сумке для хранения жизненно важное лекарство, у него не было времени принять его сразу после того, как он проснулся. На этот раз он действительно находился в большой опасности. Фактически, он израсходовал все свои силы. Даже обычный человек в этот момент смог бы сбить его с ног!
Причина, по которой у богов были бессмертные тела, заключалась в том, что сильна была только их душа, она не могла погибнуть. Однако, как только он будет серьезно ранен, его тело умрет.
Несмотря на то, что Небесный Мастер Цзо мог создать новое тело и заново воскреснуть, его душе потребовалось бы еще как минимум два десятилетия, чтобы достигнуть предыдущего уровня. Ему понадобилось больше века, чтобы привести свое нынешнее тело в идеальное состояние после того, как однажды погиб около 2000 лет назад!
Раньше его не волновало, что станет с его телом. Однако на этот раз все было иначе ...
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Если он умрет, у него не будет другого шанса вернуть свою любимую. Следовательно, он должен был выжить!
В конце концов, он был сильным. Несмотря на то, что физически он находился без сознания, его душа могла наблюдать за тем, что происходит вокруг. Он должен был направить энергию своей души, чтобы поддерживать стабильное состояние своего физического тела. Однако у него оставалось в запасе всего три часа, после чего он умрет.
Спасет ли она своего жениха?
Наконец он понял, что воля небес безжалостна. Его душа рассуждала: «Я должен довериться судьбе, надеясь, что она будет ко мне благосклонна. Даже если я умру, я все равно найду тебя…Меня не нужно ничего другое на земле, кроме тебя, Гу Сицзю, но мы продолжаем упускать из виду что-то важное. Малышка, я не хочу, чтобы ты сожалела об этом всю свою жизнь, поэтому сначала ты должна спасти меня».
Мидия отчаянно бежал вперед и врезался в Ло Чжаньюй, который шел по его следам. Мидия знал, что юноша — хороший врач, поэтому немедленно попросил его о помощи. Он раскрыл раковину, чтобы он мог внимательно осмотреть Ди Фуйи.
Ло Чжаньюй нахмурился сразу после того, как проверил его состояние. Жизненно важные органы Ди Фуйи практически полностью отказали. В конце концов, Ло Чжаньюй был экспертом в области медицины, поэтому он осознавал всю трагичность ситуации. Молодой человек сжал кулаки.
По логике вещей, Ди Фуйи следовало остаться под деревом, чтобы отдохнуть и ускорить выздоровление, поскольку его травма была серьезной. Но он решил поиграть в героя и позволил безрассудной мидии носить его с собой. Хотя он не передвигался самостоятельно, тряска все равно сказалась на его травмах не в лучшую сторону.
Ло Чжаньюй не стал медлить: «Пойдем, немедленно отнесем его в палату для восстановления».
Процедурная комната, известная как камера Байюй, предназначалась для пациентов, которых лечил Ло Чжаньюй. Обстановка внутри не казалась изысканной, но здесь было очень удобно и просторно.
В конце концов, исцеление своего пациента было высшим желанием и приоритетом любого врача.
Поскольку сельчанам приходилось охотиться почти каждый день, они часто травмировались. Юноше приходилось обслуживать хотя бы несколько пациентов в день.
У Ло Чжаньюй было два помощника, которые помогали ему, но сейчас были ужасно заняты.
Когда Гу Сицзю появилась в деревне, они построили для нее еще одну комнату рядом с палатой для выздоровления Ло Чжаньюй, чтобы им было удобнее оказывать друг другу помощь.
Гу Сицзю была лучшим врачом, чем Ло Чжаньюй, поэтому на двери ее палаты красовалась табличка «Палата Цяньюй».
Девушка отнесла Байли Се, который страдал от чудовищной боли, в процедурный кабинет. По всему его телу выступил холодный пот.
Ей пришлось снять ему рубашку, чтобы провести операцию. Однако даже в такой критический момент он смутился, посчитав что было бы неудобно раздеваться перед дамой.
Прежде чем он успел что-то сказать, Гу Сицзю перебила его: «Выбрось эту ерунду из головы!» Затем разорвала его рубашку и отбросила в сторону, обнажив накаченные мускулы
У Байли Се было очень подтянутое тело, чем он очень
гордился. Даже просто обнажая свои руки, он привлекал внимание женщин. Несомненно, он был великолепно сложен и всячески демонстрировал свои мужские качества.
Однако в этот самый момент Байли Се беспомощно лежал на операционном столе. Он посмотрел в глаза Гу Сицзю, надеясь обнаружить, что его мускулы произвело на нее впечатление.
К сожалению, девушка вообще не смотрела на его тело, поскольку полностью сосредоточилась на ране.
Байли Се закашлялся. «Ты… ты такая красивая сейчас».
Гу Сицзю не знала, что и ответить. Неудивительно, что Ло Чжаньюй когда-то сказал ей, что быть женщиной-врачом в деревне будет крайне сложно.
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Гу Сицзю не знала, что ответить. Неудивительно, что Ло Чжаньюй когда-то сказал ей, что быть женщиной-врачом в деревне будет крайне сложно. Если бы мужчины каждый раз делали ей комплименты, когда она смотрела на их тело, девушка бы целыми днями чувствовала себя дискомфортно. «Прекрати. Если скажешь еще хоть одно слово, я сделаю так, чтобы ты лишился руки». Байли Се тут же замолчал.
Гу Сицзю волновалась, что он будет сильно мучиться во время операции поэтому напоила приличной дозой обезболивающего и надавила на нужные акупунктурные точки на его теле.
Обезболивающее было приготовлено из травяной смеси, поэтому несколько отличалось по своему действию от современных лекарств. Пациенты оставались в сознании, но боль значительно уменьшалась.
Снова присоединить руку к телу — это кропотливая работа. Девушка заперла дверь, чтобы никто ее не отвлекал.
Когда она, наконец, была готова начать, то внезапно услышала, как Лу Ву скулит за дверью и зовет свою хозяйку.
Гу Сицзю пришла в ярость, особенно после всего того, что она успела пережить за этот долгий день. Она изо всех сил старалась успокоиться, но вой зверька невероятно раздражал: «Лу Ву, угомонись. Я хочу прооперировать пациента, и мне нельзя отвлекаться. Если будешь мешать, то я накажу тебя!».
Ее угроза сработала. Вой прекратился.
…
В другой палате для восстановления Ди Фуйи пытался оставаться в сознании. Он знал, что его жизнь висит на волоске, поэтому приказал Мидии найти свою хозяйку, который в свою очередь попросил Лу Ву пойти и найти Гу Сицзю.
Однако зверек вернулся обратно с удрученным видом, склонил голову и отчаянно вскрикнул.
В недоумении Мидия повернулся к Ди Фуйи. «Лу Ву сказал, что она оперирует кого-то другого, поэтому не может прийти сюда».
Глаза Ди Фуйи потускнели.
Ло Чжаньюй заговорил: «Позволь мне спасти тебя. Я тоже опытный врач и могу попытаться залечить твои раны.
Губы Ди Фуйи слегка вздрогнули, как будто он собирался что-то сказать, но внезапно потерял сознание.
Ло Чжаньюй решил взять инициативу в свои руки и отправиться за сестрой.
…
Прогнав Лу Ву, Гу Сицзю глубоко вздохнула, прежде чем возобновить операцию. Каждый кровеносный сосуд и нерв нужно было заново соединить вместе. Так же девушка должна была убедиться, что все его кости на месте.
Она пыталась подавить дискомфорт и оставаться сосредоточенной. Через полтора часа большая часть его руки была благополучно восстановлена.
В дверь снова громко постучали.
Терпение Гу Сицзю явно было на исходе, поскольку она уже дала понять, что не может отвлекаться. Кто на этот раз посмел ее отвлечь?
«Я занята, убирайтесь!"
«Сицзю, это я. Открой дверь, у меня срочное дело!» Голос Ло Чжаньюй доносился за дверью.
Девушка опешила и остановила операцию на полпути. «Брат, я пришиваю руку Байли Се, у меня мало времени, чтобы спасти его».
«Сицзю, у нас есть еще один раненый. Если честно, я не могу ему помочь, тебе нужно пойти и посмотреть».
Гу Сицзю была озадачена. «Дай мне еще полчаса».
«Хозяйка, Небесный Мастер Цзо не очень хорошо себя чувствует! Боюсь, он не протянет еще полчаса, ты должна пойти с нами и осмотреть его как можно скорее!» Мидия почти плакал.
«Черт!» Гу Сицзю была ошарашена внезапной новостью. Скальпель в ее руке упал на землю.
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Гу Сицзю тут же открыла дверь. «Чт… что?»
Мидия неудержимо плакал. «Небесный Мастер Цзо здесь, но он серьезно ранен. Его жизненно важные органы почти отказали».
Услышав эту новость, Гу Сицзю пошатнулась, словно вот-вот упадет. У нее не было времени расспрашивать о случившемся, поэтому она сразу перешла к главному вопросу: «Где он?»
«В моей процедурной», — ответил Ло Чжаньюй.
Девушка развернулась и убежала.
Юноша удивился такой реакции.
Байли Се, который все еще лежал на операционном столе, напомнил: «Я… моя рука все еще не пришита...».
Ло Чжаньюй был сбит с толку, так как до сих пор не мог понять, что за отношения между Ди Фуйи и Гу Сицзю, насколько этот мужчина важен для его сестры. Однако, увидев их взаимодействие, он понял, что они оба очень заботятся друг о друге.
Юноша надеялся, Гу Сицзю сможет его спасти. Если небесный мастер Цзо скончается, он боялся, что его сестра совсем расклеится.
Он взглянул на Байли Се и подумал про себя. «Она все равно убежала бы, чтобы увидеть Ди Фуйи, даже если бы делала операцию на мозге, не говоря уже о твоей руке».
Ло Чжаньюй был опытным врачом. Поскольку операция Байли Че была почти завершена, ему оставалось только наложить несколько швов, чтобы закрепить ткани кожи, и наложить повязку. Он остался, чтобы закончить начатое.
Гу Сицзю поспешно бросилась в другую палату для восстановления и, наконец, увидела Ди Фуйи. Девушка вздрогнула, она никогда не видела его в таком слабом и уязвимом состоянии. Его глаза были закрыты, а лицо приобрело сероватый оттенок. Губы сжались в тонкую линию, и из них сочилась кровь, а волосы беспорядочно растрепались.
Он выглядел как мертвец, не подавая никаких признаков жизни. Почему он здесь? Как он сюда попал? Когда он сюда приехал?
Все эти вопросы теперь не имели значения. Гу Сицзю тут же бросилась к нему, чтобы осмотреть раны и диагностировать состояние.
Ее разум был почти пуст, поскольку она работала быстро, словно робот. В ее голове была только одна мысль — спасти его. Она не позволит ему умереть раньше нее, поэтому должна была сделать все возможное!
Его пульс учащался и прерывался, а сердцебиение было едва различимо. Четыре его ребра были сломаны, одно из которых, к сожалению, задело сердце. Похоже, он получил сильный удар, в результате чего началось внутреннее кровотечение. Хотя Ло Чжаньюй уже обработал раны, она все еще могла видеть его органы.
Обычный человек не пережил бы подобного. К счастью, Ди Фуйи был богом!
Чем больше Гу Сицзю осматривала его раны, тем больше волновалась и дрожала от беспокойства. Его травмы были действительно серьезными. Что вообще произошло?
«Ди Фуйи! Ди Фуйи! Небесный Мастер Цзо, Небесный Мастер Цзо! Фуйи! Фуйи…»
Гу Сицзю не переставала выкрикивать его имя, пока осматривала, надеясь, что сможет разбудить.
Его травмы требовали большего, чем просто лечение ...
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Травмы Ди Фуйи требовали не только лечения. Ему также нужна была твердая причина жить дальше. В противном случае он бы все равно умер, даже если бы Гу Сицзю обладала всеми необходимыми навыками, чтобы вернуть его к жизни.
Она выкрикивала все имена, с помощью которых могла обращаться к нему, но мужчина по-прежнему не отвечал.
«Хозяйка, он умрет?» Мидия продолжал рыдать. Он искренне надеялся, что Небесный Мастер Цзо сможет выжить. Несмотря на то, что он всегда был очень строг с ними тремя, давая им множество миссий и заданий, чтобы заставить страдать, он действительно преподал им ценные уроки, сделав сильнее. Он хотел, чтобы они были способны защитить свою хозяйку.
Он даже дал им таблетки, чтобы ускорить повышение духовной силы вдвое.
Такой человек, как небесный мастер Цзо, не мог умереть. Что будет с девушкой, если его не станет? Станет ли она молодой вдовой?
«Я не позволю ему умереть!» Гу Сицзю поклялась сама себе. «Даже если мне придется обменять его жизнь на свою», — добавила она.
Хотя девушка сбежала с их свадьбы и решила порвать с ним все отношения, она не могла представить, что с ним когда-нибудь что-нибудь случится. Она вздрогнула при мысли об этом, так как не могла представить, что будет делать, если Ди Фуйи действительно не станет.
Она быстро вылечила его раны. Мидия все еще что-то бормотал, стоя рядом с ней, но девушка не слушала его болтовню. Она полностью сосредоточилась на травмах своего возлюбленного.
Чем больше она заботилась о нем, тем больше тревожилась.
Когда Гу Сицзю лечила других пациентов, она все еще могла концентрироваться и оставаться сосредоточенной на протяжении всего времени, независимо от того, насколько все серьезно или трагично. Раньше при любых обстоятельствах, она не сомневалась в своих силах.
Однако теперь ее руки дрожали.
Девушка не могла позволить себе выйти из-под контроля, так как во время операции ей приходилось сохранять спокойствие и самообладание. Любая ошибка, легко могла стоить ему жизни. Ей было не на кого рассчитывать, она была единственной, кто мог спасти его.
Время от времени девушка резко щипала себя за руку, рассчитывая, что боль не позволит заснуть.
Он Бог. Он не умрет! Он по-прежнему будет единственным выжившим; даже если погибнет весь мир! Единственное, что ей нужно сделать сейчас, — это сохранить ему жизнь! Не стоит накручивать себя раньше времени! Нужно успокоиться!
Она глубоко вздохнула, держась за его ледяную руку. «Ди Фуйи, я не позволю тебе умереть! Ты слышишь меня?! Ты рисковал своей жизнью, чтобы попасть сюда. Тебе нечего мне сказать? Ты должен мне обязательно рассказать все, что с тобой случилось. Я хочу услышать твою историю!».
Девушка задыхалась от рыданий, а слезы затуманили глаза.
Она сделала еще один вдох и постаралась успокоиться. Затем наклонилась и прошептала ему: «Небесный Мастер Цзо, если ты умрешь, я сделаю тоже самое! Я последую за тобой в ад и встречу тебя там!»
…
Прошел час. Она все еще старалась воскресить любимого. Ло Чжаньюй вошел в комнату незамеченным и увидел Гу Сицзю, которая склонилась над телом Ди Фуйи. Ее лицо было бледным, но руки плавно выполняли свою работу. Она должна была сохранять спокойствие в час опасности.
Ло Чжаньюй был впечатлен. Мало кто из врачей мог сделать то же самое, быть таким же спокойным, как она, когда оперировали людей, о которых больше всего заботились.
Он заметил ее бледно-белое лицо и обеспокоенные глаза, когда девушка смотрела на Ди Фуйи, и это изменило его мнение. Раньше он думал, что Гу Сицзю не особо любила этого парня.
Он волновался, что она не справится, поэтому хотел всячески помочь. Однако Гу Сицзю отказалась, так как не хотела, чтобы кто-нибудь еще прикасался к телу ее любимого.
Глава 1315
Ло Чжаньюй в итоге не стал мешать, так как это была очень сложная операция. Его сестра должна справиться с этим сама. Он тихо отступил в угол, лишь изредка передавая ей хирургическое оборудование.
Гу Сицзю молчала, даже не спросив о состоянии Байли Се. Вероятно, она забыла о его существовании.
Для нее это был очень долгий день, сначала девушка сражалась с драконом, затем более двух часов оперировала Байли Ce, а теперь спасала Ди Фуйи вот уже более четырех часов. За все это время она даже не присела.
Была уже полночь, но Гу Сицзю все еще старалась привести любимого в чувства.
Хотя она казалась спокойной, ее лицо выглядело слишком бледным. Пот, выступивший на ее лбу, выдавал ее текущее моральное состояние.
Ло Чжаньюй предложил заменить ее, но она отказалась.
Операция длилась почти девять часов...
Ей удалось зашить колотую рану на его сердце, а ребра вновь были соединены. Она использовала свою духовную силу, чтобы исцелить все пораженные органы.
Хотя операция была закончена, Ди Фуйи все еще лежал без сознания и не реагировал. Ло Чжаньюй видел, как плохо Гу Сицзю выглядит, поэтому попросил ее пойти отдохнуть, а сам предложил остаться и присмотреть за пациентом.
И снова Гу Сицзю отказалась. Она сделала глоток воды, прежде чем села на стул рядом с любимым. Она выглядела так, будто собирается просидеть так до тех пор, пока он не откроет глаза.
У Ло Чжаньюй не было выбора, поэтому он решил оставить сестру в покое. Затем ушел, чтобы приготовить ей ужин. Вернувшись с подносом в руках, увидел, что Гу Сицзю все еще сидит у изголовья кровати и крепко держит Ди Фуйи за руку… «Небесный Мастер Цзо, очнись. Пожалуйста, очнись. Мне становится страшно, когда я вижу тебя в таком состоянии», —прошептала она.
Девушка зарыдала. «Ди Фуйи, я напугана, я просто в ужасе...».
Его руки были ледяными, поэтому Гу Сицзю пыталась согреть их теплом своего тела. Она положила его ладони себе на лицо, по которому градом катились слезы и стекали ему в руки.
Ночью, оставшись одна, она наконец раскрыла свою уязвимость, так как слишком долго все держала в себе.
Ло Чжаньюй было грустно видеть ее такой.
Его сестра за все время проживания в деревне была независима во всем, что делала. Он никогда не видел, чтобы она чего-то боялась. Однако теперь он мог почувствовать ее настоящий страх.
Она боялась, что Ди Фуйи умрет и была в ужасе.
Мидия и Лу Ву вели себя послушно, спрятавшись в углу, не смея мешать своей хозяйке.
Ло Чжаньюй шагнул вперед, чтобы проверить пульс Ди Фуйи, который все еще был нестабильным и слабым. Если пульс здорового человека составляет 70 — 80 ударов в минуту, то его был около 40 ударов. К счастью, цвет его лица немного порозовел, а это означало, что операция Гу Сицзю прошла успешно.
Юноша утешил сестру. «Сицзю, не бойся. Небесный Мастер Цзо — сильный человек, который через многое прошел в своей жизни, поэтому не сдастся так просто. Когда он впервые попал сюда, то был слаб, почти на грани смерти, но все еще мог сражаться с другими людьми и оглушить толпу».
Гу Сицзю была слишком занята его спасением, поэтому у нее даже не было времени подумать о том, когда и как Ди Фуйи попал сюда. Его слова возбудили в ней любопытство.
Ло Чжаньюй кратко рассказал о том, что случилось, когда Ди Фуйи впервые появился в деревне.
Глава 1316
Ло Чжаньюй кратко рассказал о том, что случилось, когда Ди Фуйи впервые появился в деревне. Гу Сицзю взглянула на Мидию, который, заметив взгляд хозяйки, еще больше вжался в угол: «Я старался изо всех сил...».
«Почему ты не сказал о его травме, когда впервые увидел меня? Вместо этого ты начал нести какую-то чушь».
Если бы Мидия поведал ей о нем раньше, то девушка сначала спасла бы его.
Мидии больше нечего было добавить, и он скрылся в недрах своей раковины. Первое, что он сказал своей хозяйке, когда увидел, — это похвалил ее храбрость вместо того, чтобы рассказать о Ди Фуйи. Вскоре после этого она телепортировалась, больше не слушая своего питомца.
Сейчас был не самый лучший момент, чтобы искать виноватого. Гу Сицзю перевела дыхание, чтобы успокоиться, затем сказала Ло Чжаньюй, чтобы тот вернулся домой и отдохнул. Девушка ни за что не желала оставлять Ди Фуйи одного.
Молодой человек не стал спорить, но вместо этого заставил сестру съесть ужин, который он приготовил специально для нее. Он понимал, что вряд ли сможет быть полезным для Небесного мастера Цзо, поэтому предложил пойти и взглянуть на Байли Се.
Гу Сицзю покачала головой. "В этом нет необходимости. Хотя я не закончила операцию, я соединила все его нервы и кости. Тебе нужно только менять ему повязку». Она протянула ему список трав, которые Ло Чжаньюй должен будет использовать, чтобы помочь Байли Се.
Ло Чжаньюй пристально посмотрел на сестру. «Сицзю, ты его любишь?»
Девушка на мгновение затаила дыхание, затем взглянула на Ди Фуйи, который мирно лежал на кровати. Она не стала отрицать очевидное. "Да, люблю."
«Тогда почему ты ... Он сделал тебе что-то плохое?» Ло Чжаньюй хотел прояснить ситуацию.
Гу Сицзю опустила глаза. Их отношения были слишком сложными и запутанными. Она не могла объяснить брату все, что между ними происходило, двумя словами. Более того, она не любила посвящать людей в историю своей любви. Она отрицательно покачала головой. «Брат, я устала, пожалуйста, давай в другой раз».
Ло Чжаньюй видел ее бледное, усталое лицо, поэтому больше не просил рассказывать свою историю, вместо этого лишь попросил ее позаботиться о себе перед тем, как уйти.
На следующее утро он все еще беспокоился о Гу Сицзю, поэтому пришел навестить ее. Но придя в палату, увидел, насколько беспокойной была девушка, и как сильно заботилась о Ди Фуйи. Она вытирала его лицо и тело.
"Как у него дела?" Ло Чжаньюй взглянул на Ди Фуйи.
«Прошлой ночью поднялась температура», — ответила ему Гу Сицзю с усталым видом и мешками под глазами.
Ло Чжаньюй расстроился, узнав, что девушка просидела у изголовья кровати всю ночь. Она не сомкнула глаз ни на минуту.
Юноша шагнул вперед, чтобы проверить пульс. Изменений не было. Ло Чжаньюй нахмурил брови. «Он так и не приходил в сознание?»
Гу Сицзю помотала головой. «Нет… Нет, наверное, я дала ему слишком много обезболивающего перед операцией, поэтому он до сих пор не проснулся. Брат, его пуль улучшился по сравнению со вчерашним днем? "
Ее медицинские знания были лучше, чем у Ло Чжаньюй. Она с легкостью могла сама проверить его пульс и заметить, что улучшений нет. Но она так хотела ошибаться, поэтому обратилась за помощью к брату.
Ло Чжаньюй видел ее полные надежды глаза и не хотел разбивать ей сердце, поэтому кивнул. «Хм, да, похоже пуль улучшился. Сицзю, не торопи события. Он серьезно ранен, поэтому потребуется некоторое время, прежде чем придет в сознание. По крайней мере, его состояние не ухудшилось, верно?»
Гу Сицзю кивнула и коротко ответила: «Так и должно быть. Первые 24 часа после операции имеют решающее значение. Так что не буду расстраиваться раньше времени».
Глава 1317
Ло Чжаньюй был обеспокоен, так как девушка выглядела такой уязвимой, но все же пыталась быть сильной. Он не мог сдержать слезы...
Он не мог видеть ее такой измученной, поэтому попытался заставить ее уйти и как следует отдохнуть. Он даже пообещал, что лично останется, чтобы присматривать за Ди Фуйи, следя за тем, чтобы с ним ничего не случилось.
Гу Сицзю была полностью измотана, но разум оставался ясным. Она не заснула бы, даже если бы вернулась в свою мягкую постель. Она была бы спокойна, только если бы осталась рядом с любимым.
Было бы не очень хорошей идеей перемещать Ди Фуйи в данный момент, так как его швы на ранах могут разойтись.
Девушка подумала и решила попросить мидию перенести сюда ее кровать. Она решила спать прямо в палате.
Ло Чжаньюй не смог возразить, поэтому ему пришлось согласиться.
Кровати были поставлены рядом. Она могла видеть его лицо каждый раз, когда открывала глаза. Гу Сицзю наконец-то смогла немного расслабиться. Она сказала Ло Чжаньюй, чтобы он как следует позаботился о Ди Фуйи, пока она немного подремлет.
Гу Сицзю обычно быстро засыпала, как только ее голова касалась подушки. Однако теперь девушку мучила бессонница… Спустя час, когда она, наконец, заснула, ей приснился сон, что Ди Фуйи умер… Гу Сицзю сразу же проснулся от кошмара.
Первое, что она сделала, — это посмотрела на выражение лица своего возлюбленного. Казалось, оно не изменилось.
Девушка пришла в отчаяние. С момента окончания операции прошло восемь часов. К этому моменту он должен был уже проснуться.
Более того, у него было тело Бога, поэтому не было никакой логической причины, по которой он так долго оставался без сознания.
Она вспомнила кошмар, в котором он был мёртв, и сразу забеспокоилась. Он бы не умер вот так , верно?
Она отказывалась принять его смерть, ведь была самым искусным врачом здесь. Если она не смогла ему помочь, то никто бы не смог… Она хотела бы сейчас обратиться к Камню небесного свода, но возможности связаться с ним не было.
…
Три дня!
Ди Фуйи был без сознания три дня!
Его раны начали заживать, что являлось хорошим знаком. Однако Гу Сицзю все еще была необычайно обеспокоена, так как мужчина все еще находился в глубоком бессознательном состоянии.
Девушка вообще не отдыхала. Она была рядом с ним все эти дни, наблюдая за его состоянием.
Конечно, она перепробовала все, что могла, использовала все знания, которые у нее были. Однако Ди Фуйи находился в вегетативном состоянии и не просыпался.
Шло время, и она становилась все более и более подавленной.
Наступила еще одна ночь. Гу Сицзю смотрела на его умиротворенное лицо, размышляя о своём горе. Если он останется таким навсегда, что ей тогда делать?
Она крепко взяла его за руку. «Ди Фуйи, ты пытаешься меня наказать таким способом? За то, что я не смогла спасти тебя в кратчайшие сроки? Признаю, я была не права, доволен? Проснись и посмотри на меня. Ты же должен поговорить со мной, верно? Ди Фуйи, я выслушаю тебя, если очнёшься. Это тебе следует извиняться, а не мне. Это ты любишь другую женщину, поэтому я решила бросить тебя. Тогда почему ты здесь? Ди Фуйи, я не понимаю. Я не понимаю, о чем ты вообще думал… ».
Она выглядела расстроенной. «Проснись и поговори со мной!»
В ее голосе появились нотки разочарования:. «Если ты не заговоришь со мной прямо сейчас, то можешь больше вообще никогда не появляться в моей жизни! ».
Она продолжала яростно кричать не него и не заметила, как палец Ди Фуйи только что немного пошевелился.
Ей пришлось столько всего ему сказать, чтобы вывести из вегетативного состояния. За последние три дня Гу Сицзю стала исключительно разговорчивой, хотя обычно чаще всего предпочитала молчать.
«Ясно… Если ты отказываешься просыпаться, все остальное больше не имеет значения», — добавила Гу Сицзю. Ей захотелось уйти и выпить стакан воды.
Когда она встала, то почувствовала, что ее одежда за что-то зацепилась. Сзади раздался слабый голос. «Не смей уходить!»
Глава 1318
Гу Сицзю медленно оглянулась и увидела, что Ди Фуйи только что на мгновение открыл глаза. В одной руке он держал подол ее платья. Однако он выскользнул из его рук, когда девушка повернулась, поскольку он был все еще слишком слаб.
Он проснулся! Он действительно проснулся! Его глаза были открыты! Он пристально посмотрел на нее.
Их взгляды встретились. Гу Сицзю почувствовала, как будто ее ударило током поскольку все удручающие мысли исчезли почти мгновенно. Подобно лучу солнечного света, проникавшему сквозь плотные облака на землю, она была охвачена безмерной радостью. Ее сердце сразу же освободилось от бремени, за которое она держалась. Ее губы предательски задрожали, и девушка заплакала.
Девушка вытерла слезы и взяла его за руки, которые попрежнему были холодными «Ты наконец проснулся!».
Ди Фуйи нахмурился «Твои руки даже холоднее моих» Он повернул ее руку, намереваясь проверить ее пульс.
Однако он все еще был слаб. Прежде чем успел сделать задуманное, девушка уже крепко держала его за руку, пытаясь проверить его состояние.
Его пульс медленно приближался к норме…. Гу Сицзю вздохнула с облегчением. «Тебе становится лучше!». Затем взглянула на его лицо. «Даже щечки порозовели». Она внезапно остановилась и начала рыдать.
Никто не знал, в каком страхе пребывала девушка последние несколько дней. Она боялась, что он никогда не проснется.
Гу Чицзю закончила проверять его пульс, но после отказалась отпустить его руку, так как все еще боялась, что он снова потеряет сознание, как только она отпустит ее.
Девушка ничего не сказала, чтобы проявить ему свою любовь, за неё это сделал ее внешний вид — покрасневшие глаза, холодные пальцы, растрепанные волосы, темные круги под глазами и заплаканное лицо. Язык ее тела полностью соответствовал глубине ее чувств к нему. Он видел, насколько тяжелыми, должно быть, были для нее последние несколько дней.
Ди Фуйи сжал кулак, так как хотел притянуть девушку ближе к себе, но был ещё слишком слаб. Он вообще не смог сдвинуть ее с места. Вместо этого он скорчился от боли.
Гу Сицзю пристально наблюдала за ним. Увидев внезапно выступивший пот на его лбу, она сразу забеспокоилась. «Почему ты так внезапно вспотел? Тебе плохо?».
«Подойди ближе», — прошептал Ди Фуйи.
Гу Сицзю сделала так, как он сказал.
"Еще ближе."
Гу Сицзю на мгновение растерялась, так как если бы она подошла ближе, она упала бы в его кровать.
«Что ты хочешь мне сказать? Где тебе неудобно? » Гу Сицзю больше беспокоило его благополучие, поэтому она сделала так, как он ее попросил, полулежа на его кровати.
Ди Фуйи похлопал по кровати, чтобы подать ей знак. "Ложись сюда."
Кровать была не очень просторной, но места хватило, чтобы поместиться им обоим.
Гу Сицзю была застигнута врасплох. Они собирались делить одну кровать и одну подушку, но она еще не поняла, какие отношения их связывают.
На данный момент было бы не совсем правильно спать с ним в одной постели.
Следовательно, Гу Сицзю не сдвинулась ни на дюйм.
Ди Фуйи вздохнул. «О чем ты беспокоишься, когда я нахожусь в таком состоянии? Ты так меня боишься?
Гу Сицзю вопросительно подняла бровь. «Чего тут бояться? Правда, как ты сейчас себя чувствуешь? " Она взглянула на его цвет лица. Он действительно выглядел лучше, чем раньше, когда все еще был без сознания. Его губы приобрели естественный цвет, так что с ним все должно быть в порядке.
Последние четыре дня девушка почти не отдыхала. Теперь, когда она наконец почувствовала облегчение, то была бы не прочь хорошенько выспаться. Однако она не хотела оставлять его и возвращаться в свой дом.
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Последние четыре дня Гу Сицзю почти не отдыхала. Теперь, когда она наконец почувствовала облегчение, то была бы не прочь хорошенько выспаться. Однако совсем не хотела оставлять его одного и возвращаться в свой дом, так как все еще беспокоилась, что он снова потеряет сознание, пока ее не будет рядом.
Немного поразмыслив, она решила придвинуть свою кровать ближе к его и забралась под одеяло. «Я немного отдохну…».
Девушку ужасно клонило в сон. Если раньше ее иногда мучила бессонница, то теперь, после четырех дней мучений, девушка начала тут же засыпать. Сквозь сон Гу Сицзю почувствовала какое-то движение и тут же открыла свои слегка припухшие, покрасневшие глаза, после чего резко спрыгнула с кровати.
Ди Фуйи не было в постели! Однако он все еще был слишком слаб, так как едва мог удерживать равновесие и соскользнул с края кровати.
Сердце Гу Сицзю екнуло. Она быстро подошла к возлюбленному: "Что ты делаешь!" Девушка не могла скрыть своё беспокойство. «Ди Фуйи, может хоть на этот раз стоит меня послушать и остаться в постели?»
Эта ситуация показалась ей немного знакомой, как будто она где-то уже все это видела.
Сдвинувшись с места, Ди Фуйи чуть было не навредил себе. Его лоб покрылся холодным потом, но он не отводил от нее взгляда. «Я хотел обнять тебя».
Он вел себя слегка глуповато, поэтому Гу Сицзю не знала, что ответить. Девушка не стала ругаться, так как он только что вернулся к жизни. Она осторожно уложила его обратно на кровать.
Девушка относилась к своему возлюбленному, словно к хрупкому фарфору, боясь, что его раны могут снова открыться. Оказавшись в постели, Ди Фуйи схватил ее за рукав и сказал: «Останься со мной».
Гу Сицзю слегка опешила: «Хорошо, хорошо». Казалось бы, он слишком слаб, поэтому девушка не беспокоилась, что Ди Фуйи начнёт приставать. Она послушно забралась к нему на кровать, в которой оба с лёгкостью уместились.
Гу Сицзю решила задать вопрос: "Ты сейчас счастлив?"
Ди Фуйи взглянул на пространство между ними, которого хватило бы ещё для одного человека.
Он не ответил, а вместо этого решил приблизился вплотную к своей бывшей невесте.
Гу Сицзю быстро остановила его. «Не двигайся!»
Ди Фуйи удивился: «Тогда ты двигайся ко мне!»
Гу Сицзю не знала, что сказать, потому что ей казалось, что все это неправильно.
Однако, чтобы он больше не предпринимал попытки сдвинуться с места, она решила лечь максимально близко к Ди Фуйи, так близко, что они могли чувствовать дыхание друг друга.
Аромат его тела заполнил ее легкие, который совсем пропал на то время, пока он был без сознания.
Теперь, когда она наконец смогла снова ощутить этот притягательный запах, то захотела большего. Девушка жаждала его объятий, ведь только так она чувствовала бы себя в полной безопасности.
Однако не осмелилась намекнуть на близость, поскольку они, в конце концов, официально не были мужем и женой. Более того, он все еще был серьезно ранен. Гу Сицзю беспокоилась, что причинит ему боль, если будет слишком много двигаться.
Подсознательно девушка решила заново измерить его пульс. Это уже вошло в привычку.
Ди Фуйи позволил ей взять свою одну руку, и поднял вторую, чтобы заключить ее в свои объятия, слегка обнимая. На этот раз он не планировал вести себя неподобающе. "Засыпай, малышка. Я буду наблюдать, как ты спишь.
Гу Сицзю тут же спросила в ответ: "А ты планируешь спать?"
Ди Фуйи слегка покачал головой. "Нет" Он выспался более чем достаточно.
Гу Сицзю наконец-то почувствовала облегчение и тут же закрыла глаза, чтобы поскорее уснуть. Ведь теперь ее любимый рядом с ней, а это значит, что больше не о чем волноваться.
Ди Фуйи пристально посмотрел на нее…
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Ди Фуйи пристально посмотрел на нее. Девушка выглядела необычайно красивой. Красивее, чем когда-либо. Она крепко спала; ее опущенные ресницы напоминали маленькие веера.
Во сне Гу Сицзю наконец приобрела спокойствие. Он вытерпел боль и заключил ее в свои , в то время как девушка обнимала его за талию и сладко дремала.
Ее маленькое личико уткнулось в его грудь; тепло ее струящегося дыхания отразилось на его теле и дарило ему необычайное тепло.
Ди Фуйи не мог с собой ничего поделать, и тут же чмокнул ее в лоб. Хотя он сейчас не был способен на большее, но все равно чувствовал удовлетворение, просто держа ее в своих объятиях.
Мужчина закрыл глаза и прижал девушку к себе поближе; эта техника была особенной и самой эффективной для лечения травм. Прошло всего несколько минут, прежде чем он кое-что заметил и открыл глаза.
Оказывается, Гу Сицзю уже проснулась. Убедившись, что он действительно был в сознании, увидев его открытые глаза, она вздохнула с облегчением и продолжила лежать, тихо пробормотав: «Как же хорошо, что ты проснулся…» Еще до того, как она закончила фразу, снова заснула.
Ди Фуйи промолчал. Кажется очевидным, что его плачевное состояние за последние несколько дней оставило шрам на ее сердце; в своем отчаянии она выглядела так, будто была обеспокоенным ребенком.
Он почувствовал боль и тут же перестал контролировать дыхание, вместо этого решив лишь безмятежно обнимать ее и смотреть на это милое спящее личико. Хотя вероятнее всего, она может снова проснуться, чтобы проверить его.
Так и случилось, Гу Сицзю приподнялась и посмотрела на него после нескольких минут сна. Убедившись, что он в сознании, она успокоилась и снова улеглась на подушку.
И вот так она проспала у него на руках около двух часов, проснувшись более десяти раз, чтобы убедиться, что с ним все в порядке; она даже рефлекторно проверяла его пульс каждый раз.
В конце концов, Ди Фуйи пришлось ей пообещать. «Не волнуйся, я не отключусь, пока ты окончательно не проснешься!»
Услышав это, Гу Сицзю снова закрыла глаза. На этот раз она проспала немного дольше, около получаса.
Когда открыла глаза, то была уже намного энергичнее. Конечно, ее первой реакцией после пробуждения было все еще проверить его пульс. Ди Фуйи послушно протянул руку и пошутил. «Ты так скоро мне мозоли на запястьях натрешь».
Лицо Гу Сицзю слегка покраснело; она чувствовала, что немного нервничает.
Девушка ослабила хватку и произнесла профессиональным тоном: «С твоим пульсом все в порядке. Похоже, ты идёшь на поправку! "
Ди Фуйи взглянул на нее. «Слушай, просто ответь мне. Сколько дней ты уже не спишь и не ешь?» Он только что проверил ее пульс и обнаружил, что тот довольно слабый — это явно был симптом недосыпания и плохого аппетита.
Гу Сицзю опешила. Последние несколько дней она пыталась вывести его из коматозного состояния. Хотя Ло Чжаньюй принёс ей немного еды, у нее почти не было аппетита. В итоге она съела одну или две ложки.
Она совсем не чувствовала голода и даже не испытывала дискомфорта по этому поводу. Теперь, когда Ди Фуйи спросил, девушка внезапно осознала случившееся и почувствовала, как ее тело слабеет. Она лениво ответила: «Всего несколько дней, не переживай. Хорошо, что ты проснулся. Я попрошу кого-нибудь приготовить тебе бананового-молочный нектар…»
Когда она спрыгнула с кровати и собиралась выйти, раздался тихий стук в дверь. Ло Чжаньюй вошел с подносом, наполненным едой.
Увидев внезапный взгляд Ди Фуйи, он был одновременно изумлен и восторжен. «Ого, ты очнулся!»
Затем тяжко вздохнул. «Ты был в коме целых четыре дня!»
Ди Фуйи посмотрел на Гу Сицзю. Четыре дня? Все эти четыре дня она служила ему верой и правдой?
Хотя она немного отдохнула, ее темные круги под глазами никуда не делись.
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Хотя она немного отдохнула, ее темные круги под глазами никуда не делись. Ее яркие голубые глаза покрылись сеточкой красных кровеносных сосудов; даже ее когда-то сочные губы начали сохнуть, а некоторые пряди волос запутались в узелки. В целом внешний вид был необычайно пугающим.
Его сердце по-прежнему ныло, хотя все стало постепенно налаживаться. Он похлопал ее по руке. «Я в порядке и уже очнулся. Почему бы тебе не привести себя в порядок и не съесть что-нибудь?».
Его слова стали напоминанием, и Гу Сицзю рефлекторно коснулась своего лица. Только тогда она вспомнила, что трудилась четыре дня подряд и ни разу не умылась за все это время.
Боже, единственное слово, которым сейчас можно описать ее внешность, — неопрятность!
Она так долго демонстрировала ему своё грязное лицо и нерасчесанные волосы!
Щеки девушки запылали, она немедленно встала и сказала: «Ты прав, я совсем себя запустила», а затем поспешила прочь.
Ло Чжаньюй удивился. Его сестра, которая всегда была упрямой и своенравной, наконец-то проявила некоторые признаки женственности и покорность перед Ди Фуйи. Похоже, она действительно влюбилась в него!
Юноша повернул голову и посмотрел на раненого. «Вашему превосходительству действительно нравится Сицзю?»
Ди Фуйи слегка прикрыл глаза. "Само собой разумеется!"
«Любовь настолько сильна, что ты хочешь обручиться с ней?»
«Если бы она не сбежала, то пять дней назад у нас с ней была бы первая брачная ночь».
Ло Чжаньюй вздрогнул. Его лицо внезапно стало серьезным. «Сбежала перед свадьбой… Это лишь означает, что произошло что-то неприемлемое для неё, иначе зачем ей так поступать, учитывая ее привязанность к тебе. Ты обидел мою сестру?»
Ди Фуйи открыл глаза. За всю свою жизнь его ни разу так не допрашивали.
Раньше он бы даже не обратил на его слова внимание, но теперь… Если он брат Сицзю, то стал бы его шурином… Даже ради неё он не опустится до уровня этого наглого паршивца.
«У меня возникло недопонимание с ней, и я пришел сюда, чтобы объяснить это».
«Сицзю всегда была веселой и щедрой девушкой, и она не из тех, кто суетится по пустякам, тем более что ты ей нравишься. Если бы это было лишь небольшое недопонимание, не думаю, что она бы сбежала перед свадьбой…» Ло Чжаньюй был довольно мудр и проницателен.
Ди Фуйи слегка опустил глаза. «Ты прав, это больше чем недопонимание, но я собираюсь объясниться с ней лично, а не с тобой».
Ло Чжаньюй нахмурился. «Меня не волнуют подробности. Но если она так поступила, значит ты недостаточно хорошо к ней относился. Ты не обеспечил ей чувства безопасности ... "
Он вспомнил про отношения своих родителей. Если не из-за безутешной печали, то из-за чего ещё его мать приняла решение уйти? Если бы не принуждение его отца, то она бы не закончила свою жизнь суицидом, прыгнув со скалы.
Таким образом, он больше всего ненавидел, когда мужчина использует привязанность девушки в своих целях, склоняя ее на свою сторону!
«Ди Фуйи, я знаю, что ты достопочтенный небесный мастер Цзо и обладаешь более высоким статусом, чем моя сестра. Ты намного старше моего деда, и гораздо более коварен, чем Сицзю. Я имею в виду, что все на материке утверждали, что Небесный Мастер Цзо никогда не делает ошибок в своих расчетах и игнорирует всех, кроме Господа ...»
Ди Фуйи на некоторое время замолчал. Наконец, он спросил: «Это комплимент?»
Ло Чжаньюй хмыкнул. «Я говорю, как есть!»
Ди Фуйи вздохнул. «Тогда посчитаю это за комплимент, хотя и довольно необычный. Так что ты пытаешься сказать своей лестью?»
Ло Чжаньюй сжал кулаки. «Я говорю о том, что не важно, насколько высок твой статус, когда дело касается моей сестры…»
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Ло Чжаньюй сжал кулаки. «Я говорю о том, что не важно, насколько высок твой статус, когда дело касается моей сестры. Ты не стоишь даже ее мизинца! Я запрещаю когда-либо принуждать ее к чему-либо во имя любви, тем самым лишь отравляя ее жизнь...»
Ди Фуйи взглянул на него. «Ты, должно быть, подумал, что я поступлю так же, как твой отец!»
Ло Чжаньюй, «…»
Слова Небесного Мастера прозвучали невероятно высокомерно, из-за чего всегда кроткий Ло Чжаньюй захотел сильно ударить его.
Он действительно был готов вспылить. Если Гу Сицзю не отдыхала четыре ночи подряд, как он вообще мог так спокойно лечь спать? Его всегда преследовали кошмары о Гу Сицзю, совершающей самоубийство из-за любви или о том, как она плачет под дождем в унынии и печали. Юноша всегда просыпался от этих ужасных снов и шёл проверить свою сестру и узнать, не умер ли ее возлюбленный.
Теперь, когда Ди Фуйи наконец проснулся и, видя, что он, скорее всего, не умрет, а это означало, что с его сестрой тоже не случится ничего плохого, Ло Чжаньюй почувствовал некоторое облегчение.
Но он боялся, что девушка пойдет по тому же пути, что и их мать. Он был еще молод, когда она была в состоянии агонии и поэтому не могла защитить малышку Гу Сицзю; все, что он мог делать, это смотреть, как мать увядает и бледнеет в отчаянии день за днем, пока наконец не нашла покой в собственной смерти.
Теперь, когда он вырос и стал храбрым мужчиной, для него было естественным желание защитить свою младшую сестру и не позволять никому использовать ее в своих интересах!
Ло Чжаньюй вздохнул и холодно рассмеялся. «Небесный Мастер Цзо, мне все равно, какой у тебя статус, но я не позволю тебе запугивать мою младшую сестру! Как только вернусь, выясню, что произошло между вами, а также узнаю намерения Сицзю! Я прослежу лично, чтобы она снова не попалась на твою удочку!»
Ди Фуйи: «…» Этот мальчишка, похоже, стал настоящим мужчиной и защитником.
«Не волнуйся, я не стану ее ни к чему принуждать». Голос Ди Фуйи был тихим. «Я позволю ей выбрать самой!»
Ло Чжаньюй не поверил ему. В конце концов, он слышал о том, каким таинственным и отчужденным Небесный Мастер Цзо был с юных лет.
Более того, каждый раз, когда кто-нибудь здесь упоминал его имя, то скрежетал зубами от ненависти, утверждая, что у Ди Фуйи гнилое сердце, его поступки были отвратительными, а его характер черствым. Хотя он был лидером пяти учеников небесного дара, четверо из них сильно пострадали от его же рук ...
Короче говоря, все, что он слышал от других об этом Небесном Мастере Цзо, было крайне негативным. Если бы не забота Гу Сицзю о нем, Ло Чжаньюй даже не подумал бы спасти этого человека.
Теперь, когда этот Ди Фуйи оказался в деревне, он не мог сравниться с Ло Чжаньюй и сильно ему уступал.
Юноша мог лишить его жизни всего одним ударом!
Подумав, молодой человек добавил холодным тоном: «Если обидишь мою сестру, я убью тебя! Можешь даже не сомневаться!»
Это была совершенно уникальная угроза. Ди Фуйи рассмеялся и окинул его взглядом. «Я был прав, когда спас тебя тогда. Ты так возмужал».
Ло Чжаньюй вздрогнул. За несколько лет до этого он случайно вошел в Темные лес и серьезно пострадал от зверей, и даже упал в холодную реку, где голодные рыбы чуть не обглодали его кости. Юноша был на грани жизни и смерти, когда луч света поднял его из воды. В тот момент он почти потерял сознание и едва заметил, как кто-то бросил в него книгу. Когда он проснулся, то уже оказался здесь ...
Глава 1323
Из-за инцидента с его матерью он потерял память. Однако все еще едва мог вспомнить о книге, о которой упоминал Ди Фуйи. Поэтому, как только его раны зажили, он внимательно прочел ее, благодаря чему улучшил свои боевые навыки.
Ло Чжаньюй всегда думал, что это Бог спас его, и всегда относился к книге как к подарку. Он даже подозревал, что был в прошлом небесным учеником, благословленным небесами. Только сейчас он осознал, что человек, который спас его, был Небесным Мастером Цзо!
Ди Фуйи был его спасителем!
Ло Чжаньюй сменил гнев на милость. «Ты… Я слышал, что Небесный Мастер Цзо — безжалостный человек. Почему ты помог мне?»
Ди Фуйи приподнял бровь. «Думаешь, мне нужна причина, чтобы кого-то спасти?»
Юноша ответил: «Нет, если бы на твоём месте был кто-то другой. Однако, это ты вытащил меня из воды, у тебя должна была быть на то причина».
Ди Фуйи на мгновение задумался и ответил: «Если и была, то я забыл».
Ло Чжаньюй потерял дар речи.
Ди Фуйи взглянул на него и тихо вздохнул. «Давай не будем говорить о разногласиях между Сицзю и мной. Ло Чжаньюй, раз я спас тебя в прошлом, разве ты не в долгу передо мной?»
Ло Чжаньюй с любопытством посмотрел на мужчину. «Я никогда не забуду, что ты спас меня. Однако я никогда не смогу отплатить тебе счастьем своей сестры. Я не предам её!»
Ди Фуйи прикусил нижнюю губу. «Ты слишком накручиваешь себя. Я решу этот вопрос лично с ней, и я не хочу, чтобы ты мне мешал».
«Тогда что тебе нужно? Как я должен отплатить тебе?»
Ди Фуйи посмотрел на еду на столе, а затем — на юношу: «Можешь принести мне таз с чистой водой, чтобы я вымыл руки, а затем еду? Я проголодался."
Ло Чжаньюй опешил, но в то же время почувствовал облегчение. «Это твоя единственная просьба? Я не знал, что Небесному Мастеру Цзо нужно есть…» Он всегда думал, что ему требуется лишь поглощать сущность Луны и Солнца, чтобы выжить.
Ди Фуйи слегка прикрыл глаза. «Мм, ты ещё многого обо мне не знаешь. Можешь также принести мне горшок? "
Ло Чжаньюй был ошеломлен тем, что Небесный Мастер Цзо внезапно стал настолько приземленным. Молодой человек не стал больше разглагольствовать с ним, поэтому вышел из комнаты, чтобы выполнить его просьбы.
Ди Фуйи попытался стабилизироваться, лёжа на кровати и постепенно восстановил свою физическую силу и духовную мощь. Операция, проведенная Гу Сицзю, прошла очень успешно, поэтому он смог справиться со всем этим самостоятельно.
С тех пор, как Ди Фуйи достиг восьмой вершины, с ним произошли несколько несчастных случаев, и это почти стоило ему жизни. К счастью, он смог пережить катастрофу и встретил здесь свою сбежавшую невесту!
Придя в сознание, Ди Фуйи начал восстанавливаться. Кроме того, он взял с собой достаточно лекарств, чтобы поправиться еще быстрее.
Когда он впервые проснулся, ему потребовалось огромное усилие, чтобы удержать в руках даже подол ее платья. Однако после непродолжительного отдыха он наконец смог почувствовать некоторую силу в своем теле.
Ло Чжаньюй вошел в палату с тазом воды и ночным горшком, который он протянул ему первым делом. «Может для начала захочешь сделать все свои дела?»
Ди Фуйи взглянул на юношу и нахмурился. «Чей он? У тебя что, не нашлось нового?»
Ло Чжаньюй захотелось швырнуть этот проклятый горшок ему в лицо. «Ты такой привередливый! У меня только один горшок. Решай сам, нужен он тебе или нет!».
Большинство мужчин, которые жили в деревне, ходили по-маленькому на месте, если рядом с ними не было женщин. Здесь почти никто не пользовался горшками. К тому же именно этот сделал сам Ло Чжаньюй.
Ди Фуйи был очень придирчив в этом вопросе, поэтому категорично ответил: «Извини, но я не буду им пользоваться».
Глава 1316
Ло Чжаньюй кратко рассказал о том, что случилось, когда Ди Фуйи впервые появился в деревне. Гу Сицзю взглянула на Мидию, который, заметив взгляд хозяйки, еще больше вжался в угол: «Я старался изо всех сил...».
«Почему ты не сказал о его травме, когда впервые увидел меня? Вместо этого ты начал нести какую-то чушь».
Если бы Мидия поведал ей о нем раньше, то девушка сначала спасла бы его.
Мидии больше нечего было добавить, и он скрылся в недрах своей раковины. Первое, что он сказал своей хозяйке, когда увидел, — это похвалил ее храбрость вместо того, чтобы рассказать о Ди Фуйи. Вскоре после этого она телепортировалась, больше не слушая своего питомца.
Сейчас был не самый лучший момент, чтобы искать виноватого. Гу Сицзю перевела дыхание, чтобы успокоиться, затем сказала Ло Чжаньюй, чтобы тот вернулся домой и отдохнул. Девушка ни за что не желала оставлять Ди Фуйи одного.
Молодой человек не стал спорить, но вместо этого заставил сестру съесть ужин, который он приготовил специально для нее. Он понимал, что вряд ли сможет быть полезным для Небесного мастера Цзо, поэтому предложил пойти и взглянуть на Байли Се.
Гу Сицзю покачала головой. "В этом нет необходимости. Хотя я не закончила операцию, я соединила все его нервы и кости. Тебе нужно только менять ему повязку». Она протянула ему список трав, которые Ло Чжаньюй должен будет использовать, чтобы помочь Байли Се.
Ло Чжаньюй пристально посмотрел на сестру. «Сицзю, ты его любишь?»
Девушка на мгновение затаила дыхание, затем взглянула на Ди Фуйи, который мирно лежал на кровати. Она не стала отрицать очевидное. "Да, люблю."
«Тогда почему ты ... Он сделал тебе что-то плохое?» Ло Чжаньюй хотел прояснить ситуацию.
Гу Сицзю опустила глаза. Их отношения были слишком сложными и запутанными. Она не могла объяснить брату все, что между ними происходило, двумя словами. Более того, она не любила посвящать людей в историю своей любви. Она отрицательно покачала головой. «Брат, я устала, пожалуйста, давай в другой раз».
Ло Чжаньюй видел ее бледное, усталое лицо, поэтому больше не просил рассказывать свою историю, вместо этого лишь попросил ее позаботиться о себе перед тем, как уйти.
На следующее утро он все еще беспокоился о Гу Сицзю, поэтому пришел навестить ее. Но придя в палату, увидел, насколько беспокойной была девушка, и как сильно заботилась о Ди Фуйи. Она вытирала его лицо и тело.
"Как у него дела?" Ло Чжаньюй взглянул на Ди Фуйи.
«Прошлой ночью поднялась температура», — ответила ему Гу Сицзю с усталым видом и мешками под глазами.
Ло Чжаньюй расстроился, узнав, что девушка просидела у изголовья кровати всю ночь. Она не сомкнула глаз ни на минуту.
Юноша шагнул вперед, чтобы проверить пульс. Изменений не было. Ло Чжаньюй нахмурил брови. «Он так и не приходил в сознание?»
Гу Сицзю помотала головой. «Нет… Нет, наверное, я дала ему слишком много обезболивающего перед операцией, поэтому он до сих пор не проснулся. Брат, его пуль улучшился по сравнению со вчерашним днем? "
Ее медицинские знания были лучше, чем у Ло Чжаньюй. Она с легкостью могла сама проверить его пульс и заметить, что улучшений нет. Но она так хотела ошибаться, поэтому обратилась за помощью к брату.
Ло Чжаньюй видел ее полные надежды глаза и не хотел разбивать ей сердце, поэтому кивнул. «Хм, да, похоже пуль улучшился. Сицзю, не торопи события. Он серьезно ранен, поэтому потребуется некоторое время, прежде чем придет в сознание. По крайней мере, его состояние не ухудшилось, верно?»
Гу Сицзю кивнула и коротко ответила: «Так и должно быть. Первые 24 часа после операции имеют решающее значение. Так что не буду расстраиваться раньше времени».
Глава 1317
Ло Чжаньюй был обеспокоен, так как девушка выглядела такой уязвимой, но все же пыталась быть сильной. Он не мог сдержать слезы...
Он не мог видеть ее такой измученной, поэтому попытался заставить ее уйти и как следует отдохнуть. Он даже пообещал, что лично останется, чтобы присматривать за Ди Фуйи, следя за тем, чтобы с ним ничего не случилось.
Гу Сицзю была полностью измотана, но разум оставался ясным. Она не заснула бы, даже если бы вернулась в свою мягкую постель. Она была бы спокойна, только если бы осталась рядом с любимым.
Было бы не очень хорошей идеей перемещать Ди Фуйи в данный момент, так как его швы на ранах могут разойтись.
Девушка подумала и решила попросить мидию перенести сюда ее кровать. Она решила спать прямо в палате.
Ло Чжаньюй не смог возразить, поэтому ему пришлось согласиться.
Кровати были поставлены рядом. Она могла видеть его лицо каждый раз, когда открывала глаза. Гу Сицзю наконец-то смогла немного расслабиться. Она сказала Ло Чжаньюй, чтобы он как следует позаботился о Ди Фуйи, пока она немного подремлет.
Гу Сицзю обычно быстро засыпала, как только ее голова касалась подушки. Однако теперь девушку мучила бессонница… Спустя час, когда она, наконец, заснула, ей приснился сон, что Ди Фуйи умер… Гу Сицзю сразу же проснулся от кошмара.
Первое, что она сделала, — это посмотрела на выражение лица своего возлюбленного. Казалось, оно не изменилось.
Девушка пришла в отчаяние. С момента окончания операции прошло восемь часов. К этому моменту он должен был уже проснуться.
Более того, у него было тело Бога, поэтому не было никакой логической причины, по которой он так долго оставался без сознания.
Она вспомнила кошмар, в котором он был мёртв, и сразу забеспокоилась. Он бы не умер вот так , верно?
Она отказывалась принять его смерть, ведь была самым искусным врачом здесь. Если она не смогла ему помочь, то никто бы не смог… Она хотела бы сейчас обратиться к Камню небесного свода, но возможности связаться с ним не было.
…
Три дня!
Ди Фуйи был без сознания три дня!
Его раны начали заживать, что являлось хорошим знаком. Однако Гу Сицзю все еще была необычайно обеспокоена, так как мужчина все еще находился в глубоком бессознательном состоянии.
Девушка вообще не отдыхала. Она была рядом с ним все эти дни, наблюдая за его состоянием.
Конечно, она перепробовала все, что могла, использовала все знания, которые у нее были. Однако Ди Фуйи находился в вегетативном состоянии и не просыпался.
Шло время, и она становилась все более и более подавленной.
Наступила еще одна ночь. Гу Сицзю смотрела на его умиротворенное лицо, размышляя о своём горе. Если он останется таким навсегда, что ей тогда делать?
Она крепко взяла его за руку. «Ди Фуйи, ты пытаешься меня наказать таким способом? За то, что я не смогла спасти тебя в кратчайшие сроки? Признаю, я была не права, доволен? Проснись и посмотри на меня. Ты же должен поговорить со мной, верно? Ди Фуйи, я выслушаю тебя, если очнёшься. Это тебе следует извиняться, а не мне. Это ты любишь другую женщину, поэтому я решила бросить тебя. Тогда почему ты здесь? Ди Фуйи, я не понимаю. Я не понимаю, о чем ты вообще думал… ».
Она выглядела расстроенной. «Проснись и поговори со мной!»
В ее голосе появились нотки разочарования:. «Если ты не заговоришь со мной прямо сейчас, то можешь больше вообще никогда не появляться в моей жизни! ».
Она продолжала яростно кричать не него и не заметила, как палец Ди Фуйи только что немного пошевелился.
Ей пришлось столько всего ему сказать, чтобы вывести из вегетативного состояния. За последние три дня Гу Сицзю стала исключительно разговорчивой, хотя обычно чаще всего предпочитала молчать.
«Ясно… Если ты отказываешься просыпаться, все остальное больше не имеет значения», — добавила Гу Сицзю. Ей захотелось уйти и выпить стакан воды.
Когда она встала, то почувствовала, что ее одежда за что-то зацепилась. Сзади раздался слабый голос. «Не смей уходить!»
Глава 1318
Гу Сицзю медленно оглянулась и увидела, что Ди Фуйи только что на мгновение открыл глаза. В одной руке он держал подол ее платья. Однако он выскользнул из его рук, когда девушка повернулась, поскольку он был все еще слишком слаб.
Он проснулся! Он действительно проснулся! Его глаза были открыты! Он пристально посмотрел на нее.
Их взгляды встретились. Гу Сицзю почувствовала, как будто ее ударило током поскольку все удручающие мысли исчезли почти мгновенно. Подобно лучу солнечного света, проникавшему сквозь плотные облака на землю, она была охвачена безмерной радостью. Ее сердце сразу же освободилось от бремени, за которое она держалась. Ее губы предательски задрожали, и девушка заплакала.
Девушка вытерла слезы и взяла его за руки, которые попрежнему были холодными «Ты наконец проснулся!».
Ди Фуйи нахмурился «Твои руки даже холоднее моих» Он повернул ее руку, намереваясь проверить ее пульс.
Однако он все еще был слаб. Прежде чем успел сделать задуманное, девушка уже крепко держала его за руку, пытаясь проверить его состояние.
Его пульс медленно приближался к норме…. Гу Сицзю вздохнула с облегчением. «Тебе становится лучше!». Затем взглянула на его лицо. «Даже щечки порозовели». Она внезапно остановилась и начала рыдать.
Никто не знал, в каком страхе пребывала девушка последние несколько дней. Она боялась, что он никогда не проснется.
Гу Чицзю закончила проверять его пульс, но после отказалась отпустить его руку, так как все еще боялась, что он снова потеряет сознание, как только она отпустит ее.
Девушка ничего не сказала, чтобы проявить ему свою любовь, за неё это сделал ее внешний вид — покрасневшие глаза, холодные пальцы, растрепанные волосы, темные круги под глазами и заплаканное лицо. Язык ее тела полностью соответствовал глубине ее чувств к нему. Он видел, насколько тяжелыми, должно быть, были для нее последние несколько дней.
Ди Фуйи сжал кулак, так как хотел притянуть девушку ближе к себе, но был ещё слишком слаб. Он вообще не смог сдвинуть ее с места. Вместо этого он скорчился от боли.
Гу Сицзю пристально наблюдала за ним. Увидев внезапно выступивший пот на его лбу, она сразу забеспокоилась. «Почему ты так внезапно вспотел? Тебе плохо?».
«Подойди ближе», — прошептал Ди Фуйи.
Гу Сицзю сделала так, как он сказал.
"Еще ближе."
Гу Сицзю на мгновение растерялась, так как если бы она подошла ближе, она упала бы в его кровать.
«Что ты хочешь мне сказать? Где тебе неудобно? » Гу Сицзю больше беспокоило его благополучие, поэтому она сделала так, как он ее попросил, полулежа на его кровати.
Ди Фуйи похлопал по кровати, чтобы подать ей знак. "Ложись сюда."
Кровать была не очень просторной, но места хватило, чтобы поместиться им обоим.
Гу Сицзю была застигнута врасплох. Они собирались делить одну кровать и одну подушку, но она еще не поняла, какие отношения их связывают.
На данный момент было бы не совсем правильно спать с ним в одной постели.
Следовательно, Гу Сицзю не сдвинулась ни на дюйм.
Ди Фуйи вздохнул. «О чем ты беспокоишься, когда я нахожусь в таком состоянии? Ты так меня боишься?
Гу Сицзю вопросительно подняла бровь. «Чего тут бояться? Правда, как ты сейчас себя чувствуешь? " Она взглянула на его цвет лица. Он действительно выглядел лучше, чем раньше, когда все еще был без сознания. Его губы приобрели естественный цвет, так что с ним все должно быть в порядке.
Последние четыре дня девушка почти не отдыхала. Теперь, когда она наконец почувствовала облегчение, то была бы не прочь хорошенько выспаться. Однако она не хотела оставлять его и возвращаться в свой дом.
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Последние четыре дня Гу Сицзю почти не отдыхала. Теперь, когда она наконец почувствовала облегчение, то была бы не прочь хорошенько выспаться. Однако совсем не хотела оставлять его одного и возвращаться в свой дом, так как все еще беспокоилась, что он снова потеряет сознание, пока ее не будет рядом.
Немного поразмыслив, она решила придвинуть свою кровать ближе к его и забралась под одеяло. «Я немного отдохну…».
Девушку ужасно клонило в сон. Если раньше ее иногда мучила бессонница, то теперь, после четырех дней мучений, девушка начала тут же засыпать. Сквозь сон Гу Сицзю почувствовала какое-то движение и тут же открыла свои слегка припухшие, покрасневшие глаза, после чего резко спрыгнула с кровати.
Ди Фуйи не было в постели! Однако он все еще был слишком слаб, так как едва мог удерживать равновесие и соскользнул с края кровати.
Сердце Гу Сицзю екнуло. Она быстро подошла к возлюбленному: "Что ты делаешь!" Девушка не могла скрыть своё беспокойство. «Ди Фуйи, может хоть на этот раз стоит меня послушать и остаться в постели?»
Эта ситуация показалась ей немного знакомой, как будто она где-то уже все это видела.
Сдвинувшись с места, Ди Фуйи чуть было не навредил себе. Его лоб покрылся холодным потом, но он не отводил от нее взгляда. «Я хотел обнять тебя».
Он вел себя слегка глуповато, поэтому Гу Сицзю не знала, что ответить. Девушка не стала ругаться, так как он только что вернулся к жизни. Она осторожно уложила его обратно на кровать.
Девушка относилась к своему возлюбленному, словно к хрупкому фарфору, боясь, что его раны могут снова открыться. Оказавшись в постели, Ди Фуйи схватил ее за рукав и сказал: «Останься со мной».
Гу Сицзю слегка опешила: «Хорошо, хорошо». Казалось бы, он слишком слаб, поэтому девушка не беспокоилась, что Ди Фуйи начнёт приставать. Она послушно забралась к нему на кровать, в которой оба с лёгкостью уместились.
Гу Сицзю решила задать вопрос: "Ты сейчас счастлив?"
Ди Фуйи взглянул на пространство между ними, которого хватило бы ещё для одного человека.
Он не ответил, а вместо этого решил приблизился вплотную к своей бывшей невесте.
Гу Сицзю быстро остановила его. «Не двигайся!»
Ди Фуйи удивился: «Тогда ты двигайся ко мне!»
Гу Сицзю не знала, что сказать, потому что ей казалось, что все это неправильно.
Однако, чтобы он больше не предпринимал попытки сдвинуться с места, она решила лечь максимально близко к Ди Фуйи, так близко, что они могли чувствовать дыхание друг друга.
Аромат его тела заполнил ее легкие, который совсем пропал на то время, пока он был без сознания.
Теперь, когда она наконец смогла снова ощутить этот притягательный запах, то захотела большего. Девушка жаждала его объятий, ведь только так она чувствовала бы себя в полной безопасности.
Однако не осмелилась намекнуть на близость, поскольку они, в конце концов, официально не были мужем и женой. Более того, он все еще был серьезно ранен. Гу Сицзю беспокоилась, что причинит ему боль, если будет слишком много двигаться.
Подсознательно девушка решила заново измерить его пульс. Это уже вошло в привычку.
Ди Фуйи позволил ей взять свою одну руку, и поднял вторую, чтобы заключить ее в свои объятия, слегка обнимая. На этот раз он не планировал вести себя неподобающе. "Засыпай, малышка. Я буду наблюдать, как ты спишь.
Гу Сицзю тут же спросила в ответ: "А ты планируешь спать?"
Ди Фуйи слегка покачал головой. "Нет" Он выспался более чем достаточно.
Гу Сицзю наконец-то почувствовала облегчение и тут же закрыла глаза, чтобы поскорее уснуть. Ведь теперь ее любимый рядом с ней, а это значит, что больше не о чем волноваться.
Ди Фуйи пристально посмотрел на нее…
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Ди Фуйи пристально посмотрел на нее. Девушка выглядела необычайно красивой. Красивее, чем когда-либо. Она крепко спала; ее опущенные ресницы напоминали маленькие веера.
Во сне Гу Сицзю наконец приобрела спокойствие. Он вытерпел боль и заключил ее в свои , в то время как девушка обнимала его за талию и сладко дремала.
Ее маленькое личико уткнулось в его грудь; тепло ее струящегося дыхания отразилось на его теле и дарило ему необычайное тепло.
Ди Фуйи не мог с собой ничего поделать, и тут же чмокнул ее в лоб. Хотя он сейчас не был способен на большее, но все равно чувствовал удовлетворение, просто держа ее в своих объятиях.
Мужчина закрыл глаза и прижал девушку к себе поближе; эта техника была особенной и самой эффективной для лечения травм. Прошло всего несколько минут, прежде чем он кое-что заметил и открыл глаза.
Оказывается, Гу Сицзю уже проснулась. Убедившись, что он действительно был в сознании, увидев его открытые глаза, она вздохнула с облегчением и продолжила лежать, тихо пробормотав: «Как же хорошо, что ты проснулся…» Еще до того, как она закончила фразу, снова заснула.
Ди Фуйи промолчал. Кажется очевидным, что его плачевное состояние за последние несколько дней оставило шрам на ее сердце; в своем отчаянии она выглядела так, будто была обеспокоенным ребенком.
Он почувствовал боль и тут же перестал контролировать дыхание, вместо этого решив лишь безмятежно обнимать ее и смотреть на это милое спящее личико. Хотя вероятнее всего, она может снова проснуться, чтобы проверить его.
Так и случилось, Гу Сицзю приподнялась и посмотрела на него после нескольких минут сна. Убедившись, что он в сознании, она успокоилась и снова улеглась на подушку.
И вот так она проспала у него на руках около двух часов, проснувшись более десяти раз, чтобы убедиться, что с ним все в порядке; она даже рефлекторно проверяла его пульс каждый раз.
В конце концов, Ди Фуйи пришлось ей пообещать. «Не волнуйся, я не отключусь, пока ты окончательно не проснешься!»
Услышав это, Гу Сицзю снова закрыла глаза. На этот раз она проспала немного дольше, около получаса.
Когда открыла глаза, то была уже намного энергичнее. Конечно, ее первой реакцией после пробуждения было все еще проверить его пульс. Ди Фуйи послушно протянул руку и пошутил. «Ты так скоро мне мозоли на запястьях натрешь».
Лицо Гу Сицзю слегка покраснело; она чувствовала, что немного нервничает.
Девушка ослабила хватку и произнесла профессиональным тоном: «С твоим пульсом все в порядке. Похоже, ты идёшь на поправку! "
Ди Фуйи взглянул на нее. «Слушай, просто ответь мне. Сколько дней ты уже не спишь и не ешь?» Он только что проверил ее пульс и обнаружил, что тот довольно слабый — это явно был симптом недосыпания и плохого аппетита.
Гу Сицзю опешила. Последние несколько дней она пыталась вывести его из коматозного состояния. Хотя Ло Чжаньюй принёс ей немного еды, у нее почти не было аппетита. В итоге она съела одну или две ложки.
Она совсем не чувствовала голода и даже не испытывала дискомфорта по этому поводу. Теперь, когда Ди Фуйи спросил, девушка внезапно осознала случившееся и почувствовала, как ее тело слабеет. Она лениво ответила: «Всего несколько дней, не переживай. Хорошо, что ты проснулся. Я попрошу кого-нибудь приготовить тебе бананового-молочный нектар…»
Когда она спрыгнула с кровати и собиралась выйти, раздался тихий стук в дверь. Ло Чжаньюй вошел с подносом, наполненным едой.
Увидев внезапный взгляд Ди Фуйи, он был одновременно изумлен и восторжен. «Ого, ты очнулся!»
Затем тяжко вздохнул. «Ты был в коме целых четыре дня!»
Ди Фуйи посмотрел на Гу Сицзю. Четыре дня? Все эти четыре дня она служила ему верой и правдой?
Хотя она немного отдохнула, ее темные круги под глазами никуда не делись.
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Хотя она немного отдохнула, ее темные круги под глазами никуда не делись. Ее яркие голубые глаза покрылись сеточкой красных кровеносных сосудов; даже ее когда-то сочные губы начали сохнуть, а некоторые пряди волос запутались в узелки. В целом внешний вид был необычайно пугающим.
Его сердце по-прежнему ныло, хотя все стало постепенно налаживаться. Он похлопал ее по руке. «Я в порядке и уже очнулся. Почему бы тебе не привести себя в порядок и не съесть что-нибудь?».
Его слова стали напоминанием, и Гу Сицзю рефлекторно коснулась своего лица. Только тогда она вспомнила, что трудилась четыре дня подряд и ни разу не умылась за все это время.
Боже, единственное слово, которым сейчас можно описать ее внешность, — неопрятность!
Она так долго демонстрировала ему своё грязное лицо и нерасчесанные волосы!
Щеки девушки запылали, она немедленно встала и сказала: «Ты прав, я совсем себя запустила», а затем поспешила прочь.
Ло Чжаньюй удивился. Его сестра, которая всегда была упрямой и своенравной, наконец-то проявила некоторые признаки женственности и покорность перед Ди Фуйи. Похоже, она действительно влюбилась в него!
Юноша повернул голову и посмотрел на раненого. «Вашему превосходительству действительно нравится Сицзю?»
Ди Фуйи слегка прикрыл глаза. "Само собой разумеется!"
«Любовь настолько сильна, что ты хочешь обручиться с ней?»
«Если бы она не сбежала, то пять дней назад у нас с ней была бы первая брачная ночь».
Ло Чжаньюй вздрогнул. Его лицо внезапно стало серьезным. «Сбежала перед свадьбой… Это лишь означает, что произошло что-то неприемлемое для неё, иначе зачем ей так поступать, учитывая ее привязанность к тебе. Ты обидел мою сестру?»
Ди Фуйи открыл глаза. За всю свою жизнь его ни разу так не допрашивали.
Раньше он бы даже не обратил на его слова внимание, но теперь… Если он брат Сицзю, то стал бы его шурином… Даже ради неё он не опустится до уровня этого наглого паршивца.
«У меня возникло недопонимание с ней, и я пришел сюда, чтобы объяснить это».
«Сицзю всегда была веселой и щедрой девушкой, и она не из тех, кто суетится по пустякам, тем более что ты ей нравишься. Если бы это было лишь небольшое недопонимание, не думаю, что она бы сбежала перед свадьбой…» Ло Чжаньюй был довольно мудр и проницателен.
Ди Фуйи слегка опустил глаза. «Ты прав, это больше чем недопонимание, но я собираюсь объясниться с ней лично, а не с тобой».
Ло Чжаньюй нахмурился. «Меня не волнуют подробности. Но если она так поступила, значит ты недостаточно хорошо к ней относился. Ты не обеспечил ей чувства безопасности ... "
Он вспомнил про отношения своих родителей. Если не из-за безутешной печали, то из-за чего ещё его мать приняла решение уйти? Если бы не принуждение его отца, то она бы не закончила свою жизнь суицидом, прыгнув со скалы.
Таким образом, он больше всего ненавидел, когда мужчина использует привязанность девушки в своих целях, склоняя ее на свою сторону!
«Ди Фуйи, я знаю, что ты достопочтенный небесный мастер Цзо и обладаешь более высоким статусом, чем моя сестра. Ты намного старше моего деда, и гораздо более коварен, чем Сицзю. Я имею в виду, что все на материке утверждали, что Небесный Мастер Цзо никогда не делает ошибок в своих расчетах и игнорирует всех, кроме Господа ...»
Ди Фуйи на некоторое время замолчал. Наконец, он спросил: «Это комплимент?»
Ло Чжаньюй хмыкнул. «Я говорю, как есть!»
Ди Фуйи вздохнул. «Тогда посчитаю это за комплимент, хотя и довольно необычный. Так что ты пытаешься сказать своей лестью?»
Ло Чжаньюй сжал кулаки. «Я говорю о том, что не важно, насколько высок твой статус, когда дело касается моей сестры…»
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Ло Чжаньюй сжал кулаки. «Я говорю о том, что не важно, насколько высок твой статус, когда дело касается моей сестры. Ты не стоишь даже ее мизинца! Я запрещаю когда-либо принуждать ее к чему-либо во имя любви, тем самым лишь отравляя ее жизнь...»
Ди Фуйи взглянул на него. «Ты, должно быть, подумал, что я поступлю так же, как твой отец!»
Ло Чжаньюй, «…»
Слова Небесного Мастера прозвучали невероятно высокомерно, из-за чего всегда кроткий Ло Чжаньюй захотел сильно ударить его.
Он действительно был готов вспылить. Если Гу Сицзю не отдыхала четыре ночи подряд, как он вообще мог так спокойно лечь спать? Его всегда преследовали кошмары о Гу Сицзю, совершающей самоубийство из-за любви или о том, как она плачет под дождем в унынии и печали. Юноша всегда просыпался от этих ужасных снов и шёл проверить свою сестру и узнать, не умер ли ее возлюбленный.
Теперь, когда Ди Фуйи наконец проснулся и, видя, что он, скорее всего, не умрет, а это означало, что с его сестрой тоже не случится ничего плохого, Ло Чжаньюй почувствовал некоторое облегчение.
Но он боялся, что девушка пойдет по тому же пути, что и их мать. Он был еще молод, когда она была в состоянии агонии и поэтому не могла защитить малышку Гу Сицзю; все, что он мог делать, это смотреть, как мать увядает и бледнеет в отчаянии день за днем, пока наконец не нашла покой в собственной смерти.
Теперь, когда он вырос и стал храбрым мужчиной, для него было естественным желание защитить свою младшую сестру и не позволять никому использовать ее в своих интересах!
Ло Чжаньюй вздохнул и холодно рассмеялся. «Небесный Мастер Цзо, мне все равно, какой у тебя статус, но я не позволю тебе запугивать мою младшую сестру! Как только вернусь, выясню, что произошло между вами, а также узнаю намерения Сицзю! Я прослежу лично, чтобы она снова не попалась на твою удочку!»
Ди Фуйи: «…» Этот мальчишка, похоже, стал настоящим мужчиной и защитником.
«Не волнуйся, я не стану ее ни к чему принуждать». Голос Ди Фуйи был тихим. «Я позволю ей выбрать самой!»
Ло Чжаньюй не поверил ему. В конце концов, он слышал о том, каким таинственным и отчужденным Небесный Мастер Цзо был с юных лет.
Более того, каждый раз, когда кто-нибудь здесь упоминал его имя, то скрежетал зубами от ненависти, утверждая, что у Ди Фуйи гнилое сердце, его поступки были отвратительными, а его характер черствым. Хотя он был лидером пяти учеников небесного дара, четверо из них сильно пострадали от его же рук ...
Короче говоря, все, что он слышал от других об этом Небесном Мастере Цзо, было крайне негативным. Если бы не забота Гу Сицзю о нем, Ло Чжаньюй даже не подумал бы спасти этого человека.
Теперь, когда этот Ди Фуйи оказался в деревне, он не мог сравниться с Ло Чжаньюй и сильно ему уступал.
Юноша мог лишить его жизни всего одним ударом!
Подумав, молодой человек добавил холодным тоном: «Если обидишь мою сестру, я убью тебя! Можешь даже не сомневаться!»
Это была совершенно уникальная угроза. Ди Фуйи рассмеялся и окинул его взглядом. «Я был прав, когда спас тебя тогда. Ты так возмужал».
Ло Чжаньюй вздрогнул. За несколько лет до этого он случайно вошел в Темные лес и серьезно пострадал от зверей, и даже упал в холодную реку, где голодные рыбы чуть не обглодали его кости. Юноша был на грани жизни и смерти, когда луч света поднял его из воды. В тот момент он почти потерял сознание и едва заметил, как кто-то бросил в него книгу. Когда он проснулся, то уже оказался здесь ...
Глава 1323
Из-за инцидента с его матерью он потерял память. Однако все еще едва мог вспомнить о книге, о которой упоминал Ди Фуйи. Поэтому, как только его раны зажили, он внимательно прочел ее, благодаря чему улучшил свои боевые навыки.
Ло Чжаньюй всегда думал, что это Бог спас его, и всегда относился к книге как к подарку. Он даже подозревал, что был в прошлом небесным учеником, благословленным небесами. Только сейчас он осознал, что человек, который спас его, был Небесным Мастером Цзо!
Ди Фуйи был его спасителем!
Ло Чжаньюй сменил гнев на милость. «Ты… Я слышал, что Небесный Мастер Цзо — безжалостный человек. Почему ты помог мне?»
Ди Фуйи приподнял бровь. «Думаешь, мне нужна причина, чтобы кого-то спасти?»
Юноша ответил: «Нет, если бы на твоём месте был кто-то другой. Однако, это ты вытащил меня из воды, у тебя должна была быть на то причина».
Ди Фуйи на мгновение задумался и ответил: «Если и была, то я забыл».
Ло Чжаньюй потерял дар речи.
Ди Фуйи взглянул на него и тихо вздохнул. «Давай не будем говорить о разногласиях между Сицзю и мной. Ло Чжаньюй, раз я спас тебя в прошлом, разве ты не в долгу передо мной?»
Ло Чжаньюй с любопытством посмотрел на мужчину. «Я никогда не забуду, что ты спас меня. Однако я никогда не смогу отплатить тебе счастьем своей сестры. Я не предам её!»
Ди Фуйи прикусил нижнюю губу. «Ты слишком накручиваешь себя. Я решу этот вопрос лично с ней, и я не хочу, чтобы ты мне мешал».
«Тогда что тебе нужно? Как я должен отплатить тебе?»
Ди Фуйи посмотрел на еду на столе, а затем — на юношу: «Можешь принести мне таз с чистой водой, чтобы я вымыл руки, а затем еду? Я проголодался."
Ло Чжаньюй опешил, но в то же время почувствовал облегчение. «Это твоя единственная просьба? Я не знал, что Небесному Мастеру Цзо нужно есть…» Он всегда думал, что ему требуется лишь поглощать сущность Луны и Солнца, чтобы выжить.
Ди Фуйи слегка прикрыл глаза. «Мм, ты ещё многого обо мне не знаешь. Можешь также принести мне горшок? "
Ло Чжаньюй был ошеломлен тем, что Небесный Мастер Цзо внезапно стал настолько приземленным. Молодой человек не стал больше разглагольствовать с ним, поэтому вышел из комнаты, чтобы выполнить его просьбы.
Ди Фуйи попытался стабилизироваться, лёжа на кровати и постепенно восстановил свою физическую силу и духовную мощь. Операция, проведенная Гу Сицзю, прошла очень успешно, поэтому он смог справиться со всем этим самостоятельно.
С тех пор, как Ди Фуйи достиг восьмой вершины, с ним произошли несколько несчастных случаев, и это почти стоило ему жизни. К счастью, он смог пережить катастрофу и встретил здесь свою сбежавшую невесту!
Придя в сознание, Ди Фуйи начал восстанавливаться. Кроме того, он взял с собой достаточно лекарств, чтобы поправиться еще быстрее.
Когда он впервые проснулся, ему потребовалось огромное усилие, чтобы удержать в руках даже подол ее платья. Однако после непродолжительного отдыха он наконец смог почувствовать некоторую силу в своем теле.
Ло Чжаньюй вошел в палату с тазом воды и ночным горшком, который он протянул ему первым делом. «Может для начала захочешь сделать все свои дела?»
Ди Фуйи взглянул на юношу и нахмурился. «Чей он? У тебя что, не нашлось нового?»
Ло Чжаньюй захотелось швырнуть этот проклятый горшок ему в лицо. «Ты такой привередливый! У меня только один горшок. Решай сам, нужен он тебе или нет!».
Большинство мужчин, которые жили в деревне, ходили по-маленькому на месте, если рядом с ними не было женщин. Здесь почти никто не пользовался горшками. К тому же именно этот сделал сам Ло Чжаньюй.
Ди Фуйи был очень придирчив в этом вопросе, поэтому категорично ответил: «Извини, но я не буду им пользоваться».
Глава 1324
Ло Чжаньюй подозрительно посмотрел на него. «Он и правда не может сделать все свои дела в этот горшок? Будет неправильным, если он будет терпеть»
«Ты уверен, что не хочешь им пользоваться? На изготовление нового уйдет много времени. Не думаю, что ты сможешь терпеть так долго».
Ди Фуйи вздохнул. «Я не могу использовать чей-то ночной горшок. Кроме того, мне он нужен уже сейчас, ждать я не могу. Я думал, ты позаботился об этом заранее. Кстати, я хочу, чтобы он был сделан из пурпурного дерева, которое несет в себе аромат гор».
Ло Чжаньюй потерял дар речи. Как его сестра могла терпеть такого привередливого мужчину?
…
Ди Фуйи не видел Гу Сицзю весь день. Она не появлялась с тех пор, как убежала под предлогом того, что ей нужно привести себя в порядок. Вместо девушки Ло Чжаньюй все это время сопровождал Ди Фуйи.
«Где Сицзю?» Не мог не спросить Небесный мастер Цзо.
Юноша ответил: «Она спасла тебе жизнь. Ты ожидаешь, что она будет все время рядом с тобой?»
Ди Фуйи стабилизировал свои внутренние силы в течение дня и чувствовал себя уже довольно хорошо. Выслушав ответ, он нахмурился и задумался, избегает ли Гу Сицзю его. Затем закрыл глаза и продолжал медитировать. На этот раз он не стал спорить с Ло Чжаньюй.
Через мгновение Ди Фуйи открыл глаза и встал с кровати. Юноша удивился: «Что ты собрался делать?»
«Я найду ее». Главная причина, по которой он приехал сюда заключалась в том, чтобы объясниться со своей невестой с глазу на глаз.
Ло Чжаньюй занервничал. «Небесный мастер Цзо, не мог бы ты дать ей немного отдохнуть? Она не спала четыре дня, пытаясь вылечить тебя. Теперь у нее наконец-то появилось время поспать...»
Ди Фуйи остановился и снова сел на кровать. "Ладно."
Подумав немного, он возобновил медитацию, которая являлась самым быстрым способом выздоровления.
Ло Чжаньюй решил не беспокоить его и вернулся к себе домой.
На улице стемнело, когда Ди Фуйи очнулся после медитации. Была уже полночь. Гу Сицзю так и не появилась в палате. Он вылез из постели, несмотря на серьезные травмы. В конце концов, он был Богом, и принимал сразу несколько лекарств, поэтому смог довольно быстро восстановиться.
После того, как он встал, немного размял руки и ноги. Он чувствовал, что его духовная сила еще не полностью восстановилась, но он мог беспрепятственно бродить по местности.
В палате было так тихо и спокойно, что он мог слышать свое дыхание. Стоит отметить, что у него вообще был острый слух, поэтому он улавливал звуки, доносившиеся даже из соседнего здания.
Немного подумав, Ди Фуйи решил выйти на улицу. Хотя палата Цяньюй Гу Сицзю находилась рядом с палатой Байюй Ло Чжаньюй, обе были звуконепроницаемыми. Даже если бы пациент закричал в одной из них, это не вызвало бы никакого беспокойства у пациента в другой.
Байли Се почти потерял одну руку, такую боль обычный человек не выдержал бы. Хотя Гу Сицзю пришила ему оторвавшуюся конечность, операция была завершена только на наполовину. Следовательно, в будущем мужчина чувствовал бы мучительную боль, даже если бы всего лишь пытался шевелить пальцами.
Хотя он отдыхал пять дней, его поврежденная рука все еще была распухшей, словно ведро.
Он лежал и стонал на кровати, когда Ди Фуйи вошел в палату.
Байли Се был потрясен, когда увидел Ди Фуйи. "Кто ты? Небесный Мастер Цзо?" Он только слышал о его прибытии и видел мужчину впервые.
Глава 1325
Ди Фуйи взглянул на его раненую руку. «Тебе очень больно?»
Байли Се холодно ответил: «Да, и все из-за тебя! Если бы Гу Сицзю не ушла спасать твою жизнь, то сейчас с моей рукой было бы все в порядке».
Сначала Ди Фуйи хотел ему помочь. Однако, выслушав ответ, опустил руку и неторопливо сказал: «Она моя невеста. Так что уж смирись, что я для нее в приоритете».
Байли Се слегка прищурился. "Невеста? Я так не думаю. Сицзю никогда раньше об этом не говорила. Она спасла тебя в первую очередь только потому, что ты был серьезно ранен».
Изначально Ди Фуйи пришел к нему в палату только, чтобы дать ему несколько таблеток. Он волновался, что Гу Сицзю может чувствовать себя виноватой из-за переноса операции, поэтому хотел помочь бедолаге. Однако сейчас он передумал, поскольку этот парень вел себя крайне неуважительно.
«Ладно, пусть пострадает немного. В любом случае, он не умрет...».
Когда Ди Фуйи собирался развернуться и уйти, Байли Се внезапно промолвил: «Сицзю никогда не говорила, что была помолвлена с тобой. Я сразу спросил ее об этом, когда она только появилась здесь. Она только сказала, что ты ее очень близкий друг. Еще Сицзю пообещала, что изобретет лекарство, которое полностью исцелит мою руку ...».
Ди Фуйи сделал паузу, после чего уточнил. «Она сегодня приходила к тебе?» Байли Се гордо ответил: «Конечно, она даже принесла мне еды. Видишь тарелку супа на столе? Она приготовила его специально для меня».
Ди Фуйи взглянул на еще теплую тарелку супа, принюхавшись, он убедился, что его приготовила действительно Гу Сицзю.
«Кажется, она чувствует себя виноватой за то, что оставила Байли Се. Вот даже суп приготовила для него!»
Ди Фуйи думал, что девушка все это время отдыхала, но похоже, что она проснулась давным-давно. Он взял тарелку с супом и развернулся. Байли Се вскрикнул: «Эй, что ты делаешь? Это мой суп! » Он не съел его сразу, так как тарелка была очень горячей и обжигала кожу.
Ди Фуйи с серьезным лицом ответил: «Тебе нельзя есть рыбу, иначе рука распухнет еще больше».
Байли Се молчал. Похоже, Небесный мастер Цзо говорил правду.
Он вдруг что-то вспомнил и сердито сказал: «Насколько я знаю, тебе тоже нельзя есть рыбу!»
«Как ты можешь сравнивать себя со мной?» Сердито ответил Ди Фуйи и немедленно вышел из палаты.
Байли Се пришел в ярость. Он проигнорировал свою болезненную руку и выпрыгнул из кровати, так как хотел погнаться за наглецом. Однако не успел сделать и двух шагов, прежде чем Ди Фуйи махнул рукой, в тот же миг Байли Се почувствовал, как его колени онемели. Мужчина опустился на пол.
Обезумев от гнева, он задавался вопросом, был ли этот парень уважаемым Небесным Мастером Цзо. Ведь он только что украл у него тарелку супа.
Байли Се лично поймал эту рыбу в горах, отнес в свой дом и не так давно передал Гу Сицзю. Он даже сделал для нее аквариум.
В связи с его травмой девушка решила приготовить ее для него в качестве полезной добавки, которая помогла бы быстрее восстановиться. Он понимал, что рыба может навредить при такой серьезной травме, однако посчитал, что Гу Сицзю сделает так, чтобы снизить побочные эффекты до минимума. Если бы суп был настолько противопоказан, она просто не приготовила бы его.
Он пожалел, что не съел все раньше, прежде чем пришел беспардонный Ди Фуйи и лишил его ужина. Байли Се хотел встать и погнался за ним, однако сильная судорога сковала его ноги.
Глава 1324
Ло Чжаньюй подозрительно посмотрел на него. «Он и правда не может сделать все свои дела в этот горшок? Будет неправильным, если он будет терпеть»
«Ты уверен, что не хочешь им пользоваться? На изготовление нового уйдет много времени. Не думаю, что ты сможешь терпеть так долго».
Ди Фуйи вздохнул. «Я не могу использовать чей-то ночной горшок. Кроме того, мне он нужен уже сейчас, ждать я не могу. Я думал, ты позаботился об этом заранее. Кстати, я хочу, чтобы он был сделан из пурпурного дерева, которое несет в себе аромат гор».
Ло Чжаньюй потерял дар речи. Как его сестра могла терпеть такого привередливого мужчину?
…
Ди Фуйи не видел Гу Сицзю весь день. Она не появлялась с тех пор, как убежала под предлогом того, что ей нужно привести себя в порядок. Вместо девушки Ло Чжаньюй все это время сопровождал Ди Фуйи.
«Где Сицзю?» Не мог не спросить Небесный мастер Цзо.
Юноша ответил: «Она спасла тебе жизнь. Ты ожидаешь, что она будет все время рядом с тобой?»
Ди Фуйи стабилизировал свои внутренние силы в течение дня и чувствовал себя уже довольно хорошо. Выслушав ответ, он нахмурился и задумался, избегает ли Гу Сицзю его. Затем закрыл глаза и продолжал медитировать. На этот раз он не стал спорить с Ло Чжаньюй.
Через мгновение Ди Фуйи открыл глаза и встал с кровати. Юноша удивился: «Что ты собрался делать?»
«Я найду ее». Главная причина, по которой он приехал сюда заключалась в том, чтобы объясниться со своей невестой с глазу на глаз.
Ло Чжаньюй занервничал. «Небесный мастер Цзо, не мог бы ты дать ей немного отдохнуть? Она не спала четыре дня, пытаясь вылечить тебя. Теперь у нее наконец-то появилось время поспать...»
Ди Фуйи остановился и снова сел на кровать. "Ладно."
Подумав немного, он возобновил медитацию, которая являлась самым быстрым способом выздоровления.
Ло Чжаньюй решил не беспокоить его и вернулся к себе домой.
На улице стемнело, когда Ди Фуйи очнулся после медитации. Была уже полночь. Гу Сицзю так и не появилась в палате. Он вылез из постели, несмотря на серьезные травмы. В конце концов, он был Богом, и принимал сразу несколько лекарств, поэтому смог довольно быстро восстановиться.
После того, как он встал, немного размял руки и ноги. Он чувствовал, что его духовная сила еще не полностью восстановилась, но он мог беспрепятственно бродить по местности.
В палате было так тихо и спокойно, что он мог слышать свое дыхание. Стоит отметить, что у него вообще был острый слух, поэтому он улавливал звуки, доносившиеся даже из соседнего здания.
Немного подумав, Ди Фуйи решил выйти на улицу. Хотя палата Цяньюй Гу Сицзю находилась рядом с палатой Байюй Ло Чжаньюй, обе были звуконепроницаемыми. Даже если бы пациент закричал в одной из них, это не вызвало бы никакого беспокойства у пациента в другой.
Байли Се почти потерял одну руку, такую боль обычный человек не выдержал бы. Хотя Гу Сицзю пришила ему оторвавшуюся конечность, операция была завершена только на наполовину. Следовательно, в будущем мужчина чувствовал бы мучительную боль, даже если бы всего лишь пытался шевелить пальцами.
Хотя он отдыхал пять дней, его поврежденная рука все еще была распухшей, словно ведро.
Он лежал и стонал на кровати, когда Ди Фуйи вошел в палату.
Байли Се был потрясен, когда увидел Ди Фуйи. "Кто ты? Небесный Мастер Цзо?" Он только слышал о его прибытии и видел мужчину впервые.
Глава 1325
Ди Фуйи взглянул на его раненую руку. «Тебе очень больно?»
Байли Се холодно ответил: «Да, и все из-за тебя! Если бы Гу Сицзю не ушла спасать твою жизнь, то сейчас с моей рукой было бы все в порядке».
Сначала Ди Фуйи хотел ему помочь. Однако, выслушав ответ, опустил руку и неторопливо сказал: «Она моя невеста. Так что уж смирись, что я для нее в приоритете».
Байли Се слегка прищурился. "Невеста? Я так не думаю. Сицзю никогда раньше об этом не говорила. Она спасла тебя в первую очередь только потому, что ты был серьезно ранен».
Изначально Ди Фуйи пришел к нему в палату только, чтобы дать ему несколько таблеток. Он волновался, что Гу Сицзю может чувствовать себя виноватой из-за переноса операции, поэтому хотел помочь бедолаге. Однако сейчас он передумал, поскольку этот парень вел себя крайне неуважительно.
«Ладно, пусть пострадает немного. В любом случае, он не умрет...».
Когда Ди Фуйи собирался развернуться и уйти, Байли Се внезапно промолвил: «Сицзю никогда не говорила, что была помолвлена с тобой. Я сразу спросил ее об этом, когда она только появилась здесь. Она только сказала, что ты ее очень близкий друг. Еще Сицзю пообещала, что изобретет лекарство, которое полностью исцелит мою руку ...».
Ди Фуйи сделал паузу, после чего уточнил. «Она сегодня приходила к тебе?» Байли Се гордо ответил: «Конечно, она даже принесла мне еды. Видишь тарелку супа на столе? Она приготовила его специально для меня».
Ди Фуйи взглянул на еще теплую тарелку супа, принюхавшись, он убедился, что его приготовила действительно Гу Сицзю.
«Кажется, она чувствует себя виноватой за то, что оставила Байли Се. Вот даже суп приготовила для него!»
Ди Фуйи думал, что девушка все это время отдыхала, но похоже, что она проснулась давным-давно. Он взял тарелку с супом и развернулся. Байли Се вскрикнул: «Эй, что ты делаешь? Это мой суп! » Он не съел его сразу, так как тарелка была очень горячей и обжигала кожу.
Ди Фуйи с серьезным лицом ответил: «Тебе нельзя есть рыбу, иначе рука распухнет еще больше».
Байли Се молчал. Похоже, Небесный мастер Цзо говорил правду.
Он вдруг что-то вспомнил и сердито сказал: «Насколько я знаю, тебе тоже нельзя есть рыбу!»
«Как ты можешь сравнивать себя со мной?» Сердито ответил Ди Фуйи и немедленно вышел из палаты.
Байли Се пришел в ярость. Он проигнорировал свою болезненную руку и выпрыгнул из кровати, так как хотел погнаться за наглецом. Однако не успел сделать и двух шагов, прежде чем Ди Фуйи махнул рукой, в тот же миг Байли Се почувствовал, как его колени онемели. Мужчина опустился на пол.
Обезумев от гнева, он задавался вопросом, был ли этот парень уважаемым Небесным Мастером Цзо. Ведь он только что украл у него тарелку супа.
Байли Се лично поймал эту рыбу в горах, отнес в свой дом и не так давно передал Гу Сицзю. Он даже сделал для нее аквариум.
В связи с его травмой девушка решила приготовить ее для него в качестве полезной добавки, которая помогла бы быстрее восстановиться. Он понимал, что рыба может навредить при такой серьезной травме, однако посчитал, что Гу Сицзю сделает так, чтобы снизить побочные эффекты до минимума. Если бы суп был настолько противопоказан, она просто не приготовила бы его.
Он пожалел, что не съел все раньше, прежде чем пришел беспардонный Ди Фуйи и лишил его ужина. Байли Се хотел встать и погнался за ним, однако сильная судорога сковала его ноги.
Глава 1326
Ло Чжаньюй не ожидал, что в его отсутствие случится подобный инцидент. Когда он вернулся, Байли Се встретил его, чтобы пожаловаться на Небесного Мастера Цзо, который украл его рыбный суп.
Выслушав его, Ло Чжаньюй направился в палату Ди Фуйи. Хотя Небесного Мастера Цзо там не оказалось, он заметил, что миска, в которой раньше находился рыбный суп, стояла пустая на столе.
Суп не был его главной заботой. Ло Чжаньюй беспокоился, что Ди Фуйи мог попасть в неприятность, это могло бы навредить мужчине, учитывая его текущее состояние здоровья. В конце концов, все в этой деревне относились к нему враждебно.
Немедля юноша быстро отправился на его поиски. Однако спустя полчаса Ло Чжаньюй забеспокоился…
Случилось ли что-нибудь ужасное?
Он знал, что Гу Сицзю ушла собирать травы, но он не сказал об этом Ди Фуйи, так как посчитал, что в этом нет необходимости. Более того, он не хотел, чтобы мужчина создавал слишком много проблем для его сестры. Однако, в конце концов, он все же узнал о месторасположении девушки!
Пойдет ли он в гору в поисках своей невесты?
«Черт побери! Судя по характеру Небесного Мастера Цзо, вполне вероятно, что так и есть!»
Ло Чжаньюй почувствовал, что у него снова заболела голова. Он решил пойти и найти Мидию, чтобы тот отвел его к нему. Когда он вошел в дом Гу Сицзю, девушка внезапно появилась перед ним. «Брат, почему ты здесь?»
Ло Чжаньюй немного помолчал, прежде чем ответить: «Мне нужен Мидия».
«Он где-то в доме. Подожди немного, я найду его. Кстати, а зачем ты его ищешь? Хочешь взять его на охоту? Уже довольно поздно ...»
Это правда. Было уже далеко за полночь. Куда мог подеваться Небесный Мастер Цзо? Он обыскал всю деревню, но безрезультатно.
Ло Чжаньюй на мгновение остановился. Гу Сицзю почувствовала его колебания и забеспокоилась. «Брат, тебе есть что мне сказать? Его травмы стали серьезнее?»
Ло Чжаньюй, наконец, решил сказать все, как есть. «Нет, с ним все в порядке. Однако возникла другая проблема».
"Что такое?"
«Он пропал без вести. Я обыскал всю деревню, но его нигде нет. Я подозреваю, что он ушел в горы искать тебя. Поэтому я хотел попросить Мидию привести меня к нему».
Гу Сицзю побледнела. На какое-то время она впала в шоковое состояние, прежде чем спросить: «Откуда он узнал, что я пошла в горы собирать травы?»
Ло Чжаньюй воскликнул: «Это из-за тарелки рыбного супа…» Затем он рассказал ей историю о том, как Ди Фуйи украл еду у Байли Се.
Девушка опешила. Затем потерла брови и подумала, не рассердился ли на нее Ди Фуйи.
Она не собиралась избегать его. Фактически, девушка хотела лишь поговорить с ним. Однако посчитала неуместным обсуждать такие вопросы, поскольку он все еще был серьезно ранен. Поэтому решила навестить его позже. Она планировала поговорить с ним только после того, как он окончательно выздоровеет.
Возможно, подсознательно она пыталась избежать разговоров о прошлом. Девушка боялась, что снова почувствует боль, когда Ди Фуйи скажет ей правду. Поэтому попросила своего брата позаботиться о Ди Фуйи утром, когда вернулась в свою комнату, чтобы спать. Проснувшись поздно вечером, первое, о чем она подумала, это навестить своего возлюбленного. Однако, проходя мимо комнаты Байли Се, она вспомнила, что ушла на полпути во время операции по исцелению его. Поэтому все хорошенько обдумав, девушка сначала посетила Байли Се, травмированная рука которого ужасно распухла, и с каждой минутой становилась все больше и больше.
Гу Сицзю чувствовала себя виноватой перед ним, поэтому решила вылечить в первую очередь его.
Глава 1327
Гу Сицзю вспомнила, что рыба, которую дал ей Байли Се, была уникальной, так как в приготовленном виде помогла бы вылечить его раненую руку. Поэтому она быстро вернулась в свой дом, чтобы сварить для него уху.
Девушка знала, что, если не обработает его травмированную руку должным образом, это повлияет на его нервы. Байли Се нужно было принять определенное лекарство, чтобы полностью выздороветь, поэтому она немедленно отправилась в гору, где собрала нужные для этого травы.
Она была довольно быстрой. Ей потребовалось всего два часа, чтобы найти все, что нужно, и вернуться в деревню. Девушка не ожидала, что подобный инцидент может случиться за такой короткий срок.
Выхода из этого места не было. Гу Сицзю знала, что он не сможет уйти далеко, как бы не старался.
Гу Сицзю забеспокоилась. Она тут же убежала, чтобы разбудить Мидию, чтобы тот помог найти Ди Фуйи. Однако вскоре обнаружила, что Мидии в доме нет. Вместо этого она нашла на столе письмо.
Ее сердцебиение учащенно забилось. Неужели Ди Фуйи написал что-то для нее?
Открыв конверт, девушка увидела такой знакомый почерк. «Я ухожу тренироваться и беру с собой мидию. Не ищи меня. Вернусь через девять дней».
Гу Сицзю облегченно вздохнула. «Уф, он ушел только потому, что ему нужно было всего лишь потренироваться…»
«Но куда он все же направился?»
Ему потребуется спокойное и безопасное место для практики, а также кто-то, кто будет охранять его, пока он медитирует. Однако он взял с собой ненадежного Мидию. Если бы она знала раньше, то сначала пришла бы к нему! В таком случае он взял бы ее с собой в качестве сопровождающего или, по крайней мере, сказал, куда точно идет. Она каким-то образом обидела его?
В сердце Гу Сицзю зародилось беспокойство. Она волновалась, что Ди Фуйи снова вляпается в неприятность. Она наконец поняла, что чувствовал он, когда беспокоился о ней и искал по всему Темному лесу.
Так уж у них было заведено, кто сильнее, тот заботится о слабых.
В данном случае Гу Сицзю полностью осознавала свою ответственность за Ди Фуйи, который должен был вести себя сдержанно и не создавать никаких проблем.
Только когда они по-настоящему заботились друг о друге, тогда все было в порядке. На этот раз Ди Фуйи был тяжело ранен. Похоже, у него была привычка отступать всякий раз, когда он чувствовал себя неважно. Поэтому сразу ушел, как только смог встать с кровати.
Хотя он четко заявил, что вернется через девять дней, Гу Сицзю все еще беспокоилась. Она вышла из своего дома и спросила Ло Чжаньюй, где лучше всего было бы уединиться рядом с деревней.
Юноша нахмурился. «Самое безопасное место здесь, в деревне. В то время как за ее пределами очень опасно, независимо от того, периферия ли это, гора или даже вершина дерева. Однако я обыскал каждый уголок и всех расспросил о нем, но никто ничего не видел»
Вдруг он кое-что вспомнил. «О да, кто-то сказал мне, что видел, как Мидия появилась рядом с бананово-молочным деревом. После этого он потерял его из виду».
Неужели они действительно ушли туда?
Гу Сицзю повернулась и побежала в указанное место.
Она вскарабкивалась по этому дереву бесчисленное количество раз. Девушка была хорошо знакома с окрестностями, поэтому обыскала все возможные уголки, куда мог бы пойти Ди Фуйи. Однако поиски не принесли никаких результатов.
Он не смог бы взобраться высоко. Среди веток дерева было много шумных бабуинов. Однако для уединения ему требовалось спокойное место. Если бы его не было снаружи, мог он уйти под землю?
Ее сердце забилось еще быстрее!
Мидия мог зарываться под землю. Гу Сицзю вспомнила, что питомец сообщал ей раньше, что внутри корней было много воздуха, который в свою очередь был наполнен огромным количеством духовной силы.
Неужели он взял Мидию, чтобы тот помог ему пробурить корни бананово-молочного дерева? У Гу Сицзю возникло желание начать рыть землю в поисках возлюбленного. К счастью, она отказалась от этой безумной идеи.
По словам своего питомца, корни вросли глубоко в землю. Раньше ему требовалось 15 минут, чтобы подняться на поверхность из глубины его корней.
Глава 1328
Судя по скорости мидии, он успел бы пробурить землю уже примерно на тысячу метров. Если он привел Ди Фуйи к корням бананово-молочного дерева, они, должно быть, сейчас находятся очень глубоко под землей. Она не найдёт их, даже если будет копать землю экскаватором.
…
Прошло девять дней с тех пор, как Ди Фуйи пропал. Время пролетело быстро, учитывая тот факт, что все были чем-то заняты.
Однако для Гу Сицзю все было совсем наоборот. Последние девять дней о Ди Фуйи не было никаких новостей. Девушка искала повсюду, но не нашла даже пряди его волос. Между тем, она не смогла связаться и со своим сбежавшим питомцем. Казалось, они ушли под землю навсегда.
Обычно у Лу Ву и Мидии была особая связь друг с другом. Пока расстояние между ними было не более десяти миль, они могли общаться.
Однако на этот раз Лу Ву тоже не смог ощутить присутствия Мидии. Гу Сицзю оставалось ждать его только по истечении девяти дней.
…
Настал день пиршества, которое проводилось каждый месяц. Разожгли огонь, и воздух наполнился запахом мяса.
Костер на этот раз был особенным, так как дрова для него собрали далеко в горах. Мясо, приготовленное на таком гриле, приобретало характерный аромат и было очень вкусным.
На этот раз они зажарили дракона, которого убили несколько дней назад. Его мясо было вкусным, и имело очень нежную консистенцию. Несмотря на то, что зверь был убит больше недели назад, он нисколько не испортился. Напротив, аромат мяса стал даже приятнее. Все были очень удивлены этим открытием.
Пир не этот раз удался на славу! Драконье мясо было и в тушеном виде, и в жареном, и в запеченном с овощами.
Длинные столы ломились от деликатесов. Каждый мог взять все, что было ему угодно. Это было очень похоже на шведский стол, который накрывают в современном мире.
Жители деревни пели и танцевали под музыку. Гу Сицзю сидела среди толпы, пила вино и небрежно отрывала мясо от кости, чтобы накормить Лу Ву и Зов Ветра.
Несмотря на то, что вокруг все выглядело умиротворенным, окрестности были пропитаны неимоверной энергией. Гу Сицзю была здесь всего полмесяца, но чувствовала, что ее духовная сила значительно улучшилась.
Зов Ветра изначально был существом пятого уровня. Однако он стал намного сильнее с тех пор, как последовал за своей хозяйкой. Он увеличил свою духовную силу до шестого уровня всего за два года. Однако после двухнедельного пребывания в деревне его тело окружил слабый свет. Это был знак того, что скоро питомец прорвётся до седьмого уровня.
Среди всех зверей Лу Ву изменился больше всех. Теперь он не только стал более заметным, но и лучше стал использовать свою духовную силу. Если бы кто-нибудь привел с собой Лу Ву на охоту, ему не нужно было бы ничего делать, так как зверёк с легкостью убивал монстров шестого и седьмого уровней.
Сначала никто не обращал на него внимания и не воспринимал всерьёз. Теперь же он стал намного сильнее, и поэтому люди, обладающие более низкой духовной силой, даже побаивались его.
Однако Лу Ву вел себя очень мило, когда был со своей хозяйкой. Он любил сидеть у неё на коленках и размахивать своими девятью хвостами.
«Сицзю, если бы не ты, я бы лишился своей руки! " Байли Се подошел, чтобы провозгласить тост в честь девушки.
Благодаря отличному лекарству, которое создала Гу Сицзю, его травмированная рука очень быстро пошла на поправку. Он ещё не мог быстро пошевелить всеми пальцами, но это было лишь дело времени.
Гу Сицзю приняла тост и опустошила свой бокал.
Вскоре женщина, сидящая рядом с ней, встала, чтобы потанцевать. Байли Се тут же занял освободившееся место.
Глава 1329
Байли Се сел рядом с Гу Сицзю и любезно спросил: «Что бы ты хотела съесть? Позволь мне поухаживать за тобой».
Гу Сицзю кормила мясом Лу Ву, лежавшего у нее на коленях. Немного подумав, лениво ответила: «Спасибо, сейчас я ничего не хочу». Она была не в настроении.
Завтра наступит девятый день со дня отъезда Ди Фуйи. Придет ли он, как обещал? Она все еще ждала от него объяснений.
Гу Сицзю была по уши в него влюблена... Однако не могла забыть услышанную ею историю о бывшей императрице русалок. В последнее время девушка много думала об этом, однако все еще не могла смириться с происходящим.
После стольких испытаний с ним она знала, что Ди Фуйи действительно любит ее. Однако остались ли у него чувства к русалке?
Конечно, она могла понять, что у него была бывшая девушка. Если честно, в прошлом у нее тоже было несколько ухажёров. Чего она не могла принять, так это того факта, что он планировал отдать ей ее первоначальное тело, над которым она так много работала. Было бы слишком обидно подарить его кому-то другому. Да и что в конце концов он будет делать, когда воскресит свою бывшую?
Начнет ли он с ней новые отношения? Так или иначе, любовный браслет был на ее первоначальном теле. Ди Фуйи и бывшая императрица русалок стали бы идеальной парой друг для друга.
А что насчет нее самой? Была ли она просто заменой, чтобы скрасить его одиночество. Ди Фуйи, вероятно, думал, что бывшей императрице русалок потребуются сотни или тысячи лет, чтобы возродиться. Гу Сицзю к тому времени уже бы давно умерла.
В конце концов, она была человеком. Даже если бы она практиковалась и достигла духовной силы девятого уровня, то не смогла бы прожить дольше тысячи лет. Возможно, Ди Фуйи сможет сопровождать ее до конца жизни.
Между тем, чертова русалка будет сопровождать его всю жизнь. Гу Сицзю была лишь одной из его множества спутниц….
Как бы то ни было, она хотела быть единственной и неповторимой для своего мужчины.
Более того, девушка не могла принять тот факт, что Ди Фуйи хотел отдать ее первоначальное тело своей бывшей девушке, что для него было бы идеальным вариантом. Однако Гу Сицзю это совсем не устраивало. Она всегда чувствовала, что он лишь коротал с ней время в ожидании своей настоящей любви.
На некоторое время девушка погрузилась в свои печальные мысли и не слышала, о чем ее спрашивал Байли Се. Ло Чжаньюй, сидевший по другую сторону, толкнул ее локтем. Она посмотрела на мужчину и переспросила: «Извини, я не расслышала, что ты сказал?»
Он повторил с серьезным видом: «Сицзю, ты помолвлена с Небесным Мастером Цзо? Ты хочешь выйти за него замуж?»
Гу Сицзю почувствовала, как у нее внезапно разболелась голова. Она не хотела отвечать на его вопрос, поэтому сделала глоток вина и сменила тему. «Байли Се, я не люблю, когда люди спрашивают о моих личных делах».
Мужчина на мгновение опешил. «Ну, честно говоря, я не хотел об этом говорить. Поскольку вы оба еще не поженились, я имею право на твою любовь, и я не сдамся».
Гу Сицзю потеряла дар речи.
Байли Се обладал духовной силой восьмого уровня. Помимо прочего был очень красив и обладал потрясающей фигурой. Обычно он брал на себя инициативу, когда все выходили на охоту. Гу Сицзю слышала, что он происходил из очень известной семьи, жившей на континенте. Если бы Байли Се не оказался в ловушке в этом месте, то стал бы лидером семьи Бай.
Всю эту информацию она получила от своего брата. Фактически, Байли Се был идеальным кандидатом на роль ее жениха по мнению Ло Чжаньюй. Видимо поэтому он всегда намеренно пытался свести их вместе.
Глава 1330
Байли Се проявлял интерес к Гу Сицзю, и даже не скрывал этого. Сегодня он впервые сказал это так прямо. Остальные понимали, что происходит. У Байли Се было довольно много последователей, которые тут же начали скандировать:
"Будьте вместе! Будьте вместе!"
«Сицзю, ты не пожалеешь, если станешь девушкой нашего лидера. Он действительно позаботится о тебе».
«Да, Сицзю. Хотя он все еще травмирован, вчера уже взбирался на гору, чтобы поймать лучшую рыбу и подарить потом ее тебе».
«Сицзю, ты помолвлена с Небесным Мастером Цзо? Ты все еще можешь отменить помолвку».
«Небесный Мастер Цзо — хитрый человек. Возможно, он не был искренен с тобой…»
Последователи продолжали хвалить своего лидера и в то же время критиковать Ди Фуйи.
В конце концов, всем здесь не нравился Небесный Мастер Цзо, но им очень нравилась Гу Сицзю. Она была их единственной надеждой выбраться из этого места, поэтому они не хотели видеть ее с Ди Фуйи. Они воспользовались этой возможностью и начали убеждать девушку держаться от него подальше.
Гу Сицзю нахмурилась. Даже если она не выйдет замуж за Ди Фуйи в будущем, ей не нравились люди, критикующие его!
Кроме того, она не была заинтересована в отношениях с Байли Се. Она уважала его как мужчину и могла с ним дружить. Однако он никак не мог стать ее партнером, поскольку был просто не в ее вкусе, и между ними не было химии.
Девушка дождалась, пока все закончат говорить, прежде чем спросила: «Ребята, вы закончили?»
Она не выглядела рассерженной, но ее лицо было серьезным. Толпа замолчала, ожидая, пока она продолжит.
Девушка небрежно сказала: «Если вы закончили, теперь моя очередь высказаться. Во-первых, как я уже сказала, моя личная жизнь никого не касается. Я не хочу, чтобы кто-то вмешивался туда, куда не стоит. Во-вторых, Байли Се, я ценю твои чувства ко мне, но могу твердо сказать, что ты мне не нравишься. Я могу быть твоим другом и компаньоном, но не любовницей. Поэтому, независимо от того, буду я с Небесным Мастером Цзо или нет, я не буду с тобой».
Она сказала это громко и ясно. Красивое лицо Байли Се слегка покраснело, но он не сдавался. «Сицзю, когда я был ранен, ты…»
«Я спасла тебя главным образом потому, что ты мой товарищ». Гу Сицзю прервала его. "Я врач. С этой точки зрения врача, не существует разницы между мужчиной и женщиной. Меня волнует лишь тяжесть травмы. Кроме того, я помогла тебе вылечить руку, но я не могу помочь с твоей девственностью. Ты хочешь, чтобы я еще и за это несла ответственность?»
Она не хотела ставить Байли Се в затруднительное положение, поэтому попыталась пошутить, прежде чем закончить свою речь. Однако ее слова прозвучали слишком резко, и поэтому все были шокированы. Внезапно кто-то начал громко смеяться. Даже Ло Чжаньюй покачал головой и захихикал. «Сицзю, ты слишком прямолинейна…»
Хотя его он был довольно серьезным, он смотрел на нее с любовью. В конце концов он отказался от глупой идеи сватовства.
Байли Се действительно оказался джентльменом. Хотя Гу Сицзю явно отвергла его и поставила в неловкое положение, он не злился на девушку. Вместо этого зауважал Гу Сицзю еще больше.
Он знал многих дам, многие из которых были вполне способными и красивыми. Однако у всех них была одна проблема: им нравились неоднозначные отношения со многими парнями. Они не отказывались от признаний постороннего мужчины, даже если он им не понравится. Иногда они даже подавали ложные сигналы, из-за чего многие ошибочно думали, что у них есть шанс на взаимность.
Глава 1331
Таким девушкам нравилось ощущение, что за ними покорно бегают. Это были женщины, которых Байли Се презирал больше всего.
Гу Сицзю была исключением. Она была прямолинейна, когда дело касалось отношений. Если ей не нравился человек, она категорически отвергала его. Если она не сможет дать мужчине то, что он хочет, то сделает все, чтобы его отшить. Хотя девушка казалась безжалостной, так было лучше для всех.
Она всегда была в центре внимания, поэтому ей не нужно было ничего делать, чтобы выглядеть привлекательно.
«Сицзю, мы все еще друзья?» — спросила Байли Се с серьезным лицом.
"Конечно." Гу Сицзю ответила без каких-либо колебаний. Она взяла свой бокал и произнесла: «Давай выпьем и забудем о том, что только что произошло. Я всегда буду относиться к тебе как к другу».
Байли Се был тронут. Он тоже взял свой бокал и произнес тост. «Отлично! Мы друзья навсегда!»
После небольшого инцидента всё вернулись на круги своя, все снова начали есть мясо и пить вино. Некоторые жители пели песни, другие болтали друг с другом.
Вдруг в разгар веселья произошло нечто неожиданное. Поскольку звери, живущие внутри горы, время от времени нападали на деревню, всегда были люди, охраняющие границы деревни. Сегодняшняя ночь не была исключением.
Все часовые очень серьезно относились к своим обязанностям, ведь на кону стояла жизнь и смерть всех жителей. Они быстро подадут сигнал, чтобы предупредить людей, поэтому никогда не совершали ошибок, если занимали свой пост.
Однако сегодня вечером произошло нечто странное. Пока все радостно пили, внезапно раздался плач бабуина на вершине дерева. Звук был очень печальным, как будто обезьяну внезапно схватили за шею. Все вздрогнули...
Несколько черных теней появились в небе прежде, чем жители успели среагировать. Подул сильный ветер. Все поселенцы часто сражались с дикими зверями, живущими в горах, поэтому умели быстро реагировать на такие обстоятельства. Все они вскочили со своих мест и подняли оружие. Кто-то в толпе спросил: «Что это?»
Тени двигались молниеносно. Когда они приземлились на землю, то немедленно атаковали жителей деревни, которые из-за вина были не способны быстро реагировать.
Теням потребовалось всего несколько секунд, чтобы схватить их и разорвать пополам.
Кровь брызнула повсюду, в толпе воцарился хаос!
Именно в это время одна из черных теней бросилась к Гу Сицзю! Девушка могла видеть только пару светящихся зеленых глаз перед собой. Все не на шутку перепугались.
Тень принадлежала не человеку, а жестокому монстру!
Его тело и лицо было полно черных волос. По своему телосложению он был похож одновременно на обезьяну и ястреба. На его спине виднелась пара черных крыльев. Это был первый раз, когда Гу Сицзю увидела такого монстра. Однако она и раньше изучала существа на этом континенте по книгам и привыкла видеть самых свирепых и могущественных духовных зверей.
Она сразу узнала Черного Демонического Орла!
Это был легендарный духовный зверь восьмого уровня, который при этом двигался со скоростью молнии. Он был размером с человека и полностью покрыт черными волосами. Зверь жил за счет энергии неба и земли, поэтому обладал безграничной силой. Черный Демонический Орел был способен разорвать пополам целого носорога, и мог трансформироваться в человека, когда увеличивал свою духовную силу как минимум до восьмого уровня. Ему нравилось поглощать человеческие сердца, поэтому всякий раз, когда люди сталкивались с Черным Демоническим Орлом, для них это было катастрофой.
Глава 1332
Считалось, что этот зверь — всего лишь миф. Говорят, тысячи лет назад на континенте случился бунт, в котором участвовали духовные звери. Черный Демонический Орел был одним из участвовавших в беспорядках. Император был ответственен за запечатывание всех зверей в Темном лесу на восьмой вершине. Однако многие из них спали в течении нескольких тысяч лет. Жителям деревни не повезло встретить монстра в таком месте. Никто не узнал его, кроме Гу Сицзю, поскольку это был чрезвычайно редкий зверь.
Девушка заметила, как его когти стали острыми, словно ножи, когда орел бросился к ней. Гу Сицзю не сомневалась, что он с легкостью может разорвать ее тело на куски.
Она отреагировала очень быстро и немедленно телепортировалась, чтобы избежать атаки. Оказавшись позади Черного Орла, девушка немедленно взмахнула мечом.
"Клац!" Раздался такой громкий звук, как будто меч уткнулся в твердое золото. Запястье Гу Сицзю задрожало от удара, и ее оружие чуть не выпало из рук.
Она не оставила ни царапины на орле. Вместо этого она привела его лишь в ярость, монстр немедленно повернулся, чтобы нанести удар.
Реакция Гу Сицзю была превосходной, поэтому она смогла в очередной раз избежать атаки.
Однако остальным сельчанам повезло меньше. Два других черных орла бросились навстречу толпе. Казалось, они знали, что женщины были более слабыми, поэтому старались нанести удар именно по ним!
К счастью, все в деревне были хорошо обучены. После нескольких секунд хаоса все восемь женщин, обладающие высоким уровнем духовной силы, сформировали команду и начали сражаться с двумя Черными орлами.
Гу Сицзю научила их этому методу охоты несколько дней назад. Было полезнее собраться группой, чем бросаться вперед по отдельности.
Мужчины, атаковавшие Черных орлов, были очень храбрыми, сильными и одними из лучших охотников в деревне.
Однако они не смогли продержаться больше пяти минут, когда пошли в контратаку.
Черные Демонические орлы были для них слишком быстры! Более того, они могли становиться невидимыми. Пока одни постоянно атаковали жителей деревни, два других исчезали и внезапно появлялись из ниоткуда, чтобы наносить удар за ударом.
Черные орлы непрерывно сражались с поселенцами. Хотя многие из них уклонялись в критические моменты и не были разорваны пополам, они получили серьезные травмы и истекали кровью.
Как ни странно, кровь, выходящая из их ран, была зеленого цвета. Казалось, что что-то заражало их раны, что заставляло кожу зудеть, в то же время забирая их силу.
Зверь с духовной силой восьмого уровня был эквивалентен человеку с духовной силой девятого. Злой дракон, которого они убили несколько дней назад, обладал духовной силой восьмого уровня. Хотя в тот день к охоте присоединились более десяти жителей деревни, они не справлялись. Даже храбрый Байли Се оказался тяжело ранен во время сражения. Если бы Гу Сицзю не появилась вовремя, все были бы убиты в неравном бою.
Среди зверей, обладающих духовной силой восьмого уровня, злой дракон считался не таким уж страшным, Черный Демонический Орел считался гораздо сильнее его.
Однако теперь целых три черных орла атаковали деревню одновременно. За короткое время все постройки оказались практически разрушены.
Большинство жителей начали терять способность сражаться.
Гу Сицзю была компаньоном Ло Чжаньюй и теперь столкнулась с одним из Черных орлов. Несмотря на то, что они могли справиться с ним, у них не оставалось свободного времени, чтобы помочь другим.
К счастью, с ними был Лу Ву. Несмотря на свой маленький размер, он обладал большими возможностями. Питомец стремительно перемещался по полю боя, помогая своей хозяйке. Иногда у него появлялся шанс атаковать Черных орлов сзади. Он расцарапал им спину, что сделало борьбу с этими монстрами более управляемой.
Глава 1333
Все-таки Лу Ву был еще совсем молодым зверьком. Черные орлы практиковались тысячи лет, в то время как питомец Гу Сицзю — всего три.
Девушка все больше расстраивалась, видя, как другие жители деревни получают травмы одну за другой. На данный момент она ничем не могла помочь им.
Это место было закрыто волшебным барьером, поэтому некуда было отступать!
Хотя жители впервые увидели Черных Орлов, они понимали, что монстры не были обычными духовными животными, особенно после того, как узрели их высокие наступательные способности.
Если бы битва продолжалась в подобной манере, деревня была бы окончательно разрушена. Не осталось бы ни одного выжившего…
Это был странный, но полезный опыт борьбы. В деревне столько лет была тишь да гладь, и ни разу не появился зверь с такой высокой духовной силой. Однако за последнее время на жителей напали несколько зверей восьмого уровня. Что-то пошло не так?
Во время битвы Лу Ву постоянно атаковал одного из Черных орлов. В основном он был сосредоточен на том, чтобы повредить врагу глаза, которыми монстр дорожил больше всего.
Черные орлы были довольно умными животными. Сначала он сделал вид, что не замечает существования Лу Ву. Однако, как только зверек предпринял вторую попытку атаковать глаза орла, тот внезапно повернулся и сумел поймать один из хвостов питомца!
Лу Ву громко вскрикнул. Было уже слишком поздно убегать!
Черный Демонический Орел взревел, держа зверька двумя передними когтями и пытаясь разорвать его пополам!
Лу Ву был очень напуган. Однако, прежде чем он успел позвать на помощь, перед ним появилась тень и вонзила свой меч в глаз орла!
Черный Орел был потрясен. Подсознательно он закрыл глаза передней лапой, отпуская Лу Ву. Зверек воспользовался преимуществом и укусил монстра, вонзившись в плоть своими острыми клыками. Черные Орлы оказались ранены, и поэтому злобно взревели. Один из них взмахнул лапой, чтобы избавиться от надоедливого питомца!
Лу Ву подлетел в воздух. Тут-то он и увидел человека, который пришел спасти его, и поэтому очень обрадовался.
Это был не кто иной, как Гу Сицзю, которая уже через пару мгновений начала еще несколько атак на врага. Она кричала: «Их глаза — их слабость. Атакуйте их глаза! Мы можем убить их одного за другим!»
Девушка быстро объяснила свою стратегию и попросила всех немедленно сменить позицию. Она говорила так, словно раздавала приказы, которым все поспешили последовать.
Как только они узнали о слабости орлов в сочетании с изменением стратегии, то наконец получили преимущество на своей стороне.
Ло Чжаньюй и Гу Сицзю объединились с тремя другими жителями деревни, которые обладали духовной силой восьмого уровня, чтобы атаковать одного из орлов. Тем временем остальные пытались сдержать двух других, следя за тем, чтобы не пострадать самим.
Гу Сицзю была на передовой, через несколько минут, дождавшись подходящего момента, она вытащила свой меч и ударила орла в глаз!
Монстр зарычал в агонии и изо всех сил пытался справиться с болью. Именно в это время Ло Чжаньюй и трое других воспользовались шансом снова нанести удар в слабое место. В конце концов орел упал на землю и больше не двигался.
Убив первого монстра, все очень обрадовались. Гу Сицзю и четверо других жителей не останавливались. Они немедленно вернулись на поле боя и использовали тот же метод, чтобы атаковать второго орла.
Теперь наносить смертельные удары стало легче, так как они получили опыт от убийства первого. Внезапно пойманный в ловушку орел издал пронзительный вой.
Крик был настолько громким, что земля начала содрогаться. Казалось, произошло землетрясение. Одновременно жители услышали рев зверей, идущих с горы.
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Через мгновение они увидели монстров, направляющихся прямо на деревню.
Звери бунтовали!
Черный Демонический Орел был способен спровоцировать себе подобных! На горе обитало множество зверей, и иногда они нападали на деревню небольшими группами. Чтобы как-то обезопасить себя, поселенцы расставили ловушки. Однако на этот раз все было иначе. Черные орлы нанесли сокрушительный удар по жителям, а теперь им пришлось столкнуться с настоящим бунтом зверей!
Их шаги приближались. Судя по грохоту, казалось, что в деревню устремилось от 400 до 500 животных, и все они были разных видов и мастей.
Независимо от того, где происходил бунт, он всегда оборачивался катастрофой, в результате которой выживших почти не оставалось. Не говоря уже о том, что это была небольшая деревня с населением менее 50 человек.
Им и так было нелегко противостоять двум черным орлам...Казалось, на этот раз всем суждено умереть.
«Босс, что нам теперь делать?»
«Нас окружают!»
«Мы умрем!»
Атмосфера была полна отчаяния. Никто не мог придумать, как избежать катастрофы.
"Дерево! Забираемся на дерево!»— крикнул Ло Чжаньюй. Хотя наверху было не менее опасно, большинство зверей не смогли бы добраться до них. У жителей появился шанс на спасение!
Когда они собирались забраться на дерево, кто-то крикнул: «Боже! Птицы наступают! Златоглавые орлы!»
Раздался шум крыльев. Все подняли головы и увидели большую темную тень в небе, направляющуюся в их сторону с горы. Тень оказалась ничем иным как большой группой свирепых птиц!
Враг подходил все ближе и ближе. Многие ясно осознавали, что бежать им некуда, поэтому пришли в отчаяние и ждали приближающейся смерти.
У Гу Сицзю закончились идеи. Хотя она могла телепортироваться в безопасное место, но могла взять с собой только одного или двух человек. А что насчет остальных? Неужели этим людям суждено было умереть?
"Черт побери! Давайте сражаться!"
"Да! Мы должны бороться до конца!»
Жители решили, что им больше нечего терять, кроме собственных жизней, поэтому взбодрились и принялись храбро сражаться.
Раздались человеческие крики, грохот оружия, рев зверей, звук порхающих крыльев и топот копыт. Стало так шумно, что никто не слышал друг друга.
Именно в момент наступившего хаоса они услышали, как кто-то играет на флейте. Звук исходил откуда-то с неба, и казалось, что раздается у всех в ушах.
Доносящаяся мелодия была очень успокаивающей и эхом разносилась между небом и землей. Было похоже, будто с неба стекал прекрасный водопад звуков, струящийся через сердце каждого. Мелодия ассоциировалась с распустившимся весенним цветком, или с полной луной, которая висела в чистом небе, и рассеивала всю тьму в мире.
Сердцебиение Гу Сицзю участилось, и она посмотрела в том направлении, откуда доносился звук флейты.
Она могла видеть человека, порхающего на вершине дерева. На нем был белый халат, а его черные волосы развевались по ветру. Повязка с рубиновыми лисьими глазами на его лбу сияла в темноте. Он играл на флейте, а от кончиков пальцев исходили искры.
Его тело казалось окруженным облаками и обрамленным серебряными огнями, вдоль которых светился яркий свет.
Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
Его статус: перевод редактируется
Глава 1335
Ди Фуйи, Небесный мастер Цзо...
Он появился из ниоткуда. Мужчина был одет в белую одежду и парил в небе, словно бог. Его окружала сильная аура, которая заполнила все вокруг и отпугнула диких зверей.
Все были ошеломлены. Жители деревни даже перестали двигаться и не решались дышать.
К счастью, два черных орла тоже находились под контролем ауры Ди Фуйи, и звук флейты уничтожил всю их враждебность. У птиц закружилась голова, словно они опьянели...
Звери, которые сидели на земле, сначала были очень враждебно настроены, так что даже их глазные яблоки приобрели красный оттенок. Однако звук флейты вернул им сознание. На мгновение монстры опешили, а их глаза снова стали нормальными.
Черные орлы манипулировали другими птицами и животными, которые отказались участвовать в осаде, очнувшись от транса.
Все звери преклонили колени, словно молились кому-то. Они снова и снова кланялись Ди Фуйи, который парил в небе, прежде чем развернуться и направиться обратно в гору.
…
Через несколько минут все птицы и звери разошлись.
Два черных орла лежали на земле. Они планировали убежать, но из-за звука флейты их тела начали тлеть, превращаясь в пепел...
Эта сцена шокировала всех присутствующих. Жители уже потеряли всякую надежду на спасение. Они не ожидали, что переживут бунт зверей.
Толпа посмотрела на Ди Фуйи, который парил в небе. Он был таинственным святым богом и пользовался всеобщим уважением.
Конечно, жители никогда раньше не видели Небесного мастера Цзо таким. Они чувствовали, что его окружала аура, отличающаяся от той, когда он был тяжело ранен и предстал перед всеми не в лучшем виде.
Его новая аура вызывала у людей желание молиться ему. Некоторые из них преклонили колени и без колебаний поклонились.
Гу Сицзю тоже посмотрела на него, и ее сердце забилось быстрее. Первой ее мыслью было: «Наконец-то он появился, и это случилось на день раньше, чем он обещал!»
Второй: «Его духовная сила восстановилась за такое короткое время!»
А третьей: «Он использовал мастерство Господа, чтобы спасти их всех! Яркие огни были лучшим доказательством того, что он действительно был Господом!»
Планировал ли он раскрыть свою истинную личность?
Гу Сицзю на мгновение опешила. Ди Фуйи спустился с дерева и встал перед ней. Девушка спросила: «Ты… Ты поправился?»
Мужчина улыбнулся, но его тело внезапно склонилось вперед, и он обнял ее за плечи. "Еще нет."
Почти всем своим весом он облокотился на Гу Сицзю и прошептал ей на ухо: «Малышка, я израсходовал почти всю свою силу, и чувствую себя неважно…»
Гу Сицзю потеряла дар речи. Внезапно из-за большого дерева появился Мидия и радостно поприветствовал девушку. "Хозяйка! Хозяйка! Я вернулся и стал сильнее!»
Действительно, Мидия сильно изменился. Его первоначальная серая оболочка превратилась в пятицветную, а вокруг раковины струился люминесцентный свет. Питомец прорвался до восьмого уровня!
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Деревня сильно пострадала от сражения. Все постройки были полностью разрушены и лежали в руинах. К счастью, в битве погибло не так много людей, поэтому отстроить все заново не составило большого труда.
Однако многие получили серьезные травмы и странные ранения, из которых росла трава...
Гу Сицзю никогда раньше не видел такого явления. К счастью, Ди Фуйи был великим экспертом в медицине. Он достал несколько таблеток и передал их одному из жителей, которому приказал растворить их в воде и получившейся смесью промывать раны. От лекарства трава почти сразу пожухла и отвалилась, превратившись в черный пепел. Все шли на поправку.
В результате стихийного бедствия в общей сложности шесть человек погибли и более десяти жителей деревни получили ранения. Хотя на этот раз они понесли наибольшие потери, все были благодарны за то, что вообще выжили.
Несмотря на грусть и печаль, все так или иначе пережили случившееся. У всех были противоречивые чувства к Небесному Мастеру Цзо. С одной стороны, они его ненавидели. А с другой, именно из-за него все остались живы.
Пока они восстанавливали поселение из руин, то добровольно построили дом и для него, который был похож на тот, который они сделали для Гу Сицзю. За исключением Небесного Мастера Цзо, все, кто выжил в катастрофе, принимали участие в работах.
Гу Сицзю и Ло Чжаньюй лечили раненых. Тем временем Ди Фуйи прогуливался по местности. Казалось, что он что-то искал.
Спустя один день и одну ночь восстановили только половину домов, куда поселили раненых.
Жители выглядели измотанными. Поэтому, за исключением часовых, все отправились в единственный свободный дом, чтобы хорошо отдохнуть.
Все уважали Гу Сицзю и Небесного Мастера Цзо, поэтому перестроили их дома в первую очередь. Изнеможенная девушка решила последовать примеру остальных и отправилась к себе. Войдя в дом, обнаружила, что Ди Фуйи сидит в гостиной.
Он все еще был одет в белую мантию, а волосы были черными, как смоль. Девушке даже на секунду показалось, что она смотрит на портрет.
Ее сердцебиение учащенно забилось, когда она выпалила: «Ты не беспокоишься, что твоя личность будет раскрыта?»
Он неторопливо сделал глоток чая, после чего ответил: «Не неси чушь! Они никогда раньше не встречались с Господом. Как они могут меня узнать? По-твоему, они должны были догадаться об этом по моей одежде?».
Гу Сицзю ответила: «Дело не только в твоей одежде. Люди смогут сказать, что ты — Господь, основываясь на заклинаниях, которые ты использовал».
Ди Фуйи налил ей чашку чая. «Всего в мире менее 20 человек видели, как Господь использует свои заклинания. Как эти дети могут вычислить меня по навыкам?».
Гу Сицзю громко рассмеялась: «Достаточно точно подмечено. По возрасту они могут быть внуками твоих внуков. Они должны называть тебя прадедушкой! Похоже, я вообще младенец, так как моложе их всех!»
Ди Фуйи рассмеялся в ответ. «Вот почему я зову тебя малышкой».
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Гу Сицзю села перед ним и неторопливо произнесла: «Если это так, могу ли я в будущем называть тебя дедушкой Ди?»
Ди Фуйи поставил чашку на стол. "Можешь попробовать!"
Его слова прозвучали словно угроза. Гу Сицзю была достаточно умна, чтобы понять, когда ей следует перестать дерзить. Поэтому девушка слегка закашлялась и попыталась сменить тему. «Я думаю, мне лучше называть тебя Небесный Мастер Цзо».
Для него это прозвучало несколько странно, так как и раньше она называла его подобным образом.
Ди Фуйи промолчал, протягивая ей чашку. "Попробуй этот вкусный час, ты устала...»
Гу Сицзю очень хотелось пить, поэтому она взяла у него чашку и тут же опустошила ее. Чай оказался довольно сладким, потому что Ди Фуйи добавил в него какие-то добавки. Выпив, она почувствовала, что ее тело согревается. Она больше не чувствовала себя такой уставшей, как раньше.
«Хороший чай! «Произнесла Гу Сицзю.
Ди Фуйи молча посмотрел на девушку. В доме вдруг стало тихо. Было несколько неловко оказаться в такой ситуации, когда оба собеседника внезапно замолкали. Гу Сицзю нервничала, поэтому попыталась завязать разговор. «Ну и куда ты уходил? Я нигде не могла тебя найти.»
Ди Фуйи удивился. «Зачем ты меня искала? Я же оставил тебе записку».
Девушка не знала, что ответить. Он действительно оставил ей записку, но она все еще беспокоилась за него, потому что он исчез, будучи серьезно раненым.
Она прикусила нижнюю губу и улыбнулась. «Ладно, думаю, я просто разволновалась ...»
Ди Фуйи все еще не мог оторваться от нее. Немного помолчав, он терпеливо объяснил: «Я не мог больше откладывать лечение своих травм. Поэтому мне пришлось пойти к Небесному фонтану, чтобы как следует помедитировать и восстановить силы. Я действительно пытался найти тебя, чтобы сообщить об уходе. Однако ты собирала травы, и я не знал, когда вернешься, поэтому оставил записку. Я не хотел, чтобы ты волновалась...»
Все эти годы он жил беззаботной жизнью. Ему не нужно было ни перед кем отчитываться, куда бы он ни пошел. Иногда даже четыре посланника не знали, где он. Мужчина не привык делиться своими планами с посторонними. Его идея с запиской, информирующей Гу Сицзю о своем временном отсутствии, уже говорила о многом. Девушка даже не ожидала, что он объяснит ей такие детали. Она опешила на мгновение, прежде чем сделать еще один глоток чая.
Ди Фуйи снова посмотрел на нее, тихонько постукивая пальцами по столу. «Тебе есть что мне сказать или может хочешь о чем-то спросить?»
Гу Сицзю посмотрела на него в ответ. «Я думаю, это ты хотел мне что-то сказать, раз нашел меня здесь».
«Ты права. Гу Сицзю, почему ты сбежала перед самой свадьбой?»
Девушка прямо ответила. «Я слышала твой разговор с королем русалок той ночью. Ты сохранил мое первоначальное тело для своей бывшей, не так ли? Ты хотел воскресить ее. Однако я очень много работала, чтобы довести его до восьмого уровня. Мне нравилось то тело, а не это, что у меня сейчас. Однако ты не захотел мне помочь. Более того, ты так и не объяснил мне причину своего отказа. А еще помешал Лонг Сие... Все это время я просто гадала, в чем причина. Когда я спрашивала тебя об этом напрямую, ты всегда пытался сбить меня с толку ... Если бы я не слышала разговора между тобой и королем русалок, ты бы меня все равно одурачил ...»
Она тяжко вздохнула. «Небесный Мастер Цзо, я знаю, что первоначальное тело мне не принадлежит. Его истинная владелица — настоящая мисс Гу, дочь генерала. Я каким-то образом случайно овладела им и довела до более высокого уровня...».
Глава 1338
Она глубоко вздохнула. «Небесный Мастер Цзо, я знаю, что первоначальное тело мне не принадлежит. Его истинная владелица — настоящая мисс Гу, дочь генерала. Я каким-то образом случайно овладела им и довела до более высокого уровня. Кроме того, ты тоже частично поспособствовал этому. Теперь, когда у меня новое тело, ты больше не чувствуешь себя виноватым, если отдашь первоначальное — своей бывшей любовнице. Это идеальный план, верно?»
Она раскрыла ему душу и поделилась всеми своими мыслями. Затем посмотрела на Ди Фуйи, но он молчал. Сейчас было лучшее время, чтобы выслушать то, что у нее на уме. Он слегка постучал по столу и произнёс: «Продолжай…».
Гу Сицзю слегка нахмурилась. Поскольку она уже столько всего сказала, ей больше не хотелось что-либо скрывать от него. «Небесный Мастер Цзо, ты когда-нибудь думал… Если ты женишься на мне сейчас, то какие отношения тебя будут связывать с бывшей императрицей русалок, когда она вернется к жизни? Ты так усердно работал, чтобы оживить ее, поэтому я верю, что ты испытываешь к ней глубокую привязанность. Если она воскреснет, ты так легко ее отпустишь? Что тогда будет со мной? Или ты хочешь, чтобы я делила своего мужа с другой женщиной? Или может ты собираешься развестись со мной, чтобы быть с ней? Или, возможно, ей еще требуется много времени, чтобы воскреснуть. Поэтому я ей лишь временная замена? Поскольку ты встретили меня, то, вероятно, думал, что сможешь остаться со мной, пока я не умру, или, может быть, пока я тебе не осточертею…»
Ди Фуйи выглядел немного озадаченным. «Я думал, тебя заботят только сами отношения, а не их конец?»
Гу Сицзю потерла лоб. «Так и есть, но я также надеялась, что наши отношения будут счастливыми, и никто не будет использовать друг друга в своих интересах. Я хочу, чтобы мы были верны друг другу. Однако то, что сделал ты, заставляет меня чувствовать себя ненужной. Ты обещал жениться на мне, но хочешь ли ты этого на самом деле. Возможно, я понравилась тебе внешне, и ты даже хотел выйти за меня по своей воле, но я считаю это неприемлемым… Даже если я всего лишь клон другого человека, я хочу жить достойно. Я хочу гармоничных, счастливых отношений, а не быть заменой той, кого ты действительно любишь…»
Наконец, она высказала все, что так долго хранилось в ее голове. Казалось, что с ее сердца сняли тяжелое бремя. Девушка вздохнула с облегчением. «Ты можешь подумать, что я неблагодарная или лицемерная, но я считаю это неприемлемым, поэтому у меня была возможность лишь уйти».
Ди Фуйи вздохнул. «Ты закончила? Это все?"
Гу Сицзю кивнула. "Да."
«Хорошо, позволь мне объяснить тебе. Во-первых, бывшая императрица русалок мне не невеста. Во-вторых, она действительно мертва, и я больше не могу ее воскресить. Твоё первоначальное тело не предназначалось для нее. В-третьих, я никогда не относился к тебе как к замене кому-либо. За всю свою жизнь я влюбился только в одного человека, и это ты. Отношения между мной и русалкой не такие, как ты думаешь. Мы были просто друзьями. В-четвертых, я хотел жениться на тебе, потому что действительно люблю тебя. Ты думаешь, что я потрачу впустую столько усилий, чтобы взять в жены кого-то, кого я не знаю, чтобы только скоротать с ней время? Вот поэтому все, что ты только что сказала, — полная чушь».
Гу Сицзю была шокирована его признанием. Она пыталась сопротивляться. «Но я слышала, что братья и сестры русалки…»
Глава 1339
Ди Фуйи вздохнул. «Это было лишь их восприятие действительности. Зачем мне отдавать твое тело кому-то другому? Семья русалок — одно из лучших мест для безопасного хранения тела. Это место не только предотвратит гниение тела, но и сможет дать ему вечную жизнь, увеличивая его духовную силу, пока оно находится в режиме гибернации».
Гу Сицзю молчала.
Она была поражена. «Если ты не собирался отдавать мое тело бывшей императрице, почему не позволил мне вернуться в него? Ты должен был знать, что мне нравится находиться внутри настоящего человеческого тела…»
Ди Фуйи слегка прикрыл глаза. «Это конфиденциально. Боюсь, я не вправе поделиться этим с тобой. Однако могу гарантировать, что-то тело всегда будет твоим и ничьим больше. Это только вопрос времени, когда ты вернешь себе его, но пока ... "
Гу Сицзю потеряла дар речи. Она не ожидала, что он все будет отрицать.
Девушка тяжко вздохнула. «Ты сказал, что бывшая императрица не была твоей невестой, но ее сестра называла тебя своим шурином, и ты никогда не отрицал…»
Ди Фуйи вздохнул. «Это… Это моя вина. Называть меня так стало одной из ее привычек ещё тысячу лет назад».
Гу Сицзю посмотрел на него. «Ты хочешь сказать, что раньше был ее шурином? В противном случае она бы не относилась к тебе таким образом. Верно?"
Ди Фуйи на мгновение задумался и вздохнул. «История между Лань Цзинке и мной произошла очень давно. Поскольку она скончалась, я хотел выразить ей свое почтение. Поэтому и не говорил о нашем прошлом. Однако, поскольку ты все неправильно поняла, думаю, что мне следует объяснить…».
Сердцебиение Гу Сицзю усилилось. Она взглянула на мужчину. «Я не заставляю тебя ничего мне рассказывать. Я просто хотела подтвердить отношения между тобой и русалкой ... "
«Поверила бы ты мне, если бы я сказал, что она была просто моим другом, и все это было большим недоразумением?»
Гу Сицзю вздохнула и посмотрел ему прямо в глаза. «Если ты это подтверждаешь, то я верю!»
Ди Фуйи засмеялся. «Нет, я знаю, что ты мне не поверила. Если я не объясню тебе все должным образом, ты всегда будешь сомневаться в наших с тобой отношениях. Не хочу, чтобы между нами было какое-то недопонимание. Позволь мне вкратце объяснить тебе…».
Казалось, он структурирует свои мысли. Через некоторое время Ди Фуйи спросил: «Сицзю, как ты думаешь, я смог бы стать Господом?»
Гу Сицзю был шокирован. "Как это понимать? Ты и так бог, не так ли?»
Ди Фуйи слегка улыбнулся. «Никто не рождается Богом… Другими словами, даже если бы я обладал всеми необходимыми для этого качествами и был предназначен для господства над миром с самого детства, мне пришлось бы пройти через множество трудностей, чтобы получить тот опыт, который есть сейчас у меня…»
Гу Сицзю кивнула. "Я понимаю. Небеса учат человека быть крутым, поручив ему сложные задания. Поэтому неизбежны всевозможные катастрофы. Почему ты сейчас об этом говоришь?»
Ди Фуйи постукивал пальцем по своей чашке с чаем и добавил: «Я пытаюсь сказать, что я изменился с того времени, когда был слабым подростком, точно так же, как и то, через что прошла ты. Было время, когда я был не таким способным, как другие, и над мной постоянно издевались».
Гу Сицзю молчала. Она думала, что он был рожден, чтобы стать Господом. Она не ожидала, что ему придется так много работать, чтобы стать сильнее и набраться опыта. Девушка решила не прерывать его и позволила Ди Фуйи продолжить свой рассказ.
Она узнала, что отношения между Ди Фуйи и Лань Цзинке были не такими уж и серьёзными. Пять тысяч лет назад Ди Фуйи был еще совсем юным. Однажды, когда во время сражения, он упал в море, Лань Цзинке спасла его.
В то время русалка все еще страдала и не могла оправиться от смерти своего отца, а ее семья переживала внутренний конфликт, где каждый пытался захватить трон.
Глава 1340
Семейные правила русалок были такими же, как и у людей, согласно которым законный сын должен был унаследовать трон. Однако младший брат Лань Цзинке, Лань Яогуан, был еще совсем маленьким. Следовательно, трон должна была унаследовать сама Лань Цзинке или дядя семейства.
Конечно, она не хотела отказываться от престола, однако было условие. Ей нужно было сначала найти жениха.
Хотя русалка была очень красивой, ее характер был совсем не женственный. Она была очень упрямой и сильной. Хотя у девушки было много друзей, она не могла найти никого, чьей невестой могла бы стать. Однако случилось так, что перед ней внезапно появилась тяжело раненный Ди Фуйи. Что было более неожиданным, так это то, что юноша потерял память.
Ди Фуйи, несомненно, был очень способным. Лань Цзинке, которая до сих пор не нашла никого подходящего, решила пойти на обман. Она солгала ему, что является его невестой и что они скоро поженятся.
Русалка была очень умной и проворной. Она сочинила историю и убедила всех, что Ди Фуйи на самом деле ее жених. Несмотря на то, что юноша потерял память, он почувствовал неладное и скептически отнесся к заявлению Лань Цзинке.
К счастью, она объяснила ему, что относится к нему как к другу. Как только она преодолеет препятствие и успешно унаследует трон, то тут же отменит помолвку. В конце концов, русалка спасала его, и поэтому Ди Фуйи чувствовал себя в долгу перед ней.
Как бы то ни было на самом деле, им приходилось делать вид, будто их отношения реальны. Поэтому молодой Лань Яогуан с тех пор называл Ди Фуйи своим шурином и никогда не отрицал этого.
Конечно, дядя семьи Лань не хотел так легко уступать престол и всячески вставлял остальным претендентам палки в колеса. К счастью, весь беспорядок, созданный им, был легко разрешен Ди Фуйи. Постепенно семья русалок признала способности юноши. Наконец, через три года Лань Цзинке удалось унаследовать трон.
Новоиспеченная Императрица преуспела в многих сражениях, поэтому заслуженно получила должность генерала. Однако государственные дела часто сбивали ее с толку.
С другой стороны, Ди Фуйи был знатоком в политике, поэтому был способен очень быстро решать возникающие проблемы. Лань Цзинке относилась к нему как к своему советнику.
Через какое-то время Ди Фуйи и Лань Цзинке стали лучшими друзьями. Они могли говорить друг с другом обо всем на свете. Однако вскоре к Ди Фуйи вернулись воспоминания, и он понял, что девушка обманывает его.
К счастью, русалка относилась к нему как к своему родному брату. Всякий раз, когда у нее появлялись какие-то сокровища, которые нравились Ди Фуйи, она с радостью дарила их ему. Более того, Лань Цзинке искренне извинилась перед юношей, поэтому он не смел ее больше обвинять. Он просто хотел, чтобы она объяснила своей семье, что он не ее настоящий жених.
Лань Цзинке не решился последовать его просьбе, а вместо этого призналась, что является лесбиянкой.
Однополые отношения не допускались в семье русалок, поэтому отношения между ней и другой дамой не могли быть раскрыты. Их связь должна была храниться в секрете. В противном случае это было бы позором для королевской семьи.
Она умоляла Ди Фуйи продолжать быть ее номинальным женихом. Все, что ей нужно было от него, — это убедить семью в том, что они счастливы друг с другом. Она также пообещала, что Ди Фуйи будет волен жениться на ком-угодно, как только найдет свою настоящую любовь.
Глава 1341
Как только он найдет свою настоящую любовь, то сможет избавиться от титула ее жениха. Лань Цзинке даже пообещала отдать ему солдат-русалок в качестве компенсации за все понесенные неудобства.
В то время у Ди Фуйи не было никаких отношений, поэтому он согласился с предложением подруги. Именно поэтому ее братья и сестры на протяжении многих лет называли его шурином, и он привык к этому званию.
Первое, что он хотел сделать, как только восстановил свои воспоминания, — это отомстить и завоевать мир. Лань Цзинке сдержала свое обещание и одолжила ему солдат. Он повел их на бой, в то время как вся семья русалок стала сторонницей Ди Фуйи.
После нескольких кровопролитных войн он наконец смог победить своего самого злейшего врага и стал Господом. К сожалению, Лань Цзинке попала в засаду и была убита во время последней битвы. Ди Фуйи был рядом с ней, когда та скончалась. Она умоляла его позаботиться о своих братьях и сестрах и помочь Лань Яогуану унаследовать трон. А еще попросила не раскрывать ее сексуальную ориентацию, потому как не хотела, чтобы члены ее семьи плели сплетни на эту тему.
Ее брат и сестра были тогда еще слишком молоды. После смерти обоих родителей, Лань Цзинке всячески старалась восполнить утрату и заменила им и отца и мать. Она очень хорошо относилась к своим братьям и сестрам, и они очень от нее зависели. Девушка была их единственной опорой.
Как только русалка умирает, она больше не может воскреснуть. Лань Цзинке беспокоилась, что ее братьям и сестрам будет очень грустно, поэтому умоляла Ди Фуйи солгать им, что когда-нибудь в будущем обязательно вернется к жизни.
Поскольку она пожертвовала собой ради него, чтобы завоевать мир, а ее просьбы не были такими уж заоблачными, Ди Фуйи согласился.
Он стал Владыкой этого континента, и у его ног была вселенная. Поэтому для него было не так уж и сложно помочь Лань Яогуану унаследовать престол. Юноша был еще довольно молод в то время, когда Ди Фуйи помог ему взойти на трон. Поэтому каждые несколько лет он часто навещал семью русалок и учил юношу, как правильно вести государственные дела.
По натуре он был очень близок с братьями и сестрами Лань Цзинке. Все они называли его своим шурином. До сих пор он никогда не беспокоился об этом.
Гу Сицзю слушала объяснения Ди Фуйи, и с каждой минутой выглядела все более ошеломленной. Она не ожидала, что между ним и бывшей Императрицей русалок сложится такая драматическая история.
Ди Фуйи и Лань Цзинке действительно являлись лучшими друзьями, и между ними не было никаких романтических отношений. Она все неправильно поняла.
…
В доме было так тихо и спокойно, что они даже могли услышать, если бы на пол упала иголка. Это был первый раз, когда Ди Фуйи поделился с ней своим прошлым. Он отпил глоток чая и спросил: «Теперь ты понимаешь меня?»
Гу Сицзю почувствовала облегчение. Девушка кивнула и искренне извинилась: «Да, теперь я понимаю. Мне жаль. Прости, что так глупо себя вела"
Ди Фуйи посмотрел вниз и постучал пальцами по своей чашкой. "Это все?"
Ему внезапно стало очень грустно. «Гу Сицзю, ты знаешь, каковы были последствия твоего побега? Ты знаешь, сколько сил я вложил в подготовку к свадьбе? Ты знаешь, что я чуть не перевернул мир, чтобы найти тебя? Ты просто бросила меня и сбежала перед самым торжеством только из-за нескольких слов, даже не попросив у меня объяснений. Ты когда-нибудь задумывалась о моих чувствах? Насколько я важен для тебя?»
Гу Сицзю сжала кулаки. Она опустила глаза и промолчала, так как не знала, что сказать. Единственное, что она могла сделать в этот момент, — это почувствовать себя виноватой.
Ди Фуйи поставил чашку на стол: «Сицзю, в прошлом мы вместе прошли через бесчисленное количество проблем. Мы боролись и преодолевали всевозможные опасности. Ты должна знать, что мои чувства к тебе искренни. Почему ты не можешь больше доверять мне?»
Его вопрос был подобен игле в сердце. Она понизила голос. "Это все моя вина…"
Глава 1342
Недопонимание произошло из-за того, что она случайно подслушала разговор между Ди Фуйи и братом русалки. Помимо различных способов, которыми она проверяла своего жениха и того факта, что Ди Фуйи никогда не давал ей надлежащих объяснений, Гу Сицзю верила, что то, о чем она подозревала, являлось чистой правдой. Только тогда она решила сбежать от него. Неумышленно, своим отсутствием создала так много проблем для Ди Фуйи, что он чуть не умер, ища ее.
Небесный мастер Цзо посмотрел на девушку и холодно произнес: «Сицзю, я думаю, я тебе не нравлюсь. В противном случае ты бы не убежала, даже не выслушав меня».
Гу Сицзю внезапно встревоженно подняла глаза. "Я…"
Мужчина встал и продолжил: «Я пришел сюда только потому, что не хочу, чтобы ты меня неправильно поняла. Поэтому рискнул жизнью, чтобы приехать и все объяснить. Что до свадьбы, то вроде тебя это не особо волнует. Думаю, мы еще можем все отменить окончательно. Это все, что я хотел сказать. Береги себя." Затем он развернулся и вышел из дома.
Рот Гу Сицзю оставался приоткрытым. У нее даже не было возможности остановить его! Неосознанно она выбежала из дома. На улице было прохладно и темно. Однако Ди Фуйи нигде не было видно. Он ушел? Его духовная сила восстановилась, так что теперь ему будет легко покинуть это место.
Гу Сицзю нервничала. Поскольку он объяснил, что она единственная в его сердце, все, связанное с бывшей Императрицей Русалок, оказалось большим недоразумением. Она не хотела больше его отпускать, так как очень сильно любила!
Хотя теперь все стало таким очевидным и понятным, он ушел. Однако учел ли он ее чувства?
Если он решит покинуть это место, а Гу Сицзю застрянет здесь навеки, как она сможет найти его снова? Ее сердце разболелось, когда она продолжала думать обо всем этом.
Так же паршиво она себя чувствовала восемь дней назад, когда он исчез. Независимо от того, как сильно Гу Сицзю старалась найти его, поиски не увенчались успехом.
Она не хотела сдаваться. Собираясь прогуляться по деревне, она столкнулась с братом. Ло Чжаньюй выглядел эмоциональным и почти снес в Гу Сицзю с ног.
«Сицзю, почему ты еще не спишь в такой час?»
Девушка не хотела сболтнуть ничего лишнего. "Я иду спать. Ой, брат, ты видел Небесного Мастера Цзо?
Ло Чжаньюй покачал головой. «Нет, этот человек всегда был неуловимым, и он отличается от нас…» Юноша посмотрел на здание неподалеку и продолжил: «Должно быть, он отдыхает у себя».
Гу Сицзю посмотрела на соседний дом и заметила, что он такой же большой, как и ее собственный. Однако внутри была только одна кровать, так как все обустраивалось в спешке. Она вспомнила, как жители села с радостью пригласили Ди Фуйи посмотреть, как только закончили. Однако он ответил только одним предложением после того, как взглянул со стороны. «Этот дом слишком прост. Туалет в моем дворце в сто раз роскошнее, чем здесь».
Его слова рассердили всех, и поэтому никто больше не обращал на Небесного Мастера Цзо никакого внимания. После инцидента кто-то незаметно подошел к Гу Сицзю и пожаловался на случившееся. Девушка подметила, что то, что сказал Ди Фуйи, было правдой. Однако в сложившихся обстоятельствах наличие места для проживания уже считалось благом. Он ожидал, что кто-то построит для него дворец?
Жители построили дом голыми руками, а не с помощью духовной силы, как это сделали четыре посланника, которые построили предыдущее жилище Ди Фуйи.
Гу Сицзю знала, что он был перфекционистом. Мужчина считал, что все нужно делать правильно и со вкусом, или не делать вообще. Как она и ожидала, он не оценил свой новый дом в деревне, так как был слишком привередлив.
Глава 1343
К счастью, хотя люди здесь были недовольны Ди Фуйи, ранее он спас всем жизнь. Поэтому все жаловались на мужчину за его спиной и не воспринимали его слова на свой счет.
Гу Сицзю посмотрел на дом, в окне которого не горел свет. Казалось, что внутри никого нет. Девушка вздохнула. Она понятия не имела, где его найти. Если бы он хотел спрятаться от нее, то все ее попытки не увенчались бы успехом при любом раскладе.
Она решила спросить у Мидий, где они тренировались. Однако тот ответил, что это секрет и он не имеет права раскрывать его другим. Однако Небесный мастер Цзо упомянул, что он может сказать об этом только своей хозяйке. Наконец, после пространных объяснений, они подошли к сути разговора. Мидия поведал, что они пошли к корню бананово-молочного дерева, чтобы практиковаться. Место было наполнено аурой, собранной как с Небес, так и с Земли, что могло увеличить скорость тренировки в десять раз.
Однако то место было похоже на лабиринт. Мидии потребовалась кровь Небесного Мастера Цзо, прежде чем он смог просверлить мощные корни. То, что девушке поведал питомец, было весьма интригующим. Сначала Гу Сицзю планировала спросить самого Ди Фуйи, когда у них будет возможность поговорить, так как его духовная сила полностью восстановилась за такое короткое время. Возможно ли, что он вернулся к корням, чтобы продолжить медитировать? Или он покинул это место навсегда?
Как бы то ни было, Гу Сицзю все еще не знала, как его найти. В тот момент она чувствовала себя несколько потерянной. Похоже, Ло Чжаньюй тоже был в плохом настроении. Он достал бутылку ликера и пригласил ее к себе домой, чтобы опустошить бокальчик-другой. Гу Сицзю не стала спорить, ей как никогда сейчас хотелось утопить свои печали в алкоголе.
Оказавшись в доме, Ло Чжаньюй спросил сестру: «Поскольку Небесный Мастер Цзо знал, как войти в это место, он должен знать, как покинуть его, верно? Возможно, скоро и нас постигнет та же учесть…»
Он знает выход? Гу Сицзю так и не успела спросить об этом Ди Фуйи.
«А ты не хочешь уходить?» — спросил Гу Сицзю. Условия жизни здесь были ужасными. Ему так хочется оставаться в этом месте?
Ло Чжаньюй покачал головой и продолжил пить.
Гу Сицзю прямо спросила. "Ты в плохом настроении?"
Ло Чжаньюй ничего не ответил, а лишь продолжал допивать свой напиток.
Девушка была довольно проницательной. «Это из-за Мэн Суян?»
Ло Чжаньюй был ошеломлен и удивленно посмотрел на сестру. "Как ты узнала…"
Она вздохнула. «Как бы ты не старался скрыть свои эмоции, глаза выдают тебя…» Ее брат всегда был очень справедлив со всеми. Тем не менее, он иногда заглядывался на Мэн Суян, но, к сожалению, девушка была верна своему жениху, поэтому Ло Чжаньюй мог только скрывать свои чувства к ней. Он не хотел, чтобы она узнала правду.
Возможно, Гу Сицзю раскрыла его секрет. Или он наконец нашел кого-то, с кем можно было бы поделиться своими чувствами? Ло Чжаньюй наконец поделился сокровенным. «Сицзю, она мне нравится. Однако у нее есть жених во внешнем мире. Она очень его любит, поэтому я не хочу вмешиваться в их отношения ...»
Он смеялся над собой. «Раньше мы не могли найти выхода, поэтому я подумал, что мы останемся здесь навсегда, пока не умрем. У меня была некоторая надежда, что со временем она заметит меня. Возможно, через несколько лет мы могли бы быть вместе…»
Он сделал еще один глоток ликера. «Сицзю, ты считаешь, что я поступаю неправильно?»
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Гу Сицзю покачала головой. «Нет ничего плохого в том, чтобы нравиться человеку. Более того, ты не принуждаешь ее вступать в отношения с тобой. Она даже не знает про твои чувства к ней ...»
"Так и есть" Ло Чжаньюй опустошил ещё один бокал спиртного и выглядел уже довольно захмелевшим. «Я встретил ее только что на тренировочном поле. В руке она держала шпагу. Я подошел и поболтал с ней, но в итоге узнал, что ее жених был тем, кто дал ей это оружие. Мэн Суян хранила его при себе уже много лет. Однако сегодня она впервые мне улыбнулась и сказала, что наконец-то увидела маленький проблеск надежды покинуть это место и воссоединиться со своим любимым. Она даже спросила меня, какое платье ей подходит, потому что хотела надеть его на долгожданную встречу с ним. Она хотела хорошо выглядеть, когда это случится...»
Гу Сицзю молчала. Она не знала, как утешить своего брата. Хотя Мэн Суян была хорошей девушкой, между ней и Ло Чжаньюй не было ничего общего. Несмотря на то, что мужчины могут быстро переключаться с одной представительницы слабого пола на другую, то же самое нельзя сказать о женщинах. Если они найдут себе спутника жизни, их любовь к нему будет длиться вечно.
Брат и сестра оба были в плохом настроении, поэтому откупорили ещё одну бутылочку ликёра. Через час Гу Сицзю почувствовала себя навеселе. Вдруг издалека она услышала прекрасный звук флейты, который мигом разогнал ночную тишину.
Гу Сицзю немедленно встала со стула. Это был он! Это был Ди Фуйи! Он еще не покинул место! Девушка с тревогой бросилась в сторону, откуда доносился звук.
Однако из-за выпитого алкоголя ее концентрация внимания сильно пострадала. Она телепортировалась глубоко в гору и в какой-то момент чуть не врезалась в зверя.
Когда монстр увидел ее, то не смог устоять перед свежим мясом и жадно облизнулся. Он яростно взревел и приготовился атаковать Гу Сицзю. От такой неожиданности девушка отрезвела в мгновение ока. Это был зверь седьмого уровня, который выглядел довольно свирепым, поскольку голодал уже несколько дней.
Реакция Гу Сицзю была несколько медленнее, чем обычно. Хотя ей удалось убить его, зверь успел укусить ее за руку. Боль была невыносимой!
Она тихо выругалась и поспешно перевязала рану, прежде чем продолжить свое путешествие.
Ди Фуйи сидел под деревом. Его пурпурный халат развевался на ветру. Перед ним расположился небольшой письменный стол, на котором стояла посуда и ликер.
Наконец Гу Сицзю увидела его! Вдруг он перестал играть на флейте, когда из темноты вышла дама, одетая в серебром платье, встала перед Ди Фуйи и поклонилась. «Для Хуан Тансян большая честь познакомиться с Небесным Мастером Цзо».
Ди Фуйи даже не поднял глаз и только кивнул, прежде чем взять бокал ликера и залпом опустошить его. Когда девушка увидела, что произошло, то сразу же выступила вперед и произнесла: «Позвольте мне поухаживать за вами. Я неплохо разливаю спиртное: могу наполнить бокал до отказа, не уронив ни капли…»
Выражение лица Ди Фуйи оставалось отстранённым. Он поднял руку, и Хуан Тансян была отброшена назад невидимой силой. Ди Фуйи закричал: «Уходи!» Он явно был в плохом настроении и не хотел никого видеть.
Девушка чуть было не упала на землю. Она сделала несколько шагов назад, прежде чем восстановить равновесие. Однако не желала сдаваться. У неё появилась такая прекрасная возможность стать ближе к этому прекрасному мужчине, и она не хотела ее упускать. «Небесный Мастер Цзо… У меня нет дурных намерений. Я просто благодарна за то, что вы спасли нас несколько дней назад, и поэтому хочу отплатить всем, чем смогу…»
Она продолжала объясняться перед ним. Внезапно Ди Фуйи указал на нее пальцем, и Хуан Тансян потеряла голос…
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Девушка чувствовала, как будто невидимая сила душит ее. Она не могла ни говорить, ни дышать. Ее лицо медленно начало бледнеть, пока она изо всех сил пыталась освободиться.
Через некоторое время все прекратилось. Ди Фуйи казался холодным. "Уходи! Не заставляй меня повторять в третий раз!»
Наконец, Хуан Тансян почувствовала облегчение и снова начала нормально дышать. Она не осмелилась произнести ни слова и сразу убежала.
«Небесный Мастер Цзо, у тебя плохое настроение? Почему ты ведешь себя так сегодня?» Ло Чжаньюй подошел к нему, посмотрел на еду и вино, которые стояли перед Ди Фуйи, и спросил: «Могу я присесть и выпить вместе с тобой?» Ди Фуйи взглянул на юношу. "Нет, не можешь!"
Ло Чжаньюй не ожидал, что его так резко отвергнут, поэтому опешил на несколько секунд, прежде чем добавил: «Пить в одиночестве очень скучно. Почему ты так категоричен?»
Ди Фуйи прикрыл половину лица рукой, отчего стал выглядеть несколько уставшим. Однако то, что он сказал потом, звучало очень недружелюбно: «Я не хочу сейчас ни с кем разговаривать, включая тебя».
Ло Чжаньюй нахмурился. Хотя он находился в полубессознательном состоянии из-за алкоголя, который употребил с Гу Сицзю, у него все еще оставалась гордость. Поскольку Ди Фуйи ясно дал понять, что больше не хочет видеть его, он произнес: «Ну… и плевать. Я тоже не хочу с тобой пить. Кстати, ты знаешь, где Сицзю? "
Ди Фуйи казался холодным. «У нее своя жизнь, а у меня своя. Откуда мне знать, где она? "
Ло Чжаньюй снова нахмурился. «Она была со мной, но внезапно убежала… Я думал, она придет сюда...».
Ди Фуйи взял бокал и отхлебнул вина. "Зачем? Чтобы найти меня? Ей это не нужно. Ха-ха…» — он саркастически усмехнулся. — «Я знал, что она не любит меня… Это нормально, мне нужно просто свыкнуться с этой мыслью. Я не хочу ее сейчас видеть. Если ты ищешь ее, тебе стоит пойти в другое место и не мешать мне здесь!»
В этот момент Небесный Мастер Цзо выглядел довольно рассерженным, поэтому юноша решил ему не досаждать и тут же ушел. Все стало как прежде. Небесный Мастер Цзо вернулся к своей выпивке и снова начал играть на флейте.
Гу Сицзю стояла неподалеку и наблюдала за всем, что произошло мгновение назад. Несмотря на то, что она была навеселе, слух ее не подводил. Девушка подслушала разговор Ди Фуйи с этими двумя людьми.
Она планировала наладить с ним отношения. Однако казалось, что сейчас неподходящее время. Больше всего ему сейчас необходимо было побыть одному.
Гу Сицзю как никогда могла понять Ди Фуйи. Она заботилась о его чувствах и понимала, что если начать разговор сейчас, то он вряд ли хорошо закончится. Девушка была очень внимательным и чутким человеком.
Подумав немного, она решила не подходить к нему, поэтому развернулась и телепортировалась обратно в свой дом.
Она не только устала от этого путешествия, но и эффект алкоголя начал сильно сказываться на ее самочувствии. Она сразу же запрыгнула на кровать и заснула, как только закрыла глаза.
Пока она спала, то смутно слышала звук игры на флейте. Мелодия звучала словно колыбельная, и девушка спала даже крепче, чем обычно...
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У нее был отличный музыкальный слух, поэтому, даже во сне она могла различить, хорошо ли исполнитель играет свою музыку или нет. Со временем мелодия становилась все печальнее и печальнее
Сильный дождь разбудил ее посреди ночи. Когда она проснулась, то чувствовала себя лучше, девушка почти протрезвела. Она посидела на кровати некоторое время, чтобы очистить свой разум, а затем выглянула в окно. На улице шел проливной дождь.
Судя по рассказам жителей деревни, такая погода здесь была редкостью. Однако за то короткое время, что она была здесь, дожди шли довольно часто. А однажды она даже попала под шторм в начале своего путешествия.
Она внезапно вспомнила инцидент, который произошел до того, как она легла спать, и почувствовала себя неловко. Она внимательно прислушивалась к окружающей обстановке.
Флейты не было слышно.... Раздавался лишь звук капель по крыше.
Гу Сицзю засмеялась... Теоретически Ди Фуйи ни за что не стал бы играть на флейте под деревом в такую паршивую погоду. Он не был глупцом, и однозначно нашел бы себе какое-нибудь укрытие!
Девушка решила найти его завтра, так как хотела с ним как следует побеседовать. Она чувствовала, что его вина в случившемся тоже присутствует. Ди Фуйи так и не объяснил ей ситуацию адекватно, когда она спросила его о первоначальном теле. Он должен был понять, что она не хотела быть заменой другой женщине.
В любом случае, она была довольна, так как недоразумение разрешилось, и она знала, что была единственной в его сердце. Девушка была готова забыть все разногласия, лишь бы быть с ним. Она поняла, что натворила, когда сбежала перед свадьбой. Было разумно, что Небесный мастер Цзо злился на нее.
Если бы она была на его месте, радостно готовилась к свадьбе, разослала бы всем приглашения и объявила миру, что выходит замуж, а ее жених сбежал из-за глупого недоразумения, она бы тоже разозлилась и подумала он не любил ее по-настоящему. Возможно, ей даже пришла бы в голову идея убить его!
Что ж после того, как она обдумала ситуацию с точки зрения, как ее видел Ди Фуйи, поняла, что он чувствовал. Нет ничего важнее взаимной любви. Поэтому Гу Сицзю решила найти его во что бы то ни стало, так как хотела попытаться сделать его счастливым.
Гу Сицзю, обдумав все детали предстоящего разговора, решила отдохнуть. Однако не смогла заснуть и немного нервничала, когда слышала, как за окном шумит дождь. Вчера он явно был в плохом настроении. Что, если он просто напился?
Пьяный мужчина засыпал даже на обочине дороги. Он мог спать где-угодно, если ему приспичит. Что, если он прямо сейчас под деревом?
Гу Сицзю тут же представила, как он лежит в грязи этой дождливой ночью. Она была потрясена своим воображением и сразу же вскочила с кровати. Ей нужно было найти его прямо сейчас, чтобы убедиться, что ничего страшного не случилось!
Она оделась и сразу же телепортировалась к большому дереву. Хотя дождь утих, он все еще поливал землю довольно сильно. Гу Сицзю в настоящее время обладала силой восьмого уровня, поэтому ей просто нужно было создать духовный барьер, и дождь не коснется ее.
Была поздняя ночь. Из-за непогоды пострадали несколько фонарей, поэтому под деревом было довольно темно. Гу Сицзю быстро обошла его и увидела, что Ди Фуйи там нет.
Она почувствовала облегчение и похлопала себя по лбу, а затем засмеялась над собой же из-за того, что зря волновалась. Ди Фуйи был довольно умным парнем. Как он мог позволить себе заснуть под дождем в грязи? Девушка явно слишком накручивала себя. Он, должно быть, ушел куда-то еще, чтобы спрятаться от бури, а сейчас возможно крепко спит.
Гу Сицзю не беспокоилась о его ночлеге. Он был человеком, способным построить дом где угодно, поэтому ни за что не стал бы спать на голой земле.
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Место его ночлега, должно быть, намного лучше, чем у нее. Поэтому Гу Сицзю прекратила его поиски, решив, что ей лучше вернуться домой и лечь спать.
Когда она собиралась телепортироваться, то почувствовала, как кто-то легонько похлопывает ее по плечу. Раздался тихий голос. «Ты меня ищешь?»
В кромешной тьме лишь тусклый мерцающий свет освещал пространство. Было пасмурно, местами моросил дождь. Голос, появившийся из ниоткуда, немного напугал ее.
Казалось, что перед ней развернулась сцена из фильма ужасов, Гу Сицзю опешила. Ее тело дрожало и интуитивно наклонилось вперед, чтобы избежать атаки. Она чуть было не ударила человека перед собой.
К счастью, ее реакция была молниеносной, поскольку голос показался несколько знакомым. Она быстро оглянулась и удивилась.
Ди Фуйи стоял позади нее, полностью промокший под ливнем. С его волос стекала воды, а одежда запачкалась. В руке он все еще держал бутылку спиртного. Он просто стоял и смотрел на нее, без каких-либо эмоций.
«Ты... ты был здесь все время !?» Гу Сицзю наконец отреагировала. Затем подошла к мужчине и взяла его за руку, которая оказалась просто ледяной. Нахмурившись, она повела его в обратном направлении. "Пойдем со мной. Нам нужно вернуться!"
Ди Фуйи не сопротивлялся, но и не последовал за ней. Он был полон решимости. "Если и вернемся, то только в мой дом"
Гу Сицзю переспросила "Твой дом? Ты о чем?»
Мужчина непонимающе посмотрел на нее. «У меня здесь есть только одно место, где я могу остановиться».
Девушка наконец догадалась. «Правда? Ты все-таки решил в него заселиться?"
Ди Фуйи поджал губы. «А что мне оставалось делать?»
Гу Сицзю отказалась продолжать разговор, поэтому сразу же телепортировала себя и возлюбленного к нему в дом.
Когда они прибыли, девушку удивил созданный им беспорядок. Кровать была не заправлена. На столе стояла недопитая чашка чая.
Мужчина полностью промок, а с его тела все еще капала вода. Она не могла видеть его таким, поэтому решила уточнить: «Разве ты не можешь использовать очищающее заклинание?»
Ди Фуйи пристально наблюдал за ней, как будто не понимал того, что она сказала. Конечно, он не использовал заклинание. Их взгляды встретились. Через некоторое время Гу Сицзю наконец осознала, что Ди Фуйи был в стельку пьян.
Его поведение отличалось от остальных пьяниц. Другие либо спали, либо были наоборот очень активными, но он просто молчал, как будто совсем не понимал, что происходит. Его манеры и поведение не выдавали его состояние, но, когда она присмотрелась и заметила его заторможенную реакцию, сразу все поняла.
Она никогда не видела, чтобы повелитель небес Цзо вел себя подобным образом, поэтому не знала, что делать — волноваться или удивляться.
Она все еще держала его за руку. «Ты что, пьян? Ты даже не можешь использовать очищающее заклинание?
Ди Фуйи на мгновение взглянул на нее и затем пробормотал. «Я не пьян!» Помолчав секунд десять, мужчина добавил:
«Я никогда не пьянею от алкоголя!»
Гу Сицзю потеряла дар речи. Почему он позволил себе промокнуть под дождем, если не был пьян? Он мог легко использовать свою духовную силу, чтобы укрыться от непогоды.
Однако пьяницы часто отрицают очевидное, утверждая, что они трезвы как стеклышко. Поэтому Гу Сицзю отказался спорить с ним. Она применила к нему очищающее заклинание, но ее духовная сила была недостаточно развита, чтобы использовать его в полной мере. По крайней мере, его волосы и его одежда слегка подсохли, но все еще оставались немного влажными. Результат ее не удовлетворил...
…
«Она сбежала перед самой свадьбой, — подумал про себя Ди Фуйи. «Я в ярости, и она должна понести за это наказание! Я заставлю ее искать меня, пусть почувствует себя на моем месте».
Несколько секунд спустя Ди Фуйи почувствовал себя немного разочарованным. «Почему она меня не ищет? Я в своем доме. Она может прийти сюда в любое время. Почему ее еще нет? Я даже не прячусь. Какое разочарование!»
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Ему следовало сменить мокрую одежду, иначе он заболеет.
«У тебя есть с собой сухая одежда? Переоденься. Нельзя ложиться спать в таком виде». Гу Сицзю знала, что у Ди Фуйи была с собой настолько большая сумка, что в ней можно было хранить все, что пожелаешь. У него точно должна быть чистая одежда, а иначе и быть не могло.
Наклонившись, Ду Фуйи смотрел на нее пристальным взглядом.
Гу Сицзю немного смутилась. «Прекрати так пялиться».
«Почему ты не стала искать меня? Ты позволишь мне уйти?» Ди Фуйи рассмеялся над всей абсурдностью сказанного и мягко добавил: «Ты всегда так легко меня бросаешь».
Гу Сицзю начала задыхаться. Слезы катились по ее щекам, поскольку она могла чувствовать его хрупкое сердце, прятавшееся под внешностью сильного мужчины.
«Я не сдавалась и пошла искать тебя. Я думала, ты покинул это место или поехал куда-нибудь попрактиковаться. Я обыскала всю деревню.»
«Ты лжёшь!». Ди Фуйи все еще поджимал губы. "Я был в доме все это время. Ты могла бы легко найти меня здесь».
Гу Сицзю закрыла половину лица рукой и ответила: «Я думала, тебе будет противно здесь находиться, что даже не подумала…».
Она схватила его одежду и добавила: «Давай я тебя переодену, ладно?»
Вместо этого Ди Фуйи сел на стул. "Я расстроен. Ты всегда с такой легкостью отказываешься от меня». Затем он протянул руку к чашке с холодным чаем.
Гу Сицзю быстро забрал чашку и остановила его. «Тебе не следует его пить».
Мужчина не любил, когда ему что-то запрещают, поэтому инстинктивно проигнорировал ее слова. Оба они быстро схватились за чашку. В результате чай разлился, обрызгав все вокруг.
Гу Сицзю не знала, как реагировать. Теперь им обоим требовалось переодеться.
Ди Фуйи посмотрел на пятно от чая на своей груди и нахмурил брови. «Я запачкался».
Гу Сицзю вздохнула с облегчением. «Ну хоть теперь ты это заметил. Может переоденешься, а? "
На этот раз Ди Фуйи не доставил проблем. Он тут же достал комплект свежей одежды и начал натягивать на себя.
Гу Сицзю быстро остановила его, что немного смутило Ди Фуйи. "Что опять случилось?"
Гу Сицзю потеряла дар речи, так как не знала, что делать с его отвратительным поведением. Она усадила его на стул и строго произнесла: «Перед тем, как переодеться, нужно снять мокрую одежду».
Он был очень пьян.
Их разговор не увенчался успехом, поэтому она решила перестать его уговаривать, вместо этого протянула руки и начала снимать с него одежду сама. На этот раз он послушно кивнул головой, лишь пристально смотря на нее и позволяя делать все, что она хотела. Он покорно приподнял руки, чтобы девушка стянула с него мокрую рубашку.
Добравшись до его брюк, она замешкалась.
Девушка на минуту задумалась, носит ли он вообще нижнее белье.
Сидя на корточках, она подняла глаза и встретилась с его пристальным взглядом. Ее сердце начало неудержимо колотиться, когда она объяснила: «Я только хочу переодеть тебя».
Прежде чем она успела закончить, мужчина резко заключил ее в свои объятия. От неожиданности Гу Сицзю даже вскрикнула.
Ди Фуйи был раздет по пояс, поэтому хрупкая девушка почувствовала, в каком тонусе находилось его тело, когда обвилась вокруг него.
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Даже через слой одежды она могла сказать, что его тело кипит. Ее сердце начало неудержимо биться. Девушка подняла голову. "Ты…"
Он приблизился и страстно поцеловал ее. На его губах она почувствовала терпкий аромат вина. Гу Сицзю почти растворилась в этом поцелуе. Она так по нему скучала, поэтому даже не думала сопротивляться. Вместо этого она обняла его за шею и ответила взаимностью.
Их поцелуй был по-настоящему очаровательным, когда он плотно прижался своими губами к ее, не оставляя даже шанса на вздох.
Девушка с удовольствием готова была позволить себе интимную близость.
Никто не мог сказать, как сильно она по нему скучала. Она по-прежнему любила его, хотя сама и разорвала помолвку. Ей приходилось постоянно отвлекаться и загружать себя работой, лишь бы не думать о нем каждый час своего времени. Но в итоге разлука даже пошла на пользу их отношениям. Только после расставания она наконец смогла понять, как больно ей было находиться вдали от него.
Гу Сицзю окончательно и бесповоротно влюбилась в него.
Хотя она постоянно говорила себе, что не должна отвлекаться на отношения, его любовь перевернула все с ног на голову. Она действительно скучала по его объятиям и очень по нему тосковала. Восхищение им почти свело ее с ума, настолько, что она отказалась от всех своих принципов.
Теперь, когда все недоразумения остались позади, она расслабилась. Девушка была искренне рада тому факту, что его сердце принадлежало исключительно ей. Она больше не ощущала того негатива, который преследовал ее в их отношениях ранее.
Мужчина сел на стул, а она приземлилась к нему на колени. Их тела плотно прижались друг к другу, в результате чего переплеталось дыхание и запахи. Страстный поцелуй был неземным, так что оба не могли остановиться.
Ди Фуйи обычно сдерживался, хотя и жаждал их воссоединения. Он хотел, чтобы их первая ночь была идеальной. Он желал впервые заняться с ней любовью в лучшей обстановке и в своей лучшей форме, поэтому придал этому вопросу большое значение. Мужчина ждал этого идеального момента.
Теперь, когда он был пьян, его инстинкты затуманили разум. Дама на его руках была единственной, о которой он заботился больше всего. Она была такой незабываемой и в то же время разочаровывающей. Теперь, когда он обнял ее, то мог чувствовать ее теплую и нежную кожу. Горячая кровь хлынула в его мозг, когда он нетерпеливо поднял голову.
Поцелуев было недостаточно, чтобы вдоволь насытиться. Он начал ласкать ее нежную шею, затем плечо и, наконец, все ее тело.
Он распахнул ее рубашку, и горячие поцелуи обрушились на нежную кожу. Она дрожала от легкого холода его влажных волос...
Мужчина все еще был пьян и слегка мокрый. Что ей нужно было сделать, так это переодеть его и высушить. Кроме того, чай испачкал и ее одежду.
Гу Сицзю быстро оттолкнула его и попыталась освободиться из объятий. Вместо этого он воспользовался моментом и притянул ее еще ближе, чтобы девушка не могла сбежать. В то время как она на мгновение растерялась, его губы уже ласкали грудь, которая была самой чувствительной частью ее тела.
Никто никогда не касался ее именно в том месте. Она больше не могла подавлять свое глубокое желание.
«Малышка, я хочу тебя», — тихо прошептал он ей на ухо хриплым голосом. Лицо Гу Сицзю слегка покраснело...
Глава 1350
Гу Сицзю уже чувствовал, как внизу ее живота порхали бабочки. Ее сердце колотилось так сильно, что готово было вырваться из груди. Она не возражала против того, чтобы заняться
с ним любовью. Однако это должно было произойти определенно не при данных обстоятельствах, когда они оба были в затруднительном положении.
Внезапно она оттолкнула его изо всех сил. Ди Фуйи даже не сразу понял, что произошло, так как был полностью сосредоточен на ее теле. Наконец она освободилась из его объятий и резко отпрыгнула.
Удивившись, мужчина вопросительно посмотрел на нее. Кажется, его душевная рана снова раскрылась. «Ты ... ты все еще не хочешь?»
Гу Сицзю ответила: «Сначала… Позволь мне высушить твои волосы и привести их в порядок». Хотя она изо всех сил старалась сохранять спокойствие, ее голос дрожал при каждом слове.
У Гу Сицзю было с собой несколько таблеток от похмелья. Она сунула ему одну в рот, пока они целовались. Он полностью ей доверял, поэтому тут же проглотил лекарство без каких-либо колебаний, хотя и не знал, что конкретно она ему подсунула.
Таблетка должна была подействовать только через 15 минут после приема, поэтому Гу Сицзю и не надеялась, что он сразу протрезвеет. Девушка лишь по-настоящему беспокоилась о том, что он может заболеть, поэтому было бы лучше, если бы Ди Фуйи принял горячий душ, чтобы согреться
После вдумчивого размышления Гу Сицзю телепортировалась к себе, чтобы приготовить для него ванну.
Наполнив ее до краев, она положила ладони на поверхность воды и начала нагревать, используя духовную силу огня.
Гу Сицзю проверил температуру и поняла, что вода идеально подходит для принятия ванны. Ей хотелось было отнести ванну обратно к нему в дом, но как только обернулась, то поняла, что Ди Фуйи стоит прямо позади нее. Он молча смотрел на девушку, скрестив руки на груди.
Гу Сицзю была очень удивлена таким внезапным появлением. Он появлялся и исчезал, словно призрак. Она поставила ванну и медленно похлопала себя по груди в знак утешения. «Ты напугал меня! Что ты здесь делаешь?"
Ди Фуйи подошел к ней и спросил: «Для чего это?»
«Я приготовила это для тебя. Ты всю ночь пробыл под дождем и все ещё мокрый. Ты можешь простудиться, прими горячую ванну, чтобы согреться».
В этот момент она поняла, что Ди Фуйи стоит в чистой и опрятной одежде. Его волосы были сухими и блестящими. Никаких следов беспорядка на нем замечено не было.
Гу Сицзю посмотрела на него сердитым взглядом. «Я хорошо помню, как раздела тебя».
Глаза Ди Фуйи заблестели, и на кончике его пальца замерцал белый свет. Внезапно вся его одежда исчезла, на теле остались только штаны. Он безразлично уставился на нее. "Так лучше?"
Под светом его подтянутое тело выглядело упругим и твёрдым, словно нефрит, с широкими плечами и узкой талией. Его кожа слегка переливалась, подчеркивая кубики пресса. Мужчина выглядел очень привлекательно и опрятно.
Теперь, когда он стоял перед ней в полуобнаженном виде, его физическая красота полностью пленила ее. Не сводя глаз с девушки, он стоял слегка улыбаясь, пытаясь максимально очаровать ее.
Гу Сицзю не знала, как реагировать.
Ди Фуйи посмотрела на свою ванну, которая оказалась приличного размера и была сделана целиком из массива дерева. Выглядело все это довольно просто и неизысканно.
Он вздохнул. «Ванна слишком мала, а дизайн уродлив».
Интуитивно девушка ответила: «Не такая уж она и маленькая. Здесь достаточно места».
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Люди здесь вели довольно примитивный образ жизни. Большинство мужчин мылись в близлежащих прудах, и только женщины принимали ванну, которая представляла собой резервуар для воды небольшой глубины, достаточной для того, чтобы дама поместила туда половину своего тела.
Когда Гу Сицзю попала сюда впервые, ей выдали емкость для воды, но девушке показалось, что она слишком мала, поэтому использовала ее только для ног. Вместо этого она пошла в горы и нашла кусок цельного дерева, а затем самостоятельно превратила его в полноценную ванну.
Она лишь хотела сделать ее более практичной, поэтому не придавала особого значения внешнему виду. Ванна получилась достаточно просторной, чтобы в ней поместился высокий мужчина.
Ди Фуйи взглянул на отделку ванны и поделился своим честным мнением: «Стенки немного шероховатые. Возможно, в ней будет не так удобно лежать.
Гу Сицзю слегка озадачилась. «Это все, что я могу предложить. Прости, если не угодила».
По его выражению лица она могла сказать, что он уже протрезвел. Таблетка оказалась эффективной, поскольку он употребил ее всего несколько минут назад. Возможно, потому что он был Богом, его физическое тело реагировало иначе, чем у обычного человека.
Он вернулся к своему обычному «я», который был разборчивым и привередливым. Откуда у него взялось столько претензий к обычной ванне? Со своими замашками ему следовало жить только на небесах.
Гу Сицзю еще раз взглянула на его чистую одежду и сухие волосы. Он явно наложил на себя очищающее заклинание, следовательно, больше не нуждался в ванне.
Она всегда забывала, что он Бог. Даже град не смог бы на него подействовать, если он простоял бы под ним всю ночь, не говоря уже о дожде. Гу Сицзю слишком сильно пеклась о нем.
"Ты сама смастерила ее?" Ди Фуйи сделал несколько шагов вокруг ванны, наблюдая за девушкой. «Она выглядит слишком просто и неуклюже».
Гу Сицзю не знала, что и сказать. Внезапно мужчина начал медленно стягивать с себя штаны.
Она была ошеломлена!
Ее сердце чуть не выпрыгнуло из груди. Девушка поспешно отвернулась, чтобы избежать зрелища. «Что ... что ты делаешь?»
Ди Фуйи небрежно ответил: «Принимаю ванну. Разве не ты только что сказала, что приготовила ее для меня?»
Он быстро разделся и вскоре Гу Сицзю услышала звук воды, плещущейся в ванне, когда он погрузился в нее.
Она не смела оглянуться, затем подняла руку, и ванну окружила хлопковая занавеска. «Разве ты не использовал очищающее заклинание? Зачем тогда мыться?».
Она слышала брызги воды, когда он ответил: «Очищающее заклинание все же отличается от настоящей ванны. Я предпочитаю второй вариант». Помолчав с минуту, он нерешительно продолжил: «Не хочешь помочь мне?»
Он хотел, чтобы она подошла?
Гу Сицзю не спешила снимать с него оставшуюся одежду. Еще недавно мужчина был слишком пьян, чтобы сделать это самостоятельно. Однако сейчас ситуация изменилась, поскольку он уже полностью протрезвел. Она не осмелилась сделать еще один шаг к ванне.
Девушка взглянула на свою одежду, которая была вся в пятнах от чая. Затем посмотрела на себя в зеркало и ужаснулась тому, насколько растрёпанными были ее волосы. Ей определенно нужна была ванна.
«Думаю, я искупаюсь после тебя…».
Она не могла найти в себе смелости разделить с ним одну ванну, пока он был трезв. Конечно, она не стала бы делать этого даже если бы он был пьян. В лучшем случае она могла только снять с него одежду.
Ди Фуйи вздохнул.
До знакомства с Гу Сицзю он ни разу не напивался, однако встретив девушку, он уже второй раз согрешил, и каждый раз из-за нее.. Хотя он и переборщил сегодня с алкоголем, но не был истощен до такой степени, что ничего не помнил.
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Лекарство Гу Сицзю сотворило чудеса, отрезвив его, но первое, что он понял, это то, что она снова сбежала.
Он действительно волновался, что он снова потеряет ее, поэтому привел себя в порядок и пошел по стопам девушки. К его удивлению, Гу Сицзю был занята приготовлением ему ванны. Увиденное, вызвало у него улыбку.
Мужчина понял, что такое резкое изменение настроения было немного драматичным.
Гу Сицзю сидела на своей кровати и могла видеть, как Небесный Мастер Цзо принимает ванну в ее доме.
Она пыталась успокоить свой ум медитацией. Когда забралась под одеяло, то услышала голос Ди Фуйи из-за занавески: «У тебя есть мыло Юнь Лин?»
Это мыло изготавливалось из специальной травы и отлично подходило для принятия для ванн. Гу Сицзю как раз недавно сварила пару кусочков, но не ожидала, что Ди Фуйи спросит об этом.
"Было где-то..."
«Принеси мне, пожалуйста».
«Хм, хорошо».
Гу Сицзю вынула из сумки мыло и протянула ему. В конце концов, он все еще лежал в ванне, которая была достаточно высокой, открывая только его голову и плечи. В лучшем случае она увидит его по пояс и ничего больше.
Ди Фуйи сидел, облокотившись на края, а его волосы плавно струились по телу. Также за занавеской кружилась ночная жемчужина, под светом которой он выглядел просто бесподобно.
Он пристально посмотрел на девушку, когда та вошла. Гу Сицзю вздрогнула, встала, не доходя до ванны, и бросила в него мыло. «Вот, твой Юнь Лин. Лови."
«Бум!» Мыло упало в воду и мгновенно растворилось. Ди Фуйи снова повернулся к ней. «У меня голова кружится, поэтому не смог поймать. У тебя есть еще кусочек?»
Гу Сицзю сжала кулаки, так как подумала, что он, должно быть, издевается. А если бы она кинула в него меч? Она была уверена, что он с легкостью поймал бы его. Однако девушка решила не спорить, потому как он всю ночь простоял под дождем ради нее. Вместо этого вытащила запасной кусочек мыла и помахала перед ним. «Это последний. Уж постарайся поймать».
Ди Фуйи протянул руку. «Просто передай, не обязательно кидать».
Гу Сицзю занервничала.
«Видимо от похмелья голова все еще кружится. У меня действительно не так много энергии». Ди Фуйи тяжко вздохнул.
Гу Сицзю сдалась, сделала несколько шагов к нему навстречу и вложила мыло в его руку: «Держи…»
Прежде чем она успела закончить, он крепко схватил ее за запястье и подтянул к себе. С всплеском воды, она уже сидела в ванне рядом с ним, оказавшись в объятиях Ди Фуйи. Он тихо прошептал ей на ухо: «Пожалуйста, не уходи больше никуда».
Несмотря на то, что он уже провел некоторое время в ванне, вода все еще оставалась теплой. Гу Сицзю заметила, что его дыхание было таким горячим. «Малышка, пожалуйста, больше не уходи».
Она уже давно не была с ним в такой близости. Сегодня был первый раз, когда она увидела его обнаженное тело. Девушка занервничала и не знала, как реагировать. «Эмм, я… я никуда не уйду, но ты должен сначала отпустить меня».
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«Ты примешь со мной ванну?» Ди Фуйи не отпускал ее, а вместо этого прижал еще крепче.
Лицо Гу Сицзю покраснело. «… Ванна слишком мала; не… не удобно будет принимать ее вдвоем», — запинаясь, сказала она.
Ди Фуйи полушутя прошептал ей на ухо: «Ты же злилась на меня за то, что я назвал эту ванну маленькой».
Гу Сицзю не знала, что ответить, поскольку даже и подумать не могла, что они окажутся здесь вместе.
Она положила ладонь ему на грудь слегка отдалилась, затем посмотрела на него и произнесла: «Я не соглашалась составлять тебе компанию. Мы пока официально не состоим в отношениях».
Свадьбу отменили. Она вернула ему кольцо, а он попросил ее позаботиться о себе самой, как будто она для него теперь совершенно чужой человек.
Ди Фуйи обнял девушку, опасаясь, что она снова телепортируется. Он не хотел снова идти куда-то и искать ее.
Мужчина заглянул ей в глаза и спросил: «Ты выйдешь за меня замуж?»
Гу Сицзю искренне обрадовалась. Их взгляды встретились, когда она произнесла: «Разве это не ты говорил, что я должна позаботиться о себе сама? Я думала, ты так сказал, потому что хотел расстаться со мной».
Расстаться? Какая глупая шутка! Он обожал ее и приложил столько усилий, чтобы заполучить ее любовь. Почему он должен с ней расставаться? Гу Сицзю должна была стать его женой и точка!
Ди Фуйи провел по ее губам большим пальцем. «Хм, я и правда так сказал, но не потому, что хотел расстался с тобой. А еще могу предположить, что у нас могут быть конфликты и в будущем. Признай, что ты часто вносишь смуту в наши отношения, но это не повод их разрывать. Теперь тебе не придется заботиться о себе самой, я сделаю это за тебя».
«Эй, что значит, я вношу смуту? Пока не появился ты, у меня не было таких проблем. Я хорошо проводила время и в одиночестве», — ответила Гу Сицзю без каких-либо колебаний.
Ди Фуйи, похоже, ее слова немного огорчили. «Разве ты не хочешь меня больше?»
Гу Сицзю потеряла дар речи. Как она могла не хотеть его? Она поджала губы и сказала: «Ты не выразил никакой искренности».
Ди Фуйи опешил. Как она хотела, что он выразил свою искренность?
Гу Сицзю почувствовала, что он пришел в замешательстве, поэтому ей пришлось напомнить. «Ты делаешь мне предложение, не так ли? Думаю, ты должен мне кое-что подарить…».
Ди Фуйи наклонился вперед, чтобы поцеловать ее губы. «Какого подарка ты ждёшь?»
Казалось, он не понял намека.
Гу Сицзю скривила недовольную гримасу и прямо спросила. "Где кольцо?" Она хотела вернуть свое заветное украшение, которое оставила перед побегом.
Ди Фуйи поцеловал ее в кончик носа. «Тише, закрой глаза».
Девушка сделала так, как он сказал, а через мгновение уже почувствовала легкий холодок на пальце. А Ди Фуйи хорошо подготовился!
Гу Сицзю вздохнула с облегчением и открыла глаза, убедившись, что кольцо действительно на ней. Украшение выглядело красиво, но она была несколько озадачена его внешним видом. "Оно новое. Где ... Где то, рубиновое? "
Ди Фуйи неодобрительно покачал головой. «Ты от него отказалась. Я считаю это неправильным, поэтому сделал новое тебе и себе заодно».
Он раскрыл ладонь, где сияло еще одно кольцо.
Оба украшения составляли пару и были сделаны из одного материала. То, что было на ней, было розового насыщенного оттенка и идеально подходило барышне.
То, что на его ладони, было инкрустировано розовым бриллиантом и выглядело очень изящно.
То, которое он ей дарил в прошлый раз, было с красным рубином, и оно было явно не таким дорогим, как новое.
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Не впечатленная, Гу Сицзю поджала губы: «Я хочу свое старое кольцо!»
Ди Фуйи обреченно вздохнул. «Я не взял его с собой. Разве это не лучше? "
Девушка была необычайно упрямой. «Мне плевать, что оно лучше. Я хочу свое старое кольцо!"
Ди Фуйи понял, что она испытывает особую ностальгию. Она всегда предпочитала то, что у нее уже когда-то было, например, свое тело, браслет и даже Камень Небесного свода.
Он поразмышлял об этом некоторое время, и прежде, чем ответил, Гу Сицзю внезапно обвила руками его шею и сделала первый шаг, чтобы поцеловать его в губы. «Можешь потом вернуть его мне? Я этого очень хочу."
Девушка редко проявляла к нему такую привязанность. Она была похожа на маленького ребенка, просящего конфеты. Ди Фуйи ответил: «Я отдам его тебе сразу, как только мы выберемся отсюда».
Удовлетворенная ответом, Гу Сицзю вздохнула с облегчением, однако все еще беспокоилась, что он может не сдержать своих обещаний. «Ты не откажетесь от своих слов !?»
"Конечно нет!"
Он взглянул на новое кольцо, сверкающее на ее пальце. "Тебе правда оно не
нравится?"
Гу Сицзю подняла руку и внимательно посмотрела на украшение, камень на котором имел форму распустившегося цветка и располагался прямо посередине. Бриллиант невероятно блестел, что еще больше подчеркивало ее фарфоровую кожу.
"Оно красиво, оставлю его себе на всякий случай». Гу Сицзю очень любила украшения, поэтому у нее даже мысли не возникло вернуть его обратно.
"Вот же любительница побрякушек!" Ди Фуйи не мог сдержать смех. Он быстро положил свое кольцо ей на ладонь. «Давай, надень его для меня».
Гу Сицзю выполнила его просьбу, и оба кольца ярко замерцали на свету. Украшения
отлично сочетались между собой, но Гу Сицзю почувствовала нечто странное. Сразу после этого она обрела чувство безопасности и некого волнения. Сердце ее бешено колотилось.
Она подняла глаза и произнесла: «Небесный Мастер Цзо...».
Ди Фуйи ответил: «Называй меня своим дорогим Ту».
Девушка удивленно переспросила. "Что?"
«Называй меня своим дорогим Ту!»
Гу Сицзю почувствовала, как по ее коже поползли мурашки. Она тут же начала сопротивляться. «Нет! Это отвратительно!"
Ди Фуйи положил руку ей на плечо и посмотрел на девушку со всей серьезностью. «Я теперь твой муж. Как ты можешь называть меня Небесным Мастером Цзо? В этом нет
смысла».
«Может, мне лучше называть тебя Фуйи?»
«Малышка, мое настоящее имя Хуан Ту».
Девушка возразила. «Если я назову тебя Хуан Ту перед другими, они узнают, что ты Господь».
«Поэтому будет лучше, если ты станешь называть меня дорогим Ту. Ну скажи это, пожалуйста.... Разве ты раньше не обращался к Мо Чжао таким образом?»
Гу Сицзю наконец понял его намерения. Он ревновал из-за того, что девушка называла
так ласково другого мужчину.
«Я называла его так, потому что мой разум был затуманен. Мо Чжао обманул меня. Честно говоря, если я буду обращаться к тебе так же, то это будет напоминать мне о нем.»
Она не солгала... Ди Фуйи больше не стал настаивать, поэтому предложил: «Тогда называй
меня своим мужем».
«Муж» — звучит по-особенному. Сердце Гу Сицзю снова начало бешено колотиться. «Я думаю, что не должна обращаться к тебе так официально. В конце концов, мы еще не женаты».
Ди Фуйи продолжил: «Если бы ты не сбежала перед нашей свадьбой, мы бы уже были мужем и женой».
Гу Сицзю молчала, подумав о несостоявшемся торжестве. Она вспомнила о сне, когда
оказалась в комнате невесты, и немного пожалела о своем необдуманном поступке.
Ди Фуйи заметил, что девушка стала выглядеть подавленной. «Ты сожалеешь о случившемся? Хм?»
Она тут же возмутилась «Ни капельки не сожалею! Это ты ничего не прояснил. Ты даже не представляешь, насколько обидно было услышать, что сказали брат и сестра русалки.» По мере того, как она продолжала кричать, ее голос становился все слабее…Обида захлестнула девушку с головой. «Мне тогда было действительно грустно».
Дни без него для нее тоже оказались не такими уж жизнерадостными. Она просто предпочла об этом не говорить. Гу Сицзю не могла подумать, что такое странное стечение обстоятельств поспособствует отмене свадьбы, о которой она мечтала не меньше его. Так или иначе, ей тоже пришлось страдать.
Она была потрясена всеми произошедшими неприятными инцидентами, слезы катились по ее щекам. «Ты все еще думаешь, что это я неправа? Я…"
Она больше не хотела оставаться в его объятиях и пожелала уйти. Однако Ди Фуйи не позволил ей этого сделать. Он крепко обнял девушку за талию и произнес: «Сицзю, это была моя вина. Я устрою еще одну свадьбу, как только мы покинем это место. Весь мир узнает, что ты моя законная жена».
Гу Сицзю оперлась на его грудь и удрученно сказала. «А еще я хочу комнату для невесты. Я
не видела, как ты все там украсил».
Ди Фуйи вздохнул. «Вообще-то видела. Забыла, как пряталась там от меня? Если бы я не заметил твоего присутствия, то не отыскал бы тебя здесь».
Озадаченная, Гу Сицзю недоверчиво посмотрел на мужчину. «Я думала, это всего лишь сон!»
Ди Фуйи нежно погладил ее волосы. «Ты думала обо мне, поэтому искала встречи даже во сне». Все это происходило на самом деле!
Гу Сицзю задумалась о великолепно украшенном зале для невест. Ей нравилась там каждая деталь.
«Тогда могу сказать, что ты постарался на славу. Мне очень понравилось там находиться!».
«Спасибо, но я уже все вернул в первоначальный вид», — коротко ответил Ди Фуйи.
Она была разочарована "Как ты мог?"
«Моя невеста сбежала, что мне еще оставалось делать?».
Гу Сицзю не на шутку разошлась «Может ты планировал, что все отменится?»
Ее слова звучали немного иррационально.
Ди Фуйи крепко обнял возлюбленную. «Ты все равно станешь моей женой! Если бы я не хотел этого, то не рискнул бы своей жизнью ради того, чтобы быть здесь, рядом с тобой».
Пока он говорил, поднял руки и быстро снял с нее мокрую одежду, которая тут же соскользнула с плеч, обнажив изящную шею, тонкую ключицу, гладкие плечи и, наконец, восхитительную грудь. Прежде чем она успела среагировать, уже была без верха. Их кожа соприкасалась, не оставляя промежутка между влюбленными. Они даже могли чувствовать дыхание друг друга. Только по-настоящему любящим людям будет комфортно разделить такую близость.
Им обоим стало жарко, в комнате воцарилась тишина. Сердце Гу Сицзю забилось быстрее, когда она почувствовала его эрекцию. Ди Фуйи наклонился вперед и прошептала ей на ухо: «Малышка, я не могу больше сдерживаться. Я хочу тебя."
Она чувствовала тепло его дыхания. Ее уши покраснели, как будто она только что выпила что-то очень горячее.
Судя по его словам, мужчина был очень решительно настроен, поэтому она не осмелилась поднять глаза. Гу Сицзю, не смотря на всю свою смелость, сейчас выглядела такая же, как и любая другая девушка: застенчиво и смущенно. Она действительно волновалась по этому поводу. «Мой дом… Мой дом плохо оборудован. Ты ... хочешь заняться этим здесь?»
Ее дом был довольно просторным, но мебели в нем почти не было, только все самое необходимое. Ди Фуйи всегда хотел обладать всем самым лучшим, согласится ли он на такое?
Гу Сицзю была немного разочарована. Если бы девушка знала, что случится этой ночью, то немного прибралась бы в комнате.
Мужчина заметил, как уши Гу Сицзю покраснели. «Знаешь, с милой рай и в шалаше».
Она не могла вынести его лести. Обычно он не выражал свою любовь так, но, когда делал это, то девушке совершенно срывало голову.
Волнение Гу Сицзю росло, ее сердце готово было выпрыгнуть из груди от восторга. Обняв ее, Ди Фуйи достал нефритовый поднос с бутылкой вина и двумя бокалами. «Малышка, выпей, чтобы расслабиться».
Гу Сицзю подняла голову и неохотно взяла бокал. Ее лицо покраснело, поскольку она все еще была немного потрясена, она даже не сразу смогла определить, что за напиток перед ней. Вместо этого рассеянно ответила: «Хочешь, чтобы я это выпила?»
«Да. Думаю, тебе понравится». Голос мужчины звучал очень соблазнительно, и вызвал бурю в ее сердце.
Гу Сицзю посмотрела на свой бокал. Вино имело розовый оттенок, словно лепестки цветков персика. У него был какой-то освежающий запах, который ей что-то напомнил. «Это… вино из снежной сливы?»
Это был тот самый напиток, который Ди Фуйи пил в свадебном зале.
«А у тебя хорошая память», — сказал он.
Как она сразу не догадалась? Ведь эффект этого вина предназначался для особого случая...
«Я удивлена, что оно оказалось у тебя с собой». Гу Сицзю почувствовала терпкий аромат напитка.
«Понимаю…», — ответил Ди Фуйи.
Когда он приехал сюда, то хорошо подготовился к их первой ночи, которую суждено будет провести здесь. Для них обоих это было впервые. Хотя мужчина был хорошо осведомлен о такого рода деятельности, у него не было никакого реального опыта. Он был обеспокоен тем, что может причинить ей боль и таким образом оставить плохое впечатление. Он не хотел, чтобы девушка отказывалась заниматься с ним сексом в будущем, поэтому был только один шанс произвести хорошее впечатление. Вино было обязательным атрибутом.
«Давай выпьем за наше воссоединение». Ди Фуйи поднял бокал.
Гу Сицзю не сопротивлялась, хотя все еще сидела с алыми щеками. Она подняла свой бокал в ответ, но не могла скрыть своего веселья. «Ага, всегда мечтала, чтобы мне сделали предложение в ванне».
Ди Фуйи смотрел, как ее лицо покраснело еще больше. Он очень хотел заняться с ней любовью в воде. Тем не менее, ночь была еще ранней, поэтому ему не следовало слишком торопиться. Он подавил свое рвение и поднялся, держа ее на руках, а затем аккуратно вышел из ванны.
Гу Сицзю был удивлена случившемся, однако ей удалось крепко удержать бокал в руке и не пролить ни одной капли.
«Малышка, у меня для тебя сюрприз. Закрой глаза." Ди Фуйи прошептал ей на ухо.
Еще один сюрприз?
Девушка покорно закрыла глаза и почувствовала, что он немного сдвинулся с места. Она догадалась, что теперь они стояли за занавесками.
«Все, готово».
Она медленно открыла глаза и удивилась. В одно мгновение ее грязная комната преобразилась и приобрела множество предметов ярко-красного оттенка.
Появилась ширма с нарисованными на ней пейзажами, с красивыми горами и реками. Красная ковровая дорожка была мягкой, словно красное пушистое облако. Она также заметила светящуюся ночную жемчужину, ярко мерцающую в раковине мидии.
Кровать стала огромной, и ей не терпелось лечь на нефритовый каркас, украшенный изящными узорами облаков. Казалось, все это было дежавю. Она видела все эти предметы в своем сне.
Он разобрал все, что изначально было помещено в комнату для невесты, и убрал в свою сумку для хранения, а затем принес с собой в деревню и полностью отремонтировал грязный дом Гу Сицзю.
Ди Фуйи подошел к кровати с девушкой на руках.
Она выглядела довольно взволнованно, но все еще держала бокал вина. «Эй, мы еще не выпили».
«Прибереги на потом». Ди Фуйи отложил бокал в сторону и положил Гу Сицзю на удобную кровать. Она лежала без одежды, прикрывающей ее тело, из-за чего чувствовала себя несколько неловко, поэтому сразу же натянула простыню, чтобы прикрыться.
Ди Фуйи остановил ее. "Подожди."
Гу Сицзю заглянула ему в глаза. Прежде чем она смогла подобрать правильные слова, Ди Фуйи появился перед ней в свадебной мантии, той самой, которую она видела в комнате для невесты.
Красный халат идеально подходил ему, подчеркивая изящную фигуру. Девушка не могла отвести от него взгляд. Она не могла поверить, что он привез с собой одежду даже для такого случая.
Гу Сицзю посмотрела вниз, и тут же ее охватило сожаление. Было так обидно, что сейчас у нее не было с собой свадебного платья. Она взяла его с собой, когда вернулась в резиденцию генерала, но забыла, когда убегала. Он все еще был на ее кровати.
«Сицзю, я всегда хотел видеть тебя в свадебном платье. Можешь ли ты покрасоваться в нем передо мной?"
Ди Фуйи щелкнул пальцами, и перед ней тут же появилось красное платье.
Гу Сицзю опешила. Это было то самое! Она сразу же его узнала. Ди Фуйи все тщательно продумал и захватил с собой все, что ему могло понадобиться.
Она хотела примерить его и покрутиться перед зеркалом. Девушка с нетерпением ждала свадьбы.
Ее наряд был сделан полностью из шелка русалки, поэтому идеально подчеркивал фигуру невесты. В нем ее талия казалась еще тоньше, и она выглядела просто потрясающе.
Она уже думала, что у нее никогда не будет возможности надеть его снова.
Гу Сицзю охватило волнение. Она потянулась к платью, но Ди Фуйи остановил ее. "Разреши..."
Гу Сицзю позволила ему одеть себя. Он не использовал никаких заклинаний. Девушка прикрыла глаза и позволила всему идти своим чередом. Сегодня вечером она была его невестой.
Когда он закончил, то сделал два шага назад, чтобы оценить, как она выглядит. После побега из дворца Мо Чжао она коротко остригла волосы, но теперь они сильно отросли и уже достигли талии.
Мужчина щелкнул пальцами, завил ее волосы и закрепил шпилькой, вырезанной в форме феникса и украшенной жемчужиной.
Ее лицо ярко светилось, словно утренние лучи, а губы были влажными и пухлыми. Взгляд ее глаз был необыкновенно ярким. Гу Сицзю быстро развернулась, взмахнув красным свадебным платьем.
Она всегда была очень красивой. Обычно девушка не носила красное, но когда надевала, то выглядела потрясающе!
Глаза Ди Фуйи затуманились, пока он спокойно наблюдал за ней. На девушке уже были туфли, но он настоял на том, чтобы нести ее на руках. Мужчина наклонился вперед и поцеловал ее в губы. «Малышка, ты самая красивая невеста на свете».
Гу Сицзю обняла его за шею, и ее тут же унесло. Она чувствовала себя невесомой, словно вступила на облако. Внезапно из ее глаз покатились слезы. Девушка и не догадывалась, что может быть так счастлива. Она не думала, что… Что с этого момента она будет не одна. Ди Фуйи будет рядом с ней навсегда.
Жизнь в этом мире была хрупкой вещью, как если бы она порхала в бушующей буре. Теперь он будет заботиться о ней, оберегая от шторма. Когда она будет измучена до изнеможения, он будет рядом, чтобы утешить. Его руки, наконец, стали ее личным убежищем. Было так приятно иметь кого-то, на кого она могла рассчитывать.
Даже у самой сильной женщины была уязвимая сторона. Гу Сицзю могла показывать свою слабость только перед любимым человеком. Она хотела быть к нему нежной. Она хотела остаться в его объятиях. С такими противоречивыми чувствами она никогда не сталкивалась. Поскольку они любят друг друга, то оба теперь смогут вместе покорять этот безумный мир.
Гу Сицзю искренне считала, что она не романтичная натура, так как всегда была очень практична во всем, что делала или думала. Она и не догадывалась, что будет парить в облаках, когда окажется рядом со своим любимым. Теперь она была абсолютно счастлива пребыванием в его нежных объятиях.
Она подняла голову и поцеловала его в подбородок: «Маленький Йи Йи, ты мне нравишься».
Ди Фуйи был застигнут врасплох. Он встретился с ней взглядом и спросил: «Маленький Йи Йи?»
Гу Сицзю все еще держалась за его шею. Довольная, она расплылась в веселой улыбке. «Я только что придумал это имя. Тебе не нравится?"
Ди Фуйи был очень доволен. "Нравится!" Его все устраивало.
Он посадил девушку на стол и вернул ей бокал вина. «Я хочу выпить за тебя».
В этот момент Гу Сицзю почувствовала себя очень расслабленно. Затем влюбленные скрестили руки и уперлись лбами друг в друга. Она прошептала: «Надеюсь, этот день никогда не закончится».
Ди Фуйи был удивлен. «Глупышка, хочешь быть невестой каждый день?»
Гу Сицзю уставилась на него. «Я хочу, чтобы ты баловал меня каждый день, как сегодня. Будешь?"
"Конечно!" Ди Фуйи поцеловал ее в пухлые красные губы. «Я обязательно побалую свою невесту».
Гу Сицзю была счастлива. Она снова пригубила бокал.
Вино имело слабый аромат снежной сливы, который распускался внутри словно цветок и согревал ее тело. Это был такой удивительный напиток.
Гу Сицзю пристально посмотрела на бутылку с вином: «Нальешь мне еще один бокал? Нам следует произнести еще один тост».
Ди Фуйи протянул руку к бутылке и отодвинул ее. Он осторожно постучал по ее виску, чтобы напомнить. «Это может негативно сказаться на твоем здоровье».
Гу Сицзю задумалась и решила довольствоваться меньшим. «А как насчет того, чтобы каждый вечер выпивать по бокалу вина?»
Ди Фуйи наклонился вперед и приблизился к ней. «Малышка, это вино приготовлено специально для влюбленных, которые пьют его перед тем, как заняться любовью друг с другом. Хочешь, чтобы мы делали это каждую ночь?»
Щеки Гу Сицзю снова покраснели. Она оттолкнула его. «Тогда я не хочу этого».
Ди Фуйи громко рассмеялся и снова взял ее на руки. «Малышка, романтический момент, как сегодня, очень дорог. Давай приступим."
…
Они так умопомрачительно целовались, что страсть заполнила воздух. Гу Сицзю лежала на красных простынях, а Ди Фуйи — рядом на ней, медленно снимая с нее платье.
Он ласкал каждую клеточку ее тела. Его пальцы задержались на каждом сантиметре ее кожи, заставляя ее кровь закипать от безмерного желания. Они отчаянно задыхались, хватая ртом воздух. Наконец, оба оказались полностью обнажены.
С каждой секундой Ди Фуйи возбуждался все больше и больше, и девушка отвечала ему взаимностью, разбудив свою расцветающую похоть. Ее кровь закипала, и Гу Сицзю, казалось, будто она парит в облаках. Она так страстно желала их воссоединения, так сильно, что ей очень хотелось обернуться вокруг него, словно плющ. Она хотела раствориться в нем.
Во время полового акта она все еще чувствовала легкую боль, но та была терпимой. В конце концов, она была девственницей. Ди Фуйи не мог точно сказать, как подействует вино. К тому же его тело было необычным, поэтому был обеспокоен тем, что девушка не сможет вынести боль.
Занимаясь любовью, он старался действовать аккуратно и медленно. Но увидев, как она переполнена удовлетворением, перестал сдерживаться. Его мужской инстинкт заставил кровь пульсировать по венам.
Гу Сицзю заплакала, но не из-за боли. Она была убийцей, которая рисковала жизнью ради своей миссии. Травмы не сильно ее заботили, так как она легко могла справиться с болью. Девушка молчала даже когда ей ломали кости. Вино оказалось эффективным, значительно уменьшив боль и сделав ее несущественной, когда Ди Фуйи лишил ее девственности.
Она плакала, потому что была по-настоящему счастлива, настолько счастлива, что это казалось нереальным. В данный момент она предпочла ничего не говорить, а лишь подняла руки и обвила ими его шею. Она наклонилась вперед и поцеловала его в подбородок, прошептав: «Мне не больно».
Это была волшебная ночь. Он доводил ее до оргазма бесчисленное количество раз.
Ди Фуйи был человеком огромной физической силы. Более того, их первая ночь так много значила для него, что они наконец смогли обрести друг друга. Он не сдерживал своего желания.
…
К сожалению, ночи любви суждено было закончиться.
Когда небо залилось бледным светом зари, он наконец отпустил ее, хотя все еще жаждал большего. Она была полностью измотана и заснула прежде, чем он смог отнести ее в ванную.
…
Когда Гу Сицзю наконец проснулась, был уже полдень. Все в деревне были заняты своими насущными делами, поэтому никто даже не заметил отсутствия двух влюбленных.
Красная комната грелась в лучах солнечного света, пробивающегося через окно. Ди Фуйи нигде не было. Гу Сицзю встала, и простыни плавно сползли с ее тела, обнажив ночную рубашку, которая без сомнения принадлежала ему.
Она лениво потянулась. Как ни странно, девушка не чувствовала сильной усталости даже после долгой ночи любви. Гу Сицзю выглядела свежей и отдохнувшей. Она откинула простыни и начала выползать из постели, но немного поколебалась, прежде чем встать.
Глава 1355
Остальные части ее тела были в порядке, за исключением одной конкретной точки. Она почувствовала боль, из-за которой у нее немного ослабли колени. А где вообще был Ди Фуйи?
Гу Сицзю оглядела дом и полюбовалась каждым предметом мебели. Даже взгляд на вазу доставлял удовольствие. В углу кровати лежала стопка аккуратно сложенного белья. Даже это заставляло ее чувствовать себя цветущей, словно весенний цветок.
Ди Фуйи подготовил для нее одежду. Девушка посмотрела в зеркало... Ее глаза были яркими, а губы вишнево-красными. Она выглядела такой нежной и утонченной, что тут же пришла в восторг.
Она прикоснулась к своим губам, так как они все еще оставались немного припухшими. Более того, на ее шее были заметны следы от поцелуев, которые тут же привлекли бы внимание окружающих, поэтому ей было слишком неловко выходить из дома.
"Ты проснулась. Может стоит еще немного подремать? " Ди Фуйи внезапно вошел в дом.
На нем уже был его обычный пурпурный халат. Воодушевленный, он выглядел сияющим и бодрым. Мужчина прошлой ночью так сильно промок под дождем, что в момент первой их встречи выглядел таким потерянным и дрожащим. Она не могла понять, как он мог не спать и заниматься с ней любовью всю ночь, не уставая.
Ди Фуйи смотрел, как ее лицо медленно краснело. Он подошел ближе и прижал ее, схватив за талию. "Ты разве не устала? Я думал, что проспишь до вечера.»
Гу Сицзю оперлась на его грудь и подшутила. «Разве ты не должен быть более уставшим, чем я? Я думала, что непогода вымотала тебя прошлой ночью.»
Ди Фуйи притянул ее еще ближе к себе: «Похоже, ты не совсем довольна моим вчерашним выступлением».
Внезапно он подхватил ее на руки и понес на кровать. Очевидно, он хотел компенсировать ее недовольство прошлой ночью.
Гу Сицзю была поражена. Она изо всех сил пыталась вырваться из его рук и отступила на несколько шагов. "Эй, держи себя в руках." Он всегда желал большего, как только появлялась такая возможность.
Ди Фуйи не стал принуждать ее. В конце концов, вчера случился ее первый секс. Причем, несколько раз подряд, так как он не мог сдержать своей страсти.
Мужчина засмеялся. «Я думал, что разочаровал тебя».
Без сомнения, она была абсолютно счастлива.
Гу Сицзю была сильным человеком. Безусловно, достаточно сильной, чтобы промолчать даже при самой серьезной травме. Однако сегодня лишь благодаря ему, она все еще могла стоять на ногах.
Гу Сицзю не хотела продолжать с ним разговор на эту тему, чтобы мужчина ненароком не перевозбудился. "Ты проголодался? Может хочешь чего-нибудь перекусить? "
Хотя Ди Фуйи был здесь несколько дней, он либо лежал в постели, либо где-то медитировал. Официально он еще не был частью их общества, поэтому не мог знать, чем питаются жители или где находится кухня.
Гу Сицзю хотела выглядеть добродушной хозяйкой.
Ди Фуйи расплылся в улыбке и нежно поцеловал ее в губы. "Я хочу тебя."
Он всегда думал о сексе.
В ответ девушка обвилась вокруг его талии и поцеловала в подбородок. «Я отличаюсь от тебя. Ты можешь выжить и без еды, а вот я нет».
Прошлой ночью она выпила с братом всего несколько бокалов вина и с тех пор ничего не ела. Более того, они не спали всю ночь. Неудивительно, что ее желудок бурлил от голода.
Ди Фуйи щелкнул пальцами. Мгновенно на столе появилась еда, состоящая из десертов, основных блюд и двух баночек с банановым пюре. Он отнес ее к столу. «Я знал, что ты проголодаешься. Этого достаточно?»
Банановое пюре можно было достать и в деревне, но десерты и блюда были явно из внешнего мира. Еда выглядела изысканной и хорошо пахла.
Хотя пища в деревне была сытной, но не радовала разнообразием. Овощи были дикими, а вместо зелени — они ели траву. У них не было приправ, поэтому могли лишь добавлять немного соли в свои блюда. Здесь не было ни зерна, ни хлопьев, поэтому жители в основном употребляли только банановое пюре, чтобы набить желудок. Для такого придирчивого человека, как Гу Сицзю, еда здесь сильно пресытилась. Она ела все это только потому, что ей нужно было выжить. Она жаждала изысканных блюд, но подавляла свои желания, так как думала, что никогда не выберется из этого места.
Вещи, которые Ди Фуйи принес с собой, уже превзошли все ее желания. Она не могла и подумать, что он принесет с собой и еду. Как отлично ее будущий муж все спланировал!
Девушка поцеловала его в щеку. «Маленький Йи, ты действительно очень внимательный».
Затем отпустила его и с радостью достала кусок вишневого пирога, но Ди Фуйи внезапно крепко сжал ее запястье. Он посмотрел на нее с полуулыбкой. «Решила отблагодарить меня одним поцелуем?»
Разве этого было недостаточно? Он ожидал, что она займется с ним любовью за столом?
Гу Сицзю покосилась на него. "Чего еще ты хочешь?"
Ди Фуйи указал на свои губы и сказал: «Поцелуй сюда».
Девушка быстро чмокнула его и принялась уплетать пирог.
Мужчине это явно не понравилось. Прежде чем она успела встать из-за стола, он быстро обнял ее и страстно поцеловал. Затем отпустил и мягко произнес: «Засчитывается только последний поцелуй».
Сердце Гу Сицзю начало бешено колотиться. Ей было трудно устоять перед искушением. Только его поцелуй мог воспламенить ее чувства.
Она закашлялась и вернулась к столу, чтобы продолжить трапезу. Во время еды они немного поговорили. Гу Сицзю задавалась вопросом, знал ли он, как вообще покинуть это место.
Он был Богом, охранявшим континент, поэтому должен найти способы уйти отсюда, верно?
Ди Фуйи на мгновение задумался и вздохнул. «Это не так просто. На данный момент у меня нет никаких вариантов».
Сердце Гу Сицзю внезапно заболело. «Этого не может быть. Что это за место вообще такое, откуда нет выхода?»
«Ядро в середине восьмого пика». Ди Фуйи решил сказать, как есть.
«Ясно, это восьмой пик. Я слышала, что здесь полно зверей с духовной силой восьмого уровня и выше. Почему я не вижу здесь никого из них?» Гу Сицзю была озадачена.
Мужчина тяжко вздохнул. «Это место — ядро. Бананово-молочное дерево — величественное растение, и области, на которые распространяется его влияние, — это места с наибольшей духовной силой. Он образует щит, который может подавить злую энергию, поэтому звери отсюда так легко не выберутся. Это ключ к поддержке всего Темного леса. Если что-то пойдет не так, все здесь рухнет. Те звери, на которых распространяется злая энергия, устремятся на континент и причинят людям колоссальный вред».
Гу Сицзю была ошеломлена, даже ее ладошки вспотели. Она чувствовала, что дерево было ключом к поддержанию мира на земле, поэтому действительно подумывала раньше о том, чтобы срубить его. К счастью, она не успела этого сделать. В противном случае у нее были бы большие неприятности.
«Как дерево может быть таким могущественным?» Гу Сицзю хотела узнать больше.
Ди Фуйи покачал головой. «Дерево — это только начало. Это передний массив, образованный небом и землей. Для его поддержания требуется энергия людей. Тем не менее, люди здесь выживают благодаря дереву, которое обеспечивает им необходимые условия для жизни. Оба дополняют друг друга».
Гу Сицзю удивилась. «Какое странное дерево! Если ему нужны люди, то что с ним станет, когда мы все уйдем?»
Ди Фуйи спокойно объяснил: «При нормальных обстоятельствах людям, оказавшимся внутри барьера, придется провести здесь свою жизнь. Выхода нет».
Гу Сицзю пристально посмотрела на него. «Я наконец поняла, почему ты отправил сюда этих людей, которые не являлись учениками небесного дара. Они были нужны, чтобы поддержать дерево».
Ди Фуйи нежно погладил ее по волосам, продолжая: «Сицзю, это закон небес. Этим людям суждено было умереть, но величественное банановое дерево дало им второй шанс. Они дополняли друг друга, составляя единое целое. Я им ничего не должен. Поэтому дерево спасает только тех, кто находится на грани смерти».
Гу Сицзю не знала, что сказать. Она в первый раз услышала о законе небес от Ди Фуйи, поэтому была полностью поражена. Она подумала об этом на мгновение, прежде чем спросить: «Как давно оно появилось?»
Ди Фуйи вздохнул. «Оно росло здесь еще до меня. Я точно не знаю, как долго. Поддерживать дерево — это ответственность каждого хранителя небесного закона. Ты… — Он вдруг заколебался. «Узнаешь об этом позже».
«Сколько людей пришло сюда в целом?» Это место существовало тысячи лет, где от людей требовалось поддерживать дерево. Наверное, здесь их было гораздо больше, многие из которых уже умерли. Разве не должно быть кладбищ? Как она могла не видеть вокруг могил?
«Никто не сможет оставить след. Когда люди умрут, они обратятся в пепел. Причем раз в 500 лет место будет очищаться. Когда время истечет, все следы будут полностью стерты, ничего не останется». Ди Фуйи продолжал разъяснять ей новые факты.
Гу Сицзю сидела с открытым ртом. «Продолжительность жизни человека, чья духовная сила находится на уровне девятого и выше, составляет 1000 лет. Если это место будет перерождаться каждые 500 лет, значит, эти люди тоже умрут?»
Ди Фуйи продолжил: «Переход с восьмого на девятый уровень требует определенных таблеток. Большинство людей здесь достигают только восьмого уровня, а это означает, что их продолжительность жизни не превысит нескольких сотен лет. Иногда, если кто-либо из них успешно достигает девятого уровня, то все равно не переживет перерождение».
Гу Сицзю испугалась «Мы… Постигнет ли нас та же участь? Ты Бог, но ты тоже здесь в ловушке. Ты ведь не можешь остаться и ждать смерти, верно?»
«Сицзю, когда я пришел сюда, я играл по правилам», — ответил Ди Фуйи.
Это означало, что он не был исключением, несмотря на все его привилегии. Девушка не знала о всей серьезности ситуации, поэтому все еще не могла прийти в себя. «Хочешь сказать, что мы все здесь погибнем?»
Ди Фуйи утешил ее. «Не волнуйся, главное, что мы будем вместе. Но могу точно сказать, что Бог не может оставаться здесь до скончания веков».
Это было правдой.
Гу Сицзю наконец смогла вздохнуть с облегчением. Она была тронута его жестом, так как он знал, как опасно находиться в этом месте, и все же без колебаний решил быть здесь ради нее. Разве оставались еще поводы для беспокойства, когда его любовь к ней была настоящей?
С этого момента девушк никогда не будет сомневаться в нем. Она только хотела быть с ним. Однако по словам Ди Фуйи, что он еще не придумал никаких способов сбежать. Казалось, что им придется провести здесь несколько лет. Будем надеяться, что очищение не произойдет в ближайшее время.
У нее возникла внезапная мысль. «Между прочим, все вы попали сюда, потому что находились на грани смерти, но я… я вошла без всякого вреда, почему так?» Она была единственной, кто вошел целой и невредимой вместе с Мидией, который нес ее.
Ди Фуйи очистил фрукт и передал ей. Мужчина выглядел довольным. «Вот поэтому я сказал, что ты особенная. У меня действительно идеальная жена».
Гу Сицзю спокойно посмотрел на него. Она ждала, когда он это скажет.
Ди Фуйи уступил: «Ладно. Я запросил у Мидии более подробную информацию о случившемся. Кажется, ты попала в нужное место в нужное время. Возможно, это воля небес, раз ты здесь».
Гу Сицзю не могла скрыть своей радости. «Ты снова обманываешь меня! Я не особенная, почему небеса должны хорошо ко мне относиться?»
Ди Фуйи ответил с улыбкой. «Ты моя жена, поэтому небеса, несомненно, будут относиться к тебе с почтением, обучать тебя и делать тебя настолько сильной, насколько это возможно».
Лицо Гу Сицзю просияло. «Когда-нибудь я захочу стать такой же сильной, как ты!» Девушка хотела оставаться рядом со своим любимым и смотреть, как мир вращается вокруг них. Она тоже хотела быть хранительницей континента.
Ди Фуйи обнял ее и коротко ответил: «Ты обязательно станешь такой».
Глаза Гу Сицзю светились надеждой. «Между прочим, ты сказал, что стал Богом благодаря своей практике, верно? Тогда я тоже могла бы быть Богом. Однако я не планирую отнимать у тебя работу, я лишь намереваюсь продлить свою жизнь, чтобы мы могли оставаться вместе столько, сколько захотим».
Ди Фуйи улыбнулся и нежно коснулся подбородком ее волос. "Ты можешь это сделать."
Гу Сицзю была счастлива получить его одобрение, хотя оно звучало так, будто он сказал это только для того, чтобы сделать ее счастливой.
Девушка хотела стать сильнее, пока была здесь. Она хотела быть той, кто может стоять рядом с ним и вместе противостоять чему угодно в трудные времена, а не тем, кто постоянно находится под его защитой.
Она кое-что вспомнила. «Кстати, а почему на нас внезапно напали три зверя восьмого уровня? Начался этап очищения? " Если бы не Ди Фуйи, большинство людей здесь были бы давно мертвы.
Мужчина покачал головой. «Нет, это не так происходит. В ту ночь произошел несчастный случай.
"Хм?" Гу Сицзю выглядела озадаченной.
«Причина в тебе».
Она не знала, как реагировать.
«Имеешь в виду, что звери пришли сюда из-за меня?»
Ди Фуйи мягко постучал по столу, объяснив. «Не из-за тебя, скорее из-за Мидии. Когда он прорвался внутрь, то, к сожалению, повредил некоторые части корней величественного дерева, из-за чего его чистая энергия просочилась наружу. Некоторая часть злой энергии, которую он поглощал на протяжении многих лет, высвободилась, пробудив трех черных орлов, отсюда и инцидент».
Гу Сицзю наконец поняла последствия своего появления здесь.
Глава 1356
Она все еще задавалась вопросом. «Ты сказал, что причина того, что энергия просочилась наружу, заключалась в том, что Мидия повредил корни дерева. Разве ты не тренировался там? Мидия сказал, что видел, как ты тоже отрубил несколько корней…»
«Мидия срезал жилы на дереве, а я — лишь ненужные раздвоения. Последствия этих поступков совершенно разные».
Как такое вообще могло быть?!
«Думаю, нам лучше залечить корни, отрезанные мидией. Боюсь, что это привлечет сюда много тварей восьмого уровня ...»
Однажды питомец привлек трех черных орлов, и почти все жившие здесь люди чуть было не погибли. Они не могли себе представить, что будет в будущем, если быстро не уладят этот вопрос.
"Будь уверена, я уже позаботился об этом. Я работал над исцелением корней последние несколько дней, когда практиковал рядом с ними. В противном случае, кроме трех черных орлов, сюда пришло бы куда больше монстров.»
«Так вот какова была причина, по которой он исчез. Он снова решал последствия, устроенного мною беспорядка» — подумала девушка.
Она почувствовала себя виноватой и призналась: «Если бы я знала об этом раньше, то не убежала бы в Темный Лес».
«Это судьба». Ди Фуйи ответил и обнял ее. «Как бы то ни было, мы снова нашли друг друга. Все остальное в данный момент не имеет значения».
Были моменты, когда он шел против судьбы, поэтому не винил ее. Гу Сицзю наконец вспомнила о важном вопросе и задала его: «О да, ты видел надпись на большом дереве?» Затем девушка рассказала ему все, что знала о «правиле девяти».
Ди Фуйи на мгновение замолчал, а затем обнял ее за талию и ответил: «Покажи мне эту надпись!»
…
Слова, написанные крупным шрифтом, все еще находились на бананово-молочном дереве. Буквы привлекали внимание тем, что были красочными и даже время от времени меняли цвет. Как ни странно, обезьяны держались от надписи подальше.
Ди Фуйи некоторое время изучал написанное. Внезапно его ладонь выпустила семицветный луч, окутавший рисунки. Через некоторое время он убрал руку, и кора дерева очистилась.
Он посмотрел на свою руку и обратил внимание на линии, которые были на ней. Гу Сицзю тоже подошла взглянуть, но внезапно у нее закружилась голова. Слова были странными, поскольку состояли из множества маленьких. Ди Фуйи поднял руки, чтобы схватить ее, и прикрыл ей глаза рукой. «Ты слишком слаба, чтобы стать свидетелем этого. Тебе будет больно. Я покажу тебе снова, когда ты будешь к этому готова».
Гу Сицзю ответила. «Это тоже судьба? Мы не имеем ни малейшего представления о том, что означает это сообщение, хотя уже некоторое время занимаемся его изучением. Кажется, оно предназначено только для тебя. Полагаю, если бы ты не пришел сюда, эти слова были бы бесполезны.»
"Не обязательно. Ты сможешь увидеть то же, что и я, когда твоя духовная сила поднимется до девятого уровня». Его появление было всего лишь совпадением. Прежде всего, ему не суждено было появиться в деревне.
«Для этого нужно иметь силу девятого уровня? Мой брат изучал надпись в течение многих дней. Почему он ничего не видел?»
Ди Фуйи ответил: «Это потому, что он тупой, но ты то нет. Ты уникальна»
Гу Сицзю приняла его похвалу и продолжала допрашивать: «Что в итоге все это значит? Намек на то, как нам выбраться отсюда?»
Ди Фуйи поддразнил ее: «Этот набор слов очень непонятен. Мне нужно время, чтобы как следует изучить их. Однако есть вероятность, что ты права. «Правило девяти» — знак того, что ты должна стать моей навсегда ... Это доказывает, что мы с тобой идеальная пара».
Глава 1357
«Разве мы не должны были сбежать отсюда, как только ты нашел меня, если бы это было так? Почему мы до сих пор здесь?»
Ди Фуйи поцеловал ее в щеку и сказал: «Может, нам еще чего-то не хватает. Прежде чем продолжить обсуждение, давай сначала спустимся с дерева.»
Гу Сицзю все еще хотела исследовать местность, поэтому ответила: «Это огромное дерево. Почему бы нам сначала не проверить другие его части? Вдруг найдем другую подсказку. "
Ди Фуйи не мог удержаться от смеха: «Глупышка, думаешь, дерево исписано подсказками? То, что у нас есть сейчас, уже хорошо. Давай, спусти меня вниз».
Гу Сицзю сердито посмотрела: «Разве это не ты должен спустить меня?»
Ди Фуйи положил голову ей на плечо и слегка прикрыл глаза. Его длинные ресницы почти касались ее щек. «Моя дорогая, я чувствую себя изнеможденным. Не могла бы ты помочь мне спуститься, пожалуйста?»
Гу Сицзю не знала, что и ответить.
Вероятно, ему было трудно решить эту проблему, из-за которой у него закружилась голова. Поэтому девушка привела его домой, используя свою способность телепортации. Они появились перед ее комнатой и столкнулись с Ло Чжаньюй.
Когда уходила, она забыла закрыть дверь. Юноша заглянул внутрь и был потрясен. Он увидел, что Гу Сицзю и ее жених стояли очень близко друг к другу, а Ди Фуйи опирался на его миниатюрную сестру!
Ло Чжаньюй больше не мог сдерживать свой гнев. «Что здесь происходит?»
Хотя он не поддерживал их отношения, но все равно дал бы ей свое благословение, если бы она пожелала выйти за него замуж. Он даже набросал в уме план их свадьбы. Однако он не ожидал, что их отношения дойдут до совместного времяпрепровождения в постели! Казалось, эта комната предназначалась для плотских утех!
Гу Сицзю молчала.
Затем юноша посмотрел на Ди Фуйи и сказал: «Разве стоит отрицать тот факт, что Небесный Мастер Цзо использует уловки, чтобы заманить женщину в постель?»
Ди Фуйи приподнял бровь. «Как ты смеешь обвинять меня!»
Раньше он не беспокоился о людях того же ранга, что и Ло Чжаньюй. Если честно, раньше никто не осмеливался разговаривать с ним в таком тоне. Тех, кто осмеливался повышать на Небесного мастера Цзо голос, тут же отправляли восвояси.
Теперь обстоятельства изменились. Этот человек, который саркастически насмехался над ним, был братом Гу Сицзю.
Ди Фуйи успокоился, а затем объяснил Ло Чжаньюй: «Я люблю ее и женюсь за ней без всяких уловок. В чем проблема?"
«Как ты можешь жениться на ней без церемонии?» — нетерпеливо ответил юноша. «Насколько я знаю, официальной свадьбы не было, верно?»
Гу Сицзю перебила его. «Это потому, что я сбежала тогда…»
Ло Чжаньюй со злостью посмотрела на сестру. «Сицзю, какую бы причину ты не назвала, церемонии все равно не было, ты не его жена».
На самом деле Гу Сицзю плевать хотела на традиции. Для нее они ничего не значили. Свадьба была всего лишь шоу, выставленным на всеобщее обозрение, ничего не значившим для нее. К тому же церемония — довольно утомительно мероприятие. Ди Фуйи изначально хотел устроить грандиозное торжество, но она сбежала.
Больше всего она хотела его любви и привязанности. Все остальное не имело значения. Как только она собиралась ответить своему брату, Ди Фуйи остановил ее и посмотрел на Ло Чжаньюй: «Это моя вина. Я устрою ей грандиозную свадьбу, как только мы выберемся отсюда. Я собираюсь объявить всему миру, что она моя жена».
Глава 1358
Ло Чжаньюй поднял брови и снова спросил его: «Похоже, у тебя есть план, как отсюда выбраться, верно?»
"Еще нет."
Юноша не знал, волноваться ему или радоваться. «Каким тогда образом ты можешь гарантировать ей грандиозную церемонию, если в данный момент даже не можете найти выход отсюда? То есть свадьба так и не состоится, если мы никогда не выберемся отсюда?»
"Что ты имеешь в виду?"
«Поскольку ты здесь, то должен соблюдать правила, которые у нас существуют. Ты женишься на Гу Сицзю, если получишь разрешение от других».
…
Мужчин здесь было больше, чем женщин, они практиковали моногамный образ жизни, поэтому оставались холостяками. Более того, им также было необходимо принять участие в испытании. Признание со стороны общественности получит только тот, кто преодолел все препятствия на своем пути.
Кроме того, из-за всех невзгод они научились дорожить друг другом. Некоторым требовалось от семи до восьми лет, чтобы подготовиться к испытаниям, прежде чем они могли жениться! Например, если человек хотел получить согласие всех мужчин, ему нужно было в первую очередь поладить с ними.
Одна женщина могла нравиться семи или восьми холостякам, соответственно, если она соглашалась на брак с одним из них, то у остальных не было шанса заполучить ее. Неудивительно, что мужчины оставались недовольны в сложившейся ситуации. Поэтому получить согласие других было довольно непросто.
Хотя Гу Сицзю пробыла здесь не так долго, уже многие желали заполучить ее себе в жены. Одним из них был Байли Се.
Были и те, которым она нравилась, но им было слишком стыдно к ней подойти. Они решили потренироваться и улучшить себя, чтобы достичь ее уровня, прежде чем признаться в своих чувствах.
Перед тем, как появился Ди Фуйи, многие мужчины соревновались между собой, чтобы продемонстрировать свои таланты и способности перед красавицей.
Теперь, когда Небесный Мастер Цзо был здесь и представился ее женихом, он стал врагом номер один. Несмотря на то, что прошлой ночью он спас всех, большинство всё еще относилось к нему довольно недружелюбно.
Жители держали дистанцию всякий раз, когда видели его, а некоторые из них даже не признавали в нем члена их сообщества. Ему будет сложно получить их благословение.
Получение всеобщего согласия было лишь одним из условий. Мужчинам, желающим жениться, обычно приходилось бросать вызов своему страху и сделать что-то, что принесет пользу остальным.
Например, если человек умел собирать травы, ему пришлось бы хотя бы раз отправиться на охоту в одиночку и принести зверя.
С другой стороны, если мужчина умел охотиться, ему нужно было собирать травы и фрукты для всех жителей деревни. Из-за безумных обезьян, это было нелегкое испытание.
Из-за суровых условий мужчинам требовалось много решимости, чтобы добиться расположения дамы, которые в свою очередь верили, что, пережив такие тяжелые времена, мужчины научатся ценить любимую женщину и заботиться о ней.
Ло Чжаньюй спросил его, осмелился ли он принять условия, основанные на их обычаях. В тот момент он боялся, что Ди Фуйи откажется, поэтому добавил: «Небесный Мастер Цзо, я знаю, что ты очень сильный. Однако, если оставишь все как есть, то я не смогу тебе ничего обещать. Как ты собираешься показать свою настоящую любовь, ничего не доказывая? Разве она не чувствовала себя неуверенно, когда впервые сбежала от тебя? Я буду сомневаться в твоей способности позаботиться о моей сестре, если ты не примешь вызов!»
Его заявление было громким и угрожающим.
Гу Сицзю начала злиться. Девушка не хотела, чтобы кто-то вмешивался в ее личную жизнь, даже включая родного брата.
Она лучше всех знала, насколько глубока любовь Ди Фуйи к ней. Было лишним заставлять его участвовать в подобных испытаниях. Когда она собиралась сказать это Ло Чжаньюй, Ди Фуйи, стоявший рядом с ней, уже ответил: «Послушай, то, что происходит между ней и мной, не твое дело. Признаешь ли ты меня своим шурином или нет, для меня не имеет значения. Однако, поскольку я проделал такой путь, чтобы жениться на ней, я не позволю людям сплетничать о моей жене за ее спиной. Я сделаю то же, что и остальные, и буду следовать правилам этого места. Следовательно, я принимаю твой вызов».
Ло Чжаньюй не ожидал, что он так легко согласится!
Гу Сицзю почувствовала себя некомфортно и прошептала ему: «Тебе не нужно ничего доказывать. Меня не волнует, что о нас думают другие».
Ди Фуйи обнял ее и улыбнулся: «Ничего страшного, я легко смогу пройти любые испытания, исходя из моих способностей». Он предполагал, что они пробудут здесь какое-то время, поэтому не хотел, чтобы кто-то оскорблял их чувства. В конце концов, если он не получит одобрения общественности, то чувствовал бы себя так, словно нелегальный иммигрант, незаконно прибывший в чужую страну. Если бы он не принял вызов, над ними бы начали надсмехаться.
Дело сделано!
Ди Фуйи кивнул в знак одобрения. Ло Чжаньюй произнес второе правило. «Еще одно: неженатым мужчинам и женщинам запрещено жить вместе. Кроме того, мужчине даже не разрешается видеть свою возлюбленную до выполнения всех условий».
И Ди Фуйи, и Гу Сицзю потеряли дар речи.
Небесный Мастер Цзо был немного взволнован и добавил: «У меня есть способ убедить всех согласиться с нашими отношениями. Что ты хочешь, чтобы я сделал? Говори сейчас же!». Теперь он чувствовал себя чрезвычайно обремененным и не хотел следовать правилам Ло Чжаньюй, поскольку они только что снова начали влюбляться друг в друга. Они провели вместе всего один день и одну ночь, и теперь он был вынужден снова расстаться со своей возлюбленной.
Ло Чжаньюй кашлянул и ответил: «Ну… в таком случае почему бы тебе не начать работать над выполнением первой задачи? Дай мне время придумать для тебя достойное испытание».
Ди Фуйи грозно ответил: «У тебя ровно час на обдумывание. Не заставляй мне ждать слишком долго!»
"Без проблем!" Ло Чжаньюй согласился. Затем он взял Гу Сицзю за руку: «Сестра, пойдем со мной. Я должен тебе кое-что сказать."
Девушка, сопровождаемая братом, куда-то ушла, оставив Ди Фуйи стоять в одиночестве.
Выйдя из дома, она заметила, что сегодня деревня кишит людьми, поскольку все они были заняты перестройкой своих домов, и лишь немногие вышли на охоту или сбор трав. Почти все жители были свидетелями разговора между Ло Чжаньюй и Ди Фуйи.
Толпа посмотрела на Небесного Мастера Цзо, и уже решила, что не согласятся так быстро принять его. Между тем, дамы сочувствовали Ди Фуйи, которому предстояло столкнуться с непреодолимым препятствием.
«Что у него выходит хуже всего?» — спросил Ло Чжаньюй у сестры.
Гу Сицзю слегка поджала губы и сердито ответила: «Я не знаю!»
«Сицзю, ты злишься на меня?»
Девушка нетерпеливо ответила: «Я не хочу, чтобы кто-то вмешивался в мою личную жизнь». Она была современной женщиной и чувствовала отвращение к людям, которые вмешивались в ее брак, не говоря уже о том, что человек, создавший им трудности, был ее родным братом.
Ло Чжаньюй некоторое время молчал, и лишь потом ответил: «Хотя тебе может показаться, что твой брат творит глупости, подумай о нашей матери. Она проигнорировала свою семью и вышла замуж за генерала Гу, даже не устроив свадебную церемонию. За это время она получила множество негативных комментариев от толпы незнакомцев. Люди говорили, что это было ее желание выйти за него замуж. Когда она поссорилась с нашим отцом, только тогда он объявил общественности, что она его законная жена. Позже он извинился перед нашей мамой, сказав, что в тот момент был крайне безрассудным. Однако по его отношению можно многое было сказать. Все потому, что он чувствовал, что сойтись с ней было довольно просто, и поэтому не ценил. Большинство мужчин не уважают слишком доступных женщин. Что ж, я просто не хочу, чтобы ты пошла по ее стопам. Надеюсь, он относится к тебе как к своему сокровищу и будет любить вечно».
Гу Сицзю была тронута его словами. Она вздохнула, прежде чем ответить: «Брат, я понимаю твое беспокойство. Однако ты не знаешь, через что нам пришлось пройти. Ди Фуйи много сделал для меня в прошлом. Мы уже сталкивались с бесчисленными трудностями и смертельными опасностями. Достичь такого уровня отношений было совсем непросто. Мы не просто обычная пара ...»
Ло Чжаньюй вздохнул и ответил: «Ладно, я не буду намеренно усложнять ему жизнь. Я лишь хочу следовать устоявшимся обычаям. Мы должны сделать все именно так, если хотим, чтобы жители деревни признали вас парой, и чтобы избежать сплетен».
Гу Сицзю никак не прокомментировала услышанное.
Что ж, следовать обычаям, так следовать обычаям! Решено! Ей даже было любопытно узнать, как Ди Фуйи планирует добиться всеобщего одобрения.
За время своего пребывания в деревне она изучила личности десятков людей. Мужчины здесь поклонялись сильным. Возможно, потому что они уже много лет жили в суровых условиях. В то же время они не боялись ни людей, наделенных властью, ни самой смерти.
По словам Байли Се, с юных лет их закаляли и делали бесстрашными, в результате чего они предпочитали смерть утрате гордости! Следовательно, Ди Фуйи не может использовать свой высокий титул, чтобы заставить их сделать что-либо. Как тогда он планирует действовать?
«Итак, моя дорогая сестра, в чем он плох?» Ло Чжаньюй повторил свой вопрос.
Для Ди Фуйи было несложно отправиться на охоту. Таким образом, этот вариант был исключен. А вот приготовить что-то или постирать его невозможно было заставить. Но должно было быть что-то, что могло соответствовать навыкам и способностям человека.
Гу Сицзю вздохнула. «Он плохо ловит рыбу!»
Ло Чжаньюй был настроен скептически. "В самом деле?"
Она сразу же пожалела о сказанном и вспомнила, что Ди Фуйи был опечален в тот момент, когда она встала на сторону своего брата, чтобы усложнить ему жизнь.
Девушка закашлялась и исправилась. «Нет, я пошутила ... Он не умеет охотиться ...»
Ло Чжаньюй посмотрел на нее и словно прочитал мысли: «Возьму его с собой на рыбалку… Пусть наловит рыбы на всю деревню».
Гу Сицзю потеряла дар речи.
Люди в деревне с нетерпением ждали, когда Ди Фуйи придет и попросит их о помощи. Они уже приготовили множество уловок, чтобы использовать их против него. В результате прошло три дня с тех пор, когда кто-то в последний раз видел Небесного Мастера Цзо.
Однако он сдержал свое обещание, днем держался от своей невесты подальше, а ночью спал в своей комнате. За последние три дня жители деревни завершили реконструкцию домов и продолжили свою обычную повседневную деятельность. Те, кому было поручено собирать травы, приступили к работе. Охотники пошли на охоту. Гу Сицзю изначально хотела посмотреть, что предпримет Ди Фуйи. Однако, поскольку он не показывался ей на глаза, девушка решила заняться своими делами.
Ло Чжаньюй был немного расстроен, когда нигде не нашел возлюбленного своей сестры. Казалось, что мужчина испарился!
Время от времени брат навещал Гу Сицзю. «О боже, этот парень умен. Он знал, что в тот момент, когда овладеет тобой, ты никуда не сбежишь. Посмотри на него сейчас. Он больше не заботится о тебе».
«Он, наверное, думает, что ты его так сильно любишь, что перестал предпринимать хоть какие-то попытки получить твое расположение».
«Сицзю, я не думаю, что он достоен тебя! Иначе он не стал бы так себя вести».
Он приходил к Гу Сицзю почти каждый день с жалобами на Ди Фуйи.
В конце концов, девушка не вытерпела. «Мой дорогой брат, ты ворчишь, как старушка. Похоже, твоя менопауза опередила время. Может дать тебе успокоительное?».
Гу Сицзю вложила таблетку в ладонь Ло Чжаньюй.
Юноша был озадачен и спросил: «Сицзю, разве тебе не грустно?»
Девушка пожала плечами. «А с чего мне грустить? Я верю в него».
Ло Чжаньюй потерял дар речи.
Он сделал вид, что их разговора будто и не было.
«Кстати, почему я не видел тебя сегодня в кафетерии во время ужина? Ты заболела?» Казалось, юноша что-то придумал себе, поэтому тихо пробормотал: «Только не говори, что ты ...»
Гу Сицзю быстро засунула таблетку ему между губ: «Ты слишком накручиваешь себя!»
Даже если она хотела забеременеть, ей все равно нужно было подождать еще 40 дней. Кроме того, у нее совсем недавно была менструация.
Напротив, она очень хотела родить от него. Она верила, что их малыш будет умным и выдающимся.
«Почему же тогда ты не приходишь на ужин?» Ло Чжаньюй был сбит с толку.
Гу Сицзю решила сказать правду. «Если честно, он присылает мне еду каждый день».
Юноша рассердился: «Кажется, он нарушил свое обещание, когда сказал, что не будет видеться с тобой до свадьбы!»
Девушка продолжала совершенствовать свое лекарство и слегка повысила голос. «Он не встречался со мной лично. Каждый раз, когда я возвращаюсь домой, меня на столе всегда ждет горячий ужин». Еда, которую он готовил для нее, была просто восхитительно вкусной.
Ло Чжаньюй был ошеломлен и ответил: «Я не думал, что он умеет готовить…»
Гу Сицзю улыбнулась: «Еда, которую он приносит мне — из внешнего мира. Он ее не готовит».
Она не хотела есть местную пищу, когда он баловал ее изысканной кухней каждый вечер.
Ло Чжаньюй раздраженно добавил: «О, так это еда, которая заставляет тебя влюбиться в него. Он, должно быть, добавил что-то в нее! Какой зловещий человек!»
Гу Сицзю улыбнулась и промолчала, так как поняла, что это был всего лишь сарказм.
Ло Чжаньюй имел в виду, что Ди Фуйи подкупил ее своей стряпней, и девушке это очень нравилось.
Однако девушка была немного обеспокоена, поскольку Ди Фуйи пока ничего не сделал. Что было у него на уме?
…
Небесный мастер Цзо был непредсказуемым человеком.
Например, когда жители деревни дрались с бабуинами, он внезапно появлялся на ветке где-то поблизости, тем самым раздражал всех еще больше.
Ди Фуйи не вмешивался в битву, но при необходимости мог оказать некоторую помощь. Все слышали о его безжалостном поведении, поэтому даже не думали его о чем-то просить.
Капитан команды сбора урожая подумал, что повелитель небес Цзо воспользуется шансом, чтобы попросить что-нибудь взамен. Однако он их удивил. Ди Фуйи заиграл на флейте веселую мелодию, и все бабуины начали танцевать под нее, позабыв о сражении.
Спасенные, ждали, что он попросит их об одолжении. Однако он просто ушел, не сказав ни слова. Все были ошеломлены и удивленно переглянулись.
Точно так же охотничья бригада столкнулась с таким же инцидентом. Когда ситуация начала выходить из-под контроля, Небесный Мастер Цзо приземлился с неба, чтобы спасти их от опасности, а после сразу же ушел.
Жители деревни хотели отблагодарить его за помощь, однако не могли найти для этого возможности.
Через некоторое время люди начали распускать свою охрану и стали ожидать его прибытия всякий раз, когда им угрожала опасность. Прошло пять дней с тех пор, как Ди Фуйи, появившись, начал указывать на их слабости. Все его комментарии были простыми и полезными, и каждый не мог не согласиться с этим.
Эти люди были большими поклонниками боевых искусств, и в конце концов некоторые даже интересовались его мнением. Иногда им удавалось получить от него совет, который мог заменить десятилетия практики.
Шло время, и тех, кто ненавидел Ди Фуйи становилось все меньше и меньше, большинство же пошли на компромисс и даже согласились со свадьбой.
Ди Фуйи не был высокомерным человеком и иногда даже делился с жителями своими винами. Когда дело касалось алкоголя, мужчины становились настоящими друзьями.
Мало того, что многие одобряли свадьбу, они даже начали убеждать несогласных. Они утверждали, что Гу Сицзю и Ди Фуйи должны стать парой, ведь мужчина рискнул жизнью, чтобы найти сбежавшую невесту, и этого было достаточно, чтобы доказать его искренность. Вдобавок к тому факту, что мисс Гу любила его всем сердцем, жители деревни не должны разделять их, поскольку это было бы совершенно неправильно!
Через десять дней все окончательно согласились на свадьбу, кроме Байли Се.
Ло Чжаньюй был очень удивлен, что Ди Фуйи удалось убедить почти всех мужчин.
Все знали, что Байли Се нравился Гу Сицзю. Мужчина также был хорошо известен своим упрямством, следовательно было сложно изменить его мнение, когда он решительно был настроен на победу!
Он был очень тверд в этом вопросе, и никто не мог изменить его намерение. Все его друзья не осмелились противиться ему, и предпочли избежать ненужных конфликтов
Он не выказывал никаких признаков согласия с Ди Фуйи даже по прошествии двух недель. Спустя еще четырнадцать дней настал день традиционного пиршества.
Все собрались, и Гу Сицзю вышла из алхимической лаборатории, чтобы как следует повеселиться.
Прошло уже больше месяца, когда она в последний раз видела своего возлюбленного.
У костра подавали много жареного мяса и запеченных овощей. Однако жители на этот раз были не в настроении.
Хотя они давно отложили в сторону вопросы жизни и смерти, все еще находились в депрессии, так как потеряли нескольких товарищей во время последнего сражения. Кто-то случайно упомянул об этом в разговоре, и атмосфера стала еще более удручающей.
Ло Чжаньюй призвал всех сесть в большой круг и начал играть в игру, чтобы поднять им настроение, но ничего толкового из этого не вышло. В конце концов, все вернулись к своему подавленному состоянию.
Однако Гу Сицзю, сидевшая в углу, неожиданно предложила новую игру — «Правда или действие».
Хотя для современных людей это довольно обыденная игра, для сельских жителей она была в новинку. Действительно, все они сильно оживились, как только Гу Сицзю объяснила правила.
Большинство из них предпочли говорить правду и проигрывали, так как боялись сделать что-то слишком рискованное, если выберут «действие».
В одном из раундов победителем стал Байли Се, который к этому моменту уже прилично выпил. Мужчина посмотрел на девушку слегка покрасневшими глазами. «Сицзю, ты предпочитаешь «правду» или «действие»?»
«Смотря, какое будет действие» — без раздумий ответила она.
Байли Се глубоко вздохнул и сказал: «Тебе нужно поцеловать меня на глазах у всех. Однако, если решишь сказать правду, то будь честна!»
Все молча стали ждать, что же произойдет дальше....
Глава 1359
Гу Сицзю взглянула на него. «Тогда выбираю правду!»
«Сицзю, ты бы влюбилась в меня, если бы Небесного Мастера Цзо не было здесь? Я хочу знать...»
Девушка выглядела довольно спокойно. «Нет. Я отношусь к тебе как к другу, мы никогда не будем парой. Я не испытываю к тебе никаких чувств».
Ее голос казался ледяным, и это разрушило мечту Байли Се. Его лицо побледнело. «Тебе так сильно нравится Небесный Мастер Цзо? Даже если я не согласен с твоим браком; даже тебе не удастся воссоединиться с ним; даже если твоя репутация может быть подмочена? Ты все равно будешь настаивать на этом?»
Гу Сицзю взяла со стола виноград и небрежно ответила: «Откровенно говоря, никто не сможет остановить нас, если мы оба будем настаивать на том, чтобы быть вместе. Мы помолвлены еще до того, как приехали сюда, и я бы уже официально вышла за него замуж, если бы не сбежала. Честно говоря, меня не волнуют слухи, которые вы, ребята, распространяете за нашими спинами. Меня не волнуют суждения других людей, поскольку я считаю, что это абсолютно не вашего ума дело. Никто не имеет права выступать против нашего союза!».
Она взглянула на толпу и добавила: «Причина, по которой Ди Фуйи принял вызов моего брата, заключалась в том, чтобы не допустить критики в мой адрес, а также защитить имидж моего брата. Причина, по которой он желает следовать местным обычаям, заключается в том, что он уважает меня. Он хотел, чтобы вы осыпали меня своими благословениями. Однако существующие здесь правила не могут помешать мне любить его. Кого я люблю, не ваше дело. Я была бы рада, если бы ты, Байли Се, согласился на нашу свадьбу и не вставлял нам палки в колеса. Тем не менее, я могу только заранее извиниться, потому что наша дружба на этом закончится, если ты решишь отомстить!»
Лицо Байли Се побледнело.
Женщины в деревне были кроткими и послушными. Они не привыкли выражать свои мысли, когда мужчины изо всех сил старались заполучить их. Дамы лишь наблюдали за происходящим и не осмеливались вмешиваться.
Тем временем Гу Сицзю говорила об этом публично, она не ощущала абсолютно никакой неловкости, когда делилась своими чувствами. Девушка намеревалась косвенно предупредить Байли Се, чтобы он не переступил черту их дружбы. В противном случае они могут окончательно испортить отношения.
Эта девушка была очень решительной и волевой, а еще бесстрашной и умной. Для Ди Фуйи было честью иметь ее в качестве своей жены! Несколько мужчин, которые однажды столкнулись с множеством трудностей перед женитьбой на своих дамах, уважительно посмотрели на Гу Сицзю.
Байли Се опустил подбородок и глубоко вздохнул. «Не волнуйся, Сицзю. Я больше не буду усложнять тебе жизнь. Я просто хотел знать, стоит ли мне отказываться от участия в этом соревновании».
Девушка подняла бутылку вина и улыбнулась. «Что бы ни случилось, спасибо за твою заботу и понимание».
Байли Се допил свой напиток, и это было знаком того, что он дает ей свое благословение.
Ло Чжаньюй странно посмотрел на Гу Сицзю. Он был поражен и удивлен, что его сестра смогла получить одобрение Байли Се. В конце концов, он был непростым и очень упрямым человеком.
Кто-то огляделся и спросил: «Эй, а где Небесный Мастер Цзо? Я не видел его уже несколько дней».
Все начали переговариваться друг с другом.
На самом деле Гу Сицзю не хотела приходить на костер, так как была занята приготовлением таблеток. Однако подумала, что воспользуется возможностью встретиться здесь со своим возлюбленным, поскольку не видела его уже очень много дней. К сожалению, мужчина так и не появился, чем разочаровал девушку.
Она даже немного расстроилась. Действительно по правилам он не должен был ее видеть. Однако он всегда мог тайно нанести визит. Он знал, что ее не волнуют надоедливые обычаи. Как он мог не прийти!?
Небесный Мастер Цзо всегда пренебрегал правилами, но на этот раз он воспринял их настолько серьезно, что ей хотелось ударить его. Они не виделись несколько дней. Скучал ли по ней Ди Фуйи?
Эх, он, похоже, не скучал по ней!
Гу Сицзю опустила глаза и сделал глоток вина: «Скучно вот так просто сидеть и болтать. Позвольте спеть вам песню».
Она не пела с тех пор, как приехала сюда… Все захлопали в ладоши, чтобы поддержать девушку.
Лучшей певицей здесь была Хуан Тансян, которая всегда гордилась своим талантом. Поскольку Гу Сицзю предложила спеть, она улыбнулась и произнесла: «Ты права. Будет веселее, если начать петь и танцевать, даже если ты не умеешь делать ни того, ни другого».
Затем она посмотрела на Гу Сицзю взглядом, полным ободрения. «Мисс Гу, постарайся изо всех сил. Никто не станет смеяться над тобой, даже если ты споешь плохо».
Гу Сицзю потеряла дар речи. Она чуть было не рассмеялась прямо ей в лицо!
Возможно, она стала в последнее время слишком популярной, и Хуан Тансян ей завидовала. Несмотря на то, что девушка была наказана за распускание слухов, она все еще не усвоила урок и не держала язык за зубами. Гу Сицзю проигнорировала ее замечания.
Хуан Тансян гордилась собой, поэтому добавила, оглядываясь вокруг: «Ты хочешь увидеть, как я танцую и пою?»
Она понимала взаимосвязь между спросом и предложением. Таким образом, девушка не просто пела и танцевала, но иногда даже выступала на бис. Ей безумно нравилось внимание окружающих. Именно из-за этого мужчины баловали девушку, страстно поддерживая ее возгласами, пока та выступала перед ними.
Все были счастливы, когда мисс Хуан предложила спеть, однако она намеревалась поставить Гу Сицзю в неловкое положение. Следовательно, все просто высказали свое мнение, посмотрев друг на друга. «Нам бы очень хотелось увидеть, как вы обе поете и танцуете».
"Да, может быть выступите в паре? ... "
Все здесь были довольно проницательными, следовательно, не могли обидеть двух дам.
Хуан Тансян была немного расстроена, но не выказала своего недовольства. Она настаивала на сольном выступлении, чтобы снова оказаться в центре всеобщего внимания.
Некоторые жители села играли на музыкальных инструментах. У одного из них даже была гитара. Он быстро предложил свою помощь. «Разрешите мне аккомпанировать вам?».
Хуан Тансян посмотрел на Гу Сицзю. «Мисс Гу, почему бы тебе не пойти первой?»
Гу Сицзю посмотрела на нее со странным выражением лица. "Ты уверена?"
"Конечно! Боюсь, ты потеряешь интерес, увидев, как я пою. А вот тебя мы еще ни разу не слышали. Не стоит всех разочаровывать, верно?» Хуан Тансян ответила, как будто была очень понимающим человеком.
Гу Сицзю улыбнулась. «Хорошо, я спою первой!»
Спорить с такими людьми было бесполезно. Их способности важнее всего!
Мужчина с гитарой спросил: «Мисс Гу, какую песню хочешь исполнить? Напой мелодию, а я подыграю».
Она на секунду замолчала, а затем напела отрывок из нескольких нот. Мужчина узнал музыкальное произведение под названием «Цин Юань», и сразу же обрадовался, взглянув на партитуру. "Хороший выбор!"
Гу Сицзю начала петь:
«С наступлением темноты тучи над городом развеялись.
Мне снилась маленькая лодочка посреди речки.
Древний город выглядел пустым из-за сильных дождей.
Тень сгущалась, и твое изображение отражалось в воде».
…
Сразу после того, как она закончила петь первую часть, в воздухе повисла тишина.
Ее голос был фантастическим!
Никто не ожидал услышать такое прекрасное исполнение. Все в шоке посмотрели на Гу Сицзю.
Несмотря на то, что сельские жители не были столь талантливы в музыке, у них был отличный слух! Всем понравилось выступление девушки, и они тут же влюбились в ее голос.
Игрок на гитаре считался очень талантливым человеком, но ни разу никому не аккомпанировал. Сегодня он решил выступить в дуэте, потому что Гу Сицзю намеревался подбодрить всех. Он уже подготовился к тому, что девушка может не попасть в ноты, и он постарается исправить это изо всех сил. Однако его сердце екнуло, когда Гу Сицзю начала петь! Его глаза заблестели от радости!
У нее был такой прекрасный голос. Внезапно мужчина понял, что его музыкальные способности не идут в сравнение с ней, ему даже стало неловко. Если вначале у него не было большой мотивации выступать, однако теперь он был очень взволнован и старался изо всех сил.
Гу Сицзю не только хорошо пела, но и прекрасно танцевала. Сегодня на ней было светло-бирюзовое платье, которое развивалось, пока девушка кружилась в лунном свете. Она была похожа на яркий цветок, распустившийся в темноте.
Все затаили дыхание, боясь испортить такой фантастический момент.
Внезапно, когда Гу Сицзю спела пятый куплет, послышался звук флейты, который, казалось, ветерок принес откуда-то из леса. Флейта полностью заглушила бренчание на гитаре.
Музыка и ее голос отлично сочетались друг с другом.
Игрок на гитаре из последних сил пытался выкрутиться, но в конце концов остановился, так как понял, что совсем не доволен своим звучанием. Существовал только один человек, который мог сыграть такую фантастическую мелодию на флейте!
Этим человеком был Небесный Мастер Цзо!
Наконец-то он появился!
Сердце Гу Сицзю забилось немного быстрее, но она продолжила петь, как будто его появление никак не повлияло на нее.
«Луна исчезла с неба в сумерках, и туман покрыл небо.
Когда мы прощались, облака были залиты кровью.
Я написала эту песню со всей своей любовью.
Но никто не узнает моих чувств, поскольку мы расстаемся».
Сочетание звука флейты, пения и танца оказалось настолько мощным, что все живое между Небом и Землей замолчало. Даже ветер стих, лишь слегка обдувая лица всех присутствующих.
Хотя песня и музыка прекратились, эхо продолжало звучать где-то вдали, и лишь когда оно стихло, все пришли в сознание.
Затем последовали бурные аплодисменты!
Такого фантастического представления сельчане еще не слышали и не видели!
Гу Сицзю вернулась на свое место и сказала, увидев Хуан Тансян. «Сцена твоя. Я сделала свое дело. Пожалуйста, продемонстрируй мне свой талант».
Хуан Тансян молчала.
Все покачали головой, думая, что выступление мисс Хуан будет похоже на детское представление по сравнению с предыдущим.
Разгневанная девушка, долго не осмеливалась выйти на сцену, но отступать было некуда!
В тот момент она колебалась, что ей делать. Внезапно Ди Фуйи приземлился с дерева с флейтой в одной руке и ведром в другой. Хотя все это выглядело крайне странно, мужчина выглядел элегантно, как и всегда.
«Небесный Мастер Цзо, ты наконец-то здесь!»
«Да, мы не видели тебя три дня…»
«Небесный Мастер Цзо, ты так умело играешь на флейте! Мелодия так удивительно сочеталась с пением мисс Гу ...»
Ди Фуйи недавно подружился с ними. Поэтому все радостно встретили его с улыбками на лице. Жители наконец-то признали его частью своего сообщества.
Ди Фуйи улыбнулся в ответ. Он лениво огляделся, и его взгляд остановился прямо на Гу Сицзю. Его глаза сверкали в темноте, как звезды на небе.
Гу Сицзю все еще сидела, обхватив руками оба колена. Она улыбнулась и кивнула, когда их взгляды встретились, а затем развернулась, чтобы поговорить с другими жителями деревни, не оглядываясь на него.
Ди Фуйи прищурился. «Похоже, малышка чем-то расстроена».
«Но что случилось?»
Она думала, что он действовал слишком медленно? Фактически, мужчина уже был в панике.
Все посмотрели на ведро в его руке и услышали всплески воды. Затем жители вытянули шею, чтобы заглянуть внутрь, и поняли, что там плавала рыба.
Рыба выглядела довольно странно, наполовину красная, наполовину серебряная, и была похожа на карпа с большой головой.
«Эй, это серебряный облачный карась? Небесный Мастер Цзо, ты все это время ловил рыбу?»
«Ее не так-то просто поймать! Небесный Мастер Цзо, должно быть, неплохой рыбак!»
«Она очень вкусная, мясо нежное и почти без костей. Небесный Мастер Цзо, кому ты собираешься отдать рыбу?»
Толпа начала обсуждение.
Гу Сицзю, похоже, кое-что вспомнила. Ранее она сварила суп из этой рыбы для Байли Се, но он обезумел, когда Небесный Мастер Цзо украл его у него.
Девушка задумалась, как внезапно перед ее глазами мелькнула тень.
Рядом с ней появился Ди Фуйи. Он не обращался к ней напрямую, но любезно попросил даму слева от Гу Сицзю: «Не могли бы вы немного подвинуться, пожалуйста?»
Дама была умным человеком, к тому же не посмела противиться самому Небесному мастеру Цзо, поэтому встала и ушла.
Ди Фуйи сел рядом со своей невестой.
Она не видела его уже много дней. Ее сердце бешено колотилось, когда почувствовала его запах и когда его руки случайно коснулись ее…
Девушка молча немного отодвинулась в сторону.
Ло Чжаньюй, сидевший справа от нее, взглянул на Ди Фуйи. «Небесный Мастер Цзо, согласно правилам, ты не должен видеть Сицзю и разговаривать с ней. Я считаю, что тебе не стоит здесь сидеть».
Ди Фуйи поставил ведро на землю. «Сегодня всеобщий праздник у костра. Тебе не кажется, что ничего страшного не случится, если я ее увижу? Я ведь даже не разговариваю с ней».
Ло Чжаньюй опешил, но не стал спорить.
Как раз, когда он собирался что-то сказать, Гу Сицзю внезапно встала, подошла к костру, взяла большой кусок мяса и пересела в другое место.
Ди Фуйи был ошеломлен и потерял дар речи.
Он был уверен, что она злится на что-то, но понятия не имел, на что именно.
Гу Сицзю явно демонстрировала свое желание отдалиться от него, но жители посчитали, что девушка просто старается избежать лишних слухов.
К счастью, все женатые мужчины когда-то были такими же жалкими, как он. Следовательно, поняли его чувства и попытались утешить Небесного Мастера Цзо.
Как правило, всем хотелось узнать больше о пойманной рыбе, которую можно было зажарить или использовать в качестве домашнего питомца. Они задавались вопросом, хотел ли Ди Фуйи отдать ее Гу Сицзю.
Девушка в свою очередь тоже задавался вопросом, почему он поймал именно эту рыбу. Она взглянула на ведро и заметила, что рыба была такой же большой, как та, которую она использовала для приготовления супа. Даже рисунок на чешуе был таким же.
Взгляд Ди Фуйи был обращен на Байли Се, который испугался такого внимания со стороны мужчины. Однако он выпрямился и встретился глазами с Небесным мастером Цзо. "Что тебе нужно?"
Ди Фуйи небрежно ответил: «Я украл твой суп. Прими эту рыбу в качестве компенсации за тот инцидент».
Он взмахнул рукой, и ведро немедленно полетело в сторону Байли-Се.
Рыба предназначалась ему?!
Подсознательно Байли Се заглянул внутрь ведра и понял, что рыба действительно была такой же, как та, которую он дал Гу Сицзю. Мужчина был ошеломлен.
Он лучше всех знал, как трудно поймать ее. Это был редкий вид, но Ди Фуйи выловил рыбу специально для него, даже отобрал ту, что была такого же размера, как и предыдущая.
Байли се наконец заговорил «Как долго ты ловил ее?»
Ди Фуйи небрежно ответил: «Не так уж и долго. Примерно три дня».
Кто-то в толпе спросил: «А для остальных ты что-нибудь поймал?»
«Да, немного». Ди Фуйи небрежно ответил, подняв руку. Перед ним появилось восемь ведер, где плавали рыбы разных форм и размеров, всего около 60-70 штук!
Все потеряли дар речи.
Он три дня потратил на то, чтобы компенсировать все неудобства перед Байли Се и наловить рыбы для остальных.
Его извинения были искренними!
Все были тронуты таким поступком.
Байли Се не знал, как реагировать. Он внезапно вздохнул, глядя на рыбу. «Я отступаю, Небесный мастер Цзо! Мои искренние благословения. Я больше не буду мешать твоей свадьбе ...»
Он сдался!
Когда мужчина сказал Гу Сицзю, что не будет больше претендовать на ее сердце, то делал ей одолжение, и это не имело никакого отношения к Ди Фуйи. Однако, в конце концов, он сдался, глядя на рыбу! Он был готов проиграть!
Глава 1360
Ди Фуйи наконец вздохнул с облегчением. Последние несколько тысяч лет он заставлял людей идти с ним на компромисс. Все повиновались Небесному мастеру Цзо из-за его могущественного статуса.
Однако на этот раз он не использовал свою силу, чтобы заполучить всеобщее благословение. Вместо этого Ди Фуйи приложил все усилия, чтобы пройти испытание. Наконец, они могли официально стать мужем и женой.
Он много думал о том, как угодить всем жителям деревни, особенно Байли Се, чтобы жениться на Гу Сицзю. Наконец, Ди Фуйи удалось получить всеобщее одобрение. Он взглянул на Ло Чжаньюй. «Ну что, я прошел твое испытание?»
Юноша был очень доволен результатом, поэтому радостно кивнул. «Да, ты справился быстрее, чем кто-либо из присутствующих! Молодец!»
Все поздравляли Ди Фуйи, но вместо того, чтобы праздновать, он внимательно наблюдал за Ло Чжаньюй. «Итак, когда ты поможешь нам организовать свадьбу?»
Юноша потерял дар речи. Точно так же отреагировала и толпа. Они не ожидали, что Небесный мастер Цзо будет так торопиться. Обычно после прохождения испытания всем требовалось некоторое время на подготовку к свадьбе. Нужно было позаботиться об украшении свадебного зала, комнаты невесты и придумать, что подать на стол. На все про все уйдет, наверное, дней десять, не меньше. Следовательно, Ло Чжаньюй обычно назначал дату свадьбы через месяц после завершения испытания, чтобы у всех было достаточно времени на подготовку. Сейчас он следовал тем же правилам. «Мы проведем свадьбу через месяц».
'Месяц?'
Ди Фуйи прищурился. "Это очень долго!" Он бы уволил своих подчиненных, если бы те работали настолько неэффективно! Согласно здешним правилам, ему не разрешалось видеться и разговаривать с будущей невестой до дня свадьбы, даже если он успешно прошел испытание. Значит ли это, что ему придется терпеть разлуку еще месяц?!
Он снова взглянул на Гу Сицзю. Девушка все еще сидела, возясь с костью в руке. Она смотрела вниз, но он понятия не имел, что у нее на уме.
Ди Фуйи небрежно сказал, улыбаясь: «Мы можем поговорить о свадьбе позже. У тебя есть идеи относительно послания на гигантском дереве?» Все были очень обеспокоены этим вопросом. Таким образом, Ди Фуйи удалось привлечь их внимание.
Люди пытались решить загадку разными способами, но, похоже, ни один из них не работал. Однако все сразу проявили интерес, когда он внезапно об этом упомянул.
«Небесный Мастер Цзо, почему бы тебе не попробовать решить эту головоломку? У тебя есть какие-нибудь идеи?»
«Да, все, что мы испробовали, ни к чему не привело. Мы уже давно ломаем голову над этим посланием».
«Небесный Мастер Цзо, ты что-нибудь узнал?»
Все взгляды были прикованы к Ди Фуйи, жители ждали, пока он раскроет секрет.
Ди Фуйи махнул рукой и небрежно сказал: «У меня были кое-какие идеи, когда я впервые увидел послание, но мне пришлось отложить все это в сторону, так как я очень старался получить ваше благословение. Я чувствую, что послание, вероятно, связано с Сицзю, и нам, возможно, придется обсудить его всем вместе. В любом случае, поскольку наша свадьба состоится через месяц, обсудим все позже. Может быть к этому времени всплывет еще какая-нибудь деталь…».
Все молчали.
Через мгновение жители посмотрели на Ло Чжаньюй.
«Босс, я чувствую, что мы не должны больше откладывать их свадьбу, поскольку Небесный Мастер Цзо выдержал испытание, и они оба любят друг друга!»
«Да, это слишком долго! Нужно устроить церемонию как можно скорее. Может быть сегодня?»
"Ты прав! Сегодня идеальный день для свадьбы!»
«Наши столы ломятся от еды и вина, давайте сегодня вечером отпразднуем! Мы все вместе можем стать свидетелями этого прекрасного события. Разве это не хорошая идея? "
Жители деревни продолжали уговаривать Ло Чжаньюй провести свадьбу сегодня.
Юноша впился взглядом в Ди Фуйи. «Свадьба — грандиозное событие! Как мы можем отнестись к этому таким образом? На подготовку нужно хотя бы несколько дней. Вам всем нужно украсить для них свадебный зал, не так ли?»
«С этим мы быстро справимся. Уложимся за час».
"Точно. На самом деле это просто церемония. Самое главное — это то, что Гу Сицзю и Ди Фуйи любят друг друга. Разделять их обоих — нехорошо.»
«Не волнуйся, босс! Мы украсим зал как следует!»
«Согласен. Поскольку все в депрессии из-за инцидента, произошедшего во время последнего собрания, свадьба поможет облегчить горе».
Все убеждали Ло Чжаньюй провести свадьбу. Юноша закашлялся и сказал: «Украсить свадебный зал — несложная задача, но что насчет комнаты для невесты…»
Гу Сицзю, которая все это время молчала, внезапно произнесла: «В моем доме уже есть комната невесты».
Ло Чжаньюй опешил.
Наконец, юноша решил согласиться на свадьбу, так как его сестра была не против выйти замуж прямо сейчас. Однако у него было одно условие. Небесный Мастер Цзо должен организовать для нее грандиозную свадебную церемонию, когда они выйдут отсюда, а также публично объявить ее своей официальной женой.
Ди Фуйи без колебаний согласился. Таким образом, торжество договорились провести в эту ночь. Все тут же занялись оформлением свадебного зала.
В прошлом несколько пар уже успели обручиться в деревне, поэтому жители знали, как все должно выглядеть. К тому же Ди Фуйи был хорошо подготовлен, так как принес с собой весь необходимый декор. Таким образом, им удалось в короткие сроки завершить начатое.
Тем временем дамы с радостью потащили Гу Сицзю, чтобы переодеть в свадебное платье. Через час девушка уже стояла перед украшенным свадебным залом. Тем временем к ней присоединился Ди Фуйи в костюме жениха.
Выглядело это роскошно и нарядно.
Гу Сицзю почувствовала, что находится словно во сне. Всюду были развешаны красные ленты, а вазы наполнены живыми цветами.
Она была единственной, кто знал истинную личность Ди Фуйи. Он был богом этого континента. Следовательно, ему стоило низко поклоняться только Небесам и никому другому.
Она вышла за него замуж!
Во время их предыдущей мини-церемонии, хотя он помог ей надеть свадебное платье в ту дождливую ночь, а также был ответственным за украшение комнаты невесты, это было только между ними, и никто больше не знал о том, что они тайно поженились. Однако сейчас все было по-другому, так как свадебная церемония проходила на глазах у всех. Значит, она наконец станет его официальной женой!
Ди Фуйи держал ее за руку. Гу Сицзю так долго ждала этого момента. Ее сердце готово было выпрыгнуть из груди из-за восторга.
В этот момент он почувствовал, что они будут друг с другом до конца своей жизни. Тепло передавалось от его ладони к ее и медленно доходило до сердца и согревало остальные части тела.
Это то, что люди называют счастьем? Держать любимого за руку и никогда не отпускать? Все, что случилось потом, тоже было похоже на сон.
Гу Сицзю вернулась в свою комнату невесты после свадебной церемонии. Она здесь ничего не переставляла и не меняла украшения. Она спала в комнате одна с тех пор, как ушел Ди Фуйи. Первое, что она сделала, проснувшись утром, — вытерла пыль. Таким образом, все выглядело новым и чистым.
Ди Фуйи держал ее за руку. Даже после того, как они вошли в комнату, мужчина все еще не отпускал ее.
Гу Сицзю хотела броситься в его объятия. По традиции, жених все еще должен был сопровождать гостей в свадебном зале после того, как отправил невесту в свою комнату. Гу Сицзю все же убедила его уйти после того, как разлеглась на огромной кровати.
Ди Фуйи улыбнулся, прижимая ее к себе: «Малышка, ты правда хочешь, чтобы я ушел?»
Ей так не хватало его рук и тепла. Она сказала, пытаясь подавить свое желание обнять его: «Я не пытаюсь выгнать тебя, но такова традиция…»
«Проклятые традиции! Я ненавижу их!"
Девушка усмехнулась. «Я думала, ты очень уважаешь их» Он соблюдал все правила перед их свадьбой и даже ни разу не пришел к ней повидаться.
Гу Сицзю тайно искала с ним встречи последние две недели. К сожалению, ей не удалось его найти, поскольку мужчина был слишком непредсказуемым. Она бы и вовсе подумала, что он навсегда покинул это место, если бы не получала еду, которую он готовил для нее каждый день!
Ди Фуйи, казалось, кое-что понял. «Разве ты не злилась на меня из-за этого? Это была причина, по которой ты намеренно ушла от меня, не так ли?»
Гу Сицзю скривила рот. «Я делала тебе одолжение, потому что ты любишь следовать правилам».
Она закатила истерику на ровном месте, словно ребенок. Ди Фуйи не мог не рассмеяться. Он просто понял, что девушка, которая обычно была спокойной и умной, иногда могла впасть в детство. Она явно была расстроена, что он не пришел к ней в тайне от всех.
Гу Сицзю была расстроена, что не смогла найти его, когда безумно скучала. Следовательно, решила выместить на нем весь свой скопившийся гнев.
Мужчина улыбнулся. «Хм, так и знал, что ты очень скучала по мне. Я не ожидал, что ты так себя поведешь».
«Нет, не знал. Я была настолько занята, что почти забыла о твоем существовании». Гу Сицзю отказалась признать очевидное.
"О, ясно. Тогда сейчас я сделаю так, что ты никогда обо мне не забудешь!» Он быстро поцеловал ее в губы, не дав возможности отреагировать! Поцелуй был горячим, наполненным страстью и любовью.
Вначале губы Гу Сицзю отказывались отвечать взаимностью, когда она пыталась контролировать себя, чтобы мужчина не был слишком высокомерен. Через некоторое время она наконец сдалась. Обе ее руки начали подниматься по его плечам и, в конце концов, обвились вокруг его шеи, словно виноградные лозы.
Она скучала по нему! Она скучала по его рукам, его поцелуям, его запаху. Она скучала по всему, что с ним связано. Девушка и подумать раньше не могла, что будет по кому-то так тосковать. Раньше она была сильной и уравновешенной, но с ним хотела быть обычной слабой девочкой, которую будут оберегать и носить на руках.
Его горячие поцелуи без труда зажгли страсть и разбудили чувства Гу Сицзю. Ди Фуйи лег рядом с ней, навалившись сверху.
Их короткая разлука тяжко им далась, ведь они были вынуждены расстаться сразу после того, как только вкусили всю сладость любви. Его горячее тело лежало на ней, и, хотя оно не было тяжелым, девушке показалось, что она в ловушке. Мужчина прошептал, глядя ей в глаза: «Сицзю, это наша официальная брачная ночь. Ты счастлива?"
Его взгляд был похотливым. Гу Сицзю покраснела. «Я надевала это платье дважды…»
Ди Фуйи усмехнулся. «В прошлый раз это была просто примерка. Но сейчас все празднуют нашу официальную свадьбу. Ты выглядишь идеально, несмотря ни на что».
«Но…» Гу Сицзю попыталась остановить его руку, которая уже расстегивала ее платье.
"Что такое?" Ди Фуйи был сбит с толку. Он хотел ее. Он хотел ее сейчас!
Гу Сицзю поджала губы и засмущалась. «Но… я еще не приняла ванну…»
Она всегда мылась перед сном каждую ночь.
Еще днем девушка даже не подозревала, что сегодня выйдет замуж. Ее тут же увели на макияж и прическу, поэтому совсем не было времени на принятие ванны.
Ди Фуйи рассмеялся.
Гу Сицзю засмеялась в ответ и ударила его по плечу. «Прекрати! Это все твоя вина, я не планировала сегодня выходить замуж…»
Ударив его своими нежными кулачками, она поняла, что ведет себя очень по-детски. Девушка опешила и тут же остановилась.
Ди Фуйи тут же схватил ее за руку. Их пальцы переплелись, когда он опустил голову, чтобы поцеловать мочку ее уха. Его дыхание стало прерывистым «Малышка, закрой глаза».
Его голос был таким притягательным, и вместе с тем очень нежным. Гу Сицзю закрыла глаза, как будто была загипнотизирована, Ди Фуйи взял ее на руки, после чего они закружились вместе с потоком ветра.
В глубине души ей было любопытно, что происходит. Хотя площадь восьмого пика была относительно большой, они оказались запертыми в маленькой деревушке. Итак, куда они могли направиться?
Она пробыла здесь почти месяц и уже обошла все уголки поселения. Девушка была уверена, что Ди Фуйи не сможет перенести их туда, где еще ни разу не ступала ее нога.
Десять минут спустя Гу Сицзю предположила, что они отдалились примерно на несколько сотен километров от ее дома. Однако спустя столько времени мужчина явно не собирался останавливаться. Неужели они преодолели магический барьер?
…
Через некоторое время он наконец остановился: «Мы на месте».
Гу Сицзю была ошеломлена, когда открыла глаза. Неужели она вошла в другое измерение? Она что, оказалась в сказке?
Вокруг нее находилось много полупрозрачных существ, которые были разных размеров и форм. Некоторые были похожи на стену; некоторые выглядели как столбы неправильной формы; некоторые и вовсе были похожи на рога оленя. Все это выглядело странно. Однако самым захватывающим было то, что большинство существ были полыми, и внутри них, казалось, были какие-то пузыри. Кто они такие?
Гу Сицзю никогда раньше не видела ничего подобного. Она протянула руку и коснулась их. На ощупь существа оказались ни слишком мягкими, ни слишком твердыми. Гу Сицзю, возможно, даже смогла бы пронзить их насквозь, если бы приложила больше усилий.
"Кто они такие? Где мы?" — с любопытством спросила Гу Сицзю.
«Мы находимся на 30 километров ниже уровня земли — в корне бананово-молочного дерева». Ответил Ди Фуйи.
Сердце Гу Сицзю ёкнуло, и она спросила: «А ничего страшного, что я здесь?»
Она вспомнила, как Мидия упоминал, что это место практики Ди Фуйи и оно очень конфиденциально. Только самому Небесному мастеру Цзо разрешалось сюда входить. Однако, поскольку Ди Фуйи был тяжело ранен, Мидию тоже впустили в качестве его транспортного средства.
Это был единственный раз, когда ее питомец оказался внутри корня. С тех пор он пытался тайно проникнуть туда, так как это место было богато духовной энергией. Однако без Ди Фуйи у него ничего не вышло.
Мужчина шагнул вперед, держа ее за руку. «С сегодняшнего дня тебе разрешено идти туда, куда бы я ни пошел».
Если духовная энергия в ядре была вдвое больше, чем за пределами Темного леса, тогда духовная энергия, царившая вокруг Гу Сицзю, была, вероятно, в десять раз выше, чем во внешнем мире!
Девушка отметила для себя, что этого было достаточно, чтобы стимулировать силу в ее теле, просто дыша воздухом.
«Мидия сказал мне, что здесь нет воздуха и обычные люди умрут, если окажутся внутри. Вот мерзавец! Он солгал мне!»
«Отчасти это правда. Волшебный барьер вокруг корней заблокировал бы тебя без моего разрешения, а за пределами барьера действительно есть вакуум».
Гу Сицзю была догадливой. «Имеешь в виду, что единственная причина, по которой я оказалась здесь сейчас, — это наш секс? Я чувствую твой запах на моем теле…»
Ди Фуйи покрутил кольцо на своей руке и сказал: «Умница! Конечно, кольцо тоже сыграло свою роль».
Она была удивлена, что сможет получить такую фантастическую привилегию, просто занимаясь с ним любовью. Гу Сицзю знала, что есть определенные места, доступные только Господу. Она не ожидала, что сможет прийти сюда после того, как станет его женой. Девушка почувствовала, что сорвала джекпот!
Пройдя около полукилометра, перед ними появился пруд, вода в котором была светло-зеленой, словно изумруд, а сверху парил зеленоватый туман.
Но самым удивительным оказалась кровать из розового облака, которая стояла на берегу. Она напоминала цветок розы, затерявшийся в густой листве.
Гу Сицзю потеряла дар речи.
Излишне говорить, что кровать была приготовлена Ди Фуйи заранее. Он отлично подготовился и все спланировал.
«Малышка, тебе нравится это место? Здесь мы можем заняться любовью сегодня вечером.» Ди Фуйи шел к пруду, держа ее за руку. «Мы можем вместе искупаться».
Лицо Гу Сицзю покраснело. Она поняла, что Ди Фуйи слишком много думал о сексе.
В конце концов, девушка оказалась здесь впервые, поэтому ей было очень любопытно исследовать местность. Она вырвалась из его руки и начала все рассматривать. Вокруг было много различной мебели и предметов декора. Это еще одна комната невесты!
Ди Фуйи взял стул и сел, наблюдая, как девушка бродит вокруг, и объяснял ей, когда она пристально смотрела на какую-либо вещь. Например, на что ей нужно было обратить внимание, когда она практиковалась здесь, или в каком месте было сосредоточено больше всего духовной энергии. Гу Сицзю отметила, что сегодня многому у него научилась.
Место было размером с футбольное поле. Девушка вздохнула, когда наконец все осмотрела.
Взгляд Ди Фуйи пристально следил за каждым ее движением. «Почему ты вздыхаешь?»
«Это удивительное место. Послушай, ты пытался восстановить свою духовную силу, практикуя во внешнем мире, но у тебя ничего не вышло. Однако все получилось после того, как ты провел здесь всего восемь дней. Честно говоря, я был шокирована, когда ты появился тогда…» Гу Сицзю снова вздохнула и в шутку произнесла: «Тебе следовало прийти сюда раньше».
Ди Фуйи улыбнулся. «Вот почему я думаю, что оказаться здесь — это судьба. Даже несмотря на то, что я чуть не умер, пока добирался к тебе».
Гу Сицзю поджала губы и добавила: «Я очень сожалею о том, что сбежала со свадьбы и чуть не угробила тебя…»
Мужчина притянул ее ближе и позволил сесть к себе на колени. «Сицзю, все в порядке. Фактически, такова была воля Небес. Ты бы не нашла своего брата, если бы не сбежала, верно? Кроме того, я все еще жив и дела идут пока неплохо, да?»
«Но ты здесь в ловушке, и мы понятия не имеем, сколько времени потребуется, чтобы найти выход. Ты Господь, и заперт в деревне. Я не могу представить, что могло бы случиться во внешнем мире без твоего надзора». Это чувство таилось в ее сердце уже некоторое время, и до сегодняшнего дня она никому не решалась рассказать о нем.
«Не волнуйся. Мы рано или поздно выберемся отсюда». Мужчина вздохнул и добавил. «На самом деле, я думаю, что я решил загадку. Когда мы выполним все требования, сбежать будет проще простого».
Глаза Гу Сицзю засверкали. «Ты ее решил? Какие еще требования?»
«Девять человек должны достичь девятого уровня духовной силы, а лидером их должна стать женщина. Однако было бы идеально, если бы она достигла духовной силы десятого уровня». Ди Фуйи резюмировал требования всего несколькими предложениями.
Гу Сицзю была слегка ошеломлена. Среди всех жителей деревни только Ди Фуйи и Ло Чжаньюй достигли духовной силы девятого уровня, а семеро жителей достигли духовной силы восьмого, включая ее саму.
Все знали, что поднять свою духовную силу до девятого уровня сложнее, чем прорваться на Небеса, даже если практиковать 50-60 лет.
Лидером должна стать женщина, а значит, скорее всего, она, однако понятия не имела, сколько времени ей потребуется, чтобы перейти на девятый уровень, не говоря уже о десятом.
Фактически, все жители деревни пережили множество взлетов и падений, поэтому надеялись, что каждый сможет выбраться из этого места. Что подумали бы они, если бы узнали, что только девять из них смогут уйти?
Возможно, деревня была бы ввергнута в хаос, если бы Ди Фуйи сказал им правду.
Гу Сицзю глубоко задумалась. Ди Фуйи, казалось, прочитал ее мысли: «Сицзю, как лидеры, мы должны понимать и практиковать теорию отдавания и принятия. Нам нужно быть решительными и смелыми…»
Глава 1361
В последнее время Ди Фуйи прививал ей всевозможные концепции и знания о том, как быть лидером. Девушке это казалось забавным, поскольку она не была такой амбициозной, как он. Самое главное, что она не собиралась править миром. Ее мечтой было жить счастливо, без каких-либо ограничений и иметь возможность защитить того, о ком она заботится. Следовательно, она не хотела быть правительницей.
«Небесный мастер Цзо, я знаю, что у тебя есть особая философия управления. Однако я не правитель, и даже не хочу им быть. Причина, по которой я изучила кунг-фу, заключалась в том, чтобы защитить своих друзей и семью, а также саму себя; Я хочу, чтобы все они жили счастливо и находились в безопасности ...»
Ди Фуйи молча размышлял над ее словами. Минуту спустя он посмотрел на Гу Сицзю. Девушка почувствовала себя несколько неловко: «К чему этот пристальный взгляд? Я сказала что-то не то? "
«Сицзю, на самом деле…» Когда Ди Фуйи собирался что-то сказать, он улыбнулся и нерешительно сменил тему. «Ты все еще наивный ребенок. Откровенно говоря, не всегда удается избежать того, чего не хочешь делать. Когда-то я был похож на тебя ... "
Он остановился на мгновение, затем вздохнул и добавил: «Забудь об этом. Когда-нибудь ты поймешь. Возможно, тебе даже не понадобятся мои наставления.»
Гу Сицзю не могла не улыбнуться, когда обняла одну из его рук. «Ты пристрастился к набору учеников? Пытаешься завербовать меня и учить всему, что знаешь сам?»
Ди Фуйи улыбнулся в ответ. "Глупышка! Я хочу, чтобы ты стала сильнее, чтобы в будущем у тебя было меньше трудностей».
Девушка положила голову ему на плечо. «Ты такой милый болтун».
"Хм?"
«Я вспомнила, что читала что-то подобное в книге. Один мужчина сказал своей женщине: Тебе не нужно быть сильной, потому что я всегда буду рядом с тобой. Очень трогательно, правда?»
Ди Фуйи потерял дар речи.
Девушка нежно чмокнула его в щеку. «Давай, скажи мне тоже самое».
«Ты хочешь внимания?» — спросил Ди Фуйи, обнимая ее за талию.
Она посмотрела на него сверкающими глазами. «Пожалуйста, скажи».
Ди Фуйи вздохнул. «Ну вообще-то я не согласен с этим высказыванием. Если я повторю чьи-то слова, это по-твоему будет звучать искренне?»
Гу Сицзю ответила: «Конечно! Мне нравится тебя слушать. Давай, скажи мне! Мы не займемся любовью, пока я не услышу желаемое!»
"Дерзко!" Ди Фуйи прищурился, и в то же время его губы зловеще приподнялись. «Не займёмся любовью? Уверена, что хочешь так безжалостно поступить?»
Гу Сицзю нахмурилась. «Почему бы и нет?»
Губы Ди Фуйи приблизились к ее уху. «Разве ты не беспокоишься, что я буду страдать из-за этого?»
Девушка не могла не взглянуть на нижнюю часть его тела. На нем был свободный халат, поэтому она ничего не могла разглядеть. Гу Сицзю обняла его за шею и прошептала на ухо. «Небесный Мастер Цзо, ты хорошо выглядишь, хотя и сдерживался все эти годы. Итак, почему ты будешь страдать этой ночью? Как тебе удалось прожить тысячи лет?»
Он усмехнулся «Тогда я никогда не пробовал мяса…»
После того, как он вкусил удовольствие от секса, как мог подавить свои желания, особенно когда увидел свою возлюбленную? Если честно, он не хотел больше сдерживаться!
Гу Сицзю все еще хотела что-то сказать. Однако Ди Фуйи не позволил ей этого сделать! Сегодня была их первая брачная ночь! Он не планировал потратить ее на пустые разговоры!
Поэтому решительно обнял ее, так что Гу Сицзю на мгновение потеряла концентрацию. Прежде чем она смогла что-то сказать, он придавил ее тело своим на облачном розовом ложе.
Расположившись на воздушной кровати, она могла чувствовать, как тепло медленно распространяется по ее обнаженной спине.
Когда Ди Фуйи обнял ее, он не только применил к ней очищающее заклинание, но и снял с девушки всю одежду.
«Ты так… торопишься…»
Сердце Гу Сицзю чуть не выскочило из груди, когда обе ее руки изо всех сил пытались отодвинуть его, схватив за плечи. Он опустился ниже и произнес хриплым голосом: «Да, я тороплюсь…»
Тут же страстный поцелуй обрушился на ее губы...
…
Два часа спустя Гу Сицзю почувствовала себя прикованной к кровати. Ей совсем не хотелось двигаться. Он действительно был богом! Его телосложение было идеальным. Двухчасовой секс был просто восхитительным.
Его навыки улучшились, и все было лучше, чем в прошлый раз. Гу Сицзю наконец-то смогла испытать настоящий оргазм. Чувство счастья вызывало привыкание. Казалось, что они в этом мире одни.
Когда они закончили заниматься любовью, девушка была настолько истощена, что даже не могла пошевелить кончиками пальцев. Однако мужчина был энергичен, как волк, и в настоящее время терпеливо обмывал водой ее тело.
Поскольку это был второй раз, когда она занималась сексом, и он был намного сильнее обычного мужчины, она чувствовала боль, и ее лобок был слегка опухшим. После ванны он достал банку крема и начал аккуратно наносить его на ее интимную зону.
Лицо Гу Сицзю покраснело, как помидор. Хотя они вместе занимались сексом, она не чувствовала себя комфортно, позволяя наносить крем на свою лобковую область.
Она неохотно протянула руку и остановила его. «Я… я сделаю это сама… На самом деле крем мне не нужен…» Такая травма заживает после полноценного отдыха.
Как бы она не сопротивлялась, у нее не было сил, чтобы остановить Ди Фуйи.
«Ты сможешь быстрее восстановиться, если воспользуешься кремом». Мужчина в одной руке держал ее руки, которые все еще пытались его оттолкнуть, а другой — помог нанести крем.
Странное чувство заставило ее снова покраснеть. Она не осмелилась открыть глаза и даже хотела выгнать мужчину прочь. Однако ее ноги ослабли, и Ди Фуйи не почувствовал бы удара, даже если бы она пнула его. Таким образом, девушка решила позволить ему делать все, что он хочет.
Ей было неловко, поэтому она принялась болтать на разные темы «Это твой первый раз?»
"Конечно!"
«Но, похоже, ты довольно опытный. Ты как старый Ётяо.»
Ди Фуйи посмотрел на ее покрасневшее лицо. Взгляд девушки блуждал по сторонам, и она не осмеливалась смотреть на него, хотя говорила довольно спокойно.
Может быть, он единственный, кому довелось увидеть ее в таком виде?
Ди Фуйи прищурился, посмотрел на нее и улыбнулся. «Тебя… не устраивают мои навыки? Если это так, мы попробуем еще раз…»
«Ой! Я восхищена. Ты просто великолепен!»
Гу Сицзю испугалась еще одного раунда и быстро закричала: «Даже не думай! Не нужно мне ничего доказывать!»
Ди Фуйи улыбнулся и поцеловал ее в губы, а затем добавил соблазнительным тоном: «На самом деле, я могу сделать тебя еще более удовлетворенной».
Тело Гу Сицзю сжалось. «Нет, я в порядке…» Она чувствовала, что ее тело вот-вот рухнет, если он захочет заняться сексом еще раз.
Ди Фуйи улыбнулся и приподнял девушку. «Ладно, давай начнем процесс совершенствования».
Гу Сицзю была ошеломлена. "Что?"
Она думала, что они будут обниматься и отдыхать после занятий любовью! Почему она должна тренироваться сейчас? Девушка была измотана!
Глава 1362
"Ни за что! Я устала!" Гу Сицзю разлеглась на кровати и подсознательно свернулась калачиком, будучи обнаженной.
Ди Фуйи расхохотался. Он с силой выпрямил ее тело и заставил сесть. «Моя дорогая, это лучшее место для самосовершенствования. Давай попробуем. Я помогу тебе».
Он не только научил ее теории, лежащей в основе процесса совершенствования, но также показал ей, как правильно практиковаться. Однако девушка раскачивалась влево и вправо, даже когда сидела. Когда мужчина закончил читать лекцию, она немедленно откинулась назад. «Дай мне сначала вздремнуть. Попрактикуюсь позже».
Ди Фуйи потерял дар речи. Он немедленно поднял ее и щелкнул по носу, пригрозив. «Я снова тебя трахну, если не будешь слушаться!»
Гу Сицзю была истощена до такой степени, что ее веки не могли перестать подергиваться. Однако угроза произвела необходимое впечатление. Она, наконец, немного взбодрилась и посмотрела на него влажными глазами. «Что ты говорил о процессе совершенствования?»
Ди Фуйи снова не знал, что ответить. Многие люди стремились прислушаться к его совету, но этой малышке было наплевать на то, что он говорит.
Он беспомощно повторил все еще раз. Конечно, не забывал уделять внимание ее концентрации на протяжении всего урока и будил всякий раз, когда она нечаянно засыпала.
К счастью, на этот раз девушка приложила усилия. Она быстро последовала инструкциям Ди Фуйи и села, скрестив ноги. Мгновение спустя она наконец ощутила положительные изменения. Когда духовная сила в ее теле начала двигаться, она, казалось, частично восстановила свою энергию.
Через час она закончила процесс совершенствования и сильно вспотела. К своему удивлению, девушка поняла, что ее духовная сила немного повысилась.
Ничего не сказав, Гу Сицзю взлетела в воздух и плюхнулась в пруд, взмахнув рукой. Девушка неплохо плавала, следовательно, ей удалось за короткое время доплыть до берега. «Ди Фуйи!» Она закричала и посмотрела на мужчину, который сейчас медитировал на кровати.
Он посмотрел на нее с улыбкой. «Я думал, ты хочешь искупаться? Сейчас самое время!».
Гу Сицзю продолжила принимать ванну. Раньше ее тело так болело, что она даже не могла пошевелить пальцами. Однако после двух часов практики ей не только удалось повысить свою духовную силу, но и избавиться от боли! Девушка чувствовала себя расслабленной и полной энергии.
Вода в пруду была теплой и приятной на ощупь, словно шелк. Это был приятный опыт, и самым захватывающим было то, что Гу Сицзю чувствовала, как ее окружает огромная духовная сила.
Она набрала в руки немного воды и поняла, что она зеленая, как изумруд. Была ли это вода из святого источника?
«Это родниковая вода не только способна удалить всю негативную энергию, но и может изменить твое тело. Позже ты сама в этом убедишься, когда будешь медитировать в пруду с помощью метода, которому я научил тебя ранее». — сказал Ди Фуйи.
Неудивительно, что он смог выздороветь за такое короткое время, словно принял какой-то чудодейственный эликсир! Какое чудесное место! Гу Сицзю сразу же позабыла об опасности быть брошенной в пруду и начала медитировать. Духовная сила родниковой воды медленно впиталась в ее кожу и проникла в кровеносные сосуды. Она текла по направлению ко всем частям ее тела и в конце концов сконцентрировалась в одной точке.
Глава 1363
Два часа прошло с тех пор, как Гу Сицзю начала медитировать. Она открыла глаза и поняла, что ее духовная сила снова возросла.
В прошлом она могла увеличить ее на один микрометр всего за два дня практики. Однако теперь она смогла увеличить свою духовную силу на целый миллиметр! Казалось, будто они вдвоем обнаружили секретное убежище!
Гу Сицзю не хотела выходить из пруда, поэтому снова закрыла глаза и продолжила практику.
«Эй, выходи. Нельзя долго сидеть в воде, это вредно для твоей кожи». Ди Фуйи стоял на берегу.
«Позволь мне еще немного побыть здесь». Гу Сицзю пыталась продлить удовольствие.
«Нет! Твоя кожа высохнет, когда выйдешь на берег. Вылезай сейчас же!».
«Ну и пускай! Это потрясающее место!» Гу Сицзю отказалась последовать его приказу.
Ди Фуйи решил принял меры. Его рука вытянулась и обернулась вокруг нее. В тот же миг Гу Сицзю беспомощно подлетела к берегу.
Хотя его намерения были праведными, он не должен бросать ее туда-сюда, как если бы она была игрушкой. Девушка приземлилась прямо рядом с ним и сразу же упала в его объятия, поскольку не могла стоять как следует. Возможно, она слишком долго купалась в пруду.
Ди Фуйи обнял ее, прежде чем Гу Сицзю успела что-то сказать. Внезапно он почувствовал онемение в груди, после чего последовал сильный толчок в спину!
"Ах!" Мужчина упал в пруд, вызвав большой всплеск воды.
Гу Сицзю заливалась смехом на берегу, когда он появился из воды. «Думаю, тебе тоже стоит восстановить там свою энергию…»
Ее голос был чистым, а ее юная аура походила на птичье щебетание на солнце.
Занятие любовью заставило ее отказаться от спокойного и сдержанного характера. Теперь она наслаждалась каждым мгновением, словно ребенок, который не знал тревог.
Ди Фуйи на мгновение посмотрел на нее, поскольку наполовину оказался в воде. Он небрежно ответил в тот момент, когда Гу Сицзю все еще пыталась придумать, как над ним подшутить: «Малышка, ты хочешь танцевать на пилоне с такой перспективой?»
А у нее была такая перспектива?
Подсознательно лицо Гу Сицзю сразу же покраснело, девушка опустила голову. Она все еще была голой!
Она тут же оглянулась, чтобы найти свою одежду, которую он снял с помощью заклинания. Однако поиски не увенчались успехом. Излишне говорить, что он, должно быть, спрятал всю ее одежду в своей безграничной сумке.
К счастью, девушка приготовила несколько комплектов белья в хранилище Камня Небесного свода. Когда она подняла руку, чтобы открыть его, то поняла, что камень не мигает. Ди Фуйи снова отключил его!
"Эй! Где моя одежда?» Ей оставалось только спросить у него напрямую.
«На облачном ложе».
Гу Сицзю раскрыла балдахин на кровати. Действительно, там лежала стопка чистого белья.
…
Мгновение спустя он выбрался на берег. К тому времени Гу Сицзю уже переоделась и снова бродила по местности.
Странно, но четыре часа назад она была настолько истощена, что могла заснуть в любое время и в любом месте. Однако после двух сеансов совершенствования она выглядела очень энергичной и чувствовала себя так, как будто только что проснулась от крепкого сна.
Она попыталась ощутить свою духовную силу и поняла, что она распространяется исключительно хорошо. Девушка вздохнула и села на стул из тростника, который только что создала, щелкнув пальцами. «Сначала я думала, что мне потребуется от 30 до 40 лет, чтобы достичь духовной силы десятого уровня, но думаю, это случится намного быстрее, основываясь на моем текущем прогрессе…»
Глава 1364
Ди Фуйи втиснулся на тот же стул и усадил девушку себе на колени так, что ее голова теперь покоилась на его плече, а он играл с ее длинными волосами. "Восемь лет." — сказал он небрежно.
"Что?" Гу Сицзю удивлённо посмотрела на возлюбленного.
«Я имею в виду, что тебе потребуется восемь лет, чтобы достичь духовной силы десятого уровня». Ди Фуйи улыбнулся.
Другими словами, им придется пробыть здесь вместе ещё ни один год.
Восемь лет казались долгим сроком. Гу Сицзю внезапно задумалась, что ей было бы очень грустно застрять здесь в одиночестве. Однако она больше не боялась этого, ведь он теперь рядом с ней.
Девушка спросила, прислонившись к его телу: «Ты сказал, что только девять из нас выберутся отсюда. Ты в их числе?»
Ди Фуйи нахмурился. «А ты планируешь меня исключить?»
Конечно, нет. Гу Сицзю просто знала, что Ди Фуйи был богом. Его не следует принимать в расчет с другими обычными людьми. Однако, судя по его тону, он, вероятно, был одним из них. Таким образом, она могла вывести отсюда только семь человек, среди которых вероятно всего будут почти одни мужчины. Мэн Суян была единственной женщиной с самыми высокими шансами на то, чтобы уйти из деревни.
В ближайшем будущем для Гу Сицзю наступят непростые времена. Из шести выбранных мужчин трое были женаты. (Что было неудивительно, поскольку мужчин было намного больше, чем женщин, которые в свою очередь всегда хотели выйти замуж за самых сильных)
Так или иначе она косвенно принесет страдания трем парам, которых ждёт вечная разлука.
Поскольку они вместе пережили столько взлетов и падений, то очень дорожили друг другом. Хотя обычно парочки не демонстрировали свои чувства на публике, каждое их действие было наполнено заботой и нежностью. Как можно быть настолько бессердечным, чтобы разлучить влюблённых?
Хотя они все еще оставались бы живы, но были бы вынуждены разлучиться друг с другом, что ничем не отличалось от смерти. Потому что те, кто останется, никогда уже не выберется во внешний мир.
«Когда придёт время, мы возьмем с собой только тех, кто одинок?» — предположила Гу Сицзю.
Ди Фуйи небрежно ответил: «К тому времени уже более семи человек достигнут духовной силы девятого уровня. Я думаю, мы должны рассказать им о плюсах и минусах, а затем предоставить им решить самим».
Гу Сицзю продолжила: «По мне это слишком жестоко…»
Ди Фуйи усмехнулся. «Возможно, это хороший способ проверить их искренность».
Такой жизненный вызов мог определить силу истинной любви. С одной стороны, впереди маячила долгожданная свобода; С другой — их вторая половинка, с которой они прожили долгое время.
Сердце Гу Сицзю екнуло. «Следует ли нам вообще говорить обо всем этом сейчас?» Она была уверена, что деревня погрузится в хаос, как только жители обо всем узнают.
Ди Фуйи небрежно ответил: «Конечно!»
Гу Сицзю замолчала.
Немного подумав, девушка продолжила свою мысль: «Думаю, лучше будет объявить об этом чуть позже. Боюсь, что этим поступком мы спровоцируем бунт…»
В деревне все поддерживали и помогали друг другу. Однако, как только они объявят о своем открытии, сражений не избежать! К тому времени пары рассорятся, а друзья станут врагами. Мир, который сохранялся десятилетиями, будет разрушен.
В разгадке послания было больше минусов, чем плюсов!
Рука Ди Фуйи слегка обнимала девушку. «Не бойся беспорядков. Я уверен, ты справишься с этим, исходя из твоих возможностей. Я в тебя верю!"
Гу Сицзю не знала, что ему ответить. Она потянула мужчину за воротник. «Почему бы тебе самому не решить этот вопрос, раз уж ты здесь?»
Ди Фуйи улыбнулся. «Здесь ты лидер. Я мог бы стать твоим советником и помогать в других делах».
Гу Сицзю ударила его. "Ах, ты!!"
Ди Фуйи громко рассмеялся. «Обычно за такие дела отвечают жены. Вот в чем преимущество обладать ею!»
Глава 1365
Гу Сицзю решила промолчать. Девушка начала перебирать в голове все возможные варианты. Ди Фуйи не стал ее беспокоить, лишь слегка приобнял.
…
Как только они сделали объявление, разразился хаос! В данный момент Гу Сицзю и Ди Фуйи стояли в центре зала для собраний. Они терпеливо ждали, чтобы суметь предоставить всю информацию. Когда шум стих, Гу Сицзю продолжила: «Я могу вывести отсюда семерых из вас, но все семеро должны достичь духовной силы как минимум девятого уровня. Кроме того, вас, ребята, также будут судить по характеристикам вашей личности. Я не выведу вас наружу, если будете себя отвратительно вести, даже если вам удастся достичь духовной силы десятого уровня! В этот период вы можете тренироваться друг с другом. Сражайтесь, но только должным образом. Я не допущу предательств и злых поступков. Если я узнаю, что кто-то из вас замешан в каких-либо проступках, я не позволю вам выбраться отсюда и изгоню в другое место. Небесный Мастер Цзо, будет моим помощником.»
В зале воцарилась тишина. Те, у кого изначально были плохие идеи на этот счет, сразу сдались. В конце концов, Небесный Мастер Цзо был всемогущим человеком, и ни у кого не хватило смелости сделать подлость прямо у него под носом. Он бы немедленно наказал, вытвори они что-нибудь!!
Ди Фуйи взглянул на Гу Сицзю «Не нужно запрещать им участвовать в любых соревнованиях; ты должна просто позволить им продемонстрировать свои таланты».
"Зачем?" — спросила Гу Сицзю. Он хотел посмотреть, как дерутся эти люди?
«Они слишком долго жили в своей зоне комфорта; они могут не справиться с ситуацией внутренней борьбы, даже если выберутся отсюда». Мир за пределами Темного леса непредсказуем; люди там еще хитрее, чем здесь. Даже после того, как они достигнут духовной силы девятого уровня, им будет непросто преуспеть. Духовная сила — всего лишь вспомогательный инструмент, и они не должны полагаться исключительно на это. Им нужен был эмоциональный интеллект, чтобы добиться большего.
Интеллект и хитрость могут быть сформированы только в результате серии напряженных боев и психологических битв. По сравнению с Темным лесом это место — страна чудес, где каждый жил своей обыденной жизнью без каких-либо сюрпризов. Пожалуй, самым значительным событием в их жизни являлась охота на зверя, но внутри самой деревни царила умиротворенная и гармоничная атмосфера.
Для Ди Фуйи было разумно так беспокоиться, и Гу Сицзю понимала его опасения. Однако у нее были свои планы. «Я бы предпочла, чтобы они увеличивали силу естественным путем. Они извлекут уроки, когда столкнутся с трудностями. Кроме того, благодаря своим способностям кунг-фу, они станут выдающейся элитой, когда выберутся отсюда. Следовательно, не многие смогут преподать им урок. Если бы мы позволили им незаконно воевать здесь, случился бы большой беспорядок, и это повлияло бы на их повседневную жизнь. В последующие годы, если все не объединятся, то будут убиты зверями еще до того, как смогут достичь духовной силы девятого уровня. Большинство мужчин неукротимы, и им нравится работать в одиночку. Однако эти люди через многое прошли вместе; они будут несокрушимой силой, когда выйдут отсюда. Группа объединенных людей с одной целью может сделать невозможное возможным; они не захотят проигрывать и во внешнем мире».
Ди Фуйи пристально посмотрел на нее. Фактически, то, что она сказала, имело смысл. Хотя концепция их навыков межличностного общения отличалась, их цели были схожими.
Мужчина улыбнулся. «Отлично, воплощай свой план в жизнь, а я тебя поддержу!»
Хотя Гу Сицзю пыталась успокоить окружающих, все по-прежнему были встревожены. В воздухе воцарилась напряженная атмосфера.
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Гу Сицзю всегда делала то, что говорит, и безжалостно наказывала любого, кто нарушал правила. Все злые уловки казались слишком скучными в глазах Небесного Мастера Цзо. Ди Фуйи удалось разоблачить всех, кто тайно использовал незаконный метод попасть в заветную семерку. Гу Сицзю решительно отправила их в лес за деревней после серии наказаний, несмотря на все просьбы о пощаде.
Наказание послужило хорошим примером для остальных. Гу Сицзю ранее упоминала, что все погибнут, если конфликт продолжится. К тому времени, когда девять человек уедут, им придется ладить друг с другом и дальше. Практически они должны сосредоточиться на улучшении своего кунг-фу. В этом случае жители по-прежнему останутся друзьями и смогут поддерживать друг друга. Даже когда девять из них покинут деревню, там останется еще около 20-30 человек, что достаточно для того, чтобы продолжать жить нормальной жизнью.
С другой стороны, в секретном послании могло быть зашифровано нечто другое. Таким образом, до того, как им удастся вырваться наружу, никто не мог быть уверен в отсутствии альтернативного решения. Последнее предположение тронуло их сердце, ведь казалось, что шанс есть!
Гу Сицзю была права; жители должны соревноваться честно. Было бы замечательно, если бы всем до единого удалось покинуть это место. Однако было не так уж плохо, если кто-нибудь останется. По крайней мере, они могли продолжать жить так как раньше. Только теперь все, наконец, решили отбросить беспокойство и сосредоточиться на самосовершенствовании.
Усердно работая над собой, Гу Сицзю приложила много усилий, практикуя свои навыки алхимии. Она не могла расслабиться, так как все надежды на достижение духовной силы девятого уровня лежали на ее плечах.
Иногда девушку одолевала апатия. Однажды она спросила Ди Фуйи: «Я считаю, что твои навыки алхимии на данный момент достаточно хороши, верно? Почему бы тебе не помочь мне сделать таблетки, тем самым дать мне отдохнуть и сосредоточиться на культивировании?»
Однако мужчина не согласился. «Сицзю, мы все рассчитываем на тебя. Я просто даю тебе советы по алхимии, но не буду заниматься другими делами».
У Гу Сицзю заболела голова. «Но я истощена, у меня не хватает времени ...» Она мягко добавила приятным тоном: «Послушай, почти все мужья готовы разделить бремя, подставить сильное плечо, чтобы защитить своих жен, и чтобы те не выгорели в итоге. Помоги мне, пожалуйста..."
Ди Фуйи часто склонялся к компромиссу, попадая под влияние ее милого голоска. Однако на этот раз мужчина был непоколебим.
Гу Сицзю почувствовала раздражение после полдня попыток уговорить его, и сердито спросила: «Это очередная тайна Небес?»
Ди Фуйи поцеловал ее в лоб. "Умница!"
Ах, вот как! Гу Сицзю была очень расстроена, поэтому отказывалась разговаривать с ним в течение трех дней!
Все очень много работали, чтобы улучшить свое культивирование. Ло Чжаньюй был единственным, у кого было свободное время. Ему не нужно было много работать над совершенствованием, поскольку он уже достиг духовной силы девятого уровня. Поэтому он помогал по хозяйству, занимаясь домашними делами.
Время летело стремительно. Хотя восемь лет могут показаться очень долгим сроком, для них он пролетел незаметно!
Как обычно, Гу Сицзю была очень занята, так как ей приходилось концентрироваться на совершенствовании, а также на работе в лаборатории. Иногда ей даже приходилось заниматься административной работой, которую поручал Ди Фуйи. Разумеется, административная работа была добавлена на более позднем этапе, когда навыки алхимии Гу Сицзю были повышены до восьмого уровня, что позволяло ей быстро производить любые пилюли, которые она хотела.
Как раз тогда, когда она подумала, что наконец-то у нее появилось свободное время, Ди Фуйи заставил ее научиться справляться с работой по управлению и администрированию.
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По словам Ди Фуйи, он выполнял всю административную работу в прошлом, что было для него очень утомительным. Поскольку у него теперь есть жена, то она должна разделить его бремя и управлять всеми этими беспорядками от его имени. Следовательно, ей следовало начать учиться этому делу прямо сейчас.
Поначалу Гу Сицзю отказывалась, так как Ди Фуйи выглядел удивительно свободным, выполняя всю административную работу, пока девушка занималась своими делами в лаборатории.
Почему она должна тратить свое дополнительное время на это?
В крайнем случае, она бы освоила эту работу, выбравшись отсюда. Однако, как только Ди Фуйи ставит цель, он не остановится, пока не достигнет ее. Девушка не на шутку рассердилась: «Отлично, я научусь, только буду тратить на это то время, которое мы могли бы потратить на секс!»
Гу Сицзю понятия не имела, как другие поддерживал свои отношения в гармонии после свадьбы. Ди Фуйи превратился в голодного волка, жаждущего секса с тех пор, как они поженились. В первые три года их брака он занимался с ней любовью два-три раза в день, и каждый из половых актов длился около двух часов, что для нее было чрезвычайно подавляющим.
Позже они пришли к соглашению, что будут заниматься сексом только один раз в день после ее протеста. С тех пор сделку они не меняли. Несмотря на то, что секс мог улучшить ее физическое состояние, если бы он не был слишком утомительным.
Гу Сицзю лично считала, что заниматься любовью один раз в день — пустая трата времени, поэтому предложила сократить это занятие до двух или трех раз в неделю. К сожалению, он отказался идти на компромисс и придерживался своей стратегии.
Удивительно, но, когда Гу Сицзю пригрозил ему этим, он согласился, не раздумывая. Поэтому частота их половой жизни сократилась до одного раза в неделю, а два-три часа в оставшиеся дни были зарезервированы для административного обучения.
Ей было на что жаловаться, поскольку он всегда давал ей задания случайным образом, и, если девушка не могла справиться с ним, ей приходилось принять наказание в виде занятий любовью. Так или иначе каждую неделю ее наказывали сексом в течение всех дней обучения.
Несмотря на то, что их сексуальная жизнь теоретически сократилась, с наказаниями в процессе обучения она осталась почти такой же, как и раньше. Предсказание Ди Фуйи было чрезвычайно точным, поскольку Гу Сицзю достигла духовной силы десятого уровня в течение первых четырех лет!
В момент последнего прорыва, девушка была окружена бесчисленными воздушными облаками и серебристым лунным сиянием.
К счастью, когда это случилось, она была в секретном зале совершенствования с Ди Фуйи; в противном случае девушка могла бы привлечь к себе много ненужного внимания. Когда она открыла глаза, то поняла, что муж пристально смотрит на нее.
Они цеплялись друг за друга почти все время за последние восемь лет с тех пор, как поженились. Следовательно, хорошо знали друг друга. Однако ее сердце бешено колотилось каждый раз, когда Ди Фуйи смотрел на нее таким образом.
Она подпрыгнула и высокомерно покружилась: «Как я выгляжу? Неужели я стала еще красивее?»
Повышение уровня с девятого до десятого считалось огромным прорывом, который сказывался на внешности. Если бы девятый уровень считался богом земли, то десятый — был бы подобен превращению в фею. Теперь девушка напоминала фею. Ее кожа стала более светлой и гладкой, губы приобрели насыщенный розоватый оттенок, а брови выглядели красиво уложенными даже без макияжа. Гу Сицзю выглядела просто волшебно!
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Хотя девушка выглядела безумно красивой, все еще была смертной. Однако сейчас, похоже, ее это не сильно волновало.
Ди Фуйи щелкнул пальцами и воздвигнул шест посреди зала. Его глаза сияли безудержным весельем. «Дорогая, покажи мне, как нужно танцевать на шесте!».
Лицо Гу Сицзю покраснело. Она решила не попадаться в его очередную ловушку. Он всегда заставлял ее танцевать, что в свою очередь приводило к сексу с таким пылом, от которого у нее перехватывало дыхание.
Гу Сицзю поспешила найти Мидию, поэтому сразу же развернулась и принялась убегать, прокричав: «Я не хочу». К счастью, на этот раз ей удалось избежать плотских утех.
Когда ее духовная сила наконец достигла девятого уровня, она могла входить и выходить из состояния медитации по своему усмотрению. Ей больше не требовалось, чтобы Ди Фуйи приводил ее в чувство. Однако мужчина был очень навязчивым, так как всегда оставался рядом со своей женой. Когда бы она ни отправлялась на тренировку, он следовал за ней. В течение всех восьми лет Гу Сицзю постоянно старалась развиваться в своем кунг-фу. Однако Ди Фуйи, похоже, не замечал ее усилий.
Гу Сицзю попыталась выяснить причину его безразличия. Мужчина помолчал некоторое время и ответил: «Когда горный ручей входит в реку, можно легко заметить подъем уровня воды. Однако, когда река впадает в море, можно ли сказать, что горизонт сдвинулся?»
Гу Сицзю не знала, что ответить. Она прыгнула ему на спину и повисла на шее: «Хочешь сказать, что я река, а ты море?»
Ди Фуйи обнял ее и с улыбкой укусил за ухо. «Это просто метафора. Не воспринимай все слишком серьезно».
Конечно, Гу Сицзю не могла злиться на него. Мужчина наконец обнял ее, после чего немедленно положил на кровать и снял с нее одежду. «Малышка, ты добилась огромного прогресса в своем кунг-фу. Давай праздновать!"
«Извращенец! Ты такой извращенец!» Закричала Гу Сицзю.
«Хм, ты слишком часто употребляешь это слово. Прекрати так меня называть». Ди Фуйи лег на девушку и аккуратно обвел пальцем по ее губам. «Думаю, что я скорее зверь, чем извращенец."
Гу Сицзю ничего не ответила.
В ее глазах появился проблеск белого света. Ди Фуйи почувствовал внезапное онемение. Казалось, что мир перевернулся с ног на голову. Спустя несколько секунд, мужчина понял, что они поменялись местами. Теперь она сидела на нем и хитро смеялась, словно маленький лисенок. «Если мы празднуем, ты должен выполнить мои просьбы. На этот раз я буду сверху!».
Услышав ее, Ди Фуйи отказался бороться дальше. Он сделал вид, что покорно подчинился ее нежной милости. «Будь по-твоему».
Гу Сицзю опешила.
Девушка взглянула на свое полуобнаженное тело, а затем на его аккуратно надетую мантию. Она чувствовала, что находится в невыгодном положении.
Всякий раз, когда они занимались любовью, он полностью обнажал ее. Что касается себя, то он предпочитал оставаться в одежде. За восемь лет, что они были женаты, она видела его полностью голым всего несколько раз. Но сегодня все будет иначе. Она пробормотала заклинание, а затем указала на его тело, после чего мантия Ди Фуйи разлетелись вдребезги.
Мужчина не знал, что и сказать. Он вел себя так, будто готов был умереть, лишь бы сохранить свою добродетель. «Сицзю, ты не оставляешь мне выбора…»
Вздохнув, он продолжил: «Я и не знал, что ты такая нетерпеливая». Мужчина ненадолго прикрыл глаза: «На этот раз я подчинюсь тебе».
Девушка не ожидала, что он будет вести себя соответствующим образом. Она чувствовала себя беспомощной. Гу Сицзю только хотела снять с него одежду, однако не была полностью знакома с действием заклинания, поэтому навела ужасный беспорядок.
Она хотела доминировать и немного поиграть в ролевую игру, но больше не могла продолжать. Девушка решила уйти, но он тут же притянул ее обратно в свои объятия.
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Он заложил руки за голову, выглядя спокойным и расслабленным. «Почему бы тебе не продолжить?»
"Отстань!" Гу Сицзю оттолкнула его. Когда она собиралась использовать заклинание, чтобы одеться, он немедленно остановил ее. «Похоже, ты решила сбежать? Но я не позволю тебе так жестоко поступить со мной».
Гу Сицзю сжала кулаки. Хотя ее уровень духовной силы уже был на десятом уровне, физические способности все еще уступали ему. Мужчина мог с легкостью удержать ее.
Кроме того, ему нравилось доминировать. Были времена, когда Гу Сицзю хотела сменить власть и изменить их положение, но все ее попытки были тщетными. По его логике, это было соревнование. Победившая сторона будет определять роль, которой он или она предпочитают следовать.
Он был заинтересован в решении других задач и был бы совершенно не против, если ее достижения превосходили его. Он даже не стал бы возражать, если она его заменит в чем-то. Однако, когда дело касалось отношений, он не поддавался так легко.
За восемь лет Гу Сицзю предприняла много неудачных попыток. Однако теперь, когда он наконец позволил ей сказать свое слово, она замешкалась.
Разволновавшись, она укусила его за плечо и сказала: «Когда-нибудь я прижму тебя к стене!» "Посмотрим!" Ди Фуйи прошептал ей на ухо: «С нетерпением буду ждать этого дня! А теперь твоя очередь подчиняться...».
…
Был прекрасный день. Люди собрались под бананово-молочным деревом. 9 сентября был днем, когда Ди Фуйи предсказал их побег. С тех пор, как Небесный мастер Цзо появился в деревне, люди под его руководством добились большого прогресса в своей духовной силе. Спустя восемь долгих лет одиннадцать из них наконец добрались до девятого уровня.
Уезжали Гу Сицзю, Ди Фуйи, Ло Чжаньюй, Байли Се, Мэн Суян, а также господин и госпожа Ленг. Кроме того, было еще четверо мужчин. Двое из них были холостые, а двое — женатые.
Атмосфера в деревне была немного удручающей. В воздухе витала смесь волнения, сожаления, печали, счастья и беспокойства. Когда они ждали окончательного решения Гу Сицзю, на лицах окружающих можно было прочесть всевозможные эмоции.
За эти годы к сообществу присоединились два новых члена. Их отправили в Темный Лес, потому что они не были учениками Небесного дара. Однако повезло, что они не лишились своей духовной силы, которая восстановилась вскоре после заживления ран. Они отлично поладили с жителями деревни. Однако, поскольку их духовная сила была только на седьмом уровне, который все еще был ниже среднего, оба не могли попасть в число избранных. Они тихо стояли среди толпы и наблюдали за происходящим.
Все мечтали о давно утраченной свободе. Они хотели сделать что-то большее во внешнем мире. После восьми лет жизни в поселении Гу Сицзю полностью приняла бразды правления. Они смотрели на нее как на своего лидера и делали все, что она велела.
Что до Ди Фуйи, то он не очень увлекался подобными мелочами. Все, что он делала, так или иначе было связано с его женой. Вначале они спрашивали его мнения, но вместо этого он всегда передавал вопросы Гу Сицзю и позволял ей сделать окончательный выбор. Со временем они больше не особо рассчитывали на Небесного Мастера Цзо, так как он больше походил на помощника своей возлюбленной.
Взгляд девушки скользнул по некоторым из претендентов: «Вас сейчас девять, но мы не можем взять больше семи человек. Кто желает остаться?»
Все семеро спокойно посмотрели друг на друга. Видимо, все хотели уехать.
Гу Сицзю пристально посмотрела на женатых мужчин. «Чжоу Тяньци и Ван Юньнань, вы тоже хотите покинуть деревню? А ваши жены?» Оба мужчины замешкались, медленно обратив взоры на своих женщин.
Глава 1370
Оба мужчины замешкались, медленно обратив взоры на своих жен, лица которых выглядели бледными, но ни одна из них не посмела промолвить и слова.
Чжоу Тяньци сразу перешел к делу. «Наш союз совсем неидеален. На самом деле, у нас уже накопилось довольно много разногласий. Однако мы не могли разойтись под властью лидера Ло. После многих лет совместной жизни я наконец-то могу подписать наше соглашение о разводе, чтобы, когда уйду, она смогла снова выйти замуж за кого-нибудь другого».
Гу Сицзю повернулась и посмотрела на госпожу Чжоу. "Миссис Чжоу, что ты думаешь по этому поводу? "
Женщина задрожала от волнения. «Я ... я готова исполнить его желание».
Гу Сицзю улыбнулась. «Ваша воля… в конце концов, это ваше личное дело. Я лишь хочу знать, правда ли то, что он сказал?».
Миссис Чжоу опешила, пытаясь подобрать правильные слова. Наконец она промолвила. "Да, это правда."
Гу Сицзю вздохнула. «Он сказал, что у вас не все ладится в течение некоторого времени. Когда это началось?"
Вопрос застал госпожу Чжоу врасплох. Прежде чем она смогла ответить, Чжоу Тяньци быстро прервал ее. «Отношения испортились 12 лет назад».
Гу Сицзю нахмурилась «12 лет назад? Помню, когда я впервые приехала сюда, жители сказали, что у вас самые крепкие отношения в деревне. Когда ты поздно приходил домой, она всегда ждала у окна. Была рядом, чтобы помочь тебе принять ванну и сделать массаж после долгой экспедиции в горы. Когда у тебя появлялась какая-нибудь приятная сердцу вещица, ты всегда дарил ее ей. Если кто-нибудь проявлял к твоей жене какие-либо признаки неуважения, ты заставлял их извиниться. Я видела это собственными глазами. По-твоему, это плохие отношения?»
Чжоу Тяньци не знал, что сказать, так как не ожидал, что Гу Сицзю так хорошо запомнит детали его отношений с женой.
Мужчина исправился. "Я ошибся. Это случилось семь лет назад».
Гу Сицзю выглядела немного раздражённой. «Семь лет назад были объявлены условия для тех, кто хочет покинуть поселение. Мне кажется, что ты начал игнорировать ее, потому что хотел уйти.»
Чжоу Тяньци снова не знал, что сказать.
Гу Сицзю была права, именно тогда он начал пренебрегать ею. Он не обращался с ней плохо и не оскорблял. Он лишь охладел к своей жене и постепенно стал меньше интересоваться ее делами. Он не обращал внимания на все хорошее, что она для него делала.
Со временем женщина наконец поняла, чего он действительно хотел. Она любила его, поэтому не хотела мешать. Единственное, что она могла сделать, это прятаться и плакать в одиночестве, поскольку не могла попросить чьей-либо помощи, ведь физически ее муж и пальцем ее не тронул.
Прошлой ночью он наконец встал перед ней на колени и умолял отпустить. После семи лет забвения она горько разочаровалась в муже. Миссис Чжоу решила исполнить его желание.
Слова Гу Сицзю заставили ее многое осознать. Все женщины здесь были необычайно сильны, поэтому она лишь улыбнулась в ответ: «Сицзю, никто кроме нас самих в этом не виноват. Между нами, что-то не ладится. Отныне мы будем идти разными дорогами, и наше будущее уже не будят связано друг с другом. Я полностью в нем разочаровалась. Если он имеет право принять участие в отборе, пусть уходит».
Гу Сицзю еще раз взглянула на Чжоу Тяньци. «Тебе не жаль разрушать такие крепкие отношения? Вначале она не интересовалась тобой, но ты не сдавался и добился ее расположения. Через шесть лет вы наконец-то поженились. Ты был готов рискнуть ради нее своей жизнью, поэтому она согласилась выйти за тебя.»
Чжоу Тяньци крепко сжал кулаки и ледяным тоном ответил: «Я не пожалею об этом».
История гласит, что раньше мужчины шли на многое и убивали своих жен, просто чтобы те не мешали им достигать поставленных целей. Что касается Чжоу Тяньци, то он просто бросил ее. Он не был таким уж безжалостным.
Гу Сицзю отказалась уделять ему больше внимания, поэтому повернулась, чтобы посмотреть на другую пару. «Ван Юньнань, что ты думаешь?»
Ван Юньнань взглянул на свою жену. Она вышла вперед и ответила: «Сицзю, не нужно вопросов. Я готова исполнить его желание. Мой муж происходит из благородной семьи Ван. Его ждет светлое будущее. Более того, он все это время хотел уйти».
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Гу Сицзю повернулась и посмотрела на Ван Юньнань. «С момента подписания соглашения о разводе, между вами не останется ничего общего. Ты сможешь так поступить?»
Выражение лица мужчины резко изменилось. Он глубоко вздохнул и подошел к жене. «Нет, я не хочу с ней расставаться! Пожалуй, я откажусь от этой возможности».
На лице миссис Ван появилось встревоженное выражение. «Ты не можешь этого сделать из-за меня!».
Ван Юньнань взял ее за руку. «Милая, я не смогу быть вдали от тебя!» Он ненавидел идею разлуки с ней. Мысль о том, что она выйдет замуж за другого, будоражила его разум и сердце.
Слезы катились по глазам миссис Ван. «Ты ... Не будь дураком».
Мужчина обнял ее. «Я точно знаю, чего хочу. Ничто не убедит меня в обратном!». Затем он повернулся и взглянул на Гу Сицзю. «Я предпочитаю остаться».
Гу Сицзю вздохнула с облегчением и улыбнулась ему в ответ. Ее понимающий взгляд заменил тысячи ненужных слов.
Муж и жена были подобно птицам в одной роще, но некоторые из них решили лететь в разных направлениях, когда случилась беда; кроме того, остались и те, кто решил вместе решать проблемы. Ее не слишком разочаровал выбор, который сделали некоторые из них.
Гу Сицзю снова повернулась к Чжоу Тяньци и произнесла: «Я возьму только того, кто будет уважать свою жену и ставить в приоритет любовь и брак. Извини, ты выбываешь из числа претендентов».
В этот раз он пожертвовал своей любимой женой ради свободы, поэтому сделает то же самое по отношению и к другой женщине, когда столкнется с трудностями в будущем или познает соблазны внешнего мира. Принципы и дружба были бы для него лишь товаром, который он мог продать, чтобы обезопасить себя. Зачем ей брать с собой кого-то вроде него?
Чжоу Тяньци выглядел разочарованным. «Ты… Ты раньше ничего об этом не говорила! Ты…"
Усмехаясь, Ди Фуйи наблюдал за происходящим. Вдруг он со всей серьезностью произнёс ледяным тоном: «Что? Если ты можешь бросить собственную жену, какие у тебя вообще ценности?»
Небесный мастер Цзо придал своему тону сильную импульсивность, так что Чжоу Тяньци сильно испугался. Его лицо побледнело. «Я… я не бросал ее. Это просто ... Просто в наших отношениях действительно не осталось ничего хорошего. Кто сказал, что можно по-настоящему любить кого-то всю жизнь? То, что вы делаете, несправедливо по отношению ко мне».
«Неужели между вами ничего не осталось?» Гу Сицзю снова начала допрос.
"Да!"
«Тогда прошу считать это твоим официальным заявлением, что вам действительно больше нечего делать друг с другом. Отныне ты больше не будешь с ней, независимо от ситуации. Если пойдёшь против своих слов, в наказание тебя ударит молния и разрубит на две части! Согласен?» Ди Фуйи предоставил ему выбор.
Чжоу Тяньци немного замешкался. Чтобы доказать, что то, что он сказал, было правдой, он сделал, как сказали, подтвердив свою волю.
Вспыхнула молния, означая, что торжественное обещание было заключено.
Лицо миссис Чжоу побледнело. «Я была слепа все эти годы!» — сказала она с горькой улыбкой.
Чжоу Тяньци сохранил невозмутимое выражение лица, промолчав.
Ди Фуйи улыбнулся. "Отлично!" Его глаза скользили по толпе, когда он медленно продолжил. «Есть скрытый замысел судьбы, который оставляет ключ к разгадке для всех, кто хочет покинуть это место. Я совсем недавно догадался об этом ".
Народ сразу заинтересовался его словами.
Ди Фуйи продолжил: «Дело не в том, что у вас нет шанса выбраться. Вы все можете покидать это место группами. Те, кто достигли девятого уровня духовной силы, смогут покинуть это место, объединившись в группу из девяти человек. Чтобы открыть волшебный барьер, нужно использовать особую технику.
Лица людей просветлели.
Фактически, большинство из них начали усердно практиковать в надежде поднять свою духовную силу на более высокий уровень. Многие из них сейчас находились на восьмом. Если бы они продолжали работать в том же духе, то смогли бы легко достичь девятого уровня, особенно госпожа Чжоу. Она чувствовала себя обиженной, поэтому еще усерднее тренировалась, чтобы проявить себя. Ее уровень духовной силы был уже почти на девятом, которого она смогла бы окончательно достичь менее чем за два года.
Гу Сицзю достала небольшую сумку и передала ее госпоже Чжоу.
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Гу Сицзю достала небольшую сумку и передала ее госпоже Чжоу. «В сумке ты найдешь 100 таблеток, которые позволят каждому перейти на девятый уровень. После нашего ухода, ты будешь решать, кто покинет Темный лес, а кто -нет». Госпожа Чжоу обрадовалась и поблагодарила девушку. Она не могла выразить своей признательности!
Глаза Гу Сицзю пробежались по толпе, девушка выбрала нескольких мужчин в качестве охранников для Миссис Чжоу, которая, согласно новому правилу, выберет следующую группу людей.
Женщина была очень ответственной, а ее кунг-фу — выдающимся, что делало ее довольно весомой фигурой в обществе. Обычно она руководила другими женщинами и помогала решать проблемы, с которыми они сталкивались в деревне. Если она сменит Ло Чжаньюй, чтобы поддерживать порядок, никто не воспротивится этому.
Все были в восторге, услышав о шансе на побег. Негатив рассеялся, так как новое чувство возбуждения охватило жителей.
Супруги Ван крепко держались за руки, глядя друг другу в глаза. Ван Юньнань сразу же заключил жену в свои объятия и сказал: «Я позабочусь о том, чтобы ты практиковала чаще. Мы выберемся вместе, когда придет время!»
Миссис Ван тихо кивнула, бросилась в его объятия и крепко обняла.
Чжоу Тяньци был поражен внезапными переменами. Он посмотрел на свою жену, заикаясь: «Сяотун…»
Настоящее имя госпожи Чжоу было Ле Сяотун. Она посмотрела на своего бывшего мужа и отошла в сторону, так ничего и не ответив ему.
Ле Сяотун была нежной и ответственной женщиной. Все, к чему она прикладывала руку, было сделано на совесть. Более того, ее внешний вид был совершенно потрясающим, и когда-то она была желанной любовницей в мечтах многих мужчин.
Теперь, когда она снова стала свободной, у холостяков наконец появился шанс завоевать ее сердце. Ее уже окружило несколько мужчин, которые пытались произвести хорошее впечатление на даму.
Чжоу Тяньци был чрезвычайно ревнивым человеком, который проявлял свое недовольство всякий раз, даже когда жена перебрасывалась с каким-нибудь представителем сильного пола всего парой фраз. Теперь он потерял малейший шанс вернуть ее обратно.
Ле Сяотун выглядела миловидно, но на самом деле была женщиной со стальной силой воли. Решив отпустить его, она даже не посмотрела в его сторону. Кроме того, он сделал официальное заявление, согласно которому она больше не является его женой.
Ди Фуйи взглянул на остальных. «Для следующей группы, которая желает сбежать с восьмой вершины, потребуется помощь Сицзю, чтобы она провела вас через магический барьер. В противном случае вы не сможете выбраться даже с тем, кто достиг десятого уровня. Она заберет вас в назначенное время».
Услышав это, все пришли в восторг. Все надеялись выбраться отсюда. Только лицо Чжоу Тяньци было цвета древесной золы.
Если Ле Сяотун останется здесь за главную, ему оставалось только просить у нее прощения. В конце концов, она была его женой, которая когда-то сильно его любила. Ему придется показать ей, что был неправ, надеясь, что она проявит достаточно сострадания и позволит ему уйти. Тем не менее, они все еще нуждались в Гу Сицзю, чтобы провести их через магический барьер. Вот она то явно не захочет иметь с ним дело. Мужчина боялся, что у него вообще не будет шанса выбраться.
Когда все было готово, те, кто собирался отбыть, вернулись в свои дома, чтобы собрать вещи и попрощаться с близкими.
Гу Сицзю тоже решила последовать их примеру. Она огляделась внутри дома, в котором жила последние восемь лет. Теперь, когда она, наконец, уезжала, у нее больше не было шанса вернуться. Она внезапно почувствовала к нему сильную привязанность.
«Хозяйка, мы возвращаемся домой?» Мидия обхватил ракушками угол ее платья.
«Конечно, я находилась здесь, словно в тюрьме. Внешний мир — намного лучше этого места». Внезапно раздался детский лепет. Ребенок в красном одеянии, казалось, неодобрительно грозил кулачком.
Это был Лу Ву. Спустя восемь лет он почти достиг человеческого облика, так как его практика была самой продвинутой среди всех трех питомцев Гу Сицзю.
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Он выглядел действительно как маленький ребенок шести или семи лет. У него были утонченные черты лица и изящное телосложение. Посередине между его бровями находилась родинка в форме пламени. Его милый вид был словно бальзам на душу.
Лу Ву всегда предпочитал спать с Гу Сицзю. После того, как девушка вышла замуж, Ди Фуйи запретил ему приближаться к хозяйке. Более того, поскольку Небесный Мастер Цзо был неразлучен с Гу Сицзю даже днем, у него вообще не было шансов попасть в ее объятия. Он не мог даже приблизиться к девушке, поскольку мужчина думал, что питомец слишком пушистый… Его шерсть с легкостью прилипали к ее одежде и телу.
Лу Ву был недоволен сложившимся положением вещей, но не смог выразить свое разочарование. Из-за этого он решил продолжать свою практику, насколько это возможно. Наконец, он был в состоянии достичь своей человеческой формы после семи лет напряженной работы. Он знал, что ей нравятся маленькие дети, поэтому трансформировался в ребенка, надеясь, что она снова обнимет его и заберет с собой в постель, как и раньше.
Как и ожидалось, Гу Сицзю пришла в восторг. Она несколько раз ущипнула его за пухлые ручки и не могла не поцеловать его милые щечки. Наконец, Лу Ву снова смог почувствовать любовь своей хозяйки. Однако их встреча длилась недолго, так как Небесный Мастер Цзо вернулся...
Он на мгновение взглянул на Лу Ву и похвалил его за трансформацию. Мужчина похлопал его по голове и подарил два серебряных браслета, которые Лу Ву тут же радостно натянул на свои ручки. Затем он пошел к остальным питомцам, чтобы похвастаться тем, что получил от Небесного Мастера Цзо, и заставить их завидовать. Внезапно перед Лу Ву появилась Гу Сицзю. Девушке были интересны браслеты, поэтому она попросила снять их и показать ей. Однако именно тогда ребенок понял, что снять их не удастся.
Два браслета намертво вросли в кожу на обоих запястьях. Он не мог избавиться от них, как ни старался. Чем сильнее он стягивал их с себя, тем туже становились браслеты. Лу Ву почувствовал себя таким беспомощным, что заплакал.
Гу Сицзю хотела помочь. В тот момент, когда она прикоснулась к нему, Лу Ву немедленно вернулся к своей первоначальной форме.
Два браслета крепились точно на его передних лапах.
Он снова превратился в пушистого зверька и пришел в ярость. Он надеялся, что сможет сломать украшения или хотя бы ослабить их. Однако это были знаменитые браслеты Ру Йи, которые могли изменять свой размер в зависимости от формы носителя.
Лу Ву наконец понял, что ничего не выйдет. Эти браслеты выполняли и другую функцию. Когда он вступал в физический контакт с Гу Сицзю, то немедленно возвращался к своей первоначальной форме, с которой ничего нельзя было сделать еще в течении двух часов.
Лу Ву почувствовал, что Небесный Мастер Цзо обманул его с помощью такой зловещей уловки. Разгневавшись, он пошел к Ди Фуйи и попросил снять оковы. Они больше ему не нужны. Выслушав его пространное объяснение, мужчина холодно посмотрел на питомца, достал новое блестящее ожерелье и дружелюбно ответил: «У меня есть еще одно украшение Ру Йи. Ты очаровательно выглядишь в своем человеческом облике, я уверен, что это ожерелье сделает тебя еще лучше. Позволь мне надеть его на тебя».
Лу Ву тут же убежал, только пятки сверкали.
С этого дня он избегал Небесного Мастера Цзо.
Что касается браслетов, они отлично смотрелись на его запястьях в качестве аксессуаров до тех пор, пока он не касался их и не пытался снять.
Небесного Мастера Цзо сейчас не было рядом, так как ему нужно было собрать вещи перед их отъездом. Лу Ву наконец дождался, когда сможет приблизиться к Гу Сицзю. Наконец-то он мог стоять рядом с ней и общаться, пока между ними отсутствовал физический контакт.
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Лу Ву любил носить красное, поэтому Гу Сицзю сшила для него маленькую красную мантию.
Девушка огляделась вокруг, все вещи уже были упакованы в сумку. До этого она думала только о том, чтобы поскорее покинуть это место. Теперь, когда она собиралась уходить, ее охватило чувство уныния и ностальгии.
Она стояла посреди дома, осматривая каждый угол. Ди Фуйи появился позади. "Что-то не так?"
Гу Сицзю тяжко вздохнула. «Я не хочу уходить. В конце концов, последние восемь лет это был наш дом». Она вспомнила много приятных событий, которые случились здесь.
Ди Фуйи посмотрел по сторонам. Он относился к переезду спокойно, и эти мирские дела его не беспокоили. Всю свою жизнь он жил во множестве мест со всевозможной роскошью и убранством. Однако впервые его домом стало настолько простое жилище.
Он мог легко снести любое здание, не задумываясь, независимо от того, насколько оно прекрасно. Однако это место явно значило для него нечто большее.
Это был их дом последние восемь лет.
Он задумался на мгновение и сказал: «Мы должны снести это место».
Гу Сицзю опешила. «Что? Зачем?" Она явно не хотела этого делать. Здесь было много вещей, которые они сотворили своими руками, например картина на стене или резные ставни на окнах.
Ди Фуйи продолжил: «Я не хочу, чтобы в этом доме кто-то жил после нас». Как только они уйдут, дом перейдет к кому-то другому, кто останется в деревне. Мужчина явно не желал так или иначе делиться своим жилищем.
Гу Сицзю поняла его намерения, поэтому не стала противиться. Ди Фуйи немедленно приступил к сносу.
Процесс был быстрым. Он несколько раз щелкнул пальцами, и все полностью исчезло у них на глазах, как будто дом только что снесло порывом сильного ветра.
…
Им пришлось уйти, как бы тяжело это ни было. Настал час, когда все девять человек собрались вместе.
Гу Сицзю со своими тремя величественными питомцами поднялась на вершину дерева с другими мужчинами. Затем они произнесли заклинание в соответствии с тем, как их проинструктировал Ди Фуйи, чтобы открыть портал через барьер.
Запечатанный проем над деревом начал дрожать под действием огромной силы. Вскоре можно было увидеть, как формируется отверстие. Все девять из них выскочили из проема один за другим и мгновенно исчезли. Чжоу Тяньци тайно последовал за ними и был полон решимости сделать то, что только что сделали эти десять счастливчиков, продолжая подпрыгивать к отверстию. Однако, прежде чем мужчина смог добраться до него, неизвестная сила тут же отбросила его обратно на землю.
Падая с дерева, он проломил ветви насквозь, а некоторые — даже вошли в его тело, заставляя корчиться от боли. Когда Чжоу Тяньци нашли, мужчина напоминал дикобраза.
Единственным врачом, оставшимся в деревне, была Ле Сяотун (Гу Сицзю передавала ей свои медицинские знания на протяжении многих лет, так как женщина зарекомендовала себя прилежным учеником. Хотя она не была так искусна, как Гу Сицзю, но все же смогла стать отличным врачом. Обработка внешних травм не составляла проблем).
Изначально Чжоу Тяньци всячески запрещал своей жене изучать медицину, поскольку ей пришлось бы физически контактировать с другими мужчинами. Позже, когда он решил бросить ее, то немного поуспокоился. Хотя вид, как она обращается с другим мужчиной, все равно заставлял его чувствовать себя некомфортно, он изо всех сил старался не обращать внимание и всячески игнорировать это зрелище.
Сейчас он был тяжело ранен, но все еще оставался в сознании. Он знал, что друзья несут его туда, где живёт Ле Сяотун.
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После их разлуки женщина переехала в другое место и теперь жила в медицинском центре.
Чжоу Тяньци был немного взволнован, увидев снова свою жену. Он испытывал смешанное чувство вины и волнения.
Он думал, что ей будет очень больно видеть его в таком тяжелом состоянии. В конце концов, она была той, кто любила его и нежно служила верой и правдой ни один год. Раньше женщина бы сильно обеспокоилась, увидев его раненым, даже если это была всего лишь небольшая царапина на руке.
Он имел обыкновение испытывать сильную неприязнь к ее излишней заботе, думая, что жена слишком навязчивая. Но теперь все, что ему хотелось, — это снова увидеть любовь в ее глазах.
Однако мужчина был разочарован.
Ле Сяотун даже глазом не моргнула, увидев его в окровавленном состоянии. Вместо этого она призвала своего помощника позаботиться о его ранах.
Ее помощником был молодой человек, один из двух новых членов команды, которые прибыли не так давно. Ему было приятно служить Ле Сяотун, которая многому его научила за последнее время.
Помощник выполнял свою работу ловко и аккуратно. Гу Сицзю руководила им раньше, так что у него выходило работать с Ле Сяотун довольно слаженно.
Когда Чжоу Тяньци хотел заставить свою жену отказаться от брака, он доставил ей неприятности, намекнув, что у нее и ее помощника завязался тайный роман. Он много раз заставлял ее плакать из-за этого, поэтому женщина решила держаться подальше от молодого человека, чтобы избежать недопонимания в семье.
Когда она наконец поняла, чего ее муж на самом деле добивался, то отказалась вестись на его провокации и уловки. Любовь сменилась разочарованием…
Чжоу Тяньци надеялся, что Ле Сяотун позаботится о нем по старой памяти, поэтому отказался от общения с помощником. Он настаивал на том, что только бывшая жена сможет справиться с его ранами, иначе он предпочел бы истечь кровью.
В итоге мужчина потерял сознание и чуть не умер. Ле Сяотун ни разу не пришла к нему. В их отношениях действительно не осталось ничего хорошего, даже после многих лет совместной жизни.
В конце концов он понял, что как бы ни старался, не выйдет добиться ее расположения. Все было кончено, окончательно и бесповоротно. Попросив подписать Ле Сяотун соглашение о разводе, он сжёг все мосты между ними.
Боль и сожаление захлестнули его, но было уже поздно. Обратного пути не было.
…
Когда Гу Сицзю и остальные покинули деревню, то оказались на восьмой вершине, где обитали всевозможные разъяренные звери.
Достигнув девятого уровня, все смогли использовать заклинание невидимости. Только это помогло им избежать смертельных атак.
По дороге они заметили Тао Ву, легендарного свирепого зверя, прогуливающегося по реке. Выпусти его во внешний мир, и катастрофы было бы не избежать.
Все они затаили дыхание и последовали команде Гу Сицзю, чтобы встать в строй. С помощью заклинания невидимости всей девятке удалось уйти от опасности.
Однако данное заклинание имело ограничение по времени и длилось всего 15 минут при каждом использовании. К счастью, когда время почти истекло, Гу Сицзю замаскировала всех зеленоватой завесой. Под камуфляжем они смогли немного перевести дух, прежде чем продолжить свое путешествие.
Звери не могли ни видеть их, ни ощущать их запах. Все девять человек поднимались на восьмой пик уже час. Наконец, они достигли границы двух вершин. Когда они перейдут на седьмой пик, то будут в полной безопасности.
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Постоянное использование маскировки было очень утомительным. Как только они подошли к точке пересечения, Гу Сицзю выглядела довольно измотанной. Она оперлась на грудь Ди Фуйи и сказала: «Сможешь ли ты подняться и сломать волшебный барьер? Я немного устала».
Он видел ее бледное лицо и отлично понимал, что сил у девушки и правда осталось немного. Она усердно работала на протяжении всего пути, поскольку проложила новый путь для команды. Если бы Ди Фуйи тратил энергии столько же, сколько и она, то точно бы устал. Более того, ее сила только совсем недавно достигла десятого уровня.
Он держал ее за руку. «Давай здесь немного отдохнем. Пойдём, я сделаю тебе массаж, разомну твои мышцы как следует». Мужчина остановил ее и заставил сесть, а затем медленно принялся массировать ее спину и конечности.
Остальные тоже устали. Атмосфера на восьмой вершине была не похожа ни на что другое. Сила тяжести здесь была в несколько раз сильнее, чем во внешнем мире. Следовательно, их движения были очень скованы, казалось, что к конечностям привязаны камни. Если бы их духовный уровень был хоть немного ниже, они были бы легко раздавлены тяжестью собственного тела.
В нынешних обстоятельствах пробег на 10 миль был более утомительным, чем на 100 миль за пределами восьмой вершины. Энергии, которую они вложили за последний час, хватило бы на десять часов неустанной работы где-нибудь в другом месте.
Все просто шли, находясь, между Гу Сицзю и Ди Фуйи, поэтому им не приходилось что-либо делать. Пот катился со лба, а мышцы сводила судорога. Гу Сицзю устала еще больше, учитывая, что шла впереди.
Все наконец осознали, насколько опасно находиться на восьмой вершине. Если бы они самостоятельно преодолели магический барьер, то все равно не выбрались бы живыми. А что ещё более вероятно, то погибли бы ещё в момент прорыва.
По пути Гу Сицзю выбрала нужный путь и помогла сформировать строй. Она даже рассказала им, как маскировать свои запахи.
Гу Сицзю делала почти все, от планирования до исполнения. Что касается Ди Фуйи, он был больше похож на ее последователя. Мужчина лишь время от времени делал массаж, чтобы девушка чувствовала себя лучше и не отвлекалась на боль в мышцах.
Он всегда был таким последние восемь лет, поэтому люди привыкли, что Гу Сицзю была их лидером. Все слушали ее приказы, поэтому их восхищение ею росло с каждым днем. Что касается Ди Фуйи, который был дико непредсказуемым, они предпочли не обращать на него внимания.
Прямо сейчас все начали искать место для отдыха. На счету была каждая секунда. Гу Сицзю предупредила, что волшебный барьер на восьмой вершине не должен быть поврежден. В лучшем случае они могли только открыть портал, что уже само по себе являлось сложной задачей. Следовательно, все должны были приложить немалые усилия.
Ди Фуйи продолжал делать массаж. Кроме того, он передал часть своей духовной силы Гу Сицзю в процессе, чтобы она могла быстрее восстановить свои силы.
Девушка обняла своего мужа. «Разве это испытание мне по силам?»
Ди Фуйи ответил с улыбкой. «Думал, ты не хочешь, чтобы я защищал тебя. Вместо этого ты пожелала взлететь вместе со мной в небо, бок о бок. Ты должна быть сильной, хочется тебе этого или нет».
Гу Сицзю прикусила губу. «Но… Но я все равно устану, когда дорога станет слишком трудной. Мне нужно плечо, на которое можно опереться».
Ди Фуйи притянул ее к себе. «Хм, а что мешает тебе прямо сейчас опереться на меня?»
Гу Сицзю не знала, что ответить.
Мидия больше не мог сдерживать своё разочарование. «Небесный Мастер Цзо, пожалуйста, позвольте мне все прояснить. Вы более способны, чем она, но вместо этого позволяете моей хозяйке взять на себя инициативу и заставляете рисковать. Взгляните на другие пары. Глава семейства всегда доминирует и защищает свою жену. Это то, что делают настоящие мужчины, в отличие от вас. Хм, я больше не могу об этом молчать».
Ди Фуйи взглянул на питомца и с презрением ответил: «Если ты не можешь сдержать свой словесный понос, то предлагаю захлопнуть свои раковины и помолчать».
Мидия потерял дар речи.
Гу Сицзю ясно понимала, что Ди Фуйи пытался таким образом научить ее справляться с трудностями. Все, что он действительно хотел, — это сделать ее сильнее, чтобы девушка могла продвигаться вместе с ним плечом к плечу в качестве его жены. Но она только ныла по этому поводу, потому что была слишком измотана. На самом деле она не возражала против такого метода.
Более того, Ди Фуйи рассказал ей все перед началом путешествия, включая маршрут. Что он делал сейчас, так это поддерживал ее статус лидера в глазах окружающих.
Девушка взглянула на мидию. «Прекрати! Если будешь говорить ерунду, я накажу тебя!»
Мидия опешил. Ее слова явно задели его. Правду говорят, что посторонним не следует вмешиваться в дела влюблённых. Питомец закрыл свои раковины и ушёл в другой угол, чтобы тихо поразмышлять.
Гу Сицзю кое-что напомнила мужу. «Кстати, ты будешь тем, кто многому научит наших детей в будущем».
Ди Фуйи превосходно обучал своих учеников. Гу Сицзю была очень впечатлена этим. Несомненно, под его руководством можно было бы в значительной степени развить потенциал их совместных детей.
Его рука застыла на ее талии... Мужчина ответил с улыбкой. «Давай обсудим это, когда у нас родятся дети?».
Гу Сицзю была взволнована этой мыслью. «А ты хочешь мальчика или девочку?» Он видел надежду в ее глазах, поскольку девушка уже представляла, как их семья из трех или четырех человек веселится вместе.
Ди Фуйи расплылся в улыбке. «Давай не будем с этим торопиться. Ты сама еще ребенок. Я сначала позабочусь о тебе.»
Гу Сицзю разозлилась «Я не ребенок! Мне уже 25!».
Ди Фуйи нежно поцеловал ее в лоб. «Но в моих глазах ты все еще ребенок».
Гу Сицзю потеряла дар речи. То, что он сказал, было правдой, так как мужчине было уже несколько тысяч лет. По сравнению с ним она была совсем крохой.
Девушка бросила на него суровый взгляд. «Есть ли для тебя кто-нибудь, кто не ребенок?» Он мог быть предком кого угодно с его то возрастом.
Ди Фуйи улыбнулась и прошептала ей на ухо: «Я не видел Гу Сетяня в детстве».
Гу Сицзю рассмеялась.: «Может тогда будешь называть его папой?».
Мужчина вздохнул. «Вот почему я не хочу его видеть».
Гу Сицзю не могла сдержать смех. Похоже, он не очень хотел иметь детей, но от самого процесса зачатия был просто без ума….
Она решила прекратить обсуждение этой темы, так как легко забеременеет, когда выберется отсюда. Она была уверена, что ее любимый будет заботиться о своем собственном ребенке и станет отличным отцом. Девушка так и видела, как их дети ползают вокруг него и вызывают головную боль. Она улыбнулась от этой счастливой мысли. Выражение ее лица сразу же прояснилось.
Ди Фуйи сидел с ней в своих объятиях. Он казался беззаботным, но его глаза всегда зорко наблюдали за происходящим вокруг. Он не в первый раз был на восьмой вершине. Другие не знали, что злая энергия теперь чрезвычайно возросла по сравнению с тем, что было восемь лет назад. Она накопилась до такой степени, что могла в любой момент обрести телесное подобие. Число зверей здесь также увеличилось, и они стали еще более свирепыми.
Восьмая вершина была местом, где собиралась вся зловещая энергия мира, но в то же время она здесь и уничтожалась. Именно так в мире поддерживался баланс добра и зла. Но сейчас что-то было не так…. Что случилось снаружи?
Ди Фуйи пытался предугадать ситуацию, делая прогноз на пальцах. Несколько мгновений спустя он тяжко вздохнул, так как почти ничего не почувствовал. Затем он осмотрел кончики своих пальцев, но снова не заметил ничего странного.
В течение восьми лет мужчина отдыхал от внешнего мира. Без его защиты могло случиться что-то грандиозное. Был ли это Лонг Фан, который вернулся к своим ужасным делам?
Это точно не мог быть Мо Чжао, так как ему потребуется несколько десятилетий, чтобы оправиться от последней травмы. Однако, учитывая уровень злой энергии, Мо Чжао смог бы лучше восстановиться под ее влиянием. Вероятно, ему потребуется меньше времени, чем предполагалось ранее.
В глазах Ди Фуйи промелькнуло беспокойство. Мо Чжао был его противником, поэтому он должен был полностью уничтожить его, чтобы избавиться от всех проблем в будущем.
Они все еще находились на восьмой вершине, и опасности были повсюду, поэтому Гу Сицзю больше не стала терять время. Девушка встала после 15-минутного перерыва. "Идем дальше! Отдохнем, когда покинем это место».
Остальные одобрили ее решение. Они сделали в соответствии с тем, что сказала Гу Сицзю, и сформировали строй.
Ди Фуйи стоял и смотрел, как они шли. Мужчина явно не собирался помогать.
Гу Сицзю выглядела взволнованно. Как однажды сказал ей Ди Фуйи, открытие волшебного барьера вызовет появление зверей на восьмой вершине. На целых три минуты они встретятся со свирепыми чудовищами с глазу на глаз. Поэтому все должны быть готовы к тяжелой битве. Если все переживут сражение, то успешно эвакуируются отсюда.
Над Гу Сицзю можно было увидеть мерцание света всех цветов радуги. Медленно, казалось бы, безупречный магический барьер начал дрожать и образовывать туманную дверь.
Все было так, как предсказывал Ди Фуйи. Как только проем начал формироваться, они услышали яростный рев зверей из глубины холма. Земля затряслась под завывание сильного ветра. Вскоре перед их глазами возникло четыре свирепых зверя.
Выражение лица Гу Сицзю изменилось. Ди Фуйи однажды сказал ей, что они встретят максимум одного или двух зверей. Однако теперь их количество увеличилось вдвое.
Самые сильные монстры вызывали неистовую мощь, которая сотрясала воздух. При их приближении деревья раскалывались пополам и с грохотом падали на землю. Сердца всех восьми человек и одного бога вздрогнули от увиденного.
Трусливый человек ни за что не осмелился бы сражаться со зверем. Вместо этого он полностью растерял бы свою стойкость под неистовой яростью и пал на колени, дрожа от страха.
К счастью, все присутствующие мужчины обладали духовной силой девятого уровня и выше, так что все еще могли держаться вместе. Однако некоторые из них слегка вздрагивали, так как страх медленно распространялся по венам. Если бы Гу Сицзю не сказала об этом раньше, они бы в отчаянии убежали.
Ди Фуйи еще несколько минут назад чувствовал себя довольно непринужденно. Однако изменившаяся ситуация явно обеспокоила его, поскольку мужчина нахмурился. Он тихонько произнес заклинание и быстро подошел к Гу Сицзю.
Девушка выглядела напуганной, но нисколько не растерялась. Она продемонстрировала свой превосходный склад ума, назначив мужчин на разные роли, чтобы те эффективно охраняли территорию. Мидия и Лу Ву приготовились к битве.
Все четыре зверя отличались между собой. Это были Тао Ву, Редшанк, Хаос и Носорог. Любой из них мог легко разорвать всех девятерых на части лишь одним движением. Итак, их было четверо.
Гу Сицзю не показывала своего беспокойства, но ее руки начали дрожать, а ладошки вспотели.
Ди Фуйи поддержал ее. «Мы с тобой! Ты сможешь это сделать!"
Гу Сицзю перевела дыхание, прежде чем смело продолжила: «Всем, пора бросить вызов! В этой битве есть только один исход; мы либо победим, либо умрем! Не волнуйтесь, делайте, как я говорю, я на 90 процентов уверена в нашей победе!»
Ее слова, несомненно, обнадеживали…
"Точно; мы должны бороться, чтобы выжить!»
«Не волнуйся, Сицзю. Скажи нам, что делать, и мы это сделаем!»
«Смерть — самое худшее, что может случиться с нами. Но нам не стоит этого бояться!»
Четыре зверя бросились на них с яростью.
…
Это был тяжелый бой.
Очевидно, построение, созданное Гу Сицзю, было эффективным. Звери были крупными и свирепыми. Для сравнения, все девять человек были похожи на маленькие мячи для пинг-понга, сражающиеся против четырех гигантских баскетбольных мячей. Тем не менее, они создали уникальную ауру, удерживающую зверей от вторжения в их зону.
Монстры разразились громким воем, в то время как мужчины яростно сражались, держа в руках свое оружие. Поле битвы то и дело мерцало всеми цветами радуги.
Тени девяти человек порхали в воздухе. Лидерские навыки Гу Сицзю были поистине удивительны, поскольку она могла изменять их тактику в зависимости от ситуации. Она приказывала всем время от времени менять свой строй, чтобы схватить зверей. Все четко следовали приказам.
Во время тяжелого боя некоторым из них явно угрожала опасность. К счастью, в каждый критический момент, Гу Сицзю всегда появлялся из воздуха и возвращала их в безопасное место с помощью телепортации.
Обычно три минуты пролетают довольно быстро. Но только не в этот раз, когда каждая секунда казалась вечностью.
Прошла одна минута…. Некоторые из них получили легкие ранения.
Вторая минута... Несколько человек получили тяжелые травмы, но несмотря на это все еще продолжали отчаянно сражаться.
Ни один из них не отступил.
Когда третья минута подходила к концу, портал наконец начал открываться. Гу Сицзю приказала всем по одному бежать по направлению к двери.
Она и Ди Фуйи уйдут последними.
Все один за другим бросились к выходу. Чем меньше людей, тем большее давление придется выдержать Гу Сицзю и Ди Фуйи.
Когда Мидия и Лу Ву сбежали, влюбленные затаили дыхание, каждая секунда была на счету.
«Сицзю, уходи сейчас же!» — скомандовал Ди Фуйи.
Это был их первоначальный план. Ди Фуйи останется последним.
Когда мужчина рассказал Гу Сицзю об этом, она согласилась, так как не думала, что возникнет такая опасность. Ничто не могло ему навредить. Он все равно благополучно сбежит, даже если уйдет последним.
Однако теперь, когда ему пришлось столкнуться со всеми четырьмя животными, Гу Сицзю наконец осознала, что не может оставить его сражаться в одиночку.
Даже несмотря на то, что она дралась вместе с ним, звери все еще могли причинить непоправимый вред. С уголков его рта уже стекала кровь. Если она сбежит и оставит его, последствия будут очень плачевными.
Вероятно, Ди Фуйи не выжил бы.
«Мы уйдем вместе!» Гу Сицзю внезапно передумала уходить.
Глава 1377
Ди Фуйи нахмурился. «Не говори ерунды! Делай так, как мы договаривались!» Когда мужчина отвлекся, его чуть не ударил носорог.
«Нет! Я еще хочу пойти с тобой на свидание!» Гу Сицзю была довольно упрямой и не могла оставить своего мужа.
Ди Фуйи не хотел с ней спорить. Он вздохнул. «Хорошо, мы что-нибудь придумаем, чтобы уйти отсюда вместе».
Гу Сицзю почувствовала облегчение: «Хорошо!»
Пока они дрались, то медленно двинулись в сторону двери, которая была довольно узкой: одновременно мог пройти только один человек. Звери, должно быть, знали, что они оба пытаются сбежать, поэтому отчаянно ломанулись к порталу.
Они были заключены в тюрьме столько лет, и тоже хотели преодолеть барьер.
Звери уже практиковались на высоком уровне и могли превращаться в людей. Трое из них приобрели мужской облик, а один — ребенка.
Однако все было не так просто; дверь находилась под волшебным контролем. Только Гу Сицзю и остальные могли легко выбраться с восьмой вершины, в то время как зверей отбрасывала невидимая сила.
Монстры обезумели…
Черт побери! Они пытались всячески помешать влюбленным!
Гу Сицзю чувствовала, что Ди Фуйи ослаб, поэтому подсознательно шаг за шагом двигалась вперед, пока не была заблокирована атакой зверей.
Наконец монстры отступили. Девушка прошептала: «Иди первым!»
"Ладно!" Ди Фуйи ответил, отступая на шаг.
В тот момент, когда Гу Сицзю почувствовала облегчение, кто-то внезапно поднял ее за талию, и в следующий момент ее отбросило на другую сторону. Когда к девушке вернулось сознание, она уже прошла через дверь и оказалась во внешнем мире.
Она была ошеломлена!
Ди Фуйи, ты солгал мне!
Даже не глядя на остальных, которые ждали ее снаружи, она бросилась к двери и хотела вернуться обратно, чтобы вывести Ди Фуйи. Однако, подойдя блиде, невидимая сила оттолкнула ее.
Затем она вспомнила, как Ди Фуйи говорил ей, что узкая дверь могла пропускать только тех, кто желал выйти из восьмой вершины.
Дверь явно была открыта. Однако по ту сторону не было ничего слышно. Все люди, ожидавшие снаружи, обрадовались, когда увидели Гу Сицзю.
Они были поражены, увидев, как девушка бросилась к двери. Байли Се протянул руку и помог встать на ноги после того, как ее оттолкнуло назад. «Сицзю, ты в порядке?»
Девушка пришла в ярость. У нее не было настроения отвечать на глупые вопросы, она лишь смотрела на дверь и очень нервничала. Если не произойдет непредвиденных обстоятельств, Ди Фуйи вскоре сможет выйти к ней. Однако через минуту мужчина все еще не появился.
Дверь могла быть открытой только пять минут, три из которых уже прошли…
По ту сторону двери было тихо. Гу Сицзю почти перестала дышать.
Прошло десять секунд, … двадцать, … сорок. Портал начал сужаться и в конце концов исчез. Гу Сицзю побежала вперед и закричала. «Нет! Не закрывайся, пожалуйста! Он все еще внутри! Он еще не вышел!»
Край двери был острым, словно нож. Когда девушка коснулась его, то, казалось, будто ее ударило током... Боль была невыносимой.
Глава 1378
Байли Се и остальные беспокоились о ней, поэтому всячески пытались помочь. В результате получили такой же удар и отлетели в сторону. Боль была настолько сильной, что им захотелось умереть!
В этот момент рука Гу Сицзю крепко сжимала дверь, пытаясь не дать ей закрыться. Кровь сочилась из ее пальцев, но она, казалось, не чувствовала боли, а сосредоточилась лишь на том, чтобы спасти своего любимого.
Мидия и Лу Ву подошли и попытались помочь, однако их постигла та же участь, что и остальных, как только они приблизились к двери. Мидия опрометчиво ударился о дверной косяк…
Ло Чжаньюй не хотел, чтобы его сестра страдала, поэтому побежал вперед. Тем не менее его духовная сила была слишком низкой. Когда он подошел к двери, то утратил все свои силы и был отброшен в сторону.
Ему было так больно, что он едва мог встать, а его лицо побледнело.
Волшебная дверь не могла оставаться открытой, поэтому продолжала закрываться и медленно исчезать.
Те несколько секунд, что Гу Сицзю пыталась удержать ее открытой, были для нее вечностью!
Как бы ни сопротивлялись люди, результат был одним и тем же.
Гу Сицзю упала и села на землю. Она выглядела бледной, словно мертвец.
Все переглянулись с одной и той же мыслью: могущественный Небесный Мастер Цзо не вернулся.
Ло Чжаньюй быстро подбежал к сестре: «Сицзю, не волнуйся. Он сильный, с ним все будет в порядке. Твои руки ... "
Ее руки сильно кровоточили. У Ло Чжаньюй защемило в сердце. Он ничего не сказал и просто помог ей перевязать раны.
Гу Сицзю молчала и продолжала смотреть туда, где раньше была дверь, не обращая внимания на остальных.
Пока Ло Чжаньюй перевязывал ее травмированные пальцы, она внезапно вскочила и оттолкнула его!
«Я хочу вытащить его оттуда!»
«Ди Фуйи, если ты не выйдешь, я не хочу больше жить в этом мире!»
Она постоянно жестикулировала пальцами, накладывая заклинания. Девушка намеревалась разрушить магический барьер силой!
Ло Чжаньюй был поражен. Он подбежал к ней и крепко схватил: «Сицзю, пожалуйста, успокойся. Не стоит ломать магический барьер! Иначе все злые твари восьмого пика выйдут!»
Даже если один монстр проникнет в мир людей, это приведет к великой катастрофе!
Никто и представить не мог, в какие руины превратится континент, если это случится.
Гу Сицзю оттолкнула брата!
В этот момент никто не мог ее переубедить. В ее голове была только одна мысль: вытащить его! Даже если весь мир рухнет, она все равно захочет его спасти!
Девушка была рождена, чтобы преодолевать магические барьеры! Когда ее духовная сила была на низком уровне, она уже была очень хороша в этом деле, не говоря уже о том, что сейчас ее духовная сила достигла максимума. У нее уже было телосложение полубога, поэтому заклинания, которые она выпустила, были достаточно мощными, чтобы разрушить целую гору!
После непрерывных атак ее заклинаний магический барьер начал дрожать.
Все знали, что к этому моменту девушка, похоже, уже сошла с ума. То, что она делала, было большой ошибкой, но никто не пытался ее остановить.
Глаза Ло Чжаньюй покраснели. «Сицзю, позволь мне помочь тебе!»
Лай Личе присоединился. «Сицзю, мы можем тебе помочь!»
Глава 1379
Все подошли к девушке и молча начали отчаянно атаковать барьер, который начал дрожать, и рябь становилась все больше. Постепенно в воздухе появилась разноцветная дверь, а за ней –тень. К ним вышел мужчина.
"Хватит!" — крикнул он. Хотя его голос казался слабым, но все равно звучал громко и чисто.
Толпа остановилась. Все были ошеломлены.
Мидия взволнованно ликовал. «Небесный Мастер Цзо!»
Гу Сицзю не могла поверить своим глазам. Она была ошеломлена не меньше остальных и замерла на несколько секунд, прежде чем подбежать к нему. «Ди Фуйи!»
Из двери вышел Ди Фуйи, немного бледный. Он еле стоял на ногах, но уже широко раскрыл свои объятья для Гу Сицзю, которая со всех ног устремилась к нему навстречу.
Девушка дрожала, обеими руками крепко обхватив его за талию, как будто потеряла и нашла что-то очень драгоценное. Ее голос был полон гнева. "Ты солгал мне! Ты снова солгал мне!»
Понизив свой тон, она почти прошептала. «Я хотела умереть, потому что думала, что потеряла тебя».
Ди Фуйи посмотрел на ее бледное личико. Ее глаза были красными. Мужчина уже и забыл, что его возлюбленная может быть такой эмоциональной. Казалось, что своим необдуманным поступком он надсмехался над ней. Если бы он вышел чуть позже, она бы, наверное, и правда умерла, или по крайней мере сошла с ума.
Она очень сильно дорожила их отношениями, гораздо больше, чем он предполагал! Ди Фуйи стало так грустно. Он нежно похлопал ее по спине. «Я в порядке. Прости, что задержался…»
Гу Сицзю снова обняла его и немного успокоилась. Она поняла, что, возможно, слишком остро отреагировала. Она хотела опустить руки, но не смогла пошевелиться. Боль поразила ее тело, когда девушка почувствовала жжение в ладонях и ногах. Казалось, она сейчас потеряет сознание…
Ди Фуйи увидел ее окровавленные руки. К счастью, он сразу понял, что произошло. Его лицо слегка изменилось, когда он приблизил к себе ее маленькие ручки. «Хотела расстаться с жизнью? Я уже говорил тебе, что нельзя касаться двери!»
Мидия удивился. «Правда? Она отчаянно цеплялась за дверь, пытаясь не дать ей исчезнуть ...»
Ди Фуйи почувствовал боль в сердце. "Сицзю, какая же ты глупышка!" Он помог ей залечить рану, которая была довольно необычной и выглядела по-настоящему жутко.
«Не делай так больше». — сказал Ди Фуйи, нанося ей на руки специальный крем, который обладал охлаждающим эффектом и сильно облегчал боль. Тем не менее, девушка все еще выглядела напряженной и крепко поджимала губы, глядя на мужа.
Раны на ее руках были похожи на порезы от удара железным прутом, усыпанного шипами. Ей казалось, что ее ужалил скорпион. Хотя Ди Фуйи аккуратно наносила крем, с ее лба все еще стекали капельки пота.
Глава 1380
Ди Фуйи нежно наносил крем на руки, но девушка все еще чувствовала боль. Когда он перевязал рану, она подсознательно отдернула руку и прошептала: «Больно ...»
Ди Фуйи старался быть еще аккуратнее. «По крайней мере, ты знаешь, что это больно». Положить руку на дверь было все равно, что в улей разъярённых пчел. Обычный человек уже отпустил бы дверь через секунду, однако она продолжала держаться за нее на протяжении долгого времени. Это было довольно дерзко.
Гу Сицзю слегка прикрыла глаза и отошла от болевого шока. В этот момент безмятежности она поняла, что ярость затуманила разум!
Она проигнорировала боль, подняла руку, которую держал Ди Фуйи, и потянула его за рукав. Ее глаза, были наполнены гневом! «Ди Фуйи, ты не можешь снова оставить меня одну! Мы либо останемся вместе, либо оба погибнем! Если ты снова оставишь меня одну… Если ты снова оставишь меня одну, я… я буду ненавидеть тебя вечно и никогда не прощу!»
Ди Фуйи взял ее руку, которая была обернута в несколько слоев бинта и напоминала редиску. «Сицзю, ты должна верить в меня».
«Что?» Девушка приподняла одну бровь.
«Ты сомневаешься в моих способностях? У меня всегда есть запасной план, и у меня может не хватить времени, чтобы объяснить его тебе. Если мы снова столкнемся с подобной ситуацией в будущем, я хочу, чтобы ты сначала ушла в безопасное место и позволила мне самому со всем разобраться».
Гу Сицзю глубоко вздохнула. То, что он сказал, имело смысл. В конце концов, он бог этого континента, как его можно было так легко убить? Похоже, она слишком остро отреагировала. Однако в тот момент ей было страшно. Она боялась, что он не сможет выбраться отсюда и она останется одна. Возможно, так было потому, что девушка слишком заботилась о своем муже и боялась его потерять.
Мидия вмешался. «Небесный Мастер Цзо, пожалуйста, не делайте так больше. Вы знали, что не умрете, но моя хозяйка оставалась в неведении. Она была похожа на сумасшедшую. Если бы вы не вышли, я боюсь, что она покончила бы с собой».
Гу Сицзю покраснела и пнула Мидию. "Заткнись! Кто всегда сходит с ума, дак это ты!»
Наконец она успокоилась и осознала, что натворила. Девушка поняла, что потеряла контроль над собой, и ею управлял лишь страх потерять его. Ее не волновало ничто другое, когда в голове была только одна цель — спасти любимого.
Она не думала, что может быть настолько импульсивной. Нельзя позволять эмоциям овладевать тобой…
Она смотрела на волшебный барьер с чувством вины. К счастью, он остался цел. Если бы она разрушила его, то стала бы врагом всего континента, а может быть и целого мира!
Напряженная атмосфера наконец утихла. Хотя многие из них были ранены, всем удалось сбежать. У большинства был богатый и полный приключений опыт, поэтому они быстро восстановили хладнокровие и начали жить дальше. Мужчины уже начали болтать и смеяться.
Поскольку Гу Сицзю поранила руки, задача исцеления людей была возложена на Ло Чжаньюй. Девушка хотела найти место для медитации. Раньше она была так напряжена, что совсем не чувствовала усталости. Теперь же, когда успокоилась, то начала чувствовать боль в теле и хотела найти что-нибудь, на что можно было опереться.
Она все еще злилась на Ди Фуйи и не хотела оставаться с ним один на один. Однако тот молчал, медленно массируя ее затвердевшие мышцы.
Гу Сицзю оттолкнула мужа. «Не трогай меня! Ты лжец!"
Ди Фуйи обнял девушку. "Прости меня." Он не на шутку напугал ее своим безрассудным поступком.
Глава 1381
В тот момент ему нельзя было отвлекаться, поэтому не было времени объяснить ей свой план. Более того, девушка настаивала на том, чтобы сражаться вместе только для того, чтобы он солгал ей и оттолкнул за дверь, пока она потеряла концентрацию.
Гу Сицзю все прекрасно понимала, но все еще злилась на него. «С моими нынешними способностями я должна быть рядом с тобой и сражаться плечом к плечу. Зачем ты так поступил?»
Если бы он хотел сначала отвлечь зверей, а затем снова открыть дверь, то мог бы сделать это вместе с ней. Он не думал о том, как она волновалась, когда вышвырнул к остальным и оставил в неведении.
Ди Фуйи мягко коснулся ее волос. "Я привык так поступать."
Он, как всегда, защищал ее и в итоге уберег от опасности.
В конце концов, он не был до конца уверен в своих действиях. Он мог только сражаться, основываясь на своем прошлом опыте. К счастью, мужчина выиграл бой и успешно сбежал.
Все с облегчением вздохнули, когда ему удалось выйти наружу, иначе бы Гу Сицзю…
Он посмотрел на нее, держа в своих объятиях, ее личико по-прежнему выглядело бледным. Хотя девушка изо всех сил старалась успокоиться, ее тело все еще слегка дрожало. Последствия сильного испуга давали о себе знать…
Гу Сицзю нахмурилась и рассердилась еще больше. «К чему привык? Привык мне лгать? Ди Фуйи, ты гордишься своим поступком? Позволь сказать, если ты снова обманешь меня, даже с добрыми намерениями, я порву с тобой все отношения!!» Больше всего она ненавидела, когда ей лгут, но Небесный мастер Цзо частенько так поступал с девушкой, чем только раздражал.
Ди Фуйи поцеловал ее в лоб. "Я виноват, признаю это. Не сердись больше, хорошо?
"Отстань!" Гу Сицзю пыталась выкарабкаться из его объятий. «Пусти меня!».
Ди Фуйи поцеловал ее в губы и бесстыдно сказал. «Я не хочу!»
Гу Сицзю опешила.
Вокруг них находилось семь человек, было ли нормальным, что он обнимал и целовал ее на публике?
Девушка оглянулась по сторонам. Остальные были очень внимательны и держались на расстоянии, предоставив влюблённым немного личного пространства.
Все они были измотаны прошедшей битвой, и поэтому сейчас сидели у костра, отдыхали и болтали друг с другом.
Они оказались на седьмой вершине, месте, где бродит множество зверей. Оставаться здесь было довольно опасно. Тем не менее, все уже достигли высокой духовной силы, и, кроме того, рядом был Лу Ву, ни один зверь не осмелился бы подойти близко.
Гу Сицзю была той, кому пришлось сражаться усерднее всех, поэтому девушка выглядела самой измученной. Она чувствовала себя очень слабой и нуждалась в отдыхе.
Теперь, когда она лежала на руках Ди Фуйи и ощущала знакомый запах его тела, наконец окончательно успокоилась
К тому же она была разумным человеком. Поскольку Ди Фуйи несколько раз извинился, она простила его, главным образом потому, что он благополучно пересёк волшебный барьер.
"Поспишь немного? Тебе следует хорошенько отдохнуть». Ди Фуйи уложил ее на свое тело, покрытое большой мягкой мантией.
На самом деле девушка все еще была сбита с толку. «Это было странно. Когда я сражалась с животными, то смогла применить технику телепортации. Однако, когда попыталась сделать это снова рядом с дверью, ничего не вышло». Если бы она могла это сделать, то телепортировалась бы вместе со своим любимым.
Ди Фуйи вздохнул. «Все дело в самом портале, иначе мы сбежали бы сразу вдвоём».
«Но ты открыл ту дверь…»
Ди Фуйи вздохнул. "Глупышка. Я был тем, кто научил тебя открывать ее, поэтому, конечно же, и сам мог это сделать. Ты забыла кем я являюсь?"
Глава 1382
Гу Сицзю понимала это. Он бог, поэтому, естественно, мог открывать любые двери.
Девушка замолчала и медленно протянула руку, чтобы приблизить его к себе. Затем прижалась лицом к его груди, прикрыв глаза.
Звук его сердца успокоил ее разум...
Посидев так с минуту, она внезапно подняла голову. «Ой, ты же получил травму во время драки. Как себя чувствуешь?"
Ди Фуйи улыбнулся. «Все в порядке. Я легко могу вылечить себя несколькими таблетками. Не беспокойся».
Он не хотел говорить ей, что, находясь внутри, понял, что четыре невидимых зверя чуть было не разорвали его. Мужчина едва не потерял способность сражаться.
Он легко мог справиться с одним или двумя древними свирепыми монстрами. Однако, когда их стало четверо, не так-то просто было выйти победителем.
Во время своего расцвета борьба даже с восемью животными считалась для Небесного мастера Цзо незначительной задачей. Однако из-за его нынешнего состояния он почти сразу получил травму, которая к счастью, оказалась несерьезной. Мужчина исцелился после непродолжительной медитации.
Двое влюбленных прислонились друг к другу, их окружала тишина. Гу Сицзю очень устала, поэтому тут же погрузилась в глубокий сон, так и не сумев выбраться из объятий своего мужа.
Ди Фуйи смотрел на ее спящее лицо, боясь пошевелиться; никто не знал, что у него на уме.
Ло Чжаньюй подошел и посмотрел на свою сестру, которая заснула на руках Ди Фуйи. «Она полностью растворилась в этих отношениях. Ты больше не причинишь ей вреда! Я никогда раньше не видел ее такой беспомощной и жалкой!»
Ди Фуйи прижал девушку еще крепче, глядя на Ло Чжаньюй. «Поскольку ты ее брат, надеюсь, что сможешь позаботиться о ней в будущем. Она довольно эмоциональный человек».
Ло Чжаньюй фыркнул. "Конечно! Она моя сестра, и я отношусь к ней как к драгоценному сокровищу!»
Помолчав секунд тридцать, он выразил некоторое недовольство. «Небесный мастер Цзо, я видел, что ты с легкостью открыл ту дверь. Почему ты позволил ей сделать тоже самое? Тебе нравится ее мучить? "
Ди Фуйи посмотрел на возлюбленную. «В конце концов ей придется еще многому научиться. Воспринимай это как своего рода урок».
Ло Чжаньюй не согласился с ним. «Мужчины всегда должны поддерживать своих близких. Тебе следует защищать жену и не позволять ей волноваться и обижаться на тебя. Ты обладаешь великими способностями, тогда почему не можешь обеспечить ей стабильную и счастливую жизнь? Зачем ей такие уроки?»
Ди Фуйи спокойно ответил: «Она — Феникс в небе. Хочешь, чтобы я относился к ней, как к птице в клетке?»
Ло Чжаньюй замолчал. Что ж, он признал, что его сестра действительно компетентна и даже сильнее большинства мужчин. То, как она справлялась и решала возникающие проблемы, говорило о многом. Единственная ее слабость — Ди Фуйи.
Гу Сицзю не могла спать спокойно. Она внезапно приподнялась и своими опухшими руками потянула Ди Фуйи за рукав.: «Пожалуйста, не умирай… Мне страшно…» — пробормотала она сквозь слезы.
Ло Чжаньюй был обеспокоен и впился взглядом в мужчину. «Ты ее сильно напугал!» Его не волновало, услышала это Гу Сицзю или нет, поэтому продолжил говорить: «Сицзю, не волнуйся. Кто этот парень? Он самый могущественный Небесный Мастер Цзо. Как он может умереть? Слышала поговорку, что у плохих парней всегда самая долгая жизнь? Я уверен, что он определенно проживет еще не одну тысячу лет!»
Ди Фуйи промолчал. Этот парень становился все более неуважительным по отношению к нему. Однако Небесному мастеру Цзо в данный момент было плевать на его слова, он прислонился к дереву, посмотрел наверх и нахмурился. Цвет неба был несколько странным.
Глава 1383
Ло Чжаньюй сделал тоже самое и посмотрел наверх. Однако не увидел ничего, кроме серого неба. Он даже не мог различить, день сейчас был или ночь.
«Каков твой план после побега из Темного леса?» — внезапно спросил его Ди Фуйи.
Ло Чжаньюй был удивлен вопросу. Он еще не думал об этом или, возможно, отказывался думать.
«Мужчина должен стремиться к большему контакту с внешним миром. Я хотел бы сначала попутешествовать».
Он застрял внутри барьера, когда бы еще подростком. Наконец, ему удалось сбежать. Более того, он обладал высоким уровнем навыков, поэтому хотел бы построить успешную карьеру и посмотреть мир.
Ди Фуйи взглянул на него. «Разве ты не хочешь вернуться домой?»
Лицо Ло Чжаньюй слегка изменилось: «У меня нет дома».
Он не мог простить своего отца, поэтому, естественно, не хотел возвращаться в поместье генерала.
Хотя он виделся с Гу Сицзю каждый день в течение последних восьми лет, но никогда ничего не спрашивал о своей семье. С другой стороны, девушка изредка рассказывала ему истории о своем прошлом, и это делало его еще более недовольным своим отцом. Он узнал, что его любимая сестра много лет подвергалась издевательствам. Если бы он был там, то преподал бы всем этим людям несколько суровых уроков!
К счастью, с его любимой сестрой ничего страшного не случилось. Иначе он никогда бы не простил своего отца.
«Разве ты не хочешь навестить свою мать?» Ди Фуйи, похоже, было о чем его спросить.
Ло Чжаньюй также узнал от Гу Сицзю, что его мать еще жива. Однако в настоящее время была замужем за другим. Он слегка прикусил губу. «Не думаю, что в этом есть такая необходимость. Теперь у нее своя семья и дети ...»
«То есть ты вообще не хочешь видеть никого из родственников, кроме сестры?»
Ло Чжаньюй покачал головой. «Нет, не хочу!»
Гу Сицзю проснулась. «Что ты не хочешь делать, я не расслышала?»
Ло Чжаньюй закашлялся. «Сицзю, хочешь, чтобы я навестил наших родителей?»
Девушка понимала его опасения. Она слегка покачала головой. "Тебе решать. На самом деле, наша мама всегда чувствовала себя виноватой из-за того, что случилось тогда. Что касается отца, то он все эти годы не переставал тебя искать».
Ло Чжаньюй легкомысленно ответил: «Он делает это из чувства вины. Я не куплюсь на это. Я никогда не признаю его своим отцом!»
В прошлом Гу Сетянь плохо обращался со своим сыном, чтобы преподать урок Ло Синлань. Генерал ругал его и бил почти каждый день на глазах у жены, чтобы она стала мягкосердечной и во всем его слушалась. Его никогда не заботили чувства своего ребенка.
Ло Чжаньюй страдал все свое детство. Если бы он не чувствовал отчаяния, то не сбежал бы из дома в 12 лет.
Гу Сицзю не хотела его уговаривать. Она также была недовольна тем, что Гу Сетянь сделал в прошлом, поэтому не планировала убеждать своего брата пойти и встретиться с отцом. Несомненно, генералу потребовалось бы много времени и много усилий, если бы вернуть доверие своего сына.
В любом случае, она нашла своего брата, а помирится ли он с отцом, было второстепенным вопросом, и им придется решить это самостоятельно.
Ди Фуйи тоже не хотел вмешиваться в это дело. Его единственной заботой было то, будет ли Гу Сетянь продолжать создавать беспорядки перед его дворцом или нет.
Гу Сицзю беспокоило одно. «Кем ты представишься, когда придешь на мою свадьбу?»
Ди Фуйи пообещал провести церемонию, как только они смогут сбежать из деревни. Если они собирались устроить торжество, им нужно было встретиться с семьей генерала, который увидел бы Ло Чжаньюй, если бы тот присутствовал там.
Что произойдет, когда мужчина узнает своего пропавшего сына? Он, наверное, был бы очень взволнован. Однако было бы прискорбно и печально, если бы Ло Чжаньюй не захотел признать его.
Гу Сицзю внезапно захотелось увидеть их встречу. Это был бы захватывающий момент. Ло Чжаньюй ничего не ответил, но уже решил, что будет присутствовать на свадьбе своей сестры под своим настоящим именем. Таким образом, Гу Сетянь неизбежно узнает его.
Он по-прежнему не хотел иметь с ним никаких отношений!
Гу Сицзю случайно взглянула на небо и нахмурилась. «Почему облака красные. Сейчас закат?»
Ло Чжаньюй поднял голову. «Мы не можем видеть небо отсюда, верно? Я вижу только одну серость. Где тут закат?»
Ди Фуйи встал на ноги. «Что ж, нам нужно продолжать путь!"
…
У этих людей уже было все спланировано. Они так давно не видели своих родных, поэтому первое, что хотели сделать, — это вернуться домой. Все решили устроить прощальный ужин после того, как сбежали из Темного Леса, а затем разойтись в разные стороны.
Конечно, все они согласились встретиться снова во время свадьбы Гу Сицзю и Небесного Мастера Цзо.
После того, как все девять человек вышли из Темного леса и поужинали в ресторане под горой, поняли, что мир сильно изменился.
Три королевства вели ожесточенную войну друг с другом. К тому моменту, как они вышли, Королевство Хаоюэ уже было разрушено Королевством Фейсин. И теперь последнее сражалось с Королевством Чжаоян.
Как только началась война, жизни простых людей перестали что-либо значить. На войне было принесено в жертву огромное количество невинных мужчин и женщин, многие получили тяжелые ранения. Континент, который раньше был мирным и процветающим, теперь погрузился в хаос. Сражения, которые происходили на протяжении многих лет, оставили огромные площади пустошей по всему континенту. Повсюду валялись трупы, а выжившие голодали и волочили несчастную жизнь.
Поскольку то место, где все девять человек сейчас находились, было довольно близко к Темному лесу, война не затронула его.
Последние события привели к инфляции. Все необходимое стало очень дорогим и дефицитным.
Слухи гласили, что войну спровоцировал император Королевства Фейсин, также известный как Ронг Цзялуо, и Небесный Мастер Цзо полностью поддержал его действия.
Говорили, что два года назад, когда Ди Фуйи изучал астрологию, упомянул, что мир должен быть разделен на части, поскольку оставался целым слишком долго. Поэтому он призвал Ронг Цзялуо начать войну. Некоторые также упомянули, что два года назад, когда люди в королевстве Чжаоян очищали реку, то выкопали каменную статую, на которой были вырезаны два слова — «Мир един».
Поэтому император Королевства Чжаоян полагал, что ему суждено стать правителем континента, и поэтому амбициозно ввязался в войну.
В прошлом кланы на этом континенте никогда не участвовали в битвах между королевствами. Однако, поскольку на этот раз Небесный Мастер Цзо принимал непосредственное участие в войне, они тоже оказались вовлечены в нее. Все встали на сторону Королевства Фейсин.
Говорили, что они хотели использовать молодую силу для борьбы против двух королевств. Среди пяти учеников небесного дара, только Лонг Сие из клана Тяньвэнь не встал ни на одну из сторон и придерживал нейтралитет.
Как только началась война, даже обычные горожане забеспокоиться о политике своего континента. На каждом углу обсуждали текущую ситуацию.
Конечно, все они были шокированы этой новостью.
Небесный мастер Цзо был непосредственным участником войны, которая началась два года назад? Но ... Он все эти годы был заперт внутри барьера!
Все удивленно посмотрели на Ди Фуйи, который в этот момент выглядел довольно спокойным. Он встал, достал нефритовую табличку, которую не использовал последние восемь лет, и начал связываться со своими четырьмя посланниками.
Глава 1384
Он не смог связаться ни с одним из них! Никто не ответил! Такого никогда не было!
Самый долгий срок, в течение которого Ди Фуйи отсутствовал, составлял пять лет, в течение которых посланники заменяли его и управляли делами континента.
Однако теперь он пробыл в ловушке всего восемь лет, но мир был ввергнут в такой хаос!
Может быть они попали в аварию? В противном случае как посланники могли проигнорировать призыв Господа?!
Что могло послужить этому причиной? Фактически, все четверо обладали высшей духовной силой после Ди Фуйи.
Му Фэн уже достиг десятого уровня, а остальные трое — девятого. Даже если бы четыре ученика небесного дара объединились и решили сразиться с четырьмя посланниками, они не смогли бы победить их. Это было причиной, почему Ди Фуйи оставлял их за себя, будучи уверенным, что все будет в порядке.
Они уже много лет были его правой рукой. Никогда раньше не случалось такого, чтобы с четырьмя посланниками невозможно было связаться.
Мужчина глубоко вздохнул. Это было так странно!
«Возможно ли такое, что Лонг Фан замаскировался под тебя?» Гу Сицзю сначала подумала об этом. В конце концов, этот ублюдок мастерски создавал клонов.
Ди Фуйи ответил: «Возможно...».
Сначала все хотели хорошо поужинать, прежде чем вернуться домой и навестить свои семьи. Однако планы резко поменялись!
Кто-то притворился Небесным мастером Цзо и развязал войну. Все это повлекло за собой событие, затронувшее судьбу всего континента. Поскольку семь жителей деревни сбежали вместе с Гу Сицзю и Ди Фуйи, то хотели помочь им.
Тем не менее, все они были заперты внутри барьера на протяжении десятилетий и почти потеряли связь с внешним миром, поэтому слегка были сбиты с толку тем, что им предстоит делать.
Байли Се спросил: «Какой будет план?»
Ди Фуйи взял свою жену за руку. «Сицзю, что нам делать в этом случае?»
Эта была очередная проверка?
Гу Сицзю вопросительно посмотрела на Ди Фуйи. Хотя с континентом приключилась такая большая беда, мужчина был спокоен и выглядел несколько расслабленным.
Девушка задумалась на мгновение, прежде чем начать раздавать задания. «Байли Се, брат Ленг, сестра Ленг, Чжан Руи и Мэн Суян, вы все должны отправиться домой и проверить, как дела у ваших родных и близких. Убедитесь, что все члены вашей семьи в безопасности. Мы снова встретимся здесь через десять дней. Брат, можешь ли ты и Фань Тяньюнь пойти на поле битвы и выяснить, не случилось ли чего-нибудь странного? Не забывайте вести себя сдержанно и не вздумайте раскрывать свою личность. У меня есть в запасе несколько звуковых заклинаний, с помощью которых мы сможем поддерживать связь».
Конечно, всем очень хотелось вернуться домой и сначала наведать близких. Однако Фань Тяньюнь был сиротой и воспитывался в семье Байли, поэтому идти ему было некуда. Мужчина тут же последовал приказу, и ушел с Ло Чжаньюй.
Все разошлись по своим делам.
Ди Фуйи посмотрел на Гу Сицзю и улыбнулся. «Что насчет нас?»
«Для начала можешь вернуться в дворец и посмотреть, не занял ли кто-нибудь твое место. С твоим появлением будет раскрыта настоящая личность фальшивого «Ди Фуйи». Так твои последователи узнают правду и поймут, что их все это время нагло обманывали. Боюсь, что Ронг Цзялуо манипулировал кто-то другой. Это единственная причина, по которой он совершил такой извращенный поступок. Пожалуй, я отправлюсь к нему во дворец и попробую что-нибудь узнать. Нам нужно с тобой разделиться».
Глава 1385
Гу Сицзю действовала быстро. Ди Фуйи успел схватить ее, когда та собиралась телепортироваться. «На этот раз мы должны все делать вместе».
Если честно, она тоже не хотела расставаться с Ди Фуйи. Однако, в конце концов, он был Господом, и девушка понимала, что у него много последователей по всему миру. На него работало и немало секретных агентов. Более того, он всегда являлся загадочной личностью, и поэтому должно быть много вещей, которые не мог просто взять и рассказать другим. Было много всего, о чем Гу Сицзю не знала. Однако, поскольку он не хотел делиться с ней этим, она решила не докучать лишний раз. Девушка беспокоилась, что доставит ему неприятности, если останется.
Однако она не ожидала, что Ди Фуйи на этот раз не отпустит ее. Планирует ли он раскрыть все свои секреты? Первоочередной задачей было найти что-то о фальшивом Небесном Мастере Цзо.
А если куда и отправляться за информацией на этом континенте, так это только в Ассоциацию Аньин, владельцем которой являлась Ли Мэнся.
Поддельный Небесный Мастер Цзо успешно маскировался в течение нескольких лет и так и не был идентифицирован. Это ещё раз доказывало, что четыре посланника определенно попали под его дурное влияние, или, возможно, и вовсе были заключены в тюрьму.
Ли Мэнся непосредственно подчинялась Ди Фуйи, поэтому не следовала инструкциям его верной четверки. Поэтому Небесный мастер Цзо решил для начала разыскать именно ее.
Он взял жену с собой в штаб-квартиру Ассоциации Аньин, которая находилась недалеко от Темного леса. Судя по скорости Ди Фуйи и Гу Сицзю, они, вероятно, должны были добраться до них в течение двух часов.
Ассоциация была самым известным источником информации на континенте. Все секретные агенты так или иначе были связаны с этим местом. Никакая информация не могла быть скрыта от ассоциации. В прошлом, когда Гу Сицзю пропала без вести, Ди Фуйи использовала всех секретных агентов, чтобы найти пропавшую невесту. Если бы она не вошла в Темный Лес, девушку сразу бы обнаружили.
Ассоциация имела множество представительств по всему континенту, которые специализировались на предоставлении услуг, связанных с убийствами и получением информации. Это был самый главный источник дохода.
Ассоциация Аньин также была самой загадочной подпольной организацией. Кроме четырех посланников, никто не знал, что боссом являлся сам Небесный Мастер Цзо.
Гу Сицзю уже встречалась с Ли Мэнся. Во время их побега из подземного дворца девушка управляла лодкой.
У Ди Фуйи и Ли Мэнся было по нефритовой табличке, чтобы они могли связаться друг с другом при необходимости.
Но ответа не последовало… Он решил сам явиться в штаб-квартиру, где девушка управляла всеми делами в его отсутствие
Если не случилось ничего ужасного, то она должна быть именно там.
…
Ди Фуйи стоял на противоположной стороне улицы и смотрел на вывеску с двумя сияющими квадратами — «Ассоциация Аньин». На секунду он даже опешил.
Ассоциация Аньин была секретной организацией, поэтому лишь немногие знали, где находится штаб-квартира. Однако сейчас на двери висела огромная вывеска, инкрустированная драгоценными камнями, которые переливались на солнце.
Гу Сицзю подметила. «Должно быть, вывеску установили месяца три назад».
Ди Фуйи кивнул и улыбнулся. «Похоже, что Ассоциация Аньин стала очень богатой. Идем, изучим их прайс-лист».
Миссию стоимостью 10 000 серебряных слитков будет возглавлять лично старейшина филиала.
Глава 1386
За дело, стоимостью 100000 серебряных слитков возьмется лично старейшина филиала, а за 1 000 000 — сам хозяин Ассоциации Аньин.
По словам Ли Мэнся, ей было нелегко управлять таким крупным бизнесом, но так как клиенты были основным источником дохода, ей пришлось согласиться.
Девушка была очень деловитой. В большинстве случаев получала от десяти до двадцати процентов дополнительного вознаграждения и получала полную оплату заранее. В зарабатывании денег она явно преуспела.
Тем не менее, у неё были четкие принципы. Например, она бы ни за что не согласилась убить Небесного Мастера Цзо и тому подобное. Она бы никогда не взялась за такое дело, даже если бы ей предложили несколько сотен миллионов.
В этот момент и Ди Фуйи, и Гу Сицзю замаскировались. Они изменили свою внешность и скрыли сильную ауру, которая их окружала. Ди Фуйи теперь выглядел как один из тех старых, богатых и влиятельных мужичков с пухлым телом и одетым в мантию, украшенную драгоценностями. Даже шпилька на его голове была инкрустирована бриллиантом. Каждое его движение говорило людям, что он самый богатый и могущественный человек в мире. Тем временем Гу Сицзю замаскировалась под его молодую и симпатичную спутницу. На ней было шелковое платье и множество украшений. Когда они оба вошли в Ассоциацию Аньин, то привлекли всеобщее внимание.
Ди Фуйи положил купюру в десять тысяч на стойку регистрации и сказал: «У меня есть для вас дело на несколько миллионов. Пожалуйста, попросите своего хозяина выйти и встретить меня. Эта купюра в десять тысяч — просто мои чаевые вам».
Секретарь тут же широко улыбнулся и попросил гостя присесть. Спустя минуту он замешкался: «Сэр, вы вероятно не знаете, но цена выросла. Чтобы встретиться с нашим хозяином, нужно как минимум два миллиона…»
Ди Фуйи сжал большой палец, на котором сверкало огромное изумрудное кольцо, и улыбнулся. «Я вам и не говорил, что мое дело стоит всего один миллион…» Он вынул стопку банкнот и положил ее перед секретарем. «Думаю, уложимся в три миллиона!»
Мужчина тут же замер на месте и произнёс: «Хорошо, я сейчас схожу за мастером Яном!» Когда он собирался уходить, лицо Ди Фуйи внезапно стало серьезным. «Подождите, но я хочу увидеться с главой всех мастеров!»
Мужчина на мгновение удивился и улыбнулся. «Мастер Ян — глава мастеров на данный момент».
Ди Фуйи нахмурился. «Нет, вы меня обманываете? Я слышал, что главой является Мастер Ли».
Мужчина на мгновение взглянул на Ди Фуйи. «Как вы узнали о Мастере Ли?» Секретарь явно стал относиться к гостю с подозрением.
Ди Фуйи фыркнул. «Прежде чем прийти сюда, я изучил информацию. В противном случае ты бы меня легко одурачил. Похоже, вы, ребята, недостаточно честны, чтобы вести с вами дела…» — Он встал. «Я слышал, что честность — это первый принцип Ассоциации Аньин, но мне кажется, что это большое заблуждение. Если все действительно так, я не хочу тратить на вас свое время…» Он вел себя так, как будто вот-вот собирался покинуть здание.
Секретарь быстро остановил гостя и улыбнулся. «Сэр, вы меня неправильно поняли. В прошлом нашей главой действительно была Мастер Ли. Однако сейчас она серьезно заболела, и поэтому передала дела Мастеру Яну. Вы абсолютно точно можете вести дела с нашей организацией. Могу вас заверить, Мастер Ян даже намного лучше Мастера Ли ...»
Ди Фуйи выглядел скептически настроенным и холодно сказал: «Забудьте об этом. Я доверяю только Мастеру Ли. Если она не сможет встретиться со мной лично, я не хочу больше ничего обсуждать!» Затем он подал знак Гу Сицзю, показывая, что они уходят.
Секретарь посмотрел на гостя, и его лицо почернело. Он явно не хотел упускать такую добычу, поэтому подмигнул своим людям и тайно послал двух человек следовать за Ди Фуйи, чтобы выяснить, кто они такие.
Глава 1387
Через полчаса двое агентов вернулись и сообщили: «Эта парочка — самые богатые люди в королевстве Чжаоян, Шэнь Хаосан и его 38-я наложница. Раньше он вел дела с Ассоциацией Аньин, которые стоили несколько сотен тысяч. Он всегда был очень щедрым. Сейчас они остановились в отеле «Тонг Фу». Я слышал, что теперь они собираются обратиться в Ассоциацию Фенша, чтобы заключить с ними сделку.».
Секретарь нахмурился. Ассоциация Фенша была их главным конкурентом, хоть те и работали в меньшем масштабе.
Он вошел в кабинет начальника и сообщил об этом Мастеру Яну.
Мастер Ян фыркнул. «Ли Мэнся? Эту Шлюху выгнали из нашего общества, и мы охотимся за ней, чтобы убить. Как мы должны заставить ее приехать и заняться его делами?»
«Тогда что нам делать?»
«Он богат?»
«Да! Даже очень!»
Мастер Ян сделал жест рукой: «Убейте их, а затем уничтожьте трупы!»
Секретарь был несколько удивлен, и теперь выглядел смущенным. «Боюсь, что это противоречит нашим принципам. Убивать клиента строго запрещено. Нас разорвут на куски, если мы когда-нибудь нарушим правила ...»
Мастер Ян нетерпеливо прокричал: «Шлюха установила это правило. Сейчас она здесь никто и звать ее никак. Почему мы вообще должны соблюдать ее правила?!»
Секретарь кивнул: «Боюсь, что старейшины не примут это…»
Мастер Ян фыркнул: «Из восьми старейших трое сбежали вместе с этой шлюхой. Поэтому, оставшимся пятерым — будет наплевать. Мы скроем от них этот инцидент. Отправь наших лучших агентов за этой парочкой. И передай, чтобы они не оставляли никаких улик за собой».
"Хорошо!" Секретарь ответил, и поспешно ушел.
Пока Мастер Ян все еще размышлял, в комнату вошел другой сотрудник и сообщил, что старейшина Лян прибыл и ждёт встречи.
Мастер Ян подал сотруднику знак, чтобы тот пригласил гостя войти. «Старейшина Лян, я дал вам два месяца, чтобы убить эту шлюху. Почему я до сих пор не получил никаких новостей? Вы по-прежнему хотите быть старейшиной Ассоциации Аньин?»
Старейшина Лян побледнел. «Мастер Ян, независимо от того, что случилось, Ли Мэнся нас многому научила. Я не думаю, что уместно называть ее шлюхой».
Мастер Ян хлопнул по столу. «Шлюха нарушила приказы Небесного Мастера Цзо, что непростительно! Тем самым доставила неприятности всей ассоциации Аньин. Я был тем, кто умолял Небесного Мастера Цзо не наказывать нас. Я пообещал поймать эту стерву и передать ее ему в обмен на прощение. Однако, похоже, вы неспособны ничего сделать! Все дело в ваших с ней прошлых отношениях?»
Он строго отругал старейшину Ляна до такой степени, что тот не осмелился и слова сказать.
Мастер Ян продолжил: «Я знаю, что вы все не уважаете меня. Вы все думаете, что я недостаточно умён, чтобы стать мастером Ассоциации, поскольку даже не был старейшиной, прежде чем занял эту должность. На самом деле, мне тоже не хотелось брать на себя такую ответственность. Однако эту роль мне лично поручил Небесный Мастер Цзо. Поскольку я не мог отказать, то решил сделать все возможное, чтобы не разочаровывать его».
Старейшина Лян молчал.
Мастер Ян продолжал кричать: «У тебя в подчинении самые лучшие агенты в ассоциации. Я не верю, что у тебя нет новостей об этой шлюхе».
Старейшина Лян, казалось, замешкался. Мастер Ян был очень наблюдательным человеком. Он знал, что его собеседник скрывает правду, поэтому продолжал угрожать, пока, наконец, старейшина Лян не ответил: «Я обнаружил, что Ли Мэнся и остальные скрываются в долине Тяньзинь…»
Глава 1388
Мастер Ян рассмеялся, прежде чем сделать серьезное лицо. "Тогда чего же вы ждете? Соберите остальных четырех старейшин и наших лучших агентов, чтобы арестовать их».
"Хорошо!" ответил Старейшина Лян и вышел из кабинета.
Мастер Ян вздохнул с облегчением. Судя по количеству агентов, которых он отправил вместе с пятью старейшинами, у них не должно быть проблем с арестом, даже если там окажется сразу две Ли Мэнся!
«Шлюха, твое время пришло! Как только я поймаю тебя, то, как следует помучаю и сделаю твою жизнь несчастной!» Он усмехнулся.
«Что ты собираешься с ней сделать? Мне очень любопытно!». Позади него раздался чей-то голос.
Старейшина буквально подпрыгнул от испуга и быстро оглянулся. За его спиной стояло два человека. На одном из них был фиолетовый халат и серебристая маска на лице в форме бабочки.
Второй человек оказался женщиной в голубом шелковом платье. Она выглядела великолепно, а ее глаза были яркими, словно весеннее солнце. Оба они скрестили руки и теперь спокойно смотрели на него.
Старейшина узнал Небесного Мастера Цзо!
Мастер Ян был потрясен и подсознательно опустился на колени. «Я не знал, что Небесный Мастер Цзо посетит нас сегодня, поэтому не подготовил для вас приветственную церемонию. Я прошу прощения." Затем он посмотрел на даму. «Эта дама жена Господа? Для Ассоциации Аньин такая честь, что вы посетили нас вместе…»
Девушка посмотрела на своего спутника и улыбнулась. "Откуда ты знаешь, что я жена Господа?»
Мастер Ян поклонился и ответил: «Я слышал, что Небесный Мастер Цзо в последнее время очень сблизился с миссис Лорд …»
Женщина улыбнулась. «Вы хотите сказать, что у миссис Лорд был роман с Небесным Мастером Цзо?»
Мастер Ян опешил. «Я ... я не это имел в виду ... я ...»
Женщина продолжила. «Поскольку вы назвали меня миссис Лорд, вы знаете, кто я?»
Мастер Ян запнулся. «Я слышал… я слышал, что мадам — королева фей. Она послана небом, чтобы прийти и спасти этот мир».
Женщине стало любопытно, и она села на стул. «Хозяин Ассоциации Аньин действительно талантлив. Вы получили так много внутренней информации. Однако похоже, что пытаетесь намекнуть на мой роман с Небесным мастером Цзо, основываясь на том, что только что сказали. Вы также пытаетесь сказать, что Небесный Мастер Цзо — Господь?»
Лицо Мастера Ян изменилось, и он немедленно поклонился. «Нет, я бы никогда не осмелился сказать такое! Я только услышал, что миссис Лорд получила приказ от Господа сотрудничать с Небесным Мастером Цзо, чтобы восстановить мир на континенте… Господь есть Господь. Небесный Мастер Цзо — это Небесный Мастер Цзо. Конечно, между вами и вашим спутником нет романтичных отношений ... Простите, если не так выразился».
Небесный Мастер Цзо рассмеялся, а затем поднял руку, чтобы обнять женщину, которая тут же улыбнулась. Она двусмысленно спросила: «А теперь?»
Мастер Ян был ошеломлен.
Он был напуган до такой степени, что потерял дар речи от увиденного.
Женщина снова рассмеялась: «Мы так замечательно сейчас обнимаемся. Разве вы не можете определить, в каких отношениях мы состоим? "
«Я…» Мастер Ян вспотел еще больше.
Женщина неторопливо продолжила: «Я влюбилась в него, и мы женаты. Как думаете, между нами нет романтических отношений?»
Мастер Ян не мог подобрать слов. «Я ... я ...» Внезапно он, казалось, все осознал и быстро исправился: «Королева фей и небесный мастер Цзо — идеальная пара...»
Глава 1389
Дама вздохнула. «Судя по тому, что я слышала, Небесный Мастер Цзо любит только Гу Сицзю. Таким образом, ваша информация несколько некорректна…"
Мастер Ян быстро объяснил: «Как Гу Сицзю может быть ровней Небесному Мастеру Цзо? Она обычная смертная. Небесный Мастер Цзо согласился на этот брак только потому, что сочувствовал девчонке. Тот, кого по-настоящему любит Небесный Мастер Цзо, — это ты, Королева Фей.
Озадаченная, девушка села на стул, подперев подбородок рукой. "Это правда? Где доказательства?»
Мастер Ян продолжил: «Небесный Мастер Цзо послал всех четырех своих посланников, чтобы они стали вашими последователями. Он даже приказал людям начать кланяться, когда те увидят вашу машину издалека. Он не потерпит ни малейшего неуважения к вам. Что касается Гу Сицзю, у нее не было такой привилегии. С тех пор, как она сбежала перед самой свадьбой, Небесный мастер Цзо искал ее повсюду. Я лично участвовал в поисках. Однако девчонка оказалась очень хитрой, и вероятно, спряталась так далеко, что на сегодняшний день ее до сих пор не удалось найти. На мой взгляд, ее заживо проглотили какие-нибудь свирепые звери, не оставив и мокрого места. Вам не следует беспокоиться о ней. Эта глупая девчонка не заслуживает и секунды вашего времени».
Девушка расплылась в улыбке и встала. Ее платье изящно раскачивалось при каждом энергичном шаге. Она подошла к Мастеру Ян лицом к лицу и мягко ответила: «Мастер Ян, в ответ на такую преданность, я поделюсь с вами небольшим секретом. Вы хотите его услышать?»
Старейшина очень старался угодить даме. «Пожалуйста, просветите меня».
«Я не королева фей. Я Гу Сицзю, та девушка, о которой вы говорили».
Мастер Ян был застигнут врасплох, и теперь стоял с широко открытыми глазами. Мужчина дрожал при каждом слове. «Ты… Это невозможно!»
«Хм? Почему это невозможно?» Гу Сицзю оставалась спокойной и сдержанной.
«Духовная сила Гу Сицзю должна быть только на восьмом уровне. Что до тебя ... Ты уже на десятом! Гу Сицзю пропала без вести около десяти лет назад, поэтому ни за что не смогла бы достичь такого огромного прогресса. Фея, пожалуйста, не шутите так со мной. Это не смешно».
Гу Сицзю улыбнулась. «На самом деле, у меня для тебя есть еще один секрет».
Она придвинулась к старейшине немного ближе. «Фактически, я жена Господа, а также жена Небесного Мастера Цзо».
Мастер Ян не мог поверить своим ушам. «У тебя сразу два мужа?»
Гу Сицзю поджала губы в ухмылке. «Я воплощение верности и добродетели. Как я могу иметь двух мужей одновременно?»
Мастер Ян был поражен внезапным осознанием. Он перевел взгляд на Небесного мастера Цзо, наблюдавшего за ними. «Может быть ... Может быть, Небесный Мастер Цзо на самом деле ...»
Это был огромный секрет, поэтому он едва мог закончить фразу.
Небесный Мастер Цзо с улыбкой ответил: «А ты оказался не таким глупым, как я думал, поэтому сможешь умереть достойной смертью».
Старейшина был обеспокоен. Движимый тревогой, он поспешно подпрыгнул и быстро поднял руки, чтобы поймать Гу Сицзю.
Очевидно, он надеялся, что сможет использовать девушку в качестве своего щита. Ослепленный внезапными переменами, он наконец понял, что она больше не стоит рядом с ним.
Вдруг перед его глазами промелькнул семицветный луч. Резкая боль в груди сразила старейшину, заставив упасть на колени, а затем на землю.
Мастер Ян был, в конце концов, человеком, чья духовная сила находилась на восьмом уровне. Однако у него не было никаких шансов дать отпор. Мужчина умер незамедлительно.
Гу Сицзю вздохнула. «Я планировала ещё кое-что у него узнать. Ты слишком поторопился!»
Ди Фуйи махнул рукой и ответил: «Я ничего не мог с собой поделать. Во всяком случае, мы получили всю необходимую информацию».
Глава 1390
Ди Фуйи ответил: «Я ничего не мог с собой поделать. Во всяком случае, мы получили всю необходимую информацию». Говоря это, он указал пальцем на лицо Мастера Яна, точно в точку между его бровями. Некоторое время спустя тонкая струйка души вырвалась из тела.
Поскольку Мастер Ян достиг восьмого уровня духовной силы при жизни, его душа могла оставаться и дальше существовать в своей полной форме и сейчас яростно пыталась вырваться из рук Ди Фуйи. Мужчина ледяным тоном продолжил: «Ты действительно думал, что я настолько слеп, чтобы продвинуть такого человека, как ты, на должность Мастера?»
На кончиках его пальцев появился проблеск света. Душа ещё какое-то время попыталась сопротивляться, а затем полностью исчезла.
Гу Сицзю подняла большой палец вверх. «Ты безжалостный!».
Ди Фуйи притянул ее ближе и применил к девушке очищающее заклинание.
Гу Сицзю немного вздрогнула от неожиданности. "Для чего это?"
«Ты стояла слишком близко к этому ублюдку», — сказал Ди Фуйи со всей серьезностью.
Девушка потеряла дар речи. Она всегда знала, что Небесный Мастер Цзо привередливый человек, но у нее не было ни малейшего физического контакта с Мастером Ян.
Затем она повернулась и превратила тело старейшины в пепел. «Теперь, когда все ясно, мы знаем, что Королева Фей, таинственным образом появилась в качестве жены Господа, и она даже подыгрывала фальшивому Небесному Мастеру Цзо, чтобы плести заговоры. Похоже, твой клон может достаточно хорошо выдавать себя за тебя, чтобы обмануть людей и использовать твоё имя в своих целях. Ему даже удалось обмануть всех учеников, дарованных Небесами. Как ни странно, разве Му Фэн и остальные посланники не должны были его разоблачить? Как они могли попасть в ловушку?»
Ди Фуйи спокойно ответил: «Четыре посланника не попались бы в свои ловушки, если бы против них использовали обычные уловки. Не удивлюсь если к ним применили ядовитое заклинание, чтобы исказить разум».
Гу Сицзю в замешательстве потерла виски. «Может ли фальшивый небесный мастер Цзо быть Лонг Фаном? От этого урода действительно сложно избавиться! Он будет создавать проблемы при каждой возможности!» Она немного подумала, а затем продолжила: «Судя по тому, что ты сказал мне ранее, Лонг Фан сможет выздороветь не менее чем через десять лет. Он, должно быть, восстановил свои силы два года назад и с тех пор начал творит зло. Фея же осмеливается выдавать себя за жену Господа. Милый, что ты о ней думаешь? Давай поговорим об этом». Такое чувство, будто Гу Сицзю сейчас брала интервью у собственного мужа.
Ди Фуйи обнял ее и нежно поцеловал в лоб. «Ты моя единственная жена. Что касается феи, то она явно стремится к чему-то гораздо большему, чем то, чего достойна, словно жаба, желающая заполучить лебедя. Неужели тебе действительно нужно было спрашивать об этом?»
Гу Сицзю не могла сдержать смех. «Она тоже может оказаться лебедем. В конце концов, она же фея, не так ли?»
Ди Фуйи покосился на нее. "Ты ревнуешь?"
Девушка пришла в восторг. «Нет, я просто веселюсь. Мой муж такой красавчик, поэтому многие женщины готовы пасть к его ногам».
Ди Фуйи схватил ее и собрался уйти. «Твоему мужу не нужно восхищаться этими недостойными женщинами, чтобы напоминать о своём превосходстве. А теперь пошли».
Гу Сицзю отдернула руки. "Подожди немного, давай для начала замаскируемся».
Без лишних слов она изменила внешний вид Ди Фуйи, чтобы он выглядел как старейшина Лян, а сама стала Мастером Ян. Оба они покинули кабинет старейшины и передали инструкции охраннику, стоявшему снаружи. Они сообщили ему, что собираются разобраться с некоторыми своими делами и вернутся только через несколько дней. Это место должно хорошо охраняться на время их отсутствия.
Охранник был озадачен, когда увидел, что старейшина Лян и Мастер Ян покинули ассоциацию вместе. Когда они снова вернутся? Как бы то ни было, даже местонахождение одного старейшины Ляна всегда было непредсказуемым, поскольку его кунг-фу приобрело необычную форму.
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Хотя охранник был озадачен, его это не сильно беспокоило.
Ди Фуйи положил руку на плечо Гу Сицзю и тяжело вздохнул; «Милая, я понял, что мы постепенно становимся все более похожими. Почему мы не встретились, скажем, несколькими сотнями лет назад?»
Чтобы не провалить операцию им следовало вести себя сдержанно, не раскрывая свои личности. Они подошли к этому вопросу всесторонне, не оставив упущений. Если Мастер Ян внезапно пропадет в собственном доме, его исчезновение вызовет переполох. Фальшивый Небесный мастер Цзо мог бы заподозрить неладное.
Девушка выдавала себя за Мастера Ян, чтобы проверить, насколько он узнаваем в обществе. Однако стало понятным, что все вокруг было бы плевать, если бы старейшина на несколько дней потерял связь с миром. Даже без его руководства, ассоциация оставалась бы на плаву.
Они были женаты уже восемь лет. С помощью простого взгляда влюбленные могли понимать друг друга и работать в полной гармонии. Если бы они встретились несколько сотен лет назад, то просто были бы женаты уже несколько столетий, вот и все.
Гу Сицзю хихикнула. «Ди Фуйи, люди говорили об этом пресловутом семилетнем кризисе … о том, как романтическое восхищение через семь лет превратится в семейную привязанность. Все разногласия и быт обязательно заставят влюбленных охладеть друг к другу. Если бы мы поженились несколько сотен лет назад, к настоящему времени может быть и вовсе уже развелись».
Ди Фуйи тоже расплылся в улыбке. «У тебя нет уверенности в наших отношениях?»
Гу Сицзю сжала губы в тонкую линию. «Прошлое пусть остаётся в прошлом. Меня волнует только настоящее и наше будущее. Нам предстоит долгий совместный путь. Моя духовная сила сейчас на десятом уровне так что я могу быть рядом с тобой еще много-много лет».
Они отправились на романтическую прогулку под безмятежностью заходящего солнца.
…
Долина Тяньзинь была опасным местом, где в воздухе витала аура враждебности.
Болота покрывали практически всю территорию, позволяя ядовитым существам буйствовать повсюду. Не достигнув седьмого уровня своей духовной силы, никто не стал бы рисковать своей жизнью и приходить сюда.
Именно здесь Ли Мэнся вместе с тремя старшими хранителями и верными последователями спрятались от своих врагов.
Холодные пронизывающие ветра наносили ущерб этому месту круглый год. Точнее сказать, это был даже не ветер, а настоящее торнадо. При малейшей невнимательности все, кто находился в долине, могли быть легко сметены буйным порывом воздуха. Всем, кто обитал здесь, приходилось бороться со стихией и выживать изо дня в день, однако команда Ли Мэнся прожили в долине уже больше двух месяцев.
У них не было ни еды, ни воды. Они не могли даже построить дом, потому что его с легкостью разрушило бы бушующие торнадо. Когда они уставали и нуждались в отдыхе, то прятались под камни и спали. Им даже приходилось по очереди дежурить по ночам, поэтому, когда приближались звери или торнадо, у них было время либо убежать, либо приготовиться к сражению.
Что касается еды, им приходилось рисковать и покупать еду за пределами долины. Ли Мэнся явно ненавидела «Небесного Мастера Цзо», поскольку именно он отдал строгий приказ арестовать и убить их всех.
Для людей приказы Небесного Мастера Цзо значили даже больше, чем приказы самого Императора. Многие из его последователей присоединились к охоте на Ли Мэнся и ее банду, к поискам присоединились даже несколько высококвалифицированных сотрудников из агентства секретных служб.
Поскольку у большинства из них был одинаковый опыт, все знали стратегии друг друга, что делало их убежище еще более легкой добычей. К счастью, некоторые коллеги, не решившиеся арестовать сбежавших, просто закрывали глаза и уходили прочь. Втайне некоторые даже предоставили им информацию, чтобы обезопасить, иначе их бы давно поймали.
Жизнь в долине была утомительной. За два месяца, что они были там, все стали выглядеть как чумазые оборванцы.
…
Ли Мэнся села на камень.
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Долина была покрыта скалами и валунами, а болота раскинулись вдоль ее окрестностей, образуя естественный щит от внешнего мира.
Последователи Ли Мэнся сидели вокруг нее. Все эти отважные и бесстрашные люди на данный момент выглядели необычайно печально.
Они смогли вынести невзгоды, обрушившиеся на них за все эти два месяца. Однако трудности казались бесконечными, поэтому все чувствовали себя безнадежными. Более того, их настроение еще больше угнетало бремя того, что их называли предателями.
Они всегда уважали Небесного Мастера Цзо и гордились тем, что он их начальник. Но теперь у них не оставалось другого выхода, кроме как пойти против своего босса, который в свою очередь пытался выследить беглецов. Они не знали, как справиться со своими противоречивыми чувствами.
«Мастер Ли, вы говорили, что Небесный Мастер Цзо не настоящий, не так ли? Но почему за такой долгий срок его до сих пор не вычислили?»
"Так и есть. Недавно, когда я пополняла наши припасы, снова увидела его. Как обычно, четыре посланника стояли рядом... Если он действительно ненастоящий, по крайней мере, один из них должен это подтвердить».
«Мастер Ли, возможно, мы ошибаемся».
Ли Мэнся стряхнула пыль с волос, а затем пристально посмотрела всем в глаза. "Ненастоящий! Он ненастоящий! Истинный Небесный мастер Цзо не будет относиться к другой женщине с такой любовью. Для него важна только мисс Гу».
Все потеряли дар речи. В долине Ли Мэнся окружали лишь одни мужчины, а они-то уж точно знали, чего хотят представители сильного пола.
«Мастер Ли, я считаю, что так судить человека — это немного иррационально. Мужчины… Все люди будут презирать старое, когда получат новое. Более того, Гу Сицзю унизила Небесного Мастера Цзо, разорвав их помолвку. Любой нормальный мужчина сделал бы то же самое. Я думаю, что для Небесного Мастера Цзо это совершенно нормально».
«Точно, Мастер Ли, ваш аргумент не такой уж правдоподобный».
Ли Мэнся неодобрительно вздернула волосы. "Вы не понимаете! Я на что процентов уверена, что Небесный Мастер Цзо не станет так обращаться с мисс Гу. Более того, вы сами видели, как он вел себя все эти годы. Он сам начал войну, поставив на кон тысячи человеческих жизней. Я видела своими глазами, как он приказал убить целую семью только потому, что они отказались подчиняться. Как же мне было печально стать свидетелем того, что наследие семьи, которое длилось почти тысячу лет, подошло к концу. Истинный Небесный Мастер Цзо никогда бы так не поступил!»
Все замолчали, соглашаясь с ее словами. Небесный Мастер Цзо, казалось, был одержим злым духом, поскольку стал чрезвычайно жестоким и безжалостным, больше похожим на убийцу, уничтожающий всех без разбора. Он вырезал целые семьи без колебаний, только из-за малейшего разногласия. Он действовал совершенно иначе, чем истинный Небесный Мастер Цзо.
«Возможно… Возможно, такого человека с большими амбициями, как он, не интересуют подобные мелочи. Как сказал Небесный Мастер Цзо, он должен объединить весь континент, проливая кровь, чтобы предотвратить все войны в будущем. Следовательно ... Неудивительно, что он, стал действовать по-другому».
Ли Мэнся громко закричала. «Безжалостные методы не означают, что ему позволено легкомысленно относиться к жизням людей, как будто они ничего не стоят. Я понимаю, что сейчас никого не удивить жертвами на войне. Но чтобы построить непобедимую армию, он решил убить некоторых из самых храбрых солдат самым жестоким образом, чтобы усилить вражду между людьми. Он превратил их в безжалостные машины для убийства и заставил уничтожить свои же семьи. Так чем он отличается от самого дьявола?»
Мужчины в унисон вздохнули от разочарования. Ли Мэнся была права. Они не могли примириться с тем, что он сделал.
Ассоциация Аньин была организацией убийц, но они не отнимали жизни у всех подряд.
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Ассоциация Аньин была организацией убийц, но они не отнимали жизни у всех подряд. Они часто анализировали и оценивали поступающие заказы, прежде чем взять их в работу. Они боялись не злодеев; они беспокоились о простых жителях и о добрых делах. Они не согласились бы на работу, если бы требовалось убивать хороших людей.
Несмотря на то, что каждый мужчина из Ассоциации был убийцей, у каждого были свои собственные принципы, которые не нарушались несмотря ни на что.
Последние два года выдались тяжелыми, так как Небесный Мастер Цзо действительно разбушевался. Всюду были толпы недовольных людей.
Раньше они питали к Небесному Мастеру Цзо теплые чувства и проявляли уважение, которое теперь сменилось лишь страхом. Его имя стало представлять для них угрозу опасности всякий раз, когда кто-либо упоминал о нем.
Бывали случаи, когда простые жители обсуждали Небесного Мастера Цзо в ресторане. При том они не отзывались о нем плохо, а просто выражали свое недоумение. Вдруг внезапно врывались какие-то головорезы и уводили всех на площадь, где отрезали бедолагам языки на глазах у публики.
Подобные случаи происходили довольно часто. Люди со всего континента приходили в ужас от подобного. Публичная демонстрация наказания послужила предупреждением для других. Никто больше не упоминал его имя.
Все ясно осознавали, что Небесный Мастер Цзо больше не тот, кем был раньше. Они были разочарованы, но при этом слишком робки, чтобы высказаться. Но в долине группа из нескольких человек не боялись говорить о нем, так как все были друзьями. В отсутствие каких-либо ограничений они не сдерживали слов и эмоций.
«Это все вина так называемой Королевы фей Ли. Она провозгласила себя женой Господа, но вместо этого остается рядом с Небесным Мастером Цзо».
Ли Мэнся холодно ответила: «Неужели Небесный Мастер Цзо похож на человека, которого можно легко спровоцировать? Королева фей Ли называет себя той, кто была послана с небес спасти мир. Она показывает свою хорошую сторону перед людьми, но вместо этого делает всевозможные злые дела втихаря. Когда я думаю о ней, у меня мурашки по коже. Я не верю, что Господь женится на такой женщине».
Все ехидно улыбнулись.
Они не могли знать наверняка, потому что никто раньше не представлялся женой Господа, и ни один человек ее в глаза не видел. Хотя Господь появлялся редко, он знал обо всем, что происходит в мире. Если кто-то публично выдаёт себя за его жену, он должен был быть осведомлён об этом.
За все это время он не сделал ничего, чтобы остановить ее, а это означает, что он покорно соглашался со всеми ее действиями.
В конце концов, королева фей Ли была красивой женщиной и посланницей с небес. Возможно, она была единственной идеальной парой для Господа.
Друзья болтали, медленно пережевывая твёрдые кусочки говядины. Когда дискуссия стала жаркой, они услышали чей-то зловещий смех. Голос раздался откуда-то сверху: «Уму непостижимо! Как ты смеешь говорить плохо о Небесном Мастере Цзо!»
Выражения их лиц изменились. Все резко поднялись, когда увидели, что из воздуха появились четырнадцать мужчин.
Семь из них было старшими хранителями Ассоциации Аньин вместе с шестью главными убийцами. Их вел главный лидер, старейшина Лян. Он был прямолинейным человеком и не мог допустить нарушений при применении правосудия. Он поклялся в верности Небесному Мастеру Цзо.
Ли Мэнся когда-то была довольно близка с ним. Поскольку девушка и остальные попали в беду, старейшина Лян уже ни один раз давал им шанс на побег. Ли Мэнся и подумать не могла, что увидит его здесь вместе с другими старейшинами-хранителями.
Они не знали, что сказать друг другу, поскольку некогда романтичные отношения переросли в настоящую вражду и ненависть.
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Один из убийц по фамилии Цзо пришел в ярость. «Ли Мэнся, все вы — предатели, поджали свои хвосты и прячетесь здесь. Вы попали в ловушку, но все еще не раскаялись. Вы клевещите на Небесного Мастера Цзо, но карма не щадит никого! На этот раз выхода у вас нет. Примите свою судьбу и сдайтесь сейчас же! Возможно, Небесный мастер Цзо пощадит ваши несчастные жизни. Если вы этого не сделаете, то непременно умрете сегодня!»
Его слова были угрожающими, но Ли Мэнся и глазом не моргнула. Она смотрела только на старейшину Ляна. «Ты действительно хочешь вернуть меня в качестве награды?»
Глаза старейшины Ляна потемнели. «Мастер Ли, это моя ответственность. Я прошу прощения." На этот раз у него не было другого выбора.
Ли Мэнся окинула взглядом остальных. «Вы тоже с ним заодно?»
Некоторые из них опустили голову, не решаясь встретиться взглядом с отважной женщиной. Фактически, Небесный Мастер Цзо воспитал их, поэтому все они были в долгу перед ним и могли отплатить только своей преданностью. Они не обманули бы его несмотря на то, что ясно понимали, что тот был неправ. Они должны были выполнить его приказ.
Убийца, которого звали Цзо, нетерпеливо ответил. «Ли Мэнся, их дружба с тобой не помешает выполнять приказы Небесного Мастера Цзо».
Женщина покосилась на него. «Цзо Иньху, я нашла тебя на помойке, обогрела, а затем научила кунг-фу, так что смело могу называться твоим учителем. Ты повторял снова и снова, что в долгу передо мной и будешь рядом, когда потребуется помощь. Так ты собираешься отплатить мне добром?»
Лицо мужчины покраснело, но он не отступил. «Я воздерживаюсь от личных предпочтений за счет моих заслуг. Я ставлю праведность выше тебя. Хватит болтать, взять их! Мастер Ян потребовал вашего ареста! Убейте их, если они откажутся сдаться!»
Его последние несколько слов продемонстрировали истинные намерения.
В этот момент им больше нечего было сказать друг другу, поэтому все принялись драться. Внезапно песок и камни начали разлетаться в стороны: разразилась ожесточенная перепалка. На поле битвы мерцали огни всех цветов.
Ли Мэнся и остальные из ее группы уже довольно долгое время прятались в этом забытом богом месте. Они плохо ели и спали, поэтому неимоверно ослабли.
Люди, которых привел с собой старейшина Лян, вдвое превышали их по численности. Более того, все они были элитой Ассоциации Аньин. Любой из них мог легко справиться с тысячами мужчин. Они прибыли подготовленными и в приподнятом настроении, так что для Ли Мэнся и ее людей это был тяжелый бой.
Один за другим они получили ранения и были арестованы. Однако старейшина Лян не отдал приказ об убийстве, так как прошлое все ещё не отпускало его.
Число людей Ли Мэнся медленно сокращалось, но она была отважной женщиной. Когда она рисковала жизнью и храбро сражалась, ее сила и отвага не могли сравниться ни с одним из них.
Наёмники не хотели ее убивать и выглядели совершенно беспомощно. Ли Мэнся даже удалось ранить некоторых из них. К счастью, она не собиралась убивать их, а лишь хотела обезоружить.
Цзо Иньху подчинялся Мастеру Ян, и присутствовал в долине лишь в качестве надзирателя. Он постоянно просил убийц нанести смертельный удар, но никто не принимал его слова всерьез. Его власть была лишь формальностью, а кунг-фу, без сомнения, не могло сравниться с Ли Мэнся, поэтому мужчина не осмелился сразиться с ней лично.
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Он боялся, что снова потерпит неудачу. В отчаянии мужчина схватил одного из арестованных и приставил меч к его шее. «Ли Мэнся, если ты будешь настаивать на своей отчаянной борьбе, я убью его! Он один из твоих людей, ты действительно хочешь этого?
Все присутствующие опешили. Старейшина Лян неодобрительно нахмурился. «Цзо Иньху, что ты делаешь? Он и так уже арестован. Возомнил себя героем, который приставил нож к горлу безоружного человека?»
"Отпусти его!" Некоторые мужчины закричали в ответ.
Цзо Иньху яростно оглянулся. «Вы все предатели? Собираетесь предать Небесного Мастера Цзо?»
Все на какое-то время замолчали.
Старейшина Лян поспешно ответил: «Это не имеет ничего общего с нашей преданностью Небесному Мастеру Цзо! Нельзя использовать арестованного для угрозу своему сопернику!».
Цзо Иньху ледяным тоном промолвил: «Они предали Небесного Мастера Цзо. Конечно, они заслуживают своей смерти. Как однажды сказал Мастер Ян, мы можем убить их всех сразу, одного за другим! Мастер Ян послал меня сюда в качестве надзирателя, чтобы я лично убедился, насколько хорошо вы выполняете свои обязанности. Судя по всему, никто из вас и не думал взять их. Если я услышу еще одно слово, то доложу обо всем своему начальнику. Посмотрим, как Мастер Ян вас накажет!»
Никто не посмел сказать ни слова.
Все они ясно понимали, что Небесный Мастер Цзо высоко ценит Мастера Яна. Хотя он им не очень нравился, они не осмеливались выразить свое недовольство, опасаясь мести и наказания.
Цзо Иньху смог вразумить своих коллег. Он обратил ледяной взгляд на Ли Мэнся, которая осталась сражаться в одиночку. «Я досчитаю до трех. Если ты не сдашься к тому времени, он будет обезглавлен! Раз!"
Начался обратный отсчет до смерти. Лицо Ли Мэнся побледнело, когда ее отчаяние достигло предела. Наконец она сдалась и бросила на пол свой длинный меч. «Ладно! Я сдаюсь!»
Цзо Иньху пришел в полный восторг. Он быстро двинулся к женщине и впился пальцем прямо в ее ребра, словно ядовитая змея.
Если ему удастся воздействовать на ее акупунктурную точку, Ли Мэнся будет схвачена, а ее кунг-фу исчезнет и уже никогда не восстановится.
Все запаниковали, но останавливать его было уже поздно.
Ли Мэнся закрыла глаза и была полна решимости, чтобы принять свою судьбу. В момент неминуемой опасности перед их глазами ярко вспыхнул луч белого света.
Все случилось так внезапно, что, когда Цзо Иньху увидел это, выхода уже не было. Белый свет попал точно в его руку, которая указывала на Ли Мэнся.
Хлынула кровь, последовал громкий крик. Цзо Иньху завопил от боли, его правая рука оказалась отрубленной и теперь лежала на пыльной земле.
"ЧТО? Какой ублюдок сделал это со мной?" Цзо Иньху вскрикнул от отчаяния, когда его боль стала совсем невыносимой.
Он действительно думал, что это сделали люди Ли Мэнся. Интуитивно он посмотрел на них.
К своему удивлению, мужчина заметил, что все смотрят на кого-то, кто стоял немного позади. Они выглядели удивленными и счастливыми, но одновременно напуганными. Можно сказать, что выражения их лиц были довольно странными.
Его люди повернули головы в том же направлении. Ошеломленные, они уставились в одну точку с открытыми ртами в полном недоумении.
Ли Мэнся быстро открыла глаза и повернулась, чтобы посмотреть, что же случилось. От удивления ее губы задрожали.
Цзо Иньху почувствовал, как его кожа онемела после кратковременного покалывания. Внезапно он обернулся и был не на шутку потрясен увиденным: «Небесный Мастер Цзо!»
Позади него стоял изящный мужчина в пурпурных одеждах, на лице его ярко блестела серебряная маска, а рядом стояла девушка.
В этот момент он спокойно смотрел на всех присутствующих. Маска закрывала половину его лица, обнажая только рот. Мужчина поджал губы в беззаботной ухмылке.
За руку его держала девушка в бледно-фиолетовом платье, которое развивалось на ветру. Ее неземная легкость дополняла его потрясающую элегантность.
Это были Ди Фуйи и Гу Сицзю.
Небесный Мастер Цзо даже не взглянул на Цзо Иньху. Вместо этого он пристально посмотрел на Ли Мэнся. «Мастер Ли, как у тебя дела?» Его голос был необычайно ласковым и таким приятным...
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Ли Мэнся посмотрела сначала на него, а затем повернулась к Гу Сицзю. Она сделала несколько шагов вперед и тут же упала. Женщина была настолько напугана, удивлена и одновременно подавлена, что ее голос задрожал. «Небесный… Небесный Мастер Цзо?»
На ладони Ди Фуйи появилась нефритовая пластина. Он повернул ее и сказал: «Мастер Ли, где нефритовая табличка, которую я тебе дал? Разве я не говорил, что не стоит ее терять?»
Лицо Ли Мэнся сразу же просветлело. Со слезами на глазах она упала и нетерпеливо поклонилась Ди Фуйи, а затем подползла достаточно близко, чтобы обнять его ноги. «Небесный Мастер Цзо, ты наконец-то вернулся! Я знала, что этот человек — ненастоящий ты!»
Ди Фуйи применил к ней очищающее заклинание, чтобы, наконец, увидеть ее истинное лицо, скрытое под пылью и грязью. Храбрая, как волк, она не пролила ни слезинки даже тогда, когда ее жизнь висела на волоске в моменты великого отчаяния. Увидев Ди Фуйи, она больше не могла сдерживать свои эмоции и громко разрыдалась. «Небесный мастер Цзо, я так по тебе скучала!»
Гу Сицзю потеряла дар речи.
Она пристально посмотрела на Мастера Ли, на ту женщину, которая раньше была жизнерадостной и энергичной. Но сейчас она явно была сломлена, ее волосы превратились в солому, лицо покрылось грязью, а вместо одежды на теле висели одни лишь лохмотья. Казалось, что она пережила действительно тяжелые времена. Слезы текли по ее щекам: «Небесный Мастер Цзо, твой клон конфисковал и уничтожил мою нефритовую пластину, сказав, что мы должны попрощаться с нашим прошлым и начать все заново».
Некоторые из старейшин, которые сбежали с Ли Мэнся, все еще оставались связанными. Ди Фуйи махнул рукой, и вспыхнул белый свет, который в мгновение ока разрушил узлы на веревках и освободил арестованным руки. Казалось, все поняли, что перед ними стоял настоящий Небесный Мастер Цзо, которого они когда-то знали. Взбудораженные, эти люди преклонили колени и склонились перед ним: «Небесный Мастер Цзо! Вы наконец-то вернулись!»
Старейшины, пришедшие арестовать их, были изумлены, глядя друг на друга в безмолвном отчаянии.
Они взглянули на Ди Фуйи и Гу Сицзю, затем на Ли Мэнся и ее людей.
Вскоре они, кажется, тоже все поняли, после чего сразу же вышли вперед и поздоровались с ним.
Цзо Иньху не знал, что делать, его лицо медленно начало бледнеть. В изумлении он хлопнул себя по бедру, прежде чем ответить. «О, то, что сказал нам Мастер Ли, правда. Похоже, кто-то действительно выдает себя за Небесного Мастера Цзо. Не могу поверить, что ему удалось всех нас одурачить. Я преклоняюсь перед тобой, Небесный Мастер Цзо!»
Мужчина встал на колени, но не смог пошевелиться. Прежде чем он смог встать, почувствовал неосязаемое давление сзади, сдерживающее его движения.
Ди Фуйи небрежно ответил. «Ты предал своих друзей ради собственной славы. Как ты посмел преклониться передо мной? Думаешь, что заслуживаешь право на жизнь?»
Небесный Мастер Цзо стоял, не предпринимая никаких дальнейших действий. Однако огромное давление, очевидно, воздействовало на Цзо Иньху, заставляя его наклониться еще больше, а затем и вовсе лечь на землю.
Мужчина начал задыхаться. В ужасе он взмолился о пощаде. «Небесный Мастер Цзо, это моя вина, я ошибся. Я признаю свой проступок. Однако надо сказать, что ваш клон выглядит, несомненно, правдоподобно. Следовательно, меня тоже обманули. Я всего лишь выполнял свой долг, арестовав Мастера Ли».
Ди Фуйи ответил: «Нет ничего плохого в выполнении своего долга. Однако ты должен поблагодарить Мастера Ли на все то хорошее, что она тебе сделала. Но вместо этого ты не только арестовал ее, но и унизил. Такова твоя благодарность? Такого бессердечного человека, как ты, нельзя допускать в Ассоциацию Аньин».
Весь в холодном поту, Цзо Иньху попытался оправдаться: «Я ... я ...»
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Ди Фуйи ухмыльнулся и бросил взгляд на Ли Мэнся. "Он твой. Делай с ним что хочешь."
Женщина вытерла слезы и поднялась на ноги, затем взяла хлыст и сразу же указала на Иньху. «Эй, Цзо, давай сразимся! Если выиграешь, можешь идти на все четыре стороны. Если проиграешь, умрешь».
Мужчина отступил. "Это не честно. Я повредил руку».
Ли Мэнся без колебаний спрятала свою правую руку за спину, переместив хлыст в левую. «Так тебя устроит?».
Цзо Иньху не знал, что ответить.
Он осознавал, что Ди Фуйи намеревался убить его. Кроме того, он обидел всех присутствующих, чтобы те больше не просили его о пощаде. В нынешних обстоятельствах драка с Ли Мэнся была единственным выходом из сложившейся ситуации.
Он принял бой, сражение началось...
Гу Сицзю некоторое время наблюдала за боем и тяжко вздохнула. «Я и не знала, что Мастер Ли может так ловко обращаться с кнутом даже одной левой рукой!»
Ди Фуйи притянул девушку за талию и ответил: «Мастер из Ассоциации Аньин определенно не может быть посредственным».
Во время боя Ли Мэнся улыбнулась комплименту. «Спасибо, Небесный мастер Цзо. Я польщена."
Чем больше Цзо Иньху сражался, тем становился все более неустойчивым. "Это нечестно! Ты всегда хорошо владела левой рукой. Кроме того, ты не чувствуешь ужасной боли, как я».
Кто-то в толпе ответил: «Цзо, ты тоже хорошо управляешь мечом левой рукой! Несмотря на травму, у тебя все еще есть твоя сила. Мастер Ли, напротив, храбро сражалась. К настоящему времени она, должно быть, полностью вымотана, так что у тебя есть преимущество перед ней.»
Цзо Иньху промолчал, так как не мог возразить.
Ли Мэнся в приподнятом настроении яростно сражалась со своим противником, как будто тигрица охотилась на свою жертву. Женщина принялась яростно атаковать, рассекая кнутом во всех направлениях.
Фактически, их сильные стороны были практически одинаково хороши. Однако Цзо Иньху никак не мог победить Ли Мэнся.
«За всю твою бесчеловечность и несправедливость! Получай!»
«За то, что был жесток по отношению к моим друзьям! Получай!»
«За то, что напрочь лишен благодарности! Получай!»
«За все твои злые намерения! Получай!»
Она продолжала бить его каждый раз, когда выкрикивала очередное ругательство.
В конце концов, Цзо Иньху не выдержал такой яростной порки и скончался. Вся его тело было исполосовано от ударов хлыста. Когда мужчина рухнул на землю, его душа медленно устремилась в небо.
Гу Сицзю и Ди Фуйи собственными глазами видели это явление, в отличие от остальных. Когда девушка собиралась предпринять хоть какие-то действия, Небесный Мастер Цзо остановил ее: «Не пачкай руки». Щёлкнув пальцами, вспышка белого света окружила высвободившуюся душу, обратив ее в пепел.
Встревоженный, старейшина Лян и его люди начали отчаянно умолять Ди Фуйи о прощении.
Однако он не винил их, так как все они были верны лишь фальшивому Небесному Мастеру Цзо.
Настоящий он, наконец, появился на континенте и был все еще силен, как и раньше. Люди были взволнованы, так как Ди Фуйи все еще был тем человеком, которого они когда-то знали. В последние несколько лет они были не очень довольны своим положением, но слишком боялись высказаться.
Теперь, когда их единственный истинный хозяин наконец появился, вера в добро и справедливость восстановилась. Они быстро рассказали ему обо всех проступках, которые фальшивый Небесный мастер Цзо совершал на протяжении многих лет.
Ди Фуйи и Гу Сицзю внимательно слушали, не перебивая, тем самым извлекли всю необходимую для себя информацию.
Несмотря на то, что все эти люди не так хорошо ладили с фальшивым Небесным Мастером Цзо, они еще оставались служащими Ассоциации Аньин. Конечно, они знали все, что происходит внутри организации, лучше, чем посторонние.
Из этого разговора Гу Сицзю сделала несколько выводов.
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Такое отношение к фальшивому Небесному Мастеру Цзо было отчасти связано с Королевой Фей Ли.
Во-первых, этот наглый клон был извращенцем и совершал всевозможные возмутительные поступки. Он испробовал на практике множество способов уничтожить последователей истинного Небесного Мастера Цзо и продвигал своих собственных.
Во-вторых, так же, он должен был практиковать некую злую силу, которая требовала человеческого возмущения и ненависти как основы. Он был довольно успешен в своей практике и теперь достиг духовной силы как минимум десятого уровня.
В-третьих, Му Фэн и три других посланника, вероятно, были еще живы и в настоящее время кем-то или чем-то управлялись. Но так или иначе, они превратились в марионетки для фальшивого Небесного Мастера Цзо и скорее всего делали все, что он им приказывал. Их поведение не отличалось от обычного, поэтому Ли Мэнся и остальные ничего не заподозрили и передали им нефритовые таблички. А некоторые из Ассоциации чуть было не исполнили приказ, согласившись уничтожить своих же коллег.
В-четвертых, так называемые машины для убийств, созданные фальшивым Небесным мастером Цзо, были похожи на зомби, созданные Лонг Фаном восемь лет назад. На этот раз они даже улучшили их, чтобы те стали еще более могущественными.
В-пятых, фальшивый Небесный Мастер Цзо всегда утверждал, что действует в соответствии с повелением Господа, и требовал, чтобы четыре ученика, дарованные небесами, подчинялись ему. Любой, кто не следовал его указаниям, был тут же наказан за непослушание. Цянь Юэрань однажды ослушался его и был немедленно уволен с должности Повелителя клана Цзюсинь. Он не на шутку разозлился из-за такой несправедливости, а затем и вовсе исчез.
Между тем, Небесный мастер Ю — Тянь Цзиюэ не беспокоился ни о чем, что было связанно с континентом, и молча жил в своем дворце. Он не показывался много лет, и поэтому никто даже не знал, жив он еще или скончался.
Год назад в клане Тяньвэнь случился пожар, в результате которого пострадали все здание. Лонг Сие и его ученики в настоящее время занимались восстановлением, поэтому не участвовали ни в каких битвах. Из всех кланов в целости и сохранности остался только клан Иньян. Повелительница Хуа Уянь выполнила все, что приказал фальшивый Небесный мастер Цзо. Если она делала это не по своей воле, значит, ее тоже контролировали.
Между тем, повелители других кланов поменьше, были либо убиты, либо в настоящее время числились пропавшими без вести. Все изменилось под властью нового хозяина континента.
Проще говоря, нынешняя Земля Звездного Полумесяца была наполнена пламенем и дымом, тлевшим повсюду. Эту ситуацию можно было описать одним словом: Хаос!
Наконец, Ли Мэнся перестала плакать. «Небесный Мастер Цзо, где ты был все эти годы? Твой клон натворил столько бед и подпортил твою репутацию. Даже если люди не говорят этого вслух, они тысячу раз прокляли тебя в своих сердцах!»
Гу Сицзю чувствовала себя очень виноватой. Если бы она не сбежала со свадьбы, Ди Фуйи не стал бы преследовать ее и не оказался бы в ловушке на восемь лет. Девушка не думала, что ее безрассудные действия создадут столько проблем для всего континента. Если бы она знала раньше...
Гу Сицзю посмотрела на Ди Фуйи, но он не желал встречаться с ней взглядом и лишь промолвил: «Это надвигающееся бедствие. К счастью, для меня еще не поздно вмешаться. Еще есть возможность спасти мир. Послушайте все меня…"
Он начал раздавать приказы и наставления всем присутствующим. Все наконец-то увидели некоторую надежду и приобрели уверенность, когда появился истинный Небесный Мастер Цзо. Они быстро разошлись, чтобы выполнить все задачи, возложенные на их плечи.
Кто-то отправился искать Цянь Юэрань; кто-то — Небесного Учителя Ю; кто-то — другие старые кланы; а некоторые ушли в Тяньцзю Холл.
Всем было приказано выполнять свои задания, не привлекая внимания посторонних.
Ли Мэнся готовилась к важному бою. «Черт возьми, как смеет этот ублюдок выдавать себя за Небесного Мастера Цзо».
Глава 1399
Ли Мэнся готовилась к важному бою. «Черт побери, как посмел этот ублюдок выдать себя за Небесного Мастера Цзо и натворить столько ужасных дел».
«Если я не убью его на этот раз, моя фамилия не Ли! Небесный Мастер Цзо, что я могу сделать? Пожалуйста, скажите мне!»
…
Фальшивый Небесный Мастер Цзо ни разу не посещал Фукан Холл за последние два года. По слухам, он утверждал, что его размеры слишком малы, поскольку жене Господа нужен как минимум такой же дворец, как у него самого.
Кто-то предложил разрушить прилегающую территорию здания и отстроить все заново. Однако фальшивый Небесный мастер Цзо отверг это предложение. Он хотел сохранить дворец в первозданном виде, поэтому выбрал другое место и нанял десять тысяч рабочих, чтобы построить новое здание, которое было в два раза больше, чем Фукан Холл. Никто не знал, как устроено все внутри, так как десять тысяч рабочих загадочно исчезли после того, как закончили строительство дворца. Однако и спросить об этом никто не посмел. По слухам, министр, задававший вопросы об этом инциденте, вскоре скончался от смертельной болезни.
Ли Мэнся тайно нашла некую информацию: по ее словам, дворец был похож на лабиринт, заполненный ловушками. Стена, окружавшая его, была такой высокой, что самый ее конец скрывался где-то в тумане. Выходит, что внутри можно было легко заблудиться.
Ли Мэнся и ее последователи не смогли войти во время последней попытки и почти потерялись в тумане. Когда женщина рассказала об этом Ди Фуйи, они уже достигли столицы королевства Фейсин.
Прошло восемь лет с тех пор, как Ди Фуйи и Гу Сицзю последний раз были здесь. Столица сильно изменилась, и стала еще краше, чем раньше!
Во время своего путешествия они увидели много беженцев и полуразрушенных домов. Однако они не ожидали увидеть такую шумную и потрясающе ухоженную столицу, где не было ни одного нищего.
Ли Мэнся прошептала: «Фальшивый Небесный мастер Цзо попросил Ронг Цзялуо изгнать всех бедняков из столицы. Только представителям среднего класса или богатым было разрешено остаться, чтобы столица выглядела более процветающей. Однако и у этих людей нет достойной жизни. Королевская семья собирала с них налоги раз в несколько дней. В итоге семьи среднего класса окончательно разорались, хотя прошло всего меньше года. Их гнали из столицы…»
Гу Сицзю нахмурилась. «Почему эти люди позволяют так обращаться с собой?»
Ли Мэнся едва улыбнулась и произнесла: «А что им оставалось делать? Они вынуждены покинуть столицу, если не заплатят. Это единственное спокойное место на континенте. Несмотря на то, что налоги смехотворно высоки, по крайней мере, их жизни ничего не угрожает. Многие люди, которые не хотели платить, уехали из города. Однако через два дня большинство из них были найдены мертвыми на рисовых полях. Более того, их вещи были разграблены…»
Гу Сицзю поняла, что королевская семья нарочно убивала этих людей. Она не могла не вздохнуть. На континенте случилась такая большая трагедия, когда все контролировал безумец!
Въехать в столицу было довольно сложно, так как требовались таможенные документы, удостоверения личности и многое другое.
К счастью, у Ли Мэнся была широкая сеть союзников в столице, и она приняла соответствующие меры. Кроме того, Гу Сицзю была экспертом по макияжу, поэтому все трое замаскировались под богатенькую семейку.
Ди Фуйи взял на себя роль красивого, богатого главы семейства, а Гу Сицзю — его симпатичной наложницы.
Ли Мэнся выступила в качестве их телохранителя. Она обладала парой зорких глаз и была очень энергичной.
Все трое вошли в ресторан и заказали столик, полный всевозможных изысканных блюд. Ли Мэнся находилась в бегах уже несколько месяцев, и с тех пор у нее не было возможности полноценно поесть. Когда она увидела еду на столе, то очень обрадовалась и сразу все съела.
Внезапно снаружи кто-то закричал: «Небесный Мастер Цзо здесь, преклоните колени!»
Глава 1400
«Небесный Мастер Цзо здесь, преклоните колени!»
«Небесный Мастер Цзо здесь, преклоните колени!»
«…»
Поначалу казалось, что голос доносился откуда-то издалека, однако через несколько секунд возгласы стали слышны повсюду. Казалось, все решили поприветствовать короля.
Горожане, которые еще совсем недавно были заняты своими делами, резко остановились и немедленно преклонили колени.
Еда на плите продолжала жариться; вода — кипела; а чай уже на половину заварился. Однако все стояли на коленях и вообще не двигались.
Гу Сицзю потеряла дар речи.
Люди выглядели напуганными, будто случилось нечто ужасное. Никто не осмеливался издать ни звука.
Все пригнулись, кроме троих человек, что делало их очень заметными среди толпы. Гу Сицзю смотрела на Ди Фуйи и задавалась вопросом, что он почувствовал, когда понял, что кто-то притворяется им и использует его честное имя, чтобы создать хаос во всем мире.
Готов ли он преклонить колени, чтобы скрыть свою истинную личность? Внезапно Ди Фуйи щелкнул пальцем, и белый свет окружил их троих.
Гу Сицзю вздохнула с облегчением, затем подошла к окну, чтобы получше все рассмотреть, Ли Мэнся последовала за ней. Через некоторое время они увидели, что издалека кто-то медленно приближается в их сторону. Все это действо выглядело даже грандиознее, чем визит королевской семьи.
В сторону ресторана шла группа из ста человек в серебряных шлемах и доспехах, за которыми следовали еще сто человек, но уже во всем золотом. Затем последовала группа из сотни молодых людей в зеленых одеждах. Все они выглядели очень красивыми и ухоженными. После них шла сотня дам в красном. Наконец, последнюю сотню человек составили дети в зеленых рубашках, которые окружали большую роскошную карету. Кабиной управляли восемь снежных крылатых тигров, которые величественно покачивались из стороны в сторону при ходьбе. Карета была чрезвычайно роскошной, поскольку была сделана из полупрозрачного белого нефрита, а сверху усыпана восемью сияющими голубыми камнями, которые ярко мерцали на солнце.
Кабина была наполовину открыта, поэтому можно было разглядеть в салоне двух людей, которые сидели друг к другу лицом. На одном из них была пурпурная одежда, а на другом — белая.
Между ними расположилась шахматная доска, что свидетельствовало о том, что были они заняты игрой. Сверху кабины свисала белая занавеска, из-за которой оба человека выглядели так, будто сидели в облаках. Они были похожи на богов, которых не заботит ничто людское.
Карету замыкала еще одна группа из сотни человек.
Наконец, Гу Сицзю удалось обнаружить четырех посланников. Двое из них стояли перед кабиной, а двое других — сзади. Хотя все четверо были в маске и их лиц не было видно, но они явно выделялись среди остальных.
Гу Сицзю не могла не посмотреть на Ди Фуйи, стоявшего рядом с ней. Мужчина плотно поджал губы и тоже впился взглядом в четырех посланников. Он выглядел так, будто внутри него борются два противоположных чувства.
Все четверо оставались рядом с ним дольше, чем кто-либо другой. Они были не просто подчиненными, а уже полноценными членами его семьи.
Глава 1401
Все четверо оставались рядом с ним дольше, чем кто-либо другой. Они были не просто подчиненными, а уже полноценными членами его семьи. Ди Фуйи, должно быть, не очень хорошо себя чувствовал в тот момент, увидев, что к его самым преданным подчиненным относятся иначе. Гу Сицзю нежно взял его руку и похлопал по ней. Ди Фуйи в ответ крепко держал ее за руку. Оба молчали, так как все было понятно и без слов.
Отряд, состоявший из несколько сотен человек, выстроился в ряд на несколько миль. Скорость, с которой двигалась команда, была не очень высокой. Горожане стали вставать на колени в тот момент, как услышали крики, и продолжили сидеть в таком положении, когда увидели и саму карету. С тех пор прошло уже больше получаса. Если для молодых пробыть столько времени в согнутом виде считалось приемлемым, то для людей пожилого возраста — это было довольно мучительно. Их ноги сводила судорога, и они едва могли удержать равновесие.
Среди толпы молодая женщина держала годовалого ребенка, которому вся эта ситуация показалась довольно забавной. Как только он собирался рассмеяться, мать тут же прикрыла ему рот.
Поскольку мать слишком нервничала, то закрыла рот ребенка до такой степени, что он едва мог дышать. По щеке малыша градом покатились слезы. Не в состоянии сделать вздох, ребенок начал бледнеть.
Гу Сицзю случайно взглянула в том направлении и увидела душераздирающую сцену. Малыш вот-вот задохнется!
Она щелкнула пальцем и выпустила невидимую силу. Мать от неожиданности убрала руку и побледнела, испугавшись, что ее сын сейчас либо снова рассмеется, либо громко заплачет.
Тем не менее, ребенок только тяжело дышал и не издавал никаких звуков. Девушка почувствовала облегчение и решила больше не закрывать ему рот. Она продолжала стоять на коленях вместе с толпой.
Ди Фуйи одобрительно посмотрел на свою жену. Он знал, что Гу Сицзю запечатала акупунктурную точку ребенка, чтобы он не шумел, что помогло в итоге избежать фатальной катастрофы.
Ли Мэнся подняла большой палец вверх. «Мисс Гу, отличная работа!»
Гу Сицзю посмотрела на человека в кабине и слегка прищурилась. Был ли этот он Лонг Фаном? Судя по ауре, окружающей его, он должен был достичь десятого уровня духовной силы. Более того, его аура была наполнена зловещей энергией. Казалось, что он хотел быстро добиться успеха и поэтому практиковал на уровне дьявола.
После этого она обратила свое внимание на так называемую Королеву Фей Ли. На ней было платье из шелка, а лицо покрывала вуаль. Она выглядела непорочной молодой леди.
Аура этой феи была ледяной. Играя в шахматы, она не обращала внимания ни на крики толпы, ни на звук марша, склонившись перед доской.
Хотя фея говорила тихо, все на улице могли ясно ее слышать. «Небесный Мастер Цзо, ты снова мне проиграл». Голос ее был чистым, словно родниковая вода.
«Ха-ха, ты права, здесь я тебе не ровня». Фальшивый Небесный Мастер Цзо усмехнулся. Затем махнул рукой и переключил внимание с шахматной доски на людей. Он смотрел на них так, словно перед ним находилась толпа муравьев.
Королева фей Ли улыбнулась. «Ты такой скромный…» Девушка также оглянулась по сторонам и взглянула на толпу, склонившуюся перед ней на колени.
Глава 1402
Фея тяжко вздохнула. «В этом мире меня совсем ничего не радует. Люди здесь такие посредственные…».
Фальшивый Небесный Мастер Цзо ответил. «Если бы здесь было больше духовных экспертов, скучать бы не пришлось».
Гу Сицзю сжала кулак в порыве ярости. Вот ублюдок! Как он мог использовать имя Небесного Мастера Цзо и при этом быть таким мерзким? Он совсем не беспокоился о своей репутации!
Ли Мэнся затряслась от гнева, но не смогла сдержать эмоций и ударила кулаком по оконной раме! Небесный Мастер Цзо на протяжении многих лет являлся для нее авторитетом, так как же она могла не рассердиться, увидев эту сцену? Этот ублюдок на глазах у всех разрушал доброе имя ее босса! Она даже не осмелилась взглянуть на лицо Ди Фуйи. Истинному Небесному Мастеру Цзо, должно быть, очень грустно видеть и слышать все это.
Гу Сицзю крепко держала мужа за руку и разговаривала с ним с помощью телепатии. «Не грусти. Мы обязательно придумаем, как восстановить твою репутацию в будущем…»
Ди Фуйи выглядел холодным, глядя на сцену, которая разворачивалась перед рестораном. Он взглянул на фальшивого Небесного Мастера Цзо и иронично улыбнулся.
Наконец, марширующий строй ушел вдаль. В ресторане и на улице снова закипела жизнь.
Никто из присутствующих даже не думал обсуждать то, что только что произошло. Фактически, все втайне злились на Небесного Мастера Цзо и смотрели в направлении, куда уходила карета, с пылающим гневом и ненавистью.
Жители очень долго испытывали недовольство, однако просто подавляли свой гнев и ждали подходящей возможности отомстить.
…
Красные высокие стены, окружавшие дворец, были украшены черепами и какими-то странными узорами, похожими на заклинания. Верхушка стен была покрыта густым туманом. Любой, кто подходил к ней, чувствовал зябкость и холод.
«Эти стены какие-то странные. Мы окажемся в ловушке тумана, как только войдем на территорию дворца. Есть вероятность, что заблудимся. Кроме того, в тумане есть множество странных теней. Если человек коснется их, то мгновенно растворится в воздухе. Это очень опасно…» Ли Мэнся поделилась своим опытом нескольких исследований, которые провела со своими последователями. «Многие из моих людей в ужасе этого места…»
Ди Фуйи слегка кивнул, затем сделал два шага вперед и коснулся пальцем стены. На ощупь она была холодной, словно лед, от чего пробегали мурашки по спине.
Вдруг он сердито выругался. «Стена скорби!»
Ли Мэнся удивилась. "Это ещё что значит?!"
Гу Сицзю решила вмешаться: «Фальшивый ублюдок нанял несколько тысяч рабочих, чтобы построить это здание. Говорили, что они внезапно исчезли, когда дворец был готов. Однако правда заключалась в том, что они были убиты и похоронены в этих стенах. Рабочих, должно быть, сильно замучили перед смертью, их печаль и негодование и создали эти стены. Тени, которые вы встретили в тумане, должны быть духами рабочих. Они, скорее всего, оказались в ловушке в этом мире из-за ненависти, которую испытывают, и не могут найти покой».
Лицо Ли Мэнся изменилось. Она слышала о пропавших без вести рабочих, но лишь предположила, что их где-то заперли, но никак не ожидала, что бедолаг похоронили в стенах!
Было трагично, что рабочие пали такой ужасной смертью. В конце концов, они были людьми. Казалось, фальшивого урода не волнуют человеческие жизни. Он был даже жестче императора Ши!
«Есть ли способ войти в это место? Можем ли мы провести церемонию, чтобы помочь духам, запертым в стене, обрести покой?» — спросила Ли Мэнся.
Ди Фуйи ответил: «Без сомнений, я могу им помочь. Однако люди внутри узнают об этом, как только начнётся церемония, и это вызовет у них подозрения».
Гу Сицзю засучила рукава: «Позволь мне телепортироваться за стену!».
Ди Фуйи остановил девушку. "Нет!"
Он притянул ее к себе, а затем посмотрел на Ли Мэнся. «Хочешь помочь мне спасти Му Фэна и остальных?»
Глава 1403
Ли Мэнся воодушевленно ответила: «Конечно!»
Ди Фуйи улыбнулся. «Это хорошо, я уже придумал, как пробраться туда. Однако тебе это может не понравиться».
…
Место, где жил фальшивый Небесный Мастер Цзо, называлось дворцом Цинтянь. За этим названием скрывался тайный смысл.
Истинный Небесный Мастер Цзо никогда не был вовлечен в политические дела. Между тем нынешний же был похож на Цао Цао, который угрожал императору. Нынешний император Вэнь, Ронг Цзялуо, был его марионеткой. Небесный Мастер Цзо стал новым завоевателем мира с тех пор, как власть Ронг Цзялуо была упразднена.
Во дворец Цинтянь был только один вход, который охранял золотой гигант Королевы Фей Ли. Гигант достиг духовной силы девятого уровня, так что сам по себе был довольно могущественным. Более того, за ним всегда следовало шесть стражей с духовной силой восьмого уровня. Поэтому обычному человеку было почти невозможно войти во дворец.
Фальшивый Небесный Мастер Цзо чувствовал себя в полной безопасности, поскольку Стена Скорби окружала дворец, а золотой гигант охранял главный вход.
Сегодня он только что отправил Королеву фей Ли обратно к себе и собирался отдохнуть, когда получил послание от слуги: «Небесный Мастер Цзо, мастер Ассоциации Аньин, и Мастер Ян хотят видеть вас со своими тремя последователями. Они поймали Ли Мэнся и ее банду. Все ждут вас снаружи».
Фальшивый ублюдок даже опешил от неожиданности. «Хорошо, впусти их и попроси подождать в комнате для гостей». Затем он задумался на мгновение и скомандовал. «Пожалуйста, приведи Королеву Фей Ли обратно. Мне нужно, чтобы она мне кое с чем помогла».
Слуга поспешно удалился, чтобы выполнить поручение.
…
Внутри роскошной комнаты для гостей.
Ян Фэйи, старейшины Лян и Хуан привели Ли Мэнся во дворец.
Женщина выглядела очень запутанной. Ее одежда была разорвана в клочья, а волосы превратились в солому. Лицо ее было бледным, хотя она не была связана веревкой, было очевидно, что ее акупунктурная точка была заблокирована. Ее тело дрожало, когда женщина медленно приближалась к остальным.
Ян Фэйи и другие преклонили колени, когда появился фальшивый ублюдок, но не Ли Мэнся. Она осталась стоять и посмотрела прямо в глаза этого наглеца.
Лицо фальшивого Небесного Мастера Цзо скрывала маска, поэтому нельзя было увидеть его истинные эмоции. Ян Фэйи рассказал ему о процессе поиска и поимки Ли Мэнся и банды. Конечно, они описали все это, как очень захватывающий и сложный процесс.
Фальшивый Небесный Мастер Цзо с презрением оглядел Ли Мэнся. Он равнодушно похвалил всех присутствующих за их заслуги. Ян Фэйи и его люди выглядели скромными, но взволнованными, стараясь выразить свою преданность Небесному Мастеру Цзо.
Королева фей Ли медленно вошла в комнату в самый разгар обсуждения и уселась в кресло. Она выглядела слишком невежественно, когда Ян Фэйи и остальные поклонились, девушка просто помахала в ответ, даже не взглянув на присутствующих. Фея не отрывала взгляд лишь от Ли Мэнся.
Хотя пойманная женщина выглядела ужасно, она все еще обладала энергичной аурой, поэтому без доли сомнения посмотрела в ответ. Королева фей Ли улыбнулась и продолжила впиваться в неё взглядом. Ее черные зрачки начали медленно расширяться….
Ли Мэнся окаменела. Ее сильная аура ослабевала с каждой секундой, и она выглядела растерянной. Женщина посмотрела на Фею, но ничего не сказала.
"Кто ты?" — вежливо спросила королева.
Ли Мэнся продолжала молчать.
Королева фей Ли слегка нахмурилась. «Я задала тебе вопрос. Почему не отвечаешь?»
Все присутствующие в недоумении переглянулись. Фальшивый Небесный Мастер Цзо нахмурился. Королева фей Ли умела контролировать разум. Как только человек становился объектом ее нападения, он так или иначе был вынужден сказать правду. Однако ей нужно было добавить ядовитое заклинание к своей Магии манипулирования разумом, если человек обладал духовной силой девятого уровня и выше.
Однако Ли Мэнся обладала духовной силой лишь восьмого уровня.
Глава 1404
Ли Мэнся обладала духовной силой восьмого уровня. Использование одной лишь магии манипулирования разумом должно было быть достаточным, чтобы заставить ее сказать правду. Почему на этот раз у Феи ничего не получилось?
Она посмотрела на Ли Мэнся и медленно сжала кулаки.
Наконец, женщина заговорила: «Что ты сказала? Я не расслышала».
Королева фей Ли потеряла дар речи.
Наконец она вспомнила, что Ли Мэнся больше всего ненавидела подобную манеру разговора.
Королева фей Ли вздохнула и решила попробовать еще раз. "Как тебя зовут?"
«Ли Мэнся».
«Какова твоя роль в Ассоциации Аньин?»
«Я ее хозяйка».
"Почему ты настроена против Небесного Мастера Цзо?"
«Он фальшивый!»
Толпа молчала.
Поддельный Небесный мастер Цзо улыбнулся. "Бред какой-то! Я всегда был собой. Почему ты думаешь, что я фальшивый?»
Он отлично вжился в свою роль и делал все слаженно, независимо от того, было ли это его выражение лица или действия, или даже его улыбка. Он посмотрел на Мастера Яна и спросил: «Что ты думаешь по этому поводу?»
Старейшина покачал головой. «Она несет какую-то чушь! Небесный Мастер Цзо — бог. Как может кто-то просто подражать ему?»
Поддельный Небесный Мастер Цзо хранил молчание. В конце концов, он был клоном. Хотя Мастер Ян хвалил его, он чувствовал, что его слова звучали саркастично.
Он впился взглядом в старейшину до такой степени, что у того пробежали мурашки по коже, и он в ужасе склонил голову.
Фальшивый Небесный мастер Цзо улыбнулся и холодно сказал: «Почему ты такого мнения обо мне?»
Ли Мэнся уставилась на него. «Может для начала снимешь маску и покажешь нам свое лицо? Я смогу узнать настоящего Небесного Мастера Цзо! Ты по-другому двигаешься и говоришь!»
Поддельный Небесный мастер Цзо рассмеялся. «Все со временем меняются, и я не исключение! Все мои действия и поступки соответствуют моей судьбе».
Ли Мэнся фыркнула. "Ты — лжец! Ты даже боишься снимать маску! Ты самозванец!»
Поддельный Небесный Мастер Цзо взглянул на Мастера Яна и остальных. "Вы ей верите?"
Все в комнате почувствовали напряжение, старейшина быстро ответил: «Конечно, нет! Как я уже упоминал ранее, она ненормальная…»
Хотя все подтвердили, что не поверили ей, в глубине души у них зародились подозрения.
Королева фей Ли засмеялась. «Фуйи, эти люди — твои доверенные лица. Почему бы тебе не снять маску и не показать свое лицо, чтобы они убедились в твоей правоте».
Небесный Мастер Цзо опустил голову и вздохнул. "Хорошо." Он медленно поднял руку и снял маску. «Теперь ты меня узнаешь?»
Из-за под маски появилось красивое лицо. Этот человек был абсолютным клоном Ди Фуйи.
Ли Мэнся пробормотала: «На самом деле ты…. Настоящий…"
Королева фей Ли очень хорошо умела манипулировать разумом.
Поддельный Небесный Мастер Цзо решил больше не надевать маску. Он продолжал смотреть на Ли Мэнся. «Признаешь ли ты, что была неправа?»
Женщина сделала несколько шагов назад. "Как такое возможно? Ты должен быть фальшивкой ... "
Ли Мэнся была хозяйкой Ассоциации Аньин и знала много секретов Ди Фуйи. Поэтому фальшивый Небесный Мастер Цзо послал людей поймать женщину, чтобы допросить.
Глава 1405
Фальшивый Небесный мастер Цзо почувствовал облегчение, поскольку ему удалось поймать Ли Мэнся. Он сможет свободно допросить ее теперь, когда женщина находится в его руках. Забудет ли она о Ди Фуйи, как о четырех посланниках?
«Ли Мэнся, позволь мне спросить, ты…» Как раз, когда он собирался задать самый важный вопрос, женщина уставилась на десерты на столе. "Я так проголодалась!"
Она подбежала вперед, схватила тарелку с выпечкой и сунула ароматную булочку себе в рот.
Поддельный Небесный Мастер Цзо молча наблюдал за происходящим.
Он махнул рукой и пустил луч белого света. Внезапно тарелка, которую держала Ли Мэнся, исчезла, а вместе с ней и булочка.
Фальшивый Небесный мастер Цзо выглядел разочарованным. «Ты предатель, поэтому не заслуживаешь того, чтобы есть мою еду. Я задал тебе вопрос, так что будь добра ответить…»
Прежде чем он успел закончить предложение, Ли Мэнся внезапно рухнула на пол и начала биться в конвульсиях, прежде чем упасть в обморок.
Поддельный Небесный Мастер Цзо потерял дар речи.
Мастер Ян быстро подошел, чтобы проверить пульс женщины. «Похоже, это голодный обморок». Когда он увидел гневное выражение фальшивого Небесного Мастера Цзо, то быстро пояснил: «Хотя Ли Мэнся и выглядит такой сильной и отважной, ее нельзя морить голодом. Она упадет в обморок, если будет слишком долго обходиться без еды. Возвращаясь сюда, я боялся, что она покончит жизнь самоубийством, поэтому конфисковал все, что у нее было с собой. Она не ела уже несколько дней ...»
Поддельный Небесный Мастер Цзо приказал: «Попросите Му Фэна немедленно прийти сюда».
Через несколько минут мужчина вошел в комнату и поклонился. "Мой господин."
Поддельный Небесный Мастер Цзо махнул рукой и указал на Ли Мэнся. «Пойди и посмотри, что с ней не так».
Му Фэн кивнул и подошел к женщине, чтобы проверить ее пульс. Через мгновение мужчина нахмурился. «Хозяин, похоже, что это голодный обморок…» Он подтвердил слова Мастера Яна.
Наконец, фальшивый Небесный мастер Цзо успокоился. «Как мы можем быстро привести ее в чувства?»
Му Фэн ответил: «Если бы она была обычным человеком, ее можно было бы привести в чувства, дав сладкий чай. Однако она отличается от остальных. Думаю, она очнется сама, когда придет время».
Разговор не мог продолжаться, поскольку Ли Мэнся потеряла сознание. Поддельный Небесный Мастер Цзо приказал своим слугам унести женщину и запереть в секретной тюрьме.
Было уже довольно поздно. Обычно Фальшивый Небесный Мастер Цзо не разрешал людям оставаться на ночь во дворце. Поэтому, после того как похвалил Мастера Яна и других присутствовавших за проделанную работу, попросил их отправиться домой и приказал Му Фэну проводить гостей.
Как только они вышли из комнаты, фальшивый Небесный Мастер Цзо, казалось, что-то заподозрил. Он тайно последовал за ними.
Снаружи ярко светила луна. Мастер Ян и остальные неспешно следовали к выходу.
Старейшина хотел расположить к себе Му Фэна, поэтому начал разговор. "Я давно восхищаюсь тобой, но у нас никогда не было возможности встретиться лично. Но вот наконец-то это случилось!»
Му Фэн ответил, не оглядываясь: «Спасибо».
"А где три других посланника? "
Му Фэн, казалось, не хотел продолжать разговор. «Ян Фэйи, я не буду отвечать!»
Мастер Ян кашлянул и почесал в затылке, а затем извинился перед Му Фэном, однако тот проигнорировал его. Он вообще никогда не смотрел на Мастера Яна.
Старейшина, казалось, что-то вспомнил. «Я и не знал, что ты так искусен в медицине. В последнее время я плохо себя чувствую. Можешь проверить мое состояние?»
Глава 1406
Му Фэн терял терпение. «Я думаю, ты выглядишь вполне здоровым».
«Это… Это скрытая болезнь. Я надеюсь, что ты сможешь помочь мне…» Старейшина умолял и подошел к Му Фэну слишком близко.
Посланник внезапно почувствовал знакомый аромат. Он застыл и повернулся, чтобы впервые рассмотреть Мастера Яна. Старейшина выглядел теперь немного толще. У него были маленькие глаза и маленький носик. На самом деле он был довольно некрасивым мужчиной. В этот момент его взгляд был прикован к Му Фэну, и он сиял, как будто ему пришла в голову какая-то гениальная идея.
Посланник закашлялся и по-прежнему выглядел несколько отстранённо. «Дай мне свою руку».
Мастер Ян выполнил просьбу и позволил Му Фэну проверить свой пульс.
Старейшина чувствовал его холодные и слегка дрожащие кончики пальцев.
Через мгновение посланник медленно отпустил руку и посмотрел на своего собеседника. «Ты слишком много переживаешь и накручиваешь себя. Из-за стресса пострадали сердце и печень…» Он продолжил, добавив кучу медицинских терминов.
Старейшина кивнул. "Му Фэн ты действительно эксперт в области медицины. Ты знаешь, как вылечить мою болезнь?"
Посланник ответил: «Я могу дать тебе рецепт. Нужно будет найти травы и приготовить их в соответствии с моими инструкциями».
Он выудил из ниоткуда бумагу и нацарапал рецепт. Собираясь передать его Мастеру Яну, мужчина услышал позади себя голос. «Что не так с ним?»
Оба оглянулись и увидели фальшивого Небесного Мастера Цзо, который стоял неподалеку в тени и смотрел прямо на них.
Мастер Ян виновато улыбнулся и рассказал о своих симптомах, а затем объяснил, что Му Фэн передал рецепт, способный вылечить его болезнь.
Поддельный Небесный Мастер Цзо протянул руку. «Я тоже разбираюсь в медицине. Позвольте мне изучить рецепт».
Му Фэн вручил ему листок бумаги, где были перечислены несколько довольно распространенных трав, которые можно было найти в любой аптеке. Некоторое время Небесный Мастер Цзо вчитывался в рецепт и не увидев там ничего подозрительного, вернул листок бумаги Мастеру Яну. «Все в порядке».
После того, как старейшина и другие ушли, фальшивый Небесный Мастер Цзо взглянул на Му Фэна и увидел, что он все еще стоит там и смотрит вниз. Однако ничего необычного в этом не было.
Он медленно произнес: «Му Фэн, я проголодался, поймай мне рыбу».
"Ладно." Без колебаний ответил посланник, затем повернулся и нырнул в большое озеро рядом с ним.
Была уже очень поздняя ночь. Вода в озере была довольно холодной, а внутри было полно духов, которые проявляли наибольшую активность в полночь.
Из озера можно было выловить только один вид рыбы, которая обычно обитала на самом дне.
Му Фэн, прыгнувший в воду, несомненно, мог стать отличной пищей для рыб и духов. Озеро забурлило, словно в нем был настоящий кипяток.
Посланник снова появился из воды 15 минут спустя. В руке он крепко держал свою добычу, однако на теле мужчины можно было заметить несколько укусов, откуда сочилась кровь. Его одежда замерзла, как будто он был покрыт ледяной броней.
Вода была холодной из-за атмосферы Инь. Губы Му Фэна стали почти белыми. Когда он собирался выйти из воды после того, как поймал рыбу, фальшивый Небесный Мастер Цзо медленно произнес: «Эта рыба слишком мала. Иди и вылови более крупную».
"Ладно!" Ответил Му Фэн и немедленно нырнул обратно в воду, не сказав больше ни слова.
Вода снова стала бурлить, и на поверхности озера стала появляться кровь. Но чья она? Му Фэна или рыбы?
"Что делаешь?" Поддельный Небесный Мастер Цзо стоял у озера и вглядывался в водную гладь, когда услышал голос позади себя.
Он оглянулся и увидел Королеву Фей Ли.
«Рыба в этом озере очень питательна. Я хочу поймать одну и приготовить из нее суп, это очень полезно для моего тела».
Королева фей Ли прикусила губу. «Однако, она совсем невкусная и очень костлявая… Ты пытаешься проверить его верность? Не волнуйся. Любой, на кого воздействует заклинание манипулирования разумом, будет очень предан своему хозяину. Тебе не обязательно так поступать с ним».
Поддельный Небесный мастер Цзо засмеялся. «А я вот думаю, что рыба здесь очень вкусная…»
Королева фей Ли стояла на своем. «Время, когда духи наиболее активны, — это полночь. Даже если мы с тобой спустимся в озеро, то не сможем всплыть на поверхность, не пострадав. Хочешь удовлетворить свое любопытство, попросив его поплавать? Похоже, ты не очень-то уверен в моих навыках».
Фальшивый Небесный Мастер Цзо не хотел ее обидеть. Он едва улыбнулся и сказал: «Не говори глупостей. Что ж, ты права, не нужна мне эта рыба. Му Фэн, выходи!»
Через мгновение посланник вышел из воды. Он замерз, а тело было залито кровью, отчего выглядел он немного устрашающе. Хотя мужчина пытался выбраться на берег, похоже, он получил серьезные травмы и в настоящее время не мог этого сделать.
Поддельный Небесный Мастер Цзо протянул руку, чтобы помочь Му Фэну выбраться из озера.
Посланник не мог перестать дрожать от холода. Однако он по-прежнему крепко держал рыбу и поклонился своему хозяину. "Мой Господин."
Небесный Мастер Цзо выглядел равнодушным. «Я не хочу больше рыбу, можешь отпустить ее обратно в воду».
"Ладно!" Му Фэн посмотрел на свою добычу, которую поймал с таким усилием, прежде чем выпустить.
Фальшивый Небесный Мастер Цзо внимательно наблюдал за его лицом. Хотя Му Фэн выглядел очень бледным и уставшим, он не проявлял никакого недовольства.
Наконец, Небесный Мастер Цзо успокоился. Он бросил ему пузырек с лекарством. «Прими его и помедитируй шесть часов. Это поможет избавиться от эффекта яда, из-за которого ты чувствуешь такой холод».
Му Фэн поблагодарил хозяина.
Королева фей Ли улыбнулась. «Я и не думала, что он будет послушным, как собака».
Небесный Мастер Цзо держал ее за руку. «Здесь очень ветрено…»
Лицо королевы фей Ли немного изменилось. Она подняла руку, чтобы оттолкнуть мужчину, и холодно ответила: «Не трогай меня!» Затем девушка повернулась и ушла прочь.
Фальшивый Небесный Мастер Цзо посмотрел ей в спину, и медленно сжал кулак. Какая чопорная! Она просто изгнанный человек с небес, но возомнила себя хозяйкой этого мира?
…
Му Фэн вернулся в свой дом. Хотя он выглядел спокойным, его сердце билось очень быстро!
Мой господин! Господь вернулся!
Наконец-то он увидел надежду! Тяжелые времена закончились!
Ди Фуйи спасет их. Он никогда бы не узнал его, если бы не почувствовал уникальный аромат истинного Небесного Мастера Цзо.
В тот момент, когда он узнал своего хозяина, был взволнован до такой степени, что ему даже захотелось плакать! К счастью, он научился сохранять спокойствие. В противном случае его тайна была бы раскрыта.
Хотя он был очень взволнован, его лицо не выражало никаких эмоций. Фальшивый Небесный Мастер Цзо был сумасшедшим, поскольку установил камеры наблюдения по всему дворцу. За каждым шагом, сделанным им или кем-либо еще, следили. Поэтому, когда Му Фэн пришел домой, принял лекарство, втерев его в лицо, как будто совсем не знал, как правильно использовать его по назначению.
Как только он закончил, то начал выполнять свои караульные обязанности. Он был разделен со своими товарищами, и все жили отдельно в четырех разных частях дворца. Каждую ночь он посещал их, и сегодняшний день не стал исключением.
Сначала он отправился туда, где жил Му Лэй, который в этот момент практиковал. Мужчина поприветствовал своего брата, когда увидел его, и продолжил тренироваться. Му Фэн слегка кивнул и ничего не сказав, ушел прочь.
То, что они столкнулись с такой катастрофой, было неожиданной случайностью, ведь этому ничего не способствовало и не предвещало беды.
Небесный Мастер Цзо пропал восемь лет назад. Все они места себе не находили и посещали темный лес почти каждый день и даже вынимали нефритовую табличку, чтобы поддерживать контакт со своим хозяином.
Однако Небесный Мастер Цзо так и не вышел на связь. Со временем некоторые из них разочаровались и постепенно сдались.
Два года назад Му Юнь лично отправился на поиски Господа и вернулся с ним через месяц. Вот тогда-то и начался настоящий кошмар!
Небесного Мастера Цзо вернулся, но оказался фальшивым. Хотя каждое его действие отличалось от действий их истинного хозяина, они каким-то образом были верны ему и следовали всем приказам. Они поддержали бы его, даже если бы тот сказал, что мяч имеет квадратную форму, и спрыгнули вниз со сказы, если бы это потребовалось.
Хотя они ясно понимали, что он был фальшивкой, но не могли контролировать свои тела. Кроме того, их лица не выражали абсолютно никаких эмоций.
К счастью, Му Фэн обладал уникальным телосложением. Его контролировали только полдня, после чего он смог восстановить контроль над своим телом. Однако его братьям повезло меньше... Они так и не оправились от случившегося.
Первое, что сделал Му Фэн после того, как проснулся, — это проверил своих братьев. Он понял, что они все еще находятся под контролем, поэтому мог стереть их воспоминания о Небесном Мастере Цзо только во избежание утечки главных секретов.
Хотя Му Фэн выздоровел, он не осмелился уйти, так как три других посланника все еще находились под контролем врага. Если бы он сбежал, его братьев убили бы. Кроме того, он должен был каждый месяц применять заклинание, стирающее их воспоминания. В противном случае эффект прекратил бы действовать.
Более того, фальшивый Небесный Мастер Цзо и Королева Фей Ли обладали очень высоким уровнем духовной силы. Четыре брата не могли сравниться с ними, даже если бы объединили все свои силы. Возможно, истинный Небесный Мастер Цзо был единственным, кто мог противостоять этим двум мерзавцам.
Следовательно, Му Фэн должен был делать вид, что следует всем инструкциям фальшивого Небесного Мастера Цзо, тайно изучая способ уничтожить заклинание, которое контролировало его братьев.
Сначала посланник даже не знал, какое заклинание он получил. Раз за разом он лишь пытался найти какие-то зацепки из разговоров, когда следил за свои новым фальшивым хозяином.
Через шесть месяцев он выяснил, что их контролировало очень редкое заклинание, однако ничего не мог с этим поделать.
Поддельный Небесный Мастер Цзо был настроен очень скептически. Хотя он контролировал умы братьев, все еще волновался и всегда придумывал всевозможные способы их проверить. Он даже попросил их стать слугами Феи и приказал позволить ей встать им на спину, чтобы та могла взобраться на лошадь.
Таким образом, четыре посланника проживали свою жалкую жизнь последние два года. Му Фэн заставил себя вынести страдания и унижения, которые они получили, ожидая возможности нанести ответный удар. Теперь, наконец, время пришло, и их истинный хозяин вернулся.
Хотя рецепт, который он дал «Мастеру Яну», выглядел довольно посредственно, в нем содержалось много скрытой информации. Он сопровождал Ди Фуйи уже много лет, и поэтому у них был свой уникальный способ узнавать друг друга. Это также было причиной того, что четверо из них все еще могли найти своего хозяина, когда Ди Фуйи принимал разные маскировки.
Он считал, что, прочитав рецепт, его хозяин сможет понять текущее положение своих верных посланников.
…
В общежитии в черте города.
Действительно, Ди Фуйи быстро расшифровал рецепт, в котором содержалось два скрытых предложения: трое из них подверглись воздействию заклинания манипулирования разумом и не могли действовать по собственной воле. Кроме того, каждую ночь около 3:45 утра Стена скорби под саранчовым деревом в западном дворе теряла свою магию ровно на один час.
Ди Фуйи уставился на слова «Заклинание манипулирования разумом» и слегка нахмурился. Он плохо разбирался в ядовитых заклинаниях и не совсем понимал, как оно работает.
Когда Му Фэн проверил его пульс, он воспользовался шансом, чтобы в ответ проверить пульс Му Фэна. В его теле было ядовитое заклинание, но Му Фэн успешно подавил его, так что смог понять, о чем говорилось в записке. Однако трое других все еще находились под контролем.
Он изучил симптомы, с которыми столкнулся Му Фэн, поэтому ожидал, что остальные трое будут в таком же состоянии. Он должен создать лекарство. Однако на данный момент у них не было много времени, и пришлось действовать иначе.
«Сицзю, ты можешь защитить меня, пока я попытаюсь найти способ разрушить это заклинание?» Ди Фуйи решил немедленно начать свои исследования.
Девушка нахмурилась. "Попытаешься? То есть ты не знаешь, как от него избавиться?»
«Нет, я впервые вижу такое, поэтому могу только попытаться найти лекарство». Ди Фуйи не скрывал от нее своих сомнений.
Гу Сицзю глубоко вздохнула. «Давай я займусь этим?».
Ди Фуйи был удивлен. "Ты?"
Девушка кивнула. «Оно очень похоже на приворот, с которым я уже сталкивалась в прошлом. Думаю, что между ними должно быть какое-то сходство».
Ди Фуйи вздохнул с облегчением. «Отлично. Какие ингредиенты тебе нужны?»
Гу Сицзю перечислила несколько трав. У Ди Фуйи в запасе были некоторые из них, а остальные нужно было купить в аптеке.
Он немедленно приказал старейшине Ляну пойти и купить недостающие ингредиенты. Для членов Ассоциации Аньин было несложно добыть что-либо в аптеке. Таким образом, потребовалось всего полчаса, прежде чем Гу Сицзю смогла приступить к изготовлению лекарства.
Чтобы избежать подозрений фальшивого Небесного Мастера Цзо, Гу Сицзю и Ди Фуйи отправились в Фукан Холл, который выглядел точно так же, как и раньше. Однако количество горничных и слуг сократилось вдвое.
Оба незаметно вошли внутрь, не поставив никого в известность. Иногда они встречали охранников и пытались выудить от них максимум информации. Наконец, они узнали местонахождение пропавших без вести горничных.
Поддельный Небесный Мастер Цзо привел их в свой новый дворец!
Сердце Гу Сицзю ёкнуло. Она не видела знакомых лиц, когда находилась во дворце Цинтянь.
Что, если этот ублюдок их убил...
Слуги, которых выбрали для отправки во дворец, были одними из лучших и самыми приближенными к Ди Фуйи.
Хотя они не были так близки, как четыре посланника, все же были очень верны своему настоящему хозяину. Пока Гу Сицзю находилась в Фукан Холле, обслуживающий персонал относился к ней очень хорошо и уважительно. Если честно, девушка считала этих людей своими добрыми друзьями. «Что, если они уже мертвы?»
Она почувствовала боль в сердце, и ее шаги замедлились…
Глава 1407
Она не могла не взглянуть на Ди Фуйи. Хотя он слегка прикусил губы, выглядел довольно спокойным. Лунный свет, естественно, переливался в его глазах, хотя вокруг было довольно темно. Взгляд мужчины был устремлён в небо.
Сколько из них сияло в звездном небе и сколько умерло? Если каждая звезда представляла человека, сколько упало без их ведома?
Гу Сицзю знала, что Ди Фуйи чувствовал себя несчастным, хотя и не показывал этого. Она взяла его за руку и почувствовала, что его пальцы были слегка холодными. Он казался отстранённым и поэтому не сдерживал ее, как обычно.
Гу Сицзю попыталась хоть как-то порадовать мужа, положив голову ему на плечо. «Фуйи, я улучшу лекарство для тебя». Он похлопал ее по руке и просто кивнул, ничего не сказав.
После этого оба направились в бывшую мастерскую Ди Фуйи. Гу Сицзю попыталась подбодрить его и хотела во что бы то ни стало усовершенствовать противоядие. Поскольку у них в запасе было не так много времени, ей следовало полностью сконцентрироваться на доработке лекарства. Ди Фуйи создал волшебный барьер за пределами комнаты очистки, чтобы никто не мог видеть свет и звуки, исходящие изнутри.
Прошел один час, второй….
Гу Сицзю провела целый день в лаборатории. Она не выходила из комнаты с тех пор, как вошла, а это означало, что девушка вообще не спала и не ела.
Она не могла уже и припомнить, сколько ингредиентов потратила впустую. Только на следующий вечер она увидела десять блестящих пилюль внутри печи, когда открыла ее.
Таблетки— противоядие восьмого класса! Они могли разрушить любое ядовитое заклятие.
Изначально девушка думала, что достаточно изготовить таблетки только седьмого уровня. Тем не менее, она добавила особый ингредиент — свою кровь в своем последнем испытании, чтобы ещё больше улучшить лекарство. Результат не заставил себя долго ждать!
Ее кровь могла повысить качество любых таблеток. Эффект был одинаковым независимо от того, было ли это ее первоначальное тело или текущее. Она никогда никому не раскрывала эту особенность и считала ее своим маленьким секретом.
Тем не менее, она довольно редко использовала свою кровь в медицинских целях. Девушка применила ее лишь однажды, когда пыталась спасти Ди Фуйи на восьмом пике.
Были и другие случаи, когда она иногда получала травмы во время процесса очистки, и ее кровь случайно попадала в алхимическую печь. В результате качество таблеток сильно возрастало.
Несмотря на успех в лаборатории, Гу Сицзю пребывала в подавленном настроении. Хотя Ди Фуйи ни в чем не обвинял ее, она прекрасно понимала, что именно ее побег привел к такому печальному исходу.
Всего этого бы не случилось, если бы она осталась тогда во дворце. Столько невинных жизней не было бы принесено в жертву.
Девушка чувствовала себя виноватой с тех пор, как сбежала из темного леса. Однако она очень хорошо это скрывала и никогда ни с кем не делилась своими чувствами. Теперь, когда Губы Сицзю увидела десять таблеток восьмого класса, ей показалось, что с ее сердца свалилось тяжелое бремя.
Получившееся лекарство было самым эффективным противоядием от злых чар. Она узнала этот рецепт от эксперта, который поведал о нем ещё в ее прошлой жизни. Человек утверждал, что был родоначальником ядовитого заклинания. Однажды, когда она случайно спасла его жену, он передал ей рецепт, чтобы выразить свою благодарность.
Гу Сицзю ничего не знала об исцеляющих лекарствах в то время, и поскольку лечение других зачастую требовало очень высокого уровня духовной силы, а также некоторых специальных алхимических техник, она всегда держала рецепт в уме, но никогда не применяла на практике. Наконец, она смогла воплотить в жизнь знания, полученные от эксперта по ядовитым заклинаниям.
Она держала в руке десять таблеток, и ее настроение наконец улучшилось. Если то, что сказал тот человек, было верным, лекарство, которому он ее научил, сможет разрушить заклинание Феи. Му Фэн и остальные будут спасены!
Она осторожно поместила таблетки в банку. После этого открыла дверь, так как хотела поговорить с Ди Фуйи. Однако обнаружила, что снаружи ее никто не ждёт.
Девушка была немного разочарована, но решила не суетиться раньше времени. Она попыталась связаться с мужем с помощью телепатии, но и здесь ее ждал провал. Похоже, на другой стороне никто не планировал ей отвечать.
Она не на шутку испугалась, поскольку это означало, что Ди Фуйи вошел в запретную зону!
Он сказал, что собирается присмотреть за ней, но почему вдруг ушёл? Как долго его не будет? Когда он вернется? Вдруг он столкнется с какой-нибудь опасностью?
Гу Сицзю внезапно забеспокоилась и ещё ненадолго задержалась в лаборатории. Девушка выглянула в окно и посмотрела на небо, которое было усыпано тысячами ярких звёзд.
Она нервничала и волновалась. Ли Мэнся все еще находилась в руках фальшивого Небесного Мастера Цзо. С тех пор, как ее поймали, прошел один день и одна ночь. Гу Сицзю не была уверена, состоялся ли суд и пытали ли женщину во время него. Она не могла больше ждать. К вечеру они все должны быть спасены!
К счастью, Му Фэн сказал им, что через Стену Скорби можно пройти ровно в 3.45 утра. У нее было более чем достаточно времени, чтобы пробраться во дворец и спасти их!
…
Но все же, куда делся Ди Фуйи?
Гу Сицзю чувствовала в теле усталость. Казалось, что всякий раз, когда он пропадал, они больше никогда не встретятся. Все, что она могла сделать, это терпеливо ждать, пока мужчина не появится вновь.
До 3:45 ещё оставалось время, поэтому она решила закрыть глаза и немного подремать. Однако бессонница и беспокойство за мужа не позволили ей этого сделать. Девушка спрыгнула с кровати и еще раз обошла Фукан Холл.
Она жила здесь на протяжении несколько месяцев и знала каждый уголок дворца как свои пять пальцев. Несмотря на все теплые воспоминания, она чувствовала, что это место стало невероятно пустынным, хотя холл был в хорошем состоянии и выглядел чистым и опрятным.
Это было похоже на особняк из рассказа «Сон о Красной комнате», где упомянутый в рассказе дом всегда был многолюдным и шумным, так как в нем останавливалось много молодых девушек. Однако одна за другой дамы либо выходили замуж, либо умирали, либо переезжали куда-то ещё. Хотя комнаты время от времени все еще убирали горничные, прогулка по саду казалась пустынной и жуткой.
Именно так Гу Сицзю чувствовала себя сейчас. Хождение по длинным коридорам нельзя было назвать приятным времяпрепровождением, но девушка все ещё надеялась найти Ди Фуйи.
Через некоторое время она по случайному стечению обстоятельств свернула на задний двор, где находился большой и просторный, но ничем не примечательный, зал. Обычно на двери висел железный замок, и дверь нельзя было так легко открыть.
Кто-то явно вошел внутрь.
Она вспомнила, что Му Фэн говорил ей, что эта базилика — запретная зона, и в нее может войти только Небесный Мастер Цзо. Любой другой, кто пытался проникнуть внутрь, совершал преступление, караемое смертной казнью.
Гу Сицзю знала, что у ее мужа было много секретов, связанных с его жизнью, поэтому никогда не спрашивала подробностей. Она не входила туда, куда ей запрещено. Она бы даже не спросила об этом.
Теперь девушка замешкалась, когда увидела приоткрытую дверь. Ди Фуйи был там?
Глава 1408
Гу Сицзю снова попыталась связаться с Ди Фуйи. К сожалению, ответа не последовало.
Если он находился в запретных землях, тогда кто же ворвался в базилику? Если у этого человека было злое намерение, то у Ди Фуйи могли возникнуть проблемы! Поэтому Гу Сицзю решила войти внутрь, не задумываясь. Она хотела телепортироваться в зал. Однако, оказавшись там, поняла, что потерялась в тумане и не видит ничего вокруг.
Там было так холодно, что она не могла перестать дрожать. Гу Сицзю быстро обхватила себя руками, чтобы хоть как-то согреться.
Боже! Где она оказалась? Девушка растерянно оглянулась по сторонам. Однако туман был таким густым, что она не могла сориентироваться. Она попыталась пройти несколько шагов вперед, но внезапно оступилась и упала в пустоту. На дне находилась кипящая лава, от которой исходил такой жар, что казалось, будто Гу Сицзю тут же растает, когда окажется там!
К счастью, ее духовная сила была достаточно высока, и девушка немедленно подпрыгнула вверх. Однако она не могла найти место для приземления, поскольку все, куда ступала ее нога, тут же разрушалась. Кроме того, на дне ее ждала либо лава, либо ледяные лезвия, либо черное вязкое болото. Казалось, опасность поджидала повсюду!
Гу Сицзю уже освоила заклинание полета, что означало, что она могла левитировать в воздухе. Однако гравитационная сила здесь была слишком сильной, и она почувствовала, как ее тело беспомощно тянет вниз. И только когда она начала контролировать себя от макушки до кончиков пальцев с помощью заклинания, перестала падать. Однако парить в воздухе было чрезвычайно сложно.
Может, Гу Сицзю попала в волшебный барьер?! В противном случае она бы телепортировалась всего на десять метров, а не на такое большое расстояние.
Возможно, базилика была запретным местом, и Ди Фуйи поставил у входа защиту. Следовательно, она привела в действие механизм, когда попыталась проникнуть внутрь.
Он научил ее множеству различных способов преодоления всевозможных трудностей и барьеров. Поэтому, находясь в воздухе, девушка быстро испробовала все методы, которые только могла вспомнить.
Была некоторая вероятность, что она не сможет выжить. Внезапно на нее накинулась веревка, которая возникла из ниоткуда из-под ног, и огромная сила потянула вниз. Следующее, что она успела понять, дак это то, что падала в неизвестность с невероятно большой скоростью. Девушка закричала от испуга.
Красная лава хлынула на нее, Гу Сицзю грязно выругалась, так как никак не могла освободиться от этих проклятых веревок. Внезапно слева от нее вспыхнул синий свет и окружил, а затем потянул к себе. Девушка снова полетела куда-то на большой скорости, но уже в горизонтальном положении!
Следующее, что она поняла, это то, как упала в чьи-то объятия. Она уловила запах знакомого аромата.
Мгновение спустя она осознала, что оказалась снова в Фукан Холле. Ее окружали прекрасные красные цветы и могущественные деревья. Она оказалась в саду на заднем дворе.
Оглядевшись вокруг, девушка поняла, что находится в объятиях мужа, который держал ее на руках: «Ты ...»
Ее сердце бешено стучало. Мужчина выглядел бледным, когда отчитывал ее. «Почему ты опять бродишь одна?! Думаешь, что здесь настолько безопасно?»
Гу Сицзю замолчала, поджала губы и опустила глаза. "Прости."
Он, казалось, понял, что был слишком резок, поэтому сменил тон, глубоко вздохнул и спросил ее: «Ты не поранилась?»
Девушка отрицательно покачала головой: «Я в порядке».
Ди Фуйи положил пальцы на ее запястье, чтобы проверить пульс. Однако Гу Сицзю одернула руку. «Я чувствую себя хорошо, это необязательно».
Она попыталась успокоиться, так как ее сердце бешено колотилось, затем взглянула на базилику. Если раньше дверь была приоткрыта, то сейчас все выглядело совсем иначе. Похоже, что Ди Фуйи и был тем, кто открыл и снял тот замок.
Как только он входил внутрь, возникал магический барьер, и никто другой не мог войти в базилику без его разрешения. Если кто-то все же случайно проникал в зал, то попадал в туманную иллюзию.
На самом деле, внутри тумана можно было получить множество травм, и девушка искренне считала, что от нее ничего не останется, если упадет в кипящую лаву.
И снова она посмотрела на Ди Фуйи, пытаясь что-то понять. На нем было светло-зеленое ритуальное одеяние с яркой вышивкой на ткани в виде звезд, которые выглядели настоящими и плавно двигались, когда он время от времени жестикулировал руками.
Гу Сицзю попыталась сосредоточить свое внимание. «Ты все это время был в базилике? Я пытался связаться с тобой с помощью телепатии, но ответа не было. Я волновалась, поэтому отправилась на поиски…»
Ди Фуйи ненадолго замолчал и вздохнул. «Со мной все хорошо, зачем волноваться? В последнее время ты часто паникуешь, тебе не кажется?
Гу Сицзю опустила глаза. Он был прав. Действительно, она, казалось, часто истерила и постоянно беспокоилась за него. Девушка поняла, что больше не была собой.
Возможно, ей было наплевать на многих, кроме своего мужа. Следовательно, она лелеяла его и не хотела, чтобы с ним случилась трагедия с тех пор, как нашла своего возлюбленного на восьмой вершине.
Ди Фуйи посмотрел на нее, опустив глаза, и понял, что в последнее время девушка была очень неуверенной в себе, хотя старалась выглядеть сильной.
Он не мог не вздохнуть, когда держал ее за руку. «Ты чувствуешь себя виноватой из-за того, что случилось?»
Тело Гу Сицзю немного окоченело. Она подняла голову и посмотрела на мужа. Подсознательно она хотела отрицать то, что только что сказал Ди Фуйи. Однако не решилась высказаться, а лишь беспомощно вздохнула.
Мужчина добавил: «Как ты знаешь, судьба неумолима, поэтому решила сыграть с нами злую шутку. Тебе не нужно винить себя...».
Гу Сицзю подняла веки и посмотрела на него. «Я думала, ты скажешь, что контролируешь свою судьбу, ты же бог…»
Ди Фуйи расхохотался. «Как видишь, я сейчас пытаюсь это изменить, верно? Итак, как дела в лаборатории?»
Гу Сицзю, наконец, почувствовала прилив энергии, когда услышала его ответ. Она достала баночку с лекарством и потрясла ею перед ним, как если бы ребенок пытался продемонстрировать свое достижение. "Готово!"
Ди Фуйи вынул таблетку и медленно рассмотрел ее, потому как никогда раньше не видел такого лекарства, из которого исходила сильная духовная сила. Никто на континенте до сих пор не делал ничего подобного. Возможно, даже он не смог бы изготовить такие таблетки. Однако Гу Сицзю смогла! Более того, ей удалось это сделать всего за один день!
Она была не только талантлива, но и старалась изо всех сил! Ди Фуйи взглянул на ее лицо и заметил темные круги под глазами, образовавшиеся из-за отсутствия сна и полноценного отдыха.
Его сердце екнуло, когда он крепко обнял девушку. «Зачем было так нагружать себя? Это не настолько срочно, чтобы делать таблетки за один день».
Гу Сицзю ответила: «Как это не срочно? Мэнся все еще с этим психом. Мы должны спасти ее как можно скорее. Давай начнем сегодня вечером?
Ди Фуйи ничего не ответил. Вместо этого он взял ее за руку и повел за собой. "Пошли домой. Тебе нужно отдохнуть».
Он отвел ее в свою спальню, которая была безупречной, а на мебели не было видно даже пылинки. "Спи сладко. Я разбужу тебя, когда нужно будет выходить».
Гу Сицзю и правда очень устала и улеглась поудобнее, прикрыв глаза. Внезапно она снова открыла их, и быстро огляделась.
К счастью, Ди Фуйи еще не ушел. Вместо этого он пил чай, но сразу же заметил, что девушка проснулась. "Что случилось?"
Гу Сицзю покачала головой. Она чувствовала тревогу и пустоту глубоко внутри. Ди Фуйи, казалось, заметил ее эмоциональное состояние, поэтому вздохнул и лег рядом с ней. «Я здесь, рядом с тобой. А теперь поспи! "
Девушка перекатилась в его объятия. «Отлично, составь мне компанию».
Он похлопал ее по спине: «Конечно».
Гу Сицзю пробормотала, закрыв глаза. «Не оставляй меня…»
Ди Фуйи не знал, что ответить. Разумеется, он планировал уйти, пока она спала. Он хотел позволить ей отдохнуть, а сам отправиться спасать своих товарищей. Однако не мог отказать своей любимой. "Конечно, не уйду. Не волнуйся. Я возьму тебя с собой».
Девушка почувствовала облегчение и вскоре заснула.
Ди Фуйи не мог не поцеловать ее в лоб, глядя на длинные ресницы и сочные пухлые губы.
Неудивительно, что люди часто называли мужчин подкаблучниками. Он стал более нежным и мягкосердечным с тех пор, как нашел свою возлюбленную.
Гу Сицзю проспала два часа. Время от времени ее маленькая ручонка подсознательно тянулась к нему, как будто боялась, что он убежит.
Ди Фуйи лежал рядом и держал ее в своих объятиях, пытаясь изучить новое лекарство. Он облегченно вздохнул. Это было мощное противоядие, которое могло разрушить любое заклинание. Для такого лекарства требовался редкий рецепт. «Откуда Гу Сицзю узнала, какие нужны для этого ингредиенты?»
…
Наступило 3.30 утра, когда Гу Сицзю и Ди Фуйи стояли у Стены Скорби. Они внимательно следили за своим окружением, но вокруг ничего не было слышно.
Оба они спокойно подождали 15 минут и поняли, что небольшая часть стены рядом с большим деревом, которая раньше была покрыта густым туманом, слегка задребезжала. Смог рассеялся, и открылся вход, в который мог протиснуться один человек.
Время расплаты пришло! Гу Сицзю быстро телепортировалась в особняк вместе с Ди Фуйи через небольшой вход, не наткнувшись при этом ни на одно препятствие.
Оба оказались в бамбуковой роще, где высокие стебли раскачивались на ветру. Му Фэн стоял поблизости, и, наконец, вздохнул с облегчением, когда увидел истинного Небесного Мастера Цзо со своей супругой. Без лишних слов посланник быстро поприветствовал их и опустился на колени перед Ди Фуйи. "Мой господин!" Голос его в этот момент предательски задрожал.
Ди Фуйи слегка кивнул и быстро спросил: «Как Ли Мэнся?»
«Она все еще в тюрьме».
"Ее казнят?" — спросила Гу Сицзю.
Му Фэн остановился на секунду. «Ваш клон применил к ней заклинание чтения мыслей, но ему не удалось получить никакой информации. Она без сознания с тех пор, как он мучил ее целый день. Могу лишь предположить, что он, вероятно, накажет ее, если так ничего и не добьется ...»
Гу Сицзю облегченно вздохнула. Им удалось прибыть как раз вовремя. Их планы успешно реализовывались, поскольку они были хорошо подготовлены. Более того, их шпионом был сам Му Фэн.
Из-за многочисленных камер видеонаблюдения Гу Сицзю и Ди Фуйи должны были оставаться незамеченными, пока следовали за посланником к его дому.
Девушка дала Му Фэну таблетку, чтобы тот первым ощутил ее свойства. В конце концов, его внутренняя сила была довольно мощной, и ему удалось быстро подавить яд смертоносного заклинания.
Глава 1409
Му Фэн проглотил таблетку, ничего не сказав, а затем начал медитировать в соответствии с наставлениями Гу Сицзю, которая все это время внимательно наблюдала за ним, чтобы не пропустить ни малейшего изменения.
К счастью, лицо Му Фэна приобрело слегка розоватый оттенок, а затем немного покраснело. Реакция его тела была такой же, как ее описывал Сюаньюань Лою. Таким образом, лекарство доказало свою эффективность.
Ди Фуйи держал ее за руку и утешал. "Не принимайте все близко к сердцу. Даже, если ничего не выйдет, все в порядке, ничего страшного».
Мгновение спустя Му Фэн поднялся с земли. Обычно он мог видеть ядовитое заклинание, которое находилось в его теле, внутренним зрением. Следовательно, он снова попытался просканировать себя после того, как принял лекарство. К его удивлению, заклинание исчезло!
Му Фэн был просто в восторге. Тем не менее, он изо всех сил старался подавить волнение и немедленно произнес. «Милорд, чары, сковавшие мое тело, полностью исчезли!»
Ди Фуйи улыбнулся Гу Сицзю, глаза которой заблестели от радости: «Чего тогда мы ждем? Нужно дать лекарство трем другим посланникам!»
Конечно, Му Фэн очень хотел вылечить своих братьев. Только Бог знает, как ужасно они себя чувствовали, находясь в сознании, но при этом не имея возможности контролировать собственное тело!
Он вспомнил, как сильно страдал, хотя его тело не принадлежало ему всего двенадцать часов в день. Однако трое его приятелей терпели мучения целых два года! Все пришли к мнению, что они морально очень сильные личности, так как за все это время еще не сошли с ума!
Му Фэн сказал, что может передать таблетки своим братьям в одиночку. Однако Гу Сицзю все еще волновалась. В конце концов, сила Му Фэна отличалась от силы трех других посланников. Если бы с ними что-то случилось после того, как они приняли таблетки, она могла бы помочь. Поэтому девушка решила следовать за Му Фэном.
Сначала они отправились на поиски Му Лэй, который в этот поздний час уже давно спал. Однако он тут же проснулся, когда пришел Му Фэн. Наконец, Гу Сицзю увидела истинное лицо посланников, подвергшихся психологическому насилию. Му Лэй немного похудел. Возможно, ночью заклинание работало не в полную мощность, поэтому посланник не сразу понял, что происходит, и слегка тупил.
«Зачем ты пришёл так поздно? Что случилось?»
Му Фэн смотрел на него, размышляя. Обычно жертвы бесконтрольно кричали, как только выяснялось, что они идут против заклинателя, который тут же был осведомлён.
Поэтому Му Фэн не упомянул о своих истинных намерениях, вместо этого заварил чай и принялся болтать о работе и на что обратить внимание во время завтрашней прогулки Королевы Фей Ли.
Му Лэй кивнул. «Конечно, я приму к сведению то, что ты сказал, и позабочусь о ней». Хоть его слова и звучали уважительно, глаза были наполнены печалью.
Му Фэн протянул ему чашку чая. «Пусть это и не вино, но давай выпьем за завтрашний день!»
Му Лэй ничего не заподозрил и отхлебнул чая и слегка нахмурился. «Какой странный вкус…»
Му Фэн быстро ответил: «Может быть, потому что ты слишком долго не пил его».
Му Лэй кивнул и допил свою кружку.
Му Фэн продолжил разговаривать с ним и спросил, запланированы ли у него еще какие-нибудь дела на завтра.
Му Лэй ответил: «Небесный Мастер Цзо сказал, что завтра допросит Ли Мэнся. Он даже сказал, что должен преподать ей урок, и хочет, чтобы я заставил нескольких мужчин изнасиловать ее ... "
Гу Сицзю, которая в настоящее время оставалась невидимой, сжала кулаки, так как не ожидала, что фальшивый сопляк окажется таким ублюдком! После того, как посланники немного поболтали, Му Лэй почувствовал себя плохо и скорчился от боли.
"Что такое?" — спросил Му Фэн.
«Живот скрутило». Му Лэй нахмурился ещё больше.
«Может просто чай был уже остывшим. Думаю, тебе стоит помедитировать. Позвольте мне научить тебя новому методу, который очень эффективен при подобных болях». Му Фэн сделал несколько жестов, обучая его новой технике медитации. Конечно, это была та же самая техника, которая поведала ему Гу Сицзю несколькими минутами ранее.
Глава 1410
Му Лэй на мгновение усомнился. Однако он очень доверял своему другу, поэтому, начал медитировать в соответствии с инструкциями Му Фэна.
Его реакция на противоядие была сильнее, чем у первого посланника, поскольку духовная сила была относительно низкой. Следовательно, его лицо стало зеленоватым и бледным. После этого цвет сменился на красный.
К счастью, он обладал сильной решимостью, поэтому не прервал медитацию. Примерно через пять-шесть минут Му Лэй закончил. Не говоря ни слова, он сразу бросился в туалет, где его тут же вырвало.
Му Фэн последовал за ним и похлопал брата по спине: «Как ты себя чувствуешь?»
Му Лэй медленно выпрямился, его тело задрожало. «Я… я…»
Му Фэн продолжал сыпать вопросами. "Как ты? Чувствуешь, что восстановили контроль над своими конечностями? Они двигаются по твоей воле?»
Конечности Му Лея дрожали. Сначала он посмотрел на свои руки, а затем схватил Му Фэна за воротник. «Ты что-то добавил в напиток! Я наконец могу быть собой! Откуда у тебя противоядие?»
Му Фэн улыбнулся и кивнул. «Наконец-то ты в сознании! Бог знает, как утомительно мне было притворяться сумасшедшим в течение двух лет».
Хотя Му Лэй был отважным мужчиной, в этот момент его глаза начали слезиться. Только Богу известно, как сильно он страдал все эти годы, когда он наблюдал, как его тело под чужим контролем совершает ужасные дела!
Он даже хотел однажды совершить самоубийство, но ничего не вышло. Наконец, он снова обрел контроль!
«Где ты взял противоядие? У тебя есть еще? Му Юнь и Му Дянь все еще…» Му Лэй был уравновешенным и спокойным человеком, однако сейчас слова вылетали из него словно из пулемета.
Му Фэн похлопал его по плечу. «Не волнуйся. У меня есть лекарство и для них».
"Тогда почему мы ещё здесь? Нужно поскорее их найти!» Му Лэй потянул своего друга за руку и был готов отправиться на поиски.
Му Фэн немедленно оттащил его и сказал: «Забыл, что здесь камеры повсюду? Нам нужно делать вид, будто все еще находимся под контролем. Ты не должен выглядеть счастливым, чтобы не привлекать внимание. Давай сделаем так: я пойду искать Му Юнь, а ты найдёшь Му Дянь. Придерживайся того варианта, которому я тебя научил, и заставь Му Дянь съесть противоядие. После этого встретимся в бамбуковой роще».
Му Лэй знал, что это серьезное дело, поэтому для начала успокоился, а уже потом вышел из комнаты.
Гу Сицзю все еще скрывалась в темноте. Наконец, она вздохнула с облегчением, когда увидела, как второй посланник выздоровел. Она уже передала Му Фэну две другие таблетки для остальных, а сама вместе с Ди Фуйи направились прямиком в тюрьму, поскольку должна была спасти Ли Мэнся и предотвратить ее дальнейшие страдания.
…
Достаточно скоро им обоим удалось найти местоположение девушки по карте, составленной Му Фэном.
Действительно, охранники тюрьмы были доверенными лицами самозванца. Они сильно расслабились во время своих обязанностей, так как особняк был очень крепким, и никто не мог войти в него без ведома. Их работа заключалась в том, чтобы заключенные всегда находились в своих камерах и не могли бежать.
Более того, заключенные в обычно получали серьезные травмы или были скованы особыми цепями, которые не позволяли им использовать свою духовную силу. Они с трудом передвигались, не говоря уже о побеге. Таким образом, возле тюрьмы обычно дежурил только один охранник, пока остальные его коллеги крепко спали.
Глава 1411
Гу Сицзю и Ди Фуйи телепортировались в особняк. Мужчина слегка нахмурился, когда они вошли в тюрьму, так как там практически не ощущалось никакой духовной силы. Однако место было наполнено злой энергией. Кроме того, повсюду слышались рыдания людей. Ди Фуйи чувствовал себя неуютно несмотря на то, что обладал такими могущественными способностями.
Он положил одну руку на плечо Гу Сицзю. "Тебе страшно?"
Девушка покачала головой. "Нет" Она даже взглянула на мужа с неким раздражением. «Чего тут бояться?»
Хотя тюрьма казалась ужасающей и холодной, она смогла вынести это. В конце концов, Гу Сицзю однажды уже заходила в дом с привидениями. Тюрьма была не такой уж большой проблемой!
Ди Фуйи молча наблюдал за состоянием девушки, чтобы окончательно убедиться, что с ней все в порядке.
Ему внезапно пришла в голову идея, когда он огляделся вокруг. Мужчина заметил, что несколько призраков темно-красного цвета бродили по темной узкой тропе.
Он обнял ее за талию. «Малышка, ты что-нибудь заметила?»
Гу Сицзю снова огляделась. «Масляная лампа, кровь, грязные пленники…»
В камерах было много заключенных. Некоторые из них кричали, некоторые — спали. Все они, должно быть, прошли через жестокие наказания, так как были чумазыми, одетыми в рванье, пропитанное кровью. Некоторые из них были изувечены до неузнаваемости.
Ди Фуйи на мгновение остановился, прежде чем наложить заклинание. «Ладно, осмотрись, вдруг найдешь здесь своих хороших друзей».
'Хороших друзей?' Гу Сицзю немедленно огляделась, но так и не поняла, что он имел в виду: «Хорошие друзья? Ты говоришь про призраков?»
Ди Фуйи промолчал.
Он лишь закашлялся, щелкнув пальцами, и два призрака, которые были рядом с девушкой, немедленно обратились в пепел. Он быстро оттащил ее. «Энергия Инь здесь слишком сильна и вредна для твоего тела. Давай уйдем!"
Вскоре они оба нашли камеру, в которой находилась Ли Мэнся. Они сразу же телепортировались внутрь. Женщина выглядела еще ужаснее, чем вчера. Хотя она не получила сурового наказания, но выглядела очень бледной из-за того, что Королева Фей Ли пытала ее.
В данный момент она крепко спала на полу, усыпанном сеном. Ди Фуйи наложил на женщину заклинание, а затем Гу Сицзю накормила ее двумя таблетками.
Мгновение спустя Ли Мэнся проснулась. Ее глаза заблестели, когда она заметила в камере своих друзей. «Небесный Мастер Цзо! Мисс Гу! Как я рада вас видеть! "
Ей сразу захотелось встать, но она забыла, что все еще скована цепями. Мгновенно цепи издали звук, который насторожил тюремщика. "Что там еще?!"
Раздосадованное лицо охранника появилось в маленьком окошке в двери камеры.
Он заглянул внутрь и увидел только одну Ли Мэнся, которая сидела на полу и протирала глаза руками.
Тюремщик усмехнулся. «Тебе приснился Небесный мастер Цзо? Не волнуйся. Ты скоро увидишь его, когда наступит утро. Просто потерпи немного. А вот о мисс Гу можешь забыть! Она давно умерла! Эта девчонка никогда не появится здесь с Небесным Мастером Цзо».
Ли Мэнся пришла в ярость: «Проваливай!»
В конце концов, она была главным хозяином Ассоциации Аньин. Следовательно, ее аура была относительно сильной и пугающей, когда она злилась. Поэтому тюремщик не посмел больше дразнить пленницу и ушел, пробормотав что-то себе под нос.
Гу Сицзю и Ди Фуйи снова приобрели физическую форму, поскольку не могли использовать свою духовную силу или накладывать заклинания, пока были невидимы. Гу Сицзю не стала много болтать и вместо этого быстро разблокировала цепи Ли Мэнся.
Женщина немедленно потянулась, выпрямив спину. Она казалась энергичной, хотя выглядела слегка подавленной. «Небесный Мастер Цзо, что нам делать дальше? Убить самозванца?»
Ди Фуйи покачал головой. «Давай не будем торопиться. Нужно в первую очередь выбраться отсюда».
Ли Мэнся промолвила: «Тюремщик будет приходить каждый час. Он может предупредить самозванца, если поймет, что я пропала ...»
Однако она немедленно закрыла рот, даже не успев выразить беспокойство, поскольку Гу Сицзю извлекла из ниоткуда манекен, который был размером с человека. Девушка укусила себя за кончик указательного пальца и капнула кровью на лоб манекена, он сразу же задрожал и рухнул на землю. Теперь он выглядел в точности как Ли Мэнся, и его грудь двигалась вверх и вниз, имитируя дыхание.
Женщина была ошеломлена и посмотрела на свою точную копию, которая мирно лежала на сене, а затем — на Гу Сицзю. "Что это?"
«Заклинание зрения. Манекен будет действовать так же, как и ты, он может переворачиваться с боку на бок и даже отвечать, когда кто-то будет звать тебя по имени. Так что не волнуйся, тюремщик не поймет, что ты пропала» — объяснила Гу Сицзю.
Ли Мэнся была впечатлена. «Мисс Гу, не могли бы вы научить меня этому трюку, когда будете свободны?»
«Давай поговорим об этом позже, когда достигнешь духовной силы девятого с половиной уровня!» Ди Фуйи прервал ее.
Ли Мэнся замолчала.
Она находилась без сознания почти два дня. Следовательно, очень хотела поскорее уйти, но не могла перестать с завистью восхищаться и смотреть на Гу Сицзю своими сияющими глазами. "Мисс Гу ..."
Как только она собиралась что-то сказать, ее снова прервал Ди Фуйи. «Мисс Гу? Теперь она моя жена».
Ли Мэнся удивилась, широко распахнув глаза: «Вы поженились?! Я так ждала вашей свадьбы! Но когда это произошло?»
Гу Сицзю собиралась ответить, но Ди Фуйи не дал ей и слова сказать. «Сейчас не лучшее время для болтовни. Идем!»
Действительно, времени оставалось не так много. Гу Сицзю тут же схватила девой рукой Ли Мэнся, а правой — Ди Фуйи, и телепортировалась в бамбуковую рощу.
Лекарство Гу Сицзю было очень эффективным, так как Му Юнь, Му Лэй и Му Дянь немедленно пришли в сознание. В этот момент все они собрались в бамбуковой роще и ждали остальных. Однако все были сбиты с толку, кроме Му Фэна.
Три пары глаз смотрели на посланника. «Что ты пытаешься от нас скрыть. Кого мы ждем?»
«Да, здесь никого кроме нас нет. Кого мы ждем?»
«Я думаю, нам нужно выяснить, как спасти Ли Мэнся ... Этот урод снова будет пытать ее, когда взойдет солнце!»
«Да ладно, где ты нашел противоядие? Это потрясающе! Я наблюдал, как этот ублюдок контролирует меня в течение двух лет. Я просто хотел умереть! Кто создал это лекарство? Мы должны отблагодарить его или ее должным образом».
Трое посланников не могли перестать расспрашивать Му Фэна.
Однако он только улыбнулся. "Потерпите. Ждать осталось недолго»
«Боже, перестань нас дразнить!»
«Му Фэн, ты все это время был в сознании?» — наконец спросил Му Юнь.
«Мною управляли примерно часов двенадцать в день, прежде чем я смог восстановить контроль над своим телом».
«Нас контролировали более двух лет. Почему тебе так повезло?»
Му Фэн ответил: «Ваши духовные силы слишком низки!» Он радостно похлопал Му Динь по плечу. «Братья, нам нужно работать усерднее! В будущем, кто знает, с чем нам придется столкнуться!»
Му Юнь и двое других посланников немедленно сжали кулаки. «Твои слова больше похожи на оскорбление!»
Прошло так много лет с тех пор, как Му Фэн наконец-то мог почувствовать облегчение. Небесный Мастер Цзо вернулся, и его братья, которые прошли через все трудности вместе с ним, были освобождены! Пора было переходить в контратаку!
«В любом случае, мне кажется, что я забыл о чем-то важном». Му Дянь был первым, кто понял, что что-то не так.
Двое других остановились и посмотрели друг на друга. «Мы чувствуем то же самое».
Му Фэн закашлялся. «Хм, позвольте мне объяснить…»
Три пары глаз сразу же устремились на него. Му Фэн снова закашлялся. «Я боялся, что вы можете раскрыть то, чего не должны, пока вас контролируют. Следовательно, я стер часть вашей памяти».
Все потеряли дар речи.
«Ты знаешь, как использовать этот вид кунг-фу?» Му Лэй был потрясен.
Му Фэн улыбнулся. «Конечно, я должен был обладать духовной силой десятого уровня, чтобы освоить это. Наш Господь научил меня многому».
Му Юнь глубоко вздохнул и спросил: «Как думаешь, мы можем выздороветь !?» Они не хотели терять память!
Му Фэн кивнул. "Конечно! Фактически, у меня не было достаточно энергии, поэтому я мог стереть вашу память только на месяц. Иначе к вам, ребята, вернулись бы воспоминания. Если бы сам фальшивый Небесный мастер Цзо наложил заклинание, часть вашей памяти могла бы быть стерта на всю оставшуюся жизнь»
Му Дянь вздохнул. «Означает ли это, что нам потребуется еще месяц, прежде чем мы сможем полностью восстановить нашу память?»
«Не обязательно, я могу исцелить вас сейчас». Посланник начал читать заклинание.
Хотя фальшивый Небесный Мастер Цзо и Королева Фей Ли были могущественными, но не осознавали, что на континенте существует великий волшебник в лице Му Фэна. Следовательно, они не приложили бы никаких усилий, чтобы узнать, как снять заклинание.
Мгновение спустя все трое полностью выздоровели. Му Лэй, Му Юнь и Му Дянь покрылись холодным потом, когда в их голове всплыли все секреты, которые каждый из них знал, и которые требовали, чтобы Му Фэн стер часть их памяти, иначе они бы разболтали их самозванцу!
Кто знает, что могло случиться, если бы тайны были раскрыты! Возможно, это была бы катастрофа для целого мира!
«Наш Господь пропал без вести восемь лет назад! Интересно, сколько времени пройдет, прежде чем он сможет выбраться оттуда ... "
«Да, что бы делал этот самозванец, если бы наш хозяин был здесь? Его бы сильно избили!»
«Ох, интересно, нашел ли он мисс Гу ...»
«Я чуть не заплакал, когда мне приснилось, что хозяин сбежал оттуда. Однако, когда я проснулся, то понял, что это был всего лишь сон…» Глаза Му Юнь заслезились.
Трое посланников не могли перестать обсуждать между собой свое прошлое и строить догадки о будущем. Они скучали по своему Господу!
К сожалению, они так долго не слышали о нем никаких вестей, что уже потеряли какую-либо надежду.
«Хм, ты плачешь? Ни разу не видел тебя таким!».
За их спинами прозвучал чистый и притягательный голос.
Глаза Му Фэна сразу же заблестели, в то время как три других посланника опешили, будто их поразил гром!
Медленно они повернули голову и посмотрели в сторону бамбуковой рощу, откуда вышли мужчина и две женщины.
На мужчине было надето ярко-фиолетовое платье, а на даме рядом с ним — светло-зелены наряд, который отлично подчеркивал ее фигуру. Другая дама была полностью в черном одеянии, а волосы ее были растрепаны и напоминали птичье гнездо.
Трое посланников стояли как вкопанные, не смея произнести ни слова. Был ли он их настоящим хозяином? Или самозванец заметил их странное поведение и решил шпионить?!
Глава 1412
Их взгляд снова обратился к двум дамам, которые стояли рядом с мужчиной в пурпурной мантии.
Дама в черном, которая выглядела слегка озадаченной, была Ли Мэнся; в то время как другая… Гу Сицзю, которая ни за не попалась бы в ловушку самозванца!
Выходит, что человек, стоящий рядом с ними был…
Тела трех посланников слегка задрожали, а их рот несколько приоткрылся от удивления. Глаза Му Юнь выглядели красными и заплаканными. "Мой Господин!"
Му Фэн был доволен реакцией трех братьев, посланник сделал шаг вперед и поклонился. «Милорд, я дал им противоядие согласно вашей инструкции. Все они выздоровели и теперь ждут указаний».
Трое посланников выглядели так, будто только что очнулись ото сна. Они были готовы броситься в объятия Ди Фуйи, но вместо этого просто преклонили колени. "Мой господин…"
"Мой господин!"
"Мой господин!"
«Милорд, вы наконец-то вернулись!»
Ди Фуйи радостно посмотрел на своих ближайших подчиненных, а затем попросил их подняться. «Вы так настрадались».
Эти простые три слова заставили всех четверых залиться слезами!
«Мой Господь, мы виноваты в случившемся. Мы не уберегли континент, и более того, даже помогли самозванцу ...»
«Милорд, пожалуйста, накажите нас! Мы бесполезны ...»
Му Фэн перебил своих товарищей: «Разве вы не хотите знать, как я получил противоядие? Мадам Гу была той, кто его приготовил. Только благодаря ей, нам удалось спасти вас».
Трое посланников быстро поблагодарили девушку.
В мире существовало немало алхимиков. Однако не было линейной зависимости между навыками в этом непростом деле и уровнем духовной силы, которым обладал алхимик. Следовательно, люди с высоким уровнем силы не обязательно были выдающимися. Им приходилось много практиковаться, чтобы достичь хоть каких-то положительных результатов.
Алхимик считался опытным, когда у него получалось создать пилюлю шестого класса. Однако, что касается таблеток восьмого класса, люди слышали о них только в легендах… их почти никому не удавалось изготовить.
Если бы алхимик смог хотя бы раз в жизни приготовить такое высококлассное лекарство, это был бы пик его карьеры, поскольку многие молились бы на него и уважали. Только двум людям удалось достичь такого мастерства; одним из них был Небесный Мастер Цзо, а вторым — Лонг Сие. Удивительно, но теперь появился еще один — Гу Сицзю!
Первоначально четыре посланника были недовольны девушкой. Если бы она не сбежала со свадьбы, Небесный Мастер Цзо не ворвался бы на восьмую вершину и не застрял там на восемь лет. Однако теперь они, похоже, смирились со своим гневом.
Хотя мир погрузился в хаос, Небесный Мастер Цзо наконец вернулся. Кроме того, теперь он был женат на Гу Сицзю. Девушка даже успешно освоила несравненное кунг-фу и навыки алхимии! Мечта Небесного мастера Цзо наконец сбылась! Он не только нашел свою возлюбленную, но и его жена оказалась такой умницей. Не было никого, кто мог бы сравниться с ней!
Эти демоны и монстры больше не будут править континентом, когда вернулся его истинный хозяин!
«Милорд, что нам делать дальше?»
«Самозванец, кажется, обладает духовной силой десятого или более высокого уровня, как и сумасшедшая фея. Она владеет черной магией и может в совершенстве управлять ей. Вместе они используют заклинания, чтобы усилить своих подчиненных энергией злых духов. Таким образом, всего 18 из них обладают духовной силой девятого уровня и даже выше. Кроме того, они кровожадные воины, которым нравится убивать ради развлечения. Самозванец послал их атаковать и даже уничтожить некоторые из кланов, которые отказались подчиниться. Все они ответственны за бесчисленное количество смертей».
Му Лэй отвечал за обучение подчиненных. Следовательно, у него было немного больше идей на этот счет, и он решил поделиться со всеми своими мыслями.
«Милорд, самозванец испортил вашу репутацию! Нам нужно найти главного виновника!» Ли Мэнся пришла в ярость, закатывая рукава. Она очень долго ждала, чтобы отомстить!
Ди Фуйи посмотрел на Гу Сицзю. "Что ты думаешь?"
Девушка тяжко вздохнула и мягким тоном ответила: «Сейчас не лучшее время для атаки».
Что? Несколько пар глаз уставились на нее одновременно.
Девушка попыталась объяснить. «Самозванец совершил много злых дел, прикрываясь Небесным Мастером Цзо. Как мы сможем очистить его имя, если сразу же убьем этого ублюдка и фею? Во-первых, мы не можем просто появиться и заявить, что хотим совершить возмездие! Где доказательства и кто нам поверит? Граждане подумают, что Небесный Мастер Цзо снова хочет их обмануть, вызвав кого-то, кто выглядит в точности как он! Во-вторых, и фальшивка, и Королева фей Ли обладают духовной силой выше десятого уровня.
Кроме того, многие из их подчиненных тоже обладают могущественными способностями. Возможно, мы не сможем убить их всех сразу. Следовательно, они могут начать контратаку. К сожалению, под его руководством работают также многие ученики небесного дара и ученики из других кланов. Самозванец мог сыграть злую шутку и заявить, якобы Повелитель небес Цзо был вынужден так поступать…»
Гу Сицзю, несомненно, окружали умные личности. Они поняли ее и согласно кивнули, выслушав объяснение. Все они смотрели на девушку с восхищением, поскольку не ожидали, что такая юная леди, как она, будет таким прекрасным стратегом и сможет мыслить с такой уникальной политической точки зрения.
Ди Фуйи улыбнулся и спросил: «Тогда что нам делать дальше?»
Гу Сицзю продолжила: «Пока ничего. Вместо этого посланникам стоит продолжать делать вид, будто они все еще находятся под их контролем, и реагировать по мере необходимости. Кроме того, вы, вчетвером, можете попытаться выяснить, как именно они используют злую энергию, а также конкретные данные о количестве членов команды, которые находятся в подчинении у самозванца. Фуйи и я проникнем внутрь и смешаемся с учениками небесного дара и посмотрим, поверили ли они самозванцу и подчинились добровольно, или же тоже находятся под их контролем. Если верным окажется второй вариант, то нам нужно будет их спасти. Тем не менее, я расскажу им правду и попрошу принять собственное решение, если они добровольно подчинятся. Мы возьмем с собой семь друзей с восьмого пика, обладающих духовной силой девятого уровня. Позже они пригодятся для нашего общего дела.
В заключение, что нам нужно сделать сейчас, так это тайно ослабить его власть и силу контроля. Нам нужно разорвать узы между его людьми, так они поймут, кто настоящий Небесный Мастер Цзо. В то же время мы уберем тех, кто верен самозванцу, и завербуем тех, кто готов сражаться вместе с нами. Когда придет время, они будут как генералы без армии, без какой-либо поддержки общества. Когда придет время, мы их допросим и публично казним. Только тогда мы сможем восстановить честное имя Небесного Мастера Цзо, а также успокоить гнев граждан…»
Ли Мэнся и четыре посланника непрерывно кивали. Гу Сицзю дала им общее представление о плане дальнейших действий. Все, что им нужно было сделать, это следовать инструкции, поэтому все быстро согласились.
Ли Мэнся захотела вернуться в камеру, так как утром ее должны будут допросить. Она не хотела насторожить самозванца.
Гу Сицзю покачала головой. «Ни в коем случае, он хочет убить тебя, и ты будешь принесена в жертву зря, если останешься там. У меня есть идея, послушай меня ... »
…
На следующий день фальшивый Небесный мастер Цзо послал своего приближенного, чтобы тот привел к нему Ли Мэнся, так как ему не терпелось допросить ее.
Так и случилось. Однако Ли Мэнся успешно сбежала от слуги, когда они проходили мимо озера, которое было наполнено злыми призраками, и сумела прыгнуть в воду. Шансов выжить у женщины не было, так как озеро просто кишело злой энергией. Кроме того, на теле Ли Мэнся было много цепей. Следовательно, прыгнув в воду, больше ее никто не видел.
Фальшивый небесный мастер Цзо пришёл в неописуемую ярость и даже отправил Му Лэй к озеру, чтобы найти ее тело. К сожалению, посланник, придя на место, нашел там лишь несколько обглоданных костей. Лицо самозванца позеленело…
…
В комнате одного из отелей шумного города, Гу Сицзю сидела на кровати и жестикулировала руками, проговаривая заклинание, как будто она что-то или кого-то инструктировала. Мгновение спустя девушка с ухмылкой открыла глаза. "Все готово!"
Ли Мэнся стояла рядом с ней, и вздохнула с облегчением, услышав эти слова. Она посмотрела на Гу Сицзю взглядом, полным восхищения. «Сицзю, я не ожидала, что ты сможешь управлять марионеткой с такого большого расстояния! Ты удивительная! Это потрясающе! Как думаешь, злые духи и пиранья съедят его, даже если он прыгнул в озеро? Что, если они его не съели, а труп обнаружил самозванец? Будет ли раскрыт наш секрет…?»
Гу Сицзю ответила, вставая с кровати: «Не волнуйся. Марионетка была сделана из плоти и крови, как обычный человек. От него останутся только косточки, никто никогда не узнает правду»
Мгновение спустя она получила сообщение от Му Лэй. "Все готово!"
Ли Мэнся наконец почувствовала облегчение и посмотрела на Гу Сицзю сверкающими глазами. «Сицзю, что дальше? Дай мне задание!» Она достаточно долго ждала возмездия!
У девушки уже был план. «Хорошо, давай вместе посетим Лонг Сие».
Ли Мэнся резко остановилась. "А что насчет Небесного Мастера Цзо?" Влюбленные всегда были вместе, но этим утром она ни разу не видела Ди Фуйи.
Гу Сицзю добавила: «Это срочное задание, и у нас есть много людей, с которыми нужно связаться. Поэтому мы договорились разделиться. Он найдет Цянь Юэрань, Хуа Уянь и Тянь Цзиюэ. А я пока найду Лонг Сие и заставлю его помочь нам ...»
Ли Мэнся кивнула, когда наконец поняла весь план.
Лонг Сие придерживался нейтралитета в течение последних двух лет, когда дело касалось политических вопросов. Его оправдание за то, что он не вмешивается в проблемы фальшивого Небесного Мастера Цзо, заключалось в том, что он пытался восстановить Тяньвэнь Холл, который был сожжен дотла. Возможно, у него тоже были свои подозрения по поводу самозванца. Однако он был совсем один и слишком слаб, чтобы драться. Следовательно, решил защитить себя. Поэтому Гу Сицзю решила пригласить его присоединиться к их альянсу, чтобы восстановить мир. В конце концов, Лонг Сие был в некоторой степени искусен в медицине. Он тоже мог создавать противоядия, чтобы спасти тех, кто находился под чьим-то контролем.
Гу Сицзю уже овладела навыком верховой езды на мече, поэтому немедленно направилась в клан Тяньвэнь вместе с Ли Мэнся.
Женщина пришла в восторг. «Я не знала, что можно передвигаться на мече, когда достигаешь духовной силы десятого уровня! Хахаха! Это быстрый и удобный способ путешествовать! Неудивительно, что местонахождение Небесного Мастера Цзо было таким непредсказуемым! Он мог быть в королевстве Хаоюэ утром, а вечером появиться в королевстве Фейсин. Люди всегда думали, что у него есть клон»
Гу Сицзю улыбнулась, но промолчала.
Ди Фуйи знал не только магию полета, но и все о скорости передвижения. Он мог прибыть в любой пункт назначения за короткое время, даже если оно находилось за тысячу миль от него.
Ли Мэнся взволнованно спросила: «А почему у вас еще нет ребенка, ведь вы женаты уже восемь лет?»
Гу Сицзю покачала головой. «На восьмом пике была особая духовная сила, которая мешала нам завести там ребенка».
«Но сейчас вы оба здесь! С нетерпением жду, когда родится ваш малыш. Он окажется выдающимся гением, я уверена...»
Гу Сицзю улыбнулась и легонько похлопала Ли Мэнся по плечу. «Ты умеешь поддержать»
Она и сама была не против завести ребенка. Девушка считала, что их малыш будем удивительным, поскольку и она, и Ди Фуйи были очень умны и обладали прекрасными физическими данными.
К сожалению, они были заняты уборкой всего случившегося за восемь лет дерьма с тех пор, как сбежали из Темного леса. Следовательно, у Гу Сицзю и Ди Фуйи не было времени даже подумать об этом. Выехав прошлой ночью из особняка самозванца, они быстро все привели в порядок и сразу же легли спать.
Время летело стремительно. Прошло пять дней с тех пор, как Ди Фуй и Гу Сицзю сбежали с восьмой вершины. Однако влюбленные не успевали заниматься сексом, поскольку оба были слишком заняты другими делами!
Гу Сицзю решила поговорить с ним о рождении ребенка только после того, как все немного уляжется. Она с нетерпением ждала встречи с их будущим малышом.
…
Она и Ли Мэнся решили замаскироваться, когда оказались где-то рядом с Тяньвэнь Холл, чтобы скрыть свою личность, поскольку у самозванца было много шпионов. Женщины превратились в учеников клана Тяньвэнь.
Гу Сицзю была самым искусным человеком в мире в том, что касалось маскировки. Люди не могли заметить разницы, когда она бралась за дело. Следовательно, они обе смогли довольно легко проникнуть внутрь.
Гу Сицзю не входила в Тяньвэнь Холл вот уже восемь лет. Она не могла описать свои ощущения, когда вошла в такое некогда знакомое место.
Пожар, который сжег Холл два года назад, казался очень сильным, поскольку все здания были разрушены. Большинство построек были относительно новыми, а небольшая часть Холла так и осталась заброшенной. Все это напоминало Старый Летний дворец (Юаньмин Юань) после пожара.
С тех пор, как Гу Сицзю вошла, почувствовала, что отношения между учениками стали напряженными по сравнению с прежними временами. Гу Сицзю и Ли Мэнся замаскировались под элементарных учеников, которые занимали самый низкий ранг в клане Тяньвэнь, и их статус был лишь немногим выше, чем у новичков.
Они смешались с другими учениками, которые начали непрерывно кому-то кланяться.
Это был официальный протокол, согласно которому они приветствовали старейшин клана Тяньвэнь всякий раз, когда видели их. То же самое, если бы они натолкнулись на хранителей или старших учеников.
Гу Сицзю чувствовала себя несчастной из-за необходимости вставать на колени тут и там! В результате она быстро сбежала с Ли Мэнся после того, как встала на колени и поприветствовала четыре разные группы людей!
Ли Мэнся задумалась. «Что случилось со старейшиной Лонг? Обстановка здесь не самая благоприятная…»
Гу Сицзю ответила, не раздумывая. «Давай сначала найдем его».
Ли Мэнся засуетилась. «Если ты заметила, все здесь отдают предпочтение иерархии. Наверное, увидеть старейшину Лонг труднее, чем самого императора!»
Глава 1413
Гу Сицзю знала, что будет нелегко увидеть главу клана в их нынешнем положении! Даже юным ученикам нужно было сообщать начальству, когда они хотели встретиться со своими учителями. Затем им нужно было ждать за дверью, пока они кланялись всем подряд. Им не разрешалось слоняться вокруг, говорить или даже проявлять нетерпение.
Если бы она следовала стандартным процедурам, вероятно, потребовались бы годы, прежде чем она смогла бы увидеть Лонг Сие. Даже в этом случае не было никакой гарантии... Гу Сицзю вздохнула. «Я тайно встречусь с ним. А пока найди себе укрытие и не попадайся никому на глаза».
Ли Мэнся волновалась. «Возможно, мы сможем найти другой выход из этой ситуации. Идти туда одной слишком рискованно». Перед отъездом Небесный мастер Цзо поговорил с ней и попросил защитить Гу Сицзю. Если с ней что-то случится, женщине точно отрубят голову.
Гу Сицзю улыбнулась. «Почему это рискованно? Лонг Сие — мой друг. Не волнуйся. Он не сделает мне ничего плохого». После того, как она закончила предложение, сразу же телепортировалась прочь.
…
Снежная гора, бамбуковый дом, красные цветки сливы и старый покосившийся забор. Все это, казалось, создавало неповторимую атмосферу забытого богом места. Перед бамбуковым домом стояла табличка, на котором красовалось всего одно слово: «Навсегда», а по обе стороны двери висели два листка бумаги с нацарапанными на них двумя фразами.
Первая — «Даже небо страдало бы, если бы умело любить», а вторая — «Луна всегда была бы полной, если бы могла забыть о ненависти».
Все это было написано Лонг Сие. Гу Сицзю сразу узнала его почерк.
Основываясь на разговоре между учениками клана Тяньвэнь, девушка узнала, что ее старый добрый друг живет именно здесь. В последнее время большую часть времени он проводил в бамбуковом доме.
Это было запретное место в Тяньвэнь Холл, куда обычным ученикам не разрешалось входить. Даже официальным ученикам самого Лонг Сие приходилось трезвонить в серебряный колокол, если они хотели увидеть своего учителя. Если же Лонг Сие хотел их увидеть, то тоже отвечал таким же звоном.
Если ответа не было, это означало, что старейшина не хочет ни с кем разговаривать, и им придется вернуться в другой раз.
Гу Сицзю спряталась за несколькими большими камнями и увидела, что два человека стояли перед серебряным колоколом с опущенными головами, как будто ожидая ответа.
Это были мужчина и женщина. На вид мужчине было около 30 лет. Он был известен как Цзи Фэнлань и являлся старшим учеником Лонг Сие. Женщину Гу Сицзю тоже узнала: она была тайной ученицей старейшины по имени Гу Сиси. Между ними однажды случилась серьезная битва, когда Гу Сицзю впервые отправилась в древнюю эпоху. Глядя на нее, она вспоминала прошлое, и это заставляло ее чувствовать себя немного подавленной.
Однажды она услышала, что Лонг Сие отправил ее на три года поразмышлять о своем поведении в качестве наказания, поэтому Гу Сицзю больше не слышала о ней и даже забыла. Для нее было полной неожиданностью увидеть Гу Сиси при таких обстоятельствах.
Старейшина Лонг всегда хорошо и с уважением относился к своим ученикам, поэтому никогда ничего не скрывал от них, пока обучал медицине. Гу Сиси в прошлом была удостоена титула «святая Тяньвэнь», так как смогла перенять весь медицинский опыт своего учителя.
Гу Сицзю не видела ее уже много лет! Однако Гу Сиси выглядела энергичной, несмотря на возраст.
Мгновение спустя зазвонил серебряный колокол, что означало, что они могут войти, чтобы увидеть своего учителя.
Цзи Фэнлань вздохнул с облегчением и улыбнулся. «Это твоя заслуга! Другим братьям придется подождать не менее часа, прежде чем они смогут увидеть старейшину…» Однако на этот раз они ждали всего около двух минут.
Гу Сиси улыбнулась и добавила: «Пойдем. Мы не должны позволять ему ждать нас».
Оба они толкнули дверь и вошли в дом.
Гу Сицзю сидела на камнях и обвила руками колени. Она молча наблюдала, так как не планировала встречаться с учениками Лонг Сие. В конце концов, она тайно пробралась сюда и поэтому надеялась на личную встречу. Чем меньше людей знали об этом, тем лучше.
Глава 1414
Поскольку оба ученика вошли в дом, это означало, что Лонг Сие действительно был там. Девушка радовалась, что ей не придется возвращаться с пустыми руками.
Ученики пробыли там всего около 15 минут. Гу Сицзю увидела, как они выходят из дома… Гу Сиси выглядела очень расстроенной и разочаровано поджала губы. Цзи Фэнлань пытался вразумить женщину. «Перестань говорить об этом. Ему не нравится, когда ты упоминаешь имя Гу Сицзю. Нет смысла спорить с нашим учителем».
Гу Сиси сжала кулаки. «Прошло много лет. И все же он до сих пор не забыл о ней ...»
Цзи Фэнлань вздохнул. «Все на этом континенте знают, как сильно наш учитель любит Гу Сицзю. Почему ты заставляешь его страдать?»
Гу Сиси плотно поджала губы и добавила: «Она давно пропала без вести. Подозреваю, что она вообще умерла. Изначально Гу Сицзю была очень любезна с учителем. Однако, в конце концов, начала встречаться с Небесным мастером Цзо, когда узнала, что его статус выше, чем у Лонг Сие. Что такого хорошего в этой Гу Сицзю, что эти мужчины были готовы пожертвовать собой ради нее?»
Цзи Фэнлань нахмурился. «Эй, следи за своим ртом! У нас нет полномочий вмешиваться в дела нашего учителя. Было очевидно, что Небесный Мастер Цзо не любит ее, поскольку послал за ней так много убийц. Скорее всего, она сейчас уже мертва.»
Гу Сиси продолжала высказывать свое недовольство. «Вот это меня и беспокоит. Если она все еще жива и люди Небесного мастера Цзо преследуют ее, она может обратиться за помощью к нашему учителю! Судя по чувствам, которые он испытывает к ней, то легко согласится...»
"Тссс! Хватит болтать." Цзи Фэнлань оттащил ее в сторону. «Я сказал тебе, что учитель не хочет говорить о ней. Однако ты продолжаешь нести чушь и открыто ее осуждаешь. Тебе жить надоело?!»
«Я просто злюсь! Тебе не кажется, что учитель назвал меня Гу Сиси в ее честь? Что скажешь?»
Цзи Фэнлань засмеялся. "Это просто совпадение. Идем."
Гу Сицзю вздохнула и потерла брови, глядя, как эти двое исчезают вдалеке. Она не могла точно описать свои чувства. Возможно, Лонг Сие до сих пор питает к ней теплые чувства, и ей суждено было потерять его любовь. Она задавалась вопросом, стоит ли вообще просить его о помощи...
Пока она тихо вздыхала, направленное звуковое заклинание, висевшее у нее на талии, замигало. Она ответила на звонок и услышала голос Ло Чжаньюй на другом конце провода. «Сестра, у нас большие проблемы! Странная болезнь распространяется по королевству Чжаоян. Тела жертв становятся все сильнее и сильнее, как сталь. Они легко могут ранить и убить кого угодно, однако не осознают своих действий. Они кусают всех, кого попадается им на пути, таким образом распространяя болезнь...»
Сердце Гу Сицзю екнуло. Это новый вирус, который превращает людей в зомби?! Излишне говорить, что Лонг Фан мог быть в этом замешан! Казалось, этот ублюдок изо всех сил старался захватить мир.
Гу Сицзю, вероятно, могла бы помочь противостоять вирусу, но ей нужно было создать несколько таблеток шестого класса, на что у нее абсолютно не было времени. Лучший способ остановить эту катастрофу — собрать всех алхимиков мира шестого уровня для изготовления лекарств.
Конечно, Лонг Сие был самым уважаемым человеком в мире алхимии и общался со многими своими коллегами, большая часть которых обучалась в клане Тяньвэнь. Поэтому девушка хотела, чтобы именно он занялся вирусом, так как это поможет им сэкономить много времени.
Гу Сицзю наконец приняла решение. Она стала невидимой и потянула за серебряный колокол. Лонг Сие установил здесь небольшой магический барьер, который был достаточно мощным, чтобы не дать никому телепортироваться в дом. Следовательно, ей все еще требовалось его одобрение, чтобы войти.
Позвонив в колокол так же, как и двое учеников до нее, мгновение спустя девушка получила ответ, и среди тумана появилась дверь.
Гу Сицзю толкнула ее и вошла во двор. Она была удивлена тем, что увидела. Здесь росли коралловые деревья, трава была такой высокой, что она не сразу и заметила стены из панцирей черепах. Декорации были чем-то похожи на легендарный дворец дракона.
Что наиболее важно, украшения казались Гу Сицзю очень знакомыми, поскольку были похожи на дизайн, который она разработала для своего двора в Тяньцзю Холле.
Под коралловым деревом сидел мужчина, заваривал чай и был одет в светло-зеленый халат. Его длинные волосы струились по плечам. Он был спокойным и красивым, как те очаровательные молодые люди из знатных семей времен династий Вэй и Цзинь.
Это был Лонг Сие. Он выглядел так же, как и восемь лет назад. Время, похоже, было не властно над ним.
«Что привело тебя сюда снова?» небрежно спросил Лонг Сие, даже не подняв головы. Он явно перепутал ее с Гу Сиси.
Гу Сицзю не могла не улыбнуться. «Старейшина Лонг, а встретиться с тобой оказалось не так-то просто».
Пальцы мужчины, которые сжимали кружку с чаем, еще больше напряглись. Он медленно поднял голову и посмотрел на Гу Сицзю.
Девушка по-прежнему была замаскирована под ученика с низким статусом, поэтому Лонг Сие слегка опешил. "Кто ты?
Гу Сицзю засмеялась. «Ты серьезно меня не узнаешь?»
Затем она выполнила очищающее заклинание и показала свое истинное лицо.
В мгновение ока чашка в руке Лонг Сие упал на землю. «Сицзю!»
…
Гу Сицзю и старейшина сидели друг напротив друга и пили чай. Лонг Сие нужно было задать ей массу вопросов. «Сицзю, где ты была все эти годы? Ты хоть знаешь, что тебя все искали? Ты видела Ди Фуйи?»
Гу Сицзю сделала глоток. Информация о восьмой вершине была совершенно секретной. Ди Фуйи часто напоминал ей держать это при себе и никогда не раскрывать ее существование кому-либо еще. Поэтому девушка максимально размыто ответила на этот вопрос. «Я случайно попала в неизвестную запретную страну и все это время находилась там в ловушке. Я покинула это место всего несколько дней назад. Именно тогда я услышала о происходящих событиях и катастрофах, которые случились в мире. Действительно, многие ищут меня, а некоторые даже хотят убить. Между тем, Ди Фуйи был со мной все эти годы».
Лонг Сие нахмурился. «Ди Фуйи был с тобой все это время? Мы не видели, чтобы он входил в запретные земли. Кроме того, он посылал людей в погоню за тобой...»
Гу Сицзю покрутила чашку в руке и молча взглянула на друга. «Послушай, разве ты не заметил, что так называемый Небесный Мастер Цзо на самом деле самозванец?»
Лонг Сие слегка приподнял бровь. "Самозванец?"
"Да! Фуйи был рядом со мной все эти годы, и мы оказались заперты вместе в ловушке. Нам удалось сбежать только несколько дней назад, и тогда мы и обнаружили, что самозванец причинил миру такой ущерб за последние два года. Ты мудрый человек, разве ты не замечал, что его поведение так отличается от истинного Небесного мастера Цзо?»
Лонг Сие вздохнул. «Действительно, он изменился. Однако я подумал, что на то были свои причины ... Я никак не ожидал ...»
Гу Сицзю продолжала смотреть на него. «Ты даже не подозревал его все это время? Он натворил столько дел, что даже одна мысль об этом сводит меня с ума. Я верю, что настоящий Фуйи никогда не сделает ничего подобного!»
Лонг Сие снова вздохнул. «Сицзю, ты недостаточно хорошо знаешь его. Ты же понимаешь, что он нежный и добрый только перед тобой? Он убил сотню человек около века назад. А однажды уничтожил и вовсе миллион мирных жителей, чтобы помочь императору королевства Фейсин занять трон. Он также развязал войну 60 лет назад и устроил пожар, распространившийся на десятки миль. Тысячи людей были сожжены дотла во время той войны».
Гу Сицзю молчала.
Лонг Сие вздохнул и добавил: «Сицзю, Ди Фуйи — не Будда. Хотя он, возможно, и хотел построить прочный мир, но был готов принести в жертву невинных людей, если это помогало добиться поставленной цели. Ты должна это знать, так как раньше изучала историю. Этот континент достаточно долго был разделен на три королевства. Следовательно, Фуйи решил создать конфликты, чтобы спровоцировать войны. Я думал, что он хочет править миром, особенно с тех пор, как три королевства живут в мире и согласии уже столько лет. Однако я решил придерживаться нейтралитета, поскольку не хотел вмешиваться. Я действительно не могу поверить, что кто-то осмелился выдавать себя за него…»
Гу Сицзю произнесла со всей серьезностью: «В политике нет правильного или неправильного. Ему нужно использовать определенные безжалостные стратегии, если он хочет править миром. Однако он не стал бы действовать опрометчиво и манипулировать людьми с помощью энергии злых духов. Кроме того, он не стал бы просто убивать кого-нибудь, ради развлечения ...»
Лонг Сие переспросил: «Энергия злых духов? Что это еще такое?»
Гу Сицзю с сомнением посмотрела на него. «Пожалуйста, не говори мне, что не знаешь о Стене Скорби, созданной самозванцем? Он заставил несколько тысяч строителей построить дворец, а затем всех безжалостно убил. Он превратил их в злых призраков, чтобы те охраняли его особняк…»
Лонг Сие продолжал хмуриться. «Я не знал об этом инциденте. Я не хотел ввязываться в политическую битву, потому что мы никогда не были на одной волне. Тем не менее я не согласен с тем, что он сделал. Что мне оставалось делать? Я решил игнорировать его и искренне считал, что он пытается ускорить процесс воссоединения континента, используя такую безжалостную тактику. Я не ожидал, что он сделает что-то столь же беспощадное, как это! Я бы вмешался, если бы знал об этом раньше!»
Ли Мэнся уже успела сообщить Гу Сицзю, что Лонг Сие не принимал участия ни в каких мероприятиях в течение последних двух лет. Он всегда оставался на горе Тяньвэнь. Следовательно, не было ничего удивительного в том, что он не знал об этих инцидентах. Ее взгляд все еще был прикован к старейшине. «Послушай, не мог бы ты помочь нам на этот раз?»
Лонг Сие на мгновение остановился, а затем продолжил: «Нам? Сицзю, ты и он ... "
«Мы поженились». Она не хотела скрывать тот факт, что была замужем за Ди Фуйи. «Самозванец испортил его репутацию, а также вверг континент в хаос. Поэтому нам следует объединиться, чтобы бороться против него, а также добиваться справедливости для граждан».
Лонг Сие неохотно улыбнулся. «Сицзю, я не мог представить, что наступит время, когда ты так сильно будешь переживать за жизнь других людей. В то время ты никогда не стремился вовлекаться в какие-либо мирские дела».
Гу Сицзю улыбнулась в ответ. «Знаешь, люди время от времени меняются».
Изначально она хотела защитить своих самых близких друзей и жить счастливо, не обременяя себя. Однако теперь она стремилась спасти весь континент, рука об руку с Ди Фуйи. Она была рада, что могла разделить его бремя сохранения мира. Более того, самозванец испортил репутацию ее любимого мужа, а этого она не могла оставить просто так!
Глава 1415
Боль промелькнула во взгляде Лонг Сие, когда он спросил: «Все ради него?»
Гу Сицзю ответила, кивнув. «А также ради себя самой».
«Почему же ты сбежала со свадьбы, если так сильно его любила?»
Девушка не хотела никому ничего рассказывать о Ди Фуйи, поэтому кратко объяснила: «Между нами возникло недоразумение. Однако мы решили снова быть вместе, так как все обсудили и уладили».
Старейшина на мгновение посмотрел на нее и вздохнул. «Главное, что ты счастлива». Тон его голоса казался немного меланхоличным.
Гу Сицзю улыбнулась. «Послушай, ты тоже можешь быть счастлив. Надеюсь, ты найдешь свою настоящую любовь». Девушка искренне желала ему всего самого доброго.
Мужчина отвел взгляд и наполнил ее чашку. "Надеюсь, что так оно и будет."
Оба они еще некоторое время болтали обо всем на свете, как вдруг снаружи послышался шум. Лонг Сие нахмурился, глядя на Гу Сицзю. "Ты пришла не одна?"
Девушка вспомнила про свою спутницу и быстро ответила. «Нет, я пришла с Ли Мэнся. Это место строго охраняется, и я попросила ее подождать снаружи. Боже! Она пытается прорваться сквозь барьер?»
Лонг Сие покачал головой. «Ли Мэнся довольно вспыльчивый человек. Полагаю, она замучилась ждать тебя». Старейшина поднял руку, чтобы наложить заклинание, и отправил голосовое сообщение. «Впусти ее».
Мгновение спустя Ли Мэнся ворвалась в дом, словно ветер. Женщина вздохнула с облегчением, увидев, как они неторопливо пьют чай. «Сицзю, почему ты так долго? Я думала, с тобой что-то случилось, вдруг тебя обманули…»
Лонг Сие постучал пальцами по чашке: «Здесь она в полной безопасности. Зачем мне ее обманывать? Мастер Ли, ты, должно быть, слишком накрутила себя без причины».
Она почувствовала облегчение, когда узнала, что Гу Сицзю в безопасности. «Старейшина Лонг, твоя охрана по истине надежна. Сюда сложнее попасть, чем во дворец императора...»
Гу Сицзю, казалось, о чем-то подумала, когда сразу же посмотрела на Лонг Сие. Старейшина улыбнулся и ответил: «За последнее время произошло много событий. Я опасаюсь, что некоторые шпионы со злыми намерениями могут проникнуть внутрь, поэтому установил строгую охрану».
Гу Сицзю полушутя сказала: «Мало того, что меры безопасности строги, но также существует явная иерархия среди учеников. Я замаскировалась под твоего элементарного ученика, и ты даже не догадаешься, сколько раз мне пришлось поклониться…»
Ли Мэнся согласилась. "Точно! Точно! Старейшина Лонг, раньше такого не было. Что с тобой случилось?"
Он опустил глаза и небрежно улыбнулась. "Люди меняются. Возможно, меня вдохновил кто-то другой. Как мужчина, я должен оставаться благородным».
Эта фраза, казалось, имела скрытый смысл, поэтому Гу Сицзю мудро решила промолчать. Однако она наконец поняла, что заставило Лонг Сие измениться. Наверное, причина заключалась именно в ней.
Старейшина, должно быть, думал, что она бросила его, потому что статус Ди Фуйи был выше. Однако он не осознавал, что все было совсем иначе. В любом случае, девушка не хотела ничего объяснять, поскольку это ничего не изменит между ней и Лонг Сие.
Между тем Ли Мэнся не согласилась с его заявлением. «Старейшина, ты говоришь это так, будто все девушки меркантильные снобы. Мы выбираем себе мужчин по характеру, а не исходя из их статуса».
Лонг Сие понял, что перешел черту, и сразу же извинился. «Прошу прощения, я слишком поверхностен. Позволь мне извиниться и пригласить тебя присоединиться к нашему чаепитию».
Ли Мэнся решила сменить тему и улыбнулась: «Не откажусь, к тому же меня безумно мучает жажда».
Все они какое-то время продолжали разговаривать. Лонг Сие был энтузиастом правосудия, и поэтому, как небесный ученик, решительно пообещал помочь погасить восстание, так как узнал, что виновником был самозванец.
Гу Сицзю немедленно попросила его собрать алхимиков со всего мира на встречу в отеле Тянься в городе Фэнлай через пять дней. Лонг Сие без колебаний согласился, и они втроем продолжили обсуждать всевозможные темы.
В конце концов, друзья не виделись восемь лет. Заболтавшись, они даже не заметили, как стемнело.
Гу Сицзю чувствовала себя прекрасно, поскольку достигла духовной силы десятого уровня, следовательно, она не чувствовала бы голода, даже если бы ничего не ела в течение нескольких дней. Однако живот Ли Мэнся предательски урчал. Услышав это, Лонг Сие улыбнулся. "Что бы ты хотела на ужин? Я приготовлю это для тебя».
Женщина ответила: «Я слышала, что в клане Тяньвэнь подают множество травяных блюд. Мы можем их попробовать?»
Мужчина кивнул. "Конечно." Как только он собирался позвать своего слугу, Гу Сицзю быстро остановила его. «На этот раз мы явились сюда тайно. Чем меньше людей знают, что мы здесь, тем лучше, чтобы предотвратить случайную утечку новостей, которые могут дойти до самозванца».
Лонг Сие кивнул. «Ты права, не волнуйся. Я приготовлю все сам…». Затем он встал и собрался уйти, однако Гу Сицзю не хотела беспокоить его, поскольку пришла сюда не для того, чтобы набивать желудок. Более того, она пообещала Ди Фуйи, что сегодня вечером придет домой как можно раньше. У нее больше не было необходимости оставаться здесь, так как все дела были улажены. Девушка встала и предложила. «Давайте перекусим на улице. Мне очень хочется отведать блюда, которые подают в таверне Фэнсянь в городе Вэйлай».
Таверна — это первое, что пришло ей на ум, так как девушка уже там бывала.
Лонг Сие на мгновение замер и взглянул на Ли Мэнся. «Я думал, что мастер Ли хочет попробовать травяные блюда, подаваемые в клане Тяньвэнь?»
Подсознательно Ли Мэнся коснулась своего носа и ответила: «Это было всего лишь мое предложение. Неважно, травяные это блюда будут или нет, главное, чтобы было вкусно».
…
Лонг Сие зарезервировал отдельную комнату в таверне Фэнсянь, и все трое заказали несколько изысканных блюд на ужин.
Старейшина не любил выпивать, но, как ни странно, на это раз заказал большой кувшин алкоголя. Кроме того, он не забыл объяснить свой выбор двум дамам: «Это вино называется «Красная Армениака Вулгарис». Он имеет приятный вкус, его варят только здесь. Попробуйте." Затем он наполнил стаканы ароматным напитком.
Ли Мэнся любила выпить. Мало того, что у нее было много приятелей, она также часто посещала светские мероприятия. Следовательно, женщина не только отлично разбиралась в алкогольных напитках, но и умела себя контролировать.
Гу Сицзю на этот раз решила не составлять им компанию, так как впереди ее ждала важная миссия. Совершать ошибки в такое непростое время было недопустимо. Однако она только что воссоединилась с Лонг Сие, ее хорошим другом, поэтому все же пригубила немного терпкого вина.
Трое из них разговаривали, поглощая одно аппетитное блюдо за другим, и обсуждали следующие шаги своей операции. К тому времени, когда ужин подошел к концу, Лонг Сие уже чувствовал себя навеселе…
Глава 1416
Ли Мэнся отличилась на этот раз больше всех. Она напилась до такой степени, что ее глаза покраснели, и она даже не могла нормально держать свой стакан. Между тем, врожденные способности Гу Сицзю были относительно выше, поэтому она все еще оставалась в здравом уме.
Ли Мэнся почувствовала тошноту, поэтому Гу Сицзю быстро отвела ее в уборную.
Лицо Лонг Сие покраснело, когда он сидел, лениво глядя на стакан в своей руке.
После того, как Ли Мэнся несколько раз вырвало, Гу Сицзю дала ей таблетку, чтобы облегчить похмелье. Женщина почувствовала себя намного лучше. "Вау! Не могу поверить, что ты пьянеешь медленнее меня… Я никогда никому не проигрывала в этом деле!»
Гу Сицзю похлопала ее по плечу: «Я тоже, это просто совпадение».
Ли Мэнся отказалась сдаваться. «Давай снова посоревнуемся, когда уладим все дела!»
«Не думаю, что сейчас лучшее время для алкоголя».
Ли Мэнся снова покачала головой. "Ты права. Повсюду хаос, поэтому мы не можем позволить выпивке повлиять на нашу миссию. Как ни странно, я хотел сделать лишь пару глотков. Как вышло, что я так много выпила?»
Гу Сицзю ответила: «Твоя способность контролировать себя ухудшается».
Ли Мэнся была ошеломлена на короткое время и с сожалением покачала головой. «Возможно. В конце концов, я так долго пыталась сбежать и уже долгое время не ела хорошей еды и не пила вкусного вина. Мне трудно контролировать себя сейчас, когда у меня появилась возможность наконец немного отдохнуть. Эх, если бы Господь видел меня такой, то я бы не избежала серьезного разговора».
Хотя таблетка была очень эффективной, ее было достаточно. Остатки алкоголя остались в теле женщины, которая раскачивалась то тут, то там, когда шла обратно к столику.
Поскольку Ли Мэнся была не в состоянии нормально передвигаться, Гу Сицзю решила заночевать в отеле, а утром уехать. Она рассказала подруге о своем намерении, и та пожалела об этом еще больше. «Господь хотел, чтобы ты вернулась сегодня вечером. Однако из-за меня мы вынуждены отложить отъезд…»
Гу Сицзю не особо заботилась об этом. Она посмотрела на направленное звуковое заклинание на своей талии и подумала, что Ди Фуйи, должно быть, очень занят, так как она не получала от него вестей весь день.
«Сицзю, почему бы тебе не послать Господу сообщение и не рассказать ему о сложившейся ситуации, чтобы он не волновался?» — предложила Ли Мэнся.
Девушка кивнула и попыталась связаться с мужем, однако ответа не последовало. Неужели он снова вошел в запретную зону?
Она была замужем за ним восемь лет, следовательно, знала его довольно хорошо. Направленное звуковое заклинание не сработает всякий раз, когда он входит в запретную зону. На этот раз ему нужно было встретиться со многими людьми, и у него было много дел. Проанализировав ситуацию, девушка решила не предавать этому особого значения.
Обе дамы вернулись к столику и увидели Лонг Сие без сознания. Он заснул?
Женщина постучала пальцем по столу перед ним. «Эй, повелитель! Старейшина Лонг, просыпайся!»
Лонг Сие зашевелился и наконец поднял голову. Мужчина едва сконцентрировал взгляд, затем уставился на Гу Сицзю и внезапно сел прямо. Он случайно смахнул стакан, который все это время был рядом с его рукой, на пол. «Сицзю!» Он вскрикнул от испуга.
Ли Мэнся рассмеялась. «Чего так кричать? Уже забыл, что мы пришли сюда вместе и опустошили кувшин вина?»
Лонг Сие слегка прикрыл глаза и понял, что память возвращается к нему. Снова открыв глаза, он неловко улыбнулся. «В самом деле, я, должно быть, слишком много выпил…»
Его глаза быстро окинули взглядом комнату, прежде чем он потер брови. «Я, похоже, перебрал с вином и забыл, где мы сейчас находимся. Давайте, садитесь. Мы должны выпить еще, раз уж воссоединились!»
Ли Мэнся жалостливо покачала головой. «Нет, хватит. Меня только что несколько раз вырвало, я больше не могу пить».
Старейшина посмотрел на Гу Сицзю слегка окосевшим взглядом. «Сицзю, ну хоть ты составишь мне компанию? Прошло много лет с тех пор, как я видел тебя в последний раз. У меня есть много вещей, о которых я хочу поговорить».
Девушка ответила: «Уже очень поздно. Я устала…"
Лонг Сие поднялся со стула. Должно быть, он выпил слишком много вина, потому что спотыкался на ровном месте. Он грязно выругался сам на себя. Гу Сицзю положила таблетку ему в ладонь. «Я думаю, это тебе поможет».
Мужчина опешил «Это таблетка седьмого класса!» Его глаза были полны удивления, когда он взглянул на девушку.
Ли Мэнся улыбнулась. «Ты в шоке? Сицзю теперь может делать таблетки даже восьмого класса. Она…"
Однако женщина не закончила фразу, поскольку Гу Сицзю внезапно отправила ей звуковое сообщение. «Тише, с ним что-то не так».
Ли Мэнся впала в ступор и замолчала. Однако Лонг Сие очень хотел знать, что же она собиралась только что ему сказать. "Продолжай, ты не закончила…"
Ли Мэнся была сообразительной и быстро сменила тему: «Ой! Кажется, у меня заболела голова! Ужасное похмелье ...»
Затем она оперлась на Гу Сицзю. «У меня кружится голова…»
Девушка повернулась к старейшине, поддерживая подругу двумя руками. «Послушай, уже правда поздно. Думаю, мне лучше отвезти ее в отель. Давай поговорим завтра, хорошо?» Затем обе дамы направились к выходу.
Лонг Сие, стоявший позади них, внезапно просветлел и тут же поспешил догнать. «Рядом с таверной есть неплохой отель. Позвольте мне отвести вас туда. Думаю, я и себе сниму номер, потому что у меня тоже немного кружится голова».
…
Хотя Лонг Сие выглядел немного подвыпившим, был в относительно здравом уме. Как только все трое добрались до нужного места, он забронировал каждому по отдельной комнате.
Гу Сицзю остановила его. «Три — это слишком много. Я могу остаться с Мэнся в одной, чтобы оказать помощь при необходимости».
Старейшина довольно улыбнулся. "Конечно, как скажешь."
Их номера располагались совсем рядом…
Ли Мэнся немедленно выпрямилась, как только они вошли в комнату. Она хотела задать Гу Сицзю всевозможные вопросы. «Сицзю…»
Девушка быстро приложила палец к ее губам и одновременно отправила сообщение. «Тише, возможно, кто-то нас подслушивает».
Ли Мэнся моргнула. Как главный хозяин Ассоциации Аньин, она была умным человеком, поэтому немедленно сменила тему. «Сицзю, я хочу спать…».
Затем женщина упала на одну из кроватей и громко зевнула. «Как же меня клонит в сон».
Гу Сицзю пошла умыться, а затем легла на другую кровать.
Ли Мэнся не могла дождаться и быстро отправила ей звуковое сообщение. "В чем дело?"
Девушка незамедлительно ответила: «С ним что-то не так. Он превратился в кого-то другого».
Ли Мэнся была шокирована. «Почему я не почувствовала в нем никаких изменений?»
Девушка промолчала. В конце концов, она знала Лонг Сие намного дольше, чем Ли Мэнся. Более того, они уже несколько раз работали вместе. Хотя мужчина в настоящее время выглядел так же, как и в старые времена, этого было достаточно, чтобы обмануть тех людей, которые плохо его знали. Тем не менее, он не мог скрыть свои недостатки от Гу Сицзю, которая была экспертом, а также знала его от и до.
Например, сейчас Лонг Сие держал свой стакан всего четырьмя пальцами, а его большой палец слегка загибался назад. Однако раньше он делал то же самое всего тремя пальцами, и его палец был слегка изогнут вперед.
Взгляд его всегда был спокойным. Однако сейчас — был невероятно холодным, как будто он хотел кого-то убить.
«Когда ты поняла, что он превратился в кого-то другого?»
«Когда мы вернулись из туалета после того, как тебя вырвало».
Ли Мэнся нахмурилась. «То есть ты думаешь, что его заменили кем-то другим, пока нас не было? Кто-то замаскировался под него?» Затем она покачала головой. "Как такое возможно? Он выглядел точно так же, как до нашего ухода».
Ли Мэнся была наблюдательным человеком, и у нее была хорошая память. Она бы заметила подмену! В конце концов, даже между идентичными близнецами есть незначительные различия, не говоря уже о том, когда кто-то маскировался под другого человека.
Гу Сицзю тоже не уступала в наблюдательности. Когда она начала подозревать его, то сразу же обратила внимание на брови, нос и руки.
В конце брови Лонг Сие находился крошечный шрам, а на носу — едва заметная родинка. Мизинец на его левой руке был немного длиннее, чем на правой. Это были некоторые из немногих характеристик, которые другие могли не заметить. Если бы кто-то был замаскирован под него, он не смог бы досконально проследить за такими мельчайшими подробностями. Другими словами, его тело было почти таким же. Однако его душа, казалось, изменилась.
Его аура практически не претерпела изменений, но в воздухе витало немного злой энергии. Однако Гу Сицзю была уверена, что с в этом виноват алкоголь. Как могло случиться, что его душа была заменена? Могло ли быть внутри его тела сразу две души?
Это звучало странно, поскольку Ди Фуйи ранее упоминал, что душе нелегко взять на себя живое тело. Он также упомянул, что две души никогда не могли существовать вместе, за исключением того, что человек был одержим с момента своего рождения. Более того, требовалось согласие владельца тела, прежде чем чужая душа могла проникнуть в него, как например было с Ронг Че.
Мо Чжао обладал телом Ронг Че с момента его рождения. Таким образом, он постепенно смог адаптироваться к нему и в конечном итоге взять под контроль. Однако даже Мо Чжао было невероятно сложно завладеть телом ребенка несмотря на то, что он был таким могущественным. Следовательно, ему было почти невозможно захватить Лонг Сие!
Тогда, что с ним было не так? Может она слишком остро отреагировала и напридумывала себе много лишнего? Гу Сицзю не могла понять, в чем дело. Следовательно, она вынула направленное звуковое заклинание, но кому бы она не звонила, ответа не было. Ночь была тихой…
Девушка задумалась и попыталась связаться со своим братом. Однако ей не удалось дозвониться и до него. Она крепко сжала руки в кулак, который все еще держал заклинание. Что-то пошло не так!
Может она совершила какую-то ошибку? Она немного подумала, прежде чем решила разбудить подругу, чтобы проверить дойдёт ли сообщение до неё.
Мгновение спустя они обе посмотрели друг на друга, сидя на кровати. Звуковые заклинания Ли Мэнся и Гу Сицзю не работали!
«Мэнся, можешь попробовать связаться с кем-нибудь еще?»
"Хорошо, попробую."
Женщина немедленно попыталась дозвониться до кого-то. Однако результат оказался точно таким же!
Было ли что-то установлено в отеле, что блокировало сигнал направленных звуковых заклинаний?
После этого девушка немедленно телепортировалась на улицу. Она нашла открытое пространство и попыталась снова подключиться. Мгновение спустя направленное звуковое заклинание замигало. Сразу же раздался притягательный голос Ди Фуйи. "Уже поздно, ты где? Забыла, что обещала вечером вернуться?»
Гу Сицзю вздохнула с облегчением. Возможно, что-то не так с планировкой или конструкцией отеля, что заблокировало сигнал направленного ею звукового заклинания. Внезапно она подумала о пугающей возможности, когда собиралась поговорить с мужем о том, что случилось сегодня! Возможно, это не совпадение, что сигнал оказался заблокирован. Если бы это было так, то линия ее направленного звукового заклинания могла также быть передана кому-то другому! Что, если кто-то подслушивает их разговор?
Мгновенно она улыбнулась и ответила. «Я только что навестила старого друга. Мы выпили, так как были счастливы вновь увидеться. Мэнся перебрала с вином, так что я думаю, мы заночуем в отеле. Отдохни там без меня, милый».
На другой стороне возникла непродолжительная пауза. "Где ты сейчас находишься?"
«Мы в отеле Фенгей в городе Вэйлай».
"Жди там." Ди Фуйи ответил двумя словами и немедленно отключился.
Гу Сицзю некоторое время смотрела на заклинание, прежде чем потереть лоб руками. Ди Фуйи сейчас направляется сюда?!
Ли Мэнся все еще ждала ее в комнате, когда девушка вернулась в отель. Женщина вздохнула с облегчением, когда увидела вошедшую в номер подругу. «Ну что?»
Гу Сицзю ответила: «Что-то не так с этим отелем. Сигнал заработал, когда я покинула это место».
Ли Мэнся переспросила. «Отель может заблокировать сигнал от твоего направленного звукового заклинания? Вот так новость!».
Гу Сицзю натянула одеяло и укрылась. «Ну, некоторые места не могут принимать сигнал связи из-за его конструкции».
Она была шокирована, когда сказала это! Изобретенные ею звуковые заклинания были немного похожи на современные мобильные телефоны. Однако сигнал, который был отправлен и получен, был усилен длинами волн духовной силы. Она также провела небольшое исследование нефритовой таблички Ди Фуйи, чей сигнал был ещё более мощным. Единственный раз, когда данным способом нельзя было воспользоваться, это нахождение на запретной земле. Это произошло из-за звукоизолирующего магического барьера, для создания которого требовалось духовная сила девятого уровня.
Гу Сицзю почувствовала бы, если бы отель обладал подобной зашитой. Следовательно, эта версия пришла в негодность. Тогда, если это было не из-за магического барьера, то, вероятно, была особая современная стратегия, о которой помимо Гу Сицзю знали только Лонг Сие и Лонг Фан. Означает ли это, что ее друг что-то сделал с отелем? Каковы были его намерения?
Похоже, у Лонг Сие не было причин для этого. Был ли Лонг Фан виновником случившегося?! Она прижала ухо к стене, чтобы прислушаться к тому, что происходит в номере по соседству. Однако там было так тихо, так что она могла слышать дыхание Лонг Сие.
Отель был странным, и старейшина тоже вел себя странно. Первоначально Гу Сицзю планировала уехать завтра утром. Однако она покинет это место с тяжелым бременем на сердце, если не сможет разгадать все тайны сегодняшних событий. Поэтому она снова тайно пообщалась с Ли Мэнся, а затем, сделавшись невидимой, телепортировалась в комнату мужчины.
Сначала она взглянула на кровать и заметила, что Лонг Сие мирно лежит на ней. Его глаза были закрыты. Он точно спал, так как ритм его дыхания был длинным и ровным. Ничего необычного.
Гу Сицзю вздохнула с облегчением и снова взглянула на лицо мужчины. Внезапно ее сердце екнуло!
Глава 1417
Лонг Сие сегодня вечером довольно много выпил. Хотя он съел таблетку, которую дала ему Гу Сицзю, у него все равно должны были проявиться признаки похмелья. Например, его лицо покраснело бы, и он бы тяжело дышал. Кроме того, от него смердело бы алкоголем. Мужчина ничем бы не отличался от Ли Мэнся, которая на этот раз тоже слегка переборщила!
У Лонг Сие таких симптомов не было. Он спал как обычно. Гу Сицзю не почувствовала запаха алкоголя, хотя подошла к нему очень близко. Было ли у него при себе уникальное противоядие?
Однако, если бы это было так, он поделился бы им с Ли Мэнся. Более того, ему не пришлось бы оставаться в отеле, если бы похмелье прошло. Стал ли он теперь Лонг Фаном?
Между Лонг Фаном и Лонг Сие было несколько различий. Например, у второго был шире нос, и перегородка находилась чуть ниже.
Кто-то мог легко изменить черты его лица с помощью макияжа, не затрагивая при этом сами кости. Гу Сицзю была уверена, что человек, который спал на кровати, действительно был Лонг Сие, а не самозванцем. Действительно ли внутри его тела жили две души?
К сожалению, у девушки не было возможности проверить свою теорию. Следовательно, через некоторое время она телепортировалась обратно, так и не узнав, что Лонг Сие медленно открыл глаза сразу после того, как она вышла из комнаты. Он лениво наблюдал за тем местом, где только что стояла Гу Сицзю. Мгновение спустя на его лице появилась улыбка.
«Моя маленькая Сицзю, ты наконец-то здесь! Ты хоть знаешь, как долго я тебя искал? Прошло восемь лет с тех пор, как я видел тебя в последний раз. Теперь ты достигла десятого уровня духовной силы! Твое маленькое тело кажется весьма способным».
Он слегка прикрыл глаза, как будто пытался что-то почувствовать.
Как ни странно, девушка находилась прямо в соседней комнате, но он ее не чувствовал. Возможно, навигационное устройство в ее теле исчезло. Эта маленькая девочка снова сотворила чудо!
Неудивительно, что он все это время не мог ее найти. Он думал, что она умерла, и даже пытался призвать ее душу. Однако ответа так и не получил. Тогда он предположил, что ее душа была разорвана на части из-за напряженной борьбы, что заставило его даже в пасть в депрессию.
Его губы изогнулись в лёгкой улыбке. Увидев Гу Сицзю живой, мужчина облегченно вздохнул. Выражение его лица выглядело так, будто художник потерял свою лучшую картину в огне, однако та чудом уцелела и теперь стала даже лучше, чем раньше!
«Моя маленькая Сицзю. Хотя ты всегда хотела убить меня, теперь я влюбился в тебя еще сильнее! Ты будешь моей и только моей. К сожалению, в твое тело вторгся кто-то другой, и оно теперь не так идеально, как раньше».
Однако в этом не было большой проблемы, поскольку он всегда мог сделать для нее новое, лучшее тело, даже несмотря на то, что оно обладало бы меньшей духовной силой. Тем не менее, это не имело большого значения, пока ее душа оставалась невероятно сильной. В любом случае, зачем женщине быть такой могущественной? Мужчинам будет труднее приручить ее и взять под свой контроль. Следовательно, было бы лучше, если бы она стала немного слабее и просто оставалась бы рядом с ним вместо того, чтобы постоянно думать о том, чтобы обмануть и вырваться из плена.
Маленькая девочка, казалось, заподозрила его. Она даже дошла до того, что тайно навестила его в номере отеля. К счастью, он не раскрыл ей свои недостатки. Похоже, Гу Сицзю не заметила ничего странного.
В любом случае, что она сказала Лонг Сие? Где была все эти годы? Как так быстро прорвалась до десятого уровня? Она больше не была девственницей и вышла замуж за Ди Фуйи. К его удивлению, Небесный Мастер Цзо пропал без вести на несколько лет из-за того, что он был с ней. Итак, где сейчас ее муж?
Всевозможные вопросы всплывали в его голове, и он почти хотел разбудить вторую душу, которая была в теле, чтобы развеять свои сомнения. Однако беспокоился, что другое «я» заметит его существование и уничтожит.
Ему нужно было ускорить процесс слияния со второй душой! Только когда они станут одним целым, он сможет делать все, что пожелает. Его планы будут реализовываться быстрее и намного успешнее. Он пытался найти путь, глядя вниз. Внезапно его пальцы задрожали, и он нахмурился. Мужчина положил руку на левую грудь и улыбнулся.
«Ах, Сие, тебе было настолько грустно? Ты пытался заглушить боль, выпив так много вина, потому что твоя любимая девушка вышла замуж за другого? Какая жалось! Ты мужчина и должен бороться за то, что тебе дорого! Как думаешь, у Ди Фуйи был бы шанс, если бы тебе удалось добиться ее раньше? Из-за того, что ты слишком уважал ее и не хотел заставлять насильно быть с тобой, ты ее упустил. Ди Фуйи оказался сильнее! Не стану спорить, что он обладает более высоким статусом. В любом случае, ты проиграл, но не волнуйся раньше времени. Позволь мне позаботиться об этом, я помогу тебе заполучить Гу Сицзю и сделать твоей женщиной. Она будет подчиняться тебе до конца своей жизни».
Он медленно поднял руку, глядя на свой палец и снова улыбнулся: «Ах, Сие, твое тело идеально. Я помогу усилить его до оптимального уровня, а также максимально раскрыть твой потенциал. Поэтому не отталкивай меня. Мы с тобой в одной лодке…»
Его голос стал грубым и таким притягательным. Он звучал так, будто был взволнован чем-то и пытался загипнотизировать или успокоить разгневанную душу.
Открыв рот, он почувствовал запах алкоголя и нахмурился. «Больше никогда не пей. Ненавижу эту вонь! "
Затем мужчина закрыл глаза пальцами, накладывая заклинание. Он пытался избавить тело от малейших признаков алкоголя.
…
Гу Сицзю прогуливалась по отелю и, внезапно, обнаружила на кухне странный металлический лист, который располагался в углу шкафа и удерживался на месте гвоздем. Лист был совсем непримечательным, если не обращать пристального внимания.
Гу Сицзю приложила к нему ладонь, и он тут же отделился от шкафа и упал.
На металлическом листе была печать, сломав которую, Гу Сицзю сразу же почувствовала могущественную и странную духовную силу.
Она вынула направленное звуковое заклинание и обнаружила, что оно сильно вибрирует. Это был металлический лист, который влиял на сигналы, благодаря которым она пыталась со всеми связаться.
Она тщательно проверила находку и сузила глаза, когда поняла, что это довольно сложная технология! Учитывая сочетание духовной силы той эпохи, металлический лист должен принадлежать Лонг Фану.
Она посмотрела на его цвет и поняла, что лист довольно старый. Возможно, он находился здесь несколько лет. Однако была вероятность, что кто-то намеренно хотел, чтобы он выглядел таким.
Теперь все ее мысли крутились вокруг Лонг Фана, поскольку нельзя было отрицать того, что именно он приложил ко всему этому свою руку.
Если это правда, что в теле ее друга действительно живет другая душа, может ли она принадлежать ее злейшему врагу?
Хотя в ту эпоху две души никогда не могли существовать вместе в одном теле, Лонг Сие был клоном Лонг Фана в прошлом. Магнитное поле их душ было очень схоже. Следовательно, была вероятность, что магнитное поле внутри тела Лонг Сие соответствовало душе Лонг Фана, следовательно, он мог обладать телом старейшины.
Более того, Лонг Фан был сумасшедшим биологом, обладавшим специфическими знаниями, неизвестными другим. Следовательно, мог бы сделать невозможное возможным.
Когда она посмотрела на металлический лист в руке, и собиралась уничтожить его, то тут же остановилась и подумала о том, что его владелец может быть предупрежден об этом.
После недолгих размышлений она решила ничего не делать. Собираясь вернуть находку на место, она вдруг кое-что заметила. Лист упал на землю, когда она внезапно повернула голову!
Лонг Сие наблюдала за ней!
Сердце Гу Сицзю ёкнуло, когда их взгляды встретились. Она быстро похлопала себя по груди, закричав. «Ты меня напугал! Какого черта ты подкрадываешься сзади?!»
В лунном свете глаза Лонг Сие казались очаровательными. Он мягко спросил, медленно подходя ближе к девушке: «Что ты здесь делаешь?»
Гу Сицзю наклонилась и подняла металлический лист, который затем положила на ладонь, чтобы показать ему. "Ты узнаешь эту вещь?"
Взгляд Лонг Сие задержался на листе, прежде чем вернуться к лицу девушки. "Что это?"
Гу Сицзю ответила: «Это то, что может блокировать передачу сигналов! Я не ожидала найти его в отеле! К счастью, мне повезло, и я выяснила в чем дело. В противном случае я бы подумала, что мое направленное звуковое заклинание сломалось. Как ты думаешь, его оставил здесь Лонг Фан в былые времена?»
Лонг Сие взял металлический лист и посмотрел на него. «Выглядит старым…»
Гу Сицзю добавила: «Ты прав. Я думаю, Лонг Фан тайно оставил его здесь. Паршивец, похоже, очень беспокоился о тебе. Если он оставил лист здесь давным-давно, то, должно быть, наблюдал за тобой все эти годы. Эта вещица служит тебе предосторожностью».
Лонг Сие хранил молчание.
Гу Сицзю не унималась. «Думаю, я должна осмотреть эту находку, когда вернусь домой».
Затем она положила металлический лист в карман. Когда девушка развернулась и собралась уходить, то на мгновение остановилась, как будто что-то вспомнила. «Ах да, ты оправился от похмелья? Похоже, перегара у тебя нет».
Лонг Сие улыбнулся: «В последнее время я довольно много выпивал, и знаю, что это вредно для моего здоровья. Таким образом, я изучил новое кунг-фу, которое может быстро растворять и выводить из организма любой алкоголь».
Гу Сицзю кивнула и вздохнула с облегчением. "Теперь мне все ясно! Я волновалась, что тебе может стать хуже, поэтому решила навестить. Однако, похоже, ты крепко спал, поэтому я ушла».
Лонг Сие был тронут. «Сицзю, я не знал, что ты так сильно обо мне заботишься…»
Девушка похлопала его по плечу. «Конечно, ты мой лучший друг! Кроме того, я обнаружила в отеле кое-что странное, поэтому беспокоился о тебе. Я бы не хотела, чтобы на тебя напали демоны или монстры».
Затем она снова обратила внимание на выражение его лица и осталась довольна увиденным. "Хорошо выглядишь. В любом случае, я иду спать. Тебе тоже стоит немного отдохнуть». Затем девушка зевнула и направилась к себе в номер.
«Сицзю!» Лонг Сие быстро подбежал вперед и преградила ей путь.
Она нахмурилась. "Что такое?"
Старейшина улыбнулся. «Мне нужно поговорить с тобой по поводу Лонг Фана».
Девушка была удивлена. «Зачем нам говорить об этом ублюдке? Я думала, он погиб восемь лет назад? Слышал, что он упал в расплавленную лаву и умер ужасной смертью».
Улыбка на лице Лонг Сие почти исчезла: «Что, если он еще не умер? Такие люди, как он, так легко не сдаются. Возможно, этот урод превратился в кого-то другого и следит за тобой».
Гу Сицзю нахмурилась еще больше. «Имеешь в виду Мэнся? Невозможно! Она — женщина. Даже если это ублюдок хочет воскреснуть, ему нужно получить тело, верно? Как он мог завладеть Мэнся?»
Лонг Сие мягко вздохнул. «Может, он внутри моего тела?»
Гу Сицзю опешила, затем подняла руку и положила ему на лоб. «Послушай, ты, должно быть, слишком много выпил, и из-за этого у тебя возникают все эти странные мысли. Ты обладаешь духовной силой десятого уровня. Лонг Фан ни за что не сможет овладеть твоим телом! Если бы он и хотел, то сделал бы это много лет назад. В конце концов, ты повелитель клана Тяньвэнь и можешь легко призвать на помощь другие кланы. Для него было бы намного удобнее поработить тебя, а не Мо Чжао в прошлом, верно?»
Лонг Сие хранил молчание. Однако Гу Сицзю больше не хотела об этом говорить и тащила мужчину за руку в сторону комнат, где они остановились. «Побочные эффекты от использования кунг-фу, должно быть, по-прежнему влияют на тебя, даже если кажется, что стало лучше. Вероятно, в этом причина того, что у тебя в голове возникают такие странные идеи. Давай вернемся и поспим».
Лонг Сие несколько раз мельком взглянул на ее маленькую ручку, которая крепко ухватилась за него, и послушно последовал за подругой.
«Возможно, у этого кунг-фу есть побочные эффекты. Да ладно, Сицзю, есть какая-то конкретная причина, по которой ты искала меня? Я не могу вспомнить об этом сейчас». Лонг Сие потер лоб.
Гу Сицзю тяжко вздохнула. "Ты даже не помнишь, зачем я тебя искала? Просто ложись спать, а на утро, обещаю, к тебе вернется память».
Лонг Сие потерял дар речи.
Его взгляд выглядел немного несчастным в лунном свете. Между тем его руки были засучены в карманы, как будто он что-то хотел сделать, но все никак не решался.
Когда мужчина посмотрел на лицо подруги, то понял, насколько она прекрасно и соблазнительно выглядит, ее кожа была светлой и ухоженной. Кроме того, у нее были длинные ресницы, которые еще больше подчеркивали ее красоту.
Он был тем, кто создал ее нынешнее тело и знал каждый его дюйм как свои пять пальцев. Когда он вспомнил, как давным-давно девушка лежала на его столе в лаборатории, он не мог не признать, что это была его лучшая работа. Однако то, что ее душа находилась внутри тела, делал его еще красивее. Его сердце бешено колотилось, а кровь закипала до такой степени, что он хотел заполучить ее во что бы то ни стало!
Теперь, наконец, они остались наедине. Не решится ли он раскрыть свое истинное лицо и похитить ее? Или он должен притвориться Лонг Сие и найти возможность убить Ди Фуйи, преследуя девушку?
Первый вариант позволил бы ему немедленно заполучить ее и сделать своей женщиной; второй был более выгодным для его гегемонии. В первом варианте он может разрушить планы Ди Фуйи, что может заставить мужчину паниковать и попасть в ловушку.
Его взгляд потемнел, когда кончики пальцев тайно вырисовывали какие-то фигуры, превращающиеся в заклинание. Гу Сицзю хранила молчание и делала вид, что ведёт себя абсолютно спокойно. Однако она уже почувствовала неладное. Она могла обнаружить жесткость его мускулов и даже тот факт, что он собирался наложить заклинание кончиками пальцев.
Казалось, вот-вот что-то произойдет! Одной рукой она держала его, а другой — короткий нож.
Ди Фуйи изготовил это оружие из корней бананово-молочного дерева специально для нее. Хотя нож не выглядел сурово, в нем было сконцентрировано много духовной силы, которая тут же высвободилась бы, когда его воткнули в человеческое тело. Он предназначался для убийства демонов и монстров, и был намного мощнее, чем даосский меч из персикового дерева.
Лонг Фан, должно быть, присоединиться к царству тьмы. Следовательно, она могла бы повредить его душу, если бы вонзила нож. Однако это серьезно навредило бы Лонг Сие и оставило бы необратимую рану. Следовательно, Гу Сицзю отмела эту идею, почувствовав, что в данном случае можно обойтись разговором.
Оба они выглядели спокойными, хотя планировали свои злые действия. Руки Лонг Сие зашевелились, когда заклинание было почти завершено. Внезапно легкий ветерок подул, и в воздухе появился человек. Он щелкнул пальцами и приземлился между ними. Лонг Сие беспомощно отступил на несколько шагов из-за неизвестной силы. «Ди Фуйи!»
Мужчина был одет в фиолетовый халат, а его волосы были похожи на черный водопад, а взгляд был холодным, словно ледяной гейзер, и, хотя губы изогнулись в легкой улыбке, это не сулило ничего хорошего. По иронии судьбы, Ди Фуйи прибыл как раз вовремя!
Глава 1418
Он вытянул руку, сразу же потянул Гу Сицзю к себе и крепко обнял. Затем мужчина взглянул на Лонг Сие. "Она моя жена. Я запрещаю тебе прикасаться к ней! Сейчас же отпусти руку!»
Лонг Сие потерял дар речи. Разве не Гу Сицзю сама взяла его за руку, когда тащила в номер?! Он определенно не мог атаковать ее, так как Ди Фуйи был здесь. Поэтому старейшина небрежно улыбнулся. «Мои чувства к ней давно прошли, Небесный Мастер Цзо!»
Ди Фуйи сердито взглянул на него. "Тем более! Тебе уже пора спать, но ты все же решил навестить мою жену. Что у тебя на уме?"
Лонг Сие мягко закашлялся. «Мне захотелось поговорить с Гу Сицзю еще немного, так как мы так долго не виделись. Ты появился в нужное время, когда мы только что начали обсуждать Лонг Фана. Если хочешь, тоже можешь высказать свое мнение…»
«Зачем мне говорить об этом засранце? Уже очень поздно, ложись спать! Давай обсудим все завтра!" — сказал Ди Фуйи.
Затем он ушел, обхватив рукой талию своей возлюбленной. «Сицзю, теперь ты моя жена. Ночью ты не должна видеться ни с какими другими мужчинами. Мне это не нравится. Понимаешь?"
Его появления всегда были подобны ветру. В данный момент он обнимал Гу Сицзю и шел к номеру отеля. Девушка вздохнула с облегчением, оказавшись в его объятиях. "Мы просто друзья. Ничего больше." Она попыталась прояснить ситуацию.
Ди Фуйи добавил: «Конечно, я знаю, что между вами ничего нет и быть не может. Однако я не хотел говорить об этом за твоей спиной. Давай продолжим обсуждение в номере».
Именно тогда Гу Сицзю вспомнила про подругу, которая все еще находилась в номере. «Я заселилась вместе с Мэнся…»
«Тебе стоит остаться со мной сегодня вечером, раз уж я здесь». Ди Фуйи вошел с ней в другую комнату, расположенную недалеко от той, которую чуть ранее забронировали дамы.
Лонг Сие стоял неподвижно, глядя, как они оба уходят. Он крепко сжал руки в кулак и внезапно почувствовал боль в сердце!
Он поднял руку и прижал ее к своей груди. "Трус! Какой же я трус!"
Мужчина направился в свою комнату. Когда он сел на кровать, чтобы отрегулировать циркуляцию своей энергии, то попытался прочесть воспоминания своей второй души, которая на данный момент спала. К сожалению, ему так и не удалось получить какую-либо информацию.
В конце концов, вторая душа была доминирующей. Однако он смог тайно проникнуть в тело и влиять на его разум.
…
Ди Фуйи установил магический барьер сразу после того, как вошел в отдельную комнату с Гу Сицзю, а после применил к девушке несколько очищающих заклинаний, прежде чем усадить ее на кровать. Он положил пальцы ей на запястье, чтобы проверить пульс: «Что происходит? Не могла бы ты рассказать мне больше о сегодняшнем дне?»
Гу Сицзю крепко обняла мужа, так как ей очень не хватало его тепла. Она с удивлением спросила: «Как ты узнал мое точное местоположение? Вряд ли я могла передать его тебе с помощью направленного звукового заклинания».
Ди Фуйи закончил проверять ее пульс и уложил на кровать, позволяя ей использовать свою руку как подушку. «Я уже начал подозревать, что что-то не так, когда не смог в очередной раз связаться с тобой. А когда ты в итоге позвонила, я уже был на полпути к тебе. Однако ты странно себя вела и мало говорила, а я не настолько тупой, чтобы не понять твои намеки. Поэтому решил больше ни о чем не спрашивать и подумал, что будет лучше, если я поговорю с тобой с глазу на глаз, тем более что скоро и так должен был увидеть. Давай, скажи мне, что случилось сегодня? Почему ты так часто контактировала с Лонг Сие?»
Гу Сицзю никогда ничего не скрывала от своего мужа, поэтому с радостью поделилась с ним всем, что случилось за последнее время.
Глава 1419
Гу Сицзю промолвила: «Если не ошибаюсь, Лонг Фан вселился в Лонг Сие, который при этом даже не осознал, что может контролировать свое собственное тело только после рассвета. Что меня больше беспокоит сейчас, так это то, что мы со старейшиной много всего обсудили на горе Тяньвэнь. Пока Лонг Фан находится в его теле, он может захватить и его воспоминания. Если это действительно так, то наш план может быть раскрыт…»
Ди Фуйи воспользовался моментом, чтобы прокомментировать: «При нормальных обстоятельствах две души, которые наделяют одно тело, не будут обладать одними и теми же воспоминаниями, поэтому Лонг Сие не осознает существование Лонг Фана. На самом деле то, что сказал тебе Лонг Фан, было его способом проникнуть в тебя. Следовательно, кажется, что он в курсе нашего плана. Однако этот человек очень хитрый; он мог просто обмануть тебя, чтобы ты его не боялась. Мое присутствие явно испортит его планы. Если бы этот мерзавец не знал о том, что мы планируем, то, вероятно, сегодня вечером пошел бы к Ли Мэнся, используя контроль разума, чтобы заставить ее раскрыть все карты…»
Гу Сицзю резко села на кровати. «Тогда чего мы ждем? Давай поспешим в комнату Ли Мэнся! Будет плохо, если она что-то успела ему сболтнуть ...»
Ди Фуйи прижал ее. «Малышка, почему ты так торопишься? Я хочу побыть с тобой наедине, а ты снова убегаешь? Ты не скучала по мне?»
Его дыхание было теплым, когда он нежно посмотрел на нее.
В последнее время они редко проводили время наедине. Почувствовав тепло в своем сердце, она обняла мужа и поцеловала в лоб. «Конечно, я скучала по тебе, но мы должны думать о насущных делах, чтобы Мэнся не обманули…»
Девушка оттолкнула его и свесила ноги с кровати.
Ди Фуйи продолжал лежать, полный самообладания. «Не о чем беспокоиться. Лонг Фан понимает, что еще не время действовать».
"Хм?" Гу Сицзю вопросительно подняла одну бровь и посмотрела на него.
«Лонг Фан настроен скептически. Он не стал бы рисковать, если бы не был бы во всем полностью уверен. Он даже ко мне настороженно относится. Мы находимся в номере менее 15 минут, и, по крайней мере, он подождет, пока мы заснем, чтобы предпринять какие-нибудь меры».
Ди Фуйи посмотрел на песочные часы на столе. «Подождем хотя бы полчаса. Нет времени торопиться».
Гу Сицзю слегка нахмурилась. «Не стоит быть таким самонадеянным. У меня такое чувство, что теперь он стал намного бесстрашнее. Он, вероятно, думает, что мы сейчас немного побудем наедине, а только потом начнем действовать…»
Ди Фуйи засмеялся. «Откуда ему знать, что мы давно не проводили время вместе?»
Гу Сицзю промолчала...
Она не хотела терять ни минуты. «Я пойду посмотрю!» Через мгновение девушка исчезла из комнаты.
Ди Фуйи остался один, когда она выскользнула из его объятий. Он посидел так какое-то время, улыбнулся, покачал головой, а затем сел в позу лотоса и начал медитировать.
Гу Сицзю сразу же вошла в комнату Ли Мэнся и увидела то, что и ожидала. Там был Лонг Сие, и женщина явно находилась под его контролем!
Ли Мэнся безучастно сидела на кровати, в то время как старейшина стоял рядом и ласковым взглядом смотрел на нее. «Мастер Ли, ты знаешь, кто я?»
«Знаю, ты старейшина Лонг».
«Зачем ты и Сицзю искали меня?»
«Сицзю давно тебя не видела. Мы просто хотели тебя найти и вытащить из гор Тяньвэнь».
«А, зачем вам вытаскивать меня из гор?»
Глаза Ли Мэнся расширились. «Ты тупой? Сейчас там такой хаос. Шпионы повсюду. Ты доктор и мог бы нам очень помочь. Оказание медицинской помощи другим — твоя работа. Или ты пытаешься уклониться от своих обязанностей?»
Глава 1420
Лонг Сие опешил и не знал, что сказать. Он внимательно посмотрел на Ли Мэнся, чтобы убедиться, что она все еще находится под его контролем, и только потом спросил: «У вас есть точный план дальнейших действий?»
Ли Мэнся уставилась на него еще более непонимающим взглядом: «Какие планы тебе нужны? Позволь нам просто доставить тебя в нужное место. Ах да, защитные заклинания Небесного Мастера Цзо, похоже, контролировались чем-то. Сицзю и он были в бессознательном состоянии. Они подождут, пока ты со всем разберешься».
Лонг Сие поднял одну бровь. «Где Ди Фуйи был все эти годы? Почему он вернулся только сейчас?»
Ли Мэнся покачала головой. "Я не знаю. Они мне не сказали».
Затем мужчина задал ей еще пару вопросов, однако Ли Мэнся, похоже, потеряла все прошлые воспоминания, не зная, что сказать ему в большинстве случаев. Даже после стольких лет ожидания Лонг Сие не смог получить ответ ни на один из ключевых вопросов.
Глядя на нее, старейшина начал подозревать, что женщина на самом деле не находилась под его контролем, а лишь обманывала! Однако пустой взгляд и вращающаяся фиолетовая точка в ее зрачках снова подтолкнули его к мысли, что все в порядке и беспокоиться не о чем.
Похоже, Ди Фуйи постарался сохранить все это в секрете. Ли Мэнся действительно многого не знала. Перед уходом мужчина снова задал вопрос: «В чем меня подозревает Сицзю? Она тебе что-нибудь рассказывала?
Это был сложный вопрос… Ли Мэнся замешкалась, прежде чем прокомментировать: «Зачем ей подозревать тебя в чем-то? Она всегда доверяла тебе, старейшина Лонг. По пути она рассказывала мне все только самое хорошее, говоря, что ты был одним из лучших друзей, которого она могла попросить о помощи...»
Лонг Сие лишь тяжко вздохнул. «Знала ли она когда-нибудь, что я хотел, чтобы мы были больше, чем просто друзьями?»
Ли Мэнся посмотрела на него широко распахнутыми глазами, очевидно, не понимая того, что он имел в виду.
Мужчина слегка покачал головой, затем щелкнул пальцами, и Ли Мэнся снова улеглась на кровать и укуталась в одеяло: «Поспи, а когда проснешься, то уже ничего не вспомнишь о нашем разговоре».
Женщина закрыла глаза и задремала, в то время как Лонг Сие развернулся и вышел из комнаты.
Гу Сицзю облегченно вздохнула. Когда она думала о том, чтобы вернуться к мужу, то почувствовала, как ее талию окружает чья-то рука и заключает в объятия. «Достаточно насмотрелась? Идем обратно».
Когда оба вернулись в номер, девушка тут же спросила. «Ты что-то сделал с Ли Мэнся, я права ?!»
Ди Фуйи уложил ее на кровать и признался. "Права."
«Ты знал, что с Лонг Сие что-то не так, ещё до встречи со мной?»
Ди Фуйи вздохнул. «Я не мог связаться с тобой, потому что кто-то что-то очевидно сделал с твоим заклинанием. Ты не могла свободно говорить, когда связались со мной — показывая, что боишься прослушки. Я только сейчас понял, что с Лонг Сие что-то происходит. Я последовал за тобой, и увидел растерянную Ли Мэнся, поэтому стер часть ее воспоминаний...»
Этот парень был реинкарнацией Чжугэ Ляна. Все было в его руках!
«Значит, ты уже подозревал о случившемся…»
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«Значит, ты уже подозревал о случившемся…» Гу Сицзю бросилась на кровать и вздохнула с облегчением. «Вот почему ты был так спокоен».
«Нет, я не ожидал, что Лонг Фан в это время навестит Ли Мэнся. Сицзю, ты правильно сделала, что пошла к ней в комнату. Ты права, он стал менее бесстрашным. К счастью, я был готов к этому, иначе нам пришлось бы изменить наш план…»
Ди Фуйи тоже лег на кровать и заключил ее в свои объятия. «Малышка, ты только что добилась успеха».
"Хм?"
«Я часто размышлял о том, где прятался Лонг Фан. Я перебрал всевозможные варианты, а ты так легко догадалась о его местонахождении, когда отправилась навестить Лонг Сие».
Гу Сицзю просто продолжала его слушать. «Я не могла перестать думать, что самозванец на самом деле был Лонг Фаном. Его медицинские навыки были поразительным, в то время как клон не мог даже диагностировать болезнь Ли Мэнся, и вместо этого попросил Му Фэна поставить диагноз. Где и когда Лонг Фан все это спланировал? Я перебрала в уме уйму людей, через тела которых он мог следить за нами, но каждый раз ошибалась. Но потом я вспомнила про Лонг Сие, о котором я изначально даже не подумала…»
Ди Фуйи усмехнулся. «Лонг Фан всегда был излишне амбициозен. Он уже изучил множество уловок, когда находился под руководством Мо Чжао, который восемь лет назад серьезно пострадал в битве. Ему потребовались бы десятки лет, чтобы выздороветь. С другой стороны, Лонг Фан выздоровел на три или четыре года раньше, чем я ожидал, благодаря помощи, полученной от Королевы Фей Ли, которая в совершенстве изучила все тайные силы мира. Оба, должно быть, сговорились: Фея помогла ему жить в теле Лонг Сие, в то время как он пообещал ей определенные преимущества. Когда Лонг Фан выздоровел, то, должно быть, услышал, что я пропал, и подумал о том, чтобы создать клона, который под моим именем будет творить отвратительные дела. Он надеялся, прежде всего, проверить, действительно ли я пропал без вести; и, во-вторых, испортить мою репутацию, прежде чем победил бы клона, становясь таким образом героем континента…»
План был довольно захватывающий. Гу Сицзю поразил момент осознания, девушка вздохнула с облегчением: «Этот план идеален!»
Ди Фуйи кивнул. «Да, согласен. Если бы мы не приехали сюда, через год или два его план увенчался бы успехом. К счастью, мы успели!».
«Что же нам делать дальше? У тебя есть варианты?" Гу Сицзю повернулась к нему, ее глаза заблестели.
"Да!" Ди Фуйи приблизил ее к себе и поцеловал в губы. «А теперь давай займемся настоящим делом, а об этой чепухе можем поговорить и позже…»
«Эй, дразнить меня — это аморально! Тебе лучше закончить то, что ты говорил…» Гу Сицзю крепко держала его за руку.
Ди Фуйи задумчиво посмотрел на нее. «Малышка, я слишком долго не вкушал сочного мяса. Я так проголодался; пожалуйста, перестань меня дразнить ...»
Его голос был жалким и нежным одновременно, но его действия были полны силы. Он сразу же навалился сверху на беззащитное тело Гу Сицзю и, щелкнув пальцами, снял с нее всю одежду.
…
Через час они вдвоем ютились под одеялом. Довольный Ди Фуйи обнимал девушку «Малышка, о чем ты хотела спросить?»
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Гу Сицзю слишком расслабилась, что ей даже лень было пошевелить пальцами. Она все думала о их предыдущем разговоре. «Какие у тебя планы? Я хочу знать. Ты встретился с другими учениками небесного дара, не так ли? Что они сказали? Их контролировали?»
"Ты была права. Как и в случае с четырьмя посланниками, они находились под контролем. Однако Тянь Цзиюэ владел своими навыками, и, как и Му Фэна, его контролировали всего пол дня. Однако он действительно думал, что внезапно стал чрезмерно амбициозным, и, поскольку ему не удалось самому решить данную проблему, то оставался в своем королевстве, чтобы изолироваться от внешнего мира. Цянь Юэрань и Хуа Уянь находились под более жестким влиянием, что заставило их присоединиться к самозванцу в некоторых из его проступков. Твоё лекарство подействовало, и они излечились...»
Ди Фуйи подробно рассказал о том, что он узнал в тот день. Гу Сицзю облегченно вздохнула. «Наконец-то они знают, кто настоящий Небесный Мастер Цзо».
Ди Фуйи запустил пальцы в ее шелковистые волосы: «Мы дружим уже несколько веков. Естественно, что они меня хорошо знают… за исключением тех случаев, когда их контролировали. Когда я освободил их от пагубного влияния, они безумно хотели убить клона…»
Гу Сицзю покачала головой: «Сейчас не самое лучшее время для этого. Люди по-прежнему глубоко ненавидят «Небесного Мастера Цзо», и это чувство ненависти не исчезнет, даже если кто-то выскочит и убьет самозванца. Нам нужно дождаться подходящего момента, чтобы дать людям понять, что именно твой клон был замешан во всех проступках. На самом деле и самозванец, и фея на одной стороне. Они обладают духовными способностями выше десятого уровня и обзавелись довольно большим количеством учеников. Даже если Цянь Юэрань подключит все свои связи, это ничего толком не изменит».
Ди Фуйи снова поцеловал ее в губы и сказал: «Как умно! Сейчас самое время строить заговоры, а не пожинать результаты».
Гу Сицзю нахмурилась. «Изначально мы строили заговоры, оставаясь незамеченными, но теперь, когда Лонг Фан знает о нашем присутствии во внешнем мире, то будет сохранять бдительность, даже если не имеет представления о наших планах. Он обязательно придумает какие-нибудь уловки ...»
Ди Фуйи улыбнулся. «Посмотрим…».
"Что ты имеешь в виду?"
«Тщательно разработанный план Лонг Фана сейчас не полностью открыт для клона. Есть некоторые вопросы, о которых он ему еще не поведал. Единственное, что он сделает, — это предупредит самозванца о том, что мы здесь, во внешнем мире. Но для этого ему придется найти посредника. Клон управлял умами человечества в течение двух лет, что сделало его жадность ненасытной. Как только он получит известие о моем возвращении, то найдет способ избавиться от меня. Он не сможет сделать это открыто, а вместо этого впустит в ход все свои уловки. Это привнесёт на континент ее одну волну хаоса. Если ему не удастся найти нас, он расставит ловушки и попытается заманить в свои сети».,
Гу Сицзю тоже была сообразительной, девушка разбиралась не только в политических вопросах. Теперь, когда Ди Фуйи посвятил ее в свои планы, она наконец поняла. Глядя на мужа, девушка заявила: «Какой ты хитрый! Какой опытный политик! Я подозреваю, что они запутаются в своих же сетях, но будет уже слишком поздно ...
Ди Фуйи улыбнулся, и его глаза заблестели. «Кто бы ни посмел меня обмануть, он должен за это заплатить!»
Гу Сицзю почувствовала волнение и попыталась поглубже залезть под одеяло. Ди Фуйи на мгновение встретился с ней взглядом. «Малышка, что случилось?»
Гу Сицзю вздохнула. «Мне даже стало жалко твоего противника. Как хорошо, что я твоя жена, а не злейший враг ...»
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Ди Фуйи крепко обнял ее. «А ты неплохо все придумала, выбрав самый разумный вариант — выйти за меня замуж!»
Гу Сицзю высокомерно ответила. «Хах! На самом деле, жениться на мне— лучшее, что ты сделал. Я не такая коварная, как ты, но это лишь потому, что я еще слишком молода в отличие от тебя, тысячелетний старик. Подожди, пока я достигну твоего возраста... Посмотрим тогда, как ты заговоришь»
"Конечно." Ди Фуйи поцеловал ее в губы. «Лучшее, что когда-либо случалось со мной, — это то, что я стал твоим мужем». Затем его тон изменился. «А насчет «тысячелетнего старика» … Вздумала насмехаться над моим возрастом?»
Гу Сицзю прижалась к его мускулистой груди и погладила по талии. «Ладно, беру свои слова обратно. У тебя отличное телосложение!»
Ди Фуйи ухмыльнулся многозначительной и хитрой улыбкой. «Не просто отличное телосложение…» Он повернулся и лег на нее. «Другие части тела тоже хороши!»
Его цель была очевидна. Гу Сицзю начала умолять: «Эй, я не хочу этого больше ...»
«Малышка, ты зажгла во мне огонь, и ты несешь ответственность за его тушение». Голос Ди Фуйи был довольно злым, когда он сразу же поцеловал ее, прежде чем девушка успела что-либо возразить. Кровать покачивалась из стороны в сторону, пока комнату заполнял яркий весенний свет и сладкие стоны влюблённых.
Лонг Фан сел на кровать в своём номере. Его пальцы слегка постукивали по прикроватной тумбе, пока он размышлял. Все было так, как подозревал Ди Фуйи. Клон был его детищем. Он всегда приходил к самозванцу замаскированным и во сне, чтобы научить того выполнять свою работу в соответствии с планами.
А планы его состояли в том, чтобы заставить всех презирать «Небесного Мастера Цзо» и запятнать его репутацию; а позже, когда он полностью начнёт контролировать тело Лонг Сие, то использует имя повелителя из клана Тяньвэнь, чтобы призвать всех павших героев мира к восстанию. Затем он будет публично сражаться с «Небесным Мастером Цзо», убив его и сделав себя — Повелителем Лонг Сие из клана Тяньвэнь — божеством, тем самым контролируя сердца и умы людей и став правителем мира.
Он тщательно все спланировал — даже с учетом альтернативных вариантов, гарантирующих, что все пойдет по его задумке. Однако он не думал, что Ди Фуйи и Гу Сицзю вернутся.
Когда они оба оказались во внешнем мире, то определенно попытаются раскрыть истинную личность самозванца. Когда это случится, все планы Лонг Фана окажутся тщетными.
Их возвращение сделало его неподготовленным. Мужчина опустил глаза и снова задумался. Через мгновение он слегка улыбнулся.
Ди Фуйи должен думать о способах восстановить свою испорченную репутацию. Он устроит публичный бой между настоящим и фальшивым Небесным Мастером Цзо. Но что, если самозванца просто казнить, не дожидаясь всего этого?!
Теперь, когда репутация Ди Фуйи была испорчена, люди, узнавшие, что «Небесный Мастер Цзо» внезапно скончался, буки задаваться соответствующими вопросами. Даже если настоящий Небесный Мастер Цзо явится позже, чтобы проявить себя и опровергнуть слухи, народ не поверит ему. Подмоченную репутацию в таком случае невозможно будет восстановить ...
Вместо того, чтобы дать Ди Фуйи шанс на возвращение, было бы лучше сделать первый шаг, убив клона. Вот тогда-то Лонг Фан и вернётся!!
Мужчина вдохнул и принялся обдумывать дальнейшие действия в соответствии со своими планами. Он тайно разместил солдат рядом с фальшивым Небесным Мастером Цзо.
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Солдаты смерти, которых он разместил рядом с «Небесным мастером Цзо», являлись его приближенными. Ему нужно было только организовать этих людей, чтобы привести свой план в действие. Поскольку самозванец был воспитан Лонг Фаном, он был уверен в своём преимуществе. Убить его будет несложно.
Закончив все обдумывать, мужчина снова лег на кровать. Он чувствовал вибрации, исходящие от истинного Небесного мастера Цзо, но, естественно, ничего не слышал. Ди Фуйи, скорее всего, установил магический барьер, когда проводил время наедине с Гу Сицзю.
Занимались ли они сейчас любовью?
Лонг Фан крепко сжал руки в кулак, зловещая тьма промелькнула в его глазах, а кровь прилила к груди. Мужчина слегка прикрыл глаза и подавил адреналин.
«Просто позволь ему насладиться этими минутами близости. Пройдёт немного времени, когда он будет раздавлен мною!»
Сицзю была не только детищем Лонг Фана, но и на данный момент являлась самой выдающейся женщиной в мире.
…
Некоторое время спустя девушка все так же лежала на кровати, уютно устроившись в объятиях мужа. Она не могла открыть глаза, но не преминула сказать: «Ты так усердно стараешься. Хочешь, чтобы я забеременела?»
Она тут же почувствовала нежный поцелуй Ди Фуйи на своих губах. Не успев расслышать его ответ, девушка тут же заснула.
Мужчина посмотрел на жену, она казалась такой спокойной в его объятиях, будто ее не пугали никакие препятствия, пока он был рядом с ней.
Ди Фуйи аккуратно заправил пряди ее растрепанных волос за ушко и сам прикрыл глаза, чтобы немного отдохнуть.
Примерно через полчаса он встал и использовал направленную аудиосвязь, чтобы войти в контакт с Му Фэном, и сразу дал тому инструкции: «Клон в опасности. Вы, четверо, должны защитить его».
Му Фэн, который все еще находился в полудреме тут же ответил: "Слушаюсь!"
«Будьте осторожны и не позволяйте клону ничего заподозрить».
"Слушаюсь!"
«Мой Господин, я должен вернуть живым того, кто хочет убить клона?»
"Нет, можешь убить его на месте ».
"Слушаюсь!"
Му Фэн был озадачен: если бы он не получил указание от своего хозяина, то, случить убийство самозванца, он подумал бы, что это дело рук самого Ди Фуйи!
Поддельный Небесный Мастер Цзо был очень искусным. Многие пытались убить его, но никто не мог победить, вместо этого они были либо схвачены, либо подвергнуты смертной казни. Несчастные предпочитали быть убитыми; взятие в плен повлекло бы за собой серию смертельных пыток со стороны самозванца. Когда ему удавалось определить организатора нападения, он приказывал вырезать всю его семью. Так семья Байли подверглась остракизму и была убита.
Клон был безжалостен, он даже публично вешал тела своих жертв, чтобы запугивать остальных. В последнее время попыток убить его стало гораздо меньше, и даже если они и были, то случались только тогда, когда самозванец был далеко от своего дома.
Кто решил прикончить его на этот раз? Как Ди Фуйи узнал об этом?
Му Фэн был сбит с толку, но все же сумел позвать трех других своих братьев, чтобы всем вместе направиться к спальне фальшивого Небесного Мастера Цзо. Мгновение спустя из комнаты послышались крики и звуки сражения.
Му Фэн и трое его братьев переглянулись: «Наш Господь такой провидец!»
Глава 1425
Все четверо терпеливо ждали. Ночь предвещала быть долгой...
Фальшивый небесный мастер Цзо в это время еще не спал. Раньше он был абсолютно другим человеком, но спустя какое-то время после его воскрешения забыл о своем прошлом. Теперь, когда он появился в этом мире и осознал, что обладает телом Небесного Мастера Цзо, то был поражен!
Затем кто-то передал ему свои силы во сне и наделил мимикой и манерой поведения Ди Фуйи. Он был сообразителен, кроме того, раньше жил в теле, которое уже обладало духовной силой девятого уровня; а душа была достаточно могущественной, поэтому управлять этим телом ему было легко. Позже Королева Фей Ли появилась во дворце и научила секретным практикам, которые были незнакомы этому миру, например, практике с использованием силы ненависти.
Фея также помогла ему контролировать защитные заклинания Ди Фуйи и использовать в своих интересах. Именно с их помощью никто не мог догадаться, что перед ним стоит клон. В любом случае он никогда не считал себя таковым.
Он думал, что настоящий Ди Фуйи умер, и Бог пожелал, чтобы он принял в свою пустую оболочку личность Небесного мастера Цзо. Два года правления сделали его жадность неутолимой. Человек в его снах менял внешний вид и всегда появлялся под пеленой тумана, из-за чего он не мог определить, кем является его создатель. Однако этот человек относился к нему довольно хорошо, не заставляя подражать Ди Фуйи и позволяя быть самим собой и вести себя в соответствии с его истинной сущностью.
В результате он постепенно терял контроль, так как его поведение становилось неразумным и бескомпромиссным. Из-за абсолютной силы и власти, которой он обладал, люди могли лишь уступать ему во всем и покорно соглашаться. До сегодняшнего дня он утверждал, что является верховным диктатором.
Все шло по его желанию, и единственное, что выбивало из колеи, так это то, что человек из снов приказал ему тренироваться, используя тело ребенка, если он хочет обладать величайшей силой. Это означало, что он не сможет приближаться к женщинам.
Он чувствовал, что это подавляет его истинную природу. Однако все же неохотно решил временно подавить свое «мужское я» ради того, чтобы стать сильнее. Человек в его снах подтвердил, что, когда он будет обладать духовной силой выше десятого уровня, то сможет снова спать с женщинами и даже окружить себя сразу восемью из них
Два месяца назад клон достиг десятого уровня. После недолгих размышлений он решил, что ему пора расслабиться и как следует повеселиться с представительницами прекрасного пола.
Для Небесного Мастера Цзо это было несложно. Стоило ему слегка намекнуть на свои намерения, как многие добровольно предлагали ему себя.
На самом деле он хотел быть свободным в своих сексуальных утехах, но королева фей Ли не позволила ему это сделать, сказав, что время еще не пришло. Клона это не на шутку разозлило.
Тем не менее, поскольку он все еще нуждался в поддержке Феи, то не смел противиться. Он просто не мог не признать это несправедливым.
Сегодня вечером он уже приготовился к отдыху, пока таинственный человек в его снах, который исчез на несколько дней, снова появился.
На этот раз он получил хорошие новости, что наконец-то может воплотить в жизнь все свои сексуальные фантазии! Фактически, этот человек передал ему свою тайную силу, сказав, что до тех пор, пока он будет использовать ее во время соития с женщинами, его способности значительно возрастут! По его словам, это было двойное высшее физическое и духовное культивирование.
Глава 1426
Фальшивый Небесный мастер Цзо все еще держал себя в руках, решив, что завтра просто обязан найти самую красивую женщину.
Люди часто так поступают. Когда они долгое время подавляли свои желания, не будет сложности в том, чтобы подождать еще немного. Однако, когда они начинают что-то планировать по этому поводу, все идет наперекосяк. Он намеревался отдохнуть, не зная, что образы прекрасных и пышных женщин заполнят его разум и вместо этого заставят проснуться.
Внезапно в дверь постучала служанка. «Господин, я пришла к вам с вестью…»
Девушку звали Мэн Тианэр, она обладала прекрасной внешностью и милым голосом и всегда была очень внимательной. Что наиболее важно, она обладала чем-то таким притягательным, что завораживало «Небесного мастера Цзо». Фактически, он все это время находил ее невероятно привлекательной, но ему приходилось подавлять свои похотливые мысли. Если честно, женщина, с которой он планировал встретиться завтра вечером, была она! Мужчина и подумать не мог, что все случится так быстро!
«Небесный Мастер Цзо» пришел в неописуемый восторг и немедленно открыл дверь. "Заходи."
Мэн Тианэр вошла в его спальню.
«Что ты хотела мне сообщить?» Небесный Мастер Цзо подвел ее к своей кровати и спросил мягким тоном.
Девушка невинно прикусила губу. Она покраснела прежде, чем успела что-то сказать. «Милорд, мне приснился странный сон. Мне приснилось ... Мне приснилось, что мой Господь хотел меня в спешке увидеть ... Когда я проснулась, то поняла, что это может быть зловещий знак. Вот почему я пришла к вам ...»
Фальшивый Небесный мастер Цзо смотрел на нее, не произнеся ни слова. Мэн Тианэр сочла возникшую пауза слегка неловкой, поэтому подсознательно мягко откашлялась, прежде чем добавить: «Похоже, мой Господин здоров. Я уже ухожу».
"Иди сюда." «Небесный Мастер Цзо» наконец заговорил.
Мэн Тианэр была обеспокоена, но шагнула вперед и встала перед ним на колени. «Что я могу сделать для вас, милорд…?»
«Небесный Мастер Цзо» щелкнул пальцами, чтобы затащить ее в свою кровать. Все произошло слишком быстро…. Клон обладал безграничной властью, поэтому Мэн Тианэр не знала, как реагировать: отказать или служить своему хозяину. Оба обнажились...
«Небесный Мастер Цзо» наконец поддался своим желаниям. Он проявил свою силу и непреднамеренно применил Двойное Физическое и Духовное Культивирование, которому учил человек во сне.
Это был великолепный опыт, и он был на седьмом небе от счастья. В порыве страсти, он обнаружил, что теряет концентрацию, а в глазах потемнело.
Он непреднамеренно отдалился от девушки. Именно в этот момент Мэн Тианэр начала странно двигаться. Девушка переместила пальцы на спину мужчины и попыталась вонзить ногти в его позвоночник!
Все произошло в одно мгновение, и «Небесный Мастер Цзо» внезапно почувствовал колющую боль в спине.
Он быстро среагировал и сразу же переместился. Острые ногти Мэн Тианэр сумели процарапать его плоть, но не достигли жизненно-важного органа.
Он и подумать не мог, что эта красавица пойдёт против него, поэтому пришел в ярость и немедленно нанес ответный удар. Однако Мэн Тианэр избежала атаки. Это был первый раз, когда «Небесный Мастер Цзо» уступил своим сексуальным желаниям.
У него не было времени даже одеться, поэтому он не подумал о том, чтобы попросить кого-то о помощи. Он сражался с Мэн Тианэр, решив захватить ее и допросить.
Девушка обладала духовной силой девятого уровня и была его правой рукой. Однако она по-прежнему не могла с ним тягаться. Через некоторое время Мэн Тианэр оказалась на грани поражения. Клону потребовалось меньше 15 минут, чтобы победить ее, но внезапно в комнату ворвались еще три фигуры.
Глава 1427
Три фигуры вошли в комнату. Они были самыми верными поддаными фальшивого Небесного мастера Цзо, но на этот раз не стали ждать, пока их хозяин сообразит в чем дело, и немедленно вступили с ним в бой!
Клон потерял дар речи.
В его глазах промелькнул проблеск ярости. Он не думал, что кто-то из слуг может пойти против него. Было очевидно, что они решили загнать его в ловушку, тем самым планируя лишить жизни!
Однако он был опытным человеком и с первого взгляда уловил ключевую идею того, что происходило. Мужчина сделал глубокий вдох и понял, что ему нужно схватить четырех служанок, чтобы подвергнуть их суровому допросу. Ему нужно было выяснить, кто стоит за всем этим беспределом!
После минуты боя он понял, что теряет свои позиции! Его способности, которыми он всегда гордился, начали исчезать. Он мог использовать от силы процентов шестьдесят своих сил, чтобы спасти жизнь.
С другой стороны, его осенило, что четыре служанки все время были преданы ему, тем самым терпя унижения. Теперь, когда они набросились на него со всей своей силой, он не мог даже позволить себе передышку.
В разгар хаотичной битвы мужчина закричал: «Кто вас сюда послал ?!»
Три другие служанки молчали, а Мэн Тианэр с ухмылкой сказала: «Узнаешь, когда умрешь!»
Девушки, которые всегда выглядели изящно и безобидно, не вызывали никаких подозрений. Кто бы мог подумать, что они будут настолько беспощадны в бою. «Небесный Мастер Цзо» был вынужден постепенно отступать. Его жизнь могла оборваться в любой момент.
Мужчина не на шутку испугался. Пару раз он пытался сбежать, но каждый раз ему преграждали путь. Они были очень хорошо знакомы с устройством дома, поэтому, когда вошли, сломали кнопку спасения в комнате. Кроме того, дом был оборудован системой звукоизоляции. Когда дверь была закрыта, громкий шум в спальне будет едва слышен для тех, кто находится снаружи.
Более того, его особняк находился вдали от других построек, посреди ночи мала вероятность того, что кто-то мог оказаться рядом. «Небесный Мастер Цзо» был беспомощен. Поскольку ему не удавалось вырваться из боя, он пришел в отчаяние!
…
Му Фэн и три его брата терпеливо ждали. Му Фэн использовал свою духовную силу, чтобы подслушивать, и мог очень четко воспринимать любой звук, издаваемый каждым движением в комнате.
Мгновение спустя Му Юнь постучал в дверь и озадаченно спросил: «Милорд? Мой господин? Вы в порядке?"
«Небесный Мастер Цзо» обрадовался. Среди хаоса он бросился к двери и отпер ее. "Помогите! Помогите!"
Му Фэн и Му Дянь ворвались внутрь.
Оказавшись под их защитой, фальшивый Небесный мастер Цзо, наконец, вздохнул с облегчением. Он пришел в ярость, когда приказал: «Поймайте их живыми!»
Му Фэн и Му Дянь выразили свое согласие и бросились к четырем служанкам.
Самозванец по-прежнему оставался голым и выглядел более растрепанным, чем когда-либо. С помощью Му Фэна и Му Дяня у него наконец-то появилось время, чтобы одеться. Прежде чем он успел что-либо сделать, в комнату ворвался поток воздуха, и из него появилась женщина в белой одежде.
"Тебя еще здесь не хватало!" — «Небесный Мастер Цзо» впопыхах накинул на себя халат...
Глава 1428
Выражение лица дамы резко изменилось, и она немедленно отвернулась. «Пожалуйста, оденься».
Это была Фея Ли Ван.
Лицо фальшивого Небесного Мастера Цзо покраснело от возмущения. Как только он окончательно запахнул свой халат, Му Юнь и Му Лэй ворвались в спальню. «Хозяин, вы попали в засаду?»
Поддельный небесный мастер Цзо не знал, как реагировать. Его охватила волна смущения.
К счастью, оба тут же присоединились к драке, не выражая своего шока, вызванного лицезрением голого мужеского тела.
На этот раз четыре посланника наконец показали, насколько они действительно могущественны. Проведя вместе несколько столетий, они стали крепким союзом благодаря своей необычайно хорошей командной работе и взаимопониманию. Сражение с четырьмя служанками не было для них чем-то вон выдающимся.
"Не убивать! Я хочу их живыми!» Фальшивый Небесный Мастер Цзо закричал от ярости.
"Слушаюсь!" Все четверо ответили в унисон.
Однако Мэн Тианэр и остальные, похоже, поняли, что больше не могут выполнять свою миссию. Четверо посыльных каждый раз блокировали им путь, нанося один удар за другим. Девушки переглянулись, а через секунду внезапно упали на землю, и их плоть тут же потемнела.
Самозванец был шокирован. Он бросился вперед, но прежде, чем ему удалось схватить Мэн Тианэр, его немедленно остановил Му Фэн: «Хозяин, они отравлены! Их нельзя трогать!»
Судя по всему, фальшивым Небесным Мастером Цзо двигал гнев. Слова Му Фэна наконец вернули его потерянный разум. Оправившись от ярости, он увидел, что глаза, нос, губы и уши девушек залились кровью. Вскоре после этого их тела растворились, будто были облиты очень агрессивной серной кислотой, и начали таять на глазах.
Через несколько секунд все четыре служанки превратились в лужу желтого гноя с тошнотворным запахом. Фальшивый небесный мастер Цзо покрылся холодным потом. Фея Ли Ван повернулась к нему и уставилась пристальным взглядом. "Ты в порядке?"
Самозванец ухмыльнулся. «Благодаря тебе у меня все хорошо».
Ее не очень-то обрадовало то, что она увидела, поскольку считала себя образцом большой добродетели. Ей стало стыдно, что она увидела его обнаженное тело и всю эту неприглядную сцену сражения.
Она посмотрела на лужу желтого гноя и спросила: «Почему ты не сохранил им жизнь?»
Небесный Мастер Цзо холодно ответил: «Я тоже хотел взять их живыми. К сожалению, все они были храбрыми слугами, которые предпочли умереть, чем попасть в мой плен. Однако они все равно не смогут от меня уйти. Ты ведь знаешь, как вызвать духов умерших, чтобы допросить о случившемся».
Фея Ли Ван ничего не сказала и сразу же приступила к выполнению ритуала. Несколько мгновений спустя женщина остановилась. «В этом нет никакого смысла. Их души разорваны на части…».
Фальшивый небесный мастер Цзо не знал, что сказать. Он крепко сжал кулаки и ответил с ухмылкой: «Я не знал о существовании такого яда, который может разорвать душу».
«Что ты имеешь в виду? У меня есть такой яд». Она нахмурилась.
С натянутой улыбкой мужчина ответил: «У тебя есть, а у меня нет».
Фея Ли Ван тут же взбесилась. "Что ты пытаешься сказать? Имеешь в виду, что за этим нападением стояла я?
Фальшивый Небесный Мастер Цзо коротко ответил: «Я не пытаюсь, а говорю прямо».
Фея Ли Ван почувствовала себя невероятно подавленной. Она попыталась сдержать разочарование и спокойно произнесла: «Мы с тобой в одной команде. Почему я должна нападать на тебя таким гнусным образом? Должен быть кто-то, кто пытался оттолкнуть нас друг от друга и рассорить. Как мог такой умный человек, как ты, повестить на такую паршивую уловку?»
Больше он ничего не сказал, а лишь повернулся и сел за стол, прежде чем проинструктировать четырех посланников: «Все вы, определите их истинную личность. Я хочу, чтобы вы провели тщательную проверку биографических данных. Не упускайте ни малейших деталей!»
Глава 1429
"Да, хозяин!"
Все четверо ответили одновременно и тут же вышли из спальни.
Фея Ли Ван смотрела, как они уходили. Озадаченная, женщина спросила: «Как им удалось прибыть в нужное время? Похоже, они тоже часть заговора».
Фальшивый небесный мастер Цзо собрался с духом и рассмеялся. «Если бы они были виновниками, я бы давно умер!» Саркастически он заметил: «Но они и правда оказались слишком пунктуальными!»
Его улыбка исчезла. «Ты имеешь в виду, что они пришли сюда заранее? Ты бы предпочла, чтобы они вошли только после моей смерти?»
«Я не это имела в виду! Я просто подумала, что в этом что-то не так. Я уже отдыхала, прежде чем услышал шум на заднем дворе. Я должна была проверить, в чем дело»
Фальшивый небесный мастер Цзо начал терять веру в нее, поэтому отказался воспринимать ее слова слишком серьезно. В то же время он не мог позволить себе обидеть женщину, иначе в будущем ему пришлось бы выживать самостоятельно.
Фея Ли Ван лично наняла на работу этих четырех служанок. Сначала их проверили, чтобы убедиться, что они не лгут, а затем подвергли тщательной трансформации, прежде чем назначить личными горничными самозванца. Только у Феи был яд, который мог убить человека и превратить его душу в пепел.
В этот момент он наконец понял, что мужчина во сне явился не с добрыми намерениями. В противном случае он бы не научил его такой технике, которая не улучшила бы его духовную силу. Наоборот, это почти вдвое уменьшило его способности.
Он не видел четко лица этого человека, но знал, что существует только трое людей, которые могут входить в чужие сны, когда им заблагорассудится. Первым из них был истинный Небесный Мастер Цзо; второй — Фея Ли Ван, которая теперь стояла перед ним; последним был легендарный Господь.
Настоящий Небесный Мастер Цзо не научил бы его технике, разрушающей его собственную репутацию. Что касается Господа, у него не было причин для этого: он не стал бы нарушать мир на земле.
Единственным оставшимся подозреваемым была Фея Ли Ван.
Возможно, она была послана свыше, чтобы устроить беспорядок, тем самым захватить власть и принять бразды правления в свои руки.
Было довольно странно и подозрительно, что она нашла его так внезапно, почти два года назад. С тех пор женщина всегда помогала, находя самозванцу близких друзей. Она обещала сделать его лучшим в мире. Какова была истинная цель ее действий и поступков? Возможно, теперь, когда она наконец выполнила свою задачу, подтолкнув клона к вершине, пришло время избавиться от него.
Все доказательства указывали на Фею.
В конце концов, фальшивый Небесный мастер Цзо был необычным человеком. Несмотря на то, что мужчина относился к ней подозрительно, он не позволял себе показывать свои эмоции. Самозванец спокойно ответил: «Это дело требует тщательного расследования! Узнай того, кто стоит за этим, и я точно не пощажу ему или ей жизнь!»
Фея Ли Ван согласно кивнула. «Конечно, мы должны это выяснить».
Она замешкалась, прежде чем продолжить: «Что ты думаешь о Гу Сицзю? Я слышала, что она недавно вышла из своей изолированной медитации».
Мужчина нахмурился. «Она пропала без вести восемь лет назад. Если не ошибаюсь, она должна быть давно мертва! Ты выполнила ритуалы призыва ее души, но ничего не вышло».
«Поэтому я думаю, что она еще жива! Возможно, она уже узнала о твоей личности и злится на то, что ты испортил репутацию истинному Небесному Мастеру Цзо».
Глава 1430
Фальшивый Небесный мастер Цзо не ответил. Фея Ли Ван даже не знала о «таинственном существе», которое явилось ему во сне, чтобы научить кунг-фу, поэтому не могла противостоять по поводу его подозрений. Однако мужчину заинтересовали слухи о Гу Сицзю. Эта девушка должна быть чрезвычайно красивой, чтобы привлекать истинного Небесного Мастера Цзо.
Самозванец на мгновение задумался и предположил: «У меня есть способ узнать, жива ли она. Я позабочусь об этом сам».
Фея Ли Ван пришла в восторг. "Какой способ?"
…
Лонг Фан медитировал в комнате почти час. Он все еще ждал новостей от Мэн Тианэр. Поскольку он какое-то время ничего о ней не слышал, то начал немного волноваться. Старейшина попытался связаться с девушкой другими способами, но так и не получил ответа. Красный амулет в его руках, похоже, даже не думал, чтобы начать мигать. Единственная надежда заключалась в том, что она уже умерла от яда, оставив после себя лужу желтого гноя.
Мужчина не мог поверить, что миссия провалилась. Почему ничего не удалось? Никакого риска быть не должно, он же все тщательно просчитал! Лонг Фан обдумывал свой следующий шаг. Вскоре после этого ему в голову пришла еще одна идея. Он сел на кровать, скрестив ноги, и произнес заклинание. Медленно и спокойно он попытался проникнуть в сон поддельного Небесного мастера Цзо, чтобы узнать больше о случившемся.
По какой-то причине он потерпел неудачу. Судя по всему, самозванец еще не спал.
Старейшина хрипло пробормотал заклинание и собирался сделать следующий ход, но вдруг заметил, что уже наступило утро! В спешке ему удалось только наложить заклятие на свое тело, прежде чем он упал обратно на кровать.
Через некоторое время Лонг Сие, только что проснувшийся, лежал и осматривал комнату, уделяя внимание каждой детали. Мужчина зевнул и сел, параллельно массируя свои виски. Внезапно он, казалось, заметил что-то под потолком и поднял глаза.
На перекладине сидел мужчина с черными волосами и в пурпурных одеждах. Нефрит на его повязке на голове, напоминавший форму лисьего глаза, слабо мерцал. Он казался расслабленным, сидя, свесив одну ногу и подогнув вторую под себя. Мужчина наклонил голову и с натянутой улыбкой смотрел на него сверху.
Это был Небесный Мастер Цзо.
Лонг Сие был застигнут врасплох. «Что ты здесь делаешь?"
Ди Фуйи с улыбкой ответил: «Мы не виделись восемь лет. Я здесь, чтобы навестить тебя, друг мой».
Старейшину не впечатлил его ответ. «Мне не нужно твое присутствие. Если ты закончил пялиться на меня, можешь уходить».
Он встал с кровати, чтобы привести в порядок свою одежду. Интуитивно мужчина снова огляделся и увидел, что Ди Фуйи спускается с перекладины. «Мой старый друг, давай сходим куда-нибудь, посидим, выпьем и поболтаем как следует?»
Лонг Сие, похоже, не понял его вопроса. «Ты собираешься пить вино рано утром?»
Небесный мастер Цзо щелкнул пальцами. «Я имел в виду чай. Ты слишком много думаешь об алкоголе».
Лонг Сие не знал, что и сказать. Он определенно не хотел продолжать этот разговор, так как расхождение во мнениях сделало его абсолютно бесполезным.
Ди Фуйи выудил откуда-то чайный сервиз со всеми необходимыми принадлежностями и начал заваривать чай. Старейшина, наблюдая, как он быстро и слаженно все делал, вежливо спросил: «Зачем ты здесь?»
Ди Фуйи попросил его сесть, прежде чем задал встречный вопрос: «Где Сицзю?»
Лонг Сие опешил: «Разве она не вернулась?»
Небесный мастер Цзо заботливо протянул ему чашку чая. "Когда ты последний раз видел ее?"
Глава 1431
Лонг Сие был застигнут врасплох. Он потер виски и сказал: «Я слишком много выпил прошлой ночью».
Честно говоря, он мало что помнил из того, что произошло. Мужчина вспомнил лишь то, что сидел с Гу Сицзю и Ли Мэнся в таверне. Затем он и Мэнся сильно напились. Гу Сицзю пришлось увести женщину в туалет, где ее вырвало. Потом последовал провел в памяти. Он слабо припоминал, что Гу Сицзю собиралась с подругой в отель, поэтому он последовал за ними.
Однако у него было такое впечатление, что он оказался в номере отеля впервые; казалось, что его память заволок тонкий слой тумана. Он едва мог вспомнить детали, но каким-то образом в его памяти всплыл нечеткий мужской силуэт в темноте. Казалось, это было нереально и как будто во сне.
Ди Фуйи пристально наблюдал за ним. «Ты ничего не помнишь?»
"Я был пьян. Я должен что-нибудь помнить? Не волнуйся; с ней ничего не могло случиться». — ледяным тоном ответил Лонг Сие. Он пробежался глазами по комнате, чтобы убедиться, что сейчас действительно находится в номере отеля. «Она тоже должна быть здесь».
Ди Фуйи продолжил: «Тогда почему от тебя не пахнет алкоголем?»
Мужчина замешкался, прежде чем ответить: «Что ты имеешь в виду? Мое кунг-фу позволяет мне протрезветь, как только я просыпаюсь». Недавно он, казалось, приобрел уникальную способность. Проснувшись, он сразу становился свежим как огурчик, каким бы пьяным ни был накануне вечером, даже без малейшего запаха алкоголя.
Ди Фуйи был удивлен. «Хорошее кунг-фу! Я тоже люблю выпить, поэтому почему бы тебе не научить меня этой технике?»
Лонг Сие спокойно ответил: «Я не обязан этого делать».
Небесный мастер Цзо пристально посмотрел на своего собеседника. «Лонг Сие, с тобой явно что-то не так!»
Мужчина непонимающе посмотрел в ответ, молча осуждая Ди Фуйи, который начал сыпать один вопрос за другим: «В последнее время, как и за последние два года, просыпался ли ты в совершенно другом месте по сравнению с тем, где засыпал? Удалось ли тебе протрезветь сразу, как бы пьян ты ни был накануне вечером? Всегда ли ты мог проследить последовательность событий прошлой ночью, или твой разум посещают только смутные воспоминания?»
Выражение лица Лонг Сие изменилось, когда он внимательно прислушался к словам мужчины. Ди Фуйи оказался абсолютно прав.
Он знал, что Небесный мастер Цзо был очень хорошо осведомленным в медицине человеком. Лекарства, которые он давал пациентам, всегда творили чудеса.
Хотя Ди Фуйи был прав насчет симптомов. Он думал, что стресс являлся причиной его недавно появившейся привычки ходить во сне. Однако мысленно старейшина был отягощен случившимся и попытался измерить собственный пульс, чтобы понаблюдать за своим состоянием и убедиться, что на его физическое состояние это никак не повлияло. Напротив, его силы только увеличились. Поэтому слова Ди Фуйи его не сильно беспокоили.
Он повернулся и легкомысленно ответил. "И что? Я всего лишь хожу во сне, — в этом нет ничего такого странного».
Ди Фуйи засмеялся: «Ладно, я тебя услышал. Надеюсь, ты не пожалеешь о своем решении».
Лонг Сие выглядел слегка сбитым с толку: «О чем я должен сожалеть? Лунатизм меня не беспокоит».
Небесный мастер Цзо спокойно продолжил: «Если эта привычка сохранится, то в конечном итоге ты станешь другим человеком».
Старейшина опешил. "Что ты имеешь в виду?"
Ди Фуйи вздохнул. «Ну вот представь, Чжуан Шэн мечтал стать красивой бабочкой в своих снах. Кто знал, какое состояние являлось реальным? Что, если мечта полностью овладела его разумом, заставляя его чувствовать себя скорее бабочкой, чем человеком? Действительно ли этого он хотел?»
В его словах был определенный подтекст, и Лонг Сие это ясно понял. Некоторое время он молчал, прежде чем ответить: «Хочешь сказать, что, если я позволю этому продолжаться дальше, однажды мое второе я полностью захватит мой разум и жизнь?»
Глава 1432
Ди Фуйи улыбнулся и ничего не ответил.
Лонг Сие протянул свою руку, намекая, чтобы тот проверил его пульс. «Можешь диагностировать мое состояние, если хочешь. Со мной все в порядке».
Но Ди Фуйи лишь ухмыльнулся и протянул ему чашку чая. «Выпей это и успокой свой разум».
Лонг Сие был озадачен. "Чай?"
Ди Фуйи недоверчиво посмотрел на него. «Думаешь, я хочу тебя отравить? Если бы я и правда желал твоей смерти, то убил прямо здесь и сейчас».
Лонг Сие промолчал и отхлебнул немного напитка. Чай был невероятно приятным на вкус, поэтому он с удовольствием допил его.
Старейшина был культурным человеком, поэтому Ди Фуйи подождал, пока тот медленно допьет чай, прежде чем приступить к диагностике его состояния. Некоторое время спустя он остановился и внимательно посмотрел на Лонг Сие, который сразу почувствовал, что что-то не так, по пристальному взгляду своего собеседника.
Его беспокоили неподвижные глаза Небесного мастера Цзо. «Почему ты так смотришь на меня? У меня неизлечимая болезнь?»
Ди Фуйи покачал головой. «Твое состояние хуже неизлечимой болезни», — серьезно ответил он.
Лонг Сие не знал, что и сказать.
Он саркастически улыбнулся и спросил: «Насколько все плохо? Я скоро умру?» Раньше он был очень решительным человеком и делал все, чтобы оставаться в живых как можно дольше. Он даже делал все возможное, чтобы воскресить Гу Сицзю. Однако его решимость постепенно угасла. Он больше не искал смысл жизни.
Ди Фуйи не согласился. «Смерти не нужно бояться. Что, если кто-то другой использует твое тело и продолжает совершать злые поступки?»
Лонг Сие нахмурился. «Имеешь в виду, что мое тело может забрать кто-то другой?» Затем он покачал головой и твердо сказал: «Это невозможно!»
Ди Фуйи засмеялся. "Я бы не спешил так думать. То, что было невозможно раньше, может стать возможным сейчас».
"Что ты пытаешься сказать? Переходи прямо к делу». Старейшина потерял терпение.
«К чему такая спешка? Может, сыграем в шахматы?» — ответил Ди Фуйи.
Лонг Сие потерял дар речи. Он искренне думал, что Ди Фуйи насмехается над ним. Каждый раз, когда они разговаривали, Небесный мастер Цзо определенно пытался задеть его в какой-то момент.
Несмотря на то, что Ди Фуйи был загадочным человеком, которого никто не мог понять, он точно знал, что делал. На каждый его поступок всегда была причина.
Лонг Сие попытался успокоиться и ледяным тоном ответил: «Тогда хорошо». Он хотел узнать истинные намерение Ди Фуйи.
Однако Небесный мастер Цзо не разыгрывал перед ним никаких фокусов. Вместо этого он сосредоточил все свое внимание на игре в шахматы: мужчина быстро перемещал фигуры по доске на каждом шагу.
Поначалу Лонг Сие думал, что его и тут хотят обмануть, но вскоре успокоился и понял, что это всего лишь игра с честными ходами.
Они знали друг друга довольно давно. Хотя мужчины и не совсем ладили, они тесно сотрудничали друг с другом на протяжении многих лет, поскольку оба были учениками Небесного дара. Время от времени они играли в шахматы, поэтому очень хорошо знали ходы друг друга.
Через некоторое время Ди Фуйи поднял голову и бросил взгляд на Лонг Сие. «Мы не встречались восемь лет, и все же твоя духовная сила и кунг-фу ни капли не уменьшились, наоборот, они даже лучше, чем раньше. Ты даже в шахматы стал лучше играть!».
Лонг Сие в свою очередь ответил. «А вот ты изменился. И играешь сейчас как-то странно и неуверенно».
Старейшина все еще беспокоился о своей «болезни». После двух игр он все же решился и спросил: «Разве мы не вернемся к теме моего здоровья?»
Ди Фуйи все же удалось выиграть две партии подряд, поэтому он был очень доволен. Когда мужчина услышал беспокойство Лонг Сие, то встал и ответил: «На самом деле, ты быстро поправишься. Сейчас я научу тебя кунг-фу, чтобы ты стал посредником. Если будешь усердно заниматься медитацией, уделяя ей по часу в день, то скоро пойдешь на поправку».
Глава 1433
Лонг Сие выглядел озадаченным. Ди Фуйи не обратил внимания на его недоверие и продолжал оживленными жестами демонстрировать ему правильный способ медитации.
Освоить практику было легко, так как ее этапы были довольно простыми. Лонг Сие сел в позу лотоса и попытался заставить медитацию работать. Внезапно он почувствовал резкую боль в голове, как будто кто-то толстой иглой проткнул ему мозг.
Он резко открыл глаза и увидел, что Ди Фуйи следит за его пульсом на запястье: «Продолжай! Не отвлекайся!»
Во время медитации он чувствовал, как Небесный мастер Цзо сквозь свои пальцы передает ему духовную силу, которая вместе с потоком крови достигла самого мозга. Боль в его голове стала еще сильнее.
Лонг Сие попытался успокоиться, но духовная сила Ди Фуйи по-прежнему циркулировала по венам. Внезапно сильное жжение сковало его живот.
В теле старейшины одновременно боролись друг против друга три разные силы. Наконец, злая энергия оказалась подавленной и тщательно запечатанной, поэтому больше не могла причинить никакого вреда.
Процесс был крайне болезненным, казалось, будто голова Лонг Сие вот-вот расколется, а живот разорвет на части. Без силы Ди Фуйи, которая могла насильно удерживать его, он определенно вышел бы из столь мучительной медитации.
Через некоторое время Ди Фуйи наконец отпустил запястье. Покрытый потом, Лонг Сие открыл глаза и увидел Небесного мастера Цзо, сидящего напротив него с чаем. Старейшина выглядел бледным и измученным.
«Что в моем теле?» он тут же спросил.
«Не пытайся это почувствовать!» Ди Фуйи прервал его. «Чем больше ты думаешь об этом, тем легче ему вырваться».
Лонг Сие тяжко вздохнул. "Кому ему? О ком речь? Что здесь происходит?"
Ди Фуйи небрежно ответил: «Кто-то наложил на тебя ядовитое заклинание, чтобы контролировать тебя в течение ночи. На данный момент я запечатал это существо. Пока ты делаешь, как я сказал, и медитируешь по часу в день, оно тебя не потревожит».
Лонг Сие постарался успокоиться: «Есть ли способ избавиться от этого существа навсегда?»
«Да, но не сейчас», — ответил Небесный мастер Цзо.
"А когда?"
Ди Фуйи приложил палец к губам и хитро улыбнулся: «Я не смею раскрывать тебе планы Бога».
Старейшина потерял дар речи.
Громко рассмеявшись, Ди Фуйи повернулся и вышел из комнаты.
Лонг Сие был настолько раздосадован, что тут же прицелился и запустил чашку чая в уходящего из номера мужчину.
Ди Фуйи часто держал других в неведении и продолжал вести себя странно. Он раздражал, но не до такой степени, чтобы беспокоиться о его благом намерении.
Интуитивно Лонг Сие хотел исследовать и обнаружить «тайное существо», но сдался после того, как Ди Фуйи напомнил ему не делать этого. Хотя Небесный мастер Цзо вел себя довольно необычно, ему можно было доверять.
Похоже, Ди Фуйи чувствовал себя непринужденно, поэтому заверил старейшину, что ядовитое заклинание не будет иметь большого значения, пока он продолжит подавлять его.
Улыбка Ди Фуйи исчезла, когда он вышел из комнаты.
Состояние Лонг Сие было намного хуже, чем он думал.
Глава 1434
Состояние Лонг Сие было намного хуже, чем он думал. Казалось, что душа Лонг Фана слилась с его собственной, и разделить их можно было только с помощью определенной техники. Старейшина ненавидел это неведомое тайное существо, которое при любой возможности могло превратит его душу в пепел.
Уничтожить Лонг Фэна было совсем несложно. Однако, прежде чем их души были полностью разделены, его убийство незамедлительно повлекло бы за собой смерть Лонг Сие.
Он должен был во что бы то ни стало сохранить собственную жизнь, потому что являлся одним из небесных учеников. Более того, даже если он бы и не был таковым, то все равно являлся лучшим другом Гу Сицзю. Девушка будет опустошена, если его убьют. Он не хотел причинять боль своей любимой подруге, ведь в будущем их ждет много всего интересного и захватывающего.
Ди Фуйи не хотел, чтобы Лонг Сие узнал правду, так как он определенно бы стал беспокоиться. Каждая мысль стимулировала бы Лонг Фана, и он постепенно становился сильнее. Поэтому Ди Фуйи пришлось притвориться, что это всего лишь ядовитое заклинание, чтобы Старейшина лишний раз не волновался и не искал иную причину своего состояния.
Когда он вернулся в свою комнату, то увидел, что Гу Сицзю все еще глубоко спала. Ее длинные шелковистые волосы покрывали всю подушку. Девушка выглядела спокойной и беззаботной.
Перед тем, как лечь в постель, он воспользовался очищающим заклинанием, а только потом забрался под одеяло и обнял жену. Даже во сне Гу Сицзю привыкла находиться в его объятиях. Вскоре после того, как он лег, она молча обняла мужчину и уткнулась ему в грудь.
Ди Фуйи нежно поцеловал ее в губы. «Малышка, я позабочусь о том, чтобы мир стал для тебя безопасным, и избавлю от всех неприятностей.»
Его голос звучал серьезно, словно он давал клятву. Во сне Гу Сицзю пробормотала. «Меня не беспокоят неприятности».
Ди Фуйи был застигнут врасплох. Удивленный, он тихонько рассмеялся и снова поцеловал ее. «Ты права… Неприятности должны избегать тебя».
Гу Сицзю не ответила и снова погрузилась в глубокий сон. Мужчина притянул ее к себе и крепко заснул.
…
Когда Гу Сицзю проснулась на следующий день, солнце было уже высоко в небе. Она села и увидела рядом с собой Ди Фуйи, который все еще крепко спал. Он устал? Слишком странно, что он решил оставаться в постели дольше обычного. Озадаченная, она наклонилась ближе и изучила цвет его лица. Мужчина казался немного бледным, а под глазами появились темные круги. Похоже, он действительно был истощен.
Гу Сицзю слегка забеспокоилась. Ее супруг сделал так много вещей за день и встретил так много людей. Он даже отправился к ней той же ночью, чтобы убедиться, что все в порядке. К тому же, они занимались любовью друг с другом. Наверняка он устал.
Она задумалась на мгновение и сообразила, что ей следует приготовить для него немного еды. Когда она собиралась встать с кровати, его рука внезапно обняла ее за талию. Послышался тихий голос "Куда собралась?"
Гу Сицзю ответила вопросом: «Ты проголодался? Хочешь перекусить?»
Лицо Ди Фуйи просветлело. "О да, я очень голоден!"
«Я приготовлю для тебя что-нибудь вкусное». Гу Сицзю обхватила его лицо ладонями. «Поспи еще немного, а я разбужу тебя, когда еда будет готова».
Прежде чем она встала с кровати, Ди Фуйи схватил ее за руку: «Малышка, пожалуйста, не говори пока Лонг Сие, что Лонг Фан захватил его тело ночью».
Девушка удивилась. "Почему? Разве мы не должны его предупредить? Может, у него есть способы избавиться от этого мерзавца».
Глава 1435
Ди Фуйи не согласился. "Ни за что." Он продолжал рассказывать ей о том, что случилось с Лонг Сие прошлой ночью. Гу Сицзю была удивлена, поскольку не совсем понимала, как одна душа может овладеть телом другого, поэтому девушка просто согласилась с тем, что ей сказал Ди Фуйи. «Хорошо, я поняла тебя. Я скажу Ли Мэнся позже, чтобы она сохранила это в секрете».
«Я поручил Мастеру Ли выполнить одно задание, и уже обо всем предупредил».
Гу Сицзю опешила. «Я и не знала, что ты столько всего сделал, пока я спала». Небесный Мастер Цзо был действительно энергичным!
…
Гу Сицзю отправилась на кухню и приготовила еду, а затем отнесла посуду в комнату. После того, как она накрыла стол, заметила, что Ди Фуйи все еще спит. Увидев это, девушка замешкалась, так как не могла определиться, стоит ли его будить.
Немного подумав, она решила убрать все блюда в свою сумку для хранения, чтобы они оставались свежими и позволили насладиться ими чуть позже.
Внезапно в дверь постучали. Раздалось три сильных удара, за которыми последовали четыре коротких, именно так Лонг Сие обычно стучал в дверь.
Она открыла и увидела своего доброго друга «Сицзю, я учуял такой аппетитный аромат из вашей комнаты. Похоже, ты приготовила что-то вкусненькое, не так ли? Можно мне немного?"
Гу Сицзю определенно не могла отвергнуть его просьбу. Она пригласила его в комнату и немного поболтала. Из их разговора она узнала, что Лонг Сие не помнит ничего из того, что делал Лонг Фан. Ди Фуйи оказался прав: хотя обе души разделяли одно и то же тело, их воспоминания не были связаны.
Она почувствовала облегчение. Лонг Сие сделала несколько быстрых шагов и остановился, глядя на стол, полный различных изысканных блюд. Девушка приготовила все самое лучшее. Раньше Гу Сицзю часто угощала его, но он не ценил ее старания. Он наконец понял, каким был неблагодарным, ведь эти счастливые моменты, когда они болтали обо всем на свете и уплетали одно блюдо за другим, могли больше никогда с ним не повторится.
Он мягко покачал головой, пытаясь скрыть сожаление, а затем оглянулся по сторонам. «Твой муж в спальне?»
"Он устал и сейчас отдыхает. Мастер Лонг, ты можешь начать без него».
Гу Сицзю выбрала два блюда и пододвинула их ближе к другу. Лонг Сие выглядел крайне довольно. «Сицзю, ты все еще помнишь мои предпочтения». Блюда оказались его любимыми.
Улыбаясь, Гу Сицзю ответила: «Я помню, что нравится моему другу». Лонг Сие был немного разочарован ее ответом. Они могли быть только друзьями и не более того.
«Сицзю, ты счастлива?» Вопрос сорвался с его губ, но он тут же пожалел о том, что спросил.
Девушка кивнула с улыбкой на лице и некой безмятежностью. Очевидно, она выглядела очень счастливой и была переполнена любовью своего замечательного супруга. В его беспокойстве, безусловно, не было необходимости.
Он продолжил: «Забудь, я лезу не в свое дело. Я просто хотел убедиться, что все в порядке».
Вдохновленная внезапным порывом, она добавила: «На самом деле, Ли Мэнся…» Ли Мэнся любила Лонг Сие и еле сдерживала себя, особенно в тот вечер, когда перебрала с алкоголем в таверне. Каждый раз, когда женщина говорила о старейшине, ее лицо сияло от восторга.
«Сицзю, ты пытаешься устроить мне свидание вслепую?»
Девушка закашлялась. Она точно знала, что Ли Мэнся явно не оценит эту идею по достоинству. То же самое можно было сказать и о Лонг Сие.
Глава 1436
Более того, Лонг Сие был галантным и воспитанным мужчиной. Он мог легко завоевать сердце любой женщины, которая ему нравилась. Ей не нужно было беспокоиться о его личной жизни.
Гу Сицзю улыбнулась. «Нет, пусть все идёт своим чередом». Она никогда больше не поднимала эту тему.
Лонг Сие взглянул на стол, уставленный тарелками, затем повернул голову и пристально посмотрел на девушку. «Сицзю, ты приготовишь для меня еще пару блюд? Мне нравится твой суп из морепродуктов и рыба в маринаде с кисло-сладким соусом».
Гу Сицзю удивилась. Это были первые рецепты, которые она выучила специально для него. Рыба в прошлый раз получилась не очень вкусной, но Лонг Си доел ее с большим аппетитом. Она думала, что блюда были не из лучших, поэтому больше никогда их не готовила. К ее удивлению, он вспомнил именно про них. Девушка согласилась, ничего особо не сказав, и приступила к готовке.
Лонг Сие спокойно сидел за столом, слегка прикрыв глаза. Именно сегодня он решил, что перестанет надеяться на что-то большее. Когда старейшина впервые попробовал эти два блюда, это было время, когда он, наконец, понял, что чувствует к ней. Символично, этими блюдами он решил и закончить мечтать о том, что она однажды станет его женой.
«Сицзю, нам с тобой суждено разлучиться. Я искренне надеюсь, что ты будешь счастлива всю оставшуюся жизнь».
«Кажется, ты решил заставить мою жену готовить тебе». Из-за спины Лонг Сие раздался мужской голос.
Он открыл глаза и увидел Ди Фуйи, сидящего прямо перед ним. В отличие от того, кто только что проснулся, он казался таким энергичным, как будто совсем недавно вернулся с прогулки.
Ди Фуйи с легкостью прочитал его мысли. Он посмотрел старейшине прямо в глаза и спросил: «Что это? Собираешься таким образом отметить прощание со своим прошлым и отпустить ее?
Лонг Сие глубоко вздохнул, прежде чем торжественно ответил: «Обращайся с ней хорошо. Если ты причинишь ей боль, я приду и заберу ее обратно!»
…
Когда Гу Сицзю вернулась с двумя рыбными блюдами, они оба спокойно ели каждый свою еду. Мужчины сидели в стороне, не говоря друг другу ни слова.
Ди Фуйи был более властным и не насытившись тем, что лежало на столе, решил отведать то, что было подано специально для Лонг Сие. Старейшина не стал спорить с Небесным мастером Цзо, и покорно принялся доедать оставшуюся ему порцию.
Гу Сицзю передвинула тарелки и поставил рыбные блюда перед Лонг Сие, который тут же победно улыбнулся Ди Фуйи. «Сицзю, большое спасибо что приготовила это специально для меня».
Сразу же Ди Фуйи повернулся к своей жене. По его гневному взгляду девушка догадалась, что он собирается отомстить ей.
Так и случилось. «Малышка, ты принимаешь индивидуальные заказы на еду?» Он начал с вопроса.
Гу Сицзю ухмыльнулась. «Как друг он может сделать разовый заказ. Интересно, может ты тоже хочешь стать моим другом…».
Ди Фуйи крепко притянул ее и усадил рядом с собой. «Милая, ты, должно быть, устала готовить все эти замечательные блюда. Как твой муж, я определенно не смею просить большего. Давай, присядь с нами. Попробуй, какая вкусная булочка с маком! Мм…. А творог из бобов — просто объеденье. Возьми себе немного!"
Гу Сицзю не знала, что сказать.
Это был первый раз, когда Лонг Сие стал свидетелем того, как Ди Фуйи обращался к Гу Сицзю с большой нежностью. Он был таким галантным и услужливым.
«Можешь быть ещё более отвратительным?»
Старейшина, казалось, полностью потерял аппетит.
Ди Фуйи быстро взглянул на него. «А тебе какое дело? Я же не к тебе обращаюсь!».
Лонг Сие не знал, что ответить...
Глава 1437
После сытного завтрака Лонг Сие почувствовал себя лучше. Однако он все же был немного разочарован! Старейшина выполнил свое соглашение с Гу Сицзю, тайно отправившись исследовать так называемую сильнейшую армию фальшивого Небесного Мастера Цзо. Девушка предположила, что этим людям вводили яд, похожий на заклинание зомби. Это была причина, по которой все они потеряли рассудок и вели себя словно безумные машины для убийства.
Лонг Сие ранее изучал этот вопрос, поэтому у него был некоторый опыт обращения с подобным ядом. Он был совершенно уверен, что сможет усовершенствовать лекарство и изобрести противоядие. Затем он собрал команду алхимиков.
Тем временем Гу Сицзю и Ди Фуйи отправились в Тяньцзю Холл.
Клан Тяньцзю не участвовал в войне последние два года и несколько раз подвергалась нападению какой-то таинственной группы. К счастью, Гу Канмо защитил свой народ от этих атак и победил. Теперь они жили изолированно и не участвовали ни в каких битвах.
Согласно плану Гу Сицзю, она хотела сначала собрать людей из этого клана, так как именно им смогла бы сказать правду. Чем больше людей поддерживало ее, тем выше шансы, что она сможет помочь Ди Фуйи восстановить свою репутацию после убийства фальшивого Небесного Мастера Цзо.
Влюбленные стремительно летели вперёд и смогли преодолеть около 2000 миль всего за 2 часа. Наконец, они прибыли в Тяньцзю Холл.
У Гу Сицзю были смешанные чувства, когда она смотрела на здания с высоты птичьего полёта. Ей казалось, будто возвращается домой после длительного путешествия. Хотя она проработала в Тяньцзю Холл всего два года, но подсознательно относилась к этому месту как к своему дому.
«Ян Чен, Лан Вайху, Цянь Линюй, Чжан Чучу… Все ли они в порядке?»
Она пропала без вести восемь лет. Должно быть, они были очень обеспокоены и искали ее повсюду. Наконец-то она вернулась!
Девушка давно не видела своих друзей, и поэтому ожидала, что их навыки, безусловно, значительно улучшились. Ян Чен и Цянь Линюй, возможно, уже достигли девятого уровня духовной силы!
Гу Сицзю даже начала скучать по старику Гу Канмо! Многочисленные мысли крутились в ее голове, заставляя девушку замедлить темп.
"Что-то не так?" Ди Фуйи тоже притормозил, чтобы приспособиться к скорости ее полёта.
«Я как раз думала о том, как познакомить тебя с ними, когда мы встретимся…»
«Как бы ты меня представила?»
Гу Сицзю прикусила губу. «Боюсь, что они мне не поверят, если я скажу, что ты мой муж. В конце концов, у нас не было свадьбы во внешнем мире».
Ди Фуйи на мгновение замер: «Хочешь, чтобы я устроил тебе церемонию?»
Гу Сицзю покачала головой. "Конечно, нет. Сейчас в мире царит хаос, и нам предстоит сделать ещё много всего. Свадьбу следует устраивать только после того, как все будет улажено. Однако я хочу самое шикарное торжество из когда-либо проводившихся. Я не позволю тебе воспользоваться мной».
«В таком случае, ты собираешься представить меня как своего жениха?»
Гу Сицзю улыбнулась. «А это идея».
Ди Фуйи тяжко вздохнул. «Что ж, решать тебе».
Девушка даже не думала так поступать с ним и всего лишь шутила. Она была ошеломлена. «Ты согласен с тем, что я представлю тебя своим женихом?»
Ди Фуйи похлопал ее по голове. «Я не хочу, чтобы тебе было неловко. Мы должны называть друг друга мужем и женой только после свадьбы».
Гу Сицзю нахмурилась и пробормотала: "Хорошо."
Его ответ очень рассердил девушку. Она тут же устремилась вниз, направляясь к зданиям.
«Лан Вайху, Ян Чен, Цянь Линюй… Я вернулась!»
Глава 1438
На самом деле Гу Сицзю не видела никого из перечисленных друзей. Ее взору предстали лишь одинокие постройки, разбросанное по земле сено и заброшенный двор.
Тяньцзю Холл, который раньше был очень людным и оживленным местом, сейчас превратился в большой дом с привидениями. Она никого здесь не увидела, даже таракана. Вокруг не было ни единой живой души.
Однако какого-либо намека на беспорядки или битву тоже не наблюдалось. Все столы и стулья были аккуратно расставлены по территории дворца. Вся мебель оставалась на своих местах, что свидетельствовало о том, что ничего не было разграблено. Все выглядело так, как будто люди в спешке покинули дворец. Более того, они ушли организованно.
Создавать Тяньцзю Холл было непросто. Повсюду находились скрытые туннели и комнаты для опытов. Все это было построено не за один день. На создание некоторых частей дворца ушло более десяти лет. Каждый кирпич и плитка были созданы благодаря усилиям местных учителей и учеников. По словам Гу Канмо, он мог проломить голову и истечь кровью, но он никогда не покинул бы свой дом! Но сейчас его нигде не было!
Боевая сила клана Тяньцзю была велика. Ди Фуйи утверждал, что это место было неприступной крепостью. Даже если все секты этого континента нападут на Тяньцзю Холл, они не смогут успешно прорвать его защиту. По какой причине они должны были покинуть то место, которое они защищали несколько сотен лет лет? Куда они переехали?
У обоих в голове возникало множество вопросов. Гу Сицзю сделала круг, чтобы проверить все еще раз, но не нашла никаких зацепок. Она посмотрела на Ди Фуйи, который, похоже, тоже был обеспокоен.
Большую часть времени, когда он был рядом с ней, мужчина всегда улыбался и находился в приподнятом настроении. Редко можно было увидеть его таким озадаченным.
«Как думаешь, мог ли на них кто-то напасть?» — прошептала Гу Сицзю.
Внезапно Ди Фуйи схватил ее за руку. «Не волнуйся. Наверное, они решили переехать в лучшее место. По крайней мере жертв я здесь не вижу. Мы можем попробовать их найти».
Гу Сицзю почувствовала облегчение, услышав это.
Она чувствовала, что с ними должно быть все в порядке. Однако она была напугана взглядом Ди Фуйи, поэтому не могла не думать о худшем из возможных сценариев. Теперь девушка меньше волновалась, когда Ди Фуйи утешил ее.
Он никогда бы не солгал ей. Были вещи, о которых он не упоминал, но он не стал бы врать.
Гу Сицзю связалась с Ли Мэнся, используя направленное звуковое заклинание, чтобы спросить, есть ли у Ассоциации Аньин какие-либо новости о Тяньцзю Холл.
Женщина смутилась, так как никаких новостей у неё не было. В течение нескольких месяцев за ней гонялся фальшивый Небесный мастер Цзо, и она почти потеряла всякий контакт с внешним миром, поэтому не знала, что случилось с дворцом.
Старейшины, живущие в Ассоциации Аньин, не обсуждали эту тему, так как их хозяином в настоящее время был Мастер Ся. Следовательно, они пока не смогли раскрыть свои истинные намерения.
В настоящее время новости были отнюдь не такими своевременными и точными, как раньше, особенно после того, как Ли Мэнся выгнали из ассоциации, где сейчас царил полный беспорядок.
Ли Мэнся быстро связалась со старейшиной, который все еще работал в там, и попросила его пойти и проверить имеющуюся у них информацию. Мужчина перезвонил через полчаса и сообщил, что есть только записи о том, что Тяньцзю Холл успешно преодолел несколько нападений. Однако никаких данных о том, что все покинули дворец, не было.
Гу Сицзю ещё раз обошла всю территорию.
Глава 1439
Гу Сицзю подозревала, что люди, живущие в Тяньцзю Холл, ушли меньше двух месяцев назад, поскольку магический барьер за пределами дворца все еще существовал. Девушка проанализировала увиденное: «Все по-прежнему находится в сокровищнице. Также не пропали никакие предметы первой необходимости. Кажется, что люди, живущие здесь, внезапно исчезли против собственной воли. Однако я проверила аптеку и обнаружила, что отсутствуют все лекарства пятого уровня и выше. Похоже, они взяли с собой только дорогие лекарства и оружие, когда уходили. Зачем им это нужно?»
Ди Фуйи согласно кивнул. «Возможно, случилось что-то ужасное, и они были вынуждены переехать. Однако они не знали, в чем заключалась причина, и поэтому решили оставить все на своих местах, думая, что смогут вернуться».
Подул ветер, который своим гулом напоминал вой призраков.
Гу Сицзю огляделась по сторонам. «Я никогда раньше не замечала ничего ужасного и зловещего, хотя и жила здесь довольно долгое время».
Ди Фуйи вздохнул. «Пойдем, спросим у людей, которые живут поблизости».
…
Оба они спустились с горы и направились прямиком в ближайший городок. Обычно люди из Тяньцзю Холла приезжали туда за покупками. Это было тоже самое место, где они впервые столкнулись с фальшивым Небесным Мастером Цзо, когда ужинали в ресторане.
Даже сама Гу Сицзю, когда еще жила в Тяньцзю Холле, всегда приезжала сюда вместе со своими товарищами, чтобы делать покупки. Это был очень мирный город, который редко страдал от войн. Однако сейчас он был разрушен. Магазины и дома пришли в упадок, а повсюду на стенах и дорогах были лужи и пятна крови.
Увиденное очень напоминало то, с чем они только что столкнулись во дворце. В городе никого не было. Они могли видеть только несколько крыс, которые перебегали дорогу.
После того, как Гу Сицзю сбежала из Темного леса, услышала, что на этот раз война была очень ожесточенной. Большинство поселений было разрушено. Однако этот городок не принадлежал какой-либо стране, поэтому война не должна была его затронуть.
Девушка заметила пятна крови, и пришла к выводу, что город был разрушен месяц назад. Однако выглядело это место более трагично, чем Тяньцзю Холл, где они по крайней мере, не нашли трупов. Однако здесь всюду лежали тела погибших жителей.
Гу Сицзю подошла к мертвому мужчине и перевернула его, чтобы поближе рассмотреть рану. Девушка нахмурилась, когда поняла, что ранение была вызвано не оружием или ядом. Похоже, жители были кем-то сильно покусаны, от чего в итоге и скончались.
Она не смогла даже проверить тело на наличие других травм, поскольку труп был сильно изуродован.
Ди Фуйи наблюдал, как девушка бродит вокруг тел. Он быстро остановил ее, когда та собиралась перевернуть очередного мертвеца. «Это слишком опасно. Не трогай их!»
Гу Сицзю даже не думала о собственной безопасности. «Я хочу узнать, как они погибли. Я смогу сказать, что случилось с городом только после того, как выясню причину смерти горожан».
Она знала, что Ди Фуйи уделяет первоочередное внимание чистоте, поэтому отмахнулась рукой. «Позвольте мне разобраться с этим самой. Можешь пока просканировать местность».
«Тебе не нужно переворачивать трупы. Я сам узнаю причину их смерти».
Гу Сицзю удивленно посмотрел на него. Ди Фуйи махнул рукой, и труп автоматически перевернулся, обнажая гнилую плоть.
Глава 1440
Тело выглядело сильно поврежденным, но кожа на спине все еще была в хорошем состоянии, поверх которой находилось две маленькие круглые дырочки, выглядевшие так, будто были пробиты гвоздями. Ди Фуйи перевернул еще несколько трупов, и у каждого имелись такие же странные отверстия на спине.
Гу Сицзю осмотрела рану и задалась вопросом. «Их укусило какое-то животное с острыми клыками? Но почему они кусали в одно и то же место?»
Ди Фуйи серьезно ответил: «У этого зверя гвозди вместо клыков. Вот кто убил всех и разрушил город».
Девушка думала, что обладает достаточным количеством знаний о свирепых животных на этом континенте. Однако это был первый раз, когда она услышала о новом монстре «Они смогли разрушить весь город ... Эти твари пришли с восьмой вершины?»
Ди Фуйи покачал головой. «Эти звери не обладает высокой духовной силой, думаю, она где-то на седьмом уровне. Им нравится пожирать человеческие сердца, после чего душа человека разрывается на части и уже больше никогда не может возродиться. Враждебность, которой наполнился континент, и пробудила этих чудовищ. Они правили здесь 4000 лет назад, но были уничтожены мной лично и моей командой. Я не ожидал, что они снова появятся...»
Он внимательно осмотрел раны на телах. «Кажется, их как минимум восемь…»
Гу Сицзю огляделась. «Но зачем им разрушать дома?»
Мужчина на мгновение задумался. «Если не ошибаюсь, сначала городок был разрушен войной. Однако некоторые люди не хотели покидать свои дома и, к сожалению, были убиты этими монстрами…»
В настоящий момент город окутывал туман, делающий все вокруг таким холодным и загадочным.
Гу Сицзю подняла голову и удивилась. Был такой солнечный день. Откуда вдруг возник туман?
Ди Фуйи внезапно притянул ее к себе. "Будь осторожнее! Они идут!"
"Вжуууух!" Белая тень промелькнула где-то в тумане и молниеносно двинулась к девушке!
Гу Сицзю не успела вытащить свой меч, поэтому щелкнула пальцем и направила белую тень, которая ударила зверя и тут же растворилась в тумане. В воздухе повисла тишина, девушка опешила. Она его убила? Ей даже не удалось ясно разглядеть тень.
Через несколько секунд из тумана появилось еще несколько теней, которые атаковали их сразу с четырех разных направлений.
На этот раз Гу Сицзю наконец-то смогла разглядеть внешний вид монстров. Их тело было полупрозрачным и длинным, как у змеи. За спиной можно было увидеть пару крыльев, которые делали их похожими на драконов. Когда они вышли из тумана, то выглядели так, будто улыбаются, от чего становилось жутко.
Так это они перебили всех мирных жителей? У Гу Сицзю были сомнения на этот счет. Однако в этот момент у нее не было слишком много времени все тщательно обдумать. Она немедленно обнажила свой меч, из которого исходила сила, сразившая сразу несколько зверей. Тени растворились в тумане и исчезли.
Рука Гу Сицзю дрожала. Она поняла, что оставшиеся в живых монстры снова устремились на нее с огромной скоростью.
Девушка нахмурилась. Хотя звери были мощными и быстрыми, казалось, что их относительно легко убить, если у человека была духовная сила хотя бы восьмого уровня. Ей удалось уничтожить их одним движением.
«Убивай их без какого-либо сожаления, иначе они каждый раз они будут создавать все новые и новые клоны».
Глава 1441
Ди Фуйи щелкнул пальцами и прошептал. «Вы у меня все попляшите…» После того, как он закончил фразу, туман снова опустился на землю, и появилось от 30 до 40 теней!
Гу Сицзю наконец поняла силу этих монстров. Они дублировали друг друга! Если бы их разрезали надвое, обе половины смогли бы сражаться по отдельности.
Сила ее меча только что рассекла четырех зверей на части, и теперь они превратились в очередные клоны!
Тела этих тварей напоминали змей и когда они вышли из тени, то были похожи на лучи, падающие с неба.
Гу Сицзю наконец увидела их клыки, которые выдвигались по необходимости. Когда они пролетали мимо нее, то открыли рот и обнажили зубы длиной в полфута. Клыки были очень острыми и блестели, словно гвозди.
Ди Фуйи наконец решил проявить инициативу и выпустил из пальца пламя, которое образовало огненное облако и окружило несколько зверей. Монстры пронзительно завыли и один за другим исчезли.
Гу Сицзю смогла распознать заклинание, которое использовал Ди Фуйи. Оно называлось «Облако Тианду» и было сформировано духовным огнем. Лишь люди с духовной силой девятого уровня могли выполнить этот трюк.
Небесный мастер Цзо уже рассказывал о заклинании раньше, но она никогда им не пользовалась. Говорят, что оно было посвящено очищению от вражды. У нее не было времени думать об этом сейчас, поэтому девушка немедленно последовала за мужем, чтобы выпустить еще одно огненное облако.
Поскольку ее навыки не были столь совершенны, как у Ди Фуйи, пламя было не таким большим и мощным. Однако ее усилия не прошли бесследно. С помощью заклинания она смогла заманить в ловушку пять монстров и превратить их в пыль.
Это облако можно было выпускать непрерывно. Поэтому оба влюбленных стояли спиной к спине и применяли одно заклинание за другим, чтобы перебить зверей, наступавшие на них со всех сторон.
Через 15 минут чудовища исчезли, а туман постепенно рассеялся. Ни Гу Сицзю, ни Ди Фуйи не пострадали. Девушка с облегчением вздохнула. «Поскольку это существо может регенерироваться, их должно быть больше восьми, верно?»
Небесный мастер Цзо покачал головой. «Все они являются клоном одного зверя. Если бы их было несколько, они бы по-разному выглядели. Те, что напали на нас, были идентичны друг другу…»
Гу Сицзю наконец поняла, как тяжело было справиться мирным жителям с такой мощной атакой. Если один зверь может создать себе бесчисленное множество клонов, то неудивительно, что они смогли разрушить город!
Теперь стало ясно, почему улицы пустовали. Даже если бы люди проходили мимо, эти звери бы их убили.
Только сейчас, когда Гу Сицзю снова обратила свой взор на трупы, заметила, что некоторые из них были одеты в униформу Тяньцзю Холла. Она догадалась, что кто-то из учителей услышал об инциденте и поспешил в город, чтобы убить монстров. Однако они не ожидали, что им придется пожертвовать своей жизнью. «Милый, давай убьем всех этих тварей, чтобы они больше никому не причинили вреда».
Ди Фуйи кивнул. "Ладно!" Он потянул ее за рукав. «Пойдем, я отведу тебя в их логово!» Он привел Гу Сицзю в очередное место, где они убили множество чудовищ.
Каждый зверь выглядел по-своему. Одни из них были красивы, другие — безобразно уродливы, а у одного даже было клоунское лицо. Однако все их повадки и характеристики были одинаковыми. Они могли регенерировать себя, если были ранены.
Оба они снова использовали облако Тианду, чтобы убить всех монстров. Гу Сицзю огляделась и почувствовала, что воздух в городе стал намного свежее. Когда девушка собиралась что-то сказать, они внезапно услышали, как вдалеке дерутся люди.
Ее глаза загорелись. «Там люди! Я слышу голос Лан Вайху!»
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В центре города было полно правительственных учреждений. Когда прибыли Гу Сицзю и Ди Фуйи, густой туман окружил местность, и шум сражения стал более явным.
«Вайху, не бойся, я здесь. Я не позволю им причинить тебе вред». Слышался чистый мужской голос.
«Они дублируются!» Голос Лан Вайху дрожал.
«Вижу! Стреляйте и убивайте их».
«Нет, они снова будут дублироваться!» Прозвучал голос Ян Чена. «Чем больше мы атакуем, тем больше их становится!»
"Что нам теперь делать?" Цянь Линюй казался разочарованным. «Мы не можем просто стоять и ждать собственной смерти!»
«Давай попробуем убить их огнем». Ян Чен был лидером этих людей. Он казался спокойным, и пламя появилось из того места, откуда доносился его голос. Из тумана раздался пронзительный вой.
«Вау, они боятся огня! Ян Чен, молодец! Поторопитесь, давайте убьем их поскорее!» Чжан Чучу на этот раз казался взволнованным. «Давайте сожжем этих проклятых монстров!»
«Я… я не умею пользоваться огнем…» — нервничала Лан Вайху.
"Ладно, в таком случае не отходи от меня» — прокричал Чжан Чучу.
«Хорошо…»
Гу Сицзю обрадовалась. Они все были здесь!
Она потянула за собой Ди Фуйи. «Нужно спасти их!» Влюбленный бросились к густому туману.
Когда они уже почти достигли цели, Ди Фуйи внезапно потянул Гу Сицзю. «Стой! Здесь ядовитый магический барьер!»
Гу Сицзю за эти годы много всего узнала о барьерах от Ди Фуйи. Она отлично усвоила, что их нельзя касаться. Внутри барьера туман был нормальным, но за пределами — ядовитым. Яд оказался даже сильнее концентрированной азотной кислоты, способный растворить все, что угодно.
Такой барьер можно было увидеть крайне редко. Гу Сицзю только слышала о нем, но не знала, как разрушить.
К счастью, Ди Фуйи обладал всеми необходимыми знаниями. «Тебе следует использовать древесный элемент духовной силы, чтобы преодолеть его…» Мужчина продемонстрировал ей, как это сделать, а затем сделал шаг назад. «Давай, иди и сломай его!»
Гу Сицзю потеряла дар речи. Спасти людей было так же важно, как и потушить пожар. Внутри барьера была очень критическая ситуация, поэтому приоритетом должно быть спасение людей. Если он знал, как сломать барьер, почему не сделал все сам? Зачем нужно было отправлять новичка?
«Нет, хоть звери и боятся огня, это не может их убить!» — крикнул Цянь Линюй.
"Черт побери! Мы можем лишь оттолкнуть их, но не причинить вред. Если ситуация не изменится, наши духовные силы очень скоро придут в упадок». Чжан Чучу выругался.
«Мы не продержимся больше 15 минут…» — в панике прозвучал женский голос.
«Похоже, мы все здесь умрем…» Эта фраза была очень обескураживающей. Люди, попавшие в ловушку, выглядели бледными, и в группе начало распространяться отчаяние.
«Нет! Я постараюсь вытащить вас всех! Мы не должны сдаваться. Чем больше мы паникуем, тем больше вероятность, что на нас нападут эти монстры». Ян Чен по-прежнему говорил спокойно, и это действительно успокаивало толпу.
«Все было бы хорошо, если бы Сицзю была здесь…» — отчаянно произнесла Лан Вайху. «У нее нашлось бы решение, будь она здесь!»
«Не болтай, Вайху. Ты говоришь о Сицзю каждый божий день, если бы она не была девушкой, я бы приревновал тебя к ней! Мы должны справиться с этим препятствием, иначе рискуем умереть!» — Нетерпеливо прозвучал холодный мужской голос.
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«Я не позволю нам умереть! Я знаю, что обязательно увижу Гу Сицзю!» Чжан Чучу стал более нетерпеливым.
«Послушай, никто даже не подумает, что ты тупой, если сам не скажешь об этом!» Этот холодный и притягательный мужской голос казался недовольным.
"Черт побери. Лань Юэ, никто ещё не отменял свободу слова, и я в праве говорить все, что захочу!». Чжан Чучу был очень зол.
"Заткнитесь оба!" — сердито закричал Ян Чен.
Присутствующие здесь люди немного побаивались его, поэтому покорно замолчали.
…
Гу Сицзю могла слышать шум и вой зверей внутри барьера, но, очевидно, они не слышали ее снаружи. Девушка окрикнула друзей несколько раз, но никто не ответил.
Ди Фуйи отказался помогать, поэтому ей пришлось сделать все самой. Девушка беспокоилась о людях внутри, поэтому ее руки слегка дрожали.
Атмосфера враждебности внутри нарастала. У Лан Вайху был самый низкий уровень духовной силы среди всех присутствующих. Следовательно, звери выбрали ее в качестве своей цели.
Женщина пыталась подавить желание закричать. Она владела водной стихией духовной силы поэтому не могла помочь с огненными облаками. Если бы она использовала свою силу, эффект был бы противоположный, поэтому Лан Вайху сражалась мечом.
Однако она не могла разделить зверей на две части, поэтому лишь отталкивала приближающихся тварей в разные стороны. Женщине приходилось очень тяжко в этом неравном бою.
Во время напряженной битвы чудовище с гвоздями вместо зубов прорвало ее защиту и налетело на спину. Он чуть не укусил ее за шею! Поскольку ее окружили со всех сторон, женщина закричала: «Лань Юэ!»
Молодой человек, стоявший рядом с ней, не успел оказать помощь, поскольку сам сражался с несколькими монстрами сразу.
В это время Ян Чен, стоявший с другой стороны, подбежал к ней и оттащил в сторону. Зверь, целившийся в шею Лан Вайху, укусил его за руку... Длинный зуб монстра был даже острее меча, и нанёс мужчине серьезную травму.
Его лицо быстро побледнело. Однако Ян Чен все еще настаивал на том, чтобы развести огонь, чтобы оттолкнуть зверя!
Лан Вайху избежала атаки, однако безумно испугалась. Она посмотрела на своего спасителя и начала заикаться от страха. «С… Спасибо… Спасибо…»
Ян Чен, не выражая никаких эмоций, холодно ответил: «Пожалуйста». Мужчина вернулся на свою позицию.
Лан Вайху выглядела опечаленной, но не успела она и опомниться, как к ней подошёл Лань Юэ. "С тобой все в порядке?"
Женщина покачала головой, но смело ответила: «Я… я в порядке…»
Ее большие глаза не могли перестать смотреть на раненую руку Ян Чена. Он все еще сильно истекал кровью и запачкал свою одежду. Мужчина несколько раз пытался остановить кровотечение, но ничего не помогало.
Поскольку они все еще находились на поле сражения, у него не было времени для дальнейшего исцеления. Он продолжал командовать битвой и время от времени помогал товарищам по команде в опасные моменты...
Когда Лань Юэ начал держаться рядом с Лан Вайху, звери забыли о женщине, переключив свое внимание на Ян Чена.
Он обладал высочайшим мастерством среди всех присутствующих, но укус сильно выбил его из колеи. Для него это был самый уязвимый момент. Если бы зверям удалось выпить его кровь, они бы стали ещё свирепее и точно не остановились бы, пока не перебили всех!
Монстры начали группироваться и интенсивно атаковать Ян Чена.
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Звери окружили остальных, поэтому никто не мог прийти на помощь Ян Чену.
Лицо мужчины с каждой минутой становилось все бледнее. Он не успел нанести ответный удар и снова был укушен за ногу. Он споткнулся и чуть не упал на землю. В то же время другие звери воспользовались шансом, чтобы приблизиться к истекающему кровью человеку. В поле зрения Ян Чена было бесчисленное множество блестящих зубов.
«Ян Чен!» Внезапно Лань Вайху закричала и полетела прямо к нему, не опасаясь получить серьезную травму. Когда она на большой скорости приблизилась к другу, то не смогла вовремя остановиться и сбила его с ног. Оказавшись на земле, женщина закрыла собой тело мужчины.
Ян Чен был шокирован. Он не мог встать и лишь наблюдал, как многочисленные зубы приближались к ней и чуть не укусили!
«Бум!» Где-то в тумане раздался грохот, через мгновенье оттуда выбежало две тени с облаком огня в руках. Пламя тут же окружило всех монстров позади Лан Вайху ...
Видимо, это огненное облако было слабостью зверей. Все они рассеялись, когда попали в засаду. Ян Чен воспользовался этой возможностью, чтобы увести Лан Вайху с места боя. Сделав несколько шагов назад, он уставился на девушку, которая вышла из туманной дымки: «Сицзю!»
Все произошло слишком быстро, и Лан Вайху все еще выглядела сбитой с толку. После того, как она услышала Ян Чена, ее тело окоченело, а взгляд упал на Гу Сицзю. Она была ошеломлена на мгновение, но убедившись в реальности происходящего тут же обрадовалась. «Сицзю!» Она почти набросилась на подругу, пытаясь обнять ее как можно крепче!
«Сицзю!»
«Сицзю!»
Цянь Линюй и Чжан Чучу тоже радостно поприветствовали ее. Если бы звери не загнали их в ловушку, они бы не отказались крепко обнять Гу Сицзю!
Девушка посмотрел сквозь толпу. Лан Вайху, Ян Чен, Цянь Линюй, Чжан Чучу… Все были здесь. Еще был красивый молодой человек, которого она не узнала, но догадалась, что скорее всего это Лань Юэ.
Ян Чен был ранен, и его лицо выглядело ужасно бледным. Хотя остальные выглядели грязными и уставшими, они не пострадали.
Поначалу у всех был очень низкий боевой дух, и их умы были полны отчаяния. Однако в тот момент, когда они увидели Гу Сицзю, все тут же просветлели, а их уверенность значительно возросла!
Теперь все в корне изменилось. Они стали сражаться еще усерднее, так как отчаянно хотели лично поприветствовать вернувшуюся подругу.
Сотни гвоздезубых тварей пытались напасть на них. В этот момент Гу Сицзю подошла к Ян Ченю и бросила ему пузырёк с лекарством. «Нанеси это, чтобы остановить кровотечение».
Мужчина поймал стеклянный флакон, внутри которого находился крем, и тут же использовал его по назначению. Лекарство, которое дала Гу Сицзю, отличалось от того, которое продавалось в аптеках. Менее чем через полминуты кровь перестала сочиться из его раненых конечностей.
Он вздохнул с облегчением. Когда мужчина поднял глаза, то понял, что Лан Вайху смотрит на него. Он отвёл взгляд и развернулся, чтобы помочь Чжан Чучу сразиться с общим врагом.
Женщина виновато опустила глаза вниз. Лань Юэ отвел ее в сторону "Ты с ума сошла?! Они могли бы тебя убить!"
Лицо Лан Вайху стало ещё бледнее, но она ничего не сказала, а лишь переключила свое внимание на Ди Фуйи, который сражался вместе с Гу Сицзю. Женщина опешила от удивления: «Это ... Это Небесный Мастер Цзо ...»
Ди Фуйи сейчас был одет в пурпурную мантию, что не являлось стандартным нарядом Небесного Мастера Цзо, поэтому поначалу его никто не узнал.
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Хотя Лань Вайху не обладала выдающимися способностями, она имела фотографичную памятью и с легкостью узнавала людей. После того, как она успокоилась и посмотрела на Ди Фуйи, то сразу же признала в нем Небесного мастера Цзо. Когда Лан Вайху сказала это, все были ошеломлены и отступили назад.
Чжан Чучу внезапно крикнул: «Сицзю, будь осторожна!» Предупреждение прозвучало не для того, чтобы уберечь ее от монстров, а для того, чтобы Гу Сицзю узнала, что рядом с ней находится враг целого континента. Ди Фуйи был достаточно умен, чтобы это понять. Он саркастически улыбнулся. Впервые в его жизни с ним обращались как с убийцей.
Он считал, что, если бы звери не окружили этих людей со всех сторон, они подошли бы, чтобы перетянуть Гу Сицзю на свою сторону и заставить держаться от него подальше. Тем не менее, все смотрели на мужчину настороженными глазами, как будто он вот-вот внезапно нападет на Гу Сицзю. К счастью для него, их внимание вскоре было отвлечено светом, которые излучали влюбленные, когда начали атаковать зверей.
Иногда они оба стояли спиной к спине, а иногда — взлетали, не прекращая при этом испускать пламя, которое уничтожало сразу нескольких монстров.
Их движения были плавными и идеально скоординированными друг с другом. Влюбленные вращались вокруг зверей, окруженные огненным облаком. Это выглядело завораживающе.
Каждый из присутствующим был очень обеспокоен нападением. Однако, когда монстры исчезли, они наконец почувствовали облегчение. Лан Вайху и Чжан Чучу даже зааплодировали и кричали: «Ура!»
«Сожгите их! Сожгите их всех!»
Поскольку толпа не знала, как использовать Облако Тианду, они не могли помочь. Все, что они могли сделать, — это постараться не мешать и не усложнять им жизнь.
Чтобы избежать нападений зверей, Ян Чен собрал всех вместе и поместил женщину и людей с низшей духовной силой в центр, в то время как он и Цянь Линюй стояли во внешней части круга. Оба они использовали пламя, чтобы отпугнуть врага.
Через полчаса все гвоздезубые чудовища исчезли, и туман рассеялся. Все пережили кризис и наконец почувствовали облегчение.
Взгляды толпы упали на Гу Сицзю и Ди Фуйи. Они хотели подойти и поговорить с вернувшейся подругой, но их терзали смутные сомнения.
Цянь Линюй на мгновение остановился и решил не обращать внимания на Ди Фуйи. Он прямо спросил Гу Сицзю: «Где ты была все эти годы? Мы чуть было не перевернули континент с ног на голову, чтобы найти тебя».
"Это правда. Учитель Гу лично курировал твои поиски…»
«Сицзю, твоя духовная сила значительно улучшилась!»
«Сицзю…» Все начали задавать бесчисленные вопросы и всячески игнорировали Ди Фуйи.
Лан Вайху заботилась о своей подруге, поэтому смело подошла и взяла Гу Сицзю за руку. «Мне нужно тебе кое-что сказать…»
Она попыталась оттащить ее от Ди Фуйи.
Девушка догадалась о их всеобщем беспокойстве, поэтому лишь улыбнулась, но не сдвинулась с места. Она похлопала Лан Вайху по руке, намекнув на то, что ей лучше промолчать. Гу Сицзю глянула сквозь толпу и остановилась на Лань Юэ. «Могу я узнать, кто это?»
Все переглянулись. Чжан Чучу, который всегда был откровенен, выпалил: «Он с нами учился и присоединился к Тяньцзю Холлу пять лет назад. А еще он жених Вайху».
Гу Сицзю удивилась услышанному. Он ожидала, что Лан Вайху будет с Ян Ченом. Но как вышло, что ее женихом стал этот красивый молодой человек?
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Ян Чен очень любил Вайху, а Гу Сицзю все время относилась к ним как к паре. Девушка даже думала, что рано или поздно они поженятся. Она никак не ожидала такого поворота событий.
Ее взгляд устремился на подругу, которая опустила глаза и ничего не сказала. Что касается Ян Чена, он сделал вид, будто ничего не слышал, а вместо этого развернулся и начал болтать с Цянь Линюй. Сейчас было неподходящее время, чтобы задавать вопросы об отношениях. Гу Сицзю использовала направленное звуковое заклинание, чтобы спросить Ян Чена: «Является ли Лань Юэ надежным человеком?»
Мужчина слегка кивнул и послал сообщение. "Да." После этого он не удержался и добавил еще одну фразу: «Сицзю, Небесный Мастер Цзо не заслуживает доверия!»
Девушка понимала сложившуюся ситуацию. Она улыбнулась и посмотрела сквозь толпу. «Восемь лет назад я заблудилась и оказалась в запретной зоне, а смогла выбраться оттуда только несколько дней назад. Небесный Мастер Цзо все эти годы был вместе со мной».
Это было простое объяснение, но оно всех ошеломило. Они посмотрели друг на друга, а затем снова на Ди Фуйи.
Гу Сицзю продолжила: «Человек рядом со мной — настоящий Небесный Мастер Цзо, а тот, кто сделал много плохих вещей, — фальшивый!»
Эта фраза произвела фурор. Все пооткрывали рты, так как были слишком шокированы этой информацией. Гу Сицзю понимала их состояние, поэтому не торопилась и терпеливо ждала, пока они переварят услышанное.
Если бы это сообщение было доставлено кем-то другим, люди могли бы ему не поверить и, вероятно, подумали бы, что это может быть еще одна ловушка, созданная Небесным Мастером Цзо. Однако у них не было оснований не доверять Гу Сицзю, поэтому в конце концов они смирились с правдой.
Чжан Чучу отреагировал первым. "Черт побери! Оказывается, этот задира — фальшивка. Позволь мне сказать тебе, что за последние два года Небесный Мастер Цзо изменился и совершил бесчисленное количество отвратительных вещей. Мы думали, что он наконец раскрыл свою истинную сущность. Только теперь мы узнали правду!»
Цянь Линюй сжал руки в кулак. «Этот парень ужасен. Он смог притвориться Небесным Мастером Цзо. Рядом с ним находились даже четыре посланника ...»
«Сицзю, ты знала, что он просил директора Гу прислать ученика, чтобы тот помог ему в битве? Поскольку учитель отказался, он послал множество сект, которые пришли ко дворцу и начали нас атаковать. К счастью, мы победили. Все были так злы на этого Небесного Мастера Цзо, но мы ничего не могли сделать». Лан Вайху тоже высказала свое мнение.
«Почему вы все ушли из Тяньцзю Холла? Где остальные люди? Где они сейчас?" — медленно спросил Ди Фуйи.
Все нерешительно посмотрели на него. В конце концов, они ненавидели его почти два года, хотя и знали теперь, что это был самозванец. Подсознательно они все же чувствовали себя некомфортно рядом с ним.
Ди Фуйи, естественно, понимал это. Мужчина нахмурился: «Все еще не верите в услышанное?»
К счастью, Ян Чен был разумным человеком. Он рассказал Ди Фуйи обо всем, что произошло в Тяньцзю Холле за последние несколько месяцев.
«Гу Канмо строго запретил ученикам выходить на улицу, чтобы никто не причинил им вреда. Фальшивый Небесный Мастер Цзо, вероятно, понимал, что победить нас — трудная задача, поэтому долгое время не предпринимал никаких действий. Когда все вроде как расслабились, во дворце внезапно произошло нечто странное».
Однажды ночью всем стал сниться один и тот же ужасный сон! Даже взрослый мужчина испугался бы этого, не говоря уже о женщинах…
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В их снах появлялись прыгающие черепа и звери-людоеды. Они стали свидетелями того, как море крови поглощает их любимых членов семьи и друзей, которые ужасно кричали в предсмертной агонии. Все жители просыпались, покрытые холодным потом.
Возможно, такие сны не были бы чем-то вон выходящим. Но, когда они начали появляться у всех и с завидной регулярностью, люди не на шутку испугались. Кому понравится видеть, как твои близкие умирают?
Вначале, никто не хотел об этом говорить. Они стеснялись признаваться, что напуганы всего лишь ночным кошмаром.
Так или иначе, жители отказывались идти вечером в кровать. Некоторые из них даже пытались петь перед сном или читать заклинания. Однако все это было напрасно. Когда наступал час ночи, все автоматически засыпали. После этого их ждал кошмар, сводивший с ума. Помимо плохого сна, они также осознали, что их духовные силы ослабевают!
После нескольких бессонных ночей, ученики с более низкими духовными способностями начали говорить на эту тему. Они обнаружили, что всех мучает одна и та же проблема. Наконец, кто-то догадался, что что-то не так, и сообщил об этом директору.
Только тогда Гу Канмо понял, что не только ему приснился этот кошмар. Этот случай был экстраординарным. Старейшины в Тяньцзю Холле пытались проанализировать сложившуюся ситуацию в течение нескольких дней, но никто так и не выяснил, что случилось.
Было предположение, что это были какие-то существа, но после того, как они перевернули весь Зал Тяньцзю, не смогли найти ни одного монстра.
Все в дворце жили в страхе. Никто не знал, что делать. Вскоре после этого один студент отправился в город, чтобы купить предметы домашнего обихода. Он не успел вернуться обратно и заночевал в местном отеле. Той ночью он хорошо выспался, и ему не снились кошмары.
После того, как ученик приехал назад и рассказал об этом, все начали планировать переезд, так как слишком долго страдали от кошмара.
Как ни странно, для тех, кто спал за пределами дворца, и при этом у них не было с собой никаких вещей, принадлежащих Тяньцзю Холлу, они могли хорошо выспаться и им не снились ужасные сны.
Гу Канмо и другие старейшины думали обо всех возможных причинах, но все еще не могли понять, в чем же дело. Все были истощены из-за плохого сна, и никто из них больше не мог этого выносить. Таким образом, Гу Канмо приказал всем покинуть дом.
Поскольку фальшивый Небесный Мастер Цзо всегда искал возможность атаковать Тяньцзю Холл, директор тихо переселил всех, никого не предупредив. Жители решили остановиться в небольшой деревне под горой.
Люди там были честные и простые. У деревни не было дороги, ведущей во внешний мир, поэтому местные жили обособленно. Они даже не знали, кто такой Небесный Мастер Цзо, следовательно Гу Канмо не беспокоился, что они пойдут и сообщат о прибытии такого большого количества новых людей.
Конечно, в конце концов, Тяньцзю Холл был вековым наследием. Гу Канмо и старейшины очень не хотели покидать это место. Время от времени они отправляли студентов обратно во дворец, чтобы те осматривали территорию. Те студенты, которые вынуждены были остаться там на ночь, снова страдали от кошмаров.
После нескольких таких поездок Гу Канмо стал отправлять учеников обратно только раз в несколько недель. На этот раз Ян Чен и его команда как раз направлялись в Тяньцзю Холл. Закончив осмотр территории, они планировали отправиться в городок отдохнуть. Однако не ожидали, что все здесь будет разрушено и они столкнутся с гвоздезубыми монстрами. Они чуть не погибли в результате нападения.
После того, как Ян Чен закончил рассказывать им об последних событиях, Гу Сицзю посмотрела на Ди Фуйи и попыталась угадать. «Пожиратели снов вызвали такие проблемы?»
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Ди Фуйи на тот момент сам пытался выяснить причину проблемы. Когда Гу Сицзю спросила его об этом, он поднял глаза и переспросил. «Пожиратели снов?» Видимо, он никогда об этом не слышал.
Девушка объяснила. «Я читала о них в одной книге. Согласно легенде, они зарабатывают на жизнь сновидениями. Некоторые из них любят пожирать хорошие сны, а некоторые — плохие. Они могут управлять людьми в пределах определенного диапазона, чтобы осуществить мечту, о которой грезят…»
Ди Фуйи нахмурился. «Как они выглядят?»
Гу Сицзю покачала головой в ответ: «Я не знаю… Я только помню это описание». Она не упомянула, что прочла это в книге из современной эпохи.
Немного поразмыслив, девушка добавила: «Фактически, эта информация может быть неточной. Возможно, это вообще вымысел и никаких пожирателей не существует…»
Ди Фуйи на мгновение задумался. Внезапно он помахал Цянь Линюй. "Подойди ко мне!"
Мужчина отрицательно покачал головой. "Нет. Зачем?" Вместо того, последовать просьбе, он сделал шаг назад. Ди Фуйи не желал тратить время впустую, поэтому сам подошел и положил руку ему на плечо.
Волосы на теле Цянь Линюй внезапно встали дыбом. Его тело было жестким, и он подсознательно хотел оттолкнуть Небесного мастера Цзо. «Эй, не трогай меня ...»
Он не смог закончить фразу, потому что Ди Фуйи указал пальцем между бровями мужчины...
Цянь Линюй обладал духовной силой девятого уровня. Обычно никто не мог легко подобраться к нему. Однако на этот раз он не смог ничего сделать. Лоб мужчины покрылся потом, он открыл рот и выглядел испуганным, затем попытался вырваться из хватки Ди Фуйи, но внезапно потерял силу.
Все были в шоке!
"Эй, что ты делаешь?"
"Отпусти его!"
«…»
Как раз, когда все собирались вскочить, чтобы спасти друга, палец Ди Фуйи отодвинулся от его лба. В то же время Цянь Линюй пришел в сознание. Он быстро отступил и подозрительно посмотрел на Небесного мастера Цзо. «Что ... Что ты со мной сделал?»
Ди Фуйи проигнорировал его и теперь повернулся к Лань Юэ, который испугался даже одного его взгляда. "Ты…не подходи ко мне"
Молодой человек увидел перед собой вспышку белого света, и опомниться не успел, как Ди Фуйи уже стоял перед ним и касался его лба, точно так же, как и Цянь Линюй. Однако через несколько секунд он убрал руку.
Толпа не знала, чего Ди Фуйи хотел этим добиться, все осторожно переглянулись.
Ян Чен нахмурился. «Что это было?»
«Я испытываю их душу». Ди Фуйи спокойно продолжил: «Их души ранены. Кошмар не был реальным, но что-то изменило вас, пока вы, ребята, спали, что-то или кто-то внедрило этот ужасный сон в ваш разум. Как только сработает спусковой крючок, все снова повторится».
То, что он сказал, звучало очень профессионально. После того, как Ян Чен и остальные услышали объяснение, сильно удивились.
Ди Фуй повернулся, чтобы поговорить с Гу Сицзю. «Малышка, вернись вместе с ними. А я отправлюсь в Тяньцзю Холл, чтобы это проверить».
Девушка сразу же ответила: «Я пойду с тобой».
Ди Фуйи улыбнулся: «Не волнуйтесь. С моими способностями меня ничто не может контролировать. Милая, вернись с остальными и обсуди с Гу Канмо наш план. Я приду позже."
Прежде чем Гу Сицзю успела что-то сказать, он повернулся и исчез.
После ухода Ди Фуйи все почувствовали облегчение. Лан Вайху радостно подбежала к подруге и ещё раз крепко обняла. «Сицзю, я очень волновалась за тебя все эти годы!»
Цянь Линюй присоединился: «Я могу это подтвердить. Каждый раз, когда кто-нибудь из нас возвращался в Тяньцзю Холл, она первой бросалась вперед и спрашивала, есть ли какие-нибудь новости о тебе. Спустя какое-то время другие ученики автоматически уведомляли ее о твоём отсутствии, даже не дождавшись вопроса. Ей было очень грустно всякий раз, когда она получала один тот же ответ, приходила к тебе в комнату и горько плакала ...»
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Гу Сицзю похлопала Лань Вайху по плечу. С момента их последней встречи прошло восемь лет, но женщина не сильно изменилась и по-прежнему выглядела словно юная шестнадцатилетняя девушка. Ее большие круглые глаза казались чистыми, словно родниковая вода. Гу Сицзю крепко обняла подругу в ответ.
«Мисс Гу, я много слышал о тебе. Меня зовут Лань Юэ». Молодой человек подошел, чтобы поприветствовать девушку. В то же время он воспользовался шансом, чтобы незаметно привлечь Лан Вайху на свою сторону. «Ты теперь большая девочка, не стоит так отчаянно бросаться в объятия других людей, иначе все подумают, что ты легкомысленная».
Лань Вайху выглядела так, словно боялась его, но так или иначе ничего не возразила. Хотя она была недовольна его словами, просто закусила губы и промолчала.
Красивое лицо Ян Чена все еще оставалось бледным. Его глаза на секунду посмотрели на Лань Юэ и Лан Вайху, затем он отошел поодаль.
Цянь Линюй нахмурился. Спустя восемь лет этот высокомерный мальчик превратился в уравновешенного и спокойного человека. Он мягко сказал: «Лань Юэ, ты присоединился к нам относительно недавно, чтобы суметь понять отношения между Вайху и Сицзю. Без Сицзю твоя невеста не была бы такой, какой является сегодня. Тебе не кажется, что ревновать — это слишком?»
Лань Юэ холодно ответил: «Я просто пытаюсь напомнить, чтобы она обращала внимание на свои слова и личные отношения, чтобы другие люди не сплетничали о ней. Я вовсе не ревновал». Он отвел Лан Вайху в сторону и спросил: «Ты поранилась в битве?»
Женщина покачала головой.
Ян Чен наконец сказал: «Хорошо, теперь, когда проблема решена, вы все должны вернуться и доложить о случившемся школе».
Лан Вайху не могла не посмотреть на него. Однако мужчина не ответил взаимностью, а просто похлопал Цянь Линюй по плечу. «Твоя ответственность — вернуть их в целости и сохранности. Я не прощу тебе, если с ними что-нибудь случится!»
Цянь Линюй кивнул. «Старейшина Ян, ты не хочешь вернуться с нами?»
Ян Чен улыбнулся. «Нет, я окончил Тяньцзю Холл, поэтому мне нужно вернуться к семье, чтобы сообщить о своём новом статусе». Он посмотрел на Гу Сицзю. «Полагаю, мы ещё увидимся!». Он повернулся и хотел уйти.
"Подожди." Девушка продолжила: «Ян Чен, я надеюсь, что на этот раз ты сможешь вернуться вместе с нами. Есть кое-что, в чем мне нужна помощь каждого из вас».
Мужчина был удивлен.
Гу Сицзю улыбнулась. «Это очень важно!»
Ян Чен задумался на мгновение, прежде чем ответил: «Хорошо!»
…
Это была уединенная деревушка где-то у подножия горы. Поначалу, когда Гу Сицзю услышала об этом месте, подумала, что это, должно быть, рай на земле. Однако, когда она прибыла туда, ее мнение изменилось. Дорога была ухабистой, дома — построены из глины и камня, а одежда и лица жителей были покрыты грязью.
Поскольку некоторые из шпионов могли летать, Гу Канмо никогда не думал о том, чтобы оставаться здесь слишком надолго. Поэтому он следовал местной культуре и просил студентов построить такие же дома, как у сельских жителей, чтобы слиться с ними и избежать преследования.
Жители деревни раньше не покидали обжитую территорию и не имели представления о ситуации во внешнем мире. Таким образом, никто из знаменитого Тяньцзю Холла по началу не получил особого отношения и привилегий со стороны местных. Фактически, сельчане были обездолены и могли позволить себе только минимум еды, чтобы не умереть с голода. Даже если бы они хотели уделить особое внимание новеньким, у них не хватило бы на это сил.
Кроме того, они молились не Господу, а Хуан Дасянь. Благодаря уникальным навыкам, которыми обладали люди из Тяньцзю Холла, жители деревни дали им особенное прозвище — семья Хуан Дасянь.
Семья Хуан Дасянь пользовалась большим уважением, поэтому сельчане начали задабривать новеньких, преподносив им рис, муку, масло, соль и остальные продукты, которые только могли найти в своих запасах. Они всячески старались значительно улучшить жизнь прибывших их Тяньцзю Холла.
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Из Тяньцзю Холл в деревню прибыло более 200 человек, которые теперь вели жалкое существование по сравнению со своим прошлым. Все они с нетерпением ждали того дня, когда смогут вернуться обратно.
Когда Гу Сицзю и Ян Чен пришли в деревню, увидели, что Гу Канмо стоит под деревом и читает лекцию студентам. Его голос был громким и полным энергии. «Все, пожалуйста, проявите терпение. Небесный Мастер Цзо — злой человек, который правил слишком долго. Рано или поздно он понесет наказание. Как только я свяжусь с четырьмя посланниками, попрошу их доложить Господу о случившемся. Когда он появится, это будет конец для Небесного Мастера Цзо!»
Некоторые люди были обеспокоены. «Мы ждем уже два года, но он так и не явился. Может он вошел в длительную медитацию?»
"Согласен. Прошло столько времени, а мы ничего не слышали от Господа. Я подозреваю, что он попал в ловушку, или, может быть, вообще умер ... В противном случае он не позволил бы кому-то использовать свое имя»
Гу Канмо потерял дар речи и тоже задумался. Хотя Господь не часто выходил в люди, всякий раз, когда на континенте творился хаос, он появлялся и восстанавливал мир. Ди Фуйи всегда был его представителем.
Теперь, когда Ди Фуйи изменился и создал так много проблем, а рядом с ним появилась так называемая «жена», неудивительно, что люди заподозрили неладное.
«Я думаю, нам не следует ждать, пока Господь разрешит все вопросы. В этот смутный период мы должны взять на себя ответственность за спасение мира. Я считаю, что, если мы выйдем на митинг во имя Тяньцзю Холла, у нас будет много последователей. Когда мы соберемся, то сможем атаковать столицу и убить этого ублюдка…»— предложили некоторые из агрессивных студентов.
Гу Канмо кивнул. «У меня уже были некоторые идеи на этот счет, я сам устал от всего этого беспорядка. Когда придет время, я сообщу вам всем ...»
«Ненавижу этого урода!»
«Проклятый Ди Фуйи!»
«…»
Все закричали.
Гу Сицзю услышала крики издалека и почувствовала, как ее голову пронзила внезапная боль. Повезло, что Ди Фуйи не пришел вместе с ними, иначе он, возможно, не был бы счастлив слышать все эти проклятия.
Цянь Линюй и остальные не могли не посмотреть на подругу. Они были немного смущены. «Пожалуйста, не вини их ... У них есть все основания ненавидеть Небесного Мастера Цзо ...»
Ян Чен добавил: «Сицзю, почему бы нам публично не объявить о фальшивом Небесном Мастере Цзо?»
Гу Сицзю задумалась, а затем согласно кивнула: «Хорошо!»
Хотя Ди Фуйи просил ее вести себя сдержанно и не разглашать их местонахождение, она не хотела, чтобы ее любимого супруга ругали ее же товарищи из Тяньцзю Холла. Она должна была им все разъяснить!
Теперь они достигли входа в деревню. Девушка слегка закашлялась, собираясь что-то сказать.
Внезапно в воздухе послышался смешок. «Ну, похоже, вам всем очень нравится меня ругать!»
Гу Сицзю была потрясена. Это был Ди Фуйи! Она не ожидала, что он придет так быстро!
В то же время все ученики, находившиеся под деревом, подняли глаза в небо. Вверху между веток и листвы парил мужчина в пурпурной мантии, с серебряной маской и повязкой на голове, на которой красовался нефрит в виде лисьего глаза.
Это был Небесный Мастер Цзо!
Все были шокированы, увидев его. В глазах присутствующих сверкнул проблеск ярости и страха, будто они увидели свирепого зверя!
Глава 1451
Все они вытащили оружие, приготовившись атаковать. Без приказа Гу Канмо ученики выстроились в строй, чтобы сразиться с общим с врагом. Все были готовы к бою!
Ди Фуйи остановился на полпути и посмотрел на их ряды. За последние месяцы ученики не теряли времени зря, не прекращая практиковать новые навыки и тактики. В этот момент они действительно очень эффективно и быстро сформировали мощный массив, который мог выдержать не одну битву. Атмосфера под деревом стала напряженной!
Таким же составом ученики отбивали атаки различных кланов.
Гу Канмо слегка сузил глаза и посмотрел на Ди Фуйи, который все еще парил в небе. Его глаза были полны гнева и ненависти.
Небесный Мастер Цзо действительно был очень сильным и могущественным. Однако, если на него нападут все люди из Тяньцзю Холла, он не сможет сбежать! Тем более что он был один.
Ди Фуйи пришел, чтобы его убили? Или он привел с собой союзников, которые где-то прятались?
Черт побери! Они не желали упускать такой шанс, ведь когда им еще удастся поймать его!
Гу Канмо махнул рукой, подавая сигнал. Сразу же восемь старейшин взлетели вместе с ним и окружили Ди Фуйи со всех сторон. И снова они сформировали смертоносный отряд!
Мужчина почувствовал себя более уверенно в битве! «Ди Фуйи, у тебя была хорошая жизнь, но ты предпочел попасть в свой личный ад. Прийти сюда, было очень опрометчиво с твоей стороны!» Меч в руке учителя почти коснулся носа Ди Фуйи.
Однако Небесный мастер Цзо совсем не паниковал. Он уставился на Гу Канмо и восемь старейшин. «Прошло восемь лет с нашей последней встречи, но ваша духовная сила почти не улучшилась».
Восемь лет назад Гу Канмо и остальные находились на девятом уровне духовной силы, но с тех пор ничего не изменилось.
Мужчина хмыкнул. «Что значит восемь лет? Мы познакомились только год назад. Ты просил меня покорить мир вместе с тобой ...»
Ди Фуйи приподнял брови. «Старик, ты знаешь меня столько лет. Разве ты не можешь отличить фальшь от истины? Ты слепой?»
Гу Канмо был ошеломлен. "Что?!"
Небесный Мастер Цзо неторопливо продолжил: «Я не появлялся на этом континенте восемь лет. Тот, кто создал беду, — самозванец!»
Толпа была ошеломлена!
"Ерунда!" Учитель был поражен на несколько секунд, но затем сердито добавил: «Не пытайся обмануть меня своей болтовней. Думаешь, я совсем идиот? Пытаешься таким образом вернуть себе репутацию?»
Ди Фуйи ухмыльнулся. «Ты не поверишь мне, что бы я ни сказал, верно?»
"Конечно! Никто тебе не поверит!»
Небесный мастер Цзо слегка опустил глаза и вздохнул. «Я не знал, что наступит день, когда меня будут ненавидеть. Вы все считаете меня свои врагом?»
Гу Канмо больше не хотел скрывать эмоции. "Конечно! Все на континенте тебя ненавидят. Что до меня, то я уже привык проклинать тебя по восемь раз в день!»
Глава 1452
«Вы все ошибаетесь! Он был со мной все восемь лет. Тот, кто создал так много проблем миру, действительно самозванец!» Четкий голос был слышен у входа в деревню. Через секунду появилась девушка и встала рядом с Ди Фуйи.
Гу Канмо и остальные широко открыли глаза. Хотя прошло восемь лет, Гу Сицзю не сильно изменилась. Она выглядела так, будто ей было 18 или 19 лет, так что каждый мог легко ее узнать.
«Сицзю!»
«Сицзю!»
«Гу Сицзю…»
Многие люди в толпе выкрикивали ее имя.
Девушка прошла вперед и поклонилась Гу Канмо. «Как дела, директор Гу?»
Глаза мужчины в этот момент сверкали ярче лампочки!
Несколько людей вышли из-за кустов. Это были Ян Чен и остальные ...
…
Через полчаса все из Тяньцзю Холла собрались вместе, окружив Ди Фуйи и Гу Сицзю. Все были взволнованы, но на этот раз не злились на Небесного мастера Цзо. Они пришли в ярость, потому что наконец узнали правду.
Самозванец действительно смог принести столько неприятностей этому континенту и так долго всех обманывал! Правда оказалась слишком жестокой и ошеломляющей. Если бы Гу Сицзю не пришла вместе с Ди Фуйи, никто бы ему ни за что не поверил!
После того как Ян Чен и остальные рассказали об инциденте, с которым они столкнулись сегодня в городе, все, наконец, признали свою ошибку и почувствовали себя виноватыми!
Они так долго проклинали не того человека, а теперь их поймали с поличным!
Лицо Гу Канмо покраснело. Он даже не посмел встретиться взглядом с Ди Фуйи, который в этот момент сидел на стуле, подперев рукой подбородок. Мужчина посмотрел на Гу Канмо. «Ты проклинал меня восемь раз в день…»
Учитель выдавил улыбку. «Фактически, я проклинал самозванца… На самом деле, я ругал тебя не так много раз…»
Ди Фуйи приподнял брови. «Даже если и так, ты назвал мое имя. По-твоему, я должен из-за этого чувствовать себя счастливее?»
Гу Канмо знал Ди Фуйи достаточно хорошо, чтобы понимать, что с ним не стоит спорить. Как только он ухватился за возможность оправдаться, у него разболелась голова. Учитель мог только смиренно извиниться перед настоящим Небесным мастером Цзо и даже приказал людям заварить лучший чай и лично вручил ему чашку. Остальные студенты из Тяньцзю Холла тоже преклонили колени, прося прощения.
Тем не менее, Ди Фуйи просто проигнорировал их почести. Он выглядел безразличным, но аура вокруг него была чрезвычайно сильной. Гу Канмо ясно осознавал, что обидел его. Мужчина повернулся к Гу Сицзю и попросил помощи.
В конце концов, девушка являлась учеником Тяньцзю Холла. В критические моменты она все еще выступала от имени своей школы. Гу Сицзю посмотрела на мужа. «Фуйи, они не знали правды. Мы не можем их винить ...»
Небесный мастер Цзо наконец сел прямо и взглянул сквозь толпу. «Поскольку Сицзю просит за всех вас, так и быть, я прощаю».
Когда он закончил фразу, все глубоко вздохнули и почувствовали облегчение.
Гу Канмо хорошо знал характер Ди Фуйи и не ожидал, что он простит их так быстро. Все с благодарностью посмотрели на Гу Сицзю. Негативные эмоции ушли и уступили место радости, теперь все были готовы сражаться до победного конца!
День, когда они разоблачат самозванца, был не за горами. Гу Канмо счастливо улыбнулся и засиял, словно распустившийся цветок. Он спросил Ди Фуйи о следующем шаге.
Глава 1453
Ди Фуйи глянул сквозь толпу и улыбнулся. "Потерпи. У меня есть план. Однако, прежде чем я расскажу о нем, должен выяснить одну вещь».
Все были сбиты с толку. Гу Канмо полюбопытствовал. "Что еще?"
Ди Фуйи сунул руку в карман и вынул оттуда резной нефрит: «Чье это?»
Все переглянулись. Гу Канмо нахмурился. «У каждого в Тяньцзю Холл есть по одному нефриту. Это поясное украшение, олицетворяющее нашу принадлежность одному клану. Что-то не так?»
Ди Фуйи снова взглянул на толпу. "Это есть у всех?"
Гу Канмо кивнул. «Мы начали носить его два года назад: сначала — на одежде, а сейчас — на поясе, чтобы не раскрыть нашу личность…»
Учитель вынул свое поясное украшение, и оно было точно таким же, как на ладони Ди Фуйи. Небесный мастер Цзо уточнил: «Ваши украшения сделаны из нефрита Тяньсян?»
Гу Канмо кивнул. «Да, нефрит Тяньсян обладает уникальным ароматом, и может помочь очистить любые загрязнения. Поэтому я попросил всех носить его с собой».
Ди Фуйи передал нефрит учителю. «Взгляни на него внимательно. Что скажешь?
Гу Канмо был очень хорошо осведомлен в этом, поэтому взял украшение и проверил его на солнце. Мужчина был шокирован. «Это Тяньмо Джейд!»
Нефрит Тяньмо был противоположностью Тяньсян Джейд. Хотя они выглядели совершенно одинаково, их функции были совершенно противоположными!
Тяньмо Джейд был чрезвычайно редким материалом. Говорили, что он обладал очень мощной энергией и мог разрушить душу владельца, неосознанно ослабив его духовную силу. Он был способен даже стереть некоторые воспоминания носителя, что в конечном итоге могло привести к слабоумию.
Энергия этого нефрита была очень сильной и могла оказывать влияние на людей в радиусе нескольких километров. (Основываясь на современных знаниях, его эффект был похож на ядерную активность с чрезвычайно сильным излучением). Никто не ожидал увидеть такую редкую вещь у Ди Фуйи.
Хотя все носили одно и то же украшение на поясе, чтобы легко отличить владельца, они вырезали на нефрите свой собственный знак: кто-то писал свои вторые имена, другие вырезали свой семейный герб или какой-то узор, который они могли узнать.
Выгравировать слова на таком нефрите было непросто. Для этого требовалась духовная сила как минимум восьмого уровня.
Нефрит Ди Фуйи был украшен узором, напоминающим облака, что было довольно сложно для воспроизведения, очевидно, это сделал духовный учитель девятого уровня.
«Небесный Мастер Цзо, где ты это взял? Может быть, кто-то подделал украшение Тяньцзю Холла и хотел навредить нам?» Гу Канмо выглядел очень серьезным.
Ди Фуйи поиграл нефритом в руке. «Я нашел его под плиткой на тренировочном поле в Тяньцзю Холле. Если я правильно понимаю, он принадлежит виновнику, который и стал причиной ночных кошмаров!»
Толпа была ошеломлена. То есть из-за одного украшения они покинули школу и общежитие? Выражение лица Гу Канмо изменилось. Он сразу же спросил нескольких старейшин, достигших девятого уровня, вырезал ли кто-нибудь из них узор облаков на нефрите.
Старейшины покачали головами, никто из них этого не делал. Однако, очевидно, что украшение принес кто-то из Тяньцзю Холла, потому что в последние шесть месяцев больше никто не входил во дворец! Либо это был ученик или старейшина, которым кто-то манипулировал, либо во дворце завелся предатель!
Глава 1454
Гу Канмо посмотрел на толпу и спросил: «Кому принадлежит это украшение?»
Все переглянулись, но ответа не последовало.
Учитель выглядел очень рассерженным. «Если кто-то из вас принёс его по ошибке, вам лучше сказать об этом сейчас. Если вы не признаете этого, то мы решим, что вы сделали это намеренно и объявим предателем! Как только вас поймают, последствия будут очень серьёзными... Я полагаю, вы и так об этом знаете! Я еще раз спрашиваю, кому принадлежит это поясное украшение с узором из облаков?!»
Все 200 человек под большим деревом молчали. Стало так тихо, что они могли слышать дыхание друг друга. Однако по-прежнему не нашлось никого, кто пожелал бы признать свою ошибку.
Глаза Гу Канмо скользили по их лицам одно за другим. Все были потрясены случившимся.
У старейшин из дисциплинарных отделов загорелись глаза, желая найти виновника. Если кто-то действовал нечестно, они могли быстро их идентифицировать. Однако, несмотря на наблюдения, результата не было.
Казалось, что это не студент, которым кто-то манипулировал. Возможно, предатель изготовил нефрит Тяньмо за пределами Тяньцзю Холла и надел его, чтобы войти во дворец. Затем он или она тайно спрятали украшение под плиткой на тренировочном поле. Все делалось под прикрытием.
Даже если бы уборщик обнаружил нефрит, это не вызвало бы у него никакого опасения, поскольку украшение выглядело абсолютно привычно и обыденно для этого места. Кто был предателем? Два месяца назад у всех начались кошмары, так что этот Тяньмо Джейд, вероятно, тоже появился примерно в это же время.
Гу Канмо немедленно приказал ученику, который отвечал за ворота Тяньцзю Холла, поднять записи активности ворот за последние два месяца.
После расследования учитель остался недоволен результатом.
В тот период было много студентов, которые приходили и уходили. Некоторые из них посещали дворец даже по несколько раз в день.
После того, как все записи были проанализированы, в список имен попало 80 человек.
Даже если у предателя и были сообщники, ему потребовалось бы время, чтобы сделать все тайно.
Таким образом, старейшина сразу же приказал студентам отфильтровать тех, кто проник во внутрь в одиночестве, или был сам по себе несмотря на то, что вошёл с группой других учеников.
Через час результата попрежнему не было. В общей сложности под описание попадало 22 студента. Сюда также вошли парочки, которые вошли вместе, но ночевали раздельно.
Среди подозреваемых оказалось четыре старейшины, три учителя, а остальные являлись учениками, такими как Цянь Линюй и его банда.
Однако выяснить предателя из списка оказалось непростой задачей. Учитывая способности старейшин из дисциплинарного отдела, если бы они даже стали допрашивать их одного за другим, то смогли бы узнать правду только через пять-шесть дней.
Поскольку новости о возвращении Ди Фуйи и Гу Сицзю еще не были известны общественности, фальшивый Небесный Мастер Цзо все еще находился в неведении. Теперь, когда они появились в деревне, предатель воспользуется шансом, чтобы доложить о случившемся своим сообщникам.
Поэтому действовать нужно было быстро, на расследование выделялось максимум один-два дня. Чем быстрее они вычислят виноватого, тем меньше для них риска.
Если они не хотели, чтобы новости просочились, единственное, что могли сделать сейчас, — это изолировать всех 22 человек в одном месте и выпустить только после того, как предатель будет найден.
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Однако все здесь были представителями элиты Тяньцзю Холла, поэтому было неразумно изолировать их на несколько дней. К тому же ни один дом не мог вместить сразу 22 человека. Старейшины дисциплинарного отдела посмотрели друг на друга на мгновение и осознали, что им трудно справиться с такой ситуацией.
Гу Канмо принял решение и сказал: «Давайте разделим их на три группы и попросим присматривать друг за другом. Мы отпустим их, как только найдем предателя.
Лица 22 подозреваемых изменились, как только они услышали то, что сказал их учитель.
Некоторые из них возразили. «Директор Гу, несправедливо просить нас изолироваться вместе с предателем. А если вы не найдёте виновного, мы навсегда останемся запертыми в каком-то доме?»
Гу Канмо холодно ответил: «Нет, в таком случае вы будете изолированы до того момента, пока не умрет самозванец. Однако до этого времени вам придётся потерпеть».
Люди становились все более недовольными. Все утверждали, что ни в чем не виноваты. Ситуация выходила из-под контроля, в воздухе повисла атмосфера враждебности.
Гу Канмо тоже понимал, что большинство людей здесь невиновны. Однако это была серьезная проблема, поэтому он не мог рисковать.
Гу Сицзю внезапно заговорила, когда учитель собирался приказать увести этих людей. «Директор Гу, их аргументы разумны. Мы не должны помещать всех в изолированное место только из-за одного предателя. У меня есть идея, как все сделать за один день. Кроме того, нам не придется искать для них помещение».
Толпа открыла рты от удивления и скептически посмотрела на девушку.
Она похлопала по своей сумке для хранения, откуда довольно скоро показалась маленькая мордочка. Это был Лу Ву, и он выглядел несколько сонным. «Хозяйка, тебе что-нибудь нужно?»
Гу Сицзю потрепала его по головке. «Выходи и послушай меня».
Лу Ву внезапно проснулся и тут же прыгнул на плечо девушки, его девять хвостов развивались на ветру. "Слушаюсь!" Зверёк выглядел несколько взволнованно.
«Хозяйка, а как же я?» Мидия тоже выскочил из сумки и жалостливо потребовал внимания.
Изредка Гу Сицзю играла со своими питомцами, однако большую часть времени им было скучно. Теперь же они очень обрадовались, когда внезапно узнали, что появилась новая миссия.
Девушка обратилась к Мидии. «подожди немного, у меня будет задача и для тебя."
"Ладно!" Мидия тут же скрылся в недрах сумки, наблюдая за остальными.
Гу Канмо выглядел слегка шокированным. Казалось, он что-то придумал. «Сицзю, ты собираешься попросить мидию применить свой навык иллюзий на всех, чтобы они сказали правду?»
Девушка засмеялась. "Типа того. Как вы знаете, мидия обладает способностью заставлять людей раскрывать свои секреты».
Все отступили на шаг, когда она рассказала об этом факте.
Каждый из них обладал своими тайнами и секретами, которые не должны были всплыть наружу. Например, кто-то мог тайно восхищаться кем-то другим; а кто-то и вовсе — ненавидеть кого-то и проклинать его в глубине души. Более того, у многих парней в настоящее время не было девушек, и поэтому они были вынуждены удовлетворять себя сами, когда их сексуальные желания брали верх.
Им было бы очень неловко, если бы их секреты были раскрыты публике.
Лан Вайху, Цянь Линюй, Лан Юэ, Чжан Чучу оказались среди 22 подозреваемых.
Лан Вайху попыталась воспротивиться. «Нет, Сицзю. Ты должна знать, что я невиновна. Я не хочу проходить испытания!» В глубине души у неё хранился большой секрет, и она не хотела, чтобы о нем узнали все присутствующие. Более того, она не желала, чтобы Ян Чен узнал об этом.
Глава 1456
Цянь Линюй тоже нервничал. "И я не согласен!" Он всегда любил Гу Сицзю до такой степени, что иногда не мог сдержать себя. По ночам он иногда воображал, что она его сексуальная партнерша.
Однако мужчина знал, что не может быть с ней, поэтому был вынужден все это время подавлять свои чувства. Он только надеялся быть ее лучшим другом и быть рядом всякий раз, когда ей нужен.
Если он раскроет этот секрет перед публикой, то не только не сможет больше дружить с девушкой, но и, вероятно, будет убит Ди Фуйи.
Остальные также активно возражали против проведения этого испытания. Кто-то даже заявил, что предпочел бы оказаться изолированным на несколько дней, чем поведать о своих тайнах на глазах у общественности.
Мидия смотрел на всех с презрением: ему нечего было скрывать, и он был верен только своей любимой хозяйке. Его единственная проблема заключалась в том, что питомец иногда тайно в глубине души ругал Небесного Мастера Цзо.
Гу Сицзю подняла руку, чтобы толпа перестала шуметь. «Я понимаю ваши опасения и поэтому хотела бы сообщить вам, что это не единственный способ решить эту проблему».
Затем она вытащила из сумки блестящие камни в количестве 22 штук. Девушка положила их себе на ладонь и произнесла: «Это камни души».
Все смотрели на нее с недоумением, так как слышали о таком впервые.
Даже Ди Фуйи приподнял бровь и уставился на возлюбленную. Он узнал эти камни. Мидии забрал их из пещеры на заколдованной границе. Этот зверёк был падок на все блестящее, поэтому притащил сотню камней, чтобы пополнить свою коллекцию.
Ди Фуйи некоторое время изучал камни и обнаружил, что у них не было никакой другой функции, кроме того факта, что они были блестящими и красочными. Поэтому он больше не обращал на них особого внимания.
Он никак не ожидал, что Гу Сицзю достанет их и назовет камнями души.
Мидия тоже широко распахнул свои круглые глаза от удивления.
Камни на ее руке сияли и выглядели очень красиво. Гу Сицзю убедилась, что она привлекла всеобщее внимание, прежде чем медленно объяснила: «Камень души имеет уникальную особенность. Если кто-то подержит камень в руках около часа, то он навсегда запомнит неповторимый запах души своего владельца. Поскольку нефрит Тяньмо носил предатель и был принесен в Тяньцзю Холл, следовательно, запах души владельца все еще должен быть на украшении. Как только два запаха соединятся в сочетании с сильными чувствами Лу Ву и мидии, цвет камня души изменится на тот же цвет, что и у Тяньмо Джейд, через шесть часов. К тому времени мы сможем идентифицировать предателя».
Пока Гу Сицзю говорила, она раздала камни душ двадцати двум подозреваемым. "Давайте. Вы должны держать его в ладони. Позвольте мне продемонстрировать вам, как правильно это делать. Все должны следить за моими движениями. Любой, кто попытается уклониться от этого, будет считаться предателем! "
Все взяли у нее камни и сжали в своих руках.
Задание оказалось очень простым, поэтому все они встали в один ряд и ждали дальнейших указаний.
Это был новый способ выявить виновного. Никто из Тяньцзю Холла раньше не слышал об этом. Даже Ди Фуйи. Он скрестил руки и молча наблюдал за происходящим.
Многие другие люди из Тяньцзю Холла начали собираться на месте происшествия, и теперь на 22 подозреваемых смотрели почти 200 человек. Толпа быстро улавливала малейший намек на подозрение.
Гу Сицзю также время от времени наблюдал за выражением лиц подозреваемых.
Глава 1457
Некоторые из них выглядели спокойно; некоторые — проявляли любопытство; кто-то — смотрел на все происходящее вокруг крайне скептически; некоторые –проявили равнодушие; а кто-то выглядел несколько взволнованно.
Наблюдая за ними некоторое время, девушка не могла не подумать, что субъективные качества предателя были очевидны. Этот человек не проявил ни малейшего намека на подозрения на протяжении всего сеанса.
Через минуту, когда они закончили, Гу Сицзю попросила каждого из них выгравировать свое имя на камне, что было совсем несложно сделать.
После того, как они закончили выполнять задание, камни забрали и тщательно осмотрели.
Гу Сицзю раздала старейшинам, которые контролировали весь процесс, пару перчаток, чтобы камень души не пропитался их запахом.
Девушка передала камни Мидии и Лу Ву и попросила их подышать на них.
Двое питомцев последовали инструкциям своей хозяйки. Как ни странно, хотя оригинальные камни сверкали и выглядели полупрозрачными, сейчас начали приобретать молочно-белый оттенок. Процесс был очень захватывающим.
Гу Сицзю глубоко вздохнула, улыбнулась и произнесла: «Я закончила! Директор Гу, пожалуйста, поместите эти 22 камня в пещеру в десяти милях отсюда вместе с нефритом Тяньмо. Также, пожалуйста, поручите двум ученикам, обладающим атрибутом дракона, охранять вход в пещеру. Я приведу всех туда через несколько часов, тогда-то мы и узнаем результат».
Гу Канмо забеспокоился. «Сицзю, не слишком мало — двое охранников? Что, если случится что-то непредвиденное?»
Девушка покачала головой. «Нет, для достижения наилучшего результата мы не должны подпускать слишком много людей к камням. Я считаю, что назначать двух охранников — вполне разумно. Не волнуйтесь, ничего непредвиденного не случится».
Гу Канмо последовать ее инструкциям только после того, как Гу Сицзю заверила его.
Он задумался на мгновение и спросил: «А нужно ли нам изолировать этих 22 человек?»
Гу Сицзю снова покачала головой. «Нет, хоть все они и подозреваемые, но среди них только один предатель. Будет неправильно, изолировать их всех вместе. Метод, который я использую, достаточно хорош, ошибки не будет. Мы все скоро узнаем правду».
Гу Канмо кивнул и сделал, как ему сказали.
…
Где-то в темной пещере.
Пещера изначально была логовом зверей, которых прогнали люди из Тяньцзю Холла. Ди Фуйи лично несколько раз использовал очищающее заклинание, чтобы привести пещеру в порядок и нейтрализовать неприятный запах.
Внутри находился длинный камень, на вершину которого водрузили нефрит Тяньмо.
Двум ученикам было поручено следить за входом, чтобы никто не мог войти в пещеру, которая находилась в густых джунглях. Снаружи было жарко, от чего в воздухе парили многочисленные стаи комаров.
С момента испытания прошло три часа, и сейчас была поздняя ночь. Комары свирепствовали еще больше, постоянно кусая тех, кто стоял за пределами пещеры, и причиняя мучительную боль.
Ученики не переставали бить приближающихся к ним насекомых и время от времени проклинали предателя.
Они не могли защитить свое тело с помощью заклинания, так как их духовная сила находилась всего лишь на шестом уровне.
Стоит учитывать и то, что комары в горах были просто огромными, после укуса которых, на коже образовывались крупные высыпания. С каждой минутой двое учеников чувствовали себя все хуже и хуже.
Один из них предложил использовать дым, чтобы отогнать насекомых. Это была действительно хорошая идея! Второй ученик немедленно пошел и собрал полынь, подпалив которую, они наконец смогли продолжить свои караульные обязанности без каких-либо помех.
Они не осознавали, что недалеко от них за деревом стояла тень, которая почти сливалась с листвой. Незнакомец наблюдал в течение долгого времени и теперь выпустил струйку дыма в сторону двух студентов.
Глава 1458
Через мгновение двое учеников начали отчаянно тереть глаза. Один из них застонал. «Сяохао, где ты взял эту полынь? От неё такой едкий дым!»
«Полынь могла быть слишком влажной, поэтому неудивительно, что от неё так много дыма». Другой студент потер глаза и задумался.
На этом их страдания не закончились, молодые люди стали задыхаться, а по щекам потекли слёзы
Когда они пытались прийти в себя, тень, скрывавшаяся в темноте, промелькнула, как молния, и вошла в пещеру.
Студенты ничего не заметили.
Человек был в черной маске, из-за которой виднелась лишь пара хитрых глаз. Как только он вошел внутрь, то немедленно направился к месту, где находились камни души.
С начала испытания прошло три часа, и все камни изменили цвет.
«Они могут менять цвет!»
«Гу Сицзю не лгала!» Казалось, что цвет, который представлял его, через некоторое время изменится на цвет нефрита Тяньмо.
Он быстро нашел камень, который его олицетворял и посмотрел на имя на нем, его палец тут же испустил луч света, чтобы изменить написанное.
Закончив своё гнусное дело, он посмотрел на новое имя и улыбнулся.
«Ты выглядишь вполне счастливым». Неподалёку раздался женский голос, который тут же усмехнулся. "Я тоже счастлива." Это была Гу Сицзю.
Человек не на шутку испугался, однако быстро восстановил самообладание и мгновенно отреагировал, не оглядываясь побежав к выходу. Но внезапно он столкнулся с другим человеком.
«Думаешь, что сможешь сбежать, пока я здесь?» Послышался холодный мужской голос. Это был Ди Фуйи.
Затем Небесный мастер Цзо махнул рукой по лицу таинственного человека, одетого во все черное, смахнув маску.
Где-то глубоко в темноте послышался сердитый голос Гу Канмо. «Хун Тяньсинь, это ты!»
Человек в черном выглядел бледным. Он уставился на трех людей, появившихся из ниоткуда. «Вы… вы все…» — он попытался оправдаться, — «мне просто было любопытно, и я решил взглянуть. Я не предатель».
Гу Канмо ударил его и сердито отругал. «Не пытайся спорить! Я видел, как ты изменил имя на своем камне! Не появись мы вовремя, пострадал бы невинный человек!»
Хун Тяньсинь молчал.
Учитель держал в руках два камня с выгравированными на них именами. Он посмотрел на них и рассердился еще больше. «Более того, ты решил подставить своего лучшего друга, Ле Фэн Ян!»
Хун Тяньсинь больше нечего было сказать, так как его поймали с поличным.
Он выглядел очень бледным и отступил на несколько шагов, не имея возможности бежать.
Ученик принял решение, закрыл глаза, сунул в рот яд и сжал челюсти!
Неожиданно все сложилось не так, как он планировал, и вместо этого он почувствовал, что кусает нефрит, появившийся из ниоткуда. Камень был таким твёрдым, что два его передних зуба чуть было не сломались!
Молодой человек открыл глаза и увидел строгое и спокойное лицо своего учителя. «Думал, что мы позволим тебе покончить жизнь самоубийством? Ни за что!"
Гу Канмо двумя пальцами ударил Хун Тяньсинь по зубам, и белая таблетка выкатилась из рта ученика и упала на ладонь учителя.
Глава 1459
Перед тем, как передать таблетку Ди Фуйи, Гу Канмо запечатал несколько акупунктурных точек Хун Тяньсинь, чтобы убедиться, что юноша не причинит больше никаких проблем.
Ди Фуйи применил навык очистки таблетки, прежде чем взглянуть на нее. Яд был упакован в капсулу, которую он никогда раньше не видел.
Гу Сицзю подошла ближе и взглянула. «Вот это да!»
Все это напоминало современные таблетки, когда внутри съедобной капсулы содержался некий порошок. Но в то время, изготовить такое еще никому не приходило в голову, именно поэтому все очень удивились увиденному.
Для изготовления такой капсулы требовалось много современного оборудования. В этом мире создать такую пилюлю было по силам только Лонг Фану!
Казалось, этот ублюдок приложил свою руку ко всему, что происходило в разных уголках континента. Он был везде!
Хун Тяньсинь дрожал от страха, поскольку не смог покончить жизнь самоубийством. Гу Канмо тоже разозлился до такой степени, что его тело невольно сотрясалось время от времени.
Юноша был представлен Лонг Сие два года назад. Более того, другие небесные ученики поручились за его вступление в Ассоциацию Тяньцзю. Молодой человек сочетал в себе редкий талант, поскольку на тот момент уже обладал духовной силой седьмого уровня. Юноша был очень спокоен и компетентен, поэтому Гу Канмо очень гордился им и всячески помогал. Учитель никак не ожидал, что он окажется предателем, которого Лонг Фан послал, чтобы навредить Тяньцзю Холлу!
«Ублюдок, тебя послал Лонг Фан?»
Хун Тяньсинь понял, что его будущее обречено, поэтому без какого-либо сожаления крикнул Гу Сицзю. «Это был твой план! На самом ли деле камни души могут выявить предателя? Ты сделала это только для того, чтобы заманить меня?»
Гу Сицзю неторопливо ответила. "Ты прав!"
Хун Тяньсинь сжал кулак. Он подозревал это. Однако объяснение Гу Сицзю было настолько реальным, что у него не было другого выбора, кроме как поверить ей.
Он уже тайно наблюдал за этой троицей и видел, как Ди Фуйи, Гу Сицзю и Гу Канмо собирались вместе и что-то обсуждали. Он проверил все возможные пути, по которым мог попасть в засаду. Однако не ожидал, что так легко выдаст себя!
Гу Канмо был нетерпелив, поэтому почувствовал облегчение, когда наконец раскрыли предателя. Он сразу же начал допрос, так как хотел узнать имя настоящего злодея, который руководил Хун Тяньсинь, и его намерения. Однако юноша отказывался отвечать на какие-либо вопросы.
Гу Сицзю призвала Мидию и приказала ему использовать технику иллюзий, чтобы заставить Хун Тяньсинь раскрыть правду.
Питомец пришел в настоящий восторг, поскольку являлся экспертом в использовании этого навыка. Через несколько минут Хун Тяньсинь начал раскрывать все свои секреты.
Однако все было совсем не так, как предполагала Гу Сицзю. Руководил юношей не Лонг Фан, а некий загадочный человек, который связывался с ним, используя направленное звуковое заклинание, работающее только в одном направлении. Все это время таинственный человек сам выходил на связь, но юноша никогда не мог сделать то же самое.
Пока что с ним связывались всего три раза. В первый раз незнакомец рассказал ему о существовании нефрита Тяньсян и попросил показать этот духовный камень Гу Канмо. Учитель сразу же влюбился в нефрит, как только увидел, и попросил всех носить его в качестве украшения, чтобы увеличить свою силу.
Во второй раз нужно было встретиться с этим незнакомцем, чтобы он мог воочию увидеть украшение.
В третий раз таинственный человек передал ему нефрит Тяньмо и попросил спрятать его под полом тренировочного поля.
Хотя незнакомец вызывал его дважды, Хун Тяньсинь слышал только его голос, не видя при этом лица. Когда человек хотел передать нефрит Тяньмо ученику, то поместил его под деревом и приказал юноше забрать его оттуда.
Хун Тяньсинь понятия не имел о функциях камня. То, как таинственный человек управлял им, было довольно необычным. Его инструкции появлялись прямо в сознании юноши, и если он не следовал им соответствующим образом, то всякий раз чувствовал сильное головокружение.
Глава 1460
Была очень высокая вероятность, что Лонг Фэн являлся главным злодеем во всей этой истории. Однако никто не мог понять, почему он это сделал.
Нефрит Тяньмо был способен разрушить человеческую душу. Через какое-то время люди, подвергшиеся воздействию материала, заболевали слабоумием. К счастью, после постоянных кошмаров все, кто обитал в Тяньцзю Холл, уехали. Нефрит Тяньмо не мог воздействовать на жителей, когда они оказались на безопасном расстоянии от него.
Каково было его намерение, когда он решил спрятать камень под плиткой? Было ли что-то еще, чего он хотел от Тяньцзю Холла? Пытался ли он сознательно выгнать людей оттуда?
Внешнюю часть Тяньцзю Холла окружал прочный магический барьер. Даже если бы члены ассоциации покинули это место, посторонний все равно не смог бы войти внутрь. Или он планировал выгнать всех людей из Тяньцзю Холла и убить их?
Тем не менее с тех пор, как они покинули свой дом, на них еще не напали. Несмотря на то, что у них была довольно трудная жизнь в этой деревне, они не столкнулись с какой-либо опасностью. Следовательно, намерение, вероятно, состояло не в этом.
Хун Тяньсинь ждало суровое наказание со стороны Тяньцзю Холла. Поскольку Гу Канмо поймал виновника ночных кошмаров, он не желал, чтобы его ученики оставались в деревне. Все очень хотели вернуться домой, поэтому в ту же ночь направились обратно в Ассоциацию Тяньцзю.
Все были счастливы и взволнованы своим долгожданным возвращением. Когда они прибыли на место, то начали распаковывать свои вещи и убирать территорию.
Поскольку Гу Сицзю не рассказала о своих отношениях с Ди Фуйи, который теперь являлся ее мужем, старомодный Гу Канмо тут же решил, что девушка должна жить одна в своем доме. Между тем, для Ди Фуйи определили другое жилище, таким образом разлучив пару.
Гу Сицзю усмехнулась про себя. Ди Фуйи был тем, кто сказал, что не хочет раскрывать их отношения, поэтому она просто последовала его инструкциям. Сегодня она сможет хорошо выспаться, и никто не будет к ней приставать.
Девушка почувствовала волнение, как только вернулась в свой дом и увидела знакомые сцены.
Ее жилище был безупречным, и поэтому ей требовалось всего лишь использовать несколько очищающих заклинаний, чтобы все восстановить.
Пока она распаковывала свои вещи, в дверь постучали. Гу Сицзю открыла и увидела Лань Вайху, держащую подушку. Женщина стояла снаружи и смотрела на подругу невинными глазами. «Сицзю, могу я поспать с тобой сегодня?»
Девушка не отклонила ее просьбу и согласно кивнула.
Женщина радостно закричала и прыгнула прямо на кровать вместе со своей подушкой, тут же удобно устроившись под одеялом.
«Не против, если мы заночуем на одной кровати? Мне нужно поговорить с тобой о многом».
Гу Сицзю тоже очень соскучилась по подруге и их разговорам. Она привезла Лань Вайху много подарков, и поэтому воспользовалась этой возможностью, чтобы вручить их ей лично.
Женщина безумно обрадовалась сюрпризу и теперь счастливо улыбалась. Она выглядела очень взволнованной и радостной.
Гу Сицзю спросила: «Я приготовила подарки многим людям. Хочешь пойти со мной и раздать их?»
"Ладно!" Лань Вайху тут же спрыгнула с кровати.
Гу Сицзю взяла ее с собой, чтобы раздать подарки друзьям-одноклассникам, которых было довольно много. К тому времени, как они закончили, прошел час.
По стечению обстоятельств дамы забрели в дом Ян Чена, который уже успел занять другой ученик.
Администрация общежития изначально хотела предложить мужчине остаться в комнате для гостей. Однако он попросил, чтобы его поселили в его старом доме. Поэтому администратору общежития пришлось обсудить это со студентом, который сейчас там проживал, и тот согласился. Через некоторое время ученик добровольно покинул дом и позволил Ян Чену снова занять его.
Глава 1461
По совпадению, Гу Сицзю столкнулась с Ян Ченом, который в это время как раз убирался в своем доме. Он услышал стук, открыл дверь и тут же пригласил дам войти.
Они не виделись восемь лет. Мальчик, который когда-то был уравновешенным и сентиментальным, превратился в зрелого и ответственного человека. Мужчина подал им фруктовый чай, который раньше так любила Лань Вайху. Женщина сжала губы в тонкую полоску и мягко сказала: «Можно мне другой чай?»
Ян Чен был удивлен. «Разве этот не твой любимый?»
Лань Вайху опустила глаза. «Да, раньше был, но теперь я предпочитаю травяной чай».
На мгновение Ян Чен не знал, что и ответить. Мужчина покорно кивнул. «Ладно, заварю тебе что-нибудь другое».
Он хотел приготовить ей чай с легким и нежным ароматом. «Я хочу, чтобы вкус был более насыщенным», — продолжила Лань Вайху.
Ян Чен нахмурился. «Крепкий чай не стоит употреблять перед сном, иначе рискуешь не выспаться».
"Все в порядке. Ничто не помешает мне уснуть. Лань Юэ тоже любит пить крепкий чай на ночь. У нас с ним одни и те же предпочтения» — небрежно сказала Лань Вайху.
Ян Чен поджал губы и промолчал. Он продолжил заваривать для нее чай с насыщенным ароматом, но он был совсем не крепким.
Внезапно неловкость в доме стала невыносимой. Гу Сицзю достала несколько подарков, пытаясь завязать беседу с Ян Ченом, тем самым оживив атмосферу.
Девушка объяснила причину своего визита, которая заключалась в том, что Ян Чену вместе с другими мужчинами из Тяньцзю Холла требовалось сразиться с фальшивым Небесным Мастером Цзо.
Без сомнения, Ян Чен согласился с планом, тем самым решив подчиняться всем инструкциям Гу Сицзю. Девушка дала ему амулет, чтобы они могли общаться с помощью направленного звукового сигнала.
Во время визита Ян Чен ни разу не взглянул на Лань Вайху. Более того, женщина не комментировала политические дела, поэтому сидела в стороне и тихо слушала их разговор.
Через некоторое время ее чай остыл, но она продолжала его пить. Ян Чен наконец заметил ее и увидел, что она держит чашку холодного напитка. Мужчина хотел что-то сказать, но вместо этого проглотил слова.
Он выглянул наружу и увидел прекрасный закат, который постепенно начал сменяться мглой. Вероятно, ему пора было отправить дам обратно. Гу Сицзю повернулась к подруге, которая, казалось, с головой погрузилась в свои мысли и безучастно смотрела на пустое пространство.
Гу Сицзю окликнула ее по имени, тем самым заставив Лань Вайху вздрогнуть от неожиданности. Прогнав все свои мысли прочь, женщина встала и поставила чашку.
Внезапное осознание поразило Ян Чена. Затем он достал два красных приглашения и раздал их. «Сицзю, Вайху, я обручусь через две недели. Надеюсь, вы обе сможете присутствовать на церемонии».
Услышав эти слова, Лань Вайху опешила, однако приняла приглашение. По неосторожности ее рукав опрокинул чашку на столе, которая упала на землю и разбилась вдребезги. Чай разлился по полу.
"Мне очень жаль, прости!" Голос женщины звучал немного хрипло.
"Ты в порядке?" Ян Чен взглянул на ее лицо. «Ты плохо себя чувствуешь?»
Лань Вайху покачала головой. «Я была неосторожна. У меня все в порядке. Уже довольно поздно. Нам пора идти».
Женщина потянула за собой подругу, и обе ушли.
Гу Сицзю ничего не сказала, но она ясно чувствовала ледяные пальцы Лань Вайху на своей коже.
Ян Чен наблюдал, как в некой суматохе уходит его бывшая возлюбленная, и его охватила внезапная волна эмоций.
Он хотел что-то сказать, но промолчал.
На обложке приглашения был изображен двойной цветок лотоса с одним стеблем, и четко выгравированы два имени.
Это была помолвка Ян Чена и Ленг Ушуань.
Вернувшись в дом Лань Вайху уставилась на красное приглашение в руках, ее лицо не выражало абсолютно никаких эмоций.
Глава 1462
«Вайху, что именно произошло между тобой и Ян Ченом?» Гу Сицзю взглянула на приглашение, когда спросила ее.
Восемь лет назад она могла с уверенностью сказать, что Ян Чен явно испытывал чувства к ее подруге. По прошествии всего этого времени Гу Сицзю думала, что они оба уже женаты. К ее удивлению, Лань Вайху обручилась с другим мужчиной по имени Лань Юэ. А Ян Чен в свою очередь собирался жениться на некой Ленг Ушуань.
Женщина обычно рассказывала Гу Сицзю все, но не в этот раз. Она долго молчала, а затем сжала губы в напряженной улыбке. «Между нами ничего нет. Он всегда был мне как брат».
Гу Сицзю промолчала. Видимо, уже восемь лет назад ее подруге не хватало романтики. Она обращалась с Ян Ченом так, как будто он был ее родным братом. Однако даже родной брат не стал бы относиться к сестре так нежно и трепетно.
Семья и романтика — два разных понятия. Возможно, Лань Вайху была слишком молода и глупа, чтобы разобраться в своих отношениях, но Гу Сицзю точно знала, что она чувствовала.
Однако за столько лет многое могло измениться. Связь в некоторых отношениях, вероятно, могла исчезнуть. Она видела, как пары, которые раньше были глубоко и безумно влюблены, расстались друг с другом и пошли разными путями. Поэтому ситуация между Ян Ченом и Лань Вайху не стала для нее неожиданностью.
Гу Сицзю не интересовалась сплетнями. Если женщина откажется говорить об этом, она больше не станет спрашивать. Для нее это был долгий день, поэтому она немного устала. После мытья посуды девушка забралась на кровать и была готова немного поспать. Лань Вайху, которая раньше любила поболтать, сегодня вела себя необычайно тихо. Женщина устроилась рядом со своей подругой на кровати и тоже задремала...
Посреди ночи Гу Сицзю проснулась от тихих рыданий. Она обернулась и увидела плачущую во сне Лань Вайху. Слезы наполнили уголки ее глаз и стекали по щекам на подушку. Ее подруга действительно стала настоящей плаксой.
«Я не хитрая женщина! Нет!" Лань Вайху продолжала рыдать. «Я никому не причиню вреда».
Гу Сицзю не знал, что делать. Пододвинувшись ближе к подруге, она нерешительно спросила: «Кто называл тебя хитрой женщиной?»
Лань Вайху продолжала плакать во сне, и вскоре пробормотала: «Лань Юэ, ты…» Дальше ее слова превратились в одни завывания, из которых невозможно было что-либо вообще разобрать.
Лань Вайху казалась эмоционально обеспокоенной. Было ли правдой, что она повернулась спиной к Ян Чену и вместо этого продолжила строить отношения с Лань Юэ? Но ведь ее нынешний ухажер относился к ней не так хорошо, как бывший.
Ян Чен искренне любил Лань Вайху настолько, что эта привязанность побудила его относиться к ней еще лучше. Напротив, Лань Юэ по большей части был полон ревности, как будто все вокруг хотели увести у него его невесту.
«Тебе нравится Лань Юэ?» Гу Сицзю больше не могла сдерживать свой интерес.
Девушка использовала заклинание, чтобы Лань Вайху могла слышать ее даже во сне.
Женщина пробормотала: «Он ... Я не предам его ...»
Гу Сицзю не совсем поняла, что это значит.
"Кто он?" Девушка терпеливо продолжила задавать вопросы.
«Он ... Он гений. Он гордость своей семьи, в отличие от меня ... Я человек сомнительного происхождения, который не заслуживает многого в жизни ... Я не сирота. У меня есть отец ... Я не мешала ему ... Я все это время была очень послушной, почему ... Почему вы называете меня хитрой женщиной? Почему говорите, что я бесстыжая?»
Гу Сицзю выглядела очень озадаченной. Она спрашивала ее о Лань Юэ, но женщина явно говорила о Ян Чене.
Лань Вайху, казалось, попала в собственные кошмарные сны, слезы текли по ее лицу. «Я… я не вела себя плохо. Я не хотела с ними драться. Это было ... Это они меня вызвали ... Они сказали, что моя мать была женщиной с распущенными моральными принципами. Естественно, я была разочарована».
Гу Сицзю окончательно сбилась с толку.
Глава 1463
Гу Сицзю нахмурилась. Ей не хотелось вовлекаться в чужие проблемы. Однако она также защищала своих друзей. Очевидно, Лань Вайху была оскорблена. Девушка отвела взгляд в сторону, пытаясь понять, кто так смутил ее подругу.
И снова Лань Вайху снова погрузилась в глубокий сон. В ее глазах все еще стояли слезы, которые то и дело стекали вниз на постельное белье. Гу Сицзю использовала очищающее заклинание, высушив подушку.
Она вытерла слезы с глаз подруги. Лань Вайху, казалось, заметила теплое прикосновение ее пальцев, поэтому повернулась и обняла девушку за руку.
Всякий раз, когда Гу Сицзю была рядом с Лань Вайху, она чувствовала, как внутри нее расцветает материнский инстинкт. Гу Сицзю убрала прядь ее волос за ушко и провела ладонью по щеке, чтобы утешить. Лань Вайху нервно сглотнула слюну и пробормотала: «Нет… Пожалуйста, не бросай меня… Я буду вести себя хорошо».
Гу Сицзю нежно погладила женщину по лицу. «Тише, никто тебя не бросит. Я отомщу любому, кто плохо с тобой обращается».
Даже во сне Лань Вайху была очень послушной. "Хм".
Как только Гу Сицзю подумала, что она наконец-то сможет немного поспать, женщина снова заплакала. Судя по всему, ее снова преследовали кошмары.
За восемь лет некогда всегда счастливая и жизнерадостная Лань Вайху постепенно превратилась в плаксивого ребенка. Гу Сицзю на мгновение задумалась и решила приложить палец к ее виску, чтобы произнести заклинание.
Духовная сила Гу Сицзю достигла десятого уровня; она овладела необходимыми навыками, чтобы суметь войти в чужой сон. Девушка хотела узнать, кто преследовал ее подругу и обо всех прискорбных инцидентах, которые и создали этот кошмар.
Хотя ее сны были разделены на отдельные фрагменты, по-прежнему оставались очень ясными и четкими. Следовательно, Гу Сицзю смогла войти в ее разум и разделить часть воспоминаний.
Человеком, который чаще всего появлялся в ее снах, был Ян Чен, который очень старался улучшить свое кунг-фу. Из снов она могла видеть, что Ян Чен проводил большую часть своего времени в медитациях. На Лань Вайху сильно повлияло внезапное исчезновение Гу Сицзю, поэтому женщина стала очень неуверенной в себе. Она надеялась, что Ян Чен сможет проводить с ней больше времени.
Однако всякий раз, когда она отправлялась на поиски своего возлюбленного, он каждый раз был занят своей практикой. Во время перерыва мужчина замечал, что она стоит в стороне и терпеливо ждет. В большинстве случаев он звал ее и приглашал присоединиться. Обычно Ян Чен медитировал до двух дней и, таким образом, полностью игнорировал Лань Вайху. Она присоединялась к нему несколько раз, но, в конце концов, ее уровень был ниже номинального, поэтому она не могла сидеть в одной позе два дня подряд. Время от времени женщина ерзала и двигала своим телом.
Ян Чен всегда ловил ее в такие моменты, думая, что она не прилагает усилий для достижения прогресса. Он преподал ей такой суровый урок, что она часто приходила в уныние и падала духом.
Когда Ян Чен со всей серьезностью брался за ее обучения, то звучал как настоящий строгий учитель. Она не осмелилась бы опровергнуть его аргументы, даже если бы чувствовала себя обиженной. Чем больше он делал ей выговоров, тем больше Лань Вайху чувствовала, что это было несправедливо по отношению к ней. В какой-то момент она наконец поняла, что проявляет слишком много страсти к такому холодному человеку, как Ян Чен. Поэтому решила сдержать свои эмоции и отказалась видеться с ним в течение нескольких дней. Однако Ян Чен, похоже, не заметил ее отсутствия. Никаких действий предпринято не было. Он даже не подумал увидеться со своей возлюбленной.
Лань Вайху оказалась еще более подавленной таким невежеством и решила больше не проявлять никакой инициативы вплоть до Осеннего Фестиваля.
Глава 1464
Когда наступало время Осеннего Фестиваля, Ян Чен всегда гулял с ней, и они хорошо проводили время. Однако в том году все изменилось. Лань Вайху ждала его всю ночь, но мужчина так и не появился. Она подумала, что может навестить его сама несмотря на то, что решила не навязываться.
Женщина даже переоделась в красивое платье, на которое раньше Ян Чен обязательно обратил бы внимание. Всякий раз, когда она наряжалась, мужчина подмечал это и не мог отвести взгляд от своей возлюбленной.
К ее удивлению, он все еще был занят практикой. Лань Вайху не осмелилась прервать его, поэтому стояла в стороне, терпеливо ожидая окончания медитации.
Наконец, Ян Чен закончил и увидел ее. Женщина думала, что он будет рад ее увидеть, ведь они не встречались уже почти две недели. Оказалось, что он не очень-то впечатлен появлением своей возлюбленной. Как обычно, Ян Чен позвал ее присоединиться к дальнейшим тренировкам.
Ей удалось сдержать себя и напомнить, что сегодня праздник.
Ян Чен, похоже, не понял хода ее мысли. "И что? Присоединяйтесь ко мне. В последнее время ты была слишком вялой. Как ты собираешься добиться прогресса?»
Прежде чем он успел закончить, Лань Вайху выплеснула на мужчину все свое разочарование. «Практика! Практика! Практика! Ты занимаешься этим целыми днями! Я ухожу!" Затем женщина быстро убежала.
Она покинула гору и присоединилась к фестивалю в городе. Это был самый скучный праздник, на котором она когда-либо была. Женщина в одиночестве смотрела на мерцающие огни... Ей еле удалось сдержаться и не разреветься, когда она поняла, что все остальные люди, в отличие от нее, были не одни, бродили парами и занимались своими делами.
Ян Чен не догнал ее даже после того, как она ушла. Разочарованная, Лань Вайху села у реки в гордом одиночестве и плакала от жалости к себе, наблюдая за отражением луны на поверхности воды.
Она была такой красивой, с парой больших ярких глаз, очаровательной улыбкой и красивыми шелковистыми волосами. Безусловно, ее внешний вид привлек внимание незнакомцев. Некоторые из них подходили к ней и флиртовали, а кто-то и вовсе начинал приставать.
Женщина была расстроена, поэтому решила не сдерживать свой гнев. Ее кунг-фу не было самым выдающимся в Тяньцзю Холле, но определенно пугающим. Вряд ли все эти мужчины были для нее достойными противниками.
Она быстро превратилась из очаровательной куклы в жестокую убийцу. После нескольких ударов ногами все хулиганы были полностью побеждены, а некоторые даже грохнулись в реку.
Один из раненых, оказавшихся в воде, был сыном чиновника из правительства. Очевидно, мужчина не собирался оставлять случившийся инцидент без наказания.
Он понял, что не сможет дать отпор, зная, насколько хорош ее кунг-фу, поэтому привел еще нескольких мужчин и проследил за Лань Вайху до ресторана и подсыпал ей в еду наркотики. Ничего неподозревающая женщина, вкусно отужинав, в конце концов потеряла сознание.
Однако ее кунг-фу удалось частично не дать ей заснуть. В полубессознательном состоянии она понимала, что ее куда-то тащат, но она не могла сопротивляться.
Она думала, что пришел конец ее жизни. К ее удивлению, женщина проснулась и оказалась в заброшенном храме в порванном платье. Молодой человек в синей мантии стоял перед ней, внимательно глядя на ее левую руку, на которой было родимое пятно, по форме напоминавшее морду лисицы.
Лань Вайху считала эту особенность своего тела уродливой и всегда скрывала под одеждой.
Мужчина все еще внимательно смотрел на ее руку. Несмотря на то, что она была довольно наивной, но все же чувствовала, что его пристальный взгляд неуместен.
Женщина была под наркотиками, поэтому не совсем помнила последовательность событий, которые привели ее к этому месту. Взгляд мужчины определенно вызвал ее гнев. Кое как поднявшись она принялась атаковать незнакомца, думая, что он был одним из хулиганов.
Однако кунг-фу этого человека оказался довольно неплохим. Вместо того, чтобы убежать от разъярённой женщины, он спокойно уклонялся от ударов и всячески сопротивлялся.
Глава 1465
После десятков раундов мужчина, похоже, не собирался отступать. Вместо этого он сражался еще усерднее и отчаяннее. Его кунг-фу было уникальным; Лань Вайху никогда раньше не видела подобного стиля ведения боя.
Женщина не могла смириться с позорным фактом, что она, будучи ученицей из Тяньцзю Холла, проиграет чужаку. Поэтому максимально сконцентрировалась на поединке и использовала все техники, которые только пришли ей в голову.
Однако его кунг-фу было лучше, чем ее. Даже со всей своей силой Лань Вайху не могла одержать победу. Она остановилась и встала как вкопанная, когда незнакомец ударил ее по жизненно важной акупунктурной точке.
Мужчина дважды обошел ее, наблюдая. Внезапно он задал вопрос. «Твоя фамилия Лань?»
В ярости она ответила: "Откуда ты узнал?"
Их взгляды встретились. Незнакомец продолжил: «У тебя хорошее кунг-фу. Кто тебя этому научил?»
Лань Вайху смутилась, она не собиралась раскрывать свое прошлое. "Это не твое дело!" Ответила она упрямо.
Мужчина нахмурился. «Кто возьмет тебя в жены, если и дальше будешь вести себя так грубо?»
Лань Вайху снова ответила. "Это не твое дело!"
Это была единственная грубая фразочка, которую она знала. Она научилась такому поведению у Цянь Линюй, который часто таким образом отвечал другим. Всякий раз, когда он с кем-то ругался, использовал именно это предложение. В этот момент он выглядел довольно властным, поэтому неудивительно, что Лань Вайху хотела сейчас быть похожей на него.
Мужчина бросил на нее еще один взгляд перед тем, как уйти, и запечатал ее акупунктурную точку, которая не позволяла двигаться. Лань Вайху замерзала в заброшенном храме всю ночь. На следующее утро она, наконец, смогла полностью восстановить способность двигаться.
Женщина была взволнована. После того, как освободилась, она немедленно пошла искать этого человека, чтобы отомстить. Однако мужчины нигде не было. Вместо этого Лань Вайху столкнулась с Ян Ченом, который искал ее.
Ян Чен был рад снова увидеть любимую, но затем поспешил отругать за то, что та пропустила уроки в школе. Увлеченная поисками незнакомца, она совсем забыло про учебу.
Один из старших профессоров ее классов, как правило, был строгим и не терпел пропусков занятий. В ярости он пожаловался на нее Гу Канмо, который в свою очередь спросил Ян Чен о ее местонахождении. Так он и узнал, что его возлюбленная не вернулась домой.
К счастью, Ян Чен знал ее привычки и предпочтения, поэтому решил отправиться на поиски в город. Действительно, именно там он ее и нашел.
Лань Вайху всю ночь провела в заброшенном храме, и теперь ее одолел голод. Когда она наконец встретила своего любимого, то хотела выразить свою обиду. Вместо этого все, что она получила, — это еще один урок от него. Сильно истощенная и обиженная, она больше не могла сдерживать свой гнев. Она вышла из себя, накричала на мужчину и отправилась обратно в Тяньцзю Холл в гордом одиночестве. Придя домой, она была еще больше удивлена своим открытием. Враги встретились лицом к лицу. Мужчина в синем, заставивший ее стоять всю ночь в заброшенном храме, теперь стал ее новым одноклассником. Его приняли в школу в качестве исключения.
Наконец она узнала его имя — Лань Юэ. Его семья была одной из самых благородных и загадочных в мире, известной как семья Голубого Лиса.
Представители этого клана могли поддерживать две физические формы, будь то лиса или человек. Продолжительность их жизни составляла до 10 000 лет. При этом они могли легко менять свой внешний вид. Они были рождены, чтобы стать небесными существами и считались чуть ли не вымершим видом.
Глава 1466
Семья не могла просто так появиться на публике. Когда они это делали, то всячески скрывали свою истинную сущность и изменяли внешний вид на человеческий, прежде чем начать блуждать по миру. О данном клане люди слышали только из сказок и легенд. Никто их раньше не видел.
Когда Гу Канмо был моложе, ему удалось познакомиться с ними. Он даже был в долгу перед главой семьи Голубого Лиса, так что мог легко узнать уникальный символ, который носил каждый из членов клана.
Если бы Лань Юэ был заинтересован в том, чтобы добровольно войти в Тяньцзю Холл, Гу Канмо не посмел бы этому противиться. Он даже сделал для него исключение — перевел молодого человека сразу в промежуточную группу. По совпадению, он оказался в классе Лань Вайху.
Хотя у нее была та же фамилия, что и у него, девушка не имела ничего общего с его могущественным кланом. Она была просто приемной сиротой в семье Ян Чена.
Ее мать была самой красивой женщиной в городе. На какое-то время она пропала без вести, а когда наконец вернулась, то уже была беременна, что считалось абсолютно недопустимым в обществе. Люди судили ее за то, что несчастная посмела принести ребенка в подоле. Вскоре после того, как родила, она скончалась, не оставив никаких намеков, кто был отцом девочки. Единственное, что люди знали, это имя их семьи, поэтому назвали малышку Лань Вайху. Родители Ян Чена удочерили ее, чтобы она росла вместе с их сыном.
В мире было много семей, носивших фамилию Лань, поэтому клан Голубого Лиса ничего не подозревал об истинной личности Лань Вайху. Они даже посмеялись над девочкой, потому что в ее имени содержалось слово «Ху» (Лиса). Они обвинили ее мать в амбициозности, заявив, что она назвала своего ребенка таким образом только потому, что хотела, чтобы та считалась родственницей клана Голубого Лиса.
Лань Вайху была чистым, невинным ребенком. Ее обижали насмешки и подлые замечания, но она ничего не могла с этим поделать. К счастью, ее поддерживал Ян Чен. Он предупредил, что, если кто-нибудь из них когда-нибудь еще посмеется над ней, он нанесет ответный удар.
Ян Чен отличался от Лань Вайху. Он был гордостью семьи. Более того, родился с королевской манерой поведения. Он не только запугивал одноклассников, но и взрослые выказывали ему свое уважение.
Оказавшись под его защитой, девочка наконец избавилась от злых ухмылок посторонних.
Несколько лет Лань Вайху жила в свое удовольствие. Однако все скоро изменилось, когда Ян Чен поступил в Тяньцзю Холл в возрасте 13 лет, в следствие чего ему пришлось покинуть родной дом. Увидев, что девушка лишилась своего личного опекуна, подлые люди вернулись с новой волной пренебрежительных замечаний.
К счастью, Лань Вайху была довольно умным и смышлёным ребенком. Несмотря на то, что у нее не было кровной связи с семьей Голубого Лиса, ей удалось присоединиться к Тяньцзю Холлу через три года после Ян Чена. Они стали еще ближе и таким образом создали прочную связь, которая сохранилась на долгие годы.
После того, как Лань Юэ приняли в Тяньцзю Холл, Лань Вайху не стала с ним разговаривать, так как все еще таила злобу и разрабатывала план мести.
Лань Юэ, в свою очередь всячески накалял атмосферу враждебности между ними. Девушка злилась еще больше, надеясь, что однажды сможет как следует накостылять этому наглецу.
Однако уровень их силы сильно отличался. Если она безрассудно ввяжется в драку, то рискует проиграть. Девушке приходилось каждый день видеть этого наглеца в Тяньцзю Холле. Ведомая гневом, она провела из-за него много бессонных ночей.
Девушка ушла в припадке и перестала разговаривать с Ян Ченом. Она даже не рассказала ему о встречах с хулиганами и как ночью чуть не замерзла в заброшенном храме.
Цянь Линюй понял, что что-то не так, поэтому решил допросить ее и узнать правду. Молодой человек всегда относился к Лань Вайху как к своей родной сестре. Он был в ярости, узнав, что над ней издеваются, и почувствовал необходимость отомстить Лань Юэ. Вместе они составили план, чтобы обмануть его, решив накрыть черным мешком и избить до потери сознания. Но прежде, чем их задумка воплотилась в реальность, Лань Юэ уже знал об этом.
Глава 1467
Им не удалось его обмануть. Вместо этого он поймал их с поличным. С тех пор Лань Юэ угрожал им этим инцидентом. Он постоянно просил выполнять свои поручения в обмен на то, что будет держать язык за зубами и не сообщит учителю о том, что они сделали. С тех пор казалось, что эти двое стали его верными последователями.
В те дни Лань Вайху думала только о том, чтобы отомстить. Она совсем забыла о Ян Чене. Каждый день она проводила большую часть своего времени с Цянь Линюй, планируя свой следующий шаг.
Ян Чен наконец заметил, что девушка охладела к нему. Он понял, что слишком надолго оставлял ее в одиночестве, поэтому стал навещать как можно чаще.
Лань Вайху все еще немного злилась на Ян Чена. С момента их последней ссоры они какое-то время не виделись, поэтому неудивительно, что она вела себя по отношению к нему так холодно, даже когда он приходил к ней. Она больше не была той девушкой, которая преследовала его повсюду.
Чего она не знала, так это того, что это было самое непростое время для Ян Чена, поскольку он мог поднять свою силу еще на одну ступень. Чтобы достичь девятого уровня, он должен был полностью сосредоточиться на своей практике, не отвлекаясь ни на что. Юноша хотел преподнести свое достижение в качестве сюрприза, поэтому ничего не говорил об этом.
Он планировал сделать прорыв всего за три месяца, но не мог больше сосредоточиться на своей практике из-за Лань Вайху. К его ужасу, продвижение до девятого уровня вышло из-под контроля. Если бы Гу Канмо не нашел его вовремя, он был бы уже мертв.
Юноша выжил, но в Тяньцзю Холле никто не мог поверить в случившееся. Гу Канмо действительно беспокоился за него. Несмотря на то, что Ян Чен успешно достиг девятого уровня духовной силы, ему пришлось заплатить за это свою цену. Затяжной побочный эффект от случившегося вызывал паралич на два дня каждый месяц его последующей жизни.
Избавиться от недуга можно было только в том случае, если бы только юношу лечил сам Господь. В противном случае ему пришлось бы жить с некими ограничениями.
Лань Вайху пожалела, когда узнала правду. Она больше не вела себя резко по отношению к Ян Чену. Вместо этого девушка вернулась и осталась рядом с ним.
Его повышение до девятого уровня стало для него важной вехой в официальном окончании школы. К счастью, в родном доме Ян Чена находился горячий источник, который исцелял многие болезни.
Семья Ян Чена предложила приехать в Тяньцзю Холл и отвезти его домой, чтобы он мог излечиться от побочного эффекта. Однако юноша не мог оставить Лань Вайху одну, поэтому отказался уходить. В конце концов, Гу Канмо согласился предоставить девушке шестимесячный академический отпуск, чтобы та могла последовать за своим возлюбленным домой.
Если бы не Ян Чен, то Лань Вайху и не планировала бы возвращаться в свой родной город Янцзы. Лично ей эта идея не очень нравилась. Если бы у нее был выбор, она предпочла бы остаться в Тяньцзю Холле.
Перед отъездом она попрощалась со всеми своими друзьями, которые все никак не хотели расставаться. Затем девушка повернулась и увидела Лань Юэ, стоящего среди толпы и ухмыляющегося ей. С помощью направленного звука он сказал: «Не веди себя так, будто уходишь навсегда. Ты вернешься снова менее чем через шесть месяцев. К тому времени я подготовлю для тебя один сюрприз».
Лань Вайху возненавидела его еще больше!
Лань Юэ лишь улыбнулся и больше ничего не сказал. Он казался спокойным и уверенным.
Ян Чен только что закончил школу и вернулся в родной город, поэтому все жители вышли к его дому, чтобы приветствовать и отпраздновать возвращение.
Лань Вайху оставалась рядом с ним на протяжении всего путешествия и искренне радовалась за возлюбленного. Из-за своей вины она изо всех сил старалась поддерживать Ян Чена и заботиться о его нуждах. Юноша же, в свою очередь, больше не оставлял ее в стороне. Он часто держал ее за руку, и этот его жест очень обрадовал девушку.
Единственное, что ее беспокоило, — это отношение его родителей.
До того, как она поступила в Тяньцзю Холл, они всегда были очень внимательны к ней, но сейчас практически не разговаривали с девушкой.
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На этот раз Лань Вайху почувствовала, что что-то изменилось в отношении его родителей к ней.
Отец Ян Чена не делал этого очевидным. Однако мужчина хмурился каждый раз, когда видел девушку, будто ее присутствие доставляло ему дискомфорт.
Мать Ян Чена, с другой стороны, была явно недовольна ею. Казалось, она все время находила в ней недостатки. Например, женщина всегда была готова пожаловаться на то, как девушка сидела, стояла или даже ходила, говоря, что Лань Вайху совсем не похожа в своем поведении на истинную леди.
Его мать была довольно расчетливой женщиной. Она была приветливой к девушке, когда рядом присутствовал ее сын, отдав ей лучшую и комфортабельную комнату в доме. Она даже послала четырех слуг, чтобы те лично позаботились о ней. К тому же, мать приготовила для Лань Вайху все самое необходимое: от лучших платьев до изысканных аксессуаров. Ни одной жалобы не было услышано. Для Ян Чена было утешительным зрелище видеть, как его матушка так хорошо обращается с его возлюбленной, как если бы она была ее собственной дочерью.
Однако, когда Лань Вайху оставалась одна, женщина жаловалась на каждую мелочь, которую ей удавалось заметить в поведении или разговорах девушки. Ее слова были настолько резкими, что заставили Лань Вайху чувствовать себя виноватой, которая теперь боялась увидеть разъярённую женщину и большую часть времени избегала ее; но где еще могла спрятаться в теперь таком чужом для нее доме?
Большую часть времени Ян Чен был занят своей практикой и лечением в горячих источниках. Он не мог проводить много времени со своей девушкой; максимум час в день.
Лань Вайху в отсутствие возлюбленного проводила большую часть своего времени вне их дома, чтобы избежать очередных нравоучений и лекций.
Однако это дало матери юноши еще одну причину преподать ей урок. Она думала, что ей следует проводить время дома. Как девушка, которую обожал Ян Чен, она должна избегать публичных обвинений и поддерживать его репутацию.
Прогуливаясь по улицам, она действительно слышала несколько саркастических замечаний; интересно, как такая сирота смогла привлечь Ян Чена. Потребовалась бы удача нескольких поколений, чтобы этой Золушке посчастливилось стать победителем по жизни. Жители полагали, что она недостойна юноши и даже не заслуживает быть его наложницей.
Общественное поведение в городе Янцзы было довольно консервативным. Большинство женщин редко покидали свои дома. Поэтому вид гуляющей по улицам Лань Вайху был еще одной темой для их нескончаемых сплетен. Их слова были очень злыми и неприятными.
Сплетни мгновенно распространились и дошли даже до ушей матери юноши. Чтобы сохранить репутацию сына, она запретила Лань Вайху выходить из дома.
Конечно, мать не могла при сыне высказать свое мнение напрямую, поэтому использовала так полюбившийся ей сарказм. «Вайху, Ян Чен — гордость всей нашей семьи, поэтому его репутация не должна быть опорочена. Он всегда был очень дисциплинированным, поэтому за него мы не переживаем. А вот ты… Ты ему нравишься, и мы не в праве оказывать влияние на ваши отношения. Однако тебе стоит быть внимательнее к нашему сыну. Из-за тебя он чуть не погиб в Тяньцзю Холле, в результате чего побочный эффект будет сопровождать его всю оставшуюся жизнь. Мы не будем винить тебя, но ты не должна больше дискредитировать его репутацию, давая другим возможность посплетничать о вашем браке в будущем. Или хочешь услышать, как люди говорят, что он решил жениться на сумасшедшей, которая отказывается сидеть дома? Давным-давно, общественность осудила твою мать за то, что она выставила себя женщиной легкого поведения. Вот почему у горожан есть глубоко укоренившиеся предубеждения против тебя. Если ты продолжишь плохо себя вести, думаешь, что они тебя примут? Более того, здесь, в нашей огромной резиденции, всегда найдется место для тебя».
Ее резкие слова полностью уничтожили Лань Вайху. Девушка была слишком наивна, чтобы что-то сказать в ответ.
Бедняжка больше не осмеливалась совать нос на улицу. Все свое время она проводила в резиденции Ян Чена. Однако, когда юноши не было рядом, его мать обязательно критиковала ее за все возможные недостатки.
Это были тяжелые времена…
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Мать Ян Чена была женщиной из респектабельной семьи. Она не грубила, но скрытый смысл ее речей был очень обидным. Более того, она всегда могла найти причину пожаловаться на Лань Вайху, тем самым разрушая у девушки чувство собственного достоинства. Хотя бедняжка хотела рассказать Ян Чену о том, что происходило, она просто не представляла, как это сделать, ведь ей никто не поверит.
Во-первых, мать Ян Чена вела себя так, будто всячески заботилась о гостье, как о сокровище.
Во-вторых, Ян Чен нуждался в покое, чтобы оправиться от побочных эффектов, от которых страдал. Поэтому девушка старалась не нагружать его своими проблемами. Кроме того, она жила с всепроникающим чувством вины за то, что являлась причиной всех его страданий. Поэтому она не хотела, чтобы его отвлекали эти мирские дела.
В-третьих, даже если она хотела рассказать ему о своей ситуации, то не знала, как это правильно преподнести. В конце концов, возможно, мать Ян Чена оскорбляла ее из лучших побуждений. Она презирала ее безрассудство, поэтому всегда пыталась «поправить» ее и сделать достойной женой для своего сына.
В течение месяца Лань Вайху совсем сникла. Ее достоинство было полностью уничтожено и смешано с грязью. Девушка стала сохранять удивительную неподвижность и молчание, поскольку ей приходилось «исправлять» свои недостатки, чтобы соответствовать стандартам матери-тирана. Она все больше и больше вела себя как леди, разговаривая и ведя себя осторожно. Тем не менее, женщине все же удавалось найти новые недостатков в ее поведении.
Ей было очень скучно. У девушки здесь не было друзей, кроме Ян Чена. Слуги относились к ней хорошо, но они не были близки с ней. Иногда даже они осуждали Лань Вайху. Наверное, думая, что все это еще одна история о Золушке.
Она начала вспоминать дни, проведенные в Тяньцзю Холле, и всех своих друзей. Там у нее осталось много близких по духу людей, но не у всех из них был амулет для направленного звукового сигнала. Амулет был только у Чжан Чучу и Цянь Линюй.
Однако они были очень заняты, так как им приходилось выполнять свою повседневную практику и миссии. Их дни были полностью заполнены работой, поэтому она не смела их слишком часто беспокоить. Однако время от времени они все же созванивались и болтали, обсуждая все новости.
Чжан Чучу всегда с большим удовольствием рассказывала Лань Вайху о том, как ужасно ее утомляют дни в Тяньцзю Холле и как плохо с ними обращаются учителя.
Так и проходили дни, Чжан Чучу жаловалась на учителей, а Лань Вайху — на мать Ян Чена. В школе подруги всегда поддерживали друг друга. Если бы ей дали еще один шанс, она бы предпочла вернуться обратно и продолжить учебу.
Чжан Чучу была менее чувствительной девушкой, поэтому не понимала, как Лань Вайху было трудно. Вместо этого она завидовала своей подруге, поскольку ей приходилось проводить дни с тем, кого она любила. Более того, Лань Вайху не приходилось каждый день вставать рано, чтобы практиковать.
Что касается Цянь Линюй, он был всего лишь парнем, который страдал от своего же плохого поведения, поэтому не мог полностью понять чувства девушки. Более того, она предпочитала говорить ему только хорошее, поэтому юноша не знал всей реальной ситуации. Во всяком случае, он побуждал ее признаться Ян Чену, если с ней плохо обращаются. Он относился к Лань Вайху как к своей родной сестре, поэтому был готов на все, чтобы помочь ей. Девушка была очень тронута его добрым жестом, который временно поднял ей настроение.
Их разговор всегда помогал ей почувствовать себя лучше. Но однажды мать Ян Чена случайно прознала, что девушка общается с другим мальчиком, и ей это не понравилось. «Вайху, ты больше не маленькая девочка, и однажды ты станешь женой моего сына. Как можно так увлеченно разговаривать с другим мужчиной? Что делать, если об этой непристойности узнают другие? Ради Ян Чена тебя следует держаться на расстоянии от своих друзей мужского пола».
В тот же день мать Ян Чена конфисковала амулет Лань Вайху.
С тех пор девушка впала в беспомощную изоляцию, потому что у нее отняли единственную радость в жизни. С каждым днем она все больше и больше угасала. Наконец, Ян Чен заподозрил, что что-то не так, и захотел выяснить, почему.
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Наконец, Ян Чен понял, что что-то не так, поскольку девушка сильно исхудала и совсем поникла. Он спросил ее, в чем причина случившегося, но Лань Вайху не хотела рассказывать правду. Иначе люди подумали бы, что она пыталась вбить клин между матерью и сыном. Она также боялась, что отвлечет внимание Ян Чена от практик и исцеления, поэтому просто покачала головой и заявила, что плохо себя чувствует.
Между тем мать юноши тоже обеспокоилась о здоровье девушки. Увидев, как та похудела, она быстро приказала своему слуге приготовить лучшие пищевые добавки, чтобы помочь будущей невестке выздороветь. Женщина даже несколько раз сама демонстративно варила суп и отправляла его Лань Вайху перед Ян Ченом. Ее действия очень тронули сердце любящего сына.
Заметив, что возлюбленная приуныла, юноша решил, что девушке необходимы новые впечатления. Он путешествовал с ней несколько дней и помог набраться энергии.
Однако Ян Чену пришлось отложить в сторону свою практику, в результате чего отец семейства отругал парочку!
Мать же снова обвиняла Лань Вайху, считая эту Хитрую Лисицу виноватой во всех бедах. Она почти накричала на девушку, сказав, что из-за нее Ян Чен не может должным образом тренироваться.
Лань Вайху всегда думала, что ее ругают за то, что она недостаточно хорошо прогрессирует. Однако через некоторое время наконец осознала, что, как бы она ни старалась, никогда не будет достаточно хороша для этой женщины. В основном потому, что все это время мать всегда ее презирала! Единственная причина, по которой она позволила девушке остаться в доме, заключалась в том, чтобы доставить удовольствие Ян Чену.
Мать никогда бы не позволила Лань Вайху стать своей невесткой. Все, что она делала, было направлено на то, чтобы бедняжка почувствовала себя крайне плохо и в конце концов отказалась от идеи выйти замуж за ее сыночка. Она хотела заставить ее всеми способами бросить Ян Чена.
Лисенок, как ласково называл ее возлюбленный, наконец поняла ее намерения после того, как прострадала в течение трех месяцев в доме Ян Чена с момента прибытия Ленг Ушуань.
У Ленг Ушуань была хорошая родословная. Ее семья была известной на протяжении веков, а сама девушка была любимой дочерью клана Ленг. Она была хорошенькой внешне и обладала приятным характером, при этом выглядела элегантно и скромно, а движения ее были очень женственными.
Семья Ленг была близка с семьей Ян на протяжении многих поколений. Кроме того, глава семьи Ленг был лучшим другом отца Ян Чена. Еще до того, как родились их дети, родители в шутку решили, что, если у одних родится мальчик, а у других -девочка, они просто обязаны будут пожениться, когда вырастут.
Конечно, это была шутка, о которой в свое время забыли.
Позже семья Ленг переехала куда-то далеко, в следствие чего члены двух кланов не контактировали друг с другом много лет.
Однако на этот раз Ленги вернулись назад, поэтому девушка стала частым гостем в доме семьи Ян. Стоит сказать, что она была примерно того же возраста, что и Лань Вайху, при этом хорошо пела и танцевала. Также у красавицы был хорошо подвешен язык на светские беседы, а все это подкреплялось прекрасными манерами. Поэтому она очень нравилась матери Ян Чена. Что выделяло ее еще больше, так это то, что Ленг Ушуань, как говорили, происходила из семьи Голубого Лиса!
Бабушка девушки когда-то была служанкой главы семейства этого могущественного и не менее загадочного клана.
Поскольку глава семьи Голубого Лиса был в долгу перед дедушкой Ленг Ушуань, он обручил его со служанкой. Вскоре после этого у них родилась дочь, мать девушки.
Семья Голубого Лиса имела благородное происхождение, поэтому многие им завидовали. Говорили, что, если обычный мужчина женится на девушке из этого древнего рода, он добьется большого прогресса.
Ходили слухи, что дедушка Ленг Ушуань был обычным человеком. Однако после того, как женился на служанке, его духовная сила улучшилась с пятого до восьмого уровня всего за три года. Это стало легендарной историей, которую передавали из поколения в поколение.
Согласно легенде, любой, кто связывал себя брачными узами с представителями клана Голубого лиса, получал их защиту и покровительство. Так новобрачные получали неслыханное богатство, тем самым значительно улучшив свой образ жизни.
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Мать Лань Вайху еще не была замужем, когда родила ее. Поскольку ее фамилия была «Лань», и ее звали Вайху, родители Ян Чена питали небольшую надежду, что отец девочки был потомком семьи Голубого Лиса. Если бы это оказалось правдой, у девушки была бы прекрасная родословная, только поэтому они решили удочерить ее. Однако, наблюдая за ней в течение нескольких лет, обнаружили, что девушка не имеет никакого отношения к знаменитому клану, и поэтому изменили к ней свое отношение.
После этого они отправили Лань Вайху в Ассоциацию Тяньцзю. Основная причина этого заключалась в том, что девушка была талантлива и могла стать хорошим подчиненным в будущем для их сына. Родители полагали, что она защитит Ян Чена и будет во всем помогать, поскольку они относились к ней довольно хорошо. Однако они не ожидали, что Ян Чен влюбится в Лань Вайху.
Их сын обладал редким талантом и был очень способным. Родители очень гордились им и считали, что лишь фея может удосужиться стать его женой. Однако выбрав меньшую из двух зол, они были не против брака с Ленг Ушуань, посчитав девушку неплохой партией для сына несмотря на то, что она была не такой способной с духовной силой всего лишь пятого уровня. В конце концов, в ее родословной были предки из клана Голубого Лиса.
Они возлагали большие надежды на своего сына и в глубине души молились, чтобы он смог найти фантастическую женщину, обладающую высоким уровнем духовной силы и происходящую из хорошей семьи. Они никак не ожидали, что Ян Чен влюбится в Лань Вайху! Когда юноша прибыл домой, то был обеспокоен тем, что его родители не согласятся на этот брак, и поэтому поговорил с ними наедине. Он ясно дал понять, что не женится ни на одной другой женщине, кроме Лань Вайху. Если его родители не смогут смириться с его решением, он уедет с любимой и больше никогда не вернется.
После личного разговора родители Ян Чена не осмелились выступить против его будущего брака и убедили сына остаться в родном доме. Однако они переключили свое внимание на ничего не подозревающую девушку.
Вот почему произошел этот инцидент! Мать юноши хотела заставить ее бросить Ян Чена.
Бедная Лань Вайху все еще думала, что она недостаточно хорошо себя зарекомендовала. Она очень старалась пойти на компромисс со всем, что происходило, чтобы получить благосклонность матери-тирана. Это была невыполнимая задача.
Большую часть времени девушке снилось, что мать ее будущего мужа ругает ее. Это очень разозлило Гу Сицзю, которая погрузилась в сон своей подруги и наблюдала за происходящим!
Лисенок была совсем невинной и доверчивой, чего нельзя было сказать о Гу Сицзю! Посмотрев только несколько фрагментов снов Лань Вайху, она уже могла догадаться о намерениях матери Ян Чена.
Девушке так хотелось обнять свою беззащитную подругу, но она сдержалась.
В те дни, когда над Лисенком издевались, Гу Сицзю еще находилась в ловушке, запертая на восьмом пике.
Если бы она была здесь, то обязательно бы вмешалась и все разрулила. Она могла бы дать ей несколько идей, которые помогли бы ей справиться с этой проблемой, не допустив сложившейся ситуации.
Что произошло потом с Лань Вайху? Что заставило ее так решительно прервать отношения с Ян Ченом и вместо этого обручиться с Лань Юэ?
Гу Сицзю терпеливо продолжала наблюдать.
Ленг Ушуань чаще появлялась в более поздних фрагментах памяти ее подруги.
Мать Ян Чена, вероятно, думала, что Ленг Ушуань, принадлежащая к родословной семьи Голубого Лиса, была намного благороднее Лань Вайху, поэтому она начала планировать, что именно она станет ее будущей невесткой.
Женщина действительно была экспертом в семейных интригах. Она умела расставлять ловушки и делать все возможное для достижения собственных целей.
Она стала чаще приглашать Ленг Ушуань, которой очень нравился ее сын, к себе домой, чтобы тем самым рассердить Лань Вайху и окончательно выбить из колеи.
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Когда бы Ленг Ушуань ни посещала их резиденцию, мать Ян Чена просила Лань Вайху сопровождать ее. Когда женщина разговаривала с гостьей, то выглядела очень милой и всегда хвалила за ее превосходные качества. Однако она либо игнорировала настоящую возлюбленную сына, либо критиковала ее перед Ленг Ушуань. Лисенку казалось, что она сидит будто на иглах.
Когда гостья уходила, женщина смотрела на Лань Вайху так, словно та была мусором.
Часто мать Ян Чена бросала пару фраз, чтобы разозлить девушку. Например: «Пожалуйста, понаблюдай за Ушуань. Ее движения очень женственные и плавные. А теперь посмотри на себя. Эх, одно разочарование!"
«Тебе следует учиться у Ушуань. Хотя вряд ли в тебе что-то изменится».
Ее насмешки оказывали сильное влияние на бедную девушку, которая упорно трудилась, чтобы понять, как двигаться так же, как и грациозная гостья. Однако мать Ян Чена лишь дразнила Лань Вайху, когда та пыталась имитировать движения ненавистной Ушуань. Бедняжка так разозлилась на старую каргу, что предпочла бы вообще не двигаться!
Отношение Ленг Ушуань к Лисенку было очень двояким. Хотя она была очень вежлива, когда говорила с девушкой, ее тон звучал довольно высокомерно. Гостья даже использовала несколько уловок, чтобы заставить Лань Вайху налить ей чай. Бедняжке было тяжело отказать в просьбах перед матерью Ян Чена, поэтому она могла только покорно подчиниться.
Лисенок могла видеть чувство удовлетворения и превосходства в глазах Ленг Ушуань, когда была вынуждена выполнять ее прихоти. Следовательно, девушка начала недолюбливать наглую гостью.
В знак уважения к Ян Чену, Лань Вайху очень терпимо относилась к матери своего возлюбленного, когда та ругала ее. Однако она больше не хотела, чтобы над ней издевалась Ленг Ушуань, поэтому девушка предпочла игнорировать ее всякий раз, когда они встречались. Подобные действия вызвали недовольство матери юноши, и ее снова отругали.
Ленг Ушуань была знающим человеком. Она хорошо разбиралась в литературе. Всякий раз, когда девушка приходила навестить семью Ян, помимо сопровождения хозяйки дома, она общалась и с самим Ян Ченом, когда им удавалось увидеться. Иногда хитрая гостья использовала в качестве предлога, будто хотела задать юноше вопросы, связанные с улучшением ее духовной силы.
Ян Чен был очень вежлив с девушкой, так как его мать часто хвалила Ленг Ушуань перед ним. Таким образом, он у него сложилось прекрасное впечатление о гостье. Кроме того, Ленг Ушуань никогда не выражала намерения выйти за него замуж. Она всегда говорила с ним как с другом. В свое время она смогла сблизиться с Ян Ченом и стала его близким другом.
Иногда он играл с ней в шахматы, охотно помогал ответить на любые вопросы, которые возникали у нее относительно обучения, при условии, что обсуждение не затрагивало никаких секретов, связанных с Ассоциацией Тяньцзю.
Можно было бы назвать это совпадением или каким-то образом преднамеренным стечением обстоятельств, но всякий раз, когда Ян Чен и Ленг Ушуань проводили время вместе, их замечала Лань Вайху.
Лисенок видела, как они играют в шахматы под деревом, или прогуливаются бок о бок по саду, мило общаясь и смеясь при этом.
Однажды девушка увидела, как Ленг Ушуань споткнулась во время ходьбы и рухнула на Ян Чена, после чего юноша взял ее на руки и отнес к ближайшей скамейке. Он даже забеспокоился и спросил, не вывихнула ли она лодыжку.
Если бы Лань Вайху увидела, как это случилось с кем-то другим, ее бы это не слишком беспокоило и задевало. Однако она очень презирала Ленг Ушуань, поэтому, увидев эту сцену, была убита горем и почувствовала дискомфорт.
Кроме того, девушка была еще больше встревожена тем фактом, что Ян Чен был шокирован, когда она попыталась ходить и вести себя как его новая подружка. У него даже пошли мурашки по коже, и он встревоженно спросил: «Лисенок, ты в порядке? Не будь как она. Мне неловко, когда ты так себя ведешь».
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Девушка не на шутку разозлилась и, наконец, спросила: «А когда Ленг Ушуань так себя ведет, тебе тоже неловко?»
Ян Чен без колебаний ответил: «Не глупи, ее движения естественные, но ты ведь не она».
Хотя, возможно, он и не хотел причинять ей боль, все вышло иначе. Последняя фраза, произнесенная юношей, окончательно разрушили ее уверенность в себе. Девушка была разочарована: «Ты думаешь, что она хорошая, правда? Она тебе нравится, да? Тогда почему бы тебе не жениться на ней? Давай расстанемся!» Она убежала в гневе, оставив озадаченного Ян Чена в полном одиночестве.
Позже юноша извинился перед девушкой, и влюбленные помирились. Однако все, что было связано с Ленг Ушуань, стало запретной темой, которая могла рассердить Лань Вайху.
С точки зрения Ян Чена, Лисенок постепенно становилась все более и более неразумной. Она часто злилась на него и даже просила держаться подальше от Ленг Ушуань. Она не позволяла ему разговаривать с ней, иначе начинала плакать и кричать. Иногда она даже просила о расставании и говорила, что хочет вернуться в Ассоциацию Тяньцзю.
У Ян Чена начинала болеть голова, когда он думал об этом. В конце концов, юноша стал довольно нетерпеливым и недовольным. Однажды во дворе он встретил Ленг Ушуань, которая в очередной раз повредила ногу. Она спросила друга, есть ли у него крем для лечения ее травмы. Ян Чен с радостью поделился лекарством, но не знал, что Лань Вайху наблюдает за ними.
Девушка внезапно подбежала и схватила баночку с кремом. «Я лучше выброшу его, чем отдам тебе!» Затем бросила лекарство в пруд.
Из-за такого неразумного поведения своей возлюбленной Ян Чен почувствовал себя очень неловко, но в то же время сильно рассердился. Он был так зол, что его лицо стало почти зеленым.
Тем временем Ленг Ушуань хранила молчание и убедила Ян Чен, что с ней все в порядке. Она попросила его не ссориться с Лисенком из-за этого и сказала, что всегда может пойти в аптеку за кремом. Закончив свою речь, она, хромая, ушла.
Лицо Янь Чена побледнело, и он холодно сказал: «Ты ведешь себя некрасиво!» Юноша ушел, оставив девушку одну в саду.
Лисенок сидела на каменной скамейке и горько плакала. Она не понимала, как оказалась в такой ситуации, и, что сделала, чтобы с ней так обращались.
Ян Чен, вероятно, хотел преподать ей настоящий урок, поэтому несколько дней игнорировал девушку и не навещал. В тот момент как раз настало время для его практики, поэтому он изолировался в своей комнате на восемь дней.
По завершению медитации, юноша тут же отправился в комнату к возлюбленной, где обнаружил, что девушка тяжело больна. Она была худой, как скелет, что делало ее глаза еще более заметными.
Ян Чен пожалел о своих действиях и аккуратно взял ее за руку. Хотя Лисенок обычно была плаксой, на этот раз стойко держалась: «Ян Чен, ты больше не любишь меня?»
Юноша обнял Лань Вайху и нежно поцеловал ее в лоб. «Глупышка, конечно же я люблю тебя! С чего ты вообще это взяла?»
Девушка еле двигался. Она покачала головой и казалась потерянной. «Я так устала от всего. Все, что я делаю, все неправильно. Я хочу вернуться в Ассоциацию Тяньцзю. Я не хочу здесь больше оставаться ...»
Ян Чен крепко обнял ее. «Лисенок, прости меня. Это моя вина. Пожалуйста, прости меня. Прости меня…"
Лань Вайху ничего не сказал. Раньше она была той девушкой, которой нравилось навязываться и просить об объятиях. В прошлом ее гнев всегда сдерживался, когда Ян Чен обнимал ее. Она смеялась, как цветущий подсолнух, когда он подбадривал ее своими шутками. Она также обнимала его в ответ, словно коала обнимает веточку эвкалипта. Однако на этот раз она не проявила абсолютно никакой инициативы....
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У Лань Вайху было милые щечки и упругое, слегка полноватое, тело. Каждый раз, когда Ян Чен обнимал возлюбленную, ему не хотелось ее отпускать.
Однако за последние месяцы все изменилось: некогда румяные щечки впали, а тело стало худым и даже костлявым. Ян Чен был потрясен, обнаружив, что девушка стала тонкой и легкой, словно перышко.
Ее комната была заполнена пищевыми добавками, но она не хотела принимать ни одну из них. Юноша почувствовал сожаление. Он решил перестать практиковаться и купаться в горячем источнике, а вместо этого теперь проводил все свое время в комнате Лань Вайху и пробовал разными способами заставить ее съесть хоть что-нибудь. Он хотел, чтобы она вернула сброшенные килограммы и стала выглядеть как раньше.
Ян Чен оставался с ней от семи до восьми дней. Независимо от того, кто советовал ему уйти, он совсем не хотел этого делать.
Мать юноши была очень обеспокоена, так как ее сын только недавно сам пошел на поправку. Его здоровье ухудшится, если он продолжит отменять практики и ванны в горячем источнике.
Женщина пришла в комнату к Лань Вайху и спросила, не хочет ли она, чтобы состояние здоровья Ян Чена ухудшилось.
Хотя девушка обычно была милой, на этот раз лишь усмехнулась над матерью. Она ответила одним предложением после того, как женщина несколько минут распиналась перед ней. «Вы виноваты в этой ситуации! Меня больше не волнует, здоров он или нет!»
Мать юноши рассердилась и немедленно ушла.
Хотя Лисенок казалась безжалостной, она все еще любила Ян Чена, и поэтому не могла вынести того, что он снова начнет плохо себя чувствовать. Поэтому она уговорила юношу не пропускать практики и следить за своим здоровьем.
Несмотря на то, что они помирились, характер девушки изменился с тех пор, как она выздоровела. Лань Вайху больше не позволяла кому-либо издеваться и надсмехаться над ней!
Когда мать Ян Чена снова начинала ругать ее, она демонстративно уходила, хлопая дверью. У женщины чуть не случился сердечный приступ из-за такой реакции.
В конце концов, мать юноши была очень хороша в интригах. Она начинала провоцировать девушку, убедившись, что Ян Чен подслушивает их.
Всякий раз, когда она знала, что сын где-то рядом, женщина затыкала рот и позволяла Лань Вайху нагло ругать ее.
Конечно, юноша не был доволен таким отношением. Он посоветовал своей невесте уважать его родителей. Однако Лань Вайху только взбунтовалась. Каждый раз, когда он пытался дать ей совет, девушка говорила, что все члены его семьи постоянно издеваются над ней и что она хочет уйти.
Ян Чен не мог этого допустить, поэтому ему приходилось терпеть все ее выходки. Однако глубоко в сердце он чувствовал гнев.
Наконец-то настал день икс.
Это был день, когда Лисенок услышала, как за спиной две служанки обсуждают ее. Они сказали, что девушка — хитрая проходимка, а ее мать — настоящая шлюха. Следовательно, и девушка в будущем станет такой же, сделав их молодого хозяина рогоносцем.
Лань Вайху разозлилась и лично наказала слуг до такой степени, что обе проплакали еще несколько часов.
Ленг Ушуань подошла к ним после того, как узнала, что произошло. Она вышла вперед, чтобы защитить служанок, и отругала Лань Вайху. «Как ты можешь быть такой высокомерной? Ты даже ведешь себя не как будущая жена молодого хозяина! Ты дикий ребенок, который не знает манер!»
Способность Ленг Ушуань ругать людей находилась на уровне матери Ян Чена. Обе могли оскорблять других без использования грубых словечек, но сути это не меняло.
Лань Вайху не на шутку разозлило ее замечание. Она не умела ругать людей, но у нее были другие способности. Она умела сражаться!
Если Лань Вайху жестоко атакует Ленг Ушуань, от той и мокрого места не останется!
Девушка сильно пострадала из-за неумения держать язык за зубами, когда Лисенок ударил ее так сильно, что все ее лицо превратилось в один большой синяк.
Если бы мать Ян Чена не услышала крики и не бросилась на помощь, Лань Вайху, вероятно, избила бы бедолагу до смерти. Хотя женщине удалось разнять соперниц, лицо Ленг Ушуань сильно пострадало. Оба ее глаза очерчивали яркие фиолетовые гематомы, из носа шла кровь, а изо рта вылетело два зуба.
Мать Ян Чена дрожала от ярости. Она не могла больше оставаться спокойной и разразилась гневом!
Глава 1475
Женщина немедленно приказала своим слугам увести Лань Вайху, отругав девушку за грубость и неподобающее поведение. Она также сказала, что Лань Вайху несовместима с ее сыном. Она ругала ее за то, что у нее нет матери, которая могла бы ее научить приличному поведению в обществе, ругала за то, что она сволочь, и за то что она ведет себя так же, как и ее распутная мамаша. Она сказала, что ее отец, которого она никогда раньше не видела, был нищим. Даже слуги семьи Ян имели более высокий статус, чем она. Она ругала ее как простолюдина, который мог только мечтать, что выбиться в люди. Она винила ее во всех проблемах своего сына.
Лань Вайху за всю свою жизнь не слышала столько ужасных проклятий. Девушка даже опешила!
У нее резко поднялось кровяное давление. Она могла бы пережить то, что мать Ян Чена ругала ее, но не могла вынести того факта, что она прокляла ее родителей! После того, как над ней издевались в течение стольких месяцев, гнев, который она подавляла, наконец выплеснулся наружу! Она напала на мать Янь Чена и ударила так сильно, что женщина отлетела назад и упала в холодное ледяное озеро.
Этот поступок всех шокировал. Все слуги были ошеломлены, и даже не успели наказать Лань Вайху. Они быстро разбежались в разные стороны, прося людей помочь вытащить мать Ян Чена из воды. Наступил настоящий хаос.
Лань Вайху стояла у озера, и до сих пор не могла отойти от ярости. Она взглянула на мать юноши, которая смотрела на нее из озера, и засмеялась. "Ты права! Я простолюдинка и недостаточно хороша для вашего сына. Однако он меня любит. Итак, что вы собираетесь с этим делать? Даже если вы злитесь на меня и презираете, вы не имеете права вмешиваться в наши отношения! Он любит меня и отказывается вас слушать. Даже если бы я попросила его умереть за меня, он не отказал бы! Я хочу выйти за него замуж! И с гордостью заявляю вам об этом! Старая ведьма, я буду женой твоего сына! Я хочу, чтобы он жил и умер рядом со мной! Я хочу, чтобы ты сдохла от своего гнева!»
Ее глаза покраснели, но она весело улыбнулась. Ее голос был настолько громким, что весь сад мог слышать то, что она сказала.
«Лань Вайху, что происходит ?!» Ян Чен прибыл как раз вовремя, чтобы услышать последние несколько слов, сказанных девушкой.
Она внезапно обернулась и увидела юношу. Лисенок впала в ступор, прежде чем продолжила смеяться. «Ян Чен, а ты как всегда вовремя!»
Юноша проигнорировал ее, так как его мать все еще находилась в озере!
Он использовал свой Цин Гун и пролетел прямо над гладью воды, чтобы помочь женщине выбраться. Через несколько секунд они вместе приземлились на землю.
У него была духовная сила девятого уровня, поэтому его способности были экстраординарными. Он использовал очищающее заклинание на своей матери, чтобы та мгновенно высохла. Мать Ян Чена выглядела бледной, а ее губы слегка кровоточили. Она смотрела на сына с глубокой грустью. «Мальчик мой, посмотри, как следует на девушку, в которую ты влюблен ...» Затем она закашлялась так сильно, что ее вырвало кровью.
Лань Вайху довольно сильно ударил мать Янь Чена, так как была полна гнева и ненависти. Хотя Лисенок не целилась на жизненно важные точки ее тела, удар оказался достаточно мощным, чтобы нанести внутреннюю травму.
Лицо Ян Чена приобрело пепельно-серый оттенок, а руки дрожали. Когда он излечил свою мать, сказал: «Мама, мне очень жаль. Это моя вина. Я извиняюсь перед тобой. Лань Вайху, немедленно извинись!»
Его последние несколько слов звучали строго и сурово.
Лицо девушки побледнело, но она крепко поджала губы. И только через некоторое время сказала: «Я не буду этого делать!»
Ян Чен потерял дар речи.
Мать слегка прикрыла глаза. «Сынок, такова моя судьба. Я не могу ей угодить. Я устала. Мне не нужно, чтобы она извинялась передо мной. Пожалуйста, забери ее с собой и уходите из дома. Обращайся с ней хорошо ".
Чем больше она говорила, тем больше стыдился Ян Чен. Он встал на колени перед своей матерью и почувствовал невероятный дискомфорт. «Мама, я плохой сын».
Женщина дрожащей рукой коснулась его головы. «Ты хороший мальчик. Я не буду винить вас, что бы вы ни делали. Я думаю, что в этом есть и моя вина».
Глава 1476
— Это ложь! Вы не можете продолжать притворяться! — Маленький Лис вырвался наружу. — Фальшивые люди — отвратительные в этом мире. Не пытайтесь строить из себя жертву.”
Она не смогла закончить свое предложение, так как Ян Чен махнул своей рукой и непосредственно запечатал ее акупунктурную точку. Затем он снова взмахнул, и Лань Вайху упала прямо в холодное озеро. Пока она падала, она услышала, как Ян Чен холодно произнес: «Лань Вайху, я слишком избаловал тебя! Остынь в озере.”
Акупунктурные точки во всем теле Лань Вайху были запечатаны. Она могла только лежать в озере, не сумев произнести ни слова. Она наблюдала, как Ян Чен нес относил свою мать на мягкую кушетку. После чего Ленг Ушуань, которая была ранена, также была перенесена, в итоге все ушли.
Толпа медленно рассеялась, и Ян Чен даже не потрудился обернуться, чтобы посмотреть на нее. Тем временем, мать Ян Ченя, сидя на мягкой кушетке, вместе с Ленг Ушуань, оглянулись и посмотрели на нее. Они обе выглядели довольными, их план сработал.
Через некоторое время возле озера уже никого не было. Все вернулось к своему первоначальному состоянию.
Хотя акупунктурные точки маленькой Лисы были запечатаны, она не погружалась под воду. Ее плечи и голова все еще плавали на поверхности озера. Сейчас сердце маленькой лисы было таким же холодным, как вода в озере. Она ничего не говорила, только плакала.
Она не знала, как долго это еще будет продолжаться. Внезапно перед ней появился человек в зеленом халате. Край халата почти касался ее лица.
Она открыла свои заплаканные глаза, чтобы посмотреть вверх и увидела красивого Лань Юэ. Он посмотрел на нее сверху вниз и задал только один вопрос. “Ты хочешь уехать со мной?”
Маленькая лисичка ничего не говорила и спокойно смотрела на него. Его скрытые мотивы беспокоили ее.
Лан Юэ вздохнула. “Боишься, что я обману тебя?”
Маленькая лисичка стала еще более осторожной.
Лан Юэ медленно расстегнул свою мантию.
Маленькая лисичка быстро закрыла глаза и тайно проклиная его в своем сердце
— Лань Вайху, посмотри на меня.”
Маленькая лиса крепко зажмурилась, как будто боялась увидеть то, чего ей не следовало видеть.
Лан Юэ, казалось, понял течение ее мысли. Он не мог удержаться и громко рассмеялся. — Дура ты этакая! Неужели ты думаешь, что я позволю тебе увидеть мои интимные части? Слишком много думаете! Посмотрите на мою талию сбоку, и тогда все поймете.”
Маленькой Лисе стало любопытно, и она открыла глаза. Она увидела его тонкую талию и поняла, что на его коже было что-то похожее на татуировку или родимое пятно. Это было похоже на Лисью мордочку, очень похожую на ту, которая была на руке маленькой лисички. Тем не менее, метка Лань Юэ выглядела более крупной, на Лисьей морде даже красовалась небольшая корона.
Маленькая лиса широко раскрыла глаза. Затем Лань Юэ спросил: «Вы хотите уйти со мной прямо сейчас? Я все объясню, это может оказаться для вас сюрпризом.”
Маленькая лиса наконец кивнула. Лань Юэ протянул свою руку и вытащил маленькую лису из озера.
Хотя ее тело и волосы были все мокрые, Лань Юэ не возражал. Он взял ее на руки и уже собирался уйти.
— Отпусти ее! — С берега донесся чей-то голос. Ян Чен вернулся, и когда он увидел эту сцену, его лицо окрасилось в пепельный оттенок. Он пристально посмотрел на Лань Юэ, который стоял у озера.
Лань Юэ повернулся и улыбнулся, держа маленькую лисичку на руках. “Вы опоздали! — Затем он задал вопрос лисенку, — ты хочешь остаться или уехать со мной?”
Маленькая лиса закрыла глаза и положила голову на плечо Лань Юэ: — Уеду.”
Лань Юэ уставился на Ян Ченя и улыбнулся. “Ты слышал?”
Ян Чен выглядел бледным. Он шагнул в воду и приблизился к ним. — Маленькая лисичка, этот парень-бесчестный человек. Ты не можешь пойти с ним! Лань Юэ, отпусти ее. В противном случае, я проигнорирую нашу дружбу и причиню тебе вред!”
Глава 1477
Лань Юэ смеялся. "Как я могу позволить тебе унизить мой народ? И, что хуже всего, как ты можешь просить ее остаться, если даже не можешь хорошо с ней обращаться?"
Ян Чен на мгновение удивился. "Что ты имеешь в виду?"
Ян Юэ загадочно улыбнулся, но не ответил. Он вдруг произнёс странное заклинание. В воздухе возникла пульсация, и Лань Юэ вступил в нее вместе с Маленькой Лисой. В мгновение ока они оба внезапно исчезли.
…
Гора казалась холодной после дождя. У входа в пещеру горел костер.
Маленькая Лисичка, держа руки, сидела у костра. Лицо и губы были бледными, а глаза — красными. Ее акупунктурные точки были вскрыты, и поэтому она воспользовалась этой возможностью, чтобы задать ему вопрос, поскольку умирав, хотела получить ответы: «ты, мой брат?”
Его фамилия была Лань, и на его теле был похожий след от лисичьего лица. Возможно, он был ее давно потерянным братом.
Хотя она сомневалась в этой личности, она была вполне уверена в своих догадках. Иначе, не ушла бы с ним так просто.
Лань Юэ передал ей синее платье. "Сначала переоденьтесь, все остальное скажу после".
Тело Маленькой Лисы было еще мокрым, поэтому ей понадобилось платье. Она сразу же пошла в пещеру и переоделась.
Через некоторое время она вышла и снова села у костра. "Теперь ты можешь мне сказать. Ты мой давно потерянный брат? Это наш отец попросил тебя прийти за мной? Наш отец — потомок семьи Голубых Лис?"
Лань Юэ поправил ее. "Действительно, это твой отец попросил меня приехать. Однако, мне жаль, я не твой брат. У нас нет никаких кровных связей".
Лань Вайху была немного разочарована. "Но... твоя фамилия тоже Лань, и у тебя такое же родимое пятно, как и у меня."
Лань Юэ улыбнулся. "Похоже, ты мало что понимаешь в семье Голубой Лисы. У всех в нашей семье одна и та же фамилия. Что касается родимого пятна, то это не родимое пятно, а знак помолвки между мужчиной и женщиной".
Лицо Лань Вайху побледнело. "Помолвка... Помолвка?!" Она внезапно вскочила. "Ты снова обманул меня! Я выросла в городе Яньцзы. Я никогда не встречала тебя до того, как пришла в Ассоциацию Тяньцзю. Когда это я была с тобой помолвлена? Это родимое пятно было со мной с тех пор, как я его запомнила. Однако, я совсем не знала о тебе в то время."
Лань Юэ смеялся. "Наверное, это потому, что это помолвка была назначена еще до того, как мы родились! Это было заранее подготовлено нашими родителями! Твой отец назначил тебя моей женой, даже когда ты еще была в утробе матери."
Лань Вайху была ошеломлена и сделала два шага назад. "Я тебе не верю!"
Лань Юэ посмотрел на ее шокированное лицо и сказал: "Ты себя чувствуешь так, словно в тебя только что ударила молния?".
Лань Вайху прикусила свои губы. Эта новость была более шокирующей, чем удар молнии!
Лань Юэ взглянул на нее. "Не смотри так. Узнав об этом, я также себя чувствовал. Я известный, талантливый и красивый молодой человек. В семье Голубых Лис было так много симпатичных дам, которые хотели выйти за меня. Я думал, что меня ждет прекрасная история любви.
Как я мог быть настроен жениться на девушке еще до своего рождения? Мне было так грустно в течение целого месяца с того момента, как получил эту новость".
Лань Вайху безмолвно смотрела на него. Она все еще не верила в эти слова. Лань Юэ все еще смотрел на нее: "Ты знаешь, кто твой отец?"
Лань Вайху покачала головой. Лань Юэ нежно улыбнулся: "Твой отец был величайшим человеком. Он являлся мастером семьи Голубых Лис."
Глава 1478
Лань Вайху была сбита с толку. Поэтому Лань Юэ решил предоставить ей некоторую информацию о семье Голубой Лисы.
Самым почтенным человеком в семье, естественно, был король племени Голубой Лисы. Однако самым влиятельным был национальный мастер. Он был сравним с ролью Папы Римского, он имел власть выдвигать кандидатов, которые могли бы стать королем племени.
В семье Голубых Лис было больше женщин, чем мужчин, поэтому у них было неписаное правило. Самкам из рода Синих Лисиц разрешалось вступать в брак с чужаками, но самцам из рода, это делать строго запрещалось.
Семья была строго моногамной. Они могли жениться только на одном человеке в своей жизни. Как только одна половинка умирает, вторая хоронится вместе, чтобы обеспечить сохранение отношений.
Национальный мастер семьи Голубых Лис обладал уникальным статусом. Он должен был жениться на самой выдающейся принцессе из семьи Голубых Лис. Однако он случайно влюбился в женщину не из племени. Эта женщина была никем иным, как матерью Лань Вайху.
Национальный мастер, время от времени путешествовал во внешний мир, и именно во время одной из своих поездок он познакомился с матерью Лань Вайху. Это была любовь с первого взгляда.
Конечно, Мастер Лань очень хорошо знал, что каждый из семьи Лисиц будет выступать против этих отношений. Однако, в конце концов, он обладал великими способностями. Он сумел изменить потомков любимой женщины и сделал ее похожей на племянницу клана Голубых Лис. Он вернул ее в клан и успешно женился на ней.
Мастер Лань смог распознать пол ребенка даже во время беременности матери Лань Вайху. Для того, чтобы у его ребенка было хорошее будущее, он сознательно упомянул о помолвке с королем клана. Лань Юэ тогда было всего восемь лет, но он обладал необычайными талантами и показывал себя многообещающим юношей. Поэтому ему был присвоен титул "принца". Если бы все обернулось так, как планировалось, он стал бы будущим королем.
Король семьи согласился на бракосочетание и даже провел церемонию помолвки для обоих детей, так как хотел наладить отношения с национальным мастером Лань. И вот так Лань Вайху, которая все еще была в животе у матери, и Лань Юэ, который был еще ребенком, обручились друг с другом. Оба были заклеймены отличительным знаком, символизирующим их помолвку.
Однако после этого что-то произошло, и личность матери Лань Вайху была разоблачена. Их отношениям противостояла семья Голубых Лис, что поставило под угрозу статус национального мастера.
В одну безмолвную ночь мать Лань Вайху решила сбежать из клана. Никто не слышал о ней после этого, и никто не знал, где она находится.
Национальный Мастер Лань необъяснимо пострадал от амнезии. Он ничего не мог вспомнить о матери Лань Вайху. Но он по-прежнему оставался самым уважаемым национальным мастером, работавшим при короле.
Вплоть до недавнего времени, около года назад, национальный мастер был тяжело ранен, и перед смертью в его голове промелькнули воспоминания о возлюбленной, матери Лань Вайху. Он вызвал Лань Юэ к себе домой и рассказал ему все. Он просил помощи у Лань Юэ, чтобы найти жену и дочь. Он также тайно использовал своё мастерство национального мастера на Лань Юэ. С этого момента Лань Юэ мог подняться на трон только после того, как найдет его дочь и вернет её, женившись на ней. Иначе он никогда не станет королем клана Синей Лисицы.
Лань Юэ почувствовал, что его поразила молния, узнав о помолвке. Он еще больше разозлился, когда Национальный Мастер Лань заманил его в ловушку своими обещаниями. Он спросил Мастера: "Ваша дочь уже может быть чьей-то женой, тем более что прошло уже так много лет, откуда вам знать?"
Национальный мастер Лань объяснил. "Если она уже замужем или у неё есть любовник, вы можете обсудить с ней вопрос о расторжении брака". Этот брак будет автоматически расторгнут, если вы оба будете согласны. Если до этого дойдет, это обещание перестанет вас связывать".
После того, как Национальный Мастер поручил задание Лань Юэ, он, сделав несколько вздохов, упокоился с миром. Теперь Лань Юэ нужно было разгребать весь этот беспорядок, оставленный Мастером.
Чтобы подняться на трон как король клана Синей Лисицы, а также стать свободным, Лань Юэ подавил свой гнев и отправился на поиски Лань Вайху.
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В этом мире жили много людей, искать девушку, которая на то время все еще была в утробе матери, являлось непростой задачей. Более того, информация национального мастера Лань была несколько неточной. Несмотря на то, что он женился на и родил от нее ребенка, он не знал, где она живет. Он только уведомил, что они встретились во время его путешествия.
Прошло полгода с тех пор, как Лань Юэ отправился на поиски своей легендарной невесты. Он уже решил, что та мертва. Тем не менее, знак на его теле всё ещё был на месте, что указывало на то, что Лань Вайху всё ещё жива.
Лань Юэ медленно рассказывал о истории Маленькой Лисы, и, наконец, через некоторое время, он закончил. Взглянув на неё, он спросил: "Что ты думаешь, теперь, когда все узнала?".
Реакция Лань Вайху была несколько неспешной. Она подсознательно спрашивала себя: "Что... Что... Что я думаю?"
Лань Юэ просто молча смотрел на нее.
Лань Вайху наконец-то отреагировала. "Значит, вы искали меня все это время только для того, чтобы отменить помолвку? Тогда позвольте мне упростить эту задачу. Я согласна."
Лань Юэ подавился. Он сузил глаза и посмотрел на нее. "И все?"
Лань Вайху долго ничего не говорила. В конце концов, посмотрев на него, сказала: " Мой отец национальный мастер семьи Голубых Лис?".
"Да!"
"Вы уверены, что не ошиблись? Кажется, у меня нет других признаков, свидетельствующих о том, что я из семьи Голубых Лис, кроме моего родимого пятна. Возможно, это просто родимое пятно, похожее на..."
Лань Юэ покачал головой и вздохнул. "В конце концов, ты владеешь половиной человеческой родословной. Более того, твоя мать тоже была не простым человеком. Она выучила довольно много навыков, которые были секретными навыками только для членов семьи Голубых Лис. Она намеренно запечатала знак семьи на теле, чтобы вас не нашли".
"Как вы узнали об этом?"
Лань Юэ смотрел на нее: "Я наблюдал за тобой долгое время. Даже если оно скрыто от других людей, это не означает, что оно скрыто от моих глаз. Я могу помочь тебе снять печать, если ты мне не веришь."
Он произнес заклинание, и синий свет окружил Лань Вайху. Через некоторое время он произнес: "Все ".
Лань Вайху посмотрела на себя, но ничего не заметила.
Лань Юэ вздохнул. "Похоже, вы не знаете знака семьи Голубая Лиса". Он встал и слегка повернулся. Голубой свет окружил его на некоторое время. Когда синий свет потускнел, Лань Вайху поняла, что у Лань Юэ другая внешность.
Его глаза стали более заметными. Его зрачки стали более заострены, нос стал более прямым, а губы влажными. Все эти черты придавали ему очаровательный вид. Халат на его теле посинел, на нем появились лисьи узоры, на краю халата извивался лисий хвост.
Это был тот же человек, но его аура изменилась. Он превратился в очаровательного и красивого мужчину.
Он трансформировался, в наследника семьи Голубых Лис, он был таинственно красивым. Его аура стала сильной, как у короля.
"Каждый из семьи Синих Лис может изменить свой облик". Это мой оригинальный внешний вид. Как тебе?"
Лань Вайху кивнула. "Да, ты действительно очень привлекателен. Она посмотрела на себя. "Смогу ли я тоже изменить свою внешность?"
Лань Юэ хихикнул. "Позвольте мне сначала восстановить вашу первоначальную внешность. Мне немного любопытно, как вы выглядите." Он взмахнул рукой.
Через некоторое время Лань Вайху посмотрела на себя в зеркало и испытала шок.
Теперь она выглядела совсем по-другому. Ее оригинальные большие круглые глаза, превратились в пару лисьих. Зрачки были темно-синие, нос — прямой, губы — красные. Раньше у нее была небольшая грудь, и довольно прямые формы. Однако теперь у нее имелось довольно пышное, изогнутое тело и аккуратная тонкая талия.
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Ее белое платье стало голубым. Пушистый лисий хвост был спрятан на краю платья. Ее лисий хвост выглядел еще более очаровательным, чем тот, что был на халате Лань Юэ. Каждый раз, когда она двигалась, край ее платья слегка трепетал, словно ее лисий хвост качался на ветру.
Глаза Лань Юэ медленно изучали ее. Он сосредоточился на ее вертикальных зрачках и Лисьем хвосте, который лежал на краю платья. Он выглядел озадаченным и вздохнул. “Я никогда этого не ожидал… — он сделал паузу.
Маленькая лисичка нервничала. “Чего ты никогда не ожидал?”
“Я никогда не думал, что Твоя родословная голубого Лиса будет такой чистой.”
Маленькая лисичка прикусила губу. “Разве моя родословная чище, чем у Ленг Ушуань?”
Лань Юэ презрительно взглянул на нее. “Она несравнима с тобой. Она даже недостаточно квалифицирована, чтобы помогать носить твою обувь. В ее жилах течет лишь малая толика крови семейства голубых Лис. Между тем, вы обладаете очень чистой родословной. В конце концов, ты дочь Национального мастера Лань, ты очень похожа на него.”
Самая выдающаяся линия в семье голубых Лис происходила от Национального мастера Лань. Он был еще более знатен, чем королевская семья. Национальный мастер Лань родился с необычайной магической силой. Даже если он женится на человеке, его ребенок тоже будет обладать чистой родословной. Еще более редким был тот факт, что духовная сила ребенка тоже чиста. Все одинокие мужчины в семье голубого Лиса могут сойти с ума по ней и захотят жениться, если она вернется в клан со своей первоначальной внешностью!
Лань Вайху не знала, что ее родословная значительно повлияла на сердце Лань Юэ. — Она посмотрела вниз. — Его мать сказала, что я ничтожна…”
— Все потому, что она слепая. — Тихо сказал Лань Юэ.
“Она сказала, что ее сын заслуживает кого-то с благородным происхождением, а я, всего лишь воробей, который хочет жить в гнезде Феникса. Она сказала, что я никчемна. Я даже не квалифицирована, чтобы быть слугой Ленг Ушуань. Она сказала, что Ян Чен принадлежит ей, так как она единственная, кто заслуживает выйти за него замуж в этой жизни.”
— Пробормотала Лань Вайху и вдруг рассмеялась. «Мать Ян Чен пожалела бы о том, что сделала, если бы узнала мою личность. Она, вероятно, будет умолять меня вернуться к ее сыну.”
Лань Юэ выглядел несчастно. — Но почему же? Ты собираешься использовать свою личность, чтобы произвести на нее впечатление?”
Лань Вайху покачала головой. “Нет, ни за что!”
Лань Юэ вздохнул с облегчением. “Что тогда ты планируешь?”
— Лань Вайху недолго молчала. “Я хочу вернуться в Ассоциацию Тяньцзю.”
Лань Юэ улыбнулся, но его глаза выглядели серьезными. “Как ты думаешь, Ян Чен пойдет в Ассоциацию Тяньцзю искать тебя?”
Лань Вайху опустила глаза, ничего не сказав. Она знала, что отношения, которые у нее были, она не могла забыть так легко. Она ненавидела родителей Ян Ченя, но не его. Она почувствовала разочарование.
— Ее продолжал расспрашивать Лань Юэ: “Если он отправится в Ассоциацию Тяньцзю, чтобы найти тебя, ты уйдешь с ним?”
Лань Вайху быстро покачала головой. “Я не покину Ассоциацию Тяньцзю!” Она больше не хотела входить в дом семьи Ян. Она откажется ехать с ними!
Лань Юэ сузил глаза. Она только упомянула, что была непреклонна не покидать Ассоциацию Тяньцзю. Однако она никогда ничего не говорила о том, чтобы оставить Ян Ченя.
— Вай, ты все еще надеешься быть с Ян Ченем? Думаешь, что он придет и найдет тебя? — Спросила Лань Юэ.
Лань Вайху помолчала.
— Голос Лань Юэ звучал холодно. “Ты являешься членом семьи голубой лисы. Все дамы в клане — благородны. Как ты можешь быть такой? Неужели, если он извиниться перед тобой, ты собираешься простить его так просто?”
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Лань Вайху вздохнула и покачала головой. “Нет.” Она знала, что Ян Чен найдет ее. Однако в данный момент, она была слишком обижена и не хотела видеть его некоторое время.
Лань Юэ улыбнулся. “Ты уверена, что Ян Чен встретится с тобой так скоро?”
Лань Вайху посмотрела на небо. — Ну и что?” Она была уверена, что Ян Чен любит ее и не отпустит так легко. Она могла только винить его семью за такое отношение.
“Бедный ребенок. Держу пари, что он не придет к тебе в течение десяти дней. Для него, родители всегда стоят на первом месте. Его мать наверняка помешает ему найти тебя в Ассоциации Тяньцзю. Он маменькин сынок, поэтому, безусловно, будет слушать свою мать. Он будет искать тебя только тогда, когда его родители разрешат сделать это. Он знает, что ты его очень любишь, независимо от того, как плохо с тобой обращается. Ты, безусловно, простишь его, как только он сладко попросит вернуться обратно к отношениям. Затем вернет тебя в свой дом. К этому времени, тебе придется снова встретиться с его матерью. Ну и конечно, если не хочешь, чтобы его мать относилась так, как она это делала в прошлом, можешь раскрыть свою личность.”
То, что он сказал, было очень обидно. Лань Вайху немного помолчала, прежде чем ответить: “Нет, он придет и увидит меня прямо сейчас!”
Лань Юэ покачал головой. “Ты не понимаешь мужчин. Неужели ты хочешь сделать ставку?”
— Спорим? О какой ставке идет речь?”
— Держу пари, что он не придет искать тебя в течение этих десяти дней. Если я проиграю пари, когда он придет и найдет тебя, то наша помолвка автоматически будет расторгнута. Я все равно дам тебе уникальное приданое семьи голубой лисы, когда ты выйдешь за него замуж. Однако, если ты проиграешь, то придется объявить о помолвке со мной в Ассоциации Тяньцзю и расстаться с ним.» Лань Юэ посмотрел в глаза Лань Вайху.
Лань Вайху долго думала и наконец кивнула головой.
Путь от города до Ассоциации Тяньцзю занимал всего три дня. Поэтому, если он не придет и не найдет ее в течение десяти дней, это означало, что она ничего не значит в его сердце.
Тем не менее, она была очень уверена, что Ян Чен придет и найдет ее. Когда это время придет, она расскажет Ян Чен о том, что ее запугивали, и он ей поверит.
Пари было заключено. Лань Вайху больше не могла ждать. Она вскочила и сказала: «Давай вернемся в ассоциацию!” Она хотела убедиться, что будет там, когда Ян Чен прибудет в ассоциацию.
В конце концов, лисенок был очень простодушным человеком. Ее эмоции были написаны на лице. Следовательно, Лань Юэ очень хорошо понимал ее мысли. Хотя, и не чувствуя себя довольным, он все же решил улыбнуться. — Ладно, давай я отвезу тебя домой. Однако вы должны пообещать, что будете держать мою личность в секрете. Ты должна поклясться, что никому об этом не расскажешь. Кроме того, ты не должна раскрывать свою личность в данный момент. Давайте относиться к этому как к тесту, чтобы увидеть, будет искренен ли Ян Чен к вам без вашей благородной личности.”
—Лань Вайху дала свое слово. Тем не менее, она была смущена. “А какая тебе выгода от этого пари?”
Он должен был встретиться с ней, чтобы отменить помолвку. Однако он потеряет часть приданого, если она выиграет пари. С другой стороны, если он проиграет, ему придется отдать всю свою жизнь. При любом раскладе, это не принесло бы ему пользы.
Лань Юэ улыбнулся: «Есть способ, которым я могу извлечь выгоду из этого пари. Однако ты узнаешь это, когда мы разберемся с нашими отношениями. Мы либо останемся вместе навсегда, либо никогда больше не увидимся.”
Лань Вайху хранила молчание.
Она не боялась, проиграть, потому что была уверена, что Ян Чен найдет ее достаточно скоро.
Это было бы лучшее окончание знакомства с Лань Юэ, если бы у нее получилось отменить помолвку через пари.
Гу Сицзю, наблюдавшая за всем этим, не могла не вздохнуть.
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Она предвидела конец еще до того, как они дошли до этой части. Ян Чен не успеет встретиться с ней вовремя. В противном случае, Лань Вайху и Лань Юэ не объявили бы о своей помолвке.
Лан Вайху начала всхлипывать во сне. — Но почему же? Почему ты не пришел ко мне? Я вернулась вовремя, но ты так и не пришел.”
Гу Сицзю вздохнула. Наконец-то она поняла, почему Лань Вайху не хочет говорить об этом. Во-первых, она очень добросердечная девочка, поэтому предпочитала не говорить плохо о его родителях. Во-вторых, она дала обещание Лань Юэ. Если она будет говорить об этом слишком много, то легко раскроет его истинную сущность.
Гу Сицзю не знала, что Лань Юэ член семьи голубой лисы. Он был в зале Тяньцзю в течение трех лет, что случилось на полгода раньше, чем разрыв между Лань Вайху и Ян Ченем.
Логически говоря, он должен был вернуть Лань Вайху обратно в семью голубой лисы, так как теперь они были вместе. Кроме того, они уже были помолвлены. Более того, он был благородного происхождения. Так долго быть дворянину вдали от дома — неуместно. Тогда зачем он это делает? Было ли это потому, что Лань Вайху не хотела следовать за ним, поэтому он должен был остаться, чтобы показать свою искренность?
Лань Юэ не был обычным человеком. Он казался очень умным. Он не только скрывал свою личность, но и прятал от мира свое мастерство.
Гу Сицзю хорошо знала, что мать Ян Ченя в прошлом заботилась о Лань Вайху. Однако Ян Ченю, Лань Вайху нравилась как человек, и эта привязанность не имела ничего общего с ее происхождением.
Что касается Лань Юэ, он, возможно, не очень-то и любил Лань Вайху. Он мог заинтересоваться ею только из-за ее статуса. Из фрагментов ее снов, статус Лань Вайху в семье голубого Лиса казался благородным и очень привилегированным.
Гу Сицзю бросила взгляд на Лань Вайху. Она выглядела очень неуверенно. Она не понимала, что Лань Вайху очень глубоко влюблена в Ян Ченя, пока сама не увидела это во сне. Она испытывала глубокую привязанность к Ян Ченю. Чем больше она влюблялась, тем больнее ей становилось, и именно поэтому кошмары так сильно преследовали ее.
Гу Сицзю была разочарована. Она заботилась о Лань Вайху, поэтому не могла видеть ее страдания. Она должна добиться справедливости. Таким образом, она решила, что должна нанести визит. Она должна была встретиться с матерью Ян Ченя и Ленг Ушуань и увидеть все своими глазами, насколько жестоки они были в семейном конфликте. Прежде чем она отправилась к ним, они сами предстали в зале Тяньцзю на следующее утро.
Когда Лань Вайху услышала эту новость, она уже собиралась одеваться. Она предпочла бы держать это при себе и никому не говорить. Она казалась такой ранимой, когда спала, но когда проснулась, то снова стала веселой, счастливо кружась вокруг Гу Сицзю.
Когда слуга сообщил ей об их прибытии, она была так потрясена, что потеряла гребень в руке. Гу Сицзю была удивлена, так как она не думала, что они появятся.
Она схватила Лань Вайху за руку. “Пошли отсюда! Пойдем, встретимся с ними.”
Лань Вайху вдруг застыла, встала на месте как вкопанная, не двигаясь ни на дюйм. “Я не хочу их видеть.”
Гу Сицзю вела себя так, как будто не знала об этой дилемме. “А почему бы и нет? Пойдем. Вы выросли в семье Ян, так что мать Ян Ченя тоже ваша семья. Для вас нет ничего плохого в том, чтобы увидеть их. Более того, вы им ничего не должны. Пойдем!”
Она вытащила ее, не допуская отказов.
Лань Вайху всегда слушала Гу Сицзю. Этот раз не был исключением, она последовала за ней.
Зал Тяньцзю обычно не позволял посторонним посещать его. Тем не менее, Ян Чен был одним из лучших учеников в школе, поэтому Гу Канмо разрешил визит его матери в качестве одолжения. Он пригласил их прямо в главный зал.
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Когда Гу Сицзю и Лань Вайху прибыли в главный зал, там уже было полно народу. У Ян Ченя было много друзей в зале Тяньцзю, особенно среди его одноклассников. Они все приехали, чтобы официально познакомиться с его матерью.
В зале собралась огромная толпа людей, которые весело смеялись и болтали.
Гу Сицзю видела мать Ян Ченя из ее памяти. Внешность женщины не слишком изменилась, как и ее харизма.
Мать Ян Ченя была очень красивой женщиной, одетой в элегантное белое платье, очевидно, из респектабельной, выдающейся семьи. К своему удивлению, она не заметила присутствия Ян Ченя.
Гу Сицзю вошла в зал вместе с Лань Вайху. Все старшие и младшие встали, когда они вошли. Гу Сицзю являлась их гордостью, а также духовным лидером в зале Тяньцзю. Ее репутация была еще больше, чем у Гу Канмо, все тепло приветствовали ее. Лань Вайху была беззаботной девушкой, и тоже пользовалась популярностью у других.
Мать Ян Ченя и Ленг Ушуань встали, как и все остальные. Мать Ян Ченя направила свой взгляд на Гу Сицзю и увидела, как они вошли в зал рука об руку, излучая улыбки. “Вы Мисс Гу? Я много слышала о вас от Ян Ченя. Ты действительно красивая женщина. — Продолжила она свою лесть.
Она повернулась и пристально посмотрела на Лань Вайху. Она сохраняла самообладание и продолжала с улыбкой: — Вайху, давно не виделись. Ну же, дай мне взглянуть на тебя поближе. Мне показалось, что ты стала выше.”
В панике рука Лань Вайху сжалась, поскольку она не была уверена, как ей следует общаться с женщиной, которая скрывала свои злобные намерения за улыбкой. Сжав губы в тонкую линию, она уклонилась от приветствия. Лань Вайху крепко сжала руку Гу Сицзю, ища поддержки.
Гу Сицзю легонько похлопала ее по тыльной стороне ладони. Затем повернулась, чтобы посмотреть на мать Ян Ченя. “Я польщена, Миссис Ян. — На самом деле, — продолжала она с улыбкой, — когда-то я была девушкой, у которой не было абсолютно ничего. Многие издевались надо мной и говорили, что я всего лишь гадкий утенок, которому посчастливилось оказаться в этой резиденции.”
Госпожа Ян быстро объяснила: «Все потому, что у них узкое зрение. Вы действительно удивительная женщина.”
Ленг Ушуань тоже изо всех сил старалась угодить ей. “Вот именно. Вы-женщина с большими талантами. Они были слишком тупы, чтобы понять это.”
Гу Сицзю вежливо улыбнулась. “Прежде чем гадкий утенок превратится в лебедя, кто сможет по-настоящему распознать его скрытые способности? Многие из нас принимали Феникса за Воробья, не правда ли, госпожа Ян? Мисс Ленг?”
Госпожа Ян и Ленг Ушуань встретились взглядами. Они не могли не думать, о том, что Гу Сицзю насмехается над ними, делая косвенные обвинения. Они не могли ответить на ее насмешку, и притворились что согласны.
Они думали, что Лань Вайху говорила плохое за их спинами, поэтому обратили на нее внимание.
Миссис Ян бросила на нее странный взгляд и помахала рукой. — Вайху, подойди поближе. Мы так давно не виделись. Я скучала по тебе.”
Лань Вайху была неопытна в общении, особенно с тем, кого она искренне не любила. Она ненавидела даже смотреть на нее, поэтому отказывалась двигаться.
Госпожа Ян воспользовалась случаем, чтобы выразить свое разочарование. — Этот ребенок, должно быть, затаил на меня горькую обиду.”
Любопытствуя, Гу Сицзю ответила «А? Вайху сама доброта. Она никогда ни на кого не держала зла. Как это возможно? Это какое-то недоразумение, госпожа Ян?”
Миссис Ян вздохнула. “Я уверена, что вы не знаете, что два года назад у нас с Вайху произошло недоразумение. Это была моя вина. Моя некомпетентность заставила других сплетничать о Вайху за её спиной. Она узнала об этом и преподнесла этим людям хороший урок".
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— А? Может она ошиблась?”
Миссис Ян покачала головой. “Она не сделала ничего плохого. Слуги не должны были сплетничать о ней. Они это заслужили. Однако она ударила их так сильно, что они чуть не погибли. Если бы она обнаружила, что они делают что-то не так, она могла бы сказать об этом. Она точно знала, как наказать их за плохое поведение. Но мне показалось унизительным, что она взяла это в свои руки. Вайху не знала, что это была ошибка, поэтому Ленг Ушуань вмешалась и все объяснила. К ужасу, Вайху обиделась на нее и тоже ударила. Если бы я не успела вовремя, Ленг Ушуань могла бы быть уже давно мертва. Я была очень зла. Вайху никогда не являлась для меня чужаком. Она была мне как родная дочь, и я должна была преподать ей урок. Я не ожидала, что она настолько обидится и бросит меня в озеро. Я чуть не утонула сама. — Она очень живо описала все происшедшее.
Если бы Гу Сицзю не видела инцидентов из снов Лань Вайху, она бы тоже решила, что это ее вина.
Лицо Лань Вайху побледнело. Она крепко сжала кулаки.
Гу Сицзю сохраняла свое хладнокровие и изобразила удивление. —Вы точно все верно запомнили?”
Госпожа Ян кивнула головой. “Как же я могу ошибаться? С тех пор она ушла из нашей резиденции и вернулась в зал Тяньцзю. Она даже рассталась с Ян Ченем. Я ужасно сожалела об этом! Если бы я только была с ней более вежливой, зная, насколько она чувствительна. В конце концов, она всего лишь ребенок, без родителей.”
Гу Сицзю ответила: «я хотела бы знать, что же такого сказали слуги, что она так рассердилась. Что сказала Мисс Ленг? Что сказали именно вы? Я бы хотела послушать, чтобы лучше понять, на чьей стороне правда. Она всегда ко мне прислушивается. Мы как сестры, поэтому я имею право преподать ей урок, если она сделает что-нибудь не так. Будьте уверены, если она страдала от какого-либо унижения, я обязательно добьюсь справедливости.”
Миссис Ян выглядела удивленной. Она ответила с улыбкой: «Все мы говорили разные вещи. Кроме того, прошло уже так много времени, как мы можем все это помнить? С любовью она повернулась и заговорила с Лань Вайху. — Вайху, я тогда была в припадке гнева, так что, должно быть, действовала очень импульсивно. Можешь ли ты простить меня?”
Она вела себя так, словно относилась к своему проступку с добродушной терпимостью, как старейшина, решивший не утруждать себя спорами с такими безрассудными детьми, как он. Она была готова пойти на компромисс ради общего блага. Ее игра произвела впечатление на Гу Сицзю.
Такая женщина, как она, выжила бы и процветала на политическом поприще. Лань Вайху определенно не была ей ровней.
Лицо Лань Вайху стало еще бледнее, но она по-прежнему молчала.
Госпожа Ян продолжила: «Вайху, ты выросла вместе с нами, ты моя семья. Хотя ты и рассталась с Ян Ченем, ты все еще его сестра. Ты все еще будешь нашей семьей. Ян Чен будет помолвлен с Ленг Ушуань. Я специально принесла сюда пригласительные, чтобы позвать вас и ваших друзей на свадьбу. Кстати, я слышала, что вы с Лань Юэ помолвлены. Лань Юэ -отличный человек. Я так рада за тебя. Я также слышала, что он является членом семьи Голубой Лисы. Какое совпадение, что бабушка Ушуань тоже когда-то была членом этой семьи. Похоже, мы собираемся укрепить наши старые связи через брак. Все вы должны быть добры друг к другу и помогать в трудную минуту. Такие отношения — это поступок, достойный похвалы.”
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Госпожа Ян действительно была экспертом в фальши. Ей удалось не только отвлечь всеобщее внимание, но и продемонстрировать свое великодушие. Если бы Гу Сицзю не присутствовала, Лань Вайху, несомненно, была бы полностью унижена.
В одной китайской мудрости говорилось: чем старше имбирь — тем острее его вкус. Мать Ян Ченя действительно была не простой женщиной.
Но Гу Сицзю ответила с улыбкой: «госпожа Ян, вы действительно мудрая женщина. Я впечатлена.”
Лань Вайху на мгновение застыла. Затем повернулась, посмотрев на Гу Сицзю: “Сицзю, ты … ты действительно поверила тому, что она сказала?”
Гу Сицзю ответила: "Вайху, мы говорим то, что должны говорить". Ты отказываешься говорить плохие вещи о других, но это не значит, что они будут делать то же самое. Я знаю тебя, поэтому доверяю тебе, но не все они будут доверять так же. Не знаю, как все обернется для тебя и Ян Чена, но если ты все еще чувствуешь себя подавленной из-за того, как они обращались с тобой, тогда мы откроем правду". Лань Вайху решила задуматься об этом.
Гу Сицзю продолжила: «отвечай на мои вопросы, когда я буду спрашивать. Тебе нужно только сказать правду. Ты сможешь это сделать?”
Лань Вайху кивнула. “Смогу!”
Гу Сицзю ухмыльнулась. Она собиралась поставить Миссис Ян в неловкое положение.
Лесть Гу Сицзю обрадовала госпожу Ян. — Мисс Гу, это очень любезно с вашей стороны. Мое единственное желание — чтобы моя семья жила в гармонии. Мне все равно, кто прав, а кто нет. Я надеюсь, что эти молодые люди смогут жить вместе в мире.”
Гу Сицзю внезапно прервала: «госпожа Ян, вы ошибаетесь на этот счет. Все в этом мире должно лежать на своих местах, с четкой гранью между правдой и ложью. Если вы лишь желаете гармонии и пренебрегаете моральными устоями, не утруждаясь в их правильности или оправданности, вы только покрываете уродливую правду слоем ложного впечатления, подобно инфицированной ране, которая со временем начинает затрагивать окружающую ее здоровую кожу. Для восстановления, мы должны избавиться от раны так же, как и проблем в ваших с Вайху отношениях. Суть должна быть понятна, чтобы убедиться, что никто не страдает от неправильных суждений. Может быть, вы достаточно великодушны, чтобы отпустить прошлое, но что, если Вайху все еще огорчена тем, что произошло? Теперь, когда вы все трое здесь, почему бы не поговорить лицом к лицу? Вы можете помириться.”
Госпожа Ян была явно удивлена: «это… это уже в прошлом.”
Ленг Ушуань больше не могла сдерживать свое разочарование. “А чему тут обижаться? Я все еще могу простить ее за то, что она ударила меня, но то, что она бросила Миссис Ян в озеро, слишком возмутительно. Госпожа Ян решила простить ее, но чего же еще она хочет?”
Гу Сицзю приблизилась к госпоже Ян: “Вот почему я хочу разобраться в том, что правильно, а что нет. Миссис Ян, Мисс Ленг, не волнуйтесь. Ассоциация Тяньцзю всегда была за справедливость. Если Вайху действительно виновна, я сама накажу ее. Вайху, ты хочешь сказать правду, здесь, перед всеми?”
Лань Вайху глубоко вздохнула. — Да!”
Гу Сицзю с вежливостью повернулась к госпоже Ян. — Осмелитесь прояснить все раз и навсегда?”
Миссис Ян нахмурилась. “Я бы предпочла не спорить.”
“Не волнуйтесь, мы только мирно поговорим. В этом разговоре не нужно никаких аргументов. Конечно, чтобы убедиться, что никто не лжет, я смиренно прошу вас всех дать клятву и поклясться, что вы говорите только правду. — Продолжала Гу Сицзю.
Глаза госпожи Ян неуверенно блеснули. Она явно не хотела этого делать. — Я … я здесь, чтобы пригласить вас на свадьбу, а не обсуждать прошлое.”
“Я вижу, что вы продолжаете отклонять мою просьбу под самыми разными предлогами. Неужели вы чувствуете себя виноватой, и не можете позволить себе взглянуть правде в глаза?”
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Гу Сицзю была полна решимости раздавить ее, так что госпожа Ян не могла так просто уйти от разговора. “Насчет этого … — внезапно она сменила тон. “Похоже, что Мисс Гу пытается встать на защиту Вайху с ее ужасными поступками. Неважно, я буду считать это своей виной. Я лично извинюсь перед Вайху, и мы оставим этот инцидент в покое.”
Гу Сицзю одарила ее саркастической улыбкой. “Неужели вы не можете ничего более ответить? Все потому, что вы виновны? Неужели так трудно рассказать нам, что случилось?”
Госпожа Ян хранила молчание.
Когда г-жа Ян впервые рассказывала об этих инцидентах, толпа подумала, что это полностью вина Лань Вайху. Они предположили, что ее безрассудные действия были из-за Ян Ченя. Но видя неоднозначные ответы госпожи Ян, они изменили свое мнение, так как та, стала выглядеть слишком подозрительно.
В зале Тяньцзю почти не было мирного окружения, люди там часто дрались ради забав и постоянно подшучивали друг над другом. Однако если кто-то из посторонних плохо обращался с ними, они объединялись, связывая друг друга, общей ненавистью против врага.
Ян Чен был уважаемым человеком среди них и они проявляли должное уважение к его матери. Однако, если его мать намеренно запутала их, они определенно встанут на защиту Лань Вайху.
Некоторые начали требовать подробного обсуждения данного инцидента, для всеобщего блага.
Госпожа Ян не ожидала, что все так обернется. Ее самообладание начало ослабевать. “Я не хочу никого смущать. В конце концов, Ян Чен и Вайху — брат и сестра. Кстати, вы не видели Ян Ченя? Почему его здесь нет?”
Она очень старалась сменить тему разговора, но у нее ничего не получалось. С конца зала донесся голос. “Я уже здесь.”
Ян Чен вошел в зал. По дороге он здоровался со всеми, кого видел. Затем он повернулся и пристально посмотрел на свою мать. — Мама, я хотел бы знать подробности всего этого происшествия. Надеюсь, вы сможете рассказать об этом всем присутствующим.”
Госпожа Ян не ответила. Она просто смотрела на Ян Ченя с болью в глазах.
“Вы все старательно избегали упоминания этого инцидента. Когда я спрашивал маму об этом, она только винила себя и ничего мне не говорила. Даже слуги отказывались произнести хоть одно слово, но продолжали обвинять Вайху. Когда я пришел к ней, она уже решила расстаться со мной. Она отказывалась видеть меня и разговаривать со мной. Я скрывал свою боль в течение двух лет. Поэтому я хотел бы воспользоваться сегодняшней возможностью, чтобы раз и навсегда все прояснить. Мне нужно снять этот камень с груди.”
Выражение лица госпожи Ян стало трудно разобрать. «Ян Чен, это было так давно. Кроме того, вы собираетесь заниматься с Ушуань. Говорить о прошлом неуместно. Я знаю, что молодые люди полны энергии и энтузиазма, но сейчас нет необходимости выяснять все подробности. На самом деле…”
“Никакой помолвки не будет! — Прогремел Ян Чен.
Все присутствующие были крайне удивлены.
Вся цель присутствия госпожи Ян и Ленг Ушуань состояла в том, чтобы разослать свадебные приглашения, и вдруг Ян Чен заявляет, что никакой помолвки не будет?
С презрительным взглядом, Гу Сицзю скрестила руки на груди, ожидая надвигающейся драмы. Она осторожно коснулась свадебного приглашения, спрятанного в рукаве.
Лицо Ленг Ушуань побледнело. Она хотела что-то сказать, но передумала.
— Миссис Ян была смущена. — Ян Чен, зачем ты так говоришь? Ты же сам согласился на свадьбу. Что случилось?”
“Откуда ты знаешь, что я согласился на это? Я никогда не упоминал об этом, — ответил Ян Чен.
“Это… разве ты здесь, в зале Тяньцзю, не для того, чтобы рассказать о свадьбе?”
“Я никогда никому из нашей семьи не говорил о том, что приехал сюда для этого. Кто тебе об этом сказал? — Ян Чен холодно отмахнулся.
Глава 1487
Мать Ян Ченя заикалась от чувства вины. «Ян Чен, независимо от того, кто сказал мне, это должна была быть правда.”
“Я пришел в Тяньцзю только потому, что услышал о несчастном случае здесь. Я здесь, ради этого. Когда я вам говорил о помолвке с Мисс Ленг? Кто тебе об этом сказал?”
Удивлённая, Лань Вайху посмотрела на него широко открытыми глазами. Она не ожидала, что Ян Чен будет отрицать это. Она держала приглашение в руке, как будто собираясь что-то сказать.
Тут же Гу Сицзю легонько похлопала ее по плечу и неодобрительно покачала головой. Лань Вайху отступила и замолчала.
Не зная, что сказать, Миссис Ян с трудом подбирала слова. — Кто-то… кто-то видел, как ты писал приглашения. Я боялась, что в этих приглашениях могли быть какие-то ошибки, которые могли навлечь позор на нашу семью, поэтому я сделала еще несколько сотен и принесла их сюда.”
Она посмотрела на Ленг Ушуань. Ленг Ушуань быстро достал стопку пригласительных билетов и передала их госпоже Ян.
Госпожа Ян пыталась произвести впечатление на сына. “Ты доволен этими пригласительными?”
Гу Сицзю остановила свой пристальный взгляд на недавно напечатанных карточках с золотым шрифтом. Эти слова были отчеканены золотой фольгой и выглядели очень элегантно.
Ян Чен даже не потрудился их взять. “Вы все еще отказываетесь назвать мне имя человека, который рассказал вам об этом?”
Миссис Ян становилось стыдно, с его настойчивыми расспросами. «Ян Чен, почему ты спрашиваешь меня? Ответь, ты писал приглашения или нет?”
Ян Чен закрыл глаза, чтобы избежать ее взгляда, но не стал отрицать. “Да, но только два раза.”
Две пригласительные карточки были его последней попыткой вернуть Лань Вайху. Он хотел увидеть Гу Сицзю и Лань Вайху утром, чтобы объяснить ситуацию и сразу же уничтожить пригласительные.
Их путешествие до зала Тяньцзю заняло от четырех до пяти дней. С учетом сказанного, мать Ян Ченя, должно быть, узнала о его пригласительных картах пять дней назад. Пять дней назад, Лань Юэ был единственным, кто видел карты.
Госпожа Ян уточнила: «Ян Чен, ты недостаточно внимателен. Все люди здесь — твои друзья; некоторые — твои старейшины. Двух пригласительных будет недостаточно. Для меня не было ничего сложного в том, чтобы сделать побольше пригласительных для всех.”
Госпожа Ян быстро уклонилась от важного вопроса. Вместо этого она остановилась на тривиальном и сказала со всей серьезностью: “Ян Чен, я знаю, что вы любите друг друга. Я так рада этой помолвке, и я позабочусь, чтобы все прошло хорошо. Но ты должен был сначала поговорить со мной об этом.”
Ян Чен ответил ледяным тоном: «разве вы не поняли, что я действительно чувствую? Мисс Ленг и я не влюблены, так что не беспокойтесь об этом.”
Миссис Ян казалась раздраженной. — Ян Чен, ты ошибаешься. Как ты можешь шутить о своей собственной помолвке? Какой реакции ты ожидаешь от Ленг, как она будет жить после такого унижения? Все знают, что ваша свадьба скоро состоится, но теперь ты говоришь, что это все ошибка. Что она будет делать после такого?”
“Никто не должен был знать об этом, так что ее репутация вообще не должна была пострадать. Это все — твоя идея. С этим, я не могу помочь, — избегая взгляда ответил Ян Чен.
Госпожа Ян была в отчаянии. «Ян Чен, это все из-за приглашения, которое ты сделал. Произошло недоразумение.”
На этот раз Ян Чен окутал ее, пронзительным взглядом. — Мама, это вовсе не недоразумение. Ты ведь сделала это специально, не так ли? Если бы мы с Мисс Ленг действительно собирались обручиться, как я мог не сообщить об этом своим родителям? Кроме того, я должен сам отправлять эти приглашения, почему вы обе пришли в зал Тяньцзю сами? Вы делаете это нарочно. Вы пытаетесь загнать меня в угол, чтобы у меня больше не осталось возможности говорить «нет». Разве я не прав?”
Глава 1488
Ян Чен раскрыл истинное намерение своей матери. Таким образом, она была в растерянности, недоумевая, как защитить себя.
Она на мгновение задумалась и вздохнула. “Давай просто остановимся на том, что я сама приняла это решение. Я объявила об этом перед всеми, и теперь мы можем поговорить о Ушуань которая сейчас здесь, с нами… ты говоришь, что все это лишь шутка. Но мы должны воспользоваться этой возможностью и сделать ее реальной. Ушуань — это красивая женщина, родом из прекрасной семьи. Она добросердечная, нежная и умная. Более того, наши семьи так давно знают друг друга.» Она все продолжала подчеркивать, достоинства Ушуань.
Мать Ян Ченя уже много раз говорила об этом раньше. Это раздражало.
“Так вот почему ты так старалась избавиться от Вайху? — Прервал ее Ян Чен. — Голос его звучал меланхолично.
Госпожа Ян не знала, что сказать, поскольку Ян Чен понял ее скрытые мотивы. Она нерешительно впала в отрицание его обвинений. — Ян Чен, как ты можешь так говорить? Хорошо, что посторонние не знали о жизни Вайху в нашей семье. У нее был лучший дом с превосходными условиями. Я даже готовила ей лекарства, когда она была больна. Ты знаешь обо всем этом, так почему же продолжаешь так говорить, чтобы задеть мои чувства?”
“Мне нужна только правда. Надеюсь, ты сможешь исполнить мое желание. — Ян Чен поклонился ей.
Госпожа Ян старалась снова сменить тему разговора, но Гу Сицзю вежливо прервала ее. “Совершенно верно, Миссис Ян. Мы заслуживаем знать правду. Поскольку вы все трое собрались сегодня здесь, почему бы нам не прояснить ситуацию? Надеюсь, что вы не станете снова менять тему разговора, поскольку не являетесь виновной.”
Другие тоже вмешались, требуя правды.
Госпожа Ян была так смущена, что впала в озлобленность. — Она резко встала и пояснила: — вы пытаетесь заставить меня сознаться в ложных обвинениях насильно? Так вот как вы обращаетесь с гостями?”
“Мы не смеем! — Громко ответил мужчина. «Ассоциация Тяньцзю справедлива во всех делах. Мы не смеем ни с кем обращаться высокомерно, и в свою очередь, не позволим никому запугивать членов зала Тяньцзю. Поэтому я думаю, что для вас будет лучше сказать нам правду. Если они действительно ошибаются, я лично уведу их и принесу вам официальные извинения, госпожа Ян. А также попытаюсь убедить Ян Ченя в помолвке с Мисс Ленг. Что думаете? — Ответил Гу Канмо, уверенно шагая по направлению к залу.
Охваченная паникой, госпожа Ян не знала, что ответить. — Это… это наше семейное дело. Вайху выросла в нашей семье.”
— Миссис Ян, вы ошибаетесь. Вайху когда-то была вашей приемной дочерью. Она никак не связана с вашей семьей. Теперь, когда она находится в зале Тяньцзю, мы не позволим этому вопросу остаться незамеченным. — Гу Канмо твердо заявил о своей позиции. Он был хорошо известен как защитник своих учеников. Для него ученики были словно дети, и он не позволял сплетням осквернять их.
Возможности для ухищрений не было. В отчаянии она, наконец, повернулась к Лань Вайху. — Вайху, я знаю, что была очень строга с тобой, но все, что я делала, было для твоего же блага.”
— Ее снова прервал Гу Сицзю. — Миссис Ян, нет необходимости говорить об этом, о том, как сильно вы заботились о ней. Вам нужно только сказать нам правду.”
Задыхаясь, госпожа Ян продолжала молчать.
Затем Гу Сицзю повернулся, чтобы посмотреть на Лань Вайху и вежливо сказал: «Вайху, расскажите всем каждую деталь, независимо от важности, в ходе всего инцидента. Вам не разрешается умалчивать какие-либо части или лгать о чем-либо. Если я увижу, что ты лжешь, я порву с тобой все отношения.”
Глава 1489
Лань Вайху глубоко вздохнула и уверенно ответила: “Я сделаю это!”
Однако, произошло слишком много событий, чтобы раскрыть их. Она не знала, с чего начать. Более того, некоторые моменты этого происшествия были совершенно тривиальными; настолько тривиальными, что люди легко могли бы их пропустить, но эти вещи были слишком обидными, чтобы не поделиться.
“Может быть, мы сделаем это вот так? Вам нужно только ответить на мои вопросы”, — предложил Гу Сицзю.
Затем он бросил на Госпожу Ян пристальный взгляд. “Если вы обнаружите что-то не так, не стесняйтесь говорить об этом.”
Миссис Ян согласилась. Кроме того, прошло уже много времени с тех пор. Она полагала, что Лань Вайху, возможно, не сможет вспомнить всего. Даже если все раскроется, она всегда сможет опровергнуть обвинения. Во всяком случае, они не могли узнать правду.
Гу Сицзю знала, что она задумала, и немедленно разрушила ее планы. — Миссис Ян, чтобы убедиться, что все мы говорим правду, вы все должны дать торжественную клятву.”
Озадаченная, госпожа Ян спросила: «что теперь?”
“Мы поклянемся самым близким нашим родственником, госпожа Ян. Вы должны поклясться говорить правду, в обмен на всю счастливую жизнь Ян Ченя. Если ты солжешь, до конца своей жизни он будет обречен жить в одиночестве”, — медленно ответил Гу Сицзю.
Взбешенная, Миссис Ян тут же переменилась в лице. — Мисс Гу, Ян Чен -ваш друг. Как ты МОЖЕШЬ ПРОКЛИНАТЬ его?”
— Мама, я не боюсь проклятия! Если ты скажешь правду, я не буду проклят. — Спокойно ответил Ян Чен.
Госпожа Ян не знала, что ответить.
Ее единственной надеждой было то, что Лань Вайху не сможет ясно вспомнить об этом инциденте и о том, как это произошло.
Гу Сицзю обдумал все свои вопросы, чтобы восстановить каждую важную деталь. — Лань Вайху честно отвечала на все вопросы. Постепенно все происшествие выплыло на свет божий.
Большую часть времени госпожа Ян отчаянно пыталась опровергнуть обвинения своим ровным голосом. Однако она не осмелилась рисковать жизнью своего сына.
Ян Чен слушал спокойно. Его лицо медленно становилось все бледнее и бледнее. Он повернулся, чтобы посмотреть на Лань Вайху. В его глазах мелькнула боль.
Он всегда знал, что с Лань Вайху, должно быть, поступили несправедливо, но степень ее несправедливости была выше ожиданий. Он не знал, что его собственная мать говорила одно, а делала совершенно другое, за его спиной, медленно подталкивая Лань Вайху к обрыву.
Когда Лань Вайху рассказала им, что произошло на озере, она перечислила все разговоры между двумя слугами, госпожой Ян и Ленг Ушуань. Она вспомнила и повторила все их слова, не упуская ни одной детали.
Услышав, как с ней обращаются, все присутствующие в гневе сжали кулаки.
Они смотрели на Миссис Ян с презрением и недоверием.
Они не могли поверить, что такая образованная и элегантная женщина, как она, может оскорбить маленькую девочку таким жестоким и унизительным способом. Они поняли, почему Лань Вайху была так рассержена ее словами, что бросила ту в озеро.
Она так грубо критиковала ее родителей. Любой бы точно так же дал отпор.
Лично у нее не было никакого уважения к Лань Вайху. Смотря на нее сверху вниз, она пыталась заставить ее уйти из семьи.
Неудивительно, что Лань Вайху покинула семью. Она даже решила расстаться с Ян Ченем. Не многие могли легко принять такое унижение.
Миссис Ян было очень стыдно. Рассказ Лань Вайху привел ее в полное замешательство, но она никак не могла отрицать этого. Это была чистая правда.
Она могла только сказать, что стремилась к совершенству, чтобы сделать Лань Вайху идеальной женой для своего сына. Однако присутствующих было нелегко обмануть. Они стали презирать ее еще больше.
Если бы не Ян Чен, они бы уже ударили ее по лицу.
Глава 1490
Гу Сицзю опроверг: «Госпожа Ян, вы, кажется, лишь разглагольствовали своими словами. Если бы вы действительно стремились к совершенству, вы всегда могли бы указать на ее недостатки перед Ян Ченем. Я уверен, что она исправила бы свои ошибки. Однако, судя по тому, что я услышал, вы лишь разрушали ее самооценку, пока никто этого не видел. Вы унизили ее, как будто она была абсолютно никем. Вы также оскорбили ее родителей. Разве это путь к совершенству? Неужели вы действительно думали, что сможете обмануть нас, здесь, в зале Тяньцзю?”
У госпожи Ян заплетался язык. Решившись, она решила признаться: «Да, я смотрела на нее сверху вниз! Ее мать тайно сбежала с другим мужчиной, потеряв все свое положение и репутацию. Я уверена, что ее отец был коррумпированным человеком без моральных ценностей и достоинств, который соблазнил бы любую женщину, какую заблагорассудится. У Лань Вайху их кровь, поэтому я не могу быть уверена, что она не повторит тех же ошибок и не разрушит репутацию моей семьи. Ян Чен был так одержим ею и настаивал, что она будет единственной, на ком он женится. У меня не было другого выхода. Ей нужно было понять, что ее статус не идет ни в какое сравнение с моей семьей! Она может выйти замуж за кого угодно, только не за будущего главу моей семьи. Как она может быть достойна такой благородной и уважаемой семьи, как моя?”
— Она сделала паузу и продолжила: — она выросла в нашей семье и всегда была близкой подругой Ян Ченя. От своего имени я приняла ее как наложницу Ян Ченя, но он настаивал, что она должна быть его единственной женой. Что это за шутка? Ушуань происходит из приличной семьи, и наши семьи уже давно дружат. Давным-давно мы заключили устное соглашение об их помолвке, но Ян Чен отказался от этого.”
Гу Сицзю ухмыльнулся. — Госпожа Ян, то, что вы видите в Ушуань, касается не только порядочности ее семьи, но и того, что она связана с семьей голубого лиса, не так ли? Причина, по которой Вы согласились усыновить Вайху, заключалась не только в вашем сострадании, но и в ее фамилии, Лань. Вы думали, что она может быть связана с семьей голубой лисы. Все дети из семьи голубого Лиса имеют благородное происхождение, что может помочь их супругам в продвижении их духовной силы. Вот почему вы согласились удочерить ее. Вскоре вы поняли, что она совсем не похожа на Голубую лисицу, и начали презирать ее, не так ли?”
Госпожа Ян не знала, как защитить себя, так как все, что она сказала, было правдой. Ленг Ушуань, которая все это время молчала, решила заговорить: “Ян Чен обречен быть порядочным человеком. Только женщина голубого лиса по происхождению достойна его. Другие-нет, даже с ее фамилией. Хотя госпожа Ян была немного агрессивна, все, что она хотела, это только лучшее для своего сына. Непристойная семья Мисс Ленг — это именно те сплетни, которые будут продолжаться еще долго. Г-жа. Ян заботится о своем ребенке, поэтому она не потерпит, чтобы ее ребенок страдал от саркастических замечаний в течение своей жизни только потому, что решил жениться на непристойной женщине.”
Ленг Ушуань пристально посмотрела на Лань Вайху, словно была выше ее.
Выражение лица Лань Вайху резко изменилось. Прежде чем она успела что-то сказать, раздался голос: “Ее непристойная семья? Ее семья гораздо более порядочна и благородна, чем ваша!”
В зал медленно вошел человек в синем одеянии.
Это был Лань Юэ.
Он бросил острый взгляд на Ленг Ушуань. “Все женщины из рода голубых Лис действительно благородны. Однако ты не принадлежишь к их числу.”
Его слова были полной неожиданностью.
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Ленг Ушуань была удивлена. — Ты можешь есть что угодно без разбора, как угодно, где угодно. Но не можешь говорить что-либо о других, как заблагорассудится. Кто ты такой? Как ты смеешь говорить здесь такие глупости!?”
Лань Юэ в ответ улыбнулся: “Во мне нет ничего особенного, я просто член семьи голубой лисы.”
Ленг Ушуань колебалась. Она определенно слышала о нем и его происхождении из рода голубых Лис. Она также знала, что он был помолвлен с Лань Вайху. Однако, по ее мнению, мужчины голубого лиса по происхождению не женились бы на женщине, которая не была членом их семьи. Лань Юэ, напротив, был помолвлен с Лань Вайху. Его положение в семье, вероятно, было незначительным, возможно, он был слугой одного из дворян.
Поэтому она не могла меньше заботиться о нем. Она застенчиво улыбнулась и ответила: “Мистер, хотя вы и происходите из рода голубых Лис, ваше присутствие должно быть совершенно незначительным, я полагаю. Я понимаю, что вы не очень хорошо разбираетесь в семейных делах. Моя бабушка-одна из Дев королевской семьи. 60 лет назад король клана лис лично устроил ей свадьбу, чтобы выйти замуж за моего дедушку. Моя мать-их старшая дочь, так что моя родословная чиста.”
Лань Юэ рассмеялся над ее словами. Он небрежно взмахнул складным веером. “Мы не будем сейчас обсуждать значение моего присутствия в семье, но я действительно кое-что знаю о королевской семье. Твоя бабушка действительно была девушкой короля, но она не принадлежала к роду голубых Лис. Она была всего лишь сиротой, которую удочерила королева. Королева решила держать ее рядом, из-за ее ума и чувствительности. Ее брак не был устроен заранее. Король согласился на этот брак только потому, что у твоих бабушки и дедушки были какие-то неприличные дела. Первоначально король собирался устроить еще один брак между вашим дедом и женщиной из семьи голубого лиса, но ваш дедушка отказался от этого и умолял короля в течение нескольких дней о женитьбе на вашей бабушке вместо этого. Он ясно дал понять, что твоя бабушка была единственной, кого он любил, и единственной женой для него. Король согласился с его неразумной страстью. Однако настоящее семейное происхождение вашей бабушки остается неизвестным. Тем не менее, если истинная любовь не знает границ, почему мы должны заботиться о своем происхождении?”
Толпа не ожидала такого поворота сюжета. Все они обратили свои любопытные взгляды на Ленг Ушуань.
Ленг Ушуань разволновалась, как рассерженная кошка, которой кто-то наступил на хвост. Она больше не могла оставаться вежливой, как подобает леди, и яростно ответила: Ты принадлежишь к самой низшей касте в семье, откуда же тебе знать о королевских делах? Ты делаешь беспочвенные замечания обо мне! Что за мазня! — Она говорила громко. Ее пронзительный крик являлся признаком беспокойства.
Скрестив руки на груди, Гу Сицзю приняла такое развитие событий довольно забавно. Это оказалось гораздо интереснее, чем она думала.
Лань Юэ был в восторге. — Позвольте вас спросить … когда умерла ваша бабушка?”
— Ленг Ушуань запнулась. — Когда … когда ей было около 40 лет. Она умерла из-за своего врага. Они … они погибли вместе в бою.”
— Кто-нибудь нашел ее тело?”
“Я уже сказала тебе, что они вместе сгинули в прах. Ее тела нигде не нашли. — Зачем ты это спрашиваешь? — Ледяным тоном произнесла Ушуань.
Лань Юэ небрежно ответил: «члены рода голубой лисы имеют очень длинную продолжительность жизни, и мы не стареем. Наша внешность остается такой же, как и в 20 лет, даже после нескольких столетий. Если бы она жила, то ее истинная идентичность, безусловно, была бы разоблачена, так как она не является истинным членом семьи. Но она умерла в 40 лет. Ее смерть была вызвана не врагом, а собственным мужем. Он заманил ее глубоко в лес и убил, когда она ничего не подозревала. Он сжег ее тело в пыль, так что ее тайна навсегда останется тайной. В вашей семье не было ничего благородного. Все связано с тем, что у ваших родителей были хорошие отношения с некоторыми семьями Голубых Лис, таким образом, завоевав уважение простых людей. Ваша мать и ее братья, и сестры смогли в конечном итоге найти себе счастливые браки из-за их самопровозглашенной родословной Голубой Лисы.”
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Очевидно, это была тайная семейная история. Очевидно, Ленг Ушуань знала о ее существовании. Она думала, что больше никто об этом не догадывается. Мало того, она думать не смела, что Лань Юэ публично раскроет этот древний секрет.
Возмущенная таким поворотом событий, она яростно защищалась, будто хотя начать драку с Лань Юэ. Ее вежливый тон и манеры испарились.
Гу Сицзю ждал, пока та закончит свою отчаянную самозащиту. — На самом деле, очень легко доказать свою личность, независимо от того, происходишь ли ты от голубого лиса или нет. Члены клана голубой лисы могут легко менять свою форму. Почему бы тебе не показать нам свое преображение? Разве это не лучшее доказательство, чем все эти речи?”
Ленг Ушуань глубоко вздохнула, прежде чем продолжила: “хорошо, я покажу тебе свои истинные способности.”
Она совершила серию заклинаний перед превращением. Через несколько мгновений ее внешность действительно немного изменилась, глаза стали чуть голубее, а рост немного выше. Форма ее лица слегка изменилась, с круглой до продолговатой. Ее очертания имели схожесть с Лисьими.
Она была довольна трансформацией. Развернувшись всем телом, она небрежно закружилась. «Лан Юэ, видите? Я могу трансформироваться! — Воскликнула она.
Госпожа Ян, которая все еще была в шоке от внезапного обвинения Лань Юэ, наконец успокоилась. «Ушуань действительно является членом семьи голубой лисы. Теперь эти доказательства неопровержимы. Мистер Лань, что еще вы хотите сказать?”
Решив идти напролом, она потянула Ян Ченя за рукав и продолжила: “Ян Чен, взгляни на Ушуань. Она действительно является членом рода голубой лисы. Если ты женишься на ней, она будет бесконечно помогать тебе в твоей духовной силе. Ты — будущий глава нашей семьи. Я не позволю тебе валять дурака.”
Ян Чен вырвался из ее хватки. “Меня не интересует ничего, что связано с семьей голубого Лиса!”
Прежде чем мать Ян Ченя успела что-то сказать, Гу Канмо, который молчал на протяжении сего действа, резко прервал его: “нет, это неправильно! Это совсем не похоже на истинное преображение. Она что-то скрывает.”
Охваченная трепетом, Ленг Ушуань не ожидала, что Гу Канмо так быстро раскроет ее прикрытие.
Как и ожидалось, Лань Юэ лишь усмехнулся. “Ваше мастерство вообще не стоит упоминания. Судя по тому, что я видел, ваша бабушка, должно быть, просто одурачила вашего дедушку, требуя тем самым его безвозвратной преданности. Преображение в Лисицу ничем не сравнится с твоим слабым мастерством. Ты можешь обмануть только любителей".
Впав в панику, Ленг Ушуань побледнела. Она знала, что большинство людей здесь были любителями, поэтому решила прибегнуть к своей софистике. Гу Сицзю больше не могла этого выносить. «Лань Юэ, покажи ей, как выглядит истинное преображение.”
Без дальнейших церемоний, Лань Юэ выполнил заклинание и немедленно преобразовался в истинную форму.
Его превращение было тем, что Гу Сицзю видела в памяти Лань Вайху. Высшее превращение, которым он обладал, было несравнимо. Никто не мог так притворяться.
Когда он раскрыл свою истинную форму, ее олицетворение также было мгновенно раскрыто. Толпа легко могла их различить. Все взгляды сразу же устремились на Ленг Ушуань, форма которой явно была фальшивкой.
Ленг Ушуань застыла в ужасе. — Это… ты … твои родители оба из рода голубой лисы, так что Твоя родословная определенно чище моей. У меня только четверть родословной, так что мы с тобой должны выглядеть по-другому.”
Лань Юэ выглядел раздраженным. Он презрительно ответил: «В конце концов, ты все еще пытаешься защитить себя! Как ты смеешь ассоциировать себя с семьей голубого Лиса! Мне плевать, если вы просто балуетесь этими игрушками, ради своей собственной семьи, но теперь, вы пытаетесь сделать это публично и обмануть всех! Осознаете ли вы последствия своего поступка? Вся ваша семья будет осуждена на смертную казнь! Как только эта новость попадет в семью лис, вся ваша семья будет найдена их убийцами.”
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Ленг Ушуань задрожала от страха, больше ничего не сказав.
Лань Юэ свирепо посмотрел на нее. “А теперь я дам тебе еще один шанс. Тебе лучше сказать правду.”
— Его тон был ледяным. Он сказал это очень твердо, так что Ленг Ушуань не посмела рисковать жизнью своей семьи, ради продолжения своего шоу. Поэтому она неохотно ответила: «Может быть… может быть, то, что вы сказали, правда, но я не совсем уверена. — Она только что косвенно призналась в своем поступке.
Мать Ян Ченя этого не ожидала. Гу Сицзю одарил ее саркастической улыбкой. — Миссис Ян, а вы как думаете?”
Мать Ян Ченя была крайне разочарована. Однако она не хотела принижать ее личность перед таким количеством людей. Поэтому она неохотно ответила: «Даже если Ушуань… даже если она не имеет голубого лисьего происхождения, по крайней мере, ее семейное происхождение приличное, одно из самых заметных и выдающихся. Наши семьи идеально подходят друг другу.”
Ленг Ушуань добавила: «Моя семья — достойна ее сына. Мой дед был когда-то генералом. — Она бросила взгляд на Лань Вайху и презрительно продолжила: — В этом отношении она совершенно несравнима! Ее мать сбежала с другим мужчиной. Возможно, ее отец-ужасный подонок.”
Огрызнувшись, Лань Юэ отвесил ей пощечину. “Да как ты смеешь!
Не веря своим глазам, она сделала несколько шагов назад. “Ты… ты ударил меня.”
Лань Юэ пристально посмотрел ей в глаза. “Она дочь нашего национального господина! Даже король клана голубой лисы уважает нашего национального мастера. Как ты смеешь оскорблять его!”
Его слова стали полной неожиданностью для всех, кроме Гу Сицзю и Лань Вайху.
Мать Ян Ченя была шокирована. Она резко встала, не веря своим глазам. — Чт… Что?”
Лань Юэ ответил с большим удовольствием: «Лань Вайху-единственная дочь нашего национального мастера, Лань. Ее родословная-самая чистая из рода Лис! Мисс Ленг, вы, к сожалению, совсем не связаны с семьей голубого Лиса. Хотя твоя бабушка когда-то была девицей из королевской семьи, ее отношения с кланом относились к самому низкому классу. Это совершенно несравнимо. Не только ты, даже твоя бабушка должна была бы преклонить колени перед Лань Вайху и почтить ее с уважением.”
Ленг Ушуань и мать Ян Ченя выглядели совершенно разочарованно.
Ленг Ушуань громко закричала: «я в это не верю! Это же невозможно!”
“Это невозможно. Мой муж сделал ей тест, и он ясно показал, что она не была связана с какими-либо членами семьи синего Лиса. Дети голубого Лиса происхождения иногда трансформируют себя, когда достигают возраста пяти или шести лет. Однако Лань Вайху не преобразилась ни разу. Ты … ты пытаешься запутать нас всех? Это невозможно.”
Лань Юэ одарил ее ухмылкой. «Эти дети, чья родословная не является подлинно благородной, начнут трансформироваться в детском возрасте. Похоже, и вы, и ваш муж знаете кое-что о семье голубого Лиса. Тем не менее, родословная от Национального мастера намного выше. Его ближайшие родственники могут трансформироваться только тогда, когда его или ее духовная сила достигает девятого уровня и выше. После того, как Преображение будет успешным, он или она получит сверхспособности, которые позволят ему или ей свободно исследовать мир и предсказать Небесную тайну. Только мужчина или женщина с вышеупомянутой родословной возьмут на себя обязанности нашего национального мастера.”
«За исключением непредвиденных обстоятельств, Лань Вайху будет следующим Национальным мастером нашей семьи. Ее статус в великом почете. Как смеет такой ничтожный человек, как ты, сравнивать себя с ней?”
Люди не ожидали, что ее происхождение будет настолько огромным, к тому же она единственная дочь национального мастера. Ее статус еще выше, чем у королевской семьи.
Друзья Лань Вайху, сестры и братья были приятно удивлены этому откровению. С радостью в глазах, они стали поздравлять ее.
Развеселившись, лицо Чжан Чучу расплылось в улыбке.
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С задором ударив Лань Вайху по плечу, голос Чжан Чучу устремился в ее сторону. — Эй, Маленькая Лисичка! Значит, ты все-таки не так проста, да?
Миссис Ян побледнела, глаза расширились от неожиданности. Ее пристальный взгляд переключился на Лань Вайху, у нее было потрясенное выражение лица — Я не верю, — тихо прошептала она…”
Лань Юэ также был честным человеком, и улыбнувшись он произнес. — Предположительно, ее истинная внешность не должна быть замечена такими, как ты. Однако, поскольку мне нужно было убедить вас, я помог обрести ей истинную сущность. Директор Гу может распознать знак клана голубой лисы. Вы можете поговорить об этом с ним.”
Затем он поднял руку и махнул рукавом в сторону Лань Вайху. Без всякого предупреждения, Лань Вайху была вынуждена снова трансформироваться.
Члены семейства голубых Лис рождались красивыми и обладали особым шармом в своих генах. Красота Лань Вайху была достаточной, чтобы заставить чье-либо сердце биться быстрее, как только она трансформировалась, ее волшебная аура не могла быть скрыта.
Действительно, Лань Вайху была одним из членов клана голубой лисы! Она даже являлась членом самой благородной семьи среди клана синего Лиса!
Даже император человеческого царства не мог сравниться с ней, не говоря уже о Ленг Ушуань! Ведь она не была даже достаточно квалифицирована, чтобы быть ее служанкой.
Госпожа Ян чувствовала себя так, словно потеряла свою душу, словно ее побили камнями. Она задрожала, когда поняла, что разрушила прекрасную судьбу своего сына.
Она посмотрела на Лань Вайху. «Вайху…”
Хотя она и не чувствовала себя смущенной, ей было трудно просить прощения у Лань Вайху от имени своего сына.
Лань Вайху посмотрела вниз, отказавшись смотреть на нее. Затем она повернулась, чтобы поговорить с Гу Сицзю.
Лань Юэ притянул Лань Вайху к себе и улыбнулся. — Госпожа Ян, кажется, вы раскаиваетесь? Но уже слишком поздно! Вайху теперь моя невеста, и мы скоро поженимся. Когда это время придет, я подумаю о том, чтобы дать вам немного хорошего вина в знак хорошего жеста, если вы захотите отпраздновать с нами.”
Лицо госпожи Ян побледнело, теперь она сожалела еще больше!
Она не могла этого вынести! В конце концов, она знала, что Лань Вайху искренне любит ее сына. В противном случае она не вынесла бы столько горя в одиночестве.
Поэтому она тихонько кашлянула. — Вайху, тебе нравится Мистер Лань? Чен не забыл тебя за последние два года.”
Как раз, когда она собиралась использовать длинную историю, чтобы повлиять на эмоции Вайху, Ян Чен внезапно закричал. — Довольно!”
Госпожа Ян тут же замолчала. “Чен…”
Ян Чен неловко улыбнулся. — Госпожа Ян, довольно! Мне больше не нужны твои проблемы!”
“Но Вайху… ты ведь не забыл ее, правда? Я вижу, что … …”
— Госпожа Ян, вы слишком много думаете. В будущем я буду обращаться с ней только как с сестрой. Пожалуйста, уходите! — Ян Чен ушел, щелкнув рукавом. К сожалению, он очень спешил и чуть не врезался в дверной косяк!
Что-то внутри, в сердце Гу Сицзю рухнуло.
Должно быть, человеку, настолько эгоцентричному, как он, из-за своей матери довольно трудно решать такого рода вопросы, но за последние два года он, казалось, упорно трудился, чтобы вернуться к маленькой лисе. Этот человек даже осуществил свой план с поддельной пригласительной свадебной картой.
Глава 1495
Если бы маленькая лисичка все еще была наивной личностью, а не дочерью Национального мастера семьи голубой лисы, он, вероятно, не сдался бы и приложил бы все усилия в борьбе за их отношения.
Гу Сицзю мельком взглянула на Лань Юэ и поняла, что тот все это время улыбался. Более того, его взгляд был полон превосходства и довольства. Казалось, что он был непреклонен, чтобы сделать маленькую лисичку своей, пойти на все, что только мог придумать.
Он был не так прост, как выглядел. Тот факт, что он раскрыл сегодня истинную сущность маленькой лисы, был связан с попыткой добиться справедливости для нее. Однако, это было также потому, что он хорошо понимал Ян Ченя и знал, что он не будет конкурировать с ним в дальнейшем после этого инцидента, все шло по его плану.
Сегодня Лань Юэ победил! Он был достаточно умным человеком, подходящим на роль будущего короля семьи голубой лисы.
Госпожа Ян и Ленг Ушуань смущенно ушли. Все позволили им спокойно уйти, в качестве одолжения Ян Ченю.
Ян Чен покинул Ассоциацию Тяньцзю. Он был слишком эгоцентричен и нуждался в уединении, чтобы успокоиться после произошедшего, его чувства были задеты.
Через день Гу Сицзю попыталась связаться с ним с помощью своего направленного заклинания. Он снял трубку только после того, как телефон прозвонил несколько раз. Его голос звучал хрипло, но спокойно. — Сицзю, что случилось?”
Внезапно у Гу Сицзю иссякли слова. После недолгих раздумий ей удалось произнести только пять слов. — Ян Чен, мне очень жаль.» Ян Чен был также ее другом, и они когда-то поддерживали друг друга. Однако несмотря на то, что ей удалось добиться справедливости для маленькой лисы, она также причинила Ян Ченю много боли своим поступком.
Голос Ян Ченя звучал очень спокойно и уверенно. “Все нормально. Я хочу поблагодарить тебя. Наконец, я узнал правду о деле, которое беспокоило меня в течение очень долгого времени. — Он сделал паузу и продолжил. — А маленькая лисичка сейчас чувствует себя хорошо?”
“С ней все в порядке.» Немногословно ответила Гу Сицзю.
Маленькая лиса, которая когда-то показывала все свои эмоции на лице, теперь научилась их скрывать. С тех пор как ушел Ян Чен, она бездельничала еще больше, чем обычно.
Тем не менее, она все еще жила вполне обыденно и поддерживала свою социальную сеть, как обычно. Это не слишком отличалось от ее прежнего образа жизни. Возможно, она также усердно работала, чтобы найти выход из тумана.
Ян Чен некоторое время молчал и улыбался. "Это здорово. Надеюсь, она будет счастлива".
Ему хотелось, чтобы остаток ее жизни был наполнен радостью. Он знал, что больше не совместим с ней. Поэтому просто хотел, чтобы она могла жить счастливо.
— Хорошо, Сицзю. Дайте мне знать, если вам понадобится моя помощь в будущем. А я займусь делами.”
Затем Ян Чен перерезал линию.
Он пил. Хотя он и выпил довольно много, он совсем не чувствовал себя пьяным. Возможно, качество алкоголя было довольно низким. Он немного помолчал, опершись на стол. Затем вытащил из рукава кучу всякой всячины.
Хозяин бара с любопытством посмотрел на своего гостя. Гость выглядел очаровательно, и его одежда была чистой. Он выглядел так, как будто был из благородной семьи и обладал необычной аурой. Он должен был бы жить роскошной жизнью, а не торчать целый день в таком захудалом месте. Он пил с самого утра. Была уже поздняя ночь, и все же он, казалось, не собирался уезжать в ближайшее время.
Поскольку гость тратил довольно много, владелец не выгонял его, вместо этого уделил ему еще больше внимания.
Владелец бара увидел, что Ян Чен достал кучу вещей, он вытянул шею, чтобы посмотреть.
Однако он понимал, что среди его вещей нет ничего ценного. Он увидел нефритовый лисий глаз с очень плохой гравировкой, дешевый бумажный веер, самодельный кузнечик и венок.
Глава 1496
Хотя кузнечик и венок были довольно поношены, остальные его пожитки были в достаточно хорошем состоянии. Молодой человек, должно быть, очень дорожит ими.
Владелец бара вздохнул, когда понял, что вещи, которые посетитель носит на своем теле, были более ценными, чем все то, что он только что вынул. Однако молодой человек, казалось, заботился о своих никчемных вещах так, как будто они были самыми ценными вещами для него в мире.
Ян Чен молчал и глядел на свои вещи. Он прикоснулся к нефриту кончиками пальцев. Все эти вещи были подарками от маленькой лисы. Он мог различить каждый подарок, не открывая глаз.
В прежние времена ее подарки не значили для него так много. Однако сейчас, когда он думал об этом, то испытывал ностальгию. Ее образ не выходил у него из головы, хотя он старался не думать о ней. Теперь же он только мог только втайне скучать по ней.
В самом начале он чувствовал, что Лань Юэ несовместим с маленькой Лисой, и единственная причина, по которой она была помолвлена с Лань Юэ, заключалась в том, что она могла причинить ему боль. Он решил, что готов снова быть с ней вместе до тех пор, пока она не выйдет замуж. К сожалению, он потерял все свое мужество с тех пор, как открылась тайна маленькой лисы.
— Маленькая лисичка, мы не созданы друг для друга. — Ему показалось, что он видел улыбающееся личико маленькой лисы, пока играл с подарком в виде Светло-зеленого нефрита, ее талия внезапно моргнула в глазах.
Он проигнорировал это. Это было устройство связи, принадлежащее семье Ян. Устройство могло мигать и воспроизводить разные цвета света, и каждый цвет имел свое значение.
Мигающий цвет на этот раз означал, что это был звонок от семьи Ян. На его лице появилась саркастическая усмешка. Затем он снял нефрит и бросил его на стол. — Принесите мне еще три бочки!”
Была уже очень поздняя ночь. Владелец бара давно лег спать, так как он больше не мог стоять на ногах. Когда владелец бара проснулся на следующий день, он заметил, что красивый молодой человек ушел. Однако он оставил на столе большой слиток, которого было достаточно, чтобы купить его бар. Кроме того, он также оставил после себя яркий нефрит, который выглядел довольно ценным.
…
Госпожа Ян все думала о том, как найти сыну самую лучшую жену. Она была готова использовать все виды злых трюков на маленькой Лисе. К сожалению, она никогда не думала, что потеряет такую девушку для своего сына. Ее действия не только поставили под угрозу судьбу сына, но и лишили его стремления к жизни.
Ян Чен пропал. Она уже давно не видела своего сына. Ян Чен прекратил все контакты со своей семьей. Он не возвращался домой с тех пор, как произошел инцидент, и члены его семьи понятия не имели, где он находится. Однако это уже более поздняя часть истории.
…
Ассоциация Тяньцзю вернулась к своему первоначальному мирному состоянию. Все казалось нормальным, и все же, казалось, что все изменилось.
Лань Вайху все еще училась в Ассоциации. Как ни странно, она, казалось, стала более вдохновленной! Раньше она была достаточно игривой, а теперь стала довольно трудолюбивой. Каждый день она была так занята практикой, что даже забывала поесть и поспать. Лань Юэ пытался посетить ее несколько раз. Тем не менее, она была занята тренировкой и не была заинтересована в его компании.
Когда она была напряжена, она говорила: «я думала, ты сказал, что я будущий национальный мастер семьи голубой лисы? Как мог Национальный учитель обладать таким низким уровнем духовной силы? Я должна работать еще больше!» Лань Юэ был безмолвен.
С тех пор как истинная личность маленькой лисы была раскрыта и люди знали, что она благородного происхождения, она, несомненно, привлекала много поклонников. Тот, кому удастся завоевать ее сердце, получит шанс увеличить свою духовную силу в несколько раз.
Ей больше не было безопасно оставаться на улице одной. Следовательно, Лань Юэ хотел вернуть ее обратно на территорию клана голубого Лиса.
Семья голубого лиса была независима, они не участвовали в каких-либо битвах, связанных с внешним миром. Однако Лань Вайху отказалась следовать за ним обратно. Она хотела оставаться в Ассоциации Тяньцзю и нигде больше!
В самом деле, у нее было оправдание для этого. По ее словам, ассоциация была лучшим местом для ее улучшения. Поскольку она не была знакома с семьей голубой лисы, ее прогресс роста, вероятно, был бы замедлен. По ее словам, ей было неловко встречаться со своими сверстниками, пока не достигнет духовной силы девятого уровня.
Маленькая лисичка была несколько упряма, никто не мог заставить ее изменить свое решение. Даже Лань Юэ был неспособен на это, если только он насильно не увезет ее домой, предварительно вырубив ее. Лань Юэ застрял.
Лань Вайху проделала отличную работу. Кроме отказа уйти вместе с ним, она не показывала других чувств. Она стала более пассивной личностью и больше не была эмоциональной, как раньше.
Последствием слишком тяжелой работы было то, что человек терял контроль над собой. Вся внутренняя сила Лань Вайху была почти уничтожена в этом процессе, потому что она слишком усердно тренировалась. Однако Гу Сицзю удалось спасти ей жизнь, когда она случайно нанесла визит. Хотя она была спасена, ее ноги были неподвижны в течение нескольких дней.
Гу Канмо запаниковал, так как он боялся, что она будет затронута некоторыми побочными эффектами так же, как Ян Чен. К счастью, маленькая лиса была более удачлива, чем Ян Чен, поскольку Гу Сицзю был там и смог вовремя вылечить раны. Таким образом, маленькая лиса была парализована только в течение трех дней, прежде чем полностью восстановилась.
Хотя паралич не привел к онемению ног, она испытывала сильную боль. Ее нервы перестали функционировать, а мышцы не слушались ее.
У нее очень болели ноги. Маленькая лиса была очень нежной, и поэтому Гу Сицзю боялась, что она заплачет. Удивительно, но она перенесла эту боль, не проронив ни слезинки.
Ее лицо было бледным, когда Гу Сицзю попыталась лечить ее, слой пота покрыл ее лоб. — Я не знала, что это будет так больно. Я думала, что только потеряю рассудок.— Она сидела спокойно, когда говорила это.
Когда Ян Чен потерял контроль в прошлом, он был очень спокоен перед ней и даже иногда дразнил ее. Они вместе играли в шахматы, и он попросил ее принести цветы из сада, чтобы сделать для нее венок и кузнечика, словно она была маленькой девочкой.
Он ни разу не признался ей, что страдает. Таким образом, она думала, что единственным побочным эффектом переутомления себя во время работы было то, что его конечности перестанут функционировать в течение двух дней каждый месяц.
Именно в эти два дня он должен был сопровождать ее. Когда они остановились в резиденции Ян, она подсознательно ждала прихода этих двух дней. Она только сейчас поняла, что те два дня, которые он обычно проводил с ней, были для него самыми мучительными за весь месяц.
Хотя Лань Вайху была парализована всего на три дня, она чувствовала себя так, как будто только что совершила прогулку в аду. Боль сводила ее с ума. Хотя и не плача, она не переставала покрываться холодным потом.
Возможно, Ян Чен испытал то же самое? Или же тяжесть их травм была иной? Маленькая лиса наконец спросила Гу Сицзю о своих сомнениях. Гу Сицзю взглянула на нее и спокойно объяснила: “Хотя существует довольно много способов потерять контроль во время практики, паралич, который возникает в результате, одинаков.”
Маленькая лиса не хотела сдаваться. “А что, если кто-то пострадал от побочного эффекта из-за паралича? Например, если бы у них был паралич на несколько дней каждый месяц? Будет ли это больно?”
Гу Сицзю ответила: «Логически, это было бы более болезненно для тех, кто пострадал от побочного эффекта. Кроме того, их ноги будут отличаться от обычных людей, даже если они смогут ходить, их нервы будут страдать от судорог. Им придется терпеть по нескольку часов боли каждый день.”
Лицо Лань Вайху побледнело, и она замолчала.
Гу Сицзю замолчала. После лечения ее травм, Гу Сицзю уже собиралась уйти, но внезапно маленькая лиса остановила ее, потянув за руку. — Сицзю!”
Гу Сицзю обернулась, и Лань Вайху спросила ее с большими круглыми глазами: «Сицзю, ты сможешь вылечить такой сложный побочный эффект?”
Гу Сицзю нахмурилась. “Не волнуйся. У тебя нет такого побочного эффекта.”
Лань Вайху, наконец, открыл ей правду. «Ян Чен сказал, что никогда не был в состоянии вылечить его.» По ее словам, Ян Чен так и не полностью оправился от этого, но продолжительность его паралича была немного сокращена. Поначалу он был парализован на два дня. Теперь у него происходит паралич примерно на полтора дня.
Гу Сицзю спросила: «Ты все еще думаешь о нем?”
Лань Вайху была ошеломлена, она посмотрела вниз. — И добавила, поджав губы: — я обращаюсь с ним, как с братом. Ведь именно из-за меня он получил эту травму. Я всегда чувствовала себя виноватой из-за этого.”
Гу Сицзю утешила маленькую лисичку улыбкой. “Честно говоря, я уже дала ему кое-какие лекарства, когда проверяла его раны.”
Лань Вайху облегченно вздохнула. “Это ведь излечимо, правда?”
Гу Сицзю покачала головой. “Он слишком долго откладывал свое лечение. Я могу только помочь ему избежать эффекта паралича, но ему все равно придется терпеть боль. Если…”
Лань Вайху тут же схватила ее за рукав. “Если…?”
Однако Гу Сицзю больше не хотела говорить об этом, и похлопала Лань Вайху по руке. — Маленькая лисичка, есть некоторые вещи, которые мы не можем вернуть. Давай больше не будем об этом думать. Хотя мое лекарство не сможет полностью нейтрализовать его побочные эффекты, оно должно помочь ему справиться с болью. Не беспокойся. Он даже сможет сражаться в течение этих двух дней.”
Лань Вайху безмолвно смотрела на Гу Сицзю.
Она все еще хотела задать вопрос. «Ян Чен все равно должен страдать. Есть ли способ полностью исцелить его?”
Гу Сицзю продолжала смотреть на нее.
Голова Лань Вайху опустилась ниже, Гу Сицзю все глядела на нее.
Гу Сицзю беспомощно вздохнула. — Маленькая лиса, Лань Юэ хорошо к тебе относится?”
“Он очень милый.”
“А он тебе нравится?”
“Наверное…”
Гу Сицзю нахмурилась. — Наверное, да.”
Так или иначе, она чувствовала, что маленькая лиса наконец-то встречалась с кем-то хорошим. Она нашла подходящие отношения, и они, наконец, сблизились. Значит, она выйдет замуж за этого человека?
Лань Вайху забеспокоилась и кивнула. “Он очень мил со мной.”
Лань Юэ очень хорошо относился к ней в течение последних двух лет, с тех пор как они раскрыли свои отношения. Он навещал ее почти каждый день.
“А как же Ян Чен?”
Его имя, казалось, пробудило в маленькой Лисичке чувства. Поэтому она решила больше не говорить об этом.
Возможно, она чувствовала себя комфортно всякий раз, когда она была рядом с Ян Ченем, поскольку они росли вместе с тех пор, как они были молоды. Когда она была счастлива, то брала с собой Ян Ченя, чтобы поиграть. После этого она засыпала в его объятиях, когда уставала от веселья. Хотя Ян Чен не был разговорчивым человеком, он очень заботился о ней. Даже засыпая зимой в снегу, она никогда не болела, так как Ян Чен относил ее обратно в отель или находил пещеру и разводил огонь, чтобы согреть ее. Возможно, он также использовал бы свою духовную силу, чтобы согревать ее, чтобы она чувствовала себя как дома.
Ей не нужно было ни о чем беспокоиться, когда она была с Ян Ченем, так как он всегда заботился обо всем. Действительно, Ян Чен был немного эгоистичен и доминировал. Следовательно, он всегда был тем, кто принимал решения. Он никогда не спрашивал ее мнения, когда они заказывали еду. Однако большинство блюд, которые он заказывал, обычно были ее любимыми.
Рядом с Лань Юэ, она всегда нервничала. Он обладал странной аурой, которую было трудно описать. Поэтому она всегда чувствовала себя напряженной, когда они были вместе. Всякий раз, когда они играли вместе, Лань Юэ всегда спрашивал ее мнение и позволял ей решить, что заказать. Однако у нее были проблемы с принятием решений, и она всегда паниковала, когда нужно было сказать последнее слово. У нее не было чувства направления, и она не знала, что хочет заказать. Независимо от их следующего места назначения или того, что они собирались съесть в следующий раз, каждый раз, когда она принимала решения, то всегда думала о Ян Чене.
Лань Юэ хотел сблизиться с ней, поэтому он попытался обнимать ее. Однако всякий раз, она тут же начинала нервничать, и волосы на ее коже вставали дыбом. Она не хотела, чтобы он обнимал ее. Каждый раз ей хотелось отдернуть руку, когда он касался ее.
Хотя она была любительницей обнимать людей, она не хотела делать этого с Лань Юэ.
Она чувствовала себя маленькой девочкой, когда была рядом с Ян Ченем. С другой стороны, она чувствовала себя женщиной, когда была с Лань Юэ. Женщина, на плечах которой лежит ответственность.
Гу Сицзю на мгновение посмотрела на нее и вздохнула. — Маленькая лисичка, попробуй задать себе этот вопрос. С кем бы вы хотели провести время до конца своей жизни? Это пожизненное обещание для двух людей быть вместе. Вы будете видеться каждый день, у вас будет общий ребенок.”
Лань Вайху задрожала, когда ее пальцы вцепились в одеяло. Неужели она собирается провести с Лань Юэ всю оставшуюся жизнь и родить ему ребенка? Она сразу же почувствовала тревогу и захотела убежать!
Гу Сицзю добавила: «брак — это очень важная вещь. Не рискуйте своей жизнью из-за Пари или из-за гнева, тем более что вы из клана синего Лиса. Вы проживете очень долгую жизнь.”
Как только Гу Сицзю собралась уходить, Лань Вайху быстро добавила: «Но я проиграла пари, и мы обручились! Как я вообще могу просить о разводе? Лань Юэ сказал мне, что клан голубой лисы считает помолвку такой же священной, как и сам брак. Следовательно, он никогда не может быть отменен.”
С каких это пор у клана голубого Лиса такие странные правила? Неужели Лань Юэ обманул маленькую лису? Гу Сицзю нахмурилась и похлопала Лань Вайху. “Это то, о чем ты должна спросить себя сама. Маленькая лиса, тебе нужно научиться брать на себя ответственность за свои решения. Не беспокойся. Я всегда рядом с тобой, независимо от твоего выбора.”
Все возможно до тех пор, пока человек достаточно решителен! Не говоря уже о том, что это была всего лишь помолвка!
Гу Сицзю поможет, если маленькая лиса захочет отменить помолвку с Лань Юэ. Однако она должна научиться быть сильной и нести ответственность за свои поступки. В конце концов, это было решение маленькой лисы. Дать ей полезный совет, было лучшим, что могла сделать ГУ Сицзю.
Наконец она вышла из комнаты маленькой лисы. В лунном свете Земля казалась снежной, как будто ее покрывало море ртути.
Она подняла голову и посмотрела на висящую в небе Луну. Она гадала, вернется ли Ди Фуйи сегодня вечером, ведь было полнолуние.
Прошло уже восемь дней с тех пор, как Ди Фуйи уехал. Это была их первая разлука с тех пор, как они поженились. Ей было интересно, выполнил ли он все свои задачи.
Перед отъездом Ди Фуйи оставил ей письмо, в котором говорилось, что ему нужно кое-что расследовать. Поэтому он хотел, чтобы она осталась в Ассоциации Тяньцзю и занялась проблемой маленькой лисы.
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Он все еще не вернулся домой. К счастью, он оставался на связи с Гу Сицзю раз в два дня, чтобы душевно успокоить ее.
Она бросила взгляд на Луну. Это было пятнадцатого числа того месяца. Он не выходил на связь уже два дня. Даже если он не планировал возвращаться домой, он определенно связался с ней через направленный звук.
Она вернулась в дом, но решила пропустить медитацию, так как опасалась, что Ди Фуйи захочет поговорить с ней. Если она будет заниматься медитацией, то все равно неизбежно отвлечется. Это не принесет никакой пользы ее практике. К своему удивлению, она не получила никаких известий от Ди Фуйи, прождав его всю ночь.
На протяжении всей ночи она пыталась связаться с его амулетом так много раз, но ни одна из ее попыток не прошла. Должно быть, Ди Фуйи выключил свой амулет. Всякий раз, когда он решал выключить его, он должен был делать что-то чрезвычайно опасное, что требовало его полного внимания. Он не должен отвлекаться даже на долю секунды. Поэтому Гу Сицзю решила перестать его искать, так как была обеспокоена тем, что ее вмешательство может помешать ему.
В своем письме Ди Фуйи однажды сказал, что нефрит Тяньмо, который был помещен в зал Тяньцзю, не был обычным. Он казался мистическим, словно не принадлежит их миру. По-видимому, в нем могла скрываться сила. Целью его отъезда было расследование этого любопытного случая.
Расследование Ди Фуйи было секретной миссией. Никто больше не знал об этом, кроме Гу Сицзю. Чтобы предотвратить любую утечку информации, Ди Фуйи будет избегать говорить ей что-либо о ходе своего расследования. Он только скажет ей, чтобы она не волновалась и успокоилась.
Казалось, он торопится каждый раз, когда они разговаривают друг с другом. Их разговоры обычно заканчивались после нескольких слов. Не будет никакого страстного обмена ласками. Главное-дать понять друг другу, что оба они живы и здоровы.
Гу Сицзю ждала всю ночь, но никто не позвонил. И вдруг один из них это сделал! Это был Байли Се. — Сицзю, у меня плохие новости! Ваша семья была арестована за обвинения, утверждающие, что она тайно сговорилась против королевства. Они заключены в тюрьму и вскоре, послезавтра, все будут публично казнены.”
Гу Сицзю была в полном шоке. Первым человеком, о котором она подумала, был Ронг Цзялуо. Он, должно быть, не в своем уме.
…
Все королевство Фейсинга подумало то же самое о своем короле. Должно быть, он сошел с ума.
Хотя Гу не был хорошим мужем в своем браке, он действительно был выдающимся генералом, которого трудно было найти. На протяжении многих лет он сражался на севере и юге на многих непростых фронтах во имя Королевства Фейсинга. Он также достиг многих заметных заслуг, полученных в бою. Для простых людей его высочайшая преданность царству была сравнима с преданностью генерала Юэ Фэя из династии Сун.
Ранее он не был сторонником наследного принца. Однако, ради своей дочери, он стремился защитить Ронг Цзялуо и обеспечил себе место. После того, как новоиспеченный король Ронг Цзялуо взошел на трон, он служил ему с максимальной скрупулезно и соблюдал свой долг.
Однако в последнее время он был недоволен воинственной политикой Рон Цзялуо, исчерпав все ресурсы для наращивания своей военной мощи, поэтому он решил уйти и вернуться домой, наслаждаться отставкой. Он утверждал, что его состояние здоровья больше не позволит ему служить. Несмотря на свою отставку, он оставался великим героем для народа.
К всеобщему удивлению, великий герой в конечном итоге будет осужден за измену родине. Вся его семья арестована и вскоре будет наказана самым жестоким образом — смертью.
Наказание было назначено всей семье. В число вовлеченных членов войдут две его дочери и их мужья.
У них была огромная семья, насчитывающая в общей сложности более 300 членов, включая прислуг. Даже младенцы не были исключением. Им еще и трех лет не исполнилось.
Ранним утром улицы уже были заполнены толпами людей. Вышли почти все. Первыми в строю шли офицеры и солдаты, которые должны были возглавить колонну. Позади него стояла очередь из деревянных тюремных фургонов. Каждая повозка могла вместить одного заключенного, оставляя только голову вне камеры.
Однако, поскольку пленных было слишком много, каждый фургон теперь был заполнен семью или восемью людьми. Упакованные, как сардины, люди были вынуждены тесниться в крошечном пространстве. Каждый из них был закован в пару тяжелых кандалов; даже дети.
Гу Сяцяня держали одного в повозке. Его пара кандалов была совсем другой. Металлические цепи были намного тяжелее. Внутренности повозки были заполнены железными гвоздями, которые глубоко проникали в его кожу, он едва мог двигаться.
Все люди смотрели, как повозка везла его мимо. Этот человек, который когда-то был внушающим благоговейный трепет генералом, впал в уныние. Его волнистые завитки седых волос лежали разбросанными. Он выглядел обиженным, как будто его уже наказали. Его некогда полный достоинства вид сменился, наполненный тяжелыми синяками и пятнами крови.
В Королевстве Фейсинга только осужденные за самые гнусные преступления были бы приговорены к расчленению и смерти. Люди их ненавидели. Когда их фургоны медленно проезжали мимо, большинство людей приходило в такую ярость, что бросали камни и тухлые яйца в каторжников, давая выход своей ненависти.
На этот раз Гу Сяцянь был признан виновным в измене, преступлении, которое люди ненавидели больше всего. По праву, они должны быть одинаково разъярены его преступлением. Однако, когда его фургон медленно проезжал мимо, люди молчали и беспомощно смотрели, как его фургон двигался вперед. Видя жалкое состояние заключенных в фургонах, они еще больше возмущались несправедливостью.
Никто из них не верил, что Гу Сяцянь предал королевство. Тем не менее, самозванец Небесного мастера имел безжалостные и тиранические средства управления королевством, которые сумели подавить общественное мнение. Они не осмеливались заговорить, хотя и были страшно разъярены.
Один из солдат, шедший впереди, время от времени громко объявлял: “Гу Сяцянь, предатель! Он заслуживает смерти!”
Его голос эхом разнесся по тихим улицам.
Обычно, когда солдат объявлял о виновности заключенного, люди начинали бросать в него камни. Но на этот раз все было по-другому. Несмотря на заявление солдата, все люди оставались неподвижными, ничего не делая.
Когда очередь проходила мимо ресторана, некоторые чиновники, которых подкупили, притворялись простыми людьми, бросили несколько тухлых яиц в Гу Сяцянь. Их акция была достаточно провокационной, так как им удалось привлечь внимание людей. Обеспокоенные этим, они не осмелились бросить еще.
Место казни было установлено на огромной площади, которая могла вместить тысячи зрителей. Чтобы предотвратить освобождение заключенных, площадь была временно закрыта. При поступлении туда оружие не разрешалось брать.
Площадь была окружена четырьмя металлическими стенами. Двери были очень тяжелыми. В случае каких-либо попыток спасения двери немедленно закрывались, оставляя без выхода.
Повозки пленников медленно въехали на площадь, в сопровождении простых людей.
В центре площади стояла огромная сцена, украшенная сотнями колонн. Все 300 заключенных были вынуждены покинуть свои фургоны. Одни стояли на коленях, другие были привязаны к столбам. Все ждали своей смерти.
Поскольку пленников было слишком много, палачи явно уступали в численности. Даже колонн было недостаточно, чтобы вместить их всех, поэтому наказание пришлось разделить на три сессии.
Когда первая группа заключенных вышла на сцену, две другие группы должны были наблюдать.
Гу Сяцянь и две его дочери были в последней партии. Они были вынуждены смотреть, как их близкие умирают один за другим на глазах. Это было настоящее наказание для Гу Сяцяня.
Это была, несомненно, огромная мука. ГУ Сяцянь был вынужден опуститься на колени. Его налитые кровью глаза были полны невыразимого горя и глубокого отчаяния.
Некоторые из его родственников были в первой партии заключенных. Они были привязаны к столбам, включая всех троих внуков Гу Сяцяня. Самому старшему из них было пять лет. Самому младшему было всего три года. Дети понятия не имели о наказании. Они разразились слезами и громко заплакали. Зеваки были теразилсь громкими детскими криками.
«Объявляем о прибытии Небесного мастера Цзо и жены Господа!» Громкое объявление послышалось издалека.
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Толпа была раздвинута в стороны. Около десяти молодых людей взяли на себя инициативу и очистили улицы, сопровождаемые десятью молодыми женщинами, постепенно прокладывающими путь красными коврами. Наконец, позади женщин стояли десять детей. Им было поручено усыпать дорогу цветами.
Около десяти женщин, отличавшихся божественным самообладанием и приятными чертами лица, осторожно несли ложе. Небесный мастер Цзо в пурпурном одеянии и серебряной маске сидел вместе с вечно неземной Королевой Фей Ли.
Атмосфера изначально была наполнена аурой мрака и смерти. Тем не менее, их роскошное появление каким-то образом подняло настроение присутствующих.
Люди видели, как удобно им было сидеть, как им было уютно. Их утешение было сильным противопоставлением бедной семье, которая теперь была беспомощно привязана к столбам. Большинство зевак еще больше разозлились.
Небесный мастер Цзо был когда-то спасителем. Издалека видя его, они становились на колени и возбужденно кланялись перед ним. Само его присутствие было праздником для простых людей, куда бы он ни ступил. Они действительно почитали его.
Теперь же небесный мастер Цзо был всего лишь ночным кошмаром. Куда бы он ни ступил, всюду громоздились бесчисленные убийства и трупы. Когда люди видели его карету, они дрожали от безмерного страха. Они все еще стояли на коленях и склонялись перед ним, но в глубине души они ненавидели его так сильно, что хотели иметь мужество убить его.
В этот момент все люди опустились на колени и поклонились. Они были вынуждены. Никто из них не произнес ни слова, огромная площадь снова погрузилась в тишину, нарушаемую только громким криком невинных детей на колоннах.
— Слишком много шума, — ответил Небесный мастер Цзо. — Он обвел взглядом трех плачущих детей. Его голос оставался глубоким и чарующим, но слова, вырвавшиеся у него изо рта, поразили до глубины души. — Отрежьте им языки.”
— Да, — ответили палачи. Они зажали детям рты одной рукой и приготовились отрезать им языки другой. Их серебряные кинжалы мерцали в бликах света.
Все присутствующие стояли в растерянности и недоверии. В прошлом расчленение означало, что палач будет резать плоть пленника кусок за куском, пытая пленника самым извращенным способом. После пыток узнику будет дарована смерть. Количество кусочков отличалось для каждого заключенного. В самом тяжелом случае заключенному пришлось бы выдержать до 3600 срезов. Самое меньшее-восемь.
Однако нынешняя эпоха как-то отличалась от широко известной истории. Расчленение еще не проводилось, поэтому простые люди понятия не имели, каким будет наказание.
Гу Сяцянь и его семья были первыми, кто был наказан расчленением, именно поэтому так много любопытных людей были привлечены, чтобы стать свидетелями их наказания.
Обезглавливание было самой распространенной формой смертной казни, поэтому люди действительно думали, что расчленение было просто другой формой обезглавливания.
Поэтому, когда небесный мастер Цзо приказал палачам отрезать детям язык, большинство из них были шокированы.
Они были всего лишь детьми.
Толпа гудела от восторга. Была выражена широкая обеспокоенность. Некоторые чувствовали большое разочарование, и они больше не могли сдерживать свой гнев.
Лицо Гу Сяцяня потемнело. — Остановись! — Закричал он.
Хотя он был прикован цепью, его акупунктурные точки не были запечатаны. Его голос оставался ясным и сильным. Палачи пришли в ужас и тут же остановились.
Небесный мастер Цзо повернулся к нему и вежливо улыбнулся. “ГУ Сяцянь, что еще ты хочешь сказать?”
“Меня ложно обвиняют, и это стоит жизни всей моей семье. Сегодня мы собрались здесь, чтобы принять нашу смерть. Мы все будем мгновенно обезглавлены. Какой смысл резать детям языки? Они совсем молодые. Для них нормально громко кричать, особенно сейчас. — Гу Сяцянь был возмущен такой жестокостью.
Глава 1499
— Удивился небесный мастер Цзо. “Я вижу, что генерал Гу не знаком с расчленением. — Затем он подозвал офицера. «Вкратце объясните всем об этом процессе.”
Офицер кивнул и сделал шаг вперед. Громко и четко он объявил детальный процесс расчленения. Это было безжалостно, совершенно бесчеловечно.
Наконец они поняли, что им предстоит стать свидетелями кровавой и безжалостной сцены. Некоторые были слишком робки, чтобы остаться, и начали отступать. Они решили попытаться выбраться с площади, чтобы не видеть эту сцену своими собственными глазами. К сожалению, все двери были уже закрыты после того, как Небесный мастер Цзо и Королева Фей Ли вошли.
Заключенные на сцене были в ужасе. Они дрожали от страха. Большинство из этих пленников были людьми, которые последовали за Гу Сяцяном на войну. Они совершили бесчисленное количество убийств и видели бесчисленные кровавые сцены. Они не боялись самой смерти и изначально стояли с большим достоинством даже тогда, когда были привязаны к столбам, как будто смерть была для них не чем иным, как еще одной вехой. Однако детальное заявление офицера сумело напугать их всех. Они дрожали.
Никто не смог бы справиться с этой жестокой пыткой. Женщины и дети были полностью травмированы. Все они выглядели бледными и были в ужасном состоянии. Некоторые уже не могли оставаться в сознании; две дочери Гу Сяцяня и две наложницы были настолько ошеломлены, что потеряли сознание.
Беззаботный и неторопливый, Небесный мастер Цзо повернулся, чтобы посмотреть на Гу Сяцяня. — Теперь тебе все ясно? — спросил он. Отрезать языки — это только первый шаг, впереди еще много чего. Мы будем делать это медленно. Не беспокойтесь, что они могут умереть на полпути во время этого процесса. Было добавлено лекарство в ваш завтрак этим утром. Это поможет вам быть в сознании большую часть времени, независимо от того, сколько боли вы испытаете.”
— Он произнес это медленно и мягко. Вся площадь погрузилась в мертвую тишину.
Гу Сяцянь был в ярости. Он яростно уставился своими злыми, налитыми кровью глазами на «Небесного мастера Цзо». Он решил рискнуть всем. “Меня ложно обвиняют в государственной измене! Я был верен Королевству Фейсинга всю свою жизнь. Моя верность непоколебима! Это все твои грязные штучки. Вы делаете это во имя общественных интересов! Однажды ты столкнешься со своей кармой за то, что был таким безжалостным!”
«Небесный мастер Цзо» ответил с усмешкой: «карма? Я представляю небеса. Я буду даровать карму только другим.”
Он подал знак офицеру, чтобы тот начал зачитывать обвинительные заключения Гу Сяцяня. Объявление было частью этого процесса. Офицер стоял на сцене и начал читать статью вслух. Содержание статьи включало в себя то, как он пренебрег своей честностью, предав королевство в руки врага и планировал убийство короля.
Эти слова были наполовину литературными, наполовину просторечными. Статья была скучной и длинной, но люди смогли понять большую ее часть. После объявления люди обычно приветствовали или дико ругали заключенных за совершенные ими преступления.
На этот раз, после того, как офицер прочел статью, наступила мертвая тишина. Все знали, что с Гу Сяцяном обошлись несправедливо. Если бы они хотели осудить его, они всегда могли бы сфабриковать против него обвинения, не беспокоясь о предлогах.
Видя, как герой королевства скатывается до такого жалкого состояния, народ кипел от гнева. Они молчали только из-за непомерной силы небесного мастера Цзо.
После оглашения приговора, наконец, настало время для казни.
Небесный мастер Цзо рассмеялся. “Это первый раз, когда мы исполняем такое наказание, поэтому палачи могут быть не очень хорошо знакомы с тем, как оно должно быть выполнено. Давайте сначала попробуем сделать это с десятью заключенными, чтобы каждый мог все уяснить для себя.”
Глава 1500
Офицер поклонился и стал ждать приказа. — Небесный мастер Цзо, пожалуйста, выбери нужных пленников.”
Небесный мастер Цзо наблюдал за пленниками у колонн. Его глаза горели, как факелы. Пленники задрожали, когда их глаза встретились с его глазами.
— Вот этот. Вот этот. Вот этот. — Он указал на десять человек, включая стариков, детей и женщин.
Все они были дальними родственниками семьи Гу. Эти люди прожили всю свою жизнь самым мирным образом. Они были просто обычными людьми, так что никто из них не видел и не испытывал подобного ужаса. Когда на них указывали, их лица немедленно наполнялись отчаянием. Некоторые плакали. Кто-то закричал. Некоторые умоляли о пощаде. Тем не менее, Небесный мастер Цзо озвучил свою команду. Палачи быстро привязали этих людей к столбам.
Эти палачи не были профессионалами, работавшими на правительство. Это были люди Небесного мастера Цзо. Тем не менее, они явно были обучены. Они связали заключенных в определенных позах, чтобы облегчить их казнь. Затем они сняли с пленников одежду и побрызгали водой на их тела.
Встревоженные зеваки сжали кулаки и затаили дыхание.
Глаза Гу Сяцяня были опухшими от слез. — Сначала меня!”
Небесный мастер Цзо ответил: «К чему такая спешка? Рано или поздно настанет ваша очередь. Вы являетесь главным виновником, поэтому вы должны ждать, пока палачи не станут более опытными, чтобы выполнить приговор на вас. Не беспокойтесь, мы должны разрезать вашу плоть 2300 раз. Каждый кусочек будет одинаков. Если вы умрете до того, как они закончат, эти палачи будут считаться неудачниками и умрут вместе с вами.”
Палачи нервничали. Они также знали, что ГУ Сяцянь был ложно обвинен, но они не хотели умирать вместе с ним. Офицер отдал свой первый приказ, но прежде, чем началась казнь, кто-то наконец заговорил.
Несмотря на эти обстоятельства, всегда найдутся люди с внушающей честью и достоинством, которые будут отстаивать справедливость. Не все сдадутся.
— Небесный мастер Цзо, нет никаких сомнений, что Гу Сяцянь должен быть сурово наказан за измену. Он, безусловно, заслуживает мучений. Однако всю свою жизнь он отличился в многочисленных войнах, которые не должны быть умалены просто преступлением, которое он совершил. Должны ли мы исполнить наказание на нем и только на нем? Что же касается остальных, то они будут обезглавлены. Не все из них должны понести одинаковое наказание, быть разрезанными. — Тот, кто заговорил, был великосветским секретарем, который служил правительству вместе с Гу Сяцяном на протяжении многих лет. Он не был особенно сильным и суровым человеком, но больше не мог сдерживаться.
Он осмелился встать на защиту справедливости в ужасные времена, так как был другом настоящего Небесного мастера Цзо. Конечно, он не посмел просить отменить приговор для Гу. Все, о чем он просил, — это менее суровые наказания для остальных.
На небесного мастера Цзо это не произвело никакого впечатления. “Вы считаете, что имеете право комментировать то, что я делаю? Я приказываю вас арестовать! Уберите его отсюда! Тоже накажите его расчленением!”
Прохожие были потрясены. Мужчина стоял в неконтролируемой тревоге. Появились люди небесного мастера Цзо и связали его. Зеваки окаменели, но страх еще больше разжег их ярость.
После недолгой паузы мужчина, наконец, отреагировал и выкрикнул свое недовольство. Он объяснил, что является имперским офицером, официально назначенным правительством. Только король имел право судить или даже приговаривать его к смертной казни. Он добавил, что небесный мастер Цзо не должен быть тем, кто непосредственно приговаривает его.
К сожалению, Небесный мастер Цзо проигнорировал его слова любой ценой. “Ты тоже виноват, говоря за предателя! Почему мы должны беспокоить короля вашими словами?”
Затем мужчина был доставлен к первой партии заключенных.
Зеваки были так напуганы. Если имперский офицер может быть так легко приговорен к смерти, то, как быть с жизнью простых людей?
В глазах Небесного мастера Цзо он, конечно же, не рассматривал бы жизнь простых людей как вопрос какой-либо важности и, несомненно, растоптал бы их, как грязь и пепел.
Подобно вулкану, который мог вспыхнуть в любой момент, их возвышающаяся ярость была на грани взрыва.
Глава 1501
Если бы их гневные глаза могли убивать, Небесный мастер Цзо был бы давно мертв. Небесный мастер Цзо окинул взглядом людей, чьи жизни он игнорировал. Их гнев ничего для него не значил. Он подал знак палачам привести приговор в исполнение.
Вся одежда заключенных была сорвана. Палачи достали свои хорошо заточенные кинжалы и приготовились резать. Подавленный, Гу Сяцянь закрыл глаза потеряв всяческую надежду.
— Бах! — Внезапно раздался громовой звук. Мощная сила разнесла крышу площади на куски, образовав дыру. Вошли какие-то люди.
Эти люди двигались быстро. Прежде чем кто-то успел отреагировать, мужчины уже окружили сцену в круг. В мгновение ока кинжалы в руках палачей мгновенно исчезли. Люди двигались так быстро, что можно лишь едва различить их силуэты.
Стражники, стоявшие рядом с небесным мастером Цзо и королевой Фей Ли, были вооружены. Они быстро окружили обоих и предупредили незваных гостей. “Кто вы такие?”
— Небесный мастер Цзо здесь!”
И злоумышленники, и охранники оставались в тупике.
Совершенно потрясенные, прохожие затаили дыхание, не веря своим глазам.
На самом деле, все они втайне надеялись, что какой-нибудь герой появится, чтобы спасти Гу Сяцяня и всю его семью от смертного приговора. Однако они не очень надеялись на это, поскольку ни у кого не хватило бы смелости пойти против Небесного мастера Цзо, который лично присутствовал на казни. Они не ожидали, что эти люди придут в самый последний момент.
Кроме того, эти люди казались очень опытными. Они двигались быстро и резко остановились. Толпа, наконец смогла, узнать их.
— Эти люди из зала Тяньцзю! Они из зала Тяньцзю! — Некоторые люди кричали.
Их появление было подобно бомбе, воспламеняющей надежды людей.
Тяньцзю был самой престижной школой на всем континенте. Даже слуга из зала Тяньцзю считался бы небесным существом в глазах простых людей, не говоря уже о директоре зала Тяньцзю Гу Канмо. Он был предводителем людей, которые только что ворвались сюда.
Гу Канмо совершал свои визиты в Королевство Фейсинга несколько лет назад, так что некоторые люди все еще могли узнать его. Они громко выкрикнули его имя.
Люди из зала Тяньцзю обычно не подчинялись приказам Небесного мастера Цзо. Увидев их, люди ощутили прилив надежды.
Все глаза были устремлены на Гу Канмо и его людей. Их было 12 человек, включая элиту, хранителей и даже старших хранителей. Они пришли в полном составе.
Гу Сяцянь был шокирован. Он пристально и недоверчиво посмотрел на Гу Канмо и его людей. Он определенно не ожидал, что люди из зала Тяньцзю встанут на его защиту.
Он был очень известным генералом в Королевстве Фейсинга, но для этих людей из зала Тяньцзю он, вероятно, был никем. Они практически никогда не встречались.
Было ли это из-за Сицзю? Неужели они здесь из-за Сицзю? Сильное пламя возбуждения наполнило его сердце. В то же время он впал в противоречивое состояние ума.
За последние восемь лет он не получал от дочери никаких известий. Он даже не был уверен, жива ли она еще. Конечно, он и не надеялся на многое. На протяжении многих лет она отзывалась болью в его сердце.
Увидев людей из зала Тяньцзю, он вспомнил о своей дочери. Глаза его наполнились слезами. Он знал, что Гу Сицзю прекрасно проводила время в зале Тяньцзю на протяжении восьми лет, но он не знал, что ее контакты с этими людьми были настолько хорошим, что Гу Канмо и его последователи рисковали бы своими жизнями на месте казни сегодня, принимая участие в вопросе жизни и смерти.
Однако, будучи человеком опытным и проницательным, Гу Сяцянь был в этом мире достаточно долго, чтобы знать, что его безнадежное положение не будет значительно улучшено.
Глава 1502
Люди небесного мастера Цзо были достаточно высококвалифицированными, большинство из них обладали духовной силой девятого уровня и выше. Они твердо стояли рядом и были готовы снести все, что угодно.
Кунг-Фу Небесного мастера Цзо также было на невероятном уровне, не менее десяти. Даже при том, что Королева Фей Ли редко показывала свои истинные способности, Гу Сяцянь ясно знал, что ее навыки были экстраординарными.
Некоторые из людей Небесного мастера Цзо были даже скрыты среди толпы, чтобы в случае непредвиденных обстоятельств. Довольно многие из них были элитами, с их духовной властью на седьмом или даже восьмом уровне. В толпе их было не меньше сотни.
Хотя все последователи Гу Канмо имели свою духовную силу на девятом уровне, они были в меньшинстве. Их было всего 12 человек.
Даже если бы они хотели силой вытащить пленников, как они могли бы спасти их всех, будучи окруженными подавляющим большинством хорошо вооруженных людей?
В конце концов, Небесный мастер Цзо довольно долго контролировал правительство. В его руках были как военные, так и политические силы. Там должно быть по крайней мере несколько тысяч человек из королевской армии, которые в настоящее время окружают Землю. Армия легко раздавит их, так что Гу Сяцянь не очень надеялся, что жизнь его семьи будет спасена.
Хотя план спасения Гу Канмо, возможно, и не был полностью продуман, Гу Сяцянь был очень благодарен за их беспрецедентную поддержку. Как и ожидал Гу Сяцянь, вид Гу Канмо и его людей не вызвал никакого беспокойства у небесного мастера Цзо и королевы Фей Ли.
Небесный мастер Цзо ответил с улыбкой: «директор Гу, это было давно! — Его голос звучал мягко, но язвительно. Он дал знак слугам позади него рассредоточиться, тесно окружив Гу Канмо и его людей в середине.
Небесный мастер Цзо был хорошо подготовлен. План спасения может вообще не сработать. Кроме того, Гу Канмо и его люди также не смогут отступить в безопасное место.
Гу Канмо бросил на охранников короткий взгляд. Затем он снова обратил свой ледяной взгляд на Небесного мастера Цзо. “Мы с тобой никогда не встречались. Как ты смеешь говорить такое!”
Действительно, это был первый раз, когда он встретился с поддельным небесным мастером Цзо. В прошлом фальшивый Небесный мастер Цзо пытался тайно напасть на зал Тяньцзю. Однако присутствие магического барьера запрещало всем посторонним входить. Только люди изнутри могли покинуть барьер. Поэтому Гу Канмо никогда по-настоящему не встречал фальшивого Небесного мастера Цзо.
Небесный мастер Цзо прищурился и бросил на него проницательный взгляд «что ты имеешь в виду?”
“Я буквально так думаю. — В ответе Гу Канмо был глубокий смысл.
Простые люди стояли, глядя друг на друга в полном смятении. Некоторые из них знали, что небесный мастер Цзо бывал в зале Тяньцзю много раз и что когда-то он был учителем. Восемь лет назад Небесный мастер Цзо и Гу Канмо работали вместе, чтобы уничтожить секретную базу Лонг Фана и Мо Чжао.
Почему Гу Канмо сказал, что они никогда не встречались? Может быть, потому что Гу Канмо потерял свою память? Может быть, в этом кроется какая-то тайна?
Большинство зрителей пристально смотрели на людей на сцене. Небесный мастер Цзо, который был каким-то образом виновен, решил обыграть некоторые моменты. — Гу Канмо, войны продолжаются уже несколько лет. Люди живут на грани голодной смерти. Я призвал всех вас попытаться обратить хаос. Однако вы много раз игнорировали мой приказ и даже отказывались помочь. Каковы ваши истинные намерения теперь, когда вы решили появиться здесь сегодня, чтобы помочь этим предателям?”
Гу Канмо рассмеялся. “Ты хорошо умеешь делать ложные обвинения. Вы ведь начали эти времена раздора и войн, не так ли? Вы пренебрегаете жизнями людей и убиваете невинных, как вам угодно, создавая демонов из мстительных духов. Вы правите своим собственным голосом и жестоко угнетаете любого, чье мнение направлено против вас. Вы принуждаете короля к подчинению, тем самым захватывая власть. Вы оскверняете земли Королевств. Отовсюду слышны голоса недовольства. Они так сильно хотят дать тебе отпор, но не осмеливаются восстать против твоего безжалостного правления. Ваша извращенная политика не ведет ни к чему хорошему, так почему я должен вам помогать? Чтобы стать твоим сообщником?”
Гу Канмо обозначил свою позицию очень четко и громко, продолжая поток яростных оскорблений против поддельного Небесного мастера Цзо. Его слова эхом разнеслись по всей площади.
Простые люди уже давно чувствовали то же самое, но не осмеливались высказать это вслух. Теперь, когда Гу Канмо наконец сказал правду вслух, их кровь немедленно вскипела от праведного негодования. Наконец-то они смогли справиться со своим гневом.
Даже солдаты Небесного мастера Цзо почувствовали что-то неладное. Они крепко сжали кулаки, но не выказали никаких эмоций.
Небесный мастер Цзо сохранял невозмутимое выражение лица, пока слушал дальше. Он то и дело смеялся. “Как может простой человек читать мысли великого человека? Человек большого честолюбия не заботится о самых пустяковых вещах. Разве ты не слышал об этом? Континент был разбросан и разъединен слишком долго. Простые люди слишком глупы. Они хотят лишь временного комфорта и довольствуются нынешним суверенитетом. Я хочу, чтобы все войны были прекращены раз и навсегда. Единственный способ сделать это-объединить все три царства. Мои методы немного суровы, но мои намерения благи для нашего будущего поколения. Простые люди не понимают моего намерения и обвиняют меня в нем, создавая тем самым хаос. Я должен использовать эти методы, чтобы заставить этих дураков молчать. Как директор, вы должны быть в состоянии видеть разницу в хорошем и плохом.”
Во все времена, когда эти злые политики делали что-то ужасное, они всегда называли себя людьми высокой знати, говоря, что хотели достичь своих благородных целей, независимо от методов, которые они использовали. Как и то, что сделал Небесный мастер.
Он был красноречив и страстно выражал свои слова, как будто то, что он делал, было все для общего блага, независимо от критики. Его последователи согласились с ним. С ним соглашались и некоторые простые люди, которые почти ничего не понимали.
Гу Канмо ответил ледяным тоном: «оказывается, все, что ты сделал-это для людей. Я вижу. Позвольте мне спросить вас вот о чем. Чтобы построить свою резиденцию, вы набрали десять тысяч человек. Теперь, когда ваша резиденция закончена, где же мужчины?”
Небесный мастер Цзо поколебался, прежде чем ответить: “они пошли домой.”
— Какая нелепость! Никто из мужчин не пошел домой! Вы убили их самым жестоким образом и накопили негодование мстительных духов, эти духи будут охранять стены для вас! Стены кажутся потусторонними, потому что они постоянно окутаны слоем легкого тумана, но на самом деле все это иллюзия, вызванная уникальным способом королевы Фей Ли скрыть мстительных духов.”
— Голос небесного мастера Цзо звучал устрашающе. “А где доказательства?”
Никто из десяти тысяч человек не спасся. Они все были убиты. Мстительные духи были затем очищены и потеряли все знания. Они стали убийцами, основываясь на своих инстинктах. Поэтому Небесный мастер Цзо был уверен, что в живых больше никого не осталось, чтобы сказать правду. Он не боялся этого обвинения.
— Кости сейчас лежат на дне пруда в вашей резиденции. Вот вам и доказательство. — Гу Канмо пронзил это заблуждение всего лишь одним предложением. — Неужели ты посмеешь осушить пруд и доказать свою невиновность?”
Небесный мастер Цзо не знал, что ответить. Выражение его лица изменилось, он искал нужные слова, чтобы ответить. — ГУ Канмо, я жена господина, — перебила его Королева Фей Ли. Сострадание — это мой принцип. Я только хочу помочь людям от их несчастья. Зачем мне помогать тирану творить зло и покрывать мстящих за него духов? Твои слова оскорбили не только меня, но и Самого Господа.”
Гу Канмо бросил на нее взгляд. “Ты продолжаешь обращаться к себе как к жене Господа. Где же доказательства?”
— Я пришел с небес. Это доказательство моего небесного статуса. Если я не буду замужем за Господом, я не стала бы называть себя его женой. Мне все еще нужны доказательства. — Твердо ответила Королева Фей Ли.
Гу Канмо рассмеялся. — Это правда только потому, что нет никакого отрицания? Господь обычно не принимает участия в этих тривиальных делах. Если многие женщины утверждают, что они все его жены, должен ли он следить за ними и прояснять слухи один за другим? Может быть, он медитирует в одиночестве. Может быть, он никогда по-настоящему не заботился о тебе. Такой человек, как Господь, сделает официальное объявление миру, если он женат. Он будет почитать свою женщину с официальным статусом. Он даст ей индивидуальность и обеспечит ей тесную защиту, в отличие от вас. Если вы его жена, как это возможно, что он позволяет вам жить своей жизнью? Как он может очертить размытые линии в ваших отношениях? Как он может терпеть все ваши злые дела?”
Толпа закивала в унисон.
В ярости, Королева Фей Ли прокричала. — Какой неубедительный аргумент! Если я буду фальшивой женой, Небесный мастер Цзо никогда не примет меня! Он-последователь Господа. Они оба очень близки. Если я фальшивка, даже если я могу обмануть весь мир, я никогда не смогу обмануть его. Он обязательно укажет на меня.”
Фальшивый Небесный мастер Цзо немедленно согласился. “Я могу засвидетельствовать, что она-жена Господа. Я лично узнал это от Господа.”
Гу Канмо бросил на них саркастический взгляд и ухмыльнулся. “Конечно, он будет свидетельствовать в твою пользу. Вы оба-птицы одного полета. Это не только то, что ваш самопровозглашенный титул жены Господа не соответствует действительности, но этот небесный мастер Цзо также является подделкой! Он не настоящий Небесный мастер Цзо!”
Какое поразительное осознание! Толпа пришла в благоговейный трепет. Слова Гу Канмо были чрезвычайно удивительны. Все до единого были ошеломлены.
Фальшивый Небесный мастер Цзо на мгновение застыл. Затем он спрятал свою нечистую совесть с ухмылкой. “Ты что, с ума сошел? Как ты можешь обвинять меня в этом! По-вашему, я фальшивка?!”
Гу Канмо ответил: «Ты всегда был фальшивкой! Настоящий Небесный мастер Цзо отправился в запретные места восемь лет назад, так как у него были некоторые дела. Он еще не покинул это место! Это дает вам просто идеальное окно, чтобы подражать ему и совершать всевозможные злые дела во имя небесного мастера Цзо.”
Затем он повернулся лицом к толпе. «Подумайте об этом, как Небесный мастер Цзо был похож и как он вел себя восемь лет назад, по сравнению с этим поддельным Цзо и как он был в течение последних двух лет. В чем они похожи друг на друга, кроме внешнего вида?”
Это было нетрудно понять. Небесный мастер Цзо стал совершенно другим человеком. Все согласились. Некоторые громко кричали: «совсем другой! Этот человек прямо сейчас отличается от настоящего Небесного мастера Цзо!”
— Ну да! Точно! — Вот именно!”
“Возможно ли, чтобы он был фальшивкой?”
Дискуссия продолжалась.
Народ начал поднимать гул критики. Они начали смотреть на фальшивого Небесного мастера Цзо глазами, полными сомнения.
Фальшивый Небесный мастер Цзо внезапно поднял голову и рассмеялся. — Гу Канмо, я никогда не думал, что ты так хорошо умеешь манипулировать эмоциями людей, но ты кое-что забыл. Если я просто подражатель, то четыре посланника смогут это сказать! Если я фальшивка, то остальные ученики небесного дара должны быть в состоянии сказать это! Другие, возможно, никогда не встречались со мной, но эти люди проводят большую часть своего времени со мной на ежедневной основе. Если там что-то не так, они уже должны были это заметить! Почему они продолжают служить мне так преданно?”
Он обратил свое внимание на четырех посланцев, которые спокойно стояли в стороне. “Вы хотите сказать, что эти четверо посыльных тоже фальшивые? Вас же четверо! Ну же, подойди и скажи всем, что я фальшивка? — Его голос был полон уверенности.
Му Фэн ответил: «Да!”
Он сделал шаг вперед встав рядом с фальшивым небесным мастером Цзо. С каждым громким и ясным словом он повторял: «Небесный мастер Цзо, которого мы видим прямо сейчас, — это подделка!”
После прояснения можно было видеть четыре луча света, исходящие от четырех посланников. Внезапно, они направили их прямо на поддельного Небесного мастера Цзо.
Нападение было совершенно неожиданным, и фальшивый Небесный мастер Цзо не видел его приближения, ни Королева Фей Ли, ни остальные охранники.
Они стояли очень близко друг к другу, так что фальшивый Небесный мастер Цзо не мог защитить себя. Два удара глубоко врезались ему в ребра, а два других-в плоть на плечах. Они все еще держали и пригвождали его к сиденью.
Все произошло буквально в мгновение ока. Когда люди, наконец, поняли, что только что произошло, поддельный Небесный мастер Цзо уже терял потоки крови из ран на его ребрах и плечах.
Удары от четырех посланников были выполнены с уникальной техникой. После того, как поддельный Небесный мастер Цзо был поражен, удары не только принесли ему большую боль; он также постепенно терял свою духовную силу при потере каждой капли крови.
Армия смерти наконец осознала опасность и бросилась вперед, чтобы защитить его. Фальшивый Небесный мастер Цзо посмотрел на четырех посланников с большим презрением. “Вы…”
Му Фэн ухмыльнулся. “А как же мы? Неужели ты думал, что сможешь вечно контролировать нас своими ядовитыми чарами?”
Поддельный Небесный мастер Цзо был ошеломлен, так же, как и Королева Фей Ли. Она немедленно, попыталась использовать свою магию манипуляции душой и активировать ядовитое заклинание, которое было долго скрыто в их телах. Однако никакой реакции не последовало даже после того, как она сделала несколько попыток.
Королева Фей Ли в отчаянии сжала кулаки. Она больше не чувствовала очарования в их телах.
Даже при том, что ядовитое заклинание было ее командой, ей все равно потребовалось бы много духовной силы, чтобы просто почувствовать и обнаружить заклинание. Обычно она не проверяла его присутствие на регулярной основе. Более того, все четверо посланцев были очень послушны в течение последних двух лет. Не было никаких признаков их избавления от заклинания.
Зеваки не ожидали, что драма развернется так внезапно. Все они стояли и смотрели с благоговейным трепетом. Если раньше этими четырьмя посланниками всегда управляли, то теперь они вернулись к своей обычной форме? Или же они больше не могли мириться со злыми планами Небесного мастера Цзо и решили бороться против него?
Возникли всевозможные вопросы.
“Вы все предатели!» Фальшивый Небесный мастер Цзо громко закричал:» уберите их!”
С ним все еще было довольно много людей, с десятками из них после девятого уровня. Эти люди смогли достичь таких больших успехов в своей духовной силе только благодаря лекарству, которое он предоставлял. Поэтому, независимо от его личности, они должны были держать его в безопасности бесконечно долго.
Небесный мастер Цзо приказал окружить людей из зала Тяньцзю, включая также четырех посланников. Не только они, но и скрытые люди в толпе также были вовлечены в этот процесс. Они ответили на команду и с боем пробились наружу.
У фальшивого Небесного мастера Цзо было достаточно людей, чтобы захватить своего врага. Почти мгновенно они всех окружили.
Небесный мастер Цзо поднял правую руку и показал военный знак на своей ладони. — Всем солдатам Вооруженных сил я сейчас отдам приказ об аресте этих предателей, живых или мертвых!”
Он действительно был весьма влиятельным человеком. Он все еще мог отдавать свои приказы громко и четко, даже после серьезного ранения.
— Бах! — Все четыре двери были распахнуты настежь. Четыре отряда темных рыцарей ворвались на площадь.
— Рыцари Смерти!”
“Это Рыцари Смерти!”
Зеваки впали в панику.
Недавно рыцари смерти являлись самым страшным словом для народа.
Их кунг-фу было необыкновенным. Каждый из них был по меньшей мере шестого уровня. То, как они сражались, было безжалостно. Куда бы они ни пошли, была резня. Их присутствие означало смерть.
Они были темной армией, которая редко имела какую-либо преданность, кроме той, которую они выковали кровью и железом. Кроме того, они были убийцами фальшивого Небесного мастера Цзо. В настоящее время их насчитывалось пятьдесят тысяч. Любая помощь от любой ассоциации не будет соответствовать им.
Армия должна была быть размещена на линии фронта во время войны, поэтому их присутствие на площади было совершенно неожиданным. Их злое влияние было настолько сильным, как будто они только что вышли из ада. Они быстро окружили всех до единого на площади.
Ощущение холода наполнило всю атмосферу. Пронзительно холодные люди чувствовали, как ветер пронизывает их до костей. Температура на площади резко упала. Простые люди были все в холодном поту.
Они могли видеть по меньшей мере несколько тысяч солдат из числа Рыцарей Смерти. Они были очень хорошо натренированы. Они окружали центральную площадь плотным кругом. Каждый из них держал в руках черно-золотой лук, уже оснащенный темной черной стрелой, нацеленной прямо на Гу Канмо и его людей.
На наконечниках стрел был слой мощного яда. Одна царапина сразу же превращала человека в лужу крови, не оставляя никаких следов от его тела. Мертвым также была запрещена возможность реинкарнации.
Гу Канмо поднял глаза на фальшивого Небесного мастера Цзо, и их взгляды встретились. “Ты хорошо подготовился к этому! Вы специально выпустили эту новость, сказав, что расчленили бы всю семью Гу Сяцяня, чтобы заманить нас в свою ловушку, не так ли?”
С присутствием его рыцарей смерти, поддельный Небесный мастер Цзо был более расслаблен. — Он холодно рассмеялся. “Вы все вероломные члены общества, которое должно быть немедленно уничтожено. Одно ваше присутствие — это серьезное преступление. Чтобы выманить вас в такие отчаянные времена, я, конечно, должен прибегнуть к отчаянным мерам.”
Он отступил, чтобы Королева Фей Ли могла перевязать ему раны. Он повернулся и посмотрел на Гу Канмо и его людей. “Вы меня оскорбили. За это заслуживаете смерти. Теперь, когда вы здесь, не думайте, что вы когда-нибудь сможете убежать. Я — Небесный мастер Цзо, и я собираюсь исполнить волю небес, уничтожив всех вас!”
— Он обвел взглядом толпу. — Эти люди верили всему, что говорили, и оскорбляли меня тоже. Убейте их всех! — Очевидно, он собирался убить их всех.
Толпа пришла в неистовство. Там было по меньшей мере от четырех до пяти тысяч человек. В состоянии полного хаоса и беспорядка, все они боролись, чтобы остаться в живых. Они пытались оставаться в безопасности, выбегая наружу.
— Бах! Бах! — Все четыре двери вскоре снова закрылись. Все они оказались в ловушке. Никто не мог убежать.
Все, что они могли видеть, это Рыцарей Смерти, стоящих перед ними. В отчаянии они стали молить о помощи.
Пока царил хаос, кто-то громко запротестовал. “Он же фальшивый! Он действительно олицетворение! Настоящий Небесный мастер Цзо никогда не убьет невинных!”
“Вот именно! Он-фальшивка!”
“Все солдаты Рыцарей Тьмы когда-то были простыми людьми. У вас тоже есть семьи. Не рискуйте своей жизнью, служа самозванцу. — Никто из них больше не мог сдерживать свою ярость. Они решили все это выплюнуть.
Фальшивый Небесный мастер Цзо разразился пронзительным смехом. “Вы сказали, что я-фальшивка? А где же тогда настоящий? Вызовите его, чтобы спасти ваши жизни сейчас!”
Пока он все еще позволял себе льстить самому себе, из ниоткуда раздался хриплый голос: “Я здесь!”
— Бах!” Неподалеку стоящая крыша была разорвана, и оттуда медленно выплыл ярко-синий корабль. Корпус корабля мерцал, но это было не так бросалось в глаза, как человек в пурпурном одеянии на корабле.
Его Пурпурное одеяние изящно сияло колеблющимся светом, словно наполненные до краев волны. Его длинные темные волосы развевались вместе с порывами легкого ветра.
Головной убор в форме лисьего глаза сверкал под солнцем ослепительным и блестящим блеском. Впервые он не надел свою маску, открывающую его несравненный вид. Он стоял прямо, как всемогущий Бог, пришедший на помощь людям. Его аура была непревзойденной с венцом чистых небесных качеств. От одного его присутствия просто захватывало дух. Он должен быть настоящим небесным мастером Цзо!
В отчаянии люди сразу же прозрели при виде корабля. Когда они наконец увидели знакомый силуэт мужчины, то начали радостно кричать.
Наконец-то появился настоящий Небесный мастер Цзо. Теперь они были в безопасности. Свет и Надежда наполнили их глаза, когда они увидели его, радуясь своему спасению. Некоторые даже плакали.
— Небесный Мастер Цзо!”
“Он действительно Небесный мастер Цзо!”
— Небесный мастер Цзо идет, чтобы спасти нас всех!”
— Небесный мастер Цзо, наконец-то ты здесь! Вы должны нам помочь!”
Ди Фуйи был не один. Были и другие.
Его последователи были разных размеров, форм и полов, но все они были одинаково сильны. Они выглядели очень уверенно. Некоторые люди сразу поняли, что эти люди, очевидно, достигли духовной силы девятого уровня.
У всех мужчин были незнакомые лица. Люди никогда раньше их не видели. Откуда вдруг взялась эта элита, чья духовная сила уже на девятом уровне?
Сомнения начали заполнять его. У Гу Канмо появилась надежда. Очевидно, Гу Сяцянь был переполнен эмоциями. Он определенно не ожидал, что такая драма развернется перед ним сегодня. Человек, стоявший позади Небесного мастера Цзо, привлек его внимание. Лицо этого человека было для него большим потрясением.
Кто же этот человек? Это был молодой человек, одетый в белое одеяние. У него было прекрасное лицо с тонкими очертаниями лица. Он не казался слишком старым.
Его яркие, острые глаза смотрели сверху вниз. Их взгляды встретились. Человек оставался бесчувственным, но Гу Сяцянь чувствовал себя так, словно его только что ударила молния. Он пристально смотрел на мужчину.
Корабль выглядел очень круто и футуристично. Это был также корабль, с которым люди были знакомы. Когда бы ни появлялся Небесный мастер Цзо, он всегда прибывал на своем корабле.
Тот, кто был на корабле, должно быть, был настоящим небесным мастером Цзо, так как фальшивый никогда раньше не появлялся на корабле.
Казалось, что корабль функционировал только под командованием Небесного мастера Цзо. Подражатель никогда не сможет сделать то же самое.
Взволнованные, люди начали кричать в восторженном восторге. Фальшивый Небесный мастер Цзо застыл, не зная, что делать. Он тихо попытался отступить и держаться поближе к своей армии рыцарей смерти.
Выражение лица королевы Фей Ли было немного странным. Она пристально посмотрела на него. Чувство ярости начало наполнять ее глаза. Она медленно сжала кулаки от гнева.
Корабль остановился в воздухе. Ди Фуйи посмотрел вниз со своего места и сказал: «я изолировал себя в медитации в течение последних восьми лет. Я не ожидал увидеть всех вас, воров, выдающих себя за меня и разрушающих мое имя.”
Площадь наполнилась громким эхом его слов. Все его отчетливо слышали. Он поднялся с корабля и направился вниз.
Глава 1503
Его одежда развевалась на ветру. Он не летел вниз с неба, а вместо этого шаг за шагом спускался по воздуху, словно по лестнице.
Его движения создавали впечатление, что он ступает по твердой земле в воздухе, хотя под ногами у него ничего не было.
Его Кун-Фу заставили всех широко открыть глаза, затаив дыхание. Если кто-то все еще сомневался в личности Небесного мастера Цзо и подозревал, что он был самозванцем из Ассоциации Тяньцзю, их сомнения должны были рассеяться после того, как они увидели это.
Это было потому, что только эксперт с духовной силой десятого уровня и выше мог выполнять такие трюки! Более того, даже самые высокопоставленные эксперты в Ассоциации Тяньцзю не достигли такого высокого уровня духовной силы!
Он приземлился на башню, в то время как люди, которые появились вместе с ним, приземлились рядом с ним. Тем временем воздушный корабль исчез, как только все они приземлились. Как будто его никогда и не было.
Атмосфера на площади была несколько странной, поскольку два небесных мастера Цзо стояли лицом друг к другу. Поскольку их тела выглядели похожими, никто не сможет узнать их, как только они начнут сражение. Однако один из них был в маске, в то время как другой показывал свою настоящую внешность.
Это было редкое зрелище, которого, может быть, и через тысячу лет не увидишь. Толпа посмотрела на одного из них, а затем переключила свое внимание на другого.
— Приветствую Тебя, Небесный Мастер Цзо! — Кто-то в толпе внезапно закричал, и все опустились на колени.
Казалось, что этот человек действовал как лидер толпы. После короткой паузы горожане тут же опустились на колени. — Приветствуем Тебя, Небесный Мастер Цзо!”
Фальшивый Небесный мастер Цзо и его люди были знакомы с этой сценой. Восемь лет назад все горожане приветствовали Небесного мастера Цзо именно так. Делая это довольно охотно.
Ди Фуйи обвел взглядом находящихся и кивнул. — Мои сограждане, у вас было достаточно плохих дней. Главная цель моего возвращения-добиться справедливости для всех вас, а также восстановить мир на этой планете!”
Хотя его голос не был громким, он заставил публику плакать! Они слишком долго страдали и терпели эту несправедливость. Все это время граждане с нетерпением ждали восстановления мира на своем континенте!
Королевская армия и имперские чиновники смотрели друг на друга, слушая Ди Фуйи. Имперские чиновники и королевская армия были умны и наблюдательны. Наконец-то они поняли правду. Хотя их застали врасплох, они быстро поклонились Ди Фуйи.
И только в этот момент четверо гонцов вышли вперед, чтобы поприветствовать его. — Милорд, наконец-то вы здесь!”
Они наконец-то выпрямили свои спины после того, как им пришлось так долго притворяться под наблюдением фальшивого Небесного мастера Цзо.
На сцене были сформированы два отряда. Один возглавлял Ди Фуйи как их лидер, в то время как другой возглавляла Королева Фей Ли и поддельный небесный мастер Цзо.
У фальшивого Небесного мастера Цзо больше не было причин скрывать свою личность, тем более что появился настоящий.
У Ди Фуйи было много экспертов в его команде, в то время как поддельный Небесный мастер Цзо имел только рыцарей смерти, поскольку все остальные люди присоединились к Ди Фуйи!
Наконец взгляд Ди Фуйи упал на фальшивого Небесного мастера Цзо. — Серьезно, кто ты такой на самом деле?! А ты знаешь, что это тяжкое преступление-выдавать себя за меня!?”
Лицо фальшивого Небесного мастера Цзо побледнело под маской. Однако он был настоящим мужчиной, так как совсем не паниковал. — Он злобно улыбнулся. «Ди Фуйи, это удивительно, что ты все еще жив и решил появиться в это время. Как ты можешь обвинять меня в том, что я переодеваюсь под тебя? Небесный мастер — Цзо-это официальный титул для мага, так почему же я должен быть исключен из получения этого титула, если вы считаете себя достойным его? Вы не заслуживаете этого титула, так как вы даже не смогли воссоединить континент, так долго! Конечно, пришло время для перемен! Я не для того переоделся в тебя, чтобы Господь удостоил меня этого звания!”
Он искажал правду. Однако он не был полностью неправ. Небесный мастер Цзо действительно был всего лишь статусом. Однако, поскольку Ди Фуйи занимал эту должность в течение длительного времени, была тенденция думать о нем всякий раз, когда кто-то упоминал «Небесного мастера Цзо». К сожалению, многие люди вокруг не думали об этом таким образом!
Первоначально некоторые все еще сомневались, так как они не верили, что он был подделкой. Однако он косвенно раскрыл свою фальшивую личность, когда произнес это предложение вслух!
Толпа была уже всерьез взбешена! Наконец-то они поняли, что все эти годы их эксплуатировал самозванец! Они были обмануты бессознательно в течение такого долгого времени!
Поэтому люди, которые стояли в центре и не были уверены, с кем они хотят быть рядом, начали медленно двигаться в сторону Ди Фуйи. В конце концов, союзников Ди Фуйи стало больше, так как теперь к ним присоединилось еще больше людей!
Конечно, Рыцари Смерти были исключением. Они стояли неподвижно, продолжая наблюдать за людьми на башне.
Тем временем Королева Фей Ли молча ругалась, нахмурившись.
— Фальшивый Небесный мастер Цзо был действительно бесполезен! ’
Ди Фуйи с улыбкой взглянул на его наряд. “Это имеет смысл. В любом случае, почему ты надел тот же наряд, что и я, если не собираешься выдавать себя за меня? Вы манипулировали моими четырьмя хранителями, используя магию, чтобы они работали на вас, и вы даже вызвали столько бед для людей, использующих мое имя! Как ты собираешься объяснить все эти преступления?”
Фальшивый Небесный мастер Цзо хмыкнул. — Я буду носить все, что захочу. Почему другие должны избегать носить тот же самый наряд, что и вы?! А тем временем ваши четверо хранителей добровольно решили стать моими последователями! С каких это пор я управляю ими?”
У Му Фэна и других посланников не хватило слов.
— Какого черта!?— Они потеряли дар речи!
Ди Фуйи улыбнулся. — Похоже, что клевета — это единственное, что ты знаешь, поскольку у тебя даже не хватает духу раскрыть свою истинную внешность. Му Фэн, будь добр, расскажи всем вкратце о том, как он наложил на тебя заклятие!”
Му Фэн немедленно выступил вперед и начал рассказывать всю историю с того момента, как они впервые попали под его чары два года назад.
Люди схватились за кулаки, когда они, наконец, узнали правду о четырех посланниках, подчиняющихся самозванцу. Конечно, Му Фэн также упомянул, что именно Гу Сицзю сделала противоядие, чтобы спасти их жизни.
Хотя толпа не показывала никакого очевидного ответа, глаза Гу Сяцяня сверкнули! Он сразу же посмотрел на Му Фена. “Ты имеешь в виду … Сицзю. — Она жива?!” Это был первый раз, когда он услышал о своей дочери за последние восемь лет. Поэтому он немного заикался и был слишком взволнован этой новостью.
Му Фэн слегка кивнул. “Она была той, кто сделал противоядие для нас. Она работала над своей духовной силой с небесным мастером Цзо на протяжении последних восьми лет. Конечно, она жива, тем более что небесный мастер Цзо сейчас здесь”, — сказал Му Фэн.
Гу Сяцянь тут же перевел взгляд на Ди Фуйи. — Небесный мастер Цзо, это … реально? Ну и как у нее дела? А где она сейчас?”
Глаза Ди Фуйи вспыхнули. “Не волнуйтесь, генерал Гу. Она в безопасности и здорова. Ты скоро увидишься с ней.”
Гу Сяцянь облегченно вздохнул. Он был рад, что его дочь жива и здорова. Казалось, она узнала что-то очень важное! Наконец-то он обрел покой! Несмотря на то, что он был смущенно связан тухлыми яйцами и пищевыми отходами на своем лице, его глаза сверкали.
Ди Фуйи снова взглянул на него и щелкнул пальцами. Тяжелые цепи на Гу Сяцяне тут же превратились в пепел. Он попытался встать после того, как стряхнул пепел со своего тела. Однако снова опустился на колени прямо перед одетым в зеленое человеком, так как его ноги онемели.
Мужчина почувствовал себя неуютно. Его взгляд был затуманен, но он все равно поднял голову.
— Благодарю вас, молодой господин.
-Голос одетого в зеленое человека звучал холодно. “Все нормально. — Когда Гу Сяцянь наконец пришел в себя, молодой человек немедленно отпустил его и сделал шаг назад.
Гу Сяцянь не мог не взглянуть на человека в зеленой одежде. — Могу я узнать ваше имя?”
К несчастью, человек в зеленом даже не потрудился ответить ему. Вместо этого он повернулся и заговорил со своим спутником.
Гу Сяцянь не стал продолжать спрашивать из-за смущения. Более того, это было самое лучшее время для общения. Поэтому он повернулся и поблагодарил Ди Фуйи.
— Небесный мастер Цзо, пожалуйста, спасите нас!”
— Небесный мастер Цзо, помогите!”
«Небесный мастер Цзо, пожалуйста, спасите моего ребенка…”
— Небесный мастер Цзо, мы невиновны…”
Люди из семьи Гу, которые были связаны веревками, начали кричать.
Когда Ди Фуйи щелкнул, люди вокруг него немедленно вышли вперед, чтобы освободить людей, которые были привязаны к столбам казни.
Все палачи были обучены поддельным небесным мастером Цзо. Однако они были ошеломлены, так как не имели ни малейшего понятия о том, должны ли они остановить их от спасения жертв.
Те, кто был верен самозванцу, немедленно бросились в бой, чтобы остановить спасательную операцию. Палачи, которые ничего не делали, считались счастливчиками, в то время как несчастье обрушивалось на тех, кто пытался остановить их.
В конце концов, они были всего лишь палачами, и их Кун-Фу было относительно слабым. Даже самый могущественный человек среди палачей обладал только духовной силой седьмого уровня. Как они могли конкурировать с экспертами, которые обладали духовной силой по меньшей мере девятого уровня? Было грустно видеть, как их отбрасывают вдаль.
Тем не менее, фальшивый Небесный мастер Цзо хранил молчание. Поэтому другие палачи решили не останавливать их, увидев реакцию самозванца.
Поза членов семьи Гу выглядела довольно странно, когда они были привязаны к железным столбам. Они были связаны прочной веревкой, и не было никакой возможности для них двигаться вообще. Веревки были крепкими настолько, что врезались в их плоть. Из-за этого спасателям было очень трудно перерезать веревку. Единственным способом было развязать веревки одну за другой.
Как ни странно, узлы выглядели довольно странно. Даже Ло Жанью раньше не видел такого узла. Ло Чжаньюй попытался отвязать веревку, которая связывала одного из детей. Малыш выглядел так, как будто ему было около трех лет, и он непрерывно плакал хриплым голосом. Он чуть не задохнулся.
Наконец ему удалось развязать мертвый узел, и он уже собирался снять веревку одну за другой.
Внезапно Ди Фуйи закричал: — Остановись!”
Ло Жанью испугался и посмотрел на него.
Остальные, пытавшиеся развязать веревки, тоже немедленно остановились.
Ди Фуйи прыгнул и приземлился рядом с Ло Чжаньюем. Прищурившись, он бросил взгляд на веревку. “В этой веревке есть что-то странное!”
Он прижал ладони ближе к веревке, как будто что-то почувствовал. Мгновение спустя он внезапно расстегнул брюки парня.
Мертвый узел веревки был расположен на пупке ребенка, и черная наклейка, которая выглядела как пластырь, была также на пупке ребенка. Он был наполнен злой энергией.
— И это все? — Ло Жанью был сбит с толку.
Ди Фуйи прошептал: «бомба.”
Пластырь на пупке малыша оказался необыкновенно опасным. Бомба была бы вызвана, и ребенок взорвался бы на куски, если бы он не развязал веревку в соответствии с определенным методом! Если бы это случилось, спасти их было бы невозможно.
Выслушав объяснения Ди Фуйи, Ло Чжаньюй начал покрываться холодным потом. Он яростно уставился на фальшивого Небесного мастера Цзо. — Какой безжалостный трюк!”
Фальшивый Небесный мастер Цзо, казалось, был удивлен тем фактом, что Ди Фуйи заметил его трюк.
Изобретением этой бомбы руководила элита, и она была названа бомбой замедленного действия. Элита утверждала, что это было не из нынешней эпохи. Следовательно, никто и не узнает об этом.
К его удивлению, Ди Фуйи узнал его в этот критический момент! Ему было грустно, так как он думал, что сможет убежать, пока Ди Фуйи будет занят спасением людей после взрыва. К сожалению … это был не его день!
Он сделал шаг назад и вдруг громко рассмеялся. — Ди Фуйи, ты очень умный! Тем не менее, вы не сможете убежать, даже если вам удалось доказать свою личность! Оглянись вокруг!”
Ди Фуйи мельком взглянул на окружающих. Кроме горожан и членов его команды, на площади было много рыцарей смерти.
— Добавил фальшивый Небесный мастер Цзо. “А ты не знаешь, какой у них арбалет? Это же арбалет мертвой души! Вы превратитесь в лужу измельченной плоти, как только вас подстрелят! Он не только убьет вас физически, но и способен уничтожить вашу душу, что помешает вам возродиться!”
Он повертел большое кольцо на пальце и снова громко рассмеялся. “Они только слушают мои инструкции, и они запустят стрелки полностью, как только я нажму эту кнопку. К тому времени, никто из вас не сможет убежать!”
Выражение лица Гу Сяцяня тут же изменилось. Другие могли и не знать о силе Рыцарей Смерти. Однако он знал это лучше, чем кто-либо другой, поскольку однажды использовал их на войне.
— Небесный мастер Цзо, Рыцари Смерти-не люди! Они не способны мыслить, как обычные человеческие существа и будут только подчиняться приказам убивать! Стрела мертвой души, выпущенная ими, не только убьет людей, но и превратит их трупы в токсичный газ, который в конечном итоге причинит вред еще большему количеству людей!”
Все были в ужасе после того, как Гу Сяцянь закричал!
Их окружали тысячи рыцарей смерти. Между тем, у Ди Фуйи были только десятки людей из его союзника, включая элиту из Ассоциации Тяньцзю. Даже при том, что они были элитой среди элит, для них все еще было невозможно убить всех рыцарей смерти.
Ди Фуйи и его команда были очень опытными и сильными. Следовательно, они могли бы избежать арбалета мертвой души. Тем не менее, имперские офицеры, члены семьи Гу, а также невинные граждане, возможно, не смогут пережить тысячу стрел, выпущенных одновременно.
Горожане только что обрели надежду жить, но теперь их в мгновение ока снова загоняли в угол. В этот момент многие взоры беспомощно обратились к Небесному мастеру Цзо, который находился на сцене.
Он был всемогущим небесным мастером Цзо. Может быть, у него есть решение?
Ди Фуйи мало что сказал, но мельком взглянул на фальшивого Небесного мастера Цзо. “Похоже, ты хорошо подготовился, а?”
Фальшивый Небесный мастер Цзо громко рассмеялся. “Ну конечно же! Чтобы иметь дело с экстраординарным человеком, я должен использовать экстраординарную стратегию! Ди Фуйи, ты никогда не сможешь убежать от меня, независимо от того, насколько ты умна! Затем он бросил взгляд на зрителей и добавил: “А сейчас есть кто-нибудь, кто хочет встать на его сторону?”
Горожане хранили молчание.
Фальшивый Небесный мастер Цзо рассмеялся и поднял подбородок. “Я дам тебе еще один шанс. Я отпущу тебя, если ты поклянешься быть моим верным последователем и признаешь меня настоящим небесным мастером Цзо!”
Это было такое заманчивое предложение. С одной стороны, была уверенность в выживании, в то время как переход на сторону другой стороны мог означать определенную вероятность смерти.
Это человеческая природа-следовать по пути, большего блага и покорности, избегая при этом путей, которые не являются легкими. Фальшивый Небесный мастер Цзо был уверен, что глупые граждане присягнут ему на верность и станут его последователями, когда он предложит сделку.
Он хотел использовать эту ситуацию, чтобы оскорбить Ди Фуйи! Однако он никак не ожидал, что сам совершит такую большую ошибку! Горожане разразились гневом и после недолгого обсуждения принялись его проклинать!
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Многие потеряли из-за него свои семьи. Они не смели ни говорить, ни делать то, что любили делать. В результате они страдали от такой мучительной жизни. Большинство из них сильно ненавидели его, но они были совершенно беспомощны. Однако теперь, когда появился настоящий Небесный мастер Цзо, они наконец увидели проблеск надежды. Как они могли так легко сдаться?
Те, кто осмеливался выйти на площадь, чтобы посмотреть на казнь, обычно были сильны! Прямо сейчас их кровь кипела, и они отдали бы все, чтобы убить самозванца!
“Ты хочешь, чтобы мы подчинились такому самозванцу, как ты? Это же невозможно! Фальшивка всегда будет фальшивкой. Нет никакого способа для самозванца стать настоящим человеком! Вы даже не имеете права быть слугой Небесного мастера Цзо!”
— Послушайте меня все! Этот человек-тот, кто идет против своего обещания, и он никогда не принимает нас всерьез. Было бы глупо с нашей стороны присягать ему на верность и служить его последователями!”
— Точно! Точно! В худшем случае, мы умрем здесь сегодня! Смерти нечего бояться! Небесный мастер Цзо, не беспокойтесь о нас. Мы приехали хорошо подготовленными! Наша единственная надежда заключается в том, что вы можете спасти граждан.”
Дух толпы был поднят, и они начали аплодировать.
Лицо фальшивого Небесного мастера Цзо побледнело. Он вдруг громко рассмеялся, глядя на Ди Фуйи. — Ди Фуйи, я и не знал, что ты так знаменит. Смотрите! Они любят вас так сильно, что готовы пожертвовать собой ради вас. Разве ты не должен что-то сделать для них взамен?”
Ди Фуйи лениво улыбнулся. “Что же мне делать?”
Фальшивый Небесный мастер говорил медленно, слово за словом: “поклонись мне три раза, и я отпущу их!”
Его глаза были похожи на ядовитую змею, когда он посмотрел на толпу, которая была ниже сцены. “Все, что я прошу, это чтобы ты поклонился мне три раза. Только не говори мне, что ты не можешь сделать даже такой мелочи для тех самых людей, которые тебя так уважают.”
— Небесный мастер Цзо, не слушайте его!”
— Небесный мастер Цзо, мы не боимся умереть! Пусть он тебя не обманывает!”
“…”
Толпа уже высказала свое мнение, прежде чем Ди Фуйи произнес хоть одно слово. Звук их гнева был почти достаточно мощным, чтобы разрушить стены.
Ди Фуйи медленно поднял свой рукав. Бесчисленные пары глаз уставились на него.
Затем он посмотрел на фальшивого Небесного мастера Цзо. — И это все?”
Фальшивый Небесный мастер Цзо замолчал, решив, что Ди Фуйи уже принял решение. Он гордо добавил, тайно проклиная Ди Фуйи в своем сердце: «Это мое первое условие. Я расскажу вам все остальное только после того, как вы закончите его.”
Ди Фуйи небрежно добавил: «Я знал, что ты обманешь меня. Как это возможно, что такой дьявол, как вы, захочет отпустить меня, если вы уже использовали столько невинных граждан в качестве своих фишек? Ты хочешь меня оскорбить. Не говоря уже о том, что я поклонился тебе три раза, я уверен, что ты никогда не отпустишь их, даже если я уничтожу все свое кунг-фу! Если это произойдет, то даже имперские офицеры не смогут безопасно уйти, не говоря уже о нормальных гражданах! Вы хотите, чтобы все они умерли, потому что каждый из них знает правду!”
То, что сказал Ди Фуйи, было тем же самым грязным планом, который имел в виду поддельный Небесный мастер Цзо. Поэтому все горожане тайно закивали в знак согласия.
Поначалу некоторые имперские офицеры все еще желали, чтобы фальшивый Небесный мастер Цзо сдержал свое обещание. Однако они сразу же поняли неизбежную ситуацию, как только Ди Фуйи указал им на правду.
Этот сопляк был способен убить 100 000 человек. С чего бы ему вздрагивать, убивая еще несколько тысяч человек?
Так или иначе, если и оставалась хоть какая-то надежда вырваться из этой ситуации, то только с настоящим Ди Фуйи! Они могли только надеяться изменить ситуацию, освободив его от любых ограничений, даже если все они должны были умереть!
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Даже если бы все они должны были умереть сегодня, фальшивый Небесный мастер Цзо никогда не получит хорошего конца, пока Ди Фуйи и его люди живы. Рано или поздно Ди Фуйи убьет его! Только тогда у мира появится надежда!
Хотя люди обычно боятся смерти, каждый может великодушно пожертвовать собой, когда у него нет выбора! Самое главное-умереть с достоинством!
Горожане решили пожертвовать собой. Они ревели и непрерывно подбадривали Ди Фуйи, чтобы он сказал, что они не боятся смерти.
Му Фэн и остальные посмотрели на Ди Фуйи с уважением. Они втайне хвалили его за то, что он действительно хорошо разбирается в политике и обладает качествами хорошего лидера.
Горожане проклинали все, что им нравилось, поскольку они решили не беспокоиться о жизни и смерти. Все кричали от гнева и печали, накопившихся за последние несколько лет. Они прокляли каждого из предков самозванца, включая его нерожденных детей!
Лицо фальшивого Небесного мастера Цзо позеленело! — Он изобразил злую усмешку. — Ди Фуйи, я и не знал, что ты способен манипулировать сознанием! Отлично! В таком случае пусть глупые граждане умрут вместе с вами! — Он положил большой палец на камень.
Все тут же затаили дыхание, но Ди Фуйи все еще смотрел на него с усмешкой. Он не собирался ни останавливать его, ни просить пощады. Фальшивый Небесный мастер Цзо был в бешенстве, и он очень сильно нажал на камень!
Это была разновидность манипуляционной магии. Все темные рыцари будут активированы, как только он нажмет на камень. Кроме его людей, все на площади казни умрут от нападений Рыцарей Смерти, а площадь казни превратится в море крови. К его ужасу, ничего не произошло.
Толпа начала удивляться. “Что тут происходит?”
Выражение лица фальшивого Небесного мастера Цзо изменилось. Он не мог в это поверить и сразу же нажал на камень несколько раз. Однако рыцари Тьмы оставались неподвижными, как статуи.
‘А что было не так?!’
Заклинание работало все это время!
Ди Фуйи стоял там, пока его одежда трепетала. Он улыбнулся, не сказав ни слова. Вместо этого он поднял руки и сделал какой-то жест.
В следующую секунду рыцари Тьмы наконец-то двинулись!
Рыцари изменили свое направление на фальшивого Небесного мастера Цзо и его людей!
Фальшивый Небесный мастер Цзо был шокирован! Тем временем толпа была в замешательстве. Верные телохранители фальшивого Небесного мастера Цзо тоже были ошеломлены!
Королева Фей Ли пришла в ужас! Она всегда была такой же спокойной и уравновешенной, как гора Тай. Тем не менее, она потеряла контроль над собой и немедленно встала со стула!
Ди Фуйи щелкнул пальцами, глядя на фальшивого Небесного мастера Цзо. “Ты еще что-нибудь хочешь сказать?”
Фальшивый Небесный мастер Цзо не мог поверить в то, что происходило перед ним. “Ты… как же ты…?”
Толпа наконец поняла, что произошло! Они расхохотались и принялись аплодировать!
Небесный мастер Цзо все хорошо спланировал!
Но самое главное, он сумел приручить Рыцарей Тьмы, которые никогда никому не покровительствовали и контратаковали в нужное время!
Минуту назад многие из граждан, примкнувших к Небесному мастеру Цзо, почти потеряли надежду выжить перед лицом поражения. Толпа издала долгий вздох облегчения.
‘Мы собираемся выжить! ’
— Спаситель воскрес! ’
Небесный мастер Цзо всегда будет небесным мастером Цзо. На него всегда можно было положиться в трудную минуту!
Почти все расплакались, и кто-то в толпе воскликнул: “Небесный мастер — Цзо — всемогущее существо!”
Многие начали откликаться на призыв. Остальные непрерывно подбадривали после первого же звонка. — Небесный мастер — Цзо — всемогущий!”
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Лицо фальшивого Небесного мастера Цзо было бледным как пепел; он никогда не думал, что совершенный план, который он тщательно разработал, так легко попадет под контроль его противников. Все преимущества, которыми он обладал, были потеряны!
В его глазах блеснул переливающийся свет. — Он сделал неожиданный жест в сторону людей позади себя. У него все еще была группа верных, прикрывающих его спину. В мгновение ока они рванулись к каторжникам на стальном шесте!
У каждого из этих осужденных на теле была бомба замедленного действия; всего лишь одно касание по проводам, обмотанным вокруг них, мог привести к взрыву. Если бы одновременно взорвалось более сотни человек, то последствия были бы настолько разрушительными, что весь район превратился бы в бесплодное поле, превратив его в общую могилу.
В тот же самый момент, когда стойкие бросились на смерть, земля, на которой стоял поддельный Небесный мастер Цзо, размягчилась, прежде чем разорвать и проглотить все его тело! Это тоже было по его плану; это был его последний козырь в рукаве.
Его маневр был совершенно неуместен на левом фланге; даже самые верные из его сторонников не ожидали, что у него есть этот трюк в рукаве. Но как раз в тот момент, когда он собирался спуститься в пропасть, мимо него пронеслась тень, и серебристо-белая веревка обвилась вокруг его талии.
Его тело, которое только что падало, снова поднялось вверх. В то же время, поскольку пара его жизненно важных акупунктурных точек все еще были парализованы, он не смог выпрямиться, тем самым упав плашмя на свое лицо и даже потеряв свою маску в этом процессе.
Смутившись, он поднял голову и увидел, как Ди Фуйи прячет серебристо-белую веревку в рукав. Было очевидно, что именно Ди Фуйи тянул его назад, помешав побегу.
Храбрецы, бросившиеся на каторжан, тоже не справились со своей задачей; все они были остановлены группой, которую Ди Фуйи привел с собой!
Ди Фуйи холодно усмехнулся: «хочешь уйти прямо перед началом шоу? Думал это будет так просто?!”
Поддельный Небесный мастер Цзо лишился дара речи.
На этот раз он привел с собой большое количество людей; у него были слуги, пехотинцы и храбрецы.
Эти храбрецы были готовы охранять его до самой смерти, потому что их судьбы были переплетены вместе с этой подделкой. Поэтому, хотя они и знали, что он был мошенником, у них не было другого выбора, кроме как защитить его; поскольку половина злых дел, которые совершил поддельный Небесный мастер Цзо, были их делом, было уже слишком поздно для них отступать.
Что же касается остальных слуг и солдат, поскольку они считали его истинным небесным мастером Цзо и были также скупы, то они слепо подчинялись его приказам и принимали участие в его злодеяниях.
Среди них все еще были те, кто находился под влиянием поддельного мастера Цзо и хотел напасть на Ди Фуйи. Гу Канмо крикнул им: «вы что, все идиоты? Этот человек вообще не заботится о ваших жизнях и хочет взорвать всех здесь, пока он благополучно убегает! Вы рискуете своей жизнью и душой ради такого человека, как он?”
Услышав это, группа отправилась в отступление!
Единственными, кто все еще оставался в жестокой битве, были отважные воины. Хотя их духовная сила была высока, это было только из-за действия наркотиков, которые не смогли компенсировать отсутствие у них боевого опыта. Таким образом, они не могли сравниться с группой, которую Ди Фуйи привез из запретных земель; их недостатки были легко обнаружены, как только они вступили на поле боя
Не прошло и минуты, как верные воины один за другим были схвачены и связанны.
К этому моменту планы фальшивого Небесного мастера Цзо были полностью разрушены. Он потерпел полное поражение.
Ди Фуйи сделал к нему еще один шаг.
— Уа! — Ребенок, которого только что связали, снова заплакал.
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Этому ребенку было всего три года. Веревки, связывающие его тело, причиняли ему сильную боль. Он упадал в обморок, а теперь очнулся с воплем. Этот ребенок был племянником Гу Сяцяня. Он инстинктивно повернулся к Ди Фуйи и спросил: «есть какой-нибудь способ избавиться этих веревок?”
Ди Фуйи слегка кивнул. Не говоря ни слова и с быстрым проблеском тела, он подлетел к ребенку и развязал. Его действия были быстры, как молния. Веревки разматывались петля за петлей, не приводя в действие бомбы замедленного действия благодаря его ловким маневрам.
Все, кто видел это, с почтением встали на колени! Бесчисленные взгляды были прикованы к его рукам. Наблюдать, как он разматывает веревки, было поистине захватывающим зрелищем.
В тот момент, когда последняя петля веревки была размотана, ребенок благополучно упал с шеста в объятия матери.
Толпа снова разразилась радостными криками.
Все внимание было сосредоточено на Ди Фуйи, до тех пор, пока не услышали пронзительный и ужасный крик. Все повернулись к источнику звука и застыли в изумлении!
Королева Фей Ли пронзила левую грудь фальшивого Небесного мастера Цзо снежным мечом!!!
Ди Фуйи слегка прищурился.
Поддельные небесные глаза мастера Цзо наполнились недоверием. Он пристально посмотрел на королеву Фей Ли «ты… ты…»
“Я? Ты же ненастоящий Небесный мастер Цзо! Я была так глупа, что обманулась тобой! — Голос Королевы Фей Ли был полон горечи, а в глазах застыла злоба. Она не стала дожидаться ответа фальшивки и взмахнула мечом. Фальшивый Небесный мастер Цзо широко раскрыл рот, не в силах произнести ни звука. Его тело безжизненно повалилось.
Ди Фуйи поднял бровь. “Междоусобная драка?”
Девичьи руки королевы Фей Ли все еще были запятнаны фальшивой Небесной кровью мастера Цзо. Она вздохнула: «Небесный мастер Цзо, я просто была обманута им. Я не его союзник.”
— А? — Ди Фуйи медленно приблизился к ней. “Но я слышал, что многие злодеяния, которые он совершил, были совершены из-за тебя, например, использование черной магии для манипулирования четырьмя посланниками и другими учениками дара небес, а также махинации со стеной печалей…”
Он окинул взглядом крепышей, которые были закутаны в плащи. — Даже темные искусства, которые практиковали эти люди, были из-за тебя!”
Королева Фей Ли выпрямила свое лицо. “Вы ошибаетесь в этом отношении. Я-Королева Фей, которая была ниспослана небом и госпожой Господней; я буду только делать добро для этого мира и воздерживаться от всех видов грехов. Все это было из-за его лживых действий. Я раскаиваюсь в том, что был использована им…”
— Ложь! — Му Фэн встал. — Заклинание манипуляции, наложенное на нас, было твоим делом!”
“Он прав! Мы всегда были под вашим контролем — Му Лей тоже встала.
Королева Фей Ли поджала губы и вздохнула. “Я должна признать, что знаю особый тип волшебного заклинания, которое используется не для манипулирования людьми, а для увеличения их духовной силы. Я не ожидала, что эта подделка создаст с их помощью яд, который слился с моим заклинанием и стал инструментом, который поставил вас всех под контроль. Я не знала об этом и думала, что все вы добровольно остались рядом с ним… он не сказал мне о том, что он сделал; я вообще ничего не знала…”
С полным осознанием того, что эта подделка уже мертва, она переложила всю свою вину на него. “Он сказал мне, что его цели оправдывают средства, которые были ради людей, и что смерть некоторых — неизбежна.”
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Хотя я и не была согласна его принципами, я не могла остановить его. Прежде чем Господь в одиночестве удалился, он приказал мне помогать Небесному мастеру Цзо, подчеркнув, что он был избран небесами и что я должна повиноваться ему во всем. Вот почему я никогда не подвергала сомнению его действия, я не могла ожидать, что он подделка…”
Королева Фей Ли была искусна в красноречии и сумела переложить всю вину на него.
Хотя она оставалась рядом с поддельным небесным мастером Цзо большую часть времени, зло, которое они совершили, было через его команду. Поэтому, по мнению публики, она была не более чем его ценным украшением, которое они никогда не винили в каких-либо грехах.
Поскольку народные массы не знали истины и были глубоко почтительны к Господу, они, естественно, относились к ней с благоговением. Услышав ее речь, собравшиеся только переглянулись, не став опровергать ее слова.
Ди Фуйи рассмеялся. Хотя его улыбка была легкой, его взгляд был пронзительно острым. “Я сам лично займусь этим делом. Если вы это сделали, что ж, удачи вам в попытке сбежать; если нет, вы, естественно, будете освобождены. Но давайте пока оставим это. Вы утверждали, что были женой Господа? Знаете ли вы, какое наказание полагается за то, что вы выдаете себя за жену Господа?”
Королева Фей Ли некоторое время заикалась и сказала: “Я жена Господа настолько добросовестная, насколько это возможно! На что вы намекаете?!”
“Кто сделал тебя женой Господа? Кто у тебя есть, чтобы поддержать тебя? — Ди Фуйи сложил руки на груди.
— Это … конечно, у меня есть Сам Господь, чтобы поддержать меня! Почему я должна доказывать свой брак с ним? Если вы так сильно нуждаетесь в Свидетеле, почему бы вам не призвать самого Господа для дачи показаний??— Королева Фей Ли высоко подняла голову.
Ди Фуйи и раньше видел много бесстыдных людей, но никогда не видел такого бесстыдного человека, как она! Только он собрался что-то сказать, как в воздухе раздался громовой голос. “Когда это у меня была такая жена, как ты?”
Это был Господь!
Толпа была в шоке!
Бесчисленные взгляды были устремлены на источник голоса в небе, где стояло несколько человек. Человек впереди был одет в широкую белоснежную ритуальную рясу. Его волосы были по-зимнему холодными, а лицо напоминало нефритовый ореол, окруженный ореолом света. Его аура была такой огромной, что казалось, будто он лишил небо и землю их сияния и уменьшил всех вокруг себя.
Его сопровождали также фигуры большой важности, такие как Тянь Цзюэ, Цянь Юэран, Хуа Цянянь и Лонг Сие.
Все великие ученики небесного дара прибыли сюда! Что еще важнее, всегда загадочный Лорд тоже появился!
Господь появляется только раз в течение не менее двух лет. Теперь, когда он появился здесь, публика не могла поверить своим глазам!
После недолгого шатания лицо Гу Канмо вспыхнуло от радости, и он бросился вперед, чтобы отдать дань уважения. — Милорд!”
Оправившись от изумления, остальные тоже с восторгом преклонили перед ним колени. — Милорд!”
— Господь пришел!”
— Господи, воистину пришел Господь!”
Му Фэн и остальные трое последователей некоторое время смотрели друг на друга, а затем перевели взгляд на Ди Фуйи.
Ди Фуйи застыл на месте и только пристально смотрел на Господа, не говоря ни слова.
Лорд с быстрой грацией поднялся на подиум, его ноги не шевелились ни в пыли, ни в песке.
Он излучал ауру, которая вызывала благоговение у окружающих его людей.
Поэтому люди на трибуне тоже падали ниц перед ним и махали рукой!
Только Ди Фуйи был все еще неподвижен в благоговейном страхе, выделяясь из толпы.
Лорд грациозно опустился рядом с ним и положил руку ему на плечо. Его голос был тонким, как лед, но в нем чувствовалась какая-то теплота. “Ты очень много работал.”
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Небесный мастер Цзо мягко отвел его руку и сказал: «так и должно быть. — Его голос звучал немного холодно.
Все посмотрели друг на друга и заметили, что отношения между Господом и небесным мастером Цзо были не очень простыми.
Господь, казалось, не заботился о действиях Небесного мастера Цзо. Он шагнул вперед и встал рядом с небесным мастером Цзо. Небесный мастер Цзо взглянул на него и сделал шаг назад, чтобы держаться подальше. — Милорд, эта леди говорила о себе как о вашей жене. Вы можете допросить ее сами.”
Он прыгнул и пошел прямо, чтобы помочь членам семьи Гу развязать веревки. Он был единственным человеком, который знал, как работать с бомбами на их телах.
Лорд на мгновение проследил за ним взглядом, прежде чем повернуться обратно. Наконец, он посмотрел на королеву Фей Ли «откуда ты взялась? Каково ваше истинное намерение заявить о себе как о моей жене?”
Лицо королевы Фей Ли побагровело. Лорд выглядел холодным и обладал уникальной аурой. Она едва могла стоять прямо. Ей хотелось посмотреть на него снизу вверх, но она не осмеливалась. Она не могла удержаться и сделала два шага назад. “Я … я … я пришла с верхней границы…”
Наконец, она почувствовала себя увереннее и подняла голову, чтобы заговорить. — Император с верхнего предела послал меня, чтобы помочь людям в стране звездного Полумесяца достичь более стабильной жизни. Я не совсем ошибаюсь, называя себя твоей женой. Император верхнего предела постановил, что я могу выйти замуж за самого сильного человека в стране звездного Полумесяца и править миром вместе с ним. Хотя я никогда не получала вашего разрешения претендовать на то, чтобы стать вашей женой, я делаю это для блага людей этого континента. Кроме того, рано или поздно ты выйдешь за меня замуж. Так что для меня нет никакой разницы сказать это сейчас или позже.”
Все хранили молчание. Кто, черт возьми, был императором верхнего предела? Как он мог решить вопрос о браке с Господом?
Ди Фуйи, который развязывал веревки, связывающие членов семьи Гу, также был ошеломлен. Он снова повернулся и посмотрел на Господа.
— Голос Лорда звучал еще холоднее. — Выйти за тебя замуж?”
— Он поднял руку. Воздух внезапно закрутился и превратился в водяное зеркало перед королевой Фей Ли. в нем отразился четкий образ королевы Фей Ли в зеркале.
Королева Фей Ли сегодня выглядела очень красиво. Недавняя драка на нее не подействовала. Она посмотрела в зеркало, но не заметила необычного. Она привела себя в порядок, прежде чем взглянуть на Господа, и улыбнулась. “Что ты пытаешься сделать?”
— Голос Лорда звучал безразлично. — Пожалуйста, посмотри на себя в зеркало. Какая часть тебя соответствует мне?”
Королева Фей Ли лишилась дара речи.
Все не могли удержаться от смеха.
Даже Ди Фуйи засмеялся.
Лицо королевы Фей вспыхнуло. — Милорд, хотя вы и самый благородный Бог на этом континенте, вы также должны прислушиваться к указам императора верхнего предела. Наш брак был предопределен им.— Она испугалась, что Господь ей не поверит, и помахала рукой золотому бронированному гиганту. Золотой бронированный гигант достал что-то из своего хранилища. Оно было ярким и блестящим. Он выглядел величественнее, чем императорский указ.
Королева Фей Ли развернула его и показала несколько строк слов, которые были написаны внутри. — Королеве Фей Ли позволено выйти замуж за самого сильного мужчину в стране звездного Полумесяца и править миром вместе с ним. Никто не должен нарушать его, иначе император накажет их! ’
Каждое из этих слов было полно силы и достоинства.
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В этот момент Королева Фей Ли выглядела так, как будто она была принцессой из могущественной империи, которая приехала в маленькую страну, чтобы сформировать отношения посредством брака. Она чувствовала свое превосходство и пристально смотрела на Господа. “Я королева с верхнего предела. Я получила приказ приехать сюда и выполнить это задание. Милорд, вы должны гордиться тем, что женитесь на мне.”
Она не смогла продолжить свою фразу, так как Лорд махнул ей рукавом и выпустил яркий луч света, чтобы связать ее. Королева Фей Ли была потрясена и закричала. Когда она пришла в себя, то обнаружила, что лежит на земле.
Земля была грязной. Из-за войны повсюду были лужи крови. Королева Фей Ли упала с неподобающей позой. Это была поза собаки, она повредила свое лицо из-за падения. Ее платье было запачкано кровью, а волосы растрепаны. Она выглядела довольно смущенной.
Ее слуга в золотых доспехах не ожидал, что Лорд будет действовать так быстро, и поэтому он не смог остановить его. Именно тогда, когда Королева Фей Ли упала, он отреагировал криком. “Как ты смеешь связывать королеву с верхней границы?”
Он был подобен золотой башне, держа свой скипетр. Он тотчас же бросился к Господу.
Его мастерство было выдающимся. Он бил своим скипетром быстрыми движениями до такой степени, что на небе образовалось множество теней, и дождь пролился прямо на Господа!
Раньше он скрывал свою способность. Многие люди на площади видели, как он использовал это умение раньше. В то время они не чувствовали, что его мастерство было настолько мощным. Они и не ожидали, что он так резко улучшится.
Более того, умение, которое он использовал, было за пределами этого мира. В этот момент он напряг все свои силы до такой степени, что образовался ураган. Огромное давление прокатилось по всей площади.
Казалось, будто целая гора обрушилась на них, и люди не могли вынести огромного давления, которое сформировалось.
Повелитель поднял брови, и как раз в тот момент, когда он собирался начать контратаку, Хуа Цянянь, Цянь Юэран и Тянь Цзюэ бросились к нему и предложили. — Милорд? Мы сразимся вместо вас!”
Они сразу же перехватили золотого гиганта и начали контратаку Хуа Цянянь и Цянь Юэран ненавидели Королеву Фей Ли и ее слугу, потому что они были под контролем ее ядовитых чар!
Хотя в то время они и не могли контролировать свои тела, их умы были ясными и осознанными, они чувствовали себя униженными. Они не могли дождаться, чтобы убить их обоих!
Если бы Господь не появился и не снял их заклинания, они все еще были бы под контролем.
Теперь, когда у них наконец появилась возможность отомстить, они, естественно, вызвались встретиться с золотым гигантом. Все вместе они сражались против золотого великана.
Вчетвером они были чрезвычайно талантливы. Драка почти полностью уничтожила площадь. Стены, которые окружали площадь, были мгновенно разрушены из-за боя.
К счастью, Ди Фуйи освободил всех членов семьи Гу, которые были привязаны к железным столбам до начала боя. Ди Фуйи и Господь привели довольно много людей на площадь. Эти люди немедленно эвакуировали обычных граждан в безопасную зону.
Лорд, вероятно, боялся, что невинные люди вокруг будут ранены, и поэтому он установил волшебный барьер вокруг внутреннего круга. Поэтому, независимо от того, насколько интенсивной будет борьба, они не смогут причинить вред невинным людям, которые находятся на внешнем кольце.
Ди Фуйи также сопроводил членов семьи Гу в безопасное место. Он прислонился к колонне и стал наблюдать за сражением.
Очень редко можно было встретить так называемого мастера с верхней границы, поэтому он должен был ясно наблюдать за происходящим.
Глава 1511
Верхняя граница… Ну и что?!
Он спокойно наблюдал за происходящим. Внезапно он почувствовал дуновение ветерка, и рядом с ним появился Господь. Ди Фуйи пристально посмотрел на него, прежде чем сделать два шага в сторону, и проигнорировал его.
Лорд нарочно кашлянул. “А что ты думаешь о золотом гиганте?”
Ди Фуйи сделал вид, что не слышит Господа.
Лорд снова наклонился к нему. “Ты злишься?”
— Голос Ди Фуйи звучал безразлично. “Я не смею сердиться на тебя.”
Затем он сделал два шага в сторону и отстранился от него.
Господь хранил молчание.
Он посмотрел в другую сторону и понял, что Гу Сяцянь, Лонг Сие и остальные мастера, покинувшие запретную зону, не наблюдали за битвой. Несколько пар глаз смотрели на них обоих.
Некоторые выглядели удивленными, некоторые задумчивыми, а некоторые, казалось, понимали, что это было странно.
Гу Сяцянь, в частности, открыл свои глаза намного шире!
Он снова и снова смотрел на Господа и Ди Фуйи. Казалось, он что-то понял, и на его лице появилось неоднозначное выражение.
Однако Господь смог прочитать его эмоции. — Пара геев! ’
Эта мысль возникла одновременно в сердцах многих людей. Теперь они, наконец, поняли, почему Господь очень любил и доверял Небесному мастеру Цзо, и почему Небесный мастер Цзо был одинок так долго. Это было потому, что у него были отношения с Господом.
Гу Сяцянь крепко сжал кулаки в рукаве и начал беспокоиться о своей дочери.
— Небесный мастер Цзо и Господь были парой. А как же моя дочь? ’
‘Где моя дочь? Почему она до сих пор не появилась? ’
Он больше не мог сдерживаться. Наконец он подошел. Сначала он приветствовал Господа, а потом спросил Ди Фуйи: «Небесный мастер Цзо, где моя дочь? Поскольку вы не заинтересованы в ней, можете ли вы освободить ее и помочь ей прояснить это недоразумение.”
Ди Фуйи был ошеломлен, и он взглянул на Господа. Лорд улыбнулся и посмотрел на него без всякого выражения. Господь хотел, чтобы он сам разрешил эту ситуацию.
Ди Фуйи рассмеялся. — Будьте уверены, что она в безопасности. Хотя мы с ней больше не женаты, но все равно остаемся друзьями. Я помогу ей устранить это недоразумение, как только проблема будет решена.”
Наконец, Гу Сяцянь почувствовал облегчение. Он поклонился ему и произнес: «Спасибо!”
Ди Фуйи ответил: «генерал, вы не должны быть так любезны со мной. Пожалуйста, приведите членов своей семьи и отправляйтесь домой в первую очередь. Они прошли через многое и физически травмированы. Я думаю, что они нуждаются в отдыхе.”
Гу Сяцянь кивнул. У него было чувство, что небесный мастер Цзо все еще заботился о семье Гу, поскольку он говорил с ним довольно вежливо. Это его несколько обрадовало.
Он никогда не ожидал, что небесный мастер Цзо был геем! К счастью, в прошлый раз его дочь сбежала со свадьбы и не вышла за него замуж. Иначе она жила бы как вдова и завидовала бы Господу.
Это было ужасно! К счастью, свадьба не удалась! Однако ее дочь уже не была молодой. Ему придется убедить ее найти достойного мужа и выйти за него замуж, как только увидит ее.
Хотя драка между гигантом и Троицей была редким зрелищем, члены семьи Гу все еще находились в полном шоке. До сих пор было еще много людей, которые получили ранения. Они нуждались в исцелении как физически, так и эмоционально.
Гу Сяцянь, как глава семьи, естественно, должен был утешать их. Поэтому он вернулся к семье Гу и повел их домой.
Когда он уже собирался уходить, ему показалось, что за ним наблюдает пара глаз. Подсознательно он обернулся и увидел, что за ним наблюдает красивый молодой человек.
Глава 1512
Молодой человек — мальчик в зеленой одежде тихо отошел от него и заговорил со своим спутником. Гу Сяцянь сделал два шага в этом направлении. Ему вдруг захотелось подойти и поговорить с молодым человеком.
Он очень внимательно слушал. Он узнал, что имя человека в зеленом — Ло Жанью. Он бежал из запретной зоны вместе с небесным мастером Цзо.
Он был потрясен. Как только он собрался сделать шаг вперед, его внук внезапно заплакал. Наверное, потому что у него болела рана. Его дочь была беременна ребенком. Малыш раскрыл объятия, как будто хотел обнять Гу Сяцяня. «Дедушка, дедушка, обними…”
Гу Сяцянь был мягкосердечен. Он вздохнул и взял ребенка на руки. Он баловал своего внука больше всего главным образом потому, что он выглядел немного похожим на Гу Сяцяня, когда тот был ребенком.
Гу Сяцянь уехал вместе с семьей. Прежде чем уйти, он обернулся и посмотрел на Ло Жанью. В его сердце были особые планы. Как только он встретится со своей дочерью, то попросит ее пригласить Ло Жанью посетить их дом.
Ло Жанью больше не смотрел на него. Он всегда чувствовал ненависть к своему отцу и не хотел признавать его. Поскольку у него уже был внук, не было никакой необходимости признавать его своим сыном больше!
Ло Жанью взглянул на толпу людей во внешнем круге. Здесь становилось все более людно. Все хотели посмотреть на великий бой. Несмотря на то, что они прошли через многое несколько минут назад, все еще было много людей, которые не хотели покидать это место.
Ранее Ло Жанью увидел среди толпы стройную фигуру. Человек был одет в обычную одежду и прятался в толпе. Тем не менее, Ло Жанью все еще был в состоянии определить эту уникальность с первого взгляда!
Стройная фигура казалась очень похожей на его сестру Гу Сицзю, но ее поведение было другим. Ло Жанью мог узнать ее.
Это был Ло Синлань! Ло Синлань была и его матерью, и матерью Гу Сицзю! Она подошла и встала среди толпы. Только позже, когда она увидела, что члены семьи Гу были спасены, она тайно ушла. Окруженной множеством охранников.
Она привела своих людей, чтобы помочь спасти членов семьи Гу. Однако она не хотела снова встречаться с Гу Сяцяном. Поэтому решила уйти, как только убедилась, что все в безопасности.
Его мать, вероятно, испытывала те же чувства, что и он. Хотя они ненавидели Гу Сяцяня, они не хотели видеть, как его казнят.
Ло Жанью поднял руку и потер виски. Ему не хотелось снова думать о таких проблемах, и поэтому он переключил свое внимание на борьбу.
Он также был экспертом в боевых искусствах. Понаблюдав за боем некоторое время, его сердце начало падать.
Кунг-Фу золотого гиганта был слишком велико! Цянь Юэран и его банда не соперники ему! Не только он заметил это, другие зрители тоже.
Гу Канмо наморщил брови. Сейчас обе стороны вели ожесточенную борьбу. Одна партия была слугой королевы из верхнего предела, в то время как другая, состояла из трех лучших воинов этого континента. Даже при том, что три господина сражались вместе, они не могли победить слугу с верхней границы. Он задумался о силе мастеров с верхнего предела.
Если бы все пришли к нижней границе, как Королева Фей Ли, и подняли тревогу в этом мире, было бы немного людей, которые могли бы пойти против них.
Это была настоящая опасность! — Он на мгновение задумался. Он не мог не смотреть в ту сторону, где стоял Господь.
Но Ди Фуйи и Господь исчезли.
Глава 1513
А где же Сицзю?!
Заметил ли Господь тот факт, что Гу Сицзю притворился Ди Фуйи и поэтому увел ее, чтобы наказать?
Это было серьезное преступление-замаскироваться под Небесного мастера Цзо!
Он снова посмотрел на поле боя, и его сердце забилось еще быстрее!
Золотой бронированный гигант использовал какую-то неизвестную магию, и его атаки удвоились в силе. Он сумел заставить Хуа, Цянь Юэрана и Тянь Цзюэ непрерывно отступать, его атаки почти повредили им!
Гу Канмо скрестил руки на груди и приготовился вступить в бой. Внезапно в небе появилась тень, и одетая в Черное дама взмыла в воздух, чтобы присоединиться к битве. Она закричала: «оставь его мне!”
— Удивился Гу Канмо. Гу Сицзю появилась в своем истинном обличии! На этот раз она не использовала никакой маскировки. Ее внешность была ошеломляющей. Когда ее аура была полностью освобождена, вокруг ее тела сформировался неотразимый свет.
Ее появление, естественно, вызвало сенсацию в толпе. Множество глаз были прикованы к ней. Внезапно несколько человек в толпе закричали: «Гу Сицзю, Мисс Гу! Она-Гу Сицзю!”
В считанные секунды все оглохли от аплодисментов людей!
Восемь лет назад у Гу Сицзю было захватывающая жизнь. Большая часть ее любовных похождений уже давно стала горячей сенсацией в народе. Хотя это была смесь хороших и плохих новостей, она все еще была легендой.
Восемь лет назад она сбежала со своей свадьбы и исчезла. С тех пор ее никто не видел. Все думали, что она пропала. Они никак не ожидали, что она появится здесь в этот критический момент!
Ее Кунг-Фу, несомненно, улучшилось!
До того, как она пропала восемь лет назад, она обладала духовной силой восьмого уровня. Теперь, когда она снова появилась, хотя она использовала только один трюк, многие практикующие заметили, что ее кунфу было чрезвычайно мощным! Она тоже стала красивее!
Восемь лет назад Гу Сицзю была похожа на обычную женщину. Теперь она выглядела как фея. Бесчисленные люди на месте происшествия были шокированы, когда она появилась. Все чувствовали, что ее аура ничуть не слабее, чем у королевы Фей Ли, а может быть, и сильнее!
Королева Фей Ли, которая была связана на земле, также повернулась, чтобы посмотреть на Гу Сицзю. В ее глазах читались скрытая ненависть и зависть.
Гу Сицзю вступила на поле боя, используя свою технику телепортации. Она ударила золотого гиганта, и он отступил на несколько шагов. Она сумела спасти Хуа Цянянь, которая была в опасности, и отправила ее во внешний круг, махнув своим рукавом.
Ее действия были быстрыми и точными, люди в толпе начали аплодировать ей.
Через несколько секунд даже Тянь Цзюэ и Цянь Юэран отступили. Теперь на поле боя остались только Гу Сицзю и золотой гигант.
Золотистый бронированный гигант был похож на Золотую Башню. Когда миниатюрная Гу Сицзю встала перед ним, она выглядела как олень, стоящий перед слоном. Ему казалось, что он с легкостью свернет ей шею.
Гу Сицзю была слишком ленива, чтобы разговаривать с золотым гигантом. Она сразу же начала нападать на него!
Поначалу золотистый гигант даже не подумал о ней. В конце концов, он дрался с Гу Сицзю восемь лет назад. Он хорошо знал ее навыки. За исключением ее техники телепортации, остальные ее навыки были просто обычными.
Однако его мнение о ней, очень скоро изменилось!
— С этой девушкой слишком трудно справиться! Она даже более могущественна, чем три дара небесных ученика вместе взятые! ’
Каждое ее движение и каждый трюк имели колоссальную силу, и она намеренно нацеливалась на его слабые места. Это мешало ему блокировать ее атаки!
Глава 1514
У этой девушки была пара кристально чистых, нежных рук. Ее пальцы выглядели такими мягкими, словно она никогда раньше не касалась воды. Однако никто не ожидал, что приемы, которыми она пользовалась, будут настолько сильны! Когда она взмахнула ладонью, то промелькнули множество белых теней. Эти тени иногда напоминали по форме Феникса, вулкана или единорога. Способности, которые она запустила, попали прямо в золотого гиганта. Поначалу золотой гигант был неосторожен и получил несколько ударов, его вырвало кровью.
Зрители могли видеть только маленькую тень в небе, кружащую вокруг золотого гиганта, в то время как бесчисленные иллюзии, которые выглядели как фейерверк, взорвались. Они также увидели, что золотого гиганта оттесняют назад.
— Молодец! — Крикнул кто-то в толпе.
Голос одного человека повлиял на тысячи других людей.
— Мисс Гу, вы можете это сделать!”
— Мисс Гу, убейте этого здоровяка!”
— Мисс Гу-самая лучшая!”
Аплодисменты звучали как эхо на горе и отдавались даже в облаках.
Гу Сяцянь уже вернулся в свой дом, когда издалека до него донеслись крики. Он был потрясен. Неужели его дочь наконец появилась?! Он был нетерпелив. Он небрежно сказал несколько слов своим слугам, прежде чем быстро вернуться на поле боя.
Он увидел, что его дочь ведет ожесточенную борьбу с золотым гигантом издалека. Он был ошеломлен и широко открыл глаза, чтобы не пропустить ни одной детали этой сцены.
Его глаза загорелись! Он не ожидал, что навыки его дочери настолько улучшились всего за восемь лет!
Гу Сяцянь и раньше сражался с гигантом в золотых доспехах. К сожалению, он не мог сделать даже двух ударов по противнику. Более того, это было в условиях, когда его противник даже не использовал всю свою силу.
Гу Сяцянь также был довольно хорош в боевых искусствах. Однако в этот момент он чувствовал, что его борьба была похожа на детскую игру смотря на бой, который происходит перед ним.
Бой, происходивший сейчас в небе, был настоящим сражением между мастерами! Каждое движение и трюк были профессиональными.
Они оба вышли на середину неба, чтобы сражаться, чтобы половина людей в городе могла их видеть. Большинство людей были приклеены к своему месту. Все прекратили свою работу, жизнь в округе замерла. Дети, которые гонялись за своими товарищами по улице, перестали двигаться. Почти все смотрели на небо, все хотели посмотреть на бой!
Это был также день, когда все узнали, что Гу Сицзю вернулась! Никто бы не подумал, что такая бесполезная маленькая девочка однажды вырастет до такого состояния!
Эта битва позже будет записана историками в их учебники истории и станет учебным материалом, используемым для молодого поколения.
Гу Сицзю, естественно, не ожидала, что борьба между ней и золотым гигантом будет иметь такое значительное влияние. Она была несколько раздражена.
Когда она получила известие, что члены семьи Гу будут убиты, она знала, что это была ловушка, поставленная поддельным небесным мастером Цзо, чтобы выманить ее. Тем не менее, это была также прекрасная возможность помочь Ди Фуйи прояснить любое недопонимание о нем. Поэтому она начала организовывать своих помощников, чтобы связаться с Ди Фуйи, как только она получила эту новость.
Она связывалась с ним почти каждые полчаса, но ей ни разу это не удалось! Поскольку от Ди Фуйи не было никаких известий, она понятия не имела, что делать.
Она глубоко задумалась об этом. В конце концов, она решила замаскироваться под Ди Фуйи и привела элиту из Ассоциации Тяньцзю, на поле боя.
К счастью, она заранее обо всем договорилась. Группа людей, которую привел Лонг Сие, тайно помогла рыцарям Тьмы уничтожить ядовитые заклинания, которые контролировали их. Она попросила их притвориться, что они все еще контролируют себя, чтобы они могли дать отпор, когда наступит критический момент.
Она распланировала почти все, и в конце концов ей это удалось. В конце концов она помогла Небесному мастеру Цзо снять с него все несправедливые обвинения и искупить его репутацию.
Глава 1515
В конце концов, она беспокоилась о Ди Фуйи. Прежде чем появиться перед публикой, она снова попыталась связаться с Ди Фуйи, но безуспешно. Она думала, что с ним что-то случилось и все еще беспокоилась о нем.
Она не ожидала, что он появится в это время с личностью Господа вместе с остальными учениками небесного дара.
Гу Сицзю была очень рада видеть его таким величественным и, наконец, почувствовала облегчение после столь долгого беспокойства. Позже она разозлилась. Этот человек мог привести с собой так много людей сразу, что доказывало, что он не был в запретной зоне. По какой причине он так и не ответил на ее звонок?
В этой ситуации, даже если бы его жена была мягким человеком, она бы рассердилась. Не говоря уже о том, что Ди Фуйи пропал без вести более чем на десять дней и за это время потерял с ней контакт. Таким образом, в данном случае для Гу Сицзю было вполне нормально игнорировать его. У нее тоже был свой характер!
Именно сейчас, ей не хотелось ни с кем разговаривать. Независимо от того, кто посылает ей направленный звук, она будет игнорировать его. Поэтому Ди Фуйи просто стоял рядом с ней и вел себя очень интимно. Она была очень раздражена его действиями.
Она все еще была одета как Ди Фуйи, а парень использовал личность Господа, чтобы действовать интимно с ней. Неужели он не боялся, что люди могут неправильно понять, что Ди Фуйи и Господь были парой?
Поэтому она старалась держаться от него подальше, чтобы избежать слухов. Она не ожидала, что Ди Фуйи утащит ее, когда никто этого не заметит, и подведет ближе к магическому барьеру. В магическом барьере было туманно, и там никого не было. В этом пространстве были только они вдвоем.
Она все еще была обеспокоена ситуацией внизу и беспокоилась, что трое учеников дара небес не были противниками золотого гиганта. Она также боялась, что Королева Фей Ли сбежит.
Таким образом, после того, как она вошла в магический барьер, она была ошеломлена на некоторое время. Через секунду она сразу же направилась к выходу. Она не ожидала, что Ди Фуйи притянет ее к себе и крепко поцелует.
Гу Сицзю все еще была раздражена, поэтому она сразу же оттолкнула его. — Милорд, вы гей?”
Ди Фуйи поднял руку и смыл с нее макияж. — Он улыбнулся. “Мне больше нравится твой собственный взгляд.”
Конечно, он только что поцеловал «Ди Фуйи», что было равносильно поцелую в собственное лицо. Как он мог это сделать?
«Сицзю, ты можешь очень хорошо притворяться мной. Если бы я не знал, что ты фальшивка, то тоже был бы одурачен тобой. — Ди Фуйи поднял руку, чтобы привести в порядок ее волосы.
Гу Сицзю снова убрала руку. — Может быть, ты мне что-нибудь объяснишь?”
— Ну и что же?”
Гу Сицзю рассердилась еще больше. “Тебя не было больше десяти дней, и ты даже не ответил на мое направленное звуковое заклинание…”
Ди Фуйи сделал паузу на некоторое время. — Давай попробуем и посмотрим.”
Гу Сицзю, казалось, что-то придумала. Она попробовала связаться с ним. Он все еще не был связан между собой.
Ди Фуйи слегка вздохнул. “Я действительно вошел в запретную зону недавно и вышел только вчера. Когда я вышел, я попытался связаться, но потерпел неудачу. После этого я связался с Гу Канмо и узнал, что ты пришла сюда, поэтому я привел своих людей…”
Глава 1516
Гу Сицзю онемела, но ее гнев постепенно уменьшился. Она осмотрела направленное звуковое заклинание на своей руке и проверила его, оно работало корректно.
Затем, она взяла его заклинание и тоже осмотрела. Наконец, кое-что обнаружилось. В верхнем правом углу направленного звукового заклинания виднелась светлая белая точка. Белая точка была не слишком заметна. Она легонько потерла ее, и точка тут же исчезла. Гу Сицзю проверила еще раз, на этот раз, он был подключен.
Ди Фуйи коснулся своего носа. “Я и не знал, что эта штука так хороша. Это было всего лишь маленькое пятно…”
Гу Сицзю посмотрела на него. “Это потому, что пятно располагалось прямо на чувствительной точке… Ты так заботился о чистоте, но не смог заметить этого…”
Ди Фуйи поднял руку и обнял ее. “Все потому, что я так сильно хотел вернуться домой.”
Он был оправдан.
Гу Сицзю была добродушной девушкой, поэтому она больше не винила его в этой оплошности. Тем не менее Гу была обеспокоена ситуацией внизу. У нее не было много времени, чтобы мириться Ди Фуйи, и, болтав некоторое время, она с нетерпением ждала возможности пойти и помочь.
Ди Фуйи сказал: «Ваша забота оправданна. Трое из них действительно не соперники этому гиганту. Думаю, они скоро проиграют... Если вы сейчас спуститесь, то как раз вовремя…”
После этих слов, он открыл магический барьер, и Гу Сицзю упала с неба, прямо на поле боя. Этот парень действительно очень быстро открыл магический барьер. У Гу Сицзю не было достаточно времени, чтобы ответить ему, Ди Фуйи тоже был вынужден присоединиться к битве.
В момент падения она увидела, что Ди Фуйи тоже спустился. Теперь он обрел внешность Ди Фуйи. Приземлившись, он неторопливо наблюдал за сражением внизу, словно ничего не происходит.
Никто не узнает, что небесный мастер Цзо был, наконец, настоящим небесным мастером Цзо.
Что же касается Господа… Он был загадкой... Он всегда приходил и уходил внезапно.
Четверо посыльных были ошеломлены. Они посмотрели на Гу Сицзю, а затем на Ди Фуйи. Му Фэн вышел вперед, чтобы проверить. — Хозяин, это ты?”
Ди Фуйи стоял, прислонившись к колонне, и холодно смотрел на них. “Я думал, что заклинания по управлению разумом были сняты? Вы должны быть в состоянии узнать своего мастера с первого взгляда.”
Му Фэн и остальные забоялись отвечать. Однако приняли факт возвращения хозяина.
Не было другого человека, который был бы так жесток к ним в этом мире, так, как их собственный хозяин.
В прошлом они все еще могли распознать фальшивого Небесного мастера Цзо с первого взгляда, но Гу Сицзю играл роль небесного мастера Цзо слишком хорошо!
Му Фэн восхищался своим учителем и Гу Сицзю. Эти два человека могли легко менять себя так легко, что никто не смог бы ничего заподозрить, кроме их четверых.
В небе Гу Сицзю продемонстрировала свое великолепные маневры, интенсивно сражаясь с гигантом. Многие внизу смотрели на нее с благоговейным трепетом.
Гу Канмо встал рядом с Ди Фуйи. Он посмотрел на него и перевел взгляд на Гу Сицзю, которая сражалась в небе. — Он глубоко вздохнул. — Сицзю, Небесный мастер Цзо связался со мной сегодня утром. Я был занят своей работой и забыл об этом деле. Посмотри на себя, ты притворился им, чтобы помочь мне снять с него обвинения, и он тоже оделся, как ты, чтобы сражаться с врагом. Вы оба очень внимательны друг к другу. Я верю, что после этого боя твое имя будет известно всему миру…”
Ди Фуйи взглянул на него. “Как ты мог забыть, что я просил тебя рассказать Сицзю о моем положении?”
— “Я был очень занят. Слишком много всего еще предстояло сделать для моего решения. О, подожди, ты же … Ди Фуйи?”
Глава 1517
Ди Фуйи ответил ему одним словом: «глупый!»
Гу Канмо сжал кулаки. Небесный мастер Цзо всегда был невежлив с ним! Он не был похож на Гу Сицзю, которая притворялась Ди Фуйи. Она все еще уважительно разговаривала с ним, что заставляло его чувствовать себя на том же уровне, что и Ди Фуйи.
Гу Канмо посмотрел вверх на Гу Сицзю в небе. “Это действительно она?! Ее навыки во многом улучшились!”
Ди Фуйи не ответил ему. Гу Канмо был удивлен, но также и счастлив. — Сицзю стала настолько могущественной! Она действительно является элитой зала Тяньцзю! Сицзю-самый лучший! — Он толкнул Ди Фуйи в плечо. — Вздох, я думаю, что Сицзю рано или поздно превзойдет тебя! Вы удивлены этим?”
Ди Фуйи дернул его за плечо и сделал шаг назад. — Я живу с ней уже восемь лет. Я очень хорошо знаю ее навыки и силу. Меня это нисколько не удивляет. Однако, вы как директор зала Тяньцзю были настигнуты маленькой девочкой. Я думаю, что вы должны отступить и уступить свое место другому человеку.”
Гу Канмо рассмеялся. “На самом деле, я уже давно хотел уйти со своей должности. Однако эта девушка отказалась принять его. Если поможете мне убедить ее, я буду только рад!”
Ди Фуйи взглянул на него и похлопал по плечу. “У тебя действительно толстая кожа. Вас обгоняют младшие, но вы все еще так счастливы и не чувствуете стыда.”
Гу Канмо был горд. “Она проходила обучение в зале Тяньцзю. Неудивительно, что теперь у меня есть преемник. С другой стороны, ваш уровень мастерства тоже скоро обгонят. Если вам не стыдно, то почему должно быть стыдно мне?”
Они некоторое время спорили и не хотели уступать друг другу. Гу Канмо вдруг что-то придумал. “О да, где же Господь? Это вы пригласили его сюда?”
“Он уже ушел. — Голос Ди Фуйи звучал холодно.
“А когда он успел? Я даже не видел этого!”
— Но почему же? О своем уходе, ему нужно было лично доложить вам?”
Гу Канмо покачал головой. — Нет, я бы не осмелился, так сказать. Хотя он появился только на некоторое время, он раскрыл ложь королевы Фей Ли, в противном случае, если она будет продолжать утверждать, что она жена господа, никто не осмелится прикоснуться к ней.”
—Ди Фуйи усмехнулся. — Дура ты этакая! Господь никогда не будет заинтересован в такой женщине.”
Гу Канмо уставился на королеву Фей Ли. она все еще была связана красочной веревкой Лорда. Она вообще не могла пошевелиться. Теперь за ней наблюдала группа старейшин зала Тяньцзю, и она выглядела крайне смущенной.
«Господь ушел, но он не сказал нам, как обращаться с этой женщиной…” — нахмурился Гу Канмо.
“Какое наказание может быть назначено тому, кто притворяется женой Господа? — Ди Фуйи спросил Му Фэна, который стоял рядом.
Му Фэн был ошеломлен. Небесный мастер Цзо всегда любил подкидывать им проблемы. На данный момент Королева Фей Ли была первой и единственной, кто претендовал на роль жены лорда. В книге штрафов об этом не было никакой записи!
Му Фэн был вполне благоразумен. Он знал, что небесный мастер Цзо был очень недоволен Королевой Фей Ли и хотел, чтобы она ушла из этого мира.
— Милорд, она подвергнется наказанию в виде ударов грома. — Му Фэн придумал новое наказание. Наказание от ударов грома могло не только убить человеческое тело, но и полностью рассеять душу.
Ди Фуйи был вполне удовлетворен этим предложением и похлопал Му Фэна по плечу. “Хорошо. Я поручаю эту задачу вам четверым. О да, меня очень интересует верхняя граница. Прежде чем вы накажете ее, нужно получить от нее больше информации.”
Глава 1518
Время сиять
-Хорошо! — ответили Му Фэнь и четыре посланника. Все они готовились наказать ее. Они вчетвером много страдали под контролем Королевы фей Ли. Они давно хотели отомстить, и вот, сейчас представилась возможность сделать это.
У королевы фей Ли был очень острый слух, и она могла слышать разговор. Она вдруг воскликнула:
-Ди Фуйи, ты не можешь так поступать со мной! Я из верхней границы. Если ты сделаешь мне что-то плохое, император верхней границы не простит тебя!
Ди Фуйи слегка улыбнулся.
-Император верхней границы? Что это такое?
Королева фей Ли закричала:
-Как ты смеешь!? Как ты можешь проявлять неуважение к императору верхней границы? Он — владыка верхнего предела. Он представляет небеса! Если ты посмеешь убить меня, как только император верхней границы узнает об этом, ты будешь жестоко наказан!
Ди Фуйи подошел к ней вплотную и ехидно улыбнулся.
-Человек, который может заставить меня страдать, еще не родился. Я хочу познать чувство страдания. Меня очень интересует император верхней границы, и я хочу с ним встретиться. Однако он всегда прячется в верхнем пределе и не хочет спускаться. Я очень разочарован этим. Если, убив тебя, я позволю ему найти тебя, я буду рад попытаться...
Королева фей Ли молчала. Ди Фуйи продолжал спрашивать:
-Давай, расскажи мне что-нибудь об императоре верхней границы. Император — мужчина или женщина? Молодой или старый...?
Королева фей Ли выглядела бледной, и, наконец, она перестала кричать.
Ди Фуйи поднял бровь:
-Почему ты замолчала?
Королева фей Ли закрыла рот плотнее, чем раковина мидии. Ди Фуйи покачал головой и пнул Му Фэня:
-Быстрее! Иди и допроси ее. Как только закончишь, быстро успокой ее.
Му Фэнь покачал головой. Он знал, что его хозяин всегда любил находить себе увлекательное занятие. Если бы королева фей Ли никогда не использовала императора верхней границы, чтобы угрожать ему, она могла бы иметь множество трупов. Однако она нарушила табу Владыки.
В последние годы Владыка жил очень размеренно. Он часто сетовал на то, что жизнь похожа на бассейн с застоявшейся водой, поэтому его ничего не интересовало. Только после встречи с Гу Сицзю жизнь Владыки стала более красочной. На самом деле, Владыка всегда хотел найти настоящего соперника, но все никак не получалось. Теперь, император верхней границы, возможно, снова пробудит боевой дух Владыки.
Владыка мог начать разрабатывать план, как отправиться на верхнюю границу, чтобы доставить неприятности императору там. Однако где находился этот верхний предел? Как туда попасть? Именно эти вопросы Му Фэнь хотел выведать у королевы фей Ли.
Му Фэнь и другие посланники были довольно опытны в допросах людей. Когда они ловили человека, очень редко он выходил живым. Большинство людей не могли продержаться и нескольких часов, прежде чем раскрывали всю информацию. Му Фэнь и четыре гонца отнесли королеву фей Ли и ушли. Королева фей Ли очень громко звала на помощь. Однако спасти ее мог только золотой гигант, на которого в данный момент нападала Гу Сицзю.
Наконец-то она познала чувство отчаяния. Прежде чем уйти, она крикнула:
-Ди Фуйи, я ничего тебе не скажу!
Ди Фуйи улыбнулся и просто помахал ей рукой. Он верил, что менее чем за четыре часа узнает нужную ему информацию.
“Аргхх...” В небе раздался долгий и резкий гул. Ди Фуйи посмотрел вверх и увидел, что золотой бронированный гигант был полностью побежден мечом Гу Сицзю. Вдруг он перестал видеть золотого гиганта, а с неба полилась кровь.
Глава 1519
Полное уничтожение
-Хорошая работа!
Люди внизу были взволнованы и ликовали. В небе парила Гу Сицзю. На ней был черный плащ, он вызывал у людей ощущение славы. В этот момент многие художники запечатлели ее образ в виде картины.
Королева фей Ли увидела эту сцену, когда ее провожали четверо посланников. Она была потрясена! Этот гигант в золотых доспехах был мастером среди верхних пределов. Несмотря на то, что его духовная сила была ослаблена после того, как он спустился с ней на нижний предел, он тренировался в этом мире по особому методу более восьми лет. Его духовная сила восстановилась до максимального уровня. Она думала, что с этим золотым гигантом у нее не будет противников. Она никого не ставила себе в пример. В ее представлении, даже Владыка не мог быть противником золотого гиганта. Она никогда не ожидала, что эта девушка сможет убить золотого гиганта!
Этот золотой бронированный гигант был с ней на протяжении десятилетий. Она испытывала к нему сильные чувства. Теперь, когда она увидела, что он убит, ее глаза покраснели!
-Как ты можешь убить фею из верхнего предела? Ты скоро получишь соответствующее наказание!
Она безумно закричала, и этот пронзительный звук был похож на магическое заклинание, которое было отправлено прямо в небо. Му Фэнь быстро заблокировал ее акупунктурные точки и успешно остановил этот крик. Му Лэй улыбнулся и сказал:
-Ты должна побеспокоиться о себе! Твое возмездие скоро придет!
Они продолжали оттаскивать ее.
Гу Сицзю была потрясена. Она не знала, что с этим золотым гигантом так трудно справиться. Только сражаясь с ним, она поняла всю его силу. Он мог легко разрубить людей на куски, а она смогла вырваться из его хватки только благодаря своим особым навыкам. К счастью, она вовремя изменила свою тактику и в конце концов победила его. В этот момент она почувствовала, что ее руки сильно болят. После того как она сделала последний выстрел, она почти потеряла сознание и упала в обморок. К счастью, она все же устояла на ногах, а когда открыла глаза, увидела летящего к ней Ди Фуйи. Он сомкнул ладони вместе, как будто держал цветок, и бесчисленные лучи вспыхивали в его ладонях.
Гу Сицзю поразилась. Она знала, что это было заклинание Спиритизма! Через несколько мгновений на ладони Ди Фуйи появился золотисто-светлый дух. Этот дух принадлежал золотому бронированному гиганту. Он сильно сопротивлялся в руках Ди Фуйи и хотел вырваться. Однако руки Ди Фуйи были сильными, и он не мог никуда убежать.
Он завизжал:
-Что ты хочешь сделать?!
Ди Фуйи улыбнулся:
-Помочь твоей душе обрести покой…
Его ладони засияли ярко-красным огнем, и светло-золотой злодей закричал внутри пламени. Он угрожал Ди Фуйи и говорил, что будет сильно наказан, и просил его остановиться. Однако, Ди Фуйи не двигался, а красное пламя в его ладонях горело еще яростнее. Он не останавливался, пока золотой злодей полностью не исчез.
Гу Сицзю неловко смотрела на Ди Фуйи. Она никак не ожидала, что он так поступит. В конце концов, этот золотой гигант был всего лишь верным слугой.
Лицо Ди Фуйи слегка побледнело. Очевидно, чтобы уничтожить дух золотого гиганта, требовалось много духовной силы. Он посмотрел вниз и увидел ликующую толпу. Дело о том, что Небесный Мастер Цзоуо был несправедливо обвинен, все еще оставалось неизвестным для большинства людей. Поэтому многие в толпе все еще ненавидели его.
В этот момент все болели за Гу Сицзю. Ди Фуйи улыбнулся и сказал:
-Сицзю, поздравляю!
Он считал, что после сегодняшнего дня имя Гу Сицзю станет известным на всем континенте. Гу Сицзю подняла на него глаза и почувствовала, что он немного отстранился от нее.
Глава 1520
Полное уничтожение (2)
Она сделала несколько шагов по направлению к нему. Ди Фуйи сказал:
-Полетели!
Он взял на себя инициативу и полетел вниз. Гу Сицзю потеряла дар речи. Он не хотел выставлять их отношения на всеобщее обозрение? Он стеснялся? Знал ли он вообще что означает «застенчивость»? Может, он хотел сохранить свой образ кумира? Следовательно, ему нужно было скрывать свое семейное положение? Эти мысли пронеслись в голове Гу Сицзю лишь на секунду, после чего она последовала за Ди Фуйи вниз. Ей еще многое предстояло сделать. Сейчас было неподходящее время для того, чтобы раскрывать их отношения.
Когда она приземлилась, ее окружили люди и радостно приветствовали. Гу Сицзю и люди из зала Тяньчжу стояли рядом. Гу Канмо держал Гу Сицзю за руку и смеялся.
-Гу Сицзю, на этот раз ты отлично справилась. Мы устроим праздник, чтобы отблагодарить тебя!
Гу Канмо был слишком счастлив, как будто он был в центре внимания сегодня. Его лицо было полно радости. Гу Сицзю некоторое время разговаривала со своими друзьями и непроизвольно оглядывалась по сторонам. Ди Фуйи нигде не было видно. Однако она заметила Гу Ситяня.
Он стоял вдалеке и смотрел в ее сторону. Он часто потирал руки и, казалось, немного нервничал. На его лице читалось волнение. Он хотел сразу же протиснуться внутрь, но коллеги окружили его, приветствуя. Пока он рассеянно разговаривал с коллегами, его мысли были сосредоточены на Гу Сицзю.
Гу Сицзю посмотрела на Ло Чжаньюя, который стоял рядом с ней. Она спросила его:
-Не хочешь ли ты вернуться со мной в дом генерала?
Ло Чжаньюй бросил взгляд на Гу Сицзю и равнодушно ответил:
-Нет, у меня нет с ним никаких отношений.
Гу Сицзю покачала головой. Ло Чжаньюй не был таким уж злым, как он себя преподносил. Если бы он ненавидел своего отца, то не пришел бы в этот раз! Однако Ло Чжаньюй был серьезно ранен. Понятно, что в данный момент он не хотел признавать своего отца, поэтому Гу Сицзю не стала его заставлять.
Следующие несколько дней Гу Сицзю была очень занята. Гу Ситянь приказал ей вернуться в дом генерала, потому что он хотел отпраздновать ее достижение. Во время банкета Гу Ситянь наконец-то спросил ее об отношениях с Ди Фуйи.
Очевидно, Ди Фуйи хотел скрыть их отношения. За последние несколько дней он связывался с ней только с помощью прямого звукового заклинания и ни разу не посетил дом генерала. Гу Сицзю не знала, что он делает в данный момент. Поэтому, когда Гу Ситянь спросил ее, она лишь сказала, что провела с ним восемь лет в запретной зоне, и они были хорошими друзьями. Гу Ситянь не стал больше спрашивать об их отношениях. Он лишь спросил ее о том, как она провела эти восемь лет в запретной зоне, страдала она или нет.
Запретная зона была самым большим секретом этого континента, поэтому Гу Сицзю не стала рассказывать слишком много. Она лишь сказала ему, что там у нее появились друзья.
Гу Ситянь заинтересовался Ло Чжаньюем, поэтому спросил о его происхождении. Гу Сицзю не сказала всей правды, а лишь намекнула на одно обстоятельство — время, когда Ло Чжаньюй попал в ловушку. Гу Ситянь, казалось, все еще был навеселе от недавних событий и не стал комментировать дальше. Позже он просто сказал, что хотел бы организовать пир и попросил Гу Сицзю пригласить своих друзей.
Гу Сицзю знала, что его целью является Ло Чжаньюй, но не стала говорить об этом. Она лишь пообещала ему, что постарается пригласить своих друзей. В итоге Гу Сицзю пригласила всех своих товарищей из зала Тяньчжу и друзей из запретной зоны. Даже Гу Канмо пришел на пир, но Ло Чжаньюй отсутствовал. Гу Ситянь был очень разочарован. После этого он сказал Гу Сицзю:
-Сицзю, ты думаешь, что господин Ло твой брат, который пропал много лет назад? Я чувствую, что он...
Гу Ситянь поднял брови:
-Так ли это? Я не решаюсь сделать такой вывод, потому что его фамилия Ло, а не Гу.
Глава 1521
Полное уничтожение (3)
Лицо Гу Ситяня внезапно окатило горечью.
-Он ненавидел меня тогда, настолько, что отказался использовать свою собственную фамилию и сменил ее на фамилию своей матери. Неважно, каким именем он себя называет, он все равно твой брат. Он все еще мой сын.
Гу Сицзю с любопытством посмотрела на него:
-Я не совсем понимаю, что произошло между тобой и Тяньнуо. Что заставило его так сильно тебя ненавидеть?
Гу Ситянь потер виски.
-Я был ослеплен. Я плохо обращался с ним, чтобы разозлить его мать. Я уверен, что его чувства были сильно задеты. Он был чувствительным ребенком. После его исчезновения я глубоко раскаивался в том, что сделал с ним. Я думал о нем все эти годы, надеясь, что мы сможем встретиться снова.
Гу Ситянь выглядел намного старше, чем восемь лет назад. Он сидел, размышляя о прошлом. Иногда он говорил так, как будто его никто не слышал. Иногда казалось, что он делится своей историей с Гу Сицзю.
-В детстве он был очень умным. Я гордился им, поэтому обучал его верховой езде и стрельбе из лука. Иногда мы выезжали на природу и играли. До того как ему исполнилось восемь лет, он был очень близок со мной. У нас были хорошие отношения. Когда мне нужно было идти на войну, он вцепился в мою ногу и не хотел меня отпускать. Это была моя вина. Я был ослеплен. Я причинил боль не только твоей матери, но и ему. Недавно он мне приснился. Во сне я снова видела его детское лицо, он дергал за уголок моего халата и говорил мне, что хочет стать мужчиной.
Гу Сицзю нежно похлопала его по плечу и улыбнулась.
-Пусть все останется в прошлом. Генерал Гу, причина, по которой вы так скучаете по нему, в том, что у вас нет сына. У вас есть две прекрасные жены, так что вы всегда можете иметь больше детей. Возможно, в будущем у меня будет больше братьев и сестер. Когда у вас будут дети, вы скоро забудете того, кого когда-то любили.
Гу Ситянь не знал, что ответить. Правда, у него все еще были две наложницы, но они были лишь матерями его детей. Он купил для них другую резиденцию, чтобы они жили с комфортом, и не навещал их уже много лет. Он не собирался жениться на другой женщине, поэтому у него никак не могло быть больше детей. Во-первых, он больше не стремился к новым отношениям. Во-вторых, он сделал это, чтобы искупить свою вину. В-третьих, он сделал это в наказание себе. Если бы он мог более адекватно справляться со своими сексуальными пристрастиями, его семья не разрушилась бы. Он не потерял бы ни сына, ни жену. Он натянуто улыбнулся.
-Сицзю, я знаю, что не прав. Ты не должна заставлять меня чувствовать себя еще хуже, чем я уже чувствую. Я не женюсь на другой женщине до конца своей жизни, и у меня не будет других отношений. Я надеюсь только на то, что после смерти я снова увижу твою маму в загробной жизни и смогу извиниться перед ней и попросить прощения.
Гу Сицзю в ужасе покачала головой. Ее не удивлял круговорот жизни. Когда жизнь заканчивалась, она продолжалась в следующем цикле. Будущее было неизвестно. Она лишь хотела, чтобы ее нынешние дни прошли с пользой. Если бы она действительно любила кого-то, то осталась бы с ним, несмотря ни на какие обстоятельства, и справилась бы с любыми проблемами. Никто не мог быть полностью уверен в том, что они узнают друг друга в следующей жизни. Что, если никто из них не вспомнит ничего? Она не хотела сожалеть. Кроме того, она не хотела вмешиваться в дела Гу Ситяня и Ло Синьлани.
Ло Синьлань снова вышла замуж. Хотя ее второй муж ушел, это вовсе не означало, что она вернется к своему первому мужу. Более того, с ней все еще были другие дети. Скорее всего, она не хотела, чтобы Гу Ситянь узнал, что она жива. Самое лучшее, чего она могла желать, это чтобы Гу Ситянь жил подальше от нее, и чтобы они забыли друг о друге.
Гу Сицзю не хотела быть миротворцем и разрешать их спор. Если им суждено быть вместе, то однажды они встретятся снова. Если же нет, то им лучше остаться врозь. Поэтому Гу Сицзю не стала говорить ему, что Ло Синьлань еще жива.
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Лицо Гу Ситяня внезапно окатило горечью.
-Он ненавидел меня тогда, настолько, что отказался использовать свою собственную фамилию и сменил ее на фамилию своей матери. Неважно, каким именем он себя называет, он все равно твой брат. Он все еще мой сын.
Гу Сицзю с любопытством посмотрела на него:
-Я не совсем понимаю, что произошло между тобой и Тяньнуо. Что заставило его так сильно тебя ненавидеть?
Гу Ситянь потер виски.
-Я был ослеплен. Я плохо обращался с ним, чтобы разозлить его мать. Я уверен, что его чувства были сильно задеты. Он был чувствительным ребенком. После его исчезновения я глубоко раскаивался в том, что сделал с ним. Я думал о нем все эти годы, надеясь, что мы сможем встретиться снова.
Гу Ситянь выглядел намного старше, чем восемь лет назад. Он сидел, размышляя о прошлом. Иногда он говорил так, как будто его никто не слышал. Иногда казалось, что он делится своей историей с Гу Сицзю.
-В детстве он был очень умным. Я гордился им, поэтому обучал его верховой езде и стрельбе из лука. Иногда мы выезжали на природу и играли. До того как ему исполнилось восемь лет, он был очень близок со мной. У нас были хорошие отношения. Когда мне нужно было идти на войну, он вцепился в мою ногу и не хотел меня отпускать. Это была моя вина. Я был ослеплен. Я причинил боль не только твоей матери, но и ему. Недавно он мне приснился. Во сне я снова видела его детское лицо, он дергал за уголок моего халата и говорил мне, что хочет стать мужчиной.
Гу Сицзю нежно похлопала его по плечу и улыбнулась.
-Пусть все останется в прошлом. Генерал Гу, причина, по которой вы так скучаете по нему, в том, что у вас нет сына. У вас есть две прекрасные жены, так что вы всегда можете иметь больше детей. Возможно, в будущем у меня будет больше братьев и сестер. Когда у вас будут дети, вы скоро забудете того, кого когда-то любили.
Гу Ситянь не знал, что ответить. Правда, у него все еще были две наложницы, но они были лишь матерями его детей. Он купил для них другую резиденцию, чтобы они жили с комфортом, и не навещал их уже много лет. Он не собирался жениться на другой женщине, поэтому у него никак не могло быть больше детей. Во-первых, он больше не стремился к новым отношениям. Во-вторых, он сделал это, чтобы искупить свою вину. В-третьих, он сделал это в наказание себе. Если бы он мог более адекватно справляться со своими сексуальными пристрастиями, его семья не разрушилась бы. Он не потерял бы ни сына, ни жену. Он натянуто улыбнулся.
-Сицзю, я знаю, что не прав. Ты не должна заставлять меня чувствовать себя еще хуже, чем я уже чувствую. Я не женюсь на другой женщине до конца своей жизни, и у меня не будет других отношений. Я надеюсь только на то, что после смерти я снова увижу твою маму в загробной жизни и смогу извиниться перед ней и попросить прощения.
Гу Сицзю в ужасе покачала головой. Ее не удивлял круговорот жизни. Когда жизнь заканчивалась, она продолжалась в следующем цикле. Будущее было неизвестно. Она лишь хотела, чтобы ее нынешние дни прошли с пользой. Если бы она действительно любила кого-то, то осталась бы с ним, несмотря ни на какие обстоятельства, и справилась бы с любыми проблемами. Никто не мог быть полностью уверен в том, что они узнают друг друга в следующей жизни. Что, если никто из них не вспомнит ничего? Она не хотела сожалеть. Кроме того, она не хотела вмешиваться в дела Гу Ситяня и Ло Синьлани.
Ло Синьлань снова вышла замуж. Хотя ее второй муж ушел, это вовсе не означало, что она вернется к своему первому мужу. Более того, с ней все еще были другие дети. Скорее всего, она не хотела, чтобы Гу Ситянь узнал, что она жива. Самое лучшее, чего она могла желать, это чтобы Гу Ситянь жил подальше от нее, и чтобы они забыли друг о друге.
Гу Сицзю не хотела быть миротворцем и разрешать их спор. Если им суждено быть вместе, то однажды они встретятся снова. Если же нет, то им лучше остаться врозь. Поэтому Гу Сицзю не стала говорить ему, что Ло Синьлань еще жива.
Полная Ликвидация (4)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю улыбнулся. “Это было так давно. Возможно, она больше не ждет тебя. Может быть, она уже начала новую жизнь с другим мужчиной рядом с ней. Почему вы так настойчивы?”
Выражение лица ГУ Сяцяня резко изменилось. В смятении он думал о том, что она сказала. “Может быть, ты и прав, но я все еще хочу видеть ее как нового мужчину. Я и близко не подойду к другой женщине.”
ГУ Сицзю вздохнул.
Если бы он знал, что его жизнь дойдет до этого момента великого раскаяния, он поступил бы иначе и относился бы к своей жене лучше. Некоторым мужчинам просто приходится усваивать свои уроки на горьком опыте. Они, наконец, узнали, что было действительно ценным для них после того, как они потеряли его. К сожалению, не все потерянное можно найти. Некоторые прощания были навсегда.
На следующий день ГУ Сицзю отправился во дворец и посетил Ронг Цзялуо. Поддельный Небесный мастер Цзо управлял Ронг Цзялуо с помощью яда, превратив его в марионетку.
Ди Фуйи вместе с Лонг сие ранее посетили дворец и угостили его, чтобы освободить от марионеточного режима. Наконец-то он сможет вернуться к тому, каким был раньше.
В духовной силе Ронг Цзялуо не было ничего экстраординарного. Более того, он уже долгое время был под контролем. Несмотря на то, что он медленно приходил в себя, ГУ Сицзю все еще мог ясно видеть его бледный цвет лица, который выглядел так, как будто он только что оправился от тяжелой болезни. Он выглядел необычно слабым, поэтому ГУ Сицзю предложил проверить его пульс. Она заметила, что его пульс был слабым, в основном из-за продолжительной болезни, которая продолжалась в течение многих лет.
Она была смущена, так как прошло всего два года с тех пор, как фальшивый Небесный мастер Цзо завладел его сознанием. Судя по показаниям пульса, он страдал этим недугом уже более шести лет, но теперь его состояние изменилось.
Она продолжала задавать все новые вопросы.
— Быстро ответил Ронг Цзялуо. Она не нашла ничего неправильного в его объяснениях. Он сказал правду о трюке с контролем сознания. Это случилось с ним всего два года назад.
ГУ Сицзю сочувственно покачала головой. Жизнь Ронг Цзялуо всегда была трудной. Когда-то он был гением, но, к несчастью, его подставил и отравил собственный брат. Теперь, когда он, наконец, стал императором, поддельный Небесный мастер Цзо продолжил и взял на себя его режим. Неудивительно, что его тело стало таким слабым.
После короткого разговора, ГУ Сицзю заметил, что его память стала намного хуже. Он мог выглядеть как молодой человек в свои тридцать, но его ум был эквивалентен старому человеку в его шестидесятых годах. Казалось, у него было слабоумие, потому что он всегда клевал носом и говорил бессвязно, произнося несвязные слова. ГУ Сицзю начал подозревать, что в его теле есть еще одна душа.
Поэтому она попыталась расспросить его о некоторых конкретных вещах, которые знали только они оба, и обнаружила, что он был все тем же Ронг Цзялуо, которого она знала раньше. Его душа не была украдкой заменена.
ГУ Сицзю наконец-то почувствовал облегчение. Перед отъездом она дала ему несколько таблеток из ценных ингредиентов для быстрого выздоровления. Если он примет таблетки вовремя, то сможет восстановить свое здоровье не более чем через полгода.
Жун Цзялуо отослал ГУ Сицзю в ворота дворца. Никто другой не имел такой привилегии, чтобы быть отосланным самим императором. Глаза Ронг Цзялуо ласково следили за ней. Взгляд на ее спину устремился еще дальше, но он не отвел взгляда.
Евнух рядом с ним поклонился и поздоровался. — Ваше Величество, пожалуйста, позаботьтесь о своем здоровье. Пожалуйста, возвращайтесь во дворец и отдохните.”
Ронг Цзялуо бросил на евнуха быстрый взгляд. Евнух был его ближайшим слугой и всегда был очень предан ему. Однако, пока он был под контролем в течение последних двух лет, он поймал его на том, что он имеет дело с людьми из команды поддельного Небесного мастера Цзо несколько раз.
С улыбкой Ронг Цзялуо позвал евнуха, чтобы тот подошел поближе. “Ты беспокоишься о моем здоровье?”
— Голос евнуха звучал преданно. “Ваше Величество, ваше здоровье имеет огромное значение.- Прежде чем он успел закончить, Ронг Цзялуо внезапно прижался к его плечу. Он сделал это в одиночку, но с огромным давлением.
Остальные евнухи были свидетелями того, как их некогда сильный и могущественный управляющий был повержен в твердую землю. Мало-помалу он потерял всякую возможность спастись и медленно погрузился в землю. Наконец он совсем исчез.
Они были потрясены, не зная, что сказать. Больше никто не осмеливался произнести ни слова. Наконец они поняли, что, несмотря на болезнь, власть и престиж императора ничуть не уменьшились. Никто не мог легко приблизиться к нему.
…
ГУ Сицзю покинул дворец и был готов посетить Ло Чжаньюй. Внезапно она почувствовала чье-то присутствие рядом с собой. Это был Ди Фуйи! — Он похлопал ее по плечу. — Сицзю!”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Принудительные Браки
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю тщательно проверил его, чтобы убедиться, что это действительно он. — Небесный мастер Цзо, давно не виделись.- Она ответила натянутой улыбкой.
Ди Фуйи не знал, что сказать. Прежде чем они успели даже начать разговор, ги Сицзю ушел. В последнее время Ди Фуйи становился все более неуловимым, появляясь и исчезая, как тень. Это началось еще до того, как они потеряли контакт из-за сломанного амулета. Он просто исчезает снова и снова, не оставляя никаких следов.
Она не видела его лица с той самой большой драки. ГУ Сицзю подумал, что он, должно быть, был занят допросом королевы фей ли, поэтому она терпеливо ждала его ответа вместо этого. Тем не менее, он снова потерял связь на несколько дней. Он не приходил к ней, не звонил и не присылал никаких сообщений.
Она всегда могла связаться с ним первой, но это было не совсем правильно для нее.
ГУ Сицзю мог каким-то образом сказать, что он начинал избегать ее косвенно. Влюбленные всегда могут быстро разобраться в мелочах, особенно когда они все еще безумно влюблены. Чтобы доказать свою точку зрения, она решила не связываться с ним первой и вместо этого терпеливо ждала его. В итоге результаты оказались как и ожидалось-неутешительными.
Его внезапное появление разозлило ее еще больше, потому что он вел себя так, словно между ними ничего не произошло. Ей не хотелось с ним разговаривать, и она ушла. Ди Фуйи стоял на месте и смотрел, как она медленно уходит. Он не стал преследовать ее.
ГУ Сицзю не ожидал, что он будет стоять неподвижно. Уходя, она предпочла идти на своих ногах, а не телепортироваться. Он всегда мог легко добраться до нее, если бы захотел. Через некоторое время она остановилась и оглянулась. Он больше не стоял там.
ГУ Сицзю был беспомощен. Расстроенная, она задумалась, не была ли она слишком мелочной или, возможно, слишком чувствительной. Она отбросила эту мысль и продолжила искать Ло Жанью.
Ло Чжаньюй остановился в гостинице. Когда она пришла, он все еще практиковался. Она подождала, пока он наконец закончит, и спросила: “Разве ты не собираешься воссоединиться с ним?”
Ло Чжаньюй покачал головой и твердо ответил: «Нет!”
ГУ Сицзю хранил молчание и сидел, размышляя о чем-то другом. Ло Чжаньюй увидел выражение ее лица и понял, что что-то было не так. — Сицзю, ты выглядишь расстроенной.”
Он чувствовал, как ее гнев горит изнутри, но ГУ Сицзю ничего не сказал. Внезапная мысль напомнила Ло Чжаньюю. — Кстати, Ди Фуйи однажды сказал, что собирается устроить для тебя грандиозную свадьбу. Он уже сообщил об этом генералу?”
ГУ Сицзю был явно раздражен. Он еще не сделал ей предложения. Он даже не появился вообще.
Ло Чжаньюй понял это по ее лицу. “Разве он еще не сделал тебе предложение?- Он резко встал со стула. “О чем только думает Ди Фуйи? Прошла уже целая неделя. Ему может понадобиться время, чтобы подготовиться к свадьбе, но предложение не займет у него слишком много времени, верно? Это очень просто. ГУ Сяцянь немедленно согласится на то, чтобы вы оба поженились! Нет никаких причин отказываться.”
ГУ Сицзю не хотел, чтобы кто-нибудь плохо отзывался о Ди Фуйи. — Возразила она. “Он был занят многими вещами в течение последних нескольких дней. Это нормально, что он не может найти время, чтобы сделать это. В конце концов, мы уже женаты. Свадьба — это просто что-то торжественное. Нет никакой спешки.”
Не впечатлившись, Ло Жанью нахмурился. “Это не займет у него слишком много времени для предложения руки и сердца. Насколько он может быть занят?- Внезапно ему в голову пришла одна мысль. “Неужели он готовит свадьбу тайно, не говоря тебе, чтобы сделать тебе огромный сюрприз?”
ГУ Сицзю был перемещен. В ее глазах светилась надежда. Ди Фуйи казался тем, кто мог бы использовать эту идею. У него не было других причин откладывать это предложение. Так оно и должно быть!
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Принудительные Браки (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю был немного расстроен раньше, но теперь, тревожная мысль исчезла полностью. Наконец-то она почувствовала облегчение. Она легонько стукнула себя по голове, напоминая себе, что не должна быть такой мелочной.
Как всегда говорили гуру любви, влюбленные женщины не могут мыслить ясно. Похоже, для нее это было то же самое. Каждый раз, когда дело касалось Ди Фуйи, ее способность рассуждать значительно уменьшалась. Даже Ло Чжаньюй станет более разумным, чем она.
Если бы она знала это раньше, то не ушла бы от него, когда они встретились на улице. У них будет сладкое воссоединение.
Когда она наконец-то разобралась в своих отношениях, то решила больше не связываться с этим вопросом. — Кстати, я вижу, что Мэн Суянь тоже здесь. Разве она не должна быть со своим женихом? Разве они не встречались? Или она здесь, чтобы увидеть вас вскоре после того, как они воссоединились?”
Поколебавшись, Ло Жанью слегка покачал головой. — Ее жених уже вторично женился, даже его дети быстро растут.”
ГУ Сицзю лишился дара речи.
В течение бесчисленного количества раз ГУ Сицзю слышал, как Мэн Суянь неоднократно говорил, что они дали обещание никогда не расставаться. Ее жених даже обещал ей, что она будет единственной женщиной для него. Ее кунфу было действительно замечательным, но она отказывалась говорить об этом, опасаясь, что умрет в темном лесу, если ее притязания на небесный дар окажутся ложными. И все это потому, что ей не хотелось оставлять его одного.
Однако новость распространилась, спровоцировав Небесного мастера Цзо. Он проверил и доказал, что она не была ученицей небесного дара. В отчаянии она умудрилась в последний раз увидеть своего жениха, прежде чем отправиться в темный лес. Он крепко схватил ее за руку и сказал, что всегда будет ждать ее возвращения, живой или мертвой. Он сказал, что подождет.
Зная, что он будет ждать ее, Мэн Суянь была полна решимости бежать. Ей пришлось это сделать, потому что она не могла видеть, как ее жених живет один. Как оказалось, ее жених никогда не ждал.
После многих лет, проведенных в ловушке, она, наконец, выбралась наружу, только чтобы узнать, что он уже стал идеальным зятем для мэра. У него была красивая жена и двое детей. Старшему ребенку было шесть лет.
Прослеживая хронологию, ее жених женился на второй год после того, как она попала в ловушку.
ГУ Сицзю знал, что Мэн Суянь была жесткой женщиной. Поскольку ее жених уже был женат на другой женщине, она больше не цеплялась за него упрямо. Это было нормально видеть ее здесь, вместо того чтобы быть с ее женихом.
В конце концов, годы ее настойчивости оказались напрасными. ГУ Сицзю был впечатлен, так как она все еще могла действовать так, как будто ничего не произошло после такого плохого удара. Она также внесла большой вклад в их последний бой.
…
Это была яркая ночь. Белая и светлая крыша блестела на свету. ГУ Сицзю нашел Мэн Суяна на крыше, промокшего в лунном свете. Дама была одета в зеленое платье. Она сидела прямо, как бамбук.
Рядом с ней стояло несколько бутылок. Казалось, что она много выпила, но она еще не была пьяна.
Она увидела выходящего ГУ Сицзю и предложила ей бутылку. “Может, выпьешь со мной?”
ГУ Сицзю не колебался. Она взяла бутылку и сделала несколько глотков. Потом она сидела и смотрела вместе с ней на Луну.
«Сицзю, ты думаешь, что все люди ненадежны?- Пробормотал Мэн Суянь.
ГУ Сицзю знал, что она слишком долго сдерживала свои эмоции и нуждалась в слушателе. Она не стала опровергать свою точку зрения. Они чокнулись бутылками и продолжали пить.
Озадаченные, глаза Мэн Суяна потускнели от потерянной надежды. — Когда-то он был влюблен в меня. Он приходил ко мне несколько раз в день. Никакого времени, проведенного вместе, никогда не было достаточно. Он дал мне так много обещаний, но так и не выполнил ни одного из них.- Она сделала еще один глоток и усмехнулась. “А знаете, что я увидел, когда пошел к нему? Он установил мою мемориальную доску дома, чтобы почтить мою смерть. Он даже просил своих детей время от времени молиться ему.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Принудительные Браки (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Мэн Суянь покачала головой. “Как только я вернулась в город, я сразу же поняла, что он женат и что он ведет комфортную жизнь. Я была разочарована, поэтому сначала отказалась его видеть, но мне было жаль, что он так долго меня ждал. Я только хотела взглянуть на него. Вместо этого я нашел мемориальную доску в его резиденции. Он все бормотал и бормотал, прося меня благословить его детей на счастливое будущее.”
ГУ Сицзю не знал, что ответить.
Мэн Суянь продолжил: «Я чувствовал, что моя любовь всегда была ошибкой. Когда я уже собрался уходить, боковая комната его резиденции загорелась. Там же истерически плакал его младший сын. Пламя было слишком сильным, поэтому никто не осмелился войти и спасти ребенка. Мне было невыносимо видеть, как этого ребенка сжигают заживо, поэтому я пошел и спас его. Моя личность была раскрыта. Именно тогда он увидел меня и позвал по имени.”
— Она сделала паузу и сделала еще один глоток вина. “Я больше не хочу запутываться в этих отношениях. Я хотела уйти после спасения ребенка, но он отказался отпустить меня, цепляясь за мои рукава и говоря, что ему нужно поговорить.”
“Вы слышали, что он сказал?- ГУ Сицзю было любопытно.
Мэн Суянь неуверенно кивнул. “Да, я слышал это, но предпочел бы ничего не знать.”
ГУ Сицзю нахмурился и подождал, пока она продолжит. “А ты знаешь, что он сказал? Он сказал, что у него нет другого выхода, кроме как жениться на дочери мэра. Он сказал, что я все еще была той, кого он любил больше всего, и он был в восторге от моего возвращения. Он должен был выполнить свое обещание и жениться на мне. Однако он не мог взять меня в жены. Вместо этого мне пришлось стать его наложницей. Он загладит свою вину и когда-нибудь сделает меня своей женой, чтобы быть на равных с драгоценной дочерью мэра.”
ГУ Сицзю недоверчиво закатила глаза. Идея о том, что у мужчин может быть несколько жен, глубоко укоренилась в обществе.
Мэн Суян смотрел на Луну и улыбался. “Если бы я не была в запретной стране и не оставалась рядом с ним все эти годы, то, вероятно, согласилась бы на эту идею, но на этот раз мне было довольно противно то, что он предлагал. Он был недоволен тем, что я не согласился с ним, утверждая, что он был благодарен своей нынешней жене за признание его ценности и руководство им к успеху. Он расспрашивал меня и сказал, что я только хочу, чтобы он стал неправедным человеком, разведясь со своей женой.”
ГУ Сицзю лишился дара речи.
Мэн Суянь посмеялась над собой. “Он сказал мне, чтобы я не была такой эгоисткой, и это было лучшее, что он мог мне предложить. Я сказала ему, что не нуждаюсь в дальнейших уступках с его стороны и не собираюсь выходить за него замуж. Он думал, что я просто выплескиваю свой гнев, чтобы заставить его делать то, что он не должен был делать. Он уточнил далее, сказав, что у него все еще есть наше брачное соглашение. Теперь, когда я все еще жив, мы должны пожениться. Если я люблю его, то не должна усложнять ему жизнь.”
ГУ Сицзю был озадачен. — А потом?”
Мэн Суян тяжело вздохнул. — А потом пришел брат Ло и избил его.”
ГУ Сицзю одобрительно кивнул. Если бы она была там, то сделала бы то же самое и основательно избила бы его. Ло Чжаньюй не сделал ничего плохого.
“Когда он увидел брата Ло, то подумал, что я передумала и решила быть с другим мужчиной. Он утверждал, что я привел к нему моего нового человека только для того, чтобы рассердить его. Разочарованный, он никогда не думал, что я окажусь женщиной с распущенными нравами, говоря, что он ошибался в природе наших отношений и что его любовь ко мне была действительно глубокой и неоспоримой. Он никогда не думал, что я предам его и отвернусь от наших обещаний.”
ГУ Сицзю был ошеломлен. — Она вздохнула. — Суян, почему ты влюбилась в такого подонка, как он?”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Принудительные Браки (4)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Мэн Суянь покачала головой. -Когда-то он был известным в городе талантливым ученым, очень красивым мужчиной. Я тоже чувствую себя глупо.”
ГУ Сицзю нежно похлопал ее по плечу. “Вы были молоды. Это не редкость для молодых людей, чтобы влюбиться в отморозков. К счастью, вы не женаты, так что вы все еще можете оторваться от отношений в любое время. Хотя отморозки есть везде, хорошие люди все еще существуют, как и мой брат.”
Мэн Суян опустил глаза и не согласился. — Брат Ло-хороший человек, но … Сицзю, я больше не хочу говорить об этих отношениях.”
ГУ Сицзю все понял. Мэн Суянь была влюблена в одного и того же человека уже много лет. И хотя все это кончилось не очень хорошо, она никак не могла отпустить его так быстро, как будто ничего и не случилось. Ей нужно было время, чтобы прийти в себя.
В конце концов, Мэн Суянь была великодушной женщиной. Этот разговор был способен облегчить ее боль. Она оставила позади свою собственную озабоченность и спросила ГУ Сицзю в ответ: “Сицзю, когда ты и Небесный мастер Цзо собираетесь пожениться? Я все еще жду, чтобы отпраздновать ваш брак.”
ГУ Сицзю громко рассмеялся. “Есть много вещей, которые нужно сделать, поэтому он очень занят. Это просто процесс, поэтому никакой спешки нет. Я сообщу всем, когда будет установлена дата.”
Они продолжали пить еще некоторое время. Чувствуя себя немного пьяным, ГУ Сицзю решил уйти. Почти пьяная, она хотела телепортироваться обратно в генеральскую резиденцию, но вместо этого оказалась на берегу ручья. Она чуть не упала в воду!
Она остановилась и огляделась вокруг. Это место казалось немного знакомым. После некоторого раздумья она вспомнила случай, который произошел вскоре после того, как она путешествовала во времени, чтобы быть здесь, где незнакомец, который утверждал, что между ними есть вражда, позволил себе вольности и поднял ее одежду. К несчастью, она была беззащитна перед солдатами, которые находились поблизости.
Незнакомец действительно доставил ей немало хлопот. Тогда она была расстроена, но со временем это оказалось забавным, горько-сладким воспоминанием.
Она села на камень и задумалась о том, что произошло. Когда она приехала в первый раз, то сняла с него всю одежду, оставив только нижнее белье. Она даже коснулась его интимной части, прежде чем уйти, таким образом вызвав его, и именно поэтому он утверждал, что имеет зуб против нее.
Время пролетело так быстро. С тех пор многое произошло, и она сидела, вспоминая прошлое. Спустя долгое время она наконец поняла, что уже наступила полночь.
Она не могла не думать о том, где он и что делает. Ей вдруг очень захотелось увидеть его. Внезапно она достала свое звуковое заклинание и попыталась позвонить ему.
Заклинание замерцало, но даже через некоторое время ответа не последовало. Она посмотрела на Луну и задумалась. ‘Он что, уже спит?- Она решила, что уже слишком поздно. Она позвонит ему снова на следующий день. Прежде чем она выключила телефон, он наконец ответил. Его голос был чистым и хриплым. — Сицзю?”
Сердце ГУ Сицзю было наполнено огромным волнением. “Когда ты собираешься приехать и сделать мне предложение?- Она ответила, не слишком задумываясь.
На мгновение он замолчал. — Сицзю, мне еще нужно многое сделать. Давайте поговорим об этом после этого, — твердо ответил Ди Фуйи.
ГУ Сицзю не находил слов.
Поколебавшись, она продолжила: «На самом деле, с этим предложением нет особых проблем. Вам нужно только появиться и объяснить ситуацию. Затем мы проведем церемонию, чтобы доказать, что мы женаты.- Их брак был хорошо замаскирован. Кроме тех, кто был с ними в запретной стране, никто из чужаков не знал, что она уже была его женой.
Ди Фуйи улыбнулся и мягко сказал: “Сицзю, ты звонишь мне в этот час только для того, чтобы рассказать об этом?”
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“Да, это я. Генерал ГУ не знает, что мы женаты. Он собирается устроить мне несколько свиданий вслепую, потому что он признал некоторые молодые таланты, с которыми я должен встретиться.- ГУ Сицзю пытался вызвать у него панику.
Напротив, Ди Фуйи не возражал. “Может ли кто-нибудь из них быть лучше меня? Я уверен, что вы не будете обращать на них никакого внимания. Сицзю, я тебе доверяю.”
ГУ Сицзю не знал, как ответить ему. Она отказывалась сдаваться, поэтому продолжала говорить об этом, но Ди Фуйи всегда умалял ее вопросы.
ГУ Сицзю был пьян. Алкоголь в ее теле начал действовать. У нее хватило мужества, наконец, спросить: «я вижу, что вы продолжаете избегать и отодвигать эту тему. Ты же не хочешь, чтобы другие узнали, что я твоя жена, не так ли?”
Ди Фуйи поколебался, прежде чем ответить: “Ты слишком много думаешь. Сицзю, ты что, пьян?- Он вздохнул.
— Признался ГУ Сицзю. “Да, а ты не хочешь присоединиться ко мне?”
“Не могу…сделать. Хорошо, ты должен быть в постели, если ты пьян. Сейчас уже поздно, так что вам не стоит ложиться спать. Это не очень хорошо для вашего здоровья.”
Звонок тут же оборвался. ГУ Сицзю сидел на берегу реки и тупо смотрел на заклинание, которое все еще мерцало. Она каким-то образом чувствовала, что между ними что-то не так, как будто Ди Фуйи просто пытался избегать ее.
Неужели он не понял, что она злится на него? Он даже не пытался утешить ее. Движимая своим импульсивным поведением, она была достаточно пьяна, чтобы позвонить ему еще раз. Когда он снял трубку, она сразу же спросила: Могу я пойти и увидеть тебя сейчас?”
“В этом нет никакой необходимости. Но уже слишком поздно.- Ди Фуйи отклонил предложение.
ГУ Сицзю был в отчаянии. “Но я действительно хочу видеть тебя сейчас. Ты можешь приехать? Я нахожусь на берегу реки. Если ты не придешь, я прыгну в реку.”
Ди Фуйи подал в отставку. — Ладно, больше никаких глупостей. Я приду к тебе завтра. А теперь иди спать. И вот, звонок снова закончился.
ГУ Сицзю мог чувствовать ярость, горящую внутри. Он не был уверен, что она прыгнет в реку. — Она недоверчиво скрутила волосы. Эта мысль его явно не беспокоила, поскольку он прекрасно знал, как хорошо она плавает. Она явно не собиралась тонуть.
ГУ Сицзю еще немного посидел, наслаждаясь холодным ветерком. Затем она решила телепортироваться прямо в резиденцию Небесного мастера Цзо. Последние несколько дней Ди Фуйи был занят работой дома и почти не выходил из дома. Несмотря на то, что они не были постоянно на связи, у ГУ Сицзю было много источников, чтобы узнать его местонахождение.
Резиденция небесного мастера Цзо была полностью отремонтирована, демонстрируя яркое ощущение энергии и жизни, настолько отличающееся от того, каким изолированным она раньше казалась. Там было оживленно, и вокруг было много слуг.
ГУ Сицзю обошел вокруг, но она не видела Ди Фуйи. Вместо этого она наткнулась на Му Фенга. Му Фэн был удивлен ее присутствием. Обрадованный ее появлением, он тепло поздоровался и пригласил ее в холл.
ГУ Сицзю спросил его о Ди Фуйи, Но Му Фэн ничего не знал, сказав, что местонахождение Небесного мастера Цзо всегда было тайной. Он просто вышел ночью и не сообщил четырем посыльным о своем плане. Однако можно было с уверенностью предположить, что он вернется сегодня вечером.
ГУ Сицзю продолжал говорить о чем-то другом. Она попыталась узнать больше, задавая, казалось бы, случайные вопросы. Она хотела знать, не планирует ли Ди Фуйи тайно их свадьбу, Но Му Фэн подтвердил, что никакого тайного плана нет.
ГУ Сицзю был разочарован. Если Ди Фуйи тайно планировал свадьбу, то четыре посланца должны были об этом знать. Если они ничего не знали, то на самом деле никакого плана не было вообще. Он не собирался преподносить ей сюрприз.
Ее разочарование усилилось. Сначала она была разочарована тем, что Ди Фуйи не было рядом, но теперь еще больше новостями. Она решила, что ей пора уходить.
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Му Фэн был достаточно наблюдателен, чтобы сказать, что ГУ Сицзю была пьяна; на самом деле, она была очень пьяна. Он беспокоился, что с ней может что-то случиться, поэтому настоял, чтобы она осталась. Он даже попросил слуг приготовить ей горячий суп, чтобы развеять последствия выпитого ранее алкоголя.
ГУ Сицзю все еще злился. — Она покачала головой. “В этом нет никакой необходимости. Я должен вернуться в резиденцию генерала.” Затем она быстро ушла. Она все еще была немного грустной. От воздействия алкоголя у нее закружилась голова, и телепортация снова пошла под откос. Она решила сесть и протрезветь. Используя свою духовную силу, она заставила алкоголь в своем теле дойти до кончиков пальцев, где он превратился в капли пота, которые выходили из ее тела.
Она научилась этому способу извлечения из ряда — полубогов и полудемонов. Когда она овладела использованием своей духовной силы, то решила развивать этот метод самостоятельно.
Этот метод позволил ей вывести весь алкоголь из тела кончиками пальцев, независимо от количества выпитого. Если бы она твердо решила оставаться трезвой, то совсем не напилась бы.
После того, как воздействие алкоголя исчезло, она, наконец, почувствовала, что очистила свой разум. Прежде чем вернуться, она еще немного посидела на холодном ветру.
Она была удивлена, увидев ГУ Сяцяня в своей комнате,и замерла. ГУ Сяцянь, казалось, вздохнул с облегчением, когда увидел ее. «Сицзю, где ты был? Я так волновалась.” Его все еще преследовало ее внезапное исчезновение восемь лет назад. Он часто беспокоился, что снова потеряет ее.
ГУ Сицзю знал, о чем он беспокоится. Несмотря на то, что он был не совсем тем отцом, которого она хотела, не было никаких сомнений, что он хорошо относился к ней в последнее время. Ее стальное сердце немного растаяло от его доброго жеста, поэтому она села, чтобы приятно поболтать с ГУ Сяцяном.
Она едва ли выражала себя таким нежным образом по отношению к нему, поэтому ГУ Сяцянь начал проявлять некоторые признаки дискомфорта, когда он собирался спросить ее о чем-то важном. Он продолжал потирать ладони. — Сицзю, ты ходил к Небесному мастеру Цзо? Что вы оба тут делаете?»Он чувствовал, что ее отношения с небесным мастером Цзо были довольно странными, но он не мог точно определить, что было неправильно.
ГУ Сицзю поколебался, прежде чем ответить полушутливо: — Отец, если бы я сказал тебе, что мы уже женаты, что бы ты сказал?…”
— Лязг!- Чашка выскользнула из руки ГУ Сяцяня. — Ну и что же? Вы двое уже женаты? — Куда же? А кто ваш свидетель? Это же невозможно! Если вы связали себя узами брака, ваши имена должны появиться в брачной книге, известной как «книга браков».”
На этот раз ГУ Сицзю был озадачен. — В книге браков? А что это такое?”
ГУ Сяцянь пояснил далее: «это официальное свидетельство о браке, которое хранится в министерстве. Когда мужчина женится на женщине, оба их профиля автоматически объединяются в книге браков.”
ГУ Сицзю ничего об этом не знал, поэтому эта информация стала для нее шоком.
— Отец, ты хочешь сказать, что эти имена будут автоматически занесены в Книгу браков? Разве он не должен быть написан вручную каким-нибудь секретарем или регистратором?”
ГУ Сяцянь не согласился “ » нет никакой необходимости в ручных изменениях. У министерства есть стена, которая показывает все браки в королевстве. Господь создал эту стену. После того, как они поженятся, их имена появятся на стене, которая, в свою очередь, будет подшита в небольшой буклет. Служение будет собирать и хранить эти откровения.”
— С сомнением спросил ГУ Сицзю. “Возможно ли, что эти имена действительно появились на стене и были собраны в книгу, но министерство было небрежно и потеряло ее?”
ГУ Сяцянь отверг ее предположение. — Это невозможно. Вы очень известная фигура в Королевстве Фейсинга. Даже король обеспокоен вашим положением в отношениях. Министерство не оставит без внимания ваше имя, даже если они неосторожны. Кроме того, ваш статус позволил вам составить свою книгу индивидуально, с браком или без него, и в ней четко указано, что вы не женаты.”
ГУ Сицзю больше ничего не сказал.
ГУ Сяцянь немного нервничал. «Сицзю, ты встречалась с ним перед свадьбой?”
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ГУ Сяцянь немного нервничал. «Сицзю, ты встречалась с ним перед свадьбой? Вы должны знать, что вы не должны быть с мужчиной без надлежащего семейного положения. Хотя статус Небесного мастера Цзо очень благороден, наш одинаково совместим, поэтому вы не можете быть с ним в качестве его наложницы. Ах, нет, даже если вы его наложница, книга все равно будет отображать статус, указав «наложница».”
Она действительно была замужем за Ди Фуйи в ограниченной стране, но казалось, что их брак был отвергнут. Может быть, потому, что самоподдерживающаяся система в ограниченном пространстве отрезала все формы общения с внешним миром, оставив их брак незамеченным? Знал ли об этом Ди Фуйи?
Если бы он был тем, кто установил стену, он должен был бы очень хорошо осознавать это. Неужели он думал, что их брак непременно будет изображен на стене, и потому не придал этому значения?
ГУ Сицзю был заинтригован множеством вопросов. Тем не менее, она решила поговорить об этом с Ди Фуйи завтра. У них должна быть свадьба, чтобы другие не подумали, что это она бросается на Небесного мастера Цзо.
— Отец, не беспокойся об этом. У нас все равно будет свадьба. Ваша дочь-такая исключительная женщина, как я могу быть чьей-то наложницей? Вы согласны со мной?”
ГУ Сяцянь почувствовал облегчение от ее заверений. Он слегка похлопал ее по плечу и сказал: “Сицзю, я чувствую облегчение. Я беспокоюсь о том, что он ищет мести. Именно ты решила разорвать помолвку с ним восемь лет назад. Должно быть, он был этим смущен. Я не хочу, чтобы вы страдали, будучи вместе с ним без надлежащего семейного положения только потому, что вы слишком молоды, чтобы осознать существование книги браков. Сицзю, у нашей семьи нет ничего, кроме достоинства. Хотя восемь лет назад это была твоя вина, теперь это не должно тебя волновать. Теперь, когда вы помогли ему в таком великом деле, вы больше не должны обижаться на прошлую ошибку.”
— Хм, я понимаю. Не волнуйся, я знаю, что делаю.”
Достижение ее дочери порадовало ГУ Сьетяня. — Сицзю, я горжусь тобой. Когда все будет подтверждено, я устрою грандиозный банкет, чтобы у вас была великолепная свадьба.”
ГУ Сицзю коротко ответил и наконец отослал его. Она посмотрела на часы и поняла, что уже очень поздно. Она не должна слишком беспокоить Ди Фуйи, так как он уже сказал, что придет навестить ее на следующий день. Они должны говорить об этом красиво, чтобы избежать каких-либо недоразумений.
Она легла на свою кровать и подумала, что будет ворочаться всю ночь, размышляя. Прежде чем она поняла это, она уже крепко спала. Там был мост с цветами радуги, окруженный пушистыми облаками, которые распространились по всему небу. Там были здания, притулившиеся в облаках. Они ярко сияли, сверкая на свету. Это была великолепная и блистательная сцена.
Масса цветов появилась по частям, расцветая и увядая почти сразу же. Бесчисленные бутоны цветов плавно плавали на земле. В небе кружили величественные журавли. В ее ушах эхом отдавались звуки разноцветных фениксов.
ГУ Сицзю стоял на мосту и внимательно осматривал окрестности. В большом замешательстве она не могла не думать. ‘Где я нахожусь?’
То, что она увидела, напоминало Небесный дворец Яочи [1], который она когда-то видела с картины. Неужели она на небесах? Неужели она стала небесным существом?
Она могла видеть неясные признаки движения в отдаленных зданиях. Между плавучими облаками проплывали какие-то люди, похожие на шалфея. Их наряды привлекли ее внимание, так как этот стиль показался ей несколько знакомым. После недолгих раздумий она вспомнила, что именно так одевалась Королева Фей Ли. Женщины-небожительницы и Королева Фей Ли были очень похожи.
— Она нахмурилась. Это был рай? Неужели она только что появилась в доме королевы фей ли? Пока она все еще пыталась принять решение, мост внезапно рухнул. Она была застигнута врасплох и упала. Там, где она приземлилась, была огромная площадь.
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На площади стояли четыре высокие колонны с драконьими узорами. На драконьих колоннах тоже висели золотые цепи. Пока ГУ Сицзю все еще пребывал в замешательстве, ее внезапно привязали к одному из драконьих столбов!
Она была потрясена и немедленно использовала свою духовную силу, чтобы вырваться из него. Ее духовная сила теперь была чрезвычайно высока. Даже если бы она была связана железной цепью, она могла бы очень легко вырваться из нее.
Однако она не знала, из чего сделана эта золотая цепочка. Она долго боролась и все еще не могла его сломать. Вместо этого она еще туже затянула цепь на своем теле, так что ей стало трудно дышать.
Она перестала сопротивляться. Она тут же применила методику разрушения костей. К несчастью, она узнала, что цепочка может сжиматься и расширяться в зависимости от ее размера. Золотая цепь все еще была туго стянута на ней.
Она использовала несколько методов, чтобы разблокировать цепь, и результаты были напрасны. На лбу у нее выступил пот, и она подумала, не стоит ли попробовать еще раз. Она вдруг что-то заметила и подняла глаза. Она пристально посмотрела куда-то вдаль.
В отдалении виднелась бледно-золотистая тень. Тень не была похожа на реального человека. Это было похоже на 5D изображение и выглядело размытым. ГУ Сицзю даже не мог видеть, как это выглядит, и не мог различить пол.
Это была, скорее всего, иллюзорная тень, но ГУ Сицзю все еще чувствовал хмурый взгляд другой стороны, которая была плотно заперта на ее теле. Казалось, что тень осуждает ее.
ГУ Сицзю не сопротивлялся. Она посмотрела вверх на тень и сказала: «Кто ты?”
Тень на мгновение уставилась на нее и наконец сказала: “ГУ Сицзю, как ты смеешь!? Вы чувствуете себя грешным?- Голос звучал твердо и непредсказуемо. Она не могла различить, был ли это мужчина или женщина.
Она посмотрела на фигуру и спросила: “какой грех?”
“Ты убил фею!”
ГУ Сицзю, казалось, все понял. “Ты имеешь в виду Королеву Фей Ли и ее слугу?”
“Вы совершенно правы! Кажется, что вы знаете их личности. Как ты смеешь убивать их!”
ГУ Сицзю злорадно улыбнулся. — Они создали много проблем в нижнем пределе и помогли злому человеку убить много невинных людей. Я убил их, чтобы спасти мир!”
— Независимо от того, что они сделали, — холодно произнесла тень, — они должны быть наказаны верхней границей. А ты кем себя возомнил? Ты всего лишь местная фея, и у тебя нет права убивать их! ГУ Сицзю, Королева Фей Ли, и ее слуга пришли из верхнего предела, и они родились благороднее, чем ты. Даже если она убьет всех вас в нижнем пределе, вы не должны даже прикасаться к ней!”
ГУ Сицзю хранил молчание. Она вдруг поняла, что все люди с верхней границы были полны эго! Неудивительно, что Королева Фей Ли всегда гордилась собой. Казалось, что ей промыли мозги этой идеей!
ГУ Сицзю подняла бровь. “Ты император верхнего предела?”
Тень усмехнулась. “Мне не нужно быть императором, чтобы наказать тебя. Я-штрафная Фея от верхней границы!”
ГУ Сицзю посмотрел на золотую цепь на ее теле. “Как же ты хочешь наказать меня?”
Эта тень ответила: «так как ты первый раз ошибся, и ты был только помощником, я накажу тебя ударом грома, как предостережение для других!!”
Когда он все еще говорил, в его руке появилась вспышка золотого света, которая образовала большой шар. Шар света становился все больше и ярче, и казалось, что вокруг него вспыхивает молния!
ГУ Сицзю был обеспокоен. Был ли удар грома смертельным? А вдруг она разлетится на куски? Она не могла прятаться в это время и могла только использовать свою духовную силу, чтобы защитить свое тело.
Золотой мяч в руке феи штрафных уже был размером с колесо, и он сиял, как маленькое солнышко. Шар света взлетел прямо в небо и завис в воздухе. Через секунду он внезапно нырнул вниз к ГУ Сицзю!
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Это было так, как если бы мощный ураган был теперь на нее сверху, и она могла чувствовать жар, как если бы солнце падало на нее. Прежде чем он попал в ГУ Сицзю, она уже чувствовала, что ее собираются сжечь заживо. Она закрыла глаза и приготовилась выдержать атаку!
— ГУ Сицзю!- Внезапно она услышала знакомый звук. Она чувствовала жар и боль в своем теле, но каким-то образом ее тело опустилось. Все вокруг нее рассеялось, как облака. Она внезапно открыла глаза и оказалась в комнате. Там не было верхней границы, и штрафная Фея тоже отсутствовала.
Она была потрясена. Неужели это был просто сон? Или это правда, что ее душа была взята на верхнюю границу? Она закрыла глаза и попыталась просканировать свое тело. Она не чувствовала ничего плохого. Если бы она действительно была поражена золотым громом, то сильно пострадала бы. Неужели это был всего лишь сон?
Может быть, именно этот проклятый крик перед смертью золотого гиганта произвел на нее сильное впечатление и заставил увидеть такой странный сон.
Она не чувствовала облегчения. Она присела на мгновение и позволила своей духовной силе пройти через ее тело на один круг. Она все еще не чувствовала ничего плохого. Она вздохнула и почувствовала облегчение.
Конечно же, это был всего лишь сон. Когда она была поражена золотым шаром света, она действительно услышала Ди Фуйи. Она огляделась вокруг, просто чтобы проверить, был ли он там. Она была одна в комнате и не видела Ди Фуйи. Очевидно, он не пришел.
Она посмотрела на небо, но там все еще было темно. Затем она посмотрела на песочные часы. Было около пяти утра. Было еще очень рано, но ей не хотелось больше спать. Она решила помедитировать.
Эта медитация была особенно долгой. Когда ГУ Сицзю снова открыла глаза, снаружи уже было светло, и солнце поднялось до середины неба.
Направленное звуковое заклинание рядом с ней вспыхнуло несколько раз. ГУ Сицзю был шокирован. Это было особое заклинание между ней и Ди Фуйи. Неужели он наконец взял на себя инициативу связаться с ней?
ГУ Сицзю хотел высокомерно повесить трубку. Однако она боялась, что у него действительно было что-то срочное, поэтому, наконец, ответила на него.
— Сицзю, ты можешь провести сегодня церемонию спасения призрака в стене обид? Если эти скорбящие души не будут спасены сегодня, они упустят золотой час и больше не будут иметь шанса перевоплотиться. Они могут только ждать, пока наказание с небес рассеет их души… » после того, как она ответила на направленное звуковое заклинание, Ди Фуйи не перестал давать ей приказы и даже не поздоровался с ней.
ГУ Сицзю сделал паузу и сказал: “А как же ты?” Разве это не должно было быть его задачей?
“У меня есть и другие дела, о которых нужно позаботиться. Сейчас я не могу отсюда выбраться. Хорошая девочка, Пожалуйста, помоги провести эту церемонию. Я попрошу четырех учеников небесного дара пойти и помочь вам. Все инструменты и ингредиенты готовы, и вам просто нужно следовать процедурам.”
ГУ Сицзю нахмурился. Ди Фуйи действительно научил ее, как помочь мертвым обрести покой. Для нее не будет проблемой справиться с этим только для нескольких душ. Однако внутри стены недовольства находилось более 100 тысяч призраков! Чтобы помочь им отдохнуть в мире, они должны быть освобождены в первую очередь.
Это было слишком незначительно, чтобы использовать ее духовную силу, чтобы справиться с ними. Она рассказала Ди Фуйи о своей тревоге. Ди Фуйи улыбнулся. “Не волнуйся, я научу тебя спасительному набору. Это можно сделать, если вы используете этот большой массив спасения. Хотя это будет потреблять много духовной силы, нет никакой опасности…”
Он не стал ждать ответа ГУ Сицзю и быстро прошел через основные ноты большого массива спасения через направленное звуковое заклинание.
В конце концов, ГУ Сицзю жил с ним уже восемь лет. Она сразу же поняла многие профессиональные термины, которые упоминал Ди Фуйи. Она была достаточно умна, чтобы быстро выучить его после прослушивания.
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Ди Фуйи не был уверен. Закончив говорить, он попросил ее повторить сказанное. Только тогда он почувствовал облегчение. — Сицзю, начинай готовиться к этому. Я буду ждать ваших хороших новостей.”
ГУ Сицзю больше не мог этого выносить и спросил: “Ты увидишь меня сегодня? Разве ты не в пути?”
— Умница, у меня сегодня нет времени. Я поеду завтра же. Мы встретимся снова завтра.- Голос Ди Фуйи был мягким, но в то же время очень притягательным.
“Что ты там делаешь? Где ты?- ГУ силю всегда чувствовал, что ему есть что скрывать от нее.
Ди Фуйи ничего не ответил. ГУ Сицзю подождал некоторое время, но все еще не получил его ответа. Она прикусила губу и спросила: «может быть, это высший секрет небес, который не может быть раскрыт?”
— Умница!- Ди Фуйи похвалил ее. — Ладно, времени осталось совсем немного. Быстро подготовьтесь и не пропустите золотой час.- Закончив это предложение, он выключил направленное звуковое заклинание.
ГУ Сицзю посмотрела на направленное звуковое заклинание в ее руке и почувствовала необъяснимый гнев в своем сердце. Совершенно секретно!? Совершенно секретно!? Она ненавидела эти слова! Все, что он не хотел ей говорить, всегда было совершенно секретным!
Она была зла, и ее ладонь, когда она поняла это, направленное звуковое заклинание в ее руке превратилось в пепел.
Она продолжала молчать. Ну что ж, похоже, Бог не хотел, чтобы она слишком часто с ним общалась, поэтому единственный способ связаться с ним теперь исчез.
Хотя именно она сотворила это заклинание, ей потребовалось по меньшей мере три дня, чтобы сделать новое. Она подумала, сможет ли Ди Фуйи не разговаривать с ней в течение трех дней. Как только он не сможет связаться с ней, он обязательно найдет ее
Она вскочила и начала готовиться.
…
Процесс спасения души не мог быть осуществлен, когда солнце было самым ярким, поскольку это заставило бы призраков быть рассеянными солнцем. Этого нельзя было сделать и тогда, когда не было солнца. Как только солнце зайдет, сила Инь будет усилена, и сила гнева также увеличится. К тому времени она уже не сможет спасти их, но даже может быть настигнута ими.
Из-за вышеуказанных двух причин церемония спасения была проведена, когда солнце несколько утихло.
Небо было золотым из-за заката, и облака были красными. На севере от дома поддельного Небесного мастера Цзо была построена высокая платформа.
Высота платформы составляла около 30 футов. Здесь было девять столбов, установленных матрицей Багуа. Под каждой колонной было по восемь детей. Каждый из них носил облачение и стоял в круге.
На высокой платформе, четверо учеников дара небес стояли на каждом углу. Они также носили свои собственные одежды. Когда дул ветер, их одежды развевались, как будто они улетали вместе с ветром.
ГУ Сицзю стоял в центре высокой платформы. Она была одета в белое платье с мечом в руке, что придавало ей потрясающий вид.
Под высокой сценой стояли восемь доблестных воинов. Каждый из них был силен и полон мужественности. Там было в общей сложности 100 воинов, чтобы сформировать команду. Каждая команда носила броню цвета костюма, поэтому было восемь команд с разными цветами костюмов, и все они окружили высокую платформу в середине.
Эта церемония спасения требовала помощи большого количества людей, поэтому она привлекла людей всей столицы. Все прибыли на место, чтобы стать свидетелями церемонии.
Конечно, вокруг станции были войска для поддержания порядка, так что люди могли только стоять вне круга и наблюдать за церемонией издалека.
Хотя до него было довольно далеко, все еще видели человека, который проводил церемонию.
ГУ Сицзю, который был одет в белую мантию, выглядел очень подозрительно. У нее были очень темные волосы и красивая внешность, поэтому, когда она стояла на вершине высокой платформы, у нее была уникальная аура.
Она уже не была той девочкой, над которой издевались ее братья и сестры. Она выглядела спокойной и уверенной. Это давало людям ощущение, что она пришла с небес и заставляло людей хотеть поклоняться
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ГУ Сяцянь тоже был там. Он был в военном экипаже, ответственном за поддержание безопасности королевства. Он так гордился своей дочерью, которая стояла на башне. Это была его дочь! Она была намного сильнее, чем кто-либо другой в его семье!
‘Вздыхать. Ее мать и брат умерли слишком рано. Иначе они были бы так счастливы, если бы увидели это! Это все моя вина! Возможно ли, что Ло Чжаньюй действительно был Тяньнуо? Они выглядят очень похожими, и время, когда он был пойман в ловушку в запретной стране, было почти таким же, как время, когда мой сын убежал в темный лес. Если я не ошибаюсь, он должен быть Tiannuo!’
На самом деле, ГУ Сяцянь вчера нанес визит Ло Чжаньюю, используя имя своей дочери. Однако Ло Чжаньюй, казалось, намеренно избегал ГУ Сяцяня, так как ему не удалось найти его.
В этот момент Ло Чжаньюй находился в зале, разговаривая со своими приятелями. Он не смотрел в сторону ГУ Сяцяня.
— Девятый уровень! Этот мальчик такой способный! Ему удалось достичь девятого уровня духовной силы в таком юном возрасте!- Он помнил, что ГУ Тяньнуо был уже гением, так как был очень молод.
Он был намного лучше своего второго сына, ГУ Тяньчао. На самом деле, ГУ Сяцянь любил Тяньнуо, и он только пренебрегал им, когда сердился на свою мать. Он был полон сожаления!
Хотя фальшивый Небесный мастер Цзо умер, многие его злые деяния все еще присутствовали. Там не было никакой гарантированной безопасности, хотя Небесный мастер Цзо получил все они были казнены в последние несколько дней. Поэтому ему нужно было быть начеку на случай, если они придут и устроят сегодня беспорядок. Поэтому все военные экипажи были направлены для обеспечения высокой степени безопасности.
ГУ Сяцянь был сегодня главным генералом службы безопасности; он не только инструктировал военный экипаж поблизости, но и организовал множество шпионов и секретных агентов в толпе. Как только они увидят какую-либо подозрительную цель, они должны немедленно привести их к нему. Один из солдат прибежал доложить и попросил о помощи, потому что на крыше одного из зданий находился подозрительный человек.
— Генерал, дама в красном очень подозрительна. Она все это время стояла в тени на крыше и не сводила глаз с башни. Кроме того, она просто стояла там незаметно, как будто не хотела, чтобы ее кто-нибудь видел”, — сообщил солдат.
ГУ Сяцянь перевел взгляд в ту сторону, куда указывал солдат. В тот же миг у него закружилась голова! Действительно, одетая в красное дама стояла в тени, и казалось, что она использует заклинание, чтобы стать частично невидимой. Никто не заметит ее, не обратив достаточно внимания!
Поскольку она была частично невидима, ГУ Сяцянь не мог видеть ее внешность. Однако, он мог сказать, что это был Ло Синлан! Фигура тела и аура … это определенно был Ло Синлан или ее клон!
Его сердце чуть не выскочило из груди. Он сразу же сделал несколько шагов вперед, так как хотел иметь более четкое представление. Однако леди, казалось, что-то заметила и мельком взглянула на него. ГУ Сяцянь почти забыл дышать, когда их взгляды встретились в воздухе. К сожалению, дама лишь мельком взглянула на него, после чего последовал высокий прыжок, и она внезапно исчезла в воздухе.
— Ах, Лан!- Крикнул ГУ Сяцянь, подпрыгнув в воздух и исчезнув в том же направлении. К сожалению, ГУ Xietian не удалось поймать леди, потому что она была слишком быстрой! В мгновение ока она исчезла без следа, и он понятия не имел, в каком направлении идти.
ГУ Сяцянь стоял на том же месте, где раньше стояла дама. Он почти не чувствовал ее элегантного запаха. В то же время его мозг был пуст, но он мог распознать уникальный аромат, который принадлежал только ей.
‘Это была она?’
— А она выжила? Может быть, она все еще жива?’
‘А это было возможно? Она спрыгнула с такой высоты, и вся ее духовная сила была запечатлена им…’
— Кроме того, это было уже так давно, как она могла выглядеть все так же, как раньше? На самом деле, она выглядит даже красивее, чем в старые времена!’
‘Она выглядит моложе своих тридцати лет…
— Она такая же красивая и очаровательная, как и в прежние времена.’
ГУ Сяцянь не мог не посмотреть на себя. Его волосы и борода поседели, он постарел!
— Может быть, это не она, а просто кто-то похожий на нее? В противном случае, у нее не было никакого способа поддерживать такую красивую внешность только с духовной силой пятого уровня.’
Она выглядела еще моложе, чем в тот раз, когда хотела уйти от него!
— Может быть, это ее младшая сестра?’
К сожалению, эта теория не могла быть верной, так как она была единственным ребенком в своей семье.
Сердце ГУ Сяцяня бешено колотилось, когда он стоял там без дела. Звук аплодисментов потряс его. Он тут же поднял голову и увидел, что ГУ Сицзю начал двигаться по башне.
Ее действия были быстрыми, но грациозными, поскольку в ее ладонях сформировалось несколько заклинаний. Несколько нимбов были сложены друг на друга, что создавало красочный свет.
Тянь Цзюэ и остальные были очень хорошо знакомы с процедурой ритуала, поскольку они использовали, чтобы наблюдать, как Ди Фуйи проводит его также. Все они были удивлены мастерством ГУ Сицзю, поскольку он был очень похож на тот, который Ди Фуйи использовал для выполнения.
Хуа Уянь был особенно впечатлен. Она никогда не воспринимала ГУ Сицзю всерьез, потому что не думала, что такая маленькая девочка, как ГУ Сицзю, может оказать какое-то большое влияние. Не говоря уже о том, чтобы превзойти ее и других учеников небесного дара. Однако ей удалось достичь десятого уровня духовной силы, хотя они не встречались всего восемь лет!
Хуа Вуян сумел достичь лишь девятого с половиной уровня. Она подумала, что это было сочтено быстрым и что это произведет впечатление на Ди Фуйи. К сожалению, она никогда не ожидала, что ГУ Сицзю выйдет далеко за ее пределы.
У Хуа Уяна были очень сложные мысли, когда она мельком взглянула на ГУ Сицзю. На самом деле, она была взволнована тем, как Ди Фуйи раньше смотрел на ГУ Сицзю по-другому. Однако она больше не могла этого отрицать.
Когда заклинания были закончены, вокруг башни появился циклон, и он устремился, как торнадо, к особняку поддельного Небесного мастера Цзо.
Через мгновение издалека послышался громкий звук обрушившегося здания. Через некоторое время циклон быстро вернулся с черным туманом и злыми призраками, окружающими его.
Жуткие и жуткие звуки рыданий и воя были слышны, как будто многие плакали и охотились на китов. Температура на площади резко упала, когда циклон вернулся, и толпа быстро отступила на несколько шагов назад.
Хотя призраки в черном тумане сталкивались друг с другом, он никогда не мог прорваться через белый светящийся циклон на внешнем слое. Таким образом, даже при том, что призраки были свирепы, они не могли сформировать никакой угрозы для толпы.
Циклон и черный туман сразу же двинулись к башне. Четыре ученика дара небес работали вместе, чтобы запустить свою силу, в то время как ГУ Сицзю медленно взлетел в воздух из башни. Ее изящные ладони образовали гигантский шар над головой.
В небе над башней было полно черных туч. Однако она не могла скрыть белое платье ГУ Сицзю. Она выглядела сильной и могучей.
Толпа была в ужасе, когда они увидели так много злых духов. Кроме того, они также беспокоились о том, что ГУ Сицзю не сможет подавить злых духов в таком молодом возрасте. Любая ошибка принесет им хаос.
К счастью, все прошло хорошо. Толпа, наконец, узнала, что Мисс Гу также может справиться с ситуацией, даже если Небесный мастер Цзо не будет рядом! Она также могла завершить ритуальную церемонию! Возможно, теперь она была так же способна, как и Небесный мастер Цзо? Кто знает, может быть, она лучше Небесного мастера Цзо!
За последние два года проступки поддельного Небесного мастера Цзо вызвали много негативных последствий для образа Небесного мастера Цзо, и многие граждане ненавидели его так сильно.
Хотя истина уже открылась, некоторые граждане все еще не были убеждены. Они больше не восхищались им и не уважали его так страстно, как восемь лет назад.
На самом деле, граждане подсознательно желали, чтобы кто-то надежный мог заменить Небесного мастера Цзо. По совпадению, ГУ Сицзю сделал хорошую подгонку для их желания! Но самое главное, она была одной из них, так как выросла в Королевстве Фейсинга.
Поэтому толпа не могла прекратить восторженно кричать, когда ГУ Сицзю выполнил ритуальную церемонию спасения злых духов. Их голос был еще громче, чем когда небесный мастер Цзо проводил ритуальную церемонию!
Вся площадь была заполнена громкими аплодисментами и приветствиями, сопровождаемыми именем ГУ Сицзю, неоднократно называемым толпой, когда последняя партия злых духов исчезла в воздухе после ритуальной церемонии спасения.
Теперь имя ГУ Сицзю казалось волшебным, так как оно возбуждало многих людей, когда они называли ее имя. ГУ Сицзю посмотрела на аудиторию, стоящую на башне. Это было море людей.
Она глубоко вздохнула и поняла, что за ней наблюдают миллионы людей. Это заставило ее вспомнить лирическую песню. ‘Ты наслаждаешься светом славы в миллионной толпе…
Она вспомнила, как только она отправилась в эту эпоху, ее поймали и заставили пройти тест Ди Фуйи. Тогда его очень уважали горожане, и каждый должен был преклонять колени из уважения, куда бы он ни пошел. Однако она была похожа на крысу, которую все презирали.
Тогда она завидовала ему так сильно, что в глубине души поклялась достичь такой же славы, как и он, и в конце концов смогла встать рядом с ним! В то время они оба были такими разными. Однако теперь она наконец-то сможет сражаться бок о бок с ним!
Несмотря на то, что она достигла своей цели, она не чувствовала себя такой же взволнованной, как от того, как она представляла себе это в своей голове. Она была измотана ритуальной церемонией, потому что это потребляло много ее духовной силы. На самом деле, она почти потерпела неудачу на последнем этапе только сейчас. К счастью, ей удалось выдержать и, наконец, выполнить свою миссию.
Поэтому горожане относились к ней с еще большим уважением. Однако, почему Ди Фуйи не пришел? Это было лучшее время, чтобы снова завоевать их доверие. Фальшивка разрушила его репутацию; она думала, что он должен был ухватиться за возможность снова завоевать их доверие. Насколько срочным было то, что он должен был сделать? Может быть, что-то было не так с его здоровьем? Многие вопросы начали всплывать у нее в голове… она не могла дождаться, чтобы броситься и посмотреть на него.
Ритуальная церемония наконец-то закончилась. Однако толпа, по-видимому, не собиралась уходить, поскольку они все еще приветствовали и говорили об этом.
Когда ГУ Сицзю уже собирался спуститься с башни, Хуа Уянь с улыбкой подошел к ней. — Поздравляю, Мисс Гу! Основываясь на вашем прогрессе, вы скоро превзойдете Небесного мастера Цзо! Хотя Мисс Гу не является ученицей небесного дара, вы намного лучше, чем все мы! Вы заслужили все эти благословения», — сказал Хуа Вуян.
ГУ Сицзю мельком взглянул на нее, потому что она знала, что Ди Фуйи был причиной сарказма Хуа Вуяна. Поскольку она была относительно полезна ранее, ГУ Сицзу решил не быть расчетливым. Поэтому она просто кивнула и хотела уйти.
Внезапно Хуа Уянь схватил ее за руку. — Мисс Гу, давайте подойдем поближе, — сказал Хуа Вуян.
Ее первоначальным намерением было заставить ГУ Сицзю почувствовать боль на пальцах. К сожалению, она поняла, что ее духовная сила была поглощена ГУ Сицзю прямо в тот момент, когда она держала ее за руку!
Она была в панике! — Что … что за черную магию ты используешь?!”
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Подсознательно Хуа Уянь боролся. Однако чем больше она боролась, тем быстрее ее духовная сила вытекала наружу! — Она запаниковала.
ГУ Сицзю тоже на мгновение был шокирован. Она знала, что Хуа Вуянь хочет смутить ее. Поэтому она лишь использовала свою духовную силу, чтобы противостоять ей. Однако она была удивлена, что смогла поглотить свою силу!
Хуа Уянь обладал очень высоким уровнем духовной силы. Однако всего за короткое время лицо Хуа Уянь побледнело, а ноги онемели.
— Отпусти меня! — Отпусти!- Хуа Вуян хотел закричать. Однако она была слишком слаба, чтобы сделать это, и в конце концов отключилась.
Когда ГУ Сицзю пришла в себя и отпустила ее руку, Хуа Уянь больше не могла стоять спокойно и рухнула перед ГУ Сицзю.
Никто не знал, что происходит. Все, что они видели, было то, что Хуа Уянь пожал руку ГУ Сицзю и внезапно встал на колени, чтобы поприветствовать ее. Все тоже были в шоке.
— Крикнул кто-то после недолгого молчания. — Круто! Мисс Гу-такой талантливый человек! Даже ученица небесного дара, Владыка Хуа, из клана Иньянг уважает ее так сильно! Мисс Гу-самая сильная!”
Действительно, слова этого человека произвели сильное впечатление на толпу, что в конечном итоге привело к тому, что все снова аплодировали.
Лицо Хуа Вуяна позеленело, в то время как ГУ Сицзю поджала губы, потому что она не знала, что сказать в этот момент. Лонг Сийе подошел и мельком взглянул на них обоих.
Цянь Юэран был сбит с толку. “Что случилось?- спросил он.
Тянь Цзюэ, казалось, что-то заметил. — Повелитель Хуа, что случилось?”
— Она поглотила мою духовную силу!- Хуа Вуян наконец заговорил. — Ее голос был мягким, но он шокировал их!
Среди практикантов поглощение духовной силы от других людей считалось черной магией, а также запрещенным злом и ненавистными им боевыми искусствами.
Цянь Юэран не мог в это поверить. “Но как это возможно?! Мисс Гу практиковала подлинное Кунг-Фу…”
Тянь Цзыюэ выглядел очень сурово. — Оверлорд Хуа, мы не должны просто выдвигать какие-либо обвинения! Мисс Гу-ученица из зала Тяньцзю, и она также является человеком, которому Небесный мастер Цзо доверяет больше всего. Следовательно, она не может практиковать такое злое боевое искусство!”
Лонг Сийе тоже согласился. “Я знала Сицзю так долго, и я никогда не слышала, чтобы она могла поглощать чужую духовную силу. Вы, должно быть, запутались.”
“Она поглотила почти половину моей духовной силы! Неудивительно, что ее внутренние способности так сильно улучшились за последние годы! Очевидно, она полагается на поглощение чужой духовной силы, чтобы стать сильнее!»Хуа Уянь, который был очень слаб, сказал с гневом.
К счастью или к несчастью, ее голос был чрезвычайно мягким, так как она все еще была слаба. Иначе вся площадь была бы в состоянии услышать его! Однако несколько учеников дара небес услышали его, когда несколько пар глаз пристально смотрели на ГУ Сицзю.
ГУ Сицзю тоже понятия не имел, что происходит. Однако она знала, что действительно впитала духовную силу Хуа Вуяна, и не могла отрицать этого. Она глубоко вздохнула, и внезапно сильный ветер подул в сторону площади. Мужчина медленно приземлился, когда она собиралась что-то сказать. “Что здесь происходит?- спросил мужчина.
Сердце ГУ Сицзю пропустило удар. Это был Ди Фуйи; наконец-то он здесь!
В тот же миг все поклонились Ди Фуйи, а глаза Хуа Вуяна сверкнули. — Фуйи, наконец-то ты здесь! Мисс Гу поглотила мою духовную силу, вы должны защитить меня…”
Ди Фуйи не смотрел на ГУ Сицзю, но сразу же спросил Хуа Вуяна: «ты серьезно? У вас есть какие-нибудь доказательства?”
Хуа Уянь был ошеломлен и на мгновение замер. — Я… я только что пожал ей руку и сразу же потерял больше половины своей духовной силы! Он исчез в мгновение ока!”
Ди Фуйи наконец перевел взгляд на ГУ Сицзю.
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Как Такое Возможно? Я в это не верю!
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Его взгляд был холоден, и ГУ Сицзю почувствовала холодок глубоко в своем сердце. Она хотела что-то сказать, но слова застряли у нее в горле, когда она увидела его свирепый взгляд.
Ди Фуйи ничего не сказал, но сразу же схватил ГУ Сицзю за руку. Сердце ГУ Сицзю пропустило удар. Хотя они были женаты уже восемь лет и пережили бесчисленные интимные моменты, ее сердце все еще неудержимо колотилось, когда он схватил ее за руку.
” Я не… «- хотел сказать ГУ Сицзю, — «я не собирался этого делать». Однако она не успела сказать этого, потому что духовная сила Ди Фуйи уже была поглощена ее телом.
Мгновение спустя он отпустил ее руку и снова перевел взгляд на Хуа Вуяна. “В ее теле нет ни капли твоей духовной силы!”
Хуа Уянь был поражен. Вся поглощенная духовная сила обычно хранится в теле индивидуума. Он будет храниться в организме по меньшей мере полдня.
Однако Хуа Уянь и ГУ Сицзю пожали друг другу руки всего лишь около 15 минут назад. Поэтому было невозможно, чтобы духовная сила не хранилась в теле ГУ Сицзю, если она поглощала духовную силу Хуа Уянь. Все понимали эту теорию, потому что все они были экспертами в боевых искусствах.
— Это невозможно! Она просто поглотила мое…”
Ди Фуйи небрежно добавил: «Вы уверены, что сокращение вашей духовной силы не произошло во время ритуальной церемонии ранее? Я думаю, что это очень часто для вас, чтобы потерять довольно много духовной силы после выполнения такого сложного ритуала.”
Лонг Сийе и остальные тоже кивнули. Действительно, он потреблял по меньшей мере 1/3 их духовной силы.
“Но как это возможно? Я в это не верю!- Хуа Вуянь недоверчиво покачала головой.
Взгляд Ди Фуйи стал ледяным. “Значит, ты мне больше не доверяешь?”
“Я… Нет … я просто … …”
Ди Фуйи небрежно добавил: «Цянь Юэран, подойди и проверь ее, чтобы повелитель Лонг мог решить этот вопрос!”
Цянь Юэран подошел и положил пальцы на пульс ГУ Сицзю. Мгновение спустя он покачал головой и посмотрел на Хуа Вуяна. — Действительно, я не могу проследить ни следа твоей духовной силы в ее теле. Вуян, я думаю, это была просто иллюзия, потому что ты устал.”
Хуа Уянь лишилась дара речи, хотя ее рот был открыт. Цянь Юэран был очень близок к ней, поэтому он никогда не лгал ей.
— Оверлорд Хуа, поскольку вы внесли довольно большой вклад в церемонию спасения, я позволю этому инциденту пройти мимо. Однако я боюсь, что не смогу даровать вам никакого милосердия, если это когда-нибудь случится снова!»Хуа Уянь была шокирована до такой степени, что ничего не сказала, когда смотрела, как Ди Фуйи уходит с ГУ Сицзю.
Ди Фуйи оставил после себя четыре пузырька с таблетками. Это были таблетки восьмого класса, которые были известны как самое премиальное лекарство для восстановления духовной энергии. Каждый из учеников небесного дара получил по одному, и это была награда, данная Господом, так как они были сговорчивы во время церемонии спасения.
…
На берегу реки рядом с городом Ху, ГУ Сицзю сидел на Большом Камне, в то время как Ди Фуйи стоял рядом с ней, наблюдая за рекой, как будто он думал о чем-то.
ГУ Сицзю не ожидал, что он приведет ее сюда. “Но почему именно здесь?”
Ди Фуйи мельком взглянул на нее. “Я думал, ты хотела встретиться со мной здесь вчера?”
Он полушутливо спросил: «Так ты прыгнула в реку прошлой ночью? Я удивлен, что тебе удалось выучить эту стратегию. Сначала вы плачете, затем устраиваете истерику, а затем пытаетесь покончить с собой…”
ГУ Сицзю хотел пнуть его ногой. “Ты хочешь сказать, что я мегера?”
Ди Фуйи вздохнул. “Я чувствую, что сейчас ты ведешь себя как обычная женщина. Да и вообще, что сейчас происходит?”
ГУ Сицзю сделал паузу и решил сказать ему правду. Поэтому она рассказала ему все до мельчайших подробностей. “Я понятия не имею, как это произошло, потому что никогда раньше не сталкивался с таким сценарием.”
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Ди Фуйи молча слушал ее. Внезапно он схватил ее за запястье!
ГУ Сицзю испытывала боль и подсознательно использовала свою духовную силу, чтобы противостоять ей. Внезапно, духовная сила Ди Фуйи устремилась прямо в ее ладонь! Точно так же, как и раньше, когда она пожимала руку Хуа Вуяну, духовная сила, которая была втянута внутрь, исчезла прежде, чем она прошла через ее локтевые суставы.
Даже при том, что Ди Фуйи был умственно подготовлен и немедленно отпустил, когда он заметил, что что-то было не так, его духовная сила была израсходована. Однако ГУ Сицзю не впитал в свое тело никакой духовной силы.
ГУ Сицзю плотно сжала губы, и Ди Фуйи тоже нахмурился. Он спросил ее о каких-либо отклонениях в последнее время.
ГУ Сицзю задумался на мгновение и наконец вспомнил свой сон. Она рассказала Ди Фуйи о содержании своего сна. В конце концов, догадалась она. “Это все из-за того сна? Разве это наказание за убийство феи с верхней границы?”
Ди Фуйи казался спокойным. “Это был всего лишь сон, он не может быть правдой. Если убийство феи должно было быть наказано, то я главный виновник, они должны наказать меня, а не вас.”
ГУ Сицзю внимательно посмотрел на него. Внезапно она схватила его и толкнула вниз на Большой Камень.
Ди Фуйи посмотрел на нее слегка прищурившись, но не сопротивлялся. Казалось, он вот-вот рассмеется. “Что ты делаешь?- ГУ Сицзю сжала губы и подняла руку, чтобы снять одежду.
Река была холодной, а на большой скале-зябко. Ди Фуйи был раздет почти до половины. Наконец он поднял руку и взял ее тонкое запястье. — Детка, ты пытаешься играть со мной здесь?”
ГУ Сицзю не покраснел, но взял его за руку. — Ее голос был злым. — Да, Веришь или нет, но я изнасилую тебя, а потом убью.”
Ди Фуйи просто раскрыл объятия и сказал: “Ладно, пошли!- Он закрыл глаза и притворился, что находится под ее контролем.
ГУ Сицзю лишился дара речи.
Она действительно не хотела его насиловать. Она мельком взглянула на него и сказала: “Ты слишком много думал!”
Она начала внимательно рассматривать его.
На его теле не было никаких повреждений, а пульс был стабильным. Его кожа была белой и упругой со здоровым сиянием. В его теле тоже не было никакого яда.
Наконец она успокоилась и помогла ему застегнуть мантию. Она серьезно посмотрела на него. “Что ты скрываешь от меня в последнее время? Фуйи, мы были мужем и женой восемь лет, и я надеюсь, что у тебя нет от меня никаких секретов, кроме тех, что связаны с небесами. Я надеюсь, что мы сможем быть честными друг с другом. Я не хочу жить в темноте.…”
Ди Фуйи выглядел серьезным. “Почему ты так говоришь?”
ГУ Сицзю был прямолинеен. — Ты совсем недавно был холоден со мной! И ты также неоднозначно относишься к нашему браку. Вы знаете, что наш брак не указан в брачных записях в Королевстве Фейсинга? Я все еще одинок по закону…”
Ди Фуйи вздохнул. «Сицзю, ты все переосмыслил! Подделка оставила после себя много беспорядка, который я должен был убрать. Я был очень занят этими вещами. В любом случае, мы женаты, и нам не хватает только ритуала. Почему ты так беспокоишься? Мне не нужен простой ритуал. Если мы хотим иметь его, мы должны делать это великодушно. Однако сейчас у меня действительно нет времени…”
ГУ Сицзю сказал:” Но…Но… » каким-то образом она чувствовала, что что-то было не так, но она не знала, что это было.
Ди Фуйи похлопал ее по плечу. “Не думай об этом. Ты же устал. Возвращайся и отдохни. Мы поговорим о нашей свадьбе, когда у нас будет время.”
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Когда он закончил фразу, Нефритовая табличка на его поясе загорелась. Он взглянул на него и сказал ГУ Сицзю: “мне все еще нужно кое-что сделать. Позвольте мне отослать вас обратно?”
ГУ Сицзю потянул его за рукав. “А в чем дело? Могу я вам помочь?”
“Нет, ты и так достаточно устала. Главная задача для вас-это отдых! Ну что ж, пойдем, я отправлю тебя обратно.”
Он потянул ее за руку и отошел.
ГУ Сицзю даже не пошевелился. “Если тебе есть чем заняться, то ты можешь пойти первым. Я хочу подышать здесь свежим воздухом.”
Ди Фуйи не стал ее принуждать. “Ну, тогда не задерживайся здесь слишком долго. Тебе нужно вернуться и отдохнуть.”
Он повернулся и исчез. На берегу реки снова было пустынно. ГУ Сицзю стоял там, чувствуя себя очень неуютно.
Согласно ее интуиции, она чувствовала, что Ди Фуйи был холоден к ней. Может быть, она слишком чувствительна или ее чувства неоправданны? ГУ Сицзю подняла руку и бросила камень в воду. Камешек несколько раз подпрыгнул на воде, прежде чем упасть в воду. Однако разбрызганная рябь задержалась на воде и не исчезла. Как будто это было озеро в ее сердце.
Она немного постояла, вдыхая свежий воздух. Внезапно она рассмеялась и почувствовала облегчение. В последнее время она была очень эмоциональна, и это было не в ее стиле! Теперь ему предстояло многое сделать. Почему она должна быть затронута этим вопросом? Наконец-то она была готова снова заснуть!
ГУ Сицзю повернулся и внезапно остановился. Лонг Сийе стоял неподалеку и пристально смотрел на нее. Две пары глаз встретились друг с другом. ГУ Сицзю засмеялся и направился прямо к нему. — Инструктор Лонг, когда вы пришли? Ты так долго молчал и почти напугал меня!”
Лонг Сийе пошел вперед. — Сицзю, ты ничего не почувствовал?”
ГУ Сицзю покачала головой. “Со мной все в порядке.”
Прежде чем она закончила свою фразу, Лонг Сийе схватил ее за руку! Он понял, что часть его духовной силы утекла.
ГУ Сицзю был шокирован. Она вырвалась из его хватки. “Что ты там делаешь?”
— Хуа Вуян был прав! Разве я не прав?- Спросил Лонг Сийе.
ГУ Сицзю сделал шаг назад и нахмурился. “Так ты придешь судить меня за нее?”
Лонг Сийе покачал головой. — Сицзю, мне наплевать на нее. Я забочусь только о тебе! — Что тут происходит? А ты занималась черной магией? Однако это вредит другим и не приносит пользы вам. Это создаст вам проблемы, и люди будут обращаться с вами, как с демоном.”
ГУ Сицзю потерла брови и кратко рассказала ему о своем опыте. Лонг Сийе очень интересовался ее сном и расспрашивал ее о множестве подробностей.
После того, как он закончил допрос, он обработал всю информацию на мгновение и пришел к выводу. «Сицзю, этот навык всасывания — не благословение, а наказание! Это наказание за убийство феи!”
ГУ Сицзю посмотрел на него и ждал продолжения. “Я слышал эту историю очень давно. Кролик с верхней границы превратился в человека и пришел в наш мир, создав массу неприятностей. Затем он был убит монахом. В результате монаху приснился сон. Его сон был очень похож на твой. Он был почти поражен золотым громом в своем сне. После того, как он проснулся, он обнаружил, что может высасывать духовную силу людей… вы знаете, каково было его последствие в конце?”
“А что это было?”
«Сначала он мог только высасывать духовную силу людей, когда боролся с ними. Однако, через некоторое время, это развилось до такой степени, что он будет сосать духовную силу людей, как только он прикоснется к ним. Он не мог обнять жену и сына. Люди прогоняли его, как демона. В конце концов, его жена и сын отделились от него, и его сын даже послал людей, чтобы убить его! Он не выдержал давления и в конце концов покончил с собой…”
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Небесный Мастер Цзо Был Слишком Свободен
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ГУ Сицзю хранил молчание.
Она посмотрела на свои руки и представила себе, что позже ее постигнет та же участь. Как она сможет ладить с Ди Фуйи в будущем? У нее было такое чувство, будто ее сердце чем-то сдавило.
Подсознательно она не хотела в это верить. “Это была просто история, которую вы слышали… в конце концов, некоторые легенды-это легенды. Существует много поддельной информации и фактов, которые могут быть искажены. Возможно, он практиковал какие-то злые навыки и не хотел делиться ими со всеми. Таким образом, он создал такую историю…”
Лонг Сийе с минуту смотрел на нее и вздыхал. «Сицзю, обычно ты не тот, кто не хочет принимать факты. Вы всегда сталкиваетесь с ним напрямую, когда возникает какая-либо трудность.”
ГУ Сицзю хранил молчание.
Длинный Сийе похлопал ее по плечу. — Будьте уверены, даже если вы подвергнетесь такому наказанию, решение все равно найдется. Когда я услышал об этой истории, я был очень недоволен. Я не был счастлив, что мы ничего не можем сделать, когда нас наказывает верхняя граница. Позже я встретил пациента с подобными симптомами и обнаружил, что после того, как он был поражен золотым громом, произошли некоторые изменения в его теле. Это было так же, как быть затронутым ядерной радиацией, которая вызвала мутацию в генетике тела…”
Лонг Сийе упомянул в этой связи несколько терминологий. Эти термины были как бы необычны для мирян, но это было легко понять для ГУ Сицзю, который имел то же самое знание.
После долгих исследований Сийе в течение нескольких лет, он, наконец, обнаружил, что этот вид наказания не вредит душе. Это только заставило ткани тела измениться. Там не было никакого медицинского лечения для генетической мутации. Выход был только один-менять тело!
Так совпало, что Лонг Сийе в то время изучал клонирование и хотел найти морскую свинку. Таким образом, он клонировал тело для этого человека. После того, как человек был реинкарнирован из клонированного тела, ужасное наказание тоже исчезло.
Однако, поскольку тело клона было просто испытанием для Лонг Сийе, у него были некоторые дефекты. Духовная сила клона была не так хороша, как его изначальное тело, и он не мог развиваться вообще. В результате этот человек прожил с клонированным телом еще 40 лет, и в конце концов он умер.
Когда Лонг сие кратко объяснил это, ГУ Сицзю был взволнован!
Теперь она была в клонированном теле. Если наказание проклянет это клонированное тело, она сможет вернуться в свое первоначальное тело! Ее первоначальное тело все еще находилось во дворце русалок!
После того, как она узнала решение, ГУ Сицзю почувствовал облегчение.
Лонг сие планировал создать клонированное тело для нее, но ГУ Сицзю отверг его доброту. Она сказала, что у нее есть свой собственный способ решить эту проблему.
Лонг Сийе вздохнул и не стал ее принуждать. Он отослал ее обратно в дом генерала. Прежде чем он ушел, Лонг сие очень серьезно сказал: “Сицзю, независимо от того, с какими трудностями ты столкнешься, пожалуйста, помни, что я всегда буду рядом с тобой!”
ГУ Сицзю почувствовал тепло, и она кивнула. — Да, я буду помнить это!”
Лонг Сийе наконец ушел.
ГУ Сицзю посмотрел ему в спину и глубоко задумался. Длинный веер все еще был запечатан в теле Лонг Сийе и не имел никаких признаков пробуждения.
Она вспомнила, что Ди Фуйи говорил ей, что душа Лонг фана была намного сильнее, чем у Лонг сие. если бы не было вмешательства извне, Лонг фан тщательно «съест и растает» в теле Лонг сие. Он также будет владеть долгими воспоминаниями Сийи.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Хотя длинный веер был запечатан, он все еще был очень силен. Ди Фуйи должен был усиливать печать один раз в месяц. Прошло уже почти месяц с тех пор, как он делал это в последний раз. ГУ Сицзю не был уверен, помнит ли об этом Ди Фуйи.
Она вернулась в свою комнату. Сначала она хотела связаться с Ди Фуйи, чтобы поговорить о печати, но внезапно вспомнила, что уничтожила ее и должна создать новую. Поэтому в данный момент она не могла связаться с Ди Фуйи. Она немного подумала и связалась с Ли Мэнсяо. Она попросила ее помочь в расследовании дела того, кто был спасен Лонг Сийе раньше.
В конце концов, ли Мэнся был владельцем Аньинг-Холла. Секретные агенты из Аньинг-Холла специализировались на изучении информации. Сразу же после того, как ГУ Сицзю быстро вздремнул, она уже получила информацию.
Эта информация была исчерпывающей. 40 лет назад действительно был такой человек, у которого была эта странная болезнь. Как только у него был контакт с кем-то, он высасывал духовную силу другой стороны, пока та не умирала. После этого этот человек отправился искать помощи у Лонг Сийе. Лонг Сийе потребовалось три года, чтобы вылечить свою странную болезнь. Однако после того, как этот человек выздоровел, его навыки значительно ухудшились, и он стал обычным человеком на всю оставшуюся жизнь.
Это соответствовало тому, что Лонг Сие сказал ГУ Сицзю, и это доказывало, что Лонг сие не лгал. После того, как ГУ Сицзю прояснил это, она почувствовала себя в безопасности в своем сердце.
Она успокоилась и начала создавать новое направленное звуковое заклинание. Через два дня у нее наконец появился новый ребенок. Первое, что она сделала после того, как закончила делать заклинание, это связалась с Ди Фуйи. Этот парень пропал без вести в течение последних двух дней, и она не получила никаких новостей о нем вообще. Он даже не появился перед ней, что заставило ее чувствовать себя неловко.
Когда она включила заклинание, то спросила: “Небесный мастер Цзо, где ты сейчас? Вы можете поговорить со мной несколько минут?”
Ди Фуйи некоторое время молчал. Затем он сказал: «посмотри вверх.”
Хм? ГУ Сицзю посмотрел на небо через открытое окно. Она увидела, что Ди Фуйи стоит на дереве во дворе и смотрит на нее с улыбкой. Он раскрыл ей свои объятия.
ГУ Сицзю был шокирован. Она выпрыгнула в окно и приземлилась перед Ди Фуйи. Однако она не бросилась в его объятия. Она прижала руки к груди и посмотрела на него. — Небесный мастер Цзо, ты просишь обнять тебя?”
Ди Фуйи сделал шаг вперед. “Прийти ко мне. Позвольте мне взглянуть на вас.”
ГУ Сицзю посмотрел на него с презрением. “Тебе тут смотреть не на что. Я все тот же самый. Ты встречаешься со мной уже восемь лет. Ты что, устал меня видеть?”
Ди Фуйи поднял руку и притянул ее прямо к себе. — Он поцеловал ее в лоб. “Ты жалуешься и винишь меня за то, что так сильно скучала по мне?”
Тело ГУ Сицзю было слегка напряжено. Хотя она все еще выглядела несчастной, ее сердце быстро билось. У нее был жесткий рот. “Вы слишком много думали! Я совсем не скучала по тебе! Я очень занят. Если ты не придешь, я скоро забуду о тебе!”
Прошло уже много дней с тех пор, как она в последний раз обнимала его. Она скучала по нему. Тем не менее, она все еще хотела твердо стоять со своей гордостью, поэтому она не обняла его на этот раз. Обе ее руки все еще висели рядом с ее телом и не держали его за талию.
Она была сильной и эгоистичной женщиной в присутствии других людей. Другие люди уже поклонялись ей как Богу.
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Однако когда она стояла перед ним, то была похожа на ребенка. Она бы закатила истерику. Ей нравилось, когда ее обнимали. Она даже будет плакать по нему.
Ди Фуйи приложил палец к ее носу. — Глупый, ты сжег направленное звуковое заклинание. Я хотел связаться с вами в течение последних двух дней, но потерпел неудачу. Как только я закончил свою работу, я сразу же пришел к вам.”
После того, как он объяснил свою историю, ГУ Сицзю почувствовал себя лучше. — Это все из-за тебя… — если бы он не был так холоден к ней и не заставлял ее так сильно волноваться, она бы случайно не сожгла заклинание.
— Да, это моя вина.- Ди Фуйи признал свою ошибку. Он погладил ее по голове подбородком. “Не сердись больше, ладно?”
ГУ Сицзю на него не сердился. В конце концов, у него была важная роль в решении любых задач с небес.
Когда Да Юй решил проблему пола, он не вернулся домой, хотя и проходил мимо своего дома три раза. Ди Фуйи был намного сильнее да Юя, и он не приходил к ней всего два дня.
ГУ Сицзю наконец одарил его раздраженным лицом и обнял в ответ. “Ты очень редко приходишь ко мне домой и видишь меня на пороге. Ты придешь ко мне один раз, а потом уйдешь?”
Ди Фуйи улыбнулся и обнял ее одной рукой за талию. “Пошли отсюда. Я возьму тебя с собой поиграть!”
…
Поддельный Небесный мастер Цзо создал много беспорядка за последние два года и заставил людей жить трудной жизнью.
После того, как Ди Фуйи вернулся, он должен был исправить положение для людей. Он должен был помочь реорганизовать офицеров и навести порядок после войны. Некоторые вещи требовали его личного вмешательства.
Он заслужил быть хозяином этого континента. Потребовалось всего десять дней, чтобы восстановить этот континент. Многие люди, потерявшие свои дома, теперь вернулись в свои дома. Те, кто занимался сельским хозяйством, продолжали заниматься сельским хозяйством, а те, кто занимался рыбной ловлей, продолжали заниматься рыбной ловлей. Все постепенно вернулись к своей обычной жизни.
Когда ГУ Сицзю шел по улице, она уже чувствовала эту перемену. Хотя большинство людей все еще выглядели бледными, они были более энергичными, чем раньше.
ГУ Сицзю можно было бы рассматривать как центр внимания в эти дни. Почти все на улице знали ее. Она была похожа на знаменитость, окруженную поклонниками. Люди тепло приветствовали ее и здоровались с ней везде, куда бы она ни пошла.
Ди Фуйи был одет в длинное зеленое платье и остался рядом с ней. Он ослабил ауру своего тела, а также прикрыл собой половину своей внешности, так что люди не узнавали его. Люди думали, что он был другом ГУ Сицзю, и игнорировали его.
Конечно, он все еще был очарователен для дам. Там было много девушек, привлеченных его потрясающей внешностью. Они тайно исследовали его.
ГУ Сицзю, наконец, понял, почему Ди Фуйи любил носить маску, чтобы скрыть свое лицо, когда он был на публике. Это было потому, что как только он путешествовал со своей первоначальной внешностью, его легко можно было узнать!
Теперь, когда он был одет небрежно и оставался рядом с ней, он выглядел мягким и нежным без своей обычной сильной ауры. Он даже выглядел как благородный человек, который путешествовал вместе с ней.
ГУ Сицзю не очень хорошо справлялся с такими сценами. После того, как она ответила несколькими предложениями, она потянула Ди Фуйи и исчезла.
Ее действия заставили людей почувствовать, что она была загадочной. Чем более загадочной она была, тем выше ее статус. Поэтому люди поклонялись ей еще больше. Некоторые люди даже кланялись в ту сторону, где она исчезла, и молились ей, как Богу.
Через несколько минут ГУ Сицзю задал Ди Фуйи вопрос в уединенном переулке.
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“Ты ведь знал, что мы будем привлекать зевак, верно? Почему ты мне не напомнил?”
Ди Фуйи сложил руки на груди и улыбнулся. “Как ты себя чувствуешь, когда тебе поклоняются люди?”
ГУ Сицзю хранил молчание.
Поначалу она была им довольна. Однако, если это продолжалось и дальше, то это мешало ей делать все свободно. ГУ Сицзю мог приблизительно понять главную причину, по которой Ди Фуйи имел так много различных идентичностей, живя на этом континенте.
Статус Господа был слишком высок, и он был очень одинок. Однако он не мог отказаться от этой личности, поэтому, когда он хотел что-то сделать, он должен был изменить свой обычный характер, чтобы сделать это! Наконец-то он смог найти в себе чувство выполненного долга. Он мог бы искать новые вызовы.
— Она вздохнула. “Я также хочу, чтобы новая личность играла счастливо!”
Ди Фуйи увел ее прочь. “Чего же ты ждешь? Поехали! Давайте поменяемся личностями и повеселимся!”
В ближайшем магазине одежды можно было купить различную одежду. Ди Фуйи сказал: «Здесь вы можете найти любой костюм. В какую личность вы хотите измениться? Я изменю свой соответствующим образом, чтобы соответствовать вам!”
ГУ Сицзю никогда не ожидал, что он придет в обычный магазин одежды. Она также никогда не ожидала, что он возьмет ее, чтобы украсть одежду оттуда! Они вдвоем прокрались через заднюю дверь, как воры!
ГУ Сицзю чувствовал, что это смешно, но были и некоторые новинки. Она немного подумала об этом и выбрала себе костюм. Это была обычная одежда деловой женщины. Она также изменила свою внешность. Она все еще выглядела красивой женщиной, но это была не та ошеломляющая красота, которой она обычно обладала.
Ди Фуйи немедленно сменил свой наряд на одежду бизнесмена. В руке он держал веер, а на поясе висел нефрит. Он выглядел красивым в слегка дрянной манере.
ГУ Сицзю посмотрел на него. Она не могла не показать ему большой палец. “Ты же профессионал!”
Когда этот парень хотел выглядеть как дракон, он выглядел как дракон; когда он притворялся похожим на тигра, он выглядел как тигр. Если бы она не знала, что этот парень-это он, то никогда бы не узнала его, даже если бы столкнулась с ним на улице.
Ди Фуйи взял ее за руку. “Пошли отсюда!”
У ГУ Сицзю был общий итог. Прежде чем уйти, она бросила несколько серебряных слитков на полки, чтобы заплатить за их одежду.
…
Муж и жена бродили по улице. ГУ Сицзю уже давно не ходил по магазинам на улице. В этот момент она чувствовала себя спокойно и комфортно. Особенно когда он оставался с ней, ее уровень комфорта удваивался.
Ди Фуйи был сегодня очень терпелив. Он сопровождал ее, чтобы пройти через каждую улицу и посетил много магазинов. Когда она увидит свои любимые вещи, он купит ей два из них. Он также мог торговаться. Когда продавец продавал что-то за 100 долларов, он мог вести переговоры, пока не покупал это за 10 долларов. Он был похож на ловкого бизнесмена, а бедный Коробейник почти ничего не получал от своей продукции.
Когда ГУ Сицзю посмотрел на печальное лицо торговца, она похвалила Ди Фуйи. “Ты даже это можешь сделать! Ваш жизненный опыт является ярким!”
Ди Фуйи играл с золотым кошельком, который он только что купил в своей руке. «Стоимость этой штуки составляет всего 8.20. Я заплатил ему 10 долларов, чтобы он заработал достаточно.”
ГУ Сицзю лишился дара речи. Как он вообще мог это знать?!
“Вы раньше были мелким торговцем? Как вы узнаете стоимость продукта?”
Ди Фуйи держал ее за талию и продолжал идти. “Моя дорогая малышка, моя жизнь до встречи с тобой была очень скучной. Я всегда искал немного веселья. Я почти все сделал, кроме того, что был рабом в центре проституции.”
ГУ Сицзю снова потерял дар речи.
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Насколько свободен был этот парень? Неудивительно, что он без конца следил за ней, когда она только приехала. Наконец-то он нашел что-то веселое в своей жизни!
Ди Фуйи уже целый день держал ее за руку. Поначалу ГУ Сицзю боялся поглотить его духовную силу и был настороже. Когда она увидела, что он так долго держал ее за руку, то не испытала ничего необычного, и наконец почувствовала облегчение.
Его ладони были теплыми, и когда он держал ее за руку, тепло исходило из его ладони, как будто оно текло вниз к ее сердцу.
Самой романтичной вещью, о которой она когда-либо думала, было держать его за руку и стареть вместе с ним.
Хотя ни она, ни он никогда не состарятся, ощущение возможности вечно держать его за руку было также ее бесконечным желанием. Ее требования были не слишком высоки. Она только искала его общества в свободное время. На самом деле они не были вместе уже почти месяц. Тем не менее, ГУ Сицзю был очень доволен в данный момент.
Она ела засахаренные фрукты, склонившись к нему в объятиях. Этот засахаренный фрукт отличался от тех, что были в современную эпоху. Он был холодным и слегка кисловатым с легким привкусом яблока. Это было одно из любимых блюд ГУ Сицзю.
Ди Фуйи не любил эту пищу. Однако, когда ГУ Сицзю озорно сунул одну в рот, он был беспомощен и все равно съел ее. После того, как он закончил есть его, он также прокомментировал: “эта вещь слишком холодная и сладкая.”
В то время как он прокомментировал, ГУ Сицзю положил еще один кусок в рот и сказал: “Хороший мальчик, как только вы съедите больше, вы не почувствуете его сладость.”
Она знала, что он не любит есть сладкое, но все равно намеренно окунула его в сахарницу лоточника, так что та, что была засунута в рот Ди Фуйи, была завернута в самый сахар.
Если бы это было в прошлом, Ди Фуйи выплюнул бы его. Однако он, вероятно, чувствовал, что был холоден к ней уже довольно долгое время, поэтому, независимо от того, насколько непослушной она была, он примет это. Поэтому он ел самые сладкие жирные цукаты.
ГУ Сицзю смотрел, как он ест без колебаний, и чувствовал сомнение. “Ты что, изменил свой вкус?”
Она пригубила свои пальцы, просто чтобы проверить это. Это было слишком сладко! Хотя она и любила сладкое, но не могла этого вынести
Ди Фуйи улыбнулся. “Такого рода сладость не всегда можно найти. Моя дорогая, даже если ты накормишь меня ядом, я тоже проглочу его с улыбкой.”
Когда этот парень сладко говорил, это было даже слаще, чем сахар!
ГУ Сицзю посмотрел на него сбоку. “Почему ты сегодня в хорошем настроении?”
— Чтобы сделать тебя счастливой.- Ди Фуйи усмехнулся и сказал: “Если я не буду развлекать тебя, то боюсь, что ты захочешь убить меня.”
Он очень хорошо ее знал. ГУ Сицзю остался доволен своим ответом. “Я не стану убивать тебя. Я только разведусь с тобой!”
Ди Фуйи рассмеялся. “Неужели это так? Как ты хочешь развестись со мной? Ты хочешь, чтобы я подписал бумагу о разводе?”
ГУ Сицзю гордо ответил: «я наклею бумагу о разводе на все твое тело!”
Двое из них шутили и играли друг с другом, прогуливаясь по улице. Следствием переедания было то, что желудки были полны
Она держала его за руку и практически прилипла к его телу. “Я больше не хочу ходить пешком.- Она чувствовала себя немного ленивой и хотела спать.
Ди Фуйи посмотрел на небо. Наступила ночь, и взошла луна. Луна была круглая и яркая, но звезды тусклые. Облака были похожи на вуаль, которая окружала Луну.
ГУ Сицзю тоже посмотрела на небо, и тогда она почувствовала удовлетворение. Это было пятнадцатое число месяца. Луна была круглой, и у нее было воссоединение с ним. Ей нравились такие ночи, как эта!
Ди Фуйи обнял ее за талию и спросил: “Ты хочешь пойти куда-нибудь со мной?”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Вы Снова Хотите Притвориться Слабым?
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
— И куда же?”
Ди Фуйи приложил палец к ее губам. “Закрыть глаза.”
ГУ Сицзю не знал, что он хочет сделать, но она последовала его инструкциям.
Ди Фуйи держал ее за талию.
Она услышала порыв ветра,и через несколько минут Ди Фуйи наконец заговорил: Открыть глаза.- ГУ Сицзю открыла глаза и посмотрела. Она была слегка удивлена.
Там был голубой океан с бесконечной морской водой. Волны были заметны, и морской бриз был слегка соленым. Когда подул морской бриз, ей стало немного холодно.
Лунный свет отражался на поверхности моря. Когда волны поднимались и опускались, он выглядел как струящееся золото.
Сердце ГУ Сицзю забилось чуть быстрее. Эта сцена была ей знакома. Несколько лет назад была полная луна, когда он привел ее в такое же место.
И действительно, Ди Фуйи спросил ее: «не хочешь ли ты пойти в тот хрустальный дворец?”
Когда ГУ Сицзю подумал о прекрасном Хрустальном дворце, она почувствовала тепло и кивнула. “Да, я хочу этого!”
Ди Фуйи держал ее за руку и шел рядом с морем. — Сегодня ты будешь тем, кто откроет проход. Позвольте мне насладиться моментом, когда меня защищает мой любимый человек.”
ГУ Сицзю лишился дара речи. Она бросила на него быстрый взгляд и поддразнила. “Ты снова хочешь притвориться слабой?”
Ди Фуйи положил голову ей на плечо. “Ну, теперь я очень слаб. Мне нужно, чтобы ты защитил меня. Моя дорогая, ответственность за открытие прохода была возложена на вас.”
ГУ Сицзю лишился дара речи. Если бы кто-нибудь из Звездного Полумесяца земли увидел, как высоко уважаемый Небесный мастер Цзо действовал мило, они были бы очень шокированы.
ГУ Сицзю был достаточно хорош, чтобы выполнить поставленную задачу. Поэтому Ди Фуйи стоял там и диктовал, как открыть канал. Он был очень подробен, и она была достаточно умна, чтобы понять его. Попрактиковавшись однажды,она уже научилась открывать его.
Так как они должны были идти в глубокое море, давление в глубоком море было высоким. Если бы она допустила хотя бы одну незначительную ошибку, они оба были бы раздавлены огромным давлением. Поэтому ГУ Сицзю решил попрактиковаться еще несколько раз.
Однако Ди Фуйи потянул ее за собой и бросился вниз. “Тебе больше не нужно практиковаться. Давайте погрузимся в действие!”
ГУ Сицзю хотел остановить его, но у нее не было на это времени. Она тут же выполнила навык по памяти.
Через полчаса ГУ Сицзю принес Ди Фуйи и сел в пузырчатую конструкцию, образованную ее духовной силой. Они плавали в воде и плыли к глубокому морю. Вскоре, они могли видеть Хрустальный дворец издалека в этот момент, ГУ Сицзю испустил долгий вздох облегчения. Ей было нелегко спуститься вниз!
Было несколько раз по пути, где у нее было несколько проблем из-за незнакомства. Однако Ди Фуйи совсем не помогал. Несмотря на то, как она была занята во время поездки, он просто сидел там и смотрел на нее, как босс, и искал защиты. ГУ Сицзю почувствовал, что в этот момент ему хочется вышвырнуть его из пузыря!
К счастью, она ответила быстро и была достаточно умна. После того, как она столкнулась с несколькими икотами, у нее было достаточно опыта, чтобы решить эту проблему.
Такая практика в реальной жизни могла бы обучить людей лучше всего. Когда они достигли Хрустального дворца, ГУ Сицзю освоил технику управления пузырем.
Было странно видеть, что этот хрустальный дворец все еще выглядел как новый, хотя он был расположен под морем, которое подверглось коррозии. Плитки сверкали, а стены сияли. Коралловые деревья были тонкими, а жемчужина походила на маленькое солнце, сияющее над Хрустальным дворцом. Это придавало одинокому хрустальному дворцу более живой вид.
Это было повторное посещение для ГУ Сицзю. Когда она увидела камень перед дверью, шрифт, который она вырезала на камне, все еще был там, и он не был удален.
‘Gu Xijiu & Di Fuyi’. В середине этих двух имен было выгравировано сердце, похожее на стрелу любовного Купидона.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Это Было Довольно Романтично!
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ГУ Сицзю был очень взволнован. Она прикоснулась к двум именам и спросила Ди Фуйи: «как ты думаешь, эти два имени останутся вместе на тысячу лет? Будет ли он здесь всегда и никогда не исчезнет?”
Ди Фуйи обошел вокруг камня и сказал: “Возможно, так и будет. Здесь есть специальная защита, так что все здесь будет всегда существовать.”
Двое из них взяли друг друга за руки и вошли внутрь. ГУ Сицзю обнаружил, что было добавлено несколько новых элементов. Например, простой и ничем не украшенный камень, лобовое стекло в золотой раме с изображением птицы и кровать из нефрита.
Там была даже очень шикарная спальня для молодоженов! Когда ГУ Сицзю увидел новую комнату, она была ошеломлена. Новая комната была обставлена именно так, как она мечтала.
Когда ГУ Сицзю увидел комнату, единственными чувствами, которые она испытала, были шок и удивление! Она остановилась на мгновение на этом месте и спросила его: “ты исчез в эти дни, чтобы подготовиться к этому?” Он хотел сделать ей большой сюрприз?
Ди Фуйи обнял ее за талию. “Тебе это нравится?”
ГУ Сицзю кивнул. “А мне нравится!”
Ди Фуйи улыбнулся и повел ее в комнату. “Это наша настоящая частная территория, только для тебя и меня.”
На самом деле, здесь присутствовали только они оба. Никто не мог войти. Они могли бы отдохнуть здесь и быть нежными. Не так уж много людей в этой жизни обладали местом, которое действительно принадлежало им. Даже если это была комната для молодоженов, как только они заканчивали свадьбу, они медленно снимали эти праздничные предметы и заменяли их бытовой техникой. Спальня для новобрачных постепенно превратится в обычную спальню.
Однако этот номер был навсегда зарезервирован. Даже через тысячу лет эта комната никогда не исчезнет. Это было в глубоком море, и эти вещи в новой комнате выглядели очень сложными. Казалось, что он действительно приложил к этому много усилий.
Было ли это для нее сюрпризом? Казалось, что романтические клетки в нем не исчезли с тех пор, как они поженились. Это было довольно романтично на самом деле!
Она спросила Ди Фуйи: «это место подготовлено для использования в будущем, когда мы официально поженимся? Когда ты собираешься пойти в дом генерала, чтобы сделать ему предложение?”
Ди Фуйи сделал паузу. — Он ударил ее по лбу. — Будь терпеливее, пожалуйста! Такого рода вещи должны быть устроены самим человеком. Как может женщина убеждать мужчину устраивать такие вещи?”
ГУ Сицзю чувствовал себя несчастным. Если бы он мог взять инициативу в свои руки, она бы так не торопилась расспрашивать его об этом. Во всяком случае, раз уж он приготовил здесь такую роскошную свадебную комнату, то должен знать, когда сделать ей предложение.
Ну, раз уж он попросил ее быть более терпеливой, она сделает ему еще более трудное дело, когда он официально сделает ей предложение и попросит его быть терпеливым!
В конце концов, двое из них не были вместе уже почти месяц. В этот момент в комнате уже стояла большая кровать. Большая кровать была светло-розовой хрустальной кроватью со слабым блестящим светом. Казалось, он призывал хозяина остановиться на нем.
Пройдя весь день и открыв проход в хрустальный дворец своей духовной силой, ГУ Сицзю очень устала и хотела отдохнуть на кровати.
Тем не менее, она посмотрела на мужчину рядом с собой. У него была пара глаз с дурными намерениями вкупе с улыбкой на лице. Его теплая рука крепко обнимала ее тонкую талию. Все эти сигналы говорили ей одно-он хочет ее!
На самом деле, она тоже хотела его. Однако она помнила, как холодно он относился к ней в эти дни. ГУ Сицзю чувствовал, что она не может позволить ему так легко получить ее, иначе он подумает, что ее легко запугать!
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Другой Может Быть Вы
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“Кстати, вы уже отремонтировали площадь? Позвольте мне взглянуть.- ГУ Сицзю высвободилась из его объятий и телепортировалась прочь.
Ди Фуйи на мгновение остолбенел. Он ненавидел ее телепортацию, так как она продолжала проскальзывать сквозь его пальцы без всякого предупреждения.
ГУ Сицзю прибыл на площадь сразу же и был немедленно шокирован.
Это было звездное, очень звездное небо. Бесчисленные сверкающие звезды освещали всю атмосферу.
Атриум был похож на мощный телескоп, позволяющий ей видеть не только планеты, но и их орбиты. Звезды были не просто обычного белого и холодного цвета. Она могла видеть все красочные планеты, каждая из которых сияла в своем собственном ярком сиянии. Повсюду были синие, белые, желтые и даже зеленые цвета.
Некоторые из них сияли очень ярко, как фейерверк. Некоторые были тусклыми и тусклыми. Другие были мягкими и блестящими. Там было слишком много звезд, чтобы их перечислять.
Она стояла посреди площади и чувствовала себя так, словно плыла в звездном небе, окруженная огромным количеством звезд, которые кружили друг вокруг друга по своим собственным орбитам.
Две большие звезды в центре привлекли ее внимание. В отличие от других монотонных звезд, две большие звезды мерцали в семицветном луче. Они располагались совсем рядом друг с другом. Семицветный луч ярко сиял от тела звезд, освещая все небо.
Некоторые более мелкие звезды окружали каждую из гигантских звезд, образуя две различные солнечные системы. Это было потрясающе!
ГУ Сицзю пристально смотрел на две большие звезды и отказывался отвести взгляд.
Вскоре Ди Фуйи приземлился рядом с ней. Он тоже посмотрел вверх и увидел две гигантские звезды. Затем он повернулся, чтобы посмотреть в ее яркие, любопытные глаза, которые были более привлекательными. Он сохранил свое самообладание и спросил: “На что ты смотришь?”
ГУ Сицзю потянул его вниз и сел рядом. “Эти две звезды так прекрасны, — воскликнула она, указывая на них.
Ди Фуйи ответил с улыбкой. — Да, они очень красивы. Хм, А что ты думаешь о двух звездах?”
ГУ Сицзю лег на подвесной стул и раскачивался взад-вперед. “А что я должен о них думать? Они соседствуют друг с другом. Вместе они освещают все небо. Они выглядят довольно гармонично.”
Ди Фуйи лег рядом с ней. “Я помню, что есть поговорка, утверждающая, что на небе не может быть двух солнц. Точно так же в королевстве не может быть двух королей. Следовательно, если на небе есть две яркие звезды, будут ли они сражаться?”
ГУ Сицзю иронически ответил: «Ты же ничего не знаешь об этом, не так ли? Неужели на небе не может быть двух солнц? На самом деле, есть много и много звезд, которые даже ярче и горячее, чем наше Солнце, возможно, больше. В этом случае на небе есть не только солнце, но и много-много других солнц. Просто наше Солнце-самая близкая звезда, которая находится в нашей визуальной близости. Небо-это огромное пространство, вероятно, безграничное. Эти две звезды-не единственные. Мы можем с уверенностью предположить, что в небе их сотни, и у каждого своя орбита, так что ни один из них никогда не столкнется.”
Мимоходом ГУ Сицзю рассказал ему еще кое-что о небе. Внезапно ей в голову пришла одна мысль. “Кстати, я как-то слышал от вас, что небо-это образ, который соответствует людям. Самая большая звезда на небе-это ты, верно? Ах, я правильно помню, что восемь лет назад была только одна большая и семикрасочная звезда. Когда же появился этот человек?”
Она продолжала наблюдать за двумя большими звездами и наконец пришла к неожиданному выводу. “А разве я другая большая звезда? Вися рядом друг с другом, они выглядят как пара.”
Ди Фуйи ответил не сразу. Поколебавшись, он прижался к ее плечу и сказал: А другой можешь быть ты.”
ГУ Сицзю это позабавило. “Это должен быть я! Только я могу быть твоей парой.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Сицзю, Я Очень Счастлив
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
“Как и астрологическая карта, мы можем наблюдать мир вместе. Я наконец-то могу помочь вам, теперь, когда я больше не маленький ребенок, который нуждается в вашей полной защите”, — продолжил ГУ Сицзю.
Ди Фуйи легонько постучал ей по голове, чтобы напомнить. “Да как ты смеешь! Вы совсем не скромны.”
“Я просто говорю правду.- ГУ Сицзю очень счастливо улыбался.
Она страстно желала быть рядом с ним и наблюдать за всем миром вместе, как один, а не просто нести ответственность, которая все время требовала его защиты. Она не хотела этого чувства неполноценности. Более того, это было бы очень утомительно и для него самого.
Теперь, когда ее духовная сила была, наконец, на десятом уровне, она могла помочь ему многими, многими способами. Быть стражем мира должно быть одиноким и утомительным путешествием. С ее помощью она могла бы разделить с ним ответственность.
— Она наклонилась ближе к нему. Они крепко держались за руки, переплетя пальцы.
Время шло, и ГУ Сицзю задремал. В его объятиях она произнесла во сне: «наконец-то я могу разделить ответственность с тобой. Вы больше не одиноки. — Ты счастлива?”
Ди Фуйи все еще не спал. Он прижал ее к себе и спокойно смотрел, как она спит. Он не сводил с меня глаз.
И тут он услышал ее. Закрыв глаза и крепко обняв ее, он ответил: “Конечно. Сицзю, я очень счастлив.- Он поцеловал ее в лоб. “Я в полном восторге. Поэтому я надеюсь, что вы можете быть так же счастливы в будущем.- Говоря о будущем, его голос внезапно стал холодным.
Он пристально смотрел на две большие яркие звезды в небе. Одна из звезд только что появилась, так что ее сияние будет продолжать расти в течение многих последующих лет.
Другая же горела уже десятки тысяч лет. Затем он поднял руку и долго смотрел на свои пальцы.
— Фуйи” — ГУ Сицзю искала его руку во сне. Ди Фуйи быстро взял ее за руку и крепко сжал.
Она крепко держала его за руку, как будто только что нашла свой якорь.
Ди Фуйи на мгновение застыл, так как почувствовал, что очень быстро теряет свою духовную силу.
К счастью, он был подготовлен. Он мгновенно вытянул руку, чтобы произнести заклинание. Затем он наложил на нее заклятие, и тут же появилось легкое кольцо из семицветного луча. Свет сделал несколько поворотов вокруг нее. Наконец-то она снова могла спать спокойно.
Ди Фуйи снова обхватил ее за плечи и крепко сжал ее ладони своими пальцами. Он закрыл глаза, думая о ней.
Он знал, что это ее тело уже подходит к концу. Наконец-то пришло время ей вернуться в свое прежнее тело. Однако ему это не понравилось.
Его чары больше не могли противостоять серьезности ее катастрофы. Сила сопротивляющегося заклинания становилась все слабее, так что она не выдержит и трех дней. Через три дня там точно будет вспышка болезни. Она поглощала всю духовную силу людей, с которыми сталкивалась, превращая любого в высохшее и безжизненное тело.
К тому времени ее будут считать чудовищем. Все ее усилия быть там, где она сейчас находится, будут напрасны.
Хотя она была сильной и независимой женщиной, наказание все равно будет слишком разрушительным, возможно, смертельным, чтобы она могла справиться.
…
Когда ГУ Сицзю проснулся, она обнаружила себя на кровати в их свадебной комнате.
Закрыв глаза, Ди Фуйи лежал рядом с ней. Он хорошо выспался. Его ресницы были длинными и густыми, так что когда он закрыл глаза, его ресницы выглядели как два дугообразных бумажных веера, свободно висящих на его веках.
Она повернулась и легла на живот. Она тихо наблюдала за ним, пока он спал. Ее сердце было наполнено огромной радостью.
За последние восемь лет они просыпались рядом друг с другом почти каждое утро. Таким образом, она очень привыкла к его близости. Их разлука в течение последнего месяца наконец-то заставила ее осознать, как трогательно и дорого было иметь его рядом с собой.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
вы наслаждаетесь красотой вашего мужа
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Он обычно просыпался раньше ее, так что у нее было не так уж много возможностей наблюдать за ним, пока он еще спал. Они все еще крепко держались за руки. Она чувствовала себя в безопасности.
Казалось, что Лонг Сийе, вероятно, ошибся. Она была с Ди Фуйи уже больше суток и совсем не впитывала его духовную силу, так что ее состояние, вероятно, не было вызвано той же самой катастрофой. Она предположила, что это было из-за ее недавней одержимости своей практикой. Должно быть, она случайно приобрела способность поглощать духовную силу других людей.
Она продолжала наблюдать за ним некоторое время. Предположив, что он не собирается просыпаться в ближайшее время, она решила сесть и медитировать. Она должна была выяснить, какая часть ее нервной системы в ее теле была причиной этой проблемы.
Как только она села, он обнял ее за талию и сказал: «Почему бы тебе не поспать еще немного?”
ГУ Сицзю обернулся, и их глаза встретились. Его глаза были яркими и ясными, в отличие от тех, кто только что проснулся.
“Похоже, ты уже довольно долго не спишь. Почему ты не открыла глаза?- Она ткнула его пальцем в ребра.
Ди Фуйи схватил ее непослушные руки и улыбнулся. “Ты наслаждаешься красотой своего мужа. Тогда я позволю тебе насладиться этим видом. Я не должен прерывать ваше хорошее времяпровождение.”
— Он сел прямо. Его внутренняя одежда была свободна и наполовину открыта, открывая грудь. Впрочем, другие части его тела были не совсем спрятаны.
Его позиция была очень интригующей. ГУ Сицзю озорно улыбнулся и распахнул свою одежду, чтобы показать больше своего тела. “Если ты действительно хочешь, чтобы я наслаждался твоей красотой, тебе следует обнажить побольше своей кожи. Мне не очень приятно видеть только половину вашего тела.”
ГУ Сицзю только пытался подразнить его. Она не стала больше стаскивать с него одежду. По крайней мере, его личная часть еще не была раскрыта. Однако Ди Фуйи воспринял ее слова очень буквально. Он очаровательно улыбнулся и продолжил показывать на свое тело заклинанием. Внезапно вся его одежда исчезла, открыв ей, наконец, все его тело.
Сердце ГУ Сицзю бешено заколотилось. Хотя его тело было уже знакомым видом, ее разум все еще не мог не прийти в бешенство при виде его, особенно после того, как они расстались на месяц.
Ди Фуйи небрежно лег и позволил ей наслаждаться столько, сколько она хотела. ГУ Сицзю подумал об этом и почувствовал, что откровение было больше для его собственной выгоды. Она потерла нос и слегка кашлянула. “И это все? Я вижу. Хорошо, теперь я даю тебе разрешение надеть свою одежду.”
Она повернулась и уже была готова встать с кровати, но Ди Фуйи немедленно остановил ее попытку. — Детка, Это неуместно, если ты не отвечаешь взаимностью. Ты видел мое, теперь пришло время и мне увидеть твое.”
Ди Фуйи быстро сняла с себя всю одежду. Вскоре ГУ Сицзю тоже был полностью обнажен.
Волна румянца пробежала по ее щекам. Его пылающий взгляд упал на ее тело, заставляя ее еще больше нервничать. Он лежал неподвижно, не сводя с нее пристального взгляда.
После восьми лет брака они впервые взглянули друг на друга обнаженными телами, хотя за все эти годы занимались любовью бесчисленное количество раз.
Его глаза горели желанием, настолько сильным, что она могла чувствовать его страсть. Под его пристальным взглядом ГУ Сицзю почувствовала, что больше не может оставаться на месте, поэтому она хотела повернуться и сесть, но он удержал ее.
Их глаза продолжали встречаться еще долгое время, но Ди Фуйи по-прежнему не делал ей ничего другого.
ГУ Сицзю нервничал. Эти слова слетели с ее губ без особых раздумий. “У тебя есть какие-нибудь проблемы с телом? Разве он больше не функционирует хорошо?”
Ди Фуйи не ответил.
Вместо этого он осторожно улыбнулся. Он повернулся и прижался к ней всем телом. — Детка, я позволю тебе самому испытать это, чтобы увидеть, если он все еще функционирует.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Малыш, Тебе Пора Домой
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю должен был заплатить цену за то, что она сказала. Он занимался с ней любовью всю ночь. Они провели весь день вместе на кровати.
Разлука действительно заставила их сердца полюбить друг друга еще больше. Сегодня вечером Ди Фуйи был особенно агрессивен. Он был необычайно диким, и его трюки проявлялись в неисчерпаемом разнообразии.
Обычно после того, как они занимались любовью, ГУ Сицзю был утомлен, но не физически истощен из-за двойного физического и духовного развития. Большую часть времени она все еще могла просыпаться с чувством бодрости на следующее утро.
Однако на этот раз она была совершенно измотана. Когда Ди Фуйи, наконец, закончил, она была так измучена, что отказалась даже немного двигаться и сразу же заснула.
— Детка, а я сильная?- Она все еще слышала во сне вопрос Ди Фуйи.
— Хм … Сильный. Ты слишком сильный.”
— Вставай и давай сделаем еще несколько кругов.”
— Нет!”
“Быть милой. Вставать.”
“Нет.”
“Я не хочу, чтобы ты забыла, что я заставляю тебя чувствовать. Приходите и позвольте мне укрепить память.”
— Убирайся отсюда!”
Ди Фуйи продолжал уговаривать ее, но больше она ничего не слышала. Она подумала, что он был слишком раздражающим. Раздраженная, она толкнула его и тихо пробормотала: Соблюдайте тишину.”
Она заснула, очень крепко заснула. Ничто и никогда больше не сможет ее разбудить. Ее обычная настороженность полностью исчезла. В ее нынешнем состоянии она никак не могла отреагировать на потенциальную опасность.
Ди Фуйи вымыл ее и перенес с одного места на другое, но она так и не проснулась. Она даже не разговаривала во сне.
После того, как он вымыл ее, он лег рядом с ней.
Он крепко обнял ее и притянул ближе к себе. Там она лежала тихо, кротко, как котенок.
Ди Фуйи не спал. Он крепко прижал ее к себе, надеясь, что так будет продолжаться вечно.
Время никого не ждало. Каждая минута проходила в молчании. Через некоторое время Ди Фуйи почувствовал сильный разряд своей духовной силы. Он знал, что время вышло. Он больше не мог откладывать неприятности.
— Он отпустил ее. Затем он встал с кровати и оделся. Он стоял и смотрел на нее с болью во взгляде. Он закрыл глаза, чтобы собраться с силами. Когда он снова открыл глаза, вид у него был очень решительный.
В его руке появилась лютня. Он был черным на конце лютни. Его внешний вид не был привлекательным, но он был окружен слоем семи цветных лучей, что делало его несколько таинственным.
— Он небрежно взял первый аккорд. Остальные ноты начали прыгать вокруг, как несколько тонких облаков без направления и без определенного места. То, что он играл, было не совсем музыкой, так как не было никаких тонов.
Вскоре заметки начали собираться вместе. Ноты, которые прыгали вокруг в воздухе, начали соединяться и образовывать тонкую ленту. Лента продолжала обвиваться вокруг тела ГУ Сицзю, полностью покрывая ее.
Несколько мгновений спустя тень, которая сверкала семью цветами, отделилась от ее макушки.
Тень выглядела спокойной и все еще спала. Его тело мерцало семью цветами. Это была ее душа. Она успешно превратила его в физическую форму. Она лежала у него на ладони и крепко спала, как ребенок.
После извлечения ее души тело очень быстро деградировало, как будто вся его жизненная сила была только что истощена.
Ди Фуйи бросил быстрый взгляд на тело. Затем он взмахнул своими рукавами, и тело начало превращаться в пепел. Наконец, он полностью исчез.
— Детка, тебе пора домой.- Ди Фуйи запечатлел очень нежный поцелуй на лбу ее души и крепко держал ее в своих рукавах. Он быстро повернулся и исчез.
…
ГУ Сицзю чувствовала себя так, словно ей приснился долгий-предлинный сон.
Она слышала звук лютни в своих снах, как будто кто-то играл музыку для нее.
В ее снах были истории о сверкающих копьях и бронированных лошадях. Были также и романтические чувства ее глубокой привязанности к нему. Она чувствовала тоску, ненависть, счастье и меланхолию. Этот сон был похож на воспоминание о ее жизни.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Кто Мог Бы Просветить Ее О Том, Что Происходит?
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Этот сон был похож на воспоминание о ее жизни, которое она так нежно любила. Ее окружали звуки лютни. Через некоторое время он постепенно исчез.
Ее сон становился все более и более сюрреалистичным, вместе с исчезновением звука лютни. Встревоженная внезапной переменой, она тут же попыталась проследить ее происхождение. Ей пришлось использовать некоторые заклинания по пути.
Когда она наконец смогла стабилизировать свой сон, резкая головная боль заставила ее осознать, что часть воспоминаний, которая не принадлежала ей, была насильно добавлена в ее сон.
Через некоторое время она, наконец, очнулась от сна. Она медленно открыла глаза и тут же была потрясена.
Она лежала в изящном хрустальном гробу. В гробу тоже лежали какие-то драгоценные предметы, окружавшие ее подобно венку.
Ее теперешнее состояние было совершенно тревожным, как похороны для людей, чтобы сказать свое последнее прощание.
Она была еще больше шокирована двумя лицами, которые смотрели на нее с вершины гроба.
Там были мужчина и женщина, выглядевшие очень элегантно. Для нее они оба были знакомыми лицами.
Это были король русалок Лань Яогуан и его сестра Лань Цзиньи.
Глаза ГУ Сицзю встретились с их глазами. Не делая никаких дальнейших замечаний, Лань Yaoguang и Лань Jingyi можно было видеть, что просветление с огромной радостью. Они выглядели счастливыми и немного недоверчивыми. — Сестра! — воскликнули они в унисон.
ГУ Сицзю не знал, что ответить. Ее мозг начал оборачиваться вокруг кусочка памяти, который, казалось, был похож на сон.
Это воспоминание было очень живым, как напоминание о прошлом, которое она давно забыла. В воспоминаниях она была императрицей русалок.
Кроме того, память была разбросана на разные части. Фрагменты были перепутаны, как будто их насильно сложили вместе, чтобы получилась картинка. Если ГУ Сицзю раньше не слышал об этой истории, то она никак не могла понять ее смысл.
Обрывки воспоминаний вспыхнули перед ней. ГУ Сицзю попытался соединить точки, чтобы лучше понять это. Это была та же самая история, которую Ди Фуйи однажды рассказал ей об императрице русалок.
Эта история была немного трогательной и трагичной. Любой, кто лично пережил бы эту трагедию, был бы опустошен.
С последними вздохами императрицы ей пришлось доверить своих близких кому-то другому. Она почти умирала, но все, с чем ей пришлось столкнуться-это небо, полное кружащегося снега и луж крови.
ГУ Сицзю чувствовал, что императрица русалок, должно быть, испытывала большое раскаяние, так как она не смогла увидеть своего возлюбленного в последний раз перед смертью.
Эта вспышка памяти была похожа на трехмерный фильм, который рассказывал чью-то историю. Она была как бы посторонним человеком, который не играл никакой роли ни в одном из них, поэтому она не могла по-настоящему чувствовать то, что чувствовала императрица в свои предсмертные минуты.
— Сестра, наконец-то ты проснулась!- Глаза Лан Яогуана наполнились слезами. “Мы ждали тебя пять тысяч лет!”
— Сестра!- Лан Цзиньи потерла нос, по-видимому, не убежденная. “Неужели ты действительно моя сестра? Джингк?”
“Ну конечно же, это она!- Лань Яогуан продолжал твердым тоном. — Брат Хуан наконец нашел все осколки ее разбитой души. Ее тело может, наконец, вернуться к жизни с повторной привязкой. Теперь, когда она проснулась, она должна быть нашей истинной сестрой.”
ГУ Сицзю был явно растерян и беспомощен. Лань Яогуан протянул ей руку и тепло поздоровался. — Сестра, ты все еще узнаешь меня? Я-Яогуан, твой младший брат! Затем он указал на лань Цзиньи и продолжил: “Она твоя младшая сестра, Цзиньи. Когда ты уехал, она была еще маленьким ребенком, но ты так сильно ее любил.”
ГУ Сицзю был потрясен. Что же это была за ситуация? Что же все это делают? Кто мог бы просветить ее на этот счет?
Она решила не обращать внимания на лан Яогуана, который, как она чувствовала, раздражал ее. Она попыталась успокоиться. Внезапно ей в голову пришла одна мысль, поэтому она быстро встала и посмотрела на свои красивые и тонкие руки. Теперь ее пальцы были длинными и тонкими.
Что-то на ее запястье привлекло ее внимание. На ее запястье был браслет, слабо светящийся множеством цветов.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
К Ее Удивлению, Она Снова Была Здесь
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Это был браслет любви! Это был браслет любви, который она когда-то носила; тот, который она не могла просто снять, как бы ни старалась. Браслет был холодным на ее коже, что напомнило ей о его существовании.
— Дай мне зеркало, — наконец потребовала она. — Тон ее голоса был немного ледяным. Ее голос звучал немного молодо и нежно.
Лань Яогуан был удивлен ее внезапной просьбой. Он быстро взял для нее зеркало и объяснил: “сестра, твое первоначальное тело больше не существует. Ваше нынешнее тело-это то, которое он нашел для вас. Он выполняет все условия. Даже если вы не выглядите так, как раньше, это тело все еще отлично подходит для вас. Его духовная сила уже достигла десятого уровня.”
ГУ Сицзю проигнорировал его слова. Она взглянула в зеркало и увидела скромную молодую леди в самом расцвете сил. Ее брови были гладкими и изогнутыми. Ее бледные губы выглядели немного надутыми, дополненные парой ярких, привлекательных глаз, которые были такими же темными, как чистые черные камни, мерцающие в мечтательном свете.
Родимое пятно на ее лбу исчезло, сменившись родинкой ярко-красного цвета размером с небольшой коралловый Боб. Его ярко-красный цвет выгодно оттенял ее нежную кожу. Ее теперешняя внешность казалась ей очень знакомой и дружелюбной.
Это было тело, о котором она постоянно думала. Это было первоначальное тело шестой дочери генерала ГУ. Она всегда хотела вернуться в это тело. Удивительно, но она вдруг снова оказалась в теле.
Как же это случилось? Интуитивно она попыталась почувствовать разницу в своем теле. Ее духовная сила постоянно циркулировала. Когда она покинула тело, ей еще не было и 17 лет. Тело теперь выглядело более зрелым, как будто ему было за двадцать.
В прошлый раз духовная сила тела была только в начале восьмого уровня. Теперь он был на десятом уровне. К ее удивлению, тело смогло добиться такого прогресса, хотя и было постоянно заключено в гроб. Это было на том же уровне, что и духовная сила ее души.
— Сестра? — Сестра?- Лан Яогуан щелкнул пальцами у нее перед глазами. Он выглядел обеспокоенным.
Он видел, как Ди Фуйи своими собственными глазами укладывает осколки разбитой души своей сестры обратно в гроб. Он мог сказать, что в теле ГУ Сицзю было слабое ощущение духа Лан Цзинке. Что еще более важно, Ди Фуйи сказал ему, что когда тело оживет, она будет его сестрой, Лан Цзинке.
Ди Фуйи никогда бы ему не солгал. По крайней мере, он так считал.
Лан Яогуан увидел, как она оживает прямо у него на глазах. Он знал, что это было нормально для нее, чтобы запутаться, так как она только что проснулась от своего сна в течение пяти тысяч лет. Ди Фуйи однажды сказал, что ее темперамент может измениться, когда она проснется. Вполне возможно, что она больше никого из них не помнит.
Он был морально готов к такой возможности, поэтому его не очень удивило ненормальное поведение ГУ Сицзю. Однако в глубине души он искренне надеялся, что сестра все еще помнит его.
Он поднял руки и помахал пальцами перед ее глазами, чтобы привлечь ее внимание. В конце концов, ГУ Сицзю был наемным убийцей, прошедшим через бесчисленные битвы и испытания. Ее учили оставаться спокойной и спокойной, независимо от того, насколько эмоционально она себя чувствовала.
Она отмахнулась от его руки и села, чтобы лучше видеть окружающее.
Она находилась в Хрустальном зале, выстроенном в ряд с многочисленными хрустальными колоннами. Так совпало, что все эти хрустальные колонны сияли в семицветных лучах. Там была большая белая жемчужина, которая отбрасывала яркие огни на колонны, заставляя их выглядеть пылающими с великолепным жемчужным сиянием.
Она могла бы узнать формирование массива. На Хрустальном полу была написана какая-то древняя мантра, поддерживающая эту формацию. ГУ Сицзю не был чужд этой мантре. Это был почерк Ди Фуйи.
— Сестра, это место обладает самой богатой духовной силой на всем континенте голубой Холм. Это даже лучше, чем где-либо еще в земном мире. Восемь лет назад брат Хуан укрепил это место, чтобы направить всю свою духовную силу в ваше тело, поэтому вы можете так быстро проснуться от своего сна. Кстати, ты все еще помнишь брата Хуана?”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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— Продолжал болтать лань Яогуан. ГУ Сицзю тяжело вздохнул. Как она могла не помнить? Брат Хуан, Хуан ту, Ди Фуйи или даже Господь-все они были одним и тем же человеком.
“Я помню, — медленно ответила она. — Она обвела взглядом зал. “Это он прислал меня сюда? А где он сейчас?”
“У него есть еще кое-какие дела. Он просто ушел», — объяснил Лан Яогуан. — Чтобы успокоить ее, он добавил: — сестра, не волнуйся. Ты всегда у него на уме. Он сыграл огромную роль в вашем воскресении. Это тело, которое он нашел для тебя. Он также является тем, кто собрал все части всей своей души, не забывая о формировании этого массива. В течение шести тысяч лет он всегда был занят, пытаясь воскресить вас.”
ГУ Сицзю не знал, что сказать. — Она глубоко вздохнула. Честно говоря, она была немного смущена. Она была очень уверена, что она была ГУ Сицзю, так как у нее все еще были все ее воспоминания. Однако она не была уверена, была ли она Лан Цзинке, так как у нее также были некоторые фрагменты ее памяти.
Может быть, две души живут в одном и том же теле? Как Лонг сие и Лонг фан? Неужели Лан Цзинке всегда был в ее теле, оставаясь незамеченным? Может быть, она была реинкарнацией Лан Цзинке?
Она была с Ди Фуйи в хрустальном дворце накануне вечером. Как она оказалась в этом теле? Более того, она была ошибочно принята за Лана Цзинке, который только что воскрес из мертвых.
Что пытался сделать Ди Фуйи? ГУ Сицзю некоторое время хранил молчание. Затем она спросила: «о брате Хуане… когда он ушел?”
— Около часа назад, — ответил он на каждый вопрос. — Сестра, мне кажется, он очень занят. Страна звездного Полумесяца сейчас находится в большом беспорядке, поэтому ему нужно разобраться во многих вещах. Я думаю, что он приедет навестить меня, когда все будет сделано.”
Сбитая с толку, ГУ Сицзю закрыла глаза и нежно потерла виски. Ей нужно было немного побыть одной, чтобы все обдумать и разрешить возникшие осложнения.
“А кто вы такой на самом деле?- Лань Цзиньи, который все это время молчал, начал расспрашивать ее. Она осторожно посмотрела на ГУ Сицзю.
ГУ Сицзю проигнорировал ее слова. Честно говоря, она даже не знала, кто она такая. Судя по тому, что она могла вспомнить, ей никогда не нравился Лан Цзинъи. Она сделала им знак уйти. “Мне нужно, чтобы вы оба ушли. Мне нужно немного побыть одному.”
“Вы ведь ГУ Сицзю, не так ли?»Лан Цзиньи отказался сдаваться. Она уставилась на ГУ Сицзю своими темными пронзительными глазами.
ГУ Сицзю оглянулся и улыбнулся ей. — Лан Цзиньи, когда я уходил, ты был только такой большой.- Она в общих чертах определила свой рост. “Я не ожидал, что ты теперь совсем взрослая. Я помню, что однажды ты разбил очень ценную вазу в моей комнате, но вместо этого обвинил Яогуана как виновника. Я должен был наказать тебя, когда узнал правду. С тех пор ты стал более послушным.”
Высота, на которую она указала, была такой же высокой, как Лан Цзинъи много лет назад. Кроме того, то, что она только что сказала ей, было правдой. Это были вещи, которые ГУ Сицзю мог проследить назад из фрагментированной памяти Лан Цзинке.
Лан Цзиньи был шокирован. Глаза Лан Яогуана мгновенно вспыхнули. Он был в восторге и воскликнул: «Цзиньи, не говори сейчас никаких глупостей. Она действительно наша сестра. Она все еще помнит, как ты вел себя, когда был маленьким. Конечно же, ГУ Сицзю не знает этих вещей.”
Лан Цзиньи все еще не мог в это поверить. “Но…”
Лань Яогуан немедленно прервал его: “хорошо, хорошо. Моя маленькая сестренка, разве ты не надеялась, что наша сестра когда-нибудь вернется живой? Почему ты стал таким подозрительным теперь, когда она наконец здесь с нами? Кстати, разве ты не говорил, что приготовишь самую лучшую выпечку для нашей сестры, когда она проснется? Идите и приготовьте выпечку. Пусть наша сестра насладится твоими ремеслами.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Затем Лан Яогуан повернулся к ГУ Сицзю и схватил ее за руку. — Сестра, я все еще поддерживаю дом, в котором ты жила раньше. Все внутри остается нетронутым. Приходите. Пойдем со мной. — Пойдем туда. Это не то место, где мы должны разговаривать.”
Сначала ГУ Сицзю хотел уклониться от его руки, но внезапная мысль подсказала, что она должна попробовать что-то другое. — Яогуан, ты не мог бы снова взять меня за руку?”
— А?- Лань Яогуан был потерян.
“Я хочу наблюдать за циркуляцией моей духовной силы. Пожалуйста, постарайся крепко схватить меня за руку. Здесь не о чем беспокоиться. Просто напряги свои силы, — продолжила она.
Лань Яогуан всегда слушал все, что говорила Лань Цзинке, поэтому он всегда делал все, что она ему говорила. Даже при том, что он не совсем понял, он сделал, как было сказано, и крепко схватил ее за руку.
Его сила была необычайно сильна, даже сильнее, чем у Хуа Вуйаня. ГУ Сицзю нужно было защитить себя с помощью некоторой своей духовной силы, чтобы не пострадать.
Несколько мгновений спустя, ГУ Сицзю забрал ее руку обратно и был в восторге. Она не впитала в себя ни капли духовной силы Лань Яогуана. Казалось, что черная магия потеряла свое влияние. Катастрофа исчезла. Она больше не станет чудовищем.
…
Она увидела простую комнату с элегантной мебелью и неприкрашенной кроватью. Все это убранство не было похоже на женскую комнату. Это было больше похоже на комнату для генерала.
Раньше это была комната Лана Цзинке, простая и элегантная. Ее возвышенная личность была полностью выражена в том, как комната была украшена.
ГУ Сицзю оглядел комнату и был уверен, что стиль не был ее чашкой чая. Это было совершенно не похоже на ее личные предпочтения.
Она вздохнула и быстро отпустила Лань Яогуана, который неприлично болтал рядом с ней. Она взяла стул и села.
Клан русалок был превосходен в сохранении своих вещей нетронутыми. Это было таким чудом, что им удалось сохранить и сохранить древние предметы, которым было более шести тысяч лет.
Теперь ГУ Сицзю был абсолютно уверен, что она все тот же человек, но у нее также были некоторые фрагменты воспоминаний Лан Цзинке. Она не была новичком в своем нынешнем положении, поскольку также помнила, что была дочерью генерала. Для нее не было никакой разницы нести еще один кусочек чужой памяти.
То, что ее действительно волновало, было намерением Ди Фуйи.
Из продолжающейся болтовни Лан Яогуана она знала, что Ди Фуйи был здесь, во дворце русалки, два часа назад. Первое, что он сделал, это объявил, что наконец-то может воскресить Лан Цзинке. Затем он выполнил ритуал вместе с Лан Яогуаном.
После ритуала он остался, чтобы позаботиться о ее теле еще на полчаса, просто чтобы убедиться, что все было правильно и в правильном порядке, чтобы она могла быстро прийти в себя. После того, как он дал братьям и сестрам некоторые напоминания, он ушел.
Лань Яогуан должен был уделить внимание двум вещам. Во-первых, он должен был послать Ди Фуйи направленное аудио, как только она проснется, чтобы поделиться хорошими новостями. Во-вторых, он должен был передать трон обратно Лан Цзинке как императрице русалок.
Лань Яогуан был, по сути, не тем человеком, который имел право наследовать трон. Он любил веселиться и ненавидел быть стесненным. Стать королем русалок было не совсем его выбором. Он искренне желал передать трон кому-нибудь другому, чтобы вернуть себе свободу. Поэтому он немедленно согласился на просьбу Ди Фуйи.
Лань Яогуан рассказывал об этом ГУ Сицзю. — Сестра, как я рада, что ты вернулась! Ты должна занять трон и стать императрицей русалок, чтобы я наконец-то смогла отдохнуть.”
Поколебавшись, ГУ Сицзю явно растерялся, но он был слишком взволнован и сразу же принял решение: “если ты молчишь, значит, ты согласен. Ха-ха! А теперь я займусь приготовлениями к вашему коронованию. На самом деле, вам очень не хватало всех наших людей. Они так долго ждали твоего возвращения. Я уверен, что они будут очень рады узнать, что ты наконец-то жив.- А потом он убежал.
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ГУ Сицзю не мог поверить в цепь событий, которые произошли во время ее сна. Она думала о последовательности событий от начала и до самого конца. Она все еще не могла понять значение действий Ди Фуйи.
Много лет назад Ди Фуйи отказался позволить ей вернуться в свое первоначальное тело и придумал предлог, чтобы выбросить его из головы. У них даже было огромное недопонимание из-за спора, который в конечном итоге привел их обоих в темный лес. Когда Ди Фуйи снова нашел ее, он больше ничего не объяснил, сказав, что это решение было связано с небесной тайной, поэтому ему не позволили рассказать ей ничего из этого. Тем не менее, он дал понять, что тело не было зарезервировано для Лан Цзинке. Она ему поверила.
Если это правда, то как насчет всего, что происходит сейчас? Неужели он сохранил тело только на сегодня? Было ли это для нее, чтобы иметь большое отступление?
Дворец русалки был действительно отличным местом для сохранения тела. Это место могло бы даже способствовать продвижению тела к высшим силам. Ей казалось, что Ди Фуйи только пытается найти оправдания, чтобы убедить братьев и сестер и помочь ему сохранить тело. Но если это так, то почему она сохранила память о Лан Цзинке?
Ди Фуйи однажды сказал ей, что душа Лан Цзинке была полностью разорвана и исчезла, не оставив никаких следов. Напротив, Лань Яогуан сказал ей, что именно Ди Фуйи перевел сломленную душу Лань Цзинке в тело. Но что же тогда случилось с разбитой душой?
Неужели Ди Фуйи хочет, чтобы ГУ Сицзю вернул ее тело? Или он просто пытался воскресить Лана Цзинке? Сбитая с толку, она продолжала тереть виски. В сложившихся обстоятельствах она решила не делать никаких предположений относительно Ди Фуйи. Она должна была увидеть его лично, чтобы узнать, что он действительно задумал.
Она всегда соотносила свои действия с собственными мыслями. Не теряя времени, она сделала глубокий вдох и телепортировалась. В одно мгновение она исчезла.
Когда Лань Яогуан вернулся обратно, он понял, что его сестра, которая только что вернулась к жизни, ушла. Крайне удивленный, он быстро послал своих людей на ее поиски.
…
Когда ГУ Сицзю впервые появилась на континенте голубого холма, ей понадобилась своего рода специальная лодка, чтобы путешествовать в глубокое море. Ее сила была недостаточно хороша, чтобы путешествовать самостоятельно.
Теперь, когда ее духовная сила была уже на десятом уровне, для нее уже не было трудной задачей покинуть глубокое море, потому что она точно знала, как проложить путь через воду.
Через час она снова была на поверхности. Хотя она и вернулась на землю, связаться с Ди Фуйи было нелегко, так как его местонахождение всегда оставалось тайной. К счастью, связаться с другими участниками было нетрудно.
ГУ Сицзю обычно держала все свои важные вещи в своей сумке для хранения. Направленное звуковое заклинание тоже было там. Сумка для хранения была закреплена внутри Камня тверди. Небесный камень наконец-то снова был на ее запястье.
Камень небесной тверди снова активизировался и был так возбужден, что они сразу же быстро догнали друг друга.
Сначала он обратился к ней как к своему хозяину и ждал ее ответа. Когда она ответила, он начал болтать без умолку. Весь разговор очень быстро промелькнул у нее перед глазами.
ГУ Сицзю увидел, как он мерцает на ее запястье, и почувствовал удовлетворение. Тем не менее, Ди Фуйи запечатал функцию камня небесной тверди большую часть времени, поэтому он понятия не имел, как ГУ Сицзю вернулся в ее тело.
Он даже не знал, что Ди Фуйи привел ее в хрустальный дворец. По-видимому, Ди Фуйи всегда выключал функцию небесного камня каждый раз, когда они выходили вместе.
Через некоторое время ГУ Сицзю все еще не мог найти ту важную информацию, на которую она надеялась, и был немного разочарован. Тем не менее, она все еще была очень счастлива, что они, наконец, смогли снова соединиться.
В то время как она продолжала слушать бесконечные жалобы небесного камня на то, что он не смог связаться с ней, она быстро потянулась к своей сумке для хранения, чтобы найти направленное звуковое заклинание и связалась с Му Фэном.
По случайному совпадению, в этот самый момент му Фэн помогал Ди Фуйи. Получив ее звонок, он не смог скрыть своего удивления. — Мисс Гу?”
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«Му Фенг, где твой учитель?”
“Он … рядом со мной. Подожди, пусть он сам с тобой поговорит.”
ГУ Сицзю почувствовал облегчение. Она подумала, что найти его будет очень трудно. Она не ожидала, что это произойдет так легко.
— ГУ Сицзю?- Голос человека с другой стороны показался мне холодным.
ГУ Сицзю не ожидал, что он будет говорить таким тоном. Она была ошеломлена на мгновение и спросила: “Ди Фуйи, что ты пытаешься сделать?”
Ди Фуйи ошеломленно молчал. “Ты… ты помнишь меня?”
ГУ Сицзю лишился дара речи.
Она думала, что это было странно! Как она могла не помнить его? Даже если она забудет всех в этом мире, она никогда не забудет его! Почему он задал такой глупый вопрос?
Казалось, она что-то вспомнила. — Эй, а ты думал, что я буду страдать амнезией после смены тел? В последний раз у меня была амнезия из-за проказы длинного веера.”
На той стороне никто не ответил.
ГУ Сицзю был немного смущен. — Эй, ты меня слушаешь??
Наконец он заговорил, но казалось, что он что-то скрывает. “Где же ты?
“Я нахожусь в залитом лунным светом лесу Королевства Фейсинг. Рядом с озером, к которому ты привел меня, когда мы впервые вошли во дворец русалок…” — сказала ему ГУ Сицзю.
“Подождать меня. А теперь я ухожу.”
Соединение направленного звукового заклинания было прервано. ГУ Сицзю сидел на бревне мертвого дерева и смотрел на заклинание. Она была ошеломлена.
Прошло много времени с тех пор, как он в последний раз так странно обращался с ней. Что случилось на этот раз? И что же он хотел сделать?
ГУ Сицзю, который всегда был благоразумен и умен, в этот момент немного растерялся.
…
Сцена в залитом лунным светом лесу на берегу залитого лунным светом озера была прекрасна, как картина. Она вспомнила, как пела песню для Ди Фуйи, которая привлекла русалок, чтобы они пришли и пригласили их в свой дворец.
У ГУ Сицзю была хорошая память. Все эти сцены все еще были живы в ее голове, как будто это случилось только вчера. Когда она думала об этом, то все еще чувствовала себя счастливой от этих воспоминаний.
— Мастер, как приятно снова иметь возможность поболтать с вами. Я думал, что останусь один навсегда.- С чувством произнес небесный камень.
ГУ Сицзю дотронулся до него. “Я скучаю по твоим придиркам.”
Небесный камень на мгновение погрузился в молчание. А потом это прозвучало сердито. “Как ты можешь говорить, что я придираюсь? Все, что я сказал-Это тайна небес! Его нельзя купить за деньги!”
ГУ Сицзю погладил его и пошутил с ним. “Ну, тогда я больше не буду обращаться к тебе как к «Небесному камню». Я бы назвал тебя «тайный камень». Люди говорят,что высшие тайны небес не должны быть раскрыты. Можете ли вы сказать, сколько секретов вы просочились? Будьте осторожны. Вы можете получить свое наказание с небес. Оглушительный удар разнесет вас на куски.”
Небесный камень лишился дара речи.
ГУ Сицзю спросил его “ » О да, что ты знаешь о верхней границе? Неужели все они-бессмертные феи в верхнем пределе?”
Небесный камень на мгновение погрузился в молчание. «Концепция верхней границы для этого мира заключается в том, что когда люди на всех планетах практикуют до определенного уровня, они будут продвигаться и парить до верхней границы. Это где-то вроде рая. Есть люди, которые являются исконными феями, а также те, кто был повышен и взлетел до верхней границы. Только элита может пойти в это место. Самый низкий уровень слуг в верхнем пределе имеет по крайней мере девятый уровень духовной силы, так что вы можете себе представить, насколько хороши эти люди?”
ГУ Сицзю хранил молчание.
— Она нахмурилась. Наконец-то она поняла, почему Королева Фей Ли всегда гордилась собой. Это была культура в верхнем пределе.
Но что дает им право делать все, что они хотят? Они не должны быть в состоянии преодолеть все в нижней границе и делать все, что они хотят!
Она не верила в эту концепцию!
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— Мастер, Королева Фей Ли была аборигеном верхнего предела. Она была дальней сестрой императора верхнего предела. Это было для нее наказанием-прийти на нижнюю границу, и она могла вернуться только тогда, когда оказывала достойную службу. Так как она будет проводить много времени в нижнем пределе, император верхнего предела позволил ей выйти замуж за самого благородного человека в нижнем пределе. Именно по этой причине она объявила себя женой Господа.»Небесный камень действительно был Википедии. Он знал много инсайдерских новостей, которые ГУ Сицзю не знал.
Неужели императору верхней границы будет трудно решить вопрос о браке Господа? Неужели он думает, что он Купидон?
— Правда ли, что люди, которые убивают людей с верхнего предела, будут наказаны небом?”
— Господин, люди в верхнем слое всегда смотрят на людей в нижнем слое как на муравьев. Не говоря уже о том, что люди в нижней границе редко смогут убить людей из верхней границы; даже если собака из верхней границы будет убита, на убийцу будет наложено наказание. Однако добраться до нижней границы было трудно. Поэтому люди с верхней границы не могли бы легко прийти к нижней границе. Даже если они придут, они придут, чтобы выполнить секретные миссии, и люди в нижнем пределе вряд ли встретят их. Подавляющее большинство людей не будет знать об этом правиле…”
— А Господь тоже не знает?”
“Я не уверен. В конце концов, Господь-это совершенно особое существо. На самом деле, более 6000 лет назад люди из верхней границы послали группу людей, чтобы полностью управлять нижней границей. Господь вел людей к тому, чтобы уничтожить их. Их души были рассеяны. Императору верхнего предела потребовалось много времени, чтобы узнать об этой новости. Император рассердился и назначил ему очень суровое наказание. В результате Господь легко разрешил это наказание. После этого никто с верхней границы больше не появлялся. Иногда были домашние животные из верхней границы, которые тайно приходили, но были ошибочно убиты людьми из нижней границы. Эти люди также были наказаны небесами. Все эти случаи были редкими и случались лишь раз в несколько десятилетий…”
ГУ Сицзю, наконец, понял.
В конце концов, в эту эпоху не было интернета. Один человек был наказан небесами за несколько сотен лет. Естественно, это не будет общеизвестно. Именно поэтому большинство людей не знали об этом правиле.
“Как могут люди в нижнем пределе воспарить к верхнему пределу?” Она хотела подняться наверх и посмотреть, что там за люди.
“Это должно произойти после того, как они достигнут десятого уровня духовной силы.”
ГУ Сицзю было любопытно. “Я уже на десятом уровне. Почему я не взлетел до самого верха?”
— Мастер, это полный десятый уровень. Когда вы снова сможете подняться, на вас обрушится трагедия. Как только вы успешно преодолеете его, вы будете бессмертны и воспарите к верхней границе.
ГУ Сицзю на мгновение задумался и спросил: “Это правда, что Ди Фуйи еще не достиг такого уровня?”
“Он уже давно добился этого! По-видимому, он является владыкой этого мира, поэтому он никогда не взлетает до верхней границы.”
Ему действительно повезло, что он никогда не взлетал! Как мог кто-то вроде него, привыкший быть выше, стать человеком самого низкого уровня в верхнем пределе? Для него это было совершенно невозможно!
ГУ Сицзю, казалось, не любил верхнюю границу. Если бы ей удалось потренироваться до такого уровня, она бы тоже не захотела парить! Там было больше свободы в нижней границе!
ГУ Сицзю продолжал болтать с небесным камнем.
Небесный камень обнаружил, что его хозяин сегодня довольно разговорчив. Она задавала много вопросов. До тех пор, пока это не было связано с тайнами небес, камень тверди будет отвечать ей. Большая часть информации, которой они поделились сегодня, была фактически неизвестна общественности.
Небесный камень подумал, что ГУ Сицзю будет взволнован и очень мотивирован, когда она услышит это. Однако, похоже, в ее сердце что-то было. Она явно прислушивалась к нему, но часто отвлекалась. Казалось, она болтала, чтобы отвлечься от своей необъяснимой паники. Когда она беседовала с небесным камнем, ее глаза часто выглядывали из лунного леса. Очевидно, она ждала, что кто-то появится.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Она ждала его уже два часа.
Как раз когда она почувствовала жажду от того, что постоянно болтала с небесным камнем, Ди Фуйи, наконец, прибыл.
Он появился прямо перед ней. Она была морально готова, но когда внезапно увидела его, ее сердце бешено заколотилось.
“Почему ты так поздно? Я так долго ждала тебя здесь!»Это было первое предложение, которое произнес ГУ Сицзю.
Вместо того чтобы ждать, пока Ди Фуйи заговорит, она быстро задала ему несколько вопросов. “Да что с тобой такое? Очевидно, я был в Хрустальном дворце с тобой… как же я вдруг вернулся в свое первоначальное тело? Может быть, потому, что мое клонированное тело было наказано и всегда будет сосать духовную силу людей? Ты ведь можешь его вылечить, правда? Так почему же ты вернул меня в мое первоначальное тело? Почему вы ждали, когда я проснусь? Вы боялись, что я попаду в аварию в процессе воскрешения? Кстати, произошел несчастный случай. Так или иначе, у меня есть воспоминания Лан Цзинке… это было довольно забавно, что Лан Яогуан сказал, что он хочет отдать мне свой трон…”
Она бормотала что-то невнятное, и никто не мог ее перебить.
Ди Фуйи молча смотрел на нее. Когда она закончила свою серию вопросов, он спросил “ » ГУ Сицзю, как получилось, что именно ты находишься в этом теле?”
— Он говорил спокойно, своим обычным тоном. Это звучало элегантно, и каждое слово было слышно отчетливо.
ГУ Сицзю был ошеломлен. — Ну и что же?”
Ди Фуйи уставился на ее бледное лицо. “Ты не должен быть тем, кто проснулся.…”
Он слегка нахмурился и, казалось, смутился. “Это она должна была проснуться… что-то случилось во время процесса?”
Он подошел к ней на несколько шагов,и его ладони блестели от яркого света.
Это был первый раз, когда ГУ Сицзю почувствовал давление его высокой фигуры. Сначала она хотела отступить. Однако она сдержала свои эмоции и осталась. Она глубоко вздохнула и посмотрела на него снизу вверх. — Ди Фуйи, что ты хочешь этим сказать?”
Ди Фуйи стоял и смотрел на нее. Лунный свет падал на его одежду и пятнами ложился на лицо. От этого его красивое лицо казалось наполовину темным. — Лан Цзинке должен быть тем, кто проснулся. Императрица русалок. Это не должен был быть ты.”
ГУ Сицзю чувствовала себя так, словно упала в ледяную пещеру. Наконец она отступила назад. Ее лицо было очень бледным. — Ты… ты что, шутишь? Это мое тело, мое настоящее тело, как я мог проснуться как Лан Цзинке?”
Может, он в тот день съел не то лекарство или им овладел кто-то другой? Как он мог сказать такую нелепость? Казалось, ее поразила какая-то мысль. Она быстро взглянула на Ди Фуйи и затем закричала: «Ты не Ди Фуйи! Ты-самозванец!”
Настоящий Ди Фуйи любил ее так сильно, как он мог ожидать увидеть, что Лан Цзинке проснется в первоначальном теле ГУ Сицзю? Ди Фуйи и Лан Цзинке были только друзьями. Ди Фуйи часто говорил ей, что когда душа Лан Цзинке рассеивается, она действительно рассеивается и больше не может быть возвращена к жизни. Он также никогда не использовал бы ее настоящее тело, чтобы вернуть Лан Цзинке к жизни… следовательно, этот Ди Фуйи должен быть самозванцем!
Однако ее предположение было немедленно отвергнуто Ди Фуйи. Он ничего не сказал, только засучил рукава. Волна разноцветных огней вспыхнула и выстрелила прямо на Лунное дерево неподалеку!
Послышался громкий звук. Жесткое лунное дерево, которое даже топором нельзя было срубить, было разбито на куски разноцветными огоньками. Пыль была рассеяна повсюду и также упала на одежду ГУ Сицзю.
Там стоял ГУ Сицзю, и все ее тело напряглось. Она признала, что это движение было самой мощной атакой, которой обладал Ди Фуйи.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Только Господь мог использовать это движение. Никто никогда не смог бы ему подражать.
Ди Фуйи медленно повернулся и посмотрел на нее. — Голос его звучал безразлично. “Ты все еще думаешь, что я самозванец?”
ГУ Сицзю хранил молчание. Она посмотрела на него и услышала жужжание в голове. В этот момент ее мозг был пуст. Она тоже стояла без всякого выражения.
— Ди Фуйи… — услышала она свой голос. — Ее голос был мягким и слабым. “Не шути со мной. Это совсем не смешно…”
Ди Фуйи, наконец, смягчил свою позицию. Он вздохнул и подошел к ней. — Сицзю, я не хочу причинять тебе боль. В конце концов, мы с тобой так долго были вместе. Однако это тело вам не принадлежит. Слушать меня. Отпусти свое тело и позволь ей вернуться к жизни. Я столько лет планировал ее возвращение. Я не хочу останавливаться на полпути.”
Его дыхание окружило ее тело. Раньше она всегда чувствовала тепло, когда вдыхала его дыхание, но на этот раз все было совсем по-другому! Она даже подумала, что ей, должно быть, снится кошмар.
Как мог человек быть таким добрым и любящим всего несколько мгновений назад и стать таким жестоким сейчас? Когда он подошел ближе, его аура стала сильнее, и от невидимого давления у нее перехватило дыхание.
ГУ Сицзю сжала кулаки и отступила назад. Она посмотрела на него и спросила: «Ты собираешься убить меня?”
Ди Фуйи был ошеломлен на некоторое время и прикусил губу. “Сицзю, я не убью тебя… но ты должен отпустить это тело!”
“Как же мне отпустить его?- ГУ Сицзю очень старался сохранять спокойствие.
— Возвращайся в свое тело клона! Вот где ты должен быть… я выну твою душу и верну тебя в то тело. Послушай меня, я компенсирую тебе это.- Ди Фуйи положил палец ей на плечо, и из кончиков его пальцев появились разноцветные огоньки.
ГУ Сицзю быстро уклонился от его руки и телепортировался прочь от него! Теперь она обладала духовной силой десятого уровня и была экспертом в телепортации.
…
Вода в озере была чистой и блестящей. Залитые лунным светом деревья казались сонными джунглями.
Ди Фуйи неподвижно стоял под деревом. Его темно-пурпурная мантия блестела в лунном свете, как атлас.
ГУ Сицзю был шокирован, когда она поняла, что не может телепортироваться. Ди Фуйи смотрел на нее своими темными глазами, в которых отражалось ее бледное лицо.
Он установил магический барьер, чтобы помешать ей сбежать. Казалось, что когда он пришел, то принял все меры предосторожности на случай чего бы то ни было.
“А что, если я не хочу тебя отпускать?! Я скорее умру, чем отпущу свое собственное тело! Это тело было первоначально моим. Ди Фуйи, если ты хочешь, чтобы я отпустил его, ты можешь убить меня!- Поскольку она не могла убежать, ей оставалось только встретиться с ним лицом к лицу. Она смотрела, как он шаг за шагом приближается к ней. Горе в ее сердце наконец вырвалось наружу. Она произнесла слово за словом: “я… скорее… умру!”
Это был первый раз, когда она закричала так громко, и ее голос ясно дал понять, что она была убита горем.
— ГУ Сицзю, это тело не твое!”
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— Голос Ди Фуйи был холоден, но то, что он сказал, невозможно было опровергнуть.
ГУ Цзюй ответил: «Но… я культивировал его шаг за шагом с самого первого дня! Я-тот, кто помог этому телу избавиться от того паршивого статуса, который был у него, когда я им владел. Я натренировал его до восьмого уровня. Я помог первоначальному владельцу отомстить, и первоначальный владелец уступил его мне…”
Она пристально посмотрела на Ди Фуйи. “Ты всегда говорил мне, что это тело не было подготовлено для нее. Может, ты мне тогда солгал?”
Ди Фуйи молча смотрел на нее. Он давил на свои пальцы в рукаве до тех пор, пока они не побелели.
— Ди Фуйи, я дал тебе это тело восемь лет назад, но почему ты тогда последовал за мной в темный лес? Ты уже получил то, что хотел. Почему ты снова пришел ко мне и пошел на такой большой риск… почему? Так как ты хочешь, чтобы она вернулась к жизни, ты должен очень сильно любить ее. Почему ты хотел жениться на мне в главном массиве и быть таким любящим за последние восемь лет? Почему?”
Ее разум начал обдумывать все возможные причины. Горе и гнев начали покидать ее конечности и собираться в груди. Ее бледное лицо тоже начало краснеть.
Ее руки и ноги были холодными, но в сердце горел огонь. Она посмотрела прямо в глаза Ди Фуйи. — Ди Фуйи, скажи мне! А почему вы хотели это сделать?”
Ди Фуйи опустил глаза. “Мне очень жаль.”
Он произнес эти три слова и вдруг шагнул вперед. Из его рукава вылетела семицветная веревка. Это его волшебное оружие. ГУ Сицзю хотел увернуться от него, но все еще не мог избежать его, так как это застало ее врасплох.
В мгновение ока она была крепко связана веревкой и неподвижно стояла перед Ди Фуйи. Она не могла ни двигаться, ни говорить больше. Она могла только наблюдать, как он приближается к ней. Он поднял рукав, и она упала в его объятия.
Сердце ГУ Сицзю совсем упало.
— ГУ Сицзю … вздремни немного. Все будет хорошо после того, как ты проснешься…” — его бледная ладонь легла ей на лоб, и свет начал появляться.
Она была напугана. В ее глазах был страх, и она начала плакать. Хотя она не могла говорить, слезы закатились из ее глаз и упали на его руку. Ди Фуйи внезапно застыл, почувствовав это.
— Не бойся… — сказал он. Свет, наконец, вошел в лоб ГУ Сицзю.
В этот самый момент в ее голове была только одна мысль – кому еще она могла доверять в этом мире?
…
Лань Яогуан ломал голову, пытаясь понять, как найти свою сестру. Он в основном послал всех охранников во дворец русалок, чтобы найти ее, но никто не знал, куда ушел ГУ Сицзю.
Более того, большинство людей никогда раньше не видели эту новорожденную королеву. Они могли найти ее только на основе портрета, нарисованного Лань Яогуан.
К сожалению, его художественные способности были не так хороши. Портрет, который он нарисовал, был даже не на 30% похож на ГУ Сицзю. Эти охранники нашли много людей, но после проверки Лан Яогуанг И лан Цзиньи, они знали, что никто из них не был ею.
«Брат, я думаю, что она не наша сестра, а на самом деле ГУ Сицзю! Когда я смотрю в ее глаза, я не вижу ничего знакомого…” Лан Цзиньи попытался высказать свое мнение.
— Нет, брат Хуан никогда не обманет нас. Он сказал, что тот, кто проснулся-это наша сестра. Лан Цзинке спит уже тысячи лет и, возможно, не знаком с нашим нынешним дворцом. Может быть, она пошла искать своих старых друзей…”
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“Я так не думаю! Мы проверили всех ее старых друзей, и никто из них не видел ее! Брат, пожалуйста, проснись. Как только мы умираем, наша душа действительно рассеивается и никогда не сможет вернуться к жизни. Возможно, брат Хуан был обеспокоен тем, что мы не сможем справиться с этим, поэтому он сказал нам белую ложь, чтобы дать нам надежду…”
Лань Яогуан внезапно пришел в ярость. — Цзиньи, разве ты не хочешь, чтобы твоя сестра была жива?! Хотя наша сестра так сильно любила тебя, когда ты был маленьким, ты совсем не помнил ее и даже не испытывал к ней никакой привязанности! Она любила тебя и заботилась о тебе. Я всегда завидовал тебе… как ты можешь быть таким жестоким?”
Красивое лицо лань Цзиньи вспыхнуло от красноты. — Братец! Что ты имеешь в виду? Я… почему я не хочу, чтобы моя сестра вернулась к жизни? Я просто говорю тебе один факт…”
“Тебе нравится брат Хуан, не так ли? Вы боитесь, что после того, как сестра Цзинке проснется, она выйдет замуж за брата Хуана, и у вас никогда не будет шанса…” Лан Яогуан был слишком зол и, наконец, сказал все сомнения, которые долгое время кружились в его сердце. “Не пытайся обмануть меня! Ты не можешь скрыть от меня свои секреты!”
Лань Цзиньи был в ярости. — Нет! Это не так.…”
Когда они оба поссорились, стражники снаружи доложили: «прибыл Лорд Хуан. Он несет кого-то на руках, что выглядит… похоже на человека на рисунке Вашего Величества…”
Оба они были ошеломлены и выбежали вместе.
Как только они вышли, то увидели Ди Фуйи, который быстро шел во дворец. Молодая леди, лежавшая у него на руках, была Лан Цзинке,которую они искали.
— Брат Хуан… — быстро поприветствовал его Лань Яогуан.
Ди Фуйи поднял палец и очень коротко сказал: “И не спрашивай. Быстро подготовьте успокаивающий душу массив!”
Лань Яогуан был смущен, но больше не осмеливался спрашивать. Он быстро пошел, чтобы установить массив.
Лань Цзинъи хотела заговорить, но она колебалась. Она последовала за Ди Фуйи, пока он не положил юную леди обратно в хрустальный гроб. Только тогда она набралась храбрости спросить: «брат Хуан, Она… Она моя сестра?”
У Ди Фуйи не было никакого выражения на лице, и он не ответил на ее вопрос.
— Брат Хуан, я чувствую, что она не моя сестра… ты ошибся?”
Ди Фуйи внезапно поднял свои рукава,и волна красочных огней появилась. В следующий момент Лан Цзиньи был связан и больше не мог говорить.
Ди Фуйи снова взмахнул своим рукавом, и Лан Цзиньи был оттеснен к стене. Она стояла неподвижно, как на картине.
Лан Цзиньи лишился дара речи.
Хотя ей и хотелось вырваться на свободу, она могла только наблюдать, как Ди Фуйи деловито готовит перед ней хрустальный гроб. Лань Яогуан включил ряд хрустальных колонн, и теперь на хрустальном гробу горели семь разноцветных огней. То, что делал Ди Фуйи, состояло в том, чтобы поднять хрустальные огни, перемешать их и смешать, чтобы сформировать красочный световой круг, чтобы полностью окружить молодую леди внутри.
Лань Яогуан когда-то делал то же самое, но Ди Фуйи говорил более гладко и свободно. Конечно, эффект был естественно лучше.
В сердце Лань Яогуана было много вопросов, но он не осмелился задать их, когда увидел бесстрастное лицо Ди Фуйи, который был явно сосредоточен на магическом массиве.
Ди Фуйи уже рассказывал Лан Яогуан об этой магической технике раньше. Хотя Лань Яогуан практиковался много раз и мог выполнять это очень гладко, он не знал, какова цель этого набора магических массивов.
Теперь, когда он увидел, как Ди Фуйи лично исполняет его, ему стало не по себе. Может быть, именно из-за его ошибки произошел какой-то несчастный случай? Неужели его сестра снова заснет?
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Когда Ди Фуйи наконец остановился, Лан Яогуан воспользовался возможностью спросить “ » брат Хуан, что-нибудь случилось? — С ней все в порядке? Когда она сможет проснуться?”
Со лба Ди Фуйи капал пот, а лицо было бледным. Он пристально смотрел на ГУ Сицзю, который все еще спал. Только после того, как лань Яогуан спросил дважды, он услышал его. Он махнул рукой и ответил только двумя словами: “Убирайся!”
Лань Яогуан был довольно толстокож. Но он не сдавался. — Брат Хуан, честно говоря, когда моя сестра проснулась на этот раз, она показалась мне немного странной. Конечно, у нее остались какие-то воспоминания, но почему-то это было не так.”
Когда Лан Цзинке умер, Лан Цзиньи был слишком молод. Она не очень хорошо знала свою старшую сестру. Тем не менее, Лань Яогуан полагал, что лань Цзинке определенно будет помнить Лань Цзиньи.
Ди Фуйи взглянул на него. “А что вы подозреваете?”
Лань Яогуан почесал затылок. “Я понимаю, что моя сестра спала так много лет, и вы часто говорили мне, что душа моей сестры неполноценна. Тебе пришлось использовать другие души, чтобы починить ее, особенно душу Мисс Гу. Я также понимаю, что она будет носить характеристики Мисс Гу. Нет ничего удивительного в том, что она ведет себя как Мисс Гу. Однако моя сестра раньше была императрицей русалок с десятой степенью духовной силы. Я чувствую, что даже если бы она перевоплотилась, ее основные характеристики не изменились бы так резко…”
“Ты ошибаешься! Независимо от состояния, после того, как кто-то перевоплощается, их характеристика изменится. Это будет зависеть от их воспитания и семейного фона. Даже если человек не перевоплощается, если он испытывает большие изменения в своей жизни, это изменит и его личность. После смерти твоей сестры ее душа должна была полностью рассеяться. Однако благодаря своей высокой духовной силе она могла поддерживать свою сознающую душу,которая позволяла ей перевоплощаться. Душа осознания является одной из трех главных душ человека и контролирует его темпераменты. ГУ Сицзю пережила много происшествий и перемен в этой жизни, и у нее сильный характер. Это стало ее уникальной личностью. В то время как душа вашей сестры просто сложена вместе, поэтому даже после того, как она перевоплотится, она будет иметь очень похожие характеристики, Как ГУ Сицзю. Она, возможно, даже могла бы нести воспоминания ГУ Сицзю. Все возможно.”
Лань Яогуан был ошеломлен: «вы имеете в виду, что когда она проснется, у нее будут характеристики Мисс Гу?”
“Это вполне возможно.”
Лань Цзиньи, который был прикреплен к стене в течение длительного времени, нахмурился. Она ненавидела ГУ Сицзю! Однако она не ожидала, что ГУ Сицзю был реинкарнацией души осознания ее сестры.
Неудивительно, что Ди Фуйи влюбился в ГУ Сицзю и тоже хотел жениться на ней. Это было потому, что ГУ Сицзю был первоначально реинкарнацией ее сестры!
Ди Фуйи всегда любила свою сестру и была ее невестой. Это было нормально, что она ему нравилась. После того, как ее сестра воскреснет, Ди Фуйи женится на ее сестре?
У Лан Цзиньи было кислое сердце.
— Брат Хуан, ты планировал реинкарнацию моей сестры на протяжении тысяч лет. Твоя любовь к моей сестре может поразить небо и землю. Я очень тобой восхищаюсь. Как только моя сестра проснется, я устрою для вас грандиозную свадьбу, чтобы вы оба могли быть вместе навсегда.- Лань Яогуан был тронут и взволнован. Он уже начал планировать свадьбу в своем сердце.
“Мы можем поговорить об этом позже.- Ди Фуйи выглядел спокойным.
Лань Яогуан не ожидал, что он будет так спокоен. Какое-то время он был поражен и, казалось, о чем-то задумался. «Брат Хуан, так как душа осознания моей сестры находится в старом теле ГУ Сицзю, и моя сестра вернется к жизни. Значит ли это, что Мисс Гу… умерла?”
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Ди Фуйи был взволнован, но ничего не сказал.
Лань Яогуан почувствовал к нему жалость. “Нам пришлось пожертвовать Мисс Гу, чтобы реинкарнировать мою сестру… вздох, Мисс Гу также является любовницей брата Хуана. Это должно быть тяжело для вас…”
“Сейчас нет никого более важного, чем она… — прервал его Ди Фуйи, и его взгляд упал на лицо девушки в хрустальном гробу.
Лань Яогуан непроизвольно коснулся своего носа. Ну, похоже, этот человек мог пожертвовать кем угодно ради своей сестры.
— Он закашлялся. — Брат Хуан, не будь слишком суров к себе. Даже если Мисс Гу умерла, ты воскресила мою сестру! Как вы уже сказали, ее характер будет очень похож на характер Мисс Гу, так что это также означает, что Мисс Гу все еще рядом.”
— Убирайся отсюда!- Ди Фуйи говорил в отчаянии; он уставился на лан Цзиньи, который стоял на углу, и продолжил: — вместе с твоей младшей сестрой.”
Лань Яогуан не осмелился сказать что-либо еще и привел с собой Лань Цзиньи. Он знал, что на этот раз Лорд был серьезен.
…
Юная леди спокойно лежала в хрустальном гробу. Она выглядела спокойной и спала очень крепко, как будто забыла всю свою горечь. Ди Фуйи сел рядом с ней. Он пристально посмотрел на нее и долго не двигался.
За последние восемь лет ГУ Сицзю часто так спал, когда Ди Фуйи был рядом. Она знала, что в его присутствии ей ничто не угрожает. Хотя обычно она была спокойна и бесстрастна, когда любила кого-то, она была другой. ГУ Сицзю охотно пожертвовала бы собой ради него и легко забеспокоилась бы, если бы с ним что-то случилось. Если Ди Фуйи умрет, она, вероятно, тоже покончит с собой.
Ди Фуйи никогда не знал, что любовь к кому-то может сделать людей такими отчаянными и уязвимыми. Он поднял руку и взял ее за руку, как делал всегда за последние восемь лет.
Кончиком пальца он нежно коснулся ее вены. В его глазах была боль. Он знал, что в будущем у него будут ограниченные возможности для этого.
Восемь лет назад Ди Фуйи стер все воспоминания в ее первоначальном теле. До тех пор, пока она не проснется в этом теле, она не будет помнить ничего, что она делала вместе с ним как ГУ Сицзю. Она должна была помнить только то, что произошло между Лан Цзинке и Хуан ту. Она должна была верить, что является императрицей русалок — Лан Цзинке.
Он был удивлен, что после того, как она очнулась от этого тела, она все еще помнила его и ничего не забывала! Его заклинание не сработало! Такого еще никогда не случалось!
Он посмотрел на нее, и его пальцы нежно коснулись ее маленького лица. Он был смущен тем, как все это произошло. Она всегда была полна сюрпризов!
Ди Фуйи не хотел причинять ей боль, но он сделал это самым жестоким образом! Когда она снова проснется, то возненавидит его, если вспомнит, что он ей сказал.
Ди Фуйи продолжал сидеть и молча наблюдал за ней. Его взгляд упал на браслет любви и долго не отрывался от него.
…
Поскольку он всегда хотел воскресить Лан Цзинке и так сильно любил Лан Цзинке, почему он все еще отчаянно преследовал ГУ Сицзю? Почему он хочет жениться на ней? Неужели все их восьмилетние отношения были фальшивыми?
Все эти вопросы не выходили у ГУ Сицзю из головы и в конечном счете превратились в кошмар. Несмотря на глубокий сон, она чувствовала, что Ди Фуйи привел ее обратно во дворец русалок.
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ГУ Сицзю также знал, что на пути к глубокому морю, пока он использовал технику пузыря, чтобы доставить их в русалочий дворец, он также крепко держал ее, как будто она была драгоценным ребенком, которого он не мог потерять. Она не хотела, чтобы он это делал, а если возможно, то даже не хотела, чтобы он прикасался к ней! Но она не могла контролировать свое тело.
Она знала, что Ди Фуйи использовал какое-то заклинание, чтобы полностью вырубить ее. Однако она не хотела терять сознание! Даже если перед ней лежала бездонная пропасть, она хотела увидеть ее собственными глазами!
Она очень старалась защитить свое душевное состояние. Теперь она была очень могущественна. Значит, ей это удалось! К сожалению, помимо ее разума, ГУ Сицзю пребывал в вегетативном состоянии. Она не могла пошевелиться и выглядела так, словно находилась в глубоком сне. Ее разум все это время был в сознании, и она могла слышать все, что происходило вокруг нее.
Ди Фуйи отвел ее во дворец и положил в хрустальный гроб. Он сотворил вокруг нее магическое заклинание. Она чувствовала, как в ее сознание проник свет, который пытался уничтожить что-то в ее голове. Казалось, что он хотел стереть все, что она пережила Как ГУ Сицзю!
Ее сознание устанавливает барьер и подсознательно рассеивает свет, который сиял в ее разуме. Ей удалось не дать ему стереть ее собственные воспоминания.
Никто не знал, что у нее была фобия после того, как ее память была смыта длинным веером, когда он изменил ее тело. Когда она пришла в себя в тот раз, она поклялась в своем сердце, что никогда никому не позволит стереть ее воспоминания!
Из-за этого она спокойно разработала технику, которая могла быть применена к ее душе. Пока она была бессмертна, ее память никогда не исчезнет снова. Никто больше ничего не мог стереть!
Хотя она не могла пошевелиться, заговорить или даже моргнуть, ее душа инстинктивно отреагировала. Пока кто-то пытался стереть ее память, барьер, который был скрыт в ее душе, начинал образовывать барьер.
Когда Ди Фуйи остановился, белый свет, который ворвался в ее сознание, наконец исчез. Она также втайне вздохнула с облегчением.
Ей ужасно хотелось спать, но инстинкт убийцы не давал ей уснуть в этот жизненно важный момент. Она сопротивлялась и не давала себе уснуть.
Затем она услышала диалог между Ди Фуйи и Лан Яогуангом. Она все слышала и наконец поняла правду!
Оказалось, что ГУ Сицзю был сознательной душой Лань Цзинке. Поэтому Ди Фуйи делал все возможное, чтобы приблизиться к ней. Он гнался за ней и любил ее из-за присутствия в ней Лан Цзинке.
Это объясняло, почему он последовал за ней в темный лес, хотя она оставила свое первоначальное тело позади. То, чего он хотел, было не только ее настоящее тело, но и ее душа! Неудивительно, что он всегда заставлял ее практиковаться и даже хотел жениться на ней. Он хотел, чтобы ее сознательная душа была достаточно сильна, чтобы вписаться в это тело и вернуть Лан Цзинке к жизни. Все, что он делал для ГУ Сицзю, не было искренне для нее. Это должно было вернуть Лан Цзинке к жизни.
И что еще хуже, все, что он не мог ей сказать, он утверждал, что это было совершенно секретно с небес. История, которую он рассказал ей в прошлом, что он был просто другом с Лан Цзинке, и он только любил ГУ Сицзю, была полной ерундой! Все, что он делал, было направлено на достижение этой конечной цели!
Ну, ГУ Сицзю, ты оказался всего лишь маленькой душой осознания в его глазах… ее сердце чувствовало себя так, словно его ударили ножом. Однако этот нож медленно погружался все глубже и глубже. Боль, которую она чувствовала, была выше любой физической боли, которую ей приходилось терпеть раньше.
Она не знала, сколько времени это заняло, но наконец очнулась от дремоты и медленно открыла глаза. Лицо, появившееся перед ней, было ошеломляющим лицом Ди Фуйи.
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Лицо, которое раньше вызывало у ГУ Сицзю чувство безопасности, теперь превратилось в то, что она ненавидела! Ди Фуйи все еще держал ее за руку, и его пальцы крепко переплелись с ее.
“Ты не спишь?- спросил он.
Она вдруг отдернула руку и спросила в ответ: «Кто ты?”
Ди Фуйи лишился дара речи.
Он был бледен, но все же улыбнулся. “Ты что, не узнаешь меня? Я-Хуан ту.”
ГУ Сицзю посмотрел на него с отвращением. — Хуан Ту? — А кто он такой? Я тебя не узнаю!”
Ди Фуйи опустил взгляд на свои пустые руки, а затем снова посмотрел на нее. “Ты действительно не узнаешь меня?”
ГУ Сицзю медленно сел. — А почему я должна тебя знать? — холодно спросила она.- Ее глаза обшаривали все вокруг. “А это где? — Почему я здесь?”
Ди Фуйи хранил молчание. Он внимательно посмотрел ей в глаза. Говорили, что глаза людей — это окна их души. Он надеялся увидеть ее эмоции ее же глазами. Однако то, как она смотрела на него, было полно странности и неуверенности. Неужели она забыла о нем? Или…?
Он внезапно скрутил ее запястья и попытался проверить ее Вену… однако, ГУ Сицзю был оскорбителен для него. Как раз в тот момент, когда он почти коснулся ее запястья, она внезапно отдернула руку, и ее другая рука ударила его в грудь с молниеносной скоростью! После того, как она ударила его, Ди Фуйи отступил назад, и его лицо стало еще бледнее.
ГУ Сицзю ранее не сдерживался. Она использовала всю свою силу, чтобы напасть на него! Теперь, когда она достигла десятого уровня духовной силы, даже если бы использовала только 80 процентов своей силы,она могла бы сровнять здание с землей. Она использовала 100 процентов своей силы ранее на Ди Фуйи. Его тело задрожало, и он невольно сделал несколько шагов назад, несмотря на свою силу.
Он свирепо посмотрел на нее, и она ответила ему тем же. Она не хотела, чтобы он прикасался к ней. Движение в зале насторожило Лань Яогуана, который ждал снаружи. Он вошел прямо в комнату и увидел, что ГУ Сицзю сел. Он был вне себя от радости и воскликнул: “сестра! Наконец — то ты проснулся!”
Он понял, что сказал то же самое, когда его “сестра” проснулась в первый раз. Взгляд ГУ Сицзю упал на лан Яогуана. — Сестра? — А ты кто?”
Лань Яогуан был ошеломлен на мгновение, прежде чем представился. — Сестра, меня зовут Яогуан. Лан Яогуан. Твой младший брат.”
ГУ Сицзю нахмурился. — Лань Яогуан? Мой младший брат?- Она удивленно посмотрела на него. “Вы узнали не того человека?”
Лань Яогуан лишился дара речи! Только через полминуты он спросил: «Ты… Ты не знаешь, кто ты?”
ГУ Сицзю ответил очень небрежно: «конечно, я знаю, кто я! Я-ГУ Сицзю. Твоя фамилия Лан, как ты можешь быть моим младшим братом? Более того, у меня никогда не было младшего брата. У меня есть только старший брат.”
Лань Яогуан снова был ошеломлен.
Боже, Господь сказал, что заклинание смоет воспоминания о ГУ Сицзю. Однако, похоже, это также омыло все воспоминания его сестры!”
Он посмотрел на Ди Фуйи в поисках помощи и послал ему направленный звук. — Брат Хуан, она … она только помнит, что она-ГУ Сицзю. Что же нам теперь делать?
Этот раз был еще хуже, чем предыдущий! В прошлый раз она, по крайней мере, узнала в нем своего младшего брата и кое-что о нем помнила. Однако теперь она полностью стала ГУ Сицзю! Неужели она все еще его сестра?
Лицо Ди Фуйи все еще было бледным, но он крепко сжал свои тонкие губы. Он уставился на ГУ Сицзю и хотел что-то увидеть по выражению ее лица и движениям.
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ГУ Сицзю больше не смотрел ни на одного из них. Она посмотрела на хрустальный гроб под собой и подняла брови. “Я еще не умер. Почему я лежу в гробу?”
Она выскочила из гроба и помахала мне рукой. Вспыхнул белый свет, и раздался грохот. Хрустальный гроб, в котором сконцентрировалась бесконечная духовная сила этики русалок, был разбит вдребезги! Этот хрустальный гроб был инструментом, который он использовал, чтобы очистить ее память. Она должна уничтожить его, чтобы не быть пойманной им снова.
Лань Яогуан был потрясен. Этот хрустальный гроб не был обычным гробом. Он был построен Ди Фуйи восемь лет назад. Это был инструмент, который использовал много его духовной силы, и он был использован для подключения к духовному источнику силы этики русалки. Без этого гроба первоначальное тело ГУ Сицзю деградировало бы вместе с его духовной силой!
Даже если она просто спала в нем раньше, она уже могла повысить свою духовную силу до десятого уровня. Это произошло из-за духовного источника энергии континента голубой Холм. Это было открыто Господом 6000 лет назад. Благодаря этому источнику духовной силы, Лан Цзиньи только решил основать город русалок на этом месте.
Именно этот источник духовной силы поддерживал все в этом дворце. Однако, поскольку духовная сила из этого источника была слишком сильна, она не могла быть поглощена непосредственно. Русалочья этика могла использовать свою энергию только с помощью духовной силы, которая иногда просачивалась из источника. Даже при том, что они использовали только просочившуюся духовную силу, это было очень мощно, что духовная сила во внешнем мире!
Чтобы поглотить духовную силу из источника, необходимо было сделать этот хрустальный гроб. Этот хрустальный гроб собрал огромную силу, и он мог превратить ее в духовную силу, которая была способна быть поглощена человеческим телом.
Этот инструмент было нелегко сделать. Лань Яогуан ясно помнил, что Ди Фуйи потратил на это полгода. Он также вспомнил, что каждый раз после того, как Лорд соент успевал построить гроб, его лицо бледнело и он обливался потом. Лань Яогуан тоже чувствовал усталость, просто глядя на него.
Теперь же такой уникальный магический инструмент был уничтожен ГУ Сицзю в такой короткий и неожиданный момент! Лань Яогуан почувствовал, что сейчас упадет в обморок.
Когда Ди Фуйи сделал этот инструмент, он недвусмысленно предупредил его, чтобы защитить его независимо от ситуации. Следовательно, Лань Яогуан защищал его своей жизнью.
За последние восемь лет Лань Яогуан лично заботился об этом инструменте даже более тщательно, чем его собственные глаза. Он был обеспокоен тем, что слуги не могли хорошо позаботиться о нем, поэтому он также вытер гроб сам. Он даже позаботился коротко подстричь ногти, чтобы не поцарапать гроб.
Увидев то, что было перед ним, он подумал, что Господь будет очень сердит и продолжит наказывать ГУ Сицзю.
Хотя его старшая сестра не узнала его сейчас и обладала только воспоминаниями ГУ Сицзю, она все еще была его давно потерянной сестрой в конце концов! Лань Яогуан быстро отреагировал и встал перед ГУ Сицзю. Подсознательно он хотел защитить ее. — Он поклонился Ди Фуйи. — Брат Хуан, она не знает, насколько драгоценен этот хрустальный гроб. Пожалуйста, не вините ее…”
Ди Фуйи посмотрел на осколки хрусталя на полу и наконец повернулся к ГУ Сицзю. Он не рассердился, а только спокойно сказал: “этот хрустальный гроб был сделан, чтобы оживить ее. Так как он был уничтожен, то просто оставьте его в покое.”
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ГУ Сицзю усмехнулся в ее сердце. Ди Фуйи был так щедр к Лан Цзинке. Он, вероятно, простит ее, даже если она уничтожит весь дворец. Пока она была счастлива, все было прекрасно.
Лань Яогуан снова был ошеломлен. Хотя он ничего не сказал, но тоже чувствовал, что Ди Фуйи относится к своему возлюбленному по-другому. В прошлый раз, когда Лань Цзиньи нечаянно ударила ногой по хрустальному гробу, Ди Фуйи вышвырнул ее из зала и в наказание заставил весь день простоять в углу.
Теперь, хотя ГУ Сицзю и уничтожил хрустальный гроб, он не заботился об этом. Казалось, что Господь действительно любит свою старшую сестру.
Так как хрустальный гроб был разрушен, было невозможно выполнить магический массив больше. Так… что насчет памяти его сестры? Дама, которая была с ними, думает, что она-ГУ Сицзю, в то время как Ди Фуйи сказал Лан Яогуан иначе. Может ли память ее сестры быть восстановлена?
Лань Яогуан был обеспокоен.
Ди Фуйи сделал шаг ближе к ГУ Сицзю и улыбнулся. — Джинк, что бы ты ни сделал, я тебя прощу.”
ГУ Сицзю сжала кулаки в рукаве. Она злилась на него за то, что он так ласково обращался к ней в этот раз по сравнению с предыдущим.
Гнев в ее груди распространился по всему телу, и она сжала кулаки еще сильнее. Они скоро побледнеют, если она не остановится. Однако она улыбнулась и пристально посмотрела на него. “Я не узнаю тебя… Почему ты так добр ко мне?”
Ди Фуйи взглянул на ее запястье. — Это потому, что ты мой жених. У нас помолвка на свадьбу. Слушай, у тебя есть браслет любви на запястье, который появился только после нашей помолвки.”
Он закатал рукава и тоже показал браслет на запястье. «Они приходят в паре, и только пары могут носить их.”
ГУ Сицзю тоже уставился на браслет на ее запястье. Это был прекрасный браслет, и его цвет и рисунок были такими же, как и на запястье Ди Фуйи. Этот браслет был ее самой заветной вещью. Она смотрела на него три-пять раз в день. Это была одна из главных причин, по которой она хотела вернуться в свое первоначальное тело в первую очередь. Его можно было носить только на ее первоначальном теле, и она не могла его снять.
Она никогда не думала, что предмет, который она привыкла считать сокровищем, на самом деле был символом любви от него к другой женщине! Просто смешно, что она так тщательно ухаживала за ним раньше!
Человек, с которым он надеялся обручиться, был Лан Цзинке… неудивительно, что он отказался помочь ей вернуться в ее первоначальное тело. Она догадалась, что в глубине души он, вероятно, видел только Лан Цзиньи как своего квалифицированного партнера, чтобы носить этот браслет. ГУ Сицзю был просто средством для достижения цели.
На ее ладони было немного крови, Поскольку ногти впились в кожу с тех пор, как она так агрессивно сжимала кулаки раньше. Она медленно оцепенела от всего, но попыталась взять себя в руки.
ГУ Сицзю использовала свой палец, чтобы повернуть браслет на запястье. “Эта вещь символизирует предопределенную любовь… — она улыбнулась и продолжила: — Но я никогда не верила в судьбу! Моя жизнь определяется мной. Только не Богом!- Внезапно в ее руке появился острый нож. Она использовала оружие, чтобы перерезать запястье с браслетом на нем. Она сделала это с грубой силой.
Лань Яогуан был потрясен. “Не надо!” Судя по силе, которую она использовала, он подозревал, что она, вероятно, перережет себе запястье.
— Бах!- Раздался громкий звук, и браслет издал странный жужжащий звук. Это заставило Лан Яогуана почувствовать себя так, как будто он собирается оглохнуть!
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ГУ Сицзю никогда не думал, что браслет будет производить такой странный звук. Когда громкий шум резонировал в ее ушах, чернота на мгновение вспыхнула в ее глазах. Когда головокружение прошло, она посмотрела на браслет на своем запястье. К ее ужасу, браслет не был поврежден вообще! Он был крепче бриллиантов!
ГУ Сицзю был очарован его силой и также задавался вопросом, почему она привыкла относиться к нему так нежно раньше.
“Как можно так легко уничтожить символ благословенного Богом брака?- Сказал Ди Фуйи, который был рядом с ней. “Не пытайтесь снова, ваши усилия будут напрасны.”
Он сделал шаг вперед и взял ее за запястье. — Джингк, перестань упрямиться. Это не та помолвка, которую было легко получить…”
ГУ Сицзю почувствовал отвращение и сразу же вырвал ее запястье из его хватки, как будто избавляясь от домашней мухи, которая действовала как досадная помеха. Пальцы Ди Фуйи на мгновение застыли в воздухе, прежде чем он медленно отвел их назад.
ГУ Сицзю смотрел на браслет на ее запястье, очевидно пытаясь снять эту штуку сама.
Ди Фуйи говорил безразлично: «нет никакой необходимости пытаться. Пока мы официально не разведемся или я не умру, этот браслет не снимут. Даже если вы сломаете это запястье, оно снова прикрепится к другой руке. Если только вы не возражаете быть без конечностей…”
Неужели он пытается использовать этот раздражающий браслет, чтобы контролировать ее? Он же бредил! — Тогда давай разведемся!- Без колебаний ответил ГУ Сицзю.
Видя, как Ди Фуйи начал терять самообладание, она была одновременно удовлетворена и расстроена. Если он думает провести время с Лан Цзинке, она не позволит ему выполнить его желания!
Лан Яогуан был ошеломлен и заговорил: “сестра, ты не можешь просить развода! Брат Хуан прошел через многое, чтобы оживить тебя. Он искренен. Не будь опрометчивым. Вы оба-пара, которой суждено быть вместе. Когда вы оба были помолвлены, многие ревновали. И все же, вы оба работали рука об руку, сражаясь за мир. Вас всегда называли благословенной парой, куда бы вы ни пошли.
Суждено быть вместе … благословенная пара … отлично! Это было так здорово!
Так как он и Лан Цзинке-пара, предназначенная быть вместе, почему он даже пытался вмешаться в нее? Почему он отправил ее в ад только после того, как так нежно заботился о ней?
В разгар сердечной боли, она наконец-то поняла. Причина, по которой он не помог ей вернуться в ее первоначальное тело, заключалась в том, что он хотел оставить ее тело для Лан Цзинке.
Кроме того, он держал их семейное положение в секрете после того, как они переехали из запретной зоны, чтобы Лан Цзинке не была подавлена, как только она проснется.
Он старался не идти в кабинет генерала, чтобы просить руки ГУ Сицзю, потому что человек, на котором он действительно хотел жениться, был Лан Цзинке, а не ГУ Сицзю. Как трогательно, что она по глупости ждала у дверей его предложения, и это было большим сюрпризом!
Любовь может ослепить глаза. Несмотря на то, что так много забот было поднято другими, как невероятно, что она привыкла доверять ему всем сердцем, помогая ему найти оправдания. Он использовал свой мягкий тон и жест, чтобы закрыть ей глаза, только чтобы столкнуть ее вниз с утеса позже.
— Ди Фуйи, когда ты использовал меня, разве ты никогда не испытывал ни малейшего отвращения?’
ГУ Сицзю был так убит горем, что ей захотелось вырвать свое сердце. Переполненная эмоциями, она смотрела на Ди Фуйи. Ее ногти побелели, когда она так крепко сжала их под рукавами. Еще больше крови запятнало ее ладони.
Это было чувство любви-ненависти, которое теперь только ухудшится.
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ГУ Сицзю понял, что все это было в ее голове, и она должна была привести себя в порядок. Она засмеялась, отвечая Ди Фуйи “ » а? Мы ведь раньше были влюблены друг в друга?”
Лан Яогуан покачал головой. Однако, как только он мельком увидел ее бледное лицо, он остановился. Он не знал, то ли кивнуть, то ли покачать головой.
“Я вас совсем не помню. Я никогда не хотела бы провести всю свою жизнь с незнакомцем! Лучше бы этот развод состоялся.- Ее голос вдруг стал безразличным, как будто принес с собой ледяной ветерок. Он разбил ее хрупкое сердце в грязь. Поэтому она никогда больше не позволит себе быть рядом с ним.
Ее пристальный взгляд упал на лицо Ди Фуйи, как будто он был незнакомцем. В ее глазах была тьма. “Я полагаю, милорд не хочет жениться на женщине, которая его не любит, не так ли? Почему бы не развестись? Это был бы перерыв для нас обоих.”
Она не хотела, чтобы он был там больше! Она только подавляла свои эмоции, приходя в себя. Никто больше не узнает, что ее тело дрожит, а разум находится вне ее контроля. Его присутствие сейчас приведет ее к нервному срыву.
Лицо Ди Фуйи было бледным, но его эмоции не поддавались расшифровке. Внезапно, он щелкнул своими рукавами и бросил красочную вспышку света в сторону ГУ Сицзю. Однако, поскольку в тот день его эмоции не были полностью под контролем,красочная вспышка света пошла в сторону. ГУ Сицзю опасался его, и ей удалось увернуться.
В конце концов, красочная вспышка света не поразила ГУ Сицзю, но вместо этого она поразила Лань Яогуан. Лан Яогуан был поражен темнотой перед его глазами. Его тело хромало и дрожало, прежде чем он повалился на землю и заснул.
Ди Фуйи лишился дара речи.
ГУ Сицзю посмотрел на лежащего на земле Лан Яогуана, зная, что если бы она не уклонилась от его атаки, то сейчас была бы на месте Лан Яогуана. Она сделала шаг назад и холодно улыбнулась ему. “А что ты пытался сделать?”
Неужели он снова пытается стереть ее воспоминания, чтобы Лан Цзинке мог вернуться?
Ди Фуйи глубоко вдохнул воздух и сказал: “Ты сейчас не спокоен. Давайте подождем, пока вы не успокоитесь настолько, чтобы снова обсудить этот брак… я приеду и навещу вас через пару дней.- Когда он повернулся, то исчез. Он торопился, едва не врезавшись в колонну позади себя, когда обернулся.
Конечно, он забыл снять чары с Лан Яогуана. Жалкий Лан Яогуан спал на земле совсем один. В зале бодрствовал только ГУ Сицзю.
В холле царил полный беспорядок. ГУ Сицзю стоял в середине комнаты, когда она почувствовала слабость в ногах и дрожь в пальцах. Месть копилась у нее в голове. Тем не менее, ее разум был вне ее контроля, чтобы думать о стратегическом плане сегодня.
Она посмотрела на брачный браслет на своем запястье. Она с отвращением отвела взгляд. Она не хотела этого видеть!
Она была полна решимости сорвать браслет с запястья. Она пыталась много раз, но безрезультатно. Это было так, как будто браслет вырос из ее запястья. Из-за ее многочисленных попыток, ее запястье теперь было распухшим.
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У нее болело запястье, но сердце болело еще сильнее!
Казалось, она испытывала садистское удовольствие, снимая браслет с запястья, думая, что это позволит ей игнорировать еще большую боль в сердце.
Она все еще с трудом пыталась снять браслет с запястья, когда Лан Яогуан проснулся. Он был потрясен и поспешно подошел, чтобы спросить: “сестра, Что ты делаешь?!”
Он держал руку ГУ Сицзю. “Ты никогда не сможешь снять эту штуку со своего запястья. Прекрати это делать…”
ГУ Сицзю вырвалась из его рук. “Я не твоя сестра!”
Это, несомненно, было ее собственное тело и ее душа. Почему все видят в ней кого-то другого?!
Лэн Цзинке. Все видели в ней Лэн Цзинке. Если это так, то где же ГУ Сицзю?
В их глазах, почему с ГУ Сицзю никогда не обращались как с человеком? Почему ее нужно было принести в жертву? ГУ Сицзю, в первый раз, испытала желание уничтожить все вокруг себя!
Лань Яогуан сделал несколько шагов назад. На мгновение он растерялся. Он огляделся вокруг, и после того, как ему не удалось заметить Ди Фуйи, ему захотелось закричать во все горло.
Похоже, Ди Фуйи оставил его с большим количеством проблем, чтобы иметь дело.
Хотя Лань Яогуан обычно хорошо ладил с женщинами, он не знал, с чего начать, когда имеешь дело с девушкой прямо на его глазах. Он не знал, как успокоить ее.
На самом деле, он тоже хотел убежать. Однако он не мог оставить свою сестру одну. Ей было нелегко вернуться домой.
— Сестренка, если тебе это покажется невыносимым, просто разбей что-нибудь. Все в этом дворце готово для вас, чтобы разбить … » Лан Яогуан сделал это раньше. У него был свой опыт.
ГУ Сицзю внезапно осознал это. Даже если она сможет уничтожить все в этом доме, что она сможет получить? Сможет ли она вернуть свое сердце и душу, которые она вложила в эти отношения? Может ли она повернуть время вспять?
— Уходите отсюда! Дай мне немного покоя.”
Лань Яогуан немного помолчал и вышел.
Конечно, он боялся, что его” сестра » убежит, и поэтому приказал своим людям следить за всеми выходами из дворца.
Хотя ГУ Сицзю могла телепортироваться, чтобы покинуть континент голубого холма, ей нужно было пройти через определенный выход.
В любом случае, было бы лучше дать ей немного времени, чтобы выпустить пар. Поэтому Лань Яогуан уступил ее желаниям.
ГУ Сицзю молча стоял во дворце. Спустя долгое время она наконец пошевелилась и на мгновение исчезла.
…
В пустынном уголке континента голубой Холм.
ГУ Сицзю обхватила руками колени и уставилась в морскую воду над головой. Время шло, и когда она наконец пришла в себя, ее лицо было мокрым.
Она была похожа на ребенка, который свернулся калачиком и уткнулся лицом в ладони.
Как тайный агент, она была терпелива до мозга костей. Даже в этой пустынной местности она с самого начала старалась подавить рыдания. Она была похожа на отчаявшееся существо, рыдающее и зализывающее свои раны.
Постепенно ее лицо покрылось слезами. Ее слезы падали, как жемчужины, которые оторвались от своей нити. Они текли по ее рукам и намочили платье. Она запрокинула голову, чтобы остановить слезы, но вместо этого они потекли из уголков ее глаз. Вытирание их не остановило их от течения. Боль в ее сердце больше не была терпимой, и, наконец, она выплакала свое сердце.
Она знала, что в тот день, не похожий ни на один другой, в этом пустынном углу ее сердце остановилось.
…
Ди Фуйи стоял молча, и его лицо было пепельно-серым, что делало его похожим на ископаемое, когда он серьезно посмотрел на нее.
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Глядя на фигуру, которая издали скатилась в комок, он отчаянно хотел подойти к ней. Однако все, что он мог сделать, это подавить это желание и смотреть на нее, пока она переходила от рыданий к плачу, как ребенок.
Все то время, пока она плакала, он наблюдал за ней. Когда она ушла, он все еще стоял там, глядя на браслет на своем запястье.
Время шло, и он наконец сдвинулся с места. Он постепенно отпустил рукава, которые сжимал до этого.
…
ГУ Сицзю не покинул континент Голубой горы. Она нашла себе небольшое убежище и спала там. Это должно было быть воплощением одиночества. Однако вот уже много лет здесь не бывал ни один человек. Таким образом, она была в состоянии спать без каких-либо помех.
Удивительно, но там была холодная, похожая на раковину кровать. Он был без одеяла, но вместо этого был покрыт слоем пыли. Сейчас было не время заботиться о какой-либо из этих роскошеств. Следовательно, ГУ Сицзю спал на нем без колебаний.
Температура была довольно низкой-около трех-четырех градусов, но ее инстинкты все еще работали. Почувствовав холод, она снова свернулась калачиком и крепко обхватила себя руками. Ее голова была тяжелой после ужасного дня, и она плохо спала. В своем подсознательном состоянии она услышала вздох. Этот звук был так же иллюзорен, как сон, принося с собой чувство неизлечимой тоски.
Ее ноющее запястье теперь было довольно холодным. Холод постепенно распространился и на другие части ее тела. Внезапно она почувствовала, как волна духовной силы входит в ее тело. Поначалу ее кровь текла не очень хорошо, и она чувствовала мучительную боль в сухожилиях своего тела. Однако эта духовная сила была способна облегчить все неудобства и боль настолько, что ей уже не было холодно
В каком-то расплывчатом состоянии ее обняли. Это было теплое объятие, которое мать могла бы дать своему ребенку. Спустя некоторое время, ГУ Сицзю проснулся и понял, что она все еще была в маленьком зале, и у нее было одеяло на себя. Солнечный свет теперь лился каскадом через окно.
Это был еще один совершенно новый день, новое утро.
Она серьезно посмотрела на дневной свет. Затем ее взгляд упал на одеяло, накрывавшее ее, и она моргнула. Кто накрыл ее одеялом?
Вспомнив смутное воспоминание, которое у нее было, она успокоилась. Неужели это он пришел сюда? Или ей все это снится?
Она посмотрела на свое запястье и браслет, который пыталась сорвать. Она больше не была опухшей, и ее кожа вернулась в свое обычное светлое состояние.
Снаружи послышался скрип. Дверь распахнулась, и вошел Лань Яогуан. — Сестра, ты проснулась! Ты проспал целых два дня!”
ГУ Сицзю был шокирован! Она посмотрела на одеяло, накинутое на нее, и спросила: “Это ты накрыл меня этим одеялом?”
Лань Яогуан вздохнул. “Я боялся, что ты замерзнешь. Я не хотел будить тебя, Поэтому принес одеяло для тебя… — Он посмотрел ей в глаза и осторожно спросил: — сестра, с тобой все в порядке?”
ГУ Сицзю ответил: «Как ты можешь быть так уверен, что я твоя сестра?- Спросил ГУ Сицзю хриплым голосом.
“Я не могу ошибаться! У тебя аура моей сестры. На самом деле, вы узнали нас, когда впервые проснулись. Однако произошел несчастный случай, и вы снова забыли о нас.”
ГУ Сицзю опустил глаза, как будто размышляя о чем-то. Яростная и холодная аура исходила от нее.
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— Сестра?- Лань Яогуан снова звал ее.
ГУ Сицзю сделал глубокий вдох, посмотрел вверх и сказал: “Лан Яогуан, позволь мне сказать это еще раз. Я не твоя сестра, по крайней мере, в моей памяти. Может быть, когда-то я и был Лан Цзинке, но не сейчас; и я буду считать себя только тем, кто я есть сейчас!”
Несмотря на то, что у него была часть воспоминаний Лан Цзинке, ГУ Сицзю всегда чувствовал, что с ним было что-то не так. Казалось, что он ей не принадлежит, как будто в нее втиснули посторонний предмет. Просмотр историй о Лан Цзинке был похож на просмотр запутанного фильма, который имел отношение только к кому-то другому.
Кроме того, она не хотела быть Лан Цзинке, хотя ей предстояло стать императрицей русалок. Она была ГУ Сицзю, а не кто-то другой!
Лань Яогуан некоторое время молчал. Он сделал неглубокий вдох воздуха и улыбнулся ей. — Лан Цзинке-это императрица русалок. Если ты согласишься быть ею, ты будешь нашим правителем. Я немедленно передам вам эту похвалу. Вы, вероятно, не представляете, насколько сильна эта позиция… вы будете самым выдающимся существом среди всего морского племени, которое почти на одном уровне с племенем дракона. Командир с половиной морского племени имел бы власть выше, чем любой Лорд на суше. Как только вы станете императрицей русалок, вы будете ранжированы только ниже одного человека и выше всех остальных.”
ГУ Сицзю имел воспоминания о Лан Цзинке и, естественно, знал об этом. Племя русалок было экзотическим существом. Поначалу они не любили сражаться и имели только среднюю силу. Они предпочли изолировать себя в безопасности, но были запуганы многими из морских племен.
Однако со времени существования Лан Цзинке и поддержки Хуан ту племя русалок постепенно становилось сильнее. Когда Лан Цзинке умер, племя русалок уже могло соперничать с самым сильным племенем среди морских племен-племенем драконов. Таким образом, они стали вторым по величине племенем моря.
Хотя Лань Яогуан был правителем русалок все эти годы, фактическим человеком, который контролировал ситуацию, был Хуан ту. Племя русалок теперь стало больше, превзойдя по численности племя драконов, и постепенно становилось самым влиятельным племенем среди морских племен.
Король русалок считался более выдающимся по сравнению с любым императором на суше! Если какой-либо император земли должен был участвовать в морских делах, он должен был практиковать определенный тип формальности при приветствии их. Королю русалок достаточно было приказать министру поприветствовать его, и это вполне соответствовало бы его статусу.
Власть была интригующей. Было много желающих стать королем русалок. Даже внутри внутренней партии племени русалок многие ждали возможности захватить трон. Если бы не бессердечные средства Хуан ту, братья и сестры Лан не имели бы возможности обеспечить эту позицию.
Лань Яогуан знал пределы своих возможностей, понимая, что он не достоин быть королем русалок. Он был полон решимости обеспечить себе это место только ради своей сестры, и теперь, когда его сестра возродилась, было вполне естественно, что он думал о возвращении ей этого места.
Лань Яогуан был очень хорошо знаком с событиями на суше. Он многое знал о ГУ Сицзю, в том числе и о ее способностях. Он был убежден, что она справится лучше, чем он, когда получит эту должность!
На самом деле, Хуан ту имел сильные отношения со своей сестрой. Уступив это место своей сестре, Хуан ту еще больше укрепился бы в решимости помочь ей. Это сделало бы все русалочье племя более великим.
У него был отличный план, но он не понимал, что его реинкарнированная сестра не будет беспокоиться о том, чтобы иметь эту позицию! Он все еще хотел убедить ее, пока ГУ Сицзю не перебил: «где брат Хуан?” Пришло время расстаться с ним!
“Он ушел, потому что ему надо было кое-что сделать.”
“Вы можете связаться с ним? Мне нужно его увидеть.”
“Этот…”
“У вас обоих должен быть какой-то уникальный способ войти в контакт друг с другом, верно? Пожалуйста, помогите мне связаться с ним.”
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Поскольку Ди Фуйи обладал такой высокой властью в племени русалок и когда-то уступил столь значительную обязанность Лань Яогуан, они, несомненно, имели личный и мгновенный механизм связи. Только с этим, Ди Фуйи смог появиться сразу же, когда произошли несчастные случаи.
Лань Яогуан вздохнул, зная, что он не сможет ничего скрыть от ГУ Сицзю. Он нерешительно вытащил свою нефритовую табличку. Табличка имела функцию, аналогичную той, что принадлежала му Фэну и его братьям. Почти сразу же им удалось установить контакт с Ди Фуйи.
…
Му Фэн с тревогой посмотрел на своего господина. В последнее время его господин вел себя несколько иначе. Он постоянно засыпал. Он мог бы полдня смотреть на дерево в полной тишине. Традиционно, глядя на деревья не было большой проблемой, так как люди в прошлом всегда учились через наблюдение деревьев. Он мог предположить, что его лорд размышляет над глубоким вопросом. Однако его повелитель зашел так далеко, что сошел с поля боя.
Му Фэн посмотрел на Ди Фуйи, который стоял рядом с четырьмя тушами монстров, и вздохнул. Неужели он снова задремал?
Ди Фуйи обычно так себя не вел, особенно в толпе. Спорадическое погружение в сон означало бы, что он пытается придумать план, чтобы сыграть свои шутки с другими; столь частое погружение в сон означало бы, что кто-то скоро столкнется с какой-то колоссальной проблемой!
Тем не менее, скорость его дрейфа увеличилась в эти дни. Когда он сражался с четырьмя монстрами только что, невероятно, он остановился в середине битвы и был почти сброшен рогом одного из монстров!
Если бы не Му Фэн, который пришел на помощь, Господь был бы серьезно ранен. Му Фэн, наконец, нашел это невыносимым и шагнул вперед. — Милорд, ваша рана … …”
Однако, как будто Ди Фуйи ничего не слышал, поскольку он остался стоять на месте. Кровь из раны на руке размазалась по его пальто, но он все еще не осознавал этого. Он был погружен в свои собственные мысли.
Через некоторое время зажглась Нефритовая табличка, спрятанная на поясе Ди Фуйи. Му Фэн знал, что это был король русалок морского племени. Он связался с Ди Фуйи только для того, чтобы попросить – от имени ГУ Сицзю – чтобы тот приехал навестить племя моря для развода.
Когда му Фэн услышал эту новость, он был потрясен. Решив, что это всего лишь стычка между ГУ Сицзю и Ди Фуйи, он рассмеялся и пошутил. Однако ему не потребовалось много времени, чтобы понять, что ГУ Сицзю был серьезен. Она хотела развестись с его господином!
Она заставила Лань Яогуана делать запрос раз в один или два дня, и ответ Ди Фуйи был один и тот же: он был занят, и не было времени для развода. Давай поговорим позже.
Му Фэн обнаружил, что его господин ведет себя странно. Он знал, почему Лан Яогуан связался с ним, но всегда отвечал на него. Он внимательно выслушивал всю просьбу в полном молчании, давал тот же самый ответ, а затем вешал трубку. Позже он снова засыпал на полдня.
Мало того, он засыпал, глядя на браслет на своем запястье, как будто на нем только что расцвел цветок.
Му Фэн с любопытством посмотрел на браслет на мгновение, но ничего не понял. Кроме того, что у него были цвета, которые всегда менялись, он не нашел ничего необычного.
Владения Лорда всегда были в тысячу раз роскошнее. У него также было много сокровищ, которые были в тысячу раз красивее, чем этот браслет. Однако взгляд Господа никогда не задерживался на них. Это был всего лишь браслет, на который он смотрел, когда засыпал, как будто на нем появлялась великая тайна.
Му Фэн не мог понять, но и не спрашивал. Он знал, что его господин никогда не вел себя странно. Кто знает, о чем он думает?
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Как обычно, Господь ответил на призыв почти сразу же. Лань Яогуан вздохнул. — Голос его звучал беспомощно. — Брат Хуан, Моя сестра хотела, чтобы я спросила, когда ты отправишься в гости к морскому племени, чтобы получить развод.”
Как и ожидалось, Господь произнес ту же самую речь, и точно так же Лан Яогуан закончил разговор после минутного небрежного разговора. Однако на этот раз Лань Яогуан не остановил направленный звук, а вместо этого тяжело вздохнул. — Брат Хуан, на самом деле есть еще кое-что. Я держал это в себе в течение нескольких дней, думая, должен ли я сказать вам…”
Мгновение спустя ответа не последовало. Может, он повесил трубку?
Лан Яогуан посмотрел на направленное звуковое заклинание, которое все еще было включено, и попытался спросить: “брат Хуан? Брат Хуан, ты все еще там?”
На самом деле, то, что лань Яогуан пробормотал после этого, вообще не дошло до Ди Фуйи. Он снова задремал.
Он наконец поднялся на ноги, когда услышал хриплый голос Лань Яогуана. Он нахмурился, прежде чем спросить:- Его голос намекал на то, что он невнимателен к разговору.
— Брат Хуан, я полагаю, ты слышал, что члены королевской семьи среди русалок похожи на лордов среди людей в том, что мы практикуем полигамию. Так же, как и у меня, у меня есть несколько жен рядом со мной…” Лан Яогуан был многословен в своем подходе.
Ди Фуйи начал терять терпение. “Ты собираешься снова выйти замуж? Я уже говорил раньше, что не буду вмешиваться в традиции племени русалок.”
“Это не так… » — возразил Лань Яогуан и что-то пробормотал себе под нос.
Ди Фуйи знал, что Лан Яогуан склонен к ворчанию, но он чувствовал себя таким же раздраженным из-за этого раньше, как и в тот день. Он становился все более нетерпеливым. — Переходите к делу. Мне неинтересно слушать всю вашу чепуху!”
Лань Яогуан глубоко вздохнул и сказал: “брат Хуан, вы знаете, моя сестра не хочет принимать себя такой, какой она была раньше, и не хочет быть правителем русалок тоже. Тем не менее, она смягчилась три дня назад, и пообещала дать ему попробовать… конечно, она не пыталась принять новую личность, но согласилась занять должность правителя русалок. Тогда я был по-настоящему счастлив.…”
Ди Фуйи чувствовал, что слова Лан Яогуана разбросаны повсюду, и он не мог понять, как связать их вместе. Он сам не знал, что хочет сказать.
Если бы это случилось в прошлом, Ди Фуйи остановил бы его от своей многословной речи или перестал бы разговаривать с ним через нефритовую табличку, чтобы остановить себя от необходимости слушать всю его чепуху. Однако в то время Ди Фуйи действительно слушал. Когда он понял, что Лан Яогуан снова остановился на середине своего сообщения, он призвал его продолжать. — А потом?”
— Тогда моя сестра попросила об одном условии. Хотя это условие не будет идти вразрез с традициями королевской семьи племени русалок… я нахожусь в дилемме, думая, что мне следует получить Ваше мнение.”
— В каком состоянии?- В глубине души Ди Фуйи знал, что это что-то плохое.
Как и ожидалось, Лан Яогуан после долгих нерешительных пауз, наконец, рассказал ему условие, установленное Сицзю. “Она хочет назначить фальшивого принца-консорта.…”
— Черт возьми!- Нефритовая табличка Ди Фуйи упала на пол.
— Брат Хуан? Ты там? Брат Хуан?”
Ди Фуйи взмахнул своими рукавами, и Нефритовая табличка взлетела и приземлилась в его ладони. — В его голосе ясно слышалось разочарование. “Она хочет назначить фальшивого принца-консорта?!”
“Согласно традициям племени русалок, правителю русалок разрешается иметь более одного партнера, независимо от пола. Согласно правилам, она могла бы иметь трех мужей. У нее есть на примете два кандидата…” — голос Лань Яогуана постепенно становился мягче, так как по нефритовой табличке он понял, что Ди Фуйи сошел с ума.
…
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Му Фэн мог слышать все, что происходило рядом с Ди Фуйи. Он разинул рот, глядя на своего господина. О Боже, что же он слышал? ГУ Сицзю хотел иметь несколько мужей? А как же его господин?
…
Хотя континент голубого холма был глубоко под морем, с помощью специальных методов и преломления от морской воды, можно было все еще видеть Луну и звезды в небе. Это был сезон полнолуния.
Луна была большой и круглой, как гигантская золотая пластина. На континенте голубой Холм сезон полнолуния был эквивалентен Дню Святого Валентина. В этот день те, у кого были чувства друг к другу, отправлялись на свидание, а те, кто был одинок, задерживались, чтобы завести новых друзей, а также петь и танцевать в надежде найти своего партнера.
ГУ Сицзю тоже был на свидании. Ее напарником был молодой моряк. Они были на склоне холма с мягкой зеленой травой. Там были группы странных деревьев. Листья были мягкими и длинными. Падая с ветвей, они казались одновременно зелеными и блестящими, как волосы молодой леди.
Среди этих деревьев было несколько коралловых деревьев – некоторые красные, некоторые зеленые, некоторые серебряные – различных структур и форм. Они были украшениями, которые придавали пейзажу мечтательную красоту.
Это было знаменитое священное место свиданий. Даже в те дни, когда не было полнолуния, там можно было увидеть влюбленных птиц. А в сезон полнолуния влюбленные птицы обычно были повсюду! Каждая пара была всего лишь в 10 шагах друг от друга. Однако сегодня там была только одна пара.
Он был очищен не силой, а богатством и престижем молодого морского человека. Этот молодой морской человек был одним из самых знаменитых-он был знаменитым певцом страны, которую боготворили многие русалки. Подобно современным поп-звездам, у него была огромная куча поклонников.
ГУ Сицзю однажды соревновался с ним. Может быть, это вопрос судьбы, что они видят друг друга прямо сейчас. Рандеву между ГУ Сицзю и Лань Фэем было очень драматичным, или можно было сказать, что их свела вместе судьба.
Она задержалась на улице, когда встретила Лань Фэя, который вышел из какого-то переулка и вызвал волнение среди толпы. Сцена была более напряженной, чем у знаменитости, преследуемой паппарацци.
Говоря об этом, Лань Фэй был окружен таким количеством молодых мужчин и женщин, но он только смотрел на ГУ Сицзю, который стоял на углу улицы. Он оттолкнул всех восторженных мужчин и женщин, окружавших его, и бросился к ней.
Похоже, он пытался взыскать огромный долг с ГУ Сицзю. Она была потрясена.
— ГУ Сицзю!- он позвал ее по имени издалека. Его глаза сверкнули от удивления, так как он искал ее в течение долгого периода времени.
Он говорил так громко, что его было слышно на всем протяжении улицы. ГУ Сицзю не хотел, чтобы на нее смотрели зрители, поэтому она попросила его встретиться в чайном доме.
Она никогда не знала, что лань Фэй будет так знаменита, что за ними все еще следят. Многие намеренно проходили мимо них, а некоторые даже просили его подписать их носовые платки.
При таких обстоятельствах они не могли разговаривать. Поэтому ГУ Сицзю предложил им вместо этого поискать пустынное место. После этого они оказались здесь.
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Лань Фэй был кумиром нации. Для него было не слишком большим потрясением сделать предложение новому правителю русалок. Он вложил все свое сердце и душу в то, чтобы написать ГУ Сицзю любовное письмо, сказав, что он думал о ГУ Сицзю уже более восьми лет. Он искал ее целых восемь лет! То, что ему удалось найти ее, было как бы даром Божьим.
Лань Yaoguang был совершенно потрясен, когда он получил эту новость! Если бы Лань Фэй сделал предложение Лань Цзиньи, он был бы так счастлив дать свое согласие. Но ГУ Сицзю… насколько было известно Лан Яогуану, его сестра принадлежала кому-то другому, поэтому он немедленно отклонил это предложение. Он сказал Лань Фэю, что ГУ Сицзю помолвлен.
Однако Лань фей был настроен решительно. Через два дня он прислал еще одно предложение. Лань Фэй был готов стать вторым мужем будущей правительницы русалок и не собирался соперничать с первым мужем. Он просто хотел быть рядом с ней.
Лань Яогуан честно чувствовала, что мозг Лань Фей дал сбой. Поскольку он собирался снова отвергнуть свое предложение и отослать гонца прочь, то не знал, что ГУ Сицзю вернется и увидит эти два письма
Она посмотрела на предложение и на мгновение отключилась. Она тут же улыбнулась и ответила посыльному, сказав, что хотела бы встретиться с Лань Фэй. Если окажется, что они подходят друг другу, она подумает о том, чтобы сделать его своим мужем.
Следовательно, эта дата получилась сегодня.
…
В сердцах каждого человека всегда жил Бог или Богиня.
Лань фей был Богом в сердцах многих молодых русалок, в то время как ГУ Сицзю была богиней в сердце Лань Фей. Чтобы хорошо провести время со своей Богиней, Лан Фей расчистил место! Следующая пара влюбленных была по меньшей мере в десяти милях друг от друга.
На земле лежала шелковая русалка. На ткани были изображены деликатесы русалок. Было также фруктовое вино, специально сваренное в море.
С янтарными лунными очками в руках они сидели напротив друг друга. ГУ Сицзю дегустировал вино, время от времени откусывая кусочек или два от еды. Легкий ветерок колыхал ее дымчатое платье и длинные волосы, придавая ей приятный вид.
Взгляд лань Фэя не мог не задержаться на ней. ГУ Сицзю, с которым он познакомился восемь лет назад, был еще молод и похож на ребенка. Тем не менее, у нее был прекрасный голос и она несла в себе определенную элегантность.
Сегодняшнее ГУ Сицзю было стройным и подтянутым, с идеальными чертами лица. Кроме того, дымчатое макси-платье делало ее лицо еще светлее. Просто сидя там, она выглядела так, как будто была на великолепной картине, заставляя других неохотно отводить свой взгляд.
Свидание между ними было гармоничным. У ГУ Сицзю уголки ее губ все это время были приподняты вверх. Они уже почти распили бутылку вина.
Она почти не разговаривала, но и не делала атмосферу слишком спокойной. Лань Фэй был красивым молодым человеком. Солнечный свет даже казался более завораживающим, когда он был рядом.
У него был очень приятный голос. Когда он открывал рот и пел, то привлекал к себе рыб, плывущих рядом с берегом, заставляя их неохотно уходить.
Он рассказал ГУ Сицзю о своей жизни за последние восемь лет, отметив, как сильно он скучал по ней за эти годы.
ГУ Сицзю сидела там и лениво слушала, время от времени чокаясь своим бокалом. Она не вполне понимала его чувства, но наслаждалась его обществом. Она и Лань Фэй встречались только однажды, и это было в соревновании. Как это могло заставить его цепляться за нее целых восемь лет?
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Была ли это любовь с первого взгляда?
Несмотря на то, что они вместе прошли через все жизненные взлеты и падения, любовь, которую она считала замечательной, была всего лишь ложью. Как быстро она сможет довериться новому мужчине в своей жизни? Теперь она уже не верила в любовь! Она тоже не хотела бы быть в отношениях.
Она сделала еще один глоток вина и прервала исповедь Лань Фэя. “Я не собираюсь ни с кем встречаться. Позвольте мне сразу перейти к делу. Ты бы хотел быть моим вторым мужем? Каковы ваши условия?”
Лан Фей тупо уставился на нее, не в силах понять, что происходит. Чем больше он думал об этом, тем сильнее краснело его лицо. — Ты … то, о чем ты меня просишь, — это неуважение к моим чувствам по отношению к тебе. Ты мне нравишься, и это без всяких условий…”
ГУ Сицзю пошевелил бокал вина в ее руке и лениво спросил “ » у вас нет никаких условий? Разве ты не планируешь сделать меня такой же, как ты?”
Лан Фей снова тупо уставился на нее. “Конечно, я хочу, чтобы ты любил меня. Я верю, что однажды ты влюбишься в меня.”
ГУ Сицзю рассмеялся. “Мне никто не понравится, поэтому я не могу выполнить твое условие.” Она никому из них не поверит! Она больше никогда не полюбит!
Лань Фэй тупо уставился на нее, как будто не ожидал, что ГУ Сицзю окажется таким суровым. — Если я вам не нравлюсь, то почему вы согласились встретиться со мной здесь? И почему ты хочешь взять меня в качестве своего второго мужа?”
ГУ Сицзю тихонько постучала заколкой для волос по бокалу с вином и безразлично сказала: “на самом деле я думала о том, чтобы иметь двух мужей. Я предоставлю тебе все привилегии второго мужа, но я не планирую быть в отношениях с тобой.”
Лань Фэй встречался с самыми разными женщинами, но ГУ Сицзю был первым, с кем он столкнулся, будучи столь же прямолинейным. Она выглядела как юная леди, но в ее словах и поступках было чувство отчаяния по отношению к окружающему миру. Через что же ей пришлось пройти?
Он посмотрел на нее и полушутливо сказал: «А что, если я воспользуюсь привилегиями мужа?”
ГУ Сицзю сделал большой глоток вина и безразлично сказал: “Как только ты станешь моим вторым мужем, ты определенно сможешь это сделать».…”
Лань Фэй лишилась дара речи. “Никогда бы не подумал, что вы такая реалистка.”
ГУ Сицзю рассмеялся. “Я всегда был реалистом. Просто вы этого не понимали. Это оборотная сторона любви с первого взгляда. Ты узнаешь меня только снаружи, но никогда не поймешь, кто я на самом деле. Я, вероятно, привлекателен только снаружи, но уступаю во всех других местах…”
Лань Фэй не мог сдержать своего разочарования. «Сицзю, не смотри на себя свысока… ты должен верить, что ты лучший!”
ГУ Сицзю посмотрел вверх и улыбнулся. “Конечно, я самый лучший! Я единственный и неповторимый в этом мире!- Все были едины, и только потому, что был только один ты.
ГУ Сицзю всегда был уверен в себе, но в последнее время ее переполняло чувство отверженности и слабости. — Она покрутила свой бокал с вином. — Ладно, давай не будем говорить об этих ненужных вещах. Давайте выпьем!”
Он все больше интересовался ГУ Сицзю! Они выпили вдвоем. Лань Фэй также спонтанно спела серенаду ГУ Сицзю и попросила ее спеть для него тоже.
Он указал на Луну в небе и сказал “ » Сицзю, в ночь с полной луной, такой как эта… в сезон воссоединения … такая прекрасная ночь требует праздника, полного танцев и пения…”
ГУ Сицзю посмотрел на Луну в небе. Это принесло ей много воспоминаний из прошлого. Однако сейчас она ненавидела полную луну. Все прекрасное, что происходило в прошлом, теперь было для нее ядом.
В ее голове всплыло изречение: «этот прекрасный день был не таким, как прошлой ночью.’ А о ком еще она могла думать?
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Вчерашние звезды и ветерок вместе со вчерашними чувствами были унесены ветром. Никто не будет думать о ней, и не было никого другого, о ком она могла бы думать.
ГУ Сицзю улыбнулась, подняла глаза и подняла свой бокал. — Давайте выпьем за прекрасный пейзаж!”
Лань фей был полон решимости, он все еще ждал, когда она запоет.
ГУ Сицзю выпил слишком много. Она не отказалась. Она встала и даже танцевала во время пения. “Когда наступит завтра, я хотел бы спросить небо. Наверху, в Царстве Небесном, в каком году эта ночь? Я хочу вернуться назад с ветром, но мне страшно находиться в высоком здании, высоком и ужасно холодном…”
— Ее голос был быстр, как ветер, задержавшийся в лунном свете. Ее дымчатое платье трепетало на ветру, как цветок, распустившийся на листе, танцующем на краю облаков.
Лань Фэй тоже была навеселе. Глядя на ГУ Сицзю с чем-то похожим на пару кошачьих глаз, его сердце было опьянено.
До тех пор, пока он мог быть рядом с ГУ Сицзю, он не заботился о своем положении. Его также не волновало, сколько еще мужей у нее будет в будущем. Он только надеялся, что сможет занять достойное место в ее сердце.
Его отношение к ней было похоже на то, как поклонник будет относиться к своему кумиру. До тех пор, пока он был в ее сердце, он не осмеливался думать о том, что она будет принадлежать только ему.
Ветерок принес несколько лепестков из кустов, которые закружились вокруг ГУ Сицзю и приземлились на ее рубашку и волосы. Она пела и танцевала до упаду, а он мечтательно смотрел на нее. Никто не заметил, что у дерева неподалеку стоял человек в белом, похожем на Лунный свет. Он все это время стоял молча.
Ему уже несколько раз хотелось туда пойти, но он подавил в себе это желание. Его лицо было бледнее лунного света, а глаза темнее ночи.
На протяжении всей его жизни она была человеком, о котором он заботился больше всего, не зная, что она также будет человеком, страдающим от самой большой боли, которую он создал. Если бы он мог, то хотел бы защитить ее под своими перьями и никогда не отпускать. Но он не мог этого сделать.
Он старался изо всех сил сделать так, чтобы у нее все шло хорошо, и даже не подозревал, что по воле Божьей чары на нее не действуют, и он только делал один неверный шаг за другим.
Он посмотрел на браслет на своем запястье. В тот день, когда они поженились, он никак не ожидал, что браслет появится на обоих их запястьях. Они должны были быть вместе.
Он даже думал, что с браслетом его жизнь изменится к лучшему. Но хуже и быть не могло! Он смотрел, как она пьет вино, словно воду. Он смотрел, как она танцует и поет под луной.
Эта сцена не была ему незнакома на протяжении последних восьми лет. Тогда она была беззаботна, как ребенок, и просила его любви, как ребенок. А как насчет прямо сейчас?
ГУ Сицзю был пьян! Она не использовала никаких заклинаний, чтобы изгнать алкоголь из своего тела. Поэтому ее плохое настроение вкупе с быстротой, с которой она пила, заставляло ее чувствовать, как кружится мир. Она села, прислонившись к огромному дереву, зевая и болтая с Лань Фэй.
«Сицзю, ты пьян. — Отпусти нас. Я отправлю тебя домой.”
Лань Фэй поднял свое оружие, чтобы нести ее.
ГУ Сицзю оттолкнул его. “Я действительно пьян. Я хочу спать, и я прошу вас уйти. Если нет, то давайте выпьем еще 300 чашек!- Эти два предложения были из стихотворения, которое она каким-то образом увидела где-то в романе. Она только выпалила их подсознательно.
Лань Фэй снова лишилась дара речи. ГУ Сицзю в эти дни очень устал. Она часто не могла заснуть в течение всей ночи. Теперь, когда она была пьяна, она спала так крепко.
Лань Фэй позвал ее несколько раз, но она не ответила и продолжала лежать на дереве. Ее щеки порозовели, а губы покраснели. Она потеряла свою сильную ауру во время сна, заставляя других хотеть обнять ее.
Лань Фэй глубоко вздохнул, придвинулся к ней и приблизил свои губы к ее губам.
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Внезапно зрение лань Фэя затуманилось. Прежде чем он успел среагировать, его тело было вытеснено силой, сравнимой с ветряной мельницей!
— Черт возьми!” и он врезался в дерево! Казалось, что Марс врезался в землю. Ствол дерева с громким звуком сломался и с грохотом упал.
Кунг-Фу лань фей был одним из лучших в мире русалок. Обычно даже сотне людей не удавалось приблизиться к нему, но на этот раз атака была слишком быстрой и слишком мощной, чтобы он даже не успел среагировать!
Когда он наконец поднялся на ноги, его тело уже хромало под огромным деревом. Его органы были не в том положении, и это было так больно, что он увидел тени темноты, маячащие перед его глазами. Когда он наконец пришел в себя, то увидел, что вокруг его тела расползаются комья искр. Он увидел мужчину в Белом, стоящего рядом с ГУ Сицзю.
Его серебряное лицо было ужасающим. У этого человека была пара глаз, таких же глубоких, как ночное небо. Звезды в этих глазах вот-вот вспыхнут.
Поначалу на лугу было немного прохладно, но теперь он был полон тепла, с бушующими обжигающими волнами. Зеленый Луг выглядел так, словно его сейчас сожгут, высушат и свернут.
Лань Фэй сильно вспотела. Ему было страшно и больно. Человек, стоявший перед ним, был одним из тех, с кем он был хорошо знаком… Господь!
Появился самый загадочный национальный мастер в стране русалок и его фактический правитель. Хотя он не часто бывал в стране русалок, его появление означало, что происходит или вот-вот произойдет что-то большое. Будь то встреча с врагами извне или раздор изнутри; он использовал бы сильный метод, чтобы быстро все встряхнуть и исправить.
Он был покровителем русалок. Однажды лань Фэй увидела его издалека. Его присутствие было настолько сильным, что он прочно укоренился в сознании Лань Фэя с тех пор, как увидел его в первый раз.
В этот момент он казался всеведущим Богом, когда впадал в неистовство. Его величественная аура устремлялась к Лань Фэю, и он чувствовал, как покалывание ползет вверх по позвоночнику и распространяется на другие части тела. Все его тело напряглось, как будто его придавило чем-то тяжелым. Обе его ноги ослабели, и он тут же опустился на колени!
Он хотел закричать от гнева, но был подавлен силой своего противника, что сделало его неспособным говорить. В какой-то момент он почти подумал, что его противник собирается убить его! Холодный пот сразу же покатился по его лбу!
К счастью, оглушительный звук заставил ГУ Сицзю немного пошевелиться. Мощное присутствие Ди Фуйи, казалось, заставляло ее чувствовать себя настолько неловко, что ее брови были скручены в узел.
Даже малейшего движения было достаточно, чтобы насторожить Господа, который снова стал рациональным. Он повернулся, чтобы посмотреть на нее, и заметил, что ее ресницы слегка дрожат. Ее усталые глаза вот-вот должны были открыться.
Как только они были открыты, она уже не могла ясно видеть человека перед своими глазами. Ди Фуйи щелкнул своими рукавами, и ГУ Сицзю снова заснул.
Ствол дерева, к которому она прислонилась, был довольно тонким. Когда она немного пошевелилась, ее тело уже не было прижато прямо к стволу, и она собиралась лечь плашмя на землю. На самом деле, под ней было несколько деревянных щепок. Она определенно была бы ранена, если бы легла сама
Когда ее тело почти упало на землю, она упала в объятия человека. В его объятиях чувствовался довольно слабый запах. ГУ Сицзю, который до этого крепко спал, слегка нахмурился. Это было похоже на то, как если бы она отвергла этот запах. Она снова слегка пошевелилась, сопротивляясь и протестуя против этого даже во сне.
Ее борьба, пока она была пьяна, была слишком тривиальной для Ди Фуйи. Он посмотрел на нее так, словно не ожидал, что она будет так сильно сопротивляться, даже когда он использовал против нее свою технику гипноза.
Было очевидно, что теперь она действительно скептически относится ко всем, как будто у нее один глаз был открыт, даже когда она была пьяна.
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Ди Фуйи нахмурился. Он вспомнил время, когда ГУ Сицзю впервые пришел в этот мир. Она испытывала сильное недоверие к людям и всегда была настороже. После того как она вышла замуж за Ди Фуйи, все изменилось. Она научилась полагаться и зависеть от него. Она знала, что пока он здесь, у нее не будет никаких трудностей или препятствий. Она будет спать рядом с ним, как ребенок.
Неожиданно, всего за несколько дней, она вернулась к своим старым привычкам неуверенности. В этом опасном мире не помешает быть немного осторожным. Однако никто никогда не узнает цену, которую она заплатила, чтобы вернуться в это состояние. Это было естественно для людей, чтобы изменить в одночасье, как только они испытали что-то травмирующее.
Ди Фуйи было явно не по себе, но он тихо прошептал: “Не бойся. Спите спокойно.»ГУ Сицзю пытался сопротивляться этому, но не мог бороться с сонливостью. Наконец она заснула и не проснулась бы, даже если бы раздался гром!
Он взглянул на лань Фэй и холодно сказал: «в будущем, если ты приблизишься к ней на расстояние трех футов, я немедленно превращу тебя в пузырь!- После того как русалки умирали, они превращались в пузырь.
Лань Фэй была шокирована, и, наконец, он смог что-то сказать: “что… что ты имеешь в виду? Я не нарушал с ней никаких правил?- Кажется, он что-то придумал. — Это потому, что Лорд-ее официальный муж? Я никогда не планировал получить официальный статус мужа от Господа. Я готова стать наложницей.…”
Он не успел закончить фразу, потому что Лорд махнул ему рукой и горло его сжалось. Она горела так, словно он проглотил кислоту. “Вы…”
Лань Фэй испугался, когда услышал свой собственный голос! Он всегда гордился своим голосом, а теперь он был ужасен и отвратителен. Казалось, он проглотил целый фунт раскаленного железного песка!
— Это небольшое наказание за твою большую ошибку. У тебя будет хриплый голос еще целый год. Если ты будешь продолжать нести чушь, я сделаю это вседозволяющим!- Голос Лорда прозвучал холодно, и Лан Фей содрогнулся. Его лицо было бледным, но он больше не осмеливался произнести ни единого слова! Он был певцом и заслужил это звание своим голосом. Если он и дальше будет хрипеть, это будет хуже, чем убить его!
Ди Фуйи больше не смотрел на него. Его фигура вспыхнула и исчезла вместе с ГУ Сицзю в его руках.
Тело лань Фэя было слабым, и он сидел там в тишине. Через некоторое время он саркастически улыбнулся. Он знал, что присутствие господина в качестве официального мужа ГУ Сицзю может помешать будущей императрице русалок обзавестись наложницей.
…
ГУ Сицзю не пил уже много лет. Во сне она также чувствовала боль в животе, и ей хотелось плакать и блевать. Она шла по грязной воде и не могла телепортироваться. Она была также лишена своей духовной силы, что заставляло ее чувствовать себя беспомощной. Это была грязная дорожка под ее ногами, и ей было трудно сделать каждый шаг. Она посмотрела вперед, и он был полон серого тумана, который выглядел тусклым, чтобы не сказать больше.
Она не могла видеть дорогу оттуда, откуда пришла. Она не могла видеть направление будущего. Все, что она могла сказать, было то, что ее желудок не чувствовал себя хорошо. Ей было необъяснимо грустно и хотелось плакать.
Ей хотелось остановиться на обочине, чтобы ее вырвало и она заплакала, но она всегда чувствовала, что вокруг нее в тумане прячется невидимый убийца. Как только она ослабит бдительность, что-то выскочит и убьет ее.
В результате она неохотно терпела неудобства. Как бы тяжело это ни было, она все равно вынесет. Чтобы сбить с толку врагов в тумане, она даже сохранила на лице улыбку и окасионно рассмеялась. Она тоже пела очень громко.
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Любовь — это просто обычная вещь. В этом нет ничего особенного.
Мужчина — это просто развлечение. В мужчине нет ничего хорошего.
Любовь — это просто обычная вещь. В этом нет ничего особенного.
А что такое любовь? И что это за чувство? Каждый лжет самому себе.
А что такое безумие? А что такое радость? Это просто фильм о мужчине и женщине.
Я бы любила мужчину независимо от его финансового положения.
Я бы бросил человека, независимо от его власти и статуса.
Песня, которую она пела, называлась «Кармен». Ее голос был громким, как будто она пела в микрофон.
…
Лань Яогуан интересовался текущей ситуацией. Несколько дней назад ГУ Сицзю уговаривал его попросить Ди Фуйи отменить их помолвку. Однако Господь не захотел возвращаться и даже отказался разговаривать с ГУ Сицзю.
Затем его сестра придумала новую идею, чтобы начать набирать наложницу. Ей даже удалось очень быстро заполучить двух кандидатов. Один из них был Лань фей, а другой-симпатичный штатский. Она даже начала встречаться с этими двумя. Она была серьезна!
Поэтому он думал снова и снова и, наконец, он связался с Господом. На этот раз Господь пришел мгновенно. После того, как он повесил направленный аудио планшет, он занял меньше часа, чтобы прибыть сюда и пошел прямо, чтобы найти ее.
Лань Яогуан всегда назначал охранников следить за ГУ Сицю. Они доложили ему, потому что он боялся, что с ней случится несчастный случай. Поэтому Лань Яогуан знал все, что происходило между ГУ Сицзю и Лань Фэй. Это было не слишком далеко от дворца русалок, который был примерно в 50 милях.
С ловкостью Господа, он был бы в состоянии найти их очень быстро. Поэтому он никогда не ожидал, что Господь прибудет так долго. Прошло уже четыре часа! Лань Яогуан нервничал и почти подозревал, что полученная им информация была неверной. Пока он сомневался в себе, внезапно явился Господь и унес его сестру назад!
Лан Яогуан также слышал громкое и беззаботное пение ГУ Сицзю. Песня была не очень приятной, а тексты песен заставляли слушателей чувствовать себя неловко.
Ди Фуйи уже молниеносно вошел в ее спальню. Он быстро закрыл дверь и чуть не ударил Лан Яогуана по носу! Лань Яогуан отступил на два шага назад. Он посмотрел налево и направо и увидел, что стражники были одинаково ошеломлены. Видимо, они тоже слышали песню, которую пел ГУ Сицзю.
Всем было любопытно, потому что эта лирика была позорной для Господа. Почему Господь не остановил ее от пения? Он мог легко остановить ее простым заклинанием.
…
ГУ Сицзю вела себя во сне довольно безрассудно. Ее голос был почти хриплым от пения, как будто она могла освободить все свое несчастье, чтобы чувствовать себя лучше. Как ни странно, после пения грязь на ее ногах казалась менее липкой. Она больше не пыталась двигаться вперед.
Она почувствовала, что у нее немного пересохло в горле. Она закашлялась, и когда ей захотелось продолжить петь, перед ней появился стакан воды. Там был голос, который, казалось, шел из самых гор и рек. — Сначала выпей это, а потом продолжай петь.…”
На губах у нее был сладкий привкус, но она вдруг закрыла рот и настороженно посмотрела на него. Она узнала голос этого человека! Этот человек не будет так добр, чтобы дать ей воды. Этот человек не хотел оставлять ее в живых. Он был недоволен тем, что она заняла тело его возлюбленной. Может быть, эту воду использовали, чтобы отравить ее?
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Потеряет ли она себя, выпив этот стакан воды, и снова станет другим человеком? Она вдруг швырнула стакан с водой! Она услышала треск разбитого стекла. Однако, когда она повернулась, то не увидела стекла. Она вздохнула с облегчением и продолжила петь.
Эта спальня была специально подготовлена для ГУ Сицзю Лан Яогуангом. Внутренняя планировка раньше была стилем, который понравился Лан Цзинке. Однако она была изменена ГУ Сицзю в соответствии с ее предпочтениями. Очевидно, ГУ Сицзю не хотела терять себя. Она пыталась доказать по разным каналам, что она-ГУ Сицзю, а не лань Цзинке.
Ди Фуйи посмотрел на планировку спальни и понял ее намерения. Когда они вошли, он положил ее на кровать, а сам сел рядом и стал слушать, как она поет.
Ему повезло, что он уже видел ее пьяной раньше, так что не было бы слишком странно, если бы она сделала что-нибудь необычное. Тогда он впервые услышал эту песню. Выслушав несколько фраз, он не знал, смеяться ему или плакать.
После прослушивания всей песни он, казалось, был тронут, но на его лице появилось выражение боли. Он сидел рядом с ней и смотрел, как она танцует и счастливо поет на кровати.
Несмотря на то, что она была очень громкой, она продолжала выходить из мелодии в своем пьяном состоянии. Попутно она отравила множество ушей людей. К счастью, после того, как Ди Фуйи привел ее в спальню, он установил магический барьер, чтобы изолировать ее голос в комнате. Ее пение было слышно только ему.
Он был очарован ее пением, как будто это была лучшая вещь в мире. Неважно, хорошо она пела или плохо, ему нравилось слушать ее. Он знал, что у него осталось не так уж много возможностей выслушать ее. Возможно, это был последний раз.
Он также знал, что она накопила слишком много несчастий и должна была выплеснуть их наружу. Единственным отрицательным результатом этого громкого пения было то, что ее голос становился хриплым. Он дал ей стакан воды и положил немного сахара в воду. Это был ее любимый османтусский сахар.
Возможно, у нее было слишком много горечи в жизни, поэтому она любила есть конфеты и десерты, как ребенок. Он поднес воду к ее губам и мягко попросил ее выпить. Он хотел, чтобы она увлажнила свое горло. Именно в этот момент она подумала, что ее отравляют.
Стакан упал на землю и разбился вдребезги. Вода плеснула на тело Ди Фуйи и намочила половину его одежды.
Он был ошеломлен на мгновение, а затем сжал свой палец, чтобы использовать очистительное заклинание. Однако он остановился на полпути. Он чувствовал, как холод пробирает его до самых костей.
ГУ Сицзю, казалось, был в кошмарном сне; она пела громко, и ее голос становился все хуже. Она также казалась немного испуганной, потому что ее тело было очень жестким, несмотря на ее беззаботное пение.
Ди Фуйи нахмурился. И снова он приготовил миску отрезвляющего супа и накормил ее. Она все еще не хотела принимать никаких странностей и опрокинула миску вниз. Она больше не будет ему доверять.
Ди Фуйи на мгновение замолчал и о чем-то задумался. Затем он приготовил еще одну миску отрезвляющего супа. Когда он поднес его к ее губам, то намеренно скрыл свой аромат. Она действительно бросила миску, но все еще отказывалась открыть рот.
Ди Фуйи вздохнул. Он изменил голос и заговорил снова, как маленькая лиса: «Сицзю, это отрезвляющий суп, подойди и выпей его.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю на мгновение был ошеломлен. Ее глаза моргали под веками, когда она внезапно перестала петь. Она медленно подняла руки и, казалось, хотела ухватиться за что-то, но удержалась.
Ди Фуйи поднял руку и сжал ее ладонь. Она была напряжена и привычно рассматривала его десять пальцев. Этот жест был для них самым привычным. Это была почти естественная реакция. В тот момент, когда он схватил ее за руку, его сердце остановилось. На мгновение он потерял сознание.
ГУ Сицзю обычно утверждал, что мысли Ди Фуйи были слишком сложными. Поэтому, только взяв его за руки таким образом, она могла понять его ум и его привязанность к ней, что заставляло ее чувствовать себя в безопасности. Таким образом, они оба обычно держали свои руки таким образом в течение восьми лет.
Оба они прошли через бесчисленные трудности и опасности. Они были связаны между собой. Было много случаев, когда не было необходимости в словах или жестах. Как будто они могли читать мысли друг друга.
Эти восемь лет считались всего лишь мгновением Ока в ее долгой жизни. Однако это было самое захватывающее. Теперь, когда он снова держал ее в своих объятиях. Утешит ли он ее в этом кошмаре? Может ли он вытащить ее из грязи во сне?
О чем он не думал, так это о том, что их руки пересекутся лишь на несколько секунд, прежде чем она уберет свои руки прочь. Он на мгновение опустил взгляд на свою пустую ладонь, а затем снова посмотрел на ее красивое лицо.
Она все еще сидела с закрытыми глазами, и ее глаза продолжали вращаться под веками. Она, казалось, пыталась проснуться, но не могла этого сделать. На этот раз ее губы были плотно сжаты, и казалось, что она чего-то боится. Однако в то же время можно было сказать, что она старалась быть сильной.
В этом кошмаре громкое пение поможет ей избавиться от горечи и горечи, накопившихся внутри нее. Однако если она еще глубже погрузится в этот кошмар, это может повредить ее организму.
Он поднял руку, чтобы снять сонное заклинание, которое наложил на нее, и хотел разбудить ее. Но ничего не случилось. Хотя он звонил ей несколько раз, она так и не проснулась. Вместо этого она свернулась калачиком, как раковина.
— Он нахмурился. Это был уже не первый случай, когда происходили такие вещи. В последний раз, ГУ Сицзю почти не удалось выбраться из кошмара! Пьянство обычно не приводит к таким результатам. Ди Фуйи проигнорировал ее сопротивление и устроил ее тело так, чтобы она могла сесть. Он больше не давал ей отрезвляющего супа, но заставил ее сесть рядом с собой, чтобы он мог использовать свою духовную силу, чтобы рассеять алкоголь в ее теле.
Хотя этот метод был очень энергозатратным, он также был наиболее эффективным в таких ситуациях. Пока ГУ Сицзю работал вместе с Ди Фуйи в течение двух-трех минут, это могло помочь ей полностью устранить пьянство. Однако, ГУ Сицзю был в панике и боролся.
Ее яростная реакция внезапно потрясла Ди Фуйи, и он отпустил его руку. Она снова легла, но уже не пела. Вместо этого она была похожа на ежа, который был полностью настороже и готов напасть на все, что приближалось к ней.
Ди Фуйи лишился дара речи. Он вдруг о чем-то вспомнил и крепко сжал пальцы! Это была его халатность! Ее душа только что вошла в это тело и еще не полностью интегрировалась. В сочетании с тем фактом, что он использовал некоторые необычные методы на ее теле, если она хотела полностью интегрироваться с телом, ей нужно было полностью воздержаться от алкоголя.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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На данный момент, самый быстрый способ помочь ГУ Сицзю был для растворения алкоголя в ее теле позже.
Ди Фуйи закрыл глаза и использовал технику, чтобы войти в ее сон. ГУ Сицзю вдруг увидел знакомое лицо во всем этом хаосе; это был Лань Вайху. Лань Вайху выглядела смущенной, и она выбежала из мутной воды. «Сицзю…”
ГУ Сицзю только что убил нескольких безликих убийц, осаждавших ее. Когда она увидела Лань Вайху, то на какое-то время была ошеломлена. В этот момент несколько человек сильно на нее набросились. Лан Вайху попытался вырваться и убежать. Убийцы могли легко убить Лан Вайху.
Если бы это было в прошлом, если бы ГУ Сицзю увидел Лань Вайху в ловушке, она бы не колеблясь бросилась вперед, чтобы спасти ее. Однако в этот момент она просто стояла и смотрела на нее. Она не собиралась помогать ему.
Она даже больше не верит в Лан Вайху? У Ди Фуйи этот вопрос мелькнул в голове.
Он знал, что ГУ Сицзю не поверил ему, поэтому он обратился к Лань Вайху, чтобы попытаться помочь ей. Однако он не ожидал, что ее ответ будет таким холодным. В конце концов, он также был в контакте с Лан Вайху в течение некоторого времени. Он знал ее характер и уловки, поэтому считал, что ему вполне удается подражать ей. Ди Фуйи был уверен, что он не выявил никаких недостатков. Почему ГУ Сицзю ему не поверил?
Этот сон принадлежал ГУ Сицзю. Следовательно, ассасины, которых она боялась в своем сознании, были, естественно, самыми могущественными. Ди Фуйи мог использовать только уловки Лань Вайху, чтобы справиться с ними, поэтому было сложно бороться с ними. Но еще хуже было то, что грязь под ним внезапно превратилась в трясину, поглотившую людей. Его тело начало тонуть.
Если бы ГУ Сицзю умерла во сне, она могла бы быть не мертва, а серьезно ранена в реальной жизни. Однако для Ди Фуйи, который насильно вошел в ее сон, он умрет, если он умрет в нем, и не было никакого шанса на возрождение!
— Сицзю, спаси меня!- Ноги Ди Фуйи уже погрузились в трясину. Он хотел их вытащить, но не смог. — Он потянулся к ней. «Спаси меня…» — он не мог позволить себе умереть здесь, иначе ГУ Сицзю сошел бы с ума еще больше.
ГУ Сицзю посмотрел вниз на свою протянутую руку. Ее взгляд упал на его лицо, и она вдруг спросила: «Ты не маленький лисенок! А ты кто такой?!”
Ди Фуйи лишился дара речи. Когда же он обнаружил какие-то недостатки? Он быстро огляделся вокруг, чтобы проанализировать ситуацию. Убийцы уже скрылись, но вопрос об опасности до сих пор не решен.
Он посмотрел на нее с жалким выражением лица. — Сицзю, я маленькая лисичка. Пожалуйста, помогите мне.”
ГУ Сицзю улыбнулся злой усмешкой. — Нет! Но это не так!- Она отвернулась и больше не оглядывалась.
Тело Ди Фуйи погружалось все быстрее, и вскоре грязь уже касалась его талии. “Сицзю, я умру, если ты не спасешь меня… Сицзю!?”
Голос маленькой лисы был еще более печальным и звучал немного испуганно. ГУ Сицзю просто продолжал улыбаться. Неужели он все еще хочет лгать ей? Она снова будет обманута!
Нынешний кошмар ГУ Сицзю отличался от предыдущего. В прошлый раз она не знала, что спит, но на этот раз, оказавшись в ловушке на мгновение, она уже знала это. Тем не менее, в ее подсознании, она предпочла бы быть пойманной в ловушку этого грязного сна и задохнуться с жестокими убийцами, чем столкнуться с ее реальностью сознательным умом!
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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В этом кошмаре, хотя те, кто пришел, чтобы напасть на нее, были очень сильны, она не могла видеть их лица. Ее подсознание создало этих убийц, и она знала об этом. Исключение составлял только” Лань Вайху». Следовательно, ГУ Сицзю было очевидно, что” лань Вайху » был незваным гостем в ее сне.
Настоящая Лань Вайху не могла войти в ее сон. В сегодняшнем мире был только один человек, который мог войти в ее сон, и это был Ди Фуйи! Почему он снова вошел в ее сон? Чтобы спасти ее? Или снова соврать ей?
Или вместо этого он пытался спасти Лу Цзинке? Возможно, он хотел воспользоваться возможностью снова запечатать ее память, чтобы помочь Лан Цзинке вернуться?
Когда она подумала о двух трюках, которые он использовал, ГУ Сицзю усмехнулся. Неужели он уже в третий раз обманывает ее? Он был действительно раздражающим!
Горе и негодование почти жгли ее сердце. От ее неистового эмоционального смятения Ди Фуйи погрузился еще быстрее, и грязь уже достигла его шеи. Он почти не мог дышать. Он посмотрел на ее одинокую спину и решил крикнуть: «ГУ Сицзю, спаси меня…”
На этот раз он использовал свой голос. Техника маскировки лица также потеряла свой эффект, и теперь он появился в своем первоначальном виде. Одинокая фигура наконец остановилась и медленно повернула назад. Между ними лежал густой туман, и ее взгляд упал на его лицо. — Наконец-то ты показал мне свое истинное лицо, — холодно сказала она. Ди Фуйи, что ты хочешь сделать на этот раз?- Она усмехнулась. “Не пытайся больше меня одурачить!”
— Сицзю, выпусти меня отсюда, или я умру… — Ди Фуйи сказал ей правду.
ГУ Сицзю подняла брови и посмотрела на него. — А ты умрешь?- Она засмеялась и сидела, глядя на него. — О да, я помню, ты говорил, что в этом сне я-хозяин. Если вы умираете в моем сне, вы действительно мертвы, кажется, что вы идете с большим риском. Ты пытаешься манипулировать мной в моем сне? Вы можете бороться изо всех сил, чтобы помочь Lan Jingke вернуться к жизни. Как ты можешь быть так уверен, что она проснется после того, как ты запечатаешь меня?”
Ди Фуйи хранил молчание. Он прикусил губу и просто посмотрел на нее.
В ее глазах его молчание было воспринято как согласие. Она медленно сжала свои ладони, и ногти глубоко вошли в ладонь. Казалось, что она не чувствует никакой боли. Она сделала глубокий вдох, как будто превзошла что-то. Она снова встала и сказала: “Почему я должна тебя спасать? Ди Фуйи, ты думаешь, что я святой?”
Она больше не хотела его видеть. После того, как она встала, она выполнила технику телепортации и исчезла.
Ди Фуйи постепенно погружался, и грязь покрывала его голову, он пришел, чтобы убить ее и хотел, чтобы его возлюбленная была воскрешена. Почему она позволила ему добиться успеха?
Она хотела, чтобы он ощутил вкус утопления! Даже если он умрет здесь, это будет его вина! Ни у кого не будет хорошего конца для интриги против нее!
На сердце у нее было заметно облегчение. Она стояла в грязи и не могла удержаться от громкого смеха. Когда ее смех становился громче, серый туман вокруг нее простирался как бы спорадически. Она смеялась до тех пор, пока слезы не потекли по ее лицу.
Какое-то мгновение она стояла неподвижно, и, как ни странно, огромное чувство паники росло в ее голове. В этот момент ее конечности были слабы. Она глубоко вздохнула и внезапно телепортировалась обратно! У нее было хорошее чувство направления, поэтому она сумела вернуться точно на то место.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Это была все та же трясина, но Ди Фуйи уже исчез.
Не раздумывая ни секунды, она подлетела к нему и запустила руки в грязь, чтобы вытащить его. Однако она не нашла ничего, кроме горсти мутной воды.
Ее руки были пусты, а лицо изменилось. Неужели он сбежал из ее сна? Или он уже опустился на самое дно?
Ее мозг гудел, и она почти потеряла равновесие. Она ненавидела его, но не могла видеть, как он умирает. Она не могла себе представить, что он умрет из-за нее.
Она успокоилась и глубоко вздохнула, прежде чем закричать: “я решаю свою мечту! Если он упал в него, пожалуйста, заставьте его подняться!”
Через мгновение в болоте начали образовываться пузырьки, и вскоре медленно появилась голова Ди Фуйи. Его глаза были закрыты, и он не был уверен, жив он или мертв.
ГУ Сицзю бросился вперед, чтобы вытащить его! Ди Фуйи неподвижно лежал на покрытом грязью полу. Она присела на корточки и применила к нему очищающее заклинание. Она начала с его лица и вскоре смогла увидеть его привлекательные черты.
Его лицо было бледным, но, к счастью, он все еще дышал. В конце концов, он был Господом. Выбравшись из трясины, он очень быстро пришел в себя.
Всего через несколько секунд он открыл глаза и сел. Они оба посмотрели друг на друга на мгновение, прежде чем Ди Фуйи сказал:…”
ГУ Сицзю вздохнул с облегчением, но все еще выглядел грустным. Через некоторое время она посмотрела на него и сказала: “Ди Фуйи, поскольку я не позволила тебе умереть, пожалуйста, отмени нашу помолвку.”
Ди Фуйи пристально посмотрел на нее и ответил только одним словом: “хорошо.”
ГУ Сицзю не ожидал, что он так легко согласится с этим. Она была слегка ошеломлена и подозрительно посмотрела на него.
Ди Фуйи глубоко вздохнул, встал и тонко сказал: “ГУ Сицзю, это твое тело, я надеюсь, что ты сможешь хорошо о нем позаботиться. В конце концов, это было так трудно получить его. Ну, давайте выбираться отсюда! Вы ничего не сможете решить, если будете продолжать избегать этого.”
…
Когда ГУ Сицзю открыла глаза, она увидела, что ее пальцы все еще скрещены с пальцами Ди Фуйи. Браслет любви на их запястьях начал трескаться и превратился в светлые пятна, которые волшебным образом поплыли в воздухе. Оно исчезло и медленно исчезло.
При этом зрелище она быстро отдернула руку. Ошеломляющее чувство облегчения охватило ее, но в глубине души она тоже чувствовала себя опустошенной. ГУ Сицзю вспомнил, что Ди Фуйи часто говорил ей, что этот браслет любви олицетворяет судьбу между ними. Когда они носили браслеты на своих запястьях, они могли чувствовать существование друг друга. Когда одна сторона находилась в бедственном положении, другая сторона немедленно обнаруживала это. Если одна из сторон умрет, брачный браслет немедленно сломается, и другая сторона узнает об этом. От него ничего нельзя было скрыть.
Было два способа сломать браслет любви. Одним из них была смерть любого из них, а другим условием было то, что они оба добровольно отказались от своей помолвки.
Она думала, что будет носить этот браслет всю жизнь и будет любить его вечно. Она никогда не думала, что сможет носить его только в течение короткого периода времени. В конце концов, нехорошо было хранить то, что тебе не принадлежит.
Ди Фуйи открыл глаза чуть позже, чем ГУ Сицзю. Первое, что он увидел, были исчезнувшие браслеты. Он на мгновение уставился на свое запястье и наконец встал. Он посмотрел на нее и вздохнул. “Мы отменили помолвку. Теперь ты свободен. Сицзю, береги себя.- Он повернулся и ушел.
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Сердце ГУ Сицзю упало. — Ди Фуйи, ты ведь уже знаешь, что я не потеряла память, верно? — мягко спросила она его, прежде чем он исчез.”
Ди Фуйи остановился, но не оглянулся. “Да.”
“Итак, ты хочешь убить меня, а потом позволить Лан Цзинке вернуться к жизни?- Это был самый острый шип в ее сердце.
Ди Фуйи медленно отошел назад и некоторое время смотрел на нее. Он больше не мог причинить ей боль. Он мягко ответил ей “ » Сицзю, я никогда не думал о том, чтобы убить тебя. Более того, даже если нам не суждено быть вместе, пожалуйста, не принимайте ваш брак за шутку. Вы будете единственным, кому будет больно. Раньше ты говорил, что больше заботишься о процессе, чем о результате. В конце концов, мы счастливо живем уже восемь лет. Давайте покончим с этим по-хорошему. Я больше не буду заботиться о тебе, и тебе не придется думать обо мне снова…”
Палец ГУ Сицзю побледнел, когда она крепко сжала его. Она рассмеялась над этим ответом. — Ну ладно!”
Ди Фуйи задержался на секунду, но потом повернулся и ушел. ГУ Сицзю все еще стоял на месте и не двигался уже долгое время. Она чувствовала, что на сердце у нее пусто.
Она знала, что они будут как чужие друг другу и не будут иметь никакого взаимодействия за этим пунктом. Он пойдет своей дорогой, и ей тоже придется построить свой собственный путь.
ГУ Сицзю пришлось признать, что это была их общая судьба. Они узнали друг друга благодаря судьбе, и они оставят друг друга тоже из-за этого.
Ди Фуйи насильно вошел в ее мир и разбил ее сильное сердце. Он прожил с ней восемь лет, и она подсознательно относилась к нему как к своей собственной опоре. Она доверяла ему всем сердцем и думала, что они могут остаться вместе навсегда. Однако теперь он оставил ее навсегда.
Он, вероятно, никогда не знал, что она не была заинтересована в бессмертии. Она считала, что людям полезно перевоплощаться, чтобы они не страдали от своих прошлых жизней в каждом новом цикле. Вместо этого, это будет новое приключение, чтобы испытать с самого начала и до конца. Самой красивой частью был пейзаж по пути.
Если бы кто-то был бессмертен, он или она несли бы слишком много воспоминаний. Было бы легко заскучать, увидев, что все люди, которых вы любите, умирают. Только после того, как она влюбилась в него, она задумалась о возможности стать бессмертной. Она хотела быть с ним всегда, чтобы он больше не чувствовал себя одиноким. Она думала, что они оба могут положиться друг на друга навсегда.
Теперь, когда она наконец — то смогла жить вечно, оказывается, что они должны были быть вместе только в течение восьми лет. Она уставилась на свое обнаженное левое запястье. Когда-то это было место, где она носила браслет любви, и теперь оно было пустым.
Небесный камень больше не должен был ревновать. Ди Фуйи однажды сказал ей, что единственный способ разорвать браслет-это если обе стороны согласятся отменить свою помолвку или если кто-то из них умрет.
И только когда он наконец пообещал отменить помолвку в ее мечтах, браслет начал разбиваться и исчезать. Прежде чем он согласился на это, все, что она хотела сделать, это заставить его отказаться от помолвки. Теперь, когда он наконец исполнил ее желание, она почувствовала себя опустошенной.
Возможно, в глубине души она никогда не верила, что он больше не заботится о ней. Она хотела заставить его раскрыть свои истинные чувства. К сожалению, это было совсем не то, чего она ожидала.
…
ГУ Сицзю просидел в комнате целый день. Никто не знал, что происходит у нее в голове и что она делает.
Лан Яогуан уже давно ждет ее. Он уже видел, как Ди Фуйи выходил из дворца. Он подумал было пойти к ГУ Сицзю, но ее дверь была закрыта, и он не осмелился постучать в нее.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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На следующий день дверь наконец открылась, и из комнаты вышел ГУ Сицзю.
Лао Яогуан молча посмотрел на нее. На ней было дымчато-зеленое платье, а волосы были аккуратно причесаны. Несмотря на темные круги под глазами, она выглядела очень энергичной.
Он почувствовал облегчение и шагнул вперед. — Сестра, ты что, уже протрезвела?”
ГУ Сицзю много раз напоминал ему, что она не была его старшей сестрой. Однако этот царь русалок был довольно упрям и никогда не переставал обращаться к ней именно так. Даже если она поправит его, он никогда не изменится. После нескольких раз, ГУ Сицзю был слишком ленив, чтобы исправить его больше
Он явно хотел завязать с ней разговор, поэтому ГУ Сицзю просто кивнул. Глаза Лао Яогуана были прикованы к запястью ГУ Сицзю, и он был ошеломлен.
В конце концов, он прожил уже тысячи лет и был вполне осведомлен. Он знал, что браслет, который ранее был на руке ГУ Сицзю, был браслетом любви, и это была пара с тем, который носил Ди Фуйи. Он думал, что его сестра будет предназначена Господу, но он не ожидал, что они сдадутся.
Поскольку это было предопределено Богом, эти два человека будут по-настоящему любить друг друга, и никто не сможет разлучить их. Они получат благословения с небес, которые сделают для них действительно трудным возвращение к своим обещаниям друг другу.
Было только несколько пар, которые могли получить браслет любви. Это было настоящее благословение, чтобы иметь возможность получить его.
Когда Лан Яогуан увидел браслет любви на теле ГУ Сицзю, он был очень удивлен. Когда Господь был помолвлен со своей сестрой в прошлом, этот браслет никогда не появлялся. Он удивлялся, почему браслет теперь принадлежал смертному человеческому телу.
Хотя это смертное человеческое тело было подготовлено для его сестры, Лан Цзинке, Лан Яогуан все еще чувствовал себя немного неловко от этого факта.
Для нормальных пар, которые отделены друг от друга, всегда была возможность вернуться вместе. Однако, как только обреченная помолвка была расторгнута, больше не было никакой возможности вернуться назад!
Неудивительно, что Господь ушел таким образом. Он даже не повернул назад, несмотря на то, что Лан Яогуан постоянно звал его. Казалось, что действия его сестры, пытавшейся обзавестись наложницей, перешли все границы дозволенного Господу. Если так, то почему Господь все еще хочет отнести ее обратно и оставаться в ее комнате так долго?
Возможно, Господь действительно любил свою сестру в конце концов. Возможно, это было потому, что он был Господом и его образ был чрезвычайно важен. Если бы Господь никогда не отменил помолвку со своей сестрой, его сестра все равно была бы невестой Господа, поэтому он не позволил бы ей выйти и напиться с другим мужчиной.
В голове Лань Яогуана промелькнуло множество мыслей. Тем не менее, он все еще сообщил самое важное ГУ Сицзю: “сестра, Лань Фэй приходила искать тебя сегодня днем. Он беспокоился о тебе.…”
ГУ Сицзю неодобрительно махнула рукой. — Скажи ему, что я больше не хочу иметь наложницу. Попроси его больше не приходить.”
Лань Яогуан лишился дара речи.
— Он почесал затылок. В эти дни он несколько раз советовал ГУ Сицзю не искать наложницу. Однако она никогда его не слушала. Теперь, когда ее помолвка с Господом была расторгнута, она больше не хотела иметь наложницу!!!
Как раз когда Лан Яогуан собирался что-то сказать, ГУ Сицзю спросил: “Яогуан, ты знаешь Лан Цзинцзина?”
Лань Яогуан был шокирован и сразу же ответил: “Я знаю! Она была твоим лучшим другом и всегда играла вместе с тобой в прошлом. было очень грустно, когда ты ушел из жизни.”
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Сердце ГУ Сицзю затрепетало от дискомфорта. По словам Ди Фуйи, Лан Цзинцзин любил Лан Цзинке. Хотя у ГУ Сицзю было много воспоминаний о Лан Цзинке, большинство из них были фрагментарными. Между ними вообще не было никакой связи. Среди этих фрагментарных воспоминаний почти не было историй о Лань Цзинцзине. Только два или три образа всплыли в сознании ГУ Сицзю.
Поэтому ГУ Сицзю мало что знал об этой даме. Она знала, как выглядит, но не могла вспомнить отношения между Лан Цзинке и Лан Цзинцзин.
“Насчет Лан Цзинцзин… она все еще жива? — А где же она? Я хочу навестить ее.»ГУ Сицзю рассказала Лан Яогуан о своем намерении.
Лань Яогуан в смятении покачал головой. — Сестра, ты же ее не видишь. — Она мертва.”
ГУ Сицзю был ошеломлен. “Как же она умерла?”
— Она вышла замуж за генерала по желанию своих родителей. Генерал плохо с ней обращался и всегда бил ее. Он не останавливался даже тогда, когда она была на ранней стадии беременности, и у нее закончился выкидыш. Она умерла от этого инцидента, так как у нее было слишком много крови.”
ГУ Сицзю продолжил: «А как же генерал?”
“Он был казнен. Брат Хуан лично отдал этот приказ.”
“Что же все-таки произошло?”
— Около 5000 лет назад. Я не могу вспомнить точное время. Это случилось примерно в то время, когда вы только что скончались.”
Сердце ГУ Сицзю слегка упало. Если Лан Цзинцзин действительно был тайным любовником Лан Цзинке, как она могла выйти замуж за кого-то другого так быстро?
ГУ Сицзю продолжал засыпать Лан Яогуана вопросами. Однако она не понимала, что лань Яогуан был все еще очень молод во время этих инцидентов. Он почти ничего не знал о Лан Цзиньцзине, кроме того, что они были близкими друзьями.
Как только она подняла глаза, то увидела, что Лан Яогуан постоянно моргает. — Она была поражена. “Почему ты так на меня смотришь?”
— Сестра, ты вдруг спросила о Лан Цзинцзине. У тебя было внезапное осознание?- Лан Яогуан посмотрел на нее с надеждой. Внезапно ему что-то пришло в голову. — Сестра, у тебя все еще есть здесь несколько друзей. Ты хочешь их увидеть? У тебя были хорошие отношения с несколькими людьми здесь. Перед смертью ты попросил брата Хуана позаботиться о них. Все они теперь живут хорошо, и двое из них даже генералы клана русалки. Если вы хотите встретиться с ними, я могу сделать некоторые приготовления.”
ГУ Сицзю некоторое время молчал и наконец кивнул. — Ну давай же!”
Лань Яогуан был очень эффективен. Через два часа он позвонил пятерым друзьям Лана Цзинке из прошлого. Большинство из них были женщинами.
ГУ Сицзю очень хорошо умел задавать вопросы. Ее можно было сравнить с профессиональными уголовными следователями. Она долго общалась с этими людьми и хотела узнать об отношениях между Лан Цзинцзин и Лан Цзинке с их точки зрения. Однако, после того, как он неоднократно делал это, все еще не было никакой полезной информации. В их глазах Лан Цзинцзин и Лан Цзинке были не очень близки.
В глазах одной из женщин-генералов она чувствовала, что Лан Цзинцзин слишком мягок по натуре, чтобы дружить с Лан Цзинке. Лан Цзинке был добр к Лан Цзинцзину только потому, что их жизненный опыт был немного похож, поэтому она сочувствовала ей и стала ее другом.
После смерти Лан Цзинке все эти друзья были очень печальны и не могли избежать своего горя. Между тем, Лан Цзинке женился в следующем году. Лань Цзиньцзин провела очень торжественную церемонию и была одета в ярко-красный цвет во время своего большого дня. Большинство друзей Лан Цзинке думали, что Лан Цзинцзин был довольно бессердечным.
В общем, никто из этих людей не знал, что у Лан Цзинке и Лан Цзинцзин когда-то были двусмысленные отношения.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Вместо этого они много знали об историях между Лан Цзинке и Хуан ту. Эти двое действительно были помолвленными парами. Они сражались бок о бок, и Хуан ту помог Лан Цзинке взойти на трон. Они были парой в глазах каждого. В конце концов, Лан Цзинке пожертвовала своей жизнью для Хуан Ту, чтобы построить свою империю, в то время как Хуан ту также очень усердно работал, чтобы помочь брату Лан Цзинке, Лан Яогуан, стать королем. До сих пор он не был женат.
После того, как она отослала этих людей, что-то не сидело хорошо с ней. — ГУ Сицзю, что именно ты хочешь знать? Что вы хотите доказать? Как вы думаете, если бы Лан Цзинцзин и Лан Цзинке действительно были парой, то это означало бы, что любовь Ди Фуйи к Лан Цзинке была фальшивой? Есть ли скрытая причина, почему он был так жесток к тебе?’
Оказалось, что она слишком глупа и наивна! В глубине души она все еще пыталась найти оправдание для Ди Фуйи. К счастью, отношения между ГУ Сицзю и Ди Фуйи были прерваны. Она останется одна в своей будущей жизни.
Никто в мире не был неотделим от другого человека. Время было бы лучшим лекарством от всей этой боли. В будущем она сможет выйти из этой ситуации. Это был уже не первый случай, когда ей причинили боль. У нее был свой опыт.
В конце концов, она сможет двигаться дальше. Если не через три года, то, может быть, через десять лет.
…
ГУ Сицзю больше не оставался в русалочьем дворце, а вернулся на берег. Она вернулась в дом генерала. Она отсутствовала уже больше десяти дней, и за это время многое изменилось.
Стойкость народа была все еще очень сильна. До того, как ГУ Сицзю покинул материк, здесь все еще было много руин. Когда она вернулась на этот раз, все было прекрасно! Люди начали жить и работать в мире и довольстве.
Когда ГУ Сицзю вернулся в дом генерала, она не увидела ГУ Сяцяня. По словам камергера, ГУ Сяцянь теперь отправился в город Фанье. Он находился в городе Фанье уже более десяти дней и не вернулся.
ГУ Сицзю был весьма шокирован, узнав эту новость. Город фанье был местом, где жил Ло Синьлань. Похоже, ГУ Сяцянь обнаружил, что Ло Синьлань все еще жив, и отчаянно гнался за ней.
Было все еще неизвестно, сможет ли он вернуть Ло Синлана или нет. Их воссоединение было бы, конечно, удивительным,но разбитое зеркало не может быть снова собрано вместе. Там все равно будут трещины, которые невозможно стереть.
ГУ Сицзюй не хотел беспокоиться о делах между ГУ Сецянем и ЛО Синланом. Вместо этого она связалась с Ло Чжаньюем. Ло Чжаньюй не был в столице, но отправился в другие города из-за беспокойства ГУ Сяцянь был к нему.
Ло Чжаньюй был очень рад услышать голос ГУ Сицзю. Первое, что он сделал, это спросил ее, когда состоится ее свадьба с Ди Фуйи.
ГУ Сицзю молча издевалась над своим старшим братом. Он всегда знал, как сделать ей только хуже. Сначала она не ответила, но позже просто сказала ему правду. “Мы расстались, и у нас больше не будет свадьбы.”
Ло Чжаньюй всегда был хладнокровен и мудр, но теперь все это вылетело в окно. — Он повысил голос “ — что?! — Что тут происходит?! Он бросил тебя?”
Его беспокойство почти заставило ГУ Сицзю оглохнуть. Она быстро убрала направленное звуковое заклинание firther от своего уха. “Не кричи, это не то, что ты думаешь. Во всяком случае, не спрашивай об этом. Я больше не хочу об этом говорить.”
Ло Чжаньюй был довольно прямолинеен. “Где ты сейчас находишься?”
— В доме генерала. А куда еще я могу пойти? Кстати, генерала ГУ сейчас нет дома. Похоже, он знает, что наша мать все еще жива. Он отправился в город Фанье и не возвращался уже несколько дней.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Ло Жанью усмехнулся. “Он знает, что она наша мать. Он также знает, что наша мать уже вторично вышла замуж. Несколько дней ему было очень грустно, но потом у него вдруг появилась мотивация, и он сказал, что все равно будет ее преследовать. Даже если у нее есть дети от других людей. О да, этот старик тоже чувствовал, что он слишком стар, поэтому он покрасил волосы. Он также очень много работал, чтобы улучшить свою духовную силу. Он отчаянно хотел поднять его до восьмого уровня, чтобы выглядеть моложе.”
ГУ Сицзю лишился дара речи. Этот старик был действительно полон энтузиазма. Несмотря на то, что он уже достиг такого позднего этапа в своей жизни, он все еще вел себя безумно, как молодой человек.
Внезапно в ее сознании мелькнула тень Ди Фуйи. По-видимому, его возраст был намного старше, чем у ГУ Сяцяня; он мог даже быть прадедом ГУ Сяцяня. Этот человек был бессмертным демоном и никогда не упускал возможности интриговать людей. Он всегда был хитер, в то время как ГУ Сицзю был просто невинным ребенком по сравнению с ним. Вот почему ее одурачили.
Ее сердце болело так, словно в нем угрюмо горел огонь. Она быстро попыталась избавиться от его образа. Ло Чжаньюй примчался из-за тысячи миль с молниеносной скоростью.
Когда ГУ Сицзю увидел его, она была потрясена! Его лицо было покрыто пылью,а волосы растрепаны. Она была очень тронута. “Почему вы пришли сюда так поспешно?”
Когда Ло Чжаньюй увидел ГУ Сицзю, он тоже вздрогнул и обошел ее кругом. “Почему мне кажется, что сейчас ты выглядишь еще моложе? Какие навыки вы практиковали в последнее время? Ну же, скажи мне, что случилось с тобой и Ди Фуйи? Как он мог внезапно отменить помолвку?”
ГУ Сицзю едва заметно улыбнулся. “Вы пришли так поспешно только для того, чтобы задать мне этот вопрос?”
Ло Чжаньюй внимательно посмотрел ей в лицо. Хотя ГУ Сицзю все еще выглядел энергичным, она не могла скрыть от него свою печаль. Хотя сейчас его сестра выглядела моложе, она казалась очень усталой.
“Разве ты не ел уже два дня? Сначала я отведу вас на ужин, и мы поболтаем за едой.- Ло Жанью поднял ее, не дожидаясь ответа.
Они вдвоем отправились в восхитительный ресторан. Ло Чжаньюй лично приготовил несколько травяных блюд для ГУ Сицзю. Все эти блюда были очень полезны для ее организма, а также очень вкусные на вкус. Он подал их перед ГУ Сицзю. — Давай, попробуй мою стряпню.”
ГУ Сицзю попробовал несколько кусочков и показал ему большой палец. “Очень мило! Ваши кулинарные навыки сравнимы с Мастер-шеф-поваром! А когда вы его подобрали?”
Ло Чжаньюй продолжал сидеть напротив нее и также пировал на блюдах. Внезапно он покачал головой и вздохнул. “Вы всегда любите свою еду с мягким вкусом, в то время как эти блюда немного соленые. Ты лжешь мне или не можешь почувствовать вкус соли?”
ГУ Сицзю был ошеломлен. Хотя она выглядела прекрасно, она ничего не чувствовала на вкус. Естественно, она не могла понять, хорошая это посуда или плохая.
Она сделала глоток и медленно поела. — Она улыбнулась. — Брат, ты слишком много думаешь. Как и все остальное, вкусы могут меняться. В прошлом я любил есть легкую пищу, но теперь я люблю есть соленую пищу, поэтому ваша кухня идеально подходит для моего вкуса,”
Ло Чжаньюй почувствовал дискомфорт в сердце. Он сжал кулак, который держал стакан, и сказал: «Сицзю, тебе не нужно притворяться передо мной сильным. Если вы хотите плакать, то плачьте;я дам вам свое плечо, чтобы прислониться.”
Глаза ГУ Сицзю на мгновение вспыхнули, но она тут же улыбнулась после этого. “Я не настолько уязвима. Это просто разрыв отношений. Я уже привыкла к этому.”
Когда она только что закончила это предложение, она вдруг услышала, как что-то разбилось в соседней комнате. Звук был такой, словно на пол упал бокал с вином.
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Братья и сестры посмотрели друг на друга, прежде чем быстро понять, что слух чашки кувыркаясь в этих случаях был частым и не заслуживал никакого удивления.
Ло Жанью напряг слух. Он услышал в соседней комнате какую-то неясную речь, как будто группа из шести или семи человек упивалась алкоголем.
Он вздохнул с облегчением и сказал: “Сицзю, что именно произошло? Просто скажи мне об этом, я не могу позволить никому запугивать мою младшую сестру!”
ГУ Сицзю не хотела становиться такой, как жена Сянлинь [1], которая всем рассказывала о своих проблемах, поэтому она только покрутила свой бокал с вином и сказала: “Ничего, просто наши личности не совпадают, и поэтому мы решили расстаться.”
Было ясно, что Ло Чжаньюй не верил в ее удобную причину для разрыва и настаивал на своих вопросах, но к своему ужасу, он не смог получить ни малейшей информации от ГУ Сицзю.
Ло Чжаньюй пришел в неистовство. “Сицзю, если ты не скажешь мне, я сам получу ответ из небесного Дома Мастера! В таком случае, я должен получить объяснение!”
ГУ Сицзю чувствовал себя измотанным. “Какого рода объяснения вы хотите получить?”
— Ты… хотя вы двое и не вступали в помолвку снаружи, Вы были помолвлены с ним в запретной стране! Как он мог порвать с тобой и уехать?”
“Так ты хочешь сказать, что я не могла позволить восьми годам его сна со мной пропасть даром?- сказал ГУ Сицзю с улыбкой.
Ло Чжаньюй не ожидал от нее такой наглости и бесцеремонности. После небольшой паузы он сказал с неодобрением: «Сицзю!”
ГУ Сицзю махнула рукой в знак отказа. — Брат, я знаю, что ты делаешь это ради меня, но я не хочу, чтобы кто-то еще был вовлечен в мои дела вместе с ним. Я уже переоделась в другое тело, которое совершенно новое, все еще сохранило мою целостность, и, более того, именно я на этот раз вынудила его отказаться от помолвки. Если бы он не согласился на мои желания, я бы подчинилась принцу-консорту.”
Ло Чжаньюй лишился дара речи. Он только через некоторое время пришел в себя и сказал ей: “Сицзю, я не понимаю. Очевидно, что вы любите его так сильно, что неоднократно рисковали своей жизнью ради него и были бы расстроены при малейшем намеке на его несчастье. Зачем тебе заставлять его отказаться от помолвки? Это совсем на тебя не похоже. Что случилось? Кроме того, что происходит с изменением вашего тела?”
— Я вижу, что ты стала более стройной, но твои внешние способности все еще сильны и почти не отличаются от прежних.…”
Он был экспертом в области медицины. Хотя он и не замечал этого раньше, но теперь, когда он внимательно посмотрел на ГУ Сицзю, он, наконец, увидел, что она действительно была девственницей.
— Он смутился.
ГУ Сицзю потерла брови. Чтобы он понял все это, она должна была бы объяснить ему многое, например, тело клона, катастрофу, личность Ди Фуйи как Лорда, давний конфликт Лан Цзинке с Ди Фуйи
Ей потребовалось бы целых два часа, чтобы объяснить все это. В данный момент она чувствовала себя совершенно разбитой, и ей не хотелось вдаваться в подробности.
Более того, даже если она все объяснит Ло Чжаньюю, проблема не будет решена, и она заставит его беспокоиться о ней тоже. Поэтому ГУ Сицзю просто улыбнулся ему и сказал: “Хорошо, пришло время положить этот вопрос в постель. Я больше не хочу это обсуждать. Эй, я помню, что вы знали, как испечь тип торта османтуса. Я жажду этого прямо сейчас. Почему бы тебе не сделать мне что-нибудь в утешение за мое разбитое сердце?”
Услышав то, что она сказала, Ло Чжаньюй понял, что больше не может продолжать расспросы об этом, и решил когда-нибудь в будущем пойти к Ди Фуйи за ответами.
ГУ Сицзю, казалось, знал, о чем он думает в своем уме. — Брат, если ты действительно очень меня любишь, они не пойдут к нему. Между ним и мной ничего не может сложиться! Если ты пойдешь к нему, это только поставит меня в неловкое положение.”
Ло Чжаньюй промолчал.
— Брат, обещай мне! Или ты больше никогда меня не увидишь! Я останусь верен своему слову!- Твердо заявил ГУ Сицзю.
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— Ну ладно!- Ло Чжаньюй мог только согласиться с ее желаниями.
Желая утешить ее, он сказал: «Сицзю, в море полно рыбы! Не расстраивайся из-за этого. С тем, что у вас есть, вы можете найти почти любого человека в мире! Это его потеря из-за того, что он потерял тебя. Он никогда больше не найдет никого столь же хорошего, как ты в его жизни!”
ГУ Сицзю сделала глоток своего напитка и усмехнулась. “Мне нравится это слышать! Не беспокойся обо мне, брат. Это просто разрыв отношений. Я буду относиться к этому как к Кошмару, и когда я проснусь, все будет хорошо.”
— Она несколько раз медленно моргнула, а потом подтолкнула его. — Иди испеки мне пироги!”
Ло Чжаньюй больше ничего не мог сказать. Он поднял руку и погладил ее по голове. “Я никогда не знал, что ты гурман.- А потом он резко ушел печь.
ГУ Сицзю смотрел ему вслед, когда он отступил в коридор, и ее улыбка постепенно исчезла с ее губ. Она начала медленно есть еду, лежавшую на столе.
Это просто разрыв, а не конец света! Она выйдет из него просто отлично! Жизнь человека состоит не только из любви, но и из многих других ценных вещей.
Через некоторое время она снова станет той же шумной и жизнерадостной девушкой.
— Иди к черту, Ди Фуйи! Я выкину тебя из головы и начисто забуду о тебе!- Она ухмыльнулась и откусила огромный кусок риса!
Хотя у нее не было аппетита и она даже не могла почувствовать вкус еды, она заставила себя проглотить ее. Она чувствовала, что должна стараться есть и спать, чтобы сохранить свое здоровье.
Она не откажется от себя и не станет жалкой женой Сяньлиня, а также не позволит, чтобы с ней обращались как с посмешищем!
Она поднимет себе настроение и отправит в рот деликатесы, разложенные на столе.
…
Был уже день, но здесь небо сверкало звездами.
Ди Фуйи сидел в обсерватории. На этот раз он смотрел не на звезды, а на Большой хрустальный шар, стоявший на столе в холле. Хрустальный шар, казалось, был увенчан ореолом, который показывал фантасмагорию образов; он показывал фотографии аптеки, ГУ Сицзю и ЛО Чжаньюй…
Его лицо было таким бледным, что кожа казалась почти прозрачной. Он сидел неподвижно, как статуя, и ни на секунду не отрывал взгляда от хрустального шара.
Хрустальный шар показывал только изображения и не имел аудиовыхода. Но он все еще мог различить то, что они говорили, по движению их губ.
Яростная монологическая вспышка ГУ Сицзю ближе к концу заставила его губы изогнуться в улыбке. Однако его улыбка вскоре угасла. Он нежно коснулся хрустального шара пальцами, как будто ласкал голову любовника. — Сицзю, мне очень жаль “…”
Когда он встал, перед его глазами вспыхнула темнота и на мгновение задержалась, прежде чем исчезнуть вместе с образом, проецируемым хрустальным шаром, который был наполнен духовной силой.
Некоторое время он стоял на своем месте. И только после того, как головокружение прошло, он вышел.
Му Фэн подошел к нему. “Мастер…”
Он с тревогой посмотрел на своего хозяина. С тех пор как он вынырнул со дна моря, болезненная бледность нависла над его лицом, как будто он был серьезно ранен.
После того, как он вернулся, он не отдыхал и только дал му Фэну несколько инструкций, прежде чем идти прямо в обсерваторию; это было только до сих пор, когда он вышел.
Прошло уже два дня. Лицо лорда не только не обрело прежнего румянца, но, казалось, стало еще бледнее.
— Господин, не хотите ли отдохнуть?»Му Фэн не мог удержаться от вопроса.
Ди Фуйи покачал головой. “В этом нет никакой необходимости. Я прекрасно понимаю свое нынешнее положение, и мне не нужно было бы отдыхать. Если подумать, есть ли какие-нибудь движения внутри клана синего Лиса?”
Му Фэн ответил: «лидер клана голубой лисы, Лань Юэ, привел Лань Вайху обратно в племя и делает необходимые приготовления к свадьбе. Весь их клан готовится к войне.”
Ди Фуйи кивнул головой и спросил му Фэна еще о нескольких вещах.
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В общем, война и раздоры во время правления самозванца закончились, и все пошло к лучшему. Через три-пять лет материку, возможно, удастся восстановить свою былую славу.
Конечно, катастрофическое воздействие, оставленное поддельным небесным мастером Цзо, было слишком значительным и сломало первоначальную динамику “трех царств”; теперь осталось только царство Фейсинга и Царство Чжаоян.
Как известно всем, треугольники являются самыми сильными и стабильными среди всех форм. Королевство Фейсинга и Королевство Чжаоян в течение нескольких лет вели войну друг против друга с холодной злобой. Две нации аннексировали Королевство Хаоюэ и теперь смотрели друг на друга, желая поглотить друг друга. Хотя между границами двух стран ничего особо не развивалось, время от времени все же вспыхивали стычки.
Если так будет продолжаться и дальше, то это лишь вопрос времени, когда две нации скрестят мечи друг с другом. Когда это произойдет, граждане обоих королевств столкнутся с ужасным бедствием. Даже когда одна из сторон одержит победу и воссоединение материка станет полным, массы получат лишь небольшую выгоду.
Жизнь рождается из печали и несчастья, смерть-из легкости и удовольствия[1]. Как только нация оказывается без какого-либо конкурента, для нее вполне естественно деградировать до упадка и разорения. Поэтому динамика «трех царств» является лучшим методом сохранения стабильности материка; при наличии трех царств они смогут держать друг друга в узде и поддерживать баланс сил. Именно из-за этого Ди Фуйи решил восстановить Королевство Хаоюэ.
Конечно, королевская семья Королевства Хаоюэ уже была казнена во время войны, не оставив ни одного ребенка. Если Ди Фуйи хотел восстановить Королевство Хаоюэ, он должен был поддержать новую королевскую семью. Миссия четырех посланников состояла в том, чтобы найти подходящего преемника среди королевских потомков королевства. Этот преемник должен быть хорошо связан, харизматичен, престижен и способен за короткое время завоевать народную поддержку.
Му Фэн доложил Ди Фуйи о состоянии каждого из потомков с подробным и тщательным анализом. В целом, среди потомков королевской семьи было лишь несколько человек, которые имели хоть какое-то материальное положение, и еще меньше тех, кто был достоин стать королем. У каждого из них были свои недостатки. Либо их личность была неподходящей для этой должности, либо им не хватало престижа и связей.
Ди Фуйи слушал его молча. Только после секундной паузы он спросил му Фэна: «а как же Цянь Лингю?”
Му Фэн вздрогнул; он, наконец, вспомнил этого человека. После недолгого раздумья его глаза прояснились. — Это отродье и впрямь за эти восемь лет вполне успокоилось. Семья Цянь всегда была престижной семьей, которая пользовалась народной поддержкой, имела большой круг друзей и широкие связи с другими уважаемыми семьями в стране. Поскольку Цянь Лингю является законным сыном первой жены семьи Цянь и также из зала Тяньцзю, он питает жизненно важные качества популярности, престижа и доблести. Впрочем, он должен был уже давно окончить школу. Он всегда относился к залу Тяньцзю как к своему дому и не имел ни желания возвращаться к своей семье, ни стремления к завоеваниям и власти…”
Ди Фуйи заметил: «Все, что ему не хватает-это мотивации.”
Му Фэн не понимал, что говорит Ди Фуйи. — Пожалуйста, просветите меня на ваш предыдущий комментарий.”
“А почему он захотел остаться в зале Тяньцзю, а не уехать?”
Сердце му Фэна пропустило удар. Он бросил быстрый взгляд на своего хозяина, не осмеливаясь ответить.
— Нет нужды колебаться. Просто выплюнь правду!”
Му Фэн ответил: «он все еще не отказался от ГУ Сицзю. Единственная причина, по которой он там остается-это ждать ее окончательного возвращения…”
Ди Фуйи посмотрел на Му Фэна с тенью улыбки. “Вы, кажется, хорошо его знаете.”
Му Фэн издал пару смешков. “Этот сопляк все еще не знает, что ты уже вступил в помолвку с ней, иначе он бы давно сдался…” — му Фэн задумался на некоторое время, прежде чем продолжить, — “должен ли я прямо заявить ему, что ГУ Сицзю уже принадлежит тебе, чтобы он мог отказаться от нее?”
Ди Фуйи покачал головой. “Я уже покинул ГУ Сицзю. С сегодняшнего дня у нас с ней вообще нет никаких отношений. За кого бы она ни вышла замуж в будущем-это не моя забота.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Выражение лица МУ Фэна мгновенно изменилось. Он уже заметил, что браслет на запястье Ди Фуйи исчез, и услышал, что ГУ Сицзю уговорил первого отменить помолвку. Однако он всегда считал, что это всего лишь обычные взлеты и падения в их отношениях, и никогда не ожидал, что они вот так просто расстанутся! И похоже, что теперь Господь отказался от нее.
За многие годы, проведенные рядом с Ди Фуйи, он знал, что забота Ди фуйи о ГУ Сицзю подобна тыльной стороне его ладони; он знал, что Ди фуйи глубоко заботился о ней и щедро одаривал своей любовью. За все те годы, что он провел рядом с Ди Фуйи, он ни разу не видел, чтобы тот так хорошо обращался с другими людьми!
Величия их любви достаточно, чтобы сдвинуть небеса и землю. Так почему же они оставили друг друга? Му Фэн посмотрел на Ди Фуйи с недоверием, как будто он шутил. Ди Фуйи похлопал его по плечу. “Она уже вернулась в свое первоначальное тело. Это все еще было бы нетронуто … ” он немного помолчал, а затем сказал: — просто пусть то, что произошло между ней и мной, останется. С сегодняшнего дня и впредь никому не говорите об этом.”
У му Фэна внезапно появилась сильная головная боль. — Господин, ваш покорный слуга больше не понимает вас.…”
Ди Фуйи посмотрел вдаль и через некоторое время рассмеялся. “Я не стремлюсь быть понятым кем-либо, просто пусть каждый занимается своим делом. Тебе тоже не нужно меня понимать, и тебе достаточно заниматься своими делами.”
Му Фэн мог только согласиться с ним, но у него все еще были другие заботы на уме. — Господин, я бы не стал снова упоминать о том, что произошло между тобой и ею, и относиться к этому так, как будто ничего не случилось, но что касается других, кто вышел с тобой из запретных земель, то они уже знают, что у тебя была помолвка с ней “…”
Ди Фуйи заметил: «Не волнуйся. Я уже изменил их воспоминания. Они вообще не будут вспоминать об этом деле.”
Му Фэн потерял дар речи. Он был ошарашен этим раундом! Господь хочет уничтожить все следы присутствия ГУ Сицзю в своей жизни, но по какой причине?
— Но почему же?- Выпалил му Фэн.
“Если судьба распорядится так, что мы будем вместе, тогда мы будем вместе, если судьба распорядится так, что мы будем разделены, тогда мы будем разделены. Поскольку судьба уже решила действовать против нас, то тут уж ничего не поделаешь, не так ли?- Ди Фуйи начал уходить.
Му Фэн стоял там, застыв в изумлении на несколько секунд. Внезапно в его сердце вспыхнуло пламя. “Это не могло быть тем, чего она хотела!”
Четверо посланцев знали, как сильно ГУ Сицзю любил Ди Фуйи. Поэтому му Фэн не верил, что ГУ Сицзю так легко изменит свое сердце. Хотя эта девушка казалась холодной, в ее сердце горел сильный огонь для Ди Фуйи. Если ей кто-то нравился, она брала на себя все обязательства и не отказывалась от этого просто так.
Ди Фуйи придержал свой шаг и легко сказал: “это из-за меня. Просто относись к этому так, как будто я уже нашел какую-то более зеленую траву.- С этими словами он попрощался и исчез.
Му Фэн был в ошеломленном молчании. Разве трава зеленее на той стороне? Это действительно звучит как недостаток, которым может обладать Господь. Поскольку он прожил так долго, не было бы ничего удивительного, если бы у него был предыдущий опыт симпатии к кому-то, а затем переход к другой цели. Но кто же эта «более зеленая трава»?
Му Фэн сжал кулаки! Четверо посланников искренне любили и заботились о ГУ Сицзю. Одной из причин этого было чистое восхищение. Другая была потому, что именно она очистила пилюли, которые спасли их жизни во время фальшивого дела Небесного мастера Цзо, поэтому все четверо из них находятся в ее долгу.
Как мог Господь прогнать такую дорогую ему даму, как она? Только потому, что трава зеленее на той стороне? Как это жестоко с его стороны! Чушь собачья!
Неудивительно, что люди всегда передавали истории о влюбленных женщинах, брошенных бессердечными мужчинами. Все они были верны до мозга костей! Если бы не тот факт, что Лорд был их хозяином, му Фэн уже обратился бы к нему, чтобы добиться справедливости для нее!
Этого было достаточно созерцания на сегодня, так как он все еще должен был пойти в зал Тяньцзю, чтобы найти Цянь Лингю и открыть ему о разрыве Господа с ГУ Сицзю, чтобы стимулировать его моральный дух!
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Когда Цянь линю узнал об этом от Му Фэна, он был в полном недоумении. Сначала он попытался спросить о причине, но так как Му Фэн даже сам не знал об этом, он не смог получить ответа.
Цянь линю немедленно подумал о том, чтобы связаться с ГУ Сицзю, чтобы проверить ее, Но Му Фэн остановил его. Она все еще грустила из-за этого, так почему же он хотел спросить ее об этом?
Цянь линю подумал, что Му Фэн сказал правду, и решил не связываться с ней. Поразмыслив некоторое время, он пошел собирать свой багаж и сразу же отправился в Королевство Фейсинга.
…
Когда Цянь линю появилась перед дверью спальни ГУ Сицзю, она, несомненно, была удивлена. Поскольку она пробыла в зале Тяньцзю так долго, она, естественно, знала, насколько строги правила, установленные для студентов; у них обычно не было даже времени, чтобы ходить по улицам. Как это отродье могло внезапно появиться здесь прямо сейчас?
Цянь линю не осмелился прямо спросить ее об “этом деле “и начал с некоторых формальных вопросов, таких как: «Как поживаете?- С твоими друзьями все в порядке?- и, кстати “хорошо ли вы устроились?” и тому подобное. Он бомбардировал ее этими банальностями; единственное предложение, отсутствовавшее в его арсенале, было: “Какая прекрасная погода у нас сегодня ха-ха-ха.”
Каким человеком он считал ГУ Сицзю? Цянь линю сильно заламывал руку и выглядел запорным, конечно, она знала, что он хочет что-то спросить, но не осмеливалась. Поэтому она прямо спросила его: «если у вас есть что-то, что вы хотите сказать, просто выплюните это. А тебе не надоело ходить вокруг да около?”
Цянь Линъюй наконец нашел в себе мужество спросить “ » Сицзю, я слышал тебя и небесного мастера Цзо…”
ГУ Сицзю знал, о чем он собирался спросить, и вздохнул. Похоже, что новость о ее разрыве с Ди Фуйи вошла в его уши. А кто был этот крикун?
После того, как ГУ Сицзю вышел из запретных земель вместе с Ди Фуйи, они не часто появлялись вместе; массы в городе даже не знают отношений между ними. Поскольку она хотела, чтобы Ди Фуйи сделал ей сюрприз, она никогда не объявляла об их отношениях на публике.
А теперь, если подумать, слава богу, что она не объявила об этом! Или она сейчас была бы посмешищем.
— Мы расстались.- Пренебрежительно заметил ГУ Сицзю.
Глаза Цянь Лингюй просветлели! Однако он сразу же подумал, что с его стороны было бы неуместно отвечать эгоистично, поэтому он сделал серьезное лицо. После оценки ГУ Сицзю, он заметил что-то неладное, “Сицзю, вы стали намного более нежным!”
ГУ Сицзю коснулся ее лица и сказал со смирением: «вы можете думать об этом, как о том, чтобы освободиться от бремени любви и вернуть мою потерянную молодость.”
Цянь линю хранил молчание.
Он снова взглянул на лицо ГУ Сицзю. Кроме того, что он заметил, что она стала намного более нежной, он не мог видеть никаких следов безжизненной бледности, которая обычно бывает у женщин после разрыва. Он почувствовал облегчение.
Он никогда не был хорош в утешении людей, так что, к счастью, ГУ Сицзю не выглядела так, как будто она нуждалась в ком-то, чтобы успокоить ее прямо сейчас. Некоторое время он ломал руки и наконец придумал что-то. Он приглашал ГУ Сицзю на свидание, чтобы прогуляться по улицам или посмотреть шоу, так что он мог заставить ее чувствовать себя расслабленной и проводить время с ней, чтобы построить свои отношения. Однако его предложение было отвергнуто ГУ Сицзю, так как она не успела и должна была идти во дворец.
В последнее время появились слухи о некоторых паранормальных движениях во дворце. Поэтому император Королевства Фэйсин Ронг Цзялуо пригласил ГУ Сицзю на экзорцизм.
Нынешнее положение ГУ Сицзю в Царстве Фэйсин уже слабо сопоставимо с положением Небесного мастера Цзо. Граждане Королевства Фейсинг будут приходить к ней каждый раз, когда они столкнутся с какими-либо трудностями, и то же самое будет происходить во дворце.
ГУ Сицзю тоже хотел чем-то себя занять, чтобы отвлечься от мыслей обо всей этой суматохе. Поэтому она с некоторых пор соглашалась на все просьбы о помощи и была занята, как волчок; у нее даже не было времени, чтобы сопровождать Цянь линю.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Естественно, Цянь линю не хотела оставаться одна, поэтому он предложил пойти с ней.
…
С незапамятных времен дворцы считались местом размножения злых духов. Однако, благодаря тяжелой ауре дракона во дворце, демонические духи обычно подавляются и изгоняются; даже в тех редких случаях, когда злой дух действительно проявляется, он будет быстро уничтожен. Тем не менее, в последнее время, вероятно, из-за зверств поддельного Небесного мастера Цзо, который прямо или косвенно вызвал смерть бесчисленных йоменов и охранников, дворец теперь кишит злыми духами.
Хотя Ронг Цзялун был могущественным императором, он не был знаком с искусством изгнания бесов и все еще нуждался в услугах жрецов-мастеров для уничтожения духов.
Небесный мастер Цзо не был в стране в последнее время; было сказано, что он отправился в первоначальное Королевство Хаоюэ по приказу Господа. С другой стороны, Небесный Мастер, ты снова ушел в уединение. Поэтому эта важнейшая задача легла на плечи ГУ Сицю.
К счастью, ГУ Сицзю был чрезвычайно искусен в этой задаче. Как бы ни был силен злой дух, ему всего лишь придется смириться с судьбой быть изгнанным, столкнувшись с ней лицом к лицу.
И на этот раз все было точно так же. ГУ Сицзю в мгновение ока изгнал шесть злых духов из императорского дворца. Цянь линю наблюдал за процессом со стороны и был поражен благоговейным трепетом.
ГУ Сицзю произносил свои заклинания с высочайшим мастерством и огромной духовной силой. Злые духи даже не имели шанса нанести ответный удар и могли лишь неохотно переходить в следующую жизнь
После изгнания бесов Ронг Цзялуо пригласил эту пару на банкет. ГУ Сицзю должен был почтить Императорское приглашение и таким образом остаться в стороне.
Императорский банкет был щедр на роскошь. Поскольку Ронг Цзялуо хорошо знал вкусы ГУ Сицзю, и их стол был почти полностью заполнен блюдами, которые она любила, к ее большому удивлению.
Во время банкета Ронг Цзялуо не принял вид императора и беззаботно болтал с ГУ Сицзю. Хотя обычно он был известен своим золотым молчанием, перед ГУ Сицзю, он стал более разговорчивым и даже немного шутливым, заставляя ее время от времени смеяться.
Конечно, это заставило Цянь линю сильно ревновать. До этого он видел Ронг Цзялуо только издалека и не очень хорошо представлял себе его образ. Теперь же, когда он увидел императора во всей его прекрасной харизме и царственной элегантности-обаянии истинного мужчины, все изменилось.
Хотя он был не из тех, кто много улыбается, но когда улыбался, то был чрезвычайно обаятелен. К несчастью для Цянь линю, когда ГУ Сицзю беседовал с Ронг Цзялоу, на его лице обычно висела улыбка.
Его царственная элегантность была чрезвычайно привлекательной и не бледнела по сравнению с Ди Фуйи; даже Цянь Лингюй не мог не обратить на него несколько хороших взглядов.
После того как банкет закончился, пара удалилась. Навес из звездного света висел в небе в украшении полумесяца с фонарями перед магазинами на улицах, медленно раскачиваясь в тишине ночи.
Перед этой безмятежностью Цянь линю и ГУ Сицзю шли вместе и чувствовали благоухающее тепло в безмятежности. Возвращаясь домой, ГУ Сицзю почти не разговаривала и, казалось, что-то было у нее на уме.
Цянь линю повернул голову и несколько раз взглянул на нее. Она не была похожа на девушку, которая недавно пережила расставание; она была твердой и сдержанной, упорядоченной в решении своих вопросов и говорила нормально. Если бы он этого не знал, то решил бы, что новость о ее разрыве с Ди Фуйи была фальшивой.
Эта девушка такая классная, что даже страшно!
В то же время Цянь линю был также поражен сочувствием, неприятным чувством в его сердце.
Он уже видел взаимодействие между ГУ Сицзю и Ди Фуйи раньше. Он видел ее детское счастье. Иногда он видел, как ГУ Сицзю флиртует с Ди Фуйи и игриво дуется на него, словно юная леди. Однако, когда она была перед другими людьми, она становилась флегматичной и проницательной, и быстро справлялась с делами; она излучала атмосферу уверенности, которая заставляла людей думать, что пока они имеют ее присутствие, все проблемы могут быть решены.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Возможно, она только покажет Ди Фуйи свою истинную сущность. Она отгородила свое истинное » я » от мира, как маску, сквозь которую никто никогда не сможет заглянуть.
Пока они шли, прогулка стала немного скучной. Прежде чем Цянь линю попытался завести новую тему для разговора, ГУ Сицзю вместо этого спросил его: “линю, что ты думаешь об императоре?”
Сначала Цянь линю колебался с ответом. Он вдруг сразу почувствовал тревогу и быстро ответил: “А как же он? Ну, он довольно симпатичный, но и я тоже неплохо выгляжу.”
“Я говорю не о его внешности. Что вы думаете о его темпераменте?”
Цянь линю снова встревожился. “Его темперамент? Я полагаю, что это не так уж и плохо. Он кажется дружелюбным, особенно когда улыбается.”
— Удивился ГУ Сицзю. Это было неубедительное описание.
“Вы думаете, что он дружелюбен? Вы заметили какое-нибудь его необузданное поведение из-за его благородного происхождения?”
Цянь линю почувствовал этот предупреждающий знак. Он проворчал в ответ: «Ну и что? Любой человек может легко быть освобожден от ограничений условностями. Я уж точно не буду хуже его!- Говоря это, он встряхнул волосами и рубашкой в знак уверенности.
ГУ Сицзю наконец бросил на него взгляд. “Да что с тобой сегодня такое? Почему ты все время сравниваешь себя с ним?”
Цянь линю не ответил.
ГУ Сицзю впал в личный кокон молчания, так как она каким-то образом чувствовала, что Ронг Цзялуо был другим, чем раньше. Ронг Цзялуо раньше был более крутым парнем. Он не улыбался и много не разговаривал, даже когда был с ГУ Сицзю, своим любимым другом.
Однако Жун Цзялуо, которого она встретила сегодня, стал более разговорчивым. Его темперамент тоже изменился. Он стал более грациозным и нетрадиционным. Более того, он сумел представить себя властным лидером. Его улыбка была так очаровательна, что могла опрокинуть весь город.
ГУ Сицзю и Ронг Цзялуо были разлучены в течение последних восьми лет, поэтому она не могла быть уверена в причине его изменений, будь то из-за его проницательности за годы руководства или его опыта за годы жестких отношений с людьми.
Более того, его внешность не сильно изменилась даже спустя восемь лет. Он все еще выглядел как двадцатилетний мужчина. Его духовная сила тоже возросла. Раньше он был только на шестом с половиной уровне, а теперь на восьмом. Единственным недостатком идеального мужчины был его цвет лица. Он был необычайно бледен, как будто не видел солнца уже много лет.
ГУ Сицзю думал о ритуальной церемонии спасения скорбящих душ. Их пытали, когда они были живы, так как они выглядели очень искаженными. Их тела были полностью покрыты красным из-за их парящих обид. Она даже не могла сказать, были ли это мужчины или женщины.
К счастью, она знала самый действенный способ искупить свои грехи. В противном случае их крайняя негативность повлияла бы и на ее внутреннюю силу.
Хотя ей удалось сохранить спокойствие, она все еще чувствовала последствия. Ее кровь закипела от негодования, поскольку негативные эмоции внутри нее были еще больше спровоцированы негативностью страданий. На мгновение у нее возникло искушение перебить всех окружающих ее людей.
Она заметила, что что-то было не так, прежде чем негатив взял верх. С помощью своей необычайной силы она быстро выровняла свое дыхание и очистила негатив, который вторгся в ее тело. Вскоре ей удалось восстановить свое спокойствие.
При обычных обстоятельствах ее Кунг-Фу обычно не позволял окружающему негативу вторгаться в ее тело. Эта внезапная перемена застала ее врасплох. Может быть, это из-за ее хрупкого душевного состояния? Или это из-за силы скорбящих душ?
“Вы чувствовали, что скорбящие души сегодня были сильнее?- ГУ Сицзю был озадачен.
Цянь линю немного поколебался, но все же кивнул. — Они были действительно сильны, примерно в десять раз сильнее обычных.”
Он подумал об этом и продолжил: “Они казались очень искаженными. Они, вероятно, испытывали сильную боль, когда были живы. По-видимому, один из них умер от расчленения, так как он продолжал требовать, чтобы я вернул ему его плоть. От одной мысли об этой ситуации у меня мурашки побежали по коже.”
«Печальные души, казалось, были созданы кем-то специально, должно быть, фальшивый Небесный мастер Цзо, верно?”
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— Они были более или менее такими же, как души у Стены скорби. Однако я уверен, что они выглядели еще более несчастными. Кажется, что его проступки не могут быть исправлены сразу же, даже с его казнью. Сицзю, я уверен, что вы будете очень заняты. Позволь мне остаться и помочь тебе.- Быстро предложил Цянь линю.
ГУ Сицзю покачала головой. “В этом нет никакой необходимости. Вам нужно закончить свою работу в зале Tianju. Ты не должен проводить здесь слишком много времени, иначе ГУ Канмо накажет тебя.”
— Сицзю, я могу окончить Тяньцзю-Холл в любое время. В прошлом году ГУ Канмо сказал мне, что я могу уйти.”
ГУ Сицзю был озадачен. “А вы остались, чтобы продолжить учебу?”
Цянь Лингюй сделал паузу, чтобы собраться с духом. “Нет, это я тебя ждал!”
ГУ Сицзю чуть не споткнулся.
…
Это была звездная ночь. Глаза Цянь линю засияли вместе со звездами. “Хотя ты и уехал, ты все еще был студентом в Тяньцзю-холле. Если бы вы там появились, то обязательно пошли бы к нам. Я боялся, что не смогу увидеть тебя, когда уеду.”
ГУ Сицзю сжала губы в тонкую линию. «Цянь Линъюй…”
Цянь линю поднял руку, чтобы остановить ее от продолжения. Он не хотел давать ей никаких шансов на отказ. — Сицзю, ты мне нравишься. Все в зале Тяньцзю знают это. Если бы вы не расстались с Ди Фуйи, я бы пожелал вам всего наилучшего и не вмешивался в ваши отношения. Я буду твоим лучшим другом.”
Он колебался, прежде чем продолжить, но прежде чем ГУ Сицзю сказал что-нибудь, он продолжил: “Не волнуйся, я знаю, что ты не примешь ни одного человека в этот момент. Я знаю, что тебе нужно время, чтобы прийти в себя, поэтому я не буду принуждать тебя ни к чему, но я буду ждать! Я буду ждать до того дня, когда ты решишь связать себя другими отношениями.- Он поклялся со всей искренностью и доверием.
ГУ Сицзю был ошеломлен. Она была тронута, но ясно понимала, что Цянь линю не тот мужчина, который ей нужен. Сколько бы он ни ждал, она все равно не влюбится в него. Он навсегда останется ее лучшим другом, потому что никогда не сможет стать ее любовником.
ГУ Сицзю действительно чувствовал, что ее сердце было полностью разбито и предполагал, что она останется незамужней до конца своей жизни. Она решила, что никогда больше не влюбится ни в кого другого.
“Цянь линю, не жди меня”, — медленно произнес ГУ Сицзю. “Я больше ни в кого не влюблюсь. В любом случае, ты должен вернуться в зал Тяньцзю, чтобы избежать любого наказания.- Она тут же телепортировалась и исчезла.
— Удивился Цянь линю. Он стоял и смотрел на пустые улицы. С сожалением он покаянно хлопнул себя по затылку. Ему не следовало говорить ей этого. После отказа, возможно, она больше не будет держать его рядом как друга. К несчастью, он разрушил их дружбу.
Внезапно он подумал о том, что сказал ему му Фэн, что такая необыкновенная девушка, как ГУ Сицзю, должна быть подобрана только к мужчине, который был столь же мудр и с высоким социальным статусом.
Цянь линю очень хорошо знал, что ГУ Сицзю был окружен несколькими мужчинами, в том числе Ди Фуйи, Ронг Цзялуо, Лонг сие, Лонг Фан и даже самый большой злодей из них всех, МО Чжао.
Каждый из них был либо очень благородным, либо могущественным лидером. Самым худшим из них был правитель. А он был всего лишь старшим сыном в благородной семье. Самое лучшее, чем он мог бы стать, — это стать главой семьи. Он не сможет конкурировать ни с одним из них, так как различия будут слишком велики.
Как сказал ему му Фэн, великий человек должен быть полон великих амбиций, чтобы завоевать мир. Наконец он понял, что у него должны быть свои собственные ревностные цели.
Му Фэн даже упомянул ему, что Господь был заинтересован в восстановлении Королевства Хаоюэ и теперь искал идеального кандидата на роль будущего правителя. Он сказал ему, что он должен попробовать его и вырезать нишу для себя. Наконец, сердце Цянь линю было наполнено честолюбивым стремлением править царством.
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Ночью все было тихо и спокойно.
ГУ Сицзю медитировал, сидя на кровати. Прошло уже полтора часа, но она все еще не могла успокоить свое взволнованное сердце. У нее было такое чувство, будто ее грудь опустела. В этот момент она чувствовала себя очень неуверенно.
Днем она всегда была занята, чтобы отвлечься от собственных мыслей. По ночам одиночество было тем, что пугало ее больше всего. Ее воспоминания пришли все сразу, чтобы преследовать ее.
Когда ей не удавалось заснуть, она всегда садилась и медитировала, используя успокаивающее сердце заклинание.
Ди Фуйи однажды научил ее заклинанию, которое могло успокоить ее разум в трудные времена. Теперь, когда их отношения были разрушены, она отказалась использовать заклинание, которому он ее научил.
Заклинание успокоения сердца, которое она недавно использовала, было методом, которому она сама научилась из книг. Хотя это было не так полезно, как тот, о котором ей рассказал Ди Фуйи, он работал просто отлично. Обычно часа медитации было достаточно, чтобы успокоить ее ум. Она вполне могла поспать четыре-шесть часов.
Из-за влияния негативной энергии от скорбящих душ ее внутреннее кровообращение стало крайне неуравновешенным. Она все еще не могла успокоиться даже после часа медитации. Внезапно, открыв глаза, она сплюнула немного крови. Она обнаружила, что ее сердце колотится очень сильно.
Она тяжело вздохнула и перестала медитировать. Вместо этого она решила прогуляться по своему заднему двору, чтобы насладиться холодным ночным бризом. Там она просидела целый час.
Так как она не могла уснуть, то начала думать о душах, которые только что искупила. Казалось, в городе росло число скорбящих душ. В дополнение к четырем душам, с которыми она столкнулась только что, она искупила в общей сложности 320 душ за последние десять дней.
Души становились постепенно жестче и сильнее. Было ли это следствием фальшивого Небесного мастера Цзо? Или там был кто-то, кто тайно разыгрывал какие-то грязные трюки?
Хотя фальшивый Небесный мастер Цзо был казнен, число соучастников, которых он оставил после себя, нельзя игнорировать. Некоторые были очевидны. Остальные были в темноте. От явных сообщников было легко избавиться, пока она следила за последовательностью их имен, которые держала в руках. Что же касается тех, кто был в темноте, то она никак не могла нацелиться на них всех сразу. Она могла найти их только один за другим.
Она попыталась связаться с Ли Мэнсяо. Ли Мэн Ся был так же энергичен, как и всегда. Она немедленно доложила ГУ Сицзю об отбросах от поддельного Небесного мастера Цзо.
Они немного поговорили, но Ли Мэнся никогда не спрашивала ее о делах между ней и Ди Фуйи.
Как лидер Ассоциации Анинг, она, несомненно, получила бы последние новости об их делах. Она знала, что произошло между ними. Она знала, что ГУ Сицзю-не тот человек, который нуждается в ненужном утешении. Что ей было нужно, так это немного поболтать.
Сегодня Ли Мэнся была необычайно терпелива. Обычно она говорила о своих делах очень коротко. Когда они разговаривали, то говорили быстро. В начале их разговора она была сама собой, как обычно. Однако через несколько минут разговора она начала вести себя иначе. Ее тон изменился и стал более привлекательным. Это был успокаивающий голос в пустоте пустой ночи. Она даже начала петь песню, которую недавно выучила. Она продолжала приятно петь, как колыбельная.
Поначалу ГУ Сицзю не хотелось спать, но по мере того, как разговор продолжался, ее сонливость становилась все более невыносимой, поэтому она вернулась в свою комнату и продолжила говорить в комфортной постели. Медленно, но верно она заснула.
С другого конца направленного звукового заклинания ли Мэнся продолжал говорить, но не получил никакого ответа. Озадаченная, она спросила: «Сицзю, ты спишь?”
ГУ Сицзю уже спал, поэтому ответа не последовало.
Направленное звуковое заклинание замерцало в ее руке. Свет проникал внутрь и окружал ее подобно ореолу.
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Направленное звуковое заклинание замерцало в ее руке. Мягкий свет пробивался сквозь нее и окружал ее подобно ореолу, как будто кто-то нежно укладывал ее спать.
…
С другой стороны направленного звукового заклинания ли Мэнся сидела на своей кровати. Казалось, она была немного потрясена, поэтому она нежно похлопала себя по груди, чтобы успокоиться. Затем она посмотрела в окно глазами, полными недовольства.
Она была человеком с нормальной жизнью. Она уже спала, но была разбужена внезапным звонком ГУ Сицзю, поэтому она встала и поговорила с ней о своих достижениях и недавних событиях. По мере того как их разговор продолжался, она становилась все более и более энергичной. Пока она все еще была увлечена звонком, кто-то внезапно появился из окна и забрал направленное звуковое заклинание из ее руки.
Даже при том, что ли Мэнся вела себя немного мужественно, она была, в конце концов, леди, которая все еще не была замужем. Она была совершенно шокирована внезапным появлением незнакомца в ее комнате, настолько шокирована, что чуть не набросилась на него. К счастью, она успела увидеть лицо незнакомца, прежде чем сделать это. Этим незнакомцем был не кто иной, как Ди Фуйи.
Она не могла выразить ситуацию словами. Она тупо смотрела на него, не зная, что сказать. Приложив палец к губам, Ди Фуйи сделал ей знак молчать. Ли Мэнся сделал, как ему было сказано, и промолчал. Затем она посмотрела, как он повернулся и исчез из ее комнаты. Она не знала, куда он пошел.
Ли Мэнся всегда знал, что он был человеком слишком глубоким, чтобы понять его полностью. Тем не менее, это был первый раз, когда она испытала такую случайную встречу с ним сегодня вечером. Она сидела и созерцала его. Внезапно она опустила глаза и вспомнила, что все еще в пижаме!
Пижама была последним дизайном ГУ Сицзю для нее, сказав, что она идеально подходит для ее формы тела. Дизайн был очень женственным и удобным, поэтому она отправила его своему портному, чтобы произвести другой набор.
Пижама была очень современной. Текстура была легкой, прозрачной, тонкой и воздушной. Более того, он был способен излучать женственное качество быть сексуальным. Первые две пуговицы спереди были расстегнуты, открывая большую часть ее обнаженной груди. Это была очень сексуальная сцена, чтобы смотреть на нее.
Прежде чем заснуть, она внимательно посмотрела в зеркало и поразилась тому, насколько женственной она могла быть. Она подумала, что выглядит потрясающе. Однако теперь ей хотелось только плакать. Когда она наконец-то смогла стать сексуальной, Небесный мастер Цзо был тем, кто видел все это.
Если другой благородный джентльмен увидит то, что ему не положено видеть, она не отпустит его и не заставит отвечать за то, что он сделал. Она воспользуется случаем, чтобы выйти замуж за этого джентльмена. Однако теперь ей предстояло встретиться с небесным мастером Цзо. Она не смела и не могла этого сделать.
Она была немного расстроена, поэтому застегнулась спереди и зарылась в одеяло. Сбитая с толку, она не могла придумать причину, по которой Небесный мастер Цзо забрал ее направленное звуковое заклинание.
Может быть, он хотел поговорить с Сицзю? Неужели он пытается исправить их испорченные отношения?
Отношения между ГУ Сицзю и Ди Фуйи были немного запутанными для ли Мэнсяня. Она вспомнила, что ГУ Сицзю и Ди Фуйи были каким-то образом связаны. Инциденты, которые произошли после того, как они покинули запретную землю, стали еще более запутанными для нее, поскольку она ничего не помнила о том, что ГУ Сицзю был вместе с Ди Фуйи. Насколько она понимала, когда-то они работали вместе. Они, казалось, любили друг друга, но никогда не афишировали этого. Эти отношения казались мифом, о котором никто не знал.
Инстинкты ли Мэн Ся заставили ее поверить, что ГУ Сицзю был глубоко и искренне влюблен в Ди Фуйи. Она с трудом понимала, о чем думает Ди Фуйи, поэтому решила, что именно он оставил ее любовь. Поэтому она затаила на него небольшую обиду. Когда он, наконец, появился и забрал направленное звуковое заклинание, ее надежда снова вспыхнула.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Сожалел ли Ди Фуйи о своих действиях? Может быть, он пытался наладить их отношения?
ГУ Сицзю была очень решительной женщиной. Она по-прежнему будет гордиться им, несмотря на всю глубину своей любви к нему. Когда она заботилась о ком-то подобным образом, она любила его всем сердцем. Но когда она решит бросить его, пути назад уже не будет. Она была не из тех, кого он мог вызвать и уволить по собственному желанию. Ему будет очень трудно снова завоевать ее сердце.
Хотя ли Мэнся все еще была глубоко погружена в свои мысли, она могла сказать, что свет в ее комнате стал более тусклым. Это был Ди Фуйи. Он снова появился у ее кровати.
Ей хотелось встать с постели, но мысль о пижаме повергла ее в уныние, и она снова уткнулась в одеяло. — Господин, — смущенно произнесла она.
— Подумала она про себя. — Господин, хоть я и веду себя по-мужски, я все же женщина. Пожалуйста, стучите в дверь каждый раз, когда вы приходите?’
Ди Фуйи был в маске, так что ли Мэнся мог видеть только его темные глаза сквозь дыры. Он бросил направленное звуковое заклинание обратно ли Мэнся, и она быстро подняла его со своего бока. Ди Фуйи легонько щелкнул своими рукавами, и внезапно появились отблески семицветных лучей, чтобы окутать ее.
Несколько мгновений спустя Ди Фуйи нигде в комнате не было видно. Ли Мэнся все еще лежала в своей постели. Она тупо уставилась на направленное звуковое заклинание.
Она едва могла вспомнить, что делала тогда. Она вспомнила, что у нее был разговор с ГУ Сицзю. Чем больше они говорили, тем больше она уставала, поэтому она закончила разговор.
Она каким-то образом чувствовала, что потеряла некоторые части своей памяти, но не была до конца уверена, о чем эта память была. Ли Мэнся принялась растирать ей виски, чтобы успокоить встревоженный ум. Она тупо уставилась в пустоту.
Вскоре она решила больше не беспокоиться об этом, полностью отвергая его. — Она зевнула. Решив оставить инцидент позади, она продолжила свое направленное звуковое заклинание и пошла спать.
…
Это был первый раз, когда она так хорошо спала. Глубокий сон также не позволял ей видеть сны. На следующий день она проснулась с ощущением полной энергии. Это был действительно хороший отдых.
Она посмотрела в зеркало и поняла, что ее темные круги исчезли. Ее цвет лица казался лучше, чем вчера. Она проверила свое здоровье и поняла, что ее беспокойное состояние сейчас было в порядке. Ее кровообращение было значительно улучшено, как будто она только что прошла сеанс массажа.
Облегченно вздохнув, она достала направленное звуковое заклинание и тут же пришла в восторг. Она не ожидала, что голос ли Мэнсяня окажется хорошей колыбельной, особенно песней. Несмотря на то, что песня была немного расстроена в некоторых местах, ее голос звучал как волны взлетов и падений. Песня вошла в систему ее тела через уши и циркулировала вместе с текущей кровью. Он творил чудеса, устраняя ее беспокойство и успокаивая ее беспокойный ум.
Она уже запомнила песню, которую ли Мэнся пела ей накануне вечером. В следующий раз, когда она не будет спать, она попросит, чтобы певец в ее резиденции выступил для нее.
Одна из многочисленных служанок в ее резиденции была певицей. У нее был отличный голос, и она быстро училась; она могла узнать все почти сразу.
Ее голос очень напоминал декламацию на санскрите, которая могла вызвать у слушателей устойчивые волны радости и спокойствия. ГУ Сицзю сидел на ленивом стуле и смотрел, как она играет.
Честно говоря, певец мог петь лучше, чем ли Мэнся, но ГУ Сицзю чувствовал, что чего-то не хватает. Она попросила певицу больше практиковаться в будущем.
Пока она все еще обсуждала ключевые моменты песни, было объявлено о прибытии императорского указа. В последнее время Ронг Цзялуо посылал ей все больше и больше императорских эдиктов, так что ГУ Сицзю больше не рассматривал императорский эдикт как вопрос, который следует принимать всерьез. Она думала, что императорский эдикт был приказом для нее, чтобы искупить более скорбные души их грехов; мало того, она знала, что это было на самом деле официальное объявление о ее продвижении по службе.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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ГУ Сицзю был повышен до Национального Небесного мастера. Ронг Цзялуо даже построил ей частную резиденцию. Офицер, пришедший сделать объявление, широко улыбаясь, пригласил ее посетить частный дом, сказав, что это место было построено тайно по приказу императора и что это должно было стать сюрпризом.
ГУ Сицзю был озадачен. Было общеизвестно, что в Царстве Фэйсин было два небесных мастера, которые были небесным мастером Цзо, Ди Фуйи и небесным мастером ты, Тянь Цзиюэ соответственно. Оба их статуса в королевстве были на равной доле чести. Безусловно,благодаря своему высокому положению Ди Фуйи стал более известен народу. Он считался более могущественным, чем Тянь Цзюэ. Когда люди говорили о небесном мастере, они сразу же вспоминали о небесном Мастере Цзо.
Небесный мастер стал священным именем в народных верованиях. Когда Ронг Цзялуо внезапно присвоил титул «Национального Небесного мастера» ГУ Сицзю, ее статус должен быть предположительно преобладающим как над небесным мастером Цзо, так и над небесным мастером вы. Может ли народ принять это?
Посвящение Ронг Цзялуо, несомненно, подтолкнет ее к вершине своих достижений. В то же время она также станет легкой мишенью для публичной критики.
…
ГУ Сицзю долго думал об этом. Когда она наконец была удостоена этого титула, шумная публика радостно праздновала ее успех. Когда ее машина медленно двигалась сквозь толпу,Люди постоянно приветствовали ее. Все это было очень интересно.
Они громко и гордо выкрикивали ее имя, обращаясь к ней как к Национальному Небесному мастеру[3]. Толпа была в полном восторге от ее присутствия. Они радостно пели и танцевали в честь праздника. Казалось, что ее посвящение вызвало всеобщее одобрение.
ГУ Сицзю посмотрел вниз с высоты своего автомобиля, и все, что она могла видеть, были радостные лица людей. Они обожали ее. Из толпы послышался громкий голос: “Все мы должны склониться перед Национальным небесным мастером. Скоро она станет нашим общим опекуном. Ее милость сохранит людей королевства Фейсинга в безопасности!”
“Вот именно! Именно она оказала сопротивление и подавила восстание поддельного Небесного мастера Цзо. Она-та, кто искупил грехи бесчисленных душ. Она является надеждой для всех нас, чтобы иметь хорошую жизнь. Она полностью заслуживает звание Народного Небесного мастера.- Возбуждение продолжалось.
Один из мужчин начал опускаться на колени. Бурлящая толпа обратилась к призыву и тоже опустилась на колени. Они приветствовали ее так же, как раньше приветствовали Ди Фуйи. ГУ Сицзю впал в транс. Она чувствовала себя так, словно только что заменила его.
Она смотрела, как люди искренне преклоняют перед ней колени. От возбуждения в ее жилах запульсировала кровь. Впервые у нее появилась мотивация защищать людей.
Поддержка народа стала ее самой большой опорой. Она хотела защитить людей и землю, на которой они жили. Она подняла глаза к небу. Это был хороший день с теплым ветерком и легкими облаками. Удачный день сделал ее печаль менее значимой.
Она вздохнула с облегчением. Поначалу у нее не было чувства принадлежности к миру, поэтому не было и направления для работы. Однако в глазах любящих людей она каким-то образом могла найти свое место.
В конце концов она поняла, что ее жизнь целиком зависит от ее собственного решения и что она не должна ограничиваться только любовными связями. Несмотря на потерю любви, у нее все еще были друзья, семья и люди, которые обожали ее.
Восхищение народа перед ней вовсе не было странным. Она была слишком убита горем, чтобы понять, что то, что она делала, было актом для укрепления ее престижа и авторитета.
Небесный мастер Цзо раньше был одним из самых престижных. Однако после инцидента с фальшивым небесным мастером Цзо люди начали терять веру в него и стали интуитивно пугаться его присутствия. Кроме того, его местонахождение было слишком глубоко, чтобы можно было понять.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Ди Фуйи будет приходить и уходить, когда ему заблагорассудится. Иногда ему требовались годы, чтобы показать себя. Его присутствие сейчас было не совсем благоприятно для людей, поэтому восприятие его достижений ухудшалось с каждым днем.
ГУ Сицзю пришел с силой слишком сильной, чтобы пренебрегать ею. Она не только справилась с проблемами с фальшивым небесным мастером Цзо, искупила скорбные души своих грехов и спасла жизнь императора, Ронг Цзялуо, она также обязана была исполнять каждую просьбу людей, попавших в беду. Она была спасительницей людей за то, что вывела их из их страданий.
Люди ценили ее в своих сердцах за то, что она сделала для них, поэтому уважение, которое они испытывали к ней, становилось все сильнее и сильнее. Они очень любили ее. По их мнению, ее престиж продолжал превосходить Небесного мастера Цзо. Поэтому ее назначение Национальным небесным мастером было именно тем, на что надеялся народ. Их поддержка была искренней.
Когда новость о ее последней встрече стала широко известна, все ее друзья пришли поздравить ее. Некоторые из первых были ее друзьями из запретной страны. Затем пришли и ее друзья из зала Тяньцзю. Другие были учениками небесного дара. Наконец, появился и Царь русалок Лань Яогуан.
В течение трех дней подряд ее резиденция была беспрецедентным местом, полным гостей и экипажей. ГУ Сяцянь тоже вернулся в свою резиденцию. Он был генералом, который долгое время находился в политическом мире, поэтому его гостеприимство для ее гостей было несомненно хорошим. Он не хотел бы смущать ее дочь.
Ло Синлан был там с обоими ее сыновьями. Ее ничуть не волновало присутствие ГУ Сяцяня. Тем не менее, она была готова принять участие в качестве экономки ГУ Сицзю, чтобы управлять домашним хозяйством.
Она пришла не одна. Некоторые из ее учеников пришли вместе с ней. Ученики были ее верными последователями, поэтому они, безусловно, будут хорошо относиться к ГУ Сицзю. Хотя создание резиденции ГУ Сицзю было осуществлено в короткий срок, все было в полном порядке и хорошо организовано.
Что касается Ло Чжаньюя, то он провел три дня в резиденции ГУ Сицзю. Вместе с остальной частью группы из запретной земли, их роли должны были быть стражами ГУ Сицзю рядом с ней.
ГУ Сицзю, как хозяин резиденции, был не очень занят. Ей оставалось только развлекать гостей, которые приходили отпраздновать ее успех. Если она откажется их видеть, то всегда сможет рассчитывать на то, что ГУ Сяцянь примет гостей от ее имени.
Возможно, Ронг Цзялуо действительно намеревался поднять ее потенциал. Резиденция, которую он построил для нее, была еще более экстравагантной, чем резиденции Небесного мастера Цзо и небесного мастера ты.
Архитектура резиденции была дополнена широкими стропилами крыши и выдающимся дизайном для залов. Все вокруг было пропитано чувством спокойствия и безмятежности.
Во дворе был небольшой мостик через текущий ручей. Чувство значительной изобретательности было использовано в дизайне павильона. Гости отеля Gu Xijiu могут прогуляться по окрестностям и полюбоваться различными видами.
Ронг Цзялуо действительно приложила много усилий при строительстве своей резиденции. Эстетика этого места была сравнима с грандиозным видом сада, который был проиллюстрирован в классическом шедевре — сне Красной палаты. Сцены перемещались из угла в угол, когда она двигалась дальше. Каждая часть пейзажа была живописным пейзажем высшей элегантности наряду с причудливым старым очарованием.
Евнух, который следовал за ней, улыбнулся и воспользовался случаем, чтобы доставить ей удовольствие. — Национальный Небесный Мастер, это место полностью спроектировано самим императором. Вы довольны результатом?”
Она не ожидала, что у Ронг Цзялуо будет такая упрямая решимость в дизайне этого места.
ГУ Сицзю одобрительно кивнул. “Я очень счастлива. Пожалуйста, поблагодарите императора за меня.”
Евнух с улыбкой согласился.
В резиденции было рукотворное озеро. Нежно-зеленые ивы вдоль озера тихо покачивались на ветру. Мостовая вдоль берега озера была покрыта разноцветными камнями. В конце дороги была огромная площадь бамбуковых рощ. Издалека доносился шелест ветра в пологе бамбуковых ветвей.
ГУ Сицзю прогуливался вдоль берега, чтобы насладиться видом на озеро. Это место казалось знакомым, как будто она, вероятно, была там в старые времена.
Она подумала об этом и внезапно вспомнила. Затем она повернулась к евнуху, чтобы узнать его мнение: “эта резиденция раньше принадлежала восьмому принцу?”
Евнух виновато улыбнулся и объяснил: “У тебя очень острый взгляд. Действительно, это место раньше было резиденцией восьмого принца. Восемь лет назад это имущество было конфисковано, когда восьмой принц был признан виновным в государственной измене.”
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— Однако это место действительно геомантическое и ценное место, поэтому император не хотел дарить это место кому-либо. Два года назад император не одобрил просьбу поддельного Небесного мастера Цзо построить здесь свою резиденцию. К сожалению, только в прошлом году резиденция загорелась, и большинство зданий превратились в пепел. Сердце императора сжалось от боли, когда он увидел такое опустошение. После казни поддельного Небесного мастера Цзо, император быстро распорядился о восстановлении этого места, но в большем масштабе. Он намеренно превратил это место в особняк Национального Небесного мастера.
Евнух продолжал рассказывать ей краткую историю этого места. ГУ Сицзю кивал на все, что он говорил. Неудивительно, что этот район показался ей таким знакомым, ведь это было жилище старого друга. В те далекие дни восьмой принц и ГУ Сицзю были близкими друзьями. Она несколько раз посещала его резиденцию. Однажды они даже прогуливались вместе по берегу.
Ронг Че, восьмой принц, был человеком больших талантов, в значительной степени воплощением в искусстве и поэзии. Он хорошо относился к ней и был действительно хорошим другом в ее беде. Кто бы мог подумать, что он на самом деле был реинкарнацией МО Чжао?
Старые добрые времена все еще были живы в ее памяти, как та прогулка вдоль озера, которую они совершили вместе. Воспоминание о Ронг че было подобно отражению в воде-прекрасному, но мимолетному. Они никак не могли вернуться в то время.
Пока ГУ Сицзю была все еще переполнена воспоминаниями, кто-то пришел, чтобы сообщить ей о прибытии ее гостей. «Небесный мастер Цзо и Небесный Мастер Вы пришли поздравить вас.”
ГУ Сицзю был слегка удивлен, услышав о прибытии Ди Фуйи.
…
Как новый небесный мастер, У гу Сицзю не было другого выбора, кроме как сделать ее появление, чтобы приветствовать прибытие Небесного мастера Цзо и небесного мастера вас.
Привлеченные славой обоих небесных мастеров, люди проделали весь путь до ее резиденции, чтобы посмотреть на эту суету. Когда ГУ Сицзю появился в дверях, он был уже переполнен большой аудиторией. Кроме того, только что прибыли экипажи Ди Фуйи и Тянь Цзюэ.
Как обычно, Ди Фуйи прибыл на своем типичном корабле, который был очаровательно голубым. На борту в каждом углу стояли по четыре посыльных. Одна из служанок возглавила процессию, чтобы посыпать ему дорогу цветами. Это было то же самое великолепие, как и в первый раз, когда они встретились.
Стиль Тянь Цзюэ был более скромным. Он прибыл с помощью гигантской птицы. Было странно видеть гигантскую птицу, несущую за собой еще одну элегантную карету. У Тянь Цзыюэ было только двое детей рядом с ним, как его слуги. Это они управляли экипажем. В отличие от Ди Фуйи, ему не требовалось много людей, чтобы проложить свой путь.
Обе группы приземлились одновременно. ГУ Сицзю с улыбкой смотрела на них, пока они медленно двигались по воздуху. Она не позволила своим эмоциям проявиться.
С тех пор как они расстались, она впервые за последние две недели увидела Ди Фуйи. Ди Фуйи все еще носил свою фирменную пурпурную мантию с маской. Маска полностью скрывала его лицо, оставляя только яркие глаза.
Их взгляды встретились. Его глаза слегка исказились, когда он говорил: “Мисс Гу, поздравляю вас с присвоением звания Национального Небесного мастера.”
ГУ Сицзю улыбнулся ему и вежливо ответил: «Спасибо.”
Тянь Цзюэ, с другой стороны, сменил свой фирменный наряд с обычного прохладного черного на костюм бледно-серого цвета. Этот цвет подчеркивал его красивый внешний вид. Сразу после приземления он сложил руки вместе в Салюте и поприветствовал ГУ Сицзю: «Сицзю, я опаздываю. Поздравляю!”
На этот раз улыбка ГУ Сицзю казалась более искренней. “Большое вам спасибо.- Она схватила его перед тем, как прокомментировать, — ты наконец-то освободился от своего изолированного обучения. Ты отлично выглядишь!”
На Тянь Цзюэ не было маски. Его лицо было довольно бледным, но он все еще выглядел спокойным. Когда он улыбнулся, Это было так же очаровательно, как и цветы сливы.
— Он указал на элегантный белый экипаж, стоявший позади него, и продолжил: — чтобы отпраздновать ваше посвящение, я настоящим представляю вам этот экипаж в знак поздравления.”
Вся конструкция кареты была вырезана из куска гладкого, чистого белого нефрита. Дизайн экстерьера был простым и аккуратным, покрытым резьбой по облакам. Стая цапель лежала над облаками, когда они рассекали небо.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Крыша кареты была украшена несколькими колокольчиками, которые были сделаны из розовых кристаллов. Все внутреннее убранство выглядело безукоризненно чистым. Добавление розовых хрустальных колокольчиков дополняло экипаж, придавая ему ощущение элегантности.
Вызывающий ветер ГУ Сицзю был очень удивлен. Он радостно закричал и бросился к ней. Вызывающий ветер был уже величественным зверем восьмого уровня. Его внешний вид был весь белый с серебряным ореолом. Он бросился вперед и привязал себя к экипажу с помощью заклинания. Казалось, что карета была специально сделана для этого.
Серебряная карета и серебряное чудовище действительно идеально подходили друг другу, дополняя друг друга. Толпа разразилась хором одобрительными возгласами.
Тянь Цзюэ был доволен этим зрелищем. — Сицзю, загляни внутрь и посмотри, нравится ли тебе это.”
ГУ Сицзю, конечно же, не отвергнет эту просьбу. Она поблагодарила его и направилась прямо в карету.
Интерьер был еще более изысканным. Она была не совсем роскошной, но очень практичной. Здесь было достаточно места, чтобы она могла удобно сесть или лечь. Она могла размышлять, писать или читать в экипаже. Он был не очень просторным, но был укомплектован мягкими коврами и удобными сиденьями. Дизайн был аутентичным и удобным. Когда ГУ Сицзю был в карете, она чувствовала себя спокойно, как будто только что вернулась в свою спальню в своей зоне комфорта.
Там было много подарков. Из вежливости большинство подарков были очень дорогими; другие были одними из самых редких сокровищ, которые когда-либо можно было найти. Однако подарок Тянь Цзюэ был единственным продуманным. Может быть, он и не был таким драгоценным, как другие ее подарки, но он был действительно ее любимым. ГУ Сицзю очень понравился экипаж!
Она вышла из экипажа и снова поблагодарила Тянь Цзюэ. Она должна была показать ему, как сильно ей нравится этот подарок.
Тянь Цзюэ почувствовал облегчение. “Я рад, что тебе это нравится.”
Тянь Цзиюэ был не только небесным мастером, он также был экспертом в создании изысканных ремесел. Должно быть, он на какое-то время замкнулся, чтобы добраться до кареты.
ГУ Сицзю был немного тронут его добрым жестом. Хотя ГУ Сицзю не был очень близок с Тянь Цзюэ, он всегда был очень добр к ней. У него было золотое сердце, хотя он редко улыбался. А еще он был очень заботливым человеком.
Ди Фуйи стоял в стороне и наблюдал за их взаимодействием. Он не разговаривал с ГУ Сицзю с тех пор, как приехал. Она коротко поблагодарила его, и это было все. После этого она даже не потрудилась взглянуть на него.
Она действительно была женщиной в порыве энтузиазма. Когда она полюбит кого-то, то полюбит его полностью. Когда она решит отказаться от отношений, то тоже полностью от них откажется. Он будет для нее всего лишь еще одним прохожим.
Ди Фуйи отвернулся и попытался скрыть боль в своих глазах. — Он закашлялся. — Мисс Гу, у меня тоже есть подарок для вас.”
Он сделал знак рукой, и Му Фэн неохотно вышел вперед, чтобы вручить ей пурпурную деревянную шкатулку. В коробке лежала Ганодерма, которой было не меньше пятисот лет, и это была очень ценная трава.
Этот подарок был вполне уместен. Такой ценный подарок должен был исходить от кого-то столь же благородного, как и он сам, но он был не очень впечатляющим по сравнению с подарком Тянь Цзюэ.
Толпа была немного разочарована, увидев подарок Ди Фуйи. Они ожидали большего от небесного мастера Цзо. Они думали, что подарок от таинственного человека должен быть уникальным, но в этом не было ничего особенного. Они начали чувствовать себя плохо из-за ГУ Сицзю.
В конце концов, ГУ Сицзю был тем, кто урегулировал этот инцидент для него в отношении поддельного Небесного мастера Цзо. Она даже спасла четырех посланцев и искупила десятки тысяч скорбящих душ у Стены скорби. Она вела тяжелые бои и стерла позор с имени Небесного мастера Цзо. Небесный мастер Цзо, безусловно, был перед ней в долгу благодарности, так что сейчас было как раз то время, когда он должен был выразить ей свою признательность.
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Никто никогда не думал, что он пошлет только 500-летнюю Ganoderma Lucidum. Толпа пришла в неистовство.
“Когда у министра был день рождения, он послал 1000-летний женьшень, который более эффективен, чем этот Ганодерма Lucidum!”
— Похоже, Небесный мастер Цзо все еще недоволен случившимся много лет назад браком.”
“Возможно, потому что ему неудобно, что она сейчас занимает более высокое положение, чем он, поэтому он сделал это намеренно, чтобы расстроить ее!”
— Теперь мы знаем, что он такой скряга.”
Люди делали различные предположения и обращали пристальное внимание на ГУ Сицзю, поскольку они хотели видеть, как она отреагирует.
ГУ Сицзю улыбнулся и сказал: “Спасибо, Небесный мастер Цзо.- Она помахала рукой, и ЛО Жанью подошел к ней и взял коробку.
У Ло Чжаньюя было сердитое выражение лица; как врач, он мог сказать, было ли это качество Ganoderma Lucidum с первого взгляда. Ganoderma Lucidum даже не имел хорошей окраски, хотя ему было 500 лет. Его ценность была, пожалуй, даже несопоставима с 50-летней Ganoderma Lucidum.
— Этот придурок сделал это нарочно, чтобы унизить мою сестру!- Ло Чжаньюй крикнул, — хотя это и не очень хорошая Ганодерма Люцидум, возможно, смешав ее с некоторыми другими травами, ее можно было бы очистить до некоторых небольших восстановительных гранул и дать миньонам. Спасибо тебе, Небесный мастер Цзо!”
Небольшая восстановительная таблетка была самой распространенной лекарственной таблеткой, которой мог владеть даже самый обычный солдат. Ло Чжаньюй не хотел, чтобы с его сестрой плохо обращались, и поэтому он высказался публично. Толпа снова засвистела, и чувство недовольства в сердцах каждого стало еще тяжелее.
ГУ Сицзю был также экспертом в медицине, и она могла сказать тот же результат. Однако она не ожидала, что Ло Чжаньюй, который всегда вел себя сдержанно, устроит такую сцену на публике.
Она вздохнула в своем сердце, зная, что то, что он сделал, было для нее, но доведение этого вопроса до общественности поставило ее в трудное положение тоже. Раньше они так любили друг друга, а теперь даже не были просто прохожими. Наконец-то она узнала его истинное лицо.
Она думала, что у него, по крайней мере, будут какие-то чувства к ней, поскольку он взял ее в качестве замены Лан Цзинке. Но это было неожиданно… неужели он ненавидел ее за то, что она забрала тело его возлюбленной? Была ли это его форма мести? Неужели он хотел доказать, что у него нет никаких чувств к ГУ Сицзю, поскольку она не была Лан Цзинке?
Она испытывала такую боль, как будто кто-то пришивал шелк к ее сердцу; ее сердце было сшито так туго, что она задыхалась, в то время как горе распространялось по ее груди и проникало в ее конечности, а также в кости, и это заставляло ее болеть во рту и горле.
Она изо всех сил старалась молчать и больше ничего не говорила. Она хотела сказать несколько слов, но ей казалось, что в горле застряло яйцо, и она не могла ничего сказать.
Она изо всех сил старалась подавить необъяснимый жар в глазах, чтобы не расплакаться. Если бы кто-то другой сделал это с ней, она скорее всего улыбнулась бы и ушла. Но в данном случае… черт побери, она не могла спокойно отнестись к этому. Она все еще была в горе и ненавидела себя за то, что все еще заботится о нем!
Ему потребовалось лишь чуть-чуть пошевелиться, чтобы ее хрупкое и раненое сердце покрылось новыми шрамами… она сохраняла спокойствие и не оставляла другим шанса превратить это в шутку.
Несмотря на то, что она чувствовала, что истекает кровью изнутри, все же, она сохраняла свою улыбку на лице, как обычно. Это было очаровательно и красиво. Никто не мог понять, что она была другой, даже му Фэн.
После этого случая у людей появилось новое впечатление о небесном Мастере Цзо. К сожалению, это было не в его пользу.
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Из вежливости ГУ Сицзю пригласил обоих мастеров сесть внутрь. Оба небесных мастера вошли в особняк.
Некоторые внимательные люди обнаружили, что ГУ Сицзю обращался с обоими мастерами по-разному, когда они вошли в особняк. В отношении белого нефритового салона, который был представлен Тянь Цзюе, ей удалось заставить Wind Caller принять его лично. Тогда как Ganoderma Lucidum, который был дан Ди Фуйи, был брошен Ло Жанью и впоследствии толкнул к человеку рядом с ним. Ло Чжаньюй сказал: «Вот, это для тебя.- Маленький фаворит, казалось, не интересовался им и просто держал его в руке.
Ло Чжаньюй не был осторожен в своих действиях, люди перед ним определенно услышат его. Для этого Ди Фуйи была немного ошеломлена; ГУ Сицзю притворилась, что ничего не слышит, и продолжила разговор с Тянь Цзюэ. Она вела себя так, словно ей было все равно.
Все люди были так обеспокоены ГУ Сицзю, пока не стали свидетелями этой сцены. Тот, кто любит оскорблять других, в конце концов получит обратный ход-позор для себя! Это была тихая месть с ее стороны! Отличная работа!
Тянь Цзюэ тоже был ошеломлен. Он бросил быстрый взгляд на Ди Фуйи и понял, что не слишком долго оставался ошеломленным, прежде чем вернулся в нормальное состояние и начал осматривать особняк. — Такой большой особняк, господин, вы собираетесь взять нас на экскурсию?”
ГУ Сицзю хранил молчание, в то время как Ло Чжаньюй саркастически ответил: «Мне очень жаль, что наш национальный Небесный мастер слишком занят, чтобы развлекать вас…”
Он обернулся и подозвал к себе миньона. — Гуй Куан, пожалуйста, возьми Небесного мастера Цзо на экскурсию.”
— Да, сэр. Небесный мастер Цзо, сюда, пожалуйста.”
Затем Ди Фуйи перевел взгляд на ГУ Сицзю. — Она улыбнулась. — Небесный мастер Цзо, Гуй Куан-географический эксперт в особняке, он может объяснить каждую мелочь в особняке; он, без сомнения, лучший кандидат, чтобы держать вас в компании.”
Независимо от цели, с которой он пришел; ГУ Сицзю больше не хотел иметь с ним никаких дел. Конечно, она не хотела быть рядом с ним и испортить свой день.
Теперь, когда их отношения закончились, все было кончено! Она надеялась на всю оставшуюся жизнь, что сможет воздержаться от общения с ним снова! Она просто хотела продолжать жить своей жизнью. Она больше не хотела беспокоиться о Ди Фуйи. Таким образом, она повернулась и спросила Тянь Цзюэ, который был рядом с ней: “я поняла, что кабина оснащена многими механизмами, и есть несколько вещей, с которыми я не знакома, не могли бы вы объяснить мне их?”
Тянь Цзыюэ посмотрел на Ди Фуйи. Тем не менее, Ди Фуйи отвернулся вместе с Гуи Куан, поскольку он продолжал молчать и продолжил осмотр достопримечательностей, бросив взгляд на них обоих.
Внутри белой нефритовой кабины было много сложных механизмов. Поэтому ГУ Сицзю внимательно слушал, как Тянь Цзыюэ терпеливо объяснял ей.
Тянь Цзюэ дал ей полную демонстрацию того, как управлять тележкой. Затем он сказал: «Ну же, попробуй сам.”
— … Да!- ГУ Сицзю пытался управлять механизмами один за другим. Для нее это было нетрудно. Тем не менее, она была не в лучшем настроении в тот день. Как раз когда она приводила в действие второй механизм, лезвие вылетело из машины и повредило ей запястье.
Клинок определенно отличался от обычных, которые она видела раньше. Это было чрезвычайно остро, что ее артерия запястья была почти разрезана пополам, когда кровь хлынула неуправляемо!
Тянь Цзыюэ вздрогнул и тут же схватил ее за руку. — Дай мне посмотреть.”
ГУ Сицзю быстро ответил и немедленно отдернул ее руку. Затем она запечатала акупунктурную точку, чтобы остановить кровотечение, и сразу же после этого применила лекарство к ране.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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ГУ Сицзю был быстр и проворен; она почти вылечила рану в мгновение ока! Она улыбнулась и вздохнула с облегчением. “Я просто был неосторожен. Не волнуйтесь, я в порядке.”
Тянь Цзыюэ посмотрел на ее пышные ресницы и красноватые губы. Он понял, что это, казалось, ничем не отличалось от обычного. Однако ее лицо было слегка бледным; возможно, это было из-за боли от раны ранее.
Он вздохнул; оружие из отсека должно было стрелять наружу, если бы оно действовало соответственно. Он может атаковать десятки людей сразу, как ежик, если они когда-нибудь попытаются напасть на хижину!
Это было черное железное лезвие, и лезвие было покрыто ядом. Следовательно, это должно быть мучительно для нее. Возможно, Тянь Цзюэ не будет чувствовать себя плохо, если она закричит от боли. Однако тот факт, что она притворялась сильной, теперь вызывал у него сердечную боль.
— Просто кричи, если тебе больно, я не буду смеяться над тобой.- Тянь Цзыюэ вздохнул и продолжил: — Тебе не нужно его держать.”
Эта девушка была такой крутой! Не уверен, было ли это из-за массового кровотечения или неуверенности в себе, но ресницы ГУ Сицзю мерцали. Она улыбнулась вместо того, чтобы закричать от боли. “Все в порядке, просто небольшая травма, совсем не больно.” Это было ничто по сравнению с тем душераздирающим опытом, который она только что пережила. Очевидно, боль в запястье помогла ей лучше сосредоточиться.
Лекарства, которые она сейчас носила с собой, были чрезвычайно волшебными, потому что кровотечение прекратилось почти сразу же после того, как она применила лекарство. Кроме того, только ее плоть была ранена не так сильно, как перерезанная артерия. Это могло бы показаться опасным, но это была всего лишь незначительная травма.
Сделав глубокий вдох, она легонько щелкнула запястьями, а затем продолжила экспериментировать с механизмами. Тянь Цзыюэ нервно наблюдал за ней, потому что боялся, что она снова может пострадать.
На этот раз ГУ Сицзю уделил ей очень много внимания, и она сумела овладеть основами механизмов, не причинив себе новой боли. Во время работы механизмов, ГУ Сицзю также поболтал с Тянь Цзиюэ и не забыл спросить его о принципах и основах, касающихся его механических настроек.
Тянь Цзюэ был достаточно добр, чтобы ответить на каждый заданный ею вопрос. До тех пор, пока проблемы были связаны с механизмом, он мог отлично объяснить, как будто он проглотил руководство пользователя.
ГУ Сицзю закончил задавать все возможные вопросы, которые у нее были. Она могла наконец подтвердить, что Тянь Цзюэ сделал это для нее. Она горько улыбнулась и подумала, не пытается ли она что-то доказать самой себе.
Она понимала, что должна рационально отказаться от Ди Фуйи, но все же не могла избавиться от подсознательного желания попытаться что-то доказать, хотя каждая попытка приводила ее к разочарованию. Когда количество разочарований становилось больше, она каким-то образом становилась невосприимчивой.
Проинструктировав Гуй Куана вывести Ди Фуйи на прогулку, она подумала, что он бы тут же ушел, основываясь на своей гордости. Однако она никак не ожидала, что вместо этого он отправится вместе с миньоном в ее двор.
Он был человеком, казалось бы, недисциплинированным, но на самом деле вдумчивым и всегда хорошо разработанным стратегом. Неосторожная ошибка станет шансом быть обманутым.
Когда она была его союзницей, то всегда поражалась тому, как он обманывает других, и часто радовалась тому, что не является его врагом. Однако … что он собирается делать в ее особняке? Какова была его главная цель?
Ди Фуйи, казалось, был сегодня в прекрасном настроении. Он бродил по особняку, не пропуская ни одного угла под руководством Гуи Куана. Когда он уставал от ходьбы, он всегда готовил себе футон и разговаривал с Гуи Куан во время перерыва.
Однако Гуй Цюань был тайно назначен Ло Чжаньюем присматривать за Ди Фуйи, чтобы помешать ему сыграть какую-либо шутку. Поэтому Гуй Цюань всегда был очень внимателен и следил за каждым своим движением с широко открытыми глазами.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Когда Ди Фуйи задавал ему вопросы, Гуй Куан тщательно обдумывал их, прежде чем ответить, потому что боялся, что может проболтаться что-то такое, о чем потом пожалеет.
Ди Фуйи, образно говоря, постоянно стучал в дверь с бумажным веером в руке. После бомбардировки его серией вопросов, он внезапно спросил: «не устал ли ты оставлять свои глаза широко открытыми?”
Гуй Куан потерял дар речи.
Ди Фуйи постучал по голове Гуй Куана. — Сделай перерыв, если тебе хочется спать, тебе не нужно себя заставлять.- Гуй Куан мгновенно уснул на камне.
Он понятия не имел, как долго проспал. Когда он открыл глаза, то понял, что Ди Фуйи все еще сидит рядом с озером. Он был занят рыбной ловлей, и его темно-фиолетовая мантия трепетала, как танцующая бабочка.
Гуй Кван потер глаза, поскольку был немного не в себе. Подсознательно он посмотрел на солнце в небе. Возможно, он спал не слишком долго, возможно, это был просто короткий сон.
“Ты не спишь?- Добавил Ди Фуйи, как будто у него была пара глаз на затылке. “У тебя в особняке есть хорошая рыба, да? Позвольте мне принести несколько назад, чтобы сделать тушеное блюдо.”
Гуй Куан хранил молчание, начиная строить предположения.
— Небесный мастер Цзо, должно быть, считает недостойным дарить Ганодерму прямо сейчас, а теперь он хочет получить что-то взамен, чтобы покрыть свою потерю?’
Гуй Куан бросил взгляд на корзину с рыбой рядом с ним и заметил, что там плавают две рыбы. Как только Ди Фуйи закончил говорить, ему удалось достать еще одну рыбу. На этот раз это был толстый карп длиной в фут.
Ди Фуйи положил рыбу в корзину и встал после того, как убрал свою удочку.
— Гуй Куан был заинтригован. “Ты закончил?- Он хотел бы, чтобы Небесный мастер Цзо мог остаться там и продолжать рыбачить, чтобы он не бродил вокруг, а сам Гуй Куан не уставал следовать за ним. Кроме того, было еще рано; он должен был достать другую рыбу, чтобы сделать ее четным числом на удачу.
Ди Фуйи улыбнулся. “Я закончил.- Он пошевелился, чтобы подразнить Толстого карпа, но тот чуть не укусил его! Таким образом, он щелкнул по голове Толстого карася, и она тут же поплыла в воде.
Гуй Кван бездельничал с чуть приоткрытым ртом, мельком взглянув на рыбу. Он понял, что рыба была полна острых, как иглы, зубов. Он мог бы потерять кусок своей плоти, если бы его укусили!
‘Как же тогда это может быть карп? Это была Пиранья!’
‘А почему Пираньи живут в этом озере?’
Обычно богатые семьи держали в озере разноцветных рыбок — золотых рыбок или красивых Карпов, как своих домашних любимцев. Однако карпы перед ними определенно мутировали. Один из них обязательно превратится в скелет, если он или она случайно упадет в озеро!
“Что … что это за рыба такая? А много ли их было в озере?- Спросил Гуи Кван.
К сожалению, Ди Фуйи вообще не повернул назад. “Почему бы тебе не прыгнуть туда и не выяснить все самому?”
Гуй Куан потерял дар речи.
Он не ожидал, что в озере водятся такие ужасные рыбы. Он должен доложить своему начальнику, чтобы можно было принять меры предосторожности, прежде чем кто-нибудь пострадает.
Гуй Куан мельком взглянул на Ди Фуйи, который шел далеко впереди, его одежда развевалась на ветру. Он понял, что у небесного мастера Цзо было достаточно свободного времени, чтобы побродить по чужому двору, как будто прогуливаясь в своем собственном саду. Кроме того, он даже забрал три рыбины!
‘Кстати, эти рыбы действительно были очень ценными и мастер специально положил их в озеро?’
— Иначе Небесный мастер Цзо мог бы неплохо заработать на этом!’
Он задумался и быстро позвал еще одного миньона поблизости и рассказал ему о случившемся. Затем миньон был послан сделать отчет Ло Чжанью и посмотреть, должны ли они получить рыбу обратно.
Ди Фуйи мельком взглянул на Гуй Куана, который нерешительно продолжал следовать за ним. “Вы не должны ходить за мной по пятам, я не собираюсь ничего красть из вашего дома.”
Гуи Кван неловко улыбнулся. — Небесный мастер Цзо, должно быть, шутит. Я здесь, чтобы показать вам все вокруг.”
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Гуи Кван неловко улыбнулся. — Небесный мастер Цзо, должно быть, шутит; Я здесь, чтобы показать вам все вокруг. Однако он бросил взгляд на корзину с рыбой в руке Небесного мастера Цзо и тихо хмыкнул.
‘Вы ничего не украдете из моего дома? Ты только что забрал рыбу из моего дома!’
— Оливковая камбала такая свежая, ее лучше всего подавать в суповом блюде. В то время как Trachidermus Fasciatus лучше всего готовить на пару…” — Ди Фуйи заговорил о рыбе.
Гуй Куан уставился на рыбу с многочисленными острыми зубами. “А как насчет этого?”
— Это Рыбы-призраки, они питаются плотью и кровью. Это мучительно, если вы укушены им, и человек может быть легко превращен в печальный призрак, если он будет укушен до смерти…”
Гуй Куан тут же вздрогнул. — А это съедобно?”
Ди Фуйи небрежно ответил: «Ты думаешь, я поймал его только для того, чтобы выпустить?”
Гуй Куан потерял дар речи. Он снова взглянул на рыбу, которая выглядела свежей и сочной. Возможно, это было восхитительно, и он планировал получить несколько и попробовать его со своими коллегами, когда они будут свободны.
Двое из них продолжали прогуливаться. Внезапно они услышали, как из-за скал заговорили две служанки.
— Карета из белого нефрита просто фантастична! Я не ожидал, что небесный Мастер вы проведете так много времени на этот раз.”
— Это правда! Я никогда раньше не видел такой удивительной кареты.”
“Это была всего лишь астетика. У него тоже были механизмы! Механизмы были довольно сложными. Наш национальный Небесный мастер такой умный, но она повредила свое запястье раньше…”
— Бах!- Корзина в руке Ди Фуйи упала на землю, и вода залила все вокруг. Обе служанки были потрясены. Гуй Куан тоже был потрясен, и три пары глаз смотрели на Ди Фуйи.
“Он скользкий. Ди Фуйи посмотрел на борющихся рыб и корзину; он немедленно щелкнул своим рукавом, и все было снова восстановлено. Две рыбы автоматически прыгнули в корзину, как будто могли узнать свое место обитания. Однако «жирный карп» был очень расстроен, потому что он собирался направиться к озеру.
«Жирный карп» был заблокирован огромным зеленым камнем. Он попятился назад и вдруг прыгнул и укусил зеленый камень. В мгновение ока огромный камень был раздавлен на множество кусков, как кусок тофу, и «жирный карп» продолжал двигаться вперед.
Поначалу Гуй Куань и две служанки уже были напуганы силой Ди Фуйи. Однако они снова были напуганы свирепой рыбой.
Ди Фуйи приказал Гуй Куаню: «Убей его!”
Убить рыбу? Он был настоящим экспертом! Гуй Куан погладил его по рукаву и сделал несколько больших шагов вперед. Когда он уже собирался поймать его, Ди Фуйи быстро добавил: «Это чешуйки такие же острые, как лезвие, вы получите порез!”
Гуй Куан быстро убрал руки и использовал меч на поясе, чтобы сделать свою работу!
— Бах!- Появились бесчисленные искры. Его мечу не удалось отрубить голову рыбы, но она сломалась и почти отрубила ему руку.
Гуй Куан был ошеломлен. Ди Фуйи тут же намекнул: “нам нужен огонь, чтобы убить его.- Гуй Кван быстро отреагировал, он тут же достал зажигалку и сжег рыбу.
Действительно, огонь был самым большим врагом рыбы. Рыба сразу же издала высокий пронзительный звук, когда ее сожгли. Его тело перестало двигаться после того, как глаза расширились.
Гуй Куан наконец вздохнул с облегчением. Рыба изначально была светло-золотистого цвета. Однако после короткого гриля она покраснела.
Гуй Кван вытер пот со лба. Он мельком взглянул на Ди Фуйи, собираясь спросить, как ему справиться с мертвой рыбой.
«Рыба очень питательна, и она способствует кровообращению. Поскольку он мертв, нормальный способ приготовления пищи должен быть прекрасным», — сказал Ди Фуйи.
Одна из служанок была возбуждена. “Так как наш хозяин истекал кровью намного раньше, почему бы нам не приготовить ей суп в качестве добавки?”
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Еще одна служанка кивнула. — Круто!- Она наклонилась, чтобы поднять рыбу. Однако ветер пронесся мимо Земли и мертвая рыба мгновенно исчезла! Обе служанки были потрясены, и они поняли, что мертвая рыба упала на ладонь Ди Фуйи, когда они подняли голову, чтобы проверить.
Ди Фуйи сказал холодным тоном: «эта рыба теперь грязная; пойди и поймай новую для своего хозяина, если ты хочешь приготовить суп для нее!”
Рыбка снова исчезла после щелчка его рукава. Никто не знал, была ли она уничтожена или он ее спрятал. Он тихо повернулся и вышел.
Гуй Куан был ошеломлен. Небесный мастер Цзо был таким трудным человеком в обращении! Ну и что теперь? Просто возьми еще один!? Во всяком случае, он был свидетелем того, как Ди Фуйи ловил рыбу, и в этом не было ничего сложного! Он получит большую и лучшую для своего хозяина.
…
Небесный Мастер Вы не остались в резиденции ГУ Сицзю на ужин. Он сразу же ушел, показав ГУ Сицзю правильный способ использования вагона. Когда ГУ Сицзю отослал его, она бездельничала, наблюдая за его отъездом, как будто думала о чем-то.
Внезапно ей показалось, что она что-то почувствовала и обернулась. Ди Фуйи медленно подошел, сопровождаемый Гуй Куан, который бежал к ней сзади Ди Фуйи.
ГУ Сицзю слегка отодвинулся назад, чтобы дать дорогу, и Ди Фуйи уже сделал несколько шагов впереди нее в этом месте.
— Ахнул Гуй Куан, бросившись вперед. «Национальный Небесный мастер, Небесный мастер Цзо не намерен оставаться на ужин; он попросил меня извинить его от своего имени.”
ГУ Сицзю посмотрел в сторону Ди Фуйи, и на этот раз Ди фуйи тоже мельком взглянул на нее. На его лице была маска. Поэтому ГУ Сицзю не мог видеть выражения его лица. Кроме того, его зрачки были настолько темными, что никто не мог предсказать его эмоции.
Она слишком устала, чтобы делать какие-то предположения. Поэтому она просто кивнула с ничем не примечательной улыбкой. — У небесного мастера Цзо всегда очень плотный график, поэтому он часто не может остаться на обед. Небесный мастер Цзо, счастливого пути!- Она подняла рукав, чтобы поблагодарить его за визит. После этого она вошла в свой особняк, даже не обернувшись.
Ди Фуйи неохотно отвел взгляд и вышел из своего особняка. Только Гуй Куан отослал его, и сцена выглядела немного одинокой.
Там была толпа за дверью, которая просто пришла для развлечения. Они видели, как ГУ Сицзю отправил Небесного мастера тебя раньше. Горожане были почему-то счастливы видеть Ди Фуйи одного и одинокого, когда они увидели, что только миньон отослал его. Бесчисленные пары глаз были сосредоточены на нем; они, безусловно, наслаждались шоу, потому что это было очень редко, чтобы увидеть Небесного мастера Цзо смущаться.
Му Фэн и остальные три посланца все еще ждали в воздушном корабле. Первоначально они хотели следовать за небесным мастером Цзо, когда он вошел в особняк. Однако Ди Фуйи тайно приказал им оставаться снаружи.
Му Фэн и остальные тайно покачали головой, когда увидели, что Ди Фуйи вышел один. Он все еще имел мужество доставить подарок после того, как бросил ее. Кроме того, это был такой паршивый дар, который осмелился дать только Господь!
Му Фэн мог чувствовать жар на своем лице, когда он вручал подарок ранее. Мисс Гу была очень внимательна за то, что не бросила подарок ему в лицо. А чего еще он ожидал от нее?
На самом деле, му Фэн был немного счастлив, видя, что Лорд смущается. Конечно, он не осмеливался показать волнение на своем лице. Когда он увидел, что Господь мельком взглянул на него с поднятой головой, он быстро встал и поклонился, приветствуя Господа на борту.
Вероятно, Лорд был не в лучшем настроении. Он поднял голову с приказом. — Раздвинь шторы.”
Му Фенг молчал, но он и остальные были сбиты с толку. Это было потому, что шторы будут использоваться только во время больших событий. Кроме того, Господь раздвигал шторы только тогда, когда ему нужно было устроить шоу перед толпой. Обычно он наступал на пятицветные шторы и неторопливо поднимался на борт корабля.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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При обычных обстоятельствах драпировки подчеркивали бы ловкие навыки господина в кунг-фу. Однако прямо сейчас, му Фэн подумал, что было бы лучше для Господа быть смиренным в таких неловких обстоятельствах. Ему лучше самому взлететь.
Четверо гонцов не осмелились задержаться. Каждый из них распахнул свои рукава, и пятицветные драпировки слетели с корабля и растянулись под ногами Господа. Затем Лорд расправил рукава, ступил на пятицветную ткань и поднялся сам.
Когда он уже почти добрался до корабля, тело Ди Фуйи содрогнулось вместе с сердцами четырех посланцев. На мгновение му Фэн поверил, что Господь собирается ступить на пустое место и упасть!
Когда он собирался протянуть руку и унести его, тело Ди Фуйи внезапно пронеслось над ним, и он уже был на корабле. Му Фэн не успел его нести.
Му Фэн на мгновение вытянул руки в воздух и убрал их назад. Глядя на Ди Фуйи, который уже был на корабле, он был смущен. Неужели он отвлекся?
Му Фэн сделал шаг вперед. “мой господин…”
Ди Фуйи вел себя так, будто все было в порядке. Он сказал му Фенгу: «заводи корабль!”
Му Фэн не мог видеть выражение лица господина. Следовательно, он не мог определить, было ли что-то не так с Господом. Он мог только следовать своим приказам и запустить корабль. Во время их путешествия он спросил: «мой Господь, куда мы идем?”
— Во Дворце небесного мастера Цзо.- Сказав это, Ди Фуйи начал медитировать, не произнеся больше ни одной фразы.
…
ГУ Сицзю сидел на стуле в гостиной, в то время как Гуй Куан стоял под ней, рассказывая ей все о путешествии Ди Фуйи по дворцу.
Затем ГУ Сицзю понял, что он задержался во всех мыслимых уголках дворца. Он нигде не обращал особого внимания, да и вообще выглядел так, словно просто бродил по городу. Если бы в нем было что-то особенное, то он бы особенно интересовался прудом, из которого выловил трех рыб.
Конечно же, ГУ Сицзю был проинформирован о характеристиках рыб. Сердце ГУ Сицзю затрепетало! Это место первоначально принадлежало восьмому принцу, Ронг Че. Он также мог рассматриваться как место МО Чжао, так как Ронг Че был воплощением МО Чжао. МО Чжао был предзнаменованием. Предзнаменование нуждалось в негодовании злых духов, чтобы сохранить свою демоническую силу.
Ронг Че никогда не показывал свою демоническую силу за все годы пребывания во дворце. У него никогда не было никаких негативных слухов о нем. ГУ Сицзю вдруг заподозрил, что в пруду что-то есть. Она приказала своим слугам высосать всю воду из пруда!
Весь дворец Небесного мастера был переполнен. Ло Чжаньюй привел с собой слугу, чтобы тот помог ему выбраться к пруду. ГУ Сицзю тоже хотел помочь, но Ло Чжаньюй сказал ей, что она должна вернуться внутрь, так как она была ранена и не должна входить в контакт с водой. Ей надо было лучше отдохнуть.
Ло Синлань также лично сделал ГУ Сицзю какое-то лекарство, чтобы помочь ей восстановить железо в ее крови. Она отправила их в свой кабинет.
В обществе членов ее семьи, ее очаровательных домашних животных и ее верных слуг атмосфера во дворце Национального Небесного мастера не могла быть более веселой. Однако в такой веселой и оживленной атмосфере ГУ Сицзю испытывал чувство одиночества, особенно когда наступала ночь.
Это будет еще одна бессонная ночь Сегодня вечером. Ее запястье сильно болело. Лекарство, которое она использовала, смогло исцелить ее рану, но не смогло искоренить боль в ее сердце.
Она думала, что ее запястье будет, самое большее, болеть больше четырех часов. Однако даже спустя более чем четыре часа боль, казалось, не уменьшилась.
Днем, когда она была занята, она все еще могла переносить боль, мгновенно переключая свое внимание на другие вещи. Однако ночью, когда она оставалась одна в своей комнате, боль становилась все более мучительной.
Она повернулась на своей кровати, обнаружив, что ей трудно заснуть. Пролежав в постели около двух часов, она уже не могла лечь. Поэтому вместо этого она отправилась искать белую Нефритовую карету.
Она заглянула в повозку, пытаясь рассмотреть конструкцию массива. Однако не прошло и получаса, как она услышала звук нефритового колокольчика на крыше повозки, похожий на завораживающую песню, и ее охватила дремота.
Она просто легла в машину и постепенно задремала. Возможно, из-за боли в запястье ей не удавалось хорошо спать. Ее брови хмурились в тугой узел; иногда она плакала от боли, и капли пота выступали по бокам головы.
Через несколько мгновений, когда она заснула, кусок дерева на крыше машины медленно отодвинулся, открыв нефритовую табличку. Нефритовая табличка светилась, и это сияние постепенно охватило все ее тело.
В этом сиянии был виден человек в пурпурном, который появился рядом с ней, как тень.
…
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Человек, одетый в пурпур, на самом деле был Ди Фуйи. Он тут же схватил ее за тонкое запястье. Хотя он старался не касаться ее раны, она все еще немного плакала. По ее бровям было ясно, что она чувствует себя неловко. На самом деле, пот выступил у нее на лбу. — Боль… — прошептала она.
Он поднял руку, чтобы стереть пот с ее лба, и мягко произнес: “через минуту тебе уже не будет больно, хорошая девочка…” его голос был таким нежным и гипнотизирующим.
В течение восьми лет она привыкла искать защиты и тепла рядом с ним. Хотя днем она могла отделиться от него, оставаясь безразличной к нему, но привычки выдавали ее во сне. Она думала о том, чтобы положиться на него, особенно когда ей было больно.
ГУ Сицзю придвинулся ближе к свету, положив свое маленькое личико на его бедра, и произнес еще одну фразу “ » Фуйи, мне больно, мне больно…»…”
Он чувствовал себя так, словно его сердце было разбито. Ди Фуйи поднял руки, чтобы обнять ее, но внезапно подавил желание и вздохнул. Он кончиками пальцев развернул ткань на ее запястье. На ее белоснежном запястье появилась красная полоска, что было поразительно.
— Он слегка нахмурил брови. Она не лечила свои раны должным образом. Она только нанесла восстановительный крем, но не выдавила токсичную кровь из своего тела. Вот почему ей было так больно.
Ее рана только выглядела так, как будто она почти восстановилась снаружи; однако яд от лезвия был пойман в ловушку внутри ее тела, вызывая проблемы под ее кожей.
Кроме того, она была великим врачом, и потому вряд ли могла не понимать этого. Может быть, она намеренно пыталась причинить себе боль? Или она была слишком занята чем-то другим, что упустила из виду?
Ди Фуйи уставился на рану на ее запястье и на мгновение отключился. При нормальных обстоятельствах ее состояние потребовало бы, чтобы он снова вскрыл рану, выдавил из нее ядовитую кровь, а затем перевязал ее, чтобы она полностью восстановилась.
Однако, снова разрезав рану, она точно проснется от шока, и ей снова придется пройти через мучительную боль. Он слегка прикрыл глаза, поднял руку и прижал ее к ее ране. Семицветный свет вырвался из его ладони и закрыл ее рану.
Бледно-фиолетовая кровь медленно сочилась из ее раны, в то время как семицветный свет Ди Фуйи творил чудеса с ее раной. Мгновение спустя шишка на запястье ГУ Сицзю постепенно расплющилась.
С другой стороны, рука Ди Фуйи немного распухла. Когда он закончил, вся его ладонь распухла. Он взглянул на него, и ему стало все равно. Он снова посмотрел на ГУ Сицзю. Должно быть, из-за постоянной боли ее маленькое личико оставалось бледным. Прямо сейчас на ее щеках появился легкий румянец, а нахмуренные брови тоже разгладились.
Она лежала там, одетая в тонкое платье, на открытом воздухе. Внезапно она повернулась всем телом и протянула руку, чтобы обнять что-то, но безрезультатно.
Во взгляде Ди Фуйи читалась печаль. За все восемь лет их совместной жизни она привыкла спать в его объятиях и обнимать его за талию, как ленивец, не желающий расставаться с деревом.
Прямо сейчас они оба расстались, но она не смогла исправить свою привычку. Она все еще привыкла во сне обнимать его за талию.
Он сидел там, не двигаясь; наблюдая, как ГУ Сицзю слегка хмурился после того, как не мог ничего обнять и пытался снова и снова. Ди Фуйи схватил лежавший рядом валик и вложил его в ее объятия. Поэтому она крепко обняла валик, прижавшись к нему лицом. По выражению ее лица было видно, что она о чем-то мечтает; ресницы ее намокли, и слезинка потекла по уголку глаза.
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Ди Фуйи внезапно отвел взгляд. Повернувшись, он исчез. Даже укоренившаяся привычка может измениться, когда человек начинает терять надежду. Рано или поздно ей придется привыкнуть к одинокой жизни.
…
Во дворце Небесного мастера Цзо Ди Фуйи сидел на балконе, как Будда. Его тело внезапно задрожало, и он медленно открыл глаза.
Он поднял руки и посмотрел на свои распухшие ладони; он молча упражнялся, чтобы удалить яд, который высосал из ее тела. На землю упали капельки темно-пурпурной крови. На его лбу — теперь он выглядел почти как белый нефрит-выступили капельки пота. Было очевидно, что удаление яда из его тела было довольно болезненным.
Мгновение спустя капельки крови стали ярко-красными, и он закончил; поэтому он встал. Он запрокинул голову, чтобы посмотреть в ночное небо ровно на два часа. Новые звезды сияли ярче, в то время как старые звезды тускнели; и в юго-восточном углу неба была темно-красная звезда, постепенно показывающая свой свет.
Ди Фуйи долго смотрел на темно-красную звезду. Он что-то предчувствовал. — Он слегка нахмурился. Звезда предзнаменования снова зажглась, возвещая о возрождении демона. Согласно первоначальной оценке Ди Фуйи, МО Чжао, вероятно, возродится только тридцать лет спустя. Однако поддельный Небесный мастер Цзо взбунтовался и создал широко распространенный злой дух, наполнив землю негодованием; следовательно, ускоряя восстановление МО Чжао. Тем не менее, возможно, это было хорошо, что он сделал это, потому что Ди Фуйи сможет воспользоваться возможностью и удалить его сам! Он мог бы устранить такую большую проблему.
Он снова посмотрел на звезды. Звезда демона располагалась в юго-восточной части ночного неба. Это было похоже на то место, которое принадлежало племени голубой лисы. Это было странно. Он чувствовал, что Мо Чжао находится примерно в нескольких сотнях метров от него, но почему созвездие показывало, что он прячется на юго-востоке?
Может быть, потому, что он злоупотребил своей духовной силой? И почему-то его чувства были в смятении? Он снова посмотрел на темно-красную звезду. Похоже, что Мо Чжао не сможет создать никаких проблем за полгода. Ди Фуйи нужно было полностью восстановиться в течение полугода, чтобы подготовиться к более сильной неминуемой грозе.
Он вышел на балкон, и маска автоматически закрыла его лицо. Он пнул ногой му Фенга, который спал у двери, проснувшись. “Готовиться. Давайте вернемся во дворец Биву.
Му Фэн медленно реагировал. “Что… Когда?”
“Сейчас.”
Мой фэн потерял дар речи. Он протер глаза, чтобы окончательно проснуться. “Я прикажу остальным трем посыльным!”
“Ты пойдешь со мной. Му Лэй должна продолжать охранять дворец; му Юн должен проверить племя голубой лисы; му Диан должна остаться и охранять Дворец Небесного мастера. Все вы должны немедленно сообщить мне, если есть какие-либо отклонения.”
— … Понял!»Му Фэн был храбр, чтобы задать еще один вопрос,» Мой Господин, может нам послать кого-нибудь присмотреть за Мисс Гу?”
Ди Фуйи повернулся и пошел прочь. “В этом нет никакой необходимости.”
Му Фэн надул губы позади него. Господь всегда посылал случайного человека, чтобы присматривать за ГУ Сицзю в темноте, независимо от того, где он был, никогда не забывая. На этот раз он полностью сдался.
Как и следовало ожидать, Господь иногда бывал таким суровым. Му Фэн немедленно сделал, как сказал Господь. Однако он также приказал му Дяню быть в курсе условий во Дворце Небесного мастера, чтобы он мог решить некоторые проблемы для ГУ Сицзю заранее. — Согласилась му Диан.
…
ГУ Сицзю крепко спал. Когда она проснулась, солнце уже взошло в небе. Она села и поняла, что он крепко обнимал подушку, чтобы уснуть. Валик был удлинен. Держать его в своих объятиях было довольно удобно.
Она посмотрела на подушку, вспомнив, что та лежала в коробке, когда она засыпала. Когда же она его достала? Может быть, это была ее естественная привычка обнимать что-то перед сном, которая заставляла ее ходить во сне и рыться в коробке?
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ГУ Сицзю осмотрел внутренность кареты и не увидел никаких следов того, что кто-то еще входил в нее. — Она покачала головой. Казалось, что она либо ходила во сне, либо забыла о случившемся. Какое-то мгновение она тупо смотрела на валик. Она знала, за кого приняла валик вчера вечером.
Через некоторое время ее ладони внезапно надавили на подушку, и та, которую она приняла за опору во сне, рассыпалась в пыль и исчезла. Ей нужно было исправить такую привычку, даже заменив ее при необходимости суррогатом!
Разрушив валик, она вдруг о чем-то подумала. Она подняла руку и посмотрела на него. Прежде чем она заснула, ее запястье дрожало от боли, но теперь оно совсем не болело! Она развернула ткань на запястье и поняла, что рана теперь была только тонкой линией, которая была бледно-красной; даже не видимой, если она не уделяла достаточно внимания.
Она на мгновение замерла и тяжело вздохнула. Судя по всему, яд от лезвия был не очень сильным; его хватило только на то, чтобы заставить ее страдать до полуночи. Крема, который она нанесла, было достаточно, чтобы нейтрализовать его яды. Она слегка пошевелила запястьем, чтобы убедиться, что больше ничего не случилось, а затем отбросила тряпку. Она вышла из кареты и продолжила свои дела на весь день.
Пруд за пределами ее Дворца был не слишком большим. Через два дня дно пруда было уже видно. ГУ Сицзю и ее люди стояли у пруда, глядя на дно почти высохшего пруда. Они были поражены.
Там было до нескольких сотен рыб в пруду! Рыбы неохотно прыгали в грязи, где были отделены друг от друга несколько тонких костей. А сколько их там было? Пруд был тем местом, где Ронг Че создавал злых духов в прошлом. Он загонял людей в пруд, чтобы их кормили опасные рыбы, чтобы они превращались в злых духов для его последующего рычага воздействия. Белые кости на дне пруда были лучшим доказательством!
Холодный пот выступил на руках ГУ Сицзю. Она уже знала Ронг че раньше, и однажды, когда она посетила его, они задержались, болтая у этого пруда. Она даже вымыла руки в пруду. Значит, когда-то она была так близка к смерти!
Если Ронг Че собирается убить ее, он просто столкнет ее в воду. Тогда она была бы одной из белых костей прямо сейчас! Было странно, что так много людей было убито в пруду – в этом месте должно быть огромное количество злых духов – но она даже не осознавала ничего, когда проходила мимо него.
Были ли злые духи удалены Ронг Че после того, как он использовал его? Этот человек выглядел мягким и харизматичным и когда-то был известен как лидер среди других четырех принцев в городе. Кто бы мог подумать, что он такой злой человек?
В ее сознании возникла тень Ди Фуйи. ГУ Сицзю подумала про себя, что должна быть причина, по которой он вдруг решил побродить по дворцу. Может быть, он специально напомнил ей, чтобы она была осторожнее с прудом каннибалов? Был ли он добр к ней? Неужели это правда?
Ее сердце заколотилось, как волна. Ей вдруг захотелось увидеть его. Она не знала, почему хочет увидеть его, но это желание было не в силах подавить, как только оно возникло. Она вдохнула свежий воздух; у нее будет возможность встретиться с ним однажды.…
…
Тот факт, что Ронг Че был демоном, был сделан тайной Ронг Цзялуо, который видел свои отношения с этим человеком как причину для него сделать это. Больше никто из людей не знал об этом. Многие слуги были потрясены, увидев так много трупов в пруду. Они думали, что это было подделкой Небесного мастера Цзо «доброе дело».
ГУ Сицзю не сказал ничего особенного, кроме того, что приказал людям избавиться от опасных рыб из пруда и сжечь их всех в огне. Затем она приказала им собрать трупы и кости для захоронения.
…
Время пролетело быстро. В мгновение ока он понял, что прошло уже пять месяцев.
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Эти пять месяцев прошли без происшествий.
Королевство Хаоюэ восстановило свое королевство. Их земли первоначально были заняты царством Чжаоян и Королевством Фейсинга, но по приказу Господа оба царства отдали большую часть своей земли. Хотя земля, которую получило Королевство Хаоюэ, была не такой большой, как раньше, создание королевства стало возможным снова.
Цянь линю был назначен императором Королевства Хаоюэ на основе его сильного семейного происхождения. Кроме того, Цянь линю был влиятельным в зале Тяньцзю и имел хорошие отношения с ГУ Сицзю. Следовательно, народ и королевские особы Королевства Хаоюэ будут подчиняться. Вдобавок к тому, что он был назначен Господом, его приказы выполнялись без возражений.
Королевство Хаоюэ однажды чуть не погибло. Он был заброшен до своего недавнего возрождения. В результате Цянь линю был чрезвычайно занят. Хотя он не вполне понимал этику императора, он был умен, и его семья была полна стратегов, которые будут планировать для него. Он также был трудолюбив и готов учиться; следовательно, для него также было маловероятно, что он будет неудачливым императором. Кроме того, все сражения утихли, и люди наконец-то смогли отдохнуть спокойно.
За последние пять месяцев ГУ Сицзю так и не познакомился с Ди Фуйи. Как будто он исчез без следа. Хотя ей не удалось встретиться с ним, ГУ Сицзю стал уважаемым человеком за последние несколько месяцев, почти умаляя авторитет Небесного мастера Цзо. Куда бы ни пошел ГУ Сицзю, там будет огромный прием.
Когда люди сталкивались с проблемой, они больше не думали о Ди Фуйи. На самом деле, если бы никто специально не упомянул его, никто бы даже не подумал о нем. Вот как устроен этот мир. Если человек не может быть кем-то заменен, люди никогда не забудут его или ее. Однако, если бы кто-то другой мог заменить этого человека, со временем они постепенно исчезли бы в сердцах людей.
ГУ Сицзю был очень занят каждый божий день, так что эти пять месяцев почти прошли без предупреждения. Это было так, как будто она вышла из мрака отношений. Она встречала одного друга за другим. Иногда она даже отправлялась с друзьями отдохнуть за город.
Она больше не могла не засыпать. Она спала хорошо, и в основном могла спать спокойно до самого рассвета. Конечно, ей нужно было поспать в белой нефритовой карете, так как в другом месте у нее будет бессонница.
В мире не было непреодолимых препятствий, и не было ничего, что время не могло бы унести с собой. Ло Чжаньюй был рад видеть перемену в ГУ Сицзю.
Даже после того, как ее предали, она взяла себя в руки. Она могла бы подумать о том, чтобы прожить хорошую жизнь, чтобы доказать сердцееду, что она может быть без него, и она могла бы жить хорошо без него.
Теперь ГУ Сицзю была сосредоточена на самосовершенствовании. Она знала, что ей следует усилить свое влияние. При ее поддержке Бейли Се начал руководить кланом Иньши; и рабочими внутри клана были люди, которых она вывела из запретной зоны.
Старшие магистры были девятого уровня и выше. В результате многие стремились учиться у них. Всего за пару месяцев они приняли несколько сотен учеников, став, таким образом, очень известной группой. Со временем эта группа сможет оказывать свое влияние на другие крупные группы.
Хотя повелителем клана Инши был Бейли Се, невидимым боссом каждого из них все еще оставался ГУ Сицзю. Они всегда просили ее принять решение в критические моменты. Этот клан был самой преданной группой ГУ Сицзиюя и был самой надежной опорой для нее.
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Говоря о влиянии ГУ Сицзю, хотя она и не признавала себя частью племени русалок, король русалок все же признал в ней свою сестру. Он посещал дворец ГУ Сицзю и задерживался на некоторое время каждые два месяца.
Из трех королевств двое императоров были ее друзьями. По этой причине император Королевства Чжаоян не хотел быть изолированным. Он часто посылал гонцов, чтобы сплотиться для хороших отношений. Несколько учеников дара небес, за исключением Хуа Вуйаня, всегда уступали ей, и у остальных тоже были хорошие отношения с ней.
Что же касается Хуа Уянь, то она была только расстроена тем фактом, что ГУ Сицзю лишил Ди Фуйи его влияния. Однако и она не принесла неприятностей ГУ Сицзю. Короче говоря, ГУ Сицзю хорошо жил в эти дни. Она выглядела очень счастливой.
…
Это снова был Новый год. Все было очень весело.
Пройдя через войны в последнее время, они нашли мир чрезвычайно ценным сейчас. Первый мирный год нужно было отмечать весело, без компромиссов.
Небесный дворец мастера ГУ Сицзю тоже был довольно веселым. Он был богато украшен, и все были счастливы. ГУ Xietian почти исчезли морщины на его лице после того, как он улыбался в течение всего дня.
Улаживать дела во дворце было для него довольно легкой задачей. Хотя путь к возвращению его жены был все еще небогат событиями, было хорошо, что Ло Синлан больше не держал перед собой суровое лицо и мог иногда немного поговорить с ним. Хотя они говорили только о своих детях, он был достаточно доволен.
Поскольку ГУ Сицзю был профессиональным алхимиком, она всегда давала ему редкие добавки. В результате духовная сила ГУ Сяцяня значительно улучшилась; даже его лицо претерпело некоторые изменения. Теперь он выглядел моложе и энергичнее.
Хотя сын и не признавал его своим отцом, они все равно очень часто встречались. ГУ Сяцянь всегда старался изо всех сил говорить с Ло Чжаньюем и заступался за него во многом; поэтому, заставляя Ло Чжаньюя чувствовать себя жалко, чтобы быть равнодушным к такому отцу. Поэтому он иногда немного разговаривал с ГУ Сяцяном. Подводя итог, можно сказать, что все изменилось к лучшему.
В полдень Нового года Ронг Цзялуо устроил роскошный ужин, чтобы угостить всех своих министров. Он пригласил всех своих влиятельных людей на славное сборище. Так как они были приглашены от императора, все пришли, за исключением Небесного мастера Цзо. Даже Лонг Сийе был там. Присутствие такого количества людей было довольно необычным.
Все праздновали и радовались, когда они держали свои бокалы с пивом. ГУ Сицзю сидел на циновке, глядя на зал, заполненный людьми. Она вдруг почувствовала себя одинокой и изолированной. Она знала всех в этом зале, но человека, с которым она подсознательно хотела встретиться, там не было.
Почему там были все, но не он? Черт возьми! Она неподвижно сидела на своей циновке, с улыбкой на губах, попивая пиво, которое ей предлагали другие. Она также смеялась, слушая шутки, сделанные людьми рядом с ней.
Она снова выпила стакан пива. Оглядев зал, полный цветов, она вдруг испугалась. Была ли это та жизнь, которой она будет жить позже? В холле было очень жарко, но вместо этого она почувствовала невыразимый холод.
Вся обстановка была необычной, но ГУ Сицзю был переполнен чувством одиночества. Среди этой роскоши возникло чувство одиночества. Она была холодна до костей.
— Ди Фуйи, без тебя я все еще живу хорошо, но я не уверен в твоей жизни. А где ты сейчас околачиваешься? Вы всячески пытались вернуть Лан Цзинке к жизни. Она еще не ожила, вы в большом отчаянии?’
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‘Ты что, сдался? Или ты чего-то ждешь? Ди Фуйи, где ты?’
— Мне кажется, все складывается хорошо. У меня есть власть, статус, связи, друзья… все они вокруг меня. Бесчисленные люди завидуют мне, и мириады людей поклоняются Мне. Но почему я не могу быть счастлива? Мне все еще хочется плакать, когда я вижу тебя во сне ночью?’
— Ди Фуйи, я хочу, чтобы ты увидел, что я построил и чего достиг!’
— Ди Фуйи, я скучаю по тебе…
‘Если ты вернешься, я верну тебе это тело! Я не хочу быть тебе ничем обязанным.’
Она пила спиртное одним глотком за другим и редко отказывалась от любого напитка, который ей давали. Неудивительно, что она чувствовала себя пьяной.
— Сицзю, ты больше не можешь пить!- Рука протянулась и схватила ее за запястье, в котором была чашка пива.
Она обернулась и увидела лицо Лонг Сийе.
“Ты будешь пьян, Если продолжишь пить.- Лонг Сийе забрала у нее стакан. Хотя ГУ Сицзю намеревалась позволить себе быть пьяной, она слишком хорошо знала свою способность пить. Это было ужасно!
Было бы неправильно, если бы она была пьяна и плохо себя вела здесь. Поэтому она воспользовалась возможностью попрощаться с Ронг Цзялуо и сказала, что плохо себя чувствует. Теперь она была национальным небесным мастером, и ее статус был очень почетным. Никто не остановит ее, если она захочет уйти.
Ронг Цзялуо и группа министров встали и отослали ее прочь. Прежде чем она вышла из главного зала, снаружи раздался отчет: “прибыл хранитель Небесного мастера Цзо, му Диан!”
Му Диан вошла в главный зал. Он представлял Небесного мастера Цзо, чтобы передать ему привет. Он также принес всем присутствующим китайские новогодние подарки.
Кроме императора Ронг Цзялуо, который получил нефритовый скипетр и черный железный меч, все остальные получили такие же подарки, которые были набором нефритового чайника.
Небесный мастер Цзо никогда не давал людям дешевых вещей. Чайник был сделан из особого нефрита, который был очень нежным и изысканным. Подарки выдавались по списку, чтобы не было никаких ошибок. ГУ Сицзю также получил небольшой набор чайника, который ничем не отличался от других.
Когда му Диан вручила ей подарок, он хотел что-то сказать, но почувствовал себя немного смущенным. В его сердце, даже если его собственный мастер и ГУ Сицзю расстались, они были любовниками. По крайней мере, он должен был сделать ей более особенный подарок.
Му Диань чувствовала, что хочет купить что-то еще, чтобы дать ГУ Сицзю от имени Небесного мастера Цзо. Однако он не мог пойти против воли Господа.
ГУ Сицзю посмотрела на подарки других людей, а затем посмотрела на свои собственные. — Она улыбнулась. — Пожалуйста, передайте мою благодарность вашему хозяину. Затем она спрятала нефритовый чайник в рукав и вышла.
В канун Китайского Нового года ветер снаружи был дико резким. Большинство людей были заняты дома, поэтому на улице было не так много пешеходов. Когда подул ветер, пьяное чувство начало оказывать свое воздействие на ГУ Сицзю. Она не могла видеть ясно, и у нее были затуманенные глаза. Казалось, она смутно видит Ди Фуйи.
Ее транспорт все еще ждал снаружи. Когда она вышла, слуги и кучер подошли к ней, чтобы отнести на руках. ГУ Сицзю чувствовала себя взволнованной в своем сердце и не хотела сидеть в своей машине. Она попросила водителя уехать первым и попыталась идти по снегу, чтобы избавиться от навеселе.
Водитель последовал ее указаниям и ушел, в то время как ГУ Сицзю продолжил идти один по улице. Ее платье развевалось на ветру. С тех пор как она достигла такого высокого уровня духовной силы, она больше не боялась никакого холода. Сейчас на ней было только нефритово-белое прозрачное платье.
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Сначала у ГУ Сицзю было пальто на плечах. Однако ей было слишком жарко, поэтому она сняла его и бросила в свое хранилище. Она достала нефритовый чайник и повертела его в руках. — Усмехнулась она. Может быть, он пытается послать ей сообщение, отдав этот чайник? Неужели он хочет, чтобы она знала, что сейчас она находится на том же уровне, что и его обычные коллеги?
Ну, в последний раз он обращался с ней как с прохожей; на этот раз он наконец-то сделал ей подарок в знак уважения к ее статусу. Наконец-то она сравнима с окружающими ее людьми! Должна ли она быть счастлива?
Ди Фуйи, спасибо за ваш комфорт! ГУ Сицзю подбросил нефритовый чайник в воздух, но когда он упал, его поймала протянутая рука. ГУ Сицзю посмотрел в сторону и заметил, что человек рядом с ней был одет в белый халат. Это был Лонг Сийе.
“Так ты не хочешь этого?- Спросил ее Лонг Сийе.
ГУ Сицзю схватил нефритовый чайник и рассмеялся. “А почему бы и нет? Это, наверное, стоит больших денег! У меня сейчас финансовый кризис, так что неплохо бы продать его за деньги.”
Она обернулась и, увидев неподалеку на улице ломбард, направилась к нему. — Давай продадим это и на вырученные деньги купим выпивку!”
Долгое время Сийя молчала, но он последовал за ней. Ломбард не работал в канун Китайского Нового года. К счастью, владелец магазина был внутри магазина. ГУ Сицзю насильно открыл дверь и поставил нефритовый чайник на стойку. — Босс, сколько стоит этот нефритовый чайник? Я хочу его продать!”
Поначалу владелец магазина был расстроен ее действиями, но когда он увидел нефритовый чайник, его глаза засияли! Он вертел в руках нефритовый чайник, изучая его, и наконец предложил цену. — 1000 слитков!”
ГУ Сицзю не стал вести переговоры. — Ну и ладно! — Договорились.»Владелец магазина поспешил выдать ей квитанцию и передал 1000 слитков бумажных банкнот ГУ Сицзю. ГУ Сицзю поднял бумажные банкноты и щедро похлопал длинного сие по плечу. “Пошли отсюда! Я угощу тебя выпивкой!”
Лонг сие достал нефритовый чайник, который он достал, и поставил его на стол вместе с чайником ГУ Сицзю. “Я тоже хочу продать свою!”
Лавочник посмотрел на нефритовый чайник, который длинный Сийе поставил на стол. Он казался таким же, как тот, который продал ГУ Сицзю, и материал также выглядел почти идентичным. Владелец магазина немного подумал, прежде чем ответить: “этот тоже стоит 1000 слитков.”
Лонг Сийе улыбнулся и тоже взял у лавочника несколько бумажек на тысячу слитков. Они вышли из магазина бок о бок.
Лавочник был взволнован. Чайник, который ГУ Сицзю продал, был сделан из очень редкого Хрустального нефрита. Уникальная способность этого нефрита заключалась в том, что он мог преобразовывать обычное вино, наливаемое в него, чтобы стать высококачественным вином. Вино поможет в успокоении и кровообращении. Если кто-то был в плохом настроении, его можно было быстро успокоить бокалом вина из этого горшка. Этот вид нефрита стоил много, даже если он был размером с ноготь; не говоря уже о том, что теперь он был размером с полный чайник!
Владелец лавки много путешествовал в свое время и имел честь знать этот нефрит, чтобы узнать его. Хотя чайник Лонг сие выглядел так же, как и у ГУ Сицзю, это был действительно обычный нефритовый чайник. Хотя он также стоил много денег, это было ничто по сравнению с чайником ГУ Сицзю.
Лавочник не хотел тревожить их обоих, так как боялся, что ГУ Сицзю передумает. После того как эти двое ушли, он снова и снова вертел в руках нефритовый чайник и долго смотрел на него. Он был счастлив и улыбался про себя.
Теперь он был богат! Этот чайник стоил по меньшей мере миллион долларов! Там был высокий спрос на него и очень мало предложения. Он боялся, что ГУ Сицзю пожалеет, когда она будет трезвой, поэтому решил бросить свою Ломбардию и убежать с чайником.
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Как только лавочник поднял голову, он увидел человека, стоящего в дверях. Мужчина стоял под фонарем, держа в руке зеленый бамбуковый зонтик. Человек под зонтиком был весь белый; даже его волосы казались серебристо-белыми. Этот человек был похож на снежную скульптуру. Хотя он и не носил маски, его лица не было видно. Владелец магазина не знал, когда этот человек вошел, поэтому он был потрясен, когда увидел его.
Лавочник подсознательно сунул нефритовый чайник в рукав и спросил: “Сэр, вы сейчас придете в себя?»…”
Он не смог закончить фразу, потому что тот человек поднял рукав, и нефритовый чайник в его руке полетел к нему. Лавочник был в шоке! Когда он уже готов был броситься к нему, белоснежный человек действовал со скоростью света и ударил лавочника по лбу клочком бумаги. Он был заморожен и не мог двигаться вообще.
Через некоторое время он наконец пришел в себя. Ноги у него онемели, и через несколько секунд он упал на землю. Клочок бумаги у него на лбу затрепетал. Он бессознательно взял ее и увидел, что это была тысячная бумажная купюра.
…
ГУ Сицзю сказала, что она хотела купить Лонг сие напиток, но это был китайский Новый год, поэтому сегодня вечером не было никакого ресторана. Она прошла по улице от начала до конца с длинным сие, но не нашла ни одного ресторана, который был открыт.
Как они могли не действовать? Она хотела тратить деньги, но не было нигде, чтобы потратить их! ГУ Сицзю стоял на углу улицы. Она посмотрела на ресторан и, казалось, задумалась.
Лонг Сийе все еще был с ней, но знал, что она чувствует себя обиженной Ди Фуйи. — Почему бы тебе не пригласить меня к себе домой выпить?”
ГУ Сицзю покачала головой. “Мой дом слишком переполнен.…”
В ее доме было слишком много членов, живущих там, и сегодня вечером было несколько раз, когда все будут дома, чтобы иметь их воссоединение ужин. Если бы она вернулась домой, то была бы окружена всеми, и не было бы для нее покоя.
Лонг Сийе на мгновение задумался, прежде чем дать новое предложение. “Давай отправимся на гору Тяньвэнь.”
“Это слишком далеко!- ГУ Сицзю снова покачала головой.
Лонг Сийе вздохнул. “С вашим нынешним навыком это займет всего два часа. У меня дома есть отличное вино, и вы можете пить его свободно!”
ГУ Сицзю был ошеломлен. Она задумалась над его предложением и наконец кивнула. — Ну ладно!”
Она непосредственно выполнила технику сжатия Земли и долго держала руку Сийи. Двое из них мгновенно исчезли с места преступления. Техника сжатия Земли может сжать Землю в тысячу миль до ста миль. Поэтому расстояния в несколько тысяч миль были сокращены до нескольких сотен миль. С их скоростью им потребовалось меньше часа, чтобы добраться до горы Тяньвэнь.
Там, в городе, на снегу стояла какая-то фигура. Все, что можно было разглядеть, — это его синий зонтик и длинные рукава. Он посмотрел на то место, где исчезли ГУ Сицзю и Лонг сие. Простояв так довольно долго, он закашлялся и отвернулся.
…
Внутри павильона Чжуочэнь на горе Тяньвэнь стоял небольшой бамбуковый стол с двумя бамбуковыми стульями. На маленьком столике стояло несколько блюд, которые готовил Лонг Сийе. Подаваемое вино было лучшим в горах Тяньвэнь. Вкус тоже был ее любимым-зеленая слива.
ГУ Сицзю сидел напротив Лонг сие. Они болтали, смакуя лучшее вино, которое она когда-либо пробовала. Несколько лет назад он был ее инструктором, а она-убийцей. Они обычно сидели друг против друга. В то время она хотела выйти за него замуж, и он не знал, как это сделать.
К сожалению, произошел несчастный случай, и их отношения уже не могли вернуться назад. Теперь, когда они сидели друг против друга, Лонг Сийе казалось, что мир разделяет их.
«Сицзю, мы можем начать все сначала?- Выпалил Лонг Сийе.
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Лонг сие изначально отказалась от ГУ Сицзю, но теперь, когда она порвала с Ди Фуйи, означало ли это, что у него был шанс? Неужели судьба улыбается ему прямо сейчас? Он уже упустил одну возможность раньше, поэтому не хотел упустить ее снова.
ГУ Сицзю был ошеломлен, но затем она продолжила пить вино. Она вспомнила, как слышала, что лучший способ выйти из разорванных отношений-это начать все сначала. Лонг Сийе был ее бывшим наставником и когда-то был ее любимым человеком; если она продолжит быть с ним, сможет ли она выйти из этой мучительной ситуации?
Алкоголь затуманил ее рассудок, и сердце не выдержало всей этой драмы.
— ГУ Сицзю, ты бесполезен! Он плохо обращается с тобой, но ты все равно не можешь забыть его! Ты все еще надеешься увидеть его! Разве тебе не стыдно?!’
‘Он больше не хочет тебя и обращается с тобой, как с чужой и обыкновенной сослуживицей. Почему ты все еще думаешь о нем? Вы все еще хотите быть его постоянным другом, чтобы увидеть его больше?’
‘Неужели ты жалок? Ты такой бесполезный!’
— ГУ Сицзю, я смотрю на тебя сверху вниз! Ну правда же!’
‘Если ты продолжишь думать о нем снова, то с таким же успехом можешь умереть!’
Ее внутренние мысли отговаривали ее думать только о нем. Однако она хотела снова увидеть его! Ей показалось, что она видит его на пиру во дворце, но он не пришел.
…
Было много самоуничижительных мыслей, которые крутились в ее голове. Она выпила еще один бокал вина, но поперхнулась. Она сильно закашлялась и чуть не расплакалась.
Лонг Сийе встал и похлопал ее по спине. Он также передал ей белый носовой платок и позволил вытереть лицо. ГУ Сицзю наконец перестала кашлять, но ее лицо теперь было покрыто слезами.
Она вытерлась платком и рассмеялась. “Прошло много времени с тех пор, как я задыхался. Это был очень напряженный разговор.…”
Она фыркнула и заговорила гнусавым голосом. Ее слезы все еще текли, поэтому она потерла глаза руками. Лонг Сийе некоторое время смотрел на нее и вздыхал. «Сицзю, ты не должна быть сильной передо мной. Если ты хочешь плакать, сделай это.”
ГУ Сицзю попытался возразить “» я не хотел плакать, вино просто душило меня.…”
Лонг Сийе молча посмотрел на нее. Ведь раньше они были очень близки. Естественно, он очень хорошо ее знал. Он легко чувствовал, когда она притворялась.
Последние несколько месяцев она притворялась, что все в порядке. Даже ее брат не смог бы увидеть, что она притворяется. Все люди думали, что она избавилась от боли и преодолела Ди Фуйи. Однако Лонг Сийе был более осведомлен об истине. Вот почему он чувствовал себя так неловко. Все становилось только хуже для него, когда он смотрел, как ГУ Сицзю отрицает свою боль. В конце концов, она больше не могла продолжать разговор. Она знала, что Лонг Сийе понимает ее и что больше нет смысла лгать.
Первоначально душа Лонг фана была запечатана в теле Лонг сие. Однако пять месяцев назад, когда Ди Фуйи нашел Лонг сие, он понял, что душа Лонг фана исчезла из его тела. Он не был уверен, вырвался ли он из тела Лонг Сийе или полностью погрузился в Лонг Сийе.
Ди Фуйи попытался вызвать душу Лонг фана, но ничего не было найдено. Для этого было только две возможности. Один вариант состоял в том, что его больше не было в этом мире, а другой заключался в том, что он перевоплотился и больше не мог владеть телом других людей.
Ди Фуйи уже давно отметил душу Лонг фана, так что он больше не мог владеть телом других людей; даже на клоне! Любая из этих двух вещей была хороша для Лонг сие, и это было также хорошо для мира, поэтому Ди Фуйи и Лонг сие больше не исследовали этот вопрос.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Лонг сие рассказал ГУ Сицзю об этом деле. Поскольку ГУ Сицзю уже порвал с Ди Фуйи, она не ожидала, что он поможет Лонг сие.
Позже она поняла, что Лонг Сийе все еще был учеником дара небес. Ди Фуйи, как Господь, всегда был опекуном своих учеников. Поэтому он помогал Лонг сие по собственной воле.
Независимо от того, по какой причине Ди Фуйи помог этому человеку, все равно было очень приятно иметь возможность убрать Лонг фана, который был огромной скрытой опасностью. ГУ Сицзю был довольно счастлив в течение долгого времени сие, поскольку должно быть трудно знать, что кто-то другой делит ваше тело.
За последние пять месяцев она несколько раз видела Лонг Сийе. Они даже выпили вместе дважды. В то время Лонг Сийе никогда не преследовал и не ухаживал за ней, а просто оставался рядом. Никто не мог убедить ее в этом; она могла только положиться на себя, чтобы медленно уйти от боли.
ГУ Сицзю был все еще очень дисциплинирован. Хотя ей часто бывало грустно, она не хотела плакать на людях. Всякий раз, когда она чувствовала себя очень неуютно, она находила тихое место, чтобы остаться на одну ночь, как раненое маленькое животное, которое просто хочет зализать свои раны в мире. Это сделало ее более сильным человеком.
ГУ Сицзю не очень хорошо держал ее ликер. Даже если бы она была здесь, в доме Лонг Сийе, она не хотела позволить себе напиться и потерять контроль. Она сунула руку под стол и принялась выливать вино из своего тела. Через час она немного успокоилась. Она долго сидела и размышляла.
Лонг Сийе сидел рядом с ней и смотрел на нее. ГУ Сицзюй теперь глубоко спрятала лицо в своих руках; Лонг сие не мог видеть ее лица, но он мог видеть ее невыразимое одиночество. Это было не то зрелище, которое он хотел бы видеть.
— Сицзю,ты можешь идти спать. Здесь довольно холодно.»Лонг Сийе пошел вперед и хотел нести ее, но ему мешал магический барьер, который она установила вокруг себя. Очевидно, она не хотела, чтобы кто-то приближался к ней в этот момент. Поэтому Лонг Сийе вздохнула и отбросила мысль отнести ее в комнату, чтобы отдохнуть.
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ГУ Сицзю приснился сон. Во сне она бродила вокруг, как блуждающая душа. Небо уже потемнело. Каждая семья зажгла свечи и огни, которые у них были; они также играли в петарды, чтобы отпраздновать китайский Новый год. Маленькие дети гонялись друг за другом по улице, играя с фейерверками в руках. Кроме того, перед дворцовыми воротами собралось бесчисленное множество людей. Ронг Цзялуо был одет в костюм и привел всех своих офицеров, чтобы встать у входа в город, чтобы приветствовать людей в этот праздничный день.
Бесчисленные фейерверки поднимались в воздух и взрывались в небе; они освещали ночное небо, а также улыбки на всех лицах. Многие семьи привезли сюда своих детей, чтобы собраться здесь. Мужья брали за руки жен, а жены-за руки детей. Члены семьи вместе отмечали праздничный сезон, и счастье отражалось на их лицах. ГУ Сицзю чувствовал, что она плывет в толпе людей. Никто не мог видеть ее, но она чувствовала радость людей вокруг нее.
Когда-то давно она вместе с ним отмечала Китайский Новый год. Ее счастье, казалось, было переполнено в это время. Она только надеялась, что каждый год будет таким же счастливым, как этот день. Однако она не ожидала, что ее счастье будет подобно пузырю и что оно лопнет так быстро.
Подсознательно она отправилась в дом Небесного мастера Цзо. Дом Небесного мастера Цзо был несколько пустынен и не имел никакой праздничной атмосферы. Большинство горничных уже вернулись домой на Новый год, и лишь немногие из них были на дежурстве. Это были знакомые лица Для ГУ Сицзю.
Они даже не заметили ее, хотя она уплыла прямо перед ними. Из разговоров этих служанок она узнала, что Ди Фуйи находится в Тингтаопавильоне и принимает гостей.
Павильон Тинтао был одним из самых любимых мест ГУ Сицзю, когда она жила в его доме. Это было здание в середине горы. С трех сторон он был окружен горами, а с другой-водой. Склоны, обращенные к горе, были заполнены голубыми соснами и кипарисами. Когда деревья качались, они выглядели как волны на море, и пейзаж был прекрасен.
Ди Фуйи не просто обслуживал гостей в этом месте, но всегда приводил ее сюда выпить. И кому он теперь будет здесь служить? Она отчаянно хотела увидеть его! В своих мечтах она могла делать все, что хотела, поэтому она пошла искать его.
Наконец, она увидела его. Прошло уже добрых пять месяцев, но она была в шоке! Его волосы! Почему же теперь его волосы поседели? Он был одет в светло-голубой повседневный халат. Его брови все еще были величественны, в то время как глаза сияли, как звезды, и его лицо все еще было красивым. Это было лицо, с которым она была знакома. Единственное отличие состояло в том, что его черные волосы теперь были белыми, как снег!
В то же время она видела и гостей, которых он обслуживал. Это были братья и сестры Лань – Лань Яогуан и Лань Цзиньи. Хотя Лань Яогуан всегда посещал ГУ Сицзю в последнее время, Лань Цзиньи никогда этого не делал. Это был первый раз, когда ГУ Сицзю увидел ее за пять месяцев.
Маленькая девочка посмотрела на Ди Фуйи, который кипятил чай. Она выглядела расстроенной, когда произнесла: «брат Хуан, почему твои волосы вдруг поседели?”
Ди Фуйи на мгновение остолбенел. Он ничего не сказал, но продолжал кипятить воду.
Лань Яогуан ударил свою сестру, чтобы намекнуть ей не поднимать этот вопрос. Лань Цзиньи проигнорировала его и сделала вид, что не понимает его намерений. Она продолжала смотреть на Ди Фуйи и спросила “ » брат Хуан, это потому, что ты слишком расстроен, что моя сестра не смогла вернуться к жизни? Я слышал историю о том, как влюбленная пара, которая была разлучена друг с другом, закончила свою жизнь с седыми волосами, потому что они были слишком отчаянными, чтобы видеть друг друга.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Лань Яогуан нахмурился и наконец остановил ее. — Цзиньи, не говори ерунды; наша сестра воскресла, она просто отказывается признать это.…”
— Нет! Она же не наша сестра! Тот, кто воскрес — Это ГУ Сицзю! Черт возьми! Духовная душа является главной душой среди этих трех. Она должна формировать главный характер человека, в то время как сознающая душа должна быть только вспомогательной душой и не должна иметь собственного сознания. Я не ожидал, что эта маленькая душа будет иметь свое собственное сознание, а также контролировать тело, которое должно принадлежать нашей сестре. Из-за нее наша сестра больше не вернется…”
— Ее голос был немного сдавленным. “Мне нужна моя сестра! Я хочу, чтобы наша сестра вернулась…”
Лань Яогуан прервал ее: «сестренка, пожалуйста, перестань говорить. Сицзю возрождается с душой нашей сестры; это означает, что она обладает частью нашей сестры. Вы не можете отказаться признать ее!”
“Но я хочу, чтобы духовная душа моей сестры вернулась! Это моя настоящая сестра! ГУ Сицзю обладает телом нашей сестры!”
Лань Яогуан нахмурился. — Наша сестра уже умерла в прошлом. Предполагалось, что ее душа будет рассеяна. Брат Хуан очень старался сохранить часть ее воспоминаний. Остальные ее воспоминания были рассеяны. Считается, что это счастье-заставить сознательную душу перевоплотиться. Невозможно, чтобы духовная душа оставалась нетронутой. Как ты хочешь, чтобы брат Хуан дал тебе полную душу нашей сестры?”
Лань Цзиньи не был убежден. «Поскольку душа осознания может быть сохранена и реинкарнирована, откуда вы знаете, что духовная душа не может иметь тот же самый процесс? Возможно, он тоже был реинкарнирован!”
Лан Яогуан покачал головой. “Такой счастливой вещи не бывает…”
Ди Фуйи, который сидел там спокойно, внезапно заговорил: «Цзинъи прав. С сознательной душой нельзя обращаться, как с ее сестрой. Я постараюсь изо всех сил, чтобы найти ее духовную душу, чтобы настоящий Цзинк мог вернуться…”
Лань Яогуан был шокирован,и глаза Лань Цзиньи загорелись. — Брат Хуан, это значит, что ты не узнаешь в нынешней самозванке нашу сестру Цзинке, верно?”
— Ди Фуйи казался спокойным. “Она не может быть Джингком. Я совершил ошибку.”
Лань Цзиньи глубоко вздохнул. «Цзиньи всегда знает, что брат Хуан хочет, чтобы ее настоящая сестра вернулась!”
Она кое-что придумала. “А как насчет тела? Маленькая сознательная душа обладала телом, которое мы хранили в течение нескольких лет. Даже если мы сумеем найти духовную душу обратно,ей негде будет возродиться.”
Ди Фуйи на мгновение поднял глаза, а затем мягко сказал: “Все в порядке. Повелитель клана Тяньвэнь, Лонг сие, может создать тело клона. Как только мы будем более уверены в восстановлении духовной души Цзинке, я попрошу Лонг сие воссоздать подобное тело, чтобы Цзинке мог быть воскрешен.”
Лан Цзиньи почувствовал себя тронутым. “Я всегда знала, что брат Хуан очень скучает по нашей сестре Джингке. Вы планировали ее воскрешение в течение тысячи лет … вздох… вы усердно работали и ждали так много лет, в конце концов, вы позволили ГУ Сицзю воспользоваться этим. Вы, должно быть, очень грустно, и именно поэтому ваши волосы поседели!”
Ди Фуйи поднял руку и сделал глоток чая. Он не произнес ни слова.
Лан Цзиньи, казалось, снова о чем-то задумался. “О да, если наша сестра действительно вернется к жизни в будущем, что нам делать с поддельным ГУ Сицзю?”
Ди Фуйи мягко ответил: «Не беспокойся о ней. В будущем я буду обращаться с ней как с чужой и не стану баловать ее так, как это делает Джингк.”
Лан Цзиньи выглядел недовольным. “Это просто слишком полезно для нее … ну, забудь об этом, пока брат Хуан больше не любит ее. Иначе, когда моя настоящая сестра Цзинке проснется, ей будет очень грустно.”
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Ди Фуйи поднял свой бокал. “Не волнуйтесь. У меня есть только Джингк в моем сердце; все остальные ничего для меня не значат.”
— Но она реинкарнирована с сознательной душой сестры. Если она жива, то когда сестра вернется, у нее не будет полной души.”
Ди Фуйи спокойно ответил: «поскольку душа осознания может быть реинкарнирована в одиночку, то же самое может сделать и духовная душа. Не волнуйтесь, чтобы предотвратить еще один несчастный случай; Я помогу Цзинке построить новую сознательную душу, чтобы у нее было полное сознание.”
Лань Цзиньи, очевидно, становился все более счастливым, поскольку ночь прогрессировала. “Я знаю, что брат Хуан очень искренен с нашей сестрой… если это так, то в будущем не должно быть никаких ошибок.- Она встала и посмотрела на голубую сосну за дверью комнаты. “Это место называется павильон. Цзин-и знает, что ее шурин без ума от ее сестры, так что она абсолютно надежна…”-она встала и посмотрела на синее море за чердаком. — Это место называется павильон Тинтао, и голубые сосны похожи на море. Вы так долго тосковали по морю. Tingtao звучит так, как будто вы всегда хотите слушать море. Я знаю, что сестра тоже любила слушать море в прошлом, когда она была еще жива… » трое из них продолжали болтать и наслаждаться чаем в павильоне. Когда они там сидели, это было похоже на прекрасный портрет.
ГУ Сицзю прятался в темноте. Она слушала и наблюдала за всем, что происходило в павильоне, и ее тело похолодело. Он поседел, потому что слишком сильно скучал по Лан Цзинке. В его сердце был только Лан Цзинке.
Он был похож на Ян Го в “Боге героев Кондора”, который ждал маленькую девочку-дракона в течение 16 лет. В конце концов, он так и не смог увидеть ее, и его волосы поседели за ночь. В то время как Ди Фуйи ждал Лань Цзинке в течение тысячи лет, в конце концов тот, кто воскрес был ГУ Сицзю вместо Лань Цзинке, по которому он скучал больше всего. Таким образом, его волосы тоже поседели.
Оказалось, что Ди Фуйи был добр к ней только потому, что она была сознательной душой Лан Цзинке. Он относился к ней как к части Лан Цзинке. Теперь же он наконец понял, что она не Лан Цзинке, и потому обращался с ней как с чужой. Без личности Лан Цзинке она была никем в его сердце.
Ее сердце словно наполнилось водой. Она уже начала набухать. Она только чувствовала, что ее ноги ослабли. Внезапно она была ошеломлена, и тогда ей показалось, что она падает с высотного здания. Она уже проснулась!
Она задрожала и открыла глаза. Теперь ее окружали белый бамбук, ротанговые стулья и древние деревянные столы. Она увидела Лонг Сийе и услышала, как играет пианино.
Она выглянула наружу. Небо уже потемнело. В тот вечер звезд не было видно. Она лежала на мягкой кушетке, укрывшись мягким одеялом, чтобы не замерзнуть.
Затем она посмотрела на песочные часы в углу комнаты. Было уже четыре часа утра, и близился рассвет. Этот канун Нового года вот-вот должен был пройти!
Лонг Сийе играл ту самую боль, которую она слышала. Звуки пианино были мелодичны, как колыбельная, что заставляло людей чувствовать себя спокойными. Неудивительно, что она слышала этот звук во сне. Это оказалась музыка, которую играл Лонг Сийе. Она вспомнила, что когда засыпала, солнце уже клонилось к закату. Это был такой долгий сон!
К счастью, независимо от того, что это был за кошмар, она смогла очнуться от него. Ее сердце утонуло, но разум оставался в сознании.
“Ты не спишь? Может ты хочешь пить? Может ты хочешь немного воды?- Лонг Сийе наконец остановился и передал ей стакан воды.
Он невольно коснулся ее пальцев и нахмурился. “Откуда у тебя такая холодная рука?- Он хотел проверить ее пульс.
ГУ Сицзю усмехнулся и уклонился от его руки. “У меня холодное тело. Мои руки и ноги могут легко замерзнуть. Я в порядке.”
В конце концов, она проснулась после употребления алкоголя, поэтому ей немного хотелось пить. Она проглотила полный стакан воды. Это была теплая сладкая медовая вода, поэтому, когда она потекла в горло, она сильно согрела ее тело.
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Лонг сие посмотрел на лицо ГУ Сицзю. Хотя она выглядела довольно бледной, с ней все было в порядке, так что он волновался меньше. Он шутливо спросил ее: «о чем ты мечтала? — Сказал Ты во сне.”
“А что я говорил, когда спал?”
“Я не мог расслышать его отчетливо, но ты много бормотал.”
ГУ Сицзю потерла брови. “Я и не знал, что разговариваю во сне. Ну, это был просто сон.”
Она снова посмотрела на него и спросила: “Ты играл для меня на пианино?”
Лонг Сийе улыбнулся. — Мне вдруг захотелось поиграть на пианино. Поскольку это китайский Новый год, я могу воспользоваться этой возможностью, чтобы остаться на Новый год. Разве я потревожил твой сон?”
ГУ Сицзю потянулась всем телом и села. — Конечно, нет, ваша музыка просто гипнотизирует.”
“Это не звучит как похвала, но это достижение, чтобы иметь возможность заставить вас спать крепко…”
Двое из них некоторое время разговаривали и смеялись. ГУ Сицзю огляделся и заметил, что Лонг сие был весьма заботлив. Этот павильон изначально был обычным павильоном. А теперь, чтобы дать ей поспать здесь, он специально устроил для нее навес. Неудивительно, что ей было тепло. Она никогда не думала, что будет праздновать свой китайский Новый год в этом месте. Однако это была довольно многозначительная ночь.
ГУ Сицзю больше не хотелось спать, поэтому она встала и попросила Лонг сие вернуться на отдых. Однако Лонг Сийе отказался ехать. “Довольно часто я не сплю несколько ночей подряд. Кроме того, мне все еще нужно не спать до Нового года. Если вам скучно, почему бы нам не сыграть в шахматы?”
Он вытащил шахматную доску и указал на нее. — Ну пожалуйста!”
ГУ Сицзю довольно хорошо играл в шахматы. В прошлом она часто бросала вызов Лонг си. оба их умения были сопоставимы друг с другом, поэтому они выигрывали и проигрывали друг другу раньше.
Это была долгая и тихая ночь, так что это было хорошее время, чтобы играть в шахматы. Таким образом, ГУ Сицзю согласился поиграть с ним.
Лонг Сийе обнаружил, что она была не в хорошей форме, когда играла в эту игру сегодня вечером. Она постоянно теряла фигуры и не имела никакой стратегии. Играть в шахматы было все равно что сражаться на войне. Можно было бы легко разоблачить их состояние ума своего противника, основанного на их стиле игры.
Лонг сие мог видеть, что у ГУ Сицзю сейчас был смущенный ум. Оба они сыграли несколько матчей, и ГУ Сицзю проиграл все игры. Ее несколько раз обстреливал Лонг Сийе.
ГУ Сицзю потерла свой уже красноватый лоб. Она посмотрела на улицу и сказала: «Наконец-то день настал!”
Лонг Сийе пристально посмотрел на нее. — Да, независимо от того, насколько темна ночь, всегда будет яркий день после этого.”
ГУ Сицзю улыбнулся. — Это звучит как мотивационная цитата. С каких это пор ты стал мотивационным гуру?”
Оба они немного поболтали, прежде чем ГУ Сицзю внезапно поднял глаза и спросил Лонг сие: “как это тело клона, которое я просил тебя сделать?”
Лонг сие был ошеломлен и сказал: “Это почти закончено…” — он оценивающе посмотрел на ГУ Сицзю. Он понял, что нынешнее тело ГУ Сицзю было ее настоящим телом. В этом не было ничего плохого.
Пять месяцев назад ГУ Сицзю нашел Лонг сие и попросил его создать для нее клон. В то время Лонг Сийе был очень озадачен и спросил ее, что она пытается сделать. Она ничего ему не ответила. Она только сказала, что это может быть полезно в будущем.
Лонг Сийе никогда не отвергнет ее, поэтому он сделал это для нее. Теперь он был более искусен в создании тела клона, поэтому ему удалось создать его за пять месяцев.
ГУ Сицзю встал и сказал: «Отведите меня туда.”
…
Это была знакомая ледяная комната со знакомым хрустальным гробом. В хрустальном гробу лежало знакомое лицо. ГУ Сицзю стоял перед хрустальным гробом и смотрел на “красоту” в нем…
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Клон, который лежал перед ней, был намного сильнее, чем тот, который сделал Лонг Сийе в прошлом; его можно было сравнить с тем, который сделал длинный веер, или мог быть еще сильнее. Духовная сила этого тела была уже на восьмом уровне. Это было очень редкое существование!
ГУ Сицзю уставился на “себя” в гробу и горько улыбнулся. Она была изначально клонированной душой; возможно, она должна была принадлежать клонированному телу в конце концов.
Она спросила Лонг сие: «будет ли мне легко войти в это тело клона?”
Лонг Сийе был потрясен. Он тут же взял ее за запястье и проверил Вену. Через некоторое время он отпустил ее. — Твое нынешнее тело прекрасно и не имеет никаких проблем. Почему вы хотите изменить его?” Неужели она думала, что менять свое тело — это все равно что переодеваться?
ГУ Сицзю посмотрел вниз. Она не знала, почему ей пришла в голову такая безумная идея.
Ди Фуйи всегда хотел, чтобы Лан Цзинке была воскрешена, и обвинял ГУ Сицзю в обладании этим телом и просил ее отпустить его.
Хотя это тело было первоначальным телом дочери генерала ГУ, Ди Фуйи также потратил много усилий, чтобы поднять его до десятого уровня, даже когда тело спало. Более того, это оригинальное тело было занято Ди Фуйи в прошлом.
В таком случае, у этого оригинального тела были отличные отношения с Ди Фуйи, поэтому она должна просто отпустить его!
Поскольку они уже расстались, все должно быть полностью очищено.
После того, как она вернула исходное тело и вошла в тело клона, она больше ничего не должна ему в будущем и не будет иметь никаких отношений с ним! Возможно, изменив свое тело, она сможет полностью избавиться от этой душераздирающей любви и стать совершенно новой!
Она не хотела объяснять свои мысли Лонг Сийе. Она просто посмотрела на него серьезно и спросила: “Ты можешь это изменить?”
У Лонг Сийе разболелась голова, и он вздохнул. “Ты можешь это изменить. Однако сейчас вы находитесь на десятом уровне духовной силы, а духовная сила этого тела-только на восьмом уровне. Если вы измените его сейчас, ваша духовная сила сильно ухудшится.”
“Все нормально. Я снова могу много работать.”
Лонг Сийе покачал головой. “Это не может быть достигнуто легко только практикуя…”
ГУ Сицзю удалось достичь десятого уровня духовной силы из-за многих внешних факторов, которые не могли быть воспроизведены. Например, основной массив, который был полон духовной силы, двойная физическая и духовная культивация, которую она делала с Ди Фуйи, редкие травы, которые Ди фуйи собирал для нее, а также руководство, которое Ди фуйи предоставил ей.
Со всеми этими факторами она могла бы подняться с восьмого уровня до десятого за восемь лет, и это был совершенно редкий случай на этом континенте.
Хотя Лонг сие и другие ученики дара небес получили лучшие ресурсы и лучший способ культивировать духовную силу, они все еще потратили десятилетия, чтобы подняться до девятого уровня.
ГУ Сицзю был умен, но если бы она снова переоделась в новое тело клона, ей, вероятно, пришлось бы потратить десятилетия, чтобы достичь девятого уровня с восьмого. Что касается десятого уровня, то все будет зависеть от судьбы. Вероятно, ей потребуется несколько сотен лет, а возможно, она не сможет достичь такого уровня в своей жизни.
«Сицзю, твое первоначальное тело все еще самое лучшее. Если нет ничего важного, просто не меняйте его. С вашим нынешним телом десятого уровня вы можете быть бессмертными и поддерживать молодую внешность навсегда. Если ты сменишь тело, даже если будешь практиковаться до девятого уровня, то проживешь самое большее тысячу лет…” — пыталась убедить ее Лонг Сийе.
Бессмертный? ГУ Сицзю ухмыльнулся. Ее не интересовало бессмертие! Она думала, что тысяча лет-это уже слишком долго!
— Инструктор Лонг, я не думаю о том, чтобы быть бессмертным. Я просто хочу быть в теле, которое принадлежит мне. Если это возможно, я хотел бы поменяться с ним в ближайшее время.”
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В этом оригинальном теле еще сохранились некоторые воспоминания о Лан Цзинке. ГУ Сицзю не хотел иметь этих воспоминаний! Она не хотела делить одно тело с его любовницей! Это всегда будет напоминать ей, что она была всего лишь заменой Лан Цзинке.
— Снова уговорил ее Лонг Сийе. Он почти перечислил полный список недостатков изменения ее тела. Однако ГУ Сицзю приняла решение и настояла на этом. В конце концов, у Лонг Сийе не было другого выбора, кроме как согласиться изменить свое тело.
Однако из-за уникальных особенностей ее души было бы легко повредить ее душе, если бы она постоянно меняла тела. Это даже заставило бы ее душу немного рассеяться. Чтобы обезопасить себя, нужно было использовать некий травяной фрукт в качестве комплимента. Этот вид трав был очень редок. Он рос на вулканах и мог быть собран только один раз в несколько лет. Всякий раз, когда он обрезался, это продолжалось только в течение нескольких дней. Как только семена были собраны, они должны были быть использованы в течение месяца. В противном случае его преимущества уменьшатся.
К счастью для ГУ Сицзю, эту траву собирались собрать очень скоро. Когда придет время, Лонг сие выберет его лично, и он поможет ГУ Сицзю достичь желаемого результата.
Как только они договорились о жизнеспособной дате, чтобы сделать это, ГУ Сицзю вернулась в свой собственный дом. Она не собиралась рассказывать Ди Фуйи об этом деле. Она просто доставит исходное тело обратно в дом Небесного мастера Цзо.
Члены ее семьи беспокоились о ней, так как она не вернулась домой на всю ночь. ГУ Сяцянь и остальные были заняты ее поисками, и когда они увидели, что она вернулась, они почувствовали облегчение.
ГУ Сяцянь спросил: «Цзюэр, где ты был? Все уже давно тебя ищут. Вчера вечером я пришел в дом Небесного мастера Цзо, но его там не было. Его слуга сказал, что он вообще не возвращался…”
Он вообще туда не вернулся? Во сне прошлой ночью она ясно видела, что он служит брату Лана в павильоне…
Чужие сны могли быть просто сновидениями, но ее сны часто были реальными. На самом деле это ее душа покинула тело, так что все, что она видела, было реальным.
Причина, по которой слуга сказал, что он не вернулся, заключалась в том, что он не хотел больше позволять ГУ Сяцяну беспокоить его. В конце концов, все, что он сделал, указывало на то, что он обращался с ГУ Сицзю как с незнакомцем.
— Отец, я больше не имею с ним ничего общего. В будущем, если вы хотите искать меня, вы должны прекратить ходить в его дом”, — сказал ГУ Сицзю серьезным тоном.
Даже если бы ей суждено было умереть, она никогда бы больше не пошла в дом Небесного мастера Цзо, поэтому она также не хотела бы, чтобы члены ее семьи тоже туда ходили.
ГУ Сяцянь знал, что она относится к этому серьезно; он промолчал. Он кивнул и продолжил спрашивать ГУ Сицзю, где она провела ночь. ГУ Сицзю просто ответил: «я пошел в клан Тяньвэнь выпить. Я выпил довольно много, поэтому решил провести там ночь.”
ГУ Сиэйтянь действительно беспокоилась о замужестве своей дочери. После того, как он выслушал то, что сказал ГУ Сицзю, у него возникла идея. На самом деле, правитель клана Тяньвэнь был идеальной парой для его дочери
Он хотел бы получить дополнительную информацию от своей дочери. Однако он также заметил, что его дочь плохо выглядит и не хочет больше говорить об этом, поэтому он перестал задавать ей вопросы на данный момент.
Он планировал спросить Лонг Сийе, когда встретится с ним лицом к лицу. На самом деле, по сравнению с таинственным Ди Фуйи, ГУ Ситянь был больше заинтересован в Лонг сие, который был вполне способен и имел более зрелый характер.
Характер Ди Фуйи был подобен морю. Он был загадочен, и его настроение всегда менялось. Он мог в любой момент подхватить огромные волны и отправить людей в бездну!
Лонг Сийе был больше похож на гору. Он был спокоен и уравновешен. Он был честен и надежен. Он также испытывал глубокую привязанность к своей дочери. Если бы его дочь вышла за него замуж, он, безусловно, очень баловал бы ее.
Женщины всегда должны искать подходящего мужа. Это считалось полной жизнью только в том случае, если и муж, и жена могут работать вместе всю жизнь. Это всегда было мышлением ГУ Сяцяня. Теперь его главным приоритетом было помочь дочери обзавестись хорошей семьей.
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В этом мире было много хороших людей, но ГУ Сяцянь хотел самого выдающегося из них для своей дочери.
ГУ Сяцянь думал, что Лонг сие приедет навестить его в течение следующих нескольких дней. Однако он ждал до 15-го дня и не увидел его.
ГУ Сяцянь был несколько разочарован. Похоже, он неправильно понял ситуацию. Оверлорд давно не имел никаких дел со своей дочерью. В противном случае, если бы его дочь осталась с ним на ночь и что-то случилось, Лонг Сийе пришел бы, чтобы объяснить.
За последние несколько недель ГУ Сяцянь несколько раз проверял свою дочь и чувствовал, что она не проявляет никакого интереса к Лонг сие. Он начал переключать свое внимание на людей в Королевстве Фейсинга. Он тайно помог своей дочери найти подходящего мужа.
После того, как он обнародовал эту новость, было много сватов, которые пришли в дом, чтобы сделать предложение. ГУ Сяцянь выбрал несколько кандидатов, которые ему очень понравились; затем он пригласил их посетить дом.
ГУ Сицзю вдруг обнаружил, что за последние несколько дней в ее доме появилось несколько молодых талантов. Когда они пришли, то утверждали, что пришли навестить генерала ГУ. Тем не менее, у ГУ Сиэтяня всегда были оправдания, чтобы позволить ГУ Сицзю служить им.
ГУ Сицзю тоже хотела найти себе занятие, поэтому она не отказывалась обслуживать гостей до тех пор, пока у нее было свободное время. Тем не менее, после того, как она подала несколько, она, наконец, поняла, что что-то не так!
Когда у нее не было свободного времени, чтобы обслужить гостей, эти молодые таланты просто задерживались в доме на некоторое время перед отъездом. Но как только она оказывалась там, чтобы обслуживать гостей, эти молодые таланты всегда отказывались уходить и всегда разговаривали с ней так долго, как только могли. Они всегда просили ее прогуляться по саду. Все они смотрели на нее слезящимися глазами, полными нежности. Это заставило ГУ Сюйцзю почувствовать себя неуютно.
После нескольких дней одурачивания, ГУ Сицзю, наконец, понял намерение ГУ Xietian. Она подумала, что это было довольно весело. У нее был долгий разговор с ГУ Сяцяном. Она была прямолинейна, чтобы выразить, что она чувствовала себя очень отвратительно от этого действия. Если ГУ Сяцянь продолжит сватать ее с этими юными талантами,она вышвырнет этих людей из дома.
Ее угроза была очень полезной. ГУ Сяцянь наконец-то перестал искать молодые таланты, и ГУ Сицзю наконец-то вернула ей покой на несколько дней.
Конечно, ГУ Сяцянь не сдавался полностью. Однако он также считал, что эти “молодые таланты” не совпадают с его дочерью.
Он задумался на некоторое время и вдруг вспомнил о человеке – графе Сяояо Лонг Мояне! Лонг Мойан был одним из четырех самых благородных молодых людей в столице. Его рейтинг был на одном уровне с Ронг Цзялуо и Ронг Че!
Этот человек был очень скромным человеком. Он был красив, и в этом возрасте все еще оставался холостяком. Судя по слухам, он влюбился в одну даму, но встречался с ней всего один раз. После этого он больше не мог найти эту леди, даже после стольких лет
Поэтому ГУ Сяцянь пригласил Лонг Моян в дом, чтобы быть его гостем. Он сказал Лонг Мойан, что хочет кое-что обсудить с ней.
Лонг Моян был рад прийти, поэтому ГУ Сяцянь устроил банкет в саду павильона. После того, как они выпили несколько стаканов, к ним подошел ГУ Сицзю.
В эти дни слива была в полном цвету. Каждый день ГУ Сицзю приходил в сад, чтобы прогуляться и насладиться цветком сливы. Она не ожидала, что в саду будет пир, и также не думала, что гостем был кто – то, кого она знала раньше-Лонг Мойан.
У ГУ Сицзю была фантастическая память. Она все еще помнила его. В прошлом, когда она была в ледяной стране, она использовала имя Чон Шэн, чтобы встретиться с этим графом Сяояо. Они оба хорошо провели время в ледяной стране.
Она не видела его уже несколько лет. Лонг Мойан все еще выглядела молодой. Он выглядел так, как будто ему было 20 лет. Он был красив и элегантен. Возможно, именно благодаря своей развитой духовной силе он даже обладал невыразимо благородным темпераментом и выглядел как фея.
Павильон был построен в сливовой роще. Когда Лонг Мойан сидела внутри павильона, он выглядел как портрет вместе с цветущими сливами снаружи павильона.
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Теперь у ГУ Сицзю был благородный статус, даже молодые мастера из богатых семей должны были кланяться, чтобы приветствовать ее, если они видели ее. Таким образом, Лонг Моян встал и поприветствовал ГУ Сицзю.
ГУ Сицзю был раздражен этими любезностями, поэтому она помахала ему рукой и позволила сесть. ГУ Сицзю имел относительно хорошее впечатление о Лонг Мояне. Поэтому она решила остаться и поболтать. ГУ Сяцянь был очень доволен этим, и он просто извинился и оставил их одних в павильоне после краткого представления.
Конечно, ГУ Сицзю чувствовал себя беспомощным и раздраженным, потому что она знала, что это было свидание, организованное ГУ Сяцянем. Она больше не хотела его развлекать и собиралась уйти с извинениями. Внезапно Лонг Мойан вздохнула. — Национальный Небесный мастер, позвольте мне задать этот вопрос. Тебя заставили пойти на свидание со мной?”
ГУ Сицзю не ожидал, что он поднимет этот вопрос. “Ты прав, — сказал ГУ Сицзю, когда она посмотрела на него.
“Ты его ненавидишь?”
“Конечно.”
“И я тоже. Мой отец давил на меня каждый день, но кто-то уже завоевал мое сердце, и я не выйду замуж, если не смогу найти ее. Тем не менее, мои родители просто не могли перестать придираться ко мне…” Лонг Моян признался в своей ситуации.
— Удивился ГУ Сицзю. — Ну и что?”
“У меня есть идея, но было бы очень хорошо, если бы вы высказали мне свое мнение.”
“Идти вперед.”
— Поскольку мы оба ненавидим быстрые свидания, почему бы нам не притворяться, что мы встречаемся каждые три-пять дней? Это, вероятно, могло бы остановить их от принуждения нас, и мы оба могли бы также получить некоторый мир.”
На самом деле, это была неплохая идея. В конце концов, многие молодые люди в современную эпоху также получили людей, чтобы действовать в качестве своего партнера, чтобы развлечь своих родителей, которые заставляли их встречаться.
Она не ожидала, что Лонг Мойан также узнает об этой современной стратегии. Так как ГУ Сицзю был раздражен договоренностями ГУ Сяцяня, она решительно согласилась после быстрого размышления.
Поэтому они стали немного ближе после того, как пришли к соглашению. ГУ Сицзю спросил: «Если у тебя уже есть кто-то в твоем сердце, почему ты не женился на ней?”
Лонг Мойан вздохнула. — Я не могу ее найти.…”
ГУ Сицзю нахмурился, А Лонг Моян продолжил: «Честно говоря, я видел ее только один раз. Я старался изо всех сил, чтобы найти ее, но мои усилия были напрасны…”
Любовь с первого взгляда?
ГУ Сицзю, казалось, был заинтересован узнать больше. “А как ее зовут? Возможно, я смогу вам помочь.- Ассоциация Анинг теперь находилась под ее наблюдением, и они очень эффективно собирали информацию. Таким образом, они смогут найти девушку, если Лонг Мойан захочет ей рассказать.
Лонг Моян сказал без колебаний: «ее зовут Чон Шен. Я встретил ее в таинственной ледяной стране.…”
ГУ Сицзю хранил молчание. Неужели это зов судьбы? Чон Шен был создан как поддельная личность.
ГУ Сицзю вздохнул. — Разве это считается любовью с первого взгляда? Может, она дала тебе фальшивое имя? Или, возможно, даже ее прозвище. Почему ты так одержим, чтобы найти ее?”
Длинная Мойан горько усмехнулась. “Мне следовало бы догадаться. Тем не менее, я не могу выбросить ее из головы… в любом случае, давайте сначала найдем ее.”
“А что, если она мертва?”
— Пожалуйста, не ругайся! Я верю, что она все еще жива.”
ГУ Сицзю лишился дара речи.
Хорошо, она должна найти другую возможность. — Может быть, она вышла замуж?”
“Если она найдет свою единственную, я дам ей свое благословение… однако я должен найти ее и убедиться, что она это сделала.”
ГУ Сицзю снова потерял дар речи.
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ГУ Сицзю не хотел раскрывать правду; в противном случае, это было бы еще одной проблемой для нее. Она задумалась и решила вернуться к своей фальшивой личности как замужней Чон Шэн. Она хотела, чтобы Лонг Мойан бросила ее.
Поскольку они должны были вести себя так, как будто они были парой, ГУ Сицзю и Лонг Моян встречались, чтобы поесть вместе один раз в несколько дней. Оба они вели себя как нормальные друзья. На самом деле, Лонг Моян была очень заботливым компаньоном. Он тоже был настоящим джентльменом. Очевидно, он не видел в ней всемогущего Национального Небесного мастера.
Это было 14 января; ГУ Сицзю вышел на прогулку в сливовый сад с Мидией и Лу у. Она сидела в своем белом нефритовом экипаже, а извозчиком был позывной ветра.
К ее удивлению, она снова наткнулась на длинную Мойан. Таким образом, они оба пошли в сливовый сад вместе, потому что Лонг Мойан намеревалась пойти также.
Лонг Моян ехал на Белом доме, и он идеально соответствовал белому Нефритовому экипажу, принадлежащему ГУ Сицзю. Один был в хижине, а другой ехал на лошади рядом с фургоном. Иногда Лонг Моян разговаривал с ГУ Сицзю, хотя занавес был опущен.
Мидия прислушивалась к разговору, пока отдыхала в углу внутри хижины. Внезапно он уверенно заговорил с ГУ Сицзю “ » мастер, он довольно хорош! Я думаю, что он может быть феей в будущем.”
ГУ Сицзю не ожидал, что Мидия скажет такое. “Откуда ты знаешь?”
“Я каким-то образом почуял исходящую от него ауру бессмертия, и его костяное тело очень особенное. Основываясь на моем опыте поедания бесчисленного количества людей, его костяное тело только второе после Небесного мастера Цзо.”
ГУ Сицзю был удивлен, потому что, согласно ее наблюдениям, Лонг Моян не достиг восьмого уровня духовной силы. В мире было много людей, которые могли победить его, как он мог сравниться с Ди Фуйи?
Она отодвинула занавеску и молча взглянула на длинную Мойан. Так или иначе, она поняла, что длинная Мойан выглядела немного более духовно очаровательной по сравнению с последней их встречей. Возможно, он был подобен мертвому величественному предмету, который наконец ожил.
Период цветения цветка сливы должен быть в начале декабря. Он действительно расцвел однажды в декабре. Однако она не ожидала, что цветок сливы снова расцветет“ примерно 15 января. Когда она посмотрела на него издалека, он показался ей морем красных облаков.
Сливовый цветок обычно не распускался дважды. Однако, когда он расцветал страстно во второй раз, имперские офицеры утверждали, что Его Величество был великолепен. Поэтому земля была осыпана благословениями от бессмертных.
Конечно, горожанам не терпелось поделиться со своими друзьями, когда они находили такое необычное явление. Поэтому ГУ Сицзю и Лонг Моян также столкнулись с толпой по пути.
Конечно, все узнают экипаж ГУ Сицю, поэтому многие люди приветствовали ее по пути. Мидия приоткрыла занавеску и заглянула внутрь. — Господин, нас преследует множество людей.”
ГУ Сицзю тоже это заметил. Поприветствовав ее, все горожане последовали за ее каретой. Возможно, они просто хотели получить немного удачи от экипажа Национального Небесного мастера.
Горожане всегда были такими. Следовательно, ГУ Сицзю не очень заботился об этом. Она бросила взгляд вперед и, наконец, увидела впереди кусочек красного цвета. Они были уже почти там!
— Эй! Это небесный мастер Цзо! Это его корабль!- Кто-то зааплодировал снаружи.
ГУ Сицзю застыл в каюте, но она почти сразу же вернулась в нормальное состояние. Она отодвинула занавеску и выглянула в окно. Действительно, рядом с ней шел синий корабль, и это была машина Ди Фуйи.
Его синий корабль обычно висел высоко в небе. Следовательно, ГУ Сицзю сделал еще несколько проблесков, потому что это было очень редко для него, чтобы путешествовать по земле.
На самом деле, это было похоже на плавающий корабль, а не на движущуюся по земле, потому что между кораблем и землей было около полуметра зазора.
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Корабль двигался со скоростью молнии и в мгновение ока врезался в полосу движения ГУ Сицзю. Он блокировал движение кареты ГУ Сицзю вперед.
Через полгода ГУ Сицзю наконец-то снова встретился с Ди Фуйи.
Ди Фуйи сидел внутри корабля. Он был одет в пурпурную мантию с маской на лице. Его серебристые волосы были прекрасны под снегом.
Его аура была такой же сильной, как обычно, и он был похож на божество, наблюдающее за миром с более высокой высоты.
Горожане быстро поклонились Ему, и Лонг Мойан тоже слез с коня, чтобы сделать то же самое.
ГУ Сицзю сейчас был на том же уровне, что и он; следовательно, ей не нужно было спускаться, чтобы поприветствовать его. Поэтому она спокойно сидела в каюте и отводила взгляд от его серебристых волос.
На этот раз внутри корабля Ди Фуйи находились только Му Фэн и молодой человек в черной мантии.
Ди Фуйи сделал жест, призывающий народ подняться. Сделав это, он обратил свое внимание на ГУ Сицзю. “Это такое совпадение, Небесный мастер ГУ! Я удивлен, что вижу тебя здесь.”
— Небесный Мастер ГУ…?- ГУ Сицзю саркастически усмехнулся. Манера, в которой он обращался к ней, становилась все более странной каждый раз, когда они встречались.
“О да, это такое совпадение.- ГУ Сицзю улыбнулся прекрасной улыбкой. Затем она добавила: «Небесный мастер Цзо, не могли бы вы немного подвинуться? Вы преградили нам путь.”
Наши…? Ди Фуйи мельком взглянул на нее и Лонг Моян. “А куда вы направляетесь?”
ГУ Сицзю немедленно ответил: «Я думаю, что это не имеет никакого отношения к Небесному мастеру Цзо.”
Ди Фуйи был в растерянности и небрежно ответил: «Действительно, я просто спрашиваю вас.”
После этого он слегка передвинул свой корабль, чтобы отпустить ГУ Сицзю.
ГУ Сицзю не колеблясь прошел мимо своего корабля. Конечно же, Лонг Мойан последовала за ним со спины и продолжила свой путь.
Хотя они уже отошли на некоторое расстояние, Ди Фуйи все еще мог слышать разговор между Лонг Моян и ГУ Сицзю.
— Сицзю, мы почти добрались до сливового сада. Интересно посмотреть на цветок сливы в снегу.”
“Ты прав, мы должны насладиться этим позже.”
…
Белый нефритовый экипаж уже не был виден, а синий корабль Ди Фуйи оставался неподвижным. Му Фэн взглянул на своего учителя с сочувствием. Возможно, Мисс Гу уже пережила их отношения, но его хозяин становился все более непредсказуемым в этом аспекте.
Молодой человек в черном не мог унять дрожь от холода. Он хотел побудить Небесного мастера Цзо как можно скорее войти в столицу. Однако он не посмел этого сделать.
Ди Фуйи оставался неподвижным и молчаливым в корабле, как будто он был ледяной скульптурой. Его сильная аура заставила молодого человека закрыть рот.
Му Фэн взглянул на молодого человека и покачал головой. “Тебе холодно?- спросил му Фэн, похлопав молодого человека по плечу.
Молодой человек заикнулся. “Ну конечно же!- сказал молодой человек без возражений.
“Я думал, что ты довольно сильный и способный, так как ты обладал духовной силой шестого уровня и утверждал, что ты ученик дара небес. Однако, похоже, что вы не можете даже немного замерзнуть?”
Молодой человек в черном лишился дара речи. Обычно он действительно мог сопротивляться холоду, и он был совершенно в порядке, даже если он носил только кусок тонкой одежды зимой.
Однако он понятия не имел, почему ему было так холодно с тех пор, как он поднялся на борт корабля Небесного мастера Цзо, и холод даже пробирал его до костей! Он старался изо всех сил терпеть, и ему не терпелось попасть в столицу, чтобы согреться, когда они приедут в отель.
Ему было грустно, потому что он был уверен в своих дарах. К сожалению, он случайно заявил, что, вероятно, был учеником дара небес, когда шутил со своими друзьями 29 декабря.
Небесный мастер Цзо нанес ему визит в ночь Китайского Нового года! Его кошмар начался с того дня, и он никогда не заканчивался до сегодняшнего дня.
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“Му Фэн, известите ГУ Сицзю как Посланника Господа, что она должна сделать необходимые приготовления Для прослушивания завтрашнего ученика Господа”, — Ди Фуйи послал внезапное сообщение му Фэну. Это пришло из ниоткуда.
Му Фэн был захвачен врасплох. “Разве это дело всегда не находилось в ведении Господа? Я не думаю, что она бы это сделала…”
— Передайте ей эту мантру и прикажите делать то, что ей говорят; Вы четверо должны будете охранять ее позже. Пожалуйста, напомни ей об этом.- Затем Ди Фуйи достал листок бумаги.
Му Фэн взял бумагу и просто уставился на своего учителя. — Мастер, вы пытаетесь передать ей все, что делает Небесный мастер Цзо?”
Он всегда думал, что его учитель больше не хочет принимать на себя личность Небесного мастера Цзо и таким образом хотел переложить все свои обязанности на ГУ Сицзю.
А может быть, потому что его учителю не нравилось видеть ГУ Сицзю и Лонг Моян вместе и он хотел найти причину разлучить их?
“Я просто устал от этого, — Ди Фуйи отпустил его, объяснив всего лишь пять слов. — Ступай своей дорогой!”
— Понял!»Му Фэн не осмелился просить дальше и спрыгнул с лодки, чтобы выполнить свою задачу.
В лодке остались только этот молодой человек в черной рубашке и Небесный мастер Цзо.
Молодой человек в черной рубашке почувствовал внезапное сильное давление!
— Убирайся отсюда!- Выпалил Ди Фуйи.
— Ну и что же? Молодой человек в черной рубашке недоуменно поднял глаза.
— Вылезай, сам иди на курьерскую станцию в городе и даже не думай убегать, а то я заставлю тебя пожалеть о том дне, когда ты родился!- Голос Ди Фуйи был холоден, как Северный ветер.
— Ну ладно!-Молодой человек в черной рубашке спрыгнул с корабля, словно спасаясь бегством.
Корабль улетел, как порыв ветра, и вскоре исчез.
Конечно же, молодой человек в черной рубашке даже не подумал дважды о том, чтобы убежать; ему все еще нужно было слишком много пережить! Он уже слишком хорошо изучил извращенность методов Небесного мастера Цзо за эти полмесяца!
Молодой человек в черной рубашке был несговорчивым человеком, который никого не боялся и никому не кланялся. Однако перед Небесным мастером Цзо он мог вести себя только как послушный птенец.
Хотя он был вынужден покинуть лодку, он все еще чувствовал освежающее чувство облегчения. Так как он был уже совсем близко от города, то ему не пришлось бы слишком сильно напрягаться, чтобы добраться туда.
Он вытянул почти замерзшие ноги и почувствовал, что небо вдруг посинело и снег стал нежнее.
Он невольно посмотрел в ту сторону, где исчез ГУ Сицзю. Его сердце наполнилось удивлением.
Так эта леди была знаменитым Национальным небесным мастером! Кто бы мог подумать, что она будет такой молодой и красивой!
Этому молодому человеку было всего пятнадцать лет. Когда ГУ Сицзю сделала себе имя, он был еще ребенком. Он слышал все рассказы о ее великих подвигах и безмерно уважал ее. По его мнению, существование ГУ Сицзю было похоже на легенду. Кто бы мог подумать, что он увидит ее воочию, когда ступит на Землю Королевства Фейсинга
Если бы сейчас рядом с ним не было Небесного мастера Цзо, он почти уже ликовал бы от восторга, увидев ГУ Сицзю!
Он все еще мог видеть ее, верно? Если бы он только мог поговорить с ней, его жизнь была бы полна.
Молодой человек в черной рубашке погрузился в задумчивость.
Разговоры Ди Фуйи и Му Фэна велись посредством направленного звукового заклинания. Так как молодой человек не мог слышать их, он не знал, что его экзамен завтра будет организован ГУ Сицзю.
…
В сливовом лесу, где деревья расцветают красным пламенем, ГУ Сицзю подняла брови и посмотрела на Му Фэна—нынешнего посланца Шаншань—который приземлился на верхушку сливового дерева, не зная, почему он вдруг пришел сюда.
Му Фэн оказался перед дилеммой.
Поскольку Господь послал его, чтобы передать приказание Господа, он должен был надеть одеяние посланника Шаншань—широкое зеленое одеяние с особыми золотыми узорами в форме облаков по краям и омерзительную маску.
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Маскировка му Фэна могла бы обмануть других, но ГУ Сицзю знает его личность. Поэтому, хотя му Фэн выглядел угрожающе, он чувствовал себя невыносимо смущенным внутри.
— Господь послал меня известить вас, что как Национальный Небесный Учитель вы должны без промедления провести завтра отбор учеников Господа.- Как только он закончил передавать послание Господа, он щелкнул пальцами, и тонкая книжечка полетела к ней в руку. «Пожалуйста, обратитесь к этой брошюре, если у вас есть какие-либо вопросы. Из-за нехватки времени, мы надеемся, что небесный мастер ГУ займется этим вопросом в срочном порядке.”
Что за игру пытался вести Ди Фуйи?
ГУ Сицзю не смог полностью понять этот вопрос и решил спросить: “если я могу спросить Посланника Шаншань, разве вопрос прослушивания учеников Господа не подпадает под ответственность Небесного мастера Цзо? Как я могу превысить свои полномочия?”
— Все приготовления Для этого были сделаны Господом, и Небесному мастеру ГУ будет достаточно выполнить его приказ.” Под ее пронзительным взглядом му Фэн больше не мог сохранять свой строгий вид и ушел, как только закончил говорить.
ГУ Сицзю был расстроен сверх всяких слов и просто смотрел на буклет в ее руке. Буклет был полон слов обычным шрифтом, который демонстрировал изысканную каллиграфию. Это был его почерк.
Ди Фуйи-поистине удивительный человек. Он овладел множеством форм и стилей каллиграфии; когда он переходит от одной формы или стиля к другому, было бы невозможно догадаться, что они были написаны только одним человеком.
Поскольку ГУ Сицзю был помолвлен с Ди Фуйи в течение восьми лет, она познакомилась со всеми стилями его письма и могла безошибочно определить его почерк. Он действительно написал эти слова в этой брошюре.
Ди Фуйи всегда любил писать курсивом и полукорпусом, в котором его слова скользили, как драконы, и казалось, что они взлетят из размеров бумаги.
Он редко писал обычным почерком, как сегодня.
Что этот человек пытается сделать? Это была его задача, почему он хотел переложить ее на нее? Неужели он воспользовался ее слабостью?
В сердце ГУ Сицю горел огонь!
Поскольку выбор ученика Господа включает в себя множество сложных процедур, у нее вряд ли будет достаточно времени, даже если она начнет делать приготовления прямо сейчас и больше не сможет праздно наслаждаться пейзажем сливового леса.
Как только эта мысль пришла ей в голову, она внезапно поняла, что Ди Фуйи, возможно, не сможет вынести вида ее счастливой жизни с Лонг Мойан. Может быть, именно поэтому он поручил ей эту задачу? Неужели он ревнует?
Когда эта последняя мысль возникла в ее голове, ее сердце пропустило удар, и она быстро отбросила ее в отрицание.
Он и так уже обращался с ней как с чужой, как же он мог все еще ревновать?
Возможно, он был просто собственником, и хотя они больше не вместе, он не хотел, чтобы другие мужчины были с ней из-за его мужского шовинизма?
Ее гнев вскипел внутри, когда она почувствовала, что последнее объяснение было самым разумным. За кого ее принимает Ди Фуйи?
И почему она должна была его слушать?
Рядом с ней стояла длинная Мойан. Увидев кислое выражение на ее лице, он спросил “ » Сицзю, так как у тебя есть чем заняться, почему бы нам сначала не вернуться?”
ГУ Сицзю сделал легкий вдох, затем положил буклет в ее рукав и ответил: “Это ничего.- Она величественно шагнула вперед и сказала: — Мы в самом разгаре фестиваля. Давайте не будем говорить ни о чем другом и просто наслаждаться моментом.”
Сливовый лес цвел во всем своем великолепии. Когда люди проходили мимо, лепестки падали на снежную землю подобно дождю, образуя изящный контраст между красным и белым.
Сливовые цветы, которые цвели в этом лесу, казалось, были исключительно красными с роскошью как кровь, вибрацией как огонь.
ГУ Сицзю прогуливался по сливовому лесу. Когда она вдохнула аромат слив, ее гнев немного утих.
Лонг Мойан отнесся к ней вполне понимающе и не стал расспрашивать об этом раньше; вместо этого он завел с ней легкий разговор. Он был вполне человеком духа и юмора и обладал большими знаниями в различных областях. Таким образом, он был в состоянии держать ее довольно заинтригованной.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Сливовый лес был необычайно велик. Извилистые тропинки леса вели в спокойную глубину, где земля была усыпана лепестками красных сливовых цветов. Когда путешественники проходят мимо и топчут листья, как грязь, человек не может не чувствовать определенное чувство жестокости.
ГУ Сицзю держала в руке лепесток и присмотрелась внимательнее. Лепесток дрожал на ее ладони, и тонкие красные струйки капали сквозь складки ее ладони, как кровь.
Она была удивлена этим феноменом. По ее мнению, цветки сливы не должны быть полны такой красной жидкости.
Как раз когда она собиралась взглянуть поближе, рядом задул легкий ветерок, и Му Фэн снова появился над группой сливовых цветов недалеко от нее.
На этот раз он был одет как обычно. Когда он остановился перед ГУ Сицзю, она была шокирована и сделала шаг назад. Она воскликнула: «Что ты делаешь?”
Му Фэн слегка кашлянул и протянул ей нефритовую таблетку, которую он снял со своего пояса. — Мисс Гу, мой хозяин послал меня, чтобы я передал вам это. Он сказал, что это для вашего удобства общения с ним.”
Она не была незнакома с этой нефритовой табличкой. Это был особый инструмент общения Ди Фуйи; у каждого из четырех учеников небесного дара было по одному, и все они были разными. Нефритовые таблички, используемые четырьмя посланниками, были способны передавать звуки и образы, однако те, которые использовались четырьмя учениками дара небес, сохранили только прежнюю функцию.
Нефритовая табличка, которую му Фэн подарил ей, была такой же, как и у тех четырех учеников.
ГУ Сицзю не имел никакого намерения получить планшет. — Скажи своему хозяину, что у меня нет никакой необходимости общаться с ним и поэтому мне не нужна эта табличка.”
Му Фэн, казалось, знал, что она ответит именно так, и не убрал его протянутую руку. — Госпожа ГУ, мой хозяин сказал… что для вас важно заботиться о более широкой картине. Хотя вы и не являетесь учеником небесного дара, ваш статус больше не отличается от их статуса; то, что есть у них, должно быть и у вас. Если…”
— Если только что?- Почти сразу же спросил ГУ Сицзю.
Му Фэн вздохнул. «Мой учитель сказал, что он верит, что Мисс Гу-это тот, кто не смешивает частные интересы с общественными делами и не доставит мне хлопот.”
Другими словами, ГУ Сицзю должен был принять нефритовую табличку, если только она все еще не могла забыть о своих отношениях с ним и позволить своим личным делам препятствовать ее обязанностям.
Хотя он и не заявлял об этом открыто, ГУ Сицзю был проницателен и мог понять его подтекст. Ее пальцы крепче сжались в рукавах. Значит, он воспользуется ею просто так? Почему?
Му Фэн боялся, что она не примет этот предмет. Он почесал в затылке и сказал “ » Мисс Гу, мой учитель сказал, что если вы не примете эту таблетку… он сдерет с меня живьем кожу…”
ГУ Сицзю спокойно улыбнулся. “Не волнуйтесь. Даже если он сдерет с меня шкуру живьем, он не сделает этого с тебя. Я не получу эту нефритовую табличку, заберите ее с собой.- Закончив фразу, она начала уходить.
Му Фэн попытался догнать ее, и он пошел рядом с ней, сказав: “Мисс Гу, пожалуйста, примите это. Даже если он не снимет с меня шкуру живьем, он может бросить меня в таинственную огненную страну для наказания…”
Какой способный парень этот Ди Фуйи!
Шаги ГУ Сицзю немного замедлились. Му Фэн воспользовался этой возможностью, чтобы встать перед ней на колени и высоко поднять нефритовую табличку. — Мисс Гу, пожалуйста, посочувствуйте мне…”
Вид му Фэна, который всегда был замечен на возвышении, стоящего на коленях в заснеженной земле, шокировал не только ГУ Сицзю, но и людей вокруг нее.
Прежде чем она поняла это, Му Фэн уже вложил нефритовую табличку в ее руку. Он поклонился ей и сказал: “Спасибо за ваше доброе сочувствие.- А потом он улетел.
Как раз когда ГУ Сицзю раздумывал, стоит ли уничтожить нефритовую табличку, направленное звуковое заклинание на ее талии начало мерцать.
Она положила нефритовую дощечку в рукав и взяла направленное звуковое заклинание, из которого услышала голос Лонг Сийе. «Сицзю, плод мудрости созрел рано, и я уже сорвал его. Когда ты собираешься посетить клан Тяньвэнь? Этот плод мудрости совершенно особенный и должен быть использован в течение трех дней. Вы…”
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Плод Мудрости был именно тем ингредиентом, который необходим, чтобы изменить свое тело. По оценкам Лонг Сийе, плод мудрости должен был созревать один месяц, но он каким-то образом созрел за полмесяца.
Может быть, небеса хотят, чтобы она оставила свое нынешнее тело и быстро вернула его, чтобы как можно скорее разорвать все отношения с Ди Фуйи.
ГУ Сицзю сделал легкий вдох. — Дай мне немного времени. А теперь я пойду туда.”
Лонг Сийе и не подозревал, что она будет так взволнована. Помолчав немного, он сказал: “Вы можете взять некоторое время, чтобы подумать об этом. Может быть, зайдем после весеннего праздника Фонарей?”
— Не надо ни о чем думать, — вмешалась она. “Я приеду прямо сейчас.”
Поскольку это только вопрос времени, прежде чем она умрет, ГУ Сицзю хочет освободиться от этого беспорядка.
Она подняла голову и посмотрела на небо. Заходящее солнце уже скрылось за горизонтом с розовыми облаками, рассеянными по горизонту.
Она повесила направленное звуковое заклинание. Попрощавшись с Лонг Моян, она не вернулась в резиденцию ГУ, а вместо этого вызвала Призывателя ветра и направилась прямо к горе Тяньвэнь.
Лонг Сийе сказал, что лучшее время для изменения своего тела-это полночь. Если ничего не пойдет наперекосяк, она станет совершенно новой себя завтра!
…
ГУ Сицзю не использовала никаких варп заклинаний для путешествий, потому что у нее все еще было достаточно времени и она хотела привыкнуть к жизни с духовной силой восьмого уровня.
Заклинание искривления пространства требует духовной силы по меньшей мере десятого уровня. Как только она изменит свое тело, она больше не сможет им пользоваться.
Призывающий ветер скользил по воздуху, когда ГУ Сицзю сидел в карете и смотрел на пейзаж снаружи через занавески.
Так как она не поставила барьер, чтобы противостоять ветру, то потоки воды царапали ее лицо, как морось лезвий.
Мидия и Лу Ву не знали, что у нее на уме. Лу у принял форму ребенка и спал вдоль стены кареты, в то время как мидия сжалась до размера тарелки и открыла свою раковину у ног ГУ Сицзю, чтобы поговорить с ней.
— Мастер, в последнее время вы довольно часто выполняли поручения в клане Тяньвэнь. Вам уже понравился Лонг Сийе?- Мидия была довольно любопытной.
ГУ Сицзю постучал по его панцирю. “Не говори ерунды. Мы с ним всего лишь друзья.” И они будут только друзьями.
Некоторые вещи в судьбе, когда они пропущены, будут пропущены навсегда и не имеют шанса повториться снова. То же самое происходит и с любовью.
Она знает свои чувства к Лонг Сийе. Она может относиться к нему как к другу до самой смерти и рисковать своей жизнью ради него, но она больше никогда не сможет любить его.
Лонг Сийе заслуживает кого-то лучшего; кого-то, кто может любить его всем сердцем и не прошел через много превратностей, как она.
В будущем она может выйти замуж за кого-нибудь, может быть, из любви, может быть, из чувства долга, но ни одна из этих причин не приведет ее к Лонг-Сайю.
— Мидия, если в будущем моя духовная сила упадет, будешь ли ты по-прежнему относиться ко мне как к своему учителю?- Небрежно спросил ГУ Сицзю.
Мидия очень удивилась. — Учитель, когда твоя духовная сила поднимается, она уже не падает. Духовная сила человека может быть только истощена, но при должном обучении она будет восстановлена .”
“Я сказал «Если бы».”
Мидия подняла свою раковину. — Мастер, что бы ни случилось, ты всегда будешь моим мастером! Даже если ваша духовная сила падает до бездонных уровней!”
ГУ Сицзю почувствовал удовлетворение. Она знала, что хотя Мидия и была обжорой, она не предаст ее.
Она взглянула на Лу Ву. Лу Ву дремал, но он слышал их разговор. Он открыл глаза и сказал ей: “Ты всегда будешь моим хозяином! Я никогда не буду относиться к тебе иначе!”
ГУ Сицзю уже рассказывал все это о современной драме. Он питал особую симпатию к историям, связанным со специальными агентами, и выучил наизусть все их строки.
ГУ Сицзю почувствовала легкое тепло в ее сердце и погладила Лу у. Лу Ву вернулся к своей первоначальной форме и помахал девятью хвостами, сделав шаг назад. — Мастер, пожалуйста, не трогайте меня больше.”
Браслет, который Небесный мастер Цзо надел на него, сохранил свою извращенную функцию.
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Всякий раз, когда Лу Ву вступает в физический контакт со своим хозяином, он возвращается к своей первоначальной форме. ГУ Сицзю не мог удержаться от смеха. Увидев, что Лу у снова принял облик ребенка и снова заснул, она решила не тревожить его.
Она посмотрела вниз на небесный камень на своем запястье. После того, как она успешно изменила свое тело, то, что она будет чувствовать себя наиболее жалко, это маленький Чанг, так как он не сможет общаться с ней снова.
Поскольку небесный камень, вероятно, слишком скучал в последний раз, когда ГУ Сицзю менялся телами, ему удалось найти метод духовного развития из какого-то уголка Вселенной. После того, как он успешно овладеет этой духовной техникой культивирования, он сможет плавно общаться с ГУ Сицзю независимо от того, сколько раз она меняет свое тело. Этот метод духовного развития чрезвычайно труден для понимания. Поэтому он сказал ГУ Сицзю месяц назад, что будет изолировать себя на полгода, чтобы овладеть этой техникой.
Камень небесной тверди сейчас глубоко спит; он не проснется, даже если грянет гром. Может быть, как только он проснется и освоит эту технику, он сможет общаться со своим новым телом без каких-либо осложнений.
Она выглянула из кареты, и на землю опустилась ночь. В темноте без света луны и звезд заплясал легкий снежный вихрь. Может быть, завтра будет ясный день?
Шел уже пятнадцатый день первого месяца лунного календаря. Она надеялась, что ей удастся увидеть полную луну величиной с блюдце.
Экипаж ехал уже около двух часов. Она посмотрела на горизонт и уже могла видеть гору Тяньвэнь и размахивающую руками фигуру Лонг сие.
…
Тем временем, в особняке Небесного мастера Цзо, Ди Фуйи чувствовал себя немного беспокойным и взволнованным сегодня вечером и даже не мог медитировать.
Похоже, у него было какое-то дурное предчувствие. Однако он не смог выкристаллизовать свою интуицию даже после выполнения гадания пальцами.
Он обошел обсерваторию и взглянул на звездную карту, но не заметил никаких отклонений от нормы. Даже несмотря на то, что ночь уже старела, у него все еще не было никаких следов дремоты.
Он не хотел спать; у него еще было достаточно времени, чтобы отдохнуть в будущем. Надев рубашку и выйдя на метель, он был встречен сильным порывом ветра и снегом в лицо.
Он сделал один круг внутри своего особняка, чтобы попытаться успокоиться. Так как он все еще чувствовал себя взволнованным, то вернулся на свое место отдыха.
Он достал нефритовую табличку и наложил на нее заклинание. Через некоторое время Нефритовая табличка начала проецировать кристально чистое изображение, которое отображало белую нефритовую колесницу.
Белая Нефритовая колесница была пуста и бесплодна; внутри никого не было.
Ди Фуйи слегка нахмурил брови и повернул голову к углу своего дома, чтобы взглянуть на песочные часы. Была уже поздняя ночь, и ГУ Сицзю обычно уже отдыхал внутри белой нефритовой колесницы. А что случилось сегодня?
Может быть, она изучала буклет, используемый для выбора учеников небесного дара на завтра, и совсем забыла о времени?
Этого не может быть. В последние несколько месяцев ГУ Сицзю оставалась в этой колеснице, даже если она хотела читать из-за абсолютного покоя, который она обеспечивает, что предотвращает любое нарушение.
Куда же она ушла в такое позднее время суток?
Ди Фуйи истощал довольно много своей духовной силы каждый раз, когда он вызывал это заклинание, поэтому в течение последних нескольких дней он не проверял ее качество сна ежедневно, но один раз в два или три дня вместо этого. Если в ее сне возникало какое-то беспокойство, он произносил заклинание и давал ей хороший отдых после того, как шел к ней в духе через свет, отражающийся от зеркала.
Это истощает еще больше духовной силы для него, чтобы послать свой дух к ней через зеркало, поэтому он не бросает его легко.
После того, как он не заметил никаких других аномалий, он сделал паузу на некоторое время, а затем достал другую нефритовую таблетку. Эта Нефритовая таблетка могла установить связь и подключиться к нефритовой таблетке, которую он только что дал ГУ Сицзю.
Приняв решение, он активировал нефритовую таблетку. Скрижаль замерцала, но никто не снял трубку с другого конца.
Ди Фуйи постучал по нефритовой табличке еще несколько раз, но ответа все равно не последовало.
Ди Фуйи нахмурил брови и подозвал к себе му Фэна.
Хотя му Фэн только собирался отдохнуть, у него не было никаких претензий к Ди Фуйи. Он поклонился и спросил: «есть ли у хозяина какие-нибудь приказания для меня?”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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“Ты отдал нефритовую дощечку ГУ Сицзю?”
Му Фэн не ожидал, что его учитель призовет его так отчаянно только для того, чтобы задать этот вопрос. Он кивнул и ответил: “Да, это так.”
“А она его сохранила?”
“Об этом” — му Фэн сделал паузу. Он просто подтолкнул нефритовую табличку к ней, а затем ушел и не видел, сохранила ли она ее.
Она ведь должна была оставить его себе, верно?
Нефритовые таблички от небесного мастера Цзо бесценны. Те, кому посчастливилось получить его в свои руки, сохранят его и будут относиться к нему как к праху своих предков.
Однако, это может быть не так с ГУ Сицзю! Особенно когда она решительно отказалась принять его.
Му Фэн внезапно стал неуверенным.
Мог ли ГУ Сицзю выбросить эту нефритовую табличку?
Ди Фуйи мог прочитать, что Му Фэн думал по его выражению лица. Он сделал легкий вдох и снова спросил: “Когда ты дал ей нефритовую табличку, кто был с ней?”
«Long Moyan…”
Зная поведение ГУ Сицзю, было маловероятно, что она выбросит нефритовую табличку перед кем-то еще, но после их разрыва было бы трудно знать это наверняка.
Ди Фуйи приказал ему: «поезжай в особняк Лонг Моян и спроси его о ее положении.”
Му Фэн произнес свою клятву, а затем отправился выполнять поручение.
Ди Фуйи некоторое время сидел молча. Затем он произнес заклинание и отправился прямо в особняк Национального Небесного мастера, чтобы проверить, что она делает.
Он обошел вокруг особняка, но не смог найти никаких следов ее присутствия. Он слышал от служанок, что она не вернулась сегодня вечером.
Тогда где же она будет?
Му Фэн, наконец, получил некоторые новости с его стороны. — Мастер, Лонг Моян сказала, что Мисс Гу оставила нефритовую табличку у себя, но после получения сообщения от главы клана Тяньвэнь она просто поболтала еще немного и быстро ушла, как будто у нее было что-то срочное, чтобы заняться.”
Ди Фуйи нахмурил брови. Какое срочное дело может быть у Лонг Сийя для нее?
“А Лонг Мойан знает, что за срочное дело было у Лонг Сийе на уме?”
«Лонг Мойан сказал, что он сделал несколько шагов назад, когда она получила сообщение через направленное звуковое заклинание и только услышала что-то о том, что некоторые плоды мудрости рано созрели…”
Плоды Мудрости?
Выражение лица Ди Фуйи изменилось! Он был превосходным практикующим врачом и, естественно, знал об использовании плода мудрости; его можно было использовать для сбора душ и регулировки скорости синхронизации между душой и телом.
Что Лонг сие и ГУ Сицзю хотят сделать с плодом мудрости?
Может ли это быть…? В этот момент по телу Ди Фуйи прокатилась волна холода!
Он достал свою специальную нефритовую табличку и попытался связаться с Лонг Сийе, но безуспешно.
Этот тип нефритовой таблички был принесен учениками дара небес везде, куда они идут для удобства общения.
Только тогда, когда Лонг Сийе проводит какое-то большое исследование тщательно, которое требует всего его внимания, он отложит нефритовую табличку в сторону.
В это время ночи, какие великие исследования мог проводить Лонг Сийе?
Ди Фуйи глубоко вздохнул и посмотрел на небо. До полуночи остался всего один час!
В настоящее время он находится в полных трех тысячах миль . Даже если бы он надел крылья и полетел туда сейчас, он бы не добрался туда за час!
Он стоял на крыше с почти замерзшими конечностями. Поскользнувшись, он чуть не упал!
Этот шум насторожил огромную собаку этого дома, которая выскочила из своей конуры и бешено залаяла на него.
“И кто же это? Хозяин этого дома был весьма бдителен и выскочил на улицу с деревянной дубинкой в руке.
Не найдя ни одного вора, он громко выругался и вернулся в свой дом.
В этот момент Ди Фуйи не успел вернуться в свой особняк и приземлился в пустынном дворе. Усевшись и достав нефритовую табличку с цветочным узором, он произнес Еще одно заклинание. После того, как он показал волнообразное изображение внутренней части белой нефритовой колесницы, он вызвал заклинание и послал свою душу в табличку.
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Процедура обмена телами была очень сложной. Это займет около полутора часов, чтобы выполнить все действия.
Вскоре после того, как Сийя выполнила эту процедуру, он посоветовал ей подумать еще раз. Однако все его уговоры были напрасны, так как ГУ Сицзю был очень решителен. Лонг Сийе должен был это сделать.
Прежде чем все началось, ГУ Сицзю подумал о том, чтобы связаться с Ди Фуйи через нефритовую таблетку. Она хотела попрощаться с ним и дать ему знать, что он должен искать других, чтобы проверить личность истинного ученика дара небес завтра. Как только она перейдет в новое тело, ее духовная сила снизится до восьмого уровня. Она больше не сможет активировать духовный столп.
После того, как она некоторое время тупо смотрела на нефритовую табличку, она наконец решила, что должна включить ее и сказать свои последние слова. Внезапно сцена из фильма, которую она смотрела раньше, напомнила ей о том, как больно было женщине-героине прощаться с ее любовью в фильме.
— Она криво усмехнулась.
Влюбленные из фильма были безумно влюблены друг в друга. Сцена, в которой ведущая женщина должна была попрощаться с ней в последний раз, была очень душераздирающей.
Тогда что же такого особенного было в ее истории?
Отношения между ней и Ди Фуйи были полностью разрушены, они, вероятно, относились друг к другу хуже, чем незнакомцы. Скорее всего, его можно было бы считать ее верховным лидером. Подумав об этом, она задумалась, не следует ли ей сделать прощальный звонок.
Ее слепое подражание последнему прощанию внезапно показалось нелепым. Поэтому она в конце концов решила не звонить. Ей следует дождаться завершения подмены и отправить тело обратно к нему.
Она также подумывала о том, чтобы отказаться от своего статуса национального Небесного мастера. Она не хотела продолжать быть его подчиненной, так как вообще не хотела иметь с ним ничего общего. Она навсегда покинет Королевство Фейксинга и переедет куда-нибудь еще. Наконец-то она сможет свободно путешествовать.
Она была морально готова к такому исходу, поэтому с самого начала была готова иметь дело с проблемами, которые могут возникнуть. Все, что произошло потом, было хорошо организовано.
Она хранила нефритовую табличку, подарок от Ди Фуйи, в своей сумке для хранения. Все остальное, что он давал, вообще держалось в стороне. Она ничего не оставила после себя.
Как только замена будет закончена, она положит тело в сумку для хранения и отправит его обратно к нему вместе со всем остальным.
ГУ Сицзю тщательно следовал каждой инструкции Лонг сие. Она не колебалась ни секунды на протяжении всей процедуры. Она была из тех женщин, которые очень решительны во всем, что она решила сделать. Здесь не было места для сожалений.
Поскольку процедура должна была проходить в полной тишине и без каких-либо помех, она должна была проводиться в лаборатории Лонг Сийе.
Внешний вид был спроектирован со строго ограничительными предписаниями. Лаборатория также была опечатана множеством дверей повышенной безопасности. Даже ученики Лонг сие не могли войти.
В целях безопасности Лонг сие поручил еще шестерым ученикам патрулировать окрестности лаборатории, чтобы убедиться, что никто не сможет проникнуть внутрь.
Наконец, ГУ Сицзю лег на холодную Нефритовую кровать, которая была сделана специально для процедуры. Ледяной гроб поставили рядом с ее кроватью. Клонированное тело в ледяном гробу было разморожено. Тело лежало в гробу, выглядя очень живым.
Холодная Нефритовая постель была пронзительно холодной. Поток холодного воздуха начал проникать через акупунктурные точки на ее спине. Холод был невыносим, как будто ее кровеносные сосуды превратились в лед в результате экстремального холода. Она закрыла глаза и держалась за плод мудрости, терпеливо ожидая отделения своей души от нынешнего тела.
Было очень холодно. Однако холод был необходим. Чтобы сохранить состояние своего тела, ей пришлось пройти процедуру немедленного замораживания.
Если бы такая же ситуация случилась с обычным человеком, он или она уже стали бы живой ледяной статуей. Но ГУ Сицзю был, в конце концов, небесным существом, чей духовный уровень был уже на десятом уровне. Таким образом, ее тело обладало непроизвольной защитной способностью. Когда ей угрожали, защитный механизм немедленно включался, защищая ее тело от проникновения холода из Холодного Нефритового ложа.
Была уже почти полночь. Это был самый холодный час дня, что делало его идеальным временем для проведения процедуры перехода на новое тело.
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Когда ГУ Сицзю лежал на кровати, она изо всех сил старалась подавить автоматический отклик духовной силы своего тела, чтобы противостоять проникающему холоду.
Процедура была совершенно невыносимой. Руки ГУ Сицзю начали дрожать, но она сохранила самообладание и оставалась спокойной.
Поскольку она отдавала свое тело в обмен на длительный покой и свободу, она сделает это. Она примет эту боль ради лучшего будущего.
Если бы это было возможно, она бы даже предпочла полностью стереть свое прошлое и память, чтобы забыть о любви и предательстве. Она хотела начать все заново.
Она спросила Лонг Сийе, можно ли ей получить зелье разбитого сердца, чтобы забыть о своих прошлых эмоциях. Лонг Сийе ответил утвердительно, но добавил, что он не подходит для ее использования. Ее душа была отмечена уникальным знаком. Даже легендарный суп Менгпо не смог бы заставить ее забыть о своем прошлом.
Однако Лонг Сийе также сказал ей, что после успешного перехода в новое тело у нее не будет воспоминаний о том, что она была другим человеком, кроме самой себя. Она была бы только ГУ Сицзю.
Лонг Сийе стоял рядом с ней, когда он начал выполнять ритуалы. Она чувствовала, как усиливается холод на кровати. Постепенно холод начал пробиваться сквозь ее последнюю защиту от духовной силы и проникать в кровеносные сосуды. Она уже готова была потерять сознание.
— БАМ!” Раздался очень громкий рев, как будто земля треснула. Вся комната слегка затряслась.
Комната сотрясалась с огромной силой; подобно сильному землетрясению, аппарат в запечатанной камере начал трястись и падать со стола.
Ледяная Нефритовая кровать, на которой лежал ГУ Сицзю, начала сильно трястись, тем самым пробуждая ее от сна. — Она открыла глаза.
Что же там происходит? Это было землетрясение?
Она повернулась к Лонг Сийе за ответом, но заметила, что он тоже смутился.
Замешательство длилось всего несколько секунд, когда вход был разрушен. Они могли слышать шум и суету, которые происходили снаружи. Один из них закричал: «Милорд! Приход Господа!”
Голос принадлежал одному из учеников Лонг сие. Вскоре белая тень мелькнула перед их глазами и вошла в комнату.
Заклинание, которое произносил Лонг Сийе, выпало из его рук. Он повернул голову и посмотрел вверх. Что здесь делал Господь?
Прежде чем он смог полностью осознать ситуацию, белая тень обрушилась на них, как мощный шторм, который невозможно было остановить, не давая им времени на реакцию. Из белой тени донесся громадный удар. Он был нацелен прямо на ледяной гроб. Затем раздался громкий, впечатляющий взрыв.
Белая тень начала мерцать с внезапной короткой вспышкой белого света. Свет окружил ГУ Сицзю, которая все еще беспомощно лежала на кровати, таким образом потянув ее вверх и прочь.
ГУ Сицзю плавно отплыл от кровати прямо в руки белой тени.
Все произошло слишком быстро, почти в мгновение ока. Лонг Сийе не успел среагировать.
Когда он, наконец, понял, что произошло, комната была уже разбросана в беспорядке, как будто ее только что разрушил мощный ураган.
Ледяной гроб теперь был разбит вдребезги. Клонированное тело в гробу больше не существовало.
Что касается ГУ Сицзю, то некоторые части ее тела были заморожены пронизывающим холодом ледяного Нефритового ложа. Растерянная, она реагировала медленнее, чем обычно.
Заблокированные сосуды сопротивлялись ее способности реагировать. Когда она наконец поняла, что происходит, то уже была в объятиях другого мужчины, чья рука крепко прижималась к ее спине.
Непрерывный поток теплого воздуха продолжал проникать в ее кожу. Тепло начало неуклонно течь по всем ее конечностям и разрешило ядовитый холод, который доминировал в ее организме. Тепло восстановило деятельность ее сосудов и таким образом оживило ее кровообращение.
Мужчина был в совершенно белом одеянии. Его одежда была белой, даже шляпа тоже была белой. Его белоснежная маска делала его похожим на ледяную статую. Когда ГУ Сицзю оказался в его объятиях, ей стало тепло, как будто она только что упала в обогреватель.
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Это был Сам Господь. На этот раз он решил использовать свою личность как господа.
В воздухе стоял травяной цветочный аромат. Это был знакомый и все же странный запах для ГУ Сицзю.
Она знала, что это был его запах. Так или иначе, в его запахе были и другие элементы, которые она не могла полностью распознать. Она почувствовала легкую боль в сердце, когда запах напомнил ей о нем.
— Отпусти меня, — тут же крикнула она.
Поскольку их духовные силы всегда были очень разными, она не могла быстро уйти каждый раз, когда он держал ее. Однако на этот раз все было по-другому. Она попросила его отпустить ее, и он сделал это сразу же. Она упала с его рук.
К счастью, ее обычная ловкость смогла спасти ее от неловкого падения. Она быстро повернулась и приземлилась на ноги.
Ее сердце бешено колотилось. Внезапное появление Ди Фуйи в таком пламенном настроении совершенно не соответствовало ее ожиданиям. Она пристально посмотрела на него и произнесла:…”
Прежде чем она успела закончить, фрукт в ее руке внезапно улетел. Он растаял и исчез у нее на глазах.
Лонг сие был поражен, А ГУ Сицзю не знал, что сказать.
Внезапно он вспомнил о своей вежливости. Он сделал шаг вперед и опустился на колени. “мой господин.”
Сильное течение приблизилось к нему и унесло прочь прежде, чем он успел закончить свое приветствие.
— БАМ!- Последовал громкий шум. Он сразу же ударился о колонну.
Нестабильная лаборатория была уже в тяжелом состоянии, когда он врезался в колонну. В результате последнего удара вся лаборатория обрушилась, а затем рухнула последняя опорная колонна.
ГУ Сицзю был совершенно шокирован. Не колеблясь, она быстро бросилась к Лонг Сийе, чтобы оттащить его, прежде чем все здание рухнет.
Прежде чем она успела до него дотянуться, ее беспомощно оттащили в сторону и вырвали из рушащегося здания. Она благополучно приземлилась снаружи.
Лаборатория была довольно обширной, размером почти с половину футбольного поля. Таким образом, последствия обрушения были огромны; казалось, что вся гора Тяньвэнь также пострадала от замечательного краха.
Этот инцидент также встревожил всех остальных учеников клана Тяньвэнь. Они быстро бросились в сторону места происшествия.
Когда они наконец увидели человека в Белом, все они были ошеломлены и застыли на месте.
Это был Сам Господь.
Многие из них смогли узнать свое божество и запаниковали. Они быстро опустились на колени и поклонились Ему.
Они никогда не ожидали, что Господь будет на горе Тяньвэнь.
Большинство людей здесь видели только портрет Лорда. Некоторые из них видели его издалека во время борьбы с фальшивым небесным мастером Цзо. Они наконец-то смогли увидеть его сегодня.
Господь стоял на некотором расстоянии от них, но одно его присутствие было способно оказать огромное давление на окружающих его людей. Ощущение давления было довольно подавляющим. Все мужчины начали паниковать и слабеть на коленях.
Никто бы не усомнился в его личности, потому что никто на Земле не мог обладать такой же степенью ауры.
Его убедительное проявление непобедимой мощи было, несомненно, замечательным.
Даже небо и Земля вздрогнули бы в его присутствии.
ГУ Сицзю мог чувствовать его огромное и безграничное давление. Ее сердце начало вырываться из груди, когда давление стало невыносимым. Ее ноги тоже начали чувствовать слабость. Она больше не могла нормально стоять.
С тех пор как они встретились, это был первый раз, когда она столкнулась с его всемогуществом как Бога. Она изо всех сил пыталась встать прямо, чтобы поговорить с ним, но давление было слишком сильным, чтобы она могла преодолеть его. Она едва могла произнести еще одно слово.
Лонг Сийе был человеком с необычайной духовной силой. Он обладал естественным защитным барьером, который защищал его от любых возможных опасностей. Обрушение здания было ужасным, но не смертельным. Вскоре он резко поднялся из тлеющих руин и благополучно приземлился снаружи.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Лицо длинного Сая было бледным. Встревоженный и сомневающийся, он устремил свой взор на Господа, Который теперь висел в воздухе, наблюдая за людьми. Он не мог понять, что же он сделал не так, что могло вызвать такую великую ярость от Господа.
Под могущественным влиянием Господа Лонг Сийе больше не мог держать себя в руках. Он тут же опустился на колени и произнес: “Милорд.”
Господь посмотрел на него и ответил: «Лонг Сийе, знаешь ли ты преступление, которое ты совершил?”
“Пожалуйста, скажи мне, что я сделал не так, — ответил Лонг Сийе.
“Я уже говорил это раньше. Клонирование-это практика, которая нарушает все правила и этику мира. Он больше не должен существовать. Я предупреждал вас об этом восемь лет назад и запретил вам заниматься любой деятельностью, связанной с клонированием. Неужели ты легко воспринял мои слова?”
Лонг Сийе не знал, что сказать. Холодный пот выступил по всему его телу.
Восемь лет назад Господь действительно дал ему предостережение, чтобы запретить ему заниматься любым видом клонирования, чтобы сохранить этику и принципы феодального общества. Время шло, и он постепенно забыл об этом.
Как же он мог забыть? Было ли это потому, что длинный веер когда-то занимал его тело? Было ли это потому, что он был слишком добр, чтобы отклонить просьбу ГУ Сицзю и решил проигнорировать предупреждение?
Он поклонился и признал: “это моя вина. Мой Господин, я готов принять наказание.”
Приказы Господа были нерушимыми законами. Никто не имел права нарушать его приказы. Лонг Сийе всегда был хорошо осведомлен об этом правиле.
Глаза Лорда были ледяными. “Если это так, ты можешь принять наказание и уехать в далекую огненную страну на три дня, чтобы понять всю серьезность случившегося, — враждебно ответил лорд.
Далекая Земля огня была тайным местом. Внутри бушевало пламя, которое могло превратить обычного человека в пепел почти мгновенно. Это все еще было бы большим страданием даже для кого-то, чье кунг-фу было столь же мощным, как у сие. огонь будет сжигать слой кожи для любого, кто войдет.
ГУ Сицзю точно знал, как больно будет находиться в далекой огненной стране. Она больше не могла сдерживать свое разочарование и сделала большой шаг вперед. “Это я попросил его клонировать для меня новое тело. Я умоляла его сделать это. Если кто-то должен взять на себя ответственность, я тот, кто заслуживает наказания. Пожалуйста, отпусти его.”
Появление Ди Фуйи с пламенным нравом было полностью вне ее ожиданий. Поскольку ГУ Сицзю уже некоторое время лежал на ледяной Нефритовой кровати, ее логическое мышление едва могло разобраться в ситуации. Этот ряд событий вызвал у нее большое замешательство, которому она не могла найти никакого объяснения. Когда она наконец смогла понять, что произошло, то поняла, что ей было не по себе в этой ситуации.
Во-первых, она думала, что он делает это из-за своего нежелания и отчаяния отпустить ее. Она подумала, что он не хочет, чтобы она потеряла свою духовную силу, которая привела его к уничтожению клонированного тела. Она думала, что он беспокоился за нее, когда решил вытащить ее из ледяной Нефритовой постели.
К ее ужасу, все дело было в том, что Лонг Сийе пошел против своего приказа. Лонг Сийе только создавал для нее клонированное тело, поэтому она не могла отойти в сторону и смотреть, как Лонг Сийе в одиночку переносит наказание. — Если кто-то должен отправиться в далекую огненную страну, позвольте мне сделать это от его имени. Он делает это только для меня. Он невиновен.”
Ее голос был немного дрожащим и хриплым в результате проникновения холода. Она твердо стояла на своем и пристально смотрела на Господа.
Под маской глаза Лорда были еще темнее и глубже. Он ответил ледяным тоном, как будто падающий снег встретил порывы зимних ветров. “ГУ Сицзю, неужели ты думал, что я не накажу тебя?”
ГУ Сицзю продолжал смотреть на него. В этот самый момент она, наконец, поняла огромную разницу, которая разделяла их.
Он стоял на более высоком основании, как всемогущий Бог.
Она была ничтожна, как пылинка в его превосходящем присутствии.
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Было время, когда ГУ Сицзюй стоял рядом с Ди Фуйи, думая, что когда-нибудь они смогут быть на равных. Она изо всех сил старалась быть его парой, но теперь поняла, что это все ее иллюзии.
Он обращался с ней по-другому только потому, что у нее были частички души Лан Цзинке. Как только эта личность перестанет существовать, она превратится в мириады обычных существ.
Ее память неизбежно вернулась к прежним временам с какой-то гнетущей грустью, но она сумела улыбнуться. “Я никогда так не думал.”
Он считал ее совершенно чужой,так почему же он дал ей другой выход?
Даже под давлением его огромного присутствия она изо всех сил старалась выпрямиться и посмотреть Ди Фуйи прямо в глаза. “Я сказал это однажды и скажу еще раз. Если ты хочешь наказать его, то сначала накажи меня. Я готов принять все наказание от его имени.”
«Сицзю, ты не можешь этого сделать!- Выражение лица Лонг Сийе совершенно изменилось.
Он почувствовал, каково это-страдать в далекой огненной стране. Это было слишком много для любого, чтобы принять. Даже для такого человека, как он, он должен был страдать от горящего огня в великой Агонии. Как бы нежный, женственный ГУ Сицзю справился с этой болью? Он предпочел бы взять все это на себя.
Лонг Сийе сделал шаг вперед. — Милорд, этот приказ был отдан мне, и я пошел против него. Сицзю даже не знал о существовании такого приказа. Все, что она хотела, это новое тело, чтобы она могла вернуть первоначальное тело Небесному мастеру Цзо. Я слышал, что небесный мастер Цзо хотел использовать тело по другой причине, поэтому она не хотела быть обязанной ему. У нее не было другого способа, кроме как попросить меня о помощи. У нее нет злого умысла. Никакая вина не должна быть возложена на бессознательного делателя зла. Милорд, я надеюсь, что вы сможете простить ее.”
Господь повернулся, чтобы посмотреть на Лонг сие, и спросил: «Ты пытаешься торговаться со мной?”
Лонг Сийе не смел ничего сказать.
“Да как ты смеешь!”
Встревоженный, длинный лоб Сийи покрылся испариной.
Все эти годы Господь всегда был человеком слова, не оставляя места другим, чтобы спорить с ним. Его приказы были еще строже, чем приказы военных. Его последователи должны были беспрекословно выполнять его приказы. Его вынесение наказаний было бы нерушимым законом. Кто вообще посмеет торговаться с ним? Те, кто осмелился бы торговаться, получили бы еще более суровое наказание.
Его высокое положение не оставляло места для прямого подхода. Все его последователи должны были следовать его приказам.
Мертвая тишина наполнила воздух, и никто не осмелился издать ни звука.
Господь продолжал ледяным тоном: «Лонг Сийе, ты-ученик дара небес, и все же ты всегда действуешь согласно своим чувствам. Твои эмоции ослепляют тебя. Вы решили не обращать внимания на общую ситуацию и общий интерес. Если вы не квалифицированы, чтобы быть учеником небесного дара, вам лучше им не быть!”
Вскоре он нанес удар семицветым лучом, окружившим Лонг Сийе.
— Нет!- ГУ Сицзю был совершенно шокирован. Она быстро бросилась вперед и нанесла свой собственный удар, чтобы остановить приближающуюся атаку семицветного луча.
В пылу страсти она была слишком взволнована, чтобы осознать силу своего удара. Когда она начала атаку, раздались звуки ветра и грома. Удивительно, но ей тоже удалось нанести ответный удар разноцветным лучом. Ее защита ударила по входящему удару от Ди Фуйи и дала ему большой удар.
Однако ее сила была, в конце концов, несравнима с силой Ди Фуйи. ее атака была сильной, но этого было недостаточно, чтобы изменить ход атаки Ди Фуйи. Лонг Сийе громко вскрикнул от боли, когда луч наконец попал в него.
“Ты можешь попытаться снова напасть!- Голос Лорда был ледяным. “Тогда я позабочусь, чтобы он умер мучительной смертью.”
ГУ Сицзю был совершенно шокирован.
Она была совершенно бледна и сделала несколько шагов назад. В первый раз она наконец поняла, насколько ничтожна. Она ничего не могла поделать.
Это была ее вина, что Лонг Сийе был вовлечен в это дело, но сейчас она ничего не могла поделать.
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ГУ Сицзю просто уставился на Господа глазами, полными негодования.
Вскоре после этого семицветный ореол, окружавший Лонг Сийе, исчез. Лицо длинного сия было бледным, когда он беспомощно опустился на колени. Не зная, где находятся его раны, он опустился на колени, и пот градом катился по его лицу.
ГУ Сицзю был рядом с Лонг сие, тревожно пытаясь дрожащими пальцами прочитать его пульс.
Лонг Сийе испытывал сильную боль. Его одежда была вся пропитана потом, но он не хотел, чтобы ГУ Сицзю волновался. Он поднял руку и остановил ее, чтобы она не читала его пульс. “Все в порядке. Я … я в порядке.”
«Позвольте мне… позвольте мне проверить», — ответила ГУ Сицзю хриплым голосом, как будто она очень сильно пыталась подавить свою борьбу. “Пожалуйста, умоляю вас. Дай-ка мне взглянуть.”
Она изо всех сил старалась унять дрожь во всем теле. Ее лицо было бледным, как бумага. Тем не менее, она решила сосредоточиться на Лонг Сийе своими неподвижными темными глазами. — Дай мне взглянуть на тебя.”
Лонг Сийе наконец перестал сопротивляться.
ГУ Сицзю попыталась прочитать его пульс кончиками своих ледяных пальцев. Она выглядела очень серьезной, как настоящий врач.
Кровообращение в теле Лонг Сийе было беспорядочным, поскольку его кровяное давление продолжало расти. Он чувствовал боль в каждом дюйме своего тела, настолько сильную, что ему хотелось повернуться и повалиться на пол, чтобы облегчить боль. Тем не менее, он не хотел, чтобы ГУ Сицзю волновалась, поэтому он сдержал свою боль и подарил ей успокаивающую улыбку. “Ничего. Это пустяки. Есть только небольшая боль. Позже … я буду в порядке позже.”
ГУ Сицзю уставилась на него, ничего не говоря. Через кончики ее пальцев в его организм медленно проникал ровный поток духовной энергии. Духовная сила служила для утешения его спутанного кровообращения.
Его состояние было не слишком плохим, так как не требовалось слишком много времени, чтобы его пульс вернулся к нормальному ритму. Боль в его теле также была значительно уменьшена. Наконец Лонг Сийе перестал потеть, и его лицо вернулось в норму.
ГУ Сицзю убрал ее руку. “Как ты себя сейчас чувствуешь?”
Лонг Сийе посмотрел на состояние своего тела и понял, что его духовная сила, казалось, уменьшилась. Он уже почти достиг десятого уровня. Теперь он был даже не на девятом уровне.
Он действительно испытал облегчение. Он думал, что потеряет всю свою духовную силу.
— Хорошо, я в порядке, — быстро объяснил он. Жаль, что он потерял один уровень, но состояние было не так плохо, как он думал. Он всегда мог больше практиковаться и восстановить свой нынешний статус.
Глаза ГУ Сицзю были полны беспокойства. Она снова посмотрела на его лицо и пробормотала: “твоя духовная сила уменьшилась.”
“Совсем немного. Но это не имеет значения.”
ГУ Сицзю на мгновение закрыла глаза, прежде чем продолжить: “как ты можешь говорить, что это не имеет значения? Вам очень трудно продвинуться с восьмого уровня на девятый.- Она заколебалась. Ее губы начали дрожать, но она попыталась улыбнуться. “Я втянул тебя в неприятности. Это все моя вина. Я должна была вести себя лучше. Я не буду этого делать ага” » прежде чем она смогла закончить, ее начало рвать кровью. Затем ее тело начало раскачиваться. Сразу же она пострадала от обморока и упала.
— Сицзю!”
Как в тумане, она все еще помнила, что Лонг Сийе громко позвал ее по имени. Она чувствовала, что падает в объятия мужчины. Затем она полностью потеряла сознание.
…
ГУ Сицзю был болен в течение трех дней. Лихорадка пришла и ушла. Она была без сознания.
Во сне она могла сказать, что кто-то все еще держал ее за руку. Кто-то все время говорил ей, что она должна оставаться сильной.
Как она может оставаться сильной?
Она была совершенно измотана.
Она всегда была очень сильной и решительной женщиной, которая не успокоится, пока не достигнет своей цели.
Независимо от того, насколько трудной была ситуация, она всегда будет делать все возможное, чтобы преодолеть эту проблему. Она всегда была очень оптимистична.
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ГУ Сицзю всегда был очень оптимистичен в жизни. Она верила, что нет такого препятствия, которое она не могла бы преодолеть. Когда она была бедна, то убеждала себя, что деньги-это всего лишь еще одна собственность, которую она всегда может заработать. Если она все сделает правильно, деньги снова станут ее собственностью.
Когда за ней будут охотиться другие убийцы, она сделает все возможное, чтобы спастись от угроз. Если она выживет, то отомстит им и заставит понять, почему они не должны связываться с ней.
Даже после долгого предательства Кси она могла очень быстро перестроить свой менталитет, чтобы выжить в совершенно новой эре. Она сражалась с презренными мужчинами и даже имела дело с отвратительными женщинами. Никогда еще ее жизнь не была так интересна. Она действительно прекрасно провела время!
Однако теперь она устала от всего этого. Она всегда считала, что все, что она делала, было правильным и значимым. Она могла бы легко справиться со своим долгом благодарности или мести. Однако в этот самый момент все казалось уже не так.
Эти отношения серьезно стоили ей любви, здоровья и эмоций. Это даже стало причиной гибели ее друзей. Она ошибалась, абсолютно ошибалась. Она была не так сильна, как думала, и все же продолжала пытаться освободиться. Все ее надежды были напрасны.
Пока она была в бессознательном состоянии, ее постоянно преследовали кошмары. Она всегда потела от волнения и время от времени говорила какую-нибудь чепуху. Наиболее частыми фразами были «мне жаль» и » я больше не буду этого делать.’
Даже когда она была без сознания, она знала, что кто-то всегда крепко держит ее за руку. Она слышала, как кто-то извинялся перед ней, говоря, что это не ее вина.
Она не всегда была в сознании. Иногда она не могла точно различить голоса, так как они постепенно затихали, но она знала, что это был не один и тот же человек. Однако она не очень ясно слышала, что говорили ей голоса.
Кто-то заставил ее съесть лекарство. Она также знала, что кто-то шепчет ей на ухо песни. Звуки флейты отдавались эхом. Мелодия была очень приятной, как будто она лежала в объятиях своей матери.
Время шло, и ГУ Сицзю уже некоторое время пребывал в состоянии ступора. Наконец, она смогла прийти в себя.
Она медленно открыла глаза. Первое, что бросилось ей в глаза, было изящное деревянное окно в раме. Там была одна веточка сливового цветка вместе с тенями по всему бумажному окну на расстоянии. Окно было наполовину открыто. Свет заходящего солнца проникал в комнату, придавая ей теплое ощущение вечернего сияния.
В Серебряном котелке в углу комнаты все еще кипело какое-то лекарство. Травяной аромат заполнил всю комнату.
К ней была обращена спина мужчины. Он был занят тем, что помешивал лекарство в котелке.
Мужчина был одет в светло-зеленую мантию, казавшуюся высокой и стройной. Его фигура была бесспорно привлекательной.
Ее движение на кровати привлекло его внимание. Мужчина обернулся и тут же загорелся от восторга. — Сицзю, наконец-то ты проснулся!”
«Учитель Лонг, мне очень жаль…”
Этим человеком был Лонг Сийе. Прежде чем ГУ Сицзю смог закончить свои извинения, он сделал ей знак прекратить извиняться и успокаивающе улыбнулся. “Больше не извиняйся, ладно? Я слушал его слишком много раз за последние несколько дней.”
Вскоре лекарство было готово. Лонг Сийе налил травяной суп из кастрюли и наполнил миску до краев. Он отвез лекарство К ГУ Сицзю и сказал: «Приходите. Пить его.”
Кипящий горячий травяной суп уже был доведен до приемлемой температуры, когда он передал его ей; он не был ни слишком холодным, ни слишком горячим. Он был совершенно пригоден для питья. Он держал лекарство в одной руке и две конфеты в другой: “вкус травяного супа немного горьковат. Возьмите сладости после того, как вы его выпьете.”
ГУ Сицзю больше не спорил и съел травяной суп. Она выпила все до дна.
Травяной суп был действительно горьким, почти таким же невыносимым, как Coptis Chinensis[1]. Однако она, казалось, не заметила горечи в его словах. Она даже не нахмурилась немного.
После приема лекарства она даже не попросила сладостей.
Лонг Сийе заметил эти перемены. Он знал, что она всегда боялась привкуса горечи. Когда она была больна или ранена, она всегда выбирала таблетки или Современные лекарства, так как она была решительно против идеи китайских лекарств. Она не согласится, даже если это будет лучше для нее. Всякий раз, когда у нее не было другого выбора, ей требовалось немного сладостей, чтобы отогнать горечь.
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Из-за ее неспособности справиться со вкусом горечи Лонг Си всегда дразнил ее, говоря, что убийца не должен обладать такой чертой характера.
ГУ Сицзю помнил ответ: «убийца-это все еще человек из плоти и крови. Это нормально иметь одно незначительное несовершенство.”
Теперь она наконец-то могла преодолеть свое так называемое несовершенство.
Сладости на самом деле мешали бы эффективности лекарства, поэтому Сийя решила больше ничего не комментировать и вместо этого налила ей еще один стакан воды.
ГУ Сицзю заметил, что она все еще находится на территории клана Тяньвэнь. Место, где она сейчас остановилась, должно быть, одна из комнат.
Выпив стакан воды, она тут же положила свои пальцы на запястье длинной Сийи.
Лонг Сийе знал, что она беспокоится о его состоянии, поэтому он не стал прятать запястье и позволил ей прочитать его пульс. — Не волнуйся, у меня все хорошо, — объяснил он.
“Разве он не отправил тебя в далекую огненную страну?- Тут же спросил ГУ Сицзю. Этот вопрос преследовал ее уже несколько дней, даже когда она была без сознания. Духовная сила Лонг Сийе была значительно уменьшена; она была обеспокоена тем, что он больше не сможет выносить сильную жару.
В одном из своих многочисленных кошмаров она увидела, что Лонг Сийе был сожжен заживо и полностью обуглился.
Лонг Сийе покачал головой. “Нет, он этого не делал. Он, казалось, был занят другим делом и поспешно ушел.”
Господь ушел в спешке. Прежде чем уйти, он сказал, что отложит наказание в отношении далекой Огненной Земли и что они скоро об этом поговорят. Затем он быстро растворился в воздухе.
ГУ Сицзю вздохнул с облегчением. По-видимому, это был Лонг Сийе, который заботился о ней в течение последних нескольких дней.
Она втянула его в неприятности, и все же он расточал на нее все свои заботы.
ГУ Сицзю виновато посмотрел вниз. Она не знала, что и думать об этом. Там было смешанное чувство благодарности и вины.
Она пожалела о своей импульсивной ошибке. Ей не следовало думать, что она достаточно сильна, чтобы противостоять этому человеку. Это был очень глупый ход. Она пообещала не повторять ту же самую ошибку.
Однако она не совсем понимала, почему Ди Фуйи пришел в такую ярость. Если бы он действительно хотел найти другое тело, чтобы возродить свою прошлую любовь, она была бы очень счастлива вернуть ему это тело. В этом случае ему никогда не придется искать другую идеальную замену для Lan Jingke, если коммутатор удастся. Оба они могли бы достичь двух вещей за один раз. Тогда из-за чего же он рассердился?
Если бы это было раньше, ГУ Сицзю легко мог бы подумать, что причина его ярости была в том, что Ди Фуйи ненавидел видеть, как ее духовная сила растрачивается впустую. Она будет считать, что его любовь к ней все еще существует и что он все еще заботится о ней.
Однако недавние события ясно показали ей, что она не должна и никогда больше не будет думать, что он все еще любит ее.
Этот человек был человеком с планом на все, что он делал. Он, вероятно, был зол, потому что ее решение могло оказать решающее влияние на его общую стратегию и испортить весь заговор.
Di Fuyi… Di Fuyi…
Его имя всегда заставляло ее чувствовать себя по-настоящему теплой. Теперь же его имя было лишь горьким разочарованием.
В комнате снова воцарилась привычная тишина. Лонг Сийе спокойно считала ее пульс, чтобы следить за ее состоянием. Ее пульс все еще был слабым, но стабильным.
Три дня назад ее вырвало кровью, потому что она была слишком взволнована своей яростью, которая горела внутри. Кроме того, это было одним из последствий незавершенной процедуры. К счастью, три дня тщательного лечения постепенно вернули ей здоровье.
Ее физическое здоровье было восстановлено, но как насчет эмоций?
Ее эмоции были ранены сильнее, чем ее физическое существо. Кроме своего непостижимого бормотания, она демонстрировала свои мысли о самоубийстве, пока была еще без сознания. Казалось, она потеряла всякую надежду.
Возможно, это было одной из причин его бессознательности. Лонг Сийе очень беспокоился, что она может не проснуться.
Лонг Сийе беспокоилась, что она может больше не захотеть жить. Он немедленно подал ей миску горячего рыбного супа, чтобы убедиться, что у нее есть что-нибудь поесть. — Сицзю, пойдем. Съешь что-нибудь.”
ГУ Сицзю немедленно согласился. “В порядке.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю взял у него суп и сразу же приступил к еде. Хорошо, что была готова поесть, и вскоре она доела всю миску супа.
Лонг Сийе испытала облегчение оттого, что не пыталась покончить с собой, отказываясь от еды. Он спокойно наблюдал за ней. Он мог сказать, что теперь в ней было что-то другое.
Очень скоро Лонг Сийе обнаружила все больше и больше ее изменений.
Когда она впервые вышла ему навстречу, он понял, что она сдерживает натянутую улыбку. Она никак не могла забыть свои прошлые отношения и была погружена в свои мысли.
Тем не менее, инцидент с Ди Фуйи послужил для нее вторым шансом на физическое преодоление и возрождение из ее предыдущего опыта. Она начала вести нормальный распорядок дня и практиковаться. Она будет говорить с ним о всевозможных методах умственного развития. Она начала проводить различные алхимические процедуры и даже сумела извлечь несколько таблеток восьмого уровня. Для того чтобы она могла заниматься алхимией, ей нужно было полностью сосредоточиться, ни на чем не отвлекаясь от своей личной жизни. Как только она будет отвлечена, процесс определенно окажется полным провалом с бесполезными или плохими качественными таблетками.
Если ей удастся добыть высококачественные таблетки восьмого уровня, это будет означать, что ничто больше не сможет отвлечь ее от выполнения своих обязанностей. Наконец-то она сможет забыть о своих прошлых отношениях.
Она казалась более энергичной, и то, как она говорила, постепенно становилось оптимистичным. С энтузиазмом она начала заниматься тем, что ей нравилось и что она хорошо выполняла. Она, казалось, оставила бремя, которое так долго тянула на себе. Ее великолепная демонстрация силы была доказательством ее оживления.
Ее новая перемена принесла большое облегчение Лонг Сийе. Он почувствовал огромное облегчение. Она снова была той самой ГУ Сицзю, которую он когда-то знал. Однако никто не знал цену, которую ей пришлось заплатить за свое превращение.
ГУ Сицзю провела еще два дня в клане Тяньвэнь, прежде чем вернуться в свою резиденцию. ГУ Сицзюй всегда отсутствовал, так что ГУ Сецянь не очень беспокоился о ее недавнем исчезновении. Он пришел навестить ее и с облегчением увидел, что она чувствует себя хорошо.
В первый же день ее возвращения из клана Тяньвэнь, ГУ Сяцянь уже мог сказать, что было что-то другое о его дочери. У нее было много дел, которыми она должна была заниматься как Национальный Небесный мастер. Кроме того, у нее было много друзей, которые постоянно поддерживали с ней контакт. В первый же день своего возвращения она сразу же начала заниматься самыми разными делами. Она прекрасно справлялась со своей работой. Ее встреча с друзьями тоже была потрясающей. Она больше не будет тупо смотреть на стену и отвлекаться на свои мысли.
На вторую ночь, когда она медитировала в своей комнате, она заметила, что в ее комнате что-то не так. Она тут же открыла глаза.
В ее комнате находился незнакомец. Там был человек в белом халате и с белыми волосами. Он даже носил белую маску, чтобы скрыть свое лицо, оставляя только его яркие глаза. Это был Ди Фуйи.
Но это было неверно. Это был Господь, также известный как Хуан ту. Этот наряд был явным проявлением его нынешней личности как Лорда.
На какое-то время их взгляды встретились. Затем ГУ Сицзю встала с постели и приветствовала его официальным поклоном. — Добро Пожаловать, Милорд. В чем же дело?”
Вежливость в ее ответе была вежливой и внимательной. Она знала свои манеры, не оставляя Хуан ту никакого шанса быть придирчивым к ее недостаткам.
Хуан ту наблюдал за ней некоторое время, как будто пытаясь найти какие-то подсказки по выражению ее лица. Однако ГУ Сицзю был спокоен даже под его напряженным взглядом. Она не выказывала никаких волн эмоций.
«ГУ Сицзю, ты теперь национальный Небесный мастер королевства, так что ты должен взять на себя свою ответственность. Завтра будет проведено испытание для установления личности учеников небесного дара. Вы будете тем, кто проведет это мероприятие.”
ГУ Сицзю посмотрел ему в глаза и сказал: “мой господин, теперь ты обращаешься со мной как с одним из учеников даров небес?”
На самом деле, все ученики небесного дара были его последователями, как Лонг сие, Хуа Уянь и другие. Они всегда действовали согласно его приказам.
” Нет, ваше положение выше, чем у учеников дара небес», — ответил Хуан ту.
“Ты даешь мне задание Небесного мастера Цзо? Вы не боитесь, что я могу захватить вашу власть?”
“Я не волнуюсь, пока ты на это способен.- Хуан Ту это не беспокоило.
ГУ Сицзю почувствовал холод в его голосе, но ее улыбка осталась. “А я могу сказать «нет»?”
Хуан ту пристально посмотрел на нее и ответил: “Ты можешь сказать нет, но ты должна знать, что ты немного другая.”
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Немного по-другому?
Ха!
Неужели он думает, что ее это волнует?
Складки возле губ ГУ Сицзю превратились в более глубокие линии. — Благодарю вас! Я с радостью выполню ваше поручение, но до тех пор, пока вы выполняете мои условия.”
“Ты первый, кто осмеливается говорить со мной об условиях. Неужели ты не боишься моего гнева?”
“Нет, ты уже говорил мне раньше, что я здесь немного другая, не так ли?”
— Очень умно! Вы, наконец, знаете, как использовать вещи в свою пользу. Каких условий вы требуете? Высказаться.”
«Отмените наказание Лонг сие в далекой огненной стране, и я выполню вашу задачу чудесно”, — заявила ГУ Сицзю свое условие.
Глаза Хуан ту загорелись. “А если я не соглашусь?”
ГУ Сицзю не колебался. “Я по-прежнему буду выполнять возложенную на меня задачу, но поскольку этот вид вызова является для меня первым, я не могу гарантировать, что не совершу никаких ошибок и смогу сделать это только в пределах своих возможностей.”
“Ты что, угрожаешь мне прямо сейчас?”
— Нет, я просто говорю правду. Если вы согласитесь на мое условие, я выполню задание так, как будто от этого зависит моя жизнь.”
“В пределах своих возможностей “и”как будто от этого зависела моя жизнь». Эти две фразы могли бы произвести огромное различие в конечном результате.
Хуан ту на мгновение задержал на ней взгляд. “Я могу предоставить ему однодневный вычет из его наказания, но вы должны преуспеть в этой миссии без ошибки, иначе его наказание будет удвоено!”
Хотя однодневный вывод из наказания Лонг сие не был тем, чего хотел ГУ Сицзю, это было не так уж и плохо.
Нужно знать, что провести всего лишь минуту в далекой огненной стране-это опыт абсолютной агонии.
Когда Хуан ту повернулся к нему спиной, ГУ Сицзю спросил: “мой господин передал мне много задач, которые должны были быть выполнены небесным мастером Цзо. Вы больше не хотите эту личность?”
Хуан ту сделал небольшую паузу. — Меня уже тошнит от этой личности, — небрежно заметил он и вышел.
В доме вновь воцарилась прежняя тишина. ГУ Сицзю закрыла глаза и некоторое время сидела, слегка смеясь.
Надоела ему эта личность … так что он мог просто выбросить ее без всяких сантиментов?
Действительно, Ди Фуйи был лишь одним из его многочисленных воплощений. Он уже прожил так много лет и принял так много личностей, как может «Ди Фуйи» быть единственной личностью, которую он отбросил?
Конечно, все, что Ди Фуйи испытал или чувствовал, будет отброшено вместе с его личностью без каких-либо привязанностей. Бог-это действительно Бог. Без каких-либо эмоций или сердца, Он более отделен от мира, чем Будда.
— Она покачала головой. Она больше не должна думать об этих вещах. Она достала буклет, используемый для проверки учеников небесного дара, и сосредоточилась на изучении его содержания.
У нее все получится! Для ее друзей! Для тех, кого она хотела защитить
…
Двадцатый день первого месяца.
Небо было чистым от легкого ветерка. Хороший день для почитания мертвых и прорыва.
Сцена открытого неба снова открылась после перерыва в пять лет.
Последний раз он был открыт десять лет назад, что было для Юнь Циньлуо, а время до этого было для ГУ Сицзю.
Промежуток между этими двумя открытиями был недолгим; воспоминания об испытаниях оставались свежими в памяти многих граждан Королевства Фейсинг и становились предметом разговора, когда это приходило им на ум. Теперь, когда новость о возобновлении работы сцены «Открытое небо» распространилась по всей стране, граждане были полны восторга!
Когда они услышали, что хозяином для испытания на этот раз будет Небесный мастер ГУ Сицзю, их возбуждение возросло до чистого кипения!
Рано утром горожане, как старые, так и молодые, собрались на открытой Небесной сцене. Еще до начала мероприятия открытое пространство под сценой уже было заполнено людьми; лоточники воспользовались этим случаем, чтобы продать кондитерские изделия и закуски. Это было гораздо более шумно, чем в то время, когда ГУ Сицзю проходил испытания.
Человеком, которого проверяли на этот раз, был молодой человек в черной рубашке из Королевства Чжаоян по имени Хо Цифан.
Прибыв в Королевство Фейсинга, он остался на почте. Он думал, что его проверят пятнадцатого числа первого месяца, и не рассчитывал ждать целых пять лишних дней.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Юноша в черной рубашке провел эти пять дней, как кошка на раскаленной крыше. Неуверенность, волнение, тревога, страх… все виды эмоций переполняли его грудь. Конечно, он плохо спал.
Это привело к темным кругам под его глазами, когда он вышел на сцену открытого неба в корабле му Фэна.
Шумная толпа еще больше встревожила его и заставила дрожать ноги.
“Спускаться.” Когда корабль приземлился на сцене, му Фэн похлопал Хо Цифана по плечу, что вызвало его удивление и почти заставило его упасть!
В конце концов, он был всего лишь ребенком. В этой ситуации его конечности похолодели.
Он пошатнулся, когда спрыгнул с корабля.
Му Фэн тайно покачал головой. Слишком часто он видел тех, кто” выглядел как ученики даров небес», и среди всех них этот ребенок был самым обычным и трусливым, который не мог противостоять толпе.
Как он мог быть учеником дара небес? Как может настоящий ученик дара небес быть таким слабаком?
“Его Величество прибыл!»Громкое объявление было слышно издалека.
Король тоже идет сюда!
Хо Фаньи стал еще более озабоченным!
Ронг Цзялуо действительно пришел со своими многочисленными чиновниками в предельном величии. Горожане автоматически расступались перед ними.
Ронг Цзялуо подошел к специально подготовленной для него террасе и сел.
Чиновники и горожане посмотрели на него снизу вверх и почтительно поклонились, с энтузиазмом провозгласив: “Да здравствует король”.
Так как Хо Цифан не был гражданином Королевства Фэйсин и, казалось, был учеником дара небес, ему не нужно было падать ниц перед царем и только слегка наклонять свое тело в качестве жеста.
Хо Цифан украдкой взглянул на царя, когда тот поклонился. Он увидел, что королю на вид лет двадцать четыре-двадцать пять, и вид у него был чрезвычайно добродушный. Когда он слегка приподнимал брови и на его губах играла легкая улыбка, казалось, что весенний ветерок ласкает их лицо.
Когда их взгляды случайно встретились, Хо Цифан сразу же опустил голову, и его сердце забилось быстрее.
У этого короля была пара слегка фиолетовых глаз! Пурпурность его радужки была харизматичной и пронзала его сердце!
Хо Цифан не осмелился смотреть дальше и перевел взгляд на сцену.
На сцене были только он и четверо посыльных. Небесного мастера Цзо, который причинил ему много горя, нигде не было видно.
“А когда придет Небесный мастер Цзо?»Он молча спросил му Фенга. Он не привык быть в центре внимания и особенно перед такой большой толпой. Он пожелал, чтобы испытание началось как можно скорее, чтобы оно могло закончиться раньше.
Поскольку он был довольно одиноким и замкнутым человеком, который не любил сплетен, он не знал, что человек, испытывающий его сегодня, уже изменился.
Му Фенг бросил на него странный взгляд. Неужели Небесный мастер Цзо недостаточно мучил его? С чего бы ему ждать его приезда?
«Человек, испытывающий вас сегодня, — это национальный Небесный мастер ГУ.”
Сначала Хо Цифан был поражен, но потом его глаза загорелись. — Небесный мастер, которого мы встретили в тот день на дороге?”
Му Фенг бросил на него еще один взгляд. Этот сопляк, как правило, не мог вспомнить никого из своих знакомых, но он мог вспомнить ГУ Сицзю, просто взглянув на нее!
Уже игрок в таком юном возрасте!
Му Фэн нашел в нем еще один недостаток и хмыкнул. “Конечно, это она.- Тогда он предупредил его “ » не пялься на нее, когда она придет, а то кто-нибудь выколет тебе глаза и наступит на них!”
“Я и не буду!- Хо Цифан говорил с невозмутимым лицом. “Я уважаю ее и почитаю как богиню!- добавил он.
Му Фэн потерял дар речи от его слов.
— Национальный Небесный мастер прибыл, — крикнул кто-то.
Толпа подняла головы и увидела бело-нефритовую колесницу, запряженную белоснежным мифологическим зверем, летящим с востока на вершину открытой Небесной сцены. Кучер был красивым молодым человеком в синей рубашке, который был полон энергии. Именно он сделал это объявление раньше.
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Занавеси на колеснице раздвинулись, и на каретке появилась дама.
Ее длинные волосы ниспадали водопадом на плечи, а чернильно-черное платье, скрывавшее ее прекрасное тело, открывало ее очаровательную грацию. Хотя у нее не было никаких других аксессуаров, кроме ленты на голове, она не выглядела так, как будто не заботилась о своей внешности.
Чернильно-черное одеяние подчеркивало ее холодность, и она излучала холодную отстраненность. Солнце висело высоко за ее спиной и, казалось, освещало все вокруг легким серебристым ореолом, заставляя сердца толпы вздрагивать и фиксировать свой пристальный взгляд на ней.
— Национальный Небесный Мастер!- Толпа неистово завопила от возбуждения.
Глаза Хо Цифана загорелись еще ярче!
Сейчас он не падал ниц перед царем, но когда увидел ГУ Сицзю, легко спускавшегося с повозки, то опустился на четвереньки, как будто увидел богиню.
ГУ Сицзю грациозно встала и обвела взглядом сцену.
Она увидела четырех посланцев и колонны на сцене; ее глаза слегка блеснули.
Она не была чужой в этом месте. Ее проверяли здесь лет десять назад, но теперь она была тестировщиком.
Под мостом уже была вода. Ей больше не нужно было вспоминать об этом.
ГУ Сицзю вел дела в прямой манере и не говорил много после того, как она пришла. Ее пристальный взгляд переместился на Хо Цифана. Она увидела, что этот ребенок смотрит на нее с тревогой, его лицо покраснело, а ноги дрожали.
Было очевидно, что он обезумел!
Глядя на него, она вспомнила, что сама была в такой же ситуации лет десять назад. Тогда она тоже была встревожена, но у нее были душевные силы, и она умела скрывать свои чувства.
Воспоминания о том, как она была одинока и беспомощна на той сцене, все еще были свежи в ее памяти.
ГУ Сицзю задал Хо Цифану несколько стандартных вопросов, которые задавались каждый раз, когда кто-то испытывал ученика небесного дара.
Ее стиль отличался от стиля Ди Фуйи.
Ди Фуйи проводил испытания с отчужденной, но угрожающей аурой, которая заставила бы труса плакать в ужасе; почти все, кто был испытан им раньше, боятся его, как мыши кошек.
Хотя ГУ Сицзю казалась отстраненной, она была нежна, когда задавала вопросы и несла в своем голосе успокаивающую силу.
Хотя Хо Цифан сначала заикался, когда он отвечал на вопросы, после короткого обмена словами с ГУ Сицзю ему удалось подавить свое беспокойство и пройти через сегмент с уверенностью.
Сердце ГУ Сицзю было слегка тронуто после того, как она закончила задавать вопросы.
Вопросы, которые она задавала, были обязательными, как это было продиктовано в брошюре, которую ей дал Ди Фуйи. Конечно, то, как она задавала эти вопросы, зависело от ее импровизации.
Хотя поначалу она не слишком много думала о Хо Цифане, странная мысль начала возникать в ее голове после того, как она задала эти вопросы—что, если этот ребенок был настоящим учеником дара небес? Неудивительно, что Ди Фуйи привезет его на испытание, возможно, он тоже не был уверен.
Это был ее первый опыт проведения судебного процесса. Хотя это требовало много сложных процедур, она выполняла все шаги с предельным порядком и ловким мастерством.
Му Фэн и некоторые другие знали, что только со вчерашнего дня она справилась с этими вопросами и была готова прикрыть ее в случае каких-либо ошибок, но когда они увидели ее следующую серию действий, они были охвачены благоговением!
Она безупречно выполнила серию сложных и духовно-истощающих действий!
Толпа молча наблюдала за происходящим снизу.
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Ронг Цзялуо с улыбкой наблюдал за ГУ Сицзю. Казалось, он был чем-то доволен и испытывал облегчение.
Когда пятицветные лучи испустились из духовного столба и поглотили Хо Цифана, вся площадь с десятками тысяч людей погрузилась в полную тишину. Они могли бы легко услышать его, если бы игла упала на пол.
Пятицветные лучи закружились вокруг Хо Цифана, и четыре из них исчезли. Однако зеленые лучи проникли в тело Хо Цифана, и он засветился зеленым светом! Затем зеленый свет переместился вокруг его тела и исчез через несколько минут.
ГУ Сицзю взглянул на Хо Цифана с удивлением и облегчением. Наконец, она объявила: «он-ученик небесного дара, который культивирует деревянный элемент духовной силы!”
Это шокировало всех на месте происшествия!
Вся изначально тихая площадь была заполнена громовыми аплодисментами и приветствиями! Некоторые были удивлены, в то время как другие все еще находились в полном шоке. Му Фэн тоже был шокирован!
Хотя му Фэн был свидетелем бесчисленных испытаний, проведенных Ди Фуйи, он не мог быть уверен, что ГУ Сицзю сделал это правильно, потому что процедуры были слишком сложными. Последствия были бы слишком серьезными, если бы это было сделано неуместно.
В прошлом многие из соотечественников испытуемого приходили и поддерживали испытуемого всякий раз, когда он или она должны были быть рассмотрены как ученик небесного дара. Время от времени кто-нибудь из членов королевской семьи приходил и подбадривал их, обнаружив, что у них нет причин извиняться.
Однако люди из родной страны Хо Цифана не думали, что он был учеником небесного дара, потому что они полагали, что он был сумасшедшим, чтобы утверждать, что он был учеником небесного дара в первую очередь. Все смотрели на него как на шутку, поэтому не так уж много людей из его родной страны пришли поддержать его.
Несколько человек действительно пришли, и они кричали в восторге после того, как ГУ Сицзю сделал объявление.
— Должно быть, это первый раз, когда Национальный Небесный мастер проводит церемонию, — раздался голос из толпы. — должно быть, произошла ошибка!”
Голос был достаточно громким, чтобы заглушить шум толпы. Ясный голос также задержался вокруг ушей каждого.
Толпа тут же оглянулась и поняла, что это говорит ученый молодой человек. Вокруг него было еще четверо молодых людей, на вид моложе 18 лет. Судя по тому, как они были одеты, они, вероятно, были из Королевства Чжаоян.
Выражение лица Хо Цифана изменилось, когда он посмотрел на них, сжав кулаки. Они были его детскими друзьями.
Этот умный молодой человек был самым избалованным принцем императора из Королевства Чжаоян. Это был сюрприз для него, чтобы посетить.
ГУ Сицзю пристально посмотрел на молодых людей. — И что же это за ошибка? — небрежно спросила она.”
Молодой человек высокомерно рассмеялся, прежде чем ответить: “как такой человек, как Хо Цифан, может быть учеником дара небес? Его духовная сила низка, у него нет мужества, и он безответствен.”
ГУ Сицзю выслушал его и затем снова спросил “ » я спросил вас, в чем ошибка, а не ваше мнение о результате!”
Молодой человек ответил: «результат неверен, вот почему это ошибка… если он является учеником небесного дара, то я тоже заслуживаю быть таковым, потому что моя духовная сила выше, чем его, и я также умнее его…”
Затем он окинул ГУ Сицзю взглядом, полным презрения. «Хотя Национальный Небесный Учитель имеет очень высокий уровень духовной силы, а также высокий статус в Царстве Фейсинга, тест на определение ученика небесного дара не должен быть сделан небрежно, потому что будущее всего континента зависит от него. Небесный мастер Цзо всегда был главным хозяином испытания, и никто не будет сомневаться в результате, поскольку он заслуживает доверия. Однако Национальный Небесный мастер ГУ-Новичок и Леди.”
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Затем ученый парень посмотрел на Му Фэна. «Посланник му Фэн, я чувствую, что это большое дело, и это может быть сделано в какой-то другой день, если Небесный мастер Цзо слишком занят сегодня, а не просто случайно назначает кого-то для проведения теста.”
Затем он сделал жест, чтобы поприветствовать кольцо Цзялуо. “Ваше Величество, я здесь, чтобы наблюдать за испытанием по указанию моего императора. Несмотря на то, что Хо Кифан из царства Чжаоян, и мы хотели бы, чтобы он мог быть подлинной дисциплиной подарка небес, мы не должны позволять этому осуществляться как игра. Мы также хотели бы, чтобы он был гордостью нашей страны; однако, ученик дара небес может повлиять на будущее всего континента. Не могли бы вы пригласить Небесного мастера Цзо для проведения испытания?”
Было очевидно, что он не доверяет ГУ Сицзю. Кроме того, то, что он сказал, также могло повлиять на толпу. Те, кто изначально сомневался в результате, теперь были бы еще более сомнительны. Внезапно из толпы послышался громкий шум.
Му Фэн мельком взглянул на ГУ Сицзю. Он также подумал, что здесь должна быть небольшая ошибка, потому что Хо Цифан не выглядел как ученик дара небес.
Он хотел говорить за ГУ Сицзю. Однако Господь сказал ему, что ученики небесного дара считаются бессмертными, и никакая ошибка не может быть допущена.
Ронг Цзялуо пристально смотрел на ГУ Сицзю. Она потеряла большую часть своей духовной силы после ритуальной церемонии, поэтому выглядела слегка бледной. Однако она казалась спокойной и уверенной в себе.
Ронг Цзялуо улыбнулся. “Я доверяю способностям нашего национального Небесного Мастера и не думаю, что она совершила ошибку.”
— Ваше Величество, это не так уж и мало; общество было бы хаотичным, если бы такой человек, как он, мог также быть учеником дара небес. Я уверена, что это не так!- Молодой принц просто не мог оставить все как есть.
“Такой человек, как он… — наконец произнес ГУ Сицзю. Однако она разговаривала с Му Фэном. «Посланник му Фэн, есть ли правило, чтобы ограничить труса с низкой духовной силой быть учеником дара небес?”
Му Фэн покачал головой. “Никто.”
“А как насчет духовного столпа на сцене Открытого неба? А раньше он был неисправен?”
“Никогда.”
— Вот именно. Так как нет ничего плохого в духовном столпе, и я провел испытание согласно всем процедурам, то в чем можно сомневаться? Huo Qifang-это ученик небесного дара!- ГУ Сицзю была тверда в своем решении.
«Небесный мастер ГУ, это первый раз, когда вы проводите испытание; как вы убедились, что все было сделано правильно? Я считаю, что все процедуры очень сложны, и крошечная ошибка может привести к другому результату. Посланник Му, не могли бы вы подтвердить, что она сделала все соответственно?- Молодой человек еще больше раздулся от сомнений.
Му Фэн нахмурился, потому что у него не было возможности судить.
Не должно быть никакой лжи или ошибки в отношении всех вопросов, связанных с учениками небесного дара, иначе он будет наказан Господом. Таким образом, даже му Фэн не осмеливался утверждать, что он может подтвердить.
Му Фэн глубоко вздохнул и сказал: “ее метод был в порядке.”
Принц улыбнулся: — Этого было недостаточно, чтобы доказать его правоту; может быть, это было не совсем так? Я просто чувствую, что мы должны заставить Небесного мастера Цзо провести это испытание снова когда-нибудь.”
Му Фэн был очень расстроен. “Неужели ты думаешь, что можешь просто так наставлять Небесного мастера Цзо?”
Молодой принц сделал жест, чтобы остановить му Фэна. — Я не это имел в виду. Однако это связано с будущим всего континента; мы не можем просто позволить новому Небесному мастеру провести испытание. Мы не должны допускать никаких ошибок, верно? Особенно сейчас, когда мы точно знаем, что произошла ошибка.”
Му Фэн прищурился. “О чем ты говоришь? Может быть, она и права!”
Молодой человек громко рассмеялся и поднял подбородок. “Я уверена, что она ошибается! Если Хо Кифан-ученик небесного дара, то и я тоже!”
— Приходите еще?- Чей-то голос проник в его уши.
“Я заслуживаю быть учеником небесного дара.- Сказал молодой принц.
“О, неужели? Так как вы утверждаете, что это, вы должны пойти на тест, а также!”
Молодой принц был ошеломлен холодным потом! Он тут же поднял голову. — Кто это… — он не успел продолжить, так как его взгляд остановился в каком-то направлении в воздухе. — Мой … Милорд!”
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Все были шокированы и сразу подняли головы.
— Боже Мой!”
— Боже Мой!”
— Господи, да это же Господь Бог!”
В воздухе парил мужчина с серебристыми волосами. Он был одет в белоснежную мантию с Нефритовой маской, закрывающей его лицо, когда Семицветное благоприятное облако окружило его. Это действительно был Господь.
Бесчисленные люди быстро преклонили колени и поклонились, когда они приветствовали. — Приветствую Вас, Милорд!”
Приветственные крики были так же сильны, как волны океана, и горожане были так взволнованы!
Первоначально Господь появлялся только раз в десятилетие или столетие. Однако за последние полгода он уже дважды появлялся в Королевстве Фейсинга! Более того, он сделал это публично!
ГУ Сицзю слегка поджала губы, наблюдая за его появлением. Однако в тот момент было трудно определить ее эмоции.
На континенте существовало правило, согласно которому от испытателя небесного дара-ученика-не требовалось никому кланяться. Поэтому спина ГУ Сицзю была прямой.
Лорд приземлился на землю и мельком взглянул на нее. Она тоже посмотрела на него, но в ее взгляде не было особого волнения, потому что она смотрела на него как на незнакомца.
Он прищурился, потому что знал, что она наконец-то оправилась от их отношений. Эта девушка дала ей все, когда она была в отношениях. Однако теперь она была полностью над ним.
Рано или поздно воспоминания, которые он так старался создать в ее жизни, будут стерты. Возможно, даже ни одно воспоминание не было прослежено.
Именно этого он и хотел. Однако его сердце мгновенно упало в бездну, когда он увидел холодный взгляд ГУ Сицзю.
К счастью, он привык к тому, что его сердце разбито. Его взгляд был полон улыбки, когда он посмотрел на нее. — Вы хорошо поработали, — небрежно сказал он, — в этом тесте нет ошибки!”
Его голос задержался вокруг с большой скоростью, следовательно, все слышали его, и все граждане из Королевства Фейсинга немедленно испустили вздох облегчения!
Теперь ГУ Сицзю был гордостью всех граждан Королевства Фэйсин. Таким образом, большинство горожан желали, чтобы она сделала это правильно. Однако никто из них не мог быть уверен в ее более раннем выступлении.
Теперь, когда Господь подтвердил ее метод, у них были причины праздновать. Никто никогда не сомневался в божьем суде. Поэтому после небольшой паузы горожане вновь приветствовали ГУ Сицзю.
ГУ Сицзю испытывал смешанные чувства. Хотя другие могли и не знать темперамента Лорда, она знала его очень хорошо. В прошлом он часто переходил черту, и она боялась, что он может придраться к ней, исказив факты, так как он, вероятно, не отпустит Лонг Сайя так легко. К ее удивлению, он признал ее вклад.
В любом случае, это было облегчением для нее. Затем она посмотрела дальше вперед на толпу, после того как поблагодарила Господа.
Лонг Сийе стоял там, чтобы поддержать ее!
Он смотрел прямо на нее. Они оба улыбнулись друг другу, когда их взгляды встретились. Они понимали друг друга без всякой надобности говорить.
Затем Лорд посмотрел вниз, сжав кулаки в рукавах. Подсознательно ему хотелось что-то сделать, но он решил отпустить ее. Он тут же перевел взгляд на молодого принца. — О, это такая неожиданность, — холодно добавил он, — встретить кого-то, кто утверждает, что он является учеником небесного дара на месте испытания…”
Мгновенно лицо молодого принца побледнело!
Он тут же опустился на колени, и его тело задрожало. — Мой… Господин … я … о нет, смиренно, я просто … сделала … метафору.…”
— Это метафора? Как вы думаете, вы можете просто сделать метафору о вопросах, связанных с учениками дара небес?”
Молодой принц заикался, и пот градом катился по его лбу.
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Молодой принц заикался, а пот градом катился по его лбу, пока он беспрерывно кланялся. — Милорд, пожалуйста… пожалуйста, пощадите мою жизнь. Мой … император-отец … состарился. Его Величество … ждет моего возвращения домой. …”
Господь его не беспокоил. Му Фэн с улыбкой пошел вперед. «Это такой плодотворный день! Мы не только получили настоящего ученика небесного дара, но и нашли новую перспективу. Давайте сделаем тест, чтобы вы могли испытать чувство, что вас судят миллионы людей.”
Затем он бросил молодого принца на сцену.
Молодой человек от страха помочился в штаны. “Я не… я действительно не … я просто был неосторожен со своими словами… Мой отец император…”
— Перестань говорить о своем отце-императоре.- Прервал его му Фенг. “У твоего отца-императора все еще есть много других принцев; ты не единственный, кто может служить ему. Ты будешь его самой большой гордостью, Если станешь учеником дара небес! О боже, что это за запах…?”
Му Фэн мельком взглянул на его мокрые штаны. “Ты пописал? Боже, кажется, что и кишечник у тебя не такой уж большой!”
Молодой принц был смущен и все же напуган до такой степени, что не мог подняться.
Взгляд Лорда вернулся к ГУ Сицзю. “Испытать его.”
ГУ Сицзю лишился дара речи.
Разве он не знал, что это потребовало много духовной силы, чтобы активировать духовный столп? Она уже потеряла треть своей духовной силы во время предыдущего испытания. Если она снова проверит молодого принца…
Неужели он думает, что она робот? Более того, она только согласилась проверить Хо Цифана. Она не обещала обследовать этого случайного мужчину.
К несчастью, он отдавал ей приказ под именем Господа; она может попасть в беду, если публично отвергнет его просьбу! Кроме того, она действительно была расстроена из-за молодого принца и хотела преподать ему урок. Таким образом, она улыбнулась, предложив условие, которое они оба понимали. — Избавься еще от одного дня!”
Лорд пристально посмотрел на нее; он был удивлен, что она никогда не забывала попросить у Лонга Сийе какой-нибудь милости. Тогда ее рвало кровью из-за его безжалостности. Во-вторых, она чувствовала, что уже давно попала в беду. Таким образом, ее продолжительная кома, вероятно, была вызвана сочетанием вины и сожаления в ее сердце.
В те дни она часто впадала в депрессию. Тем не менее, было очень редко видеть ее в хорошем настроении сегодня, когда она, наконец, нашла где-то, чтобы выпустить свою истерику.
— Он задумался. “Пол дня.- Наказание за долгое пребывание Сийе в таинственной огненной стране было обязательным.
— Два часа назад!»ГУ Сицзю пыталась торговаться, потому что не хотела упустить ни одного шанса.
Лорд был безмолвен. Это был первый раз в его жизни, чтобы знать кого-то, кто осмелился вести переговоры с ним. Если бы это был кто-то другой, он был бы выброшен в космос! Однако это была она.…
— Прекрасно!’
“Три часа.- Да уж, — сказал лорд глухим голосом, — ни больше ни меньше!”
ГУ Сицзю был наконец счастлив; она решила не пересекать черту.
Однако, му Фэн и остальные, казалось, не понимали никакого содержания, потому что они не могли перестать смотреть друг на друга.
‘О какой безмолвной загадке они говорили? Какое это имеет отношение к одному дню, половине дня, двум часам и трем часам?’
Молодой принц сразу же почувствовал онемение, когда ГУ Сицзю мельком взглянул на него. Вся его аура высокомерия мгновенно исчезла, когда он поклонился ГУ Сицзю. «Национальный Небесный Мастер…”
Его тон был полон мольбы, потому что он хотел, чтобы ГУ Сицзю мог избавить его от испытания.
— Женщины всегда добросердечны, и их волосы всегда больше, чем их знания. Женщины должны просто сидеть дома, шить и обслуживать мужчин’ » — таков был образ мыслей молодого принца. Таким образом, это было то, что он должен был сделать, чтобы заставить ГУ Сицзю чувствовать симпатию. Поэтому он не мог перестать искать у нее прощения, пока кланялся.
Тем не менее, ГУ Сицзю хранил молчание, наблюдая, как он постоянно кланяется.
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ГУ Сицзю говорил только тогда, когда его лоб почти кровоточил. Однако она разговаривала с Господом. “Могу я использовать другой способ проверить этого человека?”
Лорд слегка кивнул. “До тех пор, пока это правильно, вы можете использовать любой метод, который вы хотите.”
ГУ Сицзю облегченно вздохнул. Небольшая записка, данная Ди Фуйи, содержала много различных методов для проверки учеников дара небес. Использование сцены открытого неба было одним из самых сложных способов, и это потребляло много духовной силы. Если бы тестер не был уверен на 70 процентов, Небесный мастер Цзо не смог бы просто вернуть их на сцену в старые времена.
Конечно, ГУ Сицзю был исключением.
ГУ Сицзю фильтровал всю информацию в ее голове и, наконец, выбрал ту, которая не требовала много ее духовной силы. Затем она сказала молодому принцу с улыбкой “ » вам не нужно идти на сцену, у меня есть лучший метод для вас…”
Глаза юного принца тут же сверкнули. Он считал, что его стратегия наконец-то стала эффективной. Все можно было обсуждать до тех пор, пока за ним не следили и не судили публично.
В конце концов, с колонной было непросто иметь дело. Если она использовала другой метод, то ей также было легко пропустить некоторые процедуры.
Действительно, альтернативный метод был очень прост. ГУ Сицзю проверил его пульс с занавеской между ними двумя. Согласно записке, у учеников дара небес была очень похожая уникальная частота пульса.
Детали частоты пульса были записаны в примечании. Человек не может быть учеником дара небес, даже если у него или у нее есть такие частоты пульса. Однако, все ученики небесного дара также имели такую уникальную частоту пульса! Поэтому для нее было лучше сначала использовать этот метод, прежде чем прибегать к столпу.
Молодой принц обладал относительно неплохой духовной силой, однако пульс его был в норме. Поэтому менее чем через минуту ГУ Сицзю заключил: “он не является учеником дара небес!”
Молодой принц потерял дар речи, но пришел в неистовство! Это было слишком опрометчиво! Это было действительно слишком опрометчиво!
Хо Кифан был всего лишь сыном типичного генерала, но его можно было испытать на сцене Открытого неба. В то время как этот молодой принц был самым избалованным принцем королевства Чжаоян! Принц был намного благороднее, чем сын генерала! Как она могла заключить, что он не был учеником дара небес, только проверяя частоту его пульса!?
Молодой принц счел это оскорблением для себя и немедленно запротестовал! Приятели, которых он привел с собой, также последовали за ним, чтобы выразить свой протест. Некоторые люди были безрассудны в своих словах, и они даже утверждали, что небесный мастер ГУ пытался отомстить.
На месте происшествия царил хаос.
ГУ Сицзю небрежно сказал, когда все закончили кричать: «недостаточно убедительно? Вы должны смириться с этим, даже если это неубедительно! Я тот, кто звонит сюда!”
Молодой принц никогда в жизни не был так оскорблен. Его лицо тут же позеленело!
ГУ Сицзю был национальным небесным мастером царства Фэйсин, а не царства Чжаоян, почему у нее была власть так говорить?!
Гнев заставил его забыть о страхе. Он повернулся и поклонился господину. «Милорд, это слишком опрометчиво, Небесный мастер ГУ мстит! Мой господин должен искать справедливости для меня.”
Лорд бросил на него быстрый взгляд. “Никто не станет нанимать того, кому не доверяет, а тому, кого он нанимает, надо доверять. Поскольку я назначил ее для проведения теста,я оставлю это ей, чтобы справиться с этим. Поскольку она пришла к выводу, что ты не являешься учеником небесного дара, то ты, конечно же, нет.”
Молодой принц лишился дара речи.
Зрители посмотрели друг на друга. Очевидно, Господь был на стороне ГУ Сицзю. Возможно, он намеревался тренировать ГУ Сицзю.
У этих имперских офицеров были даже лучшие предположения. Они утверждали, что небесный мастер Цзо был слишком высок, что делало образ Господа слабым. Он рассматривался как угроза статусу Господа, следовательно, он был изгнан из этой роли.
Кроме того, Небесный мастер Цзо пропал без вести в течение восьми лет, и это косвенно привело к поддельному Небесному мастеру Цзо, чтобы поставить под угрозу континент и вызвать такой большой хаос. Возможно, Господь был очень расстроен небесным мастером Цзо; это должно быть причиной, по которой Господь хотел обучить ГУ Сицзю.
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Рано или поздно Небесный мастер ГУ может заменить Небесного мастера Цзо.
Казалось, что госпожа удача улыбалась ГУ Сицзю сверху вниз! Однако она также приложила много усилий, чтобы достичь десятого уровня духовной силы. Таким образом, сейчас на этом континенте было не так уж много конкурентов.
Возможно, обязанности этого континента скоро перейдут к ГУ Сицзю, а Небесный мастер Цзо останется в прошлом.
Поскольку Господь публично говорил За ГУ Сицзю, у остальных, конечно же, не было мужества сомневаться в результате, и они больше не осмеливались делиться своими мнениями.
Му Фенг вывел молодого принца сразу же, так как он должен был быть отправлен в темный лес согласно правилам.
Бесчисленные пары глаз пристально смотрели на ГУ Сицзю; некоторые, казалось, испытывали облегчение, а некоторые-зависть. Как бы то ни было, еще один тест закончился.
Прежде чем уйти, ГУ Сицзю вежливо поклонился Господу после полной и безупречной церемонии. Затем она спрыгнула со сцены, не оборачиваясь и не глядя на него.
Многие из ее друзей ждали ее в толпе. Ее тут же обняли и поздравили. Некоторые из них приветствовали ее издалека.
Лорд все еще стоял на сцене, наблюдая, как она уходит со своими друзьями.
Он знал, что отныне не будет иметь ничего общего со всеми ее эмоциями, и для него не останется места в ее мире. Это он оттолкнул ее от себя. Следовательно, это было естественным следствием.
В то время как она была подавлена от разбитого сердца, он тоже не был счастлив.
Хотя у него не было бесчисленных кошмаров, как у ГУ Сицзю, ему не с кем было поговорить, хотя он был просто рядом с ней.
Когда ей было грустно, по крайней мере, у нее были друзья-компаньоны. Хотя он всегда был один.
Он повернулся и ушел, не оборачиваясь.
…
— Милорд, я не понимаю, вы пытаетесь переложить все обязанности Небесного мастера Цзо на Мисс Гу?”
— Нетерпеливо спросил му Фэн, увидев Ди Фуйи, выходящего из звездной лаборатории.
Ди Фуйи слегка кивнул. “А почему бы и нет?”
— Итак, вы решили отказаться от этой личности?- Снова спросил му Фенг.
“Я уже устал от этого.- Ди Фуйи сказал только четыре слова.
Му Фэн был подавлен. Все четыре посланника работали для Господа около 500-600 лет; они знали его очень хорошо.
Господь был хорош во всем, однако он очень быстро уставал или скучал, независимо от того, что он делал. Таким образом, он должен был создать много различных идентичностей, чтобы бродить по всему миру.
Однако для каждого периода должна существовать основная идентичность. Например, он использовал «Ди Фуйи» в последнее столетие. Хотя он был могущественным Королем-регентом, которого народ ненавидел еще сто лет назад. Когда четверо из них были завербованы давным-давно, он был отшельником, который не вмешивался ни в какие дела.
Ему становилось скучно после того, как он некоторое время носил определенную личность, а затем он находил способ заставить эту личность исчезнуть. Позже он создаст еще один, чтобы заменить его, а затем унаследует его следующему поколению.
Однако Господь обычно создавал новую личность, чтобы постепенно заменить предыдущую, когда ему становилось скучно. Это означает, что он не будет передавать свои основные обязанности другим, но все равно будет выполнять свою миссию с новой личностью.
Удивительно, но он решил передать все полномочия Небесного мастера Цзо в руки ГУ Сицзю.
‘Что Господь пытается сделать на этот раз?’
Хотя Господь часто был непредсказуем и всегда сбивал с толку других, му Фэн думал, что он понимает Господа и был в состоянии понять немного больше его ума большую часть времени, поскольку он был его последователем в течение нескольких столетий. Однако на этот раз он ничего не знал. Наконец, он спросил после того, как сдерживался в течение всего дня “ » Милорд, мы можем понять, что вам надоела ваша нынешняя личность, но что заставляет вас передавать все полномочия Мисс Гу…?”
Ди Фуйи потягивал чай, сидя за маленьким чайным столиком. Он смотрел на Луну и, казалось, не обращал на этот вопрос никакого внимания.
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“Я же сказал тебе, что устал от этих заданий. Поскольку ГУ Сицзю-это талант в эту эпоху, можно также позволить ей управлять всем без забот. Я вспомнил, что Вы тоже согласились, что она умна и способна справиться со всеми этими задачами?”
Му Фэн продолжал молчать.
Это был первый раз, когда он понял, что Господь устал от власти, которую он имел. Согласно современной логике Мисс Гу, не собирается ли Господь удалиться на покой?
Это же невозможно, верно? Господь никогда не постареет! Он был бессмертным, и он будет жить до тех пор, пока существуют небо и земля.
Возможно, Господь устал после стольких веков работы. Следовательно, это было нормально, если он хотел сделать перерыв.
Однако му Фэн все еще чувствовал, что что-то было не так, но он не мог сказать, что именно было не так.
Внезапно он перевел взгляд на волосы Лорда. Серебристые волосы были белы, как снег.…
Иногда волосы Господа становились серебряными, как тогда, когда он практиковал свою духовную силу. Однако он никогда не появлялся публично с черными волосами, и только четверо из них когда-либо видели его с серебряными волосами. Как ни странно, в наши дни Лорду нравилось появляться на людях со своими седыми волосами.
“Милорд, ваши волосы?”
— Лорд сделал глоток чая. “А что не так с моими волосами?”
“Он всегда белый.…”
— Наверное, я выгляжу красивее с серебряными волосами.- Затем он сделал еще один глоток чая, после того, как дерзко ответил.
Му Фэн потерял дар речи. — Отлично, похоже, что предпочтения Лорда снова изменились. Во всяком случае, он действительно выглядел красивым с серебристыми волосами.’
Вдобавок к тому, что волосы Господа поседели, его духовная сила также была вновь повышена с тех пор, как он вернулся из своей личной медитации во Дворце Биву! Не было никакой разницы между Господом, который сидел сегодня перед му Фэном, и тем, кто был в самом расцвете сил.
Господин продолжал пить чай, в то время как Му Фэн сделал ему доклад.
— Милорд, наши шпионы следят за Дворцом. Тем не менее, они не заметили ничего странного в Ронг Цзялуо, потому что он управляет своей деятельностью в соответствии со своими ежедневными процедурами. Кроме того, он постоянно ведет переговоры с имперскими офицерами во время их встреч. Хотя некоторое время назад некоторые злые духи пытались устроить беспорядок во дворце, это звучало так, как будто все в порядке во дворце после церемонии спасения, выполненной Мисс Гу. С тех пор никто не слышал о злых духах. Кроме того, Ронг Цзялуо не нанял ни одной наложницы. Поэтому во внутреннем дворе очень тихо. Большинство дворов пустуют, и даже если они заняты, это, вероятно, наложницы бывшего императора. Там было не так много королевских служанок; следовательно, население во дворце составляет только половину от общего числа по сравнению с администрацией его отца. Он считается трудолюбивым императором. Наш экипаж некоторое время наблюдал и не нашел никаких злых духов; с ним тоже все в порядке.” Это было первое, что сообщил му Фэн.
Лорд повертел в руках чашку с чаем. “У него нет наложницы, так где же он спит каждую ночь?”
— Дворец Хаксина. Наши секретные агенты всегда охраняют дверь в темноте после того, как понаблюдают за его сном, и они никогда не видят, как он выходит из дворца после этого. Он просыпается около 5 утра каждое утро, чтобы подготовиться к своей имперской встрече. Все без исключения евнухи, служанки и имперские офицеры всегда были с ним.”
“А как насчет тех нескольких часов, когда он спал? Никто не заходил проверить?”
“Так и было, он крепко спал.”
Господь больше не говорил, но размышлял.
“В семье голубого лиса тоже ничего особенного нет. Принц из королевской семьи голубой лисы, Лан Юэ, был занят подготовкой к своей свадьбе. Однако его невеста сбежала прошлой ночью. Таким образом, семья голубой лисы ищет ее повсюду. Они так и не нашли ее.”
Лорд поставил чашку на стол и через секунду улыбнулся. “Я и не ожидал, что у нее хватит на это мужества.”
Му Фэн тоже кивнул. “Я тоже был потрясен. Она всегда трусливая и послушная особа.- Затем он вздохнул. “Она еще не уложила Янь Чэня. Возможно, ей стало еще страшнее, когда свадьба была уже совсем рядом. Наконец-то она решила рискнуть всем? Нелегко подавлять чувства, если любишь кого-то…”
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Это было безжалостно, но, конечно же, му Фэн не сказал этого вслух; он молча пробормотал.
Повелитель мельком взглянул на него. “Ты действительно любила кого-то раньше?”
Му Фэн потерял дар речи. Он чувствовал себя так, словно был поражен высоким напряжением!
Лорд встал и огляделся вокруг. Он жил в особняке Небесного мастера Цзо в течение нескольких десятилетий; это было время, чтобы снести его.
«Му Фэн, распустите всех в особняке; они нам больше не нужны.”
Му Фэн помолчал, прежде чем ответить: “Да!”
Лорд повернулся и ушел. Му Фэн тоже огляделся вокруг; внезапно, он не почувствовал себя хорошо внутри.
Когда Господь решил отказаться от своего отождествления, он также разрушил все, что принадлежало этому отождествлению. Например, особняк, слуги и его друзья.
Теперь пришло время снести особняк Небесного мастера Цзо.
В особняке Небесного мастера Цзо осталось не так уж много людей, потому что большинство из них погибло после инцидента, вызванного подделкой. Таким образом, выжило менее 20 процентов из них. Кроме того, Ди Фуйи был чрезвычайно занят с тех пор, как он вернулся из запретной земли. Поэтому он больше не набирал слуг, потому что почти не сидел дома.
Му Фэн думал снова начать вербовку, когда его господин успокоился. Однако теперь это казалось излишним, так как он даже должен был уволить нынешних.
…
По сравнению с особняком Небесного мастера Цзо, особняк ГУ Сицюя был чрезвычайно происходящим и переполненным в эти дни.
Многие люди пришли поздравить ее.
ГУ Сицзю вежливо встретит их, если она будет свободна. Однако она также отвергала их прямо, когда была занята.
Она получила известие на следующий день после испытания для ученика небесного дара, что небесный мастер Цзо подал свое прошение об отставке как Небесный мастер Цзо Его Величеству, и ни один из имперских офицеров или император не смогли удержать его на этом посту.
Когда она узнала эту новость, ГУ Сицзю пил с ее друзьями. Она была ошеломлена на секунду, когда держала стакан. Однако она не высказала никакого мнения.
Друзья ГУ Сицзю всегда считали несправедливым, что небесный мастер Цзо предал ее. Поэтому все аплодировали и радовались, когда слышали эту новость. Они даже утверждали, что небесный мастер Цзо, должно быть, ревнует ее к тому, что она слишком сильна, чтобы даже превзойти его; поэтому он решил уйти в отставку.
«Сицзю, он, должно быть, очень ревнив, так как Господь сейчас очень сильно ценит тебя.”
“А чего тут ревновать? Это нормально для новых людей, чтобы заменить старые. Ему пора уступить место другим.”
«Сицзю, ты должен стараться еще больше. Вы должны показать ему свои способности и пусть он знает, что вы можете конкурировать с ним или быть даже лучше, чем он!”
Многие смеялись и осуждали, и все они считали, что этот ребенок заслужил карму быть замененным.
ГУ Сицзю продолжала потягивать свои напитки после короткого перерыва. — Возможно, он даже не заботится об этом, — небрежно сказала она.…”
Казалось, что он решил отказаться от личности Ди Фуйи.
Он хотел избавиться от всего, что было связано с Ди Фуйи. Власть, статус и даже отношения.
Он был просто как профессиональный актер, и «Ди Фуйи» был персонажем, которого он должен был играть. Все эмоции персонажа должны были бы уйти, поскольку сценарий закончился. Он великодушно отступил и не оставил этому персонажу места в своем сердце. К сожалению, она влюбилась в героя драмы.
Кем он будет после того, как откажется от личности Небесного мастера Цзо, будет ли он использовать другую личность? В любом случае, она больше не имела ничего общего с этим человеком.
Она вспомнила, что Му Фэн однажды упомянул, что Господь будет менять свою личность время от времени. Однако никто не вспомнит его снова, когда он изменит свою личность, кроме четырех посланцев.
Она подняла руку и допила холодное вино. Когда она собиралась что-то сказать, направленное звуковое заклинание на ее талии внезапно моргнуло.
Она сняла трубку в тихом уголке, и ее лицо сразу изменилось после того, как она услышала первые две фразы!
…
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Янь Чэнь был на другом конце заклинания. Срочно, Янь Чань спросил “ » Сицзю, маленькая лиса сейчас с вами?”
ГУ Сицзю немного нервничал. “Я думал, она уехала в семью голубого Лиса. Сейчас она должна готовиться к своей свадьбе…”
“Она сбежала со свадьбы!”
ГУ Сицзю хранил молчание, когда ее голова опустела.
У ГУ Сицзю только что был звонок с маленькой Лисой, и она сказала ей, что занята подготовкой к своей свадьбе.
Маленькая лисичка всегда была счастливой девочкой, которая не любила делиться своими горестями.
ГУ Сицзю не ожидал, что отношения между ней и Лань Юэ будут развиваться так быстро. Поэтому она спросила: «Ты его любишь?”
Маленькая лиса некоторое время молчала, прежде чем ответить. “Он мне нравится … — сказала маленькая лисичка.
При таких обстоятельствах ГУ Сицзю не имел права сбивать ее с толку. Тем не менее, она напомнила маленькой Лисичке быть серьезной со своим браком и надеялась, что она не сделает что-то, о чем позже пожалеет. Конечно, в конце концов, она хотела, чтобы она была счастлива.
Во время их разговора маленькая лиса рассказала ей, что свадьба состоится 26-го числа этого месяца. ГУ Сицзю также планировала уехать на свадьбу через несколько дней. К ее удивлению, маленькая лиса убежала!
Он был потрясен, узнав, что такой послушный человек, как маленькая Лисица, мог сделать что-то настолько безрассудное. ГУ Сицзю был очень удивлен, и она, наконец, имела приблизительное представление о деталях после разговора с Янь Чэнем.
Маленькая лиса убежала позавчера, и она никому не сказала, но оставила письмо для Лан Юэ. Однако Янь Чэнь не знал содержания, потому что лань Юэ не упоминал об этом.
Лан Юэ был королем семьи голубой лисы. Однако его невеста сбежала всего за несколько дней до их грандиозной свадьбы! Лань Юэ был в ярости и приказал своим людям запечатать новости от утечки. Он также послал команду секретных агентов, чтобы найти Лан Вайху, потому что он хотел тайно вернуть ее к себе домой.
Для Лань Юэ, Лань Вайху была наивной девушкой без злого умысла. Следовательно, она, вероятно, оставит что-то позади для людей, которые найдут ее, когда она сбежит. Секретные агенты из семейства голубых Лис были очень опытны; они верили, что смогут найти ее в течение двух дней.
К их удивлению, они все еще не могли найти ничего, даже после тщательного двухдневного поиска. Лан Вайху действительно покинул семью голубых Лис. Все очевидные признаки исчезли на улице, как будто эксперт помог ей сбежать.
Наконец, Лань Юэ подумал о Янь Чэне после двух дней поисков. Он думал, что Янь Чэнь был виновником этого инцидента. Поэтому он немедленно связался с Янь Чэнем и расспросил его о местонахождении Лань Вайху.
На самом деле, Янь Чэнь был в дилемме в течение последних нескольких дней. Ему было жаль маленькую лисичку; он не смел просить ее вернуться, но и уложить ее тоже не мог.
Он был очень расстроен, когда услышал о ее свадьбе. Он не мог решить, следует ли ему остановить ее. Удивительно, но прежде чем он успел принять решение, он получил известие, что маленькая лисичка убежала.
Он так обрадовался, но все же встревожился, когда узнал эту новость. Таким образом, он тоже начал ее искать.
В конце концов, он довольно хорошо знал маленькую лисичку. У нее не было семьи, и она не была храброй девочкой. Поэтому она, вероятно, свяжется со своими друзьями, ГУ Сицзю, или … с ним, когда она убежит. Самой большой возможностью был зал Тяньцзю.
Поэтому он сразу же связался с людьми в зале Тяньцзю. Однако никто из ее друзей в зале Тяньцзю не знал об этом инциденте.
Затем он продолжал общаться со всеми, кто знал маленькую лису, но никто ее не видел.
Наконец, он связался с ГУ Сицзю. К сожалению, ГУ Сицзю тоже не знал об этом.
Голос Янь Чэня изменился.
Маленький лисенок отличался от ГУ Сицзю.
ГУ Сицзю ни на кого не будет полагаться, если она сбежит со своей свадьбы. Она просто найдет какое-нибудь тихое место и продолжит жить там, где ее никто не знает. Это было нормально, даже если они не могли найти ее через год.
Однако маленькая лиса была совсем другой. Она была наивна и труслива; ей почти невозможно было прятаться и избегать всех секретных агентов.
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Возможно, она попала в аварию.
Если Янь Чэнь мог относиться к этому, то ГУ Сицзю тоже мог об этом подумать. Поэтому выражение ее лица изменилось.
В какой же несчастный случай попадет маленькая лиса? Кто был тот, кто помог ей бежать? Каковы были его намерения?!
Образ Лань Вайху, кричащей от страха после похищения, казалось, появился перед ГУ Сицзю. Она была в ужасе!
Маленький лисенок был одним из тех людей, о которых она очень заботилась; она должна была найти ее как можно скорее!
Поэтому она сначала связалась с Ли Мэнсяо из Ассоциации Anying, чтобы помочь ей в поиске маленького Лиса.
Конечно же, Ли Мэнся никогда не отвергнет ее просьбу. Она тут же отправилась на разведку.
Затем ГУ Сицзю связался с Лань Юэ и попросил более подробную информацию о Лань Вайху до и после ее исчезновения. Она постаралась, чтобы он не упустил ни одной детали.
В конце концов, она сделала резюме. Во-первых, у Лань Вайху, вероятно, была депрессия после того, как она вернулась в семью голубой лисы с Лань Юэ. Она была дочерью Национального мастера голубого Лиса и предположительно наследницей престола Национального мастера. Таким образом, она была выдвинута на трон Лань Юэ вскоре после того, как они вернулись в клан синего лиса, так как ее кунфу было достаточно мощным. Кроме того, она приняла почтение, оказанное гражданами голубого Лиса. Однако она очень нервничала и переживала, потому что не хотела брать на себя ответственность. Она не могла справиться с обязанностями Национального Мастера, и ее раздражали все работы, которые она должна была делать, так как у нее было много кошмаров.
Во-вторых, она не была хороша в общении, и у нее была родословная обычного человека. Поэтому она часто подвергалась дискриминации со стороны знати в семье голубого Лиса.
Она чувствовала себя так, словно была вынуждена взять на себя всю ответственность, и в то же самое время бесчисленные пары глаз наблюдали за ней, потому что хотели втянуть ее в неприятности и посмотреть, как она упадет. К сожалению, она не очень хорошо справлялась с этими проблемами и в конечном итоге была смущена тем, что все испортила.
У нее почти не было друзей в клане голубого Лиса, кроме двух служанок, которые были довольно близки к ней.
В то время как лань Юэ начал заниматься всеми административными делами семьи голубой лисы, он не заметил трудностей, с которыми столкнулась Лань Вайху, что привело к тому, что она была самым одиноким Национальным мастером в семье голубой лисы.
В-третьих, Лан Уайху всегда был настороже и готов к защите. Поскольку магический барьер находился снаружи, никому не разрешалось входить или выходить; сюда входили посторонние, а также люди из семьи голубого Лиса.
Только два человека знали, как управлять магическим барьером – Лань Юэ и главный офицер обороны.
Это было невозможно для Лань Юэ, чтобы помочь ей бежать; однако, она не знала главного офицера.
Следовательно, как Lan Waihu удалось убежать, не вызвав ни одного из сигналов тревоги!? От нее не осталось и следа.
ГУ Сицзю сделал смелый вывод, основанный на трех пунктах выше.
Затем Лан Юэ допросил двух служанок. Тем временем, ГУ Сицзю бросился к семье голубой лисы с вызывающим ветром.
Четыре часа спустя, Лан Юэ обновил, что что-то было странным об одной из служанок!
Оба они изначально были самыми надежными служанками рядом с Лань Юэ. Он назначил их служить Лан Вайху и одновременно наблюдал за ней.
Однако он не попросил двух служанок быть поближе к Лан Вайху, а только присматривал за ней на случай, если она убежит или попадет в беду.
В начале, две служанки держались на расстоянии от Лань Вайху в соответствии с приказом Лань Юэ.
Тем не менее, один из них приближался к Лан Вайху. Поскольку Лан Вайху была одинока и подавлена, она лучше обращалась со служанками, когда они были добры к ней. В конце концов, они поговорили почти обо всем до такой степени, что Лан Вайху позволила служанке остаться в своей комнате на ночь.
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С тех пор как маленькая лиса пропала, служанка отрицала, что когда-либо была близка с маленькой лисой. Она даже потеряла часть своих воспоминаний, и она не могла вспомнить, чем она делилась с маленьким Лисом.
…
Спустя два часа, ГУ Сицзю прибыл на тропу в лесу с вызывающим ветром.
Лань Юэ и Янь Чэнь были там, и оба они паниковали, как муравьи в горячей кастрюле. Они задержались на тропе в поисках улик. Однако найти их им так и не удалось.
Они оба выглядели так, как будто нашли сокровище и быстро бросились к нему, как только увидели ГУ Сицзю.
У ГУ Сицзю не было времени допрашивать их обоих, потому что она попросила Лань Юэ привести служанку и главного офицера обороны для допроса.
Они вдвоем пришли в очень короткое время. После серии вопросов служанка выглядела беспомощной, в то время как старший офицер выглядел подозрительно.
Судя по их ответам, никаких изъянов не было, и оба они утверждали, что не знают друг друга.
ГУ Сицзю мало что сказал, но отпустил Мидию и постучал по ее раковине. — Вот, почитай их воспоминания!”
Служанка быстро согласилась, в то время как старший офицер отказался подчиниться. Должно быть, что-то не так.
Теперь, Лань Юэ и Янь Чэнь начали подозревать его. Лань Юэ решил допросить этого человека сам. Наконец, главный офицер обороны сказал правду.
Он сказал, что и у него, и у служанки с прошлого месяца были особые отношения. Служанка навещала его каждые три-пять дней, и они болтали, играя в шахматы.
Ему нравилась эта служанка. Поэтому он тайно открыл главные ворота семьи голубого Лиса для служанки и еще одной девушки позавчера вечером.
Старший офицер непрерывно кивал, когда он закончил и заявил, что он не знает, что девушка, которая ушла со служанкой, была будущей императрицей семьи синего Лиса. Иначе он никогда бы их не выпустил.
Лицо Лан Юэ позеленело, и он немедленно впился взглядом в служанку. Она кричала и утверждала, что невиновна. Она даже сказала, что не знакома со старшим офицером и никогда не встречалась с ним тайком. Старший офицер был несправедлив к ней.
Служанка и старший офицер, казалось, вскоре вступили в драку. Гудж Сицзю махнул рукой, чтобы они замолчали, а затем приказал мидии прочитать их мысли.
Из анализа мидии следует, что служанка действительно не встречалась со старшим офицером, в то время как старший офицер действительно имел особые отношения со служанкой согласно их соответствующим воспоминаниям.
Лан Юэ был смущен, когда он мельком взглянул на ГУ Сицзю, а затем взглянул на Мидию. “У тебя что, Мидия сломалась? Может ли он действительно читать мысли?”
Мидия была в бешенстве. “Это ведь у тебя неполадки! Ты бесполезен! Я никогда не ошибался в эту эпоху!”
ГУ Сицзю слегка вздохнул и попросил Лан Юэ оставить их себе. После того, как они ушли с охранником, ГУ Сицзю продолжил “ » Если я не ошибаюсь, служанка была одержима ночью, а затем вышла, чтобы соблазнить старшего офицера…”
Мгновенно, Лань Юэ и Янь Чэнь были шокированы.
Лань Юэ быстро спросил: «как это возможно? Кто же это мог сделать?”
— У-Уянь.- Коротко ответил ГУ Сицзю.
Выражение лица Янь Чэня тут же изменилось. “Вы имеете в виду даму, которая вас замаскировала?”
ГУ Сицзю слегка кивнул. “Если я не ошибаюсь в своих рассуждениях, это она похитила маленькую лисичку!”
Янь Чэнь потерял дар речи, а его лицо побледнело.
Тогда у Уянь работала под началом МО Чжао, и однажды она завладела телом ГУ Сицзю, чтобы найти возможность убить Ди Фуйи. Однако их план был распутан, и в конце концов Ди Фуйи разрушил их план.
Янь Чэнь знал большинство деталей этого инцидента. Поэтому его сердце сразу же упало, когда он услышал, что именно она похитила маленькую лисичку.
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У Уянь была очень хитра, и ее выносливость была чрезвычайно высока. Кроме того, она была очень предана МО Чжао. Маленькая лисичка была наверное…
“Я думал, что Мо Чжао мертв. Может быть, у-Уянь похитил маленькую лисичку из мести? Будет ли у нее другое намерение?- Пальцы Янь Чэня были крепко сжаты.
ГУ Сицзю перевел дыхание. Она вспомнила, как Ди Фуйи однажды сказал, что Мо Чжао потребуется от 40 до 50 лет, чтобы воскреснуть. Однако прошло всего девять лет с тех пор, как он умер. Следовательно, МО Чжао не должен быть виновником.
Однако Ди Фуйи не учел тот факт, что Мо Чжао был предзнаменованием, рожденным от тяжелого горя. Если бы мир жил мирно, ему, вероятно, потребовалось бы от 40 до 50 лет, чтобы воскреснуть. К сожалению, на континенте царил хаос, и многие погибли, когда Ди Фуйи и ГУ Сицзю оказались в ловушке на запретной земле. Это были печальные времена.
Злые энергии от скорби были премиальными питательными веществами для знамения, чтобы восстановить его дух. Может быть, это и привело к раннему возрождению знамения?!
Конечно, это мог быть только у-Уянь. Впрочем, все было еще неизвестно.
Все было бы в порядке, если бы у Уянь был единственным заговорщиком против них; было бы катастрофой, если бы Мо Чжао был главным виновником.
«Независимо от намерения, самое главное, что нужно сделать сейчас-это найти маленькую лисичку!- Хмыкнул ГУ Сицзю. Она немного задержалась на тропе, но все, казалось, было уничтожено. Даже если бы у Уянь оставил какие-то подсказки, так много людей обыскали это место, так что вполне возможно, что подсказки теперь бесполезны.
Она мельком взглянула на лан Юэ и спросила: “что нашли ваши люди?”
Лан Юэ покачал головой. “Ничего. У семейства голубых лисиц есть следящий зверь и его очень чувствительный к запаху. Он мог найти кого угодно, основываясь на их запахе, пока прошло меньше двух дней с тех пор, как они пропали. Зверь-следопыт мог найти этого человека, даже если цель бежала через переполненный рынок; однако он больше не хотел продолжать, когда он пришел сюда.
ГУ Сицзю добавил, нахмурившись: «как долго после того, как она ушла, вы послали следящего зверя, чтобы найти ее?”
“Мы послали следящего зверя, чтобы найти ее на следующий день после того, как поняли, что она пропала. Мы нашли это место только после целого дня поисков.”
— Всего один день? Это заняло так много времени?”
Лан Юэ тяжело вздохнула. — Маленькая лиса изменила свой запах, когда убежала, так что следящий зверь не мог перестать бродить по дворцу. Позже я понял, что что-то было не так, поэтому я вывел следящего зверя из дворца и, наконец, нашел его здесь.”
“Может быть, она снова сменила запах, когда пришла сюда?”
Лан Юэ покачал головой. — У семейства голубых лис есть способ изменить свой запах, но он может сохраняться только около часа, и его нельзя будет изменить снова в течение следующих трех дней. Мы подозреваем, что она села в летательный аппарат после того, как приехала сюда.”
Лу у, который бродил вокруг, как взрослый, внезапно присоединился к разговору. — Нет! Прошло уже пять дней с тех пор, как последний летательный аппарат пролетел мимо!”
Лан Юэ сделал паузу на секунду и продолжил: “Как же она ушла тогда? Независимо от того, какую машину она взяла, зверь-следопыт обязательно найдет ее, если это будет наземный транспорт!”
ГУ Сицзю задумался. “Возможно ли выполнить наземную буровую технику в составе семейства голубых Лис?”
Лан Юэ снова покачал головой. — Нет, там есть магический барьер под землей, она не может убежать с помощью наземного бурения.- Внезапно ему показалось, что он что-то вспомнил. “Если только вы не имели в виду, что она сбежала с бурением грунта после того, как сбежала из города?! Только люди с духовной силой девятого уровня могли выполнять эту технику в любом случае! Но маленькая лиса все еще была далеко от девятого уровня.”
“А что, если похититель обладал духовной силой девятого уровня?- Спросил ГУ Сицзю.
Лань Юэ не могла произнести ни слова.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Хотя Янь Чэнь был в состоянии паники, он все еще мог держать себя в руках и думать ясно. — У Уянь должен был бы иметь кого-то, кто помог бы ей! Я держу пари, что она была ответственна за выманивание маленькой лисы, а затем кто-то другой увел ее. Тем временем у Уянь продолжал манипулировать телом служанки, пока та не вернулась в семью голубого Лиса. Вероятно, после этого она тайно ушла.
ГУ Сицзю кивнул. — Люди, обладающие духовной силой девятого уровня, могут использовать только технику бурения грунта и не смогут никого взять с собой. Человек должен обладать уровнем девять с половиной или выше, чтобы привести кого-то с собой. Таким образом, ее помощник должен быть экспертом!”
Это была очень хорошо спланированная ловушка. Независимо от того, кто это придумал-у Уянь или его помощник, — они оба были готовы. Судя по размаху плана, он должен был быть организован более месяца назад.
Вопрос, который все сейчас пытались решить, был в том, зачем им понадобилась маленькая лиса? Им было странно проходить через все эти хлопоты, чтобы заполучить ее. Возможно…
ГУ Сицзю перевела свой пристальный взгляд на лан Юэ. “Есть ли еще какие-нибудь особые черты в родословной маленького Лиса?”
Она знала, что нормальный человек мог бы улучшить свое физическое состояние и повысить свою духовную силу, если бы они женились на женщинах голубой лисы. Другими словами, если первоначальное телосложение мужчины могло подняться только до пятого уровня духовной силы, то оно могло быть максимизировано до восьмого уровня, если у мужчины был секс с женщинами голубого Лиса. Поэтому мужчины на этом континенте гордились тем, что женятся на любой женщине-голубом Лисе.
Однако это относилось ко всем женщинам голубого Лиса. Следовательно, ГУ Сицзю знал, что это не могло быть единственной причиной.
Лан Юэ был ошеломлен вопросом ГУ Сицзю. “МММ…”
— Я надеюсь, что ты сможешь Признаться мне во всем, особенно в такие времена, как это! Мне нужно знать все, и это должно быть правдой!”
Лан Юэ сделал глубокий вдох и вздох, когда он мельком взглянул на Янь Чэня. Наконец, он решил сказать правду. — Маленькая лисичка-дочь Национального мастера, в то время как родословная Национального мастера намного чище, чем у обычных женщин-голубых Лис. Поэтому мужчина может не только улучшить свое физическое состояние, если он занимается с ней сексом, но и может сразу же обновить свою духовную силу…”
Лицо Янь Чэня немедленно изменилось, когда он впился взглядом в Лан Юэ, сжав пальцы в рукавах. “Так вот почему ты заставил ее выйти за тебя замуж?!”
Лан Юэ кашлянул и добавил “ » мне она тоже нравится…”
Он тоже «любил» ее… главная причина, по которой Лань Юэ хотел жениться на ней, была все еще из-за ее родословной; все остальное было вторичным.
Янь Чэнь на мгновение закрыл глаза, пытаясь подавить свой гнев. Он не должен был отпускать ее так легко!
Его маленькая лисичка заслуживала того, чтобы самый лучший мужчина баловал ее своим искренним сердцем.
Теперь же он понятия не имел, кто похитил ее и подвергалась ли она какому-либо насилию. Неужели ей было страшно? Неужели она плакала?
«Кровь лань Вайху имеет другую функцию…» внезапно, кто-то заговорил в уме ГУ Сицзю.
ГУ Сицзю тут же перевела взгляд на небесный камень. Наконец-то он проснулся!
“А что это такое?”
— Ее кровь может очистить все, что угодно, устранив все негативные факторы. Я уверен, вы знаете, что культиваторы из злых кланов потеряют контроль над собой, когда им придется выполнять много жестоких задач. Ну, кровь Lan Waihu может успокоить их умы и предотвратить потерю контроля; следовательно, они смогут выполнять любые жестокие задачи после того, как выпьют свою кровь…”
Небесный камень обычно объяснял это знание ГУ Сицзю.
Пальцы ГУ Сицзю немедленно крепко сжались!
Если бы похитители маленькой лисы только хотели заняться с ней сексом, чтобы повысить свою духовную силу, она все еще была бы жива. Однако, если похититель хотел ее крови … все могло быть очень плохо.
Следовательно, Лань Юэ, Янь Чэнь и ГУ Сицзю должны были решить эту проблему как можно скорее, и они не могли позволить себе задерживаться ни на одну минуту!
Теперь все указатели были направлены на У-Уянь. Однако, ГУ Сицзю не знал много о Wu Wuyan! Тогда она страдала амнезией, когда у Уянь обладал ее настоящим телом, и когда она вернулась из подземного дворца, она поняла, что ее настоящее тело уже было запечатано В хрустальном гробу Ди Фуйи. Поэтому она не знала, как у Уянь покинул ее тело, и она также никогда не спрашивала.
Теперь она ясно понимала, что должна спросить об этом Ди Фуйи!
Если бы это не было абсолютно необходимо, ГУ Сицзю никогда бы не захотел связаться с Ди Фуйи. Однако это было связано с безопасностью маленького Лиса. Наконец-то она приняла решение. Она сделала глубокий вдох с Нефритовой табличкой на руке и начала соединяться.
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Нефритовая таблетка мигала, и через некоторое время ее наконец подключили. На другом конце провода небрежно прозвучали два слова. “В чем дело?”
ГУ Сицзю сделал паузу на секунду и прямо спросил: “тогда, как вы устроили у Уянь?”
“Она убежала, и я не смог ее найти.- Ди Фуйи ничего не скрывал.
Трудно было поверить, что кто-то мог сбежать из Ди Фуйи. Был ли у Уянь настолько способным?!
“Как же она сбежала?”
Я передал ее своему подчиненному, когда мне нужно было спасти тебя. Однако, когда я вернулся, она уже ушла и оставила твое настоящее тело позади. Я попытался вызвать ее душу, но ничего не обнаружил. Возможно, она нашла еще одно тело. — Что тут происходит? Почему ты спрашиваешь о ней так случайно?”
— Маленькая лисичка пропала! Я подозреваю, что она в этом замешана.- ГУ Сицзю рассказала ему о своих предположениях.
На другом конце провода было тихо. Внезапно он спросил: «Где ты сейчас?”
ГУ Сицзю нахмурился, потому что она не хотела слишком много объяснять Ди Фуйи, и она не хотела говорить ни о чем, что не имело отношения к этому инциденту. “Что такое духовная сила у Уянь? Знает ли она технику наземного бурения?”
“Она была на восьмом уровне, когда уходила, и не знала, как бурить землю.”
ГУ Сицзю перевел дыхание. Казалось, что ее предположение было правильным, и кто-то помогал у Уянь…
Неужели это действительно МО Чжао?
МО Чжао хотел полностью воскреснуть; поэтому он послал у Уяна похитить маленького лиса… но, куда они пойдут с маленьким Лисом? Неужели маленькая лиса все еще жива?
Сердце ГУ Сицзю горело, когда она смотрела на Янь Чэня, который пристально смотрел на нее.
Один из них часто паниковал, когда он был вовлечен в чрезвычайную ситуацию. Янь Чэнь, который раньше был спокоен, теперь был очень бледен, и его пальцы дрожали.
Его разум опустел, и он был полностью потерян. Он должен был сделать все ставки на ГУ Сицзю.
ГУ Сицзю всегда был способным человеком; следовательно, если кто и мог спасти маленькую лисичку, так это она.
Однако маленькая лиса, должно быть, сейчас так напугана и беспомощна… он винил себя за то, что не смог остаться рядом с ней, когда ей кто-то был нужен! Он хотел бы защитить ее.…
Обычно маленькая лиса всегда пряталась за его спиной, когда ей угрожала опасность, а он обычно защищал ее, когда возникала опасная ситуация. Однако теперь он был так беспомощен, и он даже не знал, где именно она может быть… что, если она не сделает этого?
Янь Чэнь не смел слишком много думать! Он, казалось, не замечал, что ногти его впились в ладони, а кровь капала вниз.
— Сицзю, как нам ее найти? Скажи мне, я пойду следом!” Он просто не мог дождаться, чтобы принять меры, но он понятия не имел, с чего начать.
Лан Юэ тоже нахмурился, плотно сжав губы. “Она пропала три дня назад; возможно, ее заставили это сделать.…”
Трех дней было более чем достаточно, чтобы похититель заставил ее заниматься сексом! Даже если они найдут ее, она больше не будет девственницей.
Он тоже был возмущен. Однако он мог сохранять спокойствие.
“Мы должны найти ее! Я просто хочу, чтобы она жила, и нет ничего важнее этого!- Янь Чэнь прервал Лан Юэ.
Лан Юэ добавила ледяным тоном: «она моя императрица, все о ней очень важно для меня.”
— Особенно ее девственность!’
Янь Чэнь лишился дара речи. Он был очень бледен и решил больше ничего не говорить.
“Она все еще жива.- Внезапно из нефритовой таблички в руке ГУ Сицзю послышался голос Ди Фуйи.
Глаза Янь Чэня сверкнули. “Откуда ты знаешь?- спросил Янь Чэнь.
Ди Фуйи не ответил, но спросил: “Скажи мне свое точное местоположение. Я направляюсь туда.”
Поэтому Янь Чэнь быстро сообщил об их местонахождении.
Ди Фуйи был очень быстр, потому что ему потребовалось меньше часа, чтобы добраться туда.
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Когда Ди Фуйи прибыл, ГУ Сицзю был занят проверкой окрестностей с Лу у и Мидией. На этот раз она, наконец, нашла что-то другое, потому что Лу Ву почувствовал запах чего-то, что несло ауру от русалок.
Русалки доминировали над океаном, и они почти не поднимались на сушу. Кроме того, те, кто мог подняться на землю, обычно были элитой или предводителями русалок. Так как аура была относительно слабой, Лу у не мог определить точное время, когда аура была оставлена там. Однако Лу у мог сказать, что русалка просто появилась случайно и снова исчезла. Как ни странно, его аура соединилась с аурой маленькой лисы. Может быть, русалка просто случайно прошла здесь или она была вовлечена в это дело?
Ди Фуйи пришел один, и он появился из ниоткуда рядом с Мидией. Мидия тайком поймала дикого кролика, и он был готов удовлетворить ее язык. Однако он был испуган и шокирован, когда вдруг увидел Ди Фуйи, который был одет в пурпурную мантию, и чуть не задохнулся от дикого кролика! Он быстро сделал все возможное, чтобы проглотить кролика. — Небесный Мастер Цзо!”
Ди Фуйи пристально посмотрел на него. Небрежно он сказал: «Я больше не Небесный мастер Цзо.”
Мидия была в полном замешательстве. — Э-э … …”
Раньше она обращалась к нему именно так. А как бы еще Мидия обратилась к нему?
Ди Фуйи не стал утруждать себя этим, но посмотрел на остальных троих на месте происшествия. — Кто-нибудь может мне сказать, что именно здесь произошло?”
ГУ Сицзю и Лу у не потрудились ответить ему, потому что они проверяли некоторые пятна перед кустами. С другой стороны, Янь Чэнь не был хорош в разговоре; следовательно, Лань Юэ мужественно объяснил все подробно от начала до конца.
Ди Фуйи мельком взглянул на ГУ Сицзю, когда она закончила проверять ключ, который они нашли. Их взгляды встретились. ГУ Сицзю выглядел спокойным и нормальным, в то время как взгляд Ди Фуйи казался довольно тусклым. “А ты что скажешь?- спросил Ди Фуйи.
ГУ Сицзю был очень прямолинеен. «Осмотревшись вокруг, я понял, что там были какие-то оторванные ветки, и, похоже, здесь произошла какая-то напряженная борьба. Лу Ву чувствовал ауру маленькой лисы и русалки в одном из кустов. Если мой анализ верен, маленькая лиса была похищена русалкой, которая использовала технику наземного бурения.”
Янь Чэнь был ошеломлен, узнав, что здесь замешана русалка. — Русалки не могли просто прийти на землю, зачем им было похищать маленькую лисичку?” Затем он обошел кусты и понял, что кусты были совершенно прекрасны, и он не видел никаких оторванных ветвей. Он сразу же посмотрел на ГУ Сицзю и задался вопросом, работают ли ее глаза.
Лан Юэ тоже был сбит с толку. Он проинструктировал своих людей обыскать этот район несколько раз, но они даже не нашли ни одной пряди волос, не говоря уже о каких-либо признаках интенсивной борьбы.
Ди Фуйи подошел и взглянул на него. Он щелкнул пальцами, и на сцене вспыхнул луч света. Идеальные кусты сразу же стали грязными. Кто-то накрыл кусты магией. Следовательно, здесь действительно произошла интенсивная борьба, потому что они также нашли несколько пятен темно-коричневых пятен крови.
Лу у быстро подбежал и понюхал пятна крови. Он уверенно сказал: «Эта кровь принадлежит Лан Вайху! О, подожди, это принадлежит русалке. Похоже, что русалка также была ранена, но травма Лан Вайху была более серьезной.”
ГУ Сицзю нахмурился. Лан Вайху обладала восьмым уровнем духовной силы, однако она была трусихой. Таким образом, она не смогла бы использовать 70 процентов своей силы, если бы рядом не было никого, кто мог бы направлять ее. Основываясь на ее способности кунг-фу и знании выше, если она также могла навредить русалке, это означает, что сила русалки тоже не была такой высокой. Возможно, сила русалки была ниже девятого уровня.
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Без духовной силы девятого уровня, как русалка могла похитить Лан Вайху с помощью техники наземного бурения?
«Aqua Drilling», said Di Fuyi.
Все трое тут же посмотрели на него.
Ди Фуйи добавил: «русалки очень хороши в Аква-бурении. Пока под землей есть вода, они могут сбежать с кем угодно.”
Янь Чэнь и Лань Юэ посмотрели друг на друга. Там должна быть вода под землей; однако, они не могли следовать за русалкой, потому что они никогда не учились бурению Аква.
ГУ Сицзю сделал паузу и понял, что она знает технику бурения Аквы. В конце концов, у нее в голове были воспоминания Лана Цзинке. Однако течение воды под землей было очень сложным с множеством ветвей, поэтому она не могла найти ауру маленькой лисы или русалки, хотя и могла спуститься под землю.
Лу Ву мог найти их ауру, но он не умел плавать; следовательно, он, вероятно, умрет от удушья, если уйдет под землю! Возможно, она могла бы попросить помощи у Лань Яогуана? В конце концов, он знал о русалках больше всех. Кроме того, он мог бы также помочь проверить, путешествовали ли русалки на землю в последнее время.
В последнее время Лан Яогуан был довольно близок к ГУ Сицзю; он заезжал в ее резиденцию дважды в месяц. Независимо от того, признает ли ГУ Сицзю его своим младшим братом или нет, он настаивал на том, чтобы обращаться к ней как к своей сестре.
Никогда не следует причинять кому-то боль с добрыми намерениями. Таким образом, ГУ Сицзю не могла показать Лань Яогуан с ее гневом, даже если она не хотела быть Лань Цзинке. Более того, она молча признала его своим братом. На самом деле, Лан Яогуан дал ей пейджинговую оболочку, чтобы им было легче поддерживать контакт.
Внезапно Ди Фуйи схватил ГУ Сицзю за руку, как раз когда она собиралась вытащить пейджинговую оболочку. «Давайте найдем маленькую лисичку с помощью аква бурения!”
Ди Фуйи всегда был быстр, когда ему приходилось действовать. Прежде чем ГУ Сицзю смог ответить ему, она отключилась! Когда она смогла открыть глаза, чтобы лучше видеть, то уже услышала звук текущей воды и увидела перед собой большое подводное течение.
ГУ Сицзю лишился дара речи. Она подсознательно включила технику бурения Аквабура, а затем отдернула руку. Она больше не хотела иметь с ним никакого физического контакта. Ей нужно было сохранять спокойствие.
Первоочередной задачей ГУ Сицзю было найти маленькую лисичку. “И что теперь?”
Ди Фуйи достал волшебный снаряд и дунул один раз. Мгновенно вода вокруг них начала хлестать на восток.
— Ну вот!- Ди Фуйи убрал свою волшебную раковину и протянул руку к ГУ Сицзю. — Позвольте мне проводить вас.”
“Все в порядке, я в порядке.- ГУ Сицзю развернулся и двинулся в сторону воды.
Она была довольно хороша в Аква-бурении. Ее тело было подобно призраку, который исчез в мгновение ока.
Ди Фуйи несколько секунд молчал, глядя на свою пустую руку. Затем он покачал головой и немедленно бросился в ту сторону.
Проехав семь-восемь миль, он наконец увидел ГУ Сицзю, ожидавшего его впереди. Он бросился вперед и понял, что впереди было еще четыре-пять ветвей.
Неудивительно, что она была готова ждать его.
Она спокойно ждала, когда он покажет ей их следующий маршрут, когда он подойдет.
Теперь она действительно относилась к нему как к нормальному другу. На самом деле это был даже не обычный друг, а скорее знакомый. Она была очень холодна, но вежлива.
Это было то, чего он хотел, и он был тем, кто вызвал весь этот беспорядок.
Он улыбнулся и снова достал свою волшебную раковину. На этот раз он объяснил ей: “когда вы дуете в эту раковину духовной силой воды, она может почувствовать, прошла ли здесь какая-нибудь русалка мимо воды. Нет, попробуй сам.- Он передал ей раковину.
ГУ Сицзю отказался взять его. — Просто сделай это.- Он подул на раковину со своей слюной раньше, поэтому она не хотела целовать его косвенно.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Ди Фуйи небрежно добавил: «Ты хочешь найти своего друга, а я просто помогаю тебе.- Скрытый смысл был таков: «неужели тебе не стыдно тратить впустую так много моей духовной силы?’
ГУ Сицзю лишился дара речи.
Она тихо взяла волшебную раковину и затем тайно наложила на нее очищающее заклинание. Затем она продула его водой духовной силы; однако ответа не последовало.
— Она посмотрела на него. Хотя под землей не было даже крошечного пятнышка света, основываясь на их кунфу, они могли видеть все, даже если были в темноте. Таким образом, Ди Фуйи мог видеть ее ясные глаза. Он был большой и круглый, с очень четкими зрачками.
У нее была светлая кожа и розоватые губы. Стоя в воде, она казалась ему прекраснее самой красивой русалки на свете.
Ди Фуйи отвел свой пристальный взгляд в сторону и научил ее, как взорвать волшебную раковину в воде. Он объяснил ей все детали, пока она полностью обращала на него внимание.
Когда он учил ее, их тела были очень близко друг к другу, потому что было много деталей, которые нужно было объяснить. Они были так близко, что Ди Фуйи почувствовал исходящий от нее легкий аромат.
К счастью, у них не было никакого физического контакта, потому что ГУ Сицзю был очень бдителен, и она пыталась избежать любого возможного контакта любой ценой.
ГУ Сицзю тоже почувствовала его запах, с которым она когда-то была очень хорошо знакома. Однако этот запах заставил ее почувствовать себя так, словно кто-то колол ее рану.
Она нахмурилась и временно отключила свое обоняние, чтобы снова не раздражаться.
ГУ Сицзю всегда был быстрым учеником. Очень скоро она овладела техникой и взяла на себя ответственность за обнаружение ауры русалки.
Внезапно у нее в голове возник вопрос. “Да, кстати, раз уж маленькая лисичка не знает Аква-бурения, может, она умрет во время путешествия? Как русалка умудрилась ее похитить?”
Ди Фуйи бросил на нее быстрый взгляд. “Ты можешь попытаться найти ответ по своим воспоминаниям.”
Пальцы ГУ Сицзю были крепко сжаты. Действительно, у нее была часть воспоминаний Лана Цзинке. Тем не менее, она подсознательно убрала его, так как не хотела вспоминать ничего между Ди Фуйи и ней! Если бы не маленькая лисичка, она бы никогда не захотела использовать Аква-бурение!
Ди Фуйи просто не мог не побудить ее подумать о воспоминаниях Лан Цзинке. Неужели он думает, что это не достаточно больно для нее? Или же он хотел превратить ее в Лан Цзинке!?
И снова на ее лице появилось холодное выражение, когда в нее закралось раздражение. “Это не мои воспоминания! Я не хочу копаться в этом, просто забудь об этом, если ты не хочешь отвечать. Просто притворись, что я никогда не спрашивал!- Она повернулась и быстро пошла вперед.
Ди Фуйи хранил молчание.
Казалось, что она все еще очень чувствительна. Он не думал об этом и снова вызвал ее раны.
Он вздохнул и затем сделал усилие, чтобы быстро догнать ее.
Когда он, наконец, нашел ее, он просто объяснил: “русалка могла убежать, поглотив человека в пузыре. Воздуха в пузыре может хватить примерно на час.”
ГУ Сицзю, наконец, понял. — Значит, если русалка не хочет, чтобы маленький лисенок умер, ему или ей нужно будет время от времени дышать на суше.”
Как только они закончили разговор, оба проехали от семи до восьми перекрестков, и это было более чем в ста милях от того места, где они начали. Внезапно, когда они снова взорвали волшебную раковину, вода хлынула вертикально вверх.
Само собой разумеется, русалка принесла маленькую лисичку на сушу! Таким образом, они немедленно покинули подземелье и поднялись на сушу.
Удивительно, но это было море цветов снаружи с множеством неизвестных цветов, разбросанных по всему холму.
Выход из подземелья представлял собой большое озеро.
Уже наступила ночь; в лунном свете озеро казалось блестящим в ветреной ночи. Сцена была прекрасна, как шедевр искусства.
Пара влюбленных птиц вышла на свидание во время заката и ушла только тогда, когда луна поднялась над ивой.
Сцена была действительно прекрасна. С тех пор как они познакомились, у них было много романтических впечатлений вместе.
Тогда их сердца были полны любви, и ей хотелось, чтобы каждый год в ее жизни случался такой день.
Однако, увидев эту сцену снова, она почувствовала, как бесчисленные шипы застряли в ее сердце.
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ГУ Сицзю глубоко вздохнул; она попыталась подавить разочарование внутри себя и начала искать вокруг. Здесь было легче найти улики, потому что никто бы ни во что не вмешался. За короткое время она нашла ключи, связанные с русалкой и маленькой лисой.
Там были разорванные ветви, разбросанные там, и ГУ Сицзю предположил, что он был оставлен там с двух дней назад. Она также предсказала, что маленькая лисичка должна была находиться под чьим-то контролем. Однако русалка, которая похитила ее, похоже, не имела спокойного путешествия; он или она отдыхали здесь в течение некоторого времени.
Ди Фуйи смотрел, как она ищет ключ к разгадке, и она даже не обернулась, чтобы проверить его. Сейчас она вела замечательную жизнь и, вероятно, будет жить еще лучше в будущем. Через несколько лет она совершенно забудет о нем.
Она проживет еще много лет, в то время как отношения между ним и ней будут просто короткой историей в ее долгой жизни. Возможно, она найдет кого-то, кто будет рядом с ней всегда в будущем и будет сражаться бок о бок с ней точно так же, как они прошли вместе в старые времена.
Он вспомнил, что она как-то упомянула, что для леди вполне нормально найти придурка. Тем не менее, она должна знать, когда отпустить и забыть о рывке, а затем жить лучшей жизнью.
Он также помнил, что она сказала, что время-лучшее лекарство от боли, потому что все виды боли будут исчезать и исчезать с течением времени. Он помнил многое из того, что она говорила. Хотя он не утруждал себя запоминанием этих мелочей, он помнил все, что она говорила, и никогда не забудет их.
Он решил посидеть на зеленом камне и понаблюдать за ней. Остановить себя от того, чтобы быть рядом с ней, было такой трудной задачей для него. Он действительно хотел увидеть ее, так долго, как только сможет.
Даже если она никогда не улыбается ему, даже если она просто разговаривает и смеется с другими мужчинами или даже если она просто обращается с ним как с незнакомцем. Он посмотрел на свои руки и понял, что никогда еще не чувствовал себя так глупо.
…
После того, как ГУ Сицзю закончил осматривать окрестности, она обернулась и поняла, что Ди Фуйи сидит с блюдом фруктов перед ним. На тарелке было четыре вида фруктов, и два из них когда-то были ее любимыми фруктами.
ГУ Сицзю была сладкоежкой, поэтому она любила фрукты с высоким содержанием сахара. Тогда он всегда готовил ей фрукты, особенно ее любимые. Он хотел помочь ей восстановить свою энергию в любое время и в любом месте.
Ди Фуйи оглянулся на нее и бросил ей золотую грушу. — Возьми грушу, чтобы восстановить свою энергию.»Техника бурения Аква потребляла много энергии.
“Спасибо.- ГУ Сицзю дернула ее за рукав, и груша тут же полетела обратно к нему. Она достала яблоко из своей сумки и начала жевать его, сидя на камне.
Ди Фуйи посмотрел на грушу в своей руке, а затем на нее. — Небесный мастер ГУ, теперь мы просто партнеры, которые работают вместе; у меня нет других намерений, так что вам не нужно проводить такую черту между нами.”
Это была просто груша; неужели ей нужно было это делать?
ГУ Сицзю даже не потрудилась поднять голову, когда она ответила: “не имеет значения, есть ли там линия или нет, я просто не хочу есть грушу.”
— Когда-то тебе это очень нравилось.”
“Как ты и сказал, Раньше мне это нравилось, но теперь нет. Пищевые предпочтения каждого человека могут меняться.- Когда она закончила говорить, то уже съела половину своего яблока. На вкус фрукт был скорее кислым, чем сладким, и к концу оказался немного горьковатым. Однако в последнее время ей очень понравился этот вкус.
Было бы трудно выносить боль, если бы в их жизни было слишком много сладости. В самом деле, как может жизнь быть наполнена только сладостью?
ГУ Сицзю выглядела жалкой, когда она сидела там и ела яблоко. Как будто она была брошенным молодым зверем, который очень старался жить самостоятельно. Она выглядела жесткой, но хрупкой, и это заставляло людей сочувствовать ей.
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Внезапно Ди Фуйи отвел взгляд и спросил: «Что вы обнаружили?”
“Там есть два разных набора следов. Один набор принадлежит маленькой Лисе, а другой-Русалочке. Я могу узнать следы маленького Лиса. Что же касается русалки, то ее следы не слишком глубоки и не слишком велики. Я предполагаю, что эти следы принадлежат женщине ростом не более 163 см и ее вес будет равен…”
Она точно предсказала вес и рост этой женщины. Затем ее взгляд остановился на Ди Фуйи. “Ты ведь знаешь, кто она, верно?”
Ди Фуйи ничего не отрицал. — Это я знаю. Если я не ошибаюсь, она должна быть Лан Цзиньи. Она пропала пять дней назад.”
Правильно угадать его личность-это одно, а услышать его признание-совсем другое. ГУ Сицзю глубоко вздохнул, прежде чем она продолжила: “Ты здесь со мной только потому, что ищешь Лань Цзиньи, не так ли?”
Ди Фуйи очень уклончиво ответил на ее вопрос. “А в чем разница? Независимо от моих намерений, мы все преследуем одну и ту же цель.”
И она была права. Она искала маленькую лисичку, а он искал Лань Цзиньи.
Используя различные средства, они работали для достижения одной и той же цели. ГУ Сицзю больше не удивляло, что он так охотно предложил свою помощь.
ГУ Сицзю попытался успокоиться. Она и так чувствовала себя достаточно плохо, как будто у нее в горле стоял ком. Она больше не могла доесть вторую половину своего яблока.
Она отбросила яблоко и встала. Она огляделась вокруг на земле, пытаясь найти источник воды, чтобы выполнить технику бурения Аква.
Ди Фуйи встал и поправил свою мантию. Затем он поднял недоеденное яблоко, которое она оставила на земле. Яблоко было уже грязным после нескольких рулонов на земле.
Ди Фуйи немного очистил фрукты и откусил кусочек. На вкус фрукты были кислыми и терпкими. Это был ее самый нелюбимый вкус.
Теперь ей вдруг понравился этот вкус. Было ли это отражением того, что она на самом деле чувствовала внутри?
Он хранил недоеденное яблоко в своей сумке для хранения и также выполнял магию манипуляции водой.
ГУ Сицзю был очень быстрым, поэтому Ди Фуйи был на 15 минут позади нее.
Когда Ди Фуйи наконец догнал ее, она была довольно спокойна. Она увидела Ди Фуйи и слегка нахмурилась. “Возможно, нам следует пойти разными путями, чтобы ускорить события, — сказала она небрежно. Она больше не хотела идти по тому же пути, что и он.
“Они пользовались тем же самым водным путем. Нет никакой необходимости гоняться за ними отдельно, — твердо сказал Ди Фуйи.
ГУ Сицзюй немедленно передал ему волшебную раковину. “Если вы тоже кого-то ищете, вам не следует говорить, что вы здесь для того, чтобы помочь. Вы тоже должны внести свой вклад.”
Если они оба ищут кого-то, кто им дорог, почему она должна быть единственной, кто прилагает усилия?
Ди Фуйи не ожидал, что она будет возражать против этого. Он поколебался, а затем вернул ей волшебную раковину. Он быстро достал еще одну сигарету. “У меня есть еще один. Мы можем по очереди взрывать снаряды. Теперь мы квиты.”
ГУ Сицзю не знал, что сказать, так как он пытался прояснить ситуацию между ними. Он отказывался нести какие-либо убытки в одиночку. Во всяком случае, она не хотела злоупотреблять его доверием, поэтому согласилась.
Они продолжали двигаться вперед. На каждом перекрестке они вдували магическую оболочку, чтобы наблюдать за рябью. Никто из них не воспользовался этим преимуществом.
Это был первый раз для ГУ Сицзю, чтобы использовать инструмент. Конечно, время от времени она совершала какие-то ошибки и указывала не в ту сторону.
К счастью, Ди Фуйи обладал очень сильной проницательностью, поэтому он всегда мог вовремя поправить ее, когда она делала малейшую ошибку. Таким образом, никто из них не сделал ни одного неверного поворота. Если ситуация не была действительно необходимой, никто из них вообще не разговаривал друг с другом.
…
Сами того не зная, они прошли под землей много миль.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Иногда ГУ Сицзю и Ди Фуйи выходили из подземелья и поднимались на поверхность, чтобы сделать несколько вдохов. Они внимательно осмотрели следы, которые ясно показывали, что они были на правильном пути.
Выполнение техники бурения Аква было очень физически дренирующим. Даже при том, что духовная сила ГУ Сицзю была уже очень развита, ее физические возможности все еще были несравнимы с возможностями Ди Фуйи.
Ближе к концу, это был Ди Фуйи, который сделал все: дуя на волшебную раковину и проверяя рябь. ГУ Сицзю всего лишь следовал за ним по пятам.
Возможно, она слишком долго пробыла в подземном водном потоке. ГУ Сицзю начала чувствовать боль в животе. Поначалу все начиналось мягко, но постепенно становилось все серьезнее. Это могла быть ее менструальная боль, но если бы и была, то самая сильная в своем роде.
Это было так, как будто нож медленно разрезал ее внутренности. Ей было так больно, что она вся покрылась холодным потом.
В конце концов, она была искусна в медицине. Хотя она никогда не испытывала такой боли, она точно знала, что происходит. У нее не было месячных в течение последних шести месяцев, что, скорее всего, было связано с ее экстремальными эмоциональными горками.
Она почти думала, что ее период исчез навсегда, потому что ее духовная сила была достаточно сильна, чтобы избавиться от него раз и навсегда. Тем не менее, ее текущая боль в животе напомнила ей, что это было время месяца снова.
Это было не самое подходящее время для месячных. Ей пришлось притормозить, чтобы выровнять дыхание. Она направила поток своей духовной силы в нижнюю часть живота, чтобы медленно ослабить боль.
С другой стороны, Ди Фуйи шел впереди и двигался быстро. ГУ Сицзюю очень хотелось увидеть маленькую лисичку, поэтому она быстро пошла вместе с ним.
Если бы это случилось в прошлом, она бы заставила его обнять ее. Она также попросит его о медицинской помощи.
Пока они были вместе в течение последних восьми лет, она легко заставляла его держать или, по крайней мере, брать ее за руку всякий раз, когда она чувствовала малейший дискомфорт. Иногда ему даже приходилось нести ее на спине.
Это были все ее деликатные времена. Он всегда был рядом, чтобы обеспечить ей самую надежную поддержку и защиту.
Теперь, когда он больше не был ее опорой, она должна была сама себя содержать. Несмотря на то, что ей было больно, она должна была стиснуть зубы и пройти через все трудности самостоятельно.
Боль была настолько невыносимой, что ее ноги начали чувствовать слабость. Она начала страдать от временных отключений сознания, но отказывалась что-либо говорить.
Она подумала про себя, что выдержит оставшиеся мили их путешествия. Она побалует себя, когда они вернутся на поверхность.
Рассеянная, она определенно не видела Ди Фуйи, который только что резко остановился. Она была застигнута врасплох и врезалась в него.
От их столкновения у нее слегка закружилась голова. Интуитивно она сделала несколько шагов назад.
Прежде чем оправиться от головокружения, она почувствовала, что кто-то крепко держит ее за руку. “Что случилось?”
“Ничего. Почему ты так внезапно остановился?- Озадаченная, она недоверчиво нахмурилась. Ей хотелось вырвать свою руку.
Однако Ди Фуйи не хотел отпускать ее. — Мне кажется, у тебя нездоровый цвет лица. — Что случилось?”
Он быстро взял ее за запястье, чтобы проверить пульс.
ГУ Сицзю пытался вырваться из его хватки, но безуспешно, поэтому она начала терять самообладание вместо этого. — Отпусти меня! Ди Фуйи, я говорю вам сейчас, что мужчина и женщина не должны иметь никакого физического контакта!”
Эта борьба сделала ее состояние еще хуже. Ее лицо побледнело, и она почувствовала еще большую боль.
Она больше не могла выносить эту боль. Она быстро наклонилась, надеясь, что это облегчит ее боль. В одно мгновение она забыла, что должна была использовать технику бурения Аквабура, и утонула.
Ди Фуйи больше ничего не сказал. Он крепко прижал ее к себе и рванулся вверх, к поверхности воды.
Когда боль утихла, она оказалась в безопасности на земле. Это было обширное покрытие из блестящего белого снега. Место также было окружено очаровательной Красной сливой.
Теперь они были в сливовом парке на снежной горе.
Было необычайно холодно в такую теплую раннюю весну. Начал падать снег.
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Снежинки легко плыли в воздухе и мягко падали на лепестки сливовых цветов. Отличительные цвета оттеняют друг друга, делая красные цвета более восхитительно очаровательными, а белые-еще более очаровательными. Гроздья красных цветов казались еще более привлекательными в ночном свете с оттенком белого снега.
ГУ Сицзю был не в настроении наслаждаться прекрасным живописным видом красных сливовых цветов на снегу. Боль была слишком сильной, чтобы она могла ее вынести.
“У тебя что, месячные начались?- Ди Фуйи крепко держал ее за запястье, чтобы прочитать пульс.
— Не твое дело!- Его руки были теплыми, но она была несколько раздражена его прикосновением, особенно теперь, когда она уже была расстроена своим дискомфортом.
Она сопротивлялась и наконец вырвалась из его хватки. Пошатываясь, она сделала несколько быстрых шагов назад и увидела рядом с собой зеленый камень. Даже не заметив, что на скале лежит снег, она быстро села на него.
Прежде чем она успела сесть, Ди Фуйи уже поддерживал ее, не давая сесть на камень. — Поверхность скалы холодная! Вы не можете страдать от холода в данный момент.”
Затем он поднял руки и произнес заклинание, чтобы создать магический барьер. Внутри пузыря было мягкое, пушистое шерстяное одеяло, чтобы держать ее в тепле, когда она сидела на нем.
Он достал красную таблетку и положил ее рядом с ее ртом. “Принять таблетку.”
Инстинктивно ГУ Сицзю боялся всех таблеток, которые ему давали. Она повернула голову, чтобы избежать его руки. “Я … у меня есть свои таблетки.”
Она держалась крепко, несмотря на сильную боль, и искала таблетки в своей сумке для хранения. Она нашла одну бледно-красную таблетку и проглотила ее.
Таблетка должна была согреть ее. Зловещие последствия холода, должно быть, сказались на ней, когда она была в подземном водном потоке, что еще больше усилило ее менструальные боли.
Она хотела медитировать, но сильная боль отвлекла ее. Она даже не могла хорошо сидеть.
Ее пальцы дрожали, когда она хотела произнести заклинание.
Ди Фуйи крепко сжал ее руки и сказал: “Сядь хорошо, чтобы я мог облегчить твою боль.”
ГУ Сицзю все еще старался держаться от нее подальше.
“Как я уже сказал, Мы теперь команда, поэтому я не могу игнорировать боль, которую вы испытываете. Я не имею в виду ничего плохого, — объяснил Ди Фуйи.
Пот выступил у нее на лбу, но глаза ярко блестели, потому что она знала, что делает. Она глубоко вздохнула, чтобы успокоиться. “Спасибо. Вы можете продолжить поиск самостоятельно. Оставь меня в покое.”
Ди Фуйи был достаточно способен продолжать поиски самостоятельно. Тащить за собой ГУ Сицзю не было никакой необходимости. Она действительно не хотела работать рядом с ним в любом случае. Кроме того, она отказалась от любого физического контакта с ним.
Без дальнейших церемоний Ди Фуйи указал и запечатал ее акупунктурную точку, чтобы успокоить ее.
Затем он взял ее за руки и усадил лицом к лицу. Их ладони соприкоснулись, чтобы соединить поток его духовной силы в ее теле. Его духовная сила медленно вошла в ее кровообращение и потянулась к животу.
Внутренности ее живота были холодны, как лед. Все ее органы сводило судорогой от боли. Его духовная сила была потоком тепла, чтобы вылечить этот эффект. Он вошел в ее живот и начал демонстрировать свои согревающие эффекты.
Вскоре судороги вокруг ее живота начали ослабевать и постепенно исчезли. Через несколько мгновений Ди Фуйи наконец отпустил ее руку и снял печать с точки акупунктуры. “Как ты себя сейчас чувствуешь?- Спросил он.
“Я и так чувствую себя лучше. Спасибо.”
ГУ Сицзю облегченно вздохнул и встал. Поскольку боль продолжалась уже слишком долго, ее тело все еще было слабым. Она быстро повернулась, чтобы размять затекшие мышцы.
Ди Фуйи продолжал наблюдать за ее бледным лицом. “Как долго ты страдаешь от боли? Почему ты ничего не сказал раньше?”
ГУ Сицзю решительно покачала головой. “В этом нет никакой необходимости.”
“В этом нет необходимости? Может нам стоит подождать, пока ты упадешь в обморок, чтобы это прозвучало более необходимым?”
ГУ Сицзю пристально посмотрел на него. Она продолжила с полуулыбкой: «вы беспокоитесь о моем благополучии?”
Ди Фуйи проигнорировал ее пристальный взгляд и сказал небрежно: “ты слишком много думаешь. Как я уже сказал, Мы теперь команда. Мы делаем это с той же целью.”
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«Поскольку мы команда, то предпочтительнее, чтобы мы оба были в лучшем состоянии. Мы не должны быть обузой друг для друга во времена опасности. Вы страдали от сильной боли, но предпочли ничего не говорить. Если вы потеряете сознание в критической ситуации, вы станете самой большой обузой.”
ГУ Сицзю ответил с улыбкой: «я не слишком много думаю, так что вам нет необходимости объяснять все так жадно. Я ни в чем тебя не виню. Вы можете быть уверены, что вы только член команды для меня, ничего больше. Когда придет время, ты спасешь того, о ком заботишься, и я сделаю то же самое. Я не стану причинять тебе никаких неприятностей или становиться твоей обузой.”
Должно быть, она сошла с ума, если спросила, волнует ли его это до сих пор.
Но сейчас она напомнила себе, что не стоит слишком много думать, чтобы избежать дальнейших разочарований.
Она огляделась вокруг, так как это место показалось ей немного знакомым. Она не раздумывала дважды и продолжила растягиваться еще больше. Она хотела вернуться к подземному водному пути.
Ди Фуйи оттащил ее назад и запретил заходить в воду. “Тебе не следует снова нырять в воду. Твое тело слишком слабо, чтобы выдержать подземный холод.”
ГУ Сицзю недоуменно нахмурился. — Может, мы будем работать отдельно? Ты продолжишь отслеживать следы в водном пути и сообщишь мне, если найдешь что-нибудь, хорошо?”
Ее предложение было хорошим. Ди Фуйи наблюдал за окружающей обстановкой и испытал одну из своих вспышек вдохновения.
Краснота сливовых цветков была необычайно яркой. В тусклом свете ночи цветы, казалось, ассоциировались с силами зла.
Он сорвал цветок и поднес его поближе к носу, чтобы понюхать его аромат. В его нежном аромате он обнаружил нечто большее, что-то похожее на запах крови.
Кровавый запах был довольно слабым. Если бы Ди Фуйи не приблизил его, он бы этого не понял.
— Возможно, Логово преступника находится где-то поблизости.- Ди Фуйи медленно сказал: «Будь осторожен.”
ГУ Сицзю тоже был поражен внезапной догадкой. Сливовый сад был тем самым, где она уже бывала раньше. Он находился в 110 милях от столицы Королевства Фэйсин.
Когда она была здесь в последний раз, то могла сказать, что краснота в этих цветах была довольно странной. Прежде чем она успела посмотреть на цветы, пришла весть от Лонг Сийе и отвлекла ее.
Сливовый сад был огромен. Вся эта территория занимала несколько сотен акров. В саду цветы были расставлены крест-накрест. Маленькие тропинки расходились во все стороны.
Это был цвет сливы, поэтому посетители приходили в бесконечном потоке, чтобы увидеть цветы. Следы ног в саду были разбросаны по всей земле без всякого подобия порядка. Им будет очень трудно отследить эти следы.
“Подождать здесь. Я пойду и посмотрю, что там такое.- Ди Фуйи повернулся и вошел в водный путь.
Через несколько мгновений он снова появился. “Это последняя остановка их пути. В воде больше нет никаких следов.”
ГУ Сицзю спрыгнул с верхушки сливового дерева. — Сливовые деревья здесь, кажется, ассоциируются с силами зла. В этом месте есть что-то странное. Может быть, они где-то рядом.”
Днем это место казалось совершенно прекрасным, если не считать обычного блеска красных цветов. Однако ночью все было по-другому. Мало-помалу, чувство зла начало проявляться. ГУ Сицзю был достаточно осторожен, чтобы заметить разницу.
Она сорвала веточку сливового цветка,и на острие обломков проступило красное сияние. Запах крови становился все сильнее.
Сердце ГУ Сицзю упало.
Возможно ли, чтобы это место было орошено кровью?
Может быть, тайник МО Чжао где-то поблизости?
Был ли Лан Цзиньи вынужден похитить маленького Лиса? Или она добровольно вызвалась работать с Мо Чжао?
Неужели маленькая лиса все еще жива?
ГУ Сицзю был очень обеспокоен безопасностью маленькой лисы.
“Они все еще живы.- Ди Фуйи, казалось, заметил ее беспокойство, поэтому быстро успокоил ее.
ГУ Сицзю вздохнул с облегчением. — Виновник-лань Цзиньи. Она уж точно не пострадает. Я беспокоюсь только о маленькой Лисе. Мне нужно вернуть ее в целости и сохранности. Если с ней что-нибудь случится, я никогда не прощу Лан Цзиньи!- Она закончила фразу твердым, ледяным тоном.
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— Лань Цзиньи-это сестра Цзинке. Джинк любил ее больше всего, когда она была жива. Я дал обещание заботиться о ее брате и сестре до конца их дней.- Ди Фуйи продолжал ледяным тоном: — ГУ Сицзю, тебе лучше отказаться от мысли причинить ей вред.”
Лицо ГУ Сицзю было бледным, но она все равно ответила с улыбкой: “никто никогда не может замышлять что-то против моего друга и не ждать от меня мести. А что, если я буду настаивать, что отомщу за нее?”
Ди Фуйи обернулся. “Я, в свою очередь, буду настаивать, чтобы твои друзья тоже пострадали.”
Он проигнорировал ее и пошел прямо в сад, чтобы найти их следы.
ГУ Сицзю стоял очень тихо. Ее пальцы дрожали рядом с ней.
Она бы не возражала, если бы он угрожал причинить вред именно ей. Она была готова рискнуть всем. Кроме того, ей было любопытно, что он с ней сделает. Неужели он убьет ее? А вдруг он посадит ее в тюрьму? Неужели он даже запер бы ее? Ей было все равно, лишь бы он причинил ей боль. Однако его целью были именно ее друзья. Он был человеком своих слов. А что еще ей оставалось делать?
Ее умышленные действия по нанесению ущерба однажды уже доставили Сийе немало неприятностей. Из-за нее его духовная сила была значительно уменьшена; он даже потерял свой статус ученика небесного дара. Неужели она втянет остальных своих друзей в другие неприятности?
Поэтому она никогда не сможет отомстить Лан Цзиньи. Даже если маленькая лиса была мертва, она не могла заставить Лан Цзиньи заплатить за ее смерть. Она не могла сказать, что на самом деле чувствовала сейчас, было ли это отчаяние, горе или беспомощность.
Эта мысль наполнила ее негодованием. Она глубоко вздохнула, пытаясь подавить свое негодование по поводу его угрозы.
Она сказала себе, что ей не из-за чего злиться или грустить. Вполне естественно, что этот незнакомец пришел и стал угрожать ей, потому что он заботился о безопасности сестры своей возлюбленной больше, чем кто-либо другой. В конце концов, он был для нее просто незнакомцем. Поэтому она попыталась настроить свое эмоциональное состояние, чтобы успокоиться.
Затем она решила продолжить свои поиски в сливовом саду. Внезапно направленное звуковое заклинание начало мерцать на ее талии. Это был Янь Чэнь. Он с нетерпением ждал ее новостей.
Во время путешествия, ГУ Сицзю будет оставаться на связи с Янь Чэнем каждый раз, когда она вновь появится, чтобы перевести дыхание. Она сообщит ему о своем текущем местоположении, чтобы он мог следовать по этому пути.
Так как они оба согласились, что должно быть что-то не так со сливовым садом, она решила позвонить своим друзьям и попросить их о помощи.
Когда все было тщательно подготовлено, она обернулась и увидела Ди Фуйи, стоявшего неподалеку и, казалось, ожидавшего ее.
Она отвела взгляд и хотела проверить другие места.
— Это место очень опасно. Мы с тобой должны пойти вместе.- Ди Фуйи подошел к ней.
“В этом нет необходимости! Мы должны сделать это отдельно. Так будет быстрее.- ГУ Сицзю развернулся и решил уйти.
Ди Фуйи крепко держал ее за рукав. “Не говори глупостей.”
— Визжите!” Послышался звук рвущейся одежды. Это были рукава ГУ Сицзю. Она сделала шаг назад и ледяным тоном ответила: “Ди Фуйи, когда ты успел так опекать женщин? Сливовый сад огромен. Это будет намного быстрее, если мы будем искать их отдельно.”
“Ты все еще злишься на меня? Я не проявляю никакого предвзятого отношения к Lan Jingyi. Я проверил следы по пути и уверен, что кто-то контролировал ее. В ее намерения не входит похищение Лан Вайху. Она…”
— Ха-ха! Я понимаю. Не беспокойся. Я не причиню ей вреда.- Она прервала его с усмешкой. Не имея больше ничего общего с ним, она телепортировалась и исчезла.
Она вспомнила цитату из современной эпохи, говорящую о том, как открыто и грациозно было для современной пары подружиться друг с другом после того, как они расстались, даже зная, что другая половина предала их. Они даже могли иногда навещать друг друга, как будто они все еще были близкими друзьями.
Она чувствовала, что тогда это было правильно, но сейчас все это казалось полной бессмыслицей.
Если кто-то все еще мог простить и относиться к своему бывшему возлюбленному как к другу даже после предательства, то это была, конечно же, не настоящая любовь, через которую они прошли.
В ее случае она никогда больше не сможет относиться к Ди Фуйи как к другу. Это была либо любовь, либо полная изоляция друг от друга.
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ГУ Сицзю предпочел бы не иметь никаких дел с Ди Фуйи. Он был последним человеком, которого она хотела бы видеть. Она покачала головой, отгоняя все негативные мысли, которые закрадывались в ее сознание и становились все более непреодолимыми. Затем она начала изучать сливовый сад.
Она парила в небе, чтобы лучше рассмотреть структуру сада. В этой огромной огненно-красной пустыне многие тропы переплетались друг с другом из-за давешних толп народа.
Сливовый сад был огромным и необъятным. Казалось бы, все это было в беспорядке, как обычный сливовый сад без какого-либо конкретного формирования массива. Она сосредоточилась на маленьких проходах в саду, которые сверху казались похожими на паутину. Некоторые из следов были результатом следов людей, которые прошли через них ранее. Другие были там намеренно. Особенно те, что находились на периферии сада, они были в основном сделаны человеком.
Внезапно ее осенило. Сливовый сад был необычайно огромен и широк. Большинство людей, пришедших за цветами, оставались только на периферии сада и не заходили слишком глубоко в него. Самая глубокая часть сада не должна быть покрыта таким количеством следов, которые остались позади. Была ли это ловушка, которую расставил враг?
Она еще раз внимательно оглядела строение. Каким-то образом эти следы напоминали очертания паутины. В центре стояла красная слива, которая казалась странно злой. Красная слива выглядела довольно странно, поскольку ее ветви простирались во все стороны, напоминая очертания гигантской красной паутины. Более того, цвет сливового цветка был даже ярче, чем цветки с других деревьев.
Действительно, дерево было скрыто среди всех других деревьев, каждое со своими собственными ветвями, которые напоминали различные формы различных животных. В результате дерево стало менее привлекательным для глаз.
ГУ Сицзю очень быстро заметил его странность. Это было нелегко, даже для эксперта, чтобы сказать разницу. Возможно, дерево и было ключом к разгадке. Прежде чем она продолжила, направленное звуковое заклинание снова начало мерцать. Это был Янь Чэнь, который запрашивал ее текущее местоположение.
ГУ Сицзю дал ему свои координаты. Вскоре, Янь Чэнь и Лань Юэ были оба присутствующие. ГУ Сицзю не ожидал увидеть Лань Юэ. — Она бросила на него суровый взгляд.
Лан Юэ был умным человеком. Он сразу понял, о чем думает ГУ Сицзю, и вздохнул. “Она моя невеста. Я спасу ее, несмотря ни на что.”
Слово «невеста» прозвучало как раздражение для Янь Чэня, но он был не в настроении спорить с Лань Юэ в данный момент.
Он решил никогда не отпускать маленькую лисичку. После спасения он никогда больше не позволит ей покинуть его, несмотря на ее девственность.
Маленькая Лисица принадлежала ему и только ему; он больше не сдастся и не будет сдерживаться.
Если бы она не подходила его родителям, он бы путешествовал с ней по всему миру и никогда больше не возвращался домой. Что касается ее брака с Лань Юэ, он сделает все возможное, чтобы разорвать его, даже если ему придется рисковать своей жизнью.
ГУ Сицзю проинформировал их о своем открытии. Янь Чэнь был очень встревожен. Взглянув на дерево, он сразу же захотел подойти к нему. ГУ Сицзю быстро остановил его и предупредил: «Подожди секунду!”
Лан Юэ вздохнула. — Брат Ян, тебе не следует быть таким нетерпеливым. Если дерево является критической точкой массива, то здесь должна быть какая-то крупная хитрость или ловушка. Твой опрометчивый поступок будет стоить тебе жизни. Даже если ваш Кунг-Фу достаточно силен, чтобы помочь вам выжить, ваше импульсивное решение встревожит тех, кто находится в формировании массива. Это будет еще сложнее для нашей спасательной миссии.”
Янь Чэнь облегченно вздохнул. Он знал, что был слишком импульсивен-результат своего огромного беспокойства.
Он никогда не видел такого огромного массива формаций. Как это должно быть расшифровано?
Он повернулся, чтобы посмотреть на лань Юэ. “И что ты об этом думаешь?”
Лан Юэ почувствовала запах сливового цветка, который он только что сорвал. — Мы ждем, — коротко ответил он.”
— Постой-ка. Чего же мы ждем?”
“Если это место, где они заключены, то там должен быть вход для людей, чтобы войти и выйти из строя. Мы ждем, пока один из них выйдет, накачает его наркотиками и заберет его личность, чтобы проникнуть в это место.”
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Решение Лан Юэ казалось консервативной, но безопасной идеей. Впрочем, было уже поздно ночью. Никто не покинет это место, чтобы пойти куда-нибудь еще в это время.
Неужели они втроем будут ждать до следующего дня? Более того, если бы все в строю было закончено, никто из них не покинул бы это место в течение пары недель. Неужели они собираются ждать так долго?
Они были в отчаянии, как же они могли так долго ждать?
Янь Чэнь свирепо посмотрел на него, говоря: «мы можем подождать, но маленькая лиса больше не может ждать!”
Лан Юэ вздохнула. “Ее похитили на два дня. Если бы они собирались причинить ей вред, то уже сделали бы это. Нет большой разницы в том, как долго мы ждем.”
Он не очень-то надеялся, что лисенок вернется домой целым и невредимым. Он сделает все, что должен сделать в этой спасательной миссии, а остальное оставит на волю Божью.
Янь Чэнь решил проигнорировать его и вместо этого обратился к ГУ Сицзю за новыми предложениями. «Сицзю, что ты думаешь?”
ГУ Сицзю посмотрел на Мидию, которая теперь была совсем рядом с ней. — Достань спрятанного кролика из своей пасти.”
Мидию привел сюда Янь Чэнь. Услышав ее наставления, он был озадачен и спросил: “Учитель, как вы узнали, что я спрятал кролика во рту?”
У мидии была привычка хранить еду, так как она всегда беспокоилась, что застрянет где-нибудь без еды. Куда бы он ни пошел, он съедал то, что поймал. Если пищи было слишком много, он держал ее во рту в качестве хранилища пищи.
В его панцире было три кролика, две курицы и даже маленький кабан.
Как его хозяин, ГУ Сицзю, безусловно, знал его привычку. Кроме того, она слышала, как кролик скребется в своих панцирях, отчаянно призывая к бегству.
Мидия была немного неохотно отпускать свою привлекательную еду из своего хранилища. Он продолжал обсуждать это с ГУ Сицзю: “Учитель, после того, как я выпустил его, Могу ли я проглотить его обратно?”
ГУ Сицзю кивнул в знак согласия. “Ты можешь пойти за ним, если нет никакой опасности.”
Мидия вздохнула с облегчением.
Он согласился с ней, лишь бы ей разрешили забрать кролика обратно. Его добыче никогда не следует позволять сбежать.
Он передал кролика ГУ Сицзю. Она взяла его и опустилась так, чтобы быть достаточно близко, чтобы бросить кролика к дереву.
— БАМ!- Кролик упал на крону большого дерева.
Кролик все еще приходил в себя после только что пережитого удара. Быстрым прыжком он хотел убежать, но его конечности чувствовали себя так, как будто они были запутаны. Он немного сопротивлялся. Вскоре все они стали свидетелями того, что полностью лишило их разума.
Бесчисленные крошечные корни появились и сжались вокруг тела кролика. Затем корни глубоко впились в его плоть. Затем корни выпили влагу из его плоти. Кролик был высушен и мумифицирован почти мгновенно.
Янь Чэнь был совершенно шокирован. Лань Юэ тоже была в недоумении. — Странно! Дерево пожирает живые существа!”
В мгновение ока кролик исчез, не оставив после себя никаких следов своей плоти и костей. Как будто его никогда и не было.
Янь Чэнь все еще приходил в себя от шока, так как он не ожидал, что дерево будет таким свирепым. Если бы он сделал первый контакт раньше, его постигла бы та же участь, что и кролика.
Мидия почувствовала жалость к своей еде. Кролик был его хранилищем. Прежде чем он успел оплакать своего мертвого кролика, ГУ Сицзю протянул к нему руку и попросил еще. — И цыпленка тоже убери.”
Мидия не знала, что сказать. ГУ Сицзю легонько постучал по его панцирю и успокоил его “ » послушай меня. В будущем я буду жарить для тебя целого ягненка.”
Мидия тут же пришла в восторг.
Жареная баранина была одним из лучших блюд ГУ Сицзю, а также любимым блюдом мидий.
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Охотно он подарил одну из своих скрытых куриц ГУ Сицзю. — Господин, это для тебя. А одного достаточно? Если нет, то у меня есть еще один.”
ГУ Сицзю тут же швырнул курицу в сторону дерева.
Курица, казалось, почувствовала опасность, окружавшую ее. Когда ее коготь коснулся кроны дерева, она тут же расправила крылья и взмыла в воздух.
Но было уже слишком поздно. Лепестки на дереве трепетали на ночном ветру, прежде чем обернуть все тело цыпленка, и безнадежная добыча мгновенно перестала двигаться.
Через несколько мгновений спутанные лепестки разлетелись в воздухе и упали обратно на дерево. Курицы нигде не было видно.
Казалось, что эти лепестки тоже питались кровью.
Лан Юэ посмотрел на веточку сливового цветка в своей руке. Дрожь пробежала по его телу, и он тут же отбросил цветок.
«Это массивное образование паутины в кровавой сливе.»Внезапно раздался голос, заставший Лань Юэ врасплох. Он обернулся и увидел Ди Фуйи, стоявшего позади них. Он тоже пристально смотрел на сливовое дерево.
Лань Юэ был рад видеть его, так как он только что задавался вопросом, Где же могучий человек. Он не ожидал своего внезапного появления. Он, казалось, работал отдельно от ГУ Сицзю.
Новости лань Юэ были точными, поэтому он знал, что Ди Фуйи и ГУ Сицзю расстались разными путями и что их отношения закончились. Он благоразумно решил не спрашивать ничего, связанного с их отношениями.
“Что ты знаешь о формировании массива паутины в кровавой сливе?»Лан Юэ был очень внимательным учеником.
“Ты видишь тропинки в саду? На самом деле это не следы, а газовый импульс пласта. После того, как Кровавое сливовое дерево питается кровью животных, оно будет получать питание из центра к окружающим сливовым деревьям через соединительный импульс. Из-за кровавой диеты цветы получаются необычайно яркими и красивыми. Остальные сливовые деревья, в свою очередь, впитают в себя сущность солнца и Луны. Они будут снабжать питательными веществами кровавое сливовое дерево, чтобы сделать его сильнее.”
“Я, наконец, знаю, почему эти цветы исключительно великолепны, но почему они должны создавать такое массивное образование массива, чтобы поддержать рост кровавого сливового дерева? Что он будет делать, когда созреет?”
Ди Фуйи покачал головой. “Это механизированное формирование массива, который обычно закрыт. Люди все еще могут посещать его, пока не возникнет никаких препятствий. Никто не может сказать никакой разницы между ними. Если кто-нибудь попытается прорваться в строй, кровавое сливовое дерево будет немедленно вызвано. Каждое дерево во всем сливовом саду оживет, как паутина. Они будут вести себя как центр кровавой сливы, ловя и поедая людей живьем. Насколько вы можете видеть, любой, кто попадает в ловушку в саду, едва ли выйдет оттуда живым.”
Он не ожидал существования такого порочного образования массива в мире; следовательно, Лан Юэ был просветленным.
Затем он повернулся, чтобы посмотреть на Янь Чэня. — К счастью, вы не напали на него раньше, иначе мы все стали бы их буфетом.”
— Сливовый сад находится здесь уже очень давно. Я никогда раньше не слышал о чем-то порочном.- Он продолжал наблюдать за кровавым цветком сливы.
Ди Фуйи медленно объяснил: «кровавая слива выглядит так же, как обычная слива днем. Более того, он только начал существовать на более поздней стадии создания, в самой глубокой части сливового сада. Его кровожадное поведение можно наблюдать только в полночь. Любой может пройти мимо него в течение дня, и ничего не произойдет, так что никто никогда не заметит его.”
Наконец-то лань Юэ поняла.
Янь Чэнь не очень интересовался историей сливового сада, потому что это было совсем не то, что его интересовало. “А как мы должны нарушить строй?”
Вместо этого Ди Фуйи посмотрел на ГУ Сицзю. “А разве она не пытается нарушить строй?”
Лань Юэ и Янь Чэнь с любопытством посмотрели на ГУ Сицзю. Она пыталась убедить Мидию отказаться от всей своей пищи.
Мидия сопротивлялась, но не могла пойти против воли своего хозяина. С разбитым сердцем он передал все свои запасы еды ГУ Сицзю один за другим.
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ГУ Сицзю бросал животных в окровавленную сливу одного за другим. Как обычно, чертова слива высосала животных досуха в мгновение ока.
Мидия сжала кулак при виде того, что она увидела.
Проклятое дерево было еще большим пожирателем, чем раньше.
Лань Юэ не совсем поняла его. ГУ Сицзю кормил дерево, как она собиралась нарушить строй?
— Формирование массива-это древнее злое образование. Это не значит, что я не могу его сломать, но если мы сделаем это обычным способом, человек, стоящий за порочным планом, будет встревожен. К тому времени, как мы ворвемся, Лань Вайху и Лань Цзиньи, вероятно, уже давно уйдут”, — продолжал объяснять Ди Фуйи.
Янь Чэнь недоуменно посмотрел на ГУ Сицзю. “Она пытается сделать это необычно? Если дерево хорошо накормлено, значит ли это, что дверь откроется сама?”
Вскоре на Земле появилось небольшое движение. Окровавленная слива слегка пошевелилась, и на дне ствола появилась огромная дыра.
Лан Юэ был совершенно шокирован. Он не мог поверить в то, что только что произошло у него на глазах. Он думал, что дерево откроет свой вход автоматически, как только его хорошо накормят. Вскоре его предположение оказалось неверным. Из дыры появились двое мужчин.
Судя по тому, как они одевались, они были похожи на ученых. Они не выглядели так, будто только что поднялись с земли; на самом деле, они больше походили на двух ученых, которые только собирались покинуть экзаменационный зал.
Они огляделись вокруг, и один из них что-то заметил. “Что тут происходит? Дерево сегодня необычайно активно. Откуда вообще взялась вся эта еда?”
Другой, который тоже был смущен, покачал головой. — Давайте проверим периметр, чтобы наш мастер не отвлекался от своей работы.”
Они вдвоем быстро сделали крюк вокруг сливового сада.
Они не забыли запечатать вход перед уходом, так что кровавое сливовое дерево вернулось к своему обычному виду.
ГУ Сицзю и все остальные остались висеть в воздухе внутри магического барьера, который был установлен Ди Фуйи, чтобы они могли оставаться незамеченными.
Янь Чэнь повернулся, чтобы посмотреть на ГУ Сицзю глазами, полными восхищения, потому что она всегда могла найти решение.
Оба мужчины быстро оглядели сливовый сад. Вскоре они нашли в лесу дикого кабана и волка.
Один из мужчин ответил: «на самом деле ничего странного нет. Наш мастер однажды сказал сказал, что сливовый сад выпустит уникальный аромат, чтобы привлечь добычу. Запах сегодня, наверное, сильнее.”
Пока они беседовали, они также выполнили специальную технику, чтобы открыть запечатанный вход. Дыра появилась снова, и показались лестницы, ведущие их внутрь.
Кроме того, они не забыли снова запечатать отверстие, чтобы вернуть дереву его обычный вид.
Многие лестницы вели их глубоко под землю. По обе стороны стен в темноте мерцало множество свечей. Эти уникальные свечи не погаснут даже после того, как будут гореть в течение тысячи лет.
Пока они шли, по телу одного из мужчин пробежала дрожь. “Странный. У меня такое чувство, что за нами кто-то идет”, — признался он.
Его спутник быстро огляделся и ничего не увидел. Облегченно вздохнув, он ответил: «Здесь не о чем беспокоиться. Кто вообще мог войти в это место? Мы всегда были очень осторожны при открытии и закрытии входа. Забудьте о людях; я не думаю, что даже муха может пробраться внутрь. А ты не переусердствуй!”
Мужчина озадаченно почесал в затылке. “Я также не думаю, что другие могли бы пробиться внутрь.- Он вздохнул. “Может быть, это потому, что вокруг было слишком много смертей, поэтому я продолжаю думать, что их духи остаются везде.”
Он продолжал идти, продолжая говорить. Через некоторое время он понял, что его спутник далеко позади. Он обернулся и стал ждать его. “Почему ты вдруг стал таким медлительным?- Он жаловался.
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“Пойдем скорее. Сегодня у Господа день рождения, и мы не можем допустить никаких несчастий. Мы должны быть настороже.”
— Господь собирается вырваться на свободу, не так ли?- Его спутник говорил с чувством юмора.
— Да … две хорошенькие леди будут пожраны Господом в тренировочных целях. Какая потеря времени. Было бы лучше, если бы он передал их своим братьям, чтобы они немного поиграли до этого.”
“Вы совершенно правы. О да, Господь не позволит другим беспокоить его, пока он удовлетворяет свою похоть. Кто следит за тем, где находится Господь? Должны ли мы пойти и дать им предупреждение, чтобы убедиться, что они не беспокоят нашего Господа?- Предположил его спутник.
Этот человек разразился смехом. «Есть много опытных практикующих, которые следят за тем, где находится Господь! Любой человек более опытен, чем любой из нас. Каждый человек полностью осознает это и не будет беспокоить нашего Господа. Нет никакой необходимости в том, чтобы вы, стоя на страже у ворот, предупреждали их.”
Его спутник вздохнул. «На самом деле я взволнован, чтобы увидеть, как он вырвется на свободу… даже если я не смогу получить какую-либо выгоду, имея посмотреть было бы хорошо, а также.”
Его спутник ударил его по плечу. “А что там можно увидеть? Господь находится у Кровавого пруда. Это очень страшное место, и мы не можем приблизиться к нему. Нам лучше оставаться на месте и следить за воротами. Давайте подождем, пока наш Господь не укрепит свое влияние; тогда мы оба станем героями-основателями. Мы были бы весьма признательны. Тогда было бы совсем нетрудно увидеть несколько хорошеньких дам, верно? Нет никакой необходимости искушать этих двух дам прямо сейчас.”
Его спутник бросил на него быстрый взгляд. “Вы совершенно правы.”
“Это несомненно так, поскольку я на несколько лет старше тебя и могу лучше понять ситуацию.- Он поднял руку и положил ее на плечо своего спутника. “Если ты последуешь за мной позже, я научу тебя… — он был вынужден прервать свою фразу на полпути.
Прежде чем он успел положить руку на плечо своего спутника, его талию внезапно свело судорогой! Его глаза внезапно расширились, когда он посмотрел на своего спутника. Он слегка приоткрыл рот, словно собираясь что-то крикнуть, но не услышал ни звука! Его тело хромало, и он больше не дышал.
В темноте появился человек. Он наклонился и хотел схватить пальто мертвеца.
“Держаться.- Компаньон поднял рукава, и пальто автоматически покинуло мертвое тело. Мелькнула полоска света, и пальто стало совершенно чистым. А потом его отправили по назначению.
Человек в темноте на самом деле был ГУ Сицзю, а человек, который напал на одного из мужчин ранее, был Ди Фуйи. Он хорошо умел играть и маскироваться.
ГУ Сицзю промолчала, взяла одежду и надела ее сама. Затем она немедленно использовала свою духовную силу, чтобы изменить черты своего лица и свой рост. Через мгновение она уже ничем не отличалась от того человека, который умер.
Когда два привратника пришли раньше, Ди Фуйи и она немедленно сделали себя невидимыми, чтобы войти. Все было очень хорошо спланировано.
ГУ Сицзю не хотел работать с ним изначально, но это был единственный способ, которым они оба могли войти.
Видя, как сильно Ди Фуйи хотел войти, он определенно делал это для Лань Цзиньи.
ГУ Сицзю подозревал, что Ди Фуйи, скорее всего, все еще боится, что под влиянием своих необдуманных эмоций она отомстит Лань Цзинъи.
К счастью, она не будет делать таких глупостей и причинять неприятности своей подруге! По крайней мере, не до того, как она приобрела эту способность.…
Взяв себя в руки, она тут же бросилась внутрь. Человек в темноте нападет на лан Вайху этой ночью! Ей нужно было поспешить и спасти ее.
…
Лан Вайху с трепетом смотрела на то, что происходило у нее под ногами.
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Под Лан Вайху был Кровавый пруд, из которого хлестала кровь. Множество черепов танцевало в диком море. Ее тело было сковано четырьмя тонкими серебряными цепями, когда она висела в воздухе. Цепи не сковывали ее конечности, а вместо этого проходили через плечевую и лодыжечную кости.
Это было мучительно. Ее маленькое личико было бледным, а лоб покрылся испариной. Капля за каплей собирались у ее подбородка, и с подбородка они падали, как лужицы пота.
В огромной пустоте глаз черепа были зловещие красные огоньки, как будто он смотрел на лан Вайху, думая выпрыгнуть и сожрать ее кровь и плоть
Пару раз белые зубы черепов собирались потереться о подошвы ее ног. Она крепко сжала губы, чтобы не закричать. Ей было очень больно! И в страхе! Однако рядом не было никого, кто мог бы ее спасти.
Быть наказанным за это живьем, каждая секунда была мучительна. Было бы лучше, если бы она умерла! Если бы не тревога в ее сердце, Лан Вайху убила бы себя, откусив себе язык.
Умирать было бы здорово; умирать означало бы не больше боли, но она не смогла встретиться с Янь Чэнем. Она не видела его почти год! Как же ей его не хватало!
С тех пор как они расстались в последний раз, она не могла ни встретиться с ним, ни связаться. К ее ужасу, Янь Чэнь тоже не связался с ней. Возможно, он действительно отпустил ее.
Чем дольше они были врозь, тем больше она скучала по нему. Особенно теперь, когда близилась свадьба, она еще больше тосковала по нему и все больше пугалась.
Она никогда не думала, что служанка, которая всегда была рядом с ней, может заманить ее в ловушку, вынудив покинуть опасный сарай только для того, чтобы попасть в когти тигра.
— Брат Янь Чэ… — пробормотала она себе под нос. “Ты больше не хочешь меня?”
“Конечно, он больше не хочет тебя!- Из угла донесся женский голос, полный ярости. — Ни одному мужчине не понравится такая слабая девушка, как ты. Если бы не Твоя родословная, то почему Король семейства голубых Лис женился бы на тебе? Насколько вы совместимы, чтобы быть национальным мастером? Что еще хуже-это ваше увлечение таким обычным человеком, как Янь Чэнь. Вы покинули престижное положение королевы семейства голубых Лис, а вместо этого предпочли сбежать с человеком, уподобленным праху.”
— Заткнись! Лан Вайху посмотрел на источник голоса парой свирепых глаз. “Я не позволю тебе унижать моего брата Янь Чэня! Он самый лучший человек в мире; ничто не сравнится с любой пылью вы, кто вступил в сговор с плохими парнями, настоящая пыль!”
Над прудом плавал круглый и полупрозрачный кровавый шар. На балу сидела молодая леди. У юной леди была голова с длинными волосами, похожими на водоросли, и ее одежда закрывала ее тело; верхняя часть ее тела ничем не отличалась от обычной юной леди, но нижняя часть ее тела имела зеленый рыбий хвост. У молодой леди не было никаких цепей вокруг себя,но она была свернута и поймана в кровавый шар.
Она была русалкой.
Лан Вайху был в ярости, глядя на русалку. Ей захотелось спрыгнуть вниз и полоснуть ее ножом!
После того, как Лан Вайху была выведена из семьи голубого Лиса ее служанкой, человек, который приветствовал их, был той молодой леди-русалкой.
Она была достаточно внимательна, чтобы уловить запах чего-то подозрительного. Однако, когда она уже собиралась повернуться и убежать, русалка тут же бросилась к ней и схватила ее. С помощью служанки Лань Вайху была побеждена, и она попала в руки русалки.
Эта русалка держала ее взаперти на дне водяного шара.
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Русалка держала ее взаперти в Водяном шаре в подземелье и только вытащила обратно на поверхность прямо перед тем, как она собиралась задохнуться насмерть. Прежде чем она успела сделать несколько глубоких вдохов, ее снова потянуло вниз, на дно подземелья.
Все это время Лан Ваю умолял ее и бранил, но русалка, казалось, ничего не замечала; она была похожа на безжизненного робота, тащившего ее всю дорогу сюда.
Только когда они добрались сюда, Лан Вайху наконец смогла нормально дышать, но теперь она прошла через ряд мучительных событий. Люди здесь не стали ждать, чтобы высунуть ее плечевую кость и повесить в воздухе, не зная причины, по которой они это делали. Однако и с русалкой обошлись не очень хорошо. Придя сюда, она оказалась в ловушке в этом кровавом пруду, не в силах освободиться.
Вскоре после этого русалка пришла в себя и стала так же напугана, как и Лан Вайху. Они оба были в одной лодке, но русалка заставляла думать, что она была больше, чем Лан Вайху. Это приводило последнего в бешенство.
Кроме того, кто знает, откуда у юной леди такое чувство превосходства. Когда она закричала ‘ » вы глупые люди!», Лан Вайху почувствовала искушение зашить ей рот!
— Лан Вайху, перестань думать о том бесполезном брате, который у тебя есть. Он не придет и не спасет тебя. Даже если он пришел, Господь здесь могуществен! Было бы глупо думать, что любой человек может быть наравне с ним. Смерть ожидала любого такого дурака. Перестаньте ожидать, что он придет; просто ждите своей смерти.”
Лан Вайху был в ярости. “А ты здесь тоже не застрял?! Разве тебя не ждет та же участь, что и меня?”
— Ха-ха, я не в таком состоянии, как ты. Брат Хуан спасет меня, и он не позволит, чтобы со мной что-нибудь случилось. Однако брат Хуан думает только о своем собственном деле; если бы он пришел, он бы только спас меня, и не заботился бы о такой лисе, как ты.”
Лань Вайху высмеивал: «брат Хуан-никто! Сицзю придет и спасет меня. Она умна и могущественна, более надежна, чем твой брат Хуан. Нет никого, кого бы она не смогла найти. Она сможет найти это место.”
Юная русалка была вне себя от ярости. — Какая смелость! Как ты мог назвать брата Хуана никем!? Его должность более престижна, чем у ГУ Сицю! Его способности гораздо больше, чем у нее. ГУ Сицзю никогда не мог сравниться с ним…”
Во время ссоры они обменялись точками зрения. Все это было бессмысленно. Лан Вайху легко было вывести из себя, а юная русалка всего лишь пыталась скрыть свой страх перед будущим. Нападение на лан Вайху было ее способом укрепить свою уверенность.
“Кто такой этот брат Хуан, о котором ты говоришь?- Чей-то голос прервал их разговор.
-Он мой шурин,-ответила молодая русалка, — и хозяин этой земли.…:”
Когда она закончила фразу, то поняла, что что-то было не так. Она подняла глаза и заметила, что стена треснула в дверь, и вошел человек в синем.
Человек в синем был очень красив. Он обладал довольно бесстрастной красотой, но в его поступках чувствовалась неразборчивость в связях. Его губы слегка изогнулись вверх, когда он смотрел на них двоих, почти имея неприятный привкус.
Лан Вайху была в ловушке так долго, но это был ее первый раз, когда она видела кого-то еще. Она внимательно посмотрела на него. “А ты кто такой?”
Выражение лица юной русалки изменилось. “Ты… это ты?”
Молодой русалкой был Лан Цзиньи. Однажды она последовала за своим братом, когда он проскользнул во дворец, где она видела нового императора Королевства Фейсин. Человек, стоявший перед ней, был похож на того самого императора!
Однако в тот раз она наблюдала только издалека, и группа служанок окружила императора в то время.
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Император был одет в величественное желтое одеяние и выглядел чрезвычайно величественно; его аура казалась отличной от человека, стоящего прямо перед ней, так что она не могла быть уверена, был ли он тем же самым человеком.
Человек в синем тихо вздохнул. “За кого ты меня принимаешь?- Голос его звучал дружелюбно, как у джентльмена.
“Вы… Вы тоже из королевской семьи?! А ты какой принц?- Предположил Лан Цзиньи из-за своей похожей внешности.
Человек в синем взглянул на него и улыбнулся. Затем он легонько сложил ладони вместе. “Почему ты не подозреваешь, что я император?”
Лан Цзиньи лишился дара речи.
Человек в синем взглянул на ее хорошенькое лицо, которое вдруг побледнело. Затем он спросил: «удивлен?”
— Лань Цзиньи глубоко вздохнула и продолжила: — Ты… если ты император… тогда… ты здесь, чтобы спасти нас? По чьей просьбе вы здесь находитесь?”
Человек в синем вздохнул. “Ты такой наивный ребенок. Я так старался поймать тебя, зачем мне было тебя спасать? Неужели ты думаешь, что я настолько свободен?”
Человек, стоящий за всем этим, был, по сути, Императором Королевства Фейсинга!
Выражение лица лань Цзиньи изменилось. “Зачем вы нас захватили? Отпусти меня сейчас же, иначе брат Хуан не простит тебя и не пощадит!”
Человек в синем засмеялся. — Значит, господин-это твой брат Хуан… а вот это уже интересно.- Он медленно подошел к окровавленному шару, глядя на лань Цзиньи, который был пойман в ловушку внутри шара. Внезапно он ударил ладонью по стене пещеры. — Я слышал, что барабан, сделанный из кожи русалки, издает такой громкий звук, что его можно услышать за тысячу миль. — Это правда?”
Лан Цзиньи лишился дара речи.
Человек в синем еще немного посмотрел на нее. “Как и большинство русалок, твоя кожа выглядит хорошо. Использовать его для изготовления барабана было бы расточительством, было бы лучше использовать его для одежды. Я могу пришить на него несколько симпатичных облачных узоров, тогда он будет красивым и защитным.”
Лицо Лан Цзиньи побледнело. “Ты… эта шутка … эта шутка совсем не смешная. Мой Брат Хуан…”
“Все еще думаешь использовать своего брата Хуана, чтобы угрожать мне? Если бы вы не упомянули его, я бы все облегчил, но раз уж вы упомянули его, мне стало совсем не по себе. Я должен был бы дать вам попробовать то, что я мог бы сделать тогда.”
Из рукава мужчины высунулся короткий нож, тонкий, как крыло сверчка. В тот же миг он разбил окровавленный шар.
Лан Цзиньи закричал и скатился с окровавленного шара. Когда она уже собиралась упасть в пруд, из ладони человека в синем появилась полоска серебряных нитей, которая схватила лань Цзиньи за талию и бросила ее у края пруда
Лан Цзиньи все еще не могла собраться с мыслями. Хотя она не упала в окровавленную хлещущую воду, часть ее одежды попала в кровь, и это было похоже на серную кислоту, так как ее одежда была разъедена на куски
Черепа в кровавой луже начали кричать и прыгать еще отчаяннее.
Когда Лань Цзиньи хотела встать на ноги после приземления на землю, человек в синем поставил ногу ей на грудь, не давая подняться.
Человек в синем был просто невыносим. Он не только наступил на нее, но и использовал пальцы ног, чтобы причинить еще больше боли.
Лань Цзиньи был смущен из-за расположения его пальцев ног. Она закричала: «ты извращенец! Отпусти меня … …”
“И это считается извращением?»Хотя поступок человека в синем был довольно извращенным, его красивое лицо делало его похожим на непредубежденного человека. У меня есть и более извращенные поступки. Может ты вспомнишь кого-нибудь из них?”
Пока он говорил,он использовал острый нож в своей ладони, чтобы разрезать ее планку.
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Одежда Lan Jingyi была специально сделана, чтобы быть в состоянии противостоять стандартным атакам. Однако теперь его планка была разрезана им, и он был разорван на части.
Тело Лан Цзиньи было соблазнительным, пышным и с пышной грудью.
Теперь, когда ее одежда была порвана, виднелась серебряная внутренняя одежда. На переднике не было видно ни птиц любви, ни цветов лотоса, но вместо этого это был образ человека. У этого человека были черные волосы и белая одежда, совсем как у Господа.
Человек в синем внимательно осмотрел фигуру на ее фартуке и улыбнулся. “Это брат Хуан, которого ты пришил к своей внутренней одежде? Когда твой шурин зашивает твой фартук, Русалочка … похоже, он тебе нравится, но знает ли он, как ты к нему относишься? Ну ладно, раз уж он тебе так нравится, когда я снимаю с тебя кожу, я могу сделать из нее куклу-марионетку и надеть твою внутреннюю одежду, прежде чем послать ее ему в подарок.”
Его улыбка была дружелюбной, а голос мягким, но то, что он сказал, было жутким и пугающим.
Все тело Лан Цзиньи содрогнулось. Она хотела пошевелиться, но не могла; она хотела выругаться, но не смела. Ее хорошенькое личико было бледным и не находило слов.
— Ты… ты не можешь так поступить со мной. Я-принцесса Королевства русалок. Если ты убьешь меня, брат Хуан не оставит это неотомщенным, и племя русалок не простит тебя. Готовы ли вы пойти на такой риск только ради кожи русалки? Отпусти меня, и я отплачу тебе за твою доброту позже…”
— Заплатить мне? — Как же так?- Человек в синем любил играть в кошки-мышки. У него уже был план, но он все еще хотел поиграть с ней; он хотел видеть ее отчаянно умоляющей перед ним.
Прежде чем она успела ответить, он тонким ножом разрезал ленту ее внутренней одежды. “Вы сами хотели бы мне помочь?”
Холодный кончик ножа коснулся кожи Лань Цзиньи, и у нее по всему телу побежали мурашки. Она была так потрясена, что перед глазами у нее все потемнело. — Я… Я… Ты… посмотри, что я для тебя сделал … Отпусти меня.…”
— Хм? Что ты для меня сделал?”
“Я привел для тебя Лан Вайху.…”
“На самом деле это было твое маленькое деяние, но если бы ты не поддался моим чарам, то почему был бы таким послушным?”
Мгновенно, внутренняя одежда Лан Цзиньи была разорвана и соскользнула с ее груди. Поэтому ее вызывающее тело было полностью открыто перед глазами человека в синем.
Лан Цзиньи запаниковал!
Она хотела свернуться калачиком, но три холодные полоски света появились из рукавов мужчины в синем. Лан Цзиньи издал пронзительный крик.
Три полосы были тремя длинными гвоздями, которые прижались к рукам Лан Цзиньи и ее хвосту! Она была пригвождена к земле живой!
Это была очень унизительная поза.
Ее свежая кровь была похожа на ручеек, который вытекал из того места, где были проткнуты длинные ногти. В этот момент я почувствовал себя чертовски красивым.
Лань Цзинъи была в такой сильной боли, что ее лицо побледнело!
За всю свою жизнь она ни разу не подвергалась такому наказанию. Длинные ногти, которые пронзали ее тело, причиняли боль в костях, заставляя ее хотеть кататься и бороться. К сожалению, даже малейшее движение причинит ему в десять раз больше боли!
Ее одежда была порвана, а тело снежного цвета лежало в куче разорванной ткани. Из ее запястий текла свежая кровь.
Она была похожа на человека-рыбу. Верхняя часть ее тела была снежного цвета, что делало ее похожей на 28-летнюю молодую леди; нижняя часть ее тела была бледно-зеленой, полной сверкающих чешуек.
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Капельки пота выступили на ее коже и чешуе. Как по волшебству, капельки сконденсировались в Жемчужины, каждая кристально чистая, катящаяся по земле.
«Русалочий пот превращается в жемчуг; похоже, что эта теория все-таки не ошибочна.- Человек в синем засмеялся, глядя на лань Цзиньи, которая испытывала такую сильную боль, что даже ее губы дрожали. “Отчего же ты не разорвался? Слезы русалки — это то, что мне нужно.”
Лань Цзинъи испытывала такую сильную боль, что даже подумывала о самоубийстве, но русалке было трудно ее разорвать, и она ничем не отличалась. Дело не в том, что она не думала плакать, а просто не могла.
Мужчина в синем взглянул на нее и вздохнул. «Похоже, что этой пытки недостаточно…”
Он пошевелил пальцами и тонким кончиком ножа. Лан Цзиньи вскрикнула от боли, когда мужчина в синем сорвал с нее огромную чешуйку.
Содрать с нее чешую было гораздо больнее, чем проколоть кости. Лань Цзинъи было так больно, что она вздрогнула, не только обильно потея, но и наконец, слезы выступили из ее глаз.
Она слегка моргнула, и маленькие слезинки упали на землю, превратившись в сферическую жемчужину. Этот же блестел гораздо лучше, чем ее пот.
Человек в синем поднял руку, и слезы русалки упали ему на ладонь. Он внимательно осмотрел его и покачал головой. “Слишком маленький.”
Затем он снова обратил свое внимание на лань Цзиньи; он вздохнул. “Ты такая скупая, даже не хочешь плакать большими каплями слез. Мне самому придется его выдавливать.- Он держал в руке тонкий нож, и на этот раз несколько чешуек были сорваны.
Она была похожа на рыбу, вытащенную из воды, сопротивляясь ей некоторое время, наконец, большие капли слез скатились вниз. В ее слезах была кровь; русалочьи слезы были наполовину красными, наполовину прозрачными, как красивый кошачий глаз, катающийся по земле.
Лан Вайху был в неописуемом ужасе, просто глядя на него сверху!
Хотя она ненавидела Лань Цзиньи и хотела порезать ее ножом, глядя на сцену перед ней, она дважды подумала!
Человек в синем походил на джентльмена, но то, что он делал, делало его жестоким, как дьявол. Это заставило Lan Waihu собрать представление о базовом уровне жестокости человека.
Эта русалка помогла человеку в синем с таким великим делом, а он вместо этого обошелся с ней так жестоко. Позже она могла ожидать от него только худшего.
Лан Вайху тоже была в ужасе. Ее глаза расширились, когда она посмотрела на мужчину в синем. Если холодный взгляд мог убить кого-то, то человек в синем уже был убит Лан Вайху!
Человек в синем держал слезы русалки в своих ладонях и тихо сказал: “Все еще недостаточно.- Он наклонил голову и посмотрел на лан Цзиньи, который почти потерял сознание. “Я сорву с твоего тела еще две чешуйки. Плачь, как хочешь.”
Кончик ножа коснулся ее чешуи, и Лан Цзиньи так испугалась, что закричала. “Я буду плакать. Перестань рвать! Я так и сделаю.…”
Она выплакала все слезы, которые были у нее на протяжении всей жизни.
Главный в синем собрал кучу русалочьих слез, и наконец, он остался доволен. Затем пара сверкающих глаз повернулась к Лан Вайху, который все еще висел в воздухе.
Лан Вайху почувствовала, как ее волосы встали дыбом!
— Ты можешь убить меня, но, пожалуйста, не унижай меня! Просто убей меня, если хочешь! Или мучить меня, пока я не заплачу!”
Человек в синем вздохнул. “Такая очаровательная молодая леди, как вы… как я могу позволить вам плакать? Слезы русалки драгоценны, но те, что принадлежат тебе, маленькая лисичка, совсем не ценны.”
Лан Вайху настороженно посмотрел на него. “Тогда чего же ты хочешь?”
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Лан Вайху посмотрел на него со страхом. “Что ты хочешь со мной сделать? Я не думаю, что ты хочешь, чтобы я просто смотрел, как ты пытаешь людей, верно?”
Молодой человек в синей рубашке мягко сказал: “Конечно, нет. Я не могу этого сделать сам. Тем не менее, эта русалка унизила вас, поэтому я пытал ее перед вами, чтобы отомстить за вас. Вы должны чувствовать себя счастливым и успокоенным.”
“Вовсе нет!”
“Ты такая неблагодарная девушка.-Молодой человек в синей рубашке покачал головой. “Я отомстил за тебя из-за Сицзю и хотел, чтобы ты была счастлива. Однако я и не знал, что вы так неблагодарны! Какая пустая трата моих усилий.”
“Если ты хорошо ко мне относишься, то должен меня отпустить!”
“Это невозможно. Мне было так тяжело привезти тебя сюда.…”
“А зачем я тебе понадобился?”
— Я хочу кое-что у тебя одолжить. Я боялся, что вы не захотите одолжить его мне, поэтому мне пришлось сначала поймать вас, чтобы мы могли нормально поговорить об этом.”
Лан Вайху лишился дара речи. Она спросила: «В чем дело?”
— Кровь твоего сердца.”
Лицо Лан Вайху побледнело! Оказалось, что этот ублюдок хочет ее жизни! Это было даже хуже, чем пытать Лан Цзиньи!
Молодой человек в синей рубашке посмотрел на ее бледное личико. “А сейчас тебе страшно?” Не беспокойтесь, я все еще джентльмен. Ты лучший друг девушки, которая мне нравится; я не убью тебя.”
Лан Вайху сердито посмотрел на него.
Как он мог забрать ее кровь из сердца, не убив ее?
Человек в синей рубашке перевернул ладонь, и там оказалась игла. Эта игла была такой же острой и толстой, как игла, используемая для вязания свитеров. Он был около фута длиной, и теперь он сверкал, что заставляло людей чувствовать себя испуганными.
“Вы это видели? Я собираюсь воткнуть это в Вену в твоем сердце, и твоя кровь потечет по этой игле. Не волнуйся, я не возьму слишком много твоей крови. Мне просто нужно достаточно, чтобы наполнить эту чашку.- Он также показал ей чашку, которую держал в руке.
Метод, который он использовал, был очень похож на современный способ приема медвежьей желчи. ГУ Сицзю обычно рассказывал Лан Вайху о некоторых анекдотах из современного мира. Когда она услышала об этом, то подумала, что он был безжалостен к медведю. Конечно, она тоже была полна гнева. Она чувствовала, что это было слишком жестоко, и ей было также грустно за этих медведей.
К сожалению, теперь настала ее очередь.
Лицо Лан Вайху было бледным. Сначала она не хотела умирать, пока не увидит Янь Чэня, но теперь она скорее умрет!
Она приняла решение, и когда уже собиралась прикусить язык, молодой человек в синей рубашке был готов к этому. Он взмахнул своим рукавом, и акупунктурная точка Лан Вайху была заблокирована. Теперь она вообще не могла пошевелиться.
Молодой человек в синей рубашке снова протянул руку, и четыре тонкие цепи на лан Вайху бесшумно соскользнули. Лан Вайху вытащили на берег лужи крови.
Ей оставалось только смотреть, как сокращается расстояние между ней и молодым человеком в синей рубашке.
— Помогите! Сицзю, Янь Чэнь, помоги мне…”
…
Повсюду виднелись тонкие трубки, похожие на человеческие кровеносные сосуды. Тонкие трубки были темно-красными, и внутри них с громким скрипом текла ярко-красная кровь.
Это место на самом деле не было подземным зданием, а скорее напоминало внутренности монстра.
Все это напоминало паутину. Все улицы были хорошо связаны между собой. Вдоль дороги стояло много зданий странной формы, похожих на улей; хотя размеры были разными, все они были ярко-красными, что выглядело как внутренние органы животных.
Здесь было слишком много дорог. Если бы незнакомый человек шел впереди и кто-то по ошибке вошел в это место, человек был бы потерян.
ГУ Сицзю никогда не ожидал, что под красивой сливовой канавкой окажется такое чудовище. Она была очень впечатлена ingeniouos, но также чувствовала себя немного испуганной.
Тропинка была не обычной дорогой; она была полна белых костей, которые были упорядочены вдоль пути.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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ГУ Сицзю уже обладал высокой духовной силой. После того, как она использовала глаза техники Инь-Ян, она могла видеть много духов. Там были животные и человеческие души. Эти обиды плыли по тропе, полной костей, и оплакивали их. Однако уйти они не могли. Они застряли здесь навсегда.
Земные духи! Это были земные духи!
После убийства этих людей или животных жестоким способом, их души не были уничтожены, но могли только плавать вокруг их костей. Таким образом, это подполье было полно обид.
ГУ Сицзю нахмурился. Она была совершенно уверена, что это главное гнездо МО Чжао!
Планировка этого места была такой же, как и подземного дворца под вулканом, но стиль был совершенно другим. На то, чтобы построить такое место, должно уйти много времени.
ГУ Сицзю также посмотрел на цвет костей по пути. Некоторые из них были старше десяти лет, а другие-гораздо моложе, им было всего по два года. Были даже кости, которые просто существовали в последние дни.
Ди Фуйи огляделся вокруг и нахмурился. Планировка этого места была похожа на огромный массив, но он не мог его идентифицировать. Он даже не знал, в каком направлении ему следует идти.
С другой стороны, ГУ Сицзю, казалось, узнал всю дорогу. Несмотря на то, что она была немного обеспокоена, когда впервые вошла, теперь она была здесь как частая гостья и продолжала шагать вперед.
“Вы уже видели этот план раньше?- Он не мог не спросить ее об этом.
ГУ Сицзю не смотрел на него, но объяснил: “это должно быть построено длинным вентилятором. Это одно из гнезд, которые он сделал вместе с Мо Чжао.”
Ди Фуйи видел два других гнезда, сделанных длинным веером, но расположение здесь было совершенно иным, чем в двух других, которые он видел раньше.
Он сказал: «Конечно, я знаю, что это их главное гнездо, но я вижу эту планировку впервые. Как узнать, где находится основной массив в этом массиве?”
Редко случалось, чтобы у него было что-то, чего он не знал. Если бы это случилось в прошлом, ГУ Сицзю, несомненно, гордился бы поделиться этим знанием и дразнить его, делая это. Но сейчас она была не в том настроении.
— Ее голос звучал безразлично. — Макет здесь отсылает к кровотоку питона. Человек за кулисами хочет собрать кровь маленькой лисы, поэтому они должны быть в критической области в ядре массива.”
Ди Фуйи хранил молчание. Если это была карта кровотока человека, он мог узнать ее с первого взгляда. Однако он не мог сказать то же самое о питоне.
“Когда ты изучал карту кровотока у питона?”
ГУ Сицзю не ответил. Если бы не было необходимости дать ему знать, а она была слишком ленива, чтобы объяснить это сейчас.
Когда она изучала медицину в наши дни, она часто вскрывала некоторых животных, в том числе питонов.
Лонг фан, несомненно, был гением метаморфозы. Он мог бы построить одно из своих гнезд точно так же, как анатомический питон.
Если бы человек не был знаком со структурой питона, независимо от того, насколько он или она искусны, они были бы пойманы в ловушку!
Если бы Ди Фуйи не пришел с ГУ Сицзю, он мог бы взять день и все еще не найти правильный основной массив.
Они вдвоем проделали долгий путь, но почти никого не встретили. Хотя здесь было всего несколько человек, все они были мастерами. — Заметил в темноте ГУ Сицзю. Самый низкий уровень среди этих людей-по меньшей мере восьмой уровень духовной силы, и большинство из них были на девятом уровне.
Из их разговора ГУ Сицзю узнал, что эти люди были ранее людьми под поддельным небесным мастером Цзо. После того, как фальшивый Небесный мастер Цзо был побежден, они были привлечены мастером этой секретной базы.
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ГУ Сицзю и Ди Фуйи были лучшими двумя людьми в мире, чтобы спасти маленького Лиса. Они уничтожили всех, с кем столкнулись, с молниеносной скоростью. Эти люди даже не успели закричать.
Они также могли легко маскироваться в группы людей, чтобы никто их не заметил. Таким образом, никаких несчастных случаев с ними по пути не произошло.
Вскоре два из них оказались очень близко к основной решетке. В это время произошел несчастный случай!
Поскольку эти два человека не столкнулись ни с одной ловушкой по пути, они ослабили свое внимание и стали беспечными!
Ди Фуйи случайно наступил на что-то, и внезапно в земле появилась большая дыра! Ди Фуйи не был готов к этому, и он упал прямо в яму!
ГУ Сицзю, который шел впереди, услышал, что что-то было позади нее. Когда она повернулась обратно, то больше не могла видеть Ди Фуйи, а в земле была большая яма, которая была по крайней мере два фута в ширину.
ГУ Сицзю был ошеломлен на несколько секунд и быстро бросился вперед!
Она посмотрела в дыру. Отверстие было бездонным и темным, и в глубине его виднелась слабая красная вспышка.
Она увидела Ди Фуйи. Он не упал до конца, но его тело застряло в стене ямы глубиной примерно в семь или восемь футов.
Поскольку свет в дыре был в лучшем случае тусклым, ГУ Сицзю не мог видеть, что с ним случилось. С его мастерством, если он упадет в яму, он должен быть в состоянии немедленно вскочить. Почему он до сих пор не поднялся?
У нее не было времени подумать об этом и она без колебаний телепортировалась вниз в дыру.
— Ш-ш-ш… — она тут же телепортировалась к нему.
Затем она обняла его. Только оказавшись в этой дыре, она поняла, что происходит. Эта дыра была странной. С вершины она казалась шириной в несколько футов. Однако после того, как ГУ Сицзю обнаружил, что отверстие было очень узким. В нем могли разместиться только два человека.
Она намеревалась упасть рядом с ним, но после того, как она телепортировалась вниз, что-то сжало ее и толкнуло прямо в его объятия.
Ди Фуйи поначалу стоял лицом к стене. Услышав ее движение, он едва успел обернуться и догнать ее.
Это отверстие было странным и очень гибким. Когда Ди Фуйи упал, стены придавили его к месту, и он больше не мог двигаться. После того, как ГУ Сицзю упал, дыра едва могла вместить их двоих. Поэтому они вдвоем были выжаты, как сардины в банке. Между ними не было никакого разрыва.
ГУ Сицзю лишился дара речи.
Это был первый раз, когда они оба были так физически близки после того, как расстались. Это было в первый раз, когда они обнимались.
Она чувствовала запах его тела, тепло которого, как и прежде, передавалось ей. Раньше это было ее самое любимое место в мире.
Ее сердце начало болеть, и необъяснимая горечь бросилась ей прямо в нос. Она прикусила губу и попыталась вырваться из его объятий. Она не хотела быть так близко к нему! Однако она никак не могла от него избавиться.
Пока она боролась, стена пещеры продолжала подталкивать их обоих ближе. Даже если бы она была в его объятиях, она почти не могла нормально дышать. Теперь ее грудь была прижата к его груди. Эта поза была необычайно интимной.
Даже когда они оба были еще вместе, они не были так близки, как сейчас. Ди Фуйи, естественно, мог чувствовать мягкость ее тела. Картины их любовных сцен за эти годы вспыхнули в его голове.
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Желания его тела, которое было вынуждено спать, теперь имели признаки пробуждения.
В конце концов, они оба были мужем и женой в течение восьми лет. Они были очень хорошо знакомы друг с другом, так что они могли легко почувствовать разницу, когда у каждой из сторон было небольшое движение.
ГУ Сицзю был так близко к нему, так естественно, что она могла чувствовать движение его тела. Ее сердце заколотилось чуть быстрее, а глаза слегка покраснели. Ее кровь закипела, но потом она вспомнила о его предательстве.
Все эмоции унесло холодным ветром. Она начала отчаянно сопротивляться. Однако чем сильнее она боролась, тем сильнее сжималась ее рука. Ей было очень неудобно быть зажатой, поэтому она открыла рот, чтобы дышать.
— Не двигайся!- Ди Фуйи положил руку ей на талию. “Это ловушка, и ты не можешь вырваться из нее.”
Ди Фуйи спокойно использовал свою духовную силу, чтобы насильно отодвинуть стену позади нее так, чтобы у нее была небольшая щель, чтобы дышать.
“Ты знаешь, как избежать этой ловушки?- Спросил ГУ Сицзю.
В темноте ее кожа была мягкой и светлой. Ее красные губы были влажными, а глаза блестели.
Ди Фуйи подавил желание поцеловать ее и прошептал: — Наберитесь терпения, позвольте мне кое-что попробовать.”
Его ладонь двигалась за ней дюйм за дюймом, пока он пытался исследовать механизм на стене.
Хотя это была только тыльная сторона его ладони, которая касалась ее спины, ГУ Сицзю все еще мог чувствовать тепло его ладони. Кроме того, ей было очень неудобно находиться так близко к его телу.
Ди Фуйи вдруг заметил, что она тяжело дышит. Ее лицо было красным, и она была несколько ошеломлена. Наконец, он что-то вспомнил, и его ладонь стала жесткой! На ее спине была чувствительная точка. Когда они оба были близки в прошлом, Ди Фуйи часто щипал ее за чувствительную точку, чтобы заставить ее потерять свои чувства.
“Прости… — прошептал Ди Фуйи, и его ладонь попыталась покинуть это положение.
У ГУ Сицзю не было никакого выражения на ее лице, и она ничего не сказала. Однако ее красное лицо постепенно побледнело.
Ди Фуйи не нашел механизма, чтобы выключить ловушку. ГУ Сицзю глубоко вздохнул и спросил: “Ты можешь сжать свои кости, верно? Я заметил, что механизм имеет небольшую задержку. если вы можете быстро сжать свои кости, я использую технику телепортации, чтобы немедленно вытащить нас…”
Это было хорошее предложение!
Ди Фуйи также согласился с этим. — Ну и ладно!”
После того, как он согласился на это, его тело немедленно сжалось! Когда его размеры уменьшились, он мгновенно начал падать. ГУ Сицзю быстро среагировал, чтобы схватить его. В то же время, она телепортировалась наружу
Когда они оба вернулись на землю, ГУ Сицзю наконец вздохнул с облегчением. Она невольно посмотрела вниз и увидела миниатюрную версию Ди Фуйи.
Чтобы сделать большой разрыв, Ди Фуйи теперь выглядел как ребенок двух-трех лет. В этот момент он стоял на земле и еще не успел прийти в себя.
Хотя ГУ Сицзю был с ним так долго, это был первый раз, когда она увидела его в этом облике.
Маленькое тело было меньше метра ростом. У него были большие глаза с длинными ресницами, высокий нос и маленький рот, как у фарфоровой куклы. Он был просто слишком очарователен!
В глазах ГУ Сицзю он всегда был сильным и мужественным. Она никогда не думала, что он будет так выглядеть в детстве. Увидев это, она почувствовала, как ее сердце смягчилось; ей захотелось взять его на руки и поцеловать.
Красивый и милый малыш всегда может привлечь к себе много внимания. Почти все люди, независимо от возраста, любили милых и очаровательных детей.
ГУ Сицзю не был исключением. Хотя она больше не хотела его видеть, но не могла удержаться, чтобы не посмотреть на него сейчас.
Если бы … в те восемь лет она родила ребенка, возможно, это было бы его появление.
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ГУ Сицзю хотел завести ребенка раньше, но, к сожалению… она резко отвела от него взгляд и отвернулась. “Пошли отсюда.”
Она прошла вперед на мгновение и обнаружила, что он не поспевает за ней. Она боялась, что он попадет в другую ловушку, поэтому снова повернула назад.
Она обнаружила, что он все еще стоит на том же месте и изо всех сил старается стать выше. Эта сцена напоминала стремительный рост ребенка. Когда она снова посмотрела на него, он уже превратился в ребенка семи или восьми лет.
Двое из них посмотрели друг на друга, и это было неловко. Его светлая нежная кожа покраснела, когда он почувствовал себя очень смущенным. Он улыбнулся, и на каждой его щеке появилась ямочка.
Ди Фуйи был несколько озлоблен всем происходящим. Все мужчины всегда хотели бы, чтобы его жена увидела его мужественную и крепкую сторону; это была полная противоположность.
Что еще хуже, это был Ди Фуйи! Бог, которого всегда очень уважали. Когда она смотрела на него, впервые в жизни ему захотелось просверлить дыру.
Конечно, эта мысль просто мелькнула у него в голове на секунду, а потом он успокоился. Он ускорил скорость своего роста немного быстрее, так что ГУ Сицзю стал свидетелем всего процесса его взросления от маленького ребенка до маленького ребенка, затем до молодого красивого мужчины и, наконец, обратно к своей первоначальной внешности.
Конечно, когда он вернулся к своей внешности, то закрыл лицо маской. Это заняло примерно пять-шесть минут. ГУ Сицзю казалось, что за эти несколько минут прошла вся его жизнь.
Она никогда не знала, что в детстве он был таким милым. Когда они были еще вместе, ГУ Сицзю однажды спросил его о своем детстве. Ди Фуйи сказал ей, что не может вспомнить ничего из того, что было до того, как он стал подростком. У него не было ни отца, ни матери. Он владел набором странных навыков и медленно пережил битву за битвой, чтобы стать самым могущественным человеком в мире.
Но что-то тут не сходилось. Ему потребовалась всего лишь секунда, чтобы превратиться в ребенка. Почему сейчас ему было так трудно расти выше?
Кроме того, теперь он был Господом, а не Ди Фуйи. Он мог свободно перемещаться между двумя личностями перед ней.
ГУ Сицзю не мог не посмотреть на него снова. Ди Фуйи, казалось, понял ее сомнения, поэтому он объяснил: “Если я не ошибаюсь, Лан Цзиньи рассказал человеку за кулисами о моей личности как господа. Когда она увидит меня позже, она будет называть меня моим настоящим именем. Поэтому лучше использовать личность Господа, чтобы спасти ее.”
Это было ради Лань Цзиньи. Он очень заботился о Лан Цзиньи из-за Лан Цзинке. ГУ Сицзю ничего не сказал, но повернулся и ушел.
Это был его собственный бизнес, на котором он хотел использовать свою личность. Это не имело к ней никакого отношения. А сейчас она просто хотела спасти маленькую лисичку и выяснить, кто был ублюдком за этой сценой!
Через несколько поворотов перед ними оказалось здание в форме сердца. Здание не только выглядело как сердце, но и казалось настоящим. Когда они увидели его снаружи, здание расширялось и сжималось, как будто билось большое сердце.
Это здание также было домом для многих «кровеносных сосудов». Кровеносных сосудов было больше, чем паутины.
Вокруг здания, в трех или четырех метрах друг от друга, стоял обученный мастер, охраняя каждый выход и вход.
Ничего не говоря, они знали, что это была центральная часть этого здания, а также место, где находились люди за сценой.
Она прислушалась к окружающей обстановке, и это звучало как мертвый город. — Она нахмурилась.
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После того, как она вошла, она знала, что охранники в этом месте не могут произвольно ходить вокруг. У каждого из них были свои конкретные обязанности и места для освещения. Таким образом, поддельные удостоверения ГУ Сицзю и Ди Фуйи больше не могли использоваться. Поэтому они вернулись к своему первоначальному виду и перешли в скрытный режим.
В этот момент обе двери странного здания были закрыты. Они ничего в нем не видели. Там было в общей сложности десять охранников, каждый из которых имел девятый или более уровень духовной силы. Эти охранники были чрезвычайно осторожны, просто глядя на их позы.
Они стояли в стратегическом строю. С этим массивом, если фронт был атакован, задняя часть могла контратаковать; в то время как если конец был атакован, фронт мог контратаковать. Поэтому напасть на них бесшумно было почти невозможно.
ГУ Сицзю на мгновение задумался. Подсознательно она хотела использовать свою технику телепортации, чтобы войти в это место. Ее остановил Ди Фуйи. — Нет! Существует магический барьер, который мешает людям телепортироваться внутрь!”
ГУ Сицзю забрал ее руку. Она решила попытаться устроить диверсию. Она телепортировалась в здание неподалеку отсюда и устроила пожар. Чего она никак не ожидала, так это того, что сверху на пламя брызнула вода, как только оно было зажжено. Это место было довольно продвинутым!
Когда она уже собиралась найти другое место, чтобы развести огонь, Ди Фуйи бесшумно появился позади нее. Его палец щелкнул, и появилось пламя, которое сожгло здание рядом с ними. Вода продолжала брызгать над огнем, но на этот раз ей не удалось погасить свет.
ГУ Сицзю удивленно посмотрел на него. Ди Фуйи сказал только два слова: «духовный огонь.”
Огонь, естественно, насторожил охранников, которые бродили вокруг. Они подбежали к этому месту.
Воспользовавшись хаосом, ГУ Сицзю вернулся в похожее на сердце здание и обнаружил, что десять мастеров все еще были там. Они не собирались бороться с огнем. Вместо этого они оставались еще ближе к зданию и были более бдительными!
Казалось, что люди за сценой проинструктировали их не покидать это место вне зависимости от ситуации.
Ди Фуйи продолжал поджигать от семи до восьми других объектов. Крики раздавались со всех сторон. Хотя десять мастеров были в ужасе и панике, они все еще не двигались.
Казалось, что даже если все остальные места будут сожжены, десять человек все равно не уйдут со своего места, это также указывало на то, что люди за сценой были скрыты в этом здании в форме сердца. Возможно, он уже начал пытать Лан Вайху в это время.
ГУ Сицзю был встревожен. В это время Ди Фуйи вернулся к ней. Он посмотрел на нее, а потом на всех остальных. Затем он спокойно сказал: «другого пути нет. Давайте ворвемся в него!”
Когда он собирался сделать ход, ГУ Сицзю сказал: «Мы должны разделиться.”
Ди Фуйи посмотрел на нее, приподняв бровь. ГУ Сицзю продолжал объяснять: «как только мы начнем проникать внутрь, мы привлекем внимание людей внутри. Я боюсь, что он может действовать неблагоприятно для маленькой лисы. Кроме того, на обустройство этих десяти хозяев уйдет не менее десяти минут. К тому времени, как мы ворвемся в здание, люди внутри могут уже убежать. Почему бы вам сначала не привлечь их внимание, а я воспользуюсь возможностью телепортироваться ко входу. Я использую технику холодного разрушения, чтобы прорваться через магический барьер, который предотвращает телепортацию от остановки людей внутри в первую очередь. После того, как вы уладите эти десять мастеров, вы войдете…”
Метод, который был предложен ГУ Сицзю, был лучшим способом на данный момент. Однако Ди Фуйи был немного нерешителен.
Ему не составило труда расселить этих десять человек. Вопрос был лишь в том, сколько времени ему потребуется. Однако, если она вломится туда одна, ей придется столкнуться с преступниками в одиночку.
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“Для нас обоих будет лучше, если мы поселимся снаружи вместе. Я не думаю, что будет слишком поздно идти туда после того, как мы разберемся с десятью из них.- Ди Фуйи отверг ее предложение.
ГУ Сицзю нахмурился. Она не совсем понимала его. Она немного помолчала и сказала: “Вы боитесь, что я сделаю что-то неблагоприятное для Лан Цзиньи, если войду раньше?”
Ди Фуйи лишился дара речи. Были времена, когда она была медленной, но иногда она была удивительно резкой. Он ничего не ответил, только пристально посмотрел на нее.
ГУ Сицзю воспринял его молчание как признание. — Она усмехнулась. — Не волнуйся, на этот раз я никогда не сделаю ей ничего плохого. Если ты мне не веришь, я тебе поклянусь. Если я не сдержу своего слова, то я… — прежде чем она успела закончить фразу, Ди Фуйи прервал ее. — Его голос был холоден. “Тебе не обязательно ругаться. Я тебе верю!- Он повернулся и бросился вон.
Предложение ГУ Сицзю, несомненно, было самым быстрым способом. Три минуты спустя Ди Фуйи и десять человек уже вовсю сражались, и двое из них были убиты.
Что же касается ГУ Сицзю, то сейчас она стояла у входа в странное здание, подняв руку и разрушив магический барьер, окружавший здание.
Когда магический барьер рухнул, она была потрясена пронзительным криком изнутри! Она не могла узнать владельца этого крика, но первым человеком, о котором подумал ГУ Сицзю, был Лан Уэйху!
Выражение ее лица изменилось; она телепортировалась, как только ворвалась в магический барьер. А потом она увидела сцену внутри!
Там была мясистая русалка, лежащая на земле, и похожий на призрак крик исходил от русалки.
Конечности Лан Вайху были связаны, и она висела в воздухе. Ее лицо было бледным. В ее грудь была воткнута большая острая игла, и с другого конца этой острой иглы сочилась кровь. С него все еще капало.
Перед ней стоял молодой человек в синей рубашке, держа в руке кубок с вином. Кубок с вином был наполовину полон, и в нем дрожала ярко-красная жидкость. По-видимому, это была кровь из сердца маленькой лисы!
Когда он обернулся, его губы были в крови, и кровь была на его губах; он выглядел как вампир.
Лан Вайху изначально думала, что она умрет. Она была в отчаянии и закрыла глаза, чтобы справиться с болью. Внезапно она увидела ГУ Сицзю, который внезапно вмешался, ее глаза загорелись, а рот был приоткрыт. «Сицзю…”
По ее лицу катились слезы. Молодой человек в синей рубашке услышал, как вошел ГУ Сицзю. Он обернулся и увидел ГУ Сицзю, который только что ворвался внутрь. — Он вздохнул. «Сицзю, ты такой быстрый! Вы не должны вмешиваться в эту неразбериху.”
ГУ Сицзю схватил ее за пальцы и посмотрел на этого человека.
Этот человек выглядел точно так же, как Ронг Цзялуо. Но вот темперамент…
“Ты и есть МО Чжао.”
Этот молодой человек в синей рубашке засмеялся и мягко сказал: “Сицзю, ты действительно очень хорошо меня знаешь. Даже если я изменил свою внешность, Вы все равно можете узнать меня через секунду.”
ГУ Сицзю подошел к нему поближе. “А где Жун Цзялуо?”
Молодой человек в синей рубашке выпрямился. “Он уже здесь. Сицзю, это тело принадлежит ему. Разве ты не можешь узнать его?- Он засмеялся. В этот момент он выглядел совсем не так, как Ронг Цзялуо.
ГУ Сицзю прикусила губу. “Ты превращаешь его или занимаешь его тело?- Внезапно в ее руке вспыхнул огонек и ударил по Кубку вина в руке молодого человека в синей рубашке!
Она вложила много силы в эту атаку. Молодой человек в синей рубашке не смог увернуться, и кубок с вином в его руке разлетелся вдребезги. Кровь внутри контейнера была разбрызгана по земле.
Молодой человек в синей рубашке молчал.
В его глазах вспыхнул яркий свет. Он бросился прямо к Лан Вайху, который висел там. Было очевидно, что он хотел взять Лан Вайху в заложники.
ГУ Сицзю был подготовлен к этому и немедленно телепортировался в Лань Вайху. Она выпустила свою духовную силу из ладони, и белый свет ударил в грудь молодого человека в синей рубашке!
МО Чжао тут же отступил. Он отступил к краю лужи крови и улыбнулся.
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МО Чжао улыбнулся и сказал: “Сицзю, я всегда был милостив к тебе. Ты действительно хочешь меня убить? Послушай, я даже не хочу убивать твою подругу, я просто взял немного крови с нее.”
ГУ Сицзю быстро взглянул на маленькую лисичку. Хотя игла на ее груди выглядела опасной, она не была смертельной. Пока рана хорошо обработана, она будет хорошо восстанавливаться.
После того, как лань Вайху увидела прибытие ГУ Сицзю, она увидела надежду и выглядела более энергичной. «Сицзю, не беспокойся обо мне! Делай то, что тебе нужно делать!”
ГУ Сицзю щелкнула пальцем и бросила Лан Вайху таблетку прямо в рот. — Проглоти его!”
Лан Вайху был очень послушен и немедленно проглотил таблетку. Эта таблетка, естественно, была лучшим лекарством, которое было у ГУ Сицзю с ней. Это могло не только спасти ей жизнь, но и остановить кровотечение.
— Спасите… спасите меня… — прошептала также окровавленная русалка.
ГУ Сицзюю не заботился о ней. Она уже поняла, что русалка — это Лан Цзиньи. ГУ Сицзю чувствовал, что она уже делает ей одолжение, не пользуясь возможностью убить ее, так что для нее было невозможно сделать больше, чем это.
Кроме того, хотя тело Лан Цзиньи выглядело окровавленным, эти раны были просто ранами на поверхности и не были смертельными.
Она была виновницей того, что маленькая лиса так страдала. Таким образом, она заслужила наказание! Более того, мо Чжао все еще наблюдал за ней. Поэтому у нее не было много времени, чтобы обработать свои раны.
Когда она бросила таблетку маленькой Лисе, МО Чжао воспользовался случаем, чтобы напасть. Он вытянул свой рукав, и пятицветный свет расцвел, как сеть, чтобы накрыть ГУ Сицзю. — Малышка Сицзю, давай на этот раз останемся вместе.”
Красочный свет был чрезвычайно мощным, поэтому ГУ Сицзю не смел пренебрегать им. Она быстро сжала пальцы и возразила:
Она боялась, что красочный свет от МО Чжао ударит по маленькой Лисе, поэтому она использовала всю свою силу, чтобы контратаковать. Ее ладонь была теплой, и от нее исходил семицветный луч света, встречая пятицветный свет от МО Чжао.
— Бах-бах!” Когда два огонька столкнулись, раздался громкий звук. ГУ Сицзю почувствовала, как кровь прилила к ее груди, а Мо Чжао отступил на несколько шагов. Он был потрясен. “Это ты!”
“Что ты имеешь в виду?»ГУ Сицзю не колебался, но продолжал выпускать еще одну атаку.
Почти в то же самое время раздался громкий хлопок со стороны входа. Кто-то, видимо, сломал его…
Выражение лица МО Чжао изменилось. Он вылетел вместе с импульсом от атаки, выпущенной ГУ Сицзю, и прыгнул в лужу крови. Не было даже всплеска воды, и он исчез.
ГУ Сицзю был ошеломлен. Неужели он только что сбежал?
ГУ Сицзю бросился вперед и хотел прыгнуть в лужу крови, чтобы посмотреть.
“Не надо!- Лан Вайху крикнул, чтобы помешать такой попытке. — Кровь в луже ядовитая!”
ГУ Сицзю нерешительно остановился, и в этот момент в комнату проскользнул белый человек. Это был Ди Фуйи!
Он избавился от десяти человек за пять минут и ворвался внутрь!
Его белая одежда была в пятнах крови, а серебристые волосы слегка растрепались. Его глаза быстро прошлись по комнате и остановились на ГУ Сицзю.
ГУ Сицзю глубоко вздохнул и быстро рассказал ему, что произошло. — МО Чжао занял тело Ронг Цзялуо. Он только что прыгнул в лужу крови и убежал!”
Ди Фуйи махнул рукой и бросил что-то в лужу крови. Он растворился в луже и исчез в мгновение ока.
Эта лужа крови была очень токсичной и чрезвычайно агрессивной. Может быть, МО Чжао прыгнул в лужу крови, чтобы спастись за счет своего нынешнего тела? Или у него есть уникальное защитное тело, которое позволит ему вырваться из лужи крови?
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— Брат Хуан, спаси … спаси меня” — Лан Цзиньи почти не могла дышать и протянула руку к Ди Фуйи.
Она все еще была наполовину обнажена, поэтому выглядела довольно соблазнительно, несмотря на пятна крови на всем ее теле.
Ди Фуйи бросил на него быстрый взгляд и быстро отвернулся. — Он бросил ей халат.
— Нам не следует оставаться здесь слишком долго. Быстро, уходите сейчас же!”
Он поднял свои рукава и затем выпустил волну воды, чтобы покрыть тело Лан Цзиньи. Он дал ей таблетку и поместил ее в магический барьер.
После того, как он закончил лечить Лань Цзиньи, он посмотрел на ГУ Сицзю. ГУ Сицзю уже начал ломать четыре тонкие цепи на лан Вайху. Она была экспертом по взлому сложных механизмов, так что скоро сможет освободить своего друга.
Единственное, что ее беспокоило, так это то, что тонкие цепи пришлось снять с ее плеча, чтобы спасти ее. Маленькая лисичка всегда боялась боли, поэтому выдергивание этих цепей было для нее настоящей пыткой.
ГУ Сицзю не мог видеть, как маленькая лиса страдает.
“Не будь таким мягкосердечным, — сказал Ди Фуйи. “Если ты хочешь спасти ее, тебе нужно вытащить цепи.”
ГУ Сицзю был слегка ошеломлен. Казалось, она что-то придумала и теперь искала в своей сумке обезболивающие препараты. К сожалению, у нее не было такого рода лекарства в ее сумке для хранения в данный момент. Она даже не могла его найти. Она невольно посмотрела на Ди Фуйи и спросила: “у вас есть болеутоляющее?”
Ди Фуйи нахмурился. Когда он уже собирался открыть рот, Лан Цзиньи, который теперь парил вокруг него, закричал: «Это больно! Брат Хуан, мне так больно!”
Ди Фуйи ничего не сказал, но бросил синюю таблетку Лан Цзиньи, который был в магическом барьере. Лан Цзиньи проглотил его.
ГУ Сицзю признал, что это было обезболивающее, которое было лично усовершенствовано Ди Фуйи. Это было более эффективно, чем современная анестезиологическая медицина.
Если бы маленькая лисичка смогла достать одну из этих таблеток, она бы больше не испытывала такой сильной боли, если бы ей пришлось вытащить из нее цепочку.
Она смотрела на него и ждала, что он даст ей еще одну порцию. Однако она не ожидала, что Ди Фуйи разочарует ее. “У меня только один остался.”
ГУ Сицзю хранил молчание.
Она посмотрела на лань Цзиньи. После того, как Лан Цзиньи проглотил таблетку, она выглядела намного лучше. В этот момент Лан Цзиньи смотрел на нее, и она казалась немного самодовольной
ГУ Сицзю резко отвел взгляд от Лань Цзиньи и больше не хотел ее видеть. Однако Лан Цзиньи не остановился. — Брат Хуан, мне уже гораздо лучше. Ваше лекарство действительно работает…”
Ди Фуйи посоветовал ей: «быстро сосредоточься и практикуй формулу Сишэнь, которой я тебя научил…”
— Ну … Ладно.»Лань Цзиньи была послушной девочкой перед ним. Она некоторое время смотрела на ГУ Сицзю, а затем сразу же начала практиковаться.
Ее рыбий хвост был наполовину изогнут, а обе ладони сжаты вместе. Она закрыла глаза, и через некоторое время слабый голубой свет окружил ее тело, дополняя белый свет, который Ди Фуйи использовал, чтобы покрыть ее
Лицо ГУ Сицзю побледнело. В этот момент она больше не могла медлить. Она вытащила тонкие цепи из тела Лан Вайху.
Хотя она старалась делать это как можно мягче, Лан Вайху все еще испытывала невыносимую боль. Ее лицо было бледным, и на нем выступил холодный пот.
Тем не менее, Лан Вайху был храбр. Ее белые зубы прикусили губу, когда она попыталась не закричать. Ее губы были так сильно обкусаны, что из них сочилась кровь.
Если бы проблема не была связана с ГУ Сицзю, она бы не паниковала. Но так как человек, которого она лечила, был маленьким Лисом, даже при том, что она знала, что делать, она все еще действовала мягко.
— Пошли, нам нужно уходить как можно скорее… — настаивал Ди Фуйи.
ГУ Сицзю был расстроен. — Поскольку ты уже спас человека, которого хотел спасти, то можешь уйти первым!”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Ди Фуйи внезапно поднял руку. Там был свет, исходящий из его ладони, которая извлекла тонкие цепи на Lan Waihu » Shuaaa!- Две тонкие цепи на ее плечах были вырваны, пропитанные кровью! Лан Вайху закричала, и она упала на землю.
ГУ Сицзю был шокирован. Она изо всех сил старалась подхватить ее, но маленькая лиса уже потеряла сознание, и кровь хлынула из ее плеч.
ГУ Сицзю быстро нажал на акупунктурную точку на ее плече, чтобы остановить кровоток.
Ди Фуйи протянул ей белую нефритовую бутылку. — Приложи это к ней.»Это было его лучшее Золотое средство и было очень эффективно в лечении гемостаза.
ГУ Сицзю оттолкнул его ладонь и отверг его помощь. “Мне это не нужно!”
Ди Фуйи продолжил “ » ГУ Сицзю, иногда тебе приходится думать о большой картине и сопротивляться своим эмоциям…”
— Усмехнулся ГУ Сицзю. — Не волнуйся, я не буду действовать эмоционально, когда речь заходит о безопасности моего друга.”
Ди Фуйи посмотрел на ее бледное лицо и нахмурился. “Ей нужно самое лучшее Золотое средство, чтобы вылечить свои раны; в противном случае, даже если это не смертельно, ее навыки будут уничтожены.”
— Брат Хуан, поскольку она не ценит этого… даже если … в своем сердце безопасность ее подруги не так важна, как ее гордость… — громко сказал Лань Цзиньи. Казалось, что она не была сосредоточена на своей медитации.
ГУ Сицзю быстро достала Золотое средство, которое она носила с собой, и нанесла его на лань Вайху. Ее лекарство было очень эффективным. Как только она нанесла его на лан Вайху, кровь перестала течь. Эффект был даже лучше, чем средство, предоставленное Ди Фуйи ранее!
Лан Цзиньи лишился дара речи.
Ее поддразнивание не сработало, и она была немного обижена. Она уставилась на Золотое средство в руке ГУ Сицзю. «Ну, это также было предоставлено братом Хуаном…», только брат Хуан может сделать это высококачественное лекарство.
ГУ Сицзю холодно посмотрел на Ди Фуйи. “Ты можешь спросить своего брата Хуана, было ли это лекарство предоставлено им.”
Это лекарство было сделано ею совсем недавно, и оно не имело никакого отношения к Ди Фуйи!
Это было неправдой, что она была не так хороша, как Ди Фуйи во многих отношениях. Однако, по крайней мере, в фармацевтических вопросах, она определенно могла сравниться с ним!
Лан Цзиньи все еще хотел поговорить, но внезапно волшебный барьер задрожал, и она покатилась на несколько раундов! У нее было много ран на теле. Следовательно, эта возня причинила ей боль. Она закричала от боли, и ее тело задрожало.
Ди Фуйи холодно сказал: «Если вы очень свободны, я не возражаю оставить вас здесь!”
Выражение лица лань Цзиньи изменилось, и она быстро сказала: “Нет… Нет, я… я знаю, что ошибаюсь. Брат Хуан брат, так как я тоже ученик небесного дара, пожалуйста, не оставляй меня здесь…”
Ди Фуйи молча смотрел на нее.
Лань Цзинъи больше не осмеливался говорить.
Ученик небесного дара? Был ли Лан Цзиньи также учеником небесного дара? Раньше ее не было. Была ли она новенькой?
ГУ Сицзю знал, что Лан Цзиньи был опытным в элементе дерева, и это было то же самое, что и Лонг сие.
Может быть, Ди Фуйи дал вакансию Лан Цзиньи после удаления Лонг сие в качестве ученика дара небес?
ГУ Сицзю спросил: «является ли она ученицей небесного дара? А когда это случилось?”
В конце концов, она также была испытателем учеников небесного дара, поэтому она имела право знать истину.
Ди Фуйи небрежно ответил: «Не так давно.”
Лань Цзиньи посмотрел на Ди Фуйи, а затем на ГУ Сицзю. Она не смогла удержаться и перебила его: — Это случилось два месяца назад. Два месяца назад я был ранен и не мог остановить кровотечение.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
«Брат Хуан сказал, что если у меня есть родословная как у ученика дара небес, я могу вылечить эту болезнь. Таким образом, он помог мне стать учеником небесного дара стихии дерева, чтобы избавиться от болезни…”
Кончики пальцев ГУ Сицзю, которые были в ее рукавах, сильно сжали ее ладонь. Два месяца назад было также время, когда Лонг сие был упразднен как ученик дара небес. Казалось, что после того, как долгое время сие был удален, Лан Цзиньи сразу же занял его позицию.
Возможно, Ди Фуйи уже давно лелеял эту идею. Он очень хорошо планировал будущее Лань Цзиньи.
ГУ Сицзю думал о том, как помочь Лонг сие восстановить его личность как ученика дара небес. Она считает, что поскольку он может быть отменен, то должен быть и способ его восстановления.
Поэтому в последнее время она часто тревожила небесный камень, чтобы попросить совета. Она также перерыла все книги, которые смогла найти, чтобы найти этот метод.
Казалось, что она была слишком наивна!
У Ди Фуйи не было никакого результата, когда речь заходила о вещах, которые его волновали. Когда он заботился о человеке, он мог даже нарушить правила, установленные небесами.
Ученик небесного дара… разве это не должно быть устроено небесами? Как он мог вмешаться в решение суда и не бояться быть осужденным?
Он был богом этого континента… но разве это позволяет ему относиться ко всем как к шахматным фигурам, которые движутся согласно его плану? Внезапное чувство печали наполнило ее сердце. Ее лицо было пепельно-серым.
Она сказала себе, что больше не должна позволять ему причинять себе боль. Однако ее эмоции перевесили здравый смысл. Ее сердце все еще болело после того, как она узнала правду!
Она замолчала и быстро перевязала раны Лан Вайху. Поскольку она все еще была возмущена, ее пальцы слегка дрожали.
“Как только мы уедем, вы сможете оказать ей надлежащее лечение. Мы не должны здесь больше оставаться. Давайте быстро выбираться отсюда.- Ди Фуйи поднял руку, чтобы взять ее за рукав. — Используй свою технику телепортации.”
— Шуаааа… — раздался рвущийся звук. Один уголок рукава ГУ Сицзю был порван. Она холодно сказала: «Мы должны уехать отдельно.- Она унесла Лан Вайху и телепортировалась в мгновение ока.
Ди Фуйи лишился дара речи.
…
Техника телепортации ГУ Сицзю была неотразима. Она телепортировала стриаг из сложного и странного подземного дворца. Она встретила Лан Юэ у входа в подземный дворец.
Лань Юэ последовал инструкциям ГУ Сицзю и остался снаружи, чтобы скоординироваться с ней. Когда он увидел, что ГУ Сицзю вышел вместе с Лань Вайху, он почувствовал облегчение и поспешно поприветствовал ее: “как она?”
“Она слегка ранена, но это не слишком серьезно.- ГУ Сицзю облегченно вздохнул и огляделся. “Где находится Янь Чэнь?”
Лан Юэ вздохнула. — У него кончилось терпение. После того, как вы ушли, он снова открыл вход и вошел в него…”
ГУ Сицзю лишился дара речи.
Лицо Лан Вайху стало еще бледнее! Янь Чэнь! Она хотела увидеть Янь Чэня.
В данный момент Лань Юэ был не единственным, кто ждал снаружи. Там были также Ло Чжаньюй и Ли Мэнсяо, а также Лонг сие.
Эти люди были вызваны ГУ Сицзю, используя направленное звуковое заклинание .
Она не хотела беспокоить Лонга Сийе, поэтому не стала его звать. Тем не менее, случилось так, что Лонг сие пил чай с Ло Чжаньюем.
Лань Юэ хотел нести Лань Вайху. — Сицзю, позволь мне нести ее.”
Лань Вайху увидела, что руки Лань Юэ тянутся вперед, и ее тело подсознательно сжалось в руках ГУ Сицзю, избегая его рук.
Лан Юэ была безмолвна.
Лань Вайху не смел смотреть на разочарованную Лань Юэ. После пережитого смятения она поняла, что всегда любила Янь Чэня и хотела выйти за него замуж!
Лань Юэ был добр к ней, но у нее не было никаких чувств к нему. Она просто относилась к нему как к другу
Она не хотела скрывать свои эмоции, поэтому, естественно,она не хотела позволить Лан Юэ нести ее.
ГУ Сицзю мог понять мысли Лань Вайху.
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ГУ Сицзю сказал: «ее травмы все еще требуют лечения и не должны откладываться. Инструктор Лонг, вы можете позаботиться о ней?»ГУ Сицзю затем передал Лан Вайху ли Мэнсяюю и сказал:» Мэнсяюю, пожалуйста, вы можете нести ее и уйти с повелителем долго?”
Ли Мэнся никогда бы не отказался от приказа ГУ Сицю. — Ну конечно!- Она взяла на себя заботу о Лан Вайху, и на этот раз Лан Вайху была послушна. Однако ее глаза были постоянно сосредоточены на выходе. Почему Янь Чэнь до сих пор не вышел? Она надеялась, что он не застрял внутри.
Лонг сие спросил ГУ Сицзю: «ты в порядке? Ты выглядишь очень бледной…”
“Я в порядке, инструктор Лонг. Я передам вам Вайху. Пожалуйста, помогите ее вылечить.”
Лонг Сийе молчал. Внезапно он поднял руку, чтобы проверить Вену ГУ Сицзю. Только после того, как он подтвердил, что она не пострадала, он отпустил ее руку. “Не волнуйся, я отвечаю за исцеление Лан Вайху.”
ГУ Сицзю вздохнул с облегчением. После того, как она получила заверения от Лонг сие, она знала, что у Лан Вайху не будет никаких проблем.
Лан Юэ пытался что-то сказать, но внезапно земля под ногами задрожала, как от землетрясения!
“Я собираюсь найти Янь Чэня.- ГУ Сицзю развернулся и снова вошел во дворец.
Лонг Сийе нахмурился. Он хорошо знал ее темперамент, поэтому не пытался остановить ее. Тем не менее, Ло Чжаньюй был в противоречии, и он хотел следовать за ней. Его остановил Лонг Сийе. “Тебе вовсе не обязательно уходить. С текущей способностью Сицзю, она может защитить себя от любой опасности. Если вы войдете, не зная ситуации, вы будете тащить ее вниз.”
Ло Чжаньюй на секунду задумался над словами Лонг сие и согласился с ним.
Лонг сие вздохнул; он все еще верил, что ГУ Сицзю может выйти в целости и сохранности. С его нынешним уровнем мастерства, он был бесполезен для нее и мог только помочь исцелить Лан Вайху, чтобы дать ей повод улыбнуться. Поэтому он ушел вместе с Ли Мэнсяо, который нес Лань Вайху.
Лань Юэ не последовал за ним. Он стоял под сливовым деревом и смотрел на цветы сливы. Ло Чжаньюй похлопал его по плечу. “А почему ты их не преследуешь?”
Лан Юэ потер нос и вздохнул. “Я думаю, что человек, которого она сейчас не хочет видеть, — это я. Это первый раз, когда меня игнорируют.”
Ло Чжаньюй знал историю между Лань Юэ, Лань Вайху и Янь Чэнем, поэтому он был довольно симпатичен. «Хотя падающий цветок имеет благое намерение, вода может не принять его. На самом деле, вы не должны принуждать ее, если она вас не любит. Почему ты хочешь разбить парочку только ради своего интереса? Когда вы должны отпустить, просто сделайте это.”
Лань Юэ взглянула на него. “Ты можешь отпустить своего жениха? Если бы Лань Вайху не сбежала, она уже была бы моей женой!”
— Дело в том, что она убежала от тебя! Это доказывает, что она не вкладывает тебя в свое сердце. В любом случае, вы король семьи голубой лисы, почему вы хотите, чтобы заставить девушку, как это? Я не думаю, что у тебя есть какая-то скрытая болезнь, которая мешает тебе найти хорошую жену…”
— Усмехнулась лань Юэ. “Это у тебя есть скрытая болезнь! Есть много девушек, которые хотят выйти за меня замуж!” Он просто не хотел признавать правду.
Главная причина, по которой он хотел жениться на лань Вайху, заключалась в том, чтобы следовать завещанию ее отца. Во-вторых, это было также полезно для него, чтобы улучшить свои навыки и духовную силу. В-третьих, она была национальным мастером семьи голубой лисы. Если он женится на ней, это значит, что у него больше власти в семье голубого Лиса. В-четвертых, он тоже любил маленькую лисичку. Он подумал, что она очень мила и вполне подходит на роль его жены.
Конечно, любовь Лань Юэ к Лань Вайху была намного меньше, чем у Янь Чэня. он никогда бы не пожертвовал своей жизнью ради Лань Вайху…
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Внезапно земля снова сильно затряслась! Это было похоже на землетрясение магнитудой девять! Некоторые из них не были бдительны к внезапному изменению; поэтому они почти упали. К счастью, все они были элитами и быстро поднялись в воздух, когда заметили, что что-то не так!
Земля рухнула и затрещала, когда весь сливовый лес рухнул… пыль взлетела к небу, и громкий коллапс заставил всех временно лишиться дара речи. Сцена на земле выглядела как апокалипсис.
Выражение лица Ло Жанью немедленно изменилось, когда он увидел сцены внизу!
Сицзю! Сицзю все еще был в подземном дворце!
Он развернулся и уже собирался броситься на землю, но Лан Юэ удалось оттащить его назад. “Ты не можешь уйти! Вы будете похоронены там заживо!”
“Я должен спасти свою сестру!»Ло Чжаньюй был в панике, когда он попытался вырваться из хватки Лан Юэ.
Сила Лан Юэ почти восстановилась, и его внешние способности были примерно такими же, как у Ло Чжаньюя, поэтому Ло Чжаньюй не мог убежать.
“Она уже достигла десятого уровня духовной силы; она должна быть в состоянии телепортироваться, даже если она похоронена под землей. Однако ты умрешь, если уйдешь сейчас! Янь Чэнь был упрям и посмотрите, что произошло! Вы хотите, чтобы дать Xiijiu еще одну проблему!?”
Ло Чжаньюй был недоволен тем, что Лан Юэ читал ему лекции. Хотя он знал, что то, что сказала Лань Юэ, было уместно, это была его сестра; он действительно не мог успокоиться за такое короткое время.
Внезапно белый свет вспыхнул в пыли с двумя людьми, поглощенными внутри, которые выстрелили в небо. Поскольку пыль была слишком густой, никто не мог разглядеть, кто эти двое.
— Сицзю!- Закричал Ло Чжаньюй, бросаясь проверять, что случилось. Однако, когда он прибыл куда-то поблизости, он понял, что это был не ГУ Сицзю, а Ди Фуйи и Лань Цзиньи.
Они оба выглядели прекрасно. Одежда Ди Фуйи все еще была опрятной и чистой, в то время как Лан Цзиньи плавал в магическом барьере позади него, пока она медитировала.
Ло Жанью был ошеломлен. Он проворчал: «Ди Фуйи, ты видел Сицзю???”
Ди Фуйи нахмурился. “Я думал, что она сбежала с Лан Вайху. Разве вы ее не видели?”
Ее телепортационная техника была самым быстрым способом выбраться из подземного дворца; Ди Фуйи даже не мог догнать ее.
“Она вышла вместе с Лань Вайху, однако Янь Чэнь все еще находился в подземном дворце. Он пошел за тобой, потому что волновался. Он не вышел; следовательно, Сицзю передал Лан Вайху повелителю Лонгу, а затем снова вошел, чтобы найти Янь Чэня. Однако, похоже, она пропала.”
Выражение лица Ди Фуйи слегка изменилось, потому что он знал, насколько опасно было находиться в подземном дворце, когда он только что оттуда сбежал. Землетрясение было не стихийным бедствием, а техногенной катастрофой. Это был МО Чжао, который инициировал механизм уничтожения после того, как он сбежал!
Все «кровеносные сосуды» лопнули,и кровь из кровеносных сосудов стала разъедающей. Когда он бежал, он видел, как все охранники, которым не удалось убежать, превратились в пепел, поскольку ядовитая кровь пролилась на них.
Взрыв «кровеносных сосудов» охватил все направления, не пропустив ни одного пятна. Таким образом, им негде было спрятаться.
Ди Фуйи, возможно, постигла бы та же участь, если бы он не сумел вовремя инициировать защитную решетку и выскочить наружу.
ГУ Сицзю могла бы осуществить телепортацию; следовательно, она, вероятно, телепортировалась бы, даже если бы не смогла найти Янь Чэня, верно? Она знала, что это опасно, поэтому, вероятно, не стала бы так рисковать своей жизнью. Возможно, она телепортировалась за десятки миль отсюда, и это было нормально, если никто ее не видел.
Как ни странно, Ди Фуйи слегка запаниковал. Он глубоко вздохнул и достал нефритовую табличку, с которой всегда связывался. Он набрал номер и подождал, пока она ответит. Тем не менее, Нефритовая таблетка не отвечала после нескольких морганий, а затем вернулась к своему первоначальному виду.
Беспокойство Ди Фуйи было видно по всему его лицу, и пальцы, которыми он держал табличку, побледнели.
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В голове Ди Фуйи были только две возможности. Во-первых, она вошла в опасное место и выключила нефритовую таблетку, потому что боялась, что ее отвлекут. Во-вторых, Нефритовая табличка может быть повреждена. Так кто же это был тогда?
Он вспомнил, что ее Нефритовая табличка была включена, когда они вошли вместе. Это не имело смысла для нее, чтобы выключить нефритовую таблетку только потому, что ей нужно было спасти Янь Чэня; была ли это вторая возможность?
Он очень старался подавить свою тревогу и посмотрел на Ло Жанью. “Не могли бы вы попытаться связаться с ней с помощью вашего направленного звукового заклинания?!”
Глаза Ло Жанью уже покраснели. “Я пробовал, но ничего не вышло!”
Другими словами, ее другое направленное звуковое заклинание также было выключено или полностью повреждено.
Внезапно, Лан Юэ закричал от волнения! — Эй, я связался с Янь Чэнем!”
Глаза Ло Чжаньюя и Ди Фуйи сверкнули, когда они посмотрели на лан Юэ. Ди Фуйи взял направленное звуковое заклинание из рук Лань Юэ. — Янь Чэнь, где Сицзю?”
Янь Чэнь помолчал секунду. “А я думал, что она пошла тебя встречать. Она просто ушла сразу после того, как спасла меня; я думал, что она пойдет и встретит тебя.”
На самом деле, Янь Чэнь был в опасности вскоре после того, как он ворвался, и он почти упал в море крови после запуска механизма. ГУ Сицзю удалось связаться с ним в критический момент и успешно спасти его с помощью своей телепортации.
Так как Янь Чэнь знал, что лань Вайху был в безопасности, он не хотел оставаться дольше. Когда он собирался выйти с ГУ Сицзю, весь дворец был на грани краха.
ГУ Сицзю была очень быстрой, поэтому она немедленно телепортировалась вместе с Янь Чэнем. Из-за ее панического характера, она телепортировалась на 50 миль с Янь Чэнем. Позже она попросила Янь Чэня найти Лань Вайху вместо Лонг сие, так как у нее все еще было что-то срочное, чтобы продолжить. После этого она исчезла.
Янь Чэнь очень скучал по маленькой Лисе; поэтому он быстро связался с Лонг сие. Узнав свое местоположение, он тут же бросился туда. Когда он был в своем путешествии, чтобы встретиться с Лань Вайху, он получил звонок от Лань Юэ, и только тогда он узнал, что ГУ Сицзю не встретился с Лань Юэ и остальными.
Куда же она пойдет? Пойдет ли она сразу за Мо Чжао?!
Ди Фуйи только что узнал от Лан Цзиньи, что «Ронг Цзялуо» был главным виновником. Тем не менее, он обращался к себе, как будто он был господином, в то время как ГУ Сицзю называл его «МО Чжао»!
Если Ди Фуйи не ошибался, то Ронг Цзялуо был полностью одержим МО Чжао!
Это имело смысл, что кровавый Подземный дворец был построен МО Чжао. Хотя Ди Фуйи никогда не встречался с Мо Чжао лично, он довольно хорошо знал его кунфу. Даже если Мо Чжао не полностью восстановился, предзнаменование, которое жило в течение нескольких тысяч лет, определенно не было тем, кого легко победить маленькой девочкой, такой как ГУ Сицзю, которая имела только несколько десятилетий власти. Для нее было крайне опасно сражаться с ним в одиночку. Возможно, у нее даже не было ни малейшего шанса на победу.
Это был первый раз, когда Ди Фуйи был так напуган, что его пальцы дрожали в рукавах.
Лань Цзиньи, который был поглощен магическим барьером позади него, конечно, почувствовал его эмоции. — Она открыла глаза. — Брат Хуан, не волнуйся. Она знает, что такое телепортация; она была бы в состоянии убежать, если бы не смогла бороться с ним. Раньше она бегала очень быстро, и мы даже не могли догнать ее. Это было ужасно с ее стороны не сообщить нам, когда она вышла! Я думаю, что она просто пытается заставить всех беспокоиться о ней, прячась где-то…”
Прежде чем она закончила говорить, раздался громкий крик! Магический барьер, который нес Лан Цзиньи, треснул, и она беспомощно упала с высоты!
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Как сможет Лан Цзиньи выжить, если она упадет в море крови?
К счастью, рука потянула ее назад, и она упала в объятия Лан Юэ.
Лан Юэ медленно отреагировал, когда увидел, что русалка упала с высоты. Ему еще повезло, что она не упала прямо на него. Он быстро схватил ее за воротник и повалил на землю.
К сожалению, одежда Лан Цзиньи порвалась во время падения. Ей только что выдали халат от Ди Фуйи, чтобы прикрыть лобковые области. Хотя халат был довольно большим, Лан Юэ непреднамеренно открыла свой ТОП, когда он потянул ее вверх. Что еще хуже, ее тело выскользнуло из халата и продолжало падать. Лан Цзиньи снова закричал!
К счастью, на этот раз Лань Юэ была очень быстрой, поэтому ему удалось схватить ее. Однако он был ошеломлен и быстро присмотрелся, потому что нащупал что-то скользкое! Он схватил ее за рыбий хвост, когда она висела вниз головой!
Это было бы совсем не страшно, если бы она повисла вниз головой. Тем не менее, она была обнажена…
Лань Цзинъи не могла прекратить бороться, потому что она была смущена и сердита. — Отпусти меня! Отпусти меня, придурок!”
Джентльмен не должен смотреть на то, что ему не принадлежит, и не должен также вести себя невежливо. У лань Юэ были свои моральные принципы и стандарты, и он был потрясен, когда его назвали придурком. Ну, он решил закрыть глаза и отпустить Джан Цзиньи.
Поэтому Лан Цзиньи снова упал!
В своем паническом состоянии, она, наконец, сформировала Шелковый виток и закрепила его на талии Лан Юэ. Затем она сильно потянула и упала в объятия Лан Юэ, когда она встала.
Лан Юэ стоял прямо, как сосна, чтобы снова избежать любого возможного обвинения. — Юная леди, пожалуйста, ведите себя прилично, а не просто подчиняйтесь мне.”
Многочисленные падения заставили раны Лан Цзиньи снова раскрыться. Из ее РАН капало много крови, и она почти потеряла сознание от боли. Несмотря на боль, она схватилась за пояс Лань Юэ, потому что боялась упасть снова. Она умоляла дрожащим голосом: «спасите … спасите меня!…”
Лань Цзинъи была не очень талантливым человеком; однако Ди Фуйи сделал много таблеток с секретным рецептом для нее, чтобы ее Кунг-Фу быстро обновился. Теперь она была на девятом уровне духовной силы. Несмотря на то, что она достигла девятого уровня духовной силы, ее кунфу было довольно паршивым. Поскольку теперь она была серьезно ранена, то не могла даже выполнять технику летающей магии и должна была полагаться на кого-то другого, чтобы взять на себя инициативу. Иначе она бы упала в подземный дворец и превратилась в лужу воды.
Чтобы остаться в живых, она должна была оставить свой образ в стороне и схватиться за Лан Юэ. Когда она снова огляделась, то поняла, что Ди Фуйи исчез! Он отправился на поиски ГУ Сицзю.
Лань Цзиньи был печален и довольно зол тоже. Лан Юэ не толкнул ее вниз, потому что Ди Фуйи оставил ему напоминание, прежде чем он ушел. — Постарайся вылечить ее раны и сохранить ей жизнь.”
У лань Юэ не хватило мужества ослушаться приказа Небесного мастера Цзо; следовательно, он должен был сохранить ей жизнь. Тем не менее, это было действительно неуместно или скорее неприлично для русалки висеть на его поясе. Лань Юэ действительно верил, что его образ был ценным, и он не хотел смущать себя.
Поэтому он бросил ей платье. — Юная леди, мне стыдно убегать голышом. Может ты наденешь это платье? Ну ладно, не надо на меня выплескивать свою истерику, иначе я, наверное, отшвырну тебя, если не буду счастлив.…”
Лань Цзиньи продолжал молчать. Ее лицо пылало, и она не смела сказать ничего другого.
Лан Юэ не мог создать магический барьер, чтобы нести ее, и он не хотел нести ее также. Таким образом, он размышлял…
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Лан Юэ не мог создать магический барьер, чтобы нести ее, и он все равно не хотел этого делать. В конце концов, он достал из ниоткуда ленту и завязал ее на ее талии. Поэтому он всегда брал ее с собой, когда летел, как будто тащил воздушного змея. Когда он летел по воздуху, то даже любезно напомнил ей “ » Мисс, мужчине и леди не подобает вступать в физический контакт. Таким образом, это единственный способ, которым я могу взять тебя с собой. Никогда не ломай эту группу. В противном случае, я не смогу спасти вас вовремя…”
Ветер высоко в небе был холодным как лезвие; Лан Цзиньи чувствовала себя так, как будто она была почти разорвана холодным ветром! Это был первый раз, когда она совершила такой великий грех; однако у нее не было никакого способа убежать.
У нее не хватило духу разорвать обруч, но она изо всех сил старалась удержать его тоже. Ей хотелось плакать, но она не могла. Только холодный пот стекал по ее лбу, как жемчужины.
Она чувствовала себя подавленной и испуганной, когда поняла, что она была ничем в сердце Хуан ту. Она всегда была кем-то легко заменимым, и она никогда не входила в его сердце. Но почему он вдруг стал так хорошо относиться к ней в течение последних нескольких месяцев после того, как пренебрегал ею в течение нескольких лет? Он даже вылечил ее хроническую болезнь и сделал для нее таблетки. Он избрал ее быть ученицей небесного дара, а также сделал так, чтобы некоторые из ее других маленьких мечтаний сбылись.
Она думала, что ее усилия наконец окупились; она думала, что он наконец увидит ее. Однако она никогда не думала, что вернется сегодня в свое первоначальное состояние.
Когда ГУ Сицзю пропал без вести, он сразу же оставил ее, и его даже не волновали ее травмы.
…
ГУ Сицзю пропал без вести.
Ди Фуйи использовал все свои уловки и ресурсы, чтобы найти ее, но ничего не сработало. Ди Фуйи также обыскал дворец; королевские слуги понятия не имели, что происходит, но знали только, что у их императора был частный визит за пределами дворца. Однако никто из них не знал, когда он вернется.
Все до единого места во дворце были обысканы Ди Фуйи, но он не нашел никаких подсказок о ГУ Сицзю и МО Чжао. Но внезапно он сделал небольшое открытие. В спальне императора был потайной ход, который вел к секретному подземному дворцу крови под сливовым лесом.
Когда Ди Фуйи вошел в потайной ход, все помещение было заполнено ядовитой кровью, а проходы проржавели. На самом деле, му Фэн и другие посланцы были сбиты с толку. Господь почти не спрашивал о Мисс Гу в эти дни, и у них почти не было никакого взаимодействия, даже когда они столкнулись друг с другом для какой-то работы.
Они думали, что Господь отпустил Мисс Гу и обращался с ней как со своей обычной подчиненной. Однако, когда она пропала, Господь безумно искал ее, как будто потерял свою душу.
В течение трех дней Господь не ел и не пил ни капли воды. Он никогда не переставал смотреть на нее. Однако никто не знал, куда ушел ГУ Сицзю. Они искали ее повсюду, но все еще не могли найти.
…
Ди Фуйи вошел в комнату для наблюдения за звездами. Он смотрел на мерцающие звезды высоко в небе. Он был полностью сосредоточен на новой Королевской звезде, и выражение его лица изменилось. Яркая новая звезда внезапно потускнела!
Казалось, что она запуталась в Красной дьявольской звезде, и обе они вот-вот упадут. Она действительно пошла искать МО Чжао! Он понятия не имел, какую стратегию она использовала, но похоже, что она решила умереть вместе с Мо Чжао!
— ГУ Сицзю, пожалуйста, не делай глупостей!’
— ГУ Сицзю, твоя жизнь намного важнее, чем его! Пожалуйста, не сдавайся…’
Ди Фуйи сделал прыжок и помчался в определенном направлении!
На этот раз обе звезды показали свое точное местоположение…
Надеюсь, он успеет вовремя, и с ней ничего не случится.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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С ней ведь ничего серьезного не может случиться, верно? ГУ Сицзю был новым властелином этого мира; как она могла пасть?
— Сицзю, подожди меня…
…
— Малышка Сицзю, ты одержима мной, да? Неужели ты влюбилась в меня? В противном случае, зачем бы тебе преследовать меня всю дорогу сюда?”
В самом северном районе континента было замерзшее море, и на этом замерзшем море тоже была ледяная земля.
Там была заброшенная земля глубоко внутри ледяной земли, которая была занята некоторыми свирепыми животными, которые были похожи на пингвинов и белых медведей. Снежинки были размером с соломенную циновку, и вся земля была покрыта ледяными горами и ледниками.
Это место выглядело как самая сельская местность на Северном полюсе с отвратительной окружающей средой и плохой погодой. Это было не очень хорошее место для духовного роста, потому что здесь не хватало духовной энергии. Таким образом, никто не пришел бы сюда, даже если бы у них было все время в мире.
И все же, как ни странно, внутри бездонной ледяной щели на ледяной земле послышался магнетический и кокетливый голос.
— МО Чжао, у меня действительно навязчивая идея. Я одержим тобой, потому что хочу убить тебя!- В ответ послышался ледяной голос.
— Ах, это действительно печально!- Мужчина вздохнул. Затем он добавил два предложения из стихотворения “ » Я отдал свое искреннее сердце прекрасной даме; однако прекрасная дама не оценила этого.”
Там была ледяная пещера на дне льда,и река текла в ней. Бесчисленные сосульки заполнили поток воды. Он сиял синим, и от этого холода можно было замерзнуть насмерть.
ГУ Сицзю стоял на Сосульке, в то время как Мо Чжао стоял на другой сосульке напротив нее. МО Чжао выглядел страстным, когда он мельком взглянул на ГУ Сицзю своими прищуренными глазами, но его взгляд выглядел подавленным после того, как он прочитал эти два предложения. Это было так, как будто он действительно пострадал в отношениях.
ГУ Сицзю слегка поджала губы. Видимо, она не купилась на его страсть. На самом деле МО Чжао не должен был знать это стихотворение. Однако он уже работал с Лонг Фаном раньше, и Лонг ФАН был типичным хвастливым человеком, который демонстрировал свои таланты, читая некоторые стихи перед МО Чжао.
МО Чжао вздохнул и добавил: “Честно говоря, мне действительно интересно, как вы меня нашли. Ты что, всю дорогу за мной следил? Я был уверен, что уничтожу все свои следы, и даже Ди Фуйи не сможет меня найти. Так как же тебе удалось найти меня?”
МО Чжао воспользовался возможностью сбежать, используя технику наземного бурения после того, как он разрушил свой подземный дворец. Он достал два предмета, которые ему были нужны: слезы русалки и свежую кровь голубого Лиса. Он полностью восстановится, как только съест эти две вещи и преобразует свою энергию. Ему понадобятся только три дня и три ночи практики и медитации.
Вот почему МО Чжао решил бежать вместо того, чтобы сражаться с ними лоб в лоб; он хотел сначала ускорить свой прогресс восстановления. Он не ожидал, что независимо от того, куда он убежал, ГУ Сицзю найдет его.
В самом начале он думал о том, чтобы поймать ГУ Сицзю, прежде чем убежать. Однако ГУ Сицзю был очень умен и хитер. Она немедленно исчезала со своей техникой телепортации каждый раз, когда он видел ее, а затем она снова беспокоила его внезапной атакой, как только он начинал медитировать… это сводило его с ума!
МО Чжао был совершенно беспомощен. Он перепробовал множество различных способов побега, но ГУ Сицзю всегда находил его. На протяжении всего процесса бегства и погони друг за другом, оба они случайно наткнулись на эту заброшенную ледяную землю и случайно столкнулись друг с другом на дне ледяной шапки.
ГУ Сицзю решил отдать ей все, чтобы убить его; она не сдастся, пока он не умрет.
Однако, поскольку МО Чжао проглотил кровь голубого Лиса более трех дней назад, эта кровь потеряет свое действие, так как он не успел медитировать.
МО Чжао был крайне расстроен. Таким образом, он больше не был счастлив, даже когда увидел ГУ Сицзю; вместо этого он чувствовал себя чрезвычайно раздраженным и намеревался убить ее.
…
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МО Чжао был также очень хорошо знаком с астрологией, хотя его знания не были столь широкими, как у Ди Фуйи. он знал, что старая звезда короля упадет скоро и что новая звезда короля родится в этот период. Однако, если предзнаменование может убить новую Королевскую звезду до того, как она созреет, тогда звезда предзнаменования заменит новую Королевскую звезду и станет новым властелином мира. Конечно, к тому времени люди должны будут поклоняться дьяволу, и структура континента будет полностью изменена.
У него было это намерение давным-давно; следовательно, он ждал, что новая звезда короля будет искать его, потому что новая звезда короля будет слабой и ее легко убить на более ранней стадии.
МО Чжао всегда следил за звездами; однако старая королевская звезда всегда выглядела ярко, и казалось, что она не скоро упадет. Поэтому он считал, что новая королевская звезда не родится так скоро; по крайней мере, не в течение ближайших 60 лет. Таким образом, он держался очень тихо и спрятался, чтобы избежать подозрений Лорда.
К сожалению, когда он понял, что новая звезда короля уже родилась, она была уже очень яркой и сильной! Очевидно, старый король звезд сделал что-то, чтобы управлять его ростом. Именно по этой причине он был очень тусклым среди других звезд, прежде чем достиг своей зрелости. Поэтому МО Чжао упустил такую возможность.
Хотя МО Чжао и заметил новую Королевскую звезду в небе, он не мог определить, кому она принадлежала. Он даже не мог сказать точное местоположение новой Королевской звезды; следовательно, у него не было никакого способа убить своего противника и получить контроль над континентом.
Первоначально он планировал найти его или ее после того, как полностью выздоровеет. Однако он был удивлен, увидев Луч из семи цветных огней, когда ГУ Сицзю напал на него. Это был свет, специально испускаемый королем Звезд мира. Она была новой королевой звездой, которую он никак не мог найти!
Он искренне чувствовал, что Бог, должно быть, шутит с ним, потому что единственной женщиной, которую он любил, была новая звезда короля, которую он всегда хотел убить! Он пытался сообразить, что будет делать дальше, продолжая убегать от нее.
Он поначалу думал, что ему следует жениться на новой Королевской Звезде, а затем уничтожить все ее Кунг-Фу. Он хотел, чтобы она стала его императрицей, чтобы она смотрела, как он завоевывает мир и прославляет свою славу. Однако теперь он, похоже, отказался от этой идеи. В будущем он всегда найдет себе женщину получше. Однако был только один мир; следовательно, он мог пожертвовать ею только ради своей гегемонии.
Самое большее, он сохранит ее души и выгравирует свою печать дьявола на ее душах. В этом случае она никогда не сможет стать божеством, даже если воскреснет в будущем. Когда он прищурился, его пальцы медленно сжались в рукавах, пока он смотрел на нее!
На самом деле, ему было действительно интересно о способности отслеживания ГУ Сицзю! Как это может быть так удивительно?
ГУ Сицзю смотрел на него в ответ. Она знала, что у него было намерение убить ее. Вместо того чтобы испугаться, она улыбнулась. Наконец-то пришло время для их последней битвы! Она тоже ждала этого момента.
ГУ Сицзю был в хорошем настроении, поэтому она не возражала ответить МО Чжао. — Вообще-то я подозревал тебя слишком давно. Значит, я что-то сделал с твоим телом. Если ты не хочешь расстаться со своим телом, то просто перестань убегать, потому что я найду тебя, куда бы ты ни пошел!”
МО Чжао лишился дара речи. Он вздохнул, прежде чем ответить: “лично я думаю, что спрятался очень хорошо, даже Ди Фуйи не смог меня найти. Как ты мог заподозрить меня так рано?”
Он всегда был хорош в актерском мастерстве и полностью завладел телом Ронг Цзялуо. Он съел души Ронг Цзялуо, и теперь ему принадлежали все его воспоминания.
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С тех пор как он успешно принял личность Ронг Цзялуо, Как ГУ Сицзю разгадал его секрет? ГУ Сицзю ущипнула себя за бледно-красные губы и спокойно ответила: “Ронг Цзялуо когда-то был моим другом.- ГУ Сицзю достаточно хорошо знала своих друзей, в том числе и Ронг Цзялуо.
Темперамент человека может отличаться из-за изменения его или ее социального статуса. Однако личность человека не может измениться до такой степени, чтобы ее нельзя было различить.
Хотя он всегда напускал на себя мрачное выражение лица, Ронг Цзялоу был, естественно, немного застенчив и интровертен. В течение последних нескольких месяцев ‘Ронг Цзялуо’ вел себя примерно так же, с недостатком дружелюбия; но ГУ Сицзю все еще мог заметить его мягкое чувство зла через его глаза. Именно тогда она начала подозревать, кто он на самом деле.
До этого она даже пыталась провести несколько тестов на нем тайно, но результаты оставались нормальными, что заставило ее предположить, что она переосмыслила всю ситуацию.
Тем не менее, ради его безопасности, она будет выполнять некоторые заклинания на Ронг Цзялуо каждый раз, когда она посещает дворец, чтобы искупить грехи скорбящих душ.
Ронг Цзялуо был из тех людей, которые способны принести неприятности самому себе. С его привязанностью к МО Чжао или без нее, она все равно будет тайно присматривать за ним. Хотя он все еще был Жун Цзялу, для нее было бы лучше знать, где найти его, если однажды он, к сожалению, будет похищен МО Чжао.
МО Чжао был умным человеком. Он понял скрытый смысл ответа ГУ Сицзю. — Сицзю, вы так добры к Рон Цзялуо. Когда-то я был и твоим другом, но почему ты не заботился обо мне так, как заботился о нем?- Он вздохнул.
ГУ Сицзю ответил с ухмылкой: «когда-то я относился к тебе как к другу, но все это было в прошлом.” С тех пор как он стал МО Чжао, он совершил так много дурных поступков, которые шли вразрез со всеми моральными кодексами и человечеством. Как она могла относиться к нему как к другу, как раньше?
МО Чжао опустил глаза и глубоко вздохнул. — Однако ты все еще остаешься моим другом. Подумайте об этом. С тех пор как мы встретились, я всегда хорошо к тебе относился и никогда не делал тебе ничего плохого. Когда ты был в беде, я был тем, кто помог тебе. Я бы не сделал ничего такого, что причинило бы вред кому-либо из твоих друзей, иначе маленькая лиса была бы давно мертва. Сицзю, ты должен посмотреть в лицо своей совести. Я всегда была так добра к тебе, но ты никогда не давал мне никаких шансов. Вы разрушили несколько моих подземных дворцов и много раз так жестоко ранили меня. Прямо сейчас ты даже пытаешься уничтожить меня. Подумай об этом со своей совестью. Разве это правильно? Разве я этого заслуживаю?”
Он обладал редким даром красноречия. Его голос был нежным, но привлекательным, как теплый поток, который плавно тек в сердце ГУ Сицзю. Пока он говорил, он так сильно сосредоточил свой взгляд с глубокой привязанностью. Он пытался заставить ее влюбиться в него. Его глаза ярко сияли, словно теплый лунный свет, окутавший землю.
ГУ Сицзю хранил молчание и тупо смотрел на него без всякого выражения.
МО Чжао старался изо всех сил. Он сделал еще один шаг ближе к ней и спросил: “Сицзю, ты меня отпустишь?”
ГУ Сицзю поджала губы в ответ. “А как насчет настоящего Жун Цзялуо? А где же он сам?”
МО Чжао вздохнул. “Разве я не Ронг Цзялуо?”
“Вовсе нет! Ты же Ронг Че! Восьмой принц, Ронг Цзялуо, так хорошо относился к тебе в свое время. Как ты мог сотворить с ним такое зло?”
— Сицзю, он был добр ко мне, поэтому я отказалась поднять на него свою смертоносную руку. Разве ты не знал? Раньше он испытывал сильное чувство неполноценности перед тобой за то, что постоянно втягивал тебя в неприятности. Он хотел стать сильнее, чтобы наконец-то сражаться бок о бок с тобой. Он хотел быть человеком, который мог бы защитить вас, но его талант не был ничем примечательным. Он никогда не смог бы пройти уровень девять с его собственными возможностями, и он не мог бы стать сильнее, чем вы. Он был очень огорчен и разочарован.- Тихо объяснил МО Чжао.
“Итак, вы воспользовались возможностью заманить его в свой порочный план и заставили согласиться на соглашение о крови? Чтобы ты владел его телом?”
МО Чжао рассмеялся. “Вы не можете сказать, что я его соблазнил. Он охотно согласился. Я обещал сохранить его совесть.”
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— Ронг Цзялоу был очень добр ко мне. Я, конечно же, не причиню ему вреда. Как вы можете видеть прямо сейчас, мы собрались вместе, как один.- Продолжал МО Чжао.
“Я думаю, что вы сохранили не его совесть, а его память. Неужели ты поглотил все его души целиком?- Продолжал ГУ Сицзю.
Прежде чем ответить, МО Чжао потер нос. “Нехорошо с твоей стороны говорить, что я проглотил его души. Я предпочитаю называть это единением наших душ.”
ГУ Сицзю не мог подавить печаль в ее глазах. Она почти понимала, почему МО Чжао решил привязать свою душу к телу Ронг Цзялуо.
Когда Мо Чжао был еще Ронг че, они оба провели много лет вместе, достаточно для того, чтобы МО Чжао понял Ронг Цзялуо, что облегчало ему манипулирование своими недостатками.
Более того, Ронг Че и Ронг Цзялуо были братьями, которые имели одну и ту же родословную. МО Чжао использовал тело Ронг Че достаточно долго, чтобы приспособиться к родословной Ронгов. Таким образом, Ронг Цзялуо был хорошим выбором, который облегчил бы ему восстановление.
Ронг Цзялуо был, в конце концов, обычным человеком в свои двадцать лет, поэтому он не был подходящим противником для МО Чжао, который культивировал свою жизненную энергию в течение тысяч лет. Как только Мо Чжао завладеет телом, душа Ронг Цзялуо не будет пощажена.
Казалось, что Ронг Цзялуо никогда больше не вернется. Он действительно стал МО Чжао. Следовательно, ГУ Сицзю был опустошен осознанием этого. Ронг Цзялуо всегда был очень добр к ней. Без МО Чжао Ронг Цзялуо мог бы стать прекрасным правителем королевства Фэйсин с хорошим именем для потомства.
К сожалению, его встреча с Мо Чжао сделала все это невозможным. МО Чжао управлял им всю свою жизнь.
Раньше ГУ Сицзю все еще не могла преодолеть некоторые опасения, но она изменила свое мнение. Теперь у нее не будет никаких угрызений совести. Она пристально посмотрела на МО Чжао. “Есть еще одна вещь, которую я не понимаю.”
“Сказать это. Ты же знаешь, что у меня нет сердца, чтобы отвергнуть тебя.”
“В тайном Дворце крови, что ты имел в виду, когда сказал, что не ожидал, что это буду я?»ГУ Сицзю знал, что в его словах будет какой-то скрытый смысл.
МО Чжао ответил на ее вопрос с улыбкой. — Сицзю, ты можешь прочесть звездную карту?- ГУ Сицзю была озадачена, так как не понимала, какое это имеет отношение к звездной карте.
Внезапно ее осенило. Она вспомнила, что Ди Фуйи однажды показал ей астрологическую карту, в которой среди многих звезд она нашла самую большую звезду, которая представляла Ди Фуйи, но не смогла найти звезду для своей собственной. Ди Фуйи тоже не указал ей на это.
Она подумала, что, должно быть, слишком незначительна, чтобы быть на карте, поэтому больше не задавала вопросов.
Внезапный вопрос МО Чжао заставил ее пересмотреть всю ситуацию. Узнал ли Мо Чжао ее звезду по звездной карте? Она задавалась вопросом, не заняла ли она уже место среди звезд с ее теперешними способностями, но понятия не имела, какое именно.
Настоящая звездная карта могла быть открыта только в определенных местах. Обычное ночное небо не оставляло никаких следов положения каждой звезды.
Вместо этого она ответила другим вопросом: “какая разница, могу я или не могу его прочесть?
МО Чжао продолжал с улыбкой смотреть на нее. Он попытался найти какие-то подсказки по выражению ее лица.
Хотя ей удалось пропустить вопрос, он был уверен, что она все еще не знает о своей истинной личности, судя по тому, как она ответила.
Это было бы забавно для МО Чжао.
При обычных обстоятельствах старая королевская звезда будет защищать новую Королевскую звезду как часть своего обязательства. Он будет охранять наследника, когда это необходимо, и научит нового короля-звезду умению охранять мир, продолжая работу предшественника.
Старый король-звезда никогда не должен наблюдать за новым королем-звездой так широко, чтобы идти против воли Бога. Однако он мог сказать, что старая королевская звезда сделала для нее очень много, судя по звездной карте. Уровень приверженности выходил далеко за рамки отношений между предшественником и наследником.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
С точки зрения логики, старая звезда короля должна была передать способность смотреть на звезды новой звезды короля. Однако она, похоже, ничего об этом не знала. Казалось, что бывший король-звезда не хотел, чтобы вновь прибывший Король-Звезда узнал правду об их смене власти. Он искренне заботился о ней, что было очень необычно.
Была только одна возможность. Старый и новый король звезд должны быть любовниками, которые поклялись любить до тех пор, пока они оба будут жить. Должно быть, старый король звезд пытается не разбить ей сердце, не сказав правду о своей судьбе.
Старый король Звезда использовал бы любые причины, даже с его предательством, чтобы заставить их расстаться до его последних дней. Он полностью разобьет ей сердце, чтобы она больше не беспокоилась о его существовании.
Тогда он будет прятаться от всего мира. Для него было нормально исчезнуть на несколько лет, даже на несколько десятилетий. Если бы все было устроено должным образом, новая звезда короля никогда бы не узнала правду о смерти старой звезды короля. Его последователь будет принимать его облик и появляться время от времени раз в несколько лет, так что мир все еще будет думать, что он все еще жив.
После разбитого сердца новая королевская звезда никогда больше не спросит ничего о старой королевской звезде. Она никогда не узнает о его смерти.
— Подумал МО Чжао. — Единственный, кто был связан с ГУ Сицзю, — это Ди Фуйи. Это было нормально для Ди Фуйи заботиться о ГУ Сицзю, но не о Господе, если только Господь не был действительно Ди Фуйи. Ди Фуйи может быть воплощением Господа!’
МО Чжао был в восторге от этой внезапной догадки.
Он слышал о разрыве отношений между ГУ Сицзю и Ди Фуйи. До сих пор он не совсем понимал, почему их отношения закончатся крахом, учитывая, что они оба были так безумно влюблены, так сильно, что они умрут друг за друга.
Наконец-то он все понял. Вот как это было. Ди Фуйи, должно быть, уже давно обдумывал свой план.
Он повернулся, чтобы посмотреть на ГУ Сицзю напряженным взглядом и спросил ее: «Ди Фуйи-это Господь, верно?”
ГУ Сицзю был крайне удивлен, но она ничем не выдала своего удивления. “Что за чушь ты несешь?- Она не знала, как он пришел к такому выводу.
МО Чжао отвернулся и презрительно улыбнулся. Он не собирался отвечать на недоумение ГУ Сицзю. “Если бы я знал, что это один и тот же человек, я бы замучил его до смерти, пока он был еще в моем подземном дворце.”
Это было великое раскаяние. МО Чжао очень сожалел о своей упущенной возможности. Он не понимал, что Господь когда-то был в его руках, но он позволил ему так легко убежать.
МО Чжао одарил ГУ Сицзю взглядом, полным такой жалости. Ему было интересно, как она отреагирует, когда узнает правду. Будет ли она психически опустошена?
Он решил дождаться смерти Ди Фуйи, прежде чем открыть болезненную правду. Ее выражение лица было бы очаровательным.
Все кропотливые усилия Ди Фуйи будут потрачены впустую. Он воспримет это как месть за все подавление, которое ему пришлось терпеть в течение стольких лет. Идея звучала очень интересно.
Мозг МО Чжао начал бомбардироваться еще большим количеством безумных идей. Он больше не хотел убивать ГУ Сицзю, по крайней мере сейчас. Он подождет до того дня, когда она узнает правду. Желание убить ГУ Сицзю начало угасать.
Он должен быть спокоен и ждать смерти старого короля звезды, прежде чем начать предпринимать какие-либо действия.
Пока Лан Вайху была жива, он все еще мог извлечь кровь из ее сердца. Кроме того, у него еще остались русалочьи слезы.
В течение последних нескольких дней он должен был суетиться туда и обратно все из-за ГУ Сицзю. Она была очень хороша в том, чтобы причинять ему всевозможные неудобства. Все, что ему было нужно-это тихое место, чтобы практиковаться в кунфу и развивать свою жизненную энергию, поэтому он должен был продолжать убегать от нее.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Теперь МО Чжао пришел к этой идее, так что ему не нужно было торопиться с практикой. Он завладел телом Ронг Цзялуо; все, что ему оставалось, — это полностью восстановиться. Кроме того, ГУ Сицзю не был ему ровней, если он хотел причинить ей боль прямо сейчас.
Ему понадобится полдня, чтобы победить ее. Затем он будет ждать смерти Ди Фуйи, прежде чем предпринимать какие-либо действия.
Пока он все еще болтал с ГУ Сицзю, он ходил вокруг между трещинами льда. Его шаги казались случайными, но он пытался разработать стратегию, чтобы запечатать это место так, чтобы она не могла убежать.
ГУ Сицзю осторожно наблюдал, как он продолжает ходить вокруг. Он обошел весь участок из конца в конец, и она последовала за ним.
Она была немного расстроена. Время от времени она пинала сосульки на берегу.
Хотя ледяные башни были необычайно сильны, силы ГУ Сицзю было достаточно, чтобы сбить их с ног. Некоторые из них были нагло нацелены на МО Чжао.
Конечно, МО Чжао не позволит этим ледяным башням поразить себя. Он либо отбрасывал лед рукавом, либо быстро уклонялся от них. Он остался нетронутым.
ГУ Сицзю могла бы сказать, что в словах МО Чжао был скрытый смысл, но она не могла понять скрытое послание. Она больше не хотела делать никаких предположений.
Делать какие-либо предположения было утомительно, и ГУ Сицзю был слишком утомлен, чтобы думать об этом в данный момент. У нее была только одна цель-убить МО Чжао. Она должна была отомстить за маленького Лиса, Ронг Цзялуо, невинных людей, которых он ранил, а также за себя. Она должна была уничтожить Бич массового уничтожения.
Она не боялась умереть в бою с ним. Она также разрабатывала стратегию, которая приведет к тому, что оба они будут либо серьезно ранены, либо мертвы.
Они продолжали разговаривать, но Мо Чжао был очень осторожным человеком. Он не позволил ни одной из своих мыслей выскользнуть изо рта.
ГУ Сицзю лишь слабо откликнулся, чтобы ничего не узнать из ее слов.
Она была экспертом по формированию массивов, так что могла видеть, что Мо Чжао тайно планировал свою стратегию. Он, должно быть, отчаянно хочет поймать ее или даже убить.
Она ухмыльнулась, потому что все еще не было ясно, кто умрет в конце.
Она знала, что ее Кун-Фу не идет ни в какое сравнение с Куном МО Чжао, но у нее были свои способы. Она научилась стратегии у экзорциста, которого встретила в своей предыдущей жизни. Это был план, который мог бы стать окончательным убийством.
Однако, план должен прийти с большой ценой. Если бы это не было действительно необходимо, никто не стал бы выполнять план.
Теперь было самое время. Наконец-то пришло время для ее осуществления этой стратегии.
Хотя МО Чжао был также экспертом в области формирования массивов, его знания в этой конкретной стратегии были не столь хороши, как у нее.
Он прогуливался по берегу почти полчаса. Наконец, он остановился и пристально посмотрел на ГУ Сицзю, который все еще стоял напротив него.
ГУ Сицзю подняла голову, и их глаза встретились. МО Чжао одарил ее нежной улыбкой, но она почему-то выглядела дьявольской. «Сицзю, я вижу, что тебе нравится идти по моим стопам. Перестань убегать, ладно?”
ГУ Сицзю нахмурился, но промолчал. МО Чжао быстро прыгнул и приземлился рядом с ней. Он уже установил магический барьер во всех ледяных трещинах. Следовательно, ее техника телепортации внутри барьера не сработает. Она больше не могла бежать.
Размещение магического барьера было очень физически истощающим, особенно для духовной силы МО Чжао. С выполнением этого плана ему потребуется по меньшей мере полмесяца восстановления, чтобы снова начать свою практику.
Он смирился с тем, что на некоторое время прекратит свою практику. В противном случае, он не будет выполнять магический барьер в этой критической точке.
На этот раз он был полон решимости заполучить ГУ Сицзю. Конечно, он никогда не обращал никакого внимания на ее способности к кунг-фу.
Он знал, что ее Кун-Фу был хорош, но ничто не могло сравниться с его стандартом. Если бы им пришлось сражаться, она не смогла бы противостоять более чем 70-80 его боевым стилям.
ГУ Сицзю очаровательно улыбнулся. — На этот раз тебе лучше не убегать. Кто бы ни бежал, он трус. Давайте покончим с этим.”
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МО Чжао не ожидал, что ГУ Сицзю так прямо направится к нему. Вскоре он рассмеялся. — Ну и ладно! Тот, кто бежит-трус! Сицзю, я позабочусь, чтобы ты знал мою силу.” На этот раз он решил взять ее силой, сделав своей женщиной. Если он никогда не сможет заполучить ее сердце, то по крайней мере получит ее тело.
Он хотел видеть, как она страдает в слезах. Он предпочел бы уничтожить ее, если бы не мог этого сделать.
Он раскрыл ладонь, чтобы призвать свое оружие; кроваво-красный меч тут же возник в его руке.
Острие его меча горело, но эффект был холодным. Сразу же после его появления раздался громкий, воющий крик от его свирепых злых духов. Ледник, который активно тек уже десятки тысяч лет, застыл сразу же, как только появился меч. Холод был невыносим, словно пронизывая кожу ГУ Сицзю.
ГУ Сицзю щелкнул краешком ее рукава и вызвал гибкую веревку в ее руке. Это была веревка из семицветного блеска, мягкая и ловкая, как хлыст. Ее рука слегка шевельнулась, и гибкое оружие мгновенно выпрямилось. Тело веревки мерцало множеством цветов. Это было просто великолепно!
Раньше у нее был целый арсенал великолепного оружия из Ди-Фуйи. Однако, поскольку она порвала с Ди Фуйи, она отправила все вещи обратно к нему. Она даже перестала использовать все техники Кунг-Фу, которым он ее учил.
Она использовала силу своей души, чтобы создать гибкую веревку. Он сразу же окружил всю холодную окружающую среду теплым ореолом.
Под воздействием семицветной гибкой веревки красивые светящиеся лучи начали светиться во все стороны на льду, образуя яркий и ослепительный вид.
МО Чжао посмотрел на ее гибкую веревку и был озадачен. Он не ожидал, что ГУ Сицзю воспользуется этим в качестве своего оружия. Насколько он мог судить, она лучше владела мечами.
“Ваше оружие довольно причудливое. Это Ди Фуйи тебе дал?”
ГУ Сицзю презрительно ответил: «Это выглядит причудливо, но достаточно смертоносно, чтобы убить вас!»С натяжением гибкая веревка протянулась к МО Чжао.
МО Чжао громко рассмеялся, несмотря на надвигающуюся опасность. — Хорошо, я хотел бы посмотреть, как это мягкое оружие убьет меня.”
Меч, которым пользовался МО Чжао, был прекрасным оружием с древних злых времен. Не было ничего, что он не мог бы прорезать. Он мог без малейших усилий уничтожить меч, который был сделан из алмаза, и разбить его на куски.
Что еще более важно, многие печальные злые духи были ограничены силой меча. В каждом движении меча злые духи еще больше увеличивали силу меча, делая его достаточно мощным, чтобы убить как богов, так и небесных существ. Он хранил меч для своей битвы с Господом; теперь он должен был использовать его против ГУ Сицзю вместо этого.
Если меч попадет в ГУ Сицзю, она тут же превратится в кубик льда, и МО Чжао наконец сможет делать с ней все, что захочет.
Кончик меча и веревка столкнулись в столкновении, и МО Чжао очень надеялся, что сила его злых духов сможет воздействовать на тело ГУ Сицзю через гибкую веревку, таким образом замораживая каждый дюйм ее конечностей. К его удивлению, гибкая веревка засияла мощными семицветыми лучами, которые сразу же очистили обиды кроваво-красных злых духов.
Он был крайне удивлен и убрал свой меч. Несколько скорбящих душ только что искупили свою скорбь через сияние семицветного луча.
— Ты… — Он посмотрел на нее с крайним удивлением. “А что это за Кунг-Фу такое?” Он никогда не видел ничего подобного.
“Тот, который может убить тебя!»Гибкая веревка ГУ Сицзю превратилась в красочный Мираж и начала новую атаку на МО Чжао.
Семицветный Мираж сиял со всей своей силой. На поверхности веревки появилось много узоров, как будто бесчисленные лепестки падали с неба. Куда бы ни падали лепестки, казалось, что пришла весна. Теплые бризы весеннего воздуха проносились над замерзшим ледником, тем самым оживляя поток снова.
МО Чжао недоверчиво покачал головой.
Кунфу, которое исполнял ГУ Сицзю, было очень странным, непохожим ни на что, что он когда-либо видел. Более того, сила кунфу была мощной, сравнимой с силой Самого Господа.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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МО Чжао подумал об этом и смутился. Духовная сила ГУ Сицзю была недостаточно высока, чтобы совершить нечто столь могущественное. Как же ей это удалось?
Он пытался избежать ударов о берег реки, пытаясь решить свою путаницу. Однако его замешательство останется без ответа, так как ГУ Сицзю никогда не объяснит ему этого.
ГУ Сицзю давил на него с каждым шагом, который она делала. Ее странные движения сливались в бесконечный поток, и МО Чжао было все труднее уклоняться.
Он никогда не думал, что борьба потребует его полной силы, но после нескольких встреч с ГУ Сицзю, он, наконец, понял, что ему нужно приложить все свои усилия, чтобы выиграть бой. В противном случае, он был бы ранен ею.
Его сила начала проникать внутрь. Наконец, он смог использовать всю свою силу. Его движения становились все более безжалостными и хитрыми.
Борьба на берегу реки становилась все более ожесточенной.
Прошел час… потом еще один.
Ледник был растоплен и снова заморожен несколько раз за время боя. Кроме того, ледяные башни на берегу реки были сильно повреждены их битвой и разбиты в порошок. Окружающие ледяные стены начали крошиться, вызывая сход снега с вершины айсберга.
Медленно, но верно внешний вид этого места был полностью изменен. Теперь это было похоже на поле битвы.
Хотя их внешний вид изменился, их магические барьеры остались неизменными.
ГУ Сицзю не мог использовать ее технику телепортации, а Мо Чжао не мог убежать от нее.
Он хотел убежать. Он понимал, что на данном этапе для него это слишком рискованная схватка.
Тело ГУ Сицзю было окружено слабым свечением на протяжении всего сражения. Когда его меч коснулся нимба, она только ушиблась, заставив ее сплюнуть немного крови. Жизненно важные органы не пострадали, так что она все еще могла бороться.
Всякий раз, когда у нее была возможность ранить его, она не могла меньше заботиться о его мече, который целился ей в грудь или в голову. Она беспощадно хлестала гибкую веревку, не проявляя к нему никакого милосердия, нанося ему все новые и новые раны.
МО Чжао не возражал бы против физических травм. Тем не менее, казалось, что на его ранах также было несколько воплощений, которые могли бы очистить дьявольское влияние от его тела. Боль, казалось, пронзила его до костей, и это было в десять раз болезненнее, чем обычная травма.
Очевидно, она была готова умереть в битве с ним, но Мо Чжао этого не сделал.Он несколько раз пытался убежать от битвы, но был остановлен барьером, установленным ГУ Сицзю.
Наконец-то он понял, что ГУ Сицзю тоже установил магический барьер, чтобы помешать ему убежать.
К концу схватки он уже не мог сдержать своего разочарования. “ГУ Сицзю, какое заклинание ты здесь сотворил?- Громко спросил он.
ГУ Сицзю тоже был ранен. В уголке ее рта виднелась кровь. Усмехнувшись, она бросила на него ледяной взгляд. — Заклинание, которое может помешать тебе сбежать! МО Чжао, ты никогда не разберешься, пока не убьешь меня.”
МО Чжао не знал, что сказать.
Он уже пробовал несколько способов побега, но ни один из них не удался. В его глазах было свирепое и жестокое выражение. “Хорошо, тогда я обязательно убью тебя.”
Он отложил свой план побега в сторону и начал серию жестоких нападений на ГУ Сицзю.
Он предположил, что ГУ Сицзю, должно быть, приняла какие-то таблетки, которые позволили ее духовной силе значительно продвинуться. Однако действие таблеток не будет длиться долго, так же как и сила демона распада Дхармы. Хотя чье-то кунфу может быть значительно увеличено в несколько раз, эффект не будет длиться дольше двух часов.
Когда придет время, он будет медленно мучить ее.
Удивительно, но никто из них не отступил в полном изнеможении даже после двух часов напряженного боя.
Вопреки его ожиданиям, сила ее семицветного луча стала еще более яркой.
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Ослепительное поле боя поразило МО Чжао.
На всем его теле было много ран, и сила скорбящих душ постепенно ослабевала под сиянием семицветных лучей.
Скорее всего, он потеряет свою жизнь.
Раньше он был немного озадачен тем, что ГУ Сицзю предпочла сражаться с ним в одиночку, а не с помощью своих друзей. Теперь он наконец все понял. Кунг-Фу, который использовал ГУ Сицзю, был очень смертоносным. Она была уверена, что сможет выиграть этот бой.
Для МО Чжао было нелегко перевоплотиться, поэтому он определенно не хотел заканчивать свою жизнь здесь. Он хотел раскрыть некоторые части правды, чтобы отвлечь ее, но стратегия ГУ Сицзю становилась все более жестокой. Ее удары становились все более частыми, не оставляя ему возможности ничего сказать. Здесь не было места для отвлечения внимания.
Если бы он настаивал на разговоре, его тело было бы разорвано пополам под ее величественной веревкой, и он никогда не смог бы сложить части своего тела обратно.
Все их внимание было полностью сосредоточено на предстоящей битве жизни и смерти. Никто из них не слышал ни единого звука снаружи магического барьера. Казалось, там был человек, громко кричащий из-за барьера.
…
Впервые в жизни Ди Фуйи почувствовал, что сходит с ума.
На его пути волны беспокойства постоянно накатывали на него. Он попытался увеличить скорость, но она все еще была слишком медленной для него. Это место было слишком далеко.
Ди Фуйи не ожидал, что они окажутся в таком далеком месте. Они оба пропали всего на три дня, и все же им удалось добраться до того места, где находился ледник, за десятки тысяч миль отсюда.
Тело ГУ Сицзю было склонно к холоду, так что это место было бы существенным недостатком для нее. Кроме того, она действительно не была ровней МО Чжао. Даже со всеми своими силами Ди Фуйи требовалось по меньшей мере три часа, чтобы добраться туда, где она была.
Трех часов было более чем достаточно для того, чтобы случилось какое-нибудь несчастье.
Он был слишком взволнован, чтобы заботиться о препятствиях на своем пути, и врезался в несколько деревьев.
Он даже попытался связаться с ней, используя нефритовую табличку, пока был в пути, но не получил ответа.
Казалось, она решила бороться с Мо Чжао до самого конца. Она даже не позвала на помощь.
Может быть, ГУ Сицзю пыталась покончить с собой?
ГУ Сицзю, пожалуйста, не делай ничего глупого.
Даже со всей своей духовной силой ты все еще несравним с Мо Чжао. Вы только выбрасываете свою собственную жизнь.
…
Наконец он добрался до пустынной ледяной земли и нашел то место, которое ему показывала звездная карта.
Издалека он мог видеть сияние семи цветных лучей, вспыхивающих в воздухе. Там также была смесь какого-то красного и разноцветного света, борющегося друг с другом.
Вдалеке слышались громкие удары, за которыми следовали ослепительные отблески. Взрывного звука было достаточно, чтобы сотрясти землю.
Многие слои льда начали распадаться на части. Айсберги рушились один за другим.
К счастью, вокруг не было ни одного свидетеля драки. Если бы такое же сражение произошло в густонаселенной местности,весь город был бы уже разрушен.
Когда Ди Фуйи наконец увидел мерцающий семицветный луч, его лицо побледнело.
Он хорошо знал кунфу ГУ Сицзю, поэтому семицветный луч не стал для него сюрпризом. Однако больше всего его поразила именно интенсивность, поскольку она не должна была быть такой яркой и красочной.
Если бы ее сила не была значительно увеличена, она не смогла бы получить результат. Никакая сила не может быть мгновенно увеличена до такой большой степени за такое короткое время.
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Был шанс, что ГУ Сицзю использовал какую-то запрещенную магию, например Дхарму распада демона.
Дхарма демонической дезинтеграции действительно могла достичь того же результата, но использование этой силы стоило дорого. После выполнения заклинания некоторые из них теряли большую часть своей духовной силы и становились инвалидами. В худшем случае он или она умрет сразу же.
Ди Фуйи должен был остановить ее. Были способы остановить ее от выполнения Дхармы демонического распада. Судя по виду ее семицветного луча, ее жизнь, казалось, подходит к концу. Он должен был остановить ее как можно скорее.
Он резко рванулся вперед, но тут же был отброшен назад невидимым барьером. Должно быть, это магический барьер.
Ди Фуйи был очень искусен в преодолении магических барьеров. Он был нетерпеливым от всего этого ожидания, поэтому он начал врываться, не узнавая природу магического барьера. Он решил использовать самый сильный способ, чтобы убедиться, что барьер может быть сломан с его первой попытки.
Вспышка белых лучей появилась, когда он продолжил разрушать барьер.
Этот метод является наиболее полезным способом, который может быть использован для преодоления всех видов барьеров, таких как многоцелевой инструмент или мастер-ключ.
К его удивлению, ему удалось лишь слегка подергать барьер. Казалось, он вовсе не разваливался на части.
Он взглянул на ГУ Сицзю, который теперь яростно сражался внутри барьера. Внезапно ее тело начало трястись, как будто она только что получила сильный удар. Вскоре она выплюнула полный рот крови.
МО Чжао ухватился за возможность атаковать ее лоб в лоб, но она сумела развернуться и избежать этого.
Магический барьер, который создал ГУ Сицзю, был довольно сильным. Заглянув внутрь с внешней стороны барьера, Ди Фуйи мог только наблюдать за быстрым сражением, узнавая яркие вспышки и тени мечей. Он не мог видеть их лиц, так как они стояли слишком далеко от барьера.
Однако он видел, что она выплюнула полный рот крови. Он был немедленно ошеломлен и начал изучать магический барьер.
Он легонько прикоснулся к поверхности кончиками пальцев; возникло теплое, знакомое ощущение. Без сомнения, барьер был установлен ГУ Сицзю.
Однако тот тип барьера, который она использовала, он никогда не видел и не слышал. Анима магического барьера была очень интенсивной, посылая тонкое ощущение своей души, как будто барьер поддерживался исключительно силой ее души.
Выражение его лица резко изменилось. Если барьер поддерживался силой ее души, то сломать его было то же самое, что начать атаку на нее.
Создание магического барьера путем направления своей души было очень рискованным шагом. Любой, кто хотел бы разрушить барьер, должен был бы атаковать душу от того, кто его установил. Если бы барьер был установлен в месте, полном практикующих, это было бы самоубийством.
Когда же она научилась устанавливать магический барьер, направляя силу своей души? Он никогда не учил ее этому.
Было только два возможных способа сломать барьер: либо Творец добровольно разоружает его, либо Творец умирает.
Руки Ди Фуйи начали дрожать. Он попытался выполнить наземную буровую технику, но ему не удалось проникнуть внутрь.
Видимо, она отгородила барьер от всех возможных углов. Никто никогда не сможет пройти через это.
— Сицзю, открой барьер! — Впусти меня!- Он громко закричал.
Его духовная сила позволила ему приложить огромную силу, чтобы его голос проник через барьер. Независимо от расстояния, будь то несколько миль или несколько сотен миль, он был уверен, что его послание будет передано.
Его голос эхом отдавался от вершин Земли, как эхо в пустой долине. Однако двое людей в магическом барьере, казалось, вообще не замечали его.
Он отказался сдаваться и сделал еще несколько попыток. Он даже использовал все виды способностей, которые знал, но не мог привлечь ее внимание. Бой продолжался энергично.
Был ли магический барьер звуконепроницаемым? Он мог слышать звуки их битвы. Была ли она звуконепроницаемой только снаружи? Или она просто старалась не отвлекаться?
Дю Фуйи привык оставаться спокойным и уверенным в себе, независимо от того, насколько серьезной была эта проблема, но в первый раз он начал беспомощно дрожать, когда его беспокойство овладело его умом.
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В магическом барьере царил полный беспорядок.
Ди Фуйи попытался использовать несколько более мягких методов, чтобы сломать барьер, но они были бесполезны. Вместо этого, ГУ Сицзю был ранен еще больше с каждой его попыткой. Это было настолько опасно внутри, что она почти потеряла свою руку под жестокими атаками МО Чжао.
Кровь начала вытекать из раны, окрашивая всю ее левую руку в красный цвет.
Ди Фуйи больше не осмеливался пошевелиться.
Он больше не мог успокоиться. Движимый беспокойством, его конечности похолодели.
Это был первый раз, когда он узнал, что такое страх. Его эмоции кружились в хаотическом хаосе. Он потерял свой обычный здравый смысл. Поразмыслив некоторое время, он немедленно связался с Лонг Сийе.
Хотя он уже давно приостановил статус Сийи как ученика дара небес, он не конфисковал свою нефритовую табличку. Он надеялся, что Лонг Сийе все еще держит его рядом с собой.
К счастью, Лонг Сийе не потерял нефритовую табличку. Он сразу же снял трубку. — Небесный мастер Цзо, вы нашли Сицзю?”
Ди Фуйи был не в настроении для ненужной болтовни. “Может быть, она уже выучила какое-нибудь необычное заклинание? Это заклинание, которое может направить силу ее души, чтобы установить магический барьер.- Он быстро проинформировал Лонг Сийе о характеристиках барьера, надеясь, что у Лонг Сийе будет ключ к разгадке.
Тон Лонг Сийе тут же изменился. “А где же она? Может, она идет за Мо Чжао? Она рискует своей жизнью, чтобы бороться против него?”
Ди Фуйи не скрывал от него никакой информации. Он ответил с точным местоположением и их текущей ситуацией, прежде чем продолжил: “Вы знаете о магическом барьере? Как мне его сломать?”
— Раздался в воздухе голос Лонг Сийе. — Ди Фуйи, ты ведешь ее на верную смерть! Она готова умереть вместе с Мо Чжао в бою!”
Ди Фуйи глубоко вздохнул. “Я ищу способ спасти ее. Скажи мне дорогу, чтобы я мог прорваться через барьер и вытащить ее из опасности. Она все еще жива прямо сейчас.”
— Недоверчиво ответил Лонг Сийе. — Спасти ее? Я боюсь, что другого пути нет. Барьер был сделан из осуждающего душу заклинания. Он не будет деактивирован, пока создатель не умрет.”
“Что… что ты имеешь в виду?- Голос Ди Фуйи начал дрожать.
Он никак не мог понять, плачет Лонг Сийе или смеется. “Она научилась этому у великого экзорциста еще в наши дни. Экзорцист был потомком императрицы племени Нува. Ее мастерство в изгнании бесов было несравнимо. Сицзю оставался с ней еще некоторое время, чтобы изучить ее кунфу, в том числе магический барьер Святого Духа и заклинание осуждения души. Эти два заклинания дополняют друг друга в определенной последовательности. Как только он активируется, он сразу же будет продвигать силу создателя в пять раз, но он может быть деактивирован только тогда, когда один из них, создатель или противник, умирает. Ни один посторонний не может играть свою роль в этой битве. Пожалуйста, не пытайтесь прорваться через барьер, который она сделала. Это было бы равносильно нападению на нее. Ты убьешь ее, как того хочет МО Чжао.”
Тело Ди Фуйи застыло. Он никак не мог взять себя в руки. В ушах у него зазвенело. Он тупо уставился на ГУ Сицзю, который в настоящее время трепыхался в воздухе и энергично сражался. Он был уверен, что она знает о его присутствии.
Она была той, кто создал магический барьер, как она могла не заметить его, когда кто-то напал на него?
Ее это совершенно не волновало. Она даже не потрудилась повернуть глаза, чтобы проверить это. Казалось, она твердо решила умереть. Неужели она потеряла всякую надежду выжить? Казалось, она забыла о прошлом.
Она смотрела на него так, словно он был ей незнаком. Она приняла его как нормального друга и даже выполнила несколько заданий вместе прямо перед этой битвой.
Он думал, что она уже оправилась от прошлого и начала становиться сильнее самостоятельно.
Наконец он понял, что она всего лишь притворялась. Все, чего она хотела, — это покончить с собой.
Лонг Сийе тоже потерял всякую надежду. — Ди Фуйи, она любит тебя так сильно, что готова сделать для тебя все, что угодно!”
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— ГУ Сицзю всегда недоставало любви, потому что она родилась сиротой. Поэтому она никому не доверяла и всегда защищала себя. Она не хотела быть обиженной, но она открылась тебе! Я говорил с ней до того, как она достигла девятого уровня духовной силы; она сказала мне, что хочет больше работать над своей практикой, потому что она хочет быть с вами всегда, так как она не хочет, чтобы Вы были одни. Когда вы вместе вышли из запретной страны, она пришла навестить меня и не могла перестать говорить о тебе. Тогда она была в восторге, потому что наконец-то достигла десятого уровня духовной силы и смогла сражаться бок о бок с тобой; она сказала, что хочет разделить твою ношу. В то время она жила на небесах и никогда не переставала мечтать о вашем будущем. Может ты знаешь, почему я был готов сдаться? И все из-за этого! Я знала, что она полностью влюбилась в тебя и больше никогда никого не увидит! Даже если ты умрешь, она последует за тобой, не оборачиваясь!”
Ди Фуйи крепко сжал нефритовую табличку, слушая Лонг сие.
— Ди Фуйи, она так сильно любила тебя, как ты мог быть так жесток с ней?! Ты отправил ее на небо, а потом пинком отправил в ад! Может ты знаешь, как она жила в эти дни? Вы знаете, что она скрывает все в своем сердце и не может спать каждую ночь? Ты разрушил все ее доверие! Хотя она не сказала мне, что именно произошло между вами двумя, она немного упомянула об этом, когда все еще была без сознания, обмениваясь своим телом. Она чувствовала, что была просто шуткой для вас, потому что она была клоном в своей предыдущей жизни и в этой жизни; и теперь даже душа не была ее. Она была измучена жизнью; возможно, ей не следовало приходить в этот мир. Она знала, что ты больше не хочешь ее, но все равно не могла отпустить. Ей было очень грустно; она не хотела быть заменой. Она сказала, что ты хочешь, чтобы она умерла, потому что твоя любимая не сможет жить, если она не умрет…”
Слова Лонг сие были похожи на тысячи лезвий, одновременно пронзающих сердце Ди Фуйи. Его лицо постепенно побледнело.
Его тело дрожало, когда он положил руки на верхушку барьера. Он чувствовал онемение и слабость до такой степени, что чуть не упал на землю.
Он посмотрел на ГУ Сицзю, который находился внутри магического барьера, и понял, что ее реакция начала замедляться. Она почти израсходовала всю свою силу и энергию.
МО Чжао тоже был не в лучшей форме, однако он мог продолжать сражаться. Казалось неизбежным, что ГУ Сицзю умрет в руках МО Чжао!
Хотя сейчас Мо Чжао ненавидел ее до мозга костей, он не только убьет тело ГУ Сицзю, как только выиграет битву, но и уничтожит ее души! К тому времени, это будет конец жизни ГУ Сицзю!
Ди Фуйи планировал все это для нее все эти годы; он сделал так много жертв для нее. Он определенно не примет такого результата!
Семицветный свет медленно сформировался в ладонях Ди Фуйи…
Он знал божественную силу, которая могла разрушить магический барьер. Не было никакого магического барьера, который он не мог бы сломать, потому что разрушительная сила была чрезвычайно сильна. Однако это потребило бы много его сил и энергии. Следовательно, он никогда не использовал его раньше.
Ди Фуйи больше не мог беспокоиться! Возможно, ее жизнь окажется под угрозой, когда он сломает магический барьер, но он сможет защитить ее души. У него было решение, чтобы воскресить ее, пока ее души были полными.
…
Когда Ди Фуйи собирался запустить свою силу, он внезапно услышал, как Мо Чжао громко рассмеялся в магическом барьере. “ГУ Сицзю, ты проиграл! Вы…”
Прежде чем он успел закончить свою высокомерную речь, он внезапно остановился, как будто его пронзил меч.
Ди Фуйи немедленно поднял голову, и он увидел сцену, которая была достаточно ужасна, чтобы заставить его души разбежаться!
Меч в руке МО Чжао вонзился в грудь ГУ Сицзю и пронзил ее спину!
В то же самое время веревка в руке ГУ Сицзю попала в рот МО Чжао и проникла в его голову! Семицветный свет сиял повсюду, окутывая тело МО Чжао мощной очищающей энергией.…
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ГУ Сицзю сказал с ледяным тоном, как она задыхалась, » ты неудачник…”
Глаза МО Чжао бесконтрольно двигались, когда он сердито смотрел на ГУ Сицзю. Он, казалось, хотел что-то сказать, но все, что она могла слышать, был странный звук в его горле; в конце концов ему ничего не удалось сказать.
Он беспомощно опустился на землю; его взгляд был полон сочувствия и печали… он был мертв!
Гибкая веревка действительно была уникальным оружием, которое обладало мощным эффектом очищения. Это убило физическое тело МО Чжао, а также его души.
ГУ Сицзю споткнулась вперед, и ее тело тоже упало на снег. Почти в то же самое время магический барьер наконец-то сломался. Ди Фуйи ворвался в комнату и понес ее. — Сицзю!”
Это было бы прекрасно! С ней все будет в порядке! Она убила МО Чжао, и у нее была только рана на груди. Он мог бы спасти ее! С ней все будет в порядке!
Его дрожащие пальцы держали меч, который пронзил ее грудь. Все злые духи в мече были очищены ГУ Сицзю.
Ди Фуйи использовал свою духовную силу, и меч немедленно исчез. Поскольку Ди Фуйи был очень сведущ в области медицины, он знал, что меч не пронзил ее сердце, но прошел через один из ее органов; с первого взгляда он понял, что это было опасно. Он мог бы быстро помочь ей восстановить все сломанные сосуды и заставить ее выжить.
“Не волнуйся, я спасу тебя. Сицзю, я спасу тебя…” — он понес ее и прижал к груди. Его голос стал хриплым, но он все еще был относительно тверд. «Сицзю, следуй за моей духовной силой; я буду лечить тебя…”
Он был рад, когда ворвался сюда! Это было потому, что два человека в магическом барьере, наконец, отметили конец битвы. МО Чжао был мертв, в то время как ГУ Сицзю выжил.
Он не мог поверить, что она убила МО Чжао наедине с ее силой! И снова она сотворила еще одно чудо. Нет ничего важнее, чем ее выживание. Таким образом, самое первое, что сделал Ди Фуйи, когда он вошел, — это вылечил ее травму.
Его конечности были ледяными. Следовательно, он не понимал, что ее тело уже было заморожено, когда он впервые нес ее. Только когда он прижался к ее груди и не почувствовал знакомого, но сильного сердцебиения, он понял, что что-то не так!
Ее тело было очень мягким и холодным. Это было так, как если бы он обнимал труп. Хотя ее рана была большой, кровотечение не было настолько серьезным. Как такое могло случиться?!
Пальцы Ди Фуйи дрожали, когда он проверял ее дыхание и пульс. Он почти не чувствовал ее пульса, и она, казалось, перестала дышать.
Конец ее жизни! Это был конец ее жизни!
ГУ Сицзю беспомощно лежал в его объятиях. Она слегка напряглась, когда он обнял ее, как будто она хотела бороться. Однако Ди Фуйи крепко обнимал ее, и в конце концов она сдалась. Однако обе ее руки лежали по бокам, потому что она не собиралась отвечать на его объятия.
После всех неприятностей она, наконец, вернулась в его объятия. Никто не знал, через какие страдания она прошла. Никто не знал, через какие трудности она прошла, чтобы забыть об этом.
Теперь же, когда она снова вернулась в эти объятия, ее сердце было так болезненно. Ее ресницы задрожали, и взгляд наконец-то остановился на его лице.
На нем все еще была маска, из-под которой виднелись только глаза. Как обычно, его глаза были так очаровательны, и она смотрела ему в глаза каждый раз, когда лежала в его объятиях.
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Ди Фуйи, несомненно, был очень красивым мужчиной. Сердце ГУ Сицзю колотилось каждый раз, когда он смотрел ей в глаза. Однако в этот самый момент ее сердце уже не билось так нерегулярно.
Все, что она видела, было темным, и ее зрение становилось расплывчатым. Она не могла видеть ясно, но чувствовала, что его глаза были теперь влажными. Неужели ему было грустно за нее? Неужели он плакал? Неужели он испытывает к ней сочувствие? Возможно, ему действительно было жаль ее. Однако она не нуждалась в его сочувствии. То, что она хотела, он никогда не мог дать, а то, что он мог дать ей сейчас, она больше не хотела.
Все, что она могла слышать-это жужжание и звон; она не слышала ничего из того, что он говорил. Ди Фуйи был в ужасе, потому что он понял, что ее зрение становится размытым и что она ничего не может услышать! Кроме того, он видел, как от ее тела медленно расходится сияние. Это был знак, что ее души скоро исчезнут!
Все его тело дрожало, потому что он знал, что потеряет ее, и все же, у него не было способа изменить это.
— Сицзю! ГУ Сицзю! Пожалуйста, не сдавайся! Сицзю, Пожалуйста, останься! Послушай меня; я не отказывался от тебя; ты всегда был тем, кого я любил.…”
— Сицзю, послушай меня. Будь хорошей девочкой, хорошо, послушай меня. Соберите ваши духи с заклинанием конденсации души; я знаю, что вы можете сделать это! Подожди, пока ты придешь в себя, я потихоньку все тебе объясню…”
«Сицзю…”
В то время как он говорил, он также изо всех сил старался передать духовную силу в ее тело, чтобы кровь снова могла циркулировать в ее затвердевших кровеносных сосудах. Он также использовал другие заклинания и изо всех сил старался собрать ее разбитые души.
Внезапно Ди Фуйи осенило, и он снял маску, чтобы она могла видеть его губы. Он знал, что она умеет читать по губам; следовательно, она знала, о чем он говорит.
ГУ Сицзю улыбнулась, скривив губы, но Ди Фуйи вскоре понял, что ее взгляд был прикован к его волосам. Ее зрение было затуманено, но она могла узнать его белые волосы. Она неохотно убрала руку, и кончики ее пальцев коснулись его серебристых волос. Ее губы шевелились, когда она тихо пробормотала: Ди Фуйи удалось расслышать его отчетливо. — Я… не люблю тебя с белыми волосами. Мне грустно … когда я увидел, что твои волосы… поседели…”
Он крепко обнял ее. “Я снова сделаю его черным! Сицзю, я снова сделаю белые волосы черными! Не могли бы вы остаться, пожалуйста?”
Его голос дрожал, когда он пытался договориться с ней и подавить свой страх. Ее пальцы все еще гладили его волосы, но все вокруг нее почернело. Она почувствовала, как капли теплой воды упали ей на лицо. Однако он никогда не мог согреть ее замерзшую кожу.
— Ди Фуйи… — мягко сказала она. “Ты плачешь из-за меня? Ты должна быть … счастлива после моей смерти. Я старался… изо всех сил поддерживать это … тело. Теперь все прекрасно, Не волнуйся. Ты можешь вызвать эту душу обратно после того, как … я умру. Однако, если он вернется с … моими воспоминаниями, пожалуйста, удалите их. Я не хочу снова приходить в этот мир; я не хочу быть ничьей заменой. Я отдам … отдам Лан Цзинке обратно … тебе…”
Она больше ничего не видела и не слышала, только тупо смотрела в небо. Хотя она так долго боролась в темноте, она ненавидела это. К несчастью, теперь она была беспомощно поглощена темнотой. Непредвиденная жизнь наконец-то подошла к концу.
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ГУ Сицзю однажды очень старался стать бессмертным. К сожалению, теперь это был всего лишь сон. Она решила умереть вместе с Мо Чжао, чтобы отомстить за своих друзей и убить дьявола за весь мир. Она, конечно же, доказала и свои способности.
Подсознательно она хотела доказать свои способности перед Ди Фуйи. Ей хотелось показать ему, что она не так уж плоха по сравнению с Лан Цзинке. Почему бы ему просто не попытаться полюбить ее? К сожалению, она не заговорила об этом даже до самого конца, потому что чувствовала, что это не настоящая любовь, если она должна умолять об этом.
Поскольку он любил Лан Цзинке только с самого начала и до самого конца, она вернет ему Лан Цзинке. Она выполнит его желание и свое тоже.
— Ди Фуйи, я хочу, чтобы мы никогда больше не виделись, даже в нашей следующей жизни.- Но ведь у нее больше не было следующей жизни. Она исчезнет, когда ее души должны будут заплатить цену за формирование этого массива.
Тогда ее друг-экзорцист просто случайно упомянул о массиве для нее. Однако она не могла перестать умолять подругу научить ее этому искусству. Ее друг чувствовал себя беспомощным, и он также думал, что она никогда не сможет использовать его, так как у нее даже не было никакой духовной силы; поэтому он учил ее всем теориям и жизненно важным трюкам. Она выучила его только из любопытства и никогда не думала, что когда-нибудь им можно будет воспользоваться.
Возможно, это была судьба. Впрочем, это уже не имело значения, потому что все скоро уйдет вместе с ней.
— Ди Фуйи, я никогда не жалел, что влюбился в тебя. Однако, если я когда-нибудь смогу снова выбирать, я хотел бы никогда не встречаться с тобой…’
Ее руки упали с его волос, и она медленно закрыла глаза. Из уголка ее глаза медленно скатилась слеза. Ди Фуйи опустился на колени. Она не слышала ни одного из его объяснений, и ни одно из заклинаний не действовало на нее. Единственное, что он мог сделать, это наблюдать, как она перестала дышать с закрытыми глазами. Несколько разбитых душ с семицветыми лучами отделились от ее тела и поднялись в небо.
Ди Фуйи был очень бледен. Он использовал всю свою силу, чтобы собрать разбитые души.
— ГУ Сицзю, ты не можешь просто так умереть! Это не твой конец! Это не должно быть твоим концом!’
‘Ты не слушал моих объяснений, ты не знал, что ты единственный, кого я люблю! И больше никого!’
— Сицзю, дай мне шанс, пожалуйста.!’
— Сицзю, пожалуйста, не будь таким жестоким…
Ди Фуйи мог собирать души. Независимо от того, кто был тем, кто умер перед ним, он мог собирать все души так долго, как он хотел, даже если души исчезли перед ним. Единственным исключением до сих пор были русалочьи души.
К сожалению, он также не смог собрать разбитые души ГУ Сицзю. Эти семь цветных душ были неприкасаемы. Она медленно поднялась из его ладоней и наполнила снег, а затем и небо.
Снежинки летели в небе, когда дул ветер. Одинокая снежная Земля казалась такой же холодной, как обычно.
После ожесточенной битвы внешний вид ледяных гор, ледников и ледяных башен изменился. Теперь все изменилось. Однако, как много людей будет знать причину?
В свое время все вернется на круги своя. Неживые существа будут выглядеть одинаково каждый год даже спустя десятилетия; однако единственное различие будет заключаться в людях, которые на них смотрят. Ледяная гора, ледник и ледяные башни появятся снова. А как насчет людей? Неужели те, кто умерли, когда-нибудь вернутся снова?
Ди Фуйи просидел в снегу с ее трупом три дня и три ночи, пока не появился Лонг Сийе с четырьмя посыльными.
Лонг Сийе, который обычно был вежливым человеком, почти проклял всех своих предков! После того, как он закончил читать лекции Ди Фуйи в тот день, он не услышал от него ни одного ответа!
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Ди Фуйи выключил нефритовую табличку, но Лонг Сийе не хотел сдаваться; поэтому он снова попытался связаться с Ди Фуйи, торопясь найти его. Однако Ди Фуйи отказался отвечать на звонок, хотя его Нефритовая табличка моргнула несколько сотен раз! Он чуть не загнал Лонг сие орешки!
Лонг Сийе уже не был таким могущественным, как раньше. Поэтому он не мог установить максимальную скорость своего транспортного средства; в противном случае он замерзнет до смерти.
К счастью, по пути он столкнулся с четырьмя посланниками, которые искали своего Господа; поэтому они были поспешены вместе.
У Лонг Сийе было плохое предчувствие обо всем, но он все еще пытался быть немного обнадеженным.
Что, если ГУ Сицзю выиграет битву в магическом барьере? Может быть, она не умрет, если выиграет битву? Может быть, Ди Фуйи вылечит ее раны? Возможно…
Он прошел сквозь снег и ветер с этой маленькой надеждой и, наконец, нашел Ди Фуйи и ГУ Сицзю, которые почти превратились в две ледяные скульптуры.
Ди Фуйи сидел на снегу, скрестив ноги. Все его тело и лицо были покрыты снегом до такой степени, что казалось, будто он стал частью ледяных гор.
Тот, кого он крепко обнял, был ГУ Сицзю.
Ди Фуйи хорошо позаботился о ней, так как на ее лице не было ни одной снежинки. Ее лицо было белым как снег, губы бледными, ресницы черными, как будто она крепко спала в его объятиях.
Лонг Сийе был потрясен этой сценой, и его разум мгновенно опустошился! Конечно, он знал, что ГУ Сицзю мертв, потому что он был медицинским экспертом в эту эпоху. Она была мертва, хотя ее тело все еще оставалось мягким, а внешность изысканной.
Лоб Ди Фуйи был прижат к ее лбу, как будто он что-то шептал ей. Он осторожно обнял ее и всем телом закрыл от нее снег, как будто она скоро проснется и будет в порядке. Он знал, что ей нравится быть в его объятиях. Однако с тех пор, как они расстались, он ни разу не обнял ее и не дал отдохнуть в своих объятиях.
Теперь он мог обнять ее так, как хотел. К сожалению, она больше никогда не сможет этого почувствовать.…
Глаза Лонг Сийе покраснели. Его кровь вскипела и хлынула к голове. Не дожидаясь больше,он быстро подбежал и ударил Ди Фуйи. — Баст * РД! Ты убил ее! Теперь ты счастлива!?”
На самом деле, четверо гонцов тоже были шокированы этой сценой. Они были потрясены, потому что не ожидали, что у Лонг Сийе хватит смелости напасть на их господина. К сожалению, было уже слишком поздно, когда они собирались остановить его!
Они быстро закрыли глаза и ждали, что Лонг сие будет выброшен далеко… в конце концов, Кунг-Фу Лонг сие был слишком паршивым по сравнению с Ди Фуйи. это не было преувеличением вообще, даже если они описывали различия между ними как небо и землю.
— Бах!!!- Лонг сие действительно ударил Ди Фуйи в спину!
Тело Ди Фуйи слегка дрожало, и кровь капала из уголка его рта… долго Сийе не мог поверить, что он не установил никакого магического барьера, чтобы защитить себя! Четверо посланцев были одинаково ошеломлены!
Первым откликнулся му Фэн. Таким образом, он немедленно прыгнул, чтобы остановить Лонг сие, который все еще хотел напасть на Ди Фуйи. Тем временем, му Юн, Му Диан и Му Лей быстро опустились на колени перед Ди Фуйи. — Милорд!”
Лицо Ди Фуйи было бледным, как у ледяной скульптуры. Его ресницы были покрыты снегом, и он сидел там неподвижно, не говоря ни слова, как будто тоже был мертв.
Ни один из четырех посланников не имеет своего Господа в таком состоянии. Конечно, они были опечалены, а также ГУ Сицзю ушел из жизни. Однако они запаниковали, увидев своего подавленного господина.
Му Юн двинулся вперед, когда он опустился на колени. — Милорд, пойдемте? Пойдем, пожалуйста.”
…
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Му Диан и Му Лей высказали свое мнение “ » мой господин, вам не следует оставаться здесь слишком долго; давайте вернемся. Мы выясним, что мы можем сделать, как только вернемся…”
Му Фэн был очень печален, но он все еще надеялся, что ситуация может измениться. — Милорд, вы могли бы собрать ее души и затем воскресить, верно?” Только теперь му Фэн понял, как сильно его господин любил ГУ Сицзю. Так почему же тогда он решил разбить ей сердце?
Лонг Сийе издал громкий саркастический смешок. — Воскреснуть? Ха-ха! Как ты собираешься это сделать? Смотрите! Все ее души разбиты вдребезги! Ди Фуйи, ты знаешь заклинание сбора душ; ты знал, что можешь спасти ее, но ты просто позволил ее душам разбиться на куски! Так кому же ты теперь пытаешься показать свое жалкое лицо? Тебе не кажется, что это отвратительно?!”
Это был первый раз, когда кто-то осмелился ругать Господа прямо ему в лицо. Таким образом, му Фэн рассердился и разочаровался в Лонг сие. Сначала он хотел запечатать акупунктурную точку Лонг сие и заставить его замолчать; однако ему удалось остановить себя, когда он увидел выражение лица Ди Фуйи.
Ди Фуйи не двигался и не менял выражения своего лица с тех пор, как они прибыли; это было так, как будто он попал в свой собственный мир и был изолирован от всех. Он не дал ни единого ответа, как будто сошел с ума. Однако его ресницы сверкнули, когда Лонг Сийе выругался.
В этот момент Лонг Сийе был полностью готов. «Ди Фуйи, Сицзю сказал мне, что ты не сможешь воскресить свою любимую, если она не умрет, из-за этого ты был в панике, пока твои волосы не поседели. Хотя я понятия не имею, как она получила это восприятие, это доказало, что вы действительно дали ей такое чувство, потому что она сказала это во сне… теперь она выполняет ваше желание и сделала вашу мечту реальностью! Ха-ха! Послушай, она ведь такая идиотка, правда? Так что, просто перестань притворяться и показывать ей свое жалкое лицо! Это тело все еще выглядит хорошо, хотя оно было ранено раньше, вы можете использовать его, чтобы воскресить своего любимого после исцеления ран; не тратьте усилия Сицзю больше!”
Ди Фуйи наконец медленно поднял веки. “Здесь больше никого нет… — сказал он.
Его голос был чрезвычайно хриплым, а взгляд казался пустым. — Это была ложь… она всегда была сама собой, а не кем-то другим “…”
У Лонг Сийе кончились слова.
Он крепко сжал кулаки и пристально посмотрел на Ди Фуйи. “Тогда зачем ты ей солгал?! Это действительно интересно смотреть, как ей больно!?- Закричал Лонг Сийе.
Ди Фуйи пробормотал, глядя на нее: «Да, я солгал ей нарочно; я разбил ее сердце нарочно… это все моя вина…”
Лонг Сийе становился все злее!
Он закусил зубы и, наконец, начал атаку на Ди Фуйи. — Ди Фуйи! Я знаю, что ты был ублюдком все это время, но я не знал, что ты также *sshole!”
Это была сильная атака, и много льда и снега было брошено в лицо Ди Фуйи одновременно!
Му Юн наконец-то разозлился!
Он мог бы забыть о нападении Лонг Сийе раньше, но как он мог сделать это снова!? Неужели он действительно думает, что каждый может просто оскорбить Господа?!
Не дожидаясь ни секунды, му Юн направил луч в сторону Лонг сие с намерением заставить Лонг сие прекратить свою атаку для самозащиты.
Му Юн уже достиг десятого уровня духовной силы; следовательно, Лонг сие не сможет взять его, если луч ударит его прямо; он, вероятно, выплюнет кровь, будучи отброшен прочь.
Внезапно белая тень мелькнула и остановилась между МУ Юном и Лонг сие.
Атака му Юна не успела упасть на Лонг сие, но вместо этого она поразила белую тень!
В то же время, Лонг сие также попал в белую тень, а не Ди Фуйи.
— Треск! Бах!»Было произведено два громких звука.
Белая тень тут же закачалась…
Выражение лица МУ Юна мгновенно изменилось. — Милорд!- крикнул му Юн дрожащим голосом.
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Ди Фуйи был атакован спереди и сзади, и его лицо было бледным, как снег, с краев губ капала кровь. Тем не менее, ГУ Сицзю, который все еще был в его объятиях, выглядел идеально.
Ди Фуйи развернулся и ушел, когда му Юн уже собирался броситься к нему. “Он защищен Сицзю, не смей оскорблять его….”
Лонг Сийе дрожал, стоя неподвижно. Отчаяние на лице Ди Фуйи не выглядит фальшивым, так почему же он это сделал? С чего бы ему ввязываться во все эти неприятности?
Лонг Сийе пришел в ярость, наблюдая, как Ди Фуйи уходит все дальше. — Ди Фуйи, а почему она вообще с тобой познакомилась? Было бы здорово, если бы она совсем тебя не знала! Сначала ты связался с ней, но потом бросил ее без всякой причины. Ты бросил ее только для того, чтобы посмотреть, как она умрет? Насколько ей не повезло встретиться с тобой?! Если бы она могла вернуться назад во времени, я уверен, что она никогда не захочет снова встретиться с вами! ”
Ди Фуйи на секунду споткнулся. Однако он не повернул назад и вскоре исчез. Его одинокая тень была похоронена в снегу и, возможно, никогда больше не будет видна.
Лонг Сийе был не единственным, у кого было много вопросов в голове; четвертые посланцы тоже были любопытны… почему? Зачем Господь все это сделал?
…
Сегодня вечером ярко сияло звездное небо. На небе было так много звезд. Время от времени будут появляться звезды, которые рождаются, и будут звезды, которые исчезают. Но разве кто-нибудь это замечает? Первоначально на небе было две большие яркие звезды. Тем не менее, один ушел, а другой был готов упасть в любое время теперь.
В голубом саду цвели всевозможные цветы. В саду стояли два кресла-качалки. В этот момент два кресла-качалки были расположены параллельно друг другу, и два человека также лежали на креслах-качалках бок о бок.
Один был одет в пурпурную мантию с черными волосами, в то время как другой был одет в зеленое платье с длинными черными волосами. Один был мужчиной, а другой-женщиной. К несчастью, один был жив, а другой мертв.
Это были Ди Фуйи и ГУ Сицзю.
Одна из рук Ди Фуйи заключила ее в свои объятия, в то время как другая крепко сжимала ее руку.
Это было то самое интимное общение, которое они обычно имели, когда были глубоко влюблены. Однако он уже давно этого не делал.
Их борьба в конце концов привела ее к краху, когда она изо всех сил пыталась приспособиться к жизни без него. Он был так же печален, и ему даже пришлось остановить свое желание притянуть ее в свои объятия.
Наконец-то он мог теперь обнимать ее так долго, как ему хотелось, и вместе любоваться звездным небом.
На самом деле, он знал, что она всегда с нетерпением ждала этого. К сожалению, он не смог осуществить ее мечту, когда она была жива. К сожалению, она больше ничего не узнает.
Он тяжело вздохнул от горя, когда его разбитое сердце сжалось.
«Сицзю, позволь мне научить тебя астрологии, хорошо? Я действительно хотел научить тебя этому давным-давно, но у меня просто не было смелости сделать это до сегодняшнего дня…” — прошептал Ди Фуйи. Они выглядели очень мило в тот момент, когда голова ГУ Сицзю лежала на его ключице.
— Сицзю, ты видишь эту большую звезду? Это звезда короля, и она представляет короля этого мира. Да, это тот самый, который я тебе уже однажды показывал. В то время я наложил заклинание, чтобы он выглядел ярким и блестящим… фактически, он должен был скоро упасть. Сицзю, ты помнишь, что была еще одна яркая звезда, которая была почти такой же яркой, как королевская звезда, и ты сказал, что хотел бы, чтобы это была звезда, которая представляет тебя? По иронии судьбы, это ты… ты должен был стать новым королем звезд…”
— Сицзю, на небе не может быть двух солнц, и людям не нужны два царя. Никто не мог бы изменить его, потому что это естественный принцип мира.- Тихо прошептал Ди Фуйи, глядя в небо.
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“Когда взойдет новая звезда короля,упадет и старая. Я уже знал об этом 20 лет назад. Я знал, что паду через сто лет, когда родится новая звезда короля. Таким образом, я должен был тренировать новую Королевскую звезду, а затем увековечить ее после передачи ей всех обязанностей…”
“Я живу уже более десяти тысяч лет, поэтому уже привык к вопросам жизни и смерти. Таким образом, бессмертие-это ничто для меня, потому что я действительно не забочусь об этом. Однако единственное, о чем я жалею, это то, что никогда не влюбляюсь в кого-то, хотя я был свидетелем стольких легендарных любовных историй. На самом деле, мне очень хочется узнать, каково это-по-настоящему влюбиться в кого-то и испытать чувство потерянности в чьих-то объятиях.”
Ди Фуйи продолжил: «хотя там так много девушек, ни одна из них никогда не входила в мое сердце. Я тоже не шел ни на какие компромиссы. Единственное, что я мог сделать, — это дождаться рождения новой Королевской звезды. В тот момент, когда родился ГУ Сицзю из семьи генерала ГУ, что-то странное произошло в небе; там было несколько сияний семицветных лучей. В то время мне было интересно, была ли она новой королевой звездой, поэтому я пошел туда, чтобы проверить это. Я понял, что у нее нормальное телосложение и нормальный внешний вид. Более того, семицветный луч исчез. Я проверил ее еще несколько раз, и это все еще оказалось тем же самым. Итак, я пришел к выводу, что она просто нормальный ребенок. Я предвидел, что эта девочка столкнется с огромной жизненной или смертельной ситуацией, когда ей исполнится 12 лет, и была низкая вероятность того, что эта девочка сможет пройти через эту беду…”
Пока он говорил, Ди Фуйи накрыл ГУ Сицзю дополнительным куском одежды. “В то время, хотя я думал, что она не будет новой королевой звездой, я все еще не терял надежды на нее. В тот раз ее мать хотела защитить ее, поэтому она умоляла меня обручиться с ее дочерью. В то время я не заботился о браке, и я не думал, что она сможет пережить ту роковую ситуацию, которая ожидала ее, когда ей исполнилось 12 лет. Поэтому я принял просьбу ее матери, чтобы обручиться с ней, хотя она была еще совсем ребенком. Я наложил на нее печать и изменил ее внешний вид, вырастив пятна на ее лбу. Условия этого брака были очень жесткими, так как я не думал, что она сможет сделать это… но так или иначе, она была одержима вами после ее смерти.”
— Может быть, это и есть то, что мы называем судьбой; Бог создал тебя таким образом. Ты все еще помнишь тот первый день, когда мы встретились? Я превратилась в нефритовую статую, чтобы практиковать аскетизм, и в тот раз ты пришел и снял с меня одежду, и даже коснулся меня…”
“В то время я был очень зол и удивлен, потому что это был первый раз, когда кто-то приставал ко мне. Поэтому я решил найти тебя и отомстить.”
«Сицзю, ты был подлым, как сом; у тебя всегда были способы убежать от меня. Вы также успешно привлекли мое любопытство… это был первый раз, когда я так заинтересовался кем-то. Поэтому в то время я не мог отпустить тебя; я даже наложил на тебя заклятие, чтобы посмотреть, как ты убежишь от меня. Твои движения всегда производили на меня впечатление. Может быть, тогда я и влюбилась в тебя? После этого ты назвал себя учеником небесного дара. Я должен был проверить тебя, так как это была моя работа. На самом деле, прежде чем я проверил тебя, я уже знал, что ты не был учеником дара небес… но я должен был провести тест, поскольку это была моя работа. Я влюбился в тебя тогда и не мог рисковать твоей безопасностью. Так что я решил быть спокойным с тобой на сцене. В результате вы действительно не являетесь учеником небесного дара, но учеником Господа…”
Ди Фуйи снова посмотрел на звезды, пока его разум путешествовал назад во времени. “Сицзю, я уже тогда влюблялся в тебя и думал жениться на тебе после того, как ты выйдешь из темного леса. Я хотела убежать с тобой и считала, сколько лет нам осталось. Я все еще мог прожить почти сто лет и предсказал, что вы можете прожить примерно до 80 лет.
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“Я любила тебя и знала, что смогу быть с тобой до самого конца. После того, как ты умрешь, я буду увековечен. Но у нас будет целая жизнь, чтобы остаться вместе, как и у обычной пары…”
“Но Сицзю, я никогда не думал, что ты был новой королевой звездой. В то время я превратился в Си Чена, чтобы быть с тобой и помочь тебе выбраться из темного леса. В темном лесу ты сделал то, на что способен только новый король-Звезда. Вы могли видеть звездное небо в темном лесу, и вы также были способны видеть различные цвета восьми гор… сначала, когда я узнал вашу личность, я был очень потрясен и разочарован. Конечно, я была рада за тебя… но мне пришлось изменить свой план из-за твоей личности. Ты больше не был смертным; ты-новая звезда короля! Это означало, что твоя жизнь будет такой же долгой, как и моя… если я выйду за тебя замуж, то сто лет нашего брака будут для тебя лишь небольшим числом. Через сто лет тебе будет грустно, так как ты станешь свидетелем моего ухода… после этого, в твоей долгой жизни, возможно, ты встретишь кого-то нового, кто мог бы убежать с тобой…”
Ди Фуйи взял ее за руку и сказал: ” Сицзю, я был очень эгоистичен в то время, потому что ты была единственной женщиной, которую я любил за всю свою жизнь, и я хотел быть единственным мужчиной, которого ты любила в своей жизни… я не хочу видеть другого мужчину, который вошел в твою жизнь после моей смерти. Если бы это было так, я бы лучше отпустил тебя…”
“Так что Сицзю, я хотел отпустить тебя в тот раз, и я действительно сделал это. Я просто хотел защитить тебя и позволить тебе вырасти как Господу… но Сицзю, я потерпел неудачу. Я хотел сдержать свои чувства, но не смог. Я хотел увидеть тебя, но когда я увидел тебя с Лонг Сийе, я начал ревновать. Лонг сие-это ученик небесного дара; согласно правилам этого мира, четыре ученика небесного дара, достигшие девятого уровня, упадут вместе со старой звездой-королем. Другими словами, Лонг Сийе и некоторые из них последуют за мной навстречу нашей судьбе. Так что в то время я перестал Лонг Сийе влюбляться в тебя, я даже надеялся, что ты любишь меня вместо Лонг Сийе…”
«Сицзю, я был в дилемме; мой разум хотел, чтобы я отпустил тебя, но мои эмоции продолжали находить оправдания, чтобы быть с тобой. Вы наверняка подумали, что я сошел с ума…” — Ди Фуйи пристально посмотрел в лицо ГУ Сицзю. — Он вздохнул. «Сицзю, я признаю, что я эгоист… мне было нелегко так сильно влюбиться в кого-то. Я не хотел отпускать так легко… и в то время ты сказал, что тебя не волнует, будет ли любовь длиться долго; ты просто хотел влюбиться, пока еще не слишком поздно. Я признаю, что почувствовал себя спокойнее после того, как ты это сказал…”
“Я видел, что многие отношения становятся слабее после брака. Пары будут бороться друг с другом и решат больше не любить… я думал, может быть, через несколько лет после нашего брака мы тоже потеряем страсть, может быть, мы расстанемся до того, как я упаду. Поэтому я решил, что хочу сейчас дорожить этим моментом и быть эгоистичным, и я собираюсь взять тебя на свою сторону….”
“После этого ты наконец понял, что влюбился в меня и решил быть со мной… я действительно дорожил этой возможностью и согласился обручиться с тобой, чтобы сделать тебя своей невестой. Но я никогда не думал, что браслет любви появится в то время. Я был очень счастлив, так как появление браслета любви означало, что наши отношения предопределены; предопределенная любовь благословенна. Я начал думать, что выбрал правильный путь; даже Бог хочет, чтобы мы были вместе. Поначалу я не заботился о смерти, но поскольку я проводил с тобой больше времени, я начал надеяться, что смогу жить дольше, чтобы быть с тобой…”
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“Я даже подумал, что это прекрасно, если я не Господь; я просто останусь рядом с тобой, как твой муж. Я думал, что браслет любви изменит мою судьбу падения, и я действительно старался изо всех сил найти другие решения… однако другого пути не было! Я не мог найти никакого работоспособного решения…”
Возможно, Ди Фуйи и ГУ Сицзю не должны были любить друг друга. Возможно, это был вызов, который Новая Звезда короля должна была пройти. Она сталкивалась со множеством трудностей и проблем, но он не мог просто смотреть, как она страдает, ничего не делая, потому что заботился о ней.
На самом деле, он использовал несколько запрещенных заклинаний, чтобы спасти ее от этих проблем, и это сократило его жизнь… первоначально, он все еще мог жить в течение ста лет. Однако, много его силы и энергии было израсходовано после использования запрещенных заклинаний. Позже, когда ГУ Сицзю был похищен МО Чжао и ее тело было обменено, его предполагаемая продолжительность жизни была меньше 30 лет.
В то время они действительно очень любили друг друга. Ему не хотелось отпускать ее. Поэтому он стал все устраивать для своей смерти. Он знал, что ей будет очень грустно, когда он умрет несколько лет спустя, и она, вероятно, будет очень долго находиться в депрессии. А единственный способ избавить ее от депрессии — заставить забыть о нем и начать новую жизнь.
В это время ГУ Сицзю случайно превратился в тело-клон. Это было довольно хорошее тело, и его также можно было использовать в течение более чем 30 лет. Но что-то случилось с этим клонированным телом, что заставило ГУ Сицзю вернуться в свое первоначальное тело. Поэтому Ди Фуйи использовал свою духовную силу, чтобы наложить заклинание на ее изначальное тело. Заклинание может заставить ГУ Сицзю забыть все о Ди Фуйи, когда она воскреснет. Тогда она станет другим человеком.…
Отношения между Лань Цзинке и Ди Фуйи были точно такими же, как те, что рассказал ей Ди фуйи. Лан Цзинке был просто его другом, и они никогда не влюблялись друг в друга. Никто не мог найти ее души, когда она была мертва.
Причина, по которой Ди Фуйи имплантировал воспоминания Лан Цзинке в тело ГУ Сицзю, заключалась в том, что ее тело могло выжить и автоматически обновиться только в морском дворце. Ему нужна была логическая причина, чтобы заставить братьев Лань охранять первоначальное тело ГУ Сицзю. Кроме того, поскольку Сицзю будет новым Лордом и в конечном итоге ей придется править русалками, ей будет выгодно, если она сохранит часть воспоминаний Лан Цзинке и продолжит быть императрицей как Лан Цзинке. Это было равносильно владению всем русалочьим Королевством без войны и в то же время у нее была бы очень сильная команда.
Ди Фуйи не планировал, что она потеряет все свои воспоминания, она все еще будет помнить, что она была ГУ Сицзю. Однако она никогда не вспомнит его, и он никогда больше не будет в ее воспоминаниях. В ее сердце он был бы просто прохожим.
Она могла бы стать императрицей русалок, если бы захотела; в противном случае она могла бы продолжать сражаться на земле, пока не займет трон Господа и не станет самым сильным человеком в мире.
Ди Фуйи все хорошо спланировал, и все было под его контролем. К сожалению, ГУ Сицзю сбежал и побежал в запретную землю, в то время как он также рискнул и вошел в запретную землю только для того, чтобы найти ее.
Они поженились и оставались рядом друг с другом как муж и жена в течение восьми лет в запретной земле. Тем не менее, мир уже был в хаосе, когда они вышли!
Он просто импульсивно хотел остаться рядом с ней и быть запертым в запретной земле на восемь лет, что косвенно привело к тому, что люди страдали от бедствий, вызванных поддельным небесным мастером Цзо.
На самом деле, это был очень серьезный проступок со стороны Господа… вместе с тем, что он и ГУ Сицзю убили фею с небес, когда они пытались спасти людей, он получил новое наказание с небес… после всех наград и наказаний, Ди Фуйи осталось жить только один год.
…
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Первоначально Ди Фуйи планировал провести с ней Хороший год, а затем позволить ей вернуться в свое первоначальное тело, когда ему придет время упасть.
К сожалению, он не ожидал, что ее клонированное тело столкнется с небесным наказанием и превратится в монстра, который может поглотить духовную силу от людей вокруг нее. Кроме того, это состояние, казалось, становилось все хуже; люди начнут видеть ее как монстра с течением времени. Таким образом, для ее души было также вредно, если она продолжала оставаться внутри этого тела, и это было возможно для нее потерять контроль над своим умом, а также.
Единственный способ спасти ее-позволить ей вернуться в свое первоначальное тело. Таким образом, Ди Фуйи отправил ее обратно, проведя с ней целый день в хрустальном дворце. До этого он наложил заклятие на ее прежнее тело; поэтому он думал, что она больше не вспомнит его, когда вернется в свое прежнее тело. Он думал, что у них никогда больше не будет возможности общаться, и самое большее, что он мог сделать, это охранять ее тайно и помочь ей убить МО Чжао. Поэтому он ушел сразу после того, как отправил ее в морской дворец, чтобы заняться всей работой, которую ему нужно было сделать, чтобы вернуть ей мирный мир.
Он думал, что когда они встретятся снова, он будет просто еще одним незнакомцем для нее. К его удивлению, ГУ Сицзю оставил особый отпечаток на ее душе, и она никогда больше не потеряет своих воспоминаний. Хотя она воскресла в своем первоначальном теле, она не потеряла своих воспоминаний! Она все еще помнила его! Она разрушила все его планы!
Поскольку у ГУ Сицзю был любовный браслет на ее запястье, она могла бы сказать, умер ли Ди Фуйи. Он никогда не сможет скрыть это от нее, если не избавится от браслета любви на ее запястье. Поэтому он был вынужден изменить свой план, и именно так Лан Цзинке был вовлечен в причинение сердечной боли ГУ Сицзю.
Он знал, что она сильная и страстная девушка и никогда не сможет заменить его. Таким образом, она определенно попросит развод, когда узнает, что он любил кого-то другого. К его печали, он наконец достиг своей цели. ГУ Сицзю попросил развода, и браслет любви, наконец, исчез с ее запястья. Ей было больно, и он тоже не чувствовал себя хорошо.
Это была боль разлуки и боль последнего прощания. На самом деле, было очень трудно сказать, какой из них был хуже, чем другой. Она любила его больше, чем саму себя; поэтому Ди Фуйи знал, что она, вероятно, последует за ним, если он умрет. Однако она была новым Лордом. Логически говоря, она не умрет, и ее желание может даже не сбыться, даже если она покончит с собой.
Она будет жива, и она будет жить в течение нескольких столетий как зомби и похоронит себя в боли в течение длительного периода времени. Однако, исходя из ее личности, если ее предадут, первое, что она сделает, это станет сильнее, а не покончит с собой. Так же, как и то, что она испытала, когда Лонг Сийе предал ее. Она просто хотела быть сильнее и жить, чтобы блистать.
Основываясь на характеристиках ГУ Сицзю, она очень быстро справится с этим, хотя будет подавлена от предательства. Однако через несколько лет она засияет еще ярче и, вероятно, влюбится в кого-нибудь получше и забудет обо всем, что было между ней и Ди Фуйи.
План Ди Фуйи был почти аналогичен анализу МО Чжао. Он порвал с ней, используя стратегию предательства, чтобы она ненавидела его и отказывалась слушать любые новости о нем. Поэтому она никогда не узнает, когда он умрет.
Он устроит так, чтобы четверо посланцев маскировали его и появлялись на публике раз в десять лет после его смерти, как бы притворяясь, что он все еще жив. Однако, поскольку ГУ Сицзю хотел бы его, она не будет обращать на него особого внимания.
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К тому времени, когда ГУ Сицзю узнает о его смерти, это может быть уже несколько тысяч лет спустя.
…
Небо в хрустальном дворце всегда было голубым.
Ди Фуйи шел по улице, покрытой кристаллами, и он прошел мимо многих базилик в хрустальном дворце, когда нес на руках ГУ Сицзю. Это место принадлежало ему, а ее и их следы можно было проследить в каждом уголке дворца.
Там была выгравирована фраза: «Тянь Чан Ди Цзю»; некоторые гравюры были сделаны им с ней. «Ди Фуйи и ГУ Сицзю’; там было большое сердце с обоими их именами внутри него вместе с серебряной стрелой, которая проникла в сердце.
Ди Фуйи сказал, что это не было хорошим знаком, когда он смотрел на него, когда стрела проникла в сердце, но ГУ Сицзю сказал ему, что это была стрела от Купидона, которая представляет собой вечную любовь к ним обоим.
«Сицзю, я думал, что мой план будет лучшим путем вперед для тебя, но…”
— Сицзю, ты жалеешь, что знаешь меня? Честно говоря, я сожалею… если бы я не дразнил тебя, когда мы только встретились, мы могли бы не страдать от этой великой трагедии, и тебе не было бы так больно, как сейчас…”
“Сицзю, ты не знаешь, что я никогда не подводил тебя раньше.…”
«Сицзю, мне очень жаль, но это моя вина “…”
«Сицзю, мне изначально не нравилось это место. Однако я влюбился в это место с тех пор, как привез тебя сюда. Я даже хотел увековечить себя здесь и медленно исчезнуть…”
Он продолжал идти с ней на руках, и наконец они вошли в хорошо обставленную комнату.
Это была самая красивая брачная комната в мире, и когда-то она была ее любимым местом. Оба они провели там свой самый счастливый день, и это был также последний раз, когда они любили друг друга.
— Сицзю… — Ди Фуйи осторожно положил ее на кровать и лег рядом. “Сицзю, ты несколько раз намекал мне, что хочешь сделать тебе предложение, потому что хочешь жениться на мне. Я такой придурок и всегда притворялся и пренебрегал твоим желанием. Вы, должно быть, очень разочарованы. Я должен тебе великолепную свадьбу… я все еще могу сделать тебе предложение?”
Он держал ее за руку, но она все еще лежала без ответа. Ее глаза были закрыты, как будто она крепко спала. Тем не менее, он понимал; он знал, что она никогда больше не вернется.…
Он вынул кольцо; оно выглядело так красиво и прекрасно с драгоценным камнем, который был таким же ярким, как звезда. — Сицзю, ты все еще помнишь это кольцо? Ты оставила это кольцо, когда сбежала со свадьбы. Я все это время хранил. После того, как мы расстались, я всегда смотрю на это, когда скучаю по тебе…”
Он сделал паузу, когда сказал это, а затем неохотно улыбнулся, когда снова надел кольцо на ее Палец. «Сицзю, ты выглядишь такой красивой с этим кольцом…”
— Голос Ди Фуйи был довольно хриплым. Он медленно взял ее за руку и поцеловал в тыльную сторону ладони. Затем он надел еще одно кольцо на свой палец и крепко сжал ее руку.
Тень от свечи мерцала, и обе их тени отражались на покрывале кровати, как будто это была их брачная ночь, и они вернулись в медовый месяц.
Он обнял ее и медленно закрыл глаза.
“Какого черта ты это сделал, если знал, что это конец?!- В голове Ди Фуйи промелькнула золотая фраза. Это был небесный камень!
Он все еще был свернут на запястье ГУ Сиджику. Он спал так, словно восстанавливал силы, но недавно проснулся.
Ди Фуйи всегда мог взаимодействовать с ним…
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Небесный камень говорил Ди Фуйи странные и обидные вещи всякий раз, когда они встречались. На самом деле, Ди Фуйи запечатал бы его духовное сознание и позволил бы ему продолжать спячку, если бы ничего серьезного не произошло. Однако, несмотря на то, что он говорил эти несколько дней, Ди Фуйи спокойно слушал, не споря и не прерывая, как будто он наказывал себя этим.
— Милорд, на самом деле, вы этого заслуживаете. Поскольку вы оба сбежали из запретной страны, вам не следовало расставаться с ней. Я знал, что секрет твоего падения не должен быть раскрыт, потому что вся карма обрушится на нее, если она просочится наружу. Тем не менее, вы все еще можете провести год с ней, и у вас обоих был бы очень счастливый год.”
Ди Фуйи хранил молчание. Действительно, он должен был бы сделать это, если бы мог быть эгоистом. Через год он мог бы избавиться от разбитого сердца, потому что он ничего не знал бы и не чувствовал, когда он увековечивает. Однако, что насчет нее? Она, вероятно, упадет в обморок, когда узнает, что ее любимый только что внезапно скончался.
Если бы пара должна была пройти через такой жестокий опыт разлуки навсегда, то тот, кто умирает, был бы свободен, но тот, кто был жив, страдал бы. Особенно в этом случае, когда ГУ Сицзю будет жить еще долго; боль и горе будут продолжаться до конца ее жизни. Он не хотел, чтобы она испытывала такую жестокую боль, поэтому решил осуществить свой план.
Возможно, это была судьба, и Ди Фуйи ничего не мог с этим поделать.
— Милорд, я слышал ваш внутренний голос. На самом деле, ты сделал это ради нее … я уверен, что она будет очень счастлива и простит тебя, если узнает об этом… даже до того момента, как она умерла, вещи, о которых она заботилась больше всего, — это ты, хотя ты сказал ей, что не любишь ее и взял ее в качестве замены… она боролась с Мо Чжао таким образом, потому что она хотела выполнить твое желание, поскольку она не хотела видеть, как твои волосы становятся белыми из-за этого… она всегда говорила, что ненавидит тебя; на самом деле, она все еще не могла отпустить тебя, и она все еще хотела осуществить твою мечту…”
Ди Фуйи разочарованно закрыл глаза. Небесный камень был прав: она не стала бы жертвовать собой ради него, если бы действительно ненавидела его. Она пожертвовала собой только для того, чтобы отдать тело, чтобы он мог вернуть Лан Цзинке.
Если бы она могла быть чуть более эгоистичной или немного больше ненавидеть его, конец мог бы быть другим, но она все еще любила его всем сердцем… его сердце чувствовало себя так, как будто оно было пронизано нитью, которая медленно затягивалась все туже и туже. Он крепко держал ее маленькую ручку, потому что больше ничего не мог сделать.
Ее маленькая рука замерзла, и он несколько раз попытался согреть ее, но ни одна из попыток не сработала.
— Эй, Милорд! Ты собираешься просто остаться здесь навсегда? Там же полный хаос! Вам нужно выйти и успокоить их…”
Глаза Ди Фуйи оставались закрытыми, но какое это имеет отношение к нему? Даже при том, что снаружи произошла катастрофа, ГУ Сицзю ушел; все было бессмысленно для него, независимо от того, был ли мир в мире или хаос.
Оставалось всего пять месяцев, и он останется с ней еще на пять месяцев, потому что больше не хотел быть с ней врозь. Он никому не позволит потревожить их до того дня, когда он увековечит себя…
Небесный камень, казалось, прочел его мысли. В панике он закричал: «Милорд! Ты не можешь этого сделать! Новый Господь мертв, и если вы просто увековечите таким образом, весь мир рухнет, и все умрут…”
Камень небесной тверди немедленно прыгнул в воздух и непрерывно вращался в воздухе с изображением, проецируемым в воздухе.
Внутри изображения извергались вулканы, с неба падало много метеоритов с большим количеством пыли, которая покрывала небо и Солнце. День превратился в темное небо, и не было никакого рассвета. Большая часть земли была покрыта морской водой, и жертвы, которые пытались спастись, были не только смыты лавой, но и поражены метеоритами и утонули в наводнениях… это была сцена апокалипсиса…
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Небесный камень был очень терпелив. — Милорд, смотрите, это сцена после того, как вы увековечитесь. Вы охраняете этот континент уже более 10 000 лет; разве вы не будете скучать по нему, даже если вы его не любите? Я уверен, что вы не хотите, чтобы он был уничтожен, верно?”
Ди Фуйи все еще хранил молчание, как будто медитировал.
Камень небесной тверди кружил вокруг его тела, когда он моргал; он играл еще одну сцену для Ди Фуйи, которая показывала маленького Лиса и Янь Чэня. Янь Чэнь и Лань Вайху должны были вернуться вместе, но они пытались сбежать с разрушенной земли. Однако кто же мог спастись от такой страшной катастрофы? Хотя у них было очень хорошее Кунг-Фу, этого было недостаточно!
Янь Чэнь улетел от земли вместе с Лань Вайху, и им удалось избежать лавы и наводнений. Однако им не удалось спастись от падающих метеоритов, и Янь Чэнь был поражен гигантским камнем и разбился на земле, когда он попытался спасти Лань Вайху. Он упал в лужу лавы, в то время как Лан Вайху громко кричала, наблюдая за этой сценой. — Брат Янь Чэнь!!- В конце концов, она тоже прыгнула в лаву.
Иногда на сцене появлялись Цянь Лингюй, Бэйли се, ло Чжаньюй, ГУ Ситянь, Ло Синьлань и многие другие… многие люди из зала Тяньцзю и некоторые из друзей и родственников ГУ Сицзю были охвачены всеми бедствиями один за другим. Это было крайне отвратительно и жестоко.
Небесный камень также добавил дополнительное аудио. — Милорд, неужели вы действительно не заботитесь об этих людях? Сицзю очень заботится о них… хотя они не заслуживают смерти, они должны умереть, только из-за любви между вами и ею! Я уверен, что Сицзю будет так виноват и печален, если они умрут таким образом…”
Ди Фуйи перевел свой пристальный взгляд на клип, как будто он думал о чем-то. Небесный камень думал, что такая возможность появилась! Таким образом, он изменил клип. На этот раз, му Фэн и другие три посланника были там со служанками господина. Конечно, четыре посланника были важны для него; однако служанки также были преданы ему, и многие другие люди рисковали своими жизнями для него. К сожалению, никто из них не пережил катастроф.
Они так старались улучшить свою духовную силу, чтобы быть его слугой; поэтому они, конечно же, не хотели умирать таким образом. Они кричали от страха, и многие из них кричали: «Помогите нам, Небесный мастер Цзо!’
Многие сцены прямо перед их смертью были остановлены, а затем увеличены, чтобы увеличить их лицо. Это было сделано для того, чтобы показать Ди Фуйи их выражение. — Милорд, неужели Вы тоже не заботитесь об этих людях?”
Ди Фуйи выглядел бледным, но все еще хранил молчание. Хотя он был невосприимчив к жизни и смерти, он все еще заботился о тех людях в клипах и считал, что они не заслуживают смерти. Он мог пренебречь своей жизнью, но как насчет тех людей?
Ди Фуйи снова перевел взгляд на небесный камень. Его взгляд был твердым и острым, поэтому небесный камень тут же отступил на несколько шагов. — Милорд, почему вы так на меня смотрите?”
— Я просто не ожидал, что ты так много знаешь.…”
Небесный камень был высокомерным нефритом, но он был довольно скромным перед Ди Фуйи. — Я… Я-камень Небесный, хотя и знаю почти все на свете.…”
“Ты можешь видеть будущее?”
Небесный камень моргнул. “Немного.”
— Голос Ди Фуйи стал ледяным. “Итак, вы уже знали, что Сицзю пройдет сегодня?”
Небесный камень был потрясен! “Нет… Нет! Ее поступок был выше моего воображения… я действительно не ожидал этого. На самом деле, я никогда не думал, что она умрет…”
Глаза Ди Фуйи сверкнули. “Ты действительно так думаешь?”
“Конечно..! Она-новый господин, новый хозяин этого мира. Рассуждая логически, она бы не умерла, несмотря ни на что…”
Взгляд Ди Фуйи снова потускнел. Это было правильно; логично говоря, Господь не умрет, если не придет время уйти… тогда он прошел через несколько очень опасных ситуаций. Однако он делал это каждый раз и даже улучшал свою силу каждый раз.
Иногда ему слишком надоедала жизнь, поэтому он даже подумывал о самоубийстве. Оттуда он испытал некоторые трудности и боль, но он никогда не мог умереть. Единственный способ-это чтобы Знамение заменило его.
“Милорд, на самом деле, я тоже об этом думаю. Будущий Господь может быть убит предзнаменованием прежде, чем она достигнет зрелости, но она должна быть благословлена небесами, как только она достигла десятого уровня духовной силы; она не должна умереть до того, как придет время. Однако на этот раз она мертва, и это странно…”
Небесный камень обвился вокруг тела ГУ Сицзю и некоторое время обвивался вокруг ее запястья. — Она действительно мертва, я не могу чувствовать ее душу.…”
Ди Фуйи посмотрел на нее в своих объятиях. На самом деле он не верил, что она действительно мертва. Он уже несколько раз пытался вызвать ее души, но не получил никакого ответа. Для этого условия было только три возможности. Во-первых, она была мертва. Во-вторых, она переродилась. Наконец, она обрела бессмертие … однако он видел, как ее души были разбиты в его объятиях; для нее было невозможно все еще быть живой. Кроме того, ей потребуется время, чтобы родиться заново.
Особенно для тех, чьи души были разбиты на куски;они должны были собрать свои души, чтобы возродиться. Затем они должны были пройти через мост беспомощности и выпить суп Менгпо… фактически, процесс займет по меньшей мере полгода, чтобы завершить. Как бы то ни было, ее души больше не было.
Хотя третья возможность, похоже, не подходила к ее случаю. Бессмертие происходит только тогда, когда чья-то сила была возведена в ранг божества. Это было необратимо и произойдет только тогда, когда придет время.
Согласно тому, что он знал, божество полностью исчезнет, как только он или она увековечится. Он исчезнет из этого мира, и ни одна душа не будет найдена.
ГУ Сицзю еще не был божеством, и это было еще не ее время, чтобы уйти; следовательно, было невозможно для нее, чтобы увековечить…
Все три варианта были ошибочны, и Ди Фуйи всерьез не понимал, что происходит. Поскольку Ди Фуйи был в глубоком шоке, в последнее время он жил беспорядочной жизнью и был ленив, чтобы использовать свой мозг. Единственное, что он хотел сделать, — это сделать мир ее похоронным спутником.
Однако он начал сомневаться в ее смерти, так как небесный камень указал на эту информацию. Он посмотрел на камень небесной тверди и вспомнил, что его происхождение было таким особенным, когда дело дошло до ГУ Сицзю. Кроме того, это был маленький советник ГУ Сицзю, и у него было несколько уникальных функций.
Поскольку этот парень был довольно болтливым и раздражающим, Ди Фуйи часто запечатывал свое сознание, когда они проводили время вместе. Он не обращал на это особого внимания, так как знал, что это не вредно для ГУ Сицзю. Наконец он понял, что этот нефрит был не так прост, как он думал. Внезапно Ди Фуйи сосредоточил все свое внимание на небесном камне.
Небесный камень задрожал, когда он посмотрел на него.
“А зачем ты вообще приехал в Сицзю?- Неожиданно спросил Ди Фуйи.
Камень небесной тверди тут же затвердел. “Это … это была судьба.…”
Ди Фуйи вдруг схватил его. “Я хочу знать правду!”
Он крепко вцепился в него, пока камень небесной тверди не задохнулся и не закричал. — Отпусти меня! — Отпусти! Следите за своими действиями, когда вы говорите с благоприятным Джейд! В противном случае, вы будете наказаны небом снова!”
Ди Фуйи сразу же взглянул на него и уловил ключевой момент. — Опять наказан небом? Какое отношение вы имеете к небесному закону?”
Небесный камень хранил молчание.
Она тут же поменялась местами. “Не… не знаю. Что такое небесный закон?”
Ди Фуйи молча смотрел на него, но теперь его взгляд стал холоднее.
Небосвод был охвачен паникой. Она боялась, что он раздавит ее в пыль, если будет расстроен. — Это… это связано с небесной тайной; я не могу тебе сказать!”
Ди Фуйи лишился дара речи. Он не ожидал, что существует какая-то небесная тайна, о которой он не знал.
Ди Фуйи никак не желал с этим мириться. “Ты ведь уже знал, что она была новым Лордом, когда нашел ее, верно?”
Небесный камень лишился дара речи.
“Может быть, ты открыл ей какие-нибудь райские тайны?”
На этот раз камень небесной тверди был очень отзывчив! “Конечно, нет! Иначе она будет наказана! Вам ведь лучше знать, Милорд?”
Ди Фуйи закрыл глаза, чтобы подумать; он так привык получать все, что хотел; следовательно, он действительно не заботился о каком-либо небесном наказании. Он также раскрыл небесные тайны и был наказан раньше,но все было улажено.
Однако небесное наказание падет не только на того, кто раскроет тайну, но и на слушателя. Это будет трагедия, которая последует за этим. Поэтому Ди Фуйи никогда не раскрывал никаких небесных секретов людям, о которых он заботился, чтобы предотвратить их наказание.
Небесный камень был обеспокоен тем, что Ди Фуйи обвинял его в том, что душа ГУ Сицзю исчезла; он быстро объяснил. “Я знаю, что говорить и чего не говорить; Я никогда не рассказывал ей небесную тайну.”
Ди Фуйи замолчал; он закрыл глаза и крепко обнял ГУ Сицзю.
Камень небесной тверди снова осторожно закружился вокруг него, глядя на его позу. — Милорд! Ты не должен больше спать! Мир теперь в беспорядке, все бедствия, которые я показал вам, произойдут, если вы продолжите вести себя таким образом!”
“Что же мне тогда делать? Ди Фуйи открыл глаза. “Осталось еще пять месяцев; как ты думаешь, небеса снова назначат другого нового лорда с десятой степенью духовной силы?”
“Хммм, может быть?- Небесный камень колебался, прежде чем продолжить. “Я чувствую, что вы должны проверить звезды…”
Ди Фуйи некоторое время молча смотрел на него. “Ты опять что-то почувствовал?”
Небесный камень тут же убежал! “Я не могу раскрывать!”
…
Ди Фуйи снова вышел на задний двор вместе с ГУ Сицзю. Он был ошеломлен, когда взглянул на звездную ночь.
По небу плыли темные тучи, и он увидел в них странную звезду.
Это была пятицветная звезда; хотя она выглядела большой, она была довольно тусклой. По-видимому, он был окружен темными облаками; следовательно, он не мог светить.
Это был … заместитель Лорда? К его удивлению, там оказался новый лорд. Казалось, что небеса не хотят, чтобы этот континент был уничтожен…
Ди Фуйи сжал пальцы, когда он посмотрел на ГУ Сицзю, который был в его объятиях. Трон нового лорда принадлежал ей!
Небесный камень был так взволнован. — Милорд, смотрите, вот вам и заместитель Лорда! Вы просто должны найти его или ее и передать все дальше; тогда мир был бы спасен! Поэтому мой хозяин не станет устраивать беспорядок, когда она вернется…”
Ди Фуйи был потрясен! “Что ты только что сказал? Твой хозяин возвращается?!”
— О, черт возьми!- Небесный камень был в панике!
Черт возьми! Казалось, он раскрыл божественную тайну!
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Небесный камень сделал несколько шагов назад. — Я… я имел в виду нашего нового лорда… рано или поздно будет новый лорд; замещающий Лорд может взять власть только на 300 лет, верно?”
Ди Фуйи схватил его, когда он хмыкнул. “Вы уверены, что не хотите сказать правду?!- Неужели небесный камень принял его за дурака?
Небесный камень по-прежнему отказывался говорить правду. — Милорд, небесные тайны всегда строго конфиденциальны и не подлежат разглашению! В противном случае, вы столкнетесь с трагедией!”
“А я и не боюсь! Скажи мне! Не забывайте, что я также могу предсказывать небесные тайны; следовательно, это не считается утечкой, даже если вы мне скажете.”
“Ты уже несколько раз нарушал Небесные Законы, вот почему ты этого не знаешь!- Небесный камень был опрокинут, когда он ответил.
Ди Фуйи посмотрел на него ледяным взглядом. “Значит, то, что ты показал мне раньше, не является небесной тайной?”
Камень небесной тверди не мог ответить. “Это… это было просто предзнаменование! Это показывает последствия, если вы продолжаете тратить свое время!”
Ди Фуйи молча смотрел на него.
Значит ли это, что события, которые могут произойти, не будут рассматриваться как небесная тайна? Кого, черт возьми, этот идиот пытается одурачить?! Неужели он действительно думал, что Ди Фуйи не знает значения Небесной тайны?
Небесный камень становился все более озабоченным, когда разговор продолжался. Наконец, он сказал часть правды. — Поскольку мой господин-новый лорд, она … она не станет бессмертной или умрет до конца своей жизни. Она покончила с собой, используя запрещенное заклинание без одобрения, и это считается против небесных законов, потому что она разрушила баланс мира; следовательно, она заслуживает наказания. Наказание небесного закона — позволить ей возродиться через несколько лет со всеми ее воспоминаниями, и она будет знать, что ты пал. Кроме того, ей каждую ночь будут сниться кошмары о прошлом, так что все ее воспоминания будут ощущаться так, как будто это случилось только вчера…”
Это было слишком безжалостно!
Лицо Ди Фуйи побледнело. — Продолжай же!”
Небесный камень больше ничего не скрывал. “Если ты просто оставишь мир позади и сделаешь так, что он будет разрушен, ей придется присматривать за катастрофическим континентом, когда придет ее время захватить власть. Все ее друзья будут мертвы, и она будет жить с сожалением и ненавистью. Что может быть хуже, чем быть ограниченным от смерти и быть порученным восстановить весь континент, пока небеса не будут удовлетворены ее выступлением? Только тогда ей будет позволено умереть и, наконец, освободиться от страданий…”
Ди Фуйи был очень зол.
— Треск!- Крепкий стол рядом с Ди Фуйи был разбит вдребезги!
“Это я нарушил правила! Почему она должна была заслужить такое наказание?!”
Небесный камень задрожал и согласился. ” Вы правы, это действительно несправедливо… «он также думал, что» небесные законы » были слишком суровы! Он был беспомощен и искренне чувствовал, что это было слишком для его хозяина.
Ди Фуйи закрыл глаза, и его пальцы двигались в рукавах, как будто он пытался предсказать что-то. Мгновение спустя он открыл глаза, и его взгляд упал на небесный камень. — Я думаю, небеса заставили тебя угрожать мне ее безопасностью “…”
Небесный камень хранил молчание. Может быть, это и было правдой; у небесного камня тоже были такие сомнения.
Она осторожно спросила “ » Так это ты…”
Ди Фуйи ненавидел, когда ему угрожали, и никому не удавалось запугать его. Более того, он нарушал правила так много лет; зачем ему подчиняться на этот раз?
“Что же мне делать?- Ди Фуйи теперь казался более спокойным.
Небесный камень облегченно вздохнул. — Милорд, выслушайте меня.…”
Затем он рассказал ему ряд задач, в то время как Ди Фуйи спокойно слушал все. — Я могу сделать все это, но все наказания для нее должны быть отменены! Если кто-то должен быть наказан, я возьму все на себя!”
Камень небесной тверди сверкал и мигал некоторое время. По-видимому, он передавал определенные сообщения Ди Фуйи. Мгновение спустя в голове Ди Фуйи снова вспыхнуло несколько символов. — До тех пор, пока мой повелитель делает хорошую работу, а мир спокоен, ее наказание будет отменено.…”
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«Имейте в виду, что Небесные Законы-это не детская игра; наказание должно быть наложено на кого-то. Если вы дадите свое согласие, я могу наказать вас вместо этого, но это, конечно, будет по-другому…”
Ди Фуйи легко заметил: «я знаю об этом. Независимо от наказания, я готов принять его.”
Камень небесной тверди пылал неистовством. Он никогда не думал, что Господь зайдет так далеко, чтобы защитить ГУ Сицзю. Вздох, если бы только его хозяин был здесь, чтобы увидеть его.
На него нахлынул поток мыслей. — Милорд, вы действительно можете попросить моего господина возродиться на этой земле в то время, которое позволит вам обоим встретиться еще раз…”
Ди Фуйи немного помолчал и тихо ответил: «Пусть она возродится только для того, чтобы снова увидеть меня в моем жалком состоянии?”
Небесный камень был изначально озадачен, но ответил: “чтобы у тебя не было никаких сожалений.”
Ди Фуйи обнял ГУ Сицзю и пошел прочь. “Если это возможно, я надеюсь, что она не вспомнит меня в своей следующей жизни и забудет меня полностью, чтобы она могла жить свободно и спокойно.”
Небесный камень лишился дара речи.
Поколебавшись секунду, небесный камень догнал его и сказал: “Если она полностью забудет о тебе, то в далеком будущем может влюбиться в кого-то другого. А ты сможешь с этим жить?”
Ди Фуйи остановился на секунду. Как раз в тот момент, когда небесный камень подумал, что он больше не ответит, он услышал слабый и скрипучий голос издалека. “Это было бы здорово.”
“Но если она возродится с памятью о своей прошлой жизни и все еще помнит тебя или даже знает правду без малейшего шанса исправить все снова, разве ей не придется жить с большим сожалением?”
Ди Фуйи застыл на месте. Неужели ей не придется жить с еще большим сожалением? Он был уверен, что она так и сделает!
Она любила его всей своей жизнью и готова была пожертвовать чем угодно ради него. Если все произойдет так, как предсказал небесный камень, она только унесет свое сожаление в могилу, и пусть оно навсегда останется уколом в ее сердце. Что же касается ее воспоминаний, то он никогда не сможет стереть их для нее.
…
ГУ Сицзю сидел на куче снега и смотрел в небо. Почему она до сих пор не умерла? Почему она все еще жива? Она думала, что умрет без всяких сомнений, и никогда не ожидала, что возродится снова.
Может быть, она даже не родилась заново; она оставила свое человеческое тело на этой замерзшей земле. Последний образ, промелькнувший в ее голове перед тем, как она потеряла сознание, был в состоянии смятения в объятиях Ди Фуйи, в то время как ее душа покидала тело.
Она сидела в задумчивости, смутно припоминая, что еще до того, как ее тело сформировалось здесь, она была заключена в каком-то облаке.
Когда она была заключена в тюрьму, ей изначально не хватало воли двигаться или даже думать. Рядом с ее ухом постоянно раздавался голос, напоминавший ей, что она нарушила какой-то небесный закон и заслуживает наказания или чего-то в этом роде. Этот лепет привел ее в отчаяние; ей захотелось заткнуть этот голос и дать этому человеку пощечину.
А потом … потом ее выпустили из тюрьмы, в которой она была заключена! А потом она увидела радугу цветов, исходящих от нее самой. После приземления ее тело наполнилось новой субстанцией.
— Она посмотрела на свою руку. Они были гладкими, как шелк, и белыми, как снег, с изящными гибкими пальцами. Она посмотрела на себя в зеркало и была поражена. Человек в отражении напоминал ГУ Сицзю из прошлого, но гораздо красивее!
Как будто какая-то красавица сделала ее фотографию в наше время и украсила ее всевозможными спецэффектами.
Ее глаза сияли ярче, брови были более изящными, губы-красными, как вишни, контуры тела-более красивыми. Ее тело, казалось, было окутано слоем тумана, тем самым излучая сильную волшебную ауру.
Она была одета в зеленую юбку, которая придавала ей вид элегантности.
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Неужели ГУ Сицзю стал бессмертным? Если так, то для чего же тогда все эти пытки? Улыбка застыла на ее губах, когда она оглядела окрестности. Сколько времени прошло с тех пор, как она умерла?
Это место выглядело как то, где она и МО Чжао боролись раньше. Она встала и прошлась по комнате, окончательно убедившись, что это действительно то самое место!
Рядом с ней яростно завывала метель. Пятна крови уже были скрыты снегом. Неподалеку лежала гуманоидная ледяная глыба, в которой находился человек. Она подошла к ледяной глыбе и посмотрела на человека, лежащего в ней. Его добродушные черты лица и зеленая мантия давали понять, что он не кто иной, как Ронг Цзялуо.
МО Чжао и взял на себя его тело. После того, как ГУ Сицзю сражался с ним до смерти, его труп остался невостребованным и просто замерз. ГУ Сицзю положила свою руку на верхнюю часть блока и посмотрела на человека внутри. В мгновение ока белый свет начал выходить из ее руки, чтобы растопить лед, выкатывая труп Ронг Цзялуо.
Она почувствовала жгучую боль в своем сердце, когда прикусила губы и очистила его лицо. — Старший принц… — вспоминая, как она обращалась к нему в прежние времена, ее голос звучал слегка хрипло. — В конце концов, мне не удалось спасти тебя.…”
Она привела в порядок его растрепанные волосы и одежду. Он был лидером страны, и она собиралась отправить его обратно в императорский мавзолей Королевства Фейсин.
Как раз в тот момент, когда она это делала, ей показалось, что она что-то почувствовала. Она подняла голову и увидела мужчину средних лет, стоявшего неподалеку.
Одетый в ярко выраженную манеру, он был крепкого телосложения и обладал красивыми чертами лица, которые, казалось, скрывали некоторую проницательность.
Это был Лонг Мойан, принц Лонг.
В этот момент он смотрел на нее с изумлением. Их взгляды встретились. Лонг Моян спросил “ » Сицзю?”
Поскольку ГУ Сицзю не выглядела так же, как раньше, он не мог быть уверен.
ГУ Сицзю никогда не думал о встрече с ним здесь. “Вы…”
Какая неуловимая фигура. Кто бы мог подумать, что он окажется здесь…
Длинная Мойан сделала большой шаг ей навстречу. — Сицзю, это ты!- Он перевел взгляд на труп Ронг Цзялуо, лежащий на земле, и выражение его лица изменилось. — Ваше Величество!”
Он посмотрел на раны Ронг Цзялуо и сжал кулаки. “Кто это с тобой сделал?!”
ГУ Сицзю посмотрел на труп и ничего не ответил.
Ронг Цзялуо умерла в руках МО Чжао, и она убила МО Чжао, но в то же время убила и Ронг Цзялуо.
Лонг Моян не стал сомневаться в ГУ Сицзю, поскольку он видел, как она растопила ледяную глыбу и освободила его тело.
Неважно, как вы на это смотрите, это странно для императора королевства просто прийти сюда внезапно и умереть.
Если бы это был кто-то другой, они бы уже осаждали ГУ Сицзю вопросами. Но Лонг Мойан, будучи Лонг Мойан, ничего у нее не спрашивал и только пристально смотрел на нее.
Он поклонился и понес тело Ронг Цзялуо. “Я заберу его величество обратно.”
ГУ Сицзю, естественно, не стала спорить с ним по этому поводу и кивнула головой в знак признательности. “Спасибо.”
Длинная Мойан приехала сюда в экипаже. Он поместил труп Ронг Цзялуо в кабину и пригласил ГУ Сицзю прокатиться.
Глаза ГУ Сицзю слегка блеснули. Она быстро ответила: «Конечно!”
Карета Лонга Мойана представляла собой деревянную зеленую колесницу, запряженную белоснежным летучим Львом. После того, как они вдвоем сели на колесницу, Летучий Лев расправил крылья и взмыл в небо.
…
Лонг Моян и ГУ Сицзю немного поболтали в колеснице.
Наконец она поняла, что прошло уже полмесяца с момента ее “смерти”. Лонг Мойан путешествовал вокруг Земли и пришел в это место в поисках желчного пузыря редкого зверя. Он не ожидал найти здесь ГУ Сицзю и ныне покойного императора.…
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“Вы слышали о чем-нибудь необычном во время своих путешествий?- ГУ Сицзю пытался раздобыть какую-то информацию.
Она все еще была национальным небесным мастером. Ди Фуйи должен был объявить о смерти ее и Ронг Цзялуо после его возвращения. Граждане трех королевств должны быть вовлечены в горячую дискуссию.
Длинная Мойан казалась удивленной. — Какие еще необычные вещи? В последнее время вроде бы все спокойно.”
ГУ Сицзю немного помолчал. — Тогда почему ты так пристально смотрел на меня сейчас?- Она думала, что он знает, что она “умерла”, и находила странным, что там она была жива.
Лонг Мойан вздохнула. “Ваша внешность … мне было трудно вас опознать.”
ГУ Сицзю некоторое время сидел молча. “Вы ничего не слышали обо мне?”
Лонг Мойан вздрогнула. — Он снова вздохнул. “Я кое-что слышал, и это должны быть слухи.”
ГУ Сицзю нахмурила брови. — Какие слухи?”
— Ходят слухи, что ты теперь остаешься на стороне Господа, усердно тренируясь и пренебрегая всеми мирскими делами. Некоторые даже говорили, что Господь намеревался передать вам мантию.…”
ГУ Сицзю издал смешок. “Он Лорд, а не император. Он не может состариться или умереть. Как он мог передать кому-то мантию? Этот слух просто смешон.”
Лонг Мойан тоже рассмеялась. “Вот почему я сказал, что слухам нельзя доверять.”
ГУ Сицзю слегка опустила веки и задумалась. Что Ди Фуйи пытается сделать, не объявляя о своей смерти?
Использовал бы он это тело, чтобы оживить Лан Цзинке?
Неужели он удалил оттуда души?
Если Ди Фуйи мог собирать души, то разве ему не было бы легко сохранить ее чувственную душу?
ГУ Сицзю не знал, как исследовать духов, и не мог определить, отсутствует ли ее чувственная душа; она должна была отложить этот вопрос в сторону. Она легонько рассмеялась в душе, подумав об этом.
Она уже однажды умерла и отказалась от своего тела. Она никогда больше не будет иметь никаких связей с этим человеком. В глазах этого человека она уже должна быть мертва, верно?
Тогда ей больше не придется жить с личностью ГУ Сицзю, и она сможет избавиться от этого багажа. Она могла изменить свою личность и свое имя и свободно бродить по этому миру.
— Принц Лонг, у меня к вам просьба.”
— Хм? Расскажи мне об этом.”
“Когда вернешься, никому не говори, что видел меня. — Ну и что?”
Лонг Мойан был немного удивлен, но он никогда не был любознательным типом. Он кивнул головой и ответил: «Хорошо!”
Когда он снова поднял голову, то был застигнут врасплох. ГУ Сицзю, казалось, уже изменила свою внешность. Хотя она все еще носила тот же самый наряд и макияж, ее внешность была совершенно другой, чем раньше! Он думал, что попал в ловушку иллюзии.
Тем не менее, она все еще была потрясающей красавицей. “Сицзю, это ты?”
— С этого момента Зови меня Чон Шен.- ГУ Сицзю назвал имя, обычно используемое для маскировки.
“Чон Шен?!- Голос Лонг Мойана поднялся на несколько децибел, и его глаза тоже стали ярче.
Осознание этого, наконец, осенило ГУ Сицзю. Она взяла личность Чон Шэна и отправилась в приключения с Лонг Моян раньше; он все еще помнит “Чон Шэна » довольно нежно…
Она слегка кашлянула и подумала о своевременном оправдании. “Это всего лишь имя инкогнито. Совпадало ли это с именем кого-то, кто вам нравится? Если так, то я просто подумаю о другом.”
Она не была большой мастерицей придумывать имена. Прежде чем она успела придумать себе хорошее имя, Лонг Мойан прервала ее: “Не меняй его больше, это имя великолепно. В этом мире много людей носят одно и то же имя, и оно вам очень подходит.”
ГУ Сицзю сохранит это имя. В любом случае, она не останется с долгой Мойан слишком долго. После похорон Ронг Цзялуо она исчезнет, замкнется в себе и никогда больше не вернется в Королевство Фэйсин. После этого она снова сможет сменить имя.
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Ронг Цзялуо уже был «съеден» МО Чжао; таким образом, человек, которого она убила, был технически МО Чжао. В любом случае, она чувствовала себя виноватой перед Ронг Цзялуо, особенно потому, что относилась к нему как к своему хорошему другу. Она должна была присутствовать на его похоронах, чтобы отдать ему последний долг уважения.
…
Это было долгое путешествие от ледяной земли до Королевства Фейсинга; чтобы вернуться в столицу, потребуется по меньшей мере восемь дней, учитывая скорость летающего Льва Лонг Мойана. Это даже не принимая во внимание перерывы, которые они будут принимать по пути.
Толпы людей начали появляться вдали, как только они покинули заброшенную ледяную землю. Вечером следующего дня оба они наконец прибыли в город и зарегистрировались в таверне для отдыха. Когда они перекусили в ресторане, ГУ Сицзю, наконец, услышал, как кто-то говорит о себе и Господе. На самом деле, довольно много людей в переполненном ресторане говорили о них двоих.
— Знаешь что? Я видел вчера колесницу Господню!- Кто-то возбужденно завел разговор.
Другой мужчина, сидевший за тем же столом, тут же спросил: “Ты серьезно? Как это выглядит на этот раз? Это та же самая синяя хрустальная карета?”
“Конечно, нет. Господь часто менял транспортные средства. На этот раз, это была фиолетовая хрустальная карета… это было так красиво! Вздох, у меня не так много слов, чтобы описать это!- Первый мужчина казался очень взволнованным!
— Какая из машин Господа была уродлива? Чему тут так удивляться?- Прервал его кто-то за соседним столиком.
— Это правда! Ах да, вы видели Национального Небесного мастера в карете Господней?- Кто-то вдруг спросил меня об этом.
“Ну конечно же! Она была уже в каюте. Хотя они и не выходили, хрустальная карета была прозрачной, так что я мог видеть ее.- Этот человек никак не мог остановиться.
Все были вовлечены в горячую дискуссию.
Лонг Моян бросил быстрый взгляд на ГУ Сицзю, а затем сделал вид, что спрашивает свидетеля. “Могу я узнать, когда вы увидели карету Лорда?”
— Это было вчера вечером.- Уверенно ответил мужчина.
Лонг Моян столкнулся с ГУ Сицзю вчера, еще до наступления вечера! — Он немного помолчал, а затем продолжил: — Вы уверены, что дама в карете была национальным небесным мастером?”
“Ну конечно же! Кроме Мисс Гу, кто еще имеет право ездить в одном экипаже с Господом? Они не только ехали в одной карете, но и Лорд даже заключил Мисс Гу в свои объятия.»Хотя он не мог ясно видеть их черты, он мог видеть их фигуры.
Несомненно, ни у кого не хватало смелости судить Господа, и они определенно не смели говорить о том, что у него было такое интимное общение с дамой.
Лонг Моян снова бросил взгляд на ГУ Сицзю. Она молча потягивала спиртное, и на ее лице появилась улыбка.
Казалось, что Ди Фуйи воскресил Лан Цзинке… они даже открыто прогуливались по улице интимно. Возможно, он хотел, чтобы граждане поддержали ее, и он хотел публично признать ее своим партнером. Однако почему он не восстановил ее подлинную личность? Что у него было на уме, чтобы позволить ей жить с именем ГУ Сицзю?
Возможно, Лан Цзинке был готов стать ГУ Сицзю с тех пор, как она приняла тело? Но Лан Цзинке была также человеком с высоким эго; действительно ли она хотела жить с чьим-то именем?
Таким же образом, ГУ Сицзю не хотел жить с личностью Лан Цзинке, хотя это означало, что она могла бы быть императрицей королевства русалок, и она могла бы легко получить всю власть русалок.
Боль внутри снова разрывала ее на части. Она сделала еще один глоток алкоголя, чтобы сглотнуть горечь в горле.
Внезапно, когда она спокойно размышляла, снаружи воцарился хаос. Кто-то удивленно воскликнул: “Смотрите! Машина Господня! Господь снова здесь!”
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Снаружи было много молящихся людей, поэтому здесь было очень многолюдно. Люди постоянно кланялись, стоя перед статуей в храме, поскольку они неоднократно просили благословения. Одни молились о том, чтобы забеременеть, другие-о богатстве, третьи-о любви. Все чего-то хотели.
Эта сцена не была чем-то необычным для ГУ Сицзю, потому что она видела ее много раз в текущей и современной эпохе. Ей тоже было любопытно, о ком они молятся, и ее взгляд наконец упал на прекрасную и прекрасную статую феи!
Она видела много статуй различных бессмертных. Некоторые были свирепыми, некоторые выглядели очень добрыми и нежными, некоторые выглядели очень красивыми… однако, она никогда не видела такой красивой и реалистичной статуи!
К ее удивлению, это была статуя ее самой! Он был самого лучшего качества и, возможно, выглядел лучше, чем настоящий человек. ГУ Сицзю никогда не думал, что кто-то сделает статую из нее и что люди будут поклоняться и молиться ей, как будто она была феей.
Под ногами статуи было написано название этого божества — «Великий Небесный мастер ГУ».
Небесный мастер ГУ… разве это не должен был быть Небесный мастер Лан (Цзинке)? Это было специально сделано для ГУ Сицю? Было ли это компенсацией для нее, потому что он чувствовал себя виноватым?
Она слышала, что храм кредита может помочь накопить благословения для человека, которому поклонялись и молились граждане; следовательно, это принесет ей удачу.
Только те великие люди, которые внесли значительный вклад в развитие общества и спасли людей от катастрофы, заслужили такую славу храма. Горожане обычно строили храм для них после их смерти, чтобы они могли продолжать слышать их молитвы и получать их хвалу и благодарность.
На самом деле, Нежа[1] покончил с собой из-за угроз короля-дракона с Восточного моря. Таким образом, его мать построила храм славы для него, чтобы он мог получить молитвы и благословения, чтобы возродиться снова в будущем.
Неужели Ди Фуйи планирует ее возрождение? Неужели это то, чего он действительно хочет?
Внезапно по ее щекам покатились слезы. Она, казалось, вспомнила тот момент, когда ее души были разбиты на куски, и Ди Фуйи бросился ловить их. В этот момент она действительно не могла слышать все, что говорил Ди Фуйи, но она помнила, что он рыдал.
Она вспомнила, что какая-то теплая вода пролилась ей на лицо, и это, вероятно, были его слезы. Ди Фуйи всегда был сильным человеком, он, вероятно, никогда раньше не плакал. Даже когда они были вместе, она никогда его не видела. Однако он действительно плакал, когда обнимал ее в своих объятиях.
Его тело дрожало, когда он обнял ее. Она помнила, что он выкрикивал ее имя… она знала, что он любит ее, и никогда не отрицала этого. Тем не менее, она не хотела, чтобы он оказался в трудном положении, и она не хотела видеть, как его волосы становятся белыми… в конце концов, он планировал воскрешение Лан Цзинке в течение стольких лет…
У ГУ Сицзю было сложное чувство, когда она продолжала смотреть на статую. Она почувствовала внутри смесь горько-сладких чувств.
— Детка, посмотри, он похож на тебя? Я сделал это сам.- Она была потрясена, когда внезапно услышала голос Ди Фуйи. Она посмотрела на Ди Фуйи, проследив направление его голоса. Он сидел там на перекладине, а ее физическое тело лежало у него на коленях. Он что-то шептал рядом с телом, обхватив ее одной рукой за талию.
По-видимому, он сделал себя невидимым. Таким образом, ни одна из молитв не видела его.
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Ди Фуйи понизил голос, когда заговорил с физическим телом, лежащим у него на коленях; никто не мог его услышать, особенно потому, что в храме было очень шумно. Тем не менее, ГУ Сицзю мог слышать это, и она могла слышать это ясно.
Теперь ГУ Сицзю стоял прямо возле статуи. Она даже подумала, что Ди Фуйи смотрит на нее, когда он остановил свой взгляд на статуе. Она тут же напряглась и быстро отодвинулась. Она бросила быстрый взгляд на Ди Фуйи и поняла, что он все еще смотрит на статую, не отводя взгляда. Может быть, он ее не видит?
ГУ Сицзю понятия не имел, должна ли она вздохнуть с облегчением или почувствовать разочарование. Она чувствовала себя подавленной всякий раз, когда видела его, потому что он разбил ей сердце. Поэтому она больше не хотела его видеть.
Однако на этот раз у нее возникло странное чувство. Ди Фуйи сделал для нее статую и даже спросил тело, похожа ли статуя на нее. Таким образом, думал ли он о ГУ Сицзю или Лан Цзинке, когда обнимал безжизненное тело в своих руках?
Она еще раз обошла вокруг статуи и повернулась, чтобы проверить Ди Фуйи. Она поняла, что он бездельничает, когда он уставился на статую. Перед ним в воздухе парил семицветный браслет. Браслет мигал, как будто разговаривал с Ди Фуйи.
Маленький Кан! Это был небесный камень! Что там Ди Фуйи говорил маленькому Кану? ГУ Сицзю подошел к ним поближе, но, к сожалению, они использовали направленный звук для общения. Таким образом, она никогда не могла услышать его, независимо от того, насколько близко она была к ним.
Напротив, поскольку она была слишком близко к Ди Фуйи, она снова почувствовала уникальный аромат его тела. Она почувствовала боль в сердце и быстро отодвинулась. Она снова взглянула на небесный камень. Баст * РД! Он даже утверждал, что должен был принадлежать ей! Тем не менее, он даже не мог чувствовать ее, несмотря на то, что был так близко к ней…
Она не могла удержаться, чтобы снова не взглянуть на Ди Фуйи. Он все еще бездельничал, и его взгляд был полон горя. — Он тихо вздохнул. — На самом деле … я действительно хочу увидеть ее снова, даже если это только один раз. Я буду чувствовать себя лучше, пока она в порядке … к сожалению, этого больше никогда не случится.”
Его голос был чрезвычайно хриплым, и он казался беспомощным.
ГУ Сицзю почувствовал к нему жалость. Внезапно у нее в голове возник вопрос. Кто был тот, кого он упоминал ранее? Почему он сказал ‘больше никогда не случится»?
Небесный камень все еще разговаривал с Ди Фуйи, это был тот, кто предложил храм кредита, поскольку это могло бы помочь ускорить возрождение ГУ Сицзю.
На самом деле, они могли бы просто заставить некоторых рабочих построить статую; однако Ди Фуйи настоял на том, чтобы сделать ее самостоятельно. Он сделал 81 статую за полмесяца и заставил людей построить 81 кредитный храм по всему континенту.
Конечно, он был очень суетлив с расположением кредитных храмов. К счастью, все хваленые храмы были построены вовремя по приказу Господа. Ди Фуйи был чрезвычайно занят в последние полмесяца; даже камень небосвода не видел, чтобы он делал какие-либо перерывы!
Деревянные статуи, созданные Господом, были полны духовной силы. Таким образом, люди были поражены статуями, когда они пришли к кредитным храмам. Конечно, они будут жечь больше ладана и искренне молиться. Все храмы были полностью заняты.
Согласно твердому камню, Ди Фуйи мог принести тело ГУ Сицзю на прогулку в храм, когда храм был занят ладаном и молитвами. Она получит их благословение, когда почувствует его запах, и возродится раньше.
По сравнению с прежними временами Ди Фуйи определенно счел бы чепухой, если бы небесный камень намекал на такие вещи. Однако на этот раз он просто выполнял все указания, которые давал ему небесный камень, и даже старался изо всех сил исполнять их.
Небесному камню посчастливилось полмесяца наслаждаться своей ролью инструктора. Его сердце бешено колотилось, и он даже чувствовал себя совершенным, когда приказывал Господу окружить его.
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Ди Фуйи спрашивал у небесного камня приблизительное время, когда ГУ Сицзю возродится. Небесный камень сказал ему, что это будет еще через 60 лет после того, как он сделал предсказание, основанное на своем опыте. 60 лет были когда-то очень коротким периодом для Ди Фуйи; однако теперь это был период времени, который он не сможет пережить. Они больше не смогут видеться друг с другом.
Он посмотрел на девушку в своих объятиях и понял, что никогда не увидит ее живой и разговаривающей с ним со смехом. Его пальцы нежно касались ее ресниц. Он тихо прошептал: «Сицзю, забудь обо мне, когда вернешься… и живи хорошей жизнью после этого.”
ГУ Сицзю был шокирован! Она пришла в ярость, когда услышала первую часть его предложения. Он всегда хотел, чтобы его забыли! За кого или за что он ее принимает? Жесткий диск компьютера? Неужели он думает, что она может просто удалить все данные в своей голове, когда захочет?!
Однако, когда она услышала последние несколько слов, в ее сердце закрался страх. Он говорил так, как будто разговаривал с ней в последний раз. Или она слишком много думает?
Она снова быстро взглянула на него. Сегодня он не носил маску, и это, вероятно, было потому, что он был невидимым. ГУ Сицзю заметил, что его лицо выглядело очень бледным, хотя его белые волосы снова стали черными. Кроме того, у него были два темных пятна под глазами и бледные губы.
ГУ Сицзю хотел проверить его пульс, но она поняла, что, вероятно, не сможет прикоснуться к нему. Неужели он слишком устал? Редко можно было увидеть его в таком бледном виде.
Когда она все еще была на холостом ходу, раздался внезапный шум. Это был голос леди. — О, что же это за храм такой? Храм небесного мастера ГУ? Какой Небесный Мастер ГУ?”
Конечно, ГУ Сицзю был очень хорошо знаком с этим голосом; Это был Лань Цзиньи! Она не ожидала, что та придет. Было много молитв вне храма, а также несколько молодых даосов, охраняющих храм. Молодой даос ответил: «Это национальный Небесный мастер, Мисс Гу.”
Лан Цзиньи саркастически усмехнулся. — ГУ Сицзю?! — А ты уверен?! Она все еще жива; так почему же вы построили храм для нее?”
Молодой даос был слегка раздражен. — Надеюсь, ты следишь за своими словами! Я знаю, что небесный мастер ГУ все еще жив; это ее храм доверия!”
Лан Цзиньи крикнул высоким голосом: «храм кредита!? Какая у нее честь владеть кредитным храмом?! Это же абсурд! Позвольте мне взглянуть поближе!”
— Эй! Цзинъи, не будь безрассудным… » только что прибыл Лань Яогуан; однако ему не удалось должным образом контролировать свою сестру.
— Шуаааа!- Мелькнула синяя тень, и во внутреннем зале появился Лань Цзиньи. Казалось, она пришла в себя, потому что выглядела совершенно нормально, если не считать бледного лица. ГУ Сицзю бросил быстрый взгляд на Ди Фуйи; он выпрямился, но лицо его было хмурым. Он выглядел расстроенным.
Лань Цзиньи была так сердита, когда она остановила свой взгляд на статуе божества!
«ГУ Сицзю определенно слишком высокомерен! Мой брат Хуан — такой могущественный человек, а у него даже нет ни одного! Кем она себя возомнила? Повелитель мира?! Она даже не стоит пылинки в моих глазах! Я просто не могу смотреть на ее высокомерное лицо!”
Она подняла рукав, и в сторону статуи полетел голубой луч! Она собиралась уничтожить статую! Она была известна своим безрассудным поведением. Это было слишком неожиданно, и молодой даос не успел остановить ее. Даже если он был готов, он ничего не мог сделать, так как лань Цзинъи был намного сильнее.
Лань Яогуан просто ворвался внутрь и тоже не смог остановить ее; он закричал: «Нет!”
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Лань Цзинъи обладала духовной силой девятого уровня; следовательно, это было катастрофично всякий раз, когда она начинала атаку. Если бы ее атаки были точными, то даже купол храма был бы снесен, не говоря уже о статуе!
…
Ветер дул яростно со злой аурой. Прямо перед тем, как синий луч ударил в статую, красочный луч внезапно вспыхнул из ниоткуда и поглотил синий луч. Синий луч исчез, когда красочный луч разбил его на куски! Кроме того, красочный луч теперь направлялся в сторону Лань Цзиньи!
Это было так, как если бы красочный дракон врезался прямо в лицо Лан Цзиньи! Она была слишком ошеломлена, чтобы что-то предпринять.
— ААА!»Раздался громкий крик, а затем тело Лан Цзиньи было выброшено из храма.
— Бах!- Лань Цзиньи, казалось, врезался во что-то, когда листья с большого дерева снаружи храма упали на пол.
Все были ошеломлены. Никто не знал, откуда взялся этот красочный луч. Это была та самая статуя? Люди в храме быстро преклонили колени и поклонились перед статуей после короткого простоя.
Лань Яогуан вздрогнул и посмотрел в направлении поперечной балки. «Брат Хуан…”
В воздухе медленно появился человек. Он был одет в белоснежное одеяние с маской, закрывавшей его лицо. Вокруг его тела распространялось Семицветное благоприятное сияние с чрезвычайно сильной аурой.
— С Господом?!”
“Так это и есть Господь?!”
— О Боже! Это же Господь Бог!”
Господь пришел в этот храм!
Поначалу люди в молитве все еще были ошеломлены. Через некоторое время они быстро опустились на колени и поклонились Ему, когда пришли в сознание.
Ди Фуйи посмотрел на людей с высоты своего полета. — Послушай этот приказ, — медленно произнес он. — тот, кто попытается уничтожить хоть один кусочек черепицы или крошечную травинку этого храма, не будет пощажен!”
— Да, Милорд! Молодые даосы, стоявшие на коленях на земле, ответили ему сверкающими глазами. У кого хватило смелости не подчиниться приказу Господа?!
Храм, охраняемый орденом Господа, несомненно, был важным местом, поэтому этот храм Небесного мастера ГУ был более переполнен, чем любые другие храмы. Конечно, с этого момента никто и никогда ничего не будет пытаться уничтожить.
Хотя ходили слухи, что Господь сам проводил все проверки на протяжении всего процесса строительства всех этих храмов, это был всего лишь слух. Многие люди не верили этому и даже думали, что это просто маркетинговая стратегия, сделанная человеком, который строил храмы.
Однако с тех пор, как Господь появился здесь и даже приказал им защищать храмы, новость распространилась бы очень быстро.
Лань Яогуан колебался, глядя на Ди Фуйи. — Брат… брат Хуан, ты строишь этот храм для моей сестры? Мои искренние извинения; Jingyi был слишком наивен, пожалуйста, простите ее…”
Ди Фуйи его не беспокоил. Небрежно он сказал: «Возьмите Лань Цзиньи!”
ГУ Сицзю было любопытно, как она там пряталась. Ди Фуйи использовал для защиты Лан Цзиньи, и он даже встал на ее сторону перед ГУ Сицзю несколько раз. ГУ Сицзю был очень печален тогда; однако, что изменилось на этот раз?
Лань Цзиньи просто хотел уничтожить статую, и он начал такую мощную атаку. ГУ Сицзю предположил, что нападение со стороны Ди Фуйи ранее могло забрать половину жизни Лань Цзиньи…
Внезапно, Лан Цзиньи был принят кем-то.
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Нападение Ди Фуйи отняло у нее жизнь, потому что она превратилась обратно в свою первоначальную форму. Она лежала на зеленокаменной тропе в своей русалочьей форме.
Толпа тут же завопила и зааплодировала. О, это была русалка! Это был редкий вид,и они, наконец, увидели живого!
Русалки обычно превращались в людей, когда поднимались на сушу. Поэтому жители континента не могли видеть их первоначального облика. Однако был один, который только что вылетел из храма; они, конечно, должны посмотреть, так как это было так редко. В конце концов, толпа собралась вокруг и сделала до шести кругов!
Лицо лань Цзиньи было очень красным, и она была смущена. Ее рука была сломана, и от семи до восьми чешуек отделилось от хвоста. Она почти потеряла сознание, когда приземлилась, и теперь даже не могла пошевелиться.
Ей хотелось убить всех, кто смеялся над ней, но в то же время она хотела убежать. Конечно, она хотела найти того, кто напал на нее; поэтому она сразу же закричала, когда пришла в себя. “А кто был тот бастард, который только что напал на меня?! Я обязательно заставлю брата Хуана убить тебя…”
Прежде чем она закончила, она поняла, что кто-то потянул ее за хвост! Му Фэн был очень нежен. — Простите, но Господь попросил меня принять вас.”
Лан Цзиньи внезапно опустила голову. Она была очень зла и готова бороться. Однако она напряглась, когда услышала, что сказал му Фэн. — Ну и что же?”
Му Фэн больше ничего не говорил.
Молящиеся снаружи храма посмотрели друг на друга и затем быстро бросились к двери. Увидев господа, парящего в воздухе, они быстро опустились на колени. Они скорее встанут на колени, чем пропустят эту драму.
Лань Цзиньи попытался вырваться из хватки му Фэна. — Отпусти… отпусти! Мужчина и женщина не должны иметь физического контакта…”
У му Фэна не было выбора. “Штраф.”
Он немедленно отпустил ее, и Лан Цзиньи рухнул на землю. И снова она почувствовала боль.
Если бы Лан Яогуан не сумел немного поддержать ее, ее голова разбилась бы об пол! Лань Яогуан тоже оказался в трудном положении. Он был императором королевства русалок, а его сестра-его благородной принцессой. Он бы уже давно разозлился, если бы над его сестрой так издевались до сегодняшнего дня.
Однако это была вина его сестры, и наказал ее только Господь! Он не осмелился больше ничего сказать, но быстро взглянул на свою сестру, а затем перевел взгляд на Лорда. Он хотел просить прощения от имени Лань Цзиньи. «Брат Хуан…”
Ди Фуйи перевел взгляд на него. “Хммм?”
Хотя это был очень простой ответ, это было достаточно страшно, чтобы заставить Лан Яогуана дрожать, пока он почти не смог продолжить разговор. — Цзинъи все еще молода и наивна… ты можешь простить ее и на этот раз сохранить ей жизнь?”
— Молодой и наивный?- Голос Ди Фуйи звучал непредсказуемо. «5000 лет все еще считается наивным?”
Толпа, стоявшая на коленях, разразилась хохотом. Кто-то усмехнулся и ответил: “5000 лет уже можно считать великим предком! Отличная няня…”
Кто-то рядом с ним сказал: “она русалка, и она отличается от тебя. Не судите просто так.”
Сразу же после того, как все заговорили об этом, воцарился хаос.
Лань Цзиньи была слишком самонадеянной ранее; она вела себя так, как будто она была Всемогущим Богом только потому, что она была принцессой среди русалок, и это бесило толпу. Поэтому сейчас они были более чем счастливы посмеяться над ней.
Лань Цзиньи попыталась встать и подняла голову, чтобы взглянуть на Ди Фуйи с недоверием.
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— Брат… шурин, зачем … зачем ты так поступил со мной? Я … я просто хотел уничтожить деревянную статую … ГУ Сицзю все еще жива, но она построила храм доверия для себя; как вы могли позволить это? Даже у тебя его нет…”
-Шурин, что ли?! Лорд был шурин этой принцессы русалки?- Для простых людей это определенно была потрясающая новость. В этот момент все потрясенно смотрели друг на друга.
Лан Яогуан просто не мог дождаться, чтобы закрыть рот своей сестры! Он тут же заорал: “Цзиньи! — Заткнись! Сицзю тоже наша сестра! Она…”
“А вот и нет.- Ди Фуйи внезапно перебил Лан Яогуана.
Лан Яогуан взглянул на Ди Фуйи с широко открытым ртом. «Брат Хуан, я думал, ты сказал нам, что Сицзю был реинкарнирован из одной из душ моей сестры…?”
“Она не имеет никакого отношения к Лан Цзинке.- Ди Фуйи небрежно продолжил: — Она всегда была самой собой, и больше никого. Лан Цзинке умерла, и она действительно мертва; точно так же, как души других русалок разбились на куски, она никогда не возродится снова…”
Лицо Лан Яогуана побледнело, и он сделал шаг назад. “Как… как это возможно? Брат Хуан, я думал ты сказал…”
“Лан Цзинке беспокоилась о тебе и твоей сестре, и она боялась, что ты можешь сделать что-то глупое в результате депрессии; поэтому она умоляла меня придумать ложь, чтобы у тебя было что-то в качестве твоей умственной поддержки… — объяснил Ди Фуйи ледяным тоном.
Лань Яогуан заикнулся “ » но … …”
“Тебе нечего особенно со мной спорить. Яогуан, я определенно позабочусь о тебе и твоей сестре, так как я обещал твоей старшей сестре сделать это, когда она умрет во время битвы; именно поэтому я помог тебе управлять всеми административными делами королевства русалок и даже помог тебе взойти на трон. На самом деле, я уже отплатил вашей сестре, так как вы уже доминировали над всем океаном более 5000 лет…
Лань Яогуан хранил молчание.
Это было правдой, Господь поддерживал его в течение нескольких тысяч лет, и он заставил королевство русалок стать сильнее, чем когда-либо прежде; он также помог клану русалок убить всех своих врагов.
Даже при том, что Лан Цзинке помогал Господу раньше, он более чем отплатил им! Теперь уже русалки были в долгу перед Господом…
Лань Яогуан был умным человеком; поэтому он, наконец, понял после короткого размышления. Господь, вероятно, хотел, чтобы русалки были лояльны и хорошо заботились о теле ГУ Сицзю; следовательно, он утверждал, что ГУ Сицзю на самом деле перевоплотился из Лань Цзинке…
Осознав это, он сделал шаг назад и взглянул на Господа. — Он вздохнул. — Брат Хуан, на самом деле, я бы все равно сохранил ее тело должным образом, даже если бы ты не сказал мне, что Мисс Гу была реинкарнирована от моей сестры…”
Ресницы Ди Фуйи вспыхнули. “Я очень сожалею об этом.”
Это был его эгоизм, потому что он хотел, чтобы у ГУ Сицзю была сильная поддержка, когда она проснется… однако Ди Фуйи никогда не ожидал, что все пойдет в таком другом направлении; она чувствовала себя безнадежно и в конечном итоге решила умереть с Мо Чжао, чтобы просто выполнить его желание…
Хотя теперь он был далеко от нее, и она, возможно, не знала всего того, что он сделал для нее, но однажды она снова родится в будущем. Поэтому он вполне мог помочь ей решить все проблемы, пока был еще жив.
Судя по ее способностям, ей даже не придется полагаться на силу русалок, чтобы объединить этот континент и править им.
Консервативно, даже если она действительно нуждается в силе от русалок, у нее будут свои собственные стратегии и ей не придется становиться их императрицей.
Лань Yaoguang, наконец, получил его, как он думал об этом. У него было странное чувство, потому что было неоспоримо, что Господь использовал его. Однако по сравнению с тем вкладом, который внес Господь, эта эксплуатация вряд ли была сопоставима.
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— Брат Хуан, почему ты раскрываешь это сейчас?»Лан Яогуан спросил, потому что он даже не знал, будет ли Ди Фуйи продолжать скрывать это.
Ди Фуйи пристально посмотрел на него сверху вниз. — Ей это не нравится, — небрежно бросил он. — мне нужно очистить ее имя.”
Лань Яогуан неловко улыбнулся. Действительно, ГУ Сицзю не хотел быть императрицей, и она никогда не признавала это с самого начала…
Он перевел свой пристальный взгляд на статую и сразу же понял, что гравюра была сделана кем-то, кого он знал. Возможно, Единственной и неповторимой в сердце Господа была Мисс Гу?
Его сестра… его сестра была просто другом, который мог сражаться бок о бок с Господом. Когда он был молод, он действительно слышал от своей сестры, что Хуан Ту был просто ее обычным другом, ничего больше. Тогда он был еще слишком молод и мало об этом знал. Однако в конце концов он все понял.
— Он перевел дыхание. — Брат Хуан действительно любит Мисс Гу так сильно, ха … однако я действительно не понимаю, почему вы хотели, чтобы она неверно поняла, что она была моей сестрой в первую очередь. Ты даже отменил свою помолвку с ней…”
Ди Фуйи небрежно ответил: «Это не имеет никакого отношения к тебе.” Это был очень секретный секрет; Ди Фуйи определенно не стал бы объяснять его Лань Яогуан.
Лань Яогуан покачал головой, и когда он собрался что-то сказать, Лань Цзиньи, который все это время молчал, внезапно закричал. “Я уже говорил тебе, как ГУ Сицзю может быть моей сестрой?! Она же просто обычный человек! Как она могла сравниться с моей сестрой? Она совсем не квалифицирована…”
Прежде чем она закончила говорить, Ди Фуйи запустил в нее еще один красочный луч! Лан Цзиньи был поглощен лучом почти мгновенно…
Выражение лица лань Яогуана изменилось; он хотел остановить это. — Яогуан, — ледяным тоном произнес Ди Фуйи, — я верну себе всю ее силу, если ты будешь продолжать защищать ее!”
Лань Яогуан испугался и быстро закрыл рот.
У лань Цзиньи была критическая болезнь с самого детства; следовательно, она не могла позволить себе кровоточить. Тогда она чуть не умерла, но Ди Фуйи спас ей жизнь. Однако Лан Цзиньи был смутьяном. Однажды она сражалась с кем-то и пролила много крови; она должна была умереть, но Ди Фуйи изо всех сил старался спасти ее и даже дал ей кость ученика небесного дара. Таким образом, она восстановилась, и ее сила с тех пор была повышена!
Если Ди Фуйи вернет себе всю свою силу, она точно умрет! Действительно, Лань Яогуан знал, что его сестра была действительно типичным нарушителем спокойствия; она заслужила урок!
Мгновение спустя яркий луч погас. Лан Цзиньи дергался на полу, как будто рыба только что вышла из воды. Кроме того, ⅔ ее чешуя исчезла!
Боль от отделившихся чешуек была почти такой же, как от переломов костей. Лань Цзиньи потела, и ее пот превратился в жемчужины, которые катались по всему полу.
Ее пристальный взгляд был, наконец, занят страхом, когда она посмотрела на Ди Фуйи … ледяным тоном Ди Фуйи добавил: «Лан Цзиньи, я сохраню тебе жизнь в качестве одолжения для твоей сестры! Я верну тебе жизнь, если еще раз услышу, как ты оскорбляешь ГУ Сицзю! Яогуан, верни ее обратно в море и никогда больше не позволяй ей приходить на землю без моего разрешения!”
Лань Яогуан не хотел оставаться дольше, поэтому он быстро ушел с Лань Цзиньи.
Драма наконец-то закончилась. С тех пор все граждане знали, что ГУ Сицзю занимает Сердце Господа; следовательно, никто никогда не будет неуважительно относиться к ней. Поэтому сейчас в ее храме было так тесно.
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ГУ Сицзю был удивлен всей новой информацией. Это был первый раз, когда она узнала, что она не должна была быть Лан Цзинке, и не имела ничего общего с ней! Ди Фуйи и Лан Цзинке были просто обычными друзьями; он никогда не любил ее, и он не планировал воскрешать ее. Ди Фуйи сделал все для ГУ Сицзю. Она была единственной в его сердце и, в конце концов, не заменой ему.
Так почему же он все это время заставлял ее не понимать его намерений? Почему он так сильно ранил ее?
ГУ Сицзю был свидетелем драмы внутри храма, когда она парила в воздухе. Она была потрясена и смущена. В голове у нее все плыло, и она никак не могла переварить всю эту информацию. Она поняла, что ее мысли были менее ясными, когда она была просто душой.
Беспомощная, она все еще следовала за Ди Фуйи, хотя и была смущена. Ди Фуйи поместил ее тело в хрустальную карету, и их целью был следующий Небесный храм мастера ГУ. Неужели он собирается принести ее тело в каждый храм?
Всякий раз, когда он приходил в «Небесный храм мастера ГУ», он совершал прогулку по храму с ее телом. Это действие было на самом деле полезно для нее.
Он снова сидел на перекладине и что-то шептал ей. После этого он просто смотрел на ее статую, как обычно.
ГУ Сицзю всегда был рядом и смотрел на Ди Фуйи или ее статую. В голове у нее крутилось множество мыслей, но сейчас она не хотела их переосмысливать. Вместо этого она только следовала за ним повсюду и все время смотрела на него.
Они были врозь в течение полугода. Хотя она ненавидела его, она тоже скучала по нему.
Она чуть не сошла с ума из-за всех последних инцидентов. Она ненавидела его и скучала по нему. Именно это она и испытала за последние полгода. Теперь же она беспомощно следовала за ним по пятам. Она просто хотела смотреть на него и никогда больше не покидать. На самом деле, она чувствовала, что это считалось компенсацией за горе, которое она имела ранее.
Она могла узнать все статуи, сделанные Ди Фуйи, потому что все произведения искусства были очень тонкими и детальными. У каждой статуи было свое выражение лица и свой жест. Некоторые улыбались, у некоторых было серьезное выражение лица, некоторые были счастливы, некоторые выглядели прохладно и так далее…
Каждая статуя выглядела очень реалистично. Как он мог сделать столько статуй из нее за полмесяца? Если ГУ Сицзю все еще сомневается в его искренности после просмотра драмы в храме, она должна быть в состоянии узнать правду, просто посмотрев на эти статуи. Она наконец поверила ему; она знала, что он любит ее, и он любил ее очень сильно.…
Если он так сильно любил ее, то почему же тогда причинил ей такую боль?
— Ди Фуйи? Почему? Почему ты так поступил со мной?’
У нее защемило сердце. Она хотела спросить его, но он никогда не видел ее, как бы близко она ни была.…
Она ходила за ним по пятам уже пять дней подряд. За последние пять дней он ни разу не остановился, чтобы сделать перерыв, но настаивал на продолжении посещения каждого храма. Он даже не вздремнул немного! Хотя он и был божеством, ему тоже нужен был перерыв.
Когда он был внутри кареты, он вырезал новые статуи для ГУ Сицзю. У него это вполне получалось, и каждая гравюра была очень детализирована. Все произведения искусства были точными.
Она всегда была сильной и спокойной девушкой, и всегда выглядела как холодная и жесткая женщина перед всеми. Только когда она была с ним, она теряла бдительность и вела себя как маленькая девочка, которая закатит истерику и будет цепкой и непослушной…
Он был единственным, кто удостоился чести увидеть его. Однако он больше никогда не мог его увидеть, поэтому ему пришлось выгравировать его.
Он смотрел на маленькую статуэтку в течение нескольких секунд и улыбался каждый раз, когда он заканчивал ее.
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Иногда Ди Фуйи целовал ее в губы и называл «малышкой». Это было очень простое действие; однако, ГУ Сицзю чувствовала, что плачет, когда она смотрела на сцену. К счастью, у нее не было слез в ее теперешней форме, но она могла чувствовать все чувства, которые должна была иметь.
На самом деле, она не тратила впустую ни одного из своих усилий, следуя за ним вокруг, потому что она поняла, что выздоровела на хорошей скорости. В первый же день ее слух и обоняние значительно улучшились. На второй день она почувствовала вкус молитвенных предметов. На третий день ее слух стал еще более чувствительным. Она уже могла ясно слышать разговоры за сотни миль отсюда!
Это была снова ночь с полной луной.
Ди Фуйи приказал слугам таверны приготовить все необходимое, чтобы четверо посыльных могли хорошо отдохнуть. ГУ Сицзю каким-то образом почувствовала, что что-то не так с четырьмя посланниками, когда она видела, как они разрывались несколько раз. Однако они всегда держали его в руках и продолжали работу, порученную Ди Фуйи.
ГУ Сицзю чувствовал, что Ди Фуйи, вероятно, хорошо отдохнет сегодня вечером. К ее удивлению, Ди Фуйи накрыл полный стол еды и попросил персонал разместить его в саду.
Он сел рядом с телом ГУ Сицзю в своих объятиях и посмотрел на Луну в небе. — Он вздохнул. — Детка, сегодня 15-е число месяца. Вы как-то сказали, что пятнадцатое число-это всегда День воссоединения, но мы… — он сделал паузу. Мгновение спустя он сунул пару палочек для еды в руку ГУ Сицзю.
— Сицзю… — тихо позвал он ее. “Это все твои любимые блюда, ты и сейчас их любишь?”
Конечно, тело не могло есть пищу, в то время как Ди Фуйи также не вкушал ее. Однако ГУ Сицзю, который плавал вокруг, внезапно почувствовал голод, когда она посмотрела на стол, полный тарелок. Ее чувства в последнее время становились все сильнее, точно так же, как она чувствовала себя перед смертью. Однако это был первый раз, когда она почувствовала голод!
На столе были выставлены ее любимые жареные тигровые креветки, а также сладкая и кислая рыба. Она больше не могла себя контролировать и медленно двинулась к столу. Когда она попыталась схватить палочки для еды со стола, то почувствовала себя беспомощной.
В конце концов, она могла только подойти достаточно близко, чтобы понюхать еду, чтобы удовлетворить свое желание…
К несчастью, она чувствовала его запах все сильнее и сильнее. Она огляделась и поняла, что ее никто не видит. Она решительно наклонила свое тело и откусила кусочек… она очень старалась и наконец смогла укусить антенну креветки!
Эй, она могла бы перекусить твердой пищей?! ГУ Сицзю решил попробовать еще раз. Она укусила всю креветку! Креветка случайно выпала из тарелки, когда она попыталась ее укусить. К сожалению, ГУ Сицзю не любил есть пищу, которая была загрязнена. Поэтому она сдалась и попыталась взять другую креветку, хотя первая была довольно большой.
На этот раз она отдала ей все и наконец-то смогла убрать креветку с тарелки после того, как съела всю свою энергию.
— Бах!»Стакан упал в землю, и ГУ Сицзю был потрясен! Конечно, креветка у нее во рту тоже упала обратно на тарелку.
Она естественно подняла голову, и ее взгляд случайно встретился с потрясенным взглядом Ди Фуйи! Она была напряжена и медленно отошла от стола после того, как встала. “А ты меня видишь?”
К сожалению, взгляд Ди Фуйи не следовал за ней, когда она двигалась. Его взгляд был прикован к большой креветке, упавшей на тарелку.
После недолгого бездействия он взял креветку парой палочек для еды. Его пальцы затекли, когда он медленно поднес креветку поближе к носу. Наверное, он пытался учуять запах креветки.
ГУ Сицзю тревожно посмотрела на него, так как ей было интересно, не оставила ли она на креветке какую-нибудь призрачную слюну…
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“Сицзю, это ты? Ди Фуйи внезапно встал и быстро огляделся. “Ты здесь что ли?”
Ночь была холодная и ветреная; никто ему не ответил. Он все еще не мог ее видеть.…
ГУ Сицзю посмотрел на него откуда-то издалека; она не могла сказать, что чувствовала в этот момент. Она была прямо перед ним; она даже отвечала ему, но он не мог ни видеть, ни слышать ее.
ГУ Сицзю почувствовала боль в своем сердце, когда она посмотрела на его несчастное лицо; это ошеломило ее. На самом деле, она сделала несколько попыток вернуться к телу. Однако она буквально отскочила от него.
Она кружила вокруг него и даже дышала ему в уши, но все ее усилия были напрасны.
Она могла видеть его и чувствовать. К сожалению, он не знал, что она была совсем рядом с ним.…
— Сицзю?- Он быстро произнес заклинание, глядя на тарелку.
ГУ Сицзю мог распознать заклинание; она знала, что это была магия сбора душ, и она всегда работала!
Действительно, он поймал душу, но это была душа котенка. Душа была медлительна и теперь боролась в его руке.
Ди Фуйи был разочарован. “Это ты украл креветку?”
Душа смутилась и задрожала в его руке. Ди Фуйи отпустил ее и тяжело опустился на стул. Он рассеянно уставился на тарелки, расставленные на столе. — Возможно, я слишком много думал. Я причинил ей такую боль, что она даже больше не хочет меня; с какой стати ей есть то, что я приготовил? Кроме того, это не очень вкусно…”
ГУ Сицзю лишился дара речи. На самом деле ей было грустно. Она села напротив него и пристально посмотрела ему в глаза.
Ди Фуйи был всемогущим Богом, не было много вещей, которые он не мог бы сделать. Кроме того, он был перфекционистом; поэтому он возлагал очень большие надежды на все, что делал. К сожалению, он плохо разбирался в кулинарном искусстве, потому что блюда были нормальными на вкус, хотя он изо всех сил старался их приготовить.
ГУ Сицзю всегда смеялся над ним, когда они были еще вместе. Она предпочитала иметь с ним более легкое настроение. Тогда он почти не готовил. Он делал это только для того, чтобы успокоить ее, и было всего несколько блюд, которые он использовал, чтобы сделать.
Это было нормально для пар, чтобы поспорить. Всякий раз, когда это случалось, Ди Фуйи изо всех сил старался утешить ее; если это не удавалось, он готовил полный стол блюд, чтобы угодить ей. Обычно она просто прощала его ради полного стола посуды.
Конечно, Ди Фуйи был очень высокомерным человеком. Он хорошо умел скрывать тот факт, что плохо готовит. Поэтому он готовил всего несколько раз, хотя они были женаты уже восемь лет.
Однако теперь на столе было 16 блюд, что было слишком много для ее желудка.
ГУ Сицзю действительно не знал, что делать в данный момент. На самом деле, она даже не могла сказать, на кого сейчас похожа. Она не выглядела как душа; если бы это было так, Ди Фуйи смог бы увидеть ее.
Ночь была холодной. Ди Фуйи не ел ни одного блюда, но пил перед столом. Один стакан следовал за другим, как будто он смывал свою депрессию алкоголем.
Внезапно он достал из ниоткуда флейту и начал играть на ней.
Без сомнения, он действительно хорошо играл на флейте, потому что каждая песня, которую он играл, была удивительной. Каждая пьеса, которую он играл, была спета ГУ Сицзю раньше.
За восемь лет, что они были вместе, она спела перед ним более сотни песен.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Ди Фуйи был полностью поглощен музыкой и не осознавал, что уже очень поздно. Когда-то ГУ Сицзю любила слушать его музыку, и сейчас ей это по-прежнему нравилось. Однако ей не нравилось видеть его в таком настроении.
— Эй, хватит играть!”
— Ну хватит уже! Тебе нужно сделать перерыв!”
— Ди Фуйи, ты уже несколько дней не спишь.…”
Она попыталась заговорить с ним и хотела остановить его.
К сожалению, он ее не услышал. Подул сильный ветер, и его одежда, развеваясь, издавала какой-то шум.
— Милорд!- Му Фэн внезапно появился перед Ди Фуйи.
Он посмотрел на Ди Фуйи, который все еще играл на флейте. Наконец, он сказал “» Милорд, вы не должны продолжать в том же духе; вы должны сделать перерыв… нам все еще нужно привести Мисс Гу завтра…”
Ди Фуйи не стал его беспокоить, но жестом велел ему уйти.
Му Фэн заплакал и все еще стоял там упрямо. — Милорд, ваше тело больше не может позволить себе страдать! У вас осталось не так уж много времени; пожалуйста, не мучайте себя больше… Мисс Гу будет очень грустно, если она это знает…”
“Я хорошо себя знаю, просто уйди.- Ди Фуйи говорил со своей внутренней энергией, все еще играя на флейте.
Му Фэн все еще стоял там. — Милорд, я не уйду, если вы откажетесь отдыхать!”
Внезапно выражение лица Ди Фуйи изменилось, и он пропустил удар. Наконец он отложил флейту и сказал: “Уходи!”
Его аура была слишком сильна, поэтому му Фэн не посмел ослушаться его и, наконец, ушел. Однако далеко он не ушел. Он взлетел на крышу и начал охранять Ди Фуйи. Он был похож на упрямую тень в темноте, которая не хотела уходить.
Там лениво стоял ГУ Сицзю. Ей показалось, что в нее ударила молния!
Что … что значит «у тебя осталось не так уж много времени»? Что имел в виду му Фэн?!
Она посмотрела на Ди Фуйи и поняла, что его лицо было таким же бледным, как керамика в лунном свете. Впрочем, все остальное выглядело нормально.
Она решила последовать за му Фэном и посмотреть, сможет ли она связаться с ним. Однако, она поняла, что Му Фэн плакал, когда она подошла к нему! Он беззвучно рыдал! Все его лицо было залито слезами, а нос вышел из-под контроля. Его слезы просто продолжали течь по его лицу, как ручей.
Что случилось? Что же все-таки происходит?
Внезапно, ГУ Сицзю почувствовал беспокойство!
Она попыталась поговорить с Му Фенгом. “Му Фэн, почему ты сказал, что у Ди Фуйи осталось не так много времени? И что это значит? Он… есть ли у него время, чтобы накопить благословения для меня?- Она пыталась мыслить позитивно.
Конечно, му Фэн не ответит ей.
К ее собственному разочарованию, ГУ Сицзю был достаточно умен, чтобы знать настоящий ответ. В данный момент у нее не было настоящего тела, но она чувствовала, что ее сердце выскакивает из горла!
— Нет! Должно быть, она слишком много думала! Кто-то вроде Ди Фуйи, который был бессмертным, не попал бы в аварию… ГУ Сицзю много думал о Ди Фуйи; однако она никогда не ожидала, что он умрет. Она просто не могла в это поверить.
Через некоторое время ей захотелось найти кого-нибудь, кто бы ответил на ее вопрос, но никто не мог ее видеть!
Наконец она вспомнила о небесном камне и тут же полетела вниз, в Ди-Фуйи.
Она думала, может быть, ей стоит попытаться связаться с камнем небесной тверди, потому что она была его хозяином.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Небесный камень в последнее время был очень высокомерен. С тех пор как ГУ Сицзю скончался, он больше не желал оставаться на этом теле. Таким образом, теперь он тихо светился на столе, следуя ритму флейты Ди Фуйи.
ГУ Сицзю полетел к нему и попытался связаться с ним. К сожалению, этот парень не ответил ей вообще. Она пробовала больше десяти раз, но ничего не получалось. Она хотела ударить ногой по столу, чтобы избавиться от своего разочарования!
Небесный камень однажды сказал ей, что он всегда может общаться с ней без каких-либо барьеров. Однако он даже не почувствовал ее в этот критический момент! Бесполезно!
Вздох, Она бы надрала ему задницу, если бы действительно могла использовать свои ноги. Странно, что она могла пользоваться своим ртом, хотя не чувствовала ног! Ей ведь удалось взять креветку в рот раньше, верно?
Обычно, ГУ Сицзю никогда не будет иметь никакого интимного действия с камнем небесной тверди. Однако сегодня ей уже было все равно! Она опустила свое тело и очень сильно постаралась подобрать небесный камень…
Этот процесс был поистине неописуемым опытом. Раньше она потратила почти все свои силы, чтобы собрать креветку, и теперь собиралась поднять камень небесной тверди, который был в десять раз тяжелее и больше по размеру, чем креветка. Это было похоже на муравья, который пытался переместить слона! Она не была уверена, что сможет даже подтолкнуть его.
Первоначально камень небесной тверди мигал, считая удары. Вдруг он что-то почувствовал и сразу перестал моргать! Мгновенно он встал вертикально на столе и проверил его окружение!
‘Кто это на меня дует?!”
— Черт возьми! А это еще кто?!’
— Боже мой! — Призрак!!!!’
Небесный камень быстро устремился к Ди Фуйи и обвился вокруг его запястья.
На самом деле, он не боялся призраков, потому что всегда мог их видеть. Правда, раньше он ничего не видел, но чувствовал, что на него что-то дует. Мне даже показалось, что его кто-то кусает.
Самое страшное всегда то, что мы не можем увидеть. Камень небесной тверди почувствовал, что все нефриты и драгоценные камни на его теле встали; поэтому он быстро убежал.
ГУ Сицзю лишился дара речи.
Черт возьми, маленький Кан!
Ди Фуйи был прерван камнем небесного свода и сыграл неверную клавишу. “Что случилось?- спросил Ди Фуйи, нахмурившись.
Небесный камень дрожал на его запястье. “Там … там призрак! Что-то дует на меня и… хочет укусить!”
Ди Фуйи хранил молчание.
Он также чувствовал, что сегодня вечером что-то было странным. Он тут же оглянулся и спросил: “Сицзю, это ты?”
“Это же я! Это же я!- Ответил ГУ Сицзю. Однако никто ее не слышал.
Ди Фуйи попытался использовать несколько заклинаний, но ничего не нашел.
ГУ Сицзю был печален и беспомощен. Она уставилась на камень небесной тверди, и ей захотелось разорвать его на куски! Этот парень был совершенно бесполезен!
Камень небесной тверди казался холодным, поэтому он еще сильнее свернулся на запястье Ди Фуйи. “Я просто чувствую, что что-то смотрит на меня и хочет съесть меня…” — пробормотал небесный камень.
Ди Фуйи пристально смотрел на тарелку, пока сидел там. Большая креветка все еще лежала на тарелке, но уже остыла.
Он спросил унылым тоном: «Сицзю, это был ты? Если это ты, то можешь снова толкнуть креветку? Просто переместите его снова, если вы здесь.- Он поднял руку, оторвал маленький кусочек креветочного мяса и положил его на блюдо. Он даже разогрел креветку.
У ГУ Сицзю было желание сделать это, потому что она могла укусить креветку раньше!
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ГУ Сицзю все еще была расстроена, когда она посмотрела на Ди Фуйи. Он часто дразнил ее, поэтому на этот раз она не хотела исполнить его просьбу, потому что чувствовала, что он снова дразнит ее. Кроме того, даже если бы она могла доказать свое существование, он не мог бы видеть или чувствовать ее… и он даже не сказал бы ей правду… фактически, она действительно хотела знать правду.
Она колебалась, пока Ди Фуйи пристально смотрел на креветку; он даже тихо наложил заклинание, чтобы ограничить любое движение ветра. К сожалению, креветка осталась на том же месте.
Ди Фуйи подождал немного, и на его лице медленно проступило выражение разочарования. — Он вздохнул. — Я опять все переосмыслил.…”
Он выглядел очень подавленным, и ГУ Сицзю снова почувствовала дискомфорт в груди. В конце концов, она решила подлететь и снова поднять креветку…
Теперь креветочное мясо было гораздо меньше, так как Ди Фуйи разорвал его пополам. Он был меньше кончика пальца. Поскольку она уже делала это раньше, то через несколько минут ей наконец удалось поднять крошечное креветочное мясо…
Ди Фуйи был совершенно ошеломлен! Он посмотрел на висящую в воздухе креветку. Он тихо сказал: «Сицзю?”
Он протянул ладонь и осторожно положил ее под мясо креветок. — Сицзю, ты действительно здесь! Почему я тебя не вижу?”
Рот ГУ Сицзю сейчас болел, поэтому она отпустила мясо креветки, и оно упало на ладонь Ди Фуйи. Это выглядело так, как будто Ди Фуйи держал самый ценный алмаз в мире. — Сицзю, ты сейчас у меня на ладони?”
ГУ Сицзю покачала головой; она не была креветочным мясом!
Небесный камень был потрясен!
Оно быстро покинуло запястье Ди Фуйи и закружилось вокруг креветочного мяса. — Господин! Это действительно ты? Может ты пытался укусить меня раньше? О боже, ты можешь просто прикоснуться ко мне в следующий раз. Почему ты укусил меня?…”
ГУ Сицзю не беспокоил его; зачем ей было использовать свой рот, если она могла использовать свою руку?
Ди Фуйи перевел дыхание. — Сицзю, а ты не можешь приехать?”
ГУ Сицзю тоже задумался. Раньше она могла сдвинуть холм одним движением руки. Однако поднять крошечный кусочек креветочного мяса было так же утомительно, как двигать холм без ее духовной силы.
Ди Фуйи, казалось, о чем-то задумался. Он поднял руку, и мне показалось, что он произносит заклинание. — Сицзю, может быть, ты сначала вернешься в свое тело?”
ГУ Сицзю тоже не хотела разговаривать с ним в своей нынешней форме. Поэтому она снова врезалась в свое тело с надеждой … очевидно, Ди Фуйи снял барьер, который он поставил на ее теле раньше; теперь она должна быть в состоянии вернуться. Однако результат оказался неутешительным. Хотя она вошла в ее тело, она не могла оставаться там.
Ди Фуйи пристально посмотрел на тело и затаил дыхание. К сожалению, он не видел никаких признаков ее возрождения даже после долгого периода времени.
— Предположил небесный камень. — Милорд, неужели вы думаете, что какие-то другие духи пытаются остановить ее? Мой учитель так могуществен; она тоже была бы могущественным призраком,который может контролировать все. Однако ей, казалось, требовалось много сил, даже несмотря на то, что она просто собиралась взять кусочек крошечного мяса креветки.”
Ди Фуйи тихо ответил: «Здесь нет других духов!” Он определенно увидел бы его, если бы там были другие духи. Кроме того, ни у одного другого духа не хватило смелости заблокировать ГУ Сицзю.…
Он вздохнул, продолжая сидеть. Внезапно он понес ее старое тело. «Сицзю, следуй за мной, если ты здесь. Я уверен, что вы голодны; позвольте мне принести вам поесть?”
Конечно же, ГУ Сицзю был голоден, иначе она бы не взяла креветку в рот. Однако она понятия не имела, как будет набивать свой желудок, так как не могла даже есть ртом, учитывая, что на столе было полно еды.
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ГУ Сицзю раньше переутомляла себя, поэтому в данный момент она была не только голодна, но и истощена. Ей нужно было отдохнуть.
Ди Фуйи торопился; он уже ушел вместе с ее телом сразу после того, как велел ей следовать за ним.
…
ГУ Сицзю наконец понял, почему она всегда следовала за Ди Фуйи. Казалось, это было связано с ее телом, потому что она просто следовала туда, куда Ди Фуйи пошел с ним.
Ди Фуйи привел ее не в ресторан, а в храм Небесного мастера ГУ.
Поскольку было уже так поздно ночью, никто не молился там, но молодой даос охранял благовония. Ладан был сделан для молитвенных целей,и аромат его витал в храме.
ГУ Сицзю понял, что она больше не голодна! Возможно, благовония теперь были ее пищей. Через некоторое время она почувствовала себя намного лучше.
Ди Фуйи сидел на перекладине рядом с ее телом, и это место было идеальным местом для нее, чтобы почувствовать запах ладана…
— Сицзю, тебе уже лучше?- Прошептал Ди Фуйи.
“Да.»ГУ Сицзю также чувствовал, что это было самое удобное место. Раньше она была слишком усталой, а теперь ей даже захотелось спать. Однако она не смела спать, потому что боялась, что никогда больше не сможет проснуться…
Она подлетела ближе к Ди Фуйи. Когда она посмотрела на тело в его объятиях, она внезапно почувствовала ревность к этому телу…
Ди Фуйи прислонился к колонне позади него. — Сицзю, давай здесь отдохнем.”
Хотя он сказал, что они должны отдохнуть, он не закрыл глаза, и его пальцы произносили заклинание.
Хотя тело в его объятиях было бессмертным телом, оно легко разлагалось без защиты магического барьера. Он беспокоился, что может заблокировать возвращение ГУ Сицзю в ее тело; поэтому он снял магический барьер и тайно поддерживал его с помощью заклинания, чтобы оно выглядело как живое тело.
Конечно же, ГУ Сицзю увидел заклинание на кончиках его пальцев. Ей стало его жалко. Хотя она несколько раз пыталась вернуться в свое тело, это просто не получалось…
Ди Фуйи просидел на перекладине всю ночь, но тело в его объятиях даже не шевельнулось.
Небесный камень был разочарован. — Милорд, я думаю, что это кто-то другой подобрал креветку вместо моего хозяина. В противном случае, она все еще могла бы говорить со мной, хотя она всего лишь душа.”
ГУ Сицзю тоже был разочарован. Она не могла общаться!
Ди Фуйи ничего не сказал. Когда солнце снова взошло, он встал и вернулся в таверну с телом, а затем отправился в следующий Небесный храм мастера Гу с хрустальной каретой.
Кристаллы могли накапливать энергию; поэтому ГУ Сицзю вовсе не чувствовала голода, когда находилась в карете.
И снова она ходила за Ди Фуйи еще три дня. Она поняла, что в хрустальной карете было семь цветов, и каждый цвет выглядел чистым. Кроме того, они могли собирать различные элементы и энергию. Теперь она чувствовала, что стала сильнее, и медленно чувствовала свою руку.…
Внутри вагона было несколько хрустальных дисплеев. Она попыталась взять самый маленький и, к своему удивлению, ей удалось его толкнуть!
Ди Фуйи обращал внимание на свое окружение; следовательно, он определенно видел движение кристалла. Он слегка прикрыл глаза.
Хотя он не мог видеть ее, он чувствовал ее существование!
“Сицзю, я понятия не имею, почему ты отказываешься вернуться в свое тело, но я знаю, что ты здесь!- Он улыбнулся и мягко произнес.
ГУ Сицзю имеет привычку проводить время с ним и смотрел на его лицо каждый день. Однако то, что Му Фэн сказал о » не так много времени осталось’, все еще было занозой в ее сердце…
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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ГУ Сицзю не чувствовал себя легко и хотел знать правду. Однако му Фэн никогда не обсуждал эту тему с Ди Фуйи, и она ничего не могла увидеть через выражение его лица.
Поскольку хрустальная карета и многочисленные храмы Небесного мастера ГУ могли помочь ей быстрее восстановиться, она старалась оставаться в этих двух местах как можно дольше.
Когда Ди Фуйи привел ее на этот континент, она заметила, что храмы были построены в местах с самой богатой духовной силой. Каждый раз, когда она приходила туда, ее состояние улучшалось. На пятый день она смогла контролировать свои собственные руки! Хотя она все еще не могла ничего уловить, ей было приятно чувствовать их существование!
Она встретила своих старых друзей здесь, в одном из храмов. Это были Лань Вайху и Янь Чэнь! Они тоже пришли в храм с благовониями. Лань Вайху посмотрела на статую и вздохнула, когда она снова посмотрела на Янь Чэня. “Он так на нее похож!”
Янь Чэнь, стоявший рядом с ней, тоже вздохнул.
«Брат Ян, ты знаешь, почему Господь построил эти храмы для Сицзю?”
“Чтобы дать ей благословение, Я полагаю?»Янь Чэнь сжег ароматный фимиам и вставил его в курильницу.
«Я скучаю по Сицзю… к сожалению, она была с Господом в эти дни и не хочет встречаться с нами. На этот раз я бы умерла без нее… — Лан Вайху все еще боялась этого инцидента.
Янь Чэнь похлопал ее по руке и вручил ей палочку Джосса. — Давай тоже помолимся за Сицзю.”
Лан Вайху также зажгла палочку Джоса, и она сложила обе ладони вместе. «Сицзю, я уже отменил помолвку с Лань Юэ. Я никогда не думал, что это может быть сделано так легко. После того, как я проснулся, Лан Юэ пришел ко мне лично… я думал, что он собирался поймать меня обратно, чтобы выйти замуж. Мне было так страшно! Брат Янь Чэнь даже взял его, чтобы сразиться с ним один на один… я не знал, куда они пошли сражаться. Это было очень странно. У брата Янь Чэня были более низкие способности, чем у него, и он был ранен. Тем не менее, Лан Юэ все еще был сильно избит братом Янь Чэнем, пока его нос не распух… когда он вернулся, он просто отменил помолвку со мной…”
Она что-то прошептала статуе и пробормотала об этой истории. Янь Чэнь вздохнул и сказал: “Вайху, Лан Юэ скрывал свои навыки. На самом деле, он очень способный человек.»Только после того, как они официально сражались, Янь Чэнь понял, что навыки Лань Юэ были невероятно высоки. Он должен быть очень близок к десятому уровню духовной силы…
Лан Юэ просто сказал одно предложение, прежде чем они подрались. “Если ты сможешь победить меня, я отменю свою помолвку с ней!”
Таким образом, Янь Чэнь сражался яростно. Лань Юэ тоже был серьезен. Он несколько раз сбивал Янь Чэня с ног, и в нескольких случаях, он почти забрал жизнь Янь Чэня. Однако Янь Чэнь никогда не сдавался. Всякий раз, когда он падал, он немедленно вставал и снова дрался.
В конце концов, Лань Юэ рассмеялся, так как он был избит Янь Чэнем; он отскочил и сказал: “Хорошо. Похоже, ты действительно любишь ее. Вы выиграли, а я проиграл!”
Янь Чэнь был ошеломлен. Он знал, что лань Юэ на самом деле пошел на уступку. Он не поверил этому и пристально посмотрел на лань Юэ “ » вы готовы отпустить ее?”
Лань Юэ ответил серьезным тоном: «конечно! Если я захочу жениться, то легко найду себе жену. Зачем мне заставлять девушку, которая меня не любит?”
После этого, Лань Юэ пошел искать Лань Вайху с двумя глазами панды и зеленым лицом. Он сказал ей, что хочет покончить с этими треугольными отношениями. Лань Вайху не знала всей истории; по ее мнению, Янь Чэнь был лучшим.
Пережив этот инцидент, они наконец-то снова сошлись вместе и, естественно, больше не хотели скучать друг по другу. Поэтому, после того, как лань Вайху выздоровела, она вернулась вместе с Янь Чэнем.
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“Сицзю, я собираюсь выйти замуж за брата Янь Чэня… он сказал, что подарит мне грандиозную и незабываемую свадьбу… приглашение уже отправлено в ваш дом… я не уверена, что вы его видели. Я хочу, чтобы вы могли приехать и провести свадьбу для нас…”
Лань Вайху не прекращала говорить, и Янь Чэнь терпеливо слушал ее рядом с ней.
ГУ Сицзю посмотрел на пару и почувствовал себя счастливым за них. Однако она не думала, что сможет быть их хозяином, учитывая ее нынешние обстоятельства…
«Сицзю, брат Янь Чэнь сказал, что когда мы поженимся, мы объедем весь мир, и он отвезет меня к знаменитым горам и рекам. Он никогда не вернет меня домой и сказал, что никогда больше не позволит меня обвинить…”
ГУ Сицзю тайно кивнул и подумал, что это был самый лучший курорт!
Лань Вайху всегда была невинна, и она была способна бороться с матерью Янь Чэня. Лучше бы они оба не видели друг друга. Казалось, что Янь Чэнь наконец нашел корень проблемы.
Ги Сицзю чувствовала себя счастливой, но немного завистливой, наблюдая, как они держатся за руки… она не могла не смотреть на Ди Фуйи. Она была удивлена, что Ди Фуйи в это время там не было. Она не знала, когда он ушел вместе с ее телом!
Раньше она не могла быть отделена от Ди Фуйи более чем на десять футов. Как только она преодолеет это расстояние, ее автоматически притянет к нему.
В последние несколько дней она была неразлучна с Ди Фуйи. Куда бы он ни пошел, она просто будет следовать за ним без всякого контроля, даже если не захочет следовать. Что случилось на этот раз?
Она быстро огляделась вокруг, но так и не увидела его. Она подсознательно пошла искать его хрустальную карету и обнаружила, что она исчезла!
Когда она вернулась в храм, то обнаружила, что лань Вайху тоже ушел, и только даосская стража и другие паломники остались в зале предков.
ГУ Сицзю плавал вокруг и был озадачен. В данный момент она не знала, куда идти.
Она знала, что следующей остановкой для Ди Фуйи был определенно один из соседних небесных храмов мастера ГУ, но она не знала, какой именно!
Она сидела на скамейке, подперев ладонью подбородок, и размышляла. Теперь она могла чувствовать все свое тело.
В этот момент она, наконец, поняла, что у Ди Фуйи была своя причина быть таким трудным с ней в прошлом. Может быть, он делал это для нее. Тем не менее, хотя она и понимала его, ей было очень больно, и она не могла полностью простить его в этот момент. В ее сердце все еще жила обида.
Эти несколько дней были тяжелыми для ГУ Сицзю. Она смотрела, как Ди Фуйи неустанно работает для нее, и также заметила, что он выглядит довольно грустным. Ей было жаль его, но в то же время она чувствовала себя счастливой.
Она ясно сказала ему, чтобы он ничего от нее не скрывал. Она сказала, что хотела бы вместе с ним решать любые проблемы и трудности. Тем не менее, он все же решил взять его в одиночку, и намеренно причинил ей боль. Неужели он уже испытал эту горечь?!
Было ли это из-за его неизбежной катастрофы? Неужели он действительно умрет? Это было невозможно!
Она вспомнила, как небесный камень говорил ей, что Господь бессмертен и никогда не состарится. Кроме того, даже если бы он умер, он мог бы воскресить себя. Она вспомнила, что Ди Фуйи говорил ей раньше, что как только он умрет в одной личности, он отпустит эту личность и сделает новое тело после того, как отдохнет в течение нескольких лет…
Более того, что имел в виду МО Чжао, когда сказал: «Это действительно ты!- до того, как он умер? Он также спросил ее, понимает ли она астрологическую карту. Был ли какой-нибудь намек на астрологическую карту?! ГУ Сицзю подпрыгнул от волнения. Она собиралась проверить астрологическую карту прямо сейчас!
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Внезапное возбуждение ГУ Сицзю вскоре превратилось в печаль. Она действительно не могла покинуть храм! Похоже, в этом зале ее удерживал магический барьер. Ближайшая к ней астрологическая карта находилась в доме Небесного мастера Цзо, который находился в Королевстве Фэйсин. Это было за тысячу миль отсюда!
ГУ Сицзю был заперт здесь на шесть дней. К сожалению, Ди Фуйи больше не приходил в этот храм со времени своего последнего посещения. Она слышала о нем только со слов паломников. Они говорили о том, в какой стране он появился в последнее время и какие сенсационные сцены он создал. Кроме того, люди, которые раньше были близки с ней, теперь стали легендами, о которых говорили другие.
К сожалению, ГУ Сицзю не мог сказать точность информации. Например, некоторые люди говорили, что Господь лично отправился в клан Тяньвэнь. Говорили, что правитель клана Тяньвэнь совершил большую ошибку и должен быть наказан. Господь лично послал его для наказания, и когда Лонг Сийе вышел, он почти потерял свою жизнь.
Кроме того, частота появления Господа снизилась в предыдущие дни. Он появился только дважды за шесть дней, один раз был в Королевстве Хаоюэ, а другой раз в клане Тяньвэнь. Вместо того чтобы ехать в хрустальном экипаже, он теперь использовал красный нефритовый автомобиль, так что никто не знал, был ли небесный мастер ГУ внутри транспортного средства или нет.
Было так много разных историй, которые заставляли ГУ Сицзю волноваться; это было так, как если бы она страдала от изжоги. Сплетники напомнили ей о наказании, которому подвергся Лонг Сийе. По-видимому, это было из-за нее… хотя она очень старалась, она не совсем отказалась от его наказания перед смертью. Тогда Ди Фуйи пообещал наказать Лонг сие и отправить его в далекую огненную страну всего на три часа… после этого произошло много событий, и ГУ Сицзю забыл об этом деле.
Она думала, что Ди Фуйи забудет об этом. В конце концов, она была «мертва». Этот человек был действительно строго беспристрастен! Она была еще более отчаянной, чтобы выбраться из этого места сейчас! Проверив магический барьер, она обнаружила, что он кажется более слабым. Однако сейчас она была не в том состоянии, чтобы сломать его.
Пока она была занята этим, она услышала шепот вокруг своих ушей. “Тебе больше не нужно пытаться. Если вы хотите выйти отсюда, вы должны практиковать чаще; вы сможете выйти через 40 или 50 лет.”
Голос дрожал, и она не могла различить, был ли это мужчина или женщина. Она даже не могла догадаться, был ли это голос молодого или старого человека. Этот голос был похож на тот, который она слышала, когда действовала против судьбы!
В этот момент она оттолкнула человека и упала с облаков. Затем она долго оставалась рядом с Ди Фуйи. Неужели она снова попала в ловушку?
“А ты кто такой?!- Спросил ГУ Сицзю.
“Вам не нужно знать, кто я, вы должны практиковаться только по мере необходимости.”
— Усмехнулся ГУ Сицзю. “Я очень раздосадован. Может быть, вы-Небесный Орден?- Она смутно помнила, что когда ее заковали в кандалы в облаках, голос сказал, что она нарушила небесный закон.
“Нет, я всего лишь посланник Небесного ордена. Я также являюсь супервайзером.”
ГУ Сицзю почувствовал себя немного удивленным, а затем она снова усмехнулась. “На самом деле, я все думаю, что же я сделал не так? Раз уж вы здесь, не могли бы вы мне это объяснить?”
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ГУ Сицзю не обратил особого внимания на посланца, пока она застряла в облаках, но на этот раз все было по-другому. Она должна была это знать. Посланец сначала молчал,но наконец заговорил. — Ты не должен быть мертв.…”
“Я мертв из-за моей борьбы с предзнаменованием, верно? Если бы я не использовал этот метод, я не смог бы убить его! Я убил его ради блага людей. Это не может быть грехом, верно?”
Посыльный вздохнул. “На самом деле, тебе не нужно было убивать его. Хуан ту мог бы его успокоить.”
ГУ Сицзю был заметно разочарован. “Значит, вы уже решили, кто должен решить вопрос с предзнаменованием? Может ли предзнаменование быть уничтожено только Господом? Является ли это нарушением против небес для кого-либо другого, чтобы сделать это?”
“Это не так… но с помощью дара предзнаменования только Господь мог победить его.”
“Но ведь это я его убил! Разве он еще не умер?”
“Он мертв! Но ты также пожертвовал своей жизнью… — голос стал мягче.
ГУ Сицзю был зол. Было ли ошибкой с ее стороны пожертвовать своей жизнью, чтобы спасти мир?
“Я думаю, что это достойно использовать мою маленькую жизнь, чтобы изменить жизнь каждого в мире.”
“Нет, это не стоило хлопот… твоя жизнь стоит больше, чем он!”
ГУ Сицзю лишился дара речи.
Была ли ее жизнь более ценной, чем предзнаменование? Как же это могло быть так!? Она была просто обычным небесным мастером. Она даже не была ученицей небесного дара… может быть, у нее была скрытая личность?
Внезапно у ГУ Сицзю случился небольшой сердечный приступ. Она вспомнила две самые яркие звезды, которые видела, когда сопровождала Ди Фуйи в его доме раньше. Казалось, что это было связано с ней… она сказала, что будет смотреть на мир вместе с ним, а не быть птицей, которая была защищена его крыльями. Была ли ее личность действительно сопоставима с личностью Ди Фуйи?
“Почему ты так говоришь?- Она хотела знать правду.
На этот раз посланец долго молчал…
“Когда вы выйдете через 40 или 50 лет, вы поймете.”
40 или 50 лет назад?! Она не могла так долго ждать! Казалось, она о чем-то задумалась. — Правда ли, что мир не может иметь двух солнц, а народ не может иметь двух господ?”
Посланец казался ошеломленным. “Это … — прежде чем она дождалась ответа, ГУ Сицзю продолжил: — поскольку ты посланник Небесного порядка, ты не должен лгать, верно?”
— Это … — гонец не мог продолжать и не отвечал ей. Однако ГУ Сицзю не нуждался в ответе. У нее упало сердце. Молчание в это время было почти равносильно признанию.…
— Я что, новый лорд в будущем?- Ее голос звучал неуверенно! Это определенно было не то, что она хотела бы сделать.
Как она могла догадаться так быстро? Посыльный даже ничего ей не сказал! Во всяком случае, он продолжал хранить молчание.
— А я смогу его заменить? Заменить Господа, Хуан Ту?»Вопросы, задаваемые ГУ Сицзю, становились все острее, и это было близко к сути проблемы.
Некоторые ключевые моменты, о которых она не могла думать, казалось, были решены. Однако это было не то, чего она хотела лично! Она чувствовала себя так, словно ее поглотила черная дыра. Правда, которую ей удалось разгадать, была слишком жестокой.
Она действительно хотела услышать голос, отрицающий это. Она даже смеялась, когда это случалось. К сожалению, ничего подобного не произошло. Вместо этого, слова му Фенга плыли в ее сердце. У него было мало времени.…
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“Он умрет, когда я воскресну?- ГУ Сицзю задал вопрос, который она едва осмелилась задать. Задав этот вопрос, она подсознательно задержала дыхание…
Голос по-прежнему молчал.
Ее сердце и тело замерли, а в голове стало пусто! Ей казалось, что она идет в ледяную пещеру зимой.
“Если это так, то я не хочу воскресать!” Если бы она могла обменять свою жизнь на его, то сделала бы это в мгновение ока.
— Это… это не находится под вашим контролем. Его судьба уже решена. Это не имеет никакого отношения к твоему Воскресению. Если вы будете усердно практиковать, то сможете воскреснуть через 40 или 50 лет. Если вы ленивы, вы воскреснете только через 400 или 500 лет. Ты действительно не можешь этого изменить. Вас снова накажут, если вы решите поступить иначе…”
ГУ Сицзю хранил молчание. Она впервые возненавидела небеса! Она слегка прикрыла глаза и спросила: “каковы намерения Бога? И кто это решил?”
Посыльный усмехнулся. — Все вы, люди, знаете, что никто не может пойти против воли Бога, даже феи верхнего предела не могут. ”
ГУ Сицзю некоторое время молчал. Позже она спросила: «правда ли, что мне не суждено быть с ним?”
Голос снова умолк. Они действительно не должны быть вместе. Ди Фуйи пришлось заплатить огромную цену за нарушение небесных законов. Он уже несколько раз действовал против воли Божьей, и теперь ему было почти невозможно совладать со своей судьбой.
“Сколько же ему еще лет осталось? 50? 60?»ГУ Сицзю продолжала спрашивать, потому что она хотела знать, сможет ли она увидеть его снова, прежде чем он умрет. По крайней мере, ему не придется умирать в одиночестве. Более того, они не позволят ему умереть до того, как она воскреснет, верно?
Посыльный тихо вздохнул. “Тебе вовсе не обязательно знать ответ на этот вопрос. Вы оба никогда больше не увидите друг друга. Вы должны начать думать о том, что вы собираетесь управлять этим миром после вашего воскрешения!”
ГУ Сицзю почувствовала себя так, словно ее ударили кулаком в лицо. У них не было сдачи, чтобы снова встретиться? Значит ли это, что у него даже не осталось 40-50 лет?
“А сколько у него времени? Я просто хочу знать, как долго!”
Голос ему не ответил.
ГУ Сицзю был очень расстроен. — Скажи мне! А сколько у него времени осталось?!- Образ бледного лица Ди Фуйи и его седых волос вспыхнул у нее в голове. Ее руки и ноги начали дрожать.
Неужели он вступил в последнюю фазу своей жизни? ГУ Сицзю стал более напористым. “А ты не хочешь сказать? Если вы не скажете, Я не буду практиковать; даже если я воскрешен, я ничего не буду делать! Я превращусь в демона и уничтожу весь мир! Я сделаю это!”
Голос, казалось, сожалел о том, что так много рассказал ей. Он холодно сказал: «Если ты станешь демоном, то будешь наказан!”
Мозг ГУ Сицзю больше не мог мыслить рационально. Она выпалила: «это не имеет значения! Я не боюсь смерти. Неужели ты думаешь, что я буду бояться твоего наказания?! Сколько же ему лет осталось? 30 или 40 лет?”
Наконец голос ответил: «Нет… не так много.”
Сердце ГУ Сицзю снова упало. — 20 или 30 лет назад? Вы должны дать мне время для передачи, верно?”
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— Там будет временный Лорд. Тебе не обязательно с ним общаться.”
ГУ Сицзю некоторое время молчал. — Временный … Временный Лорд?! Кто-то может действовать от моего имени?”
Голос не произнес ни слова.
ГУ Сицзю неохотно перевел дух. «Там будет много вещей, которым он должен научить временного Лорда, и это займет много лет. Я чувствую себя по меньшей мере лет на десять или больше… у него есть еще десятилетие?”
— Голос вздохнул. Казалось, он делает это неохотно.
ГУ Сицзю был встревожен. “Как ты можешь так колебаться? Поскольку я-будущий Господь, я должен иметь право знать тайны небес!”
Голос по-прежнему молчал.
По правилам, даже если он расскажет ей сейчас, это не будет считаться утечкой каких-либо секретов… поэтому гонец решил заговорить. Он говорил бесстрастно “ » меньше чем через полгода… ты должен забыть о нем! Так будет лучше для тебя.”
ГУ Сицзю на мгновение потеряла рассудок. Она вот-вот сойдет с ума!
…
Тем временем, Лонг Сийе посмотрел на явно окоченевшее тело перед ним. Он был необычайно зол! Это было тело ГУ Сицзю. Его принес Ди Фуйи. Этот парень носил труп с собой каждый день, чтобы показать свою любовь перед публикой. Наконец, тело распалось, и теперь ему пришлось искать Лонг Сийе.
Лонг Сийе мог спасти тяжело раненных людей, но что он мог сделать с трупом, который стал твердым? — Он поднял глаза на Ди Фуйи. Ди Фуйи был в маске, поэтому он не мог видеть выражение его лица, но только пару глаз, которые выглядели глубокими, как море. Ди Фуйи, казалось, мало надеялся и считал Лонг сие своим спасителем. “Есть ли способ вернуть его?”
— Голос Лонг Сийе был ровным и холодным. “Если бы это тело было помещено прямо в хрустальный гроб и содержалось тайным способом, оно, вероятно, могло бы храниться вечно. Но теперь… если я правильно оценил, то через три дня он будет гнить!”
Ди Фуйи был шокирован таким ответом. Он сделал шаг назад и посмотрел на труп. На самом деле, он всегда использовал тайный метод для поддержания этого тела, чтобы тело могло поддерживать свою необходимую жизненную силу. Он хотел дождаться, когда ГУ Сицзю воскреснет в этом теле в будущем…
Он не ожидал, что это тело вдруг сгниет. Но еще ужаснее было то, что несколько дней назад он все еще ощущал ее присутствие. Однако в эти несколько дней он вдруг перестал это чувствовать!
Если бы небесный камень никогда не сказал ему, что ГУ Сицзю воскреснет через 40 или 50 лет, Ди Фуйи определенно почувствовал бы отчаяние!
Оказалось, что он не мог помочь ей даже с ее первоначальным телом.
Сердце Лонг Сийе тоже было очень неспокойно. Он уже чувствовал себя умирающим и с трудом мог найти смысл жизни. То, что Ди Фуйи пришел с этим трупом, нисколько не помогло. Он был на самой низкой точке своего развития!
Он проигнорировал тот факт, что Ди Фуйи был очень уважаемым Лордом, и долго ругал его, чтобы освободить гнев в своем сердце.
Ди Фуйи молча слушал. Он сидел там и не спорил.
Лонг Сийе чувствовал, что все это бессмысленно, несмотря на то, что он уже некоторое время давал выход своему гневу. Даже если он будет продолжать ругать его, он ничего не сможет сделать, и ГУ Сицзю никогда не вернется!
Он посмотрел на тело и вздохнул. — Пусть она войдет в землю ради мира! В нашем современном мире очень важно, чтобы умершие мирно возвращались на землю.”
Небесный камень недоумевал, что бы это могло значить. Однако он не осмеливался издавать никаких звуков. Это была его идея создать хрустальную карету и храмы. В конце концов, они не смогли воскресить ее, и теперь даже ее тело нельзя было спасти.
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Ди Фуйи терпеливо сидел там, а затем тихо сказал: “Хорошо, я похороню его. Однако, Лонг Сийе, ты должен получить свое наказание прямо сейчас. Пожалуйста, отправляйтесь в далекую огненную страну на три часа. Не вытирайте руки, пока время не истекло! После того, как вы выйдете, я расскажу вам новости о ГУ Сицзю. Я уверен, что вы захотите это услышать!”
Он довольно хорошо умел держать людей в напряжении. Сначала Лонг Сийе действительно планировал умереть в далекой огненной стране. Но после того, как он выслушал эту фразу, его сердце воспрянуло. Он не мог дождаться, чтобы узнать эту информацию немедленно! Однако он также знал, что Ди Фуйи не скажет ему об этом сразу. Он не сделает это так легко. Поэтому он решил не спрашивать и сразу же отправился в далекую огненную страну, чтобы получить свое наказание.
Наказание в далекой огненной стране было похоже на то, как будто тебя заставляли ломать собственные кости. Огонь был зажжен изнутри тела и прожег каждый дюйм его вен. Можно было бы подумать, что все их тело было брошено в сталеплавильную печь.
Когда он вышел, он уже потерял половину своей жизни и почти не мог стоять должным образом. Чего он никак не ожидал, так это того, что Ди Фуйи ждал его снаружи. Когда Ди Фуйи увидел его выходящим, он оглядел его с головы до ног, а затем лично проверил его пульс…
Лонг Сийе был немного удивлен и нахмурился. “Что ты там делаешь?”
Ди Фуйи отпустил его руку и тихо сказал: “в твоем теле больше нет остатков длинного веера.”
Лонг Сийе был потрясен. Неужели останки Лонга фана всегда были в его теле? Как он мог не знать?
— Его душа была сильнее твоей. Если бы я не использовал свою силу, чтобы запечатать его внутри тебя, Ты, вероятно, уже была бы поглощена им. Огонь из далекой Огненной Земли-это духовный огонь, и он лучше всего подходит для обжигания души. Я не напоминал вам об этом заранее, потому что не хотел, чтобы душа Лонг фана в вашем теле знала об этом. Он не знал назначения далекой Огненной Земли.”
После того, как Ди Фуйи закончил свою фразу, он бросил несколько бутылок лекарства Лонг сие. — Лекарство в синем флаконе используется для лечения ожогов. Лекарство в красном и зеленом флаконах поможет вам быстрее восстановиться. Если вы принимаете их в правильной дозировке, то вы будете назад к духовной силе уровня 9 после одного года…”
Лонг сие держал бутылки в руке; он не ожидал такого обращения от Ди Фуйи. Однако он не забыл и того, что хотел узнать. “Вы сказали, что расскажете мне Новости Сицзю… что это за Новости?”
“Она воскреснет, так что ты должен быть сильнее!- Ди Фуйи закончил это предложение и ушел вместе с телом.
Сердце Лонг Сийе чуть не выпрыгнуло из груди!
Сицзю вернется? Неужели это правда? Очевидно, она потеряла свою душу во время битвы с предзнаменованием. Неужели Ди Фуйи обманет его? Хотя Ди Фуйи не понимал границ, Он никогда не лгал по важным вопросам.
Да, Сицзю будет воскрешен! Таким образом, Лонг сие должен был стать сильнее! Только если он достаточно силен, то сможет помочь ей, когда она окажется в беде! Он должен был работать еще усерднее! Несмотря на почти умирание, Лонг Сийе был мотивирован и полон энергии сейчас! Он не обращал внимания на боль и кружился по дому, как ребенок. Внезапно он замолчал и вспомнил, что не задавал критического вопроса — Когда же Сицзю воскреснет?
Ди Фуйи уже ушел, так что он не мог спросить его. Старший ученик Лонг сие не мог не проявить заботу о своем учителе. — Господин, вы очень ранены, не следует ли вам сначала отдохнуть?”
Когда Ди Фуйи послал Лонг сие для наказания, он объявил об этом перед учениками клана Тяньвэнь, и он послал его перед всеми. Поэтому ученики Лонг Сийе очень беспокоились о нем.
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Лонг Сийе глубоко вздохнул. Его ученик был прав! Он должен отдохнуть! Ему нужно быстро восстановиться. Независимо от того, когда ГУ Сицзю воскреснет, он будет терпеливо ждать того дня, когда она вернется.
…
Пригоршня лесса постепенно накрыла хрустальный гроб. Он также скрывал некогда красивую девушку, которую поместили в гроб.
Небесный камень блуждал вокруг Хрустального гроба. Это было очень печально. Он говорил в сознании Ди Фуйи: «мой учитель не любит темноту. Нам обязательно хоронить ее под землей?”
Лицо Ди Фуйи было бледным, но он не сказал ни слова. В последнее время он редко заговаривал, разве что ему приходилось отдавать приказы другим людям. В противном случае, он будет держать свой рот на замке в течение всего дня.
— Милорд, неужели вы думаете, что через несколько десятилетий мой хозяин вылезет из земли?- Небесный камень был встревожен. Он слышал много историй о зомби. Он представил себе, Как ГУ Сицзю вылезает из своего гроба, как зомби, и не мог принять этот образ.
Хотя небесный камень знал небесную тайну, что его хозяин будет воскрешен через 38 лет, он не знал, как она будет воскрешена. Возможно, чтобы наказать ГУ Сицзю, он позволил бы ей вылезти в виде зомби, прежде чем стать нормальным человеком.
Ди Фуйи по-прежнему не отвечал на небесный камень. Он продолжал медленно строить могилу для ГУ Сицзю.
Место было окружено горами и реками. Это было отличное место для захоронения с хорошим Фэн-Шуй. Это место было названо легендарным Логовом Дракона[1].
Хотя Ди Фуйи знал, что тело ГУ Сицзю-всего лишь оболочка без души, пока оно было вокруг нее, он мог терпеть любую небрежность. В этом месте должны быть специальные охранники, чтобы никто не украл тело! Он только надеялся, что она сможет обрести покой в эти десятилетия…
После того, как тело было похоронено, Ди Фуйи достал свою флейту и сыграл песню. Музыка трепетала в воздухе, как колыбельная. После того, как он закончил одну песню, он разбил флейту перед ее могилой.
Белая Нефритовая флейта разбилась вдребезги о землю; небесный камень был потрясен увиденным. Он посмотрел на Ди Фуйи и, естественно, понял, что тот имел в виду. Его флейта была одной из самых любимых вещей ГУ Сицзю. Теперь, когда ее здесь больше нет, он никогда больше не будет играть на флейте.
Бо я, древний певец, разбил свое пианино, чтобы попрощаться со своей второй половинкой. Лорд сломал свою флейту, чтобы попрощаться с возлюбленной.
Ди Фуйи посмотрел на небо. В этот момент солнце уже наполовину зашло, и облака стали золотисто-красными от заходящего солнца. Это была довольно зрелищная сцена.
Обычно для него было нормальным наблюдать восход и закат солнца. Даже если бы пейзаж был впечатляющим, ему было бы скучно, так как он видел его в течение тысяч лет. Красота природы больше не могла его удивлять.
Но теперь он смотрел на полузарождающийся закат и испытывал ностальгическое чувство. Он действительно хотел жить дольше, даже если это будет только до дня ее воскрешения. Это значило бы для него целый мир, даже если бы он мог просто увидеть ее издалека…
Когда он уже собирался обернуться, то вдруг увидел в воздухе поток разноцветных огней; это было похоже на раскачивающееся в небе северное сияние. Это делало закат еще краснее, а облака выглядели еще великолепнее. Это было потрясающе. Поскольку свет был смешан со светом заходящего солнца, Ди Фуйи не видел ясно, сколько цветов присутствовало, но он подозревал, что их было по крайней мере пять.
Неужели временный Лорд наконец пришел? Его пальцы слегка сжались! На самом деле, он не хотел обучать своим навыкам временного Лорда. В конце концов, власть будет потрясать сердца людей. Если временный Лорд действовал от имени ГУ Сицзю слишком долго, он или она может не захотеть отпускать власть…
Когда ГУ Сицзю возьмет верх, может быть много проблем…
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Небесный камень застыл в благоговейном страхе перед этими огнями. — Милорд, это должно быть из-за временного Лорда. Давайте пойдем и посмотрим!”
Чтобы иметь надлежащую передачу, Ди Фуйи должен был быть рядом с временным господином и лично руководить им в течение более чем трех месяцев… у Ди Фуйи осталось только три месяца, поэтому они не должны тратить больше времени!
Ди Фуйи глубоко вздохнул. Он знал, что не должен медлить с этим. Он никогда не ставил во главу угла Небесные Законы и даже нарушал их раньше. Но на этот раз речь шла о будущем ГУ Сицзю. Он не хотел ничем рисковать.
— Это мужчина или женщина?- Спросил Ди Фуйи.
Небесный камень ответил: «Это должен быть… человек.”
Ди Фуйи нахмурился. — А мужчина?!- А разве Господь ревновал?
Ди Фуйи, у тебя осталось всего три месяца, так что не надо ревновать, верно?!
Небесный камень осторожно произнес: «мой господин, этот временный господин был избран верхней границей. Его навыки должны быть очень сильными, поэтому вам просто нужно научить его ключевым ролевым задачам. Например, способ наблюдения за звездами и управления различными таинственными землями…”
Небесный камень много говорил, но Ди Фуйи лишь холодно взглянул на него. “Этот человек-Лонг Мойан?”
Небесный камень был потрясен и выпалил: “откуда ты это знаешь?!”
Ди Фуйи повернулся и вышел. В этом мире было не так уж много вещей, которые могли быть скрыты от него.
Он уже давно приглядывал за длинной Мойан. Этот человек редко появлялся на публике и никогда не участвовал в каких-либо политических баталиях. Его навыки были не слишком высоки, но теперь и слишком низки. Он не любил сражаться с людьми, но никогда не проигрывал битву… более того, этот человек, казалось, недавно обновил свою духовную силу.
Ди Фуйи догадался, что он пришел с верхней границы. Но поскольку он ни во что не вмешивался, Ди Фуйи был слишком ленив, чтобы заботиться о нем. Когда это было необходимо, Ди Фуйи довольно хорошо развлекал людей, прибывших из разных мест; до тех пор, пока они не представляли угрозу для этого континента.
Конечно, у него были шпионы, которые помогали ему следить за этими людьми… например, Лонг Моян теперь жил в окрестностях города Юймин в Королевстве Хаоюэ. За пределами города Юэмин была гора Гуанмин, на которой находился один из храмов ГУ Сицзю.
Согласно направлению, в котором испускались красочные огни, это было направление города Юэмин, где находился Лонг Моян. Он никогда не ожидал, что этот человек был временным Лордом! Казалось, что он также был очень заинтересован в ГУ Сицзю…
У Ди Фуйи было странное выражение лица, и казалось, что он что-то задумал. Он мог бы обучить все свои навыки Лонг Моян, но он также наложит на него заклинание, чтобы он должен был передать власть, когда ГУ Сицзю вернется и не сможет действовать неблагоприятно на нее…
Конечно, он не ревновал. Сейчас он был не в том состоянии, чтобы ревновать. Но он действительно чувствовал зависть к Лонг Моян, так как он мог остаться вместе с ГУ Сицзю, когда пришло время.
Небесный камень неуверенно бродил вокруг него. В нем непрерывно вспыхивали разноцветные огоньки. Ди Фуйи небрежно спросил его “ » что ты хочешь сказать?”
Небесный камень ответил: «Ты должен пообещать не стрелять в меня, тогда я скажу это.”
Ди Фуйи взглянул на него, и небесный камень осторожно отступил назад. Ди Фуйи предчувствовал, что этот камень будет сыпать соль на его рану, но все равно хотел знать, что он скажет. — Скажи это!”
— Вообще-то … я скажу немного раньше. Я слышал это откуда-то, так что я не гарантирую, что это правда. Я слышал, что если вы не перехватите нас, то мой хозяин и Лонг Мойан уже будут парой. Лонг Мойан будет помогать моему учителю рядом с ней в течение тысяч лет и станет идеальной парой, которой все будут завидовать…”
Лицо Ди Фуйи было бледным. Небесный камень сделал кое-что похуже, чем он ожидал.
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Небесный камень буквально всадил ему нож в сердце, а потом посыпал его пригоршней соли!
ГУ Сицзю воскреснет через 30 или 40 лет. В то время Лонг Мойан часто встречался с ней в качестве временного Лорда. Если бы у нее не было воспоминаний об этом мире, она все еще могла бы стать идеальной парой для Лонг Мойан.…
Ди Фуйи-боль в груди! Особенно когда он думал о том, что ему придется передать свои навыки Лонг Мойан.
К черту Небесные Законы! Может быть, он просто пытается ему досадить?
Ди Фуйи был в ярости и выпустил очень сильную ауру. Небесный камень всегда обращал внимание на его эмоции и осторожно отступал на несколько шагов назад. Он держался на безопасном расстоянии, потому что боялся того, что может произойти.
…
ГУ Сицзю тяжело дышал под большим деревом. Ее глаза были ярче и острее, чем закат на горизонте! Наконец-то она выбралась из храма! Более того, она была вне физического тела!
Это был чрезвычайно сложный процесс, чтобы добраться до ее нынешнего состояния. Уже больше месяца она тренировалась день и ночь без всякого отдыха. Она испробовала все известные ей методы, чтобы ускорить этот процесс. Никогда еще ее желание воскреснуть не было таким сильным!
Это был очень болезненный процесс; ей казалось, что она страдает в аду каждое мгновение, но мысль о желании быть живой, чтобы увидеть его стала ее ментальной поддержкой. Она сделает все, что потребуется! Она действительно отчаянно хотела увидеть его.
В тот самый момент, когда магический барьер был сломан, в небо ворвался семицветный луч света, который действительно потряс ее. Преодолев барьер, она прислонилась к большому дереву, чтобы сделать перерыв, и планировала сразу же искать Ди Фуйи!
Она скучала по нему! Она скучала по нему как сумасшедшая! На мгновение она задохнулась с закрытыми глазами, и в ее сердце возник план. Она открыла глаза и уже собиралась действовать, но вдруг увидела что-то не очень далеко от дерева.
Там стоял человек в зеленом одеянии, который выглядел мягким и элегантным, как благородный молодой человек. Она знала этого человека. Это был Лонг Мойан.
Он смотрел на нее со странным выражением лица. Почему он так удивился? Было ли это потому, что ГУ Сицзю смог преодолеть магический барьер?
— Мистер Лонг, я не ожидала, что Вы тоже будете здесь.”
ГУ Сицзю уже знал, что теперь она была в Королевстве Хаоюэ. Это были владения Цянь линю. С чего бы это Лонг Мойан здесь оказалась? Неужели он просто проходил мимо?
Она быстро оглядела длинную Мойан и обнаружила, что та все еще в шоке. Он держал в руках цветок и, казалось, хотел отдать его ГУ Сицзю.
ГУ Сицзю знал, что Ди Фуйи не сообщал о своей смерти широкой публике. Большинство людей все еще не знали, что она умерла.
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Хотя ГУ Сицзю очень хотела узнать, почему Лонг Моян была в шоке, она очень хотела найти Ди Фуйи. Поздоровавшись с Лонг Мойан, она тут же повернулась и хотела уйти.
Наконец Лонг Мойан пришел в себя и шагнул вперед; он намеренно преградил ей путь. — Сицзю, я редко с тобой встречаюсь. Может, пойдем выпьем чего-нибудь?- Это была обычная вежливость для старых друзей-пить чай вместе после долгой разлуки. Однако ГУ Сицзю был не в настроении, поэтому она махнула рукой, любезно отказываясь. — Мне очень жаль, но у меня есть срочное дело. Мы еще соберемся в будущем.”
— Сицзю, подожди. Я хочу кое-что сказать вам о небесном Мастере Цзо.- Это заставило ГУ Сицзю замертво застыть на месте.
Ее сердце подпрыгнуло, когда она повернулась к Лонг Мойан. “А как же он?”
Лонг Мойан вздохнула. “Это неподходящее место, чтобы сказать тебе. Давай найдем место для разговора, хорошо?”
Прежде чем ГУ Сицзю смог ответить, Лонг Моян прервал его: “не волнуйся. Это не займет слишком много вашего времени; одного часа вполне достаточно.”
В конце концов, ГУ Сицзю так долго проторчал здесь, в храме. В последнее время она не слышала никаких новостей о Ди Фуйе, поэтому понятия не имела, где его искать. Теперь, когда у Лонг Мойан была хоть какая-то информация, она хотела ее услышать.
Это был всего лишь час, поэтому она кивнула. — Ну и ладно!”
Лонг Мойан вздохнула с облегчением и пошла вперед. “Пошли отсюда! Затем он повернулся и зашагал к горам.
— Удивился ГУ Сицзю. “Куда ты хочешь меня отвезти?”
“Это мой дом.”
ГУ Сицзю нахмурился, услышав его ответ. “Так вы здесь поселились?”
Лонг Мойан сказала с улыбкой: «совсем недавно. Это может быть временная вещь, но мне нравится здешний пейзаж.”
Этот граф всегда любил путешествовать по миру. Он был известен тем, что менял свой дом несколько раз в зависимости от его настроения. ГУ Сицзю слышал о нем, так что она не чувствовала ничего необычного.
…
Резиденцией Лонг Мойана был бамбуковый дом.
Он был построен в середине горы. По случайному совпадению он находился всего в трех или четырех милях от храма ГУ Сицзю.
Окрестности были полны бамбуковых лесов. Когда ветер дул в горах, бамбуковые листья скрипели и создавали какую-то тихую музыку. Вокруг забора бамбукового домика росли какие-то травы. Здесь также росли банановые деревья, и несколько сельскохозяйственных инструментов были размещены у стены дома. Пейзаж был великолепен!
Длинная Мойан стояла перед бамбуковым домиком в зеленом одеянии. Это было действительно живописное зрелище.
— Сицзю, вот где я живу. Тебе это нравится?”
ГУ Сицзю посмотрел на него, а затем обвел взглядом окружающую обстановку. Она кивнула в ответ: «это выглядит довольно гармонично.”
Хотя место выглядело великолепно, это заставило ГУ Сицзю задуматься о своем прошлом странным образом. Когда она была наемным убийцей, она думала о жизни в уединении, и ее дом мечты был очень похож на это. По правде говоря, ей должно очень понравиться это место. Но в этот момент, когда она действительно стояла здесь, у нее вообще не было никаких чувств. Она не ненавидела его, но и не любила, поэтому просто дала общий ответ.
— Лонг Мойан попыталась поднапрячься. “Это дом твоей мечты?”
ГУ Сицзю подняла брови; она полушутливо и полушутливо сказала: “Мистер Лонг, это ваш дом, а не мой. Неважно, нравится мне это или нет.” А какое отношение имел к ней его дом?
Лонг Мойан посмотрела вниз. “Я очень надеялся, что тебе понравится.…”
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ГУ Сицзю был не в настроении развлекать его. — Ты должен надеяться, что это понравится твоей будущей жене, а не простому прохожему вроде меня.”
Длинная Мойан посмотрела ей прямо в глаза. «Сицзю, я нашел Чон Шэна!”
В этот самый момент сердце ГУ Сицзю бешено забилось. — Ха!?”
Длинная Мойан уставилась на нее. «Сицзю, ты все еще хочешь скрыть это от меня в данный момент?”
Она не ожидала, что он узнает ее! ГУ Сицзю подняла брови, но она больше не отрицала этого. — Мистер Лонг, мне очень жаль. Я скрывал от тебя свою личность, а Чон Шен-это мое прозвище. Однако, когда я встретил вас, мы были просто знакомыми. У нас не было глубокой дружбы…”
ГУ Сицзю уже был обеспокоен ее предыдущими отношениями, и, естественно, она не хотела ввязываться в какие-либо другие отношения, особенно в это время. ГУ Сицзю ясно дал это понять Лонг Моян.
Лонг Мойан была явно разочарована. Он встревоженно покачал головой, но одновременно махнул рукой. В одно мгновение я увидел красную глиняную печь! На плите стоял чайник, в котором кипела вода. Затем он поставил на стол несколько бамбуковых чашек. Похоже, он собирался заварить себе чаю. Его поза была довольно элегантной и напомнила ей Ди Фуйи.
Сегодня ГУ Сицзю был вполне объяснимо нетерпелив. — Мистер Лонг, разве вы не сказали, что хотите мне что-то рассказать о небесном Мастере Цзо?”
Лонг Мойан крепче сжала чашку с чаем, услышав ее ответ. Он, естественно, видел ее настойчивость, но ничего не сказал. Вместо этого он приготовил ей чашку чая и вздохнул. «Сицзю, ты слишком взволнован; пойдем, давай сначала выпьем чашку чая.”
ГУ Сицзю взглянул на чашку и поднял ее. Чай был ароматным и в сочетании с ароматом бамбука из окружающей среды; это могло заставить людей чувствовать себя спокойно.
К сожалению, ГУ Сицзю сейчас не мог оставаться спокойным.
«Сицзю, ты веришь в Божью волю?- Вдруг спросила Лонг Мойан.
“А что, если я поверю, а если нет?- ГУ Сицзю попросил его вернуться. Она, казалось, немного хотела пить и сделала глоток чая.
Длинная Мойан посмотрела на нее. «Сицзю, ты знаешь, я была так взволнована, когда впервые встретила тебя. Я искал тебя столько лет. Чтобы найти тебя, я даже отказался от соглашения с Богом.”
Неужели он пытается признаться?
ГУ Сицзю сделал еще один глоток чая и попытался закончить разговор. “Может быть, тогда ты примешь Божью волю за себя.- Во всяком случае, его будущий партнер никогда не станет ею.…
Лонг Мойан улыбнулась. — Да, я должен был принять Божье предложение. Я чуть не пропустила хороший брак. Позже я наконец-то все поняла, поэтому и приехала сюда. Я остался здесь и ждал своего предназначенного партнера…”
ГУ Сицзю, казалось, почувствовал облегчение и улыбнулся. “Твой суженый партнер остается в этой горе?”
На этот раз длинная Мойан посмотрела вдаль. “Да, в этой горе она попала сюда, потому что нарушила волю Божью. Таким образом, она была поймана здесь в качестве наказания. Она должна быть в состоянии выйти из своего наказания после 38 лет, но эта девушка всегда исключительна. Она рано избавилась от неприятностей…”
Лицо ГУ Сицзю слегка изменилось, и ее пальцы крепче сжали чашку. Конечно, она знала скрытый смысл слов Лонг Мойан. У нее упало сердце!
Когда она попала в ловушку, голос также сказал, что она застрянет на 38 лет… он также отметил, что это было согласно Божьей воле!
Теперь, Лонг Моян также сказал то же самое…
Она прикусила губу, и ее глаза вспыхнули. — Мистер Лонг, кто вы такой?”
“Я твой будущий партнер.- Лонг Мойан мягко улыбнулась, с сильной силой, которую нельзя было отрицать. «Сицзю, мы идеально подходим друг другу по воле Божьей. А это значит, что я твой жених и буду сопровождать тебя до конца твоей жизни…”
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Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю был ошеломлен! Она не могла поверить, что ей суждено быть пойманной здесь и даже быть обрученной с другим мужчиной! Это же просто смешно!
Она улыбнулась и начала осуждающе смотреть на него. “Какие у тебя отношения с человеком, который заманил меня сюда!?»ГУ Сицзюй теперь задавался вопросом, Был ли Лонг Моян виновником, который планировал все озорные инциденты.
Однако только тот, у кого есть духовная сила десятого уровня или выше, может создать магический барьер, за которым она была заперта раньше. На самом деле, Лонг Моян обладала только духовной силой девятого уровня.
Лонг Мойан вздохнула. — Сицзю, ты меня неправильно понял. Я не имею никакого отношения к тому, кто поймал тебя здесь. Я пришел сюда, потому что должен подчиниться небесному приказу … я думал, что мне придется ждать здесь 38 лет, но…”
“Я не верю ни в какое небесное устройство!- С саркастической улыбкой перебил его ГУ Сицзю. — Таким образом, нам не суждено быть вместе. Ты же не мой будущий жених. Простите, принц Лонг. Мне надо кое-что сделать, увидимся!”
Она не поверит ни в какое небесное устройство! К черту небесное устройство! Она могла впустить в свое сердце только одного мужчину. Все, что она хотела сейчас сделать, — это увидеть этого человека; она хотела увидеть его так сильно, что это сводило ее с ума.
Она встала и была готова телепортироваться, потому что не хотела продолжать разговор с ним. Однако длинная Мойан быстро потянула ее за рукав. — Сицзю, разве тебе не хочется узнать побольше о моем прошлом?”
Лонг Моян почувствовал онемение в своей ладони, и рукав ГУ Сицзю внезапно выскользнул из его ладони в следующую секунду. Когда он снова поднял голову. ГУ Сицзю смотрела на него, поджав губы. Она холодно посмотрела на него и ответила: «Нет!”
Длинная Мойан тоже начала терять терпение. “Ты можешь просто выслушать меня?”
“Я уже говорил вам, что Не интересуюсь небесными законами и никакими небесными порядками!»ГУ Сицзю был ленив, чтобы слушать его дерьмо и немедленно телепортировался прочь.
— Бах!” Она врезалась в бамбук! Бамбук задрожал и почти раскололся на две части.
ГУ Сицзю нахмурился. Неужели ее телепортация не работает? Или что-то случилось с бамбуковым лесом!?
ГУ Сицзю медленно поднялся и посмотрел на Лонг Моян. “Что ты наделал!?”
К ее удивлению, Лонг Мойан смогла установить такой мощный магический барьер!
Лонг Мойан мельком взглянула на нее, когда он стоял там. — Сицзю, ты можешь просто выслушать меня?”
ГУ Сицзю слегка дернула губами. — Прекрасно, продолжайте!”
Она не пошла назад, а прислонилась к бамбуку и поиграла с несколькими бамбуковыми листьями.
Лонг Мойан разочарованно вздохнула. — Сицзю, я пришел с верхней границы.”
ГУ Сицзю оставался бесстрастным, но она ответила: «то же самое место, откуда пришла Королева Фей Ли?”
— Лонг Мойан сделала паузу. Обычно обычные люди, естественно, преклоняли колени и приветствовали людей с верхней границы, потому что они чувствовали, что другая сторона имеет чрезвычайно благородную идентичность. Однако с тех пор, как Королева Фей Ли устроила здесь беспорядок, репутация верхней границы была разрушена; следовательно, люди с этого континента больше не проявляли к ним высокого уважения…
— Сицзю, я не такая, как она. На самом деле, она совершила несколько ошибок и была сбита с ног бессмертными. С другой стороны, я здесь с официальным приказом. К сожалению, моя духовная сила была запечатлена вместе с некоторыми из моих воспоминаний; поэтому я всегда думал, что я просто обычный мастер из благородной семьи. Только девять лет назад я узнал о своей миссии. Сицзю, я упустил возможность быть с тобой из-за своей наивности, но сейчас еще не слишком поздно. Я действительно не ожидал, что моя любимая женщина окажется моей предопределенной женой…”
Он медленно подошел к ГУ Сицзю. “Сицзю, я знаю, что в твоем сердце есть кто-то еще, но он не должен быть с тобой. Кроме того, у него есть ограниченное время, чтобы оставаться рядом с вами; почему вы должны быть так одержимы им?”
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ГУ Сицзю сузила глаза, глядя на длинного Мояна. Прямо сейчас его окружала наполненная светом аура. Был ли он готов сражаться вместе с ней? Он, казалось, обладал высокой духовной силой. Гораздо выше, чем ГУ Сицзю мог забрать раньше. Возможно, он хорошо скрывал свою силу.
Судя по их разговору, он не очень заботился о Королеве Фей Ли. возможно, он был даже более могущественным, чем Королева Фей Ли, и его духовная сила, вероятно, была выше десятого уровня!
ГУ Сицзю немедленно почувствовал ее внутреннюю силу и понял, что она все еще обладала духовной силой десятого уровня, несмотря на ее предыдущее бедствие. Хотя раньше, когда она пыталась преодолеть магический барьер, ей пришлось израсходовать часть своей духовной силы, поэтому сейчас она чувствовала себя немного слабой.
К сожалению, Лонг Моян была хорошо подготовлена к этому дню. Он установил магический барьер, который мог ослабить чужую силу. Кроме того, что-то было не так с чаем, который она пила… она понимала, что, вероятно, проиграет, если будет драться с ним сегодня. Затем ГУ Сицзю бросил на него хмурый взгляд и спросил: “Чего ты хочешь?”
Лонг Моян добавил: «Сицзю, я знаю, что тебе трудно принять меня за такое короткое время. На самом деле, у нас еще много времени. Весь мир будет принадлежать нам; Я помогу тебе управлять этим континентом. На самом деле, вы, вероятно, не знали, что у меня есть другая личность…”
“А что это такое?”
“Я и есть тот самый лорд-дублер!- Лонг Мойан ответила высокомерным тоном. Действительно, это был он!
ГУ Сицзю слегка поджала губы. Она вспомнила, что » раздражающий голос’ в ее голове действительно упоминал о временном заместителе Лорда…
Она продолжала молчать, не сводя с него глаз.
«Сицзю, вы оба не подчинились небесным законам; следовательно, вы получили наказание. Изначально предполагалось, что ты возродишься через несколько сотен лет. К счастью для нас, Хуан ту построил несколько кредитных храмов для вас, и он пытался решить многие проблемы для людей, чтобы накопить благословения для вас… поэтому вы должны были вернуться раньше. Однако вам все равно потребуется 38 лет, чтобы вернуться к жизни, в то время как Хуан ту осталось жить всего три месяца. Он не мог дождаться, пока ты возродишься, чтобы передать ему все свои обязанности.; поэтому бессмертные назначили меня быть дублером Господа, чтобы я мог взять на себя все и править миром от его имени, пока ты не вернешься. К тому времени, я должен буду позволить тебе унаследовать трон…”
ГУ Сицзю по-прежнему хранил молчание с ничего не выражающим лицом.
Лонг Моян продолжил: «Я также недавно узнал о небесном порядке в моем сне, поэтому я остаюсь здесь. Во-первых, я здесь, чтобы заботиться о тебе. Во-вторых, я жду Хуан Ту, чтобы найти меня… я думаю, что он уже должен был знать о моей новой личности; следовательно, он определенно придет в один из этих нескольких дней…”
ГУ Сицзю усмехнулся. “Откуда ты знаешь, что он придет? Судя по тому, как хорошо я его знаю, он не принимает всерьез Небесные Законы…”
Длинная Мойан посмотрела на нее с улыбкой. “О, неужели?”
Внезапно, сердце ГУ Сицзю пропустило удар! Действительно, Ди Фуйи всегда нарушал Небесные Законы. Однако это может повлиять на будущее ГУ Сицзю. Она, казалось, вспомнила сцену, когда в последний раз видела Ди Фуйи. Он выглядел таким одиноким, когда всю ночь играл на флейте для ее мертвого тела…
Ее сердце разрывалось от боли, а глаза были влажными. Он действительно мог сделать для нее все, что угодно!
Лонг Мойан заметила, что ее глаза покраснели, хотя она продолжала молчать. Хотя он понятия не имел, что у нее на уме, он знал, что больше никто не мог так повлиять на ее эмоции, как этот человек…
— Он вдруг указал на небо. — Послушай, Сицзю.”
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ГУ Сицзю оглядела окрестности и увидела закат размером с чашу. Небо заметно потемнело, и лишь несколько оранжевых облаков все еще плыли по небу.
«Закат очень красивый, но он не длится долго; точно так же, как Хуан ту. Почему ты так одержима им? Я твое солнышко! Я ярче, чем закат.…”
ГУ Сицзю хранил молчание, пока она играла с побегом бамбука. Ей было очень неловко слушать, как он выражает свои чувства, словно поэт. Бамбуковый побег в ее руке был очень молод, и она могла выжать из него немного сока.
«Сицзю, животные знают, где хорошо быть их средой обитания; следовательно, вы должны знать, кто лучше для вас. Мы можем идти куда угодно вместе; мы можем править миром вместе и быть на вершине мира вместе, если вы хотите быть со мной. Мы можем проводить время вместе каждый день и наслаждаться чудесами жизни. Мы идеально подходим друг другу … ” Лонг Моян начала создавать для нее сладкую мечту.
ГУ Сицзю посмотрела на него, склонив голову набок. “Ты только что сказал, что мы можем идти везде вместе и править миром вместе? Я же официальный Лорд! Ты всего лишь заместитель Лорда. Небо не может вместить два солнца, и в стране никогда не бывает двух царей.”
Лонг Мойан на секунду замолчала. «Сицзю, мы будем командой, если поженимся; следовательно, не имеет значения, кто является официальным Лордом. Кроме того, ты же девочка, и не должна взваливать на себя такую ответственность. Как твой муж, я должен разделить твою ношу. Я знаю, что вы не заинтересованы в власти; Я помогу Вам управлять всем, и вам нужно только наслаждаться кредитом. Позвольте мне заняться исполнением части.”
Он говорил так, как будто собирался работать и финансировать семью, и она могла просто проводить свои дни, расслабляясь и наслаждаясь жизнью. Однако ГУ Сицзю-это не тот тип человека как таковой. На самом деле, у нее не было никакого интереса к власти. Однако это не означало, что она была полной идиоткой в политике!
Человечество было жадным. Независимо от того, были ли они родственниками или членами королевской семьи, они могли убить друг друга за власть. Семья была просто шуткой, когда речь заходит о власти, не говоря уже о престоле Господнем!
Принц долго уже не мог отпустить власть даже до того, как ему удалось исполнить роль заместителя Лорда. Если бы она родилась 38 лет спустя, он бы уже злоупотребил своей властью. К тому времени, как бы он сдал трон? Возможно, многие бедствия были бы созданы им самим! На самом деле, он мог бы даже убить свою жену, чтобы править миром!
ГУ Сицзю молча ощутил ее тело снова, и она поняла, что яд в напитке, который она ранее выпила, был удален из ее организма, когда она играла с бамбуковым побегом.
Лонг Мойан все еще была занята, пытаясь убедить ее. «Сицзю, мы созданы друг для друга; мы идеально подходим друг другу…”
— Внезапно прервал его ГУ Сицзю. “Это я отвечаю за свою жизнь, а не бессмертные и уж точно не ты! Я никогда не верил в предопределенное устройство! Даже если мне удастся провести с ним всего один день, я буду только с ним! Я бы не любила тебя, даже если бы ты была жива, пока существует этот мир!”
Лонг Мойан нахмурилась, потому что он никогда не ожидал от нее такого упрямства, даже после столь долгого разговора. “Значит, до сих пор ты не веришь в предопределенное устройство?”
— Нет!- Ледяным тоном ответил ГУ Сицзю. “Я верю, что мы всегда можем победить судьбу, пока мы стараемся изо всех сил! Согласно небесным законам, я должен был переродиться через 38 лет, но теперь я уже здесь, верно!?”
Лонг Мойан лишился дара речи.
То, что она сказала, было правдой; поэтому у Лонг Мойан внезапно закончились слова. На самом деле он никак не мог понять эту даму. Она несколько раз нарушала Небесные Законы и пренебрегала бессмертными.…
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ГУ Сицзю спокойно посмотрел на него, когда она сложила руки на груди. “Так как я здесь рано, то нет необходимости иметь дублера Лорда. Я сам найду Ди Фуйи.…”
Длинная Мойан забеспокоилась. «Сицзю, так как ты не должен был родиться так рано, ты не должен был найти его, потому что мы не можем предвидеть последствия… как насчет этого, ты останешься здесь, и я сначала научусь у него всем навыкам. Я научу тебя им, когда вернусь. На самом деле, я очень рад, что ты смог вернуться так рано, потому что мы можем проводить больше времени вместе…”
ГУ Сицзю легонько постучал по магическому барьеру рядом с ней обломком бамбука. — Ты просто хочешь поймать меня здесь в ловушку? На протяжении 38 лет?”
Лонг Мойан покачал головой. — Нет, Сицзю. Я уверена, что ты все еще очень слаб. Это место богато духовной силой,и оно хорошо для развития. Вы должны остаться здесь, чтобы восстановить свою энергию и силы. Я приведу тебя через три месяца… к тому времени, я буду держать тебя там, куда ты захочешь пойти…”
ГУ Сицзю глубоко вздохнул. Она знала, что Лонг Мойан хотела заманить ее в ловушку здесь, пока Ди Фуйи не умрет… она сделала шаг вперед и спросила: “Ты думаешь, что сможешь заманить меня в ловушку?”
ГУ Сицзю на самом деле выигрывал время раньше, поскольку она хотела воспользоваться возможностью восстановить свою энергию и также понять историю, ведущую к этому моменту. Кроме того, она также устранила яд внутри своего тела и сумела восстановить половину своей энергии.
Конечно, она не хотела продолжать говорить с ним глупости. Теперь ее время было очень ценным, и она не могла позволить себе терять ни одной секунды! Сразу после того, как она закончила говорить, она начала мощную атаку на Лонг Мойан! Красочный луч хлынул на длинную Мойан, и это, казалось, была яростная атака!
Длинная Мойан быстро сделала шаг назад и избежала нападения. «Сицзю, ты не можешь использовать духовную силу! Я добавил кое-что в твой напиток; твои кровеносные сосуды разъедутся, если ты используешь свою духовность. На самом деле, вы превратитесь в инвалида взрослого, если вы не остановитесь немедленно…”
Говоря это, он также махнул рукой в сторону бамбука. Внезапно на какую-то долю секунды показалась дверь, и он исчез, а его голос замер в воздухе. — Сицзю, я не причиню тебе вреда. Лекарство полезно для вас до тех пор, пока вы не используете свою духовную силу в течение следующих трех месяцев. Ты никогда не сможешь преодолеть этот магический барьер, просто оставайся там в течение трех месяцев.”
ГУ Сицзю остался один в этом пространстве, в то время как Лонг Моян уже ушел. Очевидно, он не хотел сражаться с ней; следовательно, он решил избегать ее… ГУ Сицзю молча вздохнул с облегчением, потому что у нее на самом деле не было уверенности, чтобы выиграть битву.
С тех пор как он уехал, для нее настало хорошее время сосредоточиться на преодолении этого магического барьера. Она была хорошо подготовлена к тому, что этот барьер будет очень трудно преодолеть. Однако, в конце концов, она была экспертом! Она уже могла разрушить магический барьер, установленный небесами! Независимо от того, какой тип магического барьера, это не было большим делом для нее! Она сбежит!
— Ди Фуйи, даже Бог не мог перестать говорить мне, что мы не созданы друг для друга, но я в это не верю! Я должен увидеть тебя!’
…
Длинная Мойан стояла на небольшом холме. Он вздохнул, глядя на то место, где когда-то жил. Действительно, он не хотел воевать с ГУ Сицзю, потому что это не было выгодно ни одной из сторон. Поэтому он считал, что его стратегия в отношении ГУ Сицзю была лучшим решением на данный момент.
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Там был источник воды, сухой корм и даже небольшая ферма в поместье Лонг Мойан. ГУ Сицзю не будет голодать, даже если она застрянет там на несколько месяцев. Вскоре Ди Фуйи должен был уйти. К тому времени ничего уже не могло измениться. В конце концов, они были предопределенной парой.
— Сицзю, мы должны быть парой. Я уже один раз упустил такую возможность, и я не повторю ту же самую ошибку снова!”
На самом деле, он не беспокоился о том, что ГУ Сицзю сломает магический барьер. Очевидно, Лонг Мойан был экспертом в создании барьеров. Магический барьер, установленный им, был нерушим в этом мире. На самом деле, было только несколько бессмертных, которые могли это сделать. На самом деле, Лонг Мойан даже заперла Бессмертного в магическом барьере на целый год.
Преодоление этого барьера требует особого умения наряду с достаточной духовной силой. К сожалению, Лонг Моян добавила яд в напиток ГУ Сицзю, который ограничил бы ее духовную силу. Следовательно, для нее не было никакого спасения.
Длинная Мойан стояла и некоторое время наблюдала за барьером. Однако он не заметил ничего необычного. Следовательно, ГУ Сицзю, вероятно, все еще искал способ сбежать. Наконец, он почувствовал облегчение. Он задавался вопросом, должен ли он найти Хуан ту… внезапно, он, казалось, почувствовал что-то. Его тело немедленно напряглось, когда он повернул голову!
Человек в белом халате парил на верхушке дерева позади него. Его одежда развевалась в воздухе, а волосы были похожи на черный водопад. На его лице была серебряная маска, которая открывала только очаровательные глаза. В этот момент одетый в белое человек оценивающе смотрел на длинную Мойан, не сводя с нее глаз.
Это был Сам Господь. Черт возьми! Хуан Ту!
‘Cao Cao’ [1] прибыл, как только он был упомянут! Лонг Мойан чуть не задохнулась. Он знал, что Хуан Ту был чрезвычайно силен, но он не ожидал, что его могущество будет далеко за пределами его воображения. Он даже не понял, когда пришел Господь! Он быстро наклонился, чтобы поприветствовать его. — Милорд!”
Ди Фуйи промолчал, бросив взгляд на Лонг Моян. Он всегда был непредсказуем, потому что почти не выражал своих эмоций. Лонг Мойан сидел неподвижно, не зная, что делать.
Мгновение спустя Ди Фуйи наконец спросил “ » Если ты знаешь, кто я, почему ты не встал на колени, чтобы поприветствовать меня?”
В этом мире все должны были преклонять колени, чтобы приветствовать Господа всякий раз, когда они видели его, включая императоров. Они будут освобождены только по его приказу.
С тех пор как Мойан давно знала, что он был дублером Лорда, ему не хотелось становиться на колени перед Ди Фуйи, потому что он думал, что они были почти на одном уровне… он прочистил горло и отважно взглянул на Ди фуйи. Он спокойно сказал: «мой Господь, я назначен небесным орденом быть дублером Господа; поэтому я чувствую, что любезность излишня.”
Ди Фуйи прищурился. Казалось, что Лонг Мойан уже знал его положение. Поскольку он знал, что был дублером Лорда, он, вероятно, знал, что Ди Фуйи скоро умрет. Таким образом, он должен был посетить Ди Фуйи раньше, а не жить здесь неспешно…
Может, он что-то скрывает? Ди Фуйи получил кое-какую информацию о нем, и он знал, что Лонг Моян живет здесь уже почти месяц. Он каждый день сажал какой-нибудь урожай и наслаждался жизнью отшельника.
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Лонг Мойан не был настоящим отшельником. Он построил хорошие отношения с влиятельными людьми и когда-то был довольно близок к Ронг Цзялуо. Он также был хитрым человеком; однако, он был хорош в сокрытии своего истинного цвета.
“Значит, вы ожидали, что я приду к вам?- Ледяным тоном спросил Ди Фуйи.
Лонг Мойан не ожидала, что он спросит так откровенно. — Он сделал паузу на секунду, прежде чем смог продолжить. — Я был слишком труслив. Хотя я знал о Небесной тайне, у меня не хватило смелости увидеть тебя. У меня нет никакого интереса к власти. На самом деле, я не знал, что делать, так как это произошло внезапно … таким образом, я думал, что смогу подышать свежим воздухом здесь… я действительно сожалею, я не знал, что вы будете искать меня…”
Он сумел ответить безупречно до такой степени, что никто не смог найти никаких слабых мест. Однако Ди Фуйи стоял прямо перед ним; никто не мог спрятаться или попытаться обмануть его!
Ди Фуйи посмотрел на него некоторое время и понял, что его язык тела не был похож на извиняющийся человек. По-видимому, он просто лгал… для кого-то вроде него было определенно чрезвычайно трудно отпустить свою власть, как только он действительно занял трон. Хотя Ди Фуйи ничего не выражал, он уже сделал молчаливое заключение о Лонг Мойане.
Небесный камень тоже наблюдал за длинной Мойан, свернувшейся кольцом на запястье Ди Фуйи. В конце концов, Лонг Мойан был дублером Лорда, и у него будет много взаимодействий с его хозяином; следовательно, он должен помочь проверить его.
Лонг Моян был довольно красив, он оценил его в этом аспекте на 90 баллов. Судя по всему, у него не было жадности к власти, основанной на том, что он сказал ранее. Однако на конце его одежды было грязное пятно. Он был типичным отшельником! Она снова оценила его в 90 баллов.
На самом деле, камень небесной тверди не видел много людей раньше; следовательно, он высоко ценил длинный Моян…
— Милорд, Лонг Мойан очень хороша. Я думаю, что его духовная сила уже на девятом уровне, верно? Он, кажется, очень приземленный человек. Я думаю, ты можешь просто взять его с собой и научить своему кунфу…”
Небесный камень говорил все это в голове Ди Фуйи.
— Заткнись!” Именно так и ответил на него Ди Фуйи. Затем он посмотрел вперед и увидел небольшую бамбуковую таверну позади бамбуковой рощи.
Он слетел вниз и медленно двинулся вперед. — Пойдем, — небрежно бросил он.”
Лицо Лонг Мойана тут же изменилось, когда он посмотрел в ту сторону, куда двигался Лорд.
— Милорд, вы проделали весь этот путь сюда, позвольте мне проводить вас в город для хорошей трапезы.- Лонг Моян быстро подбежала и попыталась преградить Ди Фуйи путь вперед.
Ди Фуйи остановился и ответил: “я в порядке, с вашим домом все в порядке.” Он хотел посмотреть, потому что это может быть лучшее место, чтобы узнать о нем больше.
— Милорд, мой дом слишком мал и прост, боюсь, что это оскорбление-принимать вас там; пойдем в город за более чистым местом.…”
Ди Фуйи засомневался. Судя по тому, что он знал о Лонг Мойан, он также был одержим чистотой; следовательно, везде, где он останавливался, было очень чисто.
Он мог иметь простой дом, но почти невозможно было сделать его грязным. Неужели он действительно такой скромный? Или в его доме было что-то еще?
“Я чувствую себя немного уставшим. Так как ваш дом совсем рядом, я должен просто отдохнуть у вас дома.- Не дожидаясь, пока Лонг Мойан согласится, Ди Фуйи продолжил свой путь к дому.
Лонг Мойан была крайне напугана! Он пожалел, что не спрятал весь свой дом раньше. Магический барьер, который он установил вокруг своего дома, был невидим издалека. Однако Господь мог бы определенно заметить это, когда он подходит ближе.
ГУ Сицзю все еще был там в ловушке. А что, если Ди Фуйи узнает? Все его планы будут разрушены!
Лонг Мойан наконец-то нашел решение. Он быстро подбежал и остановился перед Ди Фуйи. “Милорд, я уверен, что вы хотите изучить мое кунфу, я могу продемонстрировать его вам прямо здесь. Может быть, я смогу сделать для вас особняк, чтобы вы отдохнули от моей власти? Ваши комментарии очень приветствуются.- С улыбкой предположила длинная Мойан.
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Прежде чем Ди Фуйи успел что-то сказать, Лонг Моян сделала шаг назад. Между его пальцами появился пятицветный свет … он был, по сути, очень способным. Он построил бамбуковый особняк рядом с холмом за короткий промежуток времени. Он был восьмиугольным, с арками и карнизами, а также свисающими серебряными колокольчиками, что делало его элегантным и традиционным.
Глядя на него издалека, бамбуковое здание выглядело более роскошным, чем его бамбуковая обитель. Бамбуковая обитель Лонг Моян выглядела как резиденция, но это бамбуковое здание выглядело как королевский дворец.
Он почтительно поклонился и сказал: “Милорд, пожалуйста, идите в бамбуковое здание и отдохните.”
Глаза Ди Фуйи сверкнули. На этот раз он не отказался. — О’кей, это очень мило с твоей стороны. Затем он поднял ногу и зашагал к бамбуковому зданию.
Лонг Мойан испустила почти неслышный вздох и поспешно последовала за ним.
Бамбуковое здание было хорошо обставлено. Там были деревянные табуреты и диван, а также другая старинная деревянная мебель… каждая из них выглядела изящной.
Ди Фуйи обошел здание, и Лонг Моян пригласила его сесть за древний деревянный стол. С искренним выражением лица он спросил: «Милорд, допустимо ли мое могущество?”
Ди Фуйи немного посмеялся, прежде чем ответил: “принц Лонг уже достиг десятого уровня духовной силы. Его можно только поздравить.”
Пока Мойан пользовался своими силами, он знал, что не сможет скрыть свою истинную сущность перед Ди Фуйи; поэтому он почтительно сказал: “Мойан пришел свыше; Во-первых, его память была заблокирована и он не мог вспомнить, что случилось в прошлом. И только несколько дней назад он вспомнил об этом. Моян достиг десятого уровня духовной силы, но не хотел скрывать свою истинную сущность. Я надеюсь, что Милорд вы простите меня…”
Ди Фуйи бросил на него быстрый взгляд. Этот человек был настолько хорош в разговоре… он осмотрел бамбуковое здание и дал некоторую обратную связь: “Ваши силы довольно велики, но чтобы быть дублером Господа, мне нужно было бы проверить ваши другие возможности.”
— Пожалуйста, выполняйте свои обязанности, Милорд.”
— Умение драться-это способность.- Когда Ди Фуйи протянул руку, он держал длинный меч. Он щелкнул пальцами, и длинный меч расколол крышу здания и полетел в небо!
Он развернулся в воздухе и превратился в пару коротких мечей, которые сложились в матрицу Багуа. Каждый кончик меча был нацелен на длинную Мойан, но ни один из них еще не напал на него. Убийственная атмосфера подняла всю крышу бамбукового здания.…
Небесный камень молча лег на запястье Ди Фуйи и задумчиво произнес: “мой господин, ты ревнуешь? Лонг Моян быстро строит, и вы быстро строите бульдозеры!”
— Лонг Мойан, попробуй уничтожить мою матрицу мечей. Не говорите, что я вас не предупреждал, но эта матрица крайне вредоносна, и вам нужно будет ее уничтожить, иначе вы будете принесены в жертву внутри нее.”
Ди Фуйи сидел на верхушке дерева, в то время как звуки текущей реки и ветер в воздухе пронизывали склон холма. Лицо длинной Мойан слегка изменилось. Эта матрица мечей была слишком злобной! Если он не выполнит свой полный потенциал, он умрет! Прежде чем он успел привести в порядок свои мысли, маленькие мечи уже с силой обрушились на него!
Твердь камень был опытным. Просто взглянув на матрицу меча, он понял, насколько она опасна; поэтому он осторожно спросил: «мой господин, такая матрица должна победить демонов, не так ли? Даже если бы Лонг Моян достиг десятого уровня духовной силы, он не смог бы справиться с этим. Не обрекайте его на смерть. Если вы убьете лорда-дублера, что мой босс будет делать в будущем?”
Ди Фуйи ответил небрежно: «если бы он умер так легко, он не был бы дублером Господа.”
В этот момент матрица мечей поглотила длинную Мойан, и даже часть его одежды не была видна. При таком раскладе Лонг Мойан не сможет освободиться в течение полутора часов.
Ди Фуйи спрыгнул вниз и пошел вперед, продолжая говорить.
— Милорд, куда вы направляетесь?- Небесный камень был весьма озабочен.
“Собираюсь взглянуть на его жилище. Давайте посмотрим, что он там спрятал.- Ответ Ди Фуйи был неопределенным.
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Лонг Моян был довольно коварен, но его трюки все еще были слабы перед Ди Фуйи! На протяжении всей своей жизни Ди Фуйи встречал множество людей и пережил множество событий; следовательно, он мог легко смотреть сквозь кого-то, и он редко ошибался.
Попытка манипулировать им не была хорошей идеей, так как он мог легко понять это. Лонг Мойан не хотела, чтобы он осматривал свое жилище, значит, там что-то есть! Хотя Ди Фуйи выглядел так, как будто он просто прогуливался, в мгновение ока он уже был рядом с обителью. Он мог узнать магический барьер.
Лонг Мойан пришлось приложить все усилия, чтобы увернуться от атаки матрицы мечей. Подсознательно он украдкой взглянул на Ди Фуйи, чтобы посмотреть, заслуживает ли тот комплимента, но никого не увидел.
Когда он уже собирался оглянуться, его поразил мощный удар! Он занервничал, потерял концентрацию, и его рука была ранена маленьким мечом. Маленький меч не заставил его сильно истекать кровью, но причинил сильную боль. Это было более болезненно, чем быть ужаленным Осой! Ему было так больно, что он задрожал и его зрение затуманилось.
“Если вас проколоть до пяти раз, вы распухнете до такой степени, что будете выглядеть вдвое больше, а ваши внешние способности уменьшатся вдвое.- Послышался голос Ди Фуйи. “Не вини меня за то, что я не предупредил тебя.”
Лонг Мойан была в ярости. Он увидел красочный свет, исходящий из кончиков пальцев Ди Фуйи, очевидно, он пытался сломать магический барьер в своей резиденции. Он был в трепете, мечась по матрице мечей и крича: «мой господин, вы не можете сломать границу чар!”
— Но почему же?”
“Это долгая история. Подождите, пока мне удастся уничтожить эту матрицу мечей, и я расскажу вам. Пожалуйста, не нарушайте границы чар!- Лонг Мойан использовал свою тактику задержки.
Ди Фуйи рассмеялся! Пытаешься задержаться?
— Лонг Мойан, я пытаюсь понять твой характер! Если тебе нечего было скрывать, то почему ты сделал это место таким таинственным? Может быть, вы сделали что-то неприемлемое здесь, что вы боитесь, что другие узнают? Если это так, мне нужно будет разобраться в этом!”
Лицо длинной Мойан изменилось. Хотя он был уверен в своем магическом барьере, он знал, что Лорд, стоящий перед ним, был очень силен.
Лонг Мойан была встревожена. Не обращая внимания на погоню за матрицей мечей, он бросился к ней: «Милорд, держитесь!…”
Прежде чем он успел закончить свою фразу, поток семицветых лучей Ди Фуйи ударил в магическую границу! Граница заклинания агрессивно затряслась, и круг пятицветного света отразился обратно на Ди Фуйи…
Ди Фуйи напряг зрение, не зная, что граница чар будет настолько мощной, что сможет противостоять его атаке. Он распахнул рукава, и оттуда вырвалась полоска радужных цветов, которая разбилась лоб в лоб с пятицветным светом, немедленно раздавив его!
— Милорд, это Радужный магический барьер с верхней границы. Вслепую сломав его, вы легко можете пострадать… Милорд, пожалуйста, прекратите это… » длинная Мойан бросилась вперед с облаком мечей позади него.
Столь поспешное наступление не пошло ему на пользу, и он получил еще одну рану на своем теле.
“Так ты говоришь это для моего же блага?- На ди Фуйи это не произвело впечатления.
— Конечно, Мойан боится, что эта матрица причинит вред Господу.- Лонг Мойан агрессивно защищался, находясь в самом центре сражения.
“Тогда я хотел бы задать вам еще один вопрос. Что скрывается за магическим барьером?”
— Нет… ничего! Просто некоторые личные вещи, которые принадлежат Моян, те, которые не презентабельны для других…”
Ди Фуйи бросил на него скептический взгляд. “А ты уверен?”
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Хотя Ди Фуйи не знал точно, что именно долго скрывала от него Мойан, он точно знал, что он что-то скрывает. Поскольку он предсказал приезд Ди Фуйи, то определенно не рискнул бы сделать что-то противозаконное в своем жилище.
Если только он не спрятал эту вещь в своем жилище с помощью обмана, и у него не было достаточно времени, чтобы переместить ее в другое место. Он так боялся, что Господь это увидит. Что бы это могло быть?
Ди Фуйи был хорош в том, чтобы заглядывать в сердца людей, но на мгновение он не смог понять, что же так долго скрывала Моян. Поскольку он знал, что виновен, то не отпустил бы его.
Что касается магического барьера, то он был слишком ленив, чтобы опробовать каждую технику, поэтому он решил использовать свой самый мощный навык, чтобы уничтожить барьер. Его семицветный луч вот-вот должен был поприветствовать волшебную границу!
— Бах!- С громким стуком граница чар прорвалась! Зеленая тень вырвалась изнутри! Он бросился к Ди Фуйи! Хотя у Ди Фуйи были превосходные глаза, он не мог видеть зеленую тень.
Увидев, что она вот-вот врежется в него, он с силой оттолкнул ее назад. Однако внезапно он кое-что понял, и его рука замерла. Зеленая тень потеряла контроль и упала в его объятия!
Череда событий разворачивалась так быстро, что ни одна из сторон не могла видеть все ясно. Однако, благодаря своим инстинктам, когда они оба приблизились друг к другу, они что-то поняли и сразу же сдержали свои атаки.
Когда мягкое тело упало в его объятия, Ди Фуйи почувствовал знакомый цветочный запах молодой леди, и он немедленно замер! Его сердце лихорадочно билось! Молодая леди в его объятиях была, по сути, ГУ Сицзю. Она была застигнута врасплох, хотя обеими руками опиралась на его грудь. Она подняла глаза, и их взгляды встретились.
Они вдвоем замерли на пару секунд! Ди Фуйи не поверил своим ушам, почти решив, что это сон. Сицзю! Девушка в его объятиях была ГУ Сицзю!
Человек, о котором он думал и был уверен, что больше никогда не увидит его. Она выглядела довольно взъерошенной, ее одежда почти промокла от пота, а несколько прядей волос прилипли к лицу. Она выглядела так, как будто действительно много работала в течение последних нескольких часов.
Даже в самых смелых мечтах он не ожидал, что ГУ Сицзю поприветствует его. Его тело застыло, а обе руки неподвижно лежали вдоль тела. Какое-то мгновение он не отвечал.
ГУ Сицзюй был уверен, что Ди Фуйи и Лонг Моян встретятся. Но она никогда не думала, что встретит его так скоро. Знакомый запах, знакомое чувство. Все это сразу же вернулось к ней.
После всех этих страданий она, наконец, нашла передышку. Все ее негодование немедленно хлынуло из груди к горлу и глазам. Ее нос дернулся, а глаза покраснели. Прежде чем она успела встать на ноги, ее руки судорожно потянулись к его одежде. «Ди Фуйи…”
Она звала его по имени, пытаясь что-то сказать, но горло ее было словно забито утиным яйцом. Она больше не могла произнести ни слова! Она все еще была полна ярости, когда выбежала из комнаты.…
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ГУ Сицзю, конечно же, не ожидал, что попадет в объятия Ди Фуйи. Ее смешанные чувства заставили ее почувствовать, как будто ее сердце готово было вырваться из груди. Она думала о том, чтобы агрессивно оттолкнуть его, но также и страстно вцепиться в него. Она не знала, что делать, но держалась за его рубашку, пока ее пальцы не побледнели.
ГУ Сицзю была весьма разочарована, когда увидела Ди Фуйи. Он стоял прямо, хотя его руки все это время были опущены вдоль тела. Он даже не обнял ее. Она чувствовала себя немного смущенной и хотела отпустить его, но также не хотела этого делать.
Ди Фуйи наконец пришел в себя. Однако он все еще не верил своим ушам. Его первым ответом было то, что Лонг Моян спрятал клон Сицзю. Ди Фуйи не хотел бы обнимать клона ГУ Сицзю. Его первой реакцией было оттолкнуть ее, но он этого не сделал.
При ближайшем рассмотрении он понял, что человек в его объятиях был живым, хорошо пахнущим, мог плакать, мог сердиться и пытался сломать магический барьер. Теперь, когда она схватила его за рубашку, ее красивое лицо выражало одновременно восторг и негодование. Ее глаза были прикованы к нему, покрытые слезами.
Это действительно была она! Но ее тело было похоронено совсем недавно… она ведь не могла перевоплотиться за такой короткий промежуток времени, верно? Ди Фуйи на мгновение растерялся. Однако в тот момент он был слишком возбужден. Хотя ее присутствие было довольно нелогичным, он был совершенно уверен, что это она! Никто другой не мог подражать Сицзю.
— Сицзю!- Крикнул он ей хриплым голосом. Наконец, когда она уже собиралась выйти из его объятий, он обнял ее обеими руками за талию. Обе его руки были крепко сжаты вокруг нее, пока она не почувствовала легкую боль вокруг своей талии. Его тело даже дрожало, а сердце стучало в груди, как барабан!
ГУ Сицзю положила голову ему на грудь. Слушая, как колотится его сердце, она вдруг почувствовала себя в безопасности. Ей нравилось слушать его сердцебиение. Чем сильнее он был, тем лучше! В сердце ГУ Сицзю было бесчисленное множество вещей, но после того, как он обнял ее, она закричала: “Ди Фуйи, ты… ты… ты ублюдок!”
Во всем мире никто другой не посмел бы назвать Ди Фуйи ублюдком. И даже несмотря на то, что она проклинала его, Ди Фуйи чувствовал, что это звучало более приятно, чем любая мелодия в мире!
— Он рассмеялся. — Да, Я незаконнорожденный.…”
На его губах играла улыбка, а в глазах стояли слезы. — Его дрожащий голос выдавал его неистовые эмоции. — Сицзю! Я никогда не думал… я никогда не думал, что увижу тебя снова, я никогда не думал, что смогу снова обнять тебя, по-настоящему ощущая твое присутствие всем своим сердцем.…”
Они крепко держались друг за друга, не желая расслабляться.
ГУ Сицзю огляделась, и краем глаза она заметила длинную Моянь…
Поскольку Ди Фуйи больше не контролировал свою матрицу мечей, Лонг Моян был освобожден. В данный момент он смотрел на Ди Фуйи и ее довольно бледное лицо.
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Тот факт, что ГУ Сицзю и Ди Фуйи могли так легко преодолеть его магический барьер, поразил его; это также насторожило Лонг Мояна, что он больше не был таким могущественным, как думал! Он знал, что лобовая битва против них двоих в данный момент была не самым правильным шагом.
Поэтому, когда он освободился от матрицы меча, не обращая внимания на боль в своем теле, которая сравнима с болью от укуса скорпиона, он сделал два шага назад и немедленно бежал.
— Лонг Мойан, не уходи!- ГУ Сицзю не хотел, чтобы он уходил.
Отпустив рубашку Ди Фуйи, она взмахнула мечом. “Подумываешь отправиться туда после того, как поймаешь меня в ловушку? Для этого нет места!”
Когда она уже собиралась броситься к нему, Ди Фуйи крепко обнял ее. «Сицзю, отдохни, и позволь мне сделать это!”
Он притянул ее к себе на спину, и в его ладони тут же возник меч. Появление этого меча сопровождалось Громовым звуком.
ГУ Сицзю тоже не хотела бороться с ним, поэтому она послушно встала позади него. — Он обманул меня и запер здесь. Ди Фуйи, помоги мне отомстить!”
— Я так и сделаю! Ди Фуйи погладил ее по волосам, и меч в его руке стал еще более поразительным.
ГУ Сицзю повернулся и стал искать камень. Она села на него и стала наблюдать за битвой. Чтобы преодолеть магический барьер, она почти израсходовала все свои духовные силы. Следовательно, она была довольно истощена в данный момент, и холодный пот все еще выступал на ее лбу!
Так как Ди Фуйи был там, ей не нужно было пить его еще больше… выражение лица Лонг Моян изменилось. Он не сможет противостоять Ди Фуйи в данный момент, так как он был ранен…
— Он сделал несколько шагов назад. “Милорд, у меня не было дурного намерения держать ее взаперти. Я просто делал это по Божьему приказу. Ей не следовало так быстро перевоплощаться… я боялся, что ее снова осудят и накажут; поэтому я намеренно задержал ее здесь на время и попросил хорошенько отдохнуть.”
У Ди Фуйи на какое-то время перехватило дыхание. По словам Лонг Мояна, он мог сказать, что ГУ Сицзю уже знал правду… он не мог не бросить украдкой взгляд на ГУ Сицзю. Маленькое личико ГУ Сицзю было все еще бледным, но ее пара глаз была такой же ослепительной, как и всегда.
Слова Лонг Мойана вызвали у нее отвращение, и она прямо сказала: “Лонг Мойан, ты просто боялся, что я встречусь с ним и от тебя не будет никакой пользы. Вы даже отравили меня! К счастью, я попытался выплюнуть яд из своего тела, иначе я бы потерял все свои внешние способности…”
На этот раз Лонг Мойан едва смогла ответить. — Этот яд … не причинит тебе вреда и не убьет тебя. Я просто хотел, чтобы ты осталась внутри.…”
Прежде чем он закончил защищаться, ему показалось, что надвигается буря. Над головой Лонг Мойан была матрица меча, которая выглядела более сложной, чем предыдущая. За движением матрицы мечей последовал беспечный и холодный голос Ди Фуйи. — Лонг Мойан, заговор против будущего Лорда сделает тебя заслуживающим смертной казни! Перестань говорить глупости, если ты мужчина, и если ты сможешь освободиться от этой матрицы мечей, я отпущу тебя.”
Матрица мечей, созданная Ди Фуйи на этот раз, явно отличалась от той, что он установил раньше. Тот, кто только что был просто испытанием и не мог убить его. Это только позволит ему ощутить на себе то наказание, которое принесет этот человек.
Каждая полоска света, исходящая от меча, была подобна молнии, которая могла расколоть горные цепи на части. Каждый из них направлялся к Лонг-Мойану. Лонг Мойан была явно напугана!
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 1766: Наказание
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Лонг Моян был облажан!
Более ранняя матрица мечей все еще позволяла ему уделять некоторое внимание Ди Фуйи. У него даже состоялся короткий разговор с этим человеком. Однако матрица мечей перед его глазами потребует его безраздельного внимания! Он даже моргнуть не мог себе позволить!
Лонг Мойан был известен своим мастерством в создании различных типов матриц; он был известным персонажем в верхней границе. Восстановив свою память, он быстро пришел в себя. Он думал, что с его способностями, он сможет подражать или даже победить Ди Фуйи, как только они встретятся на поле боя!
Даже если он не сможет победить Ди Фуйи, то, по крайней мере, сможет удержать свои позиции против него. В конце концов, его коллега приближался к отставке и, вероятно, теперь будет слабее. Более того, он может быть даже на более низком уровне, чем он сам.
Однако, попробовав свою первую матрицу мечей, он сразу же стер эти глупые идеи. Было бы наивно думать, что Ди Фуйи имел только различные типы матриц мечей в своем арсенале трюков. Теперь, когда Лонг Моян был во второй матрице мечей, он, наконец, понял, что все, что он видел раньше, были лишь проблески способностей Ди Фуйи! Какой ужас!
ГУ Сицзю сидел на камне, наблюдая за Ди Фуйи. Он стоял там, вращая пальцами, чтобы управлять Матрицей меча. Его белая мантия, казалось, танцевала, как снежная буря, что было очень увлекательно. Ей не хотелось отрывать от него взгляд.…
Хотя он был в маске, ГУ Сицзю все еще чувствовал, что он стал намного тоньше. Очевидно, в последнее время он чувствовал себя не очень хорошо. Думая о тех днях, когда она чувствовала, как ее душа сливается с ним в карете, она почувствовала, как дрогнуло ее сердце. Всю его печаль она могла, по сути, видеть в его глазах.
По-видимому, он зашел бы так далеко ради нее… по-видимому, она была единственной и неповторимой в его сердце… Этот величественный человек стоял там с его одеждой, танцующей на ветру, как будто приносящей с собой ауру, которая была чрезвычайно ослепительной. У такого человека, как он, осталось всего три месяца жизни; может ли это быть правдой? ГУ Сицзю не мог этого допустить! Она постарается любой ценой увеличить продолжительность его жизни!
Несколько раз судьба была на ее стороне, и она надеялась, что ей повезет еще раз. По воле Божьей она должна была перевоплотиться лишь 38 лет спустя. Разве она не перевоплотилась заранее? Пока она надеялась на это, и пока она достаточно усердно старалась, она, вероятно, могла придумать способ оставить его в живых.
ГУ Сицзю сидел там, обдумывая эти мысли с бешено бьющимся сердцем и умом. Все, о чем она могла думать, это то, что ей нужно позволить ему остаться!
— Милорд!»Камень небесной тверди появился из ниоткуда и упал на ее запястье;затем он взволнованно схватил ее. — Милорд, я никогда не думал, что вы закончите свое перевоплощение так быстро! Я так скучала по тебе; я думала, что мне все еще нужно будет задержаться в этом мире на десятки лет, чтобы увидеть тебя снова…”
ГУ Сицзю проигнорировал его. Между ними обоими не было никакой телепатии. Как грустно было ей надеяться на это!
Камень небесной тверди наполнил ее разум беззаботными словами приветствия, особенно теми, которые можно было бы сказать, не встречая друг друга в течение некоторого времени. Однако ГУ Сицзю даже не ответил. Это был настоящий шок! “Милорд, неужели вы не знаете, что я обращаюсь к вам?!”
— Боже мой! Вы действительно не можете сказать! Может быть, ваше тело-клон?
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 1767: Наказание (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
— Господин! — Господин! Пожалуйста, ответьте мне! Мастер…?- Камень небесной тверди словно визжал.
Слабая улыбка появилась на губах ГУ Сицзю, когда она продолжила наблюдать за битвой. Она хотела, чтобы камень небесной тверди немного пострадал, и пусть он почувствует, каково это-снова потерять все способы общения.
Она перевела взгляд на поле боя. Лонг Мойан перенес бесчисленные раны на своем теле, которые привели его в состояние позора. ГУ Сицзю чувствовал себя так, как будто правосудие свершилось!
Поначалу она ничего не имела против длинной Мойаны. Когда она впервые узнала его, она спасла его и даже вышла с ним однажды под руководством ГУ Сяцяня. Она полагала, что они будут по меньшей мере знакомы, и никогда не ожидала, что он ударит ее в спину, когда она попытается вырваться из магического барьера!
Если бы она не знала заклинания, чтобы снять барьер, кто знает, как долго она была бы заперта в его бамбуковом доме! Может быть, он даже запер бы ее навсегда, чтобы сохранить свою власть!
Хотя она поклялась отомстить Лонг Мойан, когда сбежит, она знала, что ее духовная сила была слишком истощена. У нее не было никаких шансов победить его в ее нынешнем состоянии. ГУ Сицзю, вероятно, придется телепортироваться для ее же собственной безопасности.
Она уже придумала план побега. Хотя он и был дрянным, но это было лучшее, что она дала обстоятельствам. Она не ожидала, что столкнется с Ди Фуйи, как только выйдет. Увидев его, она испустила глубокий вздох облегчения.
Сидя здесь сейчас, она чувствовала сильную боль и слабость в своем теле. Это были симптомы истощения духовной силы. Как раз в тот момент, когда она раздумывала, не передвинуть ли валун под собой к ближайшему дереву, рядом с ней внезапно из ниоткуда появилось кресло-качалка.
ГУ Сицзю лишился дара речи.
Она посмотрела на Ди Фуйи, но он все еще держал свой меч и рубил длинного Мояна. Не глядя на нее, он сказал: “валун холодный. Отдохните лучше на стуле.”
Как заботливо! ГУ Сицзю встал и лег на стул. Кресло-качалка немного развеяло ее усталость, пока она продолжала наблюдать за битвой. Так как она обладала большим опытом в сражении, то смогла заметить, что Лонг Мойан уже был на пределе своих сил и будет разрезан на куски еще через двадцать или тридцать ходов.
— Подожди! Нарезанный на кусочки?! Лонг Моян принадлежал к верхней границе и, похоже, имеет более высокий статус, чем Королева Фей Ли. когда Ди Фуйи имел дело с королевой Фей Ли, он понес небесное наказание как следствие. Хотя ГУ Сицзю был лишь слегка вовлечен в это дело, он также был наказан и почти стал монстром.
Если бы Лонг Моян был убит сейчас, Ди Фуйи определенно был бы наказан снова. У него не было много времени, чтобы начать с … так что он все еще может позволить себе какие-либо наказания?
Как только эта мысль пришла ей в голову, небесный камень полетел в сторону Ди Фуйи и показал на своем экране следующие слова. — Господи, Ты не можешь убить этого человека! Он принадлежит к верхнему пределу и не заслуживает смерти за свое преступление. Если ты убьешь его, то суровое небесное наказание обрушится на тебя! Ты больше не можешь страдать.…”
По-видимому, зная о грозящей ему смертельной опасности, Лонг Мойан закричала: «Мой Господин, я не питаю к ней дурных намерений и только хотела на время запереть ее… даже если я согрешила, я не заслуживаю смерти. Ты разозлишь верхнюю границу, если убьешь меня! Я-принц верхней границы, шурин короля верхней границы.…”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 1768: Наказание (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Лонг Мойан быстро показал свой статус в верхней границе для его защиты. К несчастью, поскольку его внимание было отвлечено, пока он говорил, его тело было разрезано еще несколько раз, и ему почти отрезали одну из его конечностей!
Ди Фуйи, казалось, не слышал, что он говорил, и только слегка поджал губы. Он не привык к угрозам! Кроме того, ему все равно оставалось жить всего три месяца, и он должен был подготовить нового лорда за этот короткий период; так что даже люди из верхнего предела не осмелились бы прикоснуться к нему пальцем…
Люди с верхнего предела также боятся небесных законов, прежде всего из-за возмездия, которое повлекло за собой нарушение законов.
Лонг Мойан уже проявлял признаки злоупотребления властью, прежде чем принять мантию Господа. Как только он придет к власти, он будет видеть только ГУ Сицзю как препятствие для своей мании величия и устранит ее.
Даже если бы Лонг Моян пошел против мер Небесного порядка, он не осмелился бы выступить против ГУ Сицзю средь бела дня. Однако, если бы он заключил ГУ Сицзю в тюрьму как политический ход, он не действовал бы в диссонансе с небесными законами.
Ди Фуйи не мог оставить в живых такого человека, как он. Если нет, то ГУ Сицзю позже окажется в огромной беде, и он потенциально станет вторым демоном и посеет хаос на земле. Как только Ди Фуйи активирует свое намерение убить, даже боги не смогут остановить его!
Его атаки становились все быстрее, несмотря на угрозу!
” Не убивай его; ты не можешь быть наказан снова», — вмешался ГУ Сицзю.
— Это не имеет значения. Небесные Законы больше не могут сдерживать меня, и если я оставлю его в живых, это принесет только несчастье на эту землю.- Голос Ди Фуйи был пронзительно холоден.
Прежде чем он закончил говорить, одна из длинных рук Мойан уже исчезла. Оставшейся рукой Лонг Мойан пытался уклониться от быстрых ударов меча Ди Фуйи, как от бешеной добычи охотника. Его лицо побледнело от отчаяния.
“Я не причиню ей никакого вреда!- Закричала Лонг Мойан. “Я не причиню ей никаких хлопот! Если вы мне не верите, я поклянусь своей жизнью!”
“Я верю в мертвых больше, чем в клятвы. Мертвые дают более убедительные обещания, — заметил Ди Фуйи с леденящей апатией.
У Лонг Мойан не было слов. Не успел он опомниться, как одна из его ног тоже была отрублена.…
Он больше не мог стоять и упал на землю. Он мог только смотреть на шквал слэшей, хлынувших в его направлении без жалости… в атаках Ди Фуйи не было слепых пятен. Длинному Мойану негде было спрятаться!
С саваном смерти, висящим над его головой, он закрыл глаза в отчаянии! Буря клинков, к которой он готовился, на него не обрушилась. Его сердце пропустило удар, и он открыл глаза только для того, чтобы увидеть ГУ Сицзю, стоящую рядом с Ди Фуйи, с ее рукой, прижатой к его большому пальцу.
Так что множество мечей висело над головой длинной Мойан, готовое опуститься в любой момент. Лонг Мойан застыла в страхе и не шевелилась.
“Поклянись», — холодно сказал ГУ Сицзю. Она держала палец Ди Фуйи, который был жизненно необходим для заклинания.
Глаза Лонг Мойан загорелись. Он знал, что это был его единственный шанс выжить, и тут же дал клятву. “Я, Лонг Моян, клянусь никогда не причинять никакого вреда ГУ Сицзю и отомстить кому-либо в своей жизни. Если я нарушу эту клятву, пусть я буду обречен на смерть от тысячи порезов и страдать в самом глубоком слое ада целую вечность.”
Как только он закончил свою фразу, небо загрохотало громом, что означало санкцию присяги. Он с надеждой посмотрел на Ди Фуйи. — Это успокоит твои тревоги?”
На лице Ди Фуйи появилось подобие улыбки. “На этот раз я поверю в тебя. Однако вы сами заключили в тюрьму нового лорда и отравили ее тоже; наказание все еще необходимо.”
Прежде чем он закончил свои слова, его мечи ударились о землю…
…
Лонг Мойан не смог уйти так, как ему хотелось. Ди Фуйи искалечил его внешние способности и бросил его в свой бамбуковый сарай.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 1769: Наказание (4)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Конечно же, Ди Фуйи не забыл поставить барьер вокруг бамбукового сарая, который был более мощным, чем тот, который установил Лонг Мойан раньше. Лонг Мойан будет очень трудно преодолеть этот барьер, даже если его сильно ослабленные внешние способности восстановятся в полную силу.
Он заключил ГУ Сицзю в тюрьму с барьером раньше, так что теперь он получит вкус своего собственного лекарства. Барьер, с помощью которого он заключил в тюрьму ГУ Сицзю, действовал в течение сорока лет, но тот, который установил Ди Фуйи, мог длиться тысячу лет.
Другими словами, он будет заключен по меньшей мере на тысячу лет. Он барахтался в угрызениях совести и отчаянии, но ничего не мог с этим поделать и только молча ждал, когда же все закончится.
…
Уладив этот вопрос с Лонг Мойан, Ди Фуйи вложил меч в ножны и посмотрел на свою любимую рядом с ним. «Сицзю…”
Он не знал, как посмотреть ей в лицо в этот момент, так как она выказала ему безразличие до этого случая. Но хуже всего было то, что жить ему оставалось совсем недолго… глядя на ее фигуру, стоящую рядом с ним, он чувствовал, как в груди закипает неведомое изобилие чувств. Он хотел крепко обнять ее, но что-то удерживало его.
ГУ Сицзю некоторое время смотрела на него и надула губы. — Ди Фуйи,разве ты не обнимешь меня?- В ее голосе послышались нотки обиды. Она думала, что первое, что он сделает, это обнимет ее! К ее удивлению, он только стоял и смотрел на нее как идиот.
Ди Фуйи попытался скрыть свое горе от его лица. “Сицзю, я… я больше не смогу дать тебе вечность…” — он не сможет долго оставаться рядом с ней и вскоре должен будет оставить ее одну. Он не знал, что ему делать в сложившихся обстоятельствах.
Хотя он хотел бы любить ее всю оставшуюся жизнь и не покидать этот мир с какими-либо сожалениями, это было бы эгоистичным поступком, который был бы слишком вреден для нее…
ГУ Сицзю понимал его беспокойство. И все же она не могла не чувствовать себя оскорбленной. Она поджала губы и спросила: “Ди Фуйи, поскольку ты знаешь, что долго не проживешь, зачем ты вообще пришел ко мне? Я не влюбилась в тебя в первый раз, когда мы встретились.…”
Ди Фуйи почувствовал укол в сердце. — Мне очень жаль. Это моя вина.”
Глаза ГУ Сицзю были обведены красным ободком. — Ты заставил меня гордиться мертвецом. Ты заставил меня почувствовать себя заменой Лан Цзинке… ты даже не представляешь, как мне было больно в те времена. С этого момента я начал ненавидеть себя и желать смерти.…”
Ди Фуйи сжал его руки и подавил желание обнять ее. — Прости, я вел себя как последний ублюдок “…”
Он притворился спокойным, когда произносил эти слова, но его сердце болело до удушья. Причинять ей боль было еще хуже, чем самому себе.
ГУ Сицзю посмотрел на свои руки. Хотя они были скрыты в его рукаве, она могла видеть их жесткость. Она хотела сдаться в его объятия, но если он не возьмет на себя инициативу обнять ее, как она сможет унять боль в своем сердце?
Она глубоко вздохнула и продолжила смотреть на него снизу вверх. “Значит, ты все еще хочешь меня?”
У Ди Фуйи на секунду перехватило дыхание. Конечно же, он знает! Со всей своей жизнью! Но он больше не мог быть таким эгоистом.…
— Сицзю, ты уже знаешь о… о моей ситуации. Мы больше не подходим друг другу, чтобы быть рядом. За эти три месяца я передам тебе все, что знаю.…”
“Ты хочешь быть моим учителем? В последние мгновения своей жизни ты хочешь быть моим учителем?!”
“Нет, я просто хочу кое-что передать. Сицзю, у нас осталось не так много времени…”
— Ди Фуйи, я должен был перевоплотиться 38 лет спустя, но вместо этого я родился раньше. А ты не знаешь почему?- ГУ Сицзю шагнула к нему, не сводя с него глаз. Ей придется выложить ему всю правду!
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 1770: Ее Печаль От Несправедливого Обращения
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Ди Фуйи покачал головой. Он тоже хотел знать причину! Это было чудо для ГУ Сицзю, что он стоял перед ним в этот самый момент! До сих пор он все еще не мог поверить, что это было на самом деле…
ГУ Сицзю застенчиво посмотрел вниз, когда она продолжила: «На самом деле… я была рядом с тобой в течение некоторого времени.”
— Ха!?- Ди Фуйи был шокирован, когда бросил на нее хмурый взгляд.
“Я видел, как ты бродил по улицам с моим телом. Я видел, как ты разговариваешь с ним, и я знаю, что ты сделал много статуй для меня… я думал, что ты делаешь это, чтобы воскресить Лан Цзинке; я был так подавлен сначала… я хотел оставить тебя, и я больше не хотел тебя видеть. Однако я просто не мог уйти. Я понятия не имел, почему преследую тебя, хотя мне было так грустно.…”
— Голос ГУ Сицзю звучал хрипло, и ее ресницы дрожали.
Пальцы Ди Фуйи крепко сжались в кулаки, когда он попытался подавить желание обнять ее. — Мне очень жаль.…”
ГУ Сицзю покачала головой. «Сначала я думал, что это из-за тела, и я думал, что не могу оставить тело. Позже я понял, что это был не тот случай… Однажды ты ушла по делам, но не принесла тело, я все еще следил за тобой. Я не мог быть больше чем в 20 метрах от тебя… вскоре я понял, что причина, по которой я не мог уйти, заключается в том, что моя единственная одержимость-это ты…”
Ди Фуйи был в экстазе и в то же время меланхоличен. «Сицзю…”
“Я думал, что у тебя есть кто-то еще в сердце, но я все еще хотел остаться рядом с тобой, так как не мог отпустить воспоминания, которые мы разделили … честно говоря, я действительно чувствую себя неловко, но я не мог контролировать себя…”
ГУ Сицзю на мгновение замолчал. “После того, как я следовал за вами в течение нескольких дней, я наконец понял, что тот, кого вы хотели воскресить, был не Лан Цзинке, а я… вы знаете, что я был так счастлив, что не мог перестать вращаться вокруг вас…?”
Внезапно, ГУ Сицзю обхватила его руками! Ди Фуйи был напряжен. Он хотел оттолкнуть ее, но не мог отпустить. Пока он все еще был на холостом ходу, маленькая рука ГУ Сицзю уже прокралась в его рубашку…
Это была травля! Небесный камень быстро закрыл глаза, он не ожидал, что его хозяин будет так агрессивен! На самом деле, ГУ Сицзю не беспокоил Ди Фуйи. Она протянула руку в его кладовку и достала оттуда несколько деревянных кукол.…
Все эти деревянные куклы были из ГУ Сицзю; они все выглядели так реально. ГУ Сицзю поднял деревянные куклы. “Я видела, что ты делаешь их каждый день. Я знала, что тебе было очень грустно… я очень злилась на тебя, потому что не могла понять, почему ты оттолкнула меня, ведь ты так сильно меня любила. Почему ты причинил мне боль? Почему вы заставили меня уйти? Я просто не могла этого понять … я хотела спросить тебя, но ты просто не видел меня и не чувствовал.…”
Внезапно небесный камень прервался. — Господин, Вы были в таверне, когда господин накрыл стол с блюдами? Ты ведь взял креветку, не так ли?”
ГУ Сицзю немедленно уставился на него. “А тебе не стыдно об этом говорить?! Я думал, что вы можете чувствовать меня, поэтому я отчаянно пытался связаться с вами. К сожалению, вы сбежали!”
Небесный камень слегка изгибал его тело. “А я думал, это привидение! Я был в ужасе от ветра…”
Ди Фуйи вздохнул. — Действительно, я чувствовал, что ты рядом со мной, но я не мог найти твою душу, как ни старался “…”
ГУ Сицзю покачала головой. “Я думаю, что в то время меня не считали духом. Я не знаю, кем я был в тот момент, я просто не мог чувствовать свое тело. Возможно, храм кредита, который вы построили для меня, действительно работал…”
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ГУ Сицзю покачала головой. “Я тоже не знаю, как классифицировать себя, потому что я не мог чувствовать свое тело на начальных стадиях. Возможно, сработал храм доверия, который вы построили для меня; я постепенно обрел свои пять чувств, и в конце концов, я мог чувствовать свое тело и даже двигать конечностями! На самом деле, я был очень счастлив. Я думал, что смогу стоять перед вами в один прекрасный день в будущем, если буду продолжать совершенствоваться, чтобы получить от вас ответы. Я ходила за тобой по пятам, и мне было очень грустно, когда я увидела, что ты в депрессии. Однако я чувствовала, что ты заслужил это, потому что ты причинил мне такую боль! Я даже подумал, что было очень приятно видеть вас так часто…к сожалению, вы не могли видеть меня. Таким образом, ты даже не узнаешь, даже если я буду лежать в твоих объятиях…”
«Я практиковался и думал, что переродлюсь снова, если все будет продолжать улучшаться. Я думал, что это займет от 80 до 100 лет… » голос ГУ Сицзю звучал хрипло. “В то время я думал, что у нас еще будет много времени… во всяком случае, я был бы готов стоять рядом с тобой даже как призрак! Однако, к моему удивлению … к моему удивлению, я оказался в ловушке в храме и не мог найти выход!»ГУ Сицзю указал в направлении небесного храма мастера ГУ. — Я помню, что в тот день мы вместе ходили в храм. Однако я на мгновение отвлекся, а когда оглянулся, тебя уже не было рядом с моим телом, и я остался позади!”
Небесный камень был встревожен тем, что услышал. — Учитель, я помню это! С того дня мы не чувствовали твоего присутствия. Лорд был очень подавлен, и он использовал много заклинаний, чтобы выследить тебя. Он даже разработал некоторые легкие функции, чтобы заманить вас. На самом деле, он почти сошел с ума, когда он сделал полный стол тарелок каждый день, и он даже думал, что это был ты, когда дул ветер… извините, мы не знали, что вы остались позади и оказались в ловушке там. Почему ты не искал нас? Господь оставался в городе в течение всего этого дня…”
ГУ Сицзю впился в него взглядом. “Неужели ты думаешь, что я не хотел тебя найти? Я был в ловушке!”
“А что случилось потом? Кто поймал тебя здесь в ловушку?- Ди Фуйи выглядел разъяренным.
ГУ Сицзю покачала головой. “Не знающий. В храме был дополнительный магический барьер, который был специально создан, чтобы поймать меня здесь, потому что другие паломники могли свободно входить и выходить, но я не мог. Я не мог отойти от храма дальше, чем на три мили, и там был голос, который непрерывно говорил мне прямо над моим ухом…”
Затем ГУ Сицзю объяснил ей ситуацию, когда она оказалась в ловушке. Ди Фуйи мельком взглянул на небесный камень, когда ГУ Сицзю упомянул о страже Небесного порядка.
Небесный камень немедленно уменьшил свое тело. “Это был не я!”
— Я знаю, что ты недостаточно способный, — ледяным тоном произнес Ди Фуйи.”
Небесный камень лишился дара речи.
ГУ Сицзю слегка поджала губы, когда мельком взглянула на Ди Фуйи. — Я знал от хранителя Небесного Ордена, что должен стать новым Лордом, который заменит тебя.”
Она продолжала дрожащим голосом: “Я действительно не ожидал, что только один из нас сможет выжить… вы знаете, какова была моя первая реакция, когда я это узнал? Я не хотел снова рождаться! Я не хочу тебя заменять! Я бы предпочел, чтобы все осталось по-прежнему…”
Сердце Ди Фуйи разрывалось от боли. Он, конечно, понимал, как трудно было узнать такую информацию. «Сицзю, мой отъезд никогда не может быть изменен, независимо от того, переродишься ты или нет.”
ГУ Сицзю кивнул. — Да, этот голос сказал мне то же самое. Он сказал мне, что я возродлюсь только спустя 38 лет, и … ты умрешь через четыре месяца…”
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ГУ Сицзю прислонился к дереву. — Ди Фуйи, ты же знаешь, что я чуть не упал в обморок, когда узнал об этой информации, верно?”
Одна из рук Ди Фуйи легла ей на плечо. ГУ Сицзю была тверда, хотя ее лицо все еще оставалось бледным. Он видел, что в этот момент она была напугана и уязвима. — Он вздохнул. — Сицзю, я понимаю.…”
ГУ Сицзю покачала головой и пристально посмотрела на него. “Нет, ты не знаешь, что я чувствую! Ди Фуйи, я знаю, что ты делаешь это для меня, потому что ты не хочешь, чтобы я грустил после твоей смерти; следовательно, ты хочешь предать меня и заставить ненавидеть тебя… Однако ты все еще знаешь меня… я почти сошел с ума! Единственное, что было у меня в голове, — это видеть тебя. Я действительно не мог себе представить, что случится, если я не увижу тебя до того, как ты уйдешь…”
Невольно ее голос стал резче и громче. Думая об этом безумном моменте, она, вероятно, сошла бы с ума, если бы не смогла увидеть его вовремя! Она даже планировала присоединиться к дьяволу вместо Небесного Ордена, если не сможет увидеть его, когда сбежит! Она не только угрожала этому голосу однажды; она сказала этому голосу, что она определенно присоединится к дьяволу, если она не сможет увидеть его до того, как он умрет.
Возможно, ее безумие испугало хозяина этого голоса, и Небесный Орден забеспокоился, что она станет сумасшедшим Лордом; поэтому голос быстро научил ее самому быстрому способу сгущения своего тела.
“С тех пор как я выучила эту стратегию, я старалась изо всех сил развивать ее; я не спала… — она заплакала. “Это было очень мучительно, точно так же, как ломать все мои кости, а затем снова собирать их каждый божий день. Мне казалось, что я каждую секунду танцую на лезвии и умираю от боли. Однако я не сдавался! Эта боль была ничем серьезным по сравнению с желанием увидеть тебя снова. Я мотивировал себя каждый день; я рассчитал дни, когда мне нужно было вернуться к вам. Я чувствовала, что время летит слишком быстро, хотя так сильно страдала каждый день… я так волновалась, что упущу шанс увидеть тебя снова… каждое утро, когда встает солнце, я не хотела, чтобы оно уходило, потому что знала, что тебе останется жить на один день меньше, а мне будет не хватать одного дня, чтобы увидеть тебя.”
ГУ Сицзю невольно поперхнулся во время разговора. — Ди Фуйи, я в ужасе! Я не могу представить себе жизнь, в которой я не смогу увидеть тебя снова… мне так не повезло, что я столкнулся с Лонг Мойаном и был обманут им сразу же после того, как я успешно получил свое тело… он даже хотел заманить меня в ловушку на три месяца, только потому, что он не хотел, чтобы я видел тебя… Ди Фуйи, я устал; я не спал в течение месяца… я не мог позволить ему заманить меня туда, потому что все мои усилия были бы напрасны! Поэтому я ударил по магическому барьеру со всей своей энергией, хотя я уже был истощен…”
Ди Фуйи было заметно не по себе. — Сицзю… — его кровь кипела в теле. Эта девушка отдала ей все для него. Наконец, он поднял руки и притянул ее в свои объятия. Он крепко обнял ее и больше никогда не хотел отпускать.
Наконец, ГУ Сицзю вернулся в эти объятия. Вся депрессия хлынула ей на глаза,и она, наконец, рухнула. — Крикнула она, толкая его несколько раз. “Я приложила столько усилий, чтобы сбежать, но что ты мне только что сказал?! Ты больше не хочешь меня! Ты просто хочешь научить меня своему кунфу! Ди Фуйи, если это то, что ты хочешь, то почему же я приложил столько усилий, чтобы выйти?! В любом случае, найдется кто-то, кто сможет научить меня через несколько десятилетий!”
Она жила в боли и страхе каждый день, когда была поймана в ловушку магического барьера. Она бы уже давно рухнула и сдалась, если бы у нее не было такого решительного ума! Хотя она наконец преодолела все препятствия, вся ее депрессия, вина и страх ждали своего Утешителя. Она нуждалась в теплом объятии прямо сейчас. Однако вы можете поспорить, что она будет очень разборчива в том, кто дает ей это.
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Тот, кто утешал ГУ Сицзю, должно быть, был Ди Фуйи; она не хотела никого другого. Она могла бы быть жесткой женщиной перед всеми. Однако она была похожа на маленькую девочку, которая плакала и закатывала ему истерику, потому что с ней обошлись несправедливо.
Так как он не хотел обнимать ее, то она больше не нуждалась в его объятиях! Поэтому она оттолкнула его. — Ди Фуйи! Ты больше не хочешь меня! Не трогай меня… я не хочу твоих объятий!”
Она применила довольно сильную силу, но все еще не могла оттолкнуть Ди Фуйи. Чем сильнее она толкала его, тем крепче он обнимал ее. Ее слезы были похожи на раскаленный уголь, оставлявший многочисленные следы на его сердце, пока он не почувствовал сдавленное чувство в груди! Он крепко обнял ее, до такой степени, что не мог дождаться, когда их тела снова станут одним целым!
— Сицзю… — позвал он ее хриплым голосом. Он опустил голову и поцеловал слезы на ее лице. “Мне очень жаль, Сицзю. Я никогда не собиралась бросать тебя… Ты единственная, кого я хочу.…”
“Нет, ты просто сказал, что не хочешь меня… ты хотел провести черту между нами; ты даже не хотел, чтобы я была твоей ученицей… — она задыхалась и плакала.
— Прости, Сицзю… прости… — он крепко обнял ее и похлопал по спине, чтобы успокоить. В этот момент он больше не был Всемогущим Господом, а она не была холодным и пугающим новым господином.
Он обнял ее и поцеловал в щеку, глаза, кончик носа… ГУ Сицзю уткнулся лицом в его руки, когда она плакала; это было так, как будто она выпустила всю депрессию от несправедливого обращения, которое она имела с тех пор, как они расстались.
Небесный камень был совершенно ошеломлен, наблюдая за этой сценой! В его глазах ГУ Сицзю всегда была спокойной и умной девушкой, и она всегда будет преодолевать любые препятствия, с которыми столкнется. У нее была такая твердость характера, какой не было бы ни у одной другой леди в этом возрасте.
Небесный камень был потрясен и больше не смел моргать, потому что это был первый раз, когда он видел, как она теряет контроль над собой и плачет так. Он мельком взглянул на Господа и понял, что тот плачет. Хотя он не плакал, его голос был хриплым, когда он попытался успокоить ее.
Господь был одержим чистотой; однако он не чувствовал отвращения, хотя ее лицо было покрыто слезами, и он даже поцеловал ее слезы.
В этот момент они были так близко друг к другу, что не было даже крошечного места, куда можно было бы воткнуть иглу. Небесный камень внезапно понял, что его существование раздражает их в этот момент. Таким образом, он тихо обвился вокруг запястья ГУ Сицзю и притворился мертвым камнем, чтобы спрятаться.
У небесного камня была пара острых глаз. Он почувствовал, что одна из рук ГУ Сицзю действительно тянет Ди Фуйи за одежду, хотя она отталкивала его… вздох. Женщины, ох уж эти женщины. Неудивительно, что была поговорка, что женщины нечестны. Как ни странно, это оказалось правдой!
Камень небесной тверди почувствовал плач. Он огляделся и понял, что они находятся на Тихом холме; люди почти не приходили сюда, так как он был очень далеко от города. В данный момент там больше никого не было, чтобы наблюдать за ними.
Небесный камень облегченно вздохнул. И все же прямо перед его глазами был нынешний Лорд и будущий лорд. Их могучий образ был бы полностью разрушен, если бы кто-то столкнулся с этой сценой. К счастью, там никого не было!
Небо потемнело, и над ним повисло несколько звезд.
Понаблюдав за ними некоторое время, небесный камень почувствовал, что это не так романтично-обниматься в темноте. Он начал размышлять и почувствовал, что пришло время для него выступить. Он был обязан своему хозяину за то, что тот не почувствовал ее присутствия раньше.
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Желая произвести впечатление на ГУ Сицзю, небесный камень взлетел в воздух и засиял над ними двумя, как яркая звезда. Он светился семью цветами и был очень похож на дискотечный шар на танцполе.
Он старался изо всех сил сиять. Однако чей-то рукав скользнул по нему, и все снова погрузилось в темноту, как будто произошло короткое замыкание! Внезапно она упала и разбилась о камень на углу.…
Он издал очень громкий звук, когда разбился; совсем как яйцо, падающее на пол. Однако они оба страстно обнимали друг друга и даже не собирались проверять это. Его хозяин вообще не смотрел на него…
Небесный камень был очень зол! Он знал, кто виноват! Ди Фуйи! Это был его рукав! Камень небесной тверди снова засиял и был готов снова взлететь. Внезапно он снова получил удар и упал на землю.
Установив Большую лампочку, Ди Фуйи опустил голову и поцеловал ее в щеку. За этим последовали многочисленные сильные и страстные поцелуи. Когда он поцеловал ее, знакомый аромат заставил ее сердце снова забиться быстрее.
С тех пор как они расстались полгода назад, он даже ни разу не поцеловал ее, хотя раньше обнимал. Когда они поцеловались, вся депрессия выплеснулась наружу, и слезы снова покатились по ее щекам. ГУ Сицзю не был знаком с этим чувством. Она чувствовала себя слабой и уязвимой, и никогда не думала, что однажды заплачет перед ним, как маленькая девочка.
“Сицзю, это все моя вина… » — сказал Ди Фуйи хриплым голосом, когда он прошептал рядом с ее губами.
Ее слезы катились по их ласковым язычкам, они были немного солеными и горькими. ГУ Сицзю попробовал на вкус ее слезы и смутился. Она слегка приподняла голову, чтобы избежать его губ. Она мягко оттолкнула его, чтобы наложить на себя очищающее заклинание.
Она не хотела целовать его со слезами на глазах! Это было так неловко! Тем не менее, она была действительно истощена и чувствовала себя уставшей на полпути через заклинание.
Ди Фуйи держал ее маленькую ручку и смотрел ей в глаза. Ее глаза опухли, а зрачки были похожи на два блестящих черных драгоценных камня. На самом деле, она была очень смущена в этот момент. Она просто сломала магический барьер с потной одеждой, а затем плакала, пока ее нос не покраснел.
Однако это была ее подлинная сторона. Итак, Ди Фуйи был тронут. — Он поцеловал ее в глаза. “Все в порядке, это просто замечательно.”
Она вырывалась из его объятий. — Нет… — она не хотела оставаться в его объятиях с грязным лицом.
Девушки всегда гордились своей внешностью. Ей нужно было позаботиться о своем имидже перед ним; она не хотела показывать ему свое грязное лицо! У нее будет фобия!
Ди Фуйи наложил на нее заклятие, и теперь она наконец была чиста! Тем не менее, ее глаза все еще были опухшими, и ее красный нос, возможно, нуждался в чем-то еще.
ГУ Сицзю коснулся ее волос и понял, что это было грязно! Черт возьми! Ее образ полностью исчез! Она хотела увидеть его в своем лучшем виде! Поэтому она больше не могла оставаться в его объятиях. Она быстро оттолкнула его и попыталась поправить прическу. Она протянула руки в свою кладовую, чтобы достать расческу; однако только тогда она поняла, что не принесла ничего, так как ее тело было только что сформировано.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 1775: Ее Печаль От Несправедливого Обращения (6)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Большая часть вещей ГУ Сицзю находилась в ее сумке для хранения, которая была прикреплена к ее первоначальному телу. На самом деле, в хранилище небесного камня было несколько предметов, но все они были ценными предметами и лекарствами, а не ежедневной необходимостью.
Не дожидаясь вопроса, Ди Фуйи внезапно достал из ниоткуда расческу в своей ладони. “Это то, что тебе нужно?”
ГУ Сицзю бросил быстрый взгляд и понял, что это была расческа, которую он сделал для нее, когда они жили в запретной стране после того, как они поженились. Она пользовалась им уже восемь лет. Он хорошо отполировал гребень, пока тот не стал блестящим. Однако когда они расстались, она вернула ему все, что он дал, включая расческу. ГУ Сицзю был удивлен, что он взял его с собой. На самом деле, расческа ей очень понравилась. Таким образом, она хотела взять его. Однако Ди Фуйи позволил ей вместо этого сесть на футон. — Вот, давай я тебе его починю.”
ГУ Сицзю терпеливо ждал. Ее новое тело, вероятно, было лучше, чем старое, потому что и кожа, и волосы были очень красивы.
Кожа у нее была светлая и влажная, а волосы гладкие, как шелк. Хотя теперь он был довольно грязным, он все еще был очень гладким и блестящим. Ди Фуйи и раньше помогал ей расчесывать волосы, поэтому он был хорошо знаком с ними. Когда гребень терся о ее голову, это было похоже на массаж головы.
Внезапно ГУ Сицзю подумал о высказывании: «когда первая кисть достигает кончика, молодожены будут уважать друг друга; когда вторая кисть достигает кончика, молодожены будут любить друг друга, пока не состарятся…».
Ее грудь внезапно сжалась. Она знала, что они никогда этого не испытают и никогда не состарятся вместе. При этой мысли ГУ Сицзю захотелось заплакать, но она сохранила спокойствие и сдержалась. Она хотела провести его последние три месяца с ним мудро! Поэтому она решила отложить все остальное в сторону.
Конечно, она все еще нуждалась в решении, чтобы заставить его остаться… так как она сделала так много чудес, возможно, это также осуществится! Она не могла потерять его!
На самом деле она была очень измучена, потому что не отдыхала уже целый месяц. Теперь, когда Ди Фуйи был у нее на прицеле, все ее тревоги рассеялись. Поэтому она начала чувствовать сонливость.
Когда Ди Фуйи расчесывал ее волосы, она чувствовала, что ее веки были очень тяжелыми… Ди фуйи сделал ей хорошую прическу. Он взял зеркало и поставил его перед ней. — Детка, смотри! — А это хорошо?”
ГУ Сицзю не ответил, но ее тело резко упало на бок. Ди Фуйи был потрясен и быстро обнял ее. Он взглянул на нее и понял, что ее глаза закрыты. К счастью, она просто спала! Ее ресницы все еще были влажными, а под глазами образовалась тень. Над ее щекой виднелись два светлых круга. Очевидно, она была измотана.
Он был рад, что она наконец-то смогла немного отдохнуть. Поэтому он наклонился, чтобы нести ее. Ее рука тут же схватила его за верх, и она уткнулась лицом в его объятия. Она обнимала его за талию каждый раз, когда он нес ее, даже когда она спала. Были некоторые привычки, от которых действительно трудно было избавиться. Но полгода разлуки все же заставили ее измениться. И к его ужасу, на этот раз она больше не обнимала его за талию. Она оставила одну из своих рук висеть рядом с телом, когда он нес ее. Ей было очень жалко, что ее так несли.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 1776: я жду твоего возвращения
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
— Сицзю… — глядя на нее, Ди Фуйи почувствовал, как что-то застряло у него в горле. Он наклонил голову и нежно поцеловал ее в губы. Ее губы пахли так же хорошо, как и всегда; это было то, чего ему все время не хватало, и легкого прикосновения было достаточно, чтобы заставить его сердце биться быстрее.
— Сицзю, что я должен сделать, чтобы уменьшить боль, которую ты испытываешь?- Его пальцы легли на ее запястье, чтобы проверить пульс. Мгновение спустя он нахмурился.
…
ГУ Сицзю заснул, и ему приснился кошмар. Ей снилось, что она внезапно падает с неба! В своем сне она видела людей, которые уже умерли, таких как Лонг фан, МО Чжао, Ронг Цзялуо, Ронг Че, Ронг Янь… ей даже снились ГУ Тяньцин и ГУ Тяньчао.
Все они либо свирепо смотрели на нее, либо пытались убить. Некоторые даже взорвались прямо перед ней, и их кровь забрызгала все вокруг. Затем они снова собрались вместе и непрерывно кричали ей: «верни мне жизнь!- ГУ Сицзю был в ужасе!
В ее сне МО Чжао был чрезвычайно раздражающим, потому что он не мог перестать менять свою внешность между собой и Ронг Чэ.
ГУ Сицзю прошла короткое путешествие с Ронг Че во сне. Ронг Че вздохнул. “Сицзю, я никогда не хотел причинить тебе боль, но ты просто не могла меня отпустить…”
В ее сне Ронг Че был очень похож на человека, которого она встретила много лет назад, когда впервые увидела его. У него в руке был бумажный веер, как и у всех этих молодых, красивых мастеров. Однако ГУ Сицзю вдруг вспомнил, что он на самом деле МО Чжао! Она быстро сделала шаг назад, в то время как Ронг Че превратился в МО Чжао. У МО Чжао был травмированный вид с пятнами крови по всему телу. Он громко рассмеялся, говоря “ » Сицзю, ты пожалеешь… никто не может изменить Небесные Законы, включая тебя…”
В его взгляде не было ненависти, только сочувствие. — Ты еще пожалеешь.…”
Затем она увидела длинного фана, одетого в современную одежду. Он был одет в белый халат, а позади него находилась огромная научная лаборатория. Внутри лаборатории было много хрустальных гробов, заполненных каким-то раствором, и в каждом из них находился человек.…
Пот выступил на коже ГУ Сицзю, когда она, наконец, увидела людей внутри Хрустального гроба! Это все были ее клоны! Она даже не могла сосчитать, сколько их было! Она тут же отскочила на два шага назад. Длинный веер обернулся и улыбнулся ей. “Сицзю, я жду твоего возвращения; ты моя.…”
ГУ Сицзю был чрезвычайно зол, поэтому она начала атаку. “Я не твоя! Лонг фан, ты сошел с ума!- Все хрустальные гробы треснули, и тела клонов открыли глаза и сели … в мгновение ока тела клонов приблизились к ней, и все они были одеты в ту же одежду, что и она. Улыбаясь, они сказали: «Мы все ГУ Сицю; мы заменим вас…”
Не дожидаясь ни секунды, она вытащила свой меч и разрезала тела клонов, как будто резала овощи! Все вокруг было залито кровью. Однако эти девушки, казалось, не умерли спокойно; они все еще шептались около ушей ГУ Сицзю. — ГУ Сицзю, убить нас-это все равно что убить самого себя. Вы еще пожалеете…”
Внезапно в этом районе резко подул ветер. Лонг Фан и его научная лаборатория исчезли, в то время как ГУ Сицзю поняла, что теперь она была в жалкой пустыне, и ее собирались поджарить под горячим солнцем. Она чувствовала себя очень неуютно и хотела пить из-за палящего зноя, и она изо всех сил пыталась найти воду. Впереди показался оазис, и она быстро и радостно подбежала к нему.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 1777: Это Совсем Не Смешно!
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю увидел Ди Фуйи в оазисе. Он сидел рядом с гейзером и махал ей рукой, пока она бежала к нему. Наконец она вздохнула с облегчением. — Вот, выпей, — сказал он, подавая ей немного воды.
Он вздохнул, глядя, как она допивает воду. — Сицзю, мне уже почти пора идти. Может ты забудешь обо мне, пожалуйста? Это было бы лучше всего для вас.”
Внезапно ее голова опустела, как будто кто-то сильно ударил ее. Она быстро потянула его за рукав. “Я думал, у тебя есть еще три месяца.” Почему ты так внезапно уезжаешь?!
Он продолжал молчать, глядя на нее с нежностью. Она отказалась отпустить его рукав. — Ди Фуйи! Это совсем не смешно!”
Он провел пальцами по ее волосам и вздохнул. «Сицзю, мы не повинуемся небесным законам, и карма вот-вот придет; следовательно, я потерял также и три месяца своей жизни…”
— Это невозможно!- Голос ГУ Сицзю звучал хрипло. — Ты… ты все еще должен научить меня всем своим навыкам. Как ты мог умереть? Ты меня ничему не научил.…”
«Сицзю, кто-то с небес придет и научит тебя. Я сожалею только о том, что не смогу заботиться о тебе всю оставшуюся жизнь…-его голос становился все тише, когда семицветный Луч начал проникать в его тело. Пока она смотрела, как он медленно исчезает у нее на глазах.
— Нет!!!- Она закричала и бросилась вперед. Она хотела обнять его… однако он растаял и наконец исчез из ее объятий. Она изо всех сил пыталась заставить его остаться, но ей это не удалось.
— Ди Фуйи!!!- Она громко закричала, и на лбу у нее выступил пот.
…
ГУ Сицзю присел на кровать и некоторое время бездельничал. Она сидела на своей собственной кровати в особняке Национального Небесного мастера. Вся мебель осталась прежней, и даже цветок Юлань в ВАЗе был еще свеж, как будто она никогда и не уходила. Был солнечный день, и солнечный свет проникал в ее комнату. Часы в ее комнате блестели на солнце.
Ло Жанью с тревогой смотрел на нее с противоположной стороны. — Сицзю, с тобой все в порядке?”
ГУ Сицзю все еще не мог переварить все, что только что произошло; ее сердце бешено колотилось, и она все еще была немного туповата, когда смотрела на Ло Чжаньюя.
— Сицзю? Сицзю?- Ло Жанью помахал ей рукой.
ГУ Сицзю наконец перевела свой пристальный взгляд на него. — Почему… Почему ты здесь?”
Ло Жанью вздохнул. «Сицзю, ты спишь уже больше 24 часов! Я так волнуюсь!- Она замолчала, услышав, что он сказал. Неужели это был сон? Неужели это был кошмар?
Она успокоилась и огляделась вокруг, только чтобы обнаружить, что находится в своей собственной спальне… как она вернулась домой? Она не могла вспомнить, сколько из ее прошлого теперь было сном. Она была немного смущена и, казалось, что-то вспомнила. “А где Ди Фуйи?!- Спросила она Ло Жанью, держа его за руку.
Ло Жанью потер брови. «Сицзю, где ты был все эти дни? Ты пропал на целый месяц! Многие люди говорили, что вы были с Господом… однако я никогда не видел вас. Я хотел найти тебя, но Господь всегда спешил и всегда уходил раньше, чем я приходил. Он строил для вас кредитные храмы. Ходили слухи, что Господь намерен назначить тебя своим преемником … Сицзю, я запутался … Ди Фуйи пришел вчера, когда он отправил тебя домой. Он сказал, что ты очень устала и, вероятно, проспишь два дня и одну ночь. После этого он просто ушел…
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 1778: Она Была Встревожена
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
— Ди Фуйи сказал, что скоро вернется. Кроме того, он велел четырем посыльным остаться здесь с тобой.”
Ло Чжаньюй был немного раздражен сегодня и продолжал и продолжал о том, что произошло. К счастью, ГУ Сицзю удалось извлечь несколько ключевых моментов из большого количества информации.
Во-первых, она и МО Чжао умерли одновременно, но ей удалось возродиться. Кроме того, Ди Фуйи построил для нее много храмов, заслуживающих доверия, и они были настоящими. Это был не просто сон. Таким образом, Ди Фуйи действительно предстояло прожить еще три месяца.
Поняв это, она вскочила с кровати. “Он сказал вам, куда пошел?”
Ло Жанью покачал головой. “Нет, он не был … он всегда непредсказуем, как ты знаешь. Сицзю, что произошло между тобой и ним? Я думал, ты отменила помолвку. — Что тут происходит?”
ГУ Сицзю глубоко вздохнул. “У нас были некоторые недоразумения и раньше, но теперь они разрешились…”
“Значит, вы оба собираетесь пожениться?- Быстро спросил Ло Жанью.
— Определенно!” ГУ Сицзю ответил сразу же! Она хотела выйти за него замуж независимо от того, когда он уехал! На этот раз она не позволит ему оправдываться!
Ло Чжаньюй был шокирован ее тоном, потому что она говорила так, будто собирается угрожать Ди Фуйи жениться на ней!
…
ГУ Сицзю сходил с ума. Хотя Ло Чжаньюй сказал ей, что Ди Фуйи ушел по срочному делу и скоро вернется, она все еще чувствовала себя неуверенно, потому что не видела его. Она еще больше забеспокоилась, когда вспомнила элементы сна. Она очень боялась, что Ди Фуйи просто спрячется где-нибудь, пока не умрет.
Она нашла четырех посланцев и поняла, что все они потеряли так много веса всего за месяц! Му Фэн вздохнул с облегчением, когда увидел ее. Самое первое, что он сказал, было: “Сицзю, я рад, что ты жив! Знаете ли вы, как печален был наш Господь, когда вы были далеко…?”
Бог знает, как они были счастливы и взволнованы, когда узнали, что ГУ Сицзю вернулся! Изначально все они выполняли свои ежедневные задачи в обычном режиме. Внезапно они получили приказ от Господа поспешить в ее особняк. На самом деле, они понятия не имели, что произошло, но они изо всех сил пытались броситься туда.
Все они были ошеломлены, когда увидели ГУ Сицзю, спящего на кровати! Господь больше ничего не объяснил, но сказал им, чтобы они охраняли ее своей жизнью и не оставляли ее одну. Он сказал им, что у него срочное дело и он вернется через два дня… затем он сразу же уехал.
Поэтому четверо из них были оставлены охранять ГУ Сицзю, которая крепко спала… так как все они были мужчинами, им было определенно неудобно оставаться в ее спальне. Поэтому они стояли отдельно в четырех разных местах вне спальни.
Поскольку все четверо были там в унисон, даже комар не мог долететь! Забудьте об убийце!
ГУ Сицзю все еще был расстроен. У них уже было так мало времени, чтобы провести его вместе; следовательно, они не могли позволить себе терять ни одной секунды! Что же такого важного он должен был сделать? С тех пор как ей приснился кошмар, она весь день была взволнована.
Она проспала день и ночь, но Ди Фуйи сказал, что вернется только через два дня; следовательно, ей все еще нужно было ждать другого дня… единственное, что она знала наверняка, было то, что она не сможет продолжать спать. Внезапно она поняла, что не знает, что делать, пока ждет его возвращения! На самом деле ей было чем заняться. Однако она не могла сосредоточиться, потому что была взволнована.
Наконец день прошел, но Ди Фуйи так и не вернулся.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 1779: Он Все Еще Там! Он вернулся!
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю начал чувствовать беспокойство и панику. Это был первый раз в ее жизни, когда она так волновалась. Ее сердце колотилось весь день, и она едва могла сосредоточиться или сделать что-нибудь с этим. Было очень неприятно находиться в таком положении.
К счастью, Ло Чжаньюй напомнил ей “ » Сицзю, ты хочешь засвидетельствовать свое почтение Его Величеству в Королевском мавзолее?”
ГУ Сицзю был шокирован. — Его Величество!?”
Ло Жанью выглядел немного подавленным. — Да, наш император скончался. Его гроб был перевезен обратно, чтобы быть похороненным. Вы хотите пойти, так как вы оба когда-то были очень близкими друзьями…?”
ГУ Сицзю немедленно встал. — Да, пойдем!”
…
Во время фестиваля Цинмин часто шел дождь. Бесчисленные люди шли по улице, как будто они собирались покинуть этот мир из-за чистой печали. Моросил дождь, так как фестиваль Цинмин был совсем рядом. ГУ Сицзю бездельничал, когда она остановила свой взгляд на надгробном камне перед королевским мавзолеем.
Жун Цзялуо обладал относительно высокой духовной силой. Возможно, он и не ожидал, что у него будет такая короткая жизнь, потому что он не строил себе заранее мавзолей. Поэтому этот был построен в спешке.
Ронг Цзялуо был когда-то ее хорошим другом, который относился к ней искренне. Она не ожидала, что у него будет такой конец. Он не только потерял свое физическое тело, но и все его души были уничтожены. Он никогда не смог бы возродиться, и то, что было похоронено внутри, было просто бессознательной оболочкой.
ГУ Сицзю был крайне подавлен, когда она стояла перед надгробием. Хотя моросил дождь, она не пользовалась зонтиком и не произносила никаких заклинаний. Она просто позволила дождю упасть на ее волосы и одежду.
Ей было интересно, будет ли Ди Фуйи иметь надгробие через три месяца. В тот же миг ей показалось, что кто-то сжал ее сердце! Это было так больно, что она больше не осмеливалась думать об этом.
Должен же быть какой-то выход. Там должно быть! Она найдет его … чего бы это ни стоило! Она не могла себе представить, что будет делать после того, как Ди Фуйи увековечится; это было бы для нее подобно концу света.
Внезапно она поняла, почему Ди Фуйи пришлось оттолкнуть ее раньше. Для нее было бы невозможно принять такой исход.
Возможно, однажды она сможет смириться с его предательством. Однако она никогда не сможет смириться с тем, что он ушел навсегда.
Еще три месяца, и что, если она не сможет найти решение? Неужели она увидит, как он станет бессмертным?
Она подняла голову и посмотрела на темные облака. Сегодня даже солнечного луча не было видно.
Прошло уже два дня и одна ночь, но Ди Фуйи еще не вернулся. Неужели он просто исчезнет навсегда, как это случилось с ней в том кошмаре? Ни за что! Она не позволит этому случиться!
Она тут же вскочила. Она не могла больше так ждать! Она должна найти его.
Она повернулась и уже была готова выйти. Внезапно над ее головой появилась тень. Зеленый зонтик закрывал ей голову, и дождь больше не падал на ее волосы.
“А почему ты не захватил зонтик? Вы планируете испытать себя промокшим под дождем?- Она услышала знакомый голос.
Она остановилась, повернулась и посмотрела на него с улыбкой. На нем была пурпурная мантия, но сегодня он не носил маски. Его глаза были так же очаровательны, как обычно, и она всегда была очарована этими очаровательными глазами. Зонтик был хорошим дополнением к пейзажу за его спиной, и комбинация получилась красивая сцена.
Хотя он выглядел бледным, он выглядел энергичным, когда пытался флиртовать с ней. “Почему ты так на меня смотришь? Ты что, совсем одурел после того, как отмокал под дождем?” Он наложил на нее очищающее заклинание, пока разговаривал с ней.…
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 1780: Как Вы Думаете, То, Что Я Сказал, Правильно?!
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю, наконец, почувствовал огромное облегчение. Она даже пролила слезу в этом процессе. Она пристально посмотрела на него и молча поджала губы.
Ди Фуйи был потрясен. “А что случилось потом? Почему у тебя такой вид, будто ты сейчас заплачешь?”
Он огляделся вокруг, и его взгляд остановился на могильном камне Ронг Цзялуо. Он, казалось, понял, что происходит, и вздохнул. — Сицзю, тебе грустно за Ронг Цзялуо? На самом деле, он…”
Прежде чем он смог закончить говорить, ГУ Сицзю вытащил свой рукав и пошел прочь. — Идите за мной!- Без колебаний Ди Фуйи последовал за ней.
…
Они вдвоем подошли к павильону. Он был построен на холме и окружен сливовым лесом. Это был сезон сливовых цветов; следовательно, сцена выглядела впечатляюще!
Поскольку моросил дождь и они были в лесу, никто не пришел бы в это место, и это делало его хорошим местом для частного свидания. Дождь лил тихо, а красные лепестки на Земле время от времени взлетали в павильон и падали на их одежду.
Первоначально в павильоне стояли каменный стол и скамейка. Однако Ди Фуйи выбросил его, потому что он чувствовал, что он изношен. Он достал из своего хранилища мягкое кресло для ГУ Сицзю.
ГУ Сицзю много не говорил, но она бездельничала, глядя на сливовый лес за пределами павильона.
Ди Фуйи взглянул на ее лицо и понял, что она выглядит намного лучше, так как хорошо спала. Однако на дне ее глазных яблок виднелись крошечные капилляры. Видимо, она действительно хорошо отдохнула в последние два дня.
Он сначала проверил ее пульс, а затем хотел проверить ее сердцебиение; однако ГУ Сицзю внезапно схватил его за руку. Ди Фуйи посмотрел на нее и понял, что она смотрит на него широко открытыми глазами. — Ди Фуйи, когда ты выйдешь за меня замуж?- спросил ГУ Сицзю.
Ди Фуйи был потрясен. Прежде чем он успел что-то сказать, ГУ Сицзю снова спросил: “похоже, ты все еще не хочешь выходить за меня замуж, верно?”
У Ди Фуйи кончились слова. — Сицзю, Я … …”
“Я знаю, что ты хочешь сказать.- Прервал его ГУ Сицзю. — Ты хочешь сказать, что тебе осталось жить всего три месяца и ты не хочешь связывать меня, чтобы я не стала вдовой через три месяца, потому что ты не хочешь разрушить мою жизнь… я права? Это то, что ты хочешь сказать? Итак, даже после того, как вы знаете, что я уже все знаю, вы все еще хотите избежать этого, и это то, что вы имеете в виду, защищая меня?!”
Ди Фуйи хранил молчание.
Пока она говорила, ГУ Сицзю становился все злее; поэтому она потянула Ди Фуйи к стулу. Она придвинулась очень близко к нему и остановила свой пристальный взгляд прямо перед его глазами. “Как ты думаешь, то, что я сказал, правильно?”
Теперь они были очень близко друг к другу и даже чувствовали запах изо рта друг друга.
Ди Фуйи был взволнован, но старался контролировать свои желания. — Он вздохнул. «Сицзю…”
Когда он уже собирался объясниться, ГУ Сицзю вдруг толкнул его вниз без всякого предупреждения. Она расположилась на его теле справа, когда он тяжело опустился на стул.
Ди Фуйи был встревожен. Хотя именно этого он и хотел все это время, с ней было что-то не так. Ее лицо покраснело, когда она лежала на его теле, а глаза горели, как будто сливовый лес отражался в ее зрачках.
Ди Фуйи не слишком задумывался, но взял ее за запястье, чтобы проверить пульс. «Сицзю, ты недавно разгорячился, это побочный эффект конденсации в бессмертное тело. Я…”
Прежде чем он закончил говорить, его топ был разорван!
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 1781: Разве Вы Не Почувствовали Бы Ревности?
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Ди Фуйи был потрясен и быстро схватил ее за запястье. — Сицзю!”
Хотя обычно она выглядела по-мальчишески суровой, в этой области она была довольно застенчивой. Несмотря на то, что за восемь лет совместной жизни они несколько раз занимались сексом, он всегда был режиссером. Иногда он соблазнял ее взять инициативу в свои руки, когда хотел чего-то особенного. Однако она все еще была застенчива и не могла полностью передать ему это. Ее лицо обычно превращалось в помидор на полпути, пока они занимались сексом.
Это был самый первый раз, когда Ди Фуйи был сбит ею с ног. Вся его верхняя часть была сорвана, что обнажало его светлую кожу. Он выглядел немного блестящим в лунном свете и был чрезвычайно соблазнительным!
ГУ Сицзю посмотрел на него и понял, что его ладонь горела, когда он схватил ее запястье. Он пристально смотрел на нее, лежа на стуле, и его глаза были чрезвычайно очаровательны, когда луна отражалась в его зрачках.
Этот человек был слишком красив и к тому же чрезвычайно силен. Однако вскоре он начал умирать. Эта мысль мгновенно заставила ГУ Сицзю задохнуться. Ее глаза начали краснеть, однако она улыбнулась, и ее пальцы медленно нарисовали круги на его груди. — Ди Фуйи, ты отказалась вернуть меня в мое первоначальное тело, потому что хотела, чтобы я сохранила девственность после того, как ты обессмертишь меня? Чтобы я могла влюбиться в кого-то другого и провести с ним остаток своей жизни?”
Ди Фуйи хранил молчание. Это действительно было его изначальной целью.
ГУ Сицзю сузила глаза с легкой улыбкой, когда она мельком взглянула на него. “Я все правильно понял. Но разве тебе не больно, когда ты представляешь, как я занимаюсь сексом с кем-то другим? Разве ты не почувствуешь ревности?”
Ди Фуйи почувствовал легкий дискомфорт в груди. Как он мог не чувствовать ревности?! Хотя он планировал сохранить ее девственность, он не осмеливался представить ее влюбленной в кого-то другого… это было бы слишком для него, чтобы принять. Она принадлежала ему!
Однако он не хотел, чтобы она вечно оставалась одна только из-за него. Поэтому он решил стереть все воспоминания, которые у нее были о нем, и позволить ей сохранить свою девственность. Тогда она могла бы влюбиться в кого-то другого в будущем, не чувствуя себя виноватой.
— Сицзю… — он взял ее за руку. Ее рука была гладкой и нежной. Все в ней было идеально для него. Но как долго еще он сможет держать эту руку? Как долго еще он сможет держать ее в своих объятиях?!
Боль медленно нахлынула на его сердце, и он, наконец, крепко обнял ее за талию. Наконец, они оба крепко прижались друг к другу.
ГУ Сицзю был в слезах, но на этот раз с улыбкой. “Вы слышали об этой поговорке … как только человек увидел самое лучшее, на остальное не стоит смотреть. Я встретил тебя и влюбился в тебя. В кого еще я могу влюбиться в будущем?”
Ее пальцы все еще рисовали круги на его груди, когда она сказала хриплым голосом: “Ди Фуйи, я бы не просто влюбилась в кого-то. Точно так же я не выйду замуж просто так ни за кого. Таким образом, даже после того, как вы увековечите, я не буду влюбляться в кого-то другого! Теперь ты можешь бросить меня или отказаться выйти за меня замуж. Вы можете даже игнорировать меня, пренебрегать мной или даже бросить меня! Вы можете пропустить эти три месяца, я просто возьму это как урок для переоценки себя! Я просто буду жить со всеми этими сожалениями и депрессией до конца своей жизни! Я не стану принуждать тебя… — закончив, она отпустила его и ушла. Она даже помогла ему привести в порядок одежду и прикрыла те участки кожи, которые были открыты.
Ди Фуйи молча смотрел ей вслед.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 1782: вы меня неправильно поняли!
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю не ожидал, что он будет ошарашен после такого выступления. Она была крайне разочарована и опечалена.
Когда она прислонилась к его телу, то почувствовала, что он был взволнован, потому что она могла почувствовать небольшое изменение в его физическом теле. По-видимому, он был очень хорош в самоконтроле!
Возможно, он никогда не изменит своего мнения относительно защиты ее девственности. Поэтому она могла только жить с этим.
Сделав два шага вперед, она остановилась. Не поворачивая головы назад, она небрежно сказала: «Ты не должен избегать меня, это утомительно для нас обоих. Поскольку я сказал, что не буду тебя принуждать, то сдержу свое обещание…”
— Она замолчала, и ей не хотелось продолжать разговор. В следующую секунду она уже была готова телепортироваться. Внезапно ее запястье схватила горячая ладонь. Не дожидаясь ее ответа, она была притянута сильной силой и рухнула в объятия!
Ее сердце бешено заколотилось. Когда она подняла голову, ее губы потерлись о его подбородок. Ее губы были мягкими и ароматными, в то время как его подбородок был твердым. В этот момент они оба почувствовали знакомый запах.
Одна из его рук была крепко сжата на ее талии. Он вздохнул и посмотрел ей в глаза. — Сицзю, ты меня неправильно понял!”
ГУ Сицзю бросил на него хмурый взгляд. — Тебя неправильно поняли?”
Он позволил ей сесть. — Позволь спросить, тебе часто снятся плохие сны в эти дни? Вы всегда чувствуете беспокойство до такой степени, что иногда не можете контролировать свои конечности…?- Он перечислил несколько симптомов.
ГУ Сицзю лишился дара речи. Он был совершенно прав. Но разве этого нельзя было ожидать? В любом случае, она просто получила свое физическое тело. В сочетании с информацией, которую она наконец узнала, это было разумно, чтобы чувствовать беспокойство.
На ладони Ди Фуйи появилась синяя бутылка с каким-то раствором внутри. «Сицзю, это не обычная болезнь. Это из-за беспокойства и нетерпения. Хотя вам удалось получить свое новое тело, внутри вашего тела есть ядовитые остатки. Если эти яды не могут быть удалены вовремя, все симптомы будут ухудшены; следовательно, вы будете беспокоить кошмары каждый день. Затем вы будете еще больше разъярены и потеряете свой разум со всеми этими проблемами. Это может привести к тому, что вы потеряете контроль…” — продолжил Ди Фуйи, — “я проверил ваш пульс позавчера, так что я знаю эту болезнь. Я не избегал тебя. Мне нужно было идти в течение двух дней, потому что я хотел собрать некоторые травы для вас… однако травы выращиваются в специальном месте, и для этого требуется специальная жидкость, чтобы сделать таблетки. Поэтому потребовалось два дня, чтобы сделать это, включая путешествие туда и обратно… я думал, что смогу вернуться до того, как вы проснетесь, но я действительно не ожидал, что вы проснетесь на один день раньше. Я также не ожидал, что ты подумаешь, что я пытаюсь избегать тебя.”
Он быстро объяснил все так, что ГУ Сицзю понял. Теперь она чувствовала себя неловко за свои прежние действия. “Почему ты не сказал об этом четырем посыльным? Они сказали, что у тебя есть срочное дело…” она думала, что он избегает ее!
Ди Фуйи неловко улыбнулся. Конечно, он не мог сказать им, что травы были выращены в очень опасном месте. Поскольку четыре посланника уже знали, что он собирается увековечить себя, они определенно остановят его от сбора трав, если узнают об этом…
Так как он должен был передать некоторые из этих задач четырем посланникам, прежде чем он увековечит, он должен был сообщить им свое точное состояние. Поэтому Ди Фуйи сказал четырем посланникам правду за четыре месяца до крайнего срока своего увековечения… четверо посланников были чрезвычайно шокированы!
То, чего Ди Фуйи не ожидал, было то, что у четырех посланников начались приступы тревоги, так как они узнали правду…
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 1783: Как Будто У Нее Вот-Вот Начнутся Месячные!
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Кроме того, они все время держались так близко к нему, как будто собирались встретиться со своим самым большим врагом! Неудивительно, что время от времени они проливали слезы наедине. Иногда он натыкался на них и бранил. Поэтому время от времени они притворялись перед ним болтливыми и веселыми. Ди Фуйи ничего не мог с этим поделать. Поскольку Ди Фуйи не хотел их беспокоить, он решил не рассказывать им о своем рискованном плане, просто чтобы они не беспокоились снова.
ГУ Сицзю молча слушала его объяснения. Конечно, она знала, как четверо гонцов обращались с Ди Фуйи. Возможно, их любовь к нему была такой же сильной, как и ее любовь к Ди Фуйи. Единственное различие было в формах их любви; это была любовь между мужчиной и женщиной из ГУ Сицзю, в то время как это была братская любовь от четырех посланников. Они даже могли пожертвовать ради него своими жизнями; следовательно, истину для них было невозможно принять!
Внезапно, ГУ Сицзю вспомнил, что видел плач му Фэна до такой степени, что его лицо было полностью покрыто слезами. На самом деле, она действительно чувствовала, что это было похоже на апокалипсис, когда она знала правду. Даже сейчас она не осмеливалась представить, что будет делать, когда придет время.
Она сидела, опустив голову. Ди Фуйи сунул ей в руку бутылку. — Вот, выпей; не трать зря моих усилий.”
В этот момент ГУ Сицзю тоже не собирался быть вежливым. Она взяла пузырек и выпила лекарство. Оно было очень горьким, но ароматным, когда скользнуло ей в горло. Она закончила за несколько глотков. Ди Фуйи облегченно вздохнул и вытащил из ниоткуда кусок леденца. “Нет, чтобы подсластить твой язык.”
Он был все так же заботлив, как обычно. Тогда, когда она заболевала или получала травму, он всегда давал ей конфету сразу после того, как она заканчивала принимать лекарства, и он все еще сохранял эту привычку.
ГУ Сицзю прислонился к его груди; она взяла конфету и сунула ее в рот, когда почувствовала горько-сладкий вкус в своем сердце. Это была Кленовая конфета, и это была ее любимая конфета. Ей это очень нравилось, и она чувствовала себя довольной. Однако она чувствовала, что вот-вот снова разрыдается. В последнее время она казалась слишком эмоциональной. Как будто у нее скоро начнутся месячные!
Чтобы скрыть перепады настроения, она выпрямила спину. — Может, мне стоит помедитировать после того, как я приму лекарство?” Она не хотела впустую тратить лекарство, которое он сделал.
Ди Фуйи улыбнулся и заставил ее сесть в медитативную позу. “Тебе просто нужно помедитировать в течение часа. Позвольте мне научить вас этому методу…”
Он научил ее этому методу, и ГУ Сицзю сделал мысленную заметку, чтобы убедиться, что она не забудет его. Возможно, именно из-за его компании ГУ Сицзю тоже сумела очень быстро успокоиться. Через час она открыла глаза и ощупала свое тело. Она поняла, что ее кровообращение улучшилось, а кости стали легче. Кроме того, вся ее тревога, казалось, исчезла!
Его лекарство было изумительным!
Она тяжело вздохнула и вдруг заметила, что Ди Фуйи лежит рядом с ней, когда она повернула голову. Его глаза были закрыты, и он тяжело дышал; он заснул!
Хотя ГУ Сицзю был немного разочарован, она на самом деле испытала облегчение. Она все еще помнила, что на самом деле он не делал никаких перерывов, когда она все еще была в форме души. Единственная цель, которую он преследовал, состояла в том, чтобы сосредоточиться на ее воскрешении. Возможно, он не спал два дня, когда уезжал за этим лекарством для нее. Должно быть, он очень устал! Однако он никогда не упоминал об этом. Она чувствовала боль и тепло в своем сердце одновременно.…
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 1784: Я Был Разочарован…
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Хотя она хотела быть рядом с ним, ГУ Сицзю держалась на некотором расстоянии от Ди Фуйи, потому что не хотела нарушать его сон. Затем она огляделась вокруг и поняла, что павильон был установлен со светло-розовыми шторами; это могло блокировать любой чрезмерный свет, а также дать им некоторое уединение. Он был таким заботливым человеком!
Она мельком взглянула на него, ложась рядом. Она поняла, что не может смотреть на него достаточно долго, как бы пристально она на него ни смотрела. Насколько было бы хорошо, если бы время остановилось здесь в этот самый момент? ГУ Сицзю почувствовал, что снова готов разрыдаться, размышляя о том, как много он пожертвовал ради нее. Поэтому она быстро встала и глубоко вздохнула.
У Ди Фуйи осталось не так уж много времени. Было очевидно, что он не хотел бы видеть своих ближайших товарищей грустными в это время. Именно тогда ГУ Сицзю понял, что продление его жизни было не единственной миссией, которую она имела; она должна была также уменьшить его бремя.
ГУ Сицзю хотел прогуляться по сливовому лесу, чтобы разобраться в ситуации. Однако, как только она собралась уходить, чья-то рука обхватила ее за талию и потянула назад. Она сразу же взглянула и заметила, что это был Ди Фуйи. “Куда это ты собрался?”
— Эй, ты уже проснулась. Тебе надо больше спать.- Мягко ответил ГУ Сицзю.
Ди Фуйи улыбнулся и поцеловал ее в губы. — А ты будешь жаловаться, что я пренебрегаю тобой?”
ГУ Сицзю вспыхнул. “Нет…”
Ди Фуйи приблизил к ней свое красивое лицо и подул на нее своим теплым дыханием. Она покраснела еще больше, когда мягко оттолкнула его. “Ты все еще чувствуешь усталость? Ты просто должна больше спать.”
“Нет, я в порядке.- Ди Фуйи продемонстрировал свою фирменную улыбку. “Я вспомнил, что кто-то только что хотел «изнасиловать» меня… к сожалению, я был разочарован, потому что она просто убежала, сняв половину моей одежды…”
Уши ГУ Сицзю покраснели, когда она вспомнила этот инцидент. Как ни странно, несмотря на то, что они были женаты так долго, и их уже считали пожилой парой, она все еще стеснялась, когда он дразнил ее.
Она решительно перевернулась и прижала его к себе всем телом. Теперь она была прямо на нем. Она злобно улыбнулась, и ее пальцы начали снимать с него одежду. — Милорд, вы уверены, что хотите, чтобы я доминировала над вами?”
Прищурившись, Ди Фуйи бросил на нее быстрый взгляд. Удивительно, но он кивнул! — Да, пожалуйста!”
Он закрыл глаза и раскрыл руки, как будто был готов подчиниться.
Сердце ГУ Сицзю бешено колотилось, а ее глаза энергично анализировали ситуацию. Должно быть, он думал, что у нее не хватит духу «изнасиловать» его! — Господи! На этот раз она должна преподнести ему сюрприз! Ее привлекательность росла, когда она становилась более доминирующей.
Без колебаний, ГУ Сицзю снял свою одежду! Его безупречное тело было открыто, что было знакомо ГУ Сицзю. Ее пальцы нежно блуждали по его коже, а затем медленно двигались к его важным областям.
Не поймите ее неправильно, она задерживалась не на лобковых областях, а на здоровых частях тела. Так как он должен был собрать травы из опасного места, он мог бы получить травму. Однако он ничего ей не сказал, и поэтому она решила проверить его слова.…
Несмотря на то, что она не играла с его интимной частью, это было чрезвычайно соблазнительно для Ди Фуйи, который давно не занимался сексом! Он был так возбужден!
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 1785: Все Еще Такой Нарцисс
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
У Ди Фуйи всегда были большие ожидания. С тех пор как они поженились в запретной зоне, он никогда не тратил впустую ни одной ночи. С тех пор как они расстались, он намеренно отдалился от ГУ Сицзю. Однако его желание к ней никогда не прекращалось, оно только подавлялось им. Он любил ее так же сильно, как и себя. Каждая деталь ее внешности должна быть безупречной.
Ди Фуйи слегка прикрыл глаза, чувствуя, как ее пальцы нежно скользят по всему его телу. Однако что-то было не так. Ему казалось, что его… щекочут! Неужели она не знала, какая часть тела была самой чувствительной?
Он думал, что это плохо! Чувствуя себя довольно неловко, он открыл глаза и посмотрел на нее. Затем он понял, что она выглядит серьезной, и выражение ее лица было почти таким же, как у врача.
Ди Фуйи не мог в это поверить!
“Что ты задумал?- Его голос был совершенно хриплым.
Губы ГУ Сицзю дернулись. — Проверяю, не ранен ли ты.- К счастью, она не обнаружила никаких открытых ран на его теле. Проверив его пульс, она поняла, что он не страдает никакими внутренними повреждениями. За исключением того, что он был довольно вялым, не было ничего серьезного.
— Она строго посмотрела на него. “Ты же не думал, что я сделаю что-то с тобой прямо здесь, не так ли?”
Ди Фуйи был застигнут врасплох.
ГУ Сицзю прищурила глаза. “Это открытая беседка. Люди иногда будут проходить мимо. Я не хочу, чтобы другие видели, как я пожираю нашего Господа!”
Хотя он окружил беседку завесой, завеса была полупрозрачной, и если там были прохожие, как они могли объяснить им это?
Ди Фуйи плотно сжал губы, а затем разразился смехом. — Детка, в моем словаре отказываться нельзя!”
Его глаза были глубоки, как океан. Он крепко сжал ее маленькую ручку, которую она уже собиралась привести в чувство. Затем он поднес ее руку к «уязвимой» части своего тела и пробормотал: “если ты хочешь пожрать, пожалуйста, закончи работу!”
Рука ГУ Сицзю была вынуждена прикоснуться к нему… он был обжигающе горячим, как расплавленная сталь. ГУ Сицзю тоже почувствовала, что у нее горят щеки! Наконец, она поняла, что как только Ди Фуйи перестанет подавлять свои чувства, он будет вести себя почти по-звериному. До сих пор такой самовлюбленный…
Ее сердцебиение вышло из-под контроля. Да, она тоже хотела его, но в этом месте … она чувствовала себя неуверенно! Она забеспокоилась и вдруг обняла его: «давай поменяемся местами!- Они тут же телепортировались!
В следующее мгновение они появились в спальне Дворца Небесного мастера. Она уже овладела искусством телепортации. В радиусе сотен метров она могла телепортироваться так, как ей хотелось; без погрешности более одного метра. У нее это очень хорошо получалось. Однако она очень нервничала в тот день, и вместо того, чтобы телепортироваться на их кровать, она заставила их почти врезаться в стену, когда она несла Ди Фуйи!
Она поспешно сделала несколько шагов назад. Не будучи достаточно осторожной, она врезалась в стол. Стол задрожал, как и чашка на нем. Затем послышался звук бьющейся стеклянной посуды. Снаружи ее спальни стояли стражники, которые немедленно подозвали служанку. “Кто там внутри?”
Звук шагов становился все более отчетливым. Кто-то собирался войти и посмотреть. Служанки знали, когда она выходила; вряд ли они знали, что она немедленно телепортируется обратно…
ГУ Сицзю посмотрел на человека в ее объятиях, который был наполовину обнажен. Этот человек вовсе не нервничал, а только смотрел на нее с улыбкой.
Она выругалась себе под нос и поспешно сказала: Ты можешь уйти … уйти из лагеря. Без моего приказа, не входите!”
Хотя она очень старалась успокоить свой голос, он был довольно грубым. Услышав от нее такой странный приказ, служанки пришли в замешательство, но все же сделали то, что было сказано. Они ответили на ее приказ и ушли.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 1786: Почему Ты Так На Меня Смотришь?
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю положил Ди Фуйи на кровать, и Ди фуйи позволил ей делать с ним все, что угодно. У него была пара глаз, которые сегодня почти улыбались. Щеки ГУ Сицзю все еще были очень красными и горячими. Она повернулась, чтобы лечь рядом с ним, затем сжала его щеки своими руками. “Почему ты так на меня смотришь?”
На самом деле это были щеки Господа; она должна была лелеять тот факт, что ей было позволено сжимать их. Его кожа была очень упругой. Она сжала его один раз и осталась недовольна. Поэтому она сжимала его снова и снова. Ди Фуйи слегка отвел взгляд, схватил ее за руку и притянул к себе. Тогда ГУ Сицзю оказался в его объятиях.
Она была наверху, а он внизу. Их тела были прижаты друг к другу, и взгляды встретились. Ди Фуйи держал ее руку, которая сжимала его щеки, и разразился тихим смехом. — Нервничаешь?”
Сердце ГУ Сицзю подпрыгнуло, но все же, она была упряма. “А кто нервничает?”
Ди Фуйи поцеловал кончики ее пальцев, а затем поцеловал каждый из них, и сказал: «тогда ты не очень хорошо флиртуешь…”
С каких это пор флирт сжимает щеки? На кончиках ее пальцев появилось покалывающее ощущение. Он лежал там с расстегнутыми рубашками и почти видными гениталиями. В его улыбающихся глазах, казалось, появилась рябь, которая принесла с собой чувство очарования, которое заставит других влюбиться в него. Он выглядел таким же ручным, как Белый Кролик, но она была в состоянии понять опасность, которую он принес с собой. Этот парень был, по сути, неспособен скрыть свое доминирование как мужчина.
ГУ Сицзю на самом деле хотел подразнить его, но в конечном счете был подразнен им. Она была на нем, и его палец уже начал двигаться вверх по ее телу… хотя она изменила свое тело, чувствительные точки на ее теле совсем не изменились. Он прекрасно понимал это, поэтому мог легко дразнить ее, пока ее лицо не запылало, а дыхание не участилось.
Она не может быть такой пассивной! Она не могла позволить ему править собой! ГУ Сицзю всегда хотел быть сильным, поэтому она отдернула руку и вытащила его руку из-под своей рубашки. “Не трогай меня!”
Дыхание Ди Фуйи участилось, но он издал тихий смешок и немедленно положил обе руки на макушку. — Хорошо, я не буду трогать.”
ГУ Сицзю набралась храбрости, проигнорировала пару глаз, которые имели тенденцию ускорять ее сердцебиение, и сняла свою рубашку. Он был услужлив, поднимал руку, когда ему говорили, двигал ногой, когда ему говорили. Он не мог быть никаким укротителем.
Очень быстро, ГУ Сицзю почти раздел его … рубашка на ней, хотя и была в беспорядке, все еще покрывала ее тело. Его гениталии были уже открыты, тогда как ее гениталии все еще не были так заметны.…
Их положение поддерживало ГУ Сицзю, и в довершение всего с его послушным лицом она едва контролировала свое собственное сердцебиение. Она провела своими маленькими ручками по его телу, словно перышками.…
Ди Фуйи, который все это время невозмутимо наблюдал за ней, по-прежнему послушно лежал рядом. Тем не менее, в его горящих глазах появилось пламя, и его дыхание ускорилось…
Полгода конфликта, полгода разлуки, и тот факт, что он подавлял свои эмоции, сделал этот момент временем облегчения. Его мужественный инстинкт побуждал его сделать это немедленно. Тем не менее, она, казалось, бродила по кустам, делая что-то с его телом, но не совсем в суть…
Поначалу он хотел дождаться, пока она закончит полный комплект, мало ли что он знал, что прелюдия займет так много времени… Наконец, он не мог больше сопротивляться этому. Он поднял руки и обнял ее, затем повернулся, чтобы толкнуть ее вниз. Он поднял ее голову, поцеловал и сказал хриплым голосом у ее губ: «Сицзю, это первый раз для твоего тела, я думаю, что мне будет лучше сделать это…”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 1787: Если Их Чувства Друг К Другу Были Реальны, То Почему Настоящее Так Важно Для Них
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю был все еще неумолим. — Я… я хочу быть сверху “…”
— Хорошо, моя жена … ты можешь быть сверху.- Ди Фуйи был согласен.
Поскольку они были вместе уже восемь лет, Ди Фуйи был более чем опытен в этом вопросе. Тень от их тел запуталась, когда кровать качнулась в такт их движениям. На самом деле она была выше всего этого, но оркестратором был он.
В тот момент, когда их сердца и умы сошлись вместе, слезы появились из уголка глаз ГУ Сицзю… он остановился и обнял ее за талию. “Тебе что, больно?”
ГУ Сицзю целовал его почти беспорядочно. “Нет. Я… счастлива.…”
Причинение боли ее телу было определенно, но он уже был опытным, так что это будет намного лучше по сравнению с его первым разом. Кроме того, было хорошо, что ГУ Сицзю был довольно устойчив к боли. Такая боль не имела бы значения. Она плакала, потому что… она отдавала ему все, целуя его, отдавала ему все, прижимаясь к нему, как будто такое прижимание позволит времени остановиться и удержать его здесь навсегда.
Он всегда был первопричиной любой боли в ее сердце! Она не хотела, чтобы мысль о разлуке повлияла на это прекрасное мгновение, поэтому продолжала улыбаться. Она могла бы сделать это для него, так же как и он для нее.
…
За одну ночь Ди Фуйи смог довести ее до оргазма в общей сложности семь раз. Ди Фуйи, очевидно, был посредником или даже экспертом в этой области. Пока они поднимались и опускались, он сумел вызвать у нее слезы на глазах, заставив ее безудержно стонать.
ГУ Сицзю просто позволила себе плыть по течению. Хотя это была не первая ночь их медового месяца, они хотели, чтобы друг у друга было все самое лучшее.
…
Свет заката лился каскадом через окно. Ди Фуйи уже заснул. С тех пор как умер ГУ Сицзю, он не мог нормально спать и был занят всевозможными делами. Теперь, когда человек, которого он любил больше всего, был в его объятиях, он, наконец, смог получить хороший отдых.
ГУ Сицзю тоже устал, но она не заснула. Ей не хотелось засыпать… она послушно легла на него. От его тела исходил простой и холодный запах, который мог успокоить ее мысли. Она использовала его ключицу в качестве подушки, позволяя своей голове лежать на его плече, в то время как ее руки были обернуты вокруг его талии. Она просто продолжала смотреть на него, пока он спал. Ей не хотелось расставаться с ним.
Она не знала, как другие будут вести себя в отношениях, но она сходила с ума на этой стадии. ГУ Сицзю чувствовал, что Ди Фуйи и ей суждено быть вместе. Другого способа жить не было. Она действительно очень сильно влюбилась в него. Она сделает для него все, что угодно.
Если их чувства друг к другу были реальны, то почему настоящее имело для них такое большое значение? Была такая популярная поговорка: «важно было то, что когда-то они так много значили друг для друга, а не то, что их отношения будут длиться вечно.’
Она подняла руку и посмотрела на свой палец. Так как они только что находились на сильном жаре, он надел ей на палец кольцо. Это было то самое кольцо, которое она когда-то носила, и теперь оно наконец снова было на ее пальце.
Он сказал, что женится на ней, как на Лорде. Он хотел бы, чтобы все в стране знали, что она была его женой. Он готовился к их свадьбе, которая была так велика для нее, что она будет гордиться тем, что выйдет за него замуж.
Получив от него такое обещание, она была счастлива. Она никогда не думала, что он будет достаточно активным, чтобы сказать это. Она даже думала, что он будет оправдываться тем, что у него не было достаточно времени для подготовки или что он не хотел бы занимать ее слишком долго.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 1788: Неохота Засыпать
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю уже решила, что если Ди Фуйи женится на ней, то она будет считать его своим единственным мужем на протяжении всей своей жизни и не влюбится ни в одного другого мужчину до своего последнего дня. У нее было маленькое сердце, которое могло вместить только одного человека в качестве ее любовника.
…
Когда Ди Фуйи проснулся, он понял, что она все еще спит в своей первоначальной позе, свернувшись, как котенок, в его объятиях. Он молча смотрел на нее; его темные глаза были такими же темными, как ночное небо.
Их взгляды встретились, и Ди Фуйи наклонил голову, чтобы поцеловать ее в губы. “Не спишь?”
ГУ Сицзю спрятала голову в его объятиях и пробормотала: “я только что проснулась.- Она не хотела засыпать… он оставил ей слишком мало времени. Она не могла позволить себе потерять ни одной секунды. Она не хотела, чтобы время пролетело впустую во сне.
Однако Ди Фуйи был умным человеком. Он хорошо знал ее, и его сердце болело! Он поцеловал ее в щеку и сказал: «Может быть, мы еще немного отдохнем? Я буду обнимать тебя, пока ты спишь.”
ГУ Сицзю покачала головой и спрятала свое маленькое личико у него на груди. Она пробормотала: «Фуйи, как ты думаешь, у нас… будут дети?”
Ди Фуйи положил ладонь на ее маленький животик и нежно погладил. — Давайте подождем, пока это произойдет само собой.”
— Ну ладно!- Она кивнула, отчаянно нуждаясь в ребенке.
Затем она усмехнулась. “Я хочу зачать ребенка, который будет цепляться за тебя! С ребенком вы будете неохотно покидать нас…”
Ди Фуйи потерла лоб в ответ: «глупо! Ты-тот человек, которого мне больше всего не хочется покидать! И не важно, есть у нас дети или нет.” В его сердце она была на первом месте. Ее положение не мог заменить никто. Он никогда не поставит ее в такое же положение, как раньше.
Ди Фуйи приблизил свое лицо к лицу ГУ Сицзю и спросил: «не можешь заснуть?”
— Да, — кивнула она. Тело Ди Фуйи слегка задрожало. “Тогда давай вставать. Я хочу научить тебя знанию звездопада…”
Тело ГУ Сицзю застыло на некоторое время, и она сжалась в его объятиях. — Нет… я уже устал.- Потом она закрыла глаза.
Ди Фуйи онемел, но понял ее намерения. Она, должно быть, думает, что пока она не научилась всем навыкам Господа, Бог увеличит свою продолжительность жизни, по крайней мере, немного… как это может быть так просто!? Как можно было так легко вмешаться в Божий план?
Остатки его дней были исправлены, и независимо от того, сможет ли она узнать все, он не сможет остаться. Если она не сможет овладеть этими навыками, то будет страдать только до конца своих дней.
Он не смог устоять перед искушением и крепко прижал ее к себе. “Я отнесу тебя туда.”
ГУ Сицзю забеспокоился и оттолкнул его. — Нет! Я чертовски устал! Я хочу спать!”
Ди Фуйи молчал. Он пристально посмотрел ей в глаза и заметил у нее чуть заметные темные круги под глазами. Возможно, она действительно устала.
Его сердце смягчилось, и он снова притянул ее в свои объятия и нежно погладил. — Ладно, ты спи. Я буду обнимать тебя перед сном.”
“Может, ты споешь мне песню?- Спросил ГУ Сицзю.
Ди Фуйи на мгновение остолбенел. — Я не могу петь так хорошо, как ты.»Он отлично играл на инструментах, но его вокал был довольно средним. Ди Фуйи обычно скрывал свои слабости, поэтому он никогда не пел ей раньше.
“Я хочу услышать, как ты поешь. Это может быть колыбельная.- ГУ Сицзю был настроен решительно.
Ди Фуйи не хотел разочаровывать ее; поэтому он стал искать песню, в которой был весьма хорош, и тихо пропел ее ей на ухо. Он пел песню, которую когда-то пел ГУ Сицзю.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 1789: Она Заснула На Звук Его Голоса…
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
“Я хотел бы спросить у всего мира, сколько времени это займет,
Для счастливой встречи,
В ночь, когда вода и Луна чисты, как зеркало.,
Встреча под деревом пути,
Судьба приходит к нам на кончиках пальцев,
Встревоженный нашим возрастом,
Сдувая пыль и манипулируя нашими чувствами,
Однако не в состоянии выжить через время,
Неважно, как сильно я на это надеюсь,
Тем не менее, самое лучшее, что можно сделать, это выполнить мои пожелания,
С усмешкой я посмотрел на твое лицо.,
Как далеко друг от друга находятся небо и земля,
И перед твоими глазами … ,
Как же я мог забыть?…”
Это была песня Лю Сицюня » Puti Respite.”
Его голос был магнетическим, и он пел довольно хорошо. Когда его голос прозвучал в ее ушах, он принес с собой вкус любви. ГУ Сицзю слушал в его объятиях. На самом деле это была довольно бесстрастная песня, но она почувствовала, как ее сердце сжалось от боли, когда она ее услышала. Тем не менее, она все еще хотела послушать, как поет Ди Фуйи.
Ди Фуйи пел, мягко потирая ее” спящую » Вену, надеясь, что она хорошо выспится. Вскоре она заснула на звук его голоса.…
…
Хорошо известный Небесный мастер Цзо был величайшим Богом мира… он был Господом!
Как только новость облетела вокруг, мир взорвался! Многие находили это невероятным, но так как это был Сам Господь, который объявил об этом перед толпой, все там были поражены! Однако это была не самая свежая новость. Господь также объявил еще одну новость в тот день. Когда эта новость распространилась, вся страна пережила потрясение!
Господь собирался жениться на Национальном Небесном Мастере!
Согласно тому, как это было рассказано, когда Господь сделал объявление, вся толпа оставалась в полном молчании; некоторые почти затвердели в скульптуры, прежде чем они разразились криками празднования…
ГУ Сяцянь был самым жалким человеком на Земле в тот день. И только когда Ди Фуйи объявил, что он в курсе этой новости. Сначала он выполнял приказ на сцене, и когда слова Господни прозвучали, его ноги хромали, и он упал со сцены, почти как падающий дикий гусь.
К счастью, зрение му Фэна было хорошим, и его реакция была быстрой. С помощью длинной цепи он оттащил его назад и благополучно вернул в исходное положение. — Он похлопал его по плечу. — Генерал ГУ, будьте осторожны.”
Выражение лица ГУ Сяцяня было таким, как будто его только что поразила молния. Его ум был занят тем, что он собирался стать тестем Господним.
‘Мне ведь не приснилось, правда?..- Какое-то время он недоумевал, и эта мысль пришла ему в голову только позже. Почему его дочь не упомянула об этом заранее? По крайней мере, это даст ему время привести в порядок свои мысли. Он был так взволнован, что у него чуть не случился сердечный приступ!
Чего он не знал, так это того, что стоящий перед ним ГУ Сицзю не был тем ГУ Сицзю, который был у него раньше. Она пришла из другого мира. У нее вообще не было никакой кровной связи с ним.
Когда Ди Фуйи делал это объявление, Все ученики небесного дара были там. У каждого была своя реакция. У Цянь Юэрана и Тянь Цзиюэ было выражение «Вот почему» на их лицах, в то время как Лонг сие уже понял это раньше, только не указывая на это, прежде чем Ди Фуйи сам признал это.
Он испытывал смешанные чувства. Там определенно было отчаяние. Он также ожидал, что, независимо от того, выйдет ли ГУ Сицзю замуж за Ди Фуйи, ему никогда не будет места в сердце ГУ Сицзю. Она будет относиться к нему только как к другу на протяжении всей своей жизни, и он должен принять это.
Для Хуа Уянь это не было полным потрясением, но в ее сердце жила ревность и неудовлетворенность. И все же она ничего не могла поделать.
Лань Цзинъи тоже была там в компании своего брата. Эта новость заставила ее побледнеть, но она не осмелилась выказать ни малейшего недовольства.
Конечно, остальные люди, с которыми они были знакомы и незнакомы, были в восторге.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 1790: Думая О Том, Чтобы Выяснить Что-То Через Него
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Канмо никогда не думал, что Господь на самом деле был небесным мастером Цзо. Он был так взволнован, что даже ударился головой! Однако, несмотря на эти откровенные Новости, он вызвался сам стать свидетелем этого брака. Он хотел устроить такую грандиозную церемонию; это была бы единственная в жизни возможность для него!
…
День их свадьбы был назначен на третий день марта-день, когда обычно распускались цветы. Свадьба Господа, безусловно, будет иметь самую грандиозную подготовку. Многие будут лично присутствовать на свадьбе, даже короли всех трех королевств будут присутствовать!
Король Королевства Фэйсин был младшим братом Ронг Цзялуо. Когда Ронг Цзялуо был еще жив, он очень заботился о нем; следовательно, он преуспел как интеллектуально, так и физически. Единственное, что он был еще довольно молод, и его превосходство было омрачено превосходством его брата. Если бы не ряд происшедших событий, трон не был бы его собственностью.
Он был воспитан самим Ди Фуйи. В тот год ему было 20 лет. С тех пор как он занял трон, он сделал несколько вещей для народа; следовательно, его называли хорошим королем. В вопросе о свадьбе Господа он был полезен. Он был вовлечен в это лично, и использовал все лучшие ресурсы, доступные ему для большого дня. Даже усилия ГУ Сяцяня стали слабее, чем его собственные. Все это делало излишним для ГУ Сицзю беспокоиться о бесспорно щедром празднике.
Честно говоря, ГУ Сицзю даже не думал беспокоиться по этому поводу. В данный момент ее ум был занят мыслями о том, как продлить жизнь Ди Фуйи… она также была очень занята изучением навыков Господа и стремлением к своим отношениям с Ди Фуйи.
Поначалу она отказалась учиться навыкам Господа, но небесный камень сказал ей, что Божий план не может быть нарушен. Независимо от того, научится она этому или нет, все пойдет так, как задумано, и ее угрожающая тактика будет бесполезна.…
Только тогда она поняла, что небесный камень связан с Божьим планом… она сразу же заставила его рассказать ей о том, что связано с Божьим планом, но небесный камень хранил молчание, говоря, что он только получал сигналы, относящиеся к Божьему плану через свои инстинкты. На самом деле, он также был довольно смущен тем, как он получил информацию.
На самом деле ГУ Сицзю было любопытно, сможет ли она попытать счастья, убедив Всемогущего Бога дать Ди Фуйи более долгую жизнь, но она не смогла найти способ найти это божество.
В течение этого периода она отправилась на поиски Лонг Мойан с Мидией, думая выяснить что-то через него. Лонг Моян, конечно, не хотел ничего говорить, но рядом с ГУ Сицзю была Мидия. Следовательно, секреты Лонг Мойана не могли быть сохранены.
К сожалению, даже долгая Мойан не знала, как добраться до небес. Через свою память он знал, что был связан родственными узами с королем в верхнем пределе; он был воспитан как принц Лонг… фактически, Лонг Мойан, вероятно, не знал всего о своей собственной жизни в этот момент. Как бы то ни было, ничего особенного от него сейчас не исходило.
ГУ Сицзю не удержался и спросил Ди Фуйи, не спрашивал ли он об этом раньше у королевы Фей Ли и не рассказывала ли она ему какие-нибудь секреты, связанные с верхней границей. Ди Фуйи вздохнул.
Он уже спрашивал ее об этом раньше, и у него был свой способ заставить королеву фей ли сказать правду, но Королева Фей Ли была, в конце концов, одна из тех, кто упал сверху. Другими словами, она была изгнана.
Перед ее глазами была тьма, а потом она потеряла сознание. Когда она снова проснулась, то поняла, что ее перенесли в эту землю… можно также сказать, что она понятия не имела, где находится.
На самом деле Ди Фуйи был более неумолим, чем ГУ Сицзю. Естественно, он думал о дороге, ведущей наверх. За все эти годы он нашел несколько других людей, похожих на Лонг Мойана, и допрашивал их об этом в темноте, но все они находились в обстоятельствах, не отличающихся от обстоятельств Лонг Мойана.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 1791: Ее Неуверенность Начала Закрадываться Внутрь
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
— Должен же быть какой-то другой выход. Я верю, что Лонг Мойан и остальные-не единственные, кто пришел с небес. Должно быть что-то еще. Я уверен, что они все знают!- ГУ Сицзю уверенно сжала кулак.
Ди Фуйи крепко обнял ее за талию и кивнул. — Хм, я буду продолжать поиски.- Он предпочел заставить ее смотреть на светлую сторону дела, а не разрушать ее надежды.
Прошло уже восемь дней с тех пор, как она вернулась к нему. Последние пару дней она проводила все свое время с ним. Ей даже не хватило сна. Всякий раз, когда он открывал глаза, он определенно видел пару больших, ярких глаз, осторожно смотрящих на него, поскольку она боялась, что он внезапно уйдет.
В течение нескольких дней она вообще плохо спала. Конечно, она и сама это понимала. Она притворялась спящей прямо перед тем, как он открывал глаза.
Ди Фуйи явно мог отличить сон от притворства, что он спит. Ее дыхание, сердцебиение и пульс были совершенно другими, когда она бодрствовала. Она лежала так близко в его объятиях, что он определенно чувствовал разницу. Она не могла скрыть от него правду.
Он прекрасно знал, что она боится потерять его.
Как человек, приговоренный к смерти, все остальные наверняка будут волноваться, когда он медленно приблизится к концу своей жизни. Ей не хотелось отпускать его. Ее неуверенность начала закрадываться внутрь.
Однако Ди Фуйи хорошо ее знал. Он прекрасно понимал, что она изо всех сил старается помочь ему остаться. Она тоже беспокоилась о нем. Она не хотела становиться еще одним грузом на его душе, поэтому продолжала смеяться и шутить с ним, как будто все было в порядке. Она все еще быстро училась, как и всегда, когда появлялись новые возможности. Но когда ее не было рядом с ним, она впадала в постоянное состояние тревоги, точно так же, как и четыре посланца.
С каждым днем она все больше худела. Однако она лелеяла каждое мгновение, когда они были вместе, и отчаянно желала, чтобы время просто остановилось для них.
Ди Фуйи знал, как ей плохо, но ничего не мог с этим поделать. Он должен был дать ей хоть какую-то надежду, что-то, чего она будет ждать с нетерпением, чтобы она не сломалась, пока время идет.
Его сердце болело за нее. Он почувствовал боль. Это было так, как будто его сердце только что ударили. Ему оставалось только крепко обнять ее. Он обратил внимание на темные круги лица ГУ Сицзю, которым негде было спрятаться. Он нежно поцеловал ее в нос и сказал: “Завтра день нашей свадьбы. Тебе надо отдохнуть. Я надеюсь на очень красивую невесту.”
Во время разговора он также нажимал на ее акупунктурную точку, которая могла помочь ей заснуть. Он даже спел несколько колыбельных.
Как обычно, ГУ Сицзю обняла его и потерлась щекой о его кожу, как цепкий котенок в погоне за его вниманием. — Фуйи, я потеряла всякий интерес к этой свадьбе. Завтра я хочу посетить провинцию Юньцин. Менгся однажды рассказал мне о странном человеке, который бегал бы по улицам зимой в одном нижнем белье. Он утверждал, что встречал людей с небес.”
Ди Фуйи лишился дара речи. Он легонько постучал ее по лбу и ответил: «Этот человек сумасшедший, глупый. Я так долго ждала нашей свадьбы. — Не смей убегать!”
ГУ Сицзю потерла лоб и запротестовала. — Люди смеются над ним из-за его безумия, но, может быть, это потому, что они не видят мир так, как он. Некоторые мужчины любят быть загадочными; возможно, он говорит правду.”
Она будет цепляться за каждый шанс, который найдет, каким бы ничтожным он ни казался. Она должна была попытаться, даже зная, что это безнадежно.
Ди Фуйи снова поцеловал ее. “Вы кажетесь очень энергичным.- Затем он начал основательно заниматься с ней любовью. Они провели очень сумасшедшее время и перепробовали все, что могли сделать.
Наконец, она отказалась от мысли пропустить свадьбу, чтобы навестить сумасшедшего. Она медленно заснула глубоким сном в его объятиях.
Как и все традиции, пара не должна была жить вместе до того, как они официально поженились, но ГУ Сицзю настоял на нарушении конвенций и переехал в резиденцию Небесного мастера Цзо.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 1792: Свадьба
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сяцянь был мягко против этой идеи, но ГУ Сицзю уже приняла решение. Он ничего не мог с этим поделать. Они договорились, что она вернется домой рано в день свадьбы, так как ей нужно время, чтобы надеть корону Феникса и свои свадебные одежды.
…
Это был третий день Марта, очень красивый день.
Это был подходящий день для свадьбы.
Это был самый ожидаемый день для всех жителей Земли звездного Полумесяца. Они с нетерпением ждали этого знаменательного дня.
Улица длиной в десять миль была очень хорошо украшена красными гирляндами, чтобы отпраздновать этот день. На улице люди стояли и ждали. Все они были полностью одеты в красное, как будто это было время для другого Нового года.
Цянь линю, Янь Чэнь, Лань Вайху, Бэйли Се, ГУ Канмо и их друзья из запретной земли-все они присутствовали в качестве гостей со стороны невесты.
Все вышеупомянутые люди были благородного происхождения. Они не были тем типом людей, которые обычно были доступны ГУ Xietian. Они даже протянули свои руки помощи для свадьбы. Для ГУ Сяцяня их присутствие стало одновременно и сюрпризом, и удивлением. Он все еще был очень рад, что они у него есть.
Он понимал, что они здесь только ради его дочери. Он верил, что свадьба его дочери будет самой пышной; она была несравнима ни с одной другой женщиной на земле.
В воздухе раздался звук флейты. Мелодия флейты была очень приятной и живой. Он хорошо вписывался в звуки свадебного гонга и барабана, поднимая настроение каждого слушателя, когда оркестр играл дальше.
Когда медленно заиграла музыка, появился домоправитель и радостно объявил об их прибытии “ » они здесь!”
ГУ Сицзю уже был хорошо одет в комнате. Ее макияж был сделан лучшей свадебной компаньонкой из дворца. Ее платье было из Ди-Фуйи, так что оно, несомненно, было изысканным. Платье прекрасно подчеркивало ее красоту, такую же неземную, как розовые облака, наполнявшие вечернее небо. Она была красива и еще более очаровательна в этом платье. Все слуги не могли оторвать от нее глаз, продолжая восхищенно восхищаться ее красотой.
Лан Вайху тоже был явно удивлен. Она посмотрела на ГУ Сицзю глазами, полными восхищения. Она явно уважала и обожала ГУ Сицзю.
ГУ Сицзю сидел и с нетерпением ждал прибытия Ди Фуйи. Она почувствовала облегчение только тогда, когда наконец увидела его лицо. Она была встревожена, как ребенок, который ни на секунду не отходил от матери.
Как и любая другая девушка, ГУ Сицзю мечтала о собственной свадьбе века. Самым большим ее желанием было устроить грандиозную свадьбу, которую все видели, когда она наконец вышла за него замуж. Она станет его женой и разделит с ним его путешествие, к добру или к худу.
Ее желание наконец-то сбылось. Она была бы счастливейшей невестой, если бы не тот факт, что Ди Фуйи вот-вот умрет. Она покачала головой, отгоняя эту мысль. Она не хотела, чтобы эти дурные мысли напомнили ей о ней в день свадьбы. Время еще оставалось. Через два с половиной месяца она была уверена, что в конце концов найдет выход. Она не остановится, пока не достигнет своей цели. Особенно когда речь шла о Ди Фуйи, она не могла сдаться до самого конца.
Она слышала, как музыка постепенно становится громче. В ее заведении было очень людно, шумно и возбужденно. Однако звук флейты мог четко подавить все шумы и был слышен повсюду, поскольку он продолжал вливаться. Это был он! Наконец-то он приехал. Он лично сыграл свадебную песню, которая была первой.
Ди Фуйи никогда не играл по правилам. И этот раз не стал исключением. Волнение наполнило ее сердце. Она не могла дождаться встречи с ним.
Люди снаружи безумно радовались, когда эскорт Ди Фуйи взлетел в небо вместо того, чтобы идти пешком. Ведущий эскорт был очень известной группой, которая была сформирована вместе с самыми отличными артистами.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 1793: Свадьба (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Они обладали таким высоким статусом, что даже члены королевской семьи не могли пригласить их выступить. Тем не менее, все они каким-то образом присутствовали здесь вместе, как группа для свадебной церемонии.
Они все ехали на летающих львах, которые были полностью покрыты белым. Эти летающие львы явно были обучены летать в унисон. Их тела также были украшены красными элементами, демонстрируя свои сильные и мощные тела. Это была очень привлекательная сцена.
За оркестром стояла группа подростков. Очарованные своей красотой, все они, казалось, имели одинаковые черты лихих бровей и очаровательных глаз. Их Кунг-Фу тоже был явно выдающимся. Вместо того, чтобы кататься на величественных журавлях, все они стояли на них! Когда величественные журавли медленно скользили по небу, их одежды элегантно развевались в воздухе, привлекая внимание всех зрителей на земле.
В середине стояла красная карета, которую нес единорог. Люди не были уверены в материале кареты, так как она продолжала ярко мерцать семицветными лучами под солнцем.
Форма кареты очень напоминала огненно-красный пион, который расцвел в небе, создавая, таким образом, очень визуально впечатляющее зрелище. Весь вход был невероятно элегантен и ослепителен, от чего у всех перехватывало дыхание.
Ди Фуйи не остался в карете. Вместо этого он ехал верхом на белоснежном единороге, который скакал по воздуху. Каждый дюйм его кожи был покрыт длинным белым мехом. Его тело было прекрасно сложено с сильными и подтянутыми мышцами.
Единорог был самым знаменитым величественным существом на земле. Большинство людей только слышали о его существовании, но никогда не видели его. И только теперь у них наконец появился шанс увидеть его славу. Это было совершенно красиво и захватывающе дух.
Летающие львы были прекрасны, но ничто не могло сравниться с единорогом. Их присутствие служило только фоном. Единорог стоял с высоко поднятой головой, зная, что это лучшее величественное существо, которое когда-либо существовало. Его характер полностью отличал его от обычной толпы.
Это было действительно очень привлекательно. Тем не менее, его привлекательность все еще была несравнима с его хозяином. как и летающие Львы, это была просто фольга по сравнению с очарованием своего хозяина.
Ди Фуйи был одет необычно красно. Сегодня он решил не надевать маску, чтобы показать свое истинное лицо. Красная мантия сидела на нем идеально. В отличие от обычной одежды жениха, его одеяние было элегантно сделано с большим блеском. В воздухе рясы бушевали в вихре ветра.
Черты его лица были более чем элегантны. Здесь буквально не было слов, чтобы описать его привлекательную внешность. Даже самый лучший рисунок не мог полностью передать его красоту. Он играл на флейте, в то время как его темно-черные волосы мягко развевались на ветру, вместе с его красными одеждами. Его ошеломляющее присутствие вызвало огромное изумление у людей.
Дамы были явно ошеломлены. Даже мужчины были очень впечатлены тем, что они только что видели. Красота и обаяние Господа были выше того, что они себе представляли. Неудивительно, что он всегда носил свою маску. Его внешности было достаточно, чтобы привлечь большие толпы людей, даже не раскрывая своих истинных возможностей.
Люди были переполнены волнами восхищения. Они обожали Господа и в то же время восхищались ГУ Сицзю. Все дамы чувствовали те же самые волны эмоций. Многие из них восхищались ГУ Сицзю, потому что ей посчастливилось выйти замуж за самого прекрасного джентльмена. Что же касается четырех гонцов, то каждый из них ехал сам по себе и следовал рядом с Ди Фуйи, чтобы обеспечить себе спокойное путешествие.
Вся эскорт-команда с большой силой двинулась вперед и остановилась прямо над резиденцией Национального Небесного мастера. Затем они приземлялись один за другим, сохраняя свой строй. Это одновременное представление снискало всеобщее одобрение, вызвав восторженные возгласы.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 1794: Свадьба (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Ди Фуйи посадил единорога, прыгнул вперед и грациозно коснулся земли. Многие люди стояли перед ним на коленях.
ГУ Сяцянь излучал счастье, когда приветствовал Господа. Последние два дня его преследовали противоречивые чувства. Любой человек на Земле должен был бы преклонить колени и приветствовать Господа, когда он прибудет. Он, конечно же, не был исключением из правил вежливости. Однако Господь собирался стать его зятем. Значит, ему тоже надо встать на колени?
Он попытался спросить у Ло Синьланя ее мнение, но она просто ответила на его недоумение другим вопросом: “если наша дочь собирается выйти замуж за императора, встанете ли вы перед ним на колени, когда он придет?”
Она прояснила для него этот вопрос в одной фразе. Без сомнения, ему пришлось встать на колени.
При виде императора даже тесть Императора должен был трижды пасть ниц в знак уважения. На этот раз он стоял лицом к лицу с Господом. Поэтому ГУ Сяцянь немедленно повел семью и преклонил колени перед Господом, когда тот прибыл.
Ди Фуйи остановился. “Ради Сицзю, с сегодняшнего дня тебе не нужно преклонять передо мной колени.”
Глаза ГУ Сяцяня сияли от восторга. Он немедленно ответил и повел всю семью вставать. Затем он быстро показал Ди Фуйи дорогу в резиденцию.
Четверо посыльных последовали за ним вместе с оркестром, продолжая играть свою музыку.
“Он здесь!”
“Он здесь!”
“Он здесь!”
ГУ Сицзю отчетливо слышал голоса в своей комнате. Сопровождающие ничего не задерживали. Они быстро помогли ГУ Сицю встать и накрыли ее красной фатой невесты, которая была дополнена бахромой и изящной вышивкой.
Согласно законам о браке в Королевстве Фейсинга, когда жених приезжал, чтобы сопровождать невесту на свадьбу, компаньоны должны были проводить невесту до двери и переобуться. Невеста будет представлена жениху в длинном платье из красного шелка. Жених будет держать один конец,а невеста — другой. Затем компаньонки вместе выходили из комнаты и направлялись к экипажу.
Дуэньи должны были действовать в соответствии с законом. Когда они наконец увидели Ди Фуйи, большинство из них стояли и смотрели на него несколько мгновений, но они не забыли, что им полагалось делать. Они тут же вручили красный шелк Ди Фуйи и поприветствовали его, пожелав ему долгих лет счастья в браке.
Ди Фуйи без колебаний взял красный шелк. Вместо того чтобы обернуться, он сделал еще один огромный шаг к своей невесте. Он обладал потрясающей аурой, которая действительно пугала. Компаньонки были так напуганы, когда он подошел ближе, что чуть не упали на колени.
Ди Фуйи щелкнул рукавом и дал знак двум сопровождающим держаться подальше от ГУ Сицзю. Они немедленно подчинились. Ди Фуйи быстро наклонился и взял ГУ Сицзю на руки. Глядя на ее красную вуаль, он не мог не восхитительно улыбнуться. «Сицзю, я несу тебя.”
ГУ Сицзю упал в его объятия. Его руки были так же приветливы, как обычно. Ее неуверенность начала исчезать. Все виды эмоций начали наполнять ее сердце-теплые, трогательные и радостные.
Она знала, что он делает это для нее. Однажды она рассказала ему о существовавшей в наши дни традиции, когда жених нес свою невесту на руках из комнаты до самой машины.
Ди Фуйи ничего не говорил, когда она говорила об этом, поэтому она не ожидала, что он все еще помнит. Он доказал это своими действиями.
Все свидетели были совершенно шокированы.
Одна из компаньонок хотела напомнить ему, что это неуместно, но она слишком боялась сделать это. Все они только стояли и смотрели друг на друга.
ГУ Сяцянь набрался храбрости и сказал: «Милорд, вы должны держать красный шелк вместе с ней. То, что вы делаете сейчас, довольно неуместно.”
Ди Фуйи ответил небрежно: «Я сам решаю, что здесь уместно.”
ГУ Сяцянь молчал. Он больше не осмеливался говорить.
Чего он не понимал, так это того, что действия Господа полностью изменили традицию с того самого дня. Все женихи уносили своих невест из комнаты вместо того, чтобы держать красный шелк.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 1795: Свадьба (4)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю не мог меньше заботиться о том, что думают другие. Она подняла руки и привязала их к его шее. — Ну да!- Ответила она, медленно наклоняясь к его груди.
Ди Фуйи медленно шел, держа ее на руках. Многие люди были удивлены. Когда он наконец покинул главные ворота, пара сразу же оказалась в центре внимания. Огромная толпа была удивлена, увидев ГУ Сицзю в объятиях Господа.
Эта пара произвела очень сильное визуальное впечатление на толпу; для них было неслыханно видеть миниатюрную, нежную невесту, лежащую в объятиях Господа, который был исключительно силен и красив.
Все дамы ей завидовали. С невестой на руках Ди Фуйи осторожно направился к их экипажу. Свадьба станет самой горячей темой для обсуждения на долгие годы вперед. Многие люди называли себя счастливчиками, что стали свидетелями этой свадьбы. Это был действительно особенный случай.
Лань Вайху положила голову на плечо Янь Чэня. В ее глазах было какое-то страстное желание. Янь Чэнь притянул ее ближе к себе за талию и прошептал: «Вайху, возможно, у нас не будет такой пышной свадьбы, как эта, но я обязательно отнесу тебя в нашу свадебную карету, когда придет день.”
Лан Вайху была в восторге от такого ответа. — Ну да!- Она с радостью согласилась.
Эскорт сделал два витка вокруг столицы в воздухе. Этот жест подразумевал стремление к лучшему в обоих мирах, поскольку они верили, что все хорошее должно приходить попарно. Таким образом, все жители столицы имели возможность стать свидетелями грандиозного события.
Всюду, где побывал экипаж, в воздухе плавали лепестки, как будто шел дождь из лепестков. Сидя в карете, Ди Фуйи не отпускал ее. Он все еще держал ее на руках. Даже с красной вуалью, закрывавшей ее лицо, они никогда не чувствовали себя так близко друг к другу.
«Сицзю, ты счастлива?”
“Так и есть!”
Ди Фуйи ответил ей ослепительной улыбкой и поцеловал в лоб сквозь вуаль. “Мне тоже жаль.- Он ждал этого момента уже девять лет. Он был готов, но она сбежала прямо перед днем свадьбы.
Теперь она сидела у него на коленях, переплетя их пальцы. Оба их кольца с блеском дополняли великолепие друг друга. Там они сидели, прекрасные, как любящая пара.
ГУ Сицзю вдруг подумал о том, что она делала в прошлом. — Прости, — извинилась она в последний раз, когда сбежала с их свадьбы.
Ди Фуйи неодобрительно покачал головой. “Это все моя вина. Сицзю, я наконец-то вышла за тебя замуж. Я так, так счастлива.”
Она снова положила голову ему на плечо. “И я тоже. Это кажется мне таким сюрреалистичным, как сон.- Это действительно был очень волшебный сон.
Ди Фуйи потер пальцами ее щеку и ответил: “Я дам тебе знать, что реально сегодня вечером.”
— Извращенец!”
Ди Фуйи улыбнулся и прошептал ей на ухо: «для тебя я всего лишь извращенец.”
ГУ Сицзю лишился дара речи.
Не желая уступать, она сопротивлялась и сказала: “это потому, что я тебе позволяю.”
Ди Фуйи не смог сдержать своего веселья и громко рассмеялся. “Для меня будет лучше, если я вежливо приму вашу просьбу.”
Его смех был чистым и звучным. Четверо посыльных тоже обрадовались, услышав его смех.
Господь только так искренне смеялся, когда был с Мисс Гу. Никто не знал, как долго он так радостно смеялся.
Когда Мисс Гу умерла, Господь вел себя так же бесчувственно, как ледяная статуя. Он почти не разговаривал и медленно угасал.
Именно Мисс Гу вернула Лорду его жизнерадостность, она любила смеяться, высмеивать людей и дразнить их своим мрачным чувством юмора. Время от времени Господь даже подтрунивал над четырьмя посланниками. Мисс Гу сыграла огромную роль в его изменении.
Все четверо были очень благодарны за ГУ Сицзю, ибо она смогла принести великую радость Господу на закате его жизни. Мысль о последних днях Господа вызвала слезы на глазах му Фэна.
Все казалось ГУ Сицзю сном, сном, который был слишком хорош, чтобы быть правдой.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Все уставились на приближающуюся парочку. Они были удивлены, увидев Господа, несущего свою невесту на руках. Присутствовали все три императора, включая их чиновников всех рангов. Присутствовали также лидеры всех остальных кланов и их последователи. Это место было богато украшено букетами и грудами парчи. Там было море лиц, затопленных на месте проведения.
Все эти великие лидеры собрались здесь одновременно, рассредоточившись по всем углам и терпеливо ожидая прибытия пары. Невозможно было сказать, кто из них самый благородный, потому что там было много сверхправителей.
Сверхправители считались людьми, которые путешествовали достаточно далеко и широко, чтобы иметь обширные знания, но никто из них никогда раньше не видел, как жених выносит свою невесту из свадебного экипажа.
Протокольный офицер, несомненно, появится и осудит их за столь неподобающее поведение, но это была свадьба Господа и Национального Небесного мастера. Никто не осмеливался выразить свое неодобрение. Никто из них не мог найти в себе мужества сделать это.
Многие из них были здесь со своими женами. Множество чувств нахлынуло на них, когда они увидели Господа, несущего свою невесту на руках. Конечно, они были женаты на своих мужьях в открытой, правильной манере с огромным свадебным торжеством. Однако их свадьбы были несравнимы с тем, что Господь сделал сегодня для своей невесты.
К своему удивлению, они никак не ожидали увидеть человека, столь же возвышенного, как Господь, несущего свою собственную невесту на их свадебную церемонию. Этот жест был очень милым, как будто он держал в своих руках что-то настолько драгоценное, что он тщательно лелеял.
Это интимное общение отнюдь не воспламенило мир. Вместо этого они думали, что это было довольно мило для Господа присутствовать на церемонии бракосочетания с его невестой в своих руках.
Они пристально смотрели на парочку, пока шли. Среди присутствующих был и Лонг Сийе. Увидев их, он сразу же ощутил прилив сложных чувств.
Когда-то он представлял себе, как будет проводить свою свадьбу, когда он наконец воссоединится с ГУ Сицзю. Он знал, как проходят свадьбы в наши дни, поэтому точно знал, чего хочет ГУ Сицзю. Он даже подумывал, не взять ли ее на руки в день их свадьбы, но опасался, что такой поступок вызовет критику.
Он был склонен к чрезмерному раздумью и слишком много думал о пустяках. Чем больше он беспокоился, тем больше потерь ему приходилось терпеть. Некоторым вещам не суждено было сбыться.
Он повернулся и пристально посмотрел на ГУ Сицзю. Она счастливо лежала в объятиях Ди Фуйи, крепко обхватив его руками за шею. Он не мог видеть выражение ее лица из-за Красной вуали, закрывавшей его, но мог сказать, что она полностью доверяла Ди Фуйи, судя по их общению.
Ей было бы нелегко довериться кому бы то ни было. На самом деле, Ди Фуйи мог быть единственным, кому она доверяла. К своему удивлению, он также заметил, что ГУ Сицзю не чувствовал себя неловко под многими осуждающими глазами. Вместо этого она так естественно прижалась головой к его плечу, как будто он был единственным, кто имел значение, даже когда весь мир рушился на них.
Лонг сие подумал о том, что ГУ Сицзю однажды сказал ему раньше, что он не должен доверять никому. Если бы что-то случилось с тем, о ком он заботился, он определенно был бы эмоционально опустошен. Он должен был доверять только одному человеку-самому себе.
Когда-то это был ее принцип. Неужели она отказалась от своей собственной веры? Ди Фуйи подводил ее так много раз. Неужели она все это забыла? Лонг Сийе ничего не мог поделать. Ему пришлось напомнить об этом ГУ Сицзю, когда у него наконец появилась такая возможность.
Независимо от того, что Лонг сие имел в виду, ГУ Сицзю действительно была очень счастливой женщиной в тот момент.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Это был их великий день. ГУ Сицзю должен забыть о плохих вещах и сосредоточиться на хороших вместо этого. Все глаза были устремлены на него, когда он нес ее на руках и входил в двери. Грохочущая музыка продолжалась, вместе с выпуском некоторых петард.
Он наконец отпустил ее, когда они добрались до центра свадебного зала. Зал был великолепно украшен. Кроме изысканных украшений, там была доска, на которой были выгравированы слова «небо и земля».
По традиции молодожены обычно вешали доску с выгравированными на ней словами «Господь», чтобы воздать ему должное как хранителю всей земли. Теперь, когда это была свадьба Лорда, они, конечно же, не могли повесить его собственный титул. Единственное высшее превосходство над ним-это небо и земля.
Главным свидетелем свадебной церемонии был ГУ Канмо. Его лицо начало светиться, сияя безмерным счастьем. По-видимому, ему было сказано следовать другому набору процедур, поскольку ни одна из вещей, которые он делал, не следовала обычаям того, как должна была проводиться традиционная свадьба.
Сначала он повернулся к Ди Фуйи. «Мой господин, возьмешь ли ты ГУ Сицзю, Национального Небесного мастера, чтобы быть твоей законной женой, чтобы иметь и удерживать ее с этого дня, чтобы никогда не отпускать и не подводить ее, чтобы выполнять все услуги, как сказано, чтобы никогда не идти против любой из ее просьб и честно чтить ее желания?”
Это был не только Ди Фуйи, который был удивлен бомбардировкой вопросов, но и все гости в зале были также захвачены большим удивлением. Некоторые думали, что это шутка.
Лонг Сийе лишился дара речи. Он посмотрел на ГУ Канмо глазами, полными неодобрения. Без сомнения, ГУ Сицзю должен был пересмотреть свои клятвы вместе с ним до свадьбы. Она даже использовала много терминов из современных дней. Некоторые даже были процитированы из драматического сериала.
Если бы Господь согласился на эти обеты, можно было бы с уверенностью предположить, что он стал бы подкаблучником мужа, который согласился бы на все просьбы своей жены. Для такого превосходящего человека, как Господь, людям было любопытно, согласится ли он на все просьбы.
Многие любопытные глаза повернулись и посмотрели на Ди Фуйи. Они гадали, как он собирается разрешить конфликт.
Ди Фуйи на мгновение заколебался и пристально посмотрел на ГУ Сицзю. Хотя он не мог видеть ее лица под вуалью, он ясно представлял себе, что теперь она смотрит на него своими большими яркими глазами, ожидая его ответа.
— Он улыбнулся. “Хорошо, — ответил он со всей серьезностью.
Последовало полное молчание, за которым последовал его ответ.
Вскоре, место снова начало суетиться с шумом и волнением. Некоторые из них свистели и радостно кричали. Конечно, некоторые покачали головой в ответ.
ГУ Канмо поднял руку, приказывая толпе говорить тише. У него тоже были кое-какие вопросы к невесте.
Толпа снова затихла. Аудитория ожидающе зашевелилась, с нетерпением ожидая его дальнейших вопросов.
ГУ Канмо посмотрел на ГУ Сицзю с пристальным интересом. — Госпожа ГУ, Не согласитесь ли вы взять Хуан ту, Господа, в законные мужья, чтобы иметь и удерживать его с этого дня, любить и почитать его, пока он жив, быть его женой вечно, и чтобы вы не влюблялись и не женились снова ни на ком другом?”
На какое-то время аудитория лишилась дара речи. Они не могли смириться с прекращением существования Господа в этом мире. Даже когда все люди в мире вымерли бы, Господь все еще был бы рядом. ГУ Канмо, должно быть, был дураком, раз задал такой глупый вопрос.
Было ли уместно задавать такой негативный вопрос в их большой день?
Зрители посмотрели на него с некоторым любопытством. Хуа Уянь, который был свидетелем всей церемонии, прокомментировал: «директор ГУ, что это был за вопрос? Господь будет жить вечно. Ваши оскорбительные вопросы только что прокляли Господа смертностью.”
ГУ Канмо пришлось терпеть вину молча. Он действовал только так, как того хотел ГУ Сицзю.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 1798: Свадьба (7)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю был тем, кто проинструктировал ГУ Канмо действовать таким образом. Она хотела получить вопросы во время церемонии, чтобы исповедовать свою безраздельную любовь к Ди Фуйи перед всеми. Согласие на все условия обета было равносильно клятве, данной небу и земле. Никто не должен был идти против его или ее слов, как только была дана клятва.
ГУ Канмо также понял, что это была не совсем благоприятная вещь, чтобы сказать. Однако Господь был, в конце концов, бессмертен. То, что он сказал, не причинило бы никакого вреда Господу вообще, поэтому он сделал именно то, что сказал ему ГУ Сицзю.
Выражение лица Ди Фуйи изменилось, когда он услышал эти клятвы. Он посмотрел на ГУ Сицзю и связался с ней через направленное аудио. — Сицзю!”
Как только она согласится на эти клятвы, клятва будет немедленно установлена. После того, как он уйдет, ей придется жить одной в течение десятков тысяч лет, пока смерть не настигнет ее. Он не позволит ей совершить такую глупость.
Ди Фуйи беспокоился, что она ответит на эти клятвы. Он быстро сделал щелчок, который должен был запечатать ее акупунктурную точку, чтобы она не могла говорить.
Но он не знал, что у ГУ Сицзю сейчас был еще один спор с незнакомым голосом в ее голове. Это был тот же самый голос, который начал беспокоить ее, когда она все еще была поймана в ловушку облаков. Время от времени он ворчал невнятным голосом, так что она не могла точно определить его пол.
ГУ Сицзю думал, что она никогда больше не услышит этот голос, но он снова появился, когда ГУ Канмо начал читать клятвы. — Ни за что! Вы не можете согласиться принять присягу! Он же не тот, кому суждено!- Голос предупредил ее.
ГУ Сицзю усмехнулся и ответил ледяным тоном: «если не он, то кто? Лонг Моян?”
— Лонг Мойан нарушила небесный порядок. Он заслуживал того, чтобы его свергли и наказали. Судьба между вами и Хуан ту подошла к концу. Пути небесные устроили для тебя еще один брак. Через двести лет вы снова встретитесь и счастливо полюбите друг друга. Если ты пообещаешь Хуан ту стать его женой, то будешь считаться нарушителем небесных законов. Ты сожжешь мосты, если сделаешь это, — поспешно объяснил голос.
— Почему небеса должны устраивать этот брак ради меня?»ГУ Сицзю не понимал намерения, стоящего за каждой договоренностью, и она даже не потрудилась узнать об этом. Она находила эти организованные браки раздражающими.
— Ты-будущий лорд. У вас будет очень долгая жизнь. Без счастливого брака вы легко пойдете на крайности во всем.”
— Хуан Ту-это Господь, но ведь он тоже был одинок в течение стольких лет, не так ли? Мы с ним встретились только тогда, когда его жизнь почти подошла к концу. Что же это за логика такая?”
— На самом деле, небеса также устроили для него брак, но он отказался повиноваться и всегда был в постоянном неповиновении воле небес. Он отказался влюбиться в эту женщину, — беспомощно ответил голос.
ГУ Сицзю вдруг кое-что понял. “О женщине, с которой он был назначен, она была Лан Цзинке?”
Голос стал немного слабее. “Да … это правда. Он и Лан Цзинке должны были быть парой. К сожалению, он отказался подчиниться условленному браку и только подружился с ней.”
ГУ Сицзю облегченно вздохнул. Казалось, что Ди Фуйи всегда шел наперекор воле небес. Никто не мог заставить его сделать то, от чего он отказался.
“Я буду только следовать зову своего сердца. Мне нравится, кто мне нравится! Никто не может договориться от моего имени!- Ответила она со снисходительной усмешкой.
“Ты не должна быть такой упрямой! Хуан ту не придется долго жить. Это просто временная судьба, которая свела вас обоих вместе. Считайте, что вам повезло, что у вас еще есть несколько свободных месяцев с ним. Вам нет нужды проводить всю свою жизнь в одиночестве ради него.- Голос делал все возможное, чтобы убедить ее.
ГУ Сицзю закрыла глаза, чтобы не обращать на это внимания. “Я хозяин своей собственной судьбы.”
Разговор между ними продолжался всего несколько секунд. Ди Фуйи был удивлен, что она не ответила на его первый звонок, поэтому он направил еще одно звуковое сообщение, чтобы привлечь ее внимание.
Она была умна. Она знала, что Ди Фуйи определенно остановит ее от произнесения клятвы, поэтому тихо встала на свою защиту и отшвырнула только что сделанный Ди Фуйи щелчок.
Затем она подняла глаза и ответила ГУ Канмо твердым голосом: «Я сделаю это! Я клянусь тебе в этом!”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 1799: Свадьба (8)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Ди Фуйи был в полном недоумении. Небо раньше было ясным и ярким, но все изменилось, когда она принесла клятву. Темные тучи внезапно начали накатывать на землю. Небо над резиденцией Небесного мастера Цзо взорвалось красными грохочущими вспышками молний. Клятва была только что принесена.
Ди Фуйи крепко сжал ее руку и позвал: «Сицзю!”
ГУ Сицзю в ответ крепко сжал его руку и направил ему еще один аудиофайл “ » я не верю, что ты умрешь. Ты должен продолжать жить для меня.”
Ди Фуйи глубоко вздохнул и ответил: “я буду сражаться дальше!”
Церемония продолжалась. Все, казалось, шло так хорошо. Оба они молились и кланялись небу и земле. Прежде чем они прошли в брачную комнату, Ди Фуйи снова взял ее на руки под бдительными взглядами людей и вошел в комнату.
Аудитория больше не удивлялась их нетрадиционным взаимодействиям. Они не были шокированы, увидев Ди Фуйи, несущего свою невесту на руках. Вместо этого аудитория быстро послала молодоженам свои благословения.
Украшение свадебной комнаты было сделано в соответствии с предпочтениями ГУ Сицзю. Мебель была изящной и элегантной. Там было слишком много красивых вещей, чтобы полностью оценить их все сразу.
Ди Фуйи отнес ее в брачную комнату. Все сопровождающие быстро подошли к ним и быстро поздоровались. Ди Фуйи осторожно опустил ее на кровать и откинул красную вуаль.
Она была потрясающей. Ее глаза слегка блеснули на свету. Это было удивительное зрелище-наблюдать ее неземную красоту. Он вообще не мог отвести от нее глаз. Слуги и сопровождающие быстро поздравили Ди Фуйи. Затем они пригласили его в зал, чтобы отпраздновать вместе с гостями. Это было обычным делом.
Однако Ди Фуйи был явно человеком, который отказывался привыкать к каким-либо правилам. Он сделал знак слугам отступить и отнес ГУ Сицзю к краю стола. На столе стоял набор из изящного винного горшка и бокалов. Вино было приготовлено для молодоженов, чтобы они пили его, скрестив горсти, из бокалов друг друга.
ГУ Сицзю захихикал в его объятиях. “Тебе действительно нравится носить меня на руках, да?”
Он все время крепко прижимал ее к себе, отказываясь отпускать.
“Я хочу носить тебя на руках всю оставшуюся жизнь, — вздохнул Ди Фуйи.
Для нормальной пары было легко обещать вечную любовь и состариться вместе. Однако на данном этапе это было нелегко для Ди Фуйи и ГУ Сицзю.
ГУ Сицзю обнял его за шею и поцеловал в подбородок, чтобы подбодрить. — Хм, ты уже дал свое обещание, так что тебе придется нести меня всю оставшуюся жизнь. Тебе нельзя оставлять меня одну.”
Ди Фуйи почувствовал, как будто нож пронзил его сердце. Он спрятал свою боль с улыбкой и наполнил бокалы вином. — Она взяла у него бокал с вином. С бокалом в руке он объявил: Давайте поднимем тост. Я храню это вино уже несколько веков. Есть вкус, чтобы увидеть, если вам это нравится.”
Красное вино было изысканным, поэтому его название было оправдано — завораживающие глаза. Вкус вина был мягким и сладким, источая слабый, очаровательный аромат. Это было поистине незабываемо.
Крепко обнявшись, они прижались лбами друг к другу и допили вино из своих бокалов.
ГУ Сицзю любил вино. Она сразу же влюбилась в это конкретное вино, поэтому сосредоточила свой взгляд на кувшине с вином и попросила Ди Фуйи принести еще. “Можно мне еще стакан?”
Вкус был так хорош!
Ди Фуйи громко рассмеялся. “Глупый. Вы можете пить только скрещенные чаши вина только один раз. Вы получите, чтобы выпить вино снова в будущем. Я закопал в землю несколько сотен кувшинов. Ты можешь пить столько, сколько захочешь.”
ГУ Сицзю крепко сжал его руку и ответил: — Мы будем пить вино вместе.”
Ди Фуйи сначала немного колебался. “Хорошо, — затем ответил он.
ГУ Сицзю мягко похлопал его по руке и сказал: “Хорошо, теперь, когда мы закончили с напитками, вы должны выйти и заняться нашими гостями, чтобы у других не было времени для сплетен.”
Вместо этого Ди Фуйи снова понес ее на руках. — Нет, сегодня наша брачная ночь. Ты-единственный, кому я хочу уделить внимание.”
Они направились к кровати.
ГУ Сицзю был очень счастлив, но она дразнила его в ответ. “Ты говоришь, как слуга из борделя.”
Если бы этот комментарий был сделан кем-то другим, он или она немедленно получили бы пощечину. Однако Ди Фуйи не был обеспокоен комментарием ГУ Сицзю вообще. Вместо этого он поддразнил ее в ответ “ Позвольте мне позаботиться о ваших потребностях, чтобы удовлетворить вас!”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 1800: Мальчик Или Девочка?
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Ди Фуйи осторожно положила ГУ Сицзю на кровать и подняла руки, чтобы снять одежду. ГУ Сицзю быстро схватил его за руку и слегка кашлянул. “Вы сегодня очень устали. Тебе надо сначала отдохнуть.”
В эти дни Ди Фуйи проводил свои дни, обучая ГУ Сицзю всем навыкам Господа, а ночью он вступал с ней в “постельную войну”. Она боялась, что его тело не выдержит этого, поэтому несколько раз пыталась отказаться, но результаты оставались неизменными.
Вряд ли Ди Фуйи хотел сделать что-то такое, чего нельзя было бы сделать. К счастью, когда она примирилась с ним, ее менструальный цикл просто прошел. Иначе он не мог бы заниматься с ней сексом каждую ночь.
ГУ Сицзю рассчитал ее менструальный цикл и почувствовал, что ей было легко забеременеть в них days…As они занимались любовью регулярно, ей должно быть легко забеременеть.
Ди Фуйи смотрел на нее и не собирался сдаваться. — Сицзю, сегодня наша первая брачная ночь “…”
Первая ночь свадьбы и выпускной день были двумя величайшими вещами в жизни. Однако Ди Фувазера интересовала только брачная ночь, поэтому он определенно не хотел упускать такую возможность.
Его глаза сияли как звезды в свете свечи, и огонь определенно горел внутри. Его тело было очень горячим, и это также доказало ГУ Сицзю, что он не хотел тратить впустую ночь.
Раньше ГУ Сицзю думал, что она не из тех, кто влюбляется в мужскую внешность. Однако, когда она посмотрела на это лицо, ее сердцебиение невольно ускорилось… ГУ Сицзю был мягкосердечным. На самом деле, ей тоже нравилось делиться с ним интимными моментами. Это был лучший опыт, чтобы быть близким с любимым человеком. Она просто боялась, что он устал.…
Она подняла руку и коснулась его щеки. “Ты очень устала за эти два дня; я просто боюсь, что ты устала.…”
Ди Фуйи прочистил горло и поцеловал ее. «Глупый, если ты не позволишь мне сделать это, я буду еще больше уставать…» это была усталость от выносливости…
Занавеска на кровати была опущена, и две тени пересекались внутри… Сегодня вечером его энергия была исключительно длительной, а также обжигающе горячей. Они прошли только один круг, но он дал ей три раза лучших опыта и заставил ее чувствовать себя так, как будто она плыла на облаке…
Пока она наслаждалась экстазом, ей в голову пришла одна мысль. «Эти два дня — мой период овуляции, и он был так старательен; я могла бы забеременеть… однако, если мы усердно занимаемся сексом, то легко иметь девочку…» но она хотела сына!
Она была не из тех, кто высоко ценит мужчин, но все же хотела сына, похожего на Ди Фуйи. Она очень сильно любила его, поэтому, естественно, она хотела Ди Фуйи младшего…
Через час Ди Фуйи наконец остановился. ГУ Сицзю был измотан и совсем не хотел двигаться. Поэтому Ди Фуйи помог ей помыться и попросил: “Давай я приведу тебя в баню?”
ГУ Сицзю покраснела и обняла его за шею. — Нет, я просто устала. Вы можете использовать заклинание очистки вместо этого?”
Она никогда не забудет тот случай, когда он повел ее принять ванну после того, как они занимались сексом накануне. В то время она хотела использовать заклинание очистки, чтобы очистить себя, но Ди Фуйи сказал, что это был отличный опыт, чтобы принять нормальную ванну. Она была убеждена, поэтому последовала за ним, чтобы принять душ. Пока они принимали ванну, он воспользовался возможностью снова заняться сексом. Она так устала, что чуть не заснула в бассейне с горячими источниками!
Из-за его плохого поведения в прошлый раз, ГУ Сицзю никогда не хотел быть обманутым снова! Ди Фуйи улыбнулся, но не стал принуждать ее. Он вымыл ее с помощью очищающего заклинания и помог ей надеть мягкую пижаму; затем они вдвоем легли рядом на кровать. ГУ Сицзю спал на его руке и говорил с ним “ » Фуйи, ты хочешь девочку или мальчика?”
Ди Фуйи был слегка ошеломлен “ » а?”
ГУ Сицзю выглядел взволнованным “ » возможно, у нас будут дети в будущем… вы хотите мальчика или девочку?”
Глаза Ди Фуйи потемнели. Он провел пальцем по ее шелковистым волосам, упавшим на щеку. “Мне бы хотелось иметь их обоих.”
Она знала, что он так и скажет!
ГУ Сицзю прикусила губу, и ее глаза были полны ожидания. “Я бы хотела иметь мальчика. Было бы лучше, если бы он был похож на тебя…”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 1801: Несмотря Ни На Что, Ты Самый Красивый
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Ди Фуйи прищурился и улыбнулся ответу ГУ Сицзю. “Меня невозможно скопировать. Я самый привлекательный мужчина в мире, и никто не может превзойти меня.”
ГУ Сицзю толкнул его. — Эй, не надо так гордиться. Если у меня есть сын, я должен позволить ему превзойти тебя!”
Ди Фуйи ответил: «Это не имеет значения, если он более способен, чем я, но положение, которое он занимает в вашем сердце, не может превзойти мое…”
ГУ Сицзю прищурился в ответ. “Ты ревнуешь к своему собственному сыну! Во всяком случае, ревновать еще рано. Пока ничего не подтверждено… в противном случае, пусть у нас будет дочь. Наша дочь была бы изящной и милой. Люди привыкли говорить, что дочь похожа на бывшую подругу отца. Я верю, что вы будете очень баловать ее!”
Ди Фуйи был беспомощен. “Я думаю, что на этот раз ревновать будешь ты.…”
ГУ Сицзю покачала головой. — Нет, чем больше ты балуешь нашу дочь, тем больше у меня радости. К тому времени мы трое будем неразлучны. Мы будем путешествовать вместе и проводить совместные мероприятия. Наша дочь будет очень мила.- Чем больше она говорила, тем больше ей этого хотелось. Ее глаза засияли еще ярче от возбуждения.
Они оба немного поговорили на кровати. ГУ Сицзю просто лежал на груди и смотрел ему в лицо. Ее внимание привлекли его волосы. Его волосы были черными и шелковистыми. Он выглядел очень гладким и блестящим… она схватила несколько волос и поиграла с ними, прежде чем спросила: “кстати, почему твои волосы снова стали черными? Можно ли его отрегулировать? Я никогда не знал, что у тебя есть такая способность. На самом деле, твои белые волосы выглядят очень привлекательно, и ты выглядишь очаровательно с ними, — она сделала паузу и продолжила, — несмотря ни на что, ты все еще самый красивый для меня.”
— Она обняла его за талию. — Фуйи, раз уж я тебя так люблю, может ты останешься? Я не могу жить без тебя.”
Если бы пациент с неизлечимой болезнью знал, что он особенно нужен, он бы естественно развил в себе мужество бороться с болезнью! Там было бы сильное желание выжить, и сильное желание выжить было ключом к победе над болезнью…
ГУ Сицзю на самом деле не хотел оказывать на него давление. Однако она хотела, чтобы он понял, как сильно она нуждается в нем, чтобы он боролся против судьбы. Может быть, ему удастся сотворить чудо!
Ди Фуйи молчал, но ему казалось, что его сердце пронзил нож. Однако он улыбнулся, когда ответил: «я буду усердно работать для этого!” Ради женщины в его объятиях ему пришлось много работать!
Некоторые люди говорили, что женщины-это могила для героя. На самом деле, женщины также могут быть мотивацией для героя, чтобы бороться вперед. Женщина в его объятиях была единственной, которую он хотел бы сохранить в своей жизни. Она была его самым любимым человеком в мире и единственной, от кого он не мог отказаться.
При этой мысли он поцеловал ее в лоб. “Я очень рад, что могу встретить вас в своей жизни!” Она была той, кто позволил ему попробовать настоящую любовь. Она дала ему понять, что мир был так прекрасен и быть живым было так удивительно!
Ее руки все еще обнимали его, когда она ответила: “я тоже.”
Хотя он причинил ей много боли, она никогда не жалела о том, что встретила его и влюбилась в него… девушка, которая всегда была холодной и уравновешенной, становилась перед ним разговорчивой; ей даже нравилось, когда он ее баловал, и она любила обнимать его, как маленькую девочку.
Ди Фуйи изменил ее. Она уже не была той бессердечной убийцей, какой была раньше. Как он мог позволить ей сейчас быть одной в этом мире? Как он мог оставить ее одну?
ГУ Сицзю, казалось, только сейчас о чем-то задумался. «Поскольку даже Господь должен когда-нибудь умереть и передать все наследнику, кто был Господом до тебя? Там же должен был быть кто-то, верно?”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 1802: у меня нет никаких воспоминаний об этом
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“Это был мужчина или женщина? Как же произошел этот переход?- ГУ Сицзю никогда ничего не слышал о предыдущем господине.
Ди Фуйи был ошеломлен и покачал головой. “У меня нет никаких воспоминаний об этом.…”
— А?- ГУ Сицзю был удивлен.
Ди Фуйи нахмурился и задумался. Он сказал: «Моя память началась, когда я проснулся в пустыне. Люди в этом мире были совсем не такими. Это был полный бардак. После этого я сам завоевал мир, и постепенно обрел свои собственные силы и стал Господом…”
Ну, он прожил почти 10 000 лет. Это были первобытные времена. Если бы ГУ Сицзю протянул ее еще на несколько поколений назад, то это все равно было бы время обезьян.
— Итак, я второй Лорд этого мира?- ГУ Сицзю нахмурился, когда она спросила. Она всегда чувствовала, что что-то не так, но не могла определить это.
Ди Фуйи провел рукой по ее волосам, но ничего не сказал.
ГУ Сицзю тоже некоторое время молчал, прежде чем она спросила: “Как вы связываетесь с человеком, ответственным за Небесные Законы?”
Ди Фуйи вздохнул. «Когда я читал звезды, чтобы предвидеть будущее, иногда в моем сознании звучал голос, который говорил мне, что делать, но я никогда не заботился об этом. Если голос говорил слишком много, я делал все наоборот, поэтому он редко связывался со мной.”
ГУ Сицзю вспомнил голос, который иногда приходил ей в голову. Казалось, это был посланник Небесного порядка; и что бы он ни приказывал, казалось, было его судьбой.
Поразмыслив, ГУ Сицзю вдруг кое о чем подумал. “Ты думаешь, что Небесные Законы установлены верхней границей, чтобы управлять нижней границей?”
Услышав этот вопрос, Ди Фуйи вздохнул. «Сказано, что люди в верхнем пределе также должны следовать небесным законам…”
ГУ Сицзю сжала кулаки. — Тогда человек, создавший Небесные Законы, должно быть, ничтожество! Ему наплевать на индивидуальные предпочтения…”
Ди Фуйи рассмеялся, но ничего не сказал.
На самом деле Небесные Законы действительно имели свои достоинства. Если бы не было правил, то не было бы и рамок. Без надлежащих правил, мир был бы в хаосе.
Ди Фуйи также установил множество правил для этого мира, которым нужно было повиноваться. В королевстве должен быть свод законов, и каждая семья будет иметь свои собственные правила. Это был единственный способ упорядоченно развивать мир.
Кроме того, если бы в какой-то момент правила ограничивали развитие, они бы медленно изменялись и удалялись.
В этот момент ГУ Сицзю был главным образом обеспокоен идеей смерти Ди Фуйи. В будущем она постепенно поймет, что за этим кроется.
ГУ Сицзю, казалось, снова о чем-то задумался, и она пристально посмотрела на него. “О да, что случилось с учеником Тянь Цзюэ? Ходят слухи, что небесный мастер Цзо разлучил супругов…”
Ди Фуйи на мгновение замолчал и вздохнул. «Сицзю, это то, чему я собираюсь научить тебя в ближайшее время. Ученикам небесного дара не разрешается вступать в брак, и каждый ученик небесного дара должен страдать от боли в отношениях, прежде чем он или она сможет стать истинным учеником небесного дара.”
ГУ Сицзю был весьма удивлен этим замечанием. — Но почему же? ”
— Вот что прилагается к их натальным картам. Они становятся учениками небесного дара, которые могут наслаждаться славой мудреца, но они также должны нести ответственность и обязательства, которые у них есть, и трудности.”
“Значит, вы намеренно создавали им неприятные ситуации?- ГУ Сицзю недоверчиво посмотрел на него.
Ди Фуйи отрицательно покачал головой. “Я не нуждаюсь в том, чтобы его создавать. На самом деле, я вообще не вмешиваюсь. Инцидент между Тянь Цзюэ и его учеником был несчастным случаем.”
ГУ Сицзю молча посмотрел на него. Ди Фуйи продолжил: «У него был роман, и это было то, что ему нужно было испытать. Поначалу это не было связано со мной, но женщина поклонялась дьяволу, и она притворялась молодой и невинной леди рядом с ним.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Какой Физической Силой Обладал Этот Человек?
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“Его ученик пытался вбить клин между Небесным мастером тобой и мной. В то время она была в отношениях с Тянь Цзюэ, но она тайно пришла и соблазнила меня… к счастью, ее маскировка не могла обмануть меня. Я попытался предупредить Тянь Цзюэ, но он был ослеплен ею. Я мог только притвориться, что попал в ловушку. Тянь Цзюэ был ревнив, и когда это было правильное время, я выставил женщину перед Тянь Цзюэ, а затем убил ее… Тянь Цзюэ никогда не влюблялся в какую-либо женщину с тех пор, но также держал обиду против меня. Он часто хотел отомстить, просто чтобы осложнить мне жизнь. Мне также было довольно скучно от того, как гладко шли дела, поэтому я был его врагом в течение многих лет. На самом деле его легче обучить, чем быть его другом. Тянь Цзюэ не был так одарен, как остальные трое учеников дара небес, но после борьбы со мной в течение многих лет, его навыки улучшились очень быстро… теперь, он намного лучше, чем другие три, но все еще не может победить меня.”
ГУ Сицзю лишился дара речи. Ди Фуйи, сколько у тебя было свободного времени? Наконец, она поняла историю, стоящую за ненавистью Тянь Цзюэ к нему. Другие, возможно, не знают внутренней истории. Они думали, что Ди Фуйи был тем, кто украл любовника Тянь Цзюэ, и именно поэтому они были врагами в течение многих лет.
ГУ Сицзю продолжал подсознательно ласкать грудь Ди Фуйи. — Ди Фуйи, на самом деле, ты плохой парень! Ты не очень хороший человек.”
Ее мягкие пальцы ткнулись ему в грудь. Он почувствовал зудящее ощущение, но заметно разволновался. Его глаза почему-то расширились, когда он усмехнулся. — Дура ты этакая! Как я могу быть хорошим человеком и сидеть в такой позе? Ты такая наивная, детка.”
ГУ Сицзю понимал, что для того, чтобы прорваться сквозь окружение Волков и занять главенствующее положение, Ди Фуйи придется делать вещи, которые были бы не совсем правильными или этичными. Этот парень был на самом деле довольно бессовестным, но с хорошими намерениями.
ГУ Сицзю все еще размышлял над недавно найденной информацией. Она все еще училась на его груди. Через мгновение Ди Фуйи заговорил: «Детка, ты играешь с огнем!”
— А?- ГУ Сицзю удивленно посмотрел на него. Однако она быстро отреагировала, потому что почувствовала, как самая честная реакция мужчины покалывает где-то около ее бедер.
Она закашлялась и хотела отодвинуться от него, но он пристегнул ее. Его ладони сжали ее спину, и он потянул ее голову вниз. Затем он поцеловал ее и прошептал: «детка, поскольку ты не устала, мы можем сделать еще один круг…”
Что? Еще один раунд? Какой физической силой обладал этот человек?!
ГУ Сицзю быстро оттолкнул его. — Нет, я устал! Я хочу спать!”
Ди Фуйи не отпускал ее. — Все в порядке, на этот раз тебе не нужно двигаться. Позволь мне это сделать.”
“Я беспокоюсь о твоем здоровье! Ваши физические силы будут исчерпаны!- То, что они делали, могло легко убить нормальных людей просто от истощения. То, что он должен был сделать сейчас, — это сохранить свои силы.
Ди Фуйи коснулся ее носа. “Если это так… на этот раз ты идешь выше меня и все контролируешь?”
ГУ Сицзю был безмолвен
Ди Фуйи не стал дожидаться ее одобрения и приступил к осуществлению намеченной деятельности. ГУ Сицзю первоначально думал, что эта брачная ночь была просто обычной ночью. Она никогда не ожидала, что это принесет ей повторный бесценный экстаз.
Они были практически заняты всю ночь. Когда Ди Фуйи наконец успокоился, было уже поздно ночью. Она больше не разговаривала с ним, потому что устала и спала. Она лежала у него на руках и спала как убитая. Как бы он ее ни толкал, она все равно не проснется.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Ди Фуйи наблюдал за ГУ Сицзю, когда она спала. Ему никогда не надоест смотреть на нее.
…
Время пролетело очень быстро. Самым ценным активом в этом мире было время. Как бы мы ни сопротивлялись, время все равно пройдет мимо нас.
В мгновение ока прошло два месяца.
За последние два месяца произошло очень много событий. Например, Лань Вайху и Янь Чэнь наконец-то поженились. ГУ Сицзю и Ди Фуйи лично стали их свидетелями, что привело их в полный восторг.
Конечно, их свадьба тоже была очень сенсационной и живой.
Родители Янь Чэня изначально думали, что их сын сообщит им, когда женится. Они также ожидали, что он придет и пригласит их лично. В конце концов, когда пара выходит замуж, они все еще нуждаются в благословении от своих родителей.
В результате они ждали до самого кануна свадьбы своего сына. К сожалению, Янь Чэнь не пошел и не пригласил их; на самом деле, они даже не получили пригласительный билет!
Госпожа Ян была в ярости и очень разочарована своим сыном. С другой стороны, вместо этого Мистер Ян был зол на свою жену. Он был очень холоден с ней и избегал возвращаться домой. Он предпочел остаться со своей наложницей.
Из-за разочарования, госпожа Янь пошла прямо к недавно построенному особняку Янь Чэня. Она думала, что сын, по крайней мере, встретится с ней. В конце концов, она же его вырастила и родила. В отличие от маленького Лиса, который даже воспользовался ее щедростью.
К счастью, на этот раз она не хотела портить свадьбу своего сына. В конце концов, Лан Вайху происходила из семьи голубого Лиса и была очень полезна своему сыну. Тем не менее, она все еще хотела, чтобы Лан Вайху знал, кто был главой семьи. Она была ее свекровью, так что у нее должна быть власть! По крайней мере, маленькая лиса должна уважать ее. Таково было благое пожелание госпожи Ян. Она была готова приложить все усилия, чтобы это произошло, даже если ей нужно будет сыграть роль жертвы и действовать перед своим сыном.
Чего она никак не ожидала, так это того, что, когда она наконец добралась до дома своего сына, она даже не смогла войти в него!
Это было легко присутствовать на свадьбе Янь Чэня и маленькой лисы, до тех пор, как гости пришли с пригласительной карточкой. Иначе швейцар никогда бы их не впустил!
Она так разозлилась, что уточнила свою личность и попросила швейцара войти и доложить об этом.
В результате, после того, как швейцар вошел в соответствии с инструкцией. Он вышел через минуту, дал Миссис Ян 200 слитков и попросил ее вернуться домой. При этом Янь Чэнь дал понять, что не хочет видеть ее и не позволит ей присутствовать на его свадьбе с Лань Вайху.
Госпожа Ян не ожидала, что ее сын будет так жесток. Похоже, он был полон решимости порвать с ней всякие отношения.
Она думала о том, чтобы устроить сцену у входа. Однако она также заботилась и о своем имидже. Если бы все знали, что она была отвергнута, чтобы присутствовать на свадьбе своего сына, у нее не было бы лица, чтобы остаться в резиденции Янь в будущем! У нее не было другого выбора, кроме как уйти.
Именно в этот момент она осознала последствия своей ошибки! Она никогда не будет прощена. Поначалу она думала, что сын просто злится на нее. Однако теперь она знает, что этот вопрос не будет решен в ближайшее время. Очень вероятно, что она потеряет этого сына!
ГУ Сицзю и Ди Фуйи не задержались на свадьбе слишком долго. Их время было чрезвычайно драгоценно!
ГУ Сицзю все еще был занят поисками способа продлить жизнь Ди Фуйи. К несчастью, она почти исчерпала все свои ресурсы; ни у кого не было выхода. Она даже проигнорировала приказ Ди Фуйи и попыталась найти сумасшедшего; оказалось, что на самом деле это был просто человек, потерявший рассудок.
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Какой же это был опыт-наблюдать, как самый близкий человек, которого ты любишь, шаг за шагом идет к смерти, будучи слишком беспомощным, чтобы что-то с этим поделать? Слабые люди, вероятно, впадали бы в депрессию только из-за страха. Даже ГУ Сицзю с каждым днем становился все более и более озабоченным.
К счастью, Ди Фуйи все еще выглядел так же. Он все еще был молод и красив, полон энергии. Однако большая звезда, изображавшая его, уже потускнела и рассыпалась. Казалось, что он может упасть в любой момент.
Ди Фуйи совсем недавно научил ее смотреть на звезды в прошлом месяце. Это было чрезвычайно сложно. Речь шла не только о наблюдении за созвездиями или яркостью звезд. Через созерцание звезд можно было увидеть взлет и падение династии, а также судьбы значительных людей. Это было не то, что можно было узнать за одну ночь.
Хотя у Ди Фуйи было не так много времени, он должен был убедиться, что ГУ Сицзю наберет все навыки, в которых она нуждалась. Таким образом, он отложил преподавание до настоящего времени. Он ожидал, что в будущем ГУ Сицзю будет проводить много времени, наблюдая за звездами.
Чем больше она смотрела, тем больше нервничала. Чем больше она смотрела на него, тем больше отчаивалась. Это было похоже на ситуацию, когда человек обнаруживает, что перед ним лежит ужасная судьба. Они бы предпочли жить по-другому и наслаждаться тем временем, которое у них осталось. Однако, если бы такая судьба постигла их любимого человека вместо этого, он или она были бы очень обеспокоены и беспокойны. С каждым днем будет только хуже.
ГУ Сицзю сейчас находился в такой ситуации. Чем больше она смотрела на астрологическую карту, тем больше у нее было беспокойства и страха! Давления, которое она испытывала, было достаточно, чтобы у нее перехватило дыхание. Увидев крошащуюся Королевскую звезду, она умирала от желания взлететь, чтобы удержать ее или поддержать снизу.
После того, как она изучила астрологию, она, наконец, поняла, что падение звезд было необратимым, и у нее не было никакого метода, чтобы изменить судьбу Ди Фуйи.
Она также говорила о своем состоянии с редким голосом в голове. Она умоляла ее проявить милосердие. Она даже могла бы перенести свою оставшуюся жизнь в Ди Фуйи, если бы это было разрешено. Однако посыльный с верхней границы только вздохнул. Он должен был посоветовать ей сдаться. Возможно, было бы лучше просто дорожить временем, которое они оставили вместе.
ГУ Сицзю понял, что она больше не может хорошо спать. На самом деле, иногда она даже не могла лечь спать. Боль, которую ей предстояло испытать от потери любимого, невозможно было описать словами. В масштабе это было, вероятно, в 100 раз более болезненно, чем потеря отношений.
Конечно, она не хотела добавлять слишком много психологического давления на Ди Фуйи. Внешне она по-прежнему выглядела относительно спокойной, если не считать того, что сильно похудела.
В конце концов, Ди Фуйи тоже ничего не мог поделать со своей судьбой. Хотя он выглядел все так же, его энергетический уровень в последнее время падал, и он начал чувствовать легкую усталость.
Если бы ему не о чем было беспокоиться, он принял бы этот факт очень спокойно. В конце концов, он прожил почти десять тысяч лет, и он уже видел все, что можно было увидеть. Ему было наплевать на жизнь и смерть.
Однако теперь у него был кто-то в сердце. Он жаждал ее тепла. Он не мог оставить ее одну. Он не хотел, чтобы ей было больно. Именно он причинил ей самую сильную боль, поэтому он чувствовал себя виноватым, хотя и не мог ничего с этим поделать.
Излишне говорить, что он тоже не мог спать очень хорошо. Он часто просыпался среди ночи и видел, что глаза ГУ Сицзю закрыты. Тем не менее, ее ресницы слегка шевелились, показывая ему, что она просто притворялась.
Однажды он открыл глаза слишком быстро, так что ГУ Сицзю даже не успел притвориться спящим. Их полные слез глаза встретились!
Ее маленькая рука сжала его одежду, и в глубине ее глаз была полная беспомощность и хрупкость.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Сердце Ди Фуйи было словно пронзено несколькими ножами! В тот момент, когда их глаза встретились, ГУ Сицзю подсознательно захотела закрыть глаза и притвориться спящей. Однако Ди Фуйи крепко обнял ее.
Он поцеловал темные круги под ее глазами, а также поцеловал ее слезы. — Сицзю, мы никогда не были на верхнем пределе. Есть также много вещей, которые все еще неопределенны в этом мире. Возможно, я не исчезну навсегда. Может быть, я просто пойду к верхней границе. Независимо от того, куда я иду, я буду стараться изо всех сил, чтобы вернуться! Не бойся меня!…”
У ГУ Сицзю был редкий проблеск надежды в ее глазах. — Неужели?”
Ди Фуйи поцеловал ее в лоб. “Думать об этом. Я не знал мира, из которого ты пришел, и ты похож на чудо. Значит, может быть и второе чудо!”
Все это звучало хорошо, но ГУ Сицзю вспомнила, как посланец с верхнего уровня сказал ей, что Ди Фуйи уже не сможет вернуться. Однако то, что сказал Ди Фуйи, также имело смысл. В конце концов, в этом мире было много неизвестного.
Она положила голову ему на грудь и ответила: “Если будет такой день, ты должен вернуться! Я буду ждать тебя здесь!”
Ди Фуйи потер ее голову своим подбородком, и он ответил тяжелым голосом. — Я обещаю!”
Он приподнял ее подбородок пальцами и поцеловал в губы. “А теперь я могу поспать?”
— Ответила ГУ Сицзю и закрыла глаза.
Ди Фуйи помассировал ее акупунктурную точку и, наконец, позволил ей действительно заснуть. Он не мог делать это регулярно, так как это повлияло бы на ее здоровье в долгосрочной перспективе. Был небольшой побочный эффект, так что если это не было последним средством, Ди Фуйи не хотел использовать этот метод.
ГУ Сицзю не отдыхал уже несколько дней. Если она будет продолжать в том же духе, ее тело разрушится, а здоровье ухудшится еще больше. Она также могла сойти с ума, если ей не хватало сна. Поэтому, исходя из сложившейся ситуации, Ди Фуйи принял то решение, которое ему было необходимо принять.
Глядя на ГУ Сицзю в своих объятиях, он размышлял о прошлом. Он сделал так много планов и использовал так много методов, чтобы добраться до этой точки. Он даже порвал с ней на пути предательства, просто чтобы не дать ей испытать страдания, с которыми она сталкивается сегодня.
Он никогда не думал, что его планы так быстро изменятся. В конце концов, она все еще будет страдать от этого последствия, несмотря на все, что он сделал, чтобы предотвратить это. Он даже позволил ГУ Сицзю умереть!
Если бы он мог повернуть время вспять, то предпочел бы никогда не провоцировать ее! Но время уже нельзя было повернуть вспять…
…
Сегодня в воздухе витало какое-то зло. У ГУ Сицзю был долгий сон.
Во сне она словно шла в море пламени, окруженное огненными горами. Это было похоже на пылающие горы в романе «Путешествие на Запад».’ Там бушевал огонь, который, казалось, извергался из земли.
ГУ Сицзю был с Мидией и Лу у. С благословением мидии и Лу Ву, она не чувствовала слишком жарко, хотя она шла в огне. Она действительно знала, почему оказалась здесь. Она просто чувствовала, что ищет что-то. После долгой прогулки перед ней, казалось, возник пурпурный океан.
При ближайшем рассмотрении она поняла, что это было густонаселенное фиолетовое грибное поле. Повсюду были красивые фиолетовые грибы. Однако грибы выглядели немного странно.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 1807: Надежда (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
При ближайшем рассмотрении грибы выглядели как руки, сжимающие заклинание. ГУ Сицзю был ошеломлен; ее сердце на мгновение бесконтрольно заколотилось!
Фиолетовый Гриб Облако!? Это был пурпурный облачный Гриб!
По легенде, это могло бы вернуть человеку жизнь. Его функция была сравнима с 9000-летним персиком, который принадлежал королеве-матери небес. Если бы она использовала его для очищения лекарственных трав и произвела пилюлю девятого сорта, это могло бы сделать обычного человека бессмертным.
Проблема заключалась в том, что этот вид грибов, казалось, существовал только в легендах. ГУ Сицзю никогда раньше его не видел. Она видела его только в книге редких коллекций трав, которую ей показал небесный камень. Она хотела найти этот гриб и попробовать его. Однако никто не знал, где растет этот гриб, а Ди Фуйи никогда даже не слышал о нем. В последнее время ГУ Сицзю искал повсюду, но это было все равно что искать иголку в стоге сена.
Она не ожидала увидеть его здесь! Обычно грибы росли в прохладных и влажных местах, так что это были типы областей, которые ГУ Сицзю искал. Она не ожидала, что он вырастет рядом с вулканом!
Она почти бросилась к нему, чтобы поднять его. Однако, казалось, что она была не в состоянии сделать следующий шаг. И вдруг она проснулась!
Она открыла глаза и увидела, что Ди Фуйи сидит на кровати и что-то записывает. Он сидел рядом с ней. Он держал в руке ручку и писал книгу. Тем временем, ГУ Сицзю обнимал одно из своих бедер, как коала.
Эти двое сейчас находились во Дворце Биву, настоящей резиденции Господа Хуан ту. Он привез ее сюда восемь дней назад и велел относиться к этому месту как к своему дому. Трава и деревья здесь были прекрасны, а дворец был полон белых облаков, как в сказочной стране.
Кроме того, это место было полно духовной силы, так что это было отличное место для восстановления сил. Ди Фуйи выглядел бледным уже несколько дней назад, но после того, как он вернулся сюда, его внешний вид, казалось, улучшился.
Это было прекрасное место, настоящий рай на земле.
Если бы сердце ГУ Сицзю не было занято надвигающейся смертью Ди Фуйи, она бы действительно влюбилась в это место.
Пейзаж здесь был абсолютно прекрасен, но те, кто мог войти сюда, должны были достичь по крайней мере девятого уровня духовной силы, иначе они не были бы в состоянии управлять количеством духовной энергии, присутствующей здесь!
ГУ Сицзю и Ди Фуйи теперь находились в спальне его дворца. ГУ Сицзю был ошеломлен на мгновение и, наконец, понял, что то, что она увидела, было просто сном. Она была заметно разочарована.
Ди Фуйи посмотрел на нее сверху вниз и задумался. “Что случилось? Тебе что, приснился кошмар? Почему ты потеешь?”
ГУ Сицзю некоторое время молчал, но затем она внезапно спросила его: “Раз уж ты такой знающий, может ты знаешь место…” она рассказала обо всех деталях своего сна.
Она сказала, что это было очень подробно, и Ди Фуйи почувствовал, что это было странно. “Откуда ты знаешь это место?”
Сердце ГУ Сицзю пропустило удар, а ее глаза расширились. “Это место действительно существует? — А ты это знаешь?- Ее голос слегка дрожал от волнения.
Поначалу она чувствовала, что ее сон был сюрреалистичен. Вероятно, это было потому, что она недавно искала фиолетовый облачный гриб, чтобы увидеть его во сне. Поэтому она не питала особых надежд.
Она просто небрежно спросила Ди Фуйи и не ожидала ничего взамен. Однако, похоже, что Ди Фуйи действительно знал это место!
— Морфологический пейзаж, о котором вы упомянули, звучит как запретное место.…”
“В каком запретном месте?”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 1808: Надежда (4)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
“В каком запретном месте?”
— Земля Огня Будды.”
Ди Фуйи недавно также научил ее методу проникновения в запретные места. Он также рассказал ей о правилах, которые должны соблюдаться там, и особенностях этого района. Это было на вершине изучения того, как читать звезды.
ГУ Сицзю могла вспомнить многое, но это был первый раз, когда она услышала о Земле огня Будды. Она сменила позу и легла к нему на колени. — Расскажи мне еще!”
Ди Фуйи ничего не скрывал и рассказал ей все, что знал сам. Оказалось, что эта земля огня Будды была самым недооцененным местом в восьми запретных местах, известных ди Фуйи.
Как видно из сна ГУ Сицзю, повсюду были пожары. Вся земля была голой, и никакие растения не могли выжить. В этом месте была очень странная особенность, которая заключается в том, что только женщины могут войти. Там был человек, который случайно ворвался туда раньше, и он был сожжен заживо пламенем.
Еще в тот день Ди Фуйи подумал, что он достаточно хорош, чтобы выдержать там жару, поэтому он попытался войти в нее. Однако он мог продержаться только 15 минут. За это короткое время он обошел некоторые горы и обнаружил, что там нет ничего, кроме огня. Больше он ничего не видел, и потому больше никогда туда не входил.
Поскольку ГУ Сицзю внезапно спросил его, он, казалось, был немного удивлен. “Что заставило тебя вдруг спросить меня об этом месте? Когда ты там был?”
Сердце ГУ Сицзю бешено колотилось. Она глубоко вздохнула и ответила: «мне только что приснился сон. Я пришел в это место во сне, а потом нашел в нем пурпурный облачный гриб… как ты думаешь, это действительно был пурпурный облачный Гриб? Вы думаете, что Бог пытается дать мне подсказку, используя мой сон?”
Ди Фуйи хранил молчание. — Сны часто бывают вымышленными. Возможно, это связано и с вашей одержимостью тоже…”
ГУ Сицзю покачала головой. — Нет! Если бы это была только моя навязчивая идея, то почему мне приснилось место, где я никогда раньше не был? Да и как это вообще возможно?- Она схватила его за руку и продолжила: — Я хочу пойти и попытать счастья!”
Ди Фуйи нахмурился. “Здесь есть некоторые опасности, но я никогда по-настоящему не исследовал их.…”
“Вы сказали мне, что огонь там был очень особенным и только женщинам позволено входить. Я женщина, и у меня есть высокая духовная сила. Там не должно быть никакой опасности для меня!- Глаза ГУ Сицзю сияли надеждой. Она не могла упустить такую возможность.
Ди Фуйи посмотрел на нее и понял, что она приняла решение. Он не смог убедить ее отказаться от этого плана.
Поскольку у нее снова появилась надежда, она уже не была такой скучной, как раньше. Жизненная сила, казалось, вновь вошла в ее тело, и это оживило ее глаза. В целом она казалась более энергичной.
Ди Фуйи потребовалось некоторое время, чтобы обдумать все » за » и «против» ее следующего шага. — Чтобы войти и выйти из запретного места, требуется не менее пяти дней.…”
ГУ Сицзю сделал легкий вдох, когда она ответила положительно: «все в порядке. Тебе еще 12 дней осталось жить. У нас должно быть достаточно времени!”
Ди Фуйи был обеспокоен. “Я пойду с тобой!”
ГУ Сицзю покачала головой. “Не надо! Сейчас гораздо важнее, чтобы вы изо всех сил старались воспитать свое тело. Вы не можете позволить себе уменьшить свою духовную силу. Позволь мне все уладить!”
Теперь ГУ Сицзю окончательно проснулся. Она села прямо, оделась и встала с кровати. “Как я могу попасть в это запретное место? Я сейчас же уйду!”
Ди Фуйи остановил ее и потер ее брови. “Ты всегда суетишься и суетишься. Это не то, что можно торопить. Мне нужно подготовить тебя к этому.”
ГУ Сицзю был встревожен. “А что ты собираешься делать? У нас не так много времени, мы не можем терять ни одной секунды!”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Ди Фуйи вздохнул. “Не волнуйтесь. Это не задержит вас слишком надолго. Дай мне один день. Вы не можете просто броситься в это место; вам нужно будет носить специальную одежду. Кроме того, вам нужно изучить заклинание, чтобы избежать огня.”
ГУ Сицзю проводил быструю оценку рисков, основываясь на времени, когда Ди Фуйи уехал. Это заняло в общей сложности шесть дней для всего процесса. Если бы она справилась с этой работой быстрее, то смогла бы выйти через четыре-пять дней.
В этом случае у нее еще оставалось достаточно времени для других приготовлений. Поскольку это была единственная надежда, которую она может понять сегодня, вполне естественно сделать все возможное и бороться за успех! Она твердо верила, что это было послание, данное ей Богом. Возможно, она действительно могла бы спасти Ди Фуйи с помощью этого метода!
В последнее время она была довольно подавлена, и теперь, наконец, снова была полна энергии. Она посмотрела на то, что писал Ди Фуйи, и ей показалось, что это были какие-то навыки и заклинания, которые нужно было практиковать.
Его почерк был прекрасен, как и он сам. Каждая строка была аккуратной и приятной для чтения. ГУ Сицзю с минуту лежал у него на плече. Она знала, что он пытается писать для нее записки. Сначала она была очень недовольна этим, потому что он, по-видимому, готовился к последнему событию и хотел оставить ей как можно больше знаний.
Поэтому она чувствовала себя неловко, когда видела, как он пишет все это. Она несколько раз с ним ссорилась. После этого он больше никогда не писал ее в ее присутствии. Он всегда писал записки, когда ее не было рядом.
ГУ Сицзю был сегодня в хорошем настроении. Поэтому ее не слишком беспокоили его действия. Однако она все равно не хотела, чтобы он писал, и забрала у него ручку. “Ты можешь лично научить меня всем этим навыкам и заклинаниям в будущем. Не работайте слишком много, вы все еще должны хорошо отдохнуть и воспитать свое тело.”
Ди Фуйи не стал с ней спорить. Он сложил законченные бумаги и отложил их в сторону. — Хорошо, я сделаю перерыв. Ну же, давай я научу тебя особому умению идти в запретную страну.”
ГУ Сицзю был действительно быстрым учеником. Она выучила его очень быстро. Ди Фуйи все еще волновался и просил, чтобы ГУ Сицзю тренировался перед ним. Он был очень суетлив и мог найти любую ошибку. Ей придется повторить весь процесс заново.
Только когда ГУ Сицзю был безупречен, он позволил ей практиковаться самостоятельно. Затем он отправился готовить для нее специальную одежду.
ГУ Сицзю не остановил его, и она практиковалась в этом навыке самостоятельно во дворе. Она тренировалась уже больше двух часов и чувствовала, что полностью овладела им. Поэтому она решила сделать перерыв.
Она вышла наружу и хотела найти Ди Фуйи, Но Му Фэн сказал ей, что господин покинул дворец Биву. Он вышел вместе с Му Лей и Му Диан.
ГУ Сицзю было не по себе, поэтому она попыталась связаться с ним с помощью направленного звукового заклинания. В прошлом Ди Фуйи обычно выключал свое направленное звуковое заклинание или планшет всякий раз, когда он был на миссии. ГУ Сицзю беспокоился, что она не сможет связаться с ним.
К счастью, как только она связалась с ним, он сразу же подключился. Его голос был таким же притягательным, как и всегда. — Сицзю, что случилось? У вас есть трудности в практике?”
ГУ Сицзю наконец-то вернула свое сердце на прежнее место. “Вообще-то нет. Где ты? Когда ты вернешься?”
— Подожди меня еще час. Вы продолжаете практиковаться в первую очередь. Когда я вернусь, я проверю твои успехи. Если я не буду удовлетворен, я накажу тебя!”
Лицо ГУ Сицзю слегка покраснело. Его наказания всегда лежали на кровати…
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 1810: Его Наказание (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Му Фэн был рядом с ГУ Сицзю. Он слышал разговор двух влюбленных птиц. Он задавался вопросом, почему ГУ Сицзю покраснел по разумной просьбе своего учителя. ГУ Сицзю больше не хотел разговаривать с Ди Фуйи, поэтому она отключила заклинание.
Немного подумав, она отправилась на поиски мидии и Лу Ву. Эти два зверя были теперь на самом высоком уровне среди всех зверей, так что они могли легко войти во дворец Биву. Однако вызывающий ветер не мог сделать этого из-за своей более низкой духовной силы. Таким образом, ГУ Сицзю оставил вызывающего ветер в своей резиденции, чтобы помочь Ло Чжаньюю.
Дворец Биву был для них райским местом; они могли практиковать там как можно больше. Когда ГУ Сицзю нашел их, они болтали и ловили рыбу в озере Линху. Увидев ее приближение, они бросились в воду и осторожно поздоровались с ней. “Мастер…”
ГУ Сицзю посмотрел на них обоих. Раковина мидии стала розовато-золотистой; она была величественна и ослепительна при дневном свете. Лу У также вернулся к своему первоначальному виду и плавал в воде. Он вырос до размеров пони. Иногда он выглядел как павлин, когда его девять хвостов были вытянуты вперед.
Первоначальная внешность Лу у напоминала человека с лицом тигра, у которого были когти и девять хвостов. У него было красивое лицо с большими глазами и длинными ресницами.
ГУ Сицзю вздохнул с облегчением. После того, как они вдвоем пришли во дворец Биву, их продвижение было быстрым! Так как ГУ Сицзю был в хорошем настроении, она поприветствовала их обоих и спросила, не сталкивались ли они с какими-либо проблемами в последнее время.
Лу у и Мидия посмотрели друг на друга. Мидия была более смелой, поэтому она спросила: “мастер, у тебя сегодня хорошее настроение?”
ГУ Сицзю подняла брови. “Кажется, я в последнее время был в плохом настроении?”
Лу Ву и Мидия кивнули в унисон. — Господин, ваше недавнее настроение было ужасным!»В эти дни их владелец тоже даже не видел их. Когда она это сделает, то объяснит им, почему они так медленно продвигаются вперед.
Более того, он уже редко видел, чтобы их владелец улыбался. Она только слегка улыбалась, когда была с Ди Фуйи. В обычный день она всегда казалась человеком, который потерял свою душу, и ее характер был ужасен. Это заставило Лу Ву и Мидию держаться от нее подальше.
Они редко видели искреннюю улыбку на лице ГУ Сицзю. Поэтому Лу у и Мидия рассказывали о ее недавнем состоянии. ГУ Сицзю чувствовал себя очень виноватым. Уже несколько дней назад она отчаянно пыталась помочь Ди Фуйи. Хотя она и улыбалась, но это не обмануло ее двух любимцев.
Она привыкла быть человеком, чьи эмоции всегда были под контролем. Никогда в своем буйном воображении она не ожидала оказаться в такой ситуации. Затем ГУ Сицзю посмотрел на них обоих. “Ты пойдешь со мной завтра в запретное место?”
Лу Ву и Мидия кивнули. — Господь уже сказал нам об этом. Он также научил нас некоторым техникам, которые могут быть использованы в стране огня Будды. Мы проводили все свое время, практикуясь в воде.”
Сердце ГУ Сицзю было наполнено теплом. Казалось, Ди Фуйи все для нее устроил “ » Ну, давай попрактикуемся вместе! Я возьму тебя на ужин позже!”
Мидия и Лу Ву снова посмотрели друг на друга. Они были так растроганы и хотели плакать! Их владелец наконец — то вернулся к нормальной жизни! Они были в восторге!
Мидия тут же сделала свой заказ. — Господин, я хочу съесть жареного оленя! Зажарить целую овцу для меня тоже” » он упомянул семь или восемь блюд на одном дыхании, которые были тем, что ГУ Сицзю было лучше всего, и они также были его самыми любимыми блюдами.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 1811: Его Наказание (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю был в таком хорошем настроении, что она приняла все просьбы от мидии. — Ну и ладно! Вы все хорошо тренируетесь днем, а я буду готовить для вас на ночь!”
— Ну да!- Глаза мидии и Лу Ву ярко блестели.
Одному Богу известно, как долго они не ели пищу, приготовленную их хозяином! Они счастливо сделали два круга, а потом снова прыгнули в воду и принялись яростно тренироваться.
ГУ Сицзю посмотрел на небо и обнаружил, что сегодняшнее солнце было очень ярким. Цветы и растения вокруг были свежими на вид. Пейзаж здесь был таким красивым, но она еще не наслаждалась им!
Таким образом, она немного походила по дворцу Биву, ожидая Ди Фуйи. Пейзаж здесь был простым и элегантным. Это было похоже на сказочную страну во сне.
Каждый пучок травы, каждый кусок дерева, каждая стопка кирпичей и каждая положенная плитка были идеально расположены. Водные плоты, киоски, белые нефритовые мосты, здания… все это украшало сцену.
Поскольку Ди Фуйи любил писать, его почерк был повсюду! Он был на большом дереве, на нескольких камнях и т. д. Под его влиянием ГУ Сицзю также почувствовала, что ей следует оставить здесь свои собственные записи. Лучше всего было оставить слова, которые олицетворяли любовь двух людей.
Она либо писала «Тянь Чан Ди Цзю», что означало – » Ди Фуйи и ГУ Сицзю вместе навсегда.’ Как раз когда она начала писать новые слова, кто-то похлопал ее по плечу. “Что ты там делаешь?”
Она обернулась и увидела Ди Фуйи, стоявшего позади нее. Он, казалось, смеялся над ней после того, как увидел ее записи. Ее почерк был очень хорош, однако его нельзя было сравнить с почерком Ди Фуйи.
ГУ Сицзю быстро взглянул на него. Она видела, что он казался очень энергичным. Его Пурпурное одеяние было таким же привлекательным, как и всегда. Он не выглядел иначе, чем раньше, так что она не беспокоилась, что он получил бы какие-либо травмы.
Она потянула его за руку и попросила посмотреть, что она пишет. — Эй, у меня хорошо получается писать, да?”
Ди Фуйи уставился на написанные ею слова. Он был ошеломлен на мгновение, когда увидел слова «Ди Фуйи и ГУ Сицзю вместе навсегда»и поднял большой палец. “Они хорошо выглядят! Похоже, что это написал мастер!”
ГУ Сицзю хотел пнуть его ногой. — Вы хвалите меня или унижаете?”
Ди Фуйи выглядел серьезным. “Конечно, я тебя хвалю!- Оба они на мгновение рассмеялись.
ГУ Сицзю вдруг посмотрел на свою мантию и спросил: “Почему ты переоделся в пурпурную мантию?”
Ди Фуйи поднял бровь. “Я всегда ношу свой пурпурный халат. И что в этом такого странного?”
И это было правдой. Пурпурная мантия была его отличительной чертой, но в эти дни он носил имя Господа и всегда носил вместо нее белые одежды. Она уже почти месяц не видела его в пурпурном халате.
Она окинула его оценивающим взглядом и искренне прокомментировала: “ты все еще лучше выглядишь в своем фиолетовом халате.”
Когда она впервые встретила его, он был в своем пурпурном одеянии. Она влюбилась в небесного мастера Цзо с самого начала, а не в Самого Господа.
После этого, хотя она знала, что он также был Господом, и знала, что его настоящее имя было Хуан Ту, она все еще называла его ‘Ди Фуйи.’
Ди Фуйи развернулся и ответил: «Я думаю, что да. Однако, даже если я ношу белые одежды, я все равно самый красивый мужчина в мире!”
ГУ Сицзю не мог не рассмеяться снова. Ей нравилось видеть его таким эгоистичным и уверенным в себе!
На самом деле, независимо от того, какие одежды он носил, он все еще был лучшим в ее глазах; никто не мог сравниться с ним! Тем не менее, она все еще очень беспокоилась о том, чтобы найти спасительный гриб в этом месте, поэтому она спросила его о специальной одежде.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 1812 Года: Его Наказание (4)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Ди Фуйи погладил ее по волосам. “Не волнуйся, я просто пошел за материалами. Мне все еще нужно сделать его в пригодные для носки одежды. Пожалуйста, подождите еще два часа.”
ГУ Сицзю было любопытно. “А что это за материал?”
Ди Фуйи ничего от нее не скрывал. “Это кожа Куньпэнга.”
Глаза ГУ Сицзю широко распахнулись. — Куньпэн?!”
— Да, кожа Куньпэнга-лучший материал, чтобы помочь кому-то стать огнеупорным. Пока вы носите его, вы не будете затронуты огнем в стране огня Будды.”
ГУ Сицзю лишился дара речи.
Куньпэн мог лететь со скоростью 90 000 миль в час. Это было священное животное, а также правитель водной жизни. Он родился с фантастическими навыками. Когда Куньпэн гневается, он может вызвать волну высотой до тысячи футов и затопить всю землю. Это было легендарное животное. На самом деле, ГУ Сицзю только слышал об этом, но никогда не видел его. Она также никогда не собиралась искать его.
Она никогда не ожидала, что Ди Фуйи получит свою кожу в этот момент. Пока Ди Фуйи говорил, он развернул материал. Небесно-голубая кожа выглядела мягкой и шелковистой, а цвет был ярким. При любом движении с его поверхности вспыхивали разноцветные огоньки.
Согласно легенде, кожа Куньпэнга была неуязвима; она была даже устойчива к заклинаниям. Когда его опускали в воду, он не тонул, а когда он был в огне, он не горел. Если бы он был сделан в одежду, это был бы лучший костюм в этом мире!
Она посмотрела на материал, а затем снова посмотрела на него. “С тобой все в порядке?”
Ди Фуйи закатал рукава и показал ей легкую рану на своей руке. “Ну, я был ранен его хвостовыми плавниками. Раньше она кровоточила, но теперь ей лучше.”
Рана была очень неглубокой. Это было похоже на небольшой порез на коже. Как этот парень мог рассматривать это как травму? ГУ Сицзю онемел, но она также почувствовала облегчение. Она помогла ему применить какое-то лекарство и спросила его: “это больно?”
Ди Фуйи наклонился к ней и приложил свою раненую руку к ее губам. Он ответил очень слабо: «это больно! Ну же, дуй на меня!…”
ГУ Сицзю был безмолвен! Этот парень снова начал вести себя мило!
— Ладно, ладно… ты собираешься зашить эту кожу в халат? У нас очень плотный график. Быстро попросите людей отправить это портному», — ГУ Сицзю снова обратила свое внимание на серьезный вопрос.
Ди Фуйи улыбнулся. — Кожа неуязвима. Никакая игла в мире не может проколоть его, и никакие ножницы не могут разрезать его.”
Глаза ГУ Сицзю расширились. — Э-э… и что же нам тогда с ним делать? Можно я просто оберну его вокруг себя?”
Ди Фуйи покачал головой. “Это такая потеря-просто завернуть его. Это такой хороший материал. Я лично буду шить его для вас.”
ГУ Сицзю был действительно ошеломлен. “А ты умеешь шить одежду?”
Может ли этот парень шить?
Ди Фуйи ответил: «я не знал, но я узнал это только для тебя.”
Сердце ГУ Сицзю растаяло. Этот парень был действительно хорош в сладком разговоре.
Ди Фуйи изначально хотел сделать это сам, но она настояла на том, чтобы последовать за ним. Это слишком редко для Господа, чтобы сшить что-то лично! Она должна это видеть!
Ди Фуйи не мог отвергнуть ее и позволил последовать за собой. Таким образом, ГУ Сицзю наконец стал свидетелем того, как Ди Фуйи делал свое рукоделие. Если быть точным, то, что он делал, не считалось шитьем. В его руках не было ни ножниц, ни иглы. Вместо этого он использовал свою духовную силу для выполнения этой работы.
Движения Ди Фуйи были свободными и небрежными, как будто он танцевал изящно. ГУ Сицзю наслаждался просмотром его! Через два часа, наконец, был сделан набор огнестойкой одежды.
ГУ Сицзю попробовал его на месте. Цвет его одежды был подобен голубому небу после ливня. Хотя стиль был простым, он идеально подходил к ее телу. Более того, этот наряд был очень удобен для ношения. Он был гладким, как атлас, и имел охлаждающий эффект. Материал был также очень дышащий.
Когда она надевала его, он мог обернуть все ее тело, не обнажая ни единого дюйма кожи.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 1813: Его Наказание (5)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю развернулся и небрежно спросил его “ » этот наряд идеально подходит! Вы даже не взяли у меня мерки. Откуда ты так хорошо знаешь мой размер?”
Ди Фуйи посмотрел на нее и дерзко улыбнулся. — Боюсь, что я знаю ваши размеры лучше, чем вы сами!”
ГУ Сицзю кашлянул. Мне показалось, что она задала глупый вопрос. Чтобы проверить огнестойкость этого материала, Ди Фуйи немедленно ударил ее огнем. Огонь яростно обжигал ее тело, но она не чувствовала жара внутри. Это было потрясающе!
ГУ Сицзю затем выпалил в волнении “ » мне, вероятно, даже не нужно использовать заклинание избегания огня, если я ношу это на себе!”
Ди Фуйи покачал головой. «Огонь в стране огня Будды-это не обычный огонь. Вам все равно нужно овладеть техникой, чтобы не сгореть заживо.”
По выражению лица Ди Фуйи можно было догадаться, что изготовление этого костюма потребляло много энергии. Его красивое лицо слегка побледнело. ГУ Сицзю тоже беспокоился, что он устал. Она взяла его за руку и сказала: “Пожалуйста, иди и отдохни.”
Она помогла ему проверить пульс. Казалось, что он был слишком измотан, но все еще в порядке в целом.
Ди Фуйи не мог дождаться, чтобы опереться на нее. — Ну, ты отдохни со мной, а я пойду.”
ГУ Сицзю лишился дара речи. Она отвела его обратно в комнату, но не пошла с ним отдыхать. По его глазам она ясно видела, что он снова хочет сделать что-то нехорошее. ГУ Сицзю не хотел попасть в его ловушку.
Кроме того, она боялась, что если будет с ним, то заставит его еще больше устать. Ему нужен был настоящий отдых. Таким образом, она отправила его обратно в дом, а затем развернулась и побежала.
Ди Фуйи сел на кровать. Он посмотрел на нее и улыбнулся, но эта улыбка длилась всего секунду, прежде чем исчезнуть. Лицо его внезапно посерело, и пот градом катился по лбу.
Он показал окровавленную и кровоточащую рану чуть ниже ребра. Рана была серьезная, виднелась кость! К счастью, он справился с этим вовремя, иначе последствия могли быть очень страшными!
Он использовал заклинание ранее, чтобы обмануть ГУ Сицзю, думая, что он был в порядке. Теперь рана была видна, и зрелище это было не из приятных. Ди Фуйи приложил лекарство к ране, а затем использовал заклинание, чтобы снова сделать ее невидимой.
В прошлом он мог полностью вылечиться за два часа даже с серьезной травмой. Однако сейчас это не сработало. Казалось, что его жизнь действительно подошла к концу…
Когда он шел, чтобы найти проблемы с Кунпенгом, он должен был отключить направленное звуковое заклинание. Однако он боялся, что ГУ Сицзю встревожится, поэтому оставил заклинание включенным. Когда она связалась с ним, он только что получил кожу и не успел позаботиться о своей ране.
В то время, му Диань прикладывала лекарство к нему в слезах, в то время как он небрежно говорил с ГУ Сицзю через направленное звуковое заклинание.
…
Ночью ГУ Сицзю устраивал вечеринку у костра и готовил много еды на гриле.
Вся эта пища была полна духовной силы. Они были не только вкусными, но и питательными. Ди Фуйи сидел там и много ел. Мидия была несчастна, но не осмеливалась заговорить. Он чувствовал себя так, словно его ограбили!
К счастью, на этот раз ГУ Сицзю приготовил много еды на гриле, так что все они хорошо провели время. Там было более чем достаточно, чтобы обойти вокруг. После вечеринки у костра, ГУ Сицзю убрала за собой и встала. — Ну, у меня плотный график, и мне пора идти.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 1814: Вы Сегодня Многословны
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Земля огня Будды была запретной зоной, которая была запечатана. Тем не менее, он может быть открыт из этого дворца Биву. Ди Фуйи увела ГУ Сицзю вместе с двумя своими духовными животными в задний сад. Он лично еще раз проверил ее наряд и вещи, которые были при ней. Он много чего для нее приготовил. Там были различные магические орудия, различные травы и лекарства, чтобы обеспечить ее безопасность. Ди Фуйи был очень заботлив. Он тщательно осмотрел все эти вещи, снова и снова, чтобы убедиться, что она принесла все с собой.
Четверо посланников находились поблизости и ждали приказа Господа открыть дверь в запретную землю.
«Сицзю, ты должен обратить внимание на все. Ваша безопасность должна быть главным приоритетом. Если вы не можете найти фиолетовый облачный гриб, просто отправляйтесь. Вы можете остаться максимум на шесть дней и не дольше…”
— Ну и ладно!- ГУ Сицзю обещал.
— Мидия, ты должна использовать технику защиты ото льда, чтобы твой Панцирь оставался прохладным. Если внутри есть огненный зверь, вы можете противостоять ему с помощью своей тактики крекеров ветра…” — инструктировал Ди Фуйи.
Мидия уже давно ничем не рисковала, она была возбуждена. “Ну, вы будете поражены, Милорд!”
— Лу Ву, ты хорошо умеешь пользоваться огнем. Ваш огонь отличается от огня в запретной стране. Когда вы используете свой огонь, вы можете… » Ди Фуйи повернулся и сказал Лу у.
На самом деле Лу Ву был немного нетерпим. — Милорд, вы уже говорили мне об этом.”
ГУ Сицзю был похож на стрелу, готовую к полету. В этот момент она не могла не рассмеяться над чрезмерной заботой Ди Фуйи. “Тебе больше не нужно ничего советовать. Они уже могут запомнить ваши слова. Ты сегодня такой многословный.”
Ди Фуйи слегка напрягся, но тут же улыбнулся и сказал: “глупый, я просто слишком беспокоюсь о тебе.”
“Ну, я знаю, что ты заботишься обо мне, и именно поэтому ты немного паникуешь. Не волнуйтесь; я обещаю, что не только принесу фиолетовый облачный гриб, но и вернусь живым. Это будет безвредно! Это о тебе мы должны беспокоиться. Вы должны отдыхать и больше не должны работать.- ГУ Сицзю похлопал его по плечу и посоветовал.
Ди Фуйи поднял руки и крепко обнял ее. “Я действительно не могу позволить тебе уйти … я не хочу отпускать тебя одну.”
Его рука была теплой, и это согрело сердце ГУ Сицзю. — Она улыбнулась. “Ну, если это позволит мужчинам войти, я позволю тебе пойти со мной.”
Мидия и Лу У были ошеломлены. Они посмотрели друг на друга и тихо спросили: “мужчинам нельзя входить? Мастер, мой господин, Лу у и я-оба мужчины…”
Ди Фуйи слабо ответил: «ты-зверь. Даже если вы мужчина, Вы не мужчина. Чего же ты боишься?”
Мидия молчала.
ГУ Сицзю похлопал себя по руке, которая все еще держала ее за талию. — Ну, у нас плотный график, и мне пора идти. Пусть они откроют дверь в запретное место.”
Ди Фуйи поцеловал ее в губы. — Береги себя!- Он отпустил ее и указал на четверых гонцов.
Четверо гонцов тоже были очень встревожены. Они уже знали новости о фиолетовом облачном грибе из ГУ Сицзю. Они надеялись, что она сможет забрать вещи как можно скорее, чтобы их господин мог жить вечно.
Чем раньше она это сделает, тем лучше. Поэтому, как только они получили приказ, они немедленно открыли тайную дверь в страну огня Будды. В воздухе появилось большое золотисто-красное отверстие, и казалось, что внутри бушует огонь.
Было очень трудно открыть эту секретную дверь, и это, несомненно, потребовало бы много энергии от четырех посланников. Он не мог быть открыт в течение длительного времени, поэтому ГУ Сицзю не смел тратить время попусту. Она быстро вытащила Мидию и Лу Ву и влетела в отверстие. Войдя, она оглянулась и увидела, что Ди Фуйи стоит рядом и наблюдает за ней. Однако ГУ Сицзю не мог видеть выражение его лица, так как они были слишком далеко друг от друга.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю видел только, как он улыбнулся ей и помахал рукой. Через несколько секунд она уже упала в страну огня Будды, и ее больше не было видно.
…
Отверстие постепенно исчезло после того, как ГУ Сицзю вошел в него. Му Фэн и остальные вздохнули с облегчением.
Мисс Гу была тем, кто создал много чудес, так что, возможно, она сможет сделать это снова! Му Диан немедленно поклонился телу Ди Фуйи и сказал: “Мой Господин, вы сильно ранены. Пожалуйста, иди и отдохни.”
Му Диан знала серьезность его ран, но его учитель не позволял ему говорить об этом, поэтому он не смел никому рассказать.
— А хозяин не ранен?!- Выражение лица МУ Фэна изменилось.
Когда му Диан собралась объясниться, Ди Фуйи махнул рукой и сказал: “это просто маленький вопрос. У меня есть кое-что, чем нужно заняться немедленно.- Затем он достал из своего хранилища стопку книг и передал ее всем четверым. — Вы должны переписать все эти книги за четыре дня. Это не может быть отложено!”
Четверо посыльных были ошеломлены, увидев стопку книг в его руках. Эти книги были всеобъемлющими. Там были книги, связанные с техникой, астрологией, медициной, боевыми искусствами и т.д. Судя по названию книг, это были тайные приемы, которыми мог овладеть только Господь.
Шрифты этих книг были те же самые. Судя по всему, они были написаны лично Ди Фуйи.
Му Фэн был достаточно смел, чтобы спросить “» мой господин, навыки, написанные на этих книгах, должны быть секретными навыками… нам не следует их читать…”
Ди Фуйи тихо сказал: «Нет ничего неподобающего, вы можете скопировать его. После того, как вы закончите его, пожалуйста, отправьте их в мой кабинет. Хорошо, часы тикают. А теперь, пожалуйста, уходи.”
Четверо посланцев посмотрели друг на друга и поняли, что их хозяева никогда не играли по правилам. Таким образом, они не смели просить ничего другого. Они быстро забрали книги и ушли.
У каждого посыльного было по 12 книг для копирования. Это был действительно большой проект, который нужно было завершить за четыре дня. Возможно, им придется засиживаться допоздна, чтобы сделать все вовремя. Когда четверо посланцев ушли, Ди Фуйи встал и посмотрел на то место, где исчез ГУ Сицзю. Он провел там довольно много времени.
Внезапно его волосы начали седеть. Ей не нравилось видеть его с белыми волосами, так что даже если это потребляло значительное количество духовной силы, он все равно старался держать свои черные волосы перед ней. Однако теперь в этом не было необходимости, поэтому он просто позволил ей быть естественной.
…
Повсюду был огонь, земля и скалы под их ногами горели. ГУ Сицзю все еще чувствовала жар, хотя она носила одежду, сделанную из кожи Куньпэн и использовала технику предотвращения огня.
Прошло уже четыре дня! Она искала его четыре дня и все еще не видела фиолетового облачного Гриба. Это запретное место было огромным. Казалось, что там было более 100 000 гор. ГУ Сицзю первоначально думал, что путь будет ясным, основываясь на ее сне. Она ожидала, что после того, как она войдет, она легко сможет найти море, полное фиолетовых облачных грибов.
Она никак не ожидала, что горы в этой местности будут все очень похожи! Каждая гора, через которую она проходила, была похожа на гору из ее сна, но ни одна из них не давала ей никакой надежды. Как такое могло случиться? Неужели это был всего лишь сон?
— Учитель, мы все еще идем вперед?- Мидия ходила рядом с ней, и ей показалось, что огонь сжег ее панцирь! Если бы он не использовал технику, которой учил Ди Фуйи,он мог бы уже быть приготовленной Мидией!
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
К счастью, Лу У был огненным зверем. Таким образом, даже после стольких дней ходьбы он все еще выглядел хорошо, как и раньше. Единственное, что меня беспокоило, — это то, что его прекрасные глаза были полны изнеможения. После четырех дней и четырех ночей поисков, его владелец даже не отдыхал в течение двух часов, а просто продолжал искать фиолетовый Гриб облака!
Лу Ву посмотрел на ГУ Сицзю и заметил, что ее глаза были немного красными, но она все еще была полна энергии. Она прикусила губу и ответила только одним словом: «продолжай!”
Что ж, пурпурный облачный Гриб был единственной надеждой их хозяина. Она сделает все возможное, чтобы найти его. Таким образом, Мидия и Лу у продолжали сопровождать ее в поисках. В этом запретном месте были извергаемые пожары, а также Неизвестные огненные звери, которые время от времени выскакивали и хотели причинить им боль.
До сих пор они были не слишком сильны, но тем не менее доставляли немало хлопот. Хотя ГУ Сицзю и два зверя могли убить их в конце концов, это было действительно очень утомительно…
Здесь не было ни дня, ни ночи, потому что небо всегда было красным. ГУ Сицзю подсчитал время по часам на ее теле. Ди Фуйи сказал, что она может остаться здесь только на шесть дней, а это значит, что у нее осталось меньше двух дней. Однако она все еще не имела ни малейшего понятия, где найти гриб.
Ее сердце начинало уставать. С каждым мгновением он становился все тяжелее и тяжелее. А что, если это действительно был всего лишь сон? Что же ей теперь делать? Он кипел вокруг нее, но ее руки и ноги были полны холода. И вдруг она остановилась!
Мидия чуть не врезалась в нее. Он сделал шаг назад и спросил: “Учитель, что случилось?”
— Я … мне вдруг стало не по себе… — ГУ Сицзю не удержался и надавил ей на грудь. Ее хорошенькое личико было бледным.
— Господин, вы слишком устали; я думаю, вам следует сделать перерыв. Ты больше не можешь этого делать.- Мидия использовала свою раковину моллюска, чтобы поддержать ее спину.
ГУ Сицзю прикусила губу. Может быть, это и было причиной? Может быть! В конце концов, она не просто засиделась допоздна в этом месте… ей постоянно приходилось использовать заклинание, чтобы остаться в живых.
Однако она не могла позволить себе отдыхать! Оставалось еще две ночи и один день; она не могла заснуть. — Она покачала головой. Она сама не знала почему, но ей почему-то хотелось плакать.
Поначалу ей хотелось идти дальше, но в этот момент она почувствовала, что ноги у нее подкашиваются и она едва держится на ногах! Холодный пот выступил у нее на лбу. Наконец она оперлась на раковину мидии и чуть не упала на землю.
— Господин! — Господин!- Мидия была напугана. Он поспешно спрятал ее в свою раковину. Камни на земле были обжигающе горячими; если его владелец сядет, она может сгореть…
Внутри раковины было довольно прохладно. Мидия спряталась в раковину и с беспокойством посмотрела на нее. — Господин, ваше лицо выглядит ужасно! Может ты хочешь сделать перерыв? Эй, хозяин, почему ты плачешь?”
ГУ Сицзю не знал, что происходит, но просто чувствовал, что она хочет плакать!. Ее слезы неудержимо потекли. Она вытерла слезы с лица и покачала головой. Она попыталась заговорить, но в горле у нее застряло утиное яйцо, и она не могла вымолвить ни слова.
— Мастер, я думаю, что это может быть слишком жарко… как это называется? Тепловой удар! У тебя, должно быть, тепловой удар!- Мидия притворилась доктором и сделала вывод.
Он достал для нее бутылку ледяной медовой воды. — Ну же, хозяин, выпейте это.”
ГУ Сицзю тоже захотелось пить, поэтому она сделала несколько глотков напитка. Ди Фуйи сделал это.
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Казалось, что Ди Фуйи действительно подготовил все для ГУ Сицзю. Он даже попросил Мидию хранить для нее много еды и напитков. Странно было то, что за последние несколько дней она совсем не чувствовала ни жажды, ни голода.
ГУ Сицзю посмотрел на бутылку ледяной медовой воды. Ей показалось, что сейчас по ее щекам снова потекут слезы. Она покачала головой и прислонилась к внутренней раковине мидии. Она на мгновение закрыла глаза.
Может быть, она просто устала! Поэтому она решила сделать перерыв и отдохнуть в течение часа… ее грудь все еще была очень напряжена и болела! Неужели она страдает от стенокардии? Она достала какое-то лекарство и тут же проглотила его. Всего за несколько секунд она быстро заснула…
Ей приснился сон … где-то далеко было озеро и сад с цветами, деревьями и большой скалой. В этом районе полностью распустились различные виды цветов. А еще ее окружало облако, похожее на Страну Чудес Яучи.
ГУ Сицзю узнал это место. Это был задний сад дворца Биву. После этого она увидела Ди Фуйи. У нее вдруг упало сердце! Его волосы были белыми, а лицо-бледным, как снег. ГУ Сицзю заметил слова, выгравированные на большой скале позади него – «Тянь Чан Ди Цзю», которые были написаны ГУ Сицзю.
Взгляд ГУ Сицзю был прикован к его волосам. Почему у него были белые волосы? Что же произошло?
Она снова повернула голову и увидела му Фэна и остальных трех посланников, стоявших на коленях где-то неподалеку. Их глаза тоже были устремлены на Ди Фуйи, и их тела дрожали. Они рвались как сумасшедшие.…
ГУ Сицзю тут же подбежал. — Фуйи, да что с тобой такое?”
Ее тело прошло сквозь Ди Фуйи, и она оглянулась назад. Ди Фуйи все еще сидел там. Он не смотрел на нее и также не смотрел на четырех посланцев, которые безумно рвались. Он смотрел вниз, на что-то в своей руке. Это было кольцо. Их обручальное кольцо!
Его пальцы коснулись кольца, и он вздохнул. «Сицзю, мне очень жаль…”
Сердце ГУ Сицзю сжалось, как будто она ожидала, что что-то произойдет. Она снова бросилась к нему. — Ди Фуйи, не пугай меня.…”
Ее тело снова прошло сквозь него, и она упала на землю. На самом деле она повредила колено, но ей было все равно. Она повернулась, чтобы посмотреть на него, а затем увидела сцену, которая заставила ее сердце разбиться вдребезги.
Ди Фуйи был окружен тусклым светом, и его ноги постепенно исчезли.
— Ди Фуйи, не смей меня бросать! Ты еще не должен уходить! Как вы можете быть увековечены сейчас?- ГУ Сицзю запаниковала и закричала во всю глотку. Она снова бросилась к нему. Однако она все равно не могла до него дотронуться и просто прошла сквозь его тело…”
Чем дольше она смотрела, тем меньше видела Ди Фуйи. Он постепенно исчезал. ГУ Сицзю разразился рыданиями. Она подбежала к нему и потянула за рукав. — Ди Фуйи, не оставляй меня… я боюсь.…”
— Господин! — Господин!- ГУ Сицзю мог слышать Мидию. Она вздрогнула, и все перед ней рухнуло. Она вдруг открыла глаза и увидела встревоженные глаза мидии.
— Учитель, учитель, ты спишь? А сейчас тебе уже лучше?”
ГУ Сицзю снова был в сознании. Ее сердце колотилось так быстро, словно не принадлежало ей. Только что это был сон! К счастью, это был сон! Однако страдания, которые она испытывала, были вполне реальны. Она вытерла лицо и обнаружила большое пятно воды в своей руке.…
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— Учитель, что за кошмар вам приснился? Вы плакали и кричали… » Мидия испугалась за нее!
ГУ Сицзю глубоко вздохнул и подпрыгнул прямо вверх. “Мы должны уходить сейчас же! Я хочу выйти на улицу!- ее голос дрожал.
Мидия все еще недоумевала. — Господин, мы еще не нашли пурпурный облачный гриб, а впереди еще два дня… мы не должны сдаваться.”
Хотя он также хотел выйти пораньше, он понимал, насколько жизненно важным был фиолетовый облачный гриб для его хозяина! Это было непросто, чтобы войти, так что это было бы расточительством, чтобы выйти с пустыми руками!
Однако ГУ Сицзю был нетерпелив. “Я хочу выйти первым!” Сначала она хотела убедиться, что с ним все в порядке. А потом она приходила снова.
В этой запретной стране она не могла связаться ни с кем из внешнего мира. В противном случае, она бы достигла Ди Фуйи, используя свое направленное звуковое заклинание!
ГУ Сицзю выскочил из раковины мидии. Поскольку она была слишком взволнована и паниковала, когда она приземлилась, она почти упала!
Лу Ву с тревогой ждал снаружи. К счастью, он быстро использовал свой хвост, чтобы помочь ГУ Сицзю стоять стабильно. Он озабоченно спросил: «Мастер, С тобой все в порядке?”
ГУ Сицзю покачала головой. “Нам нужно выйти на улицу. Прямо сейчас!»Она не хотела, чтобы была хоть одна секунда!
Ди Фуйи научил ее, как выходить, но ей нужно было добраться до того места, куда она вошла.
Когда она искала гриб внутри запретной Земли, она не могла пропустить ни одного места, поэтому она никогда не использовала телепортацию. Теперь она просто хотела выйти как можно скорее, поэтому ее больше не заботил вид на какой-либо сайт.
Так как она ушла глубоко в землю, то даже с телепортацией ей потребуется шесть часов, чтобы вернуться назад. Она схватила мидию в левую руку и потянула Лу Ву в свою правую руку. “Пошли отсюда!- ГУ Сицзю не стал дожидаться ответа этих двух тварей и начал телепортироваться.
В этой запретной стране скорость телепортации была значительно снижена. Она могла телепортироваться только на 20 миль за раз, а ведь она уже проехала от 700 до 800 миль!
Она несла двух животных и остановилась на склоне холма после более чем 20 телепортаций. Вполне понятно, что она уже чувствовала себя усталой и измученной. Ее руки и ноги дрожали, а в горле пересохло. Однако это было не самое страшное чувство, которое она испытывала даже сегодня. Сцена в ее снах, где Ди Фуйи был увековечен, была еще хуже! Это заставило ее еще больше запаниковать и забеспокоиться.
Это был просто сон! Должно быть, это сон! Наверное, потому, что она слишком сильно скучала по нему и слишком боялась его смерти! Последний день жизни Ди Фуйи еще не наступил. Оставалось еще шесть дней!
Как же это могло быть? То, что она увидела, должно быть, было просто сном тогда! Однако ее сны часто были реальными, так что если это тоже правда? Может быть, Ди Фуйи уже знал, что он уйдет чуть раньше? И он отослал ГУ Сицзю одну, чтобы она не видела этого?
Может быть, ее мечта о фиолетовом облаке Гриба была поддельной! Это была его манипуляция … нет! Но он этого не сделает! Ди Фуйи, я буду ненавидеть тебя, если ты это сделаешь!
В голове у нее теснились самые разные мысли, и слезы снова потекли по щекам. Ее глаза стали расплывчатыми.…
— Господин, ты опять плачешь? А какой сон тебе приснился?”
Мидия начала раскаиваться. Если бы он знал это раньше, то не попросил бы ее отдохнуть!
ГУ Сицзю потерла глаза рукавом. Она хотела что-то сказать, но в горле застрял ком. Мидия почувствовала, что ее маленькая ручка холодна. Он чувствовал себя подавленным. — Мастер, сделайте перерыв.”
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ГУ Сицзю сделал небольшую передышку. — Я в порядке… — ей не терпелось вернуться домой. Когда она уже собиралась вытащить двух зверей и телепортироваться, внезапно Лу у закричал! — Э-э, хозяин! Смотрите! А что это такое?”
ГУ Сицзю был потрясен его криком. Она пошла туда, куда указывал его хвост, и увидела несколько пурпурных кустов на склоне холма перед утесом. Так как гора загораживала его, ГУ Сицзю не мог видеть всю картину там. Но это был очень яркий фиолетовый цвет…
ГУ Сицзю отчаянно телепортировался в это место! Это был большой кусок земли, полный фиолетовых облачных грибов! Как видно из ее снов, эти пурпурные облачные грибы были похожи на руки, сжимающие заклинание. Она снова почувствовала надежду.
Она его нашла! Боже, она действительно нашла его! Ее сон был настоящим. Ди Фуйи им не манипулировал. Эта штука действительно существовала!
Сердце ГУ Сицзю снова заколотилось! На этот раз, это было по позитивной причине! Сон направил ее сюда, и пурпурный облачный Гриб действительно существовал, что доказывало, что Бог хотел, чтобы она спасла Ди Фуйи!
Сон, приснившийся ей в раковине мидии, вероятно, был вызван ее страхом потерять Ди Фуйи. Это не могло быть правдой. Бог не стал бы так играть с ней, верно?
В ее голове были самые разные мысли. Тем временем, она уже прилетела и протянула руку, чтобы выбрать фиолетовый облачный Гриб…
— Господин, будь осторожен!»Лу Ву внезапно бросился вперед!
В то же время, там был огненный гигантский дракон, который выпрыгнул из кустов рядом с фиолетовыми грибами облака. Он изрыгнул пламя и выстрелил прямо в ГУ Сицзю!
ГУ Сицзю чуть не попал под пламя. Она быстро произнесла заклинание, чтобы блокировать огонь.
Лу Ву использовал свои хвосты, чтобы выпустить огонь, чтобы блокировать пламя тоже… Он прищурился своими круглыми глазами и держал свои маленькие когти. “На самом деле это зверь восьмого уровня!”
Мидия тоже бросилась туда. Его раковина была остра, как нож. — Это не только звери восьмого уровня, но и почти девятого! Маленький Лу, давай работать вместе, чтобы убить его!”
Лу Ву уже бросился вперед. — Ну и ладно! Будьте осторожны, не дайте ему поджарить вас!- Он завертел хвостами, как ветряная мельница, и помчался к огненному гигантскому дракону.…
Мидия увеличила свое тело до десяти раз больше обычного размера. Это было похоже на большой движущийся дом. В то время как маленький человек, стоявший на большом доме, также превратился в золотую силу, обеими руками вытаскивая острое оружие, направляясь к гигантскому дракону.
Хотя гигантский дракон не был похож на человека, он мог говорить на человеческом языке. В то время как он сражался с этими двумя зверями, он кричал: “я ждал здесь 10 000 лет для фиолетового облачного Гриба! — Ты не можешь его выхватить! А теперь возвращайся! Вам нелегко победить меня на этом уровне; я не хочу, чтобы вам всем было тяжело…”
Его голос гремел так, что у всех звенело в ушах. 10 000 лет назад?! Этот гигантский дракон ждал уже 10 000 лет?! Мидия чувствовала, что ее считают достаточно старой в этом мире. Он никогда не ожидал встретить кого-то старше себя!
Он перестал играть своим оружием и посмотрел на дракона. Чешуя на драконе была ярко-красной. Когда он летел, то сиял, как изогнутая Радуга.
Пара глаз была подобна двум фонарям, и ее свирепость была переполнена. Это был зверь возрастом в десять тысяч лет! Это была не очень хорошая идея, чтобы бороться с ним.
В прошлом, когда Мидия сталкивалась с духовными животными на этом уровне, она определенно убегала далеко! Но теперь она не могла сдаться…
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Пурпурный облачный Гриб был последней надеждой, которую ГУ Сицзю должен был сохранить Ди Фуйи живым. Она сделает все, что угодно, чтобы получить достаточно для Ди Фуйи.
Из-за срочности, с которой столкнулся ГУ Сицзю, она не хотела сражаться в это время. Ей не терпелось собрать несколько грибов и быстро вернуться во дворец Биву.
— Я выберу только 12.” Здесь был большой участок земли с сотнями фиолетовых облачных грибов. Она подумала, что это должно быть хорошо для нее, чтобы взять 12. Однако гигантский дракон был неразумным. — Нет! Вы даже не можете выбрать один! Все грибы здесь принадлежат мне!”
Глаза ГУ Сицзю становятся еще более свирепыми. “Не жалейте об этом! Если вы заставите меня сражаться с вами, я возьму больше, чем 12!”
Гигантский дракон рассмеялся. “Ты всего лишь маленький человек, и ты смеешь угрожать мне! Ты должен сдаться. Вы не собираетесь брать назад ни один гриб.”
ГУ Сицзю больше не хотел тратить на это время! Она вытащила из-за пояса длинный хлыст. “В порядке. Ты сам напросился. Не вините меня!” Прежде чем напасть на дракона, ГУ Сицзю понял, что его кровь также может помочь продлить жизнь Ди Фуйи.
Мидия знала, что битва неизбежна, поэтому она также угрожала дракону. “Ты такое упрямое создание! Ты, должно быть, паршивый дракон, раз сохранил эту форму спустя десять тысяч лет. Вы не квалифицированы, чтобы владеть всеми грибами здесь! Я собираюсь разрезать тебя на куски и испечь на ужин!”
Гигантский дракон не мог поверить, как неразумно было этим людям взять его на себя; он был ошеломлен! Он громко взревел, когда земля под ним задрожала. Затем он завис вокруг и повернулся, чтобы броситься вперед к мидии!
Мидия была готова и инстинктивно выпустила свой защитный механизм. Лу Ву также приготовился напасть на неразумного дракона.
Через 15 минут. Копья мидии, состоящие из восьми змей, были разбиты вдребезги, в то время как хвосты Лу У были сожжены. Стало очевидно, что эти два зверя не были на одном уровне с этим драконом. К счастью, ГУ Сицзю заблокировал большинство атак дракона, иначе эти два зверя были бы его обедом вместо этого!
Хотя дракон оказался сильным противником, ГУ Сицзю не был готов уступить! Она непрерывно атаковала существо своим мечом и хлыстом. Постоянные атаки заставляли дракона все больше разочаровываться. Он хотел уничтожить ее!
Под его яростной атакой ГУ Сицзю чувствовала себя так, как будто она была в лодке во время бушующего шторма. Если ей не повезет, он может перевернуться в любой момент. Поэтому она регулярно отступала. Однако гигантский дракон продолжал преследовать ее.
Через некоторое время они оба были уже далеко от того драгоценного сокровища, которое искали. Сначала мидии и Лу у двигались вместе с ними двумя. Однако оба зверя медленно отошли на задний план.
Поначалу гигантский дракон был очень бдителен и защищал грибы. Однако после нескольких ударов он уже даже не обращал на них внимания. Теперь они были уже далеко.
Внезапно дракон понял, что мидии не хватает! Ему сразу же захотелось слетать обратно, чтобы проверить грибы. Однако было уже слишком поздно.
— Господин, я подобрал пурпурные облачные грибы! Смотрите!”
Он открыл свою раковину, и внутри оказались темные и светло-фиолетовые грибы. Грибы почти заполнили его скорлупу.
Их было так много, что посторонний человек мог бы подумать, что он собрал весь фиолетовый облачный гриб с земли!
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Дракон был озадачен и чуть не упал в обморок от шока! Он выпустил свои когти и полетел к мидиям на самой высокой скорости. — Верните мои пурпурные облачные грибы!”
В ответ Мидия закрыла свою раковину и покатилась в сторону ГУ Сицзю. — Спасите меня, господин!”
ГУ Сицзю телепортировалась к мидии и использовала свой длинный и крепкий хлыст, чтобы блокировать инерцию дракона. Она снова начала бороться с этим чувством. С тех пор как пурпурный облачный Гриб был собран, ГУ Сицзю стал более энергичным! Борьба с драконом, естественно, становилась все более напряженной. Лу Ву и Мидия остались вне игры. Но Лу у действительно спросил Мидию: «есть ли по крайней мере сотня грибов внутри твоей раковины?”
Мидия гордо ответила: «Это был мастер, который послал мне направленное звуковое сообщение, чтобы попросить меня собрать грибы. Однако она попросила меня выбрать только несколько. В конце концов, я собрал все до единого! Смотрите, они все в моей скорлупе!”
Лу у потерял дар речи. Он вздохнул с облегчением. — Теперь мастер может очищать столько лекарств, сколько захочет.”
У дракона был превосходный слух. Даже при том, что он был на полпути, сражаясь с ГУ Сицзю, он мог слышать разговор между двумя зверями. В этот момент его сердце наполнилось яростью. Было много случаев, когда он хотел забыть о ГУ Сицзю и вместо этого разорвал Мидию на куски.
К счастью для мидии, у ГУ Сицзю всегда был план. — Двое из вас должны пойти туда, где мы вошли, и ждать меня. Я приеду позже.”
Мидия была встревожена. — Господин, А вы сами справитесь с этим зверем?”
“Ну конечно же!»ГУ Сицзю сделал это так просто.
Лу Ву был довольно умен и знал, что на самом деле ГУ Сицзю не собирался выставлять себя напоказ. — Мидия, мы отвлекем хозяина, если останемся здесь. Пойдем.- Он снова посмотрел на ГУ Сицзю. — Мастер слишком силен для такого противника.”
Мидия вздохнула с облегчением. — Хорошо, хозяин! Мы будем ждать вас там.”
Два зверя ушли и направились прямо к выходу. Чем дальше они шли, тем более разъяренным становился дракон!
Нынешние навыки ГУ Сицзю были определенно хуже, чем во времена ее расцвета. Однако у нее было гораздо больше опыта, чтобы принести ей пользу. Кроме того, поскольку Мидия и Лу Ву ушли, у нее больше не было беспокойства, поэтому она могла сражаться без давления.
Кроме того, дракон был в состоянии гнева. Хотя это было более жестоко, чем раньше, было больше слабостей, которые можно было использовать. Каждый раз, когда он отвлекался на Мидию, ГУ Сицзю знала, что она может ударить его вниз.
…
Через час Мидия и Лу Ву прибыли к месту их прибытия. Прежде чем они смогли твердо стоять на ногах, вдали мелькнула синяя тень. Это был ГУ Сицзю!
Мидия и Лу у вздохнули с облегчением и бросились к ней. — Хозяин, ты уже избавился от этого глупого дракона? Или нам нужно спешить, пока он не погнался за нами?”
Он не успел закончить свое предложение, потому что ГУ Сицзю достал красный инструмент алхимии!
Глаза Лу Ву расширились. — Господин, ты убил дракона?!”
ГУ Сицзю кивнул. “Ну конечно же!”
Мидия, казалось, сомневалась в ее словах. С каких это пор его хозяин стал таким могущественным? Это дало ГУ Сицзю большие пальцы вверх. — Господин, ты слишком силен!”
— Господин, вы, должно быть, очень устали. Вы должны сначала отдохнуть, прежде чем открыть заколдованный барьер. Это все еще рано… еще не прошло и шести дней.”
Ди Фуйи научил ГУ Сицзю, как открыть заколдованный барьер. Это было действительно очень утомительно. Они прибыли сюда почти на пять дней, и эта поездка, несомненно, была полна наград… так к чему такая спешка?
ГУ Сицзю покачала головой. Она не стала останавливаться и сразу же выполнила технику открытия входа в заколдованный барьер… » Ди Фуйи, я возвращаюсь с травой! Вы должны ждать меня; не оставляйте меня в отчаянии…”
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Через несколько минут в воздухе появилась разноцветная радужная дверь. ГУ Сицзю потащил за собой двух зверей. “Пошли отсюда!”
Когда ГУ Сицзю выбегал из радужных ворот, она чуть не упала, как только они вышли. Она действительно слишком устала! Почти пять дней она почти не отдыхала. Прежде чем вернуться, она боролась с гигантским драконом, который сделал ее еще более измученной. Она едва держалась на ногах, и холодный пот капал с ее лба.
Было ясно, что сейчас ее ничто не волнует, кроме Ди Фуйи. Она быстро огляделась вокруг и поняла, что все было по-прежнему. Горы, скалы, цветы… все осталось прежним, и не было никакой белой ткани.
Она тут же успокоилась. Ди Фуйи был здесь хозяином; если он уже увековечился, то вокруг дворца должна висеть белая ткань… следовательно, он все еще жив!
Поскольку она вернулась около полуночи, в саду было тихо, и четверых гонцов поблизости не было.
У ГУ Сицзю больше не было даже возможности телепортироваться. Она села на камень и использовала свое направленное звуковое заклинание, чтобы связаться с Ди Фуйи. Она же сама собрала для него лекарство! Его можно было спасти!
Она хотела, чтобы он приехал и забрал ее. Она была измотана и тоже скучала по его объятиям. Ей хотелось сказать ему, как она устала, чтобы заставить его чувствовать себя плохо. К сожалению, устройство, похоже, не работало. Что же произошло?
Неужели Ди Фуйи снова отключил заклинание? Куда же он пошел на этот раз? Почему он вообще пошел на такой риск? Этого не может быть!
ГУ Сицзю набирал номер семь-восемь раз подряд. Однако ответа с другой стороны не последовало. Может быть, он спал? А может быть, он случайно его выключил? Она ничего не могла с собой поделать и была не в настроении сомневаться. Она приняла решение и прямо телепортировалась в спальню Ди Фуйи.
Из-за своей крайней усталости ей удалось только телепортироваться за пределы спальни, хотя она намеревалась приземлиться на кровать. Так или иначе, когда она уже собиралась войти, то невольно подняла глаза и увидела табличку Ди Фуйи. Она была ошеломлена!
Когда ГУ Сицзю пришел сюда в прошлом, она была так впечатлена тремя словами, которые украшали этот дворец и проводили часы, изучая написание и значение. Но теперь эти три слова исчезли!
Там висела пустая табличка. ГУ Сицзюй вспомнил, что фон тарелки был светло-золотым, а слова фиолетовыми, но теперь это было простое светло-Золотое, и казалось, что никто даже не написал на нем ни слова.
Что… что случилось? Почему Ди Фуйи стер эти слова с таблички?
ГУ Сицзю начинала паниковать, но она старалась подавить свое беспокойство. Она глубоко вздохнула и направилась прямо во дворец. Она потеряла дар речи.
Дворец оставался все тем же дворцом, но вещи внутри него сильно изменились. Цветы и птицы на окнах исчезли… светло-зеленая сливовидная простыня тоже превратилась в простую простыню. Сливовый рисунок на нем исчез.
Ди Фуйи любил рисовать и разработал множество предметов в своей резиденции. Однако все его шедевры превратились в чистые холсты.
Мозг ГУ Сицзю мгновенно опустел. В этот момент ее лицо было бледным. “Что здесь произошло? Это что, какая-то шутка?”
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Ди Фуйи? А где же Ди Фуйи?
ГУ Сицзю посмотрел на кровать. Ее простыня все еще была там, но простыня Ди Фуйи исчезла. Другими словами, все, что принадлежало Ди Фуйи, исчезло. Как будто его никогда и не было!
Что же все-таки происходит? Неужели это был кошмар?
ГУ Сицзю подсознательно ущипнул ее за бедро, и это было больно! Ей это не приснилось!
В паническом состоянии она выскочила наружу и упала у входа.
Из ниоткуда появился человек. Когда человек увидел ГУ Сицзю, сидящего на земле, он вздохнул и сразу же поклонился. — Милорд, наконец-то вы здесь!”
Колени ГУ Сицзю были болезненными, и она также повредила свою ладонь. Она внезапно подняла глаза и увидела му Фэна, стоящего перед ней. “Ты… как ты меня назвал?”
— Милорд? — Что с тобой случилось? О нет! Ты же ранен!- Му Фэн вышел вперед и держал тюбик с мазью, чтобы вылечить ее раны.
ГУ Сицзю хранил молчание. Она уставилась на Му Фэна и заподозрила, что он притворяется. Однако никаких заметных отличий она не заметила.
— Му Фэн, как твой господин, я хочу знать, где Ди Фуйи. Ответить мне.”
Му Фэн тупо посмотрел на ГУ Сицзю. — Ди Фуйи? Кто такой Ди Фуйи?”
ГУ Сицзю сходила с ума. — Му Фэн, послушай меня. Я не в настроении шутить с тобой. А где же он сам? Во что он опять играет? Пожалуйста, помоги мне сказать ему, что если он снова лжет мне, я буду ненавидеть его вечно!”
Му Фэн выглядел смущенным и почесал голову. “Милорд, я… как я смею смеяться над вами? Я действительно никогда не слышал об этом человеке…”
ГУ Сицзю был в ярости. «Му Фенг, что ты там играешь? Он твой хозяин и настоящий господин. Пожалуйста, не делай из мухи слона со мной! Это совсем не смешно!”
Ее голос был резким, а аура вокруг нее-напряженной. Му Фэн вздрогнул и быстро опустился на колени. — Милорд, вас … вас отравили в запретной стране? Ты был нашим хозяином все это время. Кто такой, черт возьми, Ди Фуйи? Как он может быть настоящим господином?”
Он выглядел обеспокоенным и достал из рукава спрей. — Милорд, это решение, чтобы снять любые заклинания или иллюзии. Можно я побрызгаю им на тебя?”
ГУ Сицзю лишился дара речи. Она невольно сделала несколько шагов назад. Ее руки и ноги внезапно замерзли. Му Фэн, казалось, говорил правду. Похоже, он никогда не слышал о Ди Фуйи. Он, казалось, совсем забыл о Ди Фуйи… она, казалось, думала о чем-то в своем сердце, но просто отказывалась признать это. Она не хотела этого видеть.
Не веря своим глазам, она достала из сумки стопку бумаг. Эта стопка бумаг содержала информацию, которую Ди Фуйи написал за последние несколько дней. В то время ГУ Сицзю не хотел, чтобы он писал, поэтому она схватила стопку бумаг у него и положила их в свою сумку для хранения…
Теперь же она достала их и хотела использовать, чтобы доказать существование Ди Фуйи. “Вот что он написал несколько дней назад. Это конфиденциальная информация, известная только Господу.- Говоря это, она посмотрела на бумаги и внезапно замолчала.
Первоначально бумаги были заполнены почерком Ди Фуйи, но теперь они стали чистыми листами бумаги!
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ГУ Сицзю проверил каждый клочок бумаги, так как она не могла в это поверить! К сожалению, чем больше она смотрела, тем хуже себя чувствовала. Все это были пустые бумаги!
Справедливости ради, там была бумага с несколькими словами. Однако это был не его почерк, а ее граффити!
Му Фэн быстро шагнул вперед и обеспокоенно сказал, увидев пот, покрывающий лоб ГУ Сицзю. — Милорд, вам следует сделать перерыв. Возможно, вы слишком долго пробыли в запретной стране. Вы, вероятно, страдаете от иллюзии…”
ГУ Сицзю был озадачен. Она не могла поверить, что живое существо может просто исчезнуть, ничего не оставив после себя. Самое главное, что именно самый преданный подчиненный Ди Фуйи утверждал, что у нее есть иллюзия!
Что пытался сделать Ди Фуйи? Di Fuyi… Di Fuyi!
Это имя отчаянно мелькнуло у нее в голове; как она могла забыть о нем?! Как люди могли забыть о нем? Он был таким великодушным человеком! Тогда ГУ Сицзю понял, что сейчас она, вероятно, находится в своем самом большом кошмаре. Хуже всего было то, что он не просыпался.
Внезапно она схватила му Фенга за воротник. — Идите за мной!”
Не дожидаясь, пока му Фэн скажет хоть одно слово, она телепортировалась в кабинет Ди Фуйи… там было бесчисленное количество свитков, написанных Ди Фуйи, и все они были единственными копиями в мире. Это были заклинания и стратегии господа, которые Ди Фуйи хотел передать ей; следовательно, было почти невозможно, чтобы Ди Фуйи уничтожил его!
В последнее время ГУ Сицзю несколько раз посещал кабинет Ди Фуйи, так как он часто учил ее там многому. Она обычно просто садилась к нему на колени и падала в его объятия, чтобы понюхать его запах, слушая, как он говорит о заклинаниях. В этот момент стул, на котором он обычно сидел, все еще был там, и на его столе даже было несколько свитков с текстом!
ГУ Сицзю бросился вперед и поднял один из свитков. Хотя в то время у нее было затуманенное зрение, она быстро пролистала рукопись и заметила, что на ней было много слов!
— Му Фэн, смотри! Это написано им самим! Это он написал” — она старалась говорить спокойно, но голос ее явно дрожал.
Му Фэн был ошеломлен, когда он взглянул на свиток в ее руке. — Милорд, эти свитки … сделаны мной; разве не вы дали мне указание скопировать их?”
Что?! Свиток в руках ГУ Сицзю чуть не упал на пол! Она глубоко вздохнула и потерла глаза. Однако она поняла, что почерк принадлежал не Ди Фуйи, а Му Фэну!
Она отказалась верить в это, но взяла еще несколько свитков. В результате она выяснила, что весь почерк принадлежал четырем посыльным. Ни один из них не был написан Ди Фуйи!
Она пошатнулась и тяжело опустилась на стул Ди Фуйи. Что же все-таки происходит? Неужели она сходит с ума? Ее конечности онемели, а голова была пустой, как будто она упала в ад. Она хотела вырваться из этого места, но, к сожалению, руки, которые раньше тянули ее вверх, Больше никогда не появятся…
Ди Фуйи! Ди Фуйи … он бросил ее! Сон был реален… он обрел бессмертие! Но он еще не родился! Это должно было произойти через шесть дней, почему же это произошло так рано? Она так много работала, чтобы собрать травы, но теперь это было бесполезно… как это могло быть так!?
Было ли это одним из планов Ди Фуйи? Может быть, он боялся, что ей будет очень грустно в последние дни, и поэтому спрятался, чтобы помешать ей увидеть свое увековечение?
С последней безумной попыткой, ее взгляд снова остановился на Му Фенге. Она была в ярости. “Он что, прячется?! Скажи ему, что у меня есть фиолетовый облачный гриб для него! Пожалуйста, попросите его выйти! Выходите же!”
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Му Фэн продолжал молчать. Поэтому ГУ Сицзю больше не разговаривала с ним; она телепортировалась из комнаты. Во всю силу своих легких она закричала: «Ди Фуйи, выходи! У меня действительно есть травы! Теперь ты в порядке, хватит валять дурака, выходи! Выходите, пожалуйста…”
ГУ Сицзю использовала свою духовную силу, чтобы усилить ее голос; следовательно, весь дворец Биву мог слышать ее. Пока Ди Фуйи был все еще во Дворце Биву, он определенно мог слышать его независимо от того, где он был… она ждала в течение 15 минут после своей смелой попытки. Однако он так и не появился…
Она стояла неподвижно. Ее платье развевалось на ветру. Ветер был теплым, но ей казалось, что он ледяной! Ди Фуйи не пришел, но Мидия и Лу у прибыли. — Господин!”
Глаза ГУ Сицзю сверкнули, когда она увидела их, как будто она нашла надежду. — Мидия, Открой свою раковину! А где мой фиолетовый облачный Гриб?!”
Мидия быстро открыла свою раковину и показала ей грибы. — Ну вот!”
ГУ Сицзю облегченно вздохнул. — Мидия, ты должна знать, кому я должен отдать эти грибы, верно?” Она была уверена, что Мидия знает, что эти грибы должны спасти Ди Фуйи; следовательно, и Мидия, и Лу у должны знать, о ком она говорит…
Мидия на мгновение замерла и ответила: «Мастер, вы планируете приготовить лекарство из грибов?”
От нетерпения она быстро спросила: «Кого ты пытаешься спасти?”
— Чтобы спасти…? Мидия и Лу у посмотрели друг на друга. “Было сказано, что это лекарство может продлить жизнь и предотвратить старение, но мы никогда не знали, что вы хотите кого-то спасти…”
Сердце ГУ Сицзю упало. — Мидия, только не говори мне, что ты тоже забыла про Ди Фуйи!”
Мидия и Лу Ву снова посмотрели друг на друга и покачали головой. Мидия осторожно спросила: «Мастер, кто такой Ди Фуйи?”
Этого было достаточно, чтобы сбить ее с толку. Это было так, как если бы она наступила на пустое место, идя по скале… после этого осознания она решила остаться одна.
— Господин!”
“мой господин…”
Му Фэн и Мидия звали ГУ Сицзю. Однако она не повернула назад, а побежала к звездному залу.…
— Ди Фуйи, пожалуйста, не пугай меня… хотя я и выгляжу сильным, я не могу принять это прямо сейчас. Мне страшно, очень страшно!’
…
Она замедлила шаг, когда подошла к порогу комнаты, откуда смотрели звезды. ГУ Сицзю не посмел войти… она узнает правду, как только войдет, но сможет ли она справиться с этим?
ГУ Сицзю медленно продвигалась вперед шаг за шагом, как будто ее ноги были привязаны к тяжелому весу. Обычно она была не из тех, кто любит избегать чего-то, так как привыкла смело встречать любую проблему. Однако сейчас ей было страшно.…
Она стояла неподвижно в течение трех-четырех минут, глядя на лестницу. У нее не хватило смелости подняться по лестнице. Ди Фуйи все эти дни ходил вместе с ней вверх и вниз по лестнице; он все время держал ее за руку. Тем не менее, никто больше не будет делать то же самое…
На этот раз ГУ Сицзю пришлось столкнуться со своими страхами в одиночку. Через мгновение она, наконец, решилась и ворвалась внутрь! Она увидела звездное небо и медленно опустилась на пол.
Небо было покрыто бесчисленными звездами. Никто никогда не заметил бы, какая звезда пропала, если бы они не были экспертом. Это было все то же самое звездное небо; однако большая звезда, которую она любила больше всего, исчезла!
Изначально в небе горели две очень яркие семицветные звезды. Однако остался только один! Тот, который представлял Ди Фуйи, исчез!
Она упала! Она действительно упала!
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Гудж Сицзю рухнул на пол, а она не хотела вставать. Все это больше не имело смысла. Холодок начал пробираться в ее кости, в то время как тело начало неметь.
Казалось, что все это было не шуткой и что она действительно вернулась поздно, как и во сне. Она получила травы, но Бог не хотел позволить ей спасти его жизнь… ее разум был пуст, и она не могла получить много информации в данный момент.
Единственная фраза, оставшаяся у нее в голове, была ‘ » он мертв! Он действительно мертв! Она больше не могла его видеть’
В последний раз они видели друг друга за мгновение до того, как она вошла в страну огня Будды; она не могла поверить, что быстрые объятия и поцелуй были их прощанием… она понятия не имела, как долго она там сидела. Это было так, как будто у нее не было никакого смысла даже вставать.
Му Фэн был явно обеспокоен. Он спросил: «Милорд? — Милорд? С тобой все в порядке?»Однако, ГУ Сицзю просто продолжал смотреть в звездное небо, не признавая его.
В конце концов, му Фэн решил вмешаться, так как он действительно был обеспокоен. Он заметил, что ГУ Сицзю выглядела очень бледной, когда смотрела на звезды. Она даже не пошевелилась.
— Милорд? Почему бы тебе не вернуться и не отдохнуть?”
Он подумал, что Господь, должно быть, очень устал. Мгновение спустя, ГУ Сицзю медленно перевела свой пристальный взгляд на его лицо. “Му Фенг, ты действительно забыл о нем? Он был когда-то вашим хозяином, господином, которому вы всегда были преданы; вы следовали его примеру в течение нескольких сотен лет… его зовут Ди Фуйи или Хуан ту…”
Ее голос был хриплым, а глаза красными, но без слез. “Я понятия не имею, что происходит, но он был так добр ко всем вам, как вы могли забыть о нем? Он так много сделал для мира… как же он мог вот так исчезнуть?”
Му Фэн нахмурился, так как он мог чувствовать боль, которую ГУ Сицзю резонировал, когда она упомянула эти два имени; К сожалению, он ничего не мог вспомнить.
ГУ Сицзю больше не беспокоил его. Наконец она встала, но не могла стоять как следует. Хотя пол был ровным, она шла так, словно шла по ухабистой дороге. Затем она продолжила бродить по каждому уголку Дворца Биву! К сожалению, до сих пор не удалось найти ни одной вещи о Ди Фуйи.
Все, что было связано с Ди Фуйи, исчезло, включая слова, которые он выгравировал. Казалось, что этот человек никогда не принадлежал к Дворцу Биву. Казалось, что Ди Фуйи был просто человеком, которого она представляла себе во сне, но никогда не существовала в реальности.
Даже Мидия и Лу Ву забыли о нем; она была единственной, кто помнил этого человека. ГУ Сицзюй задался вопросом, не боится ли Ди Фуйи, что она будет слишком подавлена; поэтому он решил наложить заклинание на дворец Биву, чтобы уничтожить все, прежде чем он увековечится.
Возможно, он хотел стереть и ее воспоминания тоже, но она была невосприимчива к этому. Если бы он только наложил заклинание на дворец Биву, тогда, возможно, люди снаружи все еще помнили бы его. С легким чувством надежды она тотчас же выбежала из дворца.…
…
К сожалению, ГУ Сицзю вскоре понял, что все о Ди Фуйи исчезло из этого мира!
ГУ Сицзю одержимо проверял по городам и разговаривал с многочисленными людьми разных классов! К сожалению, никто не помнил Ди Фуйи…
Когда она спрашивала о Ди Фуйи, то услышала о метеоритном дожде, случившемся день назад. Четыре разноцветных луча остановили метеориты в воздухе и превратили их в пепел, прежде чем он упал на континент.
В то время как после метеоритного дождя Властелин клана Цзюйсин, Цянь Юэран, Властелин клана Иньян, Хуа Уянь, Небесный Мастер ты, Тянь Цзиюэ и даже Лань Цзиньи из королевства русалок полностью исчезли…
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Ходят слухи, что они получили наставление от Господа, чтобы остановить метеоритный дождь со всеми своими навыками и энергией. Таким образом, им удалось остановить катастрофу, но они также сожгли последнюю каплю своей силы и исчезли из этого мира.
Господь был все так же загадочен в их глазах, как обычно, поскольку никто не знал его или ее имени, и никто не знал, что есть новый Господь…
ГУ Сицзю также отправился в резиденцию Небесного мастера Цзо. Однако сейчас в резиденции никто не жил. Сначала они переехали во дворец Биву, но теперь их там тоже не было. Между тем, все, что касалось Ди Фуйи, тоже исчезло; там не осталось даже следа ноги.
ГУ Сицзю бродил вокруг как дикая душа и ушел с разочарованием… она чувствовала себя очень разочарованной и несчастной, особенно потому, что ей не с кем было поговорить. Все забыли о Ди Фуйи, кроме нее самой.
В глубине души она действительно хотела найти общего друга, чтобы поговорить о нем, просто чтобы доказать, что он существовал раньше. По крайней мере, это поможет заполнить огромную пустоту в ее сердце. К сожалению, его никто не помнил!
Она подумала, что ей следует догнать Лонг Сийе, чтобы по крайней мере развеять свои сомнения. Лонг сие был очень счастлив, когда увидел ее, но он был смущен, когда она упомянула о Ди Фуйи. Видимо, он тоже его не помнил!
Очевидно, мир забыл о Ди Фуйи! Такой великий человек только что исчез, настолько, что никто даже не мог вспомнить его имя. ГУ Сицзю недолго оставалась в клане Тяньвэнь; она уехала очень быстро, хотя Лонг сие попросил ее остаться еще на некоторое время.
Понятно, что ГУ Сицзю был расстроен. Она хотела найти что-нибудь связанное с Ди Фуйи, даже если это была просто фраза или слово. Однако, ничего не было найдено!
Она с разочарованием бродила полдня по континенту и наконец вспомнила одно место! Хрустальный дворец в глубоком море!
Поскольку дворец был глубоко в море, возможно, там что-то осталось…
…
Это была легкая задача для нее, чтобы погрузиться в глубокое море, основанное на ее нынешнем уровне кунг-фу. ГУ Сицзю вскоре вернулся в хрустальный дворец. Хрустальный дворец все еще величественно возвышался, словно прекрасный сон, несший в себе маленькую надежду ГУ Сицзю.
Это был самый священный дом Ди Фуйи, и ГУ Сицзю делил его. Он приготовил там ее брачную комнату; они там обнимались и занимались любовью, и он ходил вместе с ней по всем углам, держа ее за руку.
Дворец все еще был там, и он выглядел так же эффектно, как и раньше. Однако все стихи, выгравированные Ди Фуйи, исчезли! Даже слова, которые она вырезала на кораллах, деревьях и рельсах, частично исчезли. Какое бы слово ни относилось к его имени, теперь оно было пустым местом.
ГУ Сицзю раньше вырезал их имена на коралле стрелой, которая пронзала сердце. Это была стрела Купидона; однако теперь там осталось все, кроме имени, которое она искала.
Она не сдавалась и продолжала бродить вокруг. Однако чем больше она смотрела, тем больше разочаровывалась.
Ди Фуйи! Ди Фуйи!
Небесный закон был несправедлив! Как он мог исчезнуть таким образом, не оставив в этом мире даже имени!???
Она медленно прошла в сад и увидела два кресла-качалки. Внезапно у нее перед глазами все расплылось, как будто она увидела Ди Фуйи, сидящего в кресле-качалке и улыбающегося ей. Он даже раскрыл объятия, и она услышала голос. — Детка, иди ко мне.”
Глядя на него, она начала плакать. — Ди Фуйи, ты здесь!”
Она бросилась вперед, потому что хотела обнять его. Ей хотелось броситься в его объятия, чтобы почувствовать его тепло, почувствовать его присутствие. К сожалению, она врезалась в кресло-качалку!
Ди Фуйи исчез. Все, что она могла чувствовать-это спинку кресла-качалки.
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Спинка стула была такой же холодной, как и ее сердце. Она медленно села в кресло-качалку, в котором обычно сидел Ди Фуйи, и начала обнимать спинку, как будто искала его запах. Было ясно, что ее ждет еще одно разочарование.
Ди Фуйи когда-то был живым и убедительным человеком, но ничего о нем не осталось в мире, когда он увековечился. Она была единственной, кто помнил его, и что еще хуже, она никогда не сможет увидеть его снова.
Она легла и посмотрела на звездное небо, пристально глядя на самую большую звезду. Постепенно ее зрение затуманилось, и она поняла, что это была слезинка, образовавшаяся на ее глазу, когда она потерла его. Она холодно посмотрела на свою руку. Она закрыла глаза руками, но слезы все еще проникали сквозь щели между пальцами.
Будучи высокомерным и независимым, ГУ Сицзю привыкла тихо всхлипывать, когда ей приходилось плакать. На этот раз слезы лились рекой, как и разочарование в ее сердце.
После нескольких дней беспокойства и разочарования она наконец потеряла сознание. Она больше не могла сдерживать свои эмоции в этом пустом дворце. Она отпустила меня и заплакала!
— Ди Фуйи, я ненавижу тебя!”
— Ди Фуйи, выходи и поговори со мной.…”
— Ди Фуйи, мне больно. Смотри, дракон укусил меня за руку, это больно! Вы должны выйти и посмотреть… » она закатала рукав и обнажила плоть на своей руке … однако тот, кто раньше заботился о ней, больше не появлялся. Независимо от того, была ли она ранена или умирала, тот, кого она хотела видеть, никогда больше не появится.
Сегодня на небе сияли миллионы звезд, но той, которую она хотела видеть, больше не было. ГУ Сицзю поглотил всю ее энергию, выкрикивая ее слезы, и ее голос даже заставил дворец слегка дрожать. Растения качались и даже плакали, когда она плакала.
Ветер дул во дворце, и ее платье трепетало, теперь она чувствовала себя еще более одинокой. Она понятия не имела, как долго она плакала; она только знала, что у нее начала кружиться голова и была головная боль.
Она поняла, что ее голос был хриплым, когда наконец перестала плакать. Затем она снова посмотрела на небо. Тень Ди Фуйи покачивалась в небе и медленно исчезала.
Внезапно ей в голову пришла ужасная мысль. Казалось, что ее воспоминания о Ди Фуйи затуманились. Поначалу это было очень ясно, но она поняла, что что-то было не так в ее уме, как будто что-то пыталось стереть ее воспоминания о Ди Фуйи.
И тут же она почувствовала холодок на своих конечностях! Неужели она забудет о нем?!! Ни за что! Она не хотела, чтобы мир забыл о нем! Она тоже не хотела забывать о нем! Если она забудет о нем, то он полностью исчезнет!
Ди Фуйи сделал так много для нее; он сделал так много для ее мира. Как он мог исчезнуть таким образом?! Она хотела сохранить его воспоминания! Она попыталась встать и вытащила короткий нож. Она подбежала к огромному камню и начала вырезать его имя- ‘Ди Фуйи.’
Это имя было одновременно приятным и мучительным для нее; каждый удар по скале ощущался как удары по ее сердцу. Удивительно, но три символа сразу исчезли, как только она закончила вырезать их, как будто была невидимая рука, всегда готовая стереть его имя.
Как же это могло быть?! Даже имени его нет?! Что же он натворил такого дурного, что небесный орден так обошелся с ним?!
ГУ Сицзю был чрезвычайно зол, поэтому она продолжала вырезать его имя снова. Ди Фуйи, Хуан ту… эти два имени уже оставили след в ее душе… он стирался каждый раз, когда она заканчивала вырезать их.
Она использовала свою духовную силу, чтобы вырезать его имя, и даже кусала кончики пальцев и использовала свою кровь, чтобы написать его… это не сработало. Эти два имени, казалось, стали табу в этом мире. Не важно, какую стратегию она использовала, она разочарованно смотрела, как исчезают имена.
Ди Фуйи, как я могу сохранить твои воспоминания? Что я должен сделать, чтобы сохранить что-то о тебе в этом мире? Она бездельничала перед огромным камнем, и вдруг ей в голову пришла идея. Она быстро воспользовалась ножом и вырезала стихотворение. — Один ушел после того, как выполнил свою часть работы, не оставив никаких следов в качестве доказательства.’
Она затаила дыхание и немного подождала, когда закончит вырезать стихотворение. Он все еще был там! Стихотворение никуда не исчезло! Потрясающе! Она просто продолжит вырезать это стихотворение!
Теперь она была чуть более энергичной и начала вырезать стихи по всему дворцу.
Четыре часа спустя Весь Хрустальный дворец был охвачен этим стихотворением. Она даже сделала два символа ‘ Fu ‘ и ‘ Yi ‘ более заметными, чем остальные…
В конце концов, она посмотрела на стихотворение, сидя в кресле-качалке. — Один ушел после того, как выполнил свою часть работы, не оставив никаких следов в качестве доказательства.’
Казалось, ее что-то вдохновило. — Ди Фуйи, ты получил это прозвище за то, что произойдет сегодня?”
Она вздернула подбородок и рассмеялась. — Ди Фуйи, ты ведь уже знал, что все это закончится, не так ли?!”
‘Это так здорово, что ты уехала! Но ты оставил меня одного в этом мире…’
— Ди Фуйи, я тебя ненавижу. Я ненавижу тебя…’
‘Если есть загробная жизнь, я бы предпочел не знать тебя…
Она плакала и смеялась, глядя на большую семицветную звезду в небе, когда сидела в одиночестве в кресле-качалке.
Никто в этом мире больше не будет смотреть на звезды вместе с ней; никто никогда не обнимет ее в своих объятиях, когда она заснет.
— Она тихо запела. «Карма-это причина одержимости, печаль превратится в чье-то табу, и вы никогда не сможете удержать его, когда время ускользает… обещания, которые мы дали десять лет назад, исчезли, поскольку четыре сезона повторялись каждый год…”
Она была совершенно измотана. Самое печальное, что она ничего не получила взамен, несмотря на то, что прошла через столько неприятностей.
Наконец, она заснула.
Небесный камень на ее запястье, который притворялся мертвым, наконец засиял.
— Господин, Ди Фуйи не знал всего о мире. Он, конечно же, не знал, что исчезнет после того, как его увековечат…”
«Учитель, это сделка между Ди Фуйи и небесным орденом. Он охотно принимает все наказания, потому что хочет воскресить вас раньше и предотвратить ваше наказание. Небесный орден не накажет вас, но все, что касается Ди Фуйи, исчезнет, включая все его кредиты…”
«Каждый хочет оставить что-то в этом мире, даже если это была плохая отметка. Это было хорошо, пока люди помнят их. К сожалению, он не мог оставить здесь ничего … Мастер, вы не должны ненавидеть его…”
Небесный камень спокойно объяснил это от имени Ди Фуйи.
— Господин, забудь о нем! Вы скоро забудете все воспоминания, которые были у вас с ним. Сохранение воспоминаний только заставит тебя страдать.…”
— Учитель, в глазах Небесного порядка ты всегда являешься неконтролируемой переменной величиной. На самом деле, ты должен был забыть о нем с тех пор, как вышел из запретной земли. Я не ожидал, что ты все еще помнишь его. В любом случае, это не будет слишком долго, так как для вас невозможно бороться против небесных законов. Хорошо выспитесь, вы будете новым человеком, когда проснетесь, и вы больше не будете помнить этот болезненный опыт!
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Небесный камень светился семью цветами, чтобы защитить ГУ Сицзю, который был в глубоком сне. ГУ Сицзю понятия не имел, как долго она отсутствовала; возможно, это был один целый день или всего несколько часов. Ее разбудили какие-то движения.
— Милорд! Милорд” » звук проник в ее мозг как по волшебству и переместился в ее разум, чтобы разбудить ее.
Она медленно открыла глаза. ГУ Сицзю выглядела немного туповатой, когда она остановила свой взгляд на звездном небе. Она медленно села и перевела взгляд на четырех человек, стоявших перед ней на коленях. Это были четыре посланника, хранители Господа.
Затем она осмотрела все вокруг. Она нахмурилась, удивляясь, почему она здесь одна.
В каком Хрустальном дворце она сейчас находилась? Кто его построил? У нее закружилась голова, и она медленно поднялась, прижимая обе стороны своего лба пальцами.
Му Фэн вздохнул с облегчением, когда она встала. — Милорд, здесь слишком холодно; вам лучше выйти на берег.”
ГУ Сицзю кивнул в знак согласия. Действительно, все ее тело было холодным. Однако у нее была привычка знакомиться везде, куда бы она ни пошла. Поэтому она обошла это место и прочитала все написанные там слова. Внезапно она была ошеломлена, когда остановилась перед огромным камнем. Она тихо прочла эти слова. — Один ушел после того, как выполнил свою часть работы, не оставив никаких следов в качестве доказательства.”
Она нахмурилась, Узнав свой собственный почерк. Кроме того, она написала длинное стихотворение. Может быть, она была околдована, когда сделала это? Да и зачем ей это делать?
Ее взгляд остановился на иероглифе «фу и», и сердце заныло, когда она прочла его! В тот же миг она почувствовала, как в ее голове промелькнула тень. К несчастью, он довольно быстро исчез, когда она хотела сосредоточиться на нем.
Тем не менее, боль в ее сердце не исчезла. Внезапно она поняла, что ее глаза распухли, как два грецких ореха! По-видимому, она заплакала, прежде чем потеряла сознание. У нее также болело горло, и она вспомнила, что ее голос был хриплым, когда она говорила раньше.
Ей было интересно, как она может плакать, если ее глаза так распухли. Казалось, что она выплакала все свое сердце, но почему? На самом деле, она все еще помнила, что плакала, но не могла вспомнить причину.
И снова ее взгляд остановился на стихах. Она вспомнила, как старалась изо всех сил вырезать стихи, прежде чем заснуть, как будто хотела напомнить себе о чем-то.
Затем ГУ Сицзю заметил ее пальцы и увидел относительно свежее пятно крови. Кроме того, она также поняла, что на камнях были написаны какие-то слова кровью. Сначала она чувствовала, что эти слова были слишком грязными и хотела удалить некоторые. Однако ее почему-то тянуло к этим словам, и это продолжало влиять на ее эмоции.
Вместо того чтобы стереть стихи, она нанесла немного крема на пальцы, и они почти сразу зажили.
“Почему я здесь?- Спросила она му Фэна хриплым и спокойным голосом.
Му Фэн облегченно вздохнул. “Милорд, вы ведете себя немного странно с тех пор, как вернулись из запретной страны с пурпурными облачными грибами. Вы не могли перестать искать кого-то, а затем выбежали из дворца Биву.”
“А кого я искал?- Удивился ГУ Сицзю. Она вспомнила, что так сильно хотела кого-то найти, но не могла вспомнить, кого именно.
Му Фэн споткнулся, когда забыл имя человека, которого хотел найти ГУ Сицзю! Поэтому он ответил: «Я думаю, что это была просто иллюзия из запретной земли; вы не упомянули имя.”
ГУ Сицзю больше не спрашивал об этом.
— Так кто же это построил?- Спросил ГУ Сицзю.
Му Фэн покачал головой. — Он слишком стар; я полагаю, что некоторые древние люди должны были построить его?”
ГУ Сицзю также признал, что эти конструкции и дисплеи принадлежали к какой-то древней цивилизации. Ее взгляд остановился на двух креслах-качалках, как будто она увидела парочку, любовно склонившуюся друг к другу.
Она была потрясена этим внезапным образом. К сожалению, это яркое воспоминание исчезло прежде, чем она смогла его как следует рассмотреть. При этой мысли у нее снова невольно заныло сердце.
— А хрустальный дворец был домом для какой-нибудь пары? Может быть, они раньше смотрели на здешние звезды?’
— Они оба должны быть могущественными людьми, иначе они не смогли бы построить такую удивительную звездную платформу!’
Она прогулялась по хрустальному дворцу и увидела в одном из залов фразу из четырех слов: «Тянь-Чан-Ди-Цзю.’ Это была комбинация имен Ди Фуйи и ГУ Сицзю.
Конечно, она узнала свой почерк. Она даже помнила, что приходила сюда раньше, но не могла вспомнить, кто ее спутник! Она чувствовала, что потеряла часть своих воспоминаний.
Она снова перевела взгляд на четырех персонажей и почувствовала, что персонаж «джиу» говорит о ней самой.
А как насчет «Ди»? Это относится к императору?
— Неужели я влюбилась в императора?’
Она была напугана одной только мыслью об этом! Однако она покачала головой, отгоняя эту мысль. Императоры никогда не были ее любимцами. Она и представить себе не могла, что влюбится в императора!
ГУ Сицзю продолжил свой путь и остановился на пороге главного входа. И снова она увидела странное слово. Она увидела свое имя, вырезанное справа; слева была нарисована стрела Купидона, но она была пустой с другой стороны стрелы.
Она сразу поняла, что это она его нарисовала. Она понимала значение рисунка, так как пришла из современного мира. Однако она просто не могла поверить, что может быть настолько инфантильной и отчаянно нуждающейся в спутнике жизни, чтобы рисовать что-то подобное.
Раз уж она его нарисовала, то должен же быть человек, которого она имела в виду в то время. Почему она изо всех сил пытается вспомнить? Она нахмурилась, не отрывая взгляда от сердца. Она услышала разговор в своей голове.
“Зачем ты нарисовал сердце, в которое попала стрела?”
‘Ты ведь понятия не имеешь, правда? Это стрела от любовного Купидона; пары, пораженные стрелой, будут любить друг друга вечно…”
“Но я чувствую, как будто стрела пронзает мое сердце.”
Этот разговор внезапно всплыл у нее в голове. Однако оно было крайне мягким и непонятным. Она знала, что это был разговор двух людей, но не могла определить их пол.
ГУ Сицзю хотел узнать больше, но вскоре он снова исчез. Было ли все это иллюзией от входа в запретную землю? Или это уже было на самом деле раньше?
Му Фэн становился все более нетерпеливым; поэтому он поклонился и сообщил: “мой господин, там было сообщение из Королевства Хаоюэ о том, что кто-то объявил себя учеником небесного дара… не могли бы вы проверить его?”
— Отлично, главное-работа!’
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Цветы и листья увяли, когда земля была покрыта снегом. ГУ Сицзю вернулся во дворец Биву снова после того, как отсутствовал в течение полугода. Подсознательно она ненавидела это место.
ГУ Сицзюй отправился прямо в Королевство Хаоюэ, чтобы проверить самопровозглашенного ученика дара небес; однако результат был разочаровывающим. Му Фэн посоветовал ей в соответствии с правилами, что она должна поместить этого человека в темный лес после растворения его духовной силы.
Подсознательно она была раздражена этой задачей. ‘Что же это за правила такие? Почему здесь так много правил!?- Будучи мятежной женщиной, каковой она и является, она поместила этого человека в темный лес, не лишив его духовной силы.
Затем она вернулась во дворец Биву, решив этот вопрос. Тем не менее, она чувствовала себя разочарованной и подавленной там, а затем ушла, пробыв всего полдня.
Она понятия не имела, что ей делать. Она путешествовала так, как будто в ее сердце была дыра, которая заставляла ее чувствовать себя опустошенной до такой степени, что она теряла свою страсть во всем.
“Му Фенг, я помню, ты говорил, что во Дворце Биву всегда весна круглый год?- Наугад спросила она, заметив снежинки на своем платье и волосах.
Му Фэн неловко улыбнулся. — Да, так оно и было раньше. Однако в этом году, похоже, все будет немного иначе.- На самом деле холодный ветер завывал уже почти полгода. Это странное происшествие не ограничивалось Дворцом Биву; погода на всем континенте тоже была странной.
Полгода назад было лето. Однако у них была ранняя осень, так как листья начали падать с июня. С тех пор температура начала падать каждый день. Довольно скоро все вокруг было покрыто снегом.
Снежинки продолжали падать на лицо ГУ Сицзю, когда она подняла подбородок и посмотрела на небо. Она больше не будет чувствовать холода из-за своего нынешнего уровня духовной силы. Она просто села на каменную скамью и продолжала любоваться снегом.
Му Фенг наблюдал за ней, ожидая где-то поблизости. ГУ Сицзю не создавал никаких магических барьеров; следовательно, снег падал на нее свободно, но не таял вообще.
Она сидела там молча, как будто была снежной скульптурой. Теперь ГУ Сицзю несла с собой сильную холодную ауру. Температура окружающей среды будет автоматически понижаться, где бы она ни побывала.
На самом деле, му Фэн подозревал, что эмоция Лорда была причиной странной погоды по всему континенту. Однако он не осмеливался сказать ей об этом. В конце концов, это была зима в тот момент; следовательно, это было нормально для него, чтобы быть холодным.
Пара журавлей охотилась за едой неподалеку. Возможно, было слишком холодно, когда они начали обниматься, чтобы согреть друг друга. ГУ Сицзю сузила глаза, так как теперь она ненавидела видеть что-либо попарно! Когда она подняла руку и двинулась к подъемным кранам, образовалась сильная сила. Оба журавля тут же улетели, так как были напуганы.
Му Фэн потерял дар речи. У Лорда и в самом деле в последнее время был очень странный характер; она ненавидела все, что было любовно-Голубиным. Поэтому му Фэн и другие посланники старались не появляться парами перед Господом, чтобы не раздражать ее.
Кроме этого, все казалось нормальным. ГУ Сицзю стала истинным господином и начала выполнять свои обязанности. Она вспомнила, что раньше смотрела снизу вверх на тех великих людей, которые занимали самые высокие посты. Теперь же она стала самым могущественным человеком на континенте,и все горожане даже преклонили колени и приветствовали ее.
Все уважали ее и строили для нее храмы. Это должно было стать вершиной всей ее жизни, но она совсем не чувствовала себя счастливой. Она даже не чувствовала своих эмоций. Когда она путешествовала по континенту, она чувствовала себя одинокой, даже несмотря на то, что видела все красивые пейзажи. Может быть, именно это ей и пришлось пережить, когда она стала самым могущественным человеком на континенте?
ГУ Сицзю все еще чувствовал, что большая часть ее сердца была потеряна; следовательно, она бродила по континенту в течение последних шести месяцев, пытаясь найти некоторые ответы. Она не только бродила по миру Саха, но и посетила ад и Королевство монстров. Все три царства очень отличались друг от друга необычными явлениями. К сожалению, на нее это совсем не произвело впечатления.
Подсознательно она искала что-то, но понятия не имела, что именно. Она даже посетила несколько своих друзей, таких как Лонг сие из клана Тяньвэнь, Цянь линю из Королевства Хаоюэ, Лан Вайху и Янь Чэнь, Ли Мэнсяо и многие другие.
Она побывала во многих местах, но так и не смогла найти ничего достойного поиска. С кем бы она ни встречалась, она все равно ничего не чувствовала, как будто подсознательно дистанцировалась от других.
— Мастер, мне кажется, что-то не так. Ты что, заболел?- Небесный камень снова начал приближаться к ней. ГУ Сицзю был слишком ленив, чтобы ответить. В конце концов, она была врачом и наверняка знала, что физически больна.
Небесный камень очень часто разговаривал с ней в последнее время и даже убедил ее быть более вежливой с другими. На самом деле, он думал, что она страдает от депрессии. На самом деле, она не собиралась совершать самоубийство, но думала, что ее жизнь была слишком долгой и скучной.
«Учитель, есть еще много заклинаний, которые вы должны изучить. Почему бы тебе не пойти в кабинет? Там есть много секретных свитков.- Небесный камень пытался найти для нее какое-нибудь занятие.
ГУ Сицзю нечего было терять, поэтому она отправилась в кабинет. Кабинет остался тем же самым, но она пристально посмотрела на два стула за столом.
Внезапно ей показалось, что она видит двух человек, сидящих на стульях; один читал, а другой писал. Это был такой чудесный момент. Тот, кто читал, казалось, имел вопрос и спросил того, кто писал. Тот, кто писал, обхватил руками того, кто читал, и начал объяснять. Та, что читала дальше, обняла мужчину и поцеловала его в подбородок.
ГУ Сицзю затаила дыхание, внезапно почувствовав знакомую сердечную боль. Она знала, что это может быть иллюзией, так как часто видела эти образы. Однако раньше он появлялся лишь на очень короткое время и исчезал в мгновение ока. Она не могла ясно видеть людей, но чувствовала, что это были те же самые два человека. Как ни странно, на этот раз иллюзия длилась чуть дольше-наверное, секунд десять! Хотя это была все еще размытая сцена, она подсознательно знала, что это были мужчина и женщина.
“Мой господин … — напомнил ей му Фенг, когда она стояла на холостом ходу перед дверью. Она немного помолчала, а затем иллюзия мгновенно исчезла.
Внезапно она спросила му Фэна: «я влюблялась в кого-то раньше?”
Му Фэн почесал в затылке. “Хммм, я не уверен.” На самом деле он действительно понял, что забыл о чем-то, но не мог вспомнить, о чем именно. — Он помолчал немного, словно вспоминая что-то. — Милорд, когда-то вы были влюблены в повелителя клана Тяньвэнь, и отношения между вами казались хорошими.”
ГУ Сицзю нахмурилась, поскольку она определенно помнила что-то между ней и Лонг сие. Однако часть воспоминаний между ними двумя тоже отсутствовала. Многие из взаимодействий между ГУ Сицзю и Лонг сие включали Ди Фуйи; поэтому для нее было нормально забыть часть этого, поскольку все, что связано с Ди Фуйи, исчезло.
Она нахмурилась и задумалась, когда ее взгляд снова остановился на двух стульях. Неужели эти двое-Лонг Сийе и она сама? Она почему-то чувствовала, что ее навязчивая идея состояла в том, чтобы выяснить истинную личность этих двух людей. Она быстро ушла, запихнув свиток в свое хранилище.
Му Фэн быстро последовал за ним. — Милорд, куда вы идете?”
ГУ Сицзю хранил молчание. Она была Господом, и у нее не было обязанности открывать все своим подчиненным. Конечно, она будет использовать направленное звуковое заклинание, чтобы связаться с ними, если ей что-нибудь понадобится.
Му Фэн вздохнул, наблюдая, как она исчезает в снегу. Господу нравилось быть одному. Она связывалась с ними только тогда, когда случалось что-то важное.
Му Фэн был обеспокоен, когда он посмотрел на снег там. Был уже февраль, и весенние почки должны были уже прорасти. Тем не менее, погода все еще была морозной, и не было никаких признаков того, что лед скоро растает.
…
Звук флейты разносился по всему миру. Это было потрясающе. ГУ Сицзю стоял на большом дереве, наблюдая за человеком в белом одеянии, играющим на флейте. Этот человек был очарователен; он стоял там один, как будто он был самым красивым созданием в мире.
Где-то поблизости находилось большое озеро, которое никогда не замерзнет, какой бы холодной ни была погода. Вода двигалась и плескалась о стену берега. Это было живописно. Однако, ГУ Сицзю внезапно увидела, что мужчина переоделся в пурпурную мантию, хотя она не могла видеть его ЯСНО в то время.
Мужчина поднял голову, услышав что-то, и ГУ Сицзю встревожился! Она вдруг увидела повязку с лисьими глазами, очень длинные черные волосы и улыбку, в которой не было конкуренции. Конечно, это опять была иллюзия, так как она почти мгновенно исчезла.
Внезапно она увидела перед собой мужчину. Этот человек был удивлен. — Сицзю!”
ГУ Сицзю был слегка разочарован. Она прыгнула и приземлилась на землю. — Инструктор Лонг, вы сегодня очень свободны, да?”
Лонг Сийе улыбнулся парой прекрасных глаз. “Я свободна каждый день, так что тебе всегда рады, Сицзю.”
Лонг Сийе приготовил для нее полный стол блюд под деревом. Они подняли тосты друг за друга. Однако она не испытывала никаких особых чувств, хотя долгое время Сийе пытался произвести на нее впечатление. Она все еще чувствовала то же одиночество, что и раньше, и это делало ее еще более разочарованной.
ГУ Сицзю хотел добраться до сути всего; следовательно, она получила долго сие играть на флейте, как она была своего рода в него в тот момент. Лонг сие поместил флейту под нижнюю губу и сказал с любящим взглядом: “Сицзю, я не слышал, как ты поешь целую вечность. Почему бы мне не сыграть тебе песню, чтобы ты ей подпевал?”
ГУ Сицзю не отказал; возможно, пение могло бы помочь ей избавиться от негативных эмоций. На этот раз Лонг сие сыграл песню, которую они оба знали — «Чжи Цзянь Ша» по легенде о Фениксе.
‘Я вспомнил, как ты уговаривал меня сесть на коня, когда играл на лютне при лунном свете в Цзяннани в тот год.
Ты хотела остаться, как никогда не хотела, чтобы я скучала по тебе, даже зная, что я люблю тебя.
Ты говорил мне, что судьба была как песок между нашими пальцами, и мы должны отпустить ее.
Независимо от четырех времен года, я проведу остаток своей жизни, проходя через все жизненные трудности с тобой…’
Песня все еще звучала в лесу, а звуки флейты были довольно отчетливы. Это можно было бы считать идеальным кусочком от них обоих.
Внезапно, ГУ Сицзю почувствовал, что эта сцена была очень знакомой. Внезапно она увидела человека, плавающего в озере.
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У мужчины были очень длинные волосы, и он плавал на поверхности воды. Он был в красном халате и пристально смотрел на нее. Она не видела ни его глаз, ни даже лица, но странным образом чувствовала печаль в его глазах.
Ее сердце быстро забилось, когда она бросилась к озеру! Она была быстра; однако, когда прыгнула в озеро, то поняла, что там нет ничего, кроме холодной воды.
Лонг Сийе был потрясен ее действиями. Он спросил, глядя на ГУ Сицзю, который все еще был в озере: “Сицзю, ты в порядке? А что там внутри?”
ГУ Сицзю сейчас был подавлен, так как она знала, что это снова была иллюзия… она покачала головой. — Ничего особенного, здесь так жарко, что я просто хочу поплескаться.” На самом деле, она была расстроена и почти разрыдалась…
Она вздернула подбородок и посмотрела на небо. Было облачно, и снежинки падали на ее ресницы, а также на лицо. От этого у нее покраснели глаза. Затем она потерла глаза и выдавила немного воды.
Она нахмурилась, решив, что с ее глазами что-то не так. На самом деле, она часто плакала без причины, так как обычно просыпалась с парой влажных глаз и болью в груди. К счастью, теперь она была в воде, так что Сийя долго не могла понять, была ли это вода или ее слезы.
Лонг Сийе все еще наблюдал за ней. Она не использовала ни одной из своих духовных сил, поэтому ее волосы и лицо были влажными. Она все еще смотрела на небо, хотя снежинки падали ей на лицо, что делало ее жалкой и одинокой.
Ему было немного грустно, так как она ему нравилась уже очень давно. Она ни к кому не была привязана, но он никогда не слышал, чтобы ей тоже кто-то нравился. Самым печальным было то, что она всегда старалась дистанцироваться от других, как будто ждала кого-то, и это еще больше затрудняло проникновение других в ее сердце.
Он подумал о том, чтобы последовать за ней повсюду. Однако сейчас ее Кун-Фу был намного сильнее, и она могла просто появиться и мгновенно уйти, чтобы он не смог догнать ее. Поэтому он мог только пассивно ждать ее прихода.
Внезапно он снова начал играть на флейте. Это был «Yi Ren Hong Zhuang» от Meizi. «Птицы любви” были заняты пением вместе в паре
…
Конечно, ГУ Сицзю тоже знал эту песню, поскольку слова просто автоматически вспыхнули в ее голове.
«Люди говорили, что если любящая пара не может быть вместе вечно,
Это было также хорошо, чтобы провести некоторое время вместе,
Хотя это не было возможно, чтобы заставить его работать снова, был шанс встретиться в их мечтах,
Она спросила себя, кому же она хочет подарить платок с парой мандариновых уточек.”
ГУ Сицзю не подпевала, но вернулась на берег, немного отмокнув в воде. Конечно, ее одежда высохла сразу же, как только она вышла на берег.
Она откинулась на спинку стула, слушая игру Лонг Сийе. Она чувствовала некоторую фамильярность. Она почему-то чувствовала, что когда-то испытывала то же самое с кем-то другим; этот человек тоже играл на флейте.
Как ни странно, она увидела мужчину в пурпурном халате, играющего на флейте перед ней, и Леди, прислонившуюся к его спине и обвившую руками его талию…
— Инструктор Лонг, вам нравится носить фиолетовую одежду?- Песня резко оборвалась.
Лонг Сийе замолчал на мгновение и покачал головой. Он не любил пурпурную одежду и подсознательно ненавидел этот цвет.
Однако … » Сицзю, не хочешь ли ты, чтобы я надела пурпурную мантию?”
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Если ГУ Сицзю действительно любил его в пурпурном одеянии, то Лонг сие не возражал изменить его стиль.
ГУ Сицзю посмотрела на него и покачала головой. — Нет, это тебе не подходит!”
Долго Сийе молчал.
ГУ Сицзю хотел сменить тему. После короткого раздумья она задала еще один вопрос: «инструктор Лонг, как много вы знаете о небесах?”
Лонг Сийе нахмурился и покачал головой. — Ничего особенного, это слишком мифично. Я слышал, что тот, кто обладает духовной силой десятого уровня, может подняться на небеса, но я не уверен, что это правда.”
— С сомнением спросил ГУ Сицзю. “Моя духовная сила выше десятого уровня,и Му Фэн, как и другие посланники, также на десятом уровне; почему мы не поднялись?”
Лонг Сийе неловко улыбнулся. — Хммм, возможно, это потому, что ты Господь; ты должен защищать континент, поэтому ты не можешь подняться. Между тем, му Фэн и остальные-ваши опекуны, и их роль состоит в том, чтобы защитить вас. Естественно, они не могут также подняться… возможно, обычный человек, достигший десятого уровня духовной силы, мог бы подняться.”
ГУ Сицзю задумалась и вдруг подняла голову. — Инструктор Лонг, вы уже достигли девятого уровня, не так ли?”
Лонг Сийе кивнул. “Я выше девятого уровня. Спасибо за лекарство, Сицзю.- Полгода назад ГУ Сицзю дал ему таблетку, сделанную из грибов пурпурного облака, и это значительно увеличило его силу!”
Поначалу ему требовалось еще восемь-десять лет, чтобы достичь девятого уровня. Однако менее чем за полгода он превысил девятый уровень. Кроме того, таблетка полностью изменила его телосложение! Основываясь на его прогрессе, он мог бы прорваться через десятый уровень всего за один или два десятилетия!
ГУ Сицзю раскрыла ладонь. “А вот и еще двое!”
Лонг Сийе посмотрел на фиолетовые таблетки, а затем снова на нее. Конечно, он знал, как ценна эта таблетка. Это было не то, что кто-то мог купить, даже если у них было много денег, но она просто дала ему это, как будто это было так же доступно, как капуста.
Лонг Сийе был тронут. — Сицзю, это лекарство слишком ценное! Я думаю, что тебе лучше оставить его для других целей.”
ГУ Сицзю покачала головой. — Все в порядке, я хочу, чтобы ты быстрее достиг десятого уровня.»Эта таблетка не была действительно ценной для нее, так как у нее было несколько сотен таблеток в ее хранилище!
Лонг Сийе осторожно взял его у нее со счастливым выражением лица. Его кунфу было совсем не похоже на ГУ Сицзю, поэтому он не чувствовал себя с ней совместимым. Однако, если бы он мог увеличить свою духовную силу быстрее, он мог бы остаться рядом с ней и защитить ее. Это определенно повысит его уверенность в себе.
«Сицзю, я буду стараться изо всех сил практиковаться и оставаться рядом с тобой!- Лонг Сийе обещал.
ГУ Сицзю задумался, когда она посмотрела на него. — Нет, я хочу, чтобы ты поднялся.…”
Лонг Сийе был ошеломлен. — Как же так!?”
“Мне очень интересно узнать больше о рае, но я не смог найти способ подняться наверх. Если вы подниметесь, возможно, там будет проход для меня. Как насчет этого, не могли бы вы сообщить мне, когда вы близки к десятому уровню?”
Лицо длинного Сийе сразу же потемнело и помрачнело. Он сделал паузу на некоторое время, прежде чем ответил: “Сицзю, ты, кажется, очень одержим небесами. На самом деле, небеса, возможно, не так хороши, как нынешний мир. Небеса полны многих правил. Здесь не так легко, как на Земле.”
ГУ Сицзю хранил молчание, она действительно была одержима посещением рая. Она понятия не имела, откуда взялась эта навязчивая идея, но никто и ничто в этом мире ее не интересовало.…
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ГУ Сицзю уже начал скучать, поэтому она похлопала Лонг сие по плечу и напомнила ему: “не забудь предупредить меня, когда ты достигнешь десятого уровня.- Она быстро повернулась и исчезла.
…
Сотни лиг были скованы льдом.,
Кружащийся снег полетел далеко и широко,
Великая Китайская стена, как внутри, так и снаружи,
Был покрыт лишь бескрайним белым простором.
Вся река пришла на покой.,
Горы танцевали с серебряными змеями,
Холмы плато были заполнены дикими слонами в Белом.
(Адаптировано из «снега» на мотив чин Юань Чун Мао Цзэдуном.)
Небесный камень был в смятении, поэтому он решил прочитать стихотворение ГУ Сицзю. — Хозяин, взгляните на это место. Земля уже год как скована льдом. Так дальше продолжаться не может», — прокомментировал небесный камень.
У ГУ Сицзю был четкий обзор сверху. Весь мир снова оказался в Ледниковом периоде с серией ледниковых эпизодов, наполненных кружащимся снегом и завывающим ветром. Четыре времени года больше не существовали. Каждый день была только зима.
Небо почти каждый день было затянуто темными тучами. Они начали забывать, как тепло им было раньше под солнцем. Каждый уголок на земле был одинаково пронизывающе холоден.
Мороз повредил посевы. В течение всего года не было никакого урожая вообще. Многие люди из трех королевств начали голодать. Правительство начало предлагать продовольственную помощь из зернохранилищ, но временное решение не сможет решить долгосрочную проблему.
Если бы ситуация оставалась неразрешенной, более половины людей на Земле умерли бы от голода в течение трех лет. Некоторые места были охвачены насилием со стороны жертв голода.
— Господин, ты и есть Господь. На ваше настроение легко может повлиять погода. Все эти люди — ваши дети. Они обожают вас чрезвычайно. Можете ли вы наблюдать, как они умирают от холода и голода? Можете ли вы наблюдать, как мир медленно подходит к концу? Учитель, ты не можешь продолжать в том же духе, — убежденно твердил ей небесный камень.
ГУ Сицзю сжала губы в тонкую линию и ничего не сказала. Ее глаза были такими же темными, как ясное ночное небо. Небесный камень ворчал на ту же тему через день.
Это были невинные, обычные люди. Она, конечно, не хотела, чтобы мир был покрыт льдом и снегом, но ее сердце было в постоянном состоянии опустошенности, как будто это была огромная, пустынная снежная страна. Ей никак не удавалось сохранить бодрость духа.
— Господин, ты будешь наказан Богом!- Небесный камень испытывал тревогу за судьбу ГУ Сицзю.
ГУ Сицзю взмахнула своим рукавом, чтобы отмахнуться от его беспокойства. «Я не беспокоюсь о наказании.- Она даже не беспокоилась о смерти, не говоря уже о наказании.
Поскольку ее кунфу достиг непобедимого уровня, ее внешний вид медленно менялся, и она становилась все более ошеломляющей. Ее красота была ошеломляющей. Каждый раз, когда она появлялась на публике, она, конечно же, вызывала настоящий переполох. Многие мужчины были одурманены и попали под чары ее красоты.
Ее красота также была шоком для многих женщин, но в то же время они были немного несчастны, когда увидели, что их мужчина был так увлечен ее очарованием.
Чтобы уберечь себя от ненужных хлопот, она начала носить маску. Маска, которую она выбрала, была отвратительным лицом. Ее красивое тело было полностью покрыто огромным куском черной ткани, поэтому люди не могли сказать ей настоящий пол или личность.
С тех пор никто больше не влюблялся в ее красоту. Вскоре она постепенно окутала себя пеленой тайны. В ее характере чувствовалась безмерная меланхолия, так что подруги больше не могли быть слишком близки с ней. Ее темперамент был таким холодным, что они боялись подойти ближе.
Издалека было видно, как двое небрежно одетых детей проделывают очень длинный путь. Они держались друг за друга, чтобы согреться. В их руках был крошечный кролик. В отчаянии они искали укрытие, чтобы укрыться от ветра и зажечь дрова, чтобы можно было жарить мясо.
Холодная погода стала пыткой и для кролика тоже. Оно было тонким и слабым. Он выжил только под корнями дерева в густом снегу.
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Погода была невыносимо холодной. Дети были одеты только в тонкую одежду. Прежде чем они успели укрыться от ветра, один из детей упал. Другой ребенок попытался поднять его, но не смог, так что они оба упали на землю и больше не могли стоять.
ГУ Сицзю был перемещен. Она подняла руку, и в воздухе мелькнули два пальто. Затем плащи обернулись вокруг детей, чтобы держать их в тепле.
Дети очень быстро согрелись, закутавшись в пальто. Они немедленно преклонили колени и поклонились небу в знак благодарности Господу.
ГУ Сицзю так и не появился, и дети никогда ее не видели. Они только знали, что должны поклониться и выразить свою сердечную благодарность своему единственному хранителю, Господу.
Затем дети принялись жарить кролика на гриле.
Небесный камень вздохнул. — Учитель,в этих ужасных обстоятельствах, из стольких жизней, скольким людям ты можешь помочь?”
ГУ Сицзю не ответил. Она редко говорила или даже думала о мирских делах, поэтому небесный камень не мог понять, о чем она думает.
После долгой, спокойной паузы она наконец ответила: «что ты хочешь, чтобы я сделала?”
— Выше нос! Вы должны быть счастливы! Ты должен чувствовать себя живым. Господин, земля нуждается в живом господине. Вы можете плакать или даже сердиться; по крайней мере, некоторые эмоции лучше, чем мертвая тишина.”
ГУ Сицзю колебался. “Я не могу этого сделать.”
Она пыталась, но у нее ничего не вышло.
Небесный камень не знал, что делать. Это было действительно тревожно.
Она не могла продолжать чувствовать себя такой несчастной, но не знала, как это может поднять ей настроение.
Честно говоря, он начал вспоминать те дни, когда Ди Фуйи все еще был Господом. Мир расцвел красками. Хотя время от времени случались войны, в стране всегда кипела жизнь.
Теперь же мир был просто страной льда.
…
ГУ Сицзю вернулся в хрустальный дворец на берегу моря. Она увидела стихи, которые были выгравированы по всему полу.
Она сидела в кресле-качалке и тупо смотрела на имя Фуйи в стихотворении. У нее заболело сердце.
За последний год она почти ничего не чувствовала. Все уплывало в спешке, как плывущие облака. Ничто на самом деле не могло заставить ее чувствовать что-либо, но имя «Фуйи» легко могло унести ее в волне эмоций.
Это имя, казалось, значило для нее что-то очень важное.
Однако она никак не могла вспомнить причину.
Она уснула в кресле-качалке,и небесный камень на ее запястье начал мерцать слабым светом, покрывая ее тело своим ореолом.
Здесь было слишком холодно. Она замерзнет, если заснет без одеяла. Таким образом, камень небесной тверди сиял с проблеском света, чтобы держать ее в тепле.
Даже во сне ГУ Сицзю не могла не нахмуриться; это было похоже на то, что она была поймана в ловушку в глубине своего кошмара.
Небесный камень был любопытен. Он хотел бы выяснить, что же преследовало ее во сне.
…
Это был ледяной холм, а за ним-огромное ледяное море.
Метель была дикой и свирепой, как будто в руках у нее были ножи, способные легко пробить что угодно.
Вокруг не было ни души и никаких признаков жизни. Там не было абсолютно ничего.
К своему удивлению, она не ожидала увидеть обширные поля пустоты даже во сне.
Наконец он нашел своего хозяина, сидящего в одиночестве на снегу. Она была одета во все черное. Ее темные волосы и черные одежды трепетали на ветру, как потерянная бабочка, извивающаяся и кружащаяся, словно борясь с холодным бризом.
Сердце камня тверди сжалось от боли, когда он увидел ее такой. Он пролетел над ней и успокоил ее. — Мастер, пожалуйста, не сидите здесь слишком долго. Вы заболеете от холода.”
ГУ Сицзю поднял голову. Ее глаза были темными и бесстрастными. “Куда бы я ни пошел, там все равно холодно.”
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“Я не могу быть в этом уверен, но что, если ты сделаешь несколько шагов вперед и снова найдешь весну?- Небесный камень пытался быть ободряющим.
ГУ Сицзю сидела, обхватив руками ноги, и отказывалась двигаться. “Я не сдвинусь с места. Она везде одинакова.”
Небесный камень не знал, что делать. Он не мог не задаться вопросом, было ли безнадежно для ГУ Сицзю снова почувствовать себя живым. Смерть Ди Фуйи действительно причинила ей боль. С воспоминаниями о нем было понятно, что она будет подавлена своими меланхолическими чувствами. С большой любовью всегда будет большая боль.
Однако теперь, когда она потеряла все последние воспоминания о Ди Фуйи, почему ее жизнь стала еще более безрадостной? До их встречи она всегда была энергичной и активной. Теперь, когда она полностью забыла о Ди Фуйи, она не могла больше страдать от потери любви. Разве она не должна вернуться к своему обычному, энергичному состоянию, как и раньше?
“Может быть, нам следует устроить для нее другой брак?- Прошептал ему в ухо чей-то голос.
Небесный камень был захвачен врасплох. Он огляделся вокруг, чтобы найти источник голоса. “А это еще кто?”
“Вам вовсе не обязательно знать, кто я такой. Я точно такой же, как и вы, Голос, передающий Небесные Законы. Я существую только для того, чтобы помогать новому господину.- По голосу нельзя было понять, мужчина это или женщина.
Небесный камень повернулся, чтобы посмотреть на ГУ Сицзю. Она все еще сидела, обхватив руками колени, по-видимому, погруженная в свои мысли. Подобно статуе, она сидела там молча, не отвечая на голос, услышанный от небесного камня.
“А как может помочь устроенный брак?- Небесный камень презрительно усмехнулся, услышав этот голос. “Кто может быть лучше предыдущего Лорда, Хуан ту?”
— Голос заколебался. — Он, к сожалению, увековечен. Его существование будет полностью стерто. Для него нет способа вернуться в этот мир.”
Небесный камень вдруг что-то вспомнил. “Согласно небесным законам, разве Хуан ту не должен был подняться на небеса после его смерти?”
— Небесные Законы не могут быть открыты, — ответил голос коротко, хотя и несколько высокомерно.
Небесный камень был в бешенстве. “За кого ты предлагаешь ей выйти замуж? Я честно не думаю, что кто-то на земле заслуживает ее, даже Лонг Сийе. Она привыкла любить его, но после ее прошлых отношений с Хуан Ту, Лонг сие не имеет никакого значения для нее.”
“Никто на земле не заслуживает ее, но давайте не забывать, что есть люди с небес. На самом деле, она встретит кого-то с небес через двести лет, и у них будет счастливый брак. Однако я не думаю, что мир сможет прожить двести лет с ее нынешним состоянием. Этот брак должен быть перенесен вперед.”
Камень небесной тверди не очень хорошо относился к людям с небес, но это было любопытно. “Кто этот человек?”
“Он сын императора из верхнего предела. Согласно Небесному порядку, он будет осужден на землю. Они встретятся и будут иметь хороший брак, пока смерть не разлучит их союз в тот день, когда она увековечит его.”
Камень небесной тверди слабо поблескивал. — Сын императора? Он кажется очень высокомерным человеком. Если вы говорите, что их брак должен быть перенесен, означает ли это, что он будет осужден на землю в ближайшее время?”
— Нет, он не спустится на землю раньше. Тем не менее, ГУ Сицзю может сделать свой путь на небеса.”
Небесный камень был удивлен этим предложением. “Ты хочешь сказать, что она может вознестись на небеса?”
«Отчаянные ситуации требуют отчаянных мер. Согласно небесным законам, она может вознестись на небеса. Однако она не может оставаться здесь вечно. Лучшим решением будет для нее остаться на полгода на небесах, а затем провести еще шесть на земле.”
Небесный камень наконец обрел чувство надежды. Он знал, что ГУ Сицзю пытался найти способ подняться на небеса. Она наконец — то нашла свой путь туда! Возможно, вид суетливого и суетливого мегаполиса на небесах ослепит ее и, по крайней мере, поднимет настроение.
“А как же дорога на небеса?- Требовал небесный камень в ярком, исполненном надежды свете.
“В самом южном конце страны есть дерево, достаточно высокое, чтобы дотянуться до неба. Он кажется огненно-красным. Если она заберется достаточно высоко, то доберется до нужного пункта назначения.- После того, как камень небесной тверди снабдили важнейшей информацией, голос, казалось, ушел.
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Небесный камень начал обдумывать предложение, данное посланником с небес. Пока он размышлял, он заметил внезапное резкое изменение в окружающей его среде. Он быстро огляделся и увидел нечто удивительное. Небо было совершенно темным, а земля вся покрыта снегом! Однако вдалеке виднелся слабый отблеск фиолетового света.
Туман, казалось, заслонил свет, так что фиолетовое свечение было едва различимо. В расплывчатом видении он увидел человека, стоящего в пурпурном тумане. ГУ Сицзю наконец встала, ее глаза остановились на фигуре в фиолетовом тумане. По выражению ее лица было ясно, что она загипнотизирована. Она медленно поплыла в сторону пурпурного тумана.
Небесный камень последовал за ней. Он был уверен, что после появления пурпурного тумана вокруг действительно стало теплее. Холод был менее мучителен. Был ли пурпурный туман источником ее счастья? Может быть, это единственное, что заставляло ее чувствовать себя живой в бездне своей печальной души?
ГУ Сицзю продолжала свое преследование пурпурного тумана. Как мираж, который подражал ее отчаянию, казалось, что она никогда не сможет сделать это достаточно далеко, чтобы поймать фиолетовый туман.
— Мастер, это всего лишь иллюзия. Вы никогда этого не сделаете, так что не тратьте на это время.”
ГУ Сицзю проигнорировала небесный камень и продолжила свое бесплодное преследование. В конце концов, это был ее сон. Небесный камень хотел бы посмотреть, сможет ли она наконец получить то, на что надеялась, поэтому он молчал и следовал за ней вместо этого.
Через некоторое время пурпурный туман растворился в воздухе. ГУ Сицзю остановился и беспомощно уставился на исчезающий пурпурный туман. Ее глаза наполнились слезами. Поначалу камень небесной тверди показался ей ужасным. Внезапно ему в голову пришла одна мысль.
…
Когда ГУ Сицзю очнулась от своего сна, она с удивлением обнаружила, что находится в фиолетовом море. Кораллы были фиолетовыми. Морские водоросли были фиолетовыми; даже раковины были фиолетовыми. Все вокруг представляло собой сверкающий массив различных фиолетовых тонов. Она сидела молча, погруженная в свои мысли.
Небесный камень хотел принести некоторое волнение ГУ Сицзю. — Мастер, взгляните на это. Разве это не прекрасно?”
ГУ Сицзю в смятении нахмурился. Она очень любила фиолетовый цвет, но никогда не хотела, чтобы все вокруг стало фиолетовым; особенно фиолетовые морские водоросли! Водоросли покрыли все слова, которые она выгравировала на полу. Интуитивно она не хотела ничего менять в планировке помещения. Каждый раз, когда она посещала это место, она горевала и в то же время чувствовала чувство принадлежности к этому месту.
Она взмахнула руками, и пурпурные сады, старательно разбитые камнем небесного свода, почти мгновенно исчезли. Все вернулось в свое обычное состояние.
“Не пытайтесь ничего изменить. Мне это не нравится!- ГУ Сицзю ответил с оттенком неодобрения.
Камень небесной тверди не сумел ее развеселить, поэтому неудавшаяся попытка обескуражила его. — Мастер, я просто хочу, чтобы ты был счастлив.”
ГУ Сицзю отклонил его озабоченность. “Нет никакой необходимости устраивать беспорядок.”
Внезапно направленное звуковое заклинание, висевшее у нее на поясе, начало мерцать. Она подняла трубку и услышала на другом конце длинное тяжелое дыхание Сийе. “Сицзю, я … я думаю, что сейчас меня поразит катастрофа, с которой мы столкнемся, прежде чем перейдем на десятый уровень.”
Густые красные облака начали набегать и заполнять все небо красными оттенками, как будто там появилось красное солнце со всеми его мерцающими лучами, скрытыми за облаками. Облака приближались к небу над горой Тяньвэнь, превращая воздух в красное зарево.
Необычный знак и впрямь был тревожным. Простые люди смотрели на небо, пытаясь понять, что же происходит на самом деле.
Ученики клана Тяньвэнь были напуганы до смерти. Зловещие красные облака собирались над головой, словно целая гора огня, которая вот-вот должна была рухнуть сверху.
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Му Фэн и остальные посланцы знали, что должно было произойти. Они были в нескольких сотнях миль от клана Тяньвэнь, сражаясь против ледяных монстров, которые появлялись под покровом снега и льда. Эти ледяные монстры были сильны, погружая многие жизни в бездну смерти и страданий. Многие практикующие, к сожалению, стали их жертвами, так как монстры полностью поглотили их силу. Это была довольно жесткая борьба, поэтому все четыре посланника должны были работать вместе.
Борьба между ледяными монстрами и посланниками достигла своего апогея, когда они увидели приближающиеся катастрофические красные облака. Это было потрясающее зрелище.
Му Фэн не мог сдержать своего разочарования. — Интересно, кто же подвергнется этой катастрофе в такое прекрасное время?»Помимо работы в качестве стражей Господа, четыре посланника фактически должны были выполнить еще одну обязанность, которая состояла в том, чтобы защитить любого, кто подвергался катастрофе, прежде чем перейти на десятый уровень. Они должны были предложить свою личную защиту, чтобы обеспечить против любого несчастья.
В конце концов, катастрофа была очень опасной для жизни. Она также была известна как Небесная катастрофа.
Забудьте о том, чтобы стать Небесным существом, легкая небрежность даже до достижения десятого уровня будет стоить вам жизни. Его или ее может ударить молния. Кроме того, продвижение к десятому уровню потребует потребления некоторых конкретных травяных таблеток. Прежде чем перейти на десятый уровень, он или она должны были принять таблетки от посыльного и мимоходом упомянуть, что скоро произойдет катастрофа, чтобы четверо посыльных могли подготовиться.
На этот раз никто ничего не сказал о том, что они забрали таблетки у курьеров. Как можно было так внезапно столкнуться лицом к лицу с катастрофой?
Му Фэн больше не мог заботиться о ледяных монстрах. — Кажется, облака движутся в направлении клана Тяньвэнь. Му Лей, мы с тобой должны пойти и посмотреть. Му Диан и Му Юн, вы оба должны остаться и сражаться!”
Му Лей ответил: «Может быть, Это Лонг сие? Его кунг-фу является самым высоким среди них всех. Если это он, я думаю, мы должны сообщить об этом Господу.”
Му Фэн посмотрел на небо и пробормотал, “нет никакой необходимости уведомлять. Господь уже на ее пути!”
Он увидел мерцание семи цветных лучей, вспыхивающих в небе, как падающая звезда, направляющаяся к горе Тяньвэнь. Только Господь обладал таким сиянием.
В течение всего года, хотя темперамент ГУ Сицзю становился постепенно неприступным, ее кунфу становилось сильнее с каждым днем. Му Фэн все еще помнил, каким был ГУ Сицзю до того, как она вошла в страну огня Будды. Раньше ее Кунг-Фу был еще не самого высокого качества. Однако ее превращение после этого было замечательным. Ее Кунг-Фу значительно возросло.
Ее кунфу раньше было на десятом уровне, но теперь, ее сила была непостижимо сильна. Если Господь собирается лично разобраться в ситуации, то четыре посланника больше не будут нужны так срочно. Вместо этого они должны заботиться о ледяных монстрах.
Затем все четверо продолжили осаду ледяных монстров. Через полчаса они наконец-то избавились от ледяных монстров. От этой драки у них перехватило дыхание. Полоса кроваво-красной молнии на мгновение осветила небо и превратилась в раскат грома. Он ударил в гору Тяньвэнь, и они услышали одинокий резкий раскат грома. Все четверо были совершенно шокированы.
— Катастрофа происходит именно с этим человеком!- Му Фэн громко закричал и бросился к месту происшествия так быстро, как только мог.
Катастрофа официально началась. По небу беспрерывно сверкали молнии. Издалека му Фэн мог ясно видеть, что человек был брошен на ветер. Бесчисленные вспышки молний продолжали поражать человека.
Человек был окутан слабым кругом из семи цветных лучей. Очевидно, Господь предложил ему свою помощь.
— Повелитель клана Тяньвэнь переживает катастрофу! Он продвигается к десятому уровню!”
— Станет ли он наконец небесным существом?”
“Это трудно сказать. Некоторые люди предпочитают оставаться в мире смертных даже после того, как они достигли десятого уровня.”
— Однако я слышал, что большинство людей предпочитают возноситься на небеса.”
“Он взойдет на небо только в том случае, если не будет привязан к Земле, верно? Однако Оверлорду Лонгу есть о чем беспокоиться.”
Многие практикующие пришли на сцену, услышав эту новость. Они собрались вокруг холмов горы Тяньвэнь и нервно посмотрели вверх, участвуя в жарком споре.
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Му Фэн вздохнул. Неужели Лонг сие собирается вознестись на небеса? В конце концов, он был очень надежным другом Господа. Лорд был более оживлен, когда она посетила его. Иногда они вместе выпивали несколько бокалов вина и ужинали или даже пели несколько песен.
Если бы он действительно вознесся на небеса, Господь был бы совершенно один. Если они не ошибаются, то долго Сийе не оставит Господа в покое. В любом случае, решение не собирались принимать прямо сейчас.
Когда один из них столкнется с катастрофой, большинство людей не смогут прорваться в круг, где ударила молния. Охваченные ужасом, большинство из них могли только стоять в стороне и нервно наблюдать.
Небо над Лонг-Сайей было окутано ревом грома. Человек старательно избегал вспышек молний, быстро перемещаясь из стороны в сторону.
ГУ Сицзю стоял не слишком далеко от него. Она добавила магический барьер вокруг его тела, чтобы помочь ему противостоять по крайней мере половине ярости ударов молнии. Она верила в Лонг сие, что он справится.
Она тупо уставилась на красные облака, и внезапно ее осенило. Она смутно припоминала, что облака не были такого же красного цвета, когда она сама переживала катастрофу. У нее осталось смутное воспоминание о мужчине, который оберегал ее рядом с собой. Когда грянул гром, мужчина крепко обнял ее.
Однако она не могла вспомнить, как выглядел этот человек. Насколько она понимала, посторонний человек не мог участвовать в этой катастрофе. Так как же этот человек подобрался достаточно близко, чтобы защитить ее от ударов молнии и грома?
Она посмотрела на небо и погрузилась в транс. Внезапно она вспомнила знакомый голос. — Детка, не бойся. — Я здесь!”
“Я ничего не боюсь, пока ты рядом со мной.”
Это был разговор между двумя людьми, но она не могла сказать, был ли он между мужчиной и женщиной. Однако ее сердце ужасно болело, когда она слышала этот голос. Она в отчаянии крепко сжала кулак. Кто же был этот человек? И почему он назвал ее «малышкой»? Был ли это способ обратиться к ней? Как она могла принять такой отвратительный титул?
Она была немного рассеянна, погруженная в свои собственные мысли. Внезапно толпа нервно вскрикнула. — Смотри! Облачный Канал! Там есть облачный канал!”
ГУ Сицзю поднял глаза и тут же пришел в восторг. Полосы кроваво-красных молний наконец закончились. Лонг Сийе был сожжен дотла, как книга, которая была полностью сожжена. Однако он медленно поднялся из-за облаков. Позади него в густых красных облаках образовался проход, соединяющий его с небом.
Вспышка золотого света неожиданно сверкнула с неба,окутав Лонг сие своим ореолом. Вместе со вспышкой золотого света он медленно поплыл в воздух и приземлился прямо на кроваво-красную дорожку.
Однако блеск золотого света исчез, оставив Лонг сие в его обычном облике. Его темные, черные одежды вернулись к своему обычному очаровательному светло-голубому цвету.
Он возносился, чтобы стать Небесным существом! Толпа восторженно зашумела. Одним прыжком ГУ Сицзю метнулась к красному проходу так быстро, как только могла.
Лонг сие пристально посмотрел на ГУ Сицзю и пробормотал: “Сицзю, как ты и хотел, я наконец-то становлюсь небесным существом.”
Некоторое время он нерешительно стоял в проходе красных облаков. Затем он быстро превратился во вспышку света и поплыл прямо над ними. Вскоре он исчез в густых красных облаках на далеком небе.
ГУ Сицзю приземлился на кроваво-красном проходе, но он начал рассеиваться, как только она коснулась облаков. Она была потрясена. Она попыталась догнать проход, но когда ей это наконец удалось, облачный проход полностью исчез.
Она стояла над облаками и смотрела, как облака быстро возвращаются к своему обычному, заметному белому цвету.
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Лонг Сийе исчез.
Если ГУ Сицзю не ошибался, он вознесся на небеса и стал небесным существом. Однако ГУ Сицзю не было дано шанса присоединиться к нему. Она отчаянно хотела вознестись на небеса. Она понятия не имела, откуда взялась эта идея, но каким-то образом она стала ее навязчивой идеей. К сожалению, пути на небеса нигде не было видно.
Она уже предвкушала тот день, когда Лонг Сийе наконец станет небесным существом. К сожалению, она не получила того, на что надеялась. Результат был очень разочаровывающим.
Снег стекал вниз по земле, когда ГУ Сицзю стоял в облаках, размышляя о том, что произошло. Внезапно небесный камень заговорил с ней. — Учитель, Нет ничего невозможного в том, чтобы вознестись на небеса. Я знаю, как это делается.”
ГУ Сицзю был явно удивлен. — Как же так?”
“Есть путь, который соединяет нижнюю границу с небесами. Если ты его найдешь, то сможешь пробиться наверх, — продолжал небесный камень.
“А где же тропинка?”
“На самом южном конце Земли есть дерево, достаточно высокое, чтобы дотянуться до неба. Он кажется огненно-красным. Если ты поднимешься достаточно высоко, то окажешься на небесах”, — сказал ей небесный камень, узнав что-то из таинственного голоса.
“Здесь слишком много неопределенностей. Может ты знаешь конкретное место?”
— Об этом… господин, вот и все, что я знаю.”
…
Ствол был огненно-красного цвета. Каждый кусочек его листьев напоминал отпечаток ладони Будды, что делало его несколько трансцендентным к духовной сфере. Это было высокое дерево, стоящее на высоте тысячи футов. Вершина дерева терялась в глубине облаков.
В этот самый момент ГУ Сицзю стоял на вершине дерева. Небесный камень был очень впечатлен, потому что она управлялась с вещами быстро и ловко.
Сначала она встретилась с четырьмя посыльными и дала им некоторые инструкции. Затем она немедленно удалилась. Самая южная часть страны была действительно очень обширной территорией. Кроме того, каждый дюйм земли был покрыт толстым слоем снега.
Камень небесной тверди поначалу думал, что искать дерево в огромном белом поле не составит труда. Однако обыск доказал обратное.
ГУ Сицзю полетел на юг вместе с камнем небесной тверди. Теперь они находились в глубокой глубине Южного полярного круга, но высокого дерева нигде не было видно.
ГУ Сицзю провел более двух недель в поисках дерева на юге страны. Как раз тогда, когда небесный камень начал думать, что голос, возможно, ввел его в заблуждение о существовании дерева, ГУ Сицзю, наконец, нашел его в полярных сияниях.
ГУ Сицзюй немедленно телепортировался на Аврору, но магический барьер преградил ей путь. Почти мгновенно полярные сияния исчезли вместе с деревом. Дерева нигде не было видно в радиусе ста миль, где оно обычно стояло.
ГУ Сицзю решил остаться, терпеливо ожидая, когда вновь появятся полярные сияния.
Ожидание продолжалось около двух недель. На Южном полюсе частота появления полярного сияния была довольно высокой. Полярные сияния украшали большие высоты десятки раз в день. Однако дерево так и не появилось.
Небесный камень полагал, что это всего лишь иллюзия, и считал, что ей не следует тратить слишком много времени на нечто столь сюрреалистическое.
Однако ГУ Сицзю не изменит своего решения, когда она будет решительно настроена проявить себя.
Небесный камень продолжал бомбардировать ее фактами, надеясь, что она передумает. Вместо этого, ГУ Сицзю твердо ответил: “Я верю, что это здесь!”
…
ГУ Сицзю собиралась вознестись на небеса, что же она могла найти там, наверху?
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Камень небесной тверди мог сказать,что толстый лед, покрывающий мир, начал таять. Возможно, ГУ Сицзю наконец обрел чувство надежды на то, чего она так долго ждала.
«Учитель, почему ты так одержим небесами? Возможно, небеса-это не все, что о них говорят. Он может быть даже не так хорош, как наш мир.”
ГУ Сицзю покачала головой и ответила: “я не знаю.”
Она действительно была одержима идеей Вознесения на небеса, как будто там было что-то, что она надеялась найти.
Перед ее глазами промелькнул разговор. — Насчет меня это не совсем безнадежно. Я не могу уйти навсегда даже после того, как увековечен. Я могу вознестись на небеса.- Она закрыла глаза, пытаясь вспомнить подробности разговора. Она даже не знала, кто говорит с ней, но была уверена, что это кто-то очень важный. Жаль, что она совсем забыла о нем.
Она могла бы сказать, что этот человек должен быть мужчиной. Она знала, что не была гомосексуалисткой. Она пыталась узнать больше от окружающих людей, но никто не знал о существовании этого человека.
Му Фэн всегда думал, что ее длительное пребывание в запретной стране должно было вызвать некоторые осложнения, оставляя ее с постоянной иллюзией о мужчине. Она тоже не была уверена насчет этой теории.
Она была в постоянном унынии, и сердце ее наполнилось мертвым пеплом. Мужчина в ее иллюзии был ее последней надеждой оживить свое совершенно разбитое сердце.
Небесный камень продолжал говорить с ней, но ГУ Сицзю казался рассеянным; она совершенно не обращала внимания на его чрезмерную болтовню.
Небесный камень беспомощно смотрел на нее. Раньше ГУ Сицзю была недоступна, но, по крайней мере, она была довольно оживленной. Время от времени она разговаривала с ним, делясь своими мыслями, или даже отпускала шуточки.
Теперь же она не ответит ни на один вопрос, как бы он ни пытался привлечь ее внимание. Разговаривать с кем-то таким безразличным было все равно что разговаривать с воздухом. Камень небесной тверди был разочарован, но он не мог рассказать ей об этом.
Внезапно, ГУ Сицзю изменила положение своего тела в напряженной позе. Она быстро телепортировалась и направилась в сторону полярных сияний.
Небесный камень был ослеплен, когда полярные сияния ярко вспыхнули перед его глазами. Когда он наконец понял, что произошло, ГУ Сицзю уже стоял на дереве.
Дерево было огненно-красным с вмятыми листьями отпечатка ладони Будды. С огромной высоты дерево уходило в облака. Конец был ненаблюдаемым.
Это было небо, Перекинувшее мост через дерево. Наконец — то она нашла его!
Когда она мчалась через магический барьер, она также выполнила некоторое заклинание в то же самое время, чтобы сделать ее вход успешным в этот раз.
Камень небесной тверди почувствовал облегчение, потому что она крепко держала его на запястье. Иначе он вообще не смог бы пробиться через барьер.
Вся эта впечатляющая сцена мгновенно исчезла. Кто вообще мог заметить дерево в мерцающих огнях? Даже Ди Фуйи не знал о его странном существовании. Конечно же, он не искал его в свете прожекторов.
Небесный камень снова посмотрел на ГУ Сицзю и увидел слабое чувство надежды в ее глазах. Она посмотрела вверх и приготовилась сделать быстрый шаг вперед. Небесный камень быстро предупредил ее: «учитель, как только ты окажешься на дереве, ты не должен уходить от него. Вы не можете использовать магию манипуляции облаком. Вы можете подняться на него только физически, шагнув вверх. Если вы телепортируетесь,он исчезнет.”
— Ну и ладно!- Уверенно ответил ГУ Сицзю и начал подъем вручную.
Дерево стояло прямо, и она могла только использовать свою физическую силу, чтобы взобраться на него. По пути встречались даже какие-то свирепые звери.
К счастью, Кун-Фу ГУ Сицзю был достаточно силен. Все звери приближались к восьмому уровню, но она легко могла вынуть их и избавиться от них с дерева.
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Чем выше поднимался ГУ Сицзю, тем свирепее становились звери, с которыми ей приходилось сражаться. Иногда случались ловушки событий, которые заглатывали любого смертного, совершившего восхождение.
Небесный камень был встревожен. Одного вида этих проблем было более чем достаточно, чтобы отогнать его. Это место действительно казалось недостижимым. Для любого, кто ворвется сюда, он или она будет легко разорван зверями или проглочен целиком в скрытых ловушках. Он или она никогда не увидит вершину. Только ГУ Сицзю мог пройти мимо трудностей на этом пути.
Подъем занял у нее целый день. Наконец, она добралась до самого верха. ГУ Сицзю победил пятицветную птицу, которая смотрела сверху вниз на все смертные существа. Когда птица заметила ее на дереве, она отнеслась к ней с крайним презрением. Он требовал, чтобы она покинула дерево, иначе станет его пищей.
ГУ Сицзю начала свою атаку прежде, чем он закончил говорить. Через час у ГУ Сицзю были две царапины на руках. Что же касается пятицветной птицы, то она почти потеряла все свои перья на хвосте.
В конце концов, ГУ Сицзю сумела приставить свой меч к его горлу, угрожая лишить его жизни. Пятицветная птица немедленно сдалась и согласилась взять ее на небеса. Поэтому ГУ Сицзю забрался к нему на спину. Птица активировала неизвестный механизм на дереве, и появился облачный путь ярких цветов, направляя его до самого верха.
Камень небесной тверди наблюдал за вспыхивающими облаками и был обеспокоен. — Хозяин, может, нам стоит доверять птице? Если мы поднимемся наверх, как же нам спуститься обратно? Это поможет нам снова?”
“Посмотрим, когда доберемся туда, — небрежно ответил ГУ Сицзю.
“Мы не можем этого сделать. Мы должны думать о нашем обратном пути. В конце концов, вы можете оставаться на небесах только в течение шести месяцев. Мы должны спуститься вниз, когда придет время.”
“А кто решил, что я могу остаться только на полгода?- ГУ Сицзю был раздражен.
— Это небесный … небесный закон.”
ГУ Сицзю больше не утруждал себя тем, чтобы развлекать небесный камень. Она испытывала отвращение к небесным законам и никогда им не подчинялась. В течение года она делала вещи, которые были против небесных законов, чтобы вызвать любого, кто стоял за этим планом. В результате голос, который так долго болтал у нее в ушах, полностью исчез.
Ей не терпелось узнать, каково это-быть на небесах. Насколько она понимала, рай должен быть местом на другой планете. Насколько ей было известно, ближайшая планета от Земли, пригодная для жизни, находилась на расстоянии нескольких тысяч световых лет.
Это было не так просто, чтобы выйти за пределы нескольких световых лет в одном случае.
ГУ Сицзю внимательно смотрел на пятицветную облачную дорожку. Облачный путь был трепещущим, как радуга. Время от времени на тропинке появлялись какие-то вихри. Птица ныряла в водоворот, быстро перетягивая его из одного места в другое.
Она прошла через пространства, которые были либо заполнены бушующим пламенем, либо черными аурами, либо даже летящим песком и катящимися камнями. Однако пройдет немало времени, прежде чем она сможет как следует оглядеться вокруг.
Удивленная, она не могла не задаться вопросом, было ли это похоже на путешествие во времени. После прохождения через 81-й вихрь, слои зданий, наконец, появились среди облаков.
Здания поблескивали сверкающим золотом. Даже воздух был наполнен Небесной аурой, несущей с собой мир и процветание. Пятицветная птица взмахнула крыльями и нырнула вниз.
…
“Я вижу, вот как выглядит рай!- Прошептал ей на ухо небесный камень. “Он немного напоминает то, как его изображали в наших легендах. За исключением облаков и небесной ауры, он не очень отличается от Земли.”
ГУ Сицзю не ответил на него. Пятицветная птица несла ее всю дорогу до гигантской площади. Она нашла время, чтобы полюбоваться чудесной площадью.
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Земля была вымощена бледно-зелеными нефритовыми камнями с различными благоприятными узорами. Площадь была окутана ярким сиянием. На площади суетились люди, одетые примерно так же.
Одни люди были одеты в синие мантии, другие-в зеленые. Некоторые были в Белом. Те, что были в синем и зеленом, явно имели более низкий статус. Они следовали за людьми в белых одеждах в одном направлении, по-видимому, хорошо дисциплинированные. Их поведение было спокойным и упорядоченным.
ГУ Сицзю сохраняла свою обычную внешность в черном одеянии и явно мерзкой маске. Когда она приземлилась, то была явно выдающейся личностью. Сразу же она привлекла множество любопытных глаз.
ГУ Сицзю не мог меньше заботиться о внимании. За исключением людей в разноцветных одеждах, здесь были дети в другой одежде, которая выглядела несколько похожей на униформу. Некоторые из этих детей подметали пол. Другие кормили птиц на площади. В общем, дети делали всю работу по дому, так что они явно были слугами.
Легенды были правдивы. На небесах духовная сила, которой обладал человек, была по меньшей мере на девятом уровне. Она могла сказать это по их блестящей ауре, которая слабо светилась, как ореол.
Эти дети-слуги, очевидно, были самыми низкими в рейтинге, который все еще был около девятого уровня. Люди в синем и зеленом были на десятом уровне или около того. Те, что были в зеленом, однако, были немного лучше, чем те, что были в синем.
Люди в белых одеждах, те, что шли впереди, обладали Небесной аурой, которая доказывала, что они находятся по меньшей мере на десятом уровне и выше.
Смертные с земли должны были достичь определенного рубежа, чтобы подняться на небеса, поэтому любой обладающий духовной силой на десятом уровне будет считаться одним из лучших. Социальная сегрегация классов все еще существует. Признание духовной силы на небесах, однако, может отличаться от земного.
Каковы были стандарты на небесах? Принадлежала ли она к среднему или низшему классу?
Поскольку ГУ Сицзю только что прибыл, она была совершенно не уверена в стандартах. К ней подошел молодой человек в белом халате. “Как я могу обращаться к вам?”
“Как прохожий, — коротко ответил ГУ Сицзю.
Человек в Белом был сбит с толку.
Он рассматривал ГУ Сицзю с любопытством, но все еще не мог понять ее происхождение. “А ты откуда?”
“Земля.”
Человек в Белом недоуменно нахмурился. “Ваша информация слишком общая. Здесь так много людей с Земли. Затем он указал на нескольких сине-зеленых людей. — Они поднялись с разных концов Земли. Там находятся сотни тысяч регионов. Не могли бы вы более подробно рассказать о континенте, откуда вы приехали?”
Она явно не знала, что существуют сотни тысяч регионов. Мужчины в синих одеждах привлекли внимание ГУ Сицзю. Эти люди были одеты в такие же синие одежды, как и Сийе после того, как он пережил катастрофу. Все синие мантии были сделаны по одному образцу, если не сказать идентичны. Единственное, что отличало их друг от друга, был узор вышивки в углу их одежд.
Людей в синем и зеленом было в общей сложности около ста восьмидесяти человек. Очевидно, они тоже только что прибыли на небеса, так как выглядели несколько взволнованными. Она бросила быстрый взгляд на этих людей, но долго Сийе не видела.
Молодой человек все еще ждал ответа, и она ответила ему соответственно. Он был явно озадачен. “Не похоже, что ты только что поднялся.”
— Она нашла в небе мостовое дерево. Я был побежден, поэтому мне пришлось нести ее сюда,-пятицветная птица рассказала мужчине об их встрече. Удивительно, но он не ушел.
Человек в Белом взглянул на хвост пятицветной птицы, который был почти лысым. “Я понял, — кивнул он в ответ.
Он снова повернулся к ГУ Сицзю. “Я вижу, что вы очень способный человек. Пожалуйста, продолжайте, как вы хотите.- На этот раз он не казался таким высокомерным, как раньше.
Такой ситуации не было уже тысячи лет.
Это было нормально, чтобы люди были на небесах через надлежащее Вознесение, но случаи, подобные ГУ Сицзю, были чрезвычайно редки.
Человек был готов уйти, но ГУ Сицзю должен был узнать больше. — Мистер Бессмертный, у вас есть минутка? Я хочу спросить тебя об одном человеке.
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Молодой человек ответил с улыбкой: «Мисс, я вижу, что вы не совсем понимаете здешние правила и правила вежливости. Вы не можете просто обращаться к другим так, как вы это делали раньше.”
Затем он указал на людей в синем и зеленом. — Это люди, которые только что поднялись, так что они имеют самый низкий ранг; вы можете называть их младшими бессмертными. Что касается меня, то я прожил достаточно долго, чтобы стать средним бессмертным.- Человек в Белом был очень нежным и утонченным. То, как он говорил, было также очень вежливо.
Здесь было три царства-Небесное, дьявольское и чудовищное. Место, где в настоящее время стоял ГУ Сицзю, было Целестиальным царством, также известным как мир Саха.
В Поднебесном царстве было пять рангов: младший Бессмертный, средний Бессмертный, старший Бессмертный, Золотой Бессмертный и могучий Бессмертный.
ГУ Сицзю наблюдал, как эти люди в синем и зеленом медленно вошли в комнату, которая выглядела несколько странно.
Эти младшие бессмертные когда-то обладали превосходными способностями, поэтому они не казались неуклюжими или застенчивыми к незнакомцам. Большинство из них, казалось, имели достойную похвалы ауру. Хотя они были одинаково озадачены странной комнатой, они вели себя с большим самообладанием.
Когда они вышли из комнаты, то казались еще более растерянными, чем прежде. Они медленно следовали за человеком в белом в очереди. Они казались очень обеспокоенными.
ГУ Сицзю не понимал причины их внезапной перемены поведения, поэтому ей пришлось спросить об этом мужчину. — Поскольку эти люди уже поднялись на небеса, им придется оставить свое прошлое позади. Все их воспоминания будут полностью стерты.”
ГУ Сицзю немедленно отнесся с неприязнью к недавно введенному правилу. Стирать каждый кусочек своего прошлого-это все равно что иметь перевоплощение. Так вот что случилось с Лонг Сийе? Неужели все его воспоминания были стерты?
Она продолжала расспрашивать о местонахождении Лонг Сийе. — Каждый день сюда приезжает несколько сотен человек. Я не могу сразу вспомнить об этом человеке, о котором вы спрашиваете. Тем не менее, я могу посмотреть его для вас.- С улыбкой предложил мужчина.
Очевидно, он принял ГУ Сицзю за женщину, которая ищет своего мужа. — Он сделал паузу, прежде чем продолжил: — Мисс, большинство людей здесь должны будут разорвать все отношения со своей предыдущей жизнью и начать все заново. Все торжественные клятвы и вечные клятвы ничего не значат, когда они приходят сюда. Если он и был здесь несколько недель назад, то теперь, боюсь, уже не помнит вас.”
ГУ Сицзю ответил небрежно: «вы ошиблись в моих намерениях. Он мой друг, и это все.”
Мужчина облегченно вздохнул. “Это замечательно. Кстати говоря, вы приехали сюда без какой-либо официальной повестки дня? Разве у вас нет никаких официальных поручений, чтобы заняться?”
ГУ Сицзю на мгновение задумался. Она была здесь, чтобы найти человека, о котором ничего не знала. Она была уверена в двух вещах-он был человеком, который любил носить пурпур. Больше она ничего не знала.
Информация была не очень конкретна, так как же она могла искать этого человека? Тем не менее, она решила попробовать. “А среди тех, кто вознесся, ты не помнишь никого, кто носит пурпур?”
Мужчина был удивлен ее вопросом. — Скоро, — ответил он приятным голосом. — Мисс, вы, должно быть, шутите. Все люди, вознесшиеся на небо, будут носить одинаковые одежды-синие или зеленые. Их предпочтения на Земле больше не будут иметь значения. Они будут одеваться только в соответствии со своим характером и духовным уровнем. Те, кто имеет право носить пурпур, не пришли сюда, поднявшись с земли. Очень эксклюзивные люди будут носить только фиолетовый цвет.”
Внезапно по небу промелькнули яркие лучи света. Из-за облаков вынырнула карета, запряженная восемью величественными лошадьми. Вскоре он приземлился на площади.
Молодой человек улыбнулся ей и сказал: “Смотри, небесное существо, которое имеет право носить пурпур, только что прибыло.”
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ГУ Сицзю бросил взгляд на карету и увидел необычное зрелище. Карета была действительно изысканной, так как вся она была элегантно выкрашена в белый цвет. На крыше кареты стоял Феникс с высоко поднятой головой.
Эти вещи не стали сюрпризом для ГУ Сицзю. Но больше всего ее удивило то, что она наконец-то увидела Лонг Сийе. Лонг Сийе был все в том же бледно-голубом одеянии, в котором она видела его в последний раз. Кроме того, он держал в руке петлю, которая служила ему хлыстом. Там он и сел на оглоблю кареты. Оказалось, что он стал конюхом.
Он не был до конца знаком с управлением повозкой, поэтому карета слегка подпрыгивала на рытвинах, когда он делал остановку.
— Идиот!- Послышался суровый упрек.
— Голос звучал так, словно принадлежал женщине.
— Ну и что?- Пробормотал Лонг Сийе.
Дама, придерживая занавески, медленно вышла из кареты. Дама была красива, но по ее лицу было ясно видно, что она раздражена. Очевидно, она снисходительно относилась к Лонг Сийе. — Протяни свою руку!- Яростно потребовала она ответа.
Поколебавшись, Лонг Сийе сделал так, как было сказано. В тот же миг из руки дамы вырвался желтый луч света. Ладонь Лонг Сийе приняла на себя полный удар от удара леди.
Удар был громким и отчетливым; все на площади были встревожены. На ладони Лонг Сийе была серьезная рана. Удар пронзил его плоть достаточно глубоко, чтобы обнажить кость. Это было кровавое зрелище, и его лицо побледнело, а лоб покрылся холодным потом.
Дама бросила ему бутылку, как будто подавала милостыню нищему. — Идиот, примени это.”
ГУ Сицзю был в ярости. Лонг Сийе так усердно трудился, чтобы подняться наверх. Он сделал все это для нее, чтобы помочь ей найти путь на небеса.
Слова Лонг Сийе все еще звучали в ее ушах за мгновение до того, как он поднялся. «Сицзю, как вы и хотели, я наконец-то поднимаюсь.”
Он был явно недоволен своим нынешним положением. ГУ Сицзю всегда думал, что вознесение на небеса обеспечит его лучшими ресурсами и лечением. И уж конечно, он проделал свой путь сюда не для того, чтобы быть обманутым.
Прежде чем она успела пошевелиться, мужчина потянул ее за рукав, чтобы остановить, и мягко сказал: Не вмешаться.”
Длинный Сийе быстро перепрыгнул через оглоблю и встал рядом с повозкой, высоко подняв голову. Дама в светло-голубых одеждах держала в руке золотую линейку. Этот правитель не был обычным правителем. Оба края линейки были остры, как лезвие меча. Он ослепительно сиял на солнце.
Она выпрыгнула из кареты и направила линейку на Лонг Сийе. — Нагнись же! Сколько раз я должен повторять вам, чтобы вы знали об этом? Твой идиотизм не подлежит искуплению.”
Красивое лицо длинного Сийе вспыхнуло от негодования. Он молча сжал кулак. Дама в светло-голубых одеждах решила ударить его линейкой. — Идиот, как ты смеешь мне перечить!”
Судя по тому, как вспыхивала линейка с каждым ударом, кун-фу леди была необыкновенной. Правитель целился в рот Лонг Сийе. После удара он получит серьезные травмы на губах.
Поскольку экипаж действительно привлекал внимание, многие люди были привлечены этим инцидентом и с любопытством смотрели на них. Наблюдая за поведением этой дамы, они реагировали по-разному. Некоторые были удивлены. Некоторые были в ярости. Другие уже привыкли к этому.
Мужчина рядом с ГУ Сицзю неодобрительно вздохнул. “Это действительно так…”
Он резко остановился, когда увидел, что дама в черном исчезла прямо у него на глазах.
Дама стояла прямо рядом с ним, и оба они стояли более чем в десяти футах от кареты. Однако через мгновение она появилась прямо рядом с экипажем. Она держала в руке серебряную веревку, приковывающую запястье дамы в синем. Дама громко вскрикнула.
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Дама в синем громко вскрикнула от боли, невольно выпустив из рук золотую линейку. Так совпало, что линейка упала и ударила ее по руке.
Острый край линейки прорезал кожу на тыльной стороне ее ладони, по-видимому, более серьезно, чем рана, которую долго страдала Сийя. Кровь струилась вниз.
ГУ Сицзю двигался очень быстро, так что дама в синем вообще не могла видеть ее приближения. Когда она наконец поняла, что происходит, маленький пузырек с лекарством ударил ее по голове. “Использовать это. Это лучше, чем тот, который у вас есть.”
Сбитая с толку, дама попыталась с трудом проглотить лекарство. Она почувствовала боль на своем лице в том месте, куда ударила бутылка. Тыльная сторона ее ладони тоже болела.
С этой дамой никогда раньше так не обращались, и она остановилась, не веря своим ушам. Вскоре она начала жаловаться и бросила бутылку обратно в ГУ Сицзю. “Да как ты смеешь! Откуда взялась эта грубая женщина? Как ты смеешь нападать на меня! Это возмутительно! Возмутительно!”
Прежде чем она закончила свои жалобы, перед ее глазами мелькнула фигура. Она стояла как вкопанная, ничего не видя.
Треск! Треск! Треск! Три резких шлепка были слышны на ее лице, останавливая ее от дальнейших криков. Она была явно сбита с толку. Она сделала несколько быстрых шагов назад и недоверчиво посмотрела на ГУ Сицзю. — Ты… Ты … Что Ты Делаешь?…”
Трех шлепков было достаточно, чтобы у нее пошла кровь из носа. Ее щеки посерели и распухли. ГУ Сицзю стояла прямо в своем черном одеянии, которое развевалось на ветру. “Я преподаю тебе урок за твое высокомерие и невежливость”, — холодно ответил ГУ Сицзю.
— Она помахала бутылкой в руке. “Я вижу, что вы отказались от моего любезного предложения. Надеюсь, вы не пожалеете об этом.- Она поспешно спрятала бутылку обратно в рукав.
“Да кто ты такой, по-твоему? Ты не имеешь права учить моих слуг!- Из кареты послышался властный голос. Из-за занавесок появилась дама в пурпурном платье.
Цвет ее одежды был бледно-фиолетовым. Дама была изысканна, но держалась с большим тщеславием. Судя по ее осанке, она выглядела как особа королевской крови. Как только дама вышла, все мужчины в Белом опустились на колени и поклонились ей. — Принцесса Я.”
Остальные люди в зеленых и синих одеждах тоже опустились на колени. Они недоуменно переглянулись, но все же решили последовать примеру людей в Белом. Она была настоящей принцессой!
Социальная лестница на небесах ничем не отличалась от земной. Члены королевской семьи находились на вершине пирамиды. Принцесса я была не заинтересована в мужчинах на полу. Она повернулась и пристально посмотрела на ГУ Сицзю. “Почему же ты не поклонился мне?”
Раненая дама в синем была служанкой принцессы. Появление хозяина придало ей сил. Она сердито посмотрела на ГУ Сицзю и спросила: — На колени!”
ГУ Сицзю не стал бы опускаться на колени. Она не была членом рая. Почему она должна стоять на коленях? ГУ Сицзю холодно ответил: «я не вижу причин, почему я должен преклонять колени или кланяться перед вами.”
— Принцесса, она-Владычица Земли звездного Полумесяца. Это первый раз для нее, чтобы быть здесь, так что она не знает обычаев. Я умоляю тебя проявить милосердие, Принцесса Я. Пожалуйста, простите ее за плохое поведение.- Человек в Белом начал объяснять от ее имени.
Принцесса я бросила на нее презрительный взгляд и саркастически улыбнулась. “Я не хочу утруждать себя спорами с такими, как она. Мин Лан, расскажи ей о здешних обычаях, чтобы она знала, как себя вести.”
Поколебавшись, мин Лан согласился. Он взял себя в руки и продолжил делиться с ней более общими знаниями об этом месте.
Из его объяснений ГУ Сицзю смог, наконец, получить представление об общей структуре небес.
В Поднебесном царстве был царь, известный как император Бессмертный. Обычаи были более или менее такими же, как и в мире смертных. Королевская семья обладала наибольшей властью. В Поднебесном царстве почти все остальные небесные существа, независимо от их рангов, должны были преклонять колени и кланяться королевской особе.
Существовали еще две основные группы — туземная группа и восходящая группа. Туземная группа состояла из бессмертных, которые родились и воспитывались в Целестиальном царстве.
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Восходящая группа состояла из людей из разных регионов Земли. Туземцы считались более благородными, чем их предки по восходящей линии, поэтому они обладали большей политической властью в различных секторах Небесного Царства. Большинство офицеров ранга четыре и выше были туземцами. Восходящие расценивались как социально неполноценные. Восходящие будут назначаться только в качестве офицеров ранга четыре и ниже. Большинство слуг, Садовников и солдат были восходящими родственниками из-за их неполноценности.
Принцесса я была приемной дочерью императора Бессмертного. Он обожал ее, как родную дочь. Она была здесь, потому что в ее резиденции не хватало персонала. Ей приходилось часто бывать здесь,чтобы подбирать слуг.
Лонг Сийе был выбран не так давно благодаря своей красивой внешности и незаурядным способностям. Он часто ничего не говорил, словно в трансе, так что армия им не интересовалась. После того, как его память была полностью стерта, он казался более ошеломленным, чем обычно. Такие люди, как он, будут заниматься только грубой работой.
Принцесса я думала, что стать уборщицей было пустой тратой его приятной внешности, поэтому она попросила его стать ее конюхом и личным табуретом для кареты. Всякий раз, когда ей приходилось выходить из кареты, она наступала ему на спину, как на табуретку, пока он стоял на коленях.
Лонг сие был не слишком способным учеником, поэтому слуга принцессы я, Цзин Эр, часто бранил его, чтобы научить некоторым манерам. Из заявления мин Лана и случайных мнений Цзин Эра, ГУ Сицзю, наконец, понял контекст. Она ничего не сказала и вместо этого пристально посмотрела на Лонг Сийе.
Их глаза встретились, но он смотрел на него по-другому, как будто она смотрела на незнакомца. По его глазам она могла сказать, что он был одинаково любопытен и обеспокоен ею.
ГУ Сицзю тяжело вздохнул и полностью проигнорировал принцессу я, которая ждала извинений. — Инструктор Лонг, вы меня узнаете?- Спросила она.
Сбитый с толку, Лонг Сийе покачал головой. Его память была полностью стерта.
“Ты хочешь остаться с ней и стать ее конюхом?- ГУ Сицзю бросил на него пристальный, суровый взгляд. Публика была удивлена, ибо единственное, что ее волновало после того, как она узнала правду, — это его уступчивость.
Слуга Цзин Эр саркастически заметил: «наша принцесса выбрала его из-за его честной и презентабельной внешности. По крайней мере, она не испытывала антипатии к его неуклюжести. Это должно быть честью для него. Он должен расценивать это как комплимент. Может быть, вы знаете о предках восхождения, которые были в той же партии, что и он? Некоторые из них-садовники. Некоторые из них-уборщицы. Все они были назначены в места, не благоприятные для их духовной силы.”
— Цзин Эр, заткнись!- Принцесса я вдруг перебила ее.
Цзин Ир была шокирована, так как знала, что сказала нечто такое, что рассердило ее хозяина. Ее голос был довольно громким, так что недавние восходящие в голубых и зеленых одеждах были ошарашены. Их память еще не была стерта.
На Земле эти люди были настоящими двигателями и потрясателями, все с огромными возможностями. Они всегда думали о небесах как о месте, где они смогут жить счастливой загробной жизнью. Они думали, что смогут свободно путешествовать, не заботясь о мире.
Вопреки их надеждам, они были здесь, чтобы стать слугами. Неудивительно, что их память должна была быть стерта, чтобы помешать им действовать против своих приказов. Эти люди стояли и смотрели друг на друга, не зная, что делать. Интуитивно они сделали несколько шагов назад.
Человек в Белом должен был их утешить. — Послушайте, здесь нет места для чрезмерного беспокойства. Все вы здесь-большие таланты. Я уверен, что небеса оценят все ваши вклады.”
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“Вы получите хорошую работу. На самом деле, небеса в настоящее время не хватает солдат. Те из вас, кто обладает выдающимся Кунг-Фу, могут быть легко повышены до генералов. Если вы не можете достичь более высокого ранга в данный момент, Вы можете временно работать в качестве слуг, чтобы накопить больше опыта. Все будет протекать гладко. Когда появляется такая возможность, вы можете стать генералом или даже офицером.”
“Почему ты должен стирать нашу память?- Послышался странный голос.
“Это поможет тебе сосредоточиться, пока ты растешь.”
“Мы очень хорошо знаем о методах культивирования и практики. С нашей памятью стерто, я боюсь, что нам придется начать с самого начала, таким образом, задерживая наш прогресс еще больше.- Чей-то голос сопротивлялся.
Очевидно, за них отвечал человек в Белом. — Он вздохнул, пытаясь найти слова, чтобы объяснить себе.
— Таковы правила в Целестиальном царстве. Те, кто хочет остаться, должны стереть свою память. Если тебе это не нравится, ты можешь вернуться туда, откуда пришел, — презрительно перебила его принцесса Я.
Толпа была поражена. На самом деле, угроза работала так же, как все они упорно работали, чтобы быть здесь, поэтому они не хотели уходить просто так. Более того, пути назад на Землю уже не было. На площади воцарилась мертвая тишина. Принцесса я была счастлива, что она была в состоянии контролировать толпу. — Куда бы ты ни пошел, там будут правила. Теперь, когда вы находитесь здесь, в Целестиальном царстве, вы, безусловно, должны подчиняться правилам здесь. Не беспокойтесь, Целестиальное царство не отпустит никаких талантов. Как только вы достаточно окрепнете, вы все станете столпами нашего царства. В работе слуги нет ничего сложного. Кроме того, Целестиальное Царство богато духовной энергией в каждом уголке, так что это идеальное место для культивации, — ледяным тоном продолжила Принцесса Я.
Цзин Эр пошел вместе с принцессой и сказал: “Если вы не рады, что ваша память стерта, вы можете покинуть Небесное Царство и перейти в царство Дьявола или монстра. Эти места полны опасностей, с минимальным запасом духовной силы. С вашим уровнем развития вы не можете выжить. Вы будете разорваны на части монстрами, прежде чем даже начать улучшать себя.”
Слова хозяина и ее служанки сумели привлечь их внимание. Все они стояли и смотрели друг на друга. Они не осмеливались сопротивляться, хотя и не желали становиться слугами.
ГУ Сицзю в настоящее время был равнодушен ко всему остальному. Она терпеливо ждала ответа от Лонг Сийе. В то же время она начала обрабатывать его рану всеми имеющимися у нее припасами. Она быстро обработала его рану самым лучшим лекарством. Вскоре после этого кровотечение прекратилось.
Цзин Эр был в ярости. Она сделала огромный шаг вперед и потребовала: «мы не нуждаемся в вашей медицинской помощи для нашего собственного слуги!”
Она хотела забрать Лонг Сийе назад, но была вынуждена отступить из-за вспышки семицветного луча. ГУ Сицзю был зол. “Вы…”
Лонг Сийе пристально посмотрел на нее. В отличие от своего обычного спокойного “я», он ответил: «Мы знаем друг друга?”
ГУ Сицзю был в восторге. “А теперь ты меня узнаешь?”
Лонг Сийе отбросил ее надежду. “Я ничего не помню. Тем не менее, то, как вы обращаетесь ко мне как к инструктору Лонг, звучит для меня очень особенным, как будто мы знаем друг друга уже некоторое время.”
ГУ Сицзю был немного разочарован, но она должна была успокоить его. “Мы действительно знаем друг друга. На самом деле, мы были лучшими друзьями на Земле. Я не знал о той боли, которую вы должны здесь терпеть.”
Лонг Сийе облегченно вздохнул и ободряюще улыбнулся ей. “Я тебе верю! Я больше не хочу быть конюхом. Я пойду с тобой.”
Выражение лица принцессы я резко изменилось, а глаза Цзин Эра вспыхнули гневом, когда она потребовала: «Лонг сие, резиденция принцессы богато наделена духовной силой. Как только вы уйдете, то уже не сможете вернуться назад. Забудьте о том, чтобы быть хозяином; вы не можете даже стать уборщиком.”
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Лонг Сийе небрежно ответил: «Мне все равно.- Его приговор заставил замолчать Цзин Эра. Она была ошеломлена на мгновение, прежде чем ответила: “дворец принцессы-это не то место, куда ты можешь войти и выйти по своему усмотрению!”
“Когда Ваше Высочество пригласили меня в свой дворец, мне было велено чувствовать себя как дома, и что же теперь? Как быстро это обещание было нарушено?- Хорошенькое личико Лонг Сийе стало серьезным.
Цзин Эр потерял дар речи!
У принцессы я тоже на мгновение перехватило дыхание. — Неужели ты думаешь, что я буду так же сильно любить тебя? Ты всего лишь позорный человек! Вы можете идти, как хотите; я не буду вас останавливать. Однако, если вы даже не можете разместиться во Дворце принцессы, куда еще вы можете пойти?”
Затем ее взгляд упал на Мин Лана. — Мин Лан, включи его имя в список забытых и скажи, что он был уничтожен Дворцом принцессы. Кто бы ни нанял его позже, он будет сражаться против дворца принцессы!”
Ее слов было достаточно, чтобы преградить ему все пути на небесах. Это было не обычное заявление, а такое, которое ставило его в пропасть.
Лонг Сийе, тем не менее, не был потрясен этим и вместо этого спокойно сказал: “Я больше не буду работать ни в одном дворце. Я последую за ней… » — он стоял рядом с ГУ Сицзю.
Сердце ГУ Сицзю затрепетало. Она никогда не думала, что, несмотря на потерю воспоминаний, Лонг Сийе так сильно верил в нее.
Принцесса я почувствовала, как будто ее ударили по лицу; ее красивое лицо покраснело. — Это она? — Кто она такая? Она-только Господь с Земли, которому еще предстоит исчезнуть! Что принесет тебе ее следование? Вы хотите снова спуститься вниз?”
“А почему это должно быть проблемой?- Лонг Сийе заткнул ей рот одним предложением.
Принцесса я слегка сжала кулак; она никогда не думала, что такой человек может быть таким резким. Когда она впервые встретила его, у него было довольно серьезное выражение лица. Все остальные всегда будут скакать вокруг с ликованием, кроме него. Его лицо было бы полно печали и смущения, как будто он никогда не хотел попасть на небеса, и его пинали всю дорогу сюда!
С тех пор как он попал на небеса, он почти не реагировал на чужие замечания. Он склонен не уметь точно выражать свои мысли, и в результате его заклеймили как социально-неловкого человека. Видя, что он обладает удовлетворительными внешними способностями и красивым лицом, принцесса я позвала его быть ее всадником.
В течение нескольких дней, проведенных им во дворце, он был очень молчалив, как будто не мог говорить. Когда над ним издевались, он не протестовал, и из-за этого Цзин Эр легко манипулировал им. На самом деле, он не был тупым! Он просто не хотел отвечать.
Лонг Сийе был красив. Даже на небесах он был квалифицированным соперником. В этот момент растерянность на его лице исчезла. Теперь же он предстал перед нами в виде прекрасного нефрита, очищенного от пыли. Он стоял там, окруженный собственной выдающейся аурой.
Принцесса я вдруг раскаялась, почувствовав какое-то нежелание. Она посмотрела на ГУ Сицзю и Лонг сие и ухмыльнулась. “Вы уверены, что полностью верите в нее? Эта особа была скрытна с тех пор, как попала на небеса, и не хотела показывать свое лицо. Никогда не знаешь, вдруг она окажется твоим врагом…”
Лонг Сийе уверенно сказал: «Я доверяю ей.” На самом деле он знал ГУ Сицзю на протяжении двух своих жизней. Даже если он не узнал ее, он доверял ей инстинктивно, подсознательно зная, что то, что она сказала, было правдой.
— Посмотри на ее платье, она даже не хочет показать свою фигуру. Человек, который так одевается, скорее всего, слишком уродлив, чтобы его можно было увидеть. Как далеко вы пойдете вслед за таким человеком? Или ты думаешь о том, чтобы стать ее лицом?- Опрометчиво сказал Цзин Эр.
Сейчас ГУ Сицзю обращался с ней не очень хорошо, поэтому она воспользовалась случаем и атаковала ее своими словами. Прежде чем ГУ Сицзю успел что-то сказать, издалека донесся голос: — Принцесса я, твоей служанке нужна была пощечина!”
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Толпа подняла глаза, услышав голос, и увидела человека на лошади, летящего издалека. Сердце ГУ Сицзю колотилось в ее груди. Конь был белее снега, и даже седло его было белым. Когда его крылья захлопали, облака зашевелились. Он нес вокруг себя благоприятный свет.
Человек был в золотой шляпе и пурпурном одеянии. Пурпурный халат был ошеломляющим, как плывущее Пурпурное облако. Человек поспешно подошел и через несколько мгновений уже был на поле. Человек быстро спрыгнул с лошади и встал прямо перед ГУ Сицзю.
Небесный камень задохнулся у ушей ГУ Сицзю. — Какой красивый мужчина! — Господин! — Господин!”
Этот человек был, по сути, чрезвычайно красив. Все его черты были выдающимися, что делало его самым сладким глазом-леденцом, и в его элегантности было что-то королевское.
Когда ГУ Сицзю увидел пурпурную мантию, ее сердце подпрыгнуло! Она была ошеломлена. Ее пристальный взгляд был прикован к лицу человека по меньшей мере на две секунды. Люди вокруг нее снова опустились на колени, и из их приветствий ГУ Сицзю понял, что человек, стоящий перед ней, был младшим сыном императора Бессмертного, также известного как Юн Яньли.
У Бессмертного императора было два сына. Старшая уже вышла замуж и была принцем, о котором все говорили. А младшим сыном был юн Яньли, который был холост и не интересовался властью. Он успешно натренировал себя в фею золотого стандарта.
Небесный камень поведал все это ГУ Сицзю. ГУ Сицзю на мгновение погрузился в ошеломленное молчание. Когда она пришла в себя, то спросила у небесного камня: “откуда ты знаешь такие вещи на небесах?”
Небесный камень не знал, как ответить! Он не осмеливался сказать ей, что это был таинственный голос, сообщивший ему об этом. Тем не менее, он должен был ответить на что-то, чтобы предотвратить подозрение со стороны ГУ Сицзю. — В конце концов, я-всеведущий небесный камень.…”
ГУ Сицзю некоторое время изучал Юнь Яньли, а затем спросил небесный камень: “он был на Земле?”
Небесный камень изо всех сил пытался ответить. “Это … это … совершенно секретно!”
Согласно таинственному голосу, Юн Яньли должен быть тем, кто будет отправлен в землю Тяньсин двести лет спустя, и тот, кто будет в отношениях с ГУ Сицзю…
Небесный камень никогда не думал, что ГУ Сицзю встретится с ним так скоро. Может быть, это судьба?
Небесный камень подробно осмотрел своего хозяина. Однако ГУ Сицзю все еще была в своей маске, и камень небесной тверди не мог различить выражение ее лица. Однако для нее было необычно задавать такой вопрос. Может быть, ее что-то привлекло в Юн Яньли?
Многочисленные предположения промелькнули в сердце небесного камня. Он все еще беспокоился о том, попал ли Ди Фуйи на небеса после исчезновения. Когда таинственный голос только что передал ему какую-то информацию, он воспользовался случаем спросить его об этом.
Однако этот таинственный голос даже не шевельнулся, когда ему был задан вопрос, он только сказал: “Не говорите мне, что вы все еще думаете о выполнении брака между вашим мастером и Хуан ту? Я бы посоветовал вам сдаться; они не предназначены для того, чтобы быть вместе! Их судьба в той жизни была навязана Хуан ту, и это не повиновалось Божьему плану, заставляя его сильно расплачиваться. Вот почему ему пришлось исчезнуть десять лет назад. Так что тебе лучше сдаться!”
Твердь камень был ранен, » я просто пытался спросить, если он здесь, на небесах!- Таинственный голос проигнорировал его!
Когда Юн Яньли прибыл, он помог принцессе я с ее делами. Принцесса я была явно ему услужлива; поэтому она приказала другой служанке подойти и ударила Цзин эра более чем в десять раз.
Что Цзин Эр уже был так сильно избит ГУ Сицю, что ее лицо распухло. Теперь ей стало еще хуже, и она смущенно забилась в угол, боясь вымолвить хоть слово.
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После того, как принцесса я уладила вопрос со служанкой, она держала руку Юнь Яньли в попытке угодить ему. — Брат, ты доволен тем, как мало тебе удалось сделать в этом деле?”
Юн Яньли использовал свой палец, чтобы постучать ее по лбу. “Ты, как принцесса, должна вести себя как принцесса, но это не значит, что ты можешь наказывать своих слуг сколько душе угодно. Они-восходящие существа, которые процветают благодаря своим собственным усилиям, и каждый из них может достичь чего-то и подражать нам. Тебе лучше не вести себя так капризно.”
— Ладно, ладно, я знаю. В следующий раз я буду более внимательным. Однако, брат, этот человек украл моего слугу! Брат, пожалуйста, сделай что-нибудь от моего имени!- Принцесса я протянула свой тонкий палец и указала на ГУ Сицзю.
Взгляд Юнь Яньли, наконец, упал на ГУ Сицзю. ГУ Сицзю стоял там с довольно торжественной аурой, не двигаясь и не издавая ни звука.
Юн Яньли испустил тихий вздох.
— Малышка я, я только что видел все своими собственными глазами. На самом деле это была ваша ошибка, потому что вы плохо обращались с сэром Лонгом! И эта Мисс Гу-его друг; для нее естественно встать за него, увидев все это разворачивающееся.”
Хотя принцесса я все еще не была удовлетворена, она больше не осмеливалась спорить. Она только надула свои маленькие губки и сделала неприятное лицо.
Юнь Яньли перестал обращать на нее внимание и позволил своему взгляду задержаться на ГУ Сицзю. «Мисс Гу, это была ошибка маленькой я только что; я хотел бы извиниться за ее ошибку.- Он поднял руку из вежливости.
Поскольку он начал извиняться, она сдержала свое недовольство. Кроме того, она испытывала симпатию к принцу. Поэтому она кивнула и беспечно ответила: «Вы не должны этого делать, Ваше Высочество; я не понесла никакой потери.”
Юн Яньли снова вежливо заговорил и похвалил ее за то, что она смогла достичь небес, не будучи возвышенной. Затем он отвлекся и сказал: “Хотя это была ошибка маленького я ранее, я полагаю, что Мисс Гу не знает об одной вещи; поскольку сэр Лонг уже поднялся на эту землю, он не сможет вернуться в свою первоначальную землю. Это не значит, что мы не хотим освободить его; это значит, что состояние его тела будет только подходящим для этой земли; и как только он покинет эту землю, он столкнется с неприятностями.”
На самом деле ГУ Сицзю думал о том, чтобы вернуть Лонг сие, поскольку он был сюзереном клана Тяньвэнь, человеком, которого все уважали. Там от него будет больше пользы, чем здесь, в качестве слуги! Однако, возможно, она не сможет вернуть его обратно.
Она проверила истинность этого вопроса с помощью камня тверди. Небесный камень уже давно получил приказ от таинственного голоса, поэтому он тайком подтвердил это ГУ Сицзю.
ГУ Сицзю слегка нахмурила брови. Поскольку Сийя уже давно раздражала эту принцессу, он, скорее всего, не будет преуспевать в остатках своей жизни на небесах. Она посмотрела на Юнь Яньли и спросила: “И что Ваше Высочество имеет в виду под этим?”
Юн Яньли ответил: «Если сэр Лонг согласен с этим, я хотел бы отдать его в рабство под моим именем и назначить его капитаном.- Гвардия эквивалентна офицеру на восьмом и девятом уровнях армии, а телохранителя принца можно назвать капитаном.
Лонг сие можно было бы повысить с должности слуги до капитана. Это было довольно большое продвижение! Это предложение доказало искренность Юн Яньли.
— Учитель, просто соглашайтесь! Просто соглашайся! Этот Юн Яньли относится к людям под его командованием необычайно хорошо. Его солдаты рядом с ним. Находясь рядом с ним, Лонг сие не понесет никакой потери… » — камень небосвода поспешно помог ГУ Сицзю принять решение.
ГУ Сицзю, на самом деле, не хотел, чтобы Лонг сие был под чьим-либо командованием, но она не могла защищать его вечно. Поскольку она не могла оставаться долго на этой земле, если бы она все еще отказалась от предложения Юнь Яньли, Лонг сие не смог бы найти убежище позже!
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ГУ Сицзю закрыла глаза и задумалась на мгновение, затем повернулась к Лонг сие и спросила “ » наставник Лонг, вы хотите служить принцу?”
— Размышлял Лонг Сийе, и вскоре он сказал: — я буду слушать то, что ты говоришь.- Другими словами, он согласился.
Юн Яньли улыбнулся. — У Мисс Гу есть освежающая искренность.- Он посмотрел на людей вокруг и сказал дружелюбным, но властным тоном: «все вы-Таланты земли, поэтому в мире Саха я не буду плохо обращаться с вами. В мире Saha мы ценим таланты, и если все вы приложите усилия, вам не придется беспокоиться об успехе в будущем…
Его бодрая речь была ободряющей, подавляя негативное настроение, вызванное принцессой я несколько минут назад. На самом деле все уже не могли вернуться туда, где были когда-то, и не хотели идти к дьяволу. Поэтому, обдумав все это, они поняли, что все, что они могут сделать, — это остаться и ждать приказов.
Юн Яньли бродил перед другими, как будто проверяя квалификацию людей, стоящих перед ним в тот день. Сделав это, он вздохнул с облегчением и заявил: “сегодня у каждого из вас есть огромный потенциал! Если все вы не против, то, однажды стерев свои воспоминания, вы могли бы сами попасть под командование в армию; что же касается того, какую должность вы получите, то это зависит от вашего упорного труда и Ваших возможностей.”
Армия — это место, где человек может быть обучен до своего наибольшего потенциала, и где шансы получить повышение были самыми высокими. Те, кто готовился к службе в армии, все были впечатляющи, и поскольку все, кто попадал туда, были экстраординарными, они были достаточно уверены, чтобы принять предложение немедленно! Принц так легко разрешил кризис. Казалось, что он был человеком, хорошо разбирающимся в политике.
ГУ Сицзю не думал оставаться здесь слишком долго. Она была здесь не для того, чтобы вмешиваться в дела рая; поэтому, как только она уладила дело долгой Сийи, она повернулась и была готова уйти.
— Позвал ее сзади Юн Яньли. — Мисс Гу, пожалуйста, останьтесь.”
ГУ Сицзю повернулся и спросил: «есть ли что-нибудь, что нам нужно обсудить?”
Юн Яньли мягко сказал: «Ты первый человек за десять тысяч лет, который пришел на небеса, не поднимаясь. Я восхищаюсь тем, что вы сделали, но так как это ваш первый раз здесь, вы, скорее всего, незнакомы с правилами здесь. В мире Саха, чтобы предотвратить вторжение шпионов из врат Дьявола, есть правило, что каждый раскрывает свою истинную природу. Поскольку я впервые увидел такую леди, как вы, я не стал сейчас говорить вам об этом правиле. Мне просто интересно, не могли бы вы снять свою маску и показать свою истинную личность?” Он был чрезвычайно вежлив в своей просьбе.
ГУ Сицзю постоял там некоторое время, размышляя. На самом деле всем остальным было любопытно узнать истинную личность ГУ Сицзю; через мгновение она была окружена людьми.
Брови принцессы я дернулись. Она уже была раздражена суровой вежливостью Юнь Яньли, когда говорила с ГУ Сицзю, только то, что она держала свое недовольство при себе. Теперь, когда он сделал запрос, и ГУ Сицзю выглядела нерешительно, она слегка прикусила свои красные губы и решила про себя, что у ГУ Сицзю было слишком уродливое лицо, чтобы его можно было увидеть.
У нее была злая мысль смутить ГУ Сицзю. Поэтому она сказала со смехом: «брат, я думаю, что у этой Мисс Гу есть свои причины не снимать маску… в конце концов, в мире Саха у каждого есть выдающаяся красота. Сняв маску, она только сделает ее слишком неполноценной, чтобы бродить по этому миру…”
В толпе многие чувствовали то же самое, и они постепенно закивали. Юнь Яньли нахмурился и сказал: “маленькая я, какая чушь! Внешняя красота-это всего лишь оболочка,
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“Все мы люди с силой, так почему же это имеет значение, если у нас есть красивая оболочка? Я только попросил ее снять маску, потому что таковы правила здесь; у меня нет других намерений. Я верю, что независимо от того, как она выглядит, никто не будет судить ее за это…”
Хотя он говорил За ГУ Сицзю, в глубине души он также думал, что причина, по которой она носит маску, должна быть связана с ее довольно неприятным лицом…
Внезапно заговорил Лонг Сийе: “Она вовсе не уродина! Она очень красивая!”
Принцесса я ухмыльнулась и промолчала. — Ее ухмылка была двусмысленной.
ГУ Сицзю только сейчас заколебалась, потому что она разговаривала с камнем небесной тверди, спрашивая его, существует ли на самом деле такое правило в мире Саха. Как только она получит подтверждение того, что ей нужно, она снимет свою маску.
Она приехала сюда не для того, чтобы навлекать на себя беды, а так как она была сама по себе, и они всегда говорили, что человек должен всегда сливаться с культурой других, оставаясь с ними, она не собиралась противопоставлять себя другим. И в самом деле, ее лицо было вовсе не таким уж непрезентабельным.…
— Надевать маску-это всего лишь привычка, под ней нет ничего непрезентабельного.- Она подняла руку и сняла маску с лица, открывая себя. Внезапно в воздухе повисла тишина.
Она была очень красива! У нее были выразительные черты лица, густые брови, глаза, похожие на звезды, и губы, которые были довольно бледными, но красивой формы. С копной черных волос и черным платьем, ее идеальный цвет лица был подчеркнут.
У нее была холодная аура, похожая на плывущее высоко в небе облако, и заставлявшая других желать, но бояться приблизиться. Она была поразительно красива, и все присутствующие мужчины были ошеломлены! Естественно, они затаили дыхание.
Глаза Юнь Яньли загорелись, и он был поражен. Красивое лицо принцессы я побледнело в то же самое время!
Ее красота считалась выдающейся даже в Поднебесной. Это было беспрецедентно. Принцесса я была определенно смущена.
Две служанки принцессы я отошли в сторону из-за неловкости, так что все взгляды были направлены между ГУ Сицзю и принцессой я; подсознательно они делали сравнения. Результат был смущающим для принцессы Я.…
Всем нравилось, что вещи бывают красивыми, особенно мужчинам. Независимо от того, в каком почетном положении вы находитесь, инстинктивно вы будете обожать красивых женщин. Поэтому все их взгляды упали на лицо ГУ Сицзю.
Хотя никто в толпе ничего не сказал, Принцесса я была разгневана тем, что она увидела. “Эта Мисс Гу на самом деле имеет красивую внешность, но эта фигура тела…”
У принцессы я была пышная фигура тела, которая была чрезвычайно привлекательной! ГУ Сицзю не хотел обращать на нее внимания, так как она не могла сравнивать себя с ней! Поэтому она подняла руку и снова надела маску на лицо, сказав с безразличием: “теперь я думаю, что все в порядке? Я попрощался с ним.- Она повернулась и ушла.
Толпа не хотела, чтобы она уходила. Они еще не успели насытиться…
Принцесса я потеряла свое уважение. Она была обижена, но не осмелилась показать это перед Юнь Яньли. Вместо этого, она держалась за руку Юнь Яньли. “Я только что сварил вино пути; брат, не хочешь ли ты попробовать его со мной?”
“В этом нет необходимости, маленькая Я. У меня на уме совсем другое. Вы можете весело провести время в одиночку. Я попробую твое вино, когда буду свободен позже.- Юн Яньли отдернул руку, повернулся и вышел.
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«Мастер, каковы ваши впечатления о Юн Яньли?- Спросил небесный камень.
“Что ты имеешь в виду?”
“Как вы находите его как личность?”
— Определенно талантливый.”
— Вы… интересуетесь таким человеком? Я заметил, что ты украдкой поглядываешь на него.…”
ГУ Сицзю ответил только четырьмя словами. “Ты слишком много думаешь!”
Ее интересовало только его Пурпурное одеяние, в то время как образ его верхом на лошади производил довольно сильное впечатление. Она чувствовала, что уже видела это раньше.
— Учитель, теперь, когда мы добрались до небес, Ты хоть чуточку счастливее? Что же нам делать дальше?”
— Довольна? ГУ Сицзю сдвинула брови в узел. Она не чувствовала себя счастливой. Что делать дальше, она не имела ни малейшего представления. В своем подсознании она знала, что находится в поисках чего-то, но все же не была уверена в том, что именно она ищет.
Может быть, она искала мужчину в пурпурном халате?
— Давай просто побродим по небесам.” Она гуляла, осматривая достопримечательности.
Мир Саха был чем-то похож на Землю. Они оба были окружены толпами людей. У них обоих были рынки и здания всех форм.
Единственное, что отличалось от народной земли, это то, что на рынке продавалось духовное — духовные животные, духовная медицина, духовные травы, духовный рис, духовная лапша… мебель из духовного дерева и камней и некоторые другие сокровища, такие как оружие.
Рынок был полон людей, одетых по-разному, но с их собственной отличительной аурой. Цвет их одежды был определен в соответствии с уровнем их практики. Например, младший Бессмертный будет одет в светло-голубой цвет, средний Бессмертный-в светло-розовый, а старший Бессмертный — в белый…
Хотя их цвета были зафиксированы, каждый из них был одет по-своему, что делало их похожими на море цветущих цветов. Духовные силы мира Саха были на самом деле гораздо богаче и чище. Тренировка здесь в течение одного дня была эквивалентна тренировке на Земле в течение месяца.
В мире Саха никто больше не был одет в черное, кроме ГУ Сицзю, чужака. Поэтому, когда она шла среди толпы, на нее бросали подозрительные взгляды. Это было хорошо, что ГУ Сицзю был быстрым. Когда ей надоело, что ее разглядывают, она одним лишь мимолетным взглядом исчезла в толпе.
— Учитель,в мире Саха никто не носит черное. Все они согласны с тем, что это и есть воплощение зла. Ты для них просто бельмо на глазу за то, что носишь черное.- Посоветовал небесный камень. “Почему бы тебе не переодеться во что-нибудь другое?”
ГУ Сицзю довольно быстро ответил “ » согласно тому, что вы сказали, черные рубашки принадлежат людям из врат дьявола?”
“Это … я не совсем уверен. Я никогда не встречал никого из царства Дьявола.- Ответил небесный камень.
Теперь ГУ Сицзю сидел на дереве. Глядя на толпящихся внизу людей, она чувствовала себя довольно ленивой. Чувствуя, что ей не хватает жизненных сил, небесная твердь была довольно обеспокоена и предположила: “мастер, пейзаж здесь так отличается от того, где мы привыкли быть. Давайте осмотримся вокруг?”
ГУ Сицзю посмотрела на людей под ней и вдруг спросила у небесного камня: «судя по моим внешним способностям, какого цвета, по-твоему, я должна быть здесь?”
Небесный камень затих. Он также не был уверен в ответе. Его учитель когда-то обладал духовной силой десятого уровня. Если бы она не была в то время будущим Лордом, то немедленно была бы вознесена на небеса и тоже стала бы бессмертной.
Однако, судя по внешним способностям ГУ Сицзю на данный момент … даже камень небосвода не мог оценить ее способности! С тех пор как Ди Фуйи исчез, она ни с кем не ссорилась. Даже если она и использовала свои силы, все произошло очень быстро и внезапно.
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ГУ Сицзю уже давно не вкладывал в нее все силы в битве. Она, вероятно, не знала, что всякий раз, когда она купалась в своей новой супружеской привязанности к Ди Фуйи, он тайно передавал ей свои внешние способности, заставляя ее внешнюю способность расти с пугающей скоростью.
Кроме того, когда Ди Фуйи ушел, его духовная сила была передана в фиолетовые облачные грибы, которые были собраны ГУ Сицзю, чтобы быть очищенными в таблетки.
Небесный камень уговорил ГУ Сицзю проглотить пилюли, увеличив ее внешние способности на несколько градусов. Нынешний ГУ Сицзюй больше не был новичком, и ее мастерство не слишком отличалось от мастерства Ди Фуйи в его расцвете.
Вот почему небесный камень не был уверен в уровне способностей ГУ Сицзю, не говоря уже о том, что он не был знаком с миром Саха и не мог сделать оценку. Тем не менее, он чувствовал, что ее сила должна превзойти тех парней в белых рубашках, которые направляли восходящих на площади и даже принцессу Я.
Пурпурный был цветом, который мог носить здесь только члены королевской семьи и отличался оттенком в зависимости от статуса. Принцесса я была одета в светло-фиолетовый цвет, в то время как Юнь Яньли носил немного более темный. Чем темнее оттенок, тем выше статус.
ГУ Сицзю посмотрела вниз, обхватив голову руками. В растерянной толпе она не увидела больше никого в пурпурном.
Является ли человек, которого она ищет, королевской крови? Мир Саха был разделен на девять небес. В девятом слое жили самые благородные люди, в восьмом-чиновники с высоким статусом, в седьмом-низшие бюрократы, а в шестом-простолюдины из клана фей.
Само собой разумеется, что чем выше слой, тем больше конденсируется духовная сила.
Именно по этой причине некоторые восходящие существа желают стать слугами, когда они достигают этого места; они могли бы жить в месте, отягощенном духовной силой, рядом со своим учителем. Вход в девятый и восьмой слои небес строго запрещен и может быть разрешен только через проводника.
Квадрат, на котором остановился ГУ Сицзю, находился на шестом уровне и был в основном доступен для всех. Слой ниже этого, Пятый, — это ничейная земля, населенная войсками клана фей, демонами и монстрами.
Демоны доминировали на третьем и четвертом уровне, в то время как монстры занимали первый и второй уровень. Говорят, что несколько тысяч лет назад феи, демоны и чудовища поровну распределили землю и были втянуты в Великую войну. В какой-то момент в прошлом клан фей становился все сильнее и сильнее и постепенно сократил территорию двух других групп до пустынных земель ниже пятого слоя.
ГУ Сицзю пробыл здесь около месяца и получил довольно четкое представление о его структуре. Она практически обошла каждый угол шестого слоя. Иногда она видела нескольких людей королевской крови, одетых в легкие пурпурные одежды. Среди них были некоторые, которые были добродушны и очаровательны, но ГУ Сицзю присмотрелся к ним поближе и обнаружил, что они не были тем человеком, которого она искала.
Она погрузилась в размышления, постукивая пальцами по коре дерева. Она уже слышала раньше, что у Бессмертного императора было два сына, младший из которых был Юнь Яньли, а старший-Юнь Яньхун. Оба они были фигурами великолепными и талантливыми. Она уже видела Юн Яньли. Может быть, теперь ей стоит поискать Юн Яньхуна?
После стольких дней прогулок она чувствовала себя усталой и спала под деревом.
Как в тумане, она вошла в открытое поле дикой природы. Даже во сне ей казалось, что она что-то ищет. Поскольку моросил дождь, она побежала в ближайшую пещеру, чтобы не промокнуть.
Бежав без особого ощущения земли, она обо что-то споткнулась и упала лицом вниз.
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Сквозь туман ГУ Сицзю увидел небольшой павильон. Там сидел человек. Ее сердце пропустило удар. Подсознательно она знала, что этот человек был тем, кого она искала, и бросилась к нему.
Хотя было видно, что павильон находится совсем рядом, она не могла добраться до него даже после нескольких часов бега. Она могла только смутно видеть фигуру человека, сидящего там, возможно, медитирующего. Человек сидел там неподвижно, как Будда.
Она не могла разглядеть лицо этого человека, но могла разглядеть красную коробку, расположенную на коленях этого человека. Из-за расстояния она не могла разглядеть точную форму этой коробки, но она могла видеть изумрудно-зеленый драгоценный камень, светящийся сверху на его крышке.
ГУ Сицзю стоял поодаль и смотрел на маленький павильон. Она чувствовала, что это был не человек, а нефритовая статуя. И этот человек, казалось, держал браслет, который был блестящим золотом и слабо мерцал семью цветами радуги.
Этот человек продолжал смотреть на браслет в позе, которая, казалось, будет длиться вечно! ГУ Сицзю вдруг подпрыгнул от волнения! Хотя этот человек не был одет в пурпур, ее шестое чувство подсказало ей, что именно этого человека она и искала!
— Эй, а ты кто такой?- Поскольку она не могла туда бежать, то вместо этого стала кричать.
Этот человек не двигался, не говорил и, казалось, не собирался смотреть на нее. ГУ Сицзю продолжал пытаться разглядеть лицо этого человека, но безрезультатно из-за тонкого слоя тумана.
Она продолжала кричать на этого человека, но также не получила никакого ответа. Неужели это действительно нефритовая статуя? ГУ Сицзю чувствовал, что эта сцена была смутно знакомой и имела странное чувство дежа-вю, но не мог, казалось, указать на нее пальцем.
Мелодия флейты, казалось, звучала из далекой темноты. Мелодия была мягкой и чрезвычайно приятной для ушей. Поскольку она не могла бежать в этом направлении, то решила присесть на валун и послушать мелодию. Мелодия была странно знакомой. Хотя это была веселая пьеса, ей почему-то захотелось пролить слезы.
Через некоторое время мелодия прекратилась, и ее окутала пелена тумана. После того, как туман рассеялся, она больше не могла видеть никаких следов маленького павильона и человека в белой рубашке.
Она ошеломленно огляделась вокруг и обнаружила, что стоит в какой-то глубокой пещере. Его внутренность была загадочной и наполненной бесчисленными звуками, которые напоминали ужасающий визг зверей.
Где же этот человек в белой рубашке? ГУ Сицзю был встревожен. Она осмотрела окрестности пещеры, но не смогла найти никаких следов этого человека.
Может быть, он спрятался в глубине пещеры? ГУ Сицзю поджала губы и решила идти глубже. Из темной пустоты послышался чей-то голос. “Не упирайся больше в его поиски. У тебя с ним нет никакой судьбы.”
Этот голос был магнетическим.
“А ты кто такой?- ГУ Сицзю воспользовался случаем, чтобы спросить.
Этот голос только вздохнул в ответ. “Если это кто-то, с кем ты не разделяешь судьбу, зачем спрашивать?”
“А ты кто такой?- ГУ Сицзю настаивал на своем вопросе.
Этот голос надолго погрузился в молчание. Когда он снова начал звучать, то не ответил на вопрос ГУ Сицзю. “Неужели тебе действительно нужно его искать?”
Она ведь должна, правда? ГУ Сицзю чувствовал, что она сформировала сильную решимость найти этого человека. Она кивнула головой в ответ: «я должна!”
“А зачем тебе его искать? А что, если он больше не существует или изменился?”
“Я разберусь с этим, как только найду его!»ГУ Сицзю не знала, почему она тоже хотела найти этого человека; все, что она хотела сделать, это сначала найти его…
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— Чтобы найти его, вы подвергнете свою жизнь большому риску. Ты действительно хочешь его найти?”
“Я должен!»ГУ Сицзю заявил без тени сомнения.
Этот голос снова погрузился в молчание. Как раз когда ГУ Сицзю подумал, что это больше не будет звучать, голос произнес еще раз. “Тогда ты должен сначала найти шкатулку в его объятиях.”
ГУ Сицзю был застигнут врасплох. Нашел эту коробку?
“А где эта коробка?- спросила она.
— Небеса даруют земле судьбу брака ради любви на всю жизнь. Когда любовь разбивается, чувства и шкатулка погребены … » голос начал петь мантру, как речь мантры.
ГУ Сицзю не мог понять, что говорит этот голос. Она попыталась спросить о значении этих слов, но голос уже исчез.
ГУ Сицзю пропел эту мантру несколько раз. Хотя она и не понимала, что это значит, но могла полностью запомнить его.
— Эй, а что мне делать, когда я найду коробку?- она кричала в пустоту.
…
— Господин! — Господин! — Проснись! — Проснись!- Внезапно заорал в ее голове небесный камень.
ГУ Сицзю очнулась от своего сна. Она открыла глаза и обнаружила, что ее спина все еще прислонена к дереву; ей приснился сон.
За последние несколько дней ей впервые приснился такой сон. Она вспомнила об этом с затаенным чувством тоски. Похоже, что человек, которого она искала, не только носит фиолетовый цвет. В ее сне он был одет в белоснежное одеяние.
Она вспомнила коробку, которую этот человек положил ему в объятия. Он был красным и украшен изумрудно-зеленым камнем. Что за тайна скрывалась в этой коробке?
Увидев, что она вошла в состояние транса, небесный камень выпалил: “Учитель, что случилось? Ты все еще говорил во сне, прямо сейчас.…”
Впервые за долгое время он услышал ее голос во сне! Ему было любопытно узнать, что же снилось его хозяину.
— Заткнись!»ГУ Сицзю был раздражен его ворчанием и запечатал свой голос, чтобы получить некоторое спокойствие ума.
Как раз когда она собиралась погрузиться в созерцание снова, она почувствовала смятение внизу. Кто-то крикнул: “прибыл старший принц!”
ГУ Сицзю распрямила свое тело. Какое совпадение! Она только что думала о том, чтобы найти самого старшего принца, и вот он здесь, в его полном присутствии!
Свита самого старшего принца была чрезвычайно большой и отличалась от привычки Юнь Яньли находиться в одиночестве. Его присутствие сопровождалось огромным количеством почетных караулов!
Феи играли музыку, в то время как позади них была упорядоченная группа сказочных воинов. В середине своры находилась великолепная сверкающая золотая колесница, управляемая восемью пегасами, которые сопровождались большой группой почетных караулов позади них. Вся свита путешествовала в предельном великолепии и сиянии.
Простолюдины на рынке отошли в сторону и опустились на колени, не смея даже дышать.
ГУ Сицзю лениво сидел на стволе дерева и размышлял, не последует ли она за колесницей принца, чтобы взглянуть на его внешность. Она не ожидала, что холодный голос раздастся из глубины колесницы, когда та проедет мимо дерева, под которым она спала. — Остановись!”
Таким образом, колесница остановилась на своих путях. Из окна колесницы высунулась белокожая рука и указала на дерево, под которым спал ГУ Сицзю. “Кто это там?”
ГУ Сицзю был застигнут врасплох. Неужели он видит сквозь ее заклинание невидимости?
Этот принц был действительно что-то! Указывая пальцем на дерево, все его слуги, естественно, обратили свой взор к дереву, на котором стоял ГУ Сицзю.
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ГУ Сицзю хотела сделать прыжок веры и раскрыть себя. Однако внезапно в дереве над ней что-то шевельнулось. Внезапно перед ее глазами промелькнула фигура и приземлилась прямо перед ней.
“Мой старший брат-принц, это я.”
ГУ Сицзю был удивлен! Этим человеком был юн Яньли. Он прятался на том же дереве, что и она. Когда же он пришел сюда? Был ли он здесь до ее прихода или после? Она, казалось, вообще не замечала его присутствия.
Занавес кареты был поднят. За окном виднелось красивое и привлекательное лицо. Только его красота могла принести беды стране и народу.
Четкие черты лица этого человека соответствовали его эльфийскому лицу-большие глаза, двойные веки и маленькие вишневые губы. Текучий взгляд в его глазах был привлекательным. Для женщины красоты как таковой было достаточно, чтобы свергнуть королевство.
По воле случая, он был рожден, чтобы стать мужчиной. Она могла определить его пол по головному убору и личности. Однако у него было типичное женское лицо, а голос глубокий и мрачный.
Его внешность была несколько странной. ГУ Сицзю чувствовал себя не совсем правильно по отношению к этому человеку. Если бы она не знала о личности старшего принца, то подумала бы, что на самом деле это переодетая принцесса.
С тех пор как Юн Яньли открыл себя, не было никакой необходимости для нее раскрывать свое присутствие.
Одного взгляда на старшего принца было достаточно, чтобы убедиться, что он не тот человек, которого она искала, даже несмотря на то, что он был одет в платье очень интенсивного пурпурного цвета. Цвет был достаточно близок к одеянию человека из ее сна, но она была уверена, что это не он.
“Мой третий брат, что ты так тайно делаешь на дереве?”
Услышав этот вопрос, Юн Яньли нахмурился.
У Бессмертного императора было два сына и две дочери. Юн Яньли был третьим среди своих братьев и сестер, поэтому Юн Яньхун, старший принц, часто обращался к нему как к третьему брату.
Улыбаясь, Юнь Яньли ответил с большим самообладанием: «мой старший брат-принц, это полное непонимание. Я был здесь на рынке и через некоторое время устал, поэтому решил отдохнуть на дереве и заснул, даже не зная об этом. Если бы ты не позвал меня, я бы все еще спала.”
Его объяснение казалось вполне законным. Юнь Яньхун воспринял его слова с долей сарказма. Затем он посмотрел на вершину дерева, но не увидел ничего подозрительного. На этот раз он воспринял его слова более серьезно и кивнул. “Похоже, у тебя очень много свободного времени. Почему ты не взял с собой никаких охранников?”
Юн Яньли ответил с улыбкой: «Я здесь только для прогулки. Более того, эта земля принадлежит Целестиальному царству. Чего же мне тогда бояться?”
“Не будь таким беспечным. В последнее время агрессоры из царства Дьявола выглядят так, как будто они готовы устроить неприятности. Вы один и без посторонней помощи. Вы должны быть осторожны, чтобы у них не было шанса построить какой-либо злой план против вас”, — презрительно продолжил Юнь Яньхун.
— Благодарю тебя за твои добрые слова, Мой старший брат-принц. Я буду осторожен.”
У двух братьев состоялся короткий разговор. Вскоре карета Юнь Яньхуна отъехала и зашагала по дорожке.
Юнь Яньли стоял и смотрел, как карета медленно отъезжает. Быстро сделав выпад, он снова оказался на дереве. На этот раз он появился прямо перед ГУ Сицзю. — Мисс Гу, какое совпадение. Мы снова встретились.”
Лениво, ГУ Сицзю удобно сидел на дереве. “Это не просто совпадение. Вы следили за мной”, — беззаботно ответил ГУ Сицзю.
Юн Яньли был поражен.
В его глазах появился блеск. Мгновение спустя он улыбнулся, не делая никаких возражений. “Вы действительно очень умная леди. Однако я должен сказать, что не следил за вами специально. Я случайно увидел тебя на рынке и смотрел, как ты взбираешься на дерево. Я знала, что ты спишь, и поэтому боялась, что может случиться что-то плохое. Я должен был следовать за тобой и следить за тобой. Тем не менее, я вовремя спас вас от смущения. Как ты меня отблагодаришь?”
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ГУ Сицзю ответил с ухмылкой: «может быть, мне пригласить тебя на ужин?”
Юн Яньли казался очень довольным ее предложением. — Я буду так любезен принять ваше предложение.”
На самом деле, ГУ Сицзю мог сказать, что за ней постоянно следили в течение последних нескольких дней. Более того, каждый день за ней следовали разные люди. Видимо, они действовали по чьему-то наущению.
В конце концов, она была здесь только для развлечения. Она была открыта и уравновешена, так что не волновалась о том, что за ней следят. Она продолжала свой обычный распорядок дня, как будто их никогда и не было.
Несомненно, это должны быть люди Юн Яньли. Она знала, что он, должно быть, подозревает ее личность. Он, должно быть, беспокоится, что она может быть шпионом из царства Дьявола.
В конце концов он все-таки появился. Доверяет ли он ей сейчас? Или же он принял это дело на свой счет, чтобы выяснить ее личность?
ГУ Сицзю вовсе не возражал, независимо от его намерения. Всегда найдется способ справиться с ним. Более того, он был принцем в мире Саха. Должно же быть что-то, что она могла бы использовать в его знании этого места.
…
ГУ Сицзю повел его в самый большой ресторан в городе.
Пища, очевидно, была полна духовной силы. Он предлагал хорошее повышение, чтобы улучшить свою духовную силу, хотя это было очень дорого. Кроме того, валюта, используемая в ресторане, была не в серебре, а в виде духовного камня.
К счастью, ГУ Сицзю был очень способен делать деньги. В прошлом месяце ей удалось заработать немного денег во время своего пребывания. Это не было проблемой, чтобы купить еду для этого принца.
Во время еды, Юнь Яньли, наконец, спросил ее: “Мисс Гу, вы кого-то ищете?”
ГУ Сицзю не колебался и честно ответил: “Да, я ищу кое-кого.”
Юн Яньли вызвался лично познакомить ее с обыском. Он спросил о характеристиках этого человека.
ГУ Сицзю сжала губы в тонкую линию, прежде чем ответить. “Я знаю только о человеке, который носит пурпурные одежды и ничего больше.”
Юнь Яньли был явно шокирован ее ответом. Несколько мгновений он хранил молчание. “В мире Саха только члены королевской семьи носят пурпур.”
ГУ Сицзю неодобрительно покачала головой. — Мантия, которую носит этот человек, ярко-пурпурного цвета, которая несколько бросается в глаза. Кроме вашего отца, я встречался со всеми другими членами королевской семьи.”
Юн Яньли сделал паузу, прежде чем продолжить: “в мире Саха только император Бессмертный может носить ярко-фиолетовый цвет.”
ГУ Сицзю пыталась поднять тефтельку своими палочками для еды, когда услышала эту новость. Фрикаделька выпала из ее рук, сопровождаемая явным возгласом удивления.
Был ли император бессмертен тем человеком, которого она искала, человеком, у которого уже было два сына и дочь?
Юн Яньли посмотрел на нее с недоумением в глазах. “А зачем ты его ищешь?”
ГУ Сицзю покачала головой, чтобы рассеять его сомнения. “Ни по каким конкретным причинам. Раньше у нас были некоторые взаимодействия в нижней границе, но потом он так внезапно исчез.”
“А как он выглядит?”
ГУ Сицзю снова покачала головой. “Этого я не знаю. Я потерял все воспоминания о нем. Я могу лишь приблизительно припомнить, что он носил пурпурные одежды. Больше я ничего не помню.”
Юнь Яньли тяжело вздохнул и ответил: “хотя раньше он носил пурпур в Нижнем переплете, это не значит, что он будет носить то же самое здесь. Поиск будет проще, если вы сможете запомнить его внешность, но сейчас все кажется сложным. Я полагаю, что вы также забыли о его имени, не так ли?”
ГУ Сицзю беспомощно покачала головой.
Юн Яньли помолчал, прежде чем продолжить свой вопрос: “если вы встретитесь снова, сможете ли вы узнать его?”‘
“Я должен быть в состоянии, » — неуверенно ответил ГУ Сицзю.
Юн Яньли на мгновение задумался об этом. Затем он поднял странного вида зеркало и произнес над ним заклинание. “Так это он и есть?- Он показал зеркало ГУ Сицзю.
ГУ Сицзю внимательно посмотрел в зеркало и увидел очаровательного мужчину в ярко окрашенной фиолетовой мантии.
Его лихие брови дополняли красивые глаза мужчины. У мужчины был прямой нос и очень четко очерченные пухлые губы. Он умеренно напоминал внешность Юнь Яньли, но был более величественным и властным,
ГУ Сицзю немедленно отмахнулся от него. “Это не он!”
Очевидно, Юн Яньли почувствовал облегчение, услышав ее ответ. “Он и есть мой отец.”
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Его отец когда-то был человеком, который чрезмерно баловался чувственными удовольствиями. По слухам, он имел обыкновение принимать много личин к нижней границе и развил много интенсивных любовных связей. Императрица Бессмертная была очень несчастна по этому поводу, но она не могла сдержать своего мужа. Иногда она кричала на своего сына о своем муже, так что Юн Яньли был хорошо осведомлен о поведении своего отца.
ГУ Сицзю был рад, что это не тот человек, которого она хотела найти. — Император действительно выглядит очень мудрым и умным, — произнес ГУ Сицзю ее комплимент. Никто из них больше не заговаривал о нем.
ГУ Сицзю и Юн Яньли продолжали беседовать. Из этого разговора ГУ Сицзю понял, что яркие пурпурные одежды были доступны только императору Бессмертному в мире Саха. Такое же ограничение дресс-кода не распространялось на Королевства Дьявола и монстров.
ГУ Сицзю был озадачен. Интуиция подсказывала ей, что этот человек-небесное существо, а не дьявол или чудовище. Она снова подумала о своих снах и вспомнила, что этот человек больше не носит ту же самую пурпурную мантию. Вместо этого мужчина был одет в белое. Одеяния были такими же белыми, как снег, облака и туманный туман.
Интересно, теперь, когда он на небесах, он тоже будет в Белом? Она спросила о праве на получение белых халатов.
Юн Яньли вздохнул. — Белые одежды предназначены только для могущественных Бессмертных.”
Продолжая разговор, ГУ Сицзю обнаружил, что в мире Саха насчитывается в общей сложности двести восемь могущественных Бессмертных. Кроме того, эти бессмертные обычно не оставались в мире Саха. Вместо этого многие из них мечтали о странствующей жизни, устраивая свои дома, где бы они ни были. Встретиться с ними было крайне трудно.
Если исключить из общего числа пятнадцать женщин, то ей еще предстояло найти около двухсот могущественных Бессмертных.
Наконец, Юн Яньли не мог не предложить: «Мисс Гу, на мой взгляд, нецелесообразно искать кого-то, основываясь только на его одежде. Постарайся больше об этом думать. Какие еще характеристики у него есть?”
ГУ Сицзю подумала о коробке, которую мужчина держал в ее сне. После долгих раздумий она решила попросить в ресторане бумагу и ручку. Она быстро вытащила то, что могла вспомнить.
Как бы странно это ни звучало, она едва помнила лицо мужчины, но ясно видела, как выглядит коробка. Она проиллюстрировала картинку в своей голове Для справки Юн Яньли.
Юн Яньли внимательно изучил рисунок, но не смог ничего вспомнить о нем. — Иллюстрация этого человека слишком неясна. Я почти не вижу его лица. Кроме того, я никогда не видел эту коробку. Однако я могу помочь вам в его поисках.- Он сохранил рисунок.
Внезапно ему в голову пришла одна мысль. “Насколько мне известно, послезавтра на восьмом небе состоится праздник небесных фруктов. Это также собрание для небесных существ. Я верю, что здесь будет много могущественных Бессмертных. Однако вы не имеете права на какой-либо небесный статус, поэтому вы не сможете принять участие. Если вы не возражаете, вы можете переодеться моим слугой и присутствовать на мероприятии вместе со мной. Я знаю, что эта идея может показаться вам оскорбительной, но…”
Глаза ГУ Сицзю сияли надеждой. “Это не имеет значения. Я переоденусь вашим слугой и проверю, как все прошло.”
Юнь Яньли был немедленно восхищен и сказал: “Хорошо! Не волнуйся, я не поручу тебе никакой паршивой работы, даже с твоей маскировкой.”
ГУ Сицзю оценил предложение принца. С его помощью многое стало еще проще. Она быстро выразила свою благодарность. “Мы только что познакомились. Почему ты так стремишься помочь?- Она не могла сдержать своего любопытства.
Юн Яньли улыбнулся. — Вам нужна правда или бюрократический жаргон?”
— Правда, конечно. Меня не интересуют твои сладкие слова.”
— Честно говоря, ваша одинокая и нетрадиционная сущность заставила меня волноваться, что вы можете быть шпионом из царств Дьявола и монстров. Я даже послал своих людей по вашим следам. Теперь, когда доказательства доказали, что вы невиновны, я испытываю большую вину за то, что я сделал, поэтому я хотел бы загладить ее перед вами. Я помогу тебе, когда смогу. Кстати говоря, я хотел бы попросить вас об одолжении. Я буду благодарен, если вы сможете помочь.”
ГУ Сицзю больше не колебался. “А чем я могу помочь?”
«Недавно были замечены некоторые прославленные золотые лучи, сияющие иногда из пятого слоя небес. Я предполагаю, что могучее оружие может скоро ожить. Может ты пойдешь со мной, чтобы забрать оружие?”
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Пятый слой небес был местом без определенного правителя. Небесное, дьявольское и чудовищное царства все имели свои соответствующие влияния. Конечно, сражаться за это могучее оружие было нелегкой задачей. ГУ Сицзю мог сразу же понять трудности, которые лежали впереди. Она знала, что это будет опасное путешествие.
“Я знаю, что многие отборные войска находятся под вашим командованием. Почему бы тебе не привести их туда?”
Юн Яньли отверг ее идею. — Небесное и дьявольское царства согласились на перемирие. Если со мной будет армия, то это обязательно повлечет за собой мобилизацию масс и вызовет войну между королевствами. Поэтому будет лучше, если со мной будет только один или два человека. Кроме того, еще одна причина заключается в том, что единственный способ получить могучее оружие-это через женщину.- Это все объясняет.
Теперь, когда Юнь Яньли дал ему ясно понять, ГУ Сицзю откровенно говорил с ним о ее условиях. Она могла бы помочь ему вернуть это могучее оружие. Независимо от исхода, Юнь Яньли все равно должен был показать ее ста девяноста трем бессмертным Майя, даже издалека.
Юн Яньли согласился без колебаний. Пока они оба еще болтали, в окне внезапно блеснул Золотой луч. Золотой луч вспыхнул поперек и мгновенно исчез. Юнь Яньли резко встал и объявил: “могучее оружие вот-вот раскроется! Мисс Гу, мы должны немедленно уехать.”
…
Пятый слой небес действительно отличался от остальных уровней.
Интенсивность его духовной силы была значительно снижена. Это место было заполнено большими горами и крутыми каменными стенами. Даже река была мутно-желтого цвета.
Открытие могучего оружия, безусловно, вызвало бы переполох. Многие великие лидеры трех королевств были встревожены.
ГУ Сицзю и Юн Яньли видели много людей на своем пути, все из разных царств. Юн Яньли был прав. Многие из них привели с собой одного или двух спутников, включая женщину.
Несомненно, красивая внешность Юнь Яньли привлекла много любопытных глаз женщин на этом пути. Что же касается ГУ Сицзю, то она сменила свое обычное черное платье на свободный бледно-белый халат, который хорошо скрывал ее фигуру. Надев бамбуковую шляпу, она прикрыла лицо тонким слоем бахромчатых шнурков. Многие не могли сказать, красива она или уродлива. Однако ей все же удалось привлечь к себе много внимания.
Люди интересовались ею, так как она определенно была счастливой женщиной, чтобы привлечь внимание Юн Яньли, прекрасного принца. ГУ Сицзю не мог меньше заботиться об этих любопытных глазах. Она пошла вместе с Юнь Яньли и направилась в сторону долины через большие холмы.
…
К удивлению ГУ Сицзю, могучее оружие выбрало ее своим хозяином. Она была там только для того, чтобы помочь Юнь Яньли в возвращении могучего оружия без намерения владеть им. Могучее оружие было редкой находкой-золотой линейкой.
Золотая линейка имела длину в два фута и была покрыта множеством замысловатой резьбы. Поверхность блестела очаровательным золотом, искрясь ощущением Небесной ауры. Края линейки были необычайно остры, как лезвие меча. Он мог легко разбить любое оружие на куски.
ГУ Сицзю был свидетелем того, как блестящий, гламурный правитель быстро разбил все остальное оружие. Один из них включал знаменитый меч из Юнь Яньли, который также был известен как Clear Shadow.
Ясная тень раньше была всепобеждающим оружием, но ее сила была совершенно несравнима с силой золотого правителя, которым обладал ГУ Сицзю. Меч был жестоко разрезан на три разных куска. Это заставило сердце Юнь Яньли заболеть, чтобы увидеть такое расточительство.
Путешествие, чтобы вернуть могучее оружие, было на самом деле простым и в то же время жестоким сражением. Многие люди старались как можно быстрее броситься в долину, уже сверкающую золотыми лучами. По пути они, конечно же, делали некоторые трюки, чтобы помешать как можно большему числу конкурентов.
ГУ Сицзю и Юн Яньли были определенно лучшей командой среди конкурентов. Когда они возьмутся за руки, большинство их противников либо убегут, либо будут жестоко разбиты.
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Среди всех побежденных соперников были люди из всех трех королевств. Народ Поднебесной решил добровольно отказаться от борьбы, так как их соперником был сам князь. Они ничего не могли сделать, кроме как сдаться. Однако такого же уважения не выказывали люди Царств Дьявола и чудовищ. После нескольких поражений они взялись за руки и вместе боролись с дуэтом.
Эти люди не были обычными воинами. Согласно рейтингу Поднебесной, эти противники были как минимум золотыми бессмертными и выше. Некоторые даже достигли уровня могущественного Бессмертного.
Когда эти люди работали вместе и сняли осаду, это стало бы довольно трудной битвой даже для ГУ Сицзю и Юнь Яньли. К счастью, воспитание принца достигло уровня могущественного Бессмертного. После боя ГУ Сицзю также поняла, что ее силы было достаточно, даже в чужой стране. Ее уровень духовной силы был сравним с уровнем Юнь Яньли, или, возможно, выше.
Кроме того, ее боевой опыт был преимуществом. Когда начался настоящий бой, она командовала многими ходами и спасла Юн Яньли от совершения множества ненужных ошибок.
В самом начале, Юн Яньли не был уверен, следует ли ему следовать всем ее командам, так как он беспокоился, что она может взять его не тем путем. Когда он, наконец, почувствовал вкус победы, ставшей возможной под руководством ГУ Сицзю, он начал полностью доверять ей.
Их отличная командная работа устранила десятки конкурентов на своем пути. Когда они наконец прибыли в долину, там оставалось всего семь или восемь команд.
Эти команды, безусловно, состояли из элитных бойцов; они были одинаково выдающимися как в кунг-фу, так и в стратегии. Казалось бы, постановка, все они работали вместе и осадили дуэт.
По-видимому, главной причиной их совместной работы было сначала устранить мощный дуэт; только тогда они будут конкурировать за волшебное оружие между собой.
В этих напряженных условиях им обоим пришлось вести чрезвычайно жесткий бой против 20 бойцов, чьи кунг–фу были хорошо подобраны.
ГУ Сицзю быстро принял решение, что именно она будет защищать конкурентов, в то время как Юн Яньли будет хватать окно и вытаскивать оружие из камня. Золотая линейка уже была частично видна.
К своему разочарованию, Юн Яньли не мог убрать линейку вообще; это было похоже на то, что он полностью слился с камнем в одно целое.
Сила Юнь Яньли была достаточно сильна, чтобы поднять целую гору с его духовной силой, но он едва мог вытащить меч.
Он был не готов к внезапному скачку от власти правителя. Он отскочил назад и едва не порезался мечом своего противника.
К счастью, ГУ Сицзю был рядом, чтобы оттащить его назад, не давая разорвать его плоть на части. Небольшая задержка дала их противникам возможность сделать рывок к правителю.
ГУ Сицзю был встревожен. Она быстро телепортировалась и тут же схватила линейку в руку. Она явно взяла инициативу в свои руки. Другие решили отказаться от своей атаки на Юнь Яньли. Вместо этого они развернулись и одновременно атаковали ГУ Сицзю.
Не долго думая, она напрягла все свои силы и очень легко вытащила линейку из скалы. Под мерцающим золотым светом все оружие, направленное на нее, было немедленно разбито вдребезги.
С мечом в руке, Юн Яньли бросился к ней на помощь. К сожалению, правитель нанес такой же урон своему мечу, не вставая ни на чью сторону.
Большинство магических орудий выбрали бы мастеров по своему выбору. Очевидно, что ГУ Сицзю был избран мастером золотого правителя. Для других было лучше всего отказаться от надежды владеть им.
Несмотря на то, что они были недовольны результатом, они были готовы признать свое поражение. Так как магическое оружие уже выбрало своего хозяина, то больше они ничего не могли получить от этого места. Таким образом, все они сразу же ушли.
ГУ Сицзю не очень любил золотого правителя. Она считала, что это слишком вычурно и гламурно, поэтому предпочитала что-нибудь скромное.
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Она хотела преподнести правителя Юн Яньли в качестве подарка, но Юн Яньли любезно отклонил это предложение. — Сицзю, все магическое оружие принадлежит тем, кто его заслуживает. Теперь, когда оружие выбрало своего хозяина, вы будете тем, кто владеет им. Нет никакой необходимости отказываться от него.”
ГУ Сицзю почувствовала угрызения совести по поводу принятия правителя, но Юнь Яньли был полностью согласен с этим и совсем не возражал против результата. “Во всяком случае, я счастлив, пока правитель принадлежит члену Небесного Царства, — ответил он с улыбкой.
Поскольку он уже достаточно ясно выразился, ГУ Сицзю больше ничего не сказал.
Самые потрясающие виды на горы лежали в пределах его самых авантюрных путей, поэтому Юн Яньли предложил им прогуляться, чтобы насладиться живописной красотой. — Присутствие магического оружия доказало, что гора действительно прозорлива. Там могут быть и другие приятные вещи, спрятанные в его земле; мы будем искать их, когда пойдем”, — пошутил он.
— Согласился ГУ Сицзю. После долгого сражения она действительно немного устала. Отдых был бы очень признателен. К счастью, прогулка была также значительно расслабляющей.
Огни сверкали в темнеющем небе. По мере того как постепенно сгущалась тьма, Луна казалась в три раза больше, чем вид с Земли.
Туманный воздух плыл вокруг гор. В мерцающих огнях светлячки сверкали, как звезды. Вид был довольно уникальный. После этого приключения они стали лучше узнавать друг друга. Они стали близкими друзьями.
Из их разговора ГУ Сицзю смог узнать больше. Юн Яньли сказал ей, что когда произойдет увековечение Господа, или божества Господа, или императора Господа, небесный закон позволит им возродиться на небесах. Они сразу же перевоплотятся в могущественных Бессмертных, и к ним будут относиться с уважением и особыми почестями.
Прежде чем ГУ Сицзю успел что-то сказать, небесный камень, казалось, был более нетерпелив, чем она. — Мастер, попытайтесь спросить его о Хуан Ту, чтобы узнать, попал ли он на небеса.”
“Кто такой Хуан ту?»Сбитый с толку, ГУ Сицзю почувствовал, что это имя звучит как-то знакомо.
“Он … он был другом моего друга … мастер, мой друг очень скучает по нему. Она не уверена, что он полностью исчез после своего увековечения. Мастер, пожалуйста, сделайте мне одолжение, спросите его об этом человеке.”
ГУ Сицзю чувствовал, что что-то не так. “А когда он увековечился?- Она была полна решимости узнать больше.
“Я… я не уверена. Мастер, пожалуйста, сначала спросите о нем.”
ГУ Сицзю спросил Юнь Яньли о человеке. Было очевидно, что он хорошо знал имена нынешних могущественных Бессмертных. Он просто покачал головой, отгоняя это имя. “Нет, этого человека не существует. Затем он продолжил: «Сицзю, не все Хранители Земли заслуживают того, чтобы быть возвращенными в качестве могущественных Бессмертных на небесах. Перерождение приходит с строгими условиями. Если они ранее нарушили одно или два правила, то их увековечение будет окончательным. Они исчезнут в бескрайней пустыне, не имея возможности существовать где-либо еще. Иначе через столько лет на небесах будет не только двести могущественных Бессмертных.”
Небесный камень был потрясен. Ди Фуйи так много раз нарушал небесный закон, когда был жив. Небесные Законы для него ничего не значили. Он действовал бы против небесных законов еще больше, если бы это не было ради благополучия ГУ Сицзю.
Такому человеку, как он, никогда не позволят ожить на небесах. Похоже, Ди Фуйи действительно обрел бессмертие. Он ушел навсегда.
Было очень жаль, что ГУ Сицзю потратил столько усилий на поиски человека, которого больше не существовало. Она делала это, даже несмотря на то, что потеряла все воспоминания о нем.
Небесный камень заметил бесстрастное выражение лица ГУ Сицзю, услышав эту новость. Очевидно, она понятия не имела, что эта новость На самом деле значила для нее.
Неужели она все еще собирается встретиться со всеми могущественными бессмертными? Она не знала, что этот человек не был среди могущественных Бессмертных.
К счастью, она совершенно потеряла память о нем. В противном случае, эта новость определенно была бы тяжелым ударом для нее.
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По мере того как их путешествие продолжалось, они могли видеть храм издалека, или, точнее, здание, которое напоминало структуру храма. Бетонные стены из темно-фиолетового нефрита окружали здание. Пурпурный бамбук окружал двор, делая это место мрачным и таинственным.
К ее удивлению, в таком далеком и безвестном месте оказался храм. Люди с земли строили храмы, чтобы поклоняться всевозможным величественным существам. Кому бы поклонялись люди с небес?
Выражение лица Юнь Яньли внезапно стало серьезным. «Сицзю, мы пойдем и помолимся.”
“Кому мы поклоняемся?”
— Небесный Орден.”
— Удивился ГУ Сицзю.
С ее точки зрения, небесный закон был высшим руководством для поддержания порядка практически во всем мире. Этот закон управлял вращением Земли вокруг своей оси и поддерживал законы Вселенной. Как можно поклоняться чему-то столь абстрактному, как закон, как Богу?
Из любопытства она вошла в храм. На двери было вырезано несколько слов, гласящих: «непредсказуемость небесных законов.’
Слова были окрашены в золотой цвет, с купелью энергичных прикосновений и тонких штрихов, что делало их быстрыми и все же свирепыми. Она чувствовала удивление от этого места, как будто собиралась войти в огромную вселенную.
Первое, что она увидела в храме, была статуя. Она стояла перед статуей в полном изумлении. В отличие от обычных статуй, та, которую она видела, имела странный вид. Его тело представляло собой союз четырех разных людей.
Тот, что шел впереди, был одет во все фиолетовое, с маской, напоминающей очертания Лисьей морды. Цвет маски был ярко-красным, скрывая его лицо. Она могла видеть только его узкие глаза, как будто он улыбался.
Тот, что слева, был одет в белое. Его лицо было закрыто странной маской, напоминавшей глаза лисы. Она могла видеть только его идеально изогнутые губы. Он был холоден, как мрамор.
Тот, что справа, был одет в Красную Мантию. Как обычно, на нем тоже была маска, но она была серебристо-белого цвета. Его лицо было полностью закрыто. Красный, как пламя костра, он обладал пленительным чувством очарования.
Тот, что стоял за статусом, был полностью черным. Как и темные тучи, маска на его лице тоже была черной как смоль. В его руке он выглядел так, словно пытался сотворить заклинание, которое могло бы обрушить на мир смертельную гибель.
Строение четырех человек было таким же странным, как и казалось. Юн Яньли уже стоял на коленях, склонив голову в молитве. ГУ Сицзю стояла, глядя на статую, полностью поглощенная своими мыслями.
Статуя стала для нее шоком. Она могла сказать, что статуя что-то значила, поскольку ее сердце медленно болело. Статуя была сделана из драгоценного камня четырех цветов. Мастерство было сложным с тонкими различиями. Даже мантии были ярко обработаны, чтобы быть максимально реалистичными.
Пока Юн Яньли молился, она продолжала внимательно наблюдать за статуями самостоятельно. Хотя все статуи были в масках, она могла сказать по их фигурам, что они не изображали одного и того же человека.
— Может быть, небесный закон составлен этими четырьмя людьми?- Она не могла не спросить об этом у небесного камня.
Небесный камень был явно погружен в свои мысли, поскольку полностью игнорировал вопрос ГУ Сицзю.
ГУ Сицзю осторожно постучал в нее. “Ты что, заблудился? Почему ты мне не ответил?”
Небесный камень наконец отреагировал. — Учитель, небесный закон — это закон Вселенной, который формируется естественным путем. Логически говоря … небесный закон не должен обладать внешностью человека. Я не знаю, почему его так изображают.”
“Разве ты не посланник небесного закона? Разве ты не знаешь, что это такое?”
— Господин, я лишь изредка получаю его указания. Я, конечно, не знаю, откуда он берется и что это такое.”
Небесный камень был подобен устройству, которое было связано только с частотой небесного закона. Более того, оно не знало о небесах ничего лучшего, чем она сама, поэтому ГУ Сицзю решил больше ничего у него не просить.
Она ждала Юн Яньли. Когда они ушли, она спросила: «состоит ли небесный закон из четырех человек?”
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Юн Яньли неодобрительно покачал головой. — Нет, Небесные Законы могут принимать сотни тысяч воплощений, а не только тех четырех человек, которых ты видел.”
ГУ Сицзю был явно сбит с толку. Юн Яньли должен был объяснить ей все, что он знал об этом. «Согласно легенде, Небесные Законы сотворили все на свете. В начале Вселенной все существа ничего не знали о добре и зле. Они сосуществовали, но сражались во взаимной резне, погружая мир в пучину страданий. Мир постепенно стал злым местом. Чума наполнила мир подобно эпидемии, превратив его в месиво. Небесный закон смилостивился над миром, создав порядок, правило, которому должно следовать все в этом мире. Постепенно сформировались все шесть миров. Небесный закон будет принимать различные формы и пребывать в различных границах, чтобы испытать различные жизни, чтобы улучшить правила.”
ГУ Сицзю был озадачен. Был ли небесный закон творцом мира?
Из того, что она знала, Пангу был тем, кто создал мир, отделив небо от Земли. Затем его тело растворилось, чтобы создать все в мире, образовав горы и реки, включая цветы, растения и деревья, и даже животных. Он создал все, кроме людей. Императрица Нува добавила жизни, формируя статуэтки вручную, создавая тем самым человеческую цивилизацию и общественный институт. Некоторые считали императрицу племени Нува матерью жизни и творцом мира.
Была ли императрица Нува небесным законом? Но она не могла им быть. Пангу был тем, кто создал мир и добавил к нему примитивные элементы жизни. Пангу был императором, который управлял небесами.
Императрица Нува только создала человеческую цивилизацию, но легенда утверждала, что небесный закон также правил небесами. Был ли тогда Пангу небесным законом? Или, возможно, небесный закон был только законом, который не имел ничего общего с Пангу или императрицей Нува.
ГУ Сицзю все еще пребывал в замешательстве. Она продолжала обсуждать эту тему с Юнь Яньли.
“Это всего лишь земные легенды. Под небесами находятся сотни тысяч различных миров. Небесный закон создал порядок для шести миров-Божественного Царства, Небесного Царства, царства Дьявола, царства монстров, ада и смертного мира. Земля состоит из смертных существ и небольшого количества монстров. В то время как небеса содержат божественных существ, небесных существ, дьяволов и даже монстров. Говорят, что божественные существа-самые могущественные из них. Они осуществляют Небесные Законы и контроль между жизнью и смертью среди всех существ всех царств. Божественные существа могут жить вечно и не выносить мирских чувств, неумолимых даже между собой. Однако говорят, что они исчезли, так как увековечились, чтобы защитить шесть миров. Небесное Царство теперь известно как мир Саха”, — терпеливо объяснил Юн Яньли.
Он продолжал непринужденно и уверенно говорить о происхождении шести миров и небесном законе. В шести мирах каждое королевство имело своего собственного правителя. Хранителем Небесного Царства был Бессмертный император. Хранителем царства дьявола был император Дьявол. Королевство монстров охранялось и управлялось королем монстров.
Все члены шести миров поклонялись высшему хранителю всех существ-Божественному Господу. Они также построили храм, чтобы создать формальное выражение почтения к небесному закону. Храм существовал только на небесах, но все существа во всех шести мирах были обязаны следовать небесным законам и порядку.
Как принц Целестиального Королевства, Юн Яньли, конечно, знал много вещей. Однако он только слышал о легендах, которые были в основном очень древними.
После его длинного объяснения, ГУ Сицзю, наконец, понял концепцию. Небесный закон был законом, созданным творцом мира, который был независимым органом. Небесный закон представлял собой закон и порядок для всех шести миров. Иногда творец принимал различные формы и воплощения, чтобы странствовать в разных мирах. Все существа, вероятно, видели его воплощение раньше, только в разных формах.
ГУ Сицзюй вспомнила голос в своей голове, который провозгласил себя посланником небесного закона. Она еще раз взглянула на небесный камень. Он также казался посланником небесного закона, только более низкого ранга. На самом деле он звучал совсем не так, как незнакомый голос в ее голове. Этот, казалось, был более высоким. Жаль, что она не может сейчас общаться с этим голосом. У нее было так много вопросов.
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Согласно Юнь Яньли, небесный закон был высшим порядком для всех шести миров. Никому не разрешалось его нарушать. Соответственно, правители имели власть наказывать любого, кто нарушал эти условия, не испрашивая разрешения или не проходя через власть небесного закона.
Тем не менее, она, казалось, нарушила небесный закон много раз, но она еще не была жестоко наказана. Она даже могла договориться о наказании. Небесный закон казался ГУ Сицзю вполне доступным.
Юн Яньли был явно заинтересован стать ее верным другом. На протяжении всего их разговора он отвечал без всяких оговорок на все, что она не понимала. Юн Яньли даже подарил ей блестящий золотой жетон. Всякий раз, когда ее присутствие подвергалось сомнению кем-либо в мире Саха, она должна была только показать знак для немедленного освобождения.
Кроме того, Юн Яньли был действительно хорошим другом. Несмотря на то, что он не смог вернуть себе золотую линейку, он сделал, как обещал, и привел ее на вечеринку небесных фруктов на следующий день. Ей удалось увидеть более 30 могучих Бессмертных. Все они были полны духовной энергии и потусторонней ауры. Они также имели внушающую благоговейный трепет внешность, намного превосходящую другие по красоте и элегантности. Однако она не видела того, с кем хотела бы встретиться.
Она даже встретила Бессмертного императора. Он был одет во все Пурпурное и обладал суровым темпераментом. Его внешность была столь же привлекательна, но это был не тот человек. К сожалению, ее визит на вечеринку небесных фруктов не принес никаких результатов.
…
Время шло быстро. ГУ Сицзю провел на небесах более шести месяцев. К этому времени она побывала почти везде в мире Сахи. С помощью Юн Яньли ей удалось увидеть еще 20 могущественных Бессмертных, но ничего не нашла.
Все они жили в очень отдаленных местах. Каждый визит был очень трудоемким. ГУ Сицзю не хотел оставлять на небесах дурную славу, поэтому она старалась держаться в тени. Она была не очень общительным человеком, поэтому мало кто знал о ней. Да и сама она не станет ввязываться ни в какие драмы и конфликты.
Последние полгода она провела в поисках этого человека. Когда пришло время, она должна была снова вернуться в страну звездного Полумесяца с помощью пятицветной птицы. Лед и снег, которые бушевали на этой земле, наконец растаяли. Жизнь наконец-то начала процветать. Эта положительная перемена, вероятно, была вызвана переменой в ее сердце, потому что она больше не чувствовала того оттенка меланхолии, который поселился в ее сердце.
Когда она снова вошла во дворец Биву, ей показалось, что она заново родилась. Четверо посыльных оказали ему большую помощь. Даже в ее отсутствие они правили страной очень осторожно. Они требовали ее присутствия только тогда, когда им приходилось иметь дело с очень трудными ситуациями, которые были вне их возможностей.
Она вела довольно праздную жизнь в стране звездного Полумесяца. Она увидела книги, которые переписывали четверо гонцов. Это были книги, в которых говорилось о возделывании Господа.
Однажды на нее снизошло внезапное озарение. Она спросила му Фэна о книгах. “Откуда ты переписал тексты?”
Му Фэн был явно застигнут врасплох. — Милорд, это вы велели нам переписать книги, прежде чем отправиться в запретную страну.”
ГУ Сицзю был сбит с толку. Содержание книг по культивации было очень глубоким. Она даже никогда не видела его раньше. Как она могла сказать им, чтобы они скопировали то, о чем она даже не знала?
“А где тот оригинальный текст, с которого вы его скопировали?”
Му Фэн протянул ей книгу с пустыми страницами. “Это тот самый, милорд. Когда мы только начинали, он был полон слов. Когда мы закончили, книга внезапно опустела. Мы даже не помним, что мы скопировали.”
Она могла сказать, что что-то было не так.
ГУ Сицзю слишком устал, чтобы думать об этом раньше, поэтому она пропустила сомнительные моменты. Теперь, когда она всерьез задумалась об этом, многие сомнения начали всплывать на поверхность.
Она посмотрела на пустые книги и решила пролистать одну из них.
Внезапно она смутно припомнила фигуру, сидящую у кровати и внимательно пишущую книгу. Рядом с ним лежал его товарищ.
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Тот, кто внимательно писал книгу, был мужчиной. Рядом с ним, крепко обхватив его ногу, как медведь коала, лежала женщина.
Женщина, казалось, только что проснулась от своего сна. Она удобно устроилась в кресле и спросила: “Почему ты снова пишешь все эти вещи? Я не хочу, чтобы ты это делал.”
Она быстро попыталась отобрать у него книгу, но безуспешно. Ее рука была беспомощно прижата к земле. — Будь хорошей девочкой. Вести себя.”
Затем он наклонил голову и нежно поцеловал ее в лоб. — Будь хорошей девочкой, хорошо? — Ничего не говори.”
Женщину это, похоже, не убедило. “Я отказываюсь. Я буду продолжать отвлекать вас.- Она снова попыталась забрать книгу.
На этот раз он прижал ее тело к кровати. Он держал ее одной рукой, а другой пытался удержать свою книгу. Затем он опустил ее на кровать и начал флиртовать. “Я вижу, что ты любишь плохо себя вести. А теперь я преподам тебе урок.”
— Милорд? — Милорд?- Му Фэн был обеспокоен, видя, как она впадает в легкий транс, держа книгу.
ГУ Сицзю оправился от ее озабоченности и увидел му Фэна, стоящего прямо перед ней. Откуда взялись эти мужчина и женщина?
Как и в предыдущих галлюцинациях, она все еще не могла толком разглядеть их лица. Каким-то образом она стала жертвой странных, иррациональных чувств, которые едва не довели ее до слез.
Она знала, что потеряла часть своей памяти, как и Му Фэн и другие посланцы. Раньше она не чувствовала ничего плохого в этой потере, но теперь галлюцинации полностью изменили ее восприятие. Ее потеря памяти должна быть ключом.
Может быть, мужчина и женщина представляют собой фигуры ее самой и предыдущего Лорда?
Ее пребывание в этом мире было недолгим, вероятно, около двух десятилетий. Следовательно, должен быть еще один лорд, прежде чем она займет его место.
Кто был предыдущим Господом? Она расспрашивала всех, но никто из них ничего не знал о бывшем господине. Был ли предыдущий Лорд тем, кого она интуитивно пыталась найти?
Однако воспоминания о ее галлюцинациях ясно показали, что мужчина и женщины были безумно влюблены друг в друга. Женщина казалась робкой и милой, как маленькая птичка, сидящая на своем мужчине.
ГУ Сицзю прикоснулся к ее щекам во внезапном осознании. Она прекрасно понимала, что никогда не сможет быть той женщиной, которая так робко ведет себя рядом со своим мужчиной. Если бы она действительно была влюблена, то обращалась бы со своей второй половинкой с должным уважением и заботой. Она будет стоять рядом с ним, как когда-то давно ладила с Лонг Сийе. Она не могла себе представить, как будет выглядеть, будучи такой нежной и зависимой от мужчины.
Расстроенная потерей памяти, она легонько стукнула себя по виску. Она ненавидела, когда это случалось с ней. Неужели она разбила голову в стране огня Будды? Она каким-то образом могла сказать, что ее память была в порядке, когда она вошла в страну огня Будды. Потеря произошла только после того, как она покинула это место.
Она на мгновение задумалась. Затем она продолжила снимать кожу с Кунпенга. Вид Кунпенга сразу же ошеломил ее. Она вспомнила, что раньше это было облегающее платье, но оно было полностью разорвано на куски.
Она ходила по кругу с кожицей Кунпенга в руке, пытаясь что-то вспомнить. Казалось, вот-вот должна была появиться идея, но она никак не могла сообразить, о чем именно идет речь.
Она стояла неподвижно, тихо погружаясь в задумчивость. Она попыталась собраться с мыслями. В конце концов, она была очень умна. Она расставила все свои недавние воспоминания на свои места и попыталась соединить их воедино. Можно было бы сделать смелый вывод. “Когда Господь увековечился, все в нем должно было быть полностью стерто, чтобы избавиться от его присутствия в этом мире, верно?”
Чем больше она думала об этом, тем более вероятной казалась ей эта идея. Она почему-то нервничала и в то же время была взволнована, потому что наконец-то нашла ключ к разгадке тайны, которая так долго беспокоила ее.
Она продолжала перебирать осколки и думала о другой возможности. В таком случае, может быть, предыдущий Господь уже увековечился и отправился на небеса? Был ли он причиной ее одержимости небесами?
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Это было вполне возможно. Если эти воспоминания были основаны на реальных событиях, то однажды она увидела, что они уже были женаты. Если так, то она больше не будет девственницей.
Решившись, она быстро бросилась в свою комнату, чтобы проверить собственное тело. Несколько мгновений спустя она привела в порядок свою одежду и встала со смешанным чувством радости и разочарования. Она все еще была девственницей.
Может быть, ее догадки уводят ее в неверном направлении? Неужели они не готовы перевести свои отношения на сексуальный уровень? Однако пара в ее воспоминаниях была явно интимной.
Обеспокоенный и растерянный, что-то во всем этом просто не сходилось. Она сняла печать, которая подавляла духовный разум камня тверди, и направилась прямо к своей цели. “Как я был связан с предыдущим Лордом?”
Небесный камень заикнулся. “А что … как насчет предыдущего Лорда?- А его хозяин ничего не помнит о предыдущем Лорде? Это казалось не совсем возможным, так как потеря памяти о предыдущем Господе была предписанием небесного закона. Как она могла его помнить?
К своему разочарованию, она тяжело вздохнула и сказала: “Значит, ты тоже ничего о нем не знаешь.- Она села за стол и тупо уставилась на кожаную одежду.
Небесный камень не знал, что сказать. Она говорила о своих мыслях вслух, словно обращаясь к Небесному камню. “Я думаю, что я как-то связан с предыдущим Лордом. Теперь галлюцинации приходят ко мне очень часто. Я вижу мужчину и женщину вместе, как будто безумно влюбленных. Они ведут себя очень интимно, как будто уже женаты. Я думаю, что мужчина и женщина представляют предыдущего Господа и меня.я даже проверил свое собственное тело, но я все еще девственница.”
Небесный камень не знал, что сказать. Он не ожидал, что небесный закон удалил все следы Ди Фуйи из мира, тем самым восстановив ее девственность. Однако, если бы небесный закон действительно удалил все следы,его хозяин не испытывал бы столь частых воспоминаний.
Она, должно быть, очень одержима Ди Фуйи, чтобы иметь возможность видеть изображения, даже при таких строгих обстоятельствах. Жаль, что Ди Фуйи увековечился и полностью исчез. Он не был на небесах. Небесный камень был поначалу облегчен тем, что ГУ Сицзю забыл о Ди Фуйи. В противном случае, грубый ответ, который она получила с небес, был бы плохим ударом по ее голове.
Небесный камень был глубоко погружен в свои мысли, когда ГУ Сицзю спросил: «маленький Цан, о том Хуан ту, о котором ты упоминал раньше, был ли он предыдущим господином? Отвечай мне честно.”
Небесный камень пытался найти правильные слова, чтобы сказать. Лгать Господу было запрещено, поэтому небесный камень не знал, как сразу ответить на этот вопрос. — Должно… должно быть, — наконец ответил он через некоторое время.
“А кто был тот друг, о котором вы говорили? От чьего имени вы пытались обратиться за помощью?- ГУ Сицзю пытался вытеснить из него правду.
Небесный камень был потрясен. Внезапно его охватило раскаяние. Он не должен был спрашивать о Хуан ту на небесах. Теперь же он не знал, как справиться с ее напряженным допросом.
ГУ Сицзю пристально посмотрел на небесный камень и спросил: «Малыш Цан, ты ведь помнишь о предыдущем Господе, не так ли?”
— Я … — камень небесной тверди отчаянно пытался уклониться от ее вопроса.
Ему отчаянно хотелось, чтобы в него ударила молния, чтобы он тоже не помнил ничего подобного. Нельзя было обманывать Господа, но нельзя было и упоминать о небесном законе. Это действительно была настоящая дилемма.
Это был всего лишь кусочек нефрита. Почему она так настойчиво допрашивала его?
“Но ты же помнишь!- Воскликнул ГУ Сицзю в знак утешения.
Небесный камень был явно виноват. Он сжался в комок и больше ничего не сказал.
ГУ Сицзю положил его ей на ладонь и спросил еще больше: “говори. Что же между нами происходит? Тебе лучше сказать правду.”
Небесный камень решил ответить. — Господин, этот вопрос связан с небесным законом, поэтому мне не позволено больше ничего вам говорить. Однако у меня есть для вас один совет. Вы должны с нетерпением смотреть в будущее, так как впереди еще долгий путь. Почему ты должен запутываться в обломках своего прошлого? Пусть прошлое останется в прошлом!”
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ГУ Сицзю плотно сжала губы и отказалась от комментариев.
— Господин, я могу только сказать тебе, что ты действительно связан с предыдущим Господом, но, как тебе было сказано, он не вознесся на небеса. Его нет среди могущественных Бессмертных. Он действительно увековечился и никогда больше не вернется. Если вы продолжаете думать о своем прошлом, вы никогда не сможете двигаться дальше. Что бы ни случилось, пусть прошлое останется там, где оно и должно быть – в прошлом. Вам обоим было суждено встретиться и влюбиться только один раз. Когда отношения закончились, они прекратились. Вы должны смотреть вперед.”
ГУ Сицзю тупо уставился на кожаный костюм. Она знала, что небесный камень был прав. Она действительно должна оставить свое прошлое позади и с нетерпением ждать того, что ждет ее впереди. Тем не менее, она чувствовала, что огромный кусок головоломки отсутствовал на картинке, как пустота, которая никогда не сможет быть заполнена. Это было очень удручающе.
Ей вспомнился сон, который она видела на небесах. Там был голос, который дал ей чувство направления. Если она хочет найти то, что ей нужно, то сначала должна выполнить задание. Она решила отбросить другие мысли и сосредоточиться на миссии.
Без дальнейших расспросов она использовала свою духовную силу, чтобы снова вложить разорванный кусок кожи Куньпэнга в один из них. Она надела его и сделала небрежный поворот. Ярко-синее платье было очень легким и мягким. И что самое главное, он идеально ей подошел.
Перед ее глазами промелькнул разговор. — Это платье идеально подходит. Вы еще не сняли с меня мерки. Откуда ты знаешь мой размер?”
— Боюсь, что я знаю ваше тело лучше, чем вы сами.”
ГУ Сицзю попытался сосредоточиться на разговоре, но, как обычно, он исчез. Разговор получился очень интимным. Разве у них раньше не было сексуальных отношений?
ГУ Сицзю покачала головой, отгоняя эту мысль. Интуитивно она не хотела думать об этом. Она должна отбросить эту мысль и сосредоточиться на миссии.
Она сделала еще одну прогулку по стране огня Будды. В качестве меры безопасности в пылающем пламени, она выполнила заклинание огненной ловушки, чтобы сохранить ее в безопасности. ГУ Сицзю понял, что ее память об этом месте осталась нетронутой. Она все еще помнила то особое место, где рос фиолетовый облачный Гриб.
Она снова вернулась на прежнее место, но там ничего не было. Мидия полностью смела все вокруг, не оставив никаких следов от грибов. Она обошла весь район, когда интуиция подсказала ей, что здесь, должно быть, спрятан ключ к разгадке.
Вокруг было много пылающих камней. Ничего не найдя, она была немного разочарована результатом. Она глубоко вздохнула и наконец собралась уходить. Однако перед ее глазами внезапно промелькнула вспышка. Она ясно видела белую тень, сидящую на одном из пылающих камней. Там было несколько разбитых кусочков золотых осколков, блестящих гламурно в руке тени.
Белая тень была всего лишь слабым изображением, так что ГУ Сицзю не мог определить ее личность по внешнему виду. Можно было видеть, как белая тень безучастно смотрит на разбитые осколки. ГУ Сицзю спокойно стоял, наблюдая с расстояния за каждым движением тени с пристальным вниманием. Она боялась, что тень встревожится при малейшем отвлечении внимания и мгновенно исчезнет.
На этот раз галлюцинация продолжалась дольше. Она хотела еще немного понаблюдать за ним. Можно было видеть, как белая тень впадает в транс. Через несколько мгновений он вздохнул и раскрыл ладонь. Появилась коробка, такая же темная, как и малиновая.
ГУ Сицзю был удивлен при виде коробки. Шкатулка, которую она видела во сне, наконец-то появилась снова!
Тень на мгновение задумчиво потерла коробку. Внезапно коробка открылась, позволяя тени удерживать в ней фрагменты. Вскоре ящик снова закрылся.
Белая тень положил ладонь на крышку ящика, бормоча какие-то заклинания. Она не знала, что это было за заклинание, но там медленно появлялось слабое свечение света.
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Затем фигура поднялась и сильно ударилась о камень, на котором он сидел. Камень не сразу раскололся. Вместо этого появилась дыра. Он спрятал шкатулку подальше в дыру и наложил заклинание, чтобы запечатать ее.
ГУ Сицзю с благоговейным трепетом наблюдал, как эта сцена проходит перед ее глазами. Она сделала еще один шаг вперед, чтобы узнать лицо тени. Еще один шаг-и белая тень исчезла из виду.
ГУ Сицзю стояла на своем и вздохнула с облегчением. На этот раз галлюцинация продолжалась дольше-около четырех минут. Было ли это признаком улучшения? Она сделала еще один шаг вперед и кое-что поняла; это могло быть больше, чем просто галлюцинация.
Обычно на всех изображениях, которые она видела раньше, было по два персонажа. Хотя она не могла ясно видеть их лица, она почти могла сказать, что эта женщина, должно быть, была ее собственным отражением.
Галлюцинации, которые у нее были раньше, были событиями, через которые она прошла лично, теми, которые, к сожалению, были забыты. Но на этот раз все было по-другому. Во всем этом видении была только тень.
Видение может быть реальным событием, а не просто галлюцинацией. Он мог быть захвачен некоторыми взаимодействиями магнитных полей. ГУ Сицзю знал о возможности таких случаев.
Когда в прошлом бушевала буря, некоторые старые дома внезапно показывали признаки людей, которые раньше жили в этом доме. По странному стечению обстоятельств, редкое наблюдение было зафиксировано, когда молния ударила в стену и случайно записала небольшую часть происходящего события. При тех же обстоятельствах то же самое видение будет воспроизведено снова, как перемотка назад.
Неужели это происходит здесь, из-за того, что она только что видела? Ее сердце тревожно забилось. Если видение было правдой, то шкатулка все еще могла находиться в скале. ГУ Сицзю повернулся и пристально посмотрел на огромную скалу вдалеке. Это был тот самый камень, на который упала белая тень.
Она быстро сделала огромный прыжок к скале и обошла ее кругом, пытаясь найти правильный угол. Как только место было найдено, она начала раскалывать скалу.
Скала оказалась гораздо более твердой, чем она думала. Она использовала обычный меч, чтобы расколоть камень, но он не мог даже вызвать небольшую трещину на его поверхности. ГУ Сицзю пытался использовать различные виды оружия, но ни одно из них не сработало. Тем не менее, золотая линейка нетерпеливо вылезла из своей сумки для хранения, толкаясь для выдающегося положения.
ГУ Сицзю почувствовал прилив надежды. Она быстро схватила линейку и прицелилась прямо в камень.
— Бах!” Раздался звук огромного удара. Золотая линейка отскочила назад, оставив камень совершенно нетронутым. Как он может быть таким твердым? Он казался еще более твердым, чем алмаз!
ГУ Сицзю нахмурился, явно не веря своим ушам. Она видела это своими собственными глазами, как белая тень расколола скалу простым ударом. Почему ее оружие не работает? Неужели сила белой тени была намного сильнее, чем у нее?
Она скептически сжала линейку в кулаке и сделала еще одну попытку. Однако на ее ладони была острая боль, как будто ее только что укусили! Она отпустила руку и обнаружила на ладони кровавую рану. Казалось, будто правитель разрезал ее плоть. Кровь сочилась из раны и медленно капала на край золотой линейки.
Золотой правитель не смог прорубить скалу насквозь. Вместо этого он вспорол ее плоть.
Она попыталась остановить кровотечение, но что-то на камне привлекло ее внимание. Когда ее кровь коснулась поверхности камня, она не испарилась, несмотря на бушующий огонь. Медленно она продолжала течь.
Она решила, что ее кровь будет продолжать течь. Кровь текла в определенном порядке на скале. Скала медленно предстала перед ним в виде ящика, окруженного бурлящей кровью.
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— Удивился ГУ Сицзю. Не раздумывая ни секунды, она снова ударила по камню своим оружием вдоль кровавой дорожки. Это было довольно легко, на этот раз, как резать мягкий тофу. Скала начала принимать квадратную форму. Наконец, она в последний раз напрягла свою силу.
Одна сторона скалы была прорезана, открывая то, что было внутри. В нем лежала малиновая шкатулка. Наконец-то она разглядела очертания коробки. Коробка подчеркивала уникальный, винтажный дизайн и выглядела тяжелой. На его обложке был изображен изумруд живой яркости.
Наконец-то она нашла шкатулку! ГУ Сицзю с облегчением узнал, что ее поездка не была напрасной. Она убрала коробку в свою сумку для хранения вещей. Еще один взгляд на скалу напомнил ей одну фразу. — Судьба свела влюбленных вместе, и эта любовь длится целую вечность. Когда любовь приходит к неприятному концу, чье-то сердце должно быть похоронено далеко, глубоко в запечатанном ящике.’
Шкатулка действительно была похоронена здесь. Неужели все закончилось здесь из-за разбитого сердца? ГУ Сицзю на мгновение задумался над этой сценой. Это место горело с экстремальными температурами после того, как камень был разрушен. Теперь, когда ГУ Сицзю нашел то, что она хотела, ей не хотелось оставаться здесь дольше. Она быстро вышла из комнаты.
Она вернулась в спальню, сидя и внимательно изучая коробку. Коробка была для нее значительно легче. Она повернула коробку несколько раз, но так и не смогла понять механизм открывания.
Она потрясла коробку, чтобы узнать, что там внутри, но не услышала ни звука. Она снова попыталась вспомнить свой сон. Мужчина в ее сне держал в руке браслет, в то время как мужчина в ее видении держал вместо него горсть осколков. Неужели браслет разбился вдребезги?
Может быть, в шкатулке хранились кусочки браслета? Если бы в коробке лежали какие-то предметы, то наверняка был бы слышен какой-то шум, но она ничего не могла разобрать.
ГУ Сицзю был экспертом в разблокировании различных механизмов. Однако на этот раз все было по-другому. После того, как она пряталась в своей спальне в течение нескольких недель, она все еще не могла найти способ открыть коробку. Казалось, там не было никакого прохода.
Она пробовала много разных способов, даже с помощью золотой линейки. Коробка осталась неразрезанной. Она ясно увидела, что белая тень открыла коробку и положила в нее несколько кусочков. Почему она не может открыть его сейчас?
Она кружила вокруг ящика, беспомощно пытаясь найти выход. Внезапно в ее голове раздался голос: «эта шкатулка-небесная тайная шкатулка. Открыть его может только тот, кому суждено. Вы не должны больше терять время.”
ГУ Сицзю, наконец, снова услышал голос посланника Небесной тайны с голосом неразличимого пола.
“А кто же тот, кому суждено?- ГУ Сицзю очень хотел это выяснить.
“Это задание для вас, чтобы узнать. Затем голос продолжил: «это единственный путь.”
“А как выглядит этот человек? С чего же мне начать?”
“Какова личность этого человека?”
ГУ Сицзю продолжал бомбардировать посланца серией вопросов, но голос снова исчез, очевидно отказываясь отвечать на ее вопросы. ГУ Сицзю бросил взгляд на коробку, которая уже некоторое время беспокоила ее, и решил изменить направление своих поисков. Она должна начать искать того, кому суждено было родиться.
Предназначенный должен быть белым человеком в ее видении.
Хотя она не видела его лица ясно, она могла сказать, что этот человек был высок и, возможно, привлекателен. Более того, он казался могущественным человеком. Человек как таковой не должен быть трудной находкой.
После столь долгого времени, ГУ Сицзю, наконец, нашел новое направление для своей жизни. Наконец-то она почувствовала себя более живой. Однако, прежде чем она смогла отправиться в свое путешествие, му Фэн пришел сообщить: “мой господин, Королевство Фэйсин недавно приветствовало прибытие нового принца. Принц совершенно особенный. Как только он родился, комната засияла ярким красным светом. Многие Сороки кружили в воздухе, словно предвкушая хорошие новости.”
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Неожиданные события сопровождали рождение принца. Традиционно говоря, рождение ребенка с аномалиями требовало проверки от Господа. ГУ Сицзю был в настроении для этого,поэтому она присутствовала.
От первой же встречи с ребенком у нее чуть не случился сердечный приступ. Девочке было около двух недель, и она уютно лежала на руках у няни. В отличие от большинства младенцев с морщинистой кожей, его лицо было полно тонких черт; он действительно был красивым ребенком.
У него была пара очень темных глаз. Их глаза встретились, когда ГУ Сицзю наклонился, чтобы рассмотреть его поближе. Удивительно, но он сжал свои маленькие губки в тонкую линию и покраснел. Он спрятал лицо в сторону, по-видимому смущенный. Его взгляд был мне знаком.
ГУ Сицзю направил ему аудиообращение. — Ронг Цзялуо?”
Ребенок на мгновение замер. Затем он повернулся и пристально посмотрел на нее. Взгляд его был явно не младенческим.
ГУ Сицзю осторожно положила палец ему на нос. Под гламурным семицветым лучом она, наконец, почувствовала сущность его души. Это был Жун Цзялуо. Он перевоплотился и снова родился в королевской семье. Если она не ошибается, он все еще будет старшим принцем королевства и снова вернет то, что потерял.
Только на этот раз он вернулся с другой личностью. Более того, он сохранил свои воспоминания из прошлой жизни. Смерть Ронг Цзялуо всегда была большой потерей для ГУ Сицзю. Она действительно думала, что его душа растаяла. К ее удивлению, он тут же вернулся.
Несмотря ни на что, его возвращение принесло большую радость ГУ Сицзю.
“У ребенка будет яркое будущее необычайных достижений», — заключила ГУ Сицзю.
Такой комплимент от Господа пришел как огромный Триумф к императору Королевства Фэйсин. Он поклонился и попросил Господа назвать его имя.
Затем ГУ Сицзю повернулся и посмотрел на Ронг Цзялуо. Он пристально смотрел на нее своими маленькими глазками. Его губы слегка шевельнулись, пытаясь сказать ей: «Цзялуо.” Он хотел быть самим собой.
— Этот ребенок очень похож на покойного императора. Я назову его Цзялуо.”
Император был потрясен. Он был младшим братом Ронг Цзялуо. Когда Ронг Цзялуо был еще жив, он очень бережно относился к своему младшему брату. Действительно, император очень скучал по нему.
Если бы его ребенка назвали так же, как покойного императора, было бы это неуместно? Он рассказал ГУ Сицзю о своем беспокойстве. Она ответила: «Это не имеет значения. Название звучит одинаково, но содержит разные символы. Я нарекаю ребенка этим именем, в память о твоем покойном брате.”
Если господин настаивал, император больше ничего не говорил. Он быстро назвал своего сына Ронг Цзялуо и причислил его к старшим принцам королевства. Он также объявил всеобщую амнистию в честь своего рождения.
Жизнь простого человека казалась хорошей, завершенной циклом рождения и смерти, и даже перевоплощения. После реинкарнации человек не будет иметь ничего общего с предыдущей жизнью и начнет все заново.
Это был редкий визит Господа, поэтому император оказал ей гостеприимный прием по прибытии. К празднику присоединились также многие старые друзья и родственники. Это было веселое сборище.
Вид этих знакомых лиц не мог не дать ГУ Сицзю ощущения пустоты. Это место было наполнено жизнью и волнениями, но она все еще чувствовала пустоту, как будто чего-то важного не хватало.
Во время пира Император спросил, не следует ли снести Дворец Фуцан на реконструкцию. Говоря о Дворце Фуцан, император фактически имел в виду резиденцию Небесного мастера Цзо. Конечно, он не мог вспомнить, кто там раньше жил.
Дворец Фуцан теперь был ничем иным, как пустым зданием. Император Королевства Фейсин хотел подарить дворец своему чиновнику. Тем не менее, ГУ Сицзю не хотел отдавать его, так как это каким-то образом означало что-то особенное для нее.
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Было бы неразумно оставлять дворец пустым. Кроме того, дворец был построен на земле с лучшим Фэн-Шуй из всего столичного города, где каждый дюйм земли был ценным.
Таким образом, император воспользовался возможностью спросить у ГУ Сицзю ее мнение об этом месте. ГУ Сицзю настаивал на сохранении дворца, поэтому она покачала головой, чтобы отклонить предложение императора. “Не трогай ничего, что касается дворца. Я храню его для личного пользования.”
Император решил больше ни о чем не спрашивать. Прежде чем ГУ Сицзю уехал, она решила стереть память Ронг Цзялуо о его предыдущей жизни. Его прошлая жизнь не всегда была хорошей. Всю свою жизнь он жил с тяжелым бременем. В конце концов, его тело забрал МО Чжао, и он умер трагической смертью.
Его реинкарнация должна дать ему новый шанс жить новой жизнью, без бремени своего прошлого. Более того, император очень сильно скучал по своему старшему брату. Если бы он знал, что его собственный сын был реинкарнацией его любимого брата, это могло бы оказать негативное влияние на его рост. Если Ронг Цзялуо сохранит свою память, он легко выдаст себя.
ГУ Сицзю не вернулся в резиденцию Национального Небесного мастера. Вместо этого она нанесла визит во дворец Фуцан. Это место было заброшено почти два года назад. Павильоны и даже главные здания были покрыты длинной, заросшей травой, что делало это место еще более пустынным.
Она прошла по тропинке и произнесла заклинание, чтобы скосить траву, пока шла. Она хотела, чтобы это место снова увидело дневной свет. Неторопливая прогулка медленно вела ее к озеру термального источника. Тонкий, туманный туман плыл по поверхности озера, делая его необычно сюрреалистичным.
Не раздумывая, она прыгнула в воду, погрузив свое тело в теплую воду. Она мягко заколебалась на спокойной поверхности озера, и эта сцена напомнила ей что-то знакомое.
Она впала в транс! В своем видении она увидела красивую даму в красном платье, погружающую половину своего тела в воду. Крошечная фигурка в черном обнимала эту даму. Однако они не казались близкими людьми. Это больше походило на нападение!
Это грубо напомнило ей о разговоре.
“Ты же видел меня голым.”
“Ты даже прикоснулся ко мне.”
“Как такая принцесса, как я, может быть полностью обнажена и даже тронута мужчиной! Я потерял свое целомудрие. Я готов умереть, чтобы сохранить свою честь.”
“Я и есть женщина.”
“Я этого не замечаю.”
— Мое половое созревание подвело меня. Я действительно женщина. Если ты решишь мне поверить … …”
— Как же так? Как ты собираешься это доказать?”
Содержание разговора было слишком много для нее, чтобы переварить его. Она не могла различить полов, но знала, что там было два голоса. Удивительно, но она вспомнила, что красавица в красном была на самом деле мужчиной, а крошечная черная фигурка-женщиной.
Раздался всплеск, вернувший ее к реальности, но там была только она, одна в огромном озере. Больше там никого не было. Ее сердце начало биться сильнее, когда его наполнила печаль.
Она глубоко вздохнула, чтобы успокоиться. Было ли видение реальным событием того, что они пережили?
На этот раз мужчина был одет во все огненно-красное. Похоже, что этот человек не всегда носил пурпур; иногда он одевался в красное, а иногда в белое. Был ли тот человек Хуан ту, о котором упоминал небесный камень?
Если так, то ГУ Сицзю знал, что он не пошел к верхней границе после своего увековечения. Он совершенно исчез. Они больше никогда не встретятся.
Она вытащила коробку, вертя ее в руках, как свое пустое сердце. Ее миссия состояла в том, чтобы найти хозяина шкатулки. Конечно, его хозяин должен быть кем-то необыкновенным. Кто бы это мог быть?
Высоко над миром Луна зажгла озеро, сияя на спокойной поверхности и на ее несчастной фигуре. ГУ Сицзю закрыла глаза, погрузившись в свои собственные мысли. У нее было так много вопросов без ответов.
— Небесный закон!- Голос раздался так внезапно.
ГУ Сицзю открыла глаза, очевидно, в шоке. — Ну и что же?”
— Хозяин шкатулки был воплощением небесного закона, — голос прозвучал несколько шокирующе.
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В Великом изумлении ГУ Сицзю не могла поверить, что Нефритовая фигура, которую она видела во сне, была мастером небесного закона.
— Может быть, это хозяин небесного закона закопал шкатулку?- ГУ Сицзю должен был это выяснить.
«Знамения небесного закона не должны быть открыты. Вам нужно только знать, что тот, кого вы ищете, является господином небесного закона, и это все.”
— Неужели повелитель небесного закона сбежал, и тебе нужна моя помощь, чтобы поймать его?”
“Кому нужна твоя помощь, чтобы поймать владыку небесного закона? Возмутительно!”
“Тогда зачем мне его искать?”
— Отдай ему шкатулку, и пусть все идет своим чередом.”
“Кстати, а он человек?”
— Чепуха какая-то!”
“А где же он?”
“Этого я не знаю.”
ГУ Сицзю лишился дара речи. Если она не знает, где искать его, то это все равно что искать иголку в стоге сена. Это определенно будет долгий, очень долгий поиск.
“Откуда мне знать, что это он?”
“Тебе придется положиться на свою интуицию.”
ГУ Сицзю снова смутился. Ее интуиция каждый раз действовала как по волшебству, но она не знала, когда доверять своей интуиции, особенно потому, что никогда не встречала этого человека раньше.
Внезапно ее осенило. Может быть, это один и тот же человек, человек из ее прошлого и Владыка небесного закона?
Она чувствовала, как сильно бьется ее сердце. Ухватившись за эту возможность, она продолжила: «является ли Хуан ту мастером небесного закона?”
— Хе-хе.”
ГУ Сицзю разочарованно нахмурился. “Что ты этим хотел сказать? Да или нет?”
Голос исчез.
ГУ Сицзю подождал, но ответа так и не последовало. Она тяжело вздохнула и решила, что отныне ее поиски будут направлены к учителю небесного закона.
Повелитель небесного закона звучал очень похоже на снисходительное существование. Даже если бы он перевоплотился, его превосходящее присутствие должно быть легко заметно.
…
К величайшему удивлению ГУ Сицзю, этого человека было нелегко найти. Это была практически невыполнимая миссия.
Поиски продолжались почти двести лет. От верхней до нижней границы она неустанно искала его и встретила много могущественных людей. Никто из них не был им самим.
Многое произошло за эти два столетия.
На нижней границе ГУ Сяцянь в конце концов скончался. Перед смертью он, наконец, попросил у Ло Синлана прощения. Они обещали встретиться снова в следующей жизни, чтобы их любовь продолжалась. Вскоре после его смерти Ло Синьлань умер. За три года до своей смерти Ло Чжаньюй, также известный как ГУ Тяньнуо, наконец признал свое прошлое и изменил свое имя на ГУ Чжаньюй.
ГУ Чжаньюй внял последним словам Ло Синьланя и похоронил ее рядом с ГУ Сяцяном, сделав оба их последних желания реальностью. ГУ Чжаньюй не стал ввязываться в политику. Вместо этого он стал величайшим повелителем своего времени.
После смерти императора в Королевстве Фэйсин, Ронг Цзялуо взошел на трон и стал новым императором. Жун Цзялуо обладал особыми качествами, и с помощью ГУ Сицзю ему удалось достичь девятого уровня духовной силы, прежде чем ему исполнилось 30 лет, что значительно продлило его жизнь. Будучи мудрым императором, он приложил все усилия, чтобы сделать страну процветающей.
В течение двух столетий ГУ Сицзю проверил и нашел пятерых истинных учеников небесного дара. Она поручила му Фэну вести их и помогать им расти. Конечно, были и фальшивые. ГУ Сицзюю пришлось отослать их в темный лес, оставив одних на произвол судьбы.
А пока она будет посещать запретную землю раз в двадцать лет, чтобы вернуть людей, достигших девятого уровня.
Эти люди испытывали к ней смесь благоговения и почтения. Они не смели поднимать тревогу. Вместо этого они либо создадут свои собственные кланы, либо будут скитаться по всему миру по своей воле.
Страна процветала и вернулась к своему обычному процветанию.
Наверняка, кто-то из друзей ГУ Сицзю умер. Одни умерли естественной смертью, другие-на войне. Ли Мэнся, например, погиб на войне. Перед ее смертью, ГУ Сицзю был прямо рядом с ней. ГУ Сицзю намеревался спасти ее, перемотав назад ее смерть.
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ГУ Сицзю намеревался спасти ее, перемотав назад ее смерть, но ее попытка была любезно отклонена. С ее оставшимся дыханием, ли Мэнся сказала: «Сицзю, пусть это произойдет.”
Смерть казалась освобождением от ее боли. — Удивился ГУ Сицзю. — Но почему же?”
Ли Мэнся тупо уставился в небо. “Я скучаю по нему. Он никогда не приходил за мной. Тогда я буду искать его.”
Ли Мэнся всегда был очень оптимистичен во всем. Она бросилась туда только для того, чтобы закончить свою работу. Кроме того, она всегда была одна. ГУ Сицзю никогда не знал почему. Сначала она подумала, что ли Мэнся была против брака; она даже не знала, что всегда любила одного и того же человека.
“А кто он такой?- ГУ Сицзю было любопытно.
— Повелитель Лонг, — откровенно признался ли Мэнся. Она наконец-то заговорила об этом имени в последний раз, имя, которое беспокоило ее в течение многих лет.
ГУ Сицзю был крайне удивлен.
Ли Мэнся никогда не говорила о своих чувствах публично.
Лонг Сийе очень хорошо справлялся в верхней границе. Теперь он был генералом, общепризнанным как Сийе, старший Бессмертный. У него даже была своя резиденция на седьмом слое небес.
После ее смерти Ли Мэнся вместо этого отправится в ад. Она будет реинкарнирована. Даже после своей смерти она не сможет снова увидеть Лонг Сийе. Она крепко держала ли Мэнся за руку и рассказывала ей о состоянии Лонг сие, надеясь, что это даст ей надежду жить дальше.
Ли Мэнся на мгновение потерял дар речи. Вскоре она ответила с улыбкой и сказала: “На самом деле, это хорошо. Мне только нужно знать, что он в порядке. Скоро я вступлю в свой следующий жизненный цикл. Я начну все заново, не вспоминая его. Я буду свободна от страданий любви к нему и, надеюсь, буду счастлива в любви с другим мужчиной.”
Ее глаза были полны надежды. “Я с нетерпением жду следующей жизни.”
ГУ Сицзю не смогла бы передумать, и Ли Мэнся умерла у нее на руках позже. ГУ Сицзю похоронил ее на холме с прекрасным видом.
Ли Мэнся был очень хорошим другом. Хотя ГУ Сицзю стал Господом, их дружба никогда не менялась. ГУ Сицзю горевал о ее смерти.
Одним из преимуществ быть Господом было то, что она могла узнать, где будет ее второе рождение.
Пятнадцать лет спустя ГУ Сицзю нашел ли Мэнся в Королевстве Хаоюэ. Действительно, она могла бы наконец вести счастливую, блаженную жизнь со своим детским возлюбленным. Когда она найдет ее, они скоро поженятся.
Единственное, что осталось-это темперамент ли Мэнсяня. Она была все той же восторженной леди, какой была раньше. Она и ее возлюбленный детства были так влюблены, как любящая пара. ГУ Сицзю наблюдал, как они вышли рука об руку на прогулку вместе.
Она совершенно забыла о сие долгое время после своего перевоплощения. Это считалось для нее благословением. Поэтому ГУ Сицзю не стал прерывать ее и ушел.
Ее безграничная жизнь многому научила ее. Она пережила много горьких мгновений разлуки и смерти. Она также прошла через множество жизненных этапов, слишком много, чтобы воспринимать их все всерьез. Ничто больше не имело для нее значения. На самом деле, с течением времени она становилась все менее эмоциональной.
Неужели Хуан ту, предыдущий Господь, имел такой же опыт? Неужели его действительно что-то волнует в этой жизни? Неужели его вообще что-то волнует? Привязанность, которую они когда-то испытывали, была истинной, не так ли?
Ее долгая, бесконечная жизнь становилась немного скучной. Как Хуан ту проводил свое время? Не имея никаких воспоминаний о Хуан Ту, все, что она могла делать, это делать случайные предположения.
Ее долгие годы жизни, казалось, не имели конца, давая ей глубокое чувство скуки. Ее миссия стала единственным источником радости.
Все эти годы она путешествовала взад и вперед между верхней и нижней границами. Каждый раз, когда она слышала о существовании каких-то странных мужчин, она немедленно шла и проверяла это, но ни один из них не был тем, кого она искала.
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Юн Яньли помогал ей искать вокруг рая. Тем не менее, результаты были разочаровывающими, поскольку ни один из них не был тем, кого она искала, хотя было более 200 могущественных Бессмертных.
Поскольку она обнаружила, что эти люди не были тем, кого она искала, она отправилась в царство Дьявола и Царство монстров. К сожалению, это тоже разочаровывало. Таким образом, она больше не стремилась попасть на небеса.
Иногда она ездила туда только раз в год, а иногда-раз в три-четыре года. Самое долгое ее отсутствие — это десять лет! Удивительно, но она поняла, что все изменилось, когда она в течение десятилетнего перерыва!
В царстве дьявола жил маленький дьявол-хозяин, и ходят слухи, что этот маленький дьявол-хозяин возродился. Маленький повелитель дьявола был очень силен, когда она атаковала небеса и причинила боль многим из бессмертных там. Повелитель дьяволов уже объединил Небесный дьявольский Континент, когда ГУ Сицзю снова посетил его, и все три царства бессмертных, дьяволов и монстров уже покорились ей.
В то время как Юн Яньли пропал без вести во время войны, ГУ Сицзю был только гостем небес, и она никогда не хотела быть вовлеченной в любое дело; следовательно, ей не удалось найти Юн Яньли. Поскольку она была уверена, что Лонг Сийе в безопасности, она не приняла этот инцидент всерьез и продолжала искать свою цель.
Конечно, ГУ Сицзю нашел маленького мастера дьявола подозрительным и тайно последовал за ней. Она поняла, что действительно была очень очаровательной девушкой с сильной аурой. ГУ Сицзю, казалось, восхищался ею; однако она не была ее целью.
Она осталась на небесах, как и просила, но ничего не принесла обратно. Внезапно она услышала, что Божественный Господь вернулся, когда она уже собиралась уходить. Ходили слухи, что этот континент был назван континентом Небесного Дьявола потому, что им управлял Божественный Владыка и Повелитель Дьявола.
Однако Божественный Владыка и Повелитель Дьявола пропали вместе; поэтому Бессмертный император стал правителем. Вероятно, именно по этой причине небеса сейчас пребывали в хаосе.
Так или иначе, Божественный Лорд и Повелитель Дьявола вернулись, это определенно помешало императору Бессмертному быть единственным правителем теперь. Однако у Божественного Господа были сложные отношения с маленьким хозяином дьявола.
Конечно, ГУ Сицзю должен был узнать больше о Божественном Господе. Его звали Шэнь Цзюли, он был очарователен и обладал очень сильной аурой тоже. Тем не менее, ГУ Сицзю знал, что он не был тем, кто она увидела его, хотя она чувствовала очень другую ауру от Божественного Господа, как будто человек, которого она искала, имел особые отношения с Божественным Господом.
Она подумывала о том, чтобы продлить свое пребывание здесь, но у нее было не так уж много времени, чтобы медлить. Шесть месяцев спустя она вернулась на небеса и поняла, что снова произошли большие перемены!
Император Бессмертный пропал, и вместе с ним исчезли многие талантливые бессмертные. Более того, даже духовная энергия была не так богата, как обычно. Почти все здания трех королевств рухнули…
Очевидно, континент только что пережил катастрофу, поскольку она чувствовала, что темная энергия все еще витала в воздухе. Все выглядели встревоженными, но также испытывали облегчение от того, что они выжили.
Она видела Божественного Владыку, Шэнь Цзюли, и Повелителя Дьявола, Нин Сюэмо, когда была на пути к седьмому слою небес. Оба они, казалось, тоже испытывали облегчение.
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Поначалу ГУ Сицзю думал, что у них обоих были особые отношения с тем, кого она искала; она бы поприветствовала их и даже пригласила выпить в прошлом. Однако ей было трудно прервать их из-за их нынешнего взаимодействия. Поэтому она улетела после того, как извинилась. Однако она чувствовала, что за ней наблюдает пара глаз.
Она была ошеломлена, так как чувствовала, что кто-то наблюдает за ней с хрустальным шаром или чем-то подобным. Она быстро огляделась вокруг и устремила взгляд в определенном направлении. Однако, она нашла только больше выживших присутствующих.
‘Что тут происходит?- Она была в замешательстве. После некоторого раздумья она двинулась к берегу. Она решила покопаться в одном ресторане и продолжить сбор информации. Этот ресторан был лучшим местом для сбора информации. Поскольку она намеревалась узнать больше, ей удалось понять этот инцидент сразу после еды.
В конце концов она узнала, что несколько месяцев назад континент был сметен особым ядом. Три царства почти превратились в ад. Поэтому Божественный Владыка, Повелитель Дьявола, Бессмертный император и несколько старших бессмертных работали вместе, чтобы запечатать пурпурный яд. К несчастью, Божественный Господь был увековечен во время этого процесса, и родился замещающий Божественный Господь.
Замещающий Божественный Господь хотел объединить три царства и стать правителем этих трех царств. Император Бессмертный присоединился к союзу нового Божественного Лорда, чтобы напасть на Владыку Дьявола, Нин Сюэмо, и ее сына. Неожиданно император Бессмертный и новый Божественный Владыка потерпели поражение, когда Син Сюэмо контратаковал их. Поэтому Бессмертный император был свергнут с престола, в то время как заместитель Божественного Господа отсутствовал.
Заместитель Божественного лорда не мог вынести его неудачи и намеревался похитить сына Нин Сюэмо, но потерпел неудачу. Он быстро отступил в ад и поставил ловушку, чтобы засосать Нин Сюэмо и царя ада в массив. В критический момент, Божественный Господь, Шэнь Цзюли вернулся и убил заместителя Божественного Господа вместе с помощью Нин Сюэмо. Небесный дьявольский континент наконец-то вернулся к своей гармонии.
Когда ГУ Сицзю увидел их, это был момент сразу после того, как они убили заместителя Божественного Господа. Однако ГУ Сицзю не интересовало ничего, связанного с континентом, и она не была поклонницей императора Бессмертного.
Ее единственной заботой была безопасность ее друга и нашли ли они Юнь Яньли, который пропал без вести в течение некоторого времени. ГУ Сицзю нашел Лонг сие, и оба они снова стали хорошими друзьями за последние 200 лет. Они в основном просто говорили обо всем.
Даже на небесах Лонг Сийе был также гением, поскольку ему удалось продвинуться до старшего Бессмертного всего за 200 лет. В последний раз, когда приходил ГУ Сицзю, она прогуливалась в его резиденции. Хотя она и не была огромной, там был зал с двумя комнатами.
На этот раз ГУ Сицзю заметил, что маленькая резиденция исчезла, но ее заменили на большую резиденцию с новой вывеской. Если бы она не заметила почерк Лонга Сийе, то подумала бы, что кто-то вторгся в его жилище!
— Похоже, его снова повысили?’
Она постучала в дверь, и ей открыла незнакомая маленькая девочка. “А кого ты ищешь?- спросила маленькая девочка, начиная задумываться.
— А Сийе здесь? Раньше у Лонг Сийе не было ни одного слуги, хотя он владел резиденцией. Поэтому ГУ Сицзю обычно открывала дверь сама. На этот раз она была удивлена, увидев служанку.
Маленькая девочка была ошеломлена. “Так и есть?”
— Сицзю… — мужчина вышел из внутреннего двора. Это был Лонг Сийе.
Новая резиденция была намного больше предыдущей. Над рекой был перекинут мост, и конструкция крыши теперь тоже изменилась.
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В саду цвело множество прекрасных цветов. У него даже был уголок с травами в южной части его дома. Именно так жил Лонг Сийе.
ГУ Сицзю и Лонг сие шли бок о бок. В шутку она спросила: «Так тебя повысили?”
Лонг Сийе улыбнулся. “Нет, просто я больше не подвергаюсь дискриминации.”
ГУ Сицзю нахмурился, когда она посмотрела на него. Одним движением рукава Длинный Сийе приготовил целый стол пирожных. “Вот, давай поедим, пока мы разговариваем; ты теперь почти не навещаешь меня.”
ГУ Сицзю улыбнулся, когда она посмотрела на полный стол еды. “Теперь ты действительно богат!»Все блюда были сделаны из дорогих ингредиентов, и долго Сийе не мог позволить себе заплатить за это тогда.
«Сицзю, я заработал их своим тяжелым трудом; это будет лучше в будущем.- Лонг Сийе улыбнулся.
Они оба ели, продолжая болтать без умолку. Оттуда ГУ Сицзю узнал больше о жизни Лонг сие. Те, кто вознесся, обычно подвергались дискриминации; они могли занимать только шестое место в иерархии. Следовательно, у них не было действительно хорошей жизни, поскольку большинство из них могли только стать слугами.
Ранее Лонг сие работал под руководством Юн Яньли; следовательно, он пользовался некоторыми привилегиями из-за ГУ Сицю. Кроме того, благодаря своим талантам, он имел относительно хорошую жизнь в военном лагере. Однако, поскольку Юн Яньли отсутствовал, все изменилось. Принцесса я вернулась и сделала его жизнь несчастной. Она даже спровоцировала начальника Лонг Сийе оскорбить его.
С тех пор у Лонг Сийе была очень тяжелая жизнь, и он чуть не рухнул. Он беспомощно нанес визит первому генералу небес е Тяньли. К счастью, е Тяньли завербовал его из-за его таланта и нанял его в качестве главного солдата.
Е Тяньли был довольно близок к Нин Сюэмо, поскольку он решил поддержать Нин Сюэмо во время войны. С тех пор как Нин Сюэмо выиграла битву, она вознаграждала всех в своем союзе. Поэтому Лонг сие получил относительно неплохую прописку.
ГУ Сицзю тяжело вздохнула, слушая Лонг сие. На самом деле, не было большой разницы между небом и миром Сахи; оба были полны драмы и хаоса.
Хотя мир Саха, который контролировался императором бессмертным, выглядел хорошо управляемым, он был полон дискриминации. Они не ценили тех, кто вознесся. К сожалению, эти вознесенные бессмертные были способной группой. Таким образом, они не могли работать с аборигенами во время войны.
Кроме того, император Бессмертный присоединился к союзу заместителя Божественного Лорда, чтобы причинить вред повелителю дьявола; они даже напали на царство Дьявола, когда она была в тяжелой болезни, чтобы убить ее и ее сына, которому было меньше года.
Они потеряли доверие Бессмертных и даже причинили так много ран солдатам. Более того, император Бессмертный пропал без вести. Однако, ГУ Сицзю не заботило местонахождение императора Бессмертного, хотя она действительно беспокоилась о благополучии Юнь Яньли.
Лонг сие покачал головой, когда ГУ Сицзю спросил, не может ли он помочь найти его местоположение.
Император Бессмертный действительно послал много людей на поиски Юн Яньли, однако за все эти годы ничего не было найдено. Внезапно, пока они разговаривали, Лонг Сийе получил приказ от своего начальника. Он был назначен следить за безопасностью всех гостей, как Божественный Лорд, и Повелитель Дьявола собирался устроить грандиозную свадебную церемонию.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Военный орден имел абсолютное значение. Лонг Сийе определенно должен был подчиниться. Таким образом, он быстро ушел, попрощавшись с ГУ Сицзю.
На самом деле, ГУ Сицзю был заинтересован в свадебной церемонии Божественного Лорда и Дьявола мастера. Она была удивлена, что божество может выйти замуж за дьявола. Ходят слухи, что у Повелителя Дьявола и Божественного Господа были очень особые отношения на другом континенте, и у них даже был ребенок.
Как ни странно, ребенок был взращен в камне Нувы, и он родился из скалы. К всеобщему удивлению, ребенок мог бегать и говорить сразу после рождения… это должно быть чудо, если ребенок родился в обычной семье. Однако, поскольку он был сыном божественного Господа и Повелителя дьявола … он, должно быть, унаследовал многие из их сильных сил. Таким образом, это было не за пределами ожидания ГУ Сицзю, что он был странным.
Ребенок должен быть необычайно силен, так как он был ребенком божества и дьявола, а также воспитывался в камне Нува!
ГУ Сицзю был всегда занят каждый раз, когда она была здесь, так как она должна была искать свою цель. Хотя церемония бракосочетания Божественного Лорда и Повелителя Дьявола была грандиозным событием, она не была очарована, и она не планировала присутствовать в первую очередь.
Тем не менее, она внезапно поняла, что это может быть хорошее место, чтобы найти свою цель, так как многие способные гости из трех королевств будут приглашены.
…
Свадебная церемония Божественного Лорда и Повелителя Дьявола была определенно феерией! Это было очень многолюдно и гламурно!
Свадебная карета была изготовлена из небесных цветов с перламутровыми кистями в качестве аксессуаров. Как и ожидал ГУ Сицзю, все великие люди из трех миров были там! Мероприятие было наполнено волнами смеха,и небесные лепестки осыпали всех.
ГУ Сицзю был невидим в толпе. Внезапно она обнаружила эту сцену очень знакомой, как будто кто-то бросил ей такую великолепную свадьбу много веков назад… у нее, казалось, было впечатление, что кто-то в красном халате нес свою невесту и запрыгнул в свадебную карету, когда он вышел из двери.
Иллюзия исчезла сразу же, как только она покачала головой. Она часто видела эту иллюзию на протяжении последних 200 лет. Как обычно, это всегда была пара, которая больше не удивляла ее. С положительной стороны, размытая иллюзия наконец-то стала яснее. Теперь она могла медленно видеть фигуру тела пары; это считалось огромным улучшением для нее.
ГУ Сицзю прикрывал собравшихся гостей, пока она пробиралась сквозь толпу. Здесь было много разных людей: одни были красивы, другие-элегантны. ГУ Сицзю увидел множество голов, когда она осматривала зал.
Она потерла глаза и задалась вопросом, Может ли она чувствовать свою цель, так как там было так много людей. Она никогда не была поклонницей людного места, однако ей приходилось терпеть его для своей миссии.
— Медленно заметила она, следуя за свадебным экипажем. Неосознанно она подошла к дверям особняка Божественного Господа на девятом небе, также известного как Дворец Фаньтянь. Фаньский дворец был окружен благоприятной энергией и блокирован бесчисленными гостями.
Несмотря на поиски в каждом углу, ГУ Сицзю все еще ничего не нашел. Она была по меньшей мере разочарована. К счастью, за последние 200 лет она привыкла разочаровываться, поэтому для нее это было не так уж и важно.
Ей не нравилось оставаться в толпе, поэтому она спряталась в воздухе и наблюдала за свадебной церемонией. Внезапно ей показалось, что она что-то нашла! Она быстро остановила свой взгляд на ребенке!
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Девочка выглядела на четыре-пять лет в легком золотистом одеянии, которое меняло цвет под лучами солнца. У него были большие глаза с длинными ресницами и пухлые губы. Он нес цветочную корзину, медленно прогуливаясь и бросая несколько лепестков в толпу. Позади него выстроилась шеренга маленьких девочек в белых платьях и еще одна шеренга маленьких мальчиков в светло-голубых халатах.
Все эти дети выглядели очень мило, но все они вместе не могли победить ту, что была в легком золотистом халате! Маленький мальчик улыбался, направляясь к молодоженам; он совсем не нервничал, хотя за ним наблюдало так много пар глаз.
Сердце ГУ Сицзю внезапно екнуло, когда она посмотрела на маленького мальчика. У нее тут же возникла иллюзия. Парочка застряла в небольшой щели, поэтому мужчина внезапно съежился, и даме удалось вырваться, когда она несла его.
Дама отпустила мужчину и поняла, что он превратился в маленького мальчика, который был меньше метра ростом.
Через некоторое время дама ушла, но, сделав несколько шагов, вернулась обратно. Удивительно, но маленький мальчик быстро рос, и он смущенно улыбнулся с двумя ямочками на щеках, когда заметил, что леди смотрит на него.
В мгновение ока все изображения почти мгновенно исчезли. Довольно интересно, что ГУ Сицзю поняла, что маленький мальчик, которого она видела в иллюзии, выглядел точно так же, как мальчик-цветок там!
Она почувствовала, как у нее упало сердце. Она снова посмотрела на мальчика и поняла, что он держит в руке букет. Он медленно передал его невесте и сказал: «счастливой свадьбы, мама! И, С Днем Рождения!”
ГУ Сицзю был ошеломлен. Наконец она поняла, что маленький мальчик был легендарным ребенком божества и дьявола, Шэнь Нианмо.
Одежда Шэнь Нианмо была прямой и опрятной до такой степени, что не было видно ни единой морщинки. Он стоял рядом с маленькой девочкой, у которой была пара больших глаз. Она тоже давала свое благословение.
Невеста, Нин Сюэмо, была, конечно, очень счастлива. Она погладила сына по голове, а потом и девочку, когда та приняла букет. Малышка счастливо улыбалась, но Шэнь Нианмо поджал губы.…
Церемония продолжалась, поскольку все были сосредоточены на молодоженах. С другой стороны, ГУ Сицзю все еще прятался, пытаясь выяснить больше о Шэнь Няньмо.
‘Я думал, все говорят, что сыну божества и дьявола еще нет и года. Почему он должен выглядеть как четырехлетний ребенок для пятилетнего ребенка?’
Судя по всему, Шэнь Нианмо был лидером группы детей. Все они окружили его после того, как выполнили свои задачи.
Маленькая девочка, которая принесла букет с Шен Нянмо, следовала за ним повсюду. Ни с того ни с сего она дала Шен Нианмо конфету. “Это для тебя, брат Нианмо.”
Шэнь Нианмо был очень высокомерен, и он даже не собирался брать его. — Я не люблю конфеты.”
Малышка нисколько не смутилась и все равно последовала за ним. Она с завистью вздернула подбородок, наблюдая за молодоженами, исполняющими свадебный ритуал: «как хорошо быть замужем! Брат Нианмо, ты женишься на мне, когда я вырасту?”
Шэнь Нианмо склонил голову набок, глядя на маленькую девочку. Он достал из ниоткуда перец и протянул его малышке. “Как ты смеешь это есть?”
Малышка сначала посмотрела на красный перец, а потом перевела взгляд на Шэнь Няньмо. Решительно, она схватила перец и откусила большой кусок!
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Видимо, маленькая девочка задохнулась из-за пряности! Она неудержимо закашлялась, и из носа у нее потекли слезы. Маленькая девочка посмотрела на Шэнь Нианмо, хотя та не плакала и не устраивала сцен. — Брат Нианмо, теперь ты счастлив?”
Шэнь Нианмо улыбнулся и ответил, глядя на пузырьки вокруг носа маленькой девочки: “Нет. Ты слишком грязный.”
Девушка наконец-то разрыдалась! ГУ Сицзю засмеялась, глядя вдаль. Что за маленький плохой * ss! Озорной, если не сказать больше!
Обычно ГУ Сицзю не любила детей; более того, сейчас у нее были более важные дела. Рассуждая логически, она должна была наблюдать за другими. Однако, как ни странно, сегодня она не могла оторвать глаз от Шэнь Нианмо. Неужели он слишком обаятелен?
Шэнь Нианмо не стал беспокоить маленькую девочку, которую он обидел, а отвернулся, чтобы увидеть своих родителей. Внезапно он поднял голову и посмотрел в направлении ГУ Сицзю, как будто что-то понял. Конечно, он ничего не мог видеть, так как ГУ Сицзю был невидим в облаках. Однако, ГУ Сицзю почувствовал, что их взгляды встретились!
Она была немного встревожена. Зрачки мальчика были темны, как ночь. Она могла видеть его ясный взгляд с неописуемым очарованием. Она покачала головой и вздохнула. “Это действительно сын божества и дьявола! У него сильная аура сочетания добра и зла. Черт возьми, он, должно быть, станет настоящим бедствием для многих дам, когда вырастет!”
Когда она все еще была на холостом ходу, букет упал в ее объятия. Она была ошеломлена; однако, взглянув на букет невесты, поняла, что это он.
Она опустила голову и увидела, что многие гости искали букет, когда они подняли свои головы.
Судя по всему, молодожены только что бросили букет. Невеста, должно быть, приложила слишком много сил; следовательно, букет улетел в небо!
Так совпало, что букет упал ей в объятия. Когда конюх посмотрел в ее сторону, она поняла, что он видит ее. По традиции, кто бы ни получил от невесты ручной букет, он будет следующей невестой. Это был хороший знак, поэтому многие хотели его получить.
ГУ Сицзю покачала головой, глядя на букет. Она не думала, что у нее когда-нибудь будет возможность стать невестой. Теперь ее не интересовал ни один мужчина.
Когда она собралась уходить, жених щелкнул своим рукавом, и облака, окружавшие ГУ Сицзю, немедленно исчезли. Она была разоблачена. Многие пары глаз смотрели на нее так, словно не могли поверить, что кто-то наблюдает за ней.
ГУ Сицзю был так рад, что сегодня она надела светло-фиолетовый халат и также закрыла лицо маской. Таким образом, никто не смог увидеть ее настоящую внешность.
Она тихонько кашлянула. “Я просто прохожий,Я не собирался соревноваться за ручной букет. Могу я узнать, кому Вы хотите подарить букет? Я могу помочь вам доставить его.”
Невеста улыбнулась: “Это просто ритуал благословения, он принадлежит тебе. Раз уж ты его получил, он должен быть твоим. Ты можешь делать с ним все, что захочешь.”
ГУ Сицзю покачала головой. “У меня не было бы такой возможности; лучше всего дать ее кому-нибудь другому. Позвольте мне бросить его от вашего имени и посмотреть, кто тот самый…”
Она махнула рукой и отпустила букет.
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Бесчисленные руки поднялись со дна; все они пытались поймать букет. Вопреки всеобщим ожиданиям, порыв ветра снес букет кому-то на макушку. ГУ Сицзю посмотрел вниз и был захвачен врасплох!
Человек, чью голову ударил букет, был не кто иной, как Шэнь Няньмо! Шэнь Нианмо поспешно смахнул букет с головы. Разъяренный, он поднял глаза и посмотрел прямо на ГУ Сицзю!
У Шэнь Нианмо были ясные глаза и лицо, которое было таким же изысканным, как нефрит. Он поднял палец в рукаве и попытался произнести заклинание, чтобы свергнуть человека, который бросил букет вниз с дугой молнии, но когда он снова посмотрел на ГУ Сицзю, он застыл от шока!
Человек в небе был одет в светло-пурпурную мантию, а на лице у него была ужасающая маска, скрывавшая все его лицо. Он даже не мог определить, был ли этот человек мужчиной или женщиной. Пристальный взгляд из-под маски почему-то вызвал у него сильное беспокойство, лишив возможности закончить заклинание.
ГУ Сицзю слегка кашлянул. — Прости!- она быстро извинилась, прежде чем исчезнуть в мгновение ока.
Шэнь Нианмо остался ошеломленным.
Бог Войны, также известный как Е Тяньли, который стоял рядом с ним, поздравил его с улыбкой. — Нианмо, поздравляю тебя с тем, что тебя благословила счастливая звезда брака.”
Шэнь Нианмо слегка приподнял бровь и озадаченно спросил: “Какая счастливая звезда? Может ли он повысить мои внешние способности?”
Е Тяньли был безмолвен, в то время как все в толпе весело смеялись.
Шэнь Нианмо посмотрел на букет, который теперь держал в руке. Цветы были еще свежими и слегка отдавали слабым ароматом человека в пурпурном только что.
— Брат Нианмо, ты можешь передать эти цветы Цилингу? Зилинг любит цветы.- Маленькая девочка, которую Шэнь Нианмо только что заставил плакать, взяла себя в руки и протянула ему пухлую белую руку.
В этот момент молодожены уже ушли, поэтому внимание толпы переключилось на Шэнь Няньмо. Глядя на жесты маленькой девочки, они чувствовали, что обе они были милыми и соответствовали друг другу.
Те из толпы, кто был внимателен, поняли, что маленькая девочка была любимой дочерью Лу нянь Чжэньрена, а сам он был другом Божественного Лорда Шэнь Цзюли, который обладал необычайным мастерством в колдовстве. Он действительно был человеком великих сил.
Теперь его дочь стояла рядом с Шэнь Нианмо. Двое детей выглядели как пара вместе и были чрезвычайно приятны для глаз. Толпа не могла удержаться от разговоров и смеха, когда они уговаривали Шэнь Няньмо отдать ей букет.
Некоторые, более дерзкие, даже дразнили его. — Нианмо, почему бы тебе не отдать этот букет Зилинг и не позволить ей стать твоей женой?”
Шэнь Нианмо притворился глухим к поддразниваниям толпы и приложил букет к своим ушам, как будто прислушиваясь к чему-то. Толпа с любопытством смотрела на него, каждый задавался вопросом, что же он собирается делать.
Через мгновение Шэнь Няньмо отодвинул букет и пристально посмотрел на Лу Цзилиня. — Извини, цветы сказали, что ты им не нравишься. Ты слишком толстая.”
Лу Цзилинь смутился. Ее лицо покраснело, и она снова разрыдалась!
Как же она была толстой? На ней было только немного детского жира. Она не была толстой!
…
Сегодня вечером ГУ Сицзю снова не смог заснуть и еще раз посмотрел на эту коробку. Она владела этим ящиком около двухсот лет, но никто не смог открыть его. Кто был тот человек, с которым ей нужно было встретиться?
Перед ее мысленным взором мелькнула фигура Шэнь Нианмо. Она потерла глаза и почувствовала, что этот ребенок выглядит очень знакомо…
Он был такой милый, что ей захотелось его обнять.
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Может ли он быть тем человеком, которого она ищет? Этого ведь не может быть, правда? Человек, которого она ищет, является главой небесного закона. Она могла бы поверить, что Божественный Господь, Шэнь Цзюли, может быть тем человеком, но что касается этого ребенка… даже если бы глава небесного закона имел тысячу воплощений, он не принял бы форму ребенка, верно?
Но что, если он так и поступит? Она чувствовала, что в этом ребенке есть что-то странное. Одна только мысль об этом инциденте не давала ей уснуть всю ночь, даже после того, как она несколько раз меняла позу для сна! Поэтому ГУ Сицзю решила просто надеть халат и встать.
Поскольку на днях вокруг было слишком много людей, ее чувства, возможно, ушли в сторону. Поэтому она решила пойти ночью на разведку, чтобы проверить, не чувствует ли она чего-нибудь. Поскольку ГУ Сицзю был человеком, который действовал импульсивно, она немедленно отправилась в погоню.
…
Шэнь Нианмо жил в Фаньтянском Дворце. ГУ Сицзю знал, что Дворец Фаньтянь был специально расположен на вершине девятого слоя неба; это была вершина небес. Кроме его хозяина и нескольких избранных слуг, другие не могут войти в его ворота. Это было хорошо охраняемое место.
Божественный Господь сам установил барьеры; поэтому ГУ Сицзю подумал, что вход в это место потребует больших усилий. Вопреки ее ожиданиям, она смогла войти в него без каких-либо препятствий, просто телепортировавшись.
Она была потрясена, когда успешно вошла. Может быть, потому, что хозяин был молодожен, а гости еще не уехали? Неважно по какой причине, по крайней мере, она вошла. Поскольку она присутствовала на утренней церемонии бракосочетания, то все еще была хорошо знакома с его планировкой.
Поскольку уже близился рассвет, она смогла пройти незамеченной. Через мгновение она быстро нашла дом Шэнь Нианмо. Внешние способности ГУ Сицзю сейчас были на высоком уровне, и ее техника скрытности была лучшей в своем роде. Она была довольна своим успехом в проникновении во дворец без предупреждения, но в то же время беспокоилась о безопасности этого места.
Если она так легко вошла в это место, что если враг дома просто ворвался и похитил их детей? Она подавила эту мысль и прижала уши к окну, внимательно прислушиваясь. Услышав тихий звук дыхания внутри, она поняла, что человек внутри уже глубоко спит. Быть глубоко спящей-это хорошо; это сделало бы ее поиски намного легче. В мгновение ока она телепортировалась в комнату.
Номер был элегантно оформлен. Сбоку от занавешенной кровати у стены лежала Мидия с приоткрытой раковиной, в которой поблескивали жемчужные лучи.
Глаза ГУ Сицзю повернулись к мидии, и она невольно подумала о своей собственной мидии, которая тренировалась в нижней части тела. Поскольку их уровень мощности был недостаточно высок, Мидия и Лу Ву не могли следовать за ней. Каждый раз, когда ГУ Сицзю отправлялся в верхнюю границу, она отправляла их во дворец Фуцан для обучения.
Мидия перед ней была поразительно похожа на ее собственную Мидию. Даже цвет у них был одинаковый. Она перевела взгляд на занавески на кровати. Занавески были светло-голубого оттенка, и на них была нарисована картина тушью, придавая ей туманную интригу. Стиль рисунка был чрезвычайно тонким и изысканным. Было ясно, что Шэнь Нианмо нарисовал картину на занавесках. Похоже, у этого ребенка есть настоящий талант к искусству!
ГУ Сицзю некоторое время постоял у кровати. Затем она слегка раздвинула занавески и, наконец, увидела спящего внутри ребенка.
Его ресницы были длинными и красивыми, а щеки-как нефрит. Его крошечные губы, которые мягко сомкнулись, казалось, несли улыбку даже в нейтральном положении. Он нес мягкий аромат, который был чрезвычайно слаб; все же, это напомнило ГУ Сицзю о чем-то.
Она почувствовала, как что-то мягко дергает ее за сердечные струны. Она посмотрела на этого ребенка, и у нее возникло внезапное странное желание приласкать его.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Поскольку ГУ Сицзю не хотел будить его ото сна, она решила осторожно протянуть руку и дотронуться кончиком пальца до его мягкого лица. Однако, прежде чем она коснулась его пальцем, его ресницы внезапно задрожали, и он быстро открыл глаза.
В своем изумлении ГУ Сицзю забыла спрятаться, и их глаза встретились. Она была ошеломлена, а Шэнь Нианмо не мог поверить своим глазам! Его ранее затуманенные глаза расширились в одно мгновение!
Прежде чем ГУ Сицзю успел отреагировать, ее глаза внезапно погрузились в темноту— одеяло почти окутало ее! — Намек на замешательство поразил ее. Она, казалось, помнила, что сама использовала эту технику раньше, и не ожидала, что этот ребенок будет использовать ее также.
Она подняла руку, и одеяло упало на землю, даже не задев рукава ее халата.
— Ха!- На нее надавила какая-то сильная сила. Величина силы была удивительно велика. ГУ Сицзю сделала несколько шагов назад и взмахнула рукавом, рассеивая силу в ничто. Она подняла голову только для того, чтобы увидеть, что ребенок разбился и убежал из окна.
ГУ Сицзю обычно был очень скрытным человеком, поэтому она не видела ничего из этого. Более того, была ли она настолько пугающей? Почему ребенок отреагировал так, словно только что увидел привидение? Она невольно коснулась своего лица и почувствовала холод маски.
В последнее время она очень любила надевать маски и надевала их каждый раз, когда выходила из дома. У нее был огромный выбор масок, которые приходили в самых разных стилях. Когда ГУ Сицзю решил прийти сюда, она просто выбрала свою маску, не присматриваясь. На самом деле она сама испугалась, увидев выбранную ею маску.
Маска изображала пугающе белое лицо с кроваво-красным ртом, из которого торчала половина языка; маска была жутко похожа на лицо повешенного! — Она слегка кашлянула. Подумать только, что ребенок видел такое лицо посреди ночи; он уже был храбр, потому что не испугался до потери сознания!
Вместо того, чтобы немедленно убежать, он даже сумел начать атаку. У него был настоящий талант! Но куда же он пошел теперь? Он ведь не пойдет к своим родителям, верно? Оба они только что поженились и, вероятно, были в процессе осуществления своего брака сегодня вечером. Конечно же, они не хотели бы, чтобы их прервали. ГУ Сицзю, конечно, тоже не хотел бы этого делать.
ГУ Сицзю быстро телепортировался за дверь и увидел две фигуры — одну большую и одну маленькую, приближающиеся издалека. Ее сердце подпрыгнуло. Она перебралась на соседнее дерево с густой листвой и спряталась. Эти две фигуры были не кем иным, как божественным господином Шэнь Цзюли и Шэнь Нианмо.
Шэнь Нианмо все еще выглядел расстроенным. — Отец, я действительно видел дьявола… он твой смертельный враг? Может быть, это Ло Цзюйи?”
Шен Цзюли покачал головой. — Не волнуйся, Ло Цзюйи уже давно умер и не вернется к жизни.- Он взглянул на своего сына и продолжил: — почему? — Ты что, боишься?”
Шэнь Нианмо поднял на него подбородок. — Ни за что! Я просто проверяю с тобой!”
Шэнь Цзюли не мог не рассмеяться над его ответом. “В порядке. — Тогда спасибо.”
Разговаривая, они вдвоем вошли в спальню Шэнь Нианмо.
Через некоторое время Шен Цзюли вышел. Когда он проходил мимо дерева, в котором прятался ГУ Сицзю, он мягко поднял голову и сказал: “Хорошо тренируй его.- А потом он ушел вместе с Грейс.
ГУ Сицзю сидел на ветке. Оказывается, Шен Цзюли заметил ее! Но разве он не слишком беспокоился о том, что она пугает его сына? Похоже, что он сделал только мимолетное замечание по этому вопросу. ГУ Сицзю потерла брови. Она не собиралась пугать его, это было ошибкой.
Но что имел в виду Шэнь Цзюйли, говоря «хорошо обучить его»? Неужели Божественный Господь хочет, чтобы она учила его сына?
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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‘Это ведь должна быть ответственность новобрачных, не так ли?!’ Может быть, этой паре было трудно провести какое-то время вместе? Может быть, именно поэтому они не хотели, чтобы их беспокоила лампочка, маленький Ньянмо? Поскольку у него не было времени на сына, он надеялся, что она сможет ему помочь? Это было правильно? Шэнь Цзюли даже не общался с ГУ Сицзю; как он мог доверить своего ребенка в ее руки? Неужели он не боится, что она похитит его ребенка?
ГУ Сицзю чувствовал, что, возможно, разум Божественного Господа был слишком сложным, чтобы быть понятым; поэтому она отказалась от его понимания. Она повернулась, чтобы взглянуть на дворец Шэнь Нианмо, и не хотела снова пугать его. Поэтому она и ушла.
…
В ту ночь ГУ Сицзю приснился сон. Это был странный сон. Ей снилось, что она находится в месте, которое выглядело несколько трансцендентальным и хаотичным. Облака, которые выглядели как радуга вокруг нее, колыхались в сторону течения. А внутри был плавучий дворец.
Дворец был ярко-пурпурным и казался неземным в облаках. Над дворцом было огромное звездное небо. ГУ Сицзю встала перед дворцом и подняла голову к звездному небу. Тогда она впервые увидела такое звездное небо!
Если быть точным, звездное небо перед ее глазами в этот момент было похоже на вид, который вы получите только после посадки на космический корабль. У каждой звезды была своя форма и свой цвет. Кроме того, они двигались по орбите с высокой скоростью, что делало их чрезвычайно удивительными.
Запечатления всех этих образов было достаточно, чтобы у нее закружилась голова. Ее зрение затуманилось, в то время как мир, по-видимому, вращался вокруг нее; она почти споткнулась и упала. ГУ Сицзю быстро посмотрел вниз, боясь смотреть на него больше.
Она все еще была несколько озадачена; она изучала карту созвездий, когда была на земле, и считалась экспертом в этой области. Однако она чувствовала, что те созвездия, которые она видела, были ей чужды. Что это было за место? Зачем она пришла сюда?
В ее сердце были вопросы, и ее взгляд внезапно упал на крышу дворца. Человек в ярко-фиолетовом пальто появился из ниоткуда и лежал там совсем один. Его длинные волосы были распущены позади него, и в них были следы ярко-красного цвета.
Казалось, перед ним поставили шахматную доску. На шахматной доске были хорошо разложены шахматные фигуры. Однако, при более близком наблюдении, ГУ Сицзю знал, что это была не обычная шахматная доска, так как числа фигур были намного больше, чем у обычных шахмат. Они двигались сами по себе вокруг шахматной доски, но это было так, как если бы некоторые правила ограничивали фигуры на шахматной доске.
Человек в пурпурном одеянии не смотрел прямо на ГУ Сицзю; следовательно, ГУ Сицзю не мог четко идентифицировать его. Очерченные светом от шахмат, которые выглядели как звезды, его пальцы казались белыми и блестящими. На его безымянном пальце было кольцо ослепительного света.
ГУ Сицзю нахмурился, глядя на этого человека, и ее сердце бешено забилось. Она подумала, что, должно быть, впервые видит этого человека, но он показался ей знакомым, и эта близость была способна напомнить ей о чувстве печали в ее сердце. Кто же он такой?
— Эй, мне очень жаль. Извините меня.- Она окликнула его, чтобы поприветствовать.
Человек все еще лежал там и даже не потрудился повернуться, чтобы посмотреть на нее.
— Эй, могу я узнать, где я? А вы кто такой, сэр?”
Человек хранил молчание, как будто ничего не слышал. Неужели он ее не слышит?
Этот сценарий был не первым, с которым она столкнулась во сне. ГУ Сицзю вдруг почувствовал желание встретиться с ним лицом к лицу, узнать его личность!
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Поскольку он не слышал ее зова,она просто шла прямо перед ним, чтобы оценить его! Она перелетела через него, думая о том, как доберется до крыши дворца. Она думала, что окажется прямо перед этим человеком, с погрешностью менее пяти сантиметров.
Однако, приземлившись, она поняла, что все еще находится в своем первоначальном положении; она даже не сдвинулась ни на дюйм. ГУ Сицзю был ошеломлен! Даже при том, что она могла видеть дворец под собой, когда пролетала мимо, когда она приземлилась, она в конечном счете вернулась на свое первоначальное место.
Неужели она попала в ловушку? Или это было еще хуже? Она попыталась убежать, но не смогла. Она подняла голову, чтобы посмотреть на человека на крыше. На самом деле он был так близко и в то же время так далеко.
ГУ Сицзю наконец сдался и просто уставился на мужчину. Ее пристальный взгляд помог ей кое-что заметить! Она поняла, что орбита шахматных фигур на шахматной доске была похожа на орбиту звезд в небе!
По мере того как человек передвигал шахматные фигуры, звезды в небе также перемещались с помощью неосязаемой силы. Был ли этот человек тем, кто управлял ночным небом?!
ГУ Сицзю затаила дыхание. Она, находясь на Земле, могла только смотреть на звезды и предсказывать судьбу; она была не в состоянии изменить орбиту звезд вообще. Однако у этого человека в руках было все ночное небо, и он мог передвигать их, как шахматные фигуры на шахматной доске! Кто же был этот человек?! Как он мог обладать такой способностью?
Она изо всех сил старалась опознать этого человека, но все, что она могла разглядеть, была половина его лица, и это, казалось, было скрыто слоями тумана.
Затем ее взгляд упал на кольцо между его пальцами. Сначала она думала, что это бриллиант. Как искрящийся и большой! Однако, при ближайшем рассмотрении, она поняла, что форма кольца была довольно знакомой.
Этот человек казался очень ленивым, когда он ложился, но его движения были грациозными. Смотреть на него было довольно приятно для глаз.
Не зная, сколько времени прошло, этот человек наконец сел. Он щелкнул пальцами, и по небу пронесся свет. Внезапно сверху упал камень. ГУ Сицзю был шокирован и подумал, что это ударит человека по голове! Однако прямо перед тем, как камень собирался упасть на крышу, он превратился в форму человека. Оттуда вышел человек в черном, опустившись на колени перед человеком в пурпурном. Он сказал: «господин, какие будут приказания?”
Человек в черном довольно задумчиво поднялся. “Я отрегулировал эту звезду. С этого момента ты должен охранять его.”
Человек в черном был поражен. “Так быстро?!”
Человек в пурпурном лениво посмотрел на него. “Когда это я был медлителен?”
Человек в черном посмотрел вниз. — Господи, обычно тебе требуется несколько сотен лет, чтобы настроить звезды, но на этот раз тебе понадобилось меньше года, чтобы сделать это.…”
Человек в пурпурном взглянул на него. “Не рад, что я теперь быстр?”
“Я не смею быть несчастной с тобой!- Человек в черном был на четвереньках.
Человек в пурпурном слегка кивнул. “Вставать.”
Когда человек в черном только что встал на ноги, он сразу же поклонился человеку в фиолетовом и сказал: «поскольку Господь так долго работал, не хотите ли вы пойти и отдохнуть?”
“Вообще-то я хотел спуститься вниз. На этот раз, я думаю, это займет больше времени. Шестеро из вас могли бы по очереди присматривать за системой.- Рукава человека в пурпурном развевались на ветру.
Человек в черном был ошеломлен. — Ну и что же? Господь, ты говоришь, что … ты хотел бы отправиться на землю?”
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Человек в черном был поражен. — Но… Но разве вы не спускаетесь туда только раз в пять тысяч лет? Вы только что вернулись на год, и вы думаете о том, чтобы снова спуститься вниз? Боюсь, что ваше тело не сможет выдержать такого напряжения…”
Человек в пурпурном взглянул на далекую звезду, задумался и вздохнул. «Это было достаточно долго… день здесь эквивалентен году в мире Саха…”
Человек в черном хотел что-то сказать, но сдержался.
С другой стороны, человек в фиолетовом взглянул на него и заметил язык его тела. — Скажи это!”
Человек в черном сказал с серьезным лицом: «Господь, согласно небесному закону, ты должен идти на землю только один раз в 5000 лет. Поэтому, поскольку вы только что вернулись меньше года назад, вы не должны отправляться на землю со своей истинной личностью…”
Человек в пурпурном кивнул в знак согласия. — Я все понимаю. Я больше не могу запечатывать свои внешние способности, удалять воспоминания и быть в своем настоящем теле. Мне нужно будет перевоплотиться…”
Человек в черном никак не мог смириться с этим фактом. «Господь, с таким твоим положением было бы унизительно для тебя перевоплощаться… почему бы не изменить правила небесного закона?”
Человек в пурпурном покачал головой. — Нет нужды; правила небесного закона-это неотъемлемая материя. Изменение его потребует размышлений. Даже если я тот, кто устанавливает правила небесного закона, мне все равно нужно будет придерживаться их. Я не должен позволять, чтобы весь план был восстановлен в свою пользу… я не реинкарнировался раньше, попробовать его в кои-то веки было бы большим опытом.”
— Но… Но если бы вы перевоплотились, у вас не было бы никаких внешних способностей, и у вас все еще была бы ваша память. Вы ничем не отличаетесь от обычного ребенка. Кроме того, видя, что отправление на землю прямо сейчас является действием против плана, вы можете навлечь на себя еще больше неприятностей…” человек в черном предупредил его о ненадежности этого действия и надеялся посоветовать человеку в пурпурном отказаться от этой идеи.
— Господи, почему бы тебе не подождать тысячу лет, прежде чем снова спуститься вниз? Даже если я все еще буду против этого решения, по крайней мере вам не нужно будет перевоплощаться тогда…”
Человек в пурпурном засучил рукава. — Я уже принял решение. Нет необходимости говорить что-то еще.”
Человек в черном не собирался останавливать его, а только задал вопрос. — Господи, может быть, мне следует решить твою судьбу после перевоплощения?”
Человек в пурпурном склонил голову набок и рассмеялся. “В этом нет никакой необходимости. Мне нравится быть свободным. Нет никакой необходимости устраивать его для меня; позвольте мне определить свою собственную судьбу после того, как я перевоплощусь.”
— Ну ладно!”
Человек в пурпурном взглянул на звездное небо. Он взмахнул руками и сделал довольно странный жест. Затем слои цветов появились из его тела, когда он взлетел.
Человек в черном на мгновение остолбенел и шлепнул себя по голове. — О черт, я забыл спросить господа, какой мир он реинкарнирует … черт! Как только Господь перевоплотится, он потеряет все воспоминания и способности, и когда он столкнется с опасностью, позже я не смогу ему помочь…”
ГУ Сицзю все еще стоял на том же месте и не мог поверить своим глазам! Голос человека в пурпурном был очень знакомым, и это заставило ее сердце сжаться.
Но больше всего ее потряс разговор между ним и его слугой. Владыка небесного закона? Человек в пурпуре должен быть главой небесного закона! Она действительно сожалела, что не может видеть его лица. Это было бы очень кстати, если бы она искала его.
Неужели он перевоплотился? В кого же он перевоплотился? Когда же это произойдет? В голове ГУ Сицзю крутились многочисленные вопросы, на которые невозможно было ответить. Она не смогла сдержаться и сделала шаг вперед. Сцена перед ее глазами внезапно развернулась и исчезла, как туман.
Рядом с ее ухом раздался голос, зовущий ее. — Сицзю! Сицзю! — Проснись! — Проснись!”
ГУ Сицзю на мгновение открыла глаза. Она очнулась в номере отеля. Прямо перед ней стоял человек в белом халате, очень красивый и обаятельный. Это был Лонг Сийе.
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ГУ Сицзю был озадачен. Вскоре она спросила: «инструктор Лонг, почему вы здесь?”
Лонг Сийе увидел, что она проснулась, и облегченно вздохнул. “Я искал тебя весь день. Я никогда не думал, что вы будете спать далеко в этом отеле в течение трех дней! Я даже не смог тебя разбудить. Что случилось? Тебе что, приснился кошмар?”
ГУ Сицзю села и помассировала внутренний уголок бровей. Она знала, что ей снится сон. Кстати говоря, о чем она мечтала? Она задумчиво массировала вены, и память ей изменила. Она могла лишь смутно припомнить, как встретилась с учителем небесного закона. Но как же ей удалось проспать столько дней подряд? Может быть, она была слишком поглощена своими поисками мастера небесного закона?
На самом деле у Лонг сие не было никаких причин искать ГУ Сицзю. Просто так получилось, что он увидел ее, когда управлял заказом на свадьбу. ГУ Сицзю был в самом конце толпы, беспокоя его. Поэтому он попытался связаться с ней после выполнения своей задачи, но безрезультатно.
Только тогда он начал искать ее, и прошло некоторое время, прежде чем он, наконец, столкнулся с ней в отеле. Сначала он не хотел беспокоить ее, видя, что она крепко спит. Однако, поскольку она не выказывала признаков пробуждения, несмотря на то, что прошло много времени, он был довольно обеспокоен. Он начал звать ее, но она не проснулась.
ГУ Сицзю никогда не думал, что она проспит три дня. Она снова осторожно помассировала внутренний уголок бровей, размышляя. “Возможно, я не очень хорошо отдохнул за последние пару дней.”
Лонг Сийе быстро осмотрел ее состояние здоровья, и она, казалось, была в порядке. Это помогло ему избавиться от прежних тревог.
Был уже поздний вечер, поэтому Лонг Сийе пригласил ее в ресторан, и они поболтали за ужином. Благодаря Лонг сие, ГУ Сицзю знал, что мир Саха полностью изменился за последние несколько дней. Кроме того, император Бессмертный, который исчез, как говорят, был увековечен. От него не осталось и следа. Кроме того, сын императора Бессмертного умер в руках великого Дьявола, Нин Сюэмо.
Кроме того, принц Юн Яньли пропал без вести. Целестиальное царство не могло обойтись без вождя ни на один день. В результате Верховный генерал е Тяньли взошел на трон Императора Бессмертного по приказу великого Дьявола и Бессмертного Владыки.
Как только Е Тяньли стал бессмертным императором, он изменил законы в Поднебесном царстве. Закон, который он сначала отменил, был тем, что не позволял восходящей группе занимать позиции выше шестого уровня. Вместо этого он хотел разрешить социальную мобильность посредством способности. Другими словами, пока у человека есть возможность, он может править на высоком посту.
Это было также связано с внесенным изменением, что Long Siye был повышен на уровень. Из охранника он превратился в командира стражи. Эта должность уже рассматривалась как одна на пятом уровне. ГУ Сицзю потерял след ее мыслей, глядя на Лонг сие. Лонг Сийе прямо сейчас полностью считал мир Саха своим домом. Шаг за шагом он сделал себе карьеру: от слуги, когда он впервые пришел, до офицера пятого разряда. Однако он вел очень скромную жизнь.
Он забыл все, что случилось в клане Тяньвэнь, и приехал сюда, начав свою собственную совершенно новую жизнь. Было ли такое восхождение равносильно реинкарнации и рождению новой жизни? Что было, то прошло. Он больше не был верховным правителем клана Тяньвэнь, но командовал охраной в мире Саха. Его целью было стать настоящим генералом бессмертных.
ГУ Сицзю посетил многих могущественных людей, которые поднялись наверх. Все они стали могучими бессмертными, но без воспоминаний о нижнем пределе. Их жизнь здесь была беззаботной. С другой стороны, она часто обнаруживала себя на миссии, когда посещала верхнюю границу, но, возможно, это было потому, что она рассматривала нижнюю границу как свой дом.
Но так ли это? Потому что, когда она была на нижней границе, чувство одиночества совсем не уменьшалось. На самом деле, независимо от того, была ли она в верхней или нижней границе, она не чувствовала, что она принадлежит.
Она снова потеряла нить своих мыслей, пока Лонг Сийе не произнес тост.
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«Лонг сие, у тебя есть какие-нибудь Новости О Юн Яньли?»ГУ Сицзю все еще думала о принце, так как он был первым другом, которого она встретила в верхнем пределе. На протяжении этих 200 лет Юн Яньли всегда был рядом с ней. Всякий раз, когда она отправлялась на верхний предел выполнять поручения, он всегда был там, когда она нуждалась в нем, помогая ей без жалоб.
Лонг Сийе тяжело вздохнул. “Нет… — он на мгновение замолчал, прежде чем продолжить, — Сицзю, у меня такое чувство, что его постигла печальная участь.- Это было странно для принца-исчезать без причины так долго. При таких обстоятельствах он, скорее всего, попал в беду.
ГУ Сицзю на секунду закрыла глаза. “Он все еще жив!- Небесный камень сказал ей, что принц все еще жив; она только не была уверена в его местонахождении.
Лонг Сийе был озадачен. — Сицзю, откуда ты знаешь?”
“У меня есть свои способы. Все, что я знаю, это то, что он все еще жив.”
Лонг Сийе повертел в руках чашку с чаем и тихо вздохнул. “Если он жив, но не виден, то есть две возможности — он в ловушке и не может освободиться, или он потерял свои воспоминания, забыв, что когда-то был принцем Юнь Яньли.”
«Я надеюсь, что он потерял свою память, потому что таким образом, он не будет страдать так сильно. Предположим, что он был пойман в ловушку, как только ему удастся сбежать, увидеть, что его семья уничтожена, было бы слишком много для него, чтобы справиться.”
ГУ Сицзю потягивала чай и тоже была поглощена этим вопросом. Она вдруг что-то вспомнила. “А как насчет его сестры?”
— Его сестра все еще живет во дворце старой принцессы, — ответил Лонг сие. Она прожила довольно хорошую жизнь, мало чем отличающуюся от той, какой жила раньше.”
ГУ Сицзю был доволен этим ответом. Она знала, что принцессу звали Юн Яньхуэй. Она была на два года старше Юн Яньли. Связанные узами крови, братья и сестры имели тесные отношения.
Юн Яньхуэй был гением в заклинаниях, и ее внешние способности намного больше, чем У Юн Яньли. она уже была могущественным бессмертным, когда они встретились. Она проводила большую часть своего времени, изучая заклинания, и обычно тренировалась одна; она также редко выходила на улицу и встречала людей.
Несколько лет назад ГУ Сицзю столкнулся с ней, когда был с Юнь Яньли. Принцесса не очень хорошо умела общаться и казалась довольно наивной. Когда вы разговариваете с другими, вы только услышите, как она говорит о заклинаниях. Можно сказать, что она была ботаником.
В то время ее родители все еще были рядом. Она была беззаботна и могла не обращать внимания на окружающее. Однако теперь, когда члены ее семьи пропали без вести или погибли, могла ли она все еще быть такой невежественной?
ГУ Сицзю подсознательно покачала головой. Она не понимала людей, которые были полностью поглощены книгами, да и не хотела понимать. На самом деле, ГУ Сицзю в последнее время почти ничем не интересовался. Она попросила только ради Юн Яньли. Узнав, что она все еще живет в хороших условиях, ГУ Сицзю несколько успокоился.
ГУ Сицзю продолжал расспрашивать о дочери могущественного Бессмертного, принцессе Я. Было очевидно, что Лонг Сийе расстроился при упоминании ее имени. — Когда могущественная Бессмертная была побеждена в тот год, она громко заявила о разрыве связей со своим собственным отцом. Последние пару дней она цеплялась за мощь Бессмертного Йе; он был довольно раздражен и даже не позволил ей войти во дворец. Единственная причина, по которой он не выгнал ее, была из-за их прошлых отношений. По сути, она превратилась в шутку для всех трех границ, но все еще оставалась невозмутимой.”
Они продолжали болтать за едой, и постепенно наступила ночь. Внезапно к небу поднялась полоска разноцветного света, за которой последовали другие огни. Это была очень яркая сцена. Лонг Сийе встал. «Сицзю, есть фейерверки, чтобы отпраздновать восхождение нового могущественного Бессмертного. Давайте посмотрим!”
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ГУ Сицзю и Лонг сие вышли на улицы города. Бессмертные толпились на улицах; там было многолюдно, но довольно весело.
На этот раз ГУ Сицзю не стала наряжаться, чтобы скрыть свою личность; она даже не надела маску. На ней было голубое платье и серебристо-белая накидка. Несмотря на то, что она надела такой простой наряд, она все еще выглядела выдающейся! Многие не могли оторвать от нее глаз. Конечно, Лонг Сийе тоже был исключительным; он был одет в белое. Когда он стоял рядом с ГУ Сицзю, они выглядели великолепно вместе.
Почти все, кто проходил мимо них, не могли удержаться, чтобы не поглазеть немного. Слава Лонг Сийе была создана совсем недавно. На улицах многие приветствовали бы его. Конечно, пока они приветствовали Его, их пристальный взгляд задержался на ГУ Сицзю.
ГУ Сицзю не была застенчивой, но она не хотела никаких недоразумений; поэтому она использовала заклинание, чтобы изменить черты своего лица, сделав его более нормальным. С этими словами друзья Лонг Сийе не стали бы задерживать на ней свой пристальный взгляд. Вместо этого они будут шутить вокруг. — Коммандер Лонг, вы приводите свою служанку?”
Лонг Сийе был явно потрясен их приветствием. “Нет, она мой друг! Только не моя служанка!- Голубое платье, которое носил ГУ Сицзю, было похоже на то, что носили младшие бессмертные. Служанки обычно одевались таким образом; поэтому было совершенно нормально, что между ними возникали недоразумения.
Люди, приветствовавшие Лонг сие, рассматривали ГУ Сицзю так, словно никогда не думали, что Лонг сие подружится с таким «младшим бессмертным».- Они смеялись, произнося: «это было недоразумение», а потом уходили.
«Сицзю, а как насчет того, чтобы ты мог переодеться во что-то другое? Я не хочу, чтобы они тебя неправильно поняли.”
ГУ Сицзю пребывал в беспечном настроении. “Не надо, все в порядке.”
Долго Сийе не хотел ее подталкивать и просто продолжил путь. Они бродили вокруг, и вдруг из ниоткуда выскочил человек. — Командир Лонг!- Голос был твердым. Это была женщина в Белом.
ГУ Сицзю чувствовал, что там было слишком легко определить свои способности, просто оценивая их одежду! Дама, должно быть, очень похожа на уровень Лонг Сийе — старшего Бессмертного.
— Старший Бессмертный Юань.- Лонг Сийе слегка нахмурился, но все же поприветствовал ее.
— Командир Лонг. Ты такой неискренний. Я просто пригласил тебя посмотреть на фейерверк, а ты сказала, что занята. Но теперь вы пришли сами и даже привели с собой служанку.- Дама была хорошенькая и обладала довольно своеобразным стилем.
Лонг Сийе вел себя довольно официально. “Мне действительно было чем заняться. А это мой добрый друг, а не служанка!”
— Дружище? Дама удивленно подняла брови. Она пробежалась взглядом по ГУ Сицзю и скривила губы. — Командир лонг, с каких это пор ты подружился с младшим бессмертным?- Ее пристальный взгляд в сторону ГУ Сицзю был полон презрения.
Длинный Сийе наморщил лоб в тугой узел. “Она не младшая Бессмертная… она средняя Бессмертная; пожалуйста, не догадывайся.”
“А не младший Бессмертный?- На этот раз Леди высоко подняла брови. “Она носит одежду младшего Бессмертного.…”
“Ты судишь о других по их внешности, и я надеюсь, что однажды ты ослепнешь.-Послышался детский голосок.
ГУ Сицзю на некоторое время был ошеломлен. Когда она пошла на звук, то увидела ребенка на затылке человека, который двигался через толпу и смотрел на них сверху вниз. Если быть точным, он смотрел на среднего Бессмертного.
ГУ Сицзю был хорош в узнавании его, и ребенок также имел выдающуюся внешность! Это был Шэнь Нианмо! Сын Божественного Господа и Великого Дьявола!
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Сегодня малыш был одет в серебристый халат. Халат был разрисован несколькими светло-зелеными бамбуковыми палочками. Маленький халатик был совершенно без складок и выглядел очень опрятно.
Человек, ехавший под ним, тоже выглядел опрятно. Его волосы были аккуратно причесаны,а воротник туго завязан. Одежда на его теле была бледно-белого оттенка, и это тоже было очень аккуратно. Однако этот человек выглядел немного встревоженным и казался довольно бесчувственным.
Лонг Сийе уже встречался с этим маленьким парнем раньше, так что он определенно мог узнать его. Он поклонился ему в знак приветствия. — Ваше Высочество!”
Шэнь Нианмо был сыном божественного Бога. Его личность была выдающейся и благородной, и технически она была выше статуса Бессмертного императора. Не забывая, что Лонг Сийе был всего лишь офицером пятого ранга в Поднебесном царстве. Независимо от своего ранга, он все еще должен был кланяться и приветствовать этого маленького принца!
Старший Бессмертный юань был недостаточно квалифицирован, чтобы присутствовать на свадьбе Божественного Бога и Великого Дьявола, поэтому она никогда не встречалась с Шэнь Няньмо. Когда Шэнь Нианмо заговорил, она была очень сердита. Однако, как раз когда она собиралась отчитать его, она увидела, что Лонг Сийе поклонился Ему, поэтому она была ошеломлена. “Какой же он принц?”
Лонг сие хотел было объяснить, но Шэнь Нианмо перебил его: “это не имеет никакого отношения к тебе.- У него был острый язычок, но он все равно звучал мило.
Старший Бессмертный юань был ошеломлен его ответом. “Мне просто любопытно.- В тот момент она выглядела разъяренной. “Мне все равно, какой ты принц. Хотя ты всего лишь ребенок, ты довольно груб. Интересно, научили ли тебя родители хорошим манерам?”
Как правило, принц происходил из королевской семьи. Тем не менее, королевская семья Юнь была захвачена новым императором бессмертным е Тяньли. Е Тяньли был сиротой и не имел родственников. Он даже не был женат, так что этот маленький принц не должен быть родственником нового императора. Он мог быть только родственником старого императора.
Е Тяньли был очень добр к родственникам старого императора и все еще позволял обращаться к ним с большим уважением. Шэнь Нианмо, который теперь стоял перед ней, обладал своего рода благородной аурой. Такого рода аура могла присутствовать только в том случае, если он происходил из знатной семьи. Поэтому она размышляла в своем сердце и чувствовала, что Шэнь Нианмо был из старой королевской семьи.
Даже при том, что старую королевскую семью все еще встречали с уважением, у них не было реальной власти. На самом деле, иногда даже их слуги будут запугивать их. Старший Бессмертный Юань никогда не поднимала головы перед лицом старой королевской семьи. Когда она увидит их, ей придется встать на колени издалека, а у нее даже не было возможности поднять глаза.
Теперь, когда старая королевская семья была в беде, она, естественно, хотела отомстить. Поэтому, когда она увидела Шэнь Нианмо, ей захотелось преподать ему урок.
ГУ Сицзю также хотел преподать старшему Бессмертному юаню урок за то, что он смотрит на людей сверху вниз. Тем не менее, теперь, когда она уже вызвала проблемы для себя, она ждала, чтобы посмотреть шоу. Этот маленький человечек действительно был очень хитер. Старший Бессмертный юань будет очень несчастлив через некоторое время.
Маленькие ножки Шэнь Няньмо покачивались перед лежащим под ним человеком. Его маленькая рука держала его подбородок, и его глаза расширились, когда он улыбнулся; на этой щеке были две ямочки. “Как ты смеешь так со мной разговаривать!?”
Старший Бессмертный Юань фыркнул. “Что плохого в том, что я с тобой так разговариваю? Как вы думаете, вы все еще можете действовать так, как вы делали в прошлом? Принц, потерявший свой статус, все еще осмеливается вести себя как лиса. Похоже, ты нуждаешься в чьем-то уроке! Горб! Поскольку ты всего лишь ребенок, я не буду винить тебя за это. С помощью нескольких слов, которые вы только что сказали, я действительно могу наказать вас до такой степени, что даже ваши родители не могут узнать вас!”
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Старший Бессмертный Юань уставился на человека, который нес Шэнь Ниамо. Она почувствовала к нему жалость и сказала: “Судя по твоему одеянию, я думаю, что ты также и старший Бессмертный. Как ты можешь позволить ребенку кататься на своей голове? Ты все еще ведешь себя как рабыня! Позвольте мне рассказать вам. С семьей Юнь покончено! Нет никакой пользы для вас следовать за ним таким образом…”
Лицо мужчины было красным, а рот широко раскрыт. Однако ему было трудно ответить.
Шен Ниамо не рассердился. Однако ямочки на его лице становились все глубже. “Так ты думаешь обо мне как о члене семьи Юнь… неудивительно, что ты так высокомерен. Кажется, вы тоже слепы.”
Старший Бессмертный юань был ошеломлен. “Так ты не из семьи Юнь? Тогда кто же ты?”
Шэнь Нианмо рассмеялся. “А почему ты сам не догадываешься?”
Старший Бессмертный Юань посмотрел на Лонг сие в поисках подсказки. Долго Сийе кусал губы и молчал.
Старший Бессмертный Юань снова посмотрел на Шэнь Няньмо, и вдруг она кое-что поняла. Она отступила назад, и на ее лице отразился ужас. Шэнь Няньмо посмотрел на ГУ Сицзю и Лонг сие. На мгновение на его лице появилась улыбка, и он указал пальцем на старшего Бессмертного юаня. — Сегодня я не собираюсь использовать свою личность, чтобы иметь с тобой дело. Тебе не нужно беспокоиться о том, кто я такой. Если ты сможешь побить меня, я не буду наказывать тебя. На самом деле, я все еще попрошу Лонг Сийе сопровождать вас, чтобы посмотреть фейерверк ночью. Никто не может беспокоить вас двоих.”
Лонг Сийе никогда не ожидал, что его поставят на место и сделают частью сделки. И добавил: — Ваше Высочество!”
Шэнь Нианмо приложил палец к губам и намекнул ему, чтобы он замолчал.
Лонг Сийе, естественно, пришлось заткнуться.
— Вы согласны или не согласны?- Шэнь Нианмо уставился на старшего Бессмертного юаня большими глазами.
Лицо старшего Бессмертного юаня слегка покраснело. Она действительно любила Лонг Сийе, а также хотела, чтобы Лонг Сийе сопровождал ее, чтобы посмотреть фейерверк. Однако долгое время Сийе не интересовался ею и всегда отклонял ее приглашения.
Она бросила взгляд на ГУ Сицзю, который стоял рядом с Лонг сие. Ей было очень завидно смотреть, как они стоят рядом! Хотя она не знала личности Шэнь Няньмо, она подумала, что четырех-или пятилетний ребенок не должен быть слишком трудным в обращении. Она могла бы преподать урок и этому ребенку.
В конце концов, старшая Бессмертная Юань была знаменитой женщиной-воином. Она была почти так же искусна, как Лонг Сийе. Поэтому она спросила: «Вы будете выполнять свою часть сделки?”
“Конечно, — перебил ее Шэнь Нианмо. “Но если вы проиграете, то должны сделать этой леди три реверанса, проползти по полу вокруг нее три раунда и признать, что вы смотрите на людей сверху вниз, как собака.- Его мизинец указывал на ГУ Сицзю.
ГУ Сицзю подняла брови. Неужели этот маленький человечек пытается отомстить за нее? Неужели он ее не узнал? Если бы он это сделал, то знал бы, что именно она бросила букет ему на голову.
Поскольку старший Бессмертный юань был вполне уверен, что она может выиграть, поэтому она также обязалась выполнить свою часть сделки. “Я действительно не хотел драться с таким маленьким ребенком, как ты, и портить свою репутацию. Однако вы слишком самонадеянны, поэтому я преподам вам урок от имени ваших родителей. Чтобы быть справедливым, я позволю вам сделать три шага в первую очередь.”
Прежде чем что-то началось, она вдруг кое о чем подумала. “Разве ты не хочешь, чтобы твой слуга сражался за тебя? Или вы пытаетесь сотрудничать с ним, чтобы бороться со мной?”
Шэнь Нианмо расхохотался во все горло. — Нет, я буду сражаться только с тобой и не буду просить никакой помощи. ”
Затем он похлопал человека под собой своей маленькой ручкой. “Стоять здесь. Если ты посмеешь убежать, я заставлю тебя страдать до смерти!”
Мужчина беспрерывно кивал.
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Шэнь Нианмо был удовлетворен и погладил мужчину по голове. “Хороший. Кстати, у тебя такие растрепанные волосы. Быстро, иди и расчесывай его. В противном случае, я не буду чувствовать себя комфортно, глядя на него.”
Этот человек волновался. — Ну и ладно!”
ГУ Сицзю хотелось рассмеяться. Этот маленький мальчик был слишком суетлив! Похоже, у него была навязчивая идея чистоты, а также навязчиво-компульсивное расстройство. С ее точки зрения, волосы мужчины были прекрасны. Она снова посмотрела на Шэнь Нианмо. Она всегда чувствовала, что этот маленький мальчик похож на кого-то, кого она знала, но не могла вспомнить, кто это был в тот момент.
Эта сцена, естественно, насторожила многих людей на улице. Они подошли и окружили их. Люди здесь явно могли узнать старшего Бессмертного юаня. В этот момент они увидели, что она имеет дело с маленьким мальчиком, что было очень странно. Поэтому внезапно появилось еще больше зевак.
В этот момент старший Бессмертный Юань боялся, что все будут плохо говорить о ней из-за издевательств над маленьким ребенком; поэтому она закричала: “малыш, я не хочу драться с тобой. Мы можем не обращать на это внимания, пока вы кланяетесь и извиняетесь передо мной…”
Шэнь Нианмо спрыгнул с головы своего слуги, и из его ладони стали видны разноцветные огоньки. — Перестань болтать. Давай подеремся.- Итак, битва началась.
Некоторые зрители пытались понять, что произошло, поэтому те, кто был впереди, начали объяснять тем, кто был позади них. Вскоре глаза многих людей были сосредоточены на ГУ Сицзю и Лонг сие, потому что оба они были основной причиной этой борьбы.
К сожалению, эти два человека начали выглядеть плохо, поскольку они, казалось, позволяли маленькому ребенку разбираться с ними. Большинство людей здесь не узнавали Шэнь Нианмо. Однако они знали, что старший Бессмертный юань был очень способным бойцом. Она была безжалостна, когда сражалась, и никогда не проявляла милосердия. Она даже получила прозвище — «жестокая Гуаньинь».’
Некоторые из присутствующих были готовы спасти ребенка. Они ждали с поднятыми рукавами. Если ребенок проиграет бой, они быстро пойдут и спасут его, чтобы он не был убит.
Поначалу никто не верил, что у Шэнь Няньмо есть шанс. Но уже через 15 минут все стали сочувствовать старшей бессмертной Юань… она была сильно избита! Часть ее волос была срезана, а половина лица побагровела от многочисленных ударов, и изо рта у нее сильно текла кровь.
Старший Бессмертный Юань пожалел, что позволил Шэнь Няньмо начать с трех ходов. После второго удара Шен Ньянмо ее ребра были почти сломаны, поэтому она начала отбиваться еще до его третьего хода. Она всегда была свирепой, когда дралась. Однако она боролась с Шен Нианмо. Она определенно была на другом конце провода. Движения, используемые Шэнь Няньмо, были очень практичными и чрезвычайно быстрыми. Он не стал тратить время на показательные выступления.
Люди в толпе с низкими навыками даже не могли видеть, как Шэнь Няньмо атаковал. Они увидели тени, которые вращались вокруг старшего Бессмертного юаня до такой степени, что даже у них закружилась голова.
Теперь ГУ Сицзю был мастером боевых искусств, поэтому она, естественно, могла видеть навыки Шэнь Нинамо. Она была очень впечатлена. Этот маленький человек был гением! Он был так молод, но мог сделать так легко такой сложный навык выглядеть!
Этот бой длился не слишком долго. Все закончилось менее чем через полчаса, и старший Бессмертный юань был побежден. Несколько ребер у нее были сломаны, большая часть волос отсутствовала, а все лицо было в синяках. Два ее глаза были распухшими. Возможно, сейчас она уже неузнаваема.
Она не могла подняться с земли, но смотрела на Шэнь Нианмо с недоверием. “Кто… кто ты такой?!”
Шэнь Нианмо похлопал своими маленькими ручками, давая понять, что работа сделана. “А тебе и не надо знать! Вы побеждены, так что вы должны быть наказаны.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Старший Бессмертный Юань молчал. Наказание было слишком позорным! Она и представить себе не могла, что может быть смущена больше, чем сейчас. Она попыталась снова встать на ноги и намеренно смутила людей. “О да, вы хотите сказать, что я должен извиниться перед этой леди? Ну, я извиняюсь. Это нормально?”
Шэнь Нианмо сложил руки на груди. “Ты должен сделать три реверанса и признать свою ошибку! После этого вам все равно нужно ползти по земле в течение трех раундов и признать, что вы смотрите на людей сверху вниз!”
“Я … я никогда этого не говорил. Вы, должно быть, неправильно это помните… — она отрицала это. Она встала и отступила назад, пытаясь скрыться с места происшествия. Однако она чуть не врезалась в кого-то, идя задом наперед.
Она быстро оглянулась и увидела лицо ГУ Сицзю. Она была в шоке! Она просто увидела, что ГУ Сицзю стоит в нескольких метрах от нее. Когда же она успела вернуться? Она даже не заметила этого!
ГУ Сицзю почти не разговаривал с ней. Она достала записывающее заклинание и включила его. Разговор между ними только что был передан по радио, и все зрители могли ясно его слышать.
Поступок ГУ Сицзю был хуже, чем пощечина старшему Бессмертному юаню. Она была в ярости. “Ты всего лишь младший Бессмертный;ты не годишься для поклонов. Я не собираюсь его чтить. А что ты можешь сделать?”
Среди зевак были друзья старшего Бессмертного юаня, и некоторые из них были довольно хороши в боевых искусствах. Они также умоляли за старшего Бессмертного юаня и просили Шэнь Няньмо помиловать их. Они даже утверждали, что хотя старшему Бессмертному Юаню и не подобает так говорить, она просто констатирует факты. Младший Бессмертный, Как ГУ Сицзю, который стоял рядом с Лонг сие, мог легко заставить людей неправильно понять, что она была служанкой.
Эти люди окружали старшего Бессмертного юаня, и это придавало ей некоторую необходимую уверенность. Она уставилась на Шен Нианмо и стала сопротивляться. — Этот ребенок слишком злой! Даже если он имеет четкую идентичность и является принцем королевской семьи, он не должен ездить на старшем Бессмертном, верно? Он просто ехал на плечах старшего Бессмертного и вел себя очень высокомерно!”
На этом континенте было действительно оскорбительно ездить на чьих-то плечах. Старший Бессмертный Юань живо описал, как Шэнь Няньмо ехал на плечах человека и рассказывал о несправедливости. В этот момент она действовала как справедливый посыльный и резко раскритиковала произошедшее. “Если этот старший Бессмертный-Твой слуга, ты можешь позволить ему нести тебя. Однако, вы на самом деле ехали на нем и даже не обращались с ним как с человеком! Бессмертный император сегодня ненавидит людей, которые плохо обращаются со слугами! А твой слуга-старший из бессмертных.”
Она потянула слугу за собой. “Не бойтесь его! Даже если он имеет более высокий статус, он не может быть выше императора Бессмертного. Вы-старший Бессмертный; почему вы хотите быть его слугой? Вы…”
Шен Ниамо спокойно наблюдал за ней все это время и наконец прервал: “он не мой слуга.- Затем Шэнь Нианмо подал знак старшему Бессмертному своей маленькой ручкой. — Давай же, объясни им.”
Этот человек явно боялся его. Он посмотрел на него, а затем на других людей. Внезапно он опустился на колени перед Шэнь Нианмо. “Ваше Высочество, я грешен. Когда я встретил Ваше Высочество, меня привлекло ваше прекрасное лицо и я хотел похитить ваше высочество. Ваше Высочество поймали меня и позволили быть вашим слугой; это все по моей собственной готовности отплатить за мой грех.”
Зрители потеряли дар речи. Старший Бессмертный Юань тоже лишился дара речи. Итак, этот человек был похитителем, который хотел похитить ребенка. Однако он никак не ожидал, что этот малыш поймает его и решил заплатить за свой грех. Это было хуже, чем обращаться со старшим бессмертным как со слугой.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Кто-то в толпе признал, что этот человек был искусным похитителем. “Это принц Фенгланг!- Принц Фенгланг, известный похититель в мире Саха, специализировался на похищении бессмертных детей.
Он был разыскиваемым человеком в мире Саха с его портретом, наклеенным на стенах многих углов. Однако этот человек был очень искусен и всегда менял свою внешность, делая его неузнаваемым. Единственное, что он не мог изменить, это то, что его голос звучал очень странно; поэтому он почти не говорил и всегда вел себя Немо.
Очевидно, он много страдал под властью Шэнь Нианмо, так что даже не решился бежать. Когда история развивалась до этого момента, никто больше не хотел искать справедливости для принца Фенгланга. Вместо этого бесчисленное множество людей смотрели на Шэнь Нианмо, задаваясь вопросом, Что же он сделал и кто он такой на самом деле. Кто был этот ребенок, который мог поймать принца Фенгланга до такой степени, что он даже не осмеливался убежать?
Старший Бессмертный Юань тоже был ошеломлен; она невольно сделала два шага назад. “Ну, я не знал, что этот человек похититель. Однако я также пытаюсь добиться справедливости.”
Она снова посмотрела на ГУ Сицзю. “Хотя это была моя ошибка, Я думаю, что мне достаточно извиниться. Если я стану перед ней пресмыкаться, то боюсь, что она этого не заслужит.”
ГУ Сицзю обычно не любил много говорить, поэтому в этот момент она тоже не собиралась говорить слишком много. Она только слегка приподняла брови и спросила: “как такой человек может быть старшим бессмертным? В любом случае, мне не нужно, чтобы кто-то вроде вас кланялся мне… Вы не квалифицированы!”
Когда она закончила говорить, она подняла свой рукав, и красочный свет появился и накрыл старшего Бессмертного юаня. Старший Бессмертный юань на мгновение вскрикнул, и свет унес ее в небо.
Все были ошеломлены! Это был не тот навык, который мог бы выдать младший Бессмертный! Даже более высокопоставленный человек может быть не в состоянии сделать это. Кто же она такая? Как она могла обладать таким сильным навыком?
Многочисленные взгляды падали на ГУ Сицзю, но ГУ Сицзю был слишком ленив, чтобы развлекать их. Она небрежно сказала Лонг сие: «инструктор Лонг, пошли.”
Затем она повернулась и хотела уйти, но ее за рукав потянула маленькая рука. — Старшая сестра, подожди.”
ГУ Сицзю посмотрел вниз на маленькую руку, которая тянула ее за рукав. — Она помолчала и спросила: — принц Нианмо, у вас есть что-нибудь еще?”
Оказалось, что он был сыном божественного Бога и Великого Дьявола! Все были потрясены, быстро опустились на колени и поклонились Ему. Божественный Бог и Великий дьявол были самыми влиятельными людьми на этом континенте. Личность их ребенка была определенно самой благородной! Он был даже благороднее Бессмертного императора…
Шэнь Нианмо слегка нахмурился. Причина, по которой он не хотел раскрывать свою личность, заключалась в том, что эти люди были слишком беспокойными. Они любили вставать на колени и кланяться ему, что доставляло ему немало хлопот. Он предпочитал вести беззаботную жизнь.
Его глаза смотрели на ГУ Сицзю довольно странно. Он никогда не любил ни одну женщину, кроме своей матери. Однако женщина, стоявшая перед ним, вызвала у него очень похожее чувство. Он не мог видеть, как ее оскорбляют, и хотел помочь ей. Он даже почувствовал себя неловко, когда увидел, что она стоит рядом с Лонг Сийе.
Он был еще молод и не понимал этого странного чувства. Подсознательно он просто хотел разделить ГУ Сицзю и Лонг сие. Когда он увидел, что ГУ Сицзю смотрит на него, он моргнул. «Старшая сестра, вы действительно можете узнать меня, это здорово! Я заблудился, может ты отправишь меня домой?”
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Его большие глаза были необычайно приятны для наблюдения. Это заставляло людей не выносить его отказа.
ГУ Сицзю лишился дара речи. Как мог такой сильный и умный ребенок не узнать дорогу домой? Как же это могло быть?!
Он, казалось, понимал сомнения в глазах ГУ Сицзю. Шэнь Нианмо продолжил и сказал: “У меня плохое чувство направления…” его маленькое личико покраснело, как будто он был слишком смущен, чтобы сказать это раньше.
Лонг Сийе не удержался и перебил его: — Я могу отослать Ваше Высочество обратно.…”
Шэнь Нианмо ответил с суровым лицом: «Командор Лонг, у меня есть еще одно задание для вас.- Его палец был направлен на принца Фенгланга. “Я передам вам этого похитителя.”
В этот момент принц Фенгланг едва не разрыдался. “Ваше высочество, вы сказали, что отпустите меня живым.”
— Я никогда не хотел лишать тебя жизни, — тут же ответил Шэнь Нианмо. — может быть, ты предпочтешь последовать за мной?”
Принц Фенгланг передумал и немедленно прыгнул в сторону Лонг сие. — Коммандер Лонг, пожалуйста, отведите меня к полицейским, — испуганно произнес он. Я никогда не сбегу!”
Лонг Сийе лишился дара речи. Поскольку этот человек находился в розыске уже много лет, Лонг Сийе, естественно, не осмеливался задерживаться.
Поскольку представление закончилось, зрители тоже разошлись и ушли.
Шэнь Няньмо снова потянул за край платья ГУ Сицзю. — Старшая сестра, пойдем.”
ГУ Сицзю посмотрел на него. “Ты действительно не узнаешь дорогу домой?”
Шэнь Нианмо кивнул. — Вот как!”
Кто может отвергнуть этого ребенка?
ГУ Сицзю, естественно, не мог отвергнуть ни то, ни другое. Кроме того, у нее всегда было странное чувство к этому ребенку. Ее глаза слегка сверкнули, и вдруг она наклонилась и взяла его на руки. “Ну, тогда я отправлю тебя домой.”
Шэнь Нианмо был несколько напряжен. На самом деле он никогда не любил, чтобы его носили на руках. Подсознательно он не хотел быть слишком близко к другим людям. Однако, когда ГУ Сицзю нес его, в его маленьком сердце возникло какое-то печальное чувство. Для него это определенно было впервые. Он не знал, почему возникло такое чувство.
Когда ГУ Сицзю нес его, ее сердце тоже забилось быстрее. Ей было тепло, когда она обняла его. От его тела исходил слабый аромат, который вызвал у нее очень знакомое чувство. Она привыкла искать этот аромат безумно, но никогда не могла найти его. Наконец-то она его нашла! Однако вместо радости в ее сердце была еще и необъяснимая печаль и скорбь.
Это было странно, как она могла так себя чувствовать? Если бы она не знала, что была девственницей, то задумалась бы, не потеряла ли она ребенка в прошлом. Хотя она могла быстро отправить его домой, телепортировавшись, подсознательно ей хотелось проводить больше времени вместе. Поэтому она использовала облачную езду, чтобы отправить его домой верхом на облаке.
— Детка, сколько тебе лет?” Когда они были в пути, ГУ Сицзю непринужденно поболтал с ним. Когда она была в наше время, она всегда называла такого маленького ребенка «малыш», так что теперь она подсознательно называла Шэнь Няньмо таким образом.
Но когда она закончила свою фразу, то была слегка ошеломлена в своем сердце. Она была необъяснимо знакома с употреблением этой фразы.
Шэнь Нианмо тоже, казалось, напрягся, но все же ответил: — Через три месяца мне исполнится год.”
Боже мой! Ему ведь еще и года не исполнилось!
ГУ Сицзю чувствовал себя очень странно “ » Ты очень быстро растешь! Вам на вид лет четыре-пять.”
Шэнь Нианмо моргнул. “А это считается быстрым делом?”
“Ну конечно же! Нормальный ребенок в твоем возрасте еще даже не может ходить. Однако вы уже можете победить старшего Бессмертного!”
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Глаза Шэнь Няньмо стали чуть ярче. “Ты первый, кто похвалил меня за мой стремительный рост. Моя мать всегда говорила мне, что я не рос и беспокоился, что никогда не смогу повзрослеть.”
ГУ Сицзю покачала головой. “Твоя мать слишком требовательна. Я наблюдал за младенцами в Поднебесном царстве. Младенцы, которые находятся в вашем возрасте, все еще находятся на руках у своих матерей, куда бы они ни пошли.”
Внезапно она остановилась и посмотрела на маленькую куклу в своих руках. Казалось, она носит его на руках, так была ли она теперь его матерью? Кожа ребенка в ее руках была гладкой и мягкой. У него была пара водянистых глаз, которые смотрели на нее. Он действительно был очень милым.
Сердце ГУ Сицзю смягчилось. Как хорошо, если у нее будет такой милый ребенок! Она определенно никогда не отпустит его. — Она снова покачала головой. Теперь у нее даже не было бойфренда; как вообще она могла завести ребенка?
Глаза Шен Нианмо были похожи на черные кристаллы, когда он посмотрел ей в глаза. “Ты действительно так думаешь?”
У малыша, похоже, были очень суровые родители. Возможно, именно поэтому ему не хватало уверенности. Он определенно был гением! Может быть, у родителей были слишком большие ожидания от него! Если ожидания ребенка были слишком высоки, то ему было легко испытывать чувство неполноценности, что не очень хорошо сказывалось на его росте.
В сердце ГУ Сицзю было немного гнева, когда он просто обдумывал этот вопрос.
— Детка, ты самая лучшая!- ГУ Сицзю похвалил его. “Я никогда не видела ребенка, который был бы лучше или умнее тебя.”
Шэнь Нианмо улыбнулся двумя маленькими ямочками на щеках. Неожиданно он обнял ее обеими руками и поцеловал в щеку. — Благодарю вас!”
Его губы были мягкими, скользкими и горячими. Тело ГУ Сицзю напряглось. Она вообще не любила быть близко к людям. Однако в этом парне было что-то особенное.
— На самом деле, я не могу винить свою мать. Моя мать сказала, что когда моему отцу был год, он уже вырос и бродил по трем Королевствам. По-видимому, вскоре после этого он стал Божественным Богом. Правда, мне уже почти год, но я все еще ребенок.”
ГУ Сицзю покачала головой и сказала в своем сердце: “это потому, что твой отец-урод!” Если бы все были такими, как Шэнь Нианмо, этот мир был бы испорчен! Если бы Божественный Господь рос так быстро, у него не было бы детства. На самом деле, это было очень жалко.
Это был диалог, который непроизвольно возник в ее мозгу.
— Детка, а ты не знаешь, почему мне нравится называть тебя «детка»?”
— Потому что ты ненормальный!”
— Нет, потому что когда я проснулась, я уже была взрослой. У меня никогда не было детства, я даже не знала, каково это, когда о тебе заботятся мои родители…”
— Ха-ха, тогда позволь мне называть тебя бэби? Чтобы восполнить свои детские недостатки…”
— Ну да! Ну же, давайте будем детьми.”
— О, ты… не надо.…”
Этот разговор, возникший у нее в голове, был чрезвычайно резок. Думая об этом, ГУ Сицзю чуть не споткнулся об облако.
“Что с тобой случилось?- Маленькая ручка Шен Нианмо помахала перед ее глазами. “Почему у тебя красное лицо?”
“Нет… ничего … пошли.- ГУ Сицзю провел несколько телепортаций, и они прибыли ко входу в его дворец в короткий момент.
Затем она отпустила его. — Малыш, иди скорее домой. Если вы вернетесь поздно, ваши родители будут обеспокоены. Ну, мне все еще нужно кое-что сделать, поэтому я уйду первым. До свидания!”
Она не стала дожидаться ответа от Шэнь Нианмо и исчезла с помощью телепортации. Шэнь Нианмо все еще пребывал в шоке и удивлялся, почему она покраснела.
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По-видимому, ГУ Сицзю выглядел более красивым, чем его мать, когда она покраснела. Хотя ГУ Сицзю скрывал ее внешность, на Шэнь Няньмо это не подействовало. Это было странно; обычно он не обращал внимания на красивых девушек, но сегодня он был немного странным.
Когда она назвала его малышом, у него тоже было очень особенное чувство. Может быть, потому что он не был со своей матерью в эти дни, поэтому он скучал по своей матери? Как только Шэнь Нианмо поднял глаза, он увидел своего отца, прислонившегося к двери и смотрящего на него.
— Отец мой!- Шэнь Нианмо подбежал к Шэнь Цзюли и протянул к нему руки. — Отец, обними меня.”
Шен Цзюли держал его за руки и смотрел на него. — Опять ведешь себя мило?”
Шэнь Нианмо почти сразу же опустил руки. Ну, в последнее время отец редко обнимал его. “Я все еще маленький ребенок. Это нормально, что я веду себя мило.- Шэнь Нианмо заморгал глазами, как будто вспомнил что-то. — Отец, ты можешь называть меня «малыш»?”
Шен Цзюли несколько раз окинул его оценивающим взглядом. “Вы уверены, что у вас нет лихорадки?- Результат не был неожиданным для Шэнь Нианмо. Затем он побежал во дворец и стал искать свою мать.
Его мать, Нин Сюэмо, писала в доме. Увидев, что он вбегает, она с облегчением вздохнула. “Как ты можешь выбегать играть без слуги?”
Она подняла руку и взяла его на руки. “Вы случайно не попали в аварию? Может быть, вы были озорной?”
Шэнь Нианмо покачал головой. — Все идет хорошо. Я очень послушна, и я не вела себя плохо.” Он лежал в объятиях своей матери и чувствовал приятный запах ее тела. Хотя он чувствовал, что благоухание, исходящее от его матери, отличается от запаха этой дамы.
Она была теплой в объятиях его матери, и он чувствовал себя в безопасности. Он на мгновение задумался и спросил: “Мама, я твой ребенок?”
Нин Сюэмо не могла удержаться от смеха. “Конечно.” В глазах матери их дети всегда были маленькими детьми.
— Тогда … ты можешь называть меня «детка»?- Шэнь Нианмо с нетерпением ждал ответа своей матери.
Нин Сюэмо лишилась дара речи. Что случилось с этим ребенком сегодня? Тем не менее, она все равно подчинилась и назвала его: “малыш.”
Шэнь Нианмо вздрогнул и спрыгнул с ее рук. — Он покачал головой. Ощущение было не совсем правильным. Он обернулся и увидел, что в дверях стоит Шен Цзюли. Шэнь Нианмо повернулся и побежал прочь.
— Нианмо сегодня немного странный. С ним что-то случилось?- Нин Сюэмо было не по себе. Она хотела выйти и посмотреть.
Шэнь Цзюли взял жену за руку. “Не беспокойте его. И не важно, что ребенок странный.”
— В конце концов, он еще очень молод.- Нин Сюэмо нахмурилась.
“Он уже не молод. Когда я стал таким же большим, как он, я начал сражаться в трех Королевствах.”.
“Вы родились как Божественный Бог в природе, поэтому вы естественно отличаетесь. Кстати, Нианмо уже несколько месяцев не растет. Я беспокоюсь, что он несет Мой ген и не вырастет в ближайшие несколько тысяч лет…”
“Не волнуйтесь, он не будет, у него есть своя траектория роста. Когда ему нужно повзрослеть, он естественно повзрослеет.”
Поскольку была уже поздняя ночь, Шэнь Цзюли держал свою жену за талию. “Давай пойдем и отдохнем.”
Лицо Нин Сюэмо покраснело. Только она собралась что-то сказать, как дверь захлопнулась, и в комнату вбежал Шэнь Нианмо с подушкой. — Мама! ”
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Нин Сюэмо быстро оттолкнула руку мужа. — Нианмо, что случилось?”
— Мама, сегодня я буду спать с тобой.”
Нин Сюэмо была слегка ошеломлена. Когда она собралась что-то сказать, Шен Цзюли сделал шаг вперед и схватил маленького парня. — Нианмо, ты уже закончил курсовую работу, которую я тебе поручил?”
“Это было сделано некоторое время назад.- Шэнь Нианмо просто выпендривался.
Шэнь Цзюли не ответил, а просто оттащил его и вышел. — Очень хорошо, позвольте мне проверить курсовую работу.”
…
Через 15 минут Шэнь Цзюли удалось пройти через всю работу. Его сын действительно хорошо и быстро закончил всю работу. — Он взглянул на сына. Этот парень был подлым. Эта курсовая работа могла быть выполнена только за три дня без каких-либо помех, но он закончил ее меньше чем за день.
Шэнь Нианмо был немного сонным, но все еще очень гордым. — Отец, что-нибудь случилось? Если нет, то я пойду спать…”
Он повернулся и побежал в комнату родителей. Шэнь Цзюли последовал за ним, но ничего не сказал. Внезапно Шэнь Нианмо споткнулся и упал. Когда он встал, то обнаружил, что сцена перед ним изменилась!
Теперь его окружал густой туман и множество больших камней. Зловещий голос Шен Цзюли раздался сверху. “Поскольку ты очень хорошо изучил теорию, то должен будешь разрушить это колдовство в течение трех дней, иначе у тебя не будет еды.”
Шэнь Нианмо сжал свои маленькие кулачки. О нет, его поймал в ловушку отец! Он был пойман без предупреждения!
Шэнь Нианмо сел на камень и потер голову. Он уже несколько раз попадал в ловушку магического барьера. Бесполезно было молить о пощаде. Он мог только положиться на свои собственные навыки, чтобы сломать его.
Его часто бросали в магический барьер для обучения, поэтому он стал экспертом в этой области. Независимо от того, насколько сложным был магический барьер, установленный Шен Цзюли, он мог быстро сломать его.
Шэнь Нианмо ожидал, что и на этот раз будет то же самое. Ему не нужно было три дня, он был уверен, что сможет убежать за один день. Однако после долгого времени и многих попыток он все же потерпел неудачу. Наконец-то он понял, что отец поставил ему в этом раунде нечто более сложное! Если сложность предыдущего барьера была на первом уровне, то нынешний барьер был по меньшей мере шестого уровня!
Но еще хуже было то, что заклинание выглядело так же, как и раньше, поэтому в самом начале он использовал старый способ, чтобы разрушить его. В результате, после того, как он применил все методы, он все еще не был в состоянии сломать магический барьер, но сделал его еще толще! Туман внутри тоже становился все гуще.
…
ГУ Сицзю все еще не мог поверить своим чувствам. Может быть, потому, что она слишком долго была одна и теперь отчаянно нуждалась в любви? Этого не может быть! А она-нет! На самом деле, она никогда не чувствовала себя так за последние годы.
Это было очень странно. Иногда она действительно не могла поверить, что была девственницей. Может быть, потому, что у нее уже была близость с бывшим Лордом? Поскольку прежний Лорд был увековечен, все его следы были стерты, в том числе и улики на ее теле. Но ведь это невозможно, верно?
Прежним господином был Хуан Ту, а Хуан ту не попал на небеса. Он и в самом деле должен был исчезнуть. Что он был за человек, когда был еще жив? Было очень досадно, что никто о нем не знал. Поэтому, даже если бы она захотела узнать его характер, она не смогла бы никого спросить… этот человек полностью исчез и никогда не вернется.
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ГУ Сицзю также не мог поверить, что она забыла о нем; это было разочаровывающе. Вернувшись в гостиницу, она рано отдохнула.
За последние несколько лет она редко скучала по кому-то, и ее чувства, в общем, казалось, угасли. Она даже могла относиться к своим лучшим друзьям точно так же. Она не будет слишком счастлива, когда встретится со своими друзьями, и не будет слишком печальна во время их разлуки. Она не была ни довольна внешними выгодами, ни опечалена личными потерями.
Однако сегодня она была спровоцирована Шен Нианмо и пропустила этого ребенка. Может быть, этот ребенок был слишком милым! Даже такой холодный человек, как она, тоже хотел защитить его.
Внезапно в ее голове возникла мысль. Этот парень выглядел очень необычно. Станет ли он хозяином небесного закона, который она ищет? Этого ведь не должно быть, правда? Мастер небесного закона был очень выдающейся личностью. Он был даже благороднее, чем Шэнь Нианмо. Как он мог воплотиться в такого маленького ребенка?
Внезапно в ее памяти всплыло его красивое маленькое лицо. Он был просто слишком очарователен! Он не мог быть реинкарнацией владыки небесного закона. Даже если бы это было так, он должен быть кем-то с холодным темпераментом, а не милым ребенком, который просит обнять его.
Она загнала эту мысль обратно в глубины своего сознания, укрылась одеялом и уснула!
ГУ Сицзю был занят еще два дня и отправился в гости к очень хорошему высокопоставленному отшельнику. Отшельник был красив и одет в развевающееся белое платье. У этого человека был холодный темперамент. Было сказано, что когда он использовал свою силу, ему казалось, что его окружает свет Будды. ГУ Сицзю никогда не пропускал такого высокопоставленного отшельника, поэтому она отправилась в гости.
Главным намерением ГУ Сицзю было открыть шкатулку, и она надеялась, что этот человек сможет сделать это. Однако человек весь день упорно трудился и никак не мог его открыть. Было ясно, что ГУ Сицзю разочарован тем, что он не был тем, кого она искала.
Она бродила по верхним и нижним границам уже более 200 лет. Она посетила почти всех высокопоставленных людей в обоих кругах, но до сих пор не нашла того, кого искала! Этого мастера небесного закона было действительно трудно найти!
Она вдруг подумала о Шене Нианмо и вспомнила все его странные качества. Действительно ли этот ребенок был воплощением небесного закона?! Однако голос, который время от времени раздавался в ее голове, также говорил ей, что шкатулка отреагировала бы, если бы встретила настоящего хозяина… она всегда носила шкатулку, и до сих пор она была подобна спящему камню и не имела никакого движения вообще.
Возможно, там была проблема с коробкой!
ГУ Сицзю решила отправиться во дворец Фаньтянь, чтобы попытать счастья. Она хотела бы посетить Божественного Бога и спросить о мастере небесного закона. Было сказано, что Божественный Бог жил в этом мире тысячи лет. Должно быть, он знал какие-то тайны, которые были неизвестны обычным людям. Возможно, ей удастся получить от него какую-нибудь информацию, которая поможет ей в поисках.
…
Была уже поздняя ночь, но Луна в верхнем слое была такой же яркой, как круглый стол.
ГУ Сицзюй направился прямо во дворец Фаньтянь. Она действительно вошла через главный вход и попросила о встрече.
Бай-Цзе, страж у двери, сказал ей, что Божественный Бог ушел. На самом деле, этой пары не было дома, и поэтому он попросил ее вернуться позже. Похоже, ГУ Сицзю пошел не в то время. Она кивнула и уже собралась уходить.
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Как раз когда ГУ Сицзю собрался уходить, во Дворце Фаньтянь произошло какое-то движение. Молодой человек выбежал и позвал Бай-Цзе “ » Бай-Цзе, как ты думаешь, скоро ли выйдет этот молодой хозяин? Там есть какое-то движение.”
Бай-Цзе облегченно вздохнул. “Должно быть! Молодой мастер был пойман в ловушку в магическом барьере в течение двух дней и двух ночей. Должно быть, он скоро вырвется на свободу.- ТЭН она быстро пошла готовить еду. «Молодой мастер был пойман в ловушку в магическом барьере так долго. Должно быть, он умирал с голоду.”
ГУ Сицзю стоял в дверях Дворца Фаньтянь. Она уже слышала об этом дворце раньше. У ворот был магический барьер. Без кого-то внутри, ни один посторонний не мог войти. Поэтому, хотя дверь и была открыта, она не могла войти.
— Она заглянула внутрь. Казалось, что Шэнь Нианмо был дома, но был пойман в ловушку магического барьера. Согласно разговору между двумя людьми ранее, оказалось, что Шэнь Няньмо был заперт в барьере с того дня, как он вернулся с вечеринки.
Было ли это наказанием за беготню? Бедный малыш! Может, ей стоит зайти и повидаться с ним?
ГУ Сицзю задержался в дверях, обдумывая, что она будет делать. Она приняла решение и телепортировалась во дворец. Она решила, что если ей удастся войти туда, то она обязательно навестит этого маленького человечка. Если же нет, она оставит его в покое.
Но вот чего она никак не ожидала, так это того, что магический барьер в Фаньтианском Дворце никак на нее не повлиял. Она могла войти без всяких помех! Это было очень странно. Может быть, волшебный барьер Дворца Фаньти был убран?
В последний раз она приходила сюда во время свадьбы могущественной пары. В это время гости входили и выходили, так что не было обычным делом, что магический барьер будет снят. Однако сейчас магический барьер в Фаньтианском Дворце должен быть восстановлен. Что случилось?
ГУ Сицзю был озадачен. Она покачала головой и решила подумать об этом позже. В конце концов, это не ее дело. Она быстро прошлась по дворцу Фаньтиан. Она была экспертом в демонтаже магических барьеров, поэтому она должна быть в состоянии быстро найти Шэнь Нианмо и помочь ему.
В магическом барьере действительно наблюдалось некоторое движение. По-видимому, человек, оказавшийся внутри, пытался сломать барьер. ГУ Сицзю сидел на Большом Камне и хотел посмотреть, как этот маленький ребенок преодолеет барьер. Она заметила, что этот магический барьер был довольно сложным. — Она была удивлена.
Если Лонг Сийе был пойман в ловушку такого рода магического барьера, ему, возможно, придется потратить почти 15 дней, чтобы выйти из него. Этому ребенку было еще меньше года. Неужели он действительно сможет выйти через два дня?
Грохот в толпе становился все громче и громче. Наконец, ГУ Сицзю услышал громкий хлопок, и магический барьер был разорван на части. Там была маленькая тень, которая стояла на выходе. Конечно же, это был Шэнь Нианмо!
Он выглядел немного смущенным, но выражение его лица было самодовольным. Когда он вышел, то рассмеялся. — Наконец-то я вышел!”
Когда он повернул голову, то увидел человека, сидящего далеко от него. Черная мантия, лицо с зеленым лицом и клыками холодно смотрели на него. Он был потрясен и сделал шаг назад. К несчастью, он наступил на Большой Камень и снова упал в магический барьер!
— Это чертово лицо призрака!- Магический барьер снова закрылся. Это заставило Шэнь Нианмо выругаться.
ГУ Сицзю лишился дара речи. Она не хотела, чтобы Шэнь Нианмо узнал, что она была «старшей сестрой» на вечеринке с фейерверком, поэтому она использовала внешность, которую обычно использовала.
— Она невинно потерла брови. Она подумала об этом, и вдруг ей пришла в голову одна мысль. Может быть, ей стоит зайти и посмотреть?
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Когда она уже собиралась войти, ей вдруг пришла в голову одна мысль. Так как маленький парень однажды сломал барьер, ему должно быть легко сломать его во второй раз. Возможно, ему удастся очень быстро вырваться снова.
ГУ Сицзю решил стать невидимым. Она не хотела снова пугать его, когда он выйдет. Как обычно, ее инстинкты служили ей хорошо. Меньше чем через час Шэнь Нианмо снова вырвался из-за магического барьера.
На этот раз малыш громко не засмеялся, но огляделся по сторонам и остался начеку. К счастью, он больше не видел таинственного Призрачного лица. Он вздохнул с облегчением. Он не спешил искать еду, а только перебирал свою маленькую одежду.
Слуга Бай-Цзе подбежал к нему и улыбнулся. — Поздравляю моего молодого господина! Вы снова добились успеха! Teng она уже приготовила много еды для вас, вы хотите съесть их сейчас?”
Шэнь Нианмо был действительно голоден, но у него было кое-что поважнее. — Нет, сначала я должна принять ванну!- Он убежал быстро, как ветер.
Теперь ГУ Сицзю был невидим в воздухе и наблюдал за всем, что происходило внизу. К счастью, она быстро спряталась, иначе этот маленький человечек ее обнаружит! Это было нормально для него, чтобы узнать ее. Ее главной заботой было то, что он снова упадет в магический барьер!
Похоже, ее заклинание сработало хорошо. Шэнь Нианмо не мог видеть ее, как и мифологическое животное Бай Цзе, которое практиковалось оставаться в человеческой форме.
Этот ребенок был странным. Он был голоден и больше не имел сил, но все еще отдавал приоритет чистоте. Почему он не использовал технику чистки? Неужели он еще не практиковался в этой технике?
ГУ Сицзю всегда спешил, когда она была в верхней границе. Она еще не до конца понимала людей в этом мире. Пока она размышляла, она поняла, что нефрит на ее талии внезапно испустил слабое свечение вокруг него. Она была ошеломлена!
Она собрала этот нефрит в пещере. На ней были вырезаны восемь мифологических животных. Нефрит был теплым, и вид у него был странный. Она вспомнила, что видела этот нефрит на мастере небесного закона во сне. Поэтому она была вполне счастлива обладать им.
Она носила его все эти дни, но до сих пор не было замечено никаких отклонений от нормы. Может быть, потому, что он встретил своего старого хозяина? Был ли маленький Нианмо повелителем небесного закона?!
В ее сознании промелькнуло появление владыки небесного закона. Хотя во сне владыка небесного закона носил маску, глаза за маской были напряженными и очаровательными. Это заставило бы людей погрузиться в него.
Она помнила, что он нес в себе намек на злое обаяние, и вокруг него была мощная аура. Он действительно сильно отличался от маленького Нианмо.
…
Шэнь Няньмо купался в озере. Его маленькое тельце плавало в озере, как рыба, только что вырвавшаяся из рыболовной сети.
Возможно, его отец был слишком жесток. Магический барьер был слишком сложным. Повсюду лежал желтый песок, который уже два дня кружил вокруг него в пустыне. Он чувствовал, что его мозг тоже был заполнен песком!
Он потратил много усилий внутри озера, чтобы сделать себя чище. Вне зависимости от ситуации, он всегда хотел выглядеть свежим и чистым. Поэтому, вырвавшись из магического барьера, он первым делом хотел принять душ!
Он очень тщательно вымылся, и даже его ногти были вычищены. Он был ребенком, поэтому, когда он купался, он был естественно голым. Во всяком случае, во Дворце Фаньтиан не было посторонних, а его родители ушли. Здесь присутствовали только четыре мифологических зверя, превратившихся в гуманоидов. Поэтому, когда он принимал душ, его никто не беспокоил.
Он был занят купанием и вдруг что-то почувствовал. Его большие глаза смотрели на большое дерево у озера.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Листья покачивались и танцевали на ветру, расцветая в силе и изобилии. Шэнь Нианмо едва ли мог заметить, что кто-то прятался на дереве. Хотя что-то здесь было не так. Ему все время казалось, что там кто-то подглядывает.
Он подумал о тревожной маске таинственного человека, с которым дважды столкнулся, и тут же встревожился. Каковы были его намерения? Почему он всегда был здесь, во Дворце Фаньти, куда всем посторонним вход воспрещен?
Он сохранил самообладание и медленно сошел на берег. Он оделся и привел себя в порядок. Зевнув, он лениво объявил: «Я умираю с голоду! Пора перекусить.”
Он медленно двинулся по направлению к дереву. Внезапно он нанес удар в сторону вершины дерева. Половина дерева, которая раньше была покрыта листьями и ветвями, исчезла мгновенно, в результате его мощного удара! Однако он понял, что за листьями ничего не спрятано. Может быть, он слишком остро реагировал из-за собственного беспокойства?
Шэнь Нианмо покачал головой, чтобы тот перестал слишком много думать. Уже собравшись уходить, он обернулся и увидел неподалеку две фигуры. Там были мужчина и женщина. Это было восхитительно для глаз, чтобы увидеть пару, глядя, как красиво, как никогда.
Шэнь Нианмо был застигнут врасплох. Эта пара была, по-видимому, его собственными родителями. Они уже вернулись.
Шен Цзюли бросил взгляд на дерево, которое теперь было почти лысым. Затем он повернулся и посмотрел на своего сына, который стоял под деревом. “У тебя плохое настроение?- Вежливо спросил он.
Шэнь Нианмо покачал головой и отверг предположение отца. “Нет.- Его успешная попытка прорваться сквозь магический барьер доставила мне огромное удовольствие.
— Это дерево вас как-то обидело?- Продолжал Шен Цзюли.
“Нет.”
“Тогда зачем же ты опустошил его ветви?”
Шэнь Нианмо не знал, что ответить.
— Ну же, скажи мне честно. Ты злилась на меня, поэтому тебе пришлось выплеснуть свое разочарование на невинное дерево?- Шэнь Цзюли говорил мягко, но это было неверно.
Шэнь Нианмо тут же все отрицал. “Все было совсем не так. Мне показалось, что кто-то сидит на дереве и подглядывает, пока я принимаю ванну. Я всего лишь пытался ударить преследователя.”
Шэнь Цзюли издал смешок, прежде чем ответить. “Это звучит настолько разумно, что я сам почти поверил в это.”
Шэнь Нианмо лишился дара речи. Отец так быстро пренебрег его честностью.
— Маленький Нианмо, — продолжал Шэнь Цзюли, — знаешь ли ты, что я сам посадил и вырастил это дерево? Дерево здесь, чтобы обеспечить тень для вашей матери. Кроме того, дерево начало проявлять некоторый уровень духовности. Каждый раз, когда ваша мать входит в его тени, он будет собирать свои листья, чтобы сохранить ее прохладу. Я ценю его усилия. Теперь, когда вы срезали почти все дерево, скажите мне, что мне теперь с ним делать?”
Шэнь Нианмо был крайне удивлен. Неужели отец пытается его запугать? Никто никогда не рассказывал ему о мощном свойстве этого дерева. Может быть, отец пытается подшутить над ним?
Вместо этого Шэнь Нианмо быстро попросил поддержки у своей матери. — Мама, все, что я сказал, было правдой. Я действительно думал, что кто-то наблюдает за мной в темноте. Это, должно быть, тот самый таинственный человек в тревожной маске.”
Нин Сюэмо предпочла поверить своему сыну. “Кто-нибудь проник во дворец Фаньтиан?- Спросила она своего мужа.
Сознательно или бессознательно, но Шен Цзюли окинул взглядом небо и увидел небольшое облачко. Затем он покачал головой, чтобы успокоить жену. «Ни один посторонний даже не проник в помещение. Только люди с нашей стороны могут войти.”
Нин Сюэмо полностью доверяла своему мужу, поэтому она спокойно предположила, что ее сын реагировал на то, что был пленен в магическом барьере в течение последних нескольких дней. Он должен был выпустить свое разочарование, таким образом, ударив дерево из злости и разрушив окрестности Дворца Фаньтяня, который был его целью.
Хотя это была вполне понятная ошибка, она все еще считала, что характер ее сына был неправильным. Он не должен держать это в привычке, ломая вещи, когда он был угрюм. Поэтому она согласилась с мужем назначить ему наказание.
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Через день он оказался в ловушке еще одного магического барьера. Только на этот раз он пришел с повышенным уровнем сложности.
Шэнь Нианмо накануне наслаждался хорошей едой, чтобы восстановить свои физические силы, прежде чем его снова запрут. Нынешний магический барьер был более прочным.
Из-за интенсивного протеста Шэнь Нианмо, Шэнь Цзюли не отправил его в магический барьер в пустыне. Он жаловался, что изнемог бы от недостатка воды и слишком большого количества солнца, поэтому отец отправил его в другой магический барьер в тропическом лесу, место, заполненное достаточным количеством источников воды.
Количество воды, подаваемой в тропический лес, было действительно обильным. Через каждые один-два часа будет идти проливной дождь. Пол превратился в грязь. Сочетание жаркой и влажной погоды раздражало его.
Он не мог использовать свою духовную силу внутри магического барьера. В первобытном тропическом лесу безжалостно появлялись свирепые звери. После бесконечных кругов проливного дождя он промок насквозь, как мокрая крыса. Он даже не мог использовать свою духовную силу, чтобы немедленно высушить одежду. Более того, ему приходилось без устали бежать, спасаясь от зверей.
…
ГУ Сицзю не покидал дворец Фаньтяня, поэтому она ясно видела, что произошло. Божественный Господь жаждал наказать своего сына без всякой пощады. Маленький мальчик, должно быть, получил свое необыкновенное кунфу от ненормального способа обучения своего отца.
В течение последних двух дней она тайно посещала кабинет и спальню Шэнь Няньмо.
К своему удивлению, она поняла, что у мальчика была отличная привычка приводить все в идеальный порядок. Он даже разложил книги в соответствии с их высотой-от самых коротких до самых высоких.
Кроме того, у мальчика был острый глаз на красоту. Эстетика его кабинета и спальни явно отражала его простой и элегантный вкус. Он даже вырезал и вырезал свои цветы с впечатляющим акцентом, лучше, чем кто-либо, кто формально научился делать это.
Маленький мальчик был удивительным, но не настолько, чтобы произвести впечатление на своего отца. Может быть, он слишком честолюбив, чтобы видеть, как его ребенок преуспевает в жизни? Или он пытался сделать его лучшим? Если бы у нее был такой сын, как Шэнь Нианмо, у нее не хватило бы духу подвергнуть своего сына всем этим неприятностям.
Тем не менее, она могла быть причиной заточения маленького мальчика в магическом барьере. Она и в самом деле подглядывала за маленьким мальчиком, когда он принимал ванну. Она только пыталась приблизиться к маленькому мальчику, чтобы увидеть, загорится ли нефрит снова.
Результат был довольно разочаровывающим; нефрит не загорелся, но это, вероятно, также было связано с расстоянием. Когда Шэнь Нианмо ступил на берег, она быстро взмыла в небо, чтобы отвести подозрения. Ей повезло, что она это сделала. В противном случае, удар мальчика определенно поразил бы ее.
ГУ Сицзю был более или менее виновен, поэтому она изучила магический барьер и выяснила, что барьер не позволит внутренним выйти, но позволит посторонним войти. Она могла бы легко пробраться к барьеру.
Как только ГУ Сицзю ступил за барьер, она была достаточно осторожна, чтобы осознать безрассудную ошибку Божественного Лорда. Неужели он не боится, что кто-то другой может прокрасться через барьер и напасть на его любимого сына?
Магический барьер оказался гораздо сложнее, чем она думала; он был похож на огромный прыжок в первобытные джунгли. Здесь не было тропинки, по которой можно было бы идти, а кусты терновника ползли по всей Земле.
Из глубины джунглей она слышала глубокие, протяжные крики зверей. Это было довольно жутко, с атмосферой тайны и мрака.
Джунгли были покрыты густым туманом. Если бы нормальный человек стоял в тумане, то даже ему или ей было бы трудно увидеть, кто стоит прямо напротив них. Даже для такого могущественного человека, как ГУ Сицзю, ее зрение тоже было ограничено. Она могла ясно видеть только в пределах нескольких миль, поэтому не была уверена, насколько обширными были джунгли на самом деле.
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Создание магического барьера обычно было таким… он мог быть бесконечным и безграничным, но как только ключ был найден, чтобы расшифровать барьер, он мог быть бесконечно маленьким; настолько маленьким, что можно было легко выйти из него.
В джунглях обитало множество свирепых зверей. Некоторые из них тут же окружили ГУ Сицзю. Но с ее необыкновенным кунфу, она могла легко защитить себя. Всего за несколько шагов все звери были побеждены.
После боя она была удивлена, что все эти звери были низшими чинами. Большинство из них находились примерно на пятом уровне. Можно было с уверенностью предположить, что Божественный Владыка беспокоился о том, что свирепые звери могут причинить вред его сыну, поэтому он решил поместить тех, кто был ниже рангом, в магический барьер.
Кунфу маленького Нианмо приближалось к уровню Золотого Бессмертного. Неужели эти паршивые твари окажутся некомпетентными для его уровня? Это было совсем не похоже на манеру Божественного Лорда. Сбитая с толку, она попыталась внимательнее присмотреться к окружающим, но не услышала никакого рева вдалеке. Маленький мальчик, должно быть, хорошо спрятался.
В джунглях было множество свирепых зверей. ГУ Сицзю наткнулся бы на нескольких зверей даже в короткой прогулке. Не желая ссориться, она решила избегать их как можно больше.
Она знала, как телепортироваться,так что эти твари едва ли могли подобраться близко, хотя и видели ее. Это место напомнило ей о темном лесу, и ГУ Сицзю вспомнила свой первый опыт в темном лесу с узким спасением от смерти. Она все еще помнила, как пыталась остаться в живых; каждая секунда была борьбой жизни и смерти.
Внезапно в поле ее зрения появился мужчина. Она смутно помнила фигуру человека в темном лесу, сражавшегося вместе с ней. Однако она никак не могла вспомнить его личность, как ни старалась.
Она сделала несколько поворотов в джунглях. Издалека она услышала что-то странное, как будто кто-то стучал по камням. Она пошла на звук и, наконец, нашла Шэнь Нианмо.
Маленький мальчик выглядел довольно неряшливо. Его волосы были насквозь промокшими, как и одежда. Рядом с ним лежала куча мокрых дров и немного мяса. Там он присел на корточки, изо всех сил стараясь разжечь костер.
Очевидно, он не был уверен в правильном методе, поэтому он делал много шума, но без какого-либо результата, чтобы показать его. ГУ Сицзю был сбит с толку. Это было просто легким делом, если он решил использовать заклинание. Маленький мальчик выглядел так, как будто искал вызов, чтобы жить в открытой дикой местности.
Возможно ли, что он вообще не мог использовать свои заклинания?
Некоторое время ГУ Сицзю взволнованно наблюдал с вершины дерева. Наконец, чувство мягкосердечия наполнило ее сердце. “Я могу помочь вам разжечь огонь, но вы должны будете разделить со мной половину мяса, — предложила она.
Шэнь Нианмо был явно шокирован. Он задрожал, и камни выскользнули из его рук. Маленькое пламя, над которым он работал так долго, сразу погасло.
Он поднял голову и увидел ее. Его глаза сузились от внезапного беспокойства. Он быстро поднялся и сделал осторожный шаг назад. “А ты кто такой? Почему ты следил за мной?”
ГУ Сицзю был полностью покрыт черным и ужасно тревожной маской с огненно-красным лицом. Ее одежда полностью скрывала ее пол. ГУ Сицзю ожидал его реакции, поэтому она сложила руки на груди и небрежно ответила: “прохожий.”
Как можно было пройти мимо Дворца Фаньтинов? Был ли Дворец Фаньтиан похож на Рыночную площадь?
Шань Няньмо явно отвергла это паршивое оправдание, поэтому он сделал еще один осторожный шаг назад и обращался с ней с оборонительной враждебностью. Очевидно, он думал, что она была плохим человеком, который был здесь, чтобы похитить его.
ГУ Сицзю мягко улыбнулся и протянул кучку дерева в форме гриба, которое использовалось для разжигания огня. Она щелкнула деревяшкой перед ним и соблазнила его. “Ты можешь это видеть? Это огонь-воспламеняя древесина которую можно использовать для того чтобы хранить пожар. С этим вам никогда не придется добывать огонь из кремня.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Пока она говорила, она также подула немного воздуха на дрова, чтобы разжечь огонь.
Шэнь Нианмо был убежден, поэтому он принял ее предложение. Он сгрудился вокруг костра и разделил половину мяса с ГУ Сицзю. Что же касается второй половины, то он устроил мясо соответствующим образом. Затем он нанизал мясо на шампуры и поджарил над мягким огнем.
ГУ Сицзю наблюдал, как его навязчиво-компульсивное поведение проявлялось в том, что он разрезал мясо на равные размеры; оно было даже аккуратнее, чем те, которые разрезали машины. Она не могла не рассмеяться ему в лицо. Это было обычным делом, если бы он сделал все это с помощью заклинания, но на этот раз он, очевидно, сделал это сам, вручную с помощью ножа.
У ребенка был сильный поведенческий паттерн, управляемый принуждением. Она бросила взгляд на его волосы и одежду. Учитывая обстоятельства, он старался выглядеть как можно лучше. Он бы легко заболел, если бы его волосы и одежда оставались мокрыми. Поэтому ГУ Сицзю подняла руку и произнесла заклинание очищения вместо него. Его волосы и одежда мгновенно высохли.
Шэнь Нианмо был удивлен ее внезапным предложением помощи. Когда он понял, что его волосы и одежда были все чистые и сухие, он одарил ГУ Сицзю одобрительным взглядом и сказал: “Твое заклинание не плохо.”
Если она могла сотворить заклинание внутри магического барьера, нарушив установленное его отцом подавление всей духовной силы, то она должна быть кем-то очень могущественным. ГУ Сицзю больше ничего не сказал и только ответил с улыбкой.
Шэнь Нианмо начал втягивать ее в новые разговоры. Он попытался узнать больше о таинственном человеке, используя хитрые расспросы.
Маленький мальчик был довольно разговорчив. Она беспечно уселась на дерево, пытаясь подразнить его. Ей хотелось бы посмотреть, как он отреагирует, когда его обидят. Поэтому она оставалась спокойной на протяжении всех его вопросов, притворяясь спокойной.
Шэнь Нианмо умирал от голода. Когда один из шампуров был наконец закончен, он быстро поднял его и был готов пировать, но прежде чем еда даже коснулась его губ, он был удивлен, обнаружив, что мясо на шампуре уже исчезло. Он чуть не укусил палку!
От гнева он перевел взгляд на ГУ Сицзю и увидел, что она наслаждается мясом, которое он только что поджарил. ГУ Сицзю все еще носил маску, так что Шэнь Няньмо едва мог видеть ее истинное лицо.
Шэнь Нианмо был в ярости от того, что она сделала. Более того, он был очень голоден. Он бросился к ней и закричал: «Отдай мне мою еду!” Он должен был получить свою еду обратно, так как уже разделил половину мяса для нее на гриле.
ГУ Сицзю сохранила самообладание и быстро отступила примерно на милю к другому дереву. Там она лениво лежала.
“Ты возвращаешься к своим словам!- Шэнь Нианмо в гневе сжал кулаки.
ГУ Сицзю был очень рад видеть, что его лицо пылает от негодования, но ей удалось подавить свой смех. “Вы совершенно правы. Я только сказал, что предложу дрова в обмен на половину порции мяса. Я не говорил, что не возьму у тебя жареного мяса.- Продолжала она требовательным тоном. — Я призываю вас взять его обратно, если вы можете.”
Она уже была очень близко к маленькому мальчику, но нефрит никак не отреагировал. Была ли последняя реакция всего лишь совпадением? Неужели она должна была еще больше разозлить его?
Тяжело дыша от ярости, Шэнь Нианмо посмотрел на нее, но промолчал. В животе у него заурчало. Очевидно, маленький мальчик действительно был голоден.
“Ты всегда можешь поджарить еще один, — любезно предложила она.
“Тебе не позволено украсть его снова!”
ГУ Сицзю изучила его своими яркими, острыми глазами и сказала: “ты можешь попытаться придумать способ, чтобы остановить меня от воровства.”
Шэнь Нианмо сжал губы в тонкую линию и запротестовал. “Я буду жарить по два шампура за раз, по одному для каждого из нас. Если вы не согласны с предложением, я больше не буду жарить, и никто из нас не получит никакой еды.”
Маленький мальчик дал хорошее предложение. Без всякой помощи он мог только уступить ее требованиям. Маленький мальчик был многообещающим и достойным того, чтобы его учили.
ГУ Сицзю кивнул и сразу же согласился “ » конечно!”
Таким образом, Шэнь Няньмо продолжал жарить больше еды, на этот раз по два шампура за раз.
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Шэнь Нианмо продолжал заниматься приготовлением пищи. Пара шампуров, которые он поджарил, выглядели почти одинаково, как близнецы.
Когда он предложил мясо ГУ Сицзю, она взглянула на то, что он держал в другой руке, и попросила его: “я хочу твое, то, что ты держишь в другой руке.- Маленький мальчик был крайне раздражен; неужели она думала, что он может отравить ее?
Шэнь Нианмо не стал с ней спорить. Он протянул ей свой вертел. У маленького мальчика были хорошие манеры за столом. Хотя он был голоден, он не ел жадно и не очень торопился. Он ел быстро, но вежливо. Он не вел себя как некультурный ребенок. Когда он вырастет, то обязательно очарует всех дам своими манерами.
Пока ГУ Сицзю наслаждался ее мясом, она не могла не вздохнуть. Как мог такой взрослый человек, как она, украсть еду у такого маленького мальчика, как он? Она была убеждена, что на самом деле у нее нет никаких границ.
Мальчик продолжал жарить мясо, а она лежала на дереве. Каждый раз он предлагал вертел ГУ Сицзю, как и обещал. Иногда, ГУ Сицзю просил один из них в другой руке. В других случаях она просто принимала то, что он предлагал.
У мальчика был хороший темперамент. Он предложит ей любой вертел, какой она попросит. Честно говоря, еда, которую он поджарил, была не очень вкусной. Для такого гурмана, как ГУ Сицзю, еда считалась плохой, но она не сказала ничего, что могло бы поколебать его уверенность. Она покончила со всей едой ради его настойчивых усилий.
Утолив свой голод, она почувствовала угрызения совести и предложила: “я взяла большую часть твоей еды. В свою очередь, я должен предложить вам некоторую помощь. Я могу вам чем-нибудь помочь?”
Шэнь Нианмо почистил свои одежды и гордо встал. “В этом нет никакой необходимости.”
Впечатленный его решимостью, ГУ Сицзю продолжил: «Может быть, я смогу помочь вам найти способ расшифровать магический барьер?”
Шэнь Нианмо махнул рукой в знак несогласия. “В этом нет необходимости. Отныне мы будем идти разными путями.- Он повернулся и убежал. Он быстро скрылся в лесу. Возможно, он казался встревоженным ее уловками. Она искренне хотела предложить ему свою помощь, указав на выход, но, возможно, она зашла слишком далеко раньше.
Когда она уже собралась уходить, внезапная судорога в животе остановила ее. Это было ужасно. Она была отравлена.
ГУ Сицзю не мог в это поверить. Она была экспертом в употреблении яда. В принципе, она могла распознать все виды яда, когда видела их. Однако сегодня она с треском провалилась в его легкую ловушку.
Когда он подсыпал ей яд в еду? Она попыталась проследить источник яда в своем теле и обнаружила, что он был относительно сильным. Без ее сильной основы в кунфу, она будет мертва, как только яд начнет действовать. Маленький мальчик был действительно жесток.
ГУ Сицзю был удивлен, но не совсем испуган ядом. Она воспользовалась этой возможностью, чтобы сесть и поразмышлять. Ее уровень развития был непостижим. Она легко могла бы вытеснить яд из своего организма. Однако, когда она уже собиралась сесть, то почувствовала тонкий аромат, наполнявший воздух.
Аромат был очень слабый, смешанный с запахом деревьев и травы. Только тот, у кого очень чувствительное обоняние, мог бы это заметить. Тонкий аромат был также ядовитым.
По-видимому, маленький мальчик был полностью готов. Если съедобного яда было недостаточно, чтобы причинить ей вред, в воздухе все еще витал ядовитый аромат.
Яд, который Шэнь Нианмо использовал в аромате, был совсем не похож на тот, с которым она сталкивалась раньше. Она осторожно повернулась и тут же телепортировалась прочь от ядовитого воздуха.
Яды, которые использовал Шэнь Няньмо, были довольно странными, но ничто не могло повредить тому, кто был столь же силен, как ГУ Сицзю. С ее нынешним уровнем развития все яды потеряют свое действие в ее организме.
Она спряталась в пустом углу и использовала свою духовную силу, чтобы очистить свой организм. Вскоре весь яд в ее теле был полностью выведен.
Она встала и почувствовала себя немного впечатленной. Маленький мальчик, казалось, был действительно раздражен ее игривыми выходками. Кроме того, он был очень способным человеком. Она решила попробовать и проверить его истинный уровень Кунг-Фу. Она порылась в своей сумке и вытащила оттуда большого черного питона. Это был питон, который был захвачен ГУ Сицзю, когда она путешествовала по великим горам.
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Сначала ГУ Сицзю хотел убить питона, но она колебалась. Каждая чешуйка на его теле имела цвет и блеск черного нефрита, усиленный формой цветочного лепестка. В результате она решила сохранить его живым в качестве домашнего животного в своей сумке для хранения.
Питон может быть очень безжалостным. Это был свирепый зверь восьмого уровня. Его появление сопровождали порывы затхлого воздуха. ГУ Сицзю взял кусок ткани из одежды маленького Няньмо и развернул его прямо перед питоном, чтобы тот узнал его запах. Питон свирепо сверкнул глазами и быстро ушел. Очевидно, он был готов искать неприятности.
…
Маленький Нианмо сражался с черным питоном.
Черный питон был очень быстр в своих движениях и даже мог выпускать ядовитый газ. Из-за одного медленного и небрежного движения в битве маленький Нианмо запутался в питоне.
Питон сделал два круга вокруг своего тела и начал сокращать мышцы. Маленький Нианмо не мог дышать, так как был связан с питоном. Его лицо покраснело, пока он боролся за глоток воздуха.
Поскольку змея продолжала сжиматься вокруг маленького Нианмо, ему стало еще труднее дышать. Недостаток воздуха, следовательно, затуманил его разум. Бледный, он чувствовал, что его сердце вот-вот взорвется, но змея вовсе не собиралась отпускать его. Змея намеревалась убить его.
Самый большой риск в жизни всегда может использовать свой самый большой потенциал. То же самое произошло и с маленьким Ньянмо. Ему не терпелось остаться в живых. Внезапно он взял заклинание сокращения тела, даже не будучи обученным ему, и сжался до размера, который был намного меньше, чем его первоначальное тело. Питон не заметил его перемены, поэтому он схватился за окно и рванулся вверх в небо.
ГУ Сицзю спокойно наблюдал за битвой издалека. Она не собиралась убивать Шэнь Нианмо. Она только надеялась раскрыть весь его потенциал.
Она была готова помочь ему, если ситуация станет еще хуже, но, увидев, как он меняет стратегию, испытала смешанное чувство удивления и облегчения, поэтому решила позволить ему помочь самому себе. Маленький Нианмо никогда прежде не сталкивался с такой опасной ситуацией. Когда ему наконец удалось освободиться от пут, его глаза были совершенно красными.
Питон, очевидно, тоже был возбужден, увидев, что его собственная еда убегает. Он быстро набросился на Шэнь Нианьмо, преследуя свою добычу. Она совсем не была готова отпустить его.
Шэнь Нианмо был готов рискнуть своей жизнью в этой битве. Он перенял у своей матери целый ряд отличных приемов. С непредсказуемой силой и мощью, ничто не могло захватить его живым, как только он использовал Кунг-Фу.
Маленький Нианмо решил использовать ходы в своей битве с питоном. Он кружил вокруг питона непредсказуемыми, но опасными шагами. Питон едва мог дотронуться до него.
Через несколько мгновений маленький Нианмо наконец-то понял, как двигается питон. Оттуда он смог превратить свою защиту в серию атак на уязвимые места питона.
Полчаса спустя он обезглавил питона чистым порезом. Маленький Нианмо тяжело дышал, сидя на земле и тупо глядя на тело питона.
Его отец никогда бы не причинил вреда его жизни. Звери, которых его отец выпустил в джунглях, хотя и свирепые, мгновенно исчезнут после того, как он заберет их жизни. Они никогда не смогут причинить вред его жизни, даже если он не сможет отбиться от них. Только безобидные животные были здесь реальны. К его удивлению, вредный, свирепый и ужасно ядовитый черный питон тоже был настоящим.
Если бы он двигался чуть медленнее, то стал бы его пищей. Этот опасный зверь, должно быть, пришел не от своего отца. Кто бы это мог быть? Маленький Нианмо подумал о таинственном человеке в тревожной маске и в отчаянии крепко сжал кулак.
Само собой разумеется, что опасный зверь должен был прийти от таинственного человека. Следовательно, таинственный человек все еще должен быть жив, спокойно наблюдая, как он страдает на расстоянии.
Маленький Нианмо верил в это и становился все более осторожным в своем окружении. В гневе он пнул питона ногой в пол, который уже был безжизненным.
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Желудок Шэнь Нианмо заурчал, и голод заставил его разрезать питона на куски. Внешняя кожа питона была черной, но его плоть была молочно-белой, как высококачественный сыр. Маленький Нианмо нарезал самые вкусные куски питона и начал жарить его с нежным огнем.
На этот раз рядом не было никого, кто мог бы украсть у него еду. Мясо было очень свежим и вкусным, как ничто из того, что он пробовал раньше. Он счастливо набил живот, и вскоре его физическая сила полностью восстановилась. В приподнятом настроении он продолжал свой путь вперед.
После того, как он ушел, ГУ Сицзю, наконец, показала себя. Она наклонилась, чтобы проверить остатки питона, и неодобрительно покачала головой. Затем она повернулась и посмотрела на следы маленького Нианмо.
Нефрит на ее талии, наконец, отреагировал радужным блеском. На него было приятно смотреть. Посланник небесного закона в ее голове однажды сказал ей, что нефрит отреагирует семицветным лучом, как только встретится со своим истинным хозяином. По-видимому, маленький Нианмо имел возможность стать истинным хозяином небесного закона.
“Вы должны заставить его раскрыть свой величайший потенциал!- Снова послышался бесполый голос.
ГУ Сицзю колебался. Она должна была бросить ему еще больший вызов. Она закрыла глаза и произнесла заклинание в воздухе. Вскоре раздался громкий, жужжащий звук. Стайка черных тварей бросилась в лес. Шэнь Нианмо даже толком не отдохнул. Он, конечно же, не ожидал, что ему придется сражаться с другой кучей жутких летучих мышей в такой быстрой последовательности.
Эти летучие мыши имели довольно странную внешность с двумя рядами длинных, острых зубов, которые напоминали пилу. Маленький Нианмо своими глазами видел, как эти летучие мыши своими острыми зубами мгновенно превратили большой зеленый камень в мелкую пыль. Кроме того, там был не только один монстр, но и целая куча их.
Летучие мыши компактно окружили маленького Нианмо. Их присутствие пугало его, как будто он был виновен в том, что повредил их гнездо. Там было слишком много летучих мышей, атакующих его со всех сторон. Одна из летучих мышей нашла слабое место в защите маленького Нианмо и ухватилась за возможность атаковать его грудь.
Укус разъедал его одежду, как сильная кислота. Мгновенная эрозия потрясла маленького Нианмо. Он быстро оторвал свой от укушенного куска и выбросил его. Он остался только с повязкой на животе и парой нижнего белья, открывающих его светлые и белые маленькие руки.
Он начал понимать, что не сможет справиться со слишком большим количеством летучих мышей одновременно. Вскоре его тело было исцарапано множеством ран. Кровь начала сочиться из ран на его руках, в то время как его нижнее белье было полностью испачкано и разрезано на полосы. Она уже не могла прикрыть его интимную часть.
К счастью, острые крылья летучих мышей, а не их едкие укусы, разрезали его нижнее белье. В противном случае ему пришлось бы снять нижнее белье, чтобы предохранить свою кожу от эрозии.
ГУ Сицзю небрежно сидел на огромной ветке и наблюдал за битвой сверху. Она чувствовала, что уже сделала все возможное, доведя его до крайности.
Она осторожно постучала куском нефрита по своей талии, который все еще мерцал слабым блеском. — Честно говоря, я думаю, что вы узнали не того хозяина. Как мог твой учитель все еще быть ребенком?”
Она вздохнула и повернулась, чтобы посмотреть на сопротивляющегося ребенка. Она решила остановиться, так как вовсе не собиралась причинять ему вред. Прежде чем она успела вспомнить о летучих мышах, она увидела поднимающийся Золотой луч, исходящий от тела маленького Нианмо. Она также могла видеть семицветный луч, слабо мерцающий на заднем плане. Нефрит на ее талии тоже начал соответствовать семицветному лучу, вызывая мощное эхо на расстоянии.
Даже при том, что Золотой луч был едва виден, ГУ Сицзю все еще мог видеть его ясно.
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ГУ Сицзю первоначально планировал вывести летучих мышей. Однако теперь она колебалась и не знала, что делать. В ее глазах была смесь радости и разочарования. По крайней мере, она знала, что ребенок был истинным хозяином небесного закона.
Золотой луч от тела маленького Нианмо сумел отпугнуть жутких летучих мышей. Свет ударил в нескольких летучих мышей и упал на пол с пронзительным криком. Задергавшись от раздражения, они умерли.
Маленький Нианмо, очевидно, чувствовал поток неведомой силы в своем теле, пока боролся за выживание. Затем появился слабый Золотой луч. Он видел, насколько силен был Золотой луч на самом деле, поэтому он попытался почувствовать силу в своем теле. Однако вскоре власть исчезла, не оставив после себя никаких следов.
Он приоткрыл глаза и увидел таинственного черного человека на дереве, когда тот сражался. Движимый отчаянием, он крепко сжал кулаки. Еще один трюк!
Пальцы таинственного человека начали двигаться, и он предположил, что он или она должны быть готовы выполнить еще одно заклинание. Маленький Нианмо быстро повернулся и прорвался сквозь плотное кольцо летучих мышей, взметнув свое тело вверх, как пулю, в направлении таинственного человека.
Он шел в полную силу, поэтому был невероятно быстр. В мгновение ока он оказался прямо перед таинственным человеком. ГУ Сицзю был неосторожен, но ее необычайный уровень кунфу позволил ей быстро отвернуться и избежать столкновения.
Уже отходя от своего места, она заметила, что прямо за ней растет огромное дерево. Она легко могла бы избежать столкновения, но если бы она это сделала, то вместо этого он бы ударился головой прямо о дерево.
Если бы он ударился о дерево, то, вероятно, был бы серьезно ранен, если не полумертв. Поэтому ГУ Сицзю подняла руки и удержала маленького Няньмо за талию, чтобы он не бросился вперед.
К ее удивлению, ребенок, казалось, ждал этой возможности. Быстро, он воспользовался ее силой и нацелился прямо на ее тело вместо этого. Она больше не могла избежать столкновения. Ребенок пошел в полную силу и ударил ее в грудь.
Она чувствовала себя так, словно ей в грудь ударили молотком. Дрожа, она была на грани обморока.
Дрожащими руками она оттащила маленького Нианмо назад и отшвырнула прочь.
Маленький Нианмо быстро развернулся в воздухе и неуклонно приземлился на другое дерево. Он пристально посмотрел на таинственного мужчину удивленным взглядом и сказал: “Ты женщина!- Когда он ударил ее, то почувствовал ее мягкие груди.
ГУ Сицзю не ответил. Она холодно оглядела его и увидела его интимную часть. Собственно говоря, смотреть было особенно не на что. Она прокомментировала: «ты голый.”
Маленький Нианмо был удивлен ее замечанием и посмотрел вниз, только чтобы понять, что его сломанное нижнее белье теперь нигде не было видно. На нем была только повязка на животе, так что его интимная часть полностью мелькала перед глазами врага.
Несмотря на свою молодость, маленький Нианмо прекрасно сознавал свое смущение. Его лицо стало пунцово-красным,и он быстро спрятал свою нижнюю часть тела. Он повернулся, чтобы посмотреть на таинственную женщину, но она уже исчезла.
На этом месте лежал небольшой кусок ткани. Маленький Нианмо быстро поднял тряпку и коротко встряхнул ее, чтобы убедиться, что в ней нет никакого яда. Затем он обернул его вокруг себя.
В то же время он понял, что летучие мыши исчезли. Маленький Нианмо наконец-то смог вздохнуть с облегчением. Вопреки его ожиданиям, таинственная личность оказалась женщиной.
Кем еще могла быть эта таинственная женщина, если не Ло Цзюйи? Почему она пришла сюда, чтобы устроить ему взбучку?
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Она чуть не лишила его жизни. Маленький Нианмо был действительно заинтригован ее намерениями, но он был уверен, что женщина имела в виду что-то плохое.
Женщина оторвала взгляд от лица мужчины. У нее даже была тревожная Маска, чтобы скрыть свое лицо, так что ее истинное лицо определенно должно быть страшным и уродливым. Кроме того, она должна быть психом, чтобы таить злые намерения против ребенка.
Он подумал обо всех уловках, которые эта женщина использовала против него, и расстроился. Он не мог удержаться, чтобы не выругаться на нее. “Какая же ты, должно быть, уродина! Почему ты продолжаешь меня преследовать?”
К его удивлению, он услышал только шелест ветра в листве, и больше ничего. Таинственная женщина больше не появлялась. Должно быть, она ушла.
Маленький Нианмо вздохнул с облегчением. Вскоре он оставил это происшествие позади и продолжил свой путь. Однако он был удивлен, когда внимательно огляделся вокруг.
Он уже нашел выход перед хаосом, но теперь все вокруг претерпело замечательные изменения. Как будто кто-то специально добавил новые препятствия к этому массиву, чтобы усложнить его еще больше.
Маленький Нианмо заблудился, и ему снова пришлось искать выход.
Крайне раздраженный, маленький Нианмо продолжал проклинать женщину в маске. И только спустя некоторое время он решил снова принять вызов, чтобы найти выход.
На выходе из массива образовалась формация, там была скала. ГУ Сицзю стояла прямо, ее мантия дико колыхалась под порывами ветра. Она осторожно прикоснулась к маске и развеселилась.
Она наблюдала за формированием этой системы и в замешательстве потерла виски. — Какой сюрприз, он действительно тот самый. Теперь, когда я нашел его, что мне делать дальше? Я выполнил свою миссию?- Она беспомощно вздохнула.
“А вот и нет. Тебе нужно передать ему коробку. Вы можете только узнать, действительно ли он хозяин небесного закона, когда он открывает его”, — ответил голос в ее голове.
ГУ Сицзю принял ее судьбу.
Она прыгнула на вершину дерева и немного отдохнула, ожидая, пока ребенок убежит.
Когда она вышла из формирования массива, она сделала некоторые изменения на выходе, чтобы сделать его более очевидным. Смышленый ребенок определенно узнал бы его. Однако она посмотрела на небо и заметила, что уже почти полночь. В каком-то оцепенении она все еще не могла поверить, что обожаемый мальчик был на самом деле хозяином небесного закона. Это было совершенно не в ее ожиданиях.
Глубоко укоренившись в своем подсознании, она испытывала легкое отвращение к учителю небесного закона.
Поскольку Небесные Законы полностью управляли всей ее жизнью, она не могла не критиковать своего хозяина. У нее даже возникла идея создать хаос для мастера небесного закона, когда она найдет его, чтобы дать ему попробовать его собственное лекарство.
Она всегда думала, что владыкой небесного закона будет кто-то невероятно проницательный и глубокий. Удивительно, но он оказался таким очаровательным.
«Даже если он является хозяином небесного закона, он не сможет открыть шкатулку до своего первого дня рождения. Вы уверены, что хотите подождать его здесь?- Предположил таинственный голос.
ГУ Сицзю был раздражен. “Почему ты не сказал мне об этом раньше?”
Она повернулась к небу и быстро вышла.
…
Миссия, которая беспокоила ГУ Сицзю в течение двухсот лет, наконец-то увидела некоторый прогресс. Она действительно испытала облегчение.
До дня рождения Шэнь Няньмо оставалось всего два месяца. Обеспокоенная этой миссией, она в последнее время не могла нормально передвигаться по верхней границе. Поэтому она решила еще раз осмотреть это место.
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Хотя ГУ Сицзюю удалось преодолеть верхнюю границу, она быстро поняла, что там было довольно мирское место. Единственное различие между этими людьми состояло в том, что самые слабые люди в верхней границе были на седьмом уровне и выше. Их можно было бы считать коренными жителями континента, но с самой низкой властью.
По сравнению с теми небесными существами, которые только бездельничали в течение всего дня, или теми, которые полностью сосредоточились на культивации все время, ГУ Сицзю на самом деле предпочитал проводить свое время в более обычной части общества. Это место было наполнено жизнью с живыми людьми. ГУ Сицзю любил это место больше.
Хотя эти люди были менее проницательны, чем жители города, у них было все необходимое. Там были Альп, холм, озера, море, пустыня и земля. Там было все.
ГУ Сицзю не ожидал столкнуться с семьей Шэнь Цзюли, когда она посещала одно из мест в верхнем пределе. Это место было известно как холм с двумя крыльями. Холм напоминал очертания двух птиц, Соединенных крыльями; он был также известен как Холм влюбленных.
Вид на вершину двукрылого холма был потрясающим, но он не был полностью известен своими причудливыми пейзажами. Часть его популярности пришла от людей, которые решили покончить с собой из-за любви. Каждый год многие влюбленные решали приехать сюда и закончить свою жизнь вместе, когда им не разрешалось быть вместе по многим разным причинам. Согласно легенде, когда влюбленные умирали вместе в одном и том же месте, они перевоплощались и влюблялись навечно.
ГУ Сицзю услышал об этом месте,поэтому она решила проверить его. К своему удивлению, она увидела еще троих людей, стоявших на вершине холма, когда она собиралась спуститься с облаков. Там был Шен Нианмо вместе с другой парой.
Парочка приехала вовсе не для того, чтобы полюбоваться видом. Они пришли, чтобы умереть.
Когда они наконец набрались достаточно храбрости, чтобы совершить прыжок, Шэнь Нианмо, который случайно оказался на холме для развлечения, предложил свою помощь и потянул их назад. Парочка была крайне удивлена.
Они знали, что уже находятся в воздухе. Море у подножия холма обладало особой силой притяжения, которая тянула все вниз. Даже если бы пара могла летать, они не смогли бы повернуть назад. Сила притягивала бы все вниз, как магнит. Когда они прыгали, то знали, что падают быстро. Даже худой человек будет весить столько же, сколько маленький холмик под сильными силами притяжения.
К их удивлению, ребенку удалось оттащить их обратно на землю. Несмотря на то, что он выглядел очень очаровательно, он, несомненно, был могущественным. Когда Шэнь Нианмо спросил о причине их поступка, они не колеблясь ответили ему, хотя он был всего лишь ребенком.
Эта пара была очень хорошо подобрана. Их родители также согласились на их отношения. Их союз был даже благословлен небом, когда они были награждены парой браслетов любви. Другими словами, их брак был заключен и благословлен небесами.
Их любовь должна была быть хорошо рассказанной историей. К сожалению, их отношения подошли к концу, когда они оба сильно поссорились. Будучи молодыми и агрессивными, они решили порвать со своим браком, несмотря на неодобрение родителей. Они сами разрушили этот блаженный Союз.
В конце концов, их любовь друг к другу была истинной. Через некоторое время они пожалели о своем решении и захотели снова быть вместе, но на этот раз их семьи разошлись во мнениях.
На континенте существовала традиция, гласившая, что если брак, заключенный на небесах, будет расторгнут, влюбленные никогда больше не смогут быть вместе. Если бы они решили быть вместе, невзирая на все последствия, они были бы обречены на большие несчастья.
Влюбленные предпочли пренебречь традицией. Они снова влюбились друг в друга, даже под огромным давлением. Вот тогда-то и начали распутываться их несчастья.
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С тех пор как их отношения возобновились, оба их родителя и семьи начали переживать много несчастных случаев. Предприниматели были вынуждены объявить себя банкротами. Правительственные чиновники были лишены своих чинов и сосланы в ссылку. Сестра мальчика пропала без вести. Брат девочки стал инвалидом из-за несчастного случая.
В результате их родители стали очень сильно противиться их отношениям. Их родители даже угрожали любовникам смертью, чтобы заставить их расстаться. У них не было другого выхода, поэтому они пришли сюда, чтобы умереть за любовь.
Оба они, конечно же, считали Шэнь Няньмо своим спасителем, поэтому они стали очень надеяться после того, как поделились с ним своей историей любви. — Маленькое небесное существо, как мы можем разрушить проклятие? Мы только хотим быть вместе. Наше дело не должно затрагивать никого другого.”
Шэнь Нианмо тоже погиб. Он покачал головой, отгоняя их надежду, и ответил: “я не знаю.”
Их последняя надежда быстро рассеялась. Они посмотрели друг другу в глаза и так внезапно опустились на колени. Оба они поклонились Шэнь Нианмо, надеясь, что он сможет спасти их от несчастий.
Нахмурившись, Шэнь Нианмо понял, что он слышал о браслетах любви, но не был уверен, откуда и когда они появились.
Он хотел что-то сказать в ответ, но тут его прервал чей-то голос. “Их дело больше не нуждается в рассмотрении.”
Сбитая с толку пара подняла головы, чтобы последовать за голосом. Наверху в воздухе неясно плыли два красивых человека. Их лица были смутно видны под тонкими туманными облаками, так что парочка не могла видеть их внешности. Однако они знали, что дуэт должен быть необычайно привлекательным.
Шэнь Нианмо посмотрел на них своими большими яркими глазами и позвал: — Отец мой! — Мама!”
Заинтригованная пара снова посмотрела друг на друга и поклонилась небу. Если дуэт в воздухе действительно был родителями маленького небесного существа, они должны быть еще более способными. Парочка почувствовала, что наконец-то появилась надежда, поэтому они быстро поклонились в знак помощи.
ГУ Сицзю спрятался в воздухе. Она была удивлена, увидев Шэнь Цзюли и его жену. Прежде она была озадачена, обнаружив, что Шэнь Няньмо путешествует один. Это имело больше смысла, что он действительно был там со своими родителями.
Она была глубоко тронута, когда услышала о браслете любви. Внезапно она тоже ощутила неведомое чувство горя. Она только сейчас осознала тяжелые последствия разрыва брака, который был заключен на небесах.
В этом случае брак, заключенный на небесах, не обязательно был счастливым, если только влюбленные не были связаны безусловной любовью. Влюбленные будут счастливы только тогда, когда их любовь друг к другу будет постоянной. В отличие от несчастной пары, которая решила порвать со своим предназначенным браком из-за их угрюмости, их судьба стала больше похожа на катастрофу.
Парочка отчаянно склонила головы, да так сильно, что у них начали кровоточить лбы. Нин Сюэмо считала, что эта пара заслуживает наказания, но ее недавнее настроение также предполагало, что все влюбленные должны быть счастливы вместе. Тронутая искренностью этой пары, она повернулась и посмотрела на Шен Цзюли, ожидая его одобрения.
Шен Цзюли вздохнул. Он знал дорогу, но не думал, что пара сможет достичь ее. Ради своей жены он честно рассказал им об этом. — Нельзя разрушать брак, заключенный на небесах. После того, как он сломан, он считается законченным. Если вы решите остаться вместе, несчастья скоро раскроются. Однако, если вы действительно решили сохранить отношения, есть способ. Один из вас должен умереть. После перевоплощения Вы встретитесь снова и возобновите свое супружеское счастье. Другими словами, один из вас должен добровольно пожертвовать своей жизнью, чтобы другая половина осталась. Кроме того, тот, кто решает умереть, должен сделать доброе дело, спасая простых людей. Тот, кто остается, должен терпеливо ждать своего возвращения. Проклятие будет снято, когда мертвого вернут живым.”
Парочка была ошеломлена. — Не удержалась девушка от вопроса. “А что, если мертвый перевоплотится и забудет о том, кто остался? Неужели все ожидание будет напрасным?”
Шэнь Цзюли ответил небрежно: «если ваша любовь друг к другу глубоко укоренена, вы будете чувствовать то же самое друг к другу, даже не помня ничего. Через некоторое время вы снова будете вместе, как один.”
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Мужчина недоверчиво нахмурился. — Идея звучит очень абстрактно. Как долго мы должны ждать реинкарнации?”
— Жизнь человека не может быть реинкарнирована сразу после его смерти. Это займет по меньшей мере сто лет, — ответил Шен Цзюли.
“Но это же так долго! Я боюсь, что тот, кто живет, не сможет ждать так долго.”
Шэнь Цзюли бросил на них острый взгляд и сказал: “ваша продолжительность жизни составит по меньшей мере тысячу лет. Столетнее ожидание-это не слишком много.”
Пара больше ничего не сказала. Разлука на сто лет казалась невыносимой. Более того, один из них потеряет все воспоминания о другой половине. Кто знает, что произойдет в будущем? Они оба боялись умереть или хотя бы подождать. Кроме того, они были обеспокоены тем, что все усилия окажутся бесплодными.
Шен Цзюли продолжал давить на них еще раз. “Я говорю вам сейчас, что ваш пол будет неопределенным, когда кто-то из вас перевоплотится.”
Пара широко раскрыла глаза от шока. Если бы мальчик решил умереть, он мог бы перевоплотиться в девочку. В то же время девочка могла стать и мальчиком. В любом случае, они станут гомосексуалисты.
В конце концов, пара уехала со своими разбитыми сердцами. Никто из них не хотел рисковать, поэтому им пришлось расстаться. Нин Сюэмо проследил, как пара медленно ушла, и вздохнул. — В конце концов, их любовь друг к другу не так уж сильна.”
Шэнь Цзюли притянул жену к себе и успокоил ее. «Не многие пары похожи на нас, которые готовы столкнуться со столькими трудностями только для того, чтобы быть друг с другом. Они просто решили умереть за любовь из-за импульса.”
— Отец мой! — Мама! Ваш брак тоже был заключен на небесах?- Спросил Шэнь Нианмо, поднимая голову и глядя в небо.
— Возразил Шен Цзюли. “Нет.”
Шэнь Нианмо стал еще более любопытным. “Значит, вам обоим пришлось выдержать столько испытаний, чтобы понять, что ваш брак был заключен не на небесах? Небесный закон несправедлив!”
Шен Цзюли окинул его долгим задумчивым взглядом. — Да, небесный закон иногда бывает неразумным. Судьбы делаются безответственно. Твоя мать и я когда-то были небесным существом и демоном. Мы оба должны были быть врагами, поэтому наш брак, конечно же, был заключен не на небесах.”
Шэнь Нианмо недоуменно нахмурился. — Является ли небесный закон человеческим? Или Бог есть?”
— Небесный закон-это порядок, но тот, кто создает порядок, — Бог.”
«Отче, ты-хранитель небесного закона. Вы видели его раньше?- Шэнь Нианмо уже начал волноваться.
Шэнь Цзюли небрежно ответил: «Конечно, есть.”
— Этот человек-мужчина или женщина? Как он или она выглядит? — Привлекательная?- Шэнь Нианмо очень хотел это знать.
Шен Цзюли вздохнул. — Он любит принимать разные воплощения и отправляться в разные миры. Существует много его версий, некоторые из них уродливы, а некоторые привлекательны. Он тоже может быть ребенком, как и ты.”
“Он действительно сумасшедший!- Нин Сюэмо не смогла удержаться от комментария. Это был первый раз, когда она услышала об истории небесного закона, так что она была также заинтересована. “А у него есть имя?”
— Имя-это не что иное, как символ. У него много имен и много воплощений.”
“У него ведь должно быть свое имя, верно?”
— Его фамилия Ди. Его опекуны признают его как принца Ди. Что касается его имени, то оно могло бы быть у него, но он никому об этом не сказал. Возможно, он давно забыл об этом или просто не хочет рассказывать.”
— Этот человек действительно странен, ведь он создал так много небесных законов; даже вы и я должны быть вовлечены.- Нин Сюэмо, похоже, затаила злобу на владыку небесного закона.
— Сюэмо, небесный закон создает порядок. Без порядка мир погрузится в хаос. Более того, небесный закон не только ограничил нас с тобой, но и заставил его страдать от тех же последствий, что и мы, — ответил Шэнь Цзюли.
Нин Сюэмо это не убедило. “Он сам создал небесный закон, так почему же он должен быть ограничен?”
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Развеселившись, Шэнь Цзюли ответил с улыбкой: «тот, кто создает орден, безусловно, должен следовать и выполнять законы. Как говорится, все равны перед законом. Он не может просто поставить себя выше небесного закона. В противном случае, кто будет следовать приказу, который он сделал?”
Эта логика, казалось, имела смысл.
Нин Сюэмо решила оставить эту тему разговора позади, поэтому она повернулась к своему сыну и сказала: “Хорошо, давай больше не будем об этом говорить. Нианмо, куда еще ты хочешь пойти? Отец и мать пойдут с тобой.”
Шэнь Нианмо с сомнением посмотрел на своих родителей. — Мама, в последнее время вы оба ведете себя странно. Вы были со мной почти каждый день. Я тоже встречался со многими твоими друзьями. Внезапная перемена в поведении родителей обеспокоила его, потому что в последнее время они были очень добры к нему.
Шэнь Цзюли бросил на сына быстрый взгляд. — Но почему же? Разве это не хорошо?”
“Нет, просто … это немного странно.”
“Я делаю это в награду за ваши усилия. Я знаю, что вы упорно работали, чтобы преодолеть проблемы, поставленные перед вами, поэтому я хочу, чтобы Вы были счастливы. Если ты думаешь, что я делаю для тебя что-то странное, то это нормально. Теперь мы можем отправляться домой. Я недавно обнаружил новое образование массива; возможно, вы можете помочь мне проверить его.”
Шэнь Нианмо сделал шаг назад и крепко сжал руку Нин Сюэмо. — Мама, Нианмо хочет увидеть широкие моря и ледяные утесы, а также здания морского мира.” Он очень быстро назвал несколько мест.
Нин Сюэмо нежно любила своего сына, поэтому она соглашалась на все его просьбы. Шэнь Нианмо оттащил свою мать в сторону и был готов идти. Шэнь Цзюли быстро оттащил его назад и потребовал: «мальчик, я не согласился отпустить тебя.”
Шэнь Нианмо игриво подмигнул отцу с очаровательной улыбкой. “Ты все время слушаешь маму. Если мама согласна, значит, ты тоже согласна.”
Шэнь Цзюли не знал, что сказать. Его сын был прав. Однако он слушал свою жену только потому, что любил ее.
Семья счастливо удалилась, держась за руки.
Застигнутый врасплох, ГУ Сицзю наблюдал, как все трое исчезли в облаках. Она подозревала, что ответ Божественного Господа должен иметь внутренний смысл. Казалось, они что-то скрывали от Шэнь Нианмо.
Вместо того чтобы переусердствовать, ГУ Сицзю немедленно отбросил это подозрение. Шэнь Нианмо был их ребенком. Не важно, насколько суровой окажется правда, они уж точно не причинят ему вреда. Они очень любили своего ребенка.
Она обратила свое внимание на имя мастера небесного закона, так как только что узнала, что его фамилия была ‘Ди.’ А как же тогда его полное имя?
На день рождения ребенка она собиралась подарить шкатулку маленькому Ньянмо, чтобы посмотреть, сможет ли он ее открыть. Если бы он действительно был хозяином небесного закона, ее миссия достигла бы нового рубежа. С этого момента она больше не будет иметь ничего общего с ребенком.
Владыка небесного закона перевоплотился в Шэнь Нианмо. Должно быть, у него были с собой какие-то поручения, поэтому она решила не подходить слишком близко. Она не хотела быть принесенной в жертву вместе с ним, поэтому предпочитала держаться подальше от неприятностей.
Два месяца пролетели очень быстро. Это был тот самый день. Это был, наконец, день рождения сына небесного существа и демона.
Дворец фаньтянь был переполнен гостями, пришедшими отпраздновать его день рождения. У Шэнь Цзюли и Нин Сюэмо было много друзей со всего континента. Здесь присутствовали почти все.
Шэнь Нианмо не только получил много подарков, но и нашел себе десять разных мастеров. Все его хозяева были друзьями Шэнь Цзюли. Все они были великими людьми.
У Шэнь Цзюли был безразличный темперамент, что было характерно и для его друзей. Некоторые из них были одержимы шахматами, Кунг-Фу, формированием массивов и даже алкоголем.
Большую часть времени эти люди жили в самых отдаленных уголках трех миров. Все они были выдающимися там, откуда пришли. Они ценили талант маленького Нианмо, несмотря на то, что у него были строгие правила, Прежде чем принимать ученика.
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Когда Шэнь Цзюли привел своего сына, чтобы навестить их, они все были довольно впечатлены ребенком. Все они хотели взять его как своего собственного ученика. Их желание сбылось. К счастью, у каждого из них был подарок для маленького Нианмо.
Один за другим они приветствовали Шэнь Цзюли и его жену с добрыми пожеланиями. В то время как зал был полон шума, Шэнь Цзюли внезапно указал пальцем на небо и потребовал: “на крыше ветрено и туманно. Мой друг, почему бы тебе не спуститься?”
Мимо промелькнула белая фигура и прорвалась сквозь крышу, оставив за собой большую дыру. Грациозно приземлилась фигура в зеленой мантии.
Толпа была поражена. Они никак не ожидали увидеть того, кто осмелится подслушать их разговор на крыше Дворца Фаньти.
Лицо таинственной фигуры было закрыто тревожной маской. Одежда человека была свободной, поэтому они не могли сказать, был ли нарушитель мужчиной или женщиной. Это внезапное появление, несомненно, вызвало переполох.
Нин Сюэмо прищурилась, изучая таинственного незнакомца. “Ты опять здесь проходишь?”
Таинственный человек был не кто иной, как ГУ Сицзю!
Она оставалась спокойной и собранной. — Нет, я здесь, чтобы сделать вашему сыну подарок.”
Она повернула свою руку вокруг и представила деревянную шкатулку тонкого мастерства. Самой яркой деталью в шкатулке был изумруд, который сверкал и был прозрачен. Настоящее должно быть чем-то ценным, судя по его внешнему виду.
Она быстро сделала несколько шагов вперед и направилась к маленькому Нианмо. — Эй, это для тебя. С Днем Рождения, — поздоровалась она, протягивая ему коробку.
Маленький Нианмо нервничал, видя ее снова. Его пальцы начали дрожать от беспокойства. Острым глазом он внимательно следил за тем, что еще она собирается с ним сделать.
Шкатулка выглядела интересно, но маленький Нианмо не был заинтересован. Он даже не взял его в руки.
— Но почему же? Может быть, ты боишься этого? Вы беспокоитесь, что змея может внезапно появиться?- Шутливо заметил таинственный незнакомец.
Нин Сюэмо посмотрел на таинственного незнакомца, затем на коробку. “Ты что, подталкиваешь его взять подарок? Это бесполезно. Он просто не хочет этого.”
Глаза ГУ Сицзю были полны сомнения. Затем, она держала коробку в своей сумке для хранения и восхитительно ответила: «Отлично, я действительно не хочу давать его вам, в любом случае. Если вы не хотите его, это также означает, что он не предназначен для вашего владения.”
Шэнь Нианмо не знал, что сказать. Он был удивлен внезапным уходом таинственного незнакомца и почувствовал, что упустил свой шанс. Внезапно он заинтересовался содержимым шкатулки. “А что там было на самом деле?”
Кроме того, он подозревал, что таинственный незнакомец просто преподнес подарок, потому что его отец обнаружил ее на крыше. Неужели она просто пытается угодить его отцу?
Шэнь Нианмо чувствовал себя так, словно попал прямо в ее ловушку. Ему не нравился этот незваный гость, поэтому он, конечно же, не стал бы делать то, что она хотела. Он на мгновение задумался, а затем тепло улыбнулся ей. — Тетушка, вы ведь так много путешествовали. Если вы действительно здесь, чтобы преподнести подарок на день рождения, нет ни одной причины, по которой я не должен его принять. Я ведь только пошутил. С чего бы мне его отвергать?”
Голос маленького Нианмо был громким и твердым, так что все в зале отчетливо услышали его и действительно были поражены.
Даже Нин Сюэмо была застигнута врасплох. Она внимательно наблюдала за таинственным человеком и не могла поверить, что это женщина.
ГУ Сицзю не ожидал, что ее пол будет раскрыт так публично. Более того, она была раздражена, когда ребенок, крепко потянув ее за рукав, назвал своей тетушкой.
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ГУ Сицзю хотел высвободить ее рукав из его хватки, и маленький Няньмо, казалось, заметил ее раздражение и автоматически отпустил. Он отступил на шаг и одарил ее очаровательной улыбкой. После этого он поднял руку, терпеливо ожидая настоящего.
ГУ Сицзю был в полном недоумении. Какое-то время она наблюдала за выражением лица маленького Нианмо и презрительно сказала: “Если ты отверг его, то он больше не должен быть твоим. Однако, если ты действительно этого хочешь, я дам тебе еще один шанс. Этот подарок довольно уникален. Если вы действительно хотите этого, вы должны доказать ему, что вы этого заслуживаете.”
Вскоре она снова положила подарок на ладонь. “Если ты этого хочешь, тебе придется открыть коробку прямо сейчас.- Без колебаний согласился маленький Нианмо. Затем таинственная женщина передала ему коробку.
Толпа была заинтригована. Всем им не терпелось увидеть, что же находится в коробке.
Женщина, казалось, играла с ним в какую-то игру. Нин Сюэмо заметила ее уловку, поэтому она хотела стоять очень близко к своему сыну, чтобы убедиться, что он в безопасности. Вместо этого Шен Цзюли отстранил ее и слегка неодобрительно покачал головой.
Нин Сюэмо не была уверена в намерениях своего мужа, но она была уверена, что он знает, что делает, поэтому она стояла неподвижно. Тем не менее, ее руки были готовы выполнить серию мощных заклинаний, если что-нибудь случится с ее сыном.
Коробка была очень хрупкой вещью. Внимательно наблюдая за ним, она не имела отверстия. Шэнь Няньмо взял коробку и везде к ней прикасался. Вскоре он нашел нужное место и указал на него. Удивительно, но ему удалось открыть коробку.
ГУ Сицзю недоверчиво сжала кулак. Он действительно мог ее открыть! Это действительно был он! После многих лет неустанных поисков от верхней границы до подземного мира, она наконец нашла его.
Маленький Няньмо не знал о волнах эмоций ГУ Сицзю. Как и все остальные, он вместо этого сосредоточился на предмете в коробке.
После того, как он был открыт, поразительно вспыхнули золотые лучи. В ящике лежала золотая змея. Змея была невелика, всего несколько дюймов длиной. Его тело было сплошь покрыто привлекательной золотистой чешуей. Кроме того, у него было два рога на голове. Как ни странно, змея сияла в слабом золотом свете, как бесконечный свет ауры Будды.
Кроме того, у змеи были действительно длинные ресницы, которые также были золотыми. С закрытыми глазами он выглядел довольно изысканно и элегантно. Когда ящик открылся, змея внезапно открыла глаза. Глаза у него были черные, как смоль, но блестели. Толпа была ослеплена его очарованием.
Маленький Нианмо сосредоточил свой взгляд на Золотой змее. Это каким-то образом придало ему ощущение чего-то знакомого. Глаза змеи были черными, но очарование, которым она обладала, было золотым. Это было довольно странно.
Тело маленького Нианмо отражало Золотой луч, отчего казалось, что он тоже блестит золотом. Более того, свет образовывал кругообразную ауру на его затылке.
Нин Сюэмо была тронута. Маленький Нианмо выглядел так, словно нес в себе свет Будды.
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Семицветный луч света окружал маленького Нианмо; это было действительно очень броское зрелище. Золотая змея в коробке, казалось, подражала маленькому Нианмо. Он моргнул своими глазами, когда маленький Нианмо моргнул своими глазами. И вдруг золотая змея обвилась вокруг его запястья!
Нин Сюэмо была в панике, и она почти запустила заклинание!
Шэнь Цзюли немедленно взял ее за руку и послал ей направленное звуковое сообщение. — Не двигайся! Стеклянный Дракон не причинит ему вреда.”
Стеклянный Дракон?! Эта маленькая змея была стеклянным драконом?
ГУ Сицзю также был ошеломлен, узнав, что змея на самом деле была стеклянным драконом. Во сне она отчетливо видела, как мужчина в Белом засовывает в коробку горсть мелких кусочков. К ее удивлению, это был такой красивый живой предмет, когда маленький Нианмо открыл коробку!
Неужели она ясно видела этот сон? Или это была иллюзия? Ее разум был полон тоннами вопросов. Однако, по крайней мере, было доказано, что она нашла правильный путь, так как маленькому Нианмо удалось открыть шкатулку! Она наконец-то завершила свою миссию и теперь могла с нетерпением ждать, что будет дальше!
Маленький Нианмо изначально был травмирован змеями, однако стеклянного дракона он не боялся. Чешуя стеклянного дракона была так же красива, как нефрит, давая ему ощущение прохлады и комфорта. Стеклянный Дракон засиял и превратился в браслет с драконьим узором, обмотав три круга вокруг запястья маленького Нианмо.
Маленький Нианмо нахмурился; он хотел избавиться от браслета, но тот словно приклеился к его коже. Результат остался неизменным, хотя он очень старался.
Маленький Нианмо был немного взбешен. — Эй! Мне не нравится этот браслет! Я же не девочка! Возьми свои слова обратно, я этого не хочу!”
К сожалению, он понял, что таинственная леди уже ушла. Все глаза были прикованы к стеклянному Драконьему браслету на запястье маленького Няньмо, поэтому никто не заметил, когда ГУ Сицзю ушел.
Нин Сюэмо предположила, что она, должно быть, телепортировалась.
Маленький Нианмо получил много подарков на день рождения, но самый странный подарок от этой странной дамы был самым странным из всех, так как он не мог избавиться от него, как бы сильно он ни старался. Какой странный способ отметить свое половое созревание.
Поначалу он выглядел от трех до четырех лет. На самом деле, он выглядел на семь или восемь лет после того, как надел браслет. К счастью, его одежду можно было гибко менять в зависимости от размера; в противном случае он мог оказаться голым на своей собственной вечеринке.
Сразу после празднования Дня рождения Шэнь Няньмо был забран самым могущественным мастером в области развития заклинаний и начал свою практику. Этот мастер, возможно, не смог бы конкурировать с Шен Цзюли во многих аспектах; однако, он набрал много учеников, которые теперь были одними из лучших во всех сферах.
Самой волнующей новостью для маленького Нианмо было то, что его учитель набрал группу новых учеников, которые были почти его ровесниками. Наконец-то он обзавелся компаньонами!
Чтобы стать первым учителем Шэнь Нианмо, мастер даже привел с собой двух своих учеников. Там были мальчик и девочка, и оба они были выдающимися. Трое из них очень хорошо ладили, несмотря на то, что встречались только один день.
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Двое детей были немного старше Шэнь Нианмо; одному было восемь лет, а другому-девять. Конечно, оба были самыми умными и талантливыми из своей группы. Поначалу они не хотели играть с Шэнь Нианмо, так как думали, что он слишком молод и будет очень инфантильным. Но самое главное, они завидовали привлекательности Шэнь Няньмо, которая намного превосходила их собственную. Маленькая девочка была очень красива, и все всегда делали ей комплименты. Они говорили, что она была прекрасна, как фея. Однако она выглядела очень обычной, когда стояла рядом с Шэнь Нианмо.
К их удивлению, Шэнь Нианмо так сильно вырос сразу после дня рождения! Хотя он был не так высок, как они, особой разницы уже не было. Это вызвало у них любопытство, и они стали приближаться к нему. Они будут играть роль его старшего, чтобы заслужить его уважение.
К сожалению, Шэнь Няньмо вскоре понял, что они не могли действительно нажать, так как не было много общего между ними! На самом деле, Шэнь Нианмо обнаружил, что он был гораздо более осведомлен, чем они.
Не желая показаться неполноценным, маленький мальчик предложил бой, чтобы доказать свои способности. Шэнь Нианмо согласился, однако у него было условие: Кто бы ни выиграл бой, он будет главным, независимо от возраста. Все стороны согласились и приготовились к бою.
Шэнь Нианмо был очень жесток к маленькому мальчику. Его лицо было покрыто многочисленными синяками. Маленькая девочка также получила подобные травмы. Хотя маленький мальчик и девочка сумели найти свой путь, чтобы вместе напасть на Шэнь Няньмо, ему все же удалось победить их. В результате маленький мальчик и девочка узнали Шэнь Няньмо как своего старшего после полудня битвы.
Когда духовный учитель Юхан привел их троих обратно в клан, он был раздражен, так как заметил, что его два ученика не могли перестать называть Шэнь Нианмо своим старшим.
…
ГУ Сицзю почувствовала огромное облегчение, когда миссия, над которой она работала почти 200 лет, наконец-то была завершена. Она проверила с помощью странного звука в своей голове, было ли что-нибудь еще, что она должна была сделать; однако, это оставалось тихим на некоторое время. Только когда ГУ Сицзю подумал, что он не ответит, он сказал: “просто плыви по течению.”
ГУ Сицзю вздохнул с облегчением и сразу же задал вопрос, который она вкладывала в свое сердце на протяжении 200 лет. — А Хуан Ту-это бывший господин? А как у него сейчас дела? Звук оставался безмолвным на мгновение, прежде чем продолжить: “Хуан ту увековечил, он никогда больше не будет в этом мире.”
ГУ Сицзю не находила слов и чувствовала хроническую боль в груди! Она не могла поверить, что человек, который часто появлялся в ее сне, полностью исчез из этого мира.
Поначалу она все еще надеялась, что этот человек попадет на небеса. Это было прекрасно, даже если он не стал могущественным бессмертным или решил стать отшельником, который потерял все свои воспоминания точно так же, как и другие. Она надеялась, что именно по этой причине не сможет найти его.
Тогда, в прошлом, странный звук в ее голове обещал, что он скажет ей правду после того, как она выполнит свою миссию; поэтому она думала, что была надежда. К сожалению, она снова была разочарована после 200 лет усилий!
ГУ Сицзю просидела на дереве довольно долго, пока небесный камень не решил, что она превращается в ископаемое. Именно в этот момент она наконец пошевелилась и сказала: “Малыш Цан, пойдем домой.”
Камень небесной тверди также был вдавлен, поскольку он надеялся, что Хуан Ту все еще будет жив. Если бы это было так, его хозяин все еще мог бы иметь шанс воссоединиться с ним. Однако теперь их надежды окончательно растаяли.
Его хозяин так сильно скучал по Хуан ту, хотя у нее не было никаких воспоминаний о нем. Если бы она все еще помнила его, то, вероятно, покончила бы с собой. На самом деле, ГУ Сицзю все еще мог оставаться еще два месяца на небесах; однако, ничто здесь не могло принести ей больше никакого интереса.
Хотя она уже довольно долго жила на небесах, она чувствовала себя скорее гостьей, чем туземкой. На самом деле, у нее не было много друзей там, так как она только взаимодействовала с несколькими людьми ради миссии.
Те, кого она лелеяла, были Лонг сие и Юн Яньли. Однако Лонг сие был очень занят с тех пор, как он стал командиром, в то время как Юн Яньли все еще отсутствовал. Таким образом, она все равно ничего не пропустит.
Поэтому она послала сообщение Лонг сие и сказала ему, что уезжает. Лонг Сийе был удивлен и спросил, почему она решила уйти раньше.
ГУ Сицзю дал довольно простое объяснение; она утверждала, что завершила свою миссию и у нее не было других причин оставаться. Кроме того, ей нужно было еще кое-что сделать, поскольку на Земле царил хаос, который она должна была решить.
Лонг сие продолжил: «Сицзю, я буду ждать тебя через полгода! Позволь мне быть твоим хозяином!”
ГУ Сицзю только улыбнулся, так как она не планировала приходить снова. “Я не собираюсь приходить сюда снова.»ГУ Сицзю не хотел, чтобы долгое ожидание сие было безнадежным; поэтому она решила признаться ему во всем. — Я, вероятно, не приеду в ближайшие несколько лет.”
Долгое время сие молчал и спросил “ » Сицзю, ты больше не хочешь, чтобы я был твоим другом?”
ГУ Сицзю вздохнул. “С чего бы это? Ты всегда будешь моим другом.”
“Тогда я подожду, пока ты придешь!”
ГУ Сицзю некоторое время молчал и продолжал: “давайте посмотрим.”
Она не была уверена, что все еще хотела бы приехать сюда. В конце концов, она не скучала по этому месту, и не было ничего, что она могла бы сделать, чтобы помочь Лонг сие больше, так как он уже получил хорошую работу.
ГУ Сицзю слышал, что Лонг сие очень много работал и настаивал на практике его культивации каждый день после его службы и почти не делал перерывов.
ГУ Сицзю никогда не знал, что Лонг сие был настолько агрессивен, поскольку он жил очень медленной жизнью на земле и не очень заботился о своем статусе, когда он был Лонг Си. возможно, он не хотел жить постыдно с дискриминацией. В конце концов, Лонг Сийе был человеком с гордостью.
Возможно, менее чем за 10 000 лет он уже мог бы стать могущественным бессмертным, основываясь на своем таланте и усилиях. Хорошо было забить гол!
ГУ Сицзю на самом деле завидовал ему, потому что никто не будет чувствовать себя одиноким, когда у него есть цель, за которую нужно бороться. ГУ Сицзю уже скучно было жить всего 200 лет. Она покачала головой при этой мысли и решила не думать об этом. Она тут же вернулась на землю.
На самом деле, Лонг сие был в критический момент своего развития, когда он говорил с ГУ Сицзю. Он был на холостом ходу, когда он посмотрел на направленное звуковое заклинание после разговора с ней. Хотя у него не было никаких воспоминаний о своем прошлом, он все еще испытывал особое чувство К ГУ Сицзю. Однако ее положение было слишком велико, и потому он не признавался. Он был слишком смущен, чтобы показать свою любовь.
«Сицзю, меня не волнует прошлое, но сейчас ты мне очень нравишься. Я буду больше работать, чтобы улучшить себя, так как я надеюсь, что однажды мы сможем стоять рядом друг с другом…” — прошептал он, глядя на направленное звуковое заклинание.
Он продолжил свою культивацию, вздохнув с облегчением. У него был свой собственный план. В данный момент он имел статус старшего Бессмертного. Менее чем за 10 000 лет он, вероятно, мог бы достичь уровня могущественного Бессмертного, основанного на его нынешнем прогрессе культивирования.
К тому времени ГУ Сицзю увековечится, и она вознесется на небеса и станет могущественной бессмертной без всяких воспоминаний. Таким образом, он мог преследовать ее и защищать. Он все еще надеялся, что сможет быть немного сильнее, чтобы она могла гордиться им. Он знал, что она кого-то ищет. Он не хотел, чтобы она хранила в своем сердце еще кого-то, он просто хотел, чтобы она подождала, пока он станет сильнее.
…
ГУ Сицзю пробыл на Земле довольно долго. Она не попадала на небеса в течение пяти лет. У нее все еще было много друзей на Земле, таких как маленькая лиса и ее друзья из зала Тяньцзю; даже ее брат. Кроме того, у нее было много работы, и это отнимало довольно много ее времени.
Тогда она знала, для чего живет, знала, чего хочет, и боролась за это. Тем не менее, все стало немного скучным, как только она освоила все. Она даже не знала, чего хочет теперь, и никто не понимал ее чувства.
Возможно, она наконец поняла, что Хуан ту навсегда ушел, и поэтому сдалась судьбе. В конце концов, она, казалось, совсем забыла о нем. Всякий раз, когда она думала о нем во сне, это только приводило ее в депрессивное состояние.
В те времена небесный камень пытался утешить ее. — Мастер, вы всегда можете найти кого-нибудь получше. Ты должен отпустить его. Возможно, в будущем вы найдете кого-то еще лучше, чем он.”
На самом деле, мистический голос сказал раньше, что ГУ Сицзю будет иметь хорошие отношения с Юнь Яньли после 200 лет. Однако на небесах произошли важные перемены, и Юн Яньли отсутствовал; следовательно, небесный камень не был уверен, сможет Ли Юн Яньли воссоединиться со своим хозяином.
— Принц казался милым и талантливым, он был вполне совместим с моим хозяином. К сожалению, он пропал… — небесный камень снова попытался связаться с мистическим голосом, чтобы убедиться, что сказанное им было правдой. Однако мистический звук только ответил: «просто плыви по течению.”
Небесный камень был чрезвычайно взбешен! Он не мог перестать проклинать мистический голос, так как не сдержал своего обещания.
— Она непреднамеренно изменила свою судьбу; следовательно, она свободна распоряжаться своей собственной судьбой “…”
Небесный камень был немного смущен. “Когда это случилось?”
Таинственный голос продолжал молчать.
Небесный камень шел прямо к этой точке. “Ты хочешь сказать, что в будущем она сама может решить свою судьбу? Включая ее брак?”
— Совсем неплохо!- Мистический голос был впечатлен.
Небесный камень вздохнул с облегчением, но он все еще думал о Юнь Яньли. “А как насчет Юн Яньли? Он все еще будет приходить на землю?”
“Когда твой хозяин отправился на небеса, судьба Юнь Яньли изменилась. Возможно, он больше не придет на землю.”
Камень небесной тверди наконец-то достиг критической точки. “Он все еще на небесах?”
Мистический голос больше не говорил. Однако небесный камень догадался, что это было правильно. Он все еще хотел соответствовать своему хозяину и Юн Яньли, так как Ди Фуйи ушел. Поэтому небесный камень все чаще заговаривал о Юнь Яньли и намекал ГУ Сицзю, что он все еще на небесах. Возможно, он где-то застрял и все еще ждет, когда кто-нибудь его спасет.
По совпадению, Мидия и Лу Ву достигли десятого уровня духовной силы и также избежали Небесного вызова. Однако они не могли оставить все позади; следовательно, они не выбрали восхождение на небеса. Вместо этого они часто просили ГУ Сицзю взять их с собой на небеса, когда она посещала их.
Через пять лет ГУ Сицзю снова посетил небеса. Там произошли огромные перемены со времени ее последнего визита. Новый император Бессмертный успешно основал свою империю,и все шло по плану.
Три царства были в гармонии, и община даже создала рынок на пятом небе, чтобы жители трех царств могли делать там какие-то дела. Это была новая изюминка!
ГУ Сицзю принесла Мидию и Лу у на рынок для пира. По-видимому, ресторан был лучшим местом для сбора информации, поскольку она услышала большие новости о том, что кто-то пропал, когда они ели.
Было много детей с высокой духовной силой из всех трех миров, отсутствовавших в последние два года; все они были разного возраста. Самому младшему было от семи до восьми лет, а самому старшему-около 17 лет. Все они были гениями, и они были сокровищами каждого клана. К всеобщему удивлению, они исчезли и больше никогда не возвращались. Ситуация была крайне тревожной.
ГУ Сицзю услышал это от трех подростков, которым на вид было от 14 до 15 лет. Один из подростков был очень хорош в светло-красном платье, в то время как два других мальчика были в светло-красных одеждах. Один казался очень энергичным, а другой выглядел спокойным и осторожным. Оба были очень обаятельны.
ГУ Сицзю не знал никого из них, но она могла узнать их униформу. Они были учениками духовного учителя Юхана, и они должны быть на уровне средних Бессмертных, основанных на цвете их одежд.
У ГУ Сицзю было что-то на уме! Она вспомнила, что когда она присутствовала на дне рождения маленького Нианмо, он был завербован Духовным Учителем Юханем, и его собирались взять под свое крыло на первое десятилетие.
Она предположила, что Шэнь Нианмо все еще учится под руководством Духовного Учителя Юхана в данный момент и задавалась вопросом, как у него дела. Внезапно она улыбнулась, вспомнив очаровательную внешность Шэнь Нианмо.
Прошло уже пять лет; маленькому мальчику должно быть уже шесть лет. Поскольку он рос быстрее обычного, возможно, сейчас он выглядел как подросток? Во всяком случае, она была уверена, что он будет выглядеть очаровательно!
ГУ Сицзю любил этого маленького мальчика. Однако ей стало не по себе, когда она вспомнила, что он был воплощением владыки небесного закона. В конце концов, небесный закон был главным виновником всех страданий, через которые она прошла, включая исчезновение ее возлюбленного.
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Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
— Старейшина-старший отправился расследовать это дело. Прошло уже два дня, а он еще не вернулся. Я беспокоюсь за него.- Сказал круглолицый подросток.
— Не волнуйся, старший очень умен, и до сих пор никто не мог его победить. Я уверен, что он сможет решить эту проблему и благополучно вернется.- Юная леди очень доверяла своему старшему брату, и ее глаза были полны восхищения.
“А почему бы нам не доложить об этом хозяину? Мы не можем смириться с потерей самого старшего! А что, если он пропал? Вы же знаете, что он еще очень молод” — спокойно проговорил мальчик.
— Это невозможно! Старший по возрасту не пропадет без вести!- Воскликнула девушка. “Даже если все пропали, он не пропадет! Он самый могущественный из них!”
Спокойный мальчик решил промолчать.
— Давай подождем еще немного. В конце концов, мы будем наказаны, если хозяин узнает об этом, так как мы тайно улизнули без его разрешения. Более того, старший по возрасту велел нам ждать его три дня. Сегодня как раз второй день; может быть, он придет позже… — другой мальчик попытался разрядить обстановку.
Девушка поджала губы. “Он никогда нас не подводил, он обязательно вернется!”
ГУ Сицзю покачала головой, прислушиваясь к их разговору. По-видимому, их старший по старшинству говорил как кто-то с престижем, которым восхищались многие. ГУ Сицзю также задавался вопросом о личности этого человека. Однако он должен быть совсем молодым, по мнению его младших товарищей. Может быть, ему было всего 17 или 18 лет? В конце концов, самому старшему пропавшему ребенку было всего 17 лет. Насколько сильным может быть ребенок в 17 или 18 лет?
“Почему бы нам не попытаться их найти?- Предположил спокойный мальчик.
— Ни за что! Старший сказал, что похититель по меньшей мере так же силен, как и старший Бессмертный. Он могуществен, и это не поможет, даже если мы уйдем.”
“Мы же не можем просто сидеть здесь и ничего не делать, верно?”
“Конечно. На самом деле, мы уже действовали вопреки желаниям старейшины-старшего. Он сказал нам ждать в отеле в течение трех дней и никуда не идти. Тем не менее, мы покинули отель и даже пришли на рынок…”
— Скучно каждый день оставаться в отеле. Более того, мы здесь только для того, чтобы поесть.”
Они втроем вели агрессивный спор.
На самом деле, гости за другими столами также говорили о том же самом инциденте. Тем не менее, трое подростков, казалось, несли с собой уникальную ауру; следовательно, они привлекли много внимания, поскольку им удалось достичь власти средних Бессмертных в столь юном возрасте.
ГУ Сицзю пил в одиночестве, прислушиваясь к их разговору, а также наблюдая за выражением лиц всех присутствующих. Она быстро улыбнулась и сделала глоток вина.
…
Это было очень поздно ночью, три ученика духовного учителя Юхана заснули в двух отдельных комнатах в отеле.
Хотя им еще только предстояло стать взрослыми, они вступили в период полового созревания и поняли разницу между мужчинами и женщинами. Поэтому, когда они отдыхали, их разделяли на две комнаты.
Мальчики жили в одной комнате, а у девочки была своя комната. К счастью, их комнаты были совсем рядом. Таким образом, они могли заботиться друг о друге, так как все они могли быть предупреждены, если что-то случится в любой комнате.
Все трое были чрезвычайно бдительны, так как многие дети пропали без вести. Поэтому они даже установили некоторые механизмы в комнате, прежде чем они пошли спать.
Во всем отеле было очень тихо, так как большинство гостей уже легли спать. Внезапно в коридоре зажегся свет, и появились двое мужчин.
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Эти два человека были в черных масках и одеты в Черное, открывая только свои яркие пары глаз. Они подошли к передней части дверей трех детских комнат. Было очевидно, что они уже приходили сюда раньше благодаря привычности своих движений.
Они прислушивались к любому движению внутри комнаты. Казалось, что дети тихо дышат и глубоко спят. Они кивнули друг другу. Крошечный человек в ало-красном появился из одной из их ладоней и пошатнулся; это был человек, который был полностью окрашен в алый цвет и был всего в один дюйм высотой.
Этот человек постучал по телу крошечного человека, и тот влетел в комнату через щели двери.
Он осторожно толкнул дверь изнутри, пока не показалась небольшая щель. К дверной ручке изнутри был прикреплен набор колокольчиков, которые зазвенят, когда кто-нибудь толкнет ее, но она не издала ни единого звука.
Этот человек разрезал нити колокольчиков своими пальцами, как ножницы, заставляя их падать в его ладони без звука. От легкого пожатия его ладони колокольчики превратились в пыль.
Затем он бросился прямо к кровати. Через мгновение он вышел с черным мешком. Его напарник, который высматривал его, увидел его восторг и спросил: “Это счастье?”
“Конечно. Когда же я не был счастлив, делая все это? У этой соплячки хватило здравого смысла, и она чуть не закричала, но я вовремя заткнул ей рот.- Он очень гордился собой.
“Может, нам стоит прихватить еще двоих детей?”
— Ну конечно! Эти трое детей имеют высокие способности и были бы полезны для освоения…”
— Отлично, тогда давай займемся этим! Остальные двое обладают более высоким чувством бдительности, поэтому убедитесь, что они не кричат и никого не тревожат.”
Эти два человека обладали чрезвычайно искусными способностями и были искусны в этой линии работы. Двое других детей действительно были более бдительны, чем девочка, но их усыпили и тоже бросили в черный мешок, прежде чем они смогли закричать.
И таким образом трое детей с внешними способностями средних бессмертных были похищены, не предупредив никого. Через мгновение троих детей швырнули в черную карету, которую поднял в воздух черный Пегас.
Было очевидно, что черная карета была сделана специально; когда она поднялась к небу, она скрылась в облаках и вскоре исчезла из виду.
…
Девочку звали Цин Ло, а круглолицего мальчика-Хэн Цин; спокойного и тихого мальчика звали Си Цин. Среди троих детей Си Цин был самым искусным; именно ему почти удалось закричать, когда его похитили.
Хотя он был усыплен и парализован через запечатывание одной из своих акупунктурных точек, это не вошло в полный эффект; он все еще был в сознании, но не мог двигаться своим телом. И именно поэтому он так боялся!
Он был заперт внутри мешка и не мог видеть ничего, кроме кромешной тьмы. Он слышал только разговор двух людей.
Он мог сказать из их разговора, что он и его товарищи-ученики были похищены, чтобы быть посланными к какому-то учителю “обучение”, и что-то об их духовных силах было чистым и подходящим для потребления их учителем для эффективности его очищения.
Они говорили так, словно все трое были не людьми, а едой. Си Цин застыла от страха! Наконец-то он узнал, что случилось и с пропавшими детьми; они, должно быть, плохо кончили!
Он пытался кричать и сопротивляться, но был парализован отчаянием!
Все трое поначалу были очень послушными, но потом решили выбежать и поиграть. Кто знал, что они столкнутся с такой ситуацией, которая потенциально может положить конец их жизни. Си Цин вспотел от страха, так как не мог придумать никакого способа освободиться.
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Проехав около трех часов, карета наконец остановилась. Странно, но он пошатнулся, как будто не приземлился на ровную поверхность. Похоже, что они достигли своей цели!
Сердцебиение Си Цин возросло до беспрецедентного уровня. Он почувствовал, что его снова несут, как будто его подняли на чье-то плечо, а затем сбросили с высоты, вызвав у него тошноту.
Он не видел ничего вокруг, только чувствовал, как постепенно поднимается температура, отчего он обливался потом, как будто его бросили в какую-то печь.
Отчаяние терзало его сердце. Он произвел кое-какие вычисления и определил, что они были перенесены на более чем две тысячи миль в какое-то пустынное место. Как же их можно спасти? Даже их непобедимый сеньор может оказаться не в состоянии найти их.
Если бы они знали, что это произойдет, они должны были слушать своего старшего и оставаться в своих комнатах вместо этого! Кто знал, что они закончат именно так?
Человек, несший его, наконец, остановился. Затем он услышал, как кто-то произносит секретные кодовые слова.
Человек, несший его, ответил вяло: Он услышал чей-то смех. — Брат галстук, а что хорошего ты получил на этот раз?”
Человек, который нес его, ответил с торжеством: «это действительно хорошая вещь! Три маленьких средних Бессмертных! Два мальчика и одна девочка; все любимые ученики Юхан Чжэньрена. Девочке 14 лет, а мальчикам 13 и 15. Все юнлинги!”
— Средние бессмертные уже в таком юном возрасте? Кажется, отличное качество! Не возражаете, если я взгляну?”
— Вовсе нет, просто не забудь замолвить за меня словечко перед нашим хозяином.”
Вскоре после того, как он закончил свои слова, Си Цин почувствовал, что он упал на пол. Затем его вытащили из черного мешка и увидели вспышку света перед глазами. Поскольку он так долго пробыл в темноте, лучи света пронзили его глаза.
Когда он инстинктивно закрыл глаза, то услышал, как кто-то рассмеялся и произнес: “это действительно хорошая вещь!”
Он открыл глаза и увидел, что находится внутри роскошной зеленой пещеры.
На разросшихся вокруг него виноградных лозах цвел ярко-красный цветок. Цветок имел жуткий вид; его лепестки были похожи на пальцы младенца, которые раскрываются, когда он расцветает.
При первом взгляде на цветок у него по спине пробежал холодок. Поскольку он был первым, кого вытащили из черного мешка, он также первым увидел лица их похитителей.
Когда он увидел их лица, его сердце забилось быстрее. Похитители не были похожи на людей, они были наполовину звери! У них были человеческие лица, некоторые довольно красивые и веселые, но их мохнатые торсы были дикими; некоторые напоминали горилл, леопардов или стервятников…
У них у всех был жуткий и пронзительный взгляд, способный потревожить любую психику. Под их пристальным взглядом Си Цин почувствовал себя так, как будто он был голым нагишом.
Си Цин и сам был довольно красивым парнем и прекрасным джентльменом. Несколько человек собрались вокруг него и наблюдали за ним, как будто он был редким экземпляром. У всех них были жадные взгляды.
Один из них даже ущипнул его за щеку. — Какой красивый и милый ребенок! А, он проснулся.”
Лицо Си Цин побагровело. Он хмуро посмотрел на этого человека.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
“Моя техника исключительна; она может сделать его тело похожим на губку и неспособным говорить или двигаться даже в полном сознании”,-с восторгом ответил Человек с телом грифа.
“Давай посмотрим и на двух других тоже, такие ли они сочные.”
Как и требовали некоторые, были открыты и другие две сумки, в которых лежали двое других детей.
— Ух ты, эти двое тоже довольно симпатичны! Боже, эта девушка слишком сочная!- Они в благоговейном страхе окружили обоих детей.
Сердце Си Цин было полно отчаяния, когда он смотрел на своих товарищей-юниоров. И вдруг его глаза широко раскрылись от изумления!
Среди двух человек, освобожденных из мешков, молодой человек действительно был его младшим Хэн Цин, Но девушка не была! На вид девочке было лет тринадцать-четырнадцать. У нее была приятная внешность: глаза, как родниковые фонтаны, губы в форме водяного каштана. Хотя ее черты не были выдающимися индивидуально, они образовали потрясающую красоту в сочетании. Еще более драгоценным было ее качество, которое заставляло любого, кто бросал на нее взгляд, хотеть взглянуть еще раз.
Цин Ло тоже была красива и привлекала множество взглядов. Однако ее красота меркнет по сравнению с девушкой, стоящей перед глазами Си Цин. Красота Цин Ло была как чистый ручей, но красота этой девушки была как глубокий синий океан, который завораживал.
Си Цин был в том возрасте, когда он начал развивать любопытство к противоположному полу. Когда он впервые увидел эту девушку, ему показалось, что что-то ударило его в сердце! Кто же эта девушка? Почему ее поймали вместо его младшего сына?
Полузвери, наблюдавшие за ней, были поражены ее видом, и их глаза расширились. — Восхитительно! Этот ребенок восхитителен! Эта девочка когда-нибудь вырастет и станет настоящей дивой! Блин, братец галстук, подумать только, что ты вернулся с этим ребенком! Может быть, она тоже ученица Юхан Чжэньрена?”
Брат ти, однако, был ошеломлен. — Эй, это не так.…”
— Ну и что же?”
“Я взял не того ребенка! Это не та девушка, которую мы встретили сегодня утром.…”
— Ух ты, да еще и за то, что ты поймал не того человека “…”
“Но ведь и этот ребенок восхитителен, верно? Может Ли Цин Ло быть более выдающимся?”
— Нет, Цин Ло не так хорошо выглядит, как этот ребенок… — брат галстук почесал голову и внезапно сделал шаг вперед, чтобы положить коготь на ее пульс, сразу же отпустив его. — И средний Бессмертный тоже!”
— Он постучал пальцем по телу той девушки. После того, как вспыхнул зеленый свет, девушка начала говорить.
“А ты кто такой? Почему ты лежал на кровати Цин Ло?- Резко спросил брат ти.
Девушка ответила: «я… я боялась быть похищенной и хотела найти партнера… я увидела, что Цин Ло спит одна, поэтому я переспала с ней… я никогда не думала, что ты похитишь меня. Так как вы выбрали не того человека, Пожалуйста, отпустите меня…”
Брат ти и его партнеры недоверчиво переглянулись. “Тогда кто же ты такой?”
“Я ученик Цзун Шангрена, Жэнь Чуншэн.”
Брат ти вздохнул с облегчением. Зичунь Шангрен действительно была почтенным небесным существом, у которого была ученица женского пола, которую он держал под своей защитой, даже не давая миру знать ее имя.
Они никогда не думали, что могут напасть на лаки и похитить ее! Брат ти облегченно рассмеялся. — Какое совпадение!”
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Брат ти облегченно вздохнул и тут же расхохотался. — Эта кукла гораздо лучше зеленой редиски!”
Хорошенькое личико девушки быстро побледнело,и она невольно скривила губы. “Ты еще пожалеешь, если не отпустишь меня!”
Брат галстук испустил рев. — Сожалеть? Как ты думаешь, твой учитель, Цичун Шангрен, пришлет тебе помощь? Неужели ты думаешь, что он будет даже мстить? Продолжай мечтать! Если вы исчезнете, она не сможет найти ни единого следа. ТСК-ТСК, использовать такую красивую куклу для алхимии — это такая трата времени.- Говоря это, он ущипнул девочку за щеку.
Девушка склонила голову набок и внимательно посмотрела на него. В ее глазах был кружащийся свет, который был полон необычных цветов. Она несла с собой ощущение холода, как полярное сияние над полюсами. Это заставило брата галстука почувствовать дрожь в своем сердце. На мгновение он был ошеломлен.
Советовал ему и его спутник. — Брат Тай, ребенку нужно сохранить свою наивность, чтобы таблетки, которые мы делаем, обладали достаточной духовной силой. Не ездите верхом вокруг.”
Брат Тай отдернул руку. “Конечно, я это знаю. Если бы это было не так, я бы раньше обратил внимание на маленьких птичек!”
Пока двое из них шутили, брат ти и его спутник привели Си Цин и двух других внутрь.
Они изначально хотели нести троих детей в черных мешках, но слова маленькой девочки тронули их. “Ты освободишь наши запертые вены, и мы уйдем сами.”
Брат Тай тогда неохотно шел с черным мешком в руках. Кроме того, с тех пор как он прибыл на свою территорию, он больше не боялся, что трое детей начнут какие-то другие наступательные действия против него.
В конце концов, он освободил запертые вены трех детей, чтобы они снова обрели способность ходить. Все, что они могли делать-это ходить; их другие способности все еще были запечатаны.
Брат ти шел впереди,а трое детей уже уходили прочь. Еще один человек охранял их сзади; таким образом, не было никакой необходимости бояться, что трое детей сбегут.
Си Цин не мог подавить свои порывы и украдкой поглядывал на маленькую девочку. Он познакомился с ученицей начальника Цичун Шангрена, которая тоже была хорошенькой и которой было от 13 до 14 лет. Эта девушка была совершенно не похожа на ту, которую он встречал раньше.
Эта маленькая девочка была замаскирована! Каковы же будут ее намерения? Его сердце все еще было занято сестрой. Он подошел к маленькой девочке, но ничего не спросил.
От тела маленькой девочки исходил легкий аромат. Си Цин легко чувствовал беспокойство,но запах был удивительно эффективен, чтобы успокоить его.
Дороги здесь были странные, со множеством развилок. Каждая дорога имела сток, и в стоке, как правило, была пузырящаяся зеленая жидкость. Дорога тоже была неровной. Наступив на него, вы даже запачкаете ноги. Что же это было за место?
Си Цин никогда раньше не видела такого странного места. Это было похоже на место, где будут жить муравьи. Он был разветвлен во многих направлениях и имел многочисленные переходы. Он даже видел других полузверей разных форм и размеров.
Си Цин становился все более и более разочарованным, когда он шел. На протяжении всего пути он встречал по меньшей мере от 60 до 70 полулюдей, каждый из которых был весьма искусен в своих внешних способностях. Все они были, по крайней мере, старшими бессмертными.
Сначала он все еще пытался запомнить дорогу туда, чтобы подготовиться к возможности сбежать. Однако из-за извилистой дороги, пройдя через более чем десять дорожных переходов, он почувствовал, что его умственные способности подвели его.
Его внешние способности лишь ставили его в один ряд с другими средними бессмертными. Он был один и без посторонней помощи. Быть пойманным в ловушку в таком странном месте, как все еще может быть надежда на спасение?!
— Малыши, не пытайтесь думать о способах побега. Ты должен смириться со своей судьбой, раз уж пришел сюда, чтобы спокойно умереть.- Брат Тай угрожал мне.
Трое детей не разговаривали. Си Цин и Хэн Цин не смогли ничего придумать, в то время как маленькая девочка прибегла к тишине.
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Они бродили по этой странной тропинке уже почти час и наконец добрались до дома, напоминавшего пчелиный улей. Внезапно их втолкнули внутрь!
Темно-зеленая дверь немедленно закрылась за ними. Си Цин поняла, что в доме уже поселилось больше десяти детей! Там были мальчики и девочки. Те, кто был старше, были примерно в возрасте от 16 до 17 лет, в то время как младшим было около восьми-девяти лет. Они все сидели там в полном недоумении.
Си Цин и остальные вновь обрели дар речи и могли говорить нормально. Однако их духовные силы все еще были сдержаны, что делало их внешне ничем не отличающимися от обычных людей. Эти дети выглядели так, словно их держали взаперти несколько дней. Они были истощены, каждый с глазами полными отчаяния.
Из-за того, что все предки восхождения в мире Саха были взрослыми, все они были, по крайней мере, младшими бессмертными. Следовательно, эти дети были туземцами или вторыми поколениями восходящих предков.
Возможность достичь статуса младших Бессмертных в возрасте чуть более десяти лет была уже довольно большим достижением. Тем не менее, большинство детей там, по крайней мере, достигли стандартов младших Бессмертных; это доказывало их высокий потенциал. Каждый из них мог бы быть хорошо воспитан.
Си Цин слышала, что пропавшие дети были очень знамениты. Однако они никогда не думали, что встретят их в таких обстоятельствах! Дети, скорее всего, узнали о своей неминуемой участи от полукровок, и потому все они были погружены в пучину отчаяния.
Увидев, что пришел кто-то Новый, они лишь слегка забеспокоились, и вскоре их эмоции снова улеглись.
Хэн Цин был довольно разговорчивым человеком. Отключившись на мгновение, он достал какой-то коммуникационный инструмент, похожий на направленное звуковое заклинание. Ему хотелось вступить в контакт с кем-то, с кем он был знаком. Однако ответа не последовало. Он был взволнован и не мог удержаться, чтобы не броситься на дверь и не закричать: “Выпустите меня! А вы кто такие, ребята?! Выпустите меня!”
Он израсходовал всю свою энергию за короткий промежуток времени. Его голос был громким, с высокой проникающей силой, как будто его можно было передать на расстояние от трех до четырех миль. Все присутствующие в доме чувствовали, что его голос был настолько громким, что их барабанные перепонки сильно вибрировали.
— Перестань кричать. Но это бесполезно.- Заговорил один из детей. — Любой звук здесь не может быть передан наружу. Многие из нас здесь плакали так сильно, что едва не лишились дара речи. И это совсем не помогло! Тебе лучше поберечь немного энергии.”
Хэн Цин замолчала. Его полные надежды глаза обратились к Си Цин. “Что же нам теперь делать? Брат Си, у тебя есть какие-нибудь идеи?”
Си Цин ничего не ответила, но кивнула.
Взгляд Хэн Цин был полон отчаяния. “А кто тот, кто нас захватил? Они думают использовать нас, чтобы сделать некоторые зелья? Или какие-то другие злые трюки?!”
Дети дружно покачали головами. Прошло уже почти полмесяца, и они больше никого не видели. Люди даже не готовили себе еду. Самое лучшее, что у них было, это питьевая вода, которая текла из одной из труб дома.
Эти дети происходили из привилегированных семей. Они и не подозревали, что однажды их запрут здесь, как свиней.
Си Цин подошел к девочке, которую звали Жэнь Чуншэн, и тихо спросил ее: «Где моя сестра?”
“Ее положили рядом со мной, укрыв под кроватью. Она просыпалась на рассвете.- Жэнь Чуншенг был лаконичен.
Си Цин облегченно вздохнула. Что бы ни случилось, пока его младшая сестра была в порядке, она будет искать помощи, как только поймет, что ее брат пропал без вести. Она поймет всю серьезность этого вопроса.
Он только боялся, что его учителя не смогут найти это место, даже зная, где он находится.
“Ты ведь не старший ученик Зичуна, верно? Я знаю этого ученика … так кто же ты на самом деле?- Си Цин говорила низким голосом.
Жэнь Чуншенг повернула голову, чтобы украдкой взглянуть на него, и, наконец, ответила ему: “Тебе не обязательно знать, кто я. Я просто пытаюсь понять человека, который стоит за всем этим, помогая вам, ребята.”
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Глаза Си Цин загорелись, когда он услышал, что девушка заговорила. Однако через мгновение яркость начала тускнеть. Они были всего лишь средними бессмертными, как же им удалось сбежать из-под усиленной охраны?
Словно прочитав его мысли, губы Жэнь Чуншенга слегка изогнулись вверх. Она ничего не сказала, только протянула руку и легонько похлопала Си Цин по плечу.
Тело Си Цин немного дрожало, и сразу же после этого он почувствовал, что духовные силы, которые были пойманы в ловушку в его теле, снова начали течь!
— Его глаза сверкнули. — Он посмотрел на Жэнь Чуншенга. Дрожащим голосом он произнес:…”
Жэнь Чуншен приложил палец к губам. “Не повышай голос!”
Сердце Си Цин колотилось, как барабан. Он все еще полностью осознавал, что ему предстоит бежать. Он слегка кивнул, хотя его глаза теперь сверкали.
РЕН Чуншенг неторопливо бродил по дому. Убедившись, что за ними никто не следит, она начала говорить: “все, пожалуйста, помолчите немного, послушайте меня.”
Она использовала свое направленное звуковое заклинание. Единственная разница заключалась в том, что вместо того, чтобы посылать сигнал только одной цели, она могла посылать его всем в доме. Все повернулись и посмотрели на нее.
“Никто ничего не должен говорить, просто послушай меня.- РЕН Чуншенг как раз успела прервать свои расспросы, которые, несомненно, собирались обрушить на нее дети.
Толпа согласно закивала.
Затем она сказала: «Я здесь, чтобы спасти всех, но с этого момента все вы должны слушать мои приказы, пока мы не будем в безопасности. Может ли каждый сделать это?”
Поначалу все дети были полны отчаяния. Этот момент дал им самую слабую надежду, и их глаза загорелись, когда они пристально посмотрели на Жэнь Чуншенга.
Конечно, некоторые тоже были настроены скептически, думая, что Рен Чонгшенг не сможет спасти никого, будучи ребенком сама.
РЕН Чуншенг знал о скептицизме в детских сердцах. Она ничего не сказала, только быстро прошла мимо детей и похлопала каждого из них по плечу.
Ее скорость была невероятной. В течение нескольких мгновений их глаз, она была в состоянии закончить постукивание каждого из них. Затем дети внезапно поняли, что их духовные силы, которые были заблокированы, теперь снова текут!
У всех детей глаза загорелись! Что бы ни приказал Рен Чуншенг, дети согласно кивали. У Жэнь Чуншенга была просьба. Она хотела, чтобы дети там делали то, что им говорят, и оставались спокойными, что бы они ни увидели.
Дети, естественно, согласились.
Си Цин не могла не спросить ее через направленное аудио: «как ты собираешься это сделать?”
“Я выйду и посмотрю сначала, освобожу охрану снаружи и открою дверь, чтобы освободить всех вас.- РЕН Чуншенг говорил с минимальными эмоциями.
Си Цин не могла в это поверить! Как эта девушка может быть способна на такое?
“А как же ты выйдешь?»Дети спросили ее через направленное аудио.
РЕН Чоншенг рассмеялся. В один короткий миг дети увидели вспышку, а в следующий, они поняли, что она исчезла из дома.
Дети были ошеломлены. К счастью, большинство из них были подвержены странным происшествиям. Они обыскали всю комнату, но не смогли найти и следа Рен Чуншенга. Именно в этот момент они действительно поверили, что она сбежала.
Запреты внутри дома не смогли остановить ее.
Дети ощутили прилив надежд. Все действовали слаженно, так что даже если кто-то посторонний войдет, никто не поймет, что кто-то пропал.
Хэн Цин не могла удержаться, чтобы не спросить: «Кто она?”
Си Цин облегченно вздохнула. “Она-тот человек, который сможет спасти нас! Давай просто подождем с терпением.”
— Пробормотала Хэн Цин. “Я чувствую, что ее внешние способности намного лучше, чем у Большого Брата…”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Си Цин ничего не сказал, потому что и сам чувствовал то же самое. Откуда взялась такая волшебная девушка? Этот вопрос был у каждого в сердце.
…
Волшебная девушка, очевидно, была не кто иная, как переодетый ГУ Сицзю! Когда она обедала в ресторане, то заметила, что несколько злобных пар глаз пристально смотрят на троих детей. Поэтому она просто втянулась и съежилась; что касается ее лица, то именно так она выглядела, когда ей было примерно от 13 до 14 лет. Конечно, тогда у нее еще не было веснушек, и цвет ее лица был невероятно нежным.
Торговля детьми в то время велась в строжайшей тайне, даже профи в мире Саха не смогли найти никаких следов этого. Если бы ГУ Сицзю уделил ей время, чтобы разобраться в этом вопросе, она бы определенно выяснила все, только это займет много времени.
Поскольку возможность представилась сама собой, она решила ухватиться за нее. Если ей это удастся,она наверняка привлечет внимание брата ти. Это был бы самый легкий способ проникнуть в его гнездо, и это был бы успех для нее!
Ее навыки телепортации значительно улучшились. Она могла просто пойти, куда захочет. Однако на этот раз она была осторожна. Она должна была быть предельно точна, потому что если она не попадет в цель, дети больше не будут в безопасности!
Первое, что сделал ГУ Сицзю, это убрал всех полулюдей вокруг дома, как только она вышла. Внешние способности этих полулюдей были довольно хороши, но все еще слабы по сравнению с ГУ Сицзю. Менее чем за десять минут она бесшумно сняла четырех полулюдей-охранников.
Затем она нашла выключатель на двери. Войдя через парадную дверь в дом и под восхищенными взглядами детей, она отдала несколько приказаний и вывела их из дома.
Эти дети были хорошо обучены. Большие будут поддерживать меньших, а более сильные будут защищать более слабых. С этими словами они все вместе выскочили из дома.
К их удивлению, охранников почти не было видно. Они, скорее всего, не ожидали, что дети сбегут.
ГУ Сицзю остался впереди, чтобы расчистить им путь. Она была быстра, и полулюди, которых она встретила на своем пути, не смогли даже мельком увидеть ее, прежде чем их сняли. Все происходило в полной тишине.
Когда ГУ Сицзю расчищал дорогу, Си Цин приводил детей, чтобы спрятаться в темных углах. Когда ГУ Сицзю закончит, он сразу же поведет их в бой.
Си Цин, наконец, увидел навыки Рен Чуншэн, и полностью посмотрел на нее после этого!
Быстро, яростно и с быстрыми атаками. Все ее движения были практичны. Никто не выпендривается. Самое главное, что она была очень быстрой! Будучи почти такой же быстрой, как скорость света, она даже не дала времени этим полулюдям ответить.
Эта девушка была такой сильной! И она точно запомнила свой путь. Они бежали вперед, в то время как у выхода горел слабый свет. Однако произошла внезапная ошибка … закрытые стены внезапно открыли дверь,и армия полулюдей направилась к детям! Это было плохое место, без развилки; негде было спрятаться. Армия получеловеков легко их заметит!
Их было более 20, и каждый из них обладал значительным уровнем внешних способностей! Они были, по крайней мере, старшими бессмертными.
ГУ Сицзю мог бы убить их всех вместе, но ей нужно было время, и она также не могла издавать никаких звуков. Как только она заставит человека кричать, это привлечет большое количество солдат, и план побега будет тогда провален наверняка!
Ладони ГУ Сицзю вспотели. Она просто решила что-то сделать, и внезапно позади этих полулюдей появился человек в пурпурном.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Одетый в темно-фиолетовый наряд с широкими рукавами, его движения напоминали волны. У него была крепкая фигура, голова с черными волосами, которые были наполовину завязаны, а на лбу красовался драгоценный камень, похожий на лисий глаз, испускающий зловещий свет под прядями черных волос.
У него была маска, похожая на бабочку, которая закрывала все выше носа и открывала только подбородок и губы, имевшие идеальные изгибы. Его губы были бледно-красного оттенка, как лепесток цветка под прекрасным дождем в предрассветные часы. Его губы слегка изогнулись вверх, заставляя его выглядеть так, как будто он улыбался, даже если это было не так.
Сверху на него изредка падали зеленые капельки. Но они были безобидны, так что ГУ Сицзю не потрудился ничего с этим поделать. Тем не менее, молодой человек был явно взволнован этим. Он поднял зонтик с нарисованным чернилами лотосом. Лотос тоже был бледно-красным, как щеки молодой леди. Когда зеленые капли упали, они размазались по зонтику. Это было похоже на цветок лотоса с его листьями в качестве фона, хорошо разложенный контраст.
Внешность молодого человека была подобна полоске света на темном фоне, которая несла ауру электризующего элемента молодости. У молодого человека была закрыта половина лица, но его элегантность все еще была заметна, легко делая его центром внимания.
Когда ГУ Сицзю пытался выяснить личность молодого человека, она почувствовала неизвестный стук в своем сердце! Как будто кто-то нежно дернул за нить, спрятанную глубоко в ее сердце! По всему ее телу пробежала рябь.
Кто был этот молодой человек? Откуда же он взялся? Молодой человек, казалось, появился из ниоткуда позади людей. Даже ГУ Сицзю не видел того направления, откуда он пришел.
Небесный камень, который все это время лежал на запястье ГУ Сицзю, также был ошеломлен на несколько секунд! Он вдруг почувствовал желание взять маску с лица этого человека! Ди Фуйи! Этот человек действительно похож на Ди Фуйи! Неужели это он?
Но Ди Фуйи уже увековечился и полностью исчез. Как же он мог тогда появиться там? Или это было просто общее сходство между ними? Естественно, камень небесной тверди имел множество вопросов, проходящих через его ум.
Молодой человек в пурпурном тяжело вздохнул, и это привлекло внимание группы полулюдей. Люди повернулись к источнику звука и столпились вокруг него. Они приветствовали его: «Принц Фуйи!”
Этот принц Фуйи издал смешок. — Все, могу я попросить вас об одолжении?”
Эти полулюди явно были ему чем-то обязаны. “Пожалуйста, дайте нам ваши приказы, принц Фуйи!”
“Пойти со мной.- Принц Фуйи постучал в стену, и появилась дверь. Он вошел внутрь в сопровождении полукровок.
Дверь закрылась, и никого не осталось.
ГУ Сицзю облегченно вздохнул. Этот молодой человек в пурпурном, казалось, был связан там с хозяином. Это было хорошо или плохо? Однако сейчас у нее не было времени думать об этом, поэтому она сразу же вывела остальных, чтобы сбежать через выход.
…
В огромном открытом лесу стояло ужасающе огромное дерево, которое росло из-под утеса. Огромное дерево было примерно в несколько сотен метров высотой. Если бы он рос на равнине, то был бы гораздо выше других деревьев, выделяясь среди остальных. Однако она росла вниз, в бездну. Если смотреть сверху на лес, то его едва можно было заметить и он сливался с другими деревьями. И они вышли из туннеля дерева огромного дерева… никто никогда не думал, что эти дети будут находиться там, поэтому их никогда не могли найти…
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Вокруг дерева стояла группа полулюдей-охранников, но все они были заранее разбиты ГУ Сицзю. Хотя дети и ГУ Сицзю сбежали из гнезда, он все еще был в безопасности. Эти полулюди могут выследить их в любое время.
Лес был густым и пышным, и неизвестного размера. Дети еще не вполне оправились от пережитого ужаса. Они никогда еще не видели такого огромного леса, границы которого не было видно даже сверху.
То, что запало им в глаза, было всего лишь зеленым. Ничего особенного в этом не было, и они с трудом могли сообразить, куда направляются. Как же тогда они смогут спастись? Все взгляды устремились на ГУ Сицзю в надежде найти решение. ГУ Сицзю сказал: «этот лес не настолько огромен. Он был брошен с заклинанием, чтобы заставить вас думать так. Я вытащу вас всех отсюда.”
Она постучала по чему-то, и Лу Ву с Мидией выскочили из нее. Оба они были животными, так что это вызвало переполох в толпе. ГУ Сицзю попросил Мидию увеличить себя до размера большего, чем дом, и позволить всем остальным запрыгнуть в ее раковину. Все были не уверены, что она имела в виду, но они следовали ее приказам.
ГУ Сицзю повернула голову и увидела, что Си Цин уходит; он не показывал признаков прыжка в Мидию, поэтому она спросила: “Почему ты не идешь внутрь?”
Си Цин покачал головой. — Чонгшенг, а ты не пойдешь с нами?”
ГУ Сицзю покачала головой. “Мне нужно остаться здесь на минутку. Позвольте мне убедиться, что здесь все в порядке, прежде чем мы поговорим о чем-нибудь еще!”
Си Цин на некоторое время задумалась. — Этот человек в пурпурном — мой брат. Он никогда не вступит с ними в заговор. У него должны быть свои причины … ты … пожалуйста, не обижай его…”
Итак, этот молодой человек был братом, которого Си Цин всегда обожала! Он выглядел как выдающаяся личность. Он, вероятно, тоже расследовал это дело. Однако, по словам маленьких ребят, их брат пропал всего два дня назад. Как ему удалось так быстро установить с ними контакт?
ГУ Сицзю кивнул. — Я все понимаю. Быстрее, шевелись!”
Си Цин был решительно настроен. — Чуншенг, я могу пойти с тобой.…”
“В этом нет никакой необходимости. Ваш уровень внешних способностей только сделает вас обузой. Ты приведешь остальных обратно, и не дай им снова попасть в плен!”
Си Цин услышал настойчивость в ее голосе; поэтому он сдался и прыгнул в Мидию. Даже при том, что он перевозил более десяти человек, у мидии все еще было много места. Это действительно было очаровательное создание.
Мидия по-прежнему, в сущности, выглядела как ребенок и была чрезвычайно мила. Все толпились вокруг него и дружески поддразнивали. Когда они веселились, то вдруг почувствовали под ногами влагу, похожую на воду. В мидии было так много красивых молодых парней, и он был искушен едой. Он уже очень, очень давно не пробовал человеческого мяса.
Конечно, он знал, что хлопцы в нем не могут быть съедены; следовательно, он только пытался подавить себя, пуская слюни. Наконец, он сделал серьезное лицо. — Садись как следует! Не трогай, а то я тебя съем!”
Она открыла свой рот и образовала отверстие, способное поглотить человека. В результате маленькие парни тут же прибегли к молчанию!
ГУ Сицзю не знала о том, что происходит внутри мидии, но она дала Лу у карту, чтобы он мог найти свой путь. Лу Ву кивнул и вернулся к своим первоначальным размерам. Затем он взвалил Мидию на спину, подпрыгнул в воздух и полетел в определенном направлении.
ГУ Сицзю увидела, как они уходят ее глазами, и только тогда она повернулась, чтобы снова войти в туннель дерева. Она полностью доверяла чувству направления Лу у. Они определенно смогут отправить детей туда, откуда они пришли.
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Первым делом ГУ Сицзю телепортировался в камеру, где содержались дети. Дверь была плотно закрыта, и полулюди, находившиеся там, не заметили, что дети убежали; они все еще работали в полном порядке.
Что же касается полукровок, убитых ГУ Сицзю, то она также тщательно очистила их трупы. Если только кто-то не искал этих полулюдей, которые умерли, их смерть не будет раскрыта в течение некоторого времени.
Она обернулась и захотела найти то место, где жили люди за кулисами. Странно было говорить, что она тайком поймала нескольких полулюдей и допросила их, но они даже не знали, где живут их хозяева. Было отмечено, что только охранники, которые были близки к мастеру, знали бы об этом.
После осмотра этого места, ГУ Сицзю, наконец, узнал, как работают эти проходы. Это были ветви большого дерева для транспортировки пищи! Количество проходов было равно количеству ветвей на этом большом дереве. Это было даже сложнее, чем паутина.
Что еще более важно, дороги здесь не были расположены в соответствии с массивом, так что даже если ГУ Сицзю был хорош в распознавании пути, она легко заблудится.
Теоретически человек, находящийся за сценой, должен жить на самом верху самого толстого ствола. Однако ГУ Сицзю бежал по самому просторному коридору, не обращая внимания на ветви деревьев. В конце концов, это была зеленая стена, и она не видела никакого дворца. Неужели она ошиблась?
Где же этот извращенец живет за кулисами? Она не сдавалась и продолжала искать по обеим сторонам коридора, пытаясь увидеть, есть ли там потайная дверь или что-то еще.
Она была экспертом по взлому механизмов, так что если бы был неизвестный механизм, она была бы в состоянии обнаружить его. Однако после долгих поисков она так и не нашла никакой потайной двери.
Казалось, что направление, которое она искала, было неверным! ГУ Сицзю вздохнул. Когда она уже собиралась повернуть назад и свернуть на другую тропинку, в конце угла послышалось какое-то движение.
Она была потрясена и быстро стала невидимой. Через некоторое время один человек появился в конце дороги. Сердце ГУ Сицзю забилось быстрее! Это был молодой человек в пурпурной одежде! Он также был самым старшим из Си Цин и всей шайки. Молодой человек все еще держал свой зонтик. Когда он медленно подошел, ему было очень приятно видеть как бы ожившую пейзажную картину.
В последние годы ГУ Сицзю был невосприимчив к красивым парням. Независимо от того, насколько симпатичными были парни, она рассматривала их только как образ. Она бы с удовольствием понаблюдала за ними, но они не заставят ее испытать ни малейшего искушения.
Тем не менее, когда она увидела этого молодого человека, ее сердце немного дрогнуло, и она даже испытала необъяснимое чувство печали и горя, поэтому она посмотрела на него еще раз.
Так как она была невидима, то когда молодой человек проходил мимо, она была не более чем в полуметре от него. Они были очень близко друг к другу до такой степени, что ГУ Сицзю чувствовал запах его тела. От этого аромата у нее слегка перехватило дыхание.
Мистер Фуйи … это имя было элегантным! ГУ Сицзю бессознательно вспомнил стихотворение, которое она вырезала в хрустальном дворце на Земле: человек готов уйти, не будучи одержимым славой, которую он заслуживает.
Этот молодой человек действительно соответствовал этому имени. Она забыла спросить у Си Цин, Как зовут эту старшую сестру. Возможно, в названии были эти два слова. ГУ Сицзю угадал бесчисленные вопросы в ее сердце.
Тем временем мистер Фуйи дошел до самого конца коридора, затем согнул пальцы, чтобы постучать в стену. Он постучал в определенной последовательности, как будто выстукивал музыкальное произведение.
Сердце ГУ Сицзюи дрогнуло, когда она последовала за ним. Через некоторое время стена действительно осветилась зеленым ореолом. Зеленый ореол слегка расширился, пока медленно не появилась и не открылась дверь.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Мистер Фуйи убрал зонтик и поднял ноги, чтобы войти. Именно в этот момент ГУ Сицзю понял, что существует механизм! Казалось, что человек, создавший этот механизм, действительно был мастером.
ГУ Сицзю последовал за ним, и дверь позади него медленно исчезла. За потайной дверью был совсем другой мир. Она была действительно изысканна, как комната молодой леди. На стенах висели знаменитые каллиграфические надписи и картины, а вся мебель в доме представляла собой ценный антиквариат.
Более уместно было бы назвать это место дворцом, а не домом. Это было потому, что пространство было невероятно огромным и широким. Земля была покрыта белым ковром, а другой конец ковра представлял собой высокую платформу, похожую на Золотой храм. Там стоял стул с лисьей шкурой, на котором сидел подросток.
ГУ Сицзю не был уверен насчет пола подростка, потому что человек был одет как мужчина, но имел лицо Леди. Большие глаза, маленький рот, светлая кожа и две ямочки на щеках. Брови человека были довольно густыми, что делало подростка немного мужественным. Без необходимости спрашивать, ГУ Сицзю знал, что это был один за кулисами.
В этом зале с обеих сторон аккуратно стояли восемь человек. Подросток увидел, что вошел Мистер Фуйи, и сразу же громко рассмеялся. Затем г-н Фуйи был приглашен сесть рядом с этим лицом. Мистер Фуйи не отказался и только сел рядом с подростком. Он выглядел очень расслабленным и непринужденным. Очевидно, он был здесь особым гостем.
— Мистер Фуйи, как продвигается расследование? Вам уже удалось придумать рецепт?- Спросил человек за сценой. Голос этого человека был также очень нейтральным, что сделало ГУ Сицзю неспособным различить пол.
Мистер Фуйи щелкнул пальцами по своему халату, словно стряхивая с него грязь. “Есть еще несколько шагов. Молодой дворцовый мастер, будучи нетерпеливым, не мог помочь делу.”
Молодой дворцовый мастер нахмурился. “Я беспокоюсь, что чем дольше задержки, тем ниже мощность детей. Я планировал использовать их для улучшения медицины два дня назад… чем дольше он задерживается, тем больше переменных у нас будет.”
Мистер Фуйи ухмыльнулся. “Если вы не можете ждать, вы можете использовать их, чтобы усовершенствовать как лекарство сейчас. Однако это лекарство может принимать только женщина. Это не должно быть проблемой для вас, чтобы принять его.”
Его ответ заставил молодого дворцового мастера поперхнуться.
Мистер Фуйи встал. — Поскольку я тебе больше не нужен, я здесь больше не останусь. Я сейчас же уйду. До свидания.- Он повернулся и хотел уйти.
Тем временем молодой дворцовый мастер быстро встал. — Мистер Фуйи, пожалуйста, останьтесь. Я прошу прощения за свою опрометчивость. Я надеюсь, что ты не винишь меня за это.”
Она достала из-за пазухи пурпурно-красное платье Линчжи и протянула ему. — Это линчжи тысячелетней давности, и я отдам его тебе в качестве компенсации за мою ошибку.”
Мистер Фуйи не принял его и равнодушно сказал: “Вы не должны быть такими. Раньше мы брали друг у друга то, что нам было нужно. Как только я помогу Вам успешно усовершенствовать лекарство, вам просто нужно дать мне то, что я хочу, как было обещано ранее.”
“Ну конечно же! Ну конечно же!- Быстро ответил молодой дворцовый мастер.
Двое из них немного поболтали, и молодой дворец никогда не переставал упоминать рецепт. Мистер Фуйи тихо вздохнул. «Это лекарство чрезвычайно сложное. Если вы можете сказать мне спецификацию человека, которому нужно это лекарство, я, вероятно, могу быстро сформулировать рецепт соответственно.”
Молодой дворцовый мастер был ошеломлен. “Я уже говорил тебе раньше. Я тот, кто будет потреблять его…”
Мистер Фуйи молча смотрел на нее. Его взгляд был напряженным.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Купание Вместе
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Молодой дворцовый мастер, наконец, не смог устоять. “Это не значит, что я не хочу тебе сказать. Однако все об этом человеке держится в строжайшем секрете, и никому не позволено об этом упоминать…” это означало, что она действительно служила кому-то другому. У нее за спиной был босс покрупнее!
ГУ Сицзю первоначально думал, что поимка этого молодого дворцового мастера и убийство охранников в ее дворце решат проблему. Однако казалось, что сейчас не самое подходящее время действовать опрометчиво. По крайней мере, сначала она должна была узнать большого босса позади нее! Глядя на отношение молодого дворцового мастера, она была очень лояльна к боссу позади нее, поэтому было бы нелегко получить информацию от нее.
В этот момент в голове ГУ Сицзю промелькнуло бесчисленное множество мыслей.
Мистер Фуйи рассмеялся. — Похоже, ты все еще сомневаешься во мне. Ну, это вполне разумно. В конце концов, мы просто узнали друг друга не слишком долго. На самом деле, мне все равно, кто этот человек. Вы просто должны сказать мне пол, уровень духовной силы, и какие навыки он практикует. Сейчас я нахожусь в зоне вашего контроля. Даже если вы скажете мне эту информацию, есть более чем тысячи людей, которые соответствуют критериям в этом мире. Ты все еще боишься, что я выдам твой секрет? Возможно, вы не торопитесь получить это лекарство. Если так, то вы можете забыть о том, что я только что сказал.”
Его слова были убедительны. Молодой дворцовый мастер на мгновение задумался и вздохнул. — Он и есть мужчина.…”
Она уже собиралась продолжить, но вдруг услышала настойчивый стук снаружи. Это был сигнал сообщить что-то критическое!
Лицо молодого дворцового мастера изменилось. Она подняла рукава, и дверь снова открылась. Стражник-полуорк пришел прямо сюда и доложил: “молодой дворцовый мастер, эти человеческие лекарства сбежали!”
Молодой дворцовый мастер в ужасе вскочил на ноги. — Ну и что же?!”
…
Все защитные системы в пещере были приведены в действие. Повсюду раздавались резкие свистящие звуки, которые заставляли людей чувствовать панику.
После того, как молодой дворцовый мастер узнал, что дети сбежали, ее лицо было бледным, как снег. Она выглядела ужасно! Во время исследования следов побега детей, она лично открыла настройки безопасности, а затем отправила большую группу людей из пещеры, чтобы найти местонахождение детей.
Этот молодой дворцовый мастер действительно был талантлив. Ее приготовления были эффективны и упорядочены. Мало того, что она быстро узнала, сколько подчиненных она потеряла, но она также могла догадаться, что человек, который создал беспорядок, был ребенком по имени Рен Чуншенг в соответствии с некоторыми подсказками!
— Ее голос был холодным и холодным. “Я боюсь, что этот ребенок-не личный ученик Зичун Шангрена, а самозванец. Она смогла убить так много моих подчиненных во дворце всего за короткое время; я думаю, что она должна быть очень хороша в боевых искусствах. Исходя из ее характера, даже если она спасет этих людей, она не сможет убежать вместе с ними. Возможно, она все еще живет в этом древовидном дворце. Все, идите и обыщите весь дворец Сейчас же! Вы не пропустите ни одного уголка!”
Таким образом, все полуорки в пещере вышли на охоту за ГУ Сицзю!
ГУ Сицзю не ожидал, что средства безопасности в этой пещере будут настолько развиты. После того, как он был открыт, он действительно может блокировать духовную силу каждого! Даже ее телепортация не могла быть выполнена так же хорошо, как заклинание невидимости.
Дупло дерева было полностью закрыто. Он только позволял людям входить, но не выходить. По-видимому, молодой дворцовый мастер хотел бы поймать ее в ловушку в пещере и поймать ее.
В этом гнезде было довольно много полуорков. Половина из них выбежала, чтобы найти сбежавших детей, а другая половина осталась в гнезде, чтобы найти ГУ Сицзю.
Некоторые из полуорков все еще сохраняли свое звериное обоняние. К счастью, ГУ Сицзю был очень хорош в уклонении от людей.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю часто избегал преследования полуорков в критические моменты. Однако без ее духовной силы и невидимости места, где можно было бы спрятаться, становились все меньше и меньше. Хотя ее никто не нашел,прятаться становилось все труднее и труднее.
Она обнаружила, что полуорки следуют за ее запахом, чтобы проследить ее местоположение, поэтому она приняла решение и взяла сочащуюся зеленую жидкость со стены, чтобы размазать ее по телу. Жидкость пахла зеленой травой, и это действительно могло затмить легкий аромат ее тела. Единственным недостатком, о котором она могла думать в тот момент, было то, что ее будет нелегко очистить.
Внезапно, ГУ Сицзю услышала шаги полуорков перед ней. Как раз когда она собиралась вернуться и спрятаться в маленьком переулке, она также услышала шаги и голос полуорков в этом переулке. Похоже, что она была загнана в угол!
На этот раз она боялась, что больше не сможет убежать! Она могла только рисковать, чтобы сражаться без своей духовной силы!
Она прислушалась к окружающей обстановке и услышала, что с фронта пришло немного меньше солдат. Судя по ее оценке, их было человек семь-восемь. Когда она уже собиралась вырваться, на ее плечо легла чья-то рука!
Она была в шоке! Подсознательно она рванулась вперед, чтобы вырваться из его рук. Внезапно кто-то схватил ее за запястье, и рядом с ухом раздался голос: “Не бойся, пойдем со мной!”
ГУ Сицзю, наконец, увидел человека, который схватил ее. На нем была пурпурная мантия и серебряная маска бабочки. На самом деле это был мистер Фуйи. В то время как ГУ Сицзю все еще был ошеломлен, Мистер Фуйи потянул ее левой рукой и коснулся стены правой рукой. Дверь, казалось, открылась, и он втянул ее внутрь, чтобы спрятаться.
ГУ Сицзю вздохнул с облегчением и огляделся, чтобы изучить свое окружение. Она обнаружила, что убранство комнаты было изящным, как у спальни благородного молодого человека. Комната была обставлена вполне прилично. У стены стояла кровать. Простыня была расписана пейзажами, которые выглядели как дым и дождь. Это было очень художественно.
В середине комнаты стояла ванна с плавающими лепестками, и в ванне был пар.
Взглянув на планировку этой комнаты, ГУ Сицзю был немного шокирован. Стиль этой комнаты давал ей ощущение чего-то знакомого. Казалось, что ее спальня во Дворце Фуцан тоже была оформлена в этом стиле.
Конечно, дизайн интерьера комнаты в Fucang Palace был гораздо более элегантным, чем здесь. Это было похоже на упрощенную версию.
Может быть, именно такой стиль нравился мистеру Фуйи? Или это было изначально задумано так, чтобы он остался временно? В конце концов, он приехал сюда всего три дня назад. Продолжительность была так коротка. Может быть, молодой дворцовый мастер специально построит для него комнату?
Она посмотрела на Мистера Фуйи и хотела что-то сказать, но тут снаружи донесся какой-то звук. Послышались тяжелые шаги.
— Мы искали везде, кроме этого места.…”
— Маленький вор не должен был сбежать. Мы позволили собакам искать ее запах, и он все еще очень свеж.”
“Может, нам стоит поискать здесь еще раз? Это спальня специального гостя, Мистера Фуйи. Мистер Фуйи довольно суетлив. Я боюсь, что он не будет счастлив, если мы обыщем его спальню.”
“А чего ты боишься? Маленький вор очень хитрый и также очень опытный. Если она действительно прячется здесь, это может быть невыгодно для мистера Фуйи. Поэтому, даже если мы обыщем комнату, господин Фуйи не будет на нас сердиться.”
Люди снаружи были очень шумными. Видимо, на этот раз они обязательно придут и начнут искать!
Глаза ГУ Сицзю быстро повернулись, чтобы найти место, где можно было бы спрятаться. Однако, кроме кровати, под которой она едва могла спрятаться, не было никаких других мест, где можно было бы спрятать человека.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Если звери придут на поиски, они наверняка проверят кровать. Взгляд ГУ Сицзю внезапно упал на ванну, и ее сердце заколотилось немного быстрее. — Она указала на Мистера Фуйи. — Сними свою одежду!”
Мистер Фуйи был ошеломлен. — А?”
ГУ Сицзю сказал: «Я думал, ты хочешь принять ванну? Поторопись! Иди и приведи себя в порядок!”
Мистер Фуйи все еще пытался понять, что она пытается сделать. “Я не привыкла купаться в одежде.…”
ГУ Сицзю кивнул. “Именно поэтому я и попросил тебя раздеться!”
ГУ Сицзю услышал, что снаружи приближаются люди. Ей больше не хотелось тратить время на разговоры с ним, и она потащила его к ванне. “Ты прими душ, а я спрячусь под ним.”
Без всяких объяснений она прыгнула в ванну.
Она увидела, что мистер Фуйи все еще стоит там, и немного встревожилась. — Поторопись! Вы можете носить брюки внутри; я ничего не смогу увидеть. Если я не боюсь этого, то чего же боитесь вы?” Она была леди и не боялась делить ванну с этим мужчиной. Чего же он боялся как человек? Возможно, потому, что он был еще подростком. Может, он стеснялся?
Кто-то стучал в дверь снаружи. — Мистер Фуйи? Мистер Фуйи?”
Мистер Фуйи тихо вздохнул. “Ты такая смелая маленькая девочка! Я не боюсь, что ты воспользуешься мной, но ты грязный. Вы испачкаете воду … я немного привередлив с чистотой.”
ГУ Сицзю лишился дара речи. У этого человека действительно была сильная одержимость чистотой. Это был такой критический момент, но он все еще беспокоился об этом!
К счастью, хотя Мистер Фуйи испытывал к ней некоторое отвращение, он также считал, что эта ванна была лучшим местом, где можно было спрятаться, поэтому он снял халат и халатик, а нижнее белье оставил на себе.
Этот человек был действительно очень высок. Его мускулы были напряжены и тверды, а тонкая талия полна пресса. Его ноги были прямыми и стройными,а тело красиво очерченным, что было чрезвычайно привлекательным! Он действительно был мужчиной, который выглядел стройным в одежде, но выглядел бодрым, когда был раздет.
Сердце ГУ Сицзю слегка забилось; она не сводила глаз с его нижнего белья. Она полусидела на корточках на краю ванны. Пара больших глаз была наполовину прищурена. Вода пропитала ее платье и слегка обнажила изгибы тела. Ее ресницы были немного влажными и водянистыми после того, как они были распарены водой.
Мистер Фуйи подумал, что девушка, стоящая перед ним, немного смущает его. Куда это она так пристально смотрит? Что это значит, когда маленькая девочка смотрит на его нижнее белье? Он слегка нахмурился, но улыбнулся. — Он озорно поддразнил ее. “Почему ты смотришь на меня так лукаво, девочка? Вы хотите, чтобы я снял этот последний кусок?”
Лицо ГУ Сицзю слегка покраснело. Она уже не была маленькой девочкой! Просто теперь она стала меньше ростом. На этот раз она не закрыла лицо своей техникой, а использовала технику сокращения костей и технику маскировки лица. Конечно, ее нынешняя внешность была внешностью самой себя, когда ей было 13 или 14 лет. Никто не мог видеть ее первоначальный облик. Этот мальчик определенно не мог этого видеть.
— Ты извращенец, который любит хвастаться своим телом?”
Мистер Фуйи промолчал.
ГУ Сицзю снова фыркнул. “Ты находишь удовлетворение в том, что дразнишь такую молодую девушку? ”
Мистер Фуйи снова лишился дара речи.
ГУ Сицзю снова улыбнулся. — Ладно, хватит нести чушь. Вы не могли бы войти первым? Они очень скоро ворвутся сюда!”
Мистер Фуйи покосился на нее. Если бы это была другая маленькая девочка, которая смотрела на него и дразнила его, он бы определенно оттолкнул ее прочь. Однако к девушке, стоявшей перед ним, он был странно мягкосердечен.
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В частности, Мистер Фуйи был еще более мягкосердечным, когда увидел ее красивое лицо. Его сердце было необъяснимо теплым, но в то же время немного кислым. Он больше ничего не говорил, но поднял ногу и шагнул в ванну.
Хотя ванна была довольно большой, она все еще была немного переполнена, когда два человека были внутри. ГУ Сицзю не хотел быть так близко к нему, поэтому она откинулась назад и хотела что-то сказать. Однако дверь неожиданно открылась.
ГУ Сицзю тут же затонул. Лепестки были разбросаны над головой и также закрывали вид внутри ванны.
Четверо полуорков прокрались внутрь и внезапно увидели Мистера Фуйи в ванне. Они были ошеломлены.
— Мистер Фуйи, извините за беспокойство.”
Мистер Фуйи прислонился к стенке ванны. Почти половина его тела погрузилась в воду. Он показывал только части тела над своими двумя руками на поверхности. Черные волосы рассыпались по его плечам. Он был весь покрыт паром, так что полуорки даже не могли ясно видеть его плечи.
Когда он увидел этих людей, то не двинулся с места, а просто лениво посмотрел на них. “Ты пойдешь посмотреть, как я принимаю ванну?”
Четверо полуорков покачали головами. Они знали, что от этого человека на самом деле очень трудно избавиться. Он был очень суетлив. Если он разозлится, то уже не будет счастлив. Если бы он пожаловался их хозяину, они были бы замучены!
Все четверо сделали шаг назад. “Нет, мы не смеем! Мы последовали указанию нашего учителя, чтобы найти человека, который прокрался внутрь…”
— Ты думаешь, она прячется здесь?”
— Мы … мы просто боимся, что она проберется внутрь и спрячется в темноте. Мы беспокоимся, что она будет беспокоить г-на Фуйи, пока он принимает ванну…”
Когда они разговаривали, все четверо быстро оглядели комнату. Местом, где люди могли спрятаться в доме, была кровать. Однако кровать была видна, и они знали, что ее там нет.
Один из них уставился на большую ванну. Он кашлянул и спросил: “Почему ты решила принять ванну именно сейчас?”
Мистер Фуйи рассмеялся. “Вы достаточно квалифицированы, чтобы спросить меня? Мне нужно получить разрешение от вас, чтобы принять ванну?”
Он улыбнулся безобидно, но человек почувствовал холод до самой сердцевины. Он вдруг вспомнил одного из полуорков, который обидел Мистера Фуйи; тот улыбался и был очарователен в то время. Однако молодой дворцовый мастер обратил полуорка в смерть, и то, как он умер, было ужасно! Он не мог позволить себе оскорбить этого человека!
Полуорк отступил на шаг и поспешил извиниться.
Мистер Фуйи использовал свою ладонь и упал в воду, чтобы схватить пучок лепестков. Он улыбнулся и сказал: “Возможно, человек, которого вы ищете, спрятан в ванне. Не хотите приехать и поискать?”
Все четверо дружно вздрогнули и громко расхохотались. — Мистер Фуйи, вы, должно быть, шутите! Ты-особенный гость нашего дворца, ты определенно не станешь прятать вора. Так как Мистер Фуйи в порядке, то мы больше не будем вас беспокоить. До свидания.”
Они быстро выскочили наружу. Уходя, они не забыли закрыть перед ним дверь.
Шаги удалились, и ГУ Сицзю вышел из воды. Она только вздохнула, А мистер Фуйи вдруг поднял ладонь и надавил ей на голову. — Спускайся вниз!”
ГУ Сицзю снова погрузился. Почти в то же самое время дверь снова открылась.
ГУ Сицзю услышал какой-то звук в воде. — Мистер Фуйи, с вами все в порядке?”
Это был голос молодого дворцового мастера!
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Неужели она подозревала Мистера Фуйи? Неужели она будет проверять его ванну!?
ГУ Сицзю знал, что если бы лепестки покрывали верхнюю часть ванны, то другие люди не смогли бы увидеть ее. Однако, если они уберут лепестки, она вообще не сможет спрятаться!
Она медленно сжала кулаки под водой. Как только ее разоблачат, она начнет атаку и нанесет первый удар! К сожалению, когда она готовилась к нападению, то случайно коснулась груди мужчины! Мистер Фуйи сразу же напрягся. Он опустил руку в воду и схватил ее за запястье.
ГУ Сицзю не осмеливался бороться, чтобы не быть замеченным молодым дворцовым мастером. Господин Фуйи сохранил свое самообладание и лениво ответил: “молодой дворцовый Мастер, Вы тоже придете посмотреть, как я принимаю ванну?”
Молодой дворцовый мастер вздохнул. “Я боялся, что вор может войти и помешать вашим удовольствиям.- С этими словами она подошла к ванне.
— Голос мистера Фуйи был легок и холоден. “С тех пор как я начал принимать ванну, есть только вы и ваши подчиненные, которые пришли, чтобы побеспокоить.”
Молодой дворцовый мастер лишился дара речи. Она поставила себя в неловкое положение. Ее хорошенькое личико изменилось, и она, казалось, рассердилась. Однако, поскольку у нее были угрызения совести, она насильно с этим смирилась.
— Она улыбнулась. — Хорошо, что никто посторонний не вошел.”
Она сделала еще один шаг вперед и быстро заглянула в ванну. Она видела только сложенные на поверхности лепестки и ничего не могла разглядеть.
Красивое лицо Мистера Фуйи внезапно стало серьезным. — Молодой дворцовый мастер, мужчины и женщины должны держаться на расстоянии друг от друга! Я только согласился помочь вам усовершенствовать медицину. Я никогда не позволю тебе воспользоваться мной! Если вы так подозрительно относитесь ко мне, я не думаю, что мне нужно оставаться здесь больше…”
В самом деле, это было совершенно неуместно для нее. Кроме того, молодой дворцовый мастер все еще нуждался в нем, поэтому она смущенно сказала: “Господин Фуйи, вы слишком много думаете. Я здесь только для того, чтобы навестить вас. Поскольку с тобой все в порядке, я сейчас уйду.- Она быстро повернулась и пошла прочь.
…
ГУ Сицзю снова вышел из ванны. Она провела некоторое время под водой. Это было почти 15 минут назад. Поскольку она практиковалась до этого уровня, даже если ее духовная сила была запечатана, она не могла легко утонуть. Поэтому ее лицо выглядело вполне нормальным, в отличие от того, кто был задушен.
Мистер Фуйи посмотрел на нее и глубоко задумался. Насколько он знал, только люди выше уровня Золотого Бессмертного могли достичь такого подвига. Эта девушка выглядела как 13-летняя девочка. Как она могла обладать таким высоким уровнем духовной силы?!
Кроме того, почему он чувствовал себя иначе, когда видел ее? Поначалу ГУ Сицзю просто прятался под водой. Однако, когда она вышла, ее лицо было очень близко к его лицу, и они могли чувствовать запах друг друга.
Ноги ГУ Сицзю немного онемели на дне воды. Когда она встала, то была немного взволнована и чуть не бросилась в его объятия! Она быстро оперлась на одну руку. К сожалению, это было прямо на его груди!
Мистер Фуйи бессознательно отдернул ее руку. Так как ГУ Сицзю потерял ее поддержку, она упала, и ее лицо врезалось в его лицо. Он все еще был в маске, так что ее гладкое и нежное лицо частично прилипло к его маске. Это все еще было нормально. Дело было в том, что ее сочные губы тоже касались его губ!
ГУ Сицзю быстро отступил и посмотрел вверх.
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— Маленькая девочка, ты воспользовалась мной!- Сказал мистер Фуйи, рассматривая свои губы.
ГУ Сицзю все еще не мог смириться с тем, что его называют «маленькой девочкой»! Этому ребенку было самое большее 17 или 18 лет, но ей уже было более 200 лет. Теперь она даже может быть его прабабушкой!
ГУ Сицзю прочистила горло. — Молодой человек, вы слишком много думаете! Это был просто несчастный случай. Бывают несчастные случаи.”
Она встала и уже собиралась выпрыгнуть из ванны, но мистер Фуйи схватил ее за плечо. “Я выйду, и ты сможешь принять ванну как следует. Эти лепестки могут помочь вам удалить запах и сок из вашего тела.”
ГУ Сицзю лишился дара речи. Парнишка почувствовал к ней отвращение. Ну, раз уж он спас ее однажды, она не будет расчетливой с ребенком. Поэтому ГУ Сицзю очистила себя в воде. Так как она была одета, это было нормально, чтобы отмокнуть на некоторое время.
Мистер Фуйи поднял ногу и вышел. При этом он сжал пальцы и произнес заклинание, указывая на свое тело.
Блеснул белый свет, и на его теле теперь был сухой халат. Он вернулся к своей красивой и элегантной фигуре! Затем он вытащил из ниоткуда комплект халатов и положил их на табурет рядом с ванной. “Ты можешь переодеться в это после того, как закончишь.”
Малыш был очень внимателен! Хотя у этого ребенка был злой язык, он был хорошим человеком, который был полезен. Вот почему он мог быть старшим среди Си Цин и остальных; это было потому, что он знал, как заботиться о людях.
ГУ Сицзю сделала ему комплимент в своем сердце, и она также искренне поблагодарила его. Однако она посмотрела на стопку аккуратных халатов и увидела, что это мужская одежда. Она боялась, что не сможет носить его с ее нынешним ростом.
— А есть ли юбка, которая подходит мне по росту?»ГУ Сицзю также не подготовил платье для этого возраста.
— Она на мгновение задумалась. — Юбка твоей девушки-юниорки мне тоже подходит.”
Мистер Фуйи посмотрел ей в глаза со слегка странным выражением. “У меня нет ее платья, и у меня нет хобби-коллекционировать женские платья. Я только один комплект одежды, который я не носил раньше. Если ты не хочешь этого, я избавлюсь от него.”
ГУ Сицзю лишился дара речи. Он действительно был суетливым ребенком! Поэтому ГУ Сицзю больше не торговался с ним. После того, как она закончила мыться, ее тело было мокрым. Поскольку у нее не было ее духовной силы, она не могла использовать технику очистки. Конечно, она могла бы также использовать свою внутреннюю силу, чтобы высушить волосы, но это займет много времени.
Мужская одежда казалась практичной в этот момент,ей было бы удобнее передвигаться.
Она спросила г-на Фуйи, который сидел на стуле и, казалось, хотел медитировать: “молодой человек, вы можете выйти на некоторое время?”
Мистер Фуйи покачал головой: «если я не ошибаюсь, кто-то должен следить за нами снаружи. Если я выйду вот так, кто-нибудь сразу же войдет и проверит комнату. Ты можешь лечь в постель и переодеться.”
То, что он сказал, имело большой смысл.
ГУ Сицзю больше не говорила и прямо использовала свою силу. Когда ее внутренняя сила была приложена, платье на ее теле высыхало со скоростью, которая была видна невооруженным глазом. Поскольку она интенсивно использовала свою силу, ее голова была похожа на пароход, и сверху шел белый туман.
Когда платье почти высохло, она открыла глаза и обнаружила, что мистер Фуйи пристально смотрит на нее. Выражение его лица было сложным.
Этот ребенок никогда раньше не видел, как кто-то использует свою внутреннюю силу. В конце концов, люди этого континента всегда практиковали с духовной силой.
ГУ Сицзю больше не заботился о нем и начал разбираться с мантиями. Одежда была слишком длинной и слишком большой. Ей пришлось укоротить его еще больше. К счастью, у нее были ножницы, так что это не было трудной задачей для нее.
Мистер Фуйи молча смотрел на нее, занятую кройкой и шитьем, и вдруг задал вопрос: “вы тот, кто пришел из другого мира?”
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— А?- ГУ Сицзю подняла брови и посмотрела на него. “А почему ты спрашиваешь?”
Мистер Фуйи ответил неторопливо: «вы можете догадаться?”
ГУ Сицзю не любил играть в такие игры на угадывание. Она не ответила и продолжала приводить себя в порядок.
Мистер Фуйи посмотрел на нее, и ее волосы были наполовину сухими. Она беспорядочно собрала свои волосы в пучок и завязала его. К несчастью, прядь волос скользнула по ее щекам и упала на одну сторону. Время от времени она поднимала руку, чтобы поправить его. Она явно была маленькой девочкой, но в ней чувствовался невыразимый стиль.
В сердце мистера Фуйи поселилось странное чувство. Эта ситуация казалась ему очень знакомой, как будто он уже испытывал ее раньше, и он был глубоко впечатлен. Однако, когда он думал об этом, то никак не мог вспомнить, где же он его видел.
Она была весьма расторопна, и одежда была скроена правильно. После этого она легла на кровать и положила сетку, чтобы переодеться. ГУ Сицзю обычно использовала свою духовную силу, чтобы одеться, поэтому она не совсем привыкла делать все вручную.
Она сняла полусухое платье и достала из своего хранилища свежий комплект нижнего белья и трусиков.
Когда она уже собиралась надеть мантию, мужчина снаружи внезапно ворвался и толкнул ее вниз. Он натянул одеяло и накрыл ее им. Он был быстр как молния, так что ГУ Сицзю не успел ответить.
Подсознательно она попыталась выпустить силу из своей ладони, но что-то вспомнила и остановилась. Она оттолкнула его грудь и сказала:…”
— Ш-ш-ш!- Чей-то палец легонько коснулся ее губ и заставил завернуться в одеяло так, что она даже не показала прядь волос.
Дверь снова отворилась, и голос молодого дворцового мастера прозвучал очень резко. — Мистер Фуйи, вы уже закончили мыться? Вы хотите, чтобы они поменяли вам горячую воду?”
Мистер Фуйи полусидел на кровати, показывая свое тело, прислонившееся к столбику кровати. Он держал в руке книгу и едва заметно покосился на молодого дворцового мастера. — Его голос был слегка холоден. — Молодой дворцовый мастер, вы никогда не знаете, как постучать в дверь мужской комнаты. К счастью, я уже закончила мыться. Если бы я только собирался выйти из ванны, ты бы меня увидел…”
Молодой дворцовый мастер покраснел, но затем она улыбнулась и сказала: “этого не случится. Я прикинул время и догадался, что вы уже закончили мыться. Это в основном потому, что я беспокоюсь, что вода слишком холодная и вызывает дискомфорт для моих специальных гостей.”
Когда она все объяснила, то быстро огляделась по сторонам в поисках возможных зацепок. Конечно же, она ничего не нашла. ГУ Сицзю сохранил ее платье,которое она сняла в хранилище.
Молодой дворцовый мастер не сдавался и смотрел на полуприкрытое одеялом лицо господина Фуйи. Большая часть его тела была спрятана под одеялом. Он лениво сидел, полусогнув одну ногу. Она действительно не видела в нем ничего плохого.
Теперь она просила помощи у этого человека, поэтому, естественно, не хотела его обидеть. Она не хотела обнажать его одеяло, иначе это действительно разрушило бы их отношения.
Она еще немного поболтала с мистером Фуйи, а потом повернулась и ушла. Прежде чем уйти, она попросила двух полуорков зайти и убрать ванну. В комнате снова воцарилось спокойствие.
Мистер Фуйи стиснул зубы. — Вставай же!”
Оказалось, что ГУ Сицзю тоже боялся, что молодой дворцовый мастер что-то заподозрит. Она присела на корточки между ног Мистера Фуйи, и, конечно же, ее лицо наполовину лежало на его внутренней стороне талии.
Теперь она была миниатюрной и маленькой, так что даже если бы она спряталась под одеялом, никто не смог бы заметить, что там был еще один человек. Пока молодой дворцовый мастер не снимет одеяло, она не сможет найти ее!
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Общая Кровать (4)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Молодой дворцовый мастер не нашел ГУ Сицзю, но ее поза между его ног была слишком смущающей! Более того, она была только в нижнем белье. Ее нижнее белье было современным, а не древним топом с длинными рукавами и брюками.
Хотя Мистер Фуйи был одет в платье, он чувствовал гладкость и нежность ее тела. Это чувство было трудно описать словами. Он никогда в жизни не был так близок ни с одной женщиной! Что еще хуже, этот человек был маленькой девочкой!
Он не должен был спасать ее! Это спасение действительно принесло ему столько хлопот! Из-за этого он потерял много первых очков. Его первый раз, когда он принимал ванну с девушкой; его первый раз, когда он делил постель с девушкой.
По-видимому, он терпеть не мог, когда кто-нибудь оказывался рядом, даже младшие братья и сестры не осмеливались приблизиться к нему; обычно они находились по меньшей мере в трех футах от него. И все же эта маленькая незнакомка, казалось, пересекла все его границы.
Более того, когда она сидела на корточках у него между ног, он действительно начал испытывать непроизвольную реакцию. У ГУ Сицзи не было другого выхода, кроме как оставаться очень близко к нему. После этого она поняла, что его ответ коснулся ее талии.
ГУ Сицзю определенно знал, что это значит. Ей стало дурно, но она не могла даже пошевелиться. Когда она приблизилась к его телу, слабый лекарственный цветочный аромат фыркнул ей в нос, заставив ее сердце заколотиться. Конечно, это подстрекательство прекратилось, когда она заметила его реакцию. Подстрекательство теперь стало страданием!
Когда молодой дворцовый мастер вышел, она уже хотела откатиться в сторону, чтобы держаться от него подальше, но услышала его крик. Поэтому ГУ Сицзю больше не стеснялся!
Она вылезла из-под одеяла и посмотрела на него, приподняв бровь. — Молодой человек, это вы первый меня толкнули!”
Мистер Фуйи лишился дара речи. Ну и что с того? Он действительно просил ее держаться за него вот так и даже присесть на корточки на его чувствительных местах! Затем его взгляд упал на красивое лицо ГУ Сицзю. Бесспорно, она была великолепна. Ее красота заставила его сердце биться быстрее, когда он впервые увидел ее, и он подсознательно хотел помочь ей.
В этот момент ее хорошенькое личико было светлым и слегка розоватым. Она не казалась застенчивой или смущенной, несмотря на то, что была в одном одеяле с незнакомцем. Разве она не должна была чувствовать себя неловко?
Мистер Фуйи, несомненно, был в ярости из-за неподобающего поведения этой маленькой девочки. — Это правда, что я был тем, кто толкнул тебя вниз, но разве ты не стесняешься? Разве ты не должна краснеть?”
ГУ Сицзю прожил в этом мире столько лет. Ее лицо было уже толще, чем городские стены. Несомненно, сейчас ей было немного не по себе. Однако, когда он спросил ее, вся ее неловкость уже исчезла.
Она улыбнулась и небрежно сказала: «С чего бы мне стесняться? Я … я сделал это, потому что ситуация заставила меня сделать это.- Тогда ГУ Сицзю положила ладонь ему на плечо. «Молодой человек, чтобы достичь больших вещей, вы не должны слишком заботиться о деталях. Тебе не нужно так сильно волноваться.”
Мистер Фуйи посмотрел на ее маленькую ручку и склонил голову набок. Казалось, он улыбается. “Я и есть мужчина. Естественно, эта деталь меня не волнует, но ты … …”
“Я также могу игнорировать такого рода детали. Не волнуйтесь, я не буду просить вас нести какую-либо ответственность.” В глазах ГУ Сицзю он все еще был свежей травой, а она не хотела быть старой коровой, которая любит есть свежую траву.
Мистер Фуйи был действительно ошеломлен ее словами. Он искоса взглянул на нее, и внезапно ему захотелось проверить ее вывод. Он перевернулся и снова прижал ее к Земле! ГУ Сицзю не был готов; даже если она была готова, у нее не было духовной силы в этот момент и она не могла избежать его атаки!
Это было странно, она не могла использовать свою духовную силу, но как этот мальчик мог использовать свою силу?!
Она была миниатюрной, и он прижимал ее к себе. У нее все еще не было времени одеться, и большой кусок гладкой кожи был обнажен. Ее нынешнее тело все еще было очень хорошо развито. Грудь уже была вполне развита, поэтому, когда она лежала на кровати, это было на самом деле довольно привлекательным и очаровательным.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Сотрудничество
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Сначала Мистер Фуйи просто пытался напугать ее, но когда он увидел ее такой, у него перехватило горло и захотелось поцеловать ее! Однако он не успел привести его в действие, потому что в грудь ему вонзился короткий кинжал на ходулях. — Молодой человек, я советую вам не быть таким импульсивным!”
Мистер Фуйи посмотрел на цвет кинжала, так как из него исходил голубой свет.
“Это оружие ядовитое?”
— Умница!”
Глаза мистера Фуйи слегка блеснули. Наконец, он отпустил ее. “Значит, ты беспокоишься об этом.- Ерунда, ей было все равно, потому что именно сейчас она была вынуждена это сделать. Однако она определенно не позволит ему воспользоваться своим преимуществом.
Это было странно; если бы другой мужчина сделал такое с ней, она бы точно пнула парня до конца планеты! Однако этот мальчик … забудь об этом. Так как он однажды спас ее, она не хотела быть расчетливой с ним.
ГУ Сицзю быстро надела свою мантию. В мгновение ока ее взгляд внезапно упал на запястье Мистера Фуйи, и она была ошеломлена! Там был браслет, который постепенно исчезал… золотой браслет сиял в разноцветных огнях. ГУ Сицзю был очень хорошо знаком с этим браслетом; он был внутри коробки, которую она дала Шэнь Няньмо!
На этот раз она увидела, как браслет автоматически прикрепился к его запястью. Неужели маленькому парню это не понравилось и он отдал его своему старшему брату? Похоже, так оно и было.
Однако, если Шэнь Нианмо мог только открыть шкатулку, то вещи внутри нее, вероятно, мог носить только он один. Как он мог отдать браслет? Браслет был очень странный. Он был обнаружен на запястье Мистера Фуйи, и он снова исчез. Казалось, в нем есть какая-то сила.
— Этот браслет … он выглядит хорошо, ты можешь его снять, чтобы я посмотрела?- Спросил ГУ Сицзю.
Мистер Фуйи прикрыл свое запястье. — Нет!”
— Это довольно редкий случай, когда мужчина носит браслет. Может быть, это кто-то дал?- Спросил ГУ Сицзю.
Мистер Фуйи явно не хотел говорить об этом. — Давай поменьше сплетничать, а что ты будешь делать дальше?”
“А что ты собираешься делать?”
Мистер Фуйи посмотрел на нее. “А ты кто такой?- Он узнал личного ученика Зичун Шангрена. Это был не тот человек, который стоял перед ним.
ГУ Сицзю не хотел раскрывать свое настоящее имя, так как таинственный голос однажды предупредил ее, чтобы она не слишком вмешивалась в дела этого мира. Таким образом, она была зрителем в течение многих лет. Если бы это было не из-за похищенных детей, она бы никогда не захотела вмешиваться в это дело.
— Жэнь Чуншен.”
Мистер Фуйи слегка ощутил, что это имя кажется ему знакомым, но не мог вспомнить, где он его слышал. Девушка перед ним была слишком странной. Ее возраст был очень молод, но мастерство было до смешного высоким. Если ее духовная сила не была запечатана, ее уровень мастерства должен был быть выше его. Возможно, она была такой же, как его мать, которая всегда оставалась молодой и никогда не взрослела.
“А сколько тебе лет?- Спросил Мистер Фуйи.
— Ответил ГУ Сицзю, пока она подвязывала разбросанные волосы. “Разве ты не знаешь, что возраст женщины-это тайна? Ты не должен спрашивать об этом.- На самом деле маленькая девочка очень хорошо говорила.
Мистер Фуйи все еще хотел спросить снова, но ГУ Сицзю приложила палец к его губам, чтобы заставить его замолчать. — Ладно, мы встретились только случайно. После этого случая ты продолжишь свою жизнь, а я продолжу свою. Я не буду спрашивать твоего имени, и тебе не нужно спрашивать моего тоже.”
Мистер Фуйи слегка прикусил свои тонкие губы. Он усмехнулся и посмотрел на ГУ Сицзю со сложным чувством.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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С тех пор как Шэнь Нианмо вырос и стал взрослым, многие девушки влюблялись в него. Любой, кто видел его, хотел бы поболтать с ним и попытался бы присутствовать перед ним. Иногда, когда он спрашивал немного больше, девушка с удовольствием рассказывала ему все; даже о происхождении их предков. Маленькая девочка перед его глазами была особенной; она не делала ничего из этого.
«Маленькая девочка…» то, что он пытался сказать что-то, он был прерван ГУ Сицзю. “Не называй меня маленькой девочкой.- Позвони мне, Чонгшен.”
Когда ГУ Сицзю слушал, как он обращается к ней «маленькая девочка», она чувствовала мурашки по всему телу. У нее было такое чувство, что она-старый желтый огурец, который пытается покрасить в зеленый цвет.
В этот момент ее волосы уже были собраны в пучок. Поскольку она использовала свои пальцы в качестве гребня, он выглядел немного неряшливо, и небольшое количество волос упало на сторону ее лица. Мистер Фуйи терпеть не мог неряшливости, особенно неряшливости такой красивой маленькой девочки. Поэтому он протянул ей расческу. — Перечешите его еще раз.”
ГУ Сицзю подумал, что это было бы слишком хлопотно, поэтому она покачала головой. — Я отказываюсь.”
Мистер Фуйи притянул ее к себе и усадил на стул. — У девушки не должно быть таких растрепанных волос. Позволь мне расчесать их для тебя.”
ГУ Сицзю лишился дара речи. Этот мальчик был слишком суетлив!
Во всем этом было что-то знакомое, но она никак не могла понять, что именно.
ГУ Сицзю не ожидал, что мистер Фуйи будет достаточно хорош в расчесывании волос. Он развязал ее булочку, расчесал ее и снова завязал. Через некоторое время ее волосы были аккуратно причесаны. Затем он протянул ей зеркало. “Взглянуть.”
ГУ Сицзю посмотрел на человека в зеркале и был слегка ошеломлен. Ее гладкие волосы были наполовину спутаны. Она выглядела совсем как Лю Ифэй из Сяо Лунну. Она выглядела холодной и элегантной, но с легкой невинностью.
ГУ Сицзю отвлекся, и ее иллюзии, которые не появлялись уже долгое время, появились снова! Как обычно, там были мужчина и женщина. Женщина, казалось, только что приняла душ и выглядела немного ленивой. Она небрежно расчесывала волосы. Мужчина вошел с улицы, и она тут же протянула ему расческу. — Ну же, помоги мне причесаться.”
Мужчина вздохнул и фамильярно расчесал ей волосы. Когда он закончил, мужчина протянул ей зеркало. — Ну же, взгляните сами.”
Женщина посмотрела в зеркало и спросила: «это булочка Лонгну?”
«Эта прическа подходит именно вам…”
ГУ Сицзю посмотрел в зеркало и на мгновение задумался.
Мистер Фуйи посмотрел на ее хорошенькое личико и был немного ошеломлен. Эта сцена вызвала у него чувство дежавю.
ГУ Сицзю пришла в себя и шутливо сказала: “я не ожидала, что у тебя есть такой навык. Часто ли вы помогаете своим младшим сестрам ухаживать за собой?”
Мистер Фуйи повернулся и снова сел на кровать. Он посмотрел на нее с улыбкой. “Ты что, ревнуешь?”
ГУ Сицзю лишился дара речи.
— Молодой человек … нарциссизм-это болезнь. Пожалуйста, идите и получите лечение!”
“Не называй меня «молодой человек».- Позвони мне, Фуйи.”
ГУ Сицзю был шокирован. “Твое настоящее имя Фуйи? Я думал, что мистер Фуйи — это просто титул. Затем двое из них немного поболтали и почувствовали, что они стали ближе, чем раньше. Затем они обсудили следующий шаг. По словам господина Фуйи, здесь есть кристаллический механизм. Как только она открыта, вся духовная сила посторонних может быть запечатана. Все охранники молодого дворцового мастера заранее употребили странное лекарство, так что этот механизм их не сдерживает.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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ГУ Сицзю желал вернуть себе власть; она не сможет этого сделать, пока механизм не будет уничтожен. Таким образом, это была бы нелегкая задача, поскольку ядро механизма, придуманное как “Дворец дерева”, поддерживает мириады полуорков вокруг него.
Когда г-н Фуйи рассказал ГУ Сицзю все дело о механизме, ГУ Сицзю нахмурился в тревоге. Утверждалось, что попытки проникнуть в “древовидный дворец” будут весьма затруднительными, поскольку все его входы были закрыты. Отсутствие духовной силы у ГУ Сицзю сделало бы это невозможным для нее.
ГУ Сицзю хотел получить дополнительную информацию. Она посмотрела на Мистера Фуйи и сказала: “Ты здесь один, но, кажется, не боишься!”
ГУ Сицзю был довольно проницательным человеком; таким образом, она легко поняла, что г-н Фуйи не был слабым индивидуумом; его сила была столь же грозной, как гора. Тем не менее, здесь было наводненное количество полуорков, которые обладали силой Богов; даже ГУ Сицзю, таким образом, не будет представлять никакого вызова против них. Она была уверена, что лучшие стражники окружат ядро древесного Дворца. Если личность г-на Фуйи будет раскрыта, хотя он обладает большими способностями в борьбе, он не сможет победить.
Господин Фуйи понял, что имел в виду ГУ Сицзю; поэтому он просто рассмеялся и сказал: “жертвы необходимы, чтобы выманить врага.”
ГУ Сицзю задумчиво размышлял; именно тогда снаружи донесся звук колокольчика. — Мистер Фуйи, откройте, пожалуйста, дверь.”
Затем ГУ Сицзю спряталась за покрывалом своей кровати. — Впусти его, у меня есть план.”
После этого г-н Фуйи пригласил этого человека войти. Через минуту после этого ГУ Сицзю напал на человека, и тот упал на землю. Она убила его с легкостью. ГУ Сицзю продолжил снимать одежду с мертвеца.
Мистер Фуйи бросил на нее хмурый взгляд, останавливая ее. “Что ты там делаешь?”
— Замаскировавшись под него! Я могу оставить все как есть.”
…
Менее чем через 15 минут Мистер Фуйи увидел «полуорка», который стоял перед ним. “Ваша техника маскировки превосходна!- В самом деле, никто не мог отличить полуорка от нее самой. Они оба были одного роста, и у них были и другие поразительные сходства.
ГУ Сицзю даже использовал разлагающийся порошок, чтобы растворить тело мертвого орка, от него не осталось ни единого следа.
Мистер Фуйи скрестил руки на груди, наблюдая, как она приступает к работе; он ничего не делал. Эта женщина не имела себе равных в своем зловещем и недоброжелательном поведении; она была поистине бессердечным существом. Из какого рода она произошла? Совсем не двенадцатилетняя или тринадцатилетняя невинная девочка.
Они оба вышли, один впереди, другой сзади. ГУ Сицзю гордилась тем, что была человеком впереди. Действительно, нельзя не сравнить ее поведение и нрав с тем полуорком, которого она убила; никакой разницы не было. Даже ее голос был таким же резким и оглушительным, как и это существо!
Мистер Фуйи был поражен! Орк ГУ Сицзю выдал себя за простого конвоира и не мог войти в комнату маленького господина. Поэтому ГУ Сицзю подвел господина Фуйи к двери и вышел оттуда.
Прежде чем ГУ Сицзю ушел, она передала сообщение “ » я найду эту кнопку и уничтожу ее! Мистер Фуйи не успел ответить, потому что она повернулась и убежала. Она подбежала почти вплотную к какому-то полуорку, прихрамывая на каждом шагу. Эта женщина действительно была талантливым существом!
На пороге Мистер Фуйи ненадолго остановился, а затем повернулся и вошел в парадный зал Дворца.
…
После того, как ГУ Сицзю ступил на несколько дорожек, именно на одной из них человек закричал на «него». — Человек впереди, остановись!”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Сотрудничество (4)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Господин Фуйи уже сообщил ГУ Сицзю местонахождение этого места и нарисовал ей карту тоже. С ее искусным чувством направления найти пуговицу не составит никакого труда. Она проследила маршрут до объекта и нашла нужное место, но было неожиданно, что когда она подошла к кнопке, кто-то крикнул ей остановиться.
Она обернулась, смущенно улыбаясь четырем полуоркам, которые шли к ней навстречу. Сразу же стало ясно, кто был лидером пакта-полуорк с высотой, близкой к небольшому небоскребу. Он закричал с оглушительным звуком, похожим на гром: «из какого ты дивизиона?”
Прежде чем ГУ Сицзю напал и убил полуорка ранее, г-н Фуйи спросил его личность. Таким образом, она произнесла имя погибшего полуорка и даже подняла свой поясной ремень для доказательства этого.
Человек внимательно посмотрел на ее поясной ремень и не обнаружил никаких недостатков. Он похлопал ее по плечу и заговорил: “зона впереди-запретная зона, никто не может пройти. Вы являетесь командиром армии и должны оставаться в казарме. А почему ты вообще здесь бегаешь?”
И снова ГУ Сицзю безразлично улыбнулся. — Хорошо, хорошо. Я искал нарушителя и заблудился.”
— Идиот! Заблудиться даже в таком месте! Фу, верни его обратно»,-обратился человек к соседнему полуорку. ГУ Сицзю в конечном итоге вернулся обратно на тот же путь, вернувшись еще раз.
На обратном пути ГУ Сицзю и полуорк завели разговор. Полуорк и в самом деле оказался болтуном. Это было в сочетании с искусными разговорными навыками ГУ Сицзю, которые были лучше, чем у любого допрашивающего офицера, что она могла даже спровоцировать человека говорить самые цепкие вещи. И действительно, менее чем за полчаса человеко-орк успел рассказать все, что ему было известно об этом месте.
Когда они завернули за угол, все, что ей нужно было сделать, это проткнуть ядовитую иглу в полуорке и использовать его как маскировку для своего следующего плана. Этот полуорк был оборотнем; как только ГУ Сицзю спрятался за него, она начала шагать огромными шагами и снова вернулась на тропу.
— Фу, ты так быстро вернулся! Неужели этот жалкий человек вернулся туда, откуда пришел?-Спросил высокий орочий сержант.
ГУ Сицзю ответил низким высоким голосом “ » он вернулся; он повернул несколько углов вниз по дороге и узнал путь вперед.- Она ответила так безупречно, что у сержанта больше не было ни вопросов, ни сомнений.
Роль полуоркача ГУ Сицзю, замаскированного так же, состояла в том, чтобы охранять пуговицу. Часто не было никого другого, кто мог бы приблизиться к дворцу, за исключением молодого дворцового мастера.
ГУ Сицзю наконец-то положила взгляд на хрустальный механизм. Он имел форму горы, сделанной из обсидиана. На вершине холма стоял черный дракон, вырезанный из того же материала. Действительно, на драконе были яркие гравюры, а вместе с ним и красивый хвост, отмечающий его силу и бесстрашие.
Глаза черного дракона были широко открыты; он был построен из сердоликового кроваво-красного лонжерона кристалла, испускающего ярко-красный оттенок. Можно было видеть преломление обсидиана, дающее довольно зловещую и неуловимую атмосферу.
ГУ Сицзю слышал, как Фу говорил, что глаза черного дракона часто закрыты. Только когда механизм был открыт, его глаза тоже были открыты. Это действительно означало, что кроваво-красный лонжеронный кристалл был, по сути, пуговицей!
ГУ Сицзю тайно наблюдал за обсидиановым холмом и понял, что механизм был, по сути, довольно мощным. Но для нее это было довольно легко сделать. Но если она пошевелит руками, ее заметят другие. У нее будет очень мало времени, чтобы уничтожить этот механизм.
ГУ Сицзю начал размышлять о своем успехе. Это в конечном счете привлекло внимание сержанта, который подошел к ней и похлопал по плечу. — Фу, почему ты все время пялишься на лонжеронный Кристалл? Тебе нехорошо?”
ГУ Сицзю выразил боль, широко открыв рот. “Ты ударил меня слишком сильно!”
Сержант дико расхохотался. “Ты сделан из бумаги! Да, лонжерон действительно великолепен, но вы не должны смотреть на него слишком долго, так как это может вызвать у вас галлюцинации.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Зависимый
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Действительно, ГУ Сицзю почувствовала головокружение прямо в тот момент, когда она смотрела на кристалл. Она быстро отвела взгляд и заговорила с офицером.
Она была хорошей сладкоречивой собеседницей, и в дополнение к ее хорошему искусству подражания, офицер был совершенно счастлив во время разговора. ГУ Сицзю намеренно показал ему Пай Гоу, сделанное из нефрита, и заявил, что она нашла его на рынке. Она хотела поиграть с офицером, как кто-то научил ее нескольким играм.
На самом деле, Пай Гоу не существовало в ту эпоху, по крайней мере, никто из людей там не видел его раньше. Офицер, казалось, был очень любопытен после прослушивания правил; он получил еще двух подчиненных, чтобы присоединиться к игре. Там было в общей сложности восемь охранников, которые все были на уровне старших Бессмертных. Однако их работа состояла в том, чтобы охранять Кристалл каждый день; следовательно, это было действительно скучно.
Офицер подумал, что это не так уж много, чтобы иметь некоторые игры, так как другие три коллеги помогут следить за Кристаллом. Чем больше они играли, тем больше им нравилась эта игра. В конце концов, они были зависимы! Поэтому они начали приглашать остальных четырех подчиненных присоединиться к игре.
Поначалу офицер все еще был начеку и время от времени поглядывал на кристаллическую решетку. Он даже отругал остальных четырех охранников, которые пришли посмотреть игру, и попросил их вернуться на свой пост. Однако они были зависимы; следовательно, он действительно не заботился так сильно. В конце концов, все они были отвлечены игрой!
ГУ Сицзю чувствовал, что это было хорошее время для принятия мер. Она мягко щелкала пальцами, когда играла в эту игру. Она молча считала “ «30, 29, 28…» когда она сосчитала до последней цифры, она вдруг сказала: «коллапс!”
Хотя внезапная перемена произошла именно в этот момент. Офицер, выигравший игру, громко рассмеялся; затем последовало затемнение сознания, и он, наконец, упал. Остальных постигла та же участь. Некоторые все еще смотрели на свой пай-Гоу и падали в обморок, не успев даже сосчитать очки. ГУ Сицзю улыбнулась, увидев, что все рухнули.
Хотя у нее не было духовной силы, она была экспертом в использовании ядов! В прошлом она почти не пользовалась ядами, так как ей всегда удавалось серьезно ранить своих врагов всего за несколько секунд. Таким образом, она была в восторге от полученных результатов.
Она не могла соперничать там ни с кем, так как у нее не было духовной силы; следовательно, единственным способом было отравить всех, чтобы сделать их бессознательными. Уровень детализации, необходимый для планирования, был настолько значительным; ее план будет рассматриваться как провал, если один из них рухнет даже на секунду позже, чем остальные!
Яд, который она использовала, мог достичь своего оптимального эффекта только тогда, когда люди не были настороже. Поэтому ей пришлось использовать игру Пай Гоу, чтобы отвлечь их и применить яды, когда они не были настороже! Однако старший офицер был довольно силен. Ему еще предстояло упасть в обморок, хотя все его тело онемело. Он пристально смотрел на ГУ Сицзю, а его губы тихо бормотали, как будто он хотел что-то спросить. К несчастью, его язык тоже онемел, поэтому он мог только молча расспрашивать; никто ничего не слышал.
ГУ Сицзю не стал утруждать себя дальнейшим расследованием и сразу же убил его. Остальные шесть охранников не представляли для нее никакой угрозы, так как они не собирались выживать.
На протяжении всей игры ГУ Сицзю узнал от этих людей, что полуорки были свирепы, поскольку они убили много людей снаружи. Они однажды присоединились к дьяволам и в конце концов сбежали и сдались молодому Дворцовому мастеру, так как не хотели подчиняться управлению Нин Сюэмо.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Оказывается Ты Здесь
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Молодой дворцовый мастер дал им несколько пилюль, и после этого их тело начало меняться, и именно тогда они стали полуорками. Существа, подобные им, которые практиковались до их уровня, обычно скрывали свою чудовищную внешность, когда они были во внешнем мире, маскируясь под людей.
Судя по всему, молодой дворцовый мастер трижды совершенствовал лекарство, в котором она нуждалась, но все три попытки закончились неудачей. Каждая попытка требовала от нее пожертвовать восемнадцатью детьми; таким образом, было уже убито пятьдесят четыре ребенка.
Это было также главной причиной, по которой молодой дворцовый мастер был заинтригован, узнав, что г-н Фуйи смог успешно сделать таблетки с первой попытки; она относилась к Г-Ну Фуйи с величайшим уважением и вежливостью.
Именно благодаря этому разговору ГУ Сицзю понял, что эти люди не знали, кто был главным виновником. Другая информация, которую она хотела узнать, уже была получена из этого разговора. Следовательно, у ГУ Сицзю больше не было причин обращаться с ними хорошо. Сразу же, она убила их всех!
Покончив с этим, она не теряла времени даром и вскоре ушла. Быстрыми движениями она перелетела на место рядом с хрустальной горой. Она подняла руки, чтобы взломать замок, и шаг за шагом двинулась вперед. Она не могла использовать свою духовную силу, чтобы телепортироваться на вершину, потому что если бы она пропустила хотя бы одну ступеньку лестницы, тревога Хрустальной горы была бы поднята.
Довольно скоро она добралась до вершины горы. В несколько прыжков она вскочила на голову Черного Дракона. Замок для закрытия Красного Кристалла был прямо у Рога дракона; пока она могла нажимать на чешуйку дракона, она сможет закрыть его, и ее сила вернется в короткий момент. Тогда она сможет использовать свою духовную силу, чтобы уничтожить красный кристалл раз и навсегда.
Как только она приблизилась к шее Черного Дракона, она почувствовала, что ее окружение стало темным и холодным. Раздался зловещий рев. — Ах ты сволочь! Оказывается, ты здесь!”
Яркий красный луч был направлен в сторону ГУ Сицзю с большой силой! ГУ Сицзю быстро отреагировал и повернул ее тело в воздухе, в то время как яркий красный луч прошел прямо мимо ее ног, ударившись о стену напротив нее. С оглушительным шумом отворилась стена! Неизмеримое количество светло-зеленой жидкости вырвалось в направлении ГУ Сицзю!
У ГУ Сицзю не было времени обдумать свой следующий шаг; она инстинктивно спряталась от жидкости позади черного дракона. Однако, даже с ее невероятными навыками, жидкость, казалось, была повсюду, преследуя ее и заставляя прыгать вокруг места, чтобы избежать его.
Было очевидно, что жидкость была ядовитой. Когда он брызнул на пол, из него вырвался едкий зеленый дым. Высокоинтенсивная зеленая жидкость преградила путь к голове дракона, но путь назад был заблокирован молодым дворцовым мастером, который появился из ниоткуда!
Видя, что ГУ Сицзю была атакована жидкостью до такой степени, что ей пришлось бежать в ее направлении, глаза молодого дворцового мастера загорелись жестокостью!
— Жэнь Чуншен, ты маленький ублюдок! На этот раз я разорву тебя на куски! Я заставлю тебя страдать от худшей участи — быть не в состоянии ни жить, ни умереть!”
Из ее ладони появился окровавленный красный нож. Тело ножа было ярко-красного цвета, но режущий край был бледно-голубым; он определенно нес яд. Как только нож стал виден, из самого ножа раздались жуткие звуки плачущих призраков; звуки были одновременно пугающими и тревожными!
Самообладание ГУ Сицзю определенно изменилось. Духовная сила молодого дворцового мастера уже достигла восьмого уровня Золотого Бессмертного! Если бы она подняла его уровень на один, то смогла бы стать бессмертным существом! Не было никакого способа, которым ГУ Сицзю мог бы победить могущественного молодого мастера дворца; по крайней мере, не тогда, когда она была неспособна использовать свою духовную силу!
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Борьба С Врагом Вместе
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Молодой мастер дворца намеревался поймать ГУ Сицзю живьем, чтобы пытать ее, что объясняет, почему она не боролась с ее лучшими возможностями. Вместо этого она заставила ГУ Сицзю приблизиться к ней, как кошка играет с мышью. Ее любимым моментом было наблюдать, как выражение лица человека меняется от уверенности до отчаяния!
ГУ Сицзю точно знал, что было у нее на уме, но с чрезвычайно едкой зеленой жидкостью, все еще стреляющей вокруг, у нее не было другого выбора! Видя, что она становится все ближе и ближе к молодому Дворцовому мастеру, на лице молодого дворцового мастера появилась злая улыбка. Она просто ждала, когда ГУ Сицзю сдастся ей.
— Св-ш-ш!- послышался какой-то звук, и из спины молодого дворцового мастера вырвался яркий свет! Это было совершенно неожиданно-оставить молодого дворцового мастера беззащитным!
ГУ Сицзю внезапно спряталась, но ее глаза были открыты слишком яркому свету. Среди мерцающей пурпурной тени к ней на полной скорости мчался человек.
“Это ты! Мистер Фуйи, что вы здесь делаете?!- Спросил ГУ Сицзю.
Мистер Фуйи жестом попросил ГУ Сицзю продолжать, а затем спокойно улыбнулся. “А тебе обязательно спрашивать? Мы же на одной стороне!”
Молодой дворцовый мастер пришел в ярость! “Ну и отлично! Теперь я могу использовать вас обоих вместе, чтобы улучшить мои таблетки!”
Уголок тонких губ Мистера Фуйи приподнялся. “Тогда давай посмотрим. Я предлагаю вам попросить кого-нибудь из ваших подчиненных помочь вам.”
Молодой мастер дворца был полон уверенности, потому что духовная сила г-на Фуйи была в лучшем случае на уровне Золотого Бессмертного, в то время как Рен Чуншенг было только 13 или 14 лет. Согласно разведданным от ее полуорка, она была только на уровне среднего Бессмертного.
Видя, что эти двое, стоявшие перед ней, никогда не смогут победить ее, она даже не думала просить о помощи. Поэтому она только нетерпеливо зашипела. “Вместе с вами двумя? Я могу сделать это сама!”
— Ха-ха, ты только посмотри на эту гордыню! Помните, что вы сказали!- Мистер Фуйи слегка улыбнулся, и они начали ссориться.
В этот момент спина Черного Дракона была полна разъедающей зеленой жидкости, не оставляя места, куда можно было бы ступить ногой. Единственное место, которое было свободно от жидкости, находилось рядом с головой дракона, но оно было слишком далеко от ГУ Сицзю. Без своей способности к телепортации она не сможет достичь этого места.
Молодой дворцовый мастер знал об этом факте, поэтому она не обратила особого внимания на ГУ Сицзю и сосредоточилась исключительно на господине Фуйи. Ее сила все еще была намного лучше, чем у него, потому что она уже практиковалась в течение нескольких тысяч лет. Мистер Фуйи, с другой стороны, хотя и был вундеркиндом, практиковался всего около шести лет.
Она загнала Мистера Фуйи в угол, дюйм за дюймом.
Конечно, она будет время от времени смотреть на ГУ Сицзю во время битвы. ГУ Сицзю, конечно, выглядел беспомощным в то время. Очевидно, она не могла найти способ подняться наверх.
Несмотря на то, что духовная сила Мистера Фуйи была несравнима с ее собственной, известные ему трюки были чрезвычайно интригующими; каждый из них был настолько уникален, что она никогда не видела их раньше.
Сначала она думала, что сможет сокрушить своих противников и закончить бой в течение 15 минут, однако это было совсем не так. После борьбы в течение еще десяти минут, она, наконец, поняла, что на самом деле навыки ее противника были похожи, а затем она начала безжалостно отбиваться! Наконец, г-н Фуйи был вынужден впасть в отчаяние. Он вот-вот проиграет!
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Борьба С Врагом Вместе (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
На лице молодого дворцового мастера играла Озорная улыбка. “На этот раз я заставлю тебя заплатить сполна!”
Когда она собиралась закончить битву своим последним движением, внезапно раздался треск, который звучал так, как будто замок был открыт. Этот звук был хорошо знаком молодому Дворцовому мастеру. Это был сигнал, что хрустальная гора закрыта!
Молодой дворцовый мастер был ошеломлен и обернулся, чтобы проверить. Внезапно выражение ее лица сменилось отчаянием! РЕН Чуншенг стояла прямо на голове Черного Дракона, и она уже нажала на драконью чешую, которая могла закрыть замок!
Глаза черного дракона постепенно закрылись, но ГУ Сицзю, который стоял у головы дракона, выглядел так, как будто ее окружал мерцающий свет!
Удивленный молодой дворцовый мастер был теперь в ярости! Она не ожидала, что ГУ Сицзю сможет подняться на самый верх! И что еще хуже, ей никогда не приходило в голову, что она может отключить замок за такое короткое время!
По всей драконьей голове были расставлены скрытые ловушки,и даже ей самой приходилось быть особенно осторожной, когда она была там!
Охранник-полуорк, который отвечал за замок, уже освоил его технику, но даже ему понадобится около 15 минут, чтобы закрыть замок. Для любителей, даже потратив два дня на замок не будет гарантировать, что они могут даже отключить его.
Но ГУ Сицзю смог сделать это за такой короткий промежуток времени. Как же ей это удалось?!
В это время молодой дворцовый мастер больше не мог заботиться о господине Фуйи; она быстро поднялась и приготовилась лететь к голове Черного Дракона, чтобы поймать ГУ Сицзю. Однако она не заметила, что мистер Фуйи что-то задумал.
Он поднял руку, и его длинные рукава преградили ей путь. — Никто еще не выиграл и не проиграл, как ты можешь просто уйти?”
Молодой дворцовый мастер не мог так легко уйти от него. Она бросила на него суровый взгляд и вдруг ярко свистнула! Свистящий визгливый звук почти пронзил их барабанные перепонки!
Это был особый свисток, которым она обычно вызывала своих подчиненных, и для тех, кто слышал, они должны были прийти к ней, несмотря ни на что. Ее охрана всегда была строгой, и без звука этого свистка ее подчиненным никогда не разрешалось входить в это место. Однако через несколько мгновений здесь уже не было никого из ее четырех ближайших подчиненных.
Она почувствовала, что что-то не так, и обратила свой яростный взгляд на Мистера Фуйи.
Уголок его рта слегка приподнялся, и он виновато улыбнулся. “Ты можешь дунуть сильнее, попробуй и посмотри, сможешь ли ты вызвать их души.”
“Ты же их убил!- Лицо молодого дворцового мастера побагровело.
“Это просто потому, что они такие дилетанты.- Мистер Фуйи элегантно улыбнулся.
Молодой дворцовый мастер крепко держал ее за свисток, и из ее рта вырвался голос, громкий, как рев тигра. От этого звука земля задрожала.
Вскоре после этого рева, восемь полуорков хлынули издалека. Эти люди явно отличаются от других полуорков, с которыми они имели дело ранее, так как размеры их тел были очень высокими, каждый из них походил на башню.
Как только он увидел этих людей, сердце мистера Фуйи упало! Он действительно ожидал, что у молодого дворцового мастера было так много подчиненных, которые практиковали до уровня Золотого Бессмертного!
Хуже всего было то, что эти люди были явно дикими, как убивающие роботы, которые только знали, как убивать. Все они пришли одновременно, и это было похоже на приближение землетрясения!
Рев молодого дворцового мастера еще не прекратился; очевидно, она управляла животными, чтобы окружить Мистера Фуйи. Затем она поднялась и немедленно полетела к ГУ Сицзю! Ей снова захотелось открыть замок! А потом она разорвет эту непослушную девушку на куски!
Г-н Фуйи не был человеком, который любит сражаться, поэтому среди хаоса он кричал: “ветер силен!”
Это был сигнал, о котором он и ГУ Сицзю договорились еще в комнате, что означало, что ситуация опасна, бегите быстро! Но вопреки его ожиданиям, ГУ Сицзю улыбнулся! Она подняла руку и расколола глаз дракона!
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Борьба С Врагом Вместе (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Над ее ладонью горел семицветный свет, как будто мощная энергия была готова устремиться прямо в глаза Черному Дракону!
— Бум!- Звук был такой, словно взорвался стакан! Глаза черного дракона разлетелись вдребезги. Бесчисленное количество крови и плоти брызнуло во все стороны, как будто с неба упало множество камней. Даже красный кристалл разбился вместе с головой Черного Дракона!
Молодой дворцовый мастер был потрясен! Она не могла поверить, что хрустальный механизм, изобретенный человеком, которым она восхищалась больше всего, может быть уничтожен так легко! Этот человек утверждал, что менее десяти человек в мире могут разрушить этот механизм; более того, он или она должны обладать духовной силой старшего Бессмертного или выше. Однако он был уничтожен молодой девушкой, которой только что исполнилось 14 лет! Кто была эта маленькая девочка?!
“А ты кто такой?!- Спросил молодой дворцовый мастер. “Это ты Нин Сюэмо?- Ходят слухи, что Нин Сюэмо была маленькой девочкой, которая никогда не состарится. Если она была здесь, то ее муж, Шен Цзюли, тоже пришел сюда?!
Молодой дворцовый мастер немедленно взглянул на Мистера Фуйи, который был окружен восемью полуорками. Мистер Фуйи не переставал смотреть на ГУ Сицзю смущенным взглядом, сражаясь с полуорками.
ГУ Сицзю наконец-то мог напасть на молодого дворцового мастера! Чего еще ей бояться, если она восстановила свою духовную силу?! Она подпрыгнула и спрыгнула с головы Черного Дракона. “Это я хочу, чтобы ты умерла! Быстро, скажите виновнику всего этого, что я позволю вам умереть с полным трупом…”
Молодой дворцовый мастер был ошеломлен!
…
После ожесточенной битвы, молодой мастер дворца, наконец, сбежал, пожертвовав более чем десятью подчиненными! Она установила множество механизмов во Дворце деревьев, и один из них был секретным туннелем для аварийных выходов. Она знала, что не сможет победить ГУ Сицзю после нескольких раундов и даже может умереть, если продолжит сражаться!
Кроме того, она подозревала, что противником был Нин Сюэмо; в противном случае, как эта леди могла иметь такое мощное кунфу?! Если бы Нин Сюэмо была здесь, ее муж определенно был бы где-то поблизости!
Если пара сумеет пробраться в ее древесный дворец, они наверняка уничтожат здесь все! Поэтому она решительно сбежала. Она использовала запрещенное заклинание, чтобы вызвать группу полуорков, чтобы помешать ГУ Сицзю и Мистеру Фуйи преследовать ее, затем она открыла ближайший секретный туннель и убежала.
Конечно, она была очень уязвима, когда сбежала. Она потеряла половину руки, и ее одежда была сильно порвана. Ей почти пришлось бежать голой с наполовину снятым скальпом. Она выглядела так, как будто только что вышла из Торнадо и больше не выглядела очаровательной, как раньше.
Было трудно открыть секретный туннель. Молодой дворцовый мастер уже убежал далеко, когда ГУ Сицзю и Ди Фуйи сумели открыть секретный туннель, убив этих полуорков. Громкий звук раздался снаружи, когда ГУ Сицзю почти вошел в секретный туннель. Через мгновение в комнату ворвались более десяти человек. Именно тогда ГУ Сицзю узнал, что Си Цин и его ученик пришли!
Цин Ло была первой, кто ворвался в комнату; ее глаза заблестели, когда она увидела Мистера Фуйи. — Старший По Возрасту!”
Она быстро подбежала к нему, как будто хотела броситься в объятия Мистера Фуйи. Внезапно она остановилась, увидев пристальный взгляд Мистера Фуйи. — О, слава Богу, ты в безопасности!”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Кто Он Такой?
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Когда остальные увидели ГУ Сицзю, который был замаскирован под полуорка, они быстро закричали и окружили ее.
Си Цин закричал: «поймай ее живой!”
Она быстро обернулась и посмотрела на Мистера Фуйи. — Старейший, ты видел Жэнь Чуншенга? Может быть, она снова пришла?”
Господин Фуйи не ответил, но посмотрел на ГУ Сицзю, который был окружен. “Думаю, теперь ты можешь снять макияж.”
Таким образом, бесчисленные глаза смотрели на ГУ Сицзю. Цин Ло с любопытством и легкой завистью посмотрела на ГУ Сицзю. Она почувствовала что-то неладное, когда проснулась вчера и быстро доложила своему хозяину.
Конечно, их учитель был в панике и сразу же собрал всех выдающихся учеников. Даже Си Цин и младшие тоже бросились обратно в квартал.
Они доложили своему хозяину о ситуации в древесном дворце, и он решительно помчался туда без промедления.
По пути Си Цин и его подчиненные не переставали хвалить Жэнь Чуншэна, что заставляло Цин Ло чувствовать себя неловко. Так как ее старшие ученики могли перестать хвалить ее, она не могла дождаться, чтобы узнать, насколько хорош был Рен Чуншенг.
Она не верила, что Рен Чуншенг красивее ее! Это потому, что она была самой красивой в своем клане!
В этот момент было совершенно бессмысленно продолжать притворяться полуорком. Кроме того, ей было крайне неудобно носить этот пушистый макияж весь день.
Это не будет трудной задачей для ГУ Сицзю снова замаскироваться, так как она восстановила свою духовную силу. Таким образом, она применила очистительное заклинание, чтобы удалить свой макияж и превратиться в Внешний вид Жэнь Чуншэн.
Она выглядела спокойной и элегантной с особой аурой, которую невозможно было описать словами. Все, кто ворвался сюда, были ошеломлены, увидев ее!
Эта маленькая девочка была слишком красива!
Лицо Цин Ло побледнело с расстроенным выражением. Она не могла сдержать своих эмоций и сказала: “Теперь я знаю, кто меня подставил!”
— Цин Ло, Мисс Чуншенг была той, кто спас твою жизнь! Как ты можешь быть таким подлым?- Си Цин прочел ей целую лекцию.
Цин Ло еще больше разозлилась, когда узнала, что ее брат-ученик, который раньше защищал ее, в конце концов решил защищать других.
— Да, она спасла мне жизнь, но она же и подставила меня! Ты хочешь сказать, что я даже не должен узнать правду? На самом деле, она не должна была подставлять меня, а просто дать мне знать. Я бы попытался сотрудничать… » — продолжил Цин Ло.
Цин Ло поджала губы. “Несмотря ни на что, она-та, кто ошибается, так как она подставила меня; кроме того, она не ученица Zichun Shangren, которая знает ее настоящую личность!? Может быть, она здесь одна из самых плохих людей!”
— Чепуха какая-то!- Кто-то рядом прервал наш разговор. — Цин Ло, извинись! Если бы не она, трое из вас умерли бы раньше!”
К ним подошел очаровательный и красивый мужчина.
— Господин!- Си Цин и остальные поклонились и приветствовали этого человека.
ГУ Сицзю, конечно же, мог распознать, что это был их учитель, Духовный Учитель Юхан.
Мистер Фуйи тоже поклонился. “Мастер.”
Духовный учитель Юхан радостно сказал: «Нианмо, на этот раз ты добился большого успеха!”
Внезапно драгоценный камень в руке ГУ Сицзю упал на пол!
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Борьба За Ученика
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю быстро подняла голову и посмотрела на Мистера Фуйи. “Ниан… Нианмо?”
Мистер Фуйи перевел взгляд на нее. — Ну и что?”
ГУ Сицзю продолжил: «Как ты можешь быть таким высоким, когда тебе всего шесть лет? Вы принимали какие-нибудь лекарства, чтобы сделать это?”
Конечно, это был Шэнь Нианмо. Он посмотрел на ГУ Сицзю сверкающими глазами. “А раньше вы меня знали?”
‘А почему бы и нет?! Я даже подарил тебе подарок на твой первый день рождения! В то время ты был ростом с бобовый росток. Я не могла поверить, что ты так сильно выросла за такое короткое время! Теперь ты даже умеешь флиртовать!’
В любом случае, все его младшие ученики были старше его, почему они охотно обращались к нему как к самому старшему? Вот почему она не считала его Шэнь Нианмо!
ГУ Сицзю не мог перестать тихо ругаться. Это действительно было выше ее ожиданий.
— Было ли нормой для ребенка превратиться во взрослого всего за шесть лет? Неужели его ген мутировал?..’
ГУ Сицзю однажды предупредили, чтобы она держалась подальше от людей в том мире; следовательно, она не хотела раскрывать свою истинную личность сейчас. Поэтому она почти ничего не сказала, только улыбнулась. — Ваше высочество, как правило, известны в нашем мире.”
Таким образом, ей было известно, что ему всего шесть лет. Другими словами, она косвенно ответила на его вопрос.
Шэнь Нианмо слегка скривил губы. У него были очень известные родители, но он не хотел жить под их славой. Таким образом, он всегда использовал свое прозвище, когда был далеко от дома.
В ту эпоху у людей было имя, а также второе имя; второе имя обычно давалось до совершеннолетия. Шэнь Нианмо превратился во взрослого, когда ему было три года, и он только обнаружил, что его родители оставили ему письмо, когда он вернулся в Фаньтянский Дворец.
Его ненадежные родители снова уехали в командировку на какой-то другой континент. Они хотели, чтобы он хорошо заботился о себе, так как они собирались, по крайней мере, на десятилетие. Поэтому отец дал ему второе имя-Фуйи.
Его отец был очень непредубежденным человеком, поскольку он утверждал, что на самом деле его не волновала фамилия, потому что он также выбирал свою собственную фамилию. Поэтому Шэнь Нианмо не обязательно должен был взять фамилию своего отца. На самом деле, он мог выбрать » Ди «(Император), «Хуан» (король) или любое другое имя в качестве своей фамилии. Он даже сказал, что «Шэнь» (божество) Фуйи не было хорошей комбинацией.
Шэнь Нианмо чувствовал, что его отец не хотел, чтобы он использовал популярность своей фамилии, которая была исключительно дана ему.
В результате Шэнь Няньмо действительно подумал, что «Ди Фуйи» звучит более доминирующим и элегантным, чем «Хуан Фуйи» после короткого размышления. Поэтому он всегда использовал Ди Фуйи в качестве своего имени, когда он был вне и часто получал людей, чтобы обращаться к нему как Г-Н Фуйи.
В последние три года он вел себя как взрослый, поэтому никто не обращался с ним как с ребенком. Несмотря на то, что он был самым молодым в клане, то, как он справлялся со всем, было даже лучше, чем взрослые! Вот почему все младшие по возрасту признавали его своим старшим товарищем. Только учитель все еще называл его «Нианмо».- Остальные подчиненные обращались к нему как к самому старшему.
В этот момент ГУ Сицзю превратилась в молодую девушку, которая выглядела примерно на 13-14 лет; это был почти тот же возраст, что и Цин Ло. Поэтому в глазах Шэнь Няньмо она была просто маленькой девочкой. Однако он чувствовал, что маленькая девочка смотрит на него, как тетя на ребенка.…
С другой стороны, Си Цин и Хэн Цин видели внешний вид ГУ Сицю раньше; следовательно, они не были шокированы вообще. Их младшие товарищи все еще отрицали это.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Борьба За Ученика (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Даже духовный учитель Юхан был ошеломлен, так как он не ожидал, что она будет такой молодой. “Ты… это ты?”
Затем он посмотрел на тех полуорков, которые были убиты. Он действительно не мог поверить, что такая молодая девушка могла убить всех этих полуорков, особенно потому, что все они обладали довольно мощной духовной силой. Даже он не смог бы сделать это в одиночку.
‘Откуда взялась эта маленькая девочка? Как у нее может быть такое хорошее Кунг-Фу?’
Он проверил раны полуорков и подтвердил, что ГУ Сицзю не использовал никаких запрещенных заклинаний. Что означает, что маленькая девочка действительно обладала очень мощным и опасным Кунг-Фу. Однако он никак не мог сообразить, чьим учеником она могла бы быть.
Внезапно он сделал шаг вперед и начал яростную атаку прямо в лицо ГУ Сицзю. Все были в шоке! Си Цин и Хэн Цин были потрясены и закричали: «мастер! Она спасла нас! Пожалуйста, сохрани ей жизнь!”
Цин Ло фыркнула. “То, что она спасла тебе жизнь, вовсе не означает, что у нее есть добрые намерения.”
Шэнь Нианмо не ответил, но отошел в сторону, чтобы понаблюдать. Конечно, ГУ Сицзю не будет просто ждать нападения. Она быстро начала сражаться с Духовным Учителем Юханем.
Поначалу Духовный Учитель Юхан не сдавался полностью, так как боялся навредить ГУ Сицзю. Но через некоторое время он начал использовать 90 процентов своей силы и в конечном итоге попытался изо всех сил бороться. Через короткое мгновение Духовный Учитель Юхан внезапно отступил и с благоговением посмотрел на ГУ Сицзю. — Могу я узнать, кто твой хозяин?”
Он с гордостью утверждал, что знает все кунфу в мире, но не видел ни одной стратегии, используемой ГУ Сицзю. На этот вопрос ГУ Сицзю было трудно ответить, так как она старалась держаться в тени. Однако странный голос в ее голове внезапно назначил ей новую миссию. — Постарайся найти способ остаться рядом с Шэнь Нианмо и помочь ему восстановить его кунфу как можно скорее.”
ГУ Сицзю был ошеломлен. — Восстановить? Его кунг-фу уже очень силен! Смотрите, он уже достиг власти золотого Бессмертного в возрасте шести лет! Другие дети все еще носят их подгузник в этом возрасте…”
— Он-владыка небесного закона “…”
“Значит, ты хочешь, чтобы я оставался рядом с ним до тех пор, пока он полностью не восстановит свое кунфу на уровне мастера небесного закона?!”
А это значит,что у нее не было фиксированной продолжительности!?
“Не полностью восстановлен, только до тех пор, пока не достигнет уровня могущественного Бессмертного.”
ГУ Сицзю промолчал и продолжил: «что, если я откажусь от этой миссии?”
— Тогда Хуан ту никогда не воскреснет!”
ГУ Сицзю был удивлен! “Ты хочешь сказать, что Хуан Ту все еще может воскреснуть?”
“Можно и так сказать.”
— Прекрасно, я принимаю эту миссию!- ГУ Сицзю наконец согласился.
Пока она все еще размышляла о том, какую личность ей следует использовать, чтобы оставаться рядом с Шэнь Няньмо, она выпалила: «У меня нет хозяина…”
Глаза духовного учителя Юхана сверкали!
Он не мог поверить, что эта девочка сама выучила все кунфу! Она была гением! Возможно, она была так же хороша, как Шэнь Нианмо! Если бы он мог завербовать такого гения в своем клане… он бы даже улыбнулся во сне, поскольку это определенно заставило бы всех ревновать!
Духовный учитель Юхан горел желанием завербовать этого выдающегося ученика; поэтому он спокойно посмотрел на ГУ Сицзю, но попытался указать на ее недостатки. — Малышка, ты действительно гений, но некоторые из твоих стратегий не идеальны, особенно твои заклинания. Я думаю, что это потому, что у вас нет учителя, который бы руководил вами. Я уверен, что вы преуспеете в этом мире, если найдете хорошего учителя в качестве своего гида.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Борьба За Ученика (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Духовный учитель Юхан изо всех сил пытался косвенно убедить ее. Тем не менее, он, вероятно, звучал слишком косвенно; следовательно, ГУ Сицзю не совсем понял его сообщение, поскольку она также не была сосредоточена на разговоре. На самом деле, совет духовного учителя Юхана напомнил ей, что она может завербовать Шэнь Нянмо в качестве своего ученика! Если он станет ее учеником, тогда она сможет остаться рядом с ним и заставить его практиковаться!
ГУ Сицзю немедленно почувствовал себя освеженным и посмотрел на Шэнь Няньмо. Она выглядела даже более подлинной, чем духовный учитель Юхан. — Нианмо, тебе нужен еще один учитель?”
Шэнь Нианмо нахмурился. “Хммм?”
ГУ Сицзю немедленно воспользовался советом, данным Духовным Учителем Юханем. “Вы довольно сильны, но ваши движения не были идеальными. Я думаю, это потому, что у вас недостаточно учителей; вы хотите быть моим учеником? Я изучал эту область в течение довольно долгого времени.”
ГУ Сицюй вспоминал, что Шэнь Цзюли помог своему сыну найти более десяти учителей; следовательно, Шэнь Няньмо не ограничивался только одним учителем. Она действительно считала, что это не так уж и важно-иметь ее своим дополнительным учителем.
Шэнь Нианмо по-прежнему молчал. Он был потрясен, когда увидел эту маленькую девочку, которая была так же высока, как и его грудь, но все еще притворяется взрослой, хочет быть ее учителем. Он уверенно отверг ее. — Нет!”
ГУ Сицзю нахмурился и решил приложить больше усилий. “А почему бы и нет? Вы видели мое кунфу и мою духовную силу, верно? Я…”
— Тут же перебил ее Шэнь Нианмо. «Иметь духовную силу, которая так же хороша, как могущественный Бессмертный, недостаточно; я даже не буду вашим учеником, даже если вы так же хороши, как великое божество!”
Должно быть, это шутка! Как он мог заставить маленькую девочку стать его учительницей? Более того, он испытывал к ней особое чувство. Хотя ему еще предстояло выяснить, что именно это было за чувство, он знал, что не хочет быть ее учеником.
Какая маленькая задница * Ле! Он уже был непокорным в свои шесть лет! ГУ Сицзю глубоко вздохнул и уже собирался что-то сказать дальше. Однако Духовный Учитель Юхан, наконец, пришел в себя и прервал его. Неужели эта маленькая девочка пыталась забрать его ученика?! Духовный учитель Юхан потер лоб и сказал: “маленькая девочка, учителя Нианмо назначены Божественным Господом; следовательно, он может признать только десять из нас своими учителями, никто другой не может иметь этот титул.”
‘Это было правдой?- Если так, то ГУ Сицзю упустила возможность завербовать ученика, а это значит, что она тоже не смогла выполнить задание. Если она не может быть его учительницей, то какие еще причины могут быть у нее, чтобы оставаться рядом с ним?
Внезапно, когда она посмотрела на Духовного Учителя Юхана, у нее возникла идея. «Духовный учитель Юхан, что ты сказал раньше?”
Духовный учитель Юхан был ошеломлен ее вопросом; он повторил: «я сказал, что учителя Нианмо были назначены Божественным Господом…”
— Не это, а последняя фраза.”
Духовный учитель Юхан был ошеломлен. Последняя фраза? И что же это было?
У духовного учителя Юхана была хорошая память, поэтому он, наконец, вспомнил после быстрого размышления. “Я сказал, что ваше кунфу довольно хорошо, но оно не идеально, особенно заклинания. Я думаю, это потому, что у вас нет учителя, чтобы направлять вас; я уверен, что вы преуспеете, если у вас есть хороший учитель…”
“Ты хочешь сказать, что хочешь завербовать меня в качестве своего ученика?- Спросил ГУ Сицзю.
Духовный учитель Юхан был сбит с толку. — А? О, да… » он был захвачен врасплох, поскольку изначально казалось, что ГУ Сицзю пытался украсть своего ученика.
— Ну конечно!- ГУ Сицзю согласился.
— А?»Духовный учитель Юхан был сбит с толку.
“Вы…”
ГУ Сицзю счастливо улыбнулся и продолжил: “Я могу быть твоим учеником, но у меня есть три условия. Чонгшен может подумать о том, чтобы стать вашим учеником, если вы пообещаете мне три условия.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Борьба За Ученика (4)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Обычно это был случай, когда ученик отчаянно искал учителя, который взял бы его под свое крыло, но это был первый раз, когда кто-то искал учителя с условиями и условиями.
Цин Ло была в отчаянии! Она чувствовала, что это очень несправедливо! Она вспомнила, что приложила много усилий и прошла через множество экзаменов, когда пыталась вступить в клан. Поэтому она начала словесно взрывать ГУ Сицзю. “Жэнь Чуншен, кто ты такой, по-твоему? Как ты можешь так разговаривать с моим учителем? Знаете ли вы, сколько людей хотят быть его учеником? Как ты смеешь предлагать условия для того, чтобы стать учеником моего учителя? Мастер, эта девушка слишком самонадеянна; не берите ее…”
— Цин Ло, замолчи!- Духовный учитель Юхан прервал Цин Ло. Он повернулся к ГУ Сицзю и спросил: “какие у тебя условия?”
— Во-первых, я могу быть твоим учеником, но я хочу, чтобы ритуал приветствия был отменен. Во-вторых, я хочу своей свободы, чтобы я мог приходить и уходить, когда захочу; вы не должны вмешиваться в это. Наконец, я хочу быть вашим самым старшим учеником, чтобы помочь вам руководить вашими младшими учениками.”
Условия жизни ГУ Сицзю считались суровыми. Еще до того, как духовный учитель Юхан смог что-то сказать, Цин Ло уже кричал на ГУ Сицзю. “Да кто ты такой, по-твоему? Мы признаем только нашего старшего брата, и никто другой не сможет заменить его!”
ГУ Сицзю не беспокоился о ней, так как она была могущественной бессмертной, которой было более 200 лет; она не принимала слова молодой девушки слишком близко к сердцу.
Она только посмотрела на Духовного Учителя Юхана и спросила: “договорились?”
Духовный учитель Юхан сделал паузу и откровенно сказал: “я могу обещать вам первые два условия; однако самый сильный всегда является лидером. Вы можете быть их лидером и направлять их от моего имени, не причиняя им вреда, если вам удастся победить Нианмо.”
Это было полностью из ожидания Цин Ло, что ее хозяин согласился на такие жесткие условия! Она даже заподозрила, что у ее хозяина помутился рассудок!
— Я никогда не буду тебе повиноваться!”
ГУ Сицзю наконец-то захотел взглянуть на нее. — Не волнуйся, я не собираюсь вести тебя.- Она не была святой и не собиралась учить упрямого человека. На самом деле она всего лишь хотела быть проводником Шэнь Нианмо, а все остальное-просто услуги.
Цин Ло была безмолвна, однако она не была глупа. — РЕН Чуншенг, ты просто хочешь контролировать моего старшего брата, не так ли?”
— Хе-хе! На этот раз ты очень умный!»ГУ Сицзю сделал ей комплимент и посмотрел на Духовного Учителя Юхана. “Итак, я полагаю, вы согласны со всеми условиями?”
Духовный учитель Юхан посмотрел на Шэнь Нианмо. Он спокойно сказал: «она может быть боссом, если она сможет победить меня через год. А пока ей нет нужды обращаться ко мне как к старшей, и я тоже не буду обращаться к ней как к старшей. Мы будем называть друг друга по имени.”
Духовный учитель Юхан сразу же посмотрел на ГУ Сицзю. — Звучит справедливо, как ты думаешь?”
На самом деле, у ГУ Сицзю не было сильного интереса к иерархии; она просто пыталась найти предлог, чтобы учить Шэнь Няньмо. Она была уверена, что Шэнь Нианмо будет стараться изо всех сил практиковаться из-за этого инцидента, что было ее главной целью. Поэтому она радостно согласилась: «конечно, теперь я буду звать его Нианмо.”
— Фуйи!- Поправил ее Шэнь Нианмо. “Вы должны называть меня Фуйи!- Иначе он почувствовал бы, что она зовет маленького мальчика.
— Отлично, Фуйи.»ГУ Сицзю чувствовал, что имя было прекрасным, но это также заставило ее чувствовать себя немного подавленной.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Когда Вы Научитесь Быть Умнее?
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— Нианмо, кто стоит за этим заговором?»Духовный учитель Юхан Чжэньрен не видел молодого дворцового мастера, поэтому ему было любопытно.
— Это женщина, которая предпочитает одеваться как мужчина. Ее уровень развития должен быть на уровне тысячи лет и выше, сравнимый со стандартом Золотого Бессмертного. Одна из ее сильных сторон-алхимия. Люди-полуорки под ее командованием-не настоящие звери. Они проглотили какую-то особую таблетку и, к сожалению, превратились в свою звериную внешность. Она забрала детей, чтобы создать своего рода таблетку, которая может мгновенно увеличить свою силу большими складками”, — поделился своей информацией Шэнь Няньмо.
Юхан Чжэньрен был озадачен. “А где сейчас эта женщина?”
“Она сбежала через потайной ход.”
Цин Ло нетерпеливо топнула ногой и сказала: “Мы не можем позволить этой порочной женщине убежать! Почему мы не идем за ней? Поехали! Поехали!”
Она сделала прыжок и вошла в секретный туннель.
ГУ Сицзю лишился дара речи.
Выражение лица Шэнь Нианмо резко изменилось. — Чепуха какая-то!- Быстро, как молния, он вошел в туннель.
— А!- Из туннеля донесся громкий крик Цин Ло. Вся покрытая яркой вспышкой фиолетового луча, она была видна, когда ее выводили из туннеля. Удар был настолько силен, что она чуть не врезалась в Си Цин.
Си Цин протянула ей руку, чтобы помочь встать поудобнее.
Цин Ло все еще пребывала в состоянии шока. Она с беспокойством посмотрела на Шэнь Нианмо и сказала: «Мой самый старший, ты…”
Она ясно это видела. Именно рукава Шен Нианмо вывели ее из туннеля.
— Дурак!- Шэнь Нианмо не удержался от сарказма. “С чего ты взял, что можешь так легко проникнуть в такое место? Когда же ты научишься быть умнее?”
Цин Ло была немного напугана его суровыми манерами, но ее это не убедило. — Эта женщина сбежала отсюда, так что мы должны пойти за ней. Более того, я не вижу в этом туннеле ничего странного.”
Кстати говоря, ее язык внезапно немного онемел. Она не могла удержаться и попыталась облизать губы. Как ни странно, ее губы стали сладкими, как мед, поэтому она продолжала облизываться все больше и больше.
Она ничего не могла с собой поделать; это было похоже на зависимость. Внезапно ее охватило сильное желание жевать и глотать свои губы. Это было странное желание, достаточно сильное, чтобы не обращать внимания на последствия. Она совершенно потеряла способность мыслить. Она тут же начала кусать губы.
— Перестань кусаться!»ГУ Сицзю, который стоял в стороне, внезапно появился. Периодически вспыхивал семицветный Луч, и Цин Ло застыла на месте.
Толпа была потрясена. Они посмотрели в ту сторону, откуда шел ГУ Сицзю. Вместо того чтобы оглянуться назад, ГУ Сицзю лишь пристально посмотрела на Цин Ло. “Она отравлена, — сказала она холодно, но твердо.
Затем все повернули свои глаза и сосредоточились на Цин Ло.
Цин Ло застыла, как кусок дерева, который не может двигаться. Только глаза ее моргали от отчаяния. Однако сейчас ее цвет лица был очень привлекательным. Ее щеки вспыхнули румянцем, таким же розовым, как цветущая вишня. Ее ярко накрашенные губы были так же очаровательны, как цветущие персиковые деревья в дождливую пору марта.
Цин Ло была красивой женщиной с шелковистой гладкой кожей. Здесь было темно, поэтому они не заметили ее внезапной перемены цвета лица, пока ГУ Сицзю не указал им на это.
Какой же яд она получила?
Сила Юхан Чжэньрена была исключительно хороша, но он ничего не знал о ядах вообще. Поэтому его ученики ничем не отличались.
Шэнь Нианмо тоже очень мало об этом знал. Он мог бы вылечить обычные яды, но не тот, что был у Цин Ло. Все они испуганно посмотрели друг на друга, затем на ГУ Сицзю.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Юхан Чжэньрен пристально посмотрел на ГУ Сицзю глазами, полными надежды, и сказал: «Чуншэн, ты знаешь об этом типе яда? Как же нам его лечить?”
ГУ Сицзю хранил молчание. Вместо этого она обошла вокруг Цин Ло, Чтобы посмотреть на нее. Затем она достала светло-голубую иглу. Как видно из ее глаз, паника начала падать на Цин Ло. Быстро, ГУ Сицзю положил несколько игл на ее шею, руки и спину.
Цин Ло страдала от сильного зуда во всем теле. Ей хотелось кусаться на чем угодно, лишь бы чувствовать себя лучше. Акупунктурное лечение ГУ Сицзю немедленно принесло ей облегчение, по крайней мере на данный момент.
Она хватала ртом воздух, надеясь, что ГУ Сицзю поместит еще несколько игл, чтобы спасти ее от страданий. Голубые иглы заметно порозовели. Только самый конец иглы, та часть, которую держал ГУ Сицзю, была все еще в своем первоначальном цвете.
Она щелкнула иглой, и та мгновенно исчезла, ударившись о стену.
— Яд, который у нее есть, это змеиный яд вишневого цвета. Этот яд заразителен. Лучше всего, если вы будете держаться подальше от нее, чтобы избежать любого контакта с кожей”, — ответил ГУ Сицзю с большим самообладанием.
Все были в панике. Юхан Чжэньрен тоже был удивлен. “А есть ли какое-нибудь лекарство?”
“Так и есть. Пожалуйста, подождите минутку.”
ГУ Сицзю телепортировался в сторону Си Цин и потребовал ответа. — Дай мне свою руку.”
— А?- Си Цин была явно озадачена.
“Ты тоже отравлен. Если ты хочешь жить, дай мне свою руку сейчас.- Затем ГУ Сицзю достал еще одну синюю иглу.
Си Цин доверяла ей, поэтому он протянул ей обе руки и пристально посмотрел на нее, переполненный сильным чувством восхищения. Его женский идол собирался вылечить его от яда.
Внезапно он почувствовал благодарность за яд. Иначе она не подошла бы к нему так близко, как сейчас. Тем не менее, он все еще немного нервничал из-за того, что собирался сделать ГУ Сицзю. — Внезапно предложил Шэнь Нианмо. — Позволь мне это сделать.”
Затем он забрал иглу у ГУ Сицзю.
“Не получится. Вы просто не можете этого сделать.”
“Я могу, — перебил его Шэнь Нианмо. Он уверенно шел по этим ступеням. Он видел, как ГУ Сицзю сделал это несколько минут назад.
Там не должно быть никакой разницы, независимо от того, кто его выполнил. Это может быть он или ГУ Сицзю, если результат будет таким же.
ГУ Сицзю попытался понять его цель. “Он заражен через передачу, поэтому лечение будет отличаться от предыдущего. Нет никакого способа сделать это, даже если вы запомнили шаги. Позвольте мне.”
“Я сделаю, как ты говоришь.- Шэнь Нианмо не сдержался.
ГУ Сицзю был в полном недоумении. ГУ Сицзю не совсем понимал его перепады настроения. Однако сейчас было не самое подходящее время для споров. Она сразу же рассказала ему о шагах и внимательно наблюдала, как он их делает.
Шэнь Нианмо был, пожалуй, одним из величайших талантов, которые она когда-либо видела. Он быстро направлял иглы в акупунктурные точки согласно инструкциям ГУ Сицзю, независимо от того, насколько сложными были эти шаги. Он провел лечение с большой ловкостью.
Через несколько мгновений яд Си Цин был уже подавлен.
Юхан Чжэньрен взглянул на обоих своих любимых учеников и задумался. — Неужели яд уже вылечен?”
ГУ Сицзю покачала головой, отгоняя эту надежду. “Я еще не совсем избавился от этого яда. Я могу только сдерживать его. Если нам не удастся найти лекарство в течение дня, они оба умрут, когда яд вступит в действие.”
“А что это за лекарство? Как мы можем его найти?”
ГУ Сицзю не ответил на его вопросы. Вместо этого она достала две сумки и положила в них Си Цин и Цин Ло соответственно. Затем она ответила Юхангу Чжэньрену, который, казалось, был смущен: «пожалуйста, отведите их обоих назад и найдите ближайшую таверну. Поместите их в две разные ледяные ванны. Я встречусь с тобой позже, когда найду лекарство.”
Прежде чем он успел ответить, она сделала быстрый прыжок и исчезла в кромешной тьме туннеля. Помимо лекарства, яд сам по себе был очень редким сокровищем, особенно змея.
Толпа была потрясена внезапным исчезновением ГУ Сицзю в туннель.
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Теперь, когда ГУ Сицзю тоже вошел в туннель, может ли с ней что-нибудь случиться? Юхан Чжэньрен смотрел на туннель с довольно сложным выражением в глазах. Он был действительно поражен необыкновенными способностями этой дамы, хотя и не был уверен в ее происхождении.
Он не боялся, что что-то пойдет не так. ГУ Сицзю была очень осторожна в каждом своем движении, в отличие от Цин Ло, которая была совершенно безрассудна. Должно быть, она вошла в туннель, чтобы найти лекарство.
С Юхан Чжэньреном было много людей, почти вся элита присутствовала здесь. Кроме того, он обратился за помощью ко многим своим друзьям. Пока он беседовал там с ГУ Сицзю, остальные люди тщательно осматривали дворец на дереве.
Самые могущественные полуоркийцы были вызваны молодым дворцовым мастером, чтобы охранять это место. Все они, к сожалению, были убиты ГУ Сицзю и Шэнь Няньмо.
Во Дворце на дереве было много людей-полуорков, но большинство из них сбежали, когда поняли, что их жизни могут быть в опасности. Те, кто остался позади, застряли во дворце. В конце концов, все они были захвачены живыми учениками разных кланов.
Во Дворце деревьев было много путей, напоминающих огромный лабиринт запутанных изгибов. Потребуется много времени, чтобы полностью изучить это место.
Видя, что оба его ученика были отравлены, Юхан Чжэньрен отчаянно пытался защитить их, опасаясь, что с ними может случиться что-то плохое. — Нианмо, возьми их и уходи отсюда. Сделайте в соответствии с тем, что сказал Чонгшенг, и поместите их в ледяные ванны. Я останусь и буду ждать ее здесь”, — наставлял Юхан Чжэньрен Шэнь Няньмо.
Шэнь Нианмо не согласился с его предложением: “ты должен вести их и покинуть это место. Я проверю туннель вместе с ней.- Быстрым прыжком он нырнул в туннель.
Юхан Чжэньрен был застигнут врасплох; он бросился вперед в отчаянии. — Нианмо!- Он отчаянно выкрикнул свое имя. Ребенок вообще не должен пострадать. В противном случае ему пришлось бы нести все последствия.
— Господин, я в полном порядке. Теперь вы можете уйти с ними!- Из туннеля донесся направленный звук.
Юхан Чжэньрен все еще был очень обеспокоен. — Чонгшенг, с тобой все в порядке?”
“Я в полном порядке. Сейчас мы ищем лекарство.”
Юхан Чжэньрен наконец-то почувствовал облегчение. Без дальнейших церемоний он повел своих учеников и вместе покинул это место.
…
В проходах туннеля ГУ Сицзю парил в неземной легкости. Она была сосредоточена на каждой мелочи.
Туннель казался бесконечным и совершенно темным. Без ее огромного уровня развития она не смогла бы ничего увидеть.
Цин Ло получил яд от змеи, поэтому только желчный пузырь этой конкретной змеи мог полностью вылечить яд. Цин Ло был укушен в течение нескольких секунд в туннеле, что означало, что змея, должно быть, прячется где-то рядом с входом.
Секретный туннель был единственным путем к спасению для молодого дворцового мастера, поэтому здесь должно быть много ловушек, чтобы никто из преследователей не смог добраться до нее. Ловушки были ее гарантией успешного побега, что объясняло, почему Шэнь Няньмо так стремился вытащить Цин Ло из туннеля, чтобы убедиться, что она цела и невредима.
Он был быстр, но недостаточно быстр. Цин Ло уже была укушена. Змею было очень трудно найти. ГУ Сицзю тоже никогда раньше его не видел. Тем не менее, она изучила книгу ядов, которую Ди Фуйи оставил после себя, так что она знала о симптомах и лечении.
Молодой дворцовый мастер, должно быть, держал змею в одном из углов и выпустил ее только тогда, когда она убегала.
Находясь в таком темном туннеле, ГУ Сицзю не смел действовать импульсивно и должен был быть очень осторожным. Сразу же после того, как она вошла, она почувствовала вокруг себя какое-то движение. Интуитивно она немного отступила назад и была удивлена, увидев Шэнь Няньмо, приземлившегося рядом с ней.
ГУ Сицзю был обеспокоен. — Это место очень опасно. Давайте поднимемся на более высокое место!”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Шэнь Няньмо бросил быстрый взгляд на ГУ Сицзю и спросил: «как выглядит змея?”
— Змея движется очень быстро, как молния. Тебе небезопасно находиться здесь, Нианмо. Ты должна уйти”, — очень быстро проговорила ГУ Сицзю, отчаянно желая выгнать Шэнь Няньмо из туннеля.
Ее духовный уровень был эталоном могучего Бессмертного. Кроме того, она часто сталкивалась со многими различными видами яда в течение всего года, так что яды вряд ли могли навредить ей больше. Она не боялась этой змеи. Если ее укусят, она всегда сможет принять таблетки, чтобы подавить яд.
Однако, это было не то же самое для Шэнь Няньмо. Он был просто золотым бессмертным. Если его укусят, он все равно будет отравлен.
Шэнь Нианмо холодно взглянул на нее и потребовал: “Зови меня Фуйи!”
ГУ Сицзю лишился дара речи.
“Тогда ладно. Фуйи, тебе лучше уйти. Ваше маленькое тело не сможет справиться с укусом.- ГУ Сицзю уговорил его и дальше.
— Маленькое тельце? Расстроенный Шэнь Нианмо не мог сдержаться и заскрежетал зубами. Теперь, когда она узнала, кто он такой, она увидит в нем ребенка.
Он отказался общаться с ней дальше и достал бледно-белую жемчужину. Он щелкнул по жемчужине, чтобы активировать ее яркость. Вскоре весь туннель загорелся.
ГУ Сицзю был удивлен, увидев яркость, поэтому она быстро взяла бусину в свою руку. — Этот яркий свет отпугнет змей. Разве ты больше не хочешь спасти своих товарищей младших учеников?”
Шэнь Нианмо со свистом выбросил жемчужину в воздух, прежде чем ей удалось поймать ее. Следовательно, ГУ Сицзю не смог поймать шарик. Вместо этого ее рука упала прямо в его ладонь. — Он твердо взял ее за руку и успокоил: — тише. — Не двигайся.”
Его рука была мягкой и теплой. Ее сердце начало немного биться, когда он схватил ее за руку. Однако трепет длился лишь мгновение. Когда она вспомнила, что ему всего шесть лет, восхищение немедленно сменилось чувством материнского инстинкта.
— Она убрала свою руку. Опасаясь, что это может ранить его чувства, она утешила его, нежно похлопав по тыльной стороне ладони и сказав: Змеи боятся этого света. Пожалуйста, забери жемчужину обратно.”
Во время разговора она тоже начала махать своими рукавами в погоне за жемчужиной.
Шэнь Нианмо отвел ее рукава назад и снова успокоил. “Не волнуйтесь. Это змеиная Жемчужина, которая может привлечь внимание любых змей.”
Змеиный Жемчуг? Существует ли такое сокровище на самом деле? ГУ Сицзю только слышал об этом. Сегодня она наконец-то увидела это своими собственными глазами. Она не могла отвести от него глаз.
Жемчужина не светилась особенно ярко. Вместо этого свет, который он испускал, был довольно холодным и мягким. Под его сиянием каждый дюйм этого места был отчетливо виден до мельчайших деталей.
ГУ Сицзю затаила дыхание, когда услышала какое-то движение. Это был звук ползущего животного. К ядовитым тварям, обитающим в самом темном месте, нельзя относиться легкомысленно. ГУ Сицзю беспокоилась, что Шэнь Няньмо может быть укушен одной из змей, поэтому она быстро потянула его за собой. “Никуда не уходи. Обратите внимание на то, что у вас на ногах.”
Шэнь Нианмо внимательно посмотрел на нее. Это была миниатюрная девушка ростом всего около 1,6 метра. Он опустил голову и сразу же был ошеломлен ее освежающим ароматом.
— Он издал смешок. Затем, положив руку ей на плечо, он радостно согласился. “Ты должен заботиться обо мне.”
ГУ Сицзю мог чувствовать его теплое дыхание сзади. Ошеломленная его запахом, ее сердце начало немного биться. Она могла бы сказать, что отношение Шэнь Нианмо к ней было немного странным, но она сразу же отбросила эту мысль из-за срочности ситуации.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Она Перестанет Слишком Много Думать
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
На самом деле всякий раз, когда ей напоминали, что он всего лишь маленький ребенок, она переставала думать об этом. Она чувствовала, что его ладонь становится слишком теплой. ГУ Сицзю был настороже от возможных угроз, как инстинкты женщины, запуганной могущественным мужчиной.
Она уже собиралась сделать шаг вперед, чтобы вырваться из его объятий, но тут он крепко обнял ее за талию. “Тихий. Змеи уже здесь.”
— Удивился ГУ Сицзю. Это правда, что змеи были здесь, но почему он должен притягивать ее ближе к талии? Ну почему этот ребенок такой обидчивый?
ГУ Сицзю хотел ударить его по руке, чтобы отпустить ее, но прежде чем она успела даже прикоснуться к нему, он внезапно отдернул свою руку назад. Она чуть не ударила себя в живот.
Шэнь Нианмо не только отпустил ее, но и сделал несколько шагов назад и спрятался за ее защитной фигурой, как ребенок, ищущий защиты. — Чонгшенг, ты должен позаботиться обо мне. Я боюсь змей.”
ГУ Сицзю чувствовал себя не совсем правильно. Голос ребенка звучал так, словно он пытался флиртовать.
“Если вы боитесь змей, вы должны подняться туда и терпеливо ждать”, — презрительно ответил ГУ Сицзю, глядя на жемчужину.
— Нет, Чонгшен, мы сделаем это вместе. Ты считаешься моим младшим учеником, поэтому я не могу оставить тебя здесь, — ответил Шэнь Нианмо с твердой решимостью, как будто не боялся перед лицом смерти.
“Если все пойдет хорошо, я могу стать твоим старшим учеником. Ничего, мы должны поговорить об этом через год. Сейчас не время говорить об этих незначительных вещах. Я вижу, что многие змеи приблизились. Какой из них является желаемым?”
ГУ Сицзю лишился дара речи. Ребенок и в самом деле хорошо умел шутить. Именно он поднял вопрос о старших и младших учениках. Теперь он вел себя так, как будто ГУ Сицзю давил на него только из-за незначительных титулов.
Решившись, она решила не опускаться до того же уровня, что и ребенок. Вместо этого она повернулась и уставилась на жемчужину. Ужасающая сцена развернулась перед ее глазами. Змей и впрямь было в изобилии. Там были змеи разных размеров и цветов. Некоторые были красными, черными и даже фиолетовыми.
Змеи без устали шуршали по земле, выползая из множества скрытых углов туннеля. Как летающие мотыльки, бросающиеся в огонь, они медленно двигались к жемчужине. Разноцветные змеи двигались плотной массой Роем. Под сиянием жемчужины их глаза начали отражаться бледно-зеленым светом.
ГУ Сицзю мог видеть множество маленьких, мерцающих зеленых глаз. Она была раздражена повторяющимися узорами змеи. При виде бесчисленных змей у нее по спине пробежала дрожь.
Эти редко встречающиеся змеи были чрезвычайно ядовиты. Самого яда, который вырвался из змеи, было достаточно, чтобы убить небесное существо. Воздух теперь тоже был наполнен рыбным запахом змей.
ГУ Сицзю попытался подавить раздражение и сосредоточился на змеях, чтобы различить их.
— Какой именно?- Шэнь Нианмо опустил голову и прошептал ей на ухо.
ГУ Сицзю был слегка взволнован его теплым дыханием, поэтому она слегка повернула голову. “Я его еще не нашел.”
“Почему у меня такое чувство, что ты интересуешься всеми этими змеями?”
ГУ Сицзю не ответил. По правде говоря, она действительно интересовалась ими всеми. Она была экспертом по употреблению ядов. Ее привычкой было изучать все виды ядов, так что она определенно заинтересовалась бы ядовитыми змеями. Эти змеи были драгоценными раритетами,которые она хотела бы собрать. Однако змеи были слишком ядовиты. Она не осмеливалась глупо броситься в круг змей и поймать их всех сразу. Возможно, ей следует начать с тех, что сзади.
“Если ты позовешь меня как своего старшего ученика, я поймаю этих змей для тебя, — предложил Шэнь Нианмо свою помощь. Он стоял очень близко к ней.
ГУ Сицзю презрительно ответил: «Я думал, ты боишься змей.”
“Хм. Если ты назовешь меня своим старшим учеником, я смогу на секунду забыть о своем страхе.”
У ребенка был гладкий язычок.
ГУ Сицзю не принял его всерьез. Она продолжала смотреть на змей, думая о том, как бы их поймать.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Зачем Ей Окружать Его Защитным Кольцом?
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Шэнь Нианмо внезапно рванулся вперед и очень быстро двинулся в сторону змей.
ГУ Сицзю был шокирован его внезапным поступком. Она быстро схватила его за одежду и с силой оттащила назад. “Ты что, ищешь смерти? Все эти змеи чрезвычайно ядовиты. После укуса любого из них, вы умрете почти мгновенно.”
Это было поведение ребенка-действовать импульсивно. Молодые обычно были бесстрашны.
Шэнь Нианмо пристально посмотрел на нее. “Ты боишься, что я могу умереть?”
ГУ Сицзю подумал, что вопрос был довольно странным. Она определенно волновалась. Если он умрет, ее миссия будет считаться провальной.
Кроме миссии, она действительно любила ребенка, так что у нее не хватило бы духу смотреть, как он умирает напрасно.
Она не могла сказать ему правду, поэтому беспомощно вздохнула. “Ты единственный драгоценный ребенок для своих родителей. Если с тобой что-нибудь случится, твои родители выследят меня.”
Шэнь Нианмо был разочарован. Он не ожидал, что все ее добрые жесты были направлены только на его родителей. Поэтому он обхватил себя руками и остался стоять на месте. “В порядке. Ты должен сделать это сам.”
ГУ Сицзю всегда хотела сама поймать змей, но в то же время она не могла оставить Шэнь Няньмо одного в темноте. Она боялась, что его может укусить одна из змей, ускользнувших от ее глаз.
Она на мгновение задумалась. Затем она достала бутылку и обошла его с лекарством. — Оставайся в пределах круга. — Не уходи отсюда.”
Неужели она думает, что он был хорошо известным жрецом династии Тан, который всегда нуждался в защите? С чего бы ей окружать его защитным кольцом? Кроме того, круг был несовершенен.
ГУ Сицзю сделал прыжок и приземлился в круге змей. Первая змея, которую она собиралась поймать, была самой яркой. Змея была самым редким и самым ядовитым видом из всех. Если она не ошибалась, это был Король Змей.
Как молния, ГУ Сицзю мчался вперед. Она попыталась поймать его с воздуха, цепляясь за его жизненно важную точку. К ее удивлению, змея отреагировала очень быстро. В течение доли секунды змея отступила и спряталась среди других змей.
Змеиная Жемчужина начала падать, и все остальные змеи встревожились. Защищаясь, многие из них повернулись, чтобы посмотреть на ГУ Сицзю.
ГУ Сицзю не смог поймать змею, но ей нужно было ступить на поверхность, чтобы вернуться в исходное положение. К несчастью, под ней было бесчисленное множество змей; независимо от того, где она решит приземлиться, ее определенно укусили бы.
В отчаянии она была полна решимости наступить на змей. Однако, внезапно, она почувствовала силу на своей талии. Вскоре все ее тело было поднято. Благополучно, она благополучно приземлилась в руках мужчины.
— Ради спасения твоей жизни, — прошептал Шэнь Нианмо, — я хотел бы услышать, как ты назовешь меня своим старшим учеником.”
“В твоих мечтах!- ГУ Сицзю наступил ему на ногу. Наконец он отпустил ее талию и осторожно опустил на землю.
Она повернулась и посмотрела на Шэнь Нианмо. Там он стоял, хорошо воспитанный и неподвижный в круге. Он даже не пошевелился.
Хотя ребенок любил пользоваться ее слабостями, она не могла не согласиться с тем, что его помощь приходит тогда, когда она больше всего в ней нуждается.
“Ты действительно спас меня, но я не боюсь укусов, так что это не считается спасением моей жизни. Поэтому, маленький ребенок,это не считается спасительным жестом. Нелегко заставить меня обращаться к тебе как к старшему ученику.”
— Маленький ребенок!- Шэнь Нианмо повторял этот термин неоднократно. Затем он полушутливо продолжил: — похоже, ты сильно постарела. А сколько тебе лет, собственно говоря?”
ГУ Сицзю колебался. Она знала, что он не послушает ее, если она продолжит показывать ему свою подростковую сторону; она не выглядела достаточно высокомерной. Более того, ее теперешняя внешность сильно ограничила ее власть, поэтому она всерьез рассматривала возможность возвращения к своему прежнему «я».
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Ребенок Не Должен Быть Так Извращен
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Если бы ГУ Сицзю сейчас решила вернуться к своему первоначальному размеру, ее платье было бы разбито вдребезги. Было бы не очень прилично полностью обнажиться перед ребенком. Поэтому ГУ Сицзю не ответил. Шэнь Нианмо спокойно изучил выражение ее лица и спросил: “Ты Дева небесных гор с небесного дьявольского континента?»Дева небесных гор была персонажем романа, полубогами и Полудемонами. Она состарилась более чем на сто лет, но сохранила внешность ребенка. Она никогда больше не вырастет и не состарится.
Ребенок знал много разных вещей. Он действительно был редким талантом. В конце концов, он был сыном человека, пришедшего из будущего.
Она натянуто улыбнулась ему, но не стала отрицать его подозрения. “Я видел тебя без штанов.”
Шэнь Нианмо был крайне удивлен. Ей удалось вызвать его на откровенность.
Если бы то же самое пришло от кого-то другого, Шэнь Нианмо ответил бы только ехидным комментарием. Однако на этот раз он предпочел иначе отреагировать на замечание маленькой девочки. — Э, когда я был без штанов? И что же вы увидели?”
Ребенок был извращенцем. У шестилетнего ребенка не должно быть такой толстой кожи, чтобы сомневаться в чем-то столь извращенном. Он должен быть более наивным и очаровательным. Что еще она могла видеть, когда он был без штанов? Должно быть, она видела его интимную часть!
Она не хотела, чтобы эта тема прозвучала так извращенно. Она только хотела показать ему, сколько ей на самом деле лет. Он пристально посмотрел на нее, ожидая ответа. ГУ Сицзю отказался продолжать эту тему дальше. Она не хотела, чтобы это прозвучало еще хуже, чем сейчас.
Она бросила на него быстрый взгляд и коротко ответила: “ребенок не должен быть таким извращенным.- Затем она сделала прыжок и была готова снова броситься на змей. Однако Шэнь Нианмо немедленно остановил ее попытку, когда он схватил ее за запястье. “Ждать.”
Его быстрый рефлекс удивил ГУ Сицзю.
“Чего же мы ждем?”
Шэнь Нианмо приложил палец к губам и потребовал: “метод, который вы используете, чтобы поймать этих змей, слишком безрассуден. Я тебе покажу.”
Внезапно он достал лютню и начал мелодично играть. Мелодия была довольно странная. Хотя музыкальное произведение было не совсем хорошо настроено, оно было, по крайней мере, приятным.
Первоначально змеи кружили вокруг змеиной Жемчужины в массе, но когда заиграла музыка, эти змеи внезапно подняли свои тела и закачались вместе с мелодией, как будто они танцевали. Была ли это мелодия, которая могла управлять змеями?
ГУ Сицзю недоверчиво посмотрел на Шэнь Няньмо. Она никак не ожидала, что он узнает об этом трюке. Однако, если он собирался использовать лютню, чтобы манипулировать змеями, почему он даже потрудился развязать змеиную жемчужину в самом начале? Это был совершенно ненужный шаг.
Она пристально посмотрела на Шэнь Нианмо. Он сделал несколько, казалось бы, случайных движений, как будто он устанавливал заклинание. Туннель был закрыт без какой-либо вентиляции, но в этот самый момент его одежда раскачивалась от порывов сильного ветра. Однако он твердо стоял на ногах и свободно играл на лютне.
Ей показалось, что он показался ей знакомым. Слезы начали катиться из ее глаз, как будто его присутствие только что напомнило ей о чем-то, что она так старательно искала, но не смогла найти.
— Фуйи” — она не могла удержаться, чтобы не прошептать его имя себе на ухо.
Они стояли близко друг к другу, так что он определенно мог слышать ее. Он не перестал играть на лютне, но внимательно посмотрел на нее и прошептал:”
Очнувшись от своих мыслей, ГУ Сицзю был шокирован даже ее собственным поведением. К своему ужасу, она определенно зашла слишком далеко. Он был всего лишь ребенком.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Теперь Вы Знаете, Что Я Всегда Был Честен С Вами
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю неодобрительно покачала головой; вероятно, это был предменструальный синдром, который вызвал ее замешательство, что объясняло, почему она была эмоционально взволнована, когда ребенок флиртовал с ней.
Шэнь Нианмо явно обращался с ней как с ровесницей, и именно поэтому он не прекращал флиртовать. Абсурд больше не мог продолжаться.
Змеи яростно плясали под звуки лютни. Несколько мгновений спустя несколько змей тихо лежали на земле, измученные танцем. Другие были встревожены. Они знали, что больше не должны следовать за танцем, но они вообще не могли контролировать свое движение. Примерно через 15 минут все оставшиеся змеи беспомощно лежали на земле.
Наконец Шэнь Нианмо опустил лютню. “Теперь ты можешь начать свою охоту. Выбери то, что ты хочешь, — произнес он.
Пока он говорил, он также повернулся, чтобы проверить окрестности для ГУ Сицзю. Однако то, что он увидел, потрясло его до глубины души. Он на мгновение застыл, а затем отступил на шаг назад.
Красивая и очаровательная молодая девушка была заменена женщиной, которая мучила его ночными кошмарами.
Там она стояла в совершенно черном одеянии-черная мантия, черные волосы и черная, тревожащая маска злобного призрака, очень похожего на Мрачного Жнеца, только что вышедшего из ада.
— Ты… — только и смог он сказать что-то хриплым шепотом.
ГУ Сицзю вернулась к своей обычной внешности. Пока Шэнь Нианмо был занят игрой на лютне, она быстро сменила гардероб в темном углу. Через несколько секунд она очень быстро сменила свой обычный вид, не потревожив Шэнь Нианмо.
Цель этого изменения состояла в том, чтобы дать ребенку возможность узнать свою истинную сущность. Она знала, что раньше ребенок боялся ее образа. Бросив на него еще один мрачный взгляд, она поняла, что он больше не сможет флиртовать с ней.
К своей радости, она натянуто улыбнулась ему. “А что это такое? Маленький Нианмо, ты можешь меня узнать?- С ноткой насмешки в голосе она снова заговорила, как та таинственная женщина.
— Теперь я понимаю. Это всегда была ты, — холодно ответил он с глубоким выражением в глазах.
— Это я, — продолжал ГУ Сицзю, — теперь ты знаешь, что я всегда был честен с тобой.”
Шэнь Нианмо сжал губы в тонкую линию и больше ничего не сказал.
ГУ Сицзю проигнорировал его и направился к змее. “Я не знал, что ты умеешь манипулировать змеями. Впечатляющий.”
Змеи были совершенно измотаны, поэтому они не сопротивлялись, когда она делала свою охоту. Она поймала их в жизненно важных точках и положила в сумку. Через несколько мгновений она собрала почти половину змей.
Змеиная Жемчужина все еще каталась по земле, сверкая огромным сиянием. ГУ Сицзю подобрала его и игриво покатала в руке. — Возьми его, — потребовала она и бросила в него жемчужину.
Змеиная Жемчужина была действительно драгоценной. ГУ Сицзю была привлечена его редкостью, но она не хотела желать обладания ребенком.
Шэнь Няньмо был захвачен своими размышлениями, когда ГУ Сицзю вручил ему жемчужину, поэтому он принял ее без раздумий. Внезапно у него появилось предчувствие беды! — Нет!- Он быстро бросил жемчужину обратно в круг змей. Однако он был недостаточно быстр. ГУ Сицзю пытался поймать огненно-красную змею, которая спокойно лежала на земле, но внезапно она поднялась и укусила руку ГУ Сицзю.
ГУ Сицзю этого не предвидел, поэтому ее средний палец, к сожалению, был укушен. Она была потрясена. Она тут же ударила змею прямо в голову, и та мгновенно умерла.
Темно-зеленая кровь начала сочиться из раны на ее среднем пальце, причиняя ей сильную боль. К счастью, Шэнь Нианмо вовремя вернул жемчужину. Под влиянием жемчужины оставшиеся змеи были повержены, прежде чем их хаотично оживили.
Лютня не только вызвала падение змей в недостойную кучу. Скорее, это был совместный эффект лютни и змеиной Жемчужины.
Когда ГУ Сицзю вернул жемчужину Шэнь Няньмо, она также случайно отключила заклинание, связывающее змей. В результате ей пришлось расплачиваться за свою необдуманную ошибку.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Собирался Ли Он Высосать Ядовитую Кровь Из Раны?
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Необычайное физическое состояние ГУ Сицзю позволило ей пережить укус, пока она была в состоянии вовремя принять лекарство. В тот момент, когда ее укусили, она сразу же полезла в свою сумку для хранения, чтобы найти лекарство.
Но вот чего она никак не ожидала, так это силы яда. Он был необычайно ядовитым, заставляя ее страдать от невыносимой боли.
Боль сильно повлияла на ее нервную систему. И тут же боль распространилась от ее пальца по всему телу. Ее активные пальцы начали дрожать с чувством онемения; ее осязание было значительно уменьшено. Некоторое время она не могла найти флакон с лекарством, который носила в своем хранилище.
Тревога взяла верх. Чем больше она волновалась, тем быстрее распространялся яд. Боль начала выходить за пределы ее выносливости. Постепенно она начала страдать от потери сознания.
Ослепленная, она почувствовала чью-то руку вокруг себя, когда упала. Он быстро снял с нее маску.
ГУ Сицзю был удивлен, но она была не в состоянии реагировать. Затем ей в рот засунули таблетку. — Проглоти его, — потребовал он.
Таблетка оказалась очень горькой и рыбьей на вкус. ГУ Сицзю был полон решимости проглотить его, но она не могла протолкнуть его в свое горло. Она очень старалась, но таблетка все еще оставалась у нее на языке.
“Я думал, что тебя не волнует яд от змей.- Она слышала, как Шэнь Нианмо бормочет что-то хриплым голосом. Вскоре она почувствовала что-то теплое и мягкое на своих мягких губах. Кроме того, ее крепко стиснутые зубы были открыты. Затем его язык вошел в ее рот, чтобы помочь ей протолкнуть таблетку в горло.
Она чувствовала его холодную кожу на своей шее. Он нежно погладил ее по шее, чтобы помочь проглотить таблетку. Хотя она и приняла таблетку, эффект не будет мгновенным. ГУ Сицзю испытывала такую сильную боль, что едва могла стоять. Он уложил ее на пол, положив голову себе на колени.
ГУ Сицзю был все еще в сознании в то время. Она знала, что кто-то держит ее за палец и выталкивает токсичную кровь из ее тела. Она была поражена его великим тактом в обращении с раной от укуса змеи.
Она знала, что именно Шэнь Нианмо заботится о ней в данный момент. Ребенок не жестоко обращался с раненым лицом. Вместо этого он решил спасти ее. По-видимому, он не держал на нее зла и не бунтовал.
ГУ Сицзю был благодарен ему за помощь. Внезапно она поняла, что он кладет в рот ее раненый палец. Она была очень удивлена. Неужели он собирается высосать ядовитую кровь из раны? Яд был необычайно силен; если он не будет осторожен, то может заразить и самого себя.
Интуитивно она попыталась вытащить палец. — Ни за что, — слабо сказала она.
Ее сила, безусловно, была несравнима с его силой в данный момент. Прежде чем она успела вытащить палец изо рта, он уже схватил ее за запястье. “Быть еще. Не двигайся” — тихо потребовал Шэнь Нианмо.
ГУ Сицзю не мог сопротивляться. А еще ей показалось, что он говорит так, словно утешает ребенка. Шэнь Нианмо продолжал высасывать ядовитую кровь из раны. Она чувствовала свой палец у него во рту.
Сначала ее ноющий палец онемел, притупляя осязание. По мере того как ядовитая кровь продолжала выходить из ее тела, она чувствовала, что ее Палец постепенно становится более отзывчивым. Когда он пососал ее палец,это ощущение было выше ее понимания. Она почувствовала легкую слабость, когда восхитительное ощущение на пальце медленно овладело ее разумом.
Она попыталась подавить странные чувства, пока таблетка, которую она выпила раньше, начала действовать. Боль была значительно уменьшена, так же как и онемение. Вскоре ее живость вернулась. Она быстро полезла в свою сумку, чтобы найти лекарство.
Ее лекарство было сделано специально для борьбы с ядом, так что оно было бы более эффективным.
— Не двигайся!- Он снова схватил ее за запястье.
“Я хочу принять лекарство.”
“Я сделаю это для тебя.- Он протянул руку к ее сумке и спросил: — какой именно?”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Почему Я Должен Вас Слушать?
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Сумка для хранения была расположена в верхней части ее груди. Это была не самая чувствительная часть ее тела, но ему все равно пришлось обнажить именно эту часть ее одежды, чтобы дотянуться до сумки. Ее грудь тоже была частично обнажена.
У ГУ Сицзю была привлекательная фигура; ее тело было особенно пышным, с идеально набухшими грудями. Даже с ее частично обнаженной грудью, сам вид был возбуждающим.
Шэнь Нианмо хотел взять лекарство для нее, так что его рука неизбежно коснулась бы верхней части ее груди. Ее кожа была мягкой и упругой. Он чувствовал исходящее от него тепло. Его рука на мгновение замерла, когда он коснулся ее кожи, но он не отстранился. Вместо этого он потянулся к ее сумке для хранения вещей. — Какая бутылка?”
В помещении было слишком много бутылок. Хотя Шэнь Нианмо был хорошо осведомлен в медицине, он не мог отличить, что было что в течение короткого времени.
— Красный нефрит … красные и синие нефритовые бутылки.”
Наконец-то он нашел бутылку! Он немедленно поправил ей одежду. Препарат предназначался для перорального и наружного применения. После применения, ГУ Сицзю был более облегчен. Она страдала меньше боли и больше не чувствовала, что собирается отключиться. Ей удалось сесть, хотя и с трудом, и выступить посредником.
Яд змеи будет особенно атаковать ее нервную систему, в то время как распространение яда в ее теле было слишком быстрым. Хотя Шэнь Нианмо высосал и извлек большую часть яда из ее тела, некоторые все еще оставались в ее крови.
Через несколько мгновений капля темно-фиолетового яда вышла из ее тела через кончики пальцев. Она открыла глаза, и первое, что она увидела, был ее обычный белый и светлый палец. Оставшийся яд исчез.
ГУ Сицзю облегченно вздохнул. Затем она повернулась и пристально посмотрела на Шэнь Нианмо. Он очищал тела от оставшихся змей. То, как он обращался со змеями, было очень жестоко, учитывая, что все они были мертвы.
ГУ Сицзю был шокирован. Она хотела собрать змей для медицинского использования. Большую часть времени алхимии требовался яд змей. Она могла извлечь их яды только тогда, когда они были живы. Следовательно, их мертвые тела больше не будут полезны. Это было такое расточительство.
В мгновение ока она сразу же заметила, что рядом с Шен Нианмо все еще медленно извивалась змея. Он все еще был жив.
Прежде чем Шэнь Няньмо успел что-то сделать, ГУ Сицзю быстро прыгнул вперед. — Оставь себе змею! Мне он нужен живым!”
Она только что оправилась от травмы, так что определенно двигалась медленнее, чем Шэнь Нианмо. Ей не удалось добраться до змеи раньше ребенка. Держа змею в руке, Шэнь Нианмо отступил, чтобы держаться от нее подальше.
Сначала змея выглядела несколько искаженной под его крепкой хваткой. С сильным щелчком, змея немедленно смягчилась в линию. Очевидно, змея была мертва.
“Я же говорил тебе, что он нужен мне живым», — пожаловался ГУ Сицзю.
На Шэнь Няньмо это не произвело впечатления. “А почему я должен тебя слушать?”
ГУ Сицзю больше ничего не сказал.
Она не должна была возражать, потому что он спас ей жизнь. Она не хотела спорить с ним по пустяковому вопросу. Она обвела взглядом змей, которые, к несчастью, были убиты Шэнь Нианмо. Их тела были аккуратно расположены по кругу в соответствии с их узорами и типами.
Нет нужды говорить, что это сделал Шэнь Нианмо. У ребенка должно быть обсессивно-компульсивное расстройство по поводу опрятности.
Ни одна из змей не была той, которую она искала. Они должны были продолжать поиски. ГУ Сицзю проигнорировал тела змей и решил двигаться дальше. “Мы должны продолжать поиски. Вишневого цвета змеи здесь нет. Кстати, я должен сказать вам об этом заранее. Мы должны сохранить змею в живых. Он будет бесполезен после смерти; мы не сможем спасти жизни ваших младших учеников.”
На лице Шэнь Нианмо застыло недоуменное выражение. Он думал, что змеиные тела вызовут у нее неприятие, но она, казалось, не принимала это слишком близко к сердцу. Очевидно, он был для нее всего лишь ребенком, поэтому она не хотела опускаться до уровня ребенка. При этой мысли он сжал кулаки. Тем не менее, он продолжал следовать за ней по пятам.
“Я спас тебе жизнь, — наконец прокомментировал Шэнь Нианмо.
— Да, теперь я у тебя в долгу. Ты все еще хочешь, чтобы я называл тебя своим старшим учеником?»ГУ Сицзю подумал об условиях, которые он ранее предлагал.
“В этом нет необходимости, — холодно ответил Шэнь Нианмо. Внезапно он поднял ее руку, чтобы привлечь ее внимание к своему запястью. Медленно показался браслет. “Сними с меня этот браслет, — потребовал Шэнь Нианмо. Он нуждался в ней, чтобы сделать это.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Даже Вы Не Можете Снять Браслет
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ГУ Сицзю не знал, что ответить.
“А ты сам не можешь снять браслет?- Неуверенно спросил ГУ Сицзю.
“Разве ты ничего не знаешь о своем прежнем обладании?- Спросил Шэнь Нианмо.
ГУ Сицзю кашлянул. — Это… это не всегда было моим. Я действовал по приказу, чтобы найти его истинного хозяина.”
“Вы следовали за мной по приказу? Чей приказ?”
“Мне нечего тебе сказать.”
Она не могла просто рассказать ему о небесных законах, иначе этот поступок был бы расценен как нарушение.
Шэнь Нианмо посмотрел на нее с безразличием. “Как ты узнал, что я был его истинным хозяином?”
ГУ Сицзю нахмурился, пытаясь найти объяснение. Может быть, ее интуиция и впрямь считала такой ответ законным? Она нашла его только на основе своей интуиции. Однако объяснение звучало довольно абстрактно. Ему будет нелегко в это поверить. — Этот метод не имеет никакого значения. Важно то, что вы действительно являетесь его хозяином. Что касается коробки … только ее истинный хозяин может открыть коробку. Даже я сам не мог открыть шкатулку, так что я определенно не знал, что там было.”
Шэнь Нианмо пристально посмотрел на нее; в его глазах было глубокое выражение. Он обхватил себя руками и продолжил: «Ты хочешь сказать, что даже ты не можешь снять браслет?”
ГУ Сицзю поколебался, прежде чем предложить: “ты хочешь, чтобы я попробовал?”
— Отлично!- Шэнь Нианмо протянул ей руку, чтобы она попробовала.
ГУ Сицзю наконец-то получил более четкое представление о браслете. Его текстура казалась богаче, чем раньше. Неясно, его внешний вид был полупрозрачным с семицветыми лучами, вырисовывающимися сквозь туманные и розовые узоры облаков. Это было намного красивее, чем любые другие браслеты, которые ГУ Сицзю когда-либо видел. Браслет идеально висел на его запястье. Она подходила ему как нельзя лучше, словно должна была принадлежать ему. — Браслет выглядит очень красиво. Почему ты хочешь его снять?”
“Он здесь против моей воли. Я не возьму его, как бы красиво он ни выглядел.- Шэнь Нианмо явно не одобрял этот браслет. Ему нравилась радость свободы, но, к сожалению, он был привязан к браслету. Он великолепно мерцал, что ему совсем не нравилось. Кроме того, браслет был от человека, который вызывал у него ночные кошмары, что заставило его невзлюбить браслет еще больше.
На протяжении многих лет он пробовал много способов снять браслет, но потерпел неудачу. Теперь, когда он наконец встретил человека, который был ответственен за браслет, он не упустит такой возможности.
Когда его заставили носить браслет, он даже подумал, что это был уродливый и тревожный женский трюк, чтобы манипулировать им. Когда он стал старше, то передумал и подумал, что эта женщина может увлечься им.
Он ожидал, что она будет появляться время от времени, напоминая ему о своем присутствии. К его удивлению, женщина исчезла совсем на много лет. Позже он узнал, что эта женщина была довольно незаметна на континенте. Ее появление было просто вспышкой, куда бы она ни пошла. Кроме того, она была не очень общительна.
Он расспрашивал о ней многих людей, но ни у кого не было ответов. Что касается дела о пропавших детях, то когда-то он думал, что она была главным заговорщиком за этим делом. Он прервал расследование,чтобы подмигнуть ей.
Удивительно, но она появилась совсем по-другому. Он не знал, что будет чувствовать в тот момент, когда она откроет ему свое истинное «Я», поэтому стоял и тупо смотрел на нее, погруженный в свои мысли.
Как раз в тот момент, когда он полностью погрузился в свои мысли, змея схватила окно и укусила ее. Увидев, что она отравлена, он быстро поддержал ее рукой. Сейчас его единственной мыслью было сохранить ей жизнь.
Он наконец-то нашел ее после стольких лет, так что не мог просто смотреть, как она умирает. Он также обнаружил, что она была старшей сестрой, которая когда-то отправила его домой много лет назад. В тот момент, когда он снял с нее маску, он узнал шокирующую правду. — Он был поражен.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Мне Очень Жаль, Но Это Действительно Невозможно
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю был полон сюрпризов с самого начала. Он уже с трудом справлялся с этим! Он заскрежетал зубами от ярости. Если бы на карту не была поставлена ее жизнь, он бы ее бросил. Эта женщина появлялась в самых разных обличьях. А чего именно она хотела?
Она появлялась и исчезала так таинственно каждый раз. Когда он намеревался искать ее, она так и не появилась. Когда он сдался, она внезапно появилась снова. Он никак не мог понять, какие чувства испытывает к ней на самом деле. Там была смесь радости и гнева, а также некоторые элементы ненависти и удивления. Его захлестнула сильная волна эмоций. Он не мог точно определить, что она заставляла его чувствовать. Он только знал, что должен сохранить ей жизнь. Спасение ее жизни было приоритетом.
Он был одержим гигиеной, поэтому ненавидел, когда другие подходили к нему слишком близко. Однако у него не было такого же отношения к ней. Иногда ему даже хотелось прижать ее к себе, чтобы ласкать и защищать. Он даже поцеловал ее, когда отчаянно хотел помочь проглотить таблетку.
Он твердо вознамерился спасти ей жизнь, поэтому не думал о многих других вещах. Он не успокоится, пока она не придет в себя и наконец не найдет в себе силы сесть. Он даже пожертвовал своим первым поцелуем, чтобы спасти ей жизнь. Это была огромная жертва, потому что когда-то он ненавидел эту женщину больше всего.
Мать однажды сказала ему, что его первый поцелуй должен быть оставлен для того, кто ему больше всего нравится. Только тогда это станет приятным воспоминанием. Его отец и мать сохранили свои первые поцелуи друг для друга. Что касается его, то он подал его так небрежно. Неужели он был одержим? Неужели он не может мыслить ясно?
Шэнь Нианмо был подавлен этой мыслью, поэтому ему пришлось излить свой гнев на змей. Он знал, что ГУ Сицзю хочет, чтобы змеи были живы, поэтому он убил их нарочно, чтобы пойти против ее желания. Конечно, ГУ Сицзю не был уверен во всех мыслях, которые происходили в его голове. Тем временем она полностью сосредоточилась на браслете.
Она смутно припомнила, что раньше браслет был в форме маленького дракона. Браслет был сформирован, когда его голова была собрана к хвосту. Наверное, где-то должен был быть открывающий механизм. Она искала замок, надеясь, что сможет снять браслет с его запястья.
ГУ Сицзю не хотел никому быть обязанным. Шэнь Нианмо спас ей жизнь, так что она сделает все, чтобы выполнить его просьбу. Прошло много времени, а браслет все еще оставался целым, хотя она и пыталась открыть его разными способами. Там не было ни единой трещины.
Она попыталась снять браслет, но он не мог пройти дальше его запястья. Он действительно не должен был быть снят. Более того, она даже стала больше, чтобы соответствовать размеру его руки, когда он стал старше. Оно ему очень шло.
ГУ Сицзю продолжал свои попытки, но ничего не помогало; рука Шэнь Няньмо начала потеть. Она со вздохом смирилась. — Мне очень жаль, но это действительно невозможно.”
Она подняла глаза и на мгновение замерла. Их глаза встретились, как только она подняла голову. Его глаза пристально смотрели на ее лицо.
ГУ Сицзю сделал шаг назад. Интуитивно она попыталась дотронуться до своего лица и поняла, что ее маска была снята. Сейчас он смотрел ей прямо в лицо. Она знала, что у нее красивое лицо, но он, казалось, не был поражен ее красотой.
Ей было неловко под его пристальным взглядом, поэтому она сделала еще один шаг назад и спросила: “Почему ты так на меня смотришь?”
“А сколько у тебя на самом деле личностей? Сколько раз ты появлялся передо мной?- Шэнь Нианмо продолжал пристально смотреть на нее.
ГУ Сицзю недоуменно нахмурился. “Только эти двое. Что вы имеете в виду под количеством личностей?”
— Двое? Насколько я могу судить, их три.”
ГУ Сицзю не смог вспомнить. — Трое? Который же из них был третьим?”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Я Уже Не Ребенок
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
“Я помню то время, когда ты была в своей женственной форме, а рядом с тобой Лонг Сийе. Ты отправила меня домой раньше, как мою старшую сестру.-Полушутя ответил Шэнь Нианмо.
ГУ Сицзю сделал паузу на некоторое время, чтобы подумать об этом. Похоже, молодой человек действительно вспомнил.
“А почему ты появляешься в таком множестве разных обличий? Чего ты хочешь от меня? Разве вы не устали от необходимости менять одну личность на другую?- Шэнь Нианмо сделал еще один тихий, но пугающий шаг в ее сторону.
ГУ Сицзю шлепнула ее по голове. — Нианмо.”
— Зови меня Фуйи.”
ГУ Сицзю подняла руки, как будто сдаваясь. “Хорошо, Фуйи, я полагаю, что у нас здесь может быть недоразумение. Я появлялся несколько раз до этого, потому что подозревал, что вы были целью моей миссии, поэтому я должен был наблюдать за вами, прежде чем сделать какое-либо заключение. Я знаю, что напугал тебя раньше, но разве я действительно причинил тебе вред? Это было простое совпадение, когда я отправил тебя домой в то время. Я не собирался появляться перед тобой той ночью.
Более того, на этот раз я принял форму ребенка только для того, чтобы быть пойманным. Мне нужно было самому провести расследование. Я совсем не знал, что увижу тебя здесь. Но еще больше меня удивило то, что ты так вырос всего за пять лет!”
Она была потрясена, когда узнала, что это был Шэнь Нианмо. Она подозревала, что он, должно быть, принял какой-то гормон роста, чтобы помочь ему расти.
Шэнь Нианмо медленно объяснил: «Я сын небесного существа и дьявола. Конечно, я отличаюсь от обычных людей. Я больше не ребенок.”
ГУ Сицзю, безусловно, был впечатлен. — Ваша генетика, несомненно, удивительна.”
— Мой отец стал взрослым, когда ему был всего год. Тут действительно нет ничего странного.”
Это действительно была привилегия родиться как ближайший родственник Союза Небесного и дьявола.
В отличие от ГУ Сицю, которой пришлось пройти через множество трудностей, чтобы добраться туда, где она была сейчас. Однако его прогрессивный рост не был полностью обусловлен его генетикой. Он также был реинкарнацией учителя небесного закона.
ГУ Сицзюй вспомнил появление мастера небесного закона. Хотя она не очень ясно видела его лицо, она помнила, что он заставлял ее чувствовать. Его элегантная грация и огромное влияние очень напоминали Шэнь Нианмо.
Конечно, влияние Шэнь Няньмо было не столь сильным, как у мастера небесного закона, которого она встречала раньше. В конце концов, он был ребенком. Когда-нибудь она поверит, что станет действительно могущественным человеком.
Ему потребовалось шесть лет, чтобы достичь уровня Золотого Бессмертного. С этим прогрессом он станет могущественным бессмертным в течение десятилетия. Ее миссия состояла в том, чтобы помочь ему достичь уровня могущественного Бессмертного в обмен на возрождение Хуан ту. Она была взволнована этой мыслью, поэтому с энтузиазмом посмотрела на Шэнь Нианмо. — Нианмо, О нет, Фуйи, не хочешь ли ты значительно увеличить свою силу?”
Сбитый с толку, Шэнь Нианмо ответил растерянным взглядом. — Хм, А как насчет этого?”
На ее ладони ГУ Сицзю показал ему фиолетовую блестящую таблетку. “Я собрал эффективную таблетку, которая поможет вам быстро увеличить вашу силу. Я могу подарить тебе вот это. Вы можете попробовать его и увидеть свой прогресс.”
Шэнь Нианмо поднял его и внимательно осмотрел. “Это ты его сделал?- Он не мог не спросить об этом.
— Ну да.”
“Я этого не ожидал. Это таблетка восьмого уровня. Даже на этом континенте небесных демонов не так много алхимиков, которые были бы столь же искусны, как вы.”
ГУ Сицзю был польщен. “Конечно. Я эксперт по алхимии. Редко кто может достичь такого же совершенства, как я.”
Шэнь Нианмо посмотрел на таблетку со странным выражением лица. Таблетка сияла ослепительным блеском, но он никак не мог понять, из чего она состоит, хотя и был экспертом в медицине. Он положил таблетку в свою сумку для хранения, чтобы он мог изучить ее должным образом, когда вернется домой.
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Действительно Ли Это Миссия?
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Он видел много пилюль, которые могли усилить духовную силу человека, кроме этой. На самом деле, культивирование своей духовной силы должно было осуществляться упорядоченным образом с кропотливым количеством усилий. Было нецелесообразно зависеть только от таблеток. В противном случае, чье-то культивирование может легко сойти с ума. Кроме того, большинство таблеток содержали порочные элементы, которые пришли с побочными эффектами.
Отец Шэнь Няньмо приберегал для него много чудесных лекарств и эликсиров, но все они предназначались для поддержания его здоровья, а не для развития его духовной силы. Шэнь Цзюли однажды сказал ему, что применение пилюль испортит весь процесс выращивания, разрушив те самые условия, от которых зависит успех.
Тем не менее, ГУ Сицзю дал ему таблетку. Был ли ГУ Сицзю очень отчаянным в своем продвижении?
“Я помню, что ты хотел взять меня в ученики.- Неожиданно спросил Шэнь Нианмо.
“Да, но ты отказался. Почему? Может быть, ты передумал?- В глазах ГУ Сицзю плясали веселые огоньки.
— Определенно нет.- Шэнь Нианмо сразу же разбил ее надежды.
ГУ Сицзю изучил выражение его лица и продолжил: “Тогда почему ты спросил? Теперь, когда вы знаете, кто я на самом деле, вы должны знать, что я не хуже любого из ваших десяти мастеров; на самом деле, я, вероятно, сильнее. Я искусен в использовании ядов, заклинаний и формировании массивов.”
ГУ Сицзю назвал несколько ее особых способностей. “Я знаю столько же или даже больше, чем все навыки, которые могут предложить ваши хозяева. Если ты примешь меня как своего учителя, я обязательно помогу тебе в мгновение ока увеличить свою духовную силу и достичь больших успехов.”
— Даже не думай об этом, — перебил его Шэнь Нианмо. Я никогда не соглашусь стать твоим учеником.”
ГУ Сицзю не знал, что сказать. Тогда она могла устроиться только в качестве его старшего ученика. Если он не хотел быть ее учеником, то зачем вообще спрашивал? Она думала, что есть надежда.
“Я заметил, что вы очень заинтересованы в моем продвижении по службе. Это и ваша миссия тоже?- Шэнь Нианмо задал правильный вопрос.
ГУ Сицзю не ответил на его вопрос.
Шэнь Нианмо продолжал давить на нее своим напряженным взглядом. “Это действительно миссия?”
Ребенок действительно был умен. Как ему удалось догадаться об этом?
ГУ Сицзю колебался. “Мы не должны слишком сильно сосредотачиваться на миссии. Вы должны знать, что я делаю это для вашего же блага. Разве это не хорошо, если я могу помочь вам в вашем продвижении?”
И он был прав. Это была настоящая миссия. Если бы не эта миссия, она даже не стала бы утруждать себя тем, чтобы оставаться рядом с ним. Шэнь Нианмо некоторое время тупо смотрел на нее. Он резко поднялся и вышел.
ГУ Сицзю был крайне удивлен. Он был расстроен? Почему? Она была в полном замешательстве. Он был всего лишь ребенком, ребенком с непредсказуемыми настроениями. Может быть, он заранее начинал испытывать свой подростковый бунт.
В ее голове пронеслось множество мыслей, но она все еще не могла понять почему. Она решила оставить эту тему и сосредоточиться на цветущей сакуре змеи. От нее зависела жизнь двух людей.
Они продолжали исследовать туннель еще в течение получаса. Тем временем Шэнь Нианмо использовал змеиную жемчужину, чтобы привлечь змею еще два раза, но оба раза потерпел неудачу. Наконец, с последней попытки, появилась змея.
Змея была полностью покрыта черной как смоль кожей, которая была около фута длиной. Он был тонким, как палочка для еды. Несмотря на свои размеры, это был предводитель змей. Он двигался очень быстро, и его было трудно заметить. Кроме того, он был способен извергать яд в цвете слабого вишнево-розового цвета. Это был самый красивый и в то же время самый ядовитый вид.
ГУ Сицзю был опытен, поэтому ей удалось поймать его в конце концов. Поиски были не напрасны.
У них было время, поэтому ГУ Сицзю решил остаться и исследовать весь туннель. По пути им удалось расшифровать множество смертельных трюков, которые были установлены в туннеле. Наконец, они добрались до самого конца.
Конец туннеля вывел их на открытое пространство. Здесь было необычайно холодно. Множество цветочных бутонов грациозно плавало на поверхности.
Место, которое окружало древовидный дворец, было таинственным. ГУ Сицзю чувствовала себя так, словно только что ступила в утопию цветущих цветов. Берега озера были заполнены цветущими деревьями, образуя массив цветущей вишни. Вид оттуда открывался потрясающий.
“Должно быть, она сбежала отсюда на журавле.- Шэнь Нианмо прошелся по окрестностям и нашел следы, оставленные молодым дворцовым мастером.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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ГУ Сицзю признал выводы Шэнь Няньмо. Небесные Журавли были самыми популярными аттракционами в небесном мире. Если молодой дворцовый мастер сбежит с краном, то ее будет трудно найти.
Молодой дворцовый мастер определенно приготовился к побегу. Поэтому поиски будут не из легких.
Горы с крутыми, скалистыми утесами окружали это место. Даже склоны холмов блестели от большего количества вишневых цветов. Интенсивная зелень контрастировала с водопадом, выходящим из глубин гор, которые уходили прямо в бассейн с водой. Бутоны алых цветов грациозно танцевали в порывах ветра, наполняя воздух восхитительными ароматами. Некоторые бутоны упали на поверхность, когда ветер продолжал уносить их с ветвей.
Они посмотрели вверх и поняли, что небо было покрыто слоем темно-красного тумана. Они ничего не могли разглядеть за туманом. Красный туман был легендарным Миазмом цветущей вишни. Пар был чрезвычайно ядовитым. Без надлежащего лечения любое живое существо, проходящее мимо этого места, было бы отравлено до смерти, что объясняло безмятежность этого места без каких-либо следов живых существ.
“Мы должны разделиться и обыскать это место”, — предложил ГУ Сицзю.
Она надеялась найти какие-нибудь улики. В конце концов, это место было Тайным садом молодого дворцового мастера.
Шэнь Нианмо согласился и продолжил:
С тех пор как он узнал, кто она на самом деле, он относился к ней довольно холодно. Они почти не разговаривали.
ГУ Сицзю сожалел, что она так быстро раскрыла свою истинную сущность, но, по крайней мере, он наконец перестал флиртовать с ней. Однако он, казалось, принял все необходимые меры предосторожности против нее. Она поняла это, когда он убрал таблетку, вместо того чтобы проглотить ее. Он ей не доверял. Если ничего не изменится, ей будет трудно обучать его в будущем. Тем не менее, она должна оставить этот вопрос сейчас и заняться им позже. Она будет импровизировать, когда придет время.
Сейчас не было ни весеннего сезона Марта, ни апрельского, но вишневый цвет был необычайно эффектным, и каждый цветок расцветал все ярче в компании другого. Прогулка по саду, окруженному этими фантастическими цветами, была бы очень романтичной прогулкой.
Это было бы такое счастливое время, если бы пара пришла и прогулялась вместе, взявшись за руки.
ГУ Сицзюй вспомнила одну из галлюцинаций, которая приходила к ней раньше. На фотографии она и Хуан ту провели некоторое время в саду с цветущей вишней.
Должно быть, это было очень счастливое время. На сцене они шли очень близко друг к другу. Она обняла его за руку и вместе пошла по тропинке. Должно быть, они были очень сильно влюблены друг в друга. К несчастью, он исчез. Она также забыла об их любовной истории.
Когда Шэнь Няньмо, наконец, вернется на свой пост мастера небесного закона, он, надеюсь, найдет способ оживить Хуан ту.
Она быстро пошла по дорожке в саду, тщательно осматривая окрестности, чтобы найти больше следов. Вскоре она нашла след.
Сад был примитивным. Она была сформирована естественным путем. Она заметила его основную экосистему, глядя на шипы, которые покрывали землю. Тропа, однако, выглядела немного странно. Он, конечно, не был построен, но сформировался из-за частых шагов, предпринятых по пути. А молодой хозяин часто сюда приходил?
ГУ Сицзю наблюдал за тропой и обнаружил нечто странное. Человеческие шаги не только покрывали тропу, но и несли на себе следы инвалидного кресла. Она пошла по следу и продолжила осмотр. Дорога была далекой и извилистой. Она пролезла через него и, наконец, добралась до обрыва.
С вершины горы вода спускалась каскадом вниз. Бурлящая вода действовала как занавес, закрывая почти всю стену утеса. ГУ Сицзю сосредоточился на утесе, но не смог найти ничего странного. Однако интуиция подсказывала ей, что здесь что-то не так.
Она сделала прыжок и приземлилась на скале у подножия водопада. Она постучала по стене и поняла, что она не была твердой. Должно быть, это пещера!
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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ГУ Сицзю постучал и постучал вокруг места и, наконец, нашел маленький выключатель. После нажатия на него, внезапно появился туннель! ГУ Сицзю заглянул внутрь сквозь каскадные завесы воды. Она ничего не могла разглядеть, так как внутри туннеля было темно.
“И кто же это?!- Из туннеля донесся голос, сопровождаемый звуком цепей, которые тащили по полу.
Сердце ГУ Сицзю пропустило удар. Этот голос звучал как-то знакомо. Она бросилась в глубокий туннель. После нескольких поворотов и поворотов она, наконец, встретила то, что казалось человеком. Она также увидела немного света. Источником мерцания были блестящие светящиеся Жемчужины, вделанные в стены. Поскольку качество жемчуга было только нормальным, его тусклый блеск мог покрыть только небольшую площадь в пещере.
Человек сидел в инвалидном кресле и был одет в бледную белую рубашку. Его длинные волосы были рассыпаны по всей верхней части тела; небольшая прядь раскачивалась перед лбом, почти полностью закрывая лицо, в то время как остальная часть падала за спину. Его запястья и лодыжки были связаны волшебными железными цепями, которые висели высоко на стенах пещеры.
Цепи звякнули друг о друга вместе с его движениями. Казалось, он услышал, как вошел ГУ Сицзю. Он медленно поднял голову и холодно спросил: Еще один ее агент…?”
Он сделал паузу, когда его глаза остановились на ГУ Сицзю. “А ты … Сицзю?”
Глаза ГУ Сицзю тоже расширились от удивления. — Юн Яньли?”
Он был тем самым Юнь Яньли, который пропал без вести на несколько лет! Некогда прекрасный принц впал в такой позор, что даже хитрый ГУ Сицзю не смог его узнать.
ГУ Сицзю слышал все о его трагических страданиях за последние несколько лет. Его опыт был печальным, но ясным. Он впал в кому на поле боя и очнулся в этой пещере, чтобы найти леди, одетую в одежду мальчика, которая называла себя молодым дворцовым мастером.
Он получил тяжелую рану и мог бы погибнуть, если бы молодой дворцовый мастер не лечил и не лечил его. Сначала он думал о ней как о спасительнице, но она начала расспрашивать его о некоторых вещах, касающихся небес.
Он, естественно, был настроен скептически и ничего не ответил. Дама начала терять терпение и заперла его в этом месте, подвергая физическим и словесным пыткам каждые три-пять дней и иногда даже посылая полуорков выполнять эту работу.
Вскоре после этого леди перестала допрашивать его, но сказала ему, что его семья встретила полное опустошение; она утверждала, что его отец и братья погибли от рук демонов, в то время как все его подчиненные либо сдались, либо погибли; новым императором был его бывший друг е Тяньли.
Она сказала, что он был единственным оставшимся членом семьи Юнь и хотел, чтобы он написал письмо своим бывшим подчиненным, чтобы вести войну и восстановить былую славу своей семьи. Юн Яньли не поверил ни единому слову из ее рассказа о трагедии его семьи, отвергая все это как ложь.
Молодой дворцовый мастер пришел в ярость и поносил его как подонка и недочеловека, тем самым обращаясь с ним как с подопытным кроликом для наркотиков. И вот так он был заперт здесь на несколько лет. Поскольку он подвергался тяжелым испытаниям в течение значительного количества времени, его ноги в конечном итоге стали калеками.
Молодой дворцовый мастер, вероятно, думал, что в нем все еще есть какая-то польза, и поддерживал ему жизнь, иногда даже выводя его погреться на солнышке.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Поскольку Юн Яньли был заключен в тюрьму на несколько лет, он, естественно, был рад, когда увидел ГУ Сицзю и завязал с ней долгий разговор.
Пока ГУ Сицзю слушал его, она пыталась найти способ разблокировать магические железные цепи. Замок был сделан замысловато и не мог быть открыт большинством людей, но, к счастью для него, ГУ Сицзю был непохож на большинство людей. Поэтому, к тому времени, когда Юн Яньли закончил рассказывать свою историю, она уже отперла цепи!
Только когда ГУ Сицзю освободил Юнь Яньли от цепей, она поняла его истинное страдание.
Волшебные железные цепи, которые сковывали запястья и лодыжки Юнь Яньли, были снабжены шипами, торчащими изнутри, которые впивались прямо в его плоть и кости. Она едва могла развязать цепи, не повредив еще больше его кость, оставив после себя мучительное зрелище крови.
Юн Яньли был верным и драгоценным спутником ГУ Сицзю в этом мире. Он также много помогал ГУ Сицзю в прошлом. Теперь, когда он впал в такое состояние, она, естественно, чувствовала себя опечаленной и использовала все свои лучшие усилия, чтобы залечить его многочисленные раны.
Даже не задумываясь, она достала свое лучшее лекарство и приложила его к его ранам.
«Сицзю, моя семья все еще здорова? То, что сказал молодой дворцовый мастер, должно быть ложью, верно?»Юнь Яньли, наконец, задал вопрос, который его беспокоил больше всего.
Пальцы ГУ Сицзю на секунду замерли. Как она могла рассказать ему все о бывшем императоре Бессмертном? Она не была полностью уверена в этом вопросе, так как слышала только отрывки об этом. Но крах семьи Юнь был действительно правдой.
Помолчав немного, она мягко сказала Юнь Яньли: «твой отец и старший брат пропали без вести. Никто не знает, где они сейчас находятся. Новый император действительно Е Тяньли…”
Лицо Юнь Яньли побледнело. “Они действительно есть… у них действительно есть… это была действительно работа этого дьявола Сюэмо…”
ГУ Сицзю покачала головой. “Все пошло не так просто, как она сказала… Из того, что я знаю, твой отец вступил в заговор с замещающим Божественным Богом против матери и сына Сюэмо, почти разделив их обоих… ты должен сам разобраться в этом, чтобы узнать больше об этом, как только выберешься отсюда.”
Эта новость не очень хорошо поразила Юнь Яньли; он сидел неподвижно в изумлении. ГУ Сицзю не пытался утешить его; горе от этих дел было безутешным. Поскольку Юн Яньли был королевской крови, он должен был знать все о личности своего отца. Как только что-либо относится к власти, мораль и этика становятся устаревшими.
Его отец получил то, что ему причиталось, и не заслуживал никакого сочувствия. Однако, поскольку Юн Яньли был принцем предыдущей династии, для него было естественно чувствовать боль. Все, что она могла сделать, это надеяться, что он скоро избавится от своей боли.
“Твои мать и сестра все еще живы. Они были устроены, чтобы поселиться в небольшом дворце и живут хорошей жизнью. Вы можете навестить их после того, как выйдете отсюда.”
Юн Яньли слегка вздохнул. Его бледный цвет лица немного восстановился. — Я так и сделаю.”
Хотя он и не верил в то, что молодой дворцовый мастер говорил раньше, у него все еще было некоторое сомнение в правдивости этого дела. Таким образом, ГУ Сицзю лишь подтвердил его страшные подозрения. «Сицзю, как ты жила последние несколько лет?”
“Весьма неплохо.”
“Вы уже встретили человека, с которым хотели встретиться?”
— Полагаю, что так оно и есть.…”
— Неужели?- Глаза Юн Яньли заблестели. “Вот это здорово! Вы искали его достаточно долго, прошло уже несколько сотен лет… мне было жаль вас в то время, когда вы отправились на небеса, чтобы найти его. Какой же он теперь могучий Бессмертный? Я должен его знать. Сицзю, это твоя вторая половинка?”
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ГУ Сицзю замер. Перед ее мысленным взором промелькнул образ Шэнь Нианмо, заставив ее мозг затуманиться. — Он не могучий Бессмертный … кроме того, причина, по которой я искала его, была чисто профессиональной и предназначенной для миссии; он не является моей второй половинкой.”
— А, понятно. Так как вы нашли его, означает ли это, что ваша миссия завершена?”
ГУ Сицзю покачала головой. «Искать его — это только одна часть миссии… я еще не закончил ее…”
Юн Яньли был поражен. “Это все еще не завершено? Что еще вам нужно сделать?”
ГУ Сицзю массировал ей виски. «Приведите его в форму…» эта задача была так же трудна, как и предыдущая; с этим ребенком было довольно трудно справиться.
Юн Яньли заикался, прежде чем прийти в себя. — Привести его в форму? Значит, он все еще ребенок?”
Прежде чем ГУ Сицзю собрался что-то сказать, она, казалось, что-то заметила и обернулась, чтобы посмотреть назад.
Шэнь Нианмо стоял на небольшом расстоянии от нее. Он был одет в маску лисицы, которая несла неразборчивое выражение, открывая черные как смоль зрачки его глаз. Когда этот сопляк пришел сюда? Как ему удалось сделать это, не издав ни единого звука? Неужели он настолько искусен?
“Ниан … Фуйи, когда ты пришла сюда?»ГУ Сицзю не хотела отделять его от своей первоначальной личности, так как она хотела сохранить теплые отношения между ними, чтобы облегчить долгий тренировочный процесс.
Взгляд Шэнь Няньмо сначала скользнул по ней, а затем по Юн Яньли. Он легко ответил: «я только что приехал.” На самом деле, он пришел в тот момент, когда ГУ Сицзю освободил Юнь Яньли от его цепей, поэтому он слышал всю вторую половину их разговора. Шэнь Нианмо прислонился к валуну и не стал приближаться к ним.
Юн Яньли бросил на него быстрый взгляд. “А ты кто такой?”
У ГУ Сицзю болела голова. По логике вещей, эти двое перед ней-враги.
Отец Юнь Яньли уже действовал против Шэнь Няньмо раньше, в то время как мать Шэнь Няньмо косвенно ответственна за внезапное отсутствие бывшего императора и падение семьи Юнь.
Это было огромное облегчение, что они оба еще не ввязались в конфликт. Для случая Юнь Яньли это было легко объяснить. Теперь он был ранен и обладал лишь половиной своих обычных внешних способностей; он был также мягким и великодушным человеком, поэтому он не перекладывал вину за это на Шэнь Нианмо.
Но Шэнь Няньмо было трудно сказать: его темперамент отличался эксцентричностью. Как только он узнает личность Юнь Яньли, он может просто убить его прямо там и положить всему конец. Поэтому, она попыталась ответить на вопрос Юнь Яньли в неясной манере. “Он мой младший брат, Фуйи.”
Юн Яньли поднял бровь. “Это принц Фуйи?”
Он снова повернулся к ГУ Сицзю. “Молодой дворцовый мастер недавно упомянул мне принца Фуйи… Сицзю, я не знал, что у тебя здесь есть младший. Значит, ты нашел себе хозяина? Чей же ты ученик? Трудно думать о ком-то, кто достоин быть вашим хозяином…”
“Значит, вы слышали мое имя… — усмехнулся Шэнь Нианмо. Его голос был мягким и грациозным. Обменявшись вежливыми приветствиями с Юнь Яньли, он вышел вперед и взял ГУ Сицзю за руку. “Я никогда не думал, что она будет моей младшей сестрой… она приложила много усилий… для меня! Хорошо, Сицзю, наш мастер все еще ждет нашего лекарства, так что давайте скорее отправимся.”
ГУ Сицзю никогда не думал, что будет держать ее за руку. Она попыталась вырваться из его хватки, но безуспешно.
Юн Яньли был ошарашен. — Младшие по отношению друг к другу? Кто из Вас старший?”
— Спроси еще раз через год!- Шэнь Нианмо наконец отпустил его руку. “Сицзю, я не могу поверить, что ты встретил здесь старого друга, который действительно нуждается в помощи. Вы уже подумали, как его спасти?”
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ГУ Сицзю не удержался и украдкой взглянул на него. Когда этот парень называл ее «Сицзю», это звучало слишком естественно, как будто он всегда обращался к ней именно так. Он только что назвал ее по имени «Чуншэн». Казалось, что он слышал большую часть разговора между Юнь Яньли и ней; так что он знал ее настоящее имя.
“Конечно, давай его вытолкнем.»ГУ Сицзю немедленно толкнул инвалидное кресло Юнь Яньли и ушел.
Губы Шэнь Нианмо слегка изогнулись вверх. — Похоже, что этот человек не только не может ходить, но и не может пользоваться своими руками.”
Юн Яньли лишился дара речи. Он был проницательным человеком, поэтому он сказал: «Сицзю, позволь мне сделать это самому.” Он действительно был в состоянии заставить себя двигаться.
ГУ Сицзю посмотрел на запястье Юнь Яньли, которое все еще было покрыто свежей кровью, и сразу же отрезал его: “нет необходимости!”
Она украдкой бросила еще один взгляд на Шэнь Нианмо, задумалась и достала цветущую вишневую змею. Она извлекла змеиный яд, наполнила его в маленькую бутылочку и протянула ее Шэнь Няньмо: “Фуйи, ты можешь вернуться первым. Этот яд был разбавлен сотню раз через воду из ледника, и был добавлен с травой Lanyue…”
Она подробно изложила ингредиенты лекарства и в конце концов сказала: “ваши младшие сейчас находятся в критическом состоянии. Пусть каждый из них примет это лекарство, а затем используйте свои духовные силы, чтобы помочь им детоксифицировать свои тела. Не забудьте надеть маску и перчатки, когда приближаетесь к ним.”
“Мои подчиненные … разве они не твои подчиненные?- Спросил в ответ Шэнь Нианмо.
“Хм, конечно, они и мои тоже.- Этот парень склонен придираться к тому, что она говорит. — Ладно, это наши юниоры.”
“А как же ты?- Глаза Шен Нианмо потемнели.
«Травма брата Юня должна быть обработана немедленно. Мы расстанемся, и через три дня я снова навещу вас, ребята.”
“Что угодно.- Шэнь Нианмо повернулся и ушел без малейших признаков сопротивления.
ГУ Сицзю на мгновение был ошеломлен. Увидев, что его фигура исчезла, она почувствовала в своем сердце непонятное раскаяние.
Юн Яньли тоже был немного опечален. “Сицзю, твой младший кажется довольно несчастным. Это я во всем виновата, начав конфликт между вами обоими…”
“Не проблема. Он просто ребячлив. Скоро все будет хорошо.- ГУ Сицзю вытолкал его из пещеры. “Я осмотрел твою рану. Яд повредил ваши вены, и, в довершение всего, вы были довольно нетерпеливы на тренировках, вы находитесь в глубокой беде, так что вы потеряли контроль над обеими своими ногами. Однако это не неизлечимо. Подожди, пока я приведу тебя сюда, мы можем найти место, где ты сможешь искупаться с помощью пары трав, и с моими заклинаниями ты сможешь выздороветь в течение трех дней.”
ГУ Сицзю обладал большими медицинскими навыками. Она уже осмотрела его вены, помогая ему освободиться от цепей.
Ранение Юн Яньли было, по сути, не смертельным. Это было только потому, что он не смог получить немедленное лечение и экспериментировал с различными лекарствами, которые он закончил таким образом.
Юн Яньли очень помогал ей в прошлом. На протяжении нескольких сотен лет он был рядом с ней, когда она наносила могущественным бессмертным многочисленные визиты. Он посвятил этому свое время и усилия, так что ГУ Сицзю был в долгу перед ним. Теперь, когда он попал в беду, для нее было вполне естественно помочь ему всеми своими способностями.
Она подтолкнула его к извилистому цветущему Вишневому лесу, а затем к краю глубокого пруда.
Их окружали холмы и скалы. Чтобы покинуть это место, они должны были бы сесть на птицу или что-то еще, или следовать по первоначальному маршруту к Дворцу дерева и выйти оттуда.
ГУ Сицзю несла Юн Яньли, так что она не смогла долететь. Она уже подумывала о том, чтобы пройти через Дворец деревьев, когда внезапно, звук птицы нарушил тишину неба, и две огромные птицы появились из-за облаков и приземлились между ней и Юнь Яньли.
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Пурпурные перья и зеленое брюшко с нефритово-зелеными кончиками на крыльях. Они были большими, как аисты, и выглядели очень мрачно. Сердце ГУ Сицзю на мгновение остановилось. Были ли эти две птицы легендарными птицами с ядовитыми перьями? Такие птицы были настоящей редкостью в мире. Еще более необычным было заметить сразу двоих.
Этот вид птиц был чрезвычайно ядовит и был невосприимчив к любому виду яда. Вот почему они смогли пройти сквозь туман цветущего сада сверху. Две птицы выглядели невероятно гордыми,когда они держали свои груди поднятыми.
Одна из птиц склонила голову набок и посмотрела на ГУ Сицзю. Он вдруг заговорил с ней. “Мы доставим тебя туда.”
ГУ Сицзю был озадачен. Она просмотрела дополнительную информацию. “А кто твой хозяин?”
“Мы доставим тебя туда.- Птица только повторила.
Может быть, он знал только эту фразу? ГУ Сицзю был несколько разочарован.
Тем не менее, с двумя птицами перед ней, это означало, что ее самая большая проблема была решена, и ей не придется долго идти через Дворец деревьев.
Каждая птица могла с комфортом разместить одного всадника, но две были довольно хитрыми.
Юн Яньли хотел сохранить свое достоинство. Он не хотел, чтобы ГУ Сицзю заботился о нем, как будто он был парализованным человеком. Он ударил ладонью по земле и вскочил на спину одной из птиц.
ГУ Сицзю видел, что он был довольно проворным; следовательно, она не была слишком обеспокоена. Затем она запрыгнула на спину другой птицы. Затем птицы захлопали крыльями и взлетели.
…
К счастью, по пути ГУ Сицзю понял, что эти две птицы могут ее понять. Таким образом, она могла бы проинструктировать их о направлениях движения. Они тут же улетели в соседний город и приземлились в ресторане.
Эти виды птиц были чрезвычайно редки. Поэтому, когда ГУ Сицзю и Юнь Яньли приземлились, они вызвали сенсацию и пригласили людей, чтобы собраться вместе.
— Это… та самая легендарная птица с ядовитыми перьями?”
“Это такие с хохлатыми головами! Гораздо более экзотические, чем обычные!”
— Из тех, что с гребенчатыми головами? Я слышал, что Ди Фуйи приручил пару таких птиц год назад. Может ли эта пара принадлежать ему?”
— Этого не может быть… Ди Фуйи всегда очень хорошо заботится о своих птицах и никогда никому их не одалживал. Эти двое не принадлежат Ди Фуйи.”
“Или эти двое могут быть друзьями Ди Фуйи? Так как только Ди Фуйи один приручил таких птиц. Они могли принадлежать только ему.”
— Определенно!”
Люди сплетничали, и ГУ Сицзю смог, наконец, определить, кто был владельцем пары птиц. Казалось, что Шэнь Няньмо беспокоился о ней; возможно, он боялся, что Юн Яньли и она не смогут покинуть этот район.
Она почувствовала, как в ее сердце разливается тепло, и протянула руку, чтобы похлопать по крыльям птиц. — Помоги мне послать благодарность твоему Хозяину.”
Обе птицы были горды собой. Высадив ГУ Сицзю и Юнь Яньли, они захлопали крыльями и улетели, даже не взглянув на толпу.
Казалось, что Ди Фуйи был популярен в этом районе. Из-за птиц кафе было полностью занято, но владелец все равно предложил им две гостевые комнаты бесплатно, как его любезность Ди Фуйи.
ГУ Сицзю был доволен. Она никогда не думала, что Шэнь Нианмо может достичь таких великих вещей даже в таком юном возрасте. Он действительно был талантлив! ГУ Сицзю быстро обустроил их жилье, и сразу же занялся травмой Юнь Яньли.
ГУ Сицзю была скромна в том, что касалось соблюдения определенной дистанции между ними; она уважала тот факт, что они были разного пола. Она не хотела всегда проводить время наедине с Юнь Яньли; поэтому она использовала свой направленный звук, чтобы войти в контакт с Лонг сие. Лонг сие прибыл вскоре, всего за 30 минут.
Лонг сие был очень способным и уважаемым императором е Тяньли. Он поднялся до положения генерала с тех пор, как достиг верхней границы. Обладая значительными полномочиями, он теперь мог считаться чиновником третьего уровня.
Юн Яньли был когда-то начальником Лонг сие. Поэтому Лонг сие был в долгу перед Юн Яньли и был утешен, видя, что он в безопасности.
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Естественно, Лонг сие согласился помочь ГУ Сицзю в лечении травмы Юн Яньли. Поговорив немного, ГУ Сицзю позволил Юнь Яньли медитировать, чтобы облегчить его выздоровление, пока она вышла, чтобы приготовить ингредиенты. Лонг Сийе последовал за ней и помог ей.
— Сицзю… — Лонг сие с трудом выдавил из себя то, что хотел сказать.
ГУ Сицзю бросил на него быстрый взгляд. — Угу? Вы можете говорить откровенно. Нет никакой необходимости ходить вокруг да около вместе со мной.”
Лонг Сийе был удивлен ее откровенностью. Он сразу перешел к делу. “Вы думаете, что словам Вашего Королевского Высочества Юнь можно доверять?”
ГУ Сицзю задумалась и подняла голову, чтобы посмотреть на него. “А что ты подозреваешь?”
Лонг Сийе ответил: «я почему-то чувствую, что это слишком много совпадений. Это как-то странно. Неужели вы совсем не находите это подозрительным?”
— Пробормотала себе под нос ГУ Сицзю. “Не то чтобы я не находил это подозрительным. На самом деле, я подозреваю, что он является вдохновителем молодого дворцового мастера… однако я изучил его травму, и это больше походило на долгосрочную травму. Его ноги тоже были парализованы ядом. У него были следы наркотиков в его теле; это должно быть вызвано приемом слишком большого количества лекарственных препаратов. Яд проник в его вены, и это могло произойти только через три-пять лет. Если бы это был только обман, чтобы попросить моего сочувствия, то все было бы не так.”
Лонг сие вздохнул с облегчением и посмотрел на ГУ Сицзю глазами, полными уважения к ней. «Сицзю, вы действительно очень дотошны.”
ГУ Сицзю слегка покачала головой. Если бы она не была такой дотошной, ее бы уже не было в живых. Она не хотела держать свою защиту от своих друзей, но вместо этого хотела бы пройти через жизненные взлеты и падения вместе с ними. Однако, если бы это был друг, с которым она не встречалась в течение нескольких лет, она все еще держалась бы настороже, так как несколько лет было достаточно, чтобы изменить характер человека…
ГУ Сицзю задумался на мгновение и приказал Лонг сие: “инструктор Лонг, было бы лучше сохранить тот факт, что Юнь Яньли все еще жив, в секрете от Вашего Величества.”
Лонг Сийе понял и кивнул. “Конечно, только это… Ваше Королевское Высочество согласны держать его личность в секрете?”
Повелитель мира изменился. Если принц старого короля все еще жив, это вызовет подозрения у нового короля. Согласно политической норме, новый король отдаст все свои силы, чтобы устранить все остатки предыдущего правления, особенно такую амбициозную цену, как Юнь Яньли. Хотя новый король когда-то работал под руководством Юн Яньли, это не означало, что новый король будет испытывать какое-либо сочувствие к Юн Яньли. Так что для того, чтобы продолжать жить в этом мире, все, что Юн Яньли мог сделать, это скрыть свою личность.
У ГУ Сицзю тоже болела голова. Юн Яньли был ее другом, который очень помог ей в тот день, и она не хотела бы, чтобы с ним случилось что-то плохое. Она могла сделать только один шаг за раз. Она сделает все возможное, чтобы убедить его уйти из политики. Однако окончательное решение останется за ним.
ГУ Сицзю лечил травму Юнь Яньли в течение двух дней. Процесс был несколько сложным, и Лонг Сийе все это время находился рядом с ней, помогая ей.
Два дня спустя, ГУ Сицзю удалось удалить весь оставшийся яд из тела Юнь Яньли. Однако, поскольку он был отравлен в течение стольких лет, ему было трудно восстановить свой пульс, и его внешние способности были уменьшены наполовину.
Хорошо еще, что после лечения он наконец-то смог сбросить инвалидное кресло и встать на ноги! Он мог ходить как обычно, и даже мог использовать свою духовную силу, чтобы поднять себя. Придя в себя, он посетил уединенный дворец своей сестры. Братья и сестры наконец-то встретились, и это было горько-сладкое рандеву.
Юнь Яньли был ребенком, выросшим в политической неразберихе, поэтому он был довольно проницательным.
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Юнь Яньли не осмеливался оставаться там долго. После разговора, который длился около двух часов с его сестрой,он попрощался.
Пока брат и сестра разговаривали, ГУ Сицзю ждал снаружи. Она не хотела совать нос в чужие дела.
Поскольку Принцесса Юнь жила в пышном, безопасном лесу выше восьмого неба, Юн Яньли не смог бы тайком встретиться со своей сестрой с его текущими внешними способностями.
Когда Юн Яньли вышел, его глаза были красными. Было очевидно, что он там плакал. ГУ Сицзю ничего не сказал и просто увел его прочь. ГУ Сицзю увел его и прибыл на шестой уровень, где демоны и бессмертные сосуществовали вместе. Затем она спросила его о его планах.
Юнь Яньли глубоко вдохнул воздух и криво усмехнулся: “все закончилось именно так, что еще я мог планировать? Я надеюсь сначала найти моего отца, так как он только пропал.”
ГУ Сицзю молча покачала головой. Император Юнь отсутствовал так долго; это означало бы больше плохих новостей, чем хороших. Было очень мало шансов, что он все еще жив. Поиски его тоже закончатся безрезультатно.
— Ваше Высочество, перемены в империях происходят по воле судьбы, как это происходит среди бессмертных и людей этой земли. Империя, управляемая исключительно семьей, долго не протянет. Поступки твоего отца, когда он правил, тоже не нравились народу и вместо этого вызвали волну отчаяния. Теперь, когда Е Тяньли правит миром, как вы можете видеть, люди живут безопасной и процветающей жизнью. Ваше Высочество, вам нужно быть более непредубежденным и не быть чрезмерно решительным, иначе вы причините себе неприятности.”
Темные глаза Юнь Яньли остановились на ней. «Сицзю, я знаю, что ты говоришь это для моего же блага, только то…» только то, что он не был удовлетворен! Империя, построенная семьей Юнь, была заменена. Когда-то он был членом королевской семьи, а теперь ему приходилось прятаться, даже не имея возможности раскрыть свою истинную личность. Ему приходилось переодеваться, когда он выходил на улицу.
ГУ Сицзю мог понять его. Однако если бы он не научился отпускать, то только страдал бы. Она могла только помочь ему до этого момента, поэтому она похлопала по плечу Юнь Яньли и сказала: “Ваше Высочество, вам нужно будет научиться отпускать, особенно когда обстоятельства будут завершены; в противном случае, вы только навлекете проблемы на себя, а не решите ничего. С вашими способностями, даже если вы больше не король, вы сможете преуспеть во многих аспектах своей жизни. Хорошо, я остановлюсь прямо здесь. Вы можете спать на нем. — Я ухожу.”
Ей пора было идти и искать Шэнь Нианмо. Она также могла проверить, вылечился ли яд в теле ее младших товарищей.
Юн Яньли был несколько неохотным. Однако он не знал, какие планы были у ГУ Сицзю. Поэтому он улыбнулся и ответил: “Сицзю, я вам очень обязан. Независимо от того, каким я окажусь в конечном итоге, я бы восстановил свою свободу, и, следовательно, я бы рассмотрел то, что вы сказали. Есть ли шанс, что мы встретимся снова?”
“Если судьба сведет нас вместе… однажды мы снова увидимся.- ГУ Сицзю не повернул назад.
Юнь Яньли сидел в комнате, глядя на то, где ГУ Сицзю, прежде чем она исчезла. Несколько мгновений спустя он сказал “ » Сицзю, я верю, что однажды мы снова встретимся, и этот день наступит очень скоро…”
…
ГУ Сицзю стоял на верхнем этаже здания. Она достала направленный звуковой талисман и на некоторое время закрыла глаза. Затем она начала связываться с Шен Нианмо, и, как обычно, он не подавал никаких признаков того, чтобы взять трубку.
Когда она проходила через опасность во Дворце деревьев с Шен Нянмо, она дала ему направленный звуковой талисман, сказав, что они могут поддерживать связь друг с другом через устройство.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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С тех пор как они расстались с Шэнь Нианмо, она связалась с ним только один раз через направленное аудиоустройство. Даже тогда они были не совсем в хороших отношениях.
Когда ей удалось добраться до него, она поблагодарила его за легендарных хохлатых птиц с ядовитыми перьями. Она произнесла больше десяти фраз, в то время как Шэнь Нианмо хранил молчание. Выслушав ее, он просто усмехнулся, но ничего не сказал, Прежде чем повесить трубку.
Позже, когда ГУ Сицзю начал снова связываться с ним, он перестал отвечать. На этот раз все было точно так же. Направленный звуковой талисман светился в ее ладони более десяти раз, но никто не взял трубку.
Мог ли этот ублюдок выбросить ее направленный звуковой талисман?! У ГУ Сицзю было сильное чувство, что она может быть права.
Она подумала об этом и решила отправиться на тренировочный полигон Юхан Чжэньрен, Холм Вуйи. Именно это она и обещала Юхан Чжэньрену.
Она все еще была похожа на 12-13-летнего ребенка и представилась как Рен Чуншенг, прежде чем подняться на холм Вуйи. Тем, кто охранял ворота, было приказано впустить ее; поэтому они радостно пригласили ее подняться на холм, обращаясь к ней как к старшей.
ГУ Сицзю спросил охранника: «твой старший брат вернулся?”
— Вчера он вернулся только один раз, а сегодня утром снова уехал.”
— Удивился ГУ Сицзю. Если Шэнь Нианмо не было на холме, то зачем она туда шла?
“А куда он пошел?”
Ученик настороженно посмотрел на ГУ Сицзю: “тебе тоже… нравится большой брат?”
ГУ Сицзю ответил небрежно: «да, мне он нравится; он симпатичный.”
Ученик мужского пола сказал, что он был ошарашен. Тогда он впервые услышал, как кто-то описывает его старшего брата прилагательным «милый». Он нашел его довольно редким. Тем не менее, он был взволнован. — Сестра, многим людям нравится старший брат. Те, у кого были сестры, всегда становились к нему равнодушны и молчаливо считали своим соперником…”
Фигура Шэнь Няньмо появилась в сознании ГУ Сицзю. У маленького парня действительно было опасное лицо, поэтому ему, вероятно, было очень легко привлекать девушек.
ГУ Сицзю некоторое время прислушивался к сплетням о Шэнь Няньмо, а потом прервал бессвязную болтовню мальчика-ученика. “Ты еще не сказал мне, куда ушел старший брат.”
Мальчики-подмастерья были довольно смущены. “Мы тоже не уверены. Старший брат обычно делает свои дела тайком, и за эти два года он почти не возвращался на холм. Однако наш мастер определенно знал бы об этом. Ты можешь подняться на холм и спросить его.”
ГУ Сицзю держала свое разочарование при себе. Хорошо, тогда она пойдет и навестит Юхан Чжэньрэня, так как была его ученицей. С ее стороны было очень любезно навестить его.
Ученик повел ее на холм, и тогда она увидела многочисленные высокие здания, построенные на склоне холма. Окруженный лесом Феникс-три, с зелеными камнями, вымощенными дорожками под ними, в сочетании с моросящим дождем и влажной зеленью, он выглядел несколько уединенно.
ГУ Сицзю поднялся по лестнице и достиг вершины. Она познакомилась с молодым человеком. Когда он вдруг увидел ее, его глаза загорелись, и он бросился к ней. — Сестра Чуншэн!”
Молодой человек действительно был Си Цин. Видя, что он уже встал и пришел в себя, было очевидно, что яд излечился. Си Цин была очень рада ее видеть. Затем он повел ее в гостиную.
ГУ Сицзю встретился с Юхан Чжэньреном в зале холма Вуйи и вежливо поприветствовал его.
Юхан Чжэньрен был совсем свежим. — Чонгшенг, наконец-то ты вернулся. Этот ваш план был большим рычагом воздействия, и лекарство, которое вы приготовили, также было довольно эффективным. Си Цин и Цин Ло оба приняли их и полностью восстановились после отдыха в течение половины дня!”
Губы ГУ Сицзю изогнулись вверх. Она знала, что лекарство будет эффективным.
— Женрен, а где Ньянмо?” После того, как ГУ Сицзю и Юхан Чжэньрен небрежно поболтали некоторое время, ГУ Сицзю пошла к своей конечной цели.
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Я Ценю Его Только За Его Таланты
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Юхан Чжэньрен был озадачен, когда он посмотрел на ее красивое лицо. “Вы … вы пришли из-за него?” Конечно, если бы не этот маленький парень, с чего бы ей называть Юхан Чжэньжэнь своим учителем? На самом деле ее внешние способности были сравнимы с способностями Юхан Чжэньрена.
ГУ Сицзю не ответила; она терпеливо ждала ответа Юхана Чжэньрэня. Она не ожидала, что Юхан Чжэньрен ответит ей таким торжественным тоном. — Чонгшенг, ты многого достиг в таком юном возрасте. Совершенно очевидно, что вы гений. Вы все еще молоды и должны оставить вопросы, относящиеся к отношениям в стороне; вместо этого сосредоточьтесь на своем обучении. Однажды ты станешь успешным человеком.”
ГУ Сицзю был раздражен. Похоже, Юхан Чжэньрен относился к ней как к поклоннице Шэнь Няньмо.
Юхан Чжэньрен продолжил: «хотя Нианмо выглядит как взрослый, он по существу все еще 6-летний ребенок. Он не стоит того, чтобы вы его обожали. Чонгшенг, вы уже взрослый человек, и я надеюсь, что вы будете уделять приоритетное внимание более широкой картине.”
ГУ Сицзю потер внутренние уголки ее бровей и отрезал ворчание Юхан Чжэньрена. — Женрен, ты все неправильно понял. У меня нет к нему никаких особых чувств. Он все еще ребенок; как же я буду относиться к нему с таким намерением?” Она никогда бы так не поступила!
ГУ Сицзю искренне посмотрел на Юхан Чжэньрэня и продолжил: “Я ценю его только за талант, и хотел бы помочь ему в его обучении, чтобы его внешние способности могли улучшиться.”
— Юхан Чжэньрен был полон сомнений. “Ты хочешь помочь ему с обучением? Как ты собираешься помочь? С чего бы тебе иметь такое намерение? Судя по тому, как вы разговаривали в тот день, мне показалось, что это была ваша первая встреча, и я никогда не слышал, чтобы Нианмо упоминал о вас заранее.»ГУ Сицзю имел такие опытные внешние способности, с такими большими возможностями. Если бы Шэнь Нианмо знал ее заранее, он обязательно упомянул бы о ней.
У Юхана Чжэньрэня были постоянные вопросы, в то время как ГУ Сицзю отвечал только в семи словах. “Я ценю его только за талант.”
Юхан Чжэньрен потерял дар речи.
“Что ты имеешь в виду, говоря, что ценишь его за талант? Я думаю, что это просто любовь с первого взгляда! И ты расколол такую отговорку! Ха!- Цин Ло, которая стояла там, не могла удержаться, чтобы не сказать это вслух.
ГУ Сицзю остановила свой пристальный взгляд на Цин Ло. Молодая дама была взволнована, лицо ее раскраснелось. Очевидно, она видела в ГУ Сицзю своего соперника. Когда юная леди начинала ревновать, она становилась иррациональной. Поэтому ГУ Сицзю улыбнулась, и на ее хорошеньком личике появились две ямочки. “Ты прав, это была любовь с первого взгляда. Он-любовь моего сердца, свет луны и моя красная роза.- Она вся съежилась, когда говорила это.
Остальные ученики в зале тоже были потрясены!
Цин Ло была ошеломлена. Молодая леди была так взбешена, что ее лицо побледнело!
— Ха, нет никакого смысла, если он тебе нравится, потому что он никогда не полюбит тебя снова! Он знает, что ты зацепишься за него, вот почему он ушел! И он ушел вместе с сестрой Цзинхуа. Медицинские навыки сестры Цзинхуа в тысячу раз лучше ваших! Медицинские навыки ее хозяина в десять тысяч раз лучше ваших! Большой брат не нуждается в вашей помощи, чтобы помочь ему с его обучением. У него есть мастера, чтобы научить его!”
ГУ Сицзю повернулся, чтобы посмотреть на Юхан Чжэньрэня. “Разве Нианмо не должен учиться у тебя в течение десяти лет? Может быть, его уже взял в ученики какой-нибудь другой мастер?”
Юхан Чжэньрен тяжело вздохнул. — Нианмо очень умен. За какие-то пять лет он научился всему, чему я мог его научить. На этот раз он возвращается только для того, чтобы попрощаться. Вчера ученик Фэнсин, Гуань Цзинхуа, пришел, чтобы забрать его, и после того, как его прощальная еда, он ушел с Гуань Цзинхуа.”
ГУ Сицзю был в недоумении. Этот маленький парень обманул ее! А это значит, что она без всякой причины позволила отдать себя в ученики к мастеру. Тяжело вздохнув, она повернулась и вышла.
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Первый Раз За Такую Долгую Жизнь!
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Духовный учитель Юхан был ошеломлен. Он никогда не ожидал, что она уйдет так решительно. — Чонгшенг, ты обещал присоединиться к моему ученичеству.”
— ГУ Сицзю сделал паузу. Она снова повернулась к нему и улыбнулась. — Господин, я уже похвалил тебя. Однако я не обещал остаться в горах Вуйи. Ну, пожалуйста, береги себя. А теперь мне пора идти.- Она выгнула руку и пошла прочь.
Духовный учитель Юхан был ошеломлен. За последние два года многие девушки гонялись за его малышкой-ученицей. Однако никто не преследовал его так открыто, как ГУ Сицзю. Ее намерения были ясны; все дело было в Шэнь Нианмо.
Если бы Шэнь Нианмо был здесь, она бы осталась. Иначе она просто уйдет. Она даже не хотела притворяться ради сохранения мира. Кто такой Шэнь Нианмо для нее? Что для нее гора Вуйи?!
Духовный учитель Юхан жил в этом мире так долго, и это был первый раз, когда его игнорировали таким образом. Он не был счастлив, и его лицо стало серьезным. — Чонгшенг, как мой ученик, Ты не можешь свободно приходить и уходить.- Он щелкнул пальцем, и дверь в коридор с грохотом захлопнулась.
Духовный учитель Юхан был первоклассным мастером на этом континенте; его заклинания достижений относятся к высшему разряду. Даже Божественный Господь, Шэнь Цзюли, часто восхвалял его. Иначе Шэнь Цзюли не позволил бы своему драгоценному сыну поклоняться ему и быть его учеником.
Он практиковал в течение 2000 лет, и его духовная сила была уже на шестом уровне могущественного Бессмертного. Это уже было первоклассное существование в этом мире Саха.
У такого человека всегда была сильная аура. Когда они были в приподнятом настроении, этого не было видно. Однако, когда они были серьезны, атмосфера вокруг них чувствовала себя замороженной. Некоторые более слабые ученики могли даже бороться, чтобы дышать.
Все невольно отступили на несколько шагов и затаили дыхание. Ученики с более слабыми навыками уже были бледны из-за огромного давления, и их сердца бились очень быстро.
ГУ Сицзю медленно обернулся. Она подняла брови и посмотрела на Духовного Учителя Юхана. “Ты собираешься заставить меня остаться силой?”
Выражение ее лица было очень спокойным, а одежда развевалась на ветру. Напряженная аура духовного учителя Юхана, казалось, не имела на нее никакого влияния.
“Чуншенг, теперь ты мой ученик, а не гость”, — строго сказал духовный учитель Юхан. “Поскольку ты мой ученик, я имею право контролировать тебя и не позволю тебе покинуть гору. Вы должны оставаться на горе.»Эмоции контролировали эту выдающуюся маленькую девочку. Как ее хозяин, он был обязан вернуть ее на правильный путь. Она не должна больше делать ошибок.
ГУ Сицзю опустил глаза и тихо вздохнул. Ее голос был холоден “ » по праву, это должно быть так. Мне кажется, что если я всегда буду признавать тебя своим учителем, то не смогу свободно спускаться с горы. В таком случае, Прости меня, Духовный Учитель Юхан, я могу только изгнать себя из твоего ученичества. Я больше не могу поклоняться Тебе как своему учителю.”
Духовный учитель Юхан потерял дар речи. Другие ученики тоже были потрясены. Это был первый раз за такую долгую жизнь! Большую часть времени они только слышали, что мастер должен был изгнать ученика из их ученичества; никогда не было другого пути!
Лицо духовного учителя Юхана было темным. — Чонгшенг, ты пытаешься быть предателем? Знаете ли вы, что быть предателем на этом континенте-это большой грех? Как только ученик предает свое ученичество, самое легкое наказание-это отменить все учения из ученичества и быть изгнанным, в то время как самое тяжелое наказание-быть преследуемым и убитым всем миром. Любой может убить и наказать тебя…”
ГУ Сицзю выглядел спокойным и холодным. «Духовный учитель Юхан, я никогда не учился ни одному навыку у твоего ученичества. Как вы собираетесь отменить мое обучение?”
Духовный учитель Юхан хранил молчание. Он не мог ответить на ее вопрос. ГУ Сицзю щелкнула пальцем.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
года
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю продолжал говорить небрежно “ » что касается того, что весь мир преследует меня… Вы думаете, что я буду бояться этого?”
Духовный учитель Юхан чутко уловил смысл ее слов. “А ты кто такой?” Это не было похоже на фразу, которую следует спрашивать у маленькой девочки.
ГУ Сицзю ухмыльнулся. Она сделала поворот, и вспыхнул яркий свет. Она восстановила свой первоначальный облик. Одежду, которую она носила на этот раз, можно было менять в зависимости от ее размера. Таким образом, на этот раз не было никакого давления, чтобы восстановить первоначальное тело.
Поскольку ее тело менялось, она быстро надела новые одежды из своего хранилища. Она выполнила эти задачи с молниеносной скоростью. После того, как вспыхнул яркий свет, можно было увидеть человека, одетого в темно-фиолетовое платье с маской. Даже при том, что ГУ Сицзю не говорил, ее аура была довольно неотразимой.
Духовный учитель Юхан внезапно широко раскрыл глаза и сделал несколько шагов назад. — Ты … ты та самая женщина, которая появилась на вечеринке у годовалого Ньянмо и подарила ему браслет?»У духовного учителя Юхана было глубокое впечатление об этом. Поэтому, когда она появилась с тем же самым взглядом в данный момент, Духовный Учитель Юхан мог сразу же узнать ее.
ГУ Сицзю ухмыльнулся. «Духовный учитель Юхан, ты все еще помнишь меня?”
Духовный учитель Юхан был в полном шоке.
Когда ГУ Сицзю принес подарок, она повернулась и сразу же исчезла. Она могла свободно входить и выходить из Фаньтианского Дворца Божественного Лорда. Таким образом, это вызвало массовую дискуссию среди гостей, чтобы угадать ее личность.
ГУ Сицзю всегда посещал этот континент, но от нее не осталось и следа. Она была очень загадочна. Обычно она жила как нормальный человек. Однако, когда она нападет, это будет очень поразительно, и большую часть времени ее противники будут серьезно ранены до такой степени, что даже их родители не смогут их узнать.
Когда люди на этом континенте говорили о ней, они обычно отождествляли ее с Божественным Господом и Великим дьяволом. Они думали, что она была легендой, которая стояла чуть ниже Божественного Лорда и Великого Дьявола.
В глазах людей на этом континенте статус этого загадочного человека был все еще чрезвычайно высок. Он был даже выше духовного учителя Юхана. На самом деле, Духовный Учитель Юхан всегда хотел встретиться с ней, но он никогда не мог найти такой возможности. Он вообще не мог ее найти. Однако он не ожидал, что она появится в такой ситуации. Он даже не подумал, что красивая маленькая девочка была таинственной гримасой человека!
Другие ученики, присутствовавшие там, тоже были ошеломлены и смотрели на нее. С минуту никто не мог вымолвить ни слова. Даже высокомерная Цин Ло была ошеломлена и не осмелилась заговорить снова.
«Духовный учитель Юхан, неужели ты думаешь, что мне все еще нужно поклоняться Тебе как моему учителю?”
Духовный учитель Юхан был очень зол. Он сказал: «Конечно, тебе не нужно поклоняться МНЕ как своему учителю. Однако, вы пытались обмануть меня, превратившись в ребенка?”
Неудивительно, что у этой маленькой девочки был такой высокий навык. Духовный учитель Юхан был взволнован тем, что у него есть такой талантливый ученик в течение трех дней; он не спал хорошо из-за волнения. Он ждал ее приезда даже больше, чем звезды и Луна. Однако он никак не ожидал, что все это так скоро закончится.
ГУ Сицзю неторопливо сказал: «духовный учитель Юхан, ты ошибаешься. Я превратилась в маленькую девочку, потому что мне нужно было войти во дворец дерева, чтобы обмануть охранников и спасти ваших учеников. Я сделал это не для того, чтобы одурачить тебя.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Я Люблю Есть Свежую Траву
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Духовный учитель Юхан, наконец, понял всю ситуацию от своего ученика. После того, как ГУ Сицзю упомянул об этом, он знал, что ГУ Сицзю говорит правду. Однако … » это было прекрасно, чтобы превратиться в маленькую девочку, чтобы спасти людей. Однако, почему вы говорите, что хотите поклоняться МНЕ как своему учителю, используя личность маленькой девочки?»Духовный учитель Юхан не был убежден.
ГУ Сицзю мягко вздохнул. “В тот момент я не хотел раскрывать свою личность, поэтому мне было неудобно восстанавливать свой первоначальный облик. Что же касается поклонения тебе как моему учителю, то это на самом деле недоразумение. Я действительно хочу взять Нианмо своим учеником. Однако он отказался поклоняться Мне. У меня есть свои причины оставаться рядом с ним. Поэтому я был огорчен, когда присоединился к вашему ученичеству, чтобы стать его старшей сестрой-ученицей.”
Неужели она огорчилась, что присоединилась к ним? Губы духовного учителя Юхана дрожали. Он чуть не задохнулся от ее слов и не мог дышать. Знала ли она, что на этом континенте было так много молодых талантов, которые пытались поклоняться ему как учителю?!
В то время предыдущий знаменитый наследный принц Юн Яньли также хотел поклоняться ему как учителю. Однако из-за его более низкого мастерства, он не был квалифицирован, чтобы присоединиться к его ученичеству. Теперь, ГУ Сицзю сказал, что она была огорчена, чтобы присоединиться. Тем не менее, с ее способностями, это было действительно огорчительно для нее, чтобы поклоняться ему как учителю.
Ему потребовалось много времени, чтобы спросить: “Ты… какая у тебя причина оставаться рядом с Нианмо? Он … он всего лишь шестилетний ребенок.…”
Голос духовного учителя Юхана был полон сомнений. Это звучало так, как будто ГУ Сицзю был старой коровой, которая любит есть свежую траву. Это несколько огорчило ГУ Сицзю.
Она шагнула вперед, и духовный учитель Юхан тут же настороженно отступил назад. Тем не менее, он все еще хотел защитить своего ученика, он пытался убедить ГУ Сицзю: “я думаю, что ты даже старше меня. Хотя Нианмо выглядит как взрослый, он всего лишь ребенок. Даже если вы можете преобразиться в более молодой облик, вы-опытный мастер. Вы не подходите для Nianmo. В этом мире так много талантливых людей твоего возраста. Ты должен отпустить ребенка.…”
ГУ Сицзю лишился дара речи. Гнев в ее сердце привел в действие озорные клетки внутри нее! Она усмехнулась этому последнему замечанию. «Духовный учитель Юхан, вы можете быть уверены…”
Духовный учитель Юхан облегченно вздохнул, но от следующей фразы, произнесенной ГУ Сицзю, его чуть не вырвало кровью.
“Мне не нравятся мужчины моего возраста. Я люблю есть свежую траву. Я обязательно захочу Ньянмо и останусь рядом с ним! Я не буду плохо обращаться с ним и буду обращаться с ним, как с драгоценным ребенком.”
После того, как она закончила шокирующее предложение, ГУ Сицзю, естественно, развернулся и ушел свободно. Это оставило духовного учителя Юхана и остальных учеников ошеломленными.
…
ГУ Сицзю почувствовал некоторое сожаление из-за того, что сказал эти вещи. Она произнесла эти оскорбительные слова только для того, чтобы духовный учитель Юхан почувствовал разочарование. Однако она не ожидала, что эта информация будет доведена до сведения общественности.
Когда ГУ Сицзю проснулся в гостинице и пообедал в кафе, она внезапно поняла, что стала темой обсуждения для всех. Она была в ярости от этого!
— Эй, ты уже слышал? Таинственная гримаса лица взирала на сына Божественного Владыки и Великого Дьявола, Шэнь Нианмо. Она лично приехала на гору Вуйи, чтобы найти его. Она даже превратилась в маленькую девочку и захотела остаться с ним…”
“Ну, это я тоже слышал. Загадочной гримасе человека должно быть тысячи лет. Ей действительно нравится ребенок! Ее вкус…. У нее такой странный вкус!”
“Я ведь знаю, правда? Я слышал, что у загадочной гримасы есть страшное лицо; никто не мог различить ее пол. Никто на самом деле не смел приблизиться к ней… и теперь она смотрит на маленького Нианмо… она не только использовала браслет, чтобы принудить его, теперь она даже объявила, что хочет выйти замуж за маленького Нианмо на горе Вуйи. Она убьет любого, кто ей помешает. Этот бедный ребенок … его родителей сейчас нет рядом. Это будет несчастный момент для него…”
“Вздыхать. — Я согласен с тобой. Это действительно катастрофа!”
Бесчисленные слухи хлынули в уши ГУ Сицзю, что заставило ее раскаяться в содеянном.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Молодые И Моложавые
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Возможно ли для нее повернуть время вспять и взять назад те слова, которые она произнесла? Это делало ее несчастной.
Она сидела одна в комнате. Прислушиваясь к доносившимся снаружи слухам, она взглянула в зеркало. Женщина в зеркале была похожа на цветок; ее кожа была нежной, как у ребенка, яркой, как цветы, которые расцветают весной. Она выглядела молодой и юной; почему они называли ее уродливой старой леди?
Хм! Они даже сказали, что она выглядела страшно. Честно говоря, на этом континенте было не так уж много женщин, которые выглядели так же хорошо, как она! Никто не осмеливался преследовать ее? Это было из-за ее высокого зрения и того, что она никого не любила. Если бы она действительно была заинтересована, она могла бы просто проявить немного интереса, и там было бы много мужчин, ожидающих, чтобы жениться на ней.
ГУ Сицзю молча жаловалась в своем сердце. Это был маленький человек, вина Шен Нианмо! Хотя он был так молод, он был также очень хитер! Из-за него она теперь была печально известна на этой стороне планеты.
К сожалению, она думала, что очень хорошо относится к Шэнь Нианмо. Они объединились, чтобы победить врага и даже найти лекарство для его младших товарищей; это был приятный опыт. Почему он вдруг стал таким высокомерным?
На самом деле, ГУ Сицзю провел ночь, задаваясь вопросом, как найти Шэнь Няньмо. Она знала темперамент мастера Фэнсин. Медицинские навыки этого человека были уникальны, но его личность была столь же странной.
Он был известным опекуном, который относился к своим ученикам лучше, чем к собственному сыну. Он также не мог легко принимать учеников. Как только он принимает ученика, он будет относиться к ним от всего сердца. Его собственные ученики всегда были лучшими. Все они были гениями и происходили из знатных семей. Если бы над его учениками издевались, он бы отомстил им, что было бы гораздо хуже того, что они получили. Он всегда был пристрастен к своим собственным ученикам и делал для них все, что угодно.
Как только он принимал кого-то в ученики, другие не могли отнять его или ее. Это было даже труднее, чем выкопать его сердце! Более того, у него было правило. Ученики, находящиеся под его ученичеством, не должны иметь романтических отношений до того, как они закончат свое обучение! Если выяснится какая-нибудь интрижка, он без колебаний разлучит их.
Так совпало, что ГУ Сицзю только что нарушил два его табу. На самом деле, ГУ Сицзю обидел только одного. Ей очень хотелось отнять у него ученика, но она никогда не хотела заводить романтические отношения с Шэнь Нианмо. Однако после того, как этот слух распространился, мастер Фэнсин определенно поставит ее на первое место в своем черном списке.
Какую роль она могла бы использовать, чтобы снова найти Шэнь Нианмо?
Она не могла использовать свою первоначальную внешность и не могла превратиться в маленькую девочку. Это было потому, что в слухах говорилось, что она превращалась в маленькую девочку, чтобы приблизиться к Шэнь Няньмо и пыталась быть его старшей сестрой-ученицей. Поэтому мастер Фэнсин определенно будет готов и никогда не примет новых учеников, которые кажутся ей похожими.
Может быть, стоит пробраться в горы и украсть его оттуда? Мастер Фэнсин был известен своим медицинским мастерством, но другие его аспекты все еще не были очень сильными. Хотя в его горе, вероятно, были бы надежные механизмы, ГУ Сицзю также был экспертом в решении механизмов. Она была уверена в своих способностях.
Однако она боялась, что даже со всеми этими усилиями высокомерному мальчику не захочется идти с ней. ГУ Сицзю достал направленное звуковое заклинание из своего хранилища. Может быть, ей стоит снова попытаться связаться с ним, чтобы объяснить свою искренность и помочь ему практиковаться?
ГУ Сицзю решила попробовать. На этот раз, как только она включила заклинание, его сразу же подхватил человек с другой стороны.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
не ищи меня снова!
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Шэнь Нианмо было холодно. — Сицзю? Ну хоть что-нибудь?- Его голос был на самом деле очень мягким.
Теперь ГУ Сицзю был доволен. Она подумала, что он все еще не хочет отвечать на ее звонки. Хорошо, что он его подобрал!
Она была готова к долгой битве с ним, но после того, как услышала его голос, она быстро воспользовалась шансом убедить его. Она слегка кашлянула и попыталась объяснить: “Нианмо…” внезапно направленное звуковое заклинание отключилось.
Все слова, которые собирался сказать ГУ Сицзю, застряли у нее в горле. Она ошеломленно смотрела на оборванную записку. Почему он был отключен? Может, он сломался?
Она не могла не проверить направленное звуковое заклинание. Однако никаких проблем она не обнаружила. Она на мгновение задумалась и снова набрала номер. На этот раз заклинание даже не подключилось. Но как раз тогда, когда ГУ Сицзю подумал, что другая сторона не возьмет трубку, он наконец взял трубку, но на этот раз, он был намного холоднее. “А чего ты хочешь?”
ГУ Сицзю лишился дара речи. Она потерла брови и наконец поняла. «Fuyi…”
“Почему ты меня ищешь? Ты собираешься признаться в своих чувствах?- Шэнь Нианмо был явно расстроен.
ГУ Сицзю спросил “ » Ты уже слышал эти слухи?”
— Слухи есть? Ты намекаешь на слухи о том, что ты бежишь на гору Вуйи, чтобы найти меня? И что ты хочешь есть свежую траву и хочешь остаться со мной? Что ты хочешь заботиться обо мне как о драгоценном ребенке?- Шэнь Нианмо на некоторое время замолчал. ГУ Сицзю не был уверен, был ли он счастлив или расстроен. Все, что она могла сказать, было то, что он слышал; большинство произнесенных слов были ее собственными!
Кто был этот большой рот?! ГУ Сицзю попытался успокоиться и говорить искренне: “на самом деле, я сказал эти слова, чтобы рассердить вашего мастера. Но это была неправда. Вы можете быть уверены, что у меня нет абсолютно никаких чувств к вам. Ты все еще молода, а я не извращенец. Даже если бы ты был взрослым, я не интересуюсь тобой. Я просто хочу научить тебя и помочь тебе развиваться. У меня нет никаких эгоистичных намерений.”
Если бы она могла поговорить по видеосвязи с Шэнь Няньмо, ГУ Сицзю определенно позволил бы ему увидеть искренность в ее глазах. На мгновение воцарилась тишина, за которой последовал смешок. “То, что ты сказал, Все это подделка!”
Она не услышала гнева в его голосе, но ГУ Сицзю снова потерла лоб. — Это… это должно было разозлить твою младшую ученицу.…”
«Так что они были просто глупости, но создали такую большую дискуссию в городе…”
Она не ожидала, что это будет темой дня всего за одну ночь!
“Мне очень жаль.»ГУ Сицзю искренне извинилась, сделала ли она это намеренно или нет, она причинила неприятности другой стороне.
“А почему ты извинился?- Тон Шэнь Нианмо был непредсказуем.
«На этот раз мой гнев причинил вам неприятности… будьте уверены, я найду подходящее время, чтобы объяснить этот вопрос публично, чтобы все знали, что я не хочу есть свежую траву.- ГУ Сицзю гарантировал. Чтобы заставить этого мальчика выполнить ее задачу, она могла сделать все, что угодно, и действительно понизить свой статус, чтобы извиниться.
На другом конце провода не было слышно ни звука.
ГУ Сицзю чувствовал, что было трудно передать ее сообщение через направленное аудио. Она спросила: «Фуйи, где ты? Я хочу тебя видеть. Давайте встретимся и поговорим.”
“Мне нечего тебе сказать. Больше не ищи меня. Я не заинтересован в том, чтобы сопровождать вас или учиться у вас!- Он повесил направленное звуковое заклинание.
ГУ Сицзю лишился дара речи. Она чувствовала, что теперь это действительно большая беда для нее!
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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ГУ Сицзю никогда не думал, что будет так трудно кого-то обучать! Она посидела там с минуту, а затем неумолимо набрала номер обратно. Она набрала номер дюжину раз подряд, но он не ответил ни на один из ее звонков. Судя по всему, парень решил не обращать на нее внимания.
— Малыш Кан, ты можешь сказать мне, что я должен делать дальше?- ГУ Сицзю постучал по браслету на ее запястье.
Небесный камень в последнее время был странно тих; казалось, что каждое слово, произнесенное им, стоит золота. В прошлом он всегда любил придираться к ее ушам, но в последнее время, казалось, что у него заканчивается батарея. Даже в тех редких случаях, когда он говорил, его объяснения были краткими. — Мастер, вы можете это сделать!”
ТСК! Если другая сторона вообще не купится, что еще она может сделать? Она же не может похитить его и насильно обучить боевым искусствам, верно? Этот ребенок был очень непослушным. Даже если она захватит его, если он будет настаивать на том, чтобы не учиться или практиковаться, она ничего не сможет сделать. Она не могла приставить нож к его шее и заставить его попрактиковаться, верно?
— Малыш Кан, я хочу сдаться.- ГУ Сицзю был немного подавлен.
— Хозяин, не надо!- Очень редко на этот раз небесный камень действительно говорил больше. “Ты можешь это сделать! Нет ничего, что вы не можете решить в этом мире. Это ведь не должно тебя бить, верно? Мастер, подумайте о господине Хуан ту … Его Воскресение полностью зависит от вас…”
ГУ Сицзю опустила глаза. Да, она сделала это ради Хуан ту, человека, который был добр к ней всем сердцем. Для его воскресения, это было полностью стоит того. Наконец к ней вернулось хорошее настроение. Сначала она посмотрела на Мидию и Лу у, которые ели еду перед столом. После того, как эти два зверя отправили детей домой в соответствии с ее инструкциями, они вернулись, чтобы найти ГУ Сицзю. Чтобы вознаградить их, ГУ Сицзю заказал полный стол еды, которая была их любимыми блюдами.
Мидия любила посплетничать. Во время еды он также слушал ГУ Сицзю. В этот момент он прервал его: “учитель, что же так трудно? Вы должны просто ворваться в клан мастера Фэнсина и поймать этого маленького парня! Вы можете держать его с собой и медленно учить его. Никогда не отпускайте его, если он не хочет учиться, и отпускайте только тогда, когда он хочет учиться!”
Лу у потряс своим хвостом. — Ну да! Учитель, давайте сделаем это! Было бы проще сделать это таким образом!”
ГУ Сицзю вздохнул, и она постучала пальцами по столу. — Ну ладно! Если он не работает через мягкий путь, то мы пробуем трудный путь!”
ГУ Сицзю и два ее зверя звучали как группа бандитов, которые собирались совершить преступление. Небесный камень лишился дара речи и начал возражать. «Я боюсь, что это не сработает через тяжелую работу для этого парня… Мастер, Вы когда — нибудь слышали поговорку — ‘страдание заставляет людей расти, а их взлеты и падения делают их более агрессивными. Жизнь Фуйи сейчас слишком гладкая. С таким же успехом вы могли бы создать ему какие-то проблемы, позволить ему попытаться решить их. Поскольку он не хочет поклоняться вам как учителю и не хочет, чтобы вы учили его боевым искусствам, то вы просто будете его противником! Достойный противник тоже может заставить его повзрослеть.”
Это была хорошая идея!
Глаза ГУ Сицзю загорелись. Она подняла руку и постучала по каменному своду небосвода. — Малыш Кан, ты просто гений! Я попытаюсь убедить его еще раз. Если это действительно не удастся, я просто стану его самым большим соперником и подарю ему много тяжелых времен!”
“Вы хотите убедить его лично? Вы не знаете, где он сейчас?”
“А я знаю! Если я правильно оценил, он должен быть в долине Фэнъюнь мастера Фэнсин. Я думаю, что сейчас он посещает приемный пир своих новых младших учеников.”
У ГУ Сицзю было такое предположение, потому что она слабо слышала некоторые голоса и шум во время разговора с ним ранее.
…
Шэнь Нианмо действительно был в долине Фэнъюнь и действительно присутствовал на пиру.
Хотя у мастера Фэнсина было не так уж много учеников, все они принадлежали к элите.
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Хотя у мастера Фэнсина было не так уж много учеников, все они принадлежали к знатной элите. Каждый из них был намного старше его. Самый младший из них был все еще на десять лет старше. Гуань Цзиньхуа, которая взяла его в долину, была красивой девушкой, которой было 28 лет.
Гуань Цзиньхуа был очень талантлив в медицине. Она уже была известна в молодом возрасте благодаря своему обаянию и индивидуальности, которая была живой и смелой. Она была любимой ученицей мастера Фэнсин, а также возлюбленной ее старшего брата-ученика.
Многие начинали влюбляться примерно в этом возрасте, поэтому вокруг нее всегда было много старших братьев-учеников. Однако, учитывая строгие правила мастера Фэнсин, никто не осмеливался сделать шаг к ней и утверждал, что только защищает ее. Они были готовы ждать того времени, когда она закончит свои исследования, чтобы они могли начать преследовать ее.
Гуань Цзиньхуа, естественно, понимала умы своих старших братьев-учеников, но она никогда ничего им не рассказывала и наслаждалась вниманием, которое получала. Она казалась милой, но в то же время безжалостной ко всем. Это заставило неженатых братьев забеспокоиться и еще больше заинтересоваться ею.
Хотя Гуань Цзиньхуа нравилось, когда за ней ухаживали мужчины-ученики, она никогда не была впечатлена никем. Она всегда чувствовала, что эти братья все еще недостойны ее. Она даже думала, что никто в этом мире не заслуживает ее, пока она не встретила Шэнь Нианмо! Он был всего лишь шестилетним ребенком, но у него была самая очаровательная внешность, особенно когда он улыбался; Гуань Цзиньхуа просто не могла устоять.
Она проводила время с Шен Нианмо, но быстро поняла, что он не был таким же восторженным, как другие старшие братья-ученики. Вместо этого он был несколько холоден с ней. И все же ее тянуло к нему. Она чувствовала, что каждое его движение было совершенным! Это, несомненно, заставило ее сердце пропустить несколько ударов.
Конечно, она не осмеливалась раскрыть свои чувства. Она боялась, что если ее отвергнут, то она даже не будет с ним дружить. Поэтому она предпочитала, чтобы они оставались хорошими друзьями.
Хотя Шэнь Нианмо был самым молодым из них, он все еще не признавал никого своим старшим учеником. Он сделал бы это только в том случае, если бы у них было больше исключительных способностей, чем у него. Знания Шэнь Нианмо в области медицины не имели себе равных; никто из его старших товарищей не мог сравниться с ним. Поэтому после ряда испытаний Шэнь Нианмо стал старшим братом-учеником этих людей.
Сегодня вечером это был банкет посвящения, устроенный для Шэнь Няньмо. Столы были полны вин и блюд, которые включали в себя материал из моря, неба и земли. Каждое блюдо было очень питательным и полезным для повышения духовной силы человека. Все сидевшие за столом смеялись и приветствовали друг друга сквозь оживленную и многолюдную ночь.
Во время вечеринки некоторые люди говорили о сплетнях, которые они только что услышали. По-видимому, мастер Фэнсин получил письмо от духовного учителя Юхана, чтобы согреть его о таинственной женщине с гримасой на лице. Поначалу люди все еще сомневались в этих слухах, но теперь, после того как их хозяин получил письмо, они, естественно, поверили ему.
Реакция зрителей была несколько неоднозначной. Хотя они чувствовали, что это было довольно смешно, они также были взбешены этой новостью. Как может пожилая женщина влюбиться в шестилетнего ребенка? Это было действительно неуместно!
Однако Шэнь Няньмо не был обычным ребенком, у него была уникальная личность. Он был сыном божественного Господа и Великого Дьявола. И духовный учитель Юхан, и учитель Фейнгсин очень ценили его. Они, конечно же, не могли допустить, чтобы с ним случилось что-то плохое; они никогда не смогут объяснить это его родителям, когда те вернутся. Поэтому они были крайне озабочены его делами.
Учитель Фэнсин посмотрел на Шэнь Нианмо и спросил его: “Нианмо, Духовный Учитель Юхан прав? Таинственная гримаса человека превратилась в маленькую девочку, чтобы приблизиться к вам? Она даже хотела присоединиться к ученичеству духовного учителя Юхана и стать твоей сестрой-ученицей?”
Шэнь Нианмо был ошеломлен, но не отрицал этого. — Ну да.”
Мастер Фэнсин довольно серьезно посмотрел на Шэнь Няньмо. Этот новый ученик казался слишком очаровательным и привлекал людей всех возрастов!
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“А как она выглядит?- Один из братьев-учеников проявил любопытство.
“Я слышал, что она выглядит уродливо и что люди даже не могут отличить, мужчина она или женщина.”
— Неужели? Я слышал, что маленькая девочка, в которую она превратилась, была потрясающей.”
— Это иллюзия; естественно, она будет выглядеть прекрасно. Однако это не ее истинная внешность.”
“Я слышал, что когда она появлялась в своем настоящем обличье, то всегда надевала страшную маску и отказывалась показывать свое лицо. Должно быть, она уродлива.”
— Трудно сказать, может быть, она красивая дама.”
Гуань Цзиньхуа, который спокойно слушал, не мог удержаться от смеха. “Она, должно быть, уродина!- Ее тон был полон высокомерия.
Все взгляды устремились на Гуань Цзиньхуа, ожидая ее объяснений. Гуань Цзиньхуа улыбнулся. “Я женщина, поэтому понимаю женщин. Если женщина имеет привлекательную внешность и также талантлива, она не будет скрывать свой первоначальный облик. Зачем кому-то скрывать свою красоту? Поверьте мне; если она красивая леди, она определенно попытается показать людям свое лицо.”
Было очевидно, что Гуань Цзиньхуа описывала себя; каждый раз, когда она выходила, она показывала свою подлинную внешность. Она также одевалась красиво, потому что ей нравилось, когда ее хвалили; это заставляло ее чувствовать себя принцессой!
Говорили, что женщины лучше всех знают женщин. После того, как Гуань Цзиньхуа объяснил ее мысли, более половины присутствующих поверили ее словам.
Некоторые люди не могли удержаться, чтобы не посмеяться над гримасничающей женщиной. — Возможно, за маской у нее прячутся куриная шкурка и волосы. Это вполне возможно.”
Затем кто-то спросил Шэнь Нианмо: “старший брат ученик, Ты видел ее первоначальный облик? Разве это страшно?”
Шэнь Нианмо сидел за столом и спокойно пил. Услышав вопрос, он едва заметно взглянул на того, кто его задал. “Это не страшнее, чем твое лицо.”
У этого человека была большая голова и маленькое тело. Черты его лица тоже были довольно плоскими,а губы неестественно выпяченными. Он был очень похож на пещерного человека. Он часто мог напугать людей, когда выходил из дома; поэтому Шэнь Няньмо определенно ударил в чувствительное место, которое лишило его дара речи.
Гуань Цзиньхуа был взволнован, но этот ответ. Она усмехнулась и добавила: “Даже если она не выглядит страшно, это должно быть правдой, что она не красива.”
Шэнь Нианмо поднял руку и отпил из своего бокала вина. — Она гораздо красивее тебя, — довольно спокойно сказал он.- Гуань Цзиньхуа потерял дар речи! То, что он сказал, задело ее гордость. Все хранили молчание. Они были удивлены, что он защищал загадочную гримасу человека.
Мастер Фэнсин задумчиво посмотрел на Шэнь Нианмо. Когда он собрался что-то спросить, направленное звуковое заклинание рядом с талией Шэнь Нианмо засветилось.
Шэнь Нианмо в это время держал свой бокал с вином и медленно потягивал его. Однако, когда включилось направленное звуковое заклинание, его пальцы одеревенели, и часть вина выплеснулась из его бокала. Он тут же поставил стакан и сказал: “Извините.- Он повернулся и вышел. Он, казалось, бросился вон из комнаты.
Все удивленно посмотрели друг на друга. Когда Шэнь Нианмо впервые приехал, он всегда был спокоен и тих. Это был первый раз, когда все видели, что он так торопится.
Гуань Цзиньхуа прикусила губу и на мгновение задумалась. Через некоторое время она повернулась и вышла.
Она увидела Шена Нианмо, который стоял в углу зала, держа в руке какое-то устройство и разговаривая с кем-то. Его голос был ясен и звучал явно радостно. На его теле горели свечи, обнажая его высокую и прямую фигуру.
Из-за болтливых голосов позади Хуан Цзиньхуа, она не могла действительно услышать, что сказал Шэнь Нианмо. Поэтому она не могла удержаться и сделала два шага вперед.
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С более близкого расстояния Гуань Цзиньхуа удалось запечатлеть немного разговора. Она едва расслышала, как Шэнь Нианмо сказал: “тебе не нужно искать меня снова. Я не заинтересован в том, чтобы сопровождать вас на миссию.- Затем Шэнь Нианмо повесил трубку и обернулся. Он увидел, что Гуань Цзиньхуа стоит недалеко от него.
Атмосфера вокруг него была холодной. Когда он посмотрел на нее, Гуань Цзиньхуа почувствовала, как стакан ледяной воды промочил ее сердце. Она нервничала и неловко улыбалась. — Старший брат ученик, кто это?”
Шэнь Нианмо уставился на нее. “Разве я обязана говорить тебе об этом, когда разговариваю с кем-то?- Его слова были пронзительно холодны.
Гуань Цзиньхуа хранил молчание. Она шла рядом с Шен Нианмо и весь день не отходила от него ни на шаг. Он все это время был для нее настоящим джентльменом. Однако за столь короткое время он дважды нагрубил ей!
Ее самооценка была немного задета. Когда она хотела сказать что-то еще, Шэнь Нианмо прошел мимо нее и вошел в зал. Этот молодой человек был в плохом настроении. Почему?
Он выглядел довольно довольным, когда получил вызов через направленное звуковое заклинание. Почему его настроение так быстро изменилось после нескольких минут разговора? А кто был другой стороной? О чем же они говорили?
Шэнь Нианмо был таким хорошим человеком. Женщина, которая гналась за ним, должно быть, была чем-то большим, чем рыбы в реке. Кто мог так сильно потревожить его чувства? В голове Гуань Цзиньхуа было много вопросов, но никто не мог ответить на них, кроме Шэнь Няньмо.
Банкет должен был продолжаться до поздней ночи, но Шэнь Нианмо извинился и сказал остальным, что устал, поэтому он покинул зал заранее. С тех пор как он ушел, не было никаких причин продолжать вечеринку. Поэтому мастер Фэнсин на мгновение задумался, а затем попросил Гуань Цзиньхуа остаться и отпустил остальных своих учеников.
Мастер Фэнсин спросил Гуань Цзиньхуа о том, что произошло, когда она подняла Шэнь Няньмо. Гуань Цзиньхуа остался в горе Вуйи на один день, так что она слышала кое-какие сплетни. Она услышала историю о том, как Жэнь Чуншен и Шэнь Нианмо спасали маленьких детей. Цин Ло заговорила об этом, когда они непринужденно болтали. Цин Ло всегда недолюбливала Жэнь Чуншэна, поэтому, когда она говорила об этом, она добавляла много преувеличений, которые были неблагоприятны для Жэнь чуншэна.
В то время Гуань Цзиньхуа считала, что Жэнь Чуншен была хитрой девушкой. Однако, когда она узнала, что она была таинственной гримасой человека, она добавила много других неблагоприятных вещей, когда она рассказывала мастеру Фэнсин.
Чем больше господин Фэнсин слушал, тем сильнее хмурились его брови. Насколько он знал, хотя эта загадочная гримаса была не очень близка к людям в этом мире, она все еще была очень могущественной. Она никогда не упускала того, что хотела. Если она действительно положила глаз на Шэнь Нианмо, то это будет очень хлопотно.
…
Шэнь Няньмо редко пропускал тренировку и не спеша ложился в постель. Направленное звуковое заклинание на его поясе все еще вспыхивало каждые несколько секунд. По-видимому, этот человек еще не сдался и все еще пытался убедить его. Он закрыл глаза, не желая поднимать трубку.
Поднимать трубку было бессмысленно. Он знал, что разговор будет таким же, как и тот, о котором они говорили раньше. На самом деле, он не знал, какие чувства испытывал к ГУ Сицзю. Когда она надевала маску, он уже мучился ею раньше и, казалось, ненавидел ее. Тем не менее, она также была Рен Чуншенг, а также старшей сестрой, которая отправила его домой, когда он был ребенком.
За последние несколько лет вокруг него было много женщин, которым он нравился. Однако он никогда не испытывал к ним никаких чувств и даже не заботился о них. Но три женщины, в которых преобразился ГУ Сицзю, вызывали у него самые разные чувства. Он инстинктивно хотел приблизиться к ней, хотел держать ее за руку; он хотел обнять ее, даже когда она была с ним. Он был необъяснимо возбужден, и от его тела исходило желание.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Он Не Мог Отпустить Ее
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Хотя Шэнь Няньмо было всего шесть лет, его тело уже полностью выросло как взрослый, и его отношение также было похоже на взрослое. Он, естественно, понимал, что означает это желание. Однако он не знал, почему испытывает к ней такое чувство.
Он надеялся, что она будет заботиться о нем и любить его; он был взволнован, просто думая о ней. Однако это хорошее настроение исчезло после получения ее направленного аудио, так как он узнал, что он был только частью ее миссии, и она просто относилась к нему как к ребенку.
Трудно было представить, что кто-то вроде нее возьмет на себя такую задачу. Кто был тот человек, который дал ей это задание? Кто мог повлиять на нее, чтобы она обучала маленького ребенка? Какой ублюдок посмел так на нее давить?!
Он посмотрел на заклинание, и оно наконец перестало мигать. Похоже, она наконец сдалась. Он испытал одновременно облегчение и разочарование. Он лежал на боку и обдумывал сложившуюся ситуацию. Судя по характеру ГУ Сицзю, она еще не сдалась. Она определенно попытается найти его. Эта мысль вызвала у него смешанные чувства; он чувствовал, что не хочет быть найденным ею, но на самом деле надеялся, что она придет. Он отверг ее просто потому, что хотел, чтобы она поняла, что он не хочет быть частью ее миссии.
Очевидно, теперь Шэнь Няньмо оказался перед дилеммой. Она была намного старше его; казалось, что она принадлежит к тому же поколению, что и его родители. Хотя она, вероятно, могла бы тренировать его, на самом деле это было довольно раздражающе, что она продолжала искать его только для завершения своей миссии. Однако он не мог отпустить ее, хотя очень хотел завязать с ней романтические отношения так рано!
Он вдруг вспомнил о цветочном букете, который был брошен, когда его родители поженились. В то время, букет цветов был принят ГУ Сицзю, и ГУ Сицзю случайно ударил его с ним. Е Тяньли пошутил с ним и сказал, что это было началом его романтической жизни. В то время он этого не понимал. Теперь, когда он вспомнил об этом, он был немного шокирован. Правда ли, что ему суждено быть с ГУ Сицзю? Была ли она его лучшей половиной? Шэнь Нианмо был потрясен своими собственными мыслями.
Внезапно вспыхнуло другое направленное звуковое заклинание на его талии. Его сердце дрогнуло; он поднял трубку, и голос раздался с другой стороны. — Брат Фуйи, я проследил место, где остановился молодой дворцовый мастер!”
…
Солнце было теплым. Это был самый яркий момент за все утро. Обычно, когда кто-то хотел остаться незамеченным, он или она предпочитали передвигаться ночью; это было лучшее время для греха. Поскольку все знали, что у воров есть такая склонность, многие тайные места не допускались к посещению и имели более жесткую охрану в ночное время.
На этот раз ГУ Сицзю пошел против нормы. Она выбрала самое неподходящее время, чтобы похитить кого-то из Долины Фэнъюнь!
Прошло уже два дня с тех пор, как она разговаривала с Шен Нианмо. Причина, по которой она не пришла в тот же день, заключалась в том, что она чувствовала, что ей нужно было оставить некоторое время для размышлений Шэнь Няньмо. В конце концов, он только вступил в ученичество, и было много вещей, которые нужно было обработать.
Вторая причина заключалась в том, что она чувствовала, что ее лицо не такое толстое, как ей казалось. Она хотела успокоить свой ум, чтобы убедиться, что у нее было правильное отношение к предстоящему. В конце концов, после того, как она пришла навестить маленького парня, все будет не так гладко, как ей хотелось бы. Маленький парень, несомненно, отвергнет ее,поэтому она должна была попытаться убедить его. Если он будет настаивать на том, чтобы не идти с ней, она просто возьмет идею мидии и похитит его!
В долине Фэнъюнь существовали различные механизмы обеспечения безопасности. Все они были разработаны самым мощным специалистом по механизмам этого континента. Без руководства людьми внутри, средний человек определенно не смог бы войти!
Однако ГУ Сицзю не был обычным человеком. Эти механизмы вообще не могли ее остановить. Таким образом, менее чем через полчаса она вошла в долину Фэнъюнь. Когда она собиралась попросить Мидию найти Шэнь Нианмо,ее окружили!
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Уничтожить Собственную Репутацию?
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Эти люди появились со всех сторон. ГУ Сицзю остановился. У нее был очень острый взгляд, и она смогла узнать десять лидеров группы. Они были предыдущими, нынешними и будущими мастерами Шэнь Няньмо!
Шэнь Цзюли и его жена уехали с материка по какой-то причине. Они беспокоились о своем сыне, поэтому перед отъездом они нашли этих десяти мастеров для своего сына. Во время дня рождения Шэнь Няньмо ГУ Сицзю спрятался в темноте и увидел, как Шэнь Няньмо встречается с десятью мастерами. Впоследствии она также исследовала этих десяти мастеров. Они были лучшими лидерами в верхней границе и достигли выдающихся достижений в одном аспекте.
До сих пор Шэнь Нианмо обучался у двух из этих мастеров – духовного учителя Юхана и мастера Фэнсина. Он еще не ходил к остальным восьми мастерам, но каким-то образом все десять оказались вместе!
Там были мужчины и женщины, старые и молодые, уродливые и красивые. Эти десять человек четко скоординировались, чтобы устроить засаду ГУ Сицзю. Они перекрыли все возможные выходы.
“Ты пришел!»Это было первое предложение, которое произнес Духовный Учитель Юхан. — Я правильно угадал, — гордо продолжал он. — но это только начало.”
Мастер Фэнсин выглядел как разъяренный мопс с глубокой ненавистью к ГУ Сицзю. “Я слышал, что вы действительно любите детей и можете прийти, чтобы похитить его. Сначала я действительно не верил в это, но теперь кажется, что это правда!”
“Я больше не думаю, что ты молода. Вы должны быть намного старше Шэнь Няньмо; почему вы хотите быть таким упрямым? Нианмо-это не то, что тебе нужно!”
“Ты появился на дне рождения Нианмо, так что должен знать, кто он на самом деле. Это из-за его родителей ты хочешь быть с ним? Позвольте мне сказать вам, что Божественный Господь и Великий Дьявол абсолютно запретили бы кому-либо интриговать своего сына!”
“Да, хотя их там нет, он держит нас здесь, и мы никогда не позволим тебе прикоснуться к Нианмо!”
“Вы путешествовали по этому континенту. Хотя вы были замаскированы и не позволяли людям увидеть ваше истинное лицо, вы все еще очень известны. До этого случая все очень уважительно относились к вам. Зачем тебе быть одержимым им и разрушать свою собственную репутацию?”
ГУ Сицзю хранил молчание, пока десять мастеров обвиняли ее и угрожали ей. ГУ Сицзю просто сложила руки на груди и молча слушала. На ее лице была маска, так что все знали, какое у нее было выражение лица. Они даже не могли угадать ее мысли, просто наблюдая за ее позой.
ГУ Сицзю был очень хорошо воспитан. Она не любила перебивать, когда кто-то говорил. Однако, когда она стояла там холодно, она испускала слабую ауру, которая заставляла людей чувствовать холод.
“Вы все уже закончили говорить?” После того, как они высказали свое мнение, ГУ Сицзю, наконец, открыла рот.
“Если я скажу тебе, что не собираюсь ухаживать за Шэнь Нианмо и просто хочу выполнить задание, чтобы помочь ему практиковаться, ты мне поверишь?”
— Ха-ха!- Кто-то засмеялся, и не только один человек усмехнулся. Там были элиты из всех кланов, которые образовали круг не слишком далеко, чтобы окружить ее.
“Я думаю, что вы пытаетесь оправдаться, потому что так много людей окружили вас. Где та смелость, которая была у тебя, когда ты был груб на горе Вуйи? Многие люди слышали, что вы там говорили! Ты не можешь этого отрицать!” Это был голос Цин Ло!
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Я Объявлю Об Этом Здесь
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю смог заметить ее с первого взгляда; у нее была заметная улыбка на лице. ГУ Сицзю спас жизнь этой маленькой девочки! Она была так возбуждена, что даже не оценила этого доброго жеста.
“Когда я сказал это на горе Вуйи, то лишь для того, чтобы вывести вас из себя из-за той чепухи, в которой вы меня обвинили. Ничего из этого не было правдой.- Лениво объяснил ГУ Сицзю.
Очевидно, все ей не поверили. Кто-то спросил: “Можно ли так свободно обсуждать этот вопрос? Если у тебя нет таких двусмысленных намерений в отношении него, то почему ты превратилась в маленькую девочку, чтобы остаться рядом с Нианмо? Вы даже хотели присоединиться к ученичеству духовного учителя Юхана, чтобы просто быть с ним. Когда вы достигли горы Вуйи и обнаружили, что Ньянмо там нет, вы немедленно отказались поклоняться своему учителю и быстро ушли. Теперь вы даже тайно проникли в долину Фэнъюнь. Очевидно, ты здесь из-за Ньянмо! Как вы объясните все эти факты?”
“Как я уже сказал, я только хочу помочь ему практиковаться, пока он не станет могущественным бессмертным. Я здесь, чтобы ускорить его прогресс.”
“Ха-ха, ты хочешь взять его в ученики?”
“А почему бы и нет?” Вообще-то это был ее план с самого начала.
— Чепуха какая-то! Если старейшина хочет принять его в качестве ученика, зачем ему прилагать столько усилий? Очевидно, что вы пытаетесь придраться, так как вы окружены.”
“Да, вы совершенно правы! Она пытается придраться! Намерения этой женщины никогда не будут такими простыми! И ее происхождение тоже очень странное. Она даже не решается показать свою истинную внешность и всегда прячется за маской. Должно быть, она прячет свое уродливое лицо!”
“Может быть, она последовательница самого большого врага Божественного Господа Ло Цзючэня? Она пытается поймать Нианмо, чтобы отомстить?”
“Это возможно…”
Были разбросаны разные мнения, и вся ситуация становилась все более сложной. Это все больше и больше походило на заговор. Эти люди, как правило, были упрямы, так что было бы трудно изменить их мнение. Во всяком случае, они старались найти в ней недостатки, так что все, что бы она ни сказала, всегда будет неверно истолковано. ГУ Сицзю естественно понимал эту теорию, поэтому она не хотела объясняться!
В последние несколько дней она пряталась в гневе. Однако, выслушав этих людей, она почувствовала, что вся ситуация была раздута. Поэтому она решила решить этот вопрос раз и навсегда. Она щелкнула ногтями и лениво повторила: “кажется, как бы я ни объясняла, ты будешь думать, что я люблю Ньянмо, маленького ребенка. Ну, раз уж вы все так думаете, то если я этого не признаю, то это будет напрасная трата времени. Я объявлю об этом здесь. Я определенно хочу Nianmo в будущем! Я возьму его на свою сторону, как молодой муж. Я позволю себе быть королем моего клана!”
Этот камень всколыхнул тысячи волн. Ее бунтарские слова шокировали всех! Из толпы послышались проклятия и насмешки. Было много критики и осуждения в адрес ГУ Сицзю.
Когда Мидия услышала, как они издеваются над ее хозяином, она чуть не сошла с ума! Однако, когда ГУ Сицзю и Шэнь Няньмо были во Дворце деревьев, Лу у и Мидия отправили детей обратно домой, и их не было рядом с ней. Кроме того, когда ГУ Сицзю произнес эти гневные слова на горе Вуйцзе, Мидия и Лу у еще не вернулись, и они не знали реальной ситуации.
Поэтому он и не смел перебивать просто сидевших там краснолицых. Его раковина продолжала открываться и закрываться; он не мог дождаться, чтобы проглотить всех этих людей перед ним, чтобы они не могли больше шуметь здесь.
Когда он услышал, что эти люди утверждают, что ГУ Сицзю был уродливым, он, наконец, вспыхнул “ » чепуха! Вы все говорите чепуху!”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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— Мой господин-самая прекрасная дама на свете, она даже красивее всех вас вместе взятых! Как вы думаете, она хочет выйти замуж? Позвольте мне сказать вам: люди выстраиваются в очередь, чтобы жениться на ней! Открой свои слепые глаза и Смотри внимательно! Мастер, снимите свою маску и покажите им свою истинную внешность, я уверен, что они будут шокированы…”
Конечно, никто не поверил тому, что Мидия только что сказала; поэтому она получила волну насмешек в ответ. Конечно, были и те, кто его поддерживал. У Си Цин было очень сложное чувство, поскольку у него изначально было особое чувство к Рен Чуншенг; однако она внезапно превратилась в скрытного замаскированного персонажа.
На самом деле, он не мог принять это; поэтому он решил спрятаться в толпе и наблюдать за этой сценой. Однако, слушая все проклятия, он больше не мог сдерживаться. “Она вовсе не уродина! Она была великолепна, когда была Рен Чуншенг…”
Без всякого удивления, он был высмеян толпой. “Как ты думаешь, это реально? Здесь все бессмертны, и мы знаем, как замаскироваться; следовательно, это ничего не доказывает. Она должна показать свою истинную внешность, Если у нее есть мужество!”
— Ну да! Духовный Владыка Юньлун является экспертом по маскировке, и он может отличить, если это подлинное. Готова ли она раскрыть свою истинную внешность?”
— Постучите! Стучите! Спор прекратился, когда раздались два стука в дверь. Он был не очень громким, но этого оказалось достаточно, чтобы привлечь их внимание. Все быстро перевели взгляд в сторону звука и обнаружили, что ГУ Сицзю прислонился к мидии, а она стучит по ее раковине костяшками пальцев.
“Ты действительно хочешь увидеть мою внешность или боишься, что я похищу маленького мальчика? Вы действительно думаете, что имеет смысл спорить об этом?”
Толпа погрузилась в молчание.
ГУ Сицзю скрестила руки на груди. — Прекрати нести чушь; просто глядя на свою драму, я уверен, что проклинать меня недостаточно для тебя. Просто скажи мне, чего ты хочешь и перестань тратить мое время!” Она начала взрывать толпу, и ее аура была намного сильнее, чем у десяти мастеров клана! Очевидно, у нее кончалось терпение.
ГУ Сицзю был единственным человеком, который мог оставаться спокойным, даже когда десять мастеров клана окружали ее! Все их ученики были чрезвычайно рассержены,но они также уважали ее.
Десять мастеров кланов пытались поймать ее с помощью различных стратегий. Даже Небесный император, который когда-то был Богом воинов, не осмеливался просто сражаться против десяти мастеров кланов, так как он всегда оказывал им очень высокое уважение.
Тем не менее, хотя десять мастеров клана окружили ГУ Сицзю, она не потрудилась пойти на компромисс. Все десять мастеров клана были ошеломлены ее высокомерием; однако они не боялись ГУ Сицзю, так как были хорошо подготовлены до того, как пришли. Таким образом, они предложили несколько условий.
Их условия были крайне жесткими. Они хотели, чтобы ГУ Сицзю пообещала ей, что она никогда не увидит Шэнь Няньмо до конца своей жизни. В противном случае ее арестовали бы и держали взаперти в течение нескольких сотен лет, пока Шэнь Нианмо не стал бы взрослым или пока он не стал бы могущественным бессмертным или великим божеством.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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ГУ Сицзю просто улыбнулся. Она ненавидела, когда ей угрожали, даже будучи ребенком, а тем более сейчас, когда она была такой опытной и сильной. — Ой! Я не могу этого сделать! Я хочу, чтобы он был моим мужем. Как же мы могли не видеться всю оставшуюся жизнь? Я не могу обещать тебе таких условий.”
Толпа продолжала молчать. Другими словами, переговоры провалились. Поэтому десять мастеров кланов решили больше не быть вежливыми. Они переместились в свои соответствующие места и окружили ГУ Сицзю, как только мастер Фэнсин подал им сигнал.
Битва вот-вот должна была начаться. Это казалось неизбежным, несмотря на то, что Духовный Учитель Юхан пытался вести переговоры с ГУ Сицзю в качестве способа отплатить за ее доброту раньше. “Я не думаю, что вы злой человек; вы спасли моих учеников раньше, и я благодарен. Почему тебе нужно быть таким упрямым? Послушай меня, держись подальше от Нианмо.…”
ГУ Сицзю прервал его с шипением. “О да! Я чуть не забыла об этом! Я просто был добр, но я не ожидал спасти неблагодарного человека; я так расстроен сейчас…”
Сразу после того, как она сказала, что расстроена, она внезапно телепортировалась! Когда толпе удалось обнаружить ее, она уже была рядом с Цин Ло. Цин Ло не смогла ясно разглядеть ГУ Сицзю, но только почувствовала внезапный порыв ветра, дующего на нее. Внезапно она почувствовала острую боль в кончике пальца, как будто ее кто-то укусил!
Она вскрикнула и тут же отдернула руку, но обнаружила лишь две крошечные дырочки на кончике пальца, с которых капала розоватая кровь. Вишневый Цвет Змеи! Ее снова укусила Вишневая змея!
Она чувствовала боль во всех частях своего тела до такой степени, что холодный пот капал у нее со лба. В конце концов, она почувствовала онемение и начала кататься по земле в агонии.
Все произошло слишком быстро! Никто не ожидал, что гримасничающая леди сможет вырваться из ловушки, расставленной десятью мастерами клана, и даже навредить кому-то! К тому времени, когда они были готовы реагировать, было уже слишком поздно.
Десять мастеров кланов пытались остановить ее от побега; у большинства бессмертных была привычка убегать по воздуху. К их удивлению, она телепортировалась вниз и преуспела!
Духовный учитель Юхан немедленно спрыгнул на землю. Он быстро проверил Цин Ло и яростно уставился на ГУ Сицзю. “И что же ты сделал?!”
ГУ Сицзю щелкнула ногтями. ” Я был тем, кто помог ей удалить яд, но теперь жалею об этом. Поэтому я позволил змее укусить ее снова. Хммм, я думаю, что теперь мы не должны друг другу. Я не расстроюсь, если она нападет на меня сейчас.”
Духовный учитель Юхан потерял дар речи. Толпа тоже молчала.
Именно в этот момент в небе вспыхнул красный огонек. Перед ГУ Сицзю появилось существо с девятью пылающими красными хвостами. Его большие водянистые глаза были достаточно очаровательны, чтобы соблазнить любого там. Да, это был Лу у!
— Доложи хозяину: я обыскал каждый уголок, но Шэнь Нианмо нет в долине.”
Только тогда толпа поняла, что ГУ Сицзю заставила Лу у обыскать это место, когда она только приехала. Причина, по которой она была готова так много говорить с людьми, заключалась в том, чтобы просто ждать новостей от Лу у.
Поскольку Шэнь Нианмо там не было, она уйдет с пустыми руками. Она чувствовала себя несколько разочарованной результатом, потому что ранее позволила себе быть осмеянной толпой.
ГУ Сицзю думал, что ее день был испорчен! Ее голова склонилась вниз, и в руке тут же появился меч. Меч был холодным и острым, как будто она держала ледяной меч. — Эй вы, десять старых придурков! Позвольте мне преподать вам урок сегодня!”
Конечно же, ГУ Сицзю приправил гнев толпы. Поэтому и началась яростная битва!
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Битва между ГУ Сицзю и десятью мастерами кланов будет записана в свитке истории; она была названа «книгой легендарных Бессмертных».’
По легенде, битва длилась целый день. Десять мастеров кланов использовали все свои знания и навыки, чтобы поймать гримасничающую женщину. Однако им все еще не удалось добраться до нее, хотя вся долина Фэнъюнь была разрушена.
Однако ни одна партия не была полностью доминирующей. Каждый из них понес свои потери. Маска скривившейся женщины была разбита во время битвы, что открыло ее истинный облик. Согласно записи, человек был красив и имел длинные черные волосы с великолепными чертами лица. Многие люди были шокированы и прекратили борьбу, когда увидели это.
ГУ Сицзю была ранена в бою; на самом деле, она была серьезно ранена! Она сплюнула кровь изо рта, но все еще смеялась жутко, когда она встряхнула свои длинные волосы. — Старые придурки! Я хочу Шэнь Нианмо,и я определенно пойду за ним! Посмотрим, чем это закончится!”
Полный рот крови пролился на ее меч; после произнесения ряда заклинаний, меч ярко светился. Она подпрыгнула в воздух и мгновенно исчезла, когда меч поцарапал магический барьер.
ГУ Сицзю не был сумасшедшим; она знала, что это не очень хорошая идея-сражаться против такого количества экспертов и их учеников; поэтому она попыталась телепортироваться подальше от битвы. Однако она была блокирована магическими барьерами во всех направлениях.
Сражаясь со столь многими из них, ГУ Сицзю также пытался придумать альтернативный план побега. В конце концов, она нашла ключ к своему побегу и успешно телепортировалась в мгновение ока!
“Я вернусь, я вернусь за тем, что ты мне должен!”
Все сидели в ошеломленном молчании.
Гримасничающая женщина сумела спастись от великой битвы, в то время как двое из десяти мастеров клана были серьезно ранены, а трое из них имели некоторые незначительные повреждения. У остальных было несколько синяков на лице.
Мастер Фэнсин понес самые тяжелые потери; он был не только ранен, но и потерял свой дом. Кроме того, многие из его учеников были ранены. Самым большим разочарованием было то, что они не смогли поймать ее даже после того, как заплатили такую высокую цену. Они определенно должны были ожидать хаоса в будущем, так как ГУ Сицзю удалось бежать!
Большинство из них были поражены ее красотой; поэтому они все обсуждали ее, пытаясь привести в порядок беспорядок. Без всякого удивления, все естественно уставились на Духовного Лорда Юньлуна, так как у него была пара глаз, которые могли определить подлинность всей магии.
“Это была не магия. Ее внешность была вполне реальной.”
Этого было достаточно, чтобы все молчали о ее внешности. На самом деле, тысячи людей выстроились бы в очередь, чтобы увидеть ее, если бы она прогулялась без своей маски! Почему она должна держаться за Шен Нианмо? Была ли это настоящая любовь? Или ей действительно нужно завершить свою миссию именно так, как она сказала?
Может быть, она была проинструктирована кем-то другим, но не могла раскрыть правду? Однако, поскольку у нее было такое могучее кунфу, она, возможно,даже не хотела развлекать божественную пару; кто еще мог быть виновником? В их головах вертелись бесчисленные вопросы.
Поскольку Цин Ло снова была укушена змеей, все ученики духовного учителя Юхана решили завернуть ее в большой мешок, так как яд был распространен. К сожалению, они могли только намочить ее в ледяной воде, потому что никто не мог вылечить ее.
Поскольку ГУ Сицзю сбежал, Духовный Учитель Юхан быстро ушел.
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После ухода ГУ Сицзю Духовный Учитель Юхан немедленно посетил Цин Ло. Издалека он слышал, как она кричит от боли. Она кричала и кричала отчаянно, как животное. Он был немного смущен ее драматической реакцией, но не мог так легко отказаться от своего ученика, поэтому он решил проконсультироваться с мастером Фэнсинем, который был экспертом в медицине, об исцелении.
Мастер Фэнсин беспомощно нахмурился. — Боюсь, что от этого вида яда нет лекарства.”
Духовный учитель Юхан был потрясен до глубины души.
Си Цин предположил: «есть. Когда на нас обоих, к сожалению, подействовал змеиный яд вишневого цвета, именно Чуншенг, таинственная женщина с гримасой, спасла наши жизни.”
Мастер Фэнсин нахмурился. Он слышал, что они были поражены каким-то ядом и что их, к счастью, вылечили, поэтому он не обращал особого внимания на детали инцидента. Он думал об этом только как о нормальном типе яда, мало он знал, что это был на самом деле вишневый цвет змеиный яд.
«Главная проблема-это основа излечения. Лекарство должно быть сделано из яда самой конкретной змеи. Вишневый цвет змеи является редким видом, поэтому его трудно поймать. Шансы на выживание после охоты на змею очень малы. Более того, его так редко можно найти. Как мы должны собрать змею и сделать лекарство? Как только тебя укусили, смерть становится неизбежной, — медленно ответил он.
Выражение лица духовного учителя Юхана изменилось, когда он услышал его объяснение. Он бросил взгляд на Цин Ло, которая была тяжело больна и едва дышала. Ее дыхание было медленным и болезненным из-за огромной боли. Внезапно он растерялся, не зная, что делать для нее.
Си Цин тоже была потрясена. Затем он достал маленькую бутылочку и сказал: «это бутылка с ядом, которую в прошлый раз дал наш самый старший ученик. Я думаю, что некоторые из них должны остаться. Интересно, сможем ли мы все еще использовать его.”
Мастер Фэнсин немедленно взял у него бутылку и внимательно осмотрел ее. “Это можно использовать. Содержание, однако, слишком мало. Этого достаточно только для того, чтобы сделать половину порции лекарства”, — быстро заключил он. Половина была лучше, чем ничего, поэтому духовный учитель Юхан искренне попросил его сделать лекарство как можно скорее.
Срочность спасения чьей-то жизни была подобна пожаротушению, где на счету была каждая секунда. Поэтому мастер Фэнсин не стал откладывать спасение. Он взял бутылку и был готов приступить к делу. Внезапно раздалось объявление: «старший ученик вернулся!”
Выражение лица мастера Фэнсина немного изменилось. Совсем недавно они были заняты заговором против таинственной женщины. Они держали этот план подальше от Шэнь Нианмо, так как боялись, что он может остановить его. Поэтому мастер Фэнсин должен был сыграть злую шутку, ложно сообщив о местонахождении молодого дворцового мастера, чтобы тот мог отослать Шэнь Няньмо прочь.
На самом деле, он отослал его на третье небо. Расстояние от его дома до третьего неба составляло тысячи миль. Даже с такой скоростью, как у Шен Нианмо, он сможет вернуться только через день.
Утром мастер Фэнсин даже поговорил с Шэнь Няньмо о своем положении и выяснил, что тот все еще блуждает на третьем небе, занятый поисками местонахождения молодого дворцового мастера.
Однако в тот же самый день, казалось, что Шэнь Нианмо вернулся! Должно быть, кто-то предупредил его, иначе он не успел бы так быстро вернуться.
Духовный учитель Юхан посмотрел на Си Цин строгим, но подозрительным взглядом. — Я сказал старшему ученику, что таинственная гримаса женщины была здесь, — нервно признался он. Духовный учитель Юхан был разочарован Си Цин. Ему очень хотелось дать ему пощечину за его нелепую ошибку.
Битва уже закончилась. Там было много руин, оставленных после жестокой борьбы. Кровь была видна повсюду. Нетрудно было представить себе, насколько трудной была эта битва.
Лицо Шэнь Нианмо побледнело. Его пальцы дрожали от беспокойства. К счастью, он обнаружил, что ГУ Сицзю не был смертельно ранен из-за чрезмерных разговоров его младших учеников о битве. Она была только тяжело ранена.
Он попытался успокоиться. С помощью своего направленного звукового заклинания он решил связаться с ней, сделав звонок.
Направленное звуковое заклинание непрерывно мерцало в его руке, но никто не брал трубку. С тревогой он продолжал делать множество звонков, но результат оставался прежним. Звонки остались без ответа.
Была ли она без сознания из-за тяжести полученных травм? Она потеряла направленное звуковое заклинание в тесте или уничтожила его?
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Шэнь Нианмо глубоко вздохнул. Затем он отвел одного из своих младших учеников в сторону и потребовал детального описания битвы. — Расскажи мне все, что произошло с момента ее приезда; чем больше подробностей, тем лучше.”
Младший был сообразительным человеком с неизменной памятью. Каждый раз, когда он рассказывал какую-нибудь историю, она всегда была очень живой и яркой, соблазняя его аудиторию множеством историй о приключениях. Он был честным рассказчиком без многих дополнительных драматических элементов; он сохранит оригинальность своих историй.
У него было худшее кунфу среди всей группы, поэтому он не получал много внимания от своего учителя. Кроме того, бесконечное обаяние Шэнь Нианмо полностью укрыло его в тени. Старший всегда был в центре внимания, куда бы он ни пошел; многие младшие любили окружать себя вокруг него.
С тех пор как Шэнь Нианмо пришел в долину Фэнъюнь, младший только один раз смог поприветствовать его. Конечно, он не ожидал, что Шэнь Нианмо все еще будет помнить его, выкрикивая его имя. Он явно был очень взволнован.
С энтузиазмом он рассказал Шэнь Няньмо всю сцену с того момента, как ГУ Сицзю прибыл на поле боя. Он даже руками оживленно жестикулировал.
Из своей памяти он мог вспомнить каждую деталь драки и каждый разговор, который случился. Это было так, как будто все происходило снова.
Шэнь Нианмо внимательно слушал, не делая никаких перерывов.
Конечно, его младший брат чувствовал себя немного неловко, когда ему пришлось передать то, что ГУ Сицзю первоначально сказал во время битвы. В конце концов, ее слова были бы оскорблением для мужчины. Более того, Шэнь Нианмо был гордым человеком с высоким достоинством.
Когда Шэнь Нианмо услышал, что она сказала, он не выказал никаких неприятных эмоций. Вместо этого он одарил младшего улыбкой. Конечно, младший не мог понять, что он на самом деле чувствует.
Мужчины, очевидно, больше интересовались драками, поэтому, когда его младший брат заговорил о сценах драки, он продолжал брызгать слюной с очень живыми жестами. Каждый удар и каждый пинок с разных сторон были полностью описаны с его точки зрения, давая Шэнь Няньмо очень ясную картину того, как проходила битва.
Пока Шэнь Нианмо был занят, слушая описание своего младшего брата, он все еще пытался активировать направленное звуковое заклинание в своей руке. Очевидно, ему не терпелось с кем-нибудь связаться. К сожалению, он не получил никакого ответа. Младший был озадачен отсутствием ответа, так как не мог понять, кто осмелится неуважительно отнестись к старшему.
Когда мастер Фэнсин подошел к ним, младший уже заканчивал историю, цитируя то, что ГУ Сицзю сказал в конце. “Я вернусь и заставлю вас всех заплатить за это!”
— Тон младшего звучал в точности как у нее. Когда он обернулся, то был потрясен, увидев своего учителя, стоящего позади него. Мастер Фэнсин выглядел очень неприятно. Его глубоко сдвинутые брови создавали глубокие морщины на лице. Младший с тревогой попятился и поздоровался с ним, прежде чем быстро уйти.
Мастер Фэнсин перевел взгляд на Шэнь Няньмо, изучая его. В этот момент Шэнь Нианмо лежал на стволе дерева. Он не поздоровался и не сказал ни слова, когда увидел приближающегося мастера Фэнсина. Вместо этого он только презрительно улыбнулся ему.
Чистая сила характера от ребенка шести лет была очень доминирующей, достаточно мощной даже для мастера Фэнсина, чтобы заметить его внушительные манеры. Более того, он был виновен во лжи молодому человеку. — Нианмо, почему ты вернулся так рано?”
“А вам не кажется, что вы достаточно долго держали меня в темноте?- Твердо сказал Шэнь Нианмо, с усмешкой на лице. На этот раз он даже не признал его своим учителем.
— Нианмо, мне пришлось, это было против моей воли. Ваши родители доверили нам вашу безопасность.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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— У этой таинственной женщины не было никаких добрых намерений. Мне пришлось отослать тебя, чтобы у нее не было шанса похитить тебя, — мягко возразил мастер Фэнсин.
Шэнь Нианмо не мог сдержать своего веселья. “Почему ты так напыщенно все это произнесла? Вы пригласили всех остальных мастеров вместе устроить засаду. Насколько это было потрясающе? Она пришла одна и в одиночку вступила в битву. Даже если бы я присутствовал в долине Фэнъюнь,как бы она могла похитить меня? Разве вы не были уверены в своей засаде или во мне?”
Мастер Фэнсин хранил молчание. Он действительно не был достаточно уверен в Шэнь Няньмо, поскольку беспокоился, что тот будет очарован ГУ Сицзю и добровольно уйдет с ней.
— Нианмо… — мастер Фэнсин попытался найти нужные слова и был прерван прежде, чем он смог продолжить, — мастер, пожалуйста, помогите мне пригласить всех моих мастеров. Мне нужно кое-что сказать.”
Он колебался, но все же сделал так, как ему было сказано, и послал своих людей пригласить хозяев. Из девяти мастеров двое были серьезно ранены, но мастер Фэнсин уже обработал их раны. Хождение по кругу не было бы существенной проблемой в этот момент.
Долина Фэнъюнь была очень сильно разрушена. Почти все здания там были разрушены. Поэтому все они решили собраться вокруг на площади. Только трое из десяти мастеров лично встречались с Шэнь Нианмо, так что они впервые увидели его лицо. Когда мастер Фэнсин представил его мастерам, они были крайне удивлены тем, что он выглядел как взрослый. Один из них даже выкрикнул свое прозвище. — Мистер Фуйи!”
Мастер уже встречался с Шэнь Нианьмо раньше, во время разведки. Они провели вместе около получаса, но Шэнь Няньмо так и не раскрыл своего настоящего имени, а вместо этого назвал себя мистером Фуйи.
После этой встречи мастер планировал подружиться с ним; он еще не знал, что господин Фуйи станет его будущим учеником — Шэнь Нианмо. В настоящее время этот мастер испытывал смешанные чувства по поводу сложившейся ситуации.
— Нианмо,все твои хозяева уже здесь. А что бы вы хотели сказать? Теперь ты можешь говорить”, — наконец сказал Мастер Фэнсин.
Все взгляды были устремлены на Шэнь Нианмо; его глаза скользнули по всем своим учителям и прокомментировали: “я хотел бы выразить свою благодарность за ваши неустанные усилия. Сказав это, он поклонился им.,
Десять мастеров в ужасе уставились друг на друга, явно не зная, что сказать.
Духовный учитель Юхан руководил им в течение последних трех лет, поэтому он заговорил: “Нианмо, ты должен обращаться к нам как к своим учителям.’
Шэнь Нианмо пристально посмотрел на него и прокомментировал с полуулыбкой: “остынь. Это также то, что я собираюсь поднять сегодня.”
Крайне удивленный, Духовный Учитель Юхан почувствовал, что что-то не так. — Нианмо!”
— Нианмо, что ты пытаешься сделать? Все мы-друзья твоего отца. Мы также твои хозяева, назначенные самим твоим отцом», — продолжил мастер Фэнсин.
Шэнь Нианмо поднял руку и небрежно сказал: «Мои старейшины, пожалуйста, выслушайте меня.”
Толпа погрузилась в молчание.
Шэнь Нианмо продолжал: «вы все приняли меня как своего ученика из-за моих родителей и моего имени?”
Толпа ничего не ответила.
Они были готовы нарушить свои правила, разделив своего ученика с другими мастерами из – за его уникальной личности-сына небесных и демонических существ.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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То, что Шэнь Нианмо был учеником, определенно было честью, ибо он был наделен умом и остроумием.
— Нианмо, это не только из-за твоих родителей. Мы знаем, что ты необычайно умен, одарен талантом, который быстро учится”, — объяснил Духовный Учитель Юхан.
“Ты обращаешься со мной как с ребенком?”
“Об этом…”
«Нианмо, тебе всего шесть лет”, — продолжал Духовный Учитель Юхан.
“Разве я похожа на шестилетнюю девочку?- С улыбкой спросил Шэнь Нианмо, склонив голову набок и ожидая ответа.
“Об этом…”
Шэнь Нианмо холодно продолжал: «мой отец превратился во взрослого человека в возрасте одного года и начал путешествовать по миру. Когда он стал Божественным Господом, вы обращались с ним как с годовалым ребенком?”
Не найдя нужных слов, Духовный Учитель Юхан не ответил.
Он недолго слышал об истории Божественного Господа, но не знал, сколько ему на самом деле было, когда он начал путешествовать по миру, потому что он никогда не упоминал свой возраст. Конечно, без знания его действительного возраста никто не будет относиться к Божественному Господу как к ребенку, когда он имеет вид взрослого человека.
Шэнь Нианмо был очень способным человеком. Он начал строить свою славу в возрасте трех лет; континент был хорошо осведомлен о его присутствии. Хотя многие люди слышали о нем как о мистере Фуйи.
Духовный учитель Юхан наблюдал, как растет ребенок, поэтому он всегда будет видеть Шэнь Нянмо как ребенка.
“Все вы обращались со мной по-разному, потому что я-Шэнь Нианьмо. Вы пренебрегли тем, каков я на самом деле, и обращались со мной, как с ребенком, принимая каждое решение за меня; но я тот, кто я есть. У меня есть свои пути и принципы. Кроме того, я, конечно же, не хочу, чтобы меня прерывали любыми средствами, включая ложь, которую вы делаете, чтобы держать меня в неведении из-за ваших личных намерений. Отныне я-Ди Фуйи, а не Шэнь Нианмо. Ученик, которого ты хочешь оставить, — это Шэнь Нианмо, так что это больше не имеет ко мне никакого отношения. Поэтому я больше не желаю посещать и принимать ваши учения. Кстати, то, что у меня есть с таинственной женщиной, это между нами. Не беспокойтесь об этом. Это не твое дело.”
Все они были совершенно шокированы.
— Нианмо!»Духовный учитель Юхан начал паниковать.
— Зовите меня Ди Фуйи!- Шэнь Нианмо бросил на него ледяной взгляд.
“Это всего лишь ваше прозвище, а не настоящая личность. Ты сын Божественного Господа, как ты можешь изменить свою фамилию? Это … это считается святотатством.”
— Мой отец даже не беспокоится об этом. А зачем тебе вмешиваться?”
“Ты… Ты … ты не можешь этого сделать. Я уверен, что Божественный Господь никогда не одобрит этого”, — попытался убедить его духовный учитель Юхан.
Ди Фуйи презрительно продолжал: «одобряю или не одобряю; это дело между нами, отцом и сыном; так что, конечно, это не имеет никакого отношения к тебе. Хорошо, это все, что я хотел сказать. Береги себя!”
Он повернулся и вышел.
— Нианмо!”
— Нианмо!”
«Нианмо…”
Они пытались позвать его обратно, но он ни разу не оглянулся.
Мастер Фэнсин не мог удержаться и громко потребовал: «Фуйи, ты делаешь это, потому что возмущен осадой, которую мы устроили против таинственной женщины, не так ли?”
Даже не оглядываясь назад, Ди Фуйи остановился и сурово ответил: “что касается осады десяти хозяев против женщины, разве это действительно то, чем можно гордиться?”
Хозяева оставались спокойны. Они никогда не будут работать вместе в засаде, но сегодня было исключение.
— Фуйи, ты ничего не знаешь о происхождении этой женщины. Я уверен, что у нее есть злые намерения. Кроме того, она носит необыкновенное кунфу, почти так же хорошо, как ваши родители. Когда такая женщина, как она, пытается прибрать к рукам ребенка, мы не можем сидеть и ждать, пока это произойдет. Мы не хотим, чтобы с вами что-то случилось. Мы должны были делать то, что делали”, — объяснил Духовный Учитель Юхан.
— Фуйи, эта женщина действительно загадочна. А что, если она потомок Ло Цзючэня?”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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“Вовсе нет!- Прервал его ДИ Фуйи.
Мастер Фэнсин нерешительно продолжил: «Фуйи, ты можешь знать внешность человека, но ты можешь никогда не узнать его намерения. Вы слишком молоды, чтобы понять, что ваше сердце непостижимо. Мы должны защитить вас от этой женщины; у нее сомнительное прошлое и отличное Кунг-Фу. Она тебе действительно нравится?”
Ди Фуйи неожиданно обернулся и натянуто улыбнулся ему. “А что, если она мне действительно нравится?”
И мастер Фэнсин, и духовный учитель Юхан запаниковали. — Нет! Ни за что! Вам не очень хорошо вместе!”
Неужели ребенок действительно влюбился в старуху? Хотя старуха была исключительно красива, разница в возрасте между ними была слишком велика, чтобы игнорировать ее. Нианмо было всего шесть лет.
— Хорошо это или нет, мы решим сами. Это не зависит от вас, чтобы решить.”
“Она никогда не будет тебе верна. Должно быть, у нее злые мотивы.”
Ди Фуйи ответил с улыбкой и сказал что-то еще более удивительное: “даже если у нее действительно есть злые мотивы, я настаиваю, чтобы я женился на ней и сделал ее своей женой.- Ди Фуйи больше не обращал внимания на людей, которые застыли, не зная, что делать. Он вызвал свою машину и уехал.
Ему пришлось отправиться на поиски ГУ Сицзю, женщины, которая однажды сказала, что похитит его и сделает своим мужем. Он отчаянно хотел, чтобы они поженились прямо сейчас. Он был молод, и спешить было некуда. Кроме того, она была достаточно взрослой, чтобы брак мог подождать еще несколько лет.
Когда он путешествовал по миру в качестве г-на Фуйи, у него было много друзей из многих различных регионов и отраслей промышленности, которые имели различные возможности. Некоторые из них были великолепны в поиске людей. Когда он узнал, что ГУ Сицзю был тяжело ранен и не мог связаться с ней, он быстро установил контакт с несколькими из этих людей, чтобы они могли помочь в поисках ее.
С такими ранами она не сможет далеко уйти. Наверное, она пряталась в каком-нибудь странном месте, чтобы залечить свои раны. Он верил, что найдет ее в мгновение ока.
К своему ужасу, он не получил никаких известий о ней даже через три дня.
Все его друзья обыскали каждый уголок в долине Фэн Юнь, охватывая область так широко, как только могли. Им только удалось найти небольшой кусок ткани и лужу засохшей крови на полу в одной из пещер в снежной горе. Ее нигде не было видно.
На вершине горы Ди Фуйи крепко держал в руке кусок ткани. Он изучил кровь и понял, что она, должно быть, была выплюнута, а не капала. Он также мог сказать, основываясь на оставленных подсказках, что она лежала на одном боку. Он мог сказать, что ее раны были тяжелыми, так как она едва могла сидеть. Очевидно, она когда-то отдыхала здесь.
Знаки были оставлены всего три дня назад, и, судя по их наблюдениям, она пробыла здесь меньше часа, прежде чем уехать. Почему же она так торопилась уйти, несмотря на серьезность своих ран? Что случилось?
Ди Фуйи не мог сдержать своего любопытства, которое горело, как бушующий лесной пожар. Он сжал губы в тонкую линию и начал искать другие подсказки.
“Больше ничего нет, брат. Мы обыскали все это место.- Это ему друг сказал.
Ди Фуйи больше ничего не сказал и продолжил свои поиски в пещере; позже он продолжил свои поиски за пределами пещеры.
Внезапно ему в голову пришла одна мысль. Он достал направленное звуковое заклинание и попытался связаться с ней еще раз. Он окинул взглядом окрестности и что-то нашел. Он вскочил и принялся рыть снег. Его пальцы замерли на месте. Вот оно, темно-красное направленное звуковое заклинание, покрытое снегом.
Это было направленное звуковое заклинание, которое она использовала, чтобы поддерживать контакт с ним. Он не знал, что она оставила его в снегу. Неудивительно, что он не мог до нее добраться.
Направленное звуковое заклинание раньше было бледного цвета, но теперь оно было покрыто слишком большим количеством крови. Даже снег был испачкан. Может быть, она оставила его потому, что он был слишком грязным?
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Лечение Ран
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
«Фуйи, мы проверили все аттракционы и экипажи, которые прошли через небо над долиной Фэн Юнь за последние три дня. Никто из них не был тем, кого вы ищете.- Пришел еще один рапорт.
Она была так тяжело ранена. Если бы она хотела уехать, то ей пришлось бы ехать верхом или в экипаже, но ее местонахождение оставалось незамеченным. Тогда как же она покинула это место?
— Брат Фуйи, может ли с ней что-нибудь случиться, пока она здесь одна?- Мужчина высказал наше беспокойство.
Место было довольно пустынным. Множество зверей окружало горы. Если они заметят следы ее крови, она не сможет защитить себя. Она могла бы в конечном итоге стать едой.
— Ни за что!- Прервал его ДИ Фуйи. Он провел с ней некоторое время, чтобы очень хорошо узнать о ее темпераменте и ловкости. В минуты опасности эта женщина была хороша в том, чтобы заставить себя уйти. Она всегда могла придумать что-нибудь неожиданное.
С ее экстраординарными способностями, она, вероятно, не закончит тем, что станет пищей каких-то случайных зверей. Настоящий вопрос был в том, куда она пошла.
Ди Фуйи в отчаянии сжал кулаки. Эта женщина много раз ставила его в трудное положение. Она только рассматривала его как цель своей миссии, но, напротив, сама распускала слухи и разрушала его невинность, распространяя ложные новости публично.
Его близкие друзья, знавшие его как Шэнь Нианьмо, начали шутить, называя его своим маленьким мужем. Они даже продолжали спрашивать, что он чувствует по этому поводу.
Он не чувствовал в этом ничего особенного. Однако он был уверен в одном: раз уж она так публично объявила об этом, ему следует обратить слухи в реальность. Она должна была усвоить урок, что слова обладают силой. Если она скажет что-то безответственное, ей придется отвечать за последствия.
Направленное звуковое заклинание на его талии внезапно вспыхнуло. Ди Фуйи поднял трубку и услышал новости с другого конца. — Брат Фуйи, несколько дней назад в резиденцию Лон сие, известного как генерал Бяо Ци, въехала карета. С тех пор на его территорию были наложены ограничения по въезду.”
Ди Фуйи облегченно вздохнул. Он разместил несколько человек в разных местах, где жили друзья ГУ Сицзю. Их попросили немедленно доложить, если вообще будут какие-то Новости.
…
ГУ Сицзю действительно был тяжело ранен, в основном внутренне. Некоторые из ее органов были сильно повреждены. Она очень старалась скрыть свою боль перед своими противниками; однако после нескольких раундов телепортации она начала страдать от отключений и была слишком слаба, чтобы сказать, в каком направлении идти. Она могла только попытаться убежать как можно дальше от Долины Фэн Юнь, и все закончилось в горах. Оказавшись там, она едва могла держать себя в руках и выплюнула несколько глотков крови. Она хотела связаться с лонгом Сийе и попросить его о помощи, но у нее не было сил, чтобы восстановить направленное звуковое заклинание.
Нетвердо держась на ногах, она споткнулась и наконец, шатаясь, вошла в пещеру. Она хотела медитировать, но не могла даже сесть прямо. Ей пришлось лечь на пол, чтобы отдышаться. Мидия и Лу У были очень обеспокоены ее состоянием, но ни у кого из них не было никаких медицинских знаний, чтобы предложить свою помощь.
В горах звери ревели и метались, но не могли подобраться ближе, потому что Мидия и Лу у постоянно охраняли это место.
ГУ Сицзю планировал остаться на некоторое время, чтобы медитировать, пока ее состояние не улучшится, и по крайней мере восстановить силы. Однако серьезность ее травм была выше ее ожиданий. После получасового отдыха она все еще не могла найти в себе сил даже сесть.
Она попыталась проглотить несколько лекарств, которые были сделаны для быстрого восстановления. Она думала, что сможет хотя бы сесть, когда лекарство подействует, но ни одно из них не подействовало.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Лечение Ран (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю чувствовал, как ее сердце колотится в груди, но она не могла подавить его. Она знала, что не должна больше откладывать свое лечение. Она должна была найти кого-то, кому могла бы довериться, чтобы помочь ей в ее выздоровлении, иначе она потеряет свою жизнь в дикой местности.
Она подумала о Лонг сие и хотела связаться с ним за помощью, но не смогла найти направленное звуковое заклинание в своей сумке для хранения. Должно быть, она потеряла его во время жестокой драки. Вероятно, он выскользнул из ее сумки, когда она достала оружие.
Поэтому она могла только подойти к нему лично.
Лу у предложил свою помощь. — Господин, я отнесу тебя туда!”
Мидия с этим не согласилась. — Глупышка, наш хозяин едва может держать себя в руках. Я возьму ее в свою раковину, и ты сможешь нести нас обоих.”
“Это ведь ты хочешь получить бесплатный проезд, верно? Почему ты говоришь так, будто это нужно мастеру?- Лу у отверг эту идею.
Слабея, ГУ Сицзю попытался остановить их от спора. — Мы не можем лететь по воздуху. Там наверняка будут перехваты. Мидия, пожалуйста, Унеси меня с помощью бурения грунта.”
Все мастера понесли значительные потери в долине Фэн Юнь. Конечно, они пошлют своих людей, чтобы выследить ее. Поэтому единственным выходом было наземное бурение. Однако предстоял еще долгий путь. С помощью наземного бурения они могли добраться до дома Лонг Сийе только через пять или шесть дней. Ее лечение нельзя было откладывать так долго. Поэтому ГУ Сицзю предложил другую идею. Мидия унесет ее на седьмое небо. Оттуда Лу Ву переоденется в лошадь и понесет ее всю дорогу.
Наземное бурение мидий достигло высокой степени технического мастерства. Он мог бы прорыть себе путь вниз, не оставляя никаких следов позади. С их уровнем Кунг-Фу Мидия и Лу у не оставили бы никаких следов, если бы они не сделали это специально, что объясняло, почему Ди Фуйи не смог ничего найти.
…
Лонг Сийе был очень занят в течение последних нескольких лет. Раньше он был вождем клана. Даже с его стертой памятью, его инстинкты остались, так что его навыки общения с людьми пригодились. Мало того, что его кунфу значительно вырос, но он также был повышен до еще более высокого социального ранга, а также. Теперь он уже был генералом, правой рукой Бессмертного императора.
Как генерал, он наверняка имел много людей, поэтому он всегда мог получить последние новости. Он, несомненно, слышал новости о ГУ Сицзю в долине Фэн Юнь и на горе Вуйцзе. Он знал, что ГУ Сицзю успешно сбежала, но была ранена и что ее местонахождение неизвестно.
Он беспокоился о ее самочувствии, поэтому много раз пытался дозвониться до нее через направленное звуковое заклинание, но она так и не ответила. Он также послал много секретных агентов, чтобы найти ее. Однако прошло три дня, но никаких известий не поступало.
Небо уже потемнело. Он беспокойно кружил по своей комнате, как муравьи по раскаленной сковороде, когда вдруг на заднем дворе приземлился черный экипаж. Карета выглядела несколько странно, и не только потому, что была совершенно черной. Даже лошадь, тащившая карету, была черной.
Многие охранники охраняли территорию его резиденции. Внезапное появление черного экипажа наверняка привлечет их внимание. Поэтому они окружили карету и начали допрашивать.
Из кареты не доносилось ни звука, она стояла в полной тишине. Вместо этого “волшебный конь «начал общаться:» настоящим я прошу о встрече с генералом Лонгом. Здесь гостит его старый знакомый.”
Стражники и раньше видели много волшебных коней, но никогда не встречали такого высокомерного.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Лечение Ран (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Предводитель стражников встал на его пути, чтобы помешать ему сделать еще один шаг к залу. Тем временем он послал своих людей сообщить Лонг сие о случившемся. Лонг Сийе пошел проверить ситуацию, как только услышал об этом. Увидев карету, он немного смутился, так как не мог вспомнить, чья это была карета.
Волшебный конь, казалось, испытал облегчение, увидев его. Прежде чем он успел спросить, лошадь начала просить его об одолжении. — Генерал Лонг,пожалуйста, отошлите своих людей.”
— Удивился Лонг Сийе. Однако его люди отказались отступать. — Генерал, я обеспокоен тем, что у незваного гостя нет никаких добрых намерений.”
Лонг Сийе быстро отбросил свою озабоченность. “Тебе не о чем беспокоиться. У меня есть понимание ситуации. А теперь вы можете идти. Не распространяйте ни слова о том, что произошло сегодня вечером. Если что-то выходит наружу, вы несете за это ответственность.”
Начальник стражи был озадачен, но он никогда не мог пойти против приказа генерала. Он принял приказ и ушел вместе с остальными своими людьми.
Лонг сие обратил свое внимание на экипаж и мягко спросил: “Сицзю, это ты?”
«Карета» ответила: «Оверлорд Лонг, ты умный человек!”
Затем Лонг Сийе наблюдал, как экипаж меняет свой камуфляж и превращается в Мидию бледно-розового цвета. Мидия с видом прелестного ребенка устремила свои полные надежды глаза на Лонг Сийе, словно потерявшийся ребенок, который только что нашел полицейского. — Повелитель Лонг, пожалуйста, помогите моему хозяину. Она нуждается в тебе!”
Затем он открыл свои раковины, обнажая ГУ Сицзю.
Там она и лежала, бледная, как белая бумага. Ее дыхание было слабым, и можно было легко сказать о тяжести ее ранений. Увидев Лонг Сийе, она заставила себя улыбнуться. — Долго … инструктор Лонг … спасите … спасите меня.”
Лонг Сийе задрожал от безмерного беспокойства.
…
После всех стрессов и напряжений, он, наконец, положил ГУ Сицзю в своей личной комнате.
Лонг Сийе проверила ее пульс и заметила, что многие органы плохо функционируют. Ее раны нельзя было просто так исправить.
Если бы такие же травмы случились с нормальным небесным существом, он или она давно бы исчезли. Сила ГУ Сицзю и развитая духовная сила поддерживали ее жизнь до сих пор. Кроме того, она также приняла некоторые таблетки, чтобы помочь ей выжить, и именно поэтому она все еще была в сознании после трех дней без какой-либо помощи. Однако лицо ее было пепельно-серым.
Осмотрев серьезность своих ран, Лонг Сийе забеспокоилась еще больше. Золотое заклинание расщепления вызвало травмы, от которых она страдала. Это было мощное заклинание, которое могло причинить максимальный вред своей цели.
Заклинание Золотого расщепления было эксклюзивной техникой духовного учителя Шаньцзина. После удара заклинание заставит органы жертвы разжижиться и растаять в луже крови. Он был достаточно силен, чтобы причинить серьезные травмы даже ГУ Сицзю, который всегда был сильным и выносливым.
Духовный учитель Шаньцзин был действительно отшельником, который всегда скрывался в одиночестве. Лонг Сийе удивился, что он тоже был одним из участников осады.
Заклинание требовало исключительного исцеления, которое мог сделать только духовный учитель Шаньцзин. В противном случае пораженные органы никогда не смогут восстановиться. Наоборот, со временем они станут еще хуже.
ГУ Сицзю знал, что ее раны были единственными в своем роде. Она увидела нервное выражение лица Лонг Сийе, что в основном подтвердило ее предположение. — Могут ли мои раны быть исцелены победоносным заклинанием восстановления?”
Триумфальное заклинание восстановления было специальным заклинанием восстановления, которое могло исцелить любые внутренние или внешние травмы. ГУ Сицзю был тем, кто научил Лонг сие заклинанию, поэтому она знала, что он может помочь ей. Заклинание требовало, чтобы они оба работали вместе, вот почему ГУ Сицзю так спешил увидеть Лонг сие.
Лонг Сийе, казалось, был совершенно не уверен в этой идее. Он начал было говорить, но заколебался. ГУ Сицзю продолжил: «Не беспокойтесь, скажите мне, насколько это плохо.”
Лонг Сийе знал, что не сможет скрыть от нее правду, поэтому он рассказал ей о суровости Золотого заклинания расщепления. ГУ Сицзю не встречала много людей из верхнего предела, поэтому она определенно не ожидала, что заклинание будет настолько вредным, когда духовный учитель Шаньцзин нападет на нее.
Даже Лонг Сийе был оскорблен этим насилием.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Лечение Ран (4)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
“Я слышал о духовном учителе Шанцзине. Говорили, что он человек большой щедрости и милосердия. Я даже подумывал о том, чтобы подружиться с ним, когда представится такая возможность. К моему ужасу, он на самом деле лицемер. Как он мог так жестоко поступить с такой женщиной, как ты?”
ГУ Сицзю тяжело вздохнул. “А, понятно. Этот высокий человек на самом деле Духовный Учитель Шаньцзин. На самом деле, он тоже пострадал от тяжелых травм.”
Духовный учитель Шаньцзин был действительно высоким, широкоплечим человеком, который служил огромным контрастом рядом с ГУ Сицзю. Во время драки ГУ Сицзю хотела ударить его по ноге обиженными пинками, но она промахнулась и вместо этого ударила по его интимной части.
Выражение его лица резко изменилось. Он не мог не назвать ее чудовищной девушкой. Когда он быстро отступил, его прошиб холодный пот. Затем он ударил и ранил ее заклинанием.
…
Остальные ее раны было нетрудно залечить. Единственное, что оставило Лонг Сийе беспомощным, было золотое заклинание расщепления. Он достал все свои лучшие лекарства, чтобы дать ей попробовать их, но она отказалась. — Инструктор Лонг, ваша медицина не так хороша, как моя. Лекарства не будут работать. Сначала мы должны попробовать заклинание триумфального восстановления.”
Лонг Сийе в негодовании сжал кулаки. «Я пойду и попрошу исцеления у старика, Шаньцзин.”
ГУ Сицзю неодобрительно покачала головой и сказала: “Он не отдаст его тебе. Они тоже охотятся за мной.- ГУ Сицзю знал, насколько сильным был удар. Если она не ошибается, Духовный Учитель Шаньцзин будет испытывать эректильную дисфункцию в течение следующих нескольких столетий.
Духовный учитель Шаньцзин, должно быть, очень отчаянно мучает ее до глубины души. Зачем ему вообще предлагать лекарство? Более того, если Лонг Сийе действительно пойдет просить у него лекарство, ее тайное убежище будет открыто. Они определенно найдут ее в его резиденции.
Эти люди хотели запереть ее в своей клетке. Она, конечно же, не позволит их желанию сбыться.
Лонг Сийе не мог придумать ничего другого. Его медицинские знания основывались на книгах, которые давал ГУ Сицзю, так что то, что он знал наверняка, было не лучше того, что знал ГУ Сицзю. Не имея выбора, он мог делать только то, что ему сказали.
Эффект от триумфального заклинания восстановления был действительно сильным. Однако для этого потребовалось бы, чтобы целитель и пациент сидели в двух отдельных деревянных ваннах. Ванны будут заполнены жидкими лекарствами и выстроены рядом друг с другом. Они соединяли свои ладони и направляли свою силу индивидуально.
Кроме того, оба они должны были быть обнаженными, чтобы выполнить заклинание. Если бы у нее был выбор, она не поставила бы Лонг Сийе в неловкое положение, чтобы провести лечение для нее.
Лонг Сийе больше не хотел откладывать лечение. Он быстро приказал своим людям приготовить Травы. Подготовка была довольно хлопотной. Сам процесс занял три часа. Чтобы предотвратить любые возможные ошибки, он должен был лично изучить ингредиенты, чтобы убедиться, что они были самыми лучшими.
Когда все было тщательно подготовлено, уже наступила полночь.
В отдельную комнату внесли большую деревянную ванну. Он был наполнен прозрачными голубыми пузырями. Травы метались и кружились в ванне, следуя за потоком пузырьков.
Лонг Сийе был настоящим джентльменом. Он знал, что ГУ Сицзю едва может двигаться, поэтому послал в комнату двух служанок, чтобы помочь ей раздеться.
Затем он планировал войти в другую комнату, где стояла другая деревянная ванна. После того как он отмокал в воде, приходили две служанки и уносили ванну, чтобы поставить его в ее комнате. Кадки будут поставлены рядом друг с другом.
Он хорошо все продумал. Здесь не должно быть никаких ошибок. Однако, к его удивлению, появился неожиданный гость.
Как раз перед тем, как он начал раздеваться, пришел слуга и доложил: “генерал Лонг, господин Фуйи здесь с визитом!”
Пальцы длинного Сая замерли, когда он услышал эту новость.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Лонг сие, конечно же, слышал о мистере Фуйи и даже подумывал подружиться с ним; но чего он не знал, так это того, что мистер Фуйи на самом деле был Шэнь Няньмо.
Была уже глубокая ночь. Что этот человек здесь делает? Обычно Лонг Сийе встречал и приветствовал своих гостей так быстро, как только мог; особенно если к нему приходил кто-то почтенный. Однако он не мог оставить ГУ Сицзю одного в этот критический момент. Она нуждалась в нем, чтобы выжить. Он приказал слуге: «скажи ему, что я сейчас занят, и попроси его вернуться через три дня.”
Слуга кивнул и быстро вышел, но через несколько минут вернулся и доложил: — Генерал, он сказал, что у него есть что-то срочное. Он должен увидеть тебя сейчас.”
Лонг Сийе был явно раздосадован. “Я с ним не встречаюсь! — Уходи!” Он бы даже не встретился с небесным императором, даже если бы сейчас был здесь.
Слуга был потрясен и ушел. Это был первый раз, когда слуга испытал такое большое разочарование от своего хозяина. Он обернулся и чуть не налетел на другого мужчину. Он сделал несколько шагов назад и подтвердил: “Фуйи… Мистер Фуйи.”
Мистер Фуйи только мягко улыбнулся ему и похлопал по плечу. — Вы можете идти, — заверил он ее. Поэтому слуга ушел с невежественным видом.
Лонг Сийе заметил хаос снаружи и был раздражен. Вскоре двери с грохотом распахнулись. Тяжело ступая, вошел человек в пурпурном одеянии. “Почему генерал Лонг держал меня на расстоянии? А если бы были срочные военные ситуации, которые требуют вашего немедленного внимания?”
Жемчужины в отдельной комнате ярко сияли, достаточно ярко, чтобы длинный Сийе мог ясно видеть его лицо.
Это была их первая встреча, но он почувствовал странное чувство узнавания, когда увидел Мистера Фуйи. Но еще больше его удивило то, что он испытывал чувство осторожности и враждебности к человеку, которого никогда не встречал.
Он мог сказать, что кунг-фу Мистера Фуйи был экстраординарным; он был по крайней мере на уровне Золотого Бессмертного. Он сохранил сильную ауру в комнате. Лонг Сийе не мог не чувствовать себя немного напуганным.
— Мистер Фуйи, почему вы здесь посреди ночи? У меня есть важное дело, так что у меня действительно нет времени развлекать вас, — спокойно объяснил Лонг Сийе.
Он был обеспокоен тем, что духовная сила этого человека была намного сильнее, чем его собственная. В противном случае он силой удержал бы этого человека подальше от своей резиденции.
“Вам не терпится посетить чье-нибудь лечение?- Захваченный этим удивительным вопросом, Лонг Сийе застыл на месте. Он не мог понять ни цели визита Мистера Фуйи, ни его личности. Он не расскажет ему о ранах ГУ Сицзю, пока не придумает что-нибудь получше.
А что, если мистер Фуйи действительно был одним из тех противников, которые охотились за ней? Что, если он был с группой из десяти мастеров?
ГУ Сицзю был прямо в комнате, разделенной только дверной панелью. Незваный гость очень легко узнает о ее местонахождении.
Лонг Сийе глубоко вздохнул, а затем предложил: “Может быть, поговорим об этом снаружи?” Ему пришлось увести этого человека из комнаты.
Внимание Ди Фуйи привлекла деревянная ванна. — Генерал Лонг, кажется, в хорошем настроении для полуночной травяной ванны. — Это правда?”
“Вот как я люблю медитировать. Прошу меня извинить. Здесь не место для нормальной беседы. Давайте выйдем наружу, — снова предложил Лонг Сийе, намеренно загораживая вход.
“В этом нет никакой необходимости. Я здесь, чтобы кое-кого найти.”
Ди Фуйи попытался заглянуть за закрытые двери, которые были заблокированы за спиной Лонг сие. В комнате как будто что-то зашевелилось. Неужели генерал Лонг будет принимать ванну вместе с женщиной?
Но это было не так. По его мнению, Лонг Сийе был очень дисциплинированным человеком. У него не было ни жены, ни наложницы. Он также не приближался к своим личным служанкам. И кто же эта женщина?
Лонг Сийе почувствовал, что что-то не так и быстро сменил тему.
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“А кого ты ищешь? У меня в резиденции не так уж много людей. Следуйте за мной, и я позову их, чтобы вы увидели их лица одно за другим.”
“В этом нет необходимости. Она должна быть здесь.- Со вспышкой Лонг Сийе едва мог видеть, как Ди Фуйи быстро прошел мимо него. Следующее, что он помнил, — это то, что дверь распахнулась настежь. Все в комнате можно было посмотреть.
Лонг Сийе стоял лицом наружу, поэтому он не видел, что происходит в комнате. Ди Фуйи уже стоял у него за спиной, глядя прямо в комнату, так что ему было хорошо видно.
Лонг сие хотел обернуться и посмотреть, что происходит на самом деле, но Ди Фуйи явно не одобрял этого. Затем он очень быстро двинулся за ним и сильно толкнул его. Ди Фуйи был слишком быстр! Хотя Лонг сие был широко известен своей неистощимой ловкостью, он не шел ни в какое сравнение с Ди Фуйи. Он споткнулся через коридор в результате инерции толчка Ди Фуйи и почти ударился головой о колонну.
Даже с таким достоинством, как терпение, Лонг Сийе больше не мог сдерживать свое разочарование.
— Бах!- Он услышал громкий шум и быстро обернулся, только чтобы заметить, что Ди Фуйи с силой захлопнул двери снова.
Ди Фуйи встал, блокируя двери. В его глазах мелькнуло сомнение. “Что ты собираешься делать, Повелитель Лонг?”
Затем Ди Фуйи увидел, что ГУ Сицзю был полностью раздет и лежал голый на кровати. Визуальное воздействие было слишком сильным для молодого взрослого. Ди Фуйи не задержал на ней долгого взгляда. Он тут же отвернулся и закрыл дверь, чтобы Лонг Сийя не увидела ее обнаженной.
Ди Фуйи все еще был невинным и простодушным молодым человеком. Он знал об этих вещах, но видеть обнаженное тело женщины было действительно чем-то другим. Визуальное воздействие было интенсивным. Его сердце забилось в ответ.
Даже с быстрым взглядом, он ясно видел, как плохо выглядел цвет лица ГУ Сицзю. Она была серьезно ранена, но все еще оставалась в сознании. Ей хотелось натянуть на себя одеяло, чтобы прикрыть свое тело. Однако ее сила определенно не соответствовала ее намерениям. Она тоже его увидела. Их глаза на мгновение встретились.
В комнате стояла еще одна деревянная ванна, которая не боялась воздушных пузырей. Она выглядела так же, как и деревянная ванна снаружи. Жидкое лекарство в ванночках тоже было одинаковым, оба темно-зеленого цвета.
Ди Фуйи в частном порядке провел тщательное расследование о Лонг сие, поэтому он знал, что тот не был злым человеком. Лонг сие определенно не готовил ванны для купания, зная, насколько тяжелым было состояние ГУ Сицзю. Это должно быть способ лечения ран ГУ Сицзю.
Ди Фуйи был достаточно умен, чтобы разработать всю схему процесса лечения, но он не чувствовал себя комфортно из-за этого. Он всегда думал про себя, что когда-нибудь сделает ГУ Сицзю своей женой. Однако он все еще оставался невинным девственником. То, что он впервые увидел ее обнаженное тело, несомненно, потрясло его до глубины души.
Он почувствовал ярость при мысли о том, что Лонг Сийе видит то же самое, что и он. С другой стороны, Лонг сие был глубоко расстроен тем, что мистер Фуйи смотрел на голого ГУ Сицзю. Он мог с уверенностью предположить, что ГУ Сицзю уже лежал голым на кровати. Даже будучи самым близким другом ГУ Сицзю, он никогда раньше не видел ее обнаженной.
Раньше у него была инициатива подружиться с г-ном Фуйи. В тот же самый момент эта идея была отброшена прочь. Теперь его единственным желанием было избавиться от этого человека.
“Вы вторглись в мою резиденцию и силой открыли дверь в мою личную комнату. Неужели ты действительно думаешь, что у тебя есть право спрашивать меня, что я собираюсь делать?- Лонг Сийе сжал кулаки. Он был готов сразиться с Ди Фуйи в случае необходимости.
Однако Ди Фуйи сделал ему удивительное заявление. — Я ее жених. Единственная цель моего визита-найти ее.”
Лонг Сийе стоял, не веря своим ушам. — Чепуха какая-то! Мы знакомы уже много лет, и я никогда не слышал о ее женихе!”
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Ди Фуйи одарил его глубоким взглядом. Он знал, что они знакомы уже очень давно. Когда он был еще ребенком, он видел их раньше, наслаждаясь видом фонарей вместе. Он тяжело вздохнул, чтобы отогнать внезапное осознание; раны ГУ Сицзю требовали немедленного внимания.
“Я Шэнь Нианмо, — Ди Фуйи решил просветить его еще одним шокирующим заявлением. “Она публично объявила, что я ее жених и мы скоро поженимся, — уверенно сказал он.
Лонг Сийе не знал, что сказать. Он потерял дар речи. Он слышал об этих слухах, но никогда по-настоящему не интересовался ими. Ему нравилась ГУ Сицзю, поэтому он обращал внимание на мужчин или даже друзей вокруг нее. Он примет меры предосторожности против предыдущего принца, Юн Яньли, но уж точно не против Шэнь Няньмо. Кто бы обратил внимание на шестилетнего ребенка?
Поэтому он с усмешкой отмахнулся от этих слухов, поскольку знал, что ГУ Сицзю не относится к ним серьезно. Она сказала это только для того, чтобы возбудить людей. Однако, увидев красивого мужчину, чье лицо было сложным и красивым, Лонг Сийе больше не мог смотреть на него так же, как раньше.
“А разве … разве вы не мистер Фуйи? Как ты можешь быть принцем, Шэнь Нианмо? Лонг Сийе никак не мог переварить услышанное.
Когда Ди Фуйи путешествовал по миру, он предпочитал скрывать личность своих родителей. Он не хотел, чтобы другие узнали, кто он на самом деле, поэтому ему пришлось использовать прозвище. Он хотел завоевать мир своими собственными руками, чтобы не выставлять свою личность на всеобщее обозрение.
Однако его личность больше не имела значения. Он больше не хотел спорить с Лонг Сийе о том, кто он такой и откуда пришел. Он тут же показал мне браслет. Стеклянный браслет-Дракон ярко сиял под люминесцентным светом жемчужины в резиденции Лонг Сийе. — Мистер Фуйи-это имя, под которым я путешествую по миру.”
Лонг Сийе почувствовал побуждение отступить. Во время дня рождения Шэнь Няньмо он был там в качестве охранника. Он не имел достаточно прав, чтобы войти в зал, но он определенно слышал о браслете, который был дан Маленькому принцу; браслет, который он не мог снять с тех пор.
На дне рождения были замечательные художники, поэтому они сразу же положили вид браслета на бумагу. Лонг Сийе уже видел этот рисунок раньше. Он выглядел точно так же, как и тот, который сейчас носил Ди Фуйи. Он действительно был Шэнь Нианмо!
Лонг Сийе не знал, что и думать. Он не знал достаточно о том, что произошло между ГУ Сицзю и Шэнь Няньмо, но он был уверен в одном — ее слова были сказаны только в припадке гнева, она ничего не имела в виду.
Лонг Сийе глубоко вздохнул, прежде чем пояснить: “это недоразумение. То, что Сицзю имеет для вас-это только дружба, а не любовь. Она, вероятно, сказала так из-за ярости, вызванной твоими товарищами-мастерами. Она не имела в виду ничего из того, что сказала, так что вам не стоит беспокоиться. Если возникнут какие-то неудобства, мы объясним ситуацию вашим хозяевам, когда ей станет лучше.”
Ди Фуйи пристально посмотрел на него. “Мы разберемся с этим между собой, так что тебе нет нужды беспокоиться. Насчет ее травм, нет времени медлить. Вы уверены, что хотите этого разговора прямо сейчас?”
Лонг Сийе тоже был встревожен. “Я как раз собирался проводить лечение для нее. Если бы вы не прервали нас, мы бы уже начали.”
Ди Фуйи заинтересовался двумя деревянными ваннами. “Как вы собираетесь проводить лечение? А что случилось с двумя ваннами?”
Лонг Сийе нахмурился. Обычно он никому ничего не объяснял о том, что делает. Он, конечно же, не испытывал бы желания объясняться с человеком, который утверждал, что был женихом ГУ Сицзю.
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Ди Фуйи настоял на том, чтобы докопаться до сути дела. Если Лонг сие откажется объяснять, он, конечно же, не позволит ему провести лечение Для ГУ Сицзю. Кроме того, Лонг Сийе не мог выгнать молодого человека из своего дома, потому что он был более могущественным, чем он, как в плане физической силы, так и в социальном положении. Не имея выбора, Лонг Сийе должен был сказать ему.
Лонг сие начал с того, что рассказал ему об общих проблемах травм ГУ Сицзю, включая предложение, которое она сделала о лечении. Ди Фуйи не стал перебивать Лонг сие. Закончив, он предложил ему два варианта. Первым вариантом была драка. Тот, кто победит, будет тем, кто проводит лечение Для ГУ Сицзю. Второй вариант — это добровольный выход. Лонг сие будет стоять в стороне и охранять двери, в то время как Ди Фуйи будет проводить лечение Для ГУ Сицзю. Как только это будет сделано, он затем посетит духовного учителя Шаньцзин, чтобы попросить исцеление для ее полного выздоровления.
Лонг Сийе был возмущен! В любом случае, Ди Фуйи в конечном итоге будет тем, кто проводит лечение. Он попытался урезонить Ди Фуйи: «Ваше Высочество, этапы лечения чрезвычайно сложны. Я не могу объяснить все кратко простыми словами. Ее травмы слишком серьезны, чтобы допустить какие-либо ошибки. Если вы действительно хотите для нее самого лучшего, давайте не будем спорить в этот критический момент.”
Он искренне стремился разрешить это затруднение, но Ди Фуйи оставался непоколебим в своей решимости. “Не волнуйтесь. Вы только должны сказать мне правильные шаги, и я буду уверен, что ничего не пойдет не так.”
— Ваше Высочество!”
“Я уже все решил!”
Лонг Сийе не знал, что делать. Он сделал несколько глубоких вдохов, подбирая нужные слова. “Я верю, что она тебе действительно нравится. Почему ты рискуешь ее жизнью?”
Ди Фуйи обнял его за плечи и больше ничего не сказал. Он продолжал холодно смотреть на Лонг Сийе. Очевидно, он не собирался отступать. Лонг Сийе презрительно продолжал: «мне кажется, что ты не очень-то ценишь ее, в конце концов.”
Ди Фуйи отвел взгляд и холодно ответил: “Вы ошиблись. Я никогда не говорил, что она мне нравится. Однако если она объявила себя моей невестой, я позабочусь о ее невиновности. Я не позволю другому мужчине увидеть ее обнаженное тело.”
Лонг Сийе лишился дара речи. Расстроенный, он должен был поставить вопрос прямо. “Она объяснит тебе ситуацию позже.”
“Я подожду ее объяснений, но до этого я сам лечу ее раны.”
Лонг Сийе больше ничего не мог сказать. Нельзя было терять ни минуты. Ему пришлось согласиться, чтобы Ди Фуйи проводил лечение от его имени. Однако у него было одно условие. «Травмы сицзю больше нельзя откладывать. Вы должны изучить шаги в течение получаса. Если нет, я сделаю это сам. Я не могу смотреть, как она умирает.”
— Ну и ладно!- Ди Фуйи быстро согласился.
Лечение требовало использования духовной силы, поэтому шаги были очень сложными. Он должен был освоить использование заклинаний и уровень силы своей духовной силы.
Лонг сие знал о лечении из медицинских книг, предоставленных ГУ Сицзю. Ему потребовалось примерно десять дней, чтобы понять эту концепцию, и месяц, чтобы полностью ее понять. Однако он так и не выполнил его.
Когда Лонг сие объяснил Ди Фуйи, он намеренно заговорил и действовал быстро. Он хотел заставить Ди Фуйи осознать трудности, которые лежали в этих сложных шагах, чтобы он ушел от них. После его объяснений, Ди Фуйи начал демонстрировать. Все его шаги были правильными, казалось бы, более плавными.
Лонг Сийе не мог отделаться от мысли, что он, должно быть, уже научился этим приемам раньше. Однако если бы он это сделал, то такой высокомерный человек, как он, не стал бы тратить время на выслушивание объяснений Лонга Сийе. Следовательно, он должен быть пугающе умен.
Лонг Сийе не знал, что и думать. После демонстрации Ди Фуйи спросил: «как это было?”
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— Эти шаги правильны, но нелегко управлять различными силами твоей духовной силы. Все может пойти не так очень легко.”
Ди Фуйи прервал его: “если вы научили меня правильно, я буду уверен, что ничего не пойдет не так.”
Лонг Сийе все еще волновался, поэтому он попросил еще одну демонстрацию. Ди Фуйи должен был сказать ему, когда и как он будет использовать свою духовную силу. Ди Фуйи бросил на него разочарованный взгляд. Затем он спокойно согласился и начал проводить еще одну демонстрацию.
В результате его вторая демонстрация прошла еще более гладко, чем первая; использование заклинаний было лучше. Более того, обращение его духовной силы с разными силами в разное время было довольно блестящим.
В сложившихся обстоятельствах Лонг Сийе больше не мог с ним спорить. В водовороте, ГУ Сицзю чувствовал себя совершенно дезориентированным. Она изо всех сил старалась не заснуть. Когда Ди Фуйи пришел, она не заметила его присутствия из-за постоянного стука в ушах. Более того, она постоянно страдала от отключений сознания, поэтому ей приходилось использовать все свои силы, чтобы просто не заснуть.
Ранее служанка действовала только в соответствии с приказом Лонг сие быстро одеть ГУ Сицзю. То, что происходило за пределами комнаты, ее не касалось. Тем не менее, служанка, конечно же, услышала Ди Фуйи, но она подумала, что неожиданный гость не будет вторгаться, поэтому она продолжала раздевать ГУ Сицзю, кусок за куском. Все было хорошо, пока Ди Фуйи не распахнул дверь.
Служанка была крайне удивлена; ее учили не кричать от страха. Однако, ошеломленная этим шокирующим моментом, она забыла накрыть ГУ Сицзю какими-то покрывалами. Она стояла неподвижно, пока Ди Фуйи снова не закрыл дверь. Только тогда она поняла всю неловкость ситуации и быстро прикрыла голое тело ГУ Сицзю.
Неожиданная запись вернула некоторые чувства к кружащемуся разуму ГУ Сицзю. Увидев в дверях Ди Фуйи, она почувствовала себя глубоко оскорбленной. Ее кровь кипела, меняя бледный цвет лица на слегка розоватый.
Она не могла удержаться и мысленно выругалась. Она слышала о разговоре между Ди Фуйи и Лонг сие и не знала, плакать ей или смеяться над этим ошеломляющим обстоятельством.
Она не могла дотянуться до ребенка, когда он был ей больше всего нужен. Несколько раз он отказывался даже поднять свое направленное звуковое заклинание, вызывая у нее проблемы в долине Фэн Юнь. Наконец, на этот раз девочка подошла к ней первой.
Когда Ди Фуйи предложил провести лечение, ГУ Сицзю не согласился с этой идеей, но она едва могла высказать свое мнение. Она очень старалась, но только очень слабо стонала. Они точно не могли ее слышать.
Она прислушалась, когда разговор подошел к концу. Затем она услышала, как Ди Фуйи велел Лонг сие уйти. — Тебе лучше уйти, — сказал он.
Очевидно, принц собирался раздеться сам. Он не хотел долго находиться в компании Сийи. Не имея выбора, Лонг Сийе пришлось уйти. Он велел слуге в комнате помочь ГУ Сицзю собраться, прежде чем тот уйдет. “Ваше высочество, как только вы будете готовы, я перенесу деревянную ванну в комнату для вас.”
“В этом нет никакой необходимости. У меня есть свои способы. Вам нужно только охранять дверь, — холодно ответил Ди Фуйи. Лонг Сийе резко ушел.
Через несколько мгновений ГУ Сицзю услышал, как Ди Фуйи спрашивает: «все готово?”
Слуга был занят тем, что нес ГУ Сицзю. Она попыталась надежно уложить ГУ Сицзю в деревянную ванну. — Готово… я готова, — ответила она.
Дверь снова была открыта. Расплывчатым пятном ГУ Сицзю мог видеть сквозь пар, что деревянная ванна двигалась в комнату, как будто у нее были крылья. Он быстро встал рядом с ее ванной. Ванны стояли рядом друг с другом. Промокшие в воде, они тоже сидели лицом друг к другу.
Их глаза встретились, и ГУ Сицзю почувствовал, как бьется ее сердце. Ее сердцебиение медленно участилось. Это был первый раз, когда она увидела Шэнь Нианмо полуобнаженным в своем взрослом теле.
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Черные волосы Ди Фуйи были красиво стянуты и скреплены нефритовой заколкой. Маска в виде бабочки закрывала его лицо, оставляя открытыми только слабые красные губы и ясные черные глаза. Его тело было полностью пропитано водой, полной трав, открывая только плечи. Его кожа была мягкой и гладкой, но это не умаляло его мужественности.
Его подтянутое телосложение добавляло благородства его фигуре совершенной элегантности. Его руки лежали на краю ванны, в то время как вода кружилась вокруг его тела вместе с плавающими травами. Он небрежно сидел в ванне, скрестив ноги, излучая всепоглощающее очарование.
ГУ Сицзю ничего не сказал, но слуга был явно поражен его обаянием. Она стояла с пылающими щеками.
— Уходите сейчас же!- Скомандовал Ди Фуйи.
В то время он стоял рядом с ГУ Сицзю, оказывая ей поддержку. Ее сердце начало биться сильнее, но она отказалась выходить. — Этого… этого не может быть. Мне нужно поддержать Мисс Гу. Она слишком слаба, чтобы сидеть самостоятельно”, — подчеркнула она.
Ди Фуйи больше ничего не сказал. На этот раз он замахнулся на нее кулаком. Он произнес заклинание, и тут же мелькнул свет, унося слугу прямо из комнаты.
— Бах!- Дверь снова была закрыта. Теперь в комнате были только они вдвоем.
Тело ГУ Сицзю было действительно слабым. Без поддержки она не могла даже сесть. Она упала и медленно погрузилась в воду. К счастью, Ди Фуйи заметил это и действовал быстро. Как только слуга ушел, он быстро поднял ГУ Сицзю на плечи, чтобы помочь ей сесть прямо. Он прикоснулся к ее обнаженным плечам и не мог не почувствовать жжения.
Вода была горячей, но его ладони казались еще горячее. Она чувствовала, как жар медленно проникает в ее вены. Ее бледное лицо начало багроветь в результате переноса тепла. В воде она чувствовала себя более бодрой.
Сбитая с толку, она не могла не смотреть на Шэнь Нианмо со смесью восхищения и разочарования. Она действительно не могла понять, о чем думает ребенок. Ему следовало бы знать, что все, что она говорила, было лишь попыткой дать выход своей ярости. Вместо того чтобы проигнорировать ее слова, он принял их всерьез и относился к ней как к своей невесте.
Для того чтобы провести лечение, она рискнула всем, чтобы попросить Лонг сие о его помощи. Она больше не могла заботиться о вежливости между мужчиной и женщиной. Если бы тот, кто вошел, был Лонг Сийе, она была бы в состоянии сохранять спокойствие и сотрудничать с ним. Вместо этого, тот, кто вошел, был Шэнь Нианмо.
— Отвлекся?- Спросил Ди Фуйи.
ГУ Сицзю посмотрела на него с чувством беспомощности в глазах. «Нианмо…”
Ди Фуйи отпустил ее плечо, и она снова начала тонуть. Ее плечи, шея, подбородок и губы медленно погрузились в воду. Прежде чем вся ее голова оказалась в воде, он поднял руки, чтобы поддержать ее и удержать на плаву.
Он ожидал, что она будет напугана и напугана еще больше. Напротив, она никогда не теряла самообладания. Она посмотрела на него так, словно он был непослушным ребенком.
— Зови меня Фуйи!- Напомнил он ей.
ГУ Сицзю не хотел с ним спорить. — Фуйи, ты … …”
— Прежде чем она успела закончить свою фразу, он продолжил: — Ты ничего не должна говорить. Я знаю, что ты хочешь мне сказать. Вы хотите сказать, что это были вещи, которые вы сказали от гнева? И ты никогда по-настоящему не имел их в виду, и что ты видишь меня только ребенком? Цель вашей миссии?”
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ГУ Сицзюй в отчаянии моргнула, а Ди Фуйи продолжил: «вы хотите сказать, что этапы триумфального восстановительного лечения очень сложны и что для меня невозможно освоить все за такое короткое время? Может быть, вы боитесь, что я совершу ошибку в какой-то момент лечения, а также скажете мне, что ваши травмы слишком серьезны, чтобы позволить себе ошибиться?”
ГУ Сицзю хранил молчание, потому что он сказал Все, что она хотела сказать.
Ди Фуйи ободряюще улыбнулся ей. “Не волнуйтесь. Я полностью освоил эти шаги. Я не допущу, чтобы с тобой случилось что-то плохое!” Он был блестящим ребенком и быстро учился, но никогда не думал, что так быстро научится ходить. Это казалось ему вполне естественным, как будто он уже давным-давно выучил эти шаги. На самом деле, объяснение Лонг Сийе послужило скорее напоминанием для него, чтобы вспомнить все сразу.
Его глаза снова встретились с глазами ГУ Сицзю. “Я не уверен в других навыках, но что касается техники этого медицинского лечения, то могу сказать, что я знаю даже больше, чем генерал Лонг!”
ГУ Сицзю, конечно же, не поверил его высокомерным словам. Она не высказала вслух своего беспокойства, но ее глаза были явно полны сомнений.
— Подождите его!- Ди Фуйи продолжал раздражать ГУ Сицзю. Она была сыта им по горло. Она бы точно обрызгала его водой, если бы у нее были силы. Это она должна была сказать ему, чтобы он подождал. Однако в этот самый момент она не могла с ним спорить. Он уже вымочил свое тело в ванне рядом с ней, и у Лонг Сийе не было другого выбора.
Она тяжело вздохнула, уступая его доминированию. Она чувствовала, что должна отплатить ему тем же, чем была обязана ему в прошлой жизни, и именно поэтому неприятности продолжали возвращаться к ней.
— Нианмо, если я умру … …”
“Если ты умрешь, я отомщу за тебя!- Прервал ее Ди Фуйи.
Все, что хотел сказать ГУ Сицзю, это то, что если она умрет, то больше не будет преследовать его ради миссии. Он не дал ей возможности закончить фразу.
Грудь сильно болела, боль была невыносимой. Краска на ее лице снова начала бледнеть, в то время как холодный пот начал прорываться наружу.
Ди Фуйи одной рукой поддерживал ее за плечо, а другой скармливал ей красную таблетку. “Приходить. Возьми это.”
Таблетка ярко блестела. Удивительно, но лекарство оказалось на самом деле таблеткой. У него был довольно сладкий запах. ГУ Сицзю знал о многих таблетках, но никогда не видел эту раньше.
“Что это такое?”
— Редкая таблетка, которая полезна для ваших ран.”
“Я выпил слишком много за один день.” Ей не разрешалось принимать слишком много таблеток в день, какими бы эффективными они ни были. Кроме того, различные лекарства могут привести к противоположным эффектам. Она была слаба, поэтому ее тело не могло противостоять побочным эффектам.
“Не волнуйтесь. Эта таблетка не будет сталкиваться с другими таблетками”, — заверил ее Ди Фуйи. Он, казалось, понимал ее беспокойство, но она все еще отказывалась открыть рот. “Уж не думаете ли вы, что я собираюсь вас отравить?- Он не мог удержаться от саркастического замечания.
Она не думала о нем в такой злобной манере; она только беспокоилась, что он может ввести ей не ту таблетку.
ГУ Сицзю вздохнул. — Расскажите мне о его свойствах.- ГУ Сицзю настаивал.
Ди Фуйи снова посмотрел на нее. — Эта табличка была подарена мне моим отцом. Во времена большой опасности таблетка сможет восстановить по меньшей мере половину вашей силы, пока вы еще живы.”
— Удивился ГУ Сицзю.
Она слышала о медицинских навыках Шэнь Цзюли, который был известен как Лучший врач на континенте. Не было ничего, что он не мог бы вылечить. Даже когда душа человека была разбита, он все еще мог восстановить свою жизнь.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Лечение Травм (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Пилюля от Божественного Господа должна быть очень эффективной. Однако он отдал это своему сыну, чтобы тот был в безопасности.
“Кстати, о скрижали, сколько их у тебя?- ГУ Сицзю хотел знать.
“Один. Почему?”
“Если ты дашь его мне сейчас, что, если он понадобится тебе в будущем?”
“Не волнуйтесь. Я уверен, что этот день никогда не наступит. Хватит нести чепуху. Ешь сейчас же!- Ди Фуйи был необычайно самоуверен. Он положил таблетку ей в рот и потребовал: “веди себя хорошо. Принять таблетку.”
Его тон был таким же знакомым, как и всегда. ГУ Сицзю был удивлен и в то же время чувствовал себя немного горько. Однако на этот раз она не отказалась от его предложения, а проглотила таблетку. Таблетка приятно пахла, но на вкус была плохой. Лицо ГУ Сицзю нескладно сморщилось. Ей потребовалось некоторое время, чтобы проглотить его. К этому времени ее язык уже онемел от дурного вкуса.
Ди Фуйи достал еще одну конфету и положил ей в рот. — Это поможет успокоить вкус.- Сладость наконец-то подавила неприятный привкус, который остался на кончике ее языка. Это был вкус ее любимого сладко-кленового сахара. Наконец-то она почувствовала себя лучше.
Она недоверчиво посмотрела на него. Она, конечно, не ожидала, что он так тщательно все подготовит. Возможно, это было потому, что он был еще молод; каждый ребенок любил сладости. Но еще больше ее удивило то, что у них были одинаковые вкусы.
“Приходить. Позвольте мне передать вам некоторую духовную силу, чтобы помочь вам растворить скрижаль.- Ди Фуйи вытянула руки и прикрыла ладони, чтобы установить контакт. Затем он передал свою духовную силу, чтобы привести табличку в действие.
Табличка действительно была волшебной. Вскоре после того, как она проглотила его, она могла сказать, что таблетка уже начала действовать. Боль, которая держала ее на грани нервного срыва, наконец-то начала утихать. ГУ Сицзю даже почувствовала, что ее поврежденные органы начинают заживать сами собой. — Она вдруг преисполнилась надежды. Возможно, с помощью этой таблетки им больше не придется проводить триумфальное восстановительное лечение.
Она почувствовала облегчение от боли, а также душевное облегчение; по крайней мере, теперь она могла нормально сидеть в ванне. Она открыла глаза только для того, чтобы поймать неподвижный взгляд Ди Фуйи.
Ее сердце пропустило удар.
Ди Фуйи снял маску, открыв свое истинное лицо. Его черты лица были причудливо обработаны, выглядя так сюрреалистично. Его лицо, должно быть, было делом рук Божьих. Таких черт лица было достаточно, чтобы вызвать падение целого города, и именно поэтому он должен был носить свою маску все время. Иначе ему пришлось бы иметь дело со многими другими нежелательными любовными связями.
Его лицо было так знакомо ГУ Сицзю. Каким-то образом у нее возник иррациональный порыв свернуться в его объятиях. К счастью, этот импульс длился всего лишь одну короткую секунду. Вскоре ее логика взяла верх. Как она может бесстыдно влюбиться в ребенка?
Черные как смоль глаза Ди Фуйи пристально смотрели на ее прекрасное лицо. Он тоже казался рассеянным. Их глаза встретились, и в воздухе повисло чувство неловкости. Он немного поколебался, а затем задал ряд незначительных вопросов: “эта табличка начала действовать? Тебе все еще больно? Вы хотите, чтобы я передал вам больше духовной силы? Ты все еще чувствуешь горечь на своем языке? У меня все еще есть сладости.”
Он вел себя высокомерно с тех пор, как вошел в комнату, и говорил саркастически, но внезапно его отношение изменилось. Он стал так заботиться о ней. ГУ Сицзю не знал, как реагировать на это изменение. “Вы…”
Почему же ребенок передумал?
Ее нерешительность напомнила Ди Фуйи, что он, возможно, был немного ошеломляющим. Внезапно он придвинулся к ней ближе и одарил ее улыбкой. “Тебя привлекает моя красота? — Ты тронут?”
Его улыбка не казалась совершенно невинной; он просто дразнил ее. Они были так близко, что она чувствовала его теплое дыхание на своем лице. ГУ Сицзю был довольно смущен в это время.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Лечение Травм (4)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю оттолкнул его лицо назад и сказал: “Хм, ваше лицо действительно является произведением искусства. Я чувствую, что потерялся в твоей ошеломляющей красоте. Однако вы молоды, и сейчас не самое подходящее время для флирта. Ранняя зрелость не приносит вам ничего хорошего.”
Ди Фуйи был крайне удивлен. Он был отвлечен появлением ГУ Сицзю, главным образом потому, что каким-то образом почувствовал, что ее лицо кажется знакомым. Он заметил, что каждый раз, когда он смотрел на нее, его сердце билось неровно, как будто он восхищался ее красотой много лет назад. Еще большим сюрпризом было то, что он мог чувствовать непроизвольную эрекцию, когда был пойман в ловушку ее красоты.
Посвятив всю свою жизнь росту и практике, Ди Фуйи никогда не испытывал потребности в такого рода сексе. Он почти забыл, что на самом деле ему это было нужно. Он не ожидал, что такая загадочная женщина вызовет у него такую реакцию.
Он путешествовал по миру и встречал женщин-небожительниц, которые пытались соблазнить его. Некоторые были смелыми и открытыми. Они даже разделись догола, чтобы показать ему свои обнаженные тела. Однако это не дало ему никакого ответа. Вместо этого он почувствовал отвращение. Прежде чем женщины успели подойти ближе, он уже оттолкнул их подальше. Эти сексуальные женщины даже не могли заинтересовать его.
Хотя ГУ Сицзю была обнажена, большая часть ее тела была погружена в воду. Кроме того, на его поверхности плавал слой каких-то трав, так что он не мог видеть остальную часть ее тела. Она заботилась о своей порядочности, поэтому показывала только плечи и небольшую часть груди над водой. По логике вещей, этот ограниченный взгляд не должен был его возбуждать. Впрочем, это уже случилось дважды!
Когда их глаза встретились, ему пришлось завести разговор, чтобы скрыть свою неловкость. К счастью, ее ответ больше не заставлял его чувствовать себя так неловко. — Молодой?- Женщина, должно быть, думает, что он все еще ребенок.
Он улыбнулся ей и положил руку ей на плечо. — Молодой? — А ты уверен?”
Сбитый с толку, ГУ Сицзю встревожился, когда он коснулся кожи. Она чувствовала тепло его кожи. На самом деле, сейчас было довольно жарко. Ее глаза потемнели, когда она посмотрела на него. Словно притягательная сила, она чувствовала, как он притягивает ее все ближе и ближе к своим глазам.
Ребенку всегда нравилось вести себя как взрослый, чтобы другие не подумали, что он еще молод. Но ГУ Сицзюй предпочел больше не возбуждать его. Она должна была помешать ему взбунтоваться. Более того, их разговор в деревянных кадках был довольно странным. Все может легко пойти наперекосяк.
— Она закашлялась. — Фуйи, спасибо тебе за таблетку. Сейчас я чувствую себя намного лучше. Больше нет необходимости проводить триумфальное восстановительное лечение. Я бы посоветовал вам покинуть комнату.”
Она чувствовала, что ей нужно одеться. Очевидно, она хотела сменить тему разговора. Ди Фуйи подумал об этом и понял, что сейчас не самое подходящее время спорить с ней.
Он изучал выражение ее лица и положил свои пальцы на ее запястье, чтобы прочитать ее пульс. Через несколько мгновений он должен был быть честен с ней. «Таблетка может только остановить ухудшение состояния ваших органов. Нам все еще нужно использовать духовную силу, чтобы залечить твои раны. Вы должны попытаться использовать свою духовную силу.”
ГУ Сицзю попыталась использовать свою духовную силу, только чтобы понять, что ее вены все еще были заблокированы. Боль была невыносимой. “Поскольку вы так опытны в области медицины, я думаю, что вы можете завоевать мир даже без помощи мастера Фэнсина.”
— Спасибо за комплимент, — с улыбкой ответил Ди Фуйи. “Теперь тебе со мной удобнее? Ну что, начнем?”
ГУ Сицзю закрыла глаза в знак одобрения. — Да, пожалуйста.”
Она подняла ладони, давая ему знак, что доверяет ему.
Ошеломленный Ди Фуйи улыбнулся. Он поднял ладони, чтобы установить контакт с ней. “Ты должен попытаться поверить в меня. Это будет хорошо для вашего выздоровления.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2010: Вам Нравится Этот Человек?
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
“Я верю в тебя.- На этот раз ГУ Сицзю не колебался. Наилучший результат может быть достигнут только тогда, когда и целитель, и пациент доверяют друг другу.
В начале лечения ГУ Сицзю было немного не по себе; она была немного осторожна, когда работала с его духовной силой. Она сдерживалась на случай, если он допустит ошибку, чтобы у нее было время исправить ошибки.
Однако, когда они закончили четверть лечения, она была совершенно освобождена! Ди Фуйи был полностью прав! Его движения были более безупречны, чем у ГУ Сицзю. он действительно был безумно умным ребенком.
ГУ Сицзю тихо вздохнула в своем сердце. Наконец-то она сможет забыть обо всех своих заботах и полностью сотрудничать с ним. В ваннах, где сидели двое из них, было много пузырьков, и зелье вращалось вокруг них. Тем временем лекарство медленно просачивалось в ее кровь через кожу. Ее поврежденные органы медленно начинали восстанавливаться.
…
Было уже далеко за полдень, и длинный Сийе стоял во дворе. Он почти превратился в окаменелость, ожидая, когда они вдвоем выйдут из его резиденции.
Он знал, что процесс заживления займет по меньшей мере восемь часов. За эти восемь часов может произойти все что угодно. Если Ди Фуйи пропустит шаг или сделает ошибку, он пойдет и спасет ГУ Сицзю; поэтому он ждал здесь.
Он привык думать, что ГУ Сицзю категорически откажется позволить Ди Фуйи исцелить ее из-за ее обычно осторожного характера. Ранее Лонг сие договорился с Ди Фуйи, что если ГУ Сицзю будет решительно против того, чтобы он проводил лечение, то Ди Фуйи должен будет уйти и позволить Лонг сие взять все на себя. Поэтому Лонг Сийе с нетерпением ждал снаружи в течение часа, но ничего подобного не произошло.
Хотя звукоизоляция в номере была хорошей, Лонг Сийе был высококвалифицированным человеком. Если бы он действительно обратил на это внимание, то услышал бы даже тихий зевок изнутри.
ГУ Сицзю действительно было очень неловко с Ди Фуйи, но она не отвергла его. Поговорив немного, она позволила Ди Фуйи вылечить себя. Это заставило Лонг сие почувствовать себя немного разочарованным. Он чувствовал себя так, как будто она как-то по-другому относилась к сыну Божественного Господа и Великого Дьявола.
Он посмотрел на свою руку и тихо вздохнул. Он также был гением и трудолюбивым человеком. Однако догнать шестилетнего ребенка ему все равно не удалось. Там действительно была большая брешь!
Слуга подал ему чашку чая. Лонг Сийе взял чашку и посмотрел на нее. Служанкой была горничная, которая помогла ГУ Сицзю переодеться. После того, как ее выгнали, хотя это было немного неловко, она не ушла. Она использовала различные причины, чтобы вернуться.
В этот момент взгляд слуги упал на дверь комнаты.
“Тебе нравится этот человек?- Неожиданно спросил Лонг Сийе.
Слуга был ошеломлен. Она тут же опустилась на колени, и ее лицо вспыхнуло. “Нет… Нет!”
— Нет необходимости лежать передо мной. Ты можешь сказать мне правду. Вы приходили и уходили уже шесть раз. Ты думаешь, я не вижу, что у тебя на уме?”
Слуга был ошеломлен на мгновение и, наконец, признался: “молодой человек действительно привлекателен… я знаю, что ошибаюсь.- Она была просто поражена этим человеком.
Мрачные глаза Лонг Сийе остановились на ней. — А что, если я скажу тебе, что он всего лишь шестилетний мальчик?”
Слуга был ошеломлен! Рот ее был приоткрыт, но она ничего не могла сказать.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2011: Я Бы Не Спас Вас Без Просьбы
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Лонг Сийе спокойно посмотрел на нее. “Ну и как, он тебе все еще нравится? А вы не хотели бы стать его слугой? Или даже выйти за него замуж?”
Слуга фыркнул: — Нет!- Она действительно была очарована молодым человеком, но она не собиралась быть с ребенком! Она была обычной девушкой, а не педофилом. Тем не менее, этот молодой человек казался взрослым. “Как же ему могло быть всего шесть лет?”
Лонг Сийе тихо сказал: «Возможно, он намеренно преобразился, чтобы выглядеть как взрослый; я не уверен в его истинной внешности. Возможно, он просто слишком хочет повзрослеть.”
Долгое время Сийе пристально смотрел на нее, а потом ухмыльнулся. — Итак, каков же ваш план действий? Ты собираешься сдаться?”
Слуга сказал: «генерал, вы, должно быть, шутите. Независимо от того, взрослый этот молодой человек или ребенок, у меня нет других мыслей о нем.”
Лонг Сийе, казалось, был несколько удовлетворен. “Это хорошо знать.- Затем он махнул рукой, отпуская ее. — А теперь возвращайся. Не рассказывайте никому о сегодняшнем деле. Если вы огласите приговор, я обязательно накажу вас!”
Слуга пообещал, повернулся и вышел. Больше она сюда не возвращалась.
Настроение Лонг Сийе было намного лучше. Он сел за каменный стол и стал терпеливо ждать.
…
Войдя в комнату, Ди Фуйи наконец-то завершил процесс исцеления. Он посмотрел на красивое лицо ГУ Сицзю и спросил: “Как ты себя чувствуешь?”
ГУ Сицзю открыла глаза и глубоко вздохнула. “Намного лучше!- Раньше ее хорошенькое личико было ужасно бледным, но теперь на щеках появился легкий румянец. Она снова посмотрела на него своими водянистыми глазами. — Ниан … Фуйи, спасибо!- Раньше она была слишком слаба, чтобы сидеть в бочке, но теперь у нее наконец-то появились силы, и она могла медленно использовать свою духовную силу.
Ди Фуйи улыбнулся. “Ты не должна быть так вежлива со мной; я бы не спас тебя без просьбы.”
ГУ Сицзю был ошеломлен. “Чего же ты хочешь? Просто скажи это вслух.” Пока это было в ее силах, она выполнит любую его просьбу.
Ди Фуйи посмотрел на нее и сказал: “ты планируешь поговорить со мной, пока ты все еще в воде?”
“Тогда, может быть, вам лучше уйти первым; мы поговорим позже.” Она весь день была пропитана этим зельем. Она чувствовала, что вот-вот сморщится!
Эта процедура заняла целых шесть часов, и ее ноги онемели под водой. В этот момент ей отчаянно захотелось спать. Так как она была очень уставшей пациенткой, то могла себе представить, как измучен был Ди Фуйи в роли целителя!
ГУ Сицзю посмотрел на его слегка бледное лицо и почувствовал себя не в своей тарелке. “Ты что, слишком устала? Вы можете попросить генерала Лонга прислать несколько слуг, чтобы они пришли и вынесли вас.”
— Нет! Я не хочу, чтобы посторонние видели меня таким.” После того как Ди Фуйи закончил говорить, он взял под контроль деревянный бочонок и вышел из тихой комнаты.
Дверь снова закрылась, оставив ГУ Сицзю одного.
Мгновение спустя слуга принес в комнату еще одно ведро чистой воды, чтобы ГУ Сицзю мог принять ванну. ГУ Сицзю все еще была немного слаба; она сильно вспотела, несмотря на то, что принимала душ.
Затем она села на кровать и стала ждать, когда Ди Фуйи войдет и поднимет свой вопрос вместе с ней.
Неожиданно вместо него появился Лонг Сийе. Он внимательно посмотрел на нее и почувствовал облегчение. «Сицзю, сейчас твоя внешность выглядит намного лучше!”
Он поднял руку и проверил ее пульс. Теперь его тон был более спокойным. — Твой пульс тоже намного сильнее!”
ГУ Сицзю уже проверил ее собственный пульс, так что она, естественно, знала свое состояние. Тем не менее, она улыбнулась в знак признательности за его заботу.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2012: Он Пришел, Чтобы Урегулировать Счет…
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
“Я получил второй шанс на жизнь!»ГУ Сицзю сказал Лонг сие, чтобы поднять настроение.
Затем она посмотрела в слегка покрасневшие глаза Лонг Сийе и заметила: “Ты что, совсем не спал?”
Был уже следующий вечер, когда ГУ Сицзю пришел в резиденцию Лонг сие. Лонг Сийе улыбнулся и не ответил на ее вопрос. Вместо этого он спросил: “Сицзю, ты голоден? Я приготовил кашу, которая легко переваривается. Вы хотите проглотить несколько глотков?”
ГУ Сицзю покачала головой. Хотя она не ела уже почти сутки, аппетит у нее еще не появился. Сейчас она чувствовала только усталость и хотела отдохнуть.
“А где же он?- Прямо спросил ГУ Сицзю.
Лонг Сийе был слегка ошеломлен ее вопросом. Он сказал: «он пошел за лекарством для тебя. Если вы хотите полностью восстановиться, вы должны получить исцеление от духовного учителя Шанцзина.”
ГУ Сицзю был поражен. Она быстро спросила: «почему это так срочно? Он просто использовал много духовной силы. Все, что ему нужно-это отдых. Кроме того, это довольно далеко отсюда до Долины Фэнъюнь….”
Лонг Сийе был явно расстроен. “Это то, что он обещал раньше, и вы не можете откладывать свое исцеление. Вы можете выздороветь только тогда, когда получите лекарство.”
ГУ Сицзю нахмурился. Резиденция Лонг сие находилась в тысяче миль от Долины Фэнъюнь. Ди Фуйи пришлось путешествовать взад и вперед в таком измученном состоянии. Этот парень был действительно искренним! Если она не согласится с его требованием, он зря потратит силы. Кроме того, эта поездка, чтобы попросить о лечении, не будет легкой. В конце концов, она почти разрушила самую важную часть тела духовного учителя Шаньцзина.
Внезапно ГУ Сицзю подумал о чем-то и спросил: “как давно он ушел? Я действительно могу дать ему несколько фишек по дешевке… » она достала из своего хранилища змею персикового цвета и извлекла оттуда немного змеиного яда. Затем она положила его в маленькую бутылочку и протянула Лонг Сийе. — Инструктор Лонг, мне нужно побеспокоить вас, чтобы вы послали кого-нибудь передать ему эту бутылку.”
Лонг Сийе смутился. “Что это такое?”
ГУ Сицзю махнула рукой, отмахиваясь от его вопроса. “Я объясню тебе это позже. Он поймет, как только увидит это.”
Лонг Сийе взял бутылку змеиного яда и ушел.
…
Духовный учитель Шаньцзин все еще находился в долине Фэнъюнь. Обычно он уходил рано. Однако на этот раз ему это не удалось. Его яйца были так сильно повреждены, что он едва мог ходить. Поэтому ему пришлось остаться, чтобы залечить свои раны.
К счастью, мастер Фэнсин был надежным врачом, и он был очень хорош в лечении такого рода травм. Тем не менее, это все еще было немного неловко. Эта часть тела была ‘частной», и ее нельзя было показывать постороннему человеку. Поэтому он принимал лекарства только перорально. К сожалению, это замедлило его выздоровление. Страдание от этого типа боли в течение длительного периода давало ему много возможностей проклинать ГУ Сицзю.
Он чувствовал себя виноватым за то, что убил ее из-за этого дела. В то же время Шэнь Нианмо хотел порвать со своими десятью хозяевами из-за этой девушки. Если бы он нашел ее труп, он не был уверен, что Шэнь Нианмо сделал бы с ним!
Внезапно в комнату влетело несколько учеников и доложило: “Учитель, Шэнь Нианмо вернулся!”
Лицо духовного учителя Шаньцзина стало бледным и серьезным. Что же ему теперь делать?! Девушка, должно быть, умерла, и он здесь, чтобы свести счеты.
Возвращение Шэнь Няньмо вызвало сенсацию в долине Фэнъюнь. Четыре учителя, которые остались вместе со своими учениками, были встревожены. Поэтому, когда Ди Фуйи вошел, его сразу же окружили.
Духовный учитель Шаньцзин посмотрел на него как на предателя. — Нианмо, почему ты вернулся?”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2013: О Какой Торговле Вы Хотите Поговорить?
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
В глубине души мастер Фэнсин надеялся, что Шэнь Нианмо пришел сюда просить прощения.
Ди Фуйи носил маску на лице, поэтому они не могли ясно видеть выражение его лица. Однако его светло-розовые губы слегка ухмыльнулись. — Господин Фэнсин, я не ищу вас.”
Мастер Фэнсин потерял дар речи! Очевидно, Ди Фуйи не узнал в нем своего учителя.
В ярости мастер Фэнсин спросил: «тогда почему ты здесь?!”
Ди Фуйи был очень прямолинеен. “Я хочу заключить сделку.”
Мастер Фэнсин разозлился еще больше. “А что это за торговля?
“Ты хочешь поменяться мастерами?!
— Нианмо, никто в мире не стал бы торговаться со своим господином!- Другие из толпы тоже высказали свое мнение.
Ди Фуйи был довольно спокоен и холоден. “Только духовный учитель Юхан действительно научил меня каким-либо навыкам среди всех вас.”
Толпа продолжала молчать. Он был прав!
Духовный учитель Юхан был горд, но как раз тогда, когда он собирался говорить, его прервал Ди Фуйи: “я научился четырем навыкам у духовного учителя Юхана, и я полностью улучшил эти четыре навыка, исправив лазейки, чтобы сделать их еще лучше. Духовный учитель Юхан, я прав?”
Духовный учитель Юхан не мог отрицать этого!
После того, как Шэнь Нянмо улучшил четыре навыка, его сила была удвоена! Более того, он не скрывал этого, но учил четыре улучшенных метода другим ученикам, чтобы его младшие братья и сестры-ученики могли практиковать лучше. Первоначальные методы должны были занять год, чтобы освоить, после его дополнительных улучшений, они могли быть изучены в течение двух месяцев.
— Нианмо, у тебя есть заслуги перед ученичеством.- Духовный учитель Юхан вздохнул в знак согласия.
— Разве моя заслуга стоит того, чтобы ты учил меня этим четырем навыкам?”
Духовный учитель Юхан был ошеломлен и сказал: “Конечно…” на самом деле, он все еще заслужил, чтобы Шэнь Нянмо был его учеником, потому что это сделало его имя еще более знаменитым.
— Поэтому я вам ничего не должен; я уже открыто заявил, что больше не буду вашим учеником. Почему я не могу обсудить торговую сделку?”
Все были ошеломлены ответом Ди Фуйи.
“О каком ремесле ты хочешь поговорить?»Духовный учитель Юхан не мог не спросить.
Ди Фуйи вытянулся из его ладони, и маленькая бутылочка засияла на солнце. “Это яд от персиковой змеи. Я хочу обменять его на лекарство от Золотого расщепляющего заклинания от духовного учителя Шаньцзина.”
Все хранили молчание.
Духовный учитель Шаньцзин выпалил: «эта злая девушка все еще жива?!” Когда он упомянул о «злой девчонке», у него внезапно заболели яйца!
Взгляд Ди Фуйи упал на его лицо. “Она тот человек, которого я ценю больше всего; пожалуйста, уважайте ее.”
Духовный учитель Шаньцзин был безмолвен. «Эта злая девушка использовала аморальное нападение…”
Ди Фуйи нахмурился. По-видимому, ГУ Сицзю не рассказала ему о том, что она пнула духовного учителя Шаньцзина по яйцам. Таким образом, он был озадачен этим утверждением. Он снова посмотрел на Духовного Учителя Шаньцзина, чтобы попытаться понять его.
Ди Фуйи был опытным врачом-практиком. Поэтому он заметил, что стоячая поза духовного учителя Шаньцзина была неправильной. Казалось, что он получил удар ногой в важную часть своего тела. Ди Фуйи молча вздохнул в своем сердце; неудивительно, что ГУ Сицзю не возлагал больших надежд на то, чтобы попросить лекарство.
Неужели она так свирепа?? И как она вообще смогла выкинуть эту часть?!
Ди Фуйи немного помолчал. Затем он бросил бутылку духовному учителю Шанцзину. — Полежите в воде с этим лекарством. Он может залечить твою рану за три дня.”
Лицо духовного учителя Шаньцзина было красным, но он все еще держал бутылку в своей руке. Он знал, что большинство лекарств из Ди Фуйи были тайными лекарствами от Божественного Господа, и все они были очень эффективны.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2014: Старший Брат Ученик Больше Не Хотел Ее Видеть…
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
В конце концов, Духовный Учитель Шаньцзин дал Ди Фуйи исцеляющее заклинание Золотого расщепления. Главная причина заключалась в том, что эликсир, который давал Ди Фуйи, был полезен; когда он погружался в него, боль значительно облегчалась.
Во-вторых, Цин Ло так и не удалось полностью оправиться от змеиного яда. Хотя ее жизнь была спасена, все ее тело все еще ощущало дискомфорт. Каждый день она будет плакать и кричать! Это действительно беспокоило всех людей в долине. Даже духовный учитель Шанцзин не мог хорошо спать из-за ее криков. Однако он ничего не мог сделать, чтобы решить эту проблему. Так как Ди Фуйи пришел заключить сделку, которая включала в себя персиковый змеиный яд, они, наконец, правильно обращаются с Цин Ло, и духовный учитель Шаньцзин мог бы иметь некоторый мир и покой.
Когда Ди Фуйи получил исцеление, он уже собирался уходить; однако Духовный Учитель Юхан не мог не остановить его и спросить: “Ты вырос вместе с Цин Ло, и она твоя младшая сестра-ученица. Она всегда восхищалась Вами и уважала вас, а вы всегда были очень добры к ней. Если бы духовный учитель Шаньцзин не заключил с вами сделку, неужели вы действительно увидели бы, как ваша младшая сестра-ученица страдает до смерти?”
Ди Фуйи остановился, и его взгляд упал на Духовного Учителя Юхана. — В тот день, когда Цин Ло отравили, ее жизнь была в опасности. Человек, который спас ее вовремя, был «злой девочкой», которую вы проклинали. Цин Ло всегда был высокомерен к ней, но «злая девушка» не была расчетливой. Чтобы найти персиковую змею, она рисковала своей жизнью! Она спасла Цин Ло и Си Цин, и благодать спасения жизней стоит каждого вознаграждения. Однако что же сделала Цин Ло? Она не только не отплатила ей, но и жестоко обидела и унизила человека, который спас ей жизнь. Я презираю таких людей; у меня нет такой сестры! Я действительно был добр к ней раньше, но теперь я знаю, что я слеп! Такого рода сестру не стоит спасать. Если бы духовный учитель Шаньцзин не заключил со мной сделку, я бы скорее разорвал это лекарство, чем отдал его Цин Ло, потому что она того не стоит!”
Ди Фуйи редко говорил так много слов. Духовный учитель Юхан был поражен и мог только видеть, как Ди Фуйи зашагал прочь.
Очевидно, Ди Фуйи критиковал Цин Ло, но каким-то образом духовный учитель Юхан чувствовал себя смущенным. Он стоял там в задумчивости, когда вдруг услышал позади себя какое-то движение. Он повернул голову и увидел бледное лицо Цин Ло.
Ее проблема была решена, и мучительная боль, которую она испытывала в течение последних нескольких дней, исчезла. Тем не менее, поскольку лечение пришло очень поздно, ее навыки были в основном отменены.
Она, естественно, слышала, что это был ее старший брат ученик, который принес ей лекарство. Поэтому, как только ее яд был вылечен, она проигнорировала свою физическую слабость и побежала к нему, но только услышала последние слова Ди Фуйи, сказанные о ней. Она была сильно атакована и стояла там с бледным лицом; ее колени были слабы, когда она изо всех сил пыталась встать правильно.
Оказалось, что ее старший брат ученик был здесь, чтобы сделать сделку, которая принесет пользу злой женщине. Оказалось, что ее старший брат-подмастерье скорее разобьет пузырек с лекарством, чем отдаст его ей. Ее старший брат-ученик больше не хотел ее видеть.
Естественно, Духовный Учитель Юхан видел, как рот Цин Ло несколько раз дернулся, когда она плакала. Ей было очень грустно. Духовному учителю Юханю некуда было выплеснуть свой гнев, поэтому он решил выместить его на ней. “Ты все еще смеешь плакать?! Если бы вы не сплетничали о ней в первую очередь, мы бы не понесли все эти потери!”
Духовный учитель Юхан обычно очень баловал Цин Ло. В конце концов, у него было всего несколько учениц; Цин Ло была очень умна и знала, как сделать духовного учителя Юхана счастливым, поэтому он всегда был очень благосклонен к ней.
Но недавнее поведение этой ученицы вызвало у него некоторое отвращение. Это был первый раз, когда он был так прямолинеен и резок с Цин Ло, и от шока она сдержала слезы.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2015: Только Думает О Защите Этой Злой Девушки
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Цин Ло пробормотала: «мастер, не то чтобы я не знала, как быть благодарной, злая девушка действительно подозрительна. Я не знаю, сколько ей лет, но она всегда хочет украсть старшего брата ученика. Учитель, откуда взялась эта злая женщина? Я вижу, что ее навыки боевого искусства безумно хороши! Старший брат подмастерье был очарован ею, и я боюсь, что она сделает что-нибудь неблагоприятное для него в будущем.”
— Заткнись! Что бы вы ни думали, она спасла вам жизнь! Цин Ло, ты действительно разочаровал меня! Начиная с сегодняшнего дня, вам нужно будет вернуться на гору Вуйи и сделать свое отражение в скале Сигуо. Вернись через десять лет.”
Лицо Цин Ло побледнело. Она опустилась на колени и умоляла: «господин!”
— Убирайся отсюда! Если вы скажете еще одно слово, Вас накажут на 20 лет!”
Цин Ло ушла молча, разочарованная.
Духовный учитель Юхан в отчаянии потер брови. Ради защиты Шэнь Няньмо он провел некоторое расследование в отношении ГУ Сицзю, но информация была минимальной. Он только знал, что она была из нижнего предела и не любила дружить ни с кем в верхнем пределе. Люди знают о ней уже сотни лет. Духовный учитель Юхан все еще скептически относился к тому факту, что она пришла из нижнего предела, потому что ее навыки были безумно хороши!
Он также знал многих самых сильных людей из нижнего предела, которые поднимались к верхнему пределу. Эти люди были в основном на начальном уровне могущественных Бессмертных после того, как они поднялись. Лишь немногие могли достичь второго уровня могущественных Бессмертных, который считался очень редким.
Однако боевые искусства, которыми владел ГУ Сицзю, можно было описать только как непостижимые. Они окружили ее десятью хозяевами, но она все еще могла убежать и даже навредить нескольким из них. Судя по его оценкам, она достигла бы девятого уровня могучего Бессмертного! Это был лишь вопрос времени, чтобы достичь уровня великого божества.
Как могла нижняя граница иметь такого мастера? Почему же она не поднялась наверх? Может быть, она практиковала на нижней границе, которая имела очень ограниченную духовную силу? Даже если бы кто-то практиковал в самых сильных местах верхнего предела, потребовались бы тысячи лет, чтобы достичь ее уровня. Единственная возможность заключалась в том, что она была кем-то с родословной Бога. Однако это казалось очень маловероятной возможностью.
Говорят, что повелительница Дьявола, Нин Сюэмо, практиковала в течение тысяч лет, прежде чем достигла уровня великого божества. Следовательно, ГУ Сицзю должно быть по меньшей мере несколько тысяч лет, или, возможно, даже десять тысяч лет!
Этот человек был таким загадочным, поэтому он боялся, что намерения, стоящие за ней, были не так просты. Она уже некоторое время бродила вокруг Шэнь Няньмо; какова же была ее цель в конце концов?
Если она была оставшимся членом врага Божественного Господа Ло Цзючэня, то ее намерение приблизиться к Нианмо должно быть злым! Духовный учитель Юхан был так раздосадован этим вопросом. Когда Божественный Господь и его жена ушли, они сказали, что позволят своему ребенку учиться у десяти мастеров. На самом деле, они поручили десяти хозяевам присматривать за их ребенком. Они боялись, что остальная часть клана Ло Цзюйчэнь выйдет, чтобы причинить вред ребенку. Из-за того, что Шэнь Нианмо был очарован злой девушкой, им стало еще труднее, так как он не хотел признавать их своим хозяином. Если что-то случится с Шэнь Няньмо в будущем, как они смогут объяснить это его родителям?
Духовный учитель Юхан просто не мог отпустить его. Он собрал всех остальных мастеров, которые все еще были в долине, чтобы обсудить этот вопрос и принять во внимание свои опасения. Остальные, казалось, довольно часто кивали в ответ на его замечания.
Духовный учитель Шаньцзин был единственным, кто все еще сердился. “Мы беспокоились о нем, но он очарован злой девушкой и не ценит нашу помощь! Он думает только о том, чтобы защитить эту злую девушку!”
Мастер Фэнсин вздохнул. — Нианмо всего лишь шестилетний ребенок. У него очень мало социального опыта; эта женщина-опытный мастер с богатой историей. Более того, она обладает обворожительной внешностью…”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2016: Насколько Это Хорошо, Если Мы Устроили Ее Таким Образом
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
— Нианмо к ней неравнодушен. Это нормально для него-не признавать нас своими учителями, но он-сын Божественного Господа, и у Божественного Господа есть великая благодать к нам. Мы не можем наблюдать, как он сбивается с пути, иначе как мы сможем объяснить ситуацию Божественному Господу, когда он вернется?
После того как было произнесено это предложение, возражений не последовало.
Духовный учитель Шаньцзин хлопнул в ладоши. “Если бы я знал это раньше, мы бы не дали ему лекарство, чтобы спасти злую девушку! Моя Золотая шляпа заклинания расщепления попала в злую девушку. Без лекарства она бы точно умерла. Как хорошо, если мы устроим ее таким образом!”
Духовный учитель Юхан покачал головой. “С таким темпераментом, как у Нианмо, нет ничего, чего бы он не мог получить. С тех пор как он пришел за лекарством, даже если мы не обменяем его с ним, он получит его другими способами. Мы могли бы также напрячь наши отношения с ним, если мы не будем осторожны.”
Мастер Фэнсин вздохнул. “Эта женщина просто ужасна. Когда Божественный Владыка и Повелитель дьявола были на континенте, она никогда не беспокоила маленького Нианмо. На самом деле, она исчезла сразу после того, как подарила ему подарок на день рождения. Но теперь, когда этой пары нет рядом, она начала делать ей авансы. Если бы только они могли вернуться сейчас … возможно, все наши проблемы будут решены!”
Эти мастера долго здесь разговаривали, сначала было много жалоб, но потом они, наконец, начали обсуждать дальнейшие шаги. Все согласились, что это бунтарский период для Шэнь Няньмо. Чем больше они будут его ограничивать, тем больше он будет бунтовать. Поэтому вместо того, чтобы ограничивать его, было бы лучше позволить ему иметь свою свободу. Все втайне будут обращать внимание на движения злой женщины. Если у этой женщины действительно были какие-то злые намерения, то в конце концов она будет разоблачена. Как только они поймают ее, делающую что-то не так, ребенок проснется.
Самое главное, что нужно было помнить, — это то, что Шэнь Нианмо был сыном божественного Господа. Естественно, он рано повзрослеет и начнет интересоваться противоположным полом. В прошлом они только обращали внимание на его практику и никогда не рассматривали эмоциональные аспекты его развития. Поскольку он уже был взрослым, они попытались бы окружить его несколькими красивыми женщинами. Когда вокруг него будет больше девушек, он сможет переключить свое внимание и больше не интересоваться этой старухой! Вскоре после этого все начали обсуждать, какие дамы окружают Шэнь Няньмо.
…
Солнце светило как раз вовремя, и весенний ветерок был достаточно теплым. ГУ Сицзю, которую называли злой старухой, теперь сидела в кресле-качалке и наслаждалась жарой.
Мидия, у которой была открыта раковина, спала рядом с ней со слюной по всему рту, в то время как Лу у ловил комаров в саду. Комары здесь были самого высокого качества. Они были быстрыми и, естественно, более сложными для ловли. Они могли даже замаскироваться в деревьях или цветах, где приземлялись.
Лу у тратил время, ловя их от скуки; тем не менее, это также помогло ему улучшить свою гибкость. Это не было похоже на Мидию, которая была ленивой и только спала и ела. Мидия набрала несколько фунтов веса после того, как попала на этот континент. Его оболочка скоро превратится в жилище!
Лу Ву посмотрел на ГУ Сицзю. Теперь она была вне опасности, но, по-видимому, у нее все еще не было много сил. Она была довольно ленива и ела значительно меньше, чем раньше. Лу у изначально думал, что причина, по которой его владелец ел меньше, была в том, что Лонг сие был скупым! Но, очевидно, он ошибся.
Эта еда в верхней границе была очень вкусной. Большинство из них были медикаментозными диетами, которые могли усилить духовную силу своего потребителя. После того, как Лу у и мидии пришли на этот континент, они съели много еды. Они были довольны вкусом, и в то же время, это помогло увеличить их духовную силу.
Теперь Лу у мог легко отличить друг от друга десятки вкусных и полезных блюд; между тем, Мидия, вероятно, могла различить более сотни блюд!
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2017: Обращался С Ним Как С Вором
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Лонг Сийе был генералом верхней границы, и Император Бессмертный высоко ценил его. Он был очень богат благодаря своему положению, поэтому его кухня должна была быть полна всевозможной питательной пищи.
Поскольку владелец Lu Wu был ранен, она должна потреблять намного больше добавок и питательной пищи. Лонг Сийе, как друг и хозяин своего хозяина, должен был подавать ей не менее десятка приятных и вкусных блюд. Однако то, что подавалось каждый день, был простой рис, овощи и редиска! В этих блюдах не было ни вкуса, ни питательности. Как мог его владелец проглотить их?
И Мидия, и Лу Ву были несколько разочарованы за своего хозяина. Однако, если бы они пожаловались своему хозяину, даже если бы он ничего не сказал, ей было бы определенно грустно; это не было хорошо для ее выздоровления. Поэтому Мидия и Лу Ву сдерживали свои эмоции.
Последние несколько дней их владелец был очень слаб. Она часто засыпала под солнцем, пытаясь восстановить свою энергию. Лонг Сийе вернулся, чтобы увидеть ее в таком виде, и хотел забрать ее обратно в дом. Однако Мидия не позволила ему этого сделать. Он чувствовал, что Лонг Сийе был очень подозрителен и намеревался морить голодом своего хозяина, пока она не упадет в обморок, чтобы он мог воспользоваться своим прекрасным хозяином. Мидия втягивала ГУ Сицзю в свою раковину, а затем отправляла ее на кровать в доме. Он не позволил бы Лонгу Сийе приблизиться к своему хозяину.
И Мидия, и Лу Ву были очень свирепы. Лонг Сийе всегда чувствовал, что они враждебно настроены по отношению к нему. Они всегда обращались с ним как с вором. Естественно, он их не беспокоил. В конце концов, это были просто любимые домашние животные ГУ Сицзю, и она обычно баловала их много. Поэтому он мог приблизиться к ГУ Сицзю только тогда, когда она просыпалась. Он часто болтал с ней, а также проверял ее травмы. Ей действительно стало лучше, но скорость восстановления была очень медленной. Она едва могла одеться самостоятельно, и прогулка по маленькому кругу во дворе заставляла ее сильно потеть.
Прошло три дня, и теперь ГУ Сицзю могла сама дойти до сада. Она проводила больше времени бодрствуя, чем отдыхая, и больше не засыпала наполовину, когда говорила.
Было уже около полудня, поэтому слуга прислал еще один обед и поставил его на каменный стол перед ГУ Сицзю. Мидия проснулась после того, как почувствовала запах риса. Он вытянул шею к каменному столу и снова почувствовал гнев. Блюда были зеленые овощи и редиска с белым рисом снова! Этот Повелитель Лонг, казалось, кормил кролика!
ГУ Сицзю проснулся и медленно поел; затем она прошла небольшой круг по выложенной голубым камнем дорожке в саду. Мидия и Лу у внимательно наблюдали за ней. Когда они увидели, что она не потеет после своих обычных коленей, они почувствовали некоторое облегчение.
ГУ Сицзю продолжала лежать в кресле-качалке и снова заснула после своей обычной рутинной прогулки. Сон мог ускорить ее выздоровление и помочь ей сохранить силы.
Мидия и Лу у посмотрели друг на друга и обменялись мыслями, не говоря ни слова. Они решили быть самостоятельными и упорно работали, чтобы решить проблему еды для своего хозяина. Мидия отправилась на охоту, а Лу у остался здесь присматривать за ней.
Хотя Мидия была ленива, она была полна решимости быть усердной в этот раз, чтобы принести отличную еду для своего владельца; поэтому она действовала быстро и бежала.
Он часто видел дикого оленя на холме Яори на шестом уровне небес. Он хотел охотиться на одного из них для своего владельца, чтобы помочь укрепить свое тело!
…
В последнее время мир Саха не был в мирном состоянии. Хотя дело о пропавших детях было раскрыто, преступник так и не был найден. Бессмертный император послал много солдат и животных, чтобы найти обвиняемого. Однако никаких новостей он не получил.
Были также исчезновения и в других местах, но на этот раз это были волшебные звери, которые исчезли. Несколько волшебных зверей были необъяснимо пропавшими без вести.
Было важно знать, что животные в этом мире Саха были очень важны. Они были существами, которые помогали в битве и управляли людьми. Иногда они были также величественными домашними животными, что служило подтверждением статуса их владельца.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2018: Она Волновалась За Этого Ребенка
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Внезапное исчезновение зверей вызвало у их владельцев большое горе. Каждый день они плакали в Золотом Храме и умоляли Бессмертного императора послать людей на поиски их домашних животных.
В течение последних двух дней Бессмертный император обсуждал с офицерами все детали происходящего. Лонг Сийе был правой рукой императора, поэтому, естественно, он не мог отсутствовать. В этот момент он даже не мог уйти. Он часто проводил весь свой день в зале высшей гармонии.
Сегодня впервые его встречи закончились раньше; красное солнце на горизонте все еще было видно. Вернувшись домой, он даже не переоделся, а сразу отправился на поиски ГУ Сицзю. Слуга сказал ему, что она все еще в саду, и он поспешил туда.
Он увидел, что она лежит в кресле-качалке, и подошел поближе. Она редко бодрствовала, и ей было скучно играть с ивовыми ветвями. Вечерний ветер развевал ее волосы,и красота ее была невыносима.
Лонг Сийе облокотился на Большой Камень и некоторое время смотрел на нее, затем подошел. — Сицзю, сегодня ты выглядишь намного лучше.”
Он подошел к ней, чтобы проверить пульс, как делал это обычно. Ее пульс был намного лучше, чем раньше. Его взгляд упал на ее руки, которые что-то вязали. Она вязала лебедя, и это выглядело очень живо.
Внезапная фамильярность поразила его. Затем в его голове возникла фраза. — Как может воробей узнать страсть лебедя? Инструктор Лонг, вы-лебедь; вы будете успешны в будущем. Я хочу подарить тебе вот это.”
Его глаза слегка расширились. У него было такое чувство, что это произошло в его прошлой жизни с ней. К сожалению, она никогда не говорила ему о чем-либо, связанном с прошлым. Она никогда даже не упоминала о нижней границе Лонг-Сийе. Всякий раз, когда он спрашивал, она всегда улыбалась и говорила ему, что теперь, когда он живет новой жизнью, он должен начинать каждую новую и не цепляться за прошлое.
Если бы ГУ Сицзю не хотел что-то сказать, она бы никогда не сказала, сколько бы он ни спрашивал. Поэтому долго Сийе не приставал к ней. Однако он знал, что между ними что-то было. Он также знал, что она была Лордом в нижнем пределе, а он был ее подчиненным.
— Сицзю, можно мне это взять?- Спросил он ее.
ГУ Сицзю был щедрым человеком, поэтому она вручила его ему. — Ну, ты как лебедь, и это твое время, чтобы сделать большие достижения. Это хороший знак, чтобы дать вам этот подарок.”
Лонг Сийе с минуту смотрел на вязаного лебедя, а потом бережно взял его. Он снова поболтал с ней и рассказал о недавнем исчезновении волшебных зверей. Он боялся, что она устала, поэтому не стал вдаваться в подробности.
ГУ Сицзю не выказал никакого беспокойства по поводу прекрасных животных; вместо этого она спросила: “есть ли какие-нибудь новости о Няньмо?”
Лонг Сийе был слегка озлоблен. После того, как Ди Фуйи ушел, ГУ Сицзю спрашивал о нем почти каждый день. Очевидно, она беспокоилась за этого ребенка.
Лонг Сийе вздохнул. — Сицзю, можешь быть спокоен. Эти люди-его хозяева, и они никоим образом не будут ему неприятны. Он не будет в опасности. Кроме того, Долина Фэнъюнь находится далеко отсюда. Это займет по крайней мере пять-шесть дней для него, чтобы идти туда и обратно, за исключением времени, потраченного на получение лечения. Прошло всего три дня, и он не может вернуться так быстро.”
Лонг Сийе предпочитал не говорить об этом ребенке. Он посмотрел на ГУ Сицзю и сказал: «Сицзю, я думаю, что вы можете съесть немного мяса сегодня.”
ГУ Сицзю вздохнул с облегчением. “Я хочу есть рыбу!- В эти дни она каждый день ела зелень и редиску. Сейчас она уже порядком устала от этого. Однако ее травма требовала, чтобы она ела как можно меньше и поменьше, поэтому она ела кашу каждый день.
Лонг Сийе был взволнован. — Ладно, я иду на рыбалку.- Он очень хорошо ловил рыбу и вскоре выловил из пруда несколько морских окуней.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2019: Он Мечтал Об Этом Раньше!
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю наблюдал, как Лонг сие ловит рыбу, чтобы убить ее скуку. Пышные деревья затеняли озеро, а воздух был наполнен запахами травы и дерева.
Лонг Сийе время от времени поглядывал на нее, пока ловил рыбу для ее трапезы. Казалось, она все это время играла с камнями. ГУ Сицзю бросила в пруд дюжину камней, которые она держала в руке; галька была разноцветной и образовывала многочисленные яркие дуги в ее руках под солнечным светом. Это была прекрасная сцена, чтобы видеть.
Сердце Лонг Сийе дрогнуло! Похоже, он уже сталкивался с подобной ситуацией раньше. Он выпалил: «Сицзю, мы когда-нибудь были такими?”
Оставшиеся камни в руках ГУ Сицзю упали. Она улыбнулась и сказала: “Иногда вы можете чувствовать себя знакомым с определенными ситуациями. На самом деле, это просто иллюзия, — она посмотрела в его ведро и сказала. — Ух ты, ты поймал трех рыбок! Я могу пойти и приготовить их прямо сейчас. Вам больше не нужно ловить рыбу, это будет бесполезно.”
Была ли это просто иллюзия? Лонг Сийе был разочарован полученным ответом. Затем он пошел готовить рыбу для приготовления пищи.
Они вдвоем стояли на берегу озера. ГУ Сицзю присел на корточки, наблюдая за его работой. Его добрый жест тронул ее. В конце концов, в современном мире она прекрасно ладила с Лонг Сийе. Лонг Сийе действительно помнил его правильно.
А как же она сама? Когда она была вместе с Шен Нианмо, у нее часто возникало чувство дежавю, особенно когда они находились в деревянных кадках. У нее было такое же сильное чувство. Испытывала ли она то же самое раньше с Шен Нианмо? Был ли Шэнь Няньмо реинкарнацией Хуан ту?!
Она была потрясена своими мыслями и одновременно уронила камешки в руку; они закачались кругами, опускаясь, как и ее сердце.
Неужели это возможно? Хуан ту ушел из жизни на сотни лет, в то время как Шэнь Няньмо был все еще так молод.
Кроме того, согласно таинственному голосу в ее мозгу, Шэнь Нианмо был реинкарнацией мастера небесного закона. Неужели Хуан Ту тоже не мог быть реинкарнацией мастера небесного закона?
Насколько ей было известно, Хуан ту когда-то был Владыкой нижнего предела, и его кончина была также судьбой его жизни. Если бы он был хозяином небесного закона, он мог бы легко изменить свою судьбу, верно? Если он не хотел умирать, то с помощью способности владыки небесного закона его можно было легко обратить вспять.
В своих иллюзиях она видела, что он очень сильно ее любит. Если он так сильно любит ее, как он может оставить ее одну? Поэтому Хуан ту не должен быть хозяином небесного закона.
ГУ Сицзю был поражен на мгновение, пока Сийе смотрел на нее и протягивал ей рыбу. — Иди сюда и разберись с этой рыбой. Вы довольно хорошо жарить рыбу, почему бы вам не попробовать сделать один?”
ГУ Сицзю взял рыбу и взял ее в руки. Ее техника была превосходна и проста. Казалось, что она всегда делала это в прошлом.
Лонг Сийе посмотрел на нее, и его сердце снова забилось. Он уже мечтал об этом раньше! Ему снилось, что она приготовила ему жареную рыбу, и техника была точно такая же!
Каковы были отношения между ними до того, как он вознесся? Лонг Сийе вообще был далек от других людей. Однако он не мог отпустить ее. Каждый раз, когда он думал о ней, его сердце сжималось.
То, как она обращалась с ним, не было похоже на начальника, который разговаривает со своими подчиненными, но скорее на друзей. Он глубоко вздохнул и, казалось, принял какое-то решение. Затем он рассказывал ей анекдоты, пока она счастливо не рассмеялась.
Ее улыбка была восхитительна! Ее брови были идеально изогнуты. Как только он поднял руку, к ее лбу подлетела маленькая рыбья чешуйка. Она, казалось, была немного удивлена и не обратила на это внимания.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2020: Действительно Относился К Ней Как К Своей Невесте
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Длинный Сийе шагнул вперед, и его пальцы внезапно стерли чешую с ее лба. ГУ Сицзю невольно отодвинул ее голову, и его пальцы коснулись ее бровей. Все произошло очень быстро, и ГУ Сицзю даже не заметил, как онемели ее ноги. Так как ее тело все еще было слабым, она почти упала назад!
Длинный Сийе бессознательно вытянул рукава и заключил ее в объятия. В его руках было теплое и мягкое тело, и сердце длинной Сийи внезапно заколотилось. С другой стороны, ГУ Сицзю все еще был ошеломлен. Она спросила: «Что случилось?”
— Ты… у тебя рыбья чешуя на лбу… я… я хотел стереть ее для тебя, — заикаясь, пробормотал Лонг Сийе.”
ГУ Сицзю лишился дара речи. “А у тебя на руке тоже есть рыбья чешуя? А не будет ли от этого только хуже?”
Когда она снова собралась встать на ноги, неподалеку послышался легкий звук. Казалось, кто-то наступил на несколько веток с грубой силой.
ГУ Сицзю и Лонг сие повернули головы и увидели человека, стоящего у большого дерева в отдалении. Он был в пурпурном одеянии и издали походил на пурпурную орхидею. Этот человек носил маску бабочки на своем лице, и она сияла под солнечным светом.
Это был Ди Фуйи! Он действительно вернулся так скоро! Рядом с ним сидел зверь с белыми крыльями, похожий на гибрид лошади и Льва. У него была грива белого льва и хвост с кончиком в форме пламени на конце. На его голове была пара рогов, и у него была пара глубоких синих глаз, смотрящих вниз, как будто он мог видеть все насквозь.
Ди Фуйи уставился на двух людей, которые все еще держали друг друга. “Что вы оба тут делаете?- Его аура была очень мощной. Лонг Сийе нервничал и чувствовал себя необъяснимо виноватым. Он опустил ГУ Сицзю на землю и объяснил: — Сицзю могла бы сегодня поесть мяса, так что я удила рыбу и заставила ее зажарить ее на гриле.- После объяснений он почувствовал себя немного странно. Почему он должен был объясняться с этим мальчиком?
Ди Фуйи сделал прыжок и приземлился рядом с ними. Он посмотрел на горшок, приправу и костер на земле, а затем посмотрел на ГУ Сицзю. “Похоже, ты хорошо поправляешься; у тебя даже есть энергия устроить здесь дикую вечеринку.- Он посмотрел на нее так, словно улыбался, но в его глазах не было улыбки. По-видимому, сцена, разыгравшаяся перед ним, заставила его почувствовать себя очень неуютно.
Увидев его, она почувствовала необъяснимое облегчение и счастье в душе. Однако, когда она увидела его нынешнее выражение лица … Почему у нее возникло ощущение, что он был мужем, который поймал свою сошедшую с рельсов жену с поличным?
ГУ Сицзюй вспомнил слова, которые он сказал ей, когда исцелял ее… казалось, он действительно относился к ней как к своей невесте… она слегка нахмурилась и хотела что-то сказать, но заметила, что Ди Фуйи выглядел очень бледным. Предполагалось, что он вернется только через пять или шесть дней, но он вернулся примерно в половине случаев. По-видимому, он довел свою скорость до крайности, и он совсем не отдыхал.
Она была очень тронута, поэтому ее не слишком волновал его странный тон. Она встала и помахала ему рукой. — Фуйи, спускайся. Вы хотите есть рыбу?”
Выражение лица Ди Фуйи немного изменилось; он выглядел менее серьезным. Он спрыгнул вниз и сказал: “Да, я умираю с голоду!”
Не уверен, было ли это намеренно или нет, но он сидел прямо между ГУ Сицзю и Лонг сие, что заставило Лонг сие немного отодвинуться назад. Лонг Сийе нахмурился, но прежде чем он успел что-то сказать, взгляд Ди Фуйи упал на него. — Генерал Лонг, раз уж вы сегодня так интересуетесь кулинарией, пожалуйста, сделайте что-нибудь для меня.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2021: Этот Ребенок Был Слишком Добр К Ней
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Хотя Лонг Сийе был недоволен этой просьбой, он не мог отказать ей. Он слабо ответил: «Ваше Высочество жадно искали лекарство для Сицзю. Естественно, я должен отплатить вам чем-нибудь.”
Он взял удочку и снова отправился ловить рыбу. Поскольку им нужно было кормить еще одного человека, трех рыбок было явно недостаточно.
Ди Фуйи рассмеялся. — Генерал Лонг действительно великодушен!- Он махнул рукой в сторону белоснежного мифологического зверя, который стоял там. “Бай-Цзе, Приезжай, ты сегодня хорошо себя вел. Спускайся и поешь вместе со мной.”
Поэтому белоснежный мифологический зверь перепрыгнул, принял человеческий облик и сел напротив Лонг Сийе. — Благодарю Вас, генерал Лонг. Я люблю есть жареную рыбу. Может ты приготовишь мне еще что-нибудь на гриле?”
Человеческая фигура бай Цзе была красивым генералом в белых одеждах. Это выглядело героически и элегантно. Однако от него исходила еще и сильная аура, которую нельзя было игнорировать. Лонг сие, естественно, знал это о мифологическом звере Бай-Цзе. Это была голова восьми древних мифологических зверей с древних времен. Его статус был даже выше, чем у Бессмертного императора. Обычные небесные существа должны были бы поклоняться ему, когда они его видят.
Даже Лонг Сийе нужно было отдать ему должное. На нынешнем континенте единственным человеком, который осмелился бы взять бай-Цзе в качестве своего всадника, был сын Божественного Господа Шэнь Ньянмо.
Когда Божественная пара покинула континент, они оставили восемь мифологических животных своему сыну. Звери обычно оставались во дворце Божественного Господа, и Ди Фуйи вызывал их только тогда, когда это было необходимо.
На этот раз, чтобы вернуть лекарство ГУ Сицзю, он действительно вызвал Бай Цзе. Тем не менее, Нианмо все еще был измотан. Хотя он и не показывал этого, его слегка бледные губы все еще выдавали его усталость. Он сидел рядом с ГУ Сицзю и был довольно близко. Она чувствовала слабый аромат его тела. От этого аромата ее сердце затрепетало, и она почувствовала необъяснимую привязанность к нему. “Почему у тебя такое бледное лицо? Вы чувствуете себя некомфортно?”
Когда ее мягкие пальцы легли на его запястье, гнев в сердце Ди Фуйи внезапно исчез. Он слегка прикрыл глаза и спросил:”
За последние три дня он проехал 10 000 миль на Бай-Цзе и не спал. Даже могучий Бай-Цзе устал, так что Шэнь Няньмо, естественно, тоже был измотан. Прежде чем найти лекарство для нее, он уже провел три дня в поисках ее и также использовал свою духовную силу, чтобы вылечить ее. Он не спал уже почти семь дней.
Шэнь Нианмо снял свою маску и отложил ее в сторону. ГУ Сицзю посмотрел на его слегка темные мешки под глазами и наконец понял. “Только не говори мне, что ты не спал все эти три дня.!”
Ди Фуйи улыбнулся и сказал всего несколько слов. ” Нет настроения спать… » — он боялся, что вернется поздно, и она умрет из-за своих ран. Он не знал, почему особенно боялся, что она исчезнет. Хотя он ясно знал, что ее травма была под контролем, он все еще нервничал и боялся, что она уйдет.
Хотя ГУ Сицзю был благодарен, она также чувствовала себя плохо. Этот ребенок был слишком добр к ней! Он действительно очень старался спасти ее!
Она подумала об этом и взяла маленькую бутылочку из своего хранилища. Она вложила его ему в руку. — Ну же, возьми это.”
Ди Фуйи взял маленькую бутылочку, которую держал в руке. Он открыл крышку бутылки и увидел, что оттуда выкатились две фиолетовые светящиеся таблетки. Он заглянул внутрь флакона и увидел, что внутри его еще много — там было около 40 или 50 таблеток.
Однажды она дала ему это лекарство, но тогда он еще не знал, что это такое. Он взял его и некоторое время изучал. Он обнаружил, что это было прекрасным дополнением к духовной силе.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2022: Его Высочество Пытался Спровоцировать Его!
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Было трудно найти травы, которые использовались для изготовления сильного лекарства; следовательно, он не мог определить, какие ингредиенты были добавлены из-за его неопытности. Как ни странно, он верил, что таблетка будет эффективна, так как он чувствовал себя знакомым, когда нюхал ее.
Он понял, что его духовная сила резко возросла после того, как он проглотил таблетку. К его удивлению, энергия таблетки полностью соответствовала его первоначальной энергии, как будто она была предназначена для него. Это заставило его думать, что таблетка была специально настроена для него ГУ Сицзю. Может быть, она действительно сделала эту таблетку специально для него? В конце концов, ее миссия состояла в том, чтобы помочь ему в совершенствовании его духовной силы.
Лекарство, должно быть, очень дорогое, одно стоит тысячи милостей, и все же она дала ему целый флакон! “А у тебя много таких бутылок есть?- Спросил Ди Фуйи, встряхивая маленькую бутылочку.
Конечно, нет, это была единственная бутылка, которая у нее была. Она съела несколько штук за все эти годы, а также отдала несколько своим близким друзьям и тем, кто нуждался; это было все, что у нее было сейчас. Однако он не возьмет ее, если она скажет ему, что это единственная бутылка, которая у нее есть. Поэтому ГУ Сицзю улыбнулся и ответил: «Не волнуйся, тебе это нужно больше, чем мне.”
Ди Фуйи взвесил бутылку на ладони и усмехнулся. — Я так понимаю, тебе это нужно, чтобы выполнить свою миссию более эффективно? Если это так, то я этого не хочу!- Он бросил его обратно ей.
ГУ Сицзю лишился дара речи. Он был таким проблемным ребенком! Она дала его ему для выполнения своей миссии, а также для укрепления его власти; это было выгодно обеим сторонам, но он не понимал этого.
Быстро, долго Сийе красиво зажарил несколько рыб. Затем он передал его ГУ Сицзю. “Сицзю, я уверен, что ты умираешь с голоду; возьми сначала это.”
Удивительно, но рука протянулась и взяла рыбу прежде, чем ГУ Сицзю достиг ее. — Дай мне попробовать.”
ГУ Сицзю не сказал ни слова, так как она думала, что он заслужил это, так как он внес довольно много раньше.
Ди Фуйи прокомментировал после укуса: «это немного солоновато, но в целом все еще приемлемо; есть место для улучшения, в целом долго.”
Лонг Сийе был раздражен! — Похоже, Ваше Высочество является экспертом в этой области! Почему бы тебе не зажарить рыбу на гриле, чтобы я мог попробовать?”
Ди Фуйи не ответил на вызов Лонг сие, но отдал рыбу Бай-Цзе. — Нет, посмотрим, понравится ли тебе это.”
Бай-Цзе взял рыбу и попробовал ее. Это был не придирчивый едок, поэтому он был очень доволен вкусом. “Я думаю, что это довольно хорошо.”
Ди Фуйи улыбнулся. «Хорошо, я думаю, что генерал Лонг должен отвечать за гриль рыбы для Бай-Цзе; не слишком много, хотя я думаю, что 20-30 было бы просто хорошо.”
Бай-Цзе с благодарностью посмотрел на Лонг сие. “Большое вам спасибо, генерал Лонг.”
Лонг Сийе тут же сжал кулаки! Его Высочество пытался спровоцировать его! Однако сложившаяся ситуация не оставила ему выбора.
Ди Фуйи перевел взгляд на Лонг сие, но ничего не ответил. — Генерал Лонг, вы не хотите подчиниться?”
Лонг Сийе тяжело вздохнул. “Это моя честь жарить рыбу для генерала Бая, но Сицзю также должна есть более питательную пищу; позвольте мне сделать две для нее первой…”
“Не волнуйтесь, она не должна есть тяжелую пищу и жареная рыба не подходит для нее; я думаю, что лучше сварить для нее рыбный суп. Затем Ди Фуйи посмотрел на Бай Цзе. “Бай-Цзе, ты не мог бы приготовить рыбный суп?”
Бай-Цзе был хорош в кулинарном искусстве; даже Божественный Владыка хвалил его мастерство. Следовательно, тушеная рыба, конечно, не была для него большим делом. Однако … он быстро послал направленное аудио Ди Фуйи. “Ваше Высочество, Вы должны сами приготовить суп, если хотите угодить ей; я могу тайно направлять вас.…”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2023: Ревность
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Ди Фуйи сделал паузу на мгновение, а затем ответил Бай Цзе через направленный звук. “У меня это плохо получается… теперь уже поздно учиться!- Ди Фуйи, как правило, быстро учился, но совершенно не умел готовить. В отличие от него, его отец был экспертом в этой области, и он всегда поражал свою мать. Однако это было » нет » для него; по словам его отца, у него не было никакого таланта в кулинарном искусстве. Поэтому все эти годы, с тех пор как он покинул свой дом, он никогда не готовил себе еду. Он не хотел показывать свою слабость.
Бай Цзе посмотрел на Ди Фуйи с сочувствием и сказал: “Честно говоря, генерал Лонг делает восхитительную жареную рыбу; Божественный Господь, вероятно, похвалил бы его, если бы он был здесь. Ваше Высочество, ваш отец уже упоминал раньше; вам нужно заботиться о животе леди, если вы хотите завоевать ее сердце; только тогда она никогда не оставит вас…”
Ди Фуйи был расстроен! Он тихо застонал. — Заткнись! Иди и приготовь рыбу тушеной прямо сейчас!”
О-о-о, Его Высочество редко выходил из себя от застенчивости. Бай-Цзе было интересно это увидеть. Его Высочество был очарователен и хорош собой, когда был молод; он был также очень энергичен до такой степени, что восемь мифологических зверей завидовали его ауре. Однако у Его Высочества было очень короткое детство! Он вырос за три года!
Его Высочество научился быть хитрым и жестоким, но обычно оставался спокойным. Он всегда удивлял людей случайными решениями, которые часто вызывали раздражение и раздражали людей; однако другим было очень трудно свести его с ума.
Хотя восемь мифологических зверей были счастливы, что им не нужно беспокоиться о том, что над ним издеваются, Бай — Цзе, с другой стороны, думал, что Его Высочество был слишком спокоен и зрел-он должен был вести себя как ребенок. Было очень приятно видеть, что он злится.
Бай-Цзе чувствовал, что достиг чего-то великого, но он знал, что больше не должен дразнить его. — Сейчас я все приготовлю, — с улыбкой сказал он. — а ты пока не спеши.”
Когда он собирался заняться подготовкой, к нему подошел ГУ Сицзю. — Генерал Бай, вы, должно быть, устали, позвольте мне это сделать.”
— Удивился бай-Цзе. — Мисс Гу часто готовит еду?”
ГУ Сицзю улыбнулся. “Я думаю, что мои стандарты приемлемы.- Она уже начала готовить Ингредиенты, когда ответила.
Лонг Сийе пришел в ярость; он немедленно отложил в сторону жареных рыб и подошел. «Сицзю, ты ранен, позволь мне сделать всю работу по дому.”
ГУ Сицзю покачала головой. “Все в порядке, я не устала. Инструктор Лонг, идите займитесь делом.”
Лонг сие был беспомощен; поэтому он вернулся на свое место и продолжал жарить рыбу, в то время как ГУ Сицзю достала свой уникальный горшок, который она использовала для приготовления тушеной рыбы.
Теперь бай-Цзе был уверен, что она была экспертом в кулинарии; к его удивлению, она даже принесла свои собственные приправы! Божественный Господь также часто приносил свою собственную приправу, куда бы он ни шел, чтобы приготовить еду для своей жены. Он и не ожидал, что у этой дамы будет такая же привычка.
Через мгновение они все почувствовали аромат, исходящий от горшка. Он был свежим и приятным еще до того, как его можно было съесть.
Бай-Цзе мельком взглянул на своего маленького хозяина и втайне догадался, что ее стряпня привлекает его хозяина. Возможно, в будущем найдется мадам, которая будет хорошо готовить во Дворце Фуцан? Мне было приятно просто думать об этом.
Бай Цзе перевел взгляд на ГУ Сицзю и удовлетворенно улыбнулся. Эта леди была буквально идеальной парой для Его Высочества с таким количеством различных талантов. Именно тогда он понял, почему Его Высочество так старался заполучить ее. Тогда он впервые увидел, что Его Высочество так сильно заботится о ком-то.
Вскоре была готова кастрюля молочного рыбного супа.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2024: Ревнивый (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю понюхал ее еду и выдохнул с удовлетворением, так как она не пахла хорошим мясом в течение очень долгого времени; она так скучала по нему!
Когда она открыла глаза, то увидела тонкую белую керамическую чашу с узорами из цветов вишни, которую ей принесли. Рука, доставившая его, была прекрасна с золотым браслетом, сияющим семью цветами на запястье. Когда она снова перевела взгляд на пурпурный рукав, то обнаружила, что Ди Фуйи смотрит на нее с жалостью. — Сицзю, я хочу есть.”
У ГУ Сицзю была слабость к мальчику, поэтому она зачерпнула немного супа и несколько рыбных филе для него. — Вот, попробуй сам.”
— Быстро проговорил Лонг Сийе. “Ваше Высочество, Сицзю ранен… » — выругался он про себя. ‘А ты не стесняешься брать у нее еду?’
Ди Фуйи проигнорировал его и сделал глоток супа. Он сделал комплимент “ » это действительно удивительно! Сицзю, ты так хорошо готовишь!”
Усилия Лонг сие были напрасны; Ди Фуйи даже не хотел отвечать ему. ГУ Сицзю тоже передал ему миску с рыбным супом. — Инструктор Лонг, Вы тоже должны попробовать.”
Увы, Лонг Сийе чувствовал себя немного лучше. Поначалу он прикинул, что супа в кастрюле хватит как раз на две миски. На самом деле, там все еще оставалось пол кастрюли супа, хотя ГУ Сицзю уже зачерпнул две миски с ним. Возможно, горшок был волшебным инструментом, и она приготовила довольно много. Поэтому Лонг Сийе почувствовал себя лучше, взяв миску с ним.
Тем не менее, Ди Фуйи забрал суп, когда Лонг сие собирался взять его. «Сицзю, я думаю, что инструктор Лонг слишком застенчив, чтобы попробовать вашу стряпню.”
Лонг Сийе лишился дара речи! Даже идиот мог видеть, что Его Высочество пытается спровоцировать Лонг Сийе. ГУ Сицзю нахмурился и небрежно сказал: “Не волнуйтесь, здесь много; каждый может иметь некоторые.”
Затем она достала четыре миски и наполнила их супом. Она передала одну из них Лонг сие и Бай Цзе, а еще две-ей и Лу у, которые только что появились вовремя.
Лонг Сийе пристально посмотрел на Ди Фуйи и продолжил пить суп из своей миски. Перед Ди Фуйи стояли две миски горячего ароматного супа. И действительно, он был голоден. Он уже несколько дней носился туда-сюда, не имея нормальной еды. Как он может не чувствовать голода? Удивительно, но он внезапно потерял аппетит.
Тем временем Лу Ву в мгновение ока доел свой суп. Прошло уже много лет с тех пор, как хозяин готовил ей рыбный суп! Это было потрясающе! Естественно, он хотел большего.
Он быстро перевел взгляд на Ди Фуйи, так как перед ним стояли две чаши! Он приближался все ближе. “Ваше Высочество, Вы хотите суп?”
Ди Фуйи небрежно ответил: «я потерял аппетит.”
Лу У сразу же сказал: «Не заставляйте себя, если у вас нет аппетита. Это такая потеря, если никто не имеет его, Хотя.”
Ди Фуйи мельком взглянул на него. “А ты этого хочешь?”
Лу Ву кивнул: «определенно.”
Ди Фуйи пододвинул к нему одну из чашек. “Наслаждаться.”
— Ваше высочество, вы так все понимаете!’
Лу у немедленно проглотил суп.
Ди Фуйи бросил быстрый взгляд на ГУ Сицзю и понял, что она не заметила его доброго жеста, когда разговаривала с Лонг сие. Он почувствовал разочарование и перелил другую миску супа в миску Лу Ву. — Бери, это все твое!”
Лу у не отказался от этого и закончил все. Это означало,что Ди Фуйи только успел сделать глоток супа из более раннего. ГУ Сицзю, казалось, уловил его отблеск. Она нахмурилась и спросила: “Фуйи, тебе не понравился суп? Почему ты его не пьешь?”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2025: Ревнивый (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Ди Фуйи скривил губы. “Я не люблю делиться едой!- Он резко встал и бросил бутылку ГУ Сицзю. — Это противоядие, прими его через час.”
“Пошли отсюда.- Он приказал бай-Цзе.
ГУ Сицзю был ошеломлен.
Бай-Цзе был очень понимающим; он знал, что его молодой хозяин был не в хорошем настроении. К сожалению, он не сможет наслаждаться жареной рыбой. Тот мгновенно встал и ответил: “Хорошо.”
Он смотрел на них двоих, но в основном смотрел на ГУ Сицзю. — Мисс Гу, мой молодой хозяин не очень хорошо питался последние три дня, так как спешил за противоядием для вас.…”
ГУ Сицзю чувствовала себя виноватой; она думала, что Ди Фуйи ведет себя как ребенок и пытается создать проблемы для долгого сие; поэтому она решила игнорировать его, когда он отказался пить суп. Она не ожидала, что он уйдет так быстро. Однако, выслушав Бай-Цзе, она пожалела о своих действиях. — Прежде чем она успела что-то сказать, Лонг Сийе добавил: — Мы не знали, что у Его Высочества нет привычки делиться едой. Позвольте мне попросить повара приготовить полный стол еды. Это нормально?”
“Все нормально.- Добавил Ди Фуйи. Он вскочил на спину Бай-Цзе после того, как она превратилась в свою первоначальную форму. “Пошли отсюда.”
Бай-Цзе взлетел в небо и исчез.
ГУ Сицзю хранила молчание, держа бутылку в руке.
“Его Высочество еще молод, и для него вполне естественно закатывать истерику. Он все еще ребенок. Сицзю, не принимай это слишком близко к сердцу.”
ГУ Сицзю почувствовал разочарование. Она знала, что не должна винить Лонг Сийе, но ничего не могла с собой поделать. “Он уже не ребенок! Он уже мужчина! Может ты перестанешь относиться к нему как к ребенку, инструктор Лонг?”
Она была слегка туповата до такой степени, что Лонг Сийя был шокирован. — Сицзю, ты злишься? Что случилось?”
ГУ Сицзю был ошеломлен, поскольку она также обнаружила, что была неразумной. — Она вздохнула и добавила: — я не принимала это на свой счет. Я устал. Я думаю, тебе тоже надо рано отдохнуть.- Затем она вернулась в дом.
Лонг Сийе бездельничал, глядя ей вслед. Все эти годы ГУ Сицзю была всегда холодна и спокойна, и она всегда хорошо решала проблемы. Редко можно было увидеть, чтобы она открыто выражала свои чувства. Почему она потеряла контроль?
…
Этот парень действительно влюбился в нее. Он действительно ревновал!
ГУ Сицзю сидел на краю ее кровати и продолжал смотреть на бутылку, которую она получила от Ди Фуйи. Она поняла, что должна была лучше относиться к нему, когда он приехал, так как он прошел через много проблем, чтобы найти лекарство для нее. Однако она не могла этого сделать, так как знала, что он испытывает к ней особое чувство.
Она закрыла глаза, и множество иллюзий промелькнуло в ее сознании. Человек, которого она любила, был Хуан ту, и то, что она должна была сделать, — это воскресить его. Он променял свою жизнь на ее, так как же она могла влюбиться в кого-то другого, когда наконец нашла способ воскресить его?! Поэтому, независимо от того, был ли Ди Фуйи ребенком или нет, ей было суждено подвести его. Следовательно, она не должна давать ему надежду.
В результате ГУ Сицзю решил проигнорировать его, чтобы он понял, что она не была в него влюблена. Она не могла позволить этому ребенку привязаться к ней!
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2026: Ревнивый (4)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Учитывая обстоятельства, ГУ Сицзю была готова отложить свою миссию до тех пор, пока он не справится с ней. Ей нужно было подождать, пока он будет относиться к ней как к постоянному другу, прежде чем она сможет продолжать помогать ему развиваться. Испытав так много в своей жизни, ГУ Сицзю естественно понимал все, что происходило. Тем не менее, она все еще чувствовала себя виноватой.
Хотя она отвергла огромное количество поклонников, она никогда не чувствовала себя плохо из-за этого раньше; что с ней было не так на этот раз? Может быть, потому, что он был ребенком? А может быть, потому, что он был самым молодым среди всех ее поклонников?
ГУ Сицзю покачала головой и решила больше об этом не думать. Она быстро села и начала медитировать после приема противоядия. Противоядие было сильным, и ей удалось быстро прийти в себя. Через час она уже почти полностью пришла в себя. Сделав несколько растяжек, она легла и бессознательно заснула.
…
Ей приснился сон. Во сне было очень туманно, и она шла в тумане одна. По-видимому, было слишком туманно, чтобы она могла найти выход. Она остановилась на некоторое время, чтобы попытаться изучить свое окружение, и продолжала идти большими шагами.
Она была очень хорошо знакома с этим сном, так как часто видела подобные сны. Она даже знала, что увидит в тумане. И действительно, туман вскоре рассеялся, и она увидела вдалеке человека в пурпурном одеянии. Хотя она не могла сказать, кто это был, она предположила, что это должен быть Хуан ту. К сожалению, она никогда не могла ясно видеть его внешность; она даже не могла определить размер его тела.
ГУ Сицзю не сделал больше ни шагу и решил остаться на том же месте. Она знала, что у нее нет никакой возможности дотянуться до него, как она уже много раз пыталась сделать это раньше. Чем больше она будет преследовать этого человека, тем дальше он уйдет, и в конце концов исчезнет в тумане.
На этот раз она не собиралась попусту тратить силы. Поэтому она лишь молча наблюдала за ним. К ее удивлению, человек в тумане, казалось, приближался к ней, и она могла видеть его внешность. Она была в шоке! Этот человек был похож на Ди Фуйи!
Ее сердце бешено заколотилось, и наконец она сделала шаг вперед. — Хуан Ту?- Сначала мужчина стоял к ней спиной, а теперь медленно повернулся. ГУ Сицзю тут же затаила дыхание! Ди Фуйи? Это был Ди Фуйи прямо перед ней! Он поджал губы и посмотрел на нее своими очаровательными глазами. — Детка … — его голос был таким притягательным.
ГУ Сицзю вдруг почувствовала боль в своем сердце! — Ты… — в нее закралось сложное чувство, и она почувствовала, как к горлу подступает тошнота, словно там застряло утиное яйцо. Ей отчаянно захотелось заплакать. Довольно скоро она оказалась в его объятиях; он крепко обнял ее, как будто собирался прижать к своим ребрам.
Она задыхалась и медленно теряла концентрацию. Она больше не могла сказать, было ли это сном или реальностью. Она крепко обняла его, как будто он был тем, кого она искала все эти годы. Затем она подняла подбородок и посмотрела на него. — Ты… ты наконец вернулся?!- Она чувствовала себя такой беспомощной и начала всхлипывать.
Он тихо вздохнул и нежно поцеловал ее! Его поцелуй был напряженным и страстным. ГУ Сицзю был сметен прочь и даже имел жужжащий звук, задержавшийся в ее голове. Она почувствовала, как онемело ее тело, и чуть не выпала из его объятий.
Пока они страстно целовались, ее топ был открыт, и его губы медленно путешествовали по ее чувствительным местам. Ее сердце бешено колотилось, и она подсознательно пыталась остановить его. “Нет. НЕТ…”
— Сицзю, мы же супружеская пара. Я действительно скучаю по тебе… — он взял ее за руку и заглянул в глаза.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2027: Неполный Мокрый Сон
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Сердце ГУ Сицзю забилось еще быстрее; она почему-то подумала, что они действительно были супружеской парой. Кроме того, она никогда не отвергала его просьбу заняться с ней любовью так, как сама хотела этого! Однако обстоятельства были довольно странными. — Мы находимся в… в лесу.…”
— Глупый, как это место может быть лесом? Это наша спальня.- Он отнес ее на кровать.
Ее светло-зеленое платье было таким же грязным, как и сердцебиение. Она огляделась вокруг и была потрясена. Она была в своей спальне в мире Саха. Вся мебель была ей знакома-полог над кроватью, который она всегда носила, и сама кровать. Планировка ее спальни никогда не менялась все эти годы.
Му Фэн и его коллеги думали, что это было слишком просто, так как на перегородке не было даже картины; кроме того, шторы на ее кровати всегда были в одном цвете. Он совсем не походил на дом Господень. Они хотели отремонтировать его для нее, но она отказалась.
Хотя ей не нравилась планировка ее спальни, подсознательно она не хотела, чтобы кто-то прикасался к чему-то в спальне, как будто она пыталась что-то сохранить. Она привыкла спать там каждый раз, когда возвращалась; следовательно, она уже привыкла к планировке. Вот почему она могла узнать спальню с первого взгляда.
Тем не менее, она заметила, что там были некоторые различия. Там было несколько рисунков на перегородке, которая была пейзажем Цзяннани. Это было настолько подробно и точно, что можно было чувствовать, что они могут войти в картину, если они достаточно долго фиксировали свои глаза на картине.
Кроме того, шторы на кровати были расписаны цветами лотоса и рыбками. Там же была группа белых цапель, летящих по небу. Спальня, которая изначально была тусклой, стала оживленной после того, как была заполнена разными цветами. Она выпрыгнула из его объятий и внезапно поняла, что это должно было быть стиль этой спальни, который заставил ее чувствовать себя по-домашнему уютно.
Она уже давно не чувствовала себя дома. Конечно, ей удалось продержаться лишь очень недолго … довольно скоро она уже была прижата к кровати. Поцелуи были достаточно горячими, чтобы растопить ее губы, и ее сердцебиение было таким знакомым и в то же время странным для нее.
Она поняла, что не может сосредоточиться, и почувствовала онемение во всем теле. Она ничего не могла вспомнить в тот момент, но подсознательно реагировала на него и чувствовала его прикосновение, как будто это было что-то очень нормальное между ними. Конечно, она не была против этого и медленно принимала его появление, его «вторжение» и все, что касалось его.
Когда он посылал ее на вершину, она дрожащим голосом позвала его по имени. «Fuyi…”
…
— Паккк!- Ее рука на что-то наткнулась. Она быстро открыла глаза, и ее тело задрожало! Это была белая драпировка перед ней, белое одеяло и сверкающая светящаяся жемчужина. Она поняла, что небо было ярким. ГУ Сицзю был весь в поту; она даже не знала дату, когда открыла глаза.
Через некоторое время, придя в себя, она быстро коснулась своей щеки. Ее лицо горело, а сердце все еще колотилось! Черт возьми! У нее был грязный сон! Это было так реально, как будто это только что произошло!
Она вдруг вспомнила так много всего… она вспомнила, что все еще была девственницей … она чувствовала боль на своем теле, и ее лицо горело, когда она сидела там.
Как она могла видеть такой сон? Неужели это действительно произошло между Хуан ту и ней? Но появление этого человека в ее сне было … …
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2028: Неполный Мокрый Сон (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Этот человек выглядел как … как Шэнь Нианмо! Черт возьми!
ГУ Сицзю обхватила руками колени и сильно ударила себя по лбу. Как она могла мечтать о том, чтобы заняться любовью с этим парнем? Это было грешно!
Она никогда не могла сказать, кто этот человек, до сегодняшнего дня! Был ли Шэнь Няньмо реинкарнацией Хуан ту?
Ее сердце снова заколотилось! Неужели это правда? Однако, даже когда кто-то возрождается, они выглядят немного по-другому, так как они взяли бы после своих родителей. Как можно выглядеть точно так же, как в их предыдущей жизни?
Она попыталась вспомнить появление мастера небесного закона в своем сне, но, к сожалению, ничего не смогла вспомнить.
Может быть, он снился ей потому, что она слишком беспокоилась о его чувствах? Или он действительно был тем человеком в ее снах? В конце концов, она однажды заподозрила, что Шэнь Няньмо был реинкарнацией Хуан ту.
Она снова задумалась и вдруг вспомнила, что мужчина в ее сне носил маску бабочки. Это было точно так же, как маска Ди Фуйи носил! Но, даже если его внешность была точно такой же, как и в предыдущей жизни, маски не должно быть, верно?
— Мастер … — ГУ Сицзю испугался звука, который раздался из-под ее кровати. Открыв полог кровати, она заметила, что Лу у сидит на полу с чашкой чая на хвосте. “С вами все в порядке, учитель?”
ГУ Сицзю ответил: «я в порядке.”
— Господин, а раньше тебе не снился кошмар? У тебя был странный голос…”
ГУ Сицзю лишился дара речи, и ее лицо запылало. Неужели она застонала вслух? Она кашлянула и сменила тему разговора. “Почему ты держишь чашку с чаем? Может ты хочешь пить?”
Лу у застенчиво ответил: «Ты звучал странно… как будто ты страдал. Я подумал, что ты хочешь пить, поэтому приготовил тебе чашку чая, чтобы ты почувствовала себя лучше. Я не ожидал, что ты попадешь в Кубок! Я старался изо всех сил, чтобы поймать его…”
ГУ Сицзю зажала ладонью лоб, вспомнив, что ударилась обо что-то, когда проснулась. Куда же делась вода? Она взглянула на свое одеяло, и Лу у быстро добавил: “мастер, я высушил воду; на одеяле нет пятен.”
ГУ Сицзю посмотрела на него странно, так как она чувствовала, что Лу Ву был слишком осторожен сегодня, что было так отличается по сравнению с его нормальным поведением. Должно быть, он сделал что-то ужасное.
“Да что с тобой такое?”
Лу у опустил голову и ответил: “Мне очень жаль, мастер. Это моя вина.”
“Хммм?”
“Я съела весь суп, который вы дали мистеру Фуйи; это было причиной того, что он разозлился и ушел сердито. Я тот, кто заставлял тебя видеть кошмары, и ты даже выкрикивал его имя во сне.”
Сердце ГУ Сицзю пропустило удар; она позвала его по имени во сне?!
Она вспомнила, что звала его Хуан Ту, но внезапно ее тело напряглось, как будто она вспомнила что-то еще. Она могла бы позвать «Фуйи» во сне, когда у них был интимный момент. Что же она там делает? Насколько же она была в отчаянии?
— Мастер, с вами все в порядке? Твое лицо покраснело.- Лу Ву подошел ближе.
ГУ Сицзю был раздражен и смущен. “Я в порядке, убирайся!”
Шея Лу Ву сжалась, когда он спросил “ » А?”
— Убирайся отсюда! — Сейчас же! Лу у, ты уже взрослый человек…”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2029: Неполный Мокрый Сон (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
«Лу Ву, ты уже взрослый человек; ты больше не должен спать со мной в одной комнате. Не надо больше! И ты, и Мидия должны съехать … где же Мидия?- Она чувствовала себя так, словно не видела этого огромного едока целый день.
Лу у ответил подавленным тоном: «он отправился на охоту, чтобы добыть что-то для вас; он не хотел, чтобы вы просто ели овощи. Инструктор Лонг-скряга! Вы очень помогли ему раньше, но он даже не мог обеспечить вам хороший обед!”
ГУ Сицзю потерла брови. “Это не его вина! Мне не разрешают есть мясо на этой стадии. Забыть об этом. Просто оставить.”
Лу Ву ушел со своим развевающимся хвостом; он выглядел подавленным.
ГУ Сицзю не беспокоился о мидии, так как она была довольно сильна на континенте и почти не встречала хищников. Кроме того, он часто отправлялся на охоту, и обычно возвращался с раздутым брюхом в течение одного-четырех дней.
Поскольку небо все еще было темным, ГУ Сицзю решил медитировать. Однако ей было трудно успокоиться, когда все эти мысли крутились у нее в голове. Она все еще не могла поверить, что ей приснился грязный сон. Она даже не могла отличить, занималась ли она любовью с Хуан ту или Ди Фуйи во сне. Считалось ли ее поступок мошенничеством?
Возможно, Бог пытался напомнить ей, что когда-то она очень любила Хуан ту и не должна была предавать его? Или что Шэнь Нианмо действительно был реинкарнацией Хуан ту? Бесчисленные идеи закрадывались в ее голову, и она была сбита с толку. Ей хотелось выбросить из головы все эти мысли.
Единственный способ узнать правду — это помочь ему возвысить свою духовную силу до уровня могущественного Бессмертного; к тому времени у нее будут ответы на все ее вопросы. В конце концов, мистический посланник сказал, что Хуан ту вернется, как только она завершит свою миссию.
…
Ди Фуйи сидел, прислонившись к изголовью кровати, и молчал. Он переоделся в пижаму, сшитую из невероятно удобного белого шелка. Он был одержим чистотой; следовательно, все должно быть самого лучшего качества.
Хотя его пижама была удобной, он должен был сменить ее после сна, потому что у него был мокрый сон! Он никогда раньше не видел эротических снов и никогда не чувствовал себя так до встречи с ГУ Сицзю. У него появились желание и потребность, которых он никогда раньше не испытывал. На этот раз ему даже приснился эротический сон!
Влажный сон был странным; сначала он был третьим лицом, и он видел, как ГУ Сицзю шел в тумане и преследовал кого-то по имени Хуан ту. В этот момент у него возникло очень странное чувство, но он мог точно сказать, что это было.
Он не понимал отношений между Хуан ту и ней; однако он мог сказать, что она отчаянно нуждалась в этом человеке, основываясь на ее выражении лица и языке тела. Он так сильно хотел увидеть внешний вид Хуан Ту, но, к сожалению, он видел только размытую фигуру. На самом деле, его сердце пропустило удар, когда он понял, что у Хуан ту была очень похожая фигура тела.
Затем он увидел, как они крепко прижались друг к другу, и был так потрясен этим зрелищем! Его кровь кипела так сильно, что он двинулся вперед и разделил их. К своему удивлению, он понял, что стал Хуан ту, и его окружение внезапно превратилось в спальню.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2030: Неполный Мокрый Сон (4)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Ди Фуйи почувствовал, что планировка и отделка спальни выглядели очень знакомо, и он был потрясен, увидев ее в своих объятиях. Он также чувствовал себя странно оттого, что во сне завладел чужим телом.
Он так отчаянно жаждал ее прикосновений, словно муж наконец-то воссоединился со своей женой после столетий разлуки. Единственное, что он хотел сделать, когда увидел ее, — это осыпать страстной любовью.
Конечно же, Ди Фуйи не ожидал, что его первый половой акт произойдет во сне! Это был отличный опыт! Однако у него было очень сложное чувство, когда он проснулся от сна.
Сначала он умылся, но заснуть уже не мог! Как мог сын Божественной четы быть чьей-то заменой? Как ни странно, ему это нравилось!
Хотя он был на выигрышной стороне в качестве замены, он не чувствовал себя хорошо, когда проснулся! Это был не случайный сон, но он все спланировал заранее. Он знал заклинание, которое могло помочь ему войти в ее сон. Он был очень расстроен и утомлен, когда вернулся из резиденции Лонг сие; поэтому он решил отдохнуть, но не мог заснуть, так как его ум был отвлечен ГУ Сицзю. Он хотел знать, что она делает и что у нее на уме. Таким образом, он вошел в ее сон и даже имел влажный сон.
Несмотря на сонливость, он никак не мог уснуть! Он думал, что сошел с ума! Он вспомнил, что она обманывала его, когда он был маленьким, и он ненавидел ее так сильно. Более того, она просто рассматривала его как цель своей миссии, и она была откровенна об этом. Тем не менее, он влюбился в нее.
Его окружало множество талантливых девушек-молодых и хорошеньких, вежливых и способных. К сожалению, они ему не понравились. Он причинил боль многим девушкам прежде, но это было выше его ожиданий влюбиться в ГУ Сицзю. Возможно, это действительно была его карма.
Он снова подумал о своем сне и задался вопросом, был ли этот человек им в прошлой жизни. Значит ли это, что он был ее мужем? Он был шокирован этой идеей, но также чувствовал разочарование. У нее был муж? Он влюбился в замужнюю женщину?!
Нет, это невозможно! Она ведь была девственницей, верно? Невозможно, чтобы у нее был муж. Возможно, это был просто сугубо грязный сон. Но этот сон был таким реальным! Это было так реально!
Ди Фуйи был занят своими догадками, когда он сел, не в силах заснуть.
“Ваше высочество, вы проснулись? Может ты хочешь что-нибудь съесть?- Снаружи послышался голос бай Цзе.
Ди Фуйи тяжело вздохнул и встал. — Прекрасно!- Затем он вышел из комнаты.
Он действительно был голоден, так как Лу у закончил весь суп. Он все еще был немного раздражен, когда подумал об этом.
Черт возьми! Она знала, что он расстроен, и знала, что он плохо ест в течение нескольких дней, но все же позволила Лу у доесть весь суп. Она даже не пыталась удержать его, когда он уходил. Она даже не заботилась о нем!
Бай-Цзе приготовил ему полный стол хорошего завтрака. Здесь был широкий выбор блюд, таких как каша и овощи, немного мяса, вино и миска молочного рыбного супа.
Ди Фуйи уставился на рыбный суп, а затем мельком взглянул на Бай-Цзе.
Бай-Цзе мягко улыбнулся. “Ваше Высочество, вам это нравится?”
Ди Фуйи сделал глоток; честно говоря, это было восхитительно! Он был даже лучше, чем тот, который сделал ГУ Сицзю. Он молча закопался и попросил после завтрака: «Бай-Цзе, научи меня готовить.”
— ТАТ! Палочки для еды в руке Бай Цзе упали на землю.
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Ди Фуйи посмотрел на древнего зверя, подперев рукой подбородок. — Удивлен?”
Бай-Цзе вздохнул с облегчением. “Вовсе нет, я так счастлива!”
Странно, что леди, которая нравилась его высочеству, не собиралась продолжать их отношения. Основываясь на опыте Бай Цзе, генерал Лонг очень интересовался Мисс Гу, и он пытался спокойно участвовать в каждой части ее жизни, чтобы сделать его незаменимым.
Хотя Его Высочество был хорош почти во всем, он определенно был слишком молод. Что еще хуже, Мисс Гу смотрела на него так, словно он был хрупким цветком; следовательно, Его Высочеству нужно было приложить больше усилий, чтобы показать свою зрелость.
Кулинарное искусство было отличным талантом, чтобы заполучить девушку, так как Божественный Господь также получил свою жену, приготовив для нее вкусную еду. Бай-Цзе вспомнил, что Великий Дьявол восхищался Божественным Господом каждый раз, когда готовил восхитительные блюда.
Теперь Его Высочество наконец-то понял всю важность кулинарного искусства! Бай-Цзе был так рад этому. Однако его счастье длилось всего полдня.
Бай-Цзе был уверен, что Его Высочество чрезвычайно умен. Тем не менее, он, должно быть, унаследовал ужасные кулинарные навыки от своей матери! Это было невероятно плохо!
Хотя они использовали один и тот же рецепт, Продукты, которые они делали, были совершенно разными. Блюда Ди Фуйи были настолько плохими, что это могло убить призрак!
Бай Цзе сначала подумал, что с его чувством вкуса что-то не так; поэтому он пригласил своего приятеля, ТЭН Шэ, попробовать его. ТЭН она случайно спросила после дегустации: «это сделано из какашек? Боже, это же отвратительно!” В результате Его Высочество отправил ее чистить унитаз.
Его Высочество выбросил всю приготовленную им еду и с улыбкой спросил Бай-Цзе: «генерал Бай, вы хотите сказать всем, что я не умею готовить?”
Бай-Цзе задрожал и быстро объяснил: «как я мог? Пожалуйста, не поймите меня неправильно, Ваше Высочество.- Не волнуйтесь, Ваше Высочество, я никому не скажу, пока вы не восстановите свои навыки.”
Ди Фуйи кивнул; он вполне доверял Бай Цзе. Чтобы вознаградить своего подчиненного, Ди Фуйи решил поручить Бай Цзе быть тестером всех блюд, которые он приготовил. Вместо того, чтобы чувствовать себя вознагражденным, Бай Цзе сразу же почувствовал, что его мир вращается в темноте, поскольку его живот был в боли!
…
Мидия пропала без вести! Только через пять дней эта новость была подтверждена. Хотя Мидия была большим едоком, она не будет откладывать свое возвращение на столько дней. ГУ Сицзю дал мидии направленное звуковое заклинание для удобства, и Мидия держала его в своей раковине, но его случайно съели!
Было нелегко сделать направленное звуковое заклинание, поскольку оно потребляло довольно много духовной энергии. Таким образом, ГУ Сицзю решил прекратить это делать после нескольких инцидентов. Следовательно, она дала только один Лу у, так как они оба всегда были вместе. Тем не менее, пять дней назад это был первый раз, когда они бродили по отдельности. Это было очень неожиданно.
ГУ Сицзю был очень обеспокоен, особенно когда она вспомнила, что Лонг сие упоминал ей об инциденте с пропажей небесных домашних животных. Поэтому она решила искать Мидию самостоятельно через пять дней.
Из-за тяжелых травм ей потребовалось еще две недели, чтобы полностью восстановиться, хотя она уже выпила противоядие. Тем не менее, ей хватило пяти дней, чтобы восстановить половину своей духовной силы. Таким образом, ей было достаточно найти свою небесную любимицу, хотя она еще не полностью оправилась.
…
На шестом небе была гора под названием «Гора Яори».…
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Гора яори была покрыта золотом и красным, даже листья растений были золотыми и красными. Это было впечатляюще, когда его видели издалека. Гора яори была покрыта пышным лесом и одухотворенными существами. Многие из небесных фей из мира Саха получили свои небесные домашние животные отсюда.
Как правило, самые могущественные духовные существа часто задерживались глубоко в лесу; поэтому обычным феям не удавалось приобрести их, поскольку у них не было мужества исследовать дальше.
Мидия однажды сказала Лу у, что она хочет охотиться на мускусного оленя, который несет исключительный аромат. Мускусный олень жил на внешней стороне горы Яори, и мидии было не трудно поймать его, основываясь на своих возможностях.
Был уже вечер, и огромное солнце висело на вершине горы. Вид был потрясающий! ГУ Сицзю остановился на внешнем участке горы Яори вместе с Лу у, когда он приземлился на одинокой вершине.
Одинокая вершина была больше десяти миль в ширину и окружена утесом. На вершине было несколько огромных деревьев, и сосна Хуаншань протянула свои ветви от вершины.
У ГУ Сицзю не было времени, чтобы восхищаться такой красивой сценой в данный момент. Вместо этого он приказал Лу у искать Мидию, как только они приземлятся. В конце концов, они оба были компаньонами уже долгое время; они должны были очень хорошо знать друг друга. Лу Ву определенно чувствовал запах мидий; казалось, что он был где-то рядом с ними.
— Ух ты! Это так красиво!- Где-то поблизости аплодировала девушка.
“Это действительно очень красиво. Это самый красивый закат; Мистер Фуйи даже написал стихотворение для этого места некоторое время назад.- Кто-то поддержал меня.
— А? Что это за стихи, брат? Ты все еще помнишь его?”
“Нет, я совсем забыл. Однако он выгравирован вон там, на скале; позвольте мне показать вам. Звук их шагов становился все громче по мере того, как они приближались к одинокой вершине.
ГУ Сицзю почувствовал, что голос мальчика и девочки показался ей очень знакомым, но она не могла вспомнить, где слышала его. Тем не менее, она была заинтересована в разговоре, когда услышала упоминание «Мистера Фуйи». Она была удивлена, что мальчик вообще умеет писать стихи.
Пятеро из них собрались перед гигантской скалой с выгравированными на ней несколькими словами, но никто не заметил ГУ Сицзю, который стоял над ними.
Кто-то прочитал: “закат объединяет тысячи гор в одну; мне позволено делать все, что я хочу. Однако я уйду после завершения своей миссии, не оставив никаких следов или своего имени. Отлично!”
— Наш старший брат такой талантливый!- Радостно воскликнула молодая девушка.
— Сестра Гуань, Мистер Фуйи больше не наш старший ученик; Ты должна перестать обращаться к нему так.- Кто-то ей напомнил.
— Нет! Он всегда был самым старшим учеником брата Цзиньхуа, даже если он никогда больше не придет в долину Фэнъюнь.- Другая дама с этим не согласилась.
Кто-то тихо вздохнул. «К сожалению, он никогда не найдет другого учителя… он спорил со всеми десятью своими учителями из-за этой злой леди…”
“Пока он пропал, но скоро вернется.- Уверенно сказал Гуань Цзиньхуа.
По случайному совпадению, ГУ Сицзю услышал их разговор, когда они впятером разговаривали. У нее была довольно хорошая память, поэтому ей удалось вспомнить все их личности.
Это были ученики мастера Фэнсина из Долины Фэнъюнь. Там было три мальчика и две девочки, и тот, кто был одет в светло-фиолетовое платье, был Гуань Цзиньхуа.
Все они охраняли землю, когда ГУ Сицзю ворвался в долину Фэнъюнь в одиночку. Однако она не сражалась с ними, а лишь мельком видела их во время битвы; именно поэтому они показались ей знакомыми.
ГУ Сицзю не проявлял к ним особого интереса, но был заинтересован их разговором. Она была потрясена, узнав, что Ди Фуйи предал всех своих учителей из-за нее!
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ГУ Сицзю не был удивлен, что он спас ее, но она была ошеломлена тем, что он пошел против всех своих кланов, чтобы поддержать ее. Это было равносильно вызову всему миру!
В конце концов, все десять его учителей были самыми могущественными людьми в мире, и каждый из них оказывал огромное влияние. Даже если их Кунг-Фу не был могущественным, они все еще могли скитаться по миру без угрозы из-за своих связей.
Предательство было тяжким грехом вне зависимости от того, в каком царстве. Это был позор, и никто никогда не мог избавиться от этого темного пятна. И все же он был готов рискнуть всем ради этой «злой женщины».’ И сколько же Мужества ему понадобилось для этого? Или он просто глупый ребенок?
Как много он знал о ней? Как он мог пожертвовать столь многим, даже не понимая ее миссии и намерений?
У ГУ Сицзю было сложное чувство и он чувствовал себя немного подавленным. Его страстное увлечение казалось ей непреодолимым, и она боялась, что не сможет вынести этого.
Гуань Цзиньхуа и остальные, наконец, ушли после серии критических замечаний в адрес «злой женщины»; они вообще не заметили ГУ Сицзю. ГУ Сицзю взял прыгнул и приземлился перед скалой. Она поняла, что у него потрясающий почерк. Он был вне этого мира!
После тщательного наблюдения, ГУ Сицзю нашел трюк к стихотворению, прочитав его дважды. Последние две фразы были изменены из фраз, созданных ли Баем в ‘ Jian Ke Xing.’Оригинальное стихотворение должно быть,’ уходя с щелчком рукава после завершения задания, и получить его следы и его имя скрыты навсегда.’
Ее пристальный взгляд остановился на последних двух предложениях, так как это произвело на нее глубокое впечатление. Она вспомнила, что в Хрустальном дворце было много подобных стихов, и большинство из них были точно такими же, как эти два предложения.
С тех пор как она потеряла часть своих воспоминаний, она не могла найти причину, по которой она была так одержима этими двумя предложениями, что ей приходилось выгравировать их повсюду. Однако должна же быть какая-то причина, по которой она приложила столько усилий, чтобы попытаться напомнить себе о чем-то.
Она вспомнила, что два иероглифа » фу » и » и » были необычайно большими, когда она их выгравировала, может быть, это то, о чем она пыталась напомнить себе? Однако Хуан ту должен быть единственным в ее сознании, верно? И все воспоминания, которые она потеряла, были связаны с Хуан ту.
Поскольку она знала, что у нее были особые отношения с Хуан ту и что они были мужем и женой, она всегда думала, что стихи, которые она выгравировала, должны быть о нем. Однако, когда она смотрела на стихи Ди Фуйи, ей вдруг пришла в голову странная мысль. Было ли «Фуйи» прозвищем, используемым Хуан ту?!
Это было обычным для мужчин с особыми статусами, чтобы иметь два имени. Может быть, его второе имя-Хуан Фуйи? Хуан-Фуйи … она повторила эти слова несколько раз, но обнаружила, что «Ди-Фуйи» звучит лучше, чем «Хуан-Фуйи».’
Ее сердце бешено колотилось. Как могло случиться такое совпадение, что оба они также изменили одни и те же слова стихотворения? Это была судьба?
Возможно, нынешний Ди Фуйи может быть реинкарнацией Хуан ту.
Сердце ГУ Сицзю колотилось в ее груди, когда она быстро постучала по камню небесного свода и спросила: “маленький Цан, Шэнь Няньмо-это реинкарнация Хуан ту?”
Небесный камень, который был хорошо воспитан, старался изо всех сил скрыть правду. «Небесные тайны не должны быть раскрыты.- Именно так он и ответил после напряженной внутренней борьбы.
Небесный камень чувствовал, что его хозяин довольно хорошо взаимодействует с Шен Нянмо, было хорошо просто держать его таким образом. Более того, мистический вестник предупреждал его прежде, что он не должен раскрывать никакой информации; в противном случае, он принесет несчастье своему хозяину.
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Раскрывая небесную тайну, она добавит еще больше отрицательных переменных в будущее своего хозяина. Поэтому камень небесной тверди зажал свой рот, как будто он был немым, чтобы избежать каких-либо ошибок. Он боялся, что ГУ Сицзю продолжит расспросы, поэтому попытался убежать. — Мастер, мне нужно продолжать мое изолированное культивирование.»Однако, прежде чем он закрылся, он добавил совет для ГУ Сицзю. — Учитель, следуй зову своего сердца!”
ГУ Сицзю хранил молчание, но глубоко вздохнул. В последнее время она испытывала немало угрызений совести; она хотела дождаться возвращения Хуан ту, так как не хотела подвести его. Таким образом, подсознательно она отрицала Шэнь Нианмо и рассматривала его только как цель своей миссии.
Действительно, у нее было странное чувство к Шэнь Нианмо. Она больше внимания уделяла этому малышу и не чувствовала отвращения к его двусмысленным действиям. Конечно, было бы здорово, если бы он был реинкарнацией Хуан ту; тогда она не чувствовала бы себя виноватой, если бы влюбилась в него. Но что, если это не так? Было только два исхода — либо она подвела Хуан ту, либо в конце концов ранила Шэнь Няньмо. Однако это было не то, чего она хотела. Таким образом, она не хотела давать никакой надежды Шэнь Нианмо, прежде чем сможет подтвердить это.
За последние несколько дней ГУ Сицзю сильно запуталась, но теперь у нее был более ясный ум. Когда-нибудь она узнает правду! А пока ей нужно было завершить свою миссию и просто плыть по течению. Единственное, что она могла сделать, — это не давать ему никакой надежды, пока не узнает правду. Кроме того, он был еще очень молод; ему еще не подобало заниматься вопросами взаимоотношений. Похоже, что помочь ему сосредоточиться на своем культивировании было лучшей идеей.
Таким образом, ГУ Сицзю придется подождать, пока он не станет могущественным бессмертным, прежде чем она сможет сделать следующий шаг.
— Господин, я чувствую запах мидии! Это было здесь четыре дня назад… — Лу Вун взволнованно подбежал к нему.
ГУ Сицзю пришла в себя и быстро вскочила ему на спину. — Отлично! Давайте найдем его!”
Мидия имела прямой маршрут движения, поскольку она путешествовала по прямой линии. Очевидно, он точно знал, где охотиться на мускусного оленя, когда прибыл сюда. ГУ Сицзю и Лу Ву прибыли в долину, когда они искали Мидию, следуя по следам ее запаха.
Здесь было много травы с ароматом, похожим на аромат орхидей, и это была любимая еда мускусных оленей. На самом деле, долина была названа Долиной мускусного оленя, поскольку она была местом обитания многих мускусных оленей.
ГУ Сицзю прогулялся вокруг и нашел следы мидии. Вероятно, он поджарил несколько мускусных оленей где-то поблизости, когда она увидела решетку для гриля. Поскольку Мидия достигла восьмого уровня духовной силы, она больше не потребляла сырое мясо; теперь она предпочитала жареное мясо. У него была странная привычка складывать дрова в форму своей скорлупы, когда ему нужно было что-то поджарить! На самом деле, там было устроено пиршество, так как на месте происшествия были обнаружены три обгоревших пятна.
Это было здесь три дня назад, и, по-видимому, это была плодотворная поездка. По логике вещей, он должен был вернуться в генеральскую резиденцию вместе с добычей; как же он пропал?
Лу у прогулялся и кое-что нашел. — Хозяин, кто-то поставил здесь ловушку!”
ГУ Сицзю быстро проверил это и предсказал, что здесь было три человека, и их кунфу было эквивалентно старшему Бессмертному или выше. Судя по ее наблюдениям, Мидия, которая наслаждалась большим праздником, была их целью!
Однако никаких признаков сражения не было видно. Поэтому Мидия, вероятно, сбежала, так как знала, что у нее не хватит сил бороться с ними, когда она заметит ловушку. Он казался чрезвычайно испуганным, так как бежал только по прямой в более глубокую часть леса.
ГУ Сицзю нахмурился. Она знала, что Мидию нелегко напугать, когда она сталкивается с трудностями; следовательно, она не побежит по прямой линии, если на нее нападут только трое старших Бессмертных. На самом деле, он, вероятно, постарался бы изо всех сил бороться и попытаться убежать только в том случае, если он не был способен выиграть битву.
Однако на этот раз он сразу же сбежал. Видимо, он знал, что его враг был намного сильнее его самого!
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2035: Встреча Старых Друзей
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю задался вопросом,с каким свирепым существом столкнулась Мидия. Как он мог не оставить после себя никакого запаха или следа?
ГУ Сицзю продолжил поиски вместе с Лу у, и они медленно вошли в более глубокую часть леса. Идти туда было нелегко, так как там было много шипов, отчего казалось, что они наступают на иголки.
Внезапно ГУ Сицзю замолчала, услышав чей-то голос. Какое совпадение, что она снова столкнулась с пятью маленькими детьми! Это были Гуань Цзиньхуа и ее товарищи по клану. Они о чем-то спорили, и это было достаточно громко для ГУ Сицзю, чтобы услышать, хотя она и не очень хотела слушать.
ГУ Сицзю получил два сообщения из разговора. Первая состояла в том, что предательство Шэнь Нианмо его учителей все еще оставалось тайной в пределах десяти кланов; следовательно, большинство людей не знали об этом. Правители десяти кланов не отступились от Шэнь Нианмо, поскольку все еще собирались оттащить его от «дьявола». В конце концов, все они были друзьями Божественного Господа; они не могли позволить сыну своих друзей следовать за «дьяволом».- Поэтому они планировали много разных способов вернуть Шэнь Няньмо обратно.
Во-вторых, они слышали, что недавно на горе Яори произошло странное явление. Согласно предсказанию, сделанному мастером удачи, в ближайшие дни на горе Яори родится небесное существо; следовательно, они были здесь, чтобы испытать свою удачу.
Конечно, они также обсуждали ГУ Сицзю, которого во время их обсуждения называли женщиной-дьяволом. Они подозревали, что она мертва. И если она еще жива, то они хотели бы, чтобы она была уже парализована. На самом деле, ГУ Сицзю был почетно повышен с «женщины-дьявола» до «старой женщины-дьявола».’ Без всякого удивления они неоднократно упоминали, что для нее было достаточно бесчестно думать о том, чтобы такой молодой парень стал ее партнером.
ГУ Сицзю изогнула губы вверх; она не хотела быть расчетливой с детьми. Поначалу она хотела простить их. Однако они не должны были позволить ей услышать этот разговор. С тех пор как она услышала это, она начала расстраиваться. В результате ей захотелось избить их, чтобы преподать им урок!
В результате она злобно улыбнулась и телепортировалась. Когда все пятеро радостно оценивали ее, они вдруг услышали звук скребущих друг о друга лезвий и увидели несколько искр! Они были потрясены и быстро вытащили свои мечи, чтобы сражаться.
— Ой!! О боже… » прежде чем пятеро из них смогли выяснить, кто за ними гонится, их мечи были разбиты, а ладони кровоточили от ран. Это было еще не самое худшее, что с ними случилось: сверкающее золотое оружие сильно повредило их одежду.
Они немедленно отступили, чтобы избежать дальнейших атак.
“Кто же это??”
— Кто же это?!”
“А кто там?!”
Они задавали вопросы и кричали от страха. Когда они успели оглядеться по сторонам, то поняли, что там никого нет. Неужели листья напали на них? Эти листья были мягкими и гладкими, как шелк. Была ли она настолько мощной, когда ее использовали как оружие!?
Все пятеро были напуганы и подсознательно встали в строй; они образовали круг, повернувшись спинами друг к другу и пытаясь найти преступника.
Внезапно над деревом раздался чей-то смешок. “Разве твой учитель не говорил тебе, что тебя отправят в ад с отрезанным языком, если ты будешь судить кого-то за его спиной?”
Голос был кристально чистым, когда он задержался на ветру. Все пятеро мгновенно напряглись, потому что голос был слишком знакомым!
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2036: ты такой извращенец! Псих!
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Все пятеро подняли головы и посмотрели в ту сторону, откуда донесся голос. Они увидели, что кто-то стоит на дереве. Это была дама в светло-зеленом платье с длинными черными волосами; ее кожа была белой как снег, а глаза волшебными, как на картине. Она стояла там с золотой линейкой в руке и звездным небом на заднем плане. Рядом с ней стоял небесный зверь с девятью хвостами, который выглядел величественно и одновременно потрясающе.
Хотя ГУ Сицзю не знал их хорошо, она оставила очень сильное впечатление на них. Таким образом, они определенно узнали ее!
Выражение лица Гуань Цзиньхуа мгновенно изменилось. — Ты… Ты … Что Ты Делаешь?…”
ГУ Сицзю вертела в руках ветку дерева и небрежно сказала: “А как же я? Вы удивлены, что я жив и счастливо стою перед вами?”
Рот Гуань Цзиньхуа остался приоткрытым. — Быстро спросила она, — почему ты здесь?”
ГУ Сицзю нахмурился и ответил: “маленькая девочка, я старше тебя. Вы не только пропустили ритуал приветствия, но и заговорили со мной неофициально. Я действительно сомневаюсь, что мастер Фэнсин хорошо вас обучил!”
Гуань Цзиньхуа хотел сказать: «женщина-дьявол не заслуживает того, чтобы с ней официально говорили.- Однако она этого не сказала, а только оставила рот открытым. В конце концов, ее противник был слишком силен и обладал множеством непредсказуемых приемов кунг-фу. Она была достаточно храбра, чтобы в одиночку прорваться в долину Фэнъюнь и разбить всех десяти сверхправителей; следовательно, она считалась очень могущественной.
К сожалению, все пять их кун-фу были намного более убогими, чем их учителя, это было похоже на игру «Орел и курица», если ГУ Сицзю хотел победить их; слишком легко для нее! Остальные четверо членов клана выглядели бледными и молчали, хотя тоже были очень расстроены.
ГУ Сицзю продолжала крутить ветку дерева в своей руке и добавила: «я взволнована, потому что вы судили меня за моей спиной; следовательно, урок для вас неизбежен. Поскольку вы еще молоды, у меня есть два предложения для вас, не хотите ли послушать?”
Аура ГУ Сицзю была настолько сильна, что пятеро из них даже не осмелились убежать. Посмотрев друг на друга, они вдруг закричали. Они наконец заметили, что на их одежде было много дыр, а их руки и ноги были открыты! Это было крайне неуместно.
Все ученики в долине Фэнъюнь очень ценили свой образ, и они были очень консервативны в плане одежды. Они обычно были очень аккуратны, так что все пуговицы были в нужных местах, и они никогда даже не обнажали свою шею. Однако между их бедрами зияла огромная дыра,а платья превратились в короткие юбки!
Подсознательно Гуань Цзиньхуа очень старалась стянуть платье вниз, чтобы прикрыть свои красивые ноги; однако это было бесполезно, так как юбка была слишком короткой. Она была так смущена, что покраснела. “Ты такой извращенец! Псих!- Она беспомощно оскорбила ГУ Сицзю.
Услышав это, ГУ Сицзю нахмурился. Хотя их одежда была сильно повреждена, она была достаточно добра, чтобы оставить их личные места прикрытыми. Это все еще считалось извращением и психопатом?
ГУ Сицзю продолжал крутить ветку дерева, когда она улыбнулась. “Я могу быть и более жестокой; может быть, ты хочешь попробовать?”
Гуань Цзиньхуа лишился дара речи.
— Что… что ты хочешь от нас?!- Крикнул старший брат Гуань Цзиньхуа.
ГУ Сицзю перешел прямо к делу. “Это очень просто. Либо вы сто раз дадите друг другу пощечину и пообещаете никогда больше не критиковать меня, либо я отрежу вам языки, и вы больше никогда не сможете произнести ни слова.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2037: Почему Они Говорят, Что Я Стар?
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
В ее руке был зловеще острый нож, и она игриво покрутила его между пальцами. “Не волнуйтесь. Я очень опытен в нарезании языков. Я могу отрезать его очень быстро, так что вы будете чувствовать меньше боли. А ты как думаешь? Выбери тот или иной путь, — сказала она с ноткой сарказма.
Мужчины были совершенно шокированы. Оба предложения были неприемлемы. Первый вариант был полностью унизительным, но второй приведет к тому, что они будут отключены.
Прежде чем они успели что-то сказать, ГУ Сицзю продолжил: “Я теряю терпение. Есть только два варианта. Если вы откажетесь выбирать, я буду действовать по второму варианту на счет десять. Раз, два, три, четыре…”
Она быстро посчитала, убеждая их принять решение. Пятеро мужчин не хотели быть инвалидами, поэтому им пришлось выбрать первый вариант, хотя это и было постыдно. Поэтому пятеро мужчин сто раз ударили себя по лицу в качестве наказания под присмотром ГУ Сицзю. Вскоре все их лица были покрыты синяками. После наказания они также должны были принести клятву, прежде чем им разрешили уйти.
Лу У был в восторге, но не был полностью удовлетворен. — Учитель, почему бы тебе просто не убить их?”
ГУ Сицзю нежно коснулся ее лица, когда она ответила: «я похожа на убийцу для тебя?”
Мужчины только сквернословили о ней. Они не заслуживали смерти из-за словесных оскорблений. Более того, они были учениками мастера Фэнсина. Хотя Ди Фуйи больше не признавал его своим учителем, их связь не должна была так легко разрушаться. Если она убьет их, то определенно поставит Ди Фуйи в трудное положение. Чтобы избежать этого, она решила вместо этого преподать им урок.
Лу У был в полной растерянности. Он не мог не жаловаться: «Учитель, Я знаю то, чего не знают другие. вам всего 230 лет. Ваш возраст в их мире значительно моложе. Почему тебя считают старой женщиной? Ты должен перестать выставлять себя старше, чем ты есть на самом деле. Мидия живет уже несколько тысяч лет. Если следовать их правилам, то не должна ли она называть себя старой Мидией?”
ГУ Сицзю погладил его по голове. “Вы совершенно правы! Даже мой Лу у знает, как сказать, что правильно и что неправильно. Я согласен с вами, что я все еще молод. Они слишком слепы, чтобы увидеть мою красоту. Как они смеют называть меня старой чудовищной женщиной! Почему они говорят, что я стар?”
У нее была гибкая, изящная фигура с нежным лицом 18-летней девушки. Небесным существам вполне могло быть больше тысячи лет.
Например, десять мастеров Шэнь Няньмо жили на протяжении нескольких тысяч лет. Даже некоторым из их учеников, которые закончили свое ученичество, было уже больше тысячи лет. Однако даже в возрасте тысячи лет эти люди все еще считались молодыми людьми или юношами.
Она определенно не заслуживала того, чтобы ее называли старой, чудовищной женщиной в возрасте всего лишь двухсот лет. Это было несправедливо по отношению к ней.
«Сицзю, тебе всего около 200 лет. Я бы не поверил, если бы не услышал этого от тебя!- Откуда-то издалека, из-за скалы, донесся голос.
Глаза ГУ Сицзю нерешительно искали источник звука и нашли маленький, похожий на человеческий камень позади огромного валуна. «Юн Яньли, я вижу, что Вы тоже здесь.”
Маленький камень слегка покачнулся. С проблеском света скала мгновенно превратилась в молодого человека в бледном одеянии, с красивыми и элегантными чертами лица. Это был юн Яньли.
Он сделал большие шаги и восхитительно приблизился к ГУ Сицзю. — В конце концов, это маленький мир. Сицзю, вот мы и встретились снова!”
Она, конечно же, не ожидала столкнуться со старым другом. — Какое совпадение! — Почему ты здесь?- ГУ Сицзю тоже был рад его видеть.
После небольшой беседы, ГУ Сицзю узнал, что он был здесь из-за редкого величественного существа.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2038: Местонахождение Мидии
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Юн Яньли хотел испытать свою удачу, чтобы захватить это величественное существо.
Он столкнулся с группой серебряных Волков в глубине леса и, к сожалению, был ранен, поэтому ему пришлось отступить в безопасное место. Он уже отдыхал, когда услышал чьи-то шаги. Бежать было уже слишком поздно, поэтому он решил замаскироваться и превратиться в скалу, чтобы избежать любых возможных столкновений с врагом. Стоя среди других камней, он определенно не выделялся. Его кунг-фу был вполне приличным, но он предпочел бы остаться незамеченным.
ГУ Сицзю пришел позже, но был полностью сосредоточен на клане; она не заметила его, пока он не показал себя.
Юн Яньли был там на три дня раньше нее. Поэтому ГУ Сицзю спросил, видел ли он Мидию, описав ему общие черты ее питомца.
Юн Яньли был озадачен. — А Мидия-это то самое величественное существо, о котором вы говорили раньше? Неужели ты принес его с собой на небеса?”
ГУ Сицзю однажды рассказал ему о ее величественных существах, когда они вместе путешествовали в прошлом. Она рассказала ему о Лу у и мидии, но они оба были в то время в мире смертных, так что Юнь Яньли только слышал о них.
ГУ Сицзю кивнул. “А вы его видели?”
Юн Яньли ответил нерешительно: «я видел одного. Они называли его «чудовищной Мидией» за то, что он проглотил множество величественных существ. Его забрали несколько небесных существ.”
Выражение лица ГУ Сицзю резко изменилось. Неужели Мидия снова совершила ту же самую старую ошибку?
Однажды она предупредила его, чтобы он не ел никаких величественных существ седьмого уровня и выше. У большинства этих величественных существ были свои хозяева. ГУ Сицзю хотел избежать появления ненужных врагов.
— Какое же величественное существо он проглотил? А кто забрал эту Мидию?”
Юн Яньли вздохнул. — Я не знаю подробностей. Когда я их увидел, они уже держали мидию в плену и были готовы вложить ее в волшебный инструмент. Это были четыре Великих Хранителя Бессмертного императора. Им не подобало видеть меня, поэтому я не показывался. Я только слышал, как они утверждали, что поймали убийцу, стоявшего за резней величественных существ. Затем они направились в сторону холма Яори, и с тех пор я их больше не видел.”
ГУ Сицзю глубоко вздохнула; она знала о случае пропажи величественных существ, но не подозревала, что Мидию собираются обвинить в преступлении, которого она не совершала. Этот случай произошел задолго до того, как мидия отправилась на свою охоту. Как могла Мидия быть убийцей? Это должно быть несправедливо.
ГУ Сицзю был в ярости! Она знала, что эти люди были четырьмя великими хранителями нового бессмертного императора. Большинство из них достигло уровня могучего Бессмертного и все были хорошо обученными и опытными воинами из бесчисленных жестоких битв. Прямые и непреклонные, они были Новой правой рукой Бессмертного императора. Все они были очень преданы императору Бессмертному, так как следовали за ним на поле битвы уже много лет назад. Они были известны своим жестоким и беспощадным поведением.
Когда новый император взошел на трон, некоторые из последователей прежнего императора были явно настроены вызывающе. Тайно они пытались разыскать потомков последнего императора, чтобы свергнуть режим. Однако четыре Великих Хранителя раскрыли этот план, послав своих людей в повстанческую группу в качестве тайных агентов. В результате все мятежники были успешно схвачены и открыто казнены на оживленных улицах. В тот день бойня закончилась рекой крови. Всего было обезглавлено триста человек. Эта жестокость потрясла почти каждого жителя мира Саха.
Рассказывали, что сначала были захвачены всего несколько десятков человек. Однако мучения, через которые их заставили пройти четыре Великих Хранителя, были ужасно мучительны. В конце концов, они признались и раскрыли больше людей, которые также были вовлечены.
Многие из этих мятежников были известны своим упрямством; никто не мог заставить их признаться в этом, но ни один из них не мог выдержать суровых страданий в руках четырех великих Хранителей. В обмен на их признание их единственным желанием была смерть.
С тех пор четыре Великих Хранителя были также известны как четыре великие Шуры. Теперь, когда Мидия попала к ним в руки, никто не знал, через какие страдания они ее проведут. ГУ Сицзю едва мог сохранять спокойствие при одной мысли об этом.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2039: Мучения
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Мидия была как семья для ГУ Сицзю, хотя она часто попадала в неприятности из-за своего неконтролируемого аппетита. Она, конечно же, никому не позволит причинить вред своей семье.
Интересы нового бессмертного императора не совпадали с ее собственными. Она знала, что он втайне следит за ней, но не боялась этого, потому что ее совесть была чиста и она не стыдилась своих поступков. Поэтому она сделала вид, что ничего не знает об этом.
Она пропустила бы этот инцидент мимо ушей, если бы Мидия была в порядке. Если Мидия действительно была мертва в результате мучений четырех великих Хранителей, независимо от того, кому они принадлежали, она определенно будет искать справедливое решение от имени смерти мидии.
Она на мгновение задумалась о сложившейся ситуации. Затем она вступила в контакт с Лонг Сийе. — Инструктор Лонг, вы не знаете, где Тай Лю и другие великие Хранители?”
“Они получили секретный доклад о местонахождении дьявольского заговорщика, стоявшего за резней, и ушли, чтобы захватить его. Они еще не вернулись.”
ГУ Сицзю вздохнул. “А когда они уехали? Они что-нибудь говорили о существовании дьявола?”
— Они уехали три дня назад, получив информацию из надежного источника. Однако я не уверен в деталях. Сицзю, почему ты спрашиваешь о них? Может быть, что-то не так?- Лонг Сийе был обеспокоен.
“Возможно, они приняли мою Мидию за дьявола. Инструктор Лонг, есть ли способ связаться с ними?”
“Как это вообще возможно? Мидия никогда не может быть заговорщиком. Дело о пропаже величественных существ продолжается уже почти две недели. Однако Мидия всего лишь пять дней как покинула генеральскую резиденцию.”
“Да, именно поэтому я знаю, что Мидия невиновна. Инструктор, пожалуйста, свяжитесь с ними прямо сейчас.”
— Ну и ладно!”
Вскоре Лонг сие ответил: «Сицзю, я не смог связаться с ними. Они должны быть расположены в каком-то запретном месте прямо сейчас, поэтому они должны закрыть свое направленное звуковое заклинание. Однако у меня есть кое-какие новости от императора. Два дня назад четыре Великих Хранителя доложили императору, что они поймали главного преступника, стоящего за исчезновением величественных существ. Это была Мидия! Они будут допрашивать его, чтобы узнать о других преступниках, прежде чем вернуть его на девятое небо, чтобы император принял окончательное решение.”
ГУ Сицзю в отчаянии сжала кулаки. То, что Лонг Сие сказал ей, полностью соответствовало наблюдениям Юнь Яньли.
Лонг сие также знал о срочности этого дела, поэтому он продолжил: “Сицзю, я уже сказал императору, что Мидия не является главным преступником. Я также потребовал немедленного освобождения мидии, как только император свяжется с четырьмя великими хранителями. Где ты сейчас находишься? Я сам приду к тебе.”
“Я сейчас на холме Яори. Тебе не обязательно приходить сюда, просто свяжись с Лю и другими мужчинами для меня.”
Нынешнее местонахождение Лонг Сийе было далеко от того места, где она находилась. Даже с такой скоростью ему понадобится по меньшей мере полдня, чтобы добраться до нее. Она не могла больше ждать его. Кроме того, присутствие Лонг Сийе не имело бы никакого смысла, если бы местонахождение мидии оставалось неизвестным. Поэтому она повесила трубку и вместо этого повернулась к Юн Яньли. — Мой принц, ты видел, куда они пошли?”
Юнь Яньли повел ГУ Сицзю до самого склона холма, где была поймана Мидия.
Лу Ву принюхался и смог уловить его запах. Кроме того, он нашел жемчужину, которая была оставлена Мидией.
— Господин, Мидия действительно была поймана прямо здесь!- Воскликнул Лу Ву.
Между Мидией и Лу у существовало соглашение. Если что-нибудь случится с Мидией, она оставит жемчужину как знак, чтобы связаться с Лу у.
Жемчужина была сероватой без всякого свечения. На первый взгляд она выглядела обычной, совсем как маленький камень. Лу у обошел его, чтобы понаблюдать за ним, и сразу же доложил ГУ Сицзю. — Четыре человека атаковали его в осаде!”
ГУ Сицзю кивнул в знак согласия. Она тоже обратила внимание на следы, оставленные Мидией и людьми.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2040: Мучения (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Там была большая лужа крови, которая принадлежала мидии. Очевидно, он был ранен и попал в плен. Каждая улика соответствовала ее предположениям. Она могла предположить, что Мидия, о которой говорили четыре Великих Хранителя, принадлежит ей.
— Лу Ву, проследи запахи этих четырех людей и найди их!”
— Ну да!- Лу Ву обнюхал их окрестности и указал направление. “Они пошли в ту сторону!”
— Ладно, давай поищем их!”
Юн Яньли предложил присоединиться к ним. “Сицзю, я присоединюсь к тебе.”
“Все в порядке. Вы все еще травмированы, поэтому вам следует сосредоточиться на своем восстановлении. Я могу найти их сам.- ГУ Сицзю затем быстро передал ему бутылку лекарства, прежде чем уйти с Лу у.
Неуверенно, Юнь Яньли замедлил шаг. Он знал, что его личность не должна быть раскрыта, поэтому ему не следовало встречаться с четырьмя великими хранителями лицом к лицу. У него будут большие неприятности, если они узнают, что он все еще жив. Поэтому он направился в другую сторону, хотя и обещал еще помочь в поисках.
…
ГУ Сицзю сгорал от беспокойства. Она была обеспокоена состоянием мидии. Может быть, его пытали? Она не интересовалась политикой. Она будет держаться подальше от осложнений, пока политическая игра не навредит никому из людей, которые ей небезразличны.
Она, конечно же, слышала о четырех великих хранителях и резне тоже, но ее это не очень волновало. В политике не было четкой границы между правильным и неправильным. Каждый из правителей определенно сделает все возможное, чтобы сохранить свой трон, даже если это будет означать изгнание и уничтожение выживших членов прошлой королевской семьи, чтобы гарантировать, что не будет никаких несчастий.
Они не пощадят никого в этих убийствах, особенно тех, кто восстанет против престолонаследия. Злые заговоры за трон часто заканчивались жестокими драками, даже между отцом и сыном, не говоря уже о членах без кровного родства. Каждое изменение эпохи было построено на крови и костях.
Е Тяньли, новый Бессмертный император, мог считаться хорошим императором, но его нельзя было признать хорошим человеком. По-настоящему хороший человек никогда не сможет стать императором. Кроме того, его последователи не станут лучше, как и четыре Великих Хранителя. Их имена стали притчей во языцех для обозначения жестокости.
Люди дрожали бы от страха, услышав их жестокие мучения. Ее единственной надеждой было то, что они не будут мучить Мидию, ради того, чтобы она стала величественным существом.
…
У мидии было три главных заботы. Прежде всего он боялся, что его хозяин однажды покинет его. Во-вторых, он боялся голода. И наконец, он боялся тюремного заключения. В этот самый момент он испытывал два из трех своих самых больших страхов.
В течение последних трех дней ему не давали ничего поесть, даже капли воды. Кроме того, он был заключен в волшебную бутылку тыквы.
Волшебная бутылка из тыквы была не обычной камерой. Это был волшебный предмет, который мог менять свой размер, чтобы удовлетворить различные потребности. Когда Мидия впервые была заключена в бутылку, она попыталась расширить свой размер, чтобы разбить стену. К его удивлению, бутылка росла вместе с размерами тела. Мидия пыталась много раз, но ничего не получалось. В отчаянии ей так хотелось плакать.
Он слышал от своего хозяина историю под названием «Путешествие на Запад». В этой истории у монстров было много магических инструментов; один из них был известен как Золотая фиолетовая бутылка тыквы. Когда-то здесь жил Сунь Укун.
Он думал, что то, чем она поделилась, было только историей, поэтому она была обманута рассказом о приключениях. Никогда он не ожидал, что однажды будет пойман и подвергнут пыткам в подобной ситуации. Бутылка была похожа на настоящий ад. Мидия подумала, что настоящий ад, вероятно, будет гораздо лучшим местом, чем бутылка.
В течение первых двух часов там будут бушевать пожары, мучающие Мидию со всех сторон. Следующие два часа будут дуть пронизывающие холодные ветры, пронизывающие кожу мидии. Температура могла резко упасть до 70 или 80 градусов ниже нуля; настолько холодно, что он мог только выдыхать лед из своих ноздрей. Следующие два часа будут наполнены мучительным дымом. Дым душил бы Мидию, мешая ей дышать.
Эти мучения были весьма терпимы для мидии. Больше всего его мучил запах пищи, который наполнял его ноздри каждые два часа.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2041: Мучения (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Еда, которая пахла мидиями, была одним из его любимых жареных мясных блюд. Соблазненный сладким запахом, он не мог не открыть свои раковины. К сожалению, то, что предстало перед его глазами, было не едой, а кипящим маслом.
В первый раз она не смогла спрятаться от соблазнительного запаха. Кипящее масло выскользнуло через отверстие его раковины и обожгло плоть. К счастью, он достаточно быстро закрыл свои раковины, чтобы избежать еще больших бедствий. Естественно, некоторые части его мягкой, эластичной кожи были обожжены. На его теле было разбросано множество волдырей. Даже малейшее движение причиняло ему боль.
За всю свою жизнь Мидия никогда не сталкивалась с такими жестокими мучениями. Каждая секунда была пыткой. Он начал надеяться на смерть.
Затем он услышал голос, холодный как лед. “Вы все еще отказываетесь признаться в своем преступлении?”
Признаться? Мидия никогда бы не призналась. Он чувствовал себя совершенно обиженным, как будто переживая трагедию невинного Ду Е [1]. Он только хотел поохотиться на мускусного оленя и устроить пир для своего хозяина. Любя хорошую еду, он в конце концов стал охотиться больше мускусных оленей для своего собственного удовольствия. Вот тогда он и попал в засаду!
Было три старших Бессмертных, которые хотели поохотиться на Мидию. Они обвинили его в том, что он является вдохновителем недавней резни величественных существ. Мидия не боялась сражаться со старшими бессмертными, чтобы показать им свою силу, но прежде чем она сделала хоть одно движение, ее охватил страх от предчувствия угрозы.
Мидия была достаточно чувствительна, чтобы заметить угрожающую, зловещую ауру. Он был настолько силен, что заставлял дрожать его оболочки. Инстинктивно он понял, что это знак опасности, поэтому бросил сражаться и быстро убежал.
Трое старших Бессмертных продолжали гоняться за ним; чем больше Мидия пыталась убежать, тем более сердитой и голодной она себя чувствовала. Он уже едва мог оставаться сосредоточенным. Поэтому Мидия развернулась и вступила в бой со старшими бессмертными лоб в лоб. Он воспользовался своим звериным нравом и проглотил их живьем. Этот инцидент сильно ударил по его сознанию. Он быстро протрезвел и задрожал от страха, зная, что проглотил трех старших Бессмертных.
Его хозяин ясно предупредил, что ему не позволено есть ни одного человека. Это было намного хуже, потому что он проглотил трех старших Бессмертных живьем. Он только что попал в большую беду. Когда он все еще был ошеломлен неприятностью, которую он только что причинил, появились еще три величественных существа. Они пришли сюда, чтобы отомстить за своих хозяев.
Они словесно оскорбляли Мидию, называя ее отбросами общества. Будучи очень импульсивным, он начал бороться с тремя величественными существами и в конечном итоге проглотил их тоже. Пока он пожирал величественных существ, четверо великих Хранителей неожиданно пришли и стали свидетелями этой сцены.
Четыре Великих Хранителя обладали огромной силой, каждая из которых была эквивалентна духовной силе могущественного Бессмертного. Мидия была им не ровня, поэтому ее вскоре разгромили и захватили в плен.
Когда его поймали, его держали в стеклянной бутылке. Интерьер стеклянной бутылки был очень освежающим и удобным поначалу. Когда он наконец успокоился, то понял, что совершил огромную ошибку.
Если бы они только хотели, чтобы он принес извинения, он не возражал бы против этой идеи. Вместо этого четыре Великих Хранителя обвинили его как убийцу в недавней резне величественных существ, утверждая, что он совершил все виды зла. Он был обвинен в смерти 18 величественных существ, а также трех старших Бессмертных. Мидия отказалась признать свою вину в предъявленных обвинениях. Он только признался в содеянном.
Затем один из великих Хранителей приступил к наказанию мидии. Он достал его из стеклянной бутылки и попытался причинить мидии боль ударами молнии, мечами и даже огнем. Мучения были напрасны, так как мидия имела высокий уровень культивирования. Простые наказания не причинили ему никакого вреда.
В конце концов один из великих Хранителей, одетый в Красную Мантию, предложил ему свою тыквенную бутылку. Это положило начало страданиям мидии в чистилище. Внутренняя часть бутылочной тыквы была действительно странной. Мидию не только пытали физически, но и морили голодом. Только через день он почувствовал себя совершенно голодным, настолько голодным, что ему захотелось съесть собственную плоть.
Через два дня он начал страдать от отключений из-за огромного голода.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2042: Мучения (4)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
С непоколебимым духом он все еще отказывался признавать преступления, которые никогда не совершал, как бы они ни пытались сочетать угрозы с наказаниями. Мидия спряталась в своих раковинах и ничего не сказала. Они будут приходить и допрашивать его каждые два часа. Поначалу Мидия взорвалась яростью из-за этих обвинений. Но постепенно он начал неметь.
Великие Хранители не ожидали, что Мидия окажется такой упрямой. Они нерешительно пытались убедить его “ » Ты всего лишь величественное существо. Вам не нужно брать на себя вину за других. Вам нужно только назвать человека, стоящего за этим порочным заговором. Если вы это сделаете, я немедленно отпущу вас и накормлю хорошей едой. Воздух здесь освежает. Я уверен, что снаружи более комфортно, чем там, где вы сейчас находитесь.”
Мидия продолжала молчать.
Он должен взять вину на себя сам. Повинуясь импульсу, он совершил ошибку, проглотив трех старших Бессмертных, так что инцидент не имел никакого отношения к его хозяину. Однако Великий Хранитель в красном продолжал настаивать, чтобы Мидия говорила, что она действует только по наущению своего хозяина.
— Хм! Похоже, что вы не прольете и слезинки, пока не увидите гроб. Это время для вас, чтобы испытать настоящую боль тогда!- Мидия сразу поняла, что этот человек в ярости.
Внезапно мужчина начал накладывать какие-то заклинания на бутылочную тыкву, заставляя внутреннюю часть бутылки наполняться раскаленными стальными иглами. Эти стальные иглы начали целиться и падать на его раковину, как бушующий шторм.
Раковины мидий были способны противостоять любому оружию. Обычное оружие не причинило бы ему никакого вреда. Однако его мучили два дня подряд на костре и холоде. Он становился все слабее, так что у него едва хватало сил полностью закрыть свои раковины. Тонкие и жалящие стальные иглы затем проскользнули сквозь отверстия и вонзились в его плоть.
Спустя короткое мгновение мягкую, гладкую плоть мидии пронзили многочисленные иглы, делая ее похожей на ежа. Стальные иглы были способны вызвать больше боли, чем обычные. Это было невыносимо.
Мидия начала плакать и выть от боли. Его долгий, скорбный крик боли разнесся даже по внешней стороне бутылки, как непрерывный свисток поезда. Земля задрожала от его громкого крика.
— Черт возьми!- Один из мужчин выругался. Он быстро закрыл крышку бутылки, чтобы не слышать звуков, издаваемых Мидией. Затем бутылка превратилась в замкнутое пространство, увеличивая громкость своего воющего звука и достигая оглушительного крещендо.
Словно в тумане, Мидия услышала, как кто-то жалуется. — Мой третий брат, что ты делаешь? Вы продержали его в бутылке достаточно долго, чтобы начались мучения. Ему следовало бы признать свои преступления, но он по-прежнему отказывается это сделать. Возможно, наше направление неверно. Может быть, это не тот злой зверь, которого мы ищем. Может быть, все это было просто совпадением.”
“Мой старший брат, ничто и никогда не бывает простым совпадением. Мы видели, как он поглощал заживо величественные существа. Он также поглотил трех старших Бессмертных. Это преступление, которое идет против всех небесных законов. Он заслуживает смерти. Все величественные существа были научены не глотать людей или величественных существ шестого уровня и выше, но он пренебрег правилами и совершил преступление в любом случае. Очевидно, что это опытный преступник. Это зверь девятого уровня, поэтому я уверен, что он не сможет действовать так дико без поддержки своего хозяина. Его хозяин должен быть главным заговорщиком, стоящим за заговором.”
“Все совсем не так! Мой хозяин … никогда не позволял мне… есть людей! Это… это все моя вина! Мидия продолжала недовольно выть. Его голос дрогнул от волнения. Боль была явно слишком сильной, чтобы он мог ее вынести.
“А кто твой хозяин?- Тие Лю воспользовался случаем, чтобы спросить Мидию.
“Я его хозяин!- Голос доносился с вершины дерева, высоко над четырьмя великими хранителями.
От боли у мидии начала кружиться голова, перед глазами все расплывалось. Услышав этот голос, он сначала не мог в него поверить. Затем он резко подпрыгнул, не обращая внимания на стальные иглы на своем теле, и громко закричал: “мастер!- Его слезы начали падать, как поток водопада.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2043: Ее Гнев
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Четверо мужчин подняли головы и увидели на дереве женщину вместе с величественным существом. Зверя звали Лу у, и он покачивал своими девятью хвостами. Что касается женщины, то на ней было бледно-зеленое платье. Однако ее лицо было скрыто тревожной призрачной маской. В ее руке была золотая линейка. Там она стояла, невысокая, но с великолепной аурой.
Она была таинственной женщиной, злой женщиной, о которой все говорили. Человек, который пытался сблизиться с ребенком!
Четверо мужчин забеспокоились при мысли о ней. Они уже видели ГУ Сицзю раньше, причем дважды. Первый раз это было во время свадьбы Божественного Господа, а второй-в день рождения Шэнь Нианмо. Они были свидетелями обоих ее появлений, так что она определенно произвела на них сильное впечатление.
Очевидно, они знали, что им не следует связываться с этой женщиной. Даже Божественный Господь будет держаться от нее подальше. Император Бессмертный тоже предпочел не ссориться с ней.
“Ты что, хозяин этой мидии?- Ти Чжэн, один из великих Хранителей, допросил ее.
Бутылочная тыква на земле привлекла внимание ГУ Сицзю. Размер бутылочной тыквы был довольно велик. Он был почти такой же большой, как небольшой холм. Она слышала, как мидия хрипло плачет в бутылке. По-видимому, он испытывал какие-то мучения.
Лу у и Мидия были большими друзьями. Поэтому он тут же гневно бросился вперед. “Что ты сделал с этой Мидией? Отпустите его сейчас же!”
Лу У был быстр, но недостаточно быстр. Тай Лю, третий великий Хранитель, быстро наложил заклинание на бутылочную тыкву. Почти мгновенно бутылка уменьшилась в размерах и быстро полетела к ладони Тай Лю.
Тие Лю был широко известен в мире Саха своей скоростью, которой он мог гордиться. Однако на этот раз кто-то явно оказался проворнее его. Еще до того, как тыквенная бутылка достигла его ладони, ее перехватил в воздухе кто-то другой. Галстук Лю был ошеломлен!
Остальные великие Хранители тоже стояли в шоке. Тот, кто перехватил бутылку Тыквы, был таинственной злой женщиной. В этот момент она уже отошла от них футов на тридцать. На ее нежной ладони лежала драгоценная бутылочная тыква Тай Лю.
Мидия в бутылке, казалось, что-то почувствовала. Он внезапно перестал двигаться. — Мидия, с тобой все в порядке?- ГУ Сицзю был обеспокоен.
Вскоре Мидия ответила робким голосом: «господин …» ее голос был мягким, но ГУ Сицзю мог сказать, что он был полон вины и обиды.
— Отпусти его!- ГУ Сицзю бросил суровый взгляд на Тие Лю. Тыквенная бутылка была волшебным предметом. Без определенного заклинания ГУ Сицзю не смог бы открыть его.
ГУ Сицзю слышал об этих магических предметах, поэтому она знала, что тыквенная бутылка не была ничем обычным с самого первого взгляда.
Тие Лю потребовалось некоторое время, чтобы понять, что произошло. Он попытался сохранить спокойное самообладание и презрительно ответил: “Это преступник, которого мы искали! Мы не можем просто отпустить его. Как его хозяин, вы попустительствовали ему в совершении подобных преступлений. Вы также не уйдете от наказания.”
ГУ Сицзю больше не хотел с ним спорить. — Он невиновен, так что выпустите его. Если ты откажешься произнести заклинание, я сам его сниму. К тому времени, я боюсь, что ваша бутылка тыквы не будет в одном куске.”
Тие Лю колебался, но не был полностью убежден. Бутылочную тыкву так легко не испортить; даже огонь, меч, вода или Кипящее масло не смогут поцарапать ее ни на йоту. До сих пор никто не причинил бутылке никакого вреда. Он был практически неразрушим.
Он не был действительно обеспокоен бутылкой, даже если она была в руках ГУ Сицзю. “Я уже говорил это раньше, и я повторяю это снова, это преступник, поэтому я не отпущу его. Отдай его мне, или я наложу на него суровые наказания.”
На кончиках его пальцев начали появляться полоски золотых лучей. Сквозь свет в воздухе плавали всевозможные заклинания. “Если я наложу эти заклинания на бутылку, температура внутри нее резко возрастет, настолько, что расплавятся металлы. Все в бутылке превратится в груды пепла.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2044: Ее Ярость (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Его слова были угрожающими для Лу у. С тревогой он посмотрел на ГУ Сицзю.
ГУ Сицзю ответил очень холодно: «вы собираетесь убить его еще до того, как подтвердите, что это преступник, которого вы ищете? Похоже, что четыре Великих хранителя не так уж и велики, в конце концов.”
Тие Лю быстро отверг ее замечания. — На счет три я наложу заклинание на бутылку, если ты откажешься вернуть ее мне! Раз, два, три!”
— Он говорил с силой и обдумыванием. После обратного отсчета все, что он мог слышать, был громкий взрыв.
На мгновение ГУ Сицзю окружили интенсивные полосы семицветных лучей. Вскоре вокруг стали разбрасываться многочисленные осколки.
Тай Лю был потрясен до глубины души! Его сердце болело за разбитую бутылку. Это был его самый заветный предмет.
Все произошло в мгновение ока. Застигнутый врасплох, ни один из них не смог отреагировать достаточно быстро.
Удивительная бутылочная тыква была мгновенно разбита на множество осколков, в то время как мидия выпала прямо из нее. Быстро взмахнув хвостом, Лу Ву перевернул Мидию на спину.
Через мгновение хвост Лу у задрожал от боли. “О боже мой! Это так больно! Мидия, с каких это пор у тебя есть шипы?- Его хвост, к сожалению, был уколот.
Застигнутый врасплох, Лу Ву быстро положил свой хвост прямо перед его глазами, чтобы лучше рассмотреть его. Когда он увидел горящие стальные иглы, он не мог не задрожать от отвращения. Ему очень хотелось поскорее избавиться от иголок.
“Не двигайся, — потребовал ГУ Сицзю, удерживая свой хвост на месте. Со вспышкой семицветого луча раскаленные иглы медленно растаяли.
Тем не менее, его хвост все еще болел даже без шипов. Боль была невыносимой. Он никогда не знал, что быть уколотым шипами может быть так больно. Это ощущение было сравнимо с болью от укуса пчелиного роя.
Интуитивно он оглянулся, чтобы проверить, как там Мидия. Увидев это ясно, Лу у широко раскрыл глаза от удивления. — Это был еж или Мидия?’
Мидия была полностью окружена бесчисленными огненно-красными стальными иглами; вероятно, на спине ежа было меньше шипов. — А когда Мидия начала выращивать эти вредные шипы? Может быть, он приобрел еще одну способность?- Прежде чем Лу Ву успел задать какой-либо вопрос, он увидел, как ГУ Сицзю приближается к мидии в интенсивных вспышках семицветных лучей, удерживая ее на свету.
Через несколько мгновений шипы исчезли, обнажив свои сломанные раковины, которые были полны дыр. К счастью, его панцири были достаточно толстыми, чтобы иголки не протыкали их насквозь. Только его внешний слой был поцарапан.
Лу у посмотрел на Мидию, которая все еще стонала от боли, и смутился. — Мидия, ты чувствуешь боль даже на своих раковинах?”
Мидия медленно открыла свои раковины. Человеческая фигура, пронзенная огненно-красными стальными иглами, появилась и громко закричала: «господин!!!”
Лу У был крайне удивлен, увидев Мидию, настолько удивлен, что все ее хвосты раскрылись, как у павлина. От этого зрелища у него по коже поползли мурашки. “О боже мой! Мидия!”
Маленький ребенок в ракушках был едва узнаваем. Шипы были повсюду на его теле, даже на тыльной стороне рук; везде, кроме его лица.
Мидия задрожала от сильного страха. Его глаза были красными от слез, медленно стекающих по лицу. — Господин… Господин, я думал, что никогда больше не увижу тебя.”
Пальцы ГУ Сицзю непроизвольно задрожали от ужасающего зрелища. Она каким-то образом знала, что Мидия определенно пострадает, но никогда не ожидала, что наказание будет таким жестоким.
Эти люди решили помучить его, прежде чем узнать правду. Более того, Мидия действительно была невиновна. Она ничего не ответила. Вместо этого она наложила на Мидию несколько заклинаний. Мелькали полосы семицветных лучей, унося с собой все тонкие иглы.
Наконец-то они увидели тело мидии.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2045: Ее Гнев (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Лу у выглядел разъяренным. Маленькое тельце мидии было покрыто не только множеством тонких иголок, но и гноящимися ранами и волдырями.
Мидия была особенной по своему аккуратному виду. Он любил носить маленькие одеяния, выставляя напоказ свои милые, крошечные конечности. Любой определенно захотел бы обнять его, как только увидел. В данный момент только его лицо оставалось нетронутым. Все остальные части его тела были ранены.
Кроме того, Мидия раньше была довольно пухлой. Теперь же его тело превратилось всего лишь в скелет. Его лицо больше не было большим и пухлым. Вместо этого он выглядел тощим и овальным, как будто все содержание воды в его теле было испарено.
Мидия явно была в сильной агонии, настолько сильной, что ей хотелось извиваться от боли. Он посмотрел на ГУ Сицзю невинными глазами. В его глазах закатились слезы, но он изо всех сил старался сдержать их.
“Если тебе больно, выкрикни это.»Быстро, ГУ Сицзю приложил некоторое лекарство на своем теле. — Я не буду смеяться над тобой, — утешила она его.
Мидия, таким образом, разразилась громкими рыданиями.
За последние три дня страданий смерть так часто являлась его последним желанием. Однако он хотел прожить достаточно долго, чтобы снова увидеть своего хозяина. Он не хотел нести эту обиду, становясь козлом отпущения. Если он умрет, то свидетелей не будет. Такое слепое пятно поставило бы его хозяина в затруднительное положение. Поэтому он изо всех сил старался остаться в живых. Тем не менее, он очень беспокоился о его безопасности, так как боялся, что четверо мужчин убьют его в любое время.
Теперь он, наконец, снова увидел своего хозяина. С огромным облегчением, зная, что это безопасно, он заплакал, как ребенок.
Лу Ву очень сочувствовал этой мидии. Ему захотелось погладить ее своим хвостом. Тем не менее, Мидия все еще могла чувствовать жгучую боль на своей коже, когда соприкасалась с мягким, пушистым хвостом Лу Ву.
ГУ Сицзю был занят тем, что заботился о мидии с тех пор, как ее выпустили. Она даже не потрудилась взглянуть на четырех великих Хранителей.
Впервые их присутствие было полностью проигнорировано. Если бы та же самая ситуация произошла по другому сценарию, они бы уже подняли восстание. На этот раз они просто стояли, глядя на ГУ Сицзю, который все еще был занят уходом за Мидией. Они даже не повышали голоса.
Тие Лю был очень зол из-за потери своего любимого магического предмета, но аура ГУ Сицзю была слишком пугающей. Мрачная аура создавала в воздухе сильное ощущение опустошенности.
Четверо великих Хранителей почувствовали, что задыхаются. Они посмотрели друг на друга и начали общаться через направленное аудио. — Мой третий брат, почему ты так жестоко мучил Мидию?- Тие Чжэн не мог удержаться и спросил Тие Лю о мучениях. Раны мидии представляли собой ужасное зрелище даже для такого хладнокровного человека, как он.
Тай Лю выглядел немного встревоженным, но он все еще думал, что поступил правильно. “Это всего лишь Мидия. Более того, он совершил такое смертельное преступление. Он заслуживает наказания, даже если для этого придется варить его живьем в супе.”
Чем больше он защищал свой поступок, тем больше чувствовал себя уверенным в нем. Решившись, он решил сделать первый шаг. — Вы позволили своему величественному существу совершить физическое насилие над невинными существами. Это непростительное преступление. Кроме того, вы уничтожили мой магический предмет, тем самым нарушив небесную заповедь. Вы должны вести себя хорошо и следовать за нами сейчас в зал высшей гармонии.”
ГУ Сицзю продолжал игнорировать его. Она была занята нанесением последней капли лекарства на рану мидии. — Выпей это, — потребовала она, передавая ему бутылку эликсира.
Мидии хотелось пить, поэтому она быстро допила эликсир. Напиток оказался не только утоляющим жажду, но и значительно оживляющим.
Лекарство, которое ГУ Сицюй применил на мидии, могло вылечить множество различных ядов и ран. Кроме того, она сделала его специально для мидии, чтобы соответствовать его ситуации. Лекарство было в состоянии быстро залечить раны, действуя в качестве анальгетика. Мидия больше не испытывала боли!
Он поднялся и одарил четырех великих Хранителей суровым, сердитым взглядом. В его глазах горел огонь. — Господин, они продолжали обвинять меня как главного преступника в какой-то резне.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2046 Ее Ярость 4
“На самом деле, я убил только трех старших Бессмертных, которые оскорбляли меня вместе со своими величественными существами. Ничего больше. Они также заставляли меня говорить, что я действовал убийственно по приказу моего учителя, что было неправдой. Я был там только для того, чтобы поохотиться. Я отказывался признавать обвинения, поэтому они пытали меня.”
Глаза ГУ Сицзю потемнели. Она нежно похлопала его по скорлупе, чтобы успокоить. “Теперь я понимаю всю ситуацию. Вы можете отдохнуть.”
Мидия подумала, что сейчас она устроит ему хорошую взбучку, но этого не произошло. Вместо этого, она оставалась нежной с ним. — Учитель, вы не сердитесь на меня?- Спросила Мидия, дрожа от страха.
ГУ Сицзю слегка улыбнулся ему и сказал: «о чем тут злиться? Должен ли я злиться на тебя из-за твоего дикого, буйного нрава в результате какого-то злого заклинания? Может быть, речь идет о трех величественных существах, которые пришли, чтобы спровоцировать вас в первую очередь? Мидия, я говорил тебе не убивать никаких величественных существ седьмого уровня и выше, но это не значит, что я не позволяю тебе убивать их, когда ты явно защищаешься.”
Пораженная, Мидия наконец поняла, что весь этот сценарий был довольно странным, когда произошло убийство Шпрее. Он едва мог контролировать свой неистовый нрав. После того, как три старших Бессмертных приветствовали его потоком оскорблений, он больше не мог сдерживаться.
Он не мог не задаться вопросом, Как ГУ Сицзю узнал, что он был отравлен и находится в осаде.
ГУ Сицзю натянуто улыбнулся ему. — Глупышка, я проверил знаки, которые ты оставила в том месте, где столкнулась с тремя старшими бессмертными.”
Опытная, она могла примерно представить себе, как идет бой, основываясь исключительно на знаках и следах. Кроме того, она могла сказать, что там была засада.
Каждое движение, которое трое старших Бессмертных направляли на Мидию, было смертельным. Каждый удар был смертельным. Если бы Мидия не проглотила их, она была бы мертва. Даже без злого заклинания мидии все равно придется отдать все это в бою, не давая врагам легко отделаться.
Она сказала мидии не убивать невинных, не то чтобы ей не разрешалось защищаться.
— Мидия, я всегда буду возвращать доброту в десятикратном размере, то же самое касается и унижения. Это мой жизненный принцип. Неужели ты забыл об этом?”
Глаза мидии широко раскрылись от восхищения. Он несколько раз одобрительно кивнул.
“Хороший. А теперь вы можете отдохнуть. Я возьму все в свои руки и отомщу от твоего имени.- ГУ Сицзюй успокоил Мидию.
Кровь мидии горела праведным пылом. Он нетерпеливо кивнул в ответ.
Наконец ГУ Сицзю повернулся и посмотрел на Тие Лю и остальных троих мужчин. “Теперь ваша очередь, все четверо.”
Ее голос был спокоен, но взгляд был убийственным. “Вы должны заплатить цену за злой план, который вы замыслили против меня!”
Все четверо были совершенно шокированы.
Тие Чжэн быстро ответил: «Не пытайтесь делать клеветнические обвинения против нас! Вы-тот, кто поддерживает злую природу чудовищной мидии. Мы действовали только по приказу. Как это можно назвать заговором? Если бы ты не появился, мы бы никогда не узнали, что ты был хозяином мидии.”
— Действовать по приказу? Если это действительно были ваши приказы, то почему вы не отправили его обратно на девятое небо для надлежащего совместного слушания? Почему вы пришли сюда, чтобы пытать его в частном порядке без судебного разбирательства? ”
— Насчет этого… мы здесь, потому что у нас есть другие дела, требующие внимания. Мы должны остаться здесь на два дня, так что мы можем также допросить Мидию здесь, чтобы облегчить мысли императора о резне.”
“Как же это был допрос, когда все было по сценарию, даже с участием жестоких истязаний?”
“Мы… мы должны это сделать. Он убил так много невинных величественных существ, нарушая порядок мира Саха. Он вел себя так жестоко. В применении пыток нет абсолютно ничего плохого.”
ГУ Сицзю бросил на них угрожающий взгляд. “Вы говорили, что это убийца величественных существ. Где же доказательства?”
“Мы своими глазами видели, как он сражался с тремя величественными существами. Он даже поглотил их.”
“Откуда ты знаешь, что он не защищался? Как вы убедились, что он был также убийцей других величественных существ?”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2047: Месть
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
— Исчезновение этих величественных существ продолжается уже почти две недели. Если вы считаете, что Мидия является преступником, стоящим за этим делом, вы должны начать расследование этого конкретного периода времени и установить его местонахождение во время совершения преступлений. Если бы вы действительно заботились о деле пропавших величественных существ, вы бы сразу же начали расследование и сообщили о находке императору Бессмертному. Но что вы уже успели сделать? Вы обвинили мидию в преступлении, которого она никогда не совершала, просто став свидетелем убийства трех величественных существ. Вы приехали в такое отдаленное место, чтобы пытать его и подстрекаете к тому, чтобы оно осквернило мою репутацию. Вы всегда проводили свои расследования так идиотски, или у вас есть какие-то скрытые мотивы? Вы пытаетесь создать клевету на меня?”
Все четверо удивленно посмотрели друг на друга. Нахмурившись, Тие Чжэн попытался оправдать свой поступок. “Мы здесь по очень важному делу. Мы не можем просто вернуться на девятое небо из-за нехватки времени, поэтому мы должны держать его при себе. Мы пришли сюда не для того, чтобы специально мучить его.”
“А что это за срочные дела?”
Тие Чжэн был раздражен. “Почему я должен докладывать вам о наших приказах?”
ГУ Сицзю холодно ответил: «Меня это не интересует. Я спрашиваю только потому, что я, к сожалению, вовлечен в это дело. Почему ты не можешь рассказать мне об этом? Есть ли что-то, что вы боитесь сказать? Неужели тебе не удалось залатать свою ложь?”
В ярости Тай Чжэн ответил: «Хммм! Там нет лжи, чтобы подлатать. Мы находимся здесь, потому что знаем, что редкое величественное существо появится здесь в течение трех дней. Мы должны ждать здесь, чтобы не пропустить его. Пока мы ждем, мы могли бы также допросить Мидию.”
— Император очень обеспокоен случаем исчезновения величественных существ. Он очень хочет раскрыть это дело. Вместо того, чтобы расследовать главного преступника, которым вы объявили Мидию, вы решили остаться здесь на три дня подряд и ждать редкого величественного существа. А что, если Мидия не была преступницей? А что, если настоящий преступник все еще где-то бродит, совершая то же самое преступление из-за задержки? А ты не боишься, что император накажет тебя за твою задержку?”
Разинув рты и лишившись дара речи, все четверо не знали, как опровергнуть ее сильные слова. ГУ Сицзю презрительно продолжил: «нужно ли мне спрашивать, что вы выполняете это по чьему-то приказу?”
— Чепуха какая-то! Мы отвечаем только перед императором! Кто мог бы заставить нас поступить иначе? Это все чепуха какая-то!”
ГУ Сицзю посмотрел на него, затем на остальных мужчин. — Один из вас является экспертом по употреблению ядов, верно? Разве вы не видите, что яростное поведение мидии было вызвано каким-то злым, ядовитым заклинанием?”
Четверо мужчин не могли найти нужных слов. Все глаза были прикованы к Тие Лю, потому что он был единственным, кто знал толк в употреблении ядов.
Тие Лю ответил в ярости: «чепуха! Я действительно заметила какой-то яд.”
Прошло уже три дня, и все следы отравления исчезли. Тие Лю не боялся, что она об этом узнает.
ГУ Сицзю очень саркастически улыбнулся. Она повернулась и вместо этого сосредоточилась на Тие Чжэне. “У меня есть к вам несколько вопросов. Когда вы увидели Мидию, были ли ее раковины ярко-красными? Может быть, его глаза повисли в воздухе? Были ли его глаза налиты кровью, густо покрыты тонкими сосудами? Может быть, в человеческом обличье его пальцы были длиной около дюйма?”
То, что описал ГУ Сицзю, было именно тем, что он видел. Он колебался, но не отрицал этого “ — … да!”
“Это все признаки маниакального яда. Однажды столкнувшись с этим, человек потеряет способность действовать рационально. При срабатывании он или она не смогут сопротивляться убийству. Пострадавшие будут делать то, что они обычно не делают. Яд редко виден, но специалист должен быть в состоянии наблюдать его. Поэтому вы пренебрегли тем фактом, что Мидия была отравлена. Почему?”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2048: Месть (2)
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И снова все взгляды были устремлены на тай Лю. “Я слышал о маниакальном яде, но никогда его не видел. Кроме того, существует не так много мидий, которые приобрели человеческую форму. Как я узнаю, что это не обычная форма для битвы?- Осторожно ответил галстук Лю.
ГУ Сицзю презрительно ответил: «Если ты эксперт, то у тебя должны быть по крайней мере некоторые сомнения в тот момент, когда ты видишь знаки. Вы должны были проверить, действительно ли Мидия была отравлена. — И вы это сделали?”
“Я как-то об этом не подумал.- Тие Лю явно давал неубедительное оправдание.
“А разве нет? Как один из великих Хранителей императора Бессмертного, вы должны быть осторожны и дотошны. Ты не должен быть таким безрассудным. После захвата вы не проводили никакого теста на нем, несмотря на то, что знали, что что-то было не так. Вам следовало бы выяснить его местонахождение, но вы этого не сделали. Вместо этого ты кладешь его в дурацкую тыквенную бутылку и безжалостно пытаешь. Вы заставили его признать, что он действовал под командованием своего хозяина. Очевидно, вы пытались обвинить меня. Я верю, что никогда не делал тебе ничего плохого, так почему же ты это сделал? Похоже, что это вы были спровоцированы!”
Тие Лю был в растерянности, не находя слов. В данный момент он не мог найти убедительного аргумента.
Остальные мужчины тоже были поражены. Тие Чжэн кашлянул, когда он говорил “ » об этом, я признаю, что это наша ошибка. Однако, где ваши доказательства, чтобы доказать, что Мидия не является главным преступником в этом деле?”
— Я могу быть тому доказательством.- Вмешался какой-то мужчина. Это был Лонг Сийе. Он повернулся и вышел из-за дерева. — Мидия вместе со своим хозяином оставалась в моей резиденции последние две недели. Мидия улетела всего три дня назад.”
Четверо великих Хранителей были потрясены. Пропавший ящик с величественными существами находился здесь уже две недели. Поэтому, согласно объяснению Лонг Сийе, Мидия действительно была невиновна.
Четверо из них беспомощно посмотрели друг на друга. Затем Тие Лю продолжил защищать команду. «Мидия не является главным преступником в этом деле, но она не совсем невиновна. В конце концов, он убил трех старших Бессмертных и их трех величественных существ.”
Прежде чем он успел закончить фразу, перед его глазами внезапно промелькнула тень. Он почувствовал сильную пощечину на своем лице.
Он резко поднялся и интуитивно попытался замахнуться на темную фигуру. Тень уклонилась от его удара и дразнила его: “как ты посмел ударить меня!”
Лицо тай Лю все еще горело от боли из-за внезапного удара. Его щеки были в синяках, а нос побагровел. “Ты же первый начал! Я всего лишь защищаюсь!- Он был в ярости.
— Да, то же самое относится и к трем старшим бессмертным. Разве мидии не позволяли защищаться, когда они нападали на нее?- ГУ Сицзю ответил ему ледяным тоном.
Тай Лю снова не нашелся, что сказать.
— Теперь, когда мы знаем, что Мидия не является главным подозреваемым, это действительно наша ошибка, что мы приняли его. Поэтому я хотел бы извиниться перед вами. Мы можем пропустить этот инцидент мимо ушей?”
ГУ Сицзю, казалось, не принял его извинений. — Неужели ты действительно думаешь, что извинений достаточно для тех мук, которые ты причинил моему величественному существу? Неужели ты думаешь, что я дурак?”
“Тогда чего же ты хочешь?”
— ГУ Сицзю небрежно взмахнула пальцами. — Пусть Тай Лю претерпит те же муки.”
У тай Лю от удивления отвисла челюсть. — Почему ты должен спорить со мной до смерти, даже если я уже извинился? — продолжал Тие Чжэн. — ты же знаешь, что это не так. Мидия — это всего лишь величественное существо. Как вы можете сравнивать его с человеком?”
“На мой взгляд, он даже благороднее любого из вас. Я действительно забочусь о своем величественном существе. Если его каким-либо образом обидят, я определенно буду требовать справедливости за все страдания, которые он пережил.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2049: Месть (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Тие Лю был сильно раздосадован этой идеей. “Ты уже уничтожил мою драгоценную тыквенную бутылку. Ваше величественное существо только немного задето. Я потерял больше, чем Мидию.”
Глаза ГУ Сицзю потемнели. “Ты хочешь сказать, что я не должен тебя наказывать?”
“Ну конечно же! Ты не можешь наказать меня. Кроме того, мы не можем просто выпустить Мидию. Хотя он и не является главным преступником в этом деле, он забрал жизни трех старших Бессмертных. Согласно закону мира Саха, когда величественное существо вредит небесному существу, оно должно быть наказано смертной казнью, независимо от его мотива. Его дурной пример послужит предостережением для других. Поэтому нам нужно забрать Мидию обратно на девятое небо для суда, чтобы она получила наказание, которого заслуживает!- Уверенно объяснил Тие Лю сильным голосом.
Мидия была захвачена врасплох, но ГУ Сицзю казался спокойным. Она слегка улыбнулась ему и предупредила: “Ты не воспримешь мои слова всерьез, если я не покажу тебе свою силу.”
Как только она закончила свое предупреждение, то взмахнула рукавами, чтобы показать, что было под ними. Внезапная вспышка света мелькнула перед их глазами. Бесчисленные серебряные иглы летели в сторону Тие Лю, как неизбежный шторм.
…
Тай Лю, крепкий мужчина, к несчастью, был превращен в серебряного ежа, с бесчисленными серебряными иглами, проникающими в его кожу по всему телу. Серебряные иглы были очень тонкими, и интенсивность боли была эквивалентна укусу пчелы.
Никто не ожидал, что ГУ Сицзю ударит его первым. Но еще больше их поразила быстрота ее движений. В мгновение ока галстук Лю уже был весь покрыт иголками. Галстук Лю только успел прикрыть лицо. Боль была невыносимой, даже для такого сильного человека, как он.
ГУ Сицзю небрежно взмахнула пальцами, показывая, что ей все равно. “Мое величественное существо так же важно для меня, как член семьи. Ценность тысяч бутылочных тыкв все еще несравнима с тем, что они значат для меня. Кроме того, я не являюсь членом мира Саха, поэтому мне не нужно подчиняться законам здесь. В моих глазах ты ничуть не выше моего величественного существа. Это не его ошибка-защищаться в смертельной схватке. Если ты хочешь его забрать, то сначала тебе придется пройти через меня. Потеря бутылки тыквы будет одной из цен, которые вы должны заплатить. Я не буду мучить вас болью от экстремальных температур. Вы только должны страдать от боли игл.”
Остальные мужчины были потрясены до глубины души. Они знали, что таинственное призрачное лицо обладало мощным кунфу, но ее реальная сила была намного сильнее, чем они ожидали. Быстрота ее движений, точность ее заклинаний, интенсивность ее духовной силы и странность ее кунфу были достаточны, чтобы сделать ее квалифицированной партией для Божественного Господа и его жены. Несомненно, она была даже более могущественной, чем Бессмертный император.
Четверо из них должны были спланировать внезапное нападение на ГУ Сицзю. Они все еще надеялись забрать Мидию обратно для ее испытания. Однако они больше не осмеливались нападать на нее, увидев ее силу и мощь.
Мудрецы решили не вступать в бой, когда шансы были явно против них. В конце концов, они дали ей какую-то незначительную светскую беседу, прежде чем уйти с Тие Лю, который теперь был похож на ежа, похожего на него.
Спокойствие, наконец, вернулось в лес.
…
Лонг Сийе вздохнул с облегчением. Он похвалил ГУ Сицзю за ее силу. «Сицзю, ты самый лучший! Эти четверо мужчин обычно очень высокомерны и недоступны для многих. Они злоупотребляют властью, санкционированной императором бессмертным, и просто арестовывают или убивают любого, кого им заблагорассудится. Кроме императора Бессмертного, они не будут подчиняться никому другому. Большинство небесных существ боятся их, но не смеют сказать ни слова об их властных и деспотических действиях.”
ГУ Сицзю лишь улыбнулся в ответ. Она стояла на камне. Внезапно ее тело задрожало, и она упала на землю.
— Удивился Лонг Сийе. Он быстро подал ей руку, чтобы помочь встать. — Сицзю, что с тобой случилось?”
Когда он поднял ее, то понял, что вся ее спина была мокрой. Неужели она действительно так сильно вспотела?
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2050: Месть (4)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю не привык к физическому контакту с кем бы то ни было, поэтому она хотела оттолкнуть его. Тем не менее, Лонг Сийе схватил ее за руку, чтобы остановить ее от сопротивления, только чтобы понять, что ее ладонь тоже была потной. Он быстро снял с нее маску, чтобы рассмотреть ее лицо. Ее лицо было таким же бледным и бледным. Пот выступил у нее на лбу.
— Сицзю!- Он отчаянно звал ее по имени. Он крепко держал ее запястье, чтобы проверить пульс. Это уже не был ровный ритм. Вместо этого, ее пульс был очень быстрым и хаотичным. Это был признак рецидива ее прошлой травмы.
“Что с тобой случилось?- Лонг Сийе был в полном шоке.
ГУ Сицзю на мгновение закрыла глаза, чтобы отдышаться. Она отказалась от таблетки, которую ей предложил Лонг Сийе, и вместо этого достала из сумки свою собственную. Затем она села на землю и начала медитировать. Лонг Сийе не осмелился прервать ее, он просто стоял рядом, чтобы защитить ее.
Через несколько мгновений ГУ Сицзю открыла глаза. Она наконец перестала потеть, но ее цвет лица не улучшился. Бледная и слабая, она глубоко вздохнула. “Я злоупотребила своей духовной силой, — объяснила она.
Она была сильно ослаблена и в основном едва избежала смерти. Все, в чем она действительно нуждалась, так это в спокойном отдыхе сейчас; однако она беспокоилась о мидии. Она должна была искать его, даже в своем слабом состоянии. Ее кунфу было восстановлено лишь частично. При нынешних обстоятельствах ей действительно не следовало использовать свою духовную силу, чтобы отбиться от них.
Тем не менее, она должна была показать им свою реальную силу, чтобы запугать их, не жалея усилий в своих последних ударах. В первый раз ей пришлось использовать значительное количество энергии, чтобы уничтожить бутылку тыквы. Во второй раз ей пришлось послать серебряные иглы. Следствием чрезмерного использования духовной силы было повторение ее травмы.
“Почему ты должен был отдать все, что у тебя было?- Лонг Сийе был зол.
ГУ Сицзю закрыла глаза, чтобы не отвлекаться. “Если я не использую свои конечные ходы, я не смогу спасти жизнь мидии.”
В то время, когда она использовала свою духовную силу, чтобы разбить бутылку тыквы, она уже могла чувствовать повторение своей травмы. Она испытывала острую боль, но старалась выглядеть как можно лучше, чтобы четыре Великих хранителя не заметили ее слабости. Иначе они не отпустят ее живой.
— Инструктор Лонг, в этом деле есть что-то подозрительное. Кто-то пытается сделать меня козлом отпущения. Мидия, к сожалению, стала жертвой их заговора. Должно быть, с четырьмя великими хранителями происходит что-то гораздо более сложное. Я должен держать Мидию подальше от их рук, так что бой-это риск, на который я должен был пойти.”
Как только она остановилась, послышался презрительный смех мужчины. “Ты похож на пустую стрелу, которая больше не угрожает нашим позициям. Как мы можем попасться на твою уловку?”
Вскоре неподалеку от них появились три великих Хранителя. Среди них были старший страж Тие Чжэн, второй страж Тие Лян и четвертый страж Тие Шу. Третьего стража, Тие Лю, нигде не было видно.
Лонг Сийе был удивлен, увидев их снова. Их духовная сила была эквивалентна силе могущественного Бессмертного. Следовательно, они были почти непобедимы в мире Саха. Он вообще не мог тягаться с их силой.
Что же касается ГУ Сицзю, то она едва держалась на ногах.
“Почему ты снова здесь?- Лонг сие встал и спрятал за собой ГУ Сицзю.
Тай Чжэн строго посмотрел на него. — Мидия совершила жестокое преступление, поэтому мы должны вернуть ее императору Бессмертному. Что касается самой женщины, то она получила травму галстука Лю. Требуется надлежащее объяснение, поэтому мы должны взять ее с собой!”
Сжав кулаки, Лонг Сийе был явно раздражен. “А если я не соглашусь?”
— Лонг Сийе, ты собираешься восстать против нас? — бесчувственно спросил Тие Чжэн.”
Лицо длинного сия побледнело от такого запугивания. “Я не смею! Я не бунтую, вставая на ее защиту. Она — моя подруга.”
Тие Ченг с презрительной усмешкой поприветствовал его. — Ну и что с того, что она твоя подруга? Ты собираешься пренебречь законом из-за своей дружбы?”
“Она не виновна ни в каком преступлении, — нерешительно объяснил Лонг Сийе.
— Виновен он или нет, решать императору Бессмертному, а не тебе. Не беспокойся. Мы забираем ее только для императора, чтобы он принял решение.- Тай Ченг пытался заманить его в ловушку.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2051: Его Присутствие
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Лонг Сийе хорошо их знал. Если бы они держали ГУ Сицзю в своих руках, ее бы пытали до максимальной степени, если бы не убили, особенно после того, как она полностью оскорбила всех четверых из них. Он верил, что они воспользуются этой возможностью, чтобы избавиться от нее. Однако он ничего не мог поделать, хотя уже предвидел последствия. Его сила и мощь были слишком слабы, чтобы защитить ее.
— Инструктор Лонг, не беспокойтесь обо мне. Позвольте мне пойти с ними”, — слабо предложил ГУ Сицзю. Она не хотела, чтобы ее подруга попала в беду. Более того, Лонг Сийе не сможет помешать им забрать ее. Если он будет настаивать на ее защите, то скорее всего потеряет свою карьеру или даже жизнь.
В сложившихся обстоятельствах она понимала, что больше не сможет уйти от них. Тем не менее, она была заинтригована тем фактом, что они вернулись. Почему они так внезапно повернули назад? Неужели кто-то раскрыл им серьезность ее травм?
Лонг Сийе выглядел совершенно беспомощным. Не отходя от нее, он попытался сделать еще одно предложение: “в таком случае позвольте мне отвезти ее обратно к императору.”
Тие Чжэн был нетерпелив. — Это ты? А ты кем себя возомнил? Ваши отношения с ней еще не определены. Только что ты даже заступился за нее, что делает тебя одним из ее сообщников. Уходите! Если вы откажетесь, я доведу это дело до конца самым жестоким образом.”
Вооруженные, двое других стражей окружили их в осаде. Внезапно кто-то издалека презрительно сказал: “Если я собираюсь быть ее свидетелем, значит ли это, что я один из ее сообщников?”
В поисках голоса трое стражей с любопытством посмотрели вверх. В этот самый момент ГУ Сицзю наполовину лежал на теле Лу Ву в качестве опоры. Этот внезапный звук произвел на нее сильное впечатление, потому что она узнала его. Это был Ди Фуйи! Она тоже подняла глаза и увидела, что Ди Фуйи парит в воздухе, лежа на спине Бай-Цзе. Он был одет во все белое, что редко можно было увидеть.
Цвет белых одежд был сравним с цветом облаков. Он использовал ленту для закрепления своих волос, украшенную фиолетовым драгоценным камнем. Драгоценный камень ярко мерцал, как сверкающий солнечный свет. На этот раз он был без маски. Его глаза скользнули по сцене, когда он мельком увидел ГУ Сицзю, прежде чем уделить Тие Чжэну все свое внимание. — Старший страж, вы знаете, кто я?”
Все трое никогда не видели взрослого Шэнь Нианмо, поэтому они не могли узнать его. Однако они уже видели Бай-Цзе раньше. Бай-Цзе был единственным величественным существом в своем роде, которое жило в резиденции Божественного Господа. Кем же еще он мог быть, если имел право заставить бай-Цзе ездить верхом? Он, должно быть, сын Божественной четы — Шэнь Нианмо.
Даже Бессмертный император должен был приветствовать его. Поэтому у трех стражей не было иного выбора, кроме как подавить свое высокомерное, воинственное поведение.
“А Вы … Вы принц Нианмо? Настоящим мы склоняемся перед вами.- Все трое быстро опустились на колени.
Ди Фуйи ответил насмешливым тоном: «Почему ты кланяешься? Я здесь, чтобы быть свидетелем этой женщины, другими словами, ее сообщником. Я предлагаю себя в качестве заключенного, которого вы так желанно хотите задержать. Может быть, вы тоже наденете на меня наручники?”
— Взволнованно пробормотал Тие Чжэн. “Я не смею! Я вообще не смею! — Ты, должно быть, шутишь.”
Ди Фуйи одарил его теплой улыбкой, такой же теплой, как легкий весенний ветерок. “Ты думаешь, я здесь для того, чтобы шутить?»Напуганные трое мужчин продолжали стоять на коленях и склонять головы. Больше они не осмеливались произнести ни слова.
Ди Фуйи продолжал ледяным тоном: «вы злоупотребили своим авторитетом, чтобы причинить вред невинному существу. Вы даже воспользовались своей властью, чтобы запугать других в их опасном состоянии. Когда-то я думал, что четыре Великих Хранителя были довольно хорошими людьми. Теперь я понимаю, что был явно неправ.”
Тие Чжэн был полон решимости защитить свои действия. “Мой принц, есть кое-что, о чем вы не знаете. Хотя Мидия не является главным подозреваемым, она действительно убила трех старших Бессмертных и их величественных существ. Это не совсем невинно.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2052: Его Присутствие (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
“Что же касается женщины, то она настояла на том, чтобы защитить Мидию, не раскрыв предварительно всей правды. Третий опекун, Тай Лю, ранен из-за нее. Поэтому я хотел бы, чтобы она отправилась с нами на девятое небо.”
Ди Фуйи бросил взгляд на Мидию, которая теперь покоилась на спине Лу у. Инстинктивно Мидия слегка задрожала, когда их глаза встретились. Он не мог объяснить того благоговения и почтения, которое испытывал к этому человеку.
Ди Фуйи лениво опустился на спину Бай Цзе, поддерживая рукой его подбородок. — Хм, понятно. Мидия, иди сюда. Расскажите мне все, что вы пережили за последние несколько дней. Я хотел бы знать, — потребовал он с улыбкой.
Прежде чем Мидия успела что-то сказать, ти Чжэн быстро перебил ее: “мой принц, Мидия-хитрая старая лиса. То, что он говорит, Может быть неправдой.”
“Как ты узнаешь, что это неправда, еще до того, как мидия заговорит?- С саркастической улыбкой ответил Ди Фуйи.
Тие Чжэн возразил: «Это… это его хитрая природа.”
Мидия больше не могла сдерживать свою ярость. “Я не буду лгать об этом! Я признаю все, что совершил! Я осмеливаюсь взять на себя вину за то, что я сделал!”
Бай-Цзе вдруг предложил: «мастер, я могу повторить весь сценарий.”
Никто не посмел опровергнуть его предложение. Поэтому Бай Цзе превратился в свою человеческую фигуру и прыгнул на спину Лу у. Во-первых, он должен был выяснить время, когда Мидия столкнулась с тремя старшими бессмертными. Затем он положил руку на раковину мидии, чтобы установить связь. На другой ладони медленно проступили полосы белых лучей. Он направил свет на поверхность скалы, чтобы спроецировать изображения.
Постепенно сцены начали проигрываться снова. Первой из них появилась Мидия. В своем человеческом обличье он притаился среди листвы, небрежно поджаривая мясо. Его человеческая фигура была в виде милого и очаровательного ребенка. Он носил свой живот с двумя скрученными узлами по обе стороны головы. Его белая и пухлая кожа делала его очень милым.
Трое старших Бессмертных выходили из леса, когда увидели Мидию. Они быстро подошли к нему. Они спрятались за кустами, чтобы тайно обсудить план. Из их разговора стало известно, что они ошибочно приняли Мидию за молодой женьшень, который культивировался достаточно долго, чтобы приобрести человеческую форму. Они собирались его поймать. Они даже обсуждали, как его приготовить.
Трое старших Бессмертных выглядели прилично, совсем не так, как они планировали готовить, что было довольно жестоко. Например, самая ценная часть о женьшене младенца была своим сердцем. Поэтому они планировали сначала выкопать его сердце.
Деликатесы перед его глазами полностью завладели вниманием мидии, так что она не подозревала о приближающейся опасности. Прежде чем трое старших Бессмертных смогли напасть на Мидию, внезапно возникло ощущение опасности. Инстинктивно он поднял голову и увидел фигуру человека, стоящего вдалеке, скрытого слоем черного тумана.
Он не мог ясно видеть его лицо, но его аура была чрезвычайно устрашающей. Он был не из тех людей, с которыми стоит связываться. Сразу же Мидия использовала свое наземное бурение, чтобы сделать свой побег. Трое старших Бессмертных явно не знали о присутствии таинственного человека, поэтому все они были удивлены внезапным побегом мидии. Приоткрыв рот, они посмотрели друг на друга. Не желая позволить своей жертве сбежать,они решили преследовать Мидию с помощью наземного бурения.
На одном из холмов они наконец догнали Мидию. Мидия уже вернулась в свою первоначальную форму. Увидев Мидию, старшие бессмертные были действительно разочарованы, узнав, что это не был детский женьшень.
В своем обсуждении они все согласились, что это все еще была редкая встреча, чтобы наблюдать Мидию, которая культивировалась достаточно долго, чтобы приобрести свою человеческую форму. Внутренняя жемчужина, должно быть, лежала где-то между ее раковинами, и это было бесценным достоянием. Однако единственной проблемой было то, что Мидия, очевидно, обладала большим Кунг-Фу. Более того, у величественного существа был хозяин. Они знали, потому что слышали болтовню мидии, что она собиралась охотиться на мускусного оленя для своего хозяина.
Это было преступление-убить величественное существо с хозяином без всякой причины. В мире Саха это было преступление, которое подлежало суровому наказанию.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2053: Его Присутствие (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
После короткого обсуждения они предложили хороший план. Они пытались сделать Мидию козлом отпущения за недавнее исчезновение величественных существ. Если они смогут убедить других, у них будет более чем достаточно причин, чтобы убить его. Поэтому они тщательно планировали каждый шаг, а затем приводили план в действие.
Например, как только Мидия была мертва, один из них предлагал одно из своих наименее благоприятных величественных существ и убивал его раковинами мидий. Сделав это, они могли бы легко сфабриковать обвинение против мидии. Когда структура их плана наконец была хорошо продумана, они начали окружать Мидию.
В целом, они словесно оскорбляли Мидию, обвиняя ее как чудовищную Мидию, которая потворствовала всем видам злых дел. Они провозгласили, что убийство его было актом праведности, удаляя зло из мира Саха. Они заявили о своем поступке из чувства справедливости; однако единственным доказательством в то время был мускусный олень, которого Мидия только что зажарила. Эта троица утверждала, что мускусный олень не был диким животным; это было величественное существо, которым они владели.
Конечно, Мидия защищалась сама. Он четко обозначил свою индивидуальность, подняв вопрос о своей принадлежности. Кроме того, он решительно утверждал, что то, что он поджарил, было просто обычным мускусным оленем. К удивлению мидии, старшие бессмертные отказались слушать ее объяснения. Вместо этого они решили атаковать его.
Во время боя они нанесли много смертельных ударов по мидии. Они намеревались довести его до самого жестокого конца. Между тем, они продолжали оскорблять его, говоря, что он не имеет права быть в верхней границе и что даже кабан здесь будет благороднее, чем он сам. Они называли его глупым и полагали, что его владелец должен быть таким же глупым. Они даже пригрозили мидии, что приготовят ее, потому что мясо должно быть вкусным.
Унижение мидии было частью их плана, поскольку они были обеспокоены тем, что их духовная сила не могла сравниться с невероятной силой мидии. Они хотели вызвать мидию в наибольшей степени, чтобы она потеряла свое внимание в борьбе.
Эта идея сработала. С негодованием Мидия потеряла фокус и, к сожалению, была ранена одним из их мечей. После того, как он был ранен, ситуация была полностью обращена вспять. Внезапно глаза мидии налились кровью, а цвет ее раковин стал огненно-красным. Топоча в исступлении, он дал полную волю своему звериному нраву; его духовная сила внезапно увеличилась на большие складки.
Трое мужчин не могли сравниться с Мидией, поэтому они решили раскрыть свои истинные формы. Это были лиса, Серебряный волк и павлин. Их размеры были значительно массивнее. В осаде они сражались очень долго, пока не зашло солнце. Финал уже был известен. Мужчинам не удалось поймать Мидию. Вместо этого Мидия проглотила их всех.
Все изображения были четко изображены на поверхности скалы. Когда Ди Фуйи увидел великое откровение трех старших Бессмертных, он не смог сдержать своего веселья. — Это были всего лишь три зверя, которые тоже приняли человеческий облик. Они замаскировались под трех старших Бессмертных и сыграли грязную шутку в своем заговоре против величественного существа. Разве это не подходящее окончание для того, чтобы их съели? Великие Хранители, вам это не кажется преступлением?”
Тие Чжэн потерял дар речи. В задумчивости Ди Фуйи осторожно постучал по камню рядом с собой. — Таинственный человек, скрытый темным туманом, выглядел подозрительно. Если я не ошибаюсь, он, должно быть, бросил что-то злое на их оружие. Когда Мидия была ранена, яд вызвал ее животную предрасположенность к полному освобождению.”
Тай Чжэн нашел свой шанс, чтобы уйти от смущения. Пылая благородным негодованием, он прокомментировал: «это верно! Человек в тумане мог быть главным преступником, стоящим за исчезновением величественных существ. Он обманул нас всех, направив в неверном направлении. Мой принц, позвольте нам немедленно доложить императору Бессмертному и потребовать больше людей, чтобы арестовать этого человека!- Он поклонился и был готов уйти вместе с двумя другими стражами.
“Разве я позволил тебе уйти? Неужели вам сойдет с рук тот факт, что вы арестовали не того человека?- Ди Фуйи остановил их.
Они были в растерянности, не находя слов.
— Мой принц, госпожа уже наказала нас. Как ежик, галстук Лю ранен многими иглами, проколотыми через его тело. Не в силах пошевелиться, он все еще где-то лежит, — объяснил Тие Чжэн, изображая улыбку на своем лице, чтобы угодить Ди Фуйи.
“Это вы в первую очередь осуществили незаконные наказания, — напомнил Ди Фуйи.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2054: Его Присутствие (4)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
— ГУ Сицзю просто защищала свое право, а также своего питомца. Из того, что я наблюдал, Мидия несет множественные травмы, начиная от ожогов, обморожений и стальных игл, проколотых через ее тело. Однако у Тай Лю есть только серебряные иглы, проколотые через его кожу. Она явно проявила к тебе милосердие. Я вижу, что она не хочет опускаться до таких, как ты. Если бы это был я, последствия галстука Лю не были бы такими простыми.”
Тие Чжэн хранил молчание. Он оставался неубежденным, но не осмеливался сказать больше ни слова. Он уже слышал о Маленьком принце раньше. Он очень часто улыбался своим друзьям, изображая дружелюбие, но когда он делал то же самое со своими врагами, за этой саркастической улыбкой должны были скрываться более значительные мотивы. Возможно, кун-фу принца и не был столь хорош, как эти трое, но его статус был слишком высок, чтобы бросить ему вызов. Он был не из тех, с кем стоит связываться. Более того, бай Цзе тоже был рядом.
Бай-Цзе был мифологическим существом. После того, как он действительно продемонстрировал свою силу, он мог легко вывернуть это место наизнанку, вызвав массовое уничтожение. Даже если бы они работали вместе, они все равно не смогли бы победить его. Вместо этого он мог легко проглотить их всех. Мудро, они решили избежать боя, когда шансы были явно против них. И снова они склонились перед Ди Фуйи, чтобы получить его прощение.
Ди Фуйи снова саркастически ответил: «Почему ты кланяешься мне? Я не тот, с кем вы плохо обращались.”
Тие Чжэн был достаточно мудр, чтобы смириться с этим обстоятельством. Он быстро переключился на поклон перед ГУ Сицзю вместо этого. Она закрыла глаза, таким образом полностью игнорируя его.
Ди Фуйи подождал, пока они достаточно поклонились, прежде чем потребовать: “мне все равно, кто стоит за заговором. Я только хочу прояснить одну вещь. Эта женщина теперь под моей защитой. Если ты собираешься причинить ей неприятности, то сделаешься моим врагом. На этот раз я отпущу вас с одним условием: оставьте руку позади, и вы можете идти.”
Все трое были в большом шоке. Они хотели поспорить, но Ди Фуйи добавил еще одно предупреждение, прежде чем они успели высказать свое мнение. “Если ты скажешь еще хоть слово, тебе придется оставить обе руки позади.”
Осторожно, они увидели, что Бай Цзе смотрит на них с враждебностью. Суровый взгляд Ди Фуйи заставил их понять, что они ничего не могут изменить в его решении. Каждый из них отрезал себе руку и ушел с позором.
Наконец-то Лонг сие почувствовал облегчение, потому что теперь ГУ Сицзю действительно был в безопасности. Однако ему не нравилась его нынешняя ситуация. Принц мог легко добиться того, чего не мог, как бы ни старался. Ему вдруг вспомнилось, что принц родился с серебряной ложкой во рту.
Он был благословлен хорошей жизнью за то, что родился в правильной семье. Его родители оба имели широкую известность, поэтому многие предпочли бы не идти против приказа принца. В принципе, он мог делать все, что ему заблагорассудится. Что же касается Лонг Сийе, то он мог лишь медленно продвигаться вверх. Он тихо покачал головой, отгоняя эту мысль, потому что от нее ему стало бы только хуже.
Он хотел прочитать пульс ГУ Сицзю, чтобы проверить ее состояние. В одно мгновение он почувствовал, что кто-то отталкивает его. Беззащитный, он сделал несколько шагов назад, чтобы сохранить равновесие. Лонг сие поднял глаза, только чтобы понять, что Ди Фуйи уже стоял перед ГУ Сицзю. Он был высоким мужчиной. Когда он посмотрел вниз на ГУ Сицзю, который был в сидячем положении, это было так, как будто у него был командный вид с хорошей точки зрения. “Как ты себя чувствуешь?- Спросил Ди Фуйи.
После нескольких мгновений спокойного отдыха, ГУ Сицзю смог, наконец, подавить состояние ее очень хаотичных сосудов. Ее раны медленно приходили в себя. Вскоре она открыла глаза и ответила: “я чувствую себя намного лучше.”
Ее сердце внезапно забилось сильнее, когда Ди Фуйи положил кончики пальцев ей на запястье, чтобы проверить пульс. Его пальцы были теплыми на ощупь. Когда они соприкоснулись с ее запястьем, она почувствовала, как его тепло медленно проникает в ее кровеносные сосуды. Ее сердце заколотилось от возбуждения. Странно, но когда Лонг Сийе дотронулся до нее, она не почувствовала того же самого.
ГУ Сицзю был очень благодарен Ди Фуйи. В последний раз, когда они встретились, она уморила его голодом, и он сердито ушел. Она подумала, что навестит его однажды, когда полностью поправится. Кроме того, она приготовит ему несколько блюд в качестве извинения. Она и не подозревала, что встретится с ним сегодня, когда он был ей так нужен.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2055: Я Могу Ходить…
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
— Фуйи, спасибо тебе за помощь на этот раз.- ГУ Сицзю одарил его приятной улыбкой.
Пальцы Ди Фуйи отодвинулись от ее запястья; он слабо сказал: “Пожалуйста. Затем он повернул голову и посмотрел на Лонг Сийе. “А почему генерал Лонг здесь?”
Лонг Сийе немного помолчал, прежде чем ответить. Он хотел быть осторожным со своими словами. “После того, как Сицзю пришел сюда, я потерял контакт с ней, поэтому я решил прийти, чтобы найти ее.”
Взгляд Ди Фуйи вернулся к лицу ГУ Сицзю, и уголок его губ приподнялся вверх. Он улыбнулся и сказал: «Почему вы не связались со мной?”
ГУ Сицзю хранил молчание.
Ди Фуйи пристально посмотрел ей в глаза и ухмыльнулся. “Ну, я же твой знаменитый бойфренд, верно?- На этот раз он, кажется, был полон сарказма.
ГУ Сицзю вздохнул. Этот парень действительно жил в современном мире. Она сказала: «Эй, это недоразумение; я сожалею, что принесла вам неприятности…”
Широкая ухмылка на лице Ди Фуйи мгновенно исчезла. Он ответил с разочарованием: «извиняться бесполезно! Затем он посмотрел на нее и спросил: “Ты можешь идти?”
ГУ Сицзю удалось подавить свои раны с помощью медитации. Теперь ей нужно было найти спокойное место, где можно было бы жить и восстанавливаться. В этом месте всегда были звери, проходящие мимо. Хотя эти люди охраняли ее, и звери не причинили бы ей вреда, если бы окружающая среда была слишком шумной, это уменьшило бы ее выздоровление. Таким образом, казалось, что она все еще должна была вернуться в дом Лонг Сийе, чтобы отдохнуть.
Она медленно поднялась, но все еще чувствовала, как что-то хрустнуло в ее груди. Она не осмелилась использовать слишком много сил, поэтому помахала рукой Лу у. — Лу Ву, подойди, встань на колени.”
Лу Ву была большого роста, она обычно без проблем вскакивала на него, но теперь она не осмеливалась использовать свою духовную силу. Она могла только приказать Лу Ву встать на колени, чтобы она могла взобраться на него.
Когда Лу Ву уже собирался подойти, Ди Фуйи внезапно выступил вперед. ГУ Сицзю не ожидал, что он приблизится к ней; он поднял ее с земли. Он нес ее так, как жених несет свою невесту в день их свадьбы. ГУ Сицзю был в его объятиях, и его слабый аромат задержался вокруг ее носа. Она нервничала и почему-то вспомнила тот сладкий сон, который ей приснился. Ее бледное хорошенькое личико вдруг покраснело!
Подсознательно она боролась в его объятиях. “Я могу идти сама.” В ее нынешнем положении она, естественно, не могла от него избавиться. Руки Ди Фуйи слегка сжали ее тело, а затем он посмотрел на Бай Цзе.
Бай-Цзе был умен. Он немедленно показал свое первоначальное возникновение для того чтобы позволить Ди Фуйи взойти на борт его пока носящ ГУ Сицзю.
Лонг Сийе нахмурился. Он шагнул вперед и сказал: “Ваше Высочество, Сицзю нужно найти место, чтобы отдохнуть некоторое время. Я думаю, мы должны отпустить ее ко мне домой.”
Ди Фуйи посмотрел на него и спросил: “Почему мой жених пошел к тебе? Бай-Цзе, поехали!”
Бай Цзе ответил: «Хорошо!”
Он увидел, что ГУ Сицзю все еще борется, поэтому он быстро сказал: «Мисс Гу, лучше культивировать в нашем Фаньтианском зале, так как он полон духовной силы; это может помочь вам ускорить ваше выздоровление!- А потом он исчез в небе.
Лонг Сийе лишился дара речи. У него даже не было шанса на опровержение!
Лу Ву спешил,поэтому он нес Мидию, чтобы преследовать их. Объективно говоря, Лу у считался быстрым летающим зверем, но он был медленным по сравнению с бай Цзе. В конце концов, Бай-Цзе был главой восьми мифологических зверей. Он жил в течение десяти тысяч лет, в то время как Лу У было всего несколько сотен лет. По сравнению с бай Цзе, Лу У был все еще молодым зверем.
…
Погода была ветреной, и небо было полно облаков.
Бай-Цзе летел на большой скорости, но он также установил магический барьер. Поэтому, когда ГУ Сицзю сидел на его спине, она могла чувствовать только легкий ветерок. Это было похоже на очень гладкую езду.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2056: Это Был Бы Огромный Конфуз!
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Ди Фуйи был настоящим джентльменом. После того, как он перенес ГУ Сицзю на спину Бай Цзе, он опустил ее вниз, чтобы сесть в одиночестве, а сам сел напротив нее. Кроме того, он поставил между ними маленький нефритовый столик, как будто намеренно хотел держаться от нее подальше.
Первоначальное тело бай Цзе было огромным. Он был больше слона, и шерсть на его теле тоже была очень мягкой. Сидеть на нем было все равно что сидеть на мягком коврике. Следовательно, ГУ Сицзю было несомненно удобно. Она чувствовала, что эта сцена была ей знакома. Похоже, несколько лет назад она уже испытывала нечто подобное с кем-то другим.
Ди Фуйи махнул рукой, и на маленьком столике появились четыре тарелки с закусками и кувшин вина. Он поднял руку и поставил два бокала вина, один перед ним и один перед ГУ Сицзю.
ГУ Сицзю сказал: «Я не могу сейчас пить.”
— Я знаю, что не собираюсь давать тебе пить.”
ГУ Сицзю лишился дара речи. Тогда зачем он поставил перед ней бокал с вином? Чтобы дать ей понюхать его?
Ди Фуйи снова поднял руки и вытащил из ниоткуда стеклянную бутылку. В прозрачном сосуде находилась светло-голубая жидкость. Он налил жидкость в стакан перед ГУ Сицзю. — Лучше выпей это.”
ГУ Сицзю немного хотелось пить. Поэтому она не отвергла его, а наоборот, поблагодарила. Она взяла стакан, чтобы сделать глоток жидкости. Оно было фруктовым, и вкус был не так уж плох. Поэтому она допила сок всего за два глотка.
Ди Фуйи с любопытством посмотрел на нее и спросил: “Ты не боишься, что я положил что-то в эту воду?”
ГУ Сицзю не мог удержаться от смеха. “А что бы вы положили в воду?”
— Ну, может быть, я положила туда таблетку афродизиака.- Он посмотрел на нее так, словно хотел рассмеяться.
ГУ Сицзю лишился дара речи. Было ли уместно для шестилетнего ребенка дразнить такую девушку? Он в основном дразнил кого-то, кто мог бы быть его бабушкой.
ГУ Сицзю остроумно ответил: «Я думаю, что у тебя есть дела и получше.” В ее нынешнем состоянии, если бы он действительно хотел сделать ей что-то плохое, ему не пришлось бы использовать яд. Сок, который дал Ди Фуйи, был хорошим. Выпив, она не только утолила жажду, но и утолила голод; даже боль в груди, казалось, уменьшилась. — Она подтолкнула чашку вперед и спросила: — еще один стакан.”
Ди Фуйи так откровенно поддразнивал ее, но она сохраняла спокойствие и даже не покраснела. Он не привык к такому ответу. Он тихо налил ей еще один стакан.
Когда ГУ Сицзю собирался выпить его, Ди Фуйи внезапно спросил ее “ » ты только что покраснела?”
Рука ГУ Сицзю задрожала, и она пролила несколько капель сока из стакана. Она никогда не скажет ему, что думает об этом сладком сне! Это был бы огромный позор!
Ди Фуйи мягко улыбнулся и спросил: “Почему ты так нервничаешь?”
ГУ Сицзю просто соврал. «Вероятно, из-за моей травмы; кровоток не стабилен…”
Вот почему ее кровь прилила к лицу? ГУ Сицзю чувствовал, что эта ложь была недостаточно хороша. Она заметила, что Ди Фуйи все это время не сводил с нее глаз. Она даже начала чувствовать онемение только из-за этого.
Она откашлялась и решила избежать этой темы. Затем она понюхала жидкость в чашке и спросила: “что это за сок?” Она думала о том, чтобы сделать его для себя в будущем.
— Сок есть? Это не сок; Это роса тополя от Будды Гуаньинь.
ГУ Сицзю потерла брови. Хотя феи и монстры были повсюду на этом континенте, в этом мире не было никакого Будды Гуаньинь. Не было никакого Будды Рулая или каких-либо других богов, которых люди обычно признавали в современном мире. Персонажей в мифах и легендах просто не существовало. Так откуда же он взял тополиную росу у Будды Гуаньинь? Очевидно, он говорил неправду!
Бай-Цзе не мог не пояснить от его имени. — Мисс Гу, это дар Великого Дьявола.…”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2057: Малыш? — А Ты Уверен?!
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
«Она собрала росу со всех редких фруктов в зале Фаньтянь и смогла сделать только одну бутылку… это может помочь успокоить ум и сохранить его сосредоточенным. Он также может помочь стабилизировать любой нестабильный кровоток. Это очень эффективно, даже если вы практикуете до тех пор, пока почти не сойдете с ума. Эффект сравним с росой тополя от Будды Гуаньинь.”
ГУ Сицзю наконец понял! Она нежно погладила Бай-Цзе. — Генерал Бай-самый надежный из них.”
Бай-Цзе невольно вздрогнул. Ди Фуйи уставился на ее руку, которая все еще касалась волос Бай Цзе, и медленно сказал: “Бай Цзе-мужчина, и он намного старше тебя!”
ГУ Сицзю лишился дара речи. Она, естественно, знала, что Бай Цзе был мифологическим зверем, который практиковался в течение более чем 50 000 лет. Он мог превращаться в человека по своему желанию и достиг уровня великого божества. Он имел очень уважаемый статус. Даже если Бессмертный император увидит это, он должен будет выказать уважение и поклониться.
Это был на самом деле не зверь, а фея… однако, когда ГУ Сицзю увидел его, он был в основном в своем зверином облике. Поэтому в ее подсознании это был сказочный питомец, точно такой же, как Мидия и Лу у. Поэтому она не могла не обнять его и забыла, что на самом деле это был мужчина. (Новинка )
ГУ Сицзю спокойно убрал ее руку. Именно в этот момент она внезапно вспомнила о своих собственных величественных питомцах. Она быстро обернулась, чтобы посмотреть на него. Скорость, с которой летел Бай-Цзе, была такой же быстрой, как ракета. Следовательно, ГУ Сицзю мог видеть только облако тумана. И Лу Ву, и мидии нигде не было видно.
— Тебе и не нужно проверять. Они не могут нас догнать.- Ди Фуйи мог читать ее мысли.
ГУ Сицзю вздохнул. Этот парень действительно был гением! Ему было всего шесть лет, но он уже так хорошо понимал ум людей. Не говоря уже о том, что его мастерство также не имело себе равных. Она и представить себе не могла, как он будет хорош, когда вырастет!
Когда этот ребенок вырастет, будет ли у других людей возможность быть лучше, чем он? Она была немного рассеянна, когда вдруг кто-то крепко схватил ее за запястье. ГУ Сицзю был шокирован! Подсознательно она попыталась вырвать свою руку, но не смогла. Она подняла глаза и увидела, что Ди Фуйи смотрит на нее с улыбкой. “Ты что, боишься меня?”
Боишься его?! Да как же это возможно!? Она вообще ничего не боялась. Как она может бояться маленького ребенка?!
“Вы слишком много думали!- Искренне сказал ГУ Сицзю и не забыл подразнить его в ответ. “Ты все еще ребенок.”
Глаза Ди Фуйи потемнели. — Малыш? — А ты уверен?!”
“Ну конечно же!- ГУ Сицзю наблюдал за детьми этого континента. Она своими глазами видела, что шестилетние дети этого континента бегают по улицам и дерутся. Разница между детьми на нижних границах и здесь была в том, что драка между детьми здесь была о бросании камней вместо маленького легкого мяча.
Тем не менее, человек перед ней, безусловно, был исключением. Похоже, он съел какой-то гормон роста. Хотя ему было всего шесть лет, он уже был взрослым! Вздох, сын Божественного Господа и Великого дьявола был действительно необыкновенным.
ГУ Сицзю не мог не думать о том времени, когда Шэнь Няньмо был еще ребенком. У него была пара больших глаз с двойными веками. Его губы были красными, а щеки розовыми. К сожалению, его время в детской внешности было слишком коротким. Она еще слишком мало видела, а он уже вырос как взрослый!
Она также подумала о Божественной паре. Когда супруги ушли, их сын был еще очень маленьким и крошечным. Если бы они вернулись через несколько лет и увидели своего сына в его нынешнем состоянии, разве они не задались бы вопросом, не был ли их сын похищен?
“О чем ты только думаешь?- Мягко спросил ее Ди Фуйи.
ГУ Сицзю была немного в своем собственном мире. Она подсознательно ответила: «Когда твои родители увидят тебя таким, они будут разочарованы?”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2058: мне не хватает хозяина; мне не хватает только жены.
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
— Угу? Почему они так себя чувствуют?- Ди Фуйи ничего не понял.
“Ты слишком быстро вырос! Я определенно не хочу, чтобы мой сын рос так быстро в будущем. Круглолицый и милый ребенок хорошо иметь, а также.”
Ди Фуйи лишился дара речи.
Проверяя ее пульс, он терпеливо сказал: “Я не думаю, что это случится с нашим сыном. Наши дети будут иметь только половину моих генов; другая половина будет исходить от вас. В конце концов, ты же человек, поэтому я думаю, что наш ребенок, вероятно, пройдет через нормальный процесс роста.”
“У вас действительно много современных знаний. А что не так с моими генами? Я тоже очень могуществен. Мне всего лишь более 200 лет, и я практиковал до уровня выше могущественного Бессмертного…”
И вообще, когда она сказала, что хочет иметь от него ребенка?! Она даже не могла понять, был ли он Хуан ту или нет! Она только хотела взять его в ученики. — Маленький Нианмо, я тогда просто пошутил. Я твой старший, так что мне лучше быть твоим учителем…”
Пальцы Ди Фуйи все еще были на ее запястье; он прервал ее: “мне не нужен мастер, мне нужна только жена! Если ты хочешь остаться со мной, чтобы выполнить свою задачу, ты можешь быть только моим женихом. Никогда не говорите о других статусах!”
У ГУ Сицзю теперь болела голова. “Вы…”
“Конечно, если ты не хочешь быть моим женихом, я не против спланировать свадьбу в кратчайшие сроки.”
Бай Цзе также радостно добавил: «Пожалуйста, будьте уверены в свадьбе. Нас будет восемь человек, и мы все устроим. Мы обязательно сделаем его очень грандиозным и великолепным.”
ГУ Сицзю был ошеломлен! Что же все-таки происходит? Этот парень был так прямолинеен, когда дело доходило до преследования девушки. Более того, Бай Цзе, казалось, очень поддерживал их брак. Все в этом мире были против того, чтобы она была вместе с Шэнь Нианьмо; почему Бай Цзе поощрял это? Разве он не боялся, что его маленький хозяин женится не на той женщине?
Вены на ее лбу уже начали проступать. Она вдруг пожалела о том, что сделала в прошлом, чтобы спровоцировать его. В случае, если этот ребенок в конечном итоге не будет Хуан Ту, как она может быть с ним и игнорировать свои обязанности?
Ее красивое лицо внезапно стало серьезным, когда она посмотрела на Ди Фуйи. — Нианмо, ты еще ребенок, — холодно сказала она. Сейчас еще слишком рано думать об этих вещах. Ваша задача-практиковаться, а моя задача-помочь вам практиковаться. Я никогда не буду думать о других вещах! Если вы продолжите говорить об этих глупостях, я бы предпочел не выполнять эту задачу!”
Пальцы Ди Фуйи медленно отпустили ее запястье, и он спокойно посмотрел на нее на мгновение. Он улыбнулся и поднял свой бокал, чтобы сделать глоток вина. — Вообще-то, я тоже шучу с тобой.”
ГУ Сицзю хранил молчание.
Ди Фуйи снова посмотрел на нее. — Однако ваш возраст действительно превосходит все мои ожидания. Тебе же всего 200 лет… » он думал, что ей было по меньшей мере несколько тысяч лет! Многие из его бывших младших братьев и сестер-учеников также были в возрасте 200-300 лет; некоторым из них было даже больше 700 лет.
Бесчисленное множество людей на этом континенте были старше ее; поскольку ГУ Сицзю всегда подразумевал, что она была значительно старше его, он ожидал, что разница в возрасте между ними будет очень значительной.
…
Только старше 200 лет? Судя по шкале времени в человеческом мире, она уже могла быть его бабушкой! ГУ Сицзю первоначально чувствовал, что она была намного старше его, но после того, как она выслушала его сторону истории, у нее было чувство, что она все еще очень молода. Этот парень был действительно хорош в разговоре!
Когда она собралась что-то сказать, Ди Фуйи постучал пальцами по столу. “На самом деле, вы тоже очень необычны! Вообще, в твоем возрасте считается чудом практиковаться до уровня старшего Бессмертного. Вы на самом деле … вы достигли уровня могущественного Бессмертного! Какой эликсир вы употребили?”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2059: Он Спровоцировал Ее
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Это был ее шанс! Глаза ГУ Сицзю сверкнули на короткое мгновение, когда она достала маленькую бутылочку из своего хранилища и поставила ее перед ним. “Вот оно.”
Ди Фуйи опустил взгляд на бутылку. Он узнал, что это были таблетки, очищенные Грибом пурпурного облака.
Тело ГУ Сицзю наклонилось, чтобы рассмотреть его поближе. Она выглядела искренней. “Честно говоря, раньше я был самым обыкновенным человеком. После того, как я съел это, я переродился, и когда я практиковал, эффект был удвоен. Именно поэтому я могу достичь этого уровня всего за 200 лет…”
“Если бы я не знал, кто вы такой, то заподозрил бы, что вы торгуете какими-то дикими лекарствами.»ГУ Сицзю постоянно продвигал ему различные лекарства.
ГУ Сицзю лишился дара речи.
Обычно люди продавали его на рынке по очень высокой цене, в то время как она теперь раздавала его бесплатно; тем не менее, ей все еще приходилось прилагать много усилий, чтобы убедить его взять его!
“Ты ведь должен был съесть это лекарство, верно? Вы все еще не уверены в его эффективности?- ГУ Сицзю не сдавался.
Взгляд Ди Фуйи упал на ее маленькую бутылочку, и он мягко ответил: “я не уверен в ее эффективности. Я выбросил это лекарство прочь.”
ГУ Сицзю поперхнулся, и теперь ее глаза были широко открыты. “И ты его выбросил? Почему? Знаете ли вы, что это лекарство чрезвычайно ценно?! Во всем мире есть меньше сотни таблеток” » ее сердце разрывалось от боли! Она всегда неохотно принимала таблетки сама и всегда ставила их в самое безопасное место на своем складе. Иногда, когда она думала об этом, она вынимала его и смотрела на них, чтобы убедиться, что они все еще съедобны.
ГУ Сицзю никогда не был поклонником богатства. Она всегда была готова поделиться с другими хорошими вещами. У нее было много редких лекарств, которые она очищала, и она всегда раздавала их своим друзьям. Однако она очень дорожила этим дополнением.
В те годы, когда она была демотивирована и не хотела ничего делать, эта бутылка всегда могла дать ей надежду и согреть ее Холодное сердце. Поэтому она неохотно отдавала его. В прошлом она уже давала его Лонг Сийе, чтобы помочь ему достичь десятого уровня.
Она сама принимала их только тогда, когда спешила развить свою духовную силу. Если бы это не было в критический момент, она бы никогда просто не приняла таблетку. Вот почему эта бутылка была все еще пригодна для использования до сих пор. Вот почему она никак не ожидала, что он ее выбросит!
Она нервничала, и ее голос был заметно громче.
Ди Фуйи посмотрел на ее сердитое лицо. Редко можно было увидеть ее такой эмоциональной. Ее большие темные глаза были широко открыты, а губы плотно сжаты. Очевидно, он провоцировал ее; теперь она была похожа на маленькую девочку. Ди Фуйи чувствовал себя немного плохо; он не знал, почему у него вдруг появилось настроение подшутить над ней. Он улыбнулся и сказал небрежно: «это всего лишь таблетка. Насколько это может быть ценно? Ты ведешь себя так… ты что, преувеличиваешь?”
ГУ Сицзю сделал глубокий вдох. — Только таблетка? Знаете ли вы, что эта добавка является редким и удивительным продуктом? Вы больше не можете его усовершенствовать. Как только вы съедите один, количество уменьшится на один. В прошлом, когда Лонг Сийе хотел преодолеть барьер десятого уровня, я тоже давал ему только один. Когда ему нужно будет пройти через это бедствие, я действительно могу дать ему один, чтобы гарантировать его безопасность. Однако я так дорожила своими таблетками, что употребила всю свою духовную силу, чтобы поддержать его вместо того, чтобы дать ему еще одну таблетку.”
Ди Фуйи удивленно моргнул. “Вы давно знакомы с Сийей? Он поднялся с нижней ступени. Вы из того же места, что и он?”
— Конечно, мы были друзьями в нижней границе.” Ее связь с Лонг Сийе можно проследить на протяжении трех поколений.
Ди Фуйи посмотрел на бутылку, которую она туда положила. “Ты дала ему эту таблетку?”
“Как я уже сказал, Я дал ему один. Он взял только один, и это помогло ему подняться с восьмого уровня до десятого всего за несколько лет. Люди называли это чудом. ”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2060: Он Спровоцировал Ее (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Ди Фуйи снова взял пузырек с таблетками и внимательно осмотрел его. Необъяснимое чувство снова всплыло в его сердце. Он взглянул на нее и спросил “ » Итак, вы предполагаете, что если я съем все эти таблетки, то смогу быстро подняться до могущественного Бессмертного?”
ГУ Сицзю не был уверен в ответе. “Вы не можете быть в состоянии поднять уровень сразу, но это определенно может ускорить процесс. Например, если вам нужно 100 лет, чтобы достичь уровня могучего Бессмертного, после того, как вы съедите эту таблетку, вам, вероятно, понадобится только десять лет.”
Ди Фуйи улыбнулся. “Мне не нужно 100 лет, чтобы достичь уровня могущественного Бессмертного.- Он уставился на бутылку и продолжил: — Я люблю быть уникальным и не люблю делиться с другими. Мне не нужна эта таблетка!” Как только он поднял руку, из нее что-то выпало.
ГУ Сицзю шлепнула себя по голове! Она почти задыхалась, когда увидела эту сцену! Не долго думая, она телепортировалась в направлении предмета, который был брошен! Ее скорость телепортации была головокружительной; предмет уже был у нее в руке. К несчастью, она была подвешена в воздухе.
Она была в нескольких километрах над землей и не могла сейчас использовать свою духовную силу, поэтому, естественно, она не могла летать. Поэтому она в конечном итоге упала.
Черт возьми! ГУ Сицзю хотел выругаться! С ее нынешним состоянием, она, вероятно, умрет или сломает конечности. ГУ Сицзю попыталась изменить свое положение, но она повредила свою рану, когда телепортировалась ранее. Она испытывала сильную боль и не могла использовать никаких сил. Она могла только смотреть, как продолжает падать.
Прежде чем она успела пожаловаться на это, перед ее глазами вспыхнул белый свет, и ее тело было поймано парой рук. Даже при том, что инерция падения была сильной, руки, которые поймали ее, были твердыми и устойчивыми.
Конечно, это был Ди Фуйи, который поймал ее. Он использовал свою духовную силу, чтобы уберечь ее от боли. Однако сила ее падения оказалась несколько больше, чем он ожидал. Он врезался в тело Бай Цзе, но ГУ Сицзю был в полной безопасности в его руках. Так совпало, что ее губы коснулись его лица.
“Ты что, хочешь умереть?! Независимо от того, насколько дорогими являются таблетки, это всего лишь таблетки. Ди Фуйи прищурился и посмотрел на нее в своих объятиях. Он был несколько рассержен. Он просто хотел напугать ее, но не ожидал, что она будет так сильно бороться за пузырек с таблетками.
Расстояние между этими двумя в данный момент не могло быть ближе; он даже мог видеть тонкие волосы на ее раскрасневшихся щеках. На полпути отругав ее, он остановился. Ее маленькое личико было пепельно-серым, а на лбу почти не было пота. Видимо, ее рана снова открылась.
Он поднял руку и взял ее за запястье, чтобы проверить пульс. ГУ Сицзю подняла руку, чтобы избежать его хватки. Она холодно сказала: «Отпусти меня!”
Ди Фуйи мог только ослабить свою хватку. Когда она похолодела, аура вокруг нее стала очень сильной. То, как она смотрела на него, было полно гнева. На этот раз ее действительно спровоцировали. Она боролась, не заботясь о своей ране, так что Ди Фуйи не посмел ослушаться ее. Он положил ее на спину Бай Цзе и положил руку ей на плечо, чтобы поддержать.
ГУ Сицзю не оценил его помощь. Она подняла руку и похлопала его по ладони. — Убери свою руку!”
Ди Фуйи сделал паузу и объяснил: “я не бросал вашу бутылку…” тот, который он выбросил, был обычным лекарственным флаконом. ГУ Сицзю глубоко вздохнул и проигнорировал его. Она отшвырнула бутылку, которую держала в руке.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2061: разве ты мне его не давал?
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю был очень хорошо знаком с ее собственными пузырьками таблеток. Когда она поймала бутылку в воздухе, она уже знала, что этот маленький ублюдок обманул ее. Если бы это был кто-то другой, она бы ударила его так сильно, как только могла! Однако это был Ди Фуйи, так что особого эффекта не будет. Более того, она не могла победить его в своем нынешнем состоянии.
Теперь ей было очень больно, но она приняла все лекарства, которые ей нужно было принять, и больше не могла их принимать. Если бы она принимала больше, это имело бы неблагоприятные побочные эффекты! Поэтому она решила закрыть глаза и начать медитировать.
Ди Фуйи больше не смел ее провоцировать. Он сел напротив нее и внимательно посмотрел на нее. Он всегда чувствовал, что эта сцена была ему знакома, но не мог вспомнить, когда испытывал ее раньше. Он был немного очарован этой мыслью.
Через ее медитацию, ГУ Сицзю циркулировал духовную силу в ее теле и сумел подавить боль. Затем она протянула ему руку. — Отдай его мне!- Он все еще держал в руке ее драгоценное лекарство. Поскольку он не оценил этого, она хотела получить его обратно. Кто знает, может он собирался выбросить его снова?
Ди Фуйи посмотрел на маленькую ручку, которая протянулась к нему и скрыла его желание держать ее. — Ну и что же?”
— Верните мне мое лекарство!”
“Разве ты мне его не давал?”
«Поскольку вы хотите есть только уникальные добавки, я больше не хочу давать вам это!”
Глаза Ди Фуйи вспыхнули. Он положил бутылку ей на ладонь и слегка кашлянул. “Если ты действительно хочешь дать мне это, ты можешь снова усовершенствовать его.”
ГУ Сицзю забрал бутылку и холодно сказал: «Ты можешь пойти и помечтать об этом! Материал для изготовления этого лекарства трудно найти. Это единственный человек в этом мире!”
За последние несколько лет она несколько раз входила в страну огня Будды, так как хотела снова найти пурпурный облачный Гриб; она всегда возвращалась домой с пустыми руками.
После этого небесный камень сказал ей, что этот фиолетовый облачный Гриб был чрезвычайно редким, и он мог появиться только один раз в 10 000 лет. Он просил ее не тратить зря усилий и отказаться от идеи очистки новой бутылки.
ГУ Сицзю закрыла глаза и держала их закрытыми, пока они не достигли Дворца Фаньтянь. Она вообще ничего не говорила.
…
ГУ Сицзю никогда на самом деле не считала мир Саха своим домом; поэтому, когда она была здесь, она всегда путешествовала и относилась к небу и морю как к своему дому. Раньше ее устраивало такое положение вещей, потому что она могла поехать куда угодно. Небо было занавесом, а земля-ее постелью. Когда она была голодна, она всегда могла пойти в ресторан, чтобы поесть. У нее была полная свобода, и никто не мог ее контролировать.
Однако теперь она чувствовала, что было бы неплохо иметь место для отдыха. Иначе ей придется беспокоить других, когда она будет нуждаться в отдыхе. Например, несколько дней назад, когда она была ранена, она отдыхала в резиденции Лонг Сийе, а теперь ей снова пришлось отдыхать в Фаньтянском Дворце. Она втайне считала, что нехорошо всегда оставаться в чужом доме!
Когда она приходила в себя в доме Лонг Сийе, служанки в его доме всегда смотрели на нее с тонким выражением, как будто у нее был роман с их генералом. Она также слышала одну или две сплетни, когда была в его доме. Конечно, эти сплетни не были злонамеренными; просто некоторые спекуляции.
Служанки знали, что у генерала Лонга было много друзей, среди которых были и бессмертные женщины. У этих женщин-бессмертных были хорошие отношения с ним, но он никогда не позволял этим женщинам-бессмертным оставаться в его резиденции. Даже если они придут к нему издалека, он не позволит им остаться на ночь.
Современные медицинские навыки Лонг Сийе были довольно известны в мире Саха. Когда эти бессмертные в волшебном мире были ранены в драке и пришли просить его лечения, он помог бы исцелить их, но никогда не оставлял никого в доме, чтобы остаться. Независимо от того, насколько опасна рана, он выведет их наружу, чтобы они пришли в себя. Однако ГУ Сицзю жил в этом доме так свободно.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Была Ли Молодая Пара С Такой Огромной Разницей В Возрасте?
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю также размещался в любимом месте Лонг сие-таверне Hexian. Генерал Лонг решил непременно навестить ее и сопровождать всякий раз, когда вернется. Поэтому было вполне разумно, чтобы маленькие служанки сплетничали о ней тайком и считали ее возлюбленной Лонг Сийе. Некоторые даже предполагали, что хорошие новости между ней и генералом Лонгом скоро придут!
По стечению обстоятельств, ГУ Сицзю теперь жил в Фаньтянском дворце, который принадлежал Ди Фуйи. Во Дворце Фаньти не было никаких служанок, только восемь мифологических животных, которые отвечали за все во дворце. Тем не менее, Бай Цзе специально пригласил четырех маленьких цветочных фей быть ее горничной и заботиться о ней. Четыре маленькие цветочные феи были очень разумны и живы. Они также были очень внимательны, чтобы служить ей. Однако иногда они также немного сплетничали о ней.
Тема сплетен была похожа на сплетни в доме Лонг сие, за исключением того, что Ди Фуйи заменил мужской характер. То же самое произошло и с восемью мифологическими животными. За исключением Бай-Цзе, остальные семеро очень интересовались ею. Они часто находили различные предлоги, чтобы навестить ее, и намеренно хвалили своего умного и мудрого молодого хозяина. Было очевидно, что они хотели сделать ее Ди Фуйи парой!
Это сделало ГУ Сицзю несколько безмолвным. Был один раз, когда Бай Цзе намеренно говорил об этом при ней. ГУ Сицзю просто спросил: «генерал Бай, вы должны знать, что я намного старше его. Люди снаружи называют меня «старая злая леди» и говорят, что я старая корова, которая хочет есть свежую траву. Неужели у вас нет никаких опасений на этот счет?”
Бай Цзе усмехнулся и смерил взглядом ГУ Сицзю. «Мисс Гу, вам чуть больше 200 лет. Женщины в этом возрасте считаются молодыми в нашем мире. Как ты можешь быть старой леди? Что касается разницы в возрасте между вами и нашим молодым хозяином, то она на самом деле не слишком велика. Его Высочество на десять тысяч лет старше Повелителя Дьявола! Разве они не прекрасная пара, живущая счастливо друг с другом? Это заставило так много людей завидовать им…”
ГУ Сицзю лишился дара речи.
Бай-Цзе серьезно посмотрел на нее с серьезным выражением лица. «Мисс Гу, в моих глазах наш молодой хозяин и вы похожи на молодую пару, которая растет вместе. Вы идеальная пара друг для друга!”
ГУ Сицзю снова потерял дар речи.
Но ее это не убедило! Была ли молодая пара с такой огромной разницей в возрасте? Возможно, восемь мифологических зверей во Дворце Фаньти также разделяли мнение остальных людей здесь!
ГУ Сицзю был рад, что у Ди Фуйи были такие хорошие слуги. Однако она не хотела быть парой с молодым хозяином этого дома. Она просто хотела завершить свою миссию. После того, как она оправится от этой травмы, она должна выйти и найти правильное место, чтобы построить дом, чтобы ей больше не приходилось слушать эти сплетни.
…
Пейзаж в Фантийском дворце был необычайно красив. Архитектура была удивительной, и облака плыли под дворцом. По всему дворцу тоже текла вода. Озеро выглядело живописно! Хотя ГУ Сицзю бывала во Дворце Фаньти несколько раз, она обычно спешила и никогда не имела времени насладиться этой сценой. Это был первый раз, когда она могла исследовать дворец.
Бай-Цзе был очень гостеприимным человеком. Он позволял ей гулять и просил ее принять это место как свой дом. Тем не менее, ГУ Сицзю не ходил слишком много. В эти дни она проводила большую часть своего времени в павильоне Цинсяо, который бай Цзе приготовил для нее, чтобы медитировать и отдыхать.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2063: Небесный Мастер Цзо!
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Павильон Цинсяо был расположен в центре большого озера. Это было величественное произведение архитектуры, и духовная сила здесь была самой обильной. ГУ Сицзю могла бы легко восстановить здесь свою духовную силу.
Ди Фуйи тоже нашел время навестить ее, но она все еще злилась на этого непослушного ребенка, поэтому не уделяла ему много внимания. Когда она разговаривала с ним, ей всегда было холодно.
Ди Фуйи, казалось, это не слишком волновало. Он всегда оставался в ее квартире в течение примерно 15 минут, прежде чем уйти. Однако в конце концов он сократил свои визиты с трех до четырех раз в день, до одного раза в два дня. Позже это стало происходить один раз в три дня.
Однажды, после того как ГУ Сицзю закончил медитировать, она открыла глаза и прислушалась к стуку дождя снаружи. Затем она встала и подошла к окну. Она открыла окно и смотрела, пока дождь не утих. Волшебная ароматная трава под окном колыхалась под дождем, и воздух был полон свежего аромата. Это было прекрасно.
Случайно ей захотелось прогуляться, поэтому она взяла зонтик и вышла. ГУ Сицзю шел по коридору, чтобы не промокнуть. Моросящий дождь падал на озеро и плескался на его поверхности, в то время как рыба в озере время от времени выпрыгивала из воды.
ГУ Сицзю посмотрел на ясное небо. Она прислонилась к перилам и посмотрела вдаль. Она увидела огромное пространство тумана и была просто поражена. Прошло уже некоторое время с тех пор, как она могла свободно наблюдать и оценивать свое окружение. Это было бы прекрасно, если бы нашлась пара влюбленных, которые прижимались бы друг к другу в такую погоду. (Новинка )
Внезапно зрение ГУ Сицзю затуманилось, когда она увидела еще одну иллюзию перед своими глазами; прошло уже некоторое время с момента ее последнего опыта. Как обычно, там были мужчина и женщина, а на заднем плане-небольшой павильон. Женщина стояла, прислонившись к перилам, а мужчина склонился к ней сбоку. Одна из его рук обнимала ее, и она тоже положила голову ему на плечо, как будто они были парой влюбленных птиц, которые любили наблюдать за пейзажем.
Она могла слышать разговор между ними двумя.
— Небесный мастер Цзо, вы не думали о том, чтобы завести детей?”
“А ты хочешь иметь детей?”
— Да, я хочу этого! Я хочу мальчика, такого же красивого, как ты! Что насчет тебя? Вы бы предпочли мальчика или девочку?”
“Я люблю их обоих, пока они от тебя.”
“Они у нас будут! Я буду использовать ваших детей, чтобы держать вас так, что вы не можете вынести, чтобы уйти!”
— Дура ты этакая! Я думаю, что лучший человек, чтобы держать меня это ты, а не наши дети…”
— Тогда у меня будет двойная страховка. Когда у вас есть дети и я, вы, конечно,не могли бы оставить нас! Ты должен попытаться выжить, иначе я буду плакать до самой смерти!”
«Хорошо, я буду очень стараться…”
«Сицзю, даже если я уйду, я постараюсь вернуться. Пожалуйста, подождите меня…”
…
Человек в миражах поцеловал свою жену, и они крепко обнялись. ГУ Сицзю стоял на изогнутом коридоре и смотрел на эту сцену как на мираж вдалеке. Несмотря на то, что это была прекрасная сцена, сердце ГУ Сицзю снова заболело.
Она посмотрела на человека в миражах. Хотя она не могла видеть его лица, пурпурное платье отражалось в ее глазах и жгло сердце.
— Небесный Мастер Цзо!- Прошептала она и протянула руку в том направлении.
Однако налетел порыв ветра, и иллюзия исчезла. Зонтик, который ГУ Сицзю держала в руке, улетел вместе с ветром. ГУ Сицзю мог только наблюдать, как зонтик, упавший в озеро, быстро уплыл прочь. — Она разочарованно фыркнула.
Этот зонтик был инструментом, который она принесла с нижней границы. Она увидела в иллюзии, что небесный мастер Цзо поделился с ней зонтиком. Зонтик, похоже, был именно этот, поэтому она очень ценила этот зонтик.
Когда она увидела, что он упал в озеро, ей захотелось телепортироваться туда, чтобы забрать его. Но вдруг чья-то рука похлопала ее по плечу. — Позволь мне это сделать.”
С ее стороны вылетела пурпурная фигура. Ее сердце подпрыгнуло! Это снова был Ди Фуйи!
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2064: Раскрытие Истины
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Ди Фуйи был одет в пурпурную мантию и выглядел, как обычно, шикарно. Ему пришлось действовать быстро, чтобы догнать зонт. Он протянул руку за зонтиком и в мгновение ока вернулся на берег.
Ей вручили зонтик от солнца. “Ну вот и все.”
ГУ Сицзю поблагодарила его и взяла ее в руки. Она стряхнула дождевые капли с зонтика и бережно хранила его.
“Кто такой небесный мастер Цзо?”
— Удивился ГУ Сицзю. Она подняла на него глаза и увидела, что он стоит, прислонившись к колонне. У него были темные глаза и улыбка на лице. Его волосы были небрежно перевязаны пурпурной лентой, и было несколько прядей волос, которые упали на его щеку.
Поскольку он не получил ответа, он решил спросить снова: “кто такой небесный мастер Цзо?”
ГУ Сицзю глубоко вздохнул и улыбнулся. — Фуйи, давай поговорим об этом.- Она больше не хотела быть такой двусмысленной. Это было невыгодно обеим сторонам.
Она знала, что Хуан ту имел другую личность, которая была небесным мастером Цзо. Она вспомнила, когда была в нижнем пределе, что прежде ходила в дом Небесного мастера ты. В доме было пусто. ГУ Сицзю удивлялся, почему нет Небесного мастера Цзо, если есть Небесный Мастер ты. Она обычно расспрашивала вокруг, но никто не знал, Есть ли небесный мастер Цзо.
Теперь она все поняла! Небесным мастером Цзо был Хуан ту. Мир стер существование Хуан ту, и, естественно, также стер существование небесного мастера Цзо. Выйдя за него замуж, она также любила называть его небесным мастером Цзо. Он попросил ее подождать его, так что ей, естественно, пришлось ждать! Независимо от того, что с ней случилось, она должна была ждать!
…
В красной глиняной печке кипела вода, а на столе стояли чашки. Четыре тарелки с десертами были расставлены одна за другой, и каждый вид десерта выглядел мило и аппетитно.
Все было поставлено на лотосоподобный Яшмовый стол, на котором стояли два цветочных стула. Они вдвоем сидели по обе стороны от него. ГУ Сицзю подняла руку, чтобы заварить ему чай; ее движения были очень грациозными и приятными.
Ди Фуйи сидел рядом и наблюдал за ней. Она игнорировала его уже несколько дней, так что на этот раз ей редко хотелось с ним разговаривать.
Ди Фуйи взял чашку чая, которую она ему налила, и сделал глоток. Хотя чай был хорош, у него было плохое предчувствие относительно этой ситуации. Похоже, она собиралась поговорить с ним откровенно. Конечно же, его интуиция была очень точна. Сначала ГУ Сицзю поблагодарил его. Она поблагодарила его за постоянное спасение, а затем извинилась. Она извинилась за ту чепуху, которую произнесла перед публикой.
Ди Фуйи был очень нетерпелив. “Что ты хочешь этим сказать? Будьте прямыми!”
ГУ Сицзю глубоко вздохнул. “Ты спросил меня, кто такой небесный мастер Цзо. Позволь мне сказать тебе сейчас. Он — мой муж.”
— Дангг!- Чашка в руке Ди Фуйи упала на землю и разбилась вдребезги. Он посмотрел на него с минуту, а затем поднял глаза. “Что… Что?”
Хотя он пытался успокоиться, его руки непроизвольно дрожали. ГУ Сицзю не смотрел на его бледное лицо. Ее глаза были устремлены на озеро за окном. Она начала рассказывать ему свою собственную историю. Она рассказывала о своих собственных переживаниях в нижнем пределе, об иллюзиях, которые она видела, и о своей потере памяти.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2065: Откровение Истины (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю предоставил достаточно подробностей, чтобы убедиться, что ее история была ясной и информативной. Она использовала очень простой тон без декоративного языка, чтобы убедиться, что ее сообщение было прямым. Однако это вызвало волну смятения в сердце Ди Фуйи.
Чай становился все холоднее, и падающие цветы снаружи павильона покрывали землю, на которой они сидели. Цветы упали на одежду ГУ Сицзю, ее волосы и даже на ноги.
ГУ Сицзю открыл ему все. Как будто с ее плеч свалилась огромная тяжесть. Как ни странно, вместо того чтобы почувствовать облегчение, она также почувствовала немного пустоты где-то в своем сердце.
Однако Ди Фуйи был превосходным слушателем. Он ни разу не прервал ее во время рассказа. Выслушав ее, он задал ей несколько вопросов, и после того, как она ответила на них, он повернулся и ушел.
“Вы искали его все эти годы?”
— Да, я ищу его уже более двухсот лет. Хотя я и забыл его, я все еще ищу его в своем подсознании.”
“И причина, по которой ты искал меня, состоит в том, чтобы завершить свою миссию по Его воскресению?”
— Ну да!”
“А ты не думаешь, что я могу быть его реинкарнацией?”
“Это возможно, потому что у вас с ним много общего. Например, вы оба любите фиолетовую одежду, и размер вашего тела кажется почти одинаковым.” На самом деле их внешность была почти идентична. Однако ГУ Сицзю не сказал последнего слова. В конце концов, это был ее “сладкий” сон.
Ди Фуйи спокойно выслушал ее рассказ об общих чертах. Он коротко рассмеялся, и в его голосе было что-то дразнящее: “насколько я знаю, как только Господь с нижней границы успешно взойдет на верхнюю границу, они будут небесным существом в этом мире, и это будет записано в книге. Если они потерпят неудачу, они никогда не смогут вернуться, и не будет никакой реинкарнации. Не кажется ли вам, что это просто принятие желаемого за действительное, что я-его реинкарнация?”
ГУ Сицзю покачала головой. “Я не уверен; я не говорил, что вы должны быть им.…”
“Так вот в чем причина того, что ты был так двусмыслен со мной?”
ГУ Сицзю не ответил, но она, казалось, признала это по выражению ее лица.
“Итак… с этого момента ты даешь мне шанс тренироваться и посмотреть, являюсь ли я реинкарнацией Хуан ту или нет? Если вы докажете, что я-это он, тогда вы продолжите отношения со мной?”
ГУ Сицзю не мог отрицать этого, поэтому она кивнула.
Ди Фуйи постучал пальцами по столу. Он долго смеялся и медленно сказал: «Если я не буду им, ты оставишь меня?”
ГУ Сицзю боролся с этим вопросом. Она глубоко вздохнула и сказала “ » Если это случится, мы все равно будем друзьями…”
“А почему ты думаешь, что я захочу быть твоим другом?”
ГУ Сицзю был слегка ошеломлен. “Я могу помочь тебе быстрее достичь уровня могущественного Бессмертного. В конце концов, это ведь для твоего же блага, не так ли? Там нет ничего плохого для вас…”
“Мне плевать на то, чтобы стать могущественным бессмертным!- Прервал ее Ди Фуйи.
ГУ Сицзю вздохнул. “Если это так, то я понятия не имею, что делать.”
“Просто для ясности, если я не Хуан Ту, то у нас не будет никаких шансов быть вместе?”
ГУ Сицзю прикусила сухие губы, прежде чем ответить: “вы можете интерпретировать это таким образом.”
Ди Фуйи долго смотрел на нее. — Он крепко сжал свои рукава. В этот момент у него было довольно суровое выражение лица. Хотя ГУ Сицзю не находил это приятным, она также не считала уместным для нее уходить.
Правда причиняет боль, но ложь еще хуже. ГУ Сицзю не хотел ранить его позже, когда его чувства развивались еще дальше.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2066: Раскрытие Истины (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Чувства Ди Фуйи к ГУ Сицзю, вероятно, были бы эквивалентны чувствам ребенка, впервые влюбленного в него. Когда она ему нравилась, он был агрессивен, как огонь. Однако это чувство быстро возникло и тоже быстро исчезло. Как только она откроет правду, он постарается оправиться от этого чувства и не будет слишком обижен.
— Фуйи, ты все еще молод. На самом деле, вам пока не нужно думать об отношениях. Я думаю, что ты должен использовать свою энергию для практики…” она попыталась успокоить его и убедить, но ее прервал Ди Фуйи, — Кто ты такой, чтобы говорить мне, что делать? Почему я должен тебя слушать?”
ГУ Сицзю хранил молчание.
Ди Фуйи уставился на нее и усмехнулся. “ГУ Сицзю, почему ты думаешь, что я хочу быть запасным колесом? Теперь я могу вам сказать: я не перевоплощение Хуан-ту. Даже если это так, я не приму твоих чувств ко мне! Прошлое есть прошлое! В этой жизни я Шэнь Няньмо или Ди Фуйи. Небесный мастер Цзо или Хуан Ту, который вам нравится, не имеет ничего общего со мной! Если ты хочешь превратить меня в него, я могу сказать тебе, что ты просто спишь! Ты можешь сдаться прямо сейчас!- Закончив фразу, он повернулся и пошел прочь, не оглядываясь.
Этот результат был частично из ожидания ГУ Сицзю. Она почувствовала пустоту в сердце, когда на мгновение остановилась и не двинулась с места.
Тем временем дождь прекратился, и воздух был свежим. Мидия вылезла из воды и забралась к ней поближе. Он стегнул ее платье своей раковиной и затем вздохнул. — Учитель, ты не должен все ему рассказывать. В этом случае он никогда не будет сотрудничать с вами.”
ГУ Сицзю ничего не сказал. В глубине души она действительно понимала, что Мидия была права. Она не должна была раскрывать правду в этот момент. Она должна продолжать быть двусмысленной с ним, чтобы позволить ему практиковаться, пока она не закончит миссию. Однако она всегда чувствовала, что это несправедливо по отношению к нему. Чем лучше Ди Фуйи обращался с ней, тем тревожнее становилось у нее на душе.
Теперь, когда правда открылась, она больше не чувствовала себя виноватой. Однако она не знала, как выкрутиться из сложившейся ситуации. Что же ей делать с этой задачей?
Она не знала, что делать дальше, когда вдруг в дверях появился Бай-Цзе. Он был одет в белое и спросил: «Мисс Гу, как ваша рана?”
— Спасибо за заботу, генерал Бай. Она становится все лучше и лучше.»ГУ Сицзю был в основном восстановлен. Ей просто нужно было еще несколько дней отдохнуть, чтобы вернуться туда.
— Мисс Гу, согласно правилам дворца Фаньтянь, мы обычно не позволяем посторонним оставаться во дворце. Это был особый случай для Мисс Гу на этот раз, поэтому молодой мастер позволил вам остаться на несколько дней. Теперь, когда Мисс Гу поправилась…”
Бай Цзе не закончил фразу, но ГУ Сицзю уже понял скрытый за ней смысл. Другая сторона пыталась вытащить ее оттуда.
Она глубоко вздохнула и спросила: “Это приказ твоего молодого хозяина?”
Бай-Цзе улыбнулся, но его глаза не могли скрыть разочарования. “Таковы правила этого места. Мисс Гу, пожалуйста, простите меня за это.”
Бай Цзе случайно услышал разговор между ГУ Сицзю и Ди Фуйи. Он был очень зол на своего молодого хозяина! Молодому хозяину было так трудно влюбиться в кого-то, но в конце концов он стал относиться к нему как к запасному колесу!
Эта женщина подошла к молодому хозяину только для того, чтобы спасти другого мужчину. Она даже хотела превратить молодого мастера в другого человека. Его молодым хозяином был Шэнь Нианмо, сын Божественного Владыки и Великого Дьявола. Он не был реинкарнацией Господа с низшей границы!
Даже если бы он был там, это не могло бы ничего представлять. Все, что было в прошлой жизни, должно остаться в прошлом. Это не имело никакого отношения к молодому хозяину в его нынешней жизни!
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2067: Откровение Истины (4)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю улыбнулся после короткого раздумья. — Хорошо, я уйду. А где же Его Высочество? Позвольте мне попрощаться с ним, прежде чем я сделаю свой ход.”
“Не беспокоиться. Его Высочество больше не хочет вас видеть. Заботиться. Я думаю, что лучше для вас двоих больше не встречаться.”
ГУ Сицзю слегка кивнула головой. — Ну и ладно!- Она повернулась и уже собиралась уходить.
Однако, прежде чем покинуть окрестности, она достала из своего хранилища удочку и бросила в озеро рыболовный крючок с наживкой.
Бай Цзе был смущен, поэтому ГУ Сицзю небрежно объяснил: “я должен ему миску рыбного супа. Просто примите это как «Спасибо» от меня за то, что позволил мне остаться здесь на несколько дней.”
Бай-Цзе молчал.
…
Был уже вечер, и солнце садилось; от этого небо стало оранжевым и пурпурным. Ди Фуйи наслаждался вином, сидя в павильоне над прудом. Он выпил довольно много, так как рядом, казалось, было от шести до семи кувшинов. Кроме того, его лицо покраснело, и его зрение тоже выглядело затуманенным.
Бай-Цзе подошел к своему хозяину очень легкими шагами и тихо поставил на стол миску с рыбным супом.
“Что это такое?- Спросил Ди Фуйи, мельком взглянув на суп.
— Его сделала Мисс Гу; она сказала, что это знак признательности за то, что она позволила ей остаться здесь в течение последних нескольких дней.- Честно ответил бай-Цзе.
— Ха!- Ди Фуйи саркастически усмехнулся и продолжил: — Где же она?”
— Она ушла с двумя своими небесными любимцами.”
Ди Фуйи ничего не сказал, но покрутил бокал с вином в своей руке, как будто размышляя.
Тем временем от рыбного супа все еще поднимался пар. Он уже остывал, так как никто не удосужился его выпить.
Ди Фуйи все еще пил вино и, казалось, не был заинтересован в том, чтобы сделать глоток супа. Бай-Цзе наконец-то попытался убедить его, понаблюдав некоторое время. “Ваше Высочество, не хотите ли попробовать суп? Это довольно хорошо, но это больше не будет приятно, когда он становится холодным.”
Ди Фуйи снова уставился на рыбный суп и небрежно сказал: “просто вылей его; мне это не интересно.”
Бай-Цзе был потрясен, когда вспомнил, что его хозяин был подавлен, когда вернулся домой, потому что он не смог выпить рыбный суп, который она сделала. Почему же он не захотел пить его сейчас, когда Мисс Гу попыталась приготовить ему суп?
Бай Цзе был там все время, пока ГУ Сицзю ловил рыбу и готовил для него суп. Все оказалось не так просто, как он думал. Она искала конкретную рыбу, и она нашла только ту, которую она хотела после 16-й попытки. Кроме того, она также сама убрала рыбью чешую и все кости, прежде чем, наконец, приготовить суп.
Во время процесса очистки кости порезали ей руку, когда она потеряла фокус. Она попробовала первый горшок супа и вылила его, потому что не нашла его достаточно хорошим. Поначалу Бай-Цзе был очень расстроен ею; однако он почувствовал себя намного лучше, увидев, как она прилагает столько усилий, чтобы приготовить суп.
Порция, которую Бай Цзе принес Ди Фуйи, была уже третьим котелком супа, который она сварила. Даже он думал, что это был лучший суп, который он когда-либо пах, и он не мог сделать такой хороший суп в одиночку. Поэтому, выслушав наставления Ди Фуйи, он закашлялся, сочтя их расточительными. “Ваше Высочество, рыбный суп очень вкусный. Почему бы тебе не сделать глоток?”
— Вылейте его вон!”
Бай-Цзе молчал. Он все еще хотел убедить его, но не ожидал, что Ди Фуйи уже теряет терпение. Он взял рыбный суп и подошел к окну. В следующую секунду суп вместе с миской был выброшен в озеро.
Ди Фуйи стоял у окна и смотрел, как суп выплескивается на поверхность озера. Он обернулся только тогда, когда вода вернулась в свое спокойное состояние.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2068: Специально Сделано Для Вас
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
“Бай-Цзе, начиная с сегодняшнего дня она не имеет ко мне никакого отношения, так что тебе больше не нужно ничего о ней сообщать. Кроме того, перестань ходить за ней по пятам.”
Бай-Цзе кивнул. “Хорошо, хозяин.”
Восемь мифологических животных были проинструктированы следовать за ГУ Сицзю, чтобы обеспечить ее безопасность. Именно из-за этого Ди Фуйи мог прибыть вовремя, когда ГУ Сицзю был в опасности на горе Яори. Конечно, восемь мифологических животных проделали выдающуюся работу. Возможно, им пора было сделать перерыв. Однако мог ли их молодой хозяин действительно сложить все, что было между ним и ней? Бай-Цзе сомневался в этом.
Он посмотрел на своего хозяина и понял, что тот снова пьет. В конце концов, Его Высочество был хорош в выпивке, поэтому ему было нелегко напиться. Бай-Цзе часто беспокоился, что его хозяин слишком много пьет спиртного. Вскоре он понял, что для него это было нормально. Его молодой хозяин обычно хорошо пил, как и его отец. На самом деле, Божественному Господу было нелегко напиться. Поэтому Бай-Цзе просто дал ему продолжить пить и стоял там.
Следовательно, Ди Фуйи был пьян! Все вина, хранящиеся в Фантийском дворце, были чрезвычайно ценными с удивительным вкусом. В нем также было много алкоголя, и это заставляло Ди Фуйи засыпать в течение трех дней подряд.
В течение этих трех дней ему снилось несколько снов; они были довольно запутанными, и он не видел в них особого смысла. Он снова встретил ГУ Сицзю во сне, и они даже отправились вместе в приключение. Он проводил большую часть своих снов бегая и спасаясь в опасных ситуациях; там была даже пещера с множеством странных и свирепых зверей, преследующих их внутри. К счастью, они сделали это, когда вместе сражались против зверей.
Он держал ее за руку на протяжении всего приключения. После того, как они бежали из пещеры, они увидели океан с сильными волнами ниже скалы. Внезапно ГУ Сицзю достал удочку и заявил, что она собирается приготовить для него рыбный суп. Затем он радостно ждал и смотрел, как она готовит рыбный суп.
Она зачерпнула миску супа и передала ему, улыбаясь. “Вот, держи, это специально для тебя сделано.”
Когда он уже был готов взять ее, внезапно протянулась рука и забрала суп. Ди Фуйи был очень зол и увидел человека в пурпурном халате, когда тот поднял голову. Как ни странно, человек в пурпурном одеянии просто стоял перед Ди Фуйи без маски, однако он не мог ясно видеть его внешность. Его внимание было сосредоточено только на рыбном супе в руке.
ГУ Сицзю был потрясен и посмотрел на человека в фиолетовой мантии. — Хуан Ту? Небесный Мастер Цзо! Наконец-то ты здесь!”
Мужчина в пурпурном одеянии широко раскрыл объятия, глядя на нее. — Сицзю! Ди Фуйи беспомощно наблюдал, как ГУ Сицзю, который раньше с любовью держал его за руку, бросился в объятия другого мужчины. Руки Ди Фуйи дрожали, когда он смотрел на них. Он хотел разнять их, но не мог пошевелиться, как будто его ноги были пригвождены к Земле.
Казалось, прошла целая вечность, прежде чем ГУ Сицзю наконец заметил Ди Фуйи. — Извиняясь, она улыбнулась. — Фуйи, я ищу его уже несколько столетий; он единственный, кто мне нравится “…”
“А как насчет меня?- Спросил Ди Фуйи хриплым голосом.
ГУ Сицзю виновато улыбнулся. — Фуйи, я обращаюсь с тобой только как с ребенком; ты можешь съесть всю рыбную похлебку в кастрюле. Заботиться.”
Ди Фуйи был очень расстроен. Он просто смотрел, как ГУ Сицзю развернулся и ушел с мужчиной в фиолетовой мантии, а она даже не оглянулась!
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2069: Есть Ли Там Какая-Нибудь Еда?
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Он пристально посмотрел на влюбленную пару, стоявшую рядом. Уходя, они счастливо перешептывались, но эта сцена причинила ему такую боль. Он перевел свой взгляд на кастрюлю рядом и понял, что там было достаточно рыбного супа, чтобы заполнить половину миски. Он поджал губы и дернул себя за рукав. Следовательно, горшок тут же улетел и упал в океан.
— Бах!- Ди Фуйи пробудился от своего долгого сна. У него сильно болела голова; он увидел бай Цзе с обеспокоенным выражением лица, когда медленно открыл глаза. “Ваше высочество, вы проснулись!”
Ди Фуйи сообщили, что он проспал три дня. Это был всего лишь сон! Он встал с кровати и посмотрел в зеркало. Он выглядел ужасно-его волосы были в беспорядке, глаза были наполнены множеством капилляров, его одежда была помята, и даже было несколько винных пятен на его воротнике. Раньше он не был так несчастен. Бай-Цзе определенно беспокоился за него. Он никогда не видел своего хозяина в таком состоянии.
Ди Фуйи поднял голову, и его взгляд встретился с пристальным взглядом Бай Цзе в зеркале. Он улыбнулся и сказал: «Бай Цзе, приготовь все необходимое, я хочу помыться!”
Глаза бай-Цзе сверкнули. — Ну конечно!”
Его молодой хозяин обычно использовал очищающее заклинание, чтобы привести себя в порядок. Следовательно, этот акт физического очищения себя был знаком того, что он собирался попрощаться с прошлым и начать все заново.
Действительно, Ди Фуйи вышел из ванной со свежим взглядом через час. Он был одет в светло-зеленую мантию, и половина его длинных черных волос была заколота черной шпилькой. Он был действительно лихим! Выходя, он улыбался, и все служанки не могли оторвать от него глаз.
“Бай-Цзе, здесь есть какая-нибудь еда? Я голоден!”
— Ну конечно! Ну конечно же! Пожалуйста, наберитесь терпения, я сейчас что-нибудь приготовлю!- Бай-Цзе быстро бросился на кухню. Довольно быстро Бай-Цзе приготовил полный стол еды. Ди Фуйи медленно наслаждался едой, совсем как раньше.
Бай-Цзе наконец почувствовал облегчение. Появление Мисс Гу, вероятно, привлекло его высочество; хорошо, что он наконец понял и смог отпустить ее.
Ди Фуйи видел, как Бай Цзе отослал прочь четырех служанок, покончив с едой. Четыре служанки были цветочными эльфами; они знали, что это было хорошее место для них, чтобы культивировать и улучшать свою духовную силу. Таким образом, они перепробовали много способов и умоляли остаться, поскольку один день культивации во Дворце Фаньти был эквивалентен месяцу тяжелой работы там.
Однако Бай Цзе не хотел давать своему учителю никаких оснований вспоминать что-либо о ГУ Сицзю. В конце концов, они были наняты, чтобы служить ГУ Сицзю, когда она была здесь; следовательно, все они должны пойти тоже, так как ГУ Сицзю ушел.
Когда Ди Фуйи вышел, бай Цзе вел с ними переговоры. Он небрежно прервал их разговор. — Пусть остаются.”
Четыре цветочных эльфа были так счастливы и быстро поклонились в знак признательности. — Тем не менее, — лениво добавил Ди Фуйи, — Дворец Фаньти не платит слугам, которым нечего делать. Следовательно, чистота этого дворца теперь будет вашей ответственностью; те, кто ленив, просто упакуйте свои вещи и уходите!”
“Да, Ваше Высочество!- Четыре цветочных эльфа немедленно ушли, чтобы закончить свою работу.
Бай-Цзе посмотрел на Ди Фуйи со сложным выражением лица. “ваше Высочество…”
Ди Фуйи махнул рукой, отпуская его. “Нехорошо держать во дворце только восьмерых из вас. Все вы-мифологические животные, которые могут конкурировать с могущественными бессмертными; как вы можете делать работу по дому каждый день? Пойди найми несколько слуг и заставь их сделать всю работу по дому.”
Бай-Цзе не посмел ослушаться и, взяв записку, Ушел. Конечно, было много хороших кандидатов, когда дворец Фаньтяня объявил их свободную вакансию.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2070: Неплохо Быть Наложницей
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Даже старшие бессмертные претендовали на эту роль. Бай-Цзе тщательно отбирал из общего числа претендентов и в конце концов выбрал восемь слуг и четырех служанок. Когда он уже собирался увести их обратно во дворец, кто-то окликнул его. — Генерал Бай!”
Бай-Цзе обернулся и увидел рядом с собой хорошенькую молодую леди. Это была Гуань Цзиньхуа из Долины Фэнъюнь. За ней следовали несколько братьев и сестер-учеников.
— Генерал Бай, Ньянмо сейчас во дворце? Я представляю своего хозяина, чтобы отправить письмо и хочу передать его ему лично.”
Бай-Цзе кивнул. “Да.”
Она была удивлена его положительным ответом и быстро последовала за ним. Гуань Цзиньхуа почти не могла скрыть своего волнения. По дороге она попыталась небрежно поговорить с бай-Цзе. Однако Бай Цзе почти ничего не говорил, а только улыбался.
Гуань Цзиньхуа была любимой ученицей мастера Фэнсина, поэтому ее статус был естественно благородным. Это было выше, чем слуги, которых нанял Бай-Цзе. Тем не менее, она тоже болтала с ними.
Бай-Цзе холодно посмотрел на нее. Он думал, что эта девушка была открытой и дружелюбной. Похоже, его молодому хозяину тоже нравились девушки открытые и дружелюбные. Возможно, Гуань Цзиньхуа сможет снова сделать своего молодого хозяина счастливым.
Гуань Цзиньхуа впервые вошел в Фаньский Дворец. Она нервничала и была возбуждена. Однако на поверхности она ничего не показывала.
Что же такого особенного было в Фантийском Дворце? Это было место, где жил Божественный Господь! На этом континенте было не так много людей, которые могли бы войти в это место! Теперь она наконец-то войдет! Вся архитектура и дизайн Фаньцзянского Дворца поразили Гуань Цзиньхуа. Внезапно ей в голову пришла одна мысль. Если бы она могла выйти замуж за Шэнь Нианьмо, то в будущем стала бы хозяйкой этого дворца. Как же это было хорошо!
Однако у Нианмо уже был кто-то в сердце. Ему очень нравилась эта старуха. Даже если бы она могла использовать какой-то трюк, чтобы быть частью дворца Фаньти, она могла быть только наложницей здесь. Впрочем, неплохо быть наложницей в этом месте! Более того, Шэнь Нианмо был таким очаровательным.
Когда Гуань Цзиньхуа наконец увидел Ди Фуйи, он сидел в саду и играл в шахматы в одиночку. Он был одет в светло-голубой халат, который делал его похожим на солнце после дождя. Ветер приподнял его волосы, и он казался очень небрежным.
Гуань Цзиньхуа все еще немного нервничал, чтобы увидеть его. В конце концов, он был в ярости, когда они виделись в последний раз. Она шагнула вперед и попыталась быть веселой. — Старший брат ученик!”
Ди Фуйи все еще держал в руках черную шахматную фигуру. Он просто кивнул и тихо сказал: “Я больше не твой старший брат-ученик. — Почему ты здесь?”
Гуань Цзиньхуа почтительно передала письмо своего учителя. — У хозяина есть для тебя письмо. Я надеюсь, что вы можете взглянуть на него.”
Ди Фуйи был ошеломлен. Он взял письмо и развернул его. На самом деле там было несколько страниц бумаги, поэтому мастер Фэнсин написал для него длинное письмо.
Сначала он рассказал о своей дружбе с Божественным Господом, а затем сказал, что ценит талант Шэнь Няньмо. Он упомянул, что не должен насильственно навязывать ученику свое собственное мышление, и он не должен тайно предпринимать действия против ГУ Сицзю без ведома Шэнь Няньмо. Письмо, казалось, было полно искренности.
Последняя цель состояла в том, чтобы сказать ему, что он говорил с другими девятью мастерами. Они хотят, чтобы Ди Фуйи вернулся, чтобы стать их учениками и забыть то, что произошло в прошлом.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2071: Целью, По-Видимому, Был ГУ Сицзю…
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Ни один мастер в истории не извинился перед своим учеником и не попросил его вернуться к своему ученичеству. Мастер Фэнсин уступил Ди Фуйи. После того, как Ди Фуйи быстро просмотрел письмо, он отложил его и ничего не сказал, но продолжал играть в шахматы.
Гуань Цзиньхуа посмотрела на него и затаила дыхание. — Старший брат-ученик, твои учителя сожалели о том, что их действия заставили тебя уйти, и каждый день винили в этом самих себя. Они сказали, что независимо от того, признаете ли вы их своим мастером или нет, они будут относиться к вам как к своему любимому ученику. Старший брат ученик, мастер Фэнсин сказал, что когда Божественный Господь послал тебя присоединиться к их десяти ученичествам, у него должна была быть причина. Если вы сдадитесь вот так, когда Божественный Господь и Великий Дьявол вернутся, они могут почувствовать разочарование. Старший брат ученик, боевые искусства в этом слове глубоки. С вашим талантом, как только эти знаменитые учителя научат вас, вы можете получить вдвое больший результат с половиной усилий, так что ваше мастерство может выйти на следующий уровень в кратчайшие сроки. Десять мастеров являются лидерами всех видов боевого искусства. Вы не должны прерывать все отношения с ними только из-за кратковременного гнева…” Гуань Цзиньхуа был убедителен. Она обсуждала и анализировала различные плюсы и минусы с Ди Фуйи.
Ди Фуйи даже не поднял головы. Вместо этого черные и белые шахматные фигуры продолжали двигаться по доске. После того, как Гуань Цзиньхуа закончил говорить с ним, она обнаружила, что он вообще не слушал ее.
Она была разочарована, но не собиралась сдаваться. Но как раз в тот момент, когда она собиралась продолжить разговор, Ди Фуйи указал на свое место напротив. — Давай поиграем в одну игру. Мы поговорим об этом, если вы выиграете. Ну и что?”
Гуань Цзиньхуа был удивлен этим жестом. — Да, — кивнула она. — Вот и хорошо!”
Что удивило Ди Фуйи, так это то, что Гуань Цзиньхуа действительно был мастером игры в шахматы! После игры в шахматы, хотя Гуань Цзиньхуа проиграл партию, Ди Фуйи был вполне доволен, поэтому они фактически продолжали играть три матча.
Во время игры в шахматы Гуань Цзиньхуа попытался поговорить с Ди Фуйи. Она сказала ему, что генерал Лонг Сийе нарушил некоторые правила и был отправлен в тюрьму. ГУ Сицзю бегал вокруг него. Она вошла в Небесный дворец, встретилась с Бессмертным императором и долго молила о сие.
Ди Фуйи держал в руке белую шахматную фигуру. Он был ошеломлен, услышав имя ГУ Сицзю. Он небрежно спросил: «какое правило нарушил Лонг Сийе?”
“Я слышал, что у него есть связь с бывшим императорским принцем, и у бывшего императорского принца есть план восстания против императора Бессмертного. Он тайно связался со своими старыми последователями, но информация просочилась, и кто-то доложил во дворец. Мне это не очень понятно. Я только слышал об этом, когда мастер Фэнсин случайно заговорил об этом.”
Ди Фуйи ничего не ответил. Хотя он был молод, он также знал жестокость политической борьбы. Бывший императорский принц, независимо от того, хотел ли он восстать или нет, всегда был занозой в глазах нынешнего императора Бессмертного. Он, конечно, хотел бы избавиться от него. Даже если бы бывший императорский принц не намеревался восстать, Бессмертный император каким-то образом нашел бы способ устранить его. Не говоря уже о том, что Юн Яньли был на самом деле довольно амбициозным человеком.
Лонг сие раньше был подчиненным Юн Яньли и был также повышен Юн Яньли, когда он был еще неизвестен. На самом деле, он действительно был в контакте с Юнь Яньли недавно. Если бы Юн Яньли был действительно мятежным, было бы легко догадаться, что он попытается вовлечь Лонг сие. Тем не менее, на первый взгляд может показаться, что Лонг Сийе попал под перекрестный огонь.
Император Бессмертный должен хорошо знать Лонг сие. Однако он все равно отправил его в тюрьму. И что за этим кроется? Может быть, он пытался использовать Лонг Сийе, чтобы угрожать кому-то? Возможно, целью императора Бессмертного был ГУ Сицзю. Почему он хотел угрожать ГУ Сицзю? Может быть, он пытался заставить ГУ Сицзю работать на него? Или ему что-то от нее нужно?
У Ди Фуйи было несколько мыслей в голове, но он быстро отбросил их. Он больше не имел ничего общего с этой женщиной. Почему он должен заботиться о ней? — Ваше высочество, Его Величество послал своего камергера, чтобы пригласить Ваше Высочество сегодня вечером на праздник волшебных цветов, — сказал Бай-Цзе, собираясь снова сосредоточиться и продолжить игру в шахматы.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2072: Условия Жизни Императора Бессмертного
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Бай-Цзе протянул ему золотую тисненую пригласительную карточку. Ди Фуйи не собирался его принимать. Обычно он был слишком ленив, чтобы участвовать в таких сборищах. Однако у Бессмертного императора е Тяньли были глубокие отношения с ним и Дворцом Фаньти. В прошлом е Тяньли часто преследовал мать Шэнь Няньмо. Двое из них чуть не обручились.
Позже он даже подружился с Божественным Господом и стал хорошим другом этой пары. Он уже связывался с Шен Нианмо, когда тот был еще ребенком. Тем не менее, малыш не очень любил своего дядю Е.
После того, как Божественная пара уехала, Шэнь Нианмо путешествовал сам по себе. Он отвергал все приглашения Бессмертного императора и был слишком ленив, чтобы общаться с ним. Поэтому император Бессмертный до сих пор не знал, как он выглядит даже после того, как превратился во взрослого человека. На этот раз императору Бессмертному должно быть любопытно встретиться с ним после его неприятной встречи с великими хранителями.
Ди Фуйи никогда не чувствовал необходимости удовлетворять любопытство других, поэтому он просто махнул рукой, чтобы отклонить проштампованное приглашение. “Отвергнуть его. Я не хочу туда идти!”
Бай-Цзе был ошеломлен и колебался, отвечать или нет. Ди Фуйи заметил, что он явно хочет что-то сказать; он был несколько нетерпелив. — Просто скажи, что ты хочешь сказать!”
Поэтому Бай-Цзе продолжил: «Ваше Высочество, камергер, который прислал пригласительную карточку, сказал, что Его Величество пригласил на праздник друзей со всего мира, в том числе и таинственную гримасу человека. Более того, она согласилась присутствовать на пиру…”
Ди Фуйи был явно удивлен, услышав это, но тут же продолжил играть в шахматы. — Это не имеет ко мне никакого отношения.”
Бай-Цзе поперхнулся. Прошло уже почти полмесяца с тех пор, как уехал ГУ Сицзю, и с тех пор молодой мастер никогда не упоминал о ней. Даже когда он увидел Бай Цзе и слуг, убиравших место, где она обычно останавливалась, он ничего не сказал.
Он больше не утруждал себя приготовлением пищи. Он сказал Бай Цзе, что у него просто нет таланта в этой области и он не хочет тратить время впустую. Молодой хозяин любил есть рыбу, но он не ел ее уже полмесяца. Даже если Бай Цзе положит его на свой стол, он просто оставит его в стороне.
Самым значительным изменением молодого мастера было то, что он больше никогда не носил свою культовую пурпурную мантию. Поначалу молодой хозяин очень любил одеваться в пурпур. Однако за последние десять дней он успел надеть множество разнообразных одеяний.
Бай-Цзе изначально думал, что ее молодые хозяева не смогут устоять перед его искушением и будут искать ее через десять дней. Похоже, он ошибся. Молодой мастер был очень устойчив в решении проблемы взаимоотношений!
Возможно, эти отношения все еще находились в стадии щенячьей любви к молодому хозяину. Теперь, когда правда была раскрыта, он мог быстро избавиться от этого чувства.
Бай-Цзе был в восторге. Он снова посмотрел на пригласительный билет, прежде чем убрать его. Так как ее юный хозяин не хотел уходить, ему следовало просто забыть об этом. Он повернулся и ушел. Однако, хотя он все еще был в пределах слышимости, он услышал мягкий звук “Дакк” позади него, сопровождаемый фырканьем Гуань Цзиньхуа. Дама в шоке спросила: «старший брат ученик, ты намеренно делаешь неверный шаг? Вы убиваете три из ваших частей.”
Через несколько секунд он услышал небрежный ответ Ди Фуйи: «возможно, вы его не видели. Это просто трюк. Без разрушения не может быть никакого строительства.”
Бай-Цзе кивнул. Совсем неплохо! Это правда, что без разрушения не может быть никакого строительства. Когда Божественный Господь играл в шахматы, он также любил использовать этот трюк. Он невольно покачал головой, подумав, что его молодой хозяин отвлекся на более ранние новости. Казалось, что он опрокинулся. Он зашагал прочь.
Чего Бай Цзе не знал, так это того, что молодой мастер проиграл игру, и Гуань Цзиньхуа был доволен этим.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2073: Условия Жизни Императора Бессмертного (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю сидел во внутреннем дворике где-то на седьмом небе. Это был частный дом, который только что купил ГУ Сицзю. Он был расположен в центре города, который был переполнен людьми. Дом находился не слишком далеко от местного рынка.
Мидия не понимала, зачем ее владельцу покупать дом в таком людном месте. Ей всегда нравилось жить спокойно. Поэтому, когда она покупала этот дом, Мидия не могла не спросить об этом. ГУ Сицзю ответил только несколькими словами. — Самое лучшее место, где можно спрятаться, — это город.”
Затем ГУ Сицзю спросил Мидию: «вам нравится еда в ресторане Xian Kelai?”
Мидия была очень честной. — Ну да! — А я знаю!”
“Это место очень близко к ресторану, так что вы можете пойти туда, чтобы поесть в любое время вы хотите.”
Глаза мидии блеснули! Он обнаружил, что его владелец думал об этом, когда решал, где остановиться, поэтому он чувствовал себя тронутым! Вскоре Мидия узнала всю красоту этого дома. Во внутреннем дворе дома был фонтан. Вода из фонтана была молочно-белой и холодной. Даже если бы люди пили из него в жаркий день, он все равно был бы слишком холодным.
Дом не понравился своему первоначальному владельцу и был опечатан. Однако, увидев его, ГУ Сицзю не колеблясь купил его, потому что это был фонтан редкого лекарства. Используя воду из этого фонтана, он мог бы помочь удвоить количество, а также качество лекарства, которое она сделала!
Когда ГУ Сицзю вышла из дворца Фаньтянь, она была непреклонна в своем желании получить собственное место. Имея свой собственный дом, она не должна была беспокоить других, когда она была ранена, и не должна была беспокоиться о том, чтобы быть изгнанной другими.
Тем не менее Мидия чувствовала, что такой человек, как она, должен жить в красивой горе и в причудливом доме, чтобы показать свою уникальность. Однако ГУ Сицзю сказал ему, что такие люди не могут скрываться. В конце концов, они будут приглашены выйти из горы как высокопоставленные отшельники. Кроме того, жить на горе было совсем не удобно.
Жизнь в этом центре города не будет привлекать внимания. Когда она устанет после блужданий по внешнему миру, то сможет отдохнуть здесь, не уходя слишком далеко. Когда ГУ Сицзю купил этот дом, она изменила свою внешность и попросила обычного рабочего обставить его. Все было просто и обыкновенно. Это не привлечет внимания широкой общественности. Даже Лонг Сийе тоже не знал об этом.
ГУ Сицзю удалось хорошо отдохнуть в этом доме более десяти дней. Каждый день она тренировалась и занималась спортом. Она также усовершенствовала лекарство и прогуливалась по двору. Ей это очень понравилось.
Если бы не было так долго Сийе, она продолжала бы свою простую жизнь вот так. К несчастью, после того, как она оправилась от своей травмы, она отправилась в резиденцию генерала Лонга и увидела, что дом генерала был опечатан. Она узнала от экономки генерала, что Лонг Сийе виновен в преступлении и что он находится под следствием. Его отправили в тюрьму!
С помощью способностей ГУ Сицзю было легко выяснить все тонкости этого дела. Ее мысли были в том же направлении, что и мысли Ди Фуйи. Она думала, что причина, по которой император Бессмертный поймал Лонг Сийе, была в том, чтобы выманить ее.
Она обдумала все обстоятельства и решила отправиться на девятое небо, чтобы лично встретиться с императором. С Бессмертным императором было нелегко встретиться. Он был занят больше, чем президент в современном мире. Его расписание каждый день было заполнено, поэтому, если она хотела пройти через стандартную процедуру, ей нужно было бы отправить приглашение, чтобы назначить встречу.
В таком случае ей придется отложить свой визит хотя бы на несколько дней. Поэтому ГУ Сицзю использовал телепортацию, чтобы обойти все эти формальности. Когда она прибыла, Бессмертный император выполнял свои официальные обязанности в кабинете. Он был удивлен, увидев ее внезапно.
Тем не менее, поскольку его мастерство было достаточно высоким, он не запаниковал, когда увидел ее.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2074: Условия Жизни Императора Бессмертного (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю без промедления раскрыл ее личность. Она была также очень прямолинейна; у нее был открытый и честный разговор с императором бессмертным.
К сожалению, ГУ Сицзю обнаружил, что ситуация была действительно невыгодной для Лонг сие. В руках императора Бессмертного была большая стопка вещественных доказательств. Были признания от тех, кто когда-то был подчиненными Юн Яньли. Эти люди сообщили, что Юн Яньли планировал восстать. Они даже предоставили список союзников.
В последние месяцы Лонг сие и Юн Яньли также имели контакт. Хотя его имя отсутствовало в так называемом альянсе, он также был подозреваемым. Лонг сие никогда не сообщал о том, что Юн Яньли все еще жив; даже если он не присоединился к своему союзу, он совершил преступление за то, что держал это в секрете. Следовательно, для Бессмертного императора не было ошибкой посадить Лонг сие в тюрьму.
Ознакомившись с материалами, ГУ Сицзю лишь в нескольких словах спросил императора “ » Ваше Величество, вы верите, что Лонг сие действительно восстал?”
Бессмертный император ничего не сказал; естественно, он этому не поверил.
ГУ Сицзю снова заговорил “ » Лонг сие упорно трудился для Его Величества все эти годы. Я думаю, что Его Величество очень хорошо знает свой характер. Юнь Яньли повысил его, и он действительно благоволил Лонг сие. Однако, несмотря на то, что долгое время сие знал, что Юн Яньли все еще жив и не доложил, это не может доказать, что он хочет восстать против вас. В конце концов, Его Величество очень ценит Лонг сие. Я полагаю, что Его Величество также очень четко понимает это. Следовательно, должна быть причина, по которой Его Величество посадил его в тюрьму. Давайте просто будем прямыми, что вам нужно, чтобы я сделал для вас, чтобы освободить Лонг сие?”
Император Бессмертный оценил ее прямолинейную позицию, поэтому он поднял свои собственные условия. — Нианмо-сын моего хорошего друга. Я не хочу, чтобы его репутация была опозорена.”
ГУ Сицзю, естественно, понял, что он имел в виду. Репутация Шэнь Нианмо всегда была превосходной. Единственное, что его портило, это то, что он недавно восстал против своих хозяев и влюбился в «злую старушку».’
Она на мгновение опустила глаза и усмехнулась. После этого она посмотрела прямо на императора. “Неужели Его Величество тоже считает, что в его отношениях со мной есть что-то постыдное?”
Бессмертный император на мгновение остолбенел. “Ты действительно его любишь? Ты бы умер за него?”
ГУ Сицзю ничего не сказал.
Император Бессмертный отвернулся и сказал: «Если нет, пожалуйста, отпусти его. В конце концов, он все еще ребенок.”
ГУ Сицзю, наконец, улыбнулся и сказал слабо: “Ваше Величество слишком много думает. Я всегда относился к Ньянмо как к ребенку. Когда я произнес эти слова, я был зол, но никак не ожидал, что они распространятся так неистово. Пожалуйста, будьте уверены. Я найду возможность прояснить это публично.”
Император Бессмертный вздохнул с облегчением. — Позвольте мне воспользоваться случаем, чтобы дать вам это понять. А ты как думаешь?”
“А как насчет Лонг Сийе?”
“Я постараюсь вернуть его к обычной жизни!”
ГУ Сицзю согласился с этим. Поэтому, после тщательного планирования с императором бессмертным, сегодня был этот сказочный цветочный праздник.
Когда ГУ Сицзю получил пригласительный билет, она была в своем собственном маленьком дворе. Служитель Небесного Дворца специально прислал ей пригласительную карточку и попросил ее пойти.
После того, как дежурный ушел, Мидия была удивлена. — Господин, я никак не ожидал, что люди императора Бессмертного найдут тебя здесь. Этот небольшой внутренний дворик уже открыт.”
ГУ Сицзю покрутила в руке ветку и тихо вздохнула. — Да, этот Бессмертный император весьма могуществен!”
Она уже несколько дней живет простой жизнью. После того, как она спустилась с девятого неба, она также использовала свою силу телепортации, которая делала людей неспособными следовать за ней.
Она несколько раз осмотрела окрестности и убедилась, что за ней никто не следит, прежде чем вернуться в свой маленький дворик. Следовательно, она не ожидала, что ее найдут люди императора Бессмертного.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2075: Условия Жизни Императора Бессмертного (4)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Когда Бессмертный император послал кого-то лично вручить ей пригласительный билет, это было, по сути, также для того, чтобы предупредить ее, что он выяснил ее местонахождение.
— Господин, А ты хочешь пойти?”
ГУ Сицзю убрал это место и мягко ответил: «Конечно! В конце концов, я обещал Шэнь Няньмо, что хочу дать ясно понять перед народом, чтобы вернуть ему его хорошую репутацию.”
Мидия продолжала молчать.
…
Сказочный цветочный праздник был известным событием в мире Саха.
Он проводился каждый марш и нес тот же вес, что и легендарный персиковый праздник матери-царицы небес. Это было большое собрание между императором и бессмертными.
Хотя это мероприятие обычно проводилось в середине марта, в этом году оно состоялось на полмесяца раньше. Бессмертные получили приглашение на начало марта.
Бессмертный император все еще пользовался здесь большим уважением. Все знаменитые бессмертные в мире Саха придут на праздник, как только получат приглашение. Место проведения будет красиво украшено различными цветами. Зал, который император использовал для приема гостей, был таверной Yaochi. В комнате было расставлено много столов и стульев. На столах было множество блюд из моря, воздуха и суши.
Еще до начала праздника многие бессмертные уже прибыли сюда. В зале было очень людно, потому что все здоровались и болтали друг с другом. Обсуждалось очень много сплетен, и тем для этого года было особенно много, чем раньше. Эти темы включали исчезновение волшебных домашних животных, дело о восстании Юнь Яньли и, конечно же, роман между таинственным гримасничающим человеком и Шэнь Няньмо.
Эти бессмертные слышали бесчисленное множество версий ранее. Поэтому перед прибытием императора Бессмертного они собирались в группы, чтобы спокойно обсудить эту тему.
Существование божественной пары было легендой в мире Саха. Они сделали все, что могли, чтобы защитить этот мир, поэтому все относились к ним с полным уважением. Естественно, они будут заботиться о своем сыне.
Кроме того, они никогда не видели Шэнь Нианмо взрослым. Поэтому, по мнению большинства людей, Шэнь Нианмо все еще был ребенком. Когда присутствующие говорили об этом, оказалось, что ГУ Сицзю было очень неэтично подходить к ребенку. Кроме того, все обсуждали и ее внешность. В конце концов, когда ГУ Сицзю появился, большую часть времени она была в маске, и никто не мог видеть ее фигуру тела из-за одежды, которую она носила. Если они не получат точной информации, никто даже не сможет сказать, была ли она мужчиной или женщиной.
ГУ Сицзю однажды показала свою истинную внешность в долине Фэнъюнь, и присутствующими здесь были десять мастеров со своими учениками. Десять учителей не любили ГУ Сицзю, поэтому даже их ученики последовали их примеру. Десять учителей также строго предупредили своих учеников ничего не говорить об инциденте, который произошел в долине Фэнъюнь. Поэтому, когда они слышали, как люди говорят о таинственной гримасе безобразия человека, они не перебивали и не поправляли их. Самое большее, что они могли бы сказать обобщенно: «самый важный элемент бессмертных-это их сердце, почему вы должны заботиться об их внешности?”
Естественно, эта фраза была неправильно истолкована публикой, что означало, что она была отвратительна, и именно поэтому никто не говорил о ней.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2076: Сказочный Цветочный Праздник
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Кроме того, люди обычно не верят словам молодых учеников, таких как слова духовного учителя Юхан — Си Цин и Хэн Цин. Поэтому было много сообщений о появлении ГУ Сицзю.
Ходили слухи, что она была великолепна, и ее красота могла поразить весь мир. В противоположность этому, ходили слухи, что она была чрезвычайно уродлива, до такой степени, что все были бы в ужасе от ее внешнего вида. Некоторые также утверждали, что хотя она была уродлива, у нее был очень высокий уровень мастерства, который мог помочь ее маске и изменить ее внешний вид, чтобы сделать ее красивой. Вот почему Шэнь Нианмо был очарован ее красотой и даже предал свое ученичество ради нее. Тем не менее, изменившаяся внешность могла обмануть только тех, кто обладал низким мастерством. Те, кто обладал более высоким уровнем мастерства, могли видеть сквозь все ее иллюзии.
Более половины людей, пришедших принять участие в сказочном цветочном празднике, были могущественными бессмертными. Судя по последним слухам, они думали, что если она появится, то они, несомненно, смогут увидеть ее первоначальный облик. Когда придет время, они смогут объединить усилия, чтобы восстановить ее первоначальный облик, чтобы она больше не могла использовать иллюзии, чтобы запутать людей.
Причина, по которой у них возникла эта идея, заключалась в том, что император передал сообщение, в котором говорилось, что таинственный человек с гримасой будет присутствовать сегодня и объявит что-то важное для всех.
Толпа была возбуждена и пыталась угадать, что же объявит этот таинственный человек с гримасой на лице. Будет ли это объявление о свадьбе между ней и Шен Ньянмо? Чем больше люди обсуждали, тем больше они чувствовали, что это возможно. Некоторые были обеспокоены, в то время как другие были наполнены гневом.
Официальным временем начала праздника было 5 часов вечера. Время еще не пришло, но разноцветные огни в зале уже зажглись, и почти все небесные существа прибыли. В зале было расставлено более 200 столов,и на каждом из них присутствовали от двух до трех небесных существ.
Некоторые сидели в соответствии с иерархией, в то время как другие сидели со своими друзьями. Изредка появлялись официанты и официантки, держащие тарелки со всевозможными дынями и фруктами. Сцена была очень многолюдной и оживленной.
Присутствующие гадали, когда же появится таинственный человек с гримасой на лице. Конечно, они также гадали, будет ли присутствовать Шэнь Няньмо. Когда они все еще радостно обсуждали это, снаружи раздался громкий звук. «Духовный учитель Юхан, Учитель Фэнсин и духовный господин Юньлун…, и т. д. приехали!- Десять великих мастеров действительно пришли на праздник!
Небесные существа были все взволнованы, потому что эти десять мастеров были выдающимися, и они обычно не участвовали в этих социальных мероприятиях. Они никак не ожидали, что на этот раз их будет десять человек!
В результате все небесные существа встали и приветствовали их. После некоторого приветствия бессмертные слуги повели десять хозяев садиться за VIP-столик. Казалось, что сегодняшний пир будет экстравагантным!
Когда было уже почти 5 часов вечера, император Бессмертный наконец прибыл и сел в основном положении. Однако, несмотря на то, что император уже прибыл, таинственной гримасницы все еще не было видно. Все небесные существа были немного любопытны.
Вход в этот зал потребует от каждого человека пройти через пять входов. Как только ГУ Сицзю появится у первого входа, охранник доложит о ее прибытии. От первого входа до зала, это должно было бы занять около 15 минут. Поэтому все будут готовы к ее грандиозному приезду, когда она приедет.
Ходили слухи, что эта загадочная гримаса всегда будет приходить вовремя и никогда не нарушит своего обещания. По текущему времени, оставалась всего одна минута до 5 вечера. Однако из первого подъезда новостей еще не было.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2077: Праздник Сказочных Цветов (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Многие люди смотрели на императора Бессмертного, чтобы узнать, есть ли у него новости для них. Бессмертный император мягко откашлялся. — Все, пожалуйста, наберитесь терпения. Поскольку эта леди обещала мне, что придет, она обязательно придет. Возможно, что-то задержало ее расписание. Это нормально иногда немного опаздывать.”
Кто-то не смог удержаться от смеха в ответ на это заявление. — Может быть, эта гримаса не осмелится прийти?!”
— Я согласен! Она, вероятно, будет окружена здесь, поэтому она боится его…”
«Похоже, что эта гримаса человека не так уж и особенная, в конце концов. Ей нравится притворяться загадочной, но в решающий момент она становится робкой.”
— Хм! Даже если она не робкая, она не приходит вовремя.”
Было много разных мнений, и их голоса становились все громче.
— Ха-ха… — внезапно они услышали смех с неба. Смех был громким и ясным. Звук, казалось, доносился откуда-то издалека, но через долю секунды все увидели перед собой расплывчатое изображение, а в центре зала стоял человек.
Этот человек был одет в ярко-красное платье и имел длинные черные волосы. Платье не было обтягивающим, но выглядело элегантно. Когда он трепетал вместе с ветром, он слабо очерчивал ее изящную фигуру. Она не связала свои длинные волосы в пучок на голове, а просто стянула их в конский хвост с Нефритовой лентой для волос. В уголке волос она тоже приколола булавку в форме лисы. Лис был очень живой, особенно его пара глаз, которые, казалось, двигались вместе с ее действиями.
Фигура этой женщины была идеальной, в то время как красное платье было очень привлекательным. Когда она стояла посреди зала, ей казалось, что на черно-белом портрете нарисован живой предмет. Это заставило толпу пристально посмотреть на нее. Поначалу в зале было очень шумно и оживленно, но теперь все стихло. Все пытались опознать эту женщину.
В конце концов, мир Саха был плодородной волшебной страной. Стиль одежды каждого был элегантным и простым. На самом деле, большую часть времени небесные существа выглядели простыми и незамысловатыми. Поэтому большая часть одежды, которую носили присутствующие, была облачно-белой или светло-голубой.
Конечно, женщины любили быть красивыми; поэтому, особенно в таких случаях, они старались быть уникальными, надевая некоторые аксессуары. Когда они шли, он мог производить некоторые звуки, которые привлекали внимание.
Хотя стандарт приглашенных гостей был могущественными бессмертными и выше, было очень мало женщин, которые соответствовали этой категории. Там было всего пять или шесть могучих Бессмертных женщин, и они практиковали в течение более чем 5000 лет. Чтобы устроить грандиозный пир, Бессмертный Император знал, что ему нужно будет пригласить больше женщин. Поэтому потребность в гостях женского пола была ниже. Пока они достигали уровня Золотого Бессмертного, они могли посещать этот сказочный цветочный праздник.
Но даже тогда было всего несколько небесных существ, которые могли присутствовать. В общей сложности их было всего 16, и каждый выглядел уникальным. Он обычно привлекал внимание людей, когда на таких мероприятиях присутствовали небесные существа женского пола. Во время праздников некоторые из небесных существ мужского пола автоматически приближались к небесным существам женского пола и часто посылали им “сигналы”. Почти все женщины-небесные существа были в центре внимания аудитории, особенно две самые красивые женщины-небесные существа, присутствовавшие в тот вечер. По правде говоря, им также нравилось быть в центре внимания.
Однако, когда появилась женщина в красном платье, фокус внимания зрителей был мгновенно перенесен! Толпа просто не могла игнорировать ее присутствие.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2078: Праздник Сказочных Цветов (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Мужчины-поклонники забыли о своих первоначальных целях и теперь обратили свое внимание на эту леди. Одно небесное существо мужского пола изначально чистило арахис для самой красивой феи. Но после появления женщины в красном он положил скорлупу арахиса в руку Небесной женщины и сам съел арахис.
Тело этой женщины в красном платье было великолепно, и ее аура тоже была мощной. Казалось, что она была на уровне могущественного Бессмертного или выше. Единственное, что разочаровало толпу, так это то, что она носила маску на лице, которая открывала только ее красивые глаза. Когда она скользнула взглядом по залу, ей показалось, что она может извлечь душу человека из его тела.
Кто же эта женщина? Как она могла появиться из ниоткуда? Каким умением она обладала? Возникло много вопросов.
Эта женщина действительно приехала точно в срок. Когда она стояла там, барабан просигналил, что было ровно 5 часов вечера. Женщине было наплевать на удивленную толпу. Она подошла к Бессмертному императору и поклонилась. “Ваше Величество, мне кажется, я не опоздал на пир, верно?”
Бессмертный император встал и улыбнулся. — Конечно, могучий Бессмертный ГУ. Вы пришли в нужное время. Пожалуйста, займите свое место. Затем он оглядел толпу, которая все еще была ошеломлена. На самом деле, он был удовлетворен их ответом.
Когда ГУ Сицзю появился в его кабинете и вел переговоры с ним, она тоже оделась таким образом. В этот момент император был также ошеломлен ее красотой. Конечно, он никогда не признает, что находит ее привлекательной. Он только сказал бы, что удивлен, что кто-то может войти в его дом.
Он представил ГУ Сицзю всем присутствующим. «Все, эта леди-ГУ Сицзю, также известная как могучий Бессмертный ГУ. Пожалуйста, познакомьтесь с ней.”
Мозг присутствующих здесь небесных существ наконец-то снова начал работать. Была ли это та самая загадочная гримаса?! Этого ведь не может быть, правда?!
До этого откровения сердца небесных существ чувствовали себя так, словно по ним били молотом. Однако теперь им казалось, что в их мозги ударила молния! В зале было так тихо, что можно было даже услышать, если бы игла упала на землю.
Все уставились на ГУ Сицзю, и у них была только одна мысль в голове. Они хотели, чтобы она сняла маску с лица! Кроме того, ее голос был очень приятным.
Самая красивая небесная женщина была весьма недовольна таким поворотом событий! Мужчина-небожитель рядом с ней еще не очнулся от своего оцепенения, и он все еще клал скорлупу арахиса в ее тонкую руку.
Она очень старалась не швырнуть скорлупу арахиса в лицо мужчине-небожителю. Она изящно положила раковину на тарелку, затем посмотрела на ГУ Сицзю и улыбнулась. — Значит, вы и есть та самая знаменитая загадочная гримаса. Теперь, когда мы видим Вас, Вы выглядите точно так же, как мы слышали. Тем не менее, по такому случаю, это уместно для вас, чтобы носить маску, чтобы встретиться с нами, не так ли?”
Хотя небесные существа в мире Саха могут быть бессмертными, как только они практикуют до уровня могущественного Бессмертного, их внешний вид немного изменится с течением времени.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2079: Сказочный Цветочный Праздник (4)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Как только небесное существо достигнет уровня Золотого Бессмертного, скорость его старения резко замедлится. Казалось бы, даже через тысячу лет их тело будет выглядеть так, будто оно постарело только на год.
Чтобы достичь уровня Золотого Бессмертного, потребовалось по меньшей мере от сотен до тысяч лет. К тому времени, когда они достигнут этого уровня, они будут выглядеть как женщина под тридцать. Только несколько гениев могли достичь уровня Золотого бессмертия за 300-400 лет, и они выглядели бы как женщины в возрасте от 23 до 24 лет.
Например, эта самая красивая женщина могучий Бессмертный, Фея Yingxue, было 4000 лет, но она выглядела как 27-летний. Она считалась очень молодой. Поэтому, поскольку навыки этой загадочной гримасы лица должны быть чрезвычайно высокими, казалось, что она почти достигла уровня великого божества, по их оценкам, ей должно быть не менее десяти тысяч лет или даже больше. Таким образом, даже если бы она могла хорошо поддерживать форму своего тела и голос, ее внешность должна была постареть. Она должна выглядеть как женщина в возрасте от 40 до 50 лет.
Возможно, ее лицевые мускулы обвисли, поэтому она всегда носила маску, чтобы скрыть свое уродство. Напротив, Фея Инсюэ всегда гордилась своей красотой. Даже если ее навыки были не так хороши, как у других, ее мировоззрение всегда было гламурным и не могло быть отнято другими людьми.
После того, как она сказала Эти слова ГУ Сицзю, толпа приветствовала ее; все начали уговаривать ГУ Сицзю снять маску. Они использовали разные предлоги для достижения своей цели, но, по сути, все были заинтересованы в ее истинной внешности.
Даже Бессмертный император был несколько любопытен. Он никогда раньше не видел настоящего облика ГУ Сицзю. Однако он слышал от своих четырех опекунов, что она была великолепна. И все же он не знал, насколько она красива. Может ли она сравниться с великим дьяволом Нин Сюэмо? В прошлом великий Дьявол Нин Сюэмо тоже любила носить красное, и ее красота поразила весь мир Саха.
В это время молчали только десять мастеров. В конце концов, они уже видели истинный облик ГУ Сицзю. Мастер Фэнсин внезапно закашлялся. — Эта леди всегда носила маску, и все привыкли к ней. Это понятно, чтобы носить его в этот раз. Кроме того, для нас, чтобы культивировать бессмертие, наша кожа присутствует только для того, чтобы покрыть наше тело. Почему все так беспокоятся о ее внешности? Остальные девять мастеров кивнули, соглашаясь с его утверждением.
ГУ Сицзю спокойно сидел. После того, как она закончила слушать всех, она усмехнулась. — Мастер Фэнсин прав. Почему вы все беспокоитесь о моей внешности? Нет такого правила, что гость не может носить маску, чтобы присутствовать на пиру. — Ваше Величество, что вы думаете?”
Император Бессмертный ответил:” Это… » Чем больше она отвергала, тем больше они интересовались ее внешностью. Бессмертный император улыбнулся и сказал: “на самом деле такого правила нет в мире Саха. Даже если могущественный Бессмертный ГУ всегда носит маску, это не против правил. Однако, поскольку все приходят на это собрание, чтобы завести новых друзей, если могущественный Бессмертный ГУ продолжит носить маску, никто не узнает вашу истинную внешность. В будущем, если они встретят вас где-то еще, они не смогут узнать вас. Это не очень хорошо, так что если нет никаких других проблем, я думаю, что могучий Бессмертный ГУ должен снять свою маску.”
С тех пор как Бессмертный император сказал это, все также начали следовать за ней и убеждать ее. ГУ Сицзю посмотрел вниз и улыбнулся. “Я не хочу заводить здесь друзей, так что не имеет значения, узнают они меня или нет. Я пришел сюда только для того, чтобы сделать объявление, а не для того, чтобы соревноваться в красоте с другими небесными существами. Ваше Величество, я надеюсь, что вы понимаете мою позицию.”
Она даже не дала лицо императору Бессмертному! Некоторые люди были недовольны этим. Они кричали: «могучий Бессмертный ГУ, как ты можешь опровергать его величество? Ты слишком груб!”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2080: Сказочный Цветочный Праздник (5)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
— Да, не носить маску на празднике волшебных цветов-это знак уважения к Его Величеству, и это тоже ритуал, хотя и не правило. Разве ты этого не знаешь?”
— Это потому, что ты слишком уродлива? Вот почему ты всегда скрываешь свою внешность?”
— На самом деле, мы все становимся бессмертными. Мы действительно не заботимся о красоте или уродстве, пока вы раскрываете свою истинную внешность.”
— Вот именно, даже если у тебя есть куриная шкурка или Птичья шерсть, мы не будем над тобой смеяться…”
Там был кто-то с плохими мотивами, кто пытался пойти на компромисс. — Ребята, пожалуйста, не говорите этого. Когда этот могущественный Бессмертный начал прославляться, Его Величество еще не был коронован как император. Она-старшая из старших. Даже Божественная пара должна была дать ей лицо. Все должны уважать ее как старшую.”
Эти люди, которые продолжали говорить, были все женские небесные существа. Казалось, что они были недовольны ГУ Сицзю уже долгое время. Поэтому все по очереди дразнили ее и хотели, чтобы она выглядела плохо.
ГУ Сицзю был очень хорошо сохранен. Она спокойно их выслушала. Когда они закончили, она поставила свою чашку на стол и мягко улыбнулась. “Дело не в том, что я не хочу раскрывать свою внешность. Я внимательна к другим небесным существам женского пола. Я боюсь, что после того, как вы увидите мою первоначальную внешность, Вы будете чувствовать себя виноватым и постыдным, пока не убежите. Насколько это разочаровывает, если это происходит?”
Все на мгновение погрузились в молчание.
Фея Инсюэ усмехнулась. — Раз уж ты так говоришь, это делает нас еще более любопытными. Вы должны просто снять маску, чтобы мы все могли видеть, как удивительно вы выглядите; по-видимому, это даже заставит нас чувствовать себя постыдно.” Она не верила, что ГУ Сицзю был красив. Все это было просто отговоркой!
ГУ Сицзю приложила палец к своей маске. “Ты действительно хочешь посмотреть, что там под маской? Вы уверены, что не пожалеете об этом?”
Небесные существа женского пола кивнули вместе с остальной толпой.
ГУ Сицзю мягко вздохнул. — Ну… — она медленно вытянула пальцы, открывая свое лицо. Все глаза были сосредоточены на лице ГУ Сицзю. Когда маску сняли, в этот момент почти все затаили дыхание!
В голове у всех было только два слова: «как красиво!- И все же ее красоту невозможно описать словами! Лицо феи Инсюэ было бледным. Она также была красивой женщиной, но по сравнению с ГУ Сицзю, она стала посредственной женщиной, которая не стоила упоминания. Кроме того, ГУ Сицзю выглядел очень молодо. Ее нежная кожа делала ее похожей на 17 или 18-летнюю девушку.
Глаза императора Бессмертного тоже просветлели! Он не мог сдержать вздоха в своем сердце. Неудивительно, что Шэнь Нианмо был очарован ею,эта женщина действительно выглядела так! Ее внешность была сравнима с внешностью Нин Сюэмо!
Все присутствующие небесные существа женского пола внезапно выглядели старыми и обычными после сравнения с ГУ Сицзю. Те небесные существа мужского пола, которые первоначально усердно ухаживали за ними, отвлекли их внимание.
Некоторые из них, разливавшие чай, даже не заметили, что чай перелился через край. Некоторые даже случайно облили себя вином, а те, кто снял Панцирь креветки, ошибочно съели ее вместо креветки!
— Подделка! Это же иллюзия! Должно быть, это иллюзия!- Кто-то закричал.
Эти слова разбудили женщин, и те, кто еще не достиг уровня могущественного Бессмертного, эхом отозвались на них. — Да, это должно быть подделка! Как она может выглядеть такой молодой в таком возрасте?”
Кто-то с надеждой посмотрел на фею Инсюэ. Она была могущественной бессмертной, так что могла сказать, иллюзия это или нет. Фея Инсюэ схватила свои кулаки в рукава. Она действительно могла видеть сквозь любую иллюзию, поэтому она понимала, что нынешнее появление ГУ Сицзю было реальным. Она не использовала никакой магии иллюзии!
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2081: Она Была Горда!
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Фея Инсюэ спокойно сказала: «Ты действительно хороша в поддержании своей молодой внешности. Я даже не знал, что в этом мире есть такое умение. Возможно, вы можете научить этому навыку молодое поколение, чтобы они тоже могли поделиться своей красотой.»Ее слова косвенно доказали, что внешний вид ГУ Сицзю был подлинным!
Остальные присутствующие женщины могли только повторить слова феи Инсюэ, сказав, что ГУ Сицзю действительно хорош в поддержании своей красоты. С другой стороны, присутствующие здесь небесные существа мужского пола ничего не говорили. Они просто не могли оторвать от нее глаз, особенно те, кто все еще был холост и не женат.
Мужчины-небесные существа в мире Саха обычно любили женщин-небесных существ, которые были моложе их. До тех пор, пока мужчины были старше, разрыв между их возрастами не имел предела. Однако, если бы они встречались с женщиной-небожительницей, которая была на тысячу лет старше их самих, они бы почувствовали некоторое давление.
Они боялись, что их будут дразнить за то, что они встречались с чужой матерью. Исходя из их оценок, ГУ Сицзю может быть на десять тысяч лет старше их. Поэтому, хотя красота ГУ Сицзю привлекала их, у них не было идеи преследовать ее, чтобы быть их партнером. Конечно, были и такие, кто был просто поражен ее красотой и не мог заставить себя думать логически в то время.
К счастью для ГУ Сицзю, она привыкла к таким взглядам. С тех пор как она стала Лордом, ее появление всегда привлекало массу внимания. Именно по этой причине она решила надеть маску в первую очередь.
В этот момент Фея Инсуэ и другие женщины продолжали обращаться к ней как к старшей. От этого ей захотелось рассмеяться. Поначалу ее не волновало то недоразумение, что она стара, но теперь ей стало не все равно. Она повернулась, чтобы спросить фею Инсуэ, которая ждала ГУ Сицзю, чтобы научить ее секрету сохранения моложавого взгляда “ » сколько тебе лет?”
Фея Инсюэ гордо улыбнулась. “Мне 4080 лет.” Она была самой молодой среди женщин могучего Бессмертного сегодня вечером. Она, конечно же, гордилась этим фактом!
ГУ Сицзю повернулся и спросил других небесных существ женского пола: «а как же вы?”
Где бы то ни было в мире, всегда было табу спрашивать женщину о ее возрасте. Это все еще было приемлемо для молодой женщины, чтобы сказать свой возраст, но не для пожилых женщин. Однако существовал способ заставить их говорить правду. — Мой секрет сохранения моложавого вида связан с моим возрастом. Если вы действительно хотите определенного метода, то лучше вам сказать правду.”
Эти женщины посмотрели друг на друга, прежде чем ответить. Ради красоты и сохранения моложавого вида они могли сделать все, что угодно! Таким образом, они сообщили свой возраст. Самому старшему было уже 13 000 лет, а самому младшему-более 1600 лет.
Эти женщины сообщили свой возраст и ждали ГУ Сицзю, чтобы поделиться своей техникой красоты. ГУ Сицзю не мог не вздохнуть. “Вы все такие старые! Неудивительно, что все вы похожи на немолодую тетю.”
Женщины были в ярости! С ее стороны было действительно невежливо говорить такие вещи! Глаза женщин почти покраснели от гнева. Если бы они не заботились о ее высоком статусе и навыках, они бы ударили ее по лицу!
Хорошенькое личико феи Инсюэ тоже посерело. Кулаки в ее рукавах были крепко сжаты. — Старший, разве ты не старше нас? Могу я узнать ваш возраст?”
ГУ Сицзю спокойно улыбнулся. — Исходя из нашего уровня мастерства, тебе действительно следует обращаться ко мне как к старшему. Однако, что касается возраста, вы все мои бабушки и дедушки. Например, если ваш возраст похоронен в середине земли, то мой возраст еще даже не на поверхности Земли. Мой секрет выглядеть молодо-это быть молодым!”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2082: а вы не боитесь, что в вас ударит молния?
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Все женщины были в шоке! Даже Бессмертный император больше не мог сдерживать своего любопытства. “А сколько лет могучему Бессмертному ГУ? Не могли бы вы просветить нас?”
ГУ Сицзю ответил спокойно и хладнокровно. — Ему 232 года.”
Челюсти разлетелись по всей комнате! Ответ ГУ Сицзюя прозвучал как Шокирующая правда, которую большинство из них предпочли отрицать.
— Лжец! Если вы намерены лгать, вам следует по крайней мере сказать более разумный возраст. А ты не боишься, что в тебя ударит молния?”
— Вот именно! Никто другой не может достичь такого уровня в этом возрасте. Возможно, за исключением Божественного Господа. Должен же быть предел тому, над чем вы должны шутить.”
Саркастические замечания продолжались, и мнения по этому поводу разделились. Все десять мастеров, конечно же, не поверили тому, что она сказала. Они отнеслись к ее словам с презрением, которого, по их мнению, она заслуживала.
С презрением Духовный Учитель Юхан решил разоблачить ее трусливый обман. “Ваше Величество, я помню, что во дворце хранится зеркало, известное как костяное отражающее зеркало. Он может сразу отражать реальный возраст человека.- Он предложил императору способ решить этот вопрос.
Бессмертный император с улыбкой кивнул. “Так и есть!»Затем он повернулся, чтобы посмотреть на ГУ Сицзю и вежливо спросил:» могучий Бессмертный ГУ, не посмотришь ли ты в зеркало, чтобы сразу же устранить всеобщее замешательство?”
ГУ Сицзю даже не колебалась в своем ответе. “Конечно.”
Толпа была в полном недоумении. Они думали, что она попытается найти способ отклонить это предложение. К их удивлению, она так быстро согласилась с императором. Неужели она действительно так молода?
Очень скоро зеркало было вызвано и принесено в зал. Это было простое зеркало, скромно обставленное. Он был помещен прямо в середине зала. Однако она не отражала ничье отражение. Он показывал внутренний состав человека-голые кости.
Чтобы доказать силу зеркала, Духовный Учитель Юхан намеренно встал перед зеркалом, чтобы оно открыло его возраст. — 15200 лет назад.- В зеркале отражались цифры.
Духовный учитель Юхан согласился с его точностью. — Могучий Бессмертный ГУ, у тебя еще есть время отойти от этого, — он дал ГУ Сицзю шанс передумать и не сожалеть о своем решении.
ГУ Сицзю только улыбнулся. — Я не пожалею об этом позже.”
Глаза толпы были устремлены на нее, когда она грациозно стояла перед зеркалом. «232 года», — медленно мелькали цифры в зеркале. При виде этого зрелища глаза толпы широко раскрываются в неверии. Они не могли поверить, что она говорит правду.
Пепельно-серые лица женщин показывали, как они потрясены; прежде чем они успели осознать правду, внезапная рябь на поверхности зеркала снова привлекла их внимание. Появилась еще одна строка цифр. — Одиннадцать тысяч лет назад?”
Еще один сюрприз застал толпу врасплох. ГУ Сицзю тоже был удивлен. Пораженный, Бессмертный император не знал, что же на самом деле произошло. Был ли там какой-то глюк? Почему там было две строки с разными цифрами?
Откровение еще не закончилось. Затем последовала еще одна неожиданная неудача зеркала, так как цифры начали появляться несколько раз подряд. Обе строки цифр были добавлены с вопросительным знаком в конце. Казалось, что зеркало тоже было в замешательстве.
Через некоторое время зеркало показало еще несколько знаков вопросов, за которыми последовали восклицательные знаки. Вскоре он решил закрыться и больше не давал никакого ответа. Озадаченная этой странностью, толпа повернулась к Бессмертному императору за ответом.
Бессмертный император только покачал головой. — Этот предмет является собственностью, переданной из предыдущей династии. Его неисправность может быть вызвана отсутствием использования.”
Слуга подошел к зеркалу. Он несколько раз постучал по зеркалу и пнул его ногой, а затем произнес несколько заклинаний, чтобы привести его в действие. Затем он сам проверил зеркало, встав перед ним, чтобы показать свой возраст.
Обнадеженный, Бессмертный император позвал несколько человек вперед, чтобы проверить функциональность зеркала. Теперь дисплей был точен. Однако, когда ГУ Сицзю поднялся снова, зеркало, еще раз, сломалось. Зеркало существовало уже десятки тысяч лет, но ничего подобного раньше не случалось.
Столь же растерянные небесные посланцы унесли зеркало, как и сказал Император Бессмертный. Все взгляды устремились на ГУ Сицзю. Сколько же лет было могучему Бессмертному ГУ? Ну почему зеркало ломалось каждый раз, когда она подходила к нему?
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2083: Ибо Она Считала Его Своим Другом
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
У всех на уме вертелись одни и те же вопросы. ГУ Сицзю был в еще большем замешательстве, чем кто-либо другой. Пораженная цифрами, она отчетливо помнила, что ей было чуть больше 200 лет. Что-то было не так с цифрами, которые утверждали, что ей 11 000 лет.
Подпитываемые гневом, женщины обрушили на нее поток оскорбительных замечаний. Некоторые обвиняли ее в том, что она воспользовалась своим мощным кунфу, сказав, что она наложила на зеркало какое-то заклинание, чтобы скрыть свой настоящий возраст.
Некоторые говорили, что ей на самом деле может быть больше 11 000 лет, и что она решила игнорировать вежливость того, как люди ее возраста должны вести себя, все потому, что она хотела соответствовать молодым и молодым.
Самое злобное замечание исходило от феи Инсюэ. “Как старший в возрасте 11 000 лет, вы не считаетесь таким старым. Почему ты так старался скрыть свой возраст? О, я знаю почему. О тебе ходят слухи, что ты действительно влюблена в молодого принца. Вы так старались скрыть свой возраст, и все потому, что боялись, что он будет возражать против разницы в возрасте? Вот почему ты пытаешься выдать себя, изменив свой возраст на 200 лет?”
— Чепуха какая-то! Чепуха какая-то!- Голос ребенка раздался из рукавов одежды ГУ Сицзю.
Вскоре в зал вошла Мидия. Между раковинами можно было разглядеть ребенка. Его крошечное личико пылало от негодования. «Моему хозяину всего 232 года! Миллионы жизней из мира смертных могут быть ее доказательством. 11 000 лет назад? Должно быть, что-то не так с зеркалом, и, возможно, даже с тобой. Сейчас тебе должно быть по меньшей мере 4000 лет. Неужели ты настолько глупа, чтобы доверять зеркалу, старуха?”
Небесные существа были крайне удивлены. Небесные существа мира Саха были все цивилизованы с хорошими манерами. Никто из них никогда не говорил так прямо и грубо, как сейчас Мидия.
Фея Инсюэ была смущена оскорбительным и невежливым замечанием мидии, но слишком неохотно спорила с простой Мидией. — Волшебный цветочный праздник-это священное событие, — презрительно ответила она. Зачем ты тайком пробрался сюда, ваше величественное существо?”
— Вот именно, это против правил!- Тут же раздался чей-то голос.
“Это нарушение закона!”
Улыбаясь, ГУ Сицзю ответил только императору Бессмертному: «Ваше Величество, я ясно помню, что мне разрешено взять с собой двух друзей.”
Бессмертный император кивнул в знак согласия. “Я действительно разрешил тебе это, но я нигде не видел твоих друзей.”
“Мой друг здесь», — ГУ Сицзю прояснил свое замешательство, указав на Мидию. Мидия запрокинула голову и казалась очень гордой. Он был тронут ее добрым жестом, потому что она считала его своим другом.
Толпа снова лишилась дара речи. В их глазах существовало четкое различие между небесными и величественными существами. Эти величественные существа были животными, поэтому их никогда не следует упоминать на одном дыхании с небесными существами, ибо никто не может приравнять животное к другу. Могучий Бессмертный ГУ действительно был другим. Небесный Бессмертный беспомощно вздохнул. “А где же твой второй друг?- Спросил он.
“Я уже здесь.- Из рукавов ГУ Сицзю выкатился еще один пушок. Это был Лу Ву. Вскоре он с гордостью распустил все свои девять хвостов, словно павлин, щеголяющий ярким оперением. «Моему хозяину всего 232 года. Когда она взяла меня под свою опеку, ей было всего 14 лет. Я был там на протяжении многих лет, чтобы наблюдать ее рост. Твои злобные замечания только доказали твою ревность. Вы все завидуете тому, насколько она хороша на самом деле. Поскольку вы не смогли найти свое преимущество в ответ на ее силу, вы пытаетесь заставить себя чувствовать себя лучше, отрицая ее возраст. Но вы не замечаете, что все вы-старухи по сравнению с моим господином!”
Женщины были озадачены. Величественные существа удивили толпу, ибо они были все более и более откровенны в своей критике. Более того, им удалось донести саму правду.
Фея Инсюэ была очень смущена. “Я вижу, что вы старательно пытались скрыть свой возраст, говоря неправду вашим величественным существам. Это позор, что кость, отражающая зеркало, раскрыла ваше истинное Я. Там нет никакого способа, которым вы можете скрыть свой возраст больше. Это просто смешно, когда женщина твоего возраста влюбляется в молодого принца. Вы не боитесь, что в конечном итоге станете посмешищем во всех трех мирах?”
— Чепуха какая-то! Моему господину никогда не нравился молодой принц! Она произнесла эти слова только в припадке ярости, вызванной немыми стариками, которые явно пережили свою полезность.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2084: Она Больше Не Хочет, Чтобы С Ней Поступали Несправедливо
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
“Мой хозяин здесь, чтобы прояснить все раз и навсегда. Император Бессмертный может быть ее доказательством!- Мидия хмуро посмотрела на фею Инсюэ, прежде чем сделать последний звонок императору.
Все глаза были устремлены на Бессмертного императора. “Насчет этого, я могу быть ее доказательством. Могучий Бессмертный ГУ здесь, чтобы решить конфликты, возникшие из-за этого недоразумения. Могучий Бессмертный ГУ пришел в гости и все мне объяснил. Все это-недоразумение. То, что она имеет для принца Ньянмо, ограничивается только любовью и уважением, которые старший должен иметь к младшему, а не любовью между мужчиной и женщиной. Она обратилась к принцу Нианмо только из-за своей миссии, возложенной на нее небесным законом. Она надеялась помочь принцу в его продвижении, чтобы стать могущественным бессмертным.”
Толпа была поражена. Они, конечно же, не ожидали ответа.
Духовный учитель Юхан воспринял эту записку с долей скептицизма. “Почему могущественная Бессмертная ГУ не объяснилась раньше?”
ГУ Сицзю ответил презрительно: «почему я должен просто рассказывать кому-либо о небесных приказах, данных мне?”
Духовный учитель Юхан был в растерянности, не находя слов.
“А почему вы решили заявить об этом именно сейчас?- Фея Иньсюэ искала лазейку.
“Это все потому, что мой хозяин не желает продолжать иметь недоразумение со всеми вами, старые леди. Она больше не хочет, чтобы ее обижали!”
Фея Инсюэ была явно разочарована тем, что ее назвали старой. “Почему она должна винить кого-то в недоразумении, вызванном ее собственными действиями? Она не обращает внимания на свой возраст, чтобы соответствовать молодым. Если бы она этого не сделала, принц Нианмо не потерял бы голову из-за старухи.”
ГУ Сицзю не мог не чувствовать раздражения по поводу феи Инсюэ. Она отказывалась опускаться до того же уровня, что и фея, и спорить по пустякам. Ее пальцы слегка дернулись, но прежде чем она успела произнести заклинание, ее прервал голос: “Когда это я стал предметом обсуждения?- Приятный на слух голос задержался в воздухе.
ГУ Сицзю узнал этот голос. Ди Фуйи был здесь! Она подняла глаза и увидела Ди Фуйи верхом на спине Бай Цзе. Он был полностью одет в выцветшие зеленые одежды. — Он холодно оглядел толпу с безразличием. ГУ Сицзю не видел его последние две недели, поэтому его внезапное появление стало для нее неожиданностью.
Император Бессмертный сказал ей, что принц Нианмо также был приглашен на вечеринку Небесного цветка, но приглашение было отклонено. Он ясно дал понять о своем отсутствии. ГУ Сицзю вздохнул с облегчением. Ему будет нетрудно справиться с этим смущением в его отсутствие, поэтому она определенно не хотела видеть его на этом мероприятии. Удивительно, но он появился.
Большинство людей никогда его не видели. Ошеломленные его изяществом и элегантностью, у всех отвисла челюсть от изумления. Они пристально смотрели на нежданного гостя. Император Бессмертный первым осознал личность Ди Фуйи, услышав от четырех великих хранителей о существовании бай Цзе, божественного существа. У него не было никаких сомнений, когда он увидел их вместе.
Он встал и вежливо поздоровался: «принц Нианмо!”
Шокирующий эффект прокатился по всему залу. Они не могли поверить, что этот неожиданный гость на самом деле был принцем Нианмо. Зрелый вид принца Нианмо определенно не соответствовал его возрасту. Совершенно сбитые с толку, они не могли поверить своим глазам, но были уверены, что Бессмертный император не узнает принца ложно. Кроме того, Бай-Цзе не позволил бы никому другому ездить на нем.
После внезапного откровения все они, наконец, преклонили колени. — Принц Нианмо!»Все преклонили колени, кроме 13 человек. Десять человек были хозяевами. Одним из них был ГУ Сицзю. Одним из них был Бессмертный император, стоявший в полупоклоне. Другой был молодой могучий Бессмертный.
Очевидно, молодой могучий Бессмертный не мог понять того, что увидел. — Мистер Фуйи?- Голос мужчины был особенно громким в комнате полной тишины. Все его прекрасно слышали. Поэтому все они были на мгновение ошеломлены еще одним неожиданным заявлением. В конце концов, мистер Фуйи был широко известным человеком в мире Саха.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2085: Сплетни Были Всего Лишь Слухами…
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Никто не ожидал, что мистер Фуйи и принц Нианмо будут одним и тем же человеком. Молодой человек, который заговорил об этом, знал его лично, потому что они вместе сражались со многими монстрами. Он был моим другом. Полностью поглощенный шокирующей правдой, он действительно забыл преклонить колени перед принцем.
Когда он наконец отреагировал, многие уже поднялись. Прежде чем он успел опуститься на колени, Ди Фуйи тут же удержал его. — Брат Цзянь Ань, нет никакой необходимости в учтивости.- Брат Цзянань не преклонил колен, но он не знал, что чувствовать. Он испытывал смешанные чувства, потому что казался гордым и в то же время разочарованным.
Когда они встретились, Ди Фуйи был всего лишь Золотым бессмертным, в то время как он уже был могущественным бессмертным, поэтому он не очень надеялся на то, что Ди Фуйи может достичь. После их многочисленных совместных приключений он понял, что Ди Фуйи довольно опытен в стратегическом планировании и решении многих проблем. Хотя его кунфу было единственным преимуществом, которое он имел перед Ди Фуйи, Ди Фуйи был тем, кто спас его жизнь раньше.
По мере того как они проводили вместе все больше времени, Цзянь Ань постепенно становился младшим братом Ди Фуйи. Он полагал, что г-ну Фуйи будет по меньшей мере 1000-2000 лет. К его удивлению, его спутником оказался принц Нианмо, которому было всего шесть лет.
…
Присутствие Ди Фуйи определенно вызвало переполох. Бессмертный император пригласил его занять самое почетное место. Его статус был даже выше, чем у Бессмертного императора, так что в этом жесте не было ничего неразумного. Как почетный гость, ГУ Сицзю сидел довольно близко от него.
Ди Фуйи приветствовал ГУ Сицзю с улыбкой, как будто она была другом. — Могучий аморальный ГУ, как поживаешь?- Его очаровательная улыбка и яркие глаза были очень привлекательны. Когда он взглянул на нее, она почувствовала, как будто весеннее тепло только что благословило ее.
Удивленная его теплым приветствием, она ответила ему с улыбкой: “Я надеюсь, что у тебя все хорошо, принц Ньянмо.”
Глаза Ди Фуйи внезапно потемнели, а улыбка на его лице поблекла. Он быстро налил себе чашку чая и с помощью заклинания передал ее ГУ Сицзю. “Я хотел бы поблагодарить тебя за твою помощь в моем продвижении, могучий Бессмертный ГУ. Я хочу предложить вам тост.”
Чашка с чаем сделала несколько кругов в воздухе, но так и не пролилась. Медленно, но верно он двигался к ГУ Сицзю. С чашкой в руке ГУ Сицзю сделала глоток и вежливо ответила: “всегда пожалуйста.”
После короткого обмена любезностями толпа несколько успокоилась, решив, что они не пара. Они стояли, тупо глядя друг на друга. Тогда они не поверили объяснению ГУ Сицзю, но, увидев их непривычное общение, теперь они были более или менее уверены — сплетни были просто слухами.
Ди Фуйи посмотрел на лица людей, но только Фея Инсюэ привлекла его внимание. “Мой старый сеньор, о человеке, который был очарован ее красотой, кого именно вы имели в виду?”
Он называл ее своим старшим братом. Лицо феи Инсюэ побледнело. Особенно ей не нравилось, когда люди называли ее старой, потому что она совсем не выглядела на свой возраст. Однако это был Шэнь Нианмо, которому было всего шесть лет. С его точки зрения, все было в порядке.
— Она закашлялась. — Мой принц, меня не следует называть старым сеньором. По сравнению с твоими родителями я всего лишь младший.”
“Да кто ты такой, по-твоему? Как ты смеешь сравнивать себя с Божественной парой!?- Улыбка Ди Фуйи мгновенно исчезла. Его раздражало ее невежество.
На мгновение Фея Инсюэ потеряла дар речи. Ее лицо стало еще бледнее, когда она пробормотала, запинаясь: — я… я не это имела в виду.”
Все, что она хотела сказать, было то, что она была только младшей по сравнению с Божественной парой и что она была ближе к поколению Шэнь Няньмо, поэтому она определенно не имела права называться старшей. Прежде чем она успела закончить фразу, Ди Фуйи вмешался и перебил ее: “Что же ты тогда имел в виду? Не кажется ли вам, что вы даже не заслуживаете того, чтобы быть названным младшим Божественного Господа?”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2086: Наказание
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Фея Инсюэ больше не знала, как защитить себя. Это было правдой, что она была ничто по сравнению с Божественным Господом; кто-то, кто даже не был квалифицирован, чтобы быть слугой Божественного Господа. Божественный Лорд никогда бы даже не услышал ее имени.
— Принц Нианмо, это была моя ошибка. Я не должен был упоминать свое имя на одном дыхании с Божественным Господом.”
“Ты наконец-то осознал свою ценность. Неужели ты думаешь, что можешь поставить себя на одну доску со мной?”
“Я… я не смею.”
“Если так, то кто ты такой, чтобы комментировать мое личное дело?»В этот момент выражение лица Ди Фуйи было серьезным, и он явно утверждал свою власть.
Фея Инсюэ больше ничего не сказала. Она опустилась на колени и извинилась перед ним. “Я знаю, что совершила ужасную ошибку. Пожалуйста, простите меня, мой принц.”
Полностью игнорируя ее присутствие, Ди Фуйи осторожно покрутил чайные листья в своей чашке. Затем он посмотрел на Бессмертного императора с натянутой улыбкой. “Ваше Высочество, я ясно помню, что существует закон, гласящий, что если какое-либо небесное существо будет признано виновным в искажении фактов и даче ложного отчета о бессмертном императоре, оно или она будет наказано удалением их языка. Поэтому я не мог не задаться вопросом о наказании, которое должно быть наложено на любого, кто плохо говорит обо мне.”
Император Бессмертный не знал о таком наказании. “Об этом…”
Ди Фуйи небрежно отхлебнул чаю и осторожно поставил его обратно на стол. “Конечно, если вы думаете, что мой статус просто незначителен, настолько ничтожен, что его можно оклеветать, вы можете проигнорировать мою предыдущую просьбу.- Он поставил Бессмертного императора в трудное положение.
С тревогой Бессмертный император бросил на Ди Фуйи сложный взгляд. Он всегда думал, что Шэнь Нианмо был всего лишь ребенком. По глупости своей он думал, что убедить ребенка будет легко. К его величайшему удивлению, он оказался грозным ребенком. Его слова были остры, как бритва.
Ди Фуйи был сыном божественного Господа, и это положение было даже более благородным, чем положение Бессмертного императора. если кто-то решил оклеветать его, наказание должно быть более суровым. Прежде чем Император Бессмертный занял трон, Фея Инсуэ была его близким другом. Пользуясь их дружбой, Фея Инсюэ постепенно становилась все более откровенной. Если кто-то или что-то ей не нравилось, она не боялась высказать свою критику вслух. Сегодня наконец-то настал день, когда она получила урок от Ди Фуйи.
Бессмертный император хотел защитить ее, но Ди Фуйи запугал его. Судя по выражению его глаз, Ди Фуйи чем-то напоминал своего отца, Божественного Владыку. Он очень хорошо знал, что принц действительно был оскорблен, не жалея ни единого шанса для феи Инсуэ. Ее наказание послужит предупреждением для других.
Император Бессмертный не хотел никого обидеть из дворца Фаньтянь, поэтому ему пришлось отдать приказ о наказании феи Инсюэ. Вдобавок к тому, что ей отрежут язык, она будет наказана еще и ударом грома.
Фея Инсюэ этого не предвидела. Она нетерпеливо склонилась перед императором, умоляя о пощаде. В ее защиту поклонились и другие небесные существа. Их мнения были в основном сосредоточены на Партии Небесного цветка, говоря, что было бы неуместно проливать кровь в такой важный день.
Бессмертный император уставился на Ди Фуйи, ожидая его ответа. Ди Фуйи улыбнулся, но ничего не сказал. Он только молча наблюдал, как все они склонились перед императором. Интуитивно Бессмертный император не мог не думать, что небесные существа были немного глупы. Они не должны были кланяться императору, ибо он не был тем, кого они оскорбили.
Он пожалел фею Инсюэ. В качестве последнего средства он направил ей аудиосообщение, попросив вместо этого молить о пощаде Ди Фуйи. Просветленная, Фея Инсюэ быстро повернулась к Ди Фуйи и взмолилась о пощаде. Остальные последовали его примеру.
Через некоторое время Ди Фуйи наконец ответил: “Ваше высочество, вы должны изменить закон только потому, что преступники продолжают молить о пощаде?”
Бессмертный Император знал, что он ответит именно так. Изменить закон было невозможно. Он беспомощно вздохнул, потому что ему ничего не оставалось, кроме как отослать фею Инсюэ прочь для ее наказания.
Фея Инсюэ рухнула при окончательном решении; она не смогла улучшить ситуацию. Остальные закрыли рты, как моллюски. Было еще несколько человек, которые были вовлечены в сплетни. Вид наказания заставил их пожалеть о своих ошибках. Они тут же сделали несколько шагов назад, чтобы выглядеть так, как будто их никогда там и не было.
ГУ Сицзю спокойно наблюдал, как разворачивался весь этот инцидент. Глубоко внутри, она была впечатлена подходом Ди Фуйи.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2087: Вы Все Еще Не Удовлетворены?
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Этот ребенок родился, чтобы стать политиком. Поэтому предупреждение очень хорошо послужило толпе. С этого момента никто в мире Саха не смел говорить о нем со злостью или сплетничать о нем.
ГУ Сицзю не могла отвести от него глаз. Когда Ди Фуйи обернулся, их глаза встретились. С замиранием сердца она решила улыбнуться ему. Ничего не выражая, Ди Фуйи отвел взгляд. Он больше никогда не смотрел на нее.
ГУ Сицзю чувствовал себя так, словно ее презрительно отвергли. Похоже, он все еще злился на нее. Мидия и Лу У были чрезвычайно рады наказанию феи Инсюэ. Мидия раньше боялась Ди Фуйи. Однако запугивание только что сменилось чувством восхищения.
Он направил звуковое сообщение ГУ Сицзю, чтобы выразить свое удовольствие. — Хозяин, он только что отомстил за тебя? Он такой классный! Он мне нравится! Мастер, я думаю, что он влюблен в тебя. Может ты просто выйдешь за него замуж?”
ГУ Сицзю коротко ответил: «Заткнись!”
Мидия не осмеливалась задерживаться на этой теме, но ей все еще было любопытно другое. — Учитель, а что, по-твоему, не так с этим паршивым зеркалом? Вам всего 232 года. Почему там были две разные линии цифр? А как насчет того, что было сказано 11 000 лет назад?”
ГУ Сицзю вздохнул. “Откуда мне знать?- Она тоже была сбита с толку.
Внезапно Ди Фуйи спросил Бессмертного императора: «Ваше Высочество, я заметил спор ранее. О чем вы только что говорили?”
Честно говоря, император Бессмертный рассказал Ди Фуйи все. Казалось бы, не убежденный, Ди Фуйи спросил: «я нашел это немного невероятным. Не могли бы вы показать мне зеркало?- Император Бессмертный не посмел отказать ему в просьбе. Он быстро приказал своим людям отнести зеркало в зал.
Ди Фуйи в недоумении обошел вокруг зеркала. Затем он положил свою руку на поверхность зеркала и пробормотал: “кажется, это не ухудшилось. Почему вообще должен быть какой-то сбой?”
Затем костяное отражающее зеркало энергично затряслось, прежде чем на его поверхности появились три восклицательных знака. ГУ Сицзю был удивлен способностью зеркала понимать человеческую речь.
Ди Фуйи с любопытством посмотрел на три восклицательных знака. — Неужели тебе горько? Что было не так раньше, когда вы показывали разные цифры? Если бы дело было не в твоем ухудшении, может ли это быть твоей честной ошибкой?”
Зеркало приобрело определенный уровень духовной проницательности, но не могло выразить себя вербально. Чтобы выразить свое неудовольствие,он показал еще четыре восклицательных знака в энергичной попытке.
Восклицательные знаки были смелыми, чтобы выразить себя полностью.
Ди Фуйи улыбнулся. “Разве вы не удовлетворены?- Затем он сделал шаг, чтобы встать перед зеркалом. — Скажи мне, сколько мне лет.”
Восклицательные знаки исчезли. С нежной встряской зеркало засияло короткой вспышкой света, освещая Ди Фуйи своим сиянием, похожим на ореол, как и все остальные.
Через несколько мгновений появился номер телефона. — Шесть лет назад!”
Это число было добавлено восклицательным знаком, чтобы показать, насколько растерянным на самом деле было зеркало. Во всяком случае, то, что он показывал, было правдой. В этом не было ничего плохого. Ди Фуйи таким образом бросил взгляд на ГУ Сицзю.
Другие гости вздохнули с облегчением. Видимо, они решили, что ГУ Сицзю лжет. Она, должно быть, смущена публичным разоблачением своей лжи.
ГУ Сицзю не был удивлен таким результатом. Она подумала, что зеркало, должно быть, имеет что-то против нее за то, что она позволила себе страдать из-за ужасного проступка, не имея никакой надежды отомстить.
“Хорошо, я вижу, что зеркало не неисправно, о том, что произошло только что…” прежде чем Ди Фуйи подытожил инцидент, зеркало снова начало трястись. Вскоре появилось еще одно число: «500 лет!”
Ди Фуйи был удивлен! Толпа обезумела от неверия, и ГУ Сицзю тоже был сбит с толку.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2088: Это Действительно Было Чудо
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Зеркало продолжало трястись и дрожать, показывая два различных набора чисел в случайном порядке. Вспышка продолжалась некоторое время, прежде чем зеркало перестало мерцать с многочисленными вопросительными знаками на дисплее. А потом он сам себя отключил.
Зеркало действительно было сломано. Все взгляды были устремлены на Ди Фуйи, ожидая ответа. Его пальцы легонько постучали по зеркалу, чтобы выяснить, что случилось. Внезапно ему в голову пришла одна мысль. “Вы имели в виду, что мой физический возраст составляет шесть лет, но духовная сила в моем теле имеет опыт более чем 500 лет?”
Зеркало не ответило. “Если я прав, ответьте мне восклицательным знаком. Если я ошибаюсь, покажите мне знак вопроса вместо этого. Приходите. Ответь на мой первый вопрос.”
Зеркало немного задрожало, прежде чем на нем появился восклицательный знак. Ди Фуйи был удовлетворен ее ответом. “Когда могучий Бессмертный ГУ стоял перед тобой, было два показа разных чисел. Вы имели в виду, что ее физический возраст был 232 года, но ее духовная сила была накоплением силы в течение примерно 11 000 лет?”
В ответ зеркало издало три восклицательных знака. Наконец — то нашелся кто-то, кто это понял. Толпа была поражена! Они вообще об этом не думали.
“А почему зеркало не показывало всем остальным два разных номера?- Кто-то должен был задать критический вопрос. Ди Фуйи коротко взглянул на мужчину, прежде чем ответить на его вопрос: “большинство из вас имеют свой возраст, хорошо связанный с силой вашей духовной силы, поэтому вы не получили два разных числа. Зеркало будет разрушаться только тогда, когда зазор будет слишком большим.”
Объяснение было вполне разумным. Толпа была удовлетворена его находками. В конце концов, зеркало признало это. Многие любопытные глаза повернулись к ГУ Сицзю, потому что они не могли поверить, насколько она была молода на самом деле. В своем нежном возрасте она уже обладала духовной силой, накопление которой заняло бы 11 000 лет. Это было почти чудо. Для сравнения, она была даже сильнее Божественного Лорда.
Теперь мужчины смотрели на нее совсем по-другому. Они, конечно, не ожидали, что она будет так молода; она была моложе любого из них. В прежние времена даже великий Дьявол был не так силен. Это действительно было чудо. Она была следующей женщиной, которая достигла невозможного после Нин Сюэмо, Великого Дьявола.
Мидия была в восторге. “Как я уже сказал, моему учителю всего 232 года, но никто из вас в это не поверил. Вы все себя смутили.- Он радостно хлопнул в пол, как будто праздновал. Затем он побежал через зал, чтобы приблизиться к Ди Фуйи. — Мой принц, благодарю вас за то, что вы вступились за моего господина.”
Лу у помахал хвостом в сторону Ди Фуйи и воскликнул: «принц всегда был очень добр к моему господину.”
Улыбаясь, Ди Фуйи ответил на их радостные слова: «я говорю только правду. Я ничего не сделал для непредвзятого блага твоего хозяина.”
Он пристально посмотрел на ГУ Сицзю, и их глаза снова встретились. — Я все равно хотела бы поблагодарить вас, — сказала она с улыбкой.
— Могучий Бессмертный ГУ, добро пожаловать, — спокойно ответил Ди Фуйи. Она могла бы сказать, что он пытался дистанцироваться от нее.
Все десять мастеров не знали, как относиться к истине. Они не ожидали, что высокомерное, таинственное лицо призрака, которое доставляло им столько хлопот, будет таким молодым.
Они думали, что ГУ Сицзю было бы по меньшей мере десятки тысяч лет, по крайней мере, чтобы быть на одном уровне с Божественным Господом. Наконец они поняли, что она всего лишь девушка. Более того, она была девицей с большими талантами.
В таком случае ей было бы неплохо влюбиться в принца Нианмо. На самом деле, они были бы отличной парой. Если бы Божественный Господь знал об этом, у него не было бы никаких возражений. Тем не менее, хозяева, казалось, разрушили идеальный матч. Леди ясно дала понять, что это всего лишь миссия. Кроме того, принц Нианмо, казалось, отдалился от нее.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2089:почему вы не спустились сюда?
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Может, они поссорились? В стремительной попытке свести их вместе, Духовный Учитель Юхан внезапно признался: «Нианмо, это была моя ошибка. В заключение я решил разузнать о ней побольше. Я обидел Мисс Гу во многих отношениях. Теперь, когда я вижу, что она великая леди, она сказала:…”
ГУ Сицзю нахмурился от его внезапных слов похвалы, но Ди Фуйи прервал его прежде, чем он смог закончить: “Мисс Гу действительно великая женщина, Женщина своих слов. Я восхищаюсь ее способностями, и это все.”
Духовный учитель Юхан был в растерянности, не находя слов. ГУ Сицзю тоже ничего не комментировал. Ди Фуйи только что избавилась от сплетен, которые преследовали ее так долго. Она вздохнула с облегчением, но не совсем комфортно.
Прежде чем дать духовному учителю Юхану еще один шанс заговорить, Ди Фуйи внезапно поднял голову и повысил голос: “Лин Эр, ты можешь спуститься сюда. Как долго ты собираешься там прятаться?”
Кто такой Лин Эр? ГУ Сицзю поднял глаза к небу, как и все остальные. Пушистое облако медленно раскололось, открыв фигуру женщины на спине Серебряного Дракона. Дракон сиял с большим блеском. Что касается женщины, то она была одета полностью в выцветшие оттенки зеленого.
Пальцы ГУ Сицзю задрожали при виде этого зрелища. Интуитивно она повернулась и посмотрела на Ди Фуйи. Ди Фуйи сегодня тоже был одет в зеленую мантию, с оттенком, который более или менее напоминал зеленое платье женщины, как и соответствующие наряды.
— Фуйи, ты уже закончил?- Эта дама выглядела очень молодо, как семнадцатилетняя девушка на нижней границе дома. Ее глаза были прекрасны и ярки. У нее были маленькие, но нежные губы. Ее мягкая, упругая кожа определенно подчеркивала четко очерченные брови. Ее голос был резким, как мелодичный перезвон серебряных колокольчиков.
В ее больших и ярких глазах было явное чувство невинности, которое могло заставить людей влюбиться в нее с первого взгляда или защитить ее. Духовная сила юной леди была не очень сильна; она была похожа на свежую старшую бессмертную. Ее уровень был некомпетентным, даже среди женщин-служанок, которые присутствовали сегодня.
Обычно, любое небесное существо с низким рангом было бы запугано могущественными существами вокруг них, но леди, очевидно, не боялась. Она только посмотрела на Ди Фуйи, ласково и с улыбкой. Взявшись за руки, Ди Фуйи усадил ее рядом с собой. “Ты уже проголодался? Почему ты не спустился раньше?”
— Я не осмелилась, — сладко ответила дама. Я так и знал, что ты пошутишь обо мне.”
— Глупышка, я не буду над тобой шутить. Иди, познакомься со всеми здесь. Ты тоже должна познакомиться с моими друзьями, — Ди Фуйи повел ее вперед, чтобы познакомить с тамошними людьми. Его голос был полон неподдельного обожания к ней.
Один за другим она встретила Бессмертного императора, десять мастеров, брата Цзянь Аня и, наконец, ГУ Сицзю. Юная леди вежливо поприветствовала их всех. Она была очень вежлива, чтобы не унижаться и не выказывать неуважения.
Ди Фуйи никогда не представлял никого так официально. Они могли сказать, что Ди Фуйи очень любил эту даму, судя по тому, как он относился к ней с осторожностью и терпением.
Бессмертный император восхищенно спросил: «Нианмо, кто это?”
“Ее зовут Цзин Лин Эр. Она только что поднялась из мира смертных. Во время нашей первой встречи она чувствовала себя старым другом. Мы хорошие друзья, поэтому я надеюсь, что вы сможете позаботиться о ней, когда увидите ее в мире Саха, — Ди Фуйи представил ее всем.
“Будет сделано, — с улыбкой согласился Бессмертный император. Затем он внимательно изучил юную леди любопытными глазами. “Я вижу, что эта дама очень талантлива. Она уже достигла уровня старшего Бессмертного вскоре после своего восхождения. Я буду относиться к этому молодому таланту с уважением. Кстати, сколько ей лет?”
“Мне должно быть около 120 лет. Мне жаль, что я почти не помню, что случилось раньше, только мой возраст.”
“Это прекрасно.- Император Бессмертный не придавал этому особого значения.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2090: Зачем Ему Это Делать?
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Все вознесенные небесные существа будут стерты из своей памяти. Этот обычай сохранился даже у нового императора. Поэтому ожидалось, что Линг Эр забудет о своем прошлом.
Многие в толпе интересовались, как ГУ Сицзю отреагирует на молодую леди. В конце концов, она уже долгое время была предметом их сплетен.
ГУ Сицзю спокойно сидела с чашкой чая в руке. Она с улыбкой наблюдала, как он медленно представляет юную леди гостям. Они не видели ничего плохого в ее беспечности.
Ди Фуйи обошел Лин Эра и встал перед ГУ Сицзю. — Линг Эр, это могучий Бессмертный ГУ. Ее Кунг-Фу необыкновенный. Если у вас есть что-то, что вы не понимаете, вы всегда можете спросить ее. Я уважаю ее как своего собственного хозяина.”
Лин Эр почтительно приветствовал ГУ Сицзю “ » могучий Бессмертный ГУ.”
ГУ Сицзю поднял ее и вежливо ответил: «Лин Эр, нет необходимости быть таким вежливым. Ты друг Нианмо, так что я буду считать тебя своим другом.- Она на мгновение задумалась и решила подарить Лин Эр браслет, полностью сделанный из хрусталя. “Это было слишком поспешно для меня, чтобы подготовить что-нибудь приличное. Пожалуйста, примите этот подарок для нашей первой встречи.”
Браслет представлял собой изящное Хрустальное изделие ручной работы со сверкающей и полупрозрачной резьбой. Очевидно, это был магический предмет. Что еще более важно, это был изысканный шедевр. Блестящий браслет из пяти цветов подчеркивал ее светлую и белую кожу. Оно было необычайно хорошо ей впору.
Лин Эр очень понравился браслет. Она с надеждой посмотрела на Ди Фуйи. Ди Фуйи бросил быстрый взгляд на ГУ Сицзю, прежде чем ответить: “прими подарок. Могучий Бессмертный ГУ имеет привычку раздавать браслеты в качестве подарков. У меня тоже есть одна от нее.- Обрадовавшись, Цзин Лин Эр поблагодарил ее, прежде чем надеть браслет на запястье.
Все в зале отчетливо видели это взаимодействие. Они стояли, глядя друг на друга, явно ошеломленные этой троицей. Все сомнения, которые у них были по поводу ГУ Сицзю, исчезли.
Мастера чувствовали, что что-то не так. Духовный учитель Юхан и учитель Фэнсин смотрели друг на друга в полном смятении, ибо они не забыли, что ГУ Сицзю был единственной причиной, по которой Ди Фуйи пошел против них враждебно. Зачем бы он это сделал, если бы она была просто другом?
Возможно, то, что сказал ГУ Сицзю, было в порыве гнева; возможно, он был для нее всего лишь ребенком, но то, что сказал Ди Фуйи, не могло быть полностью ложным. Неужели он так быстро перенес свою привязанность на другую девушку? Неужели он больше не думал о ГУ Сицзю, потому что он был только целью ее миссии? Они все могли сказать, что Цзин Лин Эр был несравним с ГУ Сицзю.
Бессмертный император заметил неловкость, повисшую в воздухе, и продолжил празднование. “Это редкий случай, чтобы все собрались здесь сегодня. Как праздник, мы все должны побаловать себя в наших напитках столько, сколько мы можем!”
Небесные существа все согласились, но ГУ Сицзю больше не был в настроении. Ей было не по себе, и она хотела уйти. Однако Ди Фуйи попрощался первым. “Ваше Высочество, мое присутствие здесь-чистая случайность. У меня все еще есть другие дела, поэтому я не могу остаться. Прощание. Линг Эр, пойдем.”
Линг Эр держала в руке персик, но им пришлось уйти, прежде чем она смогла им насладиться. Ей явно не хотелось расставаться, но она все же подчинилась Ди Фуйи и тихо последовала за ним. Гуляя вместе, они выглядели счастливыми.
Цзин Эр была веселой и жизнерадостной девушкой. Она выглядела совсем как ребенок рядом с Ди Фуйи.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2091: Была Ли Она Когда-То Живой, Очаровательной Девушкой?
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Внезапно она споткнулась и чуть не врезалась в Ди Фуйи, который спокойно шел рядом с ней. Он быстро подал ей руку и забеспокоился о ее благополучии. — Будь осторожен, когда идешь, — сказал он.
— Это я знаю.”
Затем они вызвали свои аттракционы, соответственно. Ди Фуйи прокатился на байке, а Цзин Лин Эр-на серебряном драконе. Они стремительно взмыли в воздух и скрылись из виду.
“Я никогда не знал, что принц Нианмо был таким джентльменом по отношению к леди.”
— Этой девушке очень повезло. Похоже, принц Нианмо действительно влюблен в нее.”
— Я слышал, что принцу Нианмо всего шесть лет, хотя он и выглядит как взрослый. Он слишком молод, чтобы быть с девушкой прямо сейчас, не так ли?”
“Ты ничего не знаешь. На самом деле, принц Нианмо-сын Божественного Господа и Великого Дьявола. Я знаю, что Божественный Господь превратился во взрослого уже в возрасте одного года. Как мы видим, принц Нианмо уже взрослый, с силой, эквивалентной Золотому Бессмертному. Для него не должно быть никаких проблем, чтобы жениться в этом возрасте.”
Широкая дискуссия продолжалась до самого вечера. Никто больше не беспокоился о ГУ Сицзю, только Бессмертный император удостоил ее несколькими взглядами.
Внезапно в ее голове возник диалог; ГУ Сицзю сидел там, тихо предаваясь воспоминаниям.
— Детка, ты все еще ребенок. Вы не должны быть так извращены.”
“Не называй меня своим ребенком! Если вы думаете, что я ребенок, почему же вы продолжаете следовать за мной?”
“Мне нравятся маленькие девочки.”
— Извращенец!”
Разговор возник в ее голове из ниоткуда. Она очень хорошо знала, что это был диалог, который она однажды вела с Хуан ту. Похоже, что тогда Хуан Ту тоже любил маленьких девочек.
На самом деле, живость девушки и хорошее настроение, безусловно, очаровали бы любого мужчину. Ди Фуйи был живым доказательством этого, так как Цзин Лин Эр, очевидно, была очень живой девушкой.
А раньше она была живой, очаровательной девушкой? ГУ Сицзю попытался вспомнить ее поведение в последние годы. Видимо, она была убеждена, что не такая уж она счастливая и активная девушка. Она была довольно холодной, высокомерной женщиной, которая не выказывала никакого выражения на своем лице. Она очень редко вела себя неподобающе. С тех пор как она начала свою карьеру наемного убийцы, ее наивность исчезла навсегда.
Она схватила стоявшую рядом чашку и быстро отпила глоток, даже не заметив, насколько горячий был чай. Язык у нее был обожжен, и она не могла удержаться от кашля. Ей подали стакан сока. “Приходить. Сделай глоток из него.”
ГУ Сицзю принял бокал и сделал еще один глоток. Вода была сладкой и ледяной на вкус, что заставило ее обожженный язык чувствовать себя более комфортно.
— Благодарю вас, ваше высочество, — она оценила его добрый жест.
— Могучий Бессмертный ГУ, добро пожаловать, — с улыбкой ответил Император Бессмертный. “Как ты себя сейчас чувствуешь? Ожог очень серьезный?”
“Все нормально.- Этот ожог ничего не значил для ГУ Сицзю. Она использовала крошечную часть своей духовной силы, чтобы обработать обожженную область. Очень скоро ощущение жжения исчезло.
«Сицзю, какие у тебя планы на будущее?- Император Бессмертный очень хотел знать, что собирается делать ГУ Сицзю. — С улыбкой он добавил: — Поскольку вы еще не так стары, вы не будете возражать, если я назову вас по имени?”
ГУ Сицзю, конечно, не возражал бы против этого вообще. “Ваше высочество, конечно, можете. Кроме того, теперь, когда я выполнил ваши просьбы, когда вы отпустите генерала Лонга?”
“Не волнуйтесь. Я отпустил его на свободу. Я могу смело предположить, что он уже на пути домой. Вы увидите его на обратном пути.”
ГУ Сицзю облегченно вздохнул. “А как же его преступление?”
“Он один из моих людей, так что я наверняка знаю, что он не замышляет ничего мятежного. Я оправдал его от этого преступления.”
— А, понятно. Итак, вы использовали его, чтобы заманить меня сюда.”
“Я прошу прощения, — без колебаний признал император Бессмертный. “Сицзю, я не знал тебя хорошо прежде, поэтому я беспокоился, что ты можешь воспользоваться принцем Няньмо. Таким образом, мне пришлось прибегнуть к такому сверхъестественному ходу. Пожалуйста, простите мою ошибку. Здесь я накажу себя тремя бокалами вина, чтобы выразить свое извинение.”
Император был человеком прямолинейным. ГУ Сицзю восхищался его откровенностью, поэтому она сразу же приняла его извинения.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2092: Вот Так Ты Выглядишь Просто Очаровательно
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Решив этот вопрос с Лонг сие, ГУ Сицзю вдруг подумал о Юнь Яньли. Раньше он был человеком большого таланта и смелого видения. К сожалению, это была не его эпоха. Прежде чем объявить о своем уходе, ГУ Сицзю выпил еще два бокала вина.
“Сицзю, я хотел бы обсудить с вами некоторые вопросы, лично. Пожалуйста, пройдите в мой кабинет, когда закончится вечеринка небесных цветов.”
ГУ Сицзю пошутил с натянутой улыбкой: «ты пытаешься меня подставить?”
Бессмертный император не мог сдержать своего веселья. “Я не смею.”
Некоторое время они продолжали непринужденно болтать. Вскоре, ГУ Сицзю понял, что император был быстрым, определенным человеком, который был достаточно смелым, чтобы сделать что-то и принять последствия своих действий, что было чертой, которую они обычно разделяли.
Раньше она относилась к Бессмертному императору как к чужаку. Теперь же она поняла, что действительно может сохранить его как друга. Его нескрываемый характер объяснял, почему Божественный Господь помогал ему в его поисках трона в то время.
Они еще немного выпили, и вдруг Бессмертный император посмотрел на нее и вздохнул. — Сицзю, ты так искусно скрываешь свои эмоции и внешность. Вообще-то, ты выглядишь как один мой знакомый.”
Поколебавшись, ГУ Сицзю продолжил: «Хм, как и кто?”
— Великий Дьявол Нин Сюэмо, мать Нианмо.”
Внезапно ее осенило. Неужели Нианмо влюбился в нее из-за своих проблем с матерью? Прежде чем она успела подумать о такой возможности, земля начала сильно трястись.
ГУ Сицзю был крайне удивлен. Это было мощное землетрясение! Она никак не ожидала, что девятое небо когда-нибудь столкнется с таким стихийным бедствием. Кроме того, это было редкое землетрясение с исключительно большим масштабом ущерба.
По шкале от одного до десяти, интенсивность землетрясения легко может быть в десять! Многие здания были разрушены. Розовые облака были совершенно растрепаны, как полный беспорядок. Казалось, что небо вот-вот рухнет. Многие из гостей едва держались на ногах.
Землетрясение произошло без предупреждения, поэтому люди были застигнуты врасплох. Слуги лихорадочно ползали по полу, едва удерживаясь на ногах. Гости разошлись в беспорядке, как падающие листья на сильном ветру.
В этом землетрясении было что-то странное, как будто произошло нарушение силы тяжести. Небесные существа полностью утратили способность летать; они могли только бегать. Поскольку земля разваливалась на части, летать было удобнее. Однако они могли только бежать.
Вскоре к ним присоединился и ГУ Сицзю. По дороге она даже использовала свое необыкновенное кунфу, чтобы спасти одного или двух несчастных слуг,которые так небрежно упали в трещины.
Пока она бежала, на Земле внезапно возник черный как смоль вихрь. Это произошло без предупреждения, прямо у нее под ногами! Оказавшись в водовороте, когда бежать было некуда, она медленно погрузилась в водоворот, и внезапно наступившая темнота затуманила ей зрение.
Мидия и Лу Ву бежали вместе с ней, не слишком отставая. Когда они увидели черный вихрь, было уже слишком поздно предупреждать ее. В мгновение ока их хозяин исчез в водовороте.
…
— Мой принц, могу я вернуться в свой обычный облик?- Цзин Лин Эр нерешительно попросил разрешения у Ди Фуйи.
Ди Фуйи бросил на нее взгляд, прежде чем ответить: “Ты выглядишь просто очаровательно.”
Цзин Лин Эр почесала в затылке с явным неодобрением.
Бай-Цзе тоже был поражен этим превращением. — Летучий змей, ты действительно способен превратиться в красивую женщину. Как я уже сказал, твоя человеческая форма очень женственна. Вы бы видели выражение их лиц в тот момент, когда вы приземлились в зале.”
“Ни слова больше об этом!- Сердито отозвался Цзин Лин Эр. Затем она повернулась и посмотрела на Ди Фуйи. — Мой принц, я думаю, что драма закончилась.”
Ди Фуйи тупо уставился в далекое небо и ответил: “Да, это подошло к концу. Ее это нисколько не беспокоило.”
Бай Цзе и Цзин Лин Эр разочарованно переглянулись. — Мой принц, может тебе стоит вернуться и осмотреть место преступления?- Предложил бай-Цзе.
Ди Фуйи издал саркастический смешок. “В этом нет необходимости. Я буду продолжать, с ней или без нее. На самом деле, я больше не хочу ее видеть. Пойдем.”
Бай-Цзе и Летучий змей тупо смотрели друг на друга. Затем они в унисон согласились уйти.
Внезапно они услышали громкие грохочущие звуки, доносящиеся издалека. Они оглянулись назад,только чтобы понять, что многочисленные здания рухнули. Что случилось?
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Летучий змей выглядел удивленным. — А? Это что, землетрясение?”
Девятое небо было подобно земному миру. Иногда случались землетрясения. Однако ущерб не всегда был огромным. В лучшем случае, здания будут повреждены. Он едва ли мог причинить какой-либо вред бессмертным, поскольку все они были способны летать.
Ди Фуйи смотрел в сторону коридора.
Тем временем Летучий змей внезапно вспомнил, что его сила была связана. Он быстро передал свои руки Бай Цзе и потребовал: «пожалуйста, отключите заклинание!”
Чтобы превратиться в юную леди, Бай Цзе пришлось подавить большую часть духовной силы летучего змея. Он должен был действовать как леди, чья духовная сила была только на уровне Золотого Бессмертного. Бай-Цзе пришлось снять печать, чтобы Летучий змей вернулся к своей первоначальной форме. В конце концов, он не собирался сохранять свой нынешний вид.
Неожиданно Бай-Цзе полностью проигнорировал его просьбу. Он тоже тупо уставился в сторону коридора и пробормотал: “что-то здесь не так.”
Летучий змей начал терять терпение. — Эй, что случилось? Это просто землетрясение, ничего больше. Пожалуйста, отключите заклинание.”
«Обычно землетрясение затрагивает довольно широкую область. Как вы можете видеть, мы находимся всего в нескольких десятках миль от центра землетрясения, но окружающие облака остаются незатронутыми”, — выразил свою озабоченность Бай-Цзе. “Судя по масштабам разрушений, я могу сказать, что землетрясение было очень сильным. Почему мы ничего этого не почувствовали?”
Летучий змей наконец-то понял. “Если это не землетрясение, то что же еще это может быть? Это место подвергается нападению? Это тоже не похоже на то.”
Бай-Цзе прожил достаточно долго, чтобы стать самым знающим из восьми мифологических зверей. — Какая катастрофа!”
Катастрофа напоминала последствия землетрясения, но они были не совсем одинаковыми. Землетрясения случались время от времени, но катастрофа была очень редким событием; вероятно, один раз в десятки тысяч лет. Не многие из них прожили достаточно долго, чтобы стать свидетелями этого.
Божественный Господь однажды рассказал Бай-Цзе об этой катастрофе. Это напоминало землетрясение, с огромной разрушительной силой, достаточной, чтобы повредить что-нибудь на поверхности. Попав в ловушку, человек также потеряет способность летать. Единственный способ спастись-это бежать. Никто не был в безопасности, даже могущественные бессмертные.
По словам Божественного Господа, у этой катастрофы было много причин. Скорее всего, это было вызвано предательством Небесной тайны, которая должна была храниться в тайне все время.
Ди Фуйи никогда не испытывал катастрофы, но он читал об этом из книги, данной ему Божественным Господом. Он только мельком взглянул на эту тему и не был действительно обеспокоен этим. Объяснение бай Цзе послужило ему напоминанием. Это заставило его понять, что что-то пошло не так.
Тот, кто предал небесную тайну, похоже, был ГУ Сицзю. Не думая о собственной безопасности, он быстро перешел к действиям. “Пойдемте и посмотрим!” Он сказал Бай-Цзе.
Бай-Цзе повернулся и на полной скорости помчался в зал. Это было самое быстрое, что он когда-либо путешествовал.
…
Катастрофа продолжалась недолго, всего около полминуты. Однако это было крайне катастрофично. Большая часть зданий была разрушена. Зал, который был наполнен благоуханием и небесной мудростью в воздухе, превратился в полнейший бардак.
Трещины беспорядочно пересекали землю. Все бессмертные были в смятении. Их волосы были в беспорядке, а одежда-неухоженной и порванной. Большинство из них получили ранения, причем некоторые из них были тяжелее других.
Когда Ди Фуйи прибыл, зал уже не был цел. Пыль заполнила воздух, закрывая небо и солнце.
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В пыльном сумраке бессмертные выглядывали из-за темных Дымов. Ди Фуйи бросился прямо в столовую. Большинство бессмертных еще не оправились от испуга, поэтому они не обращали на него никакого внимания.
Ди Фуйи очень быстро обошел место разрушения. Женщина в огненно-красном платье была всем, что он искал. Изысканное красное платье ГУ Сицзю привлекло все его внимание. Она выглядела такой красивой. Он с трудом удерживался, чтобы не смотреть на нее. Однако он нигде ее не видел.
Ее нигде не было видно. Он и Бай-Цзе искали ее в разных направлениях; они уже дважды обошли этот район, но все еще не могли найти ее. Вместо этого они нашли Мидию и Лу у, которые отчаянно бегали вокруг.
Двое домашних животных вели себя немного странно. Там они стояли у трещин, отчаянно пытаясь в них зарыться. Оба их лица были покрыты грязью. Беззаботно Лу у не заметил, что Ди Фуйи приближается, и врезался прямо в него. Он схватил его за хвост и с тревогой спросил: “Где твой хозяин?”
“Она исчезла! Хозяин ушел!»Кожа Лу Ву покрылась мурашками от пугающего осознания ее исчезновения. Его глаза были влажными от слез.
“Что ты имеешь в виду, говоря, что она ушла? Объяснись хорошенько!”
Лу Ву коротко рассказал ему о случившемся. Когда он вспомнил, что произошло, то стал еще более эмоциональным.
“А твой хозяин не провалился в трещины?”
Летучий змей подошел к ним сзади и резко спросил: “мой принц, она сбежала с помощью наземного бурения?”
— Это невозможно! Мастер никогда не оставит нас здесь!- Лу у явно обиделся. Он уставился на летающую змею злыми глазами, которая все еще была в человеческом обличье, как Цзин Лин Эр. Чем больше Лу Ву смотрел на «ее», тем больше она ему не нравилась.- Ему так хотелось почесать » ее » конечности.
Ди Фуйи не ответил. Вместо этого он потянул Лу Ву за хвост, надеясь, что тот будет вести его. — Отведите меня туда, где ее видели в последний раз!- Лу Ву подчинился и отвел его туда, где она исчезла.
Это место выглядело совершенно обычным без каких-либо трещин; оно выглядело так, как будто землетрясения никогда и не было.
“Это то самое место. Вихрь появился из ниоткуда и затянул мастера в водоворот. Мы хотели идти дальше, но вихрь исчез прямо перед тем, как мы смогли ворваться в него.”
Мидия наконец-то воссоединилась с ними. Он бросился вперед и увидел Ди Фуйи вместе с летающей змеей рядом с ним.
— Мой принц,что вы тут делаете, голубки? Вы имеете какое-нибудь отношение к моему учителю?”
Ди Фуйи полностью проигнорировал его. Вместо этого он нашел время, чтобы обыскать это место. В отчаянии он даже спустился под землю с бурением только для того, чтобы убедиться, что ее там нет.
Летучий змей молчал еще очень долго. Ди Фуйи не позволил ему раскрыть свою личность, так что в данный момент он мог играть только роль Цзин Лин Эра.
Он слегка вздрогнул, когда Мидия признала их влюбленными птичками, но ему было запрещено что-либо комментировать.
Летучий змей наблюдал, как его хозяин отправился на отчаянные поиски. Его мертвенная бледность ясно показывала, насколько он был напуган. Ему было наплевать на сарказм мидии. Он, вероятно, даже не слышал его, потому что все его внимание было поглощено поисками.
…
ГУ Сицзю исчез. Ди Фуйи нырнул во все щели, но не нашел ни единого ее следа. Никто ее не видел, даже Бессмертный император.
Как и любой другой Бессмертный, император Бессмертный был пойман в ловушку, так как он тоже потерял способность летать. Он был ранен, но это не было серьезно. Он сумел обезопасить себя с помощью своего Кун-Фу.
После катастрофы он вскоре собрал оставшихся бессмертных, чтобы подсчитать число погибших. Повреждения были очень серьезными. Несколько слуг и двое гостей скользнули в лаву, погребенную глубоко в глубине трещины. Было видно, что они кричали и вопили от боли, прежде чем их тела были полностью поглощены горячим, расплавленным камнем.
Подземная Лава на девятом небе-это не то же самое, что земной мир. Он содержал в себе истинный огонь самадхи. Жар был очень сильным, достаточно сильным, чтобы сжечь кожу могучего Бессмертного.
— Мой принц, сила Мисс Гу сравнима с силой великого божества. Даже если бы она упала в лаву, то смогла бы выжить. Возможно, она уже сбежала.”
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— Возможно, она уже сбежала в более безопасное место. Как вы знаете, лава непрерывно течет. Возможно, она была перенесена в другое место у ручья. Мы должны продолжать поиски, — бай-Цзе постарался придать своему голосу надежду.
“Вот именно. Бог всегда благословляет добро. Я уверен, что она останется невредимой. Я также пошлю больше людей на поиски, — согласился Бессмертный император. Он спокойно наблюдал за Цзин Лин Эром, который следовал за Ди Фуйи повсюду. Судя по его наблюдениям, принц действительно был влюблен в Мисс Гу.
Раньше он хорошо скрывал свои чувства к ней. Однако в нынешней чрезвычайной ситуации он, наконец, показал себя тем, кем он был. Его чувства были полностью разоблачены. Что же касается Мисс Гу, то она, похоже, не относилась к нему полностью, как к ребенку. Она, должно быть, влюбилась в него, хотя и не хотела признавать этого, но разумно.
С этими откровениями Бессмертный император хотел бы знать, как все обернется для них обоих. Но куда же делась Мисс Гу? Он не верил, что она ушла навсегда. Никто в это не верил. Они думали, что она скоро вернется, но этого не случилось.
Прошло три дня. Прошло еще пять дней. Вскоре пролетели две недели. А потом-целый месяц. Никаких новостей не было. Как будто она полностью исчезла из этого мира.
Ди Фуйи старался искать везде. В бешеной спешке он не спал и даже не отдыхал. Время шло, и он постепенно терял надежду на ее выживание. Он заглянул во многие места и даже посетил Лонг-Сийе.
Четверо великих Хранителей жестоко пытали Лонг Сийе, пока он был задержан. Его раны были довольно серьезными, что затрудняло ему даже вставать с постели. Услышав об исчезновении ГУ Сицзю, он перенес боль и тоже присоединился к поискам.
Он размышлял: «неужели Сицзю вернулся к нижней границе? Ведь ее шестимесячное пребывание в верхней границе подходит к концу.”
Мидия отмахнулась от его идеи: “невозможно! Мастер никогда не оставит Лу у и меня.кроме того, мой мастер должен оседлать огненную птицу, чтобы вернуться к нижней границе, через небо, соединяющее дерево. Нет никакой возможности, что вихрь отправит ее обратно.”
Лонг Сийе больше ничего не комментировал.
Бай-Цзе вспомнил о столпе на вершине девятого неба, на котором официально записывались все имена людей, достигших среднего Бессмертного статуса и выше. Их имена будут автоматически отображаться на колонне. Если он или она умрет, имя тоже будет стерто автоматически.
Прежде чем он успел закончить объяснения, Ди Фуйи уже исчез. Как только он добрался до столба, Бай-Цзе тут же пожалел о своем решении. На колонне стояли десятки тысяч имен. Но еще больше его расстраивала хаотичность отображения. Эти имена время от времени перемещались и менялись местами. Искать одно имя в море имен было все равно что искать иголку в стоге сена. Более того, бай-Цзе даже не был уверен, что ее имя там есть.
Ди Фуйи обошел колонну, внимательно изучая каждое имя, мелькавшее перед его глазами. Его интересовало только ее имя.
— Мой принц, если мы не найдем ее имени, это вовсе не значит, что она мертва. В конце концов, она изначально не является членом мира Саха. Вполне возможно, что ее имени здесь никогда и не было.”
После трех дней кропотливых поисков он наконец нашел ее имя в очень укромном уголке. Поиски наконец закончились, прямо перед наступлением сумерек.
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Бай-Цзе испытал глубокое облегчение, узнав ее имя; они нашли его на колонне, доказывая, что она все еще жива. Удивительно, но ее имя было довольно тусклым, почти неразличимым из-за естественного цвета колонны. Среди золотых имен, которые проплывали мимо, требовалось бы очень хорошее зрение, чтобы отличить ее имя от моря блестящих символов.
Бай-Цзе считал, что зрение у него хорошее, но после трех дней неустанных поисков зрение стало нечетким. Изображения начали накладываться друг на друга, прищуривая глаза. Хотя кун-фу принца был не так хорош, как у Бай Цзе, его глаза все еще были в хорошем состоянии.
Бай-Цзе посмотрел на Ди Фуйи, который явно потерял в весе после отчаянных поисков за последние две недели. “Мой принц, это такое облегчение-знать, что Мисс Гу все еще жива. Я думаю, что она, должно быть, была возвращена на нижнюю границу через вихрь в наказание за свое предательство Небесной тайны. Все это произошло слишком внезапно, поэтому она не могла взять Мидию и Лу У с собой.- Предложение бай Цзе было очень логичным. Мидия и Лу у не могли придумать лучшей причины, чтобы объяснить ее исчезновение.
Ди Фуйи больше ничего не сказал. Его глаза сосредоточились только на ее имени. Бай-Цзе заметил его усталые, налитые кровью глаза и встревожился. “Мой принц, тебе нужно отдохнуть, чтобы восстановить силы. Если она действительно находится в нижнем пределе, мы никогда не найдем ее здесь.”
Ди Фуйи наконец сел. Он прислонился к столбу и закрыл глаза. Бай-Цзе не осмелился прервать его. Он действительно был измотан, и ему пора было отдохнуть.
В последнее время молодой принц был не слишком разговорчив. Большую часть времени он молчал. Никто не знал, о чем он на самом деле думает.
Бай-Цзе беспомощно вздохнул, потому что привязанность принца к Мисс Гу была гораздо сильнее, чем он ожидал. Он беспокоился о принце. Любовь, которую они испытывали друг к другу, не была взаимной, потому что в ее сердце жил еще один мужчина, по имени Хуан ту.
Не было никаких шансов, что молодой принц был реинкарнацией Хуан ту. Когда он, наконец, продвинется вперед, чтобы стать могущественным бессмертным, ее миссия будет выполнена. Что же делать молодому принцу, когда Хуан ту привезут обратно живым?
Лично Бай-Цзе желал, чтобы принц как можно скорее разорвал эти отношения, прежде чем погрузиться в пучину безответной любви.
А потом произошел несчастный случай.
…
Ди Фуйи был совершенно измотан. Поскольку он знал, что ГУ Сицзю жив, он больше не мог взять себя в руки, чтобы не заснуть.
Бай-Цзе знал, что ему будет неудобно спать в таком положении. Он думал о том, чтобы превратиться в свою первоначальную форму, чтобы отнести молодого принца обратно на кровать для хорошего, долгого сна.
Как только она приблизилась к нему, Ди Фуйи внезапно широко раскрыл глаза и уставился на нее. — Господин, вам нужно еще немного отдохнуть. А теперь я отнесу тебя домой.”
Ди Фуйи глубоко вздохнул, прежде чем потребовать, чтобы его подвезли, но возвращаться домой ему не хотелось. — Отведи меня к огненной птице, той, что способна долететь до нижней границы.”
Бай-Цзе был удивлен его внезапной просьбой. “Мой принц, вы собираетесь спуститься на нижнюю границу? — Ты не должен! Бессмертные небес никогда не должны спускаться в смертный мир. Прежде чем Божественный Господь ушел, он напомнил мне никогда не позволять тебе покинуть континент Небесного Дьявола. Ты не можешь покинуть это место!”
Ди Фуйи лишь коротко ответил: «дело срочное. Ты должен только отвечать на мой зов. Отведи меня туда сейчас же!”
Если бы она могла попасть на небеса, то не было бы никакой возможности, чтобы он не смог спуститься. Бай-Цзе не мог отказаться от приказа принца.
…
Птица, которая путешествовала между небом и миром смертных, могла быть найдена на седьмом небе. Ди Фуйи легко нашел его, но его сердце упало в тот момент, когда он увидел его. Огненная птица не пережила катастрофы. Он был превращен в скалу, безжизненно стоящую вдалеке.
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Ди Фуйи трижды обошел огненную птицу, чтобы убедиться, что она действительно мертва. В конце концов он сдался, зная, что живым оно уже никогда не вернется.
Мидия была ошеломлена видом мертвой, затвердевшей птицы. “Без птицы, как же мой хозяин собирается вернуться?- Мидия была на грани слез.
Бай-Цзе все еще надеялся на благоприятную ситуацию. — Это не может быть единственным. Обычно птица прилетает в паре. Если есть один на небесах, то другой должен быть в смертном мире. Тот, кто здесь погиб из-за катастрофы, но тот, кто внизу, не должен пострадать. Он все еще должен быть живым. Есть еще надежда, что она вернется.”
Мидия вздохнула с облегчением, но ответ ее не вполне удовлетворил. — Это займет еще пять месяцев. После того, как она спустится, она должна остаться по крайней мере на шесть месяцев в мире смертных”, — пожаловалась Мидия.
Ди Фуйи нахмурился. — Эта птица-мой единственный путь в мир смертных? Я знаю, что бессмертные могут спуститься с небес, верно?- Он не хотел ждать еще пять месяцев.
Бай-Цзе тяжело вздохнул. — Мой принц, существуют тысячи различных миров. Если вы намереваетесь спуститься, вы должны пройти через вращающуюся платформу, но пункт назначения является полностью случайным, даже император Бессмертный не имеет власти зафиксировать пункт назначения. Хуже всего то, что когда Бессмертный спустится с небес, его духовная сила уменьшится наполовину. Кроме того, пройдет по меньшей мере столетие, прежде чем ему или ей будет позволено уехать. Это такая большая потеря. Если вы хотите прибыть в определенное место назначения в мире смертных, птица-это ваш единственный выбор.”
Ди Фуйи не ответил. Случайность места назначения раздражала его. Даже если бы он рискнул всем и сделал прыжок веры, он не мог даже быть уверен, что окажется там, где она была. Если все пойдет не так, как планировалось, он на какое-то время застрянет в незнакомом месте.
— Мой принц, — продолжал бай-Цзе, — по моему скромному мнению, нам следует подождать. Ее величественные существа, Мидия и Лу у, оба здесь. Она наверняка захочет вернуться. Это будет всего лишь пять месяцев; мой принц, тебе придется выдержать еще только пять месяцев.”
Бай-Цзе был прав. В сложившихся обстоятельствах ему следовало бы подождать. Время пролетит очень быстро.
За несколько месяцев ожидания зал был полностью перестроен, наполнен обилием садовых цветов. Здания были отремонтированы с резными перилами и нефритовыми инкрустациями. Трудно было представить, что когда-то он лежал в руинах.
Ди Фуйи не просто ждал, пока пройдет время. Он нашел время, чтобы попутешествовать по континенту вместе с мидиями и Лу у. Он никогда не прекращал искать ее, но ничего не добился.
У Лу Ву было направленное звуковое заклинание в его распоряжении. Он звонил ей много раз в день, но она никогда не брала трубку. Каждая попытка заканчивалась разочарованием. Ее имя на небесном столбе было единственным подтверждением того, что она все еще жива.
Ди Фуйи месяцами плохо спал и плохо ел. Он даже не был заинтересован в медитации. Бай-Цзе изо всех сил старался убедить его, но он едва ли прислушивался к его серьезным советам.
Бай Цзе забеспокоился еще больше, когда подумал о миссии ГУ Сицзю.
Исчезновение ГУ Сицзю успешно превратило молодого принца в месиво. Он беспокоился, что однажды ГУ Сицзю вернется вместе со своим мужем. И что тогда будет делать его молодой хозяин? Бай-Цзе не хотел представлять себе исход дела.
Молодой принц влюбился по уши в Мисс Гу. Бай-Цзе был действительно озадачен. Такой человек, как его молодой хозяин, обычно не влюблялся так быстро. Казалось, что он был проклят.
Решившись, Бай-Цзе попытался хоть раз его разочаровать. “Мой принц, я думаю, что вы, возможно, переоценили свои чувства к Мисс Гу. Когда Хуан ту будет возвращен к жизни, она определенно пойдет с ним. Ты когда-нибудь думал об этом, мой принц?”
Тем временем Ди Фуйи был занят поисками ее имени на небесном столбе, снова
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Мысли Ди Фуйи были заняты поисками ее имени. Однако Совет Бай Цзе сумел привлечь его внимание. “Я определенно думал об этом. Вы действительно думаете, что Хуан Ту можно возродить?- Спокойно ответил он.
Бай-Цзе не согласился. — Логически говоря, это невозможно. Пробуждение увековеченного господа никогда раньше не случалось. Я изучал этот вопрос из многих книг. Обычно, когда Господь увековечивается в смертном мире, они присоединяются к небу непосредственно. Эти достижения не будут стерты.
Напротив, увековечение Господа потерпит неудачу, если они в значительной степени нарушили небесный закон. Никакие достижения не будут вспоминаться в смертном мире, куда они некогда вели, но, по крайней мере, их имена останутся. Что же касается Хуан Ту, то здесь, кажется, ничего не осталось; как будто его никогда и не было. Это первое исключение, с которым я столкнулся. Интересно, что же он сделал такого, что смог вызвать гнев Божий, приведший к таким страданиям.”
Ди Фуйи не ответил. Он говорил об этом с Мидией и Лу Ву еще несколько месяцев назад. Они рассказали ему о своей встрече. ГУ Сицзю впервые встретился с Хуан ту, когда она была всего лишь девочкой-подростком. По их словам, преданная пара была неразлучна. Однако они не производили никакого впечатления о Хуан ту.
Присутствие Хуан Ту было полностью стерто, но некоторые вещи остались. Например, он оставил свою духовную силу позади. В теле ГУ Сицзю была духовная сила другого человека; она, должно быть, получила духовную силу от Хуан ту.
Фигура на костяном отражающем зеркале ясно указывала, что у нее был эквивалент силы 11 000 лет опыта. Должно быть, кто-то другой передал ей эту духовную силу.
Ди Фуйи сделал это предположение, потому что он знал, что это возможно. Его отец и раньше передавал ему свою духовную силу. Как отец, Божественный Господь беспокоился, что его сын понесет потери, пока он будет отсутствовать, поэтому он должен был передать свою духовную силу, эквивалентную 500-летнему опыту, Ди Фуйи, прежде чем он уйдет. Поэтому у него тоже было два разных набора чисел, когда он стоял перед зеркалом.
Очевидно, ГУ Сицзю не знала о существовании в ее теле чьей-то другой духовной силы. Должно быть, она забыла об этом так же, как забыла о Хуан ту.
Ди Фуйи встречал много мастеров, которые восходили из смертного мира. Тот, кто обладал самой сильной духовной силой, был могущественным бессмертным второго уровня. Однако, согласно силе ГУ Сицзю, она была могущественным бессмертным на девятом уровне, что было экстраординарным достижением.
Насколько сильна была духовная сила Хуан ту? Он легко мог бы стать великим божеством. Присутствие Хуан ту на небесном Дьявольском континенте вызвало бы настоящий переполох, если бы он поднялся. К сожалению, его существование было полностью уничтожено.
Объяснение было таким полным. Не должно быть никакого способа вернуть его живым. Кроме того, Ди Фуйи не был убежден, что ГУ Сицзю уже была замужем за этим человеком. В конце концов, она была девственницей.
Если смотреть на вещи в перспективе, их отношения были вопросом ее предыдущей жизни. То, что случилось в прошлом, осталось в прошлом. Он не будет возражать против того, кого она любила раньше, потому что все, чего он хотел сейчас, — это провести с ней настоящее время.
Даже если бы Хуан Ту был возвращен к жизни, он не обязательно был бы тем же самым человеком, каким он был раньше. Ди Фуйи не боялся вызова. Пока она не замужем, он не откажется от нее. Он был уверен, что то, что он может предложить, будет намного лучше, чем мертвец. В самом конце, если результат все еще будет бесплодным, по крайней мере, он не будет сожалеть, потому что он старался изо всех сил.
Когда Ди Фуйи заметил духовную силу Хуан ту в теле ГУ Сицзю,он захотел уйти от нее. Решившись, он хотел полностью порвать с ГУ Сицзю, чтобы исполнить ее желание быть с Хуан ту.
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Исчезновение ГУ Сицзю ясно показало ему, что он слишком глубоко влюблен в нее, чтобы бросить все это сейчас. Если он найдет ее, то никогда не отпустит. Он был готов сражаться за нее всеми силами.
Шесть месяцев тянулись медленно. Рано утром Ди Фуйи стоял в ожидании на платформе, где обычно приземлялся ГУ Сицзю. Мидия и Лу Ву тоже присоединились к нему, чтобы подождать. Ди Фуйи хотел вернуть ей величественных существ, как только она выйдет. Кроме того, он понимал, что она будет пытаться убежать от него еще больше, если он продолжит давить на нее своей всепоглощающей любовью. Он должен был сделать это медленно.
Во-первых, он останется рядом с ней как друг и перестанет давить на нее. Он даже не будет возражать против того, чтобы стать ее учеником, пока он остается рядом с ней. Ему нужно было поставить себя в выгодное положение. Он был уверен, что когда-нибудь она наконец поймет, как сильно он ее любит.
Решившись, Ди Фуйи терпеливо ждал на платформе. От рассвета до заката, затем от ночи до другого света дня, он продолжал ждать ее.
В первый же день она так и не появилась. Он попытался успокоиться, так как мидия однажды сказала ему, что путешествие займет целый день. Второй день ожидания остался безрезультатным. Он подумал, что она, должно быть, была захвачена какими-то непредвиденными обстоятельствами. Она наверняка приедет в ближайшее время. Третий день и последующие были такими же.
Не двигаясь, он стоял там, ожидая две недели подряд. Шли дни, от восхода до заката, От заката до следующего утра. Ди Фуйи проводил каждую минуту в тревоге. Иногда долгое ожидание утомляло его, делая его усилия казаться безнадежными.
Многие бессмертные приходили и уходили. Многие женщины проходили мимо него каждый день, но ни одна из них не была тем человеком, которого он искал. Бай-Цзе не мог видеть его в такой сложной ситуации. Это означало, что ему следует отдохнуть, в то время как он будет продолжать ждать, пока его не будет. Если будут какие-то Новости, Бай-Цзе немедленно сообщит ему.
Неудивительно, что упрямый принц отказался. Он молча продолжал стоять на платформе. Как будто прочно укоренившись, он лежал у колонны и отказывался уходить. Уговоры бай-Цзе были напрасны. Даже если бы все восемь мифологических существ были здесь, чтобы сказать ему то же самое послание, он остался бы равнодушным.
Бай-Цзе беспокоился о нем. Он начал скучать по Божественному Господу. Если бы он все еще был здесь, на континенте, он бы точно знал, что случилось с ГУ Сицзю; тогда молодому принцу не пришлось бы ждать в таком отчаянии.
Как жаль, что никто не может ему помочь. Ожидание длилось целый месяц, и Ди Фуйи, наконец, решил отменить его. Если бы рядом с ним не было мидии и Лу Ву, он бы подумал, что она решила исчезнуть, чтобы держаться от него подальше. В противном случае, она могла бы быть в мире смертных, занимаясь какими-то делами. Однако на этот раз все было по-другому. Она не хотела уходить, все произошло так внезапно. Ей очень хотелось бы снова увидеть свои любимые величественные существа.
Было ли это наказанием за ее предательство Небесной тайны? Должно быть, она сейчас в отчаянии. Наверное, она ждала его помощи. Ди Фуйи больше не мог сидеть и ждать ее.
…
На девятом небе была вращающаяся платформа. Именно там бессмертные покинут мир Саха для своих изгнанников в мире смертных. Это было страшное место.
Как только один из них спрыгнет с платформы, он или она вряд ли смогут вернуться. Более того, вращающаяся платформа была отравлена. Духовная сила каждой жертвы была бы уменьшена наполовину. Что еще более серьезно, его или ее память будет частично стерта.
Вращающаяся платформа очень напоминала цикл реинкарнации в подземном мире.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2100: Воссоединение (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Вращающаяся платформа была кроваво-красной и висела в воздухе на бесчисленных крошечных цепочках, образованных облаками. Под вращающейся платформой текла бурная жидкость, известная как Небесная река. Ходят слухи, что человек никогда не сможет вернуться назад после того, как ступит на вращающуюся платформу, и он или она должны спрыгнуть с платформы в определенный период времени. Однако никто не будет знать, в какое царство он или она попадет.
Если человек отказывался прыгать, вращающаяся платформа переворачивалась вверх ногами, чтобы столкнуть того, кто был на платформе, в небесную реку. На самом деле, вода в небесной реке могла растопить все в мире; следовательно, никто не мог найти крошечный кусочек кости оттуда, не говоря уже о чем-либо живом.
В этот момент Ди Фуйи стоял где-то рядом с Мидией, а Лу у-рядом с ним с печальным выражением лица. Все небесные культиваторы, прибывшие сюда, были вынуждены подняться на вращающуюся платформу. Тем не менее, это было крайне редко для одного, чтобы прийти сюда добровольно, как Ди Фуйи.
Бай-Цзе изо всех сил старался убедить его, дергая за рукав. — Ваше Высочество, пожалуйста, не делайте этого. Вероятность этого так мала; вы не сможете найти ее, даже если прыгнете туда! А что, если она вернется после того, как ты прыгнешь в реку? Вы снова будете скучать друг по другу!”
“Ваше Высочество, пожалуйста, подождите еще немного! Возможно, она вернется через несколько дней.”
“Ваше Высочество, не будьте безрассудны. Божественный Господь сказал, что вы не должны покидать континент, иначе они взяли бы вас с собой, когда уезжали.”
“ваше Высочество…”
У бай-Цзе почти не осталось слов, чтобы убедить своего хозяина. Он повторял Ди Фуйи одно и то же снова и снова, и это, казалось, сработало несколько дней назад. Однако сейчас это не казалось эффективным!
Вчера Ди Фуйи снова отправился проверить столб Небесной идентификации. Он понял, что имя ГУ Сицзю исчезает, как будто оно просто исчезнет в ближайшее время. Должно быть, она где-то застряла! Он должен спасти ее, невзирая на цену, которую ему придется заплатить! Это была единственная мысль Ди Фуйи сейчас.
Ди Фуйи нашел следящее заклинание из древней книги в кабинете своего отца. Согласно книге, был очень высокий шанс для кого-то найти человека при прыжке с вращающейся платформы, если они несли с собой любимую принадлежность того, кто отсутствовал.
Мидия и Лу у должны были быть любимыми спутниками ГУ Сицзю; поэтому Ди Фуйи решил сделать ставку, приведя их обоих с собой, поскольку он не хотел продолжать бесплодно ждать. С тех пор как он принял решение, он больше не хотел откладывать это соглашение.
Он сказал Бай Цзе оставить ГУ Сицзу в мире Саха, если она вернется после того, как он спрыгнет с вращающейся платформы; он вернется через 100 лет.
“Бай-Цзе, запомни мои слова.- После этого Ди Фуйи держал мидию в левой руке, а Лу у-в правой. Он был готов спрыгнуть с вращающейся платформы.
Внезапно направленное звуковое заклинание на его поясе быстро моргнуло. Он быстро снял трубку и услышал на другом конце провода голос ТЭН Шэ. — Ваше Высочество! — Ваше Высочество! Твои родители вернулись!”
Ди Фуйи был удивлен, а бай Цзе, несомненно, испытал облегчение от этой новости. — Ваше Высочество, у Божественного Лорда должно быть решение. Почему бы нам сначала не пойти домой? Пойдем…”
…
Божественная чета вернулась домой вовремя; они больше не увидят своего сына, если опоздают хоть на минуту. Они уже довольно долго отсутствовали по нескольким миссиям; поэтому Нин Сюэмо не могла дождаться, чтобы вернуться домой, поскольку она скучала по своему маленькому Няньмо.
Она предложила мужу навестить их сына, так как они собирались проехать мимо континента. Они только наполовину выполнили свою миссию. К счастью, ее муж, похоже, что-то предсказал и помчался домой вместе с Нин Сюэмо.
Они решили сначала вернуться во дворец Фаньти, но нашли там только ТЭН Шэ.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2101: Воссоединение (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Тен она была так рада их видеть! Как будто он наконец нашел своего спасителя! Он немедленно связался с Ди Фуйи и доложил Божественной чете, что молодой мастер возвращается домой.
Нин Сюэмо вздохнула с облегчением, услышав это сообщение. Они не виделись уже шесть лет, поэтому она не была уверена, насколько вырос маленький мальчик. В конце концов, мальчик все еще смотрел вокруг пять или шесть, когда они ушли.
Каждый раз, когда она скучала по своему сыну, она всегда представляла себе его внешность ребенка. Нин Сюэмо повидал много интересного, путешествуя по разным континентам. Она всегда покупала любые игрушки, которые, по ее мнению, дети хотели бы иметь, и помещала их в свое хранилище, чтобы она могла дать их своему сыну, когда она встретит его. Нин Сюэмо чувствовала себя очень виноватой за то, что оставила своего сына одного на этом континенте, и всегда хотела сделать что-нибудь для него, когда у нее была такая возможность.
Внезапно, Тен она закричала снаружи! — Молодой хозяин вернулся!”
Нин Сюэмо немедленно встала и была готова к тому, что ее сын рухнет в ее объятия. Она знала, что ее мальчик был дерзким; он определенно побежит в ее объятия, когда увидит ее.
Она также хотела обнять своего сына. Однако она была совершенно шокирована, когда увидела его! Вошедший оказался очень милым подростком в небесно-зеленом халате. Он был высок, и его черты были удивительно привлекательны, особенно глаза. Единственным недостатком было то, что он выглядел слегка измученным, как будто не спал несколько дней подряд.
В то время как Нин Сюэмо все еще задавался вопросом, кто же это небесное существо, подросток приветствовал его: “отец! — Мама!”
— Паккк!- Чайная чашка в руке Нин Сюэмо упала на землю. Что?! Шэнь Цзюли не сказал ни слова, но снова наполнил чашку чая для своей жены, а затем повернулся и сказал: «Вау, посмотри на себя! Ты же совсем взрослая!”
…
Через 15 минут Нин Сюэмо наконец смирилась с тем, что ее малыш стал подростком. Она была отчасти счастлива, что ее сын стал золотым бессмертным. Что заставляло ее чувствовать себя разочарованной, так это то, что она не могла видеть его роста. Похоже, ей придется сохранить это чувство на всю оставшуюся жизнь. Подсознательно она все еще скучала по своему сыну.
Сначала она хотела крепко обнять своего малыша, но он уже был подростком… она не могла перестать смотреть на своего сына, так как действительно чувствовала, что он был таким же очаровательным, как и его отец, но его черты лица не были совсем такими же. Она почти сомневалась, что кто-то замаскировал ее сына.
Поэтому, разговаривая с сыном, она время от времени переводила взгляд на главный вход, почти ожидая, что ее маленький Ньянмо с радостью прибежит и попросит ее нести его. К сожалению, этого не произошло.
Несмотря на то, что они были разделены в течение шести лет, воссоединение принесло счастье всем им. Шэнь Цзюли дал Ди Фуйи испытание, и к его удивлению, его сын овладел больше, чем он мог себе представить, и его сила была больше, чем он ожидал.
Он был в восторге от прогресса своего сына; поэтому он дал два комплекта книг своему сыну и утверждал, что это было специально разработано для его сына, чтобы практиковать на основе его телосложения. Шэнь Цзюли даже приготовил для него полный стол блюд.
Ди Фуйи попытался немного помочь на кухне, хотя это, конечно, не было его сильной стороной. Шэнь Цзюли был потрясен, когда понял, что его сын, у которого не было никакого таланта в кулинарии, наконец-то мог готовить! Ди Фуйи был особенно хорош в приготовлении рыбного супа, и это было прилично.
Ди Фуйи был очень хорошо воспитан и занят, помогая Шэнь Цзюли, пока он готовил. Шэнь Цзюли также наслаждался обществом своего сына, но внезапно задал вопрос, когда еда была почти готова: “Детка, ты что-то от меня ищешь?”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2102: Провоцировать Своего Негодяя Сына
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Небесное кроличье мясо в руке Ди Фуйи чуть не упало на пол! Его отец никогда не называл его ребенком.’ А что с ним было не так? Ди Фуйи захотелось стереть мурашки с его рук. Он посмотрел на отца и понял, что тот ничуть не изменился.
Божественный Господь улыбался, глядя на Ди Фуйи. Его отец не всегда улыбался; однако, когда он это делал, это означало, что он собирается обмануть своего сына. Худшим исходом было бы то, что он окажется запертым в магическом барьере.
Для Ди Фуйи это обычно было пустяковым делом. Однако теперь у него было мало времени, чтобы тратить его впустую. Поэтому он решил быть откровенным. — Отец, не могли бы вы помочь мне найти одного человека?”
“А это еще кто? — Мужчина? Или женщина? Замужняя или незамужняя?”
Ди Фуйи чувствовал себя беспомощным, так как его отец всегда задавал критические вопросы, которые часто ставили его в трудное положение.
— Ты же знаешь этого человека, отец. Женщина в маске, она все еще девственница.”
Шен Цзюли посмотрел на своего сына с полуулыбкой. “А, понятно. Я знаю ее, мы встречались несколько раз до этого. Она считается твоей старшей сестрой. Я думал чаще общаться с ней и посмотреть, может ли она быть другом твоей мамы…”
Ди Фуйи был расстроен. Он тихо стиснул зубы и сказал серьезным тоном: “отец, ей всего 232 года, но тебе уже больше 10 000 лет. Самое большее, она твоя младшая дочь, и мы с тобой одного поколения.…”
Шэнь Цзюли удивленно нахмурился. — Неужели? Она так молода?! Интересно! Я не могу поверить, что она так сильна в ее возрасте; она действительно гений! Nianmo, она намного сильнее вас в этой области, вы, вероятно, можете быть Mightly бессмертным, когда вы в ее возрасте, основываясь на своем текущем прогрессе.”
Поскольку Шэнь Цзюли заметил, что чужак уже был более продвинутым, чем его сын, он решил спровоцировать своего негодяя-сына. Ди Фуйи старался изо всех сил терпеть и решил не спорить с отцом. — Действительно, она умна, и я восхищаюсь ею. Отец, не могли бы вы помочь мне найти ее, пожалуйста?”
— Ее местонахождение всегда непредсказуемо. Почему ты вдруг стал ее искать? Разве твои учителя недостаточно хороши? Может ты ищешь еще одну?”
Ди Фуйи был расстроен. Он искренне думал, что они больше не смогут продолжать этот разговор. Его отец был сказочным и знаменитым предсказателем судьбы в мире Саха; то, что он предсказывал, обычно было точным.
Однако Ди Фуйи подумал, что интеллект его отца падает после слишком долгого путешествия. Иначе как он мог не знать, что сейчас переживает его сын?
Возможно, Ди Фуйи смотрел на Шэнь Цзюли так, словно тот был умственно отсталым человеком. Шэнь Цзюли спросил, похлопав Ди Фуйи по плечу: «мой дорогой сын, что ты опять проклинаешь в своем сердце?”
Ди Фуйи ничего не сказал, но в его взгляде читалось унижение. Посмотрев друг на друга некоторое время, Шэнь Цзюли почувствовал сильную ауру, исходящую от его сына. В конце концов, он уже не был тем милашкой, которого знал раньше.
Теперь у него есть аура мастера небесного закона, но он еще не знал этого. — Он вздохнул и продолжил: — Ладно, тогда в чем дело? Вы можете сказать мне это откровенно.”
Ди Фуйи пристально посмотрел на отца и наконец решил коротко рассказать ему об этой истории. Конечно, он не рассказал ему всех подробностей. Например, он пропустил тот факт, что ГУ Сицзю любил кого-то еще, и это мог быть ее муж.
В основном он рассказывал отцу о том, как они познакомились, через что прошли, а также о небесных муках… в конце концов, он посмотрел на отца с надеждой в глазах. — Ее унес черный циклон во время небесных мучений. Вы не знаете, где она сейчас? Ты можешь вернуть ее обратно?”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2103: В Конце Концов, У Вас Есть Много Свободного Времени
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Шен Цзюли вздохнул. — Мир Шуры.”
— Ну и что же?”
— Она раскрыла мне божественную тайну. Поэтому мир Шуры-это наказание, которого она заслуживает.”
Лицо Ди Фуйи вытянулось. Он уже слышал о мире Шуры раньше. Это было самое бедное и пустынное место из всех миров за пределами рая. Этой бесплодной земле нечего было предложить. Согласно легенде, это место было полно свирепых зверей. Люди, монстры, демоны и звери жили вместе, но люди были самой незначительной расой. Большую часть времени люди там были порабощены.
Жизнь в Шурском мире осложнялась неблагоприятными условиями жизни. Таким образом, все живущие там существа стали чрезвычайно дикими. Бессмертные были полностью возмущены этим местом. Поэтому Ди Фуйи никогда не думал, что ГУ Сицзю отправят в такое ужасное место.
Наконец-то он понял, почему она не может вернуться. Он наконец понял, почему отблеск ее имени на небесном столбе с каждым днем становился все слабее. Ее жизнь в мире Шуры должна быть очень тяжелой.
Небесный порядок был жесток. Правила были очень жесткими.
Шэнь Цзюли видел, что его сын был убит горем из-за суровости небесных законов, поэтому он решил поделиться с ним большим. “Причина, по которой нам пришлось оставить вас и отправиться на другой континент, заключается в том, что мы тоже нарушили небесный закон. Мы были вынуждены бежать под давлением небесного закона, поэтому у нас не было другого выбора, кроме как уйти. Я уже несколько раз нарушал Небесные Законы, ставя твою мать и меня во многие трудные ситуации.”
— Небесный орден так жесток, — Ди Фуйи пришлось выразить свое разочарование.
Шэнь Цзюли бросил на сына свирепый взгляд, но спокойно объяснил: “Небесные Законы созданы мастером небесных законов. Хотя сами законы мертвы, владыка небесного закона реален и жив.”
Ди Фуйи не знал, что за этим законом стоит человек. Наконец — то он нашел виновного во всех несчастьях своей жизни. — Владыка небесных законов кажется мне Богом безжалостным.”
Шэнь Цзюли не мог не согласиться с этим, так как их объединяла общая ненависть к одному и тому же врагу. — Действительно, я согласен.”
И отец, и сын пострадали. Впервые они нашли общую тему, чтобы выразить свое разочарование. Вскоре оба они начали критиковать владыку небесных законов. Движимый любопытством, Ди Фуйи спросил: «Отец, ты встречался с учителем небесных законов?”
“Разумеется, есть. На самом деле, мы тесно связаны.- Шэнь Цзюли был хранителем небесного закона, поэтому он должен был видеть мастера небесного закона раньше. Таким образом, он не ошибся, когда сказал, что они были тесно связаны.
Ди Фуйи продолжал свои вопросы: «Отец, ты можешь многое предвидеть. Ты можешь сказать, суждено ли ей и мне быть вместе?”
“Если я скажу тебе, что вы двое не созданы друг для друга, ты отпустишь ее?- Шен Цзюли ответил Еще одним вопросом.
“Конечно, нет! Я изменю наши судьбы и соединю нас вместе.”
“Если так, то зачем тебе беспокоиться? Помни, что твоя судьба в твоих руках, — намекнул Шен Цзюли.
“А как мне попасть в мир Шуры?- Он не забыл самую важную деталь.
— Поколебавшись, Шэнь Цзюли добавил: — Это место совсем никуда не годится. Есть вероятность, что вы больше не вернетесь. Может ты хочешь пойти?”
“Да, я хочу вытащить ее оттуда.”
“Не говори глупостей. Она застряла, даже с ее огромным уровнем духовной силы. От твоего паршивого присутствия не будет никакой пользы.- Шен Цзюли пришлось поколебать его уверенность.
“Откуда мне знать, если я никогда не пробовал?- Ди Фуйи остался непреклонен.
— Попробовать? А что, если это билет в один конец?”
— Хм, может быть, вам обоим стоит попробовать завести еще одного ребенка. Ведь у вас достаточно свободного времени.”
Шэнь Цзюли лишился дара речи, потому что Ди Фуйи был готов бросить их еще до того, как женился на женщине, которую так желал. Однако вскоре Ди Фуйи понял свою истинную судьбу.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2104: Ты Скучала По Мне?
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Шэнь Цзюли подумал, что, возможно, ему следует начать планировать второго ребенка.
— Твой браслет все еще здесь?- Спросил Шен Цзюли.
“Это точно, — заверил Ди Фуйи, помахав браслетом перед его глазами. Он уже столько раз пытался избавиться от этого браслета. Однако его отношение к браслету в последнее время изменилось. С осторожностью и защитой он должен был убедиться, что браслет не был поцарапан даже немного.
Ди Фуйи даже потребовал браслет от летающего змея, тот самый, который был подарен ему ГУ Сицзю. Летучий змей очень дорожил своей принадлежностью, поэтому он был не очень счастлив, когда Ди Фуйи попросил браслет, но он слишком боялся жаловаться.
Шэнь Цзюли внимательно посмотрел на браслет и был удовлетворен: “очень хорошо.”
Вскоре после этого он вручил два блюда Ди Фуйи и потребовал: “подавайте блюда. Давайте устроим ужин воссоединения. Помни, ты должен сделать свою мать счастливой. Я буду только рад, когда она будет довольна. В правильном настроении у меня может быть идея для вашего плана спасения.”
Сарказм его отца всегда звучал в его собственном стиле. Ди Фуйи уже привык к этому. “Не волнуйся” — он взял тарелки и быстро вышел.
Ужин воссоединения был очень восхитительным. Ди Фуйи пробовал много способов заставить Нин Сюэмо смеяться, раскрывая каждую шутку, которую он мог придумать. Наконец-то она больше не была подавлена. Нин Сюэмо чувствовала, что ей следует подарить своему сыну множество игрушек, которые она собирала в разных местах во время своих путешествий. В конце концов, игрушки были предназначены для него. Хотя он и выглядел как взрослый, ему было всего семь лет.
Ди Фуйи не стеснялся принимать подарки. Он больше не нуждался в игрушках, но они могли понравиться его будущему ребенку.
…
На вращающейся платформе Ди Фуйи стоял один. Он внимательно изучал каналы, которые окружали платформу. Там было много тропинок, тщательно пересекающихся друг с другом, как паутина.
Он не взял с собой Мидию и Лу Ву. Как сообщил Шэнь Цзюли, их уровень духовной силы был недостаточен для того, чтобы они пошли на такой риск. Если они будут настаивать, то не выберутся оттуда живыми. И что еще хуже, они могут сгореть заживо в адском огне внутри канала. Они могли бы в конечном итоге стать тем вынос, который ГУ Сицзю жаждал после того, как застрял в пустыне так долго.
ГУ Сицзю очень дорожил своими величественными существами. Если бы они были мертвы, ему было бы еще труднее завоевать ее сердце. Перед отъездом он приказал Бай Цзе позаботиться о мидии и Лу у, чтобы другие не обращались с ними плохо. — Бодро согласился Бай-Цзе.
У Божественного Господа были другие миссии, поэтому они остановились на континенте только на один день и продолжили свое путешествие на следующий день. Чтобы Нин Сюэмо чувствовала себя непринужденно, Ди Фуйи решил скрыть тот факт, что ему предстоит путешествие в мир Шура. Он хотел для нее самого лучшего, сделать то, что она должна была сделать с Шен Цзюли, не беспокоясь о нем.
Хотя Шэнь Цзюли всегда относился к своему сыну с сарказмом, на самом деле он был любящим отцом. Он провел весь вечер, объясняя Ди Фуйи о подробных способах войти в мир Шуры. Кроме того, он научил его нескольким приемам кунг-фу и даже предложил ему много магических предметов, чтобы убедиться, что его любимый сын выживет в суровом мире там.
Со всей этой помощью ди Фуйи уверенно стоял на вращающейся платформе, зная, что он обязательно доберется до мира Шуры и воссоединится с ней.
Вращающаяся платформа предлагала ослепительное отображение многих каналов. В этом беспорядке Ди Фуйи наконец нашел серую тропинку, которую он так хотел, и немедленно прыгнул.
— Сицзю, я иду за тобой.”
“Мы так долго были врозь. Ты скучала по мне?- Он задумался. Однако он подозревал, что она, вероятно, больше думала о своих величественных существах. После прыжка он, наконец, понял, насколько сложным был канал на самом деле.
Он падал на большой скорости, но вращательно. Он чувствовал себя метеоритом, падающим с неба. Температура была очень высокой, как и упоминал Шэнь Цзюли; это было похоже на то, что он собирался сгореть заживо.
К счастью, он пришел хорошо подготовленным. Кроме защитной оболочки на его теле, у него также были некоторые магические предметы вокруг, чтобы сохранить его живым. Он был уверен, что сумеет пройти через этот канал.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2105: Условия Были Дикими
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Даже с защитным слоем, который он носил, Ди Фуйи все еще чувствовал, как горит его кожа. Он был ранен, несмотря на то, что был хорошо подготовлен. ГУ Сицзю, с другой стороны, был взят в вихрь совершенно незащищенным. Как же ей это удалось? Как она сейчас себя чувствует?
С другой стороны, ее Кунг-Фу был могущественным, так что она не слишком страдала; зная свои способности, она могла бы даже стать престижным лидером мира Шуры.
…
Повсюду были голые холмы и неспокойные воды. Место и в самом деле было очень пустынным. Горы были опасно высокими, с отвесными скалами и утесами. На вершине осталось лишь несколько деревьев. Вода в долине не поступала из свежего и чистого источника. Вместо этого вся река была черной и едкой.
На пути к высоким горам и высоким хребтам дорогу заполняли камни. Он бросил взгляд на свой семицветный браслет. Под фиксированным углом он, вероятно, мог использовать браслет, чтобы почувствовать ее присутствие.
Вскоре впереди замаячила красная вспышка света. Браслет указал ему на холм. Она выглядела довольно заурядно, так что на первый взгляд едва ли привлекла его внимание. Единственное видимое отличие, которое он мог заметить, были более крупные камни на вершине.
Ди Фуйи был обеспокоен. Шэнь Цзюли однажды сказал ему, что браслет олицетворяет его судьбу. Но каким-то образом это было связано с ГУ Сицзю, потому что именно она дала ему браслет. Ди Фуйи пришлось использовать свою духовную силу, чтобы активировать браслет, так что он мог показать ему, где она была. Тем не менее, он должен был быть осторожным, чтобы применить правильный метод, чтобы активировать его.
Это был его первый раз, когда он хорошо использовал браслет. Он сомневался, правильно ли указал направление, но, по крайней мере, там была тропинка, по которой он мог идти. Поэтому он решил дать холму ход.
Во время путешествия он быстро понял, что вокруг этого места наблюдается сильное истощение духовной ауры. Затем он пнул ногой камень на своем пути и смог сказать, что существует разница в силе тяжести. Гравитационная сила была в три раза больше, чем на Земле.
Кроме того, он едва мог использовать свою духовную силу. С каждым шагом ему становилось все тяжелее, и он уже не мог идти так быстро, как раньше. Полет был даже не вариант. Даже Цинь Гун стал неудобен. Поэтому ему пришлось подниматься на холм босиком.
Через некоторое время он наконец понял, почему его назвали миром Шуры. Условия были дикие. Весь путь Ди Фуйи был заполнен камнями и свирепыми призрачными зверями, которые маскировались под скалы. Как только он проходил мимо них, они показывали свои звериные, ужасающие черты.
Они были необычайно отвратительны, и Ди Фуйи был потрясен, когда впервые увидел их вблизи. К счастью, он пережил первую атаку, и все благодаря своей ловкости.
Поскольку его единственным намерением было найти ее, он старался прятаться от зверей как можно дальше, чтобы избежать драки с ними. К его удивлению, как только звери нацелились на него, они продолжали следовать за ним вплотную, не давая ему убежать.
После нескольких миль бегства ему удалось собрать большую группу зверей позади себя. Он не мог продолжать в том же духе. Крепко сжав пальцами рукоять своего меча, он был полон решимости отбиться от них. Это будет жесткая, кровавая битва.
Эти звери были ужасны, но Кунг-Фу Ди Фуйи был все еще выше. Если бы он мог отбиться от них своей настоящей силой, то звери были бы легкой мишенью. Через мгновение несколько человек уже безжизненно лежали на земле.
Его меч был быстр, и каждый взмах был смертельным. Было пролито много крови. Ди Фуйи подумал, что его способность убить нескольких человек послужит предупреждением для остальных. Наоборот, оставшиеся звери сражались еще более агрессивно!
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2106: Я Твой Жених
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Перед ним стояло более 100 этих свирепых зверей, каждый из которых обладал своим уникальным мастерством. Самые могущественные из них могли даже появляться и исчезать таинственным образом. Помимо своей скорости, они также обладали большой силой. Ди Фуйи мог погибнуть даже при самой незначительной ошибке.
Под осадой всех зверей битва становилась все более жестокой. Он только что прибыл в это место, так что не очень привык к гравитационному притяжению и климату. Пробежав совсем немного, он уже тяжело дышал. Более того, схватка с первой дюжиной зверей уже измотала его. Его лицо было мокрым от пота.
“Ты не можешь так поступить! Вы должны убить их лидера. В противном случае, они будут продолжать приходить!- Издалека донесся предостерегающий голос.
Ди Фуйи был захвачен в трансе знакомым голосом. Он звучал так же, как и голос ГУ Сицзю. Он поднял глаза и тут же был ошеломлен.
Неподалеку на скале стояла фигура человека. Ди Фуйи не мог сказать, была ли это фигура мужчины или женщины, но он знал, что это был ГУ Сицзю. Ее волосы были собраны в очень неаккуратный пучок. Ее лицо было вытянуто в красочную палитру, как у туземца, с чередованием оттенков серого и черного. Ее лицо было полностью скрыто темной масляной краской. Ее одежда была в основном клочьями и лохмотьями. В ее руке был металлический меч. Вообще говоря, все ее тело было покрыто пылью и грязью, которая была почти того же цвета, что и камни. Он не ожидал увидеть ее в таком состоянии.
Пока он был в оцепенении, зверь чуть не ударил его. Несомненно, его когти сразу же разорвали бы его пурпурную мантию в клочья. Он был бы совершенно голым, если бы его поцарапали. И что еще хуже, когти оставят на его теле несколько шрамов.
— Берегись!- Хрипло крикнула она. Быстро повернувшись, она очень быстро, как молния, приблизилась к нему и потянула его в сторону. Когти просто не достали его.
У него больше не было сомнений насчет таинственной фигуры. Силуэт, голос и телепортация-все это подтверждало ее личность. Это действительно была она!
Оттащив его в безопасное место, она тут же отпустила его. Он крепко держал ее за руку, чтобы она снова не ускользнула. Ее рука была такой же нежной, как и раньше, но ладонь стала довольно шершавой. От тяжелой работы у нее мозолились руки.
Какие страдания она испытывала в течение последних шести месяцев?
«Сицзю, я опаздываю.- Он приветствовал ее улыбкой.
Несмотря на то, что она выглядела растрепанной, по крайней мере, она была все еще жива. Это было все, что имело значение в тот момент. Ее жизнь была для него чрезвычайно важна.
“О чем ты говоришь? Берегись!- Сицзю хотела отпустить его руку, но прежде, чем она смогла это сделать, ей пришлось оттащить его от другой приближающейся атаки. Они телепортировались и сумели вырваться из когтей.
“Как ты можешь так отвлекаться? Я думал, что ты хороший боец. Почему ты стояла так неподвижно, как тупая гусыня? Ты что, хотел, чтобы тебя убили? Теперь ищи предводителя зверей!- ГУ Сицзю был довольно резок, в то время как Ди Фуйи лишился дара речи.
Звери были недовольны своим побегом. Они громко зарычали и были готовы к новой волне атак. Ди Фуйи чувствовал, что с ГУ Сицзю что-то не так, но сейчас у него не было времени для подробного наблюдения. Он был полон решимости убить предводителя зверей, но кто из них был предводителем?
Ди Фуйи резко повернулся и уставился на двух массивных животных, которые стояли не слишком далеко от него. Это должен быть один из них!
— Хорошо, подождите меня. Я поговорю с тобой, когда вернусь, — сказал Ди Фуйи, проинструктировав ее подождать. Тем временем, он произнес заклинание и покрыл ГУ Сицзю защитным слоем.
— Оставайся здесь и жди меня.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2107: Я Твой Жених (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Ди Фуйи повернулся и бросился к двум массивным животным.
ГУ Сицзю не ответила ему, но позволила себе немного расслабиться. Он был очень мягким и уютным. Некоторые животные окружили ее, но они не могли пройти через защитный барьер. Она была в полной безопасности внутри круга, поэтому вместо этого обратила свое внимание на него.
Как тигр в стае волков, он сражался в полном бешенстве. В приподнятом настроении он несколько раз взмахнул мечом в воздухе, расчищая себе путь к массивным зверям. Все звери, стоявшие на его пути, были убиты.
Они не совсем защищали своих лидеров. Довольно скоро он подобрался достаточно близко к зверям, на которых целился. После короткой схватки звери лежали у его ног безжизненные.
Ди Фуйи подумал, что он, наконец, может вздохнуть с облегчением, так как после смерти лидеров эти маленькие должны были отступить в любое время.
Он беспокоился о ГУ Сицзю, поэтому быстро проверил ее. Вот она, стоящая в круге. Ее руки были прижаты к защитному слою. Ее напряженный взгляд был сосредоточен на нем. Однако в выражении ее лица было что-то странное. Ее глаза были широко открыты, а челюсть отвисла, как будто в благоговейном страхе. Она пристально смотрела на что-то позади него.
Внезапно Ди Фуйи обернулся и увидел маленького черного зверька, стоящего рядом с двумя безжизненными телами. Зверь был в два раза меньше тех, что покрупнее, но взгляд его был очень суров. Его глаза были фиолетовыми, а щеки выпирали от разочарования. Он издал пронзительный рык.
Уши Ди Фуйи мгновенно оглохли, но прежде чем он успел среагировать, другие звери начали атаковать их в унисон. Ди Фуйи наконец понял, что пошло не так. Массивные звери, которых он только что убил, не были лидерами. Лидером был тот самый малыш.
Осознание этого пришло слишком поздно. Заметив, насколько жестоким был Ди Фуйи, предводитель зверей решил спрятаться. Она была хорошо спрятана среди членов стаи, так что он больше не мог ее видеть. В этот критический момент более 100 зверей уже окружили Ди Фуйи. Удар был неприятно ошеломляющим. Кроме того, было сложно найти маленького зверя в этой огромной стае. Отныне борьба будет только жестче.
Он бросил еще один быстрый взгляд на ГУ Сицзю и увидел, как она стучит по защитному слою, отчаянно крича. Хотя он и не слышал ее, но мог читать по губам. Она все время повторяла: «Выпусти меня.”
Он тут же отпрянул назад. Вскоре он уже стоял рядом с ней. С помощью нескольких быстрых взмахов он прогнал зверей, которые окружили защитный круг, прежде чем развернуть слой. “А что это такое?”
ГУ Сицзю всегда был решительным и властным. Как только он развернул плащ, она схватила его за руку и строго потребовала:”
В глазах Ди Фуйи заплясали веселые огоньки. — Он смягчил свой голос. “Хорошо, я пойду за тобой. Он послушно последовал за ней по пятам. ГУ Сицзю удивленно посмотрел на него, потому что она никогда не ожидала, что он будет подчиняться ее власти. Однако она никак это не прокомментировала.
Внезапно она подняла голову и издала тот же самый рык. Звук, который она издала, был почти похож на гортанный звук маленького черного зверька. Вскоре черный зверь ответил на ее зов. Он был примерно в пятидесяти метрах от них.
Его звук был легко узнаваем. Другие были хриплыми, в то время как голос черного зверя был резче и мягче. В тот момент, когда он издал звук, ГУ Сицзю быстро телепортировался туда, где он был расположен, вместе с Ди Фуйи. Они чуть не упали ему на спину.
Она отпустила его руку и сказала: “Убей его сейчас же!”
— Будет сделано! Ди Фуйи быстро взмахнул мечом и направил его на маленького черного зверька.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2108: Я Твой Жених (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Хотя он был лидером своего клана, его кунфу не было особенно мощным. Под сильным и мощным натиском Ди Фуйи у него не было ни единого шанса на спасение. Кроме того, окружающие звери не смогли вовремя отреагировать, чтобы защитить его.
…
Маленький черный зверь был мертв; его тело было аккуратно разрезано на две идеальные половины. Ди Фуйи наконец-то почувствовал облегчение. Его запястье онемело после напряженной битвы, поэтому он потратил некоторое время, чтобы потереть его. “Я никогда не ожидал, что малыш на самом деле был лидером. Что за ужасное место! Сицзю…”
В тот момент, когда он увидел ее, ему захотелось просто притянуть ее в свои объятия и крепко обнять. Ему нужно было почувствовать ее присутствие после столь долгого беспокойства. Однако он также беспокоился, что его внезапный жест привязанности отпугнет ее. Поэтому он решил вести себя прилично и оставаться рядом с ней как друг. Ему нужно было действовать медленно.
Теперь, когда они были вне опасности, ему не терпелось поговорить с ней. Ему нужно было знать, как сложилась ее жизнь. Но прежде чем он успел что-то сказать, его прервал какой-то шум. — Брат Стоун!”
— Брат Стоун, какой прекрасный день!”
— Брат Стоун!”
— Брат Стоун? Что же это за имя такое? Озадаченный Ди Фуйи поднял голову и увидел несколько человек, которые с тревогой бежали вниз по склону холма. У этих людей тоже были раскрашены лица, но их одежда была еще более грязной. Они бежали с огромной скоростью. В мгновение ока эти люди уже окружили их.
Ди Фуйи сразу понял, что это всего лишь подростки, по их едва узнаваемым чертам лица. Все они были в возрасте 17 или 18 лет. Они казались доблестными воинами с сильными и хорошо сложенными телами. Даже их кожа была хорошо загорелой.
Они бесцеремонно осмотрели Ди Фуйи, поскольку его присутствие было явно совершенно неуместным. — Эх, у этого человека очень светлая кожа!”
“Какой у него красивый наряд!”
— Да, у него красивое лицо!”
“Это очень странно. Он выглядит слишком слабым, чтобы обладать таким необыкновенным кунфу! Как ему удалось убить так много свирепых зверей в одно мгновение?”
— Брат Стоун, кто этот человек?”
Ди Фуйи был ошеломлен. Он повернулся, чтобы посмотреть на ГУ Сицзю. Как же она в конце концов стала мужчиной?
ГУ Сицзю внимательно посмотрел на него, прежде чем прокомментировать: “ты ведь не отсюда, не так ли? — Откуда ты взялся?”
Ди Фуйи на мгновение застыл в полном недоумении. Он пристально посмотрел на нее. “Ты что, не узнаешь меня?”
ГУ Сицзю нахмурился. “Разве я тебя знаю? А ты кто такой?- Голос ГУ Сицзю звучал неуверенно.
Ди Фуйи серьезно изучал ее лицо. Она не выглядела так, как будто играла. Ее глаза были необычайно яркими, отчасти из-за контраста с темной краской на лице. Очевидно, она потеряла память, поэтому больше не могла его узнать.
Ди Фуйи довольно долго молчал. Однако ГУ Сицзю явно был немного раздражен его молчанием. Затем он тихо сказал: «Сицзю, вы должны быть в состоянии узнать меня. Я твой жених.”
Настала очередь ГУ Сицзю лишиться дара речи! Мужчины обиделись “ » Эй, о чем ты говоришь? Что ты имеешь в виду под женихом? Брат Стоун-настоящий мужчина!”
“Вот именно! Как может мужчина быть помолвлен с другим мужчиной? Ну и шутка!”
“Неужели этот человек сошел с ума после битвы?”
Ди Фуйи никогда в жизни не испытывал такого изумления. — Мужчина? Неужели ГУ Сицзю стал мужчиной?’
Он всего лишь дважды коснулся ее руки, но этого прикосновения было достаточно для уверенности. Он продолжал наблюдать за ней и вдруг понял, что она действительно выглядит очень мужественно. Ее хорошо сложенное тело уже не было таким, как раньше. Даже грудь у нее была сильно приплюснута.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2109: Я Твой Жених (4)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Ди Фуйи не знал, что случилось с ГУ Сицзю; он также понятия не имел, как они перепутали ее пол, но он был уверен в одном: она была женщиной. Улыбаясь, он обвел взглядом присутствующих. — Мужчина, конечно, может быть помолвлен с другим мужчиной. Разве вы не слышали о гомосексуализме?”
Толпа была в полном недоумении. ГУ Сицзю сурово посмотрел ему в глаза, прежде чем холодно ответить: “здесь не место для разговоров. Свяжите Дэна, свяжите НИУ и Гоу Шэна, возьмите тела и отпустите нас.”
— Да, Брат Стоун!- Люди разошлись, чтобы собрать мертвые тела на земле.
Стоун, Тай дан, Тай НИУ и Гоу Шэн были такими приземленными именами, о которых Ди Фуйи уже очень давно не слышал. Он посмотрел на ГУ Сицзю и все еще не мог оторвать взгляд от ее плоской груди. Почему она скрывает свой пол и ведет себя как мужчина? Может быть, она обернула грудь толстой тканью,чтобы расправить ее? Кто-нибудь говорил ей, что обертывание груди вредно для ее груди?
“На что ты смотришь? Нахмурившись, ГУ Сицзю понял, что Ди Фуйи думает о чем-то неприличном.
Ди Фуйи поднял глаза и вместо этого пристально посмотрел ей в лицо. Ему очень хотелось смыть краску с ее лица. Улыбаясь, он сделал комплимент “ » Сицзю, ты выглядишь так же прекрасно!”
ГУ Сицзю не знал, что ответить.
— Какой гладкий язык!- Ей пришлось прибегнуть к сарказму, чтобы скрыть свою радость. “Тебе вовсе не обязательно повторять это снова и снова. Я не Сицзю. Я-камень.”
— Хм, Стоун.- Ди Фуйи все еще счастливо улыбался. — Имя — это всего лишь имя. Ты все еще редкий, замечательный камень для меня, даже если ты просто камень.’”
ГУ Сицзю снова потерял дар речи. Откровенно говоря, она не любила мужчин с гладким языком, но флирт Ди Фуйи был в пределах ее терпения. На самом деле, она начала получать от этого удовольствие. Она не могла не смотреть на человека, стоявшего перед ним. Он был очень хорош собой, так что она начала влюбляться в него. Каким-то образом она чувствовала, что он ей знаком.
— Давай поговорим, когда вернемся!” Затем она быстро ушла.
Однако Ди Фуйи внезапно схватил ее за руку. — Что ты опять делаешь?- Она повернулась и посмотрела на него.
Ди Фуйи остался рядом с ней и сказал: “Я беспокоюсь, что призрачные звери могут появиться снова. Рядом с тобой я чувствую себя в большей безопасности.”
ГУ Сицзю попытался отпустить ее руку, но он держал ее слишком крепко. “Твое кунг-фу просто великолепно. Призрачные звери не смогут причинить тебе никакого вреда, — с горечью ответила она.
“Мне очень противно находиться в их окружении.- Затем Ди Фуйи притянул ее к себе и продолжил: — Мой Кунг-Фу хорош, а твое умение находить предводителя зверей просто поразительно. Мы отлично подходим друг другу, поэтому лучше всего гулять вместе.”
Его ладонь была теплой; когда он держал ее в своей руке, она чувствовала его тепло, проникающее сквозь ее кожу. Его присутствие заставило ее сердце трепетать от желания остаться в его объятиях. Ей не нравилось это неконтролируемое чувство, поэтому она отпустила его руку. — Не волнуйся, они еще не скоро вернутся. Предводителю зверей понадобится по меньшей мере день, чтобы возродиться. Без лидера они не рискнут приблизиться к нам, людям”, — заверила она.
Ди Фуйи не ожидал, что маленький зверек вернется живым за такое короткое время. Что же это за место такое? Он снова посмотрел на небо, и солнце неуверенно повисло в небе, как будто оно могло упасть и исчезнуть в любую минуту. В воздухе плыли облака. Точнее, там были только темные тучи.
Облака были сероватыми, как будто они были полностью заполнены пылью, напоминая ему о тумане в современные дни, который его мать однажды описала ему.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2110: Я Твой Жених (5)
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Погода была знойной, достаточно, чтобы сделать Ди Фуйи сварливым. Воздух был таким сухим, что даже очень трудно было дышать. Ди Фуйи все еще не знал здешнего климата. Он попытался ощутить окружающую обстановку, но понял, что здесь нет никакой духовной ауры.
Насколько он понимал, каждое место, несомненно, будет наполнено определенным уровнем духовной энергии. Это был всего лишь вопрос интенсивности, но это место не давало никакой духовной ауры вообще. Это было действительно ужасное место.
Ди Фуйи был встревожен, но не очень обеспокоен. С ней рядом все остальное больше не было проблемой.
Находясь в полубессознательном состоянии, издалека послышалось громкое рычание. Он был достаточно громким, чтобы заставить землю дрожать.
“Мы должны уходить сейчас же! Вперед!- Кто-то громко закричал. Все остальные начали двигаться очень быстро. ГУ Сицзю набрала скорость, только чтобы понять, что Ди Фуйи все еще шел позади. Не слишком далеко позади него показался столб черного дыма. Вскоре дым начал принимать искаженную форму.
Она быстро телепортировалась к нему и схватила его за руку. Ей пришлось телепортировать его подальше от дымовой завесы. “Ты что, пытаешься покончить с собой? Поехали!”
Наконец он очнулся от своих мыслей и догнал ее. “А что это такое?”
— Оглянись назад!”
Ди Фуйи обернулся и был поражен увиденным. Скалы позади него начали выпускать большие клубы черного дыма. Дым образовывал клубы странных облаков призрачной формы. Они быстро распространились во всех направлениях.
‘Что это было?- Ди Фуйи крепко держал рукоять своего меча.
— Только дотронься до него, и ты умрешь! Не пытайтесь бороться. Отпусти нас!- ГУ Сицзю схватил его и побежал вместе.
Молодой человек ничего не знал о мире и был переполнен любопытством. Более того, он не боялся смерти.
Если бы в такой же ситуации оказался еще один мужчина, она бы не обращала на него никакого внимания. Что же касается молодого, любопытного мужчины, стоявшего перед ней, то она каким-то образом испытывала к нему чувство привязанности, поэтому не могла просто оставить его позади.
Ди Фуйи взглянул на ее изящную руку и крепко сжал ее. “Хорошо, я буду тебя слушать.- А потом он пустился бежать.
Вид их бегущих рука об руку был шокирующим зрелищем для остальных. Брат Стоун, о котором они знали, был кем-то, кто не любил иметь кого-либо в непосредственной близости. Почему сегодня брат Стоун так часто брал незнакомца за руку? Может быть, он передумал?
Прежде чем темный туман застал их врасплох, Ди Фуйи вместе с мужчинами прыгнул в яму в земле, которая была хорошо спрятана за большой скалой. Когда все наконец спрятались, они снова закрыли вход.
Пещера была длинной и уходила глубоко в землю. Впереди их ждало более десяти миль пути.
Для освещения пещеры был зажжен факел. Когда свет замерцал, они наконец смогли ясно разглядеть туннель. Группа наконец-то почувствовала облегчение. Пока они шли, они восхищенно обсуждали количество своего урожая от битвы.
Ди Фуйи был поражен их забавой с мертвыми телами. “А вы сами едите эти трупы?- Он с любопытством посмотрел на ГУ Сицзю.
“Они очень вкусные. Я приготовлю мясо на гриле и дам вам попробовать.- Голос ГУ Сицзю звучал так же радостно, как и все остальные.
— Отлично! Мне нравится, когда ты готовишь.”
ГУ Сицзю хотел задать ему несколько вопросов, но она колебалась, так как другие тоже присутствовали. Она понизила голос и рассказала ему некоторые факты: “я потеряла всю память. Поэтому я не знаю, кто я на самом деле. Вождь клана принял меня как своего сына. Все здесь знают меня как камень. Я покажу тебе нашего вождя клана позже, но ты должен быть уверен, что не скажешь ничего глупого, иначе тебя могут убить!”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2111: Она Решила Довериться Ему
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Ди Фуйи ободряюще посмотрел на нее и улыбнулся. “Хорошо, я не скажу ничего глупого.- Во всяком случае, Ди Фуйи обычно не говорит ничего лишнего. Он сказал только то, что должен был сказать.
Сердце ГУ Сицзю запульсировало, когда он улыбнулся ей. Она подняла на него глаза, и их взгляды встретились. Его великолепные глаза сверкали на свету. В этот самый момент он смотрел на нее с теплой улыбкой. Его густые ресницы изогнулись двумя изящными дугами. Его улыбка была приятно теплой, как прекрасный весенний ветерок.
Судя по всему, молодой человек любил улыбаться. Они встречались совсем недолго, но она много раз видела его улыбку. Он выглядел как человек с хорошим характером, который хорошо себя вел. Хотя ГУ Сицзю потеряла свою память, она все еще могла сказать, был ли у человека хороший характер.
По очаровательной улыбке молодого человека она поняла, что он не простой человек, а волк в овечьей шкуре. Он казался добродушным, но, несомненно, был авторитетным человеком с сильным влиянием. Его улыбка была прекрасной, но смертельно опасной.
“А ты кто такой?- Она больше не могла сдерживать свое любопытство.
“Я Ди Фуйи, твой жених, — ответил Ди фуйи, как полагается. “А что ты помнишь обо мне?- Продолжал он спрашивать.
ГУ Сицзю не смог ответить. Она почти ничего не помнила, даже своего имени. Ди Фуйи крепко сжал ее руки в своих, чтобы успокоить. «Сицзю, ты потерял свою память, так что это нормально, что ты больше не помнишь меня. Это не имеет значения, пока я все еще это делаю. За последние шесть месяцев я искал тебя повсюду. К счастью, я наконец-то нашел тебя сегодня.”
Его голос был очень спокойным. Сердце ГУ Сицзю потеплело от такого заверения. Ей нелегко было доверять кому бы то ни было, но она решила довериться ему. Он был ей как-то знаком. Она интуитивно чувствовала себя хорошо рядом с этим человеком. И что еще хуже, ей захотелось броситься ему на шею. Неужели это правда? Неужели он действительно ее жених?
В тот момент, когда она открыла глаза, она уже была брошена здесь, в горах, без всякой памяти, но с телом, полным травм. Она почти стала пищей в пустыне. К счастью, она полностью использовала свои навыки телепортации, чтобы избежать смерти. Когда она пыталась убежать, то увидела, что кто-то был пойман в ловушку одним из зверей. Будучи пойманной в свой собственный план побега, она не успела спасти мужчину вовремя и смотрела, как зверь медленно разорвал его на части.
В дикой природе было обилие зверей. Подгоняемая сильным беспокойством, она разбежалась в разные стороны, как это сделал Ди Фуйи. На своем пути она также привлекла много зверей позади себя. Ей посчастливилось обнаружить вход в потайную пещеру. Быстрым взмахом руки лидер клана оттащил ее в безопасное место и отогнал зверей подальше. В тот день он спас ей жизнь.
Вождь клана сказал ей, что он отправился на поиски своего сына Стоуна, и спросил, не видела ли она кого-нибудь по дороге. ГУ Сицзю рассказала ему все о том, что она видела. Вождь клана сидел, размышляя о потере своего сына. Затем он разрыдался и оплакал смерть своего единственного сына. Его сын был надеждой всего клана. Его смерть разрушила надежды всех остальных членов клана.
Судя по его бормотанию, ГУ Сицзю мог примерно представить фигуру своего сына в перспективе. Эти звери всегда преследовали людей. Выхода не было, и это делало их жизнь невыносимой. Когда родился Стоун, колдун однажды сделал предсказание о своей судьбе, заявив, что он родился, чтобы быть единственной надеждой всего клана.
Однако, в отличие от предсказания, Стоун всегда был слабым ребенком с застенчивым и интровертным характером. Он не любил ни говорить, ни общаться. Когда он дрался, то обычно заканчивал тем, что его жестоко избивали. Шли дни, и он постепенно стал посмешищем всего клана.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2112: Он Записал Ее Имя, Буква За Буквой
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Чем больше злился Стоун, тем меньше ему хотелось общаться с деревенскими жителями. Большую часть времени он будет сидеть дома. Большинство людей отнеслись бы к нему так, как будто он был прозрачен. В деревне, где большинство людей были известны своей силой и мужественностью, его присутствие было совершенно незначительным.
Вождь клана боялся, что его сын никогда не станет кем-то полезным. Однако он также верил, что колдун не будет делать ложного изображения о будущем своего сына. Таким образом, он часто заставлял своего сына практиковать кунфу, находясь дома. Иногда он пытался подтолкнуть своего сына к реализации его потенциала, даже если это означало быть суровым.
Охваченный внезапным праведным пылом, его сын решил оставить письмо вождю клана, сказав, что он докажет свою доблесть, лично охотясь на свирепого зверя. Затем он улизнул один, но не к успеху, а к своей смерти.
Хотя Стоун не был очень значительным членом клана, колдун однажды предсказал, что он столкнется со странным приключением, когда ему будет 18 лет, и продолжит становиться великим лидером, который изменит все в этом месте. Поэтому члены клана все еще немного надеялись.
С разбитым сердцем вождь клана никогда не думал, что жизнь его сына закончится так трагически, но на самом деле существовала более серьезная проблема, связанная с его смертью. Стоун был единственной причиной, по которой они изо всех сил старались выжить в этих суровых условиях жизни, ибо все они ждали того дня, когда он станет сильнее.
Как только клан узнает, что Стоун мертв, они определенно будут сильно страдать от потери своей единственной надежды. Поэтому вождь клана был обеспокоен эмоциями своих членов. Тут ему в голову пришел один план. Вождь клана спросил, Может ли ГУ Сицзю какое-то время притворяться камнем, поскольку их фигуры были более или менее одинаковыми.
ГУ Сицзю полностью потеряла свою память. Кроме того, она не была знакома с миром, в который ее только что отправили. Поскольку идти ей было некуда, она согласилась на просьбу вождя клана. К счастью, люди там будут красить свои лица большую часть времени. У Стоуна было красивое лицо, которое отличалось от большинства людей. Из-за его чрезвычайно низкого профиля, его лицо было едва узнаваемо большинством людей.
Хотя ее память была потеряна, она не утратила своей способности скрывать себя; она выглядела почти так же, как Стоун. В течение последних шести месяцев никто не знал, что она на самом деле была в маскировке. Конечно, потеря памяти не лишила ее характера. Она не станет терпеть грубое обращение членов клана, как это делал Стоун. Она быстро дала своим хулиганам урок, отбиваясь от них. Позже она также присоединилась к охотникам, чтобы вместе преследовать зверей.
Почти не осталось духовной силы, но, к счастью, осталась треть ее внутренней силы. В дополнение к ее таинственному навыку телепортации, она стала выдающимся членом клана. За полгода ей удалось изменить отношение людей к Стоуну. Большинство из них стали считать ее своим лидером. Без всякой памяти она начала приспосабливаться и становиться совершенно новым человеком.
Присутствие Ди Фуйи напомнило ей, что ей здесь не место. Она даже не знала, где ее настоящее место. Она заметила, как он держит ее за руку; это было очень естественно.
“Вы сказали, что меня зовут Сицзю, не так ли? Неужели я действительно люблю выпить?- Тихо спросила она. Для людей, потерявших память, они обычно были неуверенны в себе. Все это время она не переставала вспоминать свое прошлое, но ничего не могла вспомнить.
“Тебя зовут ГУ Сицзю.- Ди Фуйи взял ее за руку и написал ее имя, буква за буквой, на ее ладони.
Его длинные, тонкие пальцы выглядели очень изящными, с мягкой и упругой кожей. Она едва могла сопротивляться его прекрасной руке. С каждым ударом она чувствовала, как ее сердце бьется в такт каждому его движению.
В этот момент он наклонился к ней совсем близко. Его слабый и все же неотразимый запах висел в воздухе. Ее сердце бешено колотилось. Сбитый с толку, его запах вызвал у нее смешанное чувство волнения и горя. И все же ей отчаянно хотелось заключить себя в его объятия.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2113: Выглядя Такой Красивой, Как Маленькая Невеста
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Она закашлялась и отдернула руку. “В порядке. — Этого достаточно. Вы можете говорить правильно без какого-либо контакта с кожей?- тихо спросила она.
Ди Фуйи улыбнулся с чувством полной беспомощности. “Я был потерян в этом мгновении. Хорошо, я сделаю так, как ты говоришь.”
ГУ Сицзю искоса посмотрел на него, как будто не веря. Был ли он таким же с каждой девушкой, которую встречал? Она чувствовала себя немного неловко, потому что не до конца доверяла этому человеку.
— Брат Стоун! Брат Стоун!- Кто-то звал ее по имени, как будто он только что нашел что-то.
“А что это такое?- ГУ Сицзю телепортировался туда, где был этот человек, оставив Ди Фуйи позади. Прежде чем уйти, она предупредила: “я проведу тщательное расследование вашего происхождения. Теперь я тебя предупреждаю. Лучше всего, если вы будете вести себя хорошо. В противном случае, я не позволю вам легко уйти!”
Ди Фуйи ответил ей беспомощным взглядом. Как он вообще может плохо себя вести? Его единственной целью было выбить ее из колеи и вернуться в тот мир, которому они когда-то принадлежали. Он наблюдал за людьми, которые были полны сил и энергии. У них вообще не было духовной силы, только физическая.
Это было очень странно. Шен Цзюли однажды рассказал ему о мире Шура в целом. Люди здесь должны быть способны культивировать, даже становиться небесными существами. По словам его отца, духовная сила здесь была не так обильна, как в верхней границе, но и не была полностью дефицитной. Почему он не чувствовал здесь ни малейшей духовной силы? Неужели весь Шурский мир такой же? Или это была всего лишь долина?
…
Улицы были неравномерно покрыты различными камнями. По бокам стояли невысокие каменные дома с крышами из сена. Все дома уже были заняты. Возвращение ГУ Сицзю и ее людей вызвало настоящий переполох на улицах.
Все пришли, чтобы отпраздновать их награждение возвращение. Когда они увидели тела животных, они приняли их с радостью. Лица мужчин были раскрашены, а тела покрыты звериными шкурами. Некоторые прикрывались грубой, грубой одеждой. Ди Фуйи находил этих людей невероятными.
То, как Ди Фуйи одевался, заставляло его выделяться как посторонний. Его одежда была сшита из шелковистого атласа, который грациозно развевался на ветру, когда он шел. Кроме того, на нем была корона из белого нефрита, оттеняющая его черные, шелковистые волосы. Он казался освеженным и утонченным среди охотников, выделяясь, как знатный человек в общей толпе. Он выглядел необычайно обаятельным и привлекательным.
Ди Фуйи улыбался всю дорогу, пока не услышал, что люди сплетничают о нем.
— А, это еще кто?”
— Ты выглядишь такой красивой, как маленькая невеста!”
“Он выглядит немного слабым. Посмотри, какая у него светлая кожа!”
“Я слышал, что брат Стоун нашел его. Он объявил себя женихом брата Стоуна.”
— Ха-ха, Не смеши меня. Как может брат Стоун, человек столь же мудрый и сильный, иметь невесту! На мой взгляд, он больше похож на невесту. Посмотри на его милое личико. Даже девушка не будет выглядеть и вполовину так хорошо, как он.”
Ди Фуйи видел мир достаточно долго, чтобы привыкнуть быть в центре внимания, но это был его первый раз, когда с ним плохо обращались как со слабым человеком или даже невестой. Его улыбка вскоре исчезла.
На улицах тоже были девушки. Их кожа была загорелой и мускулистой. Их лица не были раскрашены, таким образом обнажая их истинную структуру. Их платья были сшиты из грубой ткани. Браслеты свободно висели на их запястьях или лодыжках и покачивались при ходьбе.
Эти девушки были полны энтузиазма. Они бросились вперед, как только увидели ГУ Сицзю. — Брат Стоун, ты такой храбрый! Посмотрите, сколько призрачных зверей вы принесли!»Первую девушку дополнили безмерным обожанием.
— Брат Стоун, это костяной браслет, который я только что сделал. Это для тебя.- Вторая девушка с любовью посмотрела на ГУ Сицзю.
Обмен репликами продолжался лихорадочно. Эти девушки окружили ГУ Сицзю с заразительным энтузиазмом и болтали, как сороки, таким образом толкая Ди Фуйи в сторону. Ди Фуйи лишился дара речи, ибо наконец понял, что люди больше не являются его главной заботой. Эти женщины были единственными, о ком он должен был знать.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2114: Объяснение По Поводу Их Помолвки
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю был окружен, так что Ди Фуйи больше не мог втиснуться в толпу. Он не собирался драться с этими женщинами. Он небрежно отступил в сторону и обхватил себя руками, наблюдая за происходящим.
Человек по имени Тай Дэн подошел к нему, чтобы немного поболтать, но прежде чем он успел коснуться его плеча, Ди Фуйи уже отодвинулся на десять футов, даже не шевельнувшись. Дэн Тай был поражен. Он был очень впечатлен скоростью Ди Фуйи. Кроме того, он заметил, что Ди Фуйи не любит, когда кто-то стоит слишком близко к нему. Может ли он на самом деле быть женщиной?
Женщины здесь обычно были смелыми и страстными. Обычно с ними было не так уж трудно иметь дело. Они часто боролись друг с другом. Некоторые женщины были даже сильнее мужчин. Если женщина влюбляется в мужчину, она признается прямо, и если любовь взаимна, они переезжают в один дом и обращаются друг к другу как муж и жена.
Гендерные роли между мужчинами и женщинами обычно не разделяются. Мужчины и женщины всегда шли рядом, плечом к плечу. Контакт с кожей вообще не был проблемой для всех, кроме камня. Даже настоящий Стоун, который был застенчив и интровертен, и настоящий Стоун, который был откровенен и авторитетен, разделяли общее поведение. Они не были склонны к контакту с кожей. Похоже, что и новоприбывший был таким же. Он, казалось, еще больше, чем Стоун, не хотел вступать в контакт с другими людьми.
“Вы пришли из города, который существует только в легендах? Как вы познакомились с братом Стоуном?- Тай Дэн был заинтригован.
Ди Фуйи нахмурился и спросил его: “ты никогда не был в городе?”
— Конечно, нет, — уныло ответил Дэн тай. Оказавшись в ловушке, люди здесь никогда не смогут сбежать, поэтому мы никогда не видели города. На самом деле, даже наш лидер клана никогда не видел его.”
“Тогда как же вы узнали о существовании такого города?”
“Это всего лишь легенда, передаваемая из поколения в поколение.”
Ди Фуйи, казалось, заинтересовался. — Расскажи мне об этом поподробнее.”
Дэн тай бросил на него равнодушный взгляд. — Эй, я же первый тебя спросил.”
— Выпей глоток.- Ди Фуйи предложил ему свою кожаную сумку с бутылкой.
Дэн тай принял его и повернул крышку, чтобы открыть бутылку. В его глазах заплясали веселые огоньки, когда он узнал о содержании письма. — Вино есть? Это так приятно пахнет!”
Он сделал глоток и совершенно потерял вкус. “Это так вкусно на вкус! Ладно, ты должно быть из города. Вождь клана однажды сказал нам, что только люди в городе могут позволить себе такие приличные напитки. Нет, вообще-то брат Стоун тоже умеет делать вино, но оно не такое вкусное, как это.”
Ди Фуйи бросил взгляд на ГУ Сицзю. Она все еще была занята своими делами в толпе.
После выпитого вина Тай Дэн стал совершенно одержим. Движимый возбуждением, он забыл о своем вопросе к Ди Фуйи. Вместо этого он отвечал соответствующим образом на каждый вопрос, который Ди Фуйи задавал ему.
Вскоре Ди Фуйи получил представление о том, как ГУ Сицзю прожила свою жизнь в этом месте. Кроме того, ему удалось узнать больше о клане. Деревня не всегда была здесь. Около века назад группа охотников пришла в долину и попала в ловушку, поэтому они начали свою жизнь заново здесь.
Горы когда-то были полны жизни. Среди скал был лес, полный зелени и жизненной силы. Животные ступают в лес как их среда обитания. Однако с тех пор, как появились охотники, деревья полностью исчезли. Животные тоже вымерли. Остались только камни. Единственным существом, которое еще держалось, был призрачный зверь.
Эти призрачные звери быстро восстанавливались, поэтому их нельзя было убить. Их было много, и все они были одинаково свирепы и свирепы. Даже величайший охотник не смог бы выбраться из долины живым. Те, кто пытался, обычно заканчивали свою жизнь жалкой смертью.
За все эти годы никто и никогда не спасался бегством. Однако открытие пещеры и ее канала дало охотникам второй шанс выжить.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Однако условия жизни в приюте были очень тяжелыми. Типичная продолжительность жизни обитателя Шурского мира составляла 300 лет. Охотники раньше были мастерами по выращиванию растений. Многие из них обладали необычайной духовной силой, но ее мощь постепенно истощалась на протяжении многих лет. Более того, нигде не было запаса духовной силы, поэтому они не могли возобновить свои практики культивирования. В результате большая часть их срока службы была сокращена всего до 70-80 лет.
Эти деревни были вторым или даже третьим поколением потомков охотников. Большинство старейшин уже умерли. Вождь клана был единственным старейшиной, оставшимся в клане.
Конечно, сказки о чужом городе продолжали жить. Согласно легендам, чужой город обладал духовной силой на своей земле. Здесь были великолепные здания, великолепная одежда и восхитительная еда. Ближайший город от того места, где они находились, находился примерно в ста милях. Однако это путешествие стало для них совершенно невозможным.
Тай Дэн также много рассказывал Ди Фуйи о камне. Затем он повернулся, чтобы посмотреть на ГУ Сицзю, который все еще был окружен в этот момент, и позволил себе улыбнуться. Предсказание колдуна было не совсем неверным. Стоун должен был стать спасителем деревни, но это был не тот камень, о котором они думали.
С помощью ди Фуйи было бы нетрудно сбежать из убежища в долине. Однако он не был уверен, что в городе действительно безопасно. Что же случилось столетие назад и превратило это место в настоящий ад? Кроме того, что за зверь там был, издавая громоподобное рычание? Что скрывалось под слоями густого серого тумана?
Между тем, бутылка вина, которую Ди Фуйи поделился с ним, смогла убедить Тай Дэна, что Ди фуйи был надежным другом. Дэн Тай не был большим любителем выпить. Он напился только после нескольких глотков. Поболтав некоторое время, он любезно похлопал Ди Фуйи по плечу и добавил: — брат, ты способный человек и настоящий друг. Я не знаю, как вы познакомились с братом Стоуном, но я знаю, что если он вам действительно нравится, вы должны смело выражать свои чувства. Однако здесь есть одна проблема. Брат Стоун предпочитает женщин. Обычно он не вступает в контакт с мужчинами. Если бы ты была девушкой, он определенно влюбился бы в твою красоту и силу.”
Ди Фуйи был впечатлен. “Я буду выражаться смело, конечно.- На этот раз он не стал сдерживаться.
“Вот именно. Вы должны быть решительны. На самом деле, наша деревня не против идеи гомосексуализма. Ни одно правило не гласит, что вы не можете выйти замуж за мужчину.”
— Хм, звучит неплохо. В любом случае, я буду счастлива, пока он рядом со мной. Когда мы наконец будем вместе, я угощу тебя еще одним напитком.”
— Брат, у тебя есть моя поддержка. Я поговорю с ним о тебе очень мило позже.»Тай Дэн очень поддерживал Ди Фуйи.
Внезапно все вокруг погрузилось в полную тишину. Дэн тай заметил что-то странное и тут же поднял глаза. В поле зрения появился мужчина.
Он явно был напуган. — Вождь клана здесь!- Хрипло объявил он.
Ди Фуйи увидел мужчину, стоявшего неподалеку от него. Он был силен и высок. Его сила была полностью реализована в его гигантском, мускулистом теле. Его лицо было покрыто густой бородой и толстым слоем краски, что придавало ему весьма утонченный вид.
Люди были напуганы его присутствием. Как только он появился, шум в толпе стих. Все они повернулись к нему и вежливо поздоровались.
Однако Ди Фуйи только посмотрел на него с улыбкой; он не поздоровался с ним. Хотя Ди Фуйи скрывал большую часть своего великолепного семейного происхождения, он все еще обладал тем же самым старым темпераментом, который пугал большинство людей.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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— Стоун, кто это?- Вождь клана посоветовался с ГУ Сицзю насчет новоприбывшего.
Прежде чем ГУ Сицзю смог ответить, Ди Фуйи объяснился сам. — Я ее жених. Вы, должно быть, лидер клана, Я прав? Нам нужно поговорить.”
Глаза вождя клана вспыхнули неуверенностью,и его челюсть отвисла. Другой не знал о настоящей личности ГУ Сицзю, но он был хорошо осведомлен об этом. Ее жених сейчас разыскивал ее здесь. Вождь клана вздохнул и согласился. — Хорошо, следуйте за мной.”
…
Дом вождя клана представлял собой двухэтажное строение, полностью сложенное из камня, похожее на маленький замок.
Чтобы играть роль камня, ГУ Сицзю должен был делить дом с вождем клана. Она остановилась на первом этаже. На первом этаже располагались комната лидера клана и гостиная. Вождь клана привел их в гостиную.
ГУ Сицзю уже был хорошо знаком окружающим. Ди Фуйи, с другой стороны, не был впечатлен. Дом был таким простым и грубым. Единственной мебелью в гостиной были каменный стол и стулья, без всякой подушки, чтобы согреться.
Неужели ГУ Сицзю действительно провел последние шесть месяцев в таком убогом месте? Неудивительно, что ее тело становилось все слабее, и это объясняло неустойчивость ее имени на небесном столбе. Хотя вождь клана испытывал чувство враждебности к Ди Фуйи, он все же приветствовал его как гостя в своем доме. Он указал на стул и попросил его сесть.
Ди Фуйи не сделал так, как было сказано. Вместо этого он достал две парчовые подушки и предложил одну ГУ Сицзю. Что касается вождя клана, то он должен продолжать наслаждаться твердым твердым стулом, который его крепкое тело было создано, чтобы выдержать.
Вождь клана заметил роскошную подушку. Затем он пристально посмотрел на Ди Фуйи и откровенно спросил его: “Откуда ты пришел? У тебя есть какие-нибудь доказательства, что ты жених Стоуна?”
Ди Фуйи показал браслет на своем запястье и ответил с улыбкой: “она любит раздавать браслеты. Это знак любви, который она дала мне.”
ГУ Сицзю хранил молчание, наблюдая за браслетом. Действительно, это придавало ей ощущение чего-то знакомого. Браслет выглядел как высококлассный предмет с необычным происхождением. Неужели это действительно подарок от нее? Была ли она когда-то богатой женщиной?
Когда она прибыла в мир Шуры, у нее не было ничего, кроме платья, чтобы прикрыть ее обнаженное тело. Поэтому она, конечно, не ожидала, что будет столь щедра в выборе подарка.
Вождь клана пристально посмотрел на браслет. В теле браслета ощущался поток духовной силы. Духовная сила была тем элементом, которого им больше всего не хватало в этом мире.
— Он протянул руку и спросил: — Могу я взглянуть на ваш браслет?”
Ди Фуйи опустил рукав, чтобы спрятать его подальше. Но он резко отказался. “А тебе нельзя.”
Вождь клана не сдавался. “Если ты не покажешь мне, как ты собираешься доказать, что это подарок от нее?”
“Ты не сможешь сказать, даже если я покажу тебе.”
Вождь клана потерял дар речи.
— Покажи мне, — предложил ГУ Сицзю.
Ди Фуйи быстро согласился. “Конечно.- Он положил свое запястье на ее ладонь и сказал: “Посмотри.”
ГУ Сицзю был не совсем доволен этой идеей. Нахмурившись, она продолжила: «сними его и покажи мне вместо этого.”
Ди Фуйи беспомощно вздохнул. “Ты что, забыл? Я не могу снять его сразу же, как только он был одет.”
Было ли это логичным объяснением?
Конечно же, ГУ Сицзю ему не поверил. Она попыталась снять браслет с его руки, но безуспешно.
“Как это вообще возможно? И как же я его надела для тебя?- ГУ Сицзю почувствовал что-то странное в этом браслете.
Ди Фуйи колебался. “Неужели ты действительно все это забыл?- Он недоверчиво посмотрел на нее.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Она была огорчена своей неспособностью вспомнить прошлое. В отчаянии она сжала губы в тонкую линию. Очевидно, она действительно обо всем забыла.
Ди Фуйи вздохнул. “В те далекие дни ты носила с собой шкатулку с браслетом в надежде найти своего идеального мужа. Как говорит миф, он будет только обезопасить себя вокруг человека, которому суждено быть с вами. Во время моего дня рождения ты появился с браслетом. Он поднял меня и закрепил на моем запястье.”
Последовательность событий была довольно точной, но то, что он сказал, было не совсем тем, что произошло. Его неясная версия этой истории имела успех, заставив ГУ Сицзю поверить, что браслет на самом деле был браслетом любви. Она подумала, что это работает почти как вышитый шар, который используется для выбора мужа. Их помолвка, казалось, была результатом случайного выбора.
Как раз в этот момент мимо промелькнуло несколько кусочков памяти. ГУ Сицзю почему-то вспомнил вечеринку по случаю Дня рождения. Она протянула ему подарочную коробку, и когда та открылась, на свет появился стеклянный дракон. Сцены были разбросаны по кусочкам, так что ей не удалось связать все воедино. Тем не менее, ГУ Сицзю решил попытаться связать эти события воедино. “Прежде чем браслет закрепился на твоем запястье, он был в форме золотого стеклянного дракона?”
Глаза Ди Фуйи потемнели в ответ. “К тебе вернулась память?”
— Просто ответь мне.”
“Да.”
ГУ Сицзю был перемещен. Обрывки воспоминаний в ее голове были реальными событиями, которые происходили раньше. Наконец-то она смогла вспомнить хоть что-то из своего прошлого. Она попыталась думать глубже, исходя из полученных подсказок, но сильная головная боль помешала ей сделать это. Боль была такой, словно кто-то воткнул ей гвоздь в затылок, и от ее силы она покрылась холодным потом. Ее тело дрожало от боли.
“А что это такое?- Обеспокоенный Ди Фуйи крепко схватил ее за руку.
“Не пытайся помочь ей восстановить свою память. Всякий раз, когда она пытается вспомнить что-то из прошлого, у нее начинает болеть голова. Это продолжалось уже довольно долго.- Вождь клана вздохнул.
Все еще дрожа, ГУ Сицзю полезла в карман и достала маленькую бамбуковую бутылочку. Внутри лежала зеленая таблетка. Она сразу же хотела положить его в рот, но была остановлена Ди Фуйи.
— Дай… дай его мне.- ГУ Сицзю попросил его дрожащим голосом.
Ди Фуйи взял таблетку в свою руку. Принюхавшись, он смог определить назначение таблетки. — Эта таблетка действует только как обезболивающее. Это приносит больше вреда, чем пользы вашему телу. Вы не должны принимать его.”
Молниеносным движением таблетка упала прямо в кучу мусора в углу.
ГУ Сицзю был в полном недоумении. В убежище было очень мало ресурсов. На самом деле, западная часть деревни была бесплодной землей. Самым лучшим урожаем, который они могли себе позволить, был сладкий картофель. Нигде не было никакого источника лекарств.
Она должна была пройти через опасности в долине, чтобы получить обезболивающее, которое почти стоило ей жизни. Это была очень редкая трава, поэтому она обычно не ела ее. К ее величайшему удивлению, Ди Фуйи отнесся к драгоценной таблетке так, словно она была потрачена впустую.
Прежде чем она начала спорить, Ди Фуйи достал еще один флакон лекарства, в котором была мерцающая фиолетовая таблетка. “Принять это.- Он скормил ей эту таблетку.
Запах таблетки был освежающим. Это был типичный запах, который несет каждая хорошая таблетка. Шмыгнув носом, она уже знала, что это было хорошо. Она положила его прямо в рот и была готова зачерпнуть немного воды, чтобы проглотить таблетку. Прежде чем она успела встать, Ди Фуйи тут же предложил ей еще одну бутылку жидкости. — Вода здесь не чистая. Пойдемте, возьмите это.”
Она не знала, какова будет на вкус эта жидкость. Однако, судя по виду бутылки, она могла сказать, что это должно быть что-то дорогое. Флакон был сделан из прозрачного хрусталя, внутри которого находилась какая-то прозрачная жидкость. Она сделала глоток и была ошеломлена приятным сладким вкусом, который остался на ее языке.
Она медленно выпила все это. Она не могла не посмотреть на Ди Фуйи с любопытством. Его одежда была тонкой и свободно висела на теле. Как ему удалось сохранить так много вещей в своей одежде? Пространство в его рукавах было похоже на золотую жилу, которая предлагала ему все, что он хотел.
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Таблетка Ди Фуйи работала хорошо. Очень скоро боль в голове значительно уменьшилась. Это сработало намного лучше, чем лекарство, которое она сделала сама.
В течение последних шести месяцев Боль преследовала ее время от времени. Поэтому она не хотела рисковать и думать о своем прошлом. Однако теперь, с помощью таблетки, она совсем не возражала против риска.
«Создать пилюлю несложно, но ингредиент ее необычен; его будет довольно трудно найти в мире Шуры. Не беспокойся. У меня все еще есть много для тебя. Вы можете иметь столько, сколько вы хотите.- Ди Фуйи объяснил, потому что точно знал, о чем она думает.
ГУ Сицзю был озадачен. — Эти таблетки-твои.”
“А какая разница между тем, что твое, а что мое?”
ГУ Сицзю не знал, что ответить. Она все еще не была уверена во всей этой ситуации.
“Я не могу быть уверен, что вы ее жених, судя по браслету. В конце концов, это одностороннее утверждение. Я не буду просто верить этому!- Вождь клана недоверчиво нахмурил брови. Он посмотрел на Ди Фуйи, как на мошенника, который пришел сюда, чтобы похитить его любимую дочь.
Ди Фуйи ничуть не смутил его отказ. “Ты ей вовсе не родственница. Почему я должен беспокоиться, если вы хотите верить моим словам или нет?”
Вождь клана не знал, что ответить.
“Я не думаю, что он также полностью заслуживает доверия”, — прервал его ГУ Сицзю. Что-то подсказывало ей, что это неправда. “У тебя есть еще какие-нибудь доказательства?”
Ди Фуйи задумался на мгновение и спросил: «Ты помнишь, как ты выглядишь без краски?”
ГУ Сицзю кивнул. Она будет снимать боль каждый вечер перед сном, так что наверняка помнит.
Ди Фуйи порылся в рукаве и нашел два свитка. “Открыть его.”
ГУ Сицзю сделал, как было сказано, и развернул свитки. Она была потрясена тем, что обнаружила. Там было два рисунка. У каждого рисунка было свое выражение лица молодой женщины. Были моменты радости, неудовольствия, гнева и безразличия.
Она была женщиной с его рисунков. Это было так похоже на жизнь, почти неотличимо от ее реальной внешности. Женщина на рисунках была изображена во множестве различных нарядов черного, бледно-зеленого и огненно-красного цветов. Каждый наряд был одинаково таинственным и неземным. Фасон был почти такой же, как у Ди Фуйи сейчас.
Интуитивно, ГУ Сицзю посмотрел на разорванную одежду, которая у нее была. Здесь вообще не было никакого стиля, хотя одежда была всего лишь ее прикрытием.
Она взглянула на женщину на рисунке и прикоснулась к своему собственному лицу в сравнении. Каждый день она красила свое лицо жирной краской и работала, будь то дождь или солнце. В результате ее кожа стала довольно загорелой и грубой. На ее лице тоже были прыщи. Неужели она и раньше была такой красивой?
Рисунки несколько рассеяли сомнения ГУ Сицзю в нем. Этот невероятно красивый мужчина знал, кто она на самом деле, по крайней мере в прошлом. Кроме того, он был очень сильно влюблен в нее. Иначе он не стал бы повсюду таскать ее рисунки.
Она задумчиво погладила женщину на рисунке и спросила: “Это ты нарисовала?”
“Конечно. Как ты думаешь, он похож на тебя?”
— Так и есть. Я и не знал, что ты так хорошо рисуешь.”
— Есть много вещей, которые я могу сделать. Вы будете удивлены тем, что вы можете найти обо мне. Я стою больше, чем сокровища в коробке с сокровищами. Вы узнаете больше, когда мы поладим, — сказал ей Ди Фуйи. Скромность явно была не в его характере.
ГУ Сицзю было любопытно посмотреть на его рукав. “А что там еще есть?- Рукав для нее работал как шкатулка с сокровищами.
Ди Фуйи не смог сдержать своего веселья. “Ты можешь получить все, что захочешь.” Он был очень хорошо подготовлен к своему путешествию с небес.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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ГУ Сицзю остался непоколебим. “Вы, должно быть, блефуете.”
Ди Фуйи внимательно наблюдал за ней. Она всегда вела себя как старшая, особенно когда смотрела на него такими глазами, которые явно принимали его за ребенка. Он редко видел ее такой невинной, как маленькая девочка.
Жаль, что ее лицо все еще было покрыто краской. Тем не менее, сердце Ди Фуйи трепетало от волнения. “Ты мне поверишь, как только мы узнаем друг друга получше.”
Сердце ГУ Сицзю бешено заколотилось. После этого откровения она почувствовала, что для нее было бы нормально проводить с ним больше времени. На самом деле, она даже начала думать об их совместном будущем.
“У тебя есть еще какие-нибудь доказательства?- Снова спросил ГУ Сицзю.
Неужели этого рисунка недостаточно? Озадаченный, Ди Фуйи попытался вспомнить. Затем он подошел к ней вплотную и хрипло прошептал на ухо: “Я знаю, что где-то под вашей ключицей есть пятно в форме крыла бабочки.” Она показала некоторые части своего тела во время их лечения от ее травмы. Хотя ее тело было в основном мокрым в воде, он все еще мог ясно видеть это место, когда она подняла руку.
ГУ Сицзю на мгновение застыл от этого открытия. Покраснев от смущения, она отступила, чтобы не оказаться слишком близко к нему. “Да как ты смеешь!”
Область ниже ее ключицы должна быть приватной. Он не увидел бы этого, если бы они не были близки. Возможно, молодой человек говорил правду. Он действительно мог быть ее женихом, но как далеко зашли их отношения? Была ли у них какая-нибудь физическая близость?
ГУ Сицзю уже поверил большей части его слов. Испытав облегчение, она захотела узнать побольше о своем прошлом. “Вы проделали весь этот путь, чтобы найти меня? Откуда мы взялись?”
— Мы?- Ди Фуйи нравился этот термин. Он заметил пристальный взгляд лидера клана. Очевидно, он был в таком же недоумении.
Ди Фуйи улыбнулся. “Небо.”
ГУ Сицзю остался безмолвным.
Совершенно потрясенный, вождь клана чуть не упал со стула. Он провел некоторое время во внешнем мире, поэтому он знал, что величайший человек с величайшей культурой там не будет и вполовину так хорош, как то, что Ди Фуйи достиг. Особенно когда он умудрялся таскать с собой столько необычных вещей, которым здесь явно не место.
Более того, ГУ Сицзю и Ди Фуйи выглядели совсем не так, как здешние люди. Их кожа была белой и светлой. Черты их лиц были тонкими и изящными. Кроме того, цвет их глаз был совершенно черным.
У него были сомнения относительно прошлого ГУ Сицзю, когда он впервые увидел ее. Теперь же все его сомнения были окончательно разрешены. Они были с небес! Должно быть, Бог послал их в мир Шуры, чтобы избавить этих людей от страданий.
Вождь клана немедленно преклонил колени и взмолился об их помощи, чтобы спасти жизни жителей деревни.
Лицо Ди Фуйи потемнело от неуверенности. «С нашей силой и навыками, это не невозможно вывести всех вас из этого места, но иностранный город не обязательно будет безопасным.”
Вождь клана выглядел неуверенно. У него и раньше были такие же сомнения, но тогда он не горел желанием это выяснять. Их надежда на внешний мир была единственной опорой выживания. Если мир снаружи был таким же хаотичным, или даже хуже того, что они имели здесь, было ли что-то еще, куда они могли пойти?
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Ди Фуйи медленно ответил: «тебе не следует расстраиваться из-за этого. Состояние внешнего мира остается неизвестным фактором. Нашей главной целью было бы выбраться отсюда живыми. Расскажите мне больше об этом месте, я постараюсь что-нибудь придумать.”
Вождь клана больше ничего от него не скрывал. Он рассказал Ди Фуйи все, что знал. Там будет только шесть часов дневного света каждый день. Весь остаток дня небо будет по большей части покрыто слоем темного серого тумана. Однако, если бы кто-то вошел в контакт с туманом, он или она растворились бы и исчезли в луже крови.
Громовое рычание было знаком того, что туман приближается. Всякий раз, когда они слышали звук животного, они должны были немедленно вернуться в пещеру и запечатать вход камнем. Долина была около 800 миль в ширину, и край долины был в основном запечатан слоем красного, густого тумана. Туман действовал как барьер, который не позволял им пересечь границу.
ГУ Сицзю впервые обнаружил барьер красного тумана. Те охотники, которые бросились к барьеру раньше, были, к сожалению, убиты призрачными зверями, прежде чем они даже приблизились к краю. Телепортационное мастерство ГУ Сицзю спасло ей жизнь, так как призрачные звери едва могли дотронуться до нее. Однако она не могла проникнуть сквозь туманный барьер. Кроме того, чем ближе она подходила к краю, тем больше призрачных зверей было вокруг. Она не могла оставаться здесь слишком долго.
— Ее последнее приключение едва не стоило ей жизни. Даже при том, что ее навыки телепортации могли защитить ее, она была ранена. Как вы знаете, она Трудный ребенок. Зная, что все в деревне возлагают на нее большие надежды, она никому не сообщила о своем ранении. Она должна была лечить свои собственные раны в медленном процессе восстановления. На самом деле, у нее была высокая температура в течение нескольких дней подряд. Я так беспокоилась, что она никогда не поправится, поэтому хотела остаться рядом с ней, чтобы заботиться о ней, но она не позволила мне. В этом месте не хватает многих медицинских принадлежностей. Она могла использовать только традиционный способ снижения температуры своего тела.”
— Голос вождя клана звучал гордо и в то же время виновато. “Я восхищаюсь ею. Как женщина, она определенно обладает большой решимостью.”
Обеспокоенный, Ди Фуйи не был рад этому. “А когда это случилось?”
— Около двух недель назад. Она только что пришла в себя. Сегодня она впервые отправилась на охоту после выздоровления. Там вы и познакомились.”
Ди Фуйи глубоко вздохнул, прежде чем внезапно оттащить ГУ Сицзю в сторону. “Мне нужно проверить твою рану.”
ГУ Сицзю был явно удивлен его внезапным требованием. Она отказалась идти с ним. “В этом нет никакой необходимости. Теперь я здоров.” На ее теле было много ран. Некоторые из них были довольно уединенными, так что она не хотела показывать их ему. Некоторые были просто шрамами. Однако в этот момент ее сила была несравнима с его собственной. Вскоре ему удалось затащить ее обратно в комнату.
Ее комната была наверху. Она была скудно обставлена всего несколькими вещами. Там стояли каменный стол, каменный стул и каменная кровать. На кровати лежало немного травы, покрытой еще одним слоем грубой ткани, так что она не касалась ее прямо каждый раз, когда ложилась.
Количество зелени в долине было довольно скудным, поэтому трава не была мягкой и свежей. Вместо этого, это был просто слой сухих листьев и сухой травы. Даже со слоем ткани сверху, было бы неудобно спать в постели. На краю кровати лежал еще один кусок ткани, который можно было считать одеялом. На ди Фуйи это не произвело никакого впечатления.
“Это то, что ты получаешь после всего, что ты для них сделал?- Свинарник был бы даже лучше, чем ее комната.
ГУ Сицзю был рад видеть, что его красивое лицо пылает от негодования. — Вообще-то моя комната-лучшее место во всей деревне. У других нет даже простыни или одеяла. Они спят с сухой травой на своих кроватях или на куче сена на полу”, — объяснила она. Кстати говоря, она немного гордилась собой. “Когда я только приехала, у них даже одежды не было.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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— Теперь, по крайней мере, они обвязывают свою талию какими-нибудь листьями или шкурами животных. Вообще-то, именно я обнаружил, что на западной стороне племени есть лес и что кору можно превратить в грубую одежду после некоторого размягчения. Однако в лесу было довольно много свирепых зверей, и собрать такую кору не так-то просто; следовательно, не так много одежды можно было сделать.- Неудивительно, что все там были недоделаны! Это было первобытное племя! Ди Фуйи не мог поверить, что она жила там больше года!
Основываясь на внешнем виде и чистоте Ди Фуйи, ГУ Сицзю чувствовал, что кто-то вроде Ди Фуйи привык к прекрасному обслуживанию; следовательно, он определенно не будет сидеть на грязной скамейке. Поэтому она открыла свое одеяло и сказала “ » Сядь здесь…”
Однако прежде чем она успела закончить фразу, ее глаза расширились! Внезапно ее обшарпанная комната в мгновение ока стала совсем другой. Весь отель был отремонтирован с новой мебелью, которая была сделана из розового дерева; это выглядело старинным и элегантным. Мягкий футон даже покрывал каждый стул. Излишне говорить, что это должно быть очень удобно. Ди Фуйи даже достал небольшую кровать с тонким матрасом, который идеально сочетался со столом и стульями в ее комнате.
ГУ Сицзю посмотрел на него, думая, что ее глаза обманули ее. Она смотрела, как он достает из рукава чайный сервиз, одежду, одеяло и многое другое. Она поджала губы и подошла к нему, не сводя глаз с его рукава. “У тебя там есть волшебная сумка?”
Ди Фуйи улыбнулся и поднял рукав. Затем он протянул к ней руку. — Вот, посмотри сам.”
ГУ Сицзю не колеблясь проверил его. Во всяком случае, он был ее женихом, так что ей не о чем было беспокоиться. Ее загорелая маленькая рука потянулась к его рукаву, чтобы попытаться вытащить «волшебную сумку».- Однако она не нашла ничего, кроме его мягкого рукава и гладкой кожи.
Где же он спрятал «волшебный мешок»? ГУ Сицзю не хотел сдаваться и продолжил поиски. К сожалению, она не нашла ничего, кроме рукава его майки. Может быть, это было внутри майки? Из любопытства ГУ Сицзю стал рассматривать его более внимательно. Она дотронулась до его предплечья, а затем до руки.
Изначально Ди Фуйи просто позволял ей касаться любого места, которое она хотела, поскольку он находил ее очень очаровательной. Однако, когда она продолжила поиски, его взгляд потемнел, когда он почувствовал возбуждение, когда ГУ Сицзю коснулся его кожи. В данный момент на ее руках было много омертвевшей кожи, поэтому он не должен был так себя чувствовать. Тем не менее, он, несомненно, был возбужден.
ГУ Сицзю был упрямым человеком. Конечно, она не сдастся, пока не найдет ответ! Поэтому она продолжала поиски, пока ее рука почти не коснулась его плеча! Что ее разочаровало, так это то, что она ничего не смогла найти даже после столь долгих поисков. Это был всего лишь рукав, и ничего больше.
ГУ Сицзю наконец сдался. Однако, когда она уже собиралась отдернуть руку, Ди Фуйи схватил ее за запястье и толкнул вниз. ГУ Сицзю отступил назад и тяжело опустился на маленькую кровать. Она была потрясена и хотела встать. Тем не менее, Ди Фуйи прижал ее к Земле. “Не двигайся, дай мне осмотреть твою рану. — А где же он?”
Он был так близко к ней, что они могли обменяться парой вздохов!
Сердце ГУ Сицзю бешено колотилось. “Я в порядке … теперь все в порядке.”
“Ты лучше скажи мне, где он, а то я сам его проверю.- Тело Ди Фуйи прижалось к ее телу, когда он злобно дразнил ее нежным, но властным тоном.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю подсознательно несколько раз моргнула. Все это казалось ей слишком странным. Кроме того, она обычно не любила близко общаться с мужчинами, однако Ди Фуйи ее не раздражал. Вместо этого, она чувствовала себя знакомой и защищенной. На самом деле, она жаждала его объятий.
Похоже, он действительно был ее женихом. Возможно, они были даже очень близки. Поскольку он был ее женихом, ГУ Сицзю решил не быть слишком консервативным. Она мягко откашлялась и сказала: “Хорошо, я покажу тебе; ты встань первым.”
Она очень нервничала, когда он прижимал ее к Земле. Ее сердце бешено колотилось, и она едва могла дышать! Наконец Ди Фуйи встал и отпустил ее. Он сел рядом с кроватью и проверил ее пульс. Через мгновение он отдернул руку и спросил: «Ты нервничаешь? Твое сердце бешено колотится!”
ГУ Сицзю покраснел. “Я думаю, что погода слишком жаркая.”
Ди Фуйи почти рассмеялся и ответил со злой улыбкой: ” я вижу, погода действительно слишком жаркая.”
Теперь лицо ГУ Сицзю было еще более горячим. Она смутилась и закричала: “я больше не хочу, чтобы ты осматривал мои раны!”
На ее лице все еще было немного краски, однако Ди Фуйи все еще мог видеть, что она поджала губы и что ее глаза были широко открыты. Тогда он впервые увидел, как она злится. Поэтому он решил больше не дразнить ее. Он поднял руку и положил ее ей на плечо. — Глупышка, почему ты злишься, когда я пытаюсь угодить тебе? Иди сюда, я проверю твою рану.”
ГУ Сицзю был несколько удивлен на себя; она знала, что обычно не была вспыльчивым человеком. Тем не менее, она понятия не имела, почему она просто хотела быть неразумной перед ним. Тем не менее, его спокойствие передалось ей. Наконец, она снова легла.
Ее раны были расположены на ребрах, бедре и животе. Раны были довольно большими, и она явно не была «в порядке», хотя и говорила об этом раньше. Эти шрамы были ужасны! Лежа на кровати, она чувствовала себя так уютно, хотя Ди Фуйи пытался снять с нее майку и штаны, чтобы осмотреть раны.
Ди Фуйи выглядел обеспокоенным, когда он осмотрел ее раны “ » это то, что вы имеете в виду под ‘хорошо’? Держу пари, это оставит неизгладимый шрам! Вы даже будете чувствовать дискомфорт в дождливые дни.”
“Со мной все в порядке, шрам-это ерунда.- Нет ничего важнее, чем выжить.
“Только потому, что тебе все равно; это не значит, что мне все равно.- Ледяным тоном ответил Ди Фуйи.
ГУ Сицзю лишился дара речи. Она чуть было не спросила: «А тебе какое дело?» — но предпочла оставить эту мысль при себе.
Ди Фуйи не стал продолжать разговор, но помог ей нанести крем на раны. Крем был холодным, но ее сердце было теплым.
Люди, которые теряют свою память, всегда чувствуют себя неуверенно и будут искать кого-то, кто поддержит их. Однако у ГУ Сицзю не было никого, чтобы помочь ей, и вместо этого все ищут ее поддержки здесь, и она стала их надеждой выжить. Поэтому она изо всех сил старалась быть сильной перед ними.
Никого не волновало, устала ли она или ей нужно было плечо, чтобы поплакать или поддержать ее. Она даже не осмеливалась сказать ни слова, когда была ранена.
Следовательно, действия Ди Фуйи были совершенно противоположны тому, как с ней обращались. Он насильно вошел в ее жизнь с тех пор, как приехал сюда, лечил ее раны и искал справедливости для нее. Это заставляло ее чувствовать себя высоко ценимой и защищенной. ГУ Сицзю, очевидно, чувствовал, что это было чуждо ей, но это согрело ее сердце. Ее пристальный взгляд остановился на его лице, когда она наблюдала, как он занялся ее ранами. Он выглядел так прекрасно, когда был сосредоточен на какой-то задаче.
Внезапно в доме воцарилась тишина, и из угловойой печи донеслось благовоние.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2123: теперь я здесь, вам больше не нужно давить на себя
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Дом был наполнен ароматом, который пах листьями мяты; это могло помочь успокоить ум. ГУ Сицзю был занят в течение всего дня, и она была истощена; следовательно, она заснула.
Когда она проснулась, то была потрясена, когда открыла глаза! Все в доме было совершенно другим. На ее кровати лежала новая простыня, а старая исчезла! Ее заменили на старинную двуспальную кровать. Полог на кровати был белым, и он закрывал всю кровать.
Был также белый коврик на полу, который был очень удобным. В доме были стол, стулья, перегородка, чайный столик, елочная витрина и еще много предметов декора. Ее взгляд остановился на каждом углу дома, прежде чем она поняла, что осталась там одна. Она понятия не имела, куда делся Ди Фуйи.
Неужели он все это украсил? Он был таким могучим человеком с большими способностями-отличным Кунг-Фу, красивой внешностью и даже парой красивых рук. Он действительно ее жених?
ГУ Сицзю все еще не был уверен в ответе. Она сняла одеяло и встала с кровати. Она нашла старого патриарха бездельничающим неподалеку.
— Патриарх, где же он?”
ГУ Сицзю обращалась к нему «отец» в присутствии других, но она называла его патриархом, когда они были одни. — Стоун … Хммм, Мисс Сицзю, Мистер Ди пригласил вас на озеро Мойю, когда вы проснетесь.”
…
Озеро Мойю было единственным источником воды в племени; оно соединялось с другими реками вне племени. Хотя его и называли «озером», он напоминал пруд. Левая сторона озера была выше правой, поэтому люди брали питьевую воду с более высокой стороны и купались на другой стороне.
Так как в племени проживало более 100 человек, существовали некоторые правила, когда речь шла о купании. Женщины должны купаться между 3 вечера до 5 вечера, а мужчины должны купаться между 5 вечера до 7 вечера. После семи часов вечера патриарху и «камню» пришло время купаться.
ГУ Сицзю посмотрел на песочные часы, прежде чем она вышла; это было время, когда мужчины должны были купаться. Что он там сейчас делает? Неужели он собирался купаться вместе с этими людьми? Внезапно перед ее мысленным взором промелькнула сцена купания Ди Фуйи с другими мужчинами.
Она тут же задрожала, поскольку действительно чувствовала, что эта сцена была настолько неправильной. Она больше ничего не могла себе представить. ГУ Сицзю бросился к ней, только чтобы понять, что на озере было очень тихо, и она никого больше не видела.
Почему эти люди сегодня не купались? Может быть, они пытались пропустить свою ванну? У людей не было привычки регулярно купаться, когда ГУ Сицзю только что прибыл. Обычно они купались только раз или два в месяц.
Погода стояла знойная, поэтому вокруг людей вполне можно было почувствовать зловонный запах. С тех пор как ГУ Сицзю заставил ее говорить в племени, самое первое, что она сделала, это заставила всех купаться каждый день. В конце концов, они сохранили хорошую привычку.
Но сегодня … она прогулялась вокруг озера и поняла, что там никого нет. Тем не менее, она заметила белую палатку позади скал на более высоком конце озера. Она решила зайти в палатку, чтобы узнать больше.
Именно там она обнаружила Ди Фуйи, сидящего перед палаткой. Там был маленький чайный столик с закусками и чаем, в то время как его халат трепетал, когда он там отдыхал. ГУ Сицзю посмотрел на белую палатку позади него, а затем снова посмотрел на него. Она удивлялась, как он мог вести такой роскошный образ жизни, где бы ни бывал. Возможно, он планировал сделать это место своим домом.’
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2124: мне не все равно, даже если это не так
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
“Ты уже проснулся. Ди Фуйи радостно посмотрел на ГУ Сицзю. “Кажется, тебе стало лучше, — продолжил он, протягивая ей несколько закусок. — Попробуй немного.”
Конечно, ГУ Сицзю не отказался бы от таких предложений. Она взяла одну и положила себе в рот. Он был мягким и вкусным, что было идеально для нее. Для кого-то вроде нее, у кого каждый день была только очень простая еда, это считалось восхитительным деликатесом. Кроме того, она уже была голодна, поэтому съела довольно много.
Она уже прикончила все четыре тарелки с закусками, когда поняла, сколько съела. Но когда она подняла голову, то увидела, что он смотрит на нее своими очаровательными глазами. Ее сердце слегка забилось.
Ей стало любопытно. “Почему ты ничего не ешь?”
— Я не могу конкурировать с тобой.- Ди Фуйи дразнил ее, когда он поднял руку, чтобы убрать остатки еды с края ее рта, а затем положил ее в свой рот.
Сердце ГУ Сицзю пропустило удар, когда она обнаружила, что каждое его движение было так естественно. Она действительно считала, что все его действия немного чересчур, чтобы справиться!
— Разве каждый человек с небес носит с собой много вещей, куда бы он ни пошел? Это что, мешок с сокровищами? А почему у меня его нет?”
Ди Фуйи посмотрел на нее и вздохнул. “Это не мешок с сокровищами, а место для хранения. Вы должны использовать свою духовную силу, чтобы сформировать его. У тебя это было раньше, но ты потерял свою силу. Следовательно, вы, вероятно, не можете получить доступ к нему в настоящее время.”
“Так ты хочешь сказать, что у меня есть один и что все еще там? Единственная проблема в том, что я не могу его открыть?”
— Теоретически ты прав.”
— Не могли бы вы помочь мне открыть его, пожалуйста?”
Ди Фуйи покачал головой. “Я не могу.” На самом деле, он пытался раньше, когда лечил ее раны. Однако складское помещение было плотно закрыто, и он даже не мог найти ни одного способа открыть его.
Размер индивидуального пространства хранения был связан с духовной силой его владельца. ГУ Сицзю обладала духовной силой могущественного Бессмертного, когда она была на небесах; следовательно, ее хранилище должно быть очень просторным и трудным для открытия. Любой, кто обладал более низкой духовной силой, не мог открыть ее.
Что еще хуже, У Ди Фуйи осталось только 20 процентов его духовной силы. Следовательно, он не мог его открыть. ГУ Сицзю требовалось по меньшей мере десять процентов ее духовной силы, чтобы открыть свое хранилище. Поэтому на данный момент это не было возможным вариантом.
Отрицательное воздействие этого места заключалось в том, что тот, кто приходил, постепенно терял свою духовную силу. У Ди Фуйи не было другого выбора, кроме как действовать быстро, прежде чем он тоже потеряет свою силу.
Он посмотрел на ее лицо, все еще покрытое краской, и спросил: “Ты все еще планируешь носить имя Стоуна?”
ГУ Сицзю покачала головой. — Раньше у меня не было выбора, все нуждались в надежде, и это был единственный способ их объединить. Пророк сказал, что Стоун выведет их, когда он турс18, но я выгляжу так, как будто мне скоро исполнится 19. Они будут разочарованы, если я не смогу выполнить эту задачу.”
Именно по этой причине она пыталась сломать магический барьер и в конечном итоге получила серьезные травмы.
Она вздохнула, играя с чашкой чая в своей руке. “Я несу на своих плечах всеобщую надежду, я не могу упасть духом.” Она даже не могла показать свою слабость. Единственное, что она могла сделать, это продолжать бороться, даже несмотря на усталость.
Ди Фуйи наполнила свою чашку чаем и медленно произнесла: “Теперь я здесь; тебе не нужно заставлять себя.”
Это было так трогательно. ГУ Сицзю оценил преимущества наличия кого-то, чтобы поддержать вас! Наконец-то она смогла вздохнуть с облегчением.
“У тебя есть какие-нибудь идеи, как вырваться?”
— Я так и думал… — Ди Фуйи достал еще несколько фруктов и положил перед ней, объясняя свои планы.
Фрукты выглядели очень свежими и соблазнительными.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2125: Я Знал Тебя С Детства
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Сначала ГУ Сицзю только слушала его разговор, но в конце концов она взяла фрукты и начала есть. Она уже съела три фрукта, когда Ди Фуйи закончил объяснять свои планы. В глубине души Ди Фуйи находил ее веселой, но в то же время ему было грустно за нее. Затем он достал немного фарша для нее.
Как и ожидалось, ГУ Сицзю не сдержался! К счастью, она также представила некоторые предложения для Ди Фуйи во время их разговора и только закончила тему, когда оба из них подтвердили, что планы были безупречны.
Согласно их планам, ГУ Сицзю не должна была продолжать носить имя Стоуна; следовательно, она планировала раскрыть свою истинную внешность после мытья лица. Ди Фуйи остановил ее и добавил: “Все в порядке; я приготовил все инструменты; проверьте это в палатке.”
Действительно, ГУ Сицзю нашел ванну и полотенце в палатке, и вода была теплой. Видимо, все было под его контролем, и он был хорошо подготовлен.
ГУ Сицзю действительно уважал его за то, что он был таким тщательным и детальным, несмотря на свой возраст. Он выглядел так, как будто ему было всего 17 или 18 лет, но он должен был быть немного старше. Прежде чем покинуть палатку, ГУ Сицзю спросил Ди Фуйи: “сколько тебе лет?”
Ди Фуйи был ошеломлен. Это был трудный вопрос для него, чтобы ответить, потому что разница в возрасте между ГУ Сицзю и Ди Фуйи была одной из проблем, с которыми они столкнулись в прошлом. Если он ответит «семь», она ему не поверит и убежит под тем предлогом, что не хочет обижать ребенка.
Он обернулся с улыбкой и бросил ей вопрос обратно. “А ты как думаешь?”
ГУ Сицзю посмотрел на него с серьезным выражением лица и предположил: “я думаю, что бессмертные на небесах уже не молоды; 200 лет и выше?”
Ди Фуйи кашлянул. Он не признавал этого, но и не отрицал. “У тебя острое зрение.”
Ответ ввел ГУ Сицзю в заблуждение, думая, что она сделала правильную догадку. Поэтому она спросила: «А как же я?”
— 233 года назад.- На этот раз Ди Фуйи сказал правду. ГУ Сицзю дотронулся до ее лица и не мог поверить, что она такая старая!
“Не волнуйтесь, 200-летние люди все еще считаются подростками на небесах. Ди Фуйи попытался утешить ее.
ГУ Сицзю облегченно вздохнул. “А когда мы познакомились?”
“Я знал тебя с детства.”
— О, так мы друзья детства?- ГУ Сицзю все правильно понял. Тем не менее, она вернулась с другим вопросом: “это не звучит правильно; я помню, что вы сказали, что этот браслет был подарен вам мной во время вашего дня рождения.”
“Вы знали меня гораздо раньше, но надели этот браслет на мой день рождения.- Теперь она поняла, что была первой, кто восхищался им.
Это было неловко. Однако она подумала, что, возможно, это было в ее природе-быть тем, кто будет преследовать все, что она захочет. В любом случае, она была очень проактивна.
Для нее было вполне естественно испытывать к нему симпатию, ведь он был так очарователен. Она действительно считала, что у нее хорошие глаза! Она даже хвалила себя в душе.
— Она добавила, взглянув на него: — Почему ты так злишься из-за браслета? Разве ты не счастлив быть моим?”
Ди Фуйи сделал паузу и продолжил: “Честно говоря, я не был готов в первую очередь. Ты обманул меня, но потом… …”
“Значит, ты влюбилась в меня позже?- Глаза ГУ Сицзю гордо сверкнули.
— Да, я полностью влюбилась в тебя. Ты-единственный, кого я хочу.- Глаза Ди Фуйи потемнели. “Я очень сильно рисковал, приехав сюда, так как ты пропал без вести и из-за тебя чуть не лишился жизни. Так что, Сицзю, ты должен жениться на мне, у тебя нет никакой возможности сбежать! Ты не можешь бросить меня!”
Это было действительно очень сладкое признание. ГУ Сицзю был осыпан романтикой, и это был первый раз, когда она действительно чувствовала себя счастливой за последние шесть месяцев.
Поэтому она решила дать ему свою клятву. “Не беспокойся, я не сбегу и не брошу тебя. Никто не может отнять тебя у меня.- Она добавила, посмотрев на браслет: — поскольку я ударила тебя этим браслетом, я не отпущу тебя, ты не сможешь убежать, даже если попытаешься.”
Ди Фуйи улыбнулся и кивнул. — Не беспокойся, никто не сможет меня забрать, и я никогда не убегу.”
Эти слова подняли любой вес плеч ГУ Сицзю!
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2126: Он Не Был Впечатлен
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
— Она похлопала Ди Фуйи по плечу. — Хорошо, вы не могли бы извиниться и помочь мне охранять палатку.”
— Ну конечно! Наслаждайтесь!- Ди Фуйи повернулся и вышел из палатки.
…
Наконец, ГУ Сицзю сняла с себя всю одежду и прыгнула в ванну.
Вода в ванне была теплой, и там, казалось, были какие-то травы внутри. Она чувствовала запах духов, когда погружалась туда, и это было, конечно, очень удобно, так как вода только покрывала ее плечи.
Она уже очень давно не принимала такой хорошей ванны! Раньше она боялась, что ее настоящая личность будет раскрыта; поэтому она никогда не снимала обертку на груди в течение шести месяцев, и она всегда купалась в одежде.
Теперь, когда он достал для нее ванну и охранял периметр, она могла наконец насладиться ванной! Она посмотрела на свою грудь и поняла, что та стала более плоской и маленькой.
Смывая краску на своем лице, она также поняла, что было легко нанести краску, но было очень трудно смыть ее. К своему удивлению, она поняла, что травы в воде помогли снять краску. Она просто немного отмокла в ванне, и все краски начали исчезать, открывая ее первоначальный цвет кожи.
Погода была очень жаркой; поэтому ГУ Сицзю загорела, хотя она была покрыта краской. До того, как Ди Фуйи приехал сюда, ГУ Сицзю не заботился о ее перспективах. Однако теперь он был только снаружи, поэтому ГУ Сицзю хотел удивить Ди Фуйи после смывания красок. Однако цвет ее кожи оказался темнее, чем она ожидала.
Она решила еще немного помыться и почти соскребла с себя слой кожи. Убедившись, что цвет ее кожи действительно изменился, она решила сдаться.
Ди Фуйи подготовил полный комплект одежды для нее, включая внутреннее платье, внешнее платье и многие другие аксессуары. Каждый из них был сделан из высококачественных материалов и сделал ее похожей на фею, когда она их надела.
Ди Фуйи смотрел на озеро возле палатки, когда появился ГУ Сицзю. Он обернулся, услышав какое-то движение. Он был поражен ее красотой в светло-голубом платье. Наконец она смахнула краску с лица и открыла свои прекрасные глаза. Хотя ее кожа была загорелой, она выглядела удивительной и особенной!
ГУ Сицзю развернулся в круг перед ним и спросил: “Что ты думаешь? Разве я выгляжу красиво?”
На самом деле, она была уверена в своей внешности. Однако ей все еще хотелось произвести на него впечатление. В конце концов, он и в самом деле был очень обаятелен, а потому она могла оказаться недостаточно хороша для него.
Ди Фуйи не произнес ни слова, не сводя с нее глаз.
ГУ Сицзю начал чувствовать себя неловко под его пристальным взглядом. “Ты думаешь, что я загорелая? Вообще-то, когда-то я была очень честной, но с тех пор, как приехала сюда, загорела на солнце. Он обжигающе горяч.”
— А? Ди Фуйи посмотрел на нее с несчастным видом.
Это его не впечатлило.
ГУ Сицзю был обеспокоен и схватил его за воротник. — Только попробуй сказать мне, что я уродлива, ладно?”
На самом деле, она выглядела молодой и красивой. Ди Фуйи схватил ее за запястье и притянул к себе. Он приблизил свой рот к ее уху и прошептал: “Я убью любого, кто скажет, что ты некрасива!”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2127: Поцеловал Бы Он Ее?
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Когда эти гневные слова слетели с его губ, ГУ Сицзю почувствовала тепло в своем сердце. Ей всегда хотелось броситься в его объятия. Теперь, когда она действительно была в его объятиях, они были такими теплыми, как она себе и представляла, что придавало ей сильное чувство доверия. Пока он здесь, она ничего не будет бояться. Если у нее возникнут какие-то проблемы, он сможет решить их за нее и останется рядом, несмотря ни на что.
Уникальный аромат на теле Ди Фуйи казался ей знакомым, и она очень хотела снова почувствовать его. Когда этот запах проник в ее ноздри, она почувствовала, как будто вернула себе то, что потеряла раньше. Она не могла удержаться, чтобы не поднять руку и не обнять его за талию.
Она чувствовала, что его талия тонкая и упругая. Это был первый раз, когда она взяла на себя инициативу обнять его. Все было просто естественно.
Ди Фуйи почувствовал, что этот момент нереален. Он посмотрел на ее хорошенькое личико в своих объятиях. Его сердце испытывало сильное волнение, и он не мог не поцеловать ее в лоб. “Ты самая красивая женщина, которую я когда-либо видел. Никто не может сравниться с тобой.”
В ее амнезии была своя выгода: она покажет свое истинное лицо. Если он ей и нравится, то без особого внимания и психологического давления. Она тоже больше не утверждала, что стара. Ди Фуйи видел, что внутри она была маленькой девочкой. Но ведь она была его девушкой!
Лицо ГУ Сицзю было горячим, и она чувствовала себя удовлетворенной! Она тоже чувствовала, что все вокруг нереально. Накануне вечером она все еще беспокоилась о завтрашней еде. Она всегда беспокоилась о том, как вырваться из этого места. Она никогда не ожидала, что всего через один день все изменится так сильно.
Она узнала, что пришла с небес и у нее есть жених с такими могущественными навыками. Она не очень-то доверяла людям, поэтому, если бы кто-то другой пришел и сказал, что он ее жених, она, вероятно, оттолкнула бы этого человека. Однако Ди Фуйи был исключением.
В его объятиях она чувствовала всепоглощающую радость. Она посмотрела на него снизу вверх, и он смотрел на нее глазами, полными звезд. Поцелует ли он ее в губы? ГУ Сицзю задержала дыхание, когда подсознательно почувствовала, что он хочет поцеловать ее.
Он медленно склонил голову, и его розовые губы все ближе и ближе подбирались к ее лицу. Его теплое дыхание коснулось ее лица, а сердце учащенно забилось. Она бессознательно закрыла глаза.
Его дыхание было рядом с ее ухом. — Сицзю, я хочу … съесть барбекю, которое ты приготовила. Ты же сказал, что приготовишь мне барбекю.”
ГУ Сицзю был безмолвен! Она открыла глаза и оттолкнула его. — Хорошо, я приготовлю его для тебя.- Она быстро убежала.
Ди Фуйи хранил молчание.
…
Это был большой костер. Вокруг костра сидело несколько человек, и вся деревня была в сборе. Там было множество магических зверей, зажаренных на костре, и воздух был наполнен ароматом мяса.
Дети бегали вокруг костра, пока женщины были заняты барбекю; мужчины сидели вокруг и болтали друг с другом. Самой естественной вещью, о которой можно было говорить сегодня вечером, был Ди Фуйи. Они рассуждали о его происхождении и догадывались, был ли он женщиной.
Более того, патриарх не позволил этим людям сегодня купаться. Он сказал им две фразы: «вы хотите выйти пораньше? Если вы хотите, не принимайте душ сегодня, и быстро уходите отсюда!”
Старый патриарх все еще был очень могуществен. Хотя все не понимали, что произошло, они все же последовали инструкциям, чтобы покинуть это место. Однако все в глубине души догадывались, что, возможно, эта прекрасная новоприбывшая собирается принять душ.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2128: Раскрытая Личность
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Этот Новичок, очевидно, был очень важен и даже мог быть женщиной! Поэтому, естественно, вождь клана не хотел, чтобы люди видели тело этого человека.
Поскольку толпа обсуждала Ди Фуйи, они также говорили о Стоуне и их браке. Они сплетничали, что поскольку старый патриарх лично вышел очистить поле для Ди Фуйи, чтобы принять ванну, было очевидно, что он признал их брак. В конце концов, Стоун тоже не отрицал этого.
Мужчины ничего не чувствовали, но некоторые девушки не желали признавать эту истину! Стоун завоевал сердца этих женщин. Теперь, когда они узнали, что у” Стоуна » есть жених, естественно, они были несчастны и инстинктивно отвергли Ди Фуйи.
Они были еще более недовольны тем, что Ди Фуйи может стать «женой» брата Стоуна, и опровергли эту точку зрения. Они говорили, что брат Стоун любит только женщин и не любит мужчин. Хотя Ди Фуйи был красив, он все еще оставался мужчиной!
Когда дебаты становились все более ожесточенными, порыв ветра облетел весь район. Человек появился в поле прямо из воздуха!!! Увидев лицо этого человека, все на мгновение были ошеломлены.
Человек, который пришел, был женщиной. Она была одета в темно-синюю рубашку, и ее лицо было очень красивым и элегантным. Ее кожа была здорового пшеничного цвета. Ни одна женщина в округе не могла сравниться с ней. Самое главное, что никто ее на самом деле не узнал!
Сегодня вечером дежурили галстук Дан и галстук НИУ. Они быстро встали и окружили женщину. “А ты кто такой?”
Губы женщины были слегка изогнуты. Когда Тай НИУ и Тай Дэн узнали эту улыбку, она уже спрашивала: “Разве ты меня не узнаешь?”
Ее голос был чистым и знакомым каждому. Каждый раз, когда они выходили на охоту, они всегда прислушивались к этому голосу.
— Помм!- Железный меч в руке Дана упал ему на ногу! Галстук НИУ широко раскрыл глаза, как большое яйцо. — Брат … Брат Стоун?- Все были ошеломлены!
— Брат … Брат Стоун, почему ты одет как женщина? Это … потому что тот молодой человек сказал, что он твой жених?- С тревогой спросила девушка в толпе.
— Брат Стоун, ты действительно хочешь жениться на этой женщине?! Даже если вы хотите выйти за него замуж, вам не нужно быть женщиной. Он может быть той самой женщиной.- Дэн сжал кулак, когда говорил, и было такое чувство, что его видение своего идола будет разбито вдребезги.
“Мне очень жаль, ребята. Она же не брат Стоун. Стоун пал жертвой свирепых зверей полгода назад. Именно Мисс Гу всегда притворялась им.- Можно было услышать голос старого патриарха.
Толпа была ошеломлена. Все обернулись и увидели старого патриарха и молодого человека в пурпурных одеждах, идущих рядом.
…
Старый патриарх объяснил всем всю подноготную этого дела. Это было слишком шокирующе! Бесчисленные глаза упали на ГУ Сицзю в замешательстве. Они не могли в это поверить. Брат Стоун, которого они всегда уважали и почитали, на самом деле был женщиной, и она действительно могла играть эту роль так хорошо!
Изучив ее поведение за последние полгода, они начали в это верить. Она никогда не принимала ванну вместе с мужчинами, никогда не была обнажена по пояс и даже в жаркие дни носила одежду. Более того, хотя так много девушек признавались ей, она всегда отвергала их.
Сначала они думали, что у нее странный темперамент, а теперь, наконец, поняли, что она на самом деле женщина. Мужчины смотрели на ГУ Сицзю с восхищением, недоверием и, конечно же, обожанием. Редко можно было встретить красивую девушку с такими высокими навыками и возможностями!
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2129: Сделайте Ее Жениха Более Безопасным!
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Излишне говорить,что сердца этих девушек были разбиты. Возлюбленной, на которой они были одержимы, была такая же женщина, как и они. Было ли что-нибудь более разочаровывающее, чем это? Некоторые девушки невольно смотрели вдаль; они надеялись, что еще один брат Стоун появится издалека.
ГУ Сицзю, естественно, понимал, что происходит у всех на уме. Тем не менее, она все еще была рада сбросить это с себя. Она хотела перестать притворяться кем-то, кем она не была.
Шум толпы в целом утих, и постепенно все приняли ее новую личность. — Тебе не нужно бороться с тем, мужчина я или женщина. Я все тот же человек. Я буду относиться ко всем одинаково, и я постараюсь вывести вас отсюда и вернуть в город.”
Ее голос был все так же спокоен, как и раньше, с силой, способной стабилизировать эмоции людей. Таким образом, отчаянные мысли о том, что люди боятся застрять здесь навсегда, потому что Стоун умер, наконец-то исчезли.
Судя по ее характеру, они знали, что она не оставит их в покое. Возможно, предсказание относилось к ней, а не к настоящему сыну вождя клана. Эта девушка была настоящим чудом!
Старый патриарх объявил личности ГУ Сицзю и Ди Фуйи, и что они были бессмертными, пришедшими с небес! Когда эта новость была обнародована, это было так же, как налить совок воды в горячий масляный поддон; толпа почти взорвалась радостью!
Поначалу люди не очень надеялись на то, что им удастся выбраться, но теперь с ними были два бессмертных из верхнего предела. С двумя бессмертными здесь, они определенно могли бы выбраться отсюда!
Многие глаза были сосредоточены на ГУ Сицзю и Ди Фуйи. Сначала, когда они услышали, что Ди Фуйи объявил себя женихом Стоуна, они подумали, что это шутка, но теперь они начали верить этому!
ГУ Сицзю притянул Ди Фуйи к себе и открыто представил: «он мой жених из верхнего предела. Он приехал сюда специально, чтобы найти меня.”
Ди Фуйи не ожидал, что она так открыто признает его личность перед народом. Он чувствовал себя одновременно довольным и застенчивым. Казалось, что ГУ Сицзю была убеждена им и относилась к нему как к своему жениху. Он был немного счастлив, но и виноват тоже. Если она когда-нибудь восстановит свою память, будет ли она считать его лжецом?
После того, как она представила его личность, она также рассказала о завтрашнем плане. Именно этот план она и обсуждала с Ди Фуйи на берегу озера. После того, как она четко изложила свой план, все снова зааплодировали после короткого молчания!
Согласно плану ГУ Сицзю, они могли бы выбраться из этого призрачного места завтра! Наконец-то можно было покончить с этой дикой жизнью!
Девушки наконец-то были мотивированы. Девушка начала петь и танцевать. Позже к ним присоединились другие девушки, и даже мужчины присоединились к танцующей толпе. Мужчины и женщины танцевали вместе, образуя радостную сцену в унисон.
ГУ Сицзю присел на Большой Камень и сосредоточился на жаровне. Она достала все инструменты, которые у нее были, чтобы поджарить мясо. Она хотела дать ему самое лучшее. Она хотела показать свои навыки перед ним и заставить его чувствовать себя в безопасности!
Как только мясо было приготовлено на гриле, ГУ Сицзю лично доставил его Ди Фуйи. — Ну же, попробуй мою стряпню.”
Ди Фуйи взял в руки жареное мясо и посмотрел на нее снизу вверх. В лунном свете ее глаза были такими же яркими, как Луна. Он откусил кусочек и похвалил, подняв вверх большой палец: “очень хорошо! Вы опытный повар!”
ГУ Сицзю улыбнулся. Ее улыбка была похожа на пухлый красный цветок вишни, который расцвел под звездами. Она просияла от гордости.
Ди Фуйи внезапно обнаружил, что на этот раз ГУ Сицзю, казалось, отличался от прошлого. Однако он не мог понять, в чем же разница. Скоро он все поймет.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2130: Обычай
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Честно говоря, мясо зверя было не очень вкусным. Мясо совсем не было нежным. Хотя кулинарное мастерство ГУ Сицзю было хорошим, сырье, которое она имела в своем распоряжении, было слишком недостаточным. Раньше Ди Фуйи даже не брал в рот плохо приготовленного мяса, но поскольку именно она его жарила, у него не было выбора. Он закончил один большой кусок, и его желудок был так полон!
Однако, как только он это сделал, ему был передан еще один кусок. — Разве этого достаточно? Еще один?”
Ди Фуйи лишился дара речи. Он посмотрел на мясо и также заметил слезящиеся глаза ГУ Сицзю.
— Брат Стоун, он не сможет его съесть. Почему бы тебе не отдать его мне? Я хочу есть… — галстук НИУ пристально смотрел на кусок мяса. Он уже давно хотел попробовать мясо, приготовленное ГУ Сицзю, но она никогда не готовила его для него раньше.
— Брат Стоун, я тоже хочу кусочек! Ваша кухня является лучшим!- Мускулистая девушка подбежала в возбуждении. Раньше она была одной из преследовательниц ГУ Сицзю. Ее звали Чун ЦАО. Она была главой этих незамужних девушек. Она умела переносить трудности, бороться и обладала сильным характером. Когда она боролась с мужчинами, то обычно побеждала.
Она уже несколько раз выражала свои чувства ГУ Сицзю и намекала, что хочет выйти за нее замуж и родить ребенка. Хотя она была разочарована, когда узнала, что брат Стоун был женщиной, уважение, которое она испытывала к брату Стоуну, осталось неизменным. Поэтому она повернулась от своего преследователя к большому поклоннику.
Она обычно давала много вещей ГУ Сицзю, таких как одежда, обувь, самодельные железные инструменты и даже простыни, которые она сама плела. Таким образом, у ГУ Сицзю были хорошие отношения с ней. Так как она просила ее о мясе, то не раздумывая протянула ей мясо.
Чун ЦАО счастливо улыбнулся; она склонилась всем телом и поцеловала ГУ Сицзю в лицо. — Брат Стоун-самый лучший!”
ГУ Сицзю лишился дара речи. Чун Сяо всегда искал возможность поцеловать ее, но ей это никогда не удавалось. ГУ Сицзю подумал, что после того, как она откроет свою истинную сущность, Чун ЦАО не захочет снова целовать ее; следовательно, это действие было действительно неожиданным.
Лицо красавчика Ди Фуйи потемнело. Он не ожидал, что даже после того, как его жених раскрыл ее личность как женщину, она все еще будет привлекать других женщин! Взмахом рукава он уже притянул к себе ГУ Сицзю. Он достал белый носовой платок и вытер ей лицо.
ГУ Сицзю не сопротивлялся и просто сидел у него на руках. После того, как он закончил вытирать ей лицо, она обняла его обеими руками за шею и усмехнулась ему в ухо. “Ты что, ревнуешь?”
Она тяжело дышала около его ушей, и это заставило Ди Фуйи возбудиться. — Он поцеловал ее в щеку. “Ну, ты не должен позволять другим людям целовать тебя снова в будущем, даже женщинам!”
“Это будет зависеть от того, как вы будете действовать.- ГУ Сицзю улыбнулся. Ей понравился его высокомерный взгляд.
Ее мужчина должен быть храбрым и смелым. Однако что-то было ей не так. Почему он не поцеловал ее в губы с самого начала?
Как только мужчины и женщины здесь влюблялись друг в друга, они не только целовались, но и держались за руки. Они бы даже воспользовались возможностью найти темные места для секса. Поскольку они уже были помолвлены, это было вполне нормально для них заниматься сексом. Так почему же он не осмелился поцеловать ее?
Были ли традиции на небесах достаточно консервативными? Или он был консерватором? Или его отпугнула ее темная кожа? У нее на уме было несколько вопросов.
С другой стороны, сердце и разум Ди Фуйи были в смятении. ГУ Сицзю был таким восторженным и страстным, и он никогда раньше не видел ее с этой стороны. Если бы у него не было угрызений совести, он бы поцеловал ее с самого начала!
Он взглянул на Чун Цао, который все еще держал мясо, данное ей ГУ Сицзю. Он был расстроен и сказал: “я все еще хочу есть мясо!”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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В этот момент ГУ Сицзю был в очень хорошем настроении. — Хорошо,я приготовлю тебе еще один.- Она высвободилась из его объятий и пошла за мясом.
Чун ЦАО на мгновение задумался, а затем последовал за ней. Она взяла кусок полосатого мяса и положила его на руку ГУ Сицзю. — Брат Стоун, отдай ему это.”
ГУ Сицзю увидел мясо и на мгновение был ошеломлен. Она узнала его. Это был пенис чудовища! Здесь существовало неписаное правило, что если девушке нравится мужчина,она поджарит для него пенис зверя. Если он возьмет трубку, это будет означать, что он принял ухаживания девушки и мог бы иметь близость ночью.
ГУ Сицзю жил здесь полгода и, естественно, знал это правило, но должна ли она поджарить это для него? В конце концов, она знала его всего один день.
Чун Сяо заметил ее колебания и не смог удержаться от смеха. — Брат Стоун, — прошептала она ей на ухо, — твой жених такой мягкий и нежный, как девочка. Вы боитесь, что он недостаточно силен, чтобы доставить вам удовольствие? А почему бы и не попробовать? Ты можешь принять решение о браке с ним после сегодняшнего вечера.- Мужчины здесь были очень хорошо сложены, что также включало в себя функциональность в этом аспекте. Если они не могли угодить своей женщине, женщина могла аннулировать брак и бросить своего партнера.
Не было такого кодекса, чтобы женщина не могла выйти замуж здесь дважды. Если бы пара могла хорошо поладить, они бы, естественно, остались вместе. Иначе они просто разбежались бы. Это было очень похоже на современное общество в наши дни.
Поскольку у ГУ Сицзю не было никаких других воспоминаний, кроме жизни, которую она прожила здесь в течение полугода, она естественно следовала правилам здесь, и ее разум был относительно открыт. Поэтому, в конце концов, она пошла жарить пенис зверя.
Конечно, она не хотела проверять, был ли Ди Фуйи хорош в этом аспекте, но она хотела увидеть, что он чувствовал к ней. Она почему-то чувствовала, что у нее были с ним близкие отношения, но никак не могла их вспомнить.
Ди Фуйи не обратил внимания на то, что ГУ Сицзю приготовил ему на гриле. Он болтал со старым патриархом о следующих шагах, чтобы убедиться, что ничего не пропущено. Поговорив с ним некоторое время, старый патриарх еще больше восхитился им.
Этот молодой человек действительно был бессмертным с верхнего предела. Он был очень скрупулезен и все расставил по порядку. Каждый аспект был заботится очень хорошо. Когда они обсуждали это, ГУ Сицзю подошел и протянул ему кусок похожего на колбасу мяса. “Ну вот и все. А ты это ешь?”
Ди Фуйи никогда бы не отказался от еды, приготовленной ею на гриле, хотя сейчас он был очень сыт. Пока она готовила его, он хотел есть его, поэтому он взял мясо у нее. “Конечно.”
Глядя на нее, он откусил кусочек мяса. Это мясо было очень жевательным, и на вкус оно отличалось от жареного мяса, которое он только что съел. Впрочем, он об этом особо не задумывался. Свирепые звери, на которых охотились в этот раз, были совсем другими. Следовательно, мясо разных видов, естественно, не будет одним и тем же.
За короткое время он съел половину того, что дал ему ГУ Сицзю. Он поднял глаза и похвалил ее. Однако внезапно он заметил, что люди вокруг смотрят на него с каким-то непонятным выражением. Даже старый патриарх как-то странно посмотрел на него.
Что случилось? Что же было не так? Он посмотрел на мясо в своей руке и посмотрел на ГУ Сицзю. Он также заметил, что она странно смотрит на него. Затем на его светлых щеках появился легкий румянец.
— Поздравляю! Поздравляю!”
— Брат Стоун, поздравляю!”
“Нет, это Мисс Гу! Поздравляю!”
“…”
Эти девушки вышли вперед, чтобы поздравить ГУ Сицзю, в то время как те неженатые мужчины смотрели на Ди Фуйи с завистью. С тех пор как она узнала, что ГУ Сицзю была женщиной, многие мужчины были привлечены к ней.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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К несчастью для тех мужчин, У гу Сицзю был только ее жених в ее глазах. Она прямо дала ему этот символический предмет, чтобы скрепить их близость. Единственный способ, чтобы у мужчин был шанс, это если посторонний не смог угодить ей в постели.
Хотя этот молодой человек обладал очень высоким уровнем мастерства, он не был ни крепким, ни широким в талии. Он был похож на бамбук, так что, возможно, он действительно не мог удовлетворить ее. Подумав об этом, несколько человек внимательно осмотрели нижнюю часть тела Ди Фуйи. К несчастью, нижняя часть его тела была прикрыта довольно большим одеянием. Поэтому они вообще ничего не могли видеть.
Эти люди обычно только обернули кусок кожи вокруг их нижней части тела и часто принимали душ вместе. Можно сказать, что мужчины часто знали размер пенисов друг друга. Что же касается Ди Фуйи, то они никогда раньше не видели, чтобы он снимал свои одежды!
Ди Фуйи, естественно, заметил, что что-то происходит, но, в конце концов, он не понимал здешних обычаев, и это было неизбежно, что он был смущен.
ГУ Сицзю села рядом с ним, положив голову ему на плечо. “Тебе нужно только сделать несколько глотков. Тебе не обязательно его заканчивать.- Эта штука была очень возбуждающим средством; даже те мужчины, которые съели только два или три глотка, уже были бы готовы. Те, кто был сильнее, съедали половину.
Кроме того, здесь было неписаное изречение. Если человек съедал два или три куска, то это доказывало, что он может продержаться две или три четверти часа. Если человек съел половину, это показывало, что он может продолжать в течение половины ночи. Если он съест все это, то сможет продержаться всю ночь!
Конечно, Ди Фуйи не понимал всех этих правил, но когда ее мягкое тело навалилось на него, его сердце слегка заколотилось. Он проглотил остатки мяса в несколько глотков и улыбнулся. — Нет, я не оставлю ничего несъеденным.”
Люди в толпе были ошеломлены! Даже женщины лишились дара речи! Все вокруг погрузилось в странную тишину. Что случилось с этими людьми? Единственное, что он сделал, это съел кусок мяса. Эти люди смотрели на него, как на героя.
Затем старый патриарх внезапно встал. — Ладно, теперь все должны уволиться. Я организую формирование завтра утром.”
Все люди засмеялись и сказали: “Ты прав!”
— Ладно, давай расстанемся!”
— Брат Стоун, не забудь завтра проснуться “…”
— Мистер Ди, пожалуйста, не волнуйтесь. Вы не будете толстым, даже если съедите еще один глоток. Не пытайтесь слишком сильно.”
Все говорили, смеялись и уходили. В мгновение ока на большом поле остались только они вдвоем. Ди Фуйи все еще был очень смущен. Может ли кто-нибудь рассказать ему, что случилось? Он посмотрел на стоявшего рядом ГУ Сицзю, и ГУ Сицзю поднял на него глаза. Затем ГУ Сицзю наклонился и поцеловал его в щеку. “А где мы будем отдыхать?”
Ди Фуйи был ошеломлен. Первоначально он хотел вернуться в свою собственную палатку, чтобы поспать, и позволить ГУ Сицзю вернуться в ее личную комнату. Однако он вдруг вспомнил, что она жила в поврежденном здании как сын патриарха. Теперь, когда она раскрыла свою истинную сущность, она не имела ничего общего со старым патриархом. Естественно, она не могла вернуться в поврежденное здание, чтобы поспать.
Тем не менее, было уже поздно, и им все еще нужно было рано вставать. Теперь у него не было никакого смысла строить для нее дом. Подумав об этом, он взял ее за руку и отошел. “Пойти со мной.”
Ди Фуйи поставил палатку на траве у озера. Его палатка была необычной. Его можно было расширить, и он даже мог контролировать температуру внутри в соответствии с погодой. В нем было очень удобно спать.
Он жил очень осторожно и был одержим чистотой. Он также не привык пользоваться вещами других людей. Поэтому, куда бы он ни шел, он всегда брал с собой все необходимое.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Так как на его теле было место для хранения, независимо от того, сколько вещей он нес, он не был слишком обременен. Он вернулся в свою палатку вместе с ГУ Сицзю и увидел, что ванна, в которой она ранее купалась, исчезла. В палатке под снежным длинным пушистым ковром, лежавшим на старинной кровати, была устроена еще одна кровать.
Ди Фуйи всегда баловал себя, так что даже если он жил один, кровать, которую он нес с собой, была большой кроватью, которая была достаточно хороша для двух человек, чтобы кататься на ней. На белой кровати висела занавеска с изображением пейзажа. Рядом с кроватью стоял маленький столик, а на нем красочная раковина. Внутри раковины была яркая жемчужина, которая освещала область кровати.
Большинство людей здесь использовали факелы или самодельные масляные лампы, чтобы обеспечить их светом в ночное время. Однако из-за нехватки ресурсов каждый каменный дом обычно был темным и тусклым. Люди почти ничего не видели.
ГУ Сицзю был первым, кто увидел такую яркую жемчужину, и это был ее первый раз с тех пор, как она пришла в эту землю. Она не могла не смотреть на него некоторое время. Ее первоначальное внимание было приковано к жемчужине, а затем она переключила свое внимание на раковину. Она чувствовала себя очень хорошо знакомой с ним, как будто вырастила мидию в качестве домашнего животного.
Затем в палатку вошел Ди Фуйи. ГУ Сицзю поднял голову и хотел что-то сказать Ди Фуйи, но нашел его на другой кровати! Две кровати были похожи по стилю, но драпировка была другой. Занавеска на второй кровати была светло-голубой, с рядом летящих журавлей в небе.
Матрасы двух кроватей были очень мягкими и очень удобными. Ди Фуйи повернулся к ней и спросил “ » Сицзю, на какой кровати ты хочешь спать?”
ГУ Сицзю был ошеломлен его вопросом. Она подошла к другой кровати и коснулась матраса, затем повернулась и спросила его: «мы спим отдельно?”
Сердце Ди Фуйи подпрыгнуло! Неужели она хочет переспать с ним? Разве это не было неуместно? В конце концов, они оба встретились только на один день, и она потеряла все свои воспоминания. Он не хотел использовать ее в своих интересах, пока она потеряла память. Он хотел бы завоевать ее сердце правильным способом.
Более того, весьма вероятно, что рано или поздно память к ней вернется. Если он женится на ней и получит ее тело, как только она поправится, она определенно порвет с ним и будет презирать его. Для него было более подходящим завоевать ее любовь.
Таково было намерение Ди Фуйи, а также главная причина, по которой он не осмелился поцеловать ее. Он беспокоился, что не сможет контролировать себя, если ситуация станет напряженной.
Он посмотрел в водянистые глаза ГУ Сицзю и улыбнулся. “Мы должны спать отдельно. Вы можете спать на светло-голубой кровати. Постельное белье внутри соответствует вашему стилю.”
Пока он говорил, он надел свою ночную рубашку и лег на белую кровать. Он даже закрыл занавеску, которая мешала ему видеть ГУ Сицзю.
ГУ Сицзю стоял у кровати и смотрел на белую занавеску. Она испытывала смешанные чувства по поводу сложившейся ситуации. Поразмыслив с минуту, она села напротив него на кровать и спросила очень прямо: “разве мы не занимались сексом раньше?”
Ди Фуйи был слегка ошеломлен. “Конечно, нет.” У него было намерение, но не хватило смелости. В прошлом она обращалась с ним только как с ребенком, и ему даже не разрешалось быть слишком близко к ней.
ГУ Сицзю больше ничего не говорил. Она сняла халат и легла в свою собственную постель.
Ди Фуйи едва различал ее фигуру. Увидев, что она легла, он облегченно вздохнул. “А почему ты спрашиваешь?”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2134: Подслушивание
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю говорил очень тихо и сказал: «Вы так рисковали, чтобы прийти и найти меня. Я думаю, что мы, должно быть, очень любим друг друга. Разве любящая пара не должна оставаться вместе?”
Ди Фуйи поперхнулся. — Сицзю, в конце концов, мы будем вместе. Обычаи на небесах отличаются от здешних.”
“Но ты… » — ГУ Сицзю внезапно остановился.
— Ну и что же?”
“Забыть об этом.»ГУ Сицзю больше не хотел говорить на эту тему. Хм! Она дала ему шанс, но он им не воспользовался. Он не должен винить ее в будущем.
На самом деле, она не особенно хотела заниматься с ним сексом сегодня вечером, но она хотела убедиться, что Ди Фуйи был верен ей. Это делало ее чрезвычайно счастливой, но и небезопасно иметь такого идеального жениха в этом опасном месте. Закон выживания здесь состоял в том, чтобы крепко держаться за свои вещи.
ГУ Сицзю не ожидал, что он окажется таким джентльменом. Похоже, ему и в голову не приходило воспользоваться ее слабостью. Неужели люди из верхнего предела действительно так хороши?
“Неужели люди в верхнем пределе должны ждать, пока они поженятся, чтобы быть вместе?- Продолжал спрашивать ГУ Сицзю.
В этот момент раковина была закрыта, и в палатке стало темно. Было ли это действительно хорошо для мужчины и женщины, чтобы остаться в спокойной ночи, чтобы обсудить эту тему?
Ди Фуйи было немного жарко. Он сделал глубокий вдох, чтобы успокоиться. — Почти верно, — тихо ответил он.”
На самом деле, люди в верхней границе не были настолько консервативны. Мужчины и женщины могут быть вместе до тех пор, пока они помолвлены. На самом деле, многие бессмертные выходили замуж только после того, как забеременели. Однако Ди Фуйи не хотел говорить об этом прямо сейчас, чтобы она не слишком задумывалась.
К несчастью для Ди Фуйи, ГУ Сицзю было не так легко обмануть. — Почти правда? Вы предполагаете, что большинство людей занимаются сексом только после того, как они женятся, но есть меньшинство людей, которые нарушают это правило?”
Ди Фуйи лишился дара речи. Он не хотел лгать ей, поэтому не стал отрицать этого. Он неопределенно объяснил: «Я хочу спать. Если у вас есть какие-то вопросы, давайте обсудим их завтра.”
Он закрыл глаза и постарался успокоить дыхание. Возможно, это потому, что ГУ Сицзю поднял темы, которые заставили его чувствовать себя неловко. Он чувствовал, что его окружение с каждой минутой становится все теплее.
ГУ Сицзю прислушалась к его дыханию и сжала губы в тонкую линию. Неужели он пытается что-то скрыть от нее? Неужели ему не нравится ее смуглая кожа? Как она вообще сюда попала?
“Как я попал в эту низину?- Ей было любопытно узнать об этом деле. К счастью, эта тема не была настолько конфиденциальной, поэтому Ди Фуйи дал ей общее объяснение своего участия в фестивале волшебных цветов, организованном императором бессмертным. Он также рассказал о том, как они столкнулись с землетрясением. Конечно, он опустил всю информацию о Линг Эр, которую привел сюда только для того, чтобы заставить ее ревновать.
ГУ Сицзю спокойно слушал, пока Ди Фуйи не закончил объяснения. После этого она спросила: “Вы сказали, что у меня была очень высокая духовная сила? А как насчет тебя? Кроме того, поскольку несколько человек пропали без вести с фестиваля, они также здесь, в этом месте?”
ГУ Сицзю, казалось, всегда был на вершине всего. Ди Фуйи колебался, но все же ответил ей: “твое мастерство действительно высоко. Вы один из лучших в верхней границе. Есть также некоторые отсутствующие бессмертные; однако я не очень уверен,куда они попали.” На самом деле, другие люди не пропали без вести, а были поглощены лавой. Их трупы даже не могли быть найдены.
Оказалось, что раньше она была такой сильной! ГУ Сицзю протянула руку и посмотрела на свою ладонь. Трудно было представить, что эта рука когда-то могла изменить небо. Внезапно ей в голову пришла одна мысль. — Раз уж мое мастерство так высоко, значит ли это, что у меня высокий статус в верхней границе?”
— Ну, император Бессмертный очень уважает тебя!”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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После того, как она услышала это предложение, ГУ Сицзю был довольно доволен. — Поскольку мой статус так высок, Бессмертный император должен быть очень обеспокоен, когда я исчезну. Так ведь?”
Ди Фуйи хранил молчание. На самом деле император Бессмертный не очень беспокоился. Хотя он и послал людей на ее поиски, но только из-за Ди Фуйи. В конце концов, ГУ Сицзю был чужаком в верхней границе. Она была одинока и не подчинялась ничьей юрисдикции. На самом деле, император Бессмертный имел довольно головную боль из-за ее присутствия в верхней границе. Учитывая такую возможность, он, вероятно, предпочел бы не сталкиваться с ней так часто.
Тем не менее, Ди Фуйи не хотел ее обидеть. Он улыбнулся и сказал: “Да, он очень беспокоится.”
ГУ Сицзю прикусила свои тонкие губы. “Разве я самый талантливый человек в верхнем мире?”
“Конечно.”
ГУ Сицзю был удивлен его ответом. Тем временем Ди Фуйи чувствовал себя еще теплее, чем раньше; его лоб был покрыт потом. Он был несколько озадачен этим чувством. Хотя погода здесь была палящей, с его культивацией, он никогда не потел так сильно, даже когда он боролся снаружи. Что случилось на этот раз? Может быть, ночью здесь было жарче, чем днем?
Он был одет в халат, который был его обычным одеянием для сна. Поскольку становилось слишком жарко, Ди Фуйи постепенно разочаровывался. Он развязал воротник своего халата и слегка приоткрыл его. Кроме того, кровать была задернута занавеской, так что она не могла видеть его.
Тем не менее, ситуация была весьма своеобразной для Ди Фуйи. В конце концов, его палатка имела функцию управления внутренней температурой в соответствии с погодой. Была ли эта функция нарушена? У него не было термометра, и он не мог определить температуру снаружи от своей кровати.
Он мог только спокойно приспособиться, чтобы противостоять жаре и сухости. Однако ничего, казалось, не сработало, и он, наконец, обнаружил, что что-то было не так. Кровоток в его теле ускорился! Поток горячего воздуха хлынул в кровеносные сосуды его тела, и он непрерывно двигался. Она была сосредоточена в нижней части живота, а затем жизненная часть начала набухать.
Это был первый раз, когда Ди Фуйи испытал такое чувство. Хотя он старался быть спокойным, его сердце колотилось в груди, как будто в его теле был злой огонь, который стремился убежать. Ди Фуйи обычно не реагировал на такие вещи, потому что был слишком молод. Кроме того, его ежедневной задачей была практика. Когда он отправлялся на какое-нибудь задание, то обычно просто выполнял его.
Только когда у него был физический контакт с ГУ Сицзю, он начал испытывать слабые желания, но все они были управляемы. Но на этот раз все было по-другому.
Ди Фуйи подумал, не отравили ли его. Он сам был врачом, так что мог легко определить, не отравлен ли он. В этом бедном месте Ди Фуйи не думал, что есть какой-то яд, который действительно мог бы повлиять на него. Более того, у здешних людей не было никаких причин его отравлять.
Так как же он мог объяснить свой растущий дискомфорт? Его чувства были усилены по сравнению со средним человеком, поэтому его слух был довольно чувствительным. На этот раз он казался еще более чувствительным. Он слышал неглубокое дыхание ГУ Сицзю и даже ощущал неповторимый аромат ее тела.
Поначалу, когда он вдыхал аромат ее тела, он всегда чувствовал себя спокойным; но теперь он горел, и его орган тоже распухал. Его дыхание тоже было ненормальным, и ему вдруг захотелось броситься к противоположной кровати, чтобы обнять спящую на ней девушку!
Кроме того, он был уверен, что если бы захотел ее, она бы не отказалась. Однако он не хотел злоупотреблять ее доверием. Он не хотел, чтобы она возненавидела его после того, как к ней вернется память. Отец учил его, что если он действительно любит кого-то, то должен уважать этого человека. Он не должен делать то, о чем будет сожалеть только из-за кратковременного импульса.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Тело Ди Фуйи начало обильно потеть, а сердце бешено колотилось. Его мозг быстро пронесся через то, что он съел сегодня, и внезапно, он вспомнил ту особую полоску мяса, которая привлекла внимание толпы. Она выглядела как кусок мяса, но на самом деле не имела такого вкуса.
В то время у него не было никаких сомнений, потому что он понимал, что ГУ Сицзю не причинит ему вреда. Однако теперь он с подозрением относился к мясной полоске. Что же это было, черт возьми? Выражения лиц этих людей были немного странными в то время. Те слова, которые были упомянуты, когда они уходили, также сбивали с толку. Может быть, полоска мяса что-то символизирует?
Ди Фуйи не был наивен. Когда он подумал об этом инциденте, то внезапно все понял. Эта штука была … пенисом? Может быть, он принадлежал одному из зверей? Чем больше он думал об этом, тем больше убеждался, что его предположение было верным. Его красивое лицо побледнело!
Он никогда в жизни не ел этого блюда и не ожидал, что она даст ему такую пищу. Эффект этого афродизиака был действительно очевиден. Это было сравнимо с легендарной оленьей кровью! Ди Фуйи глубоко вздохнул, так как знал, что эффект такого рода вещей не может быть устранен медитацией. Теперь у него был только один выход — холодная ванна!
Слава Богу, рядом с палаткой было большое озеро. В это время там уже никого не будет. Поэтому Ди Фуйи быстро встал со своей кровати и быстро вышел из палатки. Однако внезапно он замер на мгновение.
Многие мужчины и женщины стояли возле его палатки. Эти люди, естественно, пришли подслушивать ситуацию. Они хотели услышать, как пройдет Ночь между братом Стоуном и молодым человеком.
Люди здесь были открыты. Большинство мужчин здесь чувствовали, что, когда они занимались сексом, чем громче кричала женщина, тем более героическим был мужчина. Это было то, чем можно было гордиться, чтобы они не подавляли себя.
Когда мужчина и женщина занимались сексом, их движения были едва заметны. Некоторые женщины даже кричали, пока их не услышала половина деревни. Эти поврежденные каменные дома были не очень звуконепроницаемыми! Однако палатка Ди Фуйи была звуконепроницаемой. Даже если бы он был перевернут вверх дном, никто не смог бы ничего услышать снаружи.
Поэтому чем больше людей не было слышно, тем ближе они подходили к палатке. Они медленно подошли к выходу из палатки и почти прижались ушами к двери, чтобы прислушаться. Они, естественно, не ожидали, что Ди Фуйи выйдет внезапно после того, как съел так много еды, поэтому они не смогли вовремя отреагировать, и обе стороны столкнулись друг с другом.
“Что ты здесь делаешь?- Ди Фуйи прищурился. Он был несчастен. В настоящее время его аура была интенсивной и почти заставила окружающую температуру упасть на несколько градусов. Жители деревни, естественно, были смущены. Некоторые пытались рассмеяться, придумывая оправдание. “Мы… Мы здесь … чтобы принять душ.”
“Да, мы здесь для того, чтобы принять душ.”
Чтобы доказать, что они не лгут, они развернулись и прыгнули в озеро. После того, как они прыгнули в озеро, они поняли, что не сняли свою одежду! Чун Цао был одним из них. Она была очень смелой. Она посмотрела на Ди Фуйи и сказала: “Мистер Ди должен быть очень занят всю ночь. Как же получилось, что вы вышли менее чем за полчаса?”
Ди Фуйи был потрясен. — Ну и что же?!”
“Ты съел весь пенис зверя, а это значит, что ты можешь продержаться всю ночь с братом Стоуном… теперь кажется, что мистер Ди не сможет продержаться всю ночь. Кстати, кажется, что у вас обоих вообще нет движения. Неужели вы оба на самом деле … — Чун ЦАО перешел прямо к делу, и все глаза уставились на Ди Фуйи. Дама спросила: «Ты действительно можешь это сделать?”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Ди Фуйи был ошеломлен! Прежде чем он успел что-то сказать, дверь позади него открылась, и оттуда вышел ГУ Сицзю. “Чун Сяо, он чужак, поэтому не понимает этих вещей. Пожалуйста, не говори глупостей.”
Чун ЦАО, казалось, что-то понял. “Значит, он ничего не знает? Он уже кажется взрослым, как он может ничего об этом не знать? Даже ребенок в возрасте от 14 до 15 лет поймет это…”
ГУ Сицзю нахмурился. “Я имел в виду, что он не понимает здешних обычаев, а не то, что он не понимает этой «штуки» … ну что ж, пойдем; вам всем завтра же надо убираться отсюда. Тебе нужно сохранить свои силы, не подслушивай здесь… ”
Чун ЦАО не хотел ослушаться ее, поэтому она повернулась и ушла. Однако, прежде чем уйти, она все же пробормотала несколько слов: “он не понимает здешних обычаев, но действие пениса настолько мощное, что как он мог не ответить? Может быть, его пенис действительно не может функционировать … брат Стоун, ты не можешь выйти замуж за этого человека. На самом деле, брат ти НИУ хороший; он любит тебя…”
ГУ Сицзю был ошеломлен. — Она похлопала Чун ЦАО по спине. “Пойдем, я знаю, что делать.- Чун ЦАО ушел вместе с другими девушками. Что же касается мужчин, то они, естественно, не могли так долго оставаться в этом озере. Прыгнув в озеро, они поплыли на другой берег и ушли.
Окрестности наконец-то вернулись к своему обычному ночному спокойствию. Слышно было только, как над озером дует ветер. ГУ Сицзю облегченно вздохнул. “Вы что, собирались принять холодную ванну? Теперь ты можешь идти.…”
Она остановилась прежде, чем смогла закончить предложение, так как Ди Фуйи смотрел на нее своими ослепительными глазами. Казалось, что в его зрачках закружился вихрь. Это было почти так же, как если бы он смотрел в ее душу. Она была необъяснимо взволнована и сделала шаг назад. “Ты… ты должна пойти и принять ванну… — прежде чем она успела закончить фразу, Ди Фуйи схватил ее за запястье. Его ладонь была такой горячей, что ГУ Сицзю был шокирован!
Он медленно сказал: «Сицзю, ты действительно хочешь заполучить меня?- Его голос был магнетическим и звучал властно. Это заставило ГУ Сицзю очень нервничать. Однако она не хотела скрывать своих мыслей. Она храбро посмотрела на него. “Ты ведь мой жених, не так ли?”
Ди Фуйи прикусил губу и спросил: «Ты любишь меня?”
— Любовь? Ситуация становилась очень неловкой, так как ГУ Сицзю не понимал понятия «любовь».’
Как только мужчины и женщины имели хорошее впечатление друг о друге, они могли по существу соединиться. Она сделала паузу, чтобы обдумать ответ, и наконец ответила:- Она определенно не испытывала к нему отвращения. Но обязательно ли это означает, что он ей нравится? Более того, она не испытывала таких чувств к другим мужчинам здесь.
“А что тебе во мне нравится?”
Услышав этот вопрос, ГУ Сицзю посмотрел в его сверкающие глаза. Неужели он хочет, чтобы она его хвалила?
“Ты красив, у тебя есть хороший набор навыков, и ты хорошо ко мне относишься. Кроме того, ты мой жених.”
Ди Фуйи был разочарован. “И это все?”
ГУ Сицзю нахмурился. Разве этого было недостаточно?
“А что, если я не твой жених?”
ГУ Сицзю подняла брови. Это была захватывающая тема. Если бы он не был ее женихом, она, естественно, не была бы так близка к нему! Она не была кокетливой девушкой!
Пальцы, которые Ди Фуйи держал на ее запястье, становились все крепче “ » ответь мне; если бы я не был твоим женихом, ты бы все еще хотела быть со мной?”
“Конечно, нет!- Выпалил ГУ Сицзю.
Пальцы Ди Фуйи одеревенели. “Разве я тебе не нравлюсь?”
ГУ Сицзю нахмурился. “Я действительно люблю тебя … но это только потому, что ты мой жених. Если это не так, то вы и я знаем друг друга только один день. Даже если ты мне нравишься, как сильно это может быть?”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2138: Подслушивание (5)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Глаза Ди Фуйи потемнели, но он знал, что ГУ Сицзю был прав. Из-за своего состояния она технически знала его только один день. Даже если он ей нравится, то насколько сильно? Любила ли она его так же сильно, как он сам? Он мог сделать для нее все, что угодно, но сделает ли она то же самое?
Он глубоко вздохнул и посмотрел ей в глаза. «Сицзю, хотя ты живешь здесь уже полгода, ты не принадлежишь ей. Твое место на небесах. В этом мире мужчины и женщины были бы вместе только тогда, когда они действительно любят друг друга и имеют интимные отношения. Причина, по которой я отказываюсь прикасаться к тебе, заключается в том, что я не хочу, чтобы ты потом сожалел об этом…”
Ди Фуйи с трудом удержался, чтобы не заключить ее в объятия и не поцеловать. В конце концов, ГУ Сицзю был достаточно умен. Она была достаточно чувствительна, чтобы чувствовать запах необычной атмосферы. “А разве в нашем мире мужчины и женщины могут обручиться только тогда, когда любят друг друга? Неужели мы любим друг друга на небесах?”
Ди Фуйи молчал, но его глаза не могли скрыть правду. Он не хотел лгать ей, но не знал, как ответить на этот вопрос… возможно, его короткое молчание вызвало у нее подозрения. “Почему ты мне не отвечаешь? Разве ты не любишь меня на небесах? Ты здесь только из-за Бессмертного императора?”
— Нет, ты мне нравишься! Ты мне нравишься, куда бы ты ни пошел. Мое присутствие здесь не имеет никакого отношения к Бессмертному императору.”
ГУ Сицзю вздохнул с облегчением. Этого ей было достаточно! До тех пор, пока он действительно любил ее, не имело значения, любила ли она его или нет… она верила, что после того, как они поладят некоторое время, она снова влюбится в него. В конце концов, теперь он ей очень нравился, и она была рада узнать, что он ее жених.
Она вдруг бросилась в его объятия, обняла за талию и посмотрела ему в лицо. — Она поцеловала его в подбородок. — Фуйи, этого достаточно. Ты мне нравишься…”
С ее мягким телом в его руках, это естественно заставило бы любого мужчину возбудиться. Однако сейчас Ди Фуйи пребывал в состоянии жгучего желания. По его мнению, последняя строка его рассуждений была в опасности. “Мне страшно. Я боюсь … я боюсь, что однажды ты пожалеешь об этом и возненавидишь меня.…”
“Я никогда не пожалею о своем решении!- Глаза ГУ Сицзю сверкали, когда она смотрела на него. — Если только ты действительно не хочешь меня?”
Как он мог не хотеть ее?! Он так сильно хотел ее! Прежде чем Ди Фуйи решил, что делать, ГУ Сицзю внезапно положила свои руки на его плечи. Она притянула его голову ниже и поцеловала в губы; она уже давно думала об этом.
Его губы были розового цвета, и изгиб был очень красивым. Когда она узнала, что он ее жених, она заметила его губы и захотела узнать, каково это-целовать их. В конце концов, она уже полгода вела себя как мужчина. Должно быть, ей надоело продолжать в том же духе. Между тем, мужчина также обычно хватал то, что они хотят, что ГУ Сицзю намеревался сделать в это время.
Руки и губы Ди Фуйи были горячими. Когда она коснулась его губ своими, он был немного напряжен. Хотя ГУ Сицзю обычно был очень храбрым и смелым, она потеряла свою память. Она никогда по-настоящему не видела здесь процесса секса, а только видела, как люди целуются.
Маленький рот ГУ Сицзю прижался к его губам, и она использовала свои губы, чтобы облизать его губы. Вот что она видела, когда смотрела на целующихся людей. Теперь, наконец, у нее был кто-то, с кем она могла бы попробовать этот физический жест привязанности.
Его губы казались довольно грубыми по сравнению с ее губами. Когда она потерла их несколько раз, то почувствовала, что ее губы немного взволнованы. Хотя ее сердцебиение ускорилось, и она была взволнована, общее чувство было не так хорошо, как она ожидала.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2139: Он Так Сильно Хотел Ее
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
После авансов, сделанных ГУ Сицзю, она почувствовала, что этого жеста было достаточно, чтобы передать ее привязанность. С угасающим интересом она хотела отпустить его и сделать шаг назад. Тем не менее, прежде чем она успела отступить, он крепко обнял ее за талию и притянул обратно в свои объятия. В мгновение ока он уже нес ее на руках. — Твои поцелуи не в счет. Позволь мне научить тебя правильному пути, — хрипло сказал Ди Фуйи.
Вскоре они уже вернулись в палатку. Он быстро опустил ее на кровать. Пока она все еще была ослеплена, он уже нашел ее губы и страстно целовал. Это было очень сильное чувство, которое отличалось от того, как ГУ Сицзю раньше нежно целовал его в щеки. Он поцеловал ее, соприкоснувшись их языками, и закрутил свой язык у нее во рту, время от времени покусывая ее губы.
Со страстными поцелуями, их сердца заколотились от возбуждения. ГУ Сицзю не знал, что и думать. Она практически потеряла способность ясно мыслить и могла только чувствовать, как кровь бурлит в ее теле. Он прижал ее к кровати, и теперь их тела разделяли только обрывки одежды.
Это была самая примитивная форма притяжения, но этого было достаточно, чтобы заставить сердце ГУ Сицзю бешено колотиться. Ее щеки пылали алым румянцем. Впервые она по-настоящему ощутила разницу между физическими структурами мужчины и женщины. Ее тело слабело с каждым страстным поцелуем, и она наконец поняла, каким глубоким должен быть поцелуй. Это было действительно захватывающе.
Она едва могла дышать, полностью поглощенная его поцелуями. Она чувствовала, как бьется ее кровь, как пылает сердце. В глубине души она знала, что ей нравится, как он целует ее. Радость наполнила ее сердце в полной мере, и она начинала быть одержимой этим.
Она тоже страстно отвечала на его поцелуи. Стремясь к большему, она больше не могла сдерживать свое желание. Это было так, как будто она только что воссоединилась со своей давно потерянной любовью после долгого периода разлуки. Движимая своим подавленным желанием, она теперь хотела только одного-чтобы их тела слились в одно целое. Она хотела, чтобы он был внутри ее тела, чтобы он никогда больше не исчез и не покинул ее.
Их тела были тесно прижаты друг к другу. Она явно чувствовала его физические изменения. Он тяжело дышал, а его глаза были полны безмерной страсти. Он едва мог больше сдерживать свое жгучее желание к ней.
Через некоторое время его свободная одежда была распахнута настежь. Ее ладони были прямо на поверхности его горящей груди. Температура ее тела тоже поднялась, вместе с жаром, исходящим от его обнаженной груди.
— Сицзю.- Он прекратил свои страстные поцелуи и позвал ее по имени. В его глазах была неуверенность, и казалось, что он пытается вырваться. — Я… я не хочу, чтобы ты когда-нибудь возненавидела меня, — сказал он, неуверенный, предназначалось ли это ей или ему.
ГУ Сицзю в то время совершенно потеряла рассудок. Ее логические рассуждения прервались, и она не ответила ему. Вместо этого она широко распахнула свою одежду и заставила их тела соприкоснуться. Обняв его за шею, она прошептала: «Не волнуйся. Я очень счастлива. Я хочу тебя. Я тот, кто нуждается в тебе. Если только вы действительно не можете этого сделать.”
Ее горячее дыхание наконец-то успокоило Ди Фуйи. Он так сильно хотел ее и был готов рискнуть всем. Даже на краю света он все равно будет заниматься с ней любовью. Он крепко обнял ее и сказал в ответ: “я покажу тебе, насколько я хорош на самом деле.”
…
Температура в палатке продолжала расти. Они продолжали раздеваться, кусочек за кусочком. Когда их тела наконец слились в одно, ГУ Сицзю ответил тихим стоном.
— А это больно?- Ди Фуйи перестал двигаться.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2140: Это Не Могло Быть Подделано
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Застигнутый врасплох, ГУ Сицзю чувствовал, что то, что они делали сейчас, было очень знакомо. Это было так, как будто она уже проходила через то же самое раньше. Она все еще чувствовала боль. В конце концов, его физическое тело отличалось от тела обычного человека.
Тем не менее, эта боль ничего не значила для кого-то вроде нее, кто провел всю свою жизнь, сражаясь с животными. Поэтому боль была вполне терпимой. Она была просто ошеломлена чувством чего-то знакомого. Она притянула его ближе и спросила: “Мы когда-нибудь делали это раньше?”
Ди Фуйи нахмурился, потому что не ожидал ее внезапного вопроса. Он действительно думал, что ей больно. — Глупышка, ты все еще девственница. Твое тело ясно говорит, что у тебя нет опыта, — ответил он с явным недоверием.
Он уже мог сказать, что она все еще была девственницей, но ГУ Сицзю продолжал подозревать, что у нее есть муж. Открытие девственной плевы хорошо доказало ее девственность. Его нельзя было подделать.
Его мать однажды рассказала ему о хирургической операции по восстановлению девственной плевы, которая существовала только в современном мире, откуда она пришла. Однако ГУ Сицзю была не из тех женщин, которые пошли бы на операцию по восстановлению девственной плевы, если бы она переспала с тем, кого она действительно любила.
В этом случае она и Хуан ту должны быть не женаты. Возможно, Хуан Ту был не ее мужем, а всего лишь любовником. Ди Фуйи испытал огромное облегчение, осознав это. Таким образом, чувство вины в его сердце значительно уменьшилось.
На этом этапе ничто больше не имело значения, даже его вина. Крепко обняв ее, он чувствовал себя так, словно приобрел самое драгоценное сокровище, которое когда-либо существовало. Он с любовью посмотрел на ее алые щеки и страстно поцеловал в губы. «Сицзю, я никогда не откажусь от тебя, ни при каких обстоятельствах, даже если ты когда-нибудь захочешь убить меня.”
Их тела, наконец, соединились в одно, отбрасывая перекрывающие друг друга тени волнообразным движением сбоку от палатки. Каждое мгновение было словно отдых. Каждое мгновение казалось новым началом.
Была уже поздняя ночь, но в их палатке было как будто начало весны. Их любовь наполнила воздух. Однажды начавшись, они уже никогда не смогут вернуться назад. Без всякого беспокойства они отпустили все ограничения и развязали свои самые сокровенные желания.
Они отдали все свои силы, и пути назад уже не было. Сцепив пальцы, они крепко прижались друг к другу.
…
Конечно же, Ди Фуйи не заставлял ее бодрствовать всю ночь. Во-первых, это был только ее первый раз, поэтому она не могла вынести слишком много интимных раз подряд. Только через два часа она начала просить его остановиться. Если бы они действительно занимались любовью всю ночь, ее тело онемело бы на весь следующий день.
Во-вторых, они должны были вывести людей из этого места завтра. Следовательно, они должны были сохранить свои силы для побега. Когда сексуальное воздействие специальной «колбасы» наконец-то исчезло, Ди Фуйи согласился позволить ГУ Сицзю спать в его объятиях. Она уже давно умоляла его остановиться.
Без всякой духовной силы, ГУ Сицзю стал легко истощен. Она закрыла глаза и почти мгновенно провалилась в глубокий сон. Ничто и никогда не сможет ее разбудить.
Прежде чем заснуть, она крепко сжала его руку, скрестив пальцы. — С этого момента ты моя. Тебе нельзя уходить, — пробормотала она.
Наконец, она заснула с облегчением. На ее прелестном лице играла улыбка, даже когда она спала. В течение очень долгого времени Ди Фуйи не мог заснуть. Он тупо смотрел на ее лицо, пока она спала. Наконец, привязанность была взаимной.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2141: Может Ли Он Быть Реинкарнацией Хуан Ту?
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Ди Фуйи не ожидал, что ситуация обострится так быстро. Считалось ли это чувство взаимным? А что, если ГУ Сицзю вернет ей память? Будет ли она винить его за то, что он воспользовался ее слабостью, когда она была не в состоянии думать и защищаться? А вдруг она сочтет его плохим человеком и порвет с ним всякие отношения?
Он знал, что то, что он делал, было неуместно, даже немного подло и грязно, но он действительно не мог больше сдерживать свои чувства к ней. Он закрыл глаза и быстро поцеловал ее в ресницы. Совершенно сбитый с толку, он не мог объяснить ей свою одержимость. Она до некоторой степени занимала его мысли.
В темноте он попытался рассмотреть свою ладонь. Внезапно мне в голову пришла одна мысль. Может быть, он был реинкарнацией Хуан ту? Неужели он тот, кого она так отчаянно искала? Ди Фуйи обычно отрицал эту возможность, потому что он не хотел становиться заменой. Он не был счастлив быть заменой, даже для человека из его предыдущей жизни. Однако теперь он изменил свое мнение об этом. Это было бы не совсем плохо, если бы он действительно был Хуан ту в своей предыдущей жизни. Если бы это было так, она все равно предпочла бы быть с ним, даже когда восстановит свою память. Но что, если это не так?
Он закрыл глаза в знак отрицания. Он должен был перестать слишком много думать, прежде чем быть ошеломленным. С облегчением он взглянул на их переплетенные пальцы. В любом случае, он был тем, на кого она действительно полагалась и кого действительно обожала в данный момент. Без Хуан ту на фотографии, возможно, она действительно могла бы влюбиться в него.
В жизни важнее было держаться за настоящее. Ди Фуйи посмотрел на ГУ Сицзю и еще раз нежно поцеловал ее мягкие, слегка припухшие губы. — Сицзю, прости меня.”
Даже во сне, ГУ Сицзю нахмурила брови с болезненным выражением лица. — Больно, — пробормотала она. Неужели ей все еще больно? Ди Фуйи вымыл ее после того, как они занимались любовью. Тем не менее, как бы он ни был осторожен, он знал, что все равно причинит ей немного боли под сильным влиянием своего сексуального желания.
Желая уменьшить боль, Ди Фуйи применил какое-то лекарство к ее личной области. Лекарство действовало как по волшебству! В течение получаса пораженная область больше не опухала. Однако, услышав ее бормотание во сне, ему пришлось еще раз проверить ее интимную часть. Там не было ничего серьезного. Мягкой выпуклости в области гениталий больше не было, так что она не должна была больше чувствовать никакой боли.
“А где это болит?- Спросил он заботливым тоном.
“У меня все тело болит, — ответила она соответственно.
Ди Фуйи не знал, что сказать. Вместо этого он усмехнулся ее признанию. Это было нормально для ее тела, чтобы болеть, в результате их страстной любви. Поэтому он встал и сделал ей основательный массаж всего тела.
Она была глубоко погружена в сон, так что он мог двигать ее конечностями, не разбудив ее. Если бы кто-нибудь пришел и унес ее прямо сейчас, она бы все еще крепко спала.
— Глупый, ты недостаточно осторожен в своем окружении. Как вам удалось выжить до этого момента в своей жизни?- Он легонько постучал пальцем по ее виску, как бы предупреждая.
Интуитивно она поймала его руку и потянула ее к своему лицу. — Фуйи, тебе больше никогда не позволено убегать, — тихо прошептала она.
“Не волнуйтесь. Я не покину тебя, даже если ты попытаешься меня удержать. Сицзю, мы с тобой подошли к этой стадии наших отношений. Я обязательно женюсь на тебе, когда мы вернемся, — пообещал он. Он едва мог сдержать свой огромный восторг.
Она выкрикивала его имя даже во сне. Было ли это признаком того, что она действительно любит его или даже влюблена в него?
“А вы … вы уже делали это раньше? Вы очень, очень опытный человек.”
Ди Фуйи был в полном недоумении. Он поклялся Богу, что это был его первый раз. Он был опытен только потому, что когда-то был в ее мечтах о преходящей любви. Именно тогда он научился правильно заниматься с ней любовью. Кроме того, он приобрел много друзей из своих обширных путешествий; они, естественно, включали некоторые извращенные.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Его извращенные друзья показывали ему всевозможные иллюстрации, каждая из которых изображала различные сексуальные позиции. Тогда ему было не очень интересно, но он ничего не мог поделать из-за своей хорошей памяти. Кроме того, он верил, что не пожалеет об этом, когда это знание пригодится.
…
Условленное время встречи с односельчанами было в пять утра, поэтому ей пришлось проснуться за 15 минут до этого. Ди Фуйи подумал, что она слишком устала, чтобы проснуться вовремя, поэтому он был готов проснуться раньше нее. Всю ночь он почти не спал, но заснул перед самым восходом солнца. Он открыл глаза и увидел, что она смотрит прямо на него.
Удивительно, но она проснулась сама. Однако она казалась немного смущенной. Ди Фуйи был готов приветствовать ее, но она тут же отступила. “А ты кто такой?”
Ди Фуйи был потрясен. Неужели она не узнала его только через одну ночь? Прежде чем он снова представился ей, к ней наконец вернулась память. Она тихонько постучала себя по виску в знак своей забывчивости. “А, понятно. Ты же мой жених. Я помолвлена с одним человеком. Я … я … я не могу поверить, что мы спали вместе.”
Ди Фуйи был снова шокирован. Он ответил саркастическим тоном: «вы что, удивлены? Ты забыл о том, что случилось прошлой ночью?- Его улыбка была не совсем дружелюбной. На самом деле, он казался немного обиженным.
ГУ Сицзю уже полностью проснулся и понял, что ее реакция только что была действительно немного злой. — Все произошло слишком внезапно. В конце концов, мы встретились только на один день. Я уже привыкла спать одна, поэтому была озадачена, обнаружив здесь ваше присутствие, что и объяснило мое потрясенное выражение лица. Все наладится, когда я привыкну к этому, — быстро заверила она.
Ди Фуйи не ответил. Он только пристально смотрел на нее. От его пристального взгляда по ее спине пробежали мурашки. — Быстро ответив, она добавила: — Не волнуйся. Твоя девственность не будет потеряна напрасно. С этого момента я буду отвечать за тебя.”
Ди Фуйи лишился дара речи, потому что она явно украла его удочку. Внезапно он очаровательно улыбнулся и поддразнил: “как ты собираешься нести эту ответственность?”
ГУ Сицзю не колеблясь ответила: «я выйду за тебя замуж. Давай поженимся, когда наконец остепенимся.”
— Да, именно так ты и сказал. Вы не можете вернуться к своим словам!- Ди Фуйи указал на нее мизинцем и попросил: — пойдем. Давайте сделаем Розовое обещание.”
ГУ Сицзю не могла сдержать своего веселья. “Ты что, совсем ребенок? Почему ты все еще одержим идеей мизинцевых обещаний?”
Ее мнение было тем, что Ди Фуйи заботило больше всего. Он опустил руку и повернулся всем телом. “Ты единственный, кто еще ребенок.”
ГУ Сицзю не был заинтересован в бессмысленном споре. Она встала, чтобы подготовиться. “Уже почти пора. Нам пора вставать.” Через несколько минут она была уже хорошо одета и готова идти.
Ди Фуйи же, напротив, не торопился. Кусок за куском он медленно одевался. У ГУ Сицзю была возможность увидеть его хорошо сложенное тело; это включало его скульптурную грудь, плоский живот и пару длинных ног.
Совершенное тело этого человека произвело на нее впечатление. С одеждой он не казался громоздким. Без одежды он тоже не был слишком худым. Его фигура была намного привлекательнее, чем у любого другого мужчины в клане. Она не могла оторвать от него глаз.
— Извращенная женщина, ты уже достаточно насмотрелась?- Замечание Ди Фуйи, наконец, отвлекло ее от размышлений. Она вдруг поняла, что уже несколько минут тупо смотрит на него.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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ГУ Сицзю ответил игривым смешком. Сделав шаг вперед, она положила руку на его обнаженную грудь и прошептала: “тебе не позволено показывать другим, насколько ты на самом деле очарователен.”
Ди Фуйи был в полном недоумении. Тем временем, ГУ Сицзю продолжал одевать его должным образом, покрывая все его тело, вплоть до шеи.
Ди Фуйи посмотрел на нее и мягко ответил: “Конечно, моя красота строго зарезервирована для тебя.”
Затем он взял ее за руку и снова поддразнил: “ты пытаешься соблазнить меня своей обидчивостью? Вы хотите, чтобы это было снова?”
ГУ Сицзю не ответил, но она чувствовала его дыхание рядом со своим ухом. Вскоре ее уши начали краснеть. Она закашлялась и оттолкнула его. “А мы и не будем. Ладно, тебе лучше поторопиться. Я выйду на улицу и быстренько все проверю.- Она повернулась и убежала.
Ди Фуйи не мог не рассмеяться над ней. Она явно пыталась скрыть свою неловкость. Он подумал, что она забыла, каково это-быть застенчивой после того, как слишком долго играла роль мужчины.
Когда ГУ Сицзю прибыл на площадь, там уже было полно народу. Люди там были вовлечены в очень бурную дискуссию. Предметом обсуждения было все о том, как прошла ночь брата Стоуна.
— Брат Стоун определенно опоздает после того, как проведет ночь с мистером Ди.”
“Трудно сказать наверняка. Они не выглядели так, как будто были готовы.”
— Возможно, они не были готовы, когда мы их встретили, но то, что произошло после нашего ухода, было неизвестно. В конце концов, в комнате были только мужчина и женщина. Все будет накаляться очень быстро.”
“Даже если они это сделали, брат Стоун все равно сегодня будет полон энергии. Мистер Ди выглядит худым и слабым. Вероятно, он не продержался достаточно долго, чтобы утомить брата Стоуна.”
“Этого не может быть. Я видел, что мистер Ди был очень силен, когда он снял призрачных зверей. Его физическая сила должна быть превосходной.”
— Ха-ха. Даже если у него есть хорошая физическая сила, его тело определенно выглядит наоборот. Его размер, вероятно, невелик.”
Болтовня продолжалась и за завтраком.
Дэн тай поднял глаза и увидел ГУ Сицзю, стоявшего в тени. — Брат Стоун, — произнес он дрожащим голосом.
ГУ Сицзю не стал сдерживаться. “У всех вас, кажется, есть много свободного времени, поэтому теперь я прошу каждого из вас сделать 500 отжиманий.”
Толпа была крайне удивлена. Они недоверчиво вздохнули, но никто из них не посмел ослушаться ее. В конце концов, они привыкли к ее командам. При каждой возможности брат Стоун давал им тренировки, чтобы улучшить их силу. Нужно было делать по 100 отжиманий каждое утро, но сумма неожиданно возросла в пять раз.
Они увидели, что ГУ Сицзю спокойно идет, не шатаясь. Внезапно их осенило. Брат Стоун, должно быть, расстроен неудовольствием от событий прошлой ночи, подумали они. Это были только предположения; ни одна из их мыслей не собиралась изменить их неизбежную подготовку.
Когда опоздавшие прибыли, первое, что они увидели, была большая группа мужчин, выполняющих отжимания в унисон. Это был довольно впечатляющий вид. После 500 отжиманий все они были полностью покрыты потом. Измученные, все они неподвижно лежали на земле.
ГУ Сицзю бросил на них быстрый взгляд и презрительно сказал: «Почему бы вам не встать? С тебя уже достаточно? Может ты хочешь еще 500 отжиманий?”
Все эти неподвижные тела быстро поднялись и встали. Никто из них не осмелился возразить.
Ди Фуйи внезапно появился из угла и увидел их усталые лица, полные пота. “То, что вы ели, это всего лишь закуска.’ Это время для тебя, чтобы двигаться вокруг своего тела. А теперь приготовься к своему «главному блюду», — сказал он с саркастической улыбкой.
Они начали дрожать от страха. Многие с тревогой смотрели на него. Мистер Ди выглядел живым и энергичным.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2144: Око За Око
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Мистер Ди выглядел живым и энергичным. Он говорил с ними с таким изяществом. “У меня не такой хороший характер, как у брата Стоуна. То, что вы собираетесь иметь, — это набор механизмов, связанных с формированием массива. Вы должны запомнить все в течение часа. Я вернусь и проверю позже. Если кому-либо не удается выполнить вышеупомянутое условие, вы можете покинуть команду.”
Толпа была потрясена. Они не были готовы повиноваться ему с такой готовностью, поэтому не приняли его слова всерьез. Коротко, они ответили с низким духом.
Ди Фуйи бросил на них презрительный взгляд. “Вы все кажетесь такими слабыми. Неужели вы не можете пережить всего лишь 500 отжиманий? У тебя уже не осталось сил?”
Мужчины были поражены его саркастическими замечаниями. Они считали, что он, должно быть, слышал их извращенный разговор раньше, поэтому он был здесь, чтобы дать им око за око. Все они были молодыми людьми, полными энергии и жизненных сил, поэтому их нельзя было недооценивать. Кто-то выразил свое неодобрение: “я не слабый человек. Забудьте о 500 отжиманиях; я могу даже сделать 1000 и все равно быть великим человеком.- Человек, который говорил, был ти НИУ.
Он действительно был человеком из стали. Вот он стоит, твердый, как гора. Его физическая сила была лучшей среди мужчин. Конечно, больше всего он смотрел на Ди Фуйи сверху вниз. Он думал, что пришелец украл его любимую персону и что Ди Фуйи не мог сравниться с братом Стоуном.
Ди Фуйи улыбнулся в ответ. Его улыбка была очаровательна, как легкий ветерок теплого весеннего воздуха, проносящийся над землей. Однако то, что вырвалось у него изо рта, было не так трогательно, как его улыбка. “Это замечательно. Вы можете продолжить с 1000 отжиманий. Мне бы очень хотелось увидеть, насколько ты великий человек.”
Тие НИУ не понимал, что его слова на самом деле были ловушкой. Он не был готов выполнить свое быстрое обещание. Негодуя, он бросил на Ди Фуйи сердитый взгляд и вместо этого пожаловался ГУ Сицзю: “брат Стоун, Я думаю, что мы должны практиковать формирование массива сейчас.”
ГУ Сицзю бросил на него быстрый взгляд и медленно ответил: “Я думаю, что ваши отжимания являются нашим приоритетом в данный момент.”
Толпа недоверчиво посмотрела на Ди Фуйи. Они не могли поверить, что брат Стоун поставит свои отношения выше братства. Затем ГУ Сицзю обвела взглядом толпу и строго предупредила их: “с этого момента вы должны слушаться приказа Мистера Ди, если хотите безопасно покинуть это место. Любые нарушители будут строго наказаны. Я хочу, чтобы все вы с этого момента были в приподнятом настроении. Не ставьте нас всех в неловкое положение как членов клана.”
Ди Фуйи пришлось отдать им много приказов для выполнения различных задач. Если они решат ослушаться его, то вся их миссия, скорее всего, провалится из-за их недоверия друг к другу в команде. Поэтому ГУ Сицзю должен был сделать Ди Фуйи авторитетной фигурой.
Вождь клана был очень хорошо осведомлен, поэтому он говорил перед толпой в качестве мотивации перед путешествием. Его речь была долгой и вдохновляющей, но толпа не очень сосредоточилась на его словах. Вместо этого они медленно засыпали, один за другим. Как раз в тот момент, когда один из мужчин собрался громко захрапеть, вождь клана наконец закончил свою речь.
Мужчины, наконец, поняли всю важность роли Ди Фуйи. Теперь они были готовы выслушать его. Ди Фуйи не позволил своему лицу выдать себя. Он лишь мельком взглянул на их лица с улыбкой. Его улыбка была довольно саркастичной. При виде его улыбающегося лица у всех на сердце пробежал холодок. Наконец, они перестали шутить с ним.
Прежде чем Ди Фуйи научил их ступенькам, ему пришлось оттащить ГУ Сицзю в сторону и усадить ее на камень. Затем он подал ей на завтрак несколько блюд и миску овсянки. Установка привлекла много голодных душ.
На протяжении многих лет они питались только мясом животных или какими-то простыми вареными овощами, поэтому никогда не видели таких изысканных блюд. Они с тоской уставились на еду.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2145: Поодиночке Они Легко Уничтожали Зверей
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Некоторые думали, что посуду можно найти только на небесах. Другие верили, что эти блюда обладают особой способностью, которая заключается в увеличении продолжительности жизни человека или даже даровании ему бессмертия. Однако они также знали, что мистер Ди не возьмет с собой много еды. Только брат Стоун имел право пробовать эти блюда. Они чувствовали запах еды только со стороны.
Они очень хорошо знали, что еда была не для них, но запах был неотразим. Это было божественно. Видя, что все они были привлечены этим запахом, Ди Фуйи сказал: “Если вы можете сделать это успешно, каждый набор этих блюд будет вашим”, — мотивировал он.
Его слова были гораздо более обнадеживающими, чем искренняя речь лидера клана. Их глаза снова загорелись надеждой. ГУ Сицзю мог видеть, что все они были мгновенно возбуждены. Они полностью сосредоточились на полученных уроках и очень быстро усвоили их. Обычно им требовалось не менее часа, чтобы запомнить эти шаги. На этот раз им удалось за полчаса запомнить все важнейшие детали. Все, что им теперь требовалось, — это практика.
Когда урок закончился, ГУ Сицзю тоже закончила с завтраком. Вместе они ушли,оставив мужчин тренироваться в построении арьергарда.
Все шло по плану. ГУ Сицзю будет работать с Ди Фуйи, чтобы обеспечить выполнение плана прошло хорошо. Она телепортировалась вместе с ним на окраину долины.
Несколько призрачных зверей были вызваны во время их побега, но телепортация ГУ Сицзю позволила ей бежать очень быстро. Прежде чем звери смогли поймать их,они были уже далеко.
Час спустя они уже были у магического барьера, окутанного слоем красного тумана. На краю барьера стояли дюжины призрачных зверей, задержавшихся вокруг. Увидев их, звери бросились врассыпную, как пчелиный рой.
Физическое состояние ГУ Сицзю было не таким хорошим, как раньше. Она могла бы справиться с одним или двумя призрачными зверями одновременно, но определенно не с кучей их. Большая группа зверей была причиной ее травмы в последний раз, когда она подошла к краю магического барьера. Но на этот раз все было по-другому: рядом с ней был Ди Фуйи.
Ди Фуйи не мог телепортироваться, но у него была сила. Кроме того, его духовная сила была очень развитой; следовательно, он мог выполнять много убийственных движений. ГУ Сицзюй отвечал за телепортацию Ди Фуйи в сторону каждого зверя, чтобы он мог убить его своим мечом.
Вместе они прекрасно координировались. Один за другим они легко справлялись с животными. Призрачные звери были ничто по сравнению с их грозной комбинацией. Они закончили с животными менее чем за 15 минут. По крайней мере, они не могли видеть никаких зверей с того места, где стояли. ГУ Сицзю наконец-то смог вздохнуть с облегчением. Хотя она и не была ответственна за убийство, телепортация их обоих была одинаково утомительной.
Тем не менее, ее физическая сила была намного лучше, чем обычно. Обычно частая телепортация очень быстро утомляла ее, но на этот раз, даже с дополнительным мужчиной, это, казалось, не беспокоило ее. Она только немного вспотела.
Была ли она в приподнятом настроении после недавних счастливых событий? Неужели их совершенная координация заставляла все чувствовать себя легко? Может быть, из-за того, что произошло прошлой ночью в палатке?
Ей сказали, что заниматься сексом было очень утомительно как для мужчин, так и для женщин. Обычно на следующий день оба партнера испытывали незначительное снижение своей духовной силы. Некоторые женщины даже не могли встать с постели. Но сегодня она была необычайно подвижна, так что ее сила не имела ничего общего с сексом.
После недолгого раздумья она вскоре забыла о своих мыслях. Она увидела, что Ди Фуйи напряженно изучает красный туман. Время от времени он быстро двигал пальцами, как будто производил вычисления. Его Пурпурное одеяние грациозно колыхалось под порывами ветра. Этот человек был божественен. Он был красив, особенно когда был сосредоточен.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2146: Приятно Было Чувствовать Себя Защищенным
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Ей не нужно было оставаться рядом с ним, но она все равно это сделала. Естественно, она обняла его за плечи и сказала: «Ты можешь во всем этом разобраться? Я попытался ткнуть в него пальцем, но мой палец в итоге обжегся.”
Ди Фуйи взял ее за руку, чтобы рассмотреть получше. — А какой палец вы использовали?”
— Вот этот.- ГУ Сицзю показала ему свою левую руку. “Я боялся, что красный туман может быть ядовитым, поэтому воспользовался левой рукой.”
Ди Фуйи это не впечатлило. — Твои левые пальцы все еще твои пальцы, глупышка.”
Он осмотрел пораженную область и понял, что она больше не опухла и не покраснела. Он осторожно потер ее ладонью. Сердце ГУ Сицзю растаяло. “Все нормально. Боль была ни при чем.”
«Красный туман-это хаотический туман, вызванный ядовитым газом от злого зверя, известного как хаос. Он чрезвычайно ядовит, поэтому вы не должны прикасаться к нему.- Объясняя это, Ди Фуйи также доставил в туман одно из мертвых тел. Белый дым появился, когда тело превратилось в лужу гноя.
ГУ Сицзю лишился дара речи. Она и не подозревала, что красный туман был таким смертоносным. Почему ее палец остался нетронутым? Она не могла удержаться и снова посмотрела на свой палец.
“Нет никакой необходимости думать об этом. Твое тело совсем другое. У вас выработался иммунитет, поэтому обычные яды не причинят вам никакого вреда.”
Даже без духовной силы качество ее физического тела оставалось таким же, как у небесного существа, обладающего иммунитетом против многих ядов. Кроме того, она была очень увлечена возней с различными ядами все время, так что ее уровень иммунитета был уже на пике. Таким образом, яд не был смертельным, по крайней мере для нее.
Хотя красный туман не причинял ей вреда, она все равно должна была найти способ прорваться через барьер. “Ты можешь разогнать этот хаотический туман?- ГУ Сицзю возлагала все свои надежды на Ди Фуйи. В конце концов, он казался непобедимым.
Он взял в руку лютню и ответил: “я должен быть в состоянии сделать это.”
Затем он притянул ее к себе и сказал: “Ты должна перестать бегать вокруг и отвлекать меня.”
В глазах ГУ Сицзю плясали веселые огоньки. “Не волнуйтесь. Я буду держаться рядом, — заверила она его твердым кивком. Ее сердце было наполнено теплом от его заботливого жеста.
Она всегда была лидером. При многих опасных обстоятельствах именно она всегда оказывалась на передовой. Она была той, кто предупреждал других, чтобы они не бегали вокруг. Теперь же она, наконец, нашла кого-то, кто взял бы на себя ее роль.
Его нежное напоминание было трогательным. Было приятно чувствовать себя защищенным. Ей это нравилось, особенно когда оно исходило от человека, который был ей небезразличен. ГУ Сицзю не могла скрыть своей радости. Ее глаза были согнуты в изящную дугу в знак огромного удовольствия.
Ди Фуйи отступил на шаг и поднес лютню к губам. Он плавно заиграл мелодию. Звук лютни был освежающим. Его изящные пальцы быстро двигались вокруг лютни, создавая поток. Этот громкий звук эхом разнесся в воздухе.
ГУ Сицзю с удивлением посмотрел на свою лютню. Была ли лютня ключом к преодолению барьера красного тумана? Звук лютни был довольно странным. У него не было какой-то определенной мелодии, но он действительно звучал как архаичные китайские рифмы со спецэффектами и уникальными ударами. Ей это очень понравилось. Она попыталась вспомнить мелодию, чтобы в будущем сыграть ее для него.
Хотя звук лютни был довольно громким, он не привлекал никаких призрачных зверей. Земля оставалась мирной, и воздух был наполнен только мелодией. Однако, несколько мгновений спустя, ГУ Сицзю поймал ужасающее зрелище.
Огромный красный туман начал рассеиваться. Постепенно в водовороте медленно обнаружилось массивное существо! ГУ Сицзю в ответ крепко сжала кулаки.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2147: Она Хотела Взглянуть Поближе
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
На первый взгляд внешность массивного существа очень напоминала кабана, но без головы. Казалось, что его четыре ноги действовали как колонны, поддерживая его круглое и гигантское тело. Цвет его тела был полностью красным, как и туман. Это было странное и в то же время пугающее зрелище.
ГУ Сицзю сделал шаг назад, чтобы прикрыть Ди Фуйи позади нее. Она крепко сжимала меч в руке. Поскольку красный туман был очень мощным, ГУ Сицзю естественно предположил, что это существо обладало большой силой. Как только он сформировался, сильные порывы ветра накрыли землю подобно буре.
ГУ Сицзю чувствовал, что он выглядит несколько знакомым, но не мог вспомнить эту встречу.
” Это хаос», — Ди Фуйи общался с ГУ Сицзю через направленное аудио.
У ГУ Сицзю отвисла челюсть. “Это один из четырех древних свирепых зверей?”
“Это не его изначальное тело. Это всего лишь иллюзия, созданная силой его души. Не беспокойся. Я сниму его и сделаю так, чтобы ядовитый барьер исчез.”
ГУ Сицзю вздохнул с облегчением. С ее потерей памяти, она буквально ничего не знала о звере. Она знала только о призрачных зверях и некоторых других вещах о животных, которые она получила от лидера клана. Остальное осталось неизвестным.
Инстинкт подсказывал ей, что этот зверь исключительно опасен. — Будет ли он вести себя как призрачные звери и превратится в свою первоначальную форму?- ГУ Сицзю был обеспокоен.
— Трудно сказать, — коротко ответил Ди Фуйи.
Мелодия лютни стала более сложной. Поэтому ГУ Сицзю не хотел прерывать его. Она продолжала стоять между Ди Фуйи и существом с мечом в руке. Он был занят игрой на лютне, поэтому не смог бы защитить себя, если бы зверь напал на него. Конечно, она тоже не сможет с этим бороться. Но, по крайней мере, она могла телепортироваться с ним в какое-нибудь безопасное место.
Красный туман энергично клубился, завершая иллюзию, созданную хаосом. Как только он был сформирован, он казался очень сильным и возбужденным, как будто он собирался уничтожить все на своем пути. С каждым его шагом земля начинала дрожать.
Лютня Ди Фуйи смогла его успокоить. Вместе с мелодией он начал двигать своим телом в нежных покачиваниях. Чем сложнее была мелодия, тем спокойнее она казалась. На самом деле, кружение красного тумана вокруг него тоже постепенно уменьшалось.
ГУ Сицзю не знал, что происходит на самом деле, но она могла сказать, что это был хороший знак. Если все пойдет гладко, они смогут прорваться через магический барьер красного тумана в течение часа.
Испытывая некоторое облегчение, ГУ Сицзю медленно удерживала свой меч. Словно в тумане, она заметила что-то мерцающее на его ногах, привлекательное, как драгоценный камень.
‘Что это было? Движимый ее любопытством, ГУ Сицзю шагнул вперед, чтобы посмотреть поближе.
Вот тогда-то все и изменилось. Хаос, казалось, что-то почувствовал и перестал следовать ритму мелодии. Затем на его гладкой блестящей спине появилась пара кроваво-красных крыльев. Он расправил свои крылья, вызвав бурю. Кончик его крыла продолжал двигаться и доставлять все больше хлопот.
— Берегись!- ГУ Сицзю услышал, как Ди Фуйи громко кричит. Вскоре Ди Фуйи потащил ее на задний двор.
Кроваво-красный туман накатил на них обоих. ГУ Сицзю был шокирован, но, к счастью, ее ловкость осталась прежней. Она быстро схватила Ди Фуйи за руку и телепортировалась. Телепортация унесла их более чем на десять футов от приближающейся опасности.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2148: Стойте Спокойно
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
— Рев!- Хаос ясно выразил свое недовольство.
ГУ Сицзю наконец-то выяснил источник звериного воя. Оно было от этого зверя! Хотя громкость была разной, высота звука была более или менее одинаковой.
Прежде чем она успела это осознать, зверь наконец-то вырвался из скованности красного тумана. Он выпрыгнул прямо из машины и приземлился на землю. Тогда ГУ Сицзю понял, что у зверя было восемь пар глаз, и все они были скрыты под крыльями.
Во всех его глазах были разные цвета. Там были красный, черный, золотисто-желтый и коричневато-серый цвета. Каждая пара глаз ярко сияла под светом, даже блестя, как очарование драгоценного камня. Однако выражение его глаз было довольно безжалостным.
Все восемь пар глаз были устремлены на ГУ Сицзю. От этого ужасного зрелища у нее по спине пробежал холодок. Застыв, она стояла неподвижно. Не в силах пошевелить руками и ногами, она чувствовала себя так, словно ее связали.
Несмотря на то, что она столкнулась со многими различными животными в мире Шуры, это был ее первый раз, когда она видела такого жестокого зверя. В ужасе она хотела телепортироваться в безопасное место вместе с Ди Фуйи.
“Если ты не хочешь видеть, как все умирают, стой смирно!- Ди Фуйи заговорил с ней хриплым голосом. Он поднял руку и обвел ГУ Сицзю защитным слоем. — Терпеливо ждите здесь.”
ГУ Сицзю хранил молчание.
Следующие события действительно будоражили душу. Пораженная страхом, она тревожно скрестила пальцы. Момент, когда Ди Фуйи поместил ГУ Сицзю в безопасное место, был моментом, когда хаос начал атаковать. Сделав громкий крик, она сделала большой прыжок в его сторону.
В мгновение ока зверь оказался уже совсем близко. Его огромная сила разбила все большие камни вокруг на груды пыли. Движимый огромным беспокойством, ГУ Сицзю не мог не вспотеть от холода.
Если бы она могла свободно передвигаться, то первым делом телепортировалась бы вместе с Ди Фуйи в безопасное место. Однако ее телепортация провалилась в защитный слой. Поэтому она только беспомощно смотрела, как приближается зверь.
Где-то под ребрами появилась огромная пасть, достаточно большая, чтобы проглотить любой предмет вокруг нее. Внутри него острые зубы выстилали его верхнюю и нижнюю челюсти. Каждый зуб был острым, как меч.
ГУ Сицзю и Ди Фуйи выглядели как две беспомощные белки, стоящие рядом с гигантским слоном. Физически они были не на одном уровне.
— Беги!- ГУ Сицзю громко закричал В круге. Она едва могла подавить свое беспокойство.,
Защитный слой мог защитить ее от мучительных ударов своих острых зубов, но это было бы не то же самое для Ди Фуйи, который не был должным образом закреплен. Как только его укусили, он мгновенно превратился в закуску.
Хаос дул штормами урагана, когда он приближался. Тем временем одеяние Ди Фуйи яростно танцевало на сильном ветру. Несмотря на надвигающуюся опасность, Ди Фуйи продолжал стоять на своем. Он полностью проигнорировал призыв ГУ Сицзю. Таким образом, она должна была наблюдать, как хаос пришел в неистовство и атаковал, как будто у него была сильная обида на них.
ГУ Сицзю застрял в защитном слое, и бежать ему было некуда. Она могла только смотреть, как его рот приближался все ближе и ближе к ней.
— Треск!- ГУ Сицзю услышал скрежещущий зубами звук. Громкий визг неприятно отдавался в ее ушах.
ГУ Сицзю так сильно сжал ее кулаки, что ей стало не по себе. Однако она подняла глаза и увидела нечто невероятное. Ди Фуйи стоял перед ней с лютней в руке.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2149: Огромный Уровень Стресса, С Которым Ему Пришлось Столкнуться
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Нападение хаоса было настолько сильным, что ему удалось потрясти лютню в руке Ди Фуйи. Его лицо мгновенно побледнело, когда из некоторых частей руки потекла кровь. Однако он оставался неподвижен. Его правая рука продолжала крепко сжимать белоснежную лютню. Другой рукой он сунул руку в карман и достал оттуда листок бумаги. С его помощью он начал играть другую мелодию.
Удивительно, но он мог имитировать звук лютни только листом. Только на этот раз мелодия звучала более успокаивающе, как колыбельная. Он продолжал плавно воспроизводить этот звук.
Жестокие глаза существа, казалось, мигали в быстрой последовательности. ГУ Сицзю шел прямо за Ди Фуйи, так что она не могла видеть выражение его лица. Вместо этого было ясно видно выражение лица зверя. Его пронзительно холодные глаза пристально смотрели на нее, прежде чем раздался звук лютни. Однако, как только заиграла мелодия, выражение ее глаз начало смягчаться. На самом деле, это начало выглядеть немного потерянным.
ГУ Сицзю стоял в круге, не двигаясь вообще. Она уже могла сказать, что именно она была причиной его неистовства. Зверь на самом деле пытался напасть на нее, а не на Ди Фуйи. По этой причине Ди Фуйи пришлось спрятать ее за защитным слоем, чтобы изолировать от зверя. Он мог видеть ее, но пока она оставалась неподвижной, его ярость исчезала.
Даже в пределах комфорта защитного слоя, Сила зверя все еще оказывала большое давление на нее. Это было удушающе. Она не могла представить себе уровень стресса, с которым Ди Фуйи пришлось столкнуться теперь, когда он стоял лицом к лицу со зверем. Это определенно был огромный уровень стресса, с которым ему пришлось столкнуться.
Это заставило ГУ Сицзю восхищаться Ди Фуйи еще больше. Этот человек был подобен горе, достаточно сильной, чтобы обеспечить ей чувство безопасности. Вот он стоял прямо перед ней, унося с собой все опасности, с которыми ей приходилось сталкиваться.
Мелодия продолжала наполнять воздух, и, наконец, зверь опустил крылья, чтобы прикрыть свои страшные глаза. Медленно, но верно его массивное тело начало уменьшаться.
ГУ Сицзю наконец-то почувствовал облегчение. Хотя она и не была непосредственно вовлечена в драку, она все еще чувствовала себя так, как будто только что избежала смерти. Она вспотела с каждой своей порой.
Ди Фуйи повернулся, чтобы снять защитный слой. Его пальцы дрожали, хотя он и пытался скрыть это. “С тобой все в порядке?” Он был обеспокоен.
Хотя зверь был всего лишь иллюзией, его силу нельзя было недооценивать. Даже золотой Бессмертный едва мог сдержать его. Грубая сила зверя уже раздавила бы смертного за много миль, прежде чем он или она смогли бы даже встретиться с ним лицом к лицу.
Хотя защитный слой мог защитить ГУ Сицзю от его укуса, давление, которое он нес, все еще было в состоянии воздействовать на нее. Когда Ди Фуйи играл мелодию, он беспокоился, что ГУ Сицзю, возможно, не сможет справиться с давлением и громко закричать от страха. К его удивлению, она не издала ни звука и продолжала стоять очень тихо. Ее самообладание произвело на него впечатление.
Хотя сейчас она была обычным человеком, потеря духовной силы не уменьшила ее самообладания. Ди Фуйи был этим доволен.
— Дай мне взглянуть на твою руку.- Первое, о чем попросил ГУ Сицзю, — это посмотреть на его кровоточащую руку.
У него болела часть между большим и указательным пальцами. Кровь продолжала течь из раны. ГУ Сицзюю не понравилось то, что она увидела. Она достала пузырек с лекарством и приложила его к его ране.
Несмотря на то, что он был ранен, Ди Фуйи нравилось видеть, что она беспокоится о нем. Ему нравилось все ее внимание.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2150: Открытие Ее Низкого Профиля.
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Ди Фуйи повезло, что это была всего лишь рана; кровотечение очень быстро прекратилось. Беспокоясь о ГУ Сицзю, Ди Фуйи повернул свою руку, которая держала ее, и вместо этого наблюдал за ее рукой. “Ты совсем не ушибся?”
ГУ Сицзю не отпускал его руку. — Нет, — заверила она его. “Мне очень жаль, — сказала она нерешительно.
— Хм?”
“Если бы я не сделал два шага вперед, он не был бы взволнован, и вы не были бы ранены”, — ГУ Сицзю все еще раскаивался в том, что она сделала.
Ди Фуйи глубоко вздохнул и нежно погладил ее по волосам. — Глупышка, неужели тебе действительно нравится брать на себя ответственность за все? Даже если вы стоите неподвижно, он все равно увидит вас и впадет в ту же ярость. Возможно, нападение произойдет позже, но последствия останутся прежними.”
— Удивился ГУ Сицзю. “А почему он затаил на меня злобу?”
Ди Фуйи был в таком же замешательстве. Хаос был особенно вызван, когда он увидел ГУ Сицзю, как негодование, которое у него было от прошлого оскорбления.
— Может быть, ты уже однажды победил его в первоначальном виде?” Он высказал предположение.
— А?” Она не могла поверить, что когда-то обладала такой огромной силой.
“Это была только догадка.- Он вздохнул.
В конце концов, они не росли вместе. Еще до того, как он родился, она уже штурмовала весь мир. Но если она победила хаос, был ли это зверь с небес?
ГУ Сицзю моргнула в явном замешательстве. “Я вижу, что Хаос — это такой великолепный зверь. Если бы я действительно победил его, я бы обязательно рассказал тебе об этом, так как мы были близки, верно?»ГУ Сицзю знал, что она определенно будет хвастаться своим достижением перед собственным женихом.
Ди Фуйи положил руку ей на плечо, прежде чем успокоить: “Сицзю, раньше ты держалась очень тихо.”
ГУ Сицзю был удивлен этим открытием.
Ди Фуйи отказался продолжать дискуссию, чтобы предотвратить раскрытие еще более слабых мест в его позиции. Он быстро сменил тему разговора. — Хорошо, хаос сейчас спит. Он будет продолжать делать это еще в течение четырех часов. После этого барьер снова закроется. Мы должны вытащить остальных!”
ГУ Сицзю был крайне удивлен. У них было всего четыре часа, чтобы сбежать. Ди Фуйи действительно преуспел в изменении темы, поскольку ГУ Сицзю больше не думал о вопросе о ее прошлом поведении. Она была женщиной действия, поэтому хотела, чтобы они двигались быстро. “Чего же мы ждем? Поехали!- Она быстро воспользовалась своей телепортацией и унесла их прочь.
У них было не так много времени, поэтому они должны были вытащить всех в ближайшее время. Что же касается положения долины, которая находилась за барьером, то у нее не было времени проверить это. В этот момент она могла делать только одно дело одновременно.
Люди в клане были готовы к их возвращению. Увидев их, они радостно закричали. Затем они последовали за их строем и вышли из пещеры в упорядоченном порядке.
За прошедшее столетие эти люди провели здесь большую часть своей жизни. Большинство из них действительно там родились. Хотя условия жизни были тяжелыми, они все еще были опечалены тем фактом, что они покидали это место. Прежде чем они ушли, некоторые эмоциональные жители деревни уже плакали. Сердечное прощание по-прежнему действовало на все чувства.
Чувство привязанности не было полезным в той битве, с которой им предстояло столкнуться. Следовательно, лидер клана быстро мотивировал их. “Вы ведь не видели внешнего мира, не так ли? Мир снаружи очень красивый, с городом, полным зданий и улиц, заполненных шумными предприятиями. Там вы можете есть все, что захотите, и носить все, что пожелаете. Мы наконец-то сможем построить нашу новую жизнь в мире. Наши дети наконец-то могут безопасно бегать по городу.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2151: Для Лучшего Будущего Они Сделают Все, Что Смогут
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
«Они смогут ходить в школу и узнавать новое. В отличие от нашей здешней жизни, здесь нет чувства безопасности. Мы даже не знаем, проживем ли мы еще один день с достаточным количеством еды. Когда мы, наконец, осядем в городе, вы можете вернуться сюда, чтобы посетить его в свободное время.- Мотивация лидера клана хорошо сработала, подняв их настроение. Все они мгновенно наполнились энергией.
Ради своих детей и лучшего будущего они сделают все, что в их силах. Они заранее все тщательно спланировали. Они ушли в соответствии с тем, как планировали это сделать. Старейшины, женщины и дети будут идти посередине. Бойцы окружат группу, чтобы обеспечить ее защиту. Ди Фуйи и ГУ Сицзю возьмут на себя инициативу. Тай Дан и Тай НИУ вместе с остальными сильнейшими людьми клана будут в хвосте.
Большая группа людей спровоцировала появление призрачных зверей. К счастью, появилось только одно или два зверя. Самое большее, там было бы только четыре зверя одновременно, а не огромный рой. До тех пор, пока они убивали зверей прямо в начале их формирования, они больше не будут проблемой.
Некоторые из животных, с которыми они столкнулись, были исключительно жестокими, но они были в меньшинстве. Как только звери приблизятся, люди будут сражаться с ними, чтобы обезоруженные жители деревни не пострадали. Затем ГУ Сицзю и Ди Фуйи должны были скоординироваться, чтобы немедленно убить зверей. Путешествие было угрожающим, но не совсем опасным.
Расстояние от пещеры до окраины долины составляло около 20 миль. С помощью телепортации ГУ Сицзю мог покрыть весь путь примерно за восемь минут. Некоторые из этих людей знали основы кунфу, и если бы они бежали без каких-либо препятствий, им потребовалось бы около получаса, чтобы завершить путешествие. Что касается старейшин, женщин и детей, то они составляли большую часть клана, так что их медленная скорость определенно повлияла на прогресс всей группы. Более того, их встречи с различными животными только ухудшали ситуацию.
Через два часа группа могла покрыть только половину пути, но хорошей новостью было то, что ни один человек не остался позади. Тем не менее, ГУ Сицзю начал беспокоиться. Если они продолжат двигаться с той же скоростью, хаос проснется еще до того, как они доберутся до магического барьера. Однако она также знала, что они уже делают все возможное, чтобы двигаться быстро.
Если они не решат бросить стариков и инвалидов, то вся группа не сможет выбраться оттуда живой. Поэтому ГУ Сицзю задался вопросом, есть ли какие-либо способы улучшить их прогресс. — Фуйи, ты можешь разместить людей в своем хранилище?- ГУ Сицзю вдруг вспомнил о существовании своего хранилища. Она надеялась взять на борт восемь старших, потому что они были самыми медлительными в группе.
“Это не работает таким образом. В хранилище могут храниться только неживые предметы.” Там действительно вакуум. Старейшины умрут из-за нехватки кислорода.
ГУ Сицзю не был доволен ответом. К счастью, ей в голову пришла другая мысль. Она могла телепортироваться одновременно с двумя людьми. Потом она вернется и возьмет с собой еще двоих. Однако эта идея была отвергнута Ди Фуйи, как только она предложила ее. — Каждая телепортация покрывает две-три мили пути. По пути будут появляться призрачные звери повсюду. Если вы оставите их в покое, когда повернете назад, они, скорее всего, будут съедены зверями, пока вас нет.”
ГУ Сицзю попытался придумать несколько других решений, но все они были отклонены из-за некоторых недостатков здесь и там.
— Сицзю, при нынешних обстоятельствах мы должны принести в жертву старейшин. Их немного, всего восемь штук. Иначе здесь погибнет больше половины людей.- Ди Фуйи был самым рациональным, но и самым хладнокровным человеком. То, как он все это анализировал, было очень резко и в то же время жестоко. Он заметил, что только восемь старейшин замедлили движение всей группы — двое мужчин и шесть женщин.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2152: Великий Побег
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю не мог согласиться с предложением Ди Фуйи. — Ни за что!” Она понимала, что это лучшее решение, но не могла же она просто оставить их здесь умирать. Старейшины были очень добры к ней. Всякий раз, когда было что-то хорошее поесть или одеться, они определенно будут держать его для нее. Они относились к ней с любовью, словно она была одной из них. Весь клан уважал их.
Эти старейшины тоже отчаянно хотели выбраться и посмотреть на мир снаружи. Если она действительно бросит их, они не выживут сами по себе. ГУ Сицзю сделал глубокий вдох и твердо ответил: “Давай подумаем о чем-нибудь другом.”
Ди Фуйи абсолютно понимал ее беспокойство,поэтому согласился. “Ладно, попробуем по-другому.”
Пока они спорили, раздался громкий, жалобный крик. Звук был немного детским, но не менее отчетливым. Выражение лица ГУ Сицзю резко изменилось. Она крепко сжала свой меч и предупредила: «появился предводитель зверей!”
Десятки призрачных зверей появились и устремились к людям в хорошо организованном строю. Все мужчины быстро вступили в жестокий бой. В одно мгновение все стало очень хаотично. Послышались вопли, вой животных, быстрые шаги и несколько беспомощных криков.
Ди Фуйи отвел ГУ Сицзю в сторону и предложил: “Мы должны убить предводителя зверей. Отведи меня туда!”
Предводитель зверей мог призвать и собрать других зверей в большой рой. Как только его запустят, он привлечет сотни призрачных зверей. К тому времени они полностью утратят контроль над своей нынешней оборонительной ситуацией. Они должны были убить предводителя зверей, прежде чем все пойдет наперекосяк.
ГУ Сицзю знал, насколько серьезным это может оказаться. К счастью, по звуку его воя ГУ Сицзю уже мог сказать, где он находится. Ей нужно было только отвезти туда Ди Фуйи.
— Хорошо, — согласилась она. Затем она повернулась и сообщила мужчинам: «мы идем за предводителем зверей. Вы должны провести защиту самостоятельно на некоторое время.”
— Ну конечно!- Они ответили в унисон.
ГУ Сицзю покинул группу и телепортировался вместе с Ди Фуйи на много миль в направлении северо-запада. Там прятался предводитель зверей.
Как только они ушли, деревенские жители должны были столкнуться с призрачными зверями самостоятельно. Как и раньше, люди могли справиться с одним или двумя животными одновременно. Однако с десятками из них битва становилась все более трудной. Звери явно были обучены нападать, выбирая самую слабую группу людей.
Галстук дан, галстук НИУ и их люди были полны негодования. Они держались вместе, чтобы противостоять нападению. Они яростно сражались с животными, не имея никаких резервов. К счастью, Ди Фуйи заранее обучил их строю, чтобы они могли защищаться во всех направлениях во время приближающейся атаки. До сих пор они продолжали удерживать свои позиции.
К их удивлению, один из призрачных зверей мог летать. Он нырнул прямо к центральной группе людей. Он быстро уклонился от мечей из круга вооруженных людей. В центре стояли старейшины, женщины и дети. Очевидно, они не были готовы к непредвиденным обстоятельствам. В волне беспомощных криков Призрачный зверь собирался напасть на маленького ребенка в группе.
Прежде чем его когти успели поцарапать голову ребенка, старейшина быстро подбежал и бросился вперед, чтобы накрыть тело ребенка под собой. Когти зверя пронзили спину старика насквозь.
Вооруженные люди все еще сражались с приближающимися зверями. Занятые, ни один из них не мог покинуть свои позиции, чтобы спасти тех, кто был в середине. Несмотря на все стрессы и напряжения, Призрачный зверь внезапно напал на другого ребенка.
— Наша смерть-ничто. Мы должны спасти ребенка!- Слабо взмолился лежащий на земле старик. Таким образом, другой старик решил пожертвовать своей жизнью, чтобы спасти ребенка. Он умер под когтями зверя.
Люди продолжали кричать в отчаянии. Тай Дэн больше не мог видеть, как происходит та же самая ситуация. Он собирался оставить свою должность и помочь нуждающимся.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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“Мы должны покинуть массив и привлечь их внимание!”
— Все в порядке, старина!”
— Мы будем сражаться с ними до последнего вздоха!”
Остальные старейшины действовали синхронно. Одновременно они взяли свои железные прутья и направили их на призрачных зверей. В их возрасте их сила не могла причинить вреда животным. Вместо этого, они только сумели спровоцировать зверей еще больше. В ярости, особенно зверь, на которого они напали, собирался убить их.
— Сейчас же!” В беспорядке можно было услышать голос, делающий внезапную команду. Очевидно, это был сигнал. Вместе шестеро старших оттолкнули друг от друга молодых людей, сражавшихся на передовой, и выбежали из группы.
Тай Дэн и его люди никогда не ожидали, что старейшины внезапно уйдут. Не имея свободного времени, они могли только наблюдать, как старейшины убегают все дальше и дальше.
Звери снаружи не смогли прорваться сквозь строй и были в отчаянии. Увидев приближающихся старейшин, они переключили свою мишень и вместо этого прицелились в них.
Толпа была совершенно шокирована. Некоторые молодые люди хотели следовать за старейшинами, несмотря ни на что.
— Дедушка!”
— Бабушка!”
ГУ Сицзю видел, что происходит, но ее руки были связаны в битве с предводителем зверей. Рядом с ним были еще два огромных призрачных зверя, которые служили ему стражами. Они не смогли подойти достаточно близко, чтобы убить его.
Как только она услышала внезапный всплеск хаоса, она быстро обернулась, чтобы проверить его. Именно тогда она впервые увидела, как на старейшину охотится зверь. Застигнутая врасплох, ее рука была почти перерезана одним из зверей, с которыми она в данный момент боролась.
Старейшины двигались медленно, а звери-очень быстро. Вскоре после того, как они покинули группу, все они были зверски убиты зверями.
Эхом отдавались их последние голоса.
“Не подходи сюда!”
— Стоун,выведи детей. Наши смерти не будут напрасными.”
— Стоун, пожалуйста, позаботься о них.”
Их последние слова повисли в воздухе.
Слезы закатились в глазах ГУ Сицзю. Сердце Ди Фуйи тоже было тронуто. Он знал, что восемь старших были самыми медленными в группе. Судя по их синхронным действиям, они явно что-то задумали. Они воспользовались ЭТОЙ возможностью, чтобы принести себя в жертву. Во-первых, они сделали это, чтобы облегчить стресс молодых людей в бою. Во-вторых, они не хотели больше откладывать этот прогресс.
Ди Фуйи не был очень эмоционально привязан к этим людям. Он согласился спасти клан только из-за ГУ Сицзю. Не испытывая к ним никаких эмоций, он легко мог принять самое рациональное решение, чтобы найти наиболее подходящее решение.
Однако то, что он стал свидетелем жертвоприношения, стало и для него шоком. Он наконец понял, почему ГУ Сицзю настаивал на спасении всех и каждого из них.
…
Через пять минут предводитель зверей был убит. Они быстро вернулись и убили других животных. Что же касается восьми старейшин, то их куски плоти и костей остались лежать на земле. Вождь клана собрал несколько их костей.
Некоторые из людей в группе начали всхлипывать. Почти все в равной степени пострадали от этой трагедии. ГУ Сицзю глубоко вздохнул и строго посмотрел на Ди Фуйи. Увидев лед в ее глазах, Ди Фуйи на мгновение застыл. Затем ГУ Сицзю повернулся, чтобы посмотреть на группу людей.
Ей тоже было грустно, но сейчас было не время показывать это. — Я обещаю вывести отсюда всех!- Она не плакала, но глаза у нее были явно красные. “Я никого не оставлю здесь, — твердо сказала она.
“Вот именно! Никто не останется позади!- Все они согласились. В ответ они яростно сжали кулаки.
Группа продолжила свой путь. Только на этот раз прогресс был намного лучше. Почти все уже бежали. Предводитель зверей появлялся только раз в день. Поэтому после его смерти они больше не встречали никаких призрачных зверей.
ГУ Сицзю продолжала брать инициативу на себя, ведя себя спокойно, как будто ее не затронула смерть старейшин. Когда Ди Фуйи встал рядом с ней, он внезапно понял, что ее руки были ледяными.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Ди Фуйи не мог не думать, что это должно быть самое большое количество потерянных жизней, которые ГУ Сицзю видел в последние месяцы. Должно быть, ей сейчас очень тяжело, боль в сердце просто невыносима.
Он хотел взять ее за руку, но она оттолкнула его руку, как только он приблизился к ней. Потрясенный, он посмотрел на нее, но она не оглянулась. Вместо этого она держалась от него на расстоянии.
Ди Фуйи не знал, что сказать. Он растерянно сжал губы в тонкую линию. Неужели она думает, что смерть старейшин имеет какое-то отношение к его предыдущему предложению? Неужели они решили пожертвовать своей жизнью, потому что услышали то, что он сказал ей?
Он не использовал направленный звук, когда они разговаривали, потому что хотел сохранить свою энергию для лучших целей. Однако он уже старался говорить как можно тише. Неужели восемь старейшин все еще слышат его? Может быть, это и было причиной?
Пока они ехали, он снова попытался взять ее за руку. “Мне очень жаль, — пробормотал он глубоким голосом.
ГУ Сицзю резко остановилась. “Это не твоя вина, — ответила она. Она глубоко вздохнула, прежде чем продолжить дрожащим голосом: “я только злюсь, что мое кунфу не стало лучше.”
Если бы ее Кун-Фу был достаточно силен, она могла бы работать независимо с Ди Фуйи. Она была бы в состоянии защитить невинные жизни. Теперь же она в основном зависела от Ди Фуйи в его поддержке.
В его глазах мелькнуло чувство вины. Если бы не его частые попытки принудить ее к отношениям на высшем уровне, она не раскрыла бы ему небесную тайну. Она бы точно не оказалась здесь из-за всех этих страданий. Более того, она не потеряла бы всю свою духовную силу и не была бы обречена стать смертным существом.
«Сицзю, я буду защищать этих людей вместе с тобой!- Он быстро и крепко обнял ее и дал обещание.
Застыв на мгновение в его объятиях, она, наконец, твердо кивнула. — Ну и ладно!”
Примерно через час они наконец добрались до края магического барьера. Это был вход в долину. Раньше эта область была покрыта слоем красного тумана, поэтому они не могли видеть сквозь туман, чтобы знать, как это действительно выглядело.
У вождя клана было множество чувств, нахлынувших при виде вида гор, с очертаниями, выступающими как клыки издалека. Столетие назад он еще ребенком последовал за мужчинами на охоту и вошел в долину. После всего этого времени он наконец-то покинул это место.
Как будет выглядеть внешний мир? Этого никто не знал. Однако была надежда на лучший мир, пока они могли выбраться оттуда живыми.
Окрестности долины все еще были заполнены слоем красного тумана. Тем не менее, там был ясный путь, который мог увести их за много миль в безопасное место без какого-либо Туманного вмешательства. Тем не менее с обеих сторон виднелся медленно сгущающийся красный туман.
По-видимому, вход снова закрывался. — Бегите быстро, но аккуратно!- Скомандовал ГУ Сицзю.
…
Когда последний человек сбежал, красный туман, наконец, снова закрыл путь. Никто не мог видеть тропинку, по которой они пришли. Вождь клана наконец вздохнул с облегчением. Он не совсем понимал, что чувствует, когда пристально смотрит на слой красного тумана.
Наконец-то они выбрались оттуда. После столетия пребывания в ловушке они, наконец, выбрались из красного тумана живыми. Остальная часть клана была взволнована видом внешнего мира. Хотя они все еще были глубоко тронуты смертью восьми старейшин, новообретенная свобода могла, по крайней мере, облегчить боль в их сердце.
Очистив долину, они подошли к холму. После того ада, через который они прошли, они выйдут на тропу в горах, которая может привести их прямо к цивилизации.
Долина была заполнена обилием камней. Здесь почти не было зелени. Обычно он был покрыт разными оттенками серого. Тем не менее, жизнь процветала в яркой зелени на холме. Многие виды цветов цвели во многих цветах повсюду.
Они довольно долго бежали, спасая свою жизнь. Теперь, когда они были в безопасности, они, наконец, почувствовали облегчение. Некоторые предлагали им отдохнуть на холме. Многие согласились.
Путешествие было очень утомительным. Они отчаянно нуждались в отдыхе, чтобы что-то съесть и восстановить свои силы,
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ГУ Сицзю тоже был измотан. По пути она так много раз использовала свой навык телепортации и даже участвовала в серии сражений. В этот самый момент она почувствовала, что ее ноги ослабли. Однако она не осмеливалась отдыхать, как все остальные. Они были новичками в этом месте, так что никто не мог быть уверен, что не возникнет никакой опасности.
Она хотела послать несколько человек в разные стороны и обезопасить периметр, но Ди Фуйи быстро перебил ее: Он усадил ее на Большой Камень и сказал: “Ты должна сесть и отдохнуть. Я позабочусь об этом.”
ГУ Сицзю заметил его довольно бледный цвет лица. “В этом нет никакой необходимости. Вы должны отдохнуть, пока я проверяю это место.- Затем ее взгляд скользнул по холму, и она сказала: — это место может оказаться не слишком безопасным. Мы должны сделать перерыв всего на час. После этого мы должны продолжить наше путешествие. Следующая остановка для отдыха будет в городе. Свяжи Дэна, ты будешь охранять южную сторону. Свяжи НИУ, ты возьмешь северную сторону.”
После серии команд, эти люди приняли приказы и разошлись по своим соответствующим позициям. Их подготовка была достаточной, поэтому все шло быстро. Все они были снабжены водой и продовольствием.
Еда, которую они ели, была всего лишь жареным мясом. Кроме того, они ели только тогда, когда это было абсолютно необходимо из-за ограниченного запаса. Внезапно кто-то вспомнил обещание Ди Фуйи. — Мистер Ди, вы сказали, что отдадите нам посуду, которую отдали ГУ Сицзю, как только мы выберемся отсюда живыми.”
— Да, да, мистер Ди обещал нам это.”
Дискуссия продолжалась.
Эти люди продолжали болтать, чтобы разрядить обстановку.
— Но не все из нас выжили. Дедушка Тие Шу… » кто-то должен был испортить им настроение. Дедушка ти Шу был одним из старейшин, которые решили умереть в долине ради общего блага. При мысли о смерти старейшин болтовня постепенно стихла, и атмосфера снова стала мрачной.
Ди Фуйи взглянул на печальные лица стоявших перед ним людей и начал что-то доставать из своего хранилища. В руке у него была небольшая сумка. Толпа была поражена. Неужели вся посуда хранится в этой маленькой, на первый взгляд бесполезной сумке? Это казалось невозможным.
Это действительно было невозможно. Вместо тарелок Ди Фуйи достал из сумки какие-то фрукты. Там были персики, груши и сливы. Там было больше сотни кусочков фруктов, и он отдал их все вождю клана и сказал: “раздай им плоды.”
Эти люди никогда в жизни не видели плодов, поэтому большинство из них не знали, что он передал вождю клана. Однако вождь клана знал, что это за плоды. Он поблагодарил его за подарок и передал плоды нескольким честным людям, чтобы они раздали их жителям деревни. «Каждый человек может иметь один. У детей их будет двое.”
Фрукты были сладкими и освежающими на вкус. Это было нечто такое, чего деревенские жители никогда не пробовали за всю свою жизнь. Большинство начали наслаждаться им уже после первого укуса. Дети были явно счастливы и возбужденно кричали. Они осторожно положили фрукты в свои руки и осторожно откусили.
Толпа снова была счастлива. Эти люди все еще были благодарны Ди Фуйи. Без него они не смогли бы выбраться оттуда живыми. До этого путешествия большинство из них никогда не видели его в битве с призрачными зверями. Наконец-то у них появился шанс увидеть его силу в пути, и они были полностью впечатлены. В их глазах читалось восхищение.
Ди Фуйи сел на камень и закрыл глаза, чтобы немного отдохнуть. Он был еще более измучен, чем остальные члены группы. В конце концов, именно он был тем, кто возглавлял каждую битву с призрачными зверями. Более того, не так давно он даже столкнулся с хаосом, великим зверем. Его духовная сила была сильно истощена в течение дня, и его руки и ноги становились слабыми.
Кто-то сел рядом с ним. Он открыл глаза и увидел еще одну пару блестящих глаз, уставившихся на него. — Он нахмурился. Он тихо отодвинулся в сторону. Он не привык, чтобы кто-то подходил к нему слишком близко.
Он сопротивлялся желанию оттолкнуть женщину подальше только потому, что она была другом ГУ Сицзю. Чунь Цао был очень воодушевлен в тот момент. Она похлопала Ди Фуйи по плечу и похвалила: «Мистер Ди, вы молодец! С этого момента я никогда не буду называть тебя слабым человеком.”
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Ди Фуйи оттолкнула ее руку и беспечно сказала: «мне все равно, что ты говоришь или думаешь.”
Чун Сяо был потрясен его внезапным возмущением. Ди Фуйи осторожно поправил свою мантию, прежде чем снова посмотреть ей в глаза. — Девушке не следует слишком приближаться к мужчине своей хорошей подруги, — предупредил он.
Чун Цао был застигнут врасплох. Был ли это обычай небес? Тем не менее, она твердо кивнула. — Хм, ну ладно.”
Ди Фуйи больше ничего не сказал. Вместо этого он посмотрел на нее так, словно хотел прогнать прочь. Его напряженный взгляд испугал Чун ЦАО. Она неловко коснулась своего носа и ушла. На этот раз она направлялась к ГУ Сицзю.
Этот человек был хорош во всем, кроме общения. Он не мог присоединиться к группе, так как явно не был одним из них. Учитывая его отношение, люди не были уверены, что этот человек воспользуется братом Стоуном.
Они хотели поболтать с Ди Фуйи, но идея исчезла, когда они увидели неудачный отказ Чун ЦАО. Они не осмелились подойти ближе ни на шаг.
Ди Фуйи снова закрыл глаза, чтобы еще немного отдохнуть. Он начал медитировать. После долгого дня его духовная сила значительно уменьшилась. Он думал, что после короткого, спокойного отдыха сможет почувствовать, как его сила возвращается. Однако это было не так. Каждое снижение уровня его духовной силы казалось необратимым.
Его духовная сила была на новом низком уровне без каких-либо признаков восстановления. Ранее он хотел открыть коробку в своей сумке для хранения, чтобы взять некоторые блюда для группы, но ему удалось открыть только небольшое отверстие. Он не мог взять коробку, поэтому он мог только протянуть руку к маленькому мешочку, который нес фрукты. Он мог бы использовать свою духовную силу, чтобы насильно открыть сумку для хранения, но он не хотел тратить оставшуюся духовную силу на это ненужное действие.
Это было уже вечером. Холм был ветреным, а небо-ясным. Воздух был наполнен освежающим ароматом зелени вокруг них. Окрестности были совершенно непохожи на долину, которая постоянно скрывалась под темным, серым слоем тумана, но была одна общая черта-в воздухе вообще не было духовной силы.
Ди Фуйи побывал в подземном мире, который, как говорили, находился в худшем состоянии из всех существующих миров. Было известно, что это место с ограниченным количеством духовной силы. Пока он медитировал с помощью специальных техник, он все еще мог получать большой запас духовной энергии из окружающей среды, чтобы заполнить пробелы в своем теле.
Однако в его нынешнем положении не было никакой духовной силы вообще. Логически говоря, все здешние обитатели, включая растения, обладали духом. Пока существуют духи, будет существовать и духовная сила. Это был факт, который даже Бог не мог изменить.
В долине существовало объяснение отсутствия духовной силы. Но почему внешний мир должен быть точно таким же? Был ли какой-то особый канал для поглощения духовной силы этого конкретного мира? Были ли какие-то проблемы с его медитацией?
Он посмотрел на лидера консервов, который сидел на камне и тоже пытался медитировать. То, как он это делал, немного отличалось от него самого. Он указал пальцем на небо, а другим-на землю. Он не сидел, скрестив ноги, а сидел лицом друг к другу.
Через некоторое время его пальцы начали дрожать. Вскоре он открыл глаза и был удивлен присутствием Ди Фуйи. Ди Фуйи смотрел на него с вершины другого камня, не слишком далеко.
— Мистер Ди, — поприветствовал он, пытаясь встать.
— Вы извлекли какую-нибудь духовную силу?- Откровенно спросил Ди Фуйи.
Вождь клана немного поколебался и разочарованно покачал головой. — Здесь нет никакой духовной силы.- Его лицо было серьезным, когда он сказал Ди Фуйи. — Что-то здесь не так.”
“Здесь раньше была духовная сила?”
“Да, я действительно немного отдохнул здесь, на холме, в те дни. Раньше было изобилие духовной силы, не то что сейчас. Неужели красный туман поглотил здесь всю духовную силу, потому что это место слишком близко к запретной земле?- Вождь клана пытался найти этому самое лучшее объяснение.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2157: И Наконец, Вы Хотите Поговорить Со Мной
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Ди Фуйи искоса взглянул на комментарий вождя клана. Он думал, что это дело было не так просто!
“А какая личность была у тебя до того, как ты вошел в долину и попал в ловушку?”
Старый патриарх был потрясен. Он не ожидал, что Ди Фуйи задаст этот вопрос. — А?”
Ди Фуйи спокойно смотрел на него и ничего не говорил.
Старый патриарх нервничал под пристальным взглядом Ди Фуйи. — Он вздохнул. “Почему вы задали этот вопрос?”
“Мне нужно знать правду.” Он слишком мало знал об этом мире, поэтому ему нужно было расширить свои знания.
Старый патриарх был единственным, кто выжил среди попавших в ловушку людей. Хотя он выглядел как все остальные, У Ди Фуйи были острые глаза, которые могли определить, что он отличался от других. Например, другие люди были грубее, и то, как они говорили, было более прямым только потому, что у них было адекватное образование.
Речь старого патриарха была несколько литературной, и его стиль работы также имел манеру дворянина. Очевидно, он был хорошо образован.
Вопрос Ди Фуйи явно вызвал воспоминания о старом патриархе. Он вздохнул и сказал: “На самом деле, здесь нечего скрывать. Когда-то я был сыном владельца города Ло Хуа. В то время я приезжал сюда на охоту с несколькими друзьями и некоторыми семейными слугами. Однако я не ожидал, что…” он не ожидал, что будет пойман в ловушку и вынужден укорениться в этом месте.
К счастью, когда они приехали на охоту, то привезли с собой много служанок. После того, как они оказались в ловушке, многие из них были женаты и имели детей. Постепенно они превратились в деревню. Однако горничные, которых они привели, не были высокообразованными и даже не умели читать. Это продолжалось и в следующем поколении. Большинство из них были обучены охоте как своей основной работе. В результате, после того как они развивались веками, их потомки жили подобно первобытным людям.
Ди Фуйи смерил его взглядом. “Какого уровня духовной силы ты достиг до того, как попал в ловушку?”
— Шестой уровень.- Старый патриарх вздохнул. В прошлом его считали мастером, и именно поэтому он мог стать лидером клана.
“А сколько у тебя сейчас духовной силы?”
“Совсем ничего.”
— А разве аристократы из города Ло Хуа часто приходили на эту гору поохотиться?”
— Да, в прошлом это место было полно величественных существ. Каждый охотился на величественных существ и использовал их для своих собственных нужд. Эта гора была охотничьими угодьями знатного человека.”
Ди Фуйи бродил по этому месту. Старый патриарх посмотрел на него и не понял, что он ищет.
ГУ Сицзю также изучил местность поблизости, чтобы убедиться, что никакие опасные звери не скрывались. Увидев, что Ди Фуйи бродит вокруг, она остановилась и подошла к нему. “Что ты там ищешь? Почему ты не отдыхаешь?”
Ди Фуйи некоторое время молча смотрел на нее. — Наконец-то ты хочешь поговорить со мной.”
ГУ Сицзю лишился дара речи. Из-за смерти восьми старейшин она чувствовала себя виноватой в своем сердце. Она была расстроена Ди Фуйи, потому что чувствовала, что он был причиной того, что они решили пожертвовать собой. Хотя рационально она понимала, что не должна винить Ди Фуйи, эмоционально она чувствовала себя немного раздраженной и не хотела говорить с ним.
Кроме того, она также знала, что Ди Фуйи устал и нуждается в отдыхе; поэтому она убежала и занялась другими делами.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Может Быть, Она Обращается С Ним Как С Ребенком?!
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю подумал, что ее холодность-это всего лишь мелочь и что Ди Фуйи, возможно, не почувствует ее. Однако она никак не ожидала, что этот человек окажется необычайно чувствительным! И, кроме того, немного высокомерен.
Это заставило ГУ Сицзю остолбенеть. “Я всегда хотел поговорить с тобой; я просто подумал, что тебе следует больше отдыхать и медитировать.”
“Ты заботился обо мне?”
“Конечно.- ГУ Сицзю потратила время, чтобы успокоиться и прояснить свой ум, так что обиды в ее сердце почти исчезли.
Ди Фуйи поднял руку и взял ее за руку, чтобы притянуть ближе к себе. “Ты можешь остаться со мной, когда я буду отдыхать?”
ГУ Сицзю посмотрел на его слегка бледное лицо. Она чувствовала себя несколько расстроенной, но также подумала, что это было довольно забавно. “Тебе действительно нужно, чтобы я сопровождал тебя на отдых? Ты что, совсем ребенок?”
Ди Фуйи ответил: «Ну, тогда я пойду и отдохну один; ты можешь идти дальше со своими вещами.- Он отпустил ее руку, повернулся и вышел.
ГУ Сицзю лишился дара речи. Она просто пошутила, но ей показалось, что она наступила ему на хвост. Она посмотрела ему в спину и по его жестам поняла, что он разочарован. Она пошла вперед и сказала: “Хорошо, хорошо, я пойду с тобой отдыхать.- Она спокойно взяла его за руку и похлопала по ней. “Не сердись, ладно?”
Ди Фуйи лишился дара речи. Неужели эта девушка обращается с ним как с ребенком? Он искоса взглянул на нее, и ему показалось, что она утешает свою жену! Казалось, что она глубоко укоренилась как мужчина.
Глаза Ди Фуйи слегка вспыхнули, когда он обнял ее одной рукой за талию, чтобы обнять. “Пошли отсюда.”
Старый патриарх растерянно посмотрел на Ди Фуйи. Он подумал, что после того, как Ди Фуйи допросит его, он сможет что-нибудь выяснить и обсудить с ним. Он, конечно же, не ожидал, что Ди Фуйи уедет со своим женихом!
Он смотрел, как Ди Фуйи и ГУ Сицзю отдыхают на Большом Камне; затем мужчина притянул ее к себе и положил на плечо. — Иди сюда и отдохни. Посмотри на свое усталое личико. Пусть они сами охраняют его. Даже если вы лидер, вы не должны делать все!”
ГУ Сицзю действительно устал. В этот момент, когда она прислонилась к его плечу, ей было тепло и уютно. Тем не менее, она все еще задавалась вопросом: “я думала, что вы возьмете кровать, чтобы отдохнуть.”
Ди Фуйи был ошеломлен, а затем поднял руку, чтобы погладить ее по волосам. — Глупо, мы не должны наслаждаться такой роскошью перед таким количеством людей. Иначе люди подумают, что ты просто выпендриваешься. Если ты думаешь, что камень слишком твердый, ты можешь сесть ко мне на колени и позволить мне обнять тебя.”
ГУ Сицзю на мгновение лишился дара речи. Позже она решительно отказалась. — Нет, мы можем просто опереться друг на друга.- Поэтому они оба опирались друг на друга, чтобы отдохнуть.
Старый патриарх не мог не смотреть на эту пару. Он сел где-то рядом и нахмурился. Ему хотелось подойти и поговорить с Ди Фуйи, но он не хотел беспокоить влюбленную парочку.
ГУ Сицзю действительно устал. Она заставила себя организовать все события этого дня. В этот момент, когда она оперлась на Ди Фуйи и съела фрукт, который он дал, она быстро заснула, не зная об этом.
После еды и питья отдыхали и остальные люди, за исключением тех, кто был на дежурстве по охране этого места. Внезапно на склоне холма воцарилась тишина.
Примерно через час старый патриарх уже рвался в город. Он встал и хотел разбудить людей, чтобы продолжить путешествие.
Ди Фуйи внезапно открыл глаза и помахал ему рукой. В результате старый патриарх перешел на другую сторону улицы. Несколько слов, сказанных Ди Фуйи впоследствии, заставили сердце старого патриарха почти провалиться в бездну.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2159: Я Иду С Тобой!
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
«Внешний мир-это не счастливая страна, он изменился. Это место является буферной зоной, поэтому пусть все отдыхают больше. Мы можем снова уехать на рассвете.
Старый патриарх на мгновение остолбенел. “Откуда… откуда ты знаешь?”
Ди Фуйи спокойно сказал: «Поскольку эта гора была местом, где дворяне охотились, должны быть люди, которые часто поддерживают ее. Кроме того, ты был сыном владельца города Ло Хуа. Если вы вдруг исчезнете, владелец города обязательно пошлет людей, чтобы прийти и найти вас. Даже если они не могут войти в зону красного тумана, они должны, по крайней мере, искать вокруг этого холма. Однако я просто огляделся вокруг, и там остались только следы человеческой деятельности 100 лет назад. Никто не приходил в это место уже около 100 лет. Есть только две возможности для такого рода ситуации. Во-первых, радикальные внешние изменения сделали это место хуже, чем область блокады красного тумана, и люди стали вымирать. Во-вторых, человеческие существа не вымерли, но их диапазон деятельности не смог достичь здесь.”
Его рассуждения были разумны, и старый патриарх не мог им противостоять. Ди Фуйи был прав. Это место раньше было довольно процветающим. Там была шумная станция, построенная городом Ло Хуа по пути. Здесь часто бывали молодые дворяне, которые приходили сюда охотиться, так что в этом месте должны были быть следы человеческой деятельности.
В прошлом, когда они были пойманы в ловушку, они надеялись, что владельцы города пошлют людей, чтобы спасти их. К сожалению, ничего не произошло. Он думал, что те, кто был послан, были заблокированы красным туманом и не могли войти в долину. Он никак не ожидал, что они не смогут добраться даже до этого холма.
Казалось, что внешний мир был не так прекрасен, как они думали, и он резко изменился! Каковы будут существенные изменения? Кулаки старого патриарха сжались, когда он посмотрел на Ди Фуйи. “Что же нам теперь делать?”
— Все уже устали. Вы все можете сделать перерыв здесь в первую очередь. Я сейчас выйду и посмотрю. Сначала я поеду в город Ло Хуа, а там уже решим.”
“Я иду с тобой!- ГУ Сицзю, которая опиралась на Ди Фуйи, внезапно открыла глаза. Казалось, что она проснулась на некоторое время.
Ди Фуйи отказался. “Нет, я просто собираюсь кое-что исследовать. Ты останешься здесь и позаботишься о деревенских жителях. Поскольку ситуация неизвестна, в этот период может произойти нападение.”
Старый патриарх также сказал: «Сицзю, господин Ди прав. Вы должны оставаться здесь, чтобы справиться с любыми неожиданными событиями.”
ГУ Сицзю встал. “Здесь не будет ничего неожиданного. Я уже обыскал этот район, и не было никаких следов какой-либо активности животных в последнее время. Конечно, нет и признаков человеческой деятельности. Это место должно быть безопасным на данный момент. Этого достаточно, чтобы связать Дан и остальные, чтобы остаться.
Напротив, внешний мир может быть опасным. Если он выйдет один, то может оказаться в опасности. Поэтому мне было бы лучше поехать вместе с ним.” В критический момент она могла бы использовать свою технику телепортации, чтобы спасти ему жизнь.
Ди Фуйи не мог не посмотреть на нее. Он не ожидал, что она будет так тщательно осматривать окрестности, когда она, казалось, неторопливо прогуливалась раньше.
Хотя она потеряла свою память и способность к боевым искусствам, ее шестое чувство все еще было чрезвычайно чувствительным, и ее стиль работы не сильно изменился.
…
ГУ Сицзю чувствовал себя очень счастливым, что они не собрали всю команду вместе в этот период, иначе они все были бы мертвы! Небо было затянуто густыми тучами. Повсюду росли цветы, трава и деревья, а звери свирепствовали.
Сорняки были длинными и высокими, а кустарники, которые раньше были на высоте их талии, теперь выросли здесь в высокие деревья. Деревья здесь были какие-то странные. Все ветви были развернуты в направлении неба.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2160: Сотрудничество
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Ди Фуйи увидел иву, ветви которой были похожи на волосы женщины, развевающиеся на ветру. Однако пейзаж на земле не был покрыт деревьями. Если посмотреть вверх, то они все еще могли видеть небо, звезды и Луну.
Эти двое наконец нашли так называемую шумную станцию, которую они искали. Дорога там была сделана из камня. Он был плоским и прочным, и на нем определенно можно было перевозить экипажи. Однако теперь он был заполнен колючками и сорняками, и все место было скрыто в горах и джунглях. ГУ Сицзю пришлось выдернуть много травы, прежде чем она смогла увидеть дорогу. Конечно, в процессе вытягивания они также столкнулись с тремя леопардами, двумя тиграми и одним медведем.
Эти животные были чрезвычайно свирепы, но они все еще не были достаточно сильны, чтобы победить Ди Фуйи и ГУ Сицзю. Вдвоем они могли бы легко уничтожить животных.
Ди Фуйи подтащил тигра, чтобы проверить его. Его губы сжались в тонкую линию.
“Что случилось?- ГУ Сицзю подошел к нему вплотную.
Ди Фуйи глубоко вздохнул. — В них нет никакой духовной силы.”
“А они должны его иметь?”
Ди Фуйи ответил: «Все духовно. Предполагается, что они обладают духовной силой.”
ГУ Сицзю нахмурился. “Я слышал от старого патриарха, что этот мир обладает духовной силой. Я всегда думал, что внешний мир будет иметь его. Есть ли что-то, что высосало всю духовную силу мира?”
Ди Фуйи задумался на некоторое время и сказал: “Всегда есть естественная духовная сила, порожденная небом и землей. Если энергия высасывается, она все еще может быть восстановлена. Однако, я все еще не могу почувствовать его до сих пор. Я предполагаю, что должен быть какой-то механизм или магический барьер, который постоянно истощает духовную силу.”
Пока они оба разговаривали, появился большой питон и бросился к ним. Большие глаза питона были красными, как фонари. Он яростно бросился к ним обоим, как будто испытывал к ним глубокую ненависть.
Ди Фуйи нахмурился и потянул ГУ Сицзю за собой. Он прошептал: «Не забирай еще его жизнь!”
— Ну и ладно!- ГУ Сицзю тоже вытащила свой меч из ножен.
Хотя большой питон был свирепым, он также не был равен этим двум людям. Через некоторое время тело большого питона уже было разрезано ими обоими. Он был семи или восьми футов длиной, и гигантскому питону было по меньшей мере 500 лет. Это должен быть полудемон.
По праву, этот вид питона уже должен быть очень интеллектуальным. Он должен быть достаточно умен, чтобы понять, что это не был противник ГУ Сицзю и Ди Фуйи. Обычный питон наверняка сбежал бы. Однако этот питон запутался с ними на неопределенный срок и не собирался убегать.
Когда Ди Фуйи почувствовал, что время почти пришло, он покончил с жизнью питона своим мечом. Оба они немного запыхались, но после короткого перерыва Ди Фуйи спросил ГУ Сицзю: “что ты видишь?”
ГУ Сицзю сказал: «эти звери очень безрассудны и иррациональны. Они нападают на любого и не остановятся, пока не будут мертвы.”
— Да, они очень безрассудны. Я только что наблюдал за ними.- Эти двое делились своим мнением, сидя на ветке дерева.
ГУ Сицзю посмотрел на круглую Луну в небе. “Я не знаю, все ли они такие днем и ночью, или только ночью. Я почему-то чувствую, что эта луна немного странная…”
Была ли Луна странной?
Ди Фуйи тоже посмотрел на Луну. Луна была большой, как диск, и была золотой. Вокруг него плыло какое-то облако. Это была очень типичная ночь при лунном свете. Он не видел ничего странного.
Внезапно он что-то вспомнил, и его пальцы, сжимавшие меч, напряглись!
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2161: Сотрудничество (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Ди Фуйи наконец понял, что пошло не так! В ту ночь, когда они вышли, Луна не была круглой. Однако сейчас было полнолуние! В полнолуние животные могут быть возбуждены и безрассудны. Даже некоторые люди из Королевства монстров не могли избавиться от такого рода проклятия. Например, семья оборотней обычно сохраняла свой человеческий облик при нормальных обстоятельствах. Однако, когда было полнолуние, они легко могли быть жестокими и кровожадными и в конечном итоге превратиться в Волков.
Человек повернул голову и спросил ГУ Сицзю: «сегодня должно быть полнолуние?”
ГУ Сицзю покачала головой. — Нет! Сегодня первый день лунного календаря; он не должен быть полной луной.”
— А старый патриарх не упоминал раньше, что на улице другое время?”
— Нет, старый патриарх действительно принес с собой песочные часы, когда вышел на охоту и попал в ловушку. Он убедился, что время синхронизировано с внешним миром.”
Ди Фуйи слегка нахмурился. Он обладал некоторыми знаниями о мире Шуры и знал, что Луна работает так же, как и обычный мир.
— Кажется, у этой луны есть проблема!- ГУ Сицзю хранил молчание. Все было бы в порядке, если бы другие вещи пошли не так. Как можно починить Луну?
— Луна может и не быть настоящей причиной. Возможно, есть какая-то сила, которая изменила магнитное поле мира Шуры. Мы можем расследовать это после того, как выйдем.”
Ди Фуйи покачал головой. “Не беспокойся, у тебя есть я на все случаи жизни.”
ГУ Сицзю почувствовала тепло в своем сердце и облегченно вздохнула. “Я думаю о том, что нам делать дальше. Звери, с которыми мы столкнулись, не особенно сильны, возможно, ситуация снаружи не так плоха, как мы думали, и город Ло Хуа все еще существует.”
Ди Фуйи огляделся вокруг. Дерево, на котором они стояли, было самым высоким в округе, и они могли видеть на много миль вперед. Он мог видеть это глубоко в лесу; там были все виды зверей, которые появлялись время от времени. Как только эти звери собрались вместе, это была кровавая битва.
— Луна заставляет их волноваться. Посмотри им в глаза. Они кроваво-красные. К счастью, они гораздо слабее, чем свирепые звери в долине. Один человек может справиться с двумя или тремя животными здесь индивидуально. Но я беспокоюсь, если они нападут группами.- ГУ Сицзю сейчас анализируют.
— Не волнуйся, эти свирепые звери слишком подвержены влиянию Луны. У них не будет никакой энергии в течение дня. Большинство из них найдут себе место для отдыха. Даже если несколько зверей нападут, мы справимся с этим. Однако я опасаюсь, что произойдет что-то еще.”
Ди Фуйи вдруг заметил, что ГУ Сицзю молчит. Она почувствовала, как с земли повеял зловещий ветерок, и воздух внезапно успокоился. Погода была жаркой, поэтому ГУ Сицзю уже вспотел, но когда поднялся зловещий ветер, она вздрогнула и почувствовала, что температура вокруг, казалось, упала на несколько градусов!
ГУ Сицзю мог сказать, что сейчас произойдет что-то плохое. Она затаила дыхание и бессознательно посмотрела в ту сторону, откуда начал появляться туман. В тумане маячил кроваво-красный предмет.
Поскольку он был все еще довольно далеко и скрыт туманом, ГУ Сицзю не мог видеть появление кроваво-красного объекта. Она только инстинктивно чувствовала опасность!
— Е-е-е… — внезапно завопил кроваво-красный предмет.
Звук был резким и каким-то странным. Он энергично потряс их барабанные перепонки. Мурашки по коже ГУ Сицзю уже начали пробегать! Ди Фуйи поднял рукава, чтобы прикрыть ей уши.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2162: Сотрудничество (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Однако другим зверям в лесу повезло меньше. После крика эти звери быстро остановились. Они дрожали, но не смели бежать. Кроваво-красный предмет внутри тумана мгновенно полетел к зверям.
Только крики бесчисленных зверей были слышны в тумане. После того, как туман исчез, там, где стояли звери, остались только скелеты.
Выражение лица ГУ Сицзю изменилось. А это еще что такое? Это было слишком мощно!
Она вдруг почувствовала, что тело Ди Фуйи тоже напряглось, и он, казалось, немного нервничал. Она слегка повернула голову и увидела, что Ди Фуйи смотрит в одну сторону. В нижней части его глаз вспыхнул свет. Был ли он взволнован?
“А что это такое? Может ты узнаешь эту штуку?”
Ди Фуйи покачал головой. “А я нет.”
“А что тебя так взволновало?”
— В этом предмете заключена духовная сила! Ты можешь подождать здесь? Я пойду и сниму его!”
Ди Фуйи спрыгнул с дерева и стрелой полетел в туман. В одно мгновение ГУ Сицзю обнаружил, что Ди Фуйи и кроваво-красный предмет были перепутаны вместе!
ГУ Сицзю прикусила губу и телепортировалась туда. Однако она держала дистанцию между ними двумя. Она приземлилась в ближайшем месте, чтобы посмотреть, как они сражаются, и в случае, если Ди Фуйи будет побежден, она могла пойти вперед и захватить власть. В самом худшем случае она сможет телепортировать их обоих в безопасное место.
Когда она подошла ближе к месту происшествия, то наконец смогла ясно разглядеть появление этого зверя. Ее сердце слегка подпрыгнуло. Что же это был за вид? Этот зверь был похож на свинью, но это была не свинья. Его тело было круглым и жирным, как у свиньи; на нем были пятна, как у леопарда. У него даже была голова дракона и пара маленьких разорванных крыльев. Каждый раз, когда его крылья хлопали, вокруг него был слой тумана.
Туман был не белый, а светло-голубой. Всякий раз, когда туман касался чего-то, он высыхал и умирал. Этот туман, несомненно, был ядовитым! ГУ Сицзю беспокоился, что Ди Фуйи может быть в серьезной опасности, поэтому она не сводила с него глаз.
Возможно, Ди Фуйи принял антиядовитые таблетки, прежде чем приблизиться к нему; он, казалось, не боялся яда. Он летел вокруг кроваво-красного монстра. В лунном свете его большая одежда развевалась, как волна, и с его красивым лицом каждое движение, которое он делал, выглядело изящным. Несмотря на то, что он выглядел элегантно, его атаки были мощными и заставили кроваво-красного монстра отступить.
ГУ Сицзю облегченно вздохнул. Глядя на эту ситуацию, он мог бы решить эту проблему без нее. Битва была напряженной. Это заставило ГУ Сицзю почувствовать головокружение, поэтому она отступила на несколько деревьев позади, чтобы избежать влияния импульса, созданного с поля боя.
Через четверть часа ГУ Сицзю слегка нахмурился. Кожа этого монстра была слишком толстой! Меч в руке Ди Фуйи рассек тело монстра более десяти раз, но раны не было вообще.
У такого существа должно быть слабое место. ГУ Сицзю задумалась в своем сердце, и вместо этого ее глаза были устремлены на монстра. Через мгновение она закричала: «попробуй ударить его в левый глаз!”
Этот монстр позволял Ди Фуйи колоть его в любую точку своего тела, но когда Ди фуйи собирался ударить его в левый глаз, он подсознательно блокировал его.
К сожалению, крик ГУ Сицзю привлек внимание монстра! Монстр взвизгнул и бросился к ГУ Сицзю! Даже при том, что это было быстро, у ГУ Сицзю была ее телепортация, чтобы защитить ее.
Чудовище подумало, что оно поймало девушку своей клешней, но все, что оно смогло найти-это много листьев.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2163: Сотрудничество (4)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Пара глаз повернулась, чтобы посмотреть на благоухающую маленькую девочку. — Свинья, я здесь!- Чудовище повернуло голову и увидело ГУ Сицзю, стоящего на другом лиственном дереве с улыбкой.
— Да… — монстр снова атаковал его.
Когда его коготь собирался разорвать ГУ Сицзю на части, он не ожидал, что холодный свет будет сиять в его глазах.
— Пуууу!- Холодный свет ударил в левый глаз монстра, и кровь хлынула из него водопадом.
…
Чудовище рухнуло на землю. После того, как его тело несколько раз дернулось, он, наконец, перестал двигаться. ГУ Сицзю был в восторге от их успеха. “Наше сотрудничество довольно хорошее, не так ли?”
Она собиралась спуститься вниз и проверить свой трофей. Ди Фуйи оттащил ее назад. — Подожди!”
Чего же он ждал? — Удивился ГУ Сицзю, но вскоре она все поняла.
Ди Фуйи сорвал ветку и бросил ее в монстра. Чудовище, которое было очевидно мертвым, внезапно вскочило и укусило ветку. Ветка мгновенно рассыпалась в порошок.
ГУ Сицзю был шокирован. — Эта штука действительно умеет притворяться мертвой!”
Затем монстр снова рухнул на землю.
Наконец Ди Фуйи заговорил: «он не притворялся мертвым.”
Он повел ГУ Сицзю вниз по дереву. В этот момент ГУ Сицзю стал свидетелем того, как Ди Фуйи фамильярно отрезал голову монстра и снял красный кристалл с его головы.
Красный кристалл был похож на красное солнце, отражающее красное пламя вокруг него. Из этого красного кристалла Ди Фуйи, наконец, почувствовал давно потерянную духовную силу, которая была скрыта от этой земли!
Этот кристалл на самом деле содержал много духовной силы, поэтому Ди Фуйи почувствовал облегчение. Он положил Кристалл на свою ладонь, а затем потянул ладонь ГУ Сицзю. — Ну же, давайте впитаем его вместе!”
Этот красный кристалл содержал много духовной силы, и Ди Фуйи оценил, что после поглощения он мог бы восстановить духовную силу, которую он потребил сегодня. Даже если это не сможет вернуть его на прежний уровень, по крайней мере, он сможет снова открыть свое хранилище.
Глаза ГУ Сицзю слегка вспыхнули. Внезапно она отдернула руку. — Нет, ты его впитываешь.”
Ди Фуйи был потрясен и посмотрел на нее. — Духовная сила этого красного кристалла чрезвычайно чиста. Я пробовал это, и там нет никакого злого влияния. Вы можете поглотить его, используя метод, которому я вас научил. Не будет никаких побочных эффектов.”
ГУ Сицзю покачала головой и посмотрела на него. — Нет, ты сегодня израсходовал слишком много духовной энергии, и ты даже не можешь открыть свое хранилище. Вы должны восстановить свою энергию из этого красного кристалла.”
Ди Фуйи хранил молчание. Он не ожидал от нее такой наблюдательности. Она все еще была очень умна!
Он улыбнулся, взял ее за руку и сказал твердым голосом: «Сицзю, мы не сможем выбраться из этой катастрофы, если все будут полагаться только на меня. Тебе тоже нужно быть сильнее. Ну же, поглоти его вместе со мной…”
Это был справедливый вопрос. Следовательно, ГУ Сицзю больше не будет отказываться. Она впитала духовную силу из красного кристалла вместе с Ди Фуйи. Через полчаса кроваво-красный кристалл стал серым, а блеск камня исчез.
ГУ Сицзю и Ди Фуйи одновременно открыли глаза.
Ди Фуйи посмотрел на ее красные щеки и спросил: “Как ты себя чувствуешь?”
ГУ Сицзю вздохнул и ответил одним словом: «отлично!”
Она чувствовала, как в ее теле циркулирует духовная сила. Ее вены были восстановлены, и ее тело было также легче на несколько фунтов!
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2164: Детка, Теперь Ты Можешь Идти
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Переводов: @EndlessFantasy Translation
Она улыбнулась и осторожно протянула ему свои пальцы. Пламя вырвалось из ее руки и обожгло ветви на земле. Это было действительно волшебно! Это было удобнее, чем использовать древесный уголь!
Ди Фуйи быстро схватил ее за руку. — Не так-то просто получить духовную силу. Не трать его впустую.”
Взгляд ГУ Сицзю упал на мертвого монстра. “Я не ожидал, что эта штука обладает духовной силой. Давай поохотимся еще немного. Если мы хорошенько поищем, то, возможно, даже найдем гнездо чудовища.”
Ди Фуйи не смог удержаться от смеха. — Похоже, этот зверь очень редкий. Держу пари, что другого такого зверя в радиусе 20 миль не будет.”
Ну, ГУ Сицзю все еще верил в Ди Фуйи. Она схватила его за руку и сказала: “Если это так, то давай поедем в город Ло Хуа.- Когда она закончила фразу, то телепортировалась вместе с ним.
Так как старый патриарх уже сказал им направление заранее, в сочетании с тем фактом, что ГУ Сицзю был также очень хорош с направлениями, она не боялась путешествовать быстро. Когда у нее не было никакой духовной силы, она могла телепортироваться только на две-три мили вместе с Ди Фуйи. Однако с духовной силой ее физическая подготовка значительно улучшилась, так что она смогла телепортироваться на десять миль сразу!
Конечно, эти двое все еще сталкивались со свирепыми зверями на своем пути. Если бы она могла избежать их, то определенно держалась бы подальше. Иначе они просто убьют их. Было еще одно преимущество телепортации, которое заключалось в том, что она могла перемещаться по прямой линии. Это позволило им двигаться быстрее.
После четырех последовательных телепортаций она полностью вывела их из горной местности. ГУ Сицзю огляделся вокруг,и ее сердце упало. Место, где она стояла, должно было быть главной дорогой. Однако он также был покрыт кустами дикой травы. Это было похоже на ситуацию в горах. Здесь не было и следа человеческой деятельности.
Это место находилось примерно в 40 милях от так называемого Города Ло Хуа. Если город Ло хо все еще существовал, это место не должно быть заброшено. ГУ Сицзю оглядел окрестности и понял, что деревья с обеих сторон бушевали, как первобытный лес, и все ветви были также вытянуты к небу, как перевернутая швабра.
Он почти не отличался от горы. На самом деле, все животные были близки к состоянию безумия, а также. Время от времени они слышали яростный рев животных и звуки жевания зубов.
— Фуйи, как ты думаешь, город Ло Хуа все еще существует?»ГУ Сицзю испытывал чувство безнадежности.
Ди Фуйи тоже изучал свое окружение. Он только что сразил дикого волка большим крепким ножом. Он посмотрел на нее и слегка вздохнул. “Я не знаю, существует ли еще город Ло Хуа, но в мире есть еще другие люди, и они живут в городе.”
ГУ Сицзю посмотрел на нож в своей руке. Ее сердце слегка дрогнуло. Стиль его ножа был весьма схож с коллекцией старого патриарха. Однако старый Патриарший нож использовался уже более 100 лет и очень серьезно изношен. Этот нож казался совершенно новым, и лезвие было все еще чрезвычайно острым.
Старый патриарх говорил, что ножи в этом мире были сделаны из бронзы и выкованы с помощью небольшого количества железа. Если бы они не были использованы, то лезвие имело бы слой медной ржавчины на поверхности. Чем дольше время простоя, тем больше будет ржавчины.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2165: Детка, Теперь Ты Можешь Идти (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Нож в руке Ди Фуйи был немного ржавым. Очевидно, этот нож был оставлен лишь на короткое время. Раз Ди Фуйи нашел его на земле, значит, в этом мире должен быть город!
После того, как они сделали это предположение, ГУ Сицзю вздохнул с облегчением, и она, безусловно, была более мотивирована. Она снова схватила Ди Фуйи за руку и сказала: “Чего мы ждем? Давайте отправимся в город Ло Хуа!”
…
Неожиданно ГУ Сицзю и Ди Фуйи попали в ловушку! В ловушке также был тигр, поэтому, когда ГУ Сицзю и Ди Фуйи приземлились, они наступили на спину тигра. Тигр зарычал и повернул голову; он хотел укусить их обоих.
Ди Фуйи быстро отреагировал. Однако, когда он хотел оглушить тигра, то внезапно почувствовал холод в воздухе, и из-под земли появилось зловещее влияние. Это было очень знакомое чувство. Ди Фуйи притянул к себе ГУ Сицзю. — Снова появляется духовная свинья!”
Когда он закончил свою фразу, окровавленное свиное чудовище появилось снова. Внезапно, сеть направилась к месту падения на землю! Когда пришло критическое время, техника телепортации ГУ Сицзю была все еще лучшей. Прежде чем большая сеть приземлилась, она телепортировалась вместе с Ди Фуйи и приземлилась на дерево неподалеку.
Они снова посмотрели вниз и увидели, что свинья и Тигр находятся в середине большой сети.
— Лови его! Хватай его!”
— Китайский аллигатор пойман!”
— Наконец-то мы в безопасности. ”
“Мы его поймали. Нам все еще нужно убить его и получить духовный Кристалл…”
За большим деревом появились 12 человек. Эти люди одевались одинаково. Все они были одеты в темно-синие мантии и, по-видимому, принадлежали к одному и тому же ученическому сословию. Там было десять мужчин и две женщины. Все они давали одно и то же оружие.
Было ясно, что эти люди занимались боевыми искусствами. Они шли очень легко, но с большой силой. Когда они вышли из своих укрытий, они были очень проворны.
Взгляд ГУ Сицзю упал на оружие этих людей. Они несли острые бронзовые мечи, такие же, как тот, что был в руке Ди Фуйи.
Эти люди также видели ГУ Сицзю и Ди Фуйи. Однако они были заняты более срочными делами. Они потратили всю энергию на свиней, которые были внутри сети.
Только один из них быстро взглянул на Ди Фуйи и ГУ Сицзю на дереве. — Мы нашли эту свинью-самку дракона! Вы не должны красть у нас!”
Ди Фуйи осторожно прислонился к большому дереву. Он улыбнулся и ответил: “тебе не о чем беспокоиться. Мы не собираемся красть у вас.”
Мужчина был ослеплен его улыбкой и некоторое время пристально смотрел на него. Однако он быстро переключил свое внимание на другое, потому что пойманная самка свиньи-дракона уже сошла с ума!
Этот китайский аллигатор был явно меньше, чем тот, которого убил Ди Фуйи, но он все еще был очень свирепым. Тигр, который был в той же самой сети, был съеден, и только его скелет остался позади.
Существо использовало свои зубы, чтобы укусить сеть. Он выбросил ядовитую жидкость, чтобы также разрушить сеть, а также использовал свой коготь, чтобы разорвать ее. Однако это была явно особая сеть. Материалы были необычайно прочными.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2166: Детка, Теперь Ты Можешь Идти (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Китайский аллигатор несколько раз дернулся и перевернулся, но все еще не мог освободиться от сети. Конечно, восемь человек, которые тянули сеть, тоже были очень измучены. Их повсюду таскал за собой китайский аллигатор. В то же время остальные четверо продолжали колоть и колоть китайского аллигатора своими мечами всякий раз, когда у них была такая возможность. 12 из них хорошо сотрудничали, были определенно хорошо обучены.
ГУ Сицзю на мгновение опустил глаза, а затем повернулся, чтобы спросить Ди Фуйи: «разве мы не помогаем им?- Она редко видела других людей, поэтому ей было любопытно посмотреть на них. Китайский аллигатор сильно истощил 12 из них, так что она не могла видеть его и хотела помочь.
Ди Фуйи слегка покачал головой. — Нет, давайте сначала посмотрим.»Было трудно читать в сердцах людей. Эти люди были очень встревожены их присутствием. Если они сейчас спустятся вниз, чтобы помочь, это может ухудшить ситуацию для всех.
Его наблюдение было очень острым, и через некоторое время он увидел, что 12 человек не смогли удержать существо внизу. Через час они были измотаны, но не оставили на свинье ни одной раны. ГУ Сицзюй любезно намекнул им на левый глаз свиньи, но они не смогли заколоть его, хотя и сражались очень усердно.
Эти 12 человек считались мастерами своего дела. Они легко могли бы срубить огромное дерево. Однако кожа этого китайского аллигатора была толще, чем ствол. Кроме того, он продолжал бешено кататься по земле, что очень затрудняло жизнь восьми человек, пытавшихся удержать сеть вместе. Ладони восьми человек были в крови.
Китайский аллигатор был очень расстроен. Внезапно он пронзительно закричал, и два его маленьких крылышка захлопали. Он был настолько силен, что нес на себе восемь человек, которые тянули сеть в небо. Эти люди были в шоке! Остальные четыре человека быстро прекратили свои атаки на существо и начали помогать восьми мужчинам.
С помощью четырех человек им удалось снова опустить существо на землю. Однако он перевернулся и утащил за собой 12 человек. Одна из женщин была слаба, поэтому ее рука соскользнула, и сеть выпала из ее ладони.
Свинья была чрезвычайно умна. Она тут же повернулась к этому человеку и бросилась к ней! Эта женщина закричала, увидев, что к ней направляется огромный рот. Острые зубы зверя были прямо перед ней, и она подсознательно закрыла глаза. Как раз в тот момент, когда она ожидала, что ее укусят за голову, внезапно налетел порыв ветра. На мгновение женщине показалось, что она летит, а потом она приземлилась на землю.
— Встань как следует!”
Она бессознательно открыла глаза и обнаружила, что стоит на дереве. Рядом с ней стояла женщина в светло-голубом платье. Черты лица женщины рядом с ней были прекрасны, но она выглядела спокойной. Очевидно, она была одной из тех, кто наблюдал за происходящим со стороны ранее. Она спасла эту слабую женщину.
“Спасибо.- Женщина была потрясена, и ее голос дрожал.
ГУ Сицзю мог спасти кого угодно за одну короткую секунду, точно так же, как она сделала это для этой женщины. Однако теперь ее внимание было сосредоточено на сражении внизу.
Женщина, которую она спасла, тоже посмотрела вниз, и выражение ее лица изменилось! Эта свинья уже выбралась из капкана! Одиннадцать из них пытались подняться на ноги, когда свирепый зверь был готов напасть. Его глаза были полны красноты, а волосы на теле встали дыбом. Его крылья тоже расширились.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2167: Детка, Теперь Ты Можешь Идти (4)
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Видимо, он был зол! — Е-е-е… — резко завизжала свинья. Он захлопал крыльями, и красный туман ураганом поднялся к этим людям! Всякий раз, когда красный туман рассеивался, деревья мгновенно высыхали и увядали. Это было похоже на то, как если бы их взорвал ураган 12-го уровня.
Эти 11 человек только что встали. Они все были ошеломлены тем, что только что увидели! Естественно, они убежали в безопасное место. Тем не менее, у этого существа были планы убить людей, которые его замыслили. Его огромное тело порхнуло к одному из мужчин.
Этот человек только что был подорван ураганом и не успел подняться; он знал наверняка, что его ждет неминуемая гибель. Нога этой свиньи была размером с совок для мусора. Если его когти попадут в него, он будет разорван на куски!
Этот человек хотел увернуться, но было уже слишком поздно! Однако внезапно перед ним вспыхнула вспышка света, и он услышал хлопающий звук. Кто-то пнул свинью в бедренную кость. Огромное тело свиньи фактически перевернулось из-за удара этой атаки!
Человек, попавший в беду, воспользовался возможностью откатиться в безопасное место. У него был еще один шанс выжить, и его сердцебиение участилось. Подсознательно он посмотрел на эту фигуру и обнаружил, что это тот самый “халявщик”, которого он видел раньше.
Человек, у которого было красивое лицо. Этот человек на самом деле имел любезность спросить: “эта свинья все еще ваша?”
Человек, попавший в беду, был бледен, и все его спутники пытались отползти в безопасное место. Они даже не осмелились сказать, что хотят поохотиться на свинью. Они, вероятно, ожидали, что умрут здесь.
“Эта свинья-твоя! Пожалуйста, уладьте это быстро… » — расстроенный человек был главой банды и сразу же сделал самый подходящий выбор.
Остальные тоже кричали: «нам это не нужно! Ты можешь взять его себе.”
— Помогите!”
Ди Фуйи улыбнулся. Он обернулся и жестом указал на ГУ Сицзю. — Детка, теперь ты можешь идти.…”
ГУ Сицзю споткнулся и чуть не упал с дерева. Она покосилась на Ди Фуйи. Этот парень всегда называл ее разными именами-Сицзю, маленькая Сицзю, и на этот раз он даже назвал ее своим ребенком!
Как ни странно, это имя было очень тошнотворным. Ее сердце действительно дрожало, когда она почувствовала необъяснимую боль. Конечно, эта боль длилась лишь мгновение, и ее внимание было переключено на свинью.
— Помогите!- Свинья чуть не напала сзади на другую женщину. Она была так напугана, и было слышно, как она кричит. ГУ Сицзю телепортировался к ней и поднял ее на дерево.
Прежде чем женщина пришла в сознание, ГУ Сицзю снова телепортировался. На этот раз она была прямо перед свиньей. Меч в ее руке был направлен на свинью. — Свинья, твой … твой противник-это я!”
Девушка в светло-голубом платье летала вокруг китайского аллигатора, который так жестоко издевался над ними. Всего за несколько минут меч в ладони женщины был вставлен в левый глаз свиньи. Свинья громко закричала и наконец упала на землю.
Все были ошеломлены! Они сами очень старались поймать одного из них, но безуспешно. Однако он был быстро убит женщиной, которая, казалось, была слабее их. Бесчисленные пары глаз упали на ГУ Сицзю, и все слегка приоткрыли рот, но не могли говорить.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2168: Вы Делаете Звонок
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю был очень умен. Она уже видела, как Ди Фуйи забрал Кристалл у существа раньше. Поэтому после того, как свинья вскрыла голову, из нее был извлечен ярко-красный кристалл. 12 пар глаз уставились на красный кристалл. Группа действительно хотела получить это ценное имущество.
Ди Фуйи тоже взглянул на красный кристалл, который был намного меньше того, который он только что съел. Если он должен был оценить на основе перспективы, тот, который он только что потребил, был первоклассным продуктом, а этот-продуктом третьего класса.
ГУ Сицзю сунула Кристалл ей в ладонь и посмотрела на Ди Фуйи. Она спросила его: «каков твой план?”
Ди Фуйи улыбнулся. “Он будет возвращен вами. Это ты мне позвони!”
ГУ Сицзю снова посмотрел на 12 человек. Все они смотрели на красный кристалл, и глаза их были полны зависти.
“Что вы все об этом думаете?- ГУ Сицзю оглядел всех вокруг.
12 человек посмотрели друг на друга. Глава банды был бледен и издал смешок. “Это все твое.”
— Брат, а что, если мы не сможем поймать вторую свинью?- Какая-то женщина открыла рот.
— Мы не можем войти в город.…”
“На этот раз мы мертвы!- В отчаянии воскликнула другая женщина.
“Мы… мы можем снова поохотиться. Мы найдем еще один такой же.»Глава банды пытался поднять уверенность группы, но остальные этого не чувствовали.
“Наше время на исходе, остался только один день. Наша сеть Qiankun также сломана. Что мы используем для охоты на него?”
“Все кончено! Мы скоро умрем. Клан жури скоро вымрет.”
Эти 12 человек были явно в отчаянии. У них даже не было достаточно сил, чтобы сесть.
“Я могу дать тебе этот красный кристалл.- Послышался резкий голос. Эта фраза сразу же вызвала в толпе чувство надежды.
Глава клана задрожал. — Ну и что же? Что?”
“Я могу дать вам этот красный кристалл, но вы должны ответить на несколько вопросов. Как только вы ответите правильно, этот красный кристалл будет вашим.- ГУ Сицзю снова открыла рот, и красный кристалл в ее ладони завертелся.
12 человек, естественно, согласились на этот обмен. Поэтому, ГУ Сицзю знал следующее из их ответов.
Город Ло Хуа все еще существовал, и он был довольно развит. 123 года назад небо было мрачным, и вид мутировал; цветы и деревья были явно затронуты и выросли из-под контроля. Все ветви были протянуты к небу. Некоторые чрезвычайно свирепые монстры появились в этом мире. Эти монстры в основном потребляли другие виды в мире Шуры в качестве своей пищи. Появившиеся свиньи были одним из монстров. Духовная сила между небом и землей становилась все меньше и меньше и в конце концов полностью рассеялась. Но еще более странным было то, что Луна в небе всегда была круглой. Не было такого понятия, как полная или не полная луна. Обычные животные на земле сходили с ума каждую ночь. Днем они были намного мягче, и большинство из них прятались в более прохладных местах, чтобы отдохнуть.
В этом мире Шуры все еще было много практикующих. Поскольку они не могли получить духовную силу, необходимую для развития, многие практикующие в разных кланах стали обычными людьми. Они умерли от болезней и старости. В дополнение к разрушениям этих монстров, было разрушено много деревень и городов, и многие кланы вымирали.
Позже они не знали, кто на самом деле обнаружил, что эти чрезвычайно свирепые монстры имели духовный кристалл, который мог пополнять духовную силу. Поэтому кланы начали охотиться на этих монстров.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2169: Они Получили Второй Шанс
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Существо было чрезвычайно свирепым, и требовалось специальное оружие, чтобы выследить его. Много жизней было отнято еще до того, как одного из них удалось поймать. Кроме того, при такой бесплодной окружающей среде люди больше не могли выращивать сельскохозяйственные культуры, поскольку сорняки препятствовали бы этому. Таким образом, там совершенно не было зерна, и жители деревни могли только бороться за выживание, охотясь за своей пищей.
Что еще хуже, в этом королевстве раз в десять дней шел кровавый дождь. Дождь был очень едким, настолько, что мог разрушить нормальные дома и даже некоторые пещеры. Только те дома, которые были защищены магическими барьерами, были защищены. Тем не менее, это была не единственная их угроза. Это был поток бесчисленных чудовищных летучих мышей, которые высасывали кровь из любого живого существа в мгновение ока.
Клан Жуйри когда-то был относительно хорошим кланом, однако после несчастья в нем осталось всего 12 членов. И только когда они дали приют бродяге, то обнаружили, что не все города пришли в упадок. За последние годы было создано девять новых городов, и все люди там жили нормальной жизнью.
Такие города считались раем для людей, которые страдали каждый день. Поэтому члены клана Чжуири решили переехать в город Ло Хуа, который был ближе всего к их клану. Их клан был примерно в 600 милях от города Ло Хуа, и 12 из них сделали это после шести дней пути. К сожалению, они обнаружили, что им нужно было заплатить духовные камни, чтобы войти в город; единственный другой приемлемый сценарий состоял в том, что они обладали особыми способностями. Иначе у них не было бы никакой возможности войти в город.
В результате, охота на монстров с духовными камнями в их теле была их единственным вариантом. К счастью, у них было все необходимое снаряжение, и они знали, что вокруг города Ло Хуа есть китайский аллигатор, так как они были очень опытны в охоте. После трехдневных поисков они наконец нашли китайского аллигатора. К сожалению, все они чуть не погибли!
Тем не менее, поскольку ГУ Сицзю получил всю информацию, которую она хотела, она подняла руку и бросила духовный камень лидеру. “Вот, держи.»Лидер не мог поверить в это, когда он получил камень; в конце концов, информация, которую хотел получить ГУ Сицзю, не была ценным секретом. Он даже сомневался в том, сдержит ли ГУ Сицзю свое обещание, так как верил, что она не сможет дать ему духовный камень даже после того, как он скажет им правду. К его удивлению … они получили второй шанс!
— Дорогой благодетель, вы едете в город Ло Хуа? Почему бы не последовать за нами? Одного духовного камня достаточно, чтобы в город въехало 20 человек.”
ГУ Сицзю покачала головой и добавила: “действительно, мы хотим войти в город. Однако нас тут 138 человек.- Затем она вкратце рассказала им о своем племени.
Вожак сначала молчал, но потом повернулся и завел разговор со своими младшими учениками. В конце концов, они предложили: “благотворители, мы готовы вернуться в вашу деревню и привести всех ваших людей в город Ло Хуа!”
Хотя Кунг-Фу, которым владели 12 человек, не мог сравниться с Ди Фуйи и ГУ Сицзю, они были намного лучше, чем жители деревни, которую ГУ Сицзю хотел спасти. Кроме того, они жили за пределами леса и знали много способов защитить себя. Это была хорошая страховка для детей и стариков, если бы они могли быть их опекунами. Поэтому ГУ Сицзю согласился с этим предложением.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2170: Превратилась Ли Она В Фею?
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Завтра в полночь прольется кровавый дождь, а деревенская станция отдыха находится в 80 милях от города Ло Хуа. Путь будет полон препятствий. Возможно, по пути на них нападут свирепые звери. Если бы жители деревни могли уехать завтра утром, они могли бы прибыть в город Ло Хуа ночью; следовательно, у них не было много времени.
ГУ Сицзю провел дискуссию с Ди Фуйи о лучшем способе продвижения вперед. Тем не менее, казалось, что было лучше, чтобы они пошли разными путями. Ди Фуйи будет охотиться за китайскими аллигаторами и забирать их духовные камни, чтобы войти в город. Тем временем, ГУ Сицзю приведет 12 охотников, чтобы встретиться с жителями деревни и вывести всех завтра утром.
12 из них знали стратегию поиска китайских аллигаторов; поэтому они быстро поделились ею с Ди Фуйи без каких-либо задержек. С такими стратегиями и возможностями Ди Фуйи ему было нетрудно убить несколько китайских аллигаторов за один день. Ди Фуйи предпочел искать китайских аллигаторов после того, как отправил ГУ Сицзю и 12 из них обратно в деревню. В конце концов, ГУ Сицзю не мог выполнить телепортацию со всеми 12 из них. Это было очень рискованно, тем более что многие свирепые звери часто нападают на людей ночью. Он беспокоился о ее безопасности.
ГУ Сицзю не смог передумать, поэтому они последовали его плану. Поэтому все они вместе вернулись в деревню. К счастью, все эти 12 учеников клана Жуйри были экспертами, поэтому им удалось придерживаться графика. Конечно, они были атакованы некоторыми свирепыми зверями по пути, но им удалось победить их. В сочетании с помощью ГУ Сицзю и Ди Фуйи, у них было в целом гладкое путешествие.
Старейший ученик клана Чжуири, также известный как Чжао Фэнсин, был очень страстным, отзывчивым и преданным человеком. Путешествуя вместе, он вздохнул. “Я не могу поверить, что ты оказалась в ловушке в лесу. Честно говоря, я слышал, что звери становятся более свирепыми, когда вы идете вглубь леса. Есть также много злобных монстров. Некоторые эксперты даже не вернулись с тех пор, как они вошли в лес.- Когда Чжао Фэнсин сказал это, нам оставалось пройти еще около 12-13 миль.
ГУ Сицзю был не слишком доволен тем, что она услышала. По случайному совпадению, сразу после того, как он закончил говорить, черный дым поднялся от земли в отдалении. Кроме того, температура окружающей среды сразу же стала прохладной!
За дымом виднелась тень размером с небольшой холм. Кто-то закричал: “Боже! Он несет два фонаря… превратился ли он в фею?”
ГУ Сицзю быстро вытащила свой меч. “А как он выглядит, как фонари? Это же глаза чудовища!”
Внезапно Ди Фуйи закричал: «Беги! — Сейчас же!”
Когда он закончил кричать, темная тень внезапно взорвалась и распространилась по всему помещению. Он превратился в более чем десять Пучков черного дыма, которые были направлены на группу.
Теперь ГУ Сицзю удалось разглядеть его более отчетливо. Она поняла, что это был не один монстр, а сотни летающих монстров! Он выглядел как насекомое, но его размер был определенно намного больше. Каждый из них был размером с человека с парой блестящих серпов.
ГУ Сицзю не знал его названия, но она определенно была обеспокоена! Они могли бы выиграть битву, если бы их было только трое против пяти; однако их было несколько сотен!
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2171: Возвращение В Город
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
“Тогда бежим!”
ГУ Сицзю вел группу, в то время как 12 из них были в середине; Ди Фуйи был прямо позади них. 12 из них использовали всю свою энергию, чтобы бежать. К счастью, они бежали с очень большой скоростью, поэтому жуки их не поймали. Однако эти монстры были чрезвычайно упрямы и не прекращали гоняться за ними.
Внезапно ГУ Сицзю остановилась, увидев вдалеке пещеру. Станция отдыха была прямо за углом, и там было много маленьких детей и стариков. Она не могла представить себе последствия, если они заманивают монстров вместе. Поэтому она повернулась и крепко схватилась за свой меч. Она собиралась сражаться и убить столько монстров, сколько сможет.
Прежде чем она успела открыть рот, она поняла, что волна темных теней остановилась позади них. К их удивлению, монстры перестали преследовать их и только кружили на том же самом месте, издавая раздражающий шум. Бесчисленные красные глаза уставились на ГУ Сицзю и его группу. Однако они не осмеливались двигаться вперед, как будто это было табу. Мгновение спустя монстры собрались, снова образовали большую кучу черного дыма и отступили. В мгновение ока их вообще не было видно.
Все вспотели от бега, но в конце концов смогли вздохнуть с облегчением. Это было действительно удивительно, что им удалось избежать ожесточенной битвы таким легким способом! В лесу было много диких животных, которые были съедены живьем жуками. Достаточно пугающе, что многие из их скелетов все еще были в бегущей или боевой позе, когда саранча укусила их.
— Похоже, в пещере есть что-то, чего монстры боятся.- Чжао Фэнсин вытер пот со лба.
ГУ Сицзю вдруг подумал о красном тумане в долине. Может быть, чудовища боялись этого существа? Она была удивлена, что станция отдыха была неизвестной конспиративной квартирой. Таким образом, это может быть хорошим местом для них, чтобы осесть, если они не могут войти в город. Однако это не было ее главным планом.
Хотя остальная станция была свободна от жучков, там не было ни укрытия, ни тени. Селянам негде было спрятаться, когда шел кровавый дождь, поэтому им пришлось идти в город. ГУ Сицзю и его группа, наконец, прошли через пещеру и увидели жителей деревни. Прежде чем ГУ Сицзю покинул деревню ранее, она проинструктировала жителей деревни не покидать станцию отдыха, несмотря на их любопытство. Патриарху удалось удержать их всех на расстоянии. Только галстук Дан и галстук НИУ с тревогой следили за входом и наконец испустили вздох облегчения, когда увидели, что ГУ Сицзю вернулся.
ГУ Сицзю привел 12 из них, чтобы увидеть патриарха, и все были в целом очень счастливы. Поскольку еще 12 человек присоединились к команде, у них были более высокие надежды добраться до города.
На следующее утро все начали покидать станцию отдыха после восхода солнца, чтобы отправиться в город Ло Хуа согласно плану ГУ Сицзю. Количество монстров действительно было меньше в течение дня, в сочетании с защитой от такого количества экспертов, все свирепые звери были легко побеждены.
Наконец, они прибыли в город Ло Хуа во время заката. Когда жители деревни смотрели на высокую зеленую стену у входа и окружавших ее солдат, они плакали и проливали слезы радости.
…
«Мужчинам и женщинам до 30 лет разрешается въезжать в город. Мы сожалеем, но для взрослых старше 30 лет в городе Ло Хуа нет дополнительного питания для нетрудоспособных людей!- Вот что сказал стражник ледяным тоном, как будто подталкивая деревенских жителей, которые изо всех сил пытались попасть сюда, в ад.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2172: Группа Нищих
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Город Ло Хуа был окружен кольцом очень высоких стен. Ворота были сделаны из твердых металлов, что делало их исключительно прочными. Эти металлы останутся без ржавчины даже после многих лет воздействия на них атмосферного воздуха. Более того, он обладал способностью работать как магнит, притягивая к себе все оружие злоумышленников. В данный момент обе стороны ворот были плотно закрыты. В углу виднелся лишь небольшой вход, куда мог войти только один человек одновременно.
Вокруг городских стен протекала широкая и глубокая река. Вместо того чтобы быть рвом, заполненным водой, он содержал огненно-красную расплавленную лаву, которая расплавила бы кожу и кости любого, кто к несчастью упал в реку. Когда группа ГУ Сицзю приблизилась к городской стене, был уже поздний вечер, и в городе быстро темнело. Прямо за ними громко рычали дикие звери, когда на них начала надвигаться ночь.
Сверху на них сверху смотрели стражники, как будто это была группа нищих. — Иди же! Вперед! Уходите! Наш город будет принимать только людей с большой силой или особыми способностями. Нищих здесь не принимают. Тебе лучше уйти прямо сейчас.”
Вождь клана не был готов сдаться. Он сделал два мужественных шага вперед и сказал: “господин, при всем уважении, мы раньше были гражданами города Ло Хуа. Однако мы оказались в ловушке на окраине из-за какого-то неудачного инцидента. Сейчас мы просто возвращаемся.”
“Мне все равно, кто ты такой. Если вы хотите войти, вы должны иметь духовные кристаллы. Один кристалл на каждые 20 записей, ни одним камнем меньше!- Беспринципные стражники пытались запугать этих деревенских жителей рваной одеждой. Они также не верили, что эти люди смогут предложить какие-либо духовные кристаллы.
Действительно, вождю клана нечего было предложить. Ди Фуйи все еще был на охоте. Вчера вечером, убедившись, что ГУ Сицзю и остальные люди были в надежных руках, он сразу же уехал после короткого отдыха. В полном одиночестве он отправился в опасную страну за духовными кристаллами.
Сегодня утром ГУ Сицзю начал сопровождать жителей деревни. Примерно в десяти милях от города они обнаружили, что зеленых стало меньше. Чем больше они приближались к городу, тем мягче становились звери, с которыми они сталкивались. Таким образом, в этом путешествии не осталось почти никакой опасности. Там было много специалистов, Чжао Фэнсин, например, чтобы обезопасить периметр.
ГУ Сицзю беспокоился за Ди Фуйи, потому что был уже поздний вечер и он еще не вернулся, поэтому она дала жителям деревни несколько напоминаний и ушла искать своего мужчину. Таким образом, лидер клана был тем, кто взял на себя инициативу в данный момент.
Поначалу Чжао Фэнсин шел в хвосте отряда. Услышав шум у стен, он шагнул вперед и уверенно посмотрел на охранников. — Не волнуйся, мы подарим тебе духовные кристаллы, и ни одним меньше.»Чжао Фэнсин видел, как Ди Фуйи и ГУ Сицзю сражались в битвах, поэтому он был уверен в их возвращении с кристаллами.
Охранник у городских ворот узнал Чжао Фэнсина. Он был здесь со своими людьми несколько дней назад. Охранник подозрительно посмотрел на него и начал судить. “С каких это пор ты начал общаться с этими нищими? Вы пытаетесь использовать этих нищих, чтобы получить наше сочувствие, чтобы впустить вас в город, потому что вы не смогли получить духовные кристаллы? Позвольте мне сказать вам, что нет никакого шанса вообще.”
Чжао Фэнсин отказался спорить с этими высокомерными охранниками. — Он достал из сумки красный кристалл. “У нас уже есть один.- Блестящий красный камень сиял с большим блеском. Охранник внимательно посмотрел на кристалл и сказал: “Хорошо, вы способны. Все 12 из вас могут войти, но не остальная часть группы.”
“Разве вы не сказали, что один камень может позволить въезд 20 человек?- Спросил Чжао Фэнсин.
— Хорошо, вы можете выбрать восемь человек из этой группы нищих, чтобы войти с вами.”
Чжао Фэнсин вздохнул с облегчением, прежде чем отобрать 20 женщин и детей для въезда в город. Эти люди, как правило, были слабее, поэтому им очень нужно было место, чтобы отдохнуть после долгого, ужасного дня путешествия.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2173: Группа Нищих (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Переводов: EndlessFantasy @Translation
Удивительно, но охранник пошел против его слов, увидев отбор первых 20 человек. «Даже с духовным Кристаллом, только взрослые в пределах разрешенного возрастного диапазона могут войти. Все мужчины в возрасте до 50 лет и женщины в возрасте до 30 лет допускаются к участию. Пожилые люди и дети в возрасте до 12 лет не допускаются. В городе нет места бесполезным людям», — начал оскорблять их охранник.
Люди были поражены его обидным требованием. Из всех находившихся там людей примерно половина отряда находилась в разрешенном диапазоне. Там было около 30 женщин старше 30 лет и 30 детей в возрасте до 12 лет. Эти люди были либо родителями сильных, достойных мужчин, либо их детьми. Если бы их бросили, у них не было бы никаких шансов выжить.
Вскоре некоторые люди начали беспомощно рыдать. Кое-кто из старейшин пришел в ярость. Дети крепко держались за одежду своих родителей, так как слишком боялись быть брошенными. Между тем, лидер клана был явно взбешен. “Что же это за правило такое? Как вы можете быть так безжалостны к этим невинным людям!? Где находится губернатор этого города? Я хочу встретиться с губернатором!”
Охранник усмехнулся ему в ответ. — Наш губернатор-человек благородный. Нищий вроде тебя не имеет права встречаться с таким благородным человеком, как он.”
Затем стражник нетерпеливо спросил: «вы собираетесь войти в город? Принимайте решение прямо сейчас! Через час ворота будут полностью закрыты. Вы не сможете войти, даже если передумаете.”
Чжао Фэнсин посмотрел вверх и увидел признаки красных облаков, появляющихся в темноте. Как только эти красные облака собирались, начинался кровавый дождь. Дождевая вода не была разъедающей, как кислоты, которые могут разрушить все, к чему прикоснешься. Напротив, это было больше похоже на болезнь. Капля вызовет гниение кожи. Хуже всего было то, что это было неизлечимо.
Единственный способ избежать контакта-спрятаться в глубокой пещере. Кроме того, предпочтительно, чтобы каждый человек все еще защищал свои тела слоем зачарованной шкуры животного, чтобы быть полностью безопасным от дождя.
Чжао Фэнсин предсказал, что кровавый дождь начнется через час. Он не мог удержаться, чтобы не посмотреть на далекий лес и не задаться вопросом, почему дуэт так и не появился. Если бы они были здесь, то наверняка что-нибудь придумали бы. К счастью для жителей деревни, Чжао Фэнсин был человеком, лично преданным своим друзьям. После короткого разговора с его младшими учениками они гордо объявили: «мы либо уйдем, либо останемся вместе с этими жителями деревни. В настоящий момент мы не войдем в город.”
“Я сын губернатора Хуа Чжичуня. Около века назад я ушел на охоту с группой друзей, и мы, к сожалению, оказались в ловушке в глубине долины. Эти люди-потомки моих друзей. Если вы расскажете губернатору о моей личности, я думаю, что он нас впустит”, — лидер клана наконец раскрыл свое семейное происхождение.
Он мог сказать, что эти люди из города были хорошо оснащены духовной силой. При поддержке духовной силы продолжительность жизни человека может быть значительно увеличена. Как губернатор города, его отец имел свою духовную власть на седьмом уровне, который оказался человеком с самой большой властью в городе в то время; он должен был жить до 500 лет.
До того, как Хуа Чжичунь покинул город, старому губернатору было всего 50 лет. Его отцу сейчас было бы 180 лет, так что он должен быть рядом и, скорее всего, был нынешним губернатором города. Отец очень любил его в детстве. Если бы он знал о возвращении своего любимого сына, то обязательно впустил бы всех остальных.
Тем не менее, охранник дал ему саркастический ответ: “мне все равно, как тебя зовут-Хуа Чжичунь или Е Чжичунь. Я никогда не слышал ни одного из ваших имен! Он бросил на Хуа Чжичун еще один осуждающий взгляд, прежде чем добавить еще одно презрительное замечание: “судя по твоему старому и темному взгляду, я думаю, что тебе больше 100 лет. Наш губернатор-молодой человек на пике своей молодости. Как он вообще может иметь такого старого сына, как ты? Если вы хотите лгать, вы должны лгать правильно. Более того, фамилия нашего губернатора-не Хуа.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2174: Группа Нищих (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Хуа Чжичунь был потрясен. “А разве это не губернатор Хуа Фэншу?- Хуа Фэншу-так звали его отца.
“Конечно, нет! Позвольте мне сказать вам! Имя нашего губернатора-е Хуилинг,также известный как губернатор Е.”
Хуа Жичунь никак не мог взять в толк имя этого совершенно незнакомого человека. По правде говоря, он никогда о нем не слышал. Он не знал, что кто-то еще сменил губернатора города.
А как же тогда его отец? “А где же старый губернатор Хуа Фэншу?- Хуа Жичунь должен был это выяснить.
Охранник закатил глаза в нетерпении и сказал: “Откуда мне знать? Он, вероятно, давно умер. Я здесь уже более 80 лет, и я никогда не слышал о Хуа Фэншу.”
Лицо Хуа Чичуна потемнело. Возможно, его отец уже давно ушел. Раньше Хуа Фэншу был гордостью всего города. Все знали о нем и относились к нему с уважением, как будто он был спасителем для народа. Он никогда не знал, что его отец окажется далеко отсюда. Хуа Чжичунь был явно опустошен этой неожиданной новостью. Он стоял, дрожа всем телом.
Чун Сяо быстро поддержал его, чтобы убедиться, что он твердо стоит на ногах. Раздраженная, она посмотрела на мужчин, стоявших на стенах. — Лидер клана, почему бы нам не пробиться сюда с боем? Мы не можем бросить наших дядей, наших тетей, наших бабушек и дедушек, наших детей.- Предположила она хриплым голосом.
Хуа Чичунь наблюдал за мужчинами снизу и неодобрительно покачал головой. “Мы не будем сражаться. По всей стене разбросано оружие. После срабатывания стрелки будут выпущены.”
Вдоль стен было много потайных ходов, и за каждым из них стоял один лучник с луком и стрелами наготове. Более того, они не опустили мост, чтобы соединить их через реку. Они никак не могли пробиться внутрь.
Стражники на городской стене были жестоки. Хуа Чжичунь и его люди пытались вести с ними вежливые переговоры, но безрезультатно. Вместо этого они становились все более и более нетерпеливыми. “Я вообще не заинтересован в этой дискуссии. Уходите! Уходите сейчас же! Если я услышу еще одно слово, я выпущу стрелы.”
Очень скоро стало видно, что из потайных отверстий в них целится множество стрел. Кончик стрелы был темно-синим, что указывало на то, что он был явно отравлен. В этих обстоятельствах крестьяне не смели даже пошевелиться. Чжао Фэнсин и его люди тоже решили сохранить свои земли.
Шли минуты. Вскоре прошло уже 15 минут. Ди Фуйи и ГУ Сицзю все еще не было видно. Жители деревни начали беспокоиться. Они не знали, как долго будут ждать своего возвращения. Как раз в то время, когда они с тревогой ждали, они услышали, как кто-то бежит к ним из леса.
В мгновение ока они увидели около 20 человек, бегущих через облака пыли. Недалеко позади, сотни диких животных, которые выглядели несколько мутировавшими, также бежали к ним. Там были львы, тигры и медведи. Эти дикие животные были вдвое крупнее, чем обычно, и нападали с большой свирепостью. Их скорость была необычайно быстрой, вызывая порывы ветра на своем пути.
“У нас есть духовные кристаллы! Открой ворота! Открой его сейчас же!- Вожак громко крикнул людям наверху, поднимая красные кристаллы в воздух, чтобы доказать свои слова. Эти люди, очевидно, прошли через трудное время, чтобы получить духовные кристаллы. Многие из них были ранены с пятнами крови на всей своей одежде.
Стражники ясно видели Кристалл. Взмахом руки он приказал освободить мостик. В то время как мост медленно опускался, дикие животные уже были в непосредственной близости. К счастью, у 20 человек было хорошее Кунг-Фу. Прежде чем мост был полностью освобожден, они сделали прыжок в воздух и приземлились на мосту. Они быстро побежали в сторону города.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2175: Группа Нищих (4)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Дикие животные знали, что они не могут достичь 20 человек, поэтому они решили изменить цели. Они тут же бросились к беспомощным деревенским жителям, которые ждали их у ворот. Жители деревни были рассеяны. Пока они ждали, некоторые решили встать, другие заняли свои места. Увидев приближающихся зверей, они запаниковали.
Звери были достаточно умны, чтобы понять, кто из них слабее. Поэтому большинство зверей предпочитали нападать на женщин и детей. Тай дан, Тай НИУ и их люди стремились спасти свою семью от нападения, поэтому они сражались с животными изо всех сил, чтобы держать их подальше. Тем не менее, они явно были в меньшинстве от обилия свирепых зверей, окружающих их. Даже с помощью Чжао Фэнсина и его людей, они не были в состоянии держать всех в безопасности.
Жители деревни были в бешенстве, чтобы остаться в живых. Дети плакали, взрослые звали на помощь. Это был полный хаос. Некоторые слишком нервничали, чтобы думать о том, в какую сторону бежать. Они побежали к висячему мосту, который все еще медленно двигался вниз.
“Вам нельзя входить на мостик!- Донесся голос с вершины стены. Тотчас же стражник приказал выпустить стрелу, и она почти попала в ногу первого человека. “Я убью любого, кто ступит на мост!”
Команда охранника была очень тревожной. Судя по всему, они не собирались сдаваться. После входа 20 человек с духовным Кристаллом, охранник поднял мост обратно вверх. Увидев, что их надежда медленно исчезает, жители деревни забеспокоились еще больше.
— Формирование массива! Возвращайтесь в строй!- В то время только Чжао Фэнсин обладал ясным умом. Жители деревни вспомнили о построении массива, который они использовали во время своего бегства из долины, и быстро вскарабкались обратно в строй. К сожалению, поскольку они подверглись нападению, им было трудно сделать это.
Чжао Фэнсину и его людям удалось убить несколько животных, но они были неспособны убить их всех. Беспомощно Чжао Фэнсин наблюдал, как лев повалил ребенка на землю и собирался вонзить ему зубы в горло.
Взрослые вокруг ребенка были заняты борьбой с животными, поэтому никто из них не смог вовремя спасти ребенка. Прежде чем Лев успел откусить первый кусок, мимо быстро промелькнула тень и сильно пнула его ногой! Лев, должно быть, весил тонну, но его тяжелое тело некоторое время плавало в воздухе, прежде чем врезаться в другого тигра. Оба упали на землю и откатились в сторону.
Ребенок едва избежал смерти, так что он все еще страдал от шока. Пораженный, он тут же начал громко плакать. — Брат Стоун! Брат Стоун!- Надежда вернулась к жителям деревни! Их глаза блестели от счастливых слез.
— Стоун!”
— Брат Стоун!”
— Брат Стоун, наконец-то ты вернулся!”
Спасателем, который только что вышел, был ГУ Сицзю, но она была не одна. Ди Фуйи тоже вернулся. Однако в данный момент он сражался с другим зверем. Времени на болтовню не было, поэтому ГУ Сицзю сделала несколько быстрых телепортаций и начала убивать зверей с мечом в руке.
Они прекрасно работали вместе и уничтожали зверей при каждом удобном случае. Тела убитых животных лежали неподвижно везде, где бы они ни двигались. Почти мгновенно звери были обезглавлены. За короткий миг более половины животных было убито. Остальные звери знали, что ситуация не становится для них лучше, поэтому они поспешно ушли.
Кунг-фу дуэта был необычайно хорош, что даже охранники на стене были впечатлены. Все аплодировали ГУ Сицзю и Ди Фуйи, когда звери сбежали. Жители деревни также праздновали свое выживание.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2176: Въезд В Город
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Ди Фуйи поднял руку, чтобы выпустить в воздух семь духовных кристаллов. Они плыли по прямой и сверкали искрящимся светом. Он посмотрел на охранников наверху стены и потребовал: “вот духовные кристаллы. Открой ворота!”
Это был первый раз, когда стражники увидели сразу столько духовных кристаллов. Вождь немного колебался из зависти, но ему все равно пришлось придерживаться того же принципа.
Чжао Фэнсин объяснил ситуацию дуэту. Пока он объяснял, многие пристально смотрели на ГУ Сицзю, надеясь, что ее присутствие изменит ситуацию к лучшему.
Нахмурившись, ГУ Сицзю посмотрел на небо и понял, что через полчаса пойдет кровавый дождь. Эти люди должны были войти в город как можно быстрее. Она дала обещание умершим старейшинам убедиться, что все они благополучно доберутся до города Ло Хуа.
После минутного раздумья она достала из рукава огромный красный кристалл. Он был в два раза больше размеров обычных кристаллов. Если красные кристаллы были драгоценными камнями третьего класса, то этот принадлежал ко второму классу. Очень редко можно было встретить Кристалл такого размера. Один такой кристалл был эквивалентен трем обычным.
— Она гордо показала Кристалл. “Я хотел бы предложить вам еще одну драгоценность второго класса в обмен на убежище для всех нас.”
Охранник пристально посмотрел на красный кристалл. Он очень хорошо знал этот тип драгоценных камней. — Я не могу этого сделать, — нерешительно ответил он. Я не устанавливал это правило. Это сделал губернатор. Я не смею поступать так, как мне хочется.”
— Пожалуйста, пригласите губернатора. Я бы хотел с вами поговорить.”
Охранник ухмыльнулся. — Госпожа, наш губернатор никого просто так не примет. Вам нелегко встретиться с ним. Если…”
— Если только, что?- Холодно перебил его ДИ Фуйи, и охранник был застигнут врасплох. Городская стража привыкла действовать высокомерно. Он занимал не очень высокое положение, но на нем лежала важная ответственность. Каждый, кто въезжал или выезжал из города, должен был действовать в соответствии со своими условиями. Люди должны были заискивать перед ним, чтобы иметь гладкий путь. Он никого не боялся, за исключением нескольких благородных людей города.
— Он одарил Ди Фуйи похотливым выражением лица. — Губернатор всегда был очень внимателен к красивым женщинам. Дама здесь явно очень привлекательна. Если бы она согласилась провести ночь с губернатором, он бы, наверное, так и сделал…”
Прежде чем он успел договорить, сильная пощечина остановила его от каких-либо оскорбительных замечаний. Фигура мужчины мелькнула перед его глазами и ударила его так сильно, что он упал на пол. Это могло бы легко отправить его вниз по стене.
Незваный гость явно не сдерживал своих сил. Следовательно, охранник был пойман в оцепенении после пощечины. Голова кружилась, глаза слипались, и все, что он слышал, — это гудение в ушах. Затем из уголков его рта начала сочиться кровь.
Охранник был окружен множеством своих людей, но никто не заметил нападавшего. Когда они, наконец, поняли это, охранник был уже в оцепенении. Они никогда не ожидали, что у кого-то хватит храбрости напасть на их предводителя. Движимые чувством тревоги и возмущения, они начали окружать мужчину в защитной манере.
Мужчина поднял руку и приставил меч к шее стражника. “Что ты там говорил? Может быть, вы хотите повторить?”
Голос мужчины был тихим, как будто разговаривал, но охранник был ошеломлен неуверенностью от ледяного тона его голоса. Он должен был сдаться под давлением меча на своей шее. Он изо всех сил старался сосредоточиться на появлении незваного гостя. Мужчина был в пурпурном одеянии, лицо его скрывала маска. Охранник мог видеть только темные глаза человека сквозь дыры. В этот самый момент его глаза были опущены, как будто он улыбался.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2177: Он Забрал Жизни Невинных В Шутку?
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Охранник ожидал, что незваный гость будет смотреть на него с серьезным выражением лица. Вместо этого мужчина тепло улыбнулся ему в ответ. Однако меч все еще висел на шее стражника. Медленно, но верно он начал чувствовать, как меч пронзает его плоть.
Кожа на его шее была рассечена, и оттуда хлынула кровь. С каждой секундой боль становилась все более невыносимой. Весь процесс происходил так, как будто кто-то резал мясо тупым ножом. Это было медленно, но определенно болезненно и пугающе.
Охранники были потрясены до глубины души. Их предводитель был в руках незваного гостя, поэтому его последователи не осмелились сделать ни шагу вперед. “Не смей ничего ему делать!»Они устно предупредили.
— Стражник-двоюродный брат губернатора. Если он будет ранен, ваша жизнь не будет сохранена.”
— Отпусти его! Отпусти его сейчас же!”
Крики продолжались.
Охранник дрожал от страха, но по-прежнему не мог говорить тихо. — Держу пари, что ты не посмеешь ничего мне сделать. Я … » внезапно он не смог продолжать говорить. Меч еще на дюйм глубже вонзился ему в шею. При малейшем движении в нужном направлении аорта мужчины была бы перерезана. К тому времени его жизнь наверняка закончится.
“Ты… чего ты хочешь?- Охранники в конце концов сдались.
— Откройте ворота и пропустите всех, — медленно ответил Ди Фуйи.
Лицо охранника было бледно как полотно, но он решил сделать последнюю попытку. — Я… я не могу этого сделать. Ты видишь … видишь лучников у стены? Если ты не отпустишь меня,они убьют там всех.”
Несколько минут назад он дал лучникам секретный код, чтобы дать им сигнал. Лучники немедленно откликнулись и заняли свои места. Все их луки были вооружены стрелами. Взмахнув рукой, лучники выпустят свои стрелы и убьют каждую живую тварь на земле.
Эти лучники были лучшими из лучших в городе. Их точность и аккуратность были, без сомнения, лучшими. Невинные жители деревни, у которых не было никакой брони, были для них легкой мишенью.
Ди Фуйи бросил взгляд на луки лучников и одарил стражника еще одной восхитительной улыбкой. “Взгляните на своих так называемых лучников. Есть ли сейчас какие-нибудь стрелы на их Луках?”
Охранник и его люди были застигнуты врасплох. Ди Фуйи протянул стражнику руку, чтобы помочь ему обернуться и посмотреть на лучников, которыми он так гордился. После быстрого взгляда, выражение его лица мгновенно изменилось.
Тень прошла мимо каждого лучника. Всюду, где была тень, раздавался крик ужаса. Вскоре все стрелы были убраны. Тень, похитившая их стрелы, двигалась слишком быстро, чтобы лучники успели среагировать. Они даже не могли как следует разглядеть эту фигуру.
Тот, кто украл их стрелы, несомненно, был ГУ Сицзю. В этот момент она небрежно стояла на краю стены, держа в руках связку стальных стрел. — Впусти сюда людей!- Властно спросила она.
Охранник наконец-то забеспокоился о его безопасности. — Я … я сейчас пошлю кого-нибудь известить губернатора. Если он согласится, я сразу же впущу этих людей.”
ГУ Сицзю наблюдал за небом и понял, что ливень кровавого дождя произойдет менее чем через 15 минут. Акт уведомления губернатора был лишь пустой тратой времени. У него не было достаточно времени, чтобы ходить туда-сюда. Охранник явно пытался отнять у них время. Неужели он забрал жизни невинных людей в шутку?
Ди Фуйи снова улыбнулся ему и начал сильнее сжимать меч. “Вы можете либо открыть ворота сейчас, либо быть убитым сразу же, прежде чем я сам открою ворота. А какую бы вы выбрали? Я не в настроении для этого разговора. На счет три, если вы еще не решили, я решу за вас. Один-два…”
— Впусти их! Впусти их! Отпустите подвесной мост!- Стражник не смог выиграть спор, поэтому он быстро отдал приказ своим людям.
Мост снова опустился, и ворота были широко открыты. Более 100 жителей деревни бежали через мост, чтобы войти в город в качестве их убежища.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2178: Используйте Свое Лицо, Чтобы Очистить Грязь
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
После въезда жителей деревни в город до начала ливня оставалось всего пять минут. Ди Фуйи сохранил свой меч и постучал стражника по плечу тыльной стороной клинка. “Не пытайся все испортить. В противном случае, я дам вам трудное время.”
Незваный гость был слишком непредсказуем, поэтому никто не мог защититься от него. В данный момент охраннику было наплевать на этих людей. Он быстро скомандовал: «закрой ворота! Откройте защитное укрытие! — Сейчас же!”
Солдаты на стене были хорошо обучены. Они быстро вернулись на свои места и приступили к выполнению своих обязанностей. Мост был поднят, а ворота закрыты. Некоторые солдаты взяли под контроль какие-то секретные механизмы, чтобы выпустить луч белого света, который вскоре распространился, как мимолетные облака. Рассеянный свет начал двигаться к центру города, чтобы защитить весь район.
Через несколько мгновений свет с разных сторон накрыл весь город купольным щитом. Вскоре после образования светового купола, капли кровавого дождя, которые были размером с монету, начали стекать вниз. Дождь ударил в магический барьер в форме светлого купола и соскользнул с его поверхности, как зонтик. Следы крови остались позади, что придавало щиту несколько устрашающий вид.
Когда капли дождя падали на щит, трескучий звук резал ухо. Кроме того, купол дрожал неустойчиво в результате ливня. Это было тревожное зрелище. Жители деревни только что вошли в город, и им была предоставлена возможность стать свидетелями этого события, поэтому все они стояли и смотрели в небо.
ГУ Сицзю был занят наблюдением за ее окружением. Она находила этот город довольно странным. Здания были в основном выполнены в форме монгольской юрты с клиновидными конструкциями. Размеры юрт варьировались. Вдоль улиц располагались магазины. В целом, здания были довольно гламурными. Различные магазины поставляли различные потребности; например, оружие, одежду и предметы первой необходимости. Большинство магазинов, которые можно было найти в любом другом месте в мире смертных, были здесь.
Из-за странного внешнего вида чужаков многие горожане заполнили улицы только для того, чтобы удовлетворить свое любопытство. Однако ГУ Сицзю также понял, что эти граждане одевались не очень хорошо. У большинства людей была очень обычная одежда, сделанная из грубой одежды
В отличие от описания вождем клана города, где более половины людей могли позволить себе роскошно одеваться и ездить в лучших экипажах, то, что она увидела, оказалось полной противоположностью. Он сказал, что люди в городе жили и работали в мире и довольстве. Однако здешние люди, по-видимому, вели не очень хорошую жизнь. Большинство людей выглядели усталыми, и их руки выглядели огрубевшими.
Конечно, были и такие богатые люди, как владельцы магазинов. Большинство из них были покрыты шелком и атласом. Их лица излучали здоровый румянец. ГУ Сицзю был достаточно наблюдателен, чтобы увидеть, что все эти боссы, казалось, одевались в том же стиле, как если бы они работали на другого превосходящего лидера.
Несколько красивых женщин, хорошо одетых, окружили этих мужчин. Некоторые одевались вполне обычно, но были достаточно привлекательны, чтобы привлечь внимание мужчин. Однако женщины выглядели не очень уютно. В их глазах застыл ужас, как у стайки испуганных, беспомощных оленей.
ГУ Сицзю наблюдал, как одна из женщин небрежно наступила на ногу одного из мужчин и была грубо отброшена прочь. Женщина даже не произнесла ни звука. Она неуверенно поднялась и склонилась перед мужчиной, ударившись головой о твердую землю, чтобы попросить у него прощения. Мужчина дал ей еще один пинок и потребовал: «Убирайся!”
Женщина снова ударилась головой о землю, но была слишком напугана, чтобы стоять. Она ползла и умоляла дрожащим голосом. — Пожалуйста… пожалуйста, не отсылайте меня.”
Властный мужчина зашипел на нее, прежде чем поднять ногу на женщину. — Используй свое лицо, чтобы убрать грязь!”
Женщина была удивлена, но все же сделала это. Все еще дрожа, она подчинилась его приказу и начала вытирать грязь с его обуви одной стороной щеки. Вскоре ее мягкое лицо было покрыто различными полосами пыли и грязи.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2179: Прибытие Губернатора
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Мужчина наконец-то простил ее. Затем он бросил в нее носовой платок и потребовал: «паршивая женщина, тебе лучше вытереть лицо. Какой отвратительный вид!”
ГУ Сицзю не могла сдержать свой гнев. Ее пальцы сжались в отчаянии, и она была готова противостоять этому грубому человеку.
Женщина рядом с ГУ Сицзю быстро остановила ее и предупредила: «Леди, держитесь подальше от неприятностей. Эти боссы-люди губернатора. Если вы ввяжетесь в то, во что вам не следует вмешиваться, вас вышлют из города.”
Смерть была единственным исходом, если кто-то был выслан из города. Поэтому люди здесь предпочли терпеть лишения даже в самых худших условиях.
ГУ Сицзю бросил еще один взгляд на жизнь в городе; там были кузнецы, которые неустанно ковали железо. В маленьком здании рядом с мастерскими кто-то был занят их плетением. Эти рабочие одевались самым простым образом. Они упорно работали с опущенными головами, полностью сосредоточившись на своей работе.
По улицам то и дело патрулировали солдаты. Обособленность их социального статуса можно было бы сказать отдельно, основываясь исключительно на том, как люди одевались. Рабочие были людьми самого низкого положения в обществе. С другой стороны, солдаты были классом выше, чем простой народ. Между тем, лидеры солдат были в высшем классе, в то время как их боссы были в особом верхнем классе.
Стражник понес большую потерю гордости, сражаясь с опасным для жизни Ди Фуйи мечом. Он хотел отомстить, но, к сожалению, Ди Фуйи накормил его таблеткой, прежде чем отпустить, и предупредил, чтобы он не делал ничего безрассудного; в противном случае ему придется вынести еще один болезненный урок.
Рана на шее охранника требовала немедленной медицинской помощи, так что месть не была его приоритетом. Отдав приказ защищать город, он быстро ушел лечить свою рану.
Вместо того чтобы справиться с предводителем стражи, вновь прибывших приветствовала другая группа людей.
«Новички могут прийти сюда, чтобы зарегистрироваться сами!»Некоторые люди начали кричать на улицах. Вскоре сотни солдат вышли из куполообразных зданий позади магазинов. Они начали окружать вновь прибывших по кругу.
Ди Фуйи был поражен духовной силой этих солдат. По их внешнему виду он мог сказать, что их духовная сила на самом деле была довольно сильной, по крайней мере на третьем уровне и выше. Самым сильным был лидер, который уже находился на четвертом с половиной уровне.
Младшие ученики Чжао Фэнсин были на третьем уровне или около того. Только духовная сила Чжао Фэнсина была более развитой. Он уже был на четвертом уровне.
В верхнем пределе эти солдаты даже не были бы квалифицированы, чтобы быть слугами. Однако в мире Шуры, где духовная сила была редка, духовная сила этих людей считалась необычайной.
Эти солдаты с силой втолкнули новоприбывших в один из дворов, как пастухи ведут своих животных в стойла. — Иди же! Иди туда! Делай, как тебе сказано!”
Дама, которая тогда дала ГУ Сицзю небольшой совет, на самом деле была уборщицей, которая выглядела как женщина за сорок. После короткого обмена мнениями ГУ Сицзю с удивлением узнал, что ей было всего 24 года.
От этой дамы ГУ Сицзю узнал больше об общей жизни в городе. В принципе, губернатор был самым могущественным человеком в городе со многими людьми большой силы, чтобы помочь ему держать город в порядке.
Каждый новичок должен будет пройти тест на кунг-фу. Те, кто был способен, должны были стать последователями губернатора. Эти квалифицированные мужчины будут одарены обществом очень красивых женщин, шикарными домами и вкусной едой. До тех пор, пока они клялись в верности губернатору, они могли получить все, что пожелают.
Средние из них будут назначены быть солдатами. Их жизнь, по крайней мере, была бы свободна от забот о еде и одежде. С другой стороны, нормальные люди были бы порабощены и посажены в разные уголки. Они должны были работать весь день и ночь. Те, кто ослушается их, будут наказаны и умрут в изгнании.
Что же касается женщин, то они были людьми самого низкого сословия в обществе. Они будут распределены по разным местам и станут либо наложницами, либо служанками богачей. Их судьба во многом зависела от их внешнего вида. Непривлекательные женщины будут помещены в бордели в качестве проституток, чтобы обеспечить бесплатные услуги для солдат. Любое сопротивление будет стоить этим женщинам либо наказания, либо публичного избиения до смерти в обнаженном виде. Как и ожидалось, ГУ Сицзю был взбешен этой новостью.
— Объявляю о прибытии губернатора!- Откуда-то издалека донеслось громкое объявление. Вскоре люди встали на колени и поклонились Ему.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2180: Детка, Ты Должна Быть Терпеливой
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю и Ди Фуйи не опустились на колени, поэтому вождь клана и жители деревни последовали их примеру. Чжао Фэнсин на мгновение задумался и решил помешать своим младшим ученикам тоже встать на колени.
Губернатор явился самым драматичным образом, на какой только был способен. Прежде всего, по воздуху в небе над городом поплыл светло-голубой корабль. Не было весла, чтобы подтолкнуть корпус корабля вперед. Вместо этого он двигался, размахивая в воздухе двумя гигантскими деревянными крыльями.
На корабле стояли четверо молодых людей. Все они выглядели очень красиво. Молодые люди, казалось, защищали человека в пурпурном одеянии. Человек в пурпурном одеянии сидел за белым нефритовым столом. Перед ним лежал набор шахматных фигур. С шахматной фигурой в руке он выглядел так, словно пытался выиграть партию.
Корабль окружали восемь небесных журавлей, каждый из которых нес на себе даму в белом платье с лицом, закрытым вуалью. Некоторые из этих дам несли в руках слои тонкого газа. Другие несли цветочные корзины, чтобы разложить красочные лепестки по пути. Цветочный аромат заполнил воздух задолго до прибытия корабля.
ГУ Сицзю был поражен! Каким-то странным образом она чувствовала, что это была сцена, которую она видела некоторое время назад. Этот опыт определенно произвел на нее незабываемое впечатление. Она пристально посмотрела на мужчину в пурпурном одеянии. Из-за большого расстояния она не могла разглядеть его лица с опущенной головой. Как в тумане, она могла видеть только блестящий красный драгоценный камень, висящий где-то на его голове.
От волнения у нее сильно забилось сердце. Вдруг кто-то крепко схватил ее за руку. Она повернулась и встретилась взглядом с черными как смоль глазами Ди Фуйи. Он посмотрел на нее с натянутой улыбкой, прежде чем направить ей аудиосообщение. “Он действительно так хорош собой? Вы загипнотизированы?”
Он явно ревновал! Его ревнивый поступок стал для ГУ Сицзю трогательным жестом. Она наклонилась ближе и ответила: “я чувствую, что эта сцена мне немного знакома.”
Ди Фуйи прищурился. Он тоже чувствовал, что все на корабле выглядит знакомо, но ему также было неудобно смотреть, как будто весь сценарий был на самом деле подражанием. Корабль быстро приближался и уже был в небе над городом. Дамы на журавлях махали руками, чтобы сверху спустили рулон бледно-фиолетового газа. Мягкая ткань грациозно танцевала на ветру, пока не достигла Земли. Там он служил мостиком между кораблем и землей.
Четверо молодых людей быстро спустились вниз и приземлились на землю; они опустились на колени перед кораблем. — Добро пожаловать на прием к губернатору.”
Остальные последовали за ним. — Добро пожаловать на прием к губернатору.»Церемония приветствия была довольно впечатляющей. На улицах все люди стояли на коленях. Только ГУ Сицзю и ее группа все еще стояли; таким образом, создавая сильный контраст.
Какой-то солдат подошел к ним и хрипло скомандовал: “почему бы вам не преклонить колени перед губернатором, чтобы приветствовать его приход?”
ГУ Сицзю дал ему небрежный ответ: «Есть ли какое-нибудь правило, которое говорит, что я должен преклонить колени, чтобы приветствовать прибытие губернатора?”
Солдат потерял дар речи. Такого правила вообще не существовало. То, что они делали, было просто обычаем, который практиковался в течение многих лет в обществе.
ГУ Сицзю обладал хладнокровием, которое пугало других. Кроме того, солдат видел, как она и Ди Фуйи сражались против свирепых зверей, поэтому он прекрасно понимал, что она легко может лишить его жизни. Ее вопрос лишил его дара речи, потому что он боялся, что она убьет его.
Прежде чем солдат успел спросить что-то еще, с корабля над ними раздался голос: “Все нормально. Я сочувствую их трагедиям. Кроме того, они являются новичками, поэтому им нет необходимости следовать обычаям города Ло Хуа.”
Его голос был магнетическим, но слова звучали неестественно, как будто он говорил с фальшивым акцентом. ГУ Сицзю испытывал к нему сильную неприязнь.
«Духовный уровень этого человека уже находится на девятом уровне, поэтому мы не будем действовать импульсивно. Есть много вещей о городе, которые не являются правильными, поэтому нам нужно время, чтобы исследовать эти вопросы. Детка, ты должна быть терпеливой, — Ди Фуйи направил ей аудиофайл.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2181: Шоу Было Слишком Драматичным
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю не знал, что сказать. Ди Фуйи продолжал называть ее своим «ребенком».- Однако она также хорошо знала, что у этого человека было много странных, но практичных идей. В отличие от нее, то, что она могла вспомнить, ограничивалось событиями, которые она пережила за последние шесть месяцев, и ничего больше. Поэтому она решила, что ей следует почаще его слушать. Таким образом, она согласилась с ним.
Тем не менее, она должна была рассказать ему, что чувствует человек в развевающейся одежде. “Не знаю почему, но он мне не очень нравится.” Она нашла его немного раздражающим, но в знакомой манере. Она изо всех сил старалась подавить в себе желание повалить этого человека на землю и хорошенько его ударить.
— Какое совпадение! Он мне тоже не очень нравится. Детка, мы с тобой действительно созданы друг для друга, даже наши мысли синхронизированы, — ответил Ди Фуйи с восхитительной улыбкой. Тем временем он не мог удержаться и нежно ущипнул ее за ладонь.
“Ты и твои сладкие речи!- ГУ Сицзю подшучивала над ним, хотя на самом деле ей нравилось его внимание. Она также считала, что они были очень совместимы. Затем она перевела взгляд на их руки, которые были крепко сжаты. Это было так трогательно, как будто они делали это в течение многих лет. Ей бы очень хотелось держать его за руку всю оставшуюся жизнь. Поэтому они держались за руки и смотрели, как этот человек продолжает свое грандиозное появление.
Человек на корабле наконец встал. Одним прыжком он соскользнул вниз по полоске, колыхавшейся на ветру. Его пурпурная мантия была свободна, так что мягкие ткани танцевали в воздухе, когда он медленно спускался вниз, как флаг, развевающийся на ветру. Он выглядел несколько элегантно и необычно. В мгновение ока он благополучно приземлился. Однако вместо того, чтобы приземлиться на землю, он решил наступить на спины четырех молодых людей, которые все еще стояли на коленях с опущенными головами.
ГУ Сицзю наконец-то смог ясно разглядеть лицо этого человека и был удивлен. У мужчины было красивое лицо с тонкими чертами. Его брови были идеально изогнуты, дополняя его большие, яркие глаза. У него была привлекательная улыбка на лице, а его кожа была мягкой и гибкой, более светлой, чем мог бы быть любой мужчина. На лбу у него была повязка в форме лисьего глаза. На самом деле он был красив, как настоящая леди. В его внешности было что-то мягкое и женственное.
Этот человек был губернатором, также известным как Е Лин. После того, как он приземлился, восемь дам впоследствии спустились с плавучего корабля. Они быстро покрыли землю лепестками, прежде чем он шагнул вперед. Вскоре все эти дамы лежали на земле одна за другой, образуя линию. Их белые платья создавали очень сильный контраст с пурпурными лепестками, которые сверкали на земле.
Из-за спины четырех молодых людей он сделал шаг вперед и наступил на ногу первой леди в Белом. Он медленно продолжил и перешагнул через все ее тело. Затем он шагнул на вторую леди, и процесс продолжился.
ГУ Сицзю лишился дара речи. Шоу было слишком драматичным. Он совсем не уважал этих людей. Несмотря на ее разочарование, У гу Сицзю все еще было чувство, что губернатор на самом деле был подражанием кому-то еще с той же фиолетовой мантией и повязкой из лисьего глаза. Она была слишком уверена, что знает этого человека.
Е Лин медленно подошел к дуэту и остановился примерно в двух метрах от них. Он подозрительно уставился на них, прежде чем спросить, кто они такие. “Вы что, вожаки этих деревень?”
“Я один из жителей деревни», — ответил ГУ Сицзю ледяным тоном.
Е Лин одарил ее полуулыбкой и сказал: “Ты определенно не похожа на него. Ваша внешность явно отличается от них. Затем он снова посмотрел на Ди Фуйи и спросил: “Кто это?”
“Мой жених, — громко и четко ответил ему ГУ Сицзю.
Е Лин недоверчиво прищурился. Он внимательно посмотрел на Ди Фуйи и обиделся. Ди Фуйи только стоял небрежно, но этот человек, казалось, обладал большей аурой, чем он, даже в обычной позе.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2182: Предупреждение Для Других
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Незнакомец испугал его.
— Губернатор, — неожиданно появился городской стражник и приветствовал его. Он опустился на колени и снова поклонился е Лин. — Губернатор, Вы должны мне помочь, — взмолился он с сочувствием в глазах.
Е Лин был явно озадачен. “А в чем проблема?”
Охранник тут же указал на ГУ Сицзю и Ди Фуйи и сказал: “Это они! Я выполнял свои обязанности в соответствии с законами города Ло Хуа и запрещал въезд старейшинам, женщинам и детям. Однако они решили мне угрожать. Он приставил мне к шее меч, чтобы я открыл ворота. Это чуть не стоило мне жизни!- Затем он показал повязку на своей шее.
Повязка была испачкана кровью и являла собой довольно ужасное зрелище. Е Лин повернулся, чтобы посмотреть на остальных солдат со стены и расспросить их. “Это правда, что он сказал?”
Солдаты не осмеливались лгать, поэтому все согласились. Красноречивый человек из числа солдат даже описал весь этот сценарий живо, чтобы губернатор знал, что произошло на самом деле.
Е Лин внимательно слушал с улыбкой и никогда не перебивал. Когда мужчина наконец закончил, он тяжело вздохнул. — Теперь я знаю, что произошло.”
Он помахал командиру стражи и велел ему выйти вперед. “Идти сюда. Дай мне взглянуть на твою рану.”
Охранник в панике подошел к нему и быстро показал рану под повязкой. На ране была видна запекшаяся кровь. — Губернатор, пожалуйста, взгляните на это.”
— Действительно, рана довольно тяжелая, — в голосе губернатора послышались сочувственные нотки.
“Именно. Именно так. Губернатор, пожалуйста, отомстите за меня. От имени вашего кузена.- Стражник в негодовании сжал кулак. Тем временем, он одарил Ди Фуйи и ГУ Сицзю взглядом, чтобы показать свое удовлетворение от последствий, с которыми они собирались столкнуться.
ГУ Сицзю избегал встречаться с ней взглядом, но она все еще была обеспокоена. Люди вокруг губернатора все обладали великим кунфу; даже самый худший из них был на шестом уровне. В результате прибытия губернатора многие солдаты были вынуждены охранять периметр вокруг него в качестве меры предосторожности. Там были тысячи людей, которые стояли спокойно, просто ожидая приказа. ГУ Сицзю и остальные жители деревни были окружены.
Если бы это были только Ди Фуйи и ГУ Сицзю, им совершенно не о чем было бы беспокоиться. В худшем случае они могли бы просто телепортироваться. У солдат не было ни малейшего шанса добраться до них. Однако они должны были позаботиться о деревенских жителях, которые стояли позади них. Эти люди не знали достаточно кунфу, чтобы защитить себя. Беспомощные крестьяне были просто легкой мишенью для группы солдат, которые обладали высоким уровнем духовной силы.
ГУ Сицзю был обеспокоен мотивом губернатора. Если он намеревался причинить вред жителям деревни, она телепортировалась вместе с Ди Фуйи, чтобы держать губернатора в плену. Она сохраняла самообладание, но втайне была полностью готова. Если что-то пойдет не так, она сделает первый шаг.
В данный момент больше всего ее заботила безопасность жителей деревни. Ди Фуйи крепко сжал ее руку, так что он мог определенно сказать, что она вспотела от нервозности. “Не волнуйтесь. Охраннику вот-вот сильно не повезет”, — обратился он к ней с аудиофайлом.
— Хм?”
— Просто расслабься и Смотри шоу.- Ди Фуйи натянуто улыбнулся ей, как будто уже предвидел это.
Пальцы е Лин были изящно тонкими с хорошо подстриженными ногтями. Все ногти у него были острые, как у женщины. В этот самый момент его пальцы задержались на ране на шее охранника. — Рана достаточно глубока, чтобы перерезать тебе аорту, не так ли?”
— Да, да, это совсем рядом, — охранник все еще был напуган.
“Ты впустил их, потому что твоя жизнь была под угрозой?- Продолжала е Линг.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2183: Предупреждение Для Других (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
— Да, я ничего не мог поделать.”
“Нам очень повезло, — вздохнул е Лин. — Прежде чем охранник успел что-либо сказать, он добавил: — Нам очень повезло, что Мисс Гу и ее последователи находятся здесь в поисках убежища. Только представьте себе последствия, если бы они были врагами, и вы открыли бы им ворота. Вы бы рисковали жизнью всех остальных в городе только потому, что ваша жизнь была под угрозой?”
Охранник не знал, что ответить. — Мой кузен, — пробормотал он. Интуитивно он почувствовал угрозу и был готов убраться подальше от Е Лина. Однако, пальцы е Линг никогда не оставляли его шею. Ему не удалось вырваться из рук е Лина. Вместо этого, его внезапное отступление позволило е Лин глубоко погрузить свои острые ногти в рану.
Рана распахнулась, и кровь потекла по всем пальцам е Лин. Однако он не стал вынимать пальцы из раны. Вместо этого он еще глубже вонзил ногти! Охранник был напуган и страдал от боли. Его глаза наполнились паникой. “Мой двоюродный брат, пожалуйста … пожалуйста, сохрани мне жизнь от … от имени госпожи Юн, — взмолился он.
После этого он уже не мог вымолвить ни слова. Гвозди, наконец, проникли через аорту на его шее и достигли дыхательных путей в его горле, таким образом, блокируя доступ воздуха в легкие. Охранник хватал ртом воздух, но все еще не мог дышать.
Е Лин отнял свою руку и позволил стражнику упасть на землю. Кровь непрерывно вытекала из раны. Он был на грани смерти, это точно. Вскоре он уже лежал на земле с широко открытыми глазами, по-видимому, не веря, что его собственный двоюродный брат приговорит его к смерти таким жестоким способом.
Солдаты не ожидали такого зрелища запекшейся крови. Они затаили дыхание в полном шоке. На площади, заполненной тысячами людей, воцарилась мертвая тишина. Не было слышно ни единого звука.
Е Лин медленно вытерла кровь с одного из дамских платьев. Затем он вложил свои пальцы в рот леди и потребовал: “очистите это для меня. У меня кружится голова, когда я вижу кровь.”
Дама ничего не ответила. Она сделала, как он сказал, и почистила его палец с полным слюной ртом. Через несколько мгновений е Лин забрал свои пальцы назад и рассматривал их под светом. Его ногти были так же чисты, как и раньше, без каких-либо следов крови.
Он посмотрел на людей и вздохнул. “В городе нет места этому человеку, который ни о чем не заботился, кроме спасения собственной жизни. Хотя он был моим любимым кузеном, я должен был приговорить его к смерти за нарушение закона.- Он еще раз взглянул на мертвое тело и неодобрительно покачал головой. — В конце концов, он был моим кузеном. Я заботилась о нем больше всего, но то, что он сделал, было действительно неожиданно. Я был действительно убит горем, но все же, я должен был поддержать важность наших законов. У меня не было выбора. С его смертью все его ошибки будут искуплены. Пошли несколько человек, чтобы устроить ему пышные похороны.”
— Да, сэр!- Четверо мужчин подошли и унесли тело.
Е Линг высосал свои пальцы досуха, прежде чем еще раз взглянуть на людей. — Помните, вы можете потерять свою жизнь, но никогда-свою целостность. Вам все ясно?”
— Да, Губернатор! К закону нельзя относиться легкомысленно” — хором ответили люди, дрожа от страха. Они знали, как хорошо е Лин обращался с охранником. Если он не боялся сурово наказать кого-то, о ком заботился, то и с остальными людьми обойдутся так же, если не хуже.
ГУ Сицзю, казалось, был впечатлен увиденным. Судя по выражению ее лица, так оно и было. Вновь прибывшие посмотрели друг на друга, не зная, что делать. Они беспокоились о своей безопасности, Поскольку губернатор казался таким безжалостным человеком.
Законы города Ло Хуа запрещали старейшинам, женщинам и детям приходить в город. Может быть, после смертного приговора стражников отправят в тюрьму за нарушение закона?
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2184:Ему Казалось, Что Его Глаза Следят За Ней, Как Хищник.
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю быстро взглянул на небо и понял, что все еще идет кровавый дождь. Интуитивно она крепко сжала свой меч в руке.
— Леди, пожалуйста, не паникуйте. Хотя к законам нельзя относиться легкомысленно, я был тем, кто их создавал. Конечно, есть способы, которыми я могу вести переговоры с вами.”
— Хм?»ГУ Сицзю был озадачен,» как?”
Е Лин посмотрел на нее с улыбкой и соблазнительно. “Если вам удастся получить духовный Кристалл первого класса, я приму решение позволить вам всем остаться.”
ГУ Сицзю был удивлен этим предложением. Это было, конечно, достижимо и довольно просто. Вздохнув, она согласилась. — Ну и ладно!” Она и Ди Фуйи уже находили духовный Кристалл первого класса раньше, но они полностью поглотили его силу; в противном случае, она могла бы немедленно удовлетворить его просьбу.
Она подняла голову и увидела напряженные глаза е Лин, пристально смотрящие на нее. ГУ Сицзю чувствовал, что его глаза следят за ней, как хищник. — Губернатор, вы собираетесь отправить нас на поиски духовного кристалла первого класса прямо сейчас?”
“Конечно, нет, — е Лин одарила ее теплой улыбкой. “Ты можешь подождать, пока дождь не прекратится. Если вы можете получить кристалл обратно в течение трех дней, это нормально. Вы и этот джентльмен выглядите здесь как люди с большими талантами. Я человек, который ценит таланты других.”
Он щелкнул пальцем, призывая своих людей. — Очистите жилой район вокруг юга, и пусть эти люди остаются там. После всего, через что они прошли, они должны быть истощены.”
— Да, Губернатор!- Его люди быстро выполнили приказ.
ГУ Сицзю, конечно же, не ожидал, что он даст им шанс выжить. Возможно, этот человек действительно очень ценил таланты. На самом деле этот человек оказался менее раздражающим, чем она думала, поэтому она поблагодарила губернатора за его доброту.
Е Лин еще раз нежно посмотрел ей в глаза и сказал С любовью: “добро пожаловать, Мисс Гу. Если вам понадобится моя помощь, вы можете найти меня в Fang He Cottage.- Он повернулся и шагнул на тела дам, чтобы вернуться туда, где пришвартовался корабль. — Вызывай корабль, — лениво сказал он.
Корабль, висевший в воздухе, медленно приближался к нему. Е Лин достал зонтик и повернул ручку вокруг своей ладони. Зонт начал вращаться и понес его к кораблю, который плавал в воздухе.
У него было великолепное тело, поэтому многие его поступки казались очень необычными для обычных людей. Они будут болеть за него, что бы он ни делал. Обычно дамы не могли оторвать от него глаз.
Приземлившись, он сел впереди и посмотрел на людей сверху вниз. Он старался спокойно наслаждаться вниманием дам. К его ужасу, на этот раз он не привлекал дам. Они все смотрели на человека в фиолетовой мантии, стоящего рядом с ГУ Сицзю.
Затем е Лин посмотрел на свою собственную одежду, которая была украшена множеством сложных узоров. Серебряные нити использовались для вышивания гладких узоров волны. Поверх волнистых узоров, был еще один кусок вышивки, изображающий живую форму дракона. Очевидно, он был самого лучшего качества. Он выбрал лучшую вышивку, чтобы соответствовать лучшим тканям. Каждый раз, когда он надевал свою мантию, он чувствовал себя королем, который наблюдает за своим королевством. Он также думал, что был единственным, кто мог носить пурпурный цвет. Любой другой человек в такой же пурпурной мантии выглядел просто неудачным воплощением. Другие определенно не были рождены с той же грацией, что и он, поэтому он никогда не запрещал использовать пурпурные одежды среди простых людей.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2185: Все Уже Не Так, Как Раньше
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Если бы другие носили тот же цвет, что и он, он все равно был бы привлекательным. К его удивлению, незнакомец в пурпурном одеянии занял его место в центре внимания. Пурпурная мантия, которую носил этот человек, не демонстрировала никаких сложных узоров вышивки. Вместо этого, это была просто свободная и удобная одежда. Однако мужчина умел очень хорошо переносить этот стиль. Цвет ткани был таким же ярким, как и прекрасные тона темнеющего неба. Оно очень подходило этому человеку, как будто он был рожден, чтобы носить его.
Когда Е Лин стоял перед ним, он чувствовал себя как бы олицетворением этого человека. Это чувство заставило его почувствовать себя очень неловко. В конце концов, он был губернатором всего города. Этот человек был совершенно несравним с ним. Он очень старался продемонстрировать свою власть как губернатора. Он думал, что успешно затмил своим обаянием этого человека, но нынешняя ситуация доказывала обратное.
Он внимательно наблюдал за Ди Фуйи, прищурившись. Ошеломляющее чувство неуверенности начало преследовать его. Если бы он мог контролировать этого человека, всегда был бы способ найти ему великое применение. Если же нет, то он постарается всеми способами избавиться от него.
Внезапно ему в голову пришла одна мысль. Он наклонился с края корабля и посмотрел на вождя клана. “Я слышал, что кто-то утверждал, что он сын предыдущего губернатора. Может быть, это ты?”
Лицо вождя клана побледнело. Поколебавшись, он ответил:”
Е Лин одарил его еще одной улыбкой и сказал: “Спустя столетие, я уверен, что все уже не так, как раньше, верно? Особенно позиция губернатора. ”
Прежде чем согласиться с ним, Хуа Чжичунь бросил на него еще один разочарованный взгляд: “да.”
Е Лин был удовлетворен. С сарказмом он ответил восторженным тоном: «независимо от того, кто вы такой, я покажу вам некоторое уважение ради Мисс Гу. Теперь я дарую вам в дар храм Фэн Сюэ в южной части города.”
Хуа Чжичунь не знал, что ответить, поэтому промолчал. Наконец, е Лин уехал со своим кораблем.
…
По небу все еще текли капли крови. Иногда казалось, что кроваво-красные летучие мыши ныряют с неба и падают на серую магическую преграду, прежде чем отскочить. Звук тяжелых капель дождя действительно очень отвлекал.
Однако дождь был чем-то действительно нормальным для здешних людей. Некоторые из них жили в городе уже много лет, поэтому их это не волновало. Их жизнь продолжалась как ни в чем не бывало. Однако для жителей деревни, которые только что бежали из долины, это был первый раз, когда они стали свидетелями такого странного события. Многие из них находили это очень пугающим.
Тай дан подошел к ГУ Сицзю и спросил “ » брат Стоун, ты думаешь, что летучие мыши могущественны?”
ГУ Сицзю ответил ему с улыбкой: «почему бы тебе не пойти туда и не сразиться с ними?”
Дэн неловко коснулся своего носа и держал рот на замке. Так или иначе, он чувствовал, что брат Стоун был довольно саркастичен в последнее время. Должно быть, она унаследовала эту саркастическую черту от своего жениха. Он не мог удержаться и сердито посмотрел на Ди Фуйи. Куда бы они ни пошли, этот человек всегда будет грациозно идти рядом с ГУ Сицзю. Он определенно привлек к себе много внимания со стороны дам.
После их прибытия в город Тай Дэн также заметил, что многие люди были не такими загорелыми, как они. Многие горожане были довольно светлокожими, особенно люди самого высокого социального класса в городе. Они были одеты в изысканную одежду, которая подчеркивала их светлый цвет лица.
Даже цвет лица у губернатора был очень светлый. Люди очень легко заметят его высокое положение в кругу роскоши. Он и не подозревал, что мужчины могут быть такими светлокожими. Более того, дамы, похоже, предпочитали мужчин с более светлым цветом лица.
Разочарованный Тай Дэн знал, что деревенские жители очень загорели по сравнению с горожанами. По пути горожане смотрели на них как на группу нецивилизованных людей. Он взглянул на вождя клана и заметил отсутствие радости на его лице. Казалось, он не очень рад возвращению домой. Вместо этого он выглядел обеспокоенным.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2186: Будьте Благодарны За То, Что У Вас Есть
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
— Вождь клана, разве ты не счастлив? Глубоко погруженный в свои мысли, вождь клана не заметил вопроса. Дэну пришлось дважды повторить свой вопрос, чтобы привлечь его внимание.
“Я очень счастлива.- Он заставил себя улыбнуться. — Он огляделся и вздохнул, прежде чем продолжить: — в конце концов, это место, где я родился.”
По пути они миновали огромный особняк. Поколебавшись, вождь клана остановился, чтобы заглянуть внутрь. Зеленоватые медные ворота были широко распахнуты, и там была стена, сделанная из многих кирпичей зеленого нефрита. На стене висела картина, изображавшая большую птицу, которая, казалось, расправляла крылья в полете.
Особняк явно был занят. Когда вождь клана остановился, чтобы заглянуть внутрь, четверо стражников у ворот быстро отпустили его. — Убирайся отсюда! — Уходи! Это и есть резиденция генерала. Она не предназначена для таких людей, как вы.”
Вождь клана не знал, что сказать. Он тихо сделал несколько быстрых шагов, чтобы догнать остальных жителей деревни. ГУ Сицзю и Ди Фуйи шли позади остальных членов группы. Вид лидера клана, уходящего в быстром темпе, вызвал у ГУ Сицзю чувство замешательства.
Кроме того, так называемый жилой район в южной части города больше походил на трущобы. Ветхие палатки стояли вплотную друг к другу. На входе многие вещи были помещены в беспорядок. Люди там казались грязными и неопрятными.
Предводитель солдат провел их до самого центра этого густонаселенного района и указал на 30 свободных палаток. — Губернатор достаточно добр, чтобы предоставить вам эти места для проживания. Вы должны научиться ценить его доброту, работая усердно и хорошо.- Жители деревни согласились, и вскоре солдаты оставили их в покое.
Чун Сяо посмотрел на маленькие обшарпанные палатки и почувствовал себя несчастным. — Эти разрушенные дома уже не так хороши, как те, что были у нас когда-то.”
— Хмуро согласился Тие НИУ. “Я очень сомневаюсь, что смогу стоять прямо в этих палатках.”
Из соседней палатки вышел человек и услышал их разговор. — Будь благодарен за то, что у тебя есть. По крайней мере, у тебя есть где остановиться. Многие люди в городе спят в кустах без крыши над головой.”
Жители деревни смотрели друг на друга, не зная, что сказать. По пути они действительно видели несколько человек, спящих на улицах.
“Город находится в таком состоянии бедности», — прокомментировал Чун ЦАО.
— А вот город-нет. Это мы живем в нищете, — прошипел мужчина, выражая свое неодобрение.
Он покачал головой и быстро вошел в свою палатку, как будто только что сказал что-то, чего не должен был говорить. Вскоре мужчина поспешно вернулся.
“Куда это ты собрался?- Чун Као было любопытно.
— За работу!”
“Тебе действительно нужно работать в такой час?- Уже пора было обедать.
Мужчина даже не оглянулся на нее, но ответил: — Такие люди, как мы, имеют право спать только три часа в сутки. Мы должны работать, если не есть, до конца дня.”
“А где бы нам поесть? Разве мы сами готовим себе еду?- Жители деревни умирали от голода. Они хотели бы попробовать еду в городе.
Мужчина остановился и ответил ей со всей серьезностью: “нам не разрешается готовить себе еду. Приготовление пищи разрешается только на кухне, принадлежащей людям с рангом «командира» и выше. Такие люди, как мы, могут получить нашу еду только из столовой. У вас есть билеты на Ло Хуа? Вам нужны билеты Luo Hua, чтобы купить еду из столовой.”
Жители деревни были явно удивлены. Они беспомощно посмотрели друг на друга.
Мужчина тяжело вздохнул и достал из кармана мятый билет. “Вот, держи. Это билет для простых людей. Если вы работаете полный рабочий день, вы получите билет.”
Вождь клана взял его, чтобы внимательно рассмотреть. Билет был немного похож на банкноту. На билете была напечатана цифра «500».
“Сколько вещей можно купить на этот билет?”
“И сколько же всего?- Этот человек был разочарован. “Вы можете получить только три булочки, три миски каши и две тарелки соленых огурцов.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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“Так мало? Как мы можем быть полными?”
“А ты ожидаешь, что он будет полон? У вас очень высокие ожидания по поводу этого места. Этого достаточно, чтобы сохранить вам жизнь для работы. Вы только что приехали сюда, так что никаких билетов для вас не будет. Вы должны работать, чтобы остаться в живых. Ладно, мне действительно нужно идти на работу. Иначе они вычтут мои деньги», — поспешно объяснил мужчина.
Жители деревни были разочарованы, но слишком устали, чтобы обращать на это внимание. Трое или четверо из них должны были делить палатку, поэтому они разбились на небольшие группы и вошли в свои палатки. Интерьер стал еще одним разочарованием. Основание шатра было грубо выложено рядами камней. Там был только тонкий слой одеяла, который выглядел грязным и неудобным. В палатке было жарко, душно и стоял странный запах. К счастью, они были хорошо приспособлены к такому образу жизни. Хотя они были разочарованы, они все еще могли принять это.
Даже без билетов Ло Хуа, чтобы купить еду, у них все еще были некоторые остатки сушеного мяса, чтобы держать их желудки наполненными. Они собрались вокруг и были готовы поделиться своей едой со всеми остальными, как раньше. Тем не менее, несколько солдат подошли и строго предупредили: “вам не разрешается делиться едой в группе! Если вы это сделаете, я арестую всех вас за попытку создать социальный беспорядок.”
Жители деревни были совершенно шокированы, но смогли только подавить свой гнев. Чун ЦАО осталась с лидером клана и не могла не выразить своего разочарования. — Это и есть городская жизнь? Условия жизни ничем не лучше тех, что были у нас в долине. Дедушка, это место совсем не похоже на то, которым ты делился с нами в своих историях.”
Вождь клана тоже покачал головой. “Все было совсем не так. В нищете не было ни одного человека. Всем простым людям было где остановиться. Может быть, не многие люди могли позволить себе иметь причудливые блюда каждый день, но они определенно не были голодны.”
Единственной надеждой вождя клана было избавить жителей деревни от страданий. Он хотел, чтобы у всех них была мирная жизнь с большим количеством еды и теплой одежды. Удивительно, но условия жизни в городе были еще хуже, чем в долине.
Вождь клана пожалел о своем решении. Расстроенный, он смотрел на далекое здание, сжав кулаки. Вождю клана было поручено жить в храме одному. Он был не просторным, но достаточно удобным для одного человека. Когда-то это было место для монахинь, чтобы проводить свою духовную практику, но теперь это временный дом для лидера клана.
Декорации остались неизменными даже спустя столетие. Вождь клана стоял во дворе и тупо смотрел вдаль. Может быть, губернатор сделал это специально? Неужели он пытается унизить его?
“Это случай, когда негодяй реализует свои амбиции”, — сказал он.
— Вождь клана, О каком негодяе ты говоришь?- Вождь клана был удивлен внезапным появлением ГУ Сицзю.
Он вздохнул, не дав ей внятного ответа.
“Тебя что-нибудь беспокоит?”
“Нет… Ничего.”
“Вы давно знакомы с губернатором?”
“Об этом…”
“Разве ты мне не доверяешь?”
— Нет, Сицзю. Я тебе доверяю.”
Вождь клана наконец-то признался. — Сицзю, я подозреваю, что нынешний губернатор был моим слугой-ребенком, е Ну.”
ГУ Сицзю не ответил.
“Он более или менее похож на того ребенка, которого я знала раньше. Однако их ауры различны. То, что он уговорил меня остаться в храме, похоже на акт мести.”
ГУ Сицзю присел на табурет и приготовился к долгому разговору. — Давай поговорим об этом. Ты оскорбил своего слугу, е Ну?”
— Нет, я хорошо с ним обращался.”
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Когда Хуа Чжичунь все еще жил в городе как сын губернатора, он однажды спас ребенка-нищего, который был почти заморожен до смерти прямо у ворот храма Фэн Сюэ. Ребенок был достаточно умен, чтобы воспользоваться случаем и попросить шанса стать его слугой. Чтобы убедить Хуа Чжичуня, он даже изменил свое имя на е ну, чтобы доказать свою преданность Хуа Чжичуну.
Хуа Чжичунь согласился оставить ребенка служанкой. К счастью для ребенка, Хуа Чжичунь всегда был очень добр к своим слугам. Он никогда не мучил их и не ставил в трудное положение. Что же касается е Ну, то он обращался с ним особенно хорошо, как со своим собственным братом. Когда у него было что-нибудь вкусненькое поесть или посмотреть, он оставлял что-нибудь для ребенка или приглашал его к себе. Обычно он брал тебя с собой, куда бы ни пошел.
Старый правитель был не в восторге от этого, поэтому он часто делал выговор Хуа Чжичуну за его внимание к ребенку. Он видел, что е Ну затаила злые намерения, так что было бы лучше, если бы Хуа Чжичунь могла держаться подальше от ребенка. Однако Хуа Чжичунь никогда не обращал на это внимания.
После этого Хуа Чжичунь отправился на охоту. Он хотел взять с собой Йе Ну, но Йе ну должен был выполнить кое-какие поручения для старого губернатора, поэтому он пропустил поездку. Путешествие длилось целый век, и Хуа Чжичунь наконец-то вернулся в совершенно новую обстановку.
— Мизинец е Ну короче обычного, так что его будет легко опознать. Однако губернатор Е, которого мы встретили, был в перчатках, поэтому я не мог видеть его мизинец.- Хуа Жичунь вздохнул.
“Если это действительно он, то я действительно не понимаю, почему он делает это со мной. Я никогда не обращался с ним плохо в те дни. Если это не один и тот же человек, то, возможно, это просто совпадение, что они кажутся одинаковыми.- Хуа Жичунь никак не мог решить.
ГУ Сицзю на мгновение задумался. “Насколько он молод по сравнению с тобой?- Вдруг спросила она.
“Не намного моложе, всего пять лет. Когда я нашел его, ему было восемь, а мне-13. В течение шести лет, как мой слуга, я всегда обращался с ним как с братом. Я никогда не видел его в качестве слуги. Возможно, е Линг — это не е Ну. Может быть, они просто немного похожи. Нет никаких причин, чтобы он так со мной обращался.”
ГУ Сицзю легонько постучал по столу, размышляя. “В этом деле нет ничего странного. Если он действительно е Ну, он определенно хочет стереть все темные моменты в своей жизни, чтобы сохранить свой социальный авторитет в качестве губернатора, поэтому он не хочет видеть вас.”
Лучший способ стереть всю историю — это уничтожить всех, кто знал о ней. Зная е Ну как человека, который вынашивал злые намерения, была высокая вероятность того, что он убьет Хуа Чжичунь. Возможно, цель его устройства остаться одному в храме состояла в том, чтобы убить его.
ГУ Сицзю бросил взгляд на лидера клана, который все еще пребывал в замешательстве. — Она покачала головой. Вождь клана слишком долго жил в отдаленной долине. Каждый день был посвящен охоте и разделению пищи вместе со всеми остальными. Его социальная жизнь была очень простой, поэтому он стал немного наивным. Он забыл, что люди меняются. Внешний мир оказался гораздо сложнее, чем он думал. Обман и нечестность были слишком распространены. К счастью, у ГУ Сицзю все еще были ее острые инстинкты. Она всегда знала, о чем думают другие.
ГУ Сицзю был довольно доволен тем, как она все это собрала, но внезапно, она остановилась, чтобы поразмыслить. Как ей удалось так быстро все увязать? Каким человеком она всегда была? Ей вдруг стало любопытно узнать о своем прошлом.
Чей-то голос прервал ее размышления. — А Мисс Гу здесь? Губернатор хотел бы пригласить вас к нему.”
ГУ Сицзю был озадачен. С чего вдруг этот ледибой ее пригласил? Неужели он пытается заставить ее уйти, чтобы осуществить свои коварные планы? Неужели он собирается послать своих людей, чтобы убить вождя клана?
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После некоторого раздумья, ГУ Сицзю покинул окрестности. Однако она не сразу пошла с солдатами. Вместо этого она отправилась к Чжао Фэнсину и его людям, чтобы попросить их тайной защиты у лидера клана в храме. Чжао Фэнсин согласился, и она ушла. Она хотела попросить Ди Фуйи о помощи, но он уже уехал в центр города, чтобы узнать дополнительную информацию о месте. Он еще не вернулся.
Зная, что она собирается принять приглашение, Чжао Фэнсин беспокоился за ее безопасность. “Сицзю, я пойду с тобой, — предложил он. Губернатор казался злым человеком, поэтому он беспокоился, что ГУ Сицзю может пострадать.
Тем не менее, ГУ Сицзю отверг его любезное предложение. “Не волнуйтесь. Я могу пойти сама.- Она не могла рисковать, оскорбляя этого человека. В конце концов, ей нужно было убедиться, что у жителей деревни есть где остановиться, поэтому она должна была ответить на его приглашение.
Ее кунфу было не так хорошо, как у губернатора, но она могла телепортироваться. Кроме того, она не боялась никаких ядов. Поэтому она не была слишком обеспокоена. В этот момент она хотела узнать, действительно ли Е Линг была Е Ну.
…
Это место было хорошо обставлено с нефритовыми предметами повсюду, которые имели золотую отделку. Восхитительная еда была заполнена на каждом углу стола. Место, куда е Лин пригласил ее пойти, было очень роскошным рестораном.
Официанты в ресторане были одеты в строгие костюмы. Кроме того, они, казалось, обладали большим кунг-фу, а также. По сравнению с людьми, жившими в нищете на окраинах, жизнь этих официантов можно было бы считать умеренно высоким уровнем жизни.
Е Лин должен был показать ГУ Сицзю свою искренность, заказав все хорошие блюда, которые были редко доступны, заполнив весь стол. Когда ГУ Сицзю наконец увидел е Лин, он лениво облокотился на перила. Позади него две красивые женщины были заняты тем, что обменивались сообщениями и обмахивали его веером, чтобы ему было удобно.
Его пурпурная мантия ярко сияла в свете сияющей ночной жемчужины. В ярком свете факела вышивка дракона на его одежде казалась оживленной. Его темные волосы свободно свисали, а лисий глаз на повязке мерцал красным отблеском.
Он встал и с улыбкой приветствовал ее появление. В его улыбке было что-то зловещее. — Мисс Гу, я думал, что вы приведете с собой несколько мужчин. Пожалуйста, садитесь.”
ГУ Сицзю присел напротив и вежливо ответил: “губернатор, Вы ведь пригласили меня только одного, не так ли? Как я могу привести с собой других?”
Е Лин был впечатлен. — Неплохо, Мисс Гу. Вы действительно уверены в себе.”
ГУ Сицзю ответил с натянутой улыбкой: «почему вы попросили о встрече со мной? Я могу вам чем-нибудь помочь?”
Е Лин издал смешок. “Тут уже ничем не поможешь. Мне любопытно узнать о вас, так что мы здесь только для того, чтобы поговорить.”
ГУ Сицзю был хорошим стратегом, поэтому она не возражала против такого приглашения. Е Лин обращался с ней вежливо, но с чувством превосходства. Возможно, он чувствовал себя выше всех остальных, как будто был царем мира. Он вообще не заботился о жизни простых людей.
Е Лин сидел напротив ГУ Сицзю и начал говорить уверенно и спокойно. Он расспрашивал о жизни жителей деревни и о том, откуда она и Ди Фуйи родом.
ГУ Сицзю не ответила на его вопросы полностью, и она не рассказала ему об их происхождении от верхнего предела. Обстоятельства были неясны, так что лучше всего ей было перестраховаться. Под его властью было много вещей, которые она не должна была говорить. Она боялась, что он использует ее слова в качестве своего оружия.
Прежде чем прийти сюда, она придумала ряд хорошо продуманных ответов, чтобы развлечь его вопросами. Несмотря на беседу в течение некоторого времени, е Лин все еще не удалось извлечь из нее никакой полезной информации.
Поначалу она думала, что Е Лин был неуверен в ней и Ди Фуйи, и что она будет бомбардироваться вопросами о них обоих. Вместо этого она поняла, что он больше беспокоится о жизни жителей деревни. Точнее, он хотел узнать больше о лидере клана.
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Конечно, этот человек очень умело задавал свои вопросы. Если ГУ Сицзю не был достаточно резок, она могла даже не знать главного смысла разговора.
“Они были пойманы в ловушку в долине более 100 лет, и только старый патриарх все еще жив?”
ГУ Сицзю кивнул. — Ну да.”
Е Лин повертел стакан в руке. Он ухмыльнулся и небрежно спросил: «те немногие люди, которые спаслись на этот раз-его дети?”
ГУ Сицзю внимательно посмотрел на кончики своих пальцев и сосредоточился на мизинце. Она ответила: «Нет, у него есть только сын. К сожалению, его сын был убит зверем.”
Е Линг прищурился. Слабый холодный свет, казалось, вспыхнул в его глазах. Как ни странно, он улыбался. “Он патриарх, но все же позволил убить своего единственного сына. Он действительно бесполезен. Он что, спорит со своей женой?”
— Его жена скончалась.»ГУ Сицзю никогда не видел ее раньше, но старый патриарх сказал, что его жена была бывшей служанкой.
Е Лин снова повертел чашку в руке. — А, понятно. Ваш патриарх действительно несчастлив!”
ГУ Сицзю больше ничего не сказала, так как она чувствовала себя довольно смущенной реакцией и ответами губернатора. Короче говоря, он был несколько странен.
Они вдвоем выпили еще несколько чаш вина. Е Лин часто пристально смотрел на нее, однако, внезапно, он издал смешок. — Мисс Гу и Мистер Ди не похожи на людей в нашем мире “…”
ГУ Сицзю улыбнулся, но ничего не сказал. Действительно, их внешний вид отличался от людей в этом городе. У здешних людей были глубокие глазницы и очень высокий нос. Хотя у них была светлая кожа, она не была такой чистой, как у двух чужеземцев в этой стране.
“Откуда вы оба взялись? Как ты попал в долину?”
“Мы всего лишь пара человек, которые пострадали от стихийного бедствия. Почему ты спрашиваешь о нашем прошлом? Что же касается долины, то просто так получилось, что мы там побродили.”
Е Лин долго смотрел на нее и вдруг рассмеялся. “В долине есть магический барьер, и посторонним трудно туда проникнуть. Я нахожу странным, что двое из вас оказались там.”
ГУ Сицзю тоже засмеялся. “Похоже, ты знаешь, что существует магический барьер, который закрывает долину. Вы там раньше бывали?”
“Я уже проходил мимо этого места раньше, когда охотился. Тем не менее, я не ожидал, что там будет так много людей, пойманных в ловушку внутри. Это еще более неожиданно для кого-то, как вы оказались в ловушке там.”
ГУ Сицзю покачал бокал вина в ее руке. — Все возможно.”
Е Лин внезапно вздохнул. — Мисс Гу, на самом деле вы похожи на одну мою знакомую.”
— Хм, а на кого я похож?”
“Моя жена.”
ГУ Сицзю был безмолвен! Это был такой паршивый трюк, чтобы флиртовать с девушкой! Она улыбнулась и вежливо сказала: «Для меня большая честь быть похожей на нее.”
Затем она подняла свой бокал и произнесла тост За е Лин. Е Лин, естественно, не откажется.
ГУ Сицзю, вероятно, выпил много вина, поэтому не было ничего необычного в том, что она добавила больше силы в тост; она фактически разбила бокал вина е Лина, и вино брызнуло на его тело.
“Ах, простите меня!- ГУ Сицзю извинился и достал носовой платок, чтобы вытереть руку.
Когда она вытерла его руку, она также вытерла перчатки, которые Е Лин носила на его руке. ГУ Сицзю наконец заметил что-то странное в мизинце на его правой руке.
Веки е Линг непроизвольно моргнули. Казалось, все произошло слишком быстро. «Мисс Гу…”
Он поднял руку и хотел взять ГУ Сицзю за руку. Однако ГУ Сицзю спокойно убрала свою руку, так что Е Лин вместо этого схватил его за руку
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— Он тихо вздохнул. — Мисс Гу такая красивая. Каковы ваши планы на будущее? Вы должны знать, что этот город не подходит для проживания. Большинство людей, которых вы привели, могут жить только на самом низком уровне в нашем городе.”
ГУ Сицзю ответил: «Я сделаю все, что в моих силах, чтобы этого не случилось!”
Е Лин улыбнулся. — Способности Мисс Гу действительно велики. По правилам города Ло Хуа, вы можете получить должность генерала и получить большой дом со слугами. Однако это касается только вас обоих. В городе Ло Хуа у нас есть строгое правило иерархии. Хотя вы можете получить дом, слуги внутри будут делегированы городом. Ты не можешь использовать своих людей. Эти крестьяне не могут быть твоими слугами. Они могут работать только по правилам города Ло Хуа.- Другими словами, мужчины из деревни должны были много работать в тяжелых условиях, а женщины должны были быть рабами или даже проститутками.
Е Лин посмотрел на нее острыми, как нож, глазами. “Таковы правила Ло Хуа. Кроме владельца города, никто не может его нарушить!”
ГУ Сицзю слегка прикусила губу и неожиданно улыбнулась. Хотя ее кожа была не в хорошем состоянии, черты лица все еще оставались красивыми. Когда она улыбалась, это было похоже на то, как цветы расцветают весной. “Что вы можете сделать, чтобы удовлетворить мои требования?”
Е Линг посмотрела на нее парой красных глаз Феникса. Затем он медленно произнес: «Будь моей женщиной!”
ГУ Сицзю непроизвольно подняла брови. — А?”
“Я выполню только просьбу моей женщины.”
ГУ Сицзю хранил молчание. “А не будет ли это слишком жестоко? А как же ваши верные подчиненные? Они так много для тебя сделали. Разве вы не выполняете их просьбы?”
Е Лин ухмыльнулся. “Я обращаюсь с ними только как с собаками.” Пока он давал достаточно мяса и костей, он никогда не беспокоился, что они взбунтуются. Кроме того, никто не мог бросить ему вызов.
ГУ Сицзю вздохнул. — То, что вы сказали, действительно может разбить сердца ваших подчиненных. Если они передадут сообщение наружу…”
— Перебил его е Лин. “Они его не выдадут.- Он оглянулся на двух женщин, стоявших позади него. Обе женщины были бледны. Они едва улыбались, чтобы выразить свою преданность. — Мой господин, будьте уверены, мы никогда ничего не просочим из этого разговора!”
Е Лин улыбнулся, поднял руку и взял два бокала вина. — Хорошо, эти напитки для тебя.”
Две женщины посмотрели друг на друга и не осмелились поднять стаканы.
Лицо е Лина стало серьезным. “А в чем дело? Это награда за твою преданность. Ты боишься, что я тебя отравлю?”
Обе женщины тут же опустились на колени и сказали, что не смеют сомневаться в своем господине. Они оба протянули руки и взяли вино, чтобы выпить.
…
Лица двух женщин позеленели, и они умерли на месте.
Е Лин действительно отравил их, и это был легендарный яд, известный как » умри в три шага.- Не прошло и десяти секунд после того, как они выпили, как яд начал действовать на них. Обе женщины упали на землю и только один раз успели крикнуть. В следующую секунду они уже не могли двигаться. Яд был настолько мощным, что он был более эффективен, чем отрезание чьей-то головы ножом.
Это был такой ядовитый наркотик, что ГУ Сицзю не смогла бы помочь, даже если бы захотела. Она все еще сидела с бокалом вина в руке, но вся покрылась холодным потом.
Е Линг посмотрела на ее слегка бледное лицо и улыбнулась. — Только мертвые действительно хранят секреты, — тихо сказал он. Меня могут заверить только мертвые.”
ГУ Сицзю снова подняла брови. “Разве они не были твоими женщинами?”
Е Лин покачал головой. “Конечно, нет. Они просто рабы. Есть менее пяти женщин, которые могут быть моей леди. Сицзю, ты один из них.”
Ну и сволочь! Пальцы ГУ Сицзю тайно сжимали заклинание в ее рукаве, но она все еще оставалась спокойной и собранной.
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— Спасибо за ваше предложение. К сожалению, у меня уже есть партнер на моей стороне, поэтому я не могу принять ваше благое намерение.”
— Презрительно сказал е Лин. — Вы, ребята, все еще не женаты. Даже если вы отмените брачный договор, никто ничего не скажет. В этом хаотичном мире женщина должна выйти замуж за хорошего мужа, чтобы ей было комфортно жить.”
“В моем сердце он самый лучший кандидат на роль моего мужа.- Прервал его ГУ Сицзю.
Е Лин был ошеломлен; он вздохнул. — Мисс Гу, вы еще пожалеете об этом!”
ГУ Сицзю встал. “Я никогда не сделаю ничего такого, о чем буду сожалеть. Если у вас нет других вопросов для обсуждения, мне придется извиниться. Затем она повернулась, чтобы уйти.
“Я даю тебе три дня на размышления, — добавила е Лин, прежде чем она ушла.
ГУ Сицзю не обернулся, когда она вышла из комнаты.
Е Лин стояла там, глядя на ее медленно исчезающую спину. Он ухмыльнулся и что-то прошептал себе под нос. “Ты вернешься, умоляя!”
Его глаза сузились, и он вдруг хлопнул в ладоши. — Ну же!”
Тень, казалось, спустилась с потолка; два человека появились перед Е Линг. Они преклонили колени и спросили: “Учитель, что это за приказ?”
…
Кровавый дождь все еще лил густым потоком. ГУ Сицзю шел один по улице. Она все еще раздумывала, что же ей делать.
Е Лин действительно был слугой, который был у лидера клана в прошлом. По словам старого патриарха, его слуга был только относительно хорош в плане своего таланта и мастерства. Даже если бы он практиковал более 100 лет, он не смог бы достичь шестого уровня духовной силы. Однако сейчас он находился на девятом уровне. Что же он сделал, чтобы добиться такого прорыва?
Этот человек был действительно зловещим, но будет рассматриваться как грозный человек. Несмотря на то, что он был плохим лидером для многих героев и талантливых мастеров, которые пришли в этот город, чтобы укрыться, многие из них были готовы соблюдать его правила. Но почему же? У него в руках должно быть что-то уникальное, и именно поэтому люди позволили ему быть владельцем города. А что он держал в руках?
Порыв ветра пронесся мимо, и ГУ Сицзю вдруг почувствовал озноб. Она обхватила себя руками и подумала, что жить в этом месте гораздо хуже, чем в прежней деревне! Хотя теперь она обладала некоторой духовной силой, это был только шестой или седьмой уровень. Это было ничто по сравнению с другими мастерами, которые жили здесь. Ди Фуйи, с другой стороны, восстановил свою духовную силу максимум до девятого уровня, который был таким же уровнем, как и у владельца города. Тем не менее, некоторые так много мастеров служили владельцу города. Большинство из них были на седьмом или восьмом уровне. Таким образом, если это не было необходимо, ГУ Сицзю не хотел переходить дорогу человеку. Особенно в тех обстоятельствах, когда она не знала прошлого владельца города. Все станет еще хуже, если она столкнется с ним лицом к лицу.
После того, как она так резко отвергла его предложение, она была обеспокоена тем, что этот человек может выплеснуть свой гнев на невинных жителей деревни. У ГУ Сицзю была головная боль, думая о многих возможных исходах; она массировала свои брови, чтобы облегчить некоторую боль. За последние несколько дней она слишком много думала, по сравнению с тем, что было полгода назад.
Черт возьми! Она не хотела так сильно волноваться! Если владелец города действительно сделает что-то неблагоприятное для жителей деревни, она попытается вывезти их из города, чтобы найти новый дом. В соответствии с тем, что Чжао Фэнсин рассказал ей, должны были быть и другие города, в которые они могли бы отправиться. Все владельцы различных городов не могут быть такими жестокими и извращенными, как Е Лин, верно?
К сожалению, казалось, что до ближайшего города было около 1000 миль. Интервал между кровавыми дождями составлял всего десять дней. Конечно, было бы трудно нести 100 человек в течение десяти дней, если бы она не могла найти другие временные убежища, чтобы увидеть кровавый дождь. Может быть, по пути будут какие-нибудь укрытия?
Она пнула ногой камень на обочине дороги, и вдруг на ее плечо легла чья-то рука. — Детка, о чем ты думаешь? Почему ты так расстроен?”
ГУ Сицзю внезапно обернулся и увидел Ди Фуйи, стоящего позади нее; он улыбался ей.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2193: Обращалась С Ним Как С Мужем
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Поскольку была уже поздняя ночь, фонари, украшавшие соседние магазины, горели вполовину меньше обычного. Ди Фуйи стоял в своем темном одеянии, которое развевалось на ветру. Свет отбрасывал на него слабый силуэт. На нем не было маски, и его улыбка была подобна весеннему бризу.
Сердце ГУ Сицзю, естественно, пропустило несколько ударов. Хотя в последнее время они были очень близки и казались неразлучными, ее все еще привлекало его красивое лицо. Каждый раз, когда он улыбался ей, она чувствовала, как колотится ее сердце.
Ранее е Лин спросила ее, что такого хорошего в ее женихе и что делает его лучше, чем Е Лин. Она только улыбнулась и ответила, что они оба очень разные люди, так что было бы несправедливо сравнивать. Однако теперь, глядя на Ди Фуйи, она вспомнила о явных различиях между ними.
Ди Фуйи был элегантен, и это было естественно для него. Е Лин и близко не была такой грациозной или очаровательной. Было ясно, что он разыгрывает спектакль.
“Ты самый красивый человек на свете!- ГУ Сицзю взяла Ди Фуйи за руку и положила голову ему на плечо. “Никто не может сравниться с тобой!”
Ди Фуйи не ожидал такой восторженной похвалы. Он чувствовал, что это смешно, но все равно был рад это слышать. Он поднял руку и погладил ее по волосам. “С чего это ты вдруг все это сказал?”
Возможно, никто не мог бы сравниться с ним здесь, но как насчет Хуан ту? Ди Фуйи хотел спросить, но, конечно же, он не сделает такой глупости.
ГУ Сицзю не ответил на его вопрос, но взял его за руку и пошел рядом с ним. Она не могла не вздохнуть. — Фуйи, как мне удалось сделать тебя своим мужчиной?”
Он был такой красивый и умный. Кроме того, он всегда был добр к ней. Он был для нее идеальным мужчиной, и она все еще не могла поверить, что он принадлежит ей. Она всегда думала, что это слишком хорошо, чтобы быть правдой. Человек, которого она любила, был рядом с ней, и она могла полностью зависеть от него. В ее сердце не было другого мужчины. Хотя они и не были официально женаты, она относилась к нему как к своему мужу.
Даже Ди Фуйи казалось, что он спит; это был поистине сладкий сон. Хотя окружающая среда здесь была значительно хуже, чем на небесах, Ди Фуйи не ненавидел это место. Если бы он мог быть с ней, то это был бы рай для него. Он втайне надеялся остаться здесь еще на несколько дней.
ГУ Сицзю вдруг вспомнил о старом патриархе и забеспокоился, что на него нападут, поэтому она пошла в хижину искать его. Старый патриарх все еще был жив и здоров.
Это заставило ГУ Сицзю вздохнуть с облегчением. Некоторое время она сидела и разговаривала со старым патриархом. Старый патриарх тоже думал о ней, и ему было приятно видеть ее живой. Он не мог удержаться, чтобы не спросить “ » Сицзю, является ли владелец города моим слугой раньше? Это он тебе ну?”
ГУ Сицзю на мгновение задумался, прежде чем ответить. Она решила сказать ему правду. “Это должен быть он. Старый патриарх сидел в ошеломленном молчании. Он не хотел в это верить.
ГУ Сицзю понимал его чувства. Любой, кто столкнулся бы с этой ситуацией, задался бы вопросом, Что пошло не так.
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После того, как старый патриарх посидел некоторое время, он внезапно встал и захотел выйти подышать свежим воздухом.
“Ты собираешься найти е Линг? Я полагаю, вы хотели бы спросить его о вашем отце?- Ди Фуйи держал его за руки и стоял рядом. Две его фразы сумели на секунду остановить старого патриарха.
— Ну да!- Поскольку это дело дошло до такой стадии, Хуа Чжичунь захотел узнать, что случилось с его отцом. Да ну определенно что-то знал об этом.
“Как ты думаешь, он тебе скажет?”
— Я … я просто хочу знать, где находится мой отец. Мне больше ни до чего нет дела.”
“Если тебе все равно, это не значит, что ему все равно. Если вы пойдете и найдете его, он будет знать, что вы узнаете его. Так как он был рабом, вы думаете, что он хочет, чтобы люди знали о его прошлом? Как ты думаешь, он сохранит тебе жизнь до завтра?”
“Но…”
“Мне нечего больше сказать, если ты все еще хочешь жить, то притворись, что не узнаешь его. Оставайся здесь в безопасности в течение нескольких дней и присматривай за своими людьми. Что касается вашего отца, Я помогу Вам разобраться и дам вам честное объяснение.- Прервал его ДИ Фуйи.
После приключений последних нескольких дней старый патриарх очень доверял Ди Фуйи. Он попытался успокоиться. Он был умным человеком и полностью понимал намерения Ди Фуйи. Е Ну казался совсем другим человеком, чем слуга, который когда-то был ему верен. Безрассудство здесь будет стоить ему жизни.
Как только вождь клана немного успокоился, Ди Фуйи поделился своими дневными наблюдениями; сердце ГУ Сицзю немного упало. В настоящее время в этом городе проживает более 100 000 человек, в том числе 80 000 человек, живущих в нищете. Это были в основном слуги, которые должны были работать по 15-16 часов в день, но они не имели достаточно еды и не могли позволить себе соответствующую одежду. Они жили в трущобах. Богатые в городе могли просто ругать и бить их. Даже если они убьют бедных, никто не посмеет ничего сказать.
Остальные 20 000 человек имели духовную силу выше третьего уровня. Большинству из этих людей нужно было выходить и ежедневно охотиться на зверей, чтобы получить духовный Кристалл. Каждый раз, когда они выходили, им нужно было получить хотя бы один драгоценный камень. В противном случае им не позволили бы снова войти в город. Если кто-то был серьезно ранен снаружи, они могли бы также остаться там, потому что город Ло Хуа не принимал раненых людей.
Те, кто обладал духовной силой четвертого уровня, были солдатами. Они получат дом и будут вести лучший образ жизни, чем те, кто менее могущественен, чем они. Те, кто обладал шестым уровнем духовной силы, должны были охранять владельца города. Им будут даны слуги, красивые женщины и особняк. Они могли бы жить роскошной жизнью.
Все эти люди владели магазинами, и каждый из них был уникален. В нем были как предметы первой необходимости, так и предметы роскоши для народа. Поскольку все они были монополиями, цены были чрезвычайно высокими. Даже с учетом сбережений, заработанных после работы в течение месяца, предметы роскоши все еще были недоступны простым людям.
В эти годы в городе было много иностранцев. Многие из них обладали высокой духовной силой и были очень способными. Конечно, эти люди не желали быть подчиненными владельца города. Многие из них хотели заменить его, особенно потому, что многие люди ненавидели его. Однако никто не мог прикоснуться к нему, потому что он создал магический барьер, который блокировал кровавый дождь и кровавых летучих мышей, и никто больше не мог его заменить!
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2195: Не Даст Другим Мужчинам Шанса Приблизиться К Вам
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Если они убьют его, магический барьер будет сломан, и город будет полностью уничтожен, как только прольется кровавый дождь. Конечно, некоторые люди, достигшие девятого уровня духовной силы, также изучали магический барьер и хотели его заменить. Однако, изучив его в течение длительного времени, они обнаружили, что не могут заменить его.
Чжао Фэнсин нахмурился. — Значит, владельца города нельзя убить?”
Ди Фуйи ответил: «Сейчас его нельзя убить.”
Глаза Чжао Фэнсина заблестели. — Мистер Ди, У вас есть план?”
Ди Фуйи встал и сказал: “Вы должны быть терпеливы в течение нескольких дней; помимо предотвращения того, чтобы женщины были проститутками, каждый должен следовать правилам города и убедиться, что Е Лин не поймает какую-либо ошибку. Все должны следовать моим приказам.”
— Ну и ладно! Все слушают Мистера Ди.”
ГУ Сицзю села рядом с ним и вздохнула в своем сердце. Этот человек родился как лидер. Он был подобен горе, которая давала людям вокруг себя бесконечную силу и мужество; пока он был рядом, любая буря или плохая погода не имели значения. Он был настолько влиятельным, что люди, естественно, все еще следовали бы за ним.
Двое из них вышли из хижины Фэнсюэ, в то время как Чжао Фэнсин и остальные 12 человек, посланные охранять его, остались в хижине. Они остались здесь, потому что было бы удобнее позаботиться о старом патриархе. Во-вторых, в этой хижине было три пустые комнаты, и в комнатах стояли кровати. Им было гораздо лучше оставаться здесь, чем снаружи, в палатках. Первоначально, ГУ Сицзю также хотел остановиться в одном из номеров. Однако, когда она только что высказала эту мысль, ее вытащил Ди Фуйи.
Была уже поздняя ночь, и кровавый дождь в небе наконец прекратился. Кровавых летучих мышей тоже не было видно. Поэтому магический барьер на вершине города был снят. Теперь жители города могли видеть звезды и большую круглую Луну. Это было прекрасное зрелище.
Они шли бок о бок по дороге. Иногда лунный свет укорачивал их тени, а иногда удлинял их. Независимо от длины их теней, одно было постоянным — они никогда не разлучались.
“Что же нам теперь делать? Вы хотите наблюдать за домом владельца города в ночное время?”
— Нет, сегодня нам нужно отдохнуть. Завтра я буду охотиться за духовным Кристаллом.”
“Я пойду с тобой.- ГУ Сицзю вызвался добровольцем.
Ди Фуйи не смог сдержать улыбки. “Ты беспокоишься обо мне?”
— Свирепые звери, которые обладали первоклассным Кристаллом, слишком сильны. Я думаю, что для нас было бы безопаснее работать вместе.- ГУ Сицзю действительно беспокоился, что он пойдет один.
“Все нормально. Я уже знаю их слабости и как на них охотиться. Там не будет никаких несчастных случаев. Вы можете остаться в городе и заботиться о деревенских жителях. Если мы оба уйдем, я боюсь, что Е Лин сделает что-то вредное для жителей деревни.”
И это была правда! ГУ Сицзю оперся на его руку и посоветовал ему “ » тогда будь осторожен, хорошо?”
“Ну конечно же! Я вернусь в целости и сохранности и не дам другим мужчинам шанса приблизиться к тебе.- Ди Фуйи поцеловал ее в щеку, и его рука еще крепче сжала ее талию.
Хотя окружающая среда все еще была опасна, ГУ Сицзю чувствовал себя счастливым. Она тоже подняла голову и поцеловала его в щеку. “Я буду ждать тебя!”
Ди Фуйи был удовлетворен ее ответом. Было бы хорошо, если бы она продолжала так обращаться с ним даже после того, как к ней вернется память.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2196: Вы Хотите Быть Отделенным От Меня?
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Если бы ГУ Сицзю восстановил ее память, она вряд ли стала бы так же относиться к Ди Фуйи. Ему повезет, если она не убьет его. У них действительно был интимный момент, и теперь он ей действительно нравился. Может быть, через некоторое время ей удастся успокоиться? В конце концов, Хуан ту умер, и он не мог быть воскрешен. Следовательно, он мог снова завоевать ее сердце.
Хотя он не мог участвовать в ее прошлом, он хотел сопровождать ее в будущем! Ему было все равно, кого она любила в прошлом. Он заботился только о ее настоящем. ГУ Сицзю шел рядом с ним какое-то время и вдруг понял, что это был не путь к гражданскому району на юге города. Она была несколько шокирована. “А куда мы едем?”
— Давай найдем место для отдыха.”
“Но разве мы не должны пойти в Гражданский район?- Она вспомнила, что крестьяне оставили ей палатку.
“Я нашел кое-что еще.”
ГУ Сицзю вспомнил свою прекрасную белую палатку. “Мы остановимся в белой палатке? А куда вы его положили?”
— Нет, моя белая палатка слишком привлекательна. Теперь я хочу держаться в тени. Пойдем в гостиницу.”
Ну, это было нормально, чтобы остаться в гостинице. С суетливостью Ди Фуйи он определенно не привык оставаться в скромных домах в Гражданском районе.
…
Там были белоснежные стены, чистые и роскошные стол и стулья, а также светло-голубая занавеска. Вместо того чтобы остановиться в гостинице, он больше походил на большой дом богачей. Все в нем было самого лучшего качества. Даже занавески были мягкими и шелковистыми, как атлас.
ГУ Сицзю дотронулся до мягкого постельного белья и не мог поверить своим глазам. Постельное белье здесь было совершенно новым и никогда не использовалось. Ну, что-то было не так! Пребывание в таком роскошном месте будет стоить очень дорого! Особенно в этом президентском номере типа люкс. Откуда он взял эти деньги? ГУ Сицзю задал ему этот вопрос.
Ди Фуйи усадил ее за стол и дал ей чашку теплого молока. — Эта гостиница открыта моим новым другом. Мы можем жить здесь до того, как уедем из города, и нам не придется за это платить.”
ГУ Сицзю хранил молчание. Он бродил здесь меньше двух часов, как же ему удалось завести такого друга? Когда она шла с ним в эту гостиницу, то знала, что та находится не в центре города. Он был расположен в относительно тихом месте. Снаружи эта гостиница не выглядела выдающейся. Тем не менее, она никогда не ожидала, что интерьер будет настолько красивым.
Босс поздоровался с ним лицом к лицу. Он выглядел как джентльмен благородного происхождения. ГУ Сицзю первоначально думал, что владельцы всех магазинов здесь были ублюдками, как и владелец города. Поэтому она явно не ожидала, что этот человек окажется таким добрым. Казалось, что в этом городе все еще есть хорошие люди.
Подумав об этом недоразумении, она подсознательно выпила молоко, которое держала в руке, и неосознанно допила его. Ди Фуйи забрал у нее чашку. — Ладно, уже не так рано. Нам нужно рано отдохнуть, а сейчас иди и прими ванну.”
В доме была ванная комната с большой ванной внутри. Там уже была заполнена горячая вода внутри и готовы для кого-то, чтобы использовать его.
ГУ Сицзю внезапно пришел в себя. Было ли им уместно оставаться вместе, поскольку они все еще не были женаты? Она встала и решила быть более сдержанной. “Мне ведь не обязательно спать здесь, правда? Я должен вернуться в Гражданский район, где у меня есть место для жизни.”
Ди Фуйи схватил ее за запястье и улыбнулся. “Ты хочешь, чтобы мы расстались?”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2197: Вы Разоблачили Себя!
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Ди Фуйи приложил немало усилий, чтобы оттащить ее назад. Его бездонные глаза манили ее в свои объятия. Сердце ГУ Сицзю быстро забилось. До сих пор у нее был только один интимный момент с Ди Фуйи. После этого они были заняты тем, что переезжали с места на место. Хотя они все время оставались вместе и часто сражались бок о бок, у них не было возможности разделить мгновение вместе.
Было очевидно, что намерения Ди Фуйи были в тот самый момент, но ГУ Сицзю, казалось, хотел отступить. Она действительно испытывала боль в ту ночь, когда они разделили интимный момент, особенно когда они оба были связаны. Кроме того, в ту ночь у нее было неконтролируемое чувство, которое заставило ее потерять рассудок. Это заставляло ее чувствовать себя очень неловко, особенно с неопределенностью относительно ее забытого прошлого.
— Я… — ГУ Сицзю подыскивал правильные слова, чтобы помочь ей выйти из этой ситуации, не задев его чувств.
— Хорошая девочка, иди и прими ванну. Вы путешествуете уже целый день. От тебя воняет.- Ди Фуйи поднял руку и коснулся ее волос.
ГУ Сицзю ответил: «Это не я воняю, а ты! Я чувствую твой запах отсюда! Затем она намеренно положила голову ему на плечо и глубоко вздохнула. — А! Такой вонючий!”
Ди Фуйи потащил ее в ванную. “Тогда мы вместе пойдем в ванную, чтобы освежиться.”
Неужели они действительно собираются вместе принять душ? Сердце ГУ Сицзю продолжало колотиться в ее груди. — Она отдернула руку. “Я не хочу купаться с тобой! Ты что, задница такая?”
Ди Фуйи повернулся и посмотрел на нее. “А что ты говорил обо мне? Откуда вы узнали это слово?- Это слово показалось Ди Фуйи чужим. Как она узнала об этом?
ГУ Сицзю тоже был ошеломлен; она не знала, как ей пришло в голову это слово. Это, казалось, само собой всплыло у нее в голове раньше. В последнее время некоторые вещи часто мелькали в ее голове; у нее было видение метеорных объектов, движущихся в небе. Однако, прежде чем она смогла разглядеть его ясно, они исчезли.
После того, как Ди Фуйи поднял тему ее прошлого, она не могла не думать об этом. Казалось, перед ней возникла какая-то картина. Милый маленький мальчик с нежной кожей неловко смотрел на нее; он был почти голый. “Ты и есть женщина!- Сказал он.
Одетый в Черное человек с гримасой посмотрел на мальчика и вежливо напомнил ему. “Вы сами себя разоблачили!»Маленький мальчик посмотрел вниз и обнаружил, что он был голым; его лицо мгновенно покраснело. “Ах ты задира!”
…
Как раз в тот момент, когда эта сцена стала более явной в ее сознании, она подняла глаза и внезапно обнаружила, что стоит в ванной. Пальцы Ди Фуйи уже раздевали ее.
“Что ты там делаешь?- ГУ Сицзю не мог удержаться от вопроса!
“Ты назвал меня крутым парнем, да? Я собираюсь показать тебе, насколько я крут.- Ди Фуйи улыбался, произнося эти слова. “Может, ты сам хочешь раздеться? Или ты хочешь, чтобы я снял его для тебя?- Он явно не понимал нынешнего затруднительного положения ГУ Сицзю. Он подумал, что она просто застенчива.
После своего первого опыта с ней, он, естественно, хотел сделать это снова вместе с ней. Это была самая интимная вещь между мужем и женой. Видя, как она активно преследует его во время их первой попытки, он подумал, что она была очень открыта в этом вопросе. Возможно, он ошибся.
Он нетерпеливо притянул ее обратно в свои объятия. “Может быть, тебе больше понравится, если я сниму с тебя одежду!
ГУ Сицзю покраснел! Она не ожидала, что лицо этого парня будет таким толстым. Тем не менее, когда его теплое дыхание коснулось ее лица, половина его лица стала горячей. Инстинктивно она отступила назад, и внезапно перед ее глазами возникла сцена.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2198: Хотели Купаться Вместе
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Там стояла простая деревянная хижина с мужчиной и женщиной внутри. Казалось, этот человек промок под дождем на всю ночь. Все его тело было мокрым. Эта сцена была крайне расплывчатой. Оно было настолько размытым, что ГУ Сицзю не мог видеть лица мужчины и женщины внутри хижины. Тем не менее, она могла смутно слышать диалог. “Почему ты не пришел ко мне? Если бы я не искал тебя, ты бы отпустил меня, верно?- Голос мужчины звучал печально.
“Я не отказывался от тебя, я искал тебя. Я думал, что ты ушел, чтобы продолжить свою медитацию. Я обыскал всю деревню. В любом случае, пожалуйста, сначала сними свою одежду. Мы можем поговорить, когда ты высохнешь, хорошо?- Женщина хотела снять с него одежду.
“Я очень расстроена. Это так легко для вас, чтобы отпустить.”
— Сначала сними свою мокрую одежду.”
“…”
Женщина хотела раздеть его, но мужчина, похоже, был пьян и отверг ее предложение. После некоторого замешательства они оба поцеловали друг друга.
— Нет, Небесный Мастер Цзо “…”
— Сицзю, Зови меня по имени “…”
— Глупая девочка, что ты делаешь?”
Когда ГУ Сицзю пришла в себя, перед ее глазами была вытянута рука. Она была ошеломлена, и сцена полностью исчезла.
Ди Фуйи снял с нее юбку, и он, вероятно, тоже хотел снять ее внутреннюю одежду. Однако он не ожидал, что она потеряет сознание, поэтому попытался разбудить ее.
“Разве мы раньше входили в какую-нибудь деревню вместе? Вы Небесный мастер Цзо?”
Ди Фуйи весь напрягся. — Ну и что же?”
“Разве я называл тебя небесным мастером Цзо?”
Ди Фуйи хранил молчание. Он беспокоился, что ГУ Сицзю вернет ей память. “Вы что-нибудь вспомнили?”
ГУ Сицзю был расстроен, и она покачала головой. “Это всего лишь туманная сцена. Я не мог разглядеть лица того, кто был на сцене. Даже его голос был неясен. Все, что я видел, была женщина, называющая мужчину небесным мастером Цзо. Они, казалось, были влюблены друг в друга и хотели вместе искупаться.”
Лицо Ди Фуйи побледнело. Он посмотрел на нее на мгновение, прежде чем заговорить, “Ну, не думай об этих грязных вещах; ты должна сначала принять хороший душ.- Он повернулся и ушел.
ГУ Сицзю лишился дара речи. Глядя вслед уходящему мужчине, она почувствовала, что он, похоже, многое скрывает от нее. Учитывая то, как Ди Фуйи отреагировал ранее, она ожидала, что он будет подглядывать за ней, когда она будет купаться. На самом деле, она даже чувствовала, что он мог бы тайно присоединиться к ней в душе. Она определенно не ожидала, что он будет джентльменом.
Приняв ванну, она обнаружила, что он сидит перед столом. Он постукивал пальцем по столу и, казалось, был погружен в свои мысли. Он выглядел немного грустным, что заставило ГУ Сицзю почувствовать себя плохо.
Она на самом деле знала, что Ди Фуйи хочет иметь близость с ней сегодня вечером. В конце концов, они уже делали это раньше, так что вполне разумно было ожидать, что он сделает это снова. Возможно, она слишком резко отвергла его раньше.
— Привет… — радостно поприветствовала она его.
Он наконец повернулся, и его глаза остановились на ней. Она только что вышла из душа и в этот момент выглядела необычайно красивой. Ее глаза были влажными, а губы влажными. Это было идеальное время, чтобы поцеловать ее.
“Раз уж ты закончил мыться, то теперь можешь отдохнуть. Завтра мы будем очень заняты.- Ди Фуйи направился к двери.
ГУ Сицзю был ошеломлен. “Куда это ты собрался?”
“Я сниму еще одну комнату у хозяина. Он находится совсем рядом с этой комнатой. Если там что-то есть, вы можете просто постучать в стену.- Ди Фуйи открыл дверь и вышел.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2199: Он Может Делать Все, Что Захочет; Она Больше Не Хочет Заботиться!
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю был ошеломлен его внезапной переменой поведения. Вскоре она услышала, как в соседней комнате открылась дверь. Видимо, он действительно пошел в соседнюю комнату. Может быть, он рассердился? Было ли это из-за ее предыдущего отказа? Она внимательно прислушалась, пытаясь понять, что же произошло. Однако, звукоизоляция здесь была превосходной, и почти никакого движения не было слышно от соседней двери. Однако она подозревала, что он принимает ванну.
Она тихо вздохнула и почувствовала себя не в своей тарелке. Этот человек был слишком горд! Он полностью изменил свое отношение, потому что она отвергла его подход. Может быть, это из-за вопроса, который она задала о своей иллюзии? Хотя изображение в иллюзии не было видно ясно, она чувствовала, что это были они вдвоем на сцене. Если только человек во сне не был им? Но если бы этот человек не был Ди Фуйи, возможно, он был бы по крайней мере более любопытен?
Хотя у нее не было прежних воспоминаний, она чувствовала, что не была кокетливой девушкой. Она никогда не будет так легко близка ни с одним мужчиной. Она видела, что была так близка с этим человеком в иллюзии, так что по крайней мере он был ее женихом. Может ли иллюзия быть просто сном? Или Ди Фуйи действительно не был ее бывшим женихом? Неужели он пришел сюда, чтобы обмануть ее и воспользоваться ею? Нет, Ди Фуйи не был таким человеком!
Хотя он не всегда был открытым и честным, он определенно был выдающимся человеком. Должно быть, за ним повсюду гонится куча девчонок. Зачем ему тратить столько усилий, чтобы прийти и обмануть ее?
ГУ Сицзю подсознательно посмотрела на себя в зеркало. Девушка в зеркале была красива, но она чувствовала, что там есть и более привлекательные женщины. В конце концов, сейчас ее кожа была грубой и пшеничного цвета. Так почему же Ди Фуйи путешествует по всему миру только для того, чтобы найти ее? Все это просто не имело смысла.
Пытаясь отвлечься от этих мыслей, ГУ Сицзю села на кровать и медленно высушила волосы. Она попыталась прислушаться к тому, что Ди Фуйи может делать в соседней комнате, но по-прежнему ничего не слышала. Затем она прикусила губу и постучала пальцами по стене.
— Постучите! Стучите! Стучите!”
Через некоторое время она услышала также несколько ударов с другой стороны. Ди Фуйи недавно узнал у нее, как общаться, используя азбуку Морзе, чтобы они могли держать свои разговоры в секрете.
Ранее ГУ Сицзю спросил его “ » ты спишь?”
И те немногие стуки, на которые он отвечал, были: “иду, мне хочется спать.”
Видимо, он больше не хотел с ней общаться. ГУ Сицзю был весьма недоволен таким поворотом событий. Неужели он слишком горд? Возможно, она разделяла те же чувства. Расстроенная, она накрылась одеялом и забралась в постель. Он может делать все, что захочет; она больше не хочет заботиться!
Это был долгий день, и она очень устала. Она действительно заснула всего за один короткий миг.
…
Была уже поздняя ночь, но некоторые люди еще не спали.
— Хозяйка города, мадам попросила вас зайти.»Е Лин только что вернулся в свою спальню, и там был отчет от горничной снаружи.
Е Лин нахмурил брови и закатил глаза. Он был нетерпелив, но все же ответил: “Хорошо, я скоро уйду.”
— Мадам сказала, что хочет видеть вас прямо сейчас.- Горничная не сдавалась.
Е Лин был явно расстроен. — Он сжал кулаки. — Прекрасно! А теперь я пойду.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Е Лин встал и пошел на задний двор. По сравнению с роскошным передним двором, стиль заднего двора был простым, но элегантным. Небольшое здание на заднем дворе было сделано из кирпича. Вдоль тропинки стояли зеленые бамбуковые деревья и беседка. В воздухе стоял слабый запах трав.
Перед зданием стояли две горничные. Когда они увидели, что Е Линг приближается, они поклонились. “губернатор города.”
Е Лин коротко кивнул в ответ. Он толкнул дверь и вошел в здание. Внутри здания висели темно-фиолетовые занавески. За пурпурными занавесками он увидел женщину в Белом, сидящую на кровати.
— Ах Ло, хоть что-нибудь?”
Женщина в Белом холодно посмотрела на него и ничего не сказала.
У нее был какой-то холодный темперамент, загадочный и пугающий. Е Лин не смел издать ни звука. Вместо этого он попытался улыбнуться. “А что случилось потом? Ты зовешь меня сюда только для того, чтобы увидеть?”
— Шуаааа!- Рукава женщины внезапно взлетели и ударили е Лин по лицу. Это было так, как будто он получил массивную пощечину!
Наконец женщина сказала: «Е Лин, ты, кажется, забыл свою личность!”
Е Лин остановился, поднял руку и коснулся своей щеки. — Ах Ло, я точно помню, кто я такой.- Он говорил, как маленький ребенок, который говорит с родителями с уважением.
“Почему ты убил лен Фэна?- Лен Фэн был городским офицером.
Е Лин вздохнул. — Лен Фэн нарушил правила города, и я был вынужден сделать это.”
— Лжец! Я слышал, что ты пытался произвести впечатление на женщину!”
“В мире нет другой женщины, кроме тебя! Ах Ло, как ты меня обидел!”
— Хм, тебе лучше знать, обидел я тебя или нет. Не пытайся обмануть меня!”
“Ты что, ревнуешь?”
— Ревнуешь? Ты достаточно квалифицирован для того, чтобы я ревновал?- Женщина говорила тихо, но ее слова были резкими, как нож.
Е Лин вздохнул, но ничего не сказал. Сегодня эта женщина казалась несколько нетерпимой. — Е Лин, — холодно сказала она, — не забывай о своей личности. Так называемый статус мужа и жены-это просто средство для достижения цели. Ты просто рабыня в моих глазах. Все ваши силы и способности даны вам мной! Если ты уйдешь от меня, у тебя ничего не останется!”
“Да, я понимаю.- Е Лин все еще смотрел вниз, когда он ответил.
“Ты не должна притворяться передо мной такой хорошей. Неужели ты думаешь, что я не знаю, что ты делал снаружи? Я просто не забочусь о таких вещах. Если ты не будешь мешкать с моим делом, я оставлю тебя в покое. Однако сегодня ты убил моих людей только из-за девушки? Ты что, ищешь смерти? Разве ты больше не хочешь быть владельцем города?”
Е Лин вздохнул; теперь он знал, что его собственные дела не могут быть скрыты от нее. Он признался в содеянном. — Ах, Ло, я просто играю, в моем сердце нет другой женщины. Что касается женщины, которая сегодня вошла в город, то я делаю это не из-за своей похоти. У нее есть странная способность. Если мы сумеем притянуть ее к себе, она станет нашей правой рукой.”
“МММ? Это так редко для вас, чтобы хвалить людей. Похоже, что способности женщины должны быть выдающимися. Насколько она хороша по сравнению со мной?”
“Она всего лишь шестой или седьмой уровень в плане духовной силы, так что ее определенно нельзя сравнивать с тобой. Однако ее Цин Гун очень странный; несмотря на то, что она находится в сотнях футов от него, она каким-то образом может путешествовать со скоростью света.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Ты Можешь Жениться На Ком Захочешь
Глава 2201: Ты Можешь Жениться На Ком Захочешь
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
— Тсссик!»Раздался треск, когда кусок марли в руке женщины был разорван на куски. “Как зовут эту женщину?”
Е Лин ответил: «ее спутники называют ее камнем.”
— Стоун? — Женщина в белом была ошеломлена. Она крепко сжала марлю в руке. “Как может кто-то столь искусный носить такое бандитское имя?”
Е Лин улыбнулся. — Они пришли из пустыни, так что название, естественно, очень приземленное. Остальные называются Tie Dan, Tie Niu, Chun Cao и так далее. Камень-это дочь их патриарха…”
Женщина нахмурилась. “А как она выглядит?”
— На вид ей лет восемнадцать-девятнадцать. Она хорошенькая, и кожа у нее здорового пшеничного цвета. Почему? А Ло, ты ее знаешь? Из всей группы только патриарх родился за пределами долины.”
Женщина в Белом снова нахмурилась. В ее глазах, казалось, вспыхнул огонек света. Было ли это просто совпадением?
“Я слышал, что старый патриарх утверждал, что он сын бывшего владельца города Хуа Чжичуня?”
Е Лин ухмыльнулся. — За последние несколько лет многие люди выдавали себя за него. Однако этот человек выглядит очень старым. Волосы у него совершенно белые, а лицо все в морщинах.”
— Тогда на этот раз все может быть правдой, — тихо сказала женщина в Белом. Если бы Хуа Чжичунь был все еще жив, ему было бы почти 140 лет. Если у него нет духовной силы, чтобы защитить свое тело, он должен выглядеть именно так. Тебе лучше быть осторожнее, ведь его отец умер у тебя на руках!”
Е Лин это не волновало. “Я сомневаюсь, что этот старик-Хуа Чжичунь, но даже если и так, что он может сделать? Он всего лишь старик, который вот-вот умрет.”
“Хммм. Просто не принимайте его как должное.”
— Ах Ло, ты пытаешься выразить свою заботу обо мне?”
“О, не думай так много. Я просто не хочу, чтобы ты откладывал большой проект.”
— А, понятно. Ах Ло, пожалуйста, будьте уверены, я буду жить хорошо и поддерживать город. Здесь не будет никаких ошибок.”
“Лучше бы это было так! Ты можешь идти прямо сейчас!- Одетая в белое женщина невежливо попросила его уйти.
Е Лин встал, и внезапно подумал о чем-то, когда он подошел к двери. Он сказал: «Есть две группы людей, которые пришли сюда сегодня. В одной из групп есть человек, который особенно силен. Он приобрел духовные кристаллы для всей группы. Этот человек немного странный, но его боевые искусства, кажется, очень хороши. Он отправится на охоту за духовным Кристаллом первого класса в одиночку завтра утром.”
Женщине это было неинтересно. “Хороший. Когда придет учитель, наши духовные кристаллы будут в большем изобилии. Вы должны хорошо его удержать и не упускать такой талант.”
— Я все понимаю.- Е Лин повернулся и направился к двери.
“А как выглядит этот человек?”
“Он был в маске, поэтому я не мог видеть его лица. Однако когда он пришел, то был одет в пурпурную мантию, похожую на мою.”
Женщина в белом платье напряглась. “А как его зовут?- Мне показалось, что она говорит громче, чем раньше.
“Я еще не знаю его имени, но его спутник называл его Мистер Ди.”
Женщина продолжала молчать.
Е Лин подождал мгновение, но не получил ее ответа, поэтому он снова сказал “ » Ах Ло, я хочу жениться на женщине по имени Стоун, ты можешь…”
— Ты можешь выйти замуж за кого захочешь. Мне все равно, пока вы не отложите наш большой проект!”
— Ну ладно!”
…
ГУ Сицзю, вероятно, слишком устал, поэтому она проспала до следующего утра.
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Как только ГУ Сицзю открыла глаза, она поняла, что всего несколько минут назад мечтала о том, чтобы попасть на небеса. Она вспомнила, что кого-то ищет. Кроме того, там было что-то о миссии.
Она подняла голову и потерла виски, чтобы успокоиться. Интуиция подсказывала ей, что это были ее воспоминания. Поэтому, чтобы вернуть себе память, она должна была вспомнить свой сон. Однако все это было так разбросано и расплывчато, что она не могла вспомнить все сразу.
Ди Фуйи однажды сказал ей, что придет время, когда ее воспоминания вернутся к ней, поэтому она не должна слишком давить на себя. В любом случае, слишком сильный стресс не принесет ничего хорошего ее мозгу. Таким образом, она перестала пытаться.
Она встала и привела себя в порядок. Затем она подошла и постучала в дверь соседней комнаты. Через некоторое время ответа из комнаты все еще не было. Озадаченная, она не могла не задаться вопросом, покинул ли он город.
Даже если бы ему пришлось уйти, ГУ Сицзю предположил, что он сначала рассказал бы ей об этом. Она попыталась силой открыть дверь, но та осталась закрытой. Неужели он все еще отдыхает в этой комнате?
— Мисс Гу, вы ищете Мистера Ди?- Хозяин дома вежливо подошел к ней с лестницы.
“Да.”
“Он уехал еще до наступления сумерек. Однако перед отъездом он оставил тебе записку, в которой просил позаботиться о людях и обещал вернуться через три дня.”
Она не знала о его раннем отъезде. Конечно, она не ожидала, что он так быстро уйдет, даже не сказав ей об этом.
— Похоже, дверь заперта изнутри. Может быть, в его комнате кто-то есть?- ГУ Сицзю уставилась на запертую дверь.
— Прежде чем мистер Ди уехал, он забронировал эти две комнаты, одну для вас, а другую для себя. Он, должно быть, установил какой-то специальный механизм на этой двери, чтобы посторонние не могли войти. Вам не о чем беспокоиться, Мисс, — успокоил ее хозяин.
ГУ Сицзю облегченно вздохнул. — А, понятно. Я боялась, что кто-то мог проникнуть в его комнату.”
Еда была обеспечена для ГУ Сицзю в таверне. После завтрака она вернулась на то место, где останавливались жители деревни. Как только она приехала, она поняла, что что-то было не так. Большинство жителей деревни отсутствовали. Только три человека остались позади; все они были старшими.
Трое старейшин увидели ее приближение и почувствовали, как к ним вернулась надежда.
— Стоун, наконец-то ты здесь.”
— Стоун, пожалуйста, спаси жителей деревни.”
“А что случилось потом? А где же остальные?»ГУ Сицзю подозревал, что что-то было ужасно неправильно.
— Сегодня утром пришла группа жестоких солдат и забрала нашу еду. Они даже не оставили нам никакого водоснабжения. Они сказали нам работать, если мы хотим жить здесь; в противном случае, мы должны покинуть город Ло Хуа.”
«Солдаты повели наших людей на какое-то собрание для работы, сказав, что им будут поручены разные задачи.”
— Даже дети должны были пойти с ними.”
ГУ Сицзю был озадачен, но не совсем удивлен этим. В конце концов, в городе не было места для безработного человека. Каждый должен был внести свой вклад; это было неизбежно.
“А как же Чун Као и девочки?- ГУ Сицзю беспокоился о девочках.
“Не уверенный. Они были взяты вместе с группой.”
…
Какая работа была самой утомительной в городе Ло Хуа? Он должен был добывать камни в каменоломне. Каждый кусок был в форме большого зеленого камня с размерами от сотен килограммов до тонны.
Эти камни несли на спинах рабочих; иногда поодиночке, иногда по несколько человек вместе. Камни требовались для восстановления любых поврежденных стен или для строительства новых причудливых домов.
Рано утром тай дан, Тай НИУ и их люди были отправлены в каменоломню, чтобы выполнить самую худшую работу, которую они когда-либо могли себе представить.
Когда ГУ Сицзю прибыл в каменоломню, она увидела, что ее люди неустанно трудятся с тяжелым грузом на согнутых спинах. Их одежда основательно промокла от пота, и они дрожали, делая каждый шаг.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2203: Мучительное Бичевание Других Людей Не Беспокоило Их
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Эти задачи были вполне выполнимы для ти НИУ и мужчин его возраста. Они были еще молоды и энергичны. Что касается людей, которым было 60 и выше, то вес камней, безусловно, стал для них невыносимым. Они шли в неуверенной манере. Один неосторожный шаг — и их слабые колени упадут на землю. К сожалению, безжалостные надзиратели охраняли это место. Они били любого, кто был медленным, особенно тех, кто падал.
ГУ Сицзю увидел, как старик пытается подняться с земли. Его колени кровоточили. Прежде чем он успел снова встать на ноги, надзиратель начал бить его. Он получил удар в лицо, и кровь потекла по его голове.
У старика закружилась голова, и он снова упал на землю. Он застонал от боли под тяжестью груза на спине и сплюнул полный рот крови.
“Почему ты так себя ведешь? А теперь вставай! Надзиратель хотел снова ударить его, но прежде чем он успел шевельнуть хлыстом, острая боль в запястье остановила его. Он чувствовал себя так, словно нож разрезал его плоть.
— Кто же это? Какой ублюдок сделал это со мной?- Надзиратель был явно взбешен.
Как только он увидел ее, то сделал несколько шагов назад. ГУ Сицзю отодвинул камень от спины старика и помог ему подняться. Он был явно ранен, и в уголках его рта все еще виднелась кровь. Слезы закатились из его глаз, как только он увидел ГУ Сицзю. “Камень.”
Они не страдали так сильно, даже в долине.
Тие НИУ и его люди хотели помочь, но им помешали это сделать надзиратели. Эти надзиратели были суровы. Они будут бить жителей деревни при малейшем сопротивлении. Кроме того, их плети были специально сделаны для пыток. Каждый удар будет причинять огромное количество боли.
Все надсмотрщики обладали духовной силой третьего уровня и выше, поэтому к их силе нельзя было относиться легкомысленно. Тай Дэн и его люди были сильны, но только физически. У них не было ни единого шанса восстать против надзирателей. Было несколько раз, когда Тай Дан и Тай НИУ пытались дать отпор, чтобы помочь нуждающимся жителям деревни. В результате все они были жестоко избиты палками. У каждого из них были шрамы, которые тянулись по всей длине их тел.
Конечно, жители деревни не доминировали в карьере. Вокруг были десятки других людей. Эти люди уже привыкли к порке. Они оцепенело носили камни с собой. Мучительная порка других людей их не беспокоила.
Надзиратели всегда были высокомерны. Как только они увидели, что над ними издеваются, они быстро пришли на помощь со своими хлыстами.
“Кто эта дикая женщина? Как она посмела обидеть наших людей!- Они кричали на ГУ Сицзю.
ГУ Сицзю был не в настроении спорить с ними; вместо этого она пристально посмотрела на хлыст, который хотела приобрести. Крайне удивленные, они смотрели на ГУ Сицзю широко открытыми глазами. ГУ Сицзю не стала ничего объяснять. Вместо этого она подняла лежавший на земле хлыст и принялась избивать надзирателей, каждого по пять раз.
Каждый удар был рассчитан на то, чтобы причинить боль, поэтому все пятеро начали кататься по земле и корчить лица от боли. К несчастью для них, они не могли даже издать ни звука, так как ГУ Сицзю запечатал их акупунктурные точки, чтобы предотвратить речь.
— Мисс, вы не можете причинить им вреда. Они возложат всю вину на нас. Если мы умрем от побоев, они не будут наказаны. Несколько человек уже погибло из-за них, — один из рабочих положил свою ношу и испуганно сказал ей.
Все пятеро посмотрели на нее с негодованием. Их губы шевелились, но ничего не было слышно. Тем не менее, будучи обученным убийцей, ГУ Сицзю мог читать их по губам. Она знала, о чем они говорят. Даже если они ничего не смогут сделать с ней, они все равно смогут выплеснуть свой гнев на этих невинных рабочих.
ГУ Сицзю рассмеялся. Как она может быть лидером своего народа, если даже не может иметь дело с несколькими надсмотрщиками? Она подняла руку и ударила этих надзирателей по лицу.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Надзиратели поднялись на ноги и подобрали кнуты. — Сука! Да как ты смеешь!”
Они окружили ГУ Сицзю и были готовы преподать ей урок. Однако, прежде чем они успели взмахнуть хлыстом, внезапная острая боль остановила их. Они чувствовали себя так, словно их кожу покрывали бесчисленные иглы. Пот быстро выступил у них на лбу.
“Сейчас ты не можешь использовать свою силу. Малейшее давление сломает сосуды в ваших руках. Если вы будете упорствовать, все ваши сосуды сломаются. Вы можете продолжить порку, если не собираетесь держать свои руки», — объяснил ГУ Сицзю.
Надзиратели были шокированы. Они еще больше вспотели.
ГУ Сицзю сделала шаг назад, скрестив руки на груди. “Я не собираюсь убивать тебя. Я также не собираюсь прерывать вашу работу в качестве руководителя. До тех пор, пока вы держите хлысты подальше, вы будете в порядке.”
В сложившихся обстоятельствах они не осмелились продолжить начатое, хотя и были не вполне довольны этим. Один из них не пожелал подчиниться. “И как долго это будет продолжаться?”
ГУ Сицзю показал им три пальца.
— Три дня назад?- Один из них высказал предположение.
— Нет, три года” — медленно произнес ГУ Сицзю.
Их лица опустились, и они почти упали на колени.
ГУ Сицзю с улыбкой сказал: «в течение следующих трех лет вам не разрешается использовать свою духовную силу, а это значит, что вы ничем не будете отличаться от рабочих. Подумайте об этом. Если бы ваш непосредственный начальник узнал о вашем состоянии, он бы тоже отправил вас на работу или позволил вам продолжать руководить?”
Надзиратели посмотрели на нее со всей серьезностью и спросили: “Чего ты на самом деле хочешь?”
“Простой. Вы можете продолжить свою работу в качестве ‘ супервайзера.- Эти люди никому ничего не скажут о твоей травме. В свою очередь, вы должны относиться к ним лучше.”
Конечно, рабочие никому об этом не расскажут. Если бы новая партия контролеров пришла на смену этим, им пришлось бы снова страдать. Следовательно, они должны были найти способ мирно работать с местным населением.
После того, как шум прекратился, рабочие продолжали работать. Они все еще делали все возможное, но не были вытеснены за свои пределы. До тех пор, пока рабочие будут вести себя хорошо, они не будут действительно заботиться о них. Наконец, это был радостный конец для обеих сторон.
ГУ Сицзю спросил ти ню о девушках, которых не было рядом, только чтобы узнать, что их привезли в другое место.
…
Это был роскошный дворец. Еда была великолепной. Е Лин сидел один за длинным столом, наслаждаясь своей едой. На столе было 18 блюд. Каждое блюдо было изысканным. Позади него стояли две молодые леди. Они нежно массировали ему плечи и обмахивали веером.
Его жизнь была совершенно свободной и легкой. Однако он хотел большего. Он хотел ГУ Сицзю, девушку, которая вела себя как дикая кошка. Он ждал, что она придет и будет молить Его о пощаде, потому что он посылал мужчин выполнять самую плохую работу, а женщин-становиться проститутками.
Он знал, что ГУ Сицзю не позволит своим людям страдать, так как она действительно заботилась о них. Она могла только умолять его, потому что другого выхода не было. Он должен был дать ей понять, что она никоим образом не сможет противостоять его власти на своей территории. Она должна была повиноваться ему, чтобы у ее народа была лучшая жизнь.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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При мысли о ее народе он не мог не думать о Хуа Чжичуне. Взгляд его потемнел, и он продолжал задумчиво держать бокал с вином.
Старик уже не был в своей очаровательной юности. Он это заслужил. — Губернатор, старик здесь. Он ждет снаружи», — сообщил Голос.
Е Лин был в восторге. — Пошли его прибраться в моей комнате.”
Удивленный слуга добавил: «губернатор, старик кажется упрямым и непослушным. Кроме того, он старый и грязный. Я боюсь, что он только испачкает вашу комнату.”
Е Линг холодно посмотрела ему в глаза. “Как ты смеешь идти против моего приказа?”
Больше слуга не осмелился ничего сказать. Он тут же был готов уйти и сделать то, что ему было сказано. — Пусть он уберет беспорядок во дворе. Он должен прополоть весь сад. Скажи ему, что я убью его, если найду хоть одну оставшуюся траву в помещении”, — добавил е Лин.
— Ну да!- Слуга ушел.
Е Лин продолжал наслаждаться своей едой, но вскоре был удручен,поэтому он попросил своих людей убрать со стола. — Губернатор, Мисс Стоун желает видеть вас, — доложил другой слуга.
Наконец-то! Е Лин не смог скрыть своей улыбки и сказал: “пусть она немного подождет.” Он должен был дать ей понять, что не она одна контролирует ситуацию.
— Да, — ответил слуга и вышел.
Обрадованная е Лин взяла кусок мяса и была готова насладиться им. Однако внезапное движение привлекло его внимание. Внезапно перед его глазами возникла женщина. Он узнал ледяной взгляд ее глаз, а также бледно-розовый цвет ее губ и красивую загорелую кожу. Она была не кто иная, как ГУ Сицзю.
Она пристально посмотрела на Е Лин. — Губернатор, пожалуйста, простите меня. Я не могу больше ждать», — сказал ГУ Сицзю ледяным тоном.
В глазах е Лина было сложное выражение, но он продолжал улыбаться. “Это не имеет значения. Раз уж ты здесь, пожалуйста, присядь и поделись со мной едой.”
Поколебавшись, ГУ Сицзю сел за стол, как ему было сказано. “Отличный. — Спасибо, губернатор.”
Е Лин попросил еще один набор столовых приборов и пустую тарелку для ГУ Сицзю. Затем он налил себе бокал вина и предложил ей выпить. “А в чем дело?”
«Мои люди могут работать на самых худших видах работ, которые требуют их физической силы, но не как проститутки.- ГУ Сицзю наконец нашел Чун ЦАО и девочек. Их отправили работать в бордель.
ГУ Сицзю удалось угрожать вышибале в борделе и попросить освободить девушек. Однако сутенер не имел полномочий на их освобождение, так как девушки были отправлены в бордель по приказу губернатора. Если Вышибала возьмет дело в свои руки, губернатор точно убьет ее самым жестоким образом. Поэтому она скорее умрет на руках у ГУ Сицзю, чем у губернатора.
Однако сутенер также сказал ей, что единственный способ освободить девушек-это просить губернатора. Если бы ГУ Сицзю захотел умолять губернатора об их освобождении, сутенер позаботился бы о том, чтобы в ближайшие два часа Чун ЦАО и девушкам не пришлось бы развлекать никаких клиентов в борделе. Таким образом, ГУ Сицзю пришел сразу же.
С большим удовольствием е Лин сделал еще один глоток вина и сказал: “по закону города Ло Хуа, для женщин в возрасте 30 или менее лет, если они не обладают определенным уровнем духовной силы, которая позволяет им собирать духовные кристаллы, они обычно заканчивают либо проститутками, либо наложницами или даже рабынями. Но тут есть одна проблема. Генералы с высокой репутацией предпочитают только девушек со светлой кожей. Женщины из вашей деревни обычно загорелые и грубые, поэтому они могут быть только проститутками.- Он высказал свою точку зрения честно и ясно, с сильным чувством справедливости.
ГУ Сицзю в смятении поджала губы, потому что наконец-то поняла, насколько могущественным был губернатор в этом городе. Она встала, чтобы наполнить его бокал в знак уважения. — Губернатор, что я должен сделать, чтобы вы их отпустили?”
Е Линг пристально посмотрел на нее. “Ты знаешь, что делать.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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“И что же это такое?- ГУ Сицзю был озадачен.
Е Лин улыбнулся, прежде чем сделать еще один глоток вина. “Почему ты ведешь себя так невинно? Я же ясно сказал вам о своих условиях вчера.”
ГУ Сицзю вздохнул. “Ты хочешь сделать меня своей наложницей?”
Е Лин в отчаянии посмотрел на нее и сказал: “Это правда. Если вы согласны, я закажу их немедленное освобождение и позволю им сделать самую легкую работу.”
Беспомощно, ГУ Сицзю сделал еще один глоток вина, пытаясь придумать ответ. — Дай мне подумать об этом.”
Е Линг с надеждой посмотрела на нее. — Конечно, ты можешь подумать об этом, но у тебя осталось не так уж много времени. Еще через час женщины будут вынуждены удовлетворить здесь мужчин.”
“А вас не беспокоит, что ваша жена может ревновать к вашему острому интересу ко мне?”
— Хе-хе. Она не будет ревновать.- Е Линг казалась раздраженной. Внезапно ему в голову пришла идея, и он спросил: “Вы знаете женщину по имени Юн Цинлуо?”
Она не была уверена. Без ее воспоминаний, она определенно не помнила Юн Цинлуо. Поэтому она смущенно посмотрела на Е Лина в ответ на его внезапный вопрос.
— Я потеряла часть своей памяти, так что не припомню ни одной женщины с таким именем. Почему? Может, она меня знает? А где она сейчас?”
Е Лин начал сомневаться в себе. ГУ Сицзю выглядела как молодая девушка, возможно, в возрасте 18 лет. Кроме того, она так долго была заперта в долине. Как она могла знать Юнь Цинлуо? Возможно, это было недоразумение. “Нет нужды просить о чем-то еще. Вы не должны раскрывать свое настоящее имя. Другие могут обращаться к вам как к камню. Если ты станешь моей женщиной, я могу дать тебе титул — камень красоты.”
ГУ Сицзю неодобрительно стиснула зубы. Она взглянула на песочные часы и начала делать некоторые расчеты. Через мгновение она ответила: «я не стану твоей наложницей.”
Е Лин был удивлен ее отказом. “А тебя не беспокоят женщины, которые собираются стать проститутками?”
— Они не станут проститутками. Я верю, что вы отпустите их всех и будете хорошо обращаться с ними”, — уверенно ответил ГУ Сицзю.
Е Лин был крайне удивлен. “Ты что, спишь?”
“Ты все время говорила, что хочешь, чтобы я стала твоей наложницей. Это потому что я тебе нравлюсь?”
— Например?- Голос е Лина был мягким и полным сомнений. “Мне еще никогда по-настоящему не нравилась ни одна женщина!” Все, что он хотел сделать, это завоевать всех красивых женщин, поэтому они принадлежали только ему. Точнее говоря, эти женщины ему совсем не нравились. На самом деле, он был немного возмущен ими. Он хотел, чтобы все красивые женщины страдали в наибольшей степени. Поэтому многие женщины погибли у него на руках. Многие из них провели с ним только одну ночь, прежде чем он убил их навсегда. Некоторые счастливчики будут отправлены в бордель.
ГУ Сицзю, конечно же, слышал об этих историях, так что она могла сказать, что он вообще не любил женщин. Он был всего лишь психом.
“Если я тебе не нравлюсь, зачем ты меня заставляешь?- ГУ Сицзю казался еще более незаинтересованным.
“Как и всегда, я всегда буду получать всех женщин, которых захочу!- Презрительно продолжал е Лин, — ты должен жениться на мне. Иначе все женщины будут замучены и умрут мучительной смертью.”
“Ты не посмеешь, — поддразнил его ГУ Сицзю. “У вас есть час, чтобы призвать их к немедленному освобождению и пообещать, что вы никогда больше не заставите их страдать.”
“В твоих мечтах!»Е Лин остался невозмутимым. Прежде чем он успел оскорбить ее еще больше, острая боль в животе остановила его от движения. Он чувствовал себя так, словно его только что ударили ножом. Он упал на колени от невыносимой боли.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Он поднял глаза и сказал: «Ты только что отравил меня?- Он поднял руку и хотел причинить боль ГУ Сицзю. Однако, как только он использовал свою духовную силу, боль в его теле стала еще более невыносимой. Переполненный болью, он лежал на полу. Он попытался использовать свою духовную силу, чтобы изгнать яд изнутри, но это только ухудшило его состояние. В конце концов, он не смог использовать ни одну из своих духовных сил.
Совершенно потрясенный, он, наконец, почувствовал ужас. Возмущенный, он закричал на ГУ Сицзю: «как ты смеешь! Как смело с твоей стороны отравить меня! Если со мной что-нибудь случится, город Ло Хуа падет.”
ГУ Сицзю посмотрел на него с полным отсутствием интереса к городу. “Если я не могу удостовериться, что мои люди в безопасности, почему я должен даже заботиться о городе Ло Хуа? Мне все равно, даже если он рассыплется.”
Ее ответ ошеломил е Лин. “Без Ло Хуа Сити, как ты думаешь, ты сможешь выбраться отсюда живым? Теперь я могу приказать арестовать вас и казнить, расчленив ваше тело!”
ГУ Сицзю улыбнулся; очевидно, она не чувствовала угрозы. “Вы можете попробовать. А теперь я дам вам 15 минут, чтобы вы меня нашли. Если вы потерпите неудачу, вы умрете.- Она быстро исчезла.
Е Лин был полностью в шоке. Он нетерпеливо попытался встать. — Пошлите людей искать Мисс Стоун как можно скорее!”
Не прошло и трех минут, как пришел человек с какими-то новостями. — Губернатор, Мисс Стоун сейчас находится на окраине города. Может нам стоит взять ее с собой?”
— Лицо е Линг осунулось. — Направь ей аудиосообщение и попроси ее вернуться, — не удержался он и вздохнул.
Не прошло и трех минут, как перед ним тут же возник ГУ Сицзю. — Как же так? Вы уже согласились на мои условия?”
Лицо е Лина было бледным, как простыня. За короткое время дама смогла проехать туда и обратно от городской окраины. Если она действительно намеревалась держаться от него подальше, то он никак не мог до нее добраться.
Он потребовал, чтобы она дала ему противоядие. — Отдай его мне сейчас же!”
— Губернатор, Вы должны сначала отдать приказ об их освобождении.»Затем ГУ Сицзю вежливо сказал:» Кроме того, вы должны пообещать, что никогда больше не поставите их в ту же сложную ситуацию.”
Живот е Лин был чрезвычайно болезненным в тот момент. Наконец он сдался и приказал своим людям освободить женщин. После того, как его люди ушли, он посмотрел на ГУ Сицзю мертвым взглядом и сказал: “Мы закончили?”
ГУ Сицзю улыбнулся и дал ему таблетку. Е Лин быстро проглотил его. Через несколько мгновений острая боль в животе наконец-то прошла. Он сел и пристально посмотрел на ГУ Сицзю, который стоял там беззаботно и лениво, глядя на него. “Ты злая женщина!”
ГУ Сицзю только улыбнулся ему и сказал: “я могу сказать то же самое о тебе.- Она повернулась и уже собиралась уходить. — Благодарю вас за изысканную трапезу. До свидания.”
Е Линг тупо уставился ей в спину, и внезапно ему в голову пришла идея. Внезапно прыгнув, он бросился на нее со всей силы, как голодный волк, целящийся в свою жертву. Дама была слишком наивна, чтобы так легко дать ему противоядие. На этот раз он должен был преподать ей урок.
Мало того, что он намеревался захватить ее, но он также хотел уничтожить ее Кун-Фу раз и навсегда. А потом он сделает ее своей женщиной. Он намеревался нападать на нее в течение следующих нескольких дней. Он знал, что мистер Ди был влюблен в ГУ Сицзю. Если он схватит ее, то сможет использовать для угроз. Все это было планом в голове е Лина, и пришло время его осуществить.
Его духовная сила была уже на девятом уровне, который был намного более развит, чем у ГУ Сицзю. она была легкой мишенью для него. Поэтому е Лин пошел на это. Его первый удар был смертельным, так как он должен был убедиться, что сможет схватить ее сразу же. Прежде чем он успел коснуться спины ГУ Сицзю, она внезапно сделала огромный скачок вперед. Е Линг скучала по ней.
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Он не был готов отказаться от своего злого плана, поэтому он нацелил еще один удар на ГУ Сицзю. Однако резкая боль в теле затуманила его зрение. Прежде чем он снова смог дотянуться до нее, он уже катался по полу в мучительной борьбе. Каждый дюйм его тела болел. Ему казалось, что по всему телу его пронзают ножи.
Как бы невзначай ГУ Сицзю посмотрел на него. “Ты что, так быстро пошел против своих слов? К счастью для меня, у меня есть запасной план.”
— Ну и что же?- Е Лин уже была вся мокрая от пота.
— Яд, которым ты отравился раньше, был всего лишь обыкновенным. Однако пилюля, которую я только что дала вам, — это настоящее лекарство, которое чрезвычайно ядовито, — спокойно сказала она.
Е Лин был безмолвен. Она действительно была хитрой женщиной.
ГУ Сицзю опустила свое тело, чтобы лучше видеть его нервное, потное лицо. — Однако беспокоиться не о чем. Яд не убьет тебя в ближайшее время. Он будет причинять вам боль только каждый день и только в течение одного часа. Тебе придется потерпеть это еще какое-то время. Его реальный эффект проявится только через три дня. Он будет медленно разрушать ваши органы изнутри, и как только это будет сделано, он будет двигаться к вашей коже, дюйм за дюймом.”
Е Лин потел еще больше. “Вы…”
ГУ Сицзю поставил рядом с ним маленькую бутылочку. — Это противоядие на ближайшие три дня. Когда боль становится невыносимой, возьмите одну. Однако, он только уменьшит свое влияние временно для того чтобы облегчить вашу боль. Без настоящего противоядия вы все равно умрете мучительной смертью.”
Е Лин стиснул зубы от крайнего разочарования.
Улыбаясь, ГУ Сицзю добавил: «Я ухожу, чтобы выполнить некоторые поручения. Я вернусь через три дня. Если я увижу, что все мои люди хорошие, я дам тебе настоящее противоядие. Если с кем-то из них что-то случится, я ничего не смогу сделать, кроме как позволить тебе умереть.”
Она повернулась и исчезла. Подпитываемое гневом, тело е Лина продолжало дрожать, но он мог только делать то, что сказал. Он не хотел умирать в ближайшее время. Более того, он не мог рисковать, давая кому-либо знать, что его духовная сила была отключена, особенно мадам Юн. Иначе она наверняка бросила бы его как одного из своих ближайших союзников.
…
ГУ Сицзю прятался на одной из веток в лесу. Она крепко держала свое платье. Она изначально планировала затаиться в городе на три дня, но если бы она это сделала, е Лин определенно попытался бы сделать все, что он мог, чтобы заговорить против нее. Противоядие было всем, что он хотел прямо сейчас.
Его люди располагались в каждом уголке города. Ей было бы слишком трудно избегать его людей. Было также возможно, что Е Лин использует своих людей, чтобы надавить на нее, чтобы дать ему противоядие. Более того, он был отравлен, так что не стал бы рисковать своей жизнью, разыскивая ее.
Редкий яд был подарком от Ди Фуйи, который на самом деле был ядом, который она создала раньше. Он рассматривался как небесный предмет с небес, поэтому противоядие не было доступно в нижней границе. Она не была обеспокоена тем, что Е Лин найдет лекарство.
Положив одну руку на ствол в качестве опоры, ГУ Сицзю изо всех сил старалась смотреть вдаль и задавалась вопросом, Где же был Ди Фуйи. Она включила свое направленное звуковое заклинание, и оно несколько раз мигнуло, но не было никого, кто мог бы поднять его с другой стороны.
Озадаченная, она не могла не задаться вопросом, почему он проигнорировал ее зов. Он, вероятно, был занят сражением со свирепыми зверями в жестокой битве. Она больше не пыталась связаться с ним. Ее направленный звук только помешал бы ему сосредоточиться, пока он был в бою. Она не хотела быть для него помехой. Поэтому она решила подождать, так как верила, что он сможет прикончить зверя за час. Тогда она позвонит ему позже.
Она прислонилась к стволу и начала размышлять. Примерно через два часа она снова попыталась дозвониться до него. Однако результат был тот же-он ничего не взял в руки. ГУ Сицзю был озадачен.
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Поскольку их направленные звуковые заклинания работали как телефон, на экране появится сообщение о пропущенном звонке от нее. Поэтому Ди Фуйи обязательно увидит пропущенный звонок и перезвонит ей, когда он будет доступен. Неужели он попал в какую-то опасность настолько большую, что не мог вырваться на свободу?
Чем больше она думала об этом, тем больше убеждалась в этом. Это была смесь тревоги и сожаления. Ей следовало последовать за ним, а не отпускать одного. Ей следовало бы убедить его.
Город Ло Хуа был окружен обширной территорией лесистых и холмистых земель. В глубине лесного района обитали всевозможные дикие животные. Духовный кристалл, который искал Ди Фуйи, был драгоценным камнем первого класса, поэтому ему, конечно же, нужно было отправиться в самую глубокую часть леса, где человеческая деятельность была действительно редкой. Звери первого класса могли существовать только в глубине леса. Это будет по меньшей мере в 1000 милях от города.
ГУ Сицзю сидела, скрестив ноги на дереве, не зная, что делать. Она знала, что он действительно был в глубине гор, но его конкретное местоположение было неясным. Единственное, что она могла сделать, — это ждать.
Она продолжала звонить ему каждый час, но каждый звонок заканчивался все тем же разочарованием. Она провела весь день на дереве, ожидая, что он ответит на ее зов. С рассвета до заката она продолжала свои попытки.
Прошел всего один день. ГУ Сицзю никогда не думал, что ожидание может быть таким мучительным и беспомощным опытом. Должно быть, с ним что-то случилось. Иначе он не стал бы так долго игнорировать ее зов, зная, что она будет беспокоиться.
ГУ Сицзю больше не мог ждать. Она была готова броситься в любом направлении и начать поиски. Внезапно она вспомнила разговор в своей голове.
“Если вы ищете кого-то, вы можете использовать один из его или ее ближайших предметов, чтобы активировать свою духовную силу и почувствовать, где действительно находится ваш любимый человек или, по крайней мере, общее местоположение.”
“А это работает? Могу ли я использовать свою духовную силу, чтобы найти точное местоположение? Я хочу немедленно телепортироваться туда.”
“Вы можете использовать его, когда ваша сила находится на седьмом уровне.”
— Седьмой уровень? Неужели я должен быть таким продвинутым? Сколько времени мне нужно, чтобы достичь этого уровня?”
“Почему ты так беспокоишься об этом? Ваша духовная сила уже находится на шестом уровне. Через некоторое время, вы должны быть в состоянии сделать это. Даже на третьем уровне вы можете определить общее местоположение человека.”
“Так ты говоришь, что я уже могу использовать эту силу на третьем уровне?”
“На третьем уровне вы можете в основном сказать общее местоположение человека. Разница будет только в пределах нескольких миль.”
— Небесный мастер Цзо, какого уровня вы уже достигли?”
“Самый продвинутый уровень.”
— Неудивительно, что ты всегда можешь так легко меня найти.”
“Быть терпеливым. Я жду того дня, когда ты будешь достаточно хорош, чтобы поймать меня.”
“Я не буду пытаться поймать тебя. Я буду только стараться избегать тебя.”
“Это удручает. Что заставляет тебя избегать меня? Я была так добра к тебе.”
“Я никогда не чувствовал ничего подобного.”
«Я-Небесный мастер Цзо, который окружает вас каждый божий день, чтобы помочь вам выйти из самых отчаянных ситуаций. Маленькая Сицзю, ты не можешь быть такой неблагодарной.”
— Хорошо, я не могу терять время. Пожалуйста, скажите мне, как продвигать мою силу.”
— Постарайся сказать мне что-нибудь приятное.”
“А что я должен сказать?”
— Называй меня своим женихом. Ведь мы же помолвлены.”
Этот разговор она помнила с очень давних пор. Она не знала, почему это вдруг пришло ей в голову именно сейчас.
ГУ Сицзю стоял неподвижно на ветке, но внезапно почувствовал слабость. У нее заболело сердце. Затаив дыхание, она начала хватать ртом воздух.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2210: Он Не Был Бы Таким Бессердечным
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Даже при том, что ГУ Сицзю удалось услышать все ясно, казалось, что голос в ее голове был очень далеко от нее; как будто он был каким-то образом скрыт от нее. На этот раз она даже могла сказать, что это был разговор между мужчиной и женщиной.
Голос женщины был похож на ее собственный, но кто же этот мужчина? Кто бы это мог быть? Из разговора, казалось, что эти двое были парой. Если это так, то может ли небесный мастер Цзо быть Ди Фуйи?
Ди Фуйи сказал ей, что они знают друг друга с юных лет и уже давно помолвлены. Кроме того, ее Кунг-Фу был намного более продвинутым, чем его во время ее пребывания в верхнем пределе.
Однако из этого разговора она сделала вывод, что отношения между парой, казалось, расцвели только после серии обменов мнениями. Небесный мастер Цзо также казался намного сильнее ГУ Сицзю. На самом деле он был тем, кто учил ее; он казался ей одновременно и учителем, и партнером.
Эти две ситуации не совпадали. Неужели Ди Фуйи солгал ей? Или у нее был роман с небесным мастером Цзо? Может быть, это было что-то, о чем Ди Фуйи не знал? Как ни странно, Небесный мастер Цзо в ее голове ясно сказал, что они помолвлены. Сколько же раз она была помолвлена?
Она беспомощно закрыла лицо обеими ладонями; она не могла поверить, что была той бесстыдной и распущенной женщиной, у которой было много любовных связей одновременно. Возможно, она разорвала помолвку с Ди Фуйи еще до знакомства с небесным мастером Цзо. Однако она не была уверена в том, что произошло между ними, что заставило ее передумать и вместо этого вернуться к Ди Фуйи.
Появилось много различных предположений, и она едва могла больше думать об этих возможностях. Поразмыслив еще немного, она пришла к выводу, что самым разумным было то, что до того, как она потеряла память, она действительно была влюблена в небесного мастера Цзо. Ди Фуйи она нравилась, поэтому он воспользовался случаем, чтобы воспользоваться ее потерей памяти и обманом завести с ней отношения.
Последнее предположение заставило ее сердце сжаться от боли. Вчера вечером она только один раз заговорила о небесном Мастере Цзо, и Ди Фуйи сразу же затих. Может ли это быть правдой? Даже без памяти ее логические рассуждения оставались превосходными. В этот самый момент казалось, что все эти многочисленные возможности соединяются одновременно. Правда вот-вот должна была всплыть на поверхность.
Тем не менее, ГУ Сицзю не хотел верить в истину. Ди Фуйи никогда бы не поступил так жестоко. Он не будет таким бессердечным. Должно быть, она переосмыслила всю ситуацию. Вождь клана как-то сказал ей, что у нее была привычка слишком много думать, возможно, она была немного параноиком. Это была не очень хорошая привычка, и ей нужно было переодеться.
“Он был так добр ко мне, и я чувствую то же самое по отношению к нему. Каждое мгновение, проведенное с ним, было очень теплым, как поддержка, на которую я наконец могу положиться. Никто и никогда не вызывал у меня таких чувств. Я должен ему доверять. Я не могу представить его себе в таком негативном свете.- Она попыталась успокоить свое взволнованное сердце.
— Рычать!- Издалека донесся крик какого-то животного, достаточно громкий, чтобы сотрясти дерево, на котором она стояла. Она глубоко вздохнула, чтобы очистить свой запутанный ум. Она не могла позволить себе задерживаться на бесполезных мыслях в этот самый момент. Поиски Ди Фуйи имели первостепенное значение.
ГУ Сицзю пыталась использовать свою духовную силу, чтобы найти Ди Фуйи. Потеря памяти не позволяла ей вспомнить технику, которой она владела, но она верила, что сможет вспомнить, если будет оставаться сосредоточенной. Если она очень постарается, то сможет вспомнить все.
Она закрыла глаза, чтобы попытаться вспомнить, но еще одно рычание вдалеке прервало ее. Внезапно ей в голову пришла одна мысль. Рычание исходило от китайского аллигатора. Может ли он быть там?
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2211: Переполненная Чувством Пустоты
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю телепортировался.
…
Многочисленные ветви деревьев были разбиты вдребезги, и пыль заполнила воздух, закрывая небо и солнце. Красный туман медленно поднимался в небо, окутывая гигантского китайского аллигатора облаком пыли. Он был гигантским, почти таким же, как и первый, с которым столкнулся ГУ Сицзю.
Человек в пурпурном одеянии, казалось, двигался вокруг китайского аллигатора. Из-за его быстрых движений, казалось, что он почти летел. В настоящее время обе стороны ведут ожесточенный бой.
Красный туман был слишком густым, что мешало ГУ Сицзю ясно видеть. Более того, поскольку человек, которого она видела, двигался очень быстро, она не могла с уверенностью опознать его. Она знала только двух мужчин, одетых в пурпур и превосходно владеющих кунфу. Один из них был психованным губернатором, другой-Ди Фуйи.
Психованный губернатор был отравлен. Следовательно, он должен быть занят поиском противоядия, исключающего его. Следовательно, это мог быть только Ди Фуйи. Учитывая это откровение, ГУ Сицзю телепортировался четыре раза подряд, чтобы приблизиться к человеку. Она увидела его фигуру и громко крикнула: “Ди Фуйи!”
Человек в пурпурном одеянии резко обернулся и посмотрел на нее, одновременно обходя зверя. Этого короткого момента было достаточно для ГУ Сицзю, чтобы подтвердить личность мужчины. Она была в шоке! Этот человек не был Ди Фуйи.
Это был поразительно красивый молодой человек. Он казался ухоженным, словно происходил из знатного рода. По крайней мере, таково было ее первое впечатление об этом человеке. Ее привлекала его изысканная и утонченная внешность, и ей было любопытно узнать, кто же он такой.
ГУ Сицзю почему-то почувствовал, что этот человек показался ему знакомым. Был ли в ее жизни другой мужчина? ГУ Сицзю был не только разочарован, но и переполнен чувством пустоты. Ее расстроенные воспоминания, безусловно, повлияли на ее душевное состояние.
После короткого мгновения, когда их глаза встретились, мужчина громко позвал: «Сицзю!»ГУ Сицзю был захвачен врасплох! Знает ли ее этот красивый мужчина? Хотя он и выглядел знакомо, она понятия не имела, кто ее зовет.
Был ли он одним из экспертов по охоте из города Ло Хуа? Может быть, они уже встречались в толпе раньше? Однако он обращался к ней необычайно дружелюбно. Если бы они встретились только один раз, он бы так ее не называл. Переполненный вопросами, ГУ Сицзю в конечном итоге остался неподвижным.
Этот китайский аллигатор был очень высокомерен. Возможное воссоединение между своими жертвами было не тем, что он мог вынести, поэтому он издал долгий рык и начал еще более смертоносную атаку.
Это легкое отвлечение едва не стоило ему жизни. К счастью, он отреагировал достаточно быстро и отступил примерно на 30 футов. Человек и зверь вступили в еще один ожесточенный обмен атаками, пока ГУ Сицзю стоял там, наблюдая за схваткой.
Через некоторое время она не смогла сдержать вздоха. Кунфу этого человека было необыкновенным. Его духовная сила должна была достичь по меньшей мере девятого уровня, что было почти сравнимо с Ди Фуйи. она продолжала наблюдать за человеком и поняла, что он совсем не похож на местных жителей из города, поэтому он должен быть из другого места. Был ли он другом с небес?
Если бы Ди Фуйи мог спуститься сверху и найти ее, кто-нибудь другой сделал бы то же самое. Встреча со старым знакомым в чужом мире сделала ее очень счастливой, особенно учитывая суровые условия этого места. Должно быть, судьба свела их вместе. Хотя ГУ Сицзю все еще беспокоилась о местонахождении Ди Фуйи, она не собиралась уезжать в ближайшее время.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Пожар У Городских Ворот Принес Несчастье Рыбам Во Рву
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Возможно, этот человек уже видел Ди Фуйи раньше. В конце концов, Ди Фуйи был, вероятно, хорошо известным человеком на небесах. Вполне возможно, что эти два джентльмена могли быть друзьями.
В тот момент ГУ Сицзю чувствовала, что ей действительно нужен друг. В конце концов, общий путь с Ди Фуйи иногда был немного одиноким. Если бы они могли иметь друга с небес присоединиться к приключению, это было бы замечательное путешествие.
Человек, стоящий сейчас перед ГУ Сицзю, очень хорошо владел своим мечом. Каждый удар заключал в себе силу, и каждое движение было быстрым. Серия атак бомбардировала китайского аллигатора в непрерывном шквале, демонстрируя ослепительную демонстрацию мощных движений.
После короткого мгновения, ГУ Сицзю смог, наконец, подтвердить, что он был человеком с небес. То, как он держал свой меч, было очень знакомо ГУ Сицзю. Может быть, они из одной ассоциации? Был ли этот человек ее старшим или младшим учеником?
ГУ Сицзю не горела желанием ввязываться в драку. В конце концов, это все ее домыслы. Она должна была быть более осторожной, на случай если этот человек действительно был ее врагом.
Тем не менее, наблюдая за битвой в течение некоторого времени, ГУ Сицзю быстро понял, что человек не знал, как сбить зверя. Он просто концентрировал свою энергию на попытке разрезать его кожу. К счастью для него, его порезы, кажется, влияют на зверя. Однако этот китайский аллигатор оказался довольно проворным. Большую часть времени ему удавалось избегать атак этого человека. Кроме того, его кожа была достаточно толстой, чтобы защитить себя, несмотря на кровотечение. Это будет тяжелая битва для человека, если он продолжит сражаться таким образом.
Спустя почти час, ГУ Сицзю заметил, что ему удалось оставить только четыре шрама на теле зверя. Количество крови из каждой раны было обильным, достаточным, чтобы заполнить целый таз. Однако кровопотеря была ничто по сравнению с его гигантским телом. Вместо того, чтобы быть раненым, зверь был вызван в более сумасшедшей степени. Его глаза сверкали еще более яркими лучами красного света.
Наконец-то она поняла, почему для одной охоты на китайского аллигатора обычно требуется группа из 20 человек, чтобы схватить его. Им даже пришлось воспользоваться сетью. По-видимому, они не знали об особой технике борьбы со зверем, поэтому они могли схватить его только с помощью своей физической силы. Кун-Фу этого человека был явно превосходным. Однако, судя по его успехам в сражении, ему потребуется еще по меньшей мере сотня ударов, чтобы уложить зверя.
ГУ Сицзю посмотрел на небо. Была уже полночь. Она попыталась использовать свое направленное звуковое заклинание, чтобы связаться с Ди Фуйи, но безрезультатно. Она изо всех сил пыталась вспомнить, как найти его, используя свою силу, но внезапное предупреждение отвлекло ее от этих мыслей. — Сицзю, будь осторожен!”
Порывы яростного ветра приближались к ней. ГУ Сицзю поднял голову и увидел, что китайский аллигатор уже начал наносить ей смертельный удар, словно скорый поезд, которого она не могла избежать.
Эта ситуация была прекрасно описана в пословице: «пожар у городских ворот принес несчастье Рыбам во рву.”
На этот раз ГУ Сицзю не мог стоять в стороне в качестве зрителя. С помощью быстрой телепортации она знала, что сначала должна избежать лобового удара. Еще одним движением она подняла свой меч и направила его в глаз зверя.
Сначала она хотела атаковать слабое место китайского аллигатора, но внезапно ей в голову пришла другая идея. Она взмахнула мечом и начала наугад наносить удары зверю. Она видела движения этого человека, поэтому то, что она делала в данный момент, было фактически повторением того, что сделал этот человек.
Когда она впервые начала использовать движения, она была не совсем знакома с последовательностью. Однако вскоре она овладела этим методом. Это пришло к ней само собой, и теперь она была уверена, что они с этим человеком каким-то образом связаны. Мужчина присоединился к ней в этой битве. — Сицзю, будь осторожен. Эта штука ядовитая, — напомнил он.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2213: Мы Можем Использовать Его Вместе
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю коротко ответил мужчине, но при этом почувствовал себя немного виноватым. Она отказалась помочь ему раньше, потому что не могла полностью доверять ему, так как боялась, что он может быть потенциальным врагом. Ей пришлось некоторое время понаблюдать за ним, чтобы лучше узнать. В конце концов, она, казалось, полностью переосмыслила ситуацию.
С участием ГУ Сицюй, битва стала верной победой ситуации. Примерно через час ГУ Сицзю наконец смог ранить китайского аллигатора в правый глаз. Этот ход был очень хитрым. Она прошла сквозь его правый глаз, прорезала мозг и попала прямо в левую глазницу! Левый глаз китайского аллигатора был его истинной слабостью, но он часто охранял его более тщательно.
Меч ГУ Сицзюя смог прорезать его левое глазное яблоко только изнутри, поэтому его глаз выглядел совершенно нормально снаружи. Китайский аллигатор рухнул на землю, словно гора, которую только что сравняли с землей.
Наконец, ГУ Сицзю вытащила свой меч. Она тяжело дышала, пытаясь восстановить дыхание. Голова зверя была огромной, и ей пришлось приложить немало усилий, чтобы убить его. Мужчина тоже казался измученным. Его лицо было бледным.
Тем не менее, прежде чем сделать выбор в пользу отдыха, он быстро оглядел мертвое тело китайского аллигатора, чтобы увидеть смертельную рану, которую ГУ Сицзю нанес зверю. «Сицзю, ты попал в его слабое место? Всегда ли это был его правый глаз?”
ГУ Сицзю отпустил его с улыбкой. “Возможно. Я бил его наугад, как слепая кошка, поймавшая дохлую мышь в темной комнате.” Прежде чем определить происхождение этого человека, ГУ Сицзю не хотел раскрывать ему секрет. Ди Фуйи однажды посоветовал ей быть более осторожной с окружающими ее людьми. Трудно было угадать их намерения, поэтому она должна была быть осторожной.
Мужчина продолжал изучать рану. — Давайте заберем Кристалл!- Быстро спросил ГУ Сицзю. Она перепрыгнула через голову китайского аллигатора и широко распорола ее мечом. Затем она отправилась за блестящим красным кристаллом, спрятанным в его черепе.
Это был кристалл второго класса, и ГУ Сицзю очень быстро снял его. Способ, которым она извлекла кристалл, был очень хаотичным, оставляя огромный беспорядок позади, таким образом скрывая правильный способ извлечения драгоценного камня. Этот человек не собирался драться с ней за драгоценный камень. «Сицзю, я горжусь тобой. Вы собираетесь в город Ло Хуа?”
ГУ Сицзю не собиралась оставлять духовный кристалл для себя. В конце концов, этот человек был первым, кто обнаружил этого китайского аллигатора. Поколебавшись, она бросила в него духовный Кристалл. “Это все твое. Ты должен его иметь.”
Мужчина был потрясен. «Сицзю, один духовный кристалл может гарантировать вход 20 человек в город. Мы можем использовать его вместе.”
“Разве ты не был в городе Ло Хуа? — Где же ты был?- ГУ Сицзю взглянул на меч, который держал этот человек. Это был Трехлезвийный меч, который явно предназначался для убийства китайского аллигатора. Грубые края явно предназначались для того, чтобы ранить зверя.
ГУ Сицзю видел мечи, которыми пользовались Чжао Фэнсин и его люди. Их мечи были более или менее одинаковыми, с одинаковыми тремя лезвиями. Впрочем, особенный меч у мужчины, похоже, получился лучше. Оттуда ГУ Сицзю мог сказать, что этот человек был здесь уже довольно долго.
Мужчина ответил натянутой улыбкой. “Это долгая история. Я раньше жила в городе фан Е, но губернатор был действительно злым. Он не пустил меня в город, поэтому мне пришлось бежать и попытать счастья в новой жизни в городе Ло Хуа. У меня нет компаньонов, поэтому я обычно охочусь один. Я не ожидал увидеть тебя здесь. Сицзю, это действительно судьба. После твоего исчезновения в таверне Яучи, я искал тебя повсюду. Мои усилия не напрасны. Я наконец-то нашел тебя сегодня. Давайте поговорим.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2214: Она Ничего Не Знала О Принце Нианмо
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Мужчина хотел взять ГУ Сицзю за руку, но она быстро отступила на несколько шагов. Она почти могла подтвердить, что он был человеком с небес, но она не знала его истинного имени или намерения. Она хотела бы, чтобы он лучше идентифицировал себя.
— Сицзю, неужели ты меня не узнаешь?- Этот человек сразу же понял, что с ГУ Сицзю что-то не так.
С другой стороны, ГУ Сицзю хотела притвориться, что она его знает, но больше не могла этого скрывать. Она закашлялась, чтобы скрыть свою неловкость. “Когда я впервые увидел вас, меня сразу же охватило чувство чего-то знакомого. Жаль, что я больше не помню, кто ты такой, — призналась она. Потеря памяти была такой борьбой.
Мужчина недоверчиво посмотрел на нее и вздохнул. “Как ты мог забыть меня, Сицзю? Неужели ты потерял свою память?”
ГУ Сицзю хотел немедленно уехать. Все, что ей было нужно от него, — это его удостоверение личности. Вместо этого он сказал много ненужных вещей, чтобы заставить ее чувствовать себя плохо.
«Сицзю, я Юн Яньли, твой лучший друг с небес. Ты был тем, кто научил меня полностью использовать потенциал этого меча.”
ГУ Сицзю не знал, что сказать. Однако она чувствовала, что это имя ей знакомо. Очевидно, он не был ни ее старшим, ни младшим учеником. Она растерянно потерла виски. — А, понятно. Я разбил себе голову, когда впервые пришел сюда. Часть моей памяти потеряна.”
“Ты не ушибся? — Это серьезно?»Юн Яньли очень хотел подойти к ней, чтобы прочитать ее пульс.
ГУ Сицзю избегал его. “Все нормально. Я потерял только часть своей памяти. Ничто серьезное.”
Юнь Яньли почувствовал жалость к ней и вздохнул. «Сицзю, ты потерял огромную часть своей духовной силы. Когда вы были на небесах, вы были близки к достижению уровня великого божества. Посмотри на себя сейчас.”
ГУ Сицзю знал, что ее духовная сила была значительно уменьшена, но она не знала, что она была уменьшена до такой большой степени. Ди Фуйи уже рассказывал ей кое-что о небесах, так что она знала, что есть только несколько могущественных Бессмертных и почти нет великих божеств. Она и не подозревала, что когда-то была такой могущественной.
Кроме того, она знала, что всем могущественным бессмертным обычно было по несколько тысяч лет. Ей было всего около 200-300 лет, так что по логике вещей она должна была быть просто золотой бессмертной, как Ди Фуйи. Однако правда оказалась совсем не такой, как она думала.
Ее кунг-фу было настолько сильнее, чем у Ди Фуйи, так что она должна быть намного старше. В таком случае она вряд ли могла быть другом его детства. Неужели Ди Фуйи действительно лгал ей? Сердце ГУ Сицзю пропустило удар от болезненного осознания. Однако у нее все еще была одна мысль на уме. “Ты ведь Юн Яньли, верно? Знаете ли вы, как использовать свою силу воли?”
— Простите, я никогда не слышал об этом, — он покачал головой, отгоняя ее ожидание. ГУ Сицзю беспомощно вздохнул. Эта техника казалась одним из величайших навыков Небесного мастера Цзо. Возможно, она была единственной, кого он этому научил. К сожалению, в тот момент она ничего этого не помнила.
Юн Яньли внезапно вспомнил кое-что. “Кстати, Сицзю, а принц Нианмо тоже здесь? — Ты что, ищешь его?- ГУ Сицзю была совершенно поражена, так как ничего не знала о принце Няньмо.
Юнь Яньли был достаточно умен, чтобы заметить ее замешательство просто по выражению ее лица. «Сицзю, я заметила, что ты раньше принял меня за кого-то другого, кого-то по имени Ди Фуйи. Вы ведь его ищете, не так ли?”
ГУ Сицзю кивнул и ответил: «Да.- Внезапно ей в голову пришла другая мысль. — А Ди Фуйи тоже известен как принц Нианмо?”
Юн Яньли снова тяжело вздохнул. — Ди Фуйи-это имя, которое принц Нианмо использует, когда путешествует по миру. Сицзю, ты тоже об этом забыл?”
ГУ Сицзю явно заблудился. Ди Фуйи никогда не рассказывал ей о своем происхождении. Похоже, что она была слишком рассеянна до такой степени, что ее никогда не беспокоило, что она должна узнать больше о его прошлом. Она даже не спросила его о ее собственном происхождении. Честно говоря, их часто топили.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2215: Нашли Ли Вы Того, Кого Ищете?
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю хотел узнать много нового о ее жизни, но безопасность Ди Фуйи была ее самой большой заботой в данный момент. В присутствии ее старого знакомого, возможно, он сможет помочь. “Вы знаете какие-нибудь методы, чтобы найти кого-то?”
Духовная сила Юнь Яньли была уже на девятом уровне, поэтому она считала, что он должен знать лучше. “Вы ищете принца Нианмо? Он пришел сюда поохотиться?”
— Ну да.”
Юн Яньли медленно кивнул головой. “Есть способ проверить, но он может только сказать общее направление своего местоположения. Там нет никакого способа, чтобы найти конкретное местоположение человека.”
ГУ Сицзю был полон надежд. “Главное, чтобы было направление! И что же мне теперь делать?”
Юн Яньли попытался отдышаться. — Сицзю, позволь мне немного отдохнуть.”
“О, Конечно!»После долгой, изнурительной битвы, Юн Яньли очень устал. Его одежда все еще была мокрой от пота. Он действительно нуждался в отдыхе от вида своего бледного лица.
Это место было свободно от любых других диких животных, так как они не смели приблизиться к чему-то столь же огромному, как китайский аллигатор. Следовательно, в данный момент они были в безопасности.
Они сидели рядышком на одном из больших камней. Юн Яньли откусил немного еды, которую он принес с собой. «Сицзю, у тебя есть о чем меня спросить?- Спросил он.
ГУ Сицзю отвернулась и решительно покачала головой. “Нет. Вы должны сосредоточиться на своей медитации.”
Юнь Яньли больше ничего не сказал, но продолжал медитировать.
Конечно, у ГУ Сицзю было о чем его спросить. Однако сейчас было не самое подходящее время для вопросов. В этот момент все было тривиально по сравнению с поисками Ди Фуйи.
Она посмотрела на пурпурную мантию Юнь Яньли и была сбита с толку. Был ли фиолетовый модный цвет в последнее время? Похоже, что все влиятельные мужчины вокруг нее любят одеваться в пурпур. Е Лин мечтал о пурпурных одеждах, и Юн Яньли тоже. Хотя оба они действительно выглядели как потомки благородных семей, ГУ Сицзю не думал, что фиолетовый был подходящим цветом для них. Ди Фуйи, казалось, был единственным, у кого хватало такта носить цвета королевской семьи. По крайней мере, таково было ее личное мнение.
При мысли о Ди Фуйи она не могла не задаться вопросом, Где же он на самом деле находится.
«Сицзю, вы нашли того, кого ищете?”
ГУ Сицзю была застигнута врасплох, когда его внезапный вопрос прервал ее. — А? А как насчет той, которую я ищу?”
— Предыдущий Лорд, Хуан ту. Вы искали его повсюду, от мира Саха до небес. Я помогал тебе найти этого человека в какой-то момент времени.”
ГУ Сицзю не ответил, потому что она действительно не могла вспомнить.
Юн Яньли заметил ее замешательство. “Я и забыл, что ты больше не помнишь прошлого, — мягко хлопнув себя по лбу, он отбросил неловкость.
ГУ Сицзю сжала губы в тонкую линию. Она не чувствовала себя очень комфортно в этой ситуации. “Я ничего не помню, но вы можете попытаться рассказать мне больше; может быть, я смогу вспомнить что-нибудь, — спокойно сказала она.
Она никак не могла этого избежать. Теперь ей были известны некоторые фрагменты ее прошлого, поэтому она должна была попросить дополнительную информацию об этом. Если бы она этого не сделала, то стала бы еще более подозрительной и переосмыслила всю ситуацию.
Юн Яньли сочувствовал ее беспомощности. “Сицзю, я не очень много знаю о тебе, но я знаю, что ты искала человека на небесах. Ты сказал мне, что он был предыдущим лордом из того мира, откуда ты пришел. Должно быть, что-то пошло не так во время его увековечения, так что вы едва могли что-то вспомнить о нем. Единственное, что ты помнил, — это как его искать. Это была твоя навязчивая идея. Мы встретили много великих Бессмертных, которые поднялись из мира Саха, но ни один из них не был тем, кого вы искали.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2216: Сколько Лет Принцу Нианмо?
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Он коротко рассказал ГУ Сицзю о ее поисках этого человека. Тем не менее, было слишком много информации, которая бомбардировала ее в целом; следовательно, ГУ Сицзю был не в состоянии поглотить все факты. Что он имел в виду, когда говорил о мире, откуда она пришла? Разве она не родилась и не выросла на небесах?
Сбитый с толку и нерешительный, Юн Яньли продолжал рассказывать ей больше о ее прошлом, где она была относительно новым и появляющимся лордом из мира Саха. Он также рассказал ей о связи между двумя различными границами.
Тон его голоса был очень спокойным, что, несомненно, было полезно для текущей ситуации ГУ Сицзю. Он объяснил все в упорядоченной манере; это было не многословно, и все же, можно было легко понять.
ГУ Сицзю был совершенно шокирован многими фактами, о которых она никогда не знала. Тем временем ее руки и ноги начали слабеть. Она никому бы так быстро не поверила, но чувствовала, что этот человек не лжет. Он ничего от этого не выигрывал.
После нескольких минут молчания она добавила: — О Ди Фуйи или принце Нианмо, вы знаете, откуда он родом? Неужели он тоже поднялся с нижней границы?”
Юнь Яньли отмахнулся от ее предположений, твердо покачав головой. “Конечно, нет! Он-сын Божественного Господа и Великого Дьявола с небес. Он-местный житель на небесах. Когда ему был один год, ты даже пришла и вручила ему подарок на день рождения, лично.”
ГУ Сицзю просто не мог больше держать себя в руках. — Ну и что же? Его первый … первый день рождения?”
“Конечно. Он-сын небесного существа и демона, поэтому его первый день рождения должен был быть как можно более грандиозным. Здесь присутствовал почти каждый благородный человек на небесах. Учитывая ваше благородное положение и Ваше знакомство с его родителями, вас тоже пригласили на торжество. Вот, ты подарил ему подарок на день рождения. ”
ГУ Сицзю не мог обработать всю информацию сразу в ее и без того запутанном сознании. На самом деле, она едва могла догнать его. — Что… что я ему дала?”
“Я слышал, что это был стеклянный браслет Дракона.”
Она была совершенно безмолвна. Наконец-то она узнала о происхождении браслета Ди Фуйи. Он даже солгал ей, сказав, что это был знак их любви. Он обманул ее, заставив думать, что они были друзьями детства и любовниками с самого детства. Очевидно, он был полон обмана. Она была намного старше его и даже могла считаться его старшей.
“Я… ты хоть знаешь, сколько мне на самом деле лет? Несколько тысяч лет назад?- ГУ Сицзю тоже сомневался в ее настоящем возрасте.
«200, более или менее», — ответил Юн Яньли. Эта цифра была такой же, как и то, что сказал ей Ди Фуйи. Но как ей удалось достичь уровня великого божества в столь юном возрасте? Должно быть, ее талант был поистине великолепен.
“А как насчет принца Нианмо? Сколько ему сейчас лет?”
“В этом году … ему должно быть семь лет.”
ГУ Сицзю сжала кулаки так сильно, что чуть не порезалась ногтями.
— Ну и что же? Может быть, ты упустил нуль? Вы имели ввиду 70? Разве вы не говорили, что его уровень развития на небесах эквивалентен Золотому Бессмертному?- ГУ Сицзю не могла поверить своим ушам.
Как мог семилетний ребенок достичь уровня Золотого Бессмертного? И самое главное,как мог семилетний ребенок вынести вид взрослого мужчины? На самом деле он выглядел даже старше ее.
«Сицзю, это правильно. Он-сын небесного существа и демона, поэтому его телосложение явно отличается от телосложения обычного существа. Кроме того, у него есть талант, с которым никто никогда не может конкурировать, поэтому для него не является чем-то странным достичь величия в его нежном возрасте.”
ГУ Сицзю все еще не мог в это поверить. “Но ведь он уже взрослый, — возразила она. Более того, они уже спали вместе!
Юн Яньли вздохнул. «Сицзю, как я уже сказал, он отличается от любого обычного небесного. Он уже был взрослым в возрасте трех лет. Разве он тебе ничего не говорил об этом?”
Лицо ГУ Сицзю побледнело как полотно. Ди Фуйи почти ничего не рассказывал ей об их прошлом. Он только дал ей почувствовать, что они были любовниками с самого детства. Она никогда бы не подумала, что он действительно так молод.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2217: Чтобы Вызвать Ее Память
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Как же ГУ Сицзю вообще классифицирует их отношения? Это было между бабушкой и ее внуком? При одной мысли об этом ее руки стали ледяными. Она не могла поверить, что ей придется обручиться с семилетним ребенком. Она ущипнула себя за ладонь, напоминая себе успокоиться.
К сожалению, она никак не могла успокоиться. На самом деле, ей было немного трудно даже дышать. Сердце ее упало, как в бездонную пропасть. Она быстро закрыла глаза и глубоко вздохнула, пытаясь собраться с мыслями. “Похоже, ты хорошо знаешь Принца Нианмо. У него есть другая личность? Кто-нибудь когда-нибудь называл его «небесный мастер Цзо» или как-то иначе?”
Юн Яньли не был уверен в ответе. “Я никогда о нем не слышал. Я только знаю, что он обычно называл себя Ди Фуйи, когда бывал в этом мире. Однако ранг Небесного мастера Цзо не существует в верхней границе; возможно, он существует только в смертном мире.”
Крошечный камешек был раздроблен в крепкой хватке ГУ Сицзю; острый угол камня порезал ее руку в процессе, и кровь сочилась из раны. Кровавая сцена удивила Юн Яньли. “Что случилось?”
ГУ Сицзю отбросил свою озабоченность и выбросил кусочки. “Я в полном порядке.»Совершенно сбитый с толку, ГУ Сицзю решил принять слова Юнь Яньли с осторожностью. На самом деле, она не совсем поверила тому, что он сказал в тот момент. В конце концов, они только что познакомились.
Этот человек, казалось, искренне беспокоился о ней, но она все еще не могла сказать, можно ли ему доверять. А что, если он все это придумал, чтобы обмануть ее?
Юн Яньли попытался взять ее за руку, чтобы успокоить, но она интуитивно уклонилась от его руки. Неуверенно, Юнь Яньли посмотрел на нее в замешательстве. — Сицзю, неужели ты мне не доверяешь?”
ГУ Сицзю колебался, но решил не лгать. “Вы совершенно правы.”
Честно говоря, Юн Яньли ее не ждал. Удивленный, он натянуто улыбнулся ей. “Все в порядке. Я знаю, что ты потеряла все воспоминания о своем прошлом, поэтому вполне естественно, что ты не помнишь того, что произошло между нами. Когда мы наконец встретимся с принцем Нианмо, все трое смогут встретиться лицом к лицу. Тогда ты поймешь, что все, что я сказал тебе, — правда.”
ГУ Сицзю недоверчиво сжала губы в тонкую линию. Чем больше она лечила свою рану, тем больше ей становилось не по себе. Юнь Яньли был невозмутим, потому что знал, что говорит ей правду. Вместо того чтобы поддерживать разговор, лучше было подождать, пока они встретятся с Ди Фуйи.
Юн Яньли поднялся. “Пошли отсюда.”
ГУ Сицзю не совсем понял. — Пойдешь?”
“Разве вы не сказали, что ищете его? Я пойду с тобой. У вас есть какие-нибудь его вещи с собой?”
— Ну да!- ГУ Сицзю показал ему головную повязку, которую раньше носил Ди Фуйи.
Ди Фуйи оставил группу на ее кровати вчера. После этого они легли спать в разных спальнях, поэтому она решила временно оставить ее для него. Она не ожидала, что этот предмет будет полезен в данный момент.
На головном уборе висел слабый его запах, что-то, что пахло травами и цветами одновременно. Юн Яньли тут же уколол палец иглой и начертил заклинание, используя свою кровь. Медленно, рисунки накладывались друг на друга, чтобы сформировать форму бабочки. Одним движением он превратил рисунок в настоящую бабочку.
Он взмахнул крыльями и поднялся в воздух. Затем он направился к оркестру. Через некоторое время бабочка свободно закружилась в воздухе. Затем он начал летать в определенном направлении. На самом деле он летел в сторону города.
— Удивился ГУ Сицзю. Может быть, он уже в городе? Неужели он так быстро вернулся? С тех пор как он уехал, прошел всего один день. Почему он не ответил на свое направленное звуковое заклинание? Она последовала за кроваво-красной бабочкой и снова попыталась связаться с ним через направленное звуковое заклинание. Он, как обычно, не ответил.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2218: Чтобы Вызвать Ее Память (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Несмотря на то, что бабочка двигалась в направлении города, возможно, Ди Фуйи там и не было. Возможно, это было просто общее направление, чтобы найти его.
ГУ Сицзю не был уверен, действительно ли Ди Фуйи в городе, поэтому она не могла использовать свою телепортацию, чтобы опередить бабочку. Вместо этого, она должна была следовать по тропинке и темпу медленно движущейся кровавой бабочки.
В этот момент была уже поздняя ночь; опасность бродила в каждом уголке леса. Многие животные бежали в темной пустыне и могли напасть на них в любое время. ГУ Сицзю чувствовал, что дикие животные были особенно активны и жестоки сегодня вечером. Обычно их глаза были даже налиты кровью.
Как и ожидалось, один за другим свирепые звери атаковали их. К счастью, ГУ Сицзю и Юнь Яньли оба обладали необыкновенным кунфу, поэтому они могли оставаться невредимыми; однако их путешествие было неизбежно отложено.
Из-за многочисленных сражений, ГУ Сицзю стал свидетелем степени Кунг-Фу Юнь Яньли. Он был великолепен со своим мечом, но обычно колебался с его движениями. Казалось, ему совсем не хочется убивать ни одного из этих зверей. Он делал это только тогда, когда его жизнь действительно была в опасности.
Хитрый черный питон знал, что ему не сравниться с Юнь Яньли, поэтому он притворился, что потерял сознание. Когда Юн Яньли ушел и сражался с черным шимпанзе, он внезапно бросился к нему со спины. Если бы ГУ Сицзю не заметил его озорства, Юнь Яньли наверняка был бы укушен.
Юнь Яньли знал о своем предсмертном опыте только тогда, когда ГУ Сицзю заверил его, что питон мертв. Он благодарно кивнул ей и вздохнул. «Все жизни должны быть одинаково Уважаемы. Эти животные ведут себя так жестоко только из-за злого влияния Луны. У меня действительно нет сердца, чтобы убить их.”
ГУ Сицзю не знал, что ему ответить. Тем не менее, она была действительно впечатлена. Юн Яньли был не только джентльменом с хорошими манерами; он был также очень добрым человеком. Он действительно был небесным из верхнего предела.
Естественно, ГУ Сицзю задался вопросом, будет ли она вести себя так же, как этот человек. Она посмотрела на тела всех убитых ею животных и сразу же смутилась. С того момента, как она открыла глаза и вошла в этот чужой мир, все, что она делала, — это поддерживала в себе жизнь. Чтобы выжить, ей приходилось каждый день сражаться с множеством свирепых зверей. Ей нужно было тренировать свое сердце, чтобы оно было твердым, как скала. Поэтому она никогда не колебалась, чтобы убить любого зверя или животное.
По сравнению с Юнь Яньли, возможно, ГУ Сицзю был просто мясником. Ди Фуйи провел в этом мире не так уж много времени, и все же его удары были еще более жестокими, чем ее, когда это было необходимо. Иногда ее тоже шокировала его дикая жестокость. Неужели этому человеку на самом деле всего семь лет? ГУ Сицзю все еще не мог в это поверить. Он вел себя так же, как очень опытный старик, который провел большую часть своей жизни, путешествуя по миру.
Отвлекшись на собственные мысли, ГУ Сицзю чуть не попал в беду! — Сицзю! Берегись!- Юн Яньли резко притянул ее обратно в свои объятия. Он быстро повернулся к ней спиной, чтобы защитить ее. Пара острых черных когтей приближалась прямо к ГУ Сицзю. Вместо того, чтобы причинить боль ГУ Сицзю, Юн Яньли решил пострадать от удара за нее.
Если бы когти вошли еще глубже, позвоночник Юнь Яньли был бы разорван. Он, вероятно, потерял бы также несколько органов. К счастью, ГУ Сицзю смог мгновенно отреагировать и телепортироваться. Вместе они избегали опасных когтей черного медведя. Они были в трех милях отсюда.
Тем не менее, спина Юнь Яньли уже была поцарапана, оставив довольно глубокую рану. Из раны продолжала сочиться кровь.
“Разве ты больше не хочешь жить?- ГУ Сицзю не мог не сделать ему выговор.
«Сицзю, я не могу позволить ему причинить тебе боль!»Юнь Яньли звучал очень твердо.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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К сожалению, Юн Яньли был отравлен. Его лицо начало бледнеть, как белая простыня. Одновременно с этим его губы стали черными.
Его защитный жест согревал сердце, поэтому ГУ Сицзю быстро положил ему в рот противоядие. — Ешьте это быстро.”
Юн Яньли проглотил таблетку без каких-либо раздумий. Он даже не взглянул на таблетку. Его поступок показал, что он полностью ей доверяет. Его чувства к ней теперь были кристально ясны, что заставляло ГУ Сицзю чувствовать себя виноватым за то, что он не разделяет ее чувства. Противоядие было подарком от Ди Фуйи. Он был способен противостоять многим видам яда. Кроме того, он вступил в силу в очень короткое время.
Теперь они вдвоем прятались в долине. Место было тихим и хорошо скрытым, поэтому вокруг не было много свирепых животных. Хотя яд был удален из кровотока Юн Яньли, рана все еще кровоточила. Следовательно, ГУ Сицзю должен был позаботиться о ране с надлежащей повязкой.
Рана была на его спине, поэтому Юн Яньли не мог перевязать ее сам. ГУ Сицзю пристально посмотрела на него, приказывая снять одежду, чтобы она могла позаботиться о ране.
Юн Яньли колебался. — Я… если мне придется снять свою мантию, я боюсь, что это оскорбит вас.”
ГУ Сицзю начинала терять терпение. “Я только хочу обработать рану и ничего больше. Сними его!”
Рана располагалась где-то ниже плеча, так что ему пришлось снять еще и внутреннюю рубашку. Мантия свободно болталась вокруг его талии, открывая взору его обнаженную спину.
Юн Яньли был красивым мужчиной, его фигура была почти идеальной. На самом деле, его подтянутая спина придавала ему хорошую физическую форму, а мягкая и упругая кожа дополняла ее. Поскольку он был очень традиционным человеком, то то, как он одевался, было очень уместно. В прошлом многих привлекал его физический рост. Внезапно его одежда медленно соскользнула с плеча, открывая каждый дюйм его кожи. Хотя он не мог видеть ее лица, он каким-то образом чувствовал ее напряженный взгляд на своей спине.
— Быстрее же! У нас не так много времени! Почему ты так медленно раздеваешься?- ГУ Сицзю казался очень нетерпеливым.
Юн Яньли лишился дара речи. Судя по тону ее голоса, возможно, увиденное не произвело на нее впечатления. Следовательно, Юн Яньли двигался быстрее. Хотя она вывела из строя окружающие точки акупунктуры, кровотечение все еще продолжалось, что указывало на степень повреждения.
Обеспокоенный, ГУ Сицзю придумал еще одну идею. Так как рана была слишком глубока, ей пришлось зашивать ее. Чем больше она думала об этом, тем отчетливее представляла себе последовательность операции сшивания. Она произнесла несколько заклинаний рукой, чтобы показать иглу и медицинскую нить. Потрясенная, она уставилась на предметы на своей руке. Люди мира Шура обычно не зашивали никаких ран. Самое лучшее, что они могли сделать, это завернуть его с надлежащей повязкой.
В этот момент не было места для размышлений. Она быстро очистила свой разум и продолжила то, что ей нужно было сделать.
“Ты сможешь вытерпеть эту боль? Если нет, я не буду зашивать рану для вас.”
“Со мной все будет в порядке.”
Без анестезии будет больно, когда игла проткнет его кожу. Пот выступил на его лбу, но Юн Яньли терпел боль в тишине. Кроме того, когда ГУ Сицзю коснулся его спины, он был удивительно ошеломлен чувством комфорта и легкости, что заставило его забыть о боли на мгновение.
Однако чем больше он обращал на нее внимания, тем очевиднее становилось, что его красивая спина не привлекает ее. Каждый стежок был сделан быстро, без малейшего колебания. Конечно же, ее не волновало, что ему больно. В конце концов, в его глазах появилось разочарование, поскольку капли пота продолжали медленно скатываться по его голове, капля за каплей.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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ГУ Сицзю, наконец, понял, что ему больно. “Это действительно больно?”
“Это вполне терпимо.»Юн Яньли попытался успокоить ее, но его лицо показывало обратное.
Неужели это было так больно? ГУ Сицзю внимательно осмотрел рану. Для этого потребуется не менее 17 швов. Она успела сделать только пять.
Поколебавшись, Юн Яньли предложил “ » Сицзю, ты можешь спеть мне песню? У тебя хороший голос, который облегчит мою боль.”
ГУ Сицзю не мог вспомнить ни одной песни, которая ей нравилась раньше, но она могла вспомнить некоторые фрагменты мелодии. Иногда она напевала мелодию, хотя и забыла слова песни. Тем не менее, ГУ Сицзю согласилась спеть для него, так как она могла видеть, как сильно он страдал.
Она продолжала напевать мелодию. Удивительно, но Юн Яньли начал петь и заполнять тексты для нее.
Оглядываясь назад пятьсот раз, чтобы снова увидеть тебя.
Потраченное впустую время заставило ее любовь угаснуть.
Я бы превратился в мост только для того, чтобы ты пересек его.
Ты будешь слушать, когда я наконец признаюсь в своих чувствах?
Твоя улыбка-моя вечная мука.
Твое обещание стало моей навязчивой идеей.
Даже если я стану Буддой при Бодхи,
Я боюсь, что не смогу освободиться от запутанности в смертном мире.
…
Песня называлась » говорит Будда.- Много лет назад, когда она была занята поисками человека в верхней границе, Юн Яньли был там, наблюдая за ее усилиями. Каждая надежда снова и снова оборачивалась разочарованием. Поиски были долгими и ужасными, поэтому каждый раз, когда она бездельничала, она подсознательно пела эту песню. Возможно, песня была лучшим выражением того, что она действительно чувствовала. Вот как Юнь Яньли узнал о песне.
ГУ Сицзю был шокирован, когда Юнь Яньли начал подпевать, но вскоре, когда ГУ Сицзю стал более знаком с песней,тексты песен начали возвращаться к ней. Прежде чем Юн Яньли продолжил вторую часть, она уже взяла на себя ответственность.
Будда говорит слишком много. Жизнь подавляет, в ней слишком много эмоций.
Любовь и ненависть тянутся взад и вперед. Все закончится только огнем и яростью.
Будда говорит, что это неправильно. Все просто неправильно.
Вини во всем меня, и просто забудь обо мне.
Пусть тоска будет безмолвной, с сердцем таким же безмолвным, как цветы лотоса.
Соло, по-видимому, превратилось в дуэт. Оба они пели песни правильно, не оставляя ни одного слова невоспетым. Раньше ГУ Сицзю не полностью доверял Юнь Яньли. Но теперь все ее сомнения рассеялись.
Было ясно, что именно она научила его владеть мечом. Он мог бы петь ее песни. По крайней мере, она могла быть уверена, что их дружба была законной. Она посмотрела на Юнь Яньли со сложным чувством. Может быть, Юн Яньли пытался помочь ей восстановить свою память?
Мало-помалу он начал помогать ей. Его добрый и нежный жест заставил ее чувствовать себя очень комфортно без какого-либо давления вообще. Для тех, кто потерял свою память, они часто чувствовали себя очень потерянными и подавленными чувством пустоты. В глубине души, ГУ Сицзю действительно надеялся, что однажды ее память вернется к ней все сразу.
Присутствие Ди Фуйи было не очень полезным. Он был не в состоянии инициировать и оживить ее в обширном воспоминании о ее прошлом. Вместо этого он подчеркнул ей, что потеря памяти-это ничто. Настоящее было гораздо важнее. Пока они оба были влюблены, этого было достаточно.
Она была тронута тем, что он сказал тогда, но теперь все это выглядело совсем по-другому. Она поняла, что он, похоже, не хочет, чтобы к ней вернулась память. Расстроенная, она приложила больше сил, выполняя последний стежок.
Юнь Яньли наклонился от боли и издали заметил что-то странное. Он поднял глаза и тут же был потрясен. Человек в бледно-зеленой мантии уверенно стоял на дереве неподалеку.
Он грациозно выпрямился на ветке. Его изогнутые брови очень хорошо дополняли тлеющий взгляд его глаз. Он плотно сжал свои мягкие губы в тонкую линию, чтобы выразить свое недовольство. Тем не менее, его черты были совершенно ошеломляющими. Там он стоял, ничего не выражая и глядя на них обоих ледяным взглядом.
ГУ Сицзю тоже его заметил. Она посмотрела в его сторону, и их глаза встретились. — Ди Фуйи!- Она вскочила на ноги, как только узнала его.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Ди Фуйи продолжал стоять на дереве. Луна висела высоко в ночном небе позади него, образуя кольцо света позади его фигуры и таким образом подчеркивая его силуэт. Его одежда колыхалась на ночном ветру. Однако из-за отсутствия света его красивое лицо было не совсем видно, поэтому они едва могли разглядеть выражение его лица. — Ди Фуйи? Так вот как ты ко мне обращаешься?”
После их интимных отношений, ГУ Сицзю называл его «Фуйи», чтобы звучать ближе. Поэтому ему это показалось странным. — Его безразличный тон повис в воздухе.
ГУ Сицзю заметил возмущение в его словах. Это всегда было хорошо, когда он был дружелюбным и доступным. Однако, когда он злился, его аура была властной. После их воссоединения Ди Фуйи вел себя с ней как старший брат; он пытался показать свою добрую и добродушную сторону в надежде очаровать ее.
ГУ Сицзю было очевидно, что он зол, но из-за чего ему было злиться? Имеет ли он право сердиться? На самом деле, он отказался отвечать на ее звонки, хотя был в порядке. Может, он пытается вести себя спокойно? Она волновалась за него весь день напролет.
В тот момент, когда она нашла его, на мгновение наступило облегчение. Однако это облегчение немедленно сменилось подавляющим чувством разочарования. Собираясь ответить на его вопрос, она посмотрела на него с натянутой улыбкой. “А что ты предпочитаешь? Принц Нианмо?”
Удивленный, он затем уставился на Юнь Яньли. С поклоном, Юнь Яньли был готов приветствовать его с надлежащей вежливостью, что он сделал бы на небесах. — Князь Нианмо, очень приятно познакомиться.”
Ди Фуйи закрыл глаза, а затем бросился вперед и схватил руку ГУ Сицзю, не обращая никакого внимания на Юнь Яньли. — Давай поговорим.”
Его рука была холодной, и ей было немного не по себе от его крепкого пожатия. ГУ Сицзю выдернул ее руку из его хватки и сказал: “о чем тут говорить?”
Может быть, он хотел поговорить с ней, потому что знал, что она узнала правду? ГУ Сицзю больше не мог сдерживать свое разочарование. — Князь Нианмо, рад видеть вас здесь. Теперь, когда мистер Юн здесь, у меня действительно есть несколько вопросов к вам, и я надеюсь, что вы можете ответить мне честно.”
ГУ Сицзю чувствовал, что было бы полезно выдвинуть все вперед, чтобы она могла узнать правду. Ди Фуйи глубоко вздохнул, прежде чем ответить: “отлично. Пожалуйста, продолжайте.”
“Ты Шэнь Нианмо, сын Небесного Бога и демона?”
— Ну да.”
“А тебе в этом году семь лет?”
“Да, но я уже была взрослой, когда мне исполнилось три года.”
“Мы не друзья детства. На самом деле, я действительно могу считаться вашим родителем, не так ли?”
— Конечно, мы не друзья детства, но моим родителям уже больше десяти тысяч лет. Тебе же всего 200 лет. Неужели ты действительно думаешь, что принадлежишь к тому же поколению, что и они?- Спокойно ответил Ди Фуйи. Лицо ГУ Сицзю медленно побледнело. — Ну, твой уровень развития сравним с уровнем великого божества. Я думаю, что вы так же хороши, как и мои родители.”
Все, что он сказал, казалось, было связано с тем, что Юнь Яньли поделился ранее. ГУ Сицзю был разочарован, но постепенно она начала злиться. “Мы ведь никогда не были помолвлены, верно?- ГУ Сицзю набрался достаточно смелости, чтобы наконец задать этот вопрос.
Ди Фуйи колебался в своем ответе, но в конце концов ответил: “Да.”
Хотя она и промолчала в Верхнем переплете о том, как ей хочется сделать его своим маленьким мужем, все это оказалось недоразумением. На самом деле, ГУ Сицзю публично устранил это недоразумение.
Рука ГУ Сицзю дрожала в ее рукавах. “Почему ты называешь себя моим женихом?- Это недоразумение стоило ей цены ее девственности.
Ди Фуйи натянуто улыбнулся ей. — Потому что ты мне так нравишься, что я совершенно ошеломлен.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2222: почему он не избежал забастовки?
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю не знал, что сказать. Этот разговор только еще больше расстроил ее. Как он мог так жестоко лгать ей только потому, что она ему нравилась? Как он мог использовать ее потерю памяти как предлог, чтобы солгать ей? Неужели она ему действительно нравится? Он использовал ее несчастье в своих собственных целях.
Больше всего она ненавидела, когда ей лгали, особенно если это делали люди, которым она действительно доверяла. До того, как она увидела Ди Фуйи, она все еще надеялась, что все сказанное ей Юнь Яньли было ложью. Она надеялась, что Ди Фуйи говорит правду. К сожалению, в конечном итоге она будет разочарована.
Она попыталась подавить свой гнев, прежде чем он овладел ее чувствами. Ее аура становилась сильнее с каждым мгновением. “Вы Небесный мастер Цзо? Ты был Хуан Ту, который раньше был Господом?”
Как только она задала этот вопрос, то тут же затаила дыхание в отчаянном ожидании ответа. После недолгого молчания Ди Фуйи, наконец, признался: «Нет.”
В полном недоумении, тело ГУ Сицзю задрожало. Алый румянец негодования на ее щеках медленно угасал. Ее лицо было бледным, как простыня. Предполагая, что у нее есть муж, она не могла смириться с тем, что переспала с другим мужчиной. Она сжала кулаки, пытаясь подавить желание убить кого-нибудь.
Она в последний раз попыталась успокоиться и задала ему последний вопрос: “Ты всегда знал, что я помолвлена с другим мужчиной? А ты знал, что я уже могу быть чьей-то женой?”
В лунном свете лицо Ди Фуйи тоже казалось пепельным. — Да, — коротко ответил он.
Разочарование ГУ Сицзю превысило ее терпимый порог. Она сжала кулаки и больше не могла подавить желание ударить его. “Очень хорошо, Ди Фуйи. Я не ожидал, что вы окажетесь таким презренным и бесстыдным человеком.”
Переполненная гневом, она направила на него довольно мощный удар. Удар сопровождался порывами ветра, поднимавшими воздух и направлявшимися прямо к Ди Фуйи.
— Бах!- Удар пришелся в грудь Ди Фуйи. Он потерял равновесие и сделал несколько шагов назад. ГУ Сицзю не ожидал, что нападение действительно причинит ему боль. Ее сердце разрывалось из-за его раны. Почему он не избежал забастовки? Он мог бы легко уйти со своим Кунг-Фу. Неужели он пытается заставить ее чувствовать себя плохо?
Под светом лампы Ди Фуйи выпрямился и пристально посмотрел на нее. Его глаза блестели от надежды, когда он спросил: “Вы можете любезно выслушать мое объяснение?”
Было совершенно понятно, что она рассердится, когда узнает правду. Казалось, что Ди Фуйи был морально готов к последствиям.
“А что тут объяснять? Ты хочешь сказать, что никогда не лгал мне? Что ты тот, кто мне нравился в верхней границе?- Добавил ГУ Сицзю.
Ди Фуйи колебался. “Я признаю, что солгал вам, и мне очень жаль, но Сицзю, того, кого вы искали, больше не существует. Он был увековечен. У него нет никаких шансов на воскресение. Если вы решите не верить мне, вы можете спросить об этом Юн Яньли.”
Разочарование наполнило ее сердце; ГУ Сицзю уже слышал о смерти своего любимого человека от Юнь Яньли. Она совсем забыла об этом человеке, но почему-то была одержима им. Должна же быть хоть какая-то надежда на его воскресение, раз она столько лет отказывалась бросить поиски. Однако, даже если бы не было никакого шанса воскресить Хуан ту, Ди Фуйи не должен был использовать его смерть как оправдание, чтобы заставить его ложь звучать более разумно.
Движимая внезапным приступом негодования, она презрительно ответила ему: «Ну и что, если он больше не существует? Это он мне нравится, а не ты. Мне не нравятся грязные трюки, которые вы использовали, чтобы приблизиться ко мне. Ди Фуйи, я смотрю на тебя сверху вниз!”
Ди Фуйи был потрясен ее жестокой честностью.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2223: Возможно, Вы Даже Не Так Хороши, Как Я
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Это была его вина, поэтому он был готов понести наказание. «Сицзю, я знаю, что совершил ошибку. Я постараюсь загладить свою вину в будущем.”
“А как ты собираешься загладить свою вину передо мной? Ди Фуйи, ты действительно думаешь, что я выйду за тебя замуж?”
Озадаченный, он молча смотрел на нее. «Сицзю, не говори того, о чем потом пожалеешь. Мы уже это сделали…”
ГУ Сицзю громко рассмеялся, прежде чем дать ему серьезный ответ: “была ли близость? Неужели ты действительно думаешь, что я покорюсь судьбе и выйду за тебя замуж, узнав о тех грязных проделках, которые ты мне устроил? Так вот почему вы затеяли весь этот план-сначала действовать, а потом извиняться? Позвольте мне сказать вам, Ди Фуйи, что это невозможно. Я всегда любил и всегда буду любить Хуан ту, Небесного мастера Цзо. Пока я жива, я всегда буду его женщиной. Я никогда не выйду за тебя замуж!”
Лицо Ди Фуйи не могло скрыть его эмоций.
— Ди Фуйи, тебе лучше уйти. С этого дня и впредь наши пути никогда не пересекутся. Мы будем держаться подальше друг от друга. Пожалуйста, больше не появляйся передо мной. Мне противен твой вид.”
ГУ Сицзю задрожал от крайнего негодования. Правда была слишком велика для нее, чтобы принять ее. Ди Фуйи был таким великим лжецом. Как он мог обмануть ее, заставив поверить в ложную версию правды? За кого он ее принимает? Она быстро повернулась и исчезла.
Между тем, эти двое полностью игнорировали присутствие Юн Яньли все это время. — Сицзю!- Громко позвал Юнь Яньли. Должно быть, она так рассердилась, что совершенно забыла о нем.
Он повернулся и посмотрел на Ди Фуйи. — Принц Няньмо, я и не знал, что вы с ГУ Сицзю прошли через столько этапов в ваших отношениях.”
Ди Фуйи ответил ему суровым взглядом, но ничего не сказал.
Юнь Яньли вздохнул и поднял руку, защищаясь. — Принц Нианмо, я и не знала, что ты так много от нее скрываешь. То, что вы сделали, действительно неуместно.”
“Вы не имеете права вмешиваться, — раздраженно ответил Ди Фуйи.
Юнь Яньли неодобрительно покачал головой, прежде чем дать ему строгий ответ: “принц Няньмо, я не собираюсь вмешиваться в то, что не имеет отношения ко мне. Однако Сицзю был моим другом в течение многих лет. Наша дружба-это не то, что вы можете понять, потому что вы все еще молоды. Я действительно не хочу видеть ее обманутой таким плохим способом.”
— Дружище? Ты действительно ее подруга?- Ди Фуйи говорил немного враждебно.
Юн Яньли спокойно ответил “ » Да.- С натянутой улыбкой он добавил: — она единственный друг, который у меня когда-либо будет. Я здесь, в мире Шуры, только из-за нее. Эта бесплодная земля не подходит для нее.”
Затем он сделал еще два шага по направлению к Ди Фуйи и сказал: “принц Нианмо, вы решили запереть ее в этом месте из-за ваших личных намерений. Это просто позор. Вы ведь не ожидали, что мы с ней встретимся здесь, верно? Вы должны знать, что никакая тайна не может быть скрыта вечно.”
Ди Фуйи стоял неподвижно. Одно его присутствие было пугающим. «Юн Яньли, ты стал более смелым с тех пор, как попал сюда. Как ты смеешь так со мной разговаривать!?” Когда эти двое встретились в верхней границе, Юн Яньли был очень вежливым и вежливым.
Позабавленный его комментарием, Юнь Яньли рассмеялся. Затем он пристально посмотрел на Ди Фуйи и ответил с саркастической улыбкой: “принц Нианмо, ты сын Небесного Бога и демона в верхнем пределе. Люди уважают вас и держатся от вас на расстоянии, чтобы избежать каких-либо неприятностей от ваших родителей; но здесь, какая разница между вами и мной?”
Он сделал еще один шаг вперед и поддразнил: “возможно, ты даже не так хорош, как я.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2224: Изменила Ли Она Свое Мнение?
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Раньше он был мягким и добросердечным джентльменом, который был дружелюбен со всеми. Однако то, как он дразнил Ди Фуйи, совершенно отличалось от того, каким он был раньше. Его аура внезапно стала властной, достаточно сильной, чтобы влиять на окружающее. В результате его мощного влияния с деревьев посыпались листья.
…
Внезапно прямо перед ними появился ГУ Сицзю.
Выражение лица Юнь Яньли резко изменилось, как только он увидел ее. Он сделал шаг назад и сказал: “Сицзю, почему ты снова вернулся?- Его мощная аура полностью исчезла в одно мгновение, и он снова был дружелюбен к ней.
Глаза Ди Фуйи блеснули надеждой. Он пристально посмотрел на ГУ Сицзю. Неужели она передумала? Неужели она здесь ради него?
ГУ Сицзю полностью проигнорировала его и обратила свое внимание на Юнь Яньли. “Почему ты все еще здесь? Ты все еще хочешь поехать в город?”
С кивком, Юн Яньли дал ей твердое подтверждение. — Ну да!”
“Пошли отсюда!- ГУ Сицзю хотел развернуться и снова уйти.
— Подожди минутку!- Ди Фуйи наконец нарушил свое молчание.
Однако ГУ Сицзю не остановился. Внезапно красный мерцающий Кристалл пролетел перед глазами ГУ Сицзю и благополучно поместился в ее руках.
Ди Фуйи спокойно объяснил: «это духовный Кристалл первого класса. Отправьте его Е Лин, чтобы выполнить миссию.”
ГУ Сицзю остановился, чтобы рассмотреть духовный кристалл, который он предложил. Она улыбнулась, но он не был уверен, было ли это весело или саркастично. Вскоре она повернулась и бросила ему духовный Кристалл обратно. — Благодарю вас, но я ничего от вас не получаю.”
Духовный Кристалл приземлился прямо у ног Ди Фуйи. Вместе с кристаллом там была еще одна сумка для хранения. Это был подарок от него ГУ Сицзю раньше. Оказалось, что ГУ Сицзю хотел полностью разорвать с ним связь. Быстро, она потянула Юн Яньли прочь и ушла.
Юн Яньли последовал за ней, но прежде чем уйти, он бросил на Ди Фуйи еще один любопытный взгляд. Ди Фуйи стоял совершенно неподвижно в тени дерева. Он отвел взгляд, и на его лице не было никакого света, чтобы кто-нибудь заметил выражение его лица. Его волосы и одежда танцевали в порывах ветра. Даже для такого могущественного человека, как он, в конце концов он остался один.
…
— Сицзю, ты все еще ищешь духовный Кристалл первого класса?”
В этот момент они были уже далеко от Ди Фуйи. Они въезжали в долину в отдаленном лесу.
— Хм” — пробормотала она рассеянно. Ее руки все еще были холодными.
— Но почему же?»Юн Яньли было любопытно.
“Чтобы спасти мой народ, — коротко ответил ГУ Сицзю. Разговор был последним, что она хотела бы иметь в данный момент.
Юн Яньли увидел бледный взгляд на ее прекрасном лице и вздохнул. “Хорошо, Я помогу тебе!- Он успокоил ее.
ГУ Сицзю, казалось, был обеспокоен его благополучием. “Ты ранен! А сейчас тебе надо ехать в город. Я сам могу найти духовный камень первого класса.”
Животные, которые обладали духовным камнем первого класса, были очень сильны. Она не могла сравниться с этими животными, не зная их слабости. Юнь Яньли больше ничего не сказал и полез в карман. Вскоре он подарил ей духовный камень, сияющий. — Сицзю, посмотри сюда. Как ты думаешь, что это такое?”
Пораженный, ГУ Сицзю мог сказать, что это был духовный Кристалл первого класса. “У тебя тоже это есть!- ГУ Сицзю был впечатлен. “А как ты его раздобыл?”
Она была свидетельницей битвы между ним и зверем второго класса. Это был тяжелый бой, и он победил, потому что она помогла ему. Зверь первого класса был намного сильнее того, с кем он столкнулся, и он каким-то образом победил его.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2225: О Чем Тут Беспокоиться?
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Юн Яньли, казалось, понимал мысли, пробегающие в ее голове. Улыбаясь, он объяснил: «Сицзю, когда я впервые пришел сюда, моя духовная сила была намного сильнее. Внезапно появился зверь первого класса, так что я отбился от него и завладел камнем. Я держал его в течение некоторого времени. Теперь вы можете использовать его, чтобы спасти свой народ.”
ГУ Сицзю не совсем понял его предложение. Она спросила: «Ты знаешь, как использовать этот духовный камень? Это значительно восстановит вашу духовную силу, особенно эту. Это не то, что вы можете получить каждый день.”
Юн Яньли вздохнул. “Сицзю, я здесь уже довольно давно. Конечно же, я знаю уникальное применение этого духовного камня.”
“Тогда зачем ты мне его дал?”
Юн Яньли потянул ее за руку и положил Кристалл на ее ладонь. «Сицзю, как я уже сказал, Я друг. Я друг, которому ты можешь доверять всю жизнь. Если вы принимаете меня как друга, то примите его.”
ГУ Сицзю был тронут его добрым жестом. Наконец она взяла Кристалл и поблагодарила его. — Отлично! Я действительно ценю это!”
Она сделала мысленную пометку, что когда-нибудь соберет еще один духовный камень такой же силы и вернет ему. Она не любила никому ничего не должна.
Юн Яньли был рад ее согласию. “Ну и ладно.- Он улыбнулся.
ГУ Сицзю предложил ему духовный камень второго класса. — Пожалуйста, поглотите вот это.”
Юн Яньли не колебался и принял Кристалл, “Хорошо, давайте поглотим его силу вместе.”
Он закрыл глаза и впитал в себя половину духовной силы, заключенной в кристалле. Затем он передал его обратно ГУ Сицзю. “Ты должен взять вторую половину.”
ГУ Сицзю отверг его предложение и сказал: «Не волнуйтесь, вы можете получить все это.”
Хотя она хотела стать сильнее, она не хотела делиться духовным камнем с Юнь Яньли.
“Хорошо, я сделаю так, как ты говоришь.»Юнь Яньли, наконец, согласился и закончил вторую половину во время медитации.
Когда он снова открыл глаза, то увидел, что ГУ Сицзю все еще стоит перед ним. Казалось, она глубоко задумалась, тупо уставившись в пустоту.
Его глаза потемнели, когда он нерешительно предложил: «Сицзю, если ты беспокоишься о нем, ты можешь вернуться и посмотреть.”
ГУ Сицзю, наконец, оправился от своих размышлений и был готов уйти. “Нет необходимости. Мы отправимся в город.”
Кун-Фу Ди Фуйи был сильнее, чем у нее, поэтому она не чувствовала необходимости проверять его. Теперь, когда она больше не искала его, она могла пропустить отнимающий много времени поиск и телепортироваться прямо в город. Вместе с Юн Яньли она сделала несколько поворотов и вскоре прибыла в город Ло Хуа.
Во-первых, ГУ Сицзю должна была навестить своих людей. Они были в порядке, доказывая, что ее угроза сработала. Он больше не доставлял ее людям неприятностей. Мужчинам все еще приходилось справляться с самыми утомительными работами, но, по крайней мере, женщинам больше не требовалось работать в борделе. Им было поручено подметать и убирать улицы. Они были рады снова увидеть ГУ Сицзю. Они тут же тепло поприветствовали ее.
Конечно, красивый мужчина рядом с ГУ Сицзю также поймал много любопытных глаз. ГУ Сицзю не хотел слишком много говорить о нем. “Это мой друг, господин Юн Яньли, — коротко представила она его собравшимся.
Юн Яньли был дружелюбным, молодым джентльменом, который относился ко всем одинаково с изяществом и уважением. Улыбаясь, он с энтузиазмом приветствовал собравшихся. Люди были очень приветливы. Юн Яньли был гостем ГУ Сицю, поэтому они тепло приветствовали его в ответ, предлагая рукопожатия или нежные похлопывания по плечу.
Их руки были фактически грязными, покрытыми слоем пыли, но Юн Яньли не возражал ни против одного из них. Он ответил на все рукопожатия крепким рукопожатием. ГУ Сицзю наблюдал за всем этим дружеским обменом репликами и не знал, что и думать. Она вспомнила, как они впервые встретились с Ди Фуйи, и очень хотела подружиться с ним.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2226: Вы Расстались С Мистером Ди?
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Когда жители деревни впервые встретили Ди Фуйи, они хотели пожать ему руку, чтобы поприветствовать его, но он отказался, сделав вид, что никогда не видел приближающихся рук. Он был очень высокомерен по отношению к ним. Когда кто-то дотрагивался до него, он стряхивал с себя одежду, чтобы смахнуть пыль. Это был признак того, что он думал, что эти люди были грязными.
Кроме того, у него была привычка оскорблять людей и быть очень саркастичным по отношению к ним. Большую часть времени он шел на крайние меры и затыкал их раз и навсегда. Таким образом, они больше не осмеливались приближаться к нему, избегая всякой возможности завязать разговор. Он также часто держался подальше от жителей деревни.
Однажды он сказал, что если бы не ГУ Сицзю, то он вообще не заботился бы о жизни этих людей. Юнь Яньли, с другой стороны, также спустился с верхней границы и обладал благородным происхождением, но он вовсе не был высокомерным. Он был дружелюбен, в точности как небесные существа, которые часто считались сострадательными. Очевидно, он сильно отличался от Ди Фуйи.
Она была захвачена своими собственными размышлениями, когда Чун Сяо внезапно отвел ее в сторону и заговорил с ней наедине. — Сицзю, этот человек очень красив. Я думаю, ты ему нравишься.”
“Это неправда!- Быстро поправил ее ГУ Сицзю. “Он мне только друг, и я ему тоже. Между нами больше ничего нет.”
Чун Цао был немного разочарован таким ответом. Женщины из клана не очень заботились о своем целомудрии. У них была абсолютная свобода быть со всеми, кто им нравился. На самом деле, Чун Цао был с тремя разными мужчинами в клане. Быть обожаемым многими мужчинами было привилегией и честью. Поэтому Чун ЦАО считал, что брат Стоун, будучи таким сильным и способным, заслуживает того, чтобы рядом с ней было несколько мужчин, даже если это было одновременно.
“Неужели тебе действительно нравится только Ди Фуйи? Ты хочешь посвятить ему свою жизнь?” Чун Као случайно сказала что-то такое, чего ей не следовало говорить.
Выражение лица ГУ Сицзю, казалось, изменилось, когда разговор перешел в мертвую тишину. “Не упоминай о нем. Мы уже расстались.”
Чун Цао был явно удивлен. — Ну и что же? Почему?”
ГУ Сицзю не хотел много говорить об этом. “Никаких особых причин. Мы просто не совместимы друг с другом.”
Озадаченный, Чун ЦАО затем продолжил: «Вы уверены? Вы оба отлично смотритесь вместе. Мы завидуем вашим отношениям. Почему вы вдруг сказали, что вы несовместимы?”
Чун Цао был немного громким, поэтому ей удалось привлечь внимание окружающих ее людей.
— Брат Стоун, ты уже расстался с мистером Ди?”
— Брат Стоун, почему ты так поступил?”
— Брат Стоун, Я думал, что вы оба отлично справляетесь! Прошлой ночью вы все еще были вместе. Почему ты так внезапно рассталась?”
Дискуссия продолжалась.
Их суждений и вопросов было слишком много для ГУ Сицзю, чтобы справиться. Явно раздраженная, она больше не могла сдерживать свое раздражение и набросилась на них. “Неужели ты действительно так свободен? Разве тебе завтра не надо работать? А теперь возвращайся и спи!”
Так как она была очень уважаема в клане. Как только они увидели, как она раздражена, они перестали делать какие-либо комментарии.
Тай дан был обеспокоен и добавил: “Сицзю, он сделал что-то не так с тобой? Так вот почему ты так злишься? Мне просто было интересно, почему он вернулся так внезапно и искал тебя в спешке. Теперь я понимаю почему.”
— Удивился ГУ Сицзю. — Ну и что же? Неужели он вернулся? И когда же?”
— Около четырех часов назад.”
“Он расспрашивал многих из нас о вашем местонахождении, но никто из нас не знал, где вы находитесь.”
“Да. Судя по выражению его лица, он был очень встревожен.”
“Он не получил от нас никаких известий, поэтому отправился к губернатору Е.”
ГУ Сицзю не знал, что сказать. Четыре часа назад она все еще была в глубине леса. Это было время, когда она встретила Юн Яньли и искала Ди Фуйи.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2227: Мы Можем Искать Его Вместе
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
В этот момент ГУ Сицзю вспомнил, что волшебная бабочка указывала в направлении города Ло Хуа. Был ли Ди Фуйи действительно в городе, когда Юн Яньли произнес заклинание? Если он так отчаянно искал ее в городе, почему бы ему не ответить на ее звонок? Она столько раз пыталась связаться с ним с помощью своего направленного звукового заклинания. Может быть, его устройство неисправно? Ди Фуйи всегда был благоразумным человеком во всем, что он делал. Он определенно знал важность своего направленного звукового заклинания. Как же он сломался всего за один день?
Если его звуковое заклинание направления не сработало, единственный способ, которым он мог найти ее, — это переходить с места на место. После встречи с Е Линг, он определенно знал, что она покинула город. Должно быть, он пришел в лес, чтобы найти ее после посещения города. Однако лес был такой огромной землей. Как ему удалось так быстро найти ее?
ГУ Сицзю вспомнил внешность Ди Фуйи, когда он впервые появился. Ее сердце сразу же упало, так как он, казалось, был в полном беспорядке. Обычно он появлялся в очень опрятной одежде, даже без малейшей помятости. На этот раз, однако, он появился в очень свободном одеянии с несколькими пятнами крови. Лицо его было бледным.
Неужели он ранен? Возможно, она была слишком зла на него, чтобы заметить это раньше. Она стояла там, глубоко погруженная в свои заботы.
— Сицзю! Сицзю!»Юнь Яньли позвал ее по имени, медленно приближаясь к ней. “Если ты беспокоишься о нем, мы можем искать его вместе.”
ГУ Сицзю никогда еще не был таким сварливым. “В этом нет никакой необходимости. Тебе надо отдохнуть. Это был долгий день.”
Была уже поздняя ночь. На площади остались только три человека: ГУ Сицзю, Юн Яньли и лидер клана Хуа Чжичунь. ГУ Сицзю вообще ни с кем не хотел разговаривать. Все, что ей было нужно-это тихое место, чтобы привести в порядок свои мысли, поэтому она быстро ушла.
Юнь Яньли стоял и смотрел, как она медленно исчезает. Он хотел что-то сказать, но слова никак не шли с языка. Он казался потерянным.
— Мистер Юн, у вас есть где остановиться?- Любезно спросил Хуа Чжичунь.
Немного смущенный, Юнь Яньли ответил с натянутой улыбкой: «Нет, это мой первый раз здесь.”
— Мистер Юн, если вы не возражаете, я могу освободить для вас место в пустом доме. Правда, он немного потрепан.”
“Этого вполне достаточно, благодарю вас.»Юнь Яньли поблагодарил его, давая ему поклон.
Хуа Чжичунь облегченно вздохнул. Мистер Юн был исключительно дружелюбным, персонажем, который был полной противоположностью мистеру Ди.
«Господин Юн, вам удалось создать для нас духовный Кристалл класса один, таким образом, обеспечив нам всем место для проживания, за что мы всегда будем благодарны. Я только надеюсь, что вы не будете возражать против этого дома, который находится в плохом состоянии.”
ГУ Сицзюнь рассказал Хуа Чжичуну об источнике духовного кристалла первого класса, поэтому он был очень благодарен Юнь Яньли. Он немедленно послал несколько человек, чтобы подготовить дом. Юн Яньли быстро принял это предложение. Еще раз, Юнь Яньли поблагодарил его, прежде чем войти в дом.
“А где сегодня будет спать Сицзю?” Он был обеспокоен.
Хуа Чжичунь ответил двусмысленно: «у нее есть свое собственное место для проживания; Вам не нужно беспокоиться о ней, господин Юнь.”
Юнь Яньли больше ничего не сказал. Попрощавшись с Хуа Чжичунем, он вошел в дом.
…
В дальней глубине леса, в десятках миль отсюда, на дереве стоял человек. Земля сверкала в бледном лунном свете. Теплый ветерок шелестел в кронах деревьев. Листья плясали на порывистом ветру.
Время от времени слышался вой каких-то зверей, что создавало ощущение полной изоляции в совершенно тихом месте. Впервые Ди Фуйи больше не заботился о своей внешности. — Он прислонился к дереву. Бледный как полотно, он закрыл глаза, чтобы отдохнуть. Он положил голову на ствол дерева для поддержки, медленно медитируя.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2228: Несение Ответственности За Последствия Своих Собственных Поступков
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Холодный пот медленно выступил у него на лбу и прошелся по коже мягких, гибких щек до самого подбородка. Он не стал вытирать эти капельки. Он тихо сидел в лесу, выражая чувство опустошенности.
…
В далекой стране другого мира была высокая гора. Там был огромный, снежно-белый камень с гладкой и чистой поверхностью. В пределах видимости был ландшафт холмов и воды. Там тоже были какие-то люди.
Шэнь Цзюли и Нин Сюэмо стояли перед камнем и наблюдали за всем, что происходило на другой стороне мира. Там не было звука для них, так что это было просто как немое кино. Они случайно выяснили назначение этого камня. С помощью нескольких капель их крови и некоторых специфических заклинаний они могли видеть, что делает их самый близкий родственник.
Единственным их ближайшим родственником был их сын Шэнь Няньмо. Его также называли Ди Фуйи. Они следили за развитием событий уже более двух часов. Они увидели, что их сын отчаянно ищет леди в лесу. С внезапным вдохновением он нашел способ проследить ее путь.
Пара также видела все, что произошло позже. Выражение лица Нин Сюэмо было мрачным. Как мать, она не могла вынести жестокого обращения со своим сыном. Ее сердце ужасно болело за него.
“Это ужасно!- Она в отчаянии сжала кулаки. “Как она может быть такой неблагодарной? Все, что сделал Нианмо, было сделано для ее же блага, но то, как она отреагировала, было ужасно обидно.”
Шен Цзюли спокойно сохранял самообладание. — Ребенок причинил ей зло. Вам не кажется, что эта леди заслуживает того, чтобы злиться?- Он вздохнул.
Поколебавшись, Нин Сюэмо продолжила: «она, конечно, должна была рассердиться, но она не должна была говорить эти обидные вещи Нианмо. Он еще очень молод. Он не готов к такому тяжелому удару.”
Она старалась скрыть недостатки своего ребенка. Шен Цзюли не хотел комментировать ее неверное суждение. Вместо этого он притянул ее ближе к себе и сказал: “Сюэмо, Нианмо больше не ребенок. Как человек, он должен пройти через эти катастрофы. Дама — одна из многих проблем, с которыми ему приходится сталкиваться.”
— Катастрофа?- Нин Сюэмо запаниковала. “А что это за катастрофа? Какую же катастрофу задумал для него небесный закон на этот раз? Его детство было достаточно катастрофическим.”
Нин Сюэмо, казалось, имела какую-то серьезную обиду против небесного закона, так как и Шэнь Цзюли, и она были глубоко затронуты небесным устройством. Кашлянув, он посмотрел на отражение своего сына в зеркале. Ребенок сам нес ответственность за последствия своих поступков.
Даже будучи самым уважаемым мастером небесного закона, он все равно должен был бы страдать от тех же последствий в результате насильственного изменения судьбы. Однако ему было полезно понять последствия своего поступка. Когда он, наконец, станет хозяином небесного закона, он будет достаточно зрелым, чтобы не злоупотреблять законами.
Шэнь Цзюли сделал себе мысленную заметку — когда ребенок, наконец, восстановит свою силу, он сядет и хорошенько поболтает с ним, чтобы рассказать о своих переживаниях. Кроме того, он хотел бы подразнить его за то, что он пережил. Забавляясь этой мыслью, Шен Цзюли не мог не удовлетворенно улыбнуться.
“Как ты можешь смеяться после того, что пережил твой сын?- Нин Сюэмо допросила его.
Улыбка тут же исчезла и сменилась тем же уровнем недовольства, что и у Нин Сюэмо. — Сюэмо, ты прав. Небесный закон действительно смешон.”
Выражение лица Нин Сюэмо резко изменилось. Она с тревогой вцепилась в его рукава и спросила: “Ты ничего не предвидел? Неужели Нианмо переживает большую катастрофу? Будет ли поставлена на карту его жизнь? Будет ли его душа разбита вдребезги?”
Шен Цзюли покачал головой. “Не волнуйтесь. Это будет несерьезно.”
Нин Сюэмо сразу же почувствовала облегчение, но все еще сомневалась. — Разве ты раньше не говорил, что судьба Нианмо слишком сложна, чтобы предсказывать ее заранее?”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2229: Мужество Бороться Против Мастера Небесного Закона За Ту Же Самую Женщину
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Его судьба не была сложной. Он был единственным хозяином своей судьбы, и никто не мог ему помешать. Более того, душа владыки небесного закона не была бы раздроблена. Вместо этого он только раньше вернется на свое место.
Шэнь Цзюли думал об одном, но сказал другое: «я не могу сказать его судьбу. Я просто делаю предположения из его поведения и знаю, что не будет катастрофы, через которую он не сможет пройти. Страдания только заставят его расти. Видишь ли, он сумел использовать заклинание слежения, когда оно было ему нужно больше всего.”
Это звучало вполне разумно. Нин Сюэмо спокойно продолжал наблюдать за изображениями. На дисплее ГУ Сицзю уже сердито ушел, оставив Юн Яньли и Ди Фуйи позади. Чем больше Нин Сюэмо смотрела на Юнь Яньли, тем более неприятные чувства она к нему испытывала. Хотя она ничего не могла услышать от этих образов, она знала, как читать их губы, чтобы понять их разговор.
Через некоторое время она прокомментировала: “принц Юнь, кажется, тоже любит ГУ Сицзю. Судя по тому, что я вижу, он, кажется, заинтересован в преследовании той же самой женщины. Кем он себя возомнил?”
Озадаченный, Шэнь Цзюли нерешительно добавил: «Сюэмо, согласно небесному закону, принц Юнь и госпожа обречены быть вместе. Это наш сын решил вмешаться.”
— Нин Сюэмо была поражена. — А?” Она никак не могла смириться с тем, что ее сын на самом деле был третьим колесом, которое встало между этой судьбоносной парой.
Шен Цзюли молча вздохнул. В своей предыдущей жизни Ди Фуйи и ГУ Сицзю должны были быть только в отношениях мастер-ученик. Именно он решил насильственно изменить их судьбы после того, как влюбился в Леди непреднамеренно. Поэтому теперь ему придется расплачиваться за последствия.
Нин Сюэмо продолжал наблюдать за Юнь Яньли. “Я не думаю, что этот человек так уж прост; в его ауре есть что-то странное.- Он, казалось, носил ауру чего-то более сильного и темного. Другие не смогли бы заметить разницу, но как Великий Дьявол, Нин Сюэмо был чувствителен к темным аурам. Она была в состоянии почувствовать что-то злое, даже от изображений зеркала.
В глазах Шен Цзюли появилось глубокое выражение. Очевидно, он тоже заметил эту странность. “Он должен быть сильным человеком, чтобы быть способным конкурировать с сыном Небесного Бога и дьявола. Этот человек действительно не обычный человек, — небрежно добавил он.
Он не мог не дразнить этого человека за его мужество бороться против мастера небесного закона за ту же самую женщину. Этот человек был обречен на трудное время. Если Ди Фуйи пойдет на все, то больше ни у кого не будет ни единого шанса. Поэтому принц Юнь был обречен на некоторые неприятные переживания. Шэнь Цзюли молча помолился Юн Яньли, чтобы пожелать ему удачи.
Наблюдая за происходящим, Нин Сюэмо вдруг снова запаниковал. “Я могу сказать, что Юнь Яньли планирует что-то злое против Нианмо. Он слишком слаб, чтобы быть его соперником в данный момент!”
Нахмурившись, Шен Цзюли подумал то же самое. Юн Яньли, очевидно, испытывал угрызения совести по поводу Ди Фуйи, поэтому он не начал свой удар с самого начала. Он пытался понять силу Ди Фуйи на протяжении всего их разговора. Ди Фуйи наверняка заметил его намерение, поэтому он оставался спокойным и старался держать его подальше. Однако Юн Яньли, казалось, не поверил его словам так легко. Пара предсказала, что он очень скоро нанесет свой первый удар. К тому времени Нианмо окажется в весьма невыгодном положении.
Шэнь Цзюли радовался смущению своего сына, но не его недостаткам. Хотя он видел все, но ничем не мог помочь, потому что их разделяло всего несколько миров. Внезапно на скале появилась женская фигура. Внезапное появление ГУ Сицзю смягчило напряженную атмосферу между двумя мужчинами, которые имели конфронтацию.
Вскоре темная аура Юнь Яньли полностью исчезла. Он вернулся к своему обычному образу доброго, дружелюбного человека. Затем, ГУ Сицзю появился и исчез в одно мгновение, вместе с Юнь Яньли. Нин Сюэмо и Шэнь Цзюли вздохнули с облегчением. Хотя возвращение ГУ Сицзю добавило еще один раунд словесных оскорблений их сыну, они были рады, что он был в безопасности.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2230: Все Имело Своего Победителя?
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Нин Сюэмо продолжала наблюдать за своим сыном, который теперь сидел, прислонившись к дереву, чтобы немного отдохнуть. Она была очень обеспокоена. “Похоже, он серьезно ранен. Лес не является безопасным с присутствием всех видов свирепых зверей. Звери могут напасть на него в любой момент!”
Шен Цзюли махнул рукой, чтобы выключить изображение на белом камне. — Сюэмо, любящая мать всегда будет баловать своего сына.”
Нин Сюэмо лишилась дара речи. Она беспокоилась только о своем сыне, который прошел через множество жизненных испытаний еще до того, как родился. Поэтому она и забеспокоилась. Она не хотела потерять своего сына. Все, чего она хотела, это чтобы он был здоров и в безопасности.
“Не волнуйтесь. С его кунфу, свирепые звери не в состоянии причинить ему вред, даже когда он ранен. Его не отберут у нас так легко, — заверил ее Шен Цзюли.
“Я только беспокоюсь, что Юнь Яньли может вернуться и замышлять что-то злое против него. Ведь именно я косвенно стал причиной смерти его отца. Он мог бы использовать Нианмо как выход для своей злобы.”
Чем больше Нин Сюэмо думала об этом, тем больше волновалась. — Может быть, нам стоит отправиться в мир Шуры? Кроме того, что мы спасем нашего сына подальше от этого места, мы можем пойти и изучить Землю. Я все еще думаю, что что-то не так с этим местом.”
Шэнь Цзюли не согласился: «не обязательно. Он способен справиться с этим самостоятельно. Пусть это будет для него вызовом.”
Все дети должны быть обучены, прежде чем они смогут идти своим собственным путем. Робкая птица под защитой не смогла бы взлететь в воздух. Вместо обычной птицы мальчик был обречен парить подобно Кун пену [1]- легендарной, гигантской птице из распространенных мифов.
Как только Кун Пэн расправит крылья, он поднимется подобно циклону. Именно это и должно было произойти, когда мальчик наконец поймет, кто он на самом деле. Как только он сделает усилие, произойдет огромная перемена во всех мирах, находящихся под его руководством. Особенно те, кто был намеренно порочен по отношению к нему; они будут страдать, когда придет время.
Что же касается мира Шуры, то здесь действительно было что-то странное. Однако Шэнь Цзюли верил, что мальчик сможет исправить все неправильное в этом месте, когда он, наконец, вернется на небеса.
Было отмечено, что мастер небесного закона имеет эксцентричную внешность и нетрадиционное поведение. Он уже привык высоко сидеть в лидирующем положении с абсолютным контролем над всем. Когда он был Хуан Ту, именно так он и вел себя – все выше и выше. Даже когда он был в отношениях с ГУ Сицзю, он был тем, кто имел последнее слово обо всем.
На этот раз то, как он вел себя с ГУ Сицзю, было чем-то новым. Может быть, он пытался загладить свои прошлые сожаления? В их прошлых отношениях ГУ Сицзю однажды сказала, что хочет стать кем-то, кто может сражаться рядом с тем, кого она любит; например, Лонг Си.
Возможно, он сделал попытку скрыть свою истинную силу и трансформироваться в другую личность той же силы, что и ГУ Сицзю, чтобы разделить с ней путешествие. Владыка небесного закона принял много различных форм воплощения в низшем пределе. Он прекрасно провел время, совершенно ни о чем не беспокоясь, обматывая людей вокруг своих пальцев свободно и неторопливо, просто чтобы повеселиться. На этот раз он наконец-то встретился с кем-то, с кем не мог справиться. Правда ли, что все имеет своего победителя?
Шэнь Цзюли выглядел немного рассеянным, поэтому Нин Сюэмо подумала, что он беспокоится о своем сыне. “Я все еще думаю, что наш сын слишком молод.- Она вздохнула.
Молодой? Действительный возраст ребенка был непредсказуем; даже Шэнь Цзюли понятия не имел, сколько на самом деле лет владыке небесного закона. Конечно, он был намного, намного старше их обоих. Возможно, он жил так же долго, как существовали небо и земля.
Шэнь Цзюли и Нин Сюэмо были еще на одно поколение моложе мастера небесного закона. А сейчас Шэнь Цзюли был просто счастлив стать отцом для мастера небесного закона. Он надеялся, что когда мальчик, наконец, вернется к своей власти, он все еще будет называть Шэнь Цзюли своим отцом без какой-либо обиды или неловкости.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2231: Как Ваши Одинокие Веки Могут Быть Такими Уродливыми?
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Мастер небесного закона был необычайно высокомерен. Когда он спустился в мир Саха, он никогда не хотел иметь мать. Обычно он принимал форму смертного существа, не проходя через процесс рождения. Однако на этот раз его перевоплощение привело его к матери. Какое-то время его детская форма доставляла большое удовольствие его родителям. Раньше такое случалось редко.
Шэнь Цзюли гордился собой. Тем не менее, он все еще верил, что ребенок не собирается признавать его своим отцом в будущем. Он подумывал о том, чтобы завести еще одного ребенка — ребенка нормального происхождения. Кроме того, новый ребенок в семье сможет отвлечь внимание его жены на мальчика.
…
Ди Фуйи сидел под деревом. С закрытыми глазами ему удалось немного отдохнуть. Через некоторое время он открыл глаза и увидел у своих ног духовный камень первого класса. Он поднял кристалл, который не так давно покинул ГУ Сицзю, и саркастически улыбнулся. Он рисковал жизнью, чтобы заполучить Кристалл, но она отбросила его в сторону, как старую туфлю, в которой больше не нуждалась.
Время, данное е Линг, составляло три дня. Через три дня они должны будут передать ему духовный камень первого класса или быть изгнаны. Он знал, что она заботится о своем народе, поэтому рано утром покинул город, чтобы найти правильный тип китайского аллигатора, который нес духовный камень класса один. Однако это был нелегкий поиск. Ему удалось найти трех китайских аллигаторов, но ни у одного из них не было нужного ему духовного камня первого класса. Этот процесс был очень трудоемким и физически истощающим.
Его направленное звуковое заклинание исчезло, когда внезапно появился китайский аллигатор класса один. Он беспокоился о ГУ Сицзю, потому что утром не попрощался с ней перед отъездом. Он хотел позвонить ей через свое направленное звуковое заклинание и сказать, чтобы она ни о чем не беспокоилась. Именно в этот момент внезапно напал сзади китайский аллигатор.
Его легкое отвлечение от направленного звукового заклинания привело к тому, что он был ранен из засады. Кроме того, его направленное звуковое заклинание исчезло в порывах ветра, вызванных зверем. Зверь, с которым ему пришлось столкнуться, был настоящим вызовом. Он был явно невероятно мощным. Это был также самый сильный человек, с которым он когда-либо сталкивался.
Оно смогло распылить ядовитый туман и также мочь преобразовать в человеческую форму. На этот раз он принял воплощение красивой, нахальной женщины. Женщина была так же ядовита, как змеи и Скорпионы. Все его тело было покрыто ядовитыми жалами. Это искушало его соблазнительной позой и пыталось контролировать его разум с помощью заклинания иллюзии.
К счастью, заклинание женской иллюзии не сработало. Меч Ди Фуйи никогда не переставал целиться ему в глаза. Каждое движение и каждый удар были направлены ему в глаза. Несколько раз он чуть не разорвал ей веки в клочья. В грохочущем гневе оно вопрошало его об интересе в своих глазах.
Откровенный ответ Ди Фуйи вернул женщине ее первоначальный облик. “Мне не нравится видеть твои глаза. Как твои единственные веки могут быть такими уродливыми?”
Китайский аллигатор был в такой ярости, что чуть не превратился в самого злого из своих собратьев. Зверь был очень силен. В настоящей битве Ди Фуйи едва ли мог сравниться с ним. Поскольку зверь был настолько затуманен своей яростью, он не мог думать и сражаться должным образом. Его ошибок было столько же, сколько и ходов, хотя и мощных.
В конце концов Ди Фуйи сумел найти его слабое место и убить. К сожалению, он также был тяжело ранен. Несмотря на то, что он не был действительно обеспокоен своими внешними повреждениями, китайский аллигатор нес особый вид яда, который был способен повлиять на его иммунную систему, несмотря на его сильное сопротивление.
После кропотливой битвы на него напал еще один более слабый китайский аллигатор, прежде чем он успел вылечить яд в своем теле.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2232: Все Услуги Должны Быть Возвращены В Конце Концов
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Маленький китайский аллигатор был братом китайского аллигатора, которого он только что убил. Это был просто зверь второго класса. Зверь впал в безумную ярость, став свидетелем смерти своего любимого, так что Ди Фуйи не оставалось ничего другого, как отбиваться от него.
Когда бой закончился, яд в его теле начал действовать и атаковать его органы. Он чуть не погиб в лесу. После долгого периода медитации он, наконец, смог изгнать токсин. Тем не менее, яд уже повредил его тело до изгнания. Таким образом, его духовная сила сильно уменьшилась.
После потери своего направленного звукового заклинания он был обеспокоен тем, что ГУ Сицзю может беспокоиться о его безопасности. Как только он достаточно поправился, то сразу же побежал обратно в город, только чтобы понять, что ее там нет. Он поспрашивал вокруг и узнал, что Е Линг вызвал ее.
Е Лин, казалось, вынашивал злые намерения; Ди Фуйи знал это очень хорошо. Из страха, что она окажется в неблагоприятных обстоятельствах, он немедленно отправился к е Лин, чтобы увидеть ее. Хитрая, как лисица, коварная мысль пришла ему в голову, как только он увидел Ди Фуйи. Борясь с ядом в своем теле, он хотел захватить Ди Фуйи и держать его в качестве заложника. Он будет использовать его как рычаг, чтобы получить то, что он хотел; он хотел заставить ее повиноваться.
Чтобы захватить Ди Фуйи, он выслал всех своих людей. Результат оказался плачевным для губернатора. Мистер Ди казался грациозным и ленивым, но на самом деле он был очень хорошим бойцом. Каждое движение было жестоким и по делу. Половина людей е Лина были серьезно ранены. Одним неосторожным движением е Лин тоже оказался заложником.
Е Лин наконец понял, что он не был ровней мистеру Ди. Под угрозой он был достаточно благоразумен, чтобы сказать ему правду. Е Лин потратил огромные усилия, чтобы убедить Ди Фуйи, что ГУ Сицзю не был в его руках. Вместо этого он был фактически жертвой, которая все еще ждала своего исцеления. Ди Фуйи наконец убедился, что ГУ Сицзю покинул город.
Снаружи, в темноте, таилось множество опасностей. Поэтому, когда небо потемнеет, ее безопасность будет под угрозой еще больше. Ее нынешний уровень Кунг-Фу был не в состоянии обеспечить ей безопасность и жизнь.
Как кошка на раскаленных кирпичах, он очень беспокоился за ее безопасность. Без его направленного звукового заклинания он никак не мог связаться с ней. Найти человека в огромном лесу-все равно что искать иголку в стоге сена.
Он заметил какое-то движение в лесу, где дерево сильно дрожало, но ее там не было. Там было только несколько зверей, сражающихся в дикой природе. Под давлением, внезапное вдохновение пришло к нему, способ легко найти кого-то. С помощью заклинания он мог очень точно определить ее местоположение. Единственным недостатком было то, что заклинание истощило бы огромное количество его духовной силы.
После долгого дня он был теперь эквивалентом израсходованной стрелы. Он больше не должен был использовать заклинание, но его совершенно не заботило собственное состояние. Он беспокоился, что если подождет еще немного, то единственными останками, которые он сможет найти, будут ее кости. Поэтому он был полон решимости найти ее, невзирая на последствия.
Он был в состоянии узнать Юн Яньли с первого взгляда, но его настроение испортилось, как только он увидел его. Его сердце упало от осознания того, что его тайна неизбежно будет раскрыта. Все одолжения должны быть возвращены в конце концов. Вся ложь будет раскрыта.
Он был готов к этому откровению, но не ожидал, что оно произойдет так скоро. Он хотел быть тем, кто скажет ей правду, а не кем-то другим. Тем не менее, было уже слишком поздно. Он знал, что она придет в ярость, но то, что она сказала, было действительно обидно. Он никогда не думал, что несколько слов причинят ему такую боль.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2233: Он Так Основательно Провалился
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Он посмотрел на свои руки, а затем закрыл глаза в задумчивости. Ди Фуйи знал, что ее память постепенно восстанавливается. К его ужасу, первым человеком, о котором она подумала, был все еще Хуан Ту, который был также известен как Небесный мастер Цзо.
В обрывках ее воспоминаний этот человек все еще существовал. Хуан Ту все еще был тем, о ком она заботилась больше всего. Что касается его, то он был всего лишь ее миссией, последней надеждой на то, что она вернет свою умершую любовь живой. Более того, после стольких лет он был для нее всего лишь младшим ребенком. К тому же он был единственным, кто, к несчастью, влюбился. К несчастью, он был пойман в ловушку любви, которая не была взаимной.
Он не знал, когда у него появились к ней чувства. Он сам не понимал, как мог так безумно влюбиться в нее. Он думал, что их сосуществование в мире Шуры было его вторым шансом. Не помня о ее прошлом, он считал, что для него настал великий момент посоревноваться с ее покойным любовником.
Между ними не будет никакой разницы в возрасте, и ее навязчивая идея с Хуан ту не будет преследовать их. Он хотел, чтобы она полностью влюбилась в него. Если ему это удастся, он надеялся, что когда-нибудь к ней наконец вернется память, она решит остаться с ним. Он будет тем, кого она действительно любит в этот момент. Он возьмет на себя ответственность за нее.
Тем не менее, ничего не произошло так, как планировалось. Ее любовь к Хуан ту была неподвижной, глубоко погруженной в каждый дюйм ее плоти и костей. Это стало ее интуицией. Что же касается их нынешних отношений, то это была просто ложная иллюзия. Как и поверхности воды, небольшого камня будет достаточно, чтобы покрыть рябью все изображение.
— Позвольте мне сказать вам, Ди Фуйи, что это невозможно. Я всегда был и всегда буду любить Хуан ту, Небесного мастера Цзо. Пока я жива, я всегда буду его женщиной. Я никогда не выйду за тебя замуж!”
— Ди Фуйи, тебе лучше уйти. С этого дня и впредь наши пути никогда не пересекутся. Мы будем держаться подальше друг от друга. Пожалуйста, больше не появляйся передо мной. Мне противен твой вид.”
…
Что бы он ни делал, он никогда не сможет заменить ей того, кто был в ее сердце. Он так основательно провалился.
«ГУ Сицзю, я просил слишком многого.- Пробормотал он, сопровождаемый несколькими сильными кашлями. Он никак не мог перестать кашлять и чувствовал, что вот-вот выкашляет легкие. Его частое покашливание было единственным звуком, который он мог слышать в тихом лесу. По-видимому, он привлек к себе дюжину свирепых зверей, так как они начали выть в ответ на издаваемый им звук.
При обычных обстоятельствах эти звери не смогли бы причинить ему никакого вреда. Но теперь он отказался даже защищаться. Шаг за шагом дикие животные приближались к нему и медленно обнажали свои острые клыки.
…
ГУ Сицзю чувствовал, что она была в дилемме. Очевидно, она была так зла на него, что хотела порвать с ним навсегда. В то же время единственное, что занимало ее мысли, — это он сам.
Она вспомнила все его выражения и слова с самого начала, когда они впервые встретились, до самого последнего момента, когда они расстались. Она все еще помнила его лицо, когда он утверждал, что был ее женихом, его улыбку, когда он дразнил ее, и его разочарование, когда их отношения развалились.
После короткой прогулки она очутилась в гостинице и не успела оглянуться, как снова оказалась в комнате. Ди Фуйи зарезервировал для нее номер. Если она действительно была настроена на полный разрыв, она должна была немедленно покинуть комнату и проверить, чтобы поддержать свой непреклонный характер.
Однако теперь, оказавшись в этой комнате, она не могла собраться с духом и уйти. Она попыталась убедить себя, сказав, что уже слишком поздно искать другое место для ночлега. Это была всего лишь ночь, а завтра она уедет искать новую комнату. В конце концов, она осталась в номере, но не смогла успокоиться. Она была в состоянии крайнего возбуждения.
Хотя она пыталась медитировать, большая часть ее внимания была сосредоточена на соседней комнате. Комната Ди Фуйи была прямо рядом с ее комнатой, так что она определенно услышала звук открывающейся двери, когда он вернулся. Однако она ничего не услышала, даже спустя два часа.
Ее телепортация сделала ее путешествие в город с Юн Яньли намного быстрее. Однако он уже должен был вернуться.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2234: Где Же Будет Ди Фуйи?
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Почему он до сих пор не вернулся? С его скоростью и способностями, он должен был уже вернуться. После еще одного часа молчания она уже не могла сидеть спокойно. Не долго думая, она решила телепортироваться в его комнату. Возможно, он уже тихо вернулся. В конце концов, его кунг-фу был великолепен. Кроме того, интерьер его комнаты был полностью звукоизолирован.
То, что она увидела в комнате, ясно говорило о том, что он никогда не вернется. В комнате было холодно, и простыни все еще были аккуратно застелены. Неужели он больше не собирается возвращаться? Неужели ее слова действительно причинили ему такую боль? Или он перешел в другую комнату, чтобы избежать неловкости? Он всегда мог найти способ, чтобы получить лучшие вещи для себя. Может быть, он решил жить в другом месте?
Этот человек всегда был тщеславен и высокомерен. Возможно, он просто не мог смириться с тем, что она заставила его страдать. В ее голове пронеслось множество предположений, каждое из которых звучало одинаково разумно. ГУ Сицзю едва мог успокоить ее взволнованное сердце.
Поразмыслив над ситуацией, она решила телепортироваться прямо из города. Она хотела посмотреть, был ли он все еще там, где они расстались.
…
Высоко в небе висела полная луна. Конечно, она не ожидала дождя в такую прекрасную ночь, как та, свидетелем которой она стала. Это был ливень, которому, казалось, не будет конца.
ГУ Сицзю бросил взгляд на Луну, затем на дождь, который тяжело барабанил по земле. Она не могла удержаться, чтобы не выругаться под дождем. Было очень странно иметь ливень, когда Луна все еще ярко светила в небе. В мире Шуры действительно все было непредсказуемо.
Теперь она была примерно в сотне миль от города. Ей пришлось телепортироваться по меньшей мере семь раз, чтобы добраться сюда. Во время ее путешествия иногда появлялись какие-нибудь звери. Она будет избегать их, если сможет; в противном случае, она будет отбиваться от них своим мечом.
Дождь лил как из ведра. Там было заклинание, которое она могла использовать, чтобы создать магический барьер, чтобы защитить ее от дождя. Тем не менее, она была полностью истощена после долгого дня. Как ее физическая сила, так и духовная мощь были недостаточны, чтобы поддерживать магический барьер. Если она будет настаивать на создании магического барьера, у нее едва ли останется сил, чтобы сражаться с этими зверями.
После недолгого пребывания под дождем она насквозь промокла. Тем не менее, она наконец-то вернулась на место. Сломанные ветви соседних деревьев остались прежними. Остатки разбитых камней все еще были там. Однако не хватало только Ди Фуйи.
Она сделала три поворота вокруг этого места и его окрестностей, но нигде не смогла увидеть Ди Фуйи. Ливень затуманил ей зрение. Кроме того, дождь уничтожил все признаки, которые могли быть использованы, чтобы выследить его.
ГУ Сицзю встал под деревом, чтобы укрыться. Раздраженная, она быстро вытерла капли на своем лице. Как он мог стоять и ждать здесь, когда шел такой сильный дождь? Даже без дождя, он должен был бы уже давно уйти после всего этого времени.
Поразмыслив, ГУ Сицзю понял, что это было действительно глупое действие для нее, чтобы бежать под дождем, только чтобы понять, что он давно ушел. ГУ Сицзю всегда думал, что она умна, но ее плохие решения сегодня заставили ее думать иначе.
К счастью, дождь был нормальным, а не разъедающим, как кровавый дождь. Тем не менее, она не могла не дрожать от холода. За последние несколько дней у нее было много разных поручений. Если уж на то пошло, у нее не было ни полноценного отдыха, ни полноценной еды.
Она почувствовала слабость, и обе ее ноги начали дрожать. Она бросила взгляд на окружающие деревья. Под дождем лес казался бесконечным. А где же будет Ди Фуйи?
Она побывала во всех уголках этого места и его окрестностей, но не смогла найти даже следа его присутствия. Поэтому она была уверена, что никто из животных не напал на него. В противном случае, там определенно были бы некоторые признаки его одежды или некоторые остатки на земле.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2235: Легко Упустить Из Виду
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Возможно, он действительно вернулся в город. Из-за огромной земли леса, конечно, было легко пропустить его в любом случае. Под проливным дождем она решила телепортироваться и исчезла в мгновение ока.
Вскоре после того, как она ушла, на большом дереве появилась фигура. Этот человек был одет в черную мантию и имел пурпурную нефритовую корону на голове. На его лице была маска, так что его личность не была раскрыта. Он чувствовал себя так, словно его накрыло темное облако и он был замаскирован в темноте.
Это был такой сильный дождь, но на нем не было ни одной капли дождя. Одежда на нем развевалась, хотя ветра почти не было. Он стоял там, глядя на то место, где минуту назад стоял ГУ Сицзю. Он был слегка очарован, но не знал, о чем думает.
— Господин!- Черная тень появилась из-под земли и поклонилась ему.
— Как же так?- Человек в черном халате не просил многого.
“Я обыскал все вокруг, но не могу найти никаких его следов.”
Человек в черной мантии не выглядел счастливым. — Идиот! Вы даже не можете найти местонахождение живого человека с бабочкой крови, которую я дал вам. Почему ты мне все еще нужен?!”
Подчиненный занервничал и быстро опустился на колени. — Господин, я грешен. Я молю о твоей милости.…”
Человек в черном холодно посмотрел на него. Его глаза выглядят смертельно опасными. Он кончиками пальцев сотворил заклинание и направил его на подчиненного! Судя по всему, подчиненного ударило электрическим током. Его тело дрожало, а рот был широко открыт. Однако он не мог издать ни звука. Он несколько раз дернулся на земле и наконец не двинулся с места.
Он умер, и, судя по выражению его лица, это была мучительная смерть. Человек в черном не шевелился. После того, как подчиненный умер, его пальцы указывали в воздух, и вспыхнул красный свет. Кроваво-красная бабочка взлетела и закружилась вокруг него. Наконец, она осталась на кончиках его пальцев. Когда крылья бабочки захлопали, она очень красиво смотрелась на пальце.
— Хозяин, у тебя плохое настроение?- Появился молодой подросток в зеленой одежде. Прежде чем задать этот вопрос, он поклонился своему хозяину. У этого подростка в зеленом была золотая корона на голове и несомненно красивые черты лица — у него была пара больших глаз с длинными ресницами. Его рот был относительно маленьким, а кожа очень светлой. У него даже были ямочки на щеках, которые делали его очаровательным. Единственное, что придавало ему мужественный вид, — это густые брови над глазами.
Когда он взглянул на человека в черной мантии, в его глазах появилось сложное чувство. Человек в черном взглянул на него и тихо сказал: “Умри э-э, твои подчиненные нуждаются в переподготовке.”
Подросток опустил голову. — Да, это моя вина, что я плохо следил за ними.”
Человек в черном взглянул на кровавую бабочку на кончиках своих пальцев. — Даже с помощью бабочек он не смог найти свое местонахождение. Похоже, он хорошо спрятался!”
Подросток сказал: «Возможно, это из-за сильного дождя. Оно заметало все его следы.”
Человек в черном взглянул на него. “Разве ты не говорил, что кровавая бабочка ищет свою цель по запаху их крови? Это не то, что можно смыть водой.”
Подросток снова склонил голову. “Так и должно быть. Вот почему мне тоже интересно, что произошло. Даже если бы Мистер Фуйи мог скрыть свое дыхание, он не смог бы изменить запах своей крови, если бы его не проглотили другие звери.”
Человек в черном фыркнул. “Даже если его проглотили, пока он не переварен, эта кровавая бабочка приведет нас к зверю!”
— Учитель, возможно ли, что он сбежал в город? Может быть, ему удастся спрятаться на постоялом дворе в городе.- Догадался подросток.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2236: Все, Что Угодно, Чтобы Удовлетворить Моего Учителя
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
“Хммм! Если он вернется в город, я узнаю об этом! Даже если он спрячется в этих разбитых домах вместе с бедняками, моя кровавая бабочка все равно сможет почувствовать его!”
Мальчик поклонился. — Совершенно верно. Возможно, эта кровавая бабочка ошибочна. Позвольте мне сконденсировать новую для вас, и мы можем попробовать еще раз.”
Человек в черном не произнес ни слова. Очевидно, он согласился с ним. Подросток слегка прикусил губу. Он вытащил из ниоткуда длинную острую иглу. Внутри длинной иглы было пусто, и она странно блестела в лунном свете.
Он сжал какое-то заклинание и воткнул длинную иглу себе в сердце. После этого он медленно крутил и крутил так, что длинная игла входила в сердце дюйм за дюймом. Через несколько секунд он остановился, и из длинной иглы хлынула кровь. Кровь была густой и светилась золотом. Она капала на ладонь подростка и кружилась, как капли крови.
Этот процесс был, очевидно, чрезвычайно болезненным. Лицо подростка почти мгновенно побледнело. На лбу мужчины выступил холодный пот, и он скатился по его щеке. Его розоватые губы тоже медленно бледнели.
После того, как около десяти капель крови появились из длинной иглы, подросток вытащил длинную иглу из своего сердца и держал капли крови в своей ладони. Он поднял руку и сказал: “Учитель, пожалуйста, пролей свою кровь здесь.”
Одетый в Черное человек вытянул свои чистые пальцы и напряг свою духовную силу, чтобы заставить каплю крови смешаться с каплями крови на ладони подростка. Затем подросток посмотрел вниз и произнес несколько заклинаний. Бледно-голубой свет появился из кончиков его пальцев и окружил ладонь каплями крови.
Через мгновение из его ладони появился красный огонек и медленно накрыл ее. Подросток, казалось, был обожжен огнем. На самом деле, его лицо просто медленно выглядело лучше раньше, но внезапно оно снова стало бледным; его пальцы дрожали.
После того, как красный свет рассеялся, на его ладони появилась кроваво-красная куколка. Он почтительно передал куколку человеку в черной мантии, и тот поднял ее. Он слегка наложил несколько заклинаний на кокон на своей ладони, и куколка вырвалась из своей оболочки всего за секунду. После этого из него вылезла кроваво-красная бабочка и раскрыла на ладони свои кроваво-красные крылья. Это было очень красивое зрелище.
Бабочка узнала в нем своего хозяина; щупальца на ее голове часто раскачивались перед ним, как будто выказывая ему уважение. Человек в черном халате был удовлетворен. Кончики его пальцев мягко коснулись щупалец кровавой бабочки. Его голос звучал счастливо: «Умри э-э, эта кровавая бабочка хороша.”
Мальчик вздохнул с облегчением. — Все, что угодно, чтобы удовлетворить моего хозяина!»Подросток исчерпал большую часть своей духовной силы, чтобы создать бабочку. Он даже не мог нормально стоять.
Человек в черном дал ему светлую таблетку. — Это твоя награда.”
“Спасибо.- Подросток, э-э-э, проглотил эту таблетку. Через некоторое время его лицо выглядело лучше.
Человек в черной мантии подбросил новорожденную кровавую бабочку в воздух и сказал: “пошли еще людей, чтобы найти Ди Фуйи! Мы не должны позволить ему покинуть мир Шуры живым!”
— Да, господин!- Ответил подросток и присвистнул. Свисток был настроен негромко, но мог пройти довольно большое расстояние. Через некоторое время раздался похожий звук, исходящий от стаи волков в отдалении. Видимо, именно для того, чтобы ответить на свист подростка.
— Господин, рабы-волки получили инструкции: они обыщут джунгли в радиусе ста миль. Даже если мистер Фуйи спрятался в мышиной норе, они смогут его найти!- Уверенно сообщил подросток.
Человек в черном кивнул. — Скажи им, пусть попробуют поймать его живым. Этот человек обладает уникальным телосложением. Это идеально, если мы сохраним ему жизнь.”
Подросток заверил своего хозяина и разослал инструкцию в звуке, очень похожем на дельфиний.
“Я не ожидал, что мистер Фуйи зайдет на наш сайт случайно. Это действительно хорошая возможность для нас. Мы должны поймать его на этот раз, чтобы отомстить за наш древесный Дворец!”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2237: Она-Моя Главная Идея
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Подросток крепко сжал кулак и выглядел очень сердитым. Тем временем человек в черном плаще улыбнулся. “После того, как мы его поймаем, я сначала передам его вам, чтобы вы могли пытать его и отомстить. Звучит неплохо?”
— Благодарю Вас, господин!- Подросток поклонился.
Человек в черном плаще усмехнулся. — Умри э-э, тебе не нужно быть таким смиренным со мной. Вы мой самый доверенный подчиненный, и я всегда ценил ваш вклад. Пока вы хорошо выполняете мой приказ, я не буду плохо обращаться с вами.”
Подросток выглядел счастливым. — Разумеется!- На этот раз его ответ прозвучал гораздо громче.
“Ну что ж, пошли.-Человек в черном махнул рукой.
Подросток последовал за ним, но как раз когда он собрался уходить, ему вдруг что-то пришло в голову. Он поклонился и спросил: “Учитель, я расследовал инцидент, когда был разрушен Дворец дерева. ГУ Сицзю была та самая девушка «Чон Шэн», которая пробралась во дворец деревьев. Она обладает чрезвычайно высоким навыком в верхней границе. Это прекрасная возможность для нас, что она потеряла свою духовную силу и память, когда она приходит сюда. Может, нам тоже стоит ее убрать? Если мы поместим ее в алхимию, мы сможем…”
Прежде чем он успел закончить свою фразу, вспыхнул черный свет и, казалось, нацелился ему в щеку! Подросток никак не ожидал получить такую тугую пощечину по лицу! Он даже развернулся на один круг после удара, и когда смог выпрямиться, кровь потекла с его губ.
Человек в черном заговорил жестоким и злым тоном: «я уже говорил тебе раньше. Ты не должен прикасаться к ней! Если ты посмеешь прикоснуться к ней, я лишу тебя жизни!”
Подросток опустился на колени и выглядел невероятно смущенным. Он прошептал: «Заметано.”
— Не забывай, что она-мой главный козырь. Если ты посмеешь прикоснуться к ней, я сделаю твою жизнь еще более несчастной, чем смерть!”
“Я не смею этого сделать.”
Человек в черном больше не смотрел на него. Он повернулся и вышел.
Одетый в зеленое подросток все еще не вставал. Однако его кулаки медленно и крепко сжимались в рукавах. Все это было связано с ГУ Сицзю. Что же в ней такого хорошего? Как она могла получить такое особое отношение от его хозяина? К сожалению, он не узнал об этой женщине раньше, иначе он бы тайно избавился от нее.
…
Когда ГУ Сицзю снова телепортировался обратно в город, было уже близко к рассвету. Первое, что она сделала, когда вернулась, это поискала Ди Фуйи в его комнате. Комната была все та же, что и в тот раз, когда она ушла. За то время, что она отсутствовала, ничего не изменилось.
Судя по всему, хозяин дома тоже не вернулся. Разочарование захлестнуло ее сердце. Неужели он не хочет возвращаться, или с ним случилось что-то неожиданное? Она очень устала, поэтому села на стул и задумалась.
В конце концов, она была мокрой от дождя всю ночь. Ее тело было мокрым, как будто она только что вышла из ванны. Даже ее волосы были влажными и плотно прилипли к голове. Капли воды на ее теле стекали по ковру под ее ногой.
Она огляделась вокруг, и комната оказалась очень чистой. Поскольку она была временно арендована, в этой комнате ему почти ничего не принадлежало. Только матрас на кровати принадлежал ему. Ди Фуйи был очень одержим чистотой, поэтому ему не нравилось спать на постелях, приготовленных другими. Поэтому, куда бы он ни шел, он всегда брал с собой свою собственную постель.
Она была мягкой и чистой, как шелк. Поскольку ГУ Сицзю был очень близок с ним в последние несколько дней, она немного понимала его стиль и личность. Если он не собирается ночевать в этом месте, то обязательно заберет с собой свою постель. Даже если бы она была грязной, он уничтожил бы ее и не оставил другим. Он был необычайно разборчив в таких вещах.
Теперь, когда его постель все еще была здесь. Если бы он больше не планировал здесь жить, то, конечно же, очистил бы его. Так что, пока с ним ничего не случилось, он рано или поздно вернется. Он либо останется здесь, либо вернется, чтобы забрать свою постель!
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2238: Он Не Возвращался Всю Ночь
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Если бы Ди Фуйи был таким могущественным, с ним бы ничего не случилось, верно? Внезапно ГУ Сицзю снова посмотрел на ее ладонь. Когда она ударила его ладонью ранее, он, казалось, сделал несколько шагов назад. Хотя она и была рассержена в то время, она не использовала всю свою силу. Даже если это ударит Чун ЦАО, ей не будет очень больно. В лучшем случае, у нее останется только распухшее лицо. Поскольку Ди Фуйи был значительно сильнее Чун ЦАО, это не должно было его ни в малейшей степени задеть. Следовательно, он должен быть в порядке.
Теперь ГУ Сицзю чувствовал себя полным идиотом, разыскивая его всю ночь. Расстроенная, она расчесала волосы, которые покрывали ее лоб, и поняла, что все еще промокла. Она тихо выругалась и сжала пальцы, чтобы произнести заклинание и высушить свое тело. Однако из-за полного изнеможения она не могла сделать этого в данный момент.
Она встала и вернулась в свою комнату, чтобы переодеться в чистое. Внезапно она что-то вспомнила и тут же вернулась в комнату Ди Фуйи. Она увидела, что место, на котором она сидела раньше, было фактически мокрым. Если бы он вернулся сейчас, то знал бы, что она была там и искала его под дождем.
Она прикусила губу и подсознательно захотела почистить стул и вернуть его в первоначальное состояние. Она не хотела, чтобы он видел, что она заботится о его благополучии. Как раз когда она собиралась прибраться, ей пришла в голову еще одна мысль. Она просто перепутала вещи в его комнате, а затем повернулась и ушла.
У Ди Фуйи было аккуратное обсессивно-компульсивное расстройство. Если бы он вернулся и увидел, что его комната была в беспорядке, он определенно убрал бы ее быстро.
…
ГУ Сицзю едва мог заснуть в течение всей ночи. Ей лишь изредка удавалось немного вздремнуть. Небо за окном было ясным, и солнце светило в комнату, тревожа ее глаза. Она встала с двумя темными кругами на лице и почувствовала легкое головокружение. Она непроизвольно моргнула, а затем подошла к стене, чтобы попытаться услышать любые движения в соседней комнате. Было очень тихо.
Она телепортировалась снова и обнаружила, что комната все еще была в беспорядке, так же, как она оставила ее прошлой ночью. Он не возвращался всю ночь.
…
Юн Яньли видел сладкий сон, когда стук в дверь внезапно разбудил его. Он встал и открыл дверь, чтобы найти ГУ Сицзю, стоящего снаружи, выглядящего немного усталым и бледным.
— Мистер Юн, вы не могли бы помочь мне найти его снова?- ГУ Сицзю сразу перешел к делу.
Юн Яньли удивленно поднял брови. Он, казалось, был смущен. — Это он? — Кто же это?”
ГУ Сицзю слегка прикусила свои тонкие губы. — Ди Фуйи.”
Юн Яньли молчал. “Я думал, ты порвала с Ди Фуйи. Почему ты вдруг захотел его найти?” Это те вопросы, которые вспыхнули в глазах Юнь Яньли. Хотя он и не спрашивал их напрямую, это было очевидно по выражению его лица.
ГУ Сицзю выглядел неловко. Она сделала легкий вдох, как раз когда собиралась объясниться с Юнь Яньли. Тем не менее, она, казалось, хотела убедить и себя тоже. — Хотя то, что он сделал, было неправильно, и я порвала с ним… это совсем другая история. Он очень часто мне помогал. Я не могу оставаться здесь и ничего не делать, если знаю, что с ним что-то случилось. Я просто хочу убедиться, что он в безопасности. Можете ли вы использовать свою технику отслеживания, чтобы найти его?” У нее действительно не было другого выхода!
Она не могла связаться с ним через направленное звуковое заклинание и не могла найти его лично. У Ди Фуйи не было способностей к телепортации, поэтому он определенно прошел бы через городские ворота, чтобы войти и выйти. ГУ Сицзю пошел к городским воротам и проверил их раньше, но новый чиновник сказал ей, что он только видел, как он вышел из города прошлой ночью и не видел, как он вернулся.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2239: Ты Вообще Не Спал Прошлой Ночью?
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Несмотря на все ее негативные мысли, ГУ Сицзю все еще держал проблеск надежды, прежде чем обратиться за помощью к Юнь Яньли. Городские ворота закрывались каждый вечер в 11 часов вечера, и никому не разрешалось входить или выходить. Когда ГУ Сицзю вернулся вчера с Юнь Яньли, она использовала свою технику телепортации и обошла ворота.
К тому времени, как они вернулись, ворота уже были закрыты, так что если Ди Фуйи вернется в город, он не сможет войти через ворота, но должен будет найти другой путь. Это объясняет, почему у привратника не было записей о его возвращении.
Тем не менее, учитывая его способности, она была уверена, что он найдет способ войти. Таким образом, она проверила все гостиницы в городе; однако результат был тот же самый. Поскольку она понятия не имела, где он, ей пришлось прийти и попросить о помощи.
Юнь Яньли посмотрел на пот, который скатился со лба ГУ Сицзю, а затем перевел взгляд на темные круги вокруг ее глаз. “Ты что, совсем не спал прошлой ночью? Ты что, искал его где-то?”
— Нет, мне удалось немного поспать.- Она проспала всего два часа.
Юн Яньли внезапно поднял руку и крепко схватил ее за запястье. ГУ Сицзю нахмурился и подсознательно захотел убрать свою руку. Однако, он был крепко зажат Юн Яньли! Ее ладонь была горячей, но кончики пальцев-холодными. Юн Яньли посмотрел на нее ледяным взглядом. — Сицзю, у тебя жар!”
— Хм?- ГУ Сицзю, наконец, смогла убрать свою руку. Выслушав его, она была ошеломлена! Она подсознательно коснулась своего лба, чтобы проверить обоснованность его заявления. Она обнаружила, что ее лоб действительно горит.
Неудивительно, что, проснувшись сегодня утром, она почувствовала легкое головокружение и боль в суставах. Поначалу она приписывала это своей усталости; однако, поскольку она была слишком сосредоточена на поисках ГУ Сицзю, она не обратила на это особого внимания. В этот момент ей напомнил об этом Юн Яньли и, наконец, обратил некоторое внимание на ее здоровье.
Похоже, проливной дождь прошлой ночью произвел на нее сильное впечатление. Может быть, она от этого простудилась. ГУ Сицзю подсознательно сунула руку в рукава; она хотела достать какое-нибудь лекарство для своего лечения. Тем не менее, когда ее рука была в рукаве, она ничего не смогла найти. Все ее лекарства были даны ей Ди Фуйи и находились в сумке для хранения, которую она вернула ему.
ГУ Сицзю решил посмотреть на это с другой стороны. Это был просто насморк; она не умрет из-за этого. С ее телосложением, она должна быть в состоянии быстро восстановиться. Удовлетворенная своей догадкой, она подняла глаза и хотела что-то сказать. Однако ее запястье снова схватил Юн Яньли. — Пойдем со мной!”
ГУ Сицзю нахмурился. Ей не нравилось соприкасаться с людьми кожей; подсознательно она пыталась вырваться из его хватки. “Что ты там делаешь?”
“У тебя же грипп. Этот вопрос должен быть решен немедленно.”
Юнь Яньли оказывал такое сильное воздействие на ГУ Сицзю, что она не могла выбраться наружу. Вместо этого, она должна была последовать за ним из этого места. До того, как Юн Яньли прибыл, это место было в руинах. Теперь она сверкала чистотой.
Юн Яньли достал из своего хранилища табурет, чтобы дать ей сесть. Затем он достал керамическую чашку и налил в нее чашку горячей воды. Затем он достал две таблетки и протянул ей. — Это лекарство может вылечить твою простуду. Есть его.”
ГУ Сицзю посмотрел на таблетку и был ошеломлен! Ди Фуйи уже давал ей такую же таблетку раньше. Он сказал ей, что это было уточнено ею, когда она была в верхней границе. Две таблетки выглядели совершенно одинаково.
Она посмотрела на Юн Яньли, который улыбнулся ей. “Это лекарство дает тебе какие-нибудь воспоминания? Сицзю, это лекарство, которое было усовершенствовано вами. Когда вы были в верхнем пределе, вы дали его мне во время одного из наших приключений. Это чудесное воздействие на грипп.…”
ГУ Сицзю поднес таблетку к ее носу и понюхал ее. Ей стало ясно, что таблетка, которую Ди Фуйи дал ей раньше, была сделана в той же партии, что и та, что сейчас у нее в руке.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2240: Она Не Хотела Его Убивать…
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю не ожидала стать мастером медицины на небесах; казалось, что она раздала много ценных пилюль своим сверстникам.
— Я что, эксперт по усовершенствованию медицины?- Небрежно спросил ГУ Сицзю.
Юн Яньли улыбнулся. “Ты не просто эксперт, ты сам себе хозяин! Ваше мастерство рафинирования не имеет себе равных. Даже король наркотиков очень уважает тебя!”
Это утверждение было точно таким же, как то, что сказал ей Ди Фуйи. Ди Фуйи часто говорил ей, что она была гением рафинирования. Во Вселенной было лишь несколько человек, которые могли сидеть на том же уровне, что и ГУ Сицзю в верхнем пределе.
Это было невероятно для Ди Фуйи и Юн Яньли, чтобы синхронизировать этот вопрос только для того, чтобы обмануть ее. Поэтому на этот счет они, вероятно, оба говорили правду. Поначалу ГУ Сицзю не слишком доверял Юнь Яньли. В конце концов, она едва знала его здесь, внизу. Подсознательно у нее хватило ума быть с ним осторожной. Тем не менее, после нескольких сценариев, было видно, что он никогда не лгал ей.
ГУ Сицзю был счастлив узнать, что она была кем-то важным в верхнем пределе. Она улыбнулась и сказала: “грипп, который я подхватила, несерьезен. Мне не нужно использовать таблетку, чтобы исцелиться. Дай мне немного попотеть, а потом я поправлюсь.- Затем она положила лекарство себе в рукав. — Я съем его, когда у меня действительно будет серьезная болезнь.”
Юнь Яньли разочарованно посмотрел вниз, но изобразил улыбку. — Ну ладно!- Он знал, что она все еще не доверяет ему полностью. Она всегда была осторожным человеком, даже когда они были в верхней границе. Ему потребовалось очень много времени, чтобы стать ее другом. Поэтому он не был удивлен ее нынешними действиями. Казалось, что даже если у нее и была амнезия, ее естественные инстинкты все еще оставались прежними. Юн Яньли задавался вопросом, была ли она также осторожна с Ди Фуйи, когда она впервые встретила его в мире Шура.
Пока Юн Яньли размышлял, ГУ Сицзю использовала свою духовную силу вокруг ее тела. Она сильно потела во время этого процесса, но ей удалось значительно облегчить свое состояние.
Юн Яньли не беспокоил ее и просто спокойно наблюдал за ней рядом. Когда она открыла глаза, он сказал: Давайте поищем этого человека.”
Он спокойно использовал свою духовную силу, и красная бабочка появилась из его пальцев. ГУ Сицзю облегченно вздохнул. Она знала, что его бабочка поможет ей найти того, кого она искала. Казалось бы, это точно указывало на то, что Ди Фуйи вернулся в город вчера.
Присмотревшись к бабочке поближе, она поняла, что та выглядит гораздо ярче, чем вчера.
…
Ди Фуйи пропал без вести. Кровавая бабочка Юнь Яньли не могла найти никаких следов его присутствия. По словам Юн Яньли, его кровавая бабочка могла чувствовать дыхание человека в радиусе ста миль. Пока этот человек находился в пределах ста миль от бабочки, он не сможет спрятаться.
Однако кровавая бабочка кружила только вокруг них двоих. Юн Яньли вздохнул. — Сицзю, он не вернулся в город Ло Хуа. Тебе больше не нужно искать его в городе.”
ГУ Сицзю в смятении посмотрел вниз. Действительно, она обыскала весь город и не смогла найти его. Хотя ее слова ранили его, если бы он вернулся в город, то не стал бы прятаться в углу, чтобы избежать встречи с ней. В конце концов, она не хотела его убивать. Таким образом, это имело смысл, что Ди Фуйи не вернулся.
Юн Яньли был действительно хорошим другом. Не спрашивая ГУ Сицзю, он предложил пойти туда, где они расстались с Ди Фуйи. Это была хорошая отправная точка. Хотя ГУ Сицзю был там во время дождя прошлой ночью, возможно дождь и темнота помешали ей получить ценную информацию.
…
Днем в лесу было гораздо тише, чем ночью.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2241: Из Его Ожиданий
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Они вдвоем вернулись в то место, где ГУ Сицзю расстался с Ди Фуйи. Как только они прибыли, Юн Яньли выпустил кровавую бабочку в надежде найти Ди Фуйи. К их ужасу, кровавая бабочка заплясала вокруг круга и упала обратно на ладонь Юнь Яньли.
ГУ Сицзю с любопытством посмотрел на него. — Как же так?”
Юн Яньли медленно покачал головой. — Кровавая бабочка не чувствует его дыхания. Его здесь нет. Сицзю, давай попробуем в другом месте.”
ГУ Сицзю выглядел разочарованным. Она уставилась на кровавую бабочку и задумалась. “Он определенно был здесь вчера вечером. Разве твоя кровавая бабочка не может идти по его следам, чтобы найти его?”
Юн Яньли покачал головой. — Кровавая бабочка может чувствовать только того, кто находится в радиусе ста миль.”
ГУ Сицзю сделал паузу на мгновение, а затем молча пошел искать улики. Проливной дождь прошлой ночью смыл все следы на земле. Кроме того, в этом месте всегда были звери. Следовательно, было нелегко найти след человека.
Юнь Яньли издалека посмотрел на ГУ Сицзю. Она казалась очень детальной и тщательной, когда осматривала это место. Глядя на нее, он вдруг понял, что на ней все та же одежда, что и накануне. На ее одежде были пятна крови, а в рукаве виднелась дыра.
Зная ее много лет в верхнем пределе, когда она навещала друзей и сражалась с монстрами, он довольно хорошо знал ее темперамент. Хотя она не была одержима чистотой, она всегда держала себя в чистоте и порядке. Обычно она не носила одну и ту же одежду всю ночь. Более того, этот комплект одежды был довольно грязным! Юн Яньли предположил, что она, должно быть, сильно влюбилась в Ди Фуйи, чтобы оставить все заботы о себе, чтобы найти его.
Несмотря на то, что Юн Яньли был с ней более 100 лет, он не мог изменить ее чувства к нему. Она всегда относилась к нему как к другу. Он думал, что ни один другой мужчина не сможет заставить ее снова влюбиться. Он никогда не ожидал, что Ди Фуйи завоюет ее сердце в мире Шуры.
Кроме того, он также не ожидал, что Ди Фуйи будет таким придурком! Как он мог притворяться ее женихом, чтобы заслужить ее доверие и получить ее тело? Это было отвратительно! Это было совершенно неприемлемо!
К несчастью для него, Ди Фуйи ухватился за такую прекрасную возможность! Если бы он нашел ее первым, то, возможно, завоевал бы ее сердце и здесь. Бог был несправедлив к нему! Юн Яньли тайно сжал кулак в сожалении. Затем его взгляд снова упал на ГУ Сицзю.
Хотя у нее не было памяти и она потеряла много своих способностей, ее характер не сильно изменился. Она все еще была так прекрасна, что он не мог оторвать от нее глаз. Он не знал, когда начал влюбляться в нее. Возможно, это началось вскоре после того, как они познакомились друг с другом. Он определенно влюбился в нее по уши.
В то время он определенно чувствовал себя ниже ее. Она не заботилась о статусе или власти, в отличие от обычных женщин вокруг него. Более того, у нее уже был кто-то в сердце, поэтому Ян Яньли просто держал свои чувства при себе, чтобы ситуация не стала неловкой. Он планировал потихоньку строить отношения между ними и надеялся, что когда она постепенно обнаружит его сильные стороны, то отпустит человека в своем сердце и будет сопровождать его, чтобы стать его женой.
Раньше он был уверен, что если проведет с ней достаточно времени, то в конце концов завоюет ее сердце. В конце концов, он был принцем в верхнем пределе, так что его личность будет благоприятна для него. Он также знал некоторые секреты, которые обычные бессмертные не понимали.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2242: Это Было Действительно Неэтично
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Юнь Яньли знал, что если владыка нижнего предела не восстанет после того, как его или ее душа рассеется, то этот человек не будет реинкарнирован. Поэтому он и ждал своего часа. Однако он никогда не ожидал, что его семья будет убита. Он был принцем, который когда-то пользовался большим уважением, но теперь превратился в мышь, которую гоняли по улицам.
Хотя он казался джентльменом, который любит мир, на самом деле он был очень высокомерен и амбициозен. Когда семья Юнь все еще была у власти, он тайно культивировал свою власть, чтобы конкурировать за позицию наследного принца. Однако прежде чем он смог начать войну, все полностью изменилось.
Все эти годы он терпеливо ждал своей возможности; он пытался получить больше власти и тайно развивал свои собственные способности. Он хотел восстановить власть своей семьи и снова встать на вершину. Он восстанет как Бессмертный император.
Конечно, он никогда не отпускал ГУ Сицзю. Идея сделать ее своей будущей королевой никогда не менялась. Просто он не хотел, чтобы она читала его мысли. Иначе он даже не сможет стать ее другом. Он думал, что это хорошо, что у нее временно есть кто-то в сердце, иначе другие будут преследовать ее прежде, чем он вернет себе славу.
Он думал, что у него достаточно времени, чтобы сражаться за нее, и не ожидал, что его королева будет украдена у него Маленьким ублюдком, Шэнь Нианмо! Он никогда не ожидал, что сын Божественного Лорда и Великого Дьявола будет использовать такой презренный метод, чтобы украсть его женщину. Это было действительно неэтично!
Как мог Бессмертный на самом деле сделать такую постыдную вещь? Тем не менее, Юн Яньли ждал эту женщину сотни лет. Как он мог так легко отпустить ее? В верхнем пределе он мог и не быть противником Ди Фуйи. В конце концов, у мальчика было так много главных мастеров, чтобы защитить его. Однако он, несомненно, был царем в мире Шуры! У него были подчиненные повсюду, и его мастерство было беспрецедентно высоким. Он уже был на уровне могущественного Бессмертного. Здесь он, вероятно, был непобедим.
Юнь Яньли верил, что через некоторое время он сможет прорваться через границу могущественного Бессмертного и достичь уровня великого божества. Когда придет время, он вернется на верхнюю границу и заберет то, что когда-то принадлежало ему, чтобы отомстить за семью Юнь.
…
На месте происшествия Юн Яньли все еще бродил в поисках улик. Он также был очень озадачен тем, что Ди Фуйи пропал без вести. Юн Яньли мог бы сказать, что Ди Фуйи был ранен в то время, но он не был уверен в степени травмы. Он также не мог сказать нынешний уровень духовной силы Ди Фуйи. Таким образом, он не действовал опрометчиво. Он хотел проверить его, когда ГУ Сицзю уйдет, но не ожидал, что она вдруг вернется и возьмет его с собой.
Сразу после этого Ди Фуйи исчез! Юн Яньли послал много подчиненных, чтобы найти его, но все они потерпели неудачу. Неужели Ди Фуйи покинул мир Шуры? Это же невозможно, правда? Похоже, он был не из тех, кто так легко сдается. Более разумным объяснением было то, что он осознал потенциальную опасность и спрятался в каком-то тайном месте. Но куда ему было идти? Как он мог спрятаться так хорошо, что никто не мог его найти?
У Юнь Яньли было много мыслей в его голове в тот момент. Когда он повернул голову, то увидел, что ГУ Сицзю стоит на коленях на земле, внимательно изучая определенное место деревянной палкой. Он подошел и спросил: «Что вы нашли?”
ГУ Сицзю прикусила губу и воспользовалась палочкой, чтобы достать маленькую черную косточку. Удивленный, Юн Яньли тщательно осмотрел кость.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2243: Ее Наблюдательность Была Слишком Острой!
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Юнь Яньли небрежно сказал: «между этими зверями всегда бывают драки, так что вполне нормально, что там есть остаточная кость, верно?”
— Эта кость принадлежит человеку.”
ГУ Сицзю использовал лист для переноски маленькой кости и заключил: “этот человек только что умер. Если я не ошибаюсь, он умер прошлой ночью!”
Юн Яньли молчал. Ее наблюдательность была слишком остра! Он знал, что она была врачом и что ее медицинское образование было очень сложным. Поэтому она была очень хорошо знакома с человеческим телом. Если она и раньше была в верхней границе, то для нее не было ничего необычного в таком выводе. Однако теперь она совсем потеряла память. Неужели она ошибается?
“Откуда ты это знаешь?»Юн Яньли был очень смущен.
“Инстинкт.»ГУ Сицзю ответил одним словом.
Юн Яньли лишился дара речи. Ну, некоторые навыки приобретаются естественным путем и не могут быть отняты даже потерей памяти.
При ближайшем рассмотрении, ГУ Сицзю также нашел кусок ткани. Она была черной, и казалось, что ее оторвали от халата. Она подняла его и спрятала в рукаве.
Юн Яньли спросил: «Сицзю, вы думаете, что господин Фуйи был убит? Я помню, что вчера он был в зеленом халате.”
“Это не он!- Прервал его ГУ Сицзю. Этот человек умер здесь около 11 вечера. Казалось, какой-то яд разъедает его изнутри. Это было примерно в то время, когда она рассталась с Ди Фуйи. Следовательно, это не мог быть он. Тем не менее, ГУ Сицзю хотел добраться до сути этого вопроса.
ГУ Сицзю не любил объяснять, когда она расследовала дело, поэтому она не раскрыла много после того, как ткань была собрана. Она уже тщательно изучила местность, но больше ничего не нашла. Поэтому она решила уехать вместе с Юн Яньли.
Вскоре после того, как они ушли, на большом дереве в отдалении появился мальчик в светло-зеленой мантии. У него было детское личико с двумя маленькими ямочками, которые подчеркивали его внешность. Это была Ди Эр, подчиненная таинственного человека в черной мантии прошлой ночью. Этот человек на самом деле был женщиной! Она просто любила мужскую одежду и любила путешествовать по всему миру как мужчина.
Она посмотрела в том направлении, куда ГУ Сицзю и Юн Яньли ушли издалека. Она держала в руке ветку и разбила ее без особых усилий! Ее хозяин обращался с ГУ Сицзю необычайно хорошо! Перед ней он даже скрывал больше половины своей первоначальной силы. Неужели он просто хочет быть с ней на равных правах? Или у него действительно было другое намерение?
Пока она размышляла, направленное звуковое заклинание на ее талии внезапно загорелось. Она подняла трубку и услышала голос с другой стороны. — Мастер дворца, мы обыскали район в радиусе 500 миль и не нашли этого человека.”
— Продолжайте поиски!”
— Да, Хозяин Дворца! Однако если мы продолжим двигаться на север, то скоро войдем в царство демонов. Если этот человек вошел в это царство…”
“Нет никакой необходимости входить! Царство демонов в мире Шура не позволяет посторонним войти, и там также есть дьявольский огонь на территории. Если посторонний человек войдет в эту область, он или она будет только сожжен в уголь.”
— Да, господин.”
…
Мир Шуры был действительно огромен. Он был размером примерно с Китай! Здесь были реки и озера, пустыни и болота, Альпийские горы и холмы, а также множество других вещей. По словам одного из инсайдеров, раньше весь Шурский мир имел население более 100 миллионов человек. Там были люди, монстры, дьяволы и звери.
Хотя земля здесь была бесплодной, она все еще оставалась мирной. В этом мире сосуществовали многие общины. Однако существенное изменение произошло 100 лет назад. Население здесь сократилось на 90%, оставив в живых менее десяти миллионов человек. Они были распределены между девятью оставшимися городами мира Шура, и среднее население в каждом городе было почти одинаковым-около миллиона человек.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2244: Этот Человек Полностью Исчез!
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Хотя численность населения резко сократилась, найти Ди Фуйи по-прежнему было трудно.
— Сицзю, я подозреваю, что Ди Фуйи вернулся на верхнюю границу.”
Когда Юнь Яньли произнес это предложение, он и ГУ Сицзю были в городе Суй Е. Прошло уже больше года с тех пор, как пропал Ди Фуйи. ГУ Сицзю побывала в девяти городах этого континента, где ее следы можно было найти по всему миру Шура.
Если бы Ди Фуйи все еще был в мире Шура, он, несомненно, вошел бы в один из городов из-за кровавого дождя. Кроме того, он будет останавливаться только в роскошных номерах из-за его природы. Таким образом, каждый раз, когда ГУ Сицзю входил в город, она находила все гостиницы, которые выглядели шикарно в городе, и обыскивала каждую комнату.
Кроме постоялого двора в городе Ло Хуа, где он когда-то жил, она не могла найти никаких следов его пребывания в других местах. Похоже, никто его не видел и даже не слышал. Этот человек полностью исчез! От него вообще не осталось никаких следов, и это заставляло думать, что он вообще никогда сюда не приходил.
— Ди Фуйи, отныне ты будешь идти своим путем, а я-своим собственным. Я никогда больше не захочу тебя видеть!” Вот что она однажды сказала ему, и больше она никогда его не видела. Город Суй е был последним городом, который исследовал ГУ Сицзю. Город был полон толп, но Ди Фуйи нигде не было видно.
В этом году произошло довольно много событий. ГУ Сицзю передал много духовных кристаллов владельцу города Ло Хуа, так что Е Лин хорошо обращалась со своим народом. Они были устроены так, чтобы иметь хорошую работу, а также были размещены в хороших домах. У них также была хорошая еда. Можно было с уверенностью сказать, что жители деревни наконец-то осели в городе Ло Хуа.
Поскольку ГУ Сицзю больше не нужно было беспокоиться о них, она провела большую часть своего времени в этом году, путешествуя по миру Шура в поисках кого-то. Полгода назад она вернулась в город Ло Хуа и услышала новость, что жена е Лина, совладелица города Ло Хуа, умерла от болезни. ГУ Сицзю слышал, что она была очень способным оркестрантом за кулисами. Чтобы не вызвать панику среди людей, е Лин скрывал смерть своей жены до тех пор, пока не прошло пять месяцев.
За эти пять месяцев люди в городе все еще жили мирно и не испытали никаких существенных изменений. ГУ Сицзю не обратил на это особого внимания. В конце концов, госпожа Юнь жила одна, и она совсем ее не знала. Проанализировав ситуацию, оказалось, что госпожа Юн скончалась через полмесяца после исчезновения Ди Фуйи.
Тем временем, ГУ Сицзю удалось получить достаточное количество духовных кристаллов и восстановить часть своей духовной силы. Теперь она обладала духовной силой восьмого уровня. Не многие люди в мире Шуры могли бы бросить ей вызов. Кроме того, с ее улучшенными способностями, она теперь была в состоянии быстро убить любого зверя, который нес с собой духовные кристаллы второго класса. В сочетании с ее навыком телепортации, никто не смел связываться с ней.
С момента внезапного исчезновения Ди Фуйи ее неотступно сопровождал Юн Яньли. Конечно, иногда у него были свои личные дела. Однако он всегда устанавливал с ней контакт, как только улаживал свои проблемы.
Время шло быстро, пока они искали Ди Фуйи. Тем не менее, каждый раз, когда ГУ Сицзю входил в новый город, она делала это с надеждой. Излишне говорить, что ее надежда на каждом шагу оборачивалась разочарованием.
Было уже около полудня, и они вдвоем нашли ресторан, где можно было посидеть и перекусить. Валюта, используемая в Шурском мире, не была ни золотом, ни серебром; вместо этого горожане должны были обменять духовные кристаллы на бумажные банкноты, принятые в городе. ГУ Сицзю охотилась за более чем достаточным количеством духовного кристалла, поэтому, естественно, она изменила много бумажных заметок. Куда бы она ни пошла, ей не нужно было беспокоиться о деньгах.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2245: Все Остались Целы И Невредимы
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Город Суй е находился очень близко к Черной пустыне, которая была территорией царства Дьявола в мире Шура. Во время своего путешествия ГУ Сицзю узнала, что царство Дьявола в мире Шура было доморощенным. Царство Дьявола было могущественным и когда-то занимало две трети мира Шуры.
Позже в Шурском мире появился таинственный Бессмертный, который тоже был в Шуре. Этот бессмертный вел человеческую расу к борьбе против царства Дьявола в течение десяти лет. Наконец, царство Дьявола отступило, и в конце концов только Черная пустыня принадлежала царству Дьявола.
Человеческая раса наконец-то смогла процветать. Они не только победили царство Дьявола, но и смогли практиковать свою духовную силу и развивать ее. Первоначально человеческая раса имела свои собственные методы культивирования, но из-за войны подавляющее большинство человеческой расы практиковало то же самое умение таинственного Бессмертного. В частности, их метод тренировки своей духовной силы исходил от таинственного Бессмертного.
Этот бессмертный был очень скрытен. Он редко появлялся на людях. В тех редких случаях, когда он появлялся, он был одет в черную мантию с маской на лице. Поэтому никто никогда раньше не видел его настоящего лица. Все просто уважали его как «Бессмертного Шуры» и относились к нему как к святому покровителю Шурского мира.
После более чем 20 лет мирной жизни духовная сила мира Шуры исчезла в одночасье. Свирепые звери пришли в ярость, и кровавый дождь лил здесь каждые десять дней. Это сделало человеческую расу в мире Шуры почти полностью уничтоженной. К счастью, в этот критический период вновь появился Бессмертный из Шуры, молчавший более 20 лет. Он использовал свое превосходное мастерство, чтобы построить девять больших городов и спасти жизнь выживших. Кроме того, он также искал девять специальных практикующих духовную силу, чтобы быть владельцами города. Было сказано, что эти особые ритуальные практики силы могут усилить магический барьер на городах. Если бы эти люди пропали без вести без надлежащего преемника, город был бы разрушен кровавым дождем.
Все думали, что царство Дьявола сотворило эту катастрофу. Однако за все эти годы царство Дьявола даже не пошевелилось; они держались крайне тихо. Несмотря на эти странные вызовы, человеческая раса никогда не ослабляла свою оборону; напротив, они становились еще сильнее. Затянувшийся страх, что дьявольское Царство замышляет против них заговор, помогал им сохранять бдительность.
Были практикующие духовную силу, которые хотели взять на себя инициативу, чтобы напасть на царство Дьявола. Они послали шпионов в царство Дьявола, чтобы собрать информацию. Однако ни один из шпионов не вернулся живым. Позже они направили его мастерам для анализа ситуации. К счастью, некоторые спаслись по счастливой случайности и сообщили, что это было неподходящее место для людей, чтобы войти. Повсюду был дьявольский огонь, который мог сжечь любого человека дотла.
После этого люди отказались от идеи уничтожить царство Дьявола; в конце концов, две расы не оскорбляли друг друга. Поэтому все остались целыми и невредимыми. Было много различных версий историй, объясняющих, почему дьявольская раса никогда не использовала никакой возможности напасть на человеческую расу. Самым разумным объяснением было то, что споры внутри дьявольского Королевства были довольно интенсивными в эти годы, поэтому у них не было времени заботиться о внешнем мире.
«Сицзю, почему ты думаешь, что дьявольская раса никогда не стремилась отомстить?” В комнате, Юнь Яньли небрежно спросил ГУ Сицю.
ГУ Сицзю спокойно сказал: «я не был в царстве дьявола Шура, поэтому у меня нет комментариев.”
Юн Яньли молчал. Он больше не мог продолжать эту тему. В тот год, когда он остался рядом с ней, хотя ее способности не были полностью восстановлены, ее характер становился все более похожим на то время, когда она была в верхней границе. Ей все было безразлично, она не любила разговаривать и всегда была холодна и спокойна.
Юн Яньли пристально смотрел на нее, пока она потягивала вино из своего бокала. Он заметил, что ее кожа вернулась в свое первоначальное состояние. Он больше не был пшеничного цвета и сухой. Ее ресницы были густыми с длинными завитками. Это были потрясающие черты лица.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2246: Действительно Ли Он Вернулся На Небеса?
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Внешность ГУ Сицзю всегда могла привлечь внимание, куда бы она ни пошла, поэтому она часто надевала маску, когда выходила, и снимала ее только во время еды. Таким образом, Юн Яньли был единственным, кому посчастливилось часто видеть ее первоначальный облик.
Конечно, Юн Яньли был также очень красив. Когда он выходил на улицу со своей первоначальной внешностью, он часто привлекал внимание женщин. Иногда они даже посылали ему цветы и фрукты, чтобы выразить свое восхищение. Как и ГУ Сицзю, Юн Яньли также решил надевать маску всякий раз, когда он был снаружи.
Маска, которую он выбрал, была очень похожа на маску ГУ Сицзю, что делало их похожими на пару. Однако это было самое близкое, что он мог получить. Хотя он часто оставался с ней, он никогда не входил в ее сердце. Она обращалась с ним только как с другом.
Она, казалось, инстинктивно отвергала мужчин и никому не позволяла подходить слишком близко. Она подружилась с некоторыми женщинами, с которыми была близка, но всегда держалась на приличном расстоянии от мужчин.
Даже когда она закрыла лицо, фигура ГУ Сицзю была очень заметна. Поскольку она была настолько способной, у нее было много поклонников вокруг нее, которые заставляли ее чувствовать себя разочарованной. Через некоторое время она даже не захотела носить женскую одежду, а переоделась в большое мужское одеяние. После того, как она сделала это, ее жизнь вернулась к миру и спокойствию.
«Сицзю, каковы ваши планы на будущее?- Это был уже последний город, населенный людьми. Если она продолжит поиски, то сможет попасть только в царство Дьявола мира Шура. Однако дьявольское царство ей не подходило. Можно сказать, что она не была идеальной для любого Бессмертного.
ГУ Сицзю на мгновение повертела стакан в руке и покачала головой. “У меня пока нет никаких планов. Возможно, я вернусь в город Ло Хуа на некоторое время.”
А что, если он вернулся в гостиницу в городе Ло Хуа? В конце концов, его постель осталась там, и никто ее не убирал. За последний год ГУ Сицзю возвращался в город Ло Хуа раз в два-три месяца. Ее главной целью было посетить деревенских жителей, а также вернуться в гостиницу. Она всегда занимала ту же комнату, в которой раньше спала.
Поначалу она всегда была полна надежд. Но после нескольких разочарований она начала неметь. Неужели он действительно вернулся на небеса? Или он все еще прятался? Или его убили? Если бы он вернулся к верхней границе, это показывало, что он мог так легко разорвать отношения и, вероятно, не был влюблен в нее.
Если он скрывался,то от кого или от чего? Неужели он прячется от нее? Она не была зверем, а он не был тем человеком, от которого можно спрятаться. Неужели его убили? Это было невозможно! Инстинкт подсказывал ей, что он все еще жив! И ее шестое чувство всегда было предельно точным.
Поэтому, исходя из ее рассуждений, было более вероятно, что он вернулся к верхней границе. ГУ Сицзю на самом деле хотел попасть на небеса, но она не могла найти способ попасть туда. Она не знала пути, чтобы вернуться на небеса.
Она уже спрашивала Юнь Яньли раньше; Юнь Яньли сказал ей, что если она хочет пойти к верхней границе, она может сделать это, поднявшись. Когда ее духовная сила достигает десятого уровня, она может подняться после пережитого бедствия. Он сказал ей, что не знает другого пути, кроме этого.
Этот метод был довольно сложным и недосягаемым для нее в краткосрочной перспективе. ГУ Сицзю знал, что ей было трудно достичь такого уровня духовной силы в данный момент, поэтому она временно отказалась от возвращения на небеса. Однако это заставило ее задуматься, как Ди Фуйи вернулся в верхний предел. Если бы был только один путь,то разве он не должен был бы также подняться?
Когда Ди Фуйи пришел в этот мир, он исчерпал значительное количество духовной силы, чтобы сделать это, но он восстановился довольно быстро. Когда она увидела его, его духовная сила была около шестого уровня, но после того, как он поглотил духовный Кристалл первого уровня, его духовная сила поднялась непосредственно до девятого уровня. Следовательно, ему не должно быть трудно достичь десятого уровня.
Что касается ГУ Сицзю, хотя она и поглотила довольно много духовных кристаллов, ее духовная сила росла медленно. Она не совсем это понимала.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2247: Так Ли Вы Обращаетесь Со Своим Другом?
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Там, на небесах, духовная сила ГУ Сицзю была самой высокой среди всех трех. Она никогда бы не подумала, что однажды станет самой слабой здесь, в мире Шуры. Может быть, Бог увидел, что она была слишком сильна в верхней границе, поэтому он послал ее вниз, чтобы иметь смиренный опыт?
Пальцы ГУ Сицзю несколько раз постучали по столу; она была немного отвлечена. «Сицзю, если бы вы нашли Мистера Фуйи, что бы вы сделали?»Юн Яньли начал тему, которая может ее заинтересовать.
ГУ Сицзю вернула свое внимание к комнате. Она подняла свой бокал, чтобы выпить немного вина. — Ничего, я просто хочу убедиться, что он в безопасности.”
Глаза Юн Яньли на мгновение вспыхнули. — Он улыбнулся. “Ты так одержима им. Я думала, что после того, как ты его нашла, ты захочешь выйти за него замуж.”
“Ты слишком много думаешь.- ГУ Сицзю положил конец этому разговору. Она просто хотела убедиться, что он в безопасности. Остальное в эту минуту не имело значения.
Она повернула браслет на запястье. Это был простой черный браслет, который ничем не выделялся. Однако он был с ней всегда, сколько она себя помнила. Когда она очнулась в этом мире, этот браслет был первым, что она увидела. Она вспомнила, что когда она увидела его, он попытался вспыхнуть, но затем он стал полностью черным сразу после этого.
В ее подсознании этот браслет, казалось, имел и другие неотразимые черты, но она ничего не могла вспомнить до сих пор. Юн Яньли тоже посмотрел на этот уродливый браслет. Он вдруг что-то вспомнил и снова улыбнулся. «Сицзю, этот браслет изношен. Я видел браслет в ледяном городе несколько дней назад, и он вполне подходит для вас. Я купил его и хотел подарить тебе.”
Он перевернул ладонь, и на ней появился яркий браслет. Материал этого браслета заставил его выглядеть кристально чистым, как вода. Однако в нем был и фиолетовый оттенок. В ладони Юн Яньли это выглядело как фиолетовая вода. Это был определенно прекрасный аксессуар.
«Сицзю, этот браслет имеет функцию-он имеет защитный эффект. Это может замедлить потребление духовной энергии в вашем теле.”
Сердце ГУ Сицзю подпрыгнуло. В этом Шурском мире не было духовной силы. Чтобы обрести духовную силу, можно было полагаться только на поглощение духовного кристалла от животных, которые им владели. Более того, бытие в этом мире также потребляло духовную силу от человеческого тела. Таким образом, даже если человек не борется с духовной силой, его духовная сила будет истощаться день ото дня.
Практикующие духовную силу здесь должны были поглощать спиртовой Кристалл третьей степени каждые десять дней в качестве дополнения. К счастью, у ГУ Сицзю не было недостатка в духовных кристаллах; однако, это все еще было полезно, если у нее был способ замедлить потребление ее духовной силы.
Любой вправе ожидать, что она немедленно примет этот браслет. Однако она отказалась. — Спасибо, но я никогда не любила украшения. Ты можешь отдать его кому-нибудь другому.”
Юн Яньли отвел взгляд. После всего, через что они прошли, она все еще отказывалась принимать вещи от него. Он пытался дать ей несколько вещей в течение года, но она наотрез отказалась от них. Возможно, ей не нравилось чувствовать себя обязанной чем-то другим людям.
Если бы не его кровавая бабочка, вполне возможно, что ГУ Сицзю даже не путешествовал бы с ним. Чтобы ничем не быть ему обязанной, она решила поискать для него духовные кристаллы. Каждый раз, когда Юн Яньли использовал свою кровавую бабочку для нее, она всегда давала ему духовный Кристалл второй степени в качестве благодарности. Если он откажется принять это, она больше не позволит ему следовать за собой.
«Сицзю, я твой друг. Так вот как ты относишься к своему другу?»Юнь Яньли действительно хотел сказать Это ГУ Сицю. Однако он не посмел этого сделать. Он боялся, что их отношения будут разорваны, если он это сделает.
В верхней границе он любил ее тайно,а в мире Шуры-бережно. Он убрал браслет и осторожно приподнял уголки губ. Это было сделано с такой силой, что он не мог сказать, смеется ли он над собой или все это воспринимается как шутка.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2248: Был Ли Это Какой-То Дар, Который Можно Вспомнить?
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Юн Яньли и ГУ Сицзю находились на втором этаже элегантного ресторана. Там было тихо и спокойно, и, несомненно, это было восхитительное место. Изначально этот ресторан был переполнен. Однако после того, как они пришли, несколько человек, которые первоначально были забронированы этот элегантный номер, внезапно уехали из-за чрезвычайной ситуации. Поэтому им обоим удалось заполучить эту комнату.
Внезапно внизу послышался какой-то шум. ГУ Сицзю было довольно скучно, поэтому она подошла к окну, чтобы проверить его. Ее сердце бешено колотилось! Это был день рождения сына скромного городского офицера. Эта семья, вероятно, хотела покрасоваться. Таким образом, они провели праздничный банкет в самом роскошном ресторане города и зарезервировали весь первый этаж.
В этот момент пришло время преподнести подарки их сыну. Многие гости шли вперед, чтобы предоставить подарки на день рождения ребенка. Малыша держала на руках его мать. У него была пара больших глаз с двойными веками, и он выглядел очень очаровательно. Когда гости играли с ним, он хихикал, и это делало его очень милым.
ГУ Сицзю не мог не посмотреть на ребенка. Она не знала, что происходит, но почему-то чувствовала, что эта сцена была ей очень знакома.
“Я также хочу сделать вашему сыну подарок.- Из элегантной комнаты на втором этаже донесся мягкий женский голос. Вместе со звуком все увидели спускающуюся женщину в Белом.
У этой женщины были белые волосы и белое платье. Волосы у нее были такие длинные, что едва доставали до ног. Она использовала черную нефритовую шпильку, чтобы держать волосы в чистоте. Белое платье, которое она носила, было простым по дизайну, но оно очень хорошо облегало ее тело. На нем был кружащийся узор, который раскачивался вместе с каждым ее движением.
На ее лице была маска в форме бабочки, которая открывала только пару нефритовых глаз и слегка тонкую губу. В ресторане было много гостей, и многие из них были женщинами. Однако ни у кого не было такой же ауры, как у нее! Ее светлая кожа делала ее элегантной и чистой. Когда она стояла там, ее белое платье трепетало, как будто она стояла в центре облака.
Хотя ее лицо было закрыто, и люди не могли видеть, как она выглядит, этого элегантного чувства было достаточно, чтобы привлечь каждую пару глаз в ресторане! Некоторые люди бросали на нее взгляды, полные любопытства. Даже хозяин был заинтригован, так как, казалось, не знал ее. Отец ребенка шагнул вперед и спросил: “мисс, кто вы?”
Женщина слегка улыбнулась и быстро обернулась. В ее ладони лежал нежный нефритовый локон долгожительства. Нефрит был теплым и блестящим. Она протянула его мне. “Я полюбил вашего сына с первого взгляда, поэтому хочу пожелать ему удачи с этим подарком.”
Голос женщины был слегка хриплым, но услышать его было нетрудно. Он был так ласков к ушам, что никому не мог не понравиться. Хозяин дома увидел ее нежную руку, и сердце его дрогнуло. Он ответил: «Спасибо, Мисс.”
Он поднял руку, чтобы взять нефритовый локон из ее ладони. Когда он добрался до ее ладони, то почесал ее. Ладонь женщины напряглась, но она не отняла ее. Она только слегка нахмурилась. Мужчина взял замок долговечности и передал его своей жене, стоявшей позади него.
Когда его жена пыталась удержать замок,женщина заговорила. — Мадам, Вы можете надеть замок на вашего сына и посмотреть, подходит ли он ему. Если это его не устроит, мне придется забрать замок обратно.”
Может быть, это какой-то подарок, который можно вспомнить? Гости растерянно переглянулись. ГУ Сицзю посмотрел сверху вниз,и ее сердце, казалось, было поражено! Эта ситуация была очень знакома! Она смутно чувствовала, что уже испытывала это раньше!
Наблюдая всю эту сцену, разворачивающуюся перед ее глазами, ГУ Сицзю вдруг увидел, как с неба упал человек в черном плаще и дал коробку ребенку, который выглядел на пять или шесть лет. «Этот подарок дается вам в качестве подарка на день рождения…”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2249: Такое Неожиданное Происшествие!
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
“Мне не нужен твой подарок!- С гордостью ответил привлекательный парнишка.
— Этот дар предназначен только для тех, кому он предназначен. Если вы этого не хотите, то вам это не суждено.”
— Подожди! Так как вы уже дали его мне, я хочу сначала взглянуть.”
“Если ты можешь открыть эту коробку,то подарок внутри-твой. Если вы не можете, то забудьте об этом…”
…
— Сицзю, что случилось?- Спросил Юнь Яньли.
ГУ Сицзю был прерван им, и сцены в ее голове внезапно исчезли. Тем не менее, она ясно увидела ребенка на фотографии и увидела подарок в коробке. Это был стеклянный браслет дракона! В частности, это был стеклянный браслет дракона, надетый на запястье Ди Фуйи! В этот самый момент ее сердце забилось быстрее, и она поняла, что это должно быть из ее прошлого. Человек в черном, который сделал ему этот подарок, должен был быть ею. Хотя ГУ Сицзю слышал от Юнь Яньли, что она подарила Ди Фуйи подарок на день рождения, она обладала только абстрактным пониманием этого, а не такой яркой картиной, как сейчас.
Ди Фуйи был очень милым ребенком. ГУ Сицзю подняла руку и помассировала брови. Она знала, что никогда не влюбится в ребенка с верхнего уровня. Это же абсурд! Кроме того, Хуан Ту был человеком в ее сердце, так что это даже не было вопросом.
Когда Ди Фуйи встретил ГУ Сицзю в мире Шура, он был уже взрослым, и у него были исключительные способности. Он также утверждал, что был ее женихом, так что она даже не думала, что он был ребенком. Поэтому она по уши влюбилась в него и даже боялась, что он убежит. Поэтому она хотела отдаться ему, чтобы удержать его рядом с собой.
Это было действительно … такое неожиданное происшествие! Она была уязвима и не понимала, что происходит. По стечению обстоятельств, ГУ Сицзю теперь подсознательно относился к нему как к взрослому, несмотря на то, что видел его внешность как ребенка всего несколько лет назад. В конце концов, она была очень близка с ним в течение трех дней и даже имела близкие отношения с ним однажды ночью.
Размышляя о прошлом, ГУ Сицзю поняла, что она действительно влюбилась в Ди Фуйи в то время. Однако, как насчет Хуан ту? Будет ли он разочарован тем, что она выдала себя прежде, чем он перевоплотился? Все эти размышления оставили ГУ Сицзю несчастным за последний год.
Она так разозлилась, когда узнала правду. Однако, несмотря на то, что она злилась на него, на самом деле она злилась на себя. Она была в ярости, что позволила себе влюбиться в кого-то другого. На первый взгляд казалось, что она не хочет прощать его, но на самом деле, она не хотела прощать себя.
Внезапно тень Ди Фуйи, казалось, мелькнула перед ее глазами! В этот самый момент она почувствовала, как будто острая игла пронзила ее сердце. И все же было очень важно найти его сейчас, потому что она даже не знала, жив ли он еще! Но где же он был?
— Сицзю?»Юн Яньли не чувствовал себя хорошо, будучи проигнорированным ею. — Да что с тобой такое?”
ГУ Сицзю слегка покачала головой и вернула свои мысли обратно в комнату. Однако она сменила тему разговора. “Ничего. Та женщина внизу просто великолепна.”
Юнь Яньли посмотрел вниз и был слегка шокирован. Он смутно подумал, что эта женщина кажется ему очень знакомой. Она выглядела как его знакомая, но этот человек уже умер. Как она могла появиться здесь снова? Он снова внимательно посмотрел на женщину и тайком покачал головой. Это была не она! Этого не может быть!
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2250: Чего Вы Хотите?
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Знакомый Юнь Яньли был не так высок, как женщина внизу. Более того, форма ее тела была не настолько похожа. Кроме того, ее волосы были не такими белыми и не такими длинными.
ГУ Сицзю был весьма чувствителен к его внезапному изменению поведения. “Вы знаете эту женщину?”
“Я ее совсем не знаю.»Юн Яньли прямо отрицал это.
В этот момент на шее мальчика висел нефритовый медальон долгожительства. Нефритовый медальон был первоначально чистым, но он стал влажным после висения на шее мальчика. Казалось, он был загрязнен водяным паром, и от его поверхности исходил слабый разноцветный свет.
— Этот медальон предназначен для вашего сына. Женщина отступила назад и повернулась, чтобы уйти.
— Подожди!- Мужчина внезапно шагнул вперед и схватил женщину за руку. “Раз уж ты сделал нам такой хороший подарок, почему бы тебе не остаться на чашку чая перед отъездом?”
Женщина нахмурилась, но прежде чем она успела ответить, на втором этаже зажглись три белых фонаря. Мужчина закричал и тут же присел на корточки. Его лоб внезапно покрылся испариной.
У него было сломано запястье! Белые огни раздавили его! Его ладонь свисала вниз под углом 90 градусов, и это выглядело странно. Все были потрясены и закричали: “кто это был?!”
— Кто посмел сотворить такую катастрофу? Спускайся вниз!”
Внизу все еще было много гостей; несколько храбрецов вскочили и бросились к комнате на втором этаже, где горел свет.
— Кыш!”
— Кыш!”
— Кыш!”
Многочисленные белые огни выстрелили из комнаты, точно взрывая ноги этих людей. Прежде чем они успели войти в комнату, они упали на колени. Там был один парень, который даже не смог подтянуться и упал с перил на втором этаже; он разбил винный стол. Все гости закричали, когда в доме воцарился хаос.
Глаза ГУ Сицзю были острыми. С первого взгляда она поняла, что белые огни-это шелковые нити! Там были многочисленные линии шелка, которые путешествовали вместе и прокалывали ноги этих людей. В комнате должен быть хозяин! Возможно, этот человек был партнером женщины в белом платье, потому что она вышла из этой комнаты раньше. Неужели он пытается защитить ее? Он казался довольно безжалостным!
Ведь мужчина-хозяин просто хотел воспользоваться возможностью подержать за руку красивую женщину. Никто не ожидал, что это произойдет. Видя, что случилось с храбрецами, которые бросились наверх раньше, остальные люди не посмели не вмешаться. Они посмотрели друг на друга и решили бежать.
— Паакккк!”
Дверь ресторана внезапно закрылась, хотя ветра не было. Человек, который был на входе, почти попал в дверь! Все были ошеломлены, и они снова повернули головы от двери в комнату.
В комнате висела занавеска, так что внутри все было скрыто. Люди могли видеть только расплывчатую фигуру. Там был человек, который стоял у окна.
Хотя они могли видеть только тень, люди внизу были напуганы до глубины души. Хозяин-мужчина знал, что ему не справиться. Он не обращал внимания на свое запястье, а только смотрел на жену. Его жена поняла его намерение, поэтому она храбро спросила: «Привет… чего ты хочешь?”
— Извинись!- Послышался холодный и магнетический голос.
— Прости! Мне очень жаль.- Этот человек извинялся снова и снова.
— На колени!”
Хозяин-мужчина был пристыжен и рассержен, но не посмел ослушаться его приказа. Он мог только смириться с этим и опустился на колени, чтобы извиниться перед женщиной.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2251: Может Быть, Это Он?
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Женщина, казалось,была очень довольна увиденным.
— Брат, я в полном порядке. Нет никакой необходимости заботиться об этих деревенщинах. Поехали!”
— Леди должна быть уважаема и не должна быть использована в своих интересах.”
— Хорошо, отметил он.”
“Пошли отсюда.”
…
Разговор шел довольно тихо. Это было похоже на обычную болтовню в комнате. Если бы это случилось раньше, когда ресторан был полон шума, их разговор, естественно, не был бы услышан. Однако эта сцена была слишком шокирующей для толпы. Независимо от того, было ли это в вестибюле, на первом этаже или на втором этаже, все было тихо. Таким образом, их разговор казался немного громким.
Люди внизу были сердиты, но также и смущены, особенно хозяин дома, чья рука была сломана. Его лицо было красным. Эти люди были не только злыми, но и довольно любопытными. Кто же был этот так называемый «брат»? Это было так необычно, что он мог заставить красивую женщину так послушно слушать его.
Поскольку они оба решили уйти, то, естественно, спустились по лестнице и прошли через холл. Поэтому все ждали этого момента. В комнате на втором этаже тоже ждал ГУ Сицзю. Кончики ее пальцев были слегка холодными, а сердце бешено колотилось.
Этот голос … хотя он и не был похож на голос Ди Фуйи, он нес в себе определенную ауру. Может быть, это он? Ее пальцы в предвкушении крепко ухватились за перила. У нее даже кончики пальцев побелели!
Юн Яньли был не менее любопытен, поскольку атаки, начатые ранее, были немалым подвигом. Насколько он знал, был только один человек, который был экспертом в этой области — Юн Цинлуо. Был ли мужчина в соседней комнате ее хозяином?
Глаза мужчины потемнели, и он лениво облокотился на перила. Бесчисленные люди ждали, когда они вдвоем выйдут из комнаты, но ничего не происходило. Люди внизу с любопытством смотрели друг на друга. Неужели эти двое больше не уходят?
У ГУ Сицзю внезапно возникла мысль, и она решила телепортироваться в комнату! На самом деле, она не была уверена, был ли этот человек Ди Фуйи или нет. Это был довольно рискованный шаг. С человеком внутри явно было не до шуток. Если она войдет без разрешения, то, вероятно, рассердит его и ей придется бежать от его атак.
Она не придала этому особого значения. В конце концов, она искала его уже больше года. Теперь, когда у нее появилась хоть какая-то надежда, как она могла отпустить ее? Она была готова сражаться с другой стороной и пойти на риск.
Когда она наконец вошла в комнату, то увидела, что их двоих там уже не было; единственное, что осталось, — это стол с остатками тарелок. Никто из людей в ресторане не видел, как они ушли вдвоем. Поэтому никто не знал, кто этот человек.
ГУ Сицзю подбежал к окну в комнате и заметил, что оно было наполовину открыто. Может, они выпрыгнули в окно? Кроме запаха еды, в этой элегантной комнате был еще какой-то слабый запах. Поначалу запах был очень легким, но в конце концов он подавил другие ароматы в комнате. Этот аромат пахнет орхидеей и, вероятно, исходит от женщины.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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— Сицзю!- Юн Яньли ворвался в комнату и с грохотом распахнул дверь. Он не знал, как телепортироваться, поэтому пришел немного позже ГУ Сицзю. Когда он увидел ГУ Сицзю, праздно стоящего внутри, его инстинкты подсказали ему, что что-то не сходится. “Что случилось?”
ГУ Сицзю покачала головой и ничего не сказала. Ей не хотелось тратить время на разговоры, в которых она не была уверена. Юн Яньли, будучи чрезвычайно умным, немедленно поднял руку и выпустил кровавую бабочку. Он знал, что ГУ Сицзю хотел знать, был ли этот человек Ди Фуйи.
Тем не менее, кровавая бабочка осталась на тыльной стороне его ладони; она хлопала крыльями, но не покидала его руки. Судя по всему, никаких результатов от обыска не было.
Юн Яньли облегченно вздохнул. Если бы этот человек был Ди Фуйи, он не смог бы проехать больше ста миль за такой короткий миг. Следовательно, кровавая бабочка выследила бы его. Следовательно, человек, находившийся в комнате ранее, не был им.
После того, как он отвлек свое внимание от бабочки, Юн Яньли почувствовал запах орхидеи в комнате, и его глаза вспыхнули. — Эти двое немного странные люди.”
Затем Юнь Яньли снова покрутил пальцами, и кровавая бабочка была выпущена в воздух. На этот раз кровавая бабочка не чувствовала дыхания Ди Фуйи, а вместо этого искала женщину в белом платье.
После того, как кровавая бабочка развернулась, она вылетела прямо из комнаты. Юн Яньли и ГУ Сицзю бросились к нему и попытались не отставать.
…
Небо было заполнено красными облаками, а под ними было черное чернильное пятно, похожее на слой. Глядя на него издалека, казалось, что ночь наступила рано, и красный свет не мог проникнуть в него. Однако в темноте внутри облаков виднелись странные зеленые огоньки, похожие на светлячков.
Это была знаменитая Черная пустыня в Шурском мире. Зеленые огоньки были великими злыми огнями в пустыне. Пустыня изначально была жарким местом, но когда ГУ Сицзю приблизился к ней, она почувствовала озноб. Кровавая бабочка преследовала женщину в Белом всю дорогу сюда и больше не двигалась вперед. Он просто окружил Юнь Яньли кругами.
“Эти двое пришли из царства Дьявола!»Юн Яньли сделал вывод.
ГУ Сицзю посмотрел на Черную пустыню и некоторое время молчал.
“Сицзю, ты думаешь, что этот человек-он сам? Люди, практикующие бессмертие, могут войти в царство Дьявола в мире Шуры. В противном случае, как только они войдут, даже если дьяволы не убьют их, злого огня будет достаточно, чтобы забрать их жизнь.”
ГУ Сицзю покачала головой. “Я и не думал, что это он. Я просто подумал, что эти двое очень странные люди.”
— Эти дьяволы всегда были скрытными. То, что они делали, считалось нормальным для них, независимо от того, насколько странным это может показаться нам.”
ГУ Сицзю посмотрел на Черную пустыню и задумался.
Юн Яньли, казалось, что-то осознавал. — Сицзю, дьяволы и люди уже несколько лет живут в мире и согласии. Нам не нужно их провоцировать. В конце концов, хотя эти два человека порочны, они не создали большой проблемы. Пожалуйста, не вздумайте входить в Черную пустыню. Вы не должны идти в это место!”
Объясняться было не в ее характере, и обычно она не выражала своих чувств на лице. Поэтому, несмотря на то, что Юн Яньли был с ней в течение года, он часто не знал, что было у нее на уме.
ГУ Сицзю, наконец, повернулся и ответил: «Давайте вернемся в город.”
Юн Яньли снова вздохнул с облегчением. — Ну ладно!»В последнее время он чувствовал, что она меняется, но он не мог определить первопричину этого. Казалось, что аура вокруг нее изменилась, и это было очень похоже на то, как она была в верхней границе.
Внезапно он крепко схватил ее за запястье. ГУ Сицзю нахмурился, наблюдая за его действиями. “Что ты там делаешь?”
Юн Яньли наконец отпустил ее запястье и улыбнулся. — Зловещая атмосфера здесь очень плотная. Я боялся, что вы могли заразиться, поэтому просто хотел проверить.”
— И каков же результат?”
“Ты все еще в норме.»Юн Яньли, казалось, испытал облегчение.
Когда он схватил ее за запястье, то воспользовался возможностью проверить ее духовную силу. Это был все тот же уровень, который был гораздо ниже, чем в верхней границе. Мне показалось, что он что-то перепутал.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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— Ответил ГУ Сицзю с натянутой улыбкой. “Это замечательно.”
…
С наступлением ночи темное небо заполнилось лунным сиянием. В резиденции губернатора города Суйе был тихий задний двор. Сквозь кусты пурпурного бамбука доносился зловещий шум ветра.
В глубине бамбукового сада стоял человек в черном одеянии. Его лицо было неузнаваемо под маской с тревожными, призрачными чертами. Однако его аура была сильной и определенно неприступной.
— Господин!- Оттуда торопливо вышел человек в бледно-зеленой мантии. Он склонился перед человеком в призрачной маске.
“Подъем.”
“Да.”
— Господин, что за дело привело вас сюда среди ночи?”
“Не случилось ли в последнее время в городе чего-нибудь странного?”
— Да, генерал Лэн недавно отпраздновал день рождения своего сына в ресторане Фэнхуа.”
“Нет никакой необходимости говорить об этом. Я хорошо об этом знаю.- Я только хочу знать, есть ли что-нибудь не так с медальоном долголетия этой женщины, — перебил его мужчина в темном одеянии.”
— Ничего не случилось. На самом деле, ребенок вырос, чтобы стать более красивым после ношения медальона долголетия. После смущения генерал Ленг хотел было отослать медальон долголетия, но передумал, увидев, как изменился цвет лица его сына.”
Человек в черном недоуменно продолжал: “вы узнали о прошлом этого мужчины и этой женщины? Как же они ушли?”
“Мне не удалось выяснить их происхождение. По словам владельца ресторана, мужчина и женщина поначалу выглядели не очень привлекательно. Как бы они ни были нормальны, единственное, что в них бросалось в глаза, — это их богатство. Они сидели в специальной комнате для гостей и имели каждое фирменное блюдо, которое ресторан мог предложить. Они даже не позволили официантам обслужить их. К удивлению хозяина, он не ожидал, что они окажутся такими могущественными. Женщина тоже оказалась очень красивой, совершенно не похожей на свое первое впечатление.”
“Как выглядел этот человек?”
— Он выглядел высоким, но со средней внешностью. Он надел зеленую мантию.”
Человек в черном нахмурился от недостатка информации. Это было очень распространенным явлением, чтобы найти человека с вышеупомянутыми особенностями. Конкретного направления в поисках не было. Однако интуиция подсказывала ему, что этот человек должен быть кем-то необыкновенным.
Когда мужчина и женщина вошли в ресторан, они ничего не показали о своем истинном «Я». Поэтому они, должно быть, наложили заклинание, чтобы скрыть свою внешность. Кто бы это мог быть?
“А разве есть что-нибудь плохое в Дьявольском царстве мира Шуры?”
— Ничего, все спокойно, как обычно. Иногда люди из царства Дьявола выходят, чтобы сделать некоторые деловые операции, но это все. До сих пор они не доставляли никаких хлопот.”
Человек в черном был сбит с толку. — Тогда почему эта парочка из царства Дьявола появилась так открыто?”
Человек в зеленом сделал предположение: “возможно, они не собирались причинять никаких неприятностей. Подарок мог быть просто импульсивным решением, спровоцированным милым маленьким ребенком. К несчастью, дурное поведение генерала Ленга, когда он позволил себе вольности по отношению к леди, привело их в ярость. Они казались мне парой. Не каждый мужчина может стерпеть такое сексуальное насилие.”
“Я не верю ни в какие добрые поступки людей из царства Дьявола. Подарок был отправлен без всякой видимой причины. Должно же быть что-то за их действиями. Пошли своего человека за медальоном долголетия для меня. Мне нужно самому его осмотреть.”
— Ну да!- Человек в зеленом быстро ушел.
Через некоторое время еще одна таинственная фигура внезапно появилась сверху и приземлилась прямо перед человеком в черном. — Господин!”
У нее было красивое детское лицо, одаренное милой, очаровательной улыбкой. Она была мертва Эр.
«Умри Э, есть ли какие-нибудь новости из вашего расследования на Юн Цинлуо?”
— Мастер, Юн Цинлуо мертв. Это был результат ее навязчивой практики кунфу почти год назад. Мы исследовали ее мертвое тело и не нашли ничего необычного. Мы откопали ее тело из могилы и поняли, что ее плоть все еще была цела, точно так же, как она выглядела, когда была еще жива.”
Человек в черном на мгновение задумался об этой странности. Действительно, Юн Цинлуо обладала уникальным телосложением, которое позволяло ее телу оставаться нетронутым даже после смерти. Значит, это не она была той женщиной в ресторане?
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Человек в черном продолжал беседовать с доктором Эром. Она ответила на все, что нужно было знать этому человеку. Вскоре после этого на Die Er была возложена еще одна миссия. Она тут же ушла.
Тем временем человек в зеленом вернулся с медальоном долголетия. Человек в черном некоторое время изучал медальон долголетия и не нашел в нем ничего странного. Это был медальон с довольно обычным дизайном, дополненным тонко сделанным нефритовым куском.
После некоторого раздумья, мастер решил отправить человека в зеленом с миссией вернуть медальон обратно. Конечно, он не интересовался драгоценностями, особенно когда они предназначались в подарок маленькому ребенку.
Человек в зеленом халате добавил, прежде чем уйти: “Учитель, я должен усилить группировку сейчас?”
“Да. человек в черном кивнул. Затем они вдвоем прошли в другую часть сада и исчезли в темноте.
Через несколько секунд Сад вернулся к своему обычному спокойствию. Этот бамбуковый сад имел эстетическую привлекательность; он имел одни из лучших видов на Скалистые горы и бесконечные ряды фиолетовых деревьев.
Человек в черном прислонился к одному из камней несколько минут назад, разговаривая со своими последователями. Примерно в 30 футах от него стоял камень в форме человека. После того, как они ушли, Скала в форме человека начала сильно трястись и внезапно превратилась в молодую леди в сером платье. Это была ГУ Сицзю, которая, по слухам, вернулась в город Ло Хуа.
После ее появления, она достала другой камень такого же размера из своей сумки для хранения, чтобы заменить пустое место. Место было очень тихим и не часто посещаемым. ГУ Сицзю прислонился к одному из бамбуковых деревьев и лениво стоял. Она увидела, как человек в черном исчез вдали, и улыбнулась.
Она посмотрела на браслет на своем запястье и легонько постучала по нему. — Малыш Кан, перестань притворяться мертвым. Я передал вам некоторую духовную силу. Это время для вас, чтобы проснуться.”
Тусклый и черный браслет на ее запястье наконец ожил и замерцал слабым мерцанием света. В голове ГУ Сицзю начал всплывать разговор “ » Мастер, я ранен. Этот мир мне не подходит.” Он, должно быть, сильно пострадал. Даже его голос звучал слабо от недостатка жизненных сил.
— И для меня тоже, — поддразнил его ГУ Сицзю. Скажите мне, что это за обстановка? Я никогда не совершал ничего греховного на небесах. Я даже спас там жизни многих людей, и все же меня послали в это место без всякой памяти. Я потратил здесь месяцы впустую, живя своей жизнью, как дикарь. Какой во всем этом смысл? Небесный закон был очень несправедлив ко мне!”
— Хозяин, твоя память вернулась!- Небесный камень звучал обнадеживающе и взволнованно.
“Конечно. Неужели ты действительно думал, что я навсегда потеряю память?”
— Определенно нет. Учитель, я думал, что твоя память вернется к тебе только тогда, когда ты, наконец, взойдешь на небеса. В конце концов, ваша потеря памяти и Ваше развертывание здесь означают наказание. Об этом нельзя было договориться.”
ГУ Сицзю был удивлен, когда она воскликнула: «Так как вы знали, что я потеряла свою память, почему вы не дали мне никаких намеков раньше? Малыш Кан, ты ищешь неприятностей?”
“Я невиновен!»Небесный камень добавил:» Учитель, с тех пор как мы пришли сюда, моя духовная сила истощилась. Я никак не мог получить доступ к какому-либо духовному разуму. Продвижение вашей духовной силы до восьмого уровня, наконец, позволило мне поглотить часть вашей силы, чтобы оставаться в сознании. Поскольку я все еще был очень слаб, я никак не мог связаться с тобой. Кроме того, вы были в безопасности, так что мне не нужно было вам ничего намекать. Таким образом, я оставался спокойным все это время, пока ты, наконец, не передал мне свою духовную силу. Иначе я даже не смог бы говорить.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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“Глупый. Вы всегда были на моем запястье, поэтому вы должны были впитывать мою духовную силу самостоятельно, не полагаясь на меня, чтобы передать вам энергию. Когда ты успел так сглупить?”
— Господин, это не сработало. Есть что-то странное в духовной силе вашего тела. Казалось, она была запечатана и заперта специальным заклинанием. У моего поглощения был предел, вот почему я все это время то включался, то выключался.”
Может быть, существует заклинание, которое блокирует доступ к ее духовной силе? ГУ Сицзю попытался ощутить разницу в ее теле и обнаружил слабый, недоступный запрет где-то в акупунктурной точке ее духовного резервуара. Там было заклинание, которое действовало как печать, сверкая знакомыми шрифтами.
ГУ Сицзю сразу же узнал эти записи. Это был Ди Фуйи, который написал их. Нет нужды говорить, что он, должно быть, наложил на нее запрещающее заклинание. Удивленный, ГУ Сицзю понял, что единственный способ поместить заклинание-это через контакт кожи. Он, должно быть, сделал это в ту ночь, когда они разделили интимный момент.
Перед ее глазами внезапно вспыхнул образ Ди Фуйи. Она потерла виски, чтобы избавиться от мыслей о нем. Ей захотелось назвать его Маленьким ублюдком, как она называла его раньше в верхнем слое. Однако после всего того, что они пережили в мире Шуры, это было уже совсем не то.
— Учитель, когда к тебе вернулась память? Озадаченный, небесный камень прервал ее размышления.
“Этот вечер.”
“Значит, прошло совсем немного времени. Как же ты вдруг вспомнила все это?”
ГУ Сицзю не знал этого наверняка. Это началось, когда она стала свидетелем сцены в ресторане. Фрагменты ее давно похороненной памяти начали всплывать на поверхность, кусочек за кусочком. Ей с трудом удавалось сразу же связать все точки, но в конце концов это пришло ей в голову. Сначала ей стало немного нехорошо, поэтому она села и начала медитировать. После мучительной головной боли и головокружения она, наконец, смогла восстановить всю свою память.
Она вспомнила, кем была раньше. Она вспомнила миссию, которая была начата несколько веков назад. Она подумала о Хуан ту, которого так старательно искала. Кроме того, она вспомнила свою встречу с Шэнь Нианмо.
Кроме того, она помнила каждый момент, который она провела с Юн Яньли на небесах. Когда к ней вернулась память, она все еще была с Юнь Яньли. Она изо всех сил старалась подавить свои эмоции, как будто ничего не произошло. Когда Юн Яньли спросил о ее плане, она убедила его, что ничего не изменилось, сказав, что ей нужно вернуться в город Ло Хуа, чтобы навестить свой народ.
Юн Яньли поверил ей, поэтому он дал ей несколько нежных напоминаний перед расставанием. У них были свои собственные аттракционы, поэтому они обычно не путешествовали вместе. Если бы не было необходимости, ГУ Сицзю обычно не использовала бы свой навык телепортации.
Всадником ГУ Сицзю был облачный Король леопардов, считавшийся одним из самых свирепых зверей. Он культивировался в течение сотен лет и был на грани достижения своей человеческой формы. Однако, к сожалению, он был захвачен ГУ Сицзю и в конечном итоге стал ее поездкой. Его скорость была невероятной, и у него был уникальный запах, который мог держать всех других зверей подальше. Его запах был легко узнаваем. Всякий раз, когда Юн Яньли искал ГУ Сицзю, он использовал кровавую бабочку, чтобы проследить путь зверя. Этот метод работал безотказно.
После того, как они расстались, ГУ Сицзю проехал на облачном Леопарде около ста миль, прежде чем позволить зверю продолжить свое путешествие в город Ло Хуа в одиночку. А она сама телепортировалась туда, где была раньше.
Вспомнив ее воспоминания, некоторые сомнения в отношении Юн Яньли начали всплывать на поверхность. Например, как он оказался в мире Шуры? Нелегко было спуститься с небес в мир Шуры. За пределами рая существовали миллионы различных миров. Шансы прийти к Шурскому слову нарочно были еще меньше, чем выиграть главный приз в лотерею.
Ди Фуйи сказал ей, что ее присутствие в мире Шура-это судьба. С другой стороны, ему пришлось приложить немало усилий, чтобы быть здесь. Он также не мог сделать этого без помощи своего отца. Так как же сюда попал Юн Яньли? Это не могло быть простым совпадением, не так ли?
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Это звучало загадочно! Юнь Яньли вел себя как благородный джентльмен, когда она была рядом. Возможно, он вел себя слишком благородно, хотя и не знал здесь многих людей. Хотя у него было не так уж много друзей, он находил всевозможные причины, чтобы расстаться с ней примерно на две недели в месяц. Иногда он говорил, что они должны продолжать поиски в разных направлениях. Иногда он говорил ей, что у него есть кое-какие дела, требующие его внимания.
Лишенная памяти, она никогда не сомневалась в том, что он говорил. Но теперь, когда она все вспомнила, она могла сказать, что что-то было не так. В каждом городе, где они побывали, всегда найдется свободное место или пустой столик, особенно для них, независимо от того, насколько переполнен ресторан или гостиница для гостей в то время. Если бы это случилось один или два раза, это все еще можно было бы рассматривать как совпадение; однако это было не так.
ГУ Сицзю однажды заподозрил, что Юн Яньли может быть не тем человеком, которым он казался. Однако она не придала этому особого значения. Теперь, она попыталась связать каждое событие, которое когда-либо происходило, и поняла, что что-то действительно было не так с Юнь Яньли. Более ста лет назад Юн Яньли исчез во время войны. Уже очень давно о нем не было никаких известий.
За то время, что он отсутствовал, в мире Шуры, казалось, появилось небесное существо. ГУ Сицзю знал, как долго это небесное существо было рядом. По сравнению с годами, когда Юн Яньли отсутствовал, разница составляла всего шесть месяцев. Если она не ошибалась, Юн Яньли должен был быть небесным существом, которое было известно как спасение людей.
Он также был тем, кто построил все девять крупных городов с сопротивлением от кровавого дождя, тем самым спасая миллионы жизней. Он даже имел почетный титул, известный в народе как «божество-Владыка». Почему он вообще ничего не сказал ей о своем титуле? Он даже притворился, будто только что приехал, когда они впервые встретились.
С его силой, он должен был быть в состоянии уничтожить первого зверя, которого он встретил с ГУ Сицзю. Однако он предпочел скрыть свою истинную власть и действовал так, как будто ничего не знал. Он даже специально устроил длинную, жесткую драку.
У Юнь Яньли, очевидно, были чувства к ГУ Сицзю, и она знала об этом. Он предпочел скрыть свои чувства, поэтому она никогда не поднимала эту тему. Тем не менее, она дала ему намек или два о том, что она не чувствовала то же самое к нему. Это объясняло, почему она не поддерживала очень тесного контакта с ним на небесах, так как он был ей только другом.
Она понимала, почему он отчаянно нуждался в ее внимании в то время, когда она потеряла память. Чего она не понимала, так это почему он решил скрыть свою истинную силу. Уровень его духовной силы был сравним с могучим бессмертным.
Когда она и Ди Фуйи пришли в это паршивое место, их духовная сила была значительно уменьшена. Ее нынешняя духовная сила была хуже, чем у младшего Бессмертного. Что касается Ди Фуйи, то его власть была значительно уменьшена с Золотого Бессмертного до младшего Бессмертного тоже.
Как же сила Юнь Яньли стала еще сильнее, чем раньше? Он был просто золотым бессмертным на небесах. Небеса были благословлены обилием духовной ауры. Чтобы продвинуться от Золотого Бессмертного к могучему Бессмертному, все равно нужно было бы взять по крайней мере тысячу лет культивирования, чтобы достичь такого прогресса даже на небесах. Конечно, Шэнь Няньмо был исключением.
Хотя Юн Яньли был явно одарен, он не мог достичь уровня могущественного Бессмертного в течение ста лет. Другая возможная причина заключалась в том, что он использовал какое-то колдовство, противоречащее законам природы.
Без какой-либо памяти о своем прошлом, она не сможет соединить эти точки. Теперь, когда она вспомнила, многое в нем казалось ей неправильным. Чем больше она думала об этом, тем больше пугалась. Конечно, все это было просто предлагаемым объяснением, сделанным на основе ограниченных доказательств. Ей пришлось телепортироваться обратно, чтобы узнать больше.
Хотя память к ней вернулась, ее духовная сила, к сожалению, осталась прежней. К счастью, теперь, когда ее духовный уровень был на восьмом уровне, она могла получить доступ к некоторым заклинаниям, например к заклинанию трансформации. Она превратилась в камень и использовала какое-то лекарство, чтобы скрыть свой запах. Таким образом, она смогла скрыть свои следы.
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Даже Юн Яньли не заметил ее присутствия. К счастью, она была в состоянии наблюдать интересную сцену — по крайней мере, она знала, что малыш из древесного Дворца был одним из его последователей. Дворцовый мастер хотел использовать детей как один из ингредиентов в своей алхимии. К счастью, ГУ Сицзю и Ди Фуйи сумели положить этому конец.
После ее побега маленький Дворцовый мастер оставался скрытым. Все существа из трех миров собрались вместе в поисках ее местонахождения, но не смогли найти ее. Оказалось, что мир Шуры был ее идеальным убежищем.
ГУ Сицзю был убежден, что мир Шура был их базой. Более того, это не могло быть совпадением, что странное стечение обстоятельств привело ее сюда.
— Господин, это все трагедия. Это служит наказанием за то, что ты нарушила миссию небесного закона, тем самым отнимая у тебя память и посылая тебя сюда”, — проанализировал ей ситуацию небесный камень. — Пожалуйста, не повторяйте ту же ошибку, нарушая конфиденциальность вашей будущей миссии, — добавил он с оттенком недовольства.
ГУ Сицзю тут же отпустил его. — Я был в отчаянии. Иначе мне пришлось бы смириться с репутацией человека, который обкрадывает ребенка с колыбели. Откуда мне было знать, что небесный закон будет так жесток ко мне?”
Снова всплыла мысль о Ди Фуйи. Конечно же, она также помнила ту ночь, которую они провели вместе. Ее лицо потемнело, когда она пробормотала: «кажется, я превратила слух в реальность по ошибке!” Она и в самом деле была похитительницей колыбелей. Более того, именно она сделала этот ход!
Никогда бы она не подумала, что будет вести себя так дико без воспоминаний о прошлом. Если Шэнь Цзюли и его жена узнают о том, что она сделала с их сыном, они наверняка не позволят ей прожить еще один день. Ведь их сыну было всего восемь лет.
Быть сексуально связанным с кем-то, кто все еще был в неподходящем возрасте, очень вероятно, будет наказано смертной казнью, даже в современные дни с более открытым обществом. Однако больше всего ее беспокоило непреднамеренное предательство своей любви в мире Саха. Это действительно была борьба.
ГУ Сицзю был настолько напряжен, что на висках у нее проступили выступающие вены. Небесный камень не совсем понял ее почти неслышное высказывание, так как только что вернулся живым. — А? Что же стало реальностью?”
Вскоре у него появилась зацепка. В конце концов, она достаточно долго жила в этом мире, чтобы понимать интимность отношений. — Господин, у вас с Шэнь Нианмо была близость?- Он очень хотел это знать.
ГУ Сицзю не знал, что ответить. Она молча согласилась. Возбуждение небесного камня начало цвести. “Значит, это правда. Мастер, вы действительно хороши в отношениях, независимо от возраста.”
Последнее замечание уже действовало ГУ Сицзю на нервы. Она отвесила каменной тверди пощечину и запротестовала: «независимо от возраста? Достаточно ли я взрослая для такого комментария? Мне всего лишь чуть больше двухсот лет. На небесах меня можно считать подростком.”
Небесный камень был слишком слаб, чтобы выдержать удар. — Господин, будь нежен! Я очень слаб. Со мной нельзя обращаться так жестоко, — выкрикнул он.
ГУ Сицзю села, скрестив ноги. Она казалась встревоженной.
— Господин, ты расстроен тем, что произошло между тобой и Шэнь Нианмо?”
ГУ Сицзю бросил на него взгляд и добавил: “Я должен быть расстроен? Мой первоначальный план состоял в том, чтобы сохранить свою девственность ради Хуан ту. Я в конечном итоге потерял всю свою целостность из-за ребенка, Ди Фуйи. Как я должен смотреть Хуан ту, когда он вернется в будущем?”
Все дело было в ее чести. Она привыкла быть властелином мира Саха и отдавала приоритет своей целостности и свободе; она путешествовала по трем мирам без каких-либо забот и почти не следовала социальным условностям. Она наслаждалась всей этой независимостью, но в конце концов оказалась тем самым извращенцем, который ограбил колыбель восьмилетнего ребенка.
Она винила небесный закон в том, что этот инцидент оставил пятно на ее хорошей репутации. Какие последствия ей предстоят в будущем за то, что она сделала с ребенком?
Небесный камень хранил молчание, чтобы обработать все факты. Он был немного нетерпелив, но не мог поделиться правдой, потому что знал все о полной последовательности событий, которые произошли в ее жизни. Он задумчиво согласился дать ей некоторые указания.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2258: Она Не Могла Не Презирать Свой Неуместный Поступок
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
— Мастер, предыдущий Лорд, Хуан Ту, уже ушел, навсегда. Он никогда не сможет вернуться назад. Он принадлежит только твоему прошлому. Вы не должны пытаться сохранить свою честь для кого-то в прошлом, который больше не разделяет ваше будущее. Подумайте о смертных в мире Саха. Как только они перевоплощаются, новая жизнь начинается с кем-то новым. Ничто в прошлом больше не будет мешать их новой жизни.”
ГУ Сицзю пристально посмотрел на него, но промолчал. Небесный камень все настойчивее пытался убедить ее. — Господин, ты должен делать то, что велит тебе сердце. Вы действительно были близки с принцем Нианмо. Не имеет значения, кто проявил инициативу. Важно то, что в тот вечер ты была готова подчиниться ему. Ты влюбилась в него, не так ли?”
Встревоженная, ГУ Сицзю протерла виски про запас. Она была смущена, но не могла отрицать того факта, что действительно влюбилась в Ди Фуйи. Во время своего пребывания на небесах она была привязана к Ди Фуйи, но не в смысле любви. Это было больше похоже на то, как старший обычно чувствует себя по отношению к младшему. Однако пока они были в мире Шуры, она действительно относилась к нему как к своему любимому человеку.
Однако она все еще не отпустила Хуан ту. Хуан Ту был ее навязчивой идеей на протяжении последних столетий. Она никак не могла отпустить его так легко. Считалось ли это знакомством сразу с двумя мужчинами?
Она не могла не презирать свой неуместный поступок. Поэтому она покачала головой, отгоняя эту мысль. Пожалуй, лучше всего было бы оставить все на время. И прямо сейчас было не самое подходящее время, чтобы запутаться в своих эмоциях — Ди Фуйи все еще не хватало!
Возвращая ее внимание к текущим делам, она вдруг подумала о другом. — Малыш Цан, это тот самый «Юн Цинлуо», о котором они говорили с Юн Цинлуо из мира Саха?”
Небесный камень тоже был в замешательстве. “Ты имеешь в виду ученика небесного дара, который охотился на тебя в мире Саха? Тот, кого поглотила и убила кипящая горячая магма?”
ГУ Сицзю согласился с твердым кивком. — Верно, что-то тут не так. Я не помню Юнь Цинлуо очень ясно, как и многие части моей памяти о ней отсутствуют. Я только помню, что когда-то она была ученицей небесного дара. Она часто охотилась на меня в зале Тяньцзю. Она даже вступила в сговор с какими-то плохими людьми, чтобы замыслить что-то злое против меня. К счастью, та, кто пытался действовать в обмане, была склонна терпеть это, поэтому она закончила тем, что была убита в магме. Однако есть много точек, которые я не могу соединить. Вы думаете, что Юнь Циньлуо имеет отношение к чему-нибудь о Хуан ту?”
Небесный камень не осмеливался много говорить. “Это так, если ты так говоришь.- Он ответил нечетким ответом. Он вспомнил, как она ревновала к Юнь Цинлуо, так сильно, что она почти рассталась с Хуан ту из-за своей ревности.
Поскольку она забыла все о Хуан ту, не было никакого способа, которым она могла бы вспомнить этот инцидент, который объясняет, почему ее память о Юнь Цинлуо была неполной. В глубоком раздумье он начал уделять больше внимания женщине. Был Ли Юн Цинлуо, о котором говорил Юн Яньли, той же самой женщиной, что и жена е Лина из города Ло Хуа?
«Мастер,вы думаете, что Юн Цинлуо является братом Юн Яньли? Оба они носят одну и ту же фамилию – Юн.- небесный камень высказал предположение.
«У Юнь Яньли только одна сестра. Она все еще жила в своем уютном доме на девятом небе; она очень спокойный и благородный человек, поэтому она не должна быть той, о ком мы говорим. Но у него есть еще одна крестная сестра. Я видел ее только один раз на небесах. Она очень высокомерная, юная леди, совершенно не похожая на г-жу Юн, которая живет уединенной жизнью. Это позор, что я никогда не встречал Юнь Цин Ло; в противном случае, я могу легко отличить их друг от друга.- ГУ Сицзю очень хотел узнать больше.
— Господин, может нам стоит сделать крюк до города Ло Хуа и выкопать тело из ее могилы? Разве маленький Дворцовый мастер не сказал, что ее плоть остается нетронутой?- Подсказал небесный камень.
“Как я могу, как Господь, выкопать чье-то тело из могилы? Это такой неприемлемый поступок.»ГУ Сицзю говорила с сильным чувством справедливости, но вскоре передумала. — Однако, поскольку ее могилу все равно выкопали, то не будет никакого вреда, если мы быстро взглянем на нее.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2259: Это Была Невыполнимая Миссия, Даже Если Попытаться
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю продолжал вести небольшую беседу с небесным камнем. Однако время от времени она подсознательно ловила себя на том, что смотрит в ту сторону, куда ушел Юнь Яньли.
Она знала этого человека в зеленой мантии — он был губернатором города Суйе. Если губернатор был одним из последователей Юн Яньли, она могла почти быть уверена, что все остальные губернаторы также были его последователями.
ГУ Сицзю также знал, что сила Юнь Яньли была намного больше, чем он хотел показать. Может ли кровавый дождь и огромные изменения вокруг этого места быть частью злой тактики Юнь Яньли? Какова была его цель создания всех девяти городов? Неужели он действительно делает это по доброте душевной? Может быть, эти города служили для него своего рода формацией массива, чтобы собрать больше духовной ауры из этого места?
Продвижение Юнь Яньли в его духовной силе было невероятно быстрым. Было ли это связано с формированием массива? Кроме того, на небесах остался нерешенным вопрос о пропавших величественных питомцах. Имеет ли он какое-нибудь отношение к этому делу?
Многие вопросы начали собираться вместе сразу, поэтому ГУ Сицзю начал глубоко задумываться над возможностями.
— Мастер, вы хотите проследить за ними и посмотреть, что они замышляют?”
ГУ Сицзю ответил: «Это место такое странное. Давайте немного подождем.”
— А? Может, нам еще подождать? Я боюсь, что они скоро исчезнут. Как вы собираетесь войти в формирование массива?”
«Глупый, Юн Яньли может сказать о моем присутствии сразу же в пределах сотни миль периметра. Если формирование массива-это его жизненная сила, то он обязательно обратит на нее дополнительное внимание и защитит ее. Если я подойду слишком близко, мое присутствие может стать ненужной тревогой и все испортить.”
“Тогда когда же мы войдем?”
ГУ Сицзю посмотрел на Луну высоко в ночном небе и сделал некоторые расчеты на кончиках ее пальцев. “Теперь самое время, — скомандовала она, резко вставая.
…
ГУ Сицзю всегда считала себя одним из величайших талантов в формировании массива. Было очень мало формаций, которые она не могла решить. Тем не менее, формирование массива, которое она обнаружила после слежки за Юнь Яньли, нанесло ей удар по ее уверенности.
Сначала она прошла через бамбуковый сад и подошла к боковой стене жилого дома. Оттуда открывался потрясающий вид на это место. Кроме того, в зале было восемь женщин. Все они были прекрасны, каждая со своей собственной привлекательностью. Единственной общностью между женщинами было то, что все они были одеты в очень тонкую одежду; они были почти голыми. Это был очень соблазнительный вид для любого прохожего.
ГУ Сицзю не был соблазнен, но она никак не могла избежать встречи с женщинами на своем пути. Там сидели какие-то женщины. Остальные тоже встали. Некоторые играли на своих лютнях. Некоторые из них были заняты живописью. Некоторые играли в шахматы.
Из всего пространства в зале, не было ни одного места для ГУ Сицзю, чтобы спрятаться. Независимо от того, в каком направлении она войдет, ее путь определенно будет открыт. Эти восемь женщин могли быть не просто наложницами губернатора города Суйе. Они также могли быть хранителями формирования массива.
ГУ Сицзю потратил некоторое время, чтобы понаблюдать за их внешностью и позами. Она была уверена, что их духовная сила была повсюду вокруг восьмого уровня, возможно даже выше. Все они могли бы считаться здесь великими бойцами, и все они разделяли тот же уровень духовной силы, что и ГУ Сицзю в данный момент.
Она была уверена, что с ее опытом, она была в состоянии взять одну из женщин вниз менее чем за час, но только если она сможет сделать это один на один. Если ей придется сражаться со всеми восемью сразу, это будет невыполнимой задачей, даже если она попытается.
ГУ Сицзю подумал об этом на мгновение и решил превратиться в один из камней в саду. Она положила камень из сада в свою сумку для хранения и заняла его место.
— Хозяин, разве мы не входим?- Небесный камень был сбит с толку. Он не совсем понимал, почему она решила продлить ожидание.
“Мы должны подождать. Сейчас не самое подходящее время для этого. Действуйте опрометчиво, и мы только предупредим нашего врага.”
— Подожди. — А зачем это? Небесный камень был сбит с толку. Однако вскоре он догадался о ее намерениях. Примерно через час губернатор города Суйе наконец вышел из своей спальни. Все женщины разом подошли к нему. Кто-то должен был принести ему мантию, кто-то пытался поправить корону на его голове. Они окружили его, как стайка хлопотливых пчел.
Сбитый с толку, небесный камень заметил кое-что другое. — Учитель, почему они вообще не разговаривают друг с другом?”
Эти двое уже некоторое время наблюдали за девочками. За все это время женщины не издали ни звука.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2260: Вы Не Должны Сосредотачиваться Исключительно На Их Неправильном Поведении
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Даже когда губернатор был рядом, они оставались спокойными; воцарилась полная тишина.
— Они должны быть немыми. Если я не ошибаюсь, они также должны быть неграмотными”, — прокомментировал ГУ Сицзю с чувством симпатии.
Небесный камень был захвачен врасплох. Это место было чрезвычайно скрытным, так что, возможно, было бы лучше, если бы стражи могли оставаться немыми. Без каких-либо словесных способностей или грамотности они не смогут выдать ни одного секрета по ошибке. Кроме того, он мог наслаждаться роскошью, имея этих красивых женщин к своим услугам. Его восхитительное выражение лица говорило само за себя.
Время от времени он щипал их за лицо или трогал за грудь. Иногда он шлепал их по ягодицам.
— Какой извращенец!- Камень небесной тверди возмутился.
“Именно.- Вмешался ГУ Сицзю. Тем не менее она не сводила глаз с губернатора и продолжала следить за каждым его движением.
Небесный камень был удивлен, когда он воскликнул: «Мастер, вы не должны полностью сосредотачиваться на их неподобающем поведении!”
“А что ты вообще знаешь? Это могло быть одним из способов успокоить женщин или тайным сигналом для них, чтобы они открыли и закрыли управляемую машиной дверь для него. Я должен запомнить последовательность», — объяснил ГУ Сицзю.
Небесный камень хранил молчание.
Через несколько минут губернатор был наконец удовлетворен и ушел с чувством удовольствия. Вскоре после того, как он ушел, ГУ Сицзю использовал технику маскировки лица и принял форму губернатора в зеленых одеждах. Затем она вышла в коридор в качестве другого мужчины.
Женщины выглядели удивленными внезапным возвращением мужчины, но подошли к нему, как обычно. Камень небесной тверди должен был смириться с тем, что его хозяин неприлично повел себя с женщинами. ГУ Сицзю флиртовал с каждой отдельной женщиной и использовал их одну за другой, столько, сколько она могла.
Небесный камень не выдержал этого зрелища! К его удивлению, непристойность на самом деле была тайным знаком для женщин, чтобы идентифицировать мужчину. Вскоре женщины были освобождены после подтверждения личности своего хозяина.
Одна из женщин провела ее в комнату и поставила перед кроватью. Затем она легла в постель и стала искать глазами потайную дверь. Внезапно деревянная панель под ней внезапно повернулась и скользнула в длинный, скрытый туннель.
Секретный туннель был полностью покрыт темно-зеленым,покрывая ее лицо зеленоватым свечением. Над ней верхняя часть туннеля была украшена множеством светящихся жемчужин, разбросанных повсюду, как звезды в небе. Жемчужины соединились вместе в большую картину, которая напоминала формирование массива.
Кроме жемчужин, в туннеле не было ничего таинственного. Единственной странностью был бросающийся в глаза зеленый цвет повсюду. Издалека казалось, что из самой глубокой части туннеля доносится какой-то шум.
— Учитель, почему бы нам не двинуться дальше? Почему ты смотришь на жемчуг?- Небесный камень был озадачен.
— Эти жемчужины служат тайным ходом в туннеле. Если он останется нераскрытым, единственное, что ждет нас в конце туннеля-это наша смерть”, — пояснил ГУ Сицзю. Она продолжала рассматривать жемчужины наверху.
Иногда она делала какие-то подсчеты под рукой. Через некоторое время она подняла руку и аккуратно указала на несколько жемчужин.
— Венчик!-В полностью скрытом туннеле внезапно налетел порыв ветра. Столб бледно-розового дыма поднялся из глубины туннеля и заполнил все пространство в розовом цвете.
Как только появился дым, из стен появилось множество крошечных зеленых жучков. Вскоре они смешались с розовым дымом. Когда дым начал рассеиваться, все зеленые насекомые безжизненно лежали на земле.
Жуки погрузились в землю и совсем исчезли. Вскоре мягкая, зеленая поверхность Земли была заменена рядом каменных плит, уходящих далеко в темноту. ГУ Сицзю сделала уверенные шаги по камням и продолжила свой путь в неизвестность.
Небесный камень был явно поражен ее умом. Он мог бы сказать, что жуки были светящимся червем. Как только один из них приблизится к своей территории на расстояние метра, Жук встревожится и оживет. Как только он коснется кожи нарушителя, он или она будет сожжен заживо. Единственное, что останется-это пепел человека.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2261: Красивая И Очаровательная Женщина
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Вокруг были тысячи маленьких насекомых одного и того же вида. Одним неосторожным движением ГУ Сицзю определенно встревожил бы этих жуков. Если бы это случилось, она уже не была бы такой красивой и очаровательной женщиной, как сейчас. Вместо этого она превратилась бы в безжизненный скелет.
Пока путешествие продолжалось, она продолжала открывать секретные механизмы, которые были размещены в туннеле. До сих пор существовало шесть подобных и необычайно смертоносных механизмов. Она не могла позволить себе ошибиться, потому что на карту была поставлена ее жизнь.
Юн Яньли, безусловно, сделал большой акцент на безопасности этого места. Меры безопасности здесь были даже больше, чем в международном казначействе, которые она привыкла видеть в наши дни. Ее огромные познания в механике этих секретных устройств спасли ей жизнь. Для другого нарушителя, не имеющего подобного опыта, он или она были бы давно мертвы.
После шести раундов отключения механизмов, ГУ Сицзю вошел в секретную камеру. Секретная камера больше походила на склад, занимавший огромное пространство. Множество полок, сделанных из зеленого нефрита, были аккуратно расставлены вдоль четырех стен. Предметы на полках определенно привлекли внимание ГУ Сицзю.
Они были духовными кристаллами повсюду, бесчисленными из них! Их было по меньшей мере несколько десятков тысяч. ГУ Сицзю быстро обошел комнату и понял, что типы духовных камней были более или менее одинаковыми. Большинство духовных камней здесь были камнями третьего класса. Там было около 300 духовных камней второго класса. Только около сотни камней принадлежали к первому классу.
Само собой разумеется, что это место должно быть кладовой для духовных камней, которые собирали охотники. Духовные камни можно было найти в разных размерах. Самый маленький был размером с голубиное яйцо.
ГУ Сицзю не стал сдерживаться. Она открыла свою сумку и положила в нее все духовные камни первого и второго класса. Она также собрала около 2000 духовных кристаллов третьего класса и наполнила свою сумку до максимума, прежде чем остановиться.
Небесный камень был возбужден количеством духовных камней во владении ГУ Сицзю. Ему тоже нужны были камни, и очень сильно.
Он быстро открыл свое складское помещение и начал заглатывать каждый духовный камень, который только мог найти на полке, ряд за рядом. Очень скоро, сотни духовных камней уже были помещены в его владение.
В его хранилище было много ненужных вещей, поэтому он хотел удалить некоторые из них, чтобы освободить место для большего количества духовных камней. Однако ГУ Сицзю остановил его. “Этого вполне достаточно.”
Небесный камень всегда будет делать то, что ему скажут, хотя на данном этапе он определенно не хотел этого делать. Он перестал принимать больше. Затем он предложил: «мастер, вам следует подумать о том, чтобы носить больше мешков для хранения. Именно тогда, когда вы используете ограниченное пространство в своей сумке для хранения, вы хотите, чтобы у вас было больше сумок.”
ГУ Сицзю не знал, что сказать. Она в конечном итоге проигнорировала предложение небесного камня и продолжила искать более секретные камеры, в частности, упомянутое формирование массива, о котором ранее говорил Юнь Яньли. Через некоторое время она наконец нашла ключ активации наверху, но отступила прежде, чем ее рука коснулась его.
“А что это такое?- Небесный камень был сбит с толку.
— Ключ активации к формированию массива может быть открыт только тем, кто обладает духовной силой на девятом уровне и выше.”
“Что же нам теперь делать?- Небесный камень был обеспокоен.
Прежде чем она успела ответить на вопрос о небесном камне, она услышала сквозь стену, что что-то громкое движется сквозь массивную формацию. Это было нехорошо. Кто-то еще собирался войти в комнату. ГУ Сицзю не мог меньше заботиться об оставшихся духовных камнях. Она быстро замаскировала свой запах в комнате и телепортировалась в безопасное место.
Сразу же после ее исчезновения пол потайной комнаты медленно раскололся пополам, открыв взору двух мужчин, лежащих внизу. Оба они были одеты в зеленое. Они шли с властной осанкой и острым взглядом в глазах.
— На этот раз учителю нужно больше духовных камней.”
— Да, нас попросили брать по десять духовных камней первого класса за раз.”
Их разговор прервался, как только они увидели, что произошло на полках.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2262: Она Могла Легко Бросить Кого Угодно, Но Только Не Зверя
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
— Духовные камни были украдены!”
“О боже мой!”
— Все духовные камни первого и второго классов исчезли!”
“Мы должны немедленно доложить об этом нашему хозяину!”
— Невероятно! Кто вообще мог быть здесь?”
— Обыщите это место! — Быстрее! Нам нужно посмотреть, что еще потеряно.”
“О нет! Дьявольская огнеупорная одежда и зеркало Инь-Ян исчезли!”
Вскоре вся губернаторская резиденция была встревожена этой кражей. Юн Яньли стоял в центре комнаты. Его лицо под маской стало мертвенно-бледным. После тщательного расследования он был уверен, что все его духовные камни первого и второго классов исчезли. Кроме того, было украдено по меньшей мере 3000 единиц трехклассовых духовных камней.
Эти духовные камни были его собственностью, накопленной за сто лет. Почти все его имущество было украдено сразу. Кто бы это мог быть? Он отпустил окровавленную бабочку, чтобы уловить запах, но не было никаких признаков незваного гостя, только запах его людей.
Может быть, его люди украли то, что было вверено их заботам? Он презрительно посмотрел на губернатора города Суйе, который теперь дрожал на земле. “А что ты можешь сказать? Ваши женщины ясно дали понять, что это вы пришли сюда последней, — спросил он ледяным тоном, который был пугающим.
Губернатор продолжал стучать головой о землю и взывать к справедливости. Он твердо заявил, что не был вором и что кто-то другой должен был сфабриковать против него обвинение.
Юн Яньли одарил его презрительной улыбкой и издевательски сказал: “Это место доступно только с помощью кровавой Жемчужины твоей наложницы. Если бы они не были уверены, что это вы, зачем бы им открывать дверь постороннему человеку? Вы утверждали, что у вас есть особый способ общения с ними, поэтому, когда какой-нибудь вор примет ваше обличье, они смогут отличить их друг от друга, не так ли? Даже мое появление требует твоего руководства. Как это было возможно, чтобы другие могли войти свободно?”
Опасаясь за свою жизнь, губернатор покрылся холодным потом. Его голос дрожал от страха, когда он сказал: “Учитель, я… я тщательно исследую этот вопрос! Возможно … возможно, кто-то умный сумел выяснить тайные знаки, используемые между моими женщинами и мной.”
Он был уверен, что эти знаки уникальны. Их способ общения заключался в серии флиртов, которые не мог обнаружить ни один наблюдатель. Как мог вор так быстро вычислить последовательность действий?
Внезапная идея пришла в голову Юн Яньли. Он быстро отпустил окровавленную бабочку, чтобы найти зверя ГУ Сицзю. Вскоре Кровавая бабочка вернулась. Было ясно, что ГУ Сицзю и ее всадник, облачный Король леопардов, были уже более чем в 800 милях от их местоположения. Предположительно, они направлялись в сторону города Ло Хуа.
ГУ Сицзю всегда путешествовал на облачном леопардовом звере. За последний год они никогда не расставались друг с другом. Даже если им придется расстаться, это займет больше двух часов. Она всегда утверждала, что облачный Король леопардов был ее любимцем. Она могла легко бросить кого угодно, но только не зверя.
В сложившихся обстоятельствах она не позволит мрачному королю леопардов вернуться в город Ло Хуа в одиночку. В конце концов, у нее не было причин так поступать. Кроме того, зачем ей красть духовные кристаллы? Она, наверное, и не догадывалась об их присутствии здесь.
Возможно, кражу совершили люди из Шурского царства Дьявола. Тем не менее, независимо от того, кто был вором, губернатор города Суйе не мог уйти от ответственности за весь инцидент.
Юнь Яньли твердо посмотрел губернатору в глаза.
— Кто-нибудь!- Он громко позвал меня. Затем он продолжил мягким тоном, чтобы передать твердое послание: «выведите его и жестоко накажите 300 ударами духовного хлыста ветра, но сохраняйте ему жизнь, чтобы он мог вернуть мне все духовные камни!”
Вся резиденция превратилась в бардак. Много вооруженных людей было послано, чтобы найти возможного вора. Каждый постоялый двор, каждый ресторан и каждый дом были тщательно обысканы. Внезапно весь город Суйе впал в состояние паники.
Когда начались поиски, была уже полночь. Большинство горожан уже спали, когда вооруженные солдаты ворвались в дома. Они беспомощно смотрели на вооруженные силы, не понимая, что произошло.
ГУ Сицзю не останавливался ни в одной гостевой гостинице, но и не покинул город еще. В этот момент она сидела высоко на дереве и наблюдала, как перед ее глазами разворачивалось все безумие поиска. Все имеющиеся вооруженные силы были организованы в группы.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2263: Как Долго Вы Планируете Наблюдать Эту Суетливую Сцену?
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
На улицах было неспокойно, многие вооруженные люди приходили и уходили одновременно, но никто из них не обращал никакого внимания на дерево на улице. Конечно, они не заметили бы там ГУ Сицзю, даже если бы присмотрелись повнимательнее.
Тело ГУ Сицзю было скрыто заклинанием невидимости. Ее присутствие останется незамеченным, если только не появится кто-то столь же могущественный, как Юн Яньли. Конечно, они не думали, что у кого-то хватит смелости остаться в городе после совершения такой крупной кражи. И что еще более нелепо, почему этот человек решил остаться высоко на деревьях и наблюдать за поисками?
Небесный камень наблюдал, как отряды вооруженных людей продолжали проходить мимо дерева. — Эти люди даже не потрудились взглянуть на дерево.- Он вздохнул.
ГУ Сицзю повернул браслет вокруг ее запястья, когда она сказала: «Чем ближе вы стоите к свету, тем меньше вы действительно можете видеть за ним. Как говорится, самое опасное место-это обычно самое безопасное убежище.”
Впечатленный, небесный камень согласился. — Мастер, как долго вы собираетесь наблюдать за этой суматошной сценой?”
ГУ Сицзю прислонился к стволу и сказал: «Еще немного.- Она казалась такой спокойной. Хотя ее кунфу не сильно улучшилось, ее обычный темперамент медленно возвращался.
Прошло уже довольно много времени с тех пор, как она осталась на дереве. На самом деле, все солдаты уже были назначены с миссией, оставив после себя тихое и довольно пустое место. Затем она увидела, как Юн Яньли покидает дом губернатора. Вскоре он исчез, как след дыма в воздухе.
Вместе с ним было еще 18 человек в таких же зеленых одеждах. Эти люди, очевидно, обладали великим кунфу. Их духовная сила была по меньшей мере на девятом уровне, а то и выше. Когда они быстро пронеслись мимо, их исчезновение в воздухе сопровождалось шквалом ветра.
ГУ Сицзю вздохнул с облегчением, когда она достала кусок зеленой ткани. Она закрывает глаза и пытается что-то вспомнить. Зеленая ткань была тем, что она нашла в том месте, где исчез Ди Фуйи. Юнь Яньли видел, как она подняла зеленую ткань, не зная, что она пыталась выяснить происхождение зеленой ткани в течение прошлого года.
Все последователи Юнь Яньли должны были носить своего рода специальную одежду, достаточно легкую, чтобы держать их прохладными летом и все же достаточно теплую, чтобы удерживать тепло зимой. Кроме того, он обладал устойчивостью к огню. Эта одежда была весьма ценным приобретением, предназначенным только для его людей самого высокого ранга.
Текстиль обычно не находили. В каждом городе, где побывал ГУ Сицзю, она обязательно посещала магазины тканей, чтобы узнать больше о зеленой ткани, но даже эксперты не знали ее происхождения.
Теперь же она, наконец, увидела мужчин с точно такой же тканью. Ее ладони вспотели от нахлынувшего беспокойства. Теперь она верила, что Юн Яньли вернулся на то место, где в последний раз видели Ди Фуйи, и убил своего собственного человека. Очевидно, он замышлял что-то недоброе против Ди Фуйи.
Однако вопрос оставался нерешенным. Был ли Ди Фуйи убит? Или ему удалось сбежать?
После года кропотливых поисков до сих пор не было никаких новостей о местонахождении Ди Фуйи. Однако ГУ Сицзю был непреклонен в том, что он все еще жив, проводя свое время где-то далеко от нее.
Юн Яньли очень хотел помочь ей в поисках Ди Фуйи. Она наконец поняла, что он на самом деле не помогал ей; фактически, он рассчитывал на нее, чтобы он мог захватить Ди Фуйи, когда она, наконец, найдет его.
Ди Фуйи был сыном Небесного Бога и дьявола. Они должны были стать врагами в семейной вражде. Все было бы хорошо, если бы Юн Яньли решил отпустить вражду. Для него было бы не так уж плохо, если бы он выбрал свободную и легкую жизнь, ни о чем не беспокоясь.
Очевидно, все было совсем не так, как ожидал ГУ Сицзю. Юн Яньли был очень честолюбив. Его конечная цель должна состоять в том, чтобы восстановить имя своей семьи, придя к власти. Таким образом, Ди Фуйи был бы препятствием, от которого ему нужно было избавиться.
Хотя Ди Фуйи был молод, он был очень скрупулезен в каждом своем действии. Каждый его план был безупречен. Его индуктивные рассуждения всегда были верны. В тот момент, когда он увидел Юнь Яньли, он, должно быть, заметил что-то неправильное в этом человеке. Однако с тех пор, как Ди Фуйи пришел в этот мир, его духовная сила никогда не превышала уровня младшего Бессмертного.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Единственный Человек, На Которого Она Могла Положиться, — Это Она Сама
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Ди Фуйи и близко не мог сравниться с Юнь Яньли. Возможно, он считал, что для него будет лучше всего избежать драки. Но где же он тогда будет прятаться?
Все девять городов в мире Шура принадлежали Юн Яньли. Независимо от того, где он решит спрятаться, его местонахождение все равно будет раскрыто, рано или поздно.
Единственное место, которого боялся Юн Яньли, было царство Дьявола Шура. Вероятно, он не прятался в этом месте. Так как же он мог спрятаться, не оставив никаких следов? Как он мог оставить ее здесь, чтобы выжить в одиночку? Неужели он не беспокоился, что Юн Яньли может воспользоваться ее слабостью? Неужели он не боялся, что Юн Яньли займет его место рядом с ней?
Как только эта мысль пришла ей в голову, она быстро остановила себя от чрезмерных размышлений. В конце концов, на самом деле она не была его женой. ГУ Сицзю заглушил ее нелогичный внутренний голос. Затем она повернулась и спросила у небесного камня что-то более важное. — Малыш Кан, ты что-нибудь знаешь о Королевстве Шуры-Дьявола?”
— Господин, я… я не очень хорошо информирован,-слабо возразил небесный камень. Единственным местом, с которым он был наиболее знаком, был континент Тяньцзы, который был таким же, как мир Саха, где ГУ Сицзю стал Господом. В мире Шуры он знал ровно столько же, сколько и она.
ГУ Сицзю сжала губы в тонкую линию. Единственным человеком, на которого она могла положиться, была она сама. Ее учили быть независимой. Так что теперь она должна была продолжать двигаться вперед, используя свою собственную силу. Небесный камень был способен предвидеть ее следующий шаг. — Господин, неужели мы идем в Царство Шуры-Дьявола?- Тут же предположил он.
ГУ Сицзю отбросил эту мысль “ » нет, кража духовных камней значительно ослабила их работу. Должно быть, Юн Яньли сейчас в отчаянии. Он определенно будет думать, что это заговор от людей из царства Дьявола, поэтому его люди определенно обеспечат вход. Если мы уйдем, то попадем прямо в его ловушку.”
“А куда мы пойдем дальше?”
— В Город Ло Хуа. Пришло время взглянуть на тело.- ГУ Сицзю интересовался покойной, госпожа Юнь. Ей нужно было подтвердить свои предположения.
Небесный камень лишился дара речи.
…
Город Ло Хуа находился по меньшей мере в 3000 милях от города Суйе. Даже с лошадью понадобилось бы по меньшей мере три дня, чтобы добраться туда ровным курсом. Тем не менее, большинство тропинок были заброшены. Деревья и кустарники начали расти, мешая путешественникам совершить плавное путешествие. Таким образом, путешествие, естественно, потребует прогулки в лесу, продлевая путешествие от нескольких дней до более чем недели.
Телепортационные способности ГУ Сицзю спасли ее от неприятностей. После того, как она восстановила свою память, ей удалось достичь вершины совершенства с некоторыми из ее знакомых заклинаний телепортации. Каждое заклинание могло унести ее на расстояние до 50 миль. После десятков телепортаций она смогла догнать затуманенного короля леопардов.
Облачный Король леопардов отдыхал где-то в горах. Она сказала ему не торопиться и позволила побродить вокруг, так что он сделал, как было сказано. Облачный Король леопардов был царем всех зверей в мире Шуры. Кроме сумасшедшего китайского аллигатора, ни один другой зверь не осмеливался приблизиться к нему, так что его путешествие было довольно гладким.
Когда ГУ Сицзю вновь появился, зверь взволнованно подпрыгнул. Он быстро взял в пасть мясо своей жертвы-оленя и отдал ей. Он возбужденно замахал хвостом, ожидая, что она поджарит мясо на гриле. Вид зверя напомнил ей о мидии и Лу у, ошеломив ее внезапным чувством воспоминаний. Со слезами на глазах она взяла мясо и начала жарить его, половина для себя, а другая половина для затуманенного короля леопардов.
Пока она ела, интуиция подсказала ей, что кто-то наблюдает за ней в темноте. Она сохраняла спокойствие, но втайне произнесла предостерегающее заклинание против возможной угрозы.
Направленное звуковое заклинание на ее талии внезапно зазвенело. Это был звонок от Юн Яньли. Она ответила на звонок, и первое, что она услышала, был его магнетический голос. «Сицзю, где ты сейчас находишься?”
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ГУ Сицзю дал ему небрежный ответ “ » почему? — Ты меня проверяешь?”
Юнь Яньли дерзко ответил: «я не смею. Я просто беспокоюсь о тебе.”
ГУ Сицзю сделал вид, что оглядывается, и сказал ему, где именно она находится в данный момент. “Вы закончили свою работу?- Живо спросила она.
— Пока нет. Сицзю, пожалуйста, будь осторожен. Увидимся позже в городе Ло Хуа, возможно, через месяц или два.”
— Не волнуйтесь, продолжайте свою работу. Я все равно не знаю, где продолжать поиски, так что нет смысла беспокоить вас.”
«Сицзю, ты не должен быть таким официальным со мной. Как я уже сказал, Твоя проблема-это и моя проблема тоже. Я по-прежнему буду продолжать поиски г-на Фуйи.”
“В порядке.»Разговор через направленное аудио заклинание затем подошел к концу, поэтому ГУ Сицзю держал его подальше.
Как летучая мышь в темноте, Юн Яньли полностью оделся в свои черные одежды. Он спокойно наблюдал за ГУ Сицзю с вершины дерева, не слишком далеко от того места, где она сейчас находилась. Облегченно вздохнув, он увидел, как она жарит мясо в лесу, и решил, что ГУ Сицзю-не тот вор, который проник в его тайную комнату.
Он быстро подпрыгнул в воздух и исчез. После исчезновения его духовных кристаллов первого и второго классов ему пришлось отложить свой план. Пока его люди искали украденные духовные камни,он также послал нескольких охотников за новыми камнями, чтобы заменить потерянные. Охота за духовными камнями первого класса потребует его личных усилий, поэтому у него определенно не будет времени для ГУ Сицзю.
…
Сохранив направленное звуковое заклинание, она продолжила жевать свое жареное мясо. Небесный камень сказал: «Мастер, похоже, что Юн Яньли все еще заботится о тебе.”
Неужели она ему небезразлична? ГУ Сицзю презрительно ответил: «он был совсем рядом.” Единственная причина, по которой он звонил, заключалась в том, что у него были сомнения, поэтому он должен был проверить ее.
Небесный камень становился все более тревожным. “Он уже начал подозревать нас? Учитель, будут ли наши духовные камни отняты у нас?”
ГУ Сицзю был безмолвен, ибо единственное, что его заботило, — это духовные камни. Если бы Юн Яньли узнал, что она сделала, последствия были бы не так просты, как возвращение духовных камней.
— Учитель, если он настаивает на том, чтобы вы вернули ему духовные камни, вы можете отдать ему те, что находятся в вашей сумке. Я не верну те, что сохранил, так как он никогда не узнает, что в браслете спрятаны другие камни. Когда он узнает, что сумма не соответствует действительности, вы всегда можете утверждать, что кто-то другой взял остальное”, — предположил небесный камень.
ГУ Сицзю был разочарован его бесполезным предложением. — Не беспокойся, — сурово ответила она. Когда он узнает, я дам ему браслет, чтобы он мог разбить тебя, чтобы вернуть украденные духовные камни.”
Небесный камень оставался спокойным. ГУ Сицзю отбросил кости в ее руке и прыгнул на спину затуманенного короля леопардов. — Пора идти, — скомандовала она.
«Мастер, будет Ли Юнь Яньли продолжать следовать за нами?”
“Конечно, нет! Он больше не подозревает меня, так что ему нет смысла следовать за нами, что очень хорошо. У нас есть и другие дела, которыми нужно заняться.”
…
ГУ Сицзю наконец вернулся в город Ло Хуа. В городе было не так уж много перемен. Первое, что она сделала, — это пошла встречать своих людей. Она отсутствовала очень долго — около трех месяцев. Она вернулась и обнаружила, что большинство пожилых людей старше 60 лет уже мертвы, все, кроме лидера клана.
ГУ Сицзю спросил об их смерти, но ничего странного в них не было. Они умерли от старости, без всяких страданий. Что же касается младших, то их работа вовсе не была чрезмерной. Кроме того, значительно улучшилось качество их жизни. Однако люди здесь, казалось, значительно постарели. Например, Tie Dan и Tie Niu были на самом деле в начале 20-х годов, но теперь они выглядели близко к 30.
«Сицзю, я слышал, что люди в городе обычно стареют быстрее.- Хуа Жичунь вздохнул.
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— Единственные исключения из ускоренного старения-это те, кто обладает духовной силой. Для простых людей они обычно не доживают до более чем 60 лет. Эта ситуация может иметь какое-то отношение к погоде, поэтому мы ничего не можем сделать, чтобы изменить ее”, — объяснил Хуа Чжичунь ситуацию ГУ Сицзю. Это казалось единственным логичным объяснением.
ГУ Сицзю посмотрел на небо и понял, что сегодня будет еще один день кровавого дождя. Магический барьер только что был активирован, чтобы обеспечить безопасность горожан. Через некоторое время дождь и летучие мыши продолжали падать на барьер. Трескучий звук заставил его почувствовать, что приближается конец света.
Юн Яньли явно практиковал какое-то колдовство. Если он был тем, кто создал магический барьер, тогда должно быть что-то еще происходит вокруг него. ГУ Сицзю предположил, что старение здешних людей может иметь какое-то отношение к магическому барьеру. Кроме служения в качестве защитного слоя, он, вероятно, также поглотит их жизненную силу.
В этот момент ее мысли оставались лишь догадками. Она не произносила их вслух, опасаясь, что вызовет ненужную панику среди людей. После недолгой встречи она вернулась в тот же постоялый двор. Как по часам, она обычно сначала проверяла соседнюю комнату. На этот раз то, что она обнаружила в комнате, стало для нее шоком.
Это была комната Ди Фуйи, но его простыни исчезли! Точнее говоря, все его вещи исчезли. С тревогой она телепортировалась прямо в комнату хозяина. Была уже поздняя ночь, и хозяин готовился ко сну. Пока он снимал верхнюю одежду, прямо перед ним появился ГУ Сицзю!
Застигнутый врасплох, он явно не находил слов. “А где вещи в комнате Ди Фуйи? Неужели он пришел и забрал их?- ГУ Сицзю допросил его, схватив за воротник.
Хозяин задохнулся под ее крепкой хваткой. “Ты … ты должен позволить мне … ты душишь меня.”
ГУ Сицзю, наконец, понял, как много силы она использовала и отпустила его, но она продолжала пристально смотреть на него. — Говори же!”
Она заплатила ему достаточно, чтобы забронировать оба номера на следующие пять лет. Кроме того, однажды она сказала ему, что все в комнате Ди Фуйи должно оставаться нетронутым. Никому даже не разрешалось убираться в его комнате. Все должно оставаться таким же до его возвращения.
— Позавчера пришла одна дама. Она объявила себя невестой Мистера Ди и собрала его вещи. Она сказала, что скорее уничтожит эти вещи, чем позволит им принести пользу другим.”
Лицо ГУ Сицзю потемнело от разочарования. Fiancée?
“А доказательства были? Вы не можете поверить ее словам так легко.”
Хозяин дома вздохнул. “Конечно. Сначала я ей не поверил, но она доказала, что принадлежит к одной из личных вещей Мистера Ди. Кроме того, она смогла показать мне свое направленное звуковое заклинание, которое было использовано для контакта с мистером Ди. Во время этого разговора Мистер Ди лично поручил мне передать его вещи этой даме. Я смогла узнать его голос, так что это, должно быть, он.
Кроме того, остались только его простыни, ничего ценного. У нее не было причин лгать мне. Кстати, дама даже оплатила аренду за то время, что она была занята.”
Владелец был прав. Больше никто не будет интересоваться простынями, кроме самого Ди Фуйи. Деньги, которые дама оставила после себя, были в состоянии заплатить за сотни премиальных листов.
ГУ Сицзю покинул комнату владельца с тяжелым сердцем. Прежде чем уйти, она напомнила хозяину, чтобы он никому не рассказывал о Ди Фуйи. Он согласился с твердым кивком, » это точно. Я никогда ничего не говорил о своих гостях посторонним людям. Кроме вас, никто больше не знает о комнате Мистера Ди здесь.”
ГУ Сицзю кивнул в ответ и вышел из комнаты.
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Кровавый Дождь был необычайно приятен сегодня вечером; на этот раз он казался нормальным дождем. Каждая капля дождя ударялась о барьер с четким звуком. Раньше этот дождь был сплошным ливнем, которому, казалось, не будет конца. Сегодня ночью нападающие кровавые летучие мыши казались более мягкими. После попытки проникнуть через барьер на некоторое время, они захлопали крыльями и ушли вместо этого.
Каждый раз, когда шел кровавый дождь, горожане, естественно, становились все более обеспокоенными. Иногда дождь из крови или летучих мышей падал через треснувшие части барьера и поражал тех, кому не повезло.
Когда придет время, все войска выстроятся в боевой порядок. Кроме того, здесь люди не получат хороший ночной сон. Они ложились спать полностью одетыми, чтобы иметь возможность убежать, если что-то пойдет не так. К их удивлению, Кровавый Дождь сегодня был довольно слабым. Движимые внезапным чувством возбуждения, они надеялись на исчезновение дождя. Неужели беда вот-вот закончится? Будет ли дождь становиться все слабее и слабее? Неужели он наконец исчезнет навсегда?
Люди начинали уставать от своего заточения в городе. Кроме того, борьба с животными за выживание была не той жизнью, которую они хотели. Они хотели того мира, который у них был раньше.
Оживленно эта тема стала широко обсуждаться в народе. ГУ Сицзю присел на дерево и начал пить вино из бутылочной тыквы. Вот уже некоторое время она была довольно занята. У нее не было времени ни отдохнуть, ни как следует насладиться выпивкой. Напиться было даже не вариант. Тем не менее, ей нужно было выпить свою печаль сегодня вечером.
— Хозяин, не беспокойтесь. У принца Нианмо нет другой невесты. Здесь должно быть какое-то недоразумение, — убеждал ее небесный камень.
“Я знаю, — коротко ответил ГУ Сицзю.
“Тогда в чем же дело?- Небесный камень почувствовал, что она вот-вот найдет утешение в алкоголе.
ГУ Сицзю сделала еще один глоток своего напитка, прежде чем ответить с улыбкой: “Я искала его уже больше года. Это становится навязчивой идеей. Ты же знаешь, что моя самая большая забота всегда была о его безопасности. Теперь, когда я знаю, что он жив и здоров, есть ли что-нибудь лучше этого?”
— С той же самой улыбкой она добавила: — Я так долго волновалась. Прямо сейчас, я наконец-то могу успокоить свое взволнованное сердце.”
Небесный камень не знал, что ответить. — Мастер, то, что вам сказал хозяин, возможно, не совсем верно. Возможно, он просто хотел сдать комнату кому-то другому, выбросив таким образом все вещи Ди Фуйи. Ему пришлось солгать тебе, чтобы избежать твоего обвинения, — предположил небесный камень. Хотя это прозвучало неуверенно.
ГУ Сицзю посмотрел на него и сказал: “у него нет причин лгать. Тем не менее, поиски в конечном итоге продолжатся, пока я наконец не найду его. То, что я слышу, может быть ложью, но то, что я вижу, должно быть правдой. Я наконец-то расслаблюсь, когда увижу его живым и здоровым.”
Небесный камень облегченно вздохнул. — Да, то, что ты слышишь, может быть ложью, но то, что ты видишь, должно быть правдой. Мастер, вы не должны позволить этому недоразумению продолжаться. Этого вполне достаточно. Многие отношения разрушаются из-за недопонимания, например, как вы привыкли…”
Он резко остановился, прежде чем выдать небесную тайну. Полное предложение было бы » таким, как вы так долго были отделены от Хуан ту из-за некоторых недоразумений.’
К счастью, ГУ Сицзю не обратил на это особого внимания. — Глупый маленький Цан, я слишком долго живу на свете, чтобы позволить кому-то так легко меня одурачить. Мой опыт всегда работает в мою пользу.”
Небесный камень вздохнул с облегчением. — Ну да. Мастер, ты самый лучший.”
ГУ Сицзю рассматривал его вежливое выражение похвалы с натянутой улыбкой. Она продолжала наслаждаться дождливым видом, делая еще один глоток вина. Конечно, она ничего не знала о его невесте, но все равно чувствовала себя неловко. Если он всегда был здоров и жив, то почему не послал ей никакого послания? Она не просила слишком многого. Она только хотела знать, что он в безопасности. Если бы он сделал это раньше, ей не пришлось бы так долго беспокоиться.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2268: Я Уже Достаточно Выпил; Пора За Работу!
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Возможно, Ди Фуйи действительно был задет ее жестокой честностью во время их последней встречи. ГУ Сицзю сказал, что она не хочет видеть его снова, и он действительно пропал без вести с того дня. Если бы она не вернулась в город Ло Хуа, то даже не узнала бы, что он все еще жив.
Возможно, он даже не думал, что она будет волноваться. Она решила перестать думать об этом, потому что не хотела быть такой же наивной, как он по отношению к ней. Пока она знала, что он все еще жив, она была в порядке.
Допив вино, она бросила пустую бутылку на землю и разбила ее вдребезги. Этот громкий звук привлек много любопытных глаз. Даже камень небесной тверди был удивлен.
— Хозяин?”
ГУ Сицзю резко встал. “Я уже достаточно выпил, пора за работу!- Она подпрыгнула в воздух и телепортировалась прямо на окраину города.
Дождь уже перестал лить, и Луна снова сияла в своем огромном сиянии, превращая все вокруг в серебристо-белое. Вообще — то лучше время от времени менять форму Луны, подумала она. Было скучно смотреть на полную луну каждый день.
Она подошла к могиле госпожи Юн. Даже самая безопасная и хорошо построенная могила, казалось, не могла удержать людей от выкапывания гроба. ГУ Сицзю знал, что могила была потревожена раньше. На самом деле, гроб был перезахоронен не так давно, поэтому почва все еще оставалась очень мягкой, когда ГУ Сицзю начал копать, что значительно облегчило ее расследование.
Через несколько мгновений гроб вынырнул на поверхность. Конечно, люди Юнь Яньли не должны были ожидать, что кто-то еще заинтересуется телом, поэтому они фактически не заколотили гроб. От толчка гроб снова открылся.
ГУ Сицзю делала все так быстро, что даже небесный камень был убежден, что ее предыдущая работа, должно быть, была расхитителем гробниц. ГУ Сицзю наконец-то увидел тело госпожи Юн в первый раз.
— Она заколебалась. Ее тело не разлагалось, но оно не было таким живым, как они описывали ее внешний вид. Она явно была мертва. Ее кожа была довольно сухой, с совершенно бледным цветом лица. Тем не менее, она могла приблизительно представить, как она выглядела, когда была еще жива.
Ее внешность была немного знакома ГУ Сицзю. Из того, как ГУ Сицзю вспоминал Юнь Цин Лю по памяти, ее лицо на самом деле было очень похоже на лицо мертвого тела. Она также была похожа на сестру Юнь Яньли, которая вообще не обращала внимания на мир. В целом, внешность мадам Юнь выглядела как комбинация Юнь Циньлуо, которую она знала из своего прошлого и принцессы Юнь на девятом небе.
Небесный камень неохотно взглянул еще раз на мертвое тело. То же самое можно было сказать и о ГУ Сицзю. Однако ей пришлось ступить ногой в гроб и тщательно осмотреть тело. К счастью, она выглядела даже более профессионально, чем коронер.
— Учитель, что вы ищете? Неважно, кто она, мертвое тело останется мертвым. По выражению ее лица мы уже можем сказать, что она умерла от своей навязчивой практики в кунфу.”
Камень небесной тверди трещал все громче и громче. Он думал, что у него есть почти половина знаний, необходимых для того, чтобы быть врачом. Там не было ничего необычного.
ГУ Сицзю проигнорировал его и продолжил проверять состояние мертвого тела с головы до ног. Внезапно она пришла к шокирующему выводу. — Это тело-не настоящее ее тело. Боюсь, что это всего лишь кукла — высочайшее качество в своем роде.”
Потрясенный, небесный камень спросил: «марионетка? Может быть, она была реинкарнацией Юн Цинлуо? Я отчетливо помню, что Юн Цинлуо был очень хорош в кукольных манипуляциях.”
ГУ Сицзю не ответил, так как она была полностью поглощена своими мыслями.
«Мастер, я впечатлен тем, что марионетки достаточно, чтобы обмануть Юнь Яньли. Странный.”
— Странно? Юн Яньли не очень искусен в медицине. Я вообще-то не удивлен, что он этого не понял. Кстати говоря, может ли кто-нибудь быть лучше меня в области медицины?”
— Это правда, — камень небесной тверди искренне одобрил это утверждение. «Учитель, если она действительно является реинкарнацией Юн Цинлуо, почему она не выглядит так, как раньше?- Он задавал вопросы.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2269: Она Стала Небесным Существом Только Благодаря Культивации
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
— Обычно, когда человек перевоплощается, его внешность немного меняется. Пол тоже иногда меняется. Что же в этом странного?- ГУ Сицзю легонько постучал в нее и поддразнил: — я понимаю, что ты с каждым днем становишься все тупее.”
Небесный камень не знал, что ответить. Вместо этого он попытался сменить тему разговора. — Мастер, как вы думаете, куда отправилась бы госпожа Юнь после того, как инсценировала собственную смерть?”
ГУ Сицзю прекратил делать какие-либо предположения. Она медленно вспоминала тот случай, когда пришла в ресторан в городе Суйе и столкнулась с могущественной женщиной, которая была одета в белое. Она не открыла своего лица и ушла с единственным сообщением. Кроме того, был ее компаньон, который обладал невероятными навыками.
Этот человек произнес всего несколько слов голосом, который явно отличался от голоса Ди Фуйи; даже его кунг-фу не был похож на то, что она видела раньше. Тем не менее, она все еще думала, что этот человек должен быть Ди Фуйи.
Жаль, что этот человек уже ушел, когда она телепортировалась туда. Может быть, мужчина и женщина-это Юн Цинлуо и Ди Фуйи? Через две недели после исчезновения Ди Фуйи мадам Юнь инсценировала собственную смерть. Это совпадение было слишком невероятным.
ГУ Сицзю посмотрел на ее пальцы. Теперь, когда к ней вернулась память, она действительно могла использовать свои собственные заклинания, чтобы выследить его. Она попыталась узнать о местонахождении Ди Фуйи с помощью заклинаний, но безрезультатно. Возможно, он был за тысячи миль от нее.
Ди Фуйи, безусловно, обладал хорошими навыками отслеживания тоже. Пытался ли он когда-нибудь выследить ее? Скорее всего, нет. В противном случае он бы уже давно объявился.
Хотя намерение Юнь Яньли не было полностью добрым, возможно даже немного злым, по крайней мере, он действительно приложил усилия, чтобы помочь ей в поисках Ди Фуйи. У него были широкие связи с народом, в дополнение к шпионам, которые были втайне вовлечены. Многие, должно быть, ищут одного и того же человека, но результат остается тем же самым во всех девяти городах. Возможно, Ди Фуйи действительно скрывался в царстве дьявола.
Царство Дьявола Шуры могло быть чьим-то худшим кошмаром, но это, конечно же, не было ничего вызывающего для Ди Фуйи. В конце концов, он был сыном небесного существа и дьявола. В его теле была по меньшей мере половина дьявольской крови.
Ей точно нужно было съездить на экскурсию в царство Дьявола. Однако она не была уверена, что сможет противостоять высокой температуре подземных огней ада. В конце концов, она стала небесным существом Только благодаря культивации.
— Малыш Кан, может быть, ты знаешь, как попасть в царство Дьявола?”
Небесный камень подумал об этом и ответил: “Учитель, мы не входили на территорию царства Дьявола на днях, но я уже чувствовал жар, который горел внутри. Кстати, ты все еще помнишь, что у нас была запретная земля горящих костров? Это было то самое место, где вы нашли фиолетовый облачный Гриб. Я думаю, что огни ада из царства Дьявола более или менее такие же, как и огни в запретной земле. Возможно, с одеждой, сделанной из кожи Кун Пэна, той самой, которую дал предыдущий Господь…”
Внезапно небесный камень перестал делать какие-либо дальнейшие предположения. Чем больше он говорил, тем больше ошибок совершал. Он только что снова выдал небесную тайну. Он уже начал беспокоиться, что Небесные Законы сурово накажут его за непреднамеренную ошибку.
Молча, ГУ Сицзю начал задаваться вопросом об одежде. В своей памяти она вспомнила о нескольких незаконченных кусках кожи Куньпэн. Он стал настоящим нарядом только после того, как она сложила все кусочки вместе и сшила их вручную.
Куски уже были хорошо отмерены. Собрав их все вместе, они объединились в наряд, который был практичным и элегантным. Однако она ничего не могла вспомнить о происхождении этих кусочков кожи. Непреднамеренное напоминание небесного камня как-то связало эти точки. “Я не знала, что это платье сшил для меня сам Хуан ту. Неужели он действительно сделал это? Я не совсем помню подробности.”
Небесный камень молчал и намеренно игнорировал вопрос ГУ Сицзю. Внезапно ГУ Сицзю снял с ее запястья небесный камень и сурово уставился на него. — Малыш Кан, ты ведь помнишь его, правда? Что еще он сделал для меня? Разве мы поженились? Почему он сделал этот наряд для меня?”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2270: Что Вы Имеете В Виду?
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
У ГУ Сицзю было много вопросов, но Небесному камню было позволено ответить на любой из них.
— Скажи что-нибудь!- Очень отчаянно потребовал ГУ Сицзю. Она ненавидела его, когда он болтал о пустяках, но молчала, когда ей требовался ответ.
— Учитель, я не могу рассказать тебе о небесных тайнах!” Он должен был что-то сказать, прежде чем ГУ Сицзю выбросил его, как мусор.
ГУ Сицзю лишился дара речи. Это снова был небесный закон. Она ненавидела Небесные Законы! Как Господь, Она знала, что будут последствия для тех, кто решит раскрыть любые небесные тайны. Судьба многих из них изменится, как цепная реакция. В качестве наказания, изменение судьбы будет в основном негативно сказываться на людях.
Она посмотрела на черный как смоль небесный камень, который теперь казался мертвым, и вздохнула. Она сидела, скрестив ноги, и смотрела на небо, особенно на Луну. Ее платье танцевало на ветру, а хорошенькое личико было холодным от ночного ветерка. Внезапно она достала еще одну бутылку вина и начала пить.
Она выглядела очень грустной; она чувствовала себя немного виноватой, когда пробормотала: “я думаю, что потерпела неудачу, как человек в целом. Хуан Ту был так добр ко мне. Все, что он делал для меня, он делал искренне. Я уверен, что раньше он мне тоже очень нравился. Как только он был увековечен, я забыл о нем все. Кажется, нет никакого способа вспомнить что-нибудь о нем. Теперь, очевидно, есть надежда на его воскресение, и все же я решил влюбиться в кого-то другого. Я всегда ненавидел тех, кто связывает себя более чем с одним человеком одновременно, и все же теперь я стал тем человеком, которого ненавижу больше всего.”
Небесный камень некоторое время паниковал после долгого молчания, но продолжал притворяться мертвым. Тем временем, ГУ Сицзю делал один глоток за другим. Небесный камень подумал, что ей действительно пора бросить пить. Она уже выпила бутылку вина. Она определенно напьется после очередной бутылки.
Небесный камень все еще пытался сообразить, что он может сказать или сделать. Внезапно он почувствовал, как на него капает вода. Капли были горькими на вкус. Потрясенный, небесный камень посмотрел вверх, только чтобы понять, что слезы катятся по ее глазам.
Она смотрела на ночное небо и плакала. Камень небесной тверди сочувствовал ей, но не знал ни одного слова утешения.
— Малыш Кан, я действительно смотрю на себя сверху вниз. Если бы Хуан ту узнал об этом, он бы наверняка очень расстроился. Он, вероятно, возненавидит меня или даже посмотрит на меня свысока.”
Чем больше она говорила, тем больше слез катилось по ее щекам. Небесный камень больше не мог сдерживаться. — Нет, господин. Он не будет ненавидеть тебя или смотреть на тебя свысока.”
“Но я влюбилась в кого-то другого. Он наверняка подумает, что я бессердечна из-за предательства.”
— Нет, ты его не предавал.”
— Хм?»Озадаченный, ГУ Сицзю посмотрел на него и спросил: “Что ты имеешь в виду?”
И снова небесный камень позволил еще одной тайне выскользнуть из своего рта.
Он изо всех сил старался скрыть свою ошибку. “Когда он был жив, ты никогда не предавала его любовь. Его бессмертие означает, что его существования больше нет. Нет ничего плохого, если вы влюбились в Ди Фуйи. Это не считается предательством.”
“Неужели это так?- Глаза ГУ Сицзю потемнели. Внезапно она добавила: «На самом деле вы имели в виду, что Ди Фуйи-это его реинкарнация, так что они в основном один и тот же человек, что делает предательство недействительным, я права?”
С тревогой задрожал небесный камень. Она слишком хорошо умела строить догадки. Неуверенно камень небесной тверди дал ей еще одно остроумное оправдание “ » Учитель, я никогда не говорил этого. Это все ваше собственное мышление. Что касается ваших отношений, то я предлагаю вам расслабиться и плыть по течению. Всегда хорошо доверять своей интуиции.”
ГУ Сицзю закрыла глаза, чтобы подумать о том, что он сказал. Внезапно она встала и разбила бутылку о землю. Небесный камень был потрясен ее внезапным проявлением энергии.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2271: Он Снова Попался На Ее Уловку
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
— Малыш Кан, ты прав. Всегда правильно следовать моей интуиции. Поехали!”
— Пойдешь? — А куда мы едем?- Небесный камень был сбит с толку.
— В Царство Шурского Дьявола. Мы собираемся искать Ди Фуйи! Этот маленький ублюдок.”
Она свистнула, призывая облачного короля леопардов, и тот бросился к ней. ГУ Сицзю вскочил на леопарда и быстро поскакал в направлении царства Дьявола Шура. Камень небесной тверди заметил ее яркие глаза, которые светились надеждой. Ее лицо тоже было багрово-красным, вероятно, из-за алкоголя. Видя, какой энергичной она была прямо сейчас, трудно было представить ее плачущей всего несколько минут назад. Слез в ее глазах нигде не было видно.
Он вдруг все понял. Она просто действовала, чтобы получить его сочувствие, чтобы он рассказал ей больше о том, что она хотела знать. И снова он попался на ее уловку. Ему явно не нравились ее трюки.
…
ГУ Сицзю всегда считал, что Небесному камню нельзя полностью доверять. Ее сомнения подтвердились в тот момент, когда они прибыли в царство Дьявола. После тяжелого путешествия ко входу в царство Дьявола, она быстро переоделась в одежду, сделанную из кожи Кун Пэн. Однако она была почти сожжена заживо!
В тот момент, когда она ступила в царство Дьявола, пламя ада начало энергично гореть. Кожаная одежда Кунь Пэн, которую она носила, не сгорела сразу, но она была нагрета почти мгновенно. ГУ Сицзю чувствовала себя так, как будто она помещала себя в пароход, пока носила его, пароход почти 100 градусов Цельсия. Как только она поняла, что что-то не так, она быстро воспользовалась своим навыком телепортации и отступила в безопасное место.
Хотя она действовала быстро, некоторые участки ее кожи, к сожалению, были обожжены. Там уже было несколько заметных волдырей. Ее обожженная кожа была прикреплена к внутреннему слою одежды Кун Пэн. В тот момент, когда она сняла одежду, он почти снял ее кожу.
— Малыш Кан, ты так плохо ко мне относишься. Я чуть не умерла из-за тебя!- С усмешкой сказал ГУ Сицзю. Затем она спряталась в кустах и начала обрабатывать свою обожженную рану.
Разочаровавшись в себе, небесный камень не стал сопротивляться. Для нормального ожога ГУ Сицзю мог просто приложить какое-то лекарство к ране, и она заживет в течение часа. Однако ожоги, которые она получила от адского огня на этот раз, были серьезными. После четырех часов сильной боли рана, казалось, совсем не зажила. Что еще хуже, рана начинала гноиться.
ГУ Сицзю думал, что она хороший врач, но даже она не могла залечить рану. Адские огни в царстве дьявола были явно другими. Не было даже шкалы, на которую можно было бы его поставить. Неужели Ди Фуйи действительно живет под таким чудовищным огнем? Она покачала головой, отгоняя вопрос, на который у нее не было ответа. Сначала ей нужно было сосредоточиться на своей ране.
Пока она искала другое лекарство в своей сумке, какое-то движение в отдаленном кусте привлекло ее внимание. Может быть, это какое-то дикое животное? ГУ Сицзю поднял голову и увидел маленького волка, выходящего из пещеры.
Волк был весь покрыт белоснежной шерстью, но взгляд его был полон безмерного негодования. Его живот был поврежден, и кровь из раны сильно запятнала его мех. Он пристально смотрел на ГУ Сицзю, очевидно испуганный, но в то же время отчаянно нуждающийся в ее помощи.
Волк выглядел очень красиво. Это был очень редко встречающийся Серебряный волк. Волк напомнил ГУ Сицзю ее любимую собаку из современных дней. Она помахала серебряному Волку и попросила его выйти вперед. “Приехать сюда. Дай мне взглянуть на твою рану.”
Удивительно, но волк понял ее зов. Он быстро подбежал к ГУ Сицзю и лег, вытянув все ноги вверх, чтобы обнажить рану на животе.
Серебряный волк был не только красив, но и очень умен. Удивленный, ГУ Сицзю осмотрел рану на его животе. Это был всего лишь порез, который нетрудно было обработать.
ГУ Сицзю приложил самое лучшее лекарство на ране для того чтобы быстро пройти вверх по процессу заживления. Затем она закончила обрабатывать рану с соответствующей повязкой.
Затем она погладила волка и сказала: «я не ожидала, что ты поймешь человеческий язык, который является даром. Вперед! Не позволяй охотникам увидеть тебя снова.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2272: Хватит Меня Дергать. Я Пойду С Тобой.
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Маленький волк продолжал смотреть на нее своими налитыми кровью глазами. Внезапно он схватил ее за подол платья и потащил прочь, как будто хотел куда-то увести.
Она стояла в замешательстве. “Куда ты меня ведешь?- Спросила она.
Волк издал низкое мурлыканье и продолжал тянуть ее за собой.
ГУ Сицзю не совсем понял его намерения. “Ладно, ладно. Перестань меня дергать. Я пойду с тобой.- В конце концов она сдалась. Может быть, он пытался сказать ей, что есть кто-то еще, кто нуждается в ее помощи?
Волк был в состоянии понять человеческий язык, поэтому, как только ГУ Сицзю согласился пойти с ним, он развернулся и начал мчаться в направлении, откуда он пришел. Во время бега он несколько раз повернул голову, опасаясь, что ГУ Сицзю не догонит его.
ГУ Сицзю внимательно следил за волком. “Не волнуйтесь. Так как я обещал пойти с вами, я обязательно пойду с вами. Продолжай бежать.”
Таким образом, маленький волк начал ускоряться. ГУ Сицзю всегда знала, что ей суждено встретиться со многими величественными животными со всех уголков мира. Она уже встречалась со многими из них, например, с Мидией, Лу Ву и королем туманных леопардов.
Чего она никак не ожидала, так это того, что когда-нибудь у нее будет ребенок. Это был ребенок, которого она не могла бросить. Белокожему ребенку было всего два или три месяца, у него были большие блестящие глаза, длинные ресницы и пунцовые щеки. Теперь ребенок был завернут в детское одеяльце.
Волк нуждался в ГУ Сицзю, чтобы спасти ребенка. Его нашли под большим деревом. Неподалеку от него лежали два трупа. Женщина была одета в белое платье, а мужчина лежал рядом с ней в зеленом одеянии.
Мужчина и женщина были обречены на одну и ту же судьбу. Оба они были серьезно ранены. Мужчина был уже мертв к тому времени, когда ГУ Сицзю проверил его, но женщина все еще была жива, хотя и со слабым дыханием.
ГУ Сицзю бросил быстрый взгляд и смог опознать мужчину по виду его зеленой мантии. Должно быть, это один из людей Юнь Яньли. Тогда кто же эта женщина?
В конце концов, враг врага-это друг. Несомненно, ГУ Сицзю продолжал лечить рану женщины, но вскоре сдался. Эта женщина была слишком тяжело ранена, ее невозможно было вылечить. Она просто задерживала свой последний вздох жизни.
ГУ Сицзю был готов уйти, но женщина заметила ее движение и открыла глаза. Она посмотрела на ГУ Сицзю, отчаянно пытаясь что-то сказать ей, но не могла собраться с мыслями.
ГУ Сицзю наклонился и дал ей таблетку. Таблетка не могла перевернуть ее жизнь, но она могла, по крайней мере, дать ей немного сил для короткого восстановления сознания перед смертью. Как и ожидалось, на лицо женщины вернулось некоторое сияние. — Леди, пожалуйста, спасите… спасите… спасите Линг-Эр, — умоляла она.
ГУ Сицзю знал, что Лин-Эр-это ребенок, которого она только что нашла. “Не волнуйтесь. Я спасу его, — заверила она.
Она несла ребенка на руках. Он казался здоровым. Его темные глаза спокойно смотрели на ГУ Сицзю.
— Возьми его… поближе к себе. Не позволяйте … чтобы его поймали.- Женщина смотрела на ребенка и не хотела с ним расставаться. “Если можно, пожалуйста, отправьте его в… Царство Шуры… Шуры Дьявола.”
Ее просьба застала ГУ Сицзю врасплох. Со вздохом она призналась: «Я не могу войти в царство Дьявола. Я попробовал, но тут же получил ожоги.”
Она закатала рукава, чтобы показать свой ожог. Дрожа, женщина попыталась протянуть ей красную бутылку. — Примени … примени это. Он предназначен для лечения ожогов.”
Все казалось обреченным. ГУ Сицзю принял бутылку.
— Пожалуйста … умоляю вас. Этот ребенок… этот ребенок … …”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2273: Ребенок Может Говорить
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Она умерла прежде, чем успела закончить свое предложение. После ее последнего вздоха рука соскользнула на землю.
— Мурр!”
— Мурр!”
Серебряный волк наклонил голову к мертвой женщине; опечаленный ее смертью, в глазах его закатились слезы. Серебряный волк, очевидно, был домашним животным, а ребенок-ребенком женщины. Так или иначе, она должна была оскорбить людей Юнь Яньли, что привело к таким смертельным последствиям.
Женщина рисковала жизнью, пытаясь отправить своего ребенка в царство Дьявола. Был ли отец членом царства Дьявола? Возникло много сомнений, но только последнее объяснение казалось логичным.
Перед отъездом ГУ Сицзю вырыл яму и похоронил женщину. Серебряный волк бросился вперед и потянул женщину за платье, не собираясь отпускать его. Его лицо было совершенно мокрым от слез. Это был действительно верный питомец.
ГУ Сицзю тоже был тронут этой печальной историей. Она взяла Серебряного Волка на руки и нежно погладила его по голове. “Она уже мертва. Никакие слезы не смогут вернуть ее к жизни. Лучше похоронить ее тело, чем оставлять его без присмотра в дикой природе.”
Серебряный волк наконец отпустил платье женщины. Это не заняло много времени у ГУ Сицзю, чтобы похоронить тело. Она даже сделала могилу для незнакомца, который умер в дикой природе. Она отнесла ребенка в могилу и сказала: “малыш, иди сюда и попрощайся со своей матерью.”
Малыш посмотрел на могилу, потом на ГУ Сицзю. Его губы были сжаты в тонкую линию, но он не плакал и даже не рыдал. ГУ Сицзю вздохнула, подумав, что ребенок, должно быть, слишком мал, чтобы понять, каково это-навсегда расстаться с любимым человеком. Он уже не так страстно, как молодой Серебряный волк, прощался с ним, а тот все кружил вокруг могилы, обливаясь слезами. ГУ Сицзю тоже не мог не горевать по этой женщине.
Похоронив тело женщины, ГУ Сицзю посмотрел на тело мужчины в зеленом. Она глубоко вздохнула и решила похоронить его тоже, но в другом месте. Она делала это только по доброте душевной. В конце концов, она не могла оставить его тело здесь, чтобы его растерзали дикие звери в лесу.
Лекарство от женщины действовало очень хорошо. Через некоторое время рана превратилась в шрамы, и боль больше не беспокоила ее. Медицина сумела решить эту проблему, но теперь появилась другая, более серьезная проблема. Она все еще не знала, как войти в царство Дьявола.
Как только она сделала первый шаг, то сразу же получила ожоги и ушибы. Если бы ей пришлось идти дальше, она, скорее всего, превратилась бы в груду пепла. То же самое произойдет и с ребенком, не так ли? Они оба превратятся в пепел. Как она собирается взять его с собой?
— Малышка, твоя мама поставила меня в очень тяжелое положение, — мягко сказала она, потрепав малыша по щечке. — я не хочу тебя обидеть. Я никогда не смогу войти в царство Дьявола.”
— Трава, Сохраняющая Молодость.- Ребенок произнес несколько слов громко и отчетливо.
ГУ Сицзю был очень удивлен. Она никогда не знала, что ребенок может говорить. Как мог ребенок начать говорить, когда ему было всего три месяца? Он был таким удивительным ребенком!
Ребенок напомнил ей о Ди Фуйи. Ей сказали, что принц Нианмо может говорить уже с момента своего рождения. Он даже мог ходить и прыгать, как Нэжа, божественный воин в китайской мифологии.
Ребенок чем-то напоминал принца Ньянмо. Однако говорить он мог только сейчас. Он и вполовину не был так хорош, как принц Нианмо.
“Ты хочешь сказать, что с этой травой, сохранившей молодость, я смогу войти в царство Дьявола?- ГУ Сицзю должен был подтвердить это.
«Молодость-удерживающая трава и дьявольская Тушащая одежда.”
ГУ Сицзю знала о траве, которая была своего рода ингредиентом, который очень редко находили, но она не была так уверена в одежде для тушения Дьявола и где она могла ее достать.
— Хуан Фэн наложил на нее дьявольскую Закалочную ткань, — сказал ребенок, указывая на могилу женщины, которую она только что похоронила.
ГУ Сицзю лишился дара речи. Почему ребенок не сказал ей раньше? ГУ Сицзю пришлось снова выкопать могилу, чтобы найти ее тело.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2274: Приди, Скажи Мне, Кто Ты!
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю осмотрел мертвое тело и нашел небольшую сумку — это была ее сумка для хранения, лучшая в своем роде. В сумке лежал комплект одежды совершенно темного цвета, украшенный по краям какими-то зелеными кантами. Этот цвет вовсе не был тусклым. На самом деле он светился тем же самым свечением, что и огни ада.
“Это что, дьявольская Тушащая одежда?- ГУ Сицзю нуждался в подтверждении.
— Ну да.”
ГУ Сицзю тщательно осмотрел одежду и кое-что понял. Затем она достала еще один предмет одежды из своей сумки для хранения, чтобы сделать сравнение. Это была одежда, которую она взяла со склада Юн Яньли. Он был повешен соответствующим образом с большой осторожностью, поэтому ГУ Сицзю взяла его с собой, когда она ушла. Тогда она еще не знала, что это такое, но теперь знала. Это была дьявольская Тушащая одежда!
Почему Юн Яньли хранил это в своей кладовой? Может быть, у него были какие-то деловые связи с людьми из царства Дьявола?
«Могу ли я свободно войти в Царство Шуры-Дьявола с помощью этой одежды?- Спросил ГУ Сицзю у ребенка на руках.
“Тебе также понадобится трава, сохраняющая молодость.”
Хотя это и было редкостью, но не было невозможно получить. Люди продавали эту траву на аукционах. Оно также было использован для того чтобы сделать продукты красотки и послужил как дополнение для того чтобы задержать процесс вызревания. ГУ Сицзю наконец-то почувствовал облегчение, узнав, как попасть в царство Дьявола.
“Она была твоей матерью?- Снова спросил ребенка ГУ Сицзю.
Малыш молча моргнул, выглядя совершенно невинным.
“Не смей мне лгать. Ты не называл ее своей матерью. Вместо этого ты назвал ее по имени.- ГУ Сицзю хотел узнать больше. — Ну же, скажи мне, кто ты!”
Малыш закрыл глаза и старался не смотреть ей в глаза. У него были длинные и густые ресницы. Поэтому с закрытыми глазами он выглядел необычайно очаровательно. Обычно люди не ставили ребенка в неловкое положение, но ГУ Сицзю не был похож ни на кого другого.
Решившись, она спрятала ребенка под деревом и постаралась быть предельно ясной. “Вы отказались сказать мне правду. А теперь я отказываюсь брать тебя с собой.- Она привела в порядок свое платье и уже собиралась уходить.
Запаниковав, Серебряный волк быстро схватился за платье ГУ Сицзю и начал тихо мурлыкать. Он беспокоился, что ГУ Сицзю может уйти в любое время. Серебряный волк явно был плаксой. Зная, что он был недостаточно силен, чтобы остановить ГУ Сицзю от ухода, он снова начал плакать.
Как бы невзначай, ГУ Сицзю повернулся и снова посмотрел на ребенка. Она видела, что он тоже беспокоится, но была слишком самонадеянна, чтобы признать это. Как только их глаза встретились, малыш отвернулся.
Позабавленный, ГУ Сицзю не мог не рассмеяться над детским поведением ребенка. В конце концов, он был ребенком. Она наклонилась и взяла Серебряного Волка на руки. “Ты очень хороший мальчик. Может ты пойдешь со мной?- Она начала гладить волка, очень нежно.
Серебряный волк был ошеломлен ее добротой. Она повернулась, чтобы посмотреть на ребенка, и увидела, что он тоже смотрит на нее.
— Мурр! Мурр!»Внимательно, Серебряный волк дал ГУ Сицзю лизнуть ее руку, чтобы угодить ей. Затем он снова посмотрел на ребенка. Излишне говорить, что Серебряный волк говорил ей, что он был готов связать себя обязательствами с ребенком. Если бы ребенок остался, он остался бы с ним.
Со вздохом ГУ Сицзю еще раз похлопал его, прежде чем отпустить. “Ты действительно верный друг. Я позволю тебе остаться с твоим молодым хозяином.- Она положила Серебряного Волка рядом с ребенком и была готова идти.
“Она была не моей матерью, а всего лишь служанкой, — наконец сказала малышка правду.
“А как тебя зовут? Какое отношение вы имеете к людям из царства Дьявола?”
“С самого рождения я убегал от людей, которые хотели меня убить. Я не знаю, кто я на самом деле. Я знаю только то, что Хуан Фэн рассказал мне во время нашего путешествия сюда, и ничего больше.” Он знал, что больше не сможет скрывать свою способность говорить, поэтому решил рассказать ей все, что ей нужно было знать.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2275: Вступление В Царство Дьявола
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
«Хуан Фэн не позволял мне ни с кем разговаривать, чтобы избежать каких-либо неприятностей. Ты обещал Хуань Фэну, что позаботишься обо мне и отправишь меня в царство Дьявола. А сейчас ты идешь против своих слов?”
Малыш пристально смотрел на нее глазами, полными надежды. ГУ Сицзю никогда не думал о том, чтобы бросить его в дикой природе. Она приняла его объяснение и снова заключила в объятия. “Это зависит от вашего поведения.”
Малыш очаровательно склонил голову ей на плечо и пообещал: “я буду хорошо себя вести.”
ГУ Сицзю нежно похлопал его по спине в ответ. “Хорошо себя вести. Я не хочу никаких неприятностей от тебя.”
— Я не люблю причинять неприятности, — пробормотал малыш.
“А сколько тебе лет?”
— Два или три месяца от роду. Честно говоря, я и сам толком не помню.”
“А как же твоя мать?”
“Я ничего о ней не знаю.”
“Я полагаю, что вы тоже ничего не знаете о своем отце?”
Беспокойство начало омрачать разум ГУ Сицзю. Как она собирается начать поиски его родителей, если даже не знает, кого искать? Она снова внимательно посмотрела на ребенка, лежащего у нее на руках. Он был действительно нежным мальчиком с прекрасными чертами лица, такими же драгоценными, как тонко вырезанная хрустальная статуя. На лбу у него была ярко-красная родинка. Кроме того, ее определенно привлекали его огромные водянистые глаза.
Ребенок будет выделяться как центр притяжения независимо от того, кто его носит. Он был рожден с этим шармом. Затем она снова посмотрела на Серебряного Волка, который следовал за ней по пятам. Оба существа, находившиеся рядом с ней, несомненно, привлекли бы к себе внимание.
ГУ Сицзю нужно было тихо пойти в город, чтобы получить траву, сохраняющую молодость, но она не могла сделать это с этими двумя. Они привлекут ненужное внимание. Кроме того, люди Юнь Яньли все еще преследовали их.
ГУ Сицзю, таким образом, остановился и сказал: “Все мы могли бы использовать немного макияжа.”
Поначалу малыш был озадачен, но вскоре все понял. Умение ГУ Сицзю по трансформации было блестящим, как обычно. В мгновение ока она могла превратиться в совершенно другого человека. С другой стороны, он превратился из прекрасного ребенка в совершенно неузнаваемого, отвратительного ребенка.
Его лицо было загорелым, как раскаленная сковородка. Кроме того, почти половину его лица покрывало Большое красное родимое пятно. Никто не станет обращать на него внимания. Серебряный волк не претерпел особых изменений, но теперь выглядел как обычная собака с белым мехом. Кроме того, его фирменные красные глаза теперь стали черными.
Что же касается ГУ Сицзю, то она была похожа на обычную женщину, которая не была ни красивой, ни уродливой. Что же касается ее наряда, то она решила надеть что-нибудь довольно элегантное и изящное.
“Я слышал, что Хуан Фэн называл тебя Лин-Эр. Это твое настоящее имя?”
Несчастный, ребенок слегка закрыл рот в знак протеста. “Я не хочу, чтобы меня называли таким грубым именем. Это было всего лишь прозвище, которое она дала мне.”
“И как же ты хочешь, чтобы тебя называли?”
“Я слишком молода, чтобы это знать. Вы дадите мне имя?”
ГУ Сицзю не знал, что сказать. Она знала, что давать имена, конечно же, не было ее сильной стороной.
— Джун … Э?”
— Нет!”
«Сяо-Э?”
— Звучит глупо!”
Он отказался от всех имен, которые она только что предложила. В этот момент она действительно не могла придумать ничего лучшего. Она посмотрела на беспечное выражение лица ребенка и внезапно воодушевилась. “Почему бы нам не назвать тебя Хао-Эр?”
Малыш нахмурился и серьезно задумался над ее предложением. — Хао звучит вполне приемлемо. Значит, Хао-Эр, — он сделал ударение на написании имени.
Ребенок оказался на удивление культурным. Он был также умен, так как знал, как пишется его имя, а также.
“Я вижу, что Хуан Фэн многому тебя научил», — сказал ГУ Сицзю, задумчиво глядя на ребенка.
— Это потому, что я умный.- Малышка пыталась произвести на нее впечатление.
Кто-то необыкновенный, должно быть, перевоплотился в ребенка, потому что его интеллект был намного выше его возраста. Когда они въехали в город, ГУ Сицзю одной рукой нес ребенка, а другой вел собаку.
К удивлению ГУ Сицзю, раздобыть эту траву для сохранения молодости оказалось нелегкой задачей. Она посетила несколько аукционных домов и запросила конкретную траву, но все они вернулись к ней с одинаковым разочарованием.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2276: Вступление В Царство Дьявола (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Когда ГУ Сицзю путешествовал с Юнь Яньли, они часто посещали аукционные дома, чтобы узнать, могут ли они приобрести какие-либо заметные предметы стоимости. Чаще всего, ГУ Сицзю был в состоянии найти удерживающую молодость траву по довольно разумной цене-духовный камень класса три для мелкосортной травы.
Она находила эту сохранившую молодость траву почти каждый раз, когда посещала аукционный дом, но так как она не была заинтересована в сохранении своих молодых взглядов тогда, она не очень стремилась приобрести эту траву.
Юн Яньли хотел купить для нее травы, но она ему отказала. Она бы еще раз обдумала его предложение, если бы только знала об использовании травы раньше. Теперь, когда она отчаянно нуждалась в нем, его нигде не было видно. Почему эта трава вдруг исчезла со склада?
ГУ Сицзю был сбит с толку, поэтому она обратилась к сотрудникам аукционного дома. Сначала он отказывался отвечать ей, утверждая, что было бы непрофессионально делиться этой информацией. Втайне ГУ Сицзю предложил ему духовный камень, и он, наконец, сказал: “На самом деле, трава, удерживающая молодость,-это не то, что высоко ценится. Теперь никто не продает траву из-за короля царства Дьявола. Он собирается подарить травы своей любимой сестре на ее день рождения. Следовательно, травы будут проданы прежде, чем они даже сделают это здесь в нашем магазине.”
“Значит, в царстве дьявола есть король? А кто такой король?- ГУ Сицзю было любопытно.
— Все, что касается царства Дьявола-это тайна. Посторонние не смогут узнать, что происходит на их территории. Я слышал, что последние годы в Королевстве дьявола были довольно хаотичными. Разные короли брали свои собственные царствования и боролись за власть. Война, наконец, прекратилась, когда великий король-Дьявол вышел и победил остальных претендентов. Ему удалось объединить разделенные земли в одно единое королевство.”
ГУ Сицзю был перемещен. “Как зовут Великого Короля-Дьявола?”
Персонал ответил с неловкой улыбкой: «я не знаю. За предыдущую информацию мне пришлось заплатить сотнями золотых монет.”
Улыбаясь, ГУ Сицзю предложил ему на этот раз духовный камень второго класса. — Юноша, если ты сможешь достать мне траву, сохраняющую молодость, этот духовный камень будет твоим.”
Камень мгновенно привлек внимание мужчины. Стоимость одного духовного камня второго класса была эквивалентна стоимости ста кусков камня третьего класса-всего этого было достаточно, чтобы купить сто штук трав, сохраняющих молодость. Персонал очень хорошо знал его работу, так что он был уверен, что сможет что-нибудь придумать. Он быстро принял ее предложение.
ГУ Сицзю дал ему духовный камень третьего класса в качестве депозита. Когда сделка будет закрыта, она обменяет этот камень с ним на духовный камень второго класса. Деньги действительно могут творить чудеса. Этот человек явно доказал свою эффективность. В тот же вечер у него уже были кое-какие новости для ГУ Сицзю, и он сказал, что ему удалось раздобыть для нее траву, сохраняющую молодость. Единственным недостатком была высокая цена. Продавец попросил два предмета класса-два духовных камня вместо одного, поэтому он должен был проконсультироваться с ней, чтобы узнать, хочет ли она принять предложение.
Конечно, ГУ Сицзю принял бы его. Она попросила мужчину купить эту траву от ее имени. Когда она добралась туда, мужчина уже ждал ее с травой в руке. ГУ Сицзю дал молодому человеку три части класса-два духовных камня, два для удержания молодости травы и один для служения молодому человеку. Затем она вежливо продолжила: — в будущем у меня, возможно, будет больше дел для вас, так что у вас наверняка будут возможности заработать деньги. Однако я не хочу, чтобы кто-нибудь знал обо мне. Ты ведь знаешь, что делать, не так ли?”
Молодой человек был очень умен. “Не волнуйтесь. Я никогда не буду говорить о тебе ни с кем другим.”
ГУ Сицзю кивнул ему и быстро вышел.
…
“А что, если этот человек лгал только вам? Он получил траву только с одним духовным камнем, но рассказал вам другую историю и попросил два камня вместо этого. А тебя не беспокоило, что он на самом деле мошенник?- Ребенок был не совсем доволен.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2277: Вступление В Царство Дьявола (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Ребенок у нее на руках был не совсем доволен.
“Я вовсе не волнуюсь. У меня есть деньги. Единственное, чего мне не хватает-Это этой травы.- ГУ Сицзю дал ему честный ответ. Поразмыслив, она решила, что ей нужно дать ребенку урок. “Когда вы вырастете и у вас будет цель, вам не нужно будет слишком беспокоиться о тривиальном. Малыш, ты должен этому научиться.”
“А ты не боялась, что он тебя продаст?”
“Конечно же, нет. На данный момент я его самый большой клиент. Отдать меня-это потеря для него.”
Ребенок подумал о том, что она сказала на мгновение и была убеждена. Он склонил голову ей на плечо и похвалил ее: “это было очень интересное путешествие с тобой.”
ГУ Сицзю похлопал его по спине и ответил: “Ты бы хотел, чтобы я стал твоим учителем?”
Ей нравился этот ребенок, и она действительно думала о том, чтобы сделать его своим учеником. Он был очень умен.
Малыш недоверчиво уставился на нее. — Дай мне подумать, — сказал он, как будто не решаясь окончательно.
ГУ Сицзю подумал, что он сразу же согласится. К ее ужасу, он попросил еще немного времени, чтобы обдумать ее предложение. Внезапно она нежно шлепнула его по ягодице, прежде чем ответить: “твое время прошло. Тебе больше не о чем думать. Я не принимаю тебя как своего ученика. Когда мы найдем твоего отца, я отдам тебя ему.”
Ребенок был в шоке. Он пристально посмотрел на нее, как бы протестуя против ее оскорбления.
ГУ Сицзю больше не обращал на него внимания. Она собиралась отправиться в опасное царство Дьявола. Некоторые драки были бы неизбежны, так что ей было бы неудобно держать ребенка на руках.
ГУ Сицзю подумал об этом и решил купить рюкзак с рынка. Она проигнорировала протесты ребенка и сразу же положила его туда, чтобы нести на спине. Затем она продолжила свой путь в Черную пустыню.
Облачный Король леопардов не смог выжить в пустыне, поэтому ГУ Сицзю выпустил его обратно в дикую природу и пообещал искать его, когда она вернется. Ей было легко войти в контакт со зверем. Ведь их отношения уже были закреплены соглашением.
ГУ Сицзю думал, что Черная пустыня-это опасное и пустынное место, как сахара. Она представляла себе всю пустыню живым адом, где нет ничего, кроме черного песка. Однако место оказалось больше, чем она ожидала. Это место было совсем не похоже на то, что она видела раньше.
Черная пустыня была действительно безлюдным местом, почти без растительности, только черный песок. Иногда земля вспыхивала зелеными огнями, отчего местность казалась еще более бесплодной. Это было не то место, где люди могли бы остановиться в течение длительного периода времени.
Даже с помощью дьявольской тушащей одежды и травы, сохраняющей молодость, ГУ Сицзю все еще чувствовала удушье, идя через мрачную пустоту; особенно когда все, что она видела, было простым видом черного песка без видимого конца. Это был очень удручающий опыт.
Если бы у нее не было другого выбора, кроме как оставаться в темноте, даже без этих страшных огней, она все равно сошла бы с ума через некоторое время. Если Ди Фуйи действительно прожил в этом месте целый год, она уже могла представить себе, насколько трудной была его жизнь.
Она продолжила свое путешествие еще на 30 миль. Вот тогда все и начало меняться. Дорога была вымощена грудами освежающе зеленых камней, вдоль которых по бокам тянулись два канала с текущей водой. Она посмотрела дальше и увидела перспективу золотых полей, испускающих аромат весны. Это был бы удивительный урожай, судя по полям, которые купались в лучах солнца.
Высокие деревья щадили свои тени вдоль дорожки, а раскачивающиеся ивы танцевали на весеннем ветру. Среди зелени много желтых пятен маленьких, красивых цветов расцвели с их наибольшим очарованием, украшая тусклые деревья как звезды в огромном ночном небе. Это был довольно великолепный вид.
Иногда люди проходили мимо водных каналов или выходили на желтые поля. Это, должно быть, были фермеры; они выглядели непринужденно и расслабленно. Она подняла глаза и увидела золотое солнце, щедро проливающее свой теплый свет на землю. Она чувствовала себя комфортно, находясь в окружении солнечного зрелища.
Вряд ли она знала, что царство Дьявола на самом деле было живописным местом, с прекрасным сочетанием сельского хозяйства и природы. Она продолжала с благоговейным трепетом смотреть на открывающийся вид.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2278: Вступление В Царство Дьявола (4)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Прошло много времени с тех пор, как она в последний раз погружалась в природу. Может быть, это и есть то самое легендарное царство Дьявола, о котором она слышала по слухам? Она чувствовала себя так, как будто находилась в другом мире; это была утопия.
ГУ Сицзю глубоко вздохнул и был поражен обилием духовной ауры в воздухе. Хотя аура была не такой сильной по сравнению с небесами, это было лучше, чем не иметь ее вообще. В ее глазах мелькнула надежда.
В течение последнего года и шести месяцев ГУ Сицзю путешествовал из города в город. Она поняла, что все девять городов имеют общие черты. Там были магические барьеры, защищавшие от кровавого дождя, и густые леса со свирепыми животными, окружавшие окраины каждого города.
Большинство жителей были лишены духовной силы и жили в нищете. На столе почти не было еды, чтобы накормить семьи. Меньшинство, обладавшее определенной духовной силой, вынуждено было выходить на улицу и охотиться за драгоценными духовными камнями, чтобы обменять их на предметы первой необходимости.
Излишне говорить, что большинство людей там жили в бездне страданий. Она не ожидала, что царство Дьявола окажется кусочком чистой земли, где люди смогут счастливо жить в своих уютных домах.
На улицах было много людей. Одни шли пешком, а другие ехали верхом на своих лошадях. Потоки людей приходили и уходили. Действительно, это было оживленное место. То, как они одевались, не слишком отличалось от внешнего мира. Некоторые люди старались одеваться скромно,а некоторые предпочитали демонстрировать свою элегантность.
Впрочем, выражение их лиц несколько изменилось. Они казались непринужденными, безразличными к славе или выгоде. Люди одевались во множество различных стилей, но ГУ Сицзю был единственным, кто носил одежду Дьявола тушения среди оживленной толпы.
Понаблюдав за этим местом некоторое время, ГУ Сицзю наконец понял почему. Обитатели царства Дьявола происходили из дьявольского рода, поэтому случайные огни ада, возникавшие из земли, не причиняли им никакого вреда. Они могли свободно одеваться, как им заблагорассудится. Таким образом, улицы были похожи на пестрый Парад моды, где каждый прохожий был одет по-своему.
Только чужаки должны были носить одежду дьявольского тушения. Поэтому ГУ Сицзю, очевидно, выделялась своим странным выбором одежды среди простых людей. Там почти не было посетителей; ГУ Сицзю встретил только двух или трех чужаков после двух часов осмотра города.
Люди, с которыми она встречалась, казались ей бизнесменами. Они прибыли в специальной карете, которая везла много различных видов товаров. ГУ Сицзю изучил эти предметы и увидел, что они на самом деле были местными продуктами из внешнего мира. Их было очень много.
Она была единственным чужаком, который пришел в страну с пустыми руками. Единственной сумкой был маленький рюкзак, в котором она обычно носила только ребенка. Ребенок все еще был завернут в детское одеяльце, открывая только его голову снаружи мешка. Он был хорошо воспитан и улыбался любому прохожему, когда их глаза встречались.
Местные жители не любили подходить ближе к чужакам, поэтому все держались от нее на расстоянии. Таким образом, чужаки имели тенденцию путешествовать группами, так как им было более комфортно находиться в своем собственном кругу.
Мужчина в экипаже заметил, как устал ГУ Сицзю, и предложил подвезти ее. Чтобы избежать ненужного внимания, ГУ Сицзю все еще использовала свою технику маскировки лица во время прогулок по улицам. Она выглядела хорошо, но не так великолепно, как ее настоящая красота. Женщины в царстве дьявола, как правило, тоже были очень красивы, так что довольно распространенная внешность ГУ Сицзю вовсе не привлекала к себе внимания. Поэтому она была уверена, что не ее красота вызвала столь любезное предложение со стороны мужчины в карете. Она поблагодарила его, прежде чем прыгнуть в экипаж.
Серебряный волк последовал за ней в карету. Он был проворен, как обезьяна. Это привлекло внимание мужчины. “Что это такое?”
— Серебряный волк, — ответил ему ГУ Сицзю. Серебряный волк вернулся к своему обычному виду. Мужчина выглядел сильным и довольно симпатичным. Он считался великим бойцом, так как его духовная сила была уже на седьмом уровне или около того.
Он был простым и неприкрашенным человеком, только здесь, в царстве дьявола, для деловых целей. После небольшой светской беседы, ГУ Сицзю удалось узнать больше о царстве дьявола, благодаря этому человеку.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Год назад в Королевстве дьявола был настоящий бардак. Многие лидеры пытались править на своих собственных территориях. Эти массы фактически живут в условиях крайней нищеты из-за продолжающихся конфликтов.
Однако, около десяти месяцев назад, король-Дьявол в призрачной маске выделялся из общего ряда. Он сумел набрать самые сильные войска в царстве дьявола и победил каждого лидера, тем самым объединив разделенные земли в одно сильное и единое королевство. Он очень заботился о людях. На самом деле, он сумел превратить бесплодные земли в утопию всего за несколько месяцев, дав людям шанс на довольную жизнь.
По его словам, ГУ Сицзю мог видеть, как сильно этот человек на самом деле обожал короля-Дьявола в призрачной маске. Она начала строить собственные предположения относительно личности короля.
“Как зовут короля-Дьявола?”
— Нам не позволено говорить о короле-дьяволе с посторонними, — тихо объяснил мужчина, понизив голос. Только самые близкие люди знают его настоящее имя. Обычно мы обращаемся к нему как к королю-дьяволу. ”
Может быть, это и есть Король-Дьявол? Решившись, ГУ Сицзю попытался получить дополнительную информацию от этого человека, пока они болтали, но там было не так много, что он знал о таинственном короле-дьяволе. Он не только скрывал свое имя,но и внешность его никто не видел. Большую часть времени он носил маску, чтобы скрыть свое лицо.
К сожалению, ГУ Сицзю не удалось узнать больше о короле-дьяволе. Тем не менее, по крайней мере, она была осведомлена о некоторых важных вещах, касающихся ее пребывания в Королевстве Дьявола. Например, посторонним вообще запрещалось входить, если только они не были доверенными бизнесменами народа Дьявола. Все эти бизнесмены должны были носить на поясе небольшой планшет, чтобы удостоверить свою личность, прежде чем они въедут в крупные города.
Встревоженный, ГУ Сицзю не имел никакой таблички, чтобы доказать свою личность.
Мужчина спросил: «мисс, для чего вы здесь находитесь? Я вижу, что вы не носите с собой много вещей.”
В самом деле, у нее почти ничего не было с собой. А что она должна продавать? В рюкзаке у нее был только ребенок, но сказать, что она приехала сюда, чтобы продать его, было бы не самой блестящей идеей.
ГУ Сицзю бросил взгляд на Серебряного Волка, который крепко спал рядом с ней, и внезапно почувствовал вдохновение. “Я продаю это существо.”
Потрясенный, Серебряный волк в замешательстве поднял уши. Он не мог оторвать глаз от ГУ Сицзю за то, что она только что сказала.
Мужчина тоже был удивлен. — Может ли Серебряный волк понимать человеческий язык?”
ГУ Сицзю ободряюще улыбнулся ему и сказал: «Да! Это ведь редкость, не так ли? Возможно, я смогу получить за него хорошую цену.”
— Сам по себе Серебряный волк-очень редкий вид, особенно если он понимает человеческий язык. Я никогда в жизни не видел такого умного существа. Это выглядит очень мило.”
Он поднял руку и попытался погладить Серебряного Волка, но тому это не понравилось. С усмешкой он издал низкое мурлыканье в качестве предупреждения. Его шерсть стояла дыбом, как у возбужденного маленького детеныша.
— Серебряный волк-единственный в своем роде!»Интересно, — воскликнул мужчина, — сколько вы планируете продать? Я бы хотел его купить.”
Серебряный волк спрятался за спину ГУ Сицзю и крепко укусил ее за платье. Ей пришлось вытащить платье из его рта, чтобы сохранить платье в целости. “А сколько ты можешь заплатить?”
Человек поднял палец и сказал: «сто монет дьявола!- Он казался уверенным в себе. Сотня дьявольских монет казалась большой суммой.
Улыбаясь, ГУ Сицзю поднял один из своих сверкающих драгоценных камней в карете и спросил: “сколько вы планируете продать это?”
— Десять дьявольских монет.”
Драгоценный камень был драгоценным красным рубином, но был продан только за десять монет дьявола. Она могла бы сказать, что он был настроен решительно, так как он был готов заплатить сотню дьявольских монет за Серебряного Волка.
ГУ Сицзю отложила камень в сторону и притянула Серебряного Волка ближе к себе в руках, нежно расчесывая его мягкий мех.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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— Мой Серебряный волк-один на миллион. Сто монет можно заплатить только за его просмотр. Он стоит не менее 100 000 серебряных монет.”
Мужчина потерял дар речи. Он махнул рукой на Серебряного Волка и вздохнул. “Никто не может позволить себе заплатить такую цену, если только…”
— Разве что…”
— Если только это не понравится принцессе. Король-дьявол может позволить себе заплатить такую цену. На самом деле, они единственные, кто может себе это позволить.”
Серебряный волк облегченно вздохнул. ГУ Сицзю игриво легонько стукнул его по голове. Затем она продолжила расспросы о принцессе.
От этого человека ГУ Сицзю узнал, что принцесса на самом деле была сестрой короля-Дьявола. Он очень заботился о ней, давая ей все, что она когда-либо просила. Она не была высокомерной принцессой. Напротив, она была очень понимающей и грациозной дворянкой, которая любила людей так, как если бы они были ее собственными детьми. Ее красота также не имела себе равных. Все люди в царстве дьявола обожали ее.
ГУ Сицзю внимательно слушал, и ребенок в ее рюкзаке тоже. Похоже, ему понравилась эта история.
— А ребенок у тебя есть?- Мужчина наконец заметил ребенка. Их глаза встретились, и сердце мужчины мгновенно растаяло от милой, очаровательной улыбки ребенка.
ГУ Сицзю громко рассмеялся, но не согласился или не согласился. “Он такой милый, правда?”
— Ребенок ведь мальчик, верно? Он такой красивый! Я никогда не видела такого красивого ребенка!- Этот человек очень любил своего ребенка.
Малыш внимательно посмотрел на черную деревянную дощечку, свободно висевшую на поясе у мужчины. С любопытством он протянул свою маленькую руку к деревянной табличке.
Забавляясь, этот человек был очень заинтересован в том, чтобы поделиться. Он вытащил деревянную дощечку из-за пояса и отдал ее ребенку. “Ты хочешь поиграть с этим? Здесь. Возьми его, но потом ты должен будешь мне его вернуть. Без него я никогда не пройду через городские ворота.”
Малыш взял деревянную дощечку в свои маленькие ручки. ГУ Сицзю также обратил внимание на планшет. Она была маленькой, но изящно вырезанной из узоров бегущих облаков. Кроме того, его имя и личность также могут быть найдены.
Это был ло Чжэн, 25 лет; бизнесмен в ювелирном секторе. Очевидно, это была деревянная табличка, необходимая для въезда в город. Без деревянной таблички она никогда не смогла бы пройти через ворота. Она подняла глаза и издали заметила темно-зеленые городские стены.
— Мисс, вам нужно приготовить свою деревянную дощечку. Мы уже почти в городе Фаньин.”
“Конечно, — небрежно ответил ГУ Сицзю, прежде чем сделать вид, что смотрит в свой рукав за планшетом.
Мгновение спустя она, казалось, запаниковала и воскликнула: «О нет! Моя табличка пропала!”
Ло Чжэн беспокоился за нее. “Как же ты его потерял? Без планшета, вы не сможете войти.”
С рыданием, ГУ Сицзю звучало так, как будто она собиралась заплакать. “Что же мне делать? Это было с моим ребенком. Он хотел поиграть с этой табличкой, поэтому я отдала ее ему и забыла спрятать обратно. Должно быть, я потерял его по дороге сюда.”
Ребенок был занят игрой с деревянной табличкой, когда ГУ Сицзю придумал эту историю. Ребенок раздраженно уставился на ГУ Сицзю.
ГУ Сицзю проигнорировал резкий взгляд в его глазах и продолжил сочинять историю. — Брат Ло, я проделал долгий путь, чтобы быть здесь. Может ты притворишься, что мы твои самые близкие родственники и возьмешь нас с собой в город?”
ГУ Сицзю была не очень красива, но ее яркие водянистые глаза светились надеждой, достаточно, чтобы очаровать мужчину.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Ло Чжэн покраснел от ее неловкой просьбы и пробормотал, запинаясь: «ты … ты хочешь сказать, что я должен притворяться, что ты моя жена? Я… я не замужем. Это написано на деревянной табличке.- Ло Чжэн сказал правду.
“Ты можешь сказать, что я твоя сестра”, — защищался ГУ Сицзю.
— Мисс, вы должны знать, что каждый посетитель в Королевстве Дьявола будет тщательно исследован перед тем, как войти, — неохотно объяснил Ло Чжэн. Я сирота, у меня нет ни братьев, ни сестер. Стражники у городских ворот знают меня очень хорошо. Кроме того, одна таблетка обеспечивает только один вход. Даже в семье, каждый должен показать свой собственный планшет, за исключением детей.”
ГУ Сицзю лишился дара речи. Она решила отказаться от обычного пути и вместо этого использовать свой навык телепортации. Поэтому она придумала предлог сходить в туалет, чтобы выйти из кареты. Внезапно ребенок в ее рюкзаке что-то уронил. На земле лежали два предмета. Удивительно, но у ног Ло Чжэна лежали две деревянные таблички. Он наклонился и поднял таблички. — Леди, ваша деревянная табличка Здесь! Он, должно быть, держал его в своем детском одеяле», — сказал он восхитительно, передавая таблетки ГУ Сицзю,
ГУ Сицзю бросил любопытный взгляд на ребенка и увидел, что тот невинно улыбается. Она взяла у мужчины табличку и внимательно осмотрела ее. На табличке было высечено то же, что и у Ло Чжэна: Хуа Сююэ; духовный дрессировщик животных; 22 года; женат.
Она не знала, что у ребенка есть способность воспроизводить и имитировать вещи. В мгновение ока ему удалось достать деревянную табличку, которая выглядела почти неотличимой от настоящей. Резьба и материал были совершенно одинаковы.
Более того, ей нравилось имя, которое он придумал для нее. Это было очень культурное имя. Это только усилило ее любопытство по поводу присутствия здесь ребенка. А как ребенок пришел в себя? Может быть, он был реинкарнацией Сунь Укуна? Может быть, он обладал такой же силой, как и обезьяна, которая позволяла ему просто превратить свой мех в то, что ему было нужно?
Может быть, он изготовил деревянную табличку тем же способом? ГУ Сицзю не смог удержаться и снова осмотрел ребенка. Она уделяла особое внимание его волосам.
Для ребенка, которому было всего несколько месяцев, его волосы казались более густыми, чем у обычного ребенка его возраста. Малыш зевнул и опустил голову в рюкзак. Он собирался немного вздремнуть.
— Этот ребенок действительно восхитителен!- Ло Чжэн не очень любил детей, но ребенок был исключением. Ему очень хотелось обнять ребенка.
ГУ Сицзю ответил вежливо с улыбкой: «Спасибо за ваши добрые слова.”
В глубине души она начала задаваться вопросом о необычайной силе ребенка и о личности его родителей. Может быть, его родители похожи на него?
С помощью деревянной таблички, ГУ Сицзю может легко войти в город. На городских улицах кипела жизнь. Люди приходили и уходили, создавая довольно шумный вид на город. Дома выстроились вдоль переполненных улиц в аккуратном порядке, ряд за рядом. Эстетика зданий была довольно стильной. Классический и причудливый архитектурный дизайн напомнил ей те же самые здания, которые она когда-то видела на знаменитой картине прибрежной сцены из династии Мин. Она чувствовала себя так, словно путешествовала сквозь время в другую эпоху.
Дьявольское Королевство явно хорошо управлялось очень могущественным дьявольским королем. Внезапно она подумала о своем народе и почувствовала себя ужасно из-за него. Если бы они могли переехать в царство Дьявола, их жизнь наверняка была бы более комфортной. Жаль, что они всего лишь смертные. Без дьявольской ауры они не смогли бы прожить и дня в этой чужой стране.
Ло Чжэн явно был здесь частым гостем. Его товары продавались в очень специфических местах. Все, что он мог предложить в своем экипаже, было разнесено по знакомым магазинам. У него была хорошая цена, так что это был довольно приятный бизнес-опыт.
После того, как он уладил свои сделки, он спросил, есть ли у ГУ Сицзю какие-либо планы в городе.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2282: Вступление В Царство Дьявола (8)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю ответил Ло Чжэну небрежно: «Я пойду по городу и немного повеселюсь.”
Она попыталась произнести заклинание, чтобы отследить ауру Ди Фуйи, но безуспешно. Неужели он вообще был в городе? Может, она направилась в нужное место? Возможно, здесь был какой-то уникальный механизм, который мог скрыть чью-то ауру. Неужели его аура была замаскирована?
Это был долгий путь в царство Дьявола, поэтому она отказалась уйти с пустыми руками. Решившись, она решила остаться и провести тщательное расследование.
Ло Чжэн был удивлен ее беспечностью. — Сююэ, неужели ты забыл, что все чужаки не могут оставаться в царстве дьявола дольше одного дня? Два дня спустя дьявольская Тушащая одежда, которую мы носим, потеряет свою защитную функцию, и мы будем сожжены дотла.”
По-видимому, она этого не знала. Если это так, то у нее в запасе всего восемь часов. К счастью, у нее было два комплекта одежды для закалки Дьявола, достаточно, чтобы купить ей еще один день в Королевстве Дьявола.
“Я не должен покидать это место с пустыми руками. Мне нужно закончить сделку, прежде чем я уйду, — ответила она с улыбкой.
Ло Чжэн был действительно полезным человеком. — Хорошо, я пойду с тобой, чтобы убедиться, что Серебряный волк продан. Мы можем поехать в западную часть города сегодня днем. Существует рынок для величественных существ. Может быть, там мы сможем попытать счастья.”
ГУ Сицзю кашлянул. “В этом нет никакой необходимости. Я и сам могу туда съездить.” Она никогда не собиралась продавать Серебряного Волка, поэтому решила не ходить на рынок.
…
Был уже полдень. В то время как Ло Чжэн пытался обсудить справедливую цену со своим покупателем, ГУ Сицзю вмешался и помог ему бороться за лучшее предложение, таким образом максимизируя свою прибыль. В свою очередь, Ло Чжэн пригласил ее пообедать в соседнем ресторане.
ГУ Сицзю немедленно принял его приглашение. Рестораны были центром масс, где собирались люди. Возможно, ей удастся получить дополнительную информацию от суетящихся людей.
Ло Чжэн был недостаточно богат, чтобы позволить себе отдельную комнату, поэтому они искали стол в общем зале вместо этого. В ресторане было много народу, но лишь несколько посторонних. К счастью, люди здесь не очень беспокоились о посторонних. Они не обратили никакого внимания на ГУ Сицю и ЛО Чжэна, когда вошли в ресторан.
Однако Серебряный волк определенно привлек к себе много внимания, особенно со стороны женщин. Женщины, как правило, питали слабость к этим пушистым животным. Поэтому многие из них не смогли устоять перед соблазном погладить пушистого волка.
Серебряный волк был высокомерен. Он проигнорировал всю привязанность дам и сосредоточился на своей еде. Поскольку он был способен понимать их разговоры, он знал, что люди находили его довольно очаровательным. Некоторые даже подошли к ГУ Сицзю и спросили о цене волка.
ГУ Сицзю назвал им цену, которую она предложила. Услышав цену, все они сразу же стали избегать волка. Одна из женщин была не очень довольна, поэтому она добавила: “Это всего лишь Серебряный волк. Как это вообще может стоить 100 000 монет дьявола!? Вы явно грабите нас!”
ГУ Сицзю проигнорировал ее и продолжал наслаждаться ее обедом.
Ло Чжэн вздохнул. — Сююэ, твоя цена действительно слишком высока.”
“Ну и ладно. Величественные существа пойдут только к своему судьбоносному владельцу”, — заверил его ГУ Сицзю.
Ло Чжэн хранил молчание.
Пока ГУ Сицзю ел, она также сосредоточилась на разговорах за соседними столиками. Большинство людей там говорили о вкладе короля-Дьявола. Очевидно, они очень любили и уважали короля-Дьявола. Когда они говорили о короле-дьяволе, они никогда ничего не упоминали о его имени, но обращались к нему очень официально.
Из их разговора, ГУ Сицзю узнал, что принцесса будет праздновать свой день рождения завтра, так что будет большой праздник в городе. Люди действительно были заняты подготовкой к завтрашнему событию на шумных улицах.
Что же касается Короля-дьявола, то он не так легко принял ее подарок на день рождения. По слухам, он уехал из города, чтобы найти лучший подарок на день рождения для принцессы.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2283: Король-Дьявол
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
«Неудивительно, что город так весело украшен красными лентами почти везде. Все улицы тоже чистые. Это все из-за завтрашнего дня рождения принцессы. Жаль, что нам придется уехать сегодня вечером. В противном случае, я хотел бы остаться, чтобы стать свидетелем празднования”, — с сожалением отметил Ло Чжэн.
ГУ Сицзю сделала глоток своего вина. Внезапно на улицах поднялся шум. Еще издалека было слышно объявление: «Король-Дьявол вернулся в город!”
Сердце ГУ Сицзю пропустило несколько ударов, услышав объявление. Она действительно хотела встретиться с королем-дьяволом. Ей пришлось придумать предлог, чтобы выйти на улицу из ресторана и внимательно посмотреть, так как в зале ресторана не было вида на улицу.
К ее удивлению, все люди вокруг нее тоже покинули свои места, чтобы присоединиться к толпе.
— Ах, Король-Дьявол вернулся!”
“Мы должны приветствовать его прибытие!”
— Отлично! Я не ожидал увидеть сегодня короля-Дьявола. Я не должен упустить такой шанс!”
Оживленные дискуссии продолжались.
Когда они выбежали на улицу, шум толпы усилился. ГУ Сицзю не знал, что сказать. По крайней мере, ей не пришлось придумывать никаких оправданий.
Она последовала за людьми к выходу из ресторана. Шумные улицы становились еще оживленнее от шума больших толп, идущих со всех сторон. Людям приходилось медленно пробираться по кишащим народом улицам, чтобы добраться до самого лучшего места.
Люди выстроились вдоль улиц в упорядоченном порядке, даже несмотря на то, что было многолюдно. Все они ожидали прибытия короля.
ГУ Сицзю смотрел в том же направлении, что и все остальные. Ее сердце трепетало от возбуждения. На некотором расстоянии вокруг кареты двигались войска. Материал кареты трудно было определить. Основной цвет был голубовато-зеленый, дополненный нежными, словно драгоценными камнями, рисунками пушистых облаков. Красное солнце было изображено погружающим свой очаровательный Луч в белые облака. На дне бурно вздымались ревущие волны. На вершине над вздымающимися волнами бесстрашно парила группа чаек.
Крыша кареты напоминала верх паланкина. На каждом углу висел маленький классический колокольчик, который звенел каждый раз, когда карета двигалась. Ритмично звенели колокольчики, издавая по пути мелодичные звуки.
Карету везли четыре торжествующе счастливые летящие лошади. Все они были высокими и сильными, привязанными к Нефритовому седлу, которое мерцало на солнце. Дьявольские солдаты и генералы молча шагали рядом.
Войска были явно обучены. Все движения были сделаны в унисон с акцентом на приказ и команду. Они излучали свою железную волю через каждый шаг, давая людям ощущение запугивания.
Занавеси были задернуты, так что люди едва могли видеть лицо короля-Дьявола.
— Король-Дьявол!”
— Ваше Величество!”
Как только войска приблизились, толпы людей упали на колени и поклонились экипажу, когда он двинулся вперед. Они поклонились королю-Дьяволу с большим восхищением, подобно тому, как смертные будут реагировать, когда они встретят великолепное небесное существо. Это было совсем не похоже на то, как люди склонялись перед Е Линг.
Здесь, в царстве дьявола, люди искренне обожали своего короля. Это был способ показать, как сильно они на самом деле уважают короля-Дьявола. Что же касается е Лина, то все, что он сделал, — это заставил своих людей преклонить колени.
Когда войска продолжали двигаться по оживленным улицам, люди радостно приветствовали их и праздновали в большом волнении. Волны аплодисментов были такими громкими, почти оглушительными.
ГУ Сицзю был среди толпы и чувствовал, что она собирается быть глухой. Ребенок в ее рюкзаке проснулся и был вынужден поднять голову, чтобы посмотреть, что происходит. Его сонные глаза изучали людей вокруг него. Что касается Серебряного Волка, то он опасался, что может затеряться в море людей, поэтому очень внимательно следил за каждым шагом ГУ Сицзю.
Для кого-то вроде ГУ Сицзю, который так долго был высоко ранжирован с высшим статусом, она определенно не станет преклонять колени ни перед кем. В любом случае, преклонять колени не обязательно. Поэтому она стояла, прислонившись к стене, и смотрела, как мимо проходят войска.
Ло Чжэн попытался стащить ее вниз, но она отказалась. Она внимательно следила за мужчиной в карете сквозь занавески, но ничего не могла разглядеть за ширмой. Она даже не могла опознать его мантию.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2284: Царь-Дьявол (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Втайне она произнесла заклинание в рукавах, чтобы запустить отслеживающее заклинание. Если человек в карете действительно был Ди Фуйи, она сразу же узнает об этом по следящему заклинанию. Она стояла очень близко к экипажу, так что не было никаких причин, чтобы заклинание не сработало на этот раз.
Через несколько мгновений результат оказался разочаровывающим. Ее следящее заклинание не смогло уловить ауру Ди Фуйи в карете. Следовательно, она могла с уверенностью предположить, что король-Дьявол в карете не был Ди Фуйи.
Переполненная огромным разочарованием, она была подавлена и явно не интересовалась остальной частью отряда. Она повернулась и уже была готова вернуться в ресторан. Внезапно она услышала стук крана. Громкий крик летящего крана привлек всеобщее внимание.
— Принцесса уже здесь!”
— Принцесса действительно здесь!”
ГУ Сицзю поднял голову и увидел летящего журавля, парящего на огромной высоте с широко распахнутыми крыльями. Небесный кран был в три раза больше обычного крана. На его спине стояла молодая дама в белом платье. Это было очень грациозное зрелище, когда они смотрели, как ее платье танцует на ветру вокруг ее стройной фигуры. Небесный кран медленно совершил посадку, когда он нырнул с неба.
ГУ Сицзю был крайне удивлен. Тонкая ткань закрывала лицо дамы в Белом, открывая только ее яркие, водянистые глаза. Подобно холодной реке, окутанной туманом, ее Маска, несомненно, добавляла большое чувство тайны к ее грации и красоте.
ГУ Сицзю был достаточно наблюдателен, чтобы заметить, что дама на самом деле была той самой женщиной, которую она видела в городе Суйе. Именно она подарила ребенку медальон долголетия. Но тогда она еще не знала, что эта дама на самом деле была юной принцессой из царства Дьявола. Может быть, Царь-Дьявол и есть тот самый таинственный человек, который воспользовался веревкой марионетки и преподал обидчику урок?
Прежде чем небесный журавль коснулся земли, Принцесса спрыгнула и грациозно приземлилась перед каретой. — Брат, наконец-то ты вернулся.”
В этот момент отряд остановился. Занавеска на окне отодвинулась, открыв человека, который сидел внутри. Наконец, люди увидели человека в карете. Они также мельком увидели салон автомобиля.
Интерьер был великолепно оформлен с чувством роскоши, но никакое количество роскоши не было сопоставимо с аурой этого человека. Мужчина небрежно откинулся на спинку стула, одетый в огненно-красные одежды. Одеяние выглядело неземным, что делало его похожим на человека, сидящего на плаву в клубах пушистых красных облаков. Его чернильно-черные волосы были распущены и свободно свисали вокруг тела. Тем временем ему на голову надели красную корону, которая еще больше подчеркивала его черные как смоль волосы и белоснежную кожу.
Как и говорили слухи, сейчас он носил маску в форме бабочки, открывая только свои яркие глаза и идеальные губы для всеобщего восхищения. Он держал занавеску одной рукой, так что люди могли видеть его тонкие пальцы и три нефритовых кольца, которые были изящно вырезаны.
Он беззаботно сидел в расслабленной позе. Он выглядел так же очаровательно, как и всегда, даже когда небрежно сидел в карете. Однако его аура была, безусловно, очень ледяной, абсолютно неприступной. Один быстрый взгляд в его глаза заставил ее содрогнуться.
Увидев юную принцессу, его строгое лицо озарилось чувством восторга, когда он сказал: “Юань-Юань, я не ожидал, что ты приедешь раньше меня.”
Принцесса весело улыбнулась ему, прежде чем ответить: Я рад отметить свой день рождения вместе с тобой, брат. У тебя есть для меня подарок?”
“Конечно. Я покажу тебе завтра, — усмехнулся Король-Дьявол. Его голос был очень успокаивающим, таким же расслабляющим, как звук текущей воды, бьющей по камням.
“Почему ты заставляешь меня гадать? Вы же знаете, что я вспыльчива,-восхитилась принцесса.
Обрадованный, Король-Дьявол прислонился к стене кареты и поддразнил: “тогда вперед.”
Принцесса слегка топнула ногой в знак протеста. — Брат, ты опять издеваешься надо мной!”
Король-Дьявол натянуто улыбнулся ей, прежде чем сменить тему. — Юань-Юань, что ты сделал с тем, о чем я тебя просил?”
“Я его уничтожил.”
— Хорошо, молодец!”
“Есть ли для меня какая-нибудь награда? Давайте распакуем подарок заранее, хорошо?”
Король-дьявол начал смеяться. Его смех был самой прекрасной вещью, которую когда-либо слышали люди. Затем он отпустил занавес, прежде чем приказать: “хорошо, этого достаточно. Тебе лучше уйти прямо сейчас. Что касается настоящего, то вы получите его завтра.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2285: Король Дьявол (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Достаточно умная, принцесса знала, что делать. — Хорошо, я подожду, — ответила она.
Одним прыжком она благополучно приземлилась на спину своего небесного журавля. Она взмахнула гигантскими крыльями и взмыла высоко в небо.
Войска продолжили свой путь, в то время как солдаты продолжали размахивать флагами среди ликующей толпы. Люди из царства Дьявола окружили улицы в изобилии.
Они оставались там, пока карета не отъехала достаточно далеко, прежде чем разойтись и вернуться к своим обычным делам. Волнения от встречи с королем было достаточно, чтобы подпитывать их энергию до конца дня.
ГУ Сицзю вместе со всеми остальными вернулся на свои места. После суматохи и суеты люди начали оживленно беседовать, все кроме одной темы-короля-Дьявола.
Они говорили о его тактике объединения разделенных земель, о его политике благожелательности и, конечно же, о юной принцессе. Кто-то добавил: “Это было большое недоразумение. Юная принцесса на самом деле не сестра короля дьявола, а его приемная сестра.”
— Ха-ха. Понял. Я тоже об этом слышал. Король-Дьявол был так добр к ней; возможно, когда-нибудь она станет королевой-дьяволом.”
“Вполне возможно. Только молодая и грациозная принцесса может сравниться с королем-дьяволом.”
“А ты как думаешь? Может быть, Король Дьявола сделает предложение принцессе на ее день рождения завтра?”
“Трудно сказать наверняка. В конце концов, они оба одиноки. Кроме того, они очень близки.”
Дискуссия продолжалась.
— Сююэ! Сююэ!»Ло Чжэн продолжал упоминать имя ГУ Сицю в панике.
С тех пор как они вернулись с улицы, она была погружена в свои мысли. Она не обращала внимания во время еды и продолжала тыкать еду своими палочками вместо этого. Креветка теперь была фаршем на ее тарелке, но она этого не заметила.
Серебряный волк укусил ее и дернул за платье, чтобы привлечь внимание.
— Хм?- Она смущенно нахмурилась.
— Сююэ, ты был застигнут врасплох. Да что с тобой такое?- Ло Чжэн был обеспокоен.
ГУ Сицзю покачала головой, отгоняя его беспокойство. “Я была потрясена величием короля-Дьявола, — солгала она.
Облегченно вздохнув, Ло Чжэн улыбнулся. — Не многие могут устоять перед обаянием короля Дьявола. Говорят, что по меньшей мере половина женщин в этом городе обожают его. Он действительно сильный человек с удивительным кунг-фу и большими возможностями. Кроме того, он очень красив.”
Теперь, когда они заговорили о нем, он начал описывать короля-Дьявола. — Если бы только наш правитель в мире смертных был так же велик, как он.- Он вздохнул.
К его удивлению, ГУ Сицзю внезапно сняла свой рюкзак и передала его Ло Чжэну. — Помоги мне присмотреть за ребенком, — попросила она.
Ло Чжэн был явно застигнут врасплох. — А?”
“Мне нужно кое-что сделать. Я скоро вернусь, так что, пожалуйста, помогите мне присмотреть за ними.”
ГУ Сицзю развернулся и быстро вышел.
— А?- Он взял ребенка на руки. Прежде чем он понял это, ГУ Сицзю уже давно ушел.
Ло Чжэн посмотрел на ребенка в рюкзаке, затем на Серебряного Волка, который был занят тем, что облизывал остатки на своей тарелке. Вздохнув, он неодобрительно покачал головой.
Возможно, ей нужно было облегчиться в туалете. Конечно же, он не ожидал, что она уйдет на целый час. Он ждал ее, но она так и не вернулась.
Час был слишком долгим для того, чтобы расслабиться в туалете. Что-то случилось с этой леди? — Удивился он.
Хотя в последние два месяца в Королевстве Дьявола царил полный покой, леди все еще не чувствовала себя в полной безопасности, путешествуя в одиночку. В конце концов, по улицам все еще бродило множество дьявольских существ.
Он ждал, но все больше и больше тревожился. Затем он взял ребенка на руки и повел Серебряного Волка в ванную комнату. Он не осмеливался заходить в женскую ванную комнату, поэтому ему пришлось попросить даму помочь ему. Это так же, конечно, неловко для мужчины. Вкратце он рассказал даме, как выглядел ГУ Сицзю.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2286: Король Дьявол (4)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Вскоре дама подошла к нему из уборной и сказала, что там никого нет. Ло Чжэн был явно удивлен. Он взглянул на ребенка в своем рюкзаке и увидел, что его большие, яркие глаза смотрят прямо на него.
“А куда делась твоя мать? У нее были какие-нибудь неприятности?”
Малыш не обратил на него внимания и отвернулся.
Ло Чжэн не ожидал, что ребенок поймет. Некоторое время он беспомощно кружил по залу, а потом решил вернуться в ресторан, на тот случай, если она уже ждет его за столиком. Поэтому он вернулся в ресторан, надеясь увидеть ее там. Однако он заметил, что атмосфера изменилась, как только он вошел в ресторан.
Все гости больше не разговаривали громко. Вместо этого они стояли на коленях, опустив головы, и все смотрели в одном направлении. Интуитивно Ло Чжэн посмотрел в том же направлении и был немедленно шокирован. Как ни странно, в ресторане была дама в Белом, сопровождаемая четырьмя слугами. Они поднимались по лестнице.
Судя по спине дамы в Белом, она была похожа на молодую принцессу. Он не мог поверить, что кто-то столь благородный, как принцесса, посетит ресторан. Это наконец-то объяснило шокированное выражение на лицах всех присутствующих.
Дама в Белом обернулась и увидела Ло Чжэна, который теперь стоял у двери. Точнее говоря, это был Серебряный волк, который привлек ее внимание. Судя по выражению ее водянистых глаз, она была заинтересована.
Она сурово смотрела на Ло Чжэна, изучая его. От излишнего внимания принцессы у него по коже поползли мурашки. На мгновение он растерялся, не зная, что делать и куда идти. Лицо женщины все еще было скрыто тонкой вуалью, так что он никак не мог разглядеть выражение ее лица. Ее цветочный аромат заполнил весь зал, так что все они были также пьяны.
Затем она повернулась и что-то прошептала ближайшему слуге. Слуга твердо кивнул ей, прежде чем приземлиться прямо перед Ло Чжэном и спросил: “Этот Серебряный волк продается?”
Ло Чжэн все еще пребывал в недоумении. — А?- Он был явно сбит с толку.
— Вы ведь приезжий бизнесмен из внешнего мира, не так ли? Принцесса заинтересована в Серебряном Волке; таким образом, вы можете заключить сделку с принцессой прямо сейчас. Сколько стоит ваше предложение?”
Ло Чжэн ответил: «О Серебряном Волке, он на самом деле не мой. Он принадлежит моему другу.”
“А где же твой друг?”
“Она попросила меня позаботиться о ребенке и волке, пока ее не будет, и она еще не вернулась.”
— Она собирается продать Серебряного Волка или нет?”
Кивнув, Ло Чжэн решительно ответил: «Да! Однако цена, которую она предлагала, была довольно высокой.”
“А сколько дьявольских монет? Это не может быть 10,000, не так ли?- Слуга был недоволен.
Пот катился по его лбу, когда он продолжал говорить: “это не 10 000. Она попросила 100 000 монет дьявола. Я думаю, что вы должны обсудить это дальше, когда мой друг вернется.”
Цена, очевидно, стала сюрпризом для всех в ресторане. Они все посмотрели на него с недоверием.
Слуга нахмурился, как только она услышала это предложение. “Цена…”
— Значит, 100 000. Я принимаю это предложение!- Юная принцесса прервала его твердым подтверждением.
Конечно, все в зале взбесились! У Ло Чжэна от удивления отвисла челюсть. Встревоженный, он не знал, стоит ли продолжать это дело или нет. — Хозяина этого существа здесь нет.”
“Поскольку вы хорошо осведомлены о цене, вы можете продать его сейчас и дать ей деньги позже. Ты действительно просишь принцессу подождать тебя здесь?- Слуга был раздражен. “Вы должны знать, что вряд ли кто-то может позволить себе такую цену. Как только шанс проходит, он уходит навсегда.”
Слуга был прав. Он не должен заставлять принцессу ждать. Решившись, Ло Чжэн принял сделку от имени ГУ Сицзю. Все были в восторге от этой сделки, кроме Серебряного Волка. Он впал в панику.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2287: Царь-Дьявол (5)
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Когда служанка подошла к Серебряному волку, чтобы унести его на руках, весь его мех стоял дыбом. Он безжалостно продолжал рычать на слугу. Слуга был обучен, поэтому ее не волновал протест молодого Серебряного Волка. Одним движением пальца зеленый луч мелькнул перед его глазами, прежде чем превратиться в веревку. В тот же миг все четыре его ноги были связаны.
Движимый негодованием, Серебряный волк неожиданно отбивался и брызгал на слугу водой, которая выливалась у него изо рта. Служанка была не готова к этому, так что она основательно промокла. Серебряный волк был обучен заклинаниям, связанным с водой. Честно говоря, это было хорошо с мастерством.
В царстве дьявола было очень редко встретить животное, которое действительно знало, как использовать заклинание. Только те, у кого были духовные камни, могли использовать заклинания, которые были связаны с их характеристикой. Однако большинство заклинаний были связаны либо с землей, либо с деревом. Заклинания, связанные с водой, вряд ли можно было найти.
Все свирепые животные должны были культивироваться в течение по крайней мере 100 лет, прежде чем они могли начать использовать заклинание. Что же касается молодого Серебряного Волка, то ему на вид было не больше года, и все же он мог так точно использовать заклинание, связанное с водой.
Это было такое необыкновенное существо, скорее всего, единственное в своем роде. Они изначально думали, что цена 100 000 монет дьявола для волка была пустой тратой денег или потерей. Этого было достаточно, чтобы купить экстравагантный дом в Королевстве Дьявола. Однако, увидев, что молодой Серебряный волк действительно может сделать, они все согласились, что деньги были хорошо потрачены. У принцессы был хороший вкус.
Хотя Серебряный волк был хорошим и талантливым, он не мог сравниться со слугой, чья духовная сила была уже на шестом уровне. В конце концов он был захвачен и доставлен к принцессе. Принцесса несла его на руках и нежно расчесывала его мягкий мех на голове. “Тебе лучше быть со мной. Я могу тренировать тебя лучше и сделать сильнее, — заверила она волка.
Его рот был запечатан так же крепко, как и веревки на теле. Он не мог не мурлыкать. Он с тревогой уставился на ребенка покрасневшим глазом, словно прося о помощи. Ребенок ответил ему таким же взглядом своих больших черных глаз, но сказать ему было нечего. Поэтому он поджал губы в молчаливом протесте.
Юная принцесса заметила младенца. Она внимательно посмотрела ему в лицо и тут же была поражена. Она сделала два шага вперед, но вскоре передумала. Она могла бы купить Серебряного Волка, но никак не могла заставить мужчину продать ребенка.
Она быстро решила покинуть ресторан. Отдав несколько распоряжений своим слугам, она тут же ушла. Один из слуг подошел к Ло Чжэну и протянул ему серебряную банкноту. Его стоимость составляла около 20 000 монет дьявола. — Мистер, поскольку эта поездка была довольно поспешным решением для принцессы, у нее сейчас нет с собой достаточно денег. Вы поедете с нами в резиденцию, чтобы забрать оставшиеся деньги?”
В нынешних обстоятельствах Ло Чжэн мог только согласиться “ » конечно! С младенцем на спине он быстро последовал за слугой и покинул ресторан. Он уже продал Серебряного Волка от ее имени без ее согласия, так что он определенно должен был получить оставшуюся плату за нее.
Надеюсь, леди не станет винить его за это решение. Кстати говоря, куда делась эта дама?
…
Ло Чжэн беспокоился о ГУ Сицзю. Было очевидно, что ей действительно нужно сходить в туалет. Она ушла, потому что ей нужно было попасть в резиденцию короля Дьявола. Она провела свое исследование и выяснила, что новый король-Дьявол в настоящее время проживает в своей резиденции.
ГУ Сицзю удалось ясно разглядеть лицо короля-Дьявола. Он был Ди Фуйи. Хотя он не был одет в мантию, которую носил раньше, или в ту же самую маску, ГУ Сицзю все еще мог узнать его. Перемена в его телосложении и голосе не смогла скрыть от нее его личности.
Возможно, его маскировка была способна обмануть всех остальных, но она не была достаточно хороша, чтобы обмануть ГУ Сицзю. В конце концов, они провели вместе так много времени, что она хорошо его знала. Кроме того, у них уже была общая близость. Поэтому она была уверена, что он действительно Ди Фуйи.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2288: Король Дьявол (6)
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Интуиция ее не подвела. Он был таинственным кукловодом! После года разлуки она, конечно, не ожидала, что он будет обладать такими странными навыками Кунг-фу и даже продолжать становиться королем Дьявола в Королевстве Дьявола.
Казалось, что независимо от того, насколько темной казалась ситуация, он всегда мог найти способ пробить дыру в любом барьере, освещая своим светом целый новый мир, где его приветствовали и праздновали.
Анализируя свой собственный прогресс, ГУ Сицзю поняла, что она не достигла многого в прошлом году. Большую часть времени она проводила в его поисках. На самом деле она была очень разочарована собой. ГУ Сицзю глубоко вздохнул. Будучи упрямым человеком, она любила доводить до конца все, что начинала. Так как она хотела найти его, ее уже ничто не могло остановить. Ее взволнованное сердце наконец-то успокоилось.
Дьявольский дворец был довольно велик. Магический барьер охранял периметр дворца. Вид снаружи открывался только на много зданий, которые плавали среди облаков, как Небесный дворец, который, как говорили, был на плаву в небе.
Там были главные ворота, высокие и величественные, охраняемые самыми хорошо обученными войсками. При таком уровне наблюдения большинство людей не могли войти. Для того, чтобы ГУ Сицзю вошла во дворец, она могла либо использовать главные ворота, либо сломать магический барьер, а затем использовать свое умение телепортации.
Она видела его всего один раз, поэтому не знала, как он к ней относится. Она никак не могла просить его так открыто через главные ворота. Она решила сделать дверь для себя, чтобы незаметно пробраться во дворец и посмотреть, что там происходит.
Барьер волшебства был очень хорошо построен, но это не было проблемой для ГУ Сицзю вообще. Она знала почти все виды магических барьеров и знала, как их преодолеть.
Она произнесла заклинание пальцами, и вскоре на барьере, где она стояла раньше, появилась рябь. Перед ее глазами замелькали вспышки света, и барьер медленно исчез, открыв маленький круглый вход. Одним прыжком она тут же телепортировалась.
Здания были плотно застроены и хорошо соединены между собой множеством разделительных путей. Камни в горах имели странную форму. Что касается вида, то это было довольно живописное место, окруженное обилием освежающей зелени.
Все украшения во дворце были очень хорошо продуманы. Каждая часть была помещена для того чтобы соотвествовать эстетике области. Богатство мудрости витало в воздухе, заставляя ее чувствовать себя очень комфортно.
Излишне говорить, что духовная аура в Дьявольском дворце была определенно сильнее, чем в городе. Она глубоко вздохнула и была поражена цветочным ароматом в воздухе. Во дворце было много стражников и слуг. Иногда они появлялись в разных углах в разное время.
Все они обладали великим кунфу, в основном на шестом уровне и выше. Поэтому ГУ Сицзю убедился, что каждый шаг был сделан очень легко, чтобы обеспечить самый низкий уровень шума.
Охранники тоже были очень наблюдательны. Пока ГУ Сицзю пряталась за бамбуковыми деревьями, она случайно наступила на сухую ветку, и треск немедленно привлек внимание охранников. Если бы она была хоть немного менее проворной, стражники сразу же разоблачили бы ее.
После короткой экскурсии по этому месту, ГУ Сицзю мог почти быть уверен, что король-Дьявол был Ди Фуйи. Это место показалось ей несколько знакомым. Это было почти то же самое, что и резиденция Ди Фуйи в верхнем пределе.
ГУ Сицзю услышал от слуг, что король-Дьявол уже вернулся во дворец. Зная его, она была уверена, что в этот час он находится в своем кабинете. Она попыталась найти его кабинет таким же образом, каким помнила расположение его резиденции. Издалека там была область, которая напоминала его. Это действительно было похоже на учебную комнату. Несколько слуг тихо охраняли дверь.
ГУ Сицзю хотел телепортироваться в комнату, чтобы проверить это, но она заметила некоторые движения и немедленно снова скрылась. Не слишком далеко, там была группа людей. Впереди шла молодая дама, одетая во все белое. Часть ее волос была распущена, а остальные свободно перевязаны лентой. Она выглядела очень красиво.
ГУ Сицзю вдруг почувствовала, что ее надежды на встречу с ним теперь рухнули. Юная леди на самом деле была принцессой. Она очень небрежно оделась у себя дома, на этот раз без тонкой вуали, скрывающей ее лицо. ГУ Сицзю наконец-то увидел ее внешность.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2289: Король Дьявол (7)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Девушка выглядела красивой и элегантной. Она выглядела немного похожей на Юнь Цин Лу и так же как и сестра Юнь Яньли-Яньцин! Дама выглядела точно так же, как человек в гробнице, которую она выкопала и которая предположительно принадлежала жене владельца города Ло Хуа. Однако этот человек был мертв, в то время как тот, что стоял перед ней, был более живым и красивым.
Она не ожидала, что мадам Юнь подделает свою смерть, чтобы прийти в царство Дьявола; кроме того, она стала сестрой короля дьявола, а также принцессой — принцессой Юаньюань. Что же могло произойти за последний год? Что заставило этих двух людей стать любящими братом и сестрой?
Когда она только что встретила их на улице, Ди Фуйи однажды спросил Юаньюаня, уладила ли она его дела, и Юаньюань сказал, что она уже уничтожила его. Оказалось, что постельные принадлежности Ди Фуйи в городе Ло Хуа забрала Принцесса Юаньюань. Она утверждала, что была невестой Ди Фуйи.
Был ли он принят Ди Фуйи? Неужели Ди Фуйи действительно хочет обручиться с ней? Неужели он действительно хочет на ней жениться? Когда она подумала о последних нескольких вопросах, сердце ГУ Сицзю автоматически отвергло их. Ди Фуйи так быстро не передумает! В конце концов, он пришел в мир Шуры ради нее.
Она глубоко вздохнула и попыталась успокоиться. Тем временем она спряталась в темноте, чтобы посмотреть, как будет развиваться ситуация. Когда принцесса подошла, ее остановил охранник у двери. — Принцесса, Король-дьявол сейчас не может вас принять.”
— Она нахмурилась. “А ты уверен? Он сказал, что увидится со мной, когда вернется.…”
Прежде чем охранник успел сказать что-то еще, изнутри послышался голос. — Юаньюань? Заходи.”
Это был король-дьявол, который, конечно же, был Ди Фуйи! Принцесса Юаньюань гордо взглянула на охранника и сразу же вошла в зал.
ГУ Сицзю ждал в темноте, когда принцесса уйдет. К счастью, оно было довольно кратким. Она вышла из кабинета всего через пять или шесть минут. Через некоторое время она вышла и ушла с горничными.
ГУ Сицзю посмотрел на зал, и ее сердце бешено заколотилось. Она сама не знала, почему так нервничает. В конце концов, она искала его целый год. Теперь, когда она наконец нашла его, это должно быть нормально для нее, чтобы быть взволнованной, не так ли?
Она подождала две или три минуты, чтобы успокоиться, затем приняла решение и телепортировалась в холл. По ее мнению, в данный момент он должен был заниматься какими-то официальными документами в кабинете. Поэтому она была готова телепортироваться прямо в его кабинет. Таким образом, она не будет тревожить никаких охранников.
Обрадуется ли он или удивится, если вдруг увидит ее? Может быть, и то и другое вместе? ГУ Сицзю был оптимистичен в отношении ее плана, но она не ожидала, что это была не учебная комната, а ванная комната!
Она просто телепортировалась в бассейн с горячими источниками! Она была застигнута врасплох, а когда открыла глаза, то обнаружила, что погрузилась в воду. Это было дно горячего бассейна, который бурлил!
Она почти проглотила немного воды. Она была потрясена на некоторое время и подсознательно выплыла из воды. Когда она открыла глаза, ее тело слегка напряглось. Кто-то плыл по воде недалеко от нее.
Его черные волосы были похожи на водопад, а красная мантия, которую он носил, была похожа на настоящий огонь. Его глаза были влажными, а тонкие губы идеально изогнуты. Однако губы его были слегка бледны. В этот момент его глаза были устремлены на ГУ Сицзю. Его взгляд был холоден как лед.
ГУ Сицзю был ошеломлен его пристальным взглядом! Она чувствовала, что эта ситуация была ей хорошо знакома, но не могла вспомнить, когда она испытала ее. Хотя эта неожиданная ситуация немного смутила ГУ Сицзю, к счастью, она все еще была очень благоразумна. Зная, что она все еще переодета, было вполне разумно, если он не узнает ее.
Тем не менее, он был совершенно спокоен. Если бы женщина внезапно вышла из мужской ванны подобным образом, эта женщина, вероятно, была бы убита.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2290: Король Дьявол (8)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Она облегченно вздохнула и посмотрела на него. Он не носил маску, так что это был внешний вид, с которым она была знакома. Она подняла свои мокрые волосы и улыбнулась ему. — Фуйи, я так давно тебя не видел! Наконец-то я нашел тебя!”
Хотя ее внешность и не была оригинальной, она говорила своим настоящим голосом. Следовательно, он должен быть в состоянии узнать ее. Она бы сразу же умылась и восстановила свою внешность, если бы макияж на ее лице можно было так легко смыть.
Ди Фуйи сурово посмотрел на нее, но в конце концов рассмеялся. Смех прозвучал довольно злобно. “ГУ Сицзю, это ты! Ты что, меня ищешь? В чем же дело?- Его тон был довольно ровным, и это звучало так, как будто он говорил не с другом.
ГУ Сицзю хранил молчание. Она не ожидала, что он будет так холоден. “Ты … тебя не было больше года, и ты не вернулся в город Ло Хуа… я беспокоился за тебя.…”
“Почему ты беспокоишься обо мне? Вы беспокоились, что я буду продолжать искать вас и не отпущу?”
Лицо ГУ Сицзю было бледным, когда он задал этот вопрос. Она подсознательно возразила: «я этого не говорила!”
“О, так это было не из-за этого дела. А с чего бы тебе еще беспокоиться обо мне? Ты сказал, что чувствуешь отвращение, когда видишь меня, и больше не хочешь меня видеть. Я уехал, как вы и хотели. Я был очень внимателен все это время, так что же еще вы хотите от меня? Почему ты меня ищешь?”
Он сказал Все это в спокойной манере. Тем не менее, слова, которые он сказал, были похожи на стерилизованный нож, принимающий удары в ГУ Сицзю. Она сопротивлялась и пыталась выразить свое намерение. “Я знаю, что то, что я сказал тогда, было очень обидно, но вы сначала солгали мне… естественно, я был возмущен, поэтому у меня не было выбора, кроме как говорить прямо. Я…”
— Прости!”
— Хм?”
— Мисс Гу, я доставлял вам неприятности и раньше, а также лгал вам, когда вы потеряли память. Я всегда буду чувствовать себя виноватым за то, что сделал. Я слишком увлечена тобой, так что я … если ты ищешь меня из-за этого дела, и хочешь, чтобы я была ответственна за тебя…”
Ди Фуйи остановился и наклонился вперед к ГУ Сицзю, чье лицо было довольно бледным. “Если ты так усердно искал меня, то не потому ли ты наконец понял, что хочешь, чтобы я был ответственен за то, что я сделал с тобой? Если это действительно так…”
“Конечно, нет!- Быстро перебил его ГУ Сицзю. Она была взволнована, но все еще могла подавить свои эмоции. Однако ее губы слегка дрогнули. “Ты слишком много думаешь, я не хочу, чтобы ты отвечал за меня из-за этого.…”
Ди Фуйи улыбнулся, но его взгляд был холоднее. “Почему ты меня ищешь?”
“Я беспокоился о твоей безопасности!- Выпалил ГУ Сицзю.
— Благодарю вас!- Ухмыльнулся Ди Фуйи. “Как видите, я в безопасности. А чего еще ты хочешь?”
ГУ Сицзю лишился дара речи. Это было правдой … так как все было в порядке, что она хотела сделать? Она была счастлива видеть его живым и, вероятно, хотела провести с ним некоторое время. Однако, исходя из его нынешнего отношения, она не могла этого сказать. На мгновение она поперхнулась.
Ди Фуйи продолжал: «разве ты не хочешь сказать мне, что хочешь остаться со мной? Вы больше не ищете Хуан ту или небесного мастера Цзо больше?”
— Весьма вероятно, что все вы-один и тот же человек. Ты-его реинкарнация!- Выпалил ГУ Сицзю.
Когда она произнесла эту фразу, лицо Ди Фуйи действительно изменилось. “ГУ Сицзю, это и есть причина, по которой ты пришел ко мне? Мне очень жаль, но я вас разочарую! Я-Ди Фуйи. Я не могу никого заменить!”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2291: Царь-Дьявол (9)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
“Не пытайся обращаться со мной как с другим человеком! Меня не интересуют вещи из прошлого! Я не верю, что я был Хуан ту в своей прошлой жизни; и даже если бы я был, все кончено!- Ди Фуйи был очень жесток.
ГУ Сицзю почувствовал себя обиженным. Ей захотелось развернуться и уйти! Однако, после того как она искала его целый год, как она могла так просто от него отказаться? Она сделала легкий вдох, чтобы попытаться успокоиться. “Ты обвиняешь меня? Я вообще-то … …”
Она снова попыталась объясниться, но ее прервал безжалостный Ди Фуйи. “Я уже сдался!”
ГУ Сицзю был ошеломлен. — А?”
Ди Фуйи пристально посмотрел на нее. Взгляд, который раньше был нежным, исчез. «ГУ Сицзю, я бросил тебя! С того самого дня, как ты бросил меня в джунглях одну, я решила отказаться от тебя!”
Лицо ГУ Сицзю было бледным. — Но Почему… Почему?”
“Я очень устал!- Тихо сказал Ди Фуйи. “Слишком утомительно продолжать преследовать женщину, в сердце которой живет другой мужчина! Я думал, что смогу это вынести, но оказалось, что я ошибался. ГУ Сицзю, никто не может это принять. Поэтому в тот момент я решил отпустить тебя. Я думал, что это будет трудно, но теперь, кажется, все в порядке. Без тебя я на самом деле очень счастлива. Итак, как вы сказали, вы идете своей дорогой, а я пойду по своему деревянному мосту. Мы будем жить отдельно друг от друга.”
Ди Фуйи лениво откинулся на край бассейна. Он отодвинулся от нее на некоторое расстояние, прежде чем сказал: Этот дьявольский мир-это не то место, где вы можете остаться надолго в любом случае.” Он просто отталкивал ее!
ГУ Сицзю прикусила губу. Сначала ей было что сказать ему, когда она увидела его, но теперь она не могла произнести ни одного из этих слов! Вода в горячем источнике была горячей, но ей казалось, что она замерзла.
Ее хорошенькое личико было бледно как полотно, а глаза не отрывались от него. “Ты действительно так думаешь?”
Ди Фуйи тихо сказал: «Вы думаете, что я лгу?”
ГУ Сицзю некоторое время смотрел вниз, а затем она хихикнула. “Я не думаю, что это правда… — она хотела еще что-то сказать, но почувствовала, что задыхается. — Я никогда не думала, что мы снова встретимся вот так.…”
Она была очень близко к нему прямо сейчас, меньше чем на расстоянии двух рук, но казалось, что расстояние было по меньшей мере в тысячу миль. Ди Фуйи больше не смотрел на нее; вместо этого он закрыл глаза и наклонился вперед.
Внезапно она схватила его за запястье. Он открыл глаза и слегка нахмурился. “Что ты там делаешь?- Спросил он, наблюдая за ней.
ГУ Сицзю прикусила губу, но ничего не сказала. Как только она взяла его за запястье, то сразу же начала проверять пульс. Пульс у него был нормальный. На самом деле, он был довольно сильным. Он был намного сильнее, чем когда впервые пришел в мир Шуры! Поэтому можно было исключить возможность того, что у него была скрытая болезнь, которая заставила его плохо обращаться с ней.
Он был силен, по крайней мере, на уровне высокого Золотого Бессмертного. Можно было бы сказать, что его нынешнее мастерство было намного лучше, чем он был в верхней границе! И казалось, что он все еще обладал некоторыми навыками, которые она не могла ясно ощутить. Подсознательно она хотела проверить дальше, но он уже отдернул руку. Он, казалось, саркастически усмехнулся. “Что ты там делаешь? Тебе так нравится прикасаться ко мне?”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2292: Король Дьявол (10)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Ди Фуйи остановился и снова придвинулся к ней; он был так близко, что мог дышать ей в щеку. — Посмотри на себя! Кажется, к тебе вернулась память, не так ли?”
ГУ Сицзю ничего не знала о медицине, когда у нее была амнезия. Тем не менее, она казалась очень знакомой, когда проверяла его пульс, точно так же, как она делала, когда была на небесах. ГУ Сицзю глубоко вздохнул и отступил, чтобы держаться от него подальше. “Да, Ваше Высочество.”
Ди Фуйи сначала был ошеломлен, но потом рассмеялся. — Неудивительно, что ты наконец-то согласился встретиться со мной. Ты наконец-то восстановил свою память и вспомнил, кто я такой…”
ГУ Сицзю хранил молчание с бледным лицом. Она не искала его, потому что к ней вернулась память. Однако нужно ли ей было объяснять дальше?
ГУ Сицзю подсознательно огляделся и заметил, что бассейн почти полностью заполнил комнату. Рядом с бассейном стояли только маленький столик и скамейка с фруктами. Похоже, что Ди Фуйи жил очень комфортной жизнью и получил много уважения от дьяволов. Он даже познакомился с принцессой Юаньюань некоторое время назад. Он не просто баловал ее, но и много тратил на празднование ее дня рождения и придавал ей благородный статус. Кроме того, он помог ей отомстить, хотя она была просто расстроена из-за чего-то очень незначительного. Возможно, он уже отпустил ее.
Конечно, ГУ Сицзю не ожидал, что он сможет так легко все отпустить. Она была несколько опечалена таким поворотом событий и чуть не разрыдалась. Она глубоко вздохнула и задала вопрос, который уже год хранила в своем сердце: “Я могу уйти сейчас, но могу ли я знать, что случилось год назад?”
— Всего год назад? Ди Фуйи широко раскрыл глаза и небрежно ответил: “год назад меня чуть не съели волки, но Юаньюань спас мне жизнь.”
“Она рисковала своей жизнью?- Спросил ГУ Сицзю.
— Ну да! Она действительно рисковала своей жизнью ради меня!- Это были те самые слова, которые он сказал, и ничего больше.
В то время он едва не погиб от нападения нескольких свирепых волков. В то время у него даже не было сил контратаковать и он думал, что просто умрет от того, что его съедят звери. Однако Принцесса Юаньюань спасла ему жизнь в самый подходящий момент. Он был в коме в течение месяца, и когда мы проснулись, он понял, что только Юаньюань заботился о нем. Она сделала это в царстве дьявола.
Возможно, Юаньюань знала, что Юнь Яньли пытался убить его; поэтому она решила привести его в царство Дьявола после его спасения. К сожалению, она была феей, так что ей приходилось постоянно менять свою дьявольскую Тушащую одежду. На самом деле, она не принесла много, и у нее заканчивался материал после использования трех, которые у нее были. Она умоляла о помощи друга в царстве дьявола, и ей была дана возможность рассмотреть вопрос о преобразовании ее сказочного тела в тело дьявола, чтобы она могла остаться в царстве дьявола.
Без колебаний она решила преобразить свое тело, чтобы заботиться о нем. Это был мучительный процесс, так как он был похож на сжигание человека в огне. Юаньюань чуть не лишилась жизни во время трансформации. Юаньюань был серьезно ранен, когда Ди Фуйи проснулся. Ее внешность была изуродована, поэтому ей пришлось использовать траву, удерживающую молодость, чтобы поддерживать ее нормальный внешний вид.
Между тем, царство Дьявола пребывало в состоянии хаоса. Юаньюань должна была защитить себя, а также Ди Фуйи. Конечно, это была тяжелая жизнь для нее, но она твердо стояла на своем. Несмотря на все ее усилия сохранить ему жизнь, она никогда ничего не просила взамен. Она никогда даже не рассказывала ему о тех трудностях, через которые ей пришлось пройти, чтобы накормить его.
И только когда Ди Фуйи вышел из магазина дров и увидел, как она сексуально отдается дьявольскому врачу за пакетик лекарства, он понял, как она помогала им здесь пройти. Учитывая природу Ди Фуйи как повелителя небесных законов, он не мог позволить, чтобы с его друзьями обращались подобным образом. В прежние времена он никогда никого не отпускал, когда над му Фэном и Му Юем издевались. А что еще за Юань Юань, который был его спасителем?
Он знал, что здесь ему придется заново построить себя, и начал завоевывать царство Дьявола и строить свою империю. В конце концов, Ди Фуйи был невероятно умным человеком; следовательно, задача будет в пределах его досягаемости. Он даже мог сказать, что Юн Яньли преследовал его, когда они впервые встретились в мире Шуры.
После того, как Ди Фуйи получил себе сильный статус в Королевстве дьявола, он получил Юнь Яньли следил за своим шпионом и, наконец, понял план Юнь Яньли после серии расследований и анализа. Ди Фуйи знал, что он был целью Юнь Яньли, и он просто не мог дождаться, чтобы его убили.
Юн Яньли определенно найдет его. На самом деле, Кун-Фу Юнь Яньли был намного лучше здесь по сравнению с тем временем, когда он был на небесах; он был так же хорош, как могучий Бессмертный. Если бы они сражались раньше, Ди Фуйи знал, что у него нет ни единого шанса! В результате он не мог покинуть царство Дьявола, пока не утвердился в нем.
Ди Фуйи знал Юнь Яньли довольно хорошо и должен был использовать это знание, чтобы держать его в безопасности. Он знал об отслеживающем заклинании Юнь Яньли, поэтому Ди Фуйи также практиковал специальное заклинание из царства дьявола, которое позволяло ему изменять свою ауру. Например, кукольная техника.
Он был чрезвычайно агрессивен и сумел сформировать свою армию, чтобы захватить власть в царстве дьявола всего за год. Это было полностью чистым листом для него, поэтому он даже попытался отпустить ГУ Сицзю. Хотя он и не искал ее в прошлом году, он попытается определить ее местонахождение, когда будет свободен. По случайному совпадению, он чувствовал Юн Яньли каждый раз, когда пытался связаться с ней.
Кроме того, все шпионы доложили, что рядом с Юнь Яньли была девочка-подросток каждый раз, когда они видели его. Казалось, что они оба наслаждались обществом друг друга. Конечно, Ди Фуйи не думал, что ГУ Сицзю влюбится в Юнь Яньли, поскольку он знал, что небесный мастер Цзо всегда был ее возлюбленным. Поэтому она относилась к Юн Яньли только как к другу.
Ди Фуйи понимал, что его лечат так же, как ГУ Сицзю лечил Юнь Яньли. Возможно, Юнь Яньли пользовался лучшим отношением, так как он не обманывал ее и не утверждал, что он ее жених. Юн Яньли, вероятно, использовал ту же стратегию, что и тогда, когда они были на небесах. Он всегда был добр к ней, и Ди Фуйи знал, что он не причинит ей вреда.
Каково же было его удивление, когда она пришла в царство Дьявола за ним! То, как она выглядела, тоже было слишком шокирующим для него. ГУ Сицзю, казалось, долго искал Ди Фуйи. К сожалению, прежде чем он успел почувствовать себя тронутым ее поступком, он понял, что Хуан Ту-это тот, кого она ищет, а не он.
Он думал, что сможет открыть ей сердце и вышвырнуть оттуда мертвеца! К сожалению, ему это не удалось. В этот самый момент вода все еще бурлила, поскольку они оба молчали в бассейне. Хотя они были физически близки друг к другу, их сердца были далеко друг от друга.
— Тебе нравится принцесса Юаньюань? — пробормотала ГУ Сицзю, не отрывая взгляда от воды. Ты бы женился на ней в будущем?”
Ди Фуйи сделал короткую паузу, а затем ледяным тоном ответил: “Почему вас это беспокоит?”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2293: Отъезд
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Его слова были достаточно резкими, чтобы разозлить ГУ Сицзю. Она попыталась подавить свои эмоции, закрыв глаза и сделав глубокий вдох. Затем она открыла их с улыбкой и сказала: “Действительно, я не имею к этому никакого отношения, простите меня. Простите, что беспокою вас. Я желаю вам обоим счастливой жизни. До свидания!”
Она больше не могла оставаться здесь, поэтому телепортировалась. Бассейн онсэн вернулся к своему естественному спокойствию, и Ди Фуйи остался один в воде. Ее запах, казалось, все еще витал в воздухе; однако он знал, что она никогда больше не вернется.
Несмотря на то, что он был спокоен обо всем ранее, он чувствовал, что потерял все свои силы, когда стоял в воде. После короткого раздумья он решил оставить эту тему, так как знал, что она не заинтересована в нем. Тем не менее, было все еще душераздирающе видеть, как она уходит.
Кроме того, она была небесным существом, так что могла оставаться здесь долго, даже если бы у нее было достаточно одежды для закалки Дьявола и травы для сохранения молодости. Единственным способом было преобразить ее тело, как это сделал Юаньюань.
Ди Фуйи верил, что ГУ Сицзю очень скоро покинет царство Дьявола. Хотя снаружи было относительно опасно, она, вероятно, подходила этому месту лучше.
…
ГУ Сицзю телепортировалась слишком резко ранее и не планировала свой маршрут достаточно хорошо, так как она спешила уехать. Она врезалась в большое дерево, а затем рухнула на Большой Камень. Хотя она ударилась лбом, единственное, что она поняла, это то, что ее глаза были влажными.
Ее зрение затуманилось, когда она посмотрела на воду на своей руке. Внезапно ее захлестнула волна печали, но она не хотела плакать, так как думала, что это только то, что делают слабые люди; однако она больше не могла сдерживаться.
Она подняла голову и посмотрела на небо. Она надеялась, что слезы перестанут катиться по ее щекам. К сожалению, это не сработало! Слезы, как фонтан, хлынули из ее глаз! В конце концов она закрыла глаза руками и уткнулась лицом в колени.
К счастью, она была в укромном месте, так что никто не видел ее смущающего момента. Она свернулась калачиком на том же самом месте в течение часа, прежде чем ей, наконец, удалось контролировать свои эмоции.
Она медленно подняла голову. К ее удивлению, где-то рядом на ветке дерева сидел мужчина в зеленом одеянии и разноцветной маске в форме бабочки. Маска была странной, так как она закрывала только его нос и один глаз. Другой глаз был открыт, и это было довольно очаровательно. Это заставило его выглядеть так, как будто он улыбался. Его губы тоже были сочными и изогнутыми кверху.
Казалось, этот человек родился с привлекательным лицом. Он смотрел на ГУ Сицзю так, словно наблюдал за какой-то драмой. Он улыбнулся, когда их взгляды встретились, когда ГУ Сицзю подняла голову. — Малышка, ты плакала? Ты выглядишь восхитительно, когда плачешь! Наверное, тебе стоит еще немного поплакать.- Его голос был магнетическим и манящим.
ГУ Сицзю поджала губы. В мире было слишком много психопатов, и она верила, что многие из них находятся здесь, в царстве дьявола. Поэтому для нее было обычным делом наткнуться на одного из них. Она была слишком ленива, чтобы обращать внимание на психопата в зеленом, и быстро собрала свои вещи.
Ее одежда и волосы все еще были влажными, так что это было действительно неловко. Она подняла руку и попыталась вытереться заклинанием, чтобы выглядеть прилично. Мужчина в зеленом все еще наблюдал за ней, когда она упаковывала свои вещи. — Он присвистнул ей. — Малышка, твое кунг-фу очень хорошо! Поддельная кожа, которую вы сделали, выглядит такой же подлинной, как и настоящая!”
ГУ Сицзю был ошеломлен. Как он узнал, что она замаскировалась? Она была действительно удивлена, что он мог это сказать, так как она действительно умело скрывала свою истинную личность. Однако в данный момент эта мысль ее не беспокоила, так как она больше беспокоилась о своем точном местонахождении. Куда же она телепортировалась?
“Мы находимся на окраине, на юге города. Это очень красивое место. Ты заблудилась, маленькая девочка?- Мужчина спрыгнул с дерева и приземлился перед ней. От него пахло как от побега бамбука. ГУ Сицзю на всякий случай отдалилась от него.
Все это место было окружено бамбуковыми деревьями, но их листья, казалось, увяли. Если бы стволы были недостаточно толстыми, она бы подумала, что бамбук мутировал! Кроме больших деревьев, это место было покрыто сорняками. Как это может быть красивое место?
ГУ Сицзю все еще думал о Ло Чжэне, который должен был помочь ей позаботиться о ребенке и серебряном Волке. Она слишком долго их не видела. Возможно, Ло Чжэн даже подумает, что она их бросила.
Поскольку она обещала помочь ребенку найти его семью, ей пришлось сдержать свое слово. Более того, малыш был восхитителен! Он ей действительно нравился.
— Малышка, ты прекрасно выглядишь в своем первоначальном виде. — А зачем ты замаскировался?”
Бамбуковый человек подошел ближе к ГУ Сицзю и посмотрел на нее так, словно восхищался произведением искусства. Тем не менее, он сделал паузу, прежде чем закончить говорить, так как красивая маленькая девочка исчезла в мгновение ока.
Он не мог поверить, что кто-то мог проигнорировать его обаяние и убежать! Самое главное, что он даже не разглядел ее внешность отчетливо! Бамбуковый человек быстро достал веер, сделанный из гусиных перьев, и начал обмахиваться им, как всегда делал Чжугэ Лян. Его очаровательные глаза были полны страстного интереса.
ГУ Сицзю нашел способ вернуться в отель. Она покинула отель меньше чем на два часа, поэтому надеялась, что Ло Чжэн все еще будет ждать ее. К своему удивлению, она услышала, что принцесса пытается купить Серебряного Волка. По словам гостей, принцесса была щедра, и она купила существо за 100 000 дьявольских монет. Однако, поскольку у нее не было достаточно наличных денег, она взяла с собой Ло Чжэна.
ГУ Сицзю нахмурился. С тех пор как она прожила достаточно долго, она почувствовала что-то странное! Она попыталась найти Ло Чжэна, но не смогла найти его. — Она снова нахмурилась. Было только две возможности. Один-Ло Чжэн покинул царство Дьявола. Два-Ло Чжэн попал в аварию.
Вряд ли Ло Чжэн покинет царство Дьявола, поскольку его дьявольская тушеная одежда могла выдержать еще восемь часов; поэтому не имело смысла, если он поспешно уйдет, не вернув ей ребенка. Значит, с ним что-то случилось?
ГУ Сицзю глубоко вздохнул и решил отправиться в резиденцию принцессы. Он был огромен! Хотя он был немного меньше, чем резиденция короля дьявола, он был элегантным и роскошным! У главного входа стояли восемь стражников, и все они, похоже, неплохо умели драться. Охранники сразу же приветствовали ГУ Сицзю, как только она приземлилась на их пороге. Они казались вежливыми и хорошо обученными.
ГУ Сицзю перешел прямо к делу, ничего не скрывая. Охранник нахмурился. “Мой хозяин действительно купил Серебряного Волка и заплатил торговцу Ло Чжэну. Получив деньги, он поспешно ушел, но мы понятия не имеем, в каком направлении он пошел.”
“А как насчет ребенка?»Маленький ребенок был самой большой проблемой ГУ Сицзю.
— Малыш? Мы не видели ни одного ребенка.- Охранник все отрицал.
ГУ Сицзю поджала губы. “Разве ты не видел ребенка в рюкзаке Ло Чжэна?”
«Мы не видели никакого рюкзака или ребенка.”
ГУ Сицзю глубоко вздохнул и продолжил: “Я боюсь, что мне нужно увидеть служанку принцессы, которая отвечала за торговлю!”
Охранник отрицательно покачал головой. “Неужели ты думаешь, что наш главный слуга просто так кого-нибудь примет? Она тебя не увидит. Я бы предложил вам вместо этого поискать Ло Чжэна; он мог бы убежать, так как раньше у него было так много денег.”
“И сколько же он получил?”
— Большая пачка банкнот! Это могут быть десятки тысяч и даже больше. Я не уверен насчет точной суммы.- Охранник снова покачал головой.
Сердце ГУ Сицзю упало, и на ее лице появилось расстроенное выражение. Она не думала, что ей нужно было искать Ло Чжэна прямо сейчас. Она также подозревала, что он, вероятно, пострадал. Хотя 100 000 монет дьявола считались большой суммой для некоторых людей, это была просто небольшая сумма денег для принцессы. Вероятно, достаточно просто купить роскошную сумку.
Размышляя рационально об этой ситуации, ГУ Сицзю полагал, что принцесса обычно имела хорошую репутацию в Королевстве Дьявола. Казалось маловероятным, что она убьет кого-то за сто тысяч дьявольских монет. Если только она не охотилась за чем — то еще, что Ло Чжэн не хотел отпускать-за ребенком!
Происхождение ребенка было необычайно странным. Кроме того, за ним охотился Юн Яньли некоторое время назад, прежде чем он пришел сюда. Возможно, принцесса что-то обнаружила и заманила Ло Чжэна в свою резиденцию.
В конце концов, Ло Чжэн был всего лишь обычным бизнесменом; никому не было бы дела, даже если бы его убили. Возможно, люди просто подумают, что его убили из жадности, когда он пытался сбежать с деньгами.
Если бы ГУ Сицзю был просто обычным человеком, она бы сосредоточилась на поисках Ло Чжэна, а не сомневалась в Принцессе. Однако, с помощью всего лишь быстрого анализа, ей удалось выяснить сюжетную линию. Теперь все, что ей нужно было сделать, — это проверить ситуацию. Кроме того, она должна была найти Серебряного Волка и ребенка! Ей и в голову не придет оставить их в резиденции принцессы!
ГУ Сицзю развернулся и ушел. Она искала тихое местечко. Когда она нашла его, то быстро телепортировалась в резиденцию принцессы, когда там никого не было. Планировка в резиденции была элегантной, так как каждая комната, казалось, имела различный дизайн. Кроме того, даже растения в особняке были выставлены в специальных массивах.
Любой, кто ничего не знал о массивах, попадет в секретные ловушки, установленные в резиденции, если он или она просто ворвется в особняк. На самом деле, ГУ Сицзю был очень хорошо знаком с массивом, как она видела Ди Фуйи сделать один раньше. Судя по всему, массивы в особняке были сделаны Ди Фуйи.
Казалось, что он очень дорожил принцессой Юаньюань и боялся потерять ее. От внезапного осознания ГУ Сицзю стало трудно дышать. Честно говоря, она понятия не имела, что ей делать с Ди Фуйи. Она попыталась отодвинуть свои чувства в сторону и подумала, что поймет это только после того, как решит более насущные вопросы. Например, она должна была найти ребенка и Серебряного Волка.
Ей было довольно легко ориентироваться в этом районе, потому что она была экспертом в распознавании паттернов. Кроме того, она уже видела, как Ди Фуйи использовал этот массив раньше, так что это была прогулка в парке. Она быстро сломала ее и вошла в особняк, как будто была его хозяйкой.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2294: Тайна Принцессы
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Площадь была огромной, с несколькими павильонами. Повсюду были деревья и цветы. Дом принцессы был очень велик и великолепен. Были различные живописные виды повсюду, которые выглядели как цзяннаньский стиль внутреннего двора.
Охрана снаружи дома принцессы была очень мощной. Там были отряды охранников, которые приводили с собой тибетских мастифов, когда те проходили через дворы на различных перекрестках. При такой строгой защите даже комар не мог залететь в дом.
Казалось, что безопасность этой принцессы была более важна, чем небо! Насколько защитным был Ди Фуйи по отношению к этой даме? Хотя миром дьявола теперь управлял Ди Фуйи, другие мятежники все еще пребывали в неведении и хотели вернуть себе власть.
В этом случае любой, кто оставался рядом с Ди Фуйи, подвергался риску. Если бы кто-то захотел ему угрожать, он бы точно воспользовался его слабостью. Казалось, что принцесса Юаньюань была его единственной слабостью в этот момент. Таким образом, для него было вполне понятно желание защитить ее.
Возможно, он действительно намеревался жениться на ней, чтобы вернуть ей милость и спасти свою жизнь. Когда речь заходит об отношениях между мужчинами и женщинами, многие ли из них действительно могут пожертвовать своими жизнями ради друг друга?
Любовь не могла победить время. Даже если он был реинкарнацией Хуан ту, теперь он был другим человеком. Точно так же он может быть очень любящим в своей нынешней жизни, но он забудет об этом в своей следующей жизни. Независимо от того, насколько любящая пара была в их нынешней жизни, они будут чужими в загробной жизни.
Возможно, разочарование ГУ Сицзю было вызвано самим собой. Именно потому, что она была слишком одержима Хуан ту и всегда держалась за эти воспоминания, она хотела продолжить отношения с ним. Но теперь она причинила боль Ди Фуйи и себе самой.
Когда она действительно поняла это, было уже слишком поздно. Возможно, им было суждено скучать друг по другу. Если он не влюбится в другую женщину, она снова сможет бороться за их отношения. Однако теперь у него есть возлюбленная, так почему же она должна пойти и прервать их и смутиться?
Ей пора было избавиться от своей навязчивой идеи. Она покачала головой и перестала думать о кажущихся ненужными проблемах, которые только заставляли ее мозг болеть. Хотя безопасность здесь была всеобъемлющей, она не могла остановить ГУ Сицзю. С ее нынешним уровнем мастерства, было только несколько мест, куда она не могла войти.
С ее нынешним настроением, она просто не могла наслаждаться пейзажем. Поэтому она отправилась во двор, где жила принцесса Юаньюань. Она, казалось, нашла его очень быстро. Возможно, ей и повезло. Принцесса уже была в своей комнате.
ГУ Сицзю был спрятан рядом с окнами ее спальни. Она видела, как та одевается перед зеркалом. Находясь так близко к ней, ГУ Сицзю явно мог восхищаться ее красотой. Кожа принцессы была светлой и гладкой, как тонкий фарфор. В прошлом она была очень похожа на Юн Цинлуо. Даже ее характер был очень похож. Она всегда была элегантна и хорошо держалась. Каждое ее движение было действительно как у принцессы.
Может быть, она была реинкарнацией Юн Цинлуо? Поскольку воспоминания ГУ Сицзю о Юнь Цинлуо были связаны главным образом с Хуан Ту, она не могла иметь доступ ко всем своим мыслям о ней. Большинство из них были расплывчатыми. Она могла только вспомнить, что Юн Цинлуо пытался причинить ей боль из ревности. В конце концов, она покончила с собой и умерла довольно ужасно.
Может быть, ее знакомство с Ди Фуйи произошло случайно? Если бы она была реинкарнацией Юнь Цин Лю, сохранила бы она хоть какие-то воспоминания о своей прошлой жизни? Она была женой городского владельца города Ло Хуа. Если бы она встретила Ди Фуйи в первый раз, была бы она готова бросить все, притвориться мертвой и даже прийти в царство Дьявола за незнакомцем? Это было невозможно!
Интуиция подсказывала ей, что эта принцесса не из тех, кто готов пожертвовать всем ради человека, которого едва знает! Что привело ее к следующему вопросу-каковы были отношения между ней и Юнь Яньли? В ее сердце было много сомнений по поводу этой принцессы. Однако у нее было слишком мало зацепок, чтобы ответить на эти вопросы.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2295: Тайна Принцессы (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
После ее последнего сомнения относительно принцессы, ГУ Сицзю решил снова сосредоточиться на ней. Ее красота была поистине безупречна, словно она была куклой Барби. ГУ Сицзю не мог не хотеть прикоснуться к ее лицу. После неустанной работы в течение последнего года ее навыки значительно улучшились, и, по сути, ее кожа стала более светлой, чем раньше, благодаря улучшению ее духовной силы. Тем не менее, были все еще некоторые недостатки, такие как прыщи на ее лбу. Кроме того, цвет ее кожи все еще был немного тусклым.
Принцесса Юаньюань наносила на лицо легкий красный крем. В ее комнате витал слабый медицинский аромат. С легким нюханием, ГУ Сицзю смог узнать главный ингредиент для делать эти сливк – молод-сохраняя травы. Казалось, что она использовала траву как косметическое средство.
Неожиданно вошла горничная и отдала ей честь. — Принцесса Юаньюань.”
“Ну что, готово?- Принцесса Юаньюань не взглянула на служанку, но как бы невзначай задала вопрос.
— Будьте уверены. Все уже сделано. Я не ожидал, что Ло Чжэн окажется таким разумным. Он взял меньше половины порции и даже отдал нам ребенка. Он покинул дьявольский мир, так что нам не нужно его убивать.”
“Неужели он это сделал?”
— Ну да. Я лично последовал за ним и смотрел, как он уходит.”
“Вам удалось получить информацию о его спутнике Хуа Сююэ, который является владельцем Серебряного Волка?”
“По словам Ло Чжэна, они с Хуа Сююэ познакомились совсем недавно. Вы можете быть уверены. Поскольку Хуа Сююэ-деловая женщина, она не должна быть высокопоставленным лицом. Она оставила ребенка и Серебряного Волка и пропала так надолго. Может быть, она пошла навестить своего любовника. Я слышал, как швейцар сказал, что она пришла к нам домой, чтобы расспросить о ребенке и волке, и швейцар быстро увел ее. С ее способностями, она попытается найти Ло Чжэна, чтобы допросить его. Однако Ло Чжэн покинул дьявольский мир. После того, как он получил 50,000 волшебных монет, он убежал. Это должно быть сложно для Хуа Сююэ, чтобы найти его. Даже если ей потребуется от трех до пяти лет, она не сможет найти этого человека. Она, естественно, тоже не может прийти к нам в поисках неприятностей.
“Что ж, приятно это слышать.- Принцесса Юаньюань продолжала расчесывать волосы.
— Они одни из самых низких людей во внешнем мире. Вам не нужно беспокоиться о них. На самом деле, я думаю, что мы не должны давать ему ни единого дополнительного цента. В конце концов, это не его собственность.”
Губы принцессы Юаньюань изогнулись кверху. “Ну, раз уж он такой умный, просто дай ему награду. Мне плевать на эти 50 000 дьявольских монет.”
Если она не даст Ло Чжэну ни цента, он может причинить ей неприятности в будущем, что может повредить ее репутации. Впрочем, объяснять это служанке не было нужды. Юаньюань нанес еще немного крема на ее лицо и нежно погладил его.
Служанка улыбнулась и сказала: «Король-Дьявол так балует тебя. Кажется, он дает тебе все, что ты хочешь. Поэтому ожидается, что вы не заботитесь об этих 50 000 монет дьявола.”
Эти слова заставили принцессу Юаньюань почувствовать себя счастливой. Она великодушно отдала наполовину использованные сливки служанке. “Вы проделали отличную работу в этом деле. Я очень счастлив, так что этот крем-награда для вас.”
Глаза служанки загорелись, когда она взяла крем в свою руку. Поблагодарив принцессу, она не забыла польстить своему господину. — Принцесса, только у вас есть капитал, чтобы использовать этот крем для ухода за кожей. Эта небольшая бутылка требует значительного количества трав для производства. Король-Дьявол был очень добр к тебе!”
Принцесса Юаньюань улыбнулась. “Ты говоришь много глупостей.”
“То, что я сказал, — правда. Кстати, принцесса, поскольку кажется, что король дьявол действительно хочет жениться на вас, когда вы примете его предложение? Нелегко найти кого-то, кто любит тебя так сильно. Хотя вы должны быть сдержанны, не позволяйте королю Дьявола ждать слишком долго.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2296: Тайна Принцессы (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Эта служанка действительно была очень разговорчива. Однако, услышав свою последнюю фразу, Принцесса Юаньюань нахмурилась. Между тем, она случайно вытащила свои волосы, расчесывая их.
Вместо того чтобы рассердиться, она улыбнулась. “И все же я хочу проверить его. Пока он искренен, я буду… я буду исполнять его… — ее лицо слегка покраснело, как будто она была смущена и взволнована. В этот момент она выглядела просто потрясающе.
Служанка улыбнулась и сказала: «Король-дьявол действительно искренен с тобой. Я никогда не видела, чтобы он был так добр к другой женщине. Его благосклонность только к тебе.”
Юаньюань закусила свои красные губы. Она улыбнулась и сменила тему разговора. “А где же Серебряный волк? Это все еще производит шум?”
— Пожалуйста, успокойтесь. Серебряный волк заключен в клетку во Дворце западного морского Дракона, где стены изолированы, и никто не может его услышать. Он даже не причинит вреда волку, если тот захочет ударить по стенам. Принцесса, хотя Серебряный волк довольно умен и способен понимать человеческий язык, это всего лишь волк. Как он может стоить столько монет? Я уже говорил с охранником Линг, который раньше владел серебряным волком. Он сказал, что это все еще первоклассный Серебряный волк, но стоит всего 5000 дьявольских монет…” служанка пыталась убедить ее, что это была плохая сделка.
Юаньюань слегка улыбнулся. — Знаешь что? Это не Серебряный волк. Это детеныш мифологического зверя-Се-Чжи! Он похож на Серебряного Волка, потому что еще не вырос. Этот вид зверя очень редок. Это может стоить миллион монет!”
У служанки загорелись глаза. “А, понятно! Я не ожидал, что мы получим такое сокровище! Все это можно отнести к вашему удивительному умению распознавать его. После того, как мы успешно обучили его, это будет очень круто ездить. В этом мире Шуры не должно быть другого человека, который мог бы сравниться с вами.”
Юаньюань мирно улыбнулся. — Может быть, такова воля Божья. Завтра мой день рождения, и Бог дал мне такой подарок.”
Служанка, естественно, польстила ей несколькими комплиментами, а потом они заговорили о ребенке. Служанка спросила, Что же такого особенного было в ребенке. Юань-Юань немного побаловал ее. — Ребенок кажется мне странным. Это не похоже на обычного человеческого ребенка; кажется, что маленький Се-Чжи слушает его. Может быть, он и есть настоящий мастер маленького Се-Чжи. С ребенком в наших руках нам не нужно беспокоиться, что мы не можем хорошо обучить маленького Се-Чжи.”
— Принцесса, ты такая умная!- Горничная продолжала льстить своему хозяину.
Юаньюань улыбнулся. Казалось, что лестные слова горничной сделали ее очень счастливой. Они оба немного поболтали, а затем Принцесса Юаньюань приказала служанке навестить маленькую Се-Чжи, чтобы проверить ее.
Горничная приняла это указание, повернулась и вышла. Она наслаждалась пейзажем цветов и деревьев по пути, повернула к заднему двору и поехала к фасаду синего здания в самой густой части резиденции принцессы.
Перед зданием находилось больше десяти охранников, охранявших железные бочки вокруг него. Личность горничной здесь была явно высокого статуса, так как стражники должны были приветствовать ее. Она была очень горда, поэтому только слегка кивнула и попросила охранника открыть дверь, прежде чем войти.
Через некоторое время она вышла и сказала нескольким охранникам несколько слов. Она приказала им хорошенько позаботиться об этом и отвернулась. Примерно через 15 минут, когда охранники здесь патрулировали район, они внезапно увидели, что слуга е вернулся.
Охранники недоумевали, что же произошло. Они спросили: «Мисс вы, почему вы вернулись? Есть ли какие-то нерешенные дела?”
Слуга е гордо встал. — Принцесса Юаньюань хочет видеть этого Маленького Серебряного Волка и попросила меня принести его ей.”
Эти охранники не очень-то ее подозревали, поэтому один из них тут же вызвался добровольцем. “Я его сейчас принесу!”
— Нет, я сделаю это лично.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2297: Спасение Души
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Эти охранники, естественно, впустили ее. Стены в этом здании были покрыты мягкой кожей, в то время как внутренняя часть мягкой кожи была заполнена водой. Она была очень мягкой.
Маленький Се-Чжи был заперт в этой комнате; он был очень зол и очень напуган! Его конечности были скованы холодной железной цепью, и с его текущей силой он не мог убежать. Холодные цепи причинят ему небольшую боль, когда он будет двигаться, но не повредят его кости.
Это было своего рода орудие пытки, которое было очень мягким и подкованным. Серебряный волк не мог заснуть и не мог лечь. Он мог только стоять. Когда он был истощен, он хотел упасть и сдаться, но боль была еще хуже.
Если такое наказание применялось и к другим животным, то обычно на то, чтобы они сдались, уходило не более получаса. Они были вынуждены признать врага своим господином и заключить договор зверя как раба с врагом. С этого момента он будет следовать указаниям Мастера и разделит судьбу своего хозяина. Если его хозяин умрет, он тоже умрет.
После того, как маленький Се-Чжи был заперт здесь, слуга е приходил и спрашивал его каждые полчаса. Она спросит, уступит ли он или нет. Ответ маленького Се-Чжи всегда был в том, чтобы презрительно пошевелить носом!
Да оно и не поддавалось! Однако она действительно пострадала! Кто же его спасет? Он сидел с закрытыми глазами и молча страдал. Вдруг ему показалось, что он слышит какое-то движение, и он открыл глаза. Он видел, как слуга е подошел к нему.
Он фыркнул и снова закрыл глаза. Эта чертова баба! Если бы он не был прикован цепью, то определенно бросился бы убивать ее! Хотя его глаза были закрыты, пара острых ушей все еще функционировала. Он слышал приближающиеся шаги женщины, которые становились все ближе и ближе.
Через некоторое время он вдруг пожал своим маленьким черным носом и открыл глаза! Оно пристально смотрело на приближающегося слугу Е. Внезапно волоски по всему его телу нервно встали дыбом!
— Малышка Сильвер… — женщина остановилась перед ним и тихо заговорила.
Голос был очень знакомым. Глаза маленькой Се-Чжи тут же наполнились слезами! Ему отчаянно хотелось лизнуть ее своим языком. Человек, которого он ждал, наконец-то был здесь! Она была здесь, чтобы прийти и спасти его!
От волнения он подсознательно двигал своим телом. К несчастью, он коснулся холодной цепи и закричал, потому что ему было очень больно. Все его тело дрожало.
— Хороший мальчик. — Не двигайся!”
Эта женщина была ГУ Сицзю, которая изменила свою внешность. Она долго прислушивалась у окна княгининой комнаты и многое узнала. Затем она тайно последовала за слугой е сюда.
После того, как слуга е ушел, ГУ Сицзю переоделся в слугу Е и пришел, чтобы спасти маленького Се Чжи. Она не ожидала, что маленький Се-Чжи будет страдать здесь от такого рода пыток. Ей действительно было жаль это существо. В глубине ее глаз тоже был гнев!
Это было не слишком неэтично для принцессы Юаньюань купить маленького Се-Чжи. В конце концов, ГУ Сицзю придумал историю и поставил цену на маленького Се Чжи. Ло Чжэн также мог легко оправдать его продажу. Однако тот факт, что она на самом деле мучила его так, как это было невыносимо!
Отныне ГУ Сицзю никому не позволит его пытать. После того, как маленький Се-Чжи узнал ее, он начал плакать и смотрел на нее пристальным взглядом. Хотя холодная железная цепь на нем была очень сложным механизмом, для ГУ Сицзю это ничем не отличалось от обычного механизма замка. Он может быть открыт через несколько минут.
Она также слегка приложила мощное средство к его ранам. Через некоторое время кровотечение прекратилось, и боль тоже прошла.
Маленький Се-Чжи с благодарностью посмотрел на ГУ Сицзю. Его хвост энергично затрясся.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2298: Спасение (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю потер мягкие волосы на его голове и спросил: “А как же твой маленький мастер? Вы не знаете, где он сейчас?”
Маленький Се-Чжи кивнул.
ГУ Сицзю облегченно вздохнул. “Очень хорошо! Отведи меня к нему.”
Маленький Се-Чжи снова кивнул и поцеловал ее ладонь языком.
ГУ Сицзю погладил его по голове. “Когда ты выйдешь отсюда вместе со мной, не подходи слишком близко. Ты должен притвориться, что тебя заставили сдаться. Вы меня понимаете?”
Его маленькие глазки моргнули. Он попытался поднять голову и посмотрел на ГУ Сицзю. Затем он неохотно притворился, что был с ГУ Сицзю.
ГУ Сицзю покачала головой. — Нет, это слишком самонадеянно. Вы не выглядите так, как будто сдались.”
Маленький Се-Чжи был очень смущен и почесал голову своими когтями. Он сделал несколько попыток подряд, все из которых были отклонены ГУ Сицзю. Затем он потерял уверенность в себе и начал рвать. Маленький Се-Чжи был разочарован, что он не может действовать.
ГУ Сицзю подумал об этом и наконец нашел решение. “Ты будешь обращаться со мной как с настоящим слугой. Ты должен уступить ей. Как бы это выглядело?”
Маленький Се-Чжи тут же сердито фыркнул. Он показал свои маленькие клыки, которые только что выросли, а затем сжал свой хвост. Он выглядел удрученным и сделал несколько шагов вокруг ГУ Сицзю. Во время ходьбы он иногда сердито смотрел на ГУ Сицзю.
Затем ГУ Сицзю повернулся и достал его. Когда они вышли за дверь, охранники, естественно, спросили об этом. ГУ Сицзю ответил небрежно: «он уже был поддан для использования нашей принцессой. Я сейчас же отнесу его к принцессе.”
Эти охранники посмотрели на ГУ Сицзю и посмотрели на удрученного маленького Се Чжи. Он не выглядел подозрительно, поэтому они просто помахали ей и отпустили.
После того, как он был свободен, маленький Се Чжи немедленно взял ГУ Сицзю к маленькому ребенку, проследив его дыхание. Они прошли весь путь до конца дома принцессы. ГУ Сицзю все еще был несколько озадачен. Поскольку принцесса уже получила ребенка,она должна была беречь его. Почему она не попросила людей посадить его в клетку во дворе рядом с ней? Вместо этого они, казалось, отправили его в отдаленное место. В конце концов, несколько ярдов вокруг нее должны были иметь самую высокую безопасность.
Например, место, в котором сидел маленький Се-Чжи, было местом, расположенным в трех дворах от главного дома. Если там и было что-то необычное, она легко могла это услышать. Поначалу это просто не укладывалось в голове. Однако это сомнение быстро разрешилось. Прежде чем ГУ Сицзю достиг последнего двора, она услышала взрыв плача.
Плач звучал высоко в унисон. Иногда плач был резким, иногда-пронзительным. Иногда это даже звучало свирепо. Казалось, он может просверлить чей-то мозг и ужалить его в уши.
Двор был очень отдаленным, и только две служанки охраняли дверь. Две служанки нахмурились и почувствовали себя совершенно безжизненными. ГУ Сицзю все еще был в облике горничной, покачиваясь вместе с маленьким Се Чжи. Служанки в дверях, по-видимому, не занимали высокого положения. Они быстро отдали ей честь.
ГУ Сицзю слегка приподняла подбородок. “Почему он все еще плачет?”
Обе горничные чуть не разрыдались. — Сестра Е, Этот маленький ребенок плакал без остановки, и все еще не сделал перерыв!”
Они почти оглохли!
ГУ Сицзю снова спросил: «Почему ты не развлек его?”
“О, это бесполезно. Этот маленький ребенок закрыл глаза и заплакал.”
ГУ Сицзю кивнул в знак согласия. “Я сейчас войду. Вы можете сделать перерыв.”
Две служанки не могли дождаться этого сообщения. Они ответили, развернулись и побежали! Они были быстрее кроликов!
Затем ГУ Сицзю бросился внутрь, в то время как маленький Се Чжи был занят тем, чтобы не отставать.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2299: Спасение (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Внутри дома было довольно светло, и какая-то женщина держала ребенка, обильно потея. А малыш тем временем плакал, как осел. Его маленькое личико было красным, как яблоко. Видимо, он очень сильно плакал. Когда она увидела входящего ГУ Сицзю, женщина отсалютовала ей.
“Ты посмел оскорбить его?! Почему он так плачет?”
Женщина опустилась на колени. — Нет! Я очень хорошо с ним обращаюсь. Я бы не посмел оскорбить его.”
— Он что, голоден?”
— Он вообще не хочет пить молоко.- Женщина хотела заплакать. “Я нашел ему лучшую сиделку в городе. Мы дали ему достаточно молока, но он все равно закрыл глаза и не хотел его пить. Я пытался кормить его насильно, но безуспешно.”
ГУ Сицзю посмотрел на маленькую куклу. Маленькая кукла все еще плакала своим маленьким ртом, но теперь его глаза были сосредоточены на ГУ Сицзю. Когда их глаза встретились, ресницы маленькой куклы изогнулись вверх, как будто он улыбался.
Конечно, его улыбка исчезла очень быстро, но две маленькие ручки потянулись к ней, как будто он просил обнять. ГУ Сицзю понял это! Эта маленькая кукла сделала это намеренно! Он намеренно громко закричал, чтобы вывести принцессу из себя. Это был единственный способ доставить его в такое отдаленное место.
Его плач был также удобен для тех, кто хотел прийти и спасти его, так как было легко найти его с его громкими криками. При мысли о том, что такой маленький ребенок мог использовать такую тактику, можно было только гадать, кто же его родители. ГУ Сицзю вдруг позавидовал матери этого маленького ребенка. Кто бы не был счастлив иметь такого умного ребенка?
ГУ Сицзю протянул руку и сказал: “Я обниму его и попробую.”
Эта женщина была шокирована. Слуга ты всегда ненавидел детей. Всякий раз, когда она слышала детский плач, она злилась. Что же было не так на этот раз?
— Мисс Йе, этот ребенок очень непослушный. Я боюсь, что он будет раздражать вас…”
ГУ Сицзю не ответил. Парень вдруг замахал рукой и ударил ладонью по лицу женщины. Эта женщина была ошеломлена, и в этот момент ГУ Сицзю взял ребенка в свои объятия.
Странно сказать, что маленькая кукла просто перестала плакать, когда он был в руках ГУ Сицзю; он посмотрел на ГУ Сицзю с парой больших круглых глаз и был чрезвычайно очарователен.
Эта женщина вздохнула с облегчением. — Я не ожидал, что ты понравишься этому парню.…”
ГУ Сицзю махнула рукой. — Убирайтесь вон отсюда. Я буду наблюдать за этим ребенком.”
Женщина, естественно, была рада временно оставить эту горячую картошку. Она согласилась и сразу же вышла.
— Эй, наконец-то ты здесь! Завтра у меня будет хриплый голос!- Облегченно вздохнул маленький мальчик.
ГУ Сицзю подняла брови. “Откуда ты знал, что я приду?”
“Ты не можешь оставить меня одну. Маленькая кукольная головка выгнулась в ее объятиях, когда он попытался побаловать ее.
“С чего бы это? Ты для меня никто.”
Маленькая кукла моргнула. — Ты и есть моя мать.…”
ГУ Сицзю был ошеломлен, и она почти выбросила маленькую куклу из своих рук!
— Чепуха какая-то!- ГУ Сицзю почти хотел стукнуть его по голове. “Я не замужем! А когда бы я тебя доставил?”
Она была женщиной, так как же она могла не знать, был ли у нее когда-нибудь ребенок? Неужели она снова потеряла память?
Маленький парень солгал! Однако в это время ГУ Сицзю был слишком ленив, чтобы спорить с ним. Она должна была сначала убрать их обоих. ГУ Сицзю держал маленькую куклу в одной руке и поднял маленькую Се Чжи с земли. В одно мгновение она телепортировала их в безопасное место.
Ее расчеты все еще были очень точны. Итак, она хотела направить их на восток, где она подготовила автомобиль, чтобы они могли покинуть город.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2300: Прорыв
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
К сожалению, когда ГУ Сицзю открыла глаза, она обнаружила себя в обширной дикой местности с несколькими бамбуковыми деревьями вокруг нее. На дереве лежал похожий на зеленый бамбук человек и смотрел на нее водянистыми глазами.
ГУ Сицзю был ошеломлен. Была ли в этом дьявольском мире уникальная обстановка? Она телепортировалась из дворца Дьявола и дома принцессы и всегда, казалось, приходила сюда.
— Мисс, нам суждено встретиться снова.- Мужчина спрыгнул с дерева и приземлился прямо перед ГУ Сицзю.
ГУ Сицзю нахмурился. Она все еще была в облике служанки Е. Когда этот кокетливый человек произнес эту фразу, Было ли это потому, что он знал служанку Е, или он узнал ее как ГУ Сицзю?
Ей не хотелось устраивать сцену, поэтому она лишь слегка кивнула и потянула двух маленьких парней за собой, желая снова телепортироваться.
— Мисс, когда я видел вас в последний раз, вы все еще сильно плакали. На этот раз ты здесь с ребенком. Вы раньше плакали, потому что ребенок потерялся? Эй, ты действительно покорил Се-Чжи. Мисс, вы действительно сильная!”
Этот кокетливый человек показал ей большой палец! ГУ Сицзю чуть не стошнило! Этот ублюдок мог видеть ее не только через ее технику маскировки лица, но и мог видеть ее первоначальную внешность. В противном случае он был бы способен распознать в этих двух разных людях одного и того же человека.
Он даже мог узнать Се-Чжи с первого взгляда. Кто же этот кокетливый человек? Почему он здесь оказался? Она встречалась с ним дважды за такой короткий промежуток времени.
В то время как ГУ Сицзю все еще был ошеломлен, мужчина обернулся вокруг нее три раза. Маленькая кукла смотрела на него с полным пониманием, и его глаза внимательно следили за ним.
“Эта маленькая кукла… твой ребенок? Ну, он действительно похож на тебя.- Глаза мужчины были подобны прожектору, пронизывающему маленькую куклу. Очевидно, он ошибался, но ГУ Сицзю подумал, что она должна стараться не провоцировать такого странного человека.
Вместо этого ГУ Сицзю сделал шаг назад и телепортировался снова. Однако на этот раз ей не удалось телепортироваться. Она чуть не врезалась в бамбуковое дерево!
Рот маленькой Се-Чжи почти ткнулся в ствол. Ему было больно, и он действительно выкатился из руки ГУ Сицзю и упал на землю.
ГУ Сицзю попытался восстановить ее стабильность. Она посмотрела на человека в бамбуковой мантии и спросила:
Человек в бамбуковой мантии улыбнулся и похлопал себя по одежде. “Однажды я уже позволил тебе убежать. На этот раз я должен быть осторожен. Вы дважды взломали мой сайт. Если я отпущу тебя вот так, это повредит моей репутации.”
“А чего ты хочешь?”
“Твое умение маскироваться под любую внешность превосходно! Почему бы тебе не научить меня этому в качестве компенсации? Относитесь к нему как к платной оплате за прохождение вашего путешествия.”
ГУ Сицзю лишился дара речи.
— Ничего страшного, если ты не можешь меня научить. Здесь уже давно не было так много людей, чтобы прийти сюда. Я очень одинок. Почему бы тебе не остаться здесь на три дня, поболтать со мной и выпить вместе?”
ГУ Сицзю моргнула и прикусила губу. “Я хотел бы обещать тебе второе условие, но ты же знаешь, что я чужак. Я не могу слишком долго оставаться в мире дьявола. Поэтому я не могу выполнить ваше условие. Что касается первого условия, то моя техника маскировки лица чрезвычайно сложна; даже если вы очень умны, вам понадобится четыре-пять дней, чтобы понять фундаментальное умение. Таким образом, я не могу помочь вам и в этом тоже. Мне очень жаль.”
Человек в бамбуковой одежде обладал очень высоким мастерством. Он был, по крайней мере, на уровне выше Золотого Бессмертного. Более того, его способности были экстраординарными. В интересах ГУ Сицзю было не провоцировать его.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2301: Прорыв (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Глаза человека в бамбуковой мантии сверкнули. — Мисс, у вас есть два комплекта одежды на теле, так что вы можете остаться еще на один день. Если вы хотите остаться, я могу помочь обновить ваш наряд, который позволит вам остаться в мире дьявола еще на десять дней. С двумя частями, вы можете быть здесь в течение 20 дней. Тебе будет достаточно остаться и научить меня технике маскировки лица.”
Сердце ГУ Сицзю зашевелилось. Она понятия не имела, что ее наряд можно улучшить. Она собиралась уехать немедленно, но когда услышала предложение мужчины в бамбуковом плаще, то решила передумать!
— Моя техника маскировки лица-очень секретный навык. Я обычно не учу этому людей. Если вы действительно хотите учиться, я могу научить вас, но вы должны научить меня навыку в ответ.”
Человек в бамбуковой мантии улыбнулся. — Мисс, вы такая смелая. Ты осмеливаешься говорить со мной об условиях…”
ГУ Сицзю усмехнулся. “Я люблю покупать и продавать честно и никогда не обманываю. Я знаю, что вы можете заставить меня остаться с вашими усилиями, но вы не можете заставить меня научить вас этому навыку. Даже если ты пытаешь меня, это бесполезно.”
Человек в бамбуковом плаще молчал. Расстроенный, он глубоко вздохнул. “Я всегда хорошо обращался с дамами. Как я могу быть жесток к такой хорошенькой и миниатюрной леди? Тем не менее, мне никто не будет угрожать. Похоже, что если я хочу позволить вам остаться добровольно, я могу использовать только менее гуманный метод.”
Как только он закончил говорить, его рука внезапно потянулась к ГУ Сицзю. Как ни странно, он оказался на один фут длиннее, чем раньше. Этот человек хотел схватить ребенка за руку ГУ Сицзю! Видимо, он хотел взять ребенка в заложники.
ГУ Сицзю изначально был не слишком далеко от него. Кроме того, поскольку он застал бы ее врасплох, он думал, что сможет поймать ребенка. Однако он не ожидал, что до того, как его ладони прибыли, ГУ Сицзю внезапно исчез! В конце концов, он ничего не поймал.
Когда он снова поднял глаза, то увидел ГУ Сицзю, стоящего рядом с дерзкой улыбкой. “Если ты хочешь узнать мое мастерство, научи меня, как обновить одежду! Иначе вы ничего не получите.”
Пока она говорила, кончик ее пальца, казалось, испускал белый свет. Магический барьер в воздухе был мгновенно разорван! В следующее мгновение она уже исчезла.
Человек в бамбуковом плаще лишился дара речи. Даже когда он будет готов, она сможет сбежать! Ее трюк по преодолению магического барьера был хорош! Она действительно могла бы сломать его барьер за такое короткое время!
Следовательно, мужчина знал, что эта девушка была очень умна. Это был первый раз, когда он встретил такую интересную девушку. Он был определенно очарован. Через секунду он тоже исчез.
…
На этот раз ее телепортация была очень точной, и она направилась прямо на восток города. Она даже увидела машину, которую заказала заранее. Однако, когда она приблизилась к машине, она поняла, что что-то было не так!
Водитель, похоже, отличался от того, которого она наняла. Она была ошеломлена на некоторое время, и когда она собиралась телепортироваться снова, большая сеть сверкнула в воздухе и собиралась захватить ее.
Когда ГУ Сицзю увидел большую сеть, ее сердце заныло! Это была сеть Вселенной-портативный инструмент, которым владел Ди Фуйи. Она уже видела, как он пользовался им однажды. Она не ожидала, что в следующий раз, когда она увидит сеть, она будет использована против нее.
Хотя она не была прикрыта большой сетью, ее унес левый угол большой сети, и это причинило ей очень сильную боль. Хуже того, ребенок, который был в ее левой руке упал на землю, когда ее левая рука была ранена и была покрыта большой сетью.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Подсознательно, ГУ Сицзю хотел вытащить большую сеть. Однако прежде, чем она коснулась его кончиками пальцев, сеть прочно поднялась и исчезла в воздухе. Последнее, что заметил ГУ Сицзю, были крики ребенка.
Выражение лица ГУ Сицзю резко изменилось! Вселенская сеть была ужасающим инструментом. Он сжимался, когда его жертвы сопротивлялись. В Сети даже был похожий на шипы механизм, так что независимо от того, кто был пойман в него, они будут ранены! Хао Эр был еще так молод, как он мог вынести эту боль?
У ГУ Сицзю сейчас были свои проблемы, так как в этот момент вокруг нее в темноте находилось более десяти человек. Группа людей окружила ГУ Сицзю. Женщина, которая возглавляла отряд, была служанкой Е. Ее хорошенькое личико было свирепым. Она подняла пальцы и закричала: «такая смелая злая девушка! Ты действительно посмел притвориться мной и вошел в дом принцессы, чтобы украсть ее сокровища. А знаете ли вы, что это грех?!”
ГУ Сицзю проигнорировал ее слова. — Отпусти ребенка!”
Внезапно вспыхнула вспышка света, и появилась женщина в белом платье и белой вуали. У нее была пышная фигура с завязанными в узел волосами. Это была принцесса Юаньюань!
Она посмотрела вниз на ГУ Сицзю и холодно сказала: «Кто ты? Как ты смеешь приходить в мой дом и воровать?- У принцессы Юаньюань в руках не было Сети. Видимо, она уже спрятала ребенка.
Казалось, что сегодня будет трудный день, если только ГУ Сицзю не бросит ребенка. Она знала, что некоторые войска здесь были слабее других. Возможно, ей удастся сбежать, если она выберет правильное направление. Среди них было четыре охранника с высокими навыками; они были намного сильнее, чем ГУ Сицзю. Когда ГУ Сицзю вошла в Дьявольский дворец, она увидела их, когда пряталась в темноте. Это должны были быть стражники, которые обычно окружали Ди Фуйи. Казалось, что они были поддержаны принцессой.
Она знала, что не сможет победить в физическом поединке. Таким образом, она могла полагаться только на стратегию и тактику, чтобы спланировать свой побег. Мозг ГУ Сицзю работал очень быстро, и она уже проанализировала ситуацию в мгновение ока.
Увидев, что стражники окружили ее, ГУ Сицзю подняла голову и очень громко свистнула. Звук был ясный и громкий, настолько громкий, что он мог разбить камень. Вся эта область на самом деле слегка дрожала.
Закат только что опустился на это место, а сумерки еще не наступили. Хотя восточная часть города была относительно отдаленным местом, там все еще были пешеходы, проходящие мимо. Ее свист уже насторожил семь или восемь пешеходов и шокировал большое количество семей на востоке города. Люди услышали эти звуки и начали выбегать наружу. В одно мгновение это место было окружено от 50 до 60 человек; их число постоянно увеличивалось.
Принцесса Юаньюань слегка нахмурилась. Однако слуга е казался самодовольным. — Принцесса здесь, чтобы поймать вора, который вошел в ее дом, чтобы украсть у нее! Вам не нужно паниковать.”
После того, как она заговорила, многие глаза обратились к ГУ Сицзю. Она совсем не походила на воровку, хотя и сняла грим, который использовала, чтобы переодеться служанкой Е. Она несла взгляд, который она использовала для Хуа Сююэ персоны.
Она слегка приподняла голову и холодно улыбнулась. — Это странно, что же я украл?”
“Ты украл маленького Се-Чжи!- Резко произнес слуга е.
“А ты уверен?”
— Ну да! Я в этом уверен.”
ГУ Сицзю холодно улыбнулся. — Уморительно! Это мой любимый зверь! Когда же он стал твоим?- Она погладила маленькую голову Се-Чжи. — Молодец, опознай своего хозяина. Вы пришли из дома принцессы?”
Маленький Се-Чжи тут же покачал головой
“Ты что, мой любимец?- Маленький Се-Чжи непрерывно кивал. Он также лизнул языком тыльную сторону ладони ГУ Сицзю.
Все хранили молчание. Даже слепой мог бы сказать, кто был законным владельцем этого маленького Се-Чжи!
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Под бдительными взглядами односельчан Принцесса Юаньюань не могла отдать приказ о ее поимке. Она уставилась на служанку Е и намекнула на нее. Слуга е был достаточно умен, чтобы понять это. Она посмотрела на ГУ Сицзю и, казалось, что-то поняла. Она резко сказала: «Эта маленькая Се Чжи была куплена принцессой в ресторане во время обеда у парня по имени Ло Чжэн. Это было засвидетельствовано многими людьми в ресторане. Хотя этот маленький Се-Чжи раньше принадлежал вам, теперь он продан, и он больше не ваш. С какой стати ты его украл? Это ловушка, расставленная между вами и человеком по имени Ло Чжэн, чтобы обмануть принцессу?”
Принцесса Юаньюань вздохнула. “Мне очень нравится этот маленький Се-Чжи и я потратил 100 000 дьявольских монет, чтобы купить его. Это была честная сделка, и я не воспользовался преимуществом продавца. Если бы это была небольшая сумма, я бы не возражал быть обманутым вами. На самом деле, я бы отдал его вам в качестве пожертвования. Однако 100 000 монет дьявола, которые я использовал, были подарены мне королем Дьявола на мой день рождения! Как я могу позволить вам украсть его?”
— Пожалуйста, верните нам маленькую Се-Чжи! Наша принцесса проявит к вам милосердие и сохранит вам жизнь.- Другие слуги тоже с презрением уставились на ГУ Сицзю.
Принцесса Юаньюань была явно подготовлена. Они перевернули ситуацию с ног на голову и возложили вину на ГУ Сицзю. О том, что принцесса Юаньюань потратила 100 тысяч дьявольских монет, чтобы купить Серебряного Волка в полдень, было известно многим, поэтому все закивали, соглашаясь. Ситуация была крайне неблагоприятной для ГУ Сицзю!
Ло Чжэн покинул царство Дьявола, поэтому он, естественно, не мог свидетельствовать за нее; таким образом, было много свидетелей на стороне принцессы. Чтобы доказать свое заявление, принцесса также приказала горничной пойти и пригласить владельца ресторана для дачи показаний.
Благодаря популярности принцессы Юаньюань, ей было легко убедить толпу только своими словами. Чего еще можно было ожидать от этой ситуации ГУ Сицзю теперь, когда на ее стороне были даже свидетели? Излишне говорить, что толпа смотрела на ГУ Сицзю как на лживого лжеца.
— Ну и лгунья! Как ты можешь лгать нашей принцессе!?”
— Да, это слишком постыдно! Она должна быть в партнерстве с Ло Чжэном.”
— Лови ее! Сожги ее! Мы здесь больше всего ненавидим лжецов!”
— Ну да! Сожги ее в назидание другим!”
…
Толпа росла с каждой минутой. Всего за один короткий миг в этом районе собрались сотни людей. Люди были полны негодования и кричали на ГУ Сицзю. Более того, нашлись люди, которые уже начали подтягивать рукава и заниматься физкультурой.
Маленький Се-Чжи понял, что ситуация не была благоприятной; он понял трюк, используемый принцессой! Он был так зол, что его серебристые волосы встали дыбом, как у маленького Льва! Он так сильно хотел защитить ГУ Сицзю, но, к сожалению, ничего не мог сказать.
Хотя принцесса Юаньюань не показывала своих эмоций на лице, она была самодовольна. Когда она узнала, что маленькая Се Чжи и ребенок были украдены, она расспросила воспитателей и угадала личность вора.
В конце концов, в этом мире было не так много людей, которые могли бы сломать заколдованный барьер за пределами дома принцессы. Кроме того, у ее подозреваемого была способность скрывать себя; таким образом, с мудростью принцессы Юаньюань, она могла легко догадаться, что этот человек был ГУ Сицзю.
Ей было легче организовать захват указанной цели. Позаимствовав магические инструменты из дворца Дьявола, ее первоначальный план состоял в том, чтобы использовать универсальную сеть, чтобы быстро поймать ГУ Сицзю, а затем казнить ее на месте, чтобы избавиться от нее. Кроме того, у нее была причина поймать ее, и никто не стал бы возражать против казни того, кто украл. Даже если Ди Фуйи узнает об этой ситуации, он ничего не сможет сделать к тому времени.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Хотя принцесса Юаньюань не ожидала, что ГУ Сицзюй закричит, чтобы привлечь толпу, она повернула все в свою пользу на публике и теперь имела больше причин убить ее! Она могла бы использовать этих свидетелей, чтобы защитить себя, если Ди Фуйи узнает об этом.
Это было ее приоритетом, чтобы избавиться от ГУ Сицзю как можно быстрее. — Уведите ее вниз!- Слуги просто ждали ее указаний. Они закричали и бросились вперед, как только услышали его!
Глаза ГУ Сицзю сузились. Внезапно она потянула малышку Се-Чжи и быстро отошла примерно на сотню футов от своего предыдущего места.
Принцесса Юаньюань была шокирована и думала, что она собирается бежать. К счастью, ей удалось найти ее и втайне вздохнуть с облегчением. Если бы ГУ Сицзю не собрал такую толпу, Принцесса Юаньюань могла бы использовать безопасность ребенка, чтобы угрожать ей; но в глазах общественности она не хотела разрушать свою репутацию, удерживая ребенка в качестве заложника. Поэтому ей пришлось отказаться от этого плана.
Тем не менее, поскольку она была осторожна с телепортационной способностью ГУ Сицзю, она все же сделала несколько шагов ближе к ребенку, чтобы проверить его. То, что принцесса Юаньюань не ожидала, было то, что ГУ Сицзю, который был окружен различным оружием, фактически проигнорировал опасность и внезапно приблизился к принцессе!
Она выхватила меч из ножен и направила его на то место, которое находилось рядом с принцессой. Княгиня Юаньюань была, конечно, удивлена ее нападением и подсознательно хотела блокировать его. Однако другая сторона была слишком быстрой, и она не могла ее остановить.
Она только что услышала громкий удар, как будто лопнул гигантский воздушный шар. Там была мгновенная вспышка золотого света и небольшой участок заколдованного барьера разорвался. В ней обнаружилась большая сеть вместе с ребенком, который застрял в ней.
В этот момент ГУ Сицзю был полностью сосредоточен на возвращении ребенка в безопасное место. Ей удалось дотянуться до ребенка, однако она не смогла убежать от меча, который вонзился ей в спину. Это была принцесса Юаньюань! Меч был похож на ядовитую змею, которая направилась прямо в левое ребро ГУ Сицзю.
Лицо ГУ Сицзю мгновенно побледнело. Фехтовальное мастерство принцессы Юаньюань было очень похоже на мастерство Китая с одним очком до крови. Хотя крови будет не так уж много, это в десять раз болезненнее, чем обычная рана от меча! Ей было так больно, что она чуть не упала на колени.
Несмотря на то, что ей было очень больно, внезапная мысль пришла ей в голову. Падая, она быстро обернулась, и меч в ее ладони был направлен в шею принцессы Юаньюань! В конце концов, ГУ Сицзю раньше был убийцей. Ее оценки, как правило, были точными и точными.
Несмотря на то, что она была серьезно ранена принцессой Юаньюань, у ГУ Сицзю теперь была возможность отрезать ей голову! Учитывая все обстоятельства, это было бы для нее победой. Чего она не заметила, так это того, что, когда ее меч был готов вонзиться в нежную шею принцессы, внезапно вспыхнул белый свет, и шелковая нить обернулась вокруг ее меча, не давая ему продвинуться ни на дюйм вперед.
Казалось, что принцесса Юаньюань обманула смерть. Она быстро отскочила на два фута и закричала дрожащим голосом: «брат!”
ГУ Сицзю удалось засвидетельствовать силу шелковой нити. Он действительно остановил ее меч и даже поранил ладонь. Она едва могла хорошо держать свой меч.
Одной рукой она взяла сеть, а другой воспользовалась мечом, чтобы поддержать свое тело. Затем она подняла глаза и увидела вдалеке чью-то фигуру. У этого человека были черные волосы и он носил маску. Это было действительно неотразимое зрелище. Это был Ди Фуйи, нынешний король дьяволов!
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Сердце ГУ Сицзюя билось так, словно его пронзили острым ножом. В полном разочаровании она слегка прикрыла глаза. Он действительно пришел как раз вовремя, чтобы спасти Юаньюань!
Юаньюань сначала улыбалась, но ее сердце внезапно остановилось. Она слышала от служанки, которая одолжила ему волшебное оружие, что король-Дьявол во второй половине дня послал уведомление, что он собирается медитировать в течение 18 часов и что никто не должен беспокоить его в течение этого времени. Прошло всего четыре часа с тех пор, как он получил это сообщение, но он был здесь!
Остальные слуги и толпа уже опустились на колени. — Да здравствует король-Дьявол!”
Ди Фуйи лишь слегка кивнул в ответ на их жест. Его взгляд легко заставлял кого-то чувствовать себя так, как будто они были в ледяной ванне. Все присутствующие были слишком напуганы, чтобы даже пошевелиться.
Глаза Ди Фуйи, конечно же, скользнули мимо ГУ Сицзю, но он даже не остановился. ГУ Сицзю прикусила губу и больше не смотрела на него. С тех пор как он пришел, он определенно не позволит ей причинить боль Юаньюань. Поэтому ее гнев, вызванный ударом меча Юаньюняня,пока не мог быть отомщен.
Она проигнорировала боль от раны под ребром и посмотрела вниз на маленького ребенка в сетке. Так как сеть была очень тугой, и маленький ребенок был плотно завернут в нее, как таракан. В густой сетке она едва могла разглядеть лицо малыша. Он не плакал, не кричал и, казалось, спал.
Неужели он умер от боли? ГУ Сицзю быстро проверил, дышит ли он, и, к счастью, маленький ребенок был жив. Возможно, он действительно заснул. Она почувствовала некоторое облегчение, учитывая обстоятельства. Хорошо, что с ребенком все было в порядке.
Эта универсальная сеть не могла быть освобождена в данный момент, поэтому она просто отложила ее в сторону. ГУ Сицзю страдала от сильной боли в ребрах, но она стояла прямо, потому что знала, что сейчас не время выглядеть слабой. У нее все еще была тяжелая борьба и не было времени, чтобы вылечить себя!
Она знала, что он узнал ее. В конце концов, когда она искала его, то была именно в таком виде. Он сказал, что хочет расстаться с ней и что у него уже есть другая возлюбленная.
Теперь же она даже столкнулась с большим конфликтом со своей любимой сестрой. Она мысленно подготовила себя к тому, что он будет предвзято относиться к своей сестре. Следовательно, она должна была быть сильной.
“Что тут происходит? Ди Фуйи наконец открыл рот и посмотрел на принцессу Юаньюань.
Принцесса Юаньюань, казалось, была напугана. Ее лицо было бледным, когда она попыталась объяснить случившееся. Она начала с рассказа Ди Фуйи о том, как купила Серебряного Волка за 100 тысяч монет дьявола. Неужели она пыталась сказать ему, что ГУ Сицзю и ЛО Чжэн объединились, чтобы обмануть ее? И после этого они пробрались в ее дом, чтобы украсть Серебряного Волка?
В этот момент появился владелец ресторана, и он дал показания о покупке Серебряного Волка Юаньюанем. Человека, который осмелился обмануть сестру короля Дьявола, теперь ненавидела вся толпа. Все зеваки призывали казнить мошенника.
Ди Фуйи поднял руку и попросил тишины. Наконец он посмотрел на ГУ Сицзю и спросил: “Что ты хочешь сказать?”
ГУ Сицзю усмехнулся. «Принцесса Юаньюань действительно хороша в рассказывании историй! Маленький Се-Чжи-мой любимый питомец, и я никогда не думал о его продаже! Мне нужно было кое-что сделать в полдень, поэтому я попросил Ло Чжэна помочь мне разобраться с этим. Я не ожидал, что он будет куплен принцессой в этот период…”
Слуга е прервал ее: «независимо от того, какие отношения у тебя были с Ло Чжэном, это правда, что принцесса купила Маленького Серебряного Волка! Поскольку сделка была заключена, это означает, что этот Маленький Серебряный волк принадлежит нашей принцессе! Вы пришли и забрали его из ее дома, а это считается воровством!”
Толпа также согласилась с ее заявлением.
— Усмехнулся ГУ Сицзю. “Разве Ло Чжэн не говорил тебе, что малыш Се Чжи не принадлежит ему? Он сказал тебе, что я, Хуа Сююэ, владел им до того, как он продал его тебе?”
Слуга е был ошеломлен и попытался возразить: “поскольку он твой спутник, он имеет право решать за тебя. Не говоря уже о том, что вы также сказали ему цену! До тех пор, пока она продается по той цене, о которой вы сказали, нет никакой разницы, продается ли она им или вами.”
Это утверждение было не совсем убедительным; поэтому некоторые люди соглашались с ней, но некоторые колебались.
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— Брат, как ты думаешь, ее поступок можно считать воровством? Се-Чжи [1] должен принадлежать мне, верно?- Принцесса Юаньюань жалобно посмотрела на Ди Фуйи. Она бы потянула его за край рукава, если бы могла.
Ди Фуйи мельком взглянул на ГУ Сицзю и заметил, что она стоит неподвижно. Было очевидно, что она отказывается идти на компромисс. В данный момент все было не в ее пользу, поскольку она затеяла драку с принцессой королевства Дьявола. Так как ГУ Сицзю был всего лишь иностранным обычным человеком в царстве дьявола, почему люди говорили за нее?
Может быть, она сошла с ума, чтобы продолжать? Возможно, она думала, что Ди Фуйи будет говорить за нее из-за их отношений в прошлом? Кроме того, он был королем-дьяволом, так что все, что бы он ни сказал, Будет исполнено.
Ди Фуйи бросил на нее еще один взгляд, но она не обернулась. Она, вероятно, только один раз взглянула на него с тех пор, как он приехал. Похоже, на этот раз она не собиралась просить его о помощи. Он был несколько расстроен этим и ответил ледяным тоном: «поскольку животное было продано, оно должно принадлежать покупателю.”
Глаза Юаньюань сверкнули, когда она высокомерно посмотрела на ГУ Сицзю. Наконец, ГУ Сицзю подняла голову и уставилась на Ди Фуйи. Ее губы были слегка изогнуты вверх, как будто она собиралась сказать что-то саркастическое. Это также выглядело так, как будто она знала, что он встанет на ее сторону и просто ждал подтверждения.
Выражение ее лица встревожило Ди Фуйи; он сжал кулаки в рукавах. Между тем, Юаньюань быстро воспользовался возможностью, чтобы добавить к несчастью ГУ Сицзю. “Вы это слышали? Наш король всегда справедлив! Так что же ты можешь сказать в свое оправдание? Верни мне маленькую Се-Чжи! Тогда мы решим, какое наказание ты получишь за то, что вломился в мою резиденцию!- Она подняла руку, чтобы приказать стражникам поймать Се-Чжи.
Маленький Се-Чжи деловито кусал вселенскую сеть, чтобы освободить своего маленького хозяина. Он испугался, услышав приказ царевны Юаньюань, а затем немедленно побежал к ГУ Сицзю и спрятался за ней.
ГУ Сицзю разочарованно опустила голову, но она, конечно же, не удивилась тому, что он встал на сторону принцессы Юаньюань. В конце концов, она была его спасительницей, его крестной сестрой и его возлюбленной. Тем не менее она не могла отрицать, что ей было больно. Чем больше она надеялась, тем сильнее было ее разочарование.
Увы, Ди Фуйи снова посмотрел на выражение ее лица, пока стражники медленно приближались к существу. Она выглядела бледной, но так или иначе, он мог почувствовать намек на сарказм в ее улыбке. Сердце Ди Фуйи сжалось при виде того, что он делал с ней. Внезапно он изменил свое предыдущее утверждение. «Однако то, что сказал Хуа Сююэ, не было абсолютно необоснованным. В конце концов, она владела этим существом, поэтому для нее имеет смысл искать его, тем более, что она не была человеком, который его продал. Поэтому я предлагаю, чтобы у нас не было никакого наказания на ГУ Сицзю за взлом резиденции принцессы. Кроме того, она может сохранить Се-Чжи, но она должна заплатить 100 000 дьявольских монет принцессе. Если она не хочет Се-Чжи, тогда я заплачу ей дополнительно 50 000 дьявольских монет в качестве компенсации. А ты как думаешь?”
Все дьяволы аплодировали, когда он предложил это решение, и не могли перестать восхвалять короля Дьявола за то, что он был справедливым человеком. Конечно, некоторые думали, что он проявил слишком много милосердия к Хуа Сююэ. Они твердо чувствовали, что Хуа Сююэ должен преклониться перед королем-дьяволом. Иначе ее сочли бы очень неблагодарной.
Принцесса Юаньюань была весьма озлоблена таким поворотом событий. На самом деле, она хотела решить этот вопрос, как только Ди Фуйи приедет, чтобы уменьшить взаимодействие между ними двумя, чтобы они не узнали друг друга и не вернулись вместе. Она не знала, что ГУ Сицзю и Ди Фуйи встретились тайно и что они узнали друг друга, несмотря на маскировку на лице ГУ Сицзю.
Решение Ди Фуйи, казалось, все еще было в пользу принцессы, поэтому она была вполне счастлива сделать одолжение для ГУ Сицзю. Поджав губы, она сказала: «Хотя это слишком легко для нее, я не расчетливый человек. Брат, я приму твой совет. Однако я не хочу, чтобы вы тратили так много денег. Я за это заплачу.”
Она казалась очень понимающей; поэтому дьяволы постоянно приветствовали ее великодушие. После этого все посмотрели на ГУ Сицзю в ожидании ее ответа. ГУ Сицзю вдруг почувствовал, что вот-вот рассмеется! Похоже, он все-таки проявил к ней милосердие. По крайней мере, он не арестовал ее и не отправил в тюрьму! Наверное, ей следует поблагодарить его!
Она улыбнулась и захлопала в ладоши, добавляя к аплодисментам. Она добавила: «этот король действительно прекрасный человек, большое вам спасибо!- Она поклонилась, чтобы поблагодарить его.
Ди Фуйи не мог вымолвить ни слова, но чувствовал, как будто игла пронзила его сердце. Его сердце упало, когда его взгляд наконец вернулся к ее лицу. Он знал, что у ГУ Сицзю был фантастический способ замаскироваться. С намерением добиться лучшего результата, ее кожа выглядела так же, как и ее первоначальный вид. В тот момент он был невероятно бледен.
Ди Фуйи не смотрел на ГУ Сицзю должным образом с тех пор, как он прибыл, поскольку он боялся быть эмоционально отвлеченным. Возможно, он лишь мельком взглянул на нее, поэтому и не заметил ее настоящего лица. Она была ранена? Или она специально так замаскировалась?
Наконец он сделал шаг вперед и сказал:…”
Однако ГУ Сицзю сделал шаг назад, чтобы держаться от него подальше. Улыбаясь, она добавила: «Если это правда, то очень разумно, чтобы король-Дьявол завершил это дело таким образом. К сожалению, все не так просто. Я боюсь, что не смогу пойти на компромисс!”
Ди Фуйи, казалось, был немного удивлен,когда она достала синий талисман. — Я думаю, что король-дьявол может узнать этот талисман, верно?- Спросил ГУ Сицзю.
“Это звуковой талисман.- Сказал Ди Фуйи глубоким голосом.
ГУ Сицзю кивнул. “Вы совершенно правы! Все будет немного проще, так как Devil King распознает этот объект. Именно этот разговор я слышал сегодня около трех часов дня. Это довольно интересно, давайте продолжим нашу дискуссию после того, как мы ее вместе послушаем.”
Мгновенно, цвет лица Юаньюаня изменился! В три часа дня она беседовала со слугой Е. Она определенно не хотела, чтобы кто-нибудь услышал этот разговор, особенно Ди Фуйи!
Она тут же бросилась вперед с намерением выхватить аудио-талисман у ГУ Сицзю. “А почему это так важно сейчас?! Давайте сначала решим вопрос Се-Чжи!”
ГУ Сицзю был хорошо подготовлен и избегал встречи с принцессой. Затем она саркастически усмехнулась. — Ты чувствуешь себя виноватой и напуганной, принцесса? Не волнуйтесь; это также о маленьком Се-Чжи. Мы все еще говорим о се-Чжи.”
Она быстро включила звуковой талисман. Был отчетливо слышен разговор между хозяином и слугой.
“Ну что, готово?”
— Будьте уверены. Все уже сделано. Я не ожидал, что Ло Чжэн окажется таким разумным. Он взял меньше половины порции и даже отдал нам ребенка. Он покинул дьявольский мир, так что нам не нужно его убивать.”
…
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“Вам удалось получить информацию о его спутнике Хуа Сююэ, который является владельцем Серебряного Волка?”
“По словам Ло Чжэна, они с Хуа Сююэ познакомились совсем недавно. Вы можете быть уверены. Поскольку Хуа Сююэ-деловая женщина, она не должна быть высокопоставленным лицом. Она оставила ребенка и Серебряного Волка и пропала так надолго. Может быть, она пошла навестить своего любовника. Я слышал, как швейцар сказал, что она пришла к нам домой, чтобы расспросить о ребенке и волке, и швейцар быстро увел ее. С ее способностями, она попытается найти Ло Чжэна, чтобы допросить его. Однако Ло Чжэн покинул дьявольский мир. После того, как он получил 50,000 волшебных монет, он убежал. Это должно быть сложно для Хуа Сююэ, чтобы найти его. Даже если ей потребуется от трех до пяти лет, она не сможет найти этого человека. Она, естественно, тоже не может прийти к нам в поисках неприятностей.
“Что ж, приятно это слышать.- Принцесса Юаньюань продолжала расчесывать волосы.
— Они одни из самых низких людей во внешнем мире. Вам не нужно беспокоиться о них. На самом деле, я думаю, что мы не должны давать ему ни единого дополнительного цента. В конце концов, это не его собственность.”
Губы принцессы Юаньюань изогнулись кверху. “Ну, раз уж он такой умный, просто дай ему награду. Мне плевать на эти 50 000 дьявольских монет.”
“…”
Диалог в заклинании диктофона мог быть услышан всеми и повторял разговор между принцессой Юаньюань и слугой Е. Каждая фраза была ясна. Толпа, естественно, лишилась дара речи. Эти разговоры были тем доказательством, в котором она нуждалась.
Оказалось, что после этого пара-хозяин и слуга-обратили свои взоры на Серебряного Волка и насильно его купили. Они также хотели убить Ло Чжэна, чтобы первоначальный владелец Серебряного Волка, Хуа Сююэ, не нашел их.
Это также доказывало, что утверждение, которое принцесса Юаньюань навязала ГУ Сицюю, было полностью ложным. Утверждение, что она и ЛО Чжэн вступили в сговор друг с другом, чтобы обмануть принцессу Юаньюань, было просто чепухой! Очевидно, именно они строили козни против ГУ Сицзю.
Бесчисленные глаза тупо уставились на принцессу Юаньюань и ее служанку. Хотя в Королевстве дьявола произошло много плохого, принцесса, казалось, всегда носила положительный образ. Однако все это, казалось, рухнуло в одно мгновение.
— Подделка! Это подделка!”
“Это неправда! Она имитировала их голоса, чтобы обмануть нас!”
Красивое лицо принцессы Юаньюань побледнело. Она и представить себе не могла, что есть такой козырь. Она определенно не была к этому готова. Неудивительно, что ГУ Сицзю кричал раньше, чтобы собрать толпу. Она ждала этого момента!
Эта девушка была действительно хороша в интригах, и принцесса действительно попалась на удочку. Она хотела схватить заклинание диктофона и уничтожить его, но там стоял Ди Фуйи. Если бы она попыталась схватить его, это заставило бы ее выглядеть виноватой. Поэтому она решила просто не признаваться себе в этом. Она утверждала, что другая сторона создавала проблемы и подделала заклинание диктофона.
— Брат, она нарочно все подстроила и обвинила меня! Брат, ты должен мне помочь” » — Юаньюань нервничал и хотел дернуть Ди Фуйи за рукав, чтобы попросить его.
Как и ожидалось, она не прикоснулась к нему. Ди Фуйи просто сделал шаг назад и уклонился от ее руки. Она все еще не могла по-настоящему приблизиться к нему. В ее глазах промелькнуло негодование, а затем она со слезами и жалостью посмотрела на Ди Фуйи.
ГУ Сицзю ухмыльнулся. — Подделка? Затем она посмотрела на Ди Фуйи. “Я помню, что у короля-Дьявола есть умение различать настоящие и поддельные заклинания. Вы можете проверить, является ли звук в этом заклинании диктофона подлинным или поддельным.”
Она подняла руку и бросила заклинание Ди Фуйи. Ди Фуйи мог только принять это.
ГУ Сийи снова улыбнулся. — Принцесса Юаньюань, Король-Дьявол-это брат, который любит тебя больше всех. Он будет только благосклонен к тебе. Он даже не будет обвинять вас. Таким образом, результат его идентификации должен быть истинным, не так ли?”
Принцесса Юаньюань молчала. Она не могла опровергнуть это утверждение. Тем не менее, Ди Фуйи молчал. Он чувствовал себя так, словно его сердце несколько раз пронзила игла.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Он снова посмотрел на ГУ Сицзю. Она продолжала улыбаться на своем довольно бесстрастном лице. Толпа никак не могла понять, что происходит у нее на уме. — Я прошу, чтобы король-Дьявол был правдив и справедлив.”
Из уважения к нему она называла его королем-дьяволом. Тем не менее, это звучало так, как будто она отпустила все свои чувства к нему. Пальцы Ди Фуйи сжались под его рукавами. Он улыбнулся и ответил: “я не ожидал, что ты запомнишь мои способности.”
У него действительно была возможность получить доступ к подлинности заклинания рекордера, но он редко использовал его. Он был использован только один или два раза в верхней границе. Более того, он никогда не использовался в ее присутствии, и только несколько человек знали о нем. Он также никогда не использовал его в мире Шуры, поэтому он не ожидал, что она будет знать его.
ГУ Сицзю улыбнулся. «Пожалуйста, помогите прояснить ситуацию.”
Все повернулись к Ди Фуйи, ожидая его вердикта. Ди Фуйи положил записывающее заклинание на свою ладонь, и белый свет, исходящий от него, накрыл записывающее устройство. Через некоторое время Ди Фуйи спокойно сказал: “это заклинание диктофона подлинное. Следовательно, все, что он играл раньше, верно.”
Все были ошеломлены! Когда они смотрели на принцессу Юаньюань, им казалось, что образ их кумира рухнул. Вместо того чтобы выключить его, Ди Фуйи оставил заклинание на своей ладони. “На этом диктофоне все еще много контента; так как он уже начался, давайте послушаем полный разговор.”
— Братец!- Закричал Юаньюань дрожащим голосом. Она начала умолять “ » я совершила ошибку, и я знаю, что ошибаюсь… пожалуйста… пожалуйста, не играй в нее…”
В этот момент Ди Фуйи было уже все равно. Он продолжал слушать оставшуюся запись.
— Король-Дьявол так балует тебя. Кажется, он дает тебе все, что ты хочешь. Поэтому ожидается, что вы не заботитесь об этих 50 000 монет дьявола.”
“Вы проделали отличную работу в этом деле. Я очень счастлив, так что этот крем-награда для вас.”
— Принцесса, только у вас есть капитал, чтобы использовать этот крем для ухода за кожей. Эта небольшая бутылка требует значительного количества трав для производства. Король-Дьявол был очень добр к тебе!”
“Ты говоришь много глупостей.”
“То, что я сказал, — правда. Кстати, принцесса, поскольку кажется, что король дьявол действительно хочет жениться на вас, когда вы примете его предложение? Нелегко найти кого-то, кто любит тебя так сильно. Хотя вы должны быть сдержанны, не позволяйте королю Дьявола ждать слишком долго.”
“И все же я хочу проверить его. Пока он искренен, я буду … я буду исполнять его…”
Это был очень обычный разговор между хозяином и слугой, но как только он был выпущен в такой публичной манере, Юаньюань так сильно хотел найти дыру, чтобы спрятаться внутри!
Она украдкой взглянула на Ди Фуйи. Он оставался спокойным и бесстрастным, и в настоящее время не делал никаких суждений. Тем не менее, он, казалось, изобразил улыбку. Он действительно очень баловал ее, но только потому, что она спасла ему жизнь. Он обращался с ней только как с сестрой!
Он дал ей достаточно материалов, а также возвысил ее до благородного статуса, чтобы она больше не страдала так, как раньше. С каких это пор у нее сложилось впечатление, что он собирается сделать ей предложение?
Это была такая шутка! Он даже не любил ее, так как же он мог сделать ей предложение? Ему потребуется очень много времени, чтобы влюбиться в кого-то. До этого он сделал предложение только одному человеку. К сожалению, этот человек отверг его.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Диктофон продолжал работать.
“Ах да, принцесса. Я понимаю, почему вы купили маленькую Се-Чжи, но почему мы захватили и ребенка тоже? Ребенок еще молод и ничего не знает. Он только умеет плакать. Несколько воспитателей с трудом справлялись с ним и не могли удержать его от слез. Это действительно раздражает. Принцесса, так как ты не заботилась о 50 000 дьявольских монетах, зачем тебе просить меня убить Ло Чжэна? Может быть, это из-за ребенка? Я не могу понять, что такого особенного в этом парне, чтобы стоило тратить на него время.”
— Знаешь что? Я действительно не собирался никого обижать. Никто ничего не скажет, если мы заставим Ло Чжэна продать Серебряного Волка. Однако мы не можем заставить его продать ребенка, верно? Поэтому я планировал пригласить его в наш дом, чтобы нам было легче заключить с ним сделку. Во всяком случае, я не ожидал, что Ло Чжэн окажется таким разумным. Он действительно добровольно передал нам ребенка.”
“Ну, если бы он не был благоразумен, он был бы уже мертв! Он не получит 50 000 дьявольских монет и не сбежит из дьявольского мира! Так что же такого особенного в этом ребенке?”
— Ребенок кажется мне странным. Это не обычный ребенок. Кажется, что маленький Се-Чжи слушает его. Может быть, он и есть настоящий мастер маленького Се-Чжи. С ребенком в наших руках, мы не должны беспокоиться, что мы не можем хорошо обучить маленького Се-Чжи.”
…
Заклинание диктофона наконец — то закончило играть. Правда этого дела была раскрыта общественности. Когда окружающие дьяволы смотрели на принцессу Юаньюань, их взгляды были полны презрения! Хотя дьяволы делали много плохого, они были довольно дружелюбны к детям. Возможно, Юаньюань и не стала бы критиковать, если бы она сделала что-то другое, но как только она нацелилась на ребенка, он был обязан ненавидеть публику!
Принцесса Юаньюань глубоко сожалела о своих действиях! Если бы она знала, что у ГУ Сицзю есть такой план, то даже не стала бы ее выслеживать. К сожалению, у нее не было никакого лекарства, чтобы поесть, чтобы изменить ситуацию, и не было никакого места для нее, чтобы спрятаться в этом месте. Ей было трудно стоять прямо.
Ее щеки снова порозовели, когда она посмотрела на Ди Фуйи. — Брат, это … это моя вина. Я был смущен на некоторое время, но я никому не причинил вреда… я просто … мне так нравится маленький Се-Чжи…”
Ди Фуйи, казалось, не обращал на нее внимания. У него было много вопросов, но один из них был важнее остальных. “А где же ребенок?- Прервал ее Ди Фуйи и спросил:
— Он… — Принцесса Юаньюань посмотрела на вселенскую сеть.
Эта сеть была спрятана за спиной ГУ Сицзю. Так как произошло слишком много событий, Принцесса Юаньюань не могла снова завладеть сетью. ГУ Сицзю на самом деле хотел открыть сеть, но у нее не было времени, и она не знала, как его открыть.
Ди Фуйи посмотрел на принцессу Юаньюань и, наконец, все понял. Выражение его лица изменилось, когда он сердито закричал: «сука! Как вы можете использовать эту сеть, чтобы захватить ребенка!?”
Он определенно знал силу этой сети. Даже если бы это был взрослый человек, он или она были бы серьезно ранены. И теперь он поймал ребенка в ловушку! Он не стал больше ни о чем спрашивать и только поднял рукав. Появился белый свет и прорезал сетку. После того, как сеть открылась, она обнажила маленькую куклу, которая была поймана в ловушку внутри.
Ди Фуйи бросил взгляд, и его пальцы задрожали! На вид ребенку было от двух до трех месяцев. Он был светловолос и, казалось, обладал нежной кожей. Он выглядел восхитительно. Глаза ребенка были закрыты, так что Ди Фуйи не знал, жив ли он еще. Ди Фуйи бросился к ребенку, так как хотел проверить его.
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ГУ Сицзю был на один шаг быстрее его. Она держала ребенка на руках, а затем телепортировалась на несколько футов в сторону, чтобы избежать Ди Фуйи.
Ди Фуйи потерял дар речи!
— Дай мне взглянуть на него. Я могу вылечить любую травму, вызванную этой сетью.- Ди Фуйи задрожал, сделав два шага вперед.
ГУ Сицзю не заботился о том, что он сказал. Она быстро проверила маленького парня. Это было странно. Маленький парень действительно был пойман в сети, но на его теле не было никаких повреждений. Он тоже казался чистым и опрятным. Он действительно спал.
ГУ Сицзю облегченно вздохнул. — Она похлопала малыша по лицу. — Эй! — Проснись! — Проснись!”
Коротышка пошевелился и медленно открыл глаза. Когда он увидел ГУ Сицзю, он громко закричал! ГУ Сицзю быстро похлопал свое маленькое тельце. “Все в порядке, ты в безопасности. Только не плачь. Мужчина должен быть сильным. Ты можешь истекать кровью, но не должен рвать ее.”
Маленький парень протянул свою маленькую руку и обнял ее за шею. “Я всего лишь маленький мальчик. Я еще не мужчина.- Он говорил очень тихо.
Черт возьми! Этот маленький ребенок действительно мог говорить! Зрители были потрясены и широко раскрыли глаза!
Ди Фуйи тоже услышал его голос. Он был потрясен, но в то же время испытал облегчение. Ребенок, плача или разговаривая, был полон сил и, по-видимому, не пострадал. Глаза Ди Фуйи всегда были устремлены на лицо ребенка и, казалось, не отрывались от него все это время.
Этот ребенок должен быть его сыном! Время было самое подходящее! Он был разлучен с ней уже больше года. Он никогда не думал, что у них будет ребенок после всего лишь одной ночи близости.
Он проклял своих шпионов! После всего этого времени они даже не слышали о ее беременности, и ей пришлось растить ребенка одной. Если бы он знал об этом ребенке, то бросился бы к ней, чтобы защитить ее.
Даже если в ее сердце был кто-то другой, если она хотела родить этого ребенка, это доказывало, что у нее тоже было место для него. В конце концов, именно она искала его. Однако он оттолкнул ее! Он пожалел о своем поступке!
Принцесса Юаньюань и ее служанка тоже были в шоке. Когда они забрали ребенка у Ло Чжэна, все, что они слышали, это его плач. Он вообще ничего не говорил.
ГУ Сицзю все еще волновался и хотел развязать свой маленький халат, чтобы осмотреть его дальше. Однако маленький парень схватил ее за палец. Когда она посмотрела на него, его лицо казалось красным. “Я не пострадал, можешь не проверять.”
Может, он стеснялся? Обычный ребенок может даже не понимать идею быть застенчивым, но этот ребенок не был обычным. Тем не менее, ГУ Сицзю был рад, что с ним все в порядке. Она подняла глаза и увидела Ди Фуйи, стоящего прямо перед ней. Она подсознательно подумала о том, чтобы сделать несколько шагов назад, но он схватил ее за запястье!
Его ладонь была горячей, а взгляд напряженным. — Это он… Дай мне посмотреть на него.…”
ГУ Сицзю нахмурился. Она посмотрела на Ди Фуйи и поняла, что он неправильно ее понял. Она глубоко вздохнула и сказала: “ты не должен проверять его. У него нет никаких отношений с тобой!”
Как он может не иметь с ним никаких отношений? Ее ребенок был его ребенком! Он был отцом ребенка, и это одно из самых значительных отношений, которые мог иметь ребенок!
Ди Фуйи глубоко вздохнул. «Сицзю, не сердись; он все равно мой сын. Ты можешь винить меня; ты не можешь стереть мои отношения с ним.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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ГУ Сицзю чувствовала себя так, словно у нее разболелась голова. — Король-дьявол, ты действительно неправильно понял ситуацию. Этот ребенок-не мой сын.…”
Маленькая кукла схватила ее за шею и закричала: “Мама! Ты больше не хочешь меня видеть?”
ГУ Сицзю лишился дара речи. Она хотела выкинуть этого ребенка вон! Затем ребенок посмотрел на Ди Фуйи и с любопытством спросил: “Это мой отец?”
“Хао Эр, не делай простых предположений. Он же не твой отец!- Поправил его ГУ Сицзю.
Маленький парень был хорошо воспитан. Он ответил: «о…» его руки на руках ГУ Сицзю сейчас были еще крепче. — Мама, ты ведь пришла в этот дьявольский мир, чтобы найти моего отца, верно? А где же мой папа?”
Головная боль ГУ Сицзю сейчас усилилась. Как она могла ответить на его вопрос? Она понятия не имела, кто его отец. И вдруг ее руки внезапно опустели! Ребенок был унесен Ди Фуйи. — Эй, я и есть твой отец! Тебе больше не нужно меня искать.”
С большими круглыми глазами ребенок спросил: «Ты мой папа? — А ты что? Мама тебя даже не узнает.”
Ди Фуйи улыбнулся и уверенно ответил: «она узнает меня рано или поздно.”
ГУ Сицзю лишился дара речи. С чего бы ей его узнавать? Во всяком случае, этот малыш не был ее сыном. Это было гораздо более грязно, чем предполагал ГУ Сицзю.
Люди вокруг них тоже были шокированы! У короля-дьявола действительно есть ребенок?! Была ли эта женщина перед ним его любовницей? А как же принцесса?
Ссылаясь на диалог в заклинании диктофона, это звучало так, как будто король-Дьявол предложил принцессе, и только ждал ее согласия. Что же теперь происходит?
Была ли эта женщина его тайной любовницей из внешнего мира? Неужели они были вынуждены расстаться из-за плохих отношений между людьми и дьяволами? Похоже, что она пришла сюда с его ребенком, чтобы найти его. Однако король-Дьявол не узнал ее. Принцесса воспользовалась этой возможностью, чтобы избавиться от ГУ Сицзю и ребенка, но не ожидала, что король прибудет вовремя и, наконец, примет леди и их сына.
Любопытные люди в толпе уже обдумали всю эту историю. Все они повернулись к принцессе Юаньюань, ожидая ее подтверждения. Юаньюань выглядел довольно бледным. Она стояла там и выглядела так, словно была статуей. Она выглядела немного жалкой.
ГУ Сицзю тяжело вздохнул и попытался объяснить: “Царь-дьявол, ты действительно неправильно понял! Этот ребенок был усыновлен мной и не является моим настоящим сыном. Пожалуйста, верните его мне. У меня все еще есть другие дела. У меня нет времени дурачиться с тобой.”
Ребра у нее все еще болели. Если бы она не была такой жизнерадостной личностью, то уже каталась бы по земле! Она сняла свою маскировку и просто хотела забрать ребенка и выздороветь как можно скорее. Толпа заметила, что внешность ребенка была похожа на внешность ГУ Сицзю; было также некоторое сходство с Ди Фуйи. Всем было ясно, что он их ребенок.
Кроме того, он уже мог говорить в возрасте двух-трех месяцев! Он должен был быть ребенком кого-то очень могущественного. Ди Фуйи небрежно ответил: «Вы его усыновили? Тогда ты действительно хорош в усыновлении! Если это так, то этот ребенок не имеет никакого отношения к вам. Я не могу вернуть его тебе. Поскольку он может оставаться в Дьявольском мире, не надевая специальной одежды, это доказывает, что он принадлежит к дьявольскому миру.”
— У этого ребенка отличные качества. Я буду учить его лично, и я буду в состоянии сделать его высшим талантом.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2312: Чей Ребенок? (6)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю лишился дара речи. Как она могла так легко отказаться от ребенка, после того как так много работала, чтобы вернуть его? Похоже, Ди Фуйи опознал в этом маленьком мальчике своего биологического сына. В этот момент он, вероятно, будет отрицать и опровергать все, что она сказала. Насколько было бы удобно, если бы существовал тест для проверки истинной связи человека с ребенком в этом мире?
Было очевидно,что ГУ Сицзю был раздражен тем, что она увидела. Если этот ребенок действительно не имеет к нему никакого отношения, то почему он должен оставаться с ним? Она телепортировалась к нему и схватила ребенка. — Верните его мне!”
Ди Фуйи был подготовлен. Он увернулся от ее руки и ответил двумя словами: “ни за что!”
Холодный пот начал капать со лба ГУ Сицзю, когда она коснулась раны на ее ребрах. Это было так больно, что ее глаза покраснели. Печаль в его сердце снова начала бушевать. Она сделала шаг назад и холодно сказала: “Ого, я никогда не знала, что у короля-Дьявола есть склонность забирать чужого ребенка. Ну, поскольку у тебя есть лучшие навыки, чем у меня, я передам тебе ребенка. Я больше не хочу его видеть!”
Поскольку он был готов растить ребенка, это значительно облегчило бы ей жизнь. Она повернулась и хотела уйти, но Ди Фуйи снова схватил ее за запястье. Она повернулась к нему спиной и спросила:!”
“Не уходи!- Темные глаза Ди Фая сурово посмотрели на нее. — Даже для этого ребенка “…”
Теперь ГУ Сицзю был еще более зол. Он только хотел, чтобы она осталась из-за ребенка? Разве не он сам хотел расстаться с ней?! Разве он не был на стороне Юаньюаня? Разве он не запугивал ее на людях?
В его сердце она была не так важна, как ребенок! Когда он поймет, что ребенок не принадлежит ему, оттолкнет ли он ее снова? Возможно, он даже осудит ее за то, что она была настолько презренной, что использовала ребенка, чтобы остаться с ним!
— Ди Фуйи, ты что-то плохо соображаешь!” Когда она произнесла эти слова, ее глаза были красными. “Я сказал, что этот ребенок не твой!!!”
Она отчаянно отдернула руку, потому что больше не хотела, чтобы он держал ее! Вместо этого он должен пойти и взять принцессу Юаньюань за руку! Из-за огромной силы, которую она использовала, чтобы вырваться из его хватки, больше крови начало сочиться из ее раны, и больше пота начало литься из ее лба.
Хотя Ди Фуйи находился рядом с ней, он был довольно рассеян и не заметил, что она борется со своей травмой. Но так как сейчас они были очень близко, он увидел холодный пот на ее лбу.
Его сердце дрогнуло, и рука немедленно потянулась к ее запястью. После небольшой проверки выражение его лица изменилось. — Черт возьми, ты серьезно ранен! Почему ты все еще ходишь вокруг да около?! Разве ты больше не хочешь жить своей жизнью? А где же травма?”
Все еще держа ребенка на руках, он сказал “ » сначала пойдем со мной, Я исцелю тебя.… ”
Ни за что! Она также могла исцелить себя, и ее медицинские навыки были намного лучше, чем у него, поэтому она не нуждалась в нем, чтобы выздороветь! Несмотря на боль, ГУ Сицзю отодвинулся и стал избегать его. “Нет необходимости. Отпусти меня … Эй, я же тебе обещал! Спасите меня!”
Первые два предложения были предназначены для Ди Фуйи, но эти два предложения, казалось, были для другого человека.
Ди Фуйи это показалось довольно странным. Из-за неожиданности он не успел среагировать, когда перед ними мелькнула тень. Кто-то разделил их и рассмеялся. — Король-дьявол, если она не хочет идти с тобой, зачем тебе ее заставлять?”
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Человек между ними был одет в зеленую бамбуковую мантию. На его лице была красочная маска бабочки, которая открывала пару сверкающих глаз. Казалось, он родился с широкой улыбкой на лице. В руке он держал веер из гусиных перьев, что делало его похожим на мастера. Это был тот самый бамбуковый человек, на которого чуть раньше налетел ГУ Сицзю.
Этот человек, казалось, поставил Ди Фуйи в трудное положение. Если бы он не отпустил руку ГУ Сицзю, то, вероятно, сломал бы ее. Поэтому Ди Фуйи мог только отпустить его. ГУ Сицзю воспользовался этой возможностью и отодвинулся подальше от Ди Фуйи, чтобы держаться подальше от его контроля.
Когда появился человек в бамбуковом плаще, почти все затаили дыхание. Это действительно был он! Он действительно вышел из подполья, чтобы заботиться о делах других людей!
Этот человек в бамбуковой мантии был странным человеком в мире дьявола. Он не любил сражаться за власть, но его мастерство было очень высоким. Он также знал много различных навыков, о которых другие люди никогда не слышали раньше. Люди здесь привыкли называть его Мистер Чжу.
Когда дьяволы всего мира сражались за власть, они хотели получить его поддержку, чтобы победить. Однако вскоре они поняли, что ни один из них не сможет заполучить его в свою команду. Поскольку они были обеспокоены тем, что их враги в конечном итоге получат его помощь, они фактически послали людей, чтобы убить Мистера Чжу. К сожалению, все, кого они послали выполнить задание, так и не вернулись.
Прихвостни не исчезли, а были повешены в бамбуковом лесу в мире дьявола. Они раскачивались на ветвях, как сушеный бекон. Это действительно напугало многих людей, и после этого никто больше не осмеливался убить его.
Они просто позволили ему быть в Дьявольском мире. До тех пор, пока он не причинит никаких неприятностей, все будет в порядке. Когда Ди Фуйи боролся за власть в Дьявольском мире, он, естественно, услышал имя этого странного человека. Тем не менее, он проигнорировал этого человека и сказал своим подчиненным не провоцировать его. Поэтому мистер Чжу, который всегда был сокровищем для других королей-дьяволов, был проигнорирован новым королем-дьяволом.
Однажды мистер Чжу отправился на поиски Ди Фуйи. Говорили, что мистер Чжу очень заинтересован в этом новом короле и хочет вызвать его на дуэль. Ди Фуйи вообще не интересовался им и никогда не принимал его вызов, так что мистер Чжу был проигнорирован им до сих пор.
Этот человек считался уродом. Ему было нелегко выйти из бамбукового леса, и любой лес, в котором он жил, становился чужим. На самом деле бамбук обычно выглядел бы мутированным и сухим, в то время как Мистер Чжу все еще оставался зеленым и свежим.
Он очень бережно относился к своей территории. Как только кто-то входил в этот район, Мистер Чжу использовал его или ее в качестве удобрения. Дьяволы в городе все очень боялись его. Они старались не огибать восточную часть города, чтобы не спровоцировать его. Иногда люди видели его в чайном домике или ресторане в городе. Поскольку он был одет очень необычно, большинство людей могли легко узнать его.
Его присутствие здесь быстро встревожило толпу. Стражники быстро окружили своих хозяев и ждали указаний, в то время как люди обычно отступали на несколько шагов назад.
После того, как он сделал такое громкое появление на публике и сказал такую фразу Ди Фуйи, он махнул рукавом, и перед ГУ Сицзю появилась дверь. ГУ Сицзю вошел в дверь и исчез в мгновение ока.
Ди Фуйи лишился дара речи. Когда дверь появилась, он быстро пошел вперед и попытался вытащить ГУ Сицзю. Однако г-н Чжу ожидал, что он примет этот шаг
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Мистер Чжу рассмеялся и преградил Ди Фуйи путь. Он выстрелил ладонью в грудь Ди Фуйи! Было ли это намеренно или неумышленно, но его ладонь была направлена на ребенка в руках Ди Фуйи.
— Презренный!”
Ди Фуйи не позволил ему ударить ребенка. Он уклонился от атаки, и в то же время, он перевернул свою ладонь, чтобы ударить атакующую сторону.
— Паккк!- Когда две ладони столкнулись в воздухе, раздался громкий звук. Они оба одновременно отступили назад.
— Ха-ха! Я так счастлива сегодня! Я наконец-то заставил тебя драться со мной! Если вы верите в свои возможности, приходите и гонитесь за нами!- Мистер Чжу рассмеялся и отступил в волшебную дверь.
Дверь выглядела очень старинной и была зеленого цвета. Когда он появился, то был похож на глаза любовника, искрящиеся, чтобы соблазнить людей войти.
Дьяволы думали, что их король-Дьявол вступится без колебаний; они не ожидали, что он будет стоять там со своим ребенком.
За дверью послышалось хихиканье Мистера Чжу. “Не смей за нами гнаться? Похоже, что король-Дьявол хочет только ребенка, но не мать…”
Ди Фуйи тихо ответил: «Она все равно не хочет оставаться рядом со мной. Она даже согласилась с вашими условиями и попросила о помощи. Вы, ребята, сами устанавливаете соглашение; я не хочу быть вовлеченным в него.”
— Ха-ха! Ты действительно король-Дьявол. Ты и так достаточно жесток!- Мистер Чжу усмехнулся и больше ничего не сказал.
Дверь растворилась в воздухе, и толпа могла чувствовать только легкий запах бамбука в воздухе. Все задавались тем же вопросом, что и Мистер Чжу. Оказалось, что король-дьявол только попросил мать остаться из-за ребенка. Поскольку ребенок теперь был с ним, мать больше не имела значения.
Кроме того, теперь они подтвердили, что у короля Дьявола и Мистера Чжу не было хороших отношений. Более того, поскольку эта женщина так охотно согласилась уехать с мистером Чжу, она, очевидно, тоже была невысокого мнения о короле-дьяволе. Возможно, то, что у нее было с королем дьяволов, было всего лишь одной ночью. Возможно, это ничего и не значило. Теперь у нее с ним были только одни отношения-ребенок.
Принцесса Юаньюань изначально была обеспокоена тем, что ГУ Сицзю и Ди Фуйи вернутся вместе. Однако ее надежда медленно росла. Она в два шага приблизилась к Ди Фуйи, посмотрела на ребенка и улыбнулась. — Брат, это твой ребенок? Неудивительно, что он такой умный и ловкий. Брат, успокойся; твой ребенок-мой ребенок, поэтому я буду очень баловать его.”
Не успев закончить фразу, Она закрыла рот, потому что Ди Фуйи пристально посмотрел на нее. Его взгляд был холоден, а улыбка выглядела жестокой. — Мой ребенок — это твой ребенок? Ему нужна твоя забота?”
Лицо принцессы Юаньюань побледнело. Она медленно отступила назад и едва смогла улыбнуться. “Нет… Нет … Я … Я…”
“Это действительно немного странно, но когда я сделал тебе предложение?”
Зрители, которые намеревались уйти, решили остаться на месте, услышав этот приговор.
Хорошенькое личико юаньюаня покраснело. “Я… я… я этого не говорил… это мой слуга … Мой слуга-тот, кто так утверждал.” Она просто предала своего собственного слугу.
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Слуга е испугался и быстро опустился на колени. — Король дьяволов, пожалуйста, прости меня… — Ди Фуйи проигнорировал ее слова.
Хорошенькое личико принцессы Юаньюань побледнело. Слуга е был не только ее доверенным лицом, но и ее левой рукой. Она была верна ей и, конечно же, не хотела ее смерти. — Она шагнула вперед. — Брат … — она попыталась молить Ди Фуйи о пощаде.
Ди Фуйи посмотрел на нее со слабой улыбкой. — Но почему же? Вы хотите избавиться от своего собственного слуги? Ну, я могу позволить тебе избавиться от нее для меня. Юаньюань, не разочаровывай меня…”
Его замечания, казалось, имели скрытый смысл. Принцесса Юаньюань прикусила губу и не знала, что ответить.
Слуга е поклонился ей в ноги и умолял: «принцесса, Я знаю, что грешен. Я буду меняться.…”
Прежде чем она успела закончить свою фразу, она задохнулась! Гладкий меч пронзил ее грудь и пронзил сердце! Она широко раскрыла глаза и посмотрела на принцессу, которой всегда была верна. Ее глаза были полны шока и недоверия.
Юаньюань в это время был очень близко от нее, и она что-то шептала ей на ухо. — Пожалуйста, Покойся с миром. Я буду хорошо относиться к твоей семье…”
Слуга е медленно опустился на землю. Она несколько раз дернулась, а потом совсем перестала двигаться. На самом деле она была сиротой, так что у нее не было ни одного члена семьи, о котором нужно было бы заботиться.
Принцесса Юаньюань сняла свой меч с груди служанки. Кровь из груди служанки хлынула фонтаном и даже попала ей на брови. Она потерла его слегка дрожащими пальцами.
В конце концов, она лично убила своего самого верного слугу. Это определенно заставляло ее чувствовать себя неловко. Она подняла глаза и увидела Ди Фуйи, стоявшего неподалеку. Одна из его рук закрыла глаза ребенка, когда он слабо посмотрел на нее.
Принцесса Юаньюань вдруг вспомнила, что у бывшего Небесного мастера Цзо никогда не было никаких ограничений. Некоторые его действия были крайне жестокими. Он мог убивать людей во время разговора или смеха. Хотя она очень любила его, она также очень боялась его!
Только в прошлом году он был очень добр и нежен с ней, что заставило ее забыть о его прежней природе.
— Брат… я … это моя вина. Я был недостаточно строг со своим слугой. Я уже избавился от нее.…”
Ди Фуйи улыбнулся. “Я думал, что ты ее отпустишь. В конце концов, она всегда была верна тебе.”
Юаньюань был потрясен. По ее щекам катились слезы. — Мне было ужасно трудно сделать это. Но, она совершила большую ошибку. Я могу только… я могу только … …”
Ди Фуйи улыбнулся. — Юаньюань, ты всегда был добр и хорошо обращался с другими людьми. Я отдал ее тебе, чтобы дать ей шанс выжить. Я не ожидал, что ты убьешь ее.…”
Юаньюань был ошеломлен. Толпе также было трудно переварить эту ситуацию. Все поначалу думали, что она была ужасной за то, что обманула бизнесвумен из своего животного. Казалось, что она просто действовала из ревности, которая все еще была разумной и простительной. До этого они всегда были очень высокого мнения о ней.
Они не ожидали, что она так легко убьет своего верного подчиненного. Хотя слуга е был неправ, когда сплетничал, из их разговора было ясно, что принцесса Юаньюань дала ей ложную иллюзию реального сценария. Иначе горничная никогда бы так не подумала.
Если судить по ситуации, то было ясно, что эта принцесса совершила еще большую ошибку, но именно слуга был наказан до смерти!
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2316: Наказание (4)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
И все же то, что она сделала, было недобрым поступком. Люди из царства Дьявола больше ничего не говорили, но в глубине души они начали терять уважение к принцессе. Даже слуги принцессы отступили. Они хотели держаться от нее как можно дальше.
Ди Фуйи снова взглянул на нее. — Юаньюань, кто я для тебя?- Спокойно спросил он.
Юаньюань, опустив голову, сказала: «Ты… Ты мой брат.”
Ди Фуйи подтвердил это твердым кивком. “Значит, ты знаешь, что я твой брат. Поэтому вы должны знать, что все ваши мечты напрасны.”
Смутившись, Юаньюань покраснел. “Да” — ответила она хриплым голосом; она была так смущена, что ей захотелось просто зарыться головой в землю, чтобы избежать любого суждения.
— Почти месяц ты заботился обо мне и спас мою жизнь, когда я была в большой опасности. Поэтому я поклялся отплатить вам за вашу доброту, заботясь о вас, как о родной сестре. Я хотел, чтобы ты была в безопасности и свободна от всех страданий. Я заботился о тебе, но только как брат о сестре. Я хотел отплатить вам за вашу доброту за всю заботу, которую я получал, когда мне это было нужно. Вот и все.”
“Да”-ответила Юань-Юань, покраснев. “Это все моя вина.”
Ди Фуйи проигнорировал ее извинения и сосредоточился на ребенке в своих руках. Ребенок пристально посмотрел на него своими водянистыми глазами, которые блестели на свету.
В нерешительности Ди Фуйи все еще решал, следует ли ему жестоко наказать Юаньюаня. Невинный взгляд ребенка изменил его мнение о суровом наказании. Он не хотел, чтобы ребенок видел его темную сторону. Таким образом, он просто хотел уйти.
Внезапно ребенок отпустил его ладонь и показал красный шрам, который, по-видимому, был вызван удушением. Ребенок указал на рану и сказал:” боль… » ребенок сказал умоляюще, глядя на него несчастным взглядом.
Ди Фуйи сразу же узнал этот шрам. Должно быть, это было вызвано универсальной сетью. Раздраженный, он быстро обработал рану ребенка, ставя под сомнение честность одного из своих людей. “Я дал тебе универсальную сеть, чтобы ты использовал ее против людей, совершивших великие преступления. Я когда-нибудь говорил тебе использовать его против ребенка?”
Этот человек был одним из доверенных лиц Ди Фуйи. Принцесса Юаньюань лично обратилась к нему за помощью. Когда слуга принцессы пришел за помощью к Ди Фуйи, он был недоступен, так как уединялся для культивации. Слуга запаниковал, заявив, что в резиденции принцессы произошла неудачная встреча с воровством и что принцесса обеспокоена тем, что у нее может не хватить людей, чтобы обезопасить свою резиденцию; поэтому она обратилась за помощью к доверенным людям короля-Дьявола.
Поскольку просьба исходила от самой любимой сестры короля-дьявола, Этот человек не колеблясь послал свиту из восьми верных придворных, чтобы помочь принцессе, а также универсальную сеть. Принцесса лично обратилась с просьбой об использовании универсальной сети. Поэтому он позволил ей использовать его, не задавая вопросов. Вот так и началась трагедия.
Он совершил огромную ошибку, которая едва не стоила жизни маленькому ребенку. Преступление было слишком велико, чтобы он мог его вынести. Испытывая отвращение к постыдному поведению принцессы за несколько минут до этого, он, конечно же, не хотел нести вину за нее. Поэтому он рассказал Ди Фуйи все, как это произошло.
Ди Фуйи внимательно слушал придворного. Запаниковав от этих откровений, Юаньюань опустилась перед ним на колени и объяснила: “брат, я не собиралась причинять вред ребенку. Сеть была предназначена для использования против Hua Xuyue. Это было ошибкой.”
Прищурившись, Ди Фуйи натянуто улыбнулся ей и сказал: “Тем не менее, Юаньюань, ты должен знать, что сеть действительно ранила Хао Эра, независимо от твоего намерения. Каким бы драгоценным он ни казался, он также является молодым принцем царства Дьявола. Чтобы быть справедливым, вы должны быть наказаны за то, что вы сделали с Хао Эром.”
Принцесса Юаньюань была обеспокоена тем, что должно было произойти. Она сделала шаг назад и спросила дрожащим голосом: “какое… какое наказание?”
“То же самое, что ты сделал с Хао Эром.”
Ди Фуйи поднял руку, чтобы командовать универсальной сетью. Бодро поднялась Вселенская сеть и накрыла сверху принцессу Юаньюань. К несчастью для нее, она не обладала таким же талантом, как ребенок. Пока малышка могла оставаться невредимой в универсальной сети, ей, наоборот, приходилось терпеть боль, которая ощущалась так, словно ее кололи бесчисленные иглы одновременно.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2317: Наказание (5)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Тысячи иголок покалывали каждый дюйм ее кожи. Ужасная боль была определенно невыносимой, и вскоре она начала визжать от боли.
Ди Фуйи не обратил на нее никакого внимания. Вместо этого он повернулся к придворному и начал расспрашивать его: “я уже говорил вам раньше, что универсальная сеть должна использоваться только против опасных людей и что она никогда не может быть в чьих-то руках. Я также сказал, что если ты ослушаешься меня, то будешь обезглавлен. Вы действительно думали, что Хуа Сююэ-это кто-то опасный?”
“Нет, это не так. Я подвел вас, сэр. Я призову смерть для себя за то, что сделал, — твердо сказал человек, пытаясь перерезать себе шею мечом, который держал в руке.
Ди Фуйи быстро отвел меч от его шеи. “Ты всегда был верен мне. За это я сохраню тебе жизнь. Вместо своей жизни оставь руку и уходи. Никогда не повторяйте эту ошибку, иначе я не отпущу ее так легко.”
Мужчина опустился на колени и поклонился Ди Фуйи за то, что тот сохранил ему жизнь. Не колеблясь, он отрубил себе руку в наказание. Наказание действовало как сдерживающий фактор для остальных. Все остальные люди в его отряде были напуганы и поклялись никогда не нарушать приказ короля, даже в малейшей степени.
Прежде чем Ди Фуйи ушел, он бросил быстрый взгляд на принцессу Юаньюань, которая все еще звала на помощь в сети. “Она останется под сеткой столько же времени, сколько и с младенцем. Отпусти ее, когда придет время.”
— Ну да!”
Таким образом, Ди Фуйи ушел вместе с ребенком на руках. Никто больше не осмеливался идти против его приказа. В течение целых 20 минут Принцесса Юаньюань не переставала звать на помощь, борясь с болью. Когда ее наконец отпустили, она так ослабела, что не могла даже стоять.
…
В Дьявольском Дворце Ди Фуйи пристально смотрел на ребенка, лежащего на кровати. Их взгляды встретились. Ди Фуйи выглядел задумчивым, как будто был погружен в свои мысли. С другой стороны, ребенок выглядел таким же невинным, как и всегда. Он казался хорошим и послушным ребенком. Через некоторое время малыш наконец нарушил молчание: “разве ты не собираешься искать мою маму?”
Улыбнувшись, Ди Фуйи спросил: «она действительно твоя мать?”
Ребенок заколебался. “А почему ты спрашиваешь?”
Ди Фуйи спокойно ответил: «Я проверил ее пульс. На нем не было никаких признаков того, что она беременна. Очевидно, что она не родила тебя. А теперь скажи мне, кто ты?”
“Ты знал это с самого начала, и все же ты увел меня от нее. Ты даже утверждал, что я твой сын и драгоценный принц царства Дьявола.- Он со вздохом посмотрел на поведение Ди Фуйи.
— С натянутой улыбкой он саркастически продолжил: — А ты что думаешь?”
— Ты использовал меня, чтобы привлечь внимание своего противника, не так ли? Вы признали мою личность и так открыто осыпали меня любовью. Это все было актом, чтобы ввести в заблуждение вашего оппонента, что я-все, что вас волнует. Ты использовал меня, чтобы отвлечь толпу от мыслей о принцессе Юаньюань, не так ли?”
Впечатленный Ди Фуйи недоверчиво посмотрел на ребенка. Он нежно погладил ребенка по голове и сказал: “Какой умный ребенок! Ты мне нравишься. Если ты будешь хорошо себя вести, я воспитаю тебя как принца.”
Ребенок наклонил голову, чтобы Ди Фуйи не дотронулся до него рукой. “Ты только пытаешься использовать меня. Какой злой человек! Единственный человек, о котором ты действительно заботишься-это моя мать, верно? Как ребенок с сомнительным происхождением, вы заботитесь о ее безопасности, чтобы я мог причинить ей вред при каждом удобном случае. Ты забрал меня от нее только для того, чтобы она была в безопасности, не так ли?”
Ди Фуйи осмотрел его и начал сомневаться, действительно ли это был ребенок. Он явно перехитрил взрослых. “Да, у нее явно нет защиты от детей, особенно таких очаровательных, как ты. Она, безусловно, сделает все возможное, чтобы выполнить ваше желание, даже в ущерб своей собственной безопасности. Поэтому для нее будет лучше, если я буду держать тебя рядом со мной.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2318: Чей Он Ребенок?
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Ди Фуйи очень хорошо знал ГУ Сицзю. Когда он был еще ребенком, ему удавалось завлечь ее своей неотразимой миловидностью и заставить делать все, что он хотел. Она отправила его домой и подарила ему маленькие подарки. В конце концов, она даже влюбилась в него. Та же самая тактика не должна повторяться. Он никогда и никому не позволит пользоваться той же привилегией, что и он сам.
Ди Фуйи начал судить ребенка, который был явно очарователен, но потенциально мог быть воплощением какого-то злого монстра. Он вспомнил, что у его собственного отца была странная привычка время от времени превращаться в ребенка. Следовательно, ребенок может быть просто трансформацией кого-то странного.
“Ты что, слишком мелочная против ребенка, который даже не может ходить самостоятельно?- Невинно сказала малышка.
— А Разве Это Я? Ди Фуйи ответил на его замечание улыбкой.
Внезапно он поднял ребенка и выпустил его в воздух. Пошатываясь, малыш упал на кровать и чуть не разбил себе голову. Он попытался развернуться и недоверчиво уставился на Ди Фуйи. “Что ты пытаешься сделать?- Спросил он.
Может быть, Ди Фуйи пытался пытать ребенка, чтобы выплеснуть свое разочарование из-за того, что его любовник сбежал с другим мужчиной? Ди Фуйи не знал, что сказать. Честно говоря, он думал, что ребенок только притворялся, что не может ходить.
“А сколько тебе лет?- Спросил Ди Фуйи, скрестив руки на груди.
Малыш поудобнее устроил голову на подушке и закрыл глаза в ответ на его вопрос. “Трудно сказать, — беспечно ответил малыш.
— Испытай меня, даже если это трудно сказать.- Ди Фуйи настаивал.
Малышка вздохнула. — Никто не должен говорить о небесных тайнах.”
Ди Фуйи лишился дара речи. Расстроенный, он сжал кулаки, пытаясь успокоиться. У него было много способов заставить кого-то рассказать правду, но ни один из них не был дружелюбным. Совесть подсказывала ему, что нельзя мучить ребенка.
Ди Фуйи очень редко проявлял свою мягкосердечную натуру. Проведя год в царстве дьявола, в котором он столкнулся со многими жестокими битвами, сердце Ди Фуйи теперь было твердым как скала. Боль заставляла его расти. В прошлом году он столкнулся с большим количеством проблем здесь, в царстве дьявола, чем за все время, проведенное на небесах.
Чтобы попасть туда, где он был сегодня, ему пришлось пройти через царство террора. Было использовано много аморальных тактик. Погибли люди. Чем больше он стремился к своей власти, тем более безжалостным становился. Он был жесток, и чтобы победить, он делал все необходимое. Со многими обращались жестоко, однако он не мог найти в себе силы плохо обращаться с этим ребенком.
Малышка заметила его колебания и воспользовалась случаем. Он крепко держал его за рукав и смотрел на него глазами, полными искренности, когда он успокаивал: “Не волнуйся, я всего лишь случайное открытие. Я не причиню вреда вам обоим. Вместо этого я желаю вам всего наилучшего.”
Ди Фуйи посмотрел на свою крошечную ручку и удивился. По мере того как он рос, ему не нравилось, чтобы кто-то слишком близко подходил к нему, даже самые близкие слуги. Единственными людьми, с которыми он не испытывал отвращения, были его родители, ГУ Сицзю, а теперь и ребенок.
Ди Фуйи постоянно покрывал свое тело магическим барьером. Никому не позволялось подходить слишком близко, кроме тех, кому он полностью доверял. Когда он был серьезно ранен и почти без сознания под ударами диких волков, это был только его магический барьер, который волки срывали. Прямо перед тем, как его магический барьер был разорван, внезапное и неожиданное прибытие Юаньюаня спасло его жизнь от волков.
Хотя он едва мог вспомнить весь этот инцидент, он был уверен, что Юаньюань тоже не смог подобраться слишком близко к нему, потому что он все еще был покрыт своим магическим барьером, когда проснулся. Какое-то время ему было любопытно, как Юаньюань пронес его в царство Дьявола при таких неудобных обстоятельствах. Он спросил ее об этом, но она только смотрела на него с лицом, полным горя.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2319: Чей Он Ребенок? (2)
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Юаньюань сказал Ди Фуйи, что она должна была нести его с веревками марионетки, которые она создала. Когда они наконец оказались в безопасном месте, она взяла экипаж и перевезла его в царство Дьявола.
Большинство ранений Ди Фуйи были внутренними, и, к счастью, его тело обладало особой способностью исцеляться самостоятельно. Таким образом, Юаньюань на самом деле не нужно было ухаживать за ним обратно к здоровью. Она была физически рядом с ним, но ничего не могла сделать, так как не могла приблизиться.
Ди Фуйи вспомнил, как смотрел на Юаньюаня, когда тот проснулся, и увидел, какое облегчение она испытала, когда он проснулся. Она хотела вылечить его раны и раньше отвести к врачу, но все ее намерения не могли осуществиться, потому что никому не позволяли приблизиться к нему. К тому времени, как он проснулся, большинство его РАН уже зажило.
Юаньюань предложил свою помощь, но он отказался. В конце концов, он мог исцелить себя сам. На самом деле, это произошло в ускоренном темпе, как только он проснулся. Юаньюань однажды пожаловался на свою привычку никого не подпускать к себе близко. Даже самые близкие люди говорили ему об этом, говоря, что они не смогут спасти его жизнь во времена опасности, если он будет настаивать на сохранении границы, которая отталкивает людей.
Он знал, что однажды эта привычка будет стоить ему жизни, но ничего не мог с собой поделать. Единственное, что он мог изменить, — это свою силу. Чем сильнее он был, тем меньше шансов, что его ранят или даже убьют. Ему действительно повезло, что его особое телосложение дало ему способность к самоисцелению. Несмотря на то, что он участвовал во многих сражениях, было только один или два случая, когда он действительно был на грани потери своей жизни.
Продолжая наблюдать за малышом, Ди Фуйи понял, что тот находится в том же уникальном физическом состоянии. Он, конечно, не был готов доверять маленькому ребенку, но рука об руку они выглядели довольно гармонично. Он с первого взгляда принял ребенка за своего сына. Может быть, именно поэтому прикосновение ребенка не вызывало у него отвращения?
Ди Фуйи спокойно продолжал наблюдать за ребенком. С глазами, полными надежды, ребенок также уставился на Ди Фуйи. Он очень старался показать ему искренность своего сердца. Через некоторое время Ди Фуйи нарушил молчание, подняв вопрос: “если ты не можешь сказать мне свой возраст, как насчет того, чтобы начать со своего имени?”
— Хао Эр! Малыш ответил без малейшего колебания:
“А как ваша фамилия?”
“Di. Вы можете называть меня Ди Хао.”
Это имя звучало так, словно принадлежало к благородному роду. Ди Фуйи не мог поверить, что ребенок на самом деле носит ту же фамилию, что и он. Неужели он действительно его сын? Ди Фуйи знал, что у него была только одна романтическая встреча с ГУ Сицзю. В течение этого времени тело ГУ Сицзю не проявляло никаких явных признаков беременности. Следовательно, ребенок должен быть чьим-то еще.
Во время кратких бесед с ребенком Ди Фуйи понял, что знает некоторые термины из современной эпохи. Неужели он путешествовал сквозь время, чтобы оказаться здесь? Его собственная мать и ГУ Сицзю были людьми из будущего. Они были здесь только потому, что могли путешествовать во времени. Может быть, этот ребенок тоже один из них?
Как могло быть так много людей, пришедших из другого периода? Его пальцы потянулись вперед и начали читать пульс ребенка, чтобы проверить его состояние. Невероятно, но малышка оказалась редким талантом с отменным телосложением. Кроме того, его духовная сила была уже на восьмом уровне в таком нежном возрасте. Ребенок был почти так же хорош, как и он в детстве.
Ди Фуйи изначально подозревал, что ребенок только притворялся молодым. Возможно, малыш пытался обмануть окружающих его людей. Однако он понимал, что строение тела младенца ясно показывает, что он был всего лишь младенцем двух или трех месяцев. К удивлению Ди Фуйи, ребенок не казался неудобным при осмотре. Казалось, он хотел, чтобы этот человек лучше его понял.
Через некоторое время Ди Фуйи перестал считать его пульс. Обычно не было ничего, чего бы он не мог предсказать, но этот ребенок оказался исключением. Определить его происхождение было невозможно.
Малыш смотрел на него с молчаливым восхищением. — Отец мой!- Он громко позвал меня. Ди Фуйи неловко вздрогнул, как только услышал ребенка. “Не называй меня просто своим отцом, — быстро возразил он.
Ребенок казался смущенным. “О чем же, дядя?»Ребенок осторожно предложил альтернативу.
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Ди Фуйи ничего не ответил.
— Старший?”
Ди Фуйи снова ничего не сказал.
“Я ведь не могу обращаться к тебе как к брату, правда? Это звучит неуважительно.”
Потрясенный, Ди Фуйи наконец отреагировал.
“Ты можешь публично называть меня своим отцом. Наедине вы можете обращаться ко мне как к королю Дьявола, — наставлял Ди Фуйи. Он не хотел больше слышать от ребенка никаких глупостей.
К его удивлению, ребенок ответил искренне: «моя мать еще не называла тебя своим мужем, поэтому я отказываюсь называть тебя своим отцом.”
“Она тебе не мать!”
“Да, это она! Она сама это сказала.”
Затем Ди Фуйи поддразнил его: «нет, она этого не делала. Это ты был с толстой кожей, который настаивал на том, чтобы следовать за ней повсюду. Она была слишком ленива, чтобы спорить с тобой.”
— Тем не менее, я знаю, что она заботится обо мне и хочет, чтобы я был рядом. Это она дала мне мое имя. Если бы ты не забрал меня, я бы все еще была с ней, — уверенно сказала малышка.
“Она назвала тебя Ди Хао?- В глазах Ди Фуйи мелькнула надежда.
Он не мог поверить, что она назвала ребенка, которого нашла в дикой природе, тем же именем, что и его. Обрадованный, он не мог скрыть своей улыбки.
“Нет, она назвала меня Хао Эр. Я тот, кто дал себе фамилию «Ди». Я подумала, что это звучит очень изящно и благородно, подходит для кого-то, кто является одновременно умным и сильным”, — объяснения ребенка сокрушили надежду Ди Фуйи. Улыбка на его лице мгновенно исчезла.
“Ваше высочество, когда вы позволите мне увидеться с моей матерью?”
“Поверишь ли ты мне, если я скажу, что никогда больше не позволю тебе видеться с ней?”
— Нет, ты этого не сделаешь, — уверенно сказала малышка. “Ваше высочество, вы все еще рассчитываете, что я передам ей ваши послания.”
Ди Фуйи казался смущенным. — Чтобы доставить мои сообщения?”
Малышка одарила его очаровательной улыбкой и сказала: “Действительно, ты не из тех, кто любит объясняться. Тем не менее, вы решили говорить так много, прежде чем наказать Юаньюаня и объяснить весь инцидент так тщательно. Это было не только для понимания простых людей, но и для меня тоже, верно?”
— Продолжайте, — потребовал Ди Фуйи.
— Ты в долгу перед принцессой Юаньюань, потому что именно она спасла тебе жизнь. В конце концов, ты простишь ее за все допустимые ошибки, которые она совершила. Однако на этот раз она явно бросила вызов вашим ограничениям, составив заговор против моей матери. Тот, кого она намеревалась пытать универсальной сетью, на самом деле был моей матерью. Она даже пыталась разрушить репутацию моей матери. То, что ты сделал, это дал ей попробовать ее собственное лекарство. Она должна была страдать от того же самого запутывания в универсальной сети, тем самым принося гибель самой себе.”
Ди Фуйи недоверчиво нахмурился, прежде чем ответить: “похоже, ты много знаешь. Однако была и другая причина для ее наказания.”
“А в чем была причина?- Ребенок очень хотел это знать.
“Ты что-нибудь знаешь о прошлом Юаньюаня?”
Малыш отрицательно покачал головой. — Боюсь, что нет. Я только знаю, что она хороша в технике кукловодства. У нее есть другая личность?”
Ди Фуйи легонько постучал по столу в задумчивости, прежде чем ответить ребенку: “она была женой губернатора города Ло Хуа. Те привыкли называть ее Юн Цинлуо.”
Ребенок был крайне удивлен, когда он воскликнул: «она замужем! Это объясняет, почему она тебе никогда не нравилась.”
Ди Фуйи легонько стукнул его по голове и напомнил: “это не имеет никакого отношения к тому, нравится она мне или нет.”
Ребенок протестующе потер голову, ожидая, пока Ди Фуйи закончит свой рассказ.
Ди Фуйи отвернулся и выглядел немного подавленным. “Я вовсе не неблагодарный человек. Она спасла мне жизнь, и за это я отплачу вам тем, что вам нужно. Ее личность довольно уникальна, так как она частично является реинкарнацией сестры Юнь Яньли. Она была одной из его величайших сил, стоящих за беспорядком, с которым мир Шуры столкнулся сегодня. Брак между ней и Е Линг, губернатором города Лохуа, не был подлинным. Она была там только для того, чтобы манипулировать е Линг под командованием Юнь Яньли. Я знаю об этом все.”
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Ребенок был удивлен, узнав о другой личности принцессы Юаньюань, которую никто не знал.
«Юн Яньли обладает очень дикими амбициями и считает меня своим самым большим врагом. Рано или поздно между нами обязательно будет битва. Честно говоря, я однажды заподозрил, что она была тайным агентом, которого Юнь Яньли послал шпионить за мной, после того, как узнал, кем она была раньше. В конце концов, цена, которую ей пришлось заплатить, чтобы спасти мою жизнь, была слишком велика для совершенно незнакомого человека. Должно быть, была какая-то причина для ее жертвы, но я никогда не мог знать почему, так как она отказывалась делиться.”
“Может быть, она действительно влюбилась в тебя?- Ребенок отреагировал почти мгновенно.
Ди Фуйи отверг его предположение “ » я очень уверен, что это была только наша первая встреча, когда она вмешалась и спасла мою жизнь. Она же не дура. Зачем ей рисковать своей жизнью ради незнакомца, которого она никогда не встречала?”
— Возможно, она уже влюбилась в тебя на небесах. Ты же все знаешь о женщинах. Как только они влюбляются в человека, они всегда будут наращивать свою игру и делать что-то нелогичное.- предположил ребенок.
“Я провел расследование, только чтобы выяснить, что она родилась в мире Шуры около 200 лет назад. Как же она могла влюбиться в меня на небесах?”
— А, понятно. Если вы провели очень тщательное расследование, то вам больше нечего сказать. Возможно, она пыталась достичь чего-то, спасая твою жизнь.”
— Ди Фуйи покачал головой и добавил: — Я знаю, что происходит что-то еще. Однако она спасла мне жизнь. Пока она остается в рамках дозволенного, я всегда могу терпеть ее незначительные проступки. На самом деле, я хочу, чтобы ей понравилось быть принцессой и быть благословленной безопасной и комфортной жизнью. Я давал ей все, что она просила, чтобы отплатить за ее доброту. Если бы она не вела себя плохо, я бы защищал ее всю оставшуюся жизнь, позаботившись о том, чтобы она была в безопасности и пользовалась уважением как самая любимая принцесса Королевства. Когда придет время, я даже найду ей хорошего мужа и благословлю ее счастливым браком.”
Принцесса действительно не должна была оспаривать терпимость Ди Фуйи. Если бы она не была такой злой, Ди Фуйи не стал бы так открыто разоблачать все ее заговоры.
По мере того как они болтали, малышу становилось все уютнее. — Я вижу, что вы не такой уж плохой человек. Вы хотите отплатить за доброту других, и мне кажется, что вы действительно хорошо относитесь к принцессе Юаньюань.”
— Глупо, — улыбаясь, поддразнил его Ди Фуйи, еще раз легонько стукнув по голове. — между хорошим человеком и плохим нет четкой границы. Я не очень хороший человек. На самом деле, ни один хороший человек не сможет попасть туда, где я сегодня нахожусь. Я всего лишь человек с принципами.”
“Вы отплатили ей за ее доброту добротой. То, что ей пришлось пережить сегодня, было только ее виной за то, что она спровоцировала того, кого не должна была иметь. Она, конечно же, должна страдать от последствий. Кстати, что вы планируете делать с ней в будущем?”
— Домашний арест с едой и одеждой. Вот и все, — небрежно ответил Ди Фуйи.
Именно она спасла ему жизнь. Смертная казнь была слишком суровой для того, что она совершила. Поэтому самое лучшее, что он мог сделать, — это посадить ее под домашний арест.
Слуги принцессы Юаньюань уже разочаровались в ней. Более половины ее кунг-фу было значительно уменьшено под пыткой универсальной сети. Как только ее запрут, у нее больше не будет сил осуждать любое насилие; она будет такой же хрупкой, как тигрица без зубов. Она больше не будет представлять угрозы.
Ребенок пристально посмотрел на Ди Фуйи, когда он сделал предположение: “Вы были очень терпеливы в своем объяснении. Вы ведь рассчитываете, что я передам вам эти сообщения, не так ли?”
Ди Фуйи лишился дара речи.
Он решил промолчать, сосредоточившись на дополнительном объяснении ребенка: “моя мать не поверит всему, что ты говоришь. Если вы должны объяснить ей все, есть шанс, что она отказывается верить в это. Результат был бы другим, если бы я был тем, кто говорил с ней. Если бы она знала правду, то, вероятно, простила бы тебя, и вы оба могли бы снова быть вместе.”
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Ди Фуйи не знал, что сказать. Он начал задаваться вопросом, Чей же это ребенок? Для младенца он был невероятно умен. После того, как ребенок немного полежал, ему стало немного скучно. Он пошевелил своими маленькими ручками и ножками, пытаясь развернуться всем телом. Теперь, распластавшись на кровати, он продолжал спрашивать Ди Фуйи: «Мой Король-дьявол, ты ведь еще не забыл мою мать, не так ли? Ты снова пытаешься завоевать ее сердце?”
Ди Фуйи был убежден, что ребенок был телепатом, который точно знал, о чем он думает. Он достал бутылку вина и поднес ее к глазам ребенка. — Малышка, я удивлен, что ты так хорошо меня знаешь. Твоя компания вызывает у меня желание пировать. Я могу выпить с тобой гораздо больше, чем обычно.”
Глаза ребенка вспыхнули от возбуждения. “Мне, пожалуйста, маленький бокал вина, — попросил он, протягивая руку. Ди Фуйи медленно достал два разных бокала для вина. Один был наполнен вином, в то время как другой был наполнен стаканом, полным сока. Он передал стакан малышу и дал весомый совет: “Ты слишком молода. Алкоголь повредит ваш мозг, который еще должен полностью развиться. Это будет пустая трата вашего таланта, если вы станете идиотом в одночасье все из-за вина. Сок-Это лучший вариант.”
Малышка не стала спорить. Поэтому взрослый и ребенок начали свободно болтать, каждый со своим любимым напитком. Ди Фуйи обычно проводил много времени и размышлял о том, что ему следует делать в царстве дьявола, где каждый его шаг был сопряжен с большим риском. Поэтому он никогда никому не рассказывал о своих истинных чувствах. Ребенок, однако, заставил его чувствовать себя достаточно комфортно, чтобы поделиться своими мыслями.
“Я уже думал о том, чтобы сдаться, — начал свой рассказ Ди Фуйи, сделав глоток вина.
Ребенок тоже сделал глоток сока, ожидая, что Ди Фуйи продолжит свой рассказ.
Ди Фуйи крепко держал стакан в руке. Его глаза были затуманены чувством беспомощности, когда он добавил: — она мне так нравится, что я чувствую, что схожу с ума. Однако она уже отдала свое сердце другому мужчине. За последние 200 лет она никогда не переставала искать его.”
“Она намного старше меня, так что в течение очень долгого времени я был для нее всего лишь ребенком.- На его лице появилась вымученная улыбка. “Что бы я ни делал, она обращалась со мной как с ребенком. Я был очень расстроен неудачей. После этого она была наказана небесным законом за нарушение Небесной тайны. Она была вынуждена спуститься к нижней границе. После долгих, кропотливых поисков, я наконец нашел ее в мире Шуры, только чтобы понять, что она полностью потеряла свою память. Я думал, что судьба дала мне шанс завоевать ее сердце. Поэтому я сказал ей, что я ее жених, и она так легко в это поверила. Я только хотел остаться рядом с ней, чтобы мы могли спасти ее народ и вместе отправиться в неизвестность мира Шуры. Я хотел, чтобы она влюбилась в меня. К моему удивлению, у нас была незапланированная романтическая ночь вместе.”
Он сделал еще один глоток вина, чтобы помочь себе вспомнить прошлое. “Когда мы были вместе, она ничего не могла вспомнить о нас. Вместо этого на поверхность стали всплывать воспоминания о другом человеке. Она спросила меня об этом человеке, и лицо ее сияло от радости. Именно тогда я понял, что наши отношения не были построены на доверии, потому что то, что я сказал ей, было ложью. Любой внешний фактор легко разрушит наш мост. Я знал, что когда-нибудь она узнает правду, но не ожидал, что этот день наступит так скоро. Ее гнев был в пределах моих ожиданий, но она сказала мне то, что я никогда не смогу отпустить — единственный человек, которого она действительно любила, был Хуан ту. Это никогда не был я. Она даже велела мне держаться от нее как можно дальше.”
— Для нее я всего лишь несчастный человек, который лгал ей, когда у нее не было никакой памяти. Должно быть, ей очень противен мой подлый трюк.”
“Так вот почему ты сдался?- Прервал его ребенок.
Ди Фуйи покрутил вино в своем бокале и вздохнул. “А что мне еще оставалось делать? Я не хочу быть в тени другого человека. Я не хочу быть заменой.”
Однажды отец сказал ему, что если он действительно любит женщину, то должен освободиться от всех ограничений и сделать все, чтобы завоевать ее сердце. Но мог ли он это сделать?
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2323: Чей Он Ребенок? (6)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Его мать, напротив, говорила ему, что только если леди одинока и эмоционально свободна, он может пойти и завоевать ее любовь. В противном случае, для него было бы лучше отпустить ее. Если дама действительно влюбилась в другого мужчину, он должен уйти, пока не стало слишком поздно.
Его мать даже привела ему пример, основанный на ее личном опыте. Она рассказала ему о том, что произошло между ней и Сюэ Иланом. Сюэ Илань был ее ближайшим придворным, который был одержим ею. Однако вместо этого она влюбилась в Шэнь Цзюли; таким образом, кикстартинг вызвал ряд споров.
Все трое были вынуждены иметь дело друг с другом в течение трех столетий. Сюэ Илань не собирался отпускать ее и предпочел остаться с ней. Однако ее сердце уже принадлежало другому мужчине. В конце концов, она вышла замуж за Шен Цзюли. Сюэ Илань, однако, закончил свою жизнь несчастно в пепле и горе. Три столетия неустанных поисков стали совершенно бесплодными.
Его мать все еще чувствовала себя виноватой из-за несчастного конца Сюэ Иланя, но в ее сердце была только вина и ничего больше. Единственным, кого она по-настоящему любила, был Шен Цзюли. Любовь Сюэ Иланя к ней была обречена быть безнадежной, с самого начала и до самого момента его смерти. У него не будет даже шанса в следующей жизни. Ди Фуйи не хотел повторять ошибку Сюэ Иланя. Если бы не было способа, которым он мог бы завоевать ее сердце, отпускание было бы его лучшим вариантом. Конечно, он не хотел отпускать ее, потому что то, что у него было для нее, было правдой.
Малыш сделал большой глоток сока, все еще лежа на спине. “Вы готовы отпустить ее прямо сейчас?- Наконец спросил он.
Ди Фуйи бросил на него быстрый взгляд и вздохнул. — Мне бы хотелось, чтобы ты действительно была ее ребенком.- Эта мысль дала ему некоторую надежду. По крайней мере, он был в состоянии убедить себя, что она заботилась о нем достаточно, чтобы родить их ребенка.
Однако ребенок был не их ребенком. Он был всего лишь мальчиком, которого она нашла в дикой природе. Ди Фуйи был ужасно подавлен этой безответной любовью. Подумав о своем отчаянии, он сделал еще один большой глоток вина, чтобы облегчить боль.
С извиняющимся видом Ди Хао последовал за ним и сделал большой глоток сока. Затем он спросил Ди Фуйи: «разве ты не беспокоишься о ее безопасности? После того, как она была ранена, мужчина, одетый полностью в зеленое, забрал ее. Я все еще думаю, что этот человек злой. А что, если он воспользуется ее слабостью?”
Ди Фуйи это не волновало. “Не беспокойся, он не так уж плох. Он просто любопытный человек. Твоя мать пообещала ему кое-что в обмен на услугу. Должно быть, они заключили какую-то тайную сделку. Я верю, что он не причинит ей никакого вреда.”
“Это трудно сказать. Вожделение непреодолимо. Моя мать-очень красивая женщина, которую многие обожают. Как только она покажет свою истинную красоту перед мужчиной, он определенно влюбится в нее. Вдобавок к своей привлекательной внешности, он был рядом с ней, когда она больше всего нуждалась в помощи. Возможно, она влюбится в него в самый неожиданный момент.”
Не будучи убежденным, Ди Фуйи отверг эту возможность. “Твоя мать помнит только Хуан ту, любовь, которая глубоко укоренилась в ее сердце. Если бы она так легко могла передумать, Я бы этого не сделал.…”
Он не прошел бы через все эти мучения. Он бы сделал все, чтобы завоевать ее сердце.
Малыш продолжал потакать своим желаниям в стакане сока. “Даже если вы уверены, что она не изменит своего мнения о ком-то другом, вы не можете быть уверены, что этот человек не сделает ничего против ее воли. В конце концов, она была серьезно ранена, поэтому она не может защитить себя от него. Ты же знаешь, что она больше не девственница. Мужчина мог легко предположить, что она была в порядке с тем, чтобы иметь одну ночь, так как она занималась любовью с другим мужчиной.”
Ди Фуйи был совершенно шокирован. Он не мог поверить в то, что только что услышал. Ребенок был слишком взрослым, чем ему следовало бы быть в этом возрасте. Он, должно быть, реинкарнация какого-то великого человека.
Ди Фуйи упрямо махнул рукой, отгоняя мысль ребенка. Малыш понял намек и в конце концов перестал делать какие-либо предположения. Вместо этого он уставился на Ди Фуйи.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2324: Она Никогда О Нем Не Говорила
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Ди Фуйи понес его и сразу же оценил качество его души. Результат показал, что ребенок был действительно просто маленьким ребенком. Его тело не было одержимо каким-то другим старым, злым духом.
— Малышка, ты много чего знаешь.- Ди Фуйи положил его на кровать и прижал к полу одной рукой. Другой рукой он начал слегка надавливать на свои акупунктурные точки. — Ну же, давай поговорим. А что еще ты знаешь?- Спросил он с саркастической улыбкой.
Ребенок вырывался из его рук. Он тихо сжал губы в тонкую линию и ничего не сказал. Ребенок вел себя очень невинно и смотрел на него своими большими блестящими глазами, как будто говоря, что он всего лишь ребенок, который ничего не знает. Он не собирался терпеть никаких угроз. Если бы ему пришлось, он бы громко заплакал.
Ди Фуйи пытался придумать лучший способ противостоять ребенку, но это была проблема, которую он не мог решить. В конце концов он полностью проигнорировал ребенка и наслаждался своим вином в одиночестве.
Ребенок продолжал наблюдать за ним в течение короткого периода времени. Через некоторое время он продекламировал стихотворение: “ваше недовольство не будет удовлетворено выпивкой.- Затем он добавил: — никакие напитки не смогут завоевать ее сердце.”
Рука Ди Фуйи задрожала от его удивительного замечания; он чуть не пролил вино. Прежде чем Ди Фуйи пошевелился, ребенок быстро добавил: “Пожалуйста, не закрывайте мою словесную акупунктурную точку. А теперь я буду молчать.”
Вскоре он продолжил с другим хорошо продуманным вопросом: «Разве ты не собираешься спасти мою мать? Она, наверное, уже ждет тебя.”
Ди Фуйи остался неубежденным и сделал ему саркастическое замечание в ответ: “ждешь меня? Я думаю, что она даже не хочет меня видеть. Проведя с ней некоторое время, вы вообще слышали, чтобы она упоминала мое имя?”
Ребенок не знал, что сказать. Она никогда не говорила о Ди Фуйи в его присутствии. Ему не хотелось лгать, поэтому он признался: “на самом деле я провел с ней не так уж много времени. Кроме того, здесь обычно находился посторонний Ло Чжэн.” Другими словами, он признал, что ГУ Сицзю никогда ничего не рассказывал ему о Ди Фуйи.
Ди Фуйи, казалось, понял скрытый смысл его слов. Он покачал головой, отгоняя от себя обескураживающие мысли, и решил сменить тему разговора. “Когда Ло Чжэн отдал тебя Юаньюань и ее слугам, ты сказал ему сделать это?”
Малыш посмотрел на него с восхищением и сказал: “Ваше высочество, вы действительно сообразительный человек, раз так ловко догадались.”
Ди Фуйи медленно продолжил: «ГУ Сицзю всегда знает, когда ты хороший друг, а когда нет. Если бы она не доверяла Ло Чжэну, то не отдала бы ему ни тебя, ни се Чжи. Кроме того, Ло Чжэн не казался трусом. Должно быть, он сделал это под чьим-то руководством.”
Со вздохом ребенок согласился. “Это правда. Ло Чжэн не совсем умен, но он действительно джентльмен. Я знал, что его обязательно убьют, как только он прибудет в резиденцию принцессы, поэтому я должен был сделать анализ и заранее объяснить ему последствия. Он был явно шокирован, когда я произнесла свое первое слово. Сначала я должен был предупредить его, чтобы он не выглядел испуганным. Я сказал ему, чтобы он сделал так, как я сказал, но он отказался, сказав, что не пойдет против обещания, которое он дал другу. Я сказал ему, что если он откажется сделать то, что задумал, то все равно не сможет защитить Се-Чжи и меня. Кроме того, он потеряет свою собственную жизнь. Если он согласится сделать то, что ему скажут, то сможет, по крайней мере, остаться в живых и быстро заработать немного денег — 50 000 дьявольских монет. Если бы он действительно сожалел, то всегда мог бы дождаться возвращения моей матери на окраине царства Дьявола и когда-нибудь вернуть ей деньги.”
Ди Фуйи бросил на него быстрый осуждающий взгляд и сказал: “Ты действительно старый хитрый негодяй.”
Ребенок поправил его: «судя по тому, как я нежен, ты должен был назвать меня ребенком с кишками, чтобы создать большой вред.”
Мужчина и ребенок еще некоторое время продолжали болтать. Почти час спустя ребенок, наконец, с нетерпением ждал решения Ди Фуйи не спасать его мать. Он поспешно уговорил его уйти.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2325: Ему Некуда Было Идти
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
“Ваше Высочество, я действительно думаю, что вы должны проверить мою мать, даже если вам придется сделать это на расстоянии. Вы должны знать, что женщины, как правило, говорят то, что они не имеют в виду.”
Ди Фуйи сидел, закрыв лицо руками. “Почему ты беспокоишься, когда я даже не беспокоюсь? Может быть, вы реинкарнация сваха с небес? Честно говоря, я начинаю сомневаться в ваших намерениях.”
Поколебавшись, малышка объяснила: «мое намерение? Хмм. Возможно, мое настоящее намерение состоит в том, чтобы взойти на трон в качестве следующего короля-Дьявола. Мой статус принца будет обеспечен только тогда, когда вы оба будете здоровы и влюблены.”
Ди Фуйи лишился дара речи. — Как ты и сказала, я сделал тебя принцем, чтобы ты отвлекла внимание моего противника, — обрадовался он, поглаживая девочку по голове. Если бы она действительно заботилась о тебе, то не позволила бы тебе стать принцем. Вы не должны быть так уверены в своем теперешнем статусе принца.”
Ребенок заколебался. Наконец он замолчал.
Ди Фуйи взглянул на песочные часы в углу комнаты и понял, что уже почти полночь. Ему уже почти пора было уходить.
Затем он произнес заклинание, чтобы защитить ребенка под магическим барьером. “Хорошо себя вести. Не устраивайте беспорядок. Я буду отсутствовать только некоторое время.- Он быстро ушел.
Ребенок облегченно вздохнул. Возможно, Ди Фуйи просто ждал подходящего момента. Малыш честно думал, что он вообще не поедет. Затем он услышал, как Ди Фуйи отдает приказы стражникам у двери. — Держи ухо востро. Если я обнаружу, что в моей комнате что-то пропало, вы понесете за это наказание.”
Его люди отнеслись к его словам очень серьезно и продолжали выполнять свой долг. У ребенка на лице была горькая улыбка. Неужели Ди Фуйи боялся, что он убежит? Ему некуда было идти. Он взглянул на свои крошечные ручки и ножки. С глубоким вздохом он не мог не выругаться! “Проклятие.”
Он никогда не ожидал, что придет в этот мир в виде этого крошечного человечка. Забудь о побеге; сейчас он даже не мог нормально ходить. Сейчас ему нужно было только терпение, потому что он застрянет в этой форме на довольно долгое время.
…
Высоко в ясном ночном небе висела похожая на крюк Луна. В мрачном, необычном бамбуковом саду ГУ Сицзю обнаружила, что удобно устроилась на бамбуковом стуле. Она тупо уставилась на Луну.
Она была не из тех, кто проливал слезы в атмосфере меланхолии или рыдал каждый раз, когда она принимала плохой стук. Она тихо лежала на стуле, но не потому, что ей было грустно, а потому, что она вообще не могла двигаться. Каждый дюйм ее тела был заморожен. Она могла только двигать глазами.
Рана, нанесенная принцессой Юаньюань ударом ножа в ребра, была не очень глубокой, но боль была невыносимой. При обычных обстоятельствах рана от оружия с опасным ядом не причинила бы такой сильной боли. Он бы либо онемел, либо ужасно чесался. Цвет крови был бы единственным заметным отличием, так как он изменялся бы от красного до черного или темно-зеленого.
Тем не менее, рана, которую она получила, была необычайно болезненной. Странно, но кровь из раны все еще была красной, а не черной. Более того, она все еще была в состоянии бежать или даже бороться, сразу после того, как ее ударили ножом. Поэтому она предположила, что рана не будет иметь большого значения. Яд, который был применен к оружию, только причинит ей огромную боль, но не будет стоить ей жизни.
Она подумала, что рана была несерьезной, поэтому подождала, пока не освободилась окончательно, чтобы применить лекарство. К ее удивлению, все оказалось не так просто, как она думала.
Когда она отступила в потайную дверь, человек в одежде с бамбуковыми узорами предложил ей войти в другое пространство, где она оказалась в море цветов, цветущих множеством цветов. Поднявшись на ноги, она посмотрела вдаль и все еще могла видеть странно структурированную зеленую дверь. Она даже могла слышать звуки, которые доносились с другой стороны двери. Она слышала о стычке между мистером Чжу и Ди Фуйи. Затем Мистер Чжу прыгнул и присоединился к ней в саду.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2326: Вы Тяжело Ранены
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Он встал рядом с ней и окликнул Ди Фуйи, который теперь стоял по другую сторону двери. “Не смей за нами гнаться? Похоже, что король-Дьявол хочет только ребенка, но не мать…”
Ди Фуйи тихо ответил: «Она все равно не хочет оставаться рядом со мной. Она даже согласилась с вашими условиями и попросила о помощи. Вы, ребята, сами устанавливаете соглашение; я не хочу быть вовлеченным в него.- Он говорил очень твердо и решительно.
ГУ Сицзю чувствовал, как ее сердце разбивается вдребезги. Все, что произошло, явно соответствовало ее ожиданиям, но услышать эти слова от него лично было гораздо больнее, чем она думала.
Мистер Чжу заметил выражение ее лица. Затем он поддразнил Ди Фуйи саркастическим смехом: «ха-ха! Ты действительно король-Дьявол. Ты и так достаточно жесток!- Мистер Чжу усмехнулся и больше ничего не сказал.
С волной, проблеск зеленого света мелькнул мимо них. Вскоре дверь исчезла.
“Тебя задел его бессердечный ответ?- Спросил Мистер Чжу.
ГУ Сицзю не хотел, чтобы это выглядело как шутка для него, поэтому она беспечно ответила: “я уже видела, как это происходит. Я в порядке.”
Затем мистер Чжу заметил ее бледное лицо и воскликнул: “Вы сильно пострадали!”
Ее лицо было бледным, как простыня. “Если бы это было иначе, я бы не согласился на ваши условия”, — ответил ГУ Сицзю с оттенком сарказма.
Пока она была занята Ди Фуйи, Мистер Чжу никогда не переставал посылать ей режиссерские аудиозаписи. Он предложил свою помощь в обмен на ее время. Ее попросили остаться с ним на десять дней и научить его технике маскировки лица. Сначала ГУ Сицзю не обратил на него внимания. Она полностью проигнорировала его бурные просьбы.
Подпитываемая негодованием, она наконец согласилась на условия Мистера Чжу. Все это произошло из-за одного импульсивного решения. Как только она вошла в дверь, то немного пожалела о своем решении. Затем слова Ди Фуйи заставили ее передумать.
Она только жалела, что не может взять с собой ребенка. Она беспокоилась о безопасности ребенка. Когда Ди Фуйи наконец узнала, что маленький ребенок не был его ребенком, она испугалась, что он отошлет его в изгнание.
Даже без теста на отцовство, Принцесса Юаньюань все еще оставалась угрозой для ребенка тоже. Она была такой ужасной женщиной. Как только она выйдет замуж за Ди Фуйи, то станет мачехой ребенка. ГУ Сицзю беспокоился, что о ребенке не будут хорошо заботиться его новые родители. Поэтому она была полна решимости получить ребенка.
Временно ей пришлось остаться с мистером Чжу, чтобы залечить свои раны. В течение следующих десяти дней, как и было условлено, она будет учить его, как использовать технику маскировки лица. Когда время истечет, она пойдет и спасет ребенка.
Однако все очень быстро изменилось, когда она наконец заметила тяжесть своей раны. Ей пришлось попросить Мистера Чжу немного уединения, чтобы осмотреть рану на ребрах. Боль была так же сильна, как укус скорпиона. Вместо того, чтобы быть опухшим, рана была фактически отображением пяти различных цветов в красном, черном, зеленом, желтом и белом.
Яркий дисплей распространился вокруг раны, делая ее похожей на цветущий цветок различных цветов. К ее удивлению, ее кровь выглядела нормальной. Кроме того, из раны вытекло не так уж много крови. Когда она впервые получила травму, боль заставила ее проверить рану. Она с облегчением поняла, что кровь все еще была красного цвета, и решила, что ничего серьезного.
Она даже не подозревала, что на самом деле была отравлена каким-то неизвестным ей ранее ядом. Она попыталась подавить боль, выдавливая кровь вокруг пораженного участка. Ей также пришлось принять несколько таблеток антитоксина, чтобы изгнать оставшиеся токсины из ее тела.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2327: Крайнее Состояние Страдания
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю старался не обращать внимания на боль и выдавил кровь вокруг пораженного участка. Она также приняла несколько таблеток антитоксина, чтобы помочь изгнать оставшиеся в ее теле токсины. С облегчением она заметила, что цвета медленно исчезают, и поверила, что токсины наконец-то очистились. Затем она присоединилась к мистеру Чжу, который стоял в стороне, чтобы дать ей немного уединения, и последовала за ним в бамбуковый сад. Внезапно ее внимание привлекли покалывание и онемение в конечностях. Она чувствовала, как ее кровеносные сосуды медленно свертываются.
Она знала, что что-то было не так. Мистер Чжу снова отошел, чтобы дать ей немного уединения. Она быстро осмотрела рану и была удивлена распределением ярких цветов вокруг пораженного участка, растянувшихся по ее коже как усики. Токсины растеклись по ее сосудам и свернули кровь, которая текла внутри, таким образом, онемев ее мышцы. Очевидно, ее состояние ухудшилось. На тыльной стороне ее ладони был нарисован пятицветный завиток, похожий на яркую татуировку.
Мистер Чжу некоторое время внимательно наблюдал за ее состоянием, но по-прежнему не имел ни малейшего представления о том, какой яд попал в ее тело. Он был страстным учеником, который интеллектуально интересовался употреблением ядов. Странные цвета токсинов сумели привлечь его внимание, поэтому он с готовностью принял участие в поисках лекарства. Он начал предлагать много методов, чтобы помочь ГУ Сицзю избавиться от токсинов в ее теле.
Ей пришлось смириться с мучительной неспособностью контролировать свои движения. Как лабораторная мышь, она должна была проглотить несколько различных доз лекарства, которые он любезно предложил в попытке нацелить токсины. К сожалению, ее состояние ухудшилось, что доказывало, что ни одно из лекарств на самом деле не действовало.
Примерно через два часа щупальца уже были широко раскинуты по всем ее конечностям. Постепенное ухудшение состояния в конце концов довело ее до полного паралича на бамбуковом стуле. Мистер Чжу продолжал искать лекарство, но все его попытки за последние часы оказались неэффективными. Он начал паниковать, когда ГУ Сицзю наконец потеряла способность двигаться.
На дальнейшие испытания времени не было. Возможно, единственный способ получить лекарство — это найти источник яда. Решившись, он быстро пошел к принцессе, оставив ГУ Сицзю одного. В своих глубоких размышлениях ГУ Сицзю определенно была сыта по горло постоянными страданиями в ее жизни. Однако она не была готова умереть. Она хотела спастись сама.
Хотя она не могла двигаться своим телом, она все еще имела контроль над потоком духовной силы в своем теле. Силой она пыталась отогнать токсины, используя свою духовную силу. Когда ее ударили ножом, боль была сконцентрирована только вокруг пораженной области. Тем не менее, когда токсин распространился, боль также последовала за ним.
Кроме головы, боль была повсюду в ее теле. Она представила себе, что эта боль была похожа на то, как если бы она разрезала каждый дюйм ее плоти. Боль была невыносимой. Ей казалось, что ее тело буквально разрывается на куски. Холодный пот выступил у нее на лбу. Более того, она оставалась в сознании на протяжении всей борьбы.
Впервые за все время она почувствовала, что смерть на самом деле была лучшим вариантом, чем борьба за жизнь. Она не была подавлена страданием, но боль была действительно мучительной. Се-Чжи знал, что она борется, поэтому он запаниковал. Он регулярно кружил вокруг нее и время от времени натягивал на нее мантию, чтобы привлечь ее внимание.
ГУ Сицзю хотел, чтобы он впивался в ее плоть, пока она, наконец, не потеряет сознание, но не было никакого способа, которым она могла бы общаться с ним. Она никогда не думала, что однажды окажется в таком мучительном состоянии. Она не могла ни жить, ни умереть-такое полное несчастье.
Что она сделала, чтобы заслужить такую пытку, которая была хуже смерти? Юаньюань действительно была ужасной женщиной. Как она могла быть такой жестокой? Она хотела заставить ее страдать медленной, мучительной смертью, прежде чем она наконец покончит с собой.
Если ГУ Сицзю умрет, несчастье умрет вместе с ней. Тем не менее, если она выживет, она определенно будет искать свою месть. Тем временем она изо всех сил старалась подавить свои мысли о Ди Фуйи. Их отношения были полностью разрушены, так что она могла смело предположить, что он больше не заботился о ней.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2328: Восстановление
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Ди Фуйи больше не волновало, будет ли она жить или погибнет. Прошло уже четыре часа с тех пор, как он в последний раз видел ее раненой. Если бы он действительно заботился о ее состоянии, то обязательно нашел бы способ приехать и увидеть ее. Она ждала его, но он так и не пришел. Возможно, он действительно разочаровался в ней. Переполненная разочарованием, она подавила желание заплакать и закрыла глаза.
Единственным звуком, который слышал ГУ Сицзю, было легкое шуршание листьев на ветру. Внезапно она заметила какое-то движение в воздухе, словно знак беспокойства. Удивленная, она быстро открыла глаза и посмотрела на источник звука. К сожалению, это был всего лишь леопард, а не тот человек, которого она надеялась увидеть.
Разочарование наполнило ее сердце. Она старалась не надеяться, но как только услышала шум, то сразу подумала, что это он.
— Тише!- Она почувствовала, как что-то метнулось рядом с ней. Кто-то приземлился рядом с ней! ГУ Сицзю открыла глаза, и первое, что она увидела, было лицо Мистера Чжу. По-видимому, раненый, он пошатнулся, когда приземлился рядом с ней.
Их глаза встретились, и он улыбнулся, как только увидел выражение ее глаз. Он сказал: «ты разочарован, увидев меня?”
В своем парализованном состоянии она могла только смотреть на него.
Мистер Чжу уже не был таким беззаботным, как тогда, когда она впервые встретила его. Вместо этого он слегка заскрежетал зубами от разочарования и сказал: “Вы не должны надеяться на то, что никогда не материализуется. Он не придет за тобой. Я проделала весь этот путь, чтобы найти лекарство для тебя и почти попала в одну из его ловушек, пока выбиралась оттуда. Я нашел принцессу и заставил ее дать мне антитоксин.”
Он быстро показал ей пузырек с лекарством, как будто это было его достижение. “Ты спасен!”
Обеспокоенный, ГУ Сицзю беспокоился, что лекарство на самом деле не может быть лекарством. Будучи порочной леди, какой она была, принцесса Юаньюань определенно не отдаст ему лекарство так легко. Однако она не могла произнести ни единого слова. Ей стало трудно даже пошевелить глазами.
Она беспомощно смотрела, как Мистер Чжу достал из пузырька красную таблетку и сунул ей в рот. Горло ГУ Сицзю было слишком онемевшим, чтобы проглотить что-либо, но к счастью, как только он положил таблетку ей в рот, она сразу растаяла и плавно потекла в желудок. Через несколько мгновений ГУ Сицзю начал сильно кашлять и выплюнул два глотка свежей крови.
Потрясенный, Мистер Чжу начал думать вслух: «неужели эта злая женщина дала мне неправильное лекарство? Этого не может быть! Я должен был убедиться, что она не обманывает, поэтому я ударил ее тем же самым мечом Emei и наблюдал, как она в отчаянии достала таблетку. Мне пришлось украсть таблетку, прежде чем она проглотила ее, просто чтобы убедиться, что это была правильная таблетка. Неужели она рисковала своей жизнью только для того, чтобы обмануть меня?”
ГУ Сицзю почти закашляла ее легкие, сопровождая рот за ртом кровью. К счастью, ее речь вскоре вернулась. — Лекарство … может быть… это лекарство… может быть… есть столкновение с лекарством, которое … которое вы дали мне раньше.”
Мистер Чжу тоже был потрясен. Он казался немного виноватым, когда спросил: «Как ты себя сейчас чувствуешь?”
ГУ Сицзю наконец-то смог перестать кашлять. С головокружением и затуманенными глазами она откинулась на спинку стула и тихо сказала: “Дай мне… отдохнуть.”
Мистер Чжу медленно приблизился и остановился, заметив какое-то движение вокруг. “Это нехорошо. Кто-то вошел в бамбуковый сад.”
Прежде чем ГУ Сицзю успел что-то сказать, мистер Чжу внезапно махнул рукой, и появилась дверь. Затем он взял Се Чжи на руки и потащил ГУ Сицзю через дверь. В мгновение ока все они приземлились в пустыне, полностью заполненной песком. Затем дверь в воздухе исчезла.
ГУ Сицзю все еще пребывал в оцепенении.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2329: Восстановление (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Когда она приземлилась, импульс заставил ее выплюнуть еще один глоток крови. Она огляделась вокруг, но смогла увидеть только бесконечный, пустынный участок земли, заполненный песком.
Мистер Чжу стоял совсем рядом с ней. Со вздохом облегчения он сказал: «Это было близко! Если бы он догнал нас, то, вероятно, убил бы меня.”
Сбитый с толку, ГУ Сицзю хрипло спросил: “почему?”
Мистер Чжу вздохнул. “Ну, когда я пошел к Юаньюань, мне пришлось пойти на крайние меры, чтобы заставить ее отказаться от лечения. Я сломал ей два ребра и заставил выплюнуть еще немного крови. Кроме того, я мог бы порезать ее слишком глубоко мечом Эмей. Это было довольно хаотично, я бы сказал. Уходя, я неосторожно предупредил охранников у двери. Я уверен, что король-Дьявол уже хорошо осведомлен о беспорядке. Он очень заботится о ней, насколько я могу судить. Когда он заметит, насколько серьезно она ранена, он определенно захочет убить меня. Никто другой не может войти в бамбуковый сад, кроме короля Дьявола. Иногда он приходит и прогуливается в саду. Значит, это должен быть он! К счастью, я добрался сюда вовремя.”
ГУ Сицзю не знал, что сказать. Ди Фуйи не беспокоился о ее травме, но бросился бы в сад, потому что Юаньюань был запуган. Хотя она продолжала твердить себе, что не должна злиться на него, она больше не могла оставаться спокойной. Все ее существо было наполнено негодованием. Раздраженная, она отвернулась и выплюнула оставшуюся во рту кровь.
Совершенно потрясенный, Мистер Чжу быстро подошел к ней и предложил проверить пульс. “Почему ты все время выплевываешь кровь? Пойдемте, я проверю ваше состояние. Мне нужно знать, работает ли лекарство.”
У ГУ Сицзю не было сил оттолкнуть его. Она спокойно закрыла глаза, пытаясь рассмотреть состояние своей раны изнутри.
Ее знания в использовании ядов достигли апогея совершенства благодаря ее частым практикам и экспериментам круглый год. Естественно, ее организм выработал иммунитет против многих различных ядов. Прошло уже очень много времени с тех пор, как она была отравлена до такой степени, что это угрожало ее жизни.
После короткого осмотра ее расслабленное выражение лица сменилось хмурым взглядом. На самом деле, токсины в ее теле не были излечены.
Мистер Чжу убрал руку, говоря: «это странно.”
ГУ Сицзю открыла глаза и увидела, что мистер Чжу глубоко задумался. Он подумал вслух: «логически говоря, некоторые из ваших телесных функций вернулись после проглатывания таблетки, так что это должно быть правильное лечение. Однако я вижу, что вы все еще очень бледны, а глаза у вас довольно зеленоватые. Токсины, вероятно, повредили ваши жизненно важные органы. Должно быть, в вашем организме остались какие-то токсины. К счастью, у меня все еще есть другой тип лекарства, которое может помочь детоксифицировать все виды яда. Тебе тоже стоит попробовать.”
Ее телесные функции несколько вернулись, так что ГУ Сицзю могла, наконец, постоять за себя и сказать » нет » еще одному рискованному эксперименту. — Подожди!”
ГУ Сицзю был опытен, поэтому она могла очень легко определить ингредиенты в бутылке, просто понюхав. Она знала, что он может послужить лекарством, но в данный момент он не подходил для ее состояния. Так называемое лечение принесет только больше вреда, чем пользы. ГУ Сицзю была довольно разочарована, так как она думала, что г-н Чжу был великим человеком с большими возможностями. Как он может быть таким ненадежным?
— Токсины в моем теле не полностью детоксифицированы. Должно быть, Юаньюань дал тебе половину лекарства. Эта половина, однако, очень смертоносна. Он будет служить катализатором для активации оставшихся токсинов в моем организме и толкать их эффекты в большей степени. Они будут атаковать мое кровообращение еще более яростно, тем самым позволяя крови двигаться через заблокированные сосуды, поэтому я могу временно перемещать свое тело. Если я не смогу вовремя принять вторую половину лекарства, токсины полностью разрушат мои жизненно важные органы, сокрушив каждую вену в моем теле. Я умру в луже собственной крови.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2330: Восстановление (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю пытался контролировать ее дыхание, чтобы она могла собраться с силами и объяснить мужчине серьезность своего состояния. Мистер Чжу был ошеломлен, так как он никогда не ожидал, что ее состояние будет настолько плохим. “Я ничего об этом не знал. Вы не совсем похожи на серьезно больного человека.”
Она сделала еще один глубокий вдох, прежде чем ответить: “я все еще жива, благодаря ужасной мешанине лекарств, которыми ты так щедро кормил меня с ложечки. Хотя они никогда не лечили токсины в моем теле, их эффекты противодействовали друг другу и сумели сдержать токсины в моих органах, а не выпустить их в каждый дюйм моей кровеносной системы. Все токсичные химикаты сошлись в одну смесь. Прямо сейчас смесь токсинов содержится в акупунктурной точке Шен-Шу, где находится мой верхний резервуар Ци.”
Она бомбардировала его серией профессиональных терминов. Не веря своим ушам, он несколько раз внимательно посмотрел на нее. “Я не знал, что вы специалист по употреблению ядов.”
ГУ Сицзю закрыла глаза и уклонилась от его комплимента. Она была бы давно мертва в результате его бесконечных экспериментов, если бы была менее информирована. Она не могла удержаться, чтобы не осудить Мистера Чжу “ » вы знаете, как заставить Дьявола гасить одежду и даже увеличить ее силу, так что вы должны быть кем-то хорошим в медицинских знаниях, верно?- Она почему-то чувствовала, что этот человек не совсем надежен.
Мистер Чжу ответил с виноватой совестью: «я хорошо умею пользоваться приборами. С точки зрения моих теоретических знаний о медицине, иногда я совершаю ошибки.”
ГУ Сицзю не мог поверить в то, что он только что сказал. Как он мог предложить свою помощь, если не был полностью уверен в том, что делает? В конце концов, казалось, что она может рассчитывать только на себя, чтобы выбраться из этой передряги.
В данный момент в ее теле были все виды токсинов. Некоторые части ее тела болели. Другие были зудящими, а остальные в основном онемели. У нее едва хватало сил пошевелить руками и ногами.
Она хотела бы просто отдохнуть, пока кто-то другой позаботится о ней. Однако это был не тот вариант. Ей не на кого было положиться, кроме самой себя. Она изо всех сил попыталась вытащить коробку серебряных игл из своей сумки для хранения. Впечатленный ее знаниями, Мистер Чжу внимательно наблюдал, как она достала иглу и аккуратно положила ее на пораженную точку акупунктуры.
Ее аккуратность и точность в лечении иглоукалыванием не были затронуты ее нынешним состоянием. Она все еще сохраняла хороший контроль над иглами. На кончике каждой иглы из ее полого конца сочилась темно-фиолетовая кровь.
Удивительно, но после серии сеансов иглоукалывания краски наконец вернулись на ее бледный цвет лица. Она прогоняла токсины из своего тела через иглы!
Мистер Чжу никогда не знал об этой технике детоксикации. Он был явно впечатлен.
ГУ Сицзю все еще был очень слаб, поэтому ей приходилось время от времени останавливаться и переводить дыхание. Иначе у нее бы дрожали руки.
— Позвольте мне помочь, — предложил мистер Чжу. Скажите мне, где находится игла, и я положу ее туда.”
ГУ Сицзю любезно отклонил его предложение. В акупунктурном лечении не допускалось даже малейшей ошибки. Более того, все акупунктурные точки, на которые она нацеливалась, были ее жизненно важными точками. Каждая игла должна была быть помещена на правильной глубине в кожу. Небольшое недоразумение будет стоить ей жизни. С его очевидным недостатком практики, она не была уверена, что позволит ему помочь.
Мистер Чжу слегка обиделся. Из-за своего большого эго он думал, что уже овладел всей техникой, наблюдая за несколькими шагами. Он настаивал: «не волнуйся. Я могу это сделать.”
Он быстро протянул руку и схватил оставшиеся иглы.
ГУ Сицзю яростно посмотрел ему в глаза; это было достаточно страшно, чтобы предупредить его отступить. Он никогда ничего не боялся, но в первый раз заколебался и наконец остановился. Он был напуган тем, насколько доминирующей она была по отношению к нему.
Через несколько мгновений по всему телу ГУ Сицзю уже была разбросана дюжина игл. Наконец-то она смогла вздохнуть с облегчением и немного отдохнуть. Казалось, ей становится лучше, хотя все происходило довольно медленно.
“Как ты себя чувствуешь?- Наконец спросил Мистер Чжу.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2331: Восстановление (4)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
“Мне удалось удалить только те токсины, которые не имеют отношения к моему нынешнему состоянию.- Затем она остановилась, чтобы перевести дух. “Мне понадобится твоя помощь, чтобы раздобыть для себя несколько трав.”
Мистер Чжу внимательно слушал ее. — Какого рода?”
«Сюэ Цин Хонг, цветок Луофэн…» ГУ Сицзю назвал в общей сложности восемь трав.
“А для чего они нужны?”
— Чтобы вылечить токсины в моем теле. Эти травы должны быть только что высушены. Я бы хотел иметь их через день.”
Эти травы были не очень редки. Их можно было легко найти в разных уголках по всему царству Дьявола.
Мистер Чжу немедленно согласился.
Он взглянул на ГУ Сицзю и на то количество иголок, которое было у нее по всему телу. Конечно, какое-то время ей придется оставаться неподвижной. — Это самое опасное место во всем королевстве, — объяснил он, — и я не хочу, чтобы она умерла. Здесь обитает множество свирепых зверей. Это не безопасно для вас, чтобы быть в одиночестве. Могу я предложить вам магический барьер? Я знаю, что вы не сможете убежать от животных, поэтому этот барьер будет держать их подальше от вас.”
Вскоре он поднял руки и произнес заклинание. Появился невидимый барьер и окружил ГУ Сицзю. Он был около трех метров в высоту и двух метров в ширину, достаточно просторный, чтобы дать ГУ Сицзю полную защиту.
С тревогой ГУ Сицзю хватал ртом воздух, прежде чем она отменила его идею. — Подожди! Вы будете отсутствовать по крайней мере один день. Барьер хорош ночью, но когда солнце выйдет, жара превратит барьер в пароход. Без какой-либо вентиляции я умру от удушья под солнцем.”
Мистер Чжу был озадачен. “Что же нам теперь делать?”
Со вздохом, ГУ Сицзю затем ответил: «Есть несколько огромных камней прямо там. Можете ли вы перенести их для меня и разместить их в соответствии с моими инструкциями? Я могу построить массив, чтобы обезопасить себя.”
— Удивился мистер Чжу. Этого он никак не ожидал. “Вы изучали формации массивов?”
“Кратко.”
Мистер Чжу замурлыкал и на мгновение удивленно откашлялся. Затем он начал двигать камни.
Сидя в своем кресле, ГУ Цзыцзю дала ему четкие инструкции. Тем временем мистер Чжу сделал все точно так, как было сказано. Поскольку он был эффективным человеком, все было выровнено в очень короткое время.
Как специалист, он знал о всех видах формирования массива. Однако он обычно защищал любые образования своей духовной силой. Поэтому, когда он был слаб, формирование массива обычно отражало его состояние и становилось таким же слабым.
Он понятия не имел, какой тип формирования массива создает ГУ Сицзю. Расположение камней было в полном беспорядке. Однако, как только он бросил последний камень, магия началась. В мгновение ока камни превратились в огромный каменистый холм, окруженный туманом. Это место стало совершенно неузнаваемым.
Мистер Чжу не был в строю антенной системы. Движимый любопытством, он решил рискнуть в неизвестность и тут же затерялся в тумане. Через несколько шагов он начал испытывать некоторые галлюцинации. В своем затуманенном зрении он видел множество войск, атакующих его одновременно.
Потрясенный, он быстро приготовился к драке. Внезапно он услышал голос ГУ Сицзю. Она намекала ему на это. — Поезжай по бездорожью. Пройдите барьер.”
Он знал, что она велела ему сделать. Он сделал, как ему было сказано, и сразу же был направлен в центр формирования, где он, наконец, увидел ГУ Сицзю.
Он был очень впечатлен. Он никогда не знал о существовании столь внушительного массива образований.
Мистер Чжу напряженно смотрел на ГУ Сицзю, как будто она была чудовищем, с которым нельзя пересекаться. она сделала два шага по направлению к ней и сказала: “я и не знала, что ты так хорошо разбираешься в использовании различных формаций!”
ГУ Сицзю увидел его приближение и немедленно встревожился. “Вы…”
Мистер Чжу остановился рядом с ее креслом и твердо посмотрел ей в глаза. “Я принесу травы, которые тебе так отчаянно нужны. Я также научу вас, как сделать Дьявол гасящую одежду и ее улучшающие методы, безусловно. Все, что тебе нужно, это пообещать мне кое-что.”
ГУ Сицзю был осторожен в своих обещаниях. “А что это такое?- Спросила она.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2332: Восстановление (5)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Интуиция ГУ Сицзю подсказывала ей, что это предложение должно быть чем-то неразумным и нелогичным, наверняка сумасшедшей идеей. Поэтому она должна была знать, что это было, прежде чем принимать какие-либо обязательства.
— Пожалуйста, прими меня как своего ученика!”
— А?”
“Я бы хотел, чтобы ты стал моим учителем. Я хочу узнать о формировании массивов, использовании ядов, искусстве исцеления и технике маскировки лица.- он очень серьезно назвал свою просьбу.
ГУ Сицзю лишился дара речи. У нее было такое чувство, что мистер Чжу, должно быть, самый высокомерный, раздражающий и непредсказуемый человек во всем королевстве Дьявола. Поэтому его просьба была довольно странной. Неужели он все тот же человек, которого она увидела в первый раз?
Поскольку он уже сделал свое предложение так щедро и открыто, ГУ Сицзю не чувствовал необходимости ходить вокруг да около. Она была с ним откровенна. Она обещала принять его как своего ученика, только на основании его выступления.
Для их первоначальной сделки ей было легко взять на себя обязательства, так как все, о чем они договорились, было обменом знаниями. Однако ей нужно было хорошенько все обдумать, если он намеревался стать ее учеником. Если она примет его просьбу, он станет ее первым учеником. Она не хотела опозорить свое имя, имея ученика с ужасным характером.
Мистер Чжу быстро создал в воздухе дверь и прыгнул в другое пространство. Наблюдая за этим заклинанием несколько раз, ГУ Сицзю, наконец, заметил, что это была фактически передающая дверь. После активации он мог путешествовать в любое место в царстве дьявола, когда ему заблагорассудится. Точно так же, как он послал ее в сад цветущих цветов и на этот раз в пустыню.
Говорили, что этот человек-самый загадочный из всех известных людей, который приходит и уходит быстро, как тень. И все из-за этой передающей двери, которая была лучшим путем для побега, который только мог быть у кого-либо.
Тем временем, ГУ Сицзю лежала в строю, размышляя о своей травме. Она знала, что даже с травами, которые извлек Мистер Чжу, она могла сделать только таблетку, чтобы сдержать токсины в своем теле от распространения. Тем не менее, они все еще будут в ее теле.
Чтобы избавиться от него, ей понадобится вторая половина лекарства из Юаньюаня. После беспорядка, который Мистер Чжу оставил в резиденции принцессы, охрана там определенно станет строже. Кроме того, Ди Фуйи будет рядом с ней, чтобы позаботиться о ее травме.
Если мистер Чжу решил предпринять еще одну смелую попытку ворваться в резиденцию принцессы, он никак не мог приблизиться к Юаньюань, не столкнувшись сначала с Ди Фуйи. Таким образом, ГУ Сицзю нужно было найти другой способ.
Время шло, и мысли ее становились все более запутанными. Вскоре Луна медленно исчезла, вырисовываясь на фоне Солнца по другую сторону горизонта. На Востоке начали появляться первые слабые полосы рассвета.
Температура в пустыне быстро поднималась, как только появлялось солнце. Ночью она все еще чувствовала холод, несмотря на то, что была под слоем одеял. Когда взошло солнце, даже самое тонкое платье было ей не по силам в такую жару.
Хотя ей удалось изгнать часть токсинов из своего тела, остальные токсины все еще оставались в ее организме. Но боль осталась. Она едва могла пошевелиться, словно ее парализовало. Под палящим солнцем она начала купаться в своем поту и начала чувствовать себя очень неуютно. Формирование массива было в состоянии сдерживать диких животных в пустыне, но не солнце.
Когда солнце припекало ее, она медленно обезвоживалась. Она облизнула пересохшие губы и решила потянуться за бутылкой воды в своей сумке. К несчастью, бутылка выскользнула из ее руки, и вода упала на землю, пролив каждую каплю на песок.
Беспомощно, ГУ Сицзю начал верить, что она, возможно, уже в конце своей жизни. Внезапно вода на Земле начала закипать!
“Тссс!- Гигантская огненно-красная змея появилась из песка! Он был около десяти футов длиной, но с головой размером с корзину. Прямо сейчас он был всего в трех футах от ГУ Сицзю!
Как только он вышел, то сразу же вытянулся и выпрямился во весь рост. Их глаза встретились, и они продолжали смотреть друг на друга.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2333: Его Прибытие
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю закрыла глаза. Ее массивная формация была в состоянии держать вне животных в пустыне, которые путешествовали по суше. К сожалению, он не годился для того, чтобы отпугивать отвратительных тварей, зарывшихся в песок. Если она не сможет телепортироваться, то не сможет пережить его атаку.
Прошли те дни, когда эти животные почти не представляли для нее угрозы. При нынешних обстоятельствах даже ребенок мог бы легко убить ее, ударив ножом. Какие у нее шансы выстоять против гигантской змеи перед ее глазами?
Се-Чжи инстинктивно отреагировал на угрожающую ситуацию. Он издал змеиное рычание и был готов драться, если понадобится. Это был всего лишь детеныш, не больше двухмесячного щенка. По сравнению с гигантской змеей, их размеры были очень разными! Это было похоже на мяч для пинг-понга рядом с баскетбольным мячом.
Змея даже не побеспокоилась о детеныше. Все его внимание было сосредоточено на ГУ Сицзю. Он немного отодвинул свое тело назад и широко раскрыл рот, по-видимому, готовый к бою.
Маленький Се-Чжи был в отчаянии. С лаем он рванулся вперед и прыгнул на спину змеи. Он быстро откусил кусочек и атаковал свое самое слабое место.
— Пан!” Как только он укусил змею, она тут же отскочила назад. Чешуя змеи была твердой, как металлический щит.
Раздраженная, змея пронесла свое тело по земле и оттолкнула маленького детеныша подальше, отправив его в один из углов в построении массива. Маленький Се-Чжи ничего не знал о структуре формирования массива. Как в тумане, он очутился среди валунов.
Змея больше не смотрела на детеныша. Он поднял голову и зашипел. Затем он сделал пружину в ГУ Сицзю.
— Свуш!- Мелькнул семицветный луч, похожий на полосу лазерного света. В воздухе вспыхнула искра и направилась к пасти змеи.
Семицветный луч застал змею врасплох. Его рот был полностью завязан. В то же время она была насильственно оттянута неизвестной силой. Змея упала прямо в строение массива и затерялась в его защитных иллюзиях.
Он был огорчен потерей добычи, которой почти лишился. Прежде чем он успел обрушить свою ярость на неизвестного нападавшего, его ослепила еще одна полоска семицветного света, прежде чем он получил удар в лоб.
…
Гигантская змея была убита. Две разные полосы семицветных лучей лишили его жизни с полностью разбитой головой. Он даже не видел, кто был нападавший, прежде чем он умер. Там была только расплывчатая фигура человека в красном. Вот и все.
С закрытыми глазами, ГУ Сицзю уже ждала смерти, когда произошло прерывание. Встревоженная, она быстро открыла глаза и огляделась.
Она была в состоянии видеть все, что происходило в формировании массива, поскольку она была тем, кто создал его. Маленькая Се-Чжи бесцельно бегала вокруг, отчаянно пытаясь убежать. С другой стороны, красная фигура вокруг змеи привлекла ее внимание.
Красная фигура двигалась с огромной скоростью, поэтому она не совсем видела его лицо своим затуманенным взором. Ее сердце начало сильно биться. Она сжала губы в тонкую линию, как только красная фигура оказалась прямо перед ней.
Солнце было слишком ярким, так что ГУ Сицзю даже не мог видеть его лица. Однако она уже знала, кто он такой. Это был Ди Фуйи, Король-Дьявол. Наконец-то он был здесь.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Может быть, он пришел сюда, чтобы найти мистера Чжу? Неужели он пытается отомстить за то, что сделал с маленькой принцессой? Возможно, ГУ Сицзю каким-то образом спас ему жизнь, даже не зная об этом.
Она хотела сесть, но была слишком слаба, чтобы сделать это. С трудом собрав последние силы, она решила остаться неподвижной на стуле. Она встретила его появление напряженным взглядом. — Принц Нианмо, — с улыбкой поприветствовала она его.
Ее голос звучал спокойно, хотя и хрипло. “Ты здесь из-за Юаньюаня?”
Прежде чем она успела закончить фразу, он крепко схватил ее за запястье и сказал: “Я здесь ради тебя!”
ГУ Сицзю хранил молчание.
“Почему ты не сказал мне, когда тебя отравили?- Ди Фуйи был раздражен.
По тому, как он сжал ее, она поняла, что его ладони вспотели. ГУ Сицзю хотел отнять ее руку, но был слишком слаб, чтобы даже сделать это.
Затуманенная внезапным отключением сознания, она чувствовала, как у нее кружится голова. Внезапно она почувствовала, как кровь прилила к горлу. Она изо всех сил старалась подавить желание сплюнуть кровь. Сделав несколько глубоких вдохов, она выровняла дыхание, но все еще чувствовала головокружение.
— Не двигайся!- Ди Фуйи казался обеспокоенным. Он продолжал с грубым и резким требованием: “оставь пока прошлое в стороне. Дай мне взглянуть на твою рану.”
ГУ Сицзю оставалась очень спокойной с закрытыми глазами. Она не сопротивлялась, когда он начал читать ее пульс. Она слишком хорошо знала себя. Хотя она продолжала твердить себе, что им больше не следует общаться, какая-то часть ее все еще надеялась, что он останется. Она не скажет ему «нет».
Она также знала, что даже если он нашел себе новую любовь, он никогда не подвергнет ее опасности.
Более того, она полностью доверяла его медицинским навыкам. Хотя он и не был так хорош, как она, он был, по крайней мере, более надежен, чем мистер Чжу.
“А где же рана?- Спросил он со вниманием. Через некоторое время Ди Фуйи наконец отпустил ее запястье.
“Мое нижнее левое ребро.”
Ди Фуйи понял, что для того, чтобы осмотреть рану, ему пришлось приподнять ее одежду.
“Простить мне.- Он поджал губы и продолжил поднимать ее одежду. Затем он ахнул от удивления, увидев ее рану.
Он едва мог скрыть удивление на своем лице. Рана была окружена разноцветными пятнами, круг за кругом. Там были зеленовато-пурпурные, кроваво-красные и горчично-желтые круги. Это было действительно странное зрелище.
Он приложил к ране какое-то лекарство, но оно не помогло ни нейтрализовать токсины, ни залечить открытую рану. Он никогда раньше не видел такого яда. Он был явно расстроен, так как никогда не думал, что ее травма может быть настолько серьезной. Он понимал, что она ранена, но на днях ее тяжесть была не совсем ясна. Он думал, что она страдает только от незначительного пореза, который легко может зажить самостоятельно. Ди Фуйи был хорошо осведомлен о ее способностях, поэтому он не думал искать ее раньше. Кроме того, он знал, что ее организм выработал иммунитет против многих различных ядов и токсинов. Следовательно, она вряд ли могла быть отравлена. Он не мог бы ошибиться сильнее.
Неужели Юн Цинлуо действительно затаил на нее глубокую обиду? Почему она использовала такой смертельный яд? Он думал, что Юнь Цин Лю лишь на мгновение был одержим огромным желанием к се Чжи ГУ Сицю и ребенку. Однако, судя по виду раны, он мог сказать, что Юнь Циньлуо планировал это в течение некоторого времени. Она не только хотела ее смерти, но и чтобы это была медленная, мучительная смерть.
Он бросил взгляд на лицо ГУ Сицзю. Она все еще выглядела бледной как полотно. Ее темные круги выделялись зеленым кругом. Ее потрескавшиеся губы были фиолетового цвета. Она все еще не выглядела как прежняя ГУ Сицзю, потому что на ее лице все еще было немного макияжа, чтобы скрыть ее внешность. Возможно, он не мог действительно изучить ее настоящий тон кожи.
Ди Фуйи смыла маскировку специальной жидкостью, открыв свое истинное лицо. Он задохнулся от ужаса, когда признаки ее состояния стали еще более очевидными! На ее потрескавшихся губах не осталось ни капли влаги. Цвет ее лица был не только бледным, но и имел слабые зеленовато-желтые оттенки, распространяющиеся по ее коже. Ее ресницы уже не были такими густыми, как раньше, и начали желтеть. Это было похоже на увядающее растение.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Ди Фуйи видел, что она с трудом держит себя в руках. Сейчас в ее организме было много разных видов несовместимых антитоксинов, которые одновременно дополняли и сопротивлялись друг другу.
Она была в очень критическом состоянии, и токсины могли убить ее в любое время.
— А вы … пробовали сами вылечить токсины?” Он должен был узнать больше, прежде чем дать ей лечение, в котором она отчаянно нуждалась.
ГУ Сицзю держала глаза закрытыми и сказала: «Мистер Чжу дал мне несколько разных доз.”
— Они не годились для твоей болезни! Вы же сами врач. Разве ты не можешь сказать?”
“Я не мог пошевелиться.”
Ди Фуйи воскликнул в отчаянии: «этот ублюдок!”
Внезапно его сердце наполнилось сожалением, что он не успел вовремя прийти к ней. В противном случае, она не прошла бы через те страдания, которые она испытала.
“У тебя есть вода?- Она очень хотела пить.
Ди Фуйи достал из своего хранилища водяной мешок. Она нервно облизнула губы языком и потянулась к мешочку.
Разбитая бутылка с водой привлекла внимание Ди Фуйи. Затем он предложил: «у тебя почти нет сил. Позволь мне помочь тебе.”
Он помог ей подняться и осторожно положил ее голову себе на плечо, чтобы накормить водой.
Острое обоняние ГУ Сицзю оставалось неизменным, поэтому она все еще могла чувствовать слабый запах его тела, когда они подошли ближе. Ее сердце слегка забилось. Сгорая от нетерпения, она попыталась не обращать внимания на его запах и вместо этого сосредоточилась на воде.
Ди Фуйи снова обхватил ее руками за плечи. Эта близость душила его сердце. Он не обращал внимания на отвратительное выражение ее лица. Она всегда будет той женщиной, которую он так нежно любил. У них почти не было шансов подобраться так близко. Он даже не был уверен, когда наступит следующий раз.
Обеспокоенный, он заметил пот, выступивший у нее на лбу. “Тебе очень больно?- Спросил он.
Выпив немного воды, боль стала более терпимой. — Уже лучше, — заверила она его.
Ди Фуйи открыл огромный зонтик, который наконец-то мог дать хоть какую-то тень под палящим солнцем. Ее тело все еще страдало от боли, но теперь это было более терпимо. До этого боль была такой сильной, что ей казалось, будто ее плоть отрезают кусок за куском.
Ди Фуйи заметил, что ее тело иногда искривлялось из-за боли. Если бы такое же состояние случилось с любой другой девушкой, она бы уже кричала и кричала в крайнем дискомфорте.
Он знал, что ей все еще больно, хотя она и сказала, что теперь чувствует себя лучше. Он никак не мог понять, насколько это было больно для ГУ Сицзю.
Ди Фуйи был ошеломлен внезапным желанием убить Юнь Цинлуо.
— Кричи, если тебе больно. Не пытайтесь его сдерживать. Почему ты так сильно ведешь себя передо мной?- Ди Фуйи был раздражен ее упрямством.
ГУ Сицзю открыла глаза и спокойно сказала: “в этом нет необходимости. Я не веду себя так уж сильно.”
Она даже не издала ни звука, когда вчера ее мучила еще более сильная волна боли.
Ди Фуйи не знал, что сказать, но выражение его глаз потемнело от разочарования. Он знал, что она покажет свою слабость только перед человеком, которого действительно любит. Она определенно хотела бы, чтобы он сейчас был рядом и заботился о ней, а не о Ди Фуйи.
С этими словами она потеряла всякую привязанность к нему? Или она все еще была влюблена в него?
Его сердце упало, но сейчас было не время обсуждать их отношения. Он взял ее за руку и соединил их ладони вместе. “Я помогу тебе вывести из организма оставшиеся токсины. Процесс будет довольно болезненным, но я верю, что вы сможете его принять.”
ГУ Сицзю верил в свои медицинские знания. Он мог выполнять некоторые специальные методы восстановления в прошлом, которые доказали, что он был одаренным. Более того, было бы лучше детоксикировать токсины в ее организме с использованием духовной силы. Это было бы более эффективно, чем техника иглоукалывания.
Однако для проведения детоксикации потребовался бы кто-то с большим уровнем духовной силы и контроля.
Она была слишком слаба, чтобы провести детоксикацию своей духовной силой, а также слишком сомнительна, чтобы доверять мистеру Чжу. ГУ Сицзю не смела рисковать своей жизнью в руках ненадежного бамбукового человека. К счастью, Ди Фуйи появился вовремя, чтобы обработать ее травму своей духовной силой. Облегченно вздохнув, она почти мгновенно согласилась:”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Бамбуковый стул был слишком мал, чтобы выполнить лечение. Поэтому Ди Фуйи предложил ей вместо этого диван и медленно понес прочь от стула.
Закрыв глаза, ГУ Сицзю изо всех сил старалась не обращать внимания на тепло его объятий. Она не должна была испытывать тоску по тому, что больше не принадлежало ей и на что она могла бы претендовать.
На диване она даже не могла самостоятельно сесть. Ди Фуйи поддержал ее U-образной подушкой, чтобы она не упала. Затем он протянул ей красную таблетку и поднес ее к ее губам. — Возьми это, — потребовал он.
ГУ Сицзю был несколько неохотен. У нее было достаточно таблеток на сегодня. Взволнованная этим неприятным переживанием, она наклонила голову, чтобы избежать таблетки. — В другой таблетке нет необходимости.”
“Ты боишься, что я тебя отравлю?- Ди Фуйи не выглядел довольным. С чего бы ей так думать? ГУ Сицзю никогда раньше в нем не сомневался.
Хотя он больше не был влюблен в нее, она была уверена, что он никогда не сделает ничего, чтобы убить ее. Даже без любви их отношения не переросли бы в ожесточенную вражду. Она была уверена в этом.
“Ты никогда этого не сделаешь, — твердо ответила она.
Затем Ди Фуйи восторженно ответил: «неплохо. Я думал, что у тебя есть необходимость остерегаться меня больше, чем когда-либо.”
ГУ Сицзю не был заинтересован в обсуждении этой темы. “А как же Хао Эр?- Спросила она.
“С ним все в порядке. Я ничего не сделаю против собственного сына.”
Обеспокоенный, ГУ Сицзю добавил: «А что, если он не твой сын?”
“Я обязательно заставлю его страдать самым жестоким образом, — сказал он без колебаний.
ГУ Сицзю хранил молчание. Она не должна была говорить ему об этом тогда.
Ди Фуйи продолжал предлагать ей таблетку. “Взять его. Это не вызовет никаких токсинов в вашем теле. Это поможет вам восстановиться, исцеляя вашу нервную систему.- Затем он поднес таблетку к ее губам.
В ее организме уже было больше лекарств, чем ей нужно. Следовательно, еще одна таблетка не будет иметь никакого значения. Красная таблетка имела довольно мерцающую поверхность, что делало ее похожей на то, чем обладал только аристократ. Кроме того, он пах божественно.
ГУ Сицзю не мог определить его содержание по запаху, но она полагала, что это должно быть что-то драгоценное, как видно из всех вещей Ди Фуйи. Затем она положила таблетку в рот.
Когда его рука случайно коснулась ее губ, она почувствовала, как по его телу пробежал электрический ток. Его сердце бешено колотилось от волнения. С глубоким вздохом он попытался успокоить бабочек в своем животе. Затем он предложил ей немного воды.
Она сделала глоток, чтобы лучше глотать. Испытывая жажду, Ди Фуйи глотнул воды из того же мешка, из которого она пила.
Сбитый с толку, ГУ Сицзю уставился на него.
Ди Фуйи заметил ее пристальный взгляд и спросил:- Затем он вернул ей мешок.
Разве это не был бы косвенный поцелуй, если бы они пили из одной бутылки? Было бы не так уместно делиться, зная, что они расстались.
Таким образом, ГУ Сицзю отвернулась и отвергла его предложение: “Нет, я не хочу пить.”
Ди Фуйи был достаточно умен, чтобы понять ее беспокойство. Выражение его глаз потемнело. Неужели ей действительно так хочется провести четкую черту между ними? Он хотел расспросить ее, но решил не делать этого, учитывая, насколько она была слаба.
Он сел напротив нее на диван и притянул ее руки к себе. “Я помогу Вам ввести таблетку в действие, а после этого приступлю к детоксикации.”
ГУ Сицзю провел слишком много времени, лежа на стуле. Массаж был бы полезен, чтобы помочь ей согреть ее жесткие мышцы.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2337: Его Прибытие (5)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
К счастью, Ди Фуйи хорошо знал, как сделать хороший массаж, разминая ее руку в точных точках акупунктуры.
ГУ Сицзю закрыла глаза, чтобы отдохнуть, и была ошеломлена внезапной переменой в своем теле. Таблетка, должно быть, была каким-то эликсиром жизни, так как огромная боль в ее теле значительно уменьшилась сразу же после того, как она проглотила ее.
Она чувствовала ровный поток энергии, исходящий из ее живота и медленно распространяющийся на каждый дюйм ее мышц. Это было очень теплое ощущение.
Как только он понял, что таблетка начала действовать, он перестал массировать ее и продолжил складывать их ладони вместе, чтобы направить свою духовную силу в ее тело. Поток духовной силы был контролируемым и эффективным. Его духовная сила постоянно двигалась в ее крови и помогала эликсиру работать более эффективно. Постоянный приток энергии также помогал ее кровообращению.
Исцеляющая техника была, действительно, болезненной. Его духовная сила текла через ее тело, как нож, разрезающий ткани, медленно удаляя токсины, которые были пойманы в ловушку в каждом ее сосуде.
Ее тело слегка дрожало от дискомфорта, что было видно по покрытому потом лицу. Ди Фуйи не мог вынести вида ее боли, но и остановиться тоже не мог. Он должен был закончить то, что начал.
Он подумал, что она, по крайней мере, застонала бы от боли. К его удивлению, она даже не издала ни звука. Ее единственной очевидной реакцией на боль был пот, покрывающий все тело.
Неужели ей действительно нужно было скрывать свою боль перед ним? В любом случае, он не собирался дразнить ее.
— Кричи, если тебе больно!- Ди Фуйи звучал довольно требовательно.
ГУ Сицзю смущенно посмотрел на него. Она не совсем понимала его навязчивую идею о том, должна ли она кричать от боли. Должно было быть очевидно, что она очень хорошо переносит боль. Она даже не издала ни звука, прежде чем таблетка начала действовать, и именно тогда боль была самой сильной. С чего бы ей жаловаться на боль прямо сейчас, когда она стала более терпимой?
Внезапно ее охватило чувство чего-то знакомого. Она чувствовала, что некоторое время назад они уже проходили через ту же самую ситуацию, но не могла точно вспомнить, когда и где.
Ди Фуйи не выглядел очень довольным ее ответом. Беспокоясь, что он может отказаться от лечения на полпути, она быстро объяснила: “вчера мне было еще больнее, но я даже не издала ни звука.- Нет нужды говорить,что она не жаловалась на боль, которую испытывала сегодня.
Ди Фуйи лишился дара речи. Боль, должно быть, заставила ее вчера пережить жестокие страдания. Какой яд использовал Юн Цинлуо? В этот момент у Ди Фуйи появился еще один импульс разорвать Юнь Циньлуо на куски, чтобы дать выход своему гневу.
При проведении процедуры обе стороны не должны были разговаривать, поэтому они хранили молчание и сосредоточились вместо этого на потоке энергии. Весь процесс длился около часа. Ди Фуйи наконец-то перестал направлять свою духовную силу.
Он подошел к ГУ Сицзю и распрямил ее ноги. Крайне удивленный, ГУ Сицзю спросил: «Что ты делаешь?”
Ди Фуйи ничего не ответил и продолжил: Она сидела, скрестив ноги, поэтому он поставил их прямо. Затем он снял с нее носки,обнажив все черные ступни.
ГУ Сицзю никогда не ожидал, что ее ноги почернеют; это было довольно шокирующее зрелище. Когда Ди Фуйи направлял свою духовную силу в ее кровоток, возможно, он сосредоточился на том, чтобы направить токсины вниз к ее ногам.
Он продолжал тыкать ее ноги в разные точки акупунктуры, позволяя плохой крови вытекать из ее тела. Капля за каплей кровь медленно собиралась в лужицу.
Он продолжал давить и массировать ей ноги, чтобы ускорить процесс. Между тем, ГУ Сицзю был ошеломлен ощущением покалывания везде, где он касался.
Внезапная мысль напомнила ей, что в последние дни она не могла вымыть ноги. Учитывая напряженную работу, которую она проделала за последние несколько дней, ее ноги должны были вонять. Для человека, одержимого личной гигиеной, он действительно делал все возможное, чтобы она снова почувствовала себя хорошо, продолжая массировать ей ноги.
Он изо всех сил старался помочь ей прийти в себя, несмотря на их разорванные отношения. Не забывая, что он даже нашел себе другую любовницу.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2338: Ревность
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Ди Фуйи не был человеком высокой добродетели, это она знала. Делал ли он все возможное, чтобы искупить грех Юаньюаня?
— Спасибо” — хриплым голосом ответил ГУ Сицзю на его усилия. Пройдя через потный и болезненный процесс выздоровления, она почувствовала себя намного лучше.
Ди Фуйи остановился, как только услышал ее. Со сложным взглядом он пристально посмотрел на нее и ответил: “Спасибо? Ты действительно думаешь, что это то, что я хочу услышать?”
ГУ Сицзю лишился дара речи. Тем не менее, ей нужно было дать себе ясно понять: “ваша принцесса Юаньюань приговорила меня к большой пытке. Я ценю вашу помощь в спасении моей жизни, но я определенно заставлю ее заплатить за то, что она сделала.”
Самое большее, она подумает о том, чтобы оставить Юаньюаня в живых ради него, но она определенно заставит ее страдать так же, если не хуже. Только тогда она сможет излить свой гнев на страдания.
Ди Фуйи был немного взволнован тем, что она сказала, но предпочел ответить спокойно: “Делай, как тебе угодно.”
ГУ Сицзю сделал паузу и попытался понять, что он имел в виду. Он, должно быть, говорил, что она может делать все, что ей заблагорассудится, но она никак не могла навредить Юаньюань, потому что он был здесь, чтобы защитить ее. При этой мысли она решила больше ничего не говорить.
Ди Фуйи задумался над этой проблемой, когда спросил “ » Вы давно знакомы с Юаньюанем?” Он чувствовал, что должна быть более серьезная причина для того, что Юаньюань сделал с ней.
Со вздохом ГУ Сицзю сказал ему: «она выглядит как бывший враг, который у меня был раньше в мире Саха.”
— Мир Саха? Что же это за враг?- Добавил Ди Фуйи.
Это была длинная история, но ГУ Сицзю упростил ее. — Женщина, которая ревновала к сопернице в любви. Она и раньше ставила меня в трудные ситуации, но в конце концов отдала мне свою жизнь.”
На ди Фуйи это не произвело особого впечатления. — Соперник в делах, связанных с любовью? Было ли это связано с небесным мастером Цзо, Хуан ту?”
ГУ Сицзю сделал паузу, так как она не могла вспомнить ничего, связанного с Хуан ту. Она покачала головой и отмахнулась от его предположений. “Насколько я помню, не совсем так. Мы учились в одной школе, и она меня не очень любила.”
Ди Фуйи больше ничего не сказал. Это было довольно нормально для студентов ревновать друг к другу в одной и той же школе.
“Так Юаньюань-это ее реинкарнация? Как вы можете быть уверены, что это один и тот же человек?”
— Их личности одинаковы. Они выглядят почти одинаково. Оба осваивают использование кукольной техники. Кроме того, оба из них называются Yun Qingluo! Единственное различие-это их акцент.”
Ди Фуйи подумал вслух: «похоже на то, судя по тому, что ты сказал. Перевоплотилась ли она в мир Шуры с воспоминаниями из своей прошлой жизни?”
ГУ Сицзю подумал то же самое. Смутившись, она посмотрела на Ди Фуйи. Похоже, он очень мало знал о Юаньюане. Обычно у него не было недостатка в такого рода знаниях.
Он был умным человеком, но не совсем в делах любви. Как и прежде, они встретились только один раз в верхнем пределе, когда он был совсем взрослым, и он сразу же влюбился в нее после безрассудного приключения вместе, не узнав сначала ее истинную личность. Должно быть, он вел себя так же и с Юаньюанем.
Когда он любит кого-то, он определенно будет терпеть ее прошлое, не так ли? Это было так же, как он терпел с прошлым ГУ Сицзю, а также.
“Что еще ты о ней знаешь? Расскажи мне еще, — прервал ее размышления Ди Фуйи. Он поднял руку и произнес очищающее заклинание.
Раздраженный его острым интересом к другой женщине, ГУ Сицзю больше не хотел говорить о ней. Она быстро встала и сразу же пострадала от обморока. Без всякой поддержки она чуть не свалилась с дивана.
К счастью, Ди Фуйи потянулся к ней и притянул к себе. Его сердце бешено колотилось, и он не хотел отпускать ее. Его объятия тоже вызвали у нее трепет. На ее глазах выступили слезы. Решившись, она глубоко вздохнула и поблагодарила его за помощь. Затем она оттолкнула его руки.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2339: Ревность (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Ди Фуйи сделал шаг назад, но не перестал задавать вопросы “ » не могли бы вы рассказать мне больше о ее предыдущей жизни?”
ГУ Сицзю явно не хотел этого делать. По ее лицу было видно, что она раздражена. “Я не люблю говорить плохо о других. Вы ведь с ней близки, правда? Почему бы тебе не спросить у нее самой?”
Ди Фуйи лишился дара речи. Он схватил ее за запястье и уже хотел спросить что-то еще, но ГУ Сицзю отдернул ее руку. — Мистер Чжу вернулся.- Судя по голосу, она была очень довольна.
Нахмурившись, Ди Фуйи отвел взгляд и увидел отверстие в воздухе, не слишком далеко от них. Человек прыгнул через отверстие и приземлился прямо за пределами формирования массива.
Приехал мистер Чжу.
Он был достаточно умен, чтобы запомнить шаги, чтобы войти в формирование массива, хотя ГУ Сицзю учил его только один раз. Довольно скоро он нашел их в самом центре.
Как только он увидел Ди Фуйи, он немедленно нанес ему удар, не задавая никаких вопросов. — Отпусти моего господина!- Потребовал он ответа.
Ди Фуйи был поражен. — Мастер? Наклонившись, он легко избежал удара со стороны мистера Чжу.
Мистер Чжу явно вложил в эту атаку много сил. Он скучал по Ди Фуйи, но сумел разбить диван вдребезги. Господин Чжу решил сражаться до самого конца, так как он продолжал наносить множественные смертельные удары по Ди Фуйи.
ГУ Сицзю наконец понял, насколько он действительно силен. Движимый непреодолимым чувством раздражения, каждый его шаг был таким же яростным, как бушующий шторм, гонящий песок повсюду в вихре ревущего ветра.
К счастью, ГУ Сицзю смог сбежать, используя ее телепортацию. Иначе ей пришлось бы дышать в песке и пыли, предполагая, что мистер Чжу не убил ее случайно первым.
Г-н Чжу имел прочную основу в кунг-фу. Хотя ГУ Сицзю сейчас был слаб, она все еще могла ясно мыслить. После нескольких движений она уже могла сказать, что мистер Чжу обладал силой могущественного Бессмертного, которая была даже более могущественной, чем Ди Фуйи. Наконец-то она поняла, почему он может делать все, что ему заблагорассудится в царстве дьявола, и никто его не остановит. И все это из-за его мощного кунфу. Это определенно произвело на нее впечатление.
Тем не менее, Кунг-Фу Ди Фуйи больше не был таким же, как в прошлый раз, когда они встретились. Его улучшение также стало для нее сюрпризом. Его духовная сила была эквивалентна силе Золотого Бессмертного,но его кунфу было довольно странным; это казалось комбинацией многих различных источников.
Он мог произносить много заклинаний или использовать технику марионетки. Он также был опытным в обращении с оружием и мог защитить себя, используя различные массивы формаций. Его работа в каждой области была абсолютно блестящей, не оставляя никаких пробелов для заполнения.
Он произнес заклинание, и раскат грома прокатился по пустыне. Каждая последующая вспышка молнии была ужасна, сопровождаемая вспышкой такой яркой, что она легко ослепила бы его противника.
В то время как молния и гром разрывали воздух, множество веревок марионеток также наполняли воздух, не давая его противнику никакого шанса защититься. Мистер Чжу был явно напуган своей кукольной струнной техникой. Он сделал шаг назад и чуть не упал прямо в строй, который ждал его с крутящимся песком на земле.
Ди Фуйи выполнил много заклинаний подряд, чтобы поймать человека в ловушку. Тем временем, мистер Чжу пытался сбежать с разных сторон, когда только мог. После борьбы в течение некоторого времени, он был загнан в угол Ди Фуйи.
Мистер Чжу отбивался так часто, как только мог. Каждое движение было одинаково мощным, хотя, возможно, и не столь разнообразным. Ди Фуйи продолжал выполнять еще больше заклинаний с мириадами явлений, ограничивая человеку бамбука все усилия, чтобы убежать.
Очень скоро Мистер Чжу уже оказался в ловушке дилеммы, и отступать было некуда. Веревка марионетки перерезала ему руку, и заклинание молнии ухитрилось сжечь часть его волос. Хотя Мистер Чжу не был серьезно ранен, это была самая большая потеря, которую он когда-либо испытывал в своей жизни.
Он был смущен, тем более что ГУ Сицзю был рядом.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2340: Ревность (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Мистер Чжу был раздражен. — Ди Фуйи, ты перешел все границы! Если ты действительно настолько силен, ты должен просто напасть на меня!”
Ди Фуйи больше ничего не сказал и дал ему солидный удар, который он просил. Пока мистер Чжу был занят разговором, Ди Фуйи произнес заклинание молнии и ударил его прямо по затылку.
Огромная часть черных как смоль волос Мистера Чжу мгновенно сгорела. В ушах у него все еще звенело после удара молнии. Он заметил, что губы Ди Фуйи шевелятся, но не расслышал, что он сказал. Излишне говорить, что он, должно быть, сказал что-то обескураживающее.
Тем временем, он взглянул на ГУ Сицзю и увидел ее беспокойство. Она смотрела на них с тревогой. Отвлекшись, Мистер Чжу сделал несколько шагов назад. Выражение лица ГУ Сицзю резко изменилось, когда она громко позвала его, но он ничего не услышал. Когда он наконец-то смог прочитать по ее губам, было уже слишком поздно. Он уже упал в лужу грязи, которая появилась из ниоткуда.
— Будь осторожен, — сказала она.
Мистер Чжу не слышал ее предостережения, но Ди Фуйи слышал. Он выглядел раздраженным на ГУ Сицзю, поскольку она, казалось, приняла Мистера Чжу как друга. Если быть точным, она приняла его как своего ученика.
Ди Фуйи вспоминал все случаи, когда ГУ Сицзю пытался убедить его стать ее учеником, но он отвергал все ее предложения. Он был полон решимости сделать ее своей женой, поэтому не горел желанием становиться ее учеником.
Теперь же у нее наконец-то появился первый ученик, и она сразу же стала его защищать. Знала ли она, насколько психически болен Мистер Чжу на самом деле? Мистер Чжу однажды сказал, что никогда не будет интересоваться ни одной женщиной, если она не сможет произвести на него такое сильное впечатление, что он захочет стать ее учеником, и только тогда он подумает о женитьбе на ней.
Другими словами, Мистер Чжу будет только развивать чувства к женщине, которую он выбрал, чтобы стать ее хозяином. Следовательно, у него должен быть какой-то другой план относительно ГУ Сицзю.
Ди Фуйи достаточно хорошо знал ГУ Сицзю. Он знал, что она никогда не влюбится в Мистера Чжу, но его все еще раздражала мысль об односторонней привязанности Мистера Чжу к женщине, которую он любил. Он был еще больше раздражен тем фактом, что мистер Чжу забрал ГУ Сицзю, когда тот был без охраны.
В мертвый бамбуковый сад никого не пускали, кроме самого мистера Чжу. Другие должны были бы ждать определенного времени прямо перед тем, как часы пробьют полночь, и идти в сад, используя определенное заклинание. Когда Ди Фуйи наконец смог войти в бамбуковый сад, он нигде не мог их найти. Вместо этого он нашел лужу крови, которую оставил после себя ГУ Сицзю. С одного взгляда он понял, что ГУ Сицзю был отравлен.
Это был серьезный вопрос. Он беспокоился, что она может быть серьезно ранена, поэтому он должен был выполнить заклинание отслеживания с его духовной силой, чтобы найти ее местоположение как можно скорее. Кропотливо он искал ее всю ночь и наконец нашел в пустыне на следующий день. Она будет мертва в желудке гигантской змеи, если он придет чуть позже.
Разочарованный после долгих поисков, Ди Фуйи даже подумал об убийстве Мистера Чжу, чтобы заставить его заплатить за то, что он сделал. Когда Ди Фуйи увидел, как близок господин Чжу с ГУ Сицзю, он расстроился еще больше. Хотя он ничего не сказал, его разочарование было видно по тому, насколько жестоким он был с каждым своим шагом.
Он и раньше дрался с мистером Чжу, но раньше этот человек не представлял для него никакой угрозы. Кроме того, он был очень впечатлен способностями этого человека, поэтому бой закончился мирной ничьей. Ни Ди Фуйи, ни мистер Чжу не получили никакой выгоды от этой битвы.
Драка только заставила Мистера Чжу быть более осторожным с Ди Фуйи, так что этот человек не посмел причинить никаких неприятностей. Предыдущий опыт ввел Мистера Чжу в заблуждение относительно силы Ди Фуйи. Поэтому на этот раз его жестоко избили. Могучий Бессмертный был избит и пригвожден к Земле золотым бессмертным.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2341: Ревность (4)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Хотя Мистер Чжу одевался довольно необычно, он был несомненно красив и нес в себе грацию и элегантность. Он был широко известен как таинственный человек, который жил в уединении в течение многих лет. Через час после начала боя его образ был полностью разрушен. Его волосы были в беспорядке; на самом деле, большинство из них отсутствовали. Одна сторона его лица была распухшей. Его одежда была вся в дырках. Кроме того, у него была сломана часть ноги.
Он так сильно хотел выругаться, чтобы дать выход своему гневу, но любое легкое отвлечение внимания могло испортить его тело под непрерывными ударами Ди Фуйи, поэтому он решил сосредоточиться на борьбе вместо этого. Наконец он заметил, что Ди Фуйи замедлил шаг. Возможно, он уже достаточно отомстил.
Мистер Чжу заговорил: «Ди Фуйи, что с тобой сегодня не так?- Этот человек был очень недоволен своим нынешним состоянием. Самым худшим в этом поражении было то, что женщина, о которой он заботился, была там, чтобы засвидетельствовать это. Он был совершенно сбит с толку. Теперь Ди Фуйи был, несомненно, самым могущественным человеком в царстве дьявола.
Иногда людям из внешнего мира приходилось приезжать в королевство и вести дела с местными дьяволами. Мистер Чжу был единственным человеком, который помогал производить одежду для закалки Дьявола. Другими словами, Ди Фуйи нуждался в этом человеке.
Этот человек уважал Ди Фуйи, но никогда не думал, что когда-нибудь его постигнет такое страшное поражение. Юаньюань, должно быть, и есть причина внезапной волны гнева Ди Фуйи, подумал он.
— Ди Фуйи, я полагаю, тебе больше не нужна одежда для закалки Дьявола. Стоит ли платить такую цену, и все из-за Юаньюаня?- Он больше не мог сдерживать свой гнев.
“Это было не из-за нее. Ты уже довольно долго меня раздражаешь. Мне всегда хотелось тебя поколотить, — саркастически ответил он. Затем он продолжил еще одну волну атак.
Ди Фуйи отлично умел планировать свои атаки и использовать боевые порядки. Просто с поворотом и поворотом на его запястье, он сумел установить огненное образование массива прямо за мистером Чжу. Он намеревался сжечь этого человека заживо.
Мистер Чжу сделал шаг назад, увидев, что Ди Фуйи готовит нападение. Он чуть не упал в горящее пламя позади.
— Сделайте принципиальные шаги. Отправляйтесь в запретную страну.”
ГУ Сицзю, который спокойно наблюдал за боем, внезапно предложил ему подсказку. Не раздумывая ни секунды, Мистер Чжу выполнил приказ. Он не только сумел вырваться из огненного массива, но даже оказался рядом с Ди Фуйи.
Ему удалось обнаружить этот изъян. Полный решимости, он решил нацелить свой меч на Ди Фуйи. Ди Фуйи уклонился от меча в самый последний момент, что принесло ему разочарование. Однако Мистер Чжу все еще был рад, что ему наконец удалось нанести ответный удар.
— Господин, ты самый лучший. Что же мне делать дальше?- Очень рад, — взволнованно спросил Мистер Чжу.
ГУ Сицзю не обратил на него никакого внимания. Вместо этого она посмотрела на Ди Фуйи и сказала: “Юаньюань пострадал из-за меня. Этот человек просил исцеления только от моего имени. Сразись со мной, если ты жаждешь мести. Перестань мешать невинному человеку.”
Ди Фуйи повернулся и посмотрел на нее. — Ты действительно думаешь, что я избил его из-за Юаньюаня?- Тон его голоса был суровым и ледяным.
Выражение его лица сменилось полным разочарованием, а аура становилась все сильнее и сильнее. Это достигло такой точки, когда было душно даже для ГУ Сицзю находиться рядом с ним.
Однако она не отступила ни на шаг. “Я не могу придумать никакой другой причины.”
В его глазах была печаль. “Тогда очень хорошо!- Воскликнул он.
Затем он сделал прыжок и внезапно ударил Мистера Чжу. Мужчина был застигнут врасплох внезапной атакой. Ди Фуйи ударил его прямо в левую часть груди.
— Треск!- Раздались три резких удара. Со стоном Мистер Чжу осознал, что в результате удара у него были сломаны три ребра. Он сплюнул полный рот крови, сильно прижимаясь к ране на груди. Он слабо откинулся назад и упал.
Со смехом Ди Фуйи поддразнил его: “какой паршивый человек! У юаньюаня из-за тебя сломаны два ребра, так что теперь я заставляю тебя страдать так же. Дополнительный — это цена, которую вы должны заплатить за то, что вы сделали. Если ты еще раз посмеешь причинить ей вред, я позабочусь, чтобы ты страдал в десять раз больше, чем сегодня.»Господин Чжу был совершенно шокирован, в то время как ГУ Сицзю не знал, что сказать. Ди Фуйи проигнорировал их и ушел.
Спокойствие, наконец, вернулось на бесплодную землю. Ничего особенно не изменилось, кроме их чувств друг к другу.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2342: Ревность (5)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю чувствовал себя слабым, поэтому она хотела вернуться в свое кресло и отдохнуть, но травма Мистера Чжу была довольно серьезной. Он едва держался на ногах.
Последний удар Ди Фуйи едва не унес жизнь мистера Чжу, судя по переломам на левой стороне его груди. Сломанные кости почти пронзили его сердце, поэтому он не смел пошевелиться и мог только ждать, когда ГУ Сицзю поможет ему.
ГУ Сицзю ничего не сказал, но продолжил вправлять сломанные ребра. Она была слаба, но ее физическое состояние не влияло на ее навыки. Вскоре три сломанных ребра были поставлены на место. Затем она применила некоторые лекарства, чтобы помочь ранам зажить лучше.
Ее лекарство действовало как по волшебству. Всего через час ловкость вернулась к мистеру Чжу. Хотя рана все еще болела, он мог идти свободно, как будто ничего не случилось.
“Я не ожидал увидеть его здесь. Я никогда не знала, что он готов был пойти так далеко ради своей любимой сестры. Хм! Я больше не буду шить дьяволу одежду для тушения, так что он не имеет никакого отношения к тем, кто снаружи, — сказал он с тоном неудовольствия.
— Ладно, давай не будем о нем говорить. У тебя есть травы, которые мне нужны?- ГУ Сицзю прервал его разглагольствования.
“Ну конечно же!- Мистер Чжу быстро показал ей свою коллекцию.
ГУ Сицзю изучил травы и понял, что он действительно сделал все возможное, чтобы выполнить ее просьбу. Каждая трава была лучшей в своем роде, и он получал ее в достаточном количестве.
Облегченно вздохнув, ГУ Сицзю оставил травы себе.
“А ты разве не собираешься сделать эту таблетку?- Мистер Чжу был озадачен.
“Это может подождать. Токсины в моем организме в значительной степени исчезли. Я оставлю эти травы на потом. Я подожду, пока у меня не будет направляющей травы, прежде чем я выполню алхимию, чтобы сделать антитоксин. К тому времени я позабочусь о том, чтобы все токсины в моем организме были обезврежены.”
“Что ты имел в виду, говоря о путеводной траве? Ты должен был сказать мне об этом вчера. Я бы уже достал его для тебя, — удивился Мистер Чжу.
«Направляющая трава-это не то, что вы можете получить в течение дня или двух. Его можно найти только в очень опасном месте. Даже если вам удастся получить его, все путешествие продлится около двух недель», — ответил ГУ Сицзю с натянутой улыбкой.
Травы, которые г-н Чжу нашел здесь, были в основном использованы в качестве антитоксинов. Даже без помощи Ди Фуйи в избавлении от токсинов в ее теле, она всегда могла сделать другую таблетку с помощью г-на Чжу, который будет иметь тот же эффект, что и метод детоксикации Ди фуйи.
Однако без Ди Фуйи она наверняка была бы уже мертва под атакой змеи. Она все еще была благодарна ему за своевременное прибытие.
Мистер Чжу наконец-то понял. “А что такое направляющая трава?”
— Сердце крокодила из Серебряного кольца.”
Нахмурившись, Мистер Чжу встревожился. Он знал о Серебряном кольце крокодила. Они жили в самых опасных и ядовитых болотах.
Ядовитые болота простирались на тысячи миль в ширину, полностью заполненные ядовитым газом, который не позволял животным проходить через них. Ни одно другое животное не могло выжить в болоте, за исключением тех, которые были столь же смертоносны. Ни один человек тоже не мог подобраться близко.
Хотя Мистер Чжу любил постоянно возиться с разными ядами, ядовитое болото все еще оставалось для него головной болью.
“Есть ли какой-нибудь другой способ вывести токсины из твоего организма?- Мистер Чжу был полон решимости найти другой способ.
— Нет, — ответила ГУ Сицзю, отрицательно качнув головой.
“В таком случае я сделаю все, что в моих силах, чтобы получить вторую половину антитоксина из Юаньюаня!- У мистера Чжу было предчувствие, что это будет более простой альтернативой.
ГУ Сицзю не согласился “ » я изучал этот яд. Эти две отдельные порции должны быть приняты одновременно. В противном случае, другая половина антитоксина будет бесполезна. Может быть, это сделает ситуацию еще хуже.”
“А что, если вам не удастся вывести все токсины?”
— Мне останется жить всего один год.- ГУ Сицзю спокойно объяснила суровую правду своей короткой жизни.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2343: Допрос Свидетелей
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Мистер Чжу был шокирован, но остался полон решимости помочь. “Я пойду с тобой!- Предложил он с легким энтузиазмом.
ГУ Сицзю был благодарен за его любезное предложение. — Отлично! Большое спасибо.”
Мистер Чжу улыбнулся ей и успокоил. “Не надо меня благодарить. И это не только из-за тебя. У меня тоже есть свои планы. Смертоносный Рой находится по меньшей мере в тысяче миль отсюда. Если я пойду с вами, то помимо обеспечения вашей безопасности, я также узнаю об искусстве исцеления и всевозможных образованиях массива.”
ГУ Сицзю нашел его честно довольно очаровательным. Она посмотрела в его чарующие глаза и спросила: “Как твое настоящее имя?” Она не могла продолжать называть его Мистером Чжу теперь, когда он уже был ее учеником.
— Чжу Дуцин.»Это имя было идеально для него, так как его имя буквально означало, что он был единственным зеленым бамбуком; оно было подходящим для человека, который жил один в саду, полном мертвого бамбука.
…
Юаньюань лежал на ее кровати. Пот выступил у нее на лбу. Универсальная сеть оставила красные полосы на ее коже. В тот момент, когда она поняла, что все идет плохо для нее, она быстро закрыла лицо руками. Следы были не особенно заметны, за исключением тех, что остались на тыльной стороне ее голых рук.
Раны не были тяжелыми, но причиняли ей сильную боль. Она уже некоторое время была освобождена от вселенской сети, но боль, казалось, не уходила.
Несчастья обрушились на нее в изобилии. Как раз в тот момент, когда боль начала утихать, внезапно появился мистер Чжу и начал пытать ее, оставив после себя две сломанные кости. Более того, он даже порезал ей руки Эмейским мечом.
Она достала две таблетки и проглотила одну. Другую, к сожалению, забрал Мистер Чжу. Как только мужчина ушел, она начала самодовольно улыбаться.
Меч Эмей раньше был свободен от яда. Она намеренно нанесла яд на кончик меча, чтобы заставить ГУ Сицзю страдать. После столетий подготовки, она наконец-то смогла использовать его. Яд был сделан на основе ее ненависти, в результате сотен лет негодования, которое она имела против ГУ Сицзю.
В конце концов она заставила страдать ГУ Сицзю. Она не хотела, чтобы у ГУ Сицзю было то, чего она не могла иметь. На самом деле, было действительно две порции к таблетке антитоксина. Одну забрал Мистер Чжу, а другая была специально сделана только для нее.
Когда мистер Чжу выходил из ее комнаты, он случайно предупредил охранников у двери. Когда они вошли в ее комнату, чтобы проверить, она уже была покрыта пятнами крови по всему телу. Запаниковав, они быстро сообщили об этом королю-дьяволу и вызвали врача.
Ди Фуйи добрался до ее двери быстрее, чем она ожидала. Юаньюань внимательно слушала из глубины своей комнаты с бьющимся сердцем. Они рассказывали ему о том, как сильно она пострадала.
Она думала, что он войдет в ее комнату. К сожалению, долгое ожидание разрушило ее надежды. Доктор наконец прибыл и вошел в ее комнату раньше Ди Фуйи.
Она пригрозила стражникам, сказав, что позволит доктору осмотреть ее рану только в том случае, если они скажут ей, куда отправился Король-Дьявол.
Стражники не осмеливались идти против ее воли. В конце концов, она была самой любимой сестрой короля-Дьявола. Они сказали: «Царь-Дьявол пришел спросить о чертах лица этого человека и о вашем состоянии, прежде чем он ушел. Он должен быть там и искать этого человека, чтобы отомстить тебе, я полагаю.”
Мужчина, которого она называла своим братом, был страшно холоден. Она спасла ему жизнь, но не могла изменить его или заставить его сердце чувствовать то, что он не хотел бы. Он дал ей лучшую жизнь и обеспечил ей благородный статус, но никогда не позволял приблизиться к ней.
Она была здесь уже несколько столетий, так что могла сказать, о чем он думал. Она могла понять, почему Ди Фуйи сделал ее принцессой. Ему нужно было, чтобы она была одним из его инструментов.
Хотя Ди Фуйи делал много ужасных вещей с посторонними, он всегда был совершенно открыт и откровенен с ней.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Прежде чем сделать ее принцессой, он очень откровенно сказал ей, что у него есть много врагов, которые используют ее, чтобы заставить его сдаться, и что она не будет в безопасности. Он спросил, готова ли она пойти на такой риск. Если она откажется, он поможет скрыть ее личность и обеспечит ей комфортную жизнь в самом безопасном и живописном месте в Королевстве Дьявола. В конце концов, она решила стать его принцессой.
Она должна проводить с ним больше времени. В свою очередь, он хорошо относился к ней с заботой и уважением. Для посторонних она была его самой любимой, любимой принцессой. Никогда прежде она не получала такого количества доброты и заботы. Поэтому она была готова рискнуть и заманить его скрытых врагов в любую ловушку. Она смотрела, как он избавляется от них, одного за другим.
Она думала, что их отношения будут длиться вечно. Она думала, что однажды он будет тронут ее любовью. Она никогда не ожидала снова увидеть ГУ Сицзю. Что же сделал ГУ Сицзю? Что она сделала, чтобы заслужить его сердце?
Юаньюань хотел, чтобы ГУ Сицзю умер самым болезненным из всех возможных способов. Она провела в постели уже две ночи и чувствовала себя совершенно вялой. Внезапно она увидела в дверях тень человека. Затем кто-то вошел в ее комнату.
Раньше в комнате было немного прохладно, пока не появился этот человек. Войдя в комнату, он ощутил вокруг себя сильные волны жара. Температура быстро поднялась на несколько градусов. Она открыла глаза и слегка вздрогнула, как только узнала этого человека. “Брат.”
Этим человеком был Ди Фуйи. Он стоял у ее кровати и говорил с ней с натянутой улыбкой. — Юн Цинлуо, я тебе не брат. Твой настоящий брат-Юн Яньли, верно?- Он тупо уставился на нее своими глазами.
Застигнутый врасплох, Юаньюань поднял глаза и тут же испугался своей колоссальной ауры. Напряжение было невыносимым. — Вы ведь все это время знали, не так ли?”
“Как долго вы сможете скрывать от меня правду, госпожа Юн?- Усмехнулся Ди Фуйи.
Юнь Цинлуо сжала кулаки и твердо защищалась: «я не хотела лгать тебе. Я … я только осталась рядом с Е Линг как госпожа Юн. Он не был моим настоящим мужем.”
— Муж или нет, но это не мое дело, — перебил его Ди Фуйи.
Лицо Юнь Цин Ло побледнело, когда она посмотрела на него с виноватой совестью. — Брат, я знаю, что солгал тебе. Это моя вина, что я не рассказала тебе о своем прошлом, но я никогда не хотела причинить тебе боль. Я хочу только того, что лучше для тебя, и никогда не делал ничего, что могло бы причинить тебе боль.”
Ди Фуйи непонимающе посмотрел на нее и сказал: “Вы подкупили шпиона и попросили их сказать мне, что ГУ Сицзю и Юн Яньли прекрасно проводили время вместе и что они счастливо путешествовали из города в город. Это было для моего же блага?”
Юн Цинлуо не знал, что сказать. Теперь ее лицо было бледным, как простыня. — Они действительно разговаривали и смеялись вместе. На самом деле, они были во многих разных городах вместе, а также. Юнь Яньли искал тебя, и ГУ Сицзю пошел вместе с ним. Вы знали, что Юнь Яньли планирует напасть на вас, и все же не было никакого способа, которым вы могли бы покинуть царство Дьявола. Я не хотел тебя беспокоить, поэтому решил скрыть правду. Это было для твоего же блага.”
“Вы попросили два комплекта одежды для тушения Дьявола у Мистера Чжу от моего имени и тайно отправили их из царства Дьявола в Юнь Яньли. Может быть, это было и в мою пользу тоже?”
Юн Цинлуо хранил молчание.
“Ты воспользовался моим именем и запросил миллион дьявольских монет у Хранителя Линга, чтобы построить тайную комнату, полную ловушек. Вы помещаете людей в камеру, чтобы практиковать свое колдовство. Это было для моего же блага?”
Бледный Юнь Цинлуо больше ничего не сказал. Она была очень осторожна в исполнении каждого своего плана. Она даже не сказала об этом своей ближайшей служанке, поэтому никогда не ожидала, что однажды Ди Фуйи узнает об этом.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Ди Фуйи знал это все время, но никогда не задавал ей вопросов. «Юнь Цин Ло, я не хотел расспрашивать тебя, потому что ты был тем, кто спас мою жизнь. Я не хотел тебя смущать. Но неужели ты действительно думал, что сможешь скрыть от меня правду?”
Ди Фуйи был немедленно проинформирован, как только она отправила Дьявола тушить одежду прочь. Она воспользовалась возможностью заманить Юнь Яньли в царство Дьявола. Что касается секретной комнаты, то он уже бывал там раньше, но заключенные там были в основном последователями Юн Яньли, которые не представляли большой ценности. Ди Фуйи на самом деле не возражал, лишь бы пленники были не из царства Дьявола. Он только попросил своих людей присматривать за этим местом.
«Юн Цинлуо, ты сестра Юн Яньли. Каковы ваши мотивы быть рядом со мной?”
— Нет никакого мотива! У нас с ним нет никакой общей цели!- Запаниковав, Юн Цинлуо поднял глаза и быстро объяснил: — только часть души его сестры перевоплотилась в мое тело. Он никогда не думал обо мне как о своей сестре, только как об инструменте.”
Ди Фуйи спокойно посмотрел на нее и больше ничего не сказал. Поспешно, Юнь Цин Ло продолжил с красным лицом, » он никогда не заботился обо мне. Он только хотел, чтобы я работал на него, не заботясь о своей безопасности. Я не хотел быть одним из его людей. У меня не было выбора. В мире Шуры не было никого, на кого я мог бы положиться, поэтому я должен был сделать так, как он сказал.”
«Юн Цинлуо, ты же не рассказываешь всю историю, не так ли? Ты сказал, что являешься воплощением части души его сестры, так что он может использовать тебя. Как же ты тогда оказался в стране звездного Полумесяца? Я слышал, что у тебя там была отличная жизнь.”
Юн Цинлуо дрожал от страха. — Я … я впервые перевоплотился в Землю звездного Полумесяца.”
Он заметил мгновенную слепую панику в ее глазах, но она почти сразу успокоилась.
“Это действительно был ты! Тебя ведь тоже звали Юн Цинлуо, верно? Да как ты смеешь! Я знал, что ты уже много раз втягивал меня в неприятности, — беспечно сказал Ди Фуйи. Он старался, чтобы это прозвучало как можно небрежнее, но в глубине души ему не терпелось получить ответ.
Его замечание стало для нее полной неожиданностью. Эти слова эхом отдавались в ее ушах, пока она отчаянно пыталась придумать объяснение. Она слабо ответила: «Ты… я… я никогда этого не делала. Ты мне всегда нравился!”
Ди Фуйи все еще нетерпеливо ждал ответа, крепко сжав кулаки под рукавами своего платья. Он был напряжен, но никогда этого не показывал. — Понравилась мне? Я думаю, что тебе нравилась моя личность. В конце концов, раньше я был таким высокомерным и сильным.”
Юнь Цинлуо не думал об этом и сразу же ответил: “Нет! Все было совсем не так! Даже если бы ты тогда не был небесным мастером Цзо, я все равно влюбился бы в тебя. Я любил тебя за то, кто ты есть, а не за твой статус.”
Небесный Мастер Цзо? Он был небесным мастером Цзо! Он был человеком, которого должен был забыть весь мир, но не ГУ Сицзю. Это был тот самый человек, которого она без устали искала последние два столетия. Он никогда не знал, что в своей предыдущей жизни был известен как Небесный мастер Цзо.
Пальцы Ди Фуйи стали ледяными. Его сердце бешено колотилось, но он старался сохранять спокойствие и выглядеть непринужденно. — Юн Цинлуо, ты, кажется, многое помнишь обо мне. Вы знали, что это я, и год назад решили спасти мне жизнь, не так ли? Как ты мог лгать мне, когда у меня не было никаких воспоминаний? Это то, что ты делаешь с теми, кто тебе нравится?”
Юн Цинлуо никогда не скажет ему больше, чем должна. Много раз Ди Фуйи пытался допросить ее, но безуспешно. На этот раз он воспользовался возможностью расспросить ее подробнее, пока она была ранена. Кроме того, она была эмоционально нестабильна из-за наказания, которое Ди Фуйи заставил ее страдать. Она решила сказать ему правду, так как думала, что Ди Фуйи наконец вспомнил свое прошлое. Его спокойное выражение лица и темперамент явно ввели ее в заблуждение.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Юн Цинлуо прикусила губу. Ди Фуйи понимал ее мысли, поэтому больше не было смысла прятаться. — Да, я никогда не думала, что ты окажешься здесь, в мире Шуры. Как только я увидел тебя, я снова влюбился в тебя. Я решил инсценировать свою смерть и пренебречь всеми последствиями, просто чтобы сохранить тебе жизнь.”
На ее глазах выступили слезы. — Небесный мастер Цзо, я никогда не переставал любить тебя, с моей прошлой жизни до сегодняшнего дня.- Наконец-то она обратилась к нему так же, как раньше. Ее рука дрожала, когда она попыталась дотянуться до Ди Фуйи.
Она так тосковала по нему, что сходила с ума. Она хотела потянуть его за одежду, чтобы привлечь его внимание. К сожалению, Ди Фуйи никогда не давал ей шанса. Он сделал шаг назад, чтобы Юн Цинлуо не дотронулся до него. Пошатываясь, она чуть не упала с кровати.
“Ты мне никогда не нравилась. И никогда не знал!- Ди Фуйи добавил: — Для меня ты ничем не отличаешься от всех остальных женщин. Юн Цинлуо, я знаю, что ты спас мне жизнь из-за своего личного интереса. А теперь я дам тебе еще один шанс, и если ты не примешь его всерьез, я позабочусь о том, чтобы тебя постигла мучительная смерть.”
— Какой еще шанс?- Юн Цинлуо посмотрел на него снизу вверх.
Ди Фуйи протянул руку и потребовал: “Дай мне вторую половину антитоксина.”
— Удивился Юн Цинлуо. “А вы ее не видели?”
“Ну конечно же!”
“Как же она могла остаться в живых?- Пробормотал Юн Цинлуо.
— Она проживет дольше, чем ты!- Лицо Ди Фуйи стало разъяренным. Если бы не вторая половина антитоксина, он бы ударил Юн Цинлуо и отправил ее в полет.
Он был искусным врачом. Когда он читал пульс ГУ Сицю, он заметил, что ее сердце было окружено некоторыми очень сильными токсинами. Он пробовал много способов детоксикации токсинов, но безрезультатно.
Все, что он мог сделать, это обезопасить и остановить токсины, распространяющиеся по ее телу, чтобы она не испытывала боли и все еще была в состоянии двигаться.
Он все еще был очень обеспокоен ее состоянием, поэтому он решил дать ГУ Сицзю таблетку, которую он получил от своего отца. Эта таблетка действовала как эликсир жизни во времена опасности. Таблетка была достаточно сильна, чтобы вернуть умирающих к жизни, даже для тех, кто уже был мертв. Следовательно, это определенно было бы очень полезно для ГУ Сицзю.
Хотя таблетка не могла помочь детоксицировать токсины, она могла защитить ее сосуды от разрушения токсинами. Когда ГУ Сицзю впервые отравили, ее нервная система была сильно поражена до такой степени, что уже не подлежала восстановлению. Даже когда токсин будет окончательно обезврежен, она потеряет всю свою духовную силу и способность практиковать кунфу в будущем, если только не решит перевоплотиться в другое тело.
Однако с эликсиром жизни всего этого можно было избежать. Ди Фуйи не очень хорошо разбирался в ядах, но его мать, Нин Сюэмо, была великим дьяволом, который был так же искусен, как и ГУ Сицзю в этой области. Она боялась, что однажды Ди Фуйи будет причинен вред, поэтому написала ему книгу с подборкой различных ядов.
Сборник охватывал и содержал все, что ему нужно было знать об использовании ядов и различных методах детоксикации. Изучив книгу всесторонне, он также считался экспертом в использовании ядов.
Таким образом, когда он исследовал ГУ Сицзю, он быстро пришел к пониманию, что антитоксин, который она взяла у г-на Чжу, был только половиной лечения. Там должна быть еще одна половина. Вот почему он так быстро вернулся во дворец.
Что же касается драки между ним и господином Чжу, то он был зол на то, что ГУ Сицзю сказал ему. Он прошел весь путь ради нее, и все же она думала, что то, что он сделал, было для Юаньюаня.
Поскольку она уже неправильно поняла его намерение, он решил заставить ее поверить во все, во что она сама захочет верить. Он хотел дать ей понять, что единственный способ отомстить за Юаньюань-это сломать ребра мистеру Чжу так же, как он сделал это с ней. Именно так обычно и поступал Ди Фуйи.
Была и еще одна причина для драки. У мистера Чжу были чувства к своему новому хозяину, ГУ Сицзю. Он должен был убедиться, что этот человек ранен и не сможет ничего сделать с ГУ Сицзю, даже если бы захотел. Она будет в безопасности. И последнее, но не менее важное: он всегда хотел преподать этому человеку урок. Теперь у него наконец появился шанс.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Юн Цинлуо дал ему бутылочку с какими-то таблетками. “Это вторая половина лечения.”
Почему она так быстро сдалась? Ди Фуйи принюхался и был почти уверен, что это тот самый пузырек с таблетками. Однако что-то было не так. Он потребовал: «Дайте мне обе части лекарства.”
Поколебавшись, Юн Цинлуо дал ему вторую половину, как и просил. Бутылки были красными и зелеными. Без предупреждения Ди Фуйи взял в руку меч Эмэй и сказал: “Простите меня.- Затем он сделал надрез на ее запястье.
Это был легкий порез, но его было достаточно, чтобы заставить ее истекать кровью. Она была отравлена.
“Сколько тебе нужно таблеток?- Спросил он.
Юнь Цинлуо закрыла глаза и спокойно ответила: “по одному на каждого.”
Ди Фуйи дал ей две таблетки. Сначала она взяла красную, потом зеленую. Затем она медитировала, чтобы привести таблетки в действие.
Ди Фуйи хранил бутылки и спокойно наблюдал за ней. Через некоторое время Юн Цинлуо открыла глаза и встретилась с напряженным взглядом Ди Фуйи.
“Вот так запросто?- Спросил он.
Юн Цинлуо ответил твердым кивком.
Ди Фуйи пришлось пощупать ее пульс, чтобы убедиться, что она говорит правду. Он не коснулся ее кожи, но положил свои пальцы прямо на ее рукав.
Судя по показаниям ее пульса, токсины в ее теле, казалось, были детоксифицированы. Таблетки казались надежными. Облегченно вздохнув, Ди Фуйи бросил на нее еще один суровый взгляд. “Вам лучше не лгать мне, иначе я позабочусь о том, чтобы вы понесли наказание.” Затем он быстро ушел.
Юн Цинлуо закрыла глаза, когда он ушел. Она казалась очень подавленной его поведением. Мгновение спустя на ее лице появилась улыбка, и она разразилась истерическим смехом. Опасаясь, что может спугнуть охранников, она решила промолчать. Взгляд ее был совершенно злым.
Она точно знала, что Ди Фуйи собирался отправить вторую часть лекарства ГУ Сицзю. Однако принимать вторую таблетку было уже слишком поздно. Таблетка не будет работать как лекарство. Вместо этого, это подтолкнуло бы ее еще на один шаг ближе к смерти. Она наверняка была бы мертва, если бы приняла вторую половину таблетки.
Юнь Цинлуо не был счастлив от того, как Ди Фуйи обращался с ней, особенно после всего, что они пережили вместе. Это была ее месть за предательство этого бессердечного человека. Она хотела убедиться, что он видит, как женщина, которую он любил, медленно умирает у него на глазах.
Она начала истерически смеяться, продолжая бормотать:
“Неужели ты так счастлива?- Внезапно раздался голос.
Крайне удивленная, Юаньюань повернулась и увидела Ди Фуйи, стоящего у ее двери. Она остановилась, чтобы рассмотреть его силуэт. Она не могла видеть выражение его лица, но явно чувствовала давление, которое он оказывал.
Лицо Юн Цинлуо побледнело. — Ты… Ты … Что Ты Делаешь?…”
Ди Фуйи медленно вошел в комнату. “Вы думали, что я уже уехал? Юн Цинлуо, я предупреждал тебя раньше, чтобы ты не шутил. Похоже, что вы отказываетесь быть убежденным, пока не столкнетесь с мрачной реальностью.”
Юнь Цинлуо нечего было скрывать, потому что все ее планы были раскрыты. — Убей меня! Я с радостью умру, если эта женщина присоединится ко мне в смерти.”
Она уже давно подумывала о самоубийстве. Она верила, что он ничего не сможет сделать против того, кто был так готов умереть.
Ди Фуйи на мгновение задумался над ее словами и расхохотался. Улыбнувшись, он предупредил ее: «Юн Цинлуо, я не знал, что ты планируешь покончить с собой. Не волнуйся, я дам тебе знать, что хуже смерти.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2348: неужели он не хотел отпускать ее?
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Он поднял руку и тут же бросил магический барьер вокруг ее комнаты. Магический барьер был звуконепроницаемым, так что никто больше не сможет услышать ее, независимо от того, как она кричала или кричала в агонии.
Он сделал еще один шаг вперед, в то время как Юн Цинлуо пристально смотрел на него. В ее глазах были смешанные признаки боли и беспокойства.
Она знала, что ее дерзость очень огорчила его. Он собирался заставить ее страдать. Если бы он это сделал, они бы определенно вступили в контакт. Она была готова вынести эти страдания, если это был единственный способ, которым она могла дотронуться до него.
…
Примерно через час Юн Цинлуо почти безжизненно лежал на кровати. Ее тело продолжало дрожать время от времени. На ее теле не было никаких внешних повреждений. Ди Фуйи атаковала только некоторые особые точки акупунктуры, пока каждый дюйм ее костей не начал болеть. Ей казалось, что по ее костям ползают бесчисленные муравьи.
Боль была невыносимой, а зуд-несравнимым. Она хотела прекратить свои мучения. Ей хотелось громко закричать и кататься по полу от боли, но она была слишком слаба, чтобы даже пошевелиться. Она могла только беспомощно принять судьбу своих страданий.
Ди Фуйи сел рядом с ней и начал играть в шахматы. Он не обратил никакого внимания на стон отчаяния Юнь Цин Ло и продолжал двигать каждую фигуру. Прежде чем его игра даже закончилась, Юн Цинлуо уже сдалась сама.
“Я расскажу вам все, что вам нужно знать. Эти две таблетки должны быть приняты в то же время, чтобы быть эффективными.- Она добавила, описав некоторые характеристики яда, и, наконец, сказала правду под пристальным взглядом Ди Фуйи. «Главным ингредиентом является яд ГУ, который я сделал с кровью из моего сердца. При нынешних обстоятельствах ей нужно будет сделать антитоксин с несколькими различными травами, в дополнение к сердцу Серебряного кольца крокодила.”
Обеспокоенный Ди Фуйи знал о существовании в ядовитых болотах крокодилов Серебряного кольца. Войти в этот район было трудно. Но еще больше его беспокоило то, что болота были найдены не в царстве дьявола, а во внешнем мире.
“Ладно, я закончил. Если моя жизнь-это все, о чем ты просишь, возьми ее сейчас, — Юнь Цин Лю закрыла глаза и твердо сказала ему.
Она знала его достаточно хорошо, чтобы понять, что на этот раз он не отпустит ее так легко. Она ждала этого единственного смертельного удара, но его так и не последовало. Она открыла глаза и с удивлением обнаружила, что Ди Фуйи спокойно смотрит на нее, не собираясь шевелиться.
Он все еще был там и выглядел довольно задумчиво.
— Ты… — она почувствовала слабую надежду. Неужели ему не хочется отпускать ее?
Ди Фуйи спокойно ответил: «Ты говорил не всю правду. Юн Цинлуо, ты знаешь все о моих трюках. Если ты умрешь, я обязательно запру твою душу и буду мучить тебя еще больше. Боль будет еще сильнее, чем та, что вы испытали сейчас. Вы уверены, что готовы бросить вызов моим ограничениям?”
На этот раз Юн Цинлуо чувствовал себя безнадежно. “Как… Как ты могла узнать?”
Ди Фуйи продолжал молча наблюдать за ней.
В конце концов она сдалась и рассказала Ди Фуйи все, что он хотел узнать. “Вы совершенно правы. Вы не можете просто использовать сердце любого Серебряного кольца крокодила в качестве направляющей травы. Вам нужно найти тот, который управляется моим ядом Гу и взять его сердце.”
“Как я могу найти этого конкретного Серебряного кольцевого крокодила?”
Юн Цинлуо закрыла глаза и призналась. “Когда ты окажешься в ядовитых болотах, возьми кровь моего сердца и вылей ее в определенном месте. Зверь сам предстанет перед тобой.”
Ди Фуйи продолжал молчать.
…
Это был довольно обычный экипаж. Карету тащил черный осел. Только четыре его копыта были покрыты контрастным белым налетом. У осла был свой характер. Если его пороли или плохо с ним обращались, он приходил в ярость и останавливался.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2349: Он Пристально Следил За Мной?
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Это придало кучеру гротескную гримасу, как будто угрожая ему. Кучер не осмеливался пустить осла в ход и позволить ему бежать свободно, как ему заблагорассудится. Хотя с ослом было трудно ладить, он обладал большой силой и скоростью, лучше, чем любая другая лошадь. Когда он мчался на полной скорости, на земле оставались следы от меток.
Внешняя часть вагона была довольно обыкновенной, но внутри было что-то еще. Она была красиво покрыта парчой и мягкими подушками. Там было потайное отделение, где хранилась еда. Кроме того, экипаж был укомплектован несколькими одеялами, небольшим столом и шахматной доской на столе. Были даже некоторые фрукты и закуски, чтобы разместить любых гостей.
Излишне говорить, что в карете было все, что нужно. Карета была достаточно просторной, чтобы гости могли удобно сесть или лечь. Единственным недостатком было то, что все предметы в карете были разных оттенков зеленого цвета, даже украшенные рисунками некоторых изумрудных бамбуков. Когда карета тронулась, листья бамбука задрожали, как будто только что пронеслись порывы ветра.
ГУ Сицзю ссутулился в карете. Глядя на рисунки, она чувствовала себя так, словно была погружена в изумрудную зелень широкого бамбукового пейзажа. В карете было довольно уютно и ветрено, слабо пахло бамбуковыми деревьями.
Ее раны быстро заживали. Часть ее духовной силы только что вернулась, но она не могла просто использовать свою силу, так как это могло вызвать оставшиеся токсины в ее теле.
Вытащив ее из пустыни, Чжу Дуцин устроил для нее удобное сиденье в карете и вывел из царства Дьявола. Он мог свободно пользоваться передающей дверью, чтобы идти куда угодно по своему желанию. Все, что ему нужно было сделать, это открыть дверь и прыгнуть. Однако это не совсем хорошо сработало после того, как он покинул царство Дьявола.
Более того, ему требовалось огромное количество его духовной силы, чтобы активировать дверь каждый раз, когда он хотел ею воспользоваться. Хотя его переломы были исправлены, он все еще нуждался в отдыхе. Было бы нецелесообразно активировать передающую дверь каждый раз, когда он в ней нуждался. После короткого обсуждения они оба согласились, что вместо этого им следует воспользоваться экипажем.
Его карета раньше выглядела очень стильно, но ГУ Сицзю чувствовал, что карета должна быть более сдержанной и скромной. В конце концов, это были два раненых человека, рискнувших углубиться в ядовитые болота. Было бы полезно, если бы карета выглядела более обычной, поэтому они изменили ее.
Осел не нуждался в переменах. Многие люди также путешествовали со своими ослами, поэтому было нормально использовать осла для их перевозки.
Сначала ГУ Сицзю был удивлен, узнав, что Чжу Дуцин взял обычного осла, чтобы вести его довольно элегантный экипаж. Наконец она поняла, что это действительно был величественный осел. Когда он начал бежать, он бежал даже быстрее, чем ее король облачных леопардов.
У него была еще одна особая способность-понимание человеческого языка. После детального объяснения о месте назначения, осел найдет свой собственный маршрут, чтобы добраться туда. В руководстве не было никакой необходимости.
Чжу Дуцин хотел провести некоторое время с ГУ Сицзю в карете. Они могли бы сыграть партию в шахматы или даже поговорить, чтобы лучше узнать друг друга. Однако ГУ Сицзю сказал ему, что их поездка должна быть настолько сдержанной, насколько это возможно. Было бы довольно странно видеть экипаж без кучера, поэтому он должен был находиться снаружи, чтобы играть роль Кучера. Таким образом, Чжу Дуцин пришлось остаться снаружи.
Чтобы полностью подчеркнуть свою роль Кучера, он иногда бил осла, как и любой другой обычный Кучер, что было то, что осел не ценил.
Осел был недоволен тем, что ему не доверяют. Может быть, он внимательно следил за ней? «Этот человек, должно быть, идиот», — подумал осел. Поэтому осел часто проявлял свой характер и давал Чжу Дуцину отпор, когда это было необходимо.
Что касается Чжу Дуцина, то он держал хлыст вместо своего веера из гусиных перьев, как обычно. Ему было немного горько, потому что в его карете сидела красивая дама, но он не успел подойти к ней.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2350: Король Дьявол Пришел На Помощь
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Внешний мир остался точно таким же. Кровавый дождь по-прежнему будет идти каждые десять дней. Леса все еще были полны безумных зверей.
ГУ Сицзю, наконец, понял, насколько удивительной была ее поездка, когда она путешествовала по разным областям. Когда они двигались по улицам, карета была просто обычной каретой. Когда они добирались до места, где почти не было следов человеческой деятельности, или до места, где не было правильных путей, карета расправляла крылья и взлетала в воздух, ведомая величественным ослом. Осел использовал бы свой Цин-Гонг, чтобы вести карету по воздуху.
ГУ Сицзю не спешил избавляться от токсинов, поэтому спешить было некуда. Они будут путешествовать днем и отдыхать ночью. Городов осталось немного, поэтому иногда они не могли добраться до города и вместо этого отдыхали в дикой природе. Чтобы обезопасить их от диких животных, ГУ Сицзю использовал деревья и камни в качестве ограждения, чтобы построить массивное образование. Затем она поставит две отдельные палатки, чтобы они могли отдохнуть.
Июнь был месяцем с самыми жаркими днями в году. В палатках было очень душно. Это было время для Чжу Дуцина, чтобы показать ГУ Сицзю, насколько велик он был с использованием своих устройств. Он установил вентилятор, который сделал на вершине каждой палатки. Вентилятор был похож на электрический вентилятор в современные дни с вращающимися лопастями, чтобы создать ток воздуха для охлаждения.
Были некоторые преимущества для Чжу Дуцин, чтобы следовать ГУ Сицзю вокруг. Например, ГУ Сицзю объяснял бы ключевые особенности формирования массива каждый раз, когда она строила его. Когда они путешествовали, она приглашала Чжу Дуцина в экипаж всякий раз, когда видела его измученным. Затем они играли в шахматы или наслаждались фруктами, которые были у ГУ Сицзю с ней. Каждый раз, когда он заходил в карету, чтобы отдохнуть, ГУ Сицзю оставался снаружи, чтобы присмотреть за ослом.
Как ни странно, осел не очень любил Чжу Дуцина, но был очень доволен, что ГУ Сицзю рядом. Всякий раз, когда он видел ее, он бежал быстро и гладко, или иногда хлестал свой хвост, чтобы помочь ГУ Сицзю прогнать комаров.
Всякий раз, когда ГУ Сицзю хвалил осла, он поднимал голову, оглядывался на нее очаровательным взглядом и гордо отвечал на ее добрые слова твердым кивком.
Осла, вероятно, привлекла красота ГУ Сицзю. Таким образом, он был полон решимости защитить ее.
ГУ Сицзю нашел ослика довольно интересным. Она вошла в карету и рассказала об этом Чжу Дуцину. Озадаченный, он ответил с натянутой улыбкой: “осел всегда был очень дружелюбен и терпелив с девушками. Когда он видит самку осла, он всегда будет позволять самке идти первой.- У него явно были хорошие манеры.
ГУ Сицзю был весьма впечатлен. Она достала из сумки бутылку вина и удобно устроилась на Кучерском сиденье. Она встряхнула бутылку и спросила осла: «мой дорогой осел, не хочешь ли ты попробовать это вино?”
Осел ответил долгим рычанием, которое было таким же громким, как звук дракона. ГУ Сицзю был шокирован его внезапным восклицанием.
Осел громко рычал, как бы говоря: «я хочу! — Я хочу! — Я хочу!”
Обычно осел мог издавать только низкий гортанный звук, который был несколько раздражающим для ушей. Однако величественный осел был непохож на любого другого осла. Его звучание было довольно приятным и мелодичным, как будто тенор-солист мог легко петь высокие ноты.
Чжу Дуцин вышел из экипажа и сказал: “Не давайте ему никакого вина. Он пьет чрезмерно каждый раз и не будет бежать еще одну милю, когда он пьян. Наше путешествие будет отложено.”
Убедившись в этом, ГУ Сицзю больше не считал нужным предлагать ему вино. Неожиданно осел внезапно провел хвостом по ее руке и отшвырнул вино прочь.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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ГУ Сицзю был не готов, поэтому бутылка вина полетела в воздух. Величественный осел быстро поднял голову и схватил бутылку ртом. Он распахнул ее и выпил все вино до последней капли.
ГУ Сицзю был поражен!
Обеспокоенный, Чжу Дуцин пожаловался: «Я боюсь, что наше путешествие должно остановиться здесь на сегодня.”
ГУ Сицзю на самом деле не возражал против задержки. — Давайте на этом закончим.- Измученная, она должна была отдохнуть в карете.
После отравления она очень часто уставала. С ее теперешним состоянием, даже если они доберутся до болота пораньше, толку не будет. Поэтому ГУ Сицзю чувствовал, что для нее было лучше медитировать, чтобы иметь лучшее выздоровление. Кроме того, духовные камни пригодились ей, чтобы увеличить ее духовную силу в то время.
Выпив всю бутылку вина, осел отбросил пустую бутылку и издал долгий горестный крик, прежде чем броситься вперед на полной скорости. Никогда еще он не был так быстр за все время своей службы.
Чжу Дуцин был не готов к внезапному запуску и чуть не выпал из кареты. “Что это за безумие такое?”
Осел даже не потрудился ответить. Вместо этого он увеличил скорость. В конце концов, осел сумел преодолеть в общей сложности 800 миль за один выстрел, что было более эффективным, чем в любое другое время до этого.
Кроме того, они ехали в дикой местности без каких-либо подходящих улиц; его скорость была очень впечатляющей, но привлекла некоторое ненужное внимание. Пока осел мчался вперед, внезапно появились пять гигантских птиц и преградили ему путь своими большими, широко распростертыми крыльями.
Ослу пришлось резко остановиться, что едва не сбросило ГУ Сицзю со своего места. Она оперлась на ручку двери и быстро выглянула в окно. — Раздался громкий требовательный голос. “А ты кто такой? А куда вы направляетесь?”
Удивленный, ГУ Сицзю узнал голос молодого дворцового мастера. Они уже встречались раньше на верхней границе. Она знала, что молодой дворцовый мастер был одним из последователей Юн Яньли. Никогда она не думала, что они так скоро столкнутся друг с другом.
ГУ Сицзю и Юн Яньли не встречались уже почти месяц. Как только она покинула царство Дьявола, она получила направленное аудио от Юнь Яньли, прося ее местоположение, так как она была вне связи в течение некоторого времени, и он был обеспокоен.
Она не хотела раскрывать его обман прямо сейчас, поэтому она продолжила их разговор небрежно, сказав, что она не совсем в настроении для встречи и что ее направленное звуковое заклинание не очень хорошо работает. Она солгала, что сейчас находится в городе Ло Хуа и выпивает с друзьями.
У ГУ Сицзю было много друзей в городе Ло Хуа. Однажды она напомнила им, чтобы они помогали ей исправлять ложь всякий раз, когда кто-то спрашивал о ее местонахождении. Ее друзья были великолепны, поэтому она им очень доверяла. Она даже не волновалась, несмотря на то, что знала, что Юнь Яньли определенно пошлет своих людей, чтобы спросить ее друзей о ее местонахождении.
По звонку она могла сказать, что Юн Яньли, казалось, был очень занят. После короткой беседы он закончил разговор, сказав, что скоро увидится с ней, чтобы вместе выпить пару стаканчиков. Прежде чем повесить трубку, он убедился, что она в безопасности.
К удивлению ГУ Сицзю, она никак не ожидала, что столкнется с молодым дворцовым мастером в такой глуши. Молодой дворцовый мастер знал о ГУ Сицзю. На самом деле, только вчера у ГУ Сицзюй был звонок с Юнь Яньли и сказал ему, что она остановилась в городе Ло Хуа; сегодня она столкнулась с молодым дворцовым мастером в месте, которое было в 4000 милях от того, где она должна была быть. Никто бы не поверил, что она сможет проделать такой долгий путь всего за один день.
Как только молодой дворцовый мастер узнает, что ГУ Сицзю находится в карете, она обязательно расскажет об этом Юнь Яньли. Его подозрения были последней вещью, в которой сейчас нуждался ГУ Сицзю.
Лицо ГУ Сицзю не было замаскировано, и было слишком поздно делать это сейчас. Между тем, Чжу Дуцин был самовлюбленным человеком, который был одержим своей внешностью. Хотя ему очень хотелось изучить технику маскировки лица, он не хотел менять свои черты. Он считал себя самым красивым мужчиной на свете.
Его одежду тоже было легко узнать. Как только он остановил карету, молодой дворцовый мастер сразу же узнал его.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2352: Царь-Дьявол Пришел На Помощь (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
— Мистер Чжу!- Выражение его лица было неуверенным. Хотя Мистер Чжу был частью дьявольского мира, он не заботился о делах вне его и никого не отпугивал. Поэтому люди в человеческом обществе не относились к нему как к врагу. Однако у молодого дворцового мастера явно было больше инсайдерских новостей. Она знала, что он был создателем дьявольской Тушильной одежды.
Юнь Яньли всегда хотел напасть на дьявольский мир, но он страдал от крайней нехватки одежды для тушения Дьявола. Его люди могли войти сюда в лучшем случае как шпионы. Поэтому королевство Дьявола было единственным местом, где Юань Яньли не мог победить.
Молодой дворцовый мастер однажды прикинулся демоном и вошел туда как шпион. Она обычно наблюдала за Чжу Дуцином издалека, чтобы узнать его, когда увидит. Если бы она могла схватить Мистера Чжу и заставить его сделать много одежды для закалки Дьявола, им больше не нужно было бы беспокоиться о сражении в Королевстве Дьявола.
Взмахнув рукой, четверо ее подчиненных окружили экипаж. — Мистер Чжу, почему вы покинули царство Дьявола и пришли в мир людей?”
Чжу Дуцин слегка нахмурился. Он не часто бывал в человеческом мире, поэтому не ожидал, что кто-то узнает его за одну секунду. Тем не менее, он был очень гордым человеком. Это не имело значения, даже если бы кто-то узнал его. “Я могу пойти куда угодно, если захочу. Почему это так важно для тебя? Раз уж ты слышал мое имя, то должен знать, насколько я могуществен. — Уходи!”
Молодого дворцового мастера было нелегко напугать. — Она улыбнулась. “Я всегда восхищался тобой. Поскольку я имею честь встретиться с вами сегодня, я хотел бы попросить вашего руководства. Я надеюсь, что ты захочешь меня чему-нибудь научить.”
В ее руке был зажат тонкий меч. Она мягко взмахнула им, и снежный свет направился прямо к Чжу Дуцину.
Чжу Дуцин был взволнован. Он всегда любил драться, но было очень мало людей, которые могли бы победить его. Большинство из них плакали и кричали на него после того, как он напал на них; после этого они прятались от него, когда видели его. Поэтому он ценил каждую возможность бороться. Когда он увидел, что молодой дворцовый мастер показал ему оружие, он понял, что это отличная возможность посоревноваться. Он обычно приходил в возбуждение.
Тем не менее, после нескольких атак, он наконец вспомнил, что Ди Фуйи сломал ему три ребра в груди, и он еще не полностью оправился от травмы. Поэтому он должен избегать борьбы в настоящее время.
Проделки молодого дворцового мастера были довольно странными. Ее скорость была чрезвычайно быстрой.
У Чжу Дуцина была боль в груди, поэтому он действовал немного медленнее. Вместе со значительным уменьшением его духовной силы, он не был противником молодого дворцового мастера в тот день. Менее чем через 15 минут его одежда была разорвана молодым дворцовым мастером, и это обнажило большую часть его тела.
Чжу Дуцин был зол. Он отступил на несколько шагов. — Черт возьми! Как ты можешь использовать меня в своих интересах? Это потому, что я слишком красив?!”
Молодой дворцовый мастер проигнорировал его и продолжил атаку. Она хотела поймать его живым, но совершенно не хотела видеть его голым. Чжу Дуцин был вынужден отступить. Когда они дрались, он вдруг услышал тихий голос у своих ушей. — Иди на позицию ли!”
Голос исходил от ГУ Сицзю. Чжу Дуцин последовал ее указаниям и сумел избежать фатального шага со стороны молодого дворцового мастера.
— Наклонитесь в положение Куна!”
Чжу Дуцин скрестил ноги и сделал еще один шаг. Пройдя два шага, он оказался в слепом пятне рядом с молодым дворцовым мастером. Он тут же ударил ее своим мечом. Хотя молодой дворцовый мастер успел вовремя увернуться, острие меча прошло мимо ее шеи и почти рассекло голову. Она была потрясена и начала потеть.
Она не думала, что действия Чжу Дуцина были настолько эффективны. Тем не менее, она продолжала атаковать.
— Иди на позицию Руи!”
— Передайте позицию Цянь!”
“…”
Голос ГУ Сицзю продолжал звучать в ушах Чжу Дуцина. Тело Чжу Дуцина было подобно кукле, которая двигалась в соответствии с инструкциями ГУ Сицю. Он сумел уклониться от ее атак и сумел также нанести ей несколько ударов.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2353: Царь-Дьявол Пришел На Помощь (4)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Всего за один короткий миг ситуация на местах изменилась на противоположную. Молодой дворцовый мастер, который раньше доминировал, теперь находился в невыгодном положении. Она была одурачена странными трюками Чжу Дуцина.
Мистер Чжу был из тех, кто любит мстить. Он был взбешен тем, что молодой дворцовый мастер раньше разрезал ткань на его груди и обнажил ее. Таким образом, он хотел, чтобы другая сторона разделила такое же смущение.
В драке он наконец-то ухватился за такую возможность. Плащ молодого дворцового мастера был срезан им же самим! Мистер Чжу был уверен, что отрубит кусок побольше того, что молодой дворцовый мастер сделал с ним раньше.
В результате ее тело было обнажено. Грудь молодого дворцового мастера, которая была так долго напряжена, теперь была свободна.
Мистер Чжу лишился дара речи! Молодой дворцовый мастер всегда одевался как мужчина, и ее поведение также было похоже на поведение мужчины, поэтому мистер Чжу не ожидал, что она будет женщиной.
Стражники, которых привел молодой дворцовый мастер, тоже были мужчинами. Кроме того, они впервые увидели, что их головы были разного пола. Они также были ошеломлены на мгновение, а затем подсознательно отвели взгляд.
Молодой дворцовый мастер поспешно прикрыл ей грудь, и хорошенькое личико ее побледнело. Она бросилась к экипажу. “А кто там внутри?! Убирайся отсюда!”
Г-н Чжу знал, что ГУ Сицзю в настоящее время не может проявлять свою духовную силу. В спешке он тоже бросился вперед! В своем нетерпении он использовал магический инструмент и направил серебряный шнур из своего рукава к молодому Дворцовому мастеру. Как только она зацепилась за Леди, он потянул шнур обратно к себе. — Вернись!”
— Базз!- Одежда молодого дворцового мастера была порвана.
— Извращенец!- Лицо молодого дворцового мастера было багрово-красным, когда она взревела.
Мистер Чжу лишился дара речи. Если бы он сказал, что это не было намеренно, кто-нибудь поверил бы этому? До поры до времени молодой дворцовый мастер не заботился о том, чтобы с кем-то сражаться. Она отступила в джунгли. Однако, прежде чем ее фигура исчезла, она оставила гневную фразу: “помоги мне убить их! Убейте их всех!”
Остальные четверо охранников ответили одновременно: «хорошо!”
Эти четыре человека были самыми элитными наперсниками молодого дворцового мастера, и их кунфу было немного ниже, чем у молодого дворцового мастера. Четверо из них знали своего рода построение, чтобы помочь улучшить их атаку. Они направились прямо к экипажу, готовые к бою.
Очевидно, они также знали, что в этой карете был хозяин. Даже при том, что мистер Чжу был экспертом в боевых искусствах, он не мог сражаться с четырьмя из них сразу, особенно в его нынешнем состоянии.
Вместе с ветром внезапно раздался звук флейты. Флейта звучала мягко, как морская волна. Окружающий лес почуял звук флейты и заскрипел. Внезапно несколько зеленых фигур полетели к четырем мужчинам.
Четверо охранников были потрясены, и все они боролись, чтобы справиться с зелеными фигурами, которые пролетели над ними. Казалось, что все фигуры были покрыты острыми листьями.
— Король-Дьявол!”
Четверо охранников были достаточно хорошо осведомлены, чтобы понять, что король Дьявол был здесь! Говорили, что когда царь-Дьявол сражался в Шурском царстве дьявола, он использовал эту мелодию и смотрел, как много его врагов гибнет в бою.
Выражение лица мистера Чжу слегка изменилось. Он бессознательно посмотрел в сторону флейты.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2354: Царь-Дьявол Пришел На Помощь (5)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Вдалеке они увидели летящую карету. Карета была серебристо-белой, а перед ней стоял длиннокрылый Пегас. Перед экипажем стоял мужчина.
Мужчина был одет в красное платье, яркое, как облака на горизонте. Его черные волосы колыхались, как водопад. На его лице была маска, а на губах-красная флейта. Солнце стояло у него за спиной, и группе было трудно разглядеть его лицо. Они могли видеть только серебряную кайму вокруг него.
Это действительно был король-Дьявол! Когда Чжу Дуцин увидел его, он почувствовал, что его ребра снова болят! Он не знал, каково его намерение, поэтому первая реакция, когда он увидел его, была бежать!
Чжу Дуцин не мог ни о чем заботиться. Он поднял руку и открыл ворота Жуйи. Он свистнул, а осел закричал и потащил карету к воротам. Чжу Дуцин, естественно, тоже вошел.
Четверо охранников были заняты борьбой с зелеными фигурами, поэтому они не могли преградить путь экипажу. Они могли только наблюдать, как осел исчез вместе с Чжу Дуцином.
После короткого боя стражники посмотрели вдаль, но не увидели ничего, кроме чистого неба. Серебристо-белая карета исчезла, и даже флейта перестала играть без их ведома.
Четверо охранников ошеломленно посмотрели друг на друга. Молодой дворцовый мастер наконец переоделась и вышла из джунглей. Все четверо сообщили ей о случившемся, и она нахмурилась.
Люди из царства Дьявола не так легко появятся в человеческом мире. На этот раз король-дьявол действительно появился лично. А зачем это было нужно? В чем заключался его заговор?
…
На склоне холма. Там было зеленое травянистое поле и маленький ручеек, который тек вдоль склона холма. Чжу Дуцин сидел на земле и хрипел. Он не мог меньше заботиться о своем имидже. Когда он открыл ворота Жуйи, они почти истощили половину его физических сил. Когда он приземлился, то даже споткнулся и обнаружил, что ему трудно подняться.
Когда осел приземлился, он твердо стоял на ногах. Он смотрел на своего хозяина и ухмылялся. Позже он пошел поесть немного травы.
ГУ Сицзю вышел из кареты и посмотрел на Мистера Чжу. — Она протянула ему фрукт. — Ну же, ешь этот фрукт. Давайте немного отдохнем. Фрукты помогут увлажнить ваше горло.”
Мистер Чжу откусил кусочек и снова встал. Когда он встал, он привел в порядок свою одежду и волосы, затем нахмурился и спросил ГУ Сицзю: “это правда, что царь-Дьявол преследует нас? Черт побери, он здесь ради мести? Неужели он ждет, что мы будем драться еще 300 раундов?”
ГУ Сицзю не мог объяснить намерения Ди Фуйи снова присутствовать так скоро. Она просто не хотела думать об этом прямо сейчас, чтобы сохранить свое душевное состояние. “Может быть, у него есть другие дела, но он увидел, что мы попали в беду, поэтому пришел и помог нам?”
Мистер Чжу явно не поверил ее словам. “Неужели у него такое доброе сердце? Этот парень обычно делает очень зловещие вещи. Я всегда чувствую, что у него нет хороших намерений…”
— Ну ладно, не надо гадать. Во всяком случае, мы от них избавились. Может ты голоден?”
Глаза мистера Чжу слегка блеснули; он действительно не был голоден. Тем не менее, он надеялся получить помощь от ГУ Сицзю, поэтому он кивнул. — Очень голоден!- затем он в отчаянии посмотрел на ГУ Сицзю.
Осел рядом с ним смотрел на него с презрением. Голоден? Лжец! Пока он мог поглощать эссенцию из Солнца и Луны, ему вообще не нужно было есть. Уж не издевается ли он над маленькой девочкой, которая не знает его телосложения?
ГУ Сицзю улыбнулся. “Вы любите есть мясо на гриле? Я хорошо готовлю барбекю.”
— Взволнованно ответил мистер Чжу. — Ну да!”
Затем он пнул своего осла. — Иди и поохотись на нескольких кроликов для меня.”
Осел пнул его в ответ! Неужели он посылает осла на охоту? Может, он сошел с ума?!
ГУ Сицзю перевел взгляд на осла. — А? Может ли он также охотиться? Разве это так искусно?”
Осел тут же поднял голову, закричал и убежал. На нем было написано: «Я иду на охоту! Я-умелый осел!”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2355: Прибытие Ди Фуйи
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Осел охотился очень быстро. Через час он уже мчался обратно к ним двоим. Там был фазан и черная овца во рту, и даже кролик на спине. Он гордо поместил свою добычу рядом с ГУ Сицзю. Его большие глаза с двойными веками моргали, как будто прося похвалы.
ГУ Сицзю погладил его по щеке. “Ты такой красивый!”
Теперь Красивый осел стал еще более гордым. Он взглянул на Чжу Дуцина и отошел в сторону, чтобы поесть травы. Чжу Дуцин почувствовал некоторое негодование по отношению к ослу. Если бы он знал, что охота за мясом была хорошим способом получить похвалу от ГУ Сицзю, он бы пошел вместо этого.
ГУ Сицзю начал готовиться к стряпне. Чжу Дуцин вызвался помочь: «я буду вашим помощником.”
Он помогал резать добычу, снимать с нее волосы и разжигать костер, помимо всего прочего. Там были два человека и осел, но этот осел ел траву. Следовательно, они не смогли бы съесть так много, поэтому они только поджарили птицу и кролика, и положили черную овцу в сумку для хранения. Еще через 200 миль они войдут в ядовитое болото. Условия жизни там были плохие. Все животные были высокотоксичны и не могли быть съедены. Эта овца может быть сохранена, когда они будут там.
Была уже глубокая ночь. Круглая луна ярко висела в небе. Время от времени слышались все виды звериного рева и рычания. Это заставляло людей бояться быть там. К счастью для них, ГУ Сицзю поместил поблизости зачарованный массив. Кроме того, неподалеку также горел костер. Эти звери обычно отодвигались от огня и не подходили близко.
ГУ Сицзю сидел там, медленно жаря мясо. Красный костер отражался на ее щеке, отчего казалось, что она покраснела. Чжу Дуцин сидел там, вдыхая этот аромат. Похоже, он был пьян. Парочка жарила мясо под лунным светом, а осел ел траву рядом с ними. Эта сцена была на самом деле довольно красивой.
Время от времени ГУ Сицзю переворачивал добычу, но ее мысли были явно где-то далеко. Она вдруг подумала о Ди Фуйи. Казалось, что ему также нравилось есть ее жареную еду, но, к сожалению, у них было мало времени вместе, и шансы на то, что они смогут спокойно приготовить барбекю вместе, отсутствовали. Если бы он был здесь сегодня…
Перестань думать о нем! Он уже нашел себе новую возлюбленную. Он больше не имеет к тебе никакого отношения. Тебе больше не нужно о нем думать…
Из-за своей внезапной рассеянности она случайно обожгла ладонь, и ей стало больно.
Чжу Дуцин сразу же забеспокоился. — Господин! — Ты не ушибся? У меня есть крем от ожогов. Пойдем, я приложу его к обожженной области.- Он достал маленькую бутылочку с мазью и схватил левую руку ГУ Сицзю.
— Пиаккк!»Летящий зеленый лист внезапно ударил по бутылке в руке Чжу Дуцина. Пузырек с мазью разлетелся вдребезги и рассыпался по земле.
Чжу Дуцин подпрыгнул прямо вверх. Он вынул свой длинный меч из ножен и закричал: “Кто это?!”
“Я.- Неподалеку на дереве появился человек.
Красная мантия, которую он носил, походила на огонь, а его взгляд был острым, как нож. Он стоял там с улыбкой и, казалось, был в хорошем настроении. Это был Ди Фуйи.
Выражение лица Чжу Дуцина изменилось! Этот демон действительно был похож на привидение! Как они могли встречаться с ним повсюду?! Его пальцы были готовы открыть врата Жуйи в другой раз. Однако его физическое состояние еще не восстановилось. Сейчас было не самое подходящее время для того, чтобы снова напрягаться.
Тем временем, сердце ГУ Сицзю пропустило несколько ударов, но она быстро стабилизировала свои эмоции и посмотрела на него с улыбкой. “Я не ожидал встретить здесь короля-Дьявола. Спасибо, что спасли нас прямо сейчас.- Она поклонилась ему.
Ди Фуйи прыгнул прямо в поле. Зачарованный массив, образованный ГУ Сицзю, был для него ничем. В мгновение ока он подошел к костру прямо перед ними. Его пристальный взгляд упал на ГУ Сицзю, и он очень серьезно спросил: “Как ты собираешься меня отблагодарить?”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2356: Прибытие Ди Фуйи (2)
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ГУ Сицзю лишился дара речи. Поскольку Ди Фуйи был действительно близко к ней, слабый запах на его теле задержался вокруг носа ГУ Сицзю. Она отступила назад и подняла зажаренного в руке фазана. “Может быть, я могу дать вам это прямо сейчас?”
Ди Фуйи покачал головой. “Этого мало! Все говорили,что благодать дарения воды должна быть отплачена родниковой водой. Эта спасительная благодать должна быть возвращена с фонтаном, верно? Как же можно расплатиться с ним простым фазаном?”
ГУ Сицзю ответил: «Чем ты хочешь, чтобы я отплатил тебе?”
Ди Фуйи сел рядом с ней и наклонился к ней. “Ты выйдешь за меня замуж?”
ГУ Сицзю был ошеломлен. “Ты, наверное, опять шутишь.”
Под костром Ди Фуйи выглядел очень серьезным. “Я никогда не шутил с тобой по этому поводу.”
ГУ Сицзю отвернулся. Этот парень был киноактером. Она не была уверена, в каком фильме он снимался на этот раз. Во времена неопределенности, иногда было лучше не отвечать. Поэтому она улыбнулась и ничего не сказала.
Ди Фуйи посмотрел на нее с минуту и наконец решил сменить тему. Он взглянул на Чжу Дуцина, стоявшего рядом с ним. — Мистер Чжу оправился от травмы ребер?”
Чжу Дуцин очень охранял ГУ Сицзю, но теперь, когда его сосредоточенность изменилась, он чувствовал себя более расслабленным. Он гордо ответил: «Спасибо вам за вашу заботу! Это все еще больно, но у меня есть хорошая физическая сила. Он скоро будет исцелен!”
Ди Фуйи вздохнул. “Ты слишком слаб. Один удар может фактически сломать так много ребер. Вы еще не приняли свое тело всерьез! Как ты можешь позволять ему быть слабым так долго?”
Чжу Дуцин лишился дара речи. Теперь он хотел сломать Ди Фуйи ребра! Ди Фуйи положил ему на ладонь пузырек с кремом, который достал из кармана халата и протянул ему. — Это лекарство лечит синяки. Я отдам его тебе.”
Чжу Дуцин был в ярости. — Убирайся отсюда!” Он также пытался уничтожить бутылку с мазью в качестве расплаты!
Ди Фуйи был подготовлен. Он вовремя убрал руку и покачал головой. — Мистер Чжу всегда был очень энергичным человеком. Почему ты сегодня такой жестокий? Если вам это не нужно, то забудьте об этом.- Он держал бутылку в кармане халата.
Чжу Дуцин хранил молчание. Он хотел как можно скорее прийти в себя и избить Ди Фуйи! С серьезным лицом он спросил: «Почему ты здесь?”
Если бы это было возможно, он действительно хотел бы оттолкнуть его! Однако его мастерство было недостаточно высоким, и его физическая сила не восстановилась. Он мог только думать об этом и надеялся, что на этот раз сможет заставить его уйти, используя слова.
Ди Фуйи медленно закатал рукава. “Я не люблю, когда люди мне должны. Поскольку я спас твою жизнь, я здесь, чтобы попросить кое-что взамен.”
“Я могу отпустить принцессу Юаньюань.- Спокойно ответил ГУ Сицзю. Она чувствовала, что причина, по которой Ди Фуйи вел себя так, вероятно, заключалась в том, чтобы попросить об одолжении от имени принцессы.
В конце концов, Ди Фуйи достаточно хорошо знал ГУ Сицзю. Он знал, что она хочет вырвать сердце у Юаньюаня. Он хотел защитить Юаньюань, но не мог позволить себе причинить вред ГУ Сицзю, поэтому он мог только помочь ей настолько, насколько это было возможно, чтобы она могла вернуть его благосклонность.
Ди Фуйи был ошеломлен. Он посмотрел на нее и улыбнулся. — Могу ли я считать эту фразу проявлением ревности?”
— Нет, я вовсе не ревную.- ГУ Сицзю слегка прикусила губу.
Ди Фуйи вздохнул. “Я бы предпочел, чтобы ты ревновал…” — сказал он очень тихо, и ГУ Сицзю не мог расслышать его ясно. — Она подняла брови. — Ну и что же?”
“Ты можешь делать все, что захочешь. Для меня не имеет значения, хочешь ли ты снять ее с крючка или нет. Я не буду вмешиваться.- На этот раз Ди Фуйи сказал это четко.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Он потянул левую руку ГУ Сицзю, которая была обожжена ранее, и приложил мазь к ее ладони. ГУ Сицзю было немного неловко из-за его слов, поэтому она не была готова, когда он потянул ее за руку. Как только она отреагировала, он уже успел нанести мазь.
Мазь была холодной, и это успокоило ее взволнованное сердце. Она отдернула руку, и ее настроение стало еще более неустойчивым. Если бы она не знала, что у него уже есть Юаньюань, она бы неправильно поняла, что он пытается флиртовать с ней.
Тем не менее, он был не из тех, кто любит флиртовать. Было ли это потому, что у них были интимные отношения раньше? Или он еще не отпустил ее? Неужели он постоянно флиртует с ней? Она была немного раздражена и не любила угадывать чувства других людей. Это было слишком утомительно!
Из-за ее нынешнего настроения фазан оказался немного мягким, в то время как мясо было грубым. Она посмотрела на Чжу Дуцина. Казалось, он только что сказал, что ему нравится есть курицу, но это было не вкусно, когда мясо было грубым. В этот момент Чжу Дуцин смотрел на цыпленка. Когда он увидел, что она сняла фазана с огня, то сразу же потянулся за ним. — Господин, я хочу есть куриные крылышки!”
Как раз когда он закончил свою фразу, Ди Фуйи, сидевший рядом с ним, махнул рукой, и пара крыльев на фазане исчезла.
Чжу Дуцин пристально посмотрел на Ди Фуйи, а затем перевел взгляд на ГУ Сицзю. — Ладно, пусть возьмет себе куриные крылышки. У меня будут только бедра.”
Внезапно, два куриных бедра также исчезли! Ди Фуйи двигался слишком быстро, и Чжу Дуцин не мог выхватить его у него. Он пришел в ярость, но не хотел провоцировать извращенного короля демонов. — Забудь об этом, я съем куриную грудку.”
Когда он закончил фразу, то уже держал в руке кусок куриной грудки. Но почему-то все, что он мог видеть в своих руках, были кости. «Говорят, что употребление различных частей курицы может помочь дополнить части вашего тела. Возможно, кости курицы могут помочь вылечить ваши ребра…”
Чжу Дуцин хранил молчание. Он видел, что Ди Фуйи пришел сюда, чтобы затеять с ним драку! Все, что бы он ни захотел, другая сторона отнимет у него.
Его глаза слегка сверкнули, когда он был готов отомстить. — Хозяин, я хочу получить куриную задницу.”
Он подождал, пока куриные ягодицы мгновенно исчезнут. Однако Ди Фуйи не вмешался на этот раз, когда ГУ Сицзю вручил ему ту часть, которую он просил. Ди Фуйи довольно серьезно посмотрел ему в глаза и сказал: “эта куриная задница хороша; она подходит для вас.”
Чжу Дуцин потерял дар речи! Боже, пожалуйста, приди и ударь этого ублюдка! Как он мог не понимать, что этот демон был таким злым?! Если бы он мог избить его прямо сейчас, он бы точно сделал свои выстрелы. Однако, учитывая его нынешнее состояние, было лучше, чтобы он оставался бодрым и избегал драки. Возможно, ему не стоит слишком суетиться по поводу той части курицы, которую он ест.
В конце концов, кажется, что он опрокинулся. Ди Фуйи дал ему куриную шею, две куриные ноги, куриную задницу и голову. Мистер Чжу недовольно посмотрел на него. Этот жареный цыпленок был испечен его хозяином. Как же его мог разделить Ди Фуйи?
ГУ Сицзю посмотрел на Ди Фуйи и попытался достать куриные крылышки для Чжу Дуцина. Тем не менее, Ди Фуйи воспользовался этой возможностью, чтобы предотвратить это. «Эту жареную курицу можно рассматривать как своеобразное возвращение.”
ГУ Сицзю был ошеломлен. Она не хотела спорить с ним, поэтому взяла кролика и попыталась успокоить своего собственного ученика. — Этот кролик тоже очень вкусный. Я испеку его для тебя.”
Чжу Дуцин посмотрел на Ди Фуйи только для того, чтобы убедиться, что на этот раз он его не побеспокоит. Ди Фуйи ничего не говорил; он просто сидел и молча ел куриные крылышки. Он даже не поднял головы.
Похоже, на этот раз он не собирался грабить Мистера Чжу. Чего он не ожидал, так это того, что когда ГУ Сицзю только что испек кролика, куриные бедра и куриные крылышки на тарелке Ди Фуйи были закончены. Он поднял рукава, и весь кролик был затем забран от ГУ Сицзю. Ди Фуйи дал мистеру Чжу только кроличью голову, хвост и задницу.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2358: Так Называемая Спасительная Благодать
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Чжу Дуцин снова посмотрел на ГУ Сицзю. Она смотрела на Ди Фуйи, который улыбался. «Этот кролик также является одной из отдач за мою спасительную благодать.”
Черт возьми. Сколько пользы вам нужно для спасительной благодати?! Чжу Дуцин чувствовал, что этот король-Дьявол не был настолько свободен, чтобы просто прийти и взять немного жареного мяса. Поэтому он закрыл веер в своей руке и прямо спросил Ди Фуйи: «что ты собираешься делать на этот раз? Что еще ты хочешь, чтобы мы вернули тебе твою спасительную благодать? Вы можете просто все это изложить?”
Вместо этого Ди Фуйи посмотрел на ГУ Сицзю. “Ты что, проголодался?- ГУ Сицзю был голоден. Она ничего не ела, хотя пекла мясо уже полдня. Она раздумывала, стоит ли ей вытащить паршивую овцу и испечь ее. Но при теперешнем настроении Ди Фуйи он съел бы всю овцу целиком, не считая тех нежелательных частей, которые достались бы мистеру Чжу.
Эти части она тоже не любила есть. Поэтому она решила, что ей следует поесть позже. Если он останется здесь еще на какое-то время, ничего хорошего из этого не выйдет. Ей нужно было спокойно отдохнуть.
Она покачала головой в ответ на вопрос Ди Фуйи. “Я не голоден, бу Дуцин тоже. Я жарю для него кусок мяса, — сказала она, вставая. — Король-дьявол, я верну тебе твою спасительную благодать позже. Мне нужно кое-что сделать, поэтому я больше не могу сопровождать тебя. ”
— Дуцин?- Повторил Ди Фуйи.
Это был такой интимный способ обратиться к кому-то. Раньше она называла его Принцем Нианмо в верхнем слое. Когда он заявил, что он ее жених, она назвала его по имени. К несчастью, она вскоре рассталась с ним. После этого она всегда обращалась к нему как к королю Дьявола, что было очень официально.
Ди Фуйи слабо улыбнулся Чжу Дуцину. “Значит, твое настоящее имя Чжу Дуцин? Это для меня в новинку.”
— Чжу Дуцин махнул рукой. “Я не просто говорю людям свое настоящее имя.”
Он не собирался продолжать разговор с Ди Фуйи прямо сейчас. Кроме того, каждый раз, когда он видел его, он чувствовал боль в ребрах. Увидев, что ГУ Сицзю хочет уйти, он сразу же начал собирать вещи.
Осел был подавлен. Он бежал целый день и тоже отправился на охоту. Он не получил много отдыха, но уже нужно было снова начать путешествовать. Поэтому, когда Чжу Дуцин прикрепил экипаж к своему телу,он пнул ногу своего владельца. А потом он повернулся и побежал!
Он убежал в мгновение ока и исчез. Чжу Дуцин лишился дара речи. Этот осел вообще не дал ему никакого лица! Поскольку осел убежал, он, естественно, не мог уехать до поры до времени.
ГУ Сицзю и Чжу Дуцин посмотрели друг на друга и увидели беспомощность в глазах друг друга. Затем Чжу Дуцин посмотрел на Ди Фуйи.
Ди Фуйи ухмыльнулся и сказал: «Хотя это и осел, он не хотел, чтобы ты его мучил. Пожалуйста, дайте ему передохнуть.” У них пока не было другого выбора.
ГУ Сицзю сидел на Большом Камне и медитировал. Ей пришлось бежать наперегонки со временем, чтобы прийти в себя, чтобы войти в ядовитое болото и захватить драгоценное лекарство. Она была уверена, что ее ждет напряженная битва.
Чжу Дуцин тоже был измотан. Он хотел медитировать, но боялся, что Ди Фуйи будет запугивать его и превратит в дрова. Поэтому он решил прогуляться неподалеку.
Там сидел Ди Фуйи, и он достал из ниоткуда разноцветного золотого фазана. Золотой фазан был очень странным существом. Даже несмотря на то, что с него были сняты перья, его тело все еще было разноцветным. После того, как он убил золотого фазана, он достал заостренный бамбук и положил его туда. Затем он поджарил его на костре.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2359: Так Называемая Спасительная Благодать (2)
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У него был полный набор ингредиентов, готовых к употреблению. Там была соль, тмин, соусы и так далее. Он посыпал приправу, слой за слоем. Прежде чем он был полностью испечен, он уже выпустил восхитительный запах. Аромат был таким душистым, когда он смешивался в воздухе.
Чжу Дуцин изначально стоял там молча, чтобы впитать в себя сущность Луны. Однако от этого запаха у него потекли слюнки. Это пробудило в нем желание поесть. Он вернулся на прежнее место Ди Фуйи и посмотрел на удаленные золотистые волосы фазана. Затем он посмотрел на золотое мясо фазана, которое было зажарено на бамбуковой палочке.
Так как Чжу Дуцин был довольно хорошо осведомлен, то чем больше он видел «цыпленка», тем больше узнавал о нем. Он был уверен, что уже встречал это существо раньше. Внезапно что-то мелькнуло у него в голове, и он наконец вспомнил. “Это же Зеленый Феникс!”
Ди Фуйи удивленно посмотрел на него. “Похоже, вы очень хорошо осведомлены.”
Чжу Дуцин слегка приоткрыл рот и выглядел ошеломленным замечанием Ди Фуйи. Зеленый Феникс был мифическим зверем среди трех царств. Их яйца были драгоценными предметами, которые практикующие в трех мирах хотели получить. Ценность самого зеленого Феникса была неопределенной из-за его редкости.
Практикующие, получившие его, будут поклоняться ему, как их предки. И все же, такая драгоценная птица действительно была испечена! Это было приготовлено! Такая потеря времени! Неудивительно, что запах птицы привлек внимание Чжу Дуцина. Он был настолько драгоценен, что, вероятно, мог помочь человеку, который потреблял его, стать бессмертным.
Чжу Дуцин сделал два шага вперед, прежде чем спросить: “как этот зеленый Феникс может быть таким маленьким?- Он часто слышал, что эта птица может переносить людей, но в ее размеры действительно было трудно поверить. Он должен быть по меньшей мере больше лебедя. Однако эта птица выглядела примерно так же, как и обычный фазан, несмотря на свою предполагаемую силу.
— Это его самая маленькая форма.”
— Может ли он менять размер по своему желанию?”
“Ерунда.”
Это действительно была мифическая птица! Следовательно, можно ли винить Чжу Дуцина за то, что он так думает? Кроме того, он не заботился о своем имидже. — Он улыбнулся. “Я действительно люблю есть голову или ноги цыпленка.” Пока он мог сделать глоток, он не возражал.
Ди Фуйи наконец взглянул на него. “Вы слишком оптимистичны!”
Чжу Дуцин лишился дара речи. Он улыбнулся и помахал веером. “Как ты можешь есть все это в одиночку?”
Глаза Ди Фуйи слегка блеснули. Он посмотрел на него и, казалось, глубоко задумался. Он сказал что-то очень тихо, и Чжу Дуцин не расслышал этого ясно.
“Что ты сказал?- Чжу Дуцин подошел к нему на два шага ближе, чем он просил.
Ди Фуйи посмотрел на ГУ Сицзю, который медитировал. Она была так глубоко погружена в свои размышления, что не следила за разговором двух мужчин.
Он вздохнул и помахал рукой Чжу Дуцину. “Ты можешь приехать ко мне.”
Чжу Дуцин боялся его, поэтому он оставался очень бдительным. Он стоял на том же месте и фыркал. “А что ты хочешь делать? Здесь нет посторонних. Почему ты не можешь просто быть ясным?”
Ди Фуйи ухмыльнулся, и его глаза наполнились слезами. Он просто смотрел на этого человека и улыбался.
К несчастью для Чжу Дуцина, его сердце на самом деле закачалось быстрее! Он подумал про себя, что человек, стоящий перед ним, должно быть, дьявол! Тем не менее, он все же подошел к мужчине. — Что ты хочешь сказать?…”
Он не успел закончить фразу, как прямо на него полетел семицветный фонарь! Казалось, он потерял зрение и хотел закричать, но было уже слишком поздно. Даже при том, что он все еще мог видеть, он был не в состоянии двигаться.
Он превратился в настоящий бамбук! Стройный зеленый бамбук, раскачивающийся на ветру.
— Ди Фуйи, что ты делаешь?!- Тонкий зеленый бамбук задрожал и выпалил.
Конечно, он не решался кричать, чтобы не насторожить ГУ Сицзю и не позволить ей увидеть его в таком виде. Ди Фуйи приложил палец к губам, чтобы заставить его замолчать. — Помолчи, может быть, ты хочешь разбудить ее и дать ей возможность оценить твою стройную и грациозную фигуру?”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Чжу Дуцин хотел извергнуть кровь! Однако он действительно не осмеливался кричать прямо сейчас. “А чего ты хочешь?!- Спросил он.
“Ты слишком шумишь. Я не люблю, когда меня беспокоят.- Ди Фуйи кружил вокруг него, пока он говорил. Затем он похвалил этого человека: “ваша поза действительно отличается от других людей, которых я знаю.”
Он положил ладонь на «бамбук» и вложил в него свою духовную силу так, что Чжу Дуцин не мог произнести ни слова. Чжу Дуцин был удивлен его поступком и, естественно, очень разъярен. Он встряхнулся всем телом и попытался вернуть себе прежний облик, но не знал, какую магию применил к нему Ди Фуйи. Он не мог вырваться из этого состояния.
Когда он был занят встряхиванием своего тела, ГУ Сицзю, которая медитировала, внезапно открыла глаза.
“Ты не спишь? Пойдем, съешь куриную ножку и попробуй мою стряпню.- Ди Фуйи протянул ей жареную ногу.
ГУ Сицзю подсознательно взял его у Ди Фуйи, когда ее желудок заурчал. Аромат куриной ножки, которую она держала в руке, почти пронизывал ее тело. Этот аромат уже побил мясо, которое она только что испекла.
Она не могла удержаться, чтобы не сделать глоток. Оно было сладким, нежным и гладким. Это было очень вкусно! Она никогда в жизни не пробовала такой вкусной еды.
— А это хорошо?- Спросил Ди Фуйи.
“Это очень вкусно.- Искренне похвалил ГУ Сицзю.
“Есть больше.- Ди Фуйи поощрял ее.
ГУ Сицзю поднял голову и увидел, что он сидит у костра и улыбается ей. Огонь, казалось, танцевал в его черных зрачках, и это было действительно очаровательно.
Ее сердце пропустило удар, и она отвела от него взгляд. Она вдруг заметила бамбук, который был недалеко от нее. Она была удивлена и подняла брови. Когда она медитировала, то не видела этого бамбука. Как же он вдруг возник?
Она снова огляделась и заметила, что все остальное было таким же. Наконец она вспомнила, что кто-то пропал. Это был ее ученик! “А где же Чжу Дуцин?” Она немного испугалась, что этот человек пропал без вести.
“Он пошел искать своего осла.”
— Его осел-настоящий гений. Он может вернуться только со свистком. Ему не нужно искать его.”
«Осел слишком горд; он не хотел отвечать ему.”
Осел определенно был гордым человеком.
ГУ Сицзю прекратил задавать вопросы, но посмотрел на бамбук, который, казалось, раскачивался даже без присутствия какого-либо ветра. “А почему здесь бамбук?”
— Чжу Дуцин беспокоился, что тебе будет жарко, поэтому он посадил этот бамбук для тебя.”
Чжу Дуцин был действительно понимающим человеком. ГУ Сицзю чувствовал, что она выбрала правильного человека, чтобы быть ее учеником.
— Ешь горяченькое, если оно холодное, оно не будет вкусным.”
ГУ Сицзю продолжала есть мясо, которое держала в руке. Вкус был замечательный. Сама того не сознавая, она съела всю ногу, которую держала в руке. “Я и не ожидал, что ты так хорошо умеешь готовить барбекю. Я помню,что ты не очень хорошо готовила.”
— То, в чем я раньше был плохим, не всегда будет моей слабостью. Что еще ты помнишь обо мне?- Ди Фуйи смотрел на нее, когда задавал этот вопрос.
Сердце ГУ Сицзю снова пропустило несколько ударов. Она чувствовала, что он пытается приблизиться к ней, и не хотела, чтобы это подействовало на нее. Она сменила тему “ » Что это за мясо?- Так или иначе, она чувствовала, что вкус был довольно знакомым, но она не могла вспомнить источник.
“Это же Зеленый Феникс.”
ГУ Сицзю лишился дара речи.
“Ты что, больше не хочешь жить? Это же мифический зверь! Вас поразит молния, Если вы его съедите!”
Ди Фуйи был удивлен! Он поднял брови и заговорил: — правда? Это всего лишь птица.”
Когда он закончил эту фразу, вдалеке послышались молния и гром. Черт возьми! Гроза действительно пришла вовремя!
ГУ Сицзю потащила его за собой. “Пошли отсюда! Пойдем со мной!”.
В отдалении было много пещер. ГУ Сицзю уже видел одного, когда она путешествовала здесь. Это было недалеко — примерно в трех милях от того места, где они находились.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Расстояние до пещеры было таким, до чего ГУ Сицзю мог добраться за секунду, используя свою технику телепортации. Однако, как только она схватила его, в их сторону полетела молния! ГУ Сицзю быстро телепортировался, и в мгновение ока они оба оказались в пещере.
Несмотря на то, что пещера должна быть темной, удары грома и молнии спина к спине осветили местность. Две молнии, казалось, летели прямо на них, хотя они находились в пещере. Ди Фуйи потянул ГУ Сицзю за собой и помахал ему рукой. Вспыхнул разноцветный свет и, казалось, поглотил две молнии.
— Бомба! Бомба!- Два громких звука сотрясли землю. Казалось, что гравий падает внутрь пещеры, и они оба потеряли равновесие. ГУ Сицзю, который стоял позади Ди Фуйи, услышал звон в ее ушах. Ее сердце, казалось, подпрыгивало так сильно, что она думала, что оно выскочит из ее горла.
Наказание за поедание мифического существа было очень суровым. Это может даже привести к катастрофе на земле. Даже если кто-то практиковался до уровня Золотого Бессмертного, это был действительно уникальный и мощный навык, чтобы иметь возможность контролировать молнии.
Ди Фуйи, казалось, впитал эти молнии в свои рукава. Неужели он думает, что его рукава-это универсальный мешок?! Конечно же, он не был готов контролировать такую мощную силу. Он упал назад и, естественно, был пойман ГУ Сицзю, которая обняла его в своих руках.
Она увидела, что его лицо было бледным, а глаза закрыты. Он не пошевелился, хотя она все еще держала его в своих объятиях. Может быть, он был ранен молнией? Она боялась, что молния снова ударит в них, и потому понесла его в глубину пещеры.
В пещере было темно, поэтому она достала ночную жемчужину, чтобы осветить это место. Она снова посмотрела ему в лицо и проверила пульс. Судя по его внешнему виду, он находился в коме. ГУ Сицзю буквально тащил его вокруг этого места, когда он лежал там неподвижно.
ГУ Сицзю, конечно, волновался, но она также чувствовала себя довольно смущенной. Ей казалось, что она видела его в последний раз после их ссоры. Однако теперь они убегали вместе. И что же он собирается делать?
Глядя на его тело, она поняла, что он все еще держит в руке мясо зеленого Феникса! Она потерла брови, чтобы попытаться облегчить головную боль, которая у нее начиналась. Она убрала мясо и, вздохнув, вытерла ему руку. “Не все в этом мире может быть съедено; один ясный пример-мифический зверь. Ты уже усвоил свой урок на этот раз?!”
Наблюдая за ним, она заметила, что у него длинные ресницы и довольно тонкие губы. Когда он лежал в ее объятиях, у нее возникало необъяснимое чувство. Запах его тела был очень пленительным. Неописуемый, но все же знакомый цветочный аромат заставил ее сердце биться быстрее.
Они уже давно не были так близки друг другу, и теперь она снова обнимала его. У нее были очень смешанные чувства по этому поводу. Поскольку у него была еще одна возлюбленная, она решила отпустить его. Таким образом, эта ситуация, безусловно, не была полезной.
Она достала бамбуковую кровать из своего хранилища и положила его на нее. Раньше она была бездомной в верхней границе,поэтому она положила некоторые предметы первой необходимости в свое хранилище. Однако она была довольно ленива, поэтому носила с собой только простые вещи. С другой стороны, Ди Фуйи часто носил с собой очень роскошные вещи.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2362: Так Называемая Спасительная Благодать (5)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Тело Ди Фуйи было определенно тяжелее, чем у ГУ Сицзю, поэтому, когда его положили на бамбуковую кровать, раздался громкий скрип. Она была несколько удивлена тем, что он потерял сознание сразу после удара молнии.
Она посмотрела вниз на неподвижного мужчину и увидела, что его глаза и губы были плотно закрыты. Судя по выражению его лица, он был очень несчастен в эти дни. Почему он действительно не был счастлив?
Хотя он и потерял сознание, она смогла немного приоткрыть ему рот, чтобы дать воды и лекарств. ГУ Сицзю тоже проверил его пульс. Хотя в него ударили две молнии, это не было смертельно. Причина, по которой он потерял сознание, вероятно, заключалась в том, что он был в состоянии шока. Он будет в порядке, когда проснется и примет какое-нибудь лекарство.
— Ди Фуйи… — тихо позвала она его. От такого простого поступка у нее на глаза навернулись слезы. Она быстро отвернулась, так как боялась, что почувствует это снова. Однако как раз в тот момент, когда она собиралась встать, он схватил ее за шею, когда она была еще не готова. ГУ Сицзю упал в его объятия!
Знакомый запах, который всегда ускорял ее сердцебиение, теперь был у нее в ноздрях. Ее сердце бешено колотилось, когда она пыталась встать с бамбуковой кровати. Тем не менее, она поняла, что он обнимает ее.
Какое-то мгновение она не могла пошевелиться, поэтому посмотрела на него снизу вверх. И в то же время он смотрел на нее сверху вниз. Это было совпадением, что ее губы терлись о его подбородок и, в конечном счете, о его губы. ГУ Сицзю была ошеломлена этим поступком и быстро подняла голову.
Наконец, она быстро отодвинулась от него более чем на фут. Однако это было только расстояние между их лицами, и ее тело все еще касалось Ди Фуйи. их взгляды встретились, и они продолжали смотреть друг на друга.
“Ты не спишь?- ГУ Сицзю запаниковал и быстро задал вопрос.
Ди Фуйи ухмыльнулся. Хотя он только что проснулся, он был в хорошем настроении. “Да.”
Он почти не разговаривал, но его глаза были сосредоточены на ГУ Сицзю. Голова ГУ Сицзю начала неметь. Ей захотелось встать с постели, и она перевернулась на другой бок. Однако его рука все еще лежала на ее талии. Она никак не могла от него избавиться. Вместо этого она обнаружила, что их тела теперь были более тесно связаны.
Его тело было немного горячим, поэтому, когда ГУ Сицзю легла на него, она почувствовала, что находится на человеческой плите. Это заставило ее лицо покраснеть, и ей не нравилось находиться в неудобном положении. Она не хотела давить на него слишком сильно, чтобы не причинить ему новых травм, поэтому она слегка сопротивлялась и кричала: “Отпусти меня!”
Между тем, глаза Ди Фуйи, казалось, тоже были полны слез. Он так давно ее не обнимал! Он определенно очень хотел быть ближе к ней. С тех пор как они провели вместе интимную ночь, он всегда тосковал по ней.
Когда он обнял ее на этот раз, интимное переживание промелькнуло в его сознании, и кровь в его теле потекла быстро и сконцентрировалась в том месте, которое только что пробудилось. Его глаза, казалось, выдавали его истинные мысли. Он тихо позвал ее “ » Сицзю…”
Внезапно он перевернулся и оказался прямо на ней. Эта поза… ГУ Сицзю подняла руку и хотела оттолкнуть его, но он уже начал целовать ее. В голове у ГУ Сицзю стало пусто, и прежде чем она успела отреагировать, ее губы были приоткрыты, а его язык проник прямо в ее рот.
— Эй, ты… — Она хотела что-то сказать, но не успела, как ее рот полностью накрыл его! Он, казалось, целовал ее очень страстно, так сильно, что ночная жемчужина, которую она использовала для освещения пещеры, упала на землю и покатилась вдаль.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2363: Так Называемая Спасительная Благодать (6)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Свет мерцающей жемчужины постепенно тускнел, но на некотором расстоянии она изображала силуэты двух людей, которые лежали, запутавшись на кровати. Это создало красивую и романтичную сцену.
Его страстные поцелуи, казалось, происходили от глубокой жажды. Его тело было настолько физически горячим, что могло обжечь ее. Между тем, разум ГУ Сицзю все еще был не в состоянии ясно мыслить. Все, что она знала, это то, что их тела были неразделимы, точно так же, как это было около года назад.
Это было настолько интенсивно, что казалось сюжетом фильма, где пара была насильственно разделена внешними силами и, наконец, нашла друг друга. Это было похоже на два магнита с противоположными полюсами, которые были соединены вместе. Кровь в теле ГУ Сицзю тоже начала закипать.
Ее сердце начало испытывать волну беспокойства. Он был полон скорбных обид. Бамбуковая кровать, казалось, заскрипела еще больше, чем когда ГУ Сицзю впервые положил Ди Фуйи на нее.
Поцелуй, который она ждала тысячу лет, чтобы получить…
Объятие, которое успокаивало ее сердце.…
Это было так страстно, что ее платье было растрепано, а его поцелуй пришелся ей на грудь…
За пределами пещеры раздался громовой взрыв!
Это потрясло всю пещеру!
Это также вернуло ГУ Сицзю к ее чувствам из ее пустого разума!
Когда ГУ Сицзю начал ясно представлять себе ситуацию, она обнаружила, что его пробужденная часть тела была очень честна в своих чувствах; это указывало на его сильное желание в данный момент.
А это еще что такое?! У него была еще одна возлюбленная, но он все равно вернулся, чтобы пофлиртовать с ней. Неужели он пытается наступить на две лодки одновременно?! ГУ Сицзю не могла смириться с этим чувством и быстро оттолкнула его так сильно, как только могла.
На этот раз она использовала много силы и почти использовала свою духовную силу. Ди Фуйи не был готов откатиться в сторону. ГУ Сицзю быстро воспользовался возможностью встать с кровати. Она встала и обнаружила, что ее пальцы дрожат, когда она поднимала свою одежду с земли. Она глубоко вздохнула и попыталась успокоить свой разум, прежде чем сказать: “Ди Фуйи, ты сошел с ума?!”
Ди Фуйи сел прямо. Он пристально смотрел на нее, произнося слово за словом: “я не сумасшедший! Я прекрасно понимаю, что делаю! ГУ Сицзю, может мы…”
— Бум!- Мне показалось, что в пещеру ударила молния. Конечно, пещера задрожала, и ГУ Сицзю не смог услышать, что он сказал. Черт побери, как же так долго держались гром и молния?!
ГУ Сицзю сделал шаг назад и хотел что-то сказать. Однако заклинание диктофона на поясе Ди Фуйи внезапно вспыхнуло и запищало. Ди Фуйи нахмурился. Он поднял руку, чтобы ответить на звонок, но обнаружил, что кто-то отчаянно кричит: “Король дьяволов, мы столкнулись с кровавыми воронами! Мы не в состоянии защитить принцессу…”
Выражение лица Ди Фуйи изменилось. — Продолжай выкладываться по полной! Если она потеряет свою жизнь, я получу и твою тоже! Я скоро буду там!”
Он повесил трубку и поднял глаза, чтобы увидеть, что ГУ Сицзю смотрит на него с улыбкой.
— Сицзю, Я … …”
“Вы не обязаны мне ничего объяснять, в этом нет необходимости!- ГУ Сицзю больше не хотел здесь оставаться. Она повернулась и пошла прямо к выходу.
Ди Фуйи лишился дара речи. Ему нужно было многое ей объяснить, но ситуация с Юн Цинлуо была срочной. Он должен немедленно уйти.
Кровавый Ворон был зловещей птицей мира Шуры. Они ели плоть и кровь и всегда путешествовали группой. Люди или бессмертные, которые были пойманы ими в ловушку, редко могли убежать … кроме того, что их тела были съедены, их души также были захвачены.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2364: Ядовитое Болото
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю телепортировалась и вернулась на свое прежнее место.
Темные грохочущие облака заполнили все небо, защищая Землю от солнца. Раскаты грома сопровождали вспышки молний. Поднялся свирепый шторм, пронесшийся над полями в качающемся движении. Листья танцевали в воздухе, кружась и извиваясь от порывов ветра.
Костер погас на ветру, и только бамбуковое дерево стояло неподвижно.
ГУ Сицзю нужно было оставаться спокойным все время, чтобы сдержать распространение яда в ее теле. Эмоциональных колебаний нужно было избегать любой ценой. Однако после того, что произошло, она едва могла сохранять спокойствие. Ее настроение было еще хуже, чем во время бури. Она почувствовала внезапный прилив крови к горлу.
Как только она приземлилась снаружи, то сразу же выплюнула полный рот крови. Ее голова начала кружиться, пока она страдала от многочисленных отключений. Ей пришлось опереться на бамбуковое дерево, чтобы восстановить дыхание. Ей нужно было быстро успокоиться.
Слишком слабая, чтобы стоять, она решила прислониться к бамбуковому дереву и села. Время тянулось медленно, и после часа попыток сохранить спокойствие она выплюнула еще три или четыре глотка крови. Только тогда ситуация улучшилась.
— Она недоверчиво потерла лоб. Ей захотелось влепить себе пощечину. После всего, через что они прошли, она наконец-то решила отпустить его. Она никогда не думала, что горячий поцелуй заставит ее полностью отдаться ему, так безумно, что они почти занимались любовью.
В этот самый момент она решила забыть все свои опасения и ограничения. Она только хотела быть с ним и принадлежать ему. Она нуждалась в его любви только для себя, она не хотела делиться ею.
Она задрожала при мысли о своем безумии, о том, что потеряла себя в этот момент. Она никогда не знала, что так сильно нуждается в нем, что может потерять контроль. Неужели она была так безумно влюблена в Хуан ту раньше?
Иногда ее переполняли иллюзии о том, что она влюблена в Хуан ту. Она видела, как он любил ее, когда они были вместе, но эти образы были похожи на точки, которые она не могла соединить. Она так и не узнала, как они встретились и как расстались.
Волны разочарования наполняли ее сердце каждый раз, когда она думала о фрагментах своего забытого прошлого. Был ли Хуан ту раньше с какой-нибудь другой девушкой? Неужели она все равно ревнует?
Она явно была ревнивой особой. Она достаточно хорошо знала себя, чтобы признать это. Она ревновала к Юн Цинлуо. Она ревновала из-за того, как хорошо Ди Фуйи обращался с ней. Когда она услышала сообщение о его направленном звуковом заклинании и увидела, как он отреагировал, она была полностью разочарована. Сердито, она обнаружила внезапное желание убить Юнь Цинлуо.
Она хотела убить Юнь Цин Лу, потому что ревновала, а не из-за того, что она сделала. Она была определенно удивлена Паранойей своей необоснованной ревности. С каких это пор она стала такой неразумной? Весь последний год она неустанно искала Ди Фуйи и никогда не знала, что произойдет, когда они наконец встретятся. Теперь же она была совершенно параноиком.
Неужели она уже влюблена в него? Может быть, она любила его, потому что думала, что он был реинкарнацией Хуан ту? Или она влюблена в того, кем он был на самом деле, в принца Нианмо, которого она знала?
Эти вопросы уже некоторое время беспокоили ее, но ответа на них не было. Вздохнув, она покачала головой. Не было смысла думать об этом, так как ответ никогда не придет к ней. В этом не было никакой необходимости.
Кроме того, он уже был влюблен в другую женщину. Это была бы просто пытка, если бы она продолжала страдать от неразрешенного вопроса. Ей нужно было держаться подальше от токсичных отношений, независимо от того, в какую личность она была влюблена.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2365: Ядовитое Болото (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Она никогда не сможет разделить своего мужчину с другой женщиной. Хотя мужчины этой эпохи, как правило, женились на нескольких женщинах в своей жизни, она не была готова принять социальную норму. Она никогда не сможет быть такой щедрой и поделиться своим мужем с несколькими женщинами.
Как только она поняла, что он уже влюбился в другую женщину, она быстро приняла решение отпустить его. Но неужели Ди Фуйи все еще держится за нее?
Она не хотела ни думать об этом, ни беспокоиться. Она будет делать только то, что ей нужно. В этот момент ей нужно было сохранять спокойствие, пока она не найдет лекарство. Она спокойно сделала несколько глубоких вдохов и выдохов. Наконец-то, она смогла оставаться спокойной и держать свои мысли подальше от бурных отношений.
Она попыталась изучить состояние своего тела и была удивлена. Сначала она думала, что ее кровеносная система будет значительно затронута после выплевывания такого количества крови. К ее удивлению, ее тело восстанавливалось даже лучше, чем раньше.
Это ее успокоило. Излишне говорить, что это должно быть преимуществом поедания величественной птицы, зеленого Феникса. Она вдруг вспомнила, что у нее остался только кусочек птицы, а остальное мясо все еще было с Ди Фуйи. Она убрала ее, пытаясь спасти его, так что мясо должно быть все еще в пещере.
Она тут же телепортировалась обратно в пещеру и поняла, что Ди Фуйи уже ушел. К сожалению, мяса птицы нигде не было видно. Бамбуковая кровать тоже исчезла. Неужели Ди Фуйи вернулся, чтобы забрать с собой остатки мяса? А как насчет бамбуковой кровати? Это была всего лишь обычная бамбуковая кровать. Неужели ему действительно нужно было взять его с собой? Или кто-то еще пришел в пещеру, чтобы забрать бамбуковую кровать?
Она обошла вокруг, пытаясь рассмотреть пещеру, но не смогла найти никаких следов. В воздухе витал только слабый запах. Возможно, он просто убрал бамбуковую кровать. Ее сердце сжалось при мысли об их интимной встрече в постели. Она попыталась подавить эту мысль глубоким вздохом, чтобы не переусердствовать.
Она вышла из пещеры и вернулась на то же самое место еще раз. Нигде не было видно никаких следов Чжу Дуцина. Со вздохом она сорвала кусочек листа с бамбука, который был рядом. Она была удивлена, что его изумрудно-зеленый ствол оказался достаточно прочным, чтобы противостоять сильному ветру из прошлого. Бамбуковое дерево должно быть совершенно особенным. Бури смели с лица земли много больших деревьев, но на сильном ветру не было даже листочка.
Кусты еще немного тряслись, а ослик уже выбегал из зарослей кустарника с большим круглым животом. Он был явно полон от всей еды, которая у него была. Как только он увидел ГУ Сицзю, он побежал со своим виляющим хвостом. Затем он посмотрел на бамбуковое дерево.
ГУ Сицзю был один у дерева, срывая листья один за другим. Она также сняла несколько длинных, тонких полосок дерева и начала ткать. Будучи рассеянной во время размышлений о многих вещах, она никогда не замечала, что бамбуковое дерево дрожит каждый раз, когда она срывает лист. Это стало еще более очевидно, когда она сняла его кожу.
Она наконец перестала мучить дерево, когда ослик приблизился к ней. “А где же твой хозяин?”
Осел не издал ни звука. Он тихо подошел к бамбуковому дереву и пнул его ногой. Он пытался сказать ей, что он был там.
ГУ Сицзю этого не понял. — Твой хозяин пошел искать тебя. Разве вы его не видели?”
Встревоженный осел не знал, как донести до нее это сообщение. Поэтому он дал бамбуковому дереву еще один пинок. Сам того не зная, он умудрился попасть в критическую точку акупунктуры и превратить бамбук в человека, которого она когда-то знала.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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ГУ Сицзю стал свидетелем очень странной сцены, развернувшейся перед ней. Струйки зеленого дыма поднялись в воздух, и вскоре дерево превратилось в Чжу Дуцин! Его волосы были в полном беспорядке, а некоторые части даже отсутствовали. В некоторых местах он был почти лыс. Его одежда была неопрятной и взъерошенной. ГУ Сицзю никогда раньше не видел его в таком грязном состоянии и был шокирован.
Чжу Дуцин заметил недоумение в больших потрясенных глазах ГУ Сицзю и сразу же растерялся, не зная, что делать. Его изображение исчезло. Хотя он действительно не заботился о своем имидже перед большинством людей, с ГУ Сицзю все было по-другому. Поэтому Чжу Дуцин быстро помчался в лес, чтобы привести в порядок свою одежду.
Когда Чжу Дуцин наконец вернулся, ГУ Сицзю все еще пребывал в шоке. “Ты действительно Чжу Дуцин? Ты действительно бамбуковый монстр!”
Чжу Дуцин был уже безукоризненно одет, но его лицо все еще было бледным. Кашлянув, он неловко поправил ее: «я бамбуковый Дьявол, а не бамбуковое чудовище. Все бамбуковые монстры — мои младшие товарищи.”
“А сколько тебе лет?”
— Насчет этого… Честно говоря, я не совсем уверен.” На самом деле, он уже культивировал в течение десятков тысяч лет. Однако он не хотел, чтобы ГУ Сицзю знал, сколько ему на самом деле лет.
ГУ Сицзю бросил взгляд на зеленый листок в ее руке. Затем она продолжила наблюдать за Чжу Дуцином. Может быть, она стягивала с него волосы?
“Как тебе удалось так внезапно превратиться в прежнюю себя?- ГУ Сицзю было любопытно.
Чжу Дуцин был слишком высокомерен, чтобы сказать ей правду о подлом трюке Ди Фуйи. — Ну, это все из-за вчерашней бури. Я пытался поглотить энергию от ветра, — быстро объяснил он.
ГУ Сицзю не знал, что сказать. Она только слышала о поглощении сущности солнца и Луны. Она никогда не слышала о поглощении энергии ветром. Когда растения имели ту же самую особенность, что и ветряная мельница?
Чжу Дуцин наконец понял, что его ответ был довольно странным, поэтому он быстро сменил тему. “А где же Король-Дьявол?”
ГУ Сицзю небрежно ответил: «принцесса в опасности. Он вернулся, чтобы спасти ее.”
Чжу Дуцин, казалось, испытал огромное облегчение. “Похоже, он очень заботится о принцессе. Он отдал все, чтобы снова быть с ней. В противном случае, судя по тому, насколько он грешен, я думаю, что он будет мучить нас, все во имя возвращения его милости за спасение наших жизней. Я так рада, что он ушел! Ну и ладно! Кстати, он не так легко покидает дьявольское Королевство Верт. Почему он здесь оказался?”
ГУ Сицзю покачала головой. — Возможно, у него есть и другие дела, требующие внимания. В конце концов, он же Король-Дьявол. Может быть, что-то, с чем ему нужно разобраться лично.”
После долгой ночи утреннее солнце наконец-то пролило свой первый луч света на поле. После ночи борьбы с бурей, Чжу Дуцин отказался оставаться в этом месте еще одну минуту. Он быстро предложил им уйти. ГУ Сицзю не возражал против этой идеи. Таким образом, они снова отправились в путь.
Она изо всех сил старалась не думать о Ди Фуйи. Она предпочитала верить, что их предыдущая встреча была просто совпадением. Шансы на то, что они снова столкнутся друг с другом в этом большом мире, все равно были бы очень малы.
У ГУ Сицзю было такое чувство, что судьба всегда делала из нее дурочку. Когда она пыталась найти его, то не смогла увидеть ни одного знака. Это был почти бесплодный поиск. Теперь, когда она отказывалась видеть его больше,они продолжали встречаться. Они познакомились всего один день назад. Только что они снова встретились.
…
На ядовитом болоте в воздухе плавало много разноцветных облаков. Под светом, облака двигались и демонстрировали свою красиво яркую палитру. Это была довольно завораживающая сцена.
Это было очень красивое и в то же время опасное место. Кроме местных растений, никакие другие животные не ступили бы в это ядовитое место.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Однажды Красноглазый Золотой орел отправился в ядовитое болото в надежде найти там пищу. Было известно, что он обладает сильной устойчивостью к ядовитым газам, но прежде чем ему удалось найти какую-либо пищу, он уже задохнулся и умер в результате красочного и все же ядовитого воздуха.
Все существа, жившие в ядовитом болоте, были одинаково ядовиты. Небольшой укус был смертельным. Не было даже лекарства, которое можно было бы использовать. Поэтому все смертные и дьяволы будут избегать этого места любой ценой.
Тем не менее, это был рай для всех ядовитых существ в мире. Там были ядовитые змеи, лягушки, Скорпионы и даже многоножки. Все эти ядовитые животные бродили почти повсюду в болоте и могли легко спрятаться в лужице грязи или кустах. Эти существа нападут на любого прохожего своими смертельными ударами.
Болото представляло собой обширную равнину, покрытую грязью, шириной около тысячи миль. Серебряный Кольцевой крокодил, которого искал ГУ Сицзю, был спрятан в глубине болота.
В одно прекрасное утро можно было увидеть две фигуры, блуждающие по безлюдному болоту. Они были одеты в странную одежду со странной формой шапок. Шапки могли полностью закрывать их головы, показывая только глаза. Даже их глаза были прикрыты прозрачной пленкой.
Их костюмы были плотно облегающими. Было очевидно, что женщина была стройной, а мужчина-сильным. Они обладали очень мощным Цин гонгом, поскольку быстро скользили по поверхности грязи, не касаясь ее.
Когда они шли по грязи, из одного из озер внезапно появилась красная ядовитая змея и укусила человека за ногу. Однако через некоторое время змея отпустила его и упала на землю, по-видимому, мертвая. Однако мужчина был невредим. Тонкая ткань его брюк осталась нетронутой.
Комплект одежды был достаточно прочным, чтобы противостоять любым формам избиения или царапания. Кроме того, одежда обладала способностью противостоять некоторым ядовитым существам. Как только ядовитое существо откусит кусочек, оно будет уже давно мертво, прежде чем сможет пробить одежду своими клыками.
— Мистер Чжу, вы действительно специалист по использованию различных устройств. Это такой драгоценный костюм!”
Этими двумя фигурами были Чжу Дуцин и ГУ Сицзю. Осел не оказал никакого сопротивления ядовитому газу, поэтому он остался снаружи. Чжу Дуцин был тем, кто подготовил костюмы, которые они использовали.
С гордостью он помахал веером из перьев в руке и сказал: “Конечно!”
Воодушевленный, он, наконец, смог оставить травму своего грязного образа позади. ГУ Сицзю был искренне очень впечатлен. Ядостойкий костюм был даже более совершенным, чем тот, который она видела в современную эпоху.
Современные скафандры могли противостоять любому другому виду яда, но были довольно тяжелыми. Это было не похоже на костюм, который она сейчас носила, который был необычно легким. Как будто она была одета в свою обычную одежду.
Когда она впервые надела скафандр, она все еще сомневалась в функциональности легкой ткани и не была уверена, сможет ли она выдержать острые клыки многих существ. Ее уверенность в скафандре вернулась через два часа после того, как она забрела в болото.
“Вы, кажется, вполне осведомлены о месте и очень хорошо подготовлены”, — похвалил ГУ Сицзю.
Она приготовила много лекарств и антитоксинов, прежде чем пришла сюда, но все они были бесполезны. Костюм Чжу Дуцина был решением всех ее проблем.
Его глаза сияли с оттенком гордости, когда он ответил: “я был здесь несколько раз, так что я примерно знаю об этом месте. Мастер, вы-женщина, которая нуждается в большом уходе. Я возьму на себя ответственность за вашу безопасность.”
Он гордо помахал веером из перьев в своих руках, ведя себя как человек благородного характера. Он старался, чтобы его слова звучали как можно мягче и ласковее.
ГУ Сицзю был ошеломлен. — Спасибо, — сказала она.
У нее было такое чувство, что он ведет себя очень странно, потому что весь день ухаживал за ней как джентльмен. Все его слова были добрыми и ласковыми. Она к этому не привыкла.
Как бы то ни было, через короткое мгновение они оба оказались в глубине болота.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Болото здесь сильно отличалось от любой другой затопленной земли. Обычно болото представляло собой сероватый ландшафт, который был заболоченным и грязным. По бокам изредка попадались кусты.
Однако в глубине ядовитого болота все, что они могли наблюдать,-это яркие цвета Земли, точно такие же, как семицветный пруд, найденный в скрытой долине горы Хуан Лонг. Это был великолепный вид, наполненный множеством цветов.
Несмотря на прекрасное зрелище, клочья разноцветного и все же ядовитого дыма то и дело поднимались из-под земли. Как всегда говорят люди, чем красивее что-то кажется, тем опаснее оно становится.
Красочный туман был очень ядовитым, как и существа, которые задержались в нем. Как только Чжу Дуцин выразил свое искреннее беспокойство за ГУ Сицзю, «Радуга» внезапно появилась из ниоткуда.
«Радуга» была длиной в несколько футов, а голова-величиной с дно круглой фляги. Его клыки были гигантскими, как бивни слона, а пара глаз ярко сияла на солнце. Взгляд в его глазах был таким темным, что он казался пустотой, которая могла бы захватить душу человека, если бы он или она смотрели в них достаточно долго.
Странная «Радуга» напоминала питона, с дополнительными восемью щупальцами по обе стороны тела. Щупальца были полны крошечных отверстий, похожих на бесчисленные рты, у каждого из которых были свои собственные клыки. Кроме того, он был очень проворным. Как только он обозначил свои цели, он бросился вперед и начал атаковать дуэт с ядовитым газом.
Среди толстого слоя ядовитого газа, который направлялся в их сторону, было также много ядовитых игл внутри него. Это было похоже на неудержимый шторм, который направлялся в их сторону.
Чжу Дуцин сделал шаг вперед и отодвинул ГУ Сицзю за собой. “Не волнуйтесь. Эти ядовитые иглы не могут пробить наши костюмы.- Этот человек был так уверен в себе, что только веером из перьев прикрыл лицо. Остальная часть его тела была беззащитна перед иглами. К счастью, при соприкосновении иглы превратились в дым и исчезли.
После того, как круг ядовитых игл распался в воздухе, Ду Чжуцин, казалось, очень гордился своим творением. — Эти ядовитые иглы никогда не смогут повлиять на меня!”
Прежде чем он закончил свою фразу, ГУ Сицзю внезапно взял его запястье в крепкую хватку, когда она настаивала: “пойдем! — Быстрее!” Она быстро воспользовалась своей телепортацией и сбежала вместе с Чжу Дуцином.
Окружающая среда здесь была полна опасностей почти везде, так что ГУ Сицзю не смел просто использовать ее телепортацию. Одна ошибка, и они оба могут оказаться в пасти зверя. Поэтому она решила использовать свой навык телепортации и вернулась туда, откуда они пришли. Чудовище не последовало за ними. Он никак не мог найти их, когда она использовала свой навык телепортации.
Издалека до них донесся протяжный вой монстра, как будто он кричал от ярости. Звук был настолько громким, что земля начала слегка дрожать.
“Нам нет нужды прятаться. Ядовитые иглы ничего нам не сделают.- Чжу Дуцин вздохнул.
ГУ Сицзю прервал его: «быстро! Сними скафандр!”
— А?- Чжу Дуцин был явно застигнут врасплох. Его сердце пропустило удар, как только он услышал ее внезапное требование.
Вскоре он понял, что происходит на самом деле. Некоторые части скафандра, должно быть, были повреждены, подумал он. Он чувствовал, что в области вокруг его живота было немного холодно. Эта часть костюма, к сожалению, проржавела, в то время как другие части его костюма тоже медленно проржавели. К счастью, на нем был еще один слой внутренней одежды. Иначе ему пришлось бы снять с себя всю одежду и остаться голым.
Хотя ядовитые иглы монстра не смогли пробить скафандр, яд был достаточно кислым, чтобы разрушить его костюм. Коррозия, казалось, не замедлилась, и вскоре его внутренняя одежда тоже начала ржаветь.
Запаниковав, Чжу Дуцин не успел позаботиться о своем имидже. Он быстро снял скафандр и с помощью тряпки стер ржавую часть своей внутренней одежды, в надежде стереть оставшийся яд.
Ткань в его руке тоже заржавела, когда он отчаянно пытался почистить свою одежду. Если бы он не выбросил его раньше, его рука тоже была бы изъедена ржавчиной. Пораженные части его одежды тоже начали менять цвет. Ему пришлось снять свою внутреннюю одежду.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Если бы коррозия продолжалась, то следующим пораженным участком была бы его голая кожа. Однако, если бы он решил снять свою внутреннюю одежду, его плоть растаяла бы в ядовитом газе без какого-либо слоя защиты.
Казалось, что единственный выход-это повернуть назад. Им нужно было как можно скорее покинуть болото. Тем не менее, они провели почти полдня, путешествуя к центру болота. Если они решат вернуться, то все их прогулки и путешествия окажутся напрасными.
Чжу Дуцин не хотел становиться обузой для ГУ Сицю, поэтому он предложил пойти на риск. — Яд не обязательно разъест мои внутренние одежды. Давайте пройдемся еще немного; может быть, там найдется место, где я смогу остановиться и переодеться.”
“Сколько раз ты здесь был? Вы уверены, что есть место, где мы можем остановиться?”
“Я был здесь три раза, но никогда не заходил так далеко.- Чжу Дуцин был только на окраине, так что он понятия не имел, как на самом деле выглядят глубины болота.
— Ни за что, — отказалась она, не желая рисковать.
У нее было достаточно времени, чтобы начать путешествие заново.
Она крепко сжала запястье Чжу Дуцина и сказала: «Пойдем! Мы поговорим позже.”
Прежде чем она использовала свою телепортацию, чтобы убежать с Чжу Дуцином в безопасное место, они могли ясно слышать, как леди просит помощи издалека. — Помогите мне!”
Пораженный, ГУ Сицзю смог узнать этот голос. Это был юн Цинлуо! Она никогда не ожидала, что она тоже будет здесь. Если это так, то Ди Фуйи тоже должен быть здесь.
— Ее голос явно дрожал от состояния тревоги. Должно быть, она попала в серьезную беду.
— Принцесса, не беспокойтесь! Король-Дьявол скоро вернется!”
— Принцесса, ты должна оставаться в сети. Не волнуйтесь; сороконожки не в состоянии проникнуть в страховочную сеть, которую установил Король-Дьявол.- Слышно было, как двое слуг утешают принцессу.
На заднем плане шла какая-то борьба. Очевидно, все трое попали в осаду вместе с сороконожками.
ГУ Сицзю заметил, что кто-то упомянул о страховочной сетке. Решившись, она бросила взгляд на ржавую часть внутренней одежды Чжу Дуцина. У него оставалось еще три минуты до того, как коррозия начнет воздействовать на его кожу.
“Пошли отсюда! Мы должны им помочь!- ГУ Сицзю взял с собой Чжу Дуцина, когда она телепортировалась.
Как и ожидалось, она увидела группу из примерно 18 ядовитых сороконожек поразительного синего цвета, окружающих двух мужчин и страховочную сетку на краю болот.
Двое мужчин были одеты в тяжелые костюмы, которые, казалось, были устойчивы к яду. Однако они боролись в группе ядовитых многоножек.
Их кун-фу было очевидно очень мощным. Это было видно из каждого их движения, которое оставалось незатронутым весом их костюмов. Каждый удар был мощным.
Оружие в их руках казалось специально созданным и было необычайно острым. Когда они сражались с многоножками, то случайно наткнулись на несколько камней, которые были легко разрезаны пополам; казалось, что камни были просто кусочками мягкого творога.
Очевидно, у этих существ была более сильная поверхность по сравнению с камнями. Когда мужчины попытались ударить сороконожек своими мечами, на их коже не было даже царапины.
Эти двое все еще неплохо справлялись на данный момент, но это была ужасная драка. Иногда ядовитые сороконожки прыгали и прыгали на их тела. Они были живы только благодаря своим костюмам.
Эти многоножки были намного больше обычных и двигались с большой скоростью. Это была действительно жесткая борьба за выживание. Более того, эти многоножки продолжали возвращаться все большими и большими группами. Тонны поразительных синих существ продолжали выходить из грязной земли. Это было довольно жуткое зрелище, чтобы смотреть на него.
Рядом с мужчинами лежала белая сеть, в которой, по-видимому, кто-то был пойман. Тот, кто был в сети, мог ясно видеть, что происходит снаружи, но посторонние не могли заглянуть в сеть, чтобы увидеть, кто был внутри.
Это была драгоценная страховочная сетка Ди Фуйи. Божественный Господь дал ему этот драгоценный предмет в качестве подарка. Он был способен противостоять всем видам внешнего вреда или яда. Единственным недостатком сети была ее неподвижность.
Юн Цинлуо был человеком, который был надежно закреплен в сети. Она могла очень ясно видеть все происходящее изнутри. Несколько сороконожек полезли на сетку, и она тут же испугалась.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Некоторые из этих многоножек были удивительно умны. Вместо того, чтобы попытаться пройти через сеть, они зарыли головы в землю и вырыли путь снизу. Они шли за Юнь Цинлуо. Магический барьер на земле был не так надежен, как сеть.
Инь Цин Лю знал, что сороконожки скоро доберутся до нее. После того, как его ужалили, рана вызвала бы такую сильную агонию, что Юнь Цин Лю предпочел бы умереть. Она знала о вреде, на который способны сороконожки, поэтому не могла не закричать от страха.
Хаотично, но два эскорта из дворца были не в состоянии позаботиться о ее нуждах в данный момент.
“Я могу помочь вам избавиться от этих сороконожек, но взамен вы должны пообещать мне одну вещь!- ГУ Сицзю стоял на дереве неподалеку и предложил им сделку.
Потрясенные, сопровождающие не могли сказать, кто она на самом деле, так как все ее тело было покрыто костюмом. Они ахнули от удивления, пытаясь выяснить ее личность. Они не осмеливались действовать импульсивно, так как считали, что она должна быть кем-то могущественным, чтобы находиться здесь, в ядовитом болоте.
Прежде чем Король-Дьявол ушел, он сказал людям, чтобы они позаботились о принцессе и убедились, что она была в безопасности от любого вреда. Поэтому эскорт был полон решимости сражаться с многоножками, хотя и знал, что долго им не продержаться.
“А ты кто такой? Почему мы должны вам доверять?- Спросил один из сопровождающих, отгоняя сороконожек.
Не колеблясь, ГУ Сицзю воспользовалась своим навыком телепортации и быстро подошла к нему. Она выпустила огненно-красную иглу и направила ее прямо на одну из многоножек, которые нетерпеливо атаковали мужчину.
Игла не пробила щит сороконожки, но сумела удержать его обратно. Дрожа от слабости, существо немедленно отступило на несколько футов. Он замахал щупальцами в знак капитуляции и убежал. По-видимому, сороконожки боялись иглы.
Конвоиры были убеждены. “При каких условиях?”
— Пусть мой друг быстренько поменяет страховочную сетку. Нам нужно всего лишь немного времени.”
ГУ Сицзю рассказала им свои условия. Затем впервые появился Чжу Дуцин. Хотя его лицо было скрыто под маской, веер из перьев в руке был его фирменным знаком. Дворцовый эскорт сразу же узнал его, хотя они никогда раньше не встречались.
Они уже слышали о навыках телепортации ГУ Сицзю раньше от своих товарищей. Кроме того, король-Дьявол однажды напомнил им о ГУ Сицзю.
Как только они узнали, кто они такие, они сразу же согласились на ее условия. Однако они также высказали свои опасения. “Мы согласны на сделку. Однако страховочная сетка принадлежит королю-дьяволу, и у нас нет способа открыть ее. Если мистер Чжу хочет войти и быстро переодеться, вам придется подождать возвращения короля-Дьявола.”
“В этом нет никакой необходимости. Я могу его открыть.»ГУ Сицзю добавил:» Мне только нужно, чтобы вы сотрудничали.”
В интересах экономии времени мужчины решили не идти против ее просьбы. Как только обе стороны согласились на эти условия, ГУ Сицзю не о чем было беспокоиться. Она сделала прыжок и вошла в сердцевину группы появляющихся сороконожек. С помощью нескольких щелчков она рассыпала немного порошка в сторону существ.
Сороконожки быстро убежали. У них была аллергия на порошок точно так же, как у змей была аллергия на серу. В мгновение ока все сороконожки уже исчезли, и спокойствие вернулось на место.
Оба сопровождающих были очень впечатлены тем, что она могла сделать. Быстро, они пригласили ГУ Сицзю в сеть. Когда она все еще была с Ди Фуйи, он однажды сказал ей, как правильно создать отверстие и войти в защитную сеть. Это была легкая задача для нее.
Как только сеть была открыта, можно было видеть, как Юн Цинлуо выходит из нее. Она держала голову высоко, как высокомерная принцесса. “Это ты! ГУ Сицзю, я ненавижу тебя!- Сурово сказала она.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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ГУ Сицзю на самом деле не заботило то, что она сказала. — Какое совпадение. Ты мне тоже не нравишься.”
Юн Цинлуо больше ничего не сказал.
ГУ Сицзю не хотел больше тратить на нее время, поэтому она позволила Чжу Дуцину войти в сеть. Чжу Дуцин привез с собой несколько дополнительных ядостойких костюмов. Он вошел в сетку и быстро переоделся. Вскоре он постучал по сетке и дал понять ГУ Сицзю, что все кончено.
Его костюм был все тем же, легким и удобным. Оба сопровождающих заинтересовались костюмом, поэтому они спросили: “у ваших костюмов есть сопротивление против ядовитой окружающей среды здесь?”
Чжу Дуцин рассмеялся в ответ и высокомерно сказал: “костюм защищает меня не только от ядовитого воздуха. Он также хорошо работает против любого вида физического вреда или укуса животного. Самое главное, что он такой же легкий, как и обычная одежда. — А что на тебе надето? Вы похожи на двух громоздких шимпанзе.”
Мужчины онемели от его замечания.
— Наши костюмы явно не так хороши, как ваши. Почему бы нам не сотрудничать?- Откуда-то издалека донесся голос человека, который медленно шел им навстречу.
У мужчины были пурпурные одежды, гладкие черные волосы и фирменный рубиново-красный камень на головном уборе. Рубиново-красный камень имел довольно странную форму, которая очень напоминала очертания лисьего глаза. Он сиял с большой яркостью под светом и был способен привлечь внимание далеких наблюдателей. Кроме того, он носил маску в форме Лисьей морды, которая закрывала почти все его лицо, за исключением ярких глаз и алых губ. Каждый его жест был необычайно грациозен.
Ди Фуйи уже вернулся.
Выражение лица ГУ Сицзю резко изменилось, но он этого не заметил. Она не хотела иметь ничего общего с Ди Фуйи и его людьми, поэтому она настаивала: “Чжу Дуцин, отпусти нас.”
Чжу Дуцин тоже отказался сотрудничать с Ди Фуйи, потому что боялся, что может попасть в другую ловушку. Поэтому он быстро согласился: «Хорошо.”
Затем он протянул руку и схватил ГУ Сицзю за рукав. — Ты можешь телепортировать нас отсюда?”
ГУ Сицзю подумал то же самое, поэтому она схватила его за руку и была готова уйти. Внезапно перед их глазами промелькнула пурпурная фигура и сжалась между ними. Чжу Дуцин пришлось сделать несколько шагов назад, чтобы освободить место для неожиданного нарушителя. “Что ты пытаешься сделать?- Спросил он в ярости.
Человек, который вторгся сюда, был, очевидно, Ди Фуйи. “Давайте поговорим о том, как вы должны отплатить мне за спасение ваших жизней, — откровенно заметил он.
Чжу Дуцин был безмолвен, в то время как ГУ Сицзю решил оставаться таким же тихим. Они решили дать ему высказаться. Условия Ди Фуйи были очень просты. Обе стороны объединились бы в команду, и Чжу Дуцин должен был предоставить еще три костюма группе Ди Фуйи. В свою очередь, Ди Фуйи будет отвечать за их безопасность. Кроме того, они будут работать вместе, чтобы поймать серебряное кольцо крокодила.
Крокодилы Серебряного кольца были известны своей жестокостью и жестокостью. Они были самыми ядовитыми существами из всех обитаемых, ядовитых земель. Если бы ГУ Сицзю был так же силен, как и раньше, эти существа не представляли бы никакого риска, пока она действовала осторожно. Тем не менее, ее нынешний уровень духовной силы и физическое состояние, очевидно, сделали ее неспособной поймать крокодила в одиночку. Она не была очень уверена в этом, даже с помощью Чжу Дуцина. Если бы они были готовы работать с Ди Фуйи, то уровень успеха был бы значительно повышен. Она была почти уверена, что они добьются успеха, пока в этом замешан Ди Фуйи.
ГУ Сицзю отвернулся и начал размышлять. Она точно знала, какой вариант был лучшим, но мысль о том, чтобы увидеть Ди Фуйи и Юн Цинлуо вместе, заставляла ее чувствовать себя неловко. Ревность заставила ее не соглашаться на его условия.
“Ты что, боишься меня?- Ди Фуйи поднял этот вопрос.
“А чего мне бояться?- ГУ Сицзю хмуро посмотрел на него.
Полуулыбнувшись, Ди Фуйи продолжал молча наблюдать за ней.
ГУ Сицзю знал, что он пытается вызвать ее. Она гордо посмотрела ему в глаза и сказала: “Ты слишком много думаешь! Я просто ненавижу, когда ты манипулируешь мной по той же самой причине снова.”
Ди Фуйи вздохнул с облегчением. “Тогда я полагаю, что вы согласились. Я всегда знал, что вы очень разумная леди.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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ГУ Сицзю не знал, что сказать. Она действительно была разумной женщиной. На самом деле, она могла бы легко найти много причин, чтобы держать его и Юнь Цинлуо далеко-далеко, но сейчас это было бы непрактично. Говоря об этом, она действительно думала, что его наряд был немного странным сегодня. То, как он одевался, казалось ей очень знакомым, как будто она когда-то знала его.
Она злилась на него еще до того, как они встретились в ядовитом болоте. Но, увидев его в этом наряде, ей удалось успокоиться. Она даже испытала внезапное желание броситься в его объятия, просто чтобы побаловать себя в его объятиях. Конечно, ей удалось подавить это желание. Однако она не могла не смотреть на повязку, которую он явно надел на лоб.
Она удивлялась, почему он не одевается в свой фирменный красный цвет, как обычно одевался Король-Дьявол. На самом деле красные мантии были очень стильными и привлекательными. Может быть, он старается держаться в тени? Он был одет в Красную Мантию только вчера. Тем не менее, она чувствовала, что фиолетовый был более подходящим цветом для него. Фиолетовый был цветом элегантности, бунтарства и, самое главное, изящества.
Чжу Дуцин не собирался сотрудничать с Ди Фуйи, так как хотел провести некоторое время наедине с ГУ Сицзю. Присутствие осла было все еще терпимо, хотя он не был вполне доволен тем, что тот все время находился рядом. Что же касается Ди Фуйи, то Чжу Дуцин вообще отказался от его присутствия. Однако он не мог отклонить предложение Ди Фуйи, поскольку сделка была фактически формой компенсации за то, что он спас их жизни.
Ди Фуйи ясно дал понять, что эта сделка является единственной формой компенсации. Чжу Дуцин всегда мог уйти от сделки и бесстыдно притвориться, что ничего не произошло. Он уже думал об этом. Однако он изменил свое мнение, когда Ди Фуйи озвучил свою озабоченность “ » вы уверены, что она может безопасно приблизиться к Серебряному кольцу крокодила? Как много ты знаешь о ядовитом болоте? Вы уверены, что вам достаточно повезло, чтобы найти другое место, чтобы изменить в следующий раз и не вызвать ее усилия, чтобы быть напрасным? ”
Таким образом, Чжу Дуцин держался абсолютно спокойно.
Сейчас было не время для споров. Вместо этого было более важно сосредоточиться на плане. У Чжу Дуцина было с собой несколько комплектов ядостойких костюмов-всего не менее восьми комплектов. Он принес дополнительные услуги на случай, если что-то пойдет не так. А пока ему предстояло разделить три комплекта с другой группой людей.
Он взглянул на Ди Фуйи и спросил: “Разве тебе это не нужно?”
Ди Фуйи дернул его за рукав и гордо сказал: «в этом нет необходимости.- Его одежда была сделана так, чтобы иметь сильное сопротивление против многих видов ядов. Красный рубин на его лбу и маска были сделаны так, чтобы противостоять ядовитой среде, а также. Кроме того, он знал об особой технике, где он мог контролировать свое дыхание и регулировать его, чтобы очистить ядовитый газ. Поэтому ядовитый воздух не причинил ему никакого вреда.
Все по очереди меняли страховочную сетку. Лицо Юнь Цин Ло было бледным, как простыня. Она почти не разговаривала. Как только она переоделась в костюм, то встала позади Ди Фуйи, держась от него на приличном расстоянии. Она посмотрела на горизонт.
Что же касается Ди Фуйи, то он никогда не смотрел прямо на Юн Цинлуо. Поскольку ГУ Сицзю был очень наблюдателен, она поняла все, что произошло между ними. Может быть, они поссорились? Как бы то ни было, она не хотела нырять в него. В конце концов, их спор-не ее дело.
Она заботилась только об одном. “А где же Хао Эр?- Вчера вечером она даже не спросила меня о ребенке. Теперь у нее наконец появился шанс.
“В Дьявольском Дворце. Я прослежу, чтобы о нем хорошо заботились, так что вам не придется беспокоиться”, — сказал Ди Фуйи с улыбкой.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Он осуждающе посмотрел на ГУ Сицзю, потому что она не была похожа на человека, который будет заботиться о ребенке неизвестного происхождения и происхождения. — Помедлив, он полушутливо добавил:-Это наш ребенок. Я не заставлю его страдать.”
ГУ Сицзю лишь коротко кивнул в ответ. В это время она не чувствовала необходимости обсуждать родительские обязанности ребенка. Она просто была подавлена своей нечистой совестью. Кроме того, ему не следовало говорить о ребенке, который у него был с другой женщиной перед Юн Цинлуо. Разве он не должен беспокоиться, что она будет ревновать? Или он использовал ребенка, чтобы еще больше возбудить ее, чтобы она послушалась его?
Возможно, действительно существовал спор между Ди Фуйи и Юнь Цинлуо, поскольку они отказались разговаривать друг с другом в данный момент. И, возможно, единственная причина, по которой Ди Фуйи пригласил ГУ Сицзю вместе, состояла в том, чтобы заставить Юнь Цинлуо почувствовать чувство конкуренции. В ее голове крутилось множество различных вариантов. Она должна была остановиться.
ГУ Сицзю поняла, что каждый раз, когда случалось что-то, связанное с Ди Фуйи, она всегда старалась переосмыслить всю ситуацию. Это было совсем на нее не похоже. А пока ей следует сосредоточиться на поисках Серебряного кольца крокодила.
Говоря об этом, она задавалась вопросом, как Ди Фуйи узнал, что она на самом деле ищет серебряное кольцо крокодила. Казалось, он тоже ищет то же самое. Для чего был нужен этот крокодил? Она должна была спросить его. “А как ты узнал, что я ищу крокодила с серебряным кольцом?”
“Разве ты не собираешься использовать его сердце в качестве направляющей травы для твоего антитоксина?- Ответил он.
Поколебавшись, ГУ Сицзю согласился. “Да.” Затем она бросила еще один полный ненависти взгляд на Юнь Цинлуо и добавила: — Спасибо ей.”
Лицо Юн Цинлуо все еще было бледным. Она тихо притворилась, что ничего не слышит, и продолжала тупо смотреть вдаль.
“Это все, что имеет значение. Хотя мы пришли разными путями, все мы преследуем одну и ту же цель.”
Выражение лица ГУ Сицзю немного изменилось. Очевидно, Юн Цинлуо был вынужден находиться здесь. Ди Фуйи, должно быть, заставил ее сделать это. Должно быть, это и есть причина их спора, подумала она. Тот, кто вызвал беду, должен быть тем, кто ее прекратил.
Может быть, он пытался показать ему, насколько искренне он искал решение? Может быть, он пытался попросить у нее прощения за то, что сделал Юнь Цин Лю, просто найдя лекарство? Он был излишне задумчив.
ГУ Сицзю был несколько убежден, что Ди Фуйи действительно хотел быть другом, хотя они и не могли быть вместе как пара. Она глубоко вздохнула и с улыбкой ответила: “Спасибо, что сделал это для меня. Я приму твою доброту. Хорошо, я вижу, что у всех нас здесь есть общая цель. Что же нам делать дальше?”
Ди Фуйи посмотрел на нее и ответил: «я отправился на разведку в глубь болота и понял, что это место было ужасно опасным. Она окружена множеством видов свирепых и ядовитых тварей. Если мы решим отбиваться от них в ядре, это будет слишком опасно для нас, так как мы можем привлечь ненужное внимание других существ. Более того, в Серебряном кольце крокодилы живут группами. Когда один из них подвергается нападению, другие будут защищать его. Мы должны вытащить конкретного Серебряного кольцевого крокодила из его группы и убить его в одиночку.”
ГУ Сицзю на мгновение задумался над своим предложением. “Я могу телепортироваться. Я вытащу крокодила из его группы, в то время как остальные будут работать вместе и нападут на него в другом месте.”
Никто не мог убежать быстрее нее. Она была лучшим кандидатом, чтобы стать приманкой и вытащить крокодила. Однако Ди Фуйи с этим не согласился. — Ни в коем случае, это слишком опасно для вас, чтобы действовать в одиночку. Кроме того, Юн Цинлуо тоже должен быть там. Мы пойдем с тобой.”
ГУ Сицзю недоверчиво посмотрел на него. “А почему ее присутствие обязательно? Она хорошо знает это место?”
Если Юн Цинлуо знал, как сделать яд с помощью серебряного кольца крокодила, она должна была быть здесь в ядовитом болоте раньше и сумела безопасно убежать. Она должна была знать кое-что об этом дворце. Ди Фуйи ничего не сказал, но строго посмотрел на Юнь Цин Лю.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Юн Цинлуо однажды сказал ему, что ее кровь была необходима, чтобы привлечь внимание конкретного крокодила. Кроме того, она должна быть той, кто возьмет ее образец крови. Если другие решат взять ее кровь насильно, кровь больше не будет служить приманкой для крокодила Серебряного кольца. Однако, было важно отметить, что Юнь Цинлуо, возможно, не сказал всей правды.
Ди Фуйи не хотел рисковать своей жизнью и пускаться в неизвестность только из-за ее лжи. Взамен он дал несколько обещаний Юн Цинлуо в пользу ее помощи. Например, когда все будет решено, он отпустит ее в целости и сохранности. Она также попросила его никому не рассказывать о том, что произошло, чтобы помочь ей сохранить свое достоинство. Если Ди Фуйи решит не согласиться, Юнь Цинлуо скорее умрет в агонии, чем отдаст свою кровь, чтобы спасти жизнь своего врага.
Ее условия было нетрудно выполнить, поэтому Ди Фуйи согласился. Он был человеком слова, так что Юн Цинлуо не слишком беспокоился. Если она сделает все, что обещала, он обязательно выполнит ее просьбу.
Чтобы ответить на любопытство ГУ Сицзю, Ди Фуйи коротко добавил: «Кто бы ни начал неприятности, он должен положить им конец. Мы должны найти конкретного Серебряного кольца крокодила, который был использован для изготовления яда в первую очередь. Другие крокодилы не будут работать. Только она знает, как найти его, поэтому она должна прийти.”
ГУ Сицзю нашла его объяснение совершенно невероятным, но больше ничего не сказала, потому что она не могла сказать, было ли то, что он сказал, правдой или нет. Вместо этого они обсуждали, кто должен быть приманкой и где было лучшее место, чтобы убить крокодила.
Эти крокодилы Серебряного кольца были очень бдительны, и они всегда оставались рядом с ядром болота. Поэтому они должны были выбрать место, которое было близко к ядру. Тем не менее, Ди Фуйи провел свое исследование и обнаружил, что ни одно место в центре не было достаточно безопасным для них, чтобы сражаться с этими существами. В дополнение к ядовитому воздуху, там было также бесчисленное множество других ядовитых существ.
Обсуждение продолжалось, но четкого плана не было сформировано. Внезапно, Юнь Цин Ло нарушил ее молчание и предложил: «я знаю секретное место, которое не слишком далеко от того места, где живут крокодилы. Кроме того, там не будет никаких других существ. Затем все взгляды были устремлены на нее. К удивлению ГУ Сицзю, Юн Цинлуо охотно принял участие в обсуждении.
Ди Фуйи, казалось, не был так удивлен. “А где же это тайное место?”
Юн Цинлуо развернулся и пошел прочь. — Идите за мной!- Она шла впереди.
ГУ Сицзю не был уверен, стоит ли ей доверять ей, но она все равно последовала за ней.
Ди Фуйи дал знак своим людям оставаться рядом с Юн Цинлуо, чтобы она тоже была в безопасности. Что касается его самого, то он предпочел идти рядом с ГУ Сицзю.
Чжу Дуцин не позволил оставить себя позади, поэтому он быстро пошел рядом с ГУ Сицзю. В отличие от двух других, он не мог убедить себя следовать за Юнь Цинлуо вокруг. — А на нее можно положиться? Ей лучше не брать нас на свалку, — прошептал он.
ГУ Сицзю покачала головой и сказала: “наихудший сценарий заключается в том, что мы окажемся в таком же небезопасном месте. А пока давайте дадим ей шанс.- Чжу Дуцин не хотел спорить со своим учителем, поэтому он промолчал.
Ди Фуйи быстро добавил: «Сицзю по-прежнему самый умный.”
ГУ Сицзю больше ничего не сказал, но сосредоточился на Юн Цинлуо, который все еще возглавлял группу. Она шла с высоко поднятой головой и вообще не оглядывалась, но ее пальцы были явно сжаты в отчаянии. Должно быть, она завидовала тому, что Ди Фуйи гулял с ГУ Сицзю. Казалось, что Ди Фуйи пытался заставить Юнь Цинлуо ревновать. Возможно, ГУ Сицзю был просто инструментом, чтобы помочь ему достичь этого.
Внезапная мысль пришла в голову ГУ Сицзю. Она хотела заставить Юнь Циньлуо чувствовать себя плохо, хотя и решила не мстить ей из-за Ди Фуйи. Она улыбнулась и придвинулась ближе к Ди Фуйи, говоря: «Ты хорошо меня знаешь. Вы действительно отец моего ребенка.”
Она редко приближалась к Ди Фуйи, поэтому он воспользовался случаем и обнял ее за талию. “Ну конечно же! Ты-мать моего ребенка. Он притянул ее полностью в свои объятия, в то время как ГУ Сицзю на мгновение застыл от его энтузиазма. Его проявление нежности было немного выше ее терпения.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Она тихо запротестовала, но он не отпустил ее. Вместо этого он еще крепче прижал ее к себе. Оба сопровождающих были весьма наблюдательны. Они заметили, что Ди Фуйи был занят тем, что осыпал даму любовью, но не смели оглянуться. Внимательно, они только внимательно слушали разговор.
Конечно, они не забыли, что безопасность Юн Цинлуо была их самой большой заботой. Они должны быть настороже, чтобы держать ее подальше от опасности. Что же касается Чжу Дуцина, то он нахмурился от крайнего раздражения.
Не желая больше наблюдать за этим, он протянул руку, пытаясь оттащить ГУ Сицзю, но прежде чем он успел коснуться ее рукава, Ди Фуйи, казалось, преградил ему путь. Чжу Дуцин молчал, в то время как Ди Фуйи бросил на него безразличный взгляд, который был не совсем дружелюбным, как знак ему держаться подальше.
Внезапно Чжу Дуцин вспомнил о том, что произошло накануне вечером, когда Ди Фуйи превратил его в бамбуковое дерево. Если бы он стал провоцировать Ди Фуйи еще больше, он, вероятно, превратил бы Чжу Дуцина обратно в неподвижное бамбуковое дерево в этой земле, полной опасности, из которой некуда бежать.
Охваченный внезапным чувством паники, он решил не делать ничего, что могло бы рассердить Ди Фуйи, хотя уступчивость была явно против его воли.
ГУ Сицзю попытался вырвать ее руку из рук Ди Фуйи, но безуспешно. Ди Фуйи обнял ее еще крепче, заставив пожалеть о том, что она вообще допустила такую ошибку.
— Отпусти меня!- Она послала ему направленное аудио.
“Я и не буду!- Его улыбка осталась прежней, но ответ прозвучал довольно твердо.
“Вы не должны использовать меня как предлог, чтобы заставить ее чувствовать себя плохо.”
— Детка, у нас есть общий сын. Ты и я-это пара.”
ГУ Сицзю лишился дара речи. — Ди Фуйи, как я уже говорила тебе, я нашла ребенка в лесу и усыновила его. Вам нет нужды держать меня рядом, просто я должна играть роль матери.”
— Постарайся найти мне дочь.”
ГУ Сицзю не ответила, потому что не знала, что сказать. Она в отчаянии наступила ему на ногу, оставив таким образом след на его прекрасно вычищенном ботинке.
— У тебя башмак грязный. Используйте заклинание очистки, чтобы избавиться от грязи.”
Чтобы сотворить заклинание очищения, ему придется отпустить ее талию.
Улыбнувшись, Ди Фуйи ответил: «знак довольно красивый; он похож на мотив цветка. Я оставлю его себе.”
Раздраженный, ГУ Сицзю затем предложил “ » должен ли я сделать другой мотив на другой обуви, чтобы они могли стать парой?”
“Мне не нравятся вещи, которые приходят парами. Пусть будет так. Он выглядит лучше всего, когда он создается случайным образом. Обдумывание-это не тот стиль, который я бы предпочел, — неожиданно ответил Ди Фьи.
ГУ Сицзю снова потерял дар речи. Он действительно иногда очень сбивал с толку.
Внезапно Ди Фуйи прошептал ей на ухо: «Я знал, что ты пытаешься заставить ее ревновать, чтобы отомстить.”
ГУ Сицзю не знал, как он понял ее намерение. Этот человек, должно быть, использует ее, чтобы заставить Юнь Циньлуо чувствовать себя плохо. С такой скоростью, было бы удивительно, если бы Юн Цинлуо решил привести их к своей гибели?
Внезапно, Юн Цинлуо услышал свой крик. Гигантский рот появился прямо перед ней очень быстро и неожиданно.
Очень скоро из гигантской пасти, которая была нацелена прямо на Юнь Цинлуо, показалась полоска красных огней. Нападение застало всех врасплох. Даже два эскорта позади нее не смогли среагировать.
Прежде чем полоска красных огней успела унести Юн Цинлуо прочь, на помощь пришла еще одна вспышка семицветного света.
— Треск!»После громкого взрыва существо беспомощно задрожало на земле. Он уже был разрезан пополам, и повсюду была кровь.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Казалось бы, красный свет от того, что было раньше, на самом деле был языком. Зверь за языком обычно был очень агрессивным и жестоким. Даже без его языка, у него не было бы намерения позволить Юнь Циньлуо уйти. Он был готов проглотить ее при любой возможности.
Два эскорта попытались отреагировать на ситуацию, чтобы спасти свою принцессу. Однако, к их удивлению, еще один красный свет вспыхнул и заставил их отступить. Тем временем, Юн Цинлуо был на грани того, чтобы быть проглоченным заживо, прежде чем семицветный свет пришел на помощь; это было от Ди Фуйи. Он думал, что сможет заставить существо отпустить Юнь Цин Лю одним ударом, но это было не так. Он мог убить только одного из этих существ.
Юн Цинлуо не должен умереть. Поэтому, не раздумывая, он бросился в пасть существа, которое держало Юнь Цинлуо в заложниках. Прежде чем существо запечатало свой рот, Ди Фуйи смог взять руку Юнь Цинлуо. Он нанес еще один удар левой рукой и нацелил ее точно на язык, с которым Юн Цинлуо, к сожалению, запутался.
Кровь брызнула фонтаном, в то время как существо явно испытывало боль, когда оно развязало свой язык. Ди Фуйи схватил короткое окно и с силой вытащил Юн Цинлуо из его рта. Затем он оттолкнул ее к сопровождающим, которые пытались удержать ее равновесие.
Все тело Ди Фуйи было уже наполовину во рту существа. Ему удалось вытащить Юн Цинлуо, но он не смог освободиться. В приступе ярости рот, полный острых зубов, закрылся. К счастью, Ди Фуйи оказался очень проворным. Он не позволит себе умереть,хотя и не сможет убежать. Одним прыжком он вкатился в огромную пасть чудовища. Затем, прежде чем его пасть была полностью запечатана, он поднял свой меч и быстро поднял его высоко, чтобы помешать зверю закрыть свою пасть. Там была небольшая щель, так что он быстро сбежал через нее.
ГУ Сицзю подняла руки и схватила его, прежде чем использовать свое умение телепортации. В мгновение ока они были уже в десяти футах от существа. Ди Фуйи поднял голову и увидел пару черных как смоль глаз, уставившихся на него.
Дрожа, ГУ Сицзю спросил: «Ты пытаешься убить себя?- Она закричала на него на очень высоком уровне, подпитываемая своим разочарованием. Затем, она быстро изучила его, чтобы увидеть, был ли он ранен. Видимых повреждений не было, поэтому она решила проверить его пульс, чтобы посмотреть, не страдает ли он какими-нибудь внутренними повреждениями. Пульс у него не дрогнул, значит, все в порядке.
Облегченно вздохнув, она наконец почувствовала, что ее ноги непроизвольно дрожат. Она заботилась о нем, в этом не было никакого сомнения. Его импульсивный поступок напугал ее.
Ди Фуйи с благодарностью взял ее за руку и успокоил: “неужели я тебя напугал? Не беспокойся. Я в порядке.”
Затем ГУ Сицзю понял, что она была немного драматична, поэтому она убрала руку и попыталась говорить бесстрастно. “Ты слишком много думаешь. Я только надеюсь, что никто из моих товарищей по команде не пострадал.”
Она действительно была упряма. К сожалению, ее немедленная реакция уже полностью продала ее раньше. Ди Фуйи рывком обнял ее и крепко прижал к себе. Он тихо прошептал ей на ухо: «я не слишком много думаю.- Затем он добавил: — Ты действительно заботишься обо мне. Ты можешь отрицать это сколько угодно, но я знаю, что тебе не все равно.”
ГУ Сицзю не знал, что сказать. Ей было не очень комфортно от его кокетливого поведения, так как там его ждала еще одна женщина. Может, он пытается устроить шоу?
Тем не менее, ее сердце трепетало от волнения, и она не могла думать прямо. На этот раз он отпустил ее прежде, чем она успела спросить. Нежно похлопав ее по плечу, он сказал: “Подожди меня прямо здесь. Я пойду и убью дикое животное.”
Он сделал быстрый прыжок и помчался к ядовитому гигантскому зверю, похожему на семицветного динозавра. Зверь был в ярости, так как он прятался в кустах в течение некоторого времени в попытке поймать и проглотить Юнь Цинлуо живым, но безрезультатно. Вместо этого он должен был получить травму.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2377: Совместная Работа (6)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Зверь был первоначально в экстазе, поскольку он думал, что получает сделку «купи один бесплатный»; однако его верхняя часть груди была проникнута, прежде чем он смог проглотить любого из них. Это было от боли и гнева. Поэтому он вышел из укрытия и преградил всем путь.
У него была разноцветная чешуя на теле, и все же он выглядел странно и свирепо. Кроме того, он казался довольно ленивым, поскольку долгое время оставался на одном и том же месте. Вместо того чтобы охотиться, он, казалось, ждал свою добычу.
Иногда, когда какие-нибудь вредные звери проходили мимо его рта, они попадались ему на язык и становились его пищей. К сожалению, сегодня был плохой день. Двое стражей из дворца Дьявола отвели Юн Цинлуо в более безопасное место и помогли ей подняться на ноги. Когда она успокоилась, один из стражей охранял ее, в то время как другой бросился к месту происшествия.
Зверь выглядел чрезвычайно свирепым, но он не был очень ловким, когда дрался. Он мог защитить себя только своей толстой и грубой кожей. Самым сильным его оружием были три языка. Однако любой знаток кунфу не был бы съеден, если бы они были достаточно осторожны во время битвы.
Очевидно, Ди Фуйи был лучше, чем ожидалось; в сочетании с помощью своего опекуна, это была гарантированная победа для этой битвы. Как и ожидалось, зверь был побежден всего за 15 минут. Ди Фуйи перерезал ему горло мечом, и тот рухнул на пол. Когда он казался безжизненным, страж, работавший вместе с Ди Фуйи, пнул мертвое тело. «Это выглядит свирепо, но было совершенно бесполезно.”
Прежде чем он закончил говорить, Ди Фуйи крикнул: “отступи!- Он оттолкнул стража назад! Почти в то же самое время, мертвое тело взорвалось как бомба! Это было похоже на взрыв фейерверка.
…
Через минуту страж медленно поднялся с земли и попытался очистить все мясо, которое было забрызгано на его теле. — Его вырвало. “А это что такое? Он взорвался даже после того, как умер!” Он был ближе всех к ядовитому зверю, так что это могли быть не только брызги плоти и крови от существа, если бы Ди Фуйи вовремя не оттолкнул его.
Несмотря на то, что ГУ Сицзю ранее вырвался из рук Ди Фуйи, он сумел вовремя броситься к ней и притянуть ее в свои объятия, когда произошел взрыв. Он защищал ее своим телом и даже закрывал ей уши. Поэтому она только услышала тихий взрыв, и ничего не увидела.
Его объятия были такими же теплыми, как обычно, и она почувствовала тепло в своем сердце, когда он крепко обнял ее. Она тоже почти обняла его за талию. К счастью, она сумела сдержать свое желание и вырвалась из его объятий, как делала это раньше.
Она мельком взглянула на Юн Цинлуо и заметила, что страж защищал ее, и ей удалось избежать взрыва. Тем не менее, она была немного медленной и получила брызги крови. Таким образом, она была занята приведением себя в порядок. Хотя ее лицо было закрыто маской и ГУ Сицзю не мог видеть выражения ее лица, ее пальцы дрожали, и она, казалось, была затронута.
ГУ Сицзю отвела взгляд и молча задумалась. Она задавалась вопросом, был Ли Юн Цинлуо несчастен. Когда она повернулась обратно, то увидела, что Чжу Дуцин поджал губы и пристально смотрит на нее. Она тихо кашлянула и отвела взгляд только для того, чтобы увидеть задумчивого Ди Фуйи, который обошел вокруг мертвого тела. Он повернулся и спросил Юнь Цинлуо: «ты знаешь, что это такое?”
Юн Цинлуо задержала дыхание и покачала головой. — Даже не знаю.”
Ди Фуйи спросил ГУ Сицзю “ » вы знаете?”
ГУ Сицзю тоже покачала головой. В болоте было слишком много неизвестных видов, включая этого ядовитого зверя.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2378: Совместная Работа (7)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Ди Фуйи больше ничего не сказал. В болоте обитало так много видов ядовитых существ. Внезапное появление зверя его не удивило. К счастью, инцидент наконец-то закончился.
Кунг-Фу Юнь Цинлуо был худшим среди них всех. Она и раньше шла впереди, но Ди Фуйи решил, что она должна идти в середине линии, чтобы предотвратить тот же самый инцидент. Она тут же согласилась с ним. Тем не менее, два эскорта из дворца продолжали оставаться рядом с ней, чтобы защитить ее.
Ди Фуйи вместе с ГУ Сицзю по очереди брали на себя инициативу, в то время как Чжу Дуцин оставался последним человеком в очереди. ГУ Сицзю мог понять, почему Ди Фуйи хотел вести ее, но она не совсем понимала, почему он должен был взять ее с собой.
Она была так же слаба, и у нее оставался всего лишь год в запасе, если она не найдет лекарство. Это было бы не так уместно для нее, чтобы взять на себя инициативу, не так ли? На самом деле, она не могла использовать свою духовную силу в данный момент, чтобы предотвратить ухудшение своего положения. Было бы лучше вообще не использовать ее силу, чтобы предотвратить повторную реакцию токсинов в ее организме.
Более того, даже несмотря на то, что она согласилась идти впереди него, она понимала, почему он должен был держать ее за руку. Она попыталась подавить желание расспросить его, но не смогла. “Я думаю, мы должны держаться на расстоянии друг от друга. Если что-то случится неожиданно, по крайней мере один из нас может пережить нападение.”
Ди Фуйи держал ее левую руку и делал это так естественно. “Ты хорошо умеешь телепортироваться. Если действительно произойдет какое-то неожиданное событие, я полагаю, что мы сможем немедленно телепортироваться в безопасное место, — быстро ответил он.
ГУ Сицзю не стал с ним спорить, поэтому они оба продолжили путь. Если бы они решили телепортироваться во время опасности и оставили остальных людей умирать, это было бы не совсем неуместно. Тем не менее, она вспомнила, как Ди Фуйи рисковал своей жизнью только для того, чтобы доставить Юнь Цинлуо в безопасное место. Прошлый инцидент был действительно близок к завершению.
“Если бы я вовремя не обратился к тебе, ты оказался бы в желудке зверя?”
Ди Фуйи твердо кивнул ей. “Да.”
ГУ Сицзю был удивлен его ответом. “Ты что, хотел, чтобы тебя убили?- Яростно спросила она.
“Ты все время отталкиваешь меня. Я определенно думал о самоубийстве, — сказал он спокойно, глядя на нее.
ГУ Сицзю не знал, что сказать. Она знала, что если бы ей не удалось вовремя вытащить его, то он нашел бы другой выход и вырвался живым, ударив зверя прямо в живот. У него был защитный барьер вокруг тела, так что желудочная кислота не причинит ему никакого вреда. Он знал, как контролировать свое дыхание и выжить без потребности в воздухе. Конечно, у него было достаточно времени, чтобы вспороть живот чудовищу. Однако было неизбежно, что он запятнает все свое тело кровью зверя.
ГУ Сицзю пытался удержать его подальше, и все же он не прекращал флиртовать с ней. Он даже пытался выглядеть милым и жалким, чтобы привлечь ее внимание. Хуже всего было то, что она, казалось, чувствовала себя с ним вполне комфортно. Ее холодное, Холодное сердце начало гореть от желания.
Она вспомнила, что Ди Фуйи сказал ей, что он уже оставил их прошлое позади и никогда больше не хочет ее видеть. Тогда что же все это значит? Этот человек был, без сомнения, королем драмы. Она никак не могла понять, что он на самом деле задумал.
Тем временем, команда продолжала исследовать ядовитое болото, следуя указаниям Юнь Циньлуо. К их удивлению, им удалось найти подземный туннель, скрытый под рядами ярко-красных кустов. Они вошли в туннель, только чтобы понять, что на самом деле это был очень глубокий проход с изгибами и поворотами, которые не оставляли им никакого намека на конечный пункт назначения.
“Это короткий путь, — сказал Юн Цинлуо. — Я воспользовался этим проходом, чтобы спуститься в глубину болота. В конце туннеля есть зал, который соединен с гнездом крокодилов Серебряного кольца. Прошло уже много лет с тех пор, как я был здесь в последний раз, поэтому я не уверен, что это место все еще хорошо сохранилось. Вы можете выбрать этот путь или нет.”
Команда была довольно неуверенной, но полагала, что этот отрывок будет полезен.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2379: Быть Избалованным
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Подземный туннель находился на глубине около ста метров от поверхности Земли. Весь проход был темным и влажным. Стены не были равномерно разрушены, и группа считала, что проход был создан, когда гигантское существо пробилось через землю. Время от времени на Земле появлялись лужицы грязи, что было очень распространенным явлением в подземных пещерах.
В тот момент ГУ Сицзю все еще возглавлял группу. Из любопытства она подошла вплотную к стенам пещеры и присмотрелась поближе.
Ди Фуйи последовал за ней. “И что же вы нашли?- Спросил он.
“Это место заброшено уже давно, по меньшей мере лет десять.”
“А что же еще?”
— Этот проход, должно быть, был создан каким-то гигантским зверем, возможно, подземным драконом. Нет никаких признаков человеческой деятельности, вовлеченной в его создание.”
“А ты как думаешь?”
“Я думаю, что с этой пещерой что-то не так. Я никогда не слышал о таком гигантском звере в ядовитом болоте.”
Ди Фуйи вздохнул. Из-за отсутствия человеческого участия здесь, в болоте, это нормально, что некоторые неизвестные звери все еще существуют.”
Она молча кивнула в знак согласия. Честно говоря, она не очень верила в Юнь Цин Ло, так как считала, что Юнь Цин Ло все еще планирует что-то большое и злое. На данный момент она этого не понимала.
Она могла только надеяться, что Ди Фуйи действительно убедил Юнь Цинлуо. В конце концов, Юн Цинлуо был действительно одержим Ди Фуйи и слушал все, что он говорил, и именно поэтому она была здесь, в ядовитом болоте с ним, хотя это было против ее воли.
Команда продолжила свой путь вглубь коридора. Это была довольно мирная прогулка без особых препятствий. Иногда они натыкались на ядовитых зверей, которые случайно попадали в ловушку в пещере, но звери не представляли большой угрозы. Ди Фуйи всегда мог легко прикончить их.
Опасность, таившаяся в пещере, была значительно меньше, чем в болоте. Сопровождающие вздохнули с облегчением. Безопасность принцессы всегда была их главной заботой с тех пор, как они покинули дворец. Это была довольно изнурительная работа, особенно в этом ядовитом болоте, где каждая встреча была борьбой. У них почти не было времени отдышаться или отдохнуть. В подземном переходе они впервые смогли перевести дух.
Два эскорта продолжили свой путь рядом с Юнь Циньлуо, который был в середине. Она была очень разборчива в гигиенических вопросах и никому не позволяла прикасаться к себе, поэтому они не осмеливались подходить слишком близко, опасаясь, что она почувствует отвращение.
Они немного знали о затянувшейся и ожесточенной ссоре между принцессой Юаньюань и ГУ Сицзю. Кроме того, они знали о привязанности принцессы к королю-дьяволу. Они также знали, что Ди Фуйи относился к ней как к своей сестре, потому что его не интересовало ничего интимного.
Они также знали, что царевна Юаньюань была наказана царем дьяволов за то, что она сделала с ГУ Сицзю, поэтому они действительно думали, что она не сможет покинуть свою постель по крайней мере в течение месяца. К их удивлению, она была с ними на болоте всего через несколько дней.
Эти двое мужчин не знали о вражде, которая существовала между остальными людьми. Было очевидно, что король-Дьявол обращался с принцессой и ГУ Сицзю совсем по-другому. Ему явно нравилось последнее.
Они заметили, что у принцессы Юаньюань осталось не так уж много сил. Ее духовная сила была лишь немногим лучше, чем у обычного смертного. В самом сердце этого ядовитого болота ее жизнь подвергалась величайшему риску, как яйцо с треснувшей скорлупой, которое можно было уничтожить в любой момент.
Юн Цинлуо знал, как манипулировать людьми. Она всегда была очень добра ко всем придворным Ди Фуйи и время от времени посылала им подарки, так что придворные относились к ней вполне дружелюбно.
Ди Фуйи постоянно баловал ее, поэтому придворные относились к ней так же. Они сделают или дадут ей все, что она попросит. Это объясняло, почему она смогла так легко получить универсальную сеть. А пока они могли сказать, что принцесса была необычайно молчалива. Она говорила совсем не так, как раньше.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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А пока они могли сказать, что принцесса была необычайно молчалива. Она говорила совсем не так, как раньше. Ее лицо было бледным, как простыня, и они не могли не посочувствовать ей.
Люди рождаются с естественным инстинктом защищать слабых. Оба сопровождающих увидели, насколько уязвима была принцесса, и почувствовали желание защитить ее. Иногда они пытались сделать так, как она просила, просто чтобы ей стало лучше.
Они посмотрели на короля Дьявола и ГУ Сицзю, которые шли рядом друг с другом. Затем они посмотрели на Юн Цинлуо, которая была настолько слаба, что казалось, что она в любой момент может упасть вниз по коридору. Они были опечалены за нее.
Один из них, которого звали Хуа Цяньцзюнь, был более эмоционально взволнован, чем другой охранник. Хуа Цяньцзюнь много знал об употреблении ядов. Кроме того, он обладал великим кунфу, поэтому он в конечном итоге стал одним из самых близких людей, которые сражались рядом с Ди Фуйи. Он был очень предан своему королю.
У него были чувства к принцессе, и он был ее тайным поклонником. Он никогда раньше не выражал ей своих чувств. Часто он заботился о ее нуждах без ведома других, просто чтобы сделать ее жизнь лучше. Он знал, как решительно настроена была принцесса во время этой поездки. Она, должно быть, устала, но настояла на том, чтобы держаться в строю и идти одна, без посторонней помощи. Она шла с высоко поднятой головой, но ему было больно просто видеть, как она действует так сильно.
Когда он увидел, как ГУ Сицзю топает по туфле Ди Фуйи раньше, он был очень удивлен, что Ди Фуйи не беспокоился о его грязной обуви и был, наоборот, очень доволен этим. Их беседа продолжалась смехом. Ди Фуйи даже положил руку на талию ГУ Сицзю.
Хуа Цяньцзюнь тяжело вздохнул. Он очень хорошо знал короля-Дьявола. Ди Фуйи был одержим гигиеной и не хотел, чтобы кто-то приближался к нему слишком близко, особенно женщины. Хотя он был добр к принцессе, это было только в форме материального комфорта. Он никогда не подходил к ней слишком близко. Принцесса Юаньюань пыталась привлечь его внимание, держась за его руку, но все ее попытки заканчивались одним и тем же отказом.
В какой-то момент придворные действительно подумали, что у короля-Дьявола другая сексуальная ориентация. Но позже они поняли, что он тоже не интересовался мужчинами. Поэтому они предположили, что король-дьявол на самом деле родился без каких-либо эмоций или потребности в близости. Даже если бы он женился на женщине, они считали, что он вряд ли будет проводить с ней время. Единственный способ, которым он мог бы обращаться с королевой дьявола, был с уважением и надлежащей дистанцией.
Увидев, что король-Дьявол изменил свое отношение, когда ГУ Сицзю был рядом, они изменили свое мнение. Король-дьявол никогда не был так близок и так игрив ни с одной другой женщиной. Казалось, он всегда хотел иметь с ней физический контакт.
Король-Дьявол явно был влюблен. Ни одно из его ограничений и условий не относилось к ней. Следовательно, любовь принцессы была обречена на то, чтобы остаться без ответа. Если не считать симпатии к принцессе, он на самом деле был полон надежд на самого себя.
— Принцесса, ты голодна? У меня есть фрукты, — предложил он, протягивая ей фрукты.
Этот плод был небесным плодом. Это был подарок Ди Фуйи в награду за его вклад. Плоды были вкусными и обладали способностью укреплять духовную силу человека. Он хранил его в течение длительного времени и решил отдать его Юнь Цинлуо.
Удивленная, Юнь Цин Ло уставилась на него своими водянистыми глазами, которые были затуманены слезами. Его сердце пропустило удар, как только он заметил безнадежность, которую она едва могла скрыть.
Она покачала головой и вежливо сказала: «Спасибо, но я не голодна.”
Ее голос дрожал, но она изо всех сил старалась подавить желание заплакать. Под маской он видел ее губы, которые были плотно сжаты в тонкую линию. На ее бледном лице почти не было красок.
Хуа Цяньцзюнь не мог не утешить ее “ » Принцесса, на самом деле … там все еще много мужчин.”
Юнь Цин Ло натянуто улыбнулся ему и ответил: “Я… Я знаю.” Должно быть, она плачет. Слезы начали пятнать слой тонкой марли на ее лице. Она попыталась вытереть слезы, которые все еще текли из ее глаз. Затем она повернулась, чтобы скрыть свое смущение от Хуа Цяньцзюня.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Сердце Хуа Цяньцзюня болело за нее, но он не знал, как заставить ее чувствовать себя лучше. Все, что он мог сделать, это оставаться рядом, чтобы поддержать ее и защитить.
— Ты что, устал? Могу я вам чем-нибудь помочь?”
— Спасибо, но в этом нет необходимости, — ответила она с улыбкой. Наконец-то она смогла контролировать свои эмоции. Чем больше она старалась выглядеть счастливой, тем больше он ей сочувствовал.
Они говорили очень тихо, так что остальные члены команды почти ничего не слышали из их разговора. Звуки ветра и бегущей воды в пещере делали их голоса почти неслышными.
Ди Фуйи, который все еще шел впереди, вдруг улыбнулся и покачал головой. ГУ Сицзю был занят проверкой источника текущей воды, когда она поймала улыбку Ди Фуйи. “Чему это ты улыбаешься?- Спросила она.
Ди Фуйи махнул рукой и гордо сказал: «А тебе не кажется, что я выгляжу лучше, когда улыбаюсь?”
ГУ Сицзю хранил молчание. Она решила сделать вид, что никогда не спрашивала. До сих пор путешествие было довольно приятным, и примерно через два часа они наконец достигли самой глубокой части болота.
Земля была очень просторной, почти такой же огромной, как футбольное поле. Гигантский зверь, должно быть, провел здесь некоторое время, катаясь и бродя вокруг, прежде чем сделать свой выход.
Там была тропинка, которая могла вывести их обратно на поверхность. Они не могли видеть конца, но могли слышать звук рычания зверей сверху.
— Прямо над нами находится гнездо крокодилов Серебряного кольца. Может быть, мне пойти одному, чтобы заманить сюда крокодила, или ты пойдешь со мной?- Она пристально посмотрела на Ди Фуйи.
Не колеблясь, Ди Фуйи ответил: «я пойду с тобой.”
“Пошли отсюда.- Юн Цинлуо подтвердил свой ответ твердым кивком.
Ди Фуйи отдал приказ одному из своих телохранителей: «ты пойдешь с принцессой. Затем он посмотрел на Хуа Цяньцзюня и сказал: “Ты останешься с Мисс Гу и Мистером Чжу.”
Хуа Цяньцзюнь решил воспротивиться: «Ваше Высочество, мои знания в использовании ядов определенно лучше, чем у брата Цзиня. позвольте мне подняться туда с вами, и пусть брат Цзинь останется позади.”
Ди Фуйи ответил с натянутой улыбкой: «вы пытаетесь пойти против моей команды?”
Простой ответ был способен заставить Хуа Цяньцзюня чувствовать себя полностью безнадежным. “Прошу прощения, Ваше Высочество. Я сделаю так, как мне сказали.”
Ди Фуйи пристально посмотрел на него. Он хотел сказать что-то еще, но передумал.
ГУ Сицзю вдруг предложил: «я должен пойти с тобой, чтобы мы могли заботиться друг о друге.” Она могла бы использовать свои навыки телепортации, если бы что-то пошло не так, и вовремя доставить их всех в безопасное место.
Ди Фуйи не согласился. — Нет, ты должен остаться здесь и ждать предстоящего нападения. Троих из нас более чем достаточно, чтобы заманить крокодила.”
Несмотря на некоторые колебания, ГУ Сицзю решил поступить так, как было запланировано.
…
Достигнув поверхности, все трое подтвердили, что это действительно было гнездо крокодилов Серебряного кольца. Многие крокодилы разного размера были погружены в Красную грязь, открывая лишь поверхность их голов, которые были немного выше воды.
У этих существ было лицо крокодила, но тело гиппопотама! Они были просто размером со слона! Если бы все они двигались одновременно, земля, несомненно, задрожала бы.
Как только три человека из этой группы стали видны, крокодилы немедленно потянулись к ним. Их изумрудные глаза пристально смотрели на них, пока они осторожно приближались. Три члена команды могли легко установить, что эти ядовитые звери Правили всем болотом. Они обладали устрашающей аурой, которая не позволяла ни одному другому существу приблизиться к ним.
Сопровождавший их охранник Джин был опытным бойцом, но все еще беспокоился о крокодилах. Однако Юн Цинлуо, казалось, совсем не боялся. Она уверенно стояла рядом с Ди Фуйи. — Брат, ты уверен, что ни о чем не пожалеешь? Неужели ты настолько хладнокровен, чтобы рисковать моей жизнью, чтобы получить лекарство?- Спросила она, не сводя с него глаз.
Ди Фуйи не колебался ни секунды, когда он ответил: “Это ваш единственный шанс на искупление.”
Юнь Цин Ло закрыла глаза и пробормотала: “я могу умереть после того, как вытяну кровь из своего сердца.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Брат Джин был ошеломлен ее заявлением. Неужели Ди Фуйи намеревался извлечь кровь из сердца принцессы? Он молча смотрел на Ди Фуйи, пытаясь оценить ситуацию.
Ди Фуйи казался спокойным. “Ты можешь извлечь свою кровь нормально. Я буду защищать тебя.”
Когда он заговорил, там уже было семь или восемь серебряных кольцевых крокодилов, мчащихся в их сторону! Визжащие звуки были пугающими! Эти крокодилы были массивны в размерах, но столь же проворны, как и волки. Они, казалось,были способны летать на своих кроваво-красных крыльях, которые появлялись из их тел.
Ди Фуйи вскочил на более высокую ступеньку и, глядя им прямо в лицо, сказал: “У вас осталось не так уж много времени, чтобы жить.- Затем последовала битва. Вокруг них горели разноцветные огни, отчего казалось, что облака бушуют.
Юн Цинлуо на мгновение поднял на него глаза. Эта пурпурная тень, которая металась вокруг дома, была кем-то, к кому она очень старалась подобраться в прошлом году. Однако ей показалось, что ее обманули.
Когда он спросил ее о лекарстве, он был одет как Небесный мастер Цзо. Будучи слишком увлеченной, она выпалила правду, не раздумывая ни секунды. Однако мужчина снова переоделся в свое черное одеяние сразу же после того, как она ответила ему. Она думала, что он носил его, чтобы сделать ее счастливой, чтобы она была более готова пить кровь из своего сердца. Но со временем она поняла, что все это было для ГУ Сицзю.
Она подняла руку и вытащила ледяное на вид тонкое лезвие. На тыльной стороне ножа виднелась трубка с толстой серебряной иглой. Этот нож мог бы только выпустить кровь из ее сердца, если бы он был правильно направлен в сердце. Если бы лезвие было использовано надлежащим образом, не было бы никакого повреждения тела или кровеносной системы человека.
Неудивительно, что клинок был подарком ей от Ди Фуйи. Он сказал, что это было самое большое сострадание, которое он мог ей показать. Может быть, это и правда, что сердце человека холодно и безжалостно. Он мог пренебречь жизнью своего спасителя, не задумываясь ни на секунду, только ради другой женщины.
К несчастью для Юаньюаня, ее сердце все еще тосковало по нему, несмотря на все эти обстоятельства. Она развязала свои одежды, открывая большую часть груди. Хранитель Джин стоял рядом с ней, и он быстро отвел глаза и слегка повернулся. Это был лучший угол, под которым он мог расположиться, чтобы защитить ее и не смотреть на нее.
— Ди Фуйи!- Внезапно закричала Юнь Цин Ло; ее голос был резким и яростным. Это поразило Хранителя Джина, и меч в его руке почти упал на землю.
В небе Ди Фуйи был занят тем, что сдерживал крокодилов. Он подумал, что она в опасности, и наконец посмотрел на нее сверху вниз. Он увидел ее обнаженную грудь даже сквозь красный туман. — Он нахмурился.
Здесь ядовитый туман все еще был силен. После того, как кожа человека была открыта, она была бы разрушена токсичным туманом. Поэтому Ди Фуйи специально попросил Чжу Дуцина внести небольшие изменения в одежду, которую носит Юн Цинлуо.
В левом грудном положении одежды произошло изменение, позволившее тонкому ножу входить и выходить. Обычно он был плотно запечатан, но его можно было отрегулировать. Для того, чтобы забрать кровь из ее сердца, Юн Цинлуо нужно было только открыть небольшую часть ее костюма, не обнажая ее кожу.
Тем не менее, Юн Цинлуо, вероятно, была не в своем уме прямо сейчас. Она сняла весь костюм целиком. Неужели она ищет смерти? Неужели она хотела покончить с собой здесь, чтобы ГУ Сицзю умер вместе с ней? Эта женщина была сумасшедшей!
Глаза Ди Фуйи потемнели. Он только что напал на крокодила и собирался пойти к Юн Цинлуо, чтобы попытаться остановить ее. Он видел, что нож, который он ей дал, уже вошел в ее тело. Хотя он и пронзил ее кожу, крови на поверхности не было. Тем не менее, можно было видеть след крови, капающей с ножа в ладонь Юн Цинлуо.
Она вытащила нож, как только набрала достаточно крови, чтобы наполнить бутылку вина.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Этот нож был специально сделан, и лезвие имело сильный гемостатический эффект. После того, как нож был вытащен, ее рана не выпустила ни капли крови.
Однако, несмотря на то, что на поверхности не было крови, ее сердце было ранено. Когда нож был вытащен, ее тело внезапно качнулось. Было очевидно, что она тоже очень бледна.
Страж Джин, стоявший рядом с ней, быстро обнял ее. Придя в себя,она внезапно оттолкнула Хранителя Джина. Она держала пакет с кровью в руке и смотрела на Ди Фуйи. “Я исполнил твое желание!”
Она вылила кровь на свою руку, и та скатилась до самой ступни. Запах ее крови наполнил воздух, и в глубине пруда раздался низкий рев. В этот самый момент можно было почувствовать легкую дрожь. На поверхности пруда виднелась волна высотой более десяти футов. Из-под него внезапно показалась гигантская голова крокодила.
Крокодилы в окрестностях поклонились, как будто только что увидели своего короля. Зверь был более чем в десять раз больше окружающих его крокодилов. Его голова была размером с большой холм, а пара глаз напоминала два Зеленых Фонаря. Однако его тело было не таким красочным, как у других крокодилов. Вместо этого он был красным, как солнце! Кроме того, казалось, что в середине его лба был черный цветок.
— А-а-а!!!- Зверь закричал, и это потрясло небо и землю. Он расправил крылья, и красная мутная вода в пруду хлынула во все стороны.
“Это тот самый!! Скорее, бегите!- Юн Цинлуо кричала во всю силу своих легких. Она хотела отступить, но была тяжело ранена и слишком слаба, чтобы бежать. Хранитель Джин, который охранял ее, не смог добраться до нее, так как на него напал крокодил с серебряным кольцом.
Серебряный Кольцевой Крокодил вытянул когти и свирепо напал на него. Страж Джин быстро откатился в сторону, чтобы увернуться от его атаки. Но когда он поднялся, крокодил снова напал на него. Он не мог избавиться от этого существа в настоящее время. Он видел, что король крокодилов Серебряного кольца спешил к Юнь Цин Лю, но он ничего не мог сделать. Он явно был встревожен, и лицо его побледнело.
Юн Цинлуо закрыла глаза и усмехнулась. Она подумала про себя: «Ди Фуйи, ты не сдержал своего обещания! Ты сказал, что будешь защищать меня.”
— Шуаааа!»Раздался громкий грохочущий звук. Она почувствовала внезапное напряжение в талии, и ее внезапно подбросило в воздух. Ее сердце бешено забилось, когда она задумалась, что же произошло. Она открыла глаза и обнаружила себя завернутой в пурпурные шнурки.
Тот, кто контролировал шнуры, был Ди Фуйи. Он парил в воздухе, и его палец указывал на двух крокодилов, которые нападали на стража Джина. В сторону двух крокодилов полетели два разноцветных огонька, что заставило их на мгновение отступить. Затем он закричал: «назад! ”
Страж Джин воспользовался случаем, чтобы спастись от двух крокодилов. Он попытался подобраться как можно ближе к Ди Фуйи, и они вместе побежали ко входу в пещеру.
В этот самый момент почти все крокодилы были встревожены сложившейся ситуацией. На троих из них охотились сотни крокодилов. Король Серебряного кольца крокодилов возглавил погоню.
Скорость этих крокодилов была чрезвычайно быстрой. Поэтому Ди Фуйи тащил Юн Цинлуо с собой так быстро, как только мог. Юнь Цин Лу все еще был завернут в пурпурные шнуры и чувствовал себя как флаг, развеваемый сильным ветром. Хотя Ди Фуйи сдержал свое слово, было легко заметить, что в ее глазах появилось чувство разочарования. Казалось, что он даже не хочет прикасаться к ней, несмотря на то, что она сдержала свое слово. — Ди Фуйи, ты слишком жесток!- Подумала она про себя.
…
Юн Цинлуо, казалось, говорил правду раньше. Крокодилы действительно покидали свою территорию, но только до 1000 футов. Поэтому после того, как три человека оказались более чем в 1000 футах от болота, крокодилы повернули назад. В конце концов, только самый большой серебряный Кольцевой Крокодил продолжил свое путешествие. Его два больших фонарных глаза смотрели на Юнь Циньлуо, который все еще был пойман в ловушку фиолетовыми шнурами Ди Фуйи. Его глаза стали красными.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2384: Никто Не Может Сравниться Со Мной…
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Все трое в конце концов подвели гигантского короля крокодилов ко входу в пещеру. Сначала он стоял у входа и наблюдал, как Ди Фуйи и двое его спутников прыгнули в пещеру. Во время своих размышлений, он поддался искушению крови Юнь Цинлуо, и, наконец, тоже прыгнул.
…
Внутри большой пещеры ГУ Сицзю, Чжу Дуцин и Хуа Цяньцзюнь были настороже и готовы к атаке. Хуа Цяньцзюнь был специалистом по употреблению ядов, а также специалистом по боевым искусствам. Следуя за Ди Фуйи в качестве подчиненного, он узнал о формировании массива от короля-Дьявола. Среди всех охранников он был тем, кто учился быстрее всех. Он был почти так же хорош, как и король-дьявол, поэтому каждый раз, когда стражникам нужно было создать боевой порядок, он всегда выбирался, чтобы возглавить его.
Он верил, что лишь немногие люди в мире Шуры могут конкурировать с ним. Поэтому, когда Ди Фуйи ушел вместе с братом Цзинь и Юнь Цинлуо, он сразу же начал просить ГУ Сицзю и Чжу Дуцина выслушать его команды.
Чжу Дуцин уже видел это формирование раньше, и он был весьма впечатлен знаниями этого человека. Если бы здесь не было ГУ Сицзюня, он мог бы выслушать наставления Хуа Цяньцзюня. Но теперь… он использовал веер на своей руке, чтобы указать на Хуа Цяньцзюня и сказал: “Пусть мой мастер установит его; вы слушаете ее приказы!”
Хуа Цяньцзюнь был ошеломлен; он нахмурился. “Сейчас не время для конкуренции. Король-Дьявол скоро вернет крокодила обратно. Наше время очень ограничено. Пожалуйста, выслушайте мои приказы и не задерживайте нас.”
Чжу Дуцин улыбнулся. “Твое образование гораздо хуже, чем у моего господина! Если мы вас послушаем, то потеряем еще больше времени!”
При этих словах выражение лица Хуа Цяньцзюня изменилось. Он непроизвольно сжал кулаки. — Мистер Чжу, я знаю, что вы хотите защитить своего хозяина. Однако, пожалуйста, не превращайте эту задачу в шутку. Когда речь заходит о создании массивных образований, никто не может сравниться со мной в мире Шуры, кроме самого короля-Дьявола.”
“Ты просто хвастаешься.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2385: Удар Молнии!
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Он уже использовал все трюки в своей книге, чтобы попытаться сломать массив, но все еще оказался в ловушке простого формирования ГУ Сицзю.
— Шуаааа!»Большой камень внезапно был перемещен, и ГУ Сицзю появился в трех футах от человека. Она пристально посмотрела на него и сказала: “прошло уже пять минут. — Что ты хочешь сказать?”
Хуа Цяньцзюнь молчал. Он посмотрел на ГУ Сицзю с некоторым уважением. Он был готов признать свою потерю, поэтому он сказал: “я буду слушать ваши инструкции!”
— Очень хорошо, вы уже задержали нас на пять минут, так что вам придется быстро расплатиться. Пожалуйста, передвинь большой камень и положи его сюда.- Она указала на определенное место.
Хуа Цяньцзюнь посмотрел на Большой Камень, а затем огляделся. Он чувствовал себя плохо. Через пять минут ГУ Сицзю и Чжу Дуцин уже закончили приводить в порядок по меньшей мере половину массива. Там было больше дюжины больших валунов в разных положениях, и было несколько столбов бамбука, стоящих в промежутках между камнями.
Большой камень, который ГУ Сицзю попросил его сдвинуть, был самым большим во всей пещере. Он весил около десяти тонн и располагался в углу пещеры. Хуа Цяньцзюнь должен был сделать так, как ему было сказано, поэтому он направился к большому камню. К счастью, у него все еще было много энергии. Таким образом, ему удалось переместить тяжелый валун в назначенное место без перерыва.
Снова анализируя формацию, он, казалось, почувствовал что-то знакомое. Его сердце бешено заколотилось, когда он спросил: “Вы узнали о построении массивов от короля-Дьявола?”
Он видел, что у ГУ Сицзю и короля-дьявола были довольно сложные отношения. Возможно, в прошлом они были вместе. Возможно, король-Дьявол научил ее разбираться в построении массивов.
ГУ Сицзю взглянул на него со слабой улыбкой. “Поверишь ли ты, если я скажу тебе, что именно я научил этому искусству короля Дьявола?”
Хуа Цяньцзюнь был ошеломлен. “Как это может быть?!”
ГУ Сицзю неторопливо ответил: «Все возможно. Кроме того, ты едва меня знаешь. У меня почти был твой король-Дьявол в качестве моего ученика раньше. В любом случае, быстро сформируйте массив. Я очень слаб, поэтому мне приходится полагаться на вас обоих.”
Хуа Цяньцзюнь почувствовал, как в него ударила молния! Старательно передвигая большие камни так быстро, как только мог, он спросил: “Мисс Гу намного старше короля Дьявола?”
ГУ Сицзю некоторое время хранил молчание. В прошлом это всегда вызывало у нее неприятности. Прежде чем она ответила, Чжу Дуцин громко рассмеялась. “Вот это смешно! В этом мире людей уважают по их способностям, а не по возрасту. Возьмем, к примеру, меня. Я намного старше Мисс Гу, но она тоже стала моим учителем. Возможно, ваш Король-Дьявол был менее способным, чем Мисс Гу, поэтому неудивительно, что он считал ее своим господином.”
Хуа Цяньцзюнь посмотрел на ГУ Сицзю и искренне сказал: «Теперь я понимаю. Наш король-дьявол на данный момент более способен, чем Мисс Гу. Он-ученик, который превзошел своего учителя. Таким образом, он не поклонялся Мисс Гу как своему учителю в конце концов, верно?”
Ну и анализ! ГУ Сицзю был слишком ленив, чтобы развлекать его дальше, поэтому она проигнорировала его.
Чжу Дуцин использовал веер, чтобы ударить Хуа Цяньцзюня по голове. “Откуда у тебя столько глупостей накопилось? Если твой хозяин узнает о том, что ты только что сказал, он может содрать с тебя кожу! Быстро, возвращайтесь к работе!”
Хуа Цяньцзюнь лишился дара речи. Он, наконец, уловил тонкости формирования этого массива в процессе организации гигантских пород. Его отношение к ГУ Сицзю сменилось от скептицизма к восхищению. Возможно, духовная сила Мисс Гу была не так хороша, как у короля-Дьявола, но ее способности в построении массивов были определенно выше.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2386: Принцесса Была Третьей Стороной
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Хуа Цяньцзюнь не мог удержаться и снова уставился на нее. Мисс Гу действительно была красивой и способной женщиной. Неудивительно, что король-Дьявол так восхищался ею и что у принцессы не было ни единого шанса.
Первоначально он всегда думал, что ГУ Сицзю был поздним пришельцем и третьей стороной, которая манипулировала чувствами короля-Дьявола, но теперь, похоже, это было не так. Может быть, их принцесса была третьей стороной?
Все трое были мастерами в своем собственном праве, и их методы формирования массивов были превосходны. Таким образом, когда ГУ Сицзю поручил им организовать массив в соответствии с ее спецификациями, они могли понять ее очень хорошо и быстро закончили свою работу.
Это был первоначально очень сложный и сложный массив, но он был организован менее чем за четверть часа из-за талантливых рук, участвующих в расположении. Пока они были на работе, ГУ Сицзю быстро объяснил функции массива, а также вопросы, требующие внимания во время боя.
Ее объяснения были простыми и прямыми; они также были хорошо организованы и прямолинейны. Со временем восхищение Хуа Цяньцзюня ГУ Сицзю только росло. Она определенно не была обычной женщиной. Она была непохожа на Царевну Юаньюань, которая тоже была очень красива, хотя и в изящной манере. Она могла легко вызвать сильное желание любого мужчины защитить ее.
С другой стороны, Мисс Гу была очень независимой и уверенной в себе, но в то же время очаровательной. Никто не мог ее проигнорировать. Даже если Хуа Цяньцзюнь не хотел признавать этого, в глубине души он чувствовал, что Мисс Гу и его Король-дьявол были лучшей парой. Тем не менее, он все еще сочувствовал своей принцессе.
Внезапно все трое услышали грохочущий звук сверху. Было ясно, что Ди Фуйи и его команда успешно привлекли внимание крокодила, которого они намеревались поймать. Судя по шуму, они очень скоро вернутся!
ГУ Сицзю быстро телепортировался на вершину самой высокой скалы и сказал: “Ждите на отведенных вам позициях!”
Чжу Дуцин и Хуа Цяньцзюнь поспешили занять свои соответствующие позиции. В исступленном состоянии Хуа Цяньцзюнь выразил беспокойство “ » Мисс Гу, а что, если остальные трое не узнают этот массив?”
Этот массив требовал пять человек, чтобы удержаться. Трое из них не совершат никакой ошибки; однако, если остальные трое не узнают этот массив, они могут даже оказаться в ловушке в строю.
— Твой король-дьявол знает об этом войске, а я позабочусь о двух других людях.”
Пока они разговаривали, три фигуры с молниеносной скоростью ворвались внутрь, а фигура бегемота последовала их примеру. Глаза ГУ Сицзю были острыми, когда она быстро заметила фиолетовый шнур, который Ди Фуйи использовал, чтобы связать Юнь Цинлуо. Кроме того, одежда Юнь Цинлуо была в беспорядке. Ее лицо слегка позеленело, а губы почернели. Это был признак того, что ее отравили!
— Буууум!- Крокодил с серебряным кольцом врезался в решетку! Быстро, ГУ Сицзю телепортировался к Юн Цинлуо и засунул противоядие ей в рот. Она быстро прикрыла рот рукой, чтобы заставить себя проглотить лекарство. Поскольку ГУ Сицзю двигался так быстро, у Юнь Цинлуо не было времени, чтобы предотвратить попадание лекарства в ее горло.
Хуа Цяньцзюнь был потрясен и подсознательно подпрыгнул. — Мисс Гу, что вы делаете?!”
— Спасаю ей жизнь!»ГУ Сицзю говорил очень кратко и передал Юнь Циньлуо стражу Хуа. — Отведи ее в угол пещеры, мимо которой мы проходили раньше. Там это самое безопасное место.”
Юн Цинлуо никогда не думал, что ГУ Сицзю спасет ее. Она открыла глаза и посмотрела на ГУ Сицзю со сложными чувствами, но ничего не сказала и снова закрыла глаза. Хранитель Хуа не посмел бросить вызов ГУ Сицзю и немедленно отвел Юнь Циньлуо в указанное место.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2387: я не ожидал, что ты спасешь ее
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Это место находилось в одном из углов пещеры. Если битва пойдет по плану, Юнь Циньлуо останется невредимым.
Тем временем, камень небесной тверди послал звуковое сообщение ГУ Сицзю. — Учитель, я не ожидал, что ты спасешь ее. Разве ты не ненавидишь ее?”
ГУ Сицзю безразлично ответил: «Я ненавижу ее, но я не хочу ставить Ди Фуйи в трудное положение.”
Небесный камень некоторое время молчал. — Мастер, вы действительно любите Ди Фуйи?”
ГУ Сицзю был ошеломлен этим вопросом и ничего не сказал.
«Учитель, если он не Хуан ту, будете ли вы все еще любить его?- Небесный камень дополнил его предыдущий вопрос.
ГУ Сицзю тяжело вздохнул, прежде чем ответить очень прямо: “да.” Она была уверена, что влюбилась в него. Дело было не в том, что он мог быть реинкарнацией Хуан Ту, а в том, кем он был как личность.
Несмотря на то, что она ждала возрождения Хуан Ту, она не могла скрыть тот факт, что влюбилась в этого человека, который был намного моложе ее. Она уже использовала оправдание, что Ди Фуйи был реинкарнацией Хуан Ту, чтобы оправдать свои чувства к нему.
Небесный камень не ожидал, что ГУ Сицзю будет так откровенен с ним. — Господин, я согласен. Жить в настоящем-это самое важное. Вам предназначено быть вместе.”
В этот момент формация была цела. Возвращаясь в строй, она предупредила небесный камень: “тебе лучше держать рот на замке. Мы должны сосредоточиться на убийстве этого крокодила.”
С тех пор камень небесной тверди не приходил ей в голову. Это был духовный нефрит, и он должен был поглощать духовную силу, чтобы поддерживать его нормальное функционирование. ГУ Сицзю спрятал кучу духовного кристалла в своем хранилище, поэтому он отключился, чтобы поглотить энергию из этих кристаллов.
Однако он не закрылся полностью. Он все еще уделял часть своего внимания тому, чтобы чувствовать настроение своего хозяина. Поэтому он примерно имел некоторое представление о том, что произошло с ГУ Сицзю в последнее время, хотя и не знал подробностей.
Он наблюдал за Ди Фуйи и чувствовал себя еще более удивленным! Он действительно носил тот же самый наряд, что и Небесный мастер Цзо! Неужели к нему вернулась память? Небесный камень не мог в это поверить. Небесные Законы не позволили бы ему так быстро восстановить память о своей прошлой жизни. Ведь все его существование было стерто небесными законами.
Это была огромная случайность, что Юн Цинлуо могла сохранить свои воспоминания о нем. Других ошибок быть не должно. В любом случае, ГУ Сицзю удалось вновь воссоединиться с ним. У обоих не было воспоминаний о прошлом друг друга, но они все еще могли найти друг друга инстинктивно. Это показывало, что они действительно предназначены друг для друга. Небесный камень был доволен этой мыслью.
С другой стороны, крокодил, который был привлечен к этому месту, оказался в сложной ситуации. Он культивировался на протяжении тысяч лет. Хотя он еще не превратился в свою человеческую форму, он уже приобрел человеческую мудрость, и его умственные способности, безусловно, заслуживают внимания.
Он не имел никакого интереса к людям, потому что они были слишком незначительны для него. Вот почему он не появлялся, хотя остальные крокодилы нападали на Ди Фуйи и его команду. Однако позже он почувствовал особый запах крови от Юнь Цинлуо, и его кровь начала кипеть!
Его кровь устремилась в мозг и воспламенила все его клетки, точно так же, как возбуждение, которое человек получает от сигарет из-за содержания в них никотина. Он потерял способность здраво мыслить, и в результате теперь оказался заперт в этих гигантских скалах.
Когда он подошел к этому месту, то, естественно, увидел большие и маленькие камни, которые были расположены вокруг пещеры, но он не думал о них слишком глубоко. Кроме того, самый большой камень был только размером с его лапу. С чего бы ему их бояться?
Однако после того, как он вошел, он обнаружил, что что-то было не так. Первоначально здесь было всего несколько скал, но теперь он превратился в несколько башен!
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2388: Подсознательный Страх
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Бамбук между валунами сначала казался тонким и безобидным, но теперь это были массивные деревья с толстыми стволами. Эти большие деревья были довольно густыми, и все вместе они закрывали небо.
Король Серебряного кольца крокодилов был огромен, так что все, что он видел, обычно было таким же маленьким, как муравей в его глазах. Однако на этот раз все было по-другому. Это был тот, который чувствовал себя муравьем, в то время как все остальное было таким огромным! Даже люди, за которыми он гнался раньше, внезапно стали похожи на великанов!
Он впал в иллюзию! Независимо от того, был ли это человек или зверь, который попал в ловушку, всегда существовал подсознательный страх за противника, который был больше, чем он сам. Следовательно, это было то же самое для гигантского крокодила. После того, как он бросился вокруг, пытаясь убежать, он внезапно почувствовал себя парализованным от страха.
Он всегда доминировал, когда сражался; одного его движения было достаточно, чтобы заставить противника бежать. Он также всегда был окружен своими последователями, так что он никогда ничего не боялся, когда был в ядовитом болоте! Однако в то время у него не было своих последователей; он был совсем один. Более того, иллюзия заставляла его бояться того, что он видел.
Этот крокодил считался очень могущественным. Если бы он сражался серьезно, даже кто-то на уровне Золотого Бессмертного не смог бы победить его. Однако эта иллюзия все изменила. Любой человек уже успел бы вселить страх в его сердце.
От человека в пурпурной мантии у него сильно разболелась голова. Все трюки, которые он использовал на нем, заставляли его чувствовать себя чрезвычайно болезненно, и он почти рухнул. Более того, женщина в зеленом платье была самой возмутительной. Хотя ее сила была слабее, чем у человека в пурпурном одеянии, угол атаки был чрезвычайно мучительным. Она лишь придиралась к его слабым местам, и он был неспособен блокировать любую из атак.
…
Юн Цинлуо сидел на Большом Камне, наблюдая за битвой. Она видела, что серебряное кольцо крокодила было почти побеждено, и это был только вопрос времени, прежде чем он был убит. Ее кулаки были сжаты, и глаза тоже на мгновение вспыхнули. Ситуация казалась несколько неожиданной.
Хранитель Джин стоял перед ней и защищал ее все это время. Естественно, он не заметил выражения ее лица, так как все его внимание было сосредоточено на сражении в поле! Он видел, что его Король Демонов был чрезвычайно проворен и быстр. Он постоянно появлялся между гигантскими камнями, и каждый раз, когда он это делал, он успешно попадал в крокодила и ранил его.
В то же время, ГУ Сицзю оставался в середине массива. Всякий раз, когда она замечала слабое место в массиве, она телепортировалась на позицию и эффективно заполняла пробел. Она и Ди Фуйи носились взад и вперед в битве; это было ослепительное зрелище, наблюдая, как они идеально синхронизируются.
Что касается мистера Чжу, то он казался расслабленным. Он вертел в руке веер из гусиных перьев, и это вызывало перемены в бамбуке. Они либо вырастали все больше, либо их листья превращались в острое оружие, нацеленное на крокодила.
Что же касается Хуа Цяньцзюня, то он был наготове и готов переместить любые валуны, которые могли бы упасть не на свое место. Иногда он даже нападал на крокодила, когда тот не был готов! Хранитель Джин был так взволнован, наблюдая эту сцену. Он действительно хотел присоединиться к ним. К сожалению, он не понимал этого массива, и он должен был охранять Юнь Цинлуо, поэтому он мог только наблюдать с благоговением.
Он, конечно, был очень взволнован, но уйти не решался.
— Хранитель Джин, ты можешь пойти и помочь им.- Тихо сказал Юнь Цин Лю.
“Я не могу, вы все еще серьезно ранены. Кто-то должен тебя защитить.”
— Нет проблем, это очень безопасное место. Зверь не может напасть на меня здесь. Кроме того, у меня тоже есть свои механизмы самозащиты.- Юн Цинлуо достала из своего хранилища магическое оружие. Это была защитная оболочка-как только люди прятались в ней, им давали дополнительную защиту.
В этот момент хранитель Джин был слегка убежден. Юнь Цинлуо продолжил: «идите и помогите им, даже если это просто поможет им переместить большие камни.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2389: Защита
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Увы, Хранитель Джин был убежден. — В таком случае, позвольте мне пойти и помочь им. Ты все равно должен быть осторожен. Если что-то не так, не стесняйтесь позвонить одному из нас.”
Юн Цинлуо кивнул. “В порядке.”
Вскоре в битву вступил Хранитель Джин.
Он также был опытен в построении массивов, но не был так хорош, как Хуа Цяньцзюнь. Тем не менее, он провел некоторое время, наблюдая со стороны, и смог вспомнить некоторые шаги. Он определенно был умен, так что это помогло. Он пока не пытался бороться с крокодилом, но вместо этого помог Хуа Цяньцзюню переместить любые валуны.
Хуа Цяньцзюнь в основном занял позицию в самом слабом месте этой системы. С помощью Хранителя Джина давление, которое он чувствовал, было ослаблено.
Когда ГУ Сицзю телепортировался вокруг этого места, чтобы защитить массив, она внезапно увидела стража Цзинь и была ошеломлена. Она спросила: «Почему ты здесь?»ГУ Сицзю быстро попытался найти Юнь Цинлуо. Хотя она и нашла ее, там был большой камень, закрывающий большую часть ее тела.
Хранитель Цзинь уже узнал от Хуа Цяньцзюня, что ГУ Сицзю сформировал этот массив, поэтому он восхищался ею. Он рассказал ей, что Юн Цинлуо сказал ему, а также предложил помочь.
Поскольку ГУ Сицзю старалась не использовать свою духовную силу, она обнаружила, что очень устала от этой битвы. Если бы страж Джин мог помочь ей, это, несомненно, облегчило бы ее работу. Поэтому она согласилась на предложение опекуна Джина. Тем не менее, прежде чем они смогли что-то сделать вместе, Ди Фуйи внезапно появился.
Когда он увидел, что Хранитель Цзинь был рядом с ГУ Сицзю, выражение его лица изменилось. — Хранитель Джин, почему ты здесь? Вернись и защити принцессу Юаньюань. Вы не должны допустить, чтобы с ней что-нибудь случилось!”
Царь-Дьявол жестоко отчитал Хранителя Джина. Он не посмел ничего возразить,поэтому мог только согласиться и немедленно развернуться.
ГУ Сицзю был ошеломлен этим действием и почти споткнулся о большой камень. Ее тело, казалось, слегка дернулось. Ди Фуйи отвел ее в сторону и спросил: “что с тобой случилось?”
ГУ Сицзю оттолкнул его. — Ничего, быстро добей крокодила!”
Ди Фуйи нахмурился. Когда он обнял ее, то почувствовал, что ее руки были холодными. Это было ненормально. Как раз когда он собирался проверить дальше, он услышал крик Юнь Цинлуо. — Помогите!!!”
Когда он посмотрел в ее сторону, он увидел, что крокодил, который все еще был пойман в ловушку мгновение назад, прорвался через массив и направлялся прямо к Юнь Цинлуо!
В этот самый момент рядом с ней не было стража Джина. Ди Фуйи тоже был далеко от нее. Было уже слишком поздно, чтобы кто-то из них мог спасти ее! Однако ГУ Сицзю быстро телепортировался!
Прежде чем Юнь Цинлуо закончил кричать, ГУ Сицзю уже появился рядом с ней и телепортировал ее в безопасное место. Крокодил поднял свою лапу, чтобы напасть на Юнь Циньлуо, но только успел разорвать рукав ГУ Сицзю. К счастью, никто из них не пострадал. Они оказались в другом относительно безопасном месте, и ГУ Сицзю опустил ее на землю.
Когда она просто опустила ее вниз, Ди Фуйи также прибыл на место происшествия. Он схватил ГУ Сицзю за руку и спросил: “Ты не ушибся? Позвольте мне взглянуть!- Особенно его беспокоила рука, которую поцарапал крокодил.
ГУ Сицзю отдернул ее руку. “Я в порядке, можешь не проверять.- Она повернулась и снова телепортировалась.
Ди Фуйи лишился дара речи. Он посмотрел на бледное лицо Юнь Цин Лю. Она снова посмотрела на него и попыталась заговорить: “брат… я в порядке, не волнуйся.- Хотя ее голос был мягким, Ди Фуйи смог его услышать.
Ди Фуйи сейчас было на нее наплевать. Вместо этого он приказал стражу Джину, который только что прибыл: “Присмотри за ней! Если ты еще раз посмеешь покинуть ее, я сорву с тебя кожу!”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2390: Я Знаю
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Хранитель Джин быстро согласился и больше не отходил от нее. Юнь Цин Ло поджала губы, и ее глаза наполнились слезами. — Брат, я знаю, что ты все еще заботишься обо мне.…”
Ди Фуйи мельком взглянул на нее и небрежно ответил: “Ты слишком много думаешь! Юн Цинлуо, хватит валять дурака! В противном случае, вы столкнетесь с последствиями!- Он повернулся и ушел, когда закончил.
Страж Джин был ошеломлен тем, что услышал. Юн Цинлуо? Это был первый раз, когда он узнал, что принцессу Юаньюань на самом деле звали Юн Цинлуо.
Сердце Юнь Цин Ло пропустило удар от осознания этого. После недолгого раздумья она изобразила на лице улыбку. Что может быть хуже, когда она уже находится на самой низкой точке своей жизни?
…
Серебряный Кольцевой Крокодил, казалось, почувствовал приближение своей смерти; с тревогой он стал еще более свирепым! Его сила, казалось, удвоилась, в то время как его размер также вырос. Он стучал по массиву, образованному ГУ Сицзю, пытаясь найти способ сбежать.
Большинство функций, стоящих за массивом, были основаны на иллюзиях. В прошлом крокодил был подвержен влиянию иллюзий. Особенно когда он увидел большую гору, падающую на него! Однако он решил проигнорировать их и начал контратаковать своими когтями, когда увидел, что гора снова падает на него!
В конце концов, гора была всего лишь иллюзией! Это было всего лишь несколько огромных камней! Следовательно, он был раздавлен в пыль, когда крокодил разбил его! Казалось, он был удивлен, что гора такая хрупкая. Вместо того чтобы бояться иллюзий, он решил атаковать их со всей своей мощью. Он также выплюнул огромную лужу ядовитой красной жидкости, чтобы попытаться сломать массив. Он не сдерживал ни одной из своих способностей!
Внезапно команда обнаружила, что камни разрушаются один за другим. Таким образом, Хуа Цяньцзюнь быстро заполнил пробелы новыми камнями. К сожалению, он не смог достаточно быстро заменить камни, так как половина камней в массиве была уничтожена менее чем за 30 минут!
Все уже начинали беспокоиться, особенно страж Джин. Ему было поручено защищать Юн Цинлуо, что должно было быть самой простой работой. К сожалению, Крокодил начал нападать на него, как только он понял секрет за иллюзиями. Если бы остальные члены группы не старались изо всех сил остановить крокодила, он разорвал бы их обоих на куски!
Кроме того, яд крокодила и сильные порывы ветра, которые он создавал, делали все еще более сложным для них.
— Хуа Цяньцзюнь, с этого момента и впредь оставайся в таком положении.- Ди Фуйи уступил ему дорогу.
— Ну да!- Хуа Цяньцзюнь быстро бросился туда, где стоял Ди Фуйи.
— Мистер Чжу, пожалуйста, помогите мне.- Ди Фуйи бросился к Чжу Дуцину и начертил заклинание на его ладони. «Распечатайте это на бамбуках с вашей духовной силой…”
Разумеется, Чжу Дуцин следовал инструкциям Ди Фуйи. Заклинание, казалось, светилось на его ладонях, когда он постукивал по бамбуку. Странно, но слой защиты образовался на всех бамбуках, которые были брошены с заклинаниями; таким образом, он не был так легко поврежден, когда крокодил разбил его.
Тем временем, Ди Фуйи наложил заклинание на скалы в окрестностях. Казалось, что защитная мембрана образовалась вокруг камней после того, как он наложил на них заклинание. В результате количество бамбука и скал остается неизменным в течение короткого периода времени.
Однако эта стратегия потребляла много духовной силы, и Чжу Дуцин начал чувствовать головокружение после того, как наложил заклинания на бамбук. Двое мужчин с высшими духовными силами были заняты наложением заклинаний; следовательно, ответственность за охрану массива легла на плечи ГУ Сицзю и Хуань Цяньцзюня.
Это не было большим делом для ГУ Сицзю, поскольку она была тем, кто создал массив и хорошо использовал камни в качестве своего щита. Однако, это было немного сложнее для Хуа Цяньцзюня, поскольку он изо всех сил пытался защитить себя. Всего через несколько минут его лицо начало бледнеть, а конечности онемели.
К счастью, Ди Фуйи часто проходил мимо и сумел выручить его. В противном случае он бы рухнул на землю просто от усталости. ГУ Сицзю сидел в центре этого ряда. Хотя она тоже была в стрессе, в данный момент это было ей под силу.
Ди Фуйи тоже иногда помогал ей, но она хмурилась, когда он это делал. “Я справлюсь с этим; ты должен помочь стражу Хуа.”
Ди Фуйи посмотрел на нее и спросил: “Тебе не нужна моя помощь?”
ГУ Сицзю поджала губы. “Я справлюсь с этим!”
Ди Фуйи сделал паузу и вздохнул. — Сицзю, иногда мне хочется, чтобы ты был слабее.” На самом деле он надеялся, что она сможет положиться на него. Он даже был бы в порядке, если бы она вела себя как милый ребенок перед ним. Он, конечно, предпочел бы, чтобы она попыталась взвалить все на свои плечи, как подобает мужчине.
Он хотел держать ее под своими крыльями, чтобы защитить от всего, включая ветер и дождь. Подсознательно он думал, что именно так они должны взаимодействовать друг с другом. Он не хотел, чтобы их отношения были такими, как сейчас. Она была слишком независима, чтобы даже захотеть встать перед ним и защитить его!
Сейчас было не время спорить с ней, поэтому Ди Фуйи оставил ее и продолжил накладывать заклинания на камни.
ГУ Сицзю сделал паузу, а затем неловко улыбнулся. На самом деле, иногда ей хотелось быть слабой. Однако она не могла этого делать всякий раз, когда вспоминала, что Ди Фуйи был еще ребенком!?
Она очень мило вела себя с ним, когда страдала амнезией и думала, что Ди Фуйи-ее жених. Однако теперь она все вспомнила. Как она может быть милой с ребенком, которому всего десять лет?
Юн Цинлуо была действительно прекрасной женщиной; она была просто как маленький кролик перед Ди Фуйи. Может быть, именно поэтому она ему и нравилась? ГУ Сицзю покачала головой, поскольку не хотела думать обо всех этих проблемах прямо сейчас.
Обычно она не была нерешительным человеком, но когда дело доходило до любви, становилась совершенно беспомощной. Она вдруг поняла, что уже не та, что прежде. На самом деле, она была отвлечена и не заметила, что крокодил, который был занят нападением на Хуа Цяньцзюня, изменил свою цель. Его коготь чуть не раздавил ее!
Когда она заметила его, его коготь почти ударил ее по черепу! — Берегись!- Она услышала громкий крик. Хуа Цяньцзюнь прыгнул вперед и приземлился прямо перед ней! Она быстро телепортировалась вместе с мужчиной. К сожалению, она немного опоздала. Когда они приземлились на гигантский камень, она поняла, что грудь Хуа Цяньцзюня была повреждена!
Темно-зеленая кровь хлынула из раны, и его лицо мгновенно стало багровым! Он был отравлен! К счастью, все они успели принять противоядие до того, как вошли в болото. Иначе Хуа Цяньцзюнь был бы уже мертв.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2391: Ее Базовая Линия
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю быстро дал ему еще одно противоядие, но Хуа Цяньцзюнь изо всех сил пытался проглотить его. К сожалению, у ГУ Сицзю не было времени лечить его в этот момент. Когда она уже собиралась телепортироваться вместе с Хуа Цяньцзюнем, он схватил ее за платье. — Мисс Гу!”
ГУ Сицзю нахмурился. — Ну и что?”
С тех пор как он спас жизнь ГУ Сицзю, она была вежлива с ним. Хуа Цяньцзюнь сделал паузу, и ему, казалось, было трудно говорить то, что он думал. В конце концов он решил быть откровенным. “Я знаю, что наша принцесса виновна, но она и так очень несчастна. Пожалуйста, пощадите … ее жизнь.”
ГУ Сицзю нахмурился. “Ты спас меня только для того, чтобы попросить об одолжении?”
Веки Хуа Цяньцзюня, казалось, закрылись. — Я надеюсь, что ты можешь пообещать мне одну вещь.”
ГУ Сицзю небрежно продолжил: «Ты знал, что я мог бы избежать нападения, даже если бы ты не спас меня?”
Хуа Цяньцзюнь не произнес ни слова. Он понимал, что его нынешняя ситуация не изменит мнение ГУ Сицзю. Он мягко добавил: «Хорошо, просто забудь, что я спросил.”
ГУ Сицзю внимательно посмотрел на него и решил продолжить: “хотя ты и сделал какую-то глупость, но все же пытался спасти мне жизнь. Я могу дать тебе частичное обещание. С сегодняшнего дня я не буду доставлять ей неприятностей, если она не бросит мне вызов.”
Это была ее базовая линия, и она уже была достаточно хороша для раненого человека. Хуа Цяньцзюнь облегченно вздохнул. — Благодарю вас! Огромное спасибо.”
Хуа Цяньцзюнь знал, что между ГУ Сицюю и Юнь Циньлуо были сложные отношения, даже несмотря на то, что первые спасли последние мгновения назад. Возможно, она сделала это только как одолжение королю-дьяволу. Он постарается сделать все возможное, чтобы в будущем Юн Цинлуо не бросил вызов ГУ Сицзю. Если бы он мог, то доложил бы обо всех происшествиях королю-дьяволу, чтобы тот не допустил их слишком серьезного развития.
Для Хуа Цяньцзюня было трудно найти кого-то, кого он любил. Теперь, когда он это сделал, его долг был защитить ее. На протяжении всего их разговора ГУ Сицзю уже обеспечил ему базовое лечение. Однако сейчас у нее не было достаточно времени, чтобы сделать что-то еще.
К счастью, это было излечимо. Она телепортировалась к стражу Джину и сказала: «Попробуй вынуть ядовитую кровь и нанести этот крем ему на грудь.- Без колебаний страж Джин быстро бросился вперед, чтобы попытаться спасти своего товарища по команде.
ГУ Сицзю обернулся и оглядел поле боя. Она заметила, что только Ди Фуйи и Мистер Чжу остались сражаться с крокодилом. Сила крокодила была невообразима, так как он стал сильнее! Ди Фуйи и г-н Чжу могли только управлять ситуацией, используя массив. Дела у этой пары шли не слишком гладко.
Волосы мистера Чжу были в беспорядке, а его мантия разорвана в клочья. Это было похоже на то, как если бы он стал жертвой панического бегства. Ди Фуйи все еще выглядел опрятным и аккуратным, и хотя он, казалось, не торопился, он казался чрезвычайно напряженным по сравнению со своим обычным самочувствием.
К счастью, заклинание, которое он произнес ранее, казалось, сработало. Кроме того, количество камней и бамбука также, казалось, увеличивалось, поскольку мистер Чжу продолжал умножать бамбук, в то время как Ди Фуйи использовал заклинания, чтобы сделать сломанные камни такими же грозными, как и незащищенные.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2392: Кто Был Задуман?
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю был очень наблюдательным человеком. У нее было предчувствие, что Ди Фуйи, похоже, чего-то ждет, какой-то возможности. Однако ей еще предстояло выяснить, чего именно он хочет. Хотя ей было любопытно, но в это время происходило достаточно много событий, поэтому она просто оставалась на своем месте и пыталась уменьшить давление на двух мужчин.
Что касается Юн Цинлуо, то она сидела там и медитировала, как статуя. Ее красивое лицо было пепельно-серым, что, несомненно, беспокоило стража Джина и всех остальных.
К счастью, крокодил до поры до времени не нападал на нее, так как был занят Ди Фуйи и Мистером Чжу. Поскольку опасности не было, страж Цзинь мог сосредоточиться на лечении ран Хуа Цяньцзюня.
Лекарство ГУ Сицзю, как и ожидалось, оказалось очень полезным. Без особых усилий яд, которым был заражен Хуа Цяньцзюнь, был почти полностью нейтрализован. Однако он еще не мог встать самостоятельно. Страж Цзинь горел желанием вновь вступить в бой, но не осмеливался сделать ни одного шага без указаний Ди Фуйи.
Поэтому он стоял в стороне, наблюдая за битвой. Однако, когда он взволнованно наблюдал за этой сценой, Юн Цинлуо, который был рядом с ним, внезапно застонал и вырвал кровь! Оба Хранителя Цзинь и Хуа Цяньцзюнь были шокированы!
Тем временем Ди Фуйи, находившийся в самом центре ожесточенной схватки, внезапно подлетел! Он махнул своим рукавом, и это было похоже на нож, который был нацелен на Юнь Цин Ло! Хуа Цяньцзюнь мгновенно поднялся на ноги. — Король-дьявол, пожалуйста, не надо!”
Прежде чем он смог закончить свое предложение, рукава Ди Фуйи накрыли Юн Цинлуо. Красочный свет появился на короткое время и исчез так же быстро. Под ярким светом, они могли слышать крики Юнь Циньлуо. Когда свет рассеялся, Юн Цинлуо упал на землю.
Руки Хуа Цяньцзюня дрожали. Когда он пошел посмотреть, как она там, он услышал печальные крики крокодила, и тот тоже упал на землю. Его тело казалось немного изуродованным, а кости были не в том положении. Его тело сжималось со скоростью, которую можно было увидеть невооруженным глазом.
Его кожа постепенно меняла цвет, и теперь он был похож на своих прежних подчиненных, хотя и с немного большей головой. После того, как он катался вокруг в боли, казалось, что он остановился.
Ди Фуйи прыгнул на тело крокодила и вонзил ему меч прямо в грудь. Казалось, он вырвал у крокодила сердце и вздохнул с облегчением. — Возьми его!”
…
Извлеченное сердце было ярко-красным, но на нем виднелась небольшая борозда, которая, казалось, была связана с ним раньше.
— Иди и усовершенствуй лекарство, которое тебе нужно.- Ди Фуйи передал сердце ГУ Сицзю.
ГУ Сицзю также вздохнул с облегчением, когда она взяла сердце. “Спасибо.”
Ди Фуйи, казалось, был весьма разочарован ее ответом. Вместо того чтобы закатывать истерику, он сказал: “Это будет более эффективно, когда оно свежее. Вы должны начать его уточнять прямо сейчас.”
ГУ Сицзю тоже не хотел затягивать процесс; в конце концов, все остальное уже было готово. Поэтому она и начала этот процесс.
— Господин, пожалуйста, взгляните на принцессу. Что-то здесь не совсем так.- Взмолилась Хуа Цяньцзюнь.
Ди Фуйи повернулся и медленно подошел к Юн Цинлуо. Он посмотрел на нее сверху вниз и сказал: «Ты это заслужила!”
Он взмахнул своими рукавами, и Юн Цинлуо перевернулся на землю. Она, казалось, скрывала что-то, что теперь было открыто. Это был кроваво-красный червь, который был похож на ложку. Казалось, он что-то кусает.
Он просто кусал сердце! Это было относительно маленькое сердце, которое, вероятно, было вдвое меньше обычного человеческого сердца. В этот момент в нем, казалось, была большая дыра.
Юн Цинлуо испытывала мучительную боль; ее тело было свернуто в клубок, когда она каталась по земле.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2393: Кто Был Задуман? (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Юн Цинлуо почувствовал присутствие Ди Фуйи; она задрожала, когда посмотрела на него. Она протянула к нему руку, и губы ее непроизвольно задрожали. Она произнесла всего два слова: «Спаси меня…”
Ди Фуйи ухмыльнулся, но руки ей не протянул. Вместо этого он сказал: “сердце маленького демона, которого вы подняли, поглощается, и вы почувствуете то же самое чувство в своем пустом сердце. Разве это так приятно?”
Тело Юнь Цинлуо застыло в страхе от его ответа. Она выглядела испуганной. “Что… Что?”
Хуа Цяньцзюнь и хранитель Цзинь тоже были сбиты с толку. Они посмотрели друг на друга и снова посмотрели на маленькое сердечко, которое было во владении Юн Цинлуо. Это был злой трюк, используемый, чтобы вызвать демона в мире Шуры. В первые дни многие дьяволы поднимали маленького демона в царстве дьявола. Они выращивали их для собственного использования, чаще всего, чтобы быть оружием для убийства.
Но кому же принадлежало это маленькое сердечко? Было очень жестоко очищать маленького демона в мире дьявола. Нужно было жестоко убивать детей и превращать их обиды в маленького демона. Из-за процесса создания маленького демона, существо часто появлялось бы в газообразном состоянии. Даже если бы он выглядел как человек, у него не было физического тела, и, естественно, у него не было бы сердца.
Ди Фуйи сидел на Большом Камне, слабо глядя на нее, » все еще пытаясь притвориться, что ты невиновна? Юн Цинлуо, ты думаешь, что так хорошо умеешь скрывать правду? Неужели ты думаешь, что я действительно верю тебе?”
Остальная часть группы была озадачена его резкими замечаниями, но они видели, что Ди Фуйи был серьезен, поэтому они просто молчали и продолжали слушать.
Ди Фуйи снова заговорил “ » Вы сказали мне, что сердце этого крокодила может быть использовано для очистки лекарства, необходимого для детоксикации яда в теле ГУ Сицзю. — Это правда. Однако, если бы я убил его обычным способом, его сердце было бы бесполезно для меня! Он ведь не сможет произвести необходимое противоядие, верно?”
Юн Цинлуо закрыла глаза. Ди Фуйи раскрыл ее тайный план. Теперь она ничего не могла сделать, чтобы защитить себя. Однако ей было интересно, как он узнал правду. “Ты… как ты догадался?”
Ди Фуйи тихо ответил: «ты планировал этот трюк сотни лет. Вы даже усовершенствовали такой специальный яд, чтобы убить ГУ Сицзю. Ты так сильно ненавидишь ее, и все же ты сказал мне, как исцелить ее так легко.”
— Это просто? Разве не было очевидно, что вы безжалостно мучили меня?”
— Пытка была всего лишь наказанием за твой злой поступок. Однако я отдаю себе отчет в том, что ваше тело обладает особой характеристикой — оно очень устойчиво к боли. Хотя ты притворился, что тебе очень больно, на самом деле это было очень мало, верно?”
Юн Цинлуо закусила губу. Она не ожидала, что Ди Фуйи узнает ее самую глубокую тайну. Ее душа была реинкарнирована после того, как она упала в смертельную магму в своей предыдущей жизни. Когда она проснулась, она была в мире Шуры, но ее перевоплощение было довольно неестественным. У нее не было родителей, но она все еще хранила воспоминания, которые накопила за последние три жизни. Кроме того, ей было дано тело, которое было очень устойчиво к боли.
После скитаний по миру Шура в течение многих лет, она, наконец, встретила Юн Яньли, который случайно попал в это место. Притянувшись к нему, она стала инструментом для Юнь Яньли, чтобы практиковать его темную магию. Однако она не желала продолжать быть его орудием.
Когда Ди Фуйи пытал ее, она изо всех сил старалась сделать так, чтобы это выглядело мучительно. Она думала, что ее выступление было достаточно хорошим, чтобы обмануть его. Поэтому внезапное откровение Ди Фуйи стало для нее неожиданностью.
“Если вы хотите успешно обмануть кого-то, вам нужно сказать им большую часть правды в своей лжи. Поэтому я поверил тому, что вы сказали, когда сказали мне, что мне нужно вернуть сердце конкретного крокодила. Однако я также знал, что впоследствии вы сделаете что-то, что усложнит ситуацию. Я просто ждал, чтобы понять это.”
Юн Цинлуо решил промолчать. Наблюдательность небесного мастера Цзо не имела себе равных.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2394: Кто Был Задуман? (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
“После того, как я пришел к ядовитому болоту, у меня была только одна мысль в голове. С вашими навыками, вы не можете прийти к этому болоту, чтобы поймать крокодила в одиночку, поэтому должен быть кто-то могучий, помогающий вам. Вы готовы признать, что это Юн Яньли?”
— Ну да! Он и его подчиненные помогли мне.- Глаза Юн Цинлуо вспыхнули, когда она наконец призналась в своей правоте.
Ди Фуйи только ухмыльнулся. “Вы пришли в мир Шура на сто лет раньше, чем Юн Яньли. До того, как он пришел, ты, должно быть, практиковал здесь темную магию. Тем не менее, вы никогда не раскрывали свою истинную внешность и только оставались за кулисами. Если я правильно угадал, то колдовство, которое Юн Яньли использовал, чтобы потреблять духовную силу от людей в мире Шуры, было преподано ему вами, верно?”
Юн Цинлуо молчала, но ее глаза не могли скрыть свой страх. Он знал, что был прав! Должно быть, кто-то стоит за Юнь Цин Лю, но этот человек был еще более глубоко скрыт, чем она. Ди Фуйи пока не удалось ничего узнать об этом человеке.
— Ты… если ты уже заметила этот обман, тогда … почему ты осмелилась взять сердце крокодила и позволить ГУ Сицзю использовать его? Вы… разве вы не боитесь, что сердце ядовито?- Спросил Юн Цинлуо.
Ди Фуйи тихо ответил: «Если бы я не был уверен, что это безопасно, как вы думаете, я бы дал ей это? Возможно, вы не знаете, что я раньше изучал яды. Я знаю, что некоторые яды связаны со своим создателем. Я не был вполне уверен, правда ли это о Крокодиле, пока вы не привлекли его кровью из своего сердца. Крокодил обладал теми характеристиками, которые я ожидал от него, и с тех пор я знал, что его сердце действительно было решением. Однако вы не упомянули, что мне нужно было вытащить ошибку из ее сердца, прежде чем ее можно будет использовать для лечения ГУ Сицзю, и ошибка тесно связана с маленьким демоном, которого вы создали.”
Ди Фуйи продолжил: «Когда я увидел, что ты используешь маленького демона, чтобы манипулировать крокодилом во время битвы, я знал, что могу использовать массив, чтобы изгнать жука в его сердце, и теперь он готов быть использован в качестве противоядия.”
Лицо Юнь Цин Ло выглядело еще более пепельным, чем раньше. Она знала силу Серебряного кольца крокодила и не ожидала, что все закончится таким образом. Прежде чем войти в болото, она была убеждена, что даже если бы оно было вытянуто, они не смогли бы справиться с ним. В прошлом, Юнь Яньли хотел использовать этого крокодила, чтобы угрожать ей. Он лично привел более сотни лучших мастеров, чтобы поймать его. В конце концов, он был единственным, кто вернулся.
Юнь Яньли уже культивировался до уровня могущественного Бессмертного в то время, и его подчиненные также достигли уровня Золотого Бессмертного. Они все были побеждены крокодилом, поэтому она верила, что у Ди Фуйи и его маленькой команды не будет ни единого шанса.
Ди Фуйи был только на уровне Золотого Бессмертного, и Чжу Дуцин обладал таким же уровнем духовной силы, как и Ди Фуйи. Кроме того, ГУ Сицзю не могла использовать свою духовную силу в данный момент, так как она пыталась подавить яд. Между тем, двое стражников из Дьявольского Дворца едва достигли уровня Золотого Бессмертного. Исходя из своих оценок, она полагала, что у них не будет даже шанса. Она совершенно не ожидала, что он сможет победить крокодила.
Даже если Ди Фуйи победит крокодила, Юнь Циньлуо просто перенесет временную неудачу. Однако, видя, что он так хорошо обращается с ГУ Сицзю прямо перед ней, заставила ее кровь закипеть от ревности. На самом деле, ей не терпелось умереть вместе с ГУ Сицзю. Поэтому, когда она увидела, что крокодил будет побежден, она решила использовать сердце маленького демона, чтобы манипулировать крокодилом. Именно тогда она попала в ловушку, расставленную Ди Фуйи.
На самом деле, когда она закрыла глаза, ей показалось, что она находится в состоянии медитации. Но, на самом деле, она тайно манипулировала сердцем маленького демона, чтобы наделить силой крокодила. Ди Фуйи нужно было, чтобы это произошло, чтобы жучок в сердце крокодила мог быть вытянут. Поэтому Ди Фуйи всегда был так обеспокоен ее безопасностью.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2395: Кто Был Задуман? (4)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Кожа крокодила с серебряным кольцом тоже была неестественно Красной. Это было из-за ошибки в его сердце, которая заставила его гены мутировать. Именно по этой причине он также вырос до больших размеров со странной внешностью.
Мать Ди Фуйи была мастером ядов, в то время как его отец был божественным Лордом, который обладал невероятно обширными знаниями. Когда Ди Фуйи пришел в мир Шура, Божественная пара рассказала ему о некоторых ядах, которые были специально разработаны для мира Шура. В нем также содержалась информация о характеристиках Серебряного кольца крокодила. Поэтому, заметив крокодила, Ди Фуйи понял, что он мутировал.
Хуа Цянью и хранитель Цзинь не ожидали, что будет так много скрытых историй по этому вопросу. Все эти откровения на мгновение ошеломили их. Хуа Цянью посмотрел на жуков, которые все еще пожирали сердце маленького демона. Они были похожи на маленьких змей.
Юнь Цин Лю чувствовала себя настолько плохо, что холодный пот начал появляться по всему ее лбу; ее тело продолжало непроизвольно дергаться, хотя ей больше не нужно было притворяться, что она испытывала боль. Хуа Цянью был так разочарован увиденным. Он принял решение и нацелил одну из своих ладоней на ядовитых жуков. Он собирался убить одного из них. Поскольку эти насекомые причиняли ей боль, возможно, их убийство облегчит ее страдания.
Как раз в тот момент, когда он собирался забрать его жизнь, Ди Фуйи внезапно выдал мерцание света, чтобы остановить его. Хуа Цянью был шокирован и сделал два шага назад. Он опустился на колени прямо на землю. — Король-дьявол, она была твоей любимой сестрой, пожалуйста, сохрани ей жизнь и спаси ее.”
Ди Фуйи слабо улыбнулся ему. “Ты что, отдаешь мне приказ?”
Хуа Цянью продолжал кланяться. “Я не смею! Я молю Тебя о милосердии. Пожалуйста, спасите ее.”
Ди Фуйи медленно ответил: «Хуа Цянью, раньше ты был большим человеком в мире дьявола. В прошлом ты никогда бы не сдался, и я хотел убить тебя. Именно Юн Цинлуо посоветовала мне оставить тебя в живых, и она успешно убедила тебя сдаться мне. С тех пор как ты сдался, ты сделал бесчисленный вклад в объединение моего королевства, поэтому я верю, что ты важен для меня. Я знаю, что ты чувствуешь благодарность к ней за то, что она спасла твою жизнь, поэтому я в порядке, когда ты балуешь ее и иногда сообщаешь ей новости обо мне. Однако, если ты предашь меня ради нее … ” он казался очень холодным, когда произносил эту последнюю фразу.
Хуа Цянью сильно вспотел. Он знал, что уже разозлил короля-Дьявола, но… он мог только кланяться до тех пор, пока его лоб не покрылся шрамами. — Король-дьявол, у тебя есть милость преподать мне урок. Я знаю, что это неправильно, но я не могу отпустить ее. Не могли бы вы, пожалуйста, пощадить ее жизнь, так как она не сделала ничего плохого?”
“Разве ты не сделал ничего плохого?- Прервал его ДИ Фуйи. “А ты не знаешь, как было создано сердце ее маленького демона?”
Хуа Цянью был сбит с толку. “Как … как он был создан?”
— Сердце ее маленького демона было создано с помощью сердец молодых женщин. Эти женщины были замучены до смерти мучительными средствами, чтобы она могла собрать жалобы от их смерти.”
Хуа Цянью потерял дар речи. Даже при том, что он был дьяволом, было трудно представить себе такое поведение. В своем сердце Юн Цинлуо всегда был мягким и добрым. Он даже не подумает, что она может причинить вред кролику. Следовательно, это откровение было полностью вне его ожидания.
Хранитель Джин тоже нахмурился при этой мысли. Хотя они и были дьяволами, но все еще презирали лицемерие. И Юн Цинлуо, казалось, был мастером этого!
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2396: Кто Был Задуман? (5)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Прежде чем эти люди поклялись служить Ди Фуйи, они все были людьми благородного статуса в царстве дьявола и были довольно могущественными. Все они были способны сеять хаос или наводить порядок в обществе. Кроме того, их сила позволяла им получать последние новости обо всем, что они хотели знать.
После тщательного анализа ситуации Ди Фуйи страж Цзинь внезапно кое-что вспомнил. Около 211 лет назад произошел значительный инцидент, который потряс почти всех в мире Шуры до глубины души. Это было дело, в котором участвовало большое количество людей — более тысячи девочек пропали без вести. Все они были разного социального положения, разного происхождения и разной физической внешности. Однако у них было два общих момента, которые они разделяли. Во-первых, всем им было по 14 лет. Во-вторых, их имена будут содержать либо слово Xi, либо слово Jiu.
В итоге все их тела были найдены под землей. Никто из них не выжил. С каждого из них содрали кожу, удалили сухожилия и сердце. Все свидетели из царства дьявола были возмущены тем, что они обнаружили.
Это дело всегда оставалось нераскрытым и было известно как самая большая тайна в мире Шуры. Всех интересовала личность маньяка-убийцы. Он или она, должно быть, действительно был болен, чтобы совершить такое ужасное и бесчеловечное массовое убийство. Люди автоматически предположили, что убийца должен быть членом царства Дьявола.
К удивлению Хранителя Джина, убийцей оказалась красавица, которая выглядела такой хрупкой и нежной. Он взглянул на Хуа Цянью и вспомнил об одном из своих родственников, которые были взяты в массовом убийстве. Его любимая племянница была убита.
Тогда брат хуацюй потерял рассудок, узнав, что он потерял свою дочь во время резни. Как и любой другой родитель, потерявший своих дочерей, он был одержим идеей выследить убийцу. Позже, однако, он был найден мертвым, с каждой каплей высосанной крови. В его глазах был только страх и легкий намек на гнев. Это была совершенно ужасная сцена.
Хранитель Цзинь посмотрел на Юн Цинлуо и был убежден, что она, должно быть, сумасшедшая. “Значит, это ты убийца, который содрал кожу с девочек, да? Брат Хуа, ты поклялся найти убийцу и отомстить за смерть девушек!”
Хуа Цянью нашел эту истину совершенно неприемлемой. Он недоверчиво посмотрел на Юнь Цинлуо и спросил: “Юаньюань, ты действительно тот убийца, который содрал кожу с девочек?- Он хотел услышать, что она скажет, даже если это была ложь.
К его ужасу, Юнь Цин Ло подняла глаза и одарила его озорной улыбкой, спокойно сказав: «Ты знаешь, как погибли их семьи? Они были потрясены до смерти! Я пытал девушек в специальной камере, которая была оборудована устройством для видеозаписи. Детальный процесс их страданий был явно сохранен и воспроизведен на одной из стен.”
Маленький демон, который медленно двигался к Юн Цинлуо, следуя за пятнами крови на земле. Юн Цинлуо, казалось, не замечал этого. — С натянутой улыбкой она сделала несколько глубоких вдохов, прежде чем добавить: — я держала семьи в специальной комнате и привязывала их на стульях. Затем я включил экран на стене, чтобы воспроизвести процесс, когда их дочери медленно умирали. Затем я перерезал им вены, чтобы они потеряли кровь и умерли.”
“Ни слова больше! — Заткнись! Ты просто сумасшедший!- Хуа Цянью задрожал от гнева. Он сжал кулаки так сильно, что все его вены выскочили, казалось, готовый ударить ее в лицо в любое время.
Тем не менее, Юнь Цин Ло просто должен был продолжать: “они умрут за одну ночь, либо испуганные, либо потрясенные до смерти, с каждой каплей высосанной крови. Как вы знаете, когда количество убийств увеличивалось, мертвые несли бы все больше и больше негодования. Когда я купался в их крови, я мог полностью стереть проклятие, которое оставили их дочери, когда я мучил их. Это сработало как по волшебству. Таким образом, я также мог позволить их негодованию стать еще сильнее. Чем больше их негодование, тем сильнее маленький демон.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2397: Кто Был Задуман? (6)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
— Сука! Ты демон!- Хуа Цянью дрожащим голосом крикнул Юн Цинлуо. Затем он поднял руку, чтобы ударить ее.
Юн Цинлуо цинично улыбнулся ему, не имея ни малейшего намерения уклониться от его удара. Однако, прежде чем он успел ударить ее по лицу, Ди Фуйи прервал их: — Давай пока оставим ее в живых.”
Налитые кровью глаза хуацюя ясно показали его гнев. Он был сбит с толку, почему Ди Фуйи захотел оставить ее в живых после всего, что она сделала.
Ди Фуйи спокойно сказал: «присматривайте за ней, вы оба! Сохрани ей жизнь! Затем он поднял руку и выпустил полосу семицветного света, чтобы удалить яд, который был на ее груди. Затем он поместил яд в маленькую бутылочку и хранил ее в своей сумке для хранения.
Выражение лица Юнь Цин Ло внезапно изменилось, и она начала истерически смеяться. — Ди Фуйи, кажется, ты все еще не хочешь меня отпускать!” Она утверждала.
Ди Фуйи одарил ее самодовольным взглядом и сказал: “Хм, это то, что ты думаешь? Пожалуйста, действуйте, как вам угодно.”
Юн Цинлуо был раздражен. — Убей меня! Почему бы тебе просто не убить меня? Даже если ты сохранишь мне жизнь, я никогда не расскажу тебе о человеке, который стоит за всем этим! Этого просто не может быть!”
Ди Фуйи коротко ответил ей: «посмотрим.”
Затем он ушел, чтобы проверить ГУ Сицзю, который все еще находился в строю. ГУ Сицзю нужно было выполнить алхимический процесс в спокойной обстановке, поэтому Чжу Дуцин сделал ей бамбуковый дом в центре формирования массива. Дом мог блокировать все внешние звуки.
Юн Цинлуо наблюдала, как он уходит, но гнев и ненависть наполнили ее глаза. За тем, что она им показывала, было что-то еще, что-то слишком сложное для объяснения. Оба хранителя, Цзинь и Хуа, чувствовали необоснованное чувство страха.
— Юн Цинлуо, Король-дьявол всегда был добр к тебе. Разве ты не чувствуешь себя виноватым за то, что подставил его? Расскажи нам о человеке, который стоит за этим планом, и, возможно, он отпустит тебя, — страж Джин пытался убедить ее, подавляя свой гнев.
Тем не менее она лежала с закрытыми глазами и делала вид, что ничего не слышит. Без приказа короля-дьявола он бы уже убил ее.
Хуа Цянью сжал кулаки. Он был очень близок со своей племянницей. После ее смерти он поклялся отомстить за смерть племянницы и брата. В течение многих лет он упорно пытался найти убийцу, но безрезультатно. Он так и не понял, что убийца всегда был рядом с ним. К сожалению, он даже влюбился в нее.
Хуа Цянью хотел ударить себя за то, что попал в ее ловушку. «Юн Цинлуо, я был ослеплен! Но прямо сейчас, я просто хочу убить тебя!”
Юн Цинлуо открыла глаза и твердо посмотрела на него. — Сделай это, — сказала она. Все ее злые планы были полностью разоблачены. Она больше ничего не боялась, поэтому с радостью приняла бы свою судьбу и надеялась, что Хуа Цянью убьет ее сразу же.
Хуа Цянью ничего не сказал. Вместо этого он излил свой гнев на большой камень, разбив его вдребезги.
“Вы не посмеете убить меня, такой трус! У вас даже нет мужества отомстить за смерть ваших близких. Хуа Цянью, ты всего лишь трус!- Юнь Цинлуо продолжал его агитировать.
Лицо Хуа Цянью вспыхнуло от негодования, и он был готов наброситься на нее. Однако страж Джин быстро остановил его. — Эта женщина ищет быстрой смерти. Не исполняйте ее желания.”
Хуа Цянью медленно сделал глубокий вдох и наконец смог успокоиться. Он продолжал наблюдать за Юн Цинлуо. Ее одежда была полностью мокрой от пота. Возможно, она действительно страдала.
«Юн Цинлуо, ты убил так много невинных жизней. Это то наказание, которое ты заслуживаешь! Я не стану убивать тебя. Смотреть, как ты страдаешь в агонии-это мой вид мести.”
Юн Цинлуо поднял глаза и натянуто улыбнулся ему. На самом деле она была очень слаба, почти без сил. Дрожа, она не могла даже сесть. У нее даже не было сил покончить с собой.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2398: Кто Был Задуман? (7)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Страж Цзинь хотел покончить с Юнь Циньлуо, но он должен был подчиниться приказу короля Дьявола. Должно быть, есть какой-то большой план, который он не видит. Но что же задумал король-Дьявол? Страж Джин никак не мог этого понять, хотя и знал, что сохранить ей жизнь-это не просто допросить ее.
Для кого-то, кто был столь же осторожен, как Юн Цинлуо, было бы трудно заставить ее говорить правду. Кроме того, сохранение ее в живых усложнило бы ситуацию для группы, поскольку она была уверена, что у нее есть более злые планы. Поэтому сейчас все, что он мог сделать, — это не спускать с нее глаз и быть уверенным, что у нее не будет возможности сделать что-нибудь, что помешало бы им.
…
Ди Фуйи прогулялся вокруг бамбукового домика и нашел место, чтобы посидеть снаружи. Чжу Дуцин спроектировал дом довольно неприветливым, поскольку не хотел, чтобы ее прерывали. Поэтому здесь не было ни дверей, ни окон.
По словам Чжу Дуцина, ГУ Сицзю мог покинуть дом только тогда, когда алхимия была завершена, чтобы убедиться, что не было никакого нарушения, пока она работала. Это была не простая задача, чтобы получить направляющую траву, поэтому Ди Фуйи был очень обеспокоен результатом, а также. Он хотел помочь ей, но не осмелился прервать ее в этот момент.
Путешествие было утомительным для него, поэтому он на мгновение закрыл глаза и погрузился в медитацию. На самом деле, его тело болело от путешествия.
Ди Фуйи не оставил Юнь Цинлуо в живых только потому, что чувствовал себя обязанным ей. На самом деле он уже отплатил ей больше, чем она того заслуживала. Это был юн Цинлуо, который был обязан ему за его доброту. Тем не менее, он каким-то образом мог сказать, что убийство Юнь Цин Лю было неразумным в данный момент, и, вероятно, инициировало бы серию неудачных событий. Юн Цинлуо казался слишком отчаянным, чтобы умереть.
В этом необычном месте ему приходилось быть особенно осторожным, чтобы не принимать никаких импульсивных решений. Он взглянул на Юн Цинлуо и увидел, что она беспомощно лежит на земле, даже не имея сил сесть. Она все время пыталась спровоцировать двух сопровождающих, но они даже не хотели слушать.
С облегчением он понял, что ему всегда будут нужны великие люди, которые помогут ему делать великие дела. Хуа Цянью был настоящим талантом,который редко можно было найти. Он был человеком больших способностей и преданности. Ди Фуйи знал, что у него были чувства к Юнь Циньлуо, но ему нужно было самому увидеть суровую правду. С этими словами он сможет отпустить ее. Хуа Цянью, безусловно, заслуживает кого-то получше. Юн Цинлуо был недостоин его.
Хотя ядовитые болота были опасны, из них, безусловно, открывался прекрасный вид. Животных тоже не было видно. Оставшись один, Чжу Дуцин сидел, охраняя вход сверху, и был рад, что не обнаружил никаких вторжений.
Тем временем Ди Фуйи нашел время для медитации и восстановления сил. Возможно, он действительно устал, поэтому чувствовал, как болят его мышцы. По его груди потекла тревожная теплая кровь, отчего он почувствовал себя довольно раздраженным. Ему нужно было сесть и успокоиться.
Когда бы он ни медитировал, он всегда мог немедленно успокоиться и погрузиться в состояние полного забвения, но на этот раз все было по-другому. Он сразу же заснул.
Ему приснился сон. Это был эротический сон. Во сне повсюду были вспышки света, которые привели его обратно в деревню, скрытую за магическим барьером. Он только что съел яички животных и пенис. Затем пришла ГУ Сицзю, чтобы предложить ему свою постель и попросить, чтобы они спали вместе.
Это была сумасшедшая ночь, которая была незабываема. Много раз он вспоминал каждый сладкий маленький момент, который был у него в ту ночь. Он снова делал это во сне.
Конечно, сон не был полным отражением того, что произошло в тот день. Во сне он чувствовал себя так, словно только что проснулся после ночи занятий любовью. Она уже встала с постели, поэтому он проснулся и вышел на улицу, чтобы найти ее.
Он вышел из белой палатки и увидел большое озеро.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2399: Какая Из Сторон Была Задумана Заранее? (8)
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Это было огромное, прозрачное озеро, которому, казалось, не было конца. В одном углу послышался всплеск-там кто-то был. Ее волосы были мокрыми насквозь, но лицо было ошеломляющим. Женщину звали ГУ Сицзю. Она грациозно раскачивала руками, чтобы удержаться на плаву. Ее светлая кожа блестела на солнце. Это было захватывающее зрелище.
Сердце Ди Фуйи колотилось от волнения, когда он стоял и смотрел, как она плывет. — Детка, почему ты так рано пошла купаться?- Спросил он с улыбкой.
Он начал думать, не стоит ли ему присоединиться к ней на озере. Он только что занимался с ней любовью, но его неистовое желание снова начало разгораться. Он хотел ее. Он даже подумывал заняться с ней любовью на озере! Ди Фуйи знал, что он был в отчаянии, как голодный волк, который не может дождаться, чтобы насладиться своей добычей.
В озере ГУ Сицзю с улыбкой помахал ему рукой. — Фуйи, ты присоединишься ко мне?”
Ди Фуйи на мгновение застыл. Он почему-то вспомнил, что ГУ Сицзю недавно обращался к нему как к королю-дьяволу. Прошло уже очень много времени с тех пор, как она называла его по имени. Знакомство было ошеломляющим. Он стоял в оцепенении у озера.
ГУ Сицзю в замешательстве наклонила голову. “Что случилось? Разве ты не хочешь поплавать со мной?”
Ди Фуйи сел у воды и вздохнул. “Я сегодня чувствую себя очень усталой. Ты должен продолжать плавать. Я присоединюсь к вам позже.”
ГУ Сицзю больше не хотела его беспокоить и продолжила свое плавание. Она думала, что постарается произвести на него впечатление своими превосходными навыками плавания и причудливыми движениями, чтобы подбодрить его. Каждое ее движение было захватывающим. Она резко повернулась и подняла лицо, открывая свое изящное тело, которое было свободно прикрыто и предлагало прекрасную демонстрацию ее груди. Сделав еще один поворот, она нырнула в воду головой вперед, на мгновение обнажив свои широкие бедра. Ее бедра были идеальной формы, что заставило его кровь вскипеть от похоти.
Внезапно она подняла свои длинные ноги над водой, привлекая его внимание к своему телу еще больше. В эти короткие мгновения Ди Фуйи уже чувствовал, как горит его тело. Он так сильно хотел ее. Он вдруг подумал, что, возможно, ему следует прыгнуть в озеро, чтобы успокоить свое желание в холодной воде.
Со вздохом он помахал ей в ответ и сказал: «Сицзю, иди сюда!”
— Быстро согласился ГУ Сицзю. На ней был только свободный топ и пара свободных брюк. Тем не менее, ее промокшая одежда была плотно обернута вокруг ее кожи, открывая ее соблазнительную фигуру. Она подошла к нему и спросила: «Фуйи, что случилось?”
Взгляд в глазах Ди Фуйи потемнел. — Детка, как ты обычно обращаешься ко мне? Ты можешь обращаться ко мне так же, как раньше?”
ГУ Сицзю на мгновение задумалась, склонив голову набок. — Небесный Мастер Цзо?- Сказала она с улыбкой.
Ди Фуйи тоже улыбнулся ей. “Вот именно, — ответил он, не сводя с нее глаз. Затем он пригласил ее сесть рядом с ним. “Идти сюда. Садись рядом со мной. Нам нужно поговорить.”
— Ну и ладно!»ГУ Сицзю подошел к нему и уже готов был сесть, когда перед ее глазами внезапно вспыхнул семицветный свет. Свет полностью окружил ее. Все произошло слишком внезапно и слишком близко, так что у нее не было шанса сбежать. Окруженная светом, она чувствовала, как все ее тело горит в огне.
Она громко закричала и хотела прыгнуть в воду, чтобы облегчить боль. Однако семицветный луч полностью сковал ее, не давая даже малейшего шевельнуться. Ее кожа была изрезана и порезана в результате сильного света, что причинило ей значительную боль.
Ослепленная семицветым светом, она крикнула: «Небесный мастер Цзо, что ты делаешь?”
Ди Фуйи медленно поднялся и бросил на нее ледяной взгляд. «Юн Цинлуо, неужели ты действительно думал, что я не узнаю тебя?”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2400: Спасти Его
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Ошеломленная женщина быстро подняла голову. “Как ты меня узнал?!»Юнь Цин Ло думал, что она создала эту иллюзию замечательно хорошо.
Ди Фуйи улыбнулся, когда она пристально посмотрела на нее. “Вы оба совершенно разные; почему вы так удивляетесь, что я могу вас узнать?”
Поначалу Ди Фуйи не мог ее узнать. В конце концов, это был сон, который возник из его предыдущей сексуальной встречи с ГУ Сицзю. Кроме того, он осознавал, что просто спит; поэтому он не нашел ничего подозрительного, когда увидел ГУ Сицзю, плавающего в озере. Однако, когда он собирался войти в озеро, ему стало казаться, что все это очень странно.
ГУ Сицзю обычно одевается соответствующим образом. Кроме того, она была довольно чопорной и благовоспитанной особой; поэтому она никогда не соблазняла других таким явным образом. Конечно, поскольку он знал, что это был сон, было разумно для ГУ Сицзю вести себя немного иначе. Поэтому ему нужно было снова проверить воду, чтобы выяснить, был ли он прав.
Наконец-то он был уверен, что это был юн Цинлуо, замаскировавшийся под ГУ Сицзю, когда она обратилась к нему как «Небесный мастер Цзо»! Излишне говорить, что он был шокирован тем, что Юн Цинлуо сумел войти в его сон.
Кроме того, он заметил, что температура его тела быстро повышается. Это был симптом употребления афродизиака! Это было довольно необычно для него, чтобы быть отравленным, поэтому он попытался почувствовать внутреннюю среду своего тела и понял, что его кровь циркулирует с высокой скоростью. Он также мог чувствовать энергичных червеобразных существ, движущихся в его кровеносной системе. Куда бы ни пошли «черви», они чувствовали себя разбухшими и горячими!
Кроме того, был холодный день, но он вспотел! Следовательно, он знал, что Юнь Цинлуо обманул его! Но как это случилось? Поскольку ловушка Юнь Цин Ло была раскрыта, она решила больше не прятать ее. Она медленно подошла с парой очаровательных глаз и спросила: «Небесный мастер Цзо, вы чувствуете себя неловко?- Ее довольно хриплый голос не был очень соблазнительным для Ди Фуйи, хотя для некоторых извращенцев он мог быть сладким.
Ди Фуйи ответил, наблюдая, как она приближается к нему: “когда ты меня отравила? Юн Цинлуо, ты не боишься, что я разорву твою душу на куски?!- Его тон был мягким, но слова-безжалостными.
Юн Цинлуо на мгновение остановился; она не осмелилась подойти ближе, когда подумала о семикрасочной силе, которой он обладал. Однако она вдруг что-то вспомнила и хихикнула. — Фуйи, теперь я ничего не боюсь.- Она злобно улыбнулась и продолжила: — Небесный мастер Цзо, я просто хочу тебя. Я готов заплатить любую цену, лишь бы заполучить тебя, даже если мне придется продать свою душу дьяволам!”
Ди Фуйи посмотрел на нее так, словно это была сумасшедшая женщина. Его пальцы медленно сжались вместе с семицветыми лучами, исходящими из кончиков пальцев. Казалось, что он собирается напасть на нее в любой момент!
Юнь Цинлуо сначала не заметил опасности, но, казалось, чуть позже рассмеялся. — Небесный мастер Цзо, ты хочешь убить меня? Позволь мне сказать тебе правду: ты не сможешь выжить, даже если убьешь меня!”
Ди Фуйи нахмурился. “Хммм?”
Юн Цинлуо улыбнулся. “Ты, должно быть, думаешь, что это твой сон, и ты можешь все контролировать.”
“А разве это не так?- Спокойно спросил Ди Фуйи.
“Конечно, нет! Небесный мастер Цзо, это не твоя мечта. Вы находитесь в моей заранее установленной иллюзии! Если у вас нет противоядия, вы никогда не проснетесь. Ты будешь страдать здесь вечно.- Сердце Ди Фуйи упало при мысли о том, что он застрянет здесь с ней. Он был удивлен, что его обманули, хотя он был очень осторожен.
Так как Юн Цинлуо, безусловно, выполнил этот план очень хорошо, она определенно будет тереть его в лицо. Действительно, Юн Цинлуо продолжил: «Вы знаете, почему яд называется «необратимым»? Это потому, что мы не можем вернуться назад, как только это началось. Ни одна другая женщина не может войти в эту иллюзию; следовательно, я единственная, кто может помочь вам сейчас. Эксперт научил меня этому, и мне нужно было обменять свою душу и кровь в качестве оплаты. Он сделал заклинание и бросил его на зверя для меня. Ядовитая кровь зверя, которого ты убил раньше, попала в твое тело, как только ты убил его.”
Ди Фуйи спросил, когда он пытался молча очистить яд: «Итак, вы использовали зверя ранее, чтобы бросить иллюзию на меня? Тот, который чуть не убил тебя?”
“Да, именно так. Было так лениво двигаться! Вот почему я знал, где его найти, и намеренно разбудил его.”
Вот в чем была ловушка! Юн Цинлуо был действительно одержим, чтобы заполучить его! “А ты не боялся, что я не успею спасти тебя вовремя?”
Юн Цинлуо усмехнулся: «я был хорошо подготовлен. Если ты не можешь спасти меня, я все равно могу сбежать. Но так как он был свирепым, я знал, что ты определенно убьешь его.”
Ди Фуйи поджал губы. Хотя он и не выражал своих чувств, пот на его лбу свидетельствовал о хаотичном положении, в котором он оказался.
У Юнь Цинлуо был отличный план. Она знала, что все еще полезна, и Ди Фуйи не будет смотреть, как она умирает; поэтому она пошла на риск. Но кто же этот психопат, который внушил ей такую грязную мысль?! Это был сильнодействующий яд. Ди Фуйи был очень хорошо осведомлен, поэтому он знал, что не было никакого способа очистить яд или даже смягчить эффект.
Хотя он изо всех сил старался подавить его, его одежда пропиталась потом, а кровь циркулировала, как на американских горках. Юнь Цин Лу не переставал пялиться на него, и она могла заметить каждую маленькую перемену в его теле. Она знала силу своего яда, и она знала, что он не сможет принять его. Ни один человек не смог бы!
Она посмотрела на часы и поняла, что это было почти идеальное время для ее действий. Она подошла ближе и снова заговорила: “Небесный мастер Цзо, я единственная, кто может вам помочь. Не волнуйтесь; мы просто занимаемся сексом в этой иллюзии; вы не предаете ее. Она никогда не узнает, так что не отталкивай меня.…”
Ее глаза были очень соблазнительны, а тело медленно приближалось к Ди Фуйи. “Ты что, страдаешь? Ты будешь в порядке, пока занимаешься со мной любовью. Вы можете даже стать более могущественным, чем раньше.”
“А ты не боишься, что я убью тебя позже?- Ди Фуйи вспотел, когда он спросил.
Юн Цинлуо громко рассмеялся, когда она подняла голову. “Я заплатил свой долг, чтобы получить этот яд. Я умру сразу после того, как мы займемся сексом, и мои души исчезнут навсегда.”
Ди Фуйи был взбешен. “Ты сошел с ума!”
— Небесный мастер Цзо, я сошел с ума! Я без ума от тебя! Я хочу быть твоим противоядием; я буду радовать тебя так, как ты хочешь меня тоже, и никто никогда не узнает…”
Юн Цинлуо был похож на ведьму, которая пыталась убедить Ся ва взять запретный плод. Ее голосовые слова, безусловно, были заманчивы для любого мужчины. “Мне нравится, когда ты воображаешь, что я похожа на нее. На самом деле, это мой физический взгляд на вас прямо сейчас.”
Когда она подошла ближе, Ди Фуйи ужасно вспотел, как будто он больше не мог контролировать свой разум. Он обдумывал свои варианты-один был тупик, а другой-счастливая игровая площадка. Даже сумасшедший знал, кого выбрать.
Ди Фуйи был очень умен, и он всегда принимал мудрые решения. Поэтому Юн Цинлуо был очень уверен в том ответе, который он выберет. Он определенно согласится с ее требованием! Все будет стоить того, пока они занимаются любовью в этот единственный раз.
Она медленно наклонилась к Ди Фуйи и попыталась обнять его. «Небесный Мастер Цзо…”
В этот самый момент произошла внезапная перемена! Как только она собиралась положить свои руки на него, семицветный луч был внезапно запущен, который обвился вокруг рук Юнь Цин Лю. Это заставило ее почувствовать острую боль! Когда она открыла глаза, то повисла в воздухе! То, что последовало за ней, было ледяной фразой. — Юн Цинлуо, ты отвратителен! — Пошел вон!”
Очевидно, заклинание Ди Фуйи было сильным и безжалостным. Когда она открыла глаза в воздухе, то заметила, что ее руки были оторваны от тела, а кровь хлестала с обоих концов!
Юн Цинлуо был удивлен, что Ди Фуйи все еще может причинить ей боль в ее собственной иллюзии. Внезапно в солнечном небе появилась огромная дыра, и ее беспомощно затянуло туда. У нее не было возможности вернуться, хотя она и пыталась сопротивляться силе!
— Ди Фуйи, ты умрешь! Ты умрешь, если не займешься со мной любовью!” Она кричала изо всех сил!
Ди Фуйи продолжал толкать ее в гигантскую дыру. Он даже не потрудился ответить на то, что она сказала. Гигантская дыра была мучительным местом, и душа Юнь Цин Ло будет гореть там в течение 49 дней, пока она не исчезнет навсегда. И, точно так же, Юн Цинлуо исчез.
В этот момент яд, который использовал Юн Цинлуо, начал брать плату за Ди Фуйи, поскольку он чувствовал, что он собирается взорваться! Его глаза внезапно сфокусировались на озере, и ему захотелось прыгнуть в него! Однако в тот момент он не мог этого сделать. Что-то странное было в этом озере. Возможно, это могло бы усугубить ситуацию.
Он с трудом поднялся и начал искать выход. Полчаса спустя он все еще ничего не понимал. Он знал, что это был кошмар, но просто не мог проснуться. Палатка горела, трава была горячей,и даже озеро кипело. Это было неприятно, и из-за сильной жары у него начала появляться иллюзия.
Каждая иллюзия была соблазнительной, поскольку он видел ГУ Сицзю повсюду. Поначалу он не мог удержаться и бросился обнимать ее, но вскоре обнаружил, что она исчезает снова и снова. Весь этот опыт был мучительным. Это действительно было так, как сказал Юнь Циньлуо. Он остался один в этом прекрасном месте.
Даже если бы ГУ Сицзю понял, что что-то было не так после создания лекарства для себя, она не могла войти в иллюзию, чтобы спасти его. Единственной надеждой теперь было то, что он хотел бы войти в ее сон. Это все еще была возможность для него.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2401: Поиск
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Если он хочет войти в ее сон, ему придется подождать, пока она крепко уснет. Но когда это произойдет? Процесс алхимии был долгим и утомительным, не говоря уже о физическом истощении. Она ведь обязательно отдохнет, когда закончит, верно?
Было бы лучше, если бы он мог сначала наблюдать за ней, прежде чем войти в ее сон, а не непосредственно входить в ее сон, где он не мог бы сказать, что происходит вокруг нее. Умение проникать в чужие сны требовало от него огромного количества духовной силы, поэтому он не мог использовать ее повторно.
В отчаянии Ди Фуйи попытался использовать свою духовную силу, чтобы положить конец своему жгучему желанию, рассчитывая оставшееся время. Он подумал, что она очень скоро заснет, поэтому сразу же начал выполнять навык.
К его удивлению, он был пойман в эту неизбежную иллюзию без возможности войти в ее сон. Он сидел там, наблюдая за прекрасным пейзажем вокруг, в то время как холодный пот начал впитываться в его лоб. На этот раз он боялся, что ему не удастся убежать.
Внезапно он услышал чей-то голос. “А теперь ты жалеешь о своем решении? На самом деле, Юн Цинлуо был прав! Никто из внешнего мира не будет знать о том, что произошло между вами двумя. Почему ты должен стоять на своем так твердо? Если ты передумаешь, то все еще можешь отпустить ее.”
Ди Фуйи выпрямился, осторожно оглядываясь вокруг. “И кто же это? Покажи себя!” Может быть, в этом пространстве есть еще один человек? Никто не ответил, поэтому он не мог сказать, присутствовал ли кто-нибудь еще на самом деле. Тем не менее, один и тот же голос говорил снова и снова каждые несколько минут. Это было довольно раздражает после нескольких раз.
“Я никогда не сделаю ничего такого, о чем потом буду сожалеть, — наконец ответил Ди Фуйи. “Я могу выпустить ее, но я разобью ее душу на куски самым жестоким образом. Когда мои потребности не удовлетворены, я всегда могу отвлечься, мучая ее”, — спокойно сказал он.
Голос наконец — то умолк. Ди Фуйи заметил это и быстро спросил: “Кто ты?”
Голос оставался спокойным.
“Если ты откажешься сказать мне, я приведу сюда Юн Цинлуо и убью ее прямо сейчас.”
— Ее жизнь не имеет ко мне никакого отношения, — лениво ответил голос. Ты можешь делать с ней все, что захочешь.”
Сначала Ди Фуйи подумал, что этот голос был задан Юн Цинлуо, чтобы помочь ей в минуты опасности. Теперь же он не был уверен. Он продолжал задавать еще несколько вопросов, но голос больше не появлялся. Как бы он ни угрожал ей, она никогда не всплывала на поверхность.
Огромное пространство было только для него одного. Его чувства становились все более и более чувствительными к опасности, поэтому он закрыл глаза, чтобы попытаться оценить свое окружение, и впервые почувствовал себя безнадежно. Образы ГУ Сицзю начали мелькать перед его глазами, преследуя его. Он был расстроен, так как у него не было возможности объяснить ей, что она была единственной, кого он действительно любил, и больше никого.
Когда она закончит производить лекарство, первое, что произойдет, это то, что она увидит его спящим; на самом деле, Юн Цинлуо тоже будет спать. Зная ее характер, она определенно сочла бы неуместным прерывать его, пока он спит. Она, вероятно, поприветствует двух охранников и быстро уйдет вместе с Чжу Дуцином.
Даже если она заметит, что с ним что-то не так, она ничего не сможет сделать. Ее духовная сила была недостаточно высока, чтобы поддержать заклинание проникновения в сон.
…
Ди Фуйи действительно хорошо ее знал. Когда алхимический процесс был наконец завершен, она глубоко вздохнула с облегчением. Она хотела проглотить таблетку прямо сейчас, но заколебалась. Ди Фуйи так же усердно трудился, чтобы помочь ей получить таблетку. Поэтому она чувствовала, что сначала должна показать ее ему. Поэтому она держала таблетку в одной руке, а другой стучала по бамбуковой стене в определенном порядке – три длинных удара, за которыми следовали четыре коротких. Это был знак, что она хочет уйти.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2402: Поиск (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
У Чжу Дуцина была особая связь с бамбуковым домом, поэтому он быстро открыл дверь для ГУ Сицзю, услышав ее стук. Он улыбнулся, как только увидел, что ГУ Сицзю медленно выходит из своей звуконепроницаемой крепости. — Мастер, поздравляю вас с успешной алхимией!”
ГУ Сицзю устала, но ее настроение оставалось высоким. “А где же они?”
— Прошипел Чжу Дуцин, выражая свое неодобрение. — Ди Фуйи, кажется, отдыхает; точнее, он медитирует. Юн Цинлуо ранен. Эти люди не спускают с нее глаз. Они там есть.”
Ди Фуйи сидел на месте, которое было не слишком далеко от бамбукового дома. ГУ Сицзю заметил его почти сразу. Ди Фуйи сидел, скрестив ноги и закрыв глаза. Он сидел спокойно, как просветленный человек.
Сердце ГУ Сицзю пропустило удар. Она всегда находила его необычайно обаятельным, когда он так сидел; это было похоже на кого-то, кого она знала очень давно. Она быстро отвела от него взгляд и решила оставить его в покое. Она не должна прерывать мужчину в его медитации. Отвлекать его — значит напрасно тратить силы.
Чжу Дуцин все еще был рядом с ней. Он взглянул на таблетку в ее руке и спросил: “Это та самая таблетка, которую ты только что сделала? А это работает? Может нам стоит разбудить Юн Цинлуо и дать ей посмотреть?”
“Нет необходимости. Я знаю, что делаю”, — ГУ Сицзю отверг его предложение. Она была уверена в своих способностях. Кроме того, она больше не хотела разговаривать с Юн Цинлуо.
Затем она попросила Чжу Дуцина закрепить периметры, а сама отправилась искать тихое место, чтобы принять таблетку. После этого она продолжила использовать свою духовную силу, чтобы привести таблетку в действие. Примерно через час она с радостью обнаружила, что токсины в ее организме полностью излечились. Наконец-то она почувствовала облегчение.
“У меня все хорошо!- Воскликнула она, с надеждой подпрыгнув в воздух. Ее голос отдавался эхом, так что его могли слышать все.
Первым ее поздравил Чжу Дуцин. Затем оба сопровождающих, Цзинь и Хуа, услышали ее и быстро подошли, чтобы тоже поздравить. ГУ Сицзю с благодарностью отметил их доброту.
Их совместная работа оставила у нее очень хорошее впечатление. Мужчины все еще отвечали за безопасность Юн Цинлуо, поэтому они быстро вернулись на свое место после небольшого разговора. Они не хотели слишком много комментировать сложившуюся ситуацию. Король-Дьявол был только рядом, так что говорить должен был он. Они должны привлекаться только по запросу.
Кроме того, король-дьявол всегда был непредсказуем. Поэтому они с трудом понимали, о чем он думает. Поэтому они не решались отнестись к этому делу легкомысленно, опасаясь, что могут разрушить его план.
«Мастер Сицзю, теперь, когда вы снова здоровы, может нам уйти? Это не то место, где мы должны продлить наше пребывание”, — предложил Чжу Дуцин.
ГУ Сицзю снова посмотрел на Ди Фуйи и понял, что тот все еще медитирует. Он даже не пошевелил глазами. Их отъезд из этого места никак не был связан с Ди Фуйи. ГУ Сицзю подумал об этом и решил не беспокоить его. Она поговорила со стражем джином и сказала ему, что собирается уходить. — Мисс Гу, вы можете уйти, когда король дьяволов проснется? Он очень беспокоился о тебе, по крайней мере, перед отъездом скажи ему, что ты здоров и здоров.”
ГУ Сицзю вежливо ответил: «в этом нет необходимости. Ты можешь сказать ему от моего имени. У меня есть и другие дела, так что мне действительно не стоит оставаться. Пожалуйста, пусть он знает, что я обязательно отплачу ему когда-нибудь за то, что он сделал для меня сегодня.”
Затем она предложила ему несколько пузырьков с лекарством. «Эти таблетки могут вылечить многие виды распространенных токсинов. Вы будете излечены, пока токсин не станет чем-то сложным. Это мой знак признательности за вашу сегодняшнюю помощь.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2403: Поиск (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Хранитель Джин прекрасно знала о ее обширных познаниях в области медицины, и особенно в применении ядов. Эти пилюли, должно быть, были чем-то очень ценным, чего он не мог достать ниоткуда. Поэтому он с радостью принял подарок и поблагодарил ее.
“Хорошо, мастер Сицзю. Пойдем, — снова нетерпеливо поторопил ее Чжу Дуцин.
ГУ Сицзю еще раз взглянул на Ди Фуйи, который все еще был без сознания. Наконец она приняла решение и решила уехать вместе с Чжу Дуцином.
…
— Мастер Сицзю, куда вы собираетесь отправиться после этого?”
“Я найду тихое место, чтобы попрактиковаться и прийти в себя.” Ей нужно было вернуться на небеса, а оттуда снова вернуться в мир Сахи. Согласно правилам, ей не разрешалось покидать мир Саха более чем на полгода. С тех пор прошло уже два года. Она не могла не задаться вопросом, был ли мир Саха в ужасном хаосе.
Единственной причиной ее возвращения на небеса было выздоровление, чтобы она смогла вернуться в мир Саха в полной силе. Ее духовная сила была уже на девятом уровне. Если она будет усердно работать, то быстро достигнет десятого уровня.
А когда она наконец достигнет десятого уровня, то столкнется с катастрофой и вознесется на небеса. Это была обычная практика, но была ли она такой же и в мире Шуры?
“Я знаю одно тихое местечко. Это место с сильной духовной аурой.- Чжу Дуцин очень хорошо знал о мире Шура, поэтому он мог показать ей много мест, о которых мало кто знал.
Он был уверен, что не многие знали о секретном месте, которое он собирался показать ей, даже Ди Фуйи — тот, кто был известен как знающий обо всем. Чжу Дуцин на мгновение возгордился собой. Он продолжал подчеркивать преимущества различных участков земли для нее на выбор. Он уверенно предложил отвезти ее туда, куда она захочет.
Однако, к его ужасу, ГУ Сицзю не ответила на его энтузиазм.
…
“Этот человек такой безрассудный! Как он может так глубоко медитировать в таком опасном месте? У него даже нет никого, чтобы охранять его. Может быть, это потому, что его воспитание заставило его быть бесстрашным?- Ее мысли продолжались.
Он продолжал говорить, что заботится о ее травме, но вместо того, чтобы защитить ее, он впал в глубокое состояние медитации. Сцена была похожа на женщину, которая только что родила и вышла из операционной, только чтобы понять, что ее муж крепко спит снаружи.
Она знала, что он, должно быть, устал, но ведь он не будет так крепко спать, пока она пытается спасти свою жизнь, верно? Это было как-то неправильно. Ди Фуйи не стал бы этого делать. Может быть, что-то случилось?
— Мастер Сицзю, вы меня слушаете?- Чжу Дуцин пришлось махнуть рукой, чтобы посмотреть, слушает ли она его.
“Мне нужно вернуться и посмотреть на Ди Фуйи!- ГУ Сицзю оставил его в покое и телепортировался.
Чжу Дуцин был шокирован. К этому времени они были уже почти в конце туннеля. Даже при том, что он восхищался ее способностью к телепортации, для него это тоже было тяжким бременем, так как он с трудом поспевал за ней.
…
У него был хороший цвет лица. Пульс у него был ровный. Его веки были закрыты, и глазное яблоко не двигалось. Он не выглядел больным. Однако она никак не могла разбудить его. ГУ Сицзю кружил вокруг него уже восемь раундов и всячески пытался его разбудить. Она даже использовала свое знание акупунктурных точек и применяла его между большим и указательным пальцами, а также в середине верхней губы. Он по-прежнему не реагировал, даже не шевелил ресницами. Как будто его душа только что покинула тело!
Этого не должно было случиться, как бы он ни был сосредоточен на своей медитации.
«Мисс Гу, Юн Цинлуо находится в таком же состоянии; она вообще не отвечает”, — сообщил страж Цзинь, сообщив о том, что он только что нашел.
“Может быть, их души оставили свои тела вместе, чтобы что-то сделать?- Предложил Чжу Дуцин, который уже вернулся.
“Он тебе что-нибудь говорил перед тем, как начать медитировать?- Спросил ГУ Сицзю у Хранителя Цзиня.
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— Ничего особенного. Он только попросил меня присматривать за Юнь Цинлуо.- Хранитель Джин был не слишком обеспокоен, так как поделился тем, что смог вспомнить. — Мисс Гу, иногда король-Дьявол оставляет свое тело, чтобы провести расследование. Я верю, что на этот раз все будет так же.”
Однако ГУ Сицзю это не казалось правильным. Если бы Ди Фуйи собирался забрать душу Юн Цинлуо, он не выбрал бы место, которое было бы так далеко от нее. Он должен был сидеть рядом с ней. Это облегчило бы его людям охрану окружающей среды, так как его тело стало бы легкой мишенью без души внутри него. Ди Фуйи никогда бы не сделал такой глупости в таком опасном месте. Может быть, они попали в какую-то злую ловушку?
Этот трюк, должно быть, был так тщательно спланирован, что даже опытные воины не понимали, что души этих двух людей были отняты у их тел. Это было еще более впечатляюще, так как сопровождающие никогда не оставляли Юнь Цинлуо одного все это время.
ГУ Сицзю хотел попросить у них дополнительную информацию, но она отвлеклась, когда тело Ди Фуйи внезапно непроизвольно задрожало. Его одежда начала пропитываться холодным потом. Она схватила его за руку и удивилась, увидев, как горит ее ладонь.
— Мисс Гу, Юнь Цинлуо, кажется, попал в беду! Ее тело сильно дрожит. Кроме того, ее пульс становится все слабее!»Страж Хуа пришел с отчетом в паническом состоянии.
Их души действительно покинули свои тела вместе и теперь были пойманы в том, что они могли только предполагать, было тревожной ситуацией. Насколько сложной могла быть ситуация, что даже Ди Фуйи не смог ее решить?
ГУ Сицзю попытался успокоиться, хотя ее сердце все еще колотилось в волне беспокойства. Сейчас было не время выяснять, как его душа покинула тело. Вместо этого ей нужно было знать, как найти их и спасти.
ГУ Сицзю использовал заклинание отслеживания души, чтобы начать искать потерянные души. Она должна была определить их местоположение, пока они находились в радиусе тысячи миль. Однако обе попытки с треском провалились. Очевидно, они попали в ловушку какого-то магического барьера, который находился более чем в тысяче миль отсюда.
Если бы ему действительно нужно было зайти так далеко, чтобы заняться чем-то срочным, он бы сначала сказал об этом двоим мужчинам, прежде чем уйти. Он исчез, не поставив в известность никого из своих людей. Поэтому было вполне разумно полагать, что их души в настоящее время находятся в ловушке некоего магического барьера.
ГУ Сицзю быстро исследовал окрестности, но не смог найти никакого магического барьера. Как же она их найдет? Его душа не должна находиться слишком далеко от его тела в течение периода, превышающего 24 часа; после этого времени его тело будет повреждено необратимо.
Так как ГУ Сицзю провел четыре часа в бамбуковом доме, пытаясь произвести лекарство, она знала, что у нее было около 20 часов, чтобы найти его душу, прежде чем будет слишком поздно. В отчаянии она попыталась вспомнить все, что знала, чтобы найти его, но ее духовная сила была слишком слаба, чтобы выполнить необходимые заклинания.
— Господин, у меня есть идея. Может быть, это поможет тебе найти его.- Небесный камень внезапно заговорил с ней в ее сознании.
ГУ Сицзю чувствовал, что Надежда вернулась. — Как же так?”
— Господин, прежде чем я вам скажу, мне нужно задать вам несколько вопросов. Будете ли вы выбирать, чтобы спасти его во времена большой опасности, независимо от того, что произошло между ним и Юнь Qingluo?”
Она была удивлена, но не колебалась. — Ну да!” Она никогда не бросит его, несмотря ни на что.
Небесный камень, казалось, вздохнул с облегчением. — Независимо от цены, которую вам придется заплатить?” Это должно было быть абсолютно точно.
“Ну конечно же!”
Потому что она любила его, ГУ Сицзю мог освободить его, если бы он действительно влюбился в кого-то другого. Она была готова расстаться с ним и снова стать чужой, лишь бы он был счастлив. Кроме того, она любила его достаточно сильно, чтобы рисковать своей жизнью ради него, поэтому она заплатит любую цену, чтобы убедиться, что он был в безопасности, включая свою собственную жизнь.
Небесный камень наконец-то успокоился. “Это хорошо, господин. А теперь послушай меня.”
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Камень небесной тверди поручил ГУ Сицзю создать наиболее защищенное образование массива, возможное с использованием камней. Никто не смог бы прорваться в эту крепость, и ГУ Сицзю, наконец, смог полностью использовать свое мастерство в этом ремесле. Таким образом, все три джентльмена оказались изолированными за пределами массива формаций. Никому не было позволено войти.
Чжу Дуцин думал, что он много знает о техниках ГУ Сицзю, используемых при формировании этих барьеров. К своему ужасу, он понятия не имел, как прорваться сквозь ту, что была перед ним. Оба стража чувствовали то же самое. Столь же растерянные, они могли только смотреть на формирование массива без ключа.
Внутри формирования ГУ Сицзю все еще задавался вопросом, что же происходит. Может быть, небесный камень просто подшутил над ней? Как могло существовать такое ненормальное заклинание слежения за душами, которое требовало формирования массива такой стойкости?
Затем она выслушала объяснения небесного камня о том, как найти Ди Фуйи. Метод, предложенный ей небесным камнем, был довольно необычным. Она должна была сидеть лицом к лицу с Ди Фуйи, оба совершенно голые. Точнее говоря, она должна была сидеть у него на коленях, чтобы быть как можно ближе к нему; чем больше контакт кожи, тем лучше.
Сначала она почувствовала, что это определенно шутка. Однако небесный камень продолжал убеждать ее, что это был самый быстрый способ выследить его. Он даже сказал, что она была единственной, кто мог спасти его. И если она не будет действовать быстро, то будет сожалеть об этом всю оставшуюся жизнь.
ГУ Сицзю начала паниковать, так как небесный камень продолжал говорить ей больше. Страх полностью овладел ее способностью мыслить логически. Хотя в промежутке между беспорядком она чувствовала что-то знакомое. Это было похоже на то, как если бы она прошла через подобную ситуацию много лет назад. Она не должна потерять его снова, подумала она. Поэтому ГУ Сицзю был полон решимости сделать так, как ему было сказано. Она следовала указаниям небесного камня до последней буквы.
Ранее ГУ Сицзю попросила своих трех товарищей охранять это место и убедилась, что формирование массива не будет нарушено. Оба хранителя быстро согласились, но Чжу Дуцин не была впечатлена. ГУ Сицзю никогда толком не рассказывал ему, как она собирается спасти Ди Фуйи, поэтому он не был вполне уверен, стоит ли оставлять ее наедине с этим человеком. Таким образом, он предложил остаться с ней и Ди Фуйи, чтобы быть их помощником, если что-то пойдет не так.
ГУ Сицзю, конечно же, не позволял ему болтаться вокруг, чтобы наблюдать весь процесс. Но после знакомства с ним она знала, что он определенно захочет получить ясный ответ. К сожалению, она не смогла объяснить ему всю ситуацию в целом.
Поэтому она решила отправить его, используя свою технику телепортации. Когда они вышли, она успокоила его, похлопав по плечу, и сказала: “потерпи, мой ученик. Делай, как я говорю, и оставайся здесь, чтобы охранять это место. Если вы будете хорошо работать, я научу вас всему, что вам нужно знать о технике маскировки лица. Если нет, я больше не приму тебя в качестве своего ученика.”
Чжу Дуцин был поражен. Однако, прежде чем он успел что-то сказать, ГУ Сицзю уже ушел. Она снова вошла в массив, используя свою технику телепортации, и полностью закрыла вход.
Чжу Дуцин много раз облетел вокруг этого массива, но все еще не мог собрать никаких подсказок о том, как спастись. Наконец он решил прекратить свои попытки и терпеливо стоял с веером в руке. Тем не менее, множество мыслей крутилось в его голове. “Если это была всего лишь спасательная операция, то зачем было посылать туда всех подряд? Как она собирается спасти Ди Фуйи?”
Оба стража заметили его разочарование. Обеспокоенные тем, что он вмешается и нарушит план, установленный ГУ Сицзю, они подошли к нему и начали отвлекать его какой-то светской беседой.
…
Очистив место, ГУ Сицзю, наконец, положил Ди Фуйи на плоскую поверхность. Она едва ли видела, что он сидит так тихо. Она все время ходила вокруг него, но он даже не шелохнулся. Он все еще сидел в своей медитативной позе с закрытыми глазами, как нефритовая статуя Будды.
Вдохновленный этой знакомой сценой, ГУ Сицзю мог каким-то образом вспомнить воспоминание о нефритовой статуе, которую она однажды видела в небольшом павильоне. Этот яркий образ потряс ее, поскольку она обычно не могла ясно видеть образы, когда испытывала галлюцинации, но на этот раз все было совершенно по-другому. Она увидела, что нефритовая статуя и Ди Фуйи выглядели почти одинаково.
Главным отличием была их одежда — одна была в белом, а другая в фиолетовом.
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— Учитель, вы все еще помните шаги, которые я объяснял вам раньше? Мне нужно повторить их вам снова?»Камень небесной тверди был обеспокоен, так как ступени были довольно сложными. Даже камень небесной тверди, который, как было известно, имел объем памяти компьютера, обнаружил, что эти шаги были трудны для освоения. Следовательно, она не ожидала, что ГУ Сицзю, который был всего лишь человеком, хотя и умным, сможет установить это за один раз.
— Давайте сделаем это так. Когда вы будете работать над этим, я буду оставаться с вами все время, чтобы вести вас через это. А, это ты” — камень небесной тверди внезапно погас. ГУ Сицзю отключил все его чувства и держал его подальше в своей сумке для хранения.
Это была спасательная операция, так что она была готова терпеть обнаженность. Однако их положение было действительно неудобным для нее. Хотя они и спали вместе однажды, это было очень давно. Кроме того, она была вполне традиционной женщиной, поэтому все еще чувствовала, что не совсем правильно раздевать его догола. Более того, она все еще была под впечатлением, что он был вместе с кем-то еще.
— Ди Фуйи, я делаю это только для того, чтобы спасти тебе жизнь. Мне пришлось. Пожалуйста, знайте, что я не собираюсь злоупотреблять вашим теперешним состоянием”, — объяснила себе ГУ Сицзю, хотя и не была уверена, что он способен ее выслушать.
Ди Фуйи, как и прежде, был совершенно неподвижен и не реагировал.
“Если ты будешь молчать, я буду считать, что ты согласен на это, так что ты не можешь вернуться, ища меня, чтобы вызвать какие-либо проблемы.”
Решившись, она начала снимать с него мантию. Его верхняя одежда была небрежно отделана специальным материалом, что позволяло ей легко снимать ее. Настоящей проблемой была его майка, которая была плотно подогнана, так что снять ее, когда он сидел, становилось все труднее. Казалось, что это невозможно сделать, не сорвав ее с него.
Пока она снимала с него одежду, некоторые воспоминания всплыли снова. На изображениях она пыталась снять одеяние с Нефритовой статуи. “Мой небесный брат, ты прекрасно выглядишь даже без одежды. Твои мантии кажутся милыми. Позволь мне их надеть.- По мере того как воспоминания продолжались, она все больше удивлялась.
Она видела, что этот инцидент произошел, когда она была еще на земле, сразу после того, как она присоединила свою душу к новому телу. В то время на ее лице все еще было большое красное родимое пятно. Ди Фуйи был нефритовой статуей во флэшбэке!
Руки ГУ Сицзю начали дрожать. Из намеков, сделанных ей камнем небесного свода, она уже поняла, что Ди Фуйи был тем, о ком она думала — Хуан ту. Впрочем, это была только догадка. Без каких-либо воспоминаний о нем, чувство было не очень интенсивным, когда она впервые сделала это осознание. На этот раз, как только она узнала мужчину в своих воспоминаниях, она сразу же была взволнована и опечалена одновременно.
Если она не ошиблась, нефритовый статус должен быть Хуан Ту, который был занят культивированием в то время. Вот так они и познакомились. На этот раз воспоминания длились дольше, примерно четыре-пять минут. Она увидела, что полностью сняла с себя все предметы одежды на нефритовом статуе и надела мантию на себя. Она даже погладила лицо статуи и из любопытства коснулась ее интимной части. Прежде чем уйти, она даже поцеловала статую.
Каждая сцена проигрывалась, как в классическом черно-белом фильме, и когда образы вспыхивали перед ее глазами, ее сердце начинало бешено биться. Она снова влюбилась в него. Не раздумывая, она наклонилась вперед и нежно поцеловала Ди Фуйи в губы, как сделала это с Нефритовой статуей. Она сделала это точно такими же движениями, как и раньше, и в той же позе.
После поцелуя она с удивлением обнаружила, что губы Ди Фуйи горят огнем. Его спокойное выражение лица скрывало тот факт, что он страдал. Без этого поцелуя она никогда бы не узнала, что температура его тела на самом деле была обжигающе горячей.
Что же претерпевает его душа? ГУ Сицзю не смел больше терять ни минуты на размышления. Она все еще не могла расстегнуть его нижнюю рубашку и в отчаянии разорвала рубашку и сняла ее.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2407: Ненормальное Заклинание Отслеживания Души (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Наконец, вся его одежда была снята. Тело Ди Фуйи было бесспорно хорошо сложено. Без одежды он выглядел очень подтянутым. Хотя он был мускулистым, но и не слишком грузным. Каждый дюйм его сильных мышц был идеально сложен; даже самый профессиональный культурист не выглядел бы и вполовину так хорошо, как он.
Хотя они и раньше спали вместе, это был первый раз, когда она сняла с него одежду. ГУ Сицзю был смущен и взволнован одновременно. Она изо всех сил старалась не обращать внимания на странные чувства, которые подкрадывались к ней. Она медленно обвила себя его руками.
ГУ Сицзю просто проклял небесный камень за то, что он предложил такую нелепую идею. Однако она послушалась и притянула его к себе. Наконец-то их тела соприкоснулись. Она очень отчетливо чувствовала его дыхание на своей коже. Хотя она и знала, что ей не следует возбуждаться, но ничего не могла с собой поделать.
Решив продолжить спасательную операцию, она перестала думать о том, куда идти, и сосредоточилась на шагах, которые должна была предпринять. Она сделала все, что повелел ей небесный камень. Каждый шаг был точен и точен.
Когда она наконец закончила, их тела, казалось, были соединены, как пара сросшихся близнецов. Их ноги были скрещены вместе, как и руки. Она крепко обняла его, как и было велено.
Если бы другие увидели их в таком положении, они определенно подумали бы, что проводят «двойную физическую и духовную культивацию».- Более того, судя по тому, как они сидели, именно она была инициатором этого.
Прежде чем ГУ Сицзю начал миссию, она уже решила, что как только все закончится, она должна будет проснуться первой. Затем она оденется так быстро, как только сможет, чтобы он не увидел, что они на самом деле делают. Было бы очень неловко, если бы он это сделал.
…
ГУ Сицзю сделал много предположений о ситуации, в которой мог оказаться Ди Фуйи. Например, она думала, что он может быть пойман в море огня или в осаде, окруженный ужасными зверями.
Он тоже мог быть ранен, возможно, существом или человеком, который был более могущественным. Она также предположила, что он будет пойман в ловушку вместе с Юн Цинлуо. Возможно, это был злой план Юнь Яньли все это время, который привел к неизбежной борьбе.
Ди Фуйи обладал великим кунг-фу, но он не мог быть таким же могущественным, как Юнь Яньли прямо сейчас. К счастью, он был определенно умнее. Она верила, что он способен продумывать осторожные стратегии и держать себя в безопасности. Любой, кто был способен доминировать в борьбе с ним, должен быть кем-то или чем-то экстраординарным и очень непредсказуемым.
В общем, она сделала много предположений о самой худшей ситуации, в которой он мог оказаться. Она была вполне готова ввязаться в борьбу не на жизнь, а на смерть.
Все возможные сценарии, которые она вызвала в своем воображении, были наихудшими. Тропинка, по которой она шла, представляла собой видимую массу облаков. Ей пришлось пройти через множество испытаний, чтобы приблизиться к нему в конце этого сложного курса. К своему величайшему удивлению, она увидела его мирно сидящим у озера. Это выглядело так, как будто он культивировал.
Порывы ветра проносились мимо ее лица, окутывая приятным ароматом свежих, цветущих цветов. Пейзаж был таким же захватывающим, слишком красивым, чтобы быть поглощенным всем сразу.
С ее точки зрения, озеро, ивы, цветы, зелень и этот человек создали прекрасную картину в идеальных тонах и композиции. Она не могла отвести от него глаз.
ГУ Сицзю смотрела на него, сжав кулаки. Она думала, что он оставил свое тело здесь, чтобы прийти сюда и медитировать. Это, должно быть, была одна из его общих практик, так как два Хранителя ясно сказали ей, что король-Дьявол иногда покидал свое физическое тело и бродил вокруг со своей душой. Вот он сидит и возделывает землю. Его невероятное улучшение должно быть как-то связано с его уникальными способами практики.
Он казался совершенно спокойным. Что касается ее, то она была смущена всем, через что ей пришлось пройти, чтобы попасть сюда. Она все еще не могла смириться с тем, что они были голыми. Она начала винить небесный камень за то, что он обманом заставил ее спасти его. Это делало ситуацию еще хуже, держа ее в напряжении. В конце концов, ситуация оказалась прямо противоположной тому, о чем она думала.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2408: Ненормальное Заклинание Отслеживания Души (4)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Кстати говоря, Юн Цинлуо нигде не было видно. Если они оставили свои тела вместе, они должны быть вместе с ним, верно?
Небесный камень явно просил ее раньше, что бы они ни делали, она все равно вмешается и спасет его. Ее ответ мог звучать беззаботно, но на самом деле она была немного обеспокоена. Она боялась, что они будут заниматься любовью друг с другом, когда она придет, или что у них будет несколько милых маленьких моментов вместе. Она была мысленно готова увидеть это своими глазами.
По тому, как небесный камень задавал ей вопросы, она уже поняла, что они наверняка будут вместе. Тем не менее, она огляделась вокруг и была ошеломлена склонами, которые пылали цветущими цветами и некоторыми плотными деревьями. Ее внимание привлек белый шатер на склоне холма.
ГУ Сицзю мог сразу же сказать, что это был Ди Фуйи. если у него даже было время, чтобы сделать и закрепить палатку, он должен был делать все в порядке. Возможно, Юн Цинлуо сейчас был бы в палатке.
Было ли это частью свидания Ди Фуйи? Неужели он оставил свое тело позади и забрал ее душу с собой на свидание в глушь? Если это было так, было ли это неуместно для ГУ Сицзю, чтобы быть здесь?
ГУ Сицзю хотел развернуться и просто уйти. Однако ее рассуждения не позволили ей действовать импульсивно. Она через многое прошла, чтобы быть здесь, поэтому ей определенно нужно было узнать больше о нем, прежде чем уехать.
Там она стояла, размышляя, стоит ли ей приблизиться к его палатке, используя свою технику телепортации, чтобы увидеть, был Ли Юн Цинлуо в палатке. Если она действительно была там, то не было никакой необходимости для ГУ Сицзю появляться. Она могла найти дорогу назад точно так же, как вошла сюда и притворилась, что ничего не произошло. Она также могла бы избежать неловкости, так как проснется первой.
Она была застигнута врасплох, когда Ди Фуйи обернулся и увидел ее там. ГУ Сицзю все еще обдумывала свой следующий шаг, но было уже слишком поздно. Их взгляды встретились. В этот самый момент ее сердце бешено забилось. Она не могла отчетливо разглядеть его лицо, но решила, что должна стоять на своем. — Мистер, вы тут как будто расслабились! Это такой беззаботный день.”
ГУ Сицзю была рада видеть его в полном порядке и безопасности, но также была раздражена в глубине души. Немного сарказма будет достаточно, чтобы скрыть ее смущение.
Однако Ди Фуй, похоже, не отвечал ему тем же. Взгляд его был довольно суровым, почти смертельным. От ледяного взгляда его глаз у нее по коже побежали мурашки. ГУ Сицзю почти чувствовал его ненависть.
Встревоженная, она задалась вопросом, действительно ли ее присутствие было помехой. Взгляд его был просто неумолимым. Как будто он хотел ее смерти.
Явно раздраженная, она натянуто улыбнулась ему и продолжила бомбардировать его серией иронических вопросов. “Вы должны быть здесь, чтобы практиковаться. Может быть, вы здесь с другом? Тело, которое ты так импульсивно оставил позади, выглядело почти мертвым. Ваши люди были ужасно обеспокоены, так как не было никакого способа, которым они могли бы разбудить вас; они думали, что вы попали в какую-то серьезную беду. Они попросили меня о помощи, как только я покончила с алхимией. Я согласился помочь, так же как ты помогал мне много раз до этого. Теперь, когда я знаю, что ты в безопасности, мне не следует больше тебя отвлекать. Вы можете продолжать без меня. Прощание.”
Она была ужасно смущена и готова была немедленно уйти. Кроме того, она решила, что ей нужно преподать Небесному камню урок за то, что он обманул ее в этой ситуации.
— ГУ Сицзю!- Она услышала хриплый голос Ди Фуйи, зовущий ее издалека. Его голос звучал грубо и резко, как будто он был немного нездоров. Однако он все еще был очарователен к ней. Тем не менее по его тону она поняла, что он несколько сомневается в ее существовании.
ГУ Сицзю подняла бровь и коротко кивнула ему. Она не использовала никакой техники маскировки лица, так что он должен быть в состоянии узнать ее просто отлично. Тем не менее, на его лице ясно читалось недоверие.
Был ли он удивлен ее присутствием здесь, в его пространстве? Теперь, когда он уже видел ее, ГУ Сицзю больше не чувствовал необходимости что-либо скрывать. Она с гордостью посмотрела на него и спросила: “Зачем ты меня позвал?”
Ди Фуйи медленно подошел к ней. Его недовольство исчезло, как только он смог ясно разглядеть ее. Он все еще пристально смотрел на нее. “Это действительно ты?”
ГУ Сицзю был совершенно сбит с толку. Что же это была за ситуация?
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Может Быть, У Него Что-То Не Так С Памятью?
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Если бы у нее было с собой зеркало, то первое, что она сделала бы, это достала бы его и посмотрела на себя, чтобы увидеть, что же на самом деле смущает его. ГУ Сицзю интуитивно коснулся ее лица и понял, что все в порядке. Она нахмурилась и спросила: «с тобой все в порядке? Я … Подождите, вы не очень хорошо выглядите!”
ГУ Сицзю, наконец, заметил его бледное лицо, которое иногда вспыхивало малиновым цветом. Кроме того, его лоб был покрыт потом. Прежде чем она поняла, что делать, она немедленно телепортировалась к нему и схватила его за запястье. — Позволь мне проверить тебя!”
Ди Фуйи застыл на месте и не сопротивлялся. Он посмотрел на нее и увидел только ее густые ресницы. Затем он взглянул на ее сморщенные губы и мизинец, который, естественно, указывал вверх всякий раз, когда она считывала его пульс. Это действительно была она! Как ни странно, она добралась сюда.
Все это произошло так внезапно. Ди Фуйи не мог поверить своим глазам. Сначала он думал, что Юнь Цин Лу был, наконец, умнее и сумел имитировать все маленькие движения ГУ Сицю, чтобы выглядеть более убедительно. В конце концов, Юнь Цин Ло в одиночку создал эту иллюзию. Сейчас все было возможно.
Когда ее мягкие пальцы мягко легли на его запястье, он почувствовал, как его кровь закипела от возбуждения. Он хотел крепко держать ее в своих объятиях; однако ему нужно было определить, действительно ли она была ГУ Сицзю, прежде чем сделать какой-либо подход.
“ГУ Сицзю, когда много лет назад я был пойман в ловушку магического барьера моего отца, ты посетил меня и выпустил свирепого леопарда, чтобы напасть на меня. Мы даже подрались, и моя одежда сгорела. В конце концов, у меня было только нижнее белье, — медленно описал он, пристально глядя на нее.
ГУ Сицзю считывал его пульс, когда он начал вспоминать прошлое. Однако она не чувствовала, что сейчас самое подходящее время для этого. Может быть, что-то не так с его памятью?
ГУ Сицзю даже не взглянул на него. — Вы не совсем верно изложили факты. Существо, которое я освободил, на самом деле было черным питоном. Я помню это ясно, потому что питон был тем, кого я лично захватил. Кроме того, когда вы потеряли всю свою одежду, вы все еще носили ленту, которая сумела прикрыть ваш живот. Это было не твое нижнее белье, — объяснила она.
После того, как ГУ Сицзю смог оценить его состояние, она, наконец, подняла голову и встретилась с его большими, блестящими глазами. Ее сердце слегка забилось. Все это было непроизвольно. Все, что она сделала, было несколько правильных фактов, поэтому она не понимала, почему он так пристально смотрел на нее, как будто только что сорвал джекпот.
Судя по его пульсу, он был отравлен. Может быть, токсины повлияли на его эмоции? Он, казалось, изо всех сил пытался выразить себя. Этот яд был также новым для ГУ Сицзю, поэтому ей нужно было узнать больше об этом, чтобы помочь ему. Она спросила: «какие части твоего тела испытывают боль?”
Внезапно он крепко сжал ее запястье и притянул к себе. Он потянул ее так сильно, что она почти ударилась носом о его грудь.
— Ах, что ты пытаешься сделать?- ГУ Сицзю этого не предвидел. В отчаянии она попыталась вырваться из его объятий. Однако он не собирался отпускать ее. Он крепче обнял ее, словно только что нашел своего спасителя. — Сицзю, помоги мне, — прошептал он ей на ухо. Она ясно чувствовала его теплое дыхание.
Наконец-то он мог быть уверен в ее личности. Он никогда никому не рассказывал об этом конкретном случае, даже своим родителям, так как не хотел им делиться. Только они вдвоем знали об этом. Поэтому он больше не собирался сдерживать свои желания. У него были все причины, чтобы быть с ней рядом.
«Сицзю, я плохо себя чувствую.- Его голос дрожал и был полон жалости.
ГУ Сицзю был мгновенно подавлен ее материнским инстинктом.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2410: Чтобы Его Давняя Потребность Была Удовлетворена
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
“Я … я здесь ради тебя. Будьте терпеливы, и позвольте мне изучить ваше состояние. Как только я узнаю, что случилось, я смогу дать вам правильное лекарство, — запинаясь, ответила она. Его знакомое дыхание на ее коже и крепкие объятия заставили ее сердце колотиться в груди.
«Нет никакой необходимости в обследовании», — добавил он. Его губы почти касались ее уха. “Я знаю, какой яд заразил меня. Это любовное зелье. Это может быть излечено только в том случае, если вы и я будем выполнять” двойную физическую и духовную культивацию » вместе, — Ди Фуйи попытался подавить свое растущее желание, объясняя ей ситуацию так спокойно, как только мог.
Он так долго подавлял свои желания и начал чувствовать чувство безнадежности. Он совершенно не ожидал, что она появится в этом месте. Его давнее желание наконец-то могло быть удовлетворено.
В тот момент, когда он окончательно убедился, что это действительно она, он больше не мог контролировать свои желания. Единственное, в чем он отчаянно нуждался, было ее тело. К сожалению, между ними все еще было много недоразумений, которые оставались нерешенными. Поскольку он хорошо ее знал, то был уверен, что она оттолкнет его, если он пропустит объяснения.
ГУ Сицзю был все еще шокирован откровением Ди Фуйи о типе яда, который заразил его. Его слова эхом отдавались в ее ушах и оставались необработанными. Она все еще пыталась это обдумать. “Он сказал «любовное зелье»? Черт возьми! Этого не может быть. Неужели у него нет никакого способа сопротивляться этому? Как он мог так легко поддаться ее влиянию?”
Она не забыла об их первой ночи вместе. Все это произошло из-за того, что он съел пенис животного, что вызвало у него сильное сексуальное желание. В то время она сама вызвалась добровольцем, так как думала, что они помолвлены. Но сделает ли она это снова? Раньше она соглашалась только потому, что считала это частью своей ответственности как его невесты. Ей хотелось прижаться к нему, потому что она боялась, что он может оставить ее. На этот раз, поскольку он уже нашел свою вторую половинку, Юн Цинлуо, она больше не чувствовала необходимости предлагать ему себя. С сильным толчком, она, наконец, вырвалась из его объятий.
Тело Ди Фуйи было сильно поражено любовным зельем, так что у него едва хватило духовной силы и силы, чтобы остановить ее. Он сделал несколько шагов назад, пытаясь удержаться на ногах, чтобы не упасть в озеро. Он недоверчиво посмотрел на нее. “Ты … ты все еще не хочешь меня?”
ГУ Сицзю сделал глубокий вдох, чтобы попытаться успокоиться. — Принц Нианмо, если двойное физическое и духовное развитие является единственным способом излечить токсины в вашем теле, боюсь, что я не самый подходящий кандидат для этой задачи. Уберите его на мгновение, и я буду искать Юн Цинлуо. Ее душа тоже покинула тело, так что она должна быть здесь с тобой. А где она сейчас? Позволь мне привести ее сюда.”
Она обернулась и приготовилась искать женщину, которая, по ее мнению, должна была справиться с этой работой. Если их души покинули свои тела в то же самое время, Юн Цинлуо не должен быть слишком далеко. «Это будет несложный поиск», — подумала она.
Ди Фуйи сразу же схватил ее за руку, как только она отвернулась. На этот раз он так крепко сжал ее руку, что она почувствовала боль в суставах. «ГУ Сицзю, ты действительно отчаянно хочешь отослать меня? Разве ты не будешь ревновать, представляя нас вместе занимающимися двойной физической и духовной культивацией?”
ГУ Сицзю был застигнут врасплох. А вдруг она начнет ревновать? Она определенно чувствовала себя неловко при малейшей мысли об этом. Тем не менее, даже при том, что ей было трудно принять это, это была реальность, с которой она должна была иметь дело прямо сейчас.
“Это та, которая тебе нравится, не так ли? Я не хочу мешать тебе, — наконец поделилась она своими мыслями после долгого вздоха.
“Так вот почему ты решил отпустить меня? Неужели так легко отпустить меня? ГУ Сицзю, мы были влюблены с наших предыдущих жизней. Как ты можешь так легко от меня отказаться?- Ди Фуйи ясно изложил свою точку зрения. Он выглядел обиженным ее ответом.
“Разве я не достоин твоих усилий? Неужели ты действительно должен отказаться от нас из-за какой-то незначительной проблемы? ГУ Сицзю, мне трудно поверить в твою любовь. Если бы ты любил меня достаточно сильно, ты бы не отпустил меня.”
ГУ Сицзю не знал, что сказать, но слезы закатились в ее глазах. “Я не отказывался от тебя! Если бы ты не влюбилась в кого-то другого, я бы никогда тебя не отпустила!”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2411: Я Только Хочу, Чтобы Вы Были Счастливы
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
“Когда ты пропала, я не переставала искать тебя весь этот год. Знаете ли вы, что я побывал почти в каждом уголке мира Шуры? Я вступала на каждый путь с надеждой, которая просто превращалась в разочарование каждый раз, когда я покидала город. А ты знал, как трудно мне было приехать сюда и искать тебя в царстве дьявола? Мы наконец-то встретились после стольких лет, и первое, что ты мне сказал, было: «что ты здесь делаешь?’ Ты даже сказал, что между нами все кончено. Вы относились к Юн Цинлуо с заботой и баловали ее всеми возможными способами. Я мог видеть это очень ясно. Очевидно, я думал, что ты больше не хочешь меня.”
Эти печальные мгновения вновь вернулись, и ей пришлось сдерживать слезы на глазах. — Это ты первая передумала. Как ты можешь винить в этом одного меня? Ди Фуйи, ты не можешь быть таким неразумным.”
Затем она подняла руку, чтобы вытереть слезы, которые текли по ее щекам. “Я отпустил тебя, потому что хочу облегчить тебе жизнь. Я только хочу, чтобы ты была счастлива.”
Было очевидно, что он ей очень дорог. Она только хотела, чтобы он жил счастливой и блаженной жизнью, вот почему она должна была отпустить его. Она даже пыталась спасти Юн Цинлуо, несмотря на то, что потеряла любовь всей своей жизни к этой женщине. Конечно, это показывало, насколько безусловной была ее любовь к Ди Фуйи. Как он мог быть таким неразумным?
Если бы ГУ Сицзю была обычной женщиной, она, вероятно, просто ударила бы его в грудь в этот момент. Тем не менее, будучи необыкновенным человеком, которым она была, она хотела ударить Ди Фуйи очень сильно, чтобы показать свое негодование к его действиям. Она хотела убедиться, что он знает, через что она прошла ради него. Однако, поскольку он все еще страдал от любовного зелья, поэтому она решила приберечь удовольствие на потом.
«Сицзю, твоя любовь-мое самое большое удовлетворение!- Ди Фуйи проигнорировал ее сопротивление и снова притянул к себе. “Ты единственная, кого я когда-либо любил, и больше никого. Юнь Цин Ло спас мне жизнь, поэтому я обращался с ней как с сестрой в ответ. Мы никогда не были близки ни в какой форме.”
ГУ Сицзю был ошеломлен его комментариями. Могла ли она поверить в то, что он сказал? Она видела и слышала много вещей, которые были противоположны тому, что он утверждал, что сказал. Более того, он заставил ее поверить, что эти слухи были правдой.
«Сицзю, вы не можете судить о ситуации только на основании того, что вы видите. Иногда то, что вы видите, может не обязательно быть правдой. Возможно, это все, но шоу, которое предназначено, чтобы обмануть своих зрителей. Вам нужно почувствовать это своим сердцем и проанализировать ситуацию соответственно”, — Ди Фуйи добрался до сути этого. Он точно знал, о чем она думает в этот момент.
ГУ Сицзю хранил молчание. По этому ответу Ди Фуйи понял, что она наконец-то слушает его, и почувствовал некоторое облегчение. — Яд, который она приготовила, был единственным в своем роде. Нам нужна была кровь из ее сердца, чтобы соблазнить крокодила Серебряного кольца, и она была нужна нам живой. Она была доставлена сюда, чтобы загладить свою вину, помогая вам создать лекарство”, — добавил он.
ГУ Сицзю был шокирован. Она удивленно посмотрела на него. Был Ли Юн Цинлуо здесь только потому, что они нуждались в крови из ее сердца? Была ли это причина, по которой Ди Фуйи привел сюда Юнь Цинлуо?
Она вспомнила ситуацию, когда Ди Фуйи, наконец, загнал крокодила в ловушку, и ее начали одолевать воспоминания. Юн Цинлуо был полностью связан Ди Фуйи, как только она прибыла. Ее одежда была в беспорядке, а лицо-бледным, как простыня.
Ситуация тогда была довольно опасная. Она должна была сосредоточиться на своей борьбе с крокодилом, поэтому она не обращала особого внимания на Юнь Цин Лю и думала, что крокодил ранил ее.
Теперь, когда она начала думать об этом, маленькие детали, казалось, доказывали, что Ди Фуйи на самом деле говорил правду. Она никогда не знала, что кровь из сердца Юнь Цин Ло была нужна, чтобы приманить крокодила.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2412: Сверка Данных
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Для обычных людей они, вероятно, потеряли бы свои жизни, если бы кровь была пролита таким образом. Юнь Цинлуо была исключением, так как ее практика в кунфу и культивация сумели спасти ей жизнь. Несмотря на ее способности, процедура все еще должна была проводиться с использованием специальных инструментов в качестве меры предосторожности.
ГУ Сицзю, наконец, понял, почему Ди Фуйи так защищал Юнь Цинлуо. Он должен был взять кровь из ее сердца, чтобы получить лекарство для ГУ Сицзю, поэтому он должен был убедиться, что она жива, удерживая ее от опасности. Наконец-то она поняла его намерения.
Она была достаточно умна, чтобы понять остальную часть истории оттуда, хотя она не знала, как чувствовать себя в этой ситуации. Через некоторое время она неожиданно спросила: “почему обе ваши души покинули болото вместе?”
“Я попал в ее ловушку, — продолжал Ди Фуйи, чтобы просветить ее несколькими подробностями.
Он держал историю простой, но ГУ Сицзю был все еще очень удивлен и в равной степени встревожен, услышав обо всем, что он пережил. Она никогда не ожидала, что Юн Цинлуо будет так одержим Ди Фуйи.
Для того, чтобы быть с Ди Фуйи, не было предела цене, которую она была готова заплатить. Она будет манипулировать своей душой, даже своей гордостью, только чтобы получить то, что хочет.
ГУ Сицзю покачала головой, отгоняя эту мысль. Она вообще не могла понять Юн Цинлуо. Тем временем она также продолжила проверять пульс Ди Фуйи, чтобы узнать больше об этом яде. Это был действительно единственный в своем роде. Она не могла придумать никакого другого лечения, кроме двойного физического и духовного развития.
Как только она убедилась в его состоянии, то была удивлена внезапным появлением красной деревянной кровати рядом с ней. Она выглядела достаточно прочной и просторной, чтобы двое из них могли провести ночь вместе.
Затем он продолжил показывать ей на край кровати и усадил ее. Их тела были прислонены друг к другу в это время. Он крепко обнял ее за талию, и ГУ Сицзю сразу почувствовал тепло его руки. Температура его тела была ненормально высокой.
Она подняла глаза, и их взгляды встретились в напряженном пристальном взгляде. Понаблюдав за ним более внимательно, она поняла, что он начал потеть еще сильнее, чем раньше. “А что еще ты хочешь узнать? Спроси меня обо всем. Я расскажу вам все, что знаю, — добавил он с улыбкой.
Он нежно улыбнулся ей, но ГУ Сицзю был очень напуган огромным желанием в его глазах. Она словно была маленькой добычей, которой он вскоре предастся.
Она невольно вздрогнула, стараясь не смотреть ему в глаза. — Ничего… больше ничего, — пробормотала она.
— Отлично!- С облегчением Ди Фуйи одарил ее еще одной очаровательной улыбкой.
Затем он опустил ее на кровать. “Так ты поможешь мне с лекарством?- Ди Фуйи вежливо задал этот вопрос, но то, что он сделал, было полной противоположностью. Он лежал на ней сверху, как бы беря на себя инициативу. Его глаза все еще были полны жгучего желания, как будто он говорил ей, что на этот раз она не сможет убежать от него.
Сердце ГУ Сицзю трепетало от волнения,а ее лицо покраснело. Она ясно чувствовала его эрекцию, так как он лежал на ней сверху.
— Я … я действительно думаю, что есть другой способ помочь вам вылечиться от токсинов. Я думаю, что должен быть другой путь.- Она говорила довольно неуверенно.
— Детка, это единственный выход. Это, безусловно, самый простой и эффективный способ.”
ГУ Сицзю больше не знал, что ему ответить.
— Насчет этого … — нерешительно добавила она. Мысль об их первой ночи вместе пришла ей в голову.
Теперь, когда он был отравлен, он определенно будет более диким, чем раньше. Почувствует ли она боль или удовольствие?
Она нервно сглотнула, но ничего не могла сделать, чтобы изменить ситуацию. Он уже страстно целовал ее. «Сицзю, я больше не могу сдерживаться.”
В следующую секунду ее одежда была полностью разорвана, и он начал осыпать ее поцелуями повсюду. «Сицзю, я действительно рад, что ты пришел.”
ГУ Сицзю, наконец, перестал сопротивляться и начал крепко обнимать его. А пока она не могла не думать о небесном камне. Она наконец поняла, что это значит, когда он сказал, что она была единственной, кто мог спасти его. Действительно, она проделала долгий путь, чтобы отдаться ему.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2413: Проблеск Его Истинных Чувств
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю мог ясно чувствовать его запах и чувствовать силу его хорошо сложенного тела. Она торопливо дышала под его жарким дыханием.
Ди Фуйи крепко держал ее в своих объятиях, так близко, что их тела практически сливались в одно. Возможно, это был последний раз, когда они расстались. Они были как две родственные души, которые должны были пройти через множество препятствий, чтобы снова воссоединиться друг с другом. Теперь, когда они наконец нашли друг друга, они не позволят ничему встать у них на пути.
Они прижимались друг к другу физически, осыпая друг друга поцелуями и бесконечной любовью. Никакой близости не было достаточно для них, чтобы выразить свою глубоко укоренившуюся любовь друг к другу.
Они оба были обнажены, и Ди Фуйи прошелся по каждой части ее тела и поцеловал каждый дюйм от губ до мизинца. Она была ошеломлена тем, как нежно Ди Фуйи относился к ней. Мужчина больше не хотел сдерживать свое желание к ней. Однако он также знал, что это был всего лишь второй раз, когда она занималась сексом. Прошло уже много времени с их первой ночи вместе, так что даже если он был в отчаянии, то не хотел рисковать причинить ей боль, опасаясь, что ей это может не понравиться и она оттолкнет его в будущем.
Поэтому он старался держать себя в руках и шел медленнее, чем ему хотелось бы. Он старался удовлетворить ее потребности всеми возможными способами, чтобы она добровольно отдалась ему. Действительно, его усилия окупились, так как это был очень приятный опыт для нее. Куда бы ни скользили его пальцы, она испытывала такое непреодолимое ощущение.
ГУ Сицзю удивил ее тем, как медленно он принимал вещи в постели. Она знала, как трудно ему было сдерживать свое желание, когда она ожидала, что он проявит себя полностью, но к ее удивлению, он не пропустил прелюдию, которая предшествовала половому акту. Он действительно заботился о ней.
Его любящий жест тронул ее; она обняла его за талию и нежно поцеловала в губы. “Ты… поторопись. Я готов.”
Удивленный Ди Фуйи прошептал ей на ухо: «Ты хочешь меня сейчас?”
ГУ Сицзю уже мог чувствовать нетерпение, которое овладело всеми ее чувствами. Она еще раз поцеловала его в подбородок и откровенно ответила: “Да!”
Глаза Ди Фуйи потемнели, потому что он был готов дать волю своим желаниям. — Детка, я больше всего восхищаюсь твоей честностью. Затем он начал свои поиски.
…
Оба они уже испытывали это чувство раньше. Для ГУ Сицзюй это была смесь тревоги и предвкушения; для Ди Фуйи все было наоборот. Он был похож на человека, который только что утолил свою жажду.
Этот момент был по-настоящему интимным для них обоих. Время от времени цветы проливались и танцевали в вихре кружащихся вокруг них ветров. Это произвело фантастический аромат. Некоторые лепестки упали на их тела, которые теперь были пропитаны потом, собираясь и образуя многочисленные красные точки на их голых спинах.
Лепесток медленно опустился в руку ГУ Сицзю, что, наконец, напомнило ей о чем-то, что она давно забыла. Некоторые из ее чувств вернулись, и она внезапно слегка оттолкнула его. «Юн Цинлуо создает это место, верно? Куда ты ее отправил? Она вернется и увидит нас здесь?”
Она не хотела, чтобы другие видели, что они делают.
“Не волнуйтесь. Я запер ее в магическом барьере Вуши, который разрешает только входы, но не выходы. Она просто не может оттуда сбежать. Наберитесь терпения и просто сосредоточьтесь на мне.”
Он стал более агрессивным и полностью отвлек ее от своих забот. Была еще одна вещь, которая все еще беспокоила ее. Если Юн Цинлуо создаст магический барьер, сможет ли она рассказать обо всем, что происходит внутри него?
…
Юн Цинлуо мог сказать, что ГУ Сицзю присутствовал, но она не могла видеть, что они делали.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2414: все, что она создала, было чьим-то чужим успехом
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Юнь Цинлуо планировал этот заговор в течение многих лет. Тем не менее, казалось, что он неожиданно преодолел разрыв между Ди Фуйи и кем-то еще. Все, что она создала, было чьим-то чужим успехом.
Юнь Цин Лу был крайне расстроен неприятным сюрпризом от присутствия ГУ Сицю, но она ничего не могла сделать, так как была поймана в ловушку в огне ада. Она только надеялась, что Ди Фуйи не сможет узнать ГУ Сицзю и что он подумает, что ГУ Сицзю, которого он видел, был одной из ее многочисленных иллюзий. Она хотела, чтобы ГУ Сицзю страдал так же сильно, как и она.
Каждое мгновение проходило как пытка для Юнь Цинлуо. Ее душа сгорела в огне. Она очень много страдала. Злые мысли всплыли в ее голове, пока она ждала, что ГУ Сицзю по ошибке отправят вместе с ней в агонию.
Прошло уже четыре часа, а ГУ Сицзю все еще не было видно. Юнь Цинлуо чувствовала себя так, как будто ждала целую вечность. Вскоре, она могла сказать, что магический барьер начал немного трястись и медленно разрушался. Это означало, что яд Ди Фуйи излечивается.
Должно быть, это ГУ Сицзю пришел ему на помощь. Юн Цинлуо больше не могла сдерживать слезы. С криком отчаяния она была на грани срыва. Она хотела покончить со своей жизнью, но также и с ними обоими. Однако одна из ее душ все еще находилась в ловушке физического тела. Она не могла умереть, если только ее тело не было мертвым.
— Ди Фуйи, убей меня сейчас же! — Убей меня!- Она кричала и кричала изо всех сил. К сожалению, заточение, которое Ди Фуйи создал для нее, было полностью ограничено. Никто даже не слышал ее, как бы громко она ни кричала.
…
Они были счастливы вместе. Эта радость была такой сюрреалистичной для них.
Юн Цинлуо думал, что она уже все спланировала. Любовное зелье, которое она приготовила для Ди Фуйи, считалось неизлечимым никакими лекарствами. Единственный способ — это выполнять двойную физическую и духовную культивацию с женщиной. Она хотела, чтобы у Ди Фуйи был незабываемый опыт, поэтому она убедилась, что количество радости и удовольствия, которое сопровождало культивирование, было вдвое больше обычного. Кроме того, женщина также сможет разделить с мужчиной равное количество удовольствия. Она думала, что эта женщина будет ею.
Так как это были бы только их души, которые были бы запутаны духовно, их физические тела не испытали бы никакого истощения вообще. Ди Фуйи и ГУ Сицзю действительно отлично проводили время вместе. Это было уже в третий раз.
Во время первого раунда ГУ Сицзю почувствовала, что ее ноги немного побаливают. После второго раза она уже чувствовала, что ее талия становится немного жесткой. Она подумала, что двух раундов будет достаточно, чтобы утолить желание в его теле, поэтому она хотела встать с кровати сразу после того, как он очистит ее с помощью очищающего заклинания.
Однако он не позволил ей уйти. Хотя это был очень приятный опыт, ГУ Сицзю все еще немного беспокоился о нем. Она оттолкнула его грудь и сказала: «Я думаю, что этого достаточно. Вы не должны просить большего. Не напрягайте свое тело слишком сильно.”
Ди Фуйи обхватил руками ее макушку. “Не беспокойся обо мне. Я хорошо знаю свое тело.”
ГУ Сицзю не знал, что сказать.
— Детка, я так долго этого ждала. Вы должны позволить мне наслаждаться этим в полной мере.”
Удивленный, ГУ Сицзю был удивлен своими неудовлетворенными потребностями.
— Фуйи, ты все еще молод, так что нам следует быть более осторожными в этом вопросе. Тебе еще и десяти лет не исполнилось.”
Сказав ему о своем беспокойстве, она немедленно должна была заплатить «цену» за то, что сказала. Ди Фуйи посмотрел на нее с кривой усмешкой. — Детка, я и не знал, что все еще ребенок для тебя. Очень хорошо, тогда вы должны также знать, что дети довольно непослушны.”
Поначалу он боялся, что может причинить ей боль, поэтому не решался доводить дело до крайности. На этот раз он намеренно увеличил скорость своих действий. Каждый толчок был настолько интенсивным и удовлетворяющим одновременно. Полностью удовлетворенная, она больше не могла говорить и только сосредоточилась на каждом его мгновении.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Ди Фуйи был сыном Бога и был наделен уникальным телосложением и душой. Год развития для него был равнозначен десятилетию роста для обычного человека. Иными словами, он мог добиться большего прогресса за год, чем другие за десять. Теперь, когда ему было девять лет, это было равносильно тому, что ему было 90 лет. Поэтому он уже был взрослым-умственно и физически.
Как правило, никто не будет поднимать его возраст, когда они встретили его, так как он уже казался зрелым взрослым. ГУ Сицзю была единственной женщиной, которая всегда обращала внимание на эту конкретную деталь.
— Эй, а токсины вылечились или нет?” После третьего раза, ГУ Сицзю, наконец, сдался. Может быть, он просит большего? Она хотела было прочитать его пульс, но тут же остановилась. Ди Фуйи схватил ее за руки и развернул к себе, чтобы сменить позу. “Почти там, еще чуть-чуть, — прошептал он ей на ухо. Беспомощно, ГУ Сицзю мог только повиноваться.
В данный момент он действительно был очень, очень отчаянным человеком. С тех пор как она добровольно вызвалась, он использовал каждую частичку ее тела, с головы до пят. Между ними почти не было расстояния. Она пристально посмотрела на его прекрасное лицо и сразу же была поражена сильными чувствами любви, которые они разделяли. Было еще кое – что, чего она не совсем понимала, но в одном она была уверена-он действительно любил ее.
Это был неоспоримый факт. Она прекрасно знала, что тоже любит его. Она была самой счастливой, какой только могла быть, когда они были вместе, даже если они ничего не делали. Когда он исчез, она почувствовала, что в ее жизни чего-то не хватает, словно она была лишена корней и плыла по течению, как плывущий лист, не чувствующий направления.
Она не могла не думать об их прошлых жизнях и о том, как безумно они любили друг друга. А потом она вдруг что-то вспомнила. Ди Фуйи сказал, что они были влюблены друг в друга с его прошлой жизни. Может быть, он вспомнил свою память?
— Теперь ты помнишь свое прошлое? Мы были женаты? У меня такое чувство, что мы раньше жили вместе довольно долго”, — прокомментировал ГУ Сицзю.
Ди Фуйи был слегка отвлечен ее вопросом. Затем он нежно поцеловал ее в губы, чтобы она не заговорила. — Оставайся сосредоточенным.”
ГУ Сицзю подчинился и продолжал молчать. Ей очень хотелось узнать, действительно ли он вспомнил их совместное прошлое. Однако ей нужно было подождать, пока все закончится. Ей было любопытно, чем он занимался в прошлом и как они познакомились. Было много других вещей, которые она тоже хотела узнать. У небесного камня были все ответы на ее вопросы, но он отказывался делиться чем-либо с ГУ Сицзю. Наконец-то у нее появился способ узнать правду.
— Детка, если ты снова отвлечешься, я буду делать это с тобой всю ночь и сделаю так, что ты не сможешь встать с кровати. Я могу пойти до семи раз, если это то, что нужно.- Ди Фуйи кусал ее за уши, когда угрожал ей.
Основываясь на его способностях в постели, она верила ему и не смела думать ни о чем другом в этот момент. Если он действительно будет настаивать на том, чтобы сделать это в течение семи раундов, она будет полностью истощена к тому времени, когда они закончат.
…
Время продолжало идти, и ГУ Сицзю понятия не имел, как долго они были в постели. Она только знала, что крепко спит, прежде чем он успел от нее отделаться.
Когда Ди Фуйи попытался привести ее в порядок, она подумала, что он снова пытается заняться с ней любовью, и быстро отвергла это. — Не надо больше, — умоляла она во сне, держа его за руку.
Ди Фуйи поддразнивал ее “ » детка, мои токсины еще не совсем излечились.”
— Уладьте это сами!” Она все еще могла ясно мыслить, даже когда спала. — Постарайся найти Мисс пятипалую.”
Хотя Ди Фуйи немного знал о современной эпохе, все же существовали некоторые термины, о которых он никогда раньше не слышал. — Мисс Пятипалый? А это еще кто?- Он был совершенно сбит с толку.
Она была удивлена, что он не понимает, о чем она говорит. С презрительной улыбкой она показала ему свою руку и объяснила: “это… это Мисс пятипалый.”
Ди Фуйи лишился дара речи. Он наклонился и взял ее за руку. “Ты предлагаешь мне помочь своими руками?”
ГУ Сицзю убрал ее руку и презрительно ответил: «используй свои собственные руки.”
Он был удивлен тем, как много она на самом деле знала о сексе.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2416: все, что она создала, было чьим-то чужим успехом (3)
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ГУ Сицзю заснул в его присутствии. Она была похожа на путешественницу, которая путешествовала по всему миру и наконец нашла дом и кого-то, кому она могла доверять. Ее лицо выглядело спокойным и спокойным, несмотря на присутствие другого мужчины.
Одна из ее маленьких ручек все еще держала его палец, опасаясь, что он убежит или снова исчезнет. ГУ Сицзю притянул свою руку к ней и использовал ее как подушку для ее маленького лица.
Ди Фуйи, безусловно, был в восторге от ее действий. Он крепко прижал ее к себе.
Яд был полностью удален из его тела, и магический барьер, который создал Юн Цинлуо, больше не мог удерживать его в этом месте. Он мог вернуться в мир Шура с ГУ Сицзю в любое время.
Размышляя о своем недавнем затруднительном положении, он был действительно очень озадачен. Волшебный барьер, который создал Юнь Цинлуо, был настолько ненормальным. Как ей вообще удалось создать такой яд?
Между тем, во сне ГУ Сицзю она что-то пробормотала. Она вдруг сказала:” доставлено к двери», и Ди Фуйи понятия не имел, с кем она разговаривает во сне.
— Детка, ты хочешь вернуться?- Спросил он ее на ухо.
“Я хочу спать… не причиняйте мне беспокойства; дайте мне поспать.…”
Таким образом, Ди Фуйи решительно оставался в этом месте спокойно. Пока ГУ Сицзю был с ним, не имело значения, где он находился.
По правде говоря, он не помнил воспоминаний своей так называемой прошлой жизни, но только подтвердил от Юнь Цин Ло, что в своей предыдущей жизни он был Господом, Хуан ту.
Он не ожидал, что Хуан ту возродится, учитывая, что он, как говорили, нарушил Небесные Законы в прошлом. Было очень мало людей, которые могли бы нарушить Небесные Законы. Возможно, в своей прошлой жизни он был могущественным человеком.
Может быть, его отец знает эту историю изнутри? Была ли у него в прошлой жизни такая же фамилия? У кого еще было это воспоминание, кроме Юн Цинлуо? Он покачал головой, отгоняя бесчисленные вопросы, которые возникали в его уме и сердце. На этот раз ответа не последовало. Кроме того, он слишком устал, чтобы думать об этом сейчас.
Ди Фуйи начал переключать свои мысли с прошлого на настоящее. Юн Цинлуо больше не был проблемой для него, но Юн Яньли оставался причиной для беспокойства. Кроме того, он узнал от Юнь Цинлуо, что за его спиной скрывался еще более крупный мужчина. Хотя этот человек официально не появлялся, он определенно доставил много хлопот Ди Фуйи.
Этот человек использовал какое-то темное колдовство, чтобы ускорить рост Юн Яньли, чтобы он достиг уровня Золотого Бессмертного за короткий период в 100 лет. Но каковы были его намерения? Конечно, у него был более серьезный план, чем свалить Ди Фуйи. Неужели за всем этим стоит Ло Цзюйчэнь? Неужели он пытался украсть титул «Божественного Лорда» у своего отца?
Видя тип проклятий, в которые Юн Цинлуо втянула себя, Ди Фуйи дал понять, что это была работа Ло Цзючэня. Однако Ло Цзюйчэнь был заперт и не мог вернуться по меньшей мере 50 000 лет. Следовательно, это вряд ли был Ло Цзюйчэнь. Кто бы это ни был, этот человек должен быть тем, кто научил Юнь Яньли его силам около 200 лет назад.
Ди Фуйи верил, что Юн Яньли намеревался стать бессмертным императором. Он лично не очень беспокоился о том, кто занимал эту должность до тех пор, пока они не сделали что-то ужасное и не злоупотребили своей властью. Поэтому, если бы Юн Яньли получил эту позицию, основанную на его собственных способностях, он не вмешивался бы. Однако, очевидно, это было не так, так как этот человек вовлек себя в темную магию, чтобы ускорить свое развитие. Поэтому Ди Фуйи необходимо было заняться этим вопросом.
Он изучил свою руку и отметил, что в настоящее время он был золотым бессмертным девятого уровня. С его скоростью развития ему потребовалось бы по меньшей мере три года, чтобы достичь уровня могущественного Бессмертного. Разница между их способностями была слишком существенной.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Он посмотрел на человека в своих руках и вздохнул с облегчением. Поскольку она была рядом с ним, он заставлял себя работать еще усерднее! Конечно, он также заставит ее стать бессмертной как можно скорее, чтобы она могла вернуться на верхнюю границу вместе с ним. Кроме того, ее тренировали до уровня великого божества там, наверху. Ее навыки должны быть сопоставимы с навыками его матери.
ГУ Сицзю раньше говорил Ди Фуйи, что ее достижения были достигнуты в нижней границе. Когда ей было еще меньше 50 лет, она уже достигла уровня великого божества. Это было очень необычно! Тот факт, что она сделала это в нижнем пределе, был еще более примечателен.
Для этого было только две возможности. Во-первых, все навыки были переданы ей до смерти Хуан ту. Однако, когда Хуан ту исчез, она потеряла свою память об этом. Во-вторых, она действительно была очень необычной личностью. Среди этих двух предположений первое показалось Ди Фуйи более разумным, но он не мог полностью исключить и второе.
После наказания небесными законами и проклятия быть в мире Шура, способности ГУ Сицзю значительно ухудшились. Однако, возможно, ее способности будут восстановлены, как только она это сделает? При этой мысли Ди Фуйи склонил голову и поцеловал ее в лоб. Он крепко обнял ее и сказал: «Сицзю, хотя я и реинкарнация Хуан Ту, я все еще надеюсь, что ты сможешь полюбить меня в этой жизни.”
Это была одна из причин, почему он никогда не говорил ГУ Сицзю, что он был реинкарнацией Хуан Ту, даже после того, как он подтвердил это с Юнь Цин Лу. Он действительно хотел, чтобы ГУ Сицзю любила его за человека, которым он был прямо сейчас, а не за человека в ее памяти, которого он не знал.
Ди Фуйи прикинул время и понял, что еще рано. Поскольку ГУ Сицзю устал, он должен позволить ей продолжать отдыхать. Поэтому он позволит ей поспать еще четыре часа. Сразу после этого им нужно будет вернуться в свои тела и уладить дела в мире Шуры.
…
Хуа Цянью убил Юнь Цинлуо! Он и Страж Цзинь ждали снаружи магического барьера, установленного на месте ГУ Сицзю. Им было поручено охранять Юн Цинлуо, ожидая возвращения ГУ Сицзю вместе с Ди Фуйи.
Время шло, и им обоим становилось все более не по себе. Они были встревожены, и Чжу Дуцин тоже волновался. На самом деле, Чжу Дуцин волновался больше, чем они! Он несколько раз хотел прорваться сквозь барьер, но не мог войти в него. Более того, Хранитель Цзинь и хранительница Хуа не давали ему этого сделать. Два охранника боялись, что он доставит им неприятности, поэтому страж Цзинь был назначен следить за Чжу Дуцином все время, в то время как Хуа Цянью должен был охранять Юнь Цинлуо.
Юнь Цин Ло храпел где-то далеко, так что Хуа Цянью не слишком беспокоился. Тем не менее, Юн Цинлуо, казалось, открыла глаза через некоторое время, и Хуа Цянью был шокирован ее действием. Он хотел спросить ее, была ли она виновницей нынешнего затруднительного положения короля-Дьявола, но был слишком ошеломлен, чтобы думать ясно в то время.
— Убей меня!”
— Убей меня!”
— Хуа Цянью, пожалуйста, убей меня. Я уже достаточно настрадался. Ты ведь любишь меня, правда? Ты можешь даже смотреть на меня таким образом? Разве ты не хочешь отомстить за своего брата и племянницу? Убей меня, чтобы ты мог отомстить за них и одновременно выполнить мою просьбу.”
Хотя Юн Цинлуо не открывала рот, чтобы заговорить, Хуа Цянью могла слышать ее так, как будто она это сделала. Это была очень заманчивая просьба. Хуа Цянью проигнорировал ее с самого начала. Однако он, казалось, не мог сопротивляться ее постоянным уговорам, которые выражались в угрозах, слезах и мольбах. Она использовала все возможные методы.
Сердце Хуа Цянью было потрясено, и, наконец, он подчинился голосу. Он вытащил свой меч и вонзил его в сердце Юн Цинлуо! Он даже воспользовался возможностью разбить ее сердце вдребезги!
Юн Цинлуо вскрикнула на мгновение, и ее тело мягко упало на землю.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2418: Не Удалось Спасти
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Внезапный громкий крик встревожил Хранителя Джина. Он побежал на звук, чтобы посмотреть, и был потрясен тем, что увидели его глаза. — Хуа, что ты сделал?!”
Хуа Цянью, казалось, пришел в себя и тоже был ошеломлен увиденным. “Я…”
Он явно не хотел убивать ее, но, казалось, на мгновение был одержим ею. Он посмотрел на Юн Цинлуо, чтобы убедиться, что она все еще жива. Однако никаких жизненно важных признаков не осталось. Ее нельзя было спасти.
Чжу Дуцин тоже подошел, чтобы проверить их обоих. — Просто оставь ее в покое.”
Хуа Цянью был разочарован собой. — Король-дьявол велел нам сохранить ей жизнь.…”
Чжу Дуцину было все равно. “Причина, по которой твой король-дьявол хотел сохранить ей жизнь, заключалась в их прошлых отношениях. Так как она теперь мертва, что вы можете сделать? Кстати, зачем тебе ее убивать? Ты даже разбил ей сердце.”
Хуа Цянью сокрушался: «Это … она обманом заставила меня убить ее волшебным голосом…”
Чжу Дуцин хранил молчание. Он нахмурился, когда обошел вокруг тела Юнь Цин Ло. Хотя на первый взгляд все было в порядке, у него было предчувствие, что все не так, как кажется.
Хранитель Джин вдруг что-то услышал. — Эй, а животные на улице не слишком возбуждены?”
Чжу Дуцин попытался прислушаться, и выражение его лица внезапно слегка изменилось. — Что-то не так!”
Поскольку теперь они находились глубоко под землей, то не должны были слышать обитающих в болоте тварей. Однако прямо сейчас они слышали, как со всех сторон к ним приближаются звери. Он становился все громче и громче, а земля дрожала все сильнее и сильнее.
Гравий над их головами тоже начал осыпаться.
— Черт возьми, эта пещера сейчас рухнет!- Хуа Цянью выразил свою озабоченность. Это было похоже на землетрясение восьмого уровня, и троим из них, конечно, было трудно удержаться на месте. Если землетрясение происходило глубоко в пещере,то это была просто катастрофа для присутствующих.
Они должны немедленно бежать, иначе их похоронят глубоко под землей.
— Король дьяволов и Мисс Гу все еще находятся за магическим барьером!- Закричал страж Джин и бросился в сторону барьера. Хуа Цянью тоже последовал за ним.
Поскольку они оба были в спешке, никто не принес тело Юнь Цин Ло с ними. Когда они повернули назад, то увидели, что место, где она лежала, внезапно разделилось на большую дыру, и ее тело было впоследствии поглощено этой дырой.
Из-за землетрясения все камни были сдвинуты, что неизбежно нарушило скальный массив, сделанный ГУ Сицзю. Там были большие и маленькие камни, врезающиеся друг в друга, что создавало большую площадь пыли. Чжу Дуцин побежал к барьеру и был готов спасти ГУ Сицзю при первой же подвернувшейся возможности.
Теперь все трое были прямо перед тем местом, где стоял барьер, и в пыли они смутно видели две фигуры, обнимающие друг друга. Так как пыль все еще оседала, они не могли ясно видеть две фигуры.
Чжу Дуцин закричал: «мастер Сицзю!- Он уже собирался прыгнуть, но вдруг заметил, что двое людей, которые обнимали друг друга, вдруг пошевелились. Он не видел появления этих двух людей, но заметил, что перед ним появился семицветный луч света.
Молочно-белый слой появился мгновенно, накрыв двух человек, в то время как остальные трое затаили дыхание. Что же это значит?
Страж Цзинь и Страж Хуа внезапно пришли в экстаз. — Король-Дьявол!”
Этот молочно-белый слой не продержался долго. Потребовалась минута или две, чтобы снять крышку, но в конце концов она обнаружила двух человек внутри.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2419: Не Удалось Сохранить (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю и Ди Фуйи вышли из защитного слоя. Оба они были одеты так же, как и раньше. Один был одет в зеленую одежду, а другой-в пурпурную мантию.
ГУ Сицзю выглядел немного смущенным. Она отчетливо помнила, что занималась сексом с Ди Фуйи, но потом слишком устала и заснула. Когда она проснулась, то поняла, что находится в хаотической сцене с валунами, катающимися вокруг; прежде чем ГУ Сицзю смог отреагировать, вокруг нее было белое покрывало.
Затем на ее теле автоматически появился комплект одежды. Она прислонилась к Ди Фуйи и поняла, что он тоже был аккуратно одет.
— Детка, пойдем погуляем. Что-то изменилось!»Поэтому, когда обложка была снята, все могли, наконец, увидеть их.
ГУ Сицзю, казалось, поняла, что происходит, и ее красивое лицо посинело! Землетрясение полностью разрушило ее каменный массив. Она отчетливо помнила, что была обнажена до того, как погрузилась в иллюзию Ди Фуйи. Неужели все здесь видели, как она обнимала Ди Фуйи без одежды?
Ди Фуйи обнял ее за талию и произнес два слова: «Не волнуйся!- Он проснулся очень вовремя и был потрясен, увидев ее обнаженной в таком положении. Однако из-за того, что все происходило слишком быстро, у него не было времени подумать об этом. Он увидел, что окружающее каменное образование рассыпалось, и к нему полетели какие-то тени. Поэтому он быстро установил магический барьер.
К счастью, люди вокруг них не видели, как они путались друг с другом. В противном случае им, возможно, придется удалить свои глаза. ГУ Сицзю вздохнул с облегчением, но она быстро занервничала, когда более внимательно огляделась вокруг. Все это место было в руинах!
Чжу Дуцин был разочарован, увидев, насколько близки ГУ Сицзю и Ди Фуйи были друг с другом. Однако сейчас было не самое подходящее время, чтобы беспокоиться об этих пустяках. Они должны покинуть это место как можно скорее. Он прекрасно это понимал.
Ди Фуйи огляделся вокруг и спросил: “Где Юн Цинлуо?”
Страж Хуа выглядел виноватым. “Она мертва. Я убил ее.…”
Ди Фуйи посмотрел на него и почти все понял. Он вдруг что-то вспомнил! Большое землетрясение здесь связано со смертью Юн Цинлуо!
Пока Ди Фуйи отдыхал с ГУ Сицзю в иллюзии, он услышал ненормальный звук. Барьер вокруг него затем исчез, как лавина, когда он услышал сумасшедший смех, исходящий от Юнь Цин Ло: «Ди Фуйи, я утащу тебя с собой в могилу!” В то время, он задавался вопросом, как он мог услышать Юнь Цин Лу, как он поймал ее в ловушку. Теперь он наконец понял!
Это ядовитое болото было основой для ее злой деятельности. Возможно, ее душа каким-то образом слилась с этим болотом, и когда она умрет, это болото тоже будет уничтожено. Поскольку они вошли в самую глубокую часть болота, которое находилось по меньшей мере в нескольких сотнях миль от берега, они, вероятно, не смогут выбежать из этого места.
Ди Фуйи притянул к себе Чжу Дуцина и сказал: “Открой свою волшебную дверь!”
Чжу Дуцин не хотел этого делать. — Нет, чтобы открыть его, нужна половина моей духовной силы. Я открыл его несколько дней назад, и я еще не оправился. Мы должны бежать прямо сейчас! Мы находимся недалеко от большой дыры, в которую вы раньше заманивали крокодила.”
— Нам бесполезно туда идти! Боюсь, что там ситуация будет еще хуже, чем там, где мы сейчас находимся! Вы должны открыть дверь!- Позиция Ди Фуйи была твердой.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2420: Не Удалось Сохранить (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Чжу Дуцин был встревожен. “Если я использую его снова, я буду в значительной степени излишним. Я бы, наверное, даже бегать не смог!”
Ди Фуйи разбил валун неподалеку на куски. — Это не имеет значения. Если вы не можете бежать, я прикажу кому-нибудь нести вас. Хранитель Джин…”
Хранитель Цзинь немедленно встал рядом с Чжу Дуцином. — Мистер Чжу, будьте уверены. Я определенно понесу тебя, и я не оставлю тебя позади.”
Чжу Дуцин лишился дара речи. У него не было другого выбора, кроме как согласиться с этим. Он поднял руку, чтобы произнести заклинание, и наконец магическая дверь открылась. — Быстрее! — Быстро! Я не могу держать его долго.- Ди Фуйи схватил ГУ Сицзю и быстро прыгнул внутрь. Затем оба охранника последовали за ними.
Чжу Дуцин, казалось, внезапно о чем-то задумался. — Он хлопнул себя по голове. — Боже мой! Я должен был попросить их войти в то же самое время! У нас будут неприятности!»Видя, что вся дыра собиралась рухнуть, Чжу Дуцин не решился больше откладывать свой побег и тоже прыгнул внутрь.
…
Там были большие метеориты в небе, которые были в огне и направлялись к Земле. Когда он ударился о землю с такой силой, все вокруг затряслось и треснуло. Кроме того, между трещинами была магма, которая поглощала все, что проходило мимо.
Звери в ядовитом болоте бежали бесцельно, так как не знали, куда идти. Некоторые из них упали в магму, в то время как другие погибли от огненных шаров, которые обрушились на них. Эта сцена определенно напоминала апокалипсис. Свирепые звери, которые нападали на них раньше, не могли ничего сделать перед лицом стихийного бедствия.
Когда ГУ Сицзю и Ди Фуйи выскочили за дверь, они снова оказались в ядовитом болоте. Это было так же хорошо, как выйти из пещеры!
— Этот парень совершенно ненадежен! — ГУ Сицзю был разочарован. Она огляделась вокруг и спросила Ди Фуйи: “почему остальные еще не пришли?- Их там было всего двое.
Ди Фуйи тащил ее за собой, стараясь избегать падающих разрушительных огненных шаров. — Волшебная дверь, которой управляет Чжу Дуцин, очень странная. Не каждый, кто прыгает через дверь, будет идти в одно и то же место. Когда он обидел меня в прошлом, я погнался за ним до того места, где ему пришлось открыть одну из своих дверей. Я последовал за ним в одно из них, когда он бежал, но оказался в другом месте. Я думаю, что это то же самое и на этот раз. Я думал, что он мог контролировать его раньше и намеренно послал меня куда-то еще. Похоже, я ошибся.”
ГУ Сицзю на мгновение лишился дара речи. Она не могла поверить, что ее ученица сделала такую глупость. — Значит ли это, что все мы находимся в разных местах? Такой ненадежный бамбуковый человек!”
— Он определенно не тот, на кого можно положиться. Вы довольно поспешно подобрали этого ученика. Когда мы встретимся с ним снова, ты должен будешь бросить его из своего ученичества. И, когда вы будете готовы к новому ученику, Я помогу Вам изучить этого человека и убедиться, что он или она удовлетворит вас.
Ди Фуйи воспользовался возможностью сделать требования и выпустить пар о Чжу Дуцин. Этот человек не произвел на него никакого впечатления. С тех пор как он сблизился с ГУ Сицзю, ему всегда хотелось оставить его где-нибудь позади.
ГУ Сицзю не ответил на жалобы Ди Фуйи. Вместо этого она решила сосредоточиться на том, что их окружало. Ядовитый воздух вокруг них все еще был очень силен. К счастью, одежда, которую Ди Фуйи дал ГУ Сицзю, была очень хороша в блокировании любых нежелательных частиц из воздуха. Более того, Ди Фуйи установил вокруг них защитный барьер, чтобы ядовитая атмосфера не причинила им вреда.
Из-за катастрофичности ситуации они не знали своего точного местоположения и не знали, в каком направлении идти. Полет, вероятно, был их лучшим вариантом. Как и ожидалось, они столкнулись со всевозможными зверями, но так как все просто пытались спастись, то у них не было времени нападать и причинять друг другу боль. Это было такое редкое зрелище.
В разгар поисков выхода Ди Фуйи и ГУ Сицзю достали свои направленные звуковые заклинания и попытались связаться с двумя охранниками, а также с Чжу Дуцином, но связаться с ними не удалось. Возможно, ядовитое болото косвенно блокировало их сигнал.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2421: Это Чувство Было Таким Приятным
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Так как с остальными из них нельзя было связаться, ГУ Сицзю и Ди Фуйи могли только позаботиться о том, чтобы вырваться из этого места первыми. К счастью, все трое уже были снаружи.
ГУ Сицзю последовал за Ди Фуйи в воздух, когда он использовал свою духовную силу, чтобы помочь им летать. Независимо от того, что он встречал по пути, он крепко держал руку ГУ Сицзю, не собираясь отпускать ее.
Это чувство дало ГУ Сицзю некоторое душевное спокойствие. Она каким-то образом вспомнила свой последний миг в верхнем пределе, где ее постигло несчастье, и все бессмертные, которые были с ней, бежали прочь. Она была одна в то время и, наконец, упала в водоворот. Затем она очутилась в мире Шуры без всяких воспоминаний о себе.
Этот оползень почему-то напомнил ей об этой катастрофе. Главное отличие заключалось в том, что на этот раз рядом с ней был Ди Фуйи. Они встретят этот вызов вместе. Это чувство было так хорошо!
Она смотрела на пылающие камни, которые падали с неба подобно дождю. Может быть, это тот самый метеоритный дождь, о котором она слышала?! Это выглядело так красиво, но это было также смертельно опасно! Казалось, в воздухе снова раздался женский смех; она говорила как человек, потерявший рассудок.
ГУ Сицзю нахмурился, когда от громких криков у нее заболели барабанные перепонки. — А Юн Цинлуо все еще жив? Неужели она превратилась в дьявола?”
“Нет, она мертва. Она не может быть живой. Однако она, вероятно, привязала свою душу к этому болоту. Поэтому, когда она умерла, болото тоже превратилось в состояние хаоса. Этот голос, вероятно, ее оставшееся негодование на этой земле. — Не бойтесь.”
“Не волнуйся, Ди Фуйи. Даже если она жива, я не боюсь ее.- Засмеялся ГУ Сицзю. “Если бы не ты, я бы вообще не обратил на нее внимания.”
Ди Фуйи держал ее маленькую ручку, когда он ответил: «Детка, я знаю, что ты сильная девочка; ничто не может сбить тебя с ног.” В такой критический момент у этого парня все еще было настроение мило поболтать.
ГУ Сицзю притянула его к себе и телепортировалась прочь. — Давай продолжим этот разговор, как только выберемся отсюда. А пока, пожалуйста, послушно следуйте за мной.”
Техника телепортации ГУ Сицзю была поистине замечательной. Каждый раз, когда она пользовалась им, она могла проехать около 30 миль. Кроме того, ее чувство направления было на высшем уровне. Поэтому, хотя она и не была уверена, где находится сейчас, она могла сказать, что ширина болота была, вероятно, около 400 миль. Следовательно, если бы она продолжала двигаться в одном направлении, она могла бы вырваться отсюда примерно за 15 телепортаций.
К сожалению, даже после того, как она телепортировалась более 20 раз, она все еще застряла в центре болота. Метеоритный дождь все еще лил тяжелым потоком, и дьявольский свистящий звук продолжал пугать это место.
Неужели они наткнулись на призрачную стену? Или это было что-то более сложное? С способностями ГУ Сицзю и Ди Фуйи призрачная стена на самом деле не могла поймать их в ловушку. Они могли бы легко прорваться через любой барьер такого рода в течение нескольких минут. И все же на этот раз они застряли.
Из-за землетрясения и постоянной бомбардировки пылающими метеоритами было очень мало мест, где они могли бы действительно осесть, чтобы подумать на этом болоте. Не говоря уже о том, что повсюду была катящаяся магма и случайные стада зверей, буйствующих вместе на земле.
Для большинства из них это был конец света. Воздух нагревался так сильно, что ГУ Сицзю начала задерживать дыхание. Всякий раз, когда она делала вдох, ей казалось, что она вдыхает полный рот пыли. Он также сильно обжег ей горло.
Глаза Ди Фуйи потемнели от их нынешнего затруднительного положения. Похоже, что он недооценил безумие Юнь Цин Ло. Казалось, что когда она угрожала похоронить всех вместе с ней, она действительно имела это в виду. В то же время можно сказать, что человек, стоящий за всем этим безумием, должен быть кем-то очень могущественным!
— Малыш Кан, ты узнаешь это колдовство? Есть ли какой-нибудь способ его сломать?- ГУ Сицзю обратилась за помощью к Небесному камню на ее запястье. Однако он казался мертвым и безжизненным.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2422: Это Чувство Было Так Хорошо (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Этот ублюдок всегда выходил из строя в критические моменты! ГУ Сицзю сдался; однако Ди Фуйи посмотрел на небесный камень и внезапно поднял рукава на нефритовом браслете. Небесный камень тут же вспыхнул и ярко засверкал.
ГУ Сицзю вдруг вспомнил, что она запечатала пять чувств небесного камня, прежде чем войти в иллюзию и найти Ди Фуйи. Неудивительно, что он не имел никакого ответа ранее. После того, как небесный камень проснулся, он все еще был немного смущен своим окружением, поэтому он задал ряд вопросов.
“А где же мы?”
“Это метеоритный дождь?”
— Это иллюзия или реальность?”
— Неужели это конец света?”
— Господин, Я потрясен! Ты действительно спас его! Похоже, он полностью восстановился!- Последнее замечание небесного камня было произнесено с восторгом.
ГУ Сицзю лишился дара речи. Она серьезно сомневалась, что этот парень знал, что она делала после того, как вошла в иллюзию. Или он был сутенером? Во всяком случае, сейчас, естественно, было не время обсуждать это с ним. ГУ Сицзю пытался объяснить нынешнюю ситуацию Небесному камню. Прежде чем она успела сообщить ему что-то полезное, Ди Фуйи прервал их разговор.
Он быстро рассказал Небесному камню О Юн Цинлуо. Хотя оно было кратким, он, казалось, охватил все важные моменты. Наконец, он обратился к Небесному камню: “она должна была наложить заклинание на это болото. У вас есть способ его взломать?”
Камень небесной тверди не ответил, но он начал сверкать. Это выглядело так, как будто он искал соответствующую информацию внутри себя. — Это заклинание похоже на комбинацию древней и современной магии. Это чрезвычайно сложно настроить и требует очень жестких условий.”
Небесный камень начал перечислять все, что он знал в деталях, прежде чем его прервал ГУ Сицзю: “меня не интересует, как это произошло! Я просто хочу знать, как его взломать.”
Небесный камень был обеспокоен ее нетерпением. “После того, как я объясню происхождение этого заклинания, ты сможешь проанализировать соответствующий выход.”
Ди Фуйи обнял ГУ Сицзю “ » все в порядке. Пусть он говорит. Возможно, мы можем проанализировать подсказки от людей за кулисами из его объяснений.»ГУ Сицзю решил сдаться и молчал, в то время как небесный камень продолжал свое движение.
Согласно Небесному камню, человек, который научил Юнь Цин Ло заклинанию, должен быть по крайней мере близок к уровню великого божества или даже немного выше его. Похоже, что преступник использовал заклинание, чтобы вернуть Юнь Цин Ло обратно в качестве нового человека, и даже передал некоторые из своих навыков Юнь Цин Ло в процессе обучения ее. Именно благодаря поддержке этого человека Юн Цинлуо смогла привязать свою душу к этому болоту.
Юн Цинлуо использовала это болото как последнее средство, чтобы уничтожить своих врагов, и вот они оказались в такой ситуации. Побег из этого места был бы невозможен, не разрушая заклинание, наложенное Юнь Цинлуо. После анализа, сделанного с помощью небесного камня, сердце ГУ Сицзю упало. Основываясь на том, что он сказал, Чжу Дуцин и остальные тоже не смогут сбежать!
Поскольку она была с Ди Фуйи, они были в состоянии защитить себя от метеоритного дождя и лавы из-за магического барьера, который Ди Фуйи установил, чтобы защитить их. Однако два охранника, которые пришли вместе с ними, были несравнимы с Ди Фуйи, так что они, вероятно, уже погибли бы.
Что касается мистера Чжу, то у этого парня были некоторые странные навыки и магическое оружие, но сможет ли он противостоять плавящейся магме, пока неизвестно. Сейчас самым животрепещущим вопросом было: кто же стоит за всем этим бардаком? Согласно камню небесного свода, магия, о которой идет речь, возникла еще позже, чем родилась ГУ Сицзю.
Если эпоха ГУ Сицзю была в 2018 году, то этот человек, вероятно, существовал в 3018 году, что было действительно отдаленным будущим.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2423: Человек За Кулисами
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Возможно, человек за кулисами был тем, кто мог свободно перемещаться во времени. Изучив некоторые мощные заклинания своей эпохи, человек, вероятно, решил путешествовать во времени и пространстве в далекое будущее и узнал о существовавших там мощных заклинаниях.
ГУ Сицзю нахмурился. С таким анализом она почувствовала, что этот человек был чем-то вроде длинного веера. При этой мысли у нее упало сердце, и чем больше она об этом думала, тем больше убеждалась, что это правда. Например, Лонг фан использовал очень современную технологию, чтобы смешать гены человека с генами зверя, чтобы создать полуорк.
Кроме того, молодой дворцовый мастер, который был подчиненным Юн Яньли, когда-то владел группой полуорков. Было ли это совпадением?! Неужели Лонг фан возродился в этом мире после своей смерти? Неужели это возможно?
Она вспомнила, что Лонг фан умер вместе со своей духовной силой на девятом уровне. Человек за сценой был близок или уже находился на уровне великого божества. Более того, этот человек, казалось, намеренно целился в них обоих. Самое странное во всем этом было то, что этот человек был достаточно силен, чтобы бороться с ГУ Сицзю и Ди Фуйи. Так почему же он или она приложили столько усилий, чтобы устроить ловушку? С чего бы ему или ей так беспокоиться о том, чтобы спрятаться в темноте? Какова же была его цель?
Этот человек должен был знать свою собственную силу, но, похоже, предпочитал использовать ножи других людей для уничтожения врагов.
“О чем ты только думаешь?- Ди Фуйи посмотрел на нее и спросил.
ГУ Сицзю не хотела сейчас скрывать от него свои мысли, поэтому она рассказала ему все, что было у нее на уме. Конечно, она также рассказывала о прошлом Лонг фана и ее предыдущих встречах с ним. Некоторые из ее воспоминаний были несколько смутными из-за присутствия в них Хуан Ту, но она все еще могла вспомнить общий контекст.
Ди Фуйи на мгновение задумался о ее откровениях. “Это очень похоже на то, как Ло Цзюйчэнь поступил с Божественным господином и Великим дьяволом. В течение этого времени Ло Цзюйчэнь был заместителем Лорда, и за ним постоянно следили. Он был бы наказан, если бы его поймали на заговоре, поэтому он часто использовал других людей, чтобы убить своих врагов. Конечно, человек, с которым мы имеем дело в этот раз, не должен быть им; время не подходит.- Оба они проанализировали ситуацию, находясь еще в магическом барьере. Хотя сейчас у них были кое-какие зацепки, ничего нельзя было сказать наверняка.
Между тем, в непосредственной близости, казалось, было море магмы, поглощающее оставшихся существ. Дышать этим воздухом тоже было почти невозможно. Даже внутренняя часть магического барьера начала становиться обитаемой. Низкая духовная сила ГУ Сицзю не могла защитить ее, поэтому она начала немного задыхаться.
Они вдвоем должны были придумать способ быстро выбраться из этого места, даже если бы им пришлось заплатить высокую цену. В конце концов, небесный камень просветил их с выходом наружу. Однако этот метод был несколько нелепым. — Король дьявол, кровь из твоего сердца может разрушить все магические барьеры в этом мире. Вы можете попробовать использовать его, но вы будете травмированы…”
Если бы это не было последним средством, то небесный камень не сказал бы им об этом способе.
ГУ Сицзю нахмурился. — Нет!”
Она так усердно работала, чтобы спасти его и вылечить. Ей совсем не хотелось снова видеть его раненым!
Ди Фуйи задумчиво посмотрел на небесный камень. “Вы в этом уверены?”
“Конечно, я совершенно уверен!- клялся небесный камень.
Ди Фуйи больше ничего не сказал и вытащил из своей ладони острый и тонкий нож. На лезвии была борозда, и это было как-то похоже на нож, который Юн Цинлуо использовал, чтобы извлечь кровь из ее сердца. Он начал снимать свой халат, чтобы начать процесс.
ГУ Сицзю был потрясен и протянул руку, чтобы схватить его за руку, которая держала нож. “Не надо! Может быть, мы найдем другой способ. Давайте не будем торопиться!”
Ди Фуйи поднял руки и обнял ее. “Не волнуйтесь. Я уверен в этом.” Он воспользовался возможностью запечатать ее акупунктурную точку, чтобы она не остановила его. Ди Фуйи не хотел, чтобы она видела, как он берет кровь прямо из его сердца, поэтому после того, как он запечатал ее акупунктурную точку, он также закрыл ее глаза тканью. — Будь хорошей девочкой. Просто дай мне минутку.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2424: Вне Опасности
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Он также прошептал ей на ухо фразу: «Тебе нужно будет забрать меня позже.”
После того, как акупунктурная точка ГУ Сицзю была запечатана, она ничего не могла сказать. Она могла только стоять там, как корень в земле. Ее сердце продолжало падать, хотя она и не могла видеть, что происходит.
Казалось, это длилось всего лишь мгновение, но для ГУ Сицзю оно было как вечность. Наконец, ее акупунктура была распечатана! Она стянула с лица тряпку и посмотрела на дрожащего Ди Фуйи. Она испугалась, увидев его окровавленным и тяжело раненным на земле.
Однако ситуация оказалась лучше, чем она ожидала. Если не считать бледного лица, с ним явно все было в порядке. Она заметила, что на его ладони остались капли воды. Кровь была пурпурно-красной и прозрачной, как будто ее окружал Круг Света Будды.
Он не ожидал, что кровь из его сердца будет такого цвета. После того, как он был ошеломлен на секунду, он начал следовать инструкциям, данным ему камнем небесной тверди, чтобы сделать необходимое заклинание. Проделав эту процедуру очень тщательно, он вскоре заметил, что кровь на его ладони поднимается в воздух.
Кровь, казалось, врезалась в магический барьер в воздухе, и вскоре резкий и свирепый женский смех внезапно прекратился и неохотно рассеялся. После этого недалеко в небе появилось зеленое поле, которое было пейзажем пастбища за болотом.
Волшебный барьер был наконец сломан! ГУ Сицзю не смел терять ни минуты. Она схватила Ди Фуйи и быстро телепортировалась в безопасное место.
…
Клубящиеся облака, зеленая трава и колышущиеся цветы заполняли сцену. Хотя это было довольно обычное зрелище, только что вырвавшееся из проклятого болота, это было то, что они действительно пропустили.
ГУ Сицзю и Ди Фуйи стояли в траве и испустили долгий вздох облегчения. Наконец-то они вышли из-за барьера! ГУ Сицзю чувствовал, что ее ноги были немного мягкими от всего этого переполоха. Ди Фуйи опирался на нее и чувствовал себя немного ленивым, чтобы двигаться.
ГУ Сицзю потянул его за рукав. — Позвольте мне проверить вашу рану.” Она беспокоилась о нем.
Он знал, что не сможет остановить ее. Поэтому он ничего не сказал и развязал свою одежду, чтобы показать рану на груди. Рана выглядела очень тонкой, совсем не похожей на удар ножом. Это было больше похоже на укол толстой иглой. Он вовсе не выглядел опасным.
ГУ Сицзю снова посмотрел на его лицо и спросил: “Это больно?- Она достала пузырек с мазью и приложила его к его ране.
Ди Фуйи улыбнулся, глядя на нее. Он был счастлив, что она ухаживает за его раной. Эта мазь, которую она использовала, имела эффект регенерации мышц, что было лучше всего для раны, вызванной ножом.
После того, как она нанесла его на его грудь, рана начала заживать почти мгновенно. Ди Фуйи наклонился к ГУ Сицзю и сказал: «Сицзю, давай вместе вернемся в царство Дьявола.”
— Ну и ладно!”
Ди Фуйи никогда не ожидал, что она ответит ему так быстро. Он думал, что у нее будет фобия вернуться в мир дьявола. Он даже подготовил несколько остроумных ответов, чтобы побудить ее оставить свои тревоги позади. В данном случае это было не нужно.
Девушка, которую он любил, всегда была искренней. Если он ей понравится, она сделает все, что в ее силах. Кроме того, ГУ Сицзю всегда был простым человеком. Поэтому, если она скажет, что с ней все в порядке, он сможет поверить ей на слово.
ГУ Сицзю снова посмотрел на болото. Там было море огня, которое было ясно видно, но больше ничего не было видно. Она была обеспокоена этим зрелищем. “Я не знаю, как там Мистер Чжу и двое охранников. Может нам стоит вернуться и поискать их?” Она не хотела оставлять здесь своих друзей.
Прежде чем Ди Фуйи ответил, в отдалении внезапно появилась дверь, и из нее вывалились сразу три человека. Глаза ГУ Сицзю ярко сияли при виде этого зрелища. Она была вне себя от радости! Этими тремя людьми были Чжу Дуцин и два охранника!
Однако трое из них выглядели несколько странно. Их волосы были сожжены, так же как и одежда. Все их лица были покрыты пеплом. Похоже, трое из них только что выкатились из черной угольной печи.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2425: Совещание
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Когда трое мужчин, стоявших в отдалении, увидели ГУ Сицзю и Ди Фуйи, им захотелось плакать! Двое охранников бросились к Ди Фуйи и опустились на колени. — Мой Король-Дьявол, это хорошо, что ты в безопасности!”
Чжу Дуцин не спешил к ним, но подсознательно развернул свое тело и оделся должным образом. Он пригладил волосы и даже достал мокрую тряпку, чтобы вытереть лицо.
Когда он снова обернулся, то выглядел нормально. Он приятно улыбнулся ГУ Сицзю и сказал: «Мастер Сицзю, я знал, что вы будете в безопасности!”
Ди Фуйи взглянул на него и, казалось, улыбнулся. “Я не ожидал, что вы трое окажетесь вместе. Чжу Дуцин, я думал, ты сказал, что будешь измотан, как только снова откроешь дверь? Но сейчас ты выглядишь прекрасно.”
Чжу Дуцин улыбнулся. “Если бы не ваши два подчиненных, которые дали мне две лучшие пилюли, которые я выпил и которые помогли мне восстановить мою духовную силу, мы бы сейчас летели кусками пепла! Дверь, которую я открыл раньше, выходила на пастбище за тысячи миль отсюда. Я не ожидал, что он приведет нас обратно в болото. Кругом грохотала магма. Мне некуда было бежать.”
То, что он увидел, вполне соответствовало ситуации ГУ Сицзю и Ди Фуйи. — Когда я заметил брешь в магическом барьере, я быстро открыл другую магическую дверь, чтобы мы могли убежать.”
Его объяснение, казалось, имело смысл, в то время как два охранника также кивали головами в знак согласия, так что Ди Фуйи отклонил этот вопрос.
Чжу Дуцин спросил: «это болото было похоже на горячий котел. Мы не могли найти выход даже после того, как побежали во всех направлениях. К тому времени наши ноги уже не могли даже бегать. Это вы создали выход? Как ты это сделал?- Он посмотрел на Ди Фуйи и продолжил: — Ты выглядишь бледным. — Ты не ранен?”
Ди Фуйи снова посмотрел на него. “Неужели тебя действительно волнует мое благополучие? Или вам просто любопытно?”
Чжу Дуцин помахал веером из гусиных перьев в своей руке, как будто он был феей. — В конце концов, мы же одна команда. Нет ничего плохого в том, что я беспокоюсь о тебе, верно?”
Ди Фуйи не заботился о нем. Он мягко оперся на ГУ Сицзю и приказал своим двум подчиненным: «идите и приведите машину.”
Когда они приехали сюда, то припарковали свой автомобиль возле болота. Однако это было довольно далеко отсюда. Охранник Цзинь и Страж Хуа откликнулись на приказ и уже собирались уходить. Однако Чжу Дуцин сказал: «Мы можем взять мою машину. Это совсем рядом.”
Он издал очень длинный свист в небо, и звук, казалось, распространился очень далеко. Он верил, что его осел сможет услышать это и очень скоро придет сюда. К несчастью, они ждали уже полчаса, а он все еще не видел тени своего осла.
ГУ Сицзю был несколько озадачен. Она знала, каков этот осел. Ни одно из других существ на этой травянистой равнине не представляло для него угрозы, и в целом он был очень надежен. Чжу Дуцин почувствовал себя немного неловко;он снова свистнул.
Через некоторое время вдалеке послышался крик. В голосе этого человека, казалось, слышался намек на гнев. Выражение лица Чжу Дуцина изменилось. Он нахмурился и заорал: «кто задержал моего осла?”
— Это я… — раздался вдалеке голос, чистый и очаровательный.
На этот раз выражение лица ГУ Сицзю изменилось. Она узнала этот голос. Это был юн Яньли! Он появился на сцене с молниеносной скоростью,что шокировало всех. Ди Фуйи, который опирался на ГУ Сицзю, быстро выпрямился снова.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2426: Заседание (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Осел был позади Юн Яньли. Казалось, он был связан или не мог нормально ходить. Когда он увидел ГУ Сицзю и Чжу Дуцина, он сразу же закричал. Два его больших глаза моргнули в поисках помощи.
Юнь Яньли заметил ГУ Сицзю, и он выглядел удивленным. — Сицзю, почему ты здесь?”
Затем он посмотрел на Ди Фуйи потемневшими глазами. — Ваше Высочество Нианмо!”
Ди Фуйи дернул его за рукав и спокойно улыбнулся. “Ваше Высочество Юн, Как поживаете?!
Юн Яньли выглядел противоречивым, но очень скоро, он улыбнулся на своем лице. “Я в порядке. Где вы были в течение последнего года? Сицзю и я долго искали тебя! К счастью, вы живы.”
Его глаза обратились к стражу Цзинь и стражу Хуа. Эти двое выглядят так, будто только что вышли из болота. Хотя их лица такие жирные. “А кто они такие?”
“Это друзья Фуйи», — ответил ГУ Сицзю. Затем она спросила: «Яньли, почему ты здесь?”
Юн Яньли вздохнул. “Я уже давно ищу тебя. Я боялся, что с вами произошел несчастный случай. Сегодня я случайно проходил мимо болота и заметил что-то странное, поэтому я бросился туда. Я не ожидал, что встречу тебя. Это такое совпадение.”
Затем его взгляд упал на Чжу Дуцина. “Я не ожидала, что мистер Чжу тоже будет здесь.”
Чжу Дуцин гордо улыбнулся. — Мир — это мой дом. Почему так странно видеть меня здесь? И почему ты ставишь моего осла в трудное положение?”
Юн Яньли спокойно улыбнулся. “Я ничего не мог с собой поделать. Я не знал, что этот осел-духовный любимец Мистера Чжу. Я очень сожалею об этом. Когда я пришел сюда, я столкнулся с этим ослом. Поскольку он был совершенно особенным, я уделил ему неестественное количество внимания. В итоге он обиделся и пнул меня ногой.”
…
“Почему ты на меня так смотришь?”
“А что плохого в том, что я на тебя пялюсь?”
— Ублюдок, я ударю тебя, если ты снова будешь пялиться!”
“Как ты смеешь меня бить? Я закрою твои ноги!
— Ублюдок, я сомневаюсь, что ты посмеешь даже приблизиться ко мне! У меня есть моя банда! Мастер, пожалуйста, придите и помогите мне!”
Это был разговор между Юнь Яньли и ослом ранее.
Юн Яньли поднял рукава, и четыре копыта осла вновь обрели свободу. Он немедленно подбежал к Чжу Дуцину, а затем сердито посмотрел на Юнь Яньли.
Юнь Яньли это не волновало. Его взгляд вернулся к болоту. — Сицзю, ты только что оттуда выбрался? Может ты знаешь, что случилось на болоте?”
“Я думаю, это была стихийная катастрофа. Похоже, там были метеоритоподобные огненные шары, падающие подобно дождю. Все существа внутри были убиты.”
Когда Юнь Яньли и ГУ Сицзю расстались, он не знал, что она уже все знала о нем, поэтому, когда они встретились снова, ГУ Сицзю продолжала притворяться, что она ничего не знает. Она болтала с ним как с другом.
Кроме того, Юн Яньли не знал личности Короля-Дьявола, и Ди Фуйи не выглядел так прямо сейчас, поэтому Юн Яньли не знал об этой информации.
Глаза Юн Яньли слегка вспыхнули. У него все еще было намерение преследовать ГУ Сицзю. Поэтому, прежде чем его истинная личность была раскрыта, он действительно не хотел оскорблять ее.
Рука Ди Фуйи обхватила талию ГУ Сицзю. — Сицзю, я устала. Пойдем.”
ГУ Сицзю кивнул и попрощался с Юнь Яньли. Неужели Юн Яньли отпустит их так легко?
Он улыбнулся и сказал: “Сицзю, я давно тебя не видел. Я хочу поговорить с тобой. Затем он повернулся к Ди Фуйи и сказал: “Ваше Высочество Нианмо, Мистер Чжу, есть много вопросов, которые я хотел бы задать вам обоим. Давай поедем в город Ле го и выпьем вместе, хорошо? Сегодня тот день, когда будет кровавый дождь. Следовательно, мы должны идти в город, чтобы избежать дождя.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2427: Заседание (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Юнь Яньли щелкнул пальцем в воздухе, и в небе появился синий свет. Буквально через мгновение большая машина, способная вместить десять человек, казалось, спустилась с неба в сопровождении трех летающих лошадей.
В машине было четверо одетых в зеленое мастеров. Прежде чем машина приземлилась, четверо мужчин выпрыгнули из нее. Они упали на землю, не вызвав никакой пыли и поклонились Юн Яньли. — Хозяин города, что это за приказ?”
Юн Яньли улыбнулся и посмотрел на ГУ Сицзю. — Сицзю, Мистер Фуйи, Мистер Чжу, пожалуйста!”
ГУ Сицзю подняла брови и посмотрела на него. — Владелец города? Вы стали владельцем города? Какой же это город?”
Голос Юнь Яньли звучал спокойно. — Город Ле Го. Сицзю, я не хочу, чтобы над вашим народом снова издевались в городе Ло Хуа, поэтому мне удалось завоевать должность городского владельца города Ле го. Я привез твоих людей в город Ле го два дня назад, и они уже остепенились. Они очень скучают по тебе; это хорошо для тебя, чтобы вернуться и навестить их.”
ГУ Сицзю хранил молчание. Казалось, что Юн Яньли использовал ее людей, чтобы угрожать ей. Он явно знал ее слабость.
Юн Яньли был очень хорош в боевых искусствах. Если она сейчас пойдет против его воли, это вызовет у него подозрения. Более того, сейчас у них не было ни единого шанса выстоять против него. Однако ГУ Сицзю не беспокоилась о своей собственной безопасности. Она больше беспокоилась за Ди Фуйи, который только что выпустил кровь из своего сердца. Хотя он все еще мог стоять, когда он опирался на ГУ Сицзю, она могла чувствовать, что на его теле был пот. Сейчас он был очень слаб и нуждался в отдыхе.
Оба охранника, казалось, тоже были измотаны. Если у них действительно был бой с Юнь Яньли, они не могли даже продержаться несколько раундов. Что же касается Чжу Дуцина, то он выглядел так, как будто вот-вот упадет в обморок. Казалось, что лучше всего будет сначала последовать его указаниям, а уж потом решить, как от него избавиться. До тех пор, пока они не напрягли отношения с Юнь Яньли, у них все еще была возможность уйти без боя. Поэтому она намекнула Ди Фуйи о своем плане и ответила Юнь Яньли: “понятно. Спасибо за вашу заботу! Если это так, мы просто последуем за вами…”
Ди Фуйи ссутулился и зевнул, как только услышал ответ ГУ Сицзю. “Ты можешь пригласить меня в город. Однако мне неудобно делить одну каюту с другими людьми. Если вы не оставите эту машину мне, я не поеду вместе с вами.”
Юн Яньли лишился дара речи.
Ди Фуйи небрежно рассмеялся. — Мистер Юн, Я думаю, что вы недостаточно искренни в своем приглашении.”
Юн Яньли вздохнул. “Нет. Нет. Мистер Фуйи, пожалуйста! У меня все еще есть другие машины…”
Он повернулся к охраннику сбоку и проинструктировал: — приведите сюда и мою серебряную машину.”
Охранник ответил на его просьбу и немедленно присвистнул. Через некоторое время в воздухе появилась еще одна машина. Это была серебряная машина с серебряной лошадью впереди, которая выглядела очень внушительно.
Юнь Яньли был похож на павлина, который с нетерпением хотел открыть свои собственные великолепные перья перед ГУ Сицзю. Машина, которую он вызвал, была более роскошной, чем предыдущая.
Он помахал рукой ГУ Сицзю. “Сицзю, я давно тебя не видел. Может ты возьмешь машину со мной? У меня есть много историй, чтобы рассказать вам.”
Прежде чем ГУ Сицзю смог ответить, Ди Фуйи наклонился к ней еще сильнее. — Детка, ты можешь остаться со мной? У меня есть много историй, чтобы рассказать вам.”
Он тайком нежно схватил маленькую ручку ГУ Сицзю. ГУ Сицзю понял его послание. Она улыбнулась Юн Яньли. — Извини, я только что нашел его. Я хочу поговорить с ним. Когда мы вернемся в город Ле го, я поищу тебя, и мы снова поговорим.”
Она потянула Ди Фуйи за собой и телепортировалась в карету.
Юн Яньли лишился дара речи! Он сжал кулаки от ревности, в то время как его глаза, казалось, хотели убить кого-то. Первоначально он хотел проделать трюк с Ди Фуйи, если тот путешествовал один. Он не ожидал, что этот человек будет настолько бдителен, чтобы привести с собой ГУ Сицзю.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2428: Пурпурный Облачный Гриб
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Так как ГУ Сицзю присутствовал вместе с Ди Фуйи, Юн Яньли больше не был доволен своим планом устроить засаду на человека во время путешествия. Кроме того, теперь, когда они должны были следовать за Юнь Яньли, у них все еще будет много возможностей. Его главной заботой было убедиться, что ГУ Сицзю не знает о его коварном плане.
Юнь Яньли обратил свое внимание на Чжу Дуцина и спросил: “Господин Чжу, вы не хотите пойти со мной?”
Чжу Дуцин явно колебался сделать это. — Я… у меня есть свой собственный экипаж, — пробормотал он, — не стоит вас беспокоить.”
Он заглянул себе в рукав и достал оттуда что-то зеленоватое. Шар зеленого света метнулся и превратился в изумрудную бамбуковую карету. Он привязал телегу к спине осла и вошел в запряженную ослом повозку.
Юн Яньли изучал двух сопровождающих из дворца Дьявола. Эти люди держались очень тихо, поэтому он не знал их личности. Кроме того, эти двое мужчин не были одеты в официальную форму, что еще больше затрудняло выяснение их происхождения.
Юнь Яньли было очень любопытно о сделках Ди Фуйи за последний год, что он пропал без вести. Два эскорта были лучшим источником информации для Юнь Яньли в тот момент,поэтому он снисходительно хотел пригласить мужчин разделить его поездку. Однако, прежде чем он успел поднять свое приглашение, Ди Фуйи уже требовал их присутствия. “Вы оба должны быть здесь и вести экипаж, верно? Неужели вы действительно считаете себя двумя почетными гостями, ожидающими приглашения на борт?”
Поэтому страж Цзинь и его спутник быстро попрощались с Юн Яньли и направились к экипажу Ди Фуйи. Люди Юнь Яньли, напротив, были отосланы из кареты Ди Фуйи. Этот человек ясно дал понять, что не доверит никому постороннему управлять своим экипажем.
Юнь Яньли был взбешен его умными требованиями. Он оставил Юнь Яньли невежественным и без каких-либо прямых зацепок. Он изо всех сил старался сохранять спокойствие в этой ситуации, хотя ему хотелось разнести карету на куски и уничтожить человека внутри нее.
…
Карета Юнь Яньли была довольно чистой и аккуратной. Интерьер был оформлен в элегантном стиле.
Все сиденья были покрыты украшенной парчой, а пол устилали теплые ковры. Был также стол, полный фруктов и воды. Это была поистине роскошная поездка.
Ди Дуйи полулежал на сиденье, обливаясь потом. ГУ Сицзю крепко держал его руку, чтобы проверить свой пульс, и был шокирован результатом. Его пульс показывал признаки того, что его жизнь подходит к концу. Излишне говорить, что она могла сказать, что команда, которая извлекла кровь прямо из его сердца, чтобы прорваться через магический барьер, была слишком мучительной для него.
Он был так слаб, что любой обычный человек мог бы легко одолеть его. К счастью, он все еще мог держать себя прямо перед Юнь Яньли ранее. В противном случае, ГУ Сицзю, возможно, ожидал, что Юн Яньли нападет на него там же.
ГУ Сицзю полагал, что есть две причины, по которым Юн Яньли не стал устраивать засаду раньше. Во-первых, она подозревала, что Юн Яньли не захочет раскрывать ей свои истинные намерения. И во-вторых, он не был уверен в силе Ди Фуйи в этот самый момент. Они не виделись больше года, и любой неосторожный поступок мог привести к гибели Юн Яньли. Тем не менее, ГУ Сицзю был уверен, что Юнь Яньли обязательно нападет на него однажды, учитывая, как сильно он презирал Ди Фуйи.
— Фуйи, я думаю, что мы должны тихо покинуть этот вагон, используя мою способность телепортации, — она направила ему звуковое сообщение. Карета принадлежала Юн Яньли, поэтому она не могла быть уверена, что там есть какие-то скрытые ловушки. Она не хотела рисковать.
Ди Фуйи пристально посмотрел на нее, откинувшись на спинку сиденья. “Если мы вдруг уйдем, он может причинить вред вашим людям.”
ГУ Сицзю немного поколебался. “Я не беспокоюсь о них.”
— Хм?”
“До тех пор, пока Юн Яньли и я не станем враждебными, он не будет использовать моих людей против меня в настоящее время. Вы-тот, кто находится в самой большой опасности. Если он поймет, насколько вы слабы, он обязательно нападет на вас. Вы не можете позволить себе быть травмированным еще больше!”
ГУ Сицзю действительно заботилась о своем народе. Хотя они были не совсем одного происхождения, именно они ухаживали за ней, когда она нуждалась в убежище. Она была обеспокоена их безопасностью и не хотела бы видеть, как они умрут в результате ее отношений с Юнь Яньли. Она сделает все, чтобы попытаться сохранить их в безопасности.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2429: Гриб Пурпурного Облака (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Она была бы готова рискнуть своей жизнью ради своих людей. Однако, эгоистично говоря, Ди Фуйи значил для нее больше, чем все ее люди вместе взятые. Особенно из-за его нынешнего состояния, она не хотела подвергать Ди Фуйи опасности только из-за жителей деревни.
Ди Фуйи знал ее достаточно хорошо, чтобы понять ее мысли. Он взял ее за руку, чтобы успокоить: «Не волнуйся. Я знаю, как отсюда сбежать.”
У ГУ Сицзю наконец появился проблеск надежды. — Как же так?”
Ди Фуйи прижал палец к ее губам и сказал: “небесная тайна не может быть раскрыта. Детка, просто делай, как я говорю, когда придет время.”
ГУ Сицзю наконец-то смог вздохнуть с облегчением. Она оттолкнула его руку и поддразнила: «прекрати пытаться все время прикасаться ко мне. Здесь могут быть устройства наблюдения.”
— Значит ли это, что мне позволено прикасаться к тебе, если вокруг нет никаких устройств наблюдения?- Этот человек будет флиртовать с ней при каждом удобном случае.
ГУ Сицзю проигнорировал его и продолжил проверять каждый угол кареты. Тем временем Ди Фуйи улыбался в экипаже. Ее поступки показывали, как сильно она его любит.
“Нет никакой необходимости проверять. Это личный экипаж Юн Яньли. Я знаю, что он благоразумный человек, но он наверняка не станет держать себя под наблюдением.”
“Трудно сказать наверняка. Этот человек, возможно, пришел подготовленным. Если он готов был уступить нам свой личный экипаж, то здесь что-то могло быть. Лучше оглядеться вокруг и быть готовым.”
Как знаток, ГУ Сицзю тщательно обыскал весь вагон, не оставив ни одного брошенного камня нетронутым. Результат доказал, что Ди Фуйи был прав. В вагоне не было никаких устройств наблюдения. Наконец-то она почувствовала облегчение. “Залечь.- Она снова обратила свое внимание на Ди Фуйи.
Ди Фуйи был застигнут врасплох. — Хм?”
— Дай мне взглянуть на твою рану.” Она беспокоилась о нем и хотела проверить его ранение раньше, но она боялась, что это может показать слабость Ди Фуйи его врагу.
Ди Фуйи колебался. “Нет никакой необходимости проверять. С раной все в порядке. Когда моя духовная сила вернется, я буду медитировать и вернусь к полному здоровью.”
ГУ Сицзю не мог меньше заботиться о том, что он сказал. Она навалилась на него сверху и толкнула вниз. “Я не верю тому, что ты сказал. Мне нужно увидеть это своими глазами.”
Ди Фуйи больше ничего не сказал. Он не мог бороться с ней в этот момент, поэтому решил остаться здесь и позволить ей делать все, что она захочет. — Детка, ты пытаешься воспользоваться мной, когда у меня нет сил сопротивляться?- Поддразнил он меня.
ГУ Сицзю снял свою мантию, так что инцидент казался неуместным. — Перестань валять дурака. С меня довольно твоих сладких разговоров. Неужели ты действительно думаешь, что меня так легко одурачить?”
Ди Фуйи лишился дара речи. Он действительно пытался отвлечь ее внимание, чтобы она не осматривала его тело. Он недооценил ее решимость убедиться, что с ним все в порядке. ГУ Сицзю наконец-то ясно увидел рану на своей груди и ахнул от удивления!
Рана вообще не лечилась! Фактически, на его груди болтался распухший кусок плоти. Это состояние объясняло, почему он едва мог стоять самостоятельно. Но Ди Фуйи уже применил лучшие лекарства, которые у него были на ране. С чего бы ему ухудшаться?
— Рана выглядит немного страшновато, но на самом деле это не так уж и страшно, — попытался успокоить ее Ди Фуйи, как только заметил ее бледное лицо.
Метод, который он использовал, чтобы извлечь кровь из своего сердца, определенно оставил бы плохую рану. Что еще хуже, он должен был поддерживать магический барьер вокруг них, пытаясь вернуть кровь. Сочетание этих двух факторов явно выходило за пределы его нынешних возможностей. Кроме того, он даже должен был использовать свою духовную силу, чтобы сломать магический барьер, который Юнь Цин Ло установил, чтобы устроить им засаду. Вполне вероятно, что ядовитый воздух вокруг болота заразил и рану, сделав ее еще хуже, чем кто-либо из них ожидал.
Без достаточной духовной силы он не мог изгнать токсины из своего тела. Поэтому все, что он мог сделать в этот момент, — это вытерпеть боль. К счастью для него, его тело было обучено быть устойчивым к токсинам. Более того, он уже принял таблетку антитоксина, чтобы подавить действие яда. В противном случае все было бы намного хуже.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2430: Пурпурный Облачный Гриб (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
После краткого осмотра, ГУ Сицзю уже мог оценить степень своей травмы. — Ди Фуйи, неужели я совсем не важна для тебя? Почему ты все еще пытаешься выглядеть крутым даже в этот критический момент!?- Она жаловалась.
Ди Фуйи вздохнул. “Я не хочу, чтобы ты волновалась.- Как гордый человек, он не хотел быть выставленным напоказ в момент своей слабости перед своей женщиной. Более того, он знал, что сможет справиться с этой травмой. Все, что ему было нужно-это время.
Хотя ему еще не было и десяти лет, он был физически и умственно взрослым. Он хотел быть мужчиной, на которого она могла бы положиться. Мужчина должен делать все возможное, чтобы уберечь свою женщину от неприятностей. Вдобавок ко всем этим причинам, он определенно не хотел, чтобы ГУ Сицзю видел его ребенком. Поэтому ему нужно было показать ей себя с лучшей стороны.
Его характер несколько отличался от характера Небесного мастера Цзо из прошлого. В конце концов, Небесный мастер Цзо прожил достаточно долго, чтобы понять реальность жизни. Он вообще ни о чем не беспокоился, поэтому делал все, что ему заблагорассудится. Подросток Ди Фуйи все еще был другим и заботился о том, как ГУ Сицзю воспринимал его.
ГУ Сицзю пристально посмотрел на него и сказал: “нет никакой необходимости действовать так сильно передо мной. Я не буду смеяться над тобой.- Она начала пытаться обработать рану.
Ди Фуйи нашел ее слова несколько знакомыми. Это было похоже на дежавю. Сгорая от любопытства, он начал мысленно производить кое-какие подсчеты. Хуан ту, должно быть, было более 10 000 лет, прежде чем он был увековечен, А ГУ Сицзю было только около 200 лет сейчас. Если не считать ее лет на небесах, они, должно быть, познакомились, когда она была еще подростком.
Такой старый человек, должно быть, нашел ГУ Сицзю всего лишь ребенком в этом возрасте. Ди Фуйи знал, как сильно он заботился о ГУ Сицзю в своей предыдущей жизни. Такая женщина, как она, сильная и независимая, не стала бы так легко просить его о помощи, так что он, должно быть, уже много раз говорил ей то же самое. Их нынешнее положение было прямо противоположно тому, что было раньше.
Раньше он завидовал своему прежнему «я», но теперь все было немного по-другому. Кем бы он ни был-Хуан ту или Ди Фуйи, — она снова влюбилась в него, так и не узнав, кто он на самом деле. Ее любовь к нему была искренней. Никакие препятствия больше не могли разлучить их.
Ди Фуйи был в восторге от этой мысли. На самом деле, он был так счастлив, что даже не чувствовал давления на свою рану. Он все время улыбался.
ГУ Сицзю использовала свою духовную силу, чтобы надавить на его рану в попытке силой вытянуть ядовитую кровь из его тела. Она знала, что процесс может быть довольно болезненным, и беспокоилась, что он не сможет принять его. Поэтому она была удивлена широкой улыбкой на его лице. “Над чем это ты смеешься? Разве это не больно?”
Как он мог не чувствовать никакой боли?
Ди Фуйи ответил очень серьезно: «это больно. Детка, осыпь меня любовью, и все будет хорошо.”
Видя, что он все еще был в настроении пошутить, она решила, что он должен быть в состоянии справиться с болью. Поэтому ГУ Сицзю решил продолжить лечение без каких-либо опасений.
Однако, вернувшись к реальности, Ди Фуйи наконец понял, что больше не может терпеть боль. — Детка, ты можешь быть немного нежной со мной? Это очень больно.”
ГУ Сицзю поддразнивал его “ » для тебя было бы лучше, если бы я надавил сильнее.- К счастью для этого человека, она на самом деле не имела этого в виду, и он сразу понял, что она была более нежна с ним.
Небесный камень внезапно прервал ее лечение. “Я не слишком много думаю. Я не слишком много думаю.”
ГУ Сицзю лишился дара речи. Она подняла руку и запечатала все чувства небесного камня.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2431: Гриб Пурпурного Облака (4)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю опустил глаза и поймал пристальный взгляд Ди Фуйи; ее сердце пропустило удар. Она, несомненно, осталась в благоговейном страхе перед его обаянием. Она была удивлена, что он мог заставить ее сердце биться быстрее, даже не произнеся ни слова.
— Сицзю! Сицзю!- Из-за кареты послышался чей-то голос. Это был юн Яньли.
“А в чем дело?- Спокойно ответил ГУ Сицзю.
— С принцем Нианмо все в порядке?»Юн Яньли казался обеспокоенным. Он действительно беспокоился, что ГУ Сицзю и Ди Фуйи могут телепортироваться, поэтому ему нужно было начать случайный разговор с ними, чтобы убедиться, что они все еще находятся в карете.
“Я не в порядке.- Внезапно прервал его ДИ Фуйи. “Я так слаб, что сейчас нахожусь на грани смерти. Может ты хочешь подойти сюда и посмотреть?”
Его твердый и саркастический тон, несомненно, ввел бы в заблуждение любую аудиторию относительно его нынешнего состояния.
Юнь Яньли дал ему неловкий ответ: «принц Няньмо, вы, должно быть, шутите.”
Ди Фуйи просто ответил: «Да?”
Юн Яньли чувствовал, что разговор был бессмысленным. Он чувствовал, что этот человек насмехается над ним, но не мог выразить своего недовольства. Он вежливо закончил разговор и решил не разговаривать между экипажами.
На самом деле, он уже установил небольшой магический барьер, который окружал весь экипаж ГУ Сицзю. Если бы она использовала свой навык телепортации, магический барьер немедленно предупредил бы Юнь Яньли о ситуации. Он подозревал, что ГУ Сицзю разгадал часть правды и что Ди Фуйи был серьезно ранен из-за событий в ядовитом болоте, так что магический барьер на самом деле был испытанием.
Если бы ГУ Сицзю действительно узнал правду, он полагал, что она определенно телепортировалась бы вместе с Ди Фуйи в безопасное место, учитывая состояние Ди Фуйи. Однако вместо того, чтобы убежать, ГУ Сицзю и Ди Фуйи остались. Следовательно, можно было с уверенностью предположить, что они не знали о его заговоре.
Главная проблема, с которой он столкнулся, состояла в том, что Ди Фуйи точно знал, как Юн Яньли относится к нему. В последний раз, когда они встречались, у них был напряженный разговор. Поскольку Ди Фуйи, казалось, не собирался уходить, Юн Яньли сразу же предположил, что Ди Фуйи, должно быть, думал, что он был достаточно силен, чтобы бороться с ним прямо сейчас. Либо это, либо он должен был думать, что Юнь Яньли не посмеет прикоснуться к нему в присутствии ГУ Сицзю. Неужели Ди Фуйи действительно думал, что Юн Яньли ничего не сможет ему сделать из-за присутствия ГУ Сицзю?
После их короткой встречи Юн Яньли не смог оценить уровень Кунг-Фу Ди Фуйи. Более того, Ди Фуйи отказался показать свою силу, так что Юн Яньли никак не мог сказать, насколько сильным стал десятилетний мальчик.
…
Прежде чем они прибыли в пункт назначения, ГУ Сицзю сумел дать Ди Фуйи тщательную детоксикацию. Она помогла ему подняться и хрипло спросила:”
— Гораздо лучше, — заверил его Ди Фуйи. Затем он сел, скрестив ноги, и начал медитировать.
Здесь было так мало духовной энергии, что Ди Фуйи понадобилась помощь духовного камня и некоторых китайских трав, чтобы восстановить свою духовную силу. Духовный камень, которым он в настоящее время обладал, был очень редкой находкой высочайшего качества. После поглощения духовный камень был способен восстановить по меньшей мере десятую часть его духовной силы. Однако, поскольку духовный камень был сформирован с помощью внутренней алхимии свирепого зверя, камень нес высокий уровень примесей. Следовательно, Ди Фуйи должен был бы очистить камень перед поглощением, но был слишком слаб, чтобы сделать это в этот раз. Поэтому ему потребовалась тысячелетняя глянцевая Ганодерма, чтобы очистить камень.
ГУ Сицзю увидел глянцевую Ганодерму и внезапно был вдохновлен. Она порылась в своей сумке и нашла маленькую бутылочку. Красная таблетка размером с Красный Боб скатилась ей на ладонь. — Она протянула его ему. “Не хочешь ли ты попробовать это лекарство?”
Таблетка была произведена из редкого фиолетового облачного Гриба и была чрезвычайно мощной. Употребление одной пилюли обладало огромной силой для увеличения своей духовной силы. Тем не менее, она беспокоилась, что Ди Фуйи может быть неохотно потреблять его, поскольку он уже несколько раз отказывался от ее предложения.
Ди Фуйи быстро изучил таблетку, прежде чем милостиво принять ее. Таблетка перекатилась на его ладонь, отражая свет на своей блестящей поверхности с каждым поворотом. Его слабый аромат был, безусловно, привлекательным.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Ди Фуйи был удивлен, обнаружив, что запах таблетки несколько напоминает ему запах его души. Это был знакомый, особенный запах.
— Это Хуан ту сделал эти таблетки?- Спросил он.
ГУ Сицзю покачала головой. — Нет, это я сделал те таблетки. Он был произведен из особого вида травы, найденной в том месте, откуда я родом.”
Ди Фуйи больше ничего не сказал и пристально уставился на таблетку.
Затем ГУ Сицзю неловко сказал “ «Если вы не хотите принимать таблетку, я могу это сделать».…”
Прежде чем ГУ Сицзю забрал таблетку обратно, Ди Фуйи быстро сунул ее прямо в рот. ГУ Сицзю был удивлен, что он его съел. Теперь она была полна надежд. — Сядь как следует. Я передам вам некоторую духовную силу, чтобы помочь вам лучше усвоить ее.”
Пилюля была невероятно мощной, несущей в себе чистый источник духовной силы. Однако в этой таблетке было что-то смертельно опасное. Это было невероятно трудно усвоить. Источник духовной силы был настолько велик, что как только он входил в тело человека, который его поглощал, это вызывало яростный шторм, который мгновенно заполнял каждый крошечный ручей. Одна ошибка могла стоить ему жизни.
Проглотив таблетку, он должен был спрятать силу в пузырьке и понемногу впитывать ее. Пилюлю нужно было переваривать очень медленно, чтобы он мог медленно впитывать ее духовную силу. Этот процесс был гораздо сложнее, чем поглощение духовного камня.
Обычно, полное поглощение таблетки заняло бы по меньшей мере шесть дней и шесть ночей. Это также требовало от приемника медитации и передачи энергии по всему телу. Это гарантировало значительное увеличение духовной силы индивидуума, так что цена определенно стоила хлопот. ГУ Сицзю хотел подождать, пока у них будет больше времени, чтобы дать ему таблетку, но отчаянные времена требовали отчаянных мер. Это был риск, на который она должна была пойти.
В теле Ди Фуйи почти не осталось духовной силы, поэтому он не сможет использовать свою собственную силу, чтобы контролировать и поглощать пилюлю. Таким образом, ГУ Сицзю вмешался, чтобы помочь. Она точно знала, как будет реагировать таблетка;следовательно, она определенно могла облегчить процесс поглощения.
ГУ Сицзю вкратце подсчитал время, необходимое для путешествия от болота до города Легуо. Учитывая скорость кареты, им понадобится не меньше суток. Один день-это все, что ей нужно, чтобы помочь ему проглотить таблетку.
Поскольку ГУ Сицзю предложил свою помощь, Ди Фуйи, конечно же, не будет против. Он сделал, как было сказано, и сел, скрестив ноги перед ней. Они синхронно сложили ладони вместе.
ГУ Сицзю беспокоился, что она может причинить ему боль, поэтому она осторожно перенесла свою духовную силу в его тело и медленно проследила его вены вниз к животу. Она попыталась найти таблетку.
Удивительно, но она не смогла найти его. Что же пошло не так?
ГУ Сицзю продолжал обыскивать его тело, но так ничего и не нашел.
“Ты что, проглотил его?”
“Я так и сделал.”
“Он застрял у тебя в глотке?”
“Конечно, нет. В чем же дело?- Ди Фуйи был удивлен смущенным выражением лица ГУ Сицзю.
“Он исчез.”
Ди Фуйи был ошеломлен.
“Может быть, я и сам его впитал? Должен ли он растаять, как только попадет мне в горло?- Когда Ди Фуйи проглотил таблетку, он почувствовал, как от горла к желудку медленно спускается ровный поток тепла. Он почувствовал краткое ощущение тепла в животе, прежде чем это ощущение полностью исчезло.
— Это должно быть очень трудно переварить. Когда я принял таблетку, я потратил три дня и три ночи, чтобы впитать ее силу. Долгий Сийе занял еще больше времени. В общей сложности он провел там восемь дней.”
ГУ Сицзю был очень обеспокоен. Она внимательно изучала тело Ди Фуйи, опасаясь, что огромная сила может в любую секунду раздавить его вены. К ее удивлению, Ди Фуйи выглядел совершенно нормально. На самом деле, он выглядел немного лучше, чем раньше.
“Как ты себя чувствуешь?”
Ди Фуйи попытался ощутить силу в своем теле и покачал головой. “Я не чувствую никакой разницы.”
Теперь ГУ Сицзю волновался еще больше. При нормальных обстоятельствах он должен был бы почувствовать тепло в своем теле в течение нескольких минут после приема таблетки. По крайней мере, с его лица и тела должен был бы течь пот.
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Неужели таблетка со временем потеряла свою эффективность? Или она была на грани взрыва внутри его тела? После активации он должен был овладеть его телом подобно бушующему Шторму.
ГУ Сицзю был в состоянии паники. Она чувствовала себя так, словно положила ему в живот бомбу, которую даже не могла найти. Она заставила его сесть прямо, чтобы внимательно посмотреть на него. Решившись, она использовала свою духовную силу и проследила каждый дюйм его тела, чтобы найти ее. Однако результат был тот же — бесплодный.
Таблетка исчезла совершенно бесследно. Благодаря этому открытию, ГУ Сицзю решил прекратить передачу энергии своему телу, хотя она и не хотела этого делать. “Вы уверены, что проглотили его?- Она с сомнением посмотрела на него и начала сомневаться, не лжет ли он ей.
Ди Фуйи вздохнул и притянул ее к себе. “А зачем мне тебе лгать? Ты должен научиться доверять мне.”
«Это совершенно ненормально, чтобы таблетка полностью исчезла без следа.- ГУ Сицзю был очень смущен.
«Возможно, таблетка потеряла свою эффективность.”
Насколько было известно Ди Фуйи, прошло уже более 200 лет с момента производства этих таблеток. Вполне возможно, что срок действия таблеток просто истек.
ГУ Сицзю был несколько встревожен этим открытием. Она уже давно не принимала эту таблетку. Тем не менее, ее сумка для хранения имела возможность держать вещи свежими. Как правило, даже еда может быть хорошо сохранена в течение по крайней мере трех-пяти лет в сумке. А почему таблетки должны быть другими?
Может быть, из-за ее пребывания в мире Шуры? Был период, когда она потеряла свое кунг-фу и больше не имела доступа к своей сумке для хранения. Может быть, он утратил способность поддерживать ее питание и лекарства свежими? Озадаченный, ГУ Сицзю не мог понять, почему таблетка не работала.
Ди Фуйи протянул к ней руку и попросил: “Дай мне еще одну. На этот раз я попробую его, прежде чем проглотить.”
ГУ Сицзю был удивлен его рвением. Неужели он действительно думал, что эта таблетка была какой-то травой женьшеня, которую можно употреблять многократно?
“Не получится. Вы можете потреблять только одну таблетку за раз. Его нельзя переварить, иначе его сила раздавит ваши вены.”
— Предыдущее было явно неэффективным. Я вообще ничего не чувствую, поэтому таблетка не сработала. Может быть, остальные все еще хороши? Мы должны хотя бы попытаться.”
ГУ Сицзю согласился, но все же было любопытно, почему предыдущая таблетка оказалась неэффективной. Она прождала около часа, наблюдая за ним, и не заметила никаких изменений в его теле. Она проверила его пульс и была уверена, что он все еще делает то же самое, что и раньше.
Наконец она согласилась дать ему еще одну таблетку. На этот раз она приняла самую лучшую таблетку, которую смогла найти. Таблетка выглядела превосходно-круглая, как жемчужина, и гладкая, как нефрит. Она блестела от лака. Она понюхала таблетку и смогла распознать слабый запах вокруг нее. Она была уверена, что на этот раз все получится.
Она пристально смотрела на Ди Фуйи, пока он глотал таблетку. Она даже видела, как таблетка скользнула вниз по его Адамову яблоку, как только он проглотил ее.
Ди Фуйи не мог скрыть своего изумления. — Детка, я чувствую себя не очень комфортно под твоим пристальным взглядом.”
“Как ты себя чувствуешь?- ГУ Сицзю был слишком обеспокоен, чтобы развлекать его.
На этот раз Ди Фуйи заметил некоторые отличия. — У меня в животе довольно тепло.”
Так и должно было быть. Казалось, что последняя таблетка была действительно неэффективной, и что эта будет работать просто отлично. Не теряя времени, ГУ Сицзю быстро прижала свои ладони к его и передала ему некоторую духовную силу. Она попыталась найти драгоценную пилюлю в его теле.
На этот раз она наконец смогла найти таблетку, но была совершенно шокирована результатом. В этот краткий миг таблетка была почти полностью поглощена его телом. От размера ногтя она уменьшилась почти до размера зеленого Боба, оставив только одну треть таблетки в желудке. При такой скорости он скоро полностью переварится.
Как только ГУ Сицзю пришел в себя, она попыталась окружить таблетку пузырем, но прежде чем она смогла сформировать защитный слой, таблетка исчезла.
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— Удивился ГУ Сицзю. Были ли его желудочные соки ненормально сильными? Как это поглощение может быть таким быстрым? Какой же сильной чертой обладало его тело?
Если пилюля была переварена так быстро, то духовная сила пилюли должна была быть передана его телу. Он уже должен был накопиться в самой сердцевине его тела.
ГУ Сицюй тщательно проследил его вены. С его кровообращением все было в порядке. Кроме того, все в его системе казалось плавно регулируемым. Однако она была разочарована, так как почти не чувствовала духовной силы в его теле.
Казалось, что его тело было бездонной ямой, которая смогла поглотить таблетку и ее силу вместе с ней. Волшебная таблетка, которая творила с ней чудеса, была явно неэффективна для него.
ГУ Сицзю стоял в оцепенении, пытаясь осмыслить ситуацию.
Ди Фуйи был в таком же замешательстве. “Я уже принимал одну из этих таблеток раньше, и тогда она мне очень хорошо помогала. Неужели они потеряли свою эффективность в мире Шуры?”
Внезапно он вспомнил о прошлом инциденте. Его мать однажды пережила странную встречу, когда в ее теле образовалась бездонная пропасть, которая почти мгновенно поглотила все источники духовной силы, оставив ее тело без единого источника. Наконец, она поняла, что все это было из-за зловещего существа в ее теле. Вся ее духовная сила была истощена, чтобы питать рост зловещего существа.
Было ли то же самое зловещее существо и в его теле? Эта пугающая мысль заставила его содрогнуться. Он попытался осмотреть свое тело, но не смог найти ничего странного.
ГУ Сицзю внимательно прочитал его пульс и понял, что его состояние осталось точно таким же. Было лишь небольшое увеличение его духовной силы, которая все еще была очень ограничена. Эффект от таблетки был еще хуже, чем от духовного камня. Поэтому, возможно, самым логичным объяснением было то, что таблетка потеряла свою силу.
ГУ Сицзю был готов сдаться. Она держала таблетки подальше, но внезапно была отвлечена внезапным криком.
— Берегись!- В панике закричал мужчина.
— ААА! Здесь так много чертовых летучих мышей.”
— Быстрее же! Защищайся!”
Хаос продолжался. Вскоре послышались звуки ожесточенной битвы. ГУ Сицзю был крайне удивлен присутствием летучих мышей. Эти кровавые летучие мыши обычно приходили прямо перед кровавым дождем. Будет ли дождь лить в ближайшее время?
Она отдернула занавеску, и от этого зрелища у нее по спине пробежала дрожь. Плотная масса окровавленных летучих мышей окружила верх кареты. Они рассыпались вокруг кареты, заслонив собой небо и солнце.
Печально известные летучие мыши резко нырнули с большой высоты к экипажу, как будто там было драгоценное сокровище, которое сводило их с ума. К экипажу уже приближалось более 70 таких летучих мышей.
Страж Цзинь и Страж Хуа отчаянно отбивались от них, убивая летучих мышей и превращая их в лужи крови. Однако их, несомненно, было слишком много, чтобы справиться с ними одновременно. Десятки окровавленных летучих мышей, наконец, нашли путь наружу и, вероятно, столкнутся с ГУ Сицзю, как только они приблизятся.
ГУ Сицзю обнажила свой меч. После нескольких взмахов эти летучие мыши были мертвы. Однако это было только начало. В небе их ждала компактная масса. Если бы они все разом бросились к экипажу,это наверняка означало бы конец пути.
Карета не была проблемой для ГУ Сицзю. Это был Ди Фуйи, о котором она беспокоилась. У него почти не осталось сил защищаться. Он никак не мог отбиться от летучих мышей.
…
Восходящее солнце вот-вот должно было высветить первые слабые лучи рассвета на востоке, указывая на начало нового дня.
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Присутствие окровавленных летучих мышей было, конечно, несвоевременно. Неужели все это было проделкой Юнь Яньли?
ГУ Сицзю бросил быстрый взгляд на карету Юнь Яньли и еще больше убедился в этом. Над его каретой не было летучих мышей, и даже кареты Чжу Дуцина тоже. Летучие мыши нападали только на ее экипаж.
Раздраженная, она была уверена, что Юнь Яньли, должно быть, разыгрывает их. Совершенно раздосадованная ситуацией, она слегка прикусила палец, чтобы произнести заклинание своей кровью. Тут же возник магический барьер, окружающий вагон в защитном пузыре.
Эти окровавленные летучие мыши бросились к экипажу, когда громкое жужжание пронеслось по небу. К счастью, магический барьер был достаточно силен, чтобы выдержать удар. Барьер слегка дрогнул, но не сломался.
В то же самое время, Юн Яньли, наконец, вышел из своего экипажа. Он выглядел растерянным, словно очнувшись ото сна. Сонное выражение его лица исчезло, как только он увидел это пугающее зрелище. — Сицзю!- Крикнул он в панике. Он быстро подошел к экипажу. Казалось, он очень хотел помочь.
Чжу Дуцин тоже пришел на помощь. Он стоял на верхушке своей Ослиной повозки, призывая бесчисленные зеленые стебли, чтобы они рассыпались по небу и остановили летучих мышей от столкновения с магическим барьером.
Юн Яньли тоже был очень быстрым. Он пробрался прямо через магический барьер и приземлился на крыше кареты. Эти невежественные летучие мыши были привлечены появлением человека и последовали за ним вплотную.
ГУ Сицзю в отчаянии сжала кулаки. Этот человек сделал это нарочно! ГУ Сицзю сделал несколько замахов, чтобы убить нескольких атакующих летучих мышей, прежде чем броситься обратно в карету.
Юнь Яньли был застигнут врасплох ее внезапным отступлением, но не вошел вместе с ней. Он продолжал сражаться с летучими мышами. — Сицзю, не волнуйся. Я убью этих летучих мышей для тебя, — заверил он.
Он быстро и точно взмахнул мечом. Множество крошечных мечей, казалось, появлялось на его лезвии, делая каждую его атаку все более смертоносной. Поскольку его кунфу было очень сильным, летучие мыши боялись подойти ближе. Его голубые одежды грациозно развевались на ветру при каждом движении. Это было довольно привлекательное зрелище.
«Брат Юн, у тебя такой могущественный король Фу!»Он услышал голос, который сопровождался аплодисментами. Удивленный, он быстро посмотрел на источник голоса, только чтобы увидеть ГУ Сицзю, стоящего на крыше его экипажа вместо ее собственного. Она улыбалась и подбадривала его.
Очевидно, ГУ Сицзю телепортировался вместе с Ди Фуйи в карету Юнь Яньли. Ди Фуйи неловко сидел в фургоне и смотрел на Юнь Яньли с дополнительным интересом. Когда их глаза встретились, Ди Фуйи улыбнулся Юнь Яньли и сказал: “Спасибо, господин Юнь.”
Юн Яньли лишился дара речи.
Тем временем летучие мыши, казалось, потеряли интерес к экипажу, как только они вдвоем вышли. После долгой и бесплодной борьбы летучие мыши наконец ушли, и карета осталась невредимой.
К счастью, стражи порядка Цзинь и Хуа получили лишь незначительные ранения. Окровавленные летучие мыши были на самом деле очень ядовитыми. Укуса или царапины уже было достаточно, чтобы причинить им вред. Тем не менее, благодаря длительному действию антитоксина в их телах, они оба были прекрасны и только пострадали от некоторых незначительных царапин.
— Сицзю, с тобой все в порядке?- Юнь Яньли вернулся к своему экипажу и живо спросил.
“Я в порядке, скорее травмирован, чем ранен.»С улыбкой ГУ Сицзю продолжил:» эти летучие мыши явно боялись тебя. Они убежали, как только вы приблизились.”
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По ее тону было видно, что ГУ Сицзю был очень презрителен. Неуверенно, Юнь Яньли уставился на нее с серьезным выражением лица. “Сицзю, ты подозревал, что это я вызвал летучих мышей?”
ГУ Сицзю отрицал свое обвинение. “Я этого не делал.- Это правда, что она не подозревала, что он вызвал такой переполох. Она была уверена, что это так! Однако она не могла указать на это. Она не могла рисковать, отказываясь от всех претензий в это время.
Вместо этого Юн Яньли обратил свое внимание на Ди Фуйи. — Мистер Ди казался спокойным, даже в такой опасный момент.” Он не видел, чтобы Ди Фуйи помогал ГУ Сицзю раньше.
Ди Фуйи уверенно щелкнул своими рукавами. “Вы совершенно правы. Если я помогу, то не смогу быть свидетелем твоего очарования.”
Юн Яньли не знал, что ответить.
Вскоре Ди Фуйи и ГУ Сицзю вернулись в свой экипаж. Они поступили так потому, что мистер Ди был одержим гигиеной. Он только что почистил фургон, поэтому ему не хотелось менять его. Что больше всего расстроило Юнь Яньли, так это безоговорочное подчинение ГУ Сицзю каждой просьбе Ди Фуйи. Когда он попросил разрешения вернуться, она охотно согласилась и последовала за ним к экипажу, не задавая вопросов о его намерениях.
Юн Яньли был очень раздражен, но не смел действовать в этот момент.
Наконец инцидент был исчерпан, и все экипажи продолжили свой путь.
Юнь Яньли посмотрел на экипаж перед собой и был озадачен. Он не призывал кровавых летучих мышей. Они появились сами по себе. Тем не менее, он знал о характеристиках летучей мыши. Эти летучие мыши были способны сказать, когда появился огромный источник духовной силы. Они были привлечены к духовной силе, как мухи к мусору, и могли легко отследить источник в радиусе нескольких миль.
Однажды он использовал летучих мышей, чтобы найти источники духовной силы, и они никогда его не подводили. Чем сильнее духовная сила, тем больше можно ожидать присутствия летучих мышей. Самое страшное было то, что он никогда раньше не видел столько летучих мышей, преследующих один источник духовной силы.
Очевидно, что ГУ Сицзю и Ди Фуйи обладали сильным источником духовной силы. Должно быть, они случайно открыли часть своей духовной силы, привлекая таким образом кровавых летучих мышей. Наконец, летучие мыши улетучились, как только перестали пользоваться своей духовной силой. Каков был источник той духовной силы, которой они обладали?
Ди Фуйи был сыном небесного существа и дьявола. Божественная пара явно обожала его, так что они, должно быть, дали ему много магических предметов. Один из предметов, которые он нес, должно быть, был источником духовной силы.
Это бы объяснило, как Ди Фуйи смог появиться снова после его исчезновения в течение столь долгого времени. У него даже была возможность уничтожить все ядовитое болото, которое столкнулось с катастрофой. Возможно, он прошел через какие-то приключения и приобрел огромный источник духовной силы.
Ди Фуйи был известен как человек коварных планов, безжалостно пытающий своих врагов. Юнь Яньли думал, что все это было заговором. В противном случае, Ди Фуйи не будет стоять в стороне, даже когда его жизнь была поставлена на карту. Он не оставит ГУ Сицзю одного в такой ситуации. Он тоже казался немного слабым.
Может быть, Ди Фуйи отважно пытается что-то скрыть? Или он просто действовал, чтобы заманить Юн Яньли в действие? Внезапное осознание пришло к Юнь Яньли, что заставило его поверить, что он понял всю ситуацию.
Юн Яньли был убежден, что Ди Фуйи раскрыл намерения Юн Яньли ГУ Сицю, но она отказалась верить его теории, поэтому он хотел заставить Юн Яньли начать первую атаку, чтобы доказать, что он был прав. Ди Фуйи нарочно притворился слабым и сладко флиртовал с ГУ Сицзю, чтобы соблазнить Юнь Яньли. Все это было шоу только для того, чтобы спровоцировать его на атаку.
Юн Яньли не был человеком, который бы попался в такую ловушку. С самодовольным выражением лица, Юн Яньли решил войти в экипаж Чжу Дуцина. Он хотел посмотреть, может ли он получить какую-нибудь информацию от этого человека.
…
Карета, в которой ехали Ди Фуйи и ГУ Сицзю, не была сильно повреждена. Были некоторые пятна на занавесках и некоторые дыры здесь и там, но в целом, это выглядело прекрасно. Ди Фуйи изменил шторы на новые, которые были даже лучше, чем то, что Юнь Яньли имел для них ранее. Он сменил несколько других предметов и выбросил старые.
Люди Юн Яньли были не в той же самой карете, но они могли ясно видеть его сзади. Все они недовольно нахмурились от его действий.
— Ди Фуйи, как ты мог?”
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Они были очень недовольны действиями Ди Фуйи и находили его слишком высокомерным. Он был слишком непочтителен к губернатору, подумали люди.
Юн Яньли вышел из своей кареты и точно увидел, что делает ди Фуйи. Однако это его не слишком беспокоило. С улыбкой он направился к экипажу Чжу Дуцина, как и было запланировано.
Его улыбка ясно показывала, что он не попадется в эту ловушку. Ди Фуйи мог раздражать его сколько угодно, но он не собирался давать ему шанс убедить ГУ Сицзю.
Люди Юнь Яньли испуганно посмотрели друг на друга. Если губернатор не беспокоится, то, возможно, им тоже не стоит беспокоиться об этом. Поэтому все делали вид, что ничего не видят.
ГУ Сицзю посмотрел на карету, которая приняла совершенно новый вид. Ди Фуйи публично удалил каждую часть от Юн Яньли.
“Это не время, чтобы вызвать Юнь Яньли. Вы уверены, что он не будет раздражен вашим маленьким притворством?- Она была весьма озадачена намерением Ди Фуйи.
Ди Фуйи изящно улыбнулся и уверенно объяснил: “Не волнуйся. Чем больше я буду так себя вести, тем меньше шансов, что он нападет. Он, должно быть, думает, что я делаю все это, чтобы раздражать его и побуждать действовать из раздражения, таким образом раскрывая перед вами свое истинное «Я».”
ГУ Сицзю больше ничего не сказал. Она знала, что Ди Фуйи действительно был человеком с планом. Точнее говоря, он был ребенком, у которого был план. Она внимательно посмотрела на него и с облегчением заметила, что лицо его понемногу восстанавливается. Похоже, фиолетовые облачные грибы все-таки были полезны.
Затем она стала читать его пульс и сразу же поняла, что в его теле циркулирует сильный поток духовной энергии. Обрадовавшись, она быстро опустила его на подушку и осмотрела открытую рану на груди. Рана начала заживать, и все, казалось, шло хорошо. Это был поистине великий знак.
Вздохнув с облегчением, она подняла глаза и поймала на себе пристальный взгляд Ди Фуйи. В его глазах застыло сложное выражение, когда он сидел спокойно и хорошо себя вел.
“Почему ты так на меня смотришь?” Затем она помогла ему одеться как следует.
Ди Фуйи притянул ее к себе и положил на свое тело. “Я думал, ты собираешься сделать со мной что-то грязное.”
“Вы слишком много думали!”
Она решила предложить ему весь флакон таблеток из фиолетового облачного Гриба. “Я вижу, что твой цвет лица постепенно восстанавливается, и что твоя рана заживает просто прекрасно, что доказывает, что мои таблетки работают. Может ты хочешь еще немного?”
Ди Фуйи нежно поцеловал ее в лоб. “У тебя много таких таблеток?- Он был озадачен ее щедрым предложением.
— К сожалению, нет, эти таблетки очень ценные. Я только один раз за всю свою жизнь столкнулся с этими фиолетовыми облачными грибами и собрал их все. Я снова попытался найти эти грибы, но мои усилия были напрасны.”
Она без малейшего колебания протянула ему всю бутылку.
“Ты что, все таблетки мне даешь?”
— Да” — не колеблясь, ответил ГУ Сицзю. Она всегда чувствовала, что эти таблетки принадлежат ему. Отдать ему бутылку было всего лишь жестом возвращения того, что всегда должно было принадлежать ему.
Ее любезное предложение тронуло Ди Фуйи. Он внимательно посмотрел на содержимое бутылки. Там было около 50 или 60 таблеток осталось. Каждая таблетка была окружена блестящим слоем фиолетового света, который делал ее похожей на светящуюся.
Ди Фуйи взял около половины бутылки и вернул остальное ГУ Сицзю. “Если я возьму их все, это будет пустой тратой времени. Ты должен оставить себе все остальное. Эти таблетки, вероятно, также помогут вам. Когда будет время, я прикрою тебя, пока ты медленно принимаешь эти таблетки и медитируешь.”
ГУ Сицзю обдумал свое предложение, прежде чем принять бутылку. — Ну и ладно!” Она знала, что ей тоже нужно восстановить свою духовную силу. Эти таблетки наверняка подействуют на нее. Когда к ней вернулась память, она подумала о том, чтобы проглотить таблетку, чтобы восстановить свою силу. Однако у нее почти не было времени для отдыха и медитации.
Ди Фуйи принялся глотать сразу дюжину таблеток. Как и прежде, эти таблетки растворились в его желудке почти мгновенно. Но на этот раз Ди Фуйи, наконец, почувствовал тепло в своих венах. Это было довольно приятное чувство. После того как таблетки растворились в желудке, рана на груди уже не болела так сильно. Между тем, теплый поток энергии циркулировал по всему его телу, заставляя его чувствовать себя так, как будто он промочил свое тело в горячем источнике.
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Наконец появились явные признаки того, что состояние Ди Фуйи улучшается. Тем не менее, ГУ Сицзю видел, что он глотает таблетки, но все еще ведет себя так, как будто ничего не произошло. Ей даже захотелось сделать то же самое.
Она взяла таблетку и сунула ее в рот. Ей нужно было немного воды, чтобы проглотить таблетку, но пока она искала ее, раздался мужской голос. “О нет! Там опять столько чертовых летучих мышей! Они вернулись!”
— Удивился ГУ Сицзю. На самом деле, она подавилась таблеткой! Не в силах дышать, она начала сильно кашлять. Таблетка была не маленькая, поэтому она не могла выкашлять ее так легко. Вскоре ее лицо покраснело.
Ди Фуйи быстро похлопал ее по черному, а затем крепко сжал сзади. Наконец она выплюнула таблетку, и та прошла сквозь занавески. ГУ Сицзю наконец-то смогла отдышаться, и она снова спрятала пузырек с таблетками в свою сумку для хранения. Это была пустая трата времени, чтобы позволить таблетке вылететь в окно, поэтому она хотела попробовать и получить ее обратно. Однако то, что она увидела дальше, совершенно ошеломило ее.
В воздухе их окружали тысячи окровавленных летучих мышей. Поначалу их тянуло к экипажу, но они внезапно изменили свой курс и устремились вниз, словно за чем-то важным. У ГУ Сицзю кружилась голова, когда он просто смотрел, как они летят вместе.
Что же все-таки происходит? ГУ Сицзю бросил взгляд на стражей и увидел их столь же озадаченные лица. — Летучие мыши только что преследовали нас.”
Хранитель Хуа испустил долгий вздох облегчения. — Во всяком случае, я рад, что они больше не собираются нападать на нас.”
— Я тоже так думал, — согласился хранитель Джин. Если бы они действительно шли на нас, у нас не было бы ни единого шанса. Вы знаете, что они делают? Кажется, что они сами себя убивают!- Эти проклятые летучие мыши внезапно начали отчаянно сражаться друг с другом. Их больше не беспокоили даже экипажи.
ГУ Сицзю был смущен этой странной встречей. Некоторое время она стояла и смотрела на летучих мышей, но не могла понять, что они делают. Она почему-то подумала, что это как-то связано с таблеткой, которая выскользнула у нее изо рта.
Она повернула голову и повернулась к Ди Фуйи за ответом. Он стоял совсем рядом с ней, обняв ее за талию. Он смотрел в том же направлении, как будто глубоко задумавшись.
— Как ты думаешь, что делают эти чертовы летучие мыши?- Наконец спросил ГУ Сицзю. Когда он был рядом, она всегда рассчитывала на его ответ.
Ди Фуйи ничего не сказал. Вместо этого он затащил ее в карету и осторожно проинструктировал: “Сицзю, эти таблетки фиолетового облачного гриба больше не должны быть открыты. Летучие мыши действительно тянутся к таблеткам. Мы ошибочно обвинили Юнь Яньли в более раннем столкновении с летучими мышами.”
ГУ Сицзю тоже сомневался, но не был полностью уверен. “Как ты можешь быть в этом уверен?”
Ди Фуйи объяснил: «я видел все своими глазами. Они уже приближались к пилюле. Одна из летучих мышей ухватилась за эту возможность и проглотила таблетку первой, но не смогла справиться с ошеломляющим эффектом. Первая летучая мышь взорвалась, разорвав свою плоть на мелкие кусочки. Тем временем, остальные летучие мыши лихорадочно гонялись за своим мясом, что разожгло драку.”
ГУ Сицзю лишился дара речи. Она никогда не знала, что таблетки действительно привлекут кровавых летучих мышей. Возможно, пилюли были для них столь же драгоценны, как и мясо жреца Тан.
ГУ Сицзю и Ди Фуйи были вовлечены в дискуссию, когда Хранитель Цзинь внезапно спросил: «В чем дело, губернатор Юнь?”
Очевидно, Юн Яньли был на борту экипажа. Как и ожидалось, Юн Яньли беспечно сказал: «У меня есть несколько вопросов к вашему мастеру.”
Он поднял занавески и вошел в карету.
— Сицзю, ты что-то изучал? Как вам удалось привлечь огромную массу окровавленных летучих мышей? Это не очень хороший знак. Достань его и дай мне посмотреть.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2439: Опасность Грозит На Каждом Углу
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Ди Фуйи прислонился к столу и небрежно ответил: Почему мы должны показывать его вам? Разве тебе не должно быть стыдно за свое внезапное вторжение?”
Юн Яньли лишился дара речи. Он не ожидал грубого и прямого ответа Ди Фуйи. По выражению его лица было ясно, что он немного обижен. — Принц Нианмо, мы теперь в одной команде! Мы должны работать вместе, чтобы обеспечить нашу безопасность. Нападения от кровавых летучих мышей теперь становятся все более частыми. Очевидно, они идут за одним из ваших магических предметов. Для нашей безопасности будет лучше, если вы покажете мне его, чтобы мы могли осмотреть его вместе, — сказал он ледяным тоном.
— Как ты узнал, что они придут за одним из наших магических предметов?- Добавил Ди Фуйи.
— Эти кровавые летучие мыши притягиваются к мощным источникам духовной силы. Они явно гнались за вашим экипажем, так что у вас, должно быть, было что-то ценное для них.”
Ди Фуйи пристально посмотрел ему в глаза и сказал: “Я не знал, что эти летучие мыши будут охотиться за духовной силой. Используя эту информацию в отношении кровавого дождя, вы предполагаете, что летучие мыши будут нападать на города, потому что у них есть свои собственные источники духовной силы?”
Выражение лица Юнь Яньли немного изменилось. Очевидно, он раскрыл Ди Фуйи слишком много информации. Не многие люди знали о характерных чертах кровавых летучих мышей. Возможно, только он и Юн Цинлуо. Даже самый близкий его последователь ничего не знал об этом секрете. Это было довольно необычно для него-так небрежно выдать такую тайну. Неужели им манипулируют?
Ди Фуйи имел родословную небесных существ и дьяволов, так что кунфу, которым он обладал, было сложной смесью того и другого. Он, должно быть, узнал способ манипулировать своими врагами, чтобы раскрыть их секреты. По крайней мере, так считал Юн Яньли.
Этот человек был очень расстроен в тот момент. Его кулаки были крепко сжаты в рукавах.
Ди Фуйи посмотрел на него с улыбкой и сказал: “мистер Юнь, кажется, знает довольно много вещей. Каковы еще характеристики кровавых летучих мышей? Я надеюсь, что вы не против поделиться с нами информацией, г-н Юн. Как вы сказали ранее, наша безопасность является приоритетом, поэтому, возможно, с информацией мы сможем обсудить наши стратегии борьбы с ними позже.”
Юнь Яньли больше не мог сдерживать свое раздражение. — Я задал свой вопрос первым.”
Ди Фуйи взглянул на него и продолжил: “обязательно ли сначала отвечать на твой вопрос? Господин Юн, как вы уже сказали, Мы сейчас в одной команде, поэтому мы должны поделиться всем, что мы знаем, и спланировать следующий удар по нашему общему врагу. Давайте сделаем это таким образом. Ты расскажешь мне о тайнах кровавых летучих мышей, а я поделюсь с тобой магическим предметом, который их привлек. Хотя я буду тем, кто отдает больше, чем вы, я достаточно великодушен, чтобы поделиться. Я не хочу утруждать себя спорами с такими, как ты.”
Юнь Яньли несколько раз сжал кулаки под рукавами, чтобы молча выплеснуть свой гнев. Он хотел разбить голову Ди Фуйи прямо здесь и сейчас. Ошеломленный, он сложил пальцы вместе, чтобы сотворить заклинание, но предмет, который Ди Фуйи держал в руках, привлек его внимание.
Мужчина держал в руках кольцо, украшенное драгоценным камнем, сверкающим семью цветами. Ди Фуйи вырезал драгоценный камень пальцем. Раньше он был в форме полусферы, но теперь был вырезан в форме розы с помощью его ногтя. Каждая замысловатая деталь лепестков была почти живой.
Юнь Яньли мог узнать этот материал с одного взгляда. Это был самый прочный алмаз, который когда-либо был найден в мире. И все же Ди Фуйи вырезал Алмаз своей рукой! Юн Яньли очень хорошо знал, что он не был способен сделать то же самое. Поэтому он решил воздержаться от колдовства.
Отсутствие терпения в мелочах всегда расстраивало великие планы. Он не был уверен, что сможет убить Ди Фуйи, поэтому не должен был действовать опрометчиво. Впереди у них было еще много возможностей. На самом деле, Юн Яньли собирался устроить грандиозный ужин в городе, чтобы устроить заговор против своего врага. Однако пока это были только его мысли. Он улыбнулся, чтобы скрыть свою убийственную мысль. “Насколько я знаю, эти кровавые летучие мыши любят кровь и очень ядовиты. Они любят гоняться за могущественными источниками духовной силы. Там, где они собираются, находится источник духовной силы.”
“Есть ли в каждом городе мощный источник духовной силы?- Спросил ГУ Сицзю.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2440: Опасность Грозит На Каждом Углу (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Юн Яньли был более вежлив, когда он разговаривал с ГУ Сицзю. Это было очевидно из его ответа: “это действительно так. Сицзю, духовные камни, которые мы собрали из различных охотничьих упражнений, являются источником, который привлекает летучих мышей. Духовные камни являются ключом к поддержке всего магического барьера, который защищает город.”
Сицзю вдруг вспомнил о духовных камнях, которые она украла из города Суйе, и молча кивнул. Она знала, что Юн Яньли не лгал. Однако у нее все еще оставался один вопрос. “Если в городе есть духовные камни, то почему эти чертовы летучие мыши не нападают каждый день? Почему они приходят только раз в десять дней? Является ли это циклом для духовных камней, которые должны быть открыты каждые десять дней? Может быть, эти камни защищены каким-то магическим барьером, который не дает летучим мышам почувствовать их присутствие?”
Вопросы ГУ Сицзю были на месте, и Юнь Яньли мог только вздохнуть после некоторого раздумья. “Более или менее так. Я не могу рассказать вам больше об этом. Сицзю, это не значит, что я тебе не доверяю. Это секрет, который есть в каждом городе. Как губернатор, я поклялся хранить тайну. Я прошу прощения.”
Услышав его ответ, ГУ Сицзю лишь улыбнулся ему. Она хотела посмотреть, как долго он сможет продолжать притворяться. Она знала, что он лично назначит губернатора каждого города. Следовательно, он должен был уволить губернатора, которого назначил на эту должность. Но зачем ему беспокоиться, если все под контролем?
К сожалению, ГУ Сицзю не смог извлечь из него много информации. Она должна была бы провести собственное исследование и узнать больше самостоятельно.
“Хорошо, я рассказал вам все, что мог. Сицзю, разве ты не должен выполнить свою часть сделки и показать мне источник своей духовной силы?»Юн Яньли не забыл об их договоренности. На самом деле, Юн Яньли не узнал личность преступника, который украл его духовные камни. Он был несколько убежден, что Ди Фуйи мог быть вором. В конце концов, кровавые летучие мыши нападали бы только в том случае, если бы в том же районе находилось большое количество духовных камней.
Ди Фуйи заглянул в свою сумку и достал оттуда коготь. Он объяснил: «на самом деле это ничего особенного. Мы как раз собирались перекусить. Все, что осталось-это этот коготь.- Коготь был размером с мизинец, так что трудно было сказать, от какого животного он пришел.
Юн Яньли был раздражен. — Принц Нианмо, ты что, пытаешься меня одурачить? Какая птица может обеспечить такой огромный источник духовной силы?”
— Синий Феникс, — небрежно ответил Ди Фуйи.
Юн Яньли лишился дара речи. Он никогда не видел голубого Феникса, но слышал о нем. Он знал, что это был один из мифологических зверей, но никогда не знал, что это было действительно съедобно. Мифологические звери, естественно, обладали огромной духовной силой, но он не был уверен, действительно ли коготь принадлежал мифологическому зверю.
Юн Яньли взял коготь и попытался понюхать его. В этот краткий миг он уже ощущал необычайный источник духовной силы. Ему стало любопытно. “Откуда ты его взял?”
Ди Фуйи сделал глоток чая, прежде чем ответить: “Это ваш второй вопрос. Итак, что вы приготовили в обмен на информацию?”
Юн Яньли не знал, что сказать. По крайней мере, он знал, что источником духовной силы были не духовные камни. Он решил закончить разговор и обиженно уйти.
Тем временем, ГУ Сицзю все еще изучал коготь в карете. “Это действительно коготь голубого Феникса?”
Ди Фуйи кивнул. Затем он взял коготь и разбил его вдребезги. Он заметил, что на лице ГУ Сицзю появилось смущенное выражение. “Там грязно, — объяснил он.
ГУ Сицзю неодобрительно покачала головой. “Даже перышко этого существа будет считаться драгоценным, не говоря уже о его когтях, которые все еще несут духовную силу. Это пустая трата времени.”
Ди Фуйи достал оставшуюся у него половину существа и сказал: “Это еще не все.”
ГУ Сицзю был в восторге. “Ты должен оставить это себе. Ты все еще слаб. Это очень пригодится для вашего восстановления.”
“Ты жалуешься на мою слабость, — поддразнил он с улыбкой.
Его улыбка немного отвлекла ГУ Сицзю, поэтому она решила сменить тему. “У тебя все хорошо получается, не так ли? Я видел, что вы вырезали Алмаз своей рукой ранее.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2441: Опасность Грозит На Каждом Углу (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Ди Фуйи на мгновение задумалась, прежде чем положить бриллиант ей на ладонь. “Ты можешь сделать то же самое, — сказал он.
ГУ Сицзю осмотрел бриллиант, но не смог найти в нем ничего особенного. Затем она начала двигать пальцем по бриллианту, но едва ли могла оставить на нем какой-либо след. Озадаченная, она посмотрела на него, ожидая указаний. Ди Фуйи одарил ее восхитительной улыбкой, прежде чем нанести слой крема на бриллиант. Через некоторое время он вернул его ей. “Попробовать еще раз.”
ГУ Сицзю попытался снова и сумел вырезать алмаз в форме цветка. Вздрогнув, она спросила: «какой крем вы нанесли? Как он смягчает Алмаз?”
“На самом деле это не бриллиант, а двойник. Без крема он выглядит так же, как и бриллиант. После нанесения крем полностью разоблачит свое истинное свойство.- Он продолжал: — я хотел показать его тебе для забавы; никогда не знал, что это поможет нам выбраться из проблемы.”
Они продолжали свой разговор, наслаждаясь мясом голубого Феникса. ГУ Сицзю настаивал, что Ди Фуйи должен иметь более существенную часть этого, поэтому он сделал. После этого Ди Фуйи попросил ГУ Сицзю помедитировать, так как у него, наконец, появилось время присмотреть за ней. Однако ГУ Сицзю подумал, что Ди Фуйи должен быть первым посредником. В конце концов, именно он был ранен.
Ди Фуйи уже пробовал это мясо раньше, и оно не вызвало никакой реакции, поэтому он не видел необходимости медитировать. Однако на этот раз он чувствовал себя иначе. Его тело кипело, и в кровообращении явно ощущался прилив крови. Именно так реагировало бы нормальное тело, съев мясо мифологического зверя. Отсутствие реакции у него было раньше, должно быть, из-за сильного основания его духовной силы. Мясо едва ли могло вызвать какую-либо реакцию, потому что его духовная сила уже была больше того, что могла предложить птица. Теперь, когда его духовная сила была значительно истощена, он мог, наконец, почувствовать силу птицы.
Ди Фуйи сделал некоторые подсчеты и заметил, что мясо в конечном счете увеличит его духовную силу на десятую часть, что было весьма примечательным прогрессом. Он взглянул на ГУ Сицзю и заметил ее багровое лицо. Ей нужно было медитировать.
Не теряя времени даром, он притянул ее к себе и усадил. — Послушай меня, ты должен начать первым. Я могу медитировать после того, как вы полностью впитаете эту энергию.”
ГУ Сицзю не мог спорить с ним, поэтому она сделала так, как было сказано. Передача энергии займет не более часа. Если пурпурный облачный Гриб не мог вызвать никакой реакции у Ди Фуйи, то половина птицы для него ничего не значила. Кроме того, он был тем, кто имел птицу, поэтому он должен был знать эффекты лучше, чем она. Он был уверен, что с ним все будет в порядке. Поэтому ГУ Сицзю продолжил медитировать.
Однако медитировала она недолго. Примерно через 20 минут чувство опасности овладело ее умом. Она начала паниковать, как будто вот-вот произойдет что-то опасное. Внезапно она открыла глаза и поняла, что в карете находится еще один человек. Мужчина не смотрел на нее, но она сразу же узнала его, просто взглянув на его спину.
Это был юн Яньли! Его ладонь вспыхивала полосами белого света, которые были острыми, как лезвие. Он собирался нанести Ди Фуйи лобовой удар. Там беспомощно сидел Ди Фуйи. Его вены, казалось, были видны по всему телу, в то время как его лицо было полностью мокрым от пота. Он пристально смотрел на Юн Яньли, но почти ничего не мог сказать.
Прежде чем Юнь Яньли успел нанести ему удар, ГУ Сицзю быстро перебил: «что ты делаешь?”
Юнь Яньли замер и медленно повернул голову, чтобы посмотреть ей в лицо. “Сицзю, ты проснулась, — сказал он с натянутой улыбкой. Его улыбка не могла скрыть убийственного выражения глаз. Это было ужасно.
ГУ Сицзю вела себя так, словно она ничего не замечала. Она улыбнулась в ответ и сказала: “Да, я наконец-то впитала всю силу этого мяса. Что ты делаешь здесь, в нашем экипаже? И, что случилось с Ди Фуйи?
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Юн Яньли сделал паузу, прежде чем ответить на ее беспокойство: “он, должно быть, переборщил в своей медитации. Я заметил, что что-то было не так, поэтому я пришел, чтобы проверить это. Я собирался помочь ему как раз перед тем, как ты проснулась.”
“О, я вижу», — ответил ГУ Сицзю, не бросая ему вызов. Она кивнула Юн Яньли, прежде чем приблизиться к Ди Фуйи, чтобы проверить его пульс. В его теле был избыток духовной силы, как бы непреодолимая сила, которая брала над ним верх штурмом. Его жизненные показатели указывали на то, что он будет испытывать значительные изменения.
Он явно страдал от боли, но изо всех сил старался этого не показывать. Тем не менее, его физическое состояние открыло Все для Юнь Яньли. Вся его одежда промокла насквозь.
ГУ Сицзю начал паниковать. Она подозревала, что пурпурные облачные грибы должны быть первопричиной. Возможно, он испытывал запоздалую реакцию.
“Как у него дела?- Спросил Юнь Яньли, по-видимому, обеспокоенный.
“С ним все в порядке. Должно быть, он был слишком одержим своей подготовкой. Что ему нужно, так это немного поправиться. Мистер Юн, не могли бы вы оставить нас? Мне нужно помочь ему восстановиться.”
ГУ Сицзю старался сохранять спокойствие, чтобы Юн Яньли не знал о масштабах проблемы. Однако Юн Яньли не был человеком, которого легко было бы убедить. Взгляд его глаз ясно показал отсутствие доверия к тому, что сказал ему ГУ Сицзю, поэтому он решил сесть прямо напротив Ди Фуйи. «Сицзю, я очень хорошо умею заживлять раны в мышцах и венах. Позволь мне помочь ему. Затем он протянул руку и схватил Ди Фуйи за запястье.
Юн Яньли обладал хорошим уровнем медицинских знаний, поэтому он хотел выяснить, что было не так с самим Ди Фуйи. Однако, прежде чем Юн Яньли успел дотянуться до руки Ди Фуйи, его тут же оттолкнул семицветный луч.
Эта сила была так велика, что любой человек с недостаточной духовной силой был бы сметен из вагона. Что касается Юнь Яньли, он не мог не дрожать немного под силой. Он чувствовал себя так, словно его ладонь была наэлектризована. Покалывание все еще оставалось в его руке, хотя свет уже рассеялся. Совершенно раздосадованный, он воскликнул: «Что ты делаешь? Я просто пытался помочь!”
Лицо Ди Фуйи все еще было бледным, как простыня; на лбу у него блестели капельки пота. Однако выражение его лица оставалось суровым, когда он сидел, скрестив ноги, как статуя Будды. Он отвернулся и неумолимо сказал: «Убирайся!”
“Господин Юн, Я бы предложил вам уйти», — вмешался ГУ Сицзю.
Юн Яньли заметил их негостеприимный характер,поэтому согласился. “Хорошо, я буду снаружи. Позвони мне, если я тебе понадоблюсь. Затем он раздвинул занавески и вышел из кареты.
Как только он вышел, Ди Фуйи рухнул прямо в объятия ГУ Сицзю. ГУ Сицзю поднял его и понял, что его руки замерзли, но все же вспотели.
“Давай уйдем отсюда!»ГУ Сицзю больше не мог играть в эту игру шарад. Это был слишком большой риск из-за состояния Ди Фуйи.
— Нет! Только не сейчас!- Воскликнул Ди Фуйи. «Юнь Яньли, должно быть, установил магический барьер, который может помешать тебе телепортироваться.”
Если бы они попытались сбежать из кареты, Юнь Яньли определенно был бы встревожен. У него повсюду были свои люди, и лично он был очень искусен в кунг-фу. Они не смогут убежать далеко, пока их не поймают. К тому времени ситуация станет еще хуже.
ГУ Сицзю беспомощно вздохнул. “Что же нам теперь делать? Затем она быстро взяла его за запястье и сказала: “Позволь мне помочь тебе.”
“Уже слишком поздно!- Дыхание Ди Фуйи участилось. Учитывая его обширные медицинские знания, он очень хорошо знал, что его состояние не улучшится в течение короткого периода времени.
Вместо того чтобы заставить ее угостить его, он протянул ей флейту. “А ты умеешь играть эту песню-девять песен в небе?”
Девять песен в небе были одной из современных песен с традиционной композицией, о которой она слышала раньше. Мелодия была ей хорошо знакома. — Да, — ответила она с твердым кивком.
Ди Фуйи вздохнул с облегчением. “Если ты сыграешь эту мелодию снаружи, помощь придет к нам.”
Она не знала, что у него есть другой способ сбежать. Она испытала некоторое облегчение, узнав, что он что-то задумал.
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Ди Фуйи проглотил еще одну таблетку.
“Что ты там делаешь?- Быстро спросил ГУ Сицзю.
— Эта таблетка поможет успокоить кровь в моих венах.»ГУ Сицзю никогда не знал, что такая таблетка существует. Она определенно была очень обеспокоена, так как это был ее первый раз, когда она столкнулась с таблеткой. “Есть ли какой-нибудь побочный эффект?”
— Таблетка только временно подавит все симптомы в течение часа.” Когда через час симптомы вернутся, его состояние, несомненно, ухудшится, но Ди Фуйи решил скрыть от нее правду.
Если бы был какой-то другой способ, Ди Фуйи предпочел бы не принимать таблетку. В конечном счете, это принесло бы больше вреда, чем пользы его телу, но это был единственный выбор, который он мог сделать прямо сейчас. Юн Яньли стал подозрительным, и Ди Фуйи верил, что он нападет в ближайшее время.
ГУ Сицзю вышел на улицу и увидел Юнь Яньли прямо перед своей каютой. Он стоял прямо, заложив руки за спину. Его глаза были сосредоточены на горизонте, казалось бы, спокойно, но ГУ Сицзю все еще чувствовал его ауру, которая говорила о смерти Ди Фуйи.
Он обернулся, как только услышал какое-то движение, и был поражен. “Ты закончила его лечить? Это было быстро.”
ГУ Сицзю кивнул, когда она положила флейту в рот.
— Дай мне взглянуть на него.»Юн Яньли повернулся и был готов войти.
ГУ Сицзю направил флейту ему в грудь, чтобы остановить его. “В этом нет необходимости. Все, что ему нужно-это спокойный отдых. Он просил не беспокоить его.”
Юн Яньли мог бы сказать, насколько серьезна она была в тот момент. — Он улыбнулся. “Хорошо, как вам будет угодно.”
Затем его внимание привлекла флейта в ее руке. “А ты умеешь играть на флейте?”
“Немного.»ГУ Сицзюй тогда попытался проверить звук флейты.
“Если бы не мистер Фуйи, я бы попросил вас сыграть какую-нибудь песню.”
“Все нормально. Звук флейты довольно успокаивающий. Хорошая песня может помочь ему сосредоточиться еще лучше.”
Затем ГУ Сицзю поставил флейту на место и был готов играть.
— Подожди!- Юн Яньли протянул руку в попытке убрать ее флейту.
Быстро, ГУ Сицзю сделал шаг назад, чтобы избежать его руки. “А в чем дело?”
Улыбаясь, Юн Яньли предложил ей еще одну флейту. «Флейта производится из бамбукового сада наложницы Сян. Это, конечно, произвело бы более мелодичную мелодию, чем та, что у вас в руке.”
ГУ Сицзю не взял его. “Ты хочешь сказать, что моя флейта недостаточно хороша?- Спросила она с натянутой улыбкой.
Юн Яньли усмехнулся и небрежно ответил: «Это не то, что я имел в виду. Я ценю небесную красоту во всех песнях, которые вы собираетесь играть. Обычная флейта, однако, не отдаст должного твоему таланту.”
— Хихикнул ГУ Сицзю. Она внимательно посмотрела на флейту, которую держала в руке, и согласилась, что та определенно не выглядит эффектно. Флейта была сделана из обычного бамбукового ствола и даже имела небольшой комок на нем. Однако, поскольку Ди Фуйи попросил ее сыграть именно на этой флейте, это должно было что-то значить. Следовательно, она не примет никакого предложения об изменении флейты. “Я предпочитаю флейту, которая сохраняет больше оригинальности в своем создании.- Она любезно отклонила его предложение.
Она повернула флейту, но держала ее не слишком крепко. Внезапно он поскользнулся и начал падать.
Юн Яньли быстро протянул руку, чтобы вовремя схватить падающую флейту. “Вы должны быть более осторожны», — пожаловался Юн Яньли. Он быстро осмотрел флейту и не нашел в ней ничего необычного. Наконец он почувствовал облегчение и вернул ей флейту. — Сицзю, какую песню Ты хочешь сыграть? Возможно, я смогу присоединиться.”
ГУ Сицзю вытер флейту и сказал: «девять песен в небе.”
Юн Яньли сделал паузу. Он никогда раньше не слышал об этой песне. “Ну ладно, тогда иди ты. Я буду вашей аудиторией для этой песни.”
В глубине души, ГУ Сицзю хотел насмехаться над ним. Кроме того, она знала, что он понятия не имеет о том, что она задумала, поскольку в этой флейте не было ничего странного, по крайней мере, на первый взгляд. Она тоже осмотрела его, прежде чем выйти из каюты.
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Она специально уронила флейту раньше, чтобы Юн Яньли имел возможность наблюдать за Флейтой и снизить свою бдительность.
После игры на флейте мелодичная мелодия наполнила воздух. ГУ Сицзю был талантливым музыкантом. Она очень хорошо пела и играла на множестве инструментов. Хотя она и не умела играть на флейте так же хорошо, как Ди Фуйи, все же это было очень приятно слышать.
Юн Яньли не мог отвести от нее своего напряженного взгляда. Она выглядела очень красивой с ее длинными волосами, танцующими на ветру. Это было настолько сюрреалистическое зрелище, что Юн Яньли не мог поверить своим глазам.
Внезапное, болезненное осознание пришло к Юнь Яньли. Он влюбился в нее. На самом деле, он очень сильно хотел ее. Хотя у нее был очень низкий профиль, она всегда выделялась, куда бы ни пошла. Кроме того, ее кунфу было настолько мощным, что никто не мог не уважать ее.
Он думал, что был идеальной парой для нее, когда был еще принцем на небесах, поэтому он решил остаться рядом с ней и выполнить все ее желания. Втайне он надеялся, что когда-нибудь его поступки тронут ее сердце.
Он совершенно не ожидал, что его мир так радикально изменится. Он потерял свой статус и даже стал разыскиваемым человеком. Однако ГУ Сицзю, казалось, все еще наслаждался его компанией и даже спас ему жизнь. Он явно очень любил ее, но это чувство никогда не было взаимным.
Хотя Юн Яньли мог быть очень злым, он никогда бы не сделал ничего, чтобы навредить ГУ Сицзю. Хотя женщины, как известно, делали нелогичные вещи, когда они были влюблены, Юнь Яньли был точно таким же. Когда бы ГУ Сицзю ни был рядом, он всегда был напряжен. Ему приходилось скрывать от нее свое беспокойство, и он всегда ловил себя на том, что старается произвести на нее впечатление.
Он был уверен, что единственный способ удержать ее здесь-это применить силу. Из-за нынешнего состояния Ди Фуйи, возможно, сегодня был лучший выстрел, который он должен был убить могущественное существо. Он знал, что ему нужно сделать, но как только она подошла к нему, он сразу потерял всякое мужество и стал слишком осторожен в своем решении.
Он не мог поверить, что ГУ Сицзю предпочел бы ему ребенка. Раньше она была одержима мертвецом. Теперь же она явно передумала и поделилась своей любовью с другим мужчиной. Множество мыслей обрушилось на его беспокойный ум, что продолжало подпитывать его ярость. Его кулаки были готовы к бою, но он все еще не мог найти в себе мужества.
Песня наконец-то подошла к концу, но чарующие ноты все еще витали в воздухе.
— Это был великий человек!- Воскликнул Юнь Яньли с оттенком восхищения. Затем он немедленно сменил тему “ » Сицзю, ты больше не собираешься искать Хуан ту?”
У нее не было никаких сомнений, что она не должна говорить ему, что Ди Фуйи на самом деле Хуан ту. Поэтому она дала довольно двусмысленный ответ: «я продолжу этот поиск снова, если судьба вернет меня на этот путь.”
На самом деле Ди Фуйи и Хуан ту были одним и тем же человеком. Главным отличием были их воспоминания. Она тоже забыла о прошлом, так что отсутствие у него воспоминаний об их прошлом не имело для нее никакого значения. Она была влюблена в этого человека, и этого было достаточно.
Юн Яньли был умен, но он уловил другой смысл от предполагаемого сообщения ГУ Сицзю. Он думал, что она уже нашла себе новую возлюбленную, так что Хуан Ту больше ничего для нее не значил.
“А, понятно. Сицзю, я не знал, что ты влюбишься в кого-то другого.”
Затем его пальцы пришли в запланированное движение и были готовы произнести заклинание. В конце концов он решил нанести свой первый удар и сделает это, когда ГУ Сицзю будет наименее подготовлен. Внезапно откуда-то издалека донесся голос: — Нианмо, ты здесь?”
Потрясенный, Юн Яньли сразу же поднял глаза и был озадачен.
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Человек в зимнем костюме подошел к ним издалека. Он выглядел высоким и грациозным, с маской, которая закрывала все его лицо; только его очаровательные глаза были заметны. Он стоял на спине величественного коня, распростершего в небе свои крылья. Белые одежды мужчины развевались на ветру, почти сливаясь с массой белых облаков позади него. Там была колесообразная, похожая на трон лотоса вышивка, сияющая ярко с благоприятными полосами света на его одеждах. Естественно, он обладал аурой, которую мог получить только Бог. Он был божественным Господом!
Хотя его лицо было закрыто, фирменное белое одеяние уже выдавало его личность. Многие люди предпочитали одеваться в белое, но белые одежды, которыми обладал Шэнь Цзюли, не могли быть легко воспроизведены. Эти одежды были сделаны из лучшего качества шелка, который можно найти только на небесах. Скрытая вышивка трона лотоса была тайным мастерством. Ни одно шитье в мире смертных не могло бы воспроизвести тот же самый шедевр.
Юнь Яньли только однажды видел Божественного Лорда издалека на небесах, но могучий человек, безусловно, произвел на него большое впечатление. Поэтому Юн Яньли смог сказать, кто он такой, как только этот человек приблизился.
Запаниковав, он задохнулся от изумления. Мужчина и его жена были ответственны за падение его семьи, поэтому то, что Юн Яньли чувствовал к этому человеку, было абсолютным негодованием. Однако он все еще дрожал при виде Божественного Господа.
Этот человек был ведущей фигурой всех трех миров. Его сила была непостижима. Хотя Божественный Лорд явно смягчился в последнее время, Юнь Яньли все еще боялся его. Он больше не осмеливался действовать опрометчиво.
Божественный Господь никогда по-настоящему не заботился ни о ком другом, кроме своей семьи. Он взглянул на флейту в руке ГУ Сицзю и был впечатлен. “Это Вы играли на флейте?- Его ледяной тон повис в воздухе.
ГУ Сицзю покорно сложила руки рупором и сказала “ » Да, это была я.”
Божественный Лорд снова взглянул на флейту. “А где Ньянмо?- Очевидно, он узнал флейту. ГУ Сицзю знал, что единственным намерением песни было позвать на помощь. Чего она никак не могла понять, так это того, кто мог бы запугать Юнь Яньли. Она была так же поражена, как и не ожидала увидеть могучего мужчину.
Прежде чем она успела что-то сказать, она заметила, что занавески позади нее были опущены. Ди Фуйи вышел с поклоном “ » отец, я не ожидал увидеть тебя здесь, в мире Шуры.”
Как только Шэнь Цзюли увидел своего сына, ледяная атмосфера быстро сменилась намеком на тепло. “Я здесь, чтобы увидеть тебя. Не похоже, что ты здесь хорошо справилась, — тихо сказал он. Этот человек, казалось, радовался за своего сына. Именно так они обычно и взаимодействовали.
Ди Фуйи смущенно потер лоб. — Отец мой!”
Шэнь Цзюли перевел взгляд на Юн Яньли и ничего не сказал. Строгого взгляда было достаточно, чтобы заставить кожу Юнь Яньли покрыться мурашками. Независимо от того, насколько сильно Юнь Яньли ненавидел этого человека, это было не самое подходящее время, чтобы показать свое негодование. — Рад видеть вас, милорд, — поклонился он. Все его люди тоже поклонились.
Шен Цзюли только кивнул им. Затем он снова обратил свое внимание на Ди Фуйи. — Нианмо, ты выглядишь не очень хорошо. Пойдем со мной. Давайте вернемся к розовому цвету здоровья.”
Шен Цзюли был не слишком разговорчив. Он даже не потрудился обменяться любезностями с другими людьми. Он поднял руку и подозвал экипаж, украшенный элегантной синей гаммой. Издали карета выглядела просто, но детали были очень изящны. Изящная и стильная внешность явно подходила такому могущественному человеку, как Шэнь Цзюли.
Очевидно, он собирался взять своего сына с собой. Ди Фуйи, естественно, не стал бы возражать против приглашения отца. Он протянул ГУ Сицзю свою руку и сказал: “Сицзю, пойдем.
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День был довольно пасмурный. На некотором расстоянии заходящее солнце уже стояло на краю горизонта. Карета пронеслась сквозь облака вместе с двумя людьми Ди Фуйи.
Юн Яньли все еще стоял на коленях перед своей каретой и беспомощно смотрел, как карета отъезжает вдаль. Он не мог сказать ни единого слова, чтобы остановить экипаж. Это был золотой шанс, который он, к сожалению, упустил. На этот раз его нерешительность дорого ему обошлась.
Все, что произошло, не было частью плана Юнь Яньли. Он все еще был ошеломлен случившимся и не мог успокоиться. Он знал, что Шен Цзюли был когда-то в мире Шура много лет назад. Но что этот человек делает здесь сейчас?
Он начал паниковать, так как верил, что Божественный Господь скоро узнает обо всем беспорядке, который он вызвал в мире Шуры. Все его работы за последние столетия могут быть разрушены разом. Его ладони были холодными и потными, когда он в отчаянии крепко сжал кулаки.
“А почему ты остановилась?- Чжу Дуцин еще не понял, что произошло. Он вышел из кареты, по-видимому, в полудреме. Он посмотрел на небо в полном замешательстве и спросил: “как далеко мы от города Легуо? Солнце вот-вот сядет.”
Юнь Яньли посмотрел на него с раздражением. Очевидно, он не очень любил Мистера Чжу. Он начал небольшой разговор с мистером Чжу в надежде получить от него какую-нибудь информацию, но мистер Чжу спокойно проигнорировал его присутствие.
— Дура ты этакая!»Юн Яньли был определенно раздражен. “Они только что ушли. Ты все еще хочешь поехать со мной в город Легуо?»Юн Яньли начал вести себя невежливо со своим гостем.
Чжу Дуцин не ожидал получить такой ответ. — Ну и что же? Они уже ушли? Когда же это случилось? Почему никто мне об этом не сказал?- Он говорил, как щенок, которого только что бросили.
Юн Яньли явно радовался своему несчастью. “А с какой стати им тебе это говорить? Кто ты для них такой?- Поддразнил он меня.
Чжу Дуцин небрежно обмахнул себя веером и добавил: «Сицзю-мой учитель. Это самое близкое, что кто-либо может получить к ней. Они не взяли меня, когда ушли, но они взяли с собой Хранителя Цзинь и хранителя Хуа. Они, должно быть, сошли с ума! Это недопустимо! А кто их забрал? Почему они ушли так внезапно? Разве ты не говорил, что приглашаешь нас в город Легуо? Почему ты отпустил их так внезапно?”
Он бомбардировал Юнь Яньли серией вопросов, но Юнь Яньли только успел получить последние несколько вопросов и ответил ему с тоном сарказма: “отец господина Фуйи был здесь и забрал их. Как ты думаешь, я смогу их остановить?- Он даже не мог издать ни звука.
Удивленный, Чжу Дуцин наконец перестал играть со своим веером. “Его отец? Божественный Господь пришел со своей женой?”
Юн Яньли издал свистящий звук неодобрения. — Пришел только Божественный Лорд. Его жены здесь не было.”
Чжу Дуцин было любопытно. “Это очень странно. Они всегда вместе. Почему на этот раз они пришли по отдельности?”
Юн Яньли тоже был шокирован. Он знал, что Божественный Господь никогда не покинет свою жену, поэтому он тоже был удивлен ее отсутствием.
— Возможно, его жена занята. Они, конечно, могут быть порознь, иногда”, — неуверенно пробормотал Юнь Яньли.
Чжу Дуцин больше ничего не комментировал. Он похлопал осла по ягодице и сказал: «Пошли.”
Осел, как всегда, не одобрил этого жеста. Он хлестнул хвостом по лицу Чжу Дуцина, прежде чем на полной скорости рвануть вперед.
Юн Яньли лишился дара речи.
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— Учитель, неужели ты так просто его отпустишь?- Один из его людей не счел это мудрым решением.
Юн Яньли был немного рассеян. “Что он может сделать для меня, если я заставлю его остаться?”
“Это тот человек, который может изготовить дьявольскую Закалочную одежду. Мастер, разве вы не планировали взять его на борт в качестве одного из нас? Ваш план по завоеванию царства дьявола во многом зависит от него.”
Юн Яньли, наконец, оправился от своей озабоченности. Действительно, он всегда хотел убедить Мистера Чжу присоединиться к нему, но тот едва успел покинуть царство Дьявола. Кроме того, не всегда было легко найти его, так как он был явно очень скрытным человеком.
Вероятно, еще труднее было убедить его сделать дьявольскую Тушащую одежду. Как мог Юн Яньли забыть такую важную вещь?
— Идите за ним на полной скорости! Верните его мне! Впрочем, если подумать, я сам пойду за ним!- Юн Яньли прыгнул вперед на полной скорости.
Из всего континента в мире Шуры, пожалуй, только царство Дьявола было благословлено многими обитателями. После того, как он был завоеван, он мог бы поместить там другое образование массива, чтобы поглотить духовную силу для себя. Только тогда его кунфу можно было бы значительно улучшить, чтобы быть наравне с Шен Цзюли и его женой. Следовательно, дьявольская Тушащая одежда была необходима для завоевания дьявольского царства, без которого у него не было бы никаких шансов.
Если бы Юн Яньли вошел в царство Дьявола без соответствующей одежды, он, вероятно, смог бы выжить в течение некоторого времени. Тем не менее, как только его люди ступят на землю, они немедленно превратятся в груды пепла.
Решившись, Юн Яньли использовал все свои силы, чтобы пойти за Чжу Дуцином, который только что покинул это место две минуты назад. Возможно, он двигался быстрее скорости света. В сочетании с его хорошими навыками отслеживания, Юн Яньли верил, что сможет найти его менее чем за минуту.
К его разочарованию, этого человека нигде не было видно. В этот краткий миг Чжу Дуцин уже исчез вместе со своей видимой Ослиной упряжкой. Юн Яньли не мог в это поверить! Экипаж вел только осел с проблемой отношения. Даже дракон не смог бы передвигаться так быстро. Казалось, что этот человек растворился в воздухе.
Расстроенный, Юн Яньли не мог не сжать кулаки. Неужели Мистер Чжу догадался, что Юн Яньли будет преследовать его? Неужели он сбежал через портал?
Чжу Дуцин был действительно хитрым человеком,подумал Юн Яньли. Тем не менее он ясно напомнил, что г-н Чжу был слишком слаб, чтобы иметь возможность открыть портал. Он даже отказал ГУ Сицзю в просьбе открыть ее и предпочел бы взять карету с ослом. Как он вдруг стал таким могущественным? Неужели он только притворялся слабым?
Кроме того, Юн Яньли не ожидал, что такой человек, как Чжу Дуцин, признает ГУ Сицзю своим учителем. Это, конечно, сбивало с толку. Как раз в этот момент возник еще один вопрос. Чжу Дуцин провел много лет в царстве дьявола, не появляясь на улице. Теперь, когда он признал ГУ Сицзю своим учителем, это означало бы, что ГУ Сицзю ступила в царство Дьявола раньше и совершила свою первую встречу с Чжу Дуцином.
ГУ Сицзю не смог бы попасть в царство Дьявола без одежды дьявольского тушения. Внезапная догадка ошеломила его! Он вдруг вспомнил о краже в резиденции губернатора Е. Кроме духовных камней, пропал также Редкий комплект одежды для закалки Дьявола. Может быть, это она воровка? Разве вор не был кем-то из царства Дьявола?
Подозрения Юнь Яньли становились все сильнее, но ему также было трудно в это поверить. Если она действительно была тем, кто совершил кражу, она должна была узнать о его плане. Неужели она просто играет перед ним? Неужели она боялась, что он может причинить ей вред? Совершенно шокированный, он продолжал соединять все точки над i.
Затем он подумал о двух Хранителях – Цзинь и Хуа. Эти имена казались ему очень знакомыми. Наконец-то он вспомнил! У нового короля-Дьявола было два придворных, которые также носили одни и те же фамилии – Цзинь и Хуа. Неужели Ди Фуйи стал новым королем-дьяволом за то время, что он исчез?
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Этого не может быть! Как он мог добиться такого великого титула за такой короткий миг? Тем не менее, это был Ди Фуйи, о котором они говорили. Присутствие этого человека уже было чудом. Как сын небесного существа и демона, он всегда был полон сюрпризов с самого детства. Он обладал ментальностью взрослого человека, даже в нежном возрасте. Кроме того, он был снабжен многими магическими предметами, предоставленными ему его родителями. Он мог сделать невозможное.
Юн Яньли, наконец, получил шанс поймать Ди Фуйи, когда он был самым слабым, но внезапное вмешательство Божественного Лорда лишило его возможности покончить с этим человеком. Но как же Божественному Господу удалось вовремя появиться? Божественный Господь утверждал, что он был заинтригован звуком лютни. Неужели лютня принадлежала Ди Фуйи? Была ли мелодия, которую играл ГУ Сицзю, способом общения Ди Фуйи с Божественным Господом? Может, он заставил ГУ Сицзю сыграть эту мелодию?
Если он знал о местонахождении Божественного Господа раньше, то почему не сыграл эту мелодию раньше? Кроме того, поскольку Божественный Господь никогда не действовал без своей жены, почему они не собрались вместе на этот раз? Возникло много сомнений, но Юн Яньли был очень сильно убежден одной из своих спекуляций. — Может ли Божественный Лорд быть самозванцем? Был ли это только план побега для Ди Фуйи?”
Как только он подумал об этом, то задрожал. Он попытался связать вместе еще несколько фактов и вспомнил, что Ди Фуйи был человеком со многими связями. Среди них всех был человек, который действительно мог подражать кому угодно.
“Мне нужны мои люди!- Его тон совершенно изменился.
…
ГУ Сицзю посмотрел на вежливо стоящего в углу человека, который все еще сохранял внешность Шэнь Цзюли. Она не могла поверить своим глазам. Этот человек был только имитацией Божественного Господа.
Ди Фуйи попросил своего человека сыграть роль его собственного отца. Это было сделано так умело, что он был неотличим от первоначального человека. Ему даже удалось обмануть ее.
Затем она посмотрела на Ди Фуйи и сказала: “я наконец-то поняла твой план побега.”
Лицо Ди Фуйи все еще было бледным как полотно, но он ответил ей с улыбкой: “у меня не было другого выхода. Враг явно лжив. Готовность предотвращает опасность.”
Он знал, что Юн Яньли не был местным жителем и что его кунфу было намного более продвинутым; поэтому, как только он покинул царство Дьявола, он уже спланировал план побега. Если бы он действительно столкнулся с Юнь Яньли, то использовал бы имитацию, чтобы добраться до безопасного места.
Он хотел подождать, пока они не окажутся в городе Легуо, чтобы узнать больше о прошлом Юнь Яньли и о том, какой у него был план перед побегом. Он никак не ожидал, что передозировка фиолетовой грибной пилюли приведет к тому, что он почти потеряет себя.
ГУ Сицзю погулял вокруг фальшивого Шэнь Цзюли. Ей было трудно поверить, что его темперамент был почти таким же, как и у Божественного Лорда. Между этим двойником и настоящим человеком была лишь небольшая разница. Возможно, только самые близкие люди Божественного господа могли отличить их друг от друга.
Юнь Яньли видел Божественного Лорда всего несколько раз, так что он определенно не мог отличить его друг от друга. Кроме того, Божественный владыка уже бывал в мире Шуры раньше, так что для него не было ничего необычного в том, чтобы посетить его снова. Юн Яньли наверняка поверил бы этому шоу.
— Верните нас в царство Дьявола как можно скорее!- Ди Фуйи сделал свой заказ.
— Ну да!- Страж Цзинь быстро ответил и продолжил свой путь.
ГУ Сицзю снова посмотрел на Ди Фуйи. — Готовность предотвращает опасность, — спокойно сказал Ди Фуйи.
ГУ Сицзю облегченно вздохнул, прежде чем отвернуться и посмотреть в окно.
“Тебя беспокоит Чжу Дуцин? Ты обвиняешь меня в том, что я не позвал его с собой?- Спросил Ди Фуйи.
— Я, конечно же, думаю о нем, — сказала она нерешительно. — но это не так. Однако это не ваша вина. Все знают, что Божественный Господь не стремится к тривиальному.”
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— Божественный Лорд тоже не любит чужаков. Даже при том, что вы использовали подражателя, он должен вести себя как настоящий Божественный Лорд, чтобы Юн Яньли не стал подозрительным. Кроме того, самый большой интерес Юнь Яньли-это убить вас, поэтому мы оба будем его главным фокусом. Ему еще предстоит разгадать тот факт, что мы знаем о его плане, поэтому он не поставит Чжу Дуцина в какую-либо сложную ситуацию, потому что он все еще нужен ему для нашей будущей встречи. Кроме того, Чжу Дуцин-это великий человек, который способен сделать дьявольскую Тушащую одежду. Юнь Яньли будет только пытаться убедить его присоединиться к своей армии, так что он должен быть в безопасности.”
Ди Фуйи пристально смотрел на нее с чувством глубокого восхищения. Он не хотел никаких недоразумений, поэтому был готов все ей объяснить. Поразительно, но она уже полностью понимала этот вопрос.
Он притянул ее к себе и сказал: «Детка, твой интеллект не имеет себе равных!- Затем он нежно поцеловал ее в лоб.
ГУ Сицзю был ошеломлен его действиями, в то время как страж Хуа немедленно отошел, чтобы дать им пространство. Тем временем, с неловким кашлем, человек, который играл Шэнь Цзюли, также покинул сцену.
ГУ Сицзю вдруг почувствовал беспокойство о чем-то. — Попросите его снять маскировку. В противном случае, это насторожило бы посторонних, если бы они увидели Божественного Лорда, ведущего карету. Все будет выглядеть подозрительно.- Малейшая ошибка может легко разрушить все их планы. Они должны были быть осторожны, чтобы не оставить никаких следов позади.
“В этом нет никакой необходимости. Настоящая опасность еще не миновала. Он должен был сохранить внешность на случай, если что-то всплывет на поверхность. Кроме того, он может стать невидимым.”
Она, наконец, поняла ситуацию. “У вас действительно есть лучшие люди с самыми уникальными возможностями в вашем распоряжении!”
Ди Фуйи только улыбнулся ей. Он родился с даром быть изобретательным. У него были все люди, в которых он нуждался, чтобы выполнить свои планы, когда это потребуется.
Затем он нежно поцеловал ГУ Сицзю в губы. «Сицзю, я хочу, чтобы у тебя была самая безопасная жизнь и ты перестал постоянно скитаться из одного места в другое.”
ГУ Сицзю была рада это слышать, но сейчас ее больше всего беспокоила его травма. “Как ты себя чувствуешь?- Она присмотрелась к нему поближе и тоже начала читать его пульс. Его пульс казался ровным и нормальным. Однако Ди Фуйи сказал ей, что симптомы вернутся примерно через полчаса.
— Позвольте мне помочь вам восстановить кровообращение. Как только он будет разблокирован и свободно течет, он будет иметь более высокий уровень допуска. Когда духовная сила в вашем теле снова начнет выходить из строя, боль уже не будет такой сильной.»ГУ Сицзю схватила его за руку и начала лечить его состояние постоянным потоком своей духовной силы.
К ее удивлению, как только она начала направлять свою духовную силу на Ди Фуйи, та отскочила от нее с еще большей силой, направленной его телом. Не подготовившись к внезапному толчку, она слегка вздрогнула от удара и пролила немного крови из носа. Она быстро направила духовную силу обратно в свое тело и посмотрела на Ди Фуйи в полном изумлении.
Казалось, существует еще большая сила, которая ограничивает поток ее духовной силы в его тело. Решившись, она не стала сдаваться и продолжила изучать его пульс. Все казалось нормальным. Тем не менее, она знала, что должна быть более сильная сила, которая была скрыта под поверхностью его, казалось бы, нормальной внешности.
А что, если ему еще только предстоит освободиться? Что же ей теперь делать? ГУ Сицзю попытался вспомнить все, что она знала, чтобы увидеть, есть ли какое-нибудь лекарство. Тем не менее, она никогда не сталкивалась с такой ситуацией. Она быстро встревожила небесный камень и рассказала ему о положении Ди Фуйи. Небесный камень оставался тихим в течение некоторого времени, чтобы ГУ Сицзю подумал, что он все еще спит.
— Чепуха какая-то!- Вдруг воскликнул он.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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ГУ Сицзю был ошеломлен его ответом.
— Пурпурный облачный гриб обладает огромным запасом духовной силы. На то, чтобы переварить один гриб, уйдет несколько дней, а вы уже скормили ему по меньшей мере дюжину сразу. Вы действительно думали, что это только дополнение? Поспешность глупца не дает никакой дополнительной скорости. Он всего лишь золотой Бессмертный, духовно и физически, что даже не близко к уровню могущественного Бессмертного. Вы накормили его по меньшей мере наполовину силой могущественного Бессмертного.”
Ситуацию Ди Фуйи можно было бы сравнить с потоком, который разливается, потому что он был заполнен содержимым океана — сила, безусловно, раздавит маленькую, узкую реку и нанесет постоянный ущерб.
ГУ Сицзю оценил серьезность ситуации. — Половина силы могущественного Бессмертного? Вы предполагаете, что фиолетовые облачные грибы содержат силу могущественного Бессмертного? Может быть, они пришли от духовной силы умершего могучего Бессмертного?- Она бомбардировала небесный камень серией вопросов.
Внезапно ей в голову пришла одна мысль. “Когда Хуан Ту был увековечен, вся ли его духовная сила была преобразована в эти пурпурные облачные грибы?”
Небесный камень лишился дара речи. Он сожалел, что выдал слишком много информации, и начал беспокоиться о возможной катастрофе, которая ожидала его за нарушение тайны. ГУ Сицзю был просто слишком умен. Она могла вывести много информации, основанной на простом разговоре.
Небесный камень отвечал ей лишь набором эллипсов. Она сразу все поняла. У небесного камня был свой собственный темперамент. Когда ГУ Сицзю скажет что-то не то, это, несомненно, исправит ее. Но когда она была права в чем-то, о чем ей не позволялось говорить, это показывало ей набор точек.
Она никогда не знала, что фиолетовые облачные грибы были духовной силой Хуан ту в прошлом. Неудивительно, что она смогла собрать эти грибы только один раз. Она также не знала, что Хуан ту обладал духовной силой могущественного Бессмертного, пока он был жив.
Если Ди Фуйи был его реинкарнацией, то ему не должно быть слишком трудно поглотить эту силу, верно? И все же, возможно, у них было бы другое телосложение.
Когда Ди Фуйи впервые съел пурпурный облачный Гриб, не было никаких признаков отторжения со стороны его тела вообще. Может быть, потому что грибы были его собственной силой? Предположим, что это было правдой, если бы он продолжал потреблять грибы один за другим, он, вероятно, быстро восстановил бы свою силу до уровня могущественного Бессмертного или даже великого божества. Возможно, его главной ошибкой было то, что он взял почти половину грибов сразу. Трудно было предсказать, что случится с ним дальше.
— Малыш Кан, У тебя есть какие-нибудь идеи, как решить эту проблему?”
“Не знающий.- Небесный камень замолчал и несколько удрученно продолжил: — Только он может помочь себе.”
Запаниковав, она сделала глубокий вдох, чтобы успокоиться. Она взглянула на Ди Фуйи, который спокойно медитировал. Она вдруг почувствовала себя виноватой за то, что позволила ему выпить так много таблеток. — Это я во всем виноват.”
— Господин, это несчастье может быть скрытым благословением. Это, возможно, вызов, который он должен преодолеть. С ним все будет в порядке, как только он доберется до конца, — заверил небесный камень.
“А что, если он не справится?”
“В таком случае ему понадобится новое тело. — Не волнуйтесь, господин. Все, что нужно-это еще двадцать лет, прежде чем он снова станет человеком.”
ГУ Сицзю не знал, что сказать. После заверений небесного камня она почувствовала еще большее беспокойство.
Ди Фуйи, который спокойно сидел в стороне, внезапно добавил: «Сицзю, будьте уверены, что если мне действительно нужно будет переодеться в новое тело, я обязательно возьму с собой камень небесной тверди. Он знает о стольких вещах, так что это, безусловно, будет полезно.”
Небесный камень был поражен предложением Ди Фуйи. Неужели он собирается унести его с собой в могилу? Что же он сделал, чтобы заслужить это?
— Ни за что! Мой учитель-ГУ Сицзю. Я никогда не переключусь!- Небесный камень сражался сам за себя.
Ди Фуйи спокойно посмотрел на него. — Сицзю заботится обо мне. Чтобы я вернулся как можно скорее, она обязательно отправит тебя со мной к мертвым. Не беспокойся. Я позабочусь о том, чтобы вы не понесли больших потерь. Однако браслеты мне не нравятся. Возможно, я превращу тебя в нефрит, который можно украсить на моем мече, чтобы ты мог сражаться вместе со мной.”
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Небесный камень был совершенно потрясен предложением Ди Фуйи. Ему нравилось носить браслет, и уж точно он не воображал себя украшением оружия. Он мог легко потерять свою жизнь.
Возмущенный несправедливостью, он обратился за помощью к ГУ Сицзю. — Учитель, что ты хочешь сказать?”
ГУ Сицзю только вздохнул. — Малыш Кан, если ты ему действительно нужен, я сделаю для него все возможное. Я хочу, чтобы он вернулся ко мне как можно скорее.- Другими словами, она была готова принести в жертву небесный камень.
— Учитель, это типичный пример плохого друга, который ставит отношения выше дружбы! Вы не должны выбрасывать меня только из-за мужчины!”
— Малыш Цан, я знаю, что у тебя есть много решений. Если вы сможете придумать план, ваша жертва больше не будет нужна”, — убеждал ГУ Сицзю. Она могла сказать, что небесный камень скрывал что-то от них. Поэтому она взялась за руки вместе с Ди Фуйи, чтобы подчеркнуть это.
Небесный камень, конечно же, был ошеломлен. Наконец он беспомощно сдался. — Дай мне … дай мне подумать об этом.”
В конце концов, небесный камень, наконец, предложил решение. Камень небесной тверди прикрепился к запястью Ди Фуйи, чтобы, когда приступ повторится, он использовал свою силу, чтобы поглотить взрывающийся поток энергии в его теле.
Камень небесной тверди, естественно, обладал некой таинственной силой, которая, вероятно, могла помочь Ди Фуйи преодолеть это великое препятствие. Однако, были и ограничения на его мощь. В случае чрезмерного поглощения он должен был бы рискнуть быть взорван и в конечном итоге превратиться в кучу пепла. Это могло бы только помочь как можно больше, но объяснило бы им все возможные результаты. С виноватым видом ГУ Сицзю легонько постучал по небесному камню и сказал: “Маленький Цан, старайся изо всех сил. Не заставляйте себя слишком сильно.”
Внезапно ей в голову пришла одна мысль. “Может быть, ты направишь часть его силы на меня? В конце концов, когда-то я был могущественным бессмертным. Моя сила временно потеряна, но моя физическая форма остается как у Могучего Бессмертного, поэтому я должен быть в состоянии сохранить некоторую духовную силу, верно?”
— Маленький Кан внезапно обрел надежду. “Я могу попробовать. Возможно, это сработает!”
Как только разговор закончился, карета резко остановилась. ГУ Сицзю был не готов к внезапному торможению и бросился прямо на Ди Фуйи. Поскольку Ди Фуйи не был защищен, он упал, когда ГУ Сицзю рухнул ему на руки.
К счастью, карета была застелена толстыми коврами, так что они не сильно упали.
“А это еще кто?- Строго спросил Страж Джин.
“Это я, — ответил мужчина ледяным тоном.
От его голоса мурашки пробежали по спине ГУ Сицзю, как только она его услышала. Это был юн Яньли! Наконец-то он был здесь. Неужели он что-то узнал?
Она нерешительно хотела выйти и посмотреть ему в лицо, но Ди Фуйи тут же остановил ее. “Пока что не ходи туда. Давайте сначала послушаем его», — сказал он в направленном аудио.
Голос стража Джина не звучал ни агрессивно, ни дружелюбно, так что было трудно оценить ситуацию. «Губернатор Юн, что случилось? Вы не должны просто останавливать карету Божественного Господа. Если он будет недоволен этим, вы будете жестоко наказаны за неуважительный жест.”
В глазах Юнь Яньли была видна неуверенность. В конце концов, у него не было никаких доказательств своих предположений. После короткой паузы он продолжил очень вежливо: «я бы не стал просто останавливать карету Божественного Господа, если бы у меня не было какой-либо чрезвычайной ситуации, которая потребовала бы его помощи.”
— Божественный Владыка лечит рану принца Нианмо, и у него нет абсолютно никакого времени для тебя. А теперь тебе лучше вернуться. Когда Божественный Господь будет свободен, вы можете вернуться и попросить его о помощи.- Страж Хуа пытался прогнать его.
Юнь Яньли не принял бы отказ за ответ, поэтому он ответил извиняющимся тоном: “вопрос срочности связан с ранением принца Няньмо, поэтому у нас нет лишнего времени. Я искренне прошу Божественного присутствия Господа. Если у него сейчас нет на меня времени, я могу сначала последовать за каретой и подождать, пока он освободится, чтобы увидеть меня.”
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Голос божественного Господа был слышен из глубины каюты. “А в чем дело? Просто озвучьте свое беспокойство снаружи кабины.”
Юн Яньли сказал нерешительно: «это конфиденциальный вопрос. Я расскажу тебе об этом позже, лицом к лицу. Я могу подождать.”
— Голос божественного Лорда звучал безразлично. “Как вам будет угодно.”
Юнь Яньли поклонился в ответ. Он казался вежливым, но на самом деле он просто действовал, чтобы оценить ситуацию. Кабина была не совсем звуконепроницаемой, поэтому он мог слышать, что на самом деле происходит за закрытыми дверями.
— Милорд, позвольте мне выйти и взглянуть. Юн Яньли-мой друг. Если он здесь, у него может быть что-то срочное, чтобы сказать нам. Возможно, он сможет поделиться им со мной”, — попросил ГУ Сицзю.
— Оставайся на месте, — коротко ответил Божественный Лорд.
«Сицзю, если он твой друг, он может подождать. Позволь мне на некоторое время прислониться к твоему плечу, — Ди Фуйи казался расслабленным и беззаботным, как обычно.
…
Юн Яньли был поражен.
Он начал сомневаться в своем прежнем решении. Казалось, в их разговоре не было ничего ненормального. Может быть, он переоценивает ситуацию? На самом деле, он боялся Божественного Господа, поэтому, прежде чем он узнает больше о том, с кем он имеет дело, было бы мудро, чтобы он не действовал импульсивно. Итак, он ждал.
Стражи Цзинь и Хуа наконец-то успели привести себя в порядок. Они выглядели совсем не так, как тогда, когда только что вырвались из ловушки в ядовитом болоте. Эти двое мужчин действительно выглядели довольно умно.
Юнь Яньли никогда раньше не встречал этих людей, поэтому он не был уверен, действительно ли они были придворными из царства Дьявола. С улыбкой он попытался завязать разговор. “Вы оба определенно лихие! Раньше ты выглядела такой потрепанной.”
Хранитель Цзинь прервал его, зашипев и хрипло произнеся: «Божественный Господь предпочитает спокойствие. Замолчи же!”
Юн Яньли лишился дара речи. Казалось, что у него даже не было возможности получить дополнительную информацию от этих людей. Однако сейчас было не время затевать потасовку. С улыбкой он продолжал молчать. Одним движением пальца он увидел вспышку белого света, которая внезапно поднялась в воздух.
Хранитель Джин был озадачен. “Что ты там делаешь?”
Юн Яньли уверенно ответил: «я должен призвать своих людей для защиты. Божественный Господь помогает принцу Нианмо с его раной, поэтому не должно быть никакого внешнего разрушения вообще. Я вижу, что уже становится поздно. Кровавый дождь и кровавые летучие мыши могут появиться в любой момент. Мои люди могут построить небольшой магический барьер, чтобы сохранить эту хижину в безопасности.”
На самом деле, он не мог узнать Хранителей Цзинь и Хуа, но его люди могли. Вспышка белого света была действительно призывом к его людям, но его намерение отличалось от того, что он сообщил обоим джентльменам.
На Хранителя Джина это не произвело никакого впечатления. “А почему Божественному Господу понадобилась помощь ваших людей, чтобы уберечь хижину? В этом нет необходимости!”
Улыбка Юнь Яньли никогда не исчезала. “Не волнуйтесь. Мои люди будут только охранять периметр; они не должны создавать никаких проблем. Божественный Господь редко навещает меня, поэтому я должен воспользоваться этим шансом, чтобы показать свое гостеприимство.”
— Гостеприимство? Что заставляет вас думать, что мир Шуры — это ваша территория? А ты кем себя возомнил?- Хранитель Джин усомнился в правильности его позиции.
Небрежно Юнь Яньли обмахивался веером, жестикулируя стражу Цзиню, чтобы тот молчал. — Божественный Владыка предпочитает спокойствие. Замолчи же!”
Хранители Цзинь и Хуа уставились друг на друга с открытым ртом, не зная, что сказать. Прежде чем они смогли придумать ответ, внезапно появился ГУ Сицзю. “О чем ты споришь?”
Стражи немедленно поклонились ей из уважения. — Мисс Гу.”
Юнь Яньли был готов произнести заклинание, но присутствие ГУ Сицзю заставило его передумать. Он опустил пальцы и вежливо сказал “ » Сицзю, как поживает принц Няньмо?”
“Штраф. Янли, Божественный Господь увидит тебя позже; пожалуйста, будь терпелив.- ГУ Сицзю выглядела спокойной, когда говорила с ним. Затем она помахала стражам Цзинь и Хуа и сказала: «Вы оба, идите сюда. Божественный Господь хочет вам что-то сказать.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Оба стража приняли ее заявление и быстро удалились. Следовательно, только ГУ Сицзю и Юн Яньли были вне кабины. Юнь Яньли был очень рад, что ГУ Сицзю с ним. Хотя он не был уверен, действительно ли Божественный Господь был здесь, в мире Шура, он был уверен, что Ди Фуйи не оставит ГУ Сицзю позади.
Поскольку Божественный Господь предпочитал спокойствие, Юн Яньли не стал заводить разговор. Тем не менее, ГУ Сицзю спросил его о местонахождении Чжу Дуцина, поэтому Юн Яньли сказал ей именно то, что она хотела знать — человек уже ушел, не сказав ему, куда он идет.
Юн Яньли напряженно смотрел на ГУ Сицзю. Оставалось еще одно дело, которое ставило его в тупик. — Сицзю, неужели господин Чжу действительно признал тебя своим господином?”
ГУ Сицзю коротко ответил “ » Да.”
“В таком случае, ты должен был побывать в царстве дьявола, верно? Должно быть, именно поэтому вы довольно долго не поддерживали со мной контакт. Я беспокоился за тебя.- Юн Яньли посмотрел на нее с беспокойством и заботой в глазах.
ГУ Сицзю изобразила смешок и сказала: «я не хотела, чтобы ты беспокоился обо мне. Вот почему я не дал вам знать, что попал в царство Дьявола.”
— Сицзю, какая ты смелая. Окружающая дьявольская аура легко причинит вред такому чистому небесному существу, как вы. Как ты туда попал?”
Нахмурившись, ГУ Сицзю полушутливо ответил: «Почему ты задаешь мне так много вопросов? Это что, допрос?”
“Конечно, нет! Сицзю, это не то, что ты думаешь. Мне просто немного любопытно.”
ГУ Сицзю тяжело вздохнула и добавила: «брат Юн, любопытство иногда убивает кошку.”
Юнь Яньли сделал шаг вперед и сказал: “Хорошо. Сицзю, я признаю. Мне было очень любопытно. Царство Дьявола было в состоянии хаоса, поэтому я всегда хотел рискнуть в царство Дьявола и управлять этим местом. Я хотел дать людям там мирную жизнь. Однако плотная дьявольская аура сильно ограничила мою подвижность. Если вы знаете какую-либо полезную информацию, пожалуйста, поделитесь ею со мной.”
— Его слова прозвучали так справедливо.
“Я не знал, что ты хочешь стать правителем царства Дьявола. Какое великое честолюбие!- С сарказмом произнес ГУ Сицзю.
«Сицзю, я уже давно хотел положить конец их страданиям. В будущем я могу назначить тебя королем-дьяволом. Я даже рассмотрю кандидатуру Мистера Фуйи на эту роль, если вам это будет угодно.”
После того, как он сделал свое последнее заявление, он пристально посмотрел на ГУ Сицзю в надежде получить некоторые подсказки от ее выражения лица. Однако ГУ Сицзю остался невозмутимым. — Мы можем поговорить об этом позже. Брат Юн, разве ты не сказал, что есть что-то, что ты должен сказать Божественному Господу? Теперь, когда здесь нет посторонних, я уверен, что вы можете рассказать мне об этом, верно?”
— Пробормотал Юнь Яньли. «Об этом… Сицзю, это не то, что я не могу рассказать вам, но это длинная история.»Пока он говорил, Юн Яньли попытался заглянуть в каюту, но ничего не смог увидеть, так как занавески закрыли окна.
Прошло уже четыре или пять минут с тех пор, как стражи вошли в хижину. Между тем, некоторые голоса были слышны издалека. В унисон они сказали: «губернатор.- Четыре человека одновременно появились вокруг экипажа и вежливо поклонились Юн Яньли.
Эти четыре человека были самыми способными подчиненными, которые были у Юнь Яньли. Они также были теми, кто встречал стража Цзинь и Стража Хуа раньше. Все четверо направились сюда, как только увидели сигнал. — Губернатор, что мы можем для вас сделать?”
Юнь Яньли посмотрел на ГУ Сицзю, прежде чем спросить своих людей: “вы все еще узнаете двух великих Хранителей из царства Дьявола, Цзинь Менчжоу и Хуа Цяньцзюня?”
Мужчины вместе поклонились и сказали: “Да, это так!”
— Отлично!- Юнь Яньли громко рассмеялся и схватил ГУ Сицзю за руку.
— Сицзю, у меня есть для тебя шоу!”
ГУ Сицзю хотел вырваться из его хватки, но она знала, что не сможет этого сделать. Поэтому она позволила ему взять себя за руку. — Какое еще шоу?- Она выглядела несколько смущенной.
Юн Яньли ответил с ухмылкой “ » я убежден, что два великих Хранителя потенциально подвергнут принца Няньмо опасности. Они использовали фальшивые документы, чтобы оставаться под прикрытием рядом с ним. Я здесь, чтобы раскрыть их истинные намерения!”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Он поднял руку, и в сторону хижины засиял золотистый свет.
— Бах!»Произошел громкий взрыв. Вся каюта была разбита вдребезги!
Юнь Яньли был удивлен тем, что он увидел. Некогда элегантная карета осталась только у подножия. Внутри никого не было! Может быть, все четверо могущественных людей тоже погибли? Юн Яньли знал, что он не использовал всю свою силу раньше. Исходя из возможностей этих четырех человек, он был уверен, что они смогут выжить. Поэтому он продолжал оглядываться вокруг, чтобы найти их.
Внезапно какая-то темная вода затуманила его глаза. Струя черной как смоль воды выплеснулась прямо ему на лицо! Поскольку источник шел с очень близкого расстояния, он был не готов. Его лицо тут же было испачкано темными чернилами, которые временно ослепили его.
К счастью для Юнь Яньли, он не отпустил руку ГУ Сицзю. Пока у него есть она, у него все еще есть шанс победить. Он крепко сжал ее запястье левой рукой, пытаясь стереть чернила со своего лица. Ему нужно было убедиться, что зрение вернулось к нему.
Прежде чем он успел воспользоваться заклинанием очищения, он понял, что человек, которого он держал в левой руке, внезапно ускользает. Он быстро стер черную жидкость, затуманившую его зрение, и был удивлен тем, что увидел! Его левая рука явно цеплялась за чью-то руку, но там была только рука! ГУ Сицзю нигде не было видно.
Неужели она пожертвовала своей левой рукой, чтобы сбежать? Юн Яньли никогда не ожидал этого. Затем он осмотрел себя и понял, что похожая на чернила жидкость запятнала все его лицо, а также одежду. Был плохой запах, который сопровождал чернила, и Юн Яньли не был уверен, был ли он ядовитым или нет.
Ему было наплевать на свою грязную одежду, но он должен был найти этих людей прежде, чем они сбежали. Охваченный паникой, он смотрел по сторонам, но видел только своих людей. ГУ Сицзю нигде не было видно.
“А где же она?- Он сделал мне выговор.
Его люди были также шокированы тем, что только что произошло. “Она была… она только что была здесь, — ответил один из мужчин.
— А эта леди … она что, похожа на кальмара? Я видел, как она бросила струю черных чернил на лицо губернатора.”
— Губернатор, мы не знаем, ядовиты эти чернила или нет. Вы должны очистить его в первую очередь.- Его люди продолжали бомбардировать его тревогами.
Неужели она вылила чернила изо рта? — Удивился он. Юн Яньли был хорошо осведомлен о ее навыках в использовании ядов, но она обычно использовала яд в самое неожиданное время, и никто этого не замечал. Он не верил, что она действительно бросит чернила через рот. И вообще, как ей удается держать там столько чернил? Это было как-то неправильно. Возможно, она и не была настоящей ГУ Сицзю.
Юн Яньли быстро проверил руку, которая была отрезана. Кожа на ощупь была мягкой и эластичной. Более того, плоть была аккуратно разрезана. Это было вовсе не ужасное зрелище. Вместо этого он был больше похож на реквизит с тонким чувством ужаса. Юн Яньли немного помедлил, прежде чем понюхать эту руку вблизи.
В этот момент его люди странно смотрели на него. Что пытался сделать губернатор? Неужели он пытается воспользоваться ее ампутированной рукой только потому, что она ему нравится? Он определенно был похож на человека, который был в этих грубых вещах.
Юн Яньли продолжал обнюхивать плоть. Внезапно он прервал молчание смехом. “Это не ее рука, — сказал он, казалось бы, расслабленным тоном.
Мужчины были ошеломлены. Что он имел в виду?
Прежде чем Юн Яньли смог что-либо объяснить, его улыбка медленно исчезла и сменилась разочарованием. — ГУ Сицзю… — он явно был раздражен. Кроме того, у него было чувство разочарования и беспомощности.
Он отбросил ампутированную руку прочь, когда злые планы начали всплывать в его голове.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Когда фальшивая рука упала на землю, он бросил на нее полосу белого света, превратив мягкую маленькую ладонь в розовую вытянутую руку кальмара. Излишне говорить, что тот, кто занимался с ним, не был ГУ Сицзю. На самом деле это был кальмар-монстр, который был красноречив и обладал способностью менять внешность. ГУ Сицзю и Ди Фуйи давно ушли. Даже страж Цзинь и Страж Хуа тоже спаслись.
Юн Яньли был одурачен. Раздосадованный, он определенно был недоволен побегом. Ему казалось, что он уже держит ее в своих объятиях. Но прямо сейчас он понял, как глупо было ему верить в это.
ГУ Сицзю могла бы легко сбежать с ее навыком телепортации,но он не мог понять, как кальмар-монстр сумел убежать. Все его люди были там, но никто из них ничего не видел.
— Приготовьте оружие и ждите моего сигнала. Как только вы увидите сигнал, немедленно идите за ними!”
Несмотря на то, что он был одурачен, он испытал облегчение от того, что Божественного Господа на самом деле здесь не было. Если он не ошибся, то чудовище из кальмара должно было быть тем, кто выдавал себя за этого человека. Сбитый с толку, он никогда не знал о существовании такого могущественного существа в царстве дьявола.
В конце концов, он был прав насчет своих предположений. Ди Фуйи был новым королем Дьявола, и ГУ Сицзю должен был быть тем, кто украл его духовные камни на днях. Она, должно быть, узнала довольно много о его плане.
Он глубоко вздохнул, и уголки его рта тут же расплылись в злой усмешке. Он очень хорошо знал, что ГУ Сицзю и все остальные не смогут так легко сбежать от него. Его способность к выслеживанию была известна как лучшая на всем континенте. Пока они все еще были в мире Шуры, они никак не могли избежать встречи с ним. Единственный способ спастись-это вернуться в царство Дьявола.
Однако царство Дьявола находилось за тысячи миль отсюда, и они ушли лишь на короткое время. Юнь Яньли предположил, что самое большое расстояние, которое они могли пройти, было около 300 миль.
Он начал планировать, что будет делать, когда они наконец появятся. Он больше не будет относиться к этому легкомысленно. Его главным приоритетом было захватить ГУ Сицзю. Теперь он был готов сделать это во что бы то ни стало. Что же касается Ди Фуйи, то он ни за что не пощадит свою жизнь. Мир Шуры был его территорией, поэтому он должен был быть правителем этого места. Он не потерпел бы никаких беспорядков там, где правил.
Юнь Яньли немедленно начал выполнять заклинание и активировал отслеживающее заклинание.
…
Время шло, а с момента их исчезновения прошел уже целый час. Юнь Яньли стоял в дикой природе, глядя на окружающее со стиснутыми зубами. Там была коза, которая была завернута в платье, которое раньше принадлежало ГУ Сицзю.
Юнь Яньли уставился на козла, поэтому тот посмотрел на него в ответ. Юн Яньли быстро выхватил у него платье и внимательно осмотрел его. Он увидел бумажную куклу, присутствующую внутри платья! Внезапно он вспыхнул в его руке и превратился в пепел, прежде чем Юн Яньли смог остановить огонь.
Юн Яньли был полон крайнего негодования. Его следящее заклинание должно было следовать за сущностью ее души, а не за запахом ее тела. Он редко терпел неудачу, но это был один из тех случаев, когда ему приходилось признать свое поражение. Он думал, что душа ГУ Сицзю была бы самым эффективным элементом, который он мог бы использовать, чтобы выследить ее. Он никогда не думал, что его заклинание приведет его к козлу.
Коза, конечно, не несла в себе никакой сущности ее души, но бумажная кукла была ключом. ГУ Сицзю, должно быть, приложила часть сущности своей души к объекту, чтобы сбить его с толку, ведя его на бесплодную погоню.
Тем временем он все еще не мог понять, как ей удалось поместить сущность своей души на листок бумаги. Какое заклинание она использовала? К сожалению, поскольку Бумажная кукла была сожжена, он больше не мог ее рассматривать.
Он убил невинную козу и стоял там в задумчивости. Он спросил себя: «Где же они прячутся?”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Он с сожалением вздохнул, осознав, что поскольку ГУ Сицзю знала, как сделать бумажную куклу, она легко могла сделать вторую или даже третью куклу, чтобы ввести его в заблуждение. Он понятия не имел, на что наткнется, если продолжит выслеживать ее душу. Возможно, на каждом углу его поджидает ловушка. Поэтому он решил изменить свою цель.
Может ли он пойти за Ди Фуйи? Он не был уверен, потому что душа Ди Фуйи уже не была прежней. Кроме того, он был главным приоритетом ГУ Сицзю, поэтому она определенно сделает для него те же самые обманчивые бумажные куклы. Поэтому результат был бы бесплодным.
Однако, поскольку это потребовало бы большого количества ее духовной силы, чтобы прикрепить сущность их душ к бумажным куклам, Юнь Яньли предположил, что ГУ Сицзю не сделает этого для всех остальных. Если он решит выследить стража Цзинь и Стража Хуа, то сможет также найти ГУ Сицзю и Ди Фуйи. К сожалению, они не были физически связаны с Юн Яньли, так что не было и следа их душ, которые Юн Яньли мог бы использовать, чтобы сделать ясный путь.
Внезапно он остановился, чтобы подумать о чудовище-кальмаре. У него была часть руки кальмара в его распоряжении, и он предположил, что после того, как кальмар убежал, он определенно вернется, чтобы встретиться с ГУ Сицзю. Он рассмеялся, почувствовав слабый намек на надежду, что найдет их.
…
След вел его прямо к морю яростных волн. Волны воды омывали берег и с мощными всплесками ударялись о кораллы. У моря на одном из многочисленных кораллов, выстроившихся вдоль побережья, сидел человек. Человек был элегантно одет, с волосами, которые были гладко причесаны и достаточно длинными, чтобы касаться поверхности воды, кружась вокруг так же мягко, как вращающиеся морские водоросли.
Человек сидел, скрестив ноги, и смотрел вдаль, по-видимому, чем-то занятый. Был уже вечер в это время. Небо было заполнено клубящимися красными облаками. Кровавый дождь, случавшийся раз в десять дней, должен был начаться очень скоро.
Кровавый дождь был очень ядовит. Он обладал способностью ускорять рост большинства растений, но вызывал мутации у большинства животных. Что же касается людей, то их кожа сразу же подвергнется эрозии, как только они соприкоснутся с каплями дождя. От этого не было лекарства. Что еще хуже, дождь может даже повредить душе человека.
Некоторые люди утверждали, что летучие мыши на самом деле были преобразованием всех душ, которые невинно умерли под дождем. К счастью, море обладало способностью растворять разрушительные элементы в кровавом дожде. Поэтому, когда шел дождь, глубоководные существа оставались незатронутыми. Пострадают только те животные, которые живут на два-три метра ниже поверхности.
Юнь Яньли проследил за осьминогом всю дорогу сюда, только чтобы найти человека, сидящего на коралле. Поскольку человек не смотрел на Юнь Яньли, он не мог сказать пол этого человека. Однако, прослеживая его душу, он был уверен, что человек должен быть монстром кальмара.
Может быть, он или она выздоравливал у моря? Неужели ГУ Сицзю и все остальные нырнули в море? Встревоженный, человек обернулся и уставился на Юнь Яньли. Юнь Яньли наконец-то увидел лицо незнакомца и был потрясен.
У этого человека было очаровательное лицо с высоким носом и парой ярких изумрудных глаз, которые дополняли густые ресницы. У существа были губы, красиво окрашенные в бледно-красный цвет. Каждый раз, когда человек моргал, его или ее водянистые глаза ярко блестели, как волны.
Одетый в темно-зеленые одежды, которые были элегантно украшены, человек имел одну руку, которая оставалась непокрытой. Цепочки из ракушек и жемчуга обвивали запястье человека и звенели при каждом его движении. Это было мелодично. Другая рука была прикрыта, так что Юн Яньли не мог сказать, была ли она все еще прикреплена. Однако никаких видимых повреждений на теле не было.
Человек медленно поднялся. Одеяние индивидуума танцевало в порывах ветра. Юнь Яньли был удивлен, так как человек, казалось, был голым под свободными одеждами. Его или ее голые, длинные ноги были явно заметны. Гладкая и упругая кожа этого человека привлекла бы внимание любого зрителя.
Там был только серебряный браслет, который был закреплен на лодыжке человека без каких-либо ботинок. Когда он или она шли, серебряный браслет сиял искрящимися огнями, сопровождая каждый шаг.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2457: Ледибой (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Был ли этот человек мужчиной или женщиной? Юнь Яньли думал, что он наблюдал почти все о незнакомце, но он все еще не мог определить пол человека. Человек был очень высок-около 1,87 метра в высоту. Этот человек определенно обладал телосложением мужчины. На самом деле, он или она, казалось, были одеты в мужскую одежду. Тем не менее, черты лица существа, казалось, напоминали черты женщины. Каждое движение этого человека было элегантным и дерзким.
“Почему ты так поздно? Я так долго тебя ждала!»Существо посмотрело на Юнь Яньли со слезами на глазах, как молодая леди, которая с нетерпением ждала прибытия своего любимого человека.
Юн Яньли был ошарашен! Он тихо произнес заклинание на кончиках пальцев. “Вы имеете какое-нибудь отношение к Ди Фуйи?”
“Догадайся, — сказало существо, подмигнув ему.
Юнь Яньли ответил невозмутимым тоном: «Ты один из его последователей.”
— Глупышка! Почему ты спросил, когда уже знал?- Мужчина по-женски щелкнул пальцами.
Может ли незнакомец на самом деле быть женщиной?
“А где Ди Фуйи? А где же все остальные?- Юнь Яньли сделал еще один угрожающий шаг в сторону существа. Его аура была настолько сильна, что ни одна из приближающихся волн не смогла коснуться его. Они просто откатились в разные стороны.
“Ты говоришь так свирепо!- Существо отступило на шаг, нечаянно поскользнулось и упало прямо в воду. Может быть, товарищ Ди Фуйи пытался сбежать с помощью бурения Аквабура?
Юн Яньли самодовольно улыбнулся. Теперь, когда он нашел этого человека, он не отпустит его или ее так легко, как в первый раз. В этот самый момент он медленно пошевелил пальцами в волнообразном движении, как будто сжимая кулак. В тот же миг окружающие волны стали набирать все большую силу. Казалось, он формируется в форме сети! В самом центре сети лежало чудовище кальмара, казавшееся беспомощным.
Существо стояло в центре водяной сетки. Волосы и одежда этого человека были насквозь промокшими. Он снова подмигнул, и вскоре капли воды потекли с его густых ресниц и потекли вниз по его светлым, блестящим щекам, делая его похожим на красивую женщину в слезах.
Существо пристально посмотрело на Юнь Яньли и спросило: “как может такой красивый мужчина, как ты, не знать, как оценить красоту хрупкой женщины? Неужели ты действительно считаешь меня просто рыбой, которую можно поймать сетью?- Спросил незнакомец тоном, который показывал, что он довольно раздражен.
Ответ был прост-Юн Яньли видел более красивых женщин, чем песчинки. Большую часть времени он даже не имел должной оценки их красоты. — Он натянуто улыбнулся незнакомцу, сжимая кулак. Водная сеть резонировала с его жестом, и медленно сжималась к центру, удушая существо все больше и больше. “А теперь я снова спрашиваю тебя. Где Ди Фуйи и остальные из них? Если ты откажешься мне сказать, я разрежу тебя на восемь частей.”
Водяная сеть продолжала сжимать существо, но оно даже не пыталось сопротивляться. “Я не скажу вам, даже если вы собираетесь разрезать меня на 18 частей”, — гордо сказал он. Он был действительно упрямым человеком.
Юн Яньли проигнорировал его ответ и продолжил затягивать сеть. Сеть действовала с большим количеством духовной силы и была способна выполнить много смертельных атак. Водяная сеть уже прорезала самый внутренний слой одежды существа и начала врезаться в его плоть и вены.
Кроме своей способности выдавать себя за других, существо, казалось, не имело никакой реальной силы. Он никак не мог вырваться из водяной сети. Однако, поскольку существо сумело убежать в первый раз, Юнь Яньли обратил на него особое внимание и на этот раз внимательно наблюдал за ним.
— Ах, вы такой жестокий! Как ты можешь так поступать со мной!- В голосе существа послышались слезы.
Юнь Яньли зашипел на него и пропустил замечание мимо ушей.
Затем существо намеренно подмигнуло своими полными слез глазами Юнь Яньли. — Наверное, я недостаточно привлекательна. Может, мне стоит раздеться?- Пробормотал он.
Юн Яньли не знал, что сказать. Незнакомец, очевидно, был очень откровенен в своих взглядах.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2458: Ледибой (3)
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У Юнь Яньли, казалось, сложилось впечатление, что все люди из царства дьявола были довольно открытыми и бесстыдными. Прежде чем Юн Яньли смог продолжить расспросы мужчины, редкое зрелище тающей одежды незнакомца привлекло его внимание. Во-первых, существо открыло свои голые плечи. Затем он показал свои изящные руки, а затем и обнаженную грудь.
Запаниковав, Юн Яньли быстро отвел взгляд. Что-то здесь было не так. Может быть, у незнакомца плоская грудь? Похоже, так оно и было на самом деле. Юнь Яньли хотел обернуться и посмотреть еще раз, но именно тогда все изменилось. Волна темной воды стремительно приближалась к нему. Это была та же самая тактика снова!
Быстро, Юнь Яньли удалось удержать темную воду в нескольких футах от него. Он поднял руку, чтобы сотворить заклинание, которое немедленно образовало синюю стену, которая могла защитить и удержать темную воду подальше. Вода столкнулась со щитом с такой мощной силой, что разбила бы вдребезги любые обычные предметы.
Когда темные волны исчезли, Юнь Яньли быстро проверил существо и понял, что человек давно ушел. Он потерял дар речи. Хотя он переместил часть своей духовной силы на создание щита, он не ослабил водяную сеть, которая захватила существо. Как же ему удалось спастись?
Юн Яньли огляделся, но никого не увидел. Все, что он мог видеть-это волны. Как это существо так быстро сбежало? Он выругался, чтобы дать выход своему гневу, » черт возьми! Ах ты ледибой!”
Незнакомец с красивым лицом оказался мужчиной, оставив озадаченным Юнь Яньли. Он стоял там, и на его лице появилась злая улыбка. Даже ревущие волны не могли остановить его поиски. Ничто его не остановит.
Обладая могуществом великого божества, он все еще обладал бы хорошим контролем даже в воде. Море ему нисколько не мешало. Он бросился в воду на полной скорости и пошел прямо в глубину моря.
Погружаясь все глубже в океан, он вспомнил свой разговор с ГУ Сицзю много лет назад о Хрустальном дворце, который был спрятан под водой. Каждый раз, когда ее что-то беспокоило, она проводила время во дворце, обдумывая свой следующий шаг.
Именно тогда он понял, что она на самом деле была хорошей пловчихой. Поэтому вполне вероятно, что она привезла бы Ди Фуйи куда-нибудь глубоко в океан, чтобы обезопасить его. Может быть, и здесь, в мире Шуры, в глубине вод был хрустальный дворец.
Кроме того, собирался пролиться кровавый дождь, так что ГУ Сицзю определенно нужно было найти безопасное место, чтобы спрятаться. Было только два места, где она могла укрыться от дождя — океан или город Легуо. Это были единственные два места, которые были в пределах их досягаемости до наступления сумерек. Поскольку существо, за которым он шел, было членом моря, у него было больше оснований полагать, что ГУ Сицзю и Ди Фуйи действительно прятались в воде. Кроме того, город Легуо находился под полным контролем Юн Яньли; следовательно, море было очевидно более безопасным вариантом.
На полной скорости, Юнь Яньли путешествовал так же, как ракета. Вскоре он обнаружил следы человека-кальмара из прошлого. Большинство заклинаний слежения не сработает в воде, так как весь запах цели будет скрыт. Тем не менее, следящее заклинание, которое использовал Юнь Яньли, будет нацелено на душу человека. Поэтому, хотя человек-кальмар уже был в воде, Юн Яньли все еще мог выследить его.
Человек-кальмар обманывал его слишком много раз, так что он едва мог больше сдерживать свое разочарование. Ему не терпелось снова поймать это существо и найти хрустальный дворец, где будут прятаться ГУ Сицзю и Ди Фуйи. Было бы лучше, если бы он мог собрать всех сразу.
Очень скоро Юн Яньли был уже на дне моря.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Юн Яньли изучил местность, но не нашел никакого укрытия. Там было только несколько кораллов, морские водоросли, зеленые водоросли и все виды рыб и морских существ. Без Хрустального дворца, который мог бы предоставить им убежище, ГУ Сицзю и Ди Фуйи не могли оставаться под водой в течение длительного периода времени.
Разочарованный, он начал сомневаться в своих мыслях. Может быть, ГУ Сицзю и Ди Фуйи никогда не были здесь? Может быть, вместо этого они отправились в город Легуо? Может быть, человек-кальмар был просто отвлекающим маневром? Похоже, он попался на еще один трюк.
Юнь Яньли в отчаянии крепко сжал кулаки. Он уже сражался вместе с ГУ Сицзю раньше, и они вдвоем преодолели много препятствий вместе, так что он думал, что знает ее стиль довольно хорошо. ГУ Сицзю однажды сказал ему, что самое опасное место часто оказывается самым безопасным. Следовательно, они могли прятаться в его резиденции в городе Легуо.
Эта внезапная мысль заставила Юнь Яньли очень встревожиться. Он больше не мог заботиться о человеке-Кальмаре и хотел вернуться в город Легуо как можно скорее. Однако вдалеке он заметил какое-то движение в воде, как будто что-то плыло мимо него. Хотя поначалу он был озадачен, ответ пришел к нему очень быстро, когда он уловил запах человека-кальмара.
Поэтому он изменил свой план. Возвращение в город Легуо займет у него не меньше четырех часов, и есть шанс, что он там ничего не найдет. Тем не менее, если человек-кальмар был одним из доверенных людей Ди Фуйи, он мог поймать его и использовать в качестве приманки, чтобы выгнать ГУ Сицзю и Ди Фуйи из укрытия. Таким образом, у него будет рычаг воздействия на них, а не слепая погоня за ними по всему дому.
Юнь Яньли быстро осмотрел местность, так как знал, что человек-кальмар был рядом. Он знал, что этот человек плывет вокруг него в разных направлениях только для того, чтобы сбить его с толку. Возможно, этот человек использовал какое-то заклинание невидимости. Это раздражало Юнь Яньли, и он больше не мог подавить свое желание убить существо. — Найди свой путь через него!” Он окликнул меня, произнося заклинание.
Внезапно, полоска яркого света окружила тело Юнь Яньли и разорвалась в сильном расширении, передавая энергию наружу, как массивная ударная волна. Сквозь волны, наконец, можно было разглядеть человека. На этот раз он был одет в другой комплект темно-синих одежд, которые были того же цвета, что и море. Очевидно раненый, он пролил немного крови, как только волны пронесли его насквозь.
— Черт возьми, ледибой! На этот раз тебе не удастся сбежать.”
Его губы изогнулись вверх по краям, когда самодовольная ухмылка появилась на лице Юнь Яньли. В этот самый момент он начал совершать смертельные атаки на человека-кальмара, на которые было способно только великое божество.
Мужчина заметил, что дело принимает быстрый, опасный оборот, поэтому он хотел убежать. Быстрый поворот заставил его врезаться в ледяную стену, которая преградила ему путь. Застигнутый врасплох, он все еще был полон решимости не вступать в бой. Он повернулся в другую сторону и вскоре понял, что окружающая вода быстро превращается в лед. Вскоре он уже не мог двигаться.
“Как ты смеешь бросать мне вызов, ничтожный кальмар! Какое самоуверенное создание!»Юн Яньли стоял перед большим кубиком льда и смотрел на монстра кальмара с эгоистичной улыбкой.
Мужчина не мог пошевелиться, но все еще был в сознании. — Какая слепота!- Он окликнул меня.
Юнь Яньли не совсем понял ответ этого человека. Однако он видел, что мужчина продолжал очаровательно подмигивать ему. Вскоре его длинные густые ресницы коснулись поверхности льда. “Ты когда-нибудь видел кальмара-монстра с моей несравненной красотой?”
“Тогда кто же ты?”
Мужчина улыбнулся и сказал: «Угадай.”
Столь же привлекательное, как распустившийся цветок, его улыбающееся лицо было единственной вещью, на которую стоило обращать внимание в море простой, тусклой воды. Его глаза блестели вместе с улыбкой, которая была похожа на звезды в ночном небе. Мужчина пытался использовать колдовское заклинание, чтобы заставить Юнь Яньли избавиться от кубика льда. Только представители его вида знали, как использовать это заклинание.
Юнь Яньли улыбнулся ему и мягко добавил: «Я ненавижу гадать. Если ты откажешься сказать мне, я покончу с твоей жизнью прямо здесь.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Юн Яньли нанес удар по большому кубику льда. Нападение не сломало лед, но каким-то образом ему удалось ранить человека внутри ледяного куба. Нападение сильно ранило жертву,и румянец на его лице медленно исчезал. Он не смог удержаться и выплюнул несколько глотков крови.
Его кровь запятнала почти каждый уголок льда внутри. Потрясенный, Юн Яньли наконец заметил, что тело мужчины медленно тает. Может быть, он Медуза? Как только Медуза умирает, она просто тает в воде.
Юнь Яньли попался на некоторые уловки этого человека, так что он пока не осмеливался сделать еще одно движение. Он попытался прочитать пульс человека, положив руку на поверхность льда. К своему ужасу, он обнаружил, что человек медленно теряет признаки жизни.
Осознание этого удивило Юнь Яньли, так как он не хотел, чтобы существо умерло сразу же. Если существо умрет, он потеряет свой рычаг воздействия на Ди Фуйи и ГУ Сицзю. Поэтому он быстро выполнил заклинание, чтобы растопить лед, и был потрясен, поняв, что тело существа больше не имело никаких цветов. Как только лед исчез, человек рухнул на дно моря, казалось бы, безжизненный.
Странно, но даже синяя мантия, которую он носил, стала белой. Между тем, выражение его лица медленно бледнело, когда он безжизненно качался вместе с течением. Юн Яньли не мог смотреть, как он умирает. Он сунул ему в рот таблетку, которая могла помочь ему прийти в себя.
Чтобы не дать мужчине сыграть какую-либо шутку, он положил руку на самое слабое место мужчины, одновременно подавая ему таблетку. В случае непредвиденного события он мог бы нанести еще один удар по этому человеку.
После того, как он накормил его таблеткой, человек все еще оставался безжизненным. Юн Яньли подозревал, что этот человек умер, так как пульс отсутствовал. Кроме того, мужчина не проглотил таблетку. Она осталась у него во рту.
Неужели этот человек мертв? Неужели он действительно такой хрупкий? Юн Яньли знал, что он нанес смертельный удар. Даже золотой Бессмертный был бы сильно ранен, так что этот младший Бессмертный наверняка почувствовал бы его воздействие.
Этот человек не обладал высокой степенью духовной силы. Все, что у него было-это несколько странных, удивительных движений. Кроме того, Юнь Яньли еще не определил вид этого человека. Возможно, он был хрупким существом.
Пожалев о своих действиях, Юн Яньли опустил свое тело в попытке проверить, дышит ли человек. Другой рукой он положил ладонь на грудь мужчины, пытаясь направить какую-то духовную силу, чтобы сохранить ему жизнь.
То, что произошло дальше, было полностью вне ожиданий Юнь Яньли. Если бы он мог выбирать снова, то позволил бы существу умереть. Однако повернуть время вспять было невозможно. Юн Яньли вынужден был признать, что он попался на еще один трюк.
Казалось бы, безжизненный человек вернулся к жизни, как только Юнь Яньли коснулся его груди. Маленький, изящный рот мужчины широко и яростно раскрылся, когда он быстро откусил руку Юнь Яньли. Духовная сила Юнь Яньли обычно была достаточно сильна, чтобы защитить его кожу от нападений, но к его удивлению, выступающие клыки мужчины смогли пробить две дыры в его коже.
От гнева Юн Яньли нанес удар, который попал мужчине в грудь. Его отправили за океан.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Поскольку зубы существа все еще были погружены в кожу Юнь Яньли, когда его толкнули через воду, это сделало рану еще хуже и заставило кровь сочиться из его руки, окрашивая окружающую воду в бордовый цвет.
Юн Яньли обнаружил, что отравлен, и боль была в десять раз больше, чем любая форма внешнего пореза, которую когда-либо испытывал Юн Яньли. Он не мог сдержать дрожи в холодном поту. Размышляя на ходу, он быстро использовал свою духовную силу, чтобы изгнать токсины из своего тела. Тем временем он быстро попытался разглядеть человека-кальмара.
Мужчина был тяжело ранен ударом и лежал, плавая в воде. Казалось, он безудержно кашляет. Существо намеревалось бежать, но попало прямо в ловушку, которую Юнь Яньли приготовил для него. Существо оказалось пойманным в тугую сеть, которая не оставляла ему места даже для того, чтобы передвинуть свое тело. Он решил прекратить борьбу. «Юн Яньли, вы были рыбаком в своей предыдущей жизни? Где ты научился делать столько сетей?”
Юн Яньли полностью проигнорировал его. Он только сосредоточился на изгнании токсинов из своего тела. Он принес с собой много таблеток, и некоторые из них были действительно эффективными антитоксинами. Хотя он и принял соответствующие таблетки вскоре после отравления, рана все еще была мучительной.
Поэтому он продолжал выжимать пурпурную кровь из своей руки, пока не увидел, что его кровь наконец очистилась — кровь вернулась к своему обычному красному тону. Затем он перевязал рану, прежде чем вытащить сеть на поверхность воды.
Мужчина выглядел хрупким, но был необычайно тяжелым. После плавания в течение некоторого времени, руки Юнь Яньли начали болеть. На самом деле, он страдал от незначительных отключений из-за истощения. Выносить человека на поверхность было все равно что тащить гору. Это было необычайно утомительно.
Как этот человек может быть таким тяжелым?
Юн Яньли бросил быстрый взгляд на мужчину и увидел, что тот отдыхает с закрытыми глазами. Его лицо все еще было бледным, как простыня. Он стоял совершенно неподвижно, как безжизненная статуя. Возможно, этот человек снова прикинулся мертвым. Юн Яньли не попадет в другую ловушку. Если этот человек был мертв, он всегда мог повесить свое тело на вершине городских ворот, чтобы заманить ГУ Сицзю в свою ловушку.
Устав, Юнь Яньли больше не хотел думать об этом человеке. Он провел очень много времени под водой, и его грудь начала болеть. Он должен был вернуться на поверхность как можно скорее. Ему нужно было как можно скорее отправить своих людей на поиски города Легуо.
Поплыв еще немного, он понял, что что-то было не совсем так. Его зрение медленно потемнело, и он едва чувствовал свои ноги. Он хотел прибавить скорость, но его остановила внезапная перемена в теле. Он быстро огляделся и был потрясен тем, что обнаружил.
Многие черные как смоль акулы появились совсем близко. Там было по меньшей мере дюжина акул, и каждая из них была вдвое больше обычной акулы. Все акулы были снабжены множеством зубов, острых, как мечи. Как только он заметил их, они начали атаковать.
Даже в его нынешнем состоянии, Юн Яньли все еще верил, что он может снять их. Он поднял руку, и на его ладони тут же появился изумрудный меч. Как только появился меч, он сопровождался коротким, высоким, но призрачным звуком, который было очень трудно вынести.
Он знал, что акулы ничего ему не сделают, как только услышат эти звуки. Он будет сражаться с акулами и даст им понять, что он не тот человек, с которым они должны связываться.
…
Примерно через час все акулы безжизненно плавали по поверхности моря. Все их животы были вспороты, заливая море большой лужей крови.
Тем временем, Юн Яньли легко всплыл на поверхность воды, пытаясь восстановить дыхание. Борьба за выживание истощила всю его энергию, но теперь, когда все акулы были мертвы, у него наконец-то появилась возможность отдохнуть.
Кровь лилась с неба, разъедая тела мертвых акул и превращая их в скелеты. Как ни странно, тело Юнь Яньли вообще не пострадало от кровавого дождя. Кровавые летучие мыши тоже не интересовались им. Они бросились с неба и направились к акулам, чтобы полакомиться едва оставшейся плотью.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Заклинание отключений Юнь Яньли начало увеличиваться в частоте. Одним или двумя акулами было легко расправиться с помощью меча, но уничтожение всей группы оказалось слишком сильным ударом. Число акул, нападавших на него, казалось бесконечным, поскольку они продолжали атаковать его один за другим. Вскоре он понял, что кровь мертвых акул, должно быть, привлекла еще больше акул на его пути. Поэтому через некоторое время он решил отступить. Тем не менее, он поплыл прямо на пути другой группы акул!
Акулы действительно были здесь, чтобы сожрать его. Группы акул продолжали приближаться яростно и бесстрашно, таким образом давая Юнь Яньли чрезвычайно трудное время. Он действительно начал уставать от этой бесконечной битвы. В самом конце отчаянные времена требовали отчаянных мер; он отчаянно выплыл на поверхность воды. Акулы боялись кровавого дождя, поэтому никто из них больше не хотел нападать на него. Вот так он и сбежал.
Неужели акулы преследуют его? Или они пытались спасти человека, который был пойман в сети? Юн Яньли взглянул на мужчину и увидел, что тот полностью проснулся. Тем не менее, он спокойно лежал в Сети, пристально глядя на Юнь Яньли.
“Ты что, их предводитель?»Юнь Яньли должен был знать.
С улыбкой мужчина ответил на другой вопрос: «вы действительно думаете, что я отвечу вам?”
Тяжело раненный, мужчина явно был в ужасном состоянии. Тем не менее, даже во времена опасности, он все еще говорил в кругах вокруг Юн Яньли, никогда полностью не раскрывая правду. Кроме того, он всегда беззаботно улыбался Юн Яньли, как будто ничто на самом деле не имело для него значения.
Не смеясь, Юнь Яньли решил прекратить задавать вопросы. Он еще раз взглянул на этого человека и был действительно впечатлен его решимостью. Человек-кальмар оставался сильным, несмотря на все мучения, через которые он заставил его пройти.
К какому же виду он принадлежал? Как Ди Фуйи удалось найти такого способного человека? Юн Яньли хотел бы иметь такой же талант в своей армии. Он был честолюбивым человеком с диким видением. Когда он замечал большой талант, он определенно пытался убедить этого человека присоединиться к нему в достижении великих вещей вместе.
— Это Ди Фуйи послал тебя сюда, чтобы отвлечь меня?”
Мужчина снова подмигнул ему, но ничего не сказал.
— Перестань ходить вокруг да около. Переходите прямо к делу. Ди Фуйи знает, насколько я силен, поэтому он должен знать, что ты мне не ровня, и все же он решил послать тебя сюда. Он фактически отправил тебя прямиком в могилу. Я заметил, что у тебя большие таланты, так что ты действительно доволен тем, как он тебя использовал?”
Мужчина выглядел немного подавленным. — Какая разница, если я не удовлетворен? Он-король-Дьявол. Как последователь, верность является высшим правилом, которое нужно соблюдать», — закончил он предложение довольно жалким тоном.
Юн Яньли почувствовал надежду.
— Король-дьявол … ты не знаешь, откуда он взялся?- Юн Яньли ухмыльнулся ему.
Мужчина с любопытством заморгал глазами. “Откуда он взялся?”
— Он сын небесного существа и Дьявола с небес. На самом деле он не является частью клана дьявола. Он только пошел в царство Дьявола, чтобы спрятаться от меня.”
— Я знаю, что он сын Божественного Господа, но дьявольская кровь все еще течет в его жилах. Он работал на дьявола и превратил некогда хаотичное царство Дьявола в упорядоченный и мирный мир, в котором мы теперь живем.”
«Действительно, у него есть кровь дьявола, но он также является членом небесного мира, где конечной целью является уничтожение всех дьяволов в пользу их собственной силы. Вы знаете, сколько дьяволов было убито им?”
Мужчина ничего не ответил.
“А что ты думаешь о моем кунфу по сравнению с Ди Фуйи?- Продолжал Юн Яньли.
“Вы немного окрепли, — неуверенно произнес мужчина.
Юн Яньли был удовлетворен ответом. На самом деле, его кунфу было намного лучше, чем у Ди Фуйи.
“Теперь, когда ты попала в мои руки, неужели ты думаешь, что Ди Фуйи рискнет своей жизнью, чтобы спасти твою?”
“Я всего лишь один из его последователей, — сказал он довольно печально.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2463: Побуждение (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Только истинные воины добровольно пойдут на смерть за своего короля. Никогда еще не было такого поворота, чтобы король пожертвовал своей жизнью ради своих людей.
Юн Яньли пристально посмотрел на него. “Ты хочешь жить или умереть?”
“Чтобы жить, конечно, — ответил тот без колебаний.
— Есть только один способ выжить. Поклянитесь мне в верности и присоединитесь к моим силам. Умный человек должен знать, каков его лучший вариант. Если вы согласитесь работать на меня, я сохраню вам жизнь и дам возможность совершать великие дела. В мире Шуры нет никого более могущественного, чем я. Как только я объединю весь мир Шуры, я назначу тебя правителем континента, если ты будешь хорошо работать. К тому времени ты сможешь делать все, что захочешь.”
Мужчина неодобрительно покачал головой. “Ваше предложение кажется мне не совсем правильным. Если бы я стал новым королем мира Шура, что бы ты сделал? После всех хлопот, которые вы прошли, вы бы предпочли уйти и путешествовать по миру, как свободный человек?”
“Конечно, нет! Моя цель-не править миром Шуры. Я хочу вернуться на небеса и стать там новым императором. Что вы думаете о моем предложении? Я предложу это только один раз. Не вини меня за то, что я упустил свой шанс. Если вы пройдете мимо, я буду жестоко пытать вас и повешу ваше тело у городских ворот, чтобы предупредить других от совершения подобного преступления.”
Выбор человека-кальмара был ясен. Один путь приведет этого человека прямо к его смерти. Другой, возможно, поведет его по роскошному, успешному пути. Поэтому Юн Яньли был уверен, что этот человек примет его предложение. В конце концов, дьяволы рождаются хитрыми и жадными. Ди Фуйи был королем-дьяволом всего шесть месяцев. Насколько лояльным может быть этот человек после шести месяцев службы?
С достаточным интересом он думал, что сможет заставить этого человека изменить свое мнение. Этот человек не был дураком, и Юн Яньли мог видеть, насколько умным и хитрым он мог быть. Он определенно был из тех людей, которых легко соблазнить личной выгодой.
Когда Юн Яньли закончил перечислять свои условия, он молчал, ожидая, пока человек примет решение. Следующие пять минут мужчина ничего не говорил. Затем он нарушил свое молчание, когда с улыбкой сказал: «Вы предлагаете мне этот шанс только потому, что вам нужно знать местоположение короля Дьявола и Мисс Гу.”
“Я не буду отрицать этого, но я также ценю ваши таланты.”
“Ты поверишь мне, даже если я скажу тебе?”
«Испытай меня,» коротко сказал Юнь Яньли.
— Они сейчас на дне морском.”
“Ерунда. Там нет никакого убежища. С их нынешними способностями, они не смогут выжить так долго под водой.”
— Глупышка! Король-дьявол всегда может активировать магический барьер, чтобы держать воду вне. Магический барьер мог также защитить его от того, чтобы быть видимым другим.”
Юн Яньли был убежден, что это вполне возможно. “Ты не знаешь, где они установили магический барьер?”
“Я понятия не имею о точном местоположении, но примерно знаю, где они находятся. Если вы будете искать их тщательно, вы должны быть в состоянии найти их.”
В глазах Юнь Яньли был такой сложный взгляд, что человеку-кальмару было трудно понять его истинное намерение.
“Как я уже сказал, Вы мне не поверите, даже если я вам скажу, — махнув рукой, ответил мужчина.
Юнь Яньли пристально изучал мужчину, как будто пытаясь заглянуть за его кожу. Мужчина даже не пытался избежать пристального взгляда Юнь Яньли. Казалось, ему нечего было скрывать.
“А как тебя зовут? К какому виду вы принадлежите?»Юнь Яньли задал несколько неуместных вопросов.
— Кун Юнжан. Я-дракон, — ответил мужчина соответственно.
Юн Яньли никогда не ожидал, что этот человек окажется драконом. Наконец-то он понял, почему этот человек был так талантлив.
Юнь Яньли больше ничего не сказал. Он продолжил снимать свое направленное аудио заклинание и послал несколько приказов своим людям: “идите в город Легуо и обыщите все место. Затем он продолжил описывать физические проявления Ди Фуйи и ГУ Сицзю, чтобы помочь своим людям в их поисках.
Кун Юнжан с улыбкой выслушал эту команду. Он знал, что Юн Яньли не станет рисковать и обыщет оба места изнутри. Вскоре, Юнь Яньли закончил направленное звуковое заклинание и был готов снова нырнуть в воду вместе с сетью. “Ты пойдешь со мной. Если мы их найдем, это будет вашим первым достижением.”
В конце концов, Юн Яньли провел всю ночь в поисках своих двух жертв, но результат был бесполезен. От них не осталось ни малейшего следа.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2464: Пернатые Птицы Слетаются Вместе
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Кун Юньчжань, казалось, был на стороне Юнь Яньли, когда он рылся во всем океане с этим человеком. Со временем, Юнь Яньли продолжал становиться все более разочарованным. Он поспешно активировал следящее заклинание на дне океана и обнаружил след дыхания ГУ Сицзю.
Мужчина пришел в восторг и сразу же начал следить за следопытом. В конце концов ему показалось, что он гонится за кальмаром. Он был почти пойман восемью длинными когтями кальмара! Кальмар ошибочно принял его за большую рыбу и был готов сожрать человека. Тем не менее, Юн Яньли вырвался из восьми больших рук кальмара и использовал свой меч, чтобы разделить существо на две половины.
Разрезав существо на две части, Юн Яньли нашел предмет, который принадлежал ГУ Сицзю. Это была сумочка. В сумочке лежала Бумажная кукла в форме человека. Как только он вынул ее из кошелька, Бумажная кукла тут же растаяла в воде.
Юнь Яньли долгое время был отвлечен в океане, когда он пытался найти свои две цели. В конце концов, он наконец понял, что Кун Юнжан обманул его! Он смерил дракона убийственным взглядом.
Кун Юнжан все еще был пойман в сети, так что у него не было возможности сбежать. Вероятно, он понимал, что больше не сможет дурачить этого человека. Поэтому он грациозно улыбнулся и подмигнул: «Почему ты на меня смотришь? Мне так неловко, когда ты так на меня смотришь. Я тебе нравлюсь? Если я вам нравлюсь, вы можете быть откровенны об этом.”
Юнь Яньли ответил своей ладонью, когда она ударила прямо в лицо мужчине! — Глупый ледибой! Я сделаю так, что твоя судьба будет хуже смерти!»Юнь Яньли теперь звучал как дьявол.
Лицо кун Юнжаня было бледным, и он снова сплюнул кровь изо рта. Тем не менее, он все еще хотел подразнить Юнь Яньли, несмотря на его ситуацию, поэтому он засмеялся, кашляя: “позвольте мне сказать вам правду. Моя кожа толстая и грубая. Я не чувствителен к боли. Есть очень мало наказаний в этом мире, которые могут заставить мою жизнь чувствовать себя хуже, чем смерть. Если ты действительно ненавидишь меня, тебе просто нужно сделать одну вещь. Если ты все сделаешь правильно, я скорее умру, чем останусь жив.”
Юнь Яньли больше не поверит ни единому слову, которое вырвется из его уст. Он прикусил губу и холодно улыбнулся. “Неужели это так?!- Ладонь его была как нож, и он отрубил одно из запястий Кун Юнжана!
Несмотря на то, что он должен был испытывать мучительную боль, мужчина даже не моргнул. Вместо этого он вздохнул. “Почему ты так ненавидишь мою руку? Вы, кажется, дважды его отрезали.”
После этого Юн Яньли наблюдал, как на его запястье выросла новая рука. Юн Яньли лишился дара речи. Неужели этот парень действительно дракон? Его регенеративная сила, казалось, напоминала осьминога! Ему пришла в голову мысль отрезать голову Кун Юнжану, чтобы посмотреть, не вырастет ли на ней новая.
Кун Юнжан посмотрел на его сердитое, но красивое лицо и вздохнул. “Честно говоря, у меня только одна голова. Как только ты его отрежешь, я умру, и твой план дать мне жизнь хуже смерти провалится. Поэтому, если вы хотите, чтобы я страдал, есть только один способ. Ты хочешь это услышать?”
Юнь Яньли так крепко держался за свой меч, что кончики его пальцев начали белеть. Он холодно спросил: «Что это за метод?”
Кун Юнжан с любовью посмотрел на него и ответил: “говорят, что герой всегда умирает за красоту. У тебя хорошие перспективы, и мне это очень нравится. Может ты хочешь соблазнить меня и переспать со мной на несколько ночей? Может быть, я и влюблюсь в тебя. Если это случится, то вы затрудните мне выбор между любовью и справедливостью. И если этот момент настанет, я скорее умру.”
Юн Яньли был в ярости! Впервые в жизни ему захотелось разрезать чье-то сердце на кусочки! Но он не мог этого сделать, потому что этот человек мог привести его к Ди Фуйи. В отчаянии Юн Яньли не стал ждать, пока Кун Юньчжань произнесет еще одно слово. Вместо этого он вырубил мужчину до потери сознания.
Где Ди Фуйи нашел это раздражающее существо, способное менять свою внешность по своему желанию?! Может быть, это и правда, что пернатые птицы слетаются вместе. Ди Фуйи был столь же искусен и раздражителен.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2465: Не Пропустил Ни Одного Дюйма
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Небо снова было ярким и солнечным, поскольку кровавый дождь на этот раз уже прекратился. Юн Яньли потратил всю свою ночь здесь с Кун Юнжанем! Он связался со своими подчиненными и попросил сообщить последние сведения об их поисках в городе Легуо. Они перевернули вверх дном весь город Легуо, но все еще не могли найти людей, которых хотел их хозяин.
— Все ли места были обысканы? Вы уверены, что не пропустили ни одного сантиметра?»Юн Яньли толкнул своих людей.
Молодой дворцовый мастер, который отвечал за это дело, был слегка ошеломлен. — Единственное место, которое не было обыскано в вашей спальне.”
Выражение на лице Юнь Яньли внезапно стало серьезным. “Я же просил тебя обыскать каждый дюйм земли, верно? Самое главное место — это моя спальня!”
— Господин, я осмотрел вашу спальню и не нашел ничего необычного, поэтому я ушел. Единственное место, где я не искал, был подземный дворец, так как у меня нет разрешения войти в это место.”
Юн Яньли молчал.
…
ГУ Сицзю действительно прятался от дождя в городе Легуо. Ранее в карете, она знала, что Юн Яньли будет следить за ними и что инцидент не закончится хорошо для нее. Это был только вопрос времени, когда Юнь Яньли начнет действовать. Поэтому у нее и Ди Фуйи состоялся разговор. Они попросили подчиненного Ди Фуйи поговорить с ним так, как будто они все еще находились в карете. В это время она и Ди Фуйи уже телепортировались.
Она оставила Ди Фуйи в относительно безопасном месте и снова села в экипаж. Затем она попросила подчиненного переодеться в ее внешность и уладить дела с Юнь Яньли. Тем временем она телепортировала стража Цзинь и Стража Хуа из кареты.
В конце концов, ГУ Сицзю уже некоторое время дружил с Юнь Яньли. Она знала его стиль работы и помнила, как хорошо он умел выслеживать людей. Из-за этого она разработала ряд методов контртрейдинга на тот случай, если ей нужно будет держаться подальше от этого человека. Она использовала облачного леопарда, чтобы скрыть следы своего дыхания от Юн Яньли, но эта техника требовала сотрудничества облачного леопарда, которого она поймала.
К счастью, Ди Фуйи также знал технику, которая скрывает сущность человеческих душ в бумажной кукле. Этот способ был намного удобнее на данный момент, поэтому они вдвоем сделали дюжину бумажных кукол и отдали их стражу Цзинь, стражу Хуа и стражу Кун.
После того, как ГУ Сицзю спас стража Цзинь и Стража Хуа, двое мужчин поймали пару диких зверей и спрятали дыхание Ди Фуйи и ГУ Сицзю на них. Все должно было быть сделано быстро, так как никто не знал, как быстро ухудшится состояние Ди Фуйи.
ГУ Сицзю послал Ди Фуйи в город Легуо. Ди Фуйи попросил, чтобы они спрятались в резиденции Юн Яньли. В конце концов, как только Юнь Яньли узнает, что что-то не так, он наверняка пошлет всех своих людей обыскать весь город. По условию, единственное место, которое не будет обыскано, — это резиденция Юн Яньли. Однако ГУ Сицзю не согласился с его планом. Зная Юнь Яньли лучше, она предположила, что первое место, где он попросит своих людей обыскать его было его место жительства. Поэтому это было бы не самое безопасное место, чтобы спрятаться.
ГУ Сицзю был замечен, когда подчиненные Юнь Яньли сначала обыскали его резиденцию. Только после того, как они провели тщательный поиск, они решили исследовать другие районы города.
Прежде чем начался обыск, ГУ Сицзю и два стража пробрались в резиденцию Юнь Яньли и поймали четырех человек. Они бомбардировали их критическими вопросами, чтобы понять ситуацию, а затем сразу же убили их.
Затем все они замаскировались под четверых убитых и вошли в дом через парадную дверь, не будучи пойманными.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2466: Молодой Дворцовый Мастер Не Узнал Ее
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Подчиненные Юнь Яньли не обладали такими же способностями к слежке, как он сам. Они, конечно же, не могли отслеживать дыхание каждого человека в городе, поэтому они не могли знать, что охранники в резиденции были заменены.
Когда молодой дворцовый мастер Минг Ди получил инструкции от Юнь Яньли обыскать его дом, ГУ Сицзю и банда уже ознакомились с этим местом. К счастью для нее, она уже встречалась с молодым дворцовым мастером раньше, так что она определенно могла узнать ее. Но, конечно же, молодой дворцовый мастер не узнал ГУ Сицзю.
Во время обыска тело Ди Фуйи, как ожидается, претерпит некоторые серьезные изменения. Однако оказалось, что он где-то ошибся, так как даже после окончания обыска с ним все было в порядке. ГУ Сицзю был весьма взволнован этим фактом. Проверив его пульс, она обнаружила, что он стал еще более сильным, чем раньше.
Ей пришло в голову, что духовная сила фиолетового облачного Гриба, должно быть, исходила от Ди Фуйи. Возможно, все, что ему было нужно, — это акклиматизировать себя с текущей духовной энергией Ди Фуйи, чтобы стабилизировать себя. К сожалению, ее предсказание оказалось неверным, так как это был только вопрос времени, когда тело Ди Фуйи начнет претерпевать некоторые изменения. Казалось, он зашевелился с невиданной силой.
К счастью для всех четверых, молодой дворцовый мастер не заподозрил ничего плохого в охранниках резиденции, поэтому их оставили в покое. Размышляя о решении, ГУ Сицзю, наконец, вспомнил ключ к способности Юнь Яньли поглощать духовную силу в мире Шура. Для этого он воспользовался звездным массивом.
Однажды она оглядела звездное скопление в городе Суйе. Однако внутренний механизм был слишком сложным, и для его открытия требовалась духовная сила выше девятого уровня. Она не дотянулась до него в то время, так что не могла открыть его. Хотя ей и не удалось понять механизм, она, конечно же, помнила его расположение.
Она рассказала Ди Фуйи о звездном массиве, сообщив ему, что каждый город имеет свой собственный звездный массив, и они являются источником силы, чтобы поддержать магический барьер против кровавого дождя. Ди Фуйи подробно расспросил ее о расположении и ориентации звездного массива. Затем он начал размышлять о возможном расположении звездного массива в городе Легуо. Он предсказал, что массив должен быть в собственной резиденции Юн Яньли.
ГУ Сицзю был несколько озадачен этой гипотезой, поскольку звездный массив в городе Суйе находился в бамбуковом лесу, где-то на окраине города. Он даже был спрятан внутри храма. Так как же мог звездный массив в Leguo City покоиться в доме владельца города?
Ди Фуйи не обратил внимания на ее возражения и объяснил специфический состав звездного массива. Оказалось, что ориентация подземного звездного массива каждого города была разной, хотя они каким-то образом были расположены по определенной схеме.
Например, один из городов Суйе был расположен в самой северной точке мира Шуры, поэтому он также находился в северной части города. Между тем, город Легуо находился в центре мира Шура, поэтому его звездный массив должен был находиться в центре города.
ГУ Сицзю по-прежнему сомневался, поэтому Ди Фуйи хотел убедить ее. Чтобы проверить свою теорию, Ди Фуйи попросил Хранителя Цзинь и хранителя Хуа охранять резиденцию. Затем он отвел ГУ Сицзю в спальню Юнь Яньли.
Стражникам обычно строго запрещалось входить в спальню Юн Яньли. Кроме Юн Яньли, единственным человеком, который мог войти в это место, был молодой мастер дворца.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2467: я вам не верю
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Хотя там были установлены сигнальные системы, им двоим удалось проложить себе путь, не вызвав ни одного из них. В процессе они заметили, что спальня Юнь Яньли была безупречно чистой и аккуратной. Он был очень не похож на тот, что был в городе Суйе, который занимала кучка наложниц, которые были жизненно важны для открытия механизма. И, как ни странно, здесь никого не было видно.
ГУ Сицзю быстро обыскал спальню, но не увидел никакого подземного хода к звездному массиву. Тем временем Ди Фуйи сел за стол и начал писать и рисовать. Когда ГУ Сицзю наконец вернулся к нему, она обнаружила, что он нарисовал очень сложную астрологическую карту на листе бумаги. Карта была усеяна звездами со всех сторон, и это заставило ГУ Сицзю почувствовать небольшое головокружение.
ГУ Сицзю был также экспертом в астрологии. Однако она была смущена картой, которую нарисовал Ди Фуйи. Она чувствовала себя ученицей средней школы, которая читает университетский учебник.
Она потянула его за рукав и спросила: «я думала, ты сказал, что звездное множество находится в этом дворце? Где мы можем его найти?”
Ди Фуйи огляделся и сжал пальцы вместе, как будто произнося заклинание. Через некоторое время он указал на плитку в центре комнаты и сказал: “Если я не ошибаюсь, звездный массив находится ниже этой плитки. Однако его можно сломать только с помощью техники разбивания звезд…”
ГУ Сицзю с сомнением посмотрел на него. Термин, который он использовал, был ей чужд. “А что такое техника разбивания звезд?” Она никогда о нем не слышала!
Ди Фуйи снова сжал свои пальцы вместе и сказал: “Смотри, Как я сделаю это сначала; я научу тебя позже.”
Внезапно из кончиков его пальцев вынырнул разноцветный огонек и постепенно превратился в пагоду. Затем пагода ударилась о плитки пола, как будто собираясь разбить их. При столкновении можно было сказать, что было что-то невидимое на плитках пола, которые были разбиты пагодой. Тогда можно было увидеть вход в туннель. Внутри туннеля несколько лестниц извивались вниз. Судя по всему, звездный массив был здесь.
ГУ Сицзю посмотрел на Ди Фуйи и показал ему большой палец. “Вы действительно можете взломать такую сложную астрологическую карту. Кажется, то, что вы узнали, действительно необыкновенно. Может быть, вы узнали это от Божественного Господа?”
Ди Фуйи был ошеломлен, и его глаза слегка сверкнули. “Если бы я сказал тебе, что родился с этим знанием, ты бы поверил?”
— Определенно нет!”
Было много вещей, которые можно было узнать, наблюдая или с помощью учителя, но астрологическая карта должна быть обучена мастером — особенно такой сложной, как та, которую нарисовал Ди Фуйи.
Ди Фуйи был разочарован ее ответом. В конце концов, он не узнал об этой астрологической карте от своего отца. Оно вдруг просто возникло у него в голове. Казалось, что он понял это несколько лет назад и теперь просто пытался вспомнить. Может быть, он каким-то образом восстановил часть своей памяти как Хуан ту?
Он попытался извлечь дополнительную информацию из своего мозга, но в голове было пусто. Больше он ничего не мог вспомнить. Ди Фуйи был слишком ленив, чтобы думать об этом более глубоко, поэтому он потянул ГУ Сицзю за собой и спустился по лестнице. “Давайте войдем!”
Лестница была сделана из нефрита, и они вдвоем спустились по ней в потайной коридор. Они обнаружили, что тропинка внутри этого места была такой же плотной, как паутина. Она вела во все стороны.
ГУ Сицзю прямо посмотрел на Ди Фуйи и спросил: “в какую сторону нам идти?”
Ди Фуйи постоял немного в задумчивости, а затем повел ее по тропинке. — Ну вот!»Маршрут был действительно гладким, и они не запускали никаких механизмов по пути.
“Мы должны двигаться быстрее. Юн Яньли может вернуться очень скоро.- ГУ Сицзю все еще чувствовал себя не в своей тарелке.
Ди Фуйи рассмеялся. — Будьте уверены, он сейчас с Кун Сюэем. Он не вернется до рассвета.”
“Ах, так его зовут Кун Сюэи! Это имя идеально подходит ему, так как он такой талантливый человек. Однако я считаю, что вы должны знать, что Юн Яньли-это не тот, кого легко обмануть. Кун Сюэи, возможно, не сможет удерживать его долго.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2468: не обманывайтесь его внешностью
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
“Честно говоря, Кун Сюэи не является моим подчиненным. Он — мой друг. В прошлом он и его близкий друг нарушали правила в царстве дьявола. Я лично отправился его задерживать. Однажды кун Сюэи задержал меня почти на час. Поверьте мне, с извращенными средствами Кун Сюэи, Юнь Яньли никуда не денется. Если он может уйти от него в течение пяти часов, он считается очень способным!”
“Тогда он, несомненно, могуществен.- Со вздохом сказал ГУ Сицзю. Кто-то, кто мог держать Ди Фуйи почти час, не должен быть обычным человеком.
Ди Фуйи притянул ее в свои объятия и продолжил: “Но я самый могущественный! Не хвастайся передо мной другими мужчинами!- Оказалось, что Ди Фуйи довольно ревнив к другим мужчинам.
Вместо того, чтобы раздражаться, ГУ Сицзю действительно понравилось. — Да, ты самый лучший.- ГУ Сицзю развлекал его. Она обернулась и ущипнула его за щеку. — Мой Фуйи-самый лучший! Никто не может конкурировать с вами.”
Хотя именно это Ди Фуйи и хотел услышать, то, как это было сделано, заставило его почувствовать себя так, словно ГУ Сицзю уговаривал ребенка. То, что его лицо было измучено, конечно же, добавляло ему этого чувства. После этого Ди Фуйи взял ее за руку и больше не позволял ей этого делать.
Затем ГУ Сицзюй вспомнил момент, когда она делала необходимые приготовления с Ди Фуйи, пока они были в карете. Кун Сюэи стоял там с видом Шэнь Цзюли, слушая очень изящно и говоря только тогда, когда это было необходимо. Когда Ди Фуйи просил его что-то сделать, он всегда отвечал очень быстро.
Однако, когда Ди Фуйи попросил его выдать себя за ГУ Сицзю, чтобы запутать Юнь Яньли, он отказался это сделать. Он сказал Ди Фуйи, что может удерживать противника более пяти часов, но он не может пойти в город Легуо и встретиться с ними позже. Он хотел вернуться в море Луоша.
Ранее, когда молодой мастер дворца получил известие от Юнь Яньли, ГУ Сицзю был не слишком далеко и мог слышать разговор. Хотя Юн Яньли не сказал, где он был, было очевидно, что он не вернется в ближайшее время. Это было доказательством того, что Кун Сюэюй сумел его удержать.
Даже несмотря на то, что ГУ Сицзю испытала облегчение, у нее все еще были некоторые опасения по поводу безопасности этого человека. В конце концов, Юн Яньли был необычайно силен. Кун Сюэи, возможно, не смог бы справиться с ним, если бы эти двое вступили в интенсивный бой.
— Не волнуйся, первоначальное тело Куна Сюэя-это тело самого Куна. Он может трансформироваться в тысячи различных форм. Даже Юн Яньли будет бороться, чтобы заполучить его.- Ди Фуйи успокоил ее.
У Кун Пэна были крылья шириной в 9000 миль. Кун-это мифологический зверь. В море это был Кун. Однако на суше это был золотистокрылый гигант Пэн. Он мог трансформироваться в любую форму. Он мог даже превратиться в нечто огромное, как гора, или крошечное, как пылинка. ГУ Сицзю только слышал об этом, но никогда не видел раньше. Она не ожидала, что у Ди Фуйи будет такой способный союзник. Независимо от того, насколько мощным был Юнь Яньли, он не мог поймать молекулу в воде.
Неудивительно, что его техника скрытности была так хороша. Он не был невидимкой, а просто заставил себя стать бесконечно маленьким, чтобы люди даже не могли его видеть. Если бы Кун Сюэи действительно хотел сбежать, Юн Яньли вообще не смог бы его поймать. Поэтому ГУ Сицзю облегченно вздохнул.
Ди Фуйи взял ее за руку и сказал: “тебе нужно будет держаться подальше от Кун Сюэя.”
— А? Почему?”
— Этот человек очень кокетлив.”
— Кокетничаешь?”
“Это просто его характер. Он любит играть с девушками. Тебе нужно держаться от него подальше.”
ГУ Сицзюй тщательно припомнил появление Кун Сюэя. “Я думаю, что он классный. Когда вы приказывали ему работать, он даже не задавал вам вопросов и всегда очень серьезно относился к вашим командам.”
Ди Фуйи поднял руку и коснулся ее волос. “Пусть вас не вводит в заблуждение его внешность.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2469: Он Был Так Хорошо Осведомлен
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Парень был хитер и очень ловок в этом. Он видел, что ГУ Сицзюй был самым ценным достоянием Ди Фуйи, поэтому он, естественно, действовал как обычный лояльный подчиненный, пытаясь подчинить свое существование, чтобы случайно не спровоцировать Ди Фуйи.
Тем временем Ди Фуйи продолжал ласкать ее лицо. ГУ Сицзю наслаждался его баловством, но также чувствовал себя несколько неловко. Хотя она была намного старше Ди Фуйи, он, казалось, всегда хотел обращаться с ней как с маленькой девочкой. К счастью, Ди Фуйи действительно казался старше ее, так что это не будет проблемой для третьих лиц.
Она схватила его за руку и погладила другой рукой. — Принц Нианмо, веди себя прилично. Не прикасайся ко мне неуместно на людях.”
Она погладила его, как щенка, и Ди Фуйи не смог удержаться, чтобы не притянуть ее в свои объятия и не поцеловать агрессивно. И только когда они начали чувствовать себя немного уставшими, он отпустил ее. “Я тебя и пальцем не тронул. Я тебя поцеловал.”
ГУ Сицзю оттолкнул его и заметил: «Ты слишком непослушный.- Пока они разговаривали, они вдвоем вошли в глубину пещеры и вышли в большой зал. Яркие образы вызвали у ГУ Сицзю яркие воспоминания, так как планировка здесь была точно такой же, как и подземный лабиринт в городе Суйе. Были также полки с различными цветными кристаллами, отображенными на нем. Там было много кристаллов-возможно, столько же, сколько и звезд.
ГУ Сицзю был взволнован, чтобы увидеть духовный Кристалл и хотел собрать их всех! Тем не менее, у нее все еще было много вещей в ее хранилище, поэтому было только ограниченное количество, которое она могла взять с собой.
— Она потянула Ди Фуйи за рукав и сказала: — У вас достаточно места для хранения вещей. Давайте возьмем все эти духовные кристаллы! Кристаллы помогают Юн Яньли с его злыми планами. Возможно, после того, как они будут уничтожены, мир Шуры вернется к нормальной жизни.”
Ди Фуйи оглядел зал и нахмурился. — Что-то здесь не так!”
Он схватил маленькую руку ГУ Сицзю, которая как раз собиралась взять самый большой кристалл. — Постепенно эти духовные кристаллы становятся странными.…”
ГУ Сицзю был ошеломлен и убрал свою руку. Она внимательно изучала духовный Кристалл, но не видела никакой разницы. “А что тут странного?”
“Что-то не так с их аурой.”
Он махнул рукавом на самый большой духовный Кристалл и заметил, что на нем был черный газ. Черный газ был похож на маленького дьявола. Когда он появился, то даже открыл рот. ГУ Сицзю увидел, что он собирается закричать, поэтому она быстро наложила на него заклинание. Маленький дьявол, казалось, на мгновение умолк.
Ди Фуйи тоже наложил на него заклятие, и вокруг маленького дьявола окутался яркий свет. После громкого звука маленький дьявол, казалось, был вырублен.
“Почему бы тебе не убить его?»ГУ Сицзю мог видеть, что этот маленький дьявол был чрезвычайно свирепым. Вероятно, он уже убивал раньше.
“Мы не можем убить его сейчас.- Он служит сигналом тревоги, — продолжал Ди Фуйи. — кричит ли он или его убивают, он предупредит людей снаружи. Поэтому нам лучше всего его выбить.”
Восхитительно, ГУ Сицзю уставился на Ди Фуйи в благоговейном страхе. Он был очень хорошо осведомлен.
— Глупышка! Неужели ты думаешь, что мой титул «короля Дьявола» — это подделка?”
Он снова сложил пальцы вместе и выстрелил светом в разные духовные кристаллы в зале. Когда разноцветные огоньки прошли над кристаллами, маленькие демоны тоже появились, и он сразу же их вырубил. Всего за короткий миг он вырубил более 20 маленьких дьяволов.
Маленькие дьяволы охраняли различные типы духовных кристаллов, что затрудняло любому самозванцу поиск закономерности. Если бы кто-то снаружи случайно коснулся не того кристалла, они бы, вероятно, сильно пострадали.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2470: Он И Раньше Был Застенчивым
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Даже если бы способности ГУ Сицзю и Ди Фуйи могли помешать маленьким дьяволам причинить им боль, как только прозвучит сигнал тревоги, подчиненные Юнь Яньли войдут в его логово, и они больше не смогут прятаться. Следовательно, необходимо было их усмирить.
После того, как он закончил с маленькими дьяволами, Ди Фуйи начал хранить незатронутые духовные кристаллы в своем собственном хранилище и оставил охраняемые кристаллы нетронутыми, чтобы никого не тревожить.
Тем временем, ГУ Сицзю уже нашел потайную дверь для них, чтобы продолжить движение вперед. Чтобы открыть эту дверь, нужно было обладать по меньшей мере девятой духовной силой. В прошлом, ГУ Сицзю не смог открыть дверь. Но на этот раз она смогла!
Она открыла потайную дверь всего за несколько секунд и обнаружила за ней дорожку, сделанную из нефрита. Этот нефрит мог поглотить весь свет в этом районе, поэтому, когда дверь была открыта, коридор выглядел совершенно темным.
В коридоре, казалось, циркулировал холодный ветер. Несмотря на то, что ветер был не очень сильным, холодный ветер, казалось, проникал прямо в кости. ГУ Сицзю вздрогнула, и волосы на ее спине встали в унисон.
Ди Фуйи потянул ее за собой и сказал: «Не спеши, следуй за мной.”
Он поднял руку и создал небольшой магический барьер вокруг ее тела. Барьер был способен защитить ее от холодного ветра. Этот человек действительно обращался с ней как с драгоценной фарфоровой куклой. ГУ Сицзю посмотрел на его широкие плечи и мускулистую фигуру со спины и был впечатлен. Однако она также находила это несколько странным. Это был просто порыв ветра. Он действительно слишком остро реагировал. Неужели он действительно думает, что она так слаба? Тем не менее, она чувствовала себя так хорошо под защитой своего возлюбленного!
ГУ Сицзю положила свое лицо ему на спину и обняла его за талию руками. — Фуйи, я действительно люблю тебя!”
Ди Фуйи на мгновение остолбенел. После короткой паузы он просто кивнул в ответ. Она совершенно не ожидала, что он так беспечно отнесется к ее милым словам. Этот человек был таким игривым, и она определенно ожидала, что он ответит сладко. Неужели ему не нравится, что она так открыто говорит о своих чувствах?
Дама не очень-то откровенничала о своих чувствах, но чувствовала, как сильно Ди Фуйи заботится о ней. Тем не менее, неловкий ответ заставил ее пожалеть о своем поступке. Она хотела убрать руки с его талии, но он держал ее запястья и не отпускал.
Хотя все вокруг было погружено в темноту, способности ГУ Сицзю позволяли ей видеть все ясно. Она заметила, что уши Ди Фуйи слегка покраснели. Она также поняла, что ладони, которые держали ее руки, были очень горячими. Это было так, как будто у нее в руках было железо.
Неужели этот парень смутился? Раньше он был застенчивым. С этой запиской ГУ Сицзю не мог не улыбнуться. Она была не очень выразительным человеком, но когда она была с ним, она всегда была необъяснимо счастлива.
Если бы она не беспокоилась о резких переменах, которые ожидали его, то была бы еще счастливее.
“Как ты себя чувствуешь?- Тихо спросил ГУ Сицзю.
“Отлично.- Прошептал ей Ди Фуйи.
— Дура ты этакая! Я хочу знать о твоем состоянии. Вы чувствуете какую-нибудь боль?”
— Пока нет.”
ГУ Сицзю облегченно вздохнул. — Возможно, яд был переварен вашим телом и больше не будет извергаться. В конце концов, если я не ошибаюсь, пурпурный облачный гриб-это духовная сила из вашей прошлой жизни.”
“Возможно.”
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Глава 2471: Галактика
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Ди Фуйи чувствовал нежное тепло в своем теле все время, пока он был с ГУ Сицзю. Это было похоже на легкий весенний ветерок. У него все шло хорошо. Даже рана, которую он получил раньше, извлекая кровь непосредственно из сердца, теперь была исцелена. От этой раны не осталось никаких шрамов.
В противоположность этому, ветер в коридоре был леденяще холодным. Пока Ди Фуйи оставался впереди, он защищал ветер от ГУ Сицзю, но понимал, почему на тропинке не было ловушек. Этот ветер сам по себе был бы способен отпугнуть значительное количество людей! Причины, по которым Ди Фуйи мог выдержать холод, были связаны с его уникальным телосложением и высокой духовной силой по отношению к другим людям в мире Шуры.
Чтобы убедиться, что ГУ Сицзю действительно защищен, он даже установил магический барьер над ее телом, который мог уменьшить воздействие ветра.
Заинтересовавшись природой холодного ветра, Ди Фуйи глубоко вздохнул и нахмурился. Ветер, казалось, был аурой Инь этого места, и он был, безусловно, мощным. Затем он попытался угадать, что же ждет их в конце тропинки.
…
В конце тропы ГУ Сицзю не ожидал увидеть то, что казалось проблеском галактики. Вид был настолько обширным, что они даже не могли сразу увидеть границы. Однако, хотя это и выглядело как галактика, то, что они видели, на самом деле не было звездами. Они были духовными кристаллами, расположенными в уникальном массиве.
Эти духовные кристаллы казались очень яркими от природы. Поэтому, когда их поместили в эту темную бездну, они выглядели еще более блестящими, совсем как звезды.
При ближайшем рассмотрении пара обнаружила, что под каждым из кристаллов была темно-красная станция. Поскольку все вокруг было неосвещено, они с первого взгляда не могли разглядеть базу. Кроме того, духовные кристаллы были расположены точно так же, как звездное ночное небо; кристаллы плотно покрывали небо, и конца не было видно.
В центральной части галактики находилась небольшая высокая платформа, построенная с помощью гонгов. Он был похож на маленькую Луну, которая медленно вращалась в центре галактики. Этот вид был ошеломляющим! Можно было легко почувствовать, как будто они были в небе на мгновение.
Между тем, холодный ветер все еще присутствовал. На самом деле, чем ближе они подходили к галактике, тем сильнее был ветер! Мантия Ди Фуйи отчаянно трепетала, пока они были там.
ГУ Сицзю был захвачен этим моментом, но после того, как она пришла в себя, она почувствовала, что этот вид галактики был ей немного знаком. Она была уверена, что уже видела его раньше. Она также поняла, что аура в этом месте давала ей темное и зловещее чувство. Ветер почти напоминал крики мертвых. Хотя она была защищена магическим барьером, установленным Ди Фуйи, она все еще могла чувствовать крайний холод в окружающей среде, как только они достигли этого места.
Опасаясь, что она упустила некоторые детали, ГУ Сицзю использовал заклинание, чтобы обострить свое видение галактики. Увидев все здесь, она содрогнулась! Это были призраки! Они, казалось, защищали духовные кристаллы или были заключены в них. В любом случае, они должны быть причиной холодного ветра.
Эти злые духи обычно были красного цвета; на самом деле, чем сильнее они были, тем краснее они казались. Как ни странно, злые духи здесь были бледными. Обычно именно недовольство призраков заставляло их краснеть. Неужели эти духи умерли без страданий? Или его каким-то образом засосали кристаллы и слились с высокой Красной платформой в центре?
“Что это за массив?- Прошептал ГУ Сицзю и спросил небесный камень на ее запястье.
Небесный камень тоже был сбит с толку. — Даже не знаю. В моем банке информации об этом месте ничего нет.- Даже мирской небесный камень не смог бы распознать его. Поэтому, казалось, что этот массив был чрезвычайно редким.
ГУ Сицзю уже собирался ответить на него, но Ди Фуйи внезапно схватил ее. — Быстрее же! Телепортируйте нас туда!»ГУ Сицзюй даже не спросил Ди Фуйи и немедленно телепортировался в направлении, в котором он указал.
По-видимому, они вошли в смертельно опасный угол строения. Как только они ушли, злые духи внезапно ворвались на сцену в том месте, где они изначально стояли!
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Множество черных теней внезапно полетело вокруг этого места, и руки ГУ Сицзю почти мгновенно похолодели.
Эти тени были молодыми кровавыми летучими мышами! Казалось, что более тысячи из них летают по всей галактике, как будто они пытаются что-то поглотить. Однако они, должно быть, были встревожены чем-то в непосредственной близости, потому что они внезапно вылетели из области все сразу, которые чувствовали, как будто вихрь покидал место.
ГУ Сицзю все это время задерживала дыхание, наблюдая, как летучие мыши покидают место, где она и Ди Фуйи стояли. Если бы они вовремя не телепортировались, им пришлось бы столкнуться с гневом летучих мышей лицом к лицу. Вместо этого они теперь прятались в тихой части массива. Чтобы обеспечить их безопасность, Ди Фуйи наложил заклинание, чтобы скрыть их дыхание, так что летучие мыши не смогут выследить их.
Неужели это и есть дом кровавых летучих мышей? Куда же они направились на этот раз? ГУ Сицзю и Ди Фуйи посмотрели друг на друга в надежде, что у другого есть ключ к разгадке. ГУ Сицзю спросил: «Должны ли мы следовать за летучими мышами?”
Ди Фуйи смотрел на звездное скопление и не знал, что и думать. Погруженный в свои мысли, он даже не слышал ГУ Сицзю. Поэтому она потрогала его за талию и спросила: “Что случилось?”
Ди Фуйи пришел в себя и прошептал ей: “этот звездный массив кажется мне немного знакомым.- Он был уверен, что видел его где-то, но, возможно, в несколько ином расположении. Когда он увидел «звезды», у него возникло внезапное желание их переставить. Как будто что-то заставило его привести все в порядок.
Он повернулся, чтобы спросить ГУ Сицзю “ » когда вы были на Земле, вы когда-нибудь делали какие-нибудь Звездные массивы?”
ГУ Сицзю покачала головой. “Нет, но я всегда наблюдал за звездами.”
“А как же Хуан ту?- Спросил Ди Фуйи.
ГУ Сицзю был ошеломлен его вопросом. — Я… я не помню.”
Ди Фуйи постучал себя ладонью по лбу. Была ли это та часть его прошлого, которую он не мог вспомнить? Размышляя логически об этом вопросе, он понял, что, несмотря на очевидные способности Хуан ту в прошлом, он был просто господином человеческого мира. Следовательно, теперь он должен знать, как сформировать звездный массив. Кроме того, если бы он знал, как это сделать, он, безусловно, научил бы ГУ Сицзю. Так что же это было за воспоминание в голове Ди Фуйи?
— А! — Помогите!” Было слышно, как кто-то зовет на помощь издалека.
ГУ Сицзю был ошеломлен этим голосом. Казалось, он доносился оттуда, куда улетели летучие мыши!
Она потянула Ди Фуйи за собой и сказала: “Пойдем посмотрим.- Прежде чем Ди Фуйи успел ответить ей, она телепортировалась вместе с ним в направлении голоса, который услышала. Благодаря своему мастерству в технике телепортации она могла очень точно определять местоположение объекта. Вскоре она оказалась на триграмм-образной платформе с восемнадцатью колоннами, окружающими площадь. К каждому столбу был привязан человек! Точнее, к каждой колонне были привязаны скелеты, поскольку находившиеся там люди были убиты кровавыми летучими мышами, которые роились вокруг. Их плоть была явно съедена.
ГУ Сицзю удалось мельком взглянуть на летучих мышей в этом районе и заметил, что их кожа стала из черной ярко-красной после того, как они вошли в эту часть пещеры. Хотя здесь было слишком темно, чтобы ГУ Сицзю мог разглядеть каждую деталь, она заметила, что летучие мыши обратили свое внимание на что-то над ними. Поэтому она просто последовала за ними и обнаружила, что над ними был потайной ход, который вел наружу.
Снаружи были джунгли, и они слышали рев зверей, которые, казалось, нападали друг на друга. Казалось, что это место было родиной кровавых летучих мышей. Виновником был звездный массив!
ГУ Сицзю в негодовании сжала кулаки.
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Ди Фуйи взял ее маленькую руку, которая была сжата в кулак, и сказал: “Давай сначала вернемся внутрь.”
— Ну и ладно!- ГУ Сицзю телепортировался обратно внутрь вместе с Ди Фуйи. Эти двое снова встали перед звездным массивом, чтобы попытаться понять его. Поразмыслив, ГУ Сицзю сказал: «Давайте уничтожим этот звездный массив! Мы должны остановить все беды, которые это вызывает!”
Когда она уже собиралась произнести заклинание, Ди Фуйи быстро схватил ее за руку. — Держись!”
— Хм?”
— Этот массив также поддерживает магический барьер за пределами этого места. Кровавый дождь бушует снаружи прямо сейчас. Если мы уничтожим его, то люди этого города будут принесены в жертву.”
ГУ Сицзю была ошеломлена его замечанием, и пот начал стекать по всему ее лбу. Она совершенно забыла о людях в городе. Она разочарованно потерла брови и задумалась о том, что же случилось с ней в последнее время. Она уже не была такой сообразительной, как раньше.
Так как она не могла уничтожить его, то некоторое время она пристально смотрела на звездное скопление, пытаясь понять свой следующий шаг. Она была несколько расстроена этим зрелищем и спросила: “Неужели мы позволим летучим мышам продолжать причинять вред людям и животным здесь?”
Ди Фуйи некоторое время молчал. Он все это время обдумывал свой план. “Я могу попытаться перестроить звездный массив; возможно, я смогу поддерживать магический барьер, а также остановить летучих мышей от выхода из-под контроля.”
Глаза ГУ Сицзю сияли вдохновением. Она была удивлена, что Ди Фуйи так хорошо осведомлен. — Разве Божественный Господь научил тебя этому?”
Ди Фуйи ответил: «Нет. У меня никогда не было учителя в этой области.”
От его ответа ГУ Сицзю лишился дара речи.
Ди Фуйи начал бродить по звездному массиву, указывая пальцами вокруг этого места, как будто он что-то вычислял. Поскольку ГУ Сицзю не знал, что он задумал, она просто следовала за ним и молчала, чтобы не отвлекать его. Вместо этого она отбивалась от любых призраков, которые приближались к нему.
Когда она приблизилась к основанию массива, ГУ Сицзю понял, что духовный Кристалл, казалось, был связан с землей. Она попыталась толкнуть один из кристаллов, но тот не двигался. Она быстро поделилась этой находкой с Ди Фуйи. «Я боюсь, что массив не может быть изменен.”
Ди Фуйи, казалось, слегка покачал головой. “Если вы попытаетесь сдвинуть его с места силой, он не сможет сдвинуться. Однако, с правильным количеством силы и техники, это должно работать.- Видимо, он уже овладел силой и техникой, когда подлетел к похожей на Луну платформе и начал работать.
Словно играя в шахматы, он поднял рукава и помахал ими в определенном направлении на духовном кристалле. В одно мгновение духовный Кристалл и основание под ним беззвучно задвигались. Все произошло очень быстро и изящно. Это было потрясающее зрелище.
Стоя рядом с Ди Фуйи, ГУ Сицзю каким-то образом почувствовал знакомство с ситуацией. Это было почти так же, как если бы она видела, как он делал то же самое в своей прошлой жизни. Неужели это действительно случилось в прошлом? Возможно, Хуан ту и раньше устанавливал звездный массив, что оставляло некоторые остаточные воспоминания в ее уме.
Будучи мастером формирования массивов, ГУ Сицзю могла легко запомнить любые массивы, с которыми она сталкивалась раньше. Тем не менее, она казалась немного ошеломленной тем, что Ди Фуйи сейчас переставлял. Чем больше она смотрела на него, тем сильнее кружилась голова!
Она решила сделать несколько шагов назад и посмотреть на него с высокой платформы. Несмотря на то, что они были не очень далеко друг от друга, ГУ Сицзю вдруг почувствовал, как будто между ними была пропасть. Возможно, дело было не в реальном расстоянии между ними, но она почему-то чувствовала, что никто не может стоять рядом с Ди Фуйи. Он был таким замечательным существом со знаниями и способностями, которые не имели себе равных. Она могла только смотреть на него с благоговением. Она подозревала, что делала это в течение многих лет в их прошлой жизни.
Даже при том, что это было хорошо быть с кем-то настолько мирским, у ГУ Сицзю не было очень хорошего чувства о ситуации. Тем не менее, сейчас было не самое подходящее время, чтобы думать об этом. Она быстро покачала головой и начала подсчитывать время, которое они провели в пещере. Прошло уже больше четырех часов! Означает ли это, что закупоренная духовная сила внутри тела Ди Фуйи каким-то образом прошла?
Обдумывая ситуацию, она заметила, что Ди Фуйи внезапно потерял равновесие и чуть не свалился с высокой платформы! Она была потрясена и быстро телепортировалась, чтобы поймать его, но в тот момент, когда она взяла его за руку, ее сердце упало! Изменения в его теле начали действовать. Его руки были горячими, и его тело тоже было горячим. Его лицо слегка покраснело, но на лбу выступил пот.
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Глава 2474: Перестановка Звездного Массива (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
— Господин, его тело реагирует!- Небесный камень высветил послание в ее сознании. Он быстро прикрепился к запястью Ди Фуйи в попытке поглотить переполняющую его духовную силу из его тела.
Как только он присоединился к запястью Ди Фуйи, он сразу же почувствовал, как будто его ошпарили! Неспособный подавить боль, он быстро сказал ГУ Сицзю: «Учитель, я боюсь, что не смогу больше терпеть это!”
“Ты должен!»ГУ Сицзю не давал ему возможности уйти.
Ди Фуйи, казалось, тоже испытывал мучительную боль. Он дрожал от боли, но все еще изо всех сил пытался сопротивляться ее воздействию. ГУ Сицзю пытался привести свое тело в подходящее положение для медитации, но он покачал головой в ответ на ее попытку. “У меня все еще есть … последние два.…”
Он снова поднял рукав, но, казалось, не мог контролировать свои руки. Поэтому он не мог собрать заклинание своими пальцами.
“Ты должен медитировать прямо сейчас! Забудьте о массиве!- ГУ Сицзю посмотрел на свой мокрый лоб и забеспокоился.
— Нет… если я позволю этому случиться, то это место все еще будет существовать, и кто знает, какая катастрофа постигнет нас в следующий раз. Я должен … я должен двигаться” — Ди Фуйи был полон решимости закончить свою работу. Он был всего в двух шагах отсюда!
— Скажи мне, как их двигать. Дай мне это сделать!- ГУ Сицзю также был полон решимости сделать так, чтобы Ди Фуйи остался жив.
“Чтобы сдвинуть это, тебе нужно… тебе нужно быть хотя бы на уровне Золотого Бессмертного… иначе… обиды внутри кристаллов поглотят тебя.- Ди Фуйи не хотел, чтобы она рисковала.
ГУ Сицзю глубоко вздохнул и тоже не был готов рисковать своей жизнью. — Дай мне попробовать.” Она уже видела духовный кристалл, который Ди Фуйи хотел переместить, поэтому она сжала пальцы вместе, чтобы произнести заклинание. Это было фактически то же самое заклинание, которое использовал Ди Фуйи. — Быстро подскажи мне, как его сдвинуть, дай я попробую!”
В этот момент духовная сила в теле Ди Фуйи полностью вышла из строя. Он больше не мог контролировать духовные кристаллы. Он видел, что ГУ Сицзю действительно могла произнести заклинание и что она была полна решимости заставить его работать. Если он не даст ей шанса, она, конечно же, рассердится на него.
— Хорошо, я расскажу вам о шагах, но если что-то покажется неправильным, пожалуйста, остановитесь.- Затем Ди Фуйи объяснил ей, как перемещать кристаллы, а также объяснил, куда нужно поместить эти два кристалла. ГУ Сицзю нужно было прочесть какую-то рифму, чтобы завершить процесс. Хотя это было совсем недолго, но все же довольно странно. Несмотря на богатый опыт ГУ Сицзю, даже она не понимала этого. К счастью, ей просто нужно было прочесть его и не нужно было понимать.
Поскольку ГУ Сицзю был несомненно умен, она сумела вспомнить все и начала двигать кристаллы. Однако она была далеко не так грациозна, как Ди Фуйи. Когда он двигал эти кристаллы ранее, казалось, что они были невесомы, поскольку его движения были свободными и легкими. Однако у ГУ Сицзю не было такого же опыта.
Двигая маленькие кристаллы, она чувствовала, что пытается сдвинуть гору; ей нужно было использовать всю свою силу. Она чувствовала себя муравьем, который пытается столкнуть слона!
Обиды, связанные с кристаллом, очень неохотно поддавались движению. Они также использовали свою силу, чтобы оставаться на месте. ГУ Сицзю весь вспотел, но ему удалось лишь немного сдвинуть один из кристаллов. К сожалению, Кристалл все еще находился в нескольких футах от своего предполагаемого местоположения.
ГУ Сицзю разочарованно нахмурился. Судя по трудностям, с которыми она столкнулась, ей потребуется несколько часов, чтобы переместить оба кристалла в их предполагаемые места. Это предполагало, что у нее даже останется какая-то духовная сила в теле, чтобы продолжать его двигать.
Внезапно небесный камень перелетел через нее и пристегнулся к ее запястью. — Учитель, моя духовная сила достигла своего предела. Позвольте мне передать вам некоторую духовную силу.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2475: Перестановка Звездного Массива (4)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Не дожидаясь ответа от ГУ Сицзю, он начал передавать духовную силу, которую он впитал от Ди Фуйи. Внезапное поглощение духовной силы было подавляющим для небесного камня, и он стремился направить часть ее прочь. В то время как духовная сила передавалась, ГУ Сицзю чувствовала, как будто ее вены вздулись по всему телу. Это был поистине болезненный опыт.
Явный дискомфорт, который испытывал ГУ Сицзю от поглощения избытка духовной силы от камня небесного свода, заставил ГУ Сицзю задаться вопросом, сколько боли вытерпел Ди Фуйи. Она решила проверить его и обнаружила, что он сидит, как Будда, пытаясь медитировать. Это зрелище немного успокоило ее.
В этот краткий миг камень небесной тверди сумел передать ГУ Сицзю значительное количество духовной силы; на самом деле, она беспокоилась, что сможет пережить прорыв в своей силе. Ее изначальная духовная сила находилась на уровне 9.2. Однако ей стало ясно, что она вот-вот достигнет уровня 9,9! Как только она пройдет уровень 9.9, она достигнет уровня 10 и испытает катастрофу, которая, возможно, позволит ей подняться на небеса. Однако сейчас было определенно не самое подходящее время для ее восхождения. Это, безусловно, привлечет внимание Юн Яньли, и он будет здесь в мгновение ока.
Думая о своих ногах, ГУ Сицзю немедленно направила полученную силу на перемещение духовного кристалла,который она неустанно переделывала. Благодаря улучшению ее духовной силы, ей удалось переместить Кристалл немного быстрее, чем раньше. Кроме того, ей удалось снизить уровень духовной силы в своем теле.
Вскоре небесный камень передал всю духовную силу, которую он впитал от Ди Фуйи, в ее тело. Он чувствовал себя немного усталым, но так как теперь у него была возможность снова помочь Ди Фуйи, он быстро присоединился к его запястью и продолжал поглощать его духовную силу. Внезапно он почувствовал, что это устройство, которое может передавать духовную силу от одного существа к другому.
Хотя процедура была утомительной, у небесного камня не было других вариантов. Он продолжал толкать себя вперед, и, сам того не зная, прошел целый час. За это время ГУ Сицзю, наконец, удалось переместить два духовных кристалла в назначенные места. В тот самый момент, когда это произошло, холодный ветер, который тек между кристаллами, внезапно исчез. Вместо этого он был заменен слабым, теплым ветром, который кружился между кристаллами, как будто успокаивая страдающих призраков.
Спокойствие, пришедшее на смену штормовым ветрам из прошлого, давало ГУ Сицзю необходимую уверенность в том, что она добилась успеха. Ей не было нужды беспокоить Ди Фуйи, чтобы убедиться в этом. Как обычно, ГУ Сицзю достиг невозможного, выполнив задачу, которую мог выполнить только золотой Бессмертный.
— Триумфально воскликнула она, — успех! Как я могу… — посмотрев на Ди Фуйи, она остановилась, не закончив фразы.
Ди Фуйи все еще сидел там тихо; он был неподвижен, как гора, что делало его похожим на статую. Сердце ГУ Сицзю внезапно упало от ликующего броска, который она испытала несколько минут назад. Она бросилась к нему и положила руку на плечо. «Fuyi…”
Прикоснувшись к нему, она поняла, что его тело было холодным и твердым. Это было совсем не похоже на прикосновение к человеческой коже. На самом деле, это было почти так же, как если бы она касалась кусочка нефрита. Неужели он превратился в статую? Пораженная этим открытием, она быстро осмотрела все его тело и поняла, что он превратился в нефритовую статую! Детали этого статуса были предельно реалистичны, даже его ресницы были четко очерчены. Но как он мог стать нефритовой статуей? Может быть, Ди Фуйи оставил здесь нефритовую статуэтку, прежде чем уйти? Это было невозможно!
ГУ Сицзю был уверен, что он не оставит ее здесь одну. Но если это так, то была ли эта статуя действительно Ди Фуйи?
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2476: Не Будет Ли Он Слишком Громоздким?
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю подсознательно посмотрел на ее запястье. К счастью, небесный камень все еще был прикреплен к нему! Последние полчаса было тихо, потому что он постоянно перемещался с запястья Ди Фуйи на запястье ГУ Сицзю, чтобы передать духовную силу Ди Фуйи. Будучи так сосредоточена на перемещении кристаллов из прошлого, и она не обращала на это никакого внимания.
— Малыш Цан, что случилось с Ди Фуйи?”
Небесный камень никак не отреагировал. Может быть, он тоже превратился в камень?
ГУ Сицзю щелкнула по нему пальцами. — Говори же!”
Камень небесной тверди не блеснул. Возможно, он слишком устал и отключился.
Ее внимание снова переключилось на нефритовую статуэтку, и она вдруг кое-что поняла. Ди Фуйи первоначально носил пурпурную мантию, но эта нефритовая статуя была одета в белую мантию. Материал халата тоже был довольно странным. Это был не шелк, но когда она прикоснулась к нему, материал оказался очень гладким и теплым. Нижняя часть халата также была выполнена в довольно уникальном стиле. Там не было ни драконов, ни фениксов, ни цветов. Вместо этого он просто выглядел как солнце и Луна с коллекцией звезд. Это было довольно впечатляюще и делало его похожим на человека с благородным статусом.
Неужели это действительно Ди Фуйи? Неужели ему было так неуютно до того, как он обнаружил необходимость сменить свой наряд? Что же здесь происходит? ГУ Сицзю чувствовал себя довольно панически озадаченным таким неожиданным поворотом событий. Она прислонилась к его груди и попыталась прислушаться к биению сердца, но ничего не обнаружила. В конце концов, фигура перед ним была статуей.
Она окликнула его, но он тоже не ответил. Может быть, кто-то похитил Ди Фуйи и оставил статую, чтобы обмануть ее? Она глубоко вздохнула и попыталась успокоить свой ум, когда начала думать о чертах лица Ди Фуйи. У этого человека было хорошее телосложение. Хотя он был ранен несколько раз с тех пор, как он был молод, ни одна из травм не оставила никаких шрамов на его теле. Это было великолепно. На самом деле, это было слишком прекрасно, что ГУ Сицзю даже не мог сказать, был ли это действительно он.
Внезапно она вспомнила, что на его левом бедре было родимое пятно. Это место было настолько уединенным, что если бы она никогда не занималась с ним сексом, то никогда бы не узнала о его существовании. Следовательно, если бы кто-то попытался сделать точную копию его статуи, родимое пятно, вероятно, отсутствовало бы. Однако, чтобы проверить конкретную область, ГУ Сицзю нужно было снять свою одежду.
Не убежденный, ГУ Сицзю стоял там, размышляя, должна ли она снять его одежду. Будет ли он слишком громоздким, если она его снимет?! Тем не менее, если она этого не сделает, как она сможет проверить, действительно ли эта статуя была Ди Фуйи? Кроме того, поскольку вокруг никого не было, казалось, что не было никакой обратной стороны. Поэтому она пошла вперед и сняла с него халат.
…
Луна была необычайно яркой в середине осеннего сезона года. На самом деле, это было время для ежегодного Фестиваля середины осени. Круглая луна поднялась высоко в небе и была ясной и яркой. Облака походили на кусочки ваты, обернутые вокруг Луны. Это было действительно захватывающее зрелище.
На берегу озера Тайху луна отражалась в озере. Это выглядело несколько загадочно, когда рябь рассеялась по поверхности. Между тем, окружающие улицы были повсюду усеяны яркими огнями. Там была горная вершина в середине озера Тайху. Хотя вершина была не очень высокой, это было отличное место, чтобы наблюдать за Луной.
В небольшом павильоне на вершине холма напротив друг друга сидели два человека. На столе перед ними стояло несколько пирожных и гарниров, а также кувшин с вином.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2477: Чтобы Придумать Эту Идею!
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
В павильоне сидели мужчина и женщина. Женщина была одета в красное, а мужчина-в белое. Их внешность была, несомненно, ошеломляющей. Возможно, их привлекательность привлечет чье-нибудь внимание. Однако, несмотря на то, что многие люди пришли на вершину горы, никто из них не мог их видеть. Очевидно, они установили вокруг себя магический барьер.
Мужчина неторопливо воспользовался моментом, чтобы рассмотреть окружающий пейзаж. — Он вздохнул. — Сюэмо, это и есть та самая современная жизнь, о которой ты все время думал. Кроме слегка причудливых огней и более высоких зданий, в этом месте нет ничего особенного.”
“Мой божественный господин, ты не вполне понял мой взгляд на это место. Дома Луна всегда светит ярче. Это мой дом. Конечно, я, естественно, думаю, что это самое лучшее место. Мы с тобой наконец-то прибыли в этот мир к празднику середины осени 15 августа. Это день, предназначенный для воссоединения семьи. Вы можете быть немного более позитивным?”
Мужчину и женщину в павильоне звали Шэнь Цзюли и Нин Сюэмо. В своих приключениях путешествия во времени и пространстве, они случайно попали в червоточину и оказались в современном мире. Поскольку это было прямо во время Фестиваля середины осени, Нин Сюэмо взял Шэнь Цзюли на озеро Тайху, чтобы отпраздновать фестиваль.
Шэнь Цзюли был человеком, который наслаждался спокойствием в отличие от больших толп, поэтому Нин Сюэмо привел его на вершину горы, чтобы насладиться видом Луны.
“Было бы хорошо, если бы Ньянмо был здесь.- Нин Сюэмо сделала глоток вина и вздохнула, произнеся свою предыдущую фразу. Она все еще скучала по сыну. На самом деле, она хотела отправиться в мир Шуры, чтобы проверить его. Однако Божественный Господь не отпустил ее. Он сказал, что это был вызов, который Нианмо должен был вынести сам. В противном случае, это создаст еще больший беспорядок. Поэтому Нин Сюэмо пришлось проигнорировать ее желание.
Тем не менее, чтобы облегчить ее беспокойство, Шэнь Цзюли иногда открывал уникальное водяное зеркало, чтобы проверить состояние своего сына. Зеркало воды было начато Shen Jiuli и доказало быть очень полезно. Однако, впервые открыв зеркало, он был ошеломлен увиденным! Он увидел самого себя! Но если быть точным, он действительно видел имитацию самого себя товарищем Ди Фуйи.
Поскольку Кун Сюэи был очень талантлив, его олицетворение божественного Господа было очень точным. Нин Сюэмо не мог не похвалить это существо “ » он действительно похож на тебя!” Конечно, она не могла не воспользоваться случаем и похвалить своего сына. «Наш сын действительно умен, чтобы придумать эту идею!”
Затем она посмотрела на Юнь Яньли и нахмурилась. “Что за странные методы использует этот человек? Его навыки улучшились так быстро! Он уже находится на уровне великого божества!”
Шен Цзюли выглядел спокойным. — Это работа древнего колдуна. Ты помнишь Ло Цзючэня? Он создал несравненного убийцу за несколько месяцев, который почти уничтожил мир. Yun Yanli похож на модернизированную версию этого несравненного монстра. Как вы думаете, Ло Цзючэнь-это человек, стоящий за всем этим бардаком?”
Нин Сюэмо покачала головой. “Ло Цзюйчэнь заперся. Когда родился Нианмо, его отпустили только на короткое время. Он был запечатан очень скоро после этого. По моим оценкам, у него не было бы никакого взаимодействия с Юнь Яньли.”
Шен Цзюли кивнул. “Вы совершенно правы. Возможно, за всем этим безумием стоит кто-то другой.”
Нин Сюэмо почувствовала себя довольно неловко при этой мысли. — Божественный Господь, духовная сила Нианмо слишком низка. Возможно, он не сможет справиться с Юнь Яньли. Кроме того, если есть кто-то более могущественный за кулисами, я боюсь, что… почему бы нам не пойти в мир Шуры сейчас, чтобы вмешаться?”
Кончики пальцев Шен Цзюли, казалось, двигались в движении, которое предполагало, что он что-то подсчитывает. Затем он покачал головой, как только закончил. — Нет, Сюэмо, это вызов Нианмо. Мы с тобой не можем вмешиваться. Иначе ситуация будет только хуже!”
“Сможет ли он пережить эту катастрофу?”
Шэнь Цзюли улыбнулся и сказал только два слова: “не волнуйся.- Он резко закрыл зеркало с водой и сменил тему разговора.
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Даже при том, что Шэнь Цзюли мог сохранять спокойствие, Нин Сюэмо все еще чувствовала себя неловко из-за событий, окружавших ее сына. Не прошло и нескольких часов, как она снова подняла эту тему и попросила Шэнь Цзюли открыть зеркало с водой, чтобы они могли проверить своего сына. Она утверждала, что этот праздник требовал воссоединения, и хотя физически они не могли встретиться, самое меньшее, что они могли сделать, это наблюдать за своим сыном через зеркало воды.
Шен Цзюли не хотел спорить с ней, поэтому он снова открыл зеркало. Изображение, которое появилось на зеркале, было Ди Фуйи и ГУ Сицзю, смотрящими на звездное множество. Его родители также некоторое время наблюдали за звездным массивом, пытаясь расшифровать его механизмы. Нин Сюэмо была великим дьяволом, поэтому, когда она увидела призраков, прикрепленных к духовным кристаллам, она нахмурилась. Затем она спросила Шэнь Цзюли: «что это за колдовство? Это выглядит так зло!”
— Неудивительно, что в мире Шуры нет духовной энергии. Этот массив поглощает всю свою энергию! И, если мои догадки верны, в мире Шуры существует не один такой массив. На самом деле, должно быть еще по меньшей мере восемь человек, которые высасывают духовную энергию в этом месте и передают ее человеку за кулисами. Ну, это не удивительно, что Юнь Яньли удалось так быстро развиваться.”
“Ты можешь его взломать?- Нин Сюэмо была мастером по построению массивов, но этот массив заставлял ее чувствовать себя довольно неуютно.
Шэнь Цзюлу на мгновение задумался. «С нашими навыками, это не трудно взломать его. Мы можем разрушить его, а также помочь душам обрести покой. Однако, если мы это сделаем, это будет вредно для всего мира Шуры, потому что мы не знаем, к чему там подключен этот массив. Возможно, это повлияет на баланс в данном месте.”
Во время обсуждения за их вином и едой, они также могли слышать звук вокруг Ди Фуйи. Таким образом, диалог между ГУ Сицзю и Ди Фуйи был слышен им. При этом Нин Сюэмо услышала, как Ди Фуйи обращается к ГУ Сицзю «малыш», и не смогла удержаться от смеха. — Мисс Гу должно быть уже тысяча лет, верно? С другой стороны, Нианмо еще так молод. Именно она должна обращаться к нему «малыш».’”
Шэнь Цзюли сделал глоток вина, прежде чем ответить: “этой девушке на самом деле всего 200 лет, в то время как Нианмо… Ну, он был намного старше ее!”
— А раньше было?- Нин Сюэмо ясно уловил ключевое сообщение. “Ты хочешь сказать, что Няньмо-это реинкарнация кого-то из прошлого ГУ Сицю?”
Шэнь Цзюли на мгновение остановился. Он должен был выяснить, можно ли ему сказать жене правду. Нин Сюэмо в предвкушении дернул его за рукав. “Не будь таким нерешительным. Будьте со мной откровенны!”
В попытке удовлетворить ее требование, защищая небесную тайну, Шэнь Цзюли резко ответил: «Няньмо был лучшей половиной ГУ Сицзю в его прошлой жизни.”
Нин Сюэмо хранила молчание,но казалось, что она автоматически связывает некоторые точки. “А раньше его тоже звали Ди Фуйи?”
— Ну да.”
— Неудивительно, что вы согласились, чтобы он сменил имя и даже фамилию!”
Нин Сюэмо что-то слышала о ГУ Сицзю, но ей нужно было кое-что прояснить. “Она всегда искала человека в верхней границе. Был ли этот человек Нианмо? Почему она не узнала его сразу?”
— В прошлой жизни Нианмо Небесные Законы стерли все воспоминания о нем. Естественно, Мисс Гу тоже его не помнила. Она просто искала его, используя свои инстинкты.- Шэнь Цзюли вздохнул, прежде чем продолжить, — они были очень близки в его прошлой жизни.”
Нин Сюэмо довольно долго хранил молчание. Тем не менее, она не сводила глаз с их сына. “Я всегда чувствовал, что Нианмо не похож ни на тебя, ни на меня. Может быть, его нынешняя внешность-это то, как он выглядел в своей прошлой жизни?”
Шэнь Цзюли тихо ответил: «неважно, какая пара родит Нианмо, он не изменит своей внешности. Это его первоначальный внешний вид.”
Нин Сюэмо была ошеломлена. Неужели ее сын действительно так силен? Он должен обладать очень уникальными генами, если даже Божественный Господь и гены Великого Дьявола вместе не могут изменить его.
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Кем он был в своей прошлой жизни? Пока они оба обсуждали это, Ди Фуйи начал перестраивать звездную систему. Нин Сюэмо широко раскрыла глаза, наблюдая за своим сыном на высокой платформе. — Он… он действительно знает, как переставить этот звездный массив!”
Шэнь Цзюли тоже находил это весьма увлекательным, но не был так удивлен, как его жена. — В этом нет ничего неожиданного. Вот что он обычно делал.- Шэнь Цзюли подозревал, что его сын постепенно восстановил свою память как Владыка на Земле. Тем не менее, казалось, что он вспомнил свои воспоминания как мастер небесного закона в первую очередь. Все становилось только интереснее и интереснее.
Похоже, что фиолетовый облачный Гриб, который ГУ Сицзю позволил ему съесть, оказался очень полезным в конце концов. Будучи экспертом в области формирования массивов, Шэнь Цзюли мог естественно понять расположение массива, сделанного Ди Фуйи. Он был действительно поражен.
Нин Сюэмо тоже очень гордилась своим сыном. “Я и не ожидал, что он сможет собрать такой сложный звездный массив!” Она не знала, что Ди Фуйи в своей прошлой жизни имел обыкновение составлять карту судьбы мира. Этот звездный массив имел почти 10 000 духовных кристаллов; однако Ди Фуйи привык играть со 100 миллионами звезд. Излишне говорить, что это было во много раз сложнее, чем этот. Наверное, это была просто детская игрушка для него.
Тем не менее, мальчик еще не обнаружил свою истинную личность. В противном случае, он даже не проявит ни малейшего страха, если ему придется столкнуться с ТЭН Юн Яньли. Шэнь Цзюли был все еще довольно удивлен, что Юн Яньли осмелился бросить вызов Ди Фуйи. Возможно, он чувствовал, что прожил слишком долго.
Шэнь Цзюли молча зажег свечу для Юн Яньли в своем сердце. Если бы Юнь Яньли только оскорбил его, он был бы достаточно добр, чтобы просто убить его и позволить ему перевоплотиться. Тем не менее, человек, с которым Юн Яньли сейчас возился… он мог предвидеть, что Юн Яньли будет страдать от несчастного конца своей жизни. Возможно, у него даже не осталось души, чтобы перевоплотиться.
Погруженный в свои мысли, Нин Сюэмо вдруг потянул его за рукав. — Господи Боже мой, что случилось с Нианмо?”
Шэнь Цзюли посмотрел на зеркало воды и увидел, что тело Ди Фуйи претерпевает резкие, значительные изменения. Позже они увидели, что ГУ Сицзю заменил Ди Фуйи, переделав духовный Кристалл. Между тем, камень небесной тверди был занят, как пчела, прыгающая с запястья на запястье.
Поскольку ГУ Сицзю был занят перестановкой духовных кристаллов, она не видела, что случилось с Ди Фуйи, который был позади нее. Тем не менее, Шэнь Цзюли и Нин Сюэмо были свидетелями всего этого. Вначале Ди Фуйи медитировал. Вены его тела двигались вверх и вниз, как волны. Это заставило сердце Шен Цзюли колотиться в груди. На мгновение ему показалось, что его сын вот-вот взорвется.
Нин Сюэмо нервничала больше, чем он. — О Господи, разве ты не сказал, что дал ему таблетку, с помощью которой он мог бы спасти свою жизнь? Вы сказали ему использовать его в самый критический момент. Почему он до сих пор им не воспользовался?”
Шэнь Цзюли обратил свое внимание на ГУ Сицзю и вздохнул. — Эта таблетка … была отдана кому-то другому.”
Нин Сюэмо все это время хранил молчание. Она знала, что произошло, и не могла не вздохнуть. — У этого парня нет воспоминаний о его прошлых жизнях, но он всегда был добр к своей жене.”
Пара продолжала наблюдать за зеркалом, желая помочь, если это будет возможно. Однако они ничего не могли поделать, наблюдая, как Ди Фуйи медленно превращается в нефритовую статую. Ди Фуйи хотел что-то сказать ГУ Сицзю, но он больше не мог говорить. Вся трансформация произошла в считанные секунды.
Нин Сюэмо была ошеломлена до такой степени, что почувствовала, как ее сердце подскочило к горлу. — Божественный Господин, Нианмо…”
Шен Цзюли уставился на нефритовую статую, и он тоже выглядел удивленным. Казалось, он не видел, как это произойдет.
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Может быть, этот парень … он собирается заранее установить свою личность?
Нин Сюэмо была напугана этим зрелищем, и ее глаза покраснели. Она схватила Шэнь Цзюли за рукав и сказала: «Боже мой, что с ним случилось!?”
— Сюэмо, а ты не знаешь, как бабочки выходят из коконов?”
— Ну да! Бабочка-это просто червяк, прежде чем превратиться в бабочку. Прежде чем он станет бабочкой, его нужно окутать коконом. Почему вы задаете мне этот вопрос именно сейчас? Вы хотите сказать, что эта нефритовая статуя-его кокон?”
Шен Цзюли кивнул. “Можно и так сказать.- Этому человеку было любопытно, вспомнит ли Ди Фуйи о том, кто он-мастер небесного закона или Хуан ту. А кто бы это мог быть?
Нин Сюэмо испытала некоторое облегчение, услышав объяснение Шэнь Цзюли. Тем не менее, ей все еще было любопытно: “когда же он вырвется из статуи?”
Шэнь Цзюли не знал ответа, так как это был его первый раз, когда он стал свидетелем такого события. Все, что он знал, это то, что бабочка, как правило, занимает несколько дней, чтобы вырваться из своего кокона, так что, возможно, Ди Фуйи также может занять несколько дней.
“Как ты думаешь, Мисс Гу удивлена тем, что наш Нианмо превратился в нефритовую статую?- Нин Сюэмо гадала, что она сделает со статуей. “Она не видела, как Нианмо на самом деле превращается в статую. А что, если она заподозрит, что Ньянмо похитили? Или, что еще хуже, она вскроет нефритовую статую, чтобы проверить, не он ли это?”
Шэнь Цзюли молча обратил внимание на действия ГУ Сицзю. Было ясно, что ГУ Сицзю был удивлен таким поворотом событий. Хотя она старалась сохранять спокойствие, по ее пальцам было видно, что она дрожит от страха. Хотя Нин Сюэмо беспокоилась, что ГУ Сицзю может расколоть статую, видя, что она беспокоится за своего сына, она испытывала чувство восторга. В то же время, она также чувствовала себя прыгающей, чтобы сказать ГУ Сицзю, что на самом деле происходит.
К счастью, ГУ Сицзю не стал вскрывать нефритовую статую. Вместо этого, после некоторых тщательных раздумий, она начала снимать с него халат. Нин Сюэмо была явно шокирована ее действиями.
— Пикк!- Вместе со звуком исчезло и водяное зеркало. Шен Цзюли оставил себе зеркало. Это было неуместно для них, чтобы смотреть дальше.
“А что там происходило? Почему она сняла с него одежду?”
— Чтобы проверить подлинность статуи.- Коротко ответил Шен Цзюли.
Нин Сюэмо лишилась дара речи. “Они … у них уже был интимный момент?”
— Сюэмо, Нианмо уже вырос. Кроме того, они были первоначально мужем и женой…” из этих заявлений можно было заключить, что они уже были близки друг с другом.
«Неудивительно, что когда я смотрю на Мисс Гу, я чувствую, что что-то не так… она беременна?- Нин Сюэмо обычно уделяла больше внимания своему сыну, чем ГУ Сицю. Однако у нее было странное чувство, что с ней что-то не так.
Шен Цзюли, казалось, внезапно поперхнулся. — Это … я не обратил внимания.” Как он мог обратить внимание на живот своей невестки? Однако, при дальнейшем рассмотрении, это могло быть правдой, что ГУ Сицзю была беременна. Это означало бы, что Шэнь Цзюли скоро станет дедушкой! Это его несколько разочаровало.
Нин Сюэмо внезапно поднял его и сказал: «Божественный Господь, пойдем и поищем их! Одна из них стала нефритовой статуей, в то время как другая беременна. Кроме того, они находятся в такой опасной среде. Сицзю не сможет защитить их обоих. Мы должны им помочь!”
Шен Цзюли вздохнул. Он что-то скрывал от нее, но решил сказать правду. — Сюэмо, мы попали в этот мир случайно. Было бы трудно вернуться на небеса, поэтому я могу только представить, что еще труднее попасть в мир Шуры. Возможно, мы не сможем добраться туда даже через шесть месяцев…”
Нин Сюэмо хранил молчание
…
ГУ Сицзю наконец-то снял с Нефритовой статуи всю одежду; она увидела родимое пятно на верхней части его бедра. Конечно, неизбежно, она также увидела то, что, вероятно, не должна была видеть без разрешения. Он был такого же размера, как и в ее воспоминаниях.
…
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Это открытие было одновременно пугающим и успокаивающим. По крайней мере, она знала, что это действительно он.
Внезапно ей в голову пришло видение. ГУ Сицзю вдруг вспомнил, как снимал одежду с Нефритовой статуи. Поэтому то, что она только что сделала, казалось повторением прошлого. ГУ Сицзю очень старалась вспомнить эту сцену, потому что она догадалась, что нефритовая статуя из прошлого тоже была реальным человеком. Возможно, это даст ей ключ к тому, как справиться с ее нынешним затруднительным положением.
Она снова посмотрела на нефритовую статую перед собой, и у нее мелькнула мысль. Может быть, Ди Фуйи просто медитировал?
Убедившись, что статуя действительно принадлежит ему, ГУ Сицзю попытался надеть нижнее белье. В том положении, в котором он сидел, ей было довольно легко снять с него одежду. Тем не менее, было довольно сложно носить его обратно для него, и она не могла позволить ему быть голым все это время.
Хотя там было много скульптур обнаженных людей, она не хотела, чтобы люди видели Ди Фуйи обнаженным! В конце концов, она обернула кусок ткани вокруг его нижней части тела и временно сшила его ниткой. Она пыталась пришить его к паре брюк, однако не очень умело пользовалась иглой. Поскольку Ди Фуйи всегда одевалась в красивую одежду, брюки, которые она шила, были совершенно несравнимы. На самом деле, он считался довольно уродливым. К счастью, Ди Фуйи носил длинное одеяние поверх своего тела. Поэтому до тех пор, пока он не сделает никаких неестественных телодвижений, никто не сможет увидеть брюки внутри.
Снова надев на него мантию Ди Фуйи, она встала перед ним и посмотрела на его нефритовое лицо. Это заставило ее почувствовать себя немного неловко. Если бы Ди Фуйи намеренно превратился в нефритовую статую для медитации, разве он не знал бы, что ГУ Сицзю полностью снял свою одежду? Возможно, как у настоящей статуи, его вены затвердели, а чувства исчезли. Это не удивило бы ГУ Сицзю, если бы он не знал, что происходит вокруг него.
Глубоко вздохнув, ГУ Сицзю решила подумать о своем следующем плане действий. Поскольку опасность поджидала их при любом неверном повороте, ей приходилось очень тщательно обдумывать свой следующий шаг.
…
Жители города Легуо были приятно удивлены, обнаружив, что кровавый дождь, который издевался бы над ними всю ночь, внезапно прекратился в полночь! Окровавленные летучие мыши, которые периодически врезались в магический барьер в течение всей ночи, также неохотно отступили, когда кровавый дождь исчез.
Хотя магический барьер вокруг города мог защитить безопасность людей в городе, проливной кровавый дождь в сочетании с жестокими нападениями летучих мышей иногда мог заставить барьер быть сломан. Если бы это произошло, люди в этом районе наверняка столкнулись бы с катастрофой, которая, возможно, даже могла бы забрать их жизни. Поэтому люди оставались бдительными в течение всей ночи, когда они ожидали, что прольется кровавый дождь. Нет нужды говорить, что они прекрасно знали, что дождь внезапно прекратился.
Все были удивлены и также неуверенны в том, что происходит. По улицам ходило много разговоров, задавались различные вопросы и делались предположения. Менее чем через час после того, как дождь прекратился, люди на улицах стали свидетелями крупного взрыва где-то в направлении, где жил владелец города. Это потрясло весь город на мгновение, а затем и там, они увидели поток красочных огней в небо. Эти огни, по-видимому, поглотили темные облака, которые первоначально занимали небо. Небо теперь было голубым с полосами белых облаков.
Излишне говорить, что жители города были ошеломлены всей этой сценой. Неужели Бог на небесах наконец увидел страдания в мире Шуры? И был ли этот бог здесь, чтобы спасти всех существ? Даже молодой дворцовый мастер, которому было поручено найти ГУ Сицзю и других, был ошеломлен!
Внезапно люди увидели статую, поднимающуюся в центре красочного света. Статуя была одета в белый халат, похожий на снег, и ее пояс трепетал на ветру, как будто он был богом, который был сформирован из красочного света. Поскольку все были довольно далеко от источника света, они не могли ясно видеть лицо Бога; однако, сцены были достаточно шокирующими! Кто-то в толпе внезапно закричал: “Боже! Бог пришел, чтобы спасти нас!”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2482: Она Знала, Что Что-То Не Так!
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Этот статус вызвал ажиотаж в народе. Некоторые были в слезах, в то время как большинство уже преклонило колени.
— Господи, пожалуйста, спаси нас!”
— Прошу Вас, пожалуйста, спасите мир Шуры!”
Многие другие распевали подобные желания. Люди, которые прятались в своих домах, также вышли и попросили своего спасителя! В их повторяющихся песнопениях все больше и больше людей начинали плакать. На самом деле они были настолько едины, что крики эхом отдавались по всему городу.
— Только ты можешь спасти себя.- Голос, казалось, исходил от статуи. Бог, перед которым они пресмыкались, ответил им! Тишина поглотила все вокруг, когда люди сосредоточили свои взгляды на статуе.
— Ужасный кровавый дождь и кровавые летучие мыши были вызваны злыми духами из злого множества. Сегодня я изменил этот массив, чтобы принести пользу людям. Вы можете прийти к резиденту владельца города и посмотреть сами. Существует в общей сложности девять злых массивов, расположенных под землей в девяти городах мира Шуры. Распространите эту новость в другие города, чтобы они могли найти местоположение злого массива.- Пока голос говорил, бесчисленные летательные аппараты, казалось, падали с неба. Каждый, естественно, схватил один, чтобы прочитать.
Молодой дворцовый Мастер и ее люди поначалу прятались в темноте. Тем не менее, они должны были выяснить, что происходит, как только они смогут, чтобы они могли сообщить Юнь Яньли. Молодой дворцовый мастер закричал: «Кто ты?? Как ты смеешь смущать здешних людей! Она взмыла в небо и бросилась к статуе.
— Ха-ха. Подлинность моего заявления будет проверена, как только они найдут другие массивы.- Богоподобная фигура внезапно улыбнулась и исчезла вместе с разноцветными огоньками.
Молодой дворцовый мастер бросился к статуе, но ничего там не нашел. В конце концов, она посмотрела вниз и была совершенно ошеломлена тем, что увидела. Резиденция ее хозяина была перевернута вверх дном, открывая вид на звездное скопление, находившееся под ней.
Будучи доверенным лицом Юн Яньли, молодой дворцовый мастер, естественно, знал магический эффект этого звездного массива, но она действительно не была в состоянии изучить его. Она также не знала первоначального порядка звездного скопления, так что у нее не было ни малейшего понятия о том, как все вернуть на свои места. Единственное, что она знала, это то, что холодные обиды, витающие в Звездном массиве, исчезли. Его сменила сияющая и позитивная аура.
Кто-то изменил звездный массив и теперь публично выставил его на всеобщее обозрение! Это было катастрофой для молодого дворцового мастера и его команды.
“Это работа последователей короля-дьявола! Они пытаются всех обмануть! Не верьте тому, что вы только что услышали!”
Мир Шуры был проклят уже много лет назад, что привело к гибели более слабых людей. Поскольку выжить могли только самые приспособленные, люди в городе обычно считались необыкновенными людьми. Они были талантливыми и знающими людьми, а некоторые из них даже были мастерами. Обмануть их было не так-то просто.
Кто-то в толпе внезапно заговорил: “правда это или ложь, мы узнаем после того, как сами увидим! Все, давайте пойдем и проверим массив!»С одним приказом бесчисленные люди бросились к дому, который сиял ярким светом.
Молодой дворцовый мастер лишился дара речи. Она знала, что что-то не так!
…
Когда Юн Яньли поспешил обратно в город Легуо, был уже полдень. Когда он впервые вошел в город, он обнаружил, что что-то было не так. Поначалу люди поклонялись ему на каждом углу. Они встретят его почтительно и пошлют ему добрые пожелания.
Однако после того, как его звездный массив был разоблачен, люди, естественно, усомнились в нем. Вокруг них царила атмосфера враждебности. Там все еще были люди, которые приветствовали его, но только несколько. Кроме того, в это время дня на улицах обычно было оживленно, но сейчас здесь было довольно холодно и пусто. Вместо этого, казалось, что его дом был единственным оживленным местом.
Его сердце упало от осознания того, что что-то было не так. Но что же все-таки произошло?! С быстротой молнии он полетел в свою официальную резиденцию, чтобы осмотреть окрестности. Он был крайне потрясен, обнаружив, что его официальная резиденция была взорвана, а его звездный массив, который был похоронен глубоко под землей, теперь был открыт для публики! Более того, по какой-то причине его окружал благодатный свет.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2483: Убейте Несколько Кур, Чтобы Отпугнуть Обезьян
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Люди собрались вокруг звездного скопления, безжалостно допрашивая молодого дворцового мастера и ее людей. Юн Яньли тайно слушал их допросы в течение нескольких секунд и, наконец, понял.
Люди думали, что этот духовный массив был дан ему Богом с небес. Это был благоприятный набор, который мог спасти мир. Из-за этого кровавый дождь прекратился рано, так что у него определенно были магические способности. Люди хотели защитить его и убедиться, что никто к нему не прикоснется.
С другой стороны, молодой дворцовый мастер утверждал, что это был зловещий набор, данный злым человеком. Она сказала, что им нужно провести тщательное расследование. Тем не менее, жители города были неподвижны и не позволяли никому войти. Некоторые из жителей города были искусными мастерами в своем собственном праве; поэтому они, безусловно, не были легкой добычей.
Молодой дворцовый мастер попытался вступить с ними в переговоры. Она сказала, что массив находится под официальной резиденцией владельца города, и поэтому люди не должны останавливаться там. Излишне говорить, что ее попытка прогнать людей была напрасной.
Расстроенная, молодая Дворцовая хозяйка знала, что ей, возможно, придется убить несколько кур, чтобы отпугнуть обезьян. Поэтому она открыто выстрелила и убила мастера, который преградил ей путь. К сожалению, ее действия не смогли отпугнуть их. Вместо этого все больше людей стали митинговать против них.
Для зевак этот вопрос был чрезвычайно важен. Это было больше, чем просто их собственные жизни, так как разрушение массивов могло привести к возрождению всего мира Шуры. Поэтому все были готовы бороться за него.
Обе стороны сцепились головами и начали открыто противостоять друг другу, чтобы найти золотую середину. Слушая споры между двумя сторонами, Юн Яньли также воспользовался возможностью взглянуть на звездный массив. Его сердце чуть не упало на землю, когда он увидел, что произошло. Он совершенно изменился! Юн Яньли мог мгновенно сказать, что рисунок расположения духовного кристалла изменился до такой степени, что он даже не узнавал его больше.
Преступник за решеткой все еще парил в воздухе, обдумывая свой следующий шаг. Он решил прийти в сад и попытаться разобраться с беспорядком самостоятельно. В конце концов, Юн Яньли когда-то был принцем в верхнем пределе. С его благородной личностью люди все еще восхищались им и находили его несколько загадочным. Возможно, ему удастся обмануть их.
Несмотря на то, что Юн Яньли был явно измучен дикой и бесплодной погоней, которую он вел, он все еще приводил себя в порядок и хорошо держался. Его одежда развевалась на ветру, когда он падал с неба, и сильная аура окружала его тело. Ауры, которую он излучал от своего тела, было достаточно, чтобы заставить толпу замолчать.
С его присутствием в этом районе, Молодой мастер дворца и ее команда, наконец, вздохнули с облегчением; их спаситель пришел. Мастер дворца быстро вышел вперед, чтобы поприветствовать его, и почтительно поклонился. Однако зрители только переглянулись и не поклонились Ему в первый раз. На него упало множество подозрительных взглядов, что заставило Юнь Яньли почувствовать себя довольно неуютно.
Он молчал, делая вид, что ничего не замечает. Он спросил: «Что здесь произошло?”
Молодой дворцовый мастер начал подробно рассказывать о том, что произошло. Она сказала, что когда они искали виновника этого злого массива, официальная резиденция взорвалась и обнажила звездный массив. Она также отметила, что этот неизвестный массив, вероятно, был злым и должен был быть изолирован от общественности.
Люди только посмеялись над этим замечанием. Они сказали, что в этом массиве была благоприятность, и именно этот массив заранее рассеял кровавый дождь и кровавых летучих мышей. Все вместе они поклялись защищать этот массив даже ценой своей жизни, и ничто не могло их поколебать.
Обе стороны продолжали насмехаться над замечаниями друг друга до такой степени, что они почти закончили тем, что снова подрались.
Юнь Яньли спокойно выслушал всю историю и попытался сделать вид, что он был беспристрастен. Он поднял руку и потребовал тишины от толпы. Как только они замолчали, он сказал: “Ребята, я не видел “Бога”, о котором вы говорили, поэтому я пока не буду комментировать этого человека. Но этот массив … это был не бог, который одарил вас благословениями. Древние бессмертные оставили его здесь более 100 лет назад, и он по-прежнему является источником силы для магического барьера, который защищает город. Без него не существовало бы и магического барьера. Тем не менее, наследование массива было серьезной ответственностью. Я должен был постоянно заменять духовные кристаллы внутри него, чтобы он мог поддерживать свою нормальную работу. Духовные кристаллы, предоставляемые всеми вами, используются для поддержания этого массива.”
Всего несколькими фразами он, казалось, приписал себе заслугу за массив и его защитные свойства.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2484: Кун Пэн
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Жителей города Легуо, будучи экспертами в различных областях, было бы не так легко убедить. Некоторые люди сразу же спросили: «владелец города Юн, мы считаем, что этот духовный массив существовал с давних пор, но его функции, похоже, отличаются от того, что вы упомянули. В противном случае, почему он не положил конец кровавому дождю раньше? Почему же он не излучал ясного света, который рассеивал темные тучи? После того, как Бог изменил духовный ряд, кровавый дождь рано прекратился, и теперь нам даже не нужен барьер.”
При этом замечании толпа снова начала шуметь. Все они страдали от ужасов кровавого дождя и летучих мышей. Они были вынуждены изменить свой образ жизни из-за этого и, вероятно, даже потеряли жизни нескольких близких. Поэтому, пока не было дано абсолютно конкретного объяснения, они не собирались отпускать вещи. На самом деле, то, как они разговаривали с Юнь Яньли было довольно грубо, что явно выдавало то, что они чувствовали к нему сейчас.
Молодой дворцовый мастер пытался подавить ее гнев. Кровь бурлила у нее в жилах. Она действительно была верным подчиненным Юн Яньли. Она действительно восхищалась им как человеком. Поэтому она никому не позволит проявить неуважение к нему. Она все еще могла вынести это, если кто-то оскорблял ее, но если они оскорбляли Юнь Яньли, она не будет стоять там и ничего не делать с этим.
Она сжала пальцы вместе, и внезапно в ее ладони появилось голубое свечение. Однако, прежде чем она успела что-то сделать с ним, Юн Яньли схватил ее за руку. Ее сердце подпрыгнуло, и она быстро повернулась, чтобы посмотреть на него. Юн Яньли покачал головой и послал ей направленный звук. — Эти люди все еще полезны нам. Просто обратите внимание на тех немногих лидеров, которые сейчас преграждают нам путь. Мы уберем их позже. Однако, не делайте ничего сейчас.”
Послушный молодой дворцовый мастер сделал то, что ему было сказано, и промолчал. Тем временем, Юн Яньли сохранял спокойствие в море хаоса. Несмотря на все гадости, которые говорила ему публика, он по-прежнему оставался спокойным и слушал людей. Со временем он мог сказать, что насмешки толпы становились все тише. Возможно, люди начинали испытывать неуверенность в сложившейся ситуации.
Когда обвинения прекратились, Юн Яньли спокойно сказал: «Ребята, я тщательно проверил массив. Этот звездный массив действительно был изменен! Однако это никоим образом не является улучшением по сравнению с предыдущим. Вместо этого он, похоже, вышел из-под контроля. На первоначальных духовных кристаллах не было злых духов, но прямо сейчас, все кристаллы, казалось, были обернуты множеством обид. Так называемый бог, которого вы видели раньше, очень хитер. Он хотел спровоцировать наши отношения и воспользоваться этим!”
Затем Юнь Яньли поднял свои рукава и, казалось, произнес заклинание. Волна белого света пронеслась по массиву, и почти сразу же, запутанные обиды на духовных кристаллах стали очевидны. Хотя духи казались довольно ручными, толпа определенно могла сказать, что они присутствовали.
Поскольку раньше люди не могли видеть духов, то теперь они были потрясены увиденным и сделали несколько резких шагов назад. Это, безусловно, вызвало волнение среди толпы, поскольку они сомневались в том, что на самом деле произошло, и не знали, могут ли они доверять Юнь Яньли.
Видя возможность изменить ситуацию, Юн Яньли продолжил: «в последние годы дьяволы стремились завоевать наш человеческий мир. Кровавый дождь и кровавые летучие мыши-их презренные творения, но благодаря нашему единству мы могли бы работать вместе, чтобы противостоять сверхъестественным трюкам дьявола в течение более чем сотен лет. Не сумев победить нас, они придумали новый злой план, чтобы спровоцировать наши отношения и позволить нам самим испортить его. Пожалуйста, не будь дураком от дьявола! Вчера ядовитое болото столкнулось с большой проблемой, поэтому я отправился туда, чтобы исследовать ситуацию и обнаружил, что люди из мира дьявола были виновниками этого. Мы также получили сообщение о том, что люди из царства дьявола проникли в наш город прошлой ночью и ждали возможности уничтожить его. Поэтому я попросил своих людей обыскать весь город в поисках их. Затем они воспользовались ЭТОЙ возможностью, чтобы уничтожить звездный массив и попытались подставить его на меня.”
Юн Яньли, казалось, хорошо разработал свой план. Логика каждого инцидента была последовательной, и никто не мог найти в ней лазеек. Она казалась герметичной.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2485: Кун Пэн (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Дворцовый мастер тоже был очень умен. — Все, подумайте об этом… если Бог, который появился прошлой ночью, действительно был бессмертным, посланным с небес, чтобы спасти людей, то почему он убежал, увидев меня? Очевидно, он был виновен! Однако, поскольку все вы противостояли нам, вы дали ему возможность убежать!”
В некотором смысле, часть объяснений молодого дворцового мастера была правдой. Хаос, царивший в городе, не позволял ей выследить Ди Фуйи и ГУ Сицзю.
Казалось бы, что хозяин и слуга дополняют друг друга в этой ситуации. Более того, присутствие злых духов определенно убедило некоторых людей, что они ошибались.
Люди, которые все еще не были убеждены, продолжали задавать вопросы Юн Яньли. Тот указал, что кровавый дождь внезапно прекратился посреди ночи, что было то, что массив никогда не был в состоянии сделать. Среди публики был и мастер экзорцизма, который присутствовал там же. Используя некоторые тесты, он мог оценить степень ожесточенности обид. Будучи довольно прямым человеком, он встал и сказал: “владелец города, я мастер экзорцизма. Хотя есть злые духи, прикрепленные к кристаллам, присутствие этих обид не ново. Прошло уже больше месяца с тех пор, как эти люди были убиты.
Кроме того, похоже, что кто-то недавно очистил обиды, что довольно странно. Наконец, общая природа этого массива действительно благоприятна. Любая нечисть была подавлена.”
Юн Яньли обратил внимание на этого человека. Он узнал, что этот человек был известным мастером экзорцизма в городе. Более того, он был довольно популярен и имел хорошую репутацию среди народа. На самом деле, как только он закончил говорить, кто-то сразу согласился с ним. Юнь Яньли пришлось сделать паузу на мгновение, чтобы тщательно решить свою проблему. Он знал, что если не обратится внимательно к поставленному вопросу, то потеряет веру своего народа. Он улыбнулся и спросил: «Вы не находите духов довольно агрессивными?- Он внезапно поднял рукава и обнял мужчину за плечи. — Я приглашаю вас пойти и проверить это лично.”
Используя заклинание, человек был доставлен прямо в массив. В глазах людей они видели только то, что он использовал свои рукава, чтобы бросить этого человека в массив. Однако невинный мастер экзорцистов чувствовал себя так, словно на него напал гигантский питон! Его внутренние органы были мгновенно смещены, и он не мог даже произнести ни слова. В этой толпе он спотыкался так, словно некие злые духи овладели его телом, хотя на самом деле он страдал от сильной боли. Через некоторое время ему показалось, что он упал на духовный Кристалл. Дремлющие обидчики учуяли запах еды и немедленно устремились к мастеру экзорцистов.
К сожалению, публика стала свидетелем того, как мастера экзорцизма разорвали на части. Совершенно потрясенные тем, что они увидели, все, казалось, подсознательно отступили на шаг назад. Они не хотели быть следующими.
Юн Яньли пренебрежительно спросил: «Кто здесь все еще не верит, что это порочный массив?”
Все отступили еще дальше. Наблюдая, как злые духи пожирают их знакомых, они больше не хотели подвергать сомнению истинность его утверждения.
Юнь Яньли продолжил: «В последнее время дьяволы стали безудержными. Некоторые люди в нашем человеческом мире тайно превратились в шпионов для дьяволов и воспользовались возможностью запутать людей. Он — один из них. Я его не допрашивал, и он действительно сам пришел ко мне. Какой смысл иметь здесь такого человека? Это не очень хорошо для стабильности нашего города!”
Игра в эту карту, естественно, шокировала людей. Кроме того, они не хотели бы поднимать какие-либо конфликтные моменты против Юн Яньли в этот момент, поскольку они боялись быть замеченными, чтобы работать с дьяволом. Глаза Юн Яньли скользнули по толпе, зная, что он достиг своей желанной цели. Он усмехнулся про себя.
Юн Яньли был лидером в верхнем пределе, который отвечал за сотни тысяч солдат. Таким образом, он хорошо играл в политику. Кроме того, в прошлом среди солдат было много шипов. Они либо исчезли, либо стали более лояльными к Юнь Яньли.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2486: Кун Пэн (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Больше никто в толпе не осмеливался высказать свои опасения вслух. Даже при том, что люди в городе были способными воинами, они не были сильнее солдат, которые были у владельца города на месте. Это даже не было бы вызовом для Юнь Яньли, чтобы закончить все свои жизни.
Казалось, что человек с небес снова преуспел в манипулировании своим народом. Поскольку он был уверен, что достиг своей цели, он решил сыграть роль «хорошего полицейского» и утешить жителей города. — Каждый может быть спокоен, — сказал он смиренным тоном. Я знаю, что большинство людей здесь хорошие люди, и причина, по которой вы выбрали сторону нарушителей спокойствия, заключается в том, что вы были смущены ситуацией. Я не виню тебя. Однако дьяволы установили много шпионов в нашем городе. Я серьезно изучу этот вопрос и быстро выведу плохих парней, чтобы город Легуо снова стал гармоничным местом.”
Юн Яньли хотел убедиться, что он может арестовать жителей города, которые ранее выступали против него. Кроме того, он знал, что его стратегия заставить толпу замолчать сработала. Этот человек фактически остановил бунт еще до того, как он начался. Молодой дворцовый мастер посмотрел на него с нескрываемым восхищением. Она действительно уважала его от всего сердца.
К сожалению, поскольку в толпе были и обычные люди, некоторые из них, естественно, были менее умны, чем остальные. Они настаивали, чтобы Юн Яньли объяснил, почему кровавый дождь прекратился посреди ночи. Хотя остальные люди ничего не сказали, было бесспорно, что им также было любопытно, как кровавый дождь волшебным образом прекратился. Это было ясно по их лицам.
Юнь Яньли ухмыльнулся, но в конце концов дал им объяснение: «кровавый дождь и кровавые летучие мыши-это чрезвычайно злые вещи. Я подозреваю, что их создали люди из царства дьявола. Они хотят взять под свой контроль мир Шуры. Я верю, что для того, чтобы запутать людей здесь, они послали кого-то притвориться Богом и сделать вид, что спасают людей. Чтобы сделать его более убедительным, они остановили кровавый дождь и летучих мышей. Я уже некоторое время занимаюсь этим вопросом и выяснил, что это странное и опасное происшествие как-то связано с ядовитым болотом. Поэтому я отправил наших людей туда, чтобы они это выяснили. Обнаружив, что болото проклято, мы использовали священный огонь, чтобы уничтожить дикую местность. Возможно, кровавый дождь внезапно прекратился из-за разрушения ядовитого болота.”
Хотя Юн Яньли, казалось, закончил свое объяснение, он, казалось, думал о чем-то, чтобы добавить: “я также поймал морского дракона, который является хранителем короля Дьявола. Он-тот, кто создал кровавый дождь!”
Он бросил сеть в свою руку на землю в качестве доказательства. Тело кун Сюэя можно было увидеть лежащим внутри сети. Толпа была удивлена, увидев это существо. Естественно, они задавались вопросом, действительно ли Морской дракон был хранителем короля-Дьявола. Это было действительно очень красиво! Плененная толпа хотела определить пол этого существа. Им действительно было интересно узнать больше.
Люди в мире Шуры знали о существовании морского дракона в этом мире. Его форма напоминала змею, но голова была похожа на голову тираннозавра. Он был известен как чрезвычайно свирепый и появлялся только во время шторма. На самом деле, всякий раз, когда люди случайно натыкались на него, казалось, что их поразила природная катастрофа. Поэтому люди мира Шура обычно боялись этого существа. Даже в самых смелых своих фантазиях они не ожидали, что он окажется таким красивым.
Кун Сюэи был разбужен. Он моргнул и тоже с любопытством оглядел всех присутствующих. Его отчетливые водянистые глаза, казалось, соединялись со взглядами всех присутствующих. Хотя он и не подозревал о природе ситуации, любой наблюдатель мог бы сказать, что существо, казалось, улыбалось. Однако то, что он произнес, почти раздосадовало всех присутствующих: “что за группа идиотов.”
Любопытная толпа в одно мгновение пришла в негодование. Как мог морской дракон, пойманный в сеть и находящийся на грани смерти, быть таким высокомерным?
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2487: Кун Пэн (4)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
После этого ехидного замечания многие люди просили убить этого дракона, чтобы послать предупреждение дьявольскому племени.
Юн Яньли также пытался использовать Кун Сюэи, чтобы отвлечь толпу и, возможно, даже вернуть их на свою сторону. Он был в восторге от их реакции на уничижительное замечание морского дракона. Некоторые люди начали бросать камни, и даже тухлые яйца в существо, когда Юнь Яньли стоял там, наблюдая за всем происходящим.
Сеть, которую Юн Яньли использовал для захвата существа, была очень уникальным и мощным оружием. Он был очень гибким и мог расширяться и сжиматься по желанию. Кроме того, он был сделан из очень жесткого материала, что сделало бы его почти невозможным для любого, чтобы спастись. И последнее, но не менее важное: эта сеть могла также поглотить духовную силу людей, находящихся в ее руках, так что даже если бы Юн Яньли освободил своего пленника, они могли бы только молить о пощаде у его ног.
Обвиняя Кун Сюэя в недавних событиях, Юнь Яньли явно презирал это существо. Сначала он наложил на себя заклинание в качестве дополнительного защитного слоя; однако, чтобы позволить своим людям излить свою ненависть на существо, он поднял рукава и снял защитный слой. Поэтому камни и тухлые яйца, которые были брошены в кун Сюэя, заставили его выглядеть растрепанным.
Как ни странно, Кун Сюэи вовсе не был раздражен. Он просто положил руки под подбородок и лежал там в сети, принимая оскорбления. На самом деле, он даже лизнул яйцо и насмехался над ними: “Эй, я изначально думал, что вы, люди, были по крайней мере немного интеллектуальными. Однако, похоже, что все вы просто глупы!”
Все были еще более раздражены его последним заявлением. Юнь Яньли тихо сказал: «Кун Юньчжань, не нападай на мой народ! Теперь, когда ваш трюк был раскрыт, что вы можете сказать в свое оправдание?”
Кун Сюэи проигнорировал его и продолжал смотреть на лица вокруг него. «На самом деле, судить о том, является ли этот массив хорошим или плохим, очень просто. Давайте посмотрим, есть ли еще кровавые летучие мыши и кровавый дождь через десять дней. Кроме того, поскольку он является источником силы для магического барьера над городом, другие города также должны иметь его. Если вы все свободны, вы можете пойти и посмотреть на другие массивы и посмотреть, есть ли какие-либо жалобы на духовные кристаллы.”
Люди в толпе, казалось, наконец-то пришли в себя. Его заявление было довольно точным! Они могли бы пойти и проверить массив в других городах и сравнить его с тем, что есть здесь. Если то, что сказал Юнь Яньли, было правдой, тогда они знали бы, что он не был виновником всех этих злых бедствий в мире Шура.
Некоторые люди в толпе, наконец, набрались смелости спросить: «владелец города, возможно, вы можете поговорить с владельцами других городов и попросить их проверить их звездный массив. Это, безусловно, прояснит любые сомнения, которые мы в настоящее время имеем о природе этого массива.”
“Да, поскольку звездные массивы используются для защиты города, они, естественно, благоприятны. Каждый поймет, что мы имеем в виду, как только они посмотрят на это.”
“Все действительно очень подозрительны после вчерашнего ночного инцидента. Можно было распустить любые слухи. Если вы сможете доказать, что другие звездные массивы также благоприятны, никто никогда больше не будет сомневаться в вас. Они также будут игнорировать так называемый бог, который пришел в город Легуо ранее.”
Последние слова эхом отдались в толпе. Однако Юн Яньли, казалось, это не волновало. “Это, конечно, возможно, и я не возражаю против этого. Однако остальные города находятся довольно далеко отсюда. Если вы хотите проверить другие звездные массивы, я настоятельно рекомендую, чтобы только три-пять надежных людей отправились в соседний город. После того, как я закончу с моими официальными обязанностями на сегодня, я могу взять их с собой в соседний город, чтобы проверить.- Он говорил уверенно и казался беззаботным, что помогло привлечь еще больше людей на его сторону.
Острые глаза Юнь Яньли затем упали на Кун Сюэя, как только он закончил. Он холодно сказал: «ты, подчиненный дьявола, я не могу поверить, что ты все еще пытаешься спровоцировать мой народ, чтобы разделить нас. Я никогда тебе этого не позволю!”
Кун Сюэи в ответ поднял вверх большой палец. “Ты хорошо умеешь обманывать! Когда вы попросили всех порекомендовать вам от трех до пяти человек, вы подумывали о том, чтобы подкупить их, верно? Даже если вы не в состоянии подкупить их всех, вы можете просто убить непослушных и сообщить об их смерти через некоторые фальшивые новости. Я уверен, что эти люди все равно вам поверят.”
Юнь Яньли молчал, но в его глазах был убийственный взгляд. Этот морской дракон всегда разоблачал свои гнусные планы!
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2488: Кун Пэн (5)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Тем не менее, независимо от того, насколько он был раздражен этим существом, он мог довольно хорошо скрывать свои эмоции. — Только ты, оставшийся в живых член дьявольского клана, сможешь измерить сердце джентльмена своим собственным порочным мерилом. Я позабочусь о том, чтобы избранные ушли и вернулись вместе. Что ты можешь сказать по этому поводу?»Играя в политическую игру, Юн Яньли явно одержал верх.
— Этот дракон любит путать правильное и неправильное!”
“Вот именно! Губернатор, дракон замаскировался под прекрасное создание, чтобы обмануть нас. Мы должны превратить его в свою первоначальную форму.”
Жаркая дискуссия продолжалась.
Среди толпы люди Юнь Яньли ругались громче всех. Они очень хотели, чтобы Кун Сюэи стал козлом отпущения и снова сделал своего хозяина «хорошим парнем».
— Наш губернатор-наш настоящий спаситель. Большинство из вас не знают, что наш губернатор-потомок высшего предела. Его духовная сила выше, чем у могущественного Бессмертного. Он здесь, чтобы исследовать причину необычного кровавого дождя в мире Шуры, который продолжается уже много лет. Привязав все обратно к клану дьявола, он хочет уничтожить их раз и навсегда. Его цель-дать всем здесь мирную жизнь, — вмешался молодой дворцовый мастер.
Изумленные люди недоверчиво посмотрели на Юнь Яньли.
“Вы должны поверить в то, что я только что сказал. Как долго губернатор Юн принял город Легуо? Всего за короткое время он сделал так много добрых дел для нас. Например, ядовитого болота больше не существует. Он даже поймал этого злого дракона из клана дьявола, чтобы он не причинил вреда невинным», — продолжал молодой дворцовый мастер промывать людям мозги.
Эта новость вызвала волнение в толпе. Некоторые предлагали губернатору Юнь вернуть дракону его первоначальную форму, чтобы он не продолжал обманывать людей. Юн Яньли подумал то же самое. Он не стал раньше выставлять напоказ первоначальный облик дракона, потому что был озабочен его размерами и думал, что ему будет неудобно таскать с собой такое гигантское существо. Теперь, когда он уже вернулся в город, настало время использовать дракона, чтобы построить свою славу.
Он сложил пальцы вместе и, казалось, двигал ими в повторяющемся движении, глядя на Кун Сюэя сурово. “Я открою людям твой истинный облик. Как смеет дракон бросать вызов миру и порядку в обществе!”
Полоска белого света вспыхнула и окружила все тело Кун Сюэя. Свет был чрезвычайно ярким, что он мог быть ослепляющим для тех, кто смотрел на него все время. Казалось, он образовал вокруг существа легкий щит, и можно было видеть, как внутри него, подобно вспышкам молнии, подпрыгивает какая-то духовная сила.
Толпа, затаив дыхание, ждала появления последней фигуры дракона, и когда свет медленно угас, все были поражены тем, что они в конце концов увидели! Там была духовная сеть, но существа нигде не было видно.
Все ахнули от изумления. На самом деле, Юн Яньли был также шокирован. Он не мог поверить, что нечто столь неожиданное произойдет после того, как он произнесет то же самое мощное заклинание, которое раньше всегда действовало как заклинание. Истинная форма любого существа была бы легко обнаружена под заклинанием, но, по-видимому, не в этот раз.
Что еще более тревожно, дракона нигде не было видно. Неужели он сбежал? Юн Яньли сделал шаг вперед и поднял сеть, чтобы посмотреть поближе. Там было пусто. Решившись, он решил встряхнуть сеть, чтобы посмотреть, не стало ли существо невидимым, но там по-прежнему ничего не было.
Толпа смотрела друг на друга, не зная, что делать. Они спокойно ждали объяснений от Юн Яньли. Мужчина намеревался показать свое мастерство, но в конце концов был вынужден смириться со смущением. Он был готов наложить еще одно заклинание, чтобы найти местонахождение потерянного существа, но был остановлен внезапным нарушением. Он поднял глаза и был потрясен, обнаружив, что что-то заслонило солнце.
Толпа заметила, что что-то не так, и немедленно подняла глаза.
“О нет! А что это такое?”
— Гигантская рыба!”
— Какая огромная рыба!”
Среди бела дня неожиданно появилась гигантская рыба. Размер его тела был почти горным, простирающимся по небу в процветающем золотом цвете. Однако обнаружилась лишь небольшая часть его тела. Даже без головы и хвоста люди все равно могли распознать, что это какая-то рыба. Его плавник слегка шевельнулся, чтобы вызвать завывающий ветер, который с ревом пронесся над землей. Валы темных облаков начали заполнять небо, и в мгновение ока на людей хлынул проливной дождь.
Среди падающего дождя было слышно, как смеются рыбы. “Как ты мог назвать этого человека небесным существом, когда он даже не мог понять, кто я на самом деле? Все, что может сделать этот человек-это одурачить всех вас, смертные.”
Голос исходил от Кун Сюэя.
— Кун! Это же Кун!- Раздался испуганный голос.
“О боже мой! Кун-это мифологическое существо, а не дьявол!”
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— Наконец-то нашелся кто-то не глупый.- Кун сделал быстрый разворот в воздухе и почти мгновенно исчез в облаках. Гигантской рыбы больше не было видно, но внезапно появилась гигантская птица, которая мерцала в золотых лучах. Он взмахнул своими огромными крыльями, и шторм немедленно достиг своего крещендо, когда земля начала трястись, и люди начали терять равновесие.
С Громовым криком гигантская птица помчалась к краю неба и полностью исчезла. Толпа была совершенно ошеломлена тем, что она только что увидела. Никто никогда не думал, что они смогут увидеть это мифологическое существо в своей жизни. Это стоило того, чтобы пройти через ураган, чтобы увидеть его.
Губернатор публично превозносил себя как небесное существо с неба, и все же он ошибочно принял мифологическое существо за обычного дракона. Внезапно они начали терять веру в него. Кун, так же как Бай Цзе и Кирин, был хорошо известным мифологическим существом. Они также были известны тем, что ассоциировались с богами, а не с дьяволами. Так как же они могут быть злыми? Следовательно, то, что сказал губернатор, в конце концов, может и не быть правдой.
Молодой дворцовый мастер был крайне раздосадован, ибо репутация ее господина была немедленно запятнана просто потому, что этот кун появился. Она знала,что эти неуправляемые люди наверняка снова заподозрят неладное с губернатором.
Она повернулась, чтобы посмотреть на Юнь Яньли, все ли в порядке, и была шокирована его внезапным прыжком в воздух. Неужели он собирается сбежать? Тем не менее, он оставил ей сообщение перед отъездом. — Заприте ворота. Никому не разрешается входить в город или покидать его. Я решу, что делать, когда вернусь.”
Затем Юнь Яньли растворился в воздухе, быстро, как вспышка молнии. Тем временем молодой дворцовый мастер знал, что она должна была сделать.
…
Никто бы не знал, что в мире Шуры может существовать Кун. Он не жалел никаких усилий в поисках мифологического существа на протяжении всей своей жизни, но никогда не был успешным. Однако с его нынешним затруднительным положением у него наконец-то появился шанс приручить мифологическое существо.
Глаза Юнь Яньли заблестели с надеждой. Его руки медленно дрожали от возбуждения, потому что он наконец нашел то, что искал. Решившись, он использовал самое мощное следящее заклинание, которое знал, и двигался с максимально возможной скоростью. Ему нужно было найти это существо и схватить его живьем.
…
Существо было настолько сильным, что взмах его крыльев, казалось, вызвал циклон. Он мог быть известен и как Кун, и как Златокрылый Дапенг. Легенды гласят, что кун может путешествовать на тысячи миль с одним-единственным закрылком.
Однако это было ложное высказывание. Златокрылый Дапенг был, конечно, очень силен и не должен был махать своими крыльями слишком много, чтобы путешествовать на большое расстояние. Тем не менее, это было не так драматично, как то, что людям говорили. Тем не менее, это было самое быстрое существо в мире, и даже Кирин или девятихвостая лиса не могли конкурировать с ним.
Хотя Кун Сюэи был слаб, его травма не повлияла на его скорость. Он знал, что его скорость практически не имеет себе равных. Что касается Юн Яньли, так как его коварные планы были публично объявлены, ему нужно будет придумать новое алиби, чтобы снова завоевать доверие народа. В противном случае, жители города Легуо определенно поднимут восстание против Юн Яньли, вместе с людьми из других городов. Поэтому Златокрылая птица верила, что Юнь Яньли не придет за ней и ему придется отложить свою месть на потом.
Кроме того, он не боялся этого человека. В любом случае, поймать его было нелегко. Хотя сеть, которую использовал Юн Яньли, была универсальной сетью, которая меняла свой размер в зависимости от размера своей добычи, Кун Сюэи мог легко сжаться до размера атома и сбежать. Он не боролся в течение всего путешествия, потому что он хотел выиграть больше времени для Ди Фуйи В. Кроме того, ему было любопытно о плане Юнь Яньли, а также думал, что придерживаться его был лучшим способом узнать больше.
Его любопытство привело его к большому откровению порочного плана Юнь Яньли. Их борьба, безусловно, была изнурительной. Более того, Кун Сюэи был пойман в магическую сеть на длительный период времени, достаточно долгий, чтобы сжечь две трети его духовной силы. Проехав сотню миль, он почувствовал, что раны немного замедляют его движение.
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Чтобы остаться незамеченным, Кун Сюэи вновь принял свой человеческий облик, продолжая свое путешествие в воздухе. Он наслаждался тем, как ласкал его ветер, и свободой, которую он имел от путешествия с такой скоростью в воздухе.
Мифологическое существо было на своем пути, чтобы воссоединиться с Ди Фуйи и рассказать ему об успешном завершении поставленной перед ним задачи. Желая поделиться новостями, он достал свое направленное звуковое заклинание и попытался связаться с Ди Фуйи. Помимо обмена хорошими новостями, он также задавался вопросом, не страдает ли Ди Фуйи от предсказанного всплеска духовной силы в его теле.
На первый звонок никто не ответил, поэтому он попробовал снова. Через некоторое время кто-то, наконец, снял трубку. Кун Сюэйй нетерпеливо заговорил “ » Учитель, я не подвел тебя. Я держал Юнь Яньли занятым в течение 16 часов! Перед отъездом я даже публично раскрыл его план перед жителями города Легуо. Я думаю, что он будет занят там разбором беспорядка и у него не будет времени для нас. Кстати, удалось ли вам преодолеть вопрос, связанный с переполнением вашего тела духовной силой? Ты должна оставаться сильной и ждать моего возвращения.- По тону его голоса было ясно, что он гордится своим достижением.
— Кун Сюэи?- Ответил женский голос.
Кун Сюэи был ошеломлен, и его сердце немного упало. Его часто отсылали с секретных миссий, и он связывался с Ди Фуйи только в случае крайней необходимости. Кроме того, направленное звуковое заклинание было очень личным предметом, поэтому Ди Фуйи обычно не отдавал его кому-то другому. Что же произошло?
Более серьезным тоном он спросил: «Мисс Гу? Что случилось с королем-дьяволом?”
“Он ушел в уединенное убежище, — тихо сказала она. Она не хотела лгать, но некоторые вещи не следует рассказывать по телефону.
Рот кун Сюэяи на мгновение приоткрылся, потому что он не мог поверить, что Ди Фуйи может изолировать себя в такой момент. Это не было похоже на то, что обычно делал Ди Фуйи. Кроме того, он был с женщиной, которую должен был защищать, так что ему не имело смысла покидать ее.
“Могу я узнать ваше местоположение? Я скоро присоединюсь к вам!”
ГУ Сицзю грубо объяснил ему ее местонахождение, и Кун Сюэи, очевидно, очень хорошо знал это место, поэтому он быстро подсчитал в уме. — Дай мне 15 минут. Я отправлюсь туда как можно скорее. Мисс Гу, пожалуйста, позаботьтесь о моем хозяине, — твердо сказал он.
Он быстро убрал направленное звуковое заклинание и превратился в свою первоначальную форму. Взмахнув крыльями, он взмыл ввысь и начал свое путешествие с беспрецедентной скоростью.
Как только он ушел, из-за облаков появился Юн Яньли. Со вздохом его беззаботное выражение лица медленно расплылось в улыбке. Так как Кун, наконец, собирался встретиться с Ди Фуйи и ГУ Сицзю, это будет его лучший выстрел, чтобы захватить их всех сразу. Он быстро пошел за Кун Сюэем. Преследуя его, Юн Яньли чувствовал себя счастливым, что догнал существо и подслушал его разговор. Хотя он не слышал всех подробностей, он был относительно уверен, что собирается воссоединиться с этой парой.
…
Даже во время движения на полной скорости, Кун все еще был очень внимателен к каждому звуку и движению вокруг него, поэтому Юнь Яньли не смел подходить слишком близко. Он смотрел, как гигантская птица пронеслась по воздуху и только издали проследила за ней. Однако внезапно птица изменила свой курс и полетела на юг.
Через несколько минут он повернул на юго-восток, а затем, пройдя некоторое время, изменил свой курс в северо-восточном направлении. Более чем через 30 минут Юн Яньли понял, что мифологическая птица на самом деле летает по кругу. Что же все-таки происходит?
Было ли движение, в котором он летел, специально предназначенным способом обойти магический барьер ГУ Сицзю? Не зная действительной причины этого странного пути, Юнь Яньли решил продолжить следовать за птицей. Через 30 минут он обнаружил, что все еще движется по странной тропе. Что-то было не так.
Кун Сюэи сказал, что он будет с ГУ Сицзю и Ди Фуйи через 15 минут. Прошло уже больше часа. Неужели его обнаружили? Юнь Яньли решил перестать следить за птицей и вместо этого определить ее направление. Однако, при внезапном повороте событий, Златокрылая птица развернулась и помчалась к нему на полной скорости!
Удивленный, Юнь Яньли поднял руку и бросил ослепительную полосу света в сторону птицы. Гигантская птица быстро взмахнула крыльями, вызвав сильный порыв ветра, который столкнулся с его ослепительной полосой света. Эти две различные силы противостояли друг другу, создавая мощные толчки, которые мог почувствовать любой человек поблизости.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2491: Что Изменилось С Юн Яньли?
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Гигантская птица, казалось, наклонилась в сторону и быстро падала. Тем временем, Юн Яньли немного отодвинулся и успокоился.
Казалось, что гигантская птица убрала свои крылья и превратилась в человека. Его мантия грациозно развевалась на ветру. — Мистер Юн, вы не хотите меня отпустить? Почему ты ходишь за мной по пятам, как упрямая жена за своим мужем? Ты действительно так сильно хочешь меня?”
В своем человеческом обличье это существо обладало уникальным обликом прекрасной женщины. Однако то, как он говорил, было хриплым, как у человека. Юн Яньли изо всех сил пытался принять то, что он чувствовал по этому поводу.
“Ты с самого начала знал, что я иду за тобой!”
Следящее заклинание Юнь Яньли обычно было достаточно хорошо, чтобы держать его под радаром. Он никогда не был обнаружен раньше, что сделало это его первой неудачей в жизни. Как же Кун ухитрился сорвать его план?
— Возможно, влюбленные понимают друг друга и без слов.- Тогда кун Сюэи несколько раз невинно подмигнул этому человеку. «Губернатор Юн, вы действительно одержимы мной, не так ли? Это объясняет, почему ты отказываешься отпустить меня. Затем существо улыбнулось ему.
Юнь Яньли больше не интересовался бессмысленными разговорами этого человека, которые только обманывали его снова и снова. Он просто признал это существо со снисходительной усмешкой. “Это правда, я действительно люблю тебя. А теперь позволь мне показать тебе, как сильно я хочу заполучить тебя!”
Он взмахнул рукой, и в его ладони тут же появился меч. Он нацелил меч на Кун Сюэя и сделал несколько смертельных выпадов в его сторону. Это была, несомненно, жестокая атака, поэтому Кун Сюэи не успел ответить на последнее заявление Юнь Яньли. Пытаясь избежать его атак, Кун Сюэи мог сказать, что на этот раз Юн Яньли намеревался покончить с собой.
На самом деле, Кун Сюэи не знал, что Юнь Яньли следил за ним. Это был ГУ Сицзю, который внезапно напомнил ему быть осторожным с Юнь Яньли, так как природа этого человека была очень непредсказуемой. Поэтому он насторожился и сделал вид, что выбрал более длинный маршрут, пытаясь определить, действительно ли этот человек следовал за ним. Вскоре, он смог почувствовать ауру Юнь Яньли поблизости.
Он был благодарен ГУ Сицзю за напоминание. В противном случае он привел бы сумасшедшего губернатора прямо к Ди Фуйи. Затем он несколько раз покружил в воздухе, чтобы запутать Юнь Яньли, прежде чем окончательно разоблачить его. Он думал, что Юнь Яньли хочет, чтобы он был жив, поэтому он не беспокоился о его безопасности. Однако нынешняя ситуация свидетельствует об обратном.
“Что изменилось с Юн Яньли?- Кун Сюээй случайно выпалил свои мысли вслух, уклоняясь от атак этого человека.
“А разве ты не Кун? Я так долго тебя искал. Я слышал, что внутри каждого Куна есть жемчужина, которую можно очистить и съесть. По-видимому, это может помочь очистить чье-либо тело. Следовательно, с жемчужиной мне больше не нужно будет беспокоиться о том, что я одержим своей практикой.”
Юн Яньли достиг своего прогресса с помощью черной магии. Это был короткий путь без какого-либо надлежащего основания, поэтому обида и негодование будут медленно накапливаться в его теле с течением времени из-за своенравного метода. На самом деле, любое крошечное продвижение в его духовной силе прямо сейчас раздавило бы каждую вену в его теле, поэтому он не смел рисковать.
Шэнь Цзюли и его жена были бессмертными самого высокого ранга, который на данный момент был девятым уровнем. Что касается Юн Яньли, то он был только на первом уровне той же самой группы, поэтому его стандарты сильно отличались от их стандартов. Он даже не мог бороться с Нин Сюэмо, не говоря уже о Шэнь Цзюли.
Однако ситуация изменится, как только он завладеет жемчужиной Куна. Жемчужина могла стереть все негодование, которое он нес через свои темные практики, оставив ему только самый чистый источник духовной силы в его теле. Поэтому он был полон решимости заполучить жемчужину.
Он вдруг перестал так сильно хотеть убить Ди Фуйи и использовал всю свою силу, чтобы сражаться с Кун Сюэем. Каждый нанесенный удар был смертельным, так как он надеялся, что сможет убить Куна и вернуть жемчужину, которую он желал.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2492: Теперь Он В Безопасности
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Хотя Кун Сюэи был мифологическим зверем, его духовная сила была только на уровне Золотого Бессмертного, который, очевидно, не мог сравниться с Юнь Яньли, который полностью потерял свой разум.
Примерно через 30 ходов он был полностью побежден Юнь Яньли. В этот момент у него были значительные травмы по всему телу. Кун Сюэи больше не мог сражаться. Однако у него все еще было несколько трюков в рукаве, которые он не использовал. Его первой мыслью было сжаться до размеров атомной частицы и сбежать.
Однако заклинание сработало не совсем так, как он намеревался, поскольку его тело не уменьшилось до желаемых размеров. Вместо этого, он только успел уменьшить свой размер наполовину и превратился в размер малыша.
Пораженный, он услышал, как Юнь Яньли насмехается над ним. “Я знаю все о Куне и пришел сюда подготовленным ко всем способам поимки одного из них. Кун Юнжан, прими свое поражение и отдай мне жемчужину сейчас же! Если вы будете сотрудничать, я могу рассмотреть вопрос о сохранении вашего мертвого тела нетронутым. Иначе я разобью его на мелкие кусочки.”
Он поднял руку, и еще одна полоска золотистого света сверкнула в сторону Кун Сюэя. На этот раз он не просто создавал сеть; он стремился убивать. В сторону Кун Сюэя была брошена сеть, но она была заполнена зачарованными иглами, которые проникли бы через его кожу и отравили его тело. Судя по безжалостным атакам со стороны Юнь Яньли, яд, вероятно, убьет Кун Сюэя немедленно.
Сеть была огромной, и у существа не было времени убежать в его нынешнем состоянии. Однако в самый последний момент, прямо перед тем, как сеть коснулась его, перед глазами мелькнула зеленая фигура. Казалось, эта фигура утащила мифологическое существо прочь.
— Свуш!- После короткого перерыва Кун Сюэи растворился в воздухе. Пустая ядовитая сеть упала с неба. Юнь Яньли был явно взбешен тем, что его попытка приручить мифологическое существо оказалась тщетной.
Зеленая фигура на самом деле была ГУ Сицзю. Он не ожидал, что она появится как раз вовремя, чтобы спасти подчиненного Ди Фуйи. Он глубоко вздохнул, чтобы успокоить свой взрывной гнев. Если она здесь, то Ди Фуйи тоже должен быть где-то поблизости. Если он найдет ее, то сможет найти и Ди Фуйи. Быстро повернувшись, он начал свой поиск, прослеживая ее ауру.
…
ГУ Сицзю летела так быстро, как только могла, не останавливаясь. После примерно дюжины телепортаций ГУ Сицзю привел Кун Сюэя в гору, покрытую густым лесом. Среди зелени речка извивалась через долины. Вдоль плодородных берегов было несколько естественных валунов, которые стояли против течения, образуя естественное образование массива.
ГУ Сицзю быстро сбежала в формирование массива с ее навыком телепортации. Она сделала несколько быстрых поворотов между валунами и прошла через каждую щель, в которую они могли бы поместиться. Все, что мог видеть Кун Сюэи, были камни, сверкающие подобно ослепительному свету.
Вскоре после этого, ГУ Сицзю, наконец, остановился, чтобы посмотреть на сморщенное тело существа. “С тобой все в порядке?”
Кун Сюээй быстро убрал свою руку и поклонился ей. — Мисс Гу, рад вас видеть.”
Он огляделся вокруг и смутился. “А где же Король-Дьявол?”
В этот момент у существа было лицо взрослого, но с телом малыша. Зрелище было отнюдь не из приятных. Даже ГУ Сицзю чувствовал, что это было довольно странно. Она действительно присутствовала, когда существо флиртовало с Юнь Яньли. Он, казалось, наслаждался их короткой встречей и был способен раздражать Юнь Яньли. Однако теперь его непропорциональное тело придавало ему довольно странный вид.
“Теперь он в безопасности, — коротко ответил ГУ Сицзю. Тот факт, что Ди Фуйи превратился в нефритовую статую, должен был остаться тайной. Для ГУ Сицзю было легко скрыть правду, так как ей не нужно было лгать. Ди Фуйи действительно был в безопасности. ГУ Сицзю поместил его безопасно в секретную пещеру, место, где Юн Яньли никогда не сможет подобраться близко.
После того, как Ди Фуйи был превращен в нефритовую статую прошлой ночью, она немедленно связалась с Хранителями Цзинь и Хуа, чтобы взорвать резиденцию Юнь Яньли, таким образом обнаружив звездное образование, которое больше не имело такого же взгляда. Используя заклинание невидимости, она подняла статую Ди Фуйи в воздух и притворилась небесным существом, которое только что спустилось с небес, чтобы служить спасителем людям города Легуо. Затем она быстро ушла с помощью телепортации.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2493: Маленького Горшка Было Недостаточно, Чтобы Приготовить Массивный Кун
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю удалось довольно легко сбежать из города Легуо, потому что молодой дворцовый мастер должен был иметь дело с хаосом, который она оставила позади. Страж Хуа уже приготовил экипаж, поэтому они быстро отправились в свое тайное путешествие обратно в царство Дьявола.
Город легуо находился в десятках тысяч миль от Царства Дьявола. Кроме того, можно было с уверенностью предположить, что Юнь Яньли создал много препятствий на этом пути, поэтому ГУ Сицзю должен был следить за всем путешествием.
Чтобы сохранить контроль над всеми городами, Юн Яньли имел несколько своих людей, путешествующих из города в город, чтобы информировать друг друга о последних событиях. Эти люди также собирали информацию, чтобы передать ее своему лидеру. Таким образом, ГУ Сицзю нужно было думать из коробки, чтобы держать свою команду под радаром.
Она специально попросила Хранителя Хуа достать ей экипаж, похожий на тот, которым будут пользоваться люди молодого дворцового мастера. В конце концов они решили украсть один из фургонов, принадлежавших молодому Дворцовому мастеру. ГУ Сицзю пришлось убить людей, чтобы захватить автомобиль в качестве меры предосторожности. Страж Хуа принял обличье одного из тех людей, которые были мертвы, а страж Цзинь притворился кучером. В качестве меры предосторожности ГУ Сицзю принял облик мужчины-слуги. Что же касается Ди Фуйи, то он все еще был нефритовой статуей, которая тихо сидела в карете.
По пути они столкнулись с несколькими остановками, но смогли легко пройти проверку безопасности из-за их идеальной маскировки. Страж Хуа имел при себе все необходимые разрешения на передвижение и точно знал, где будут находиться контрольно-пропускные пункты и когда люди будут менять смены. Таким образом, ни одна из проверок не смогла обнаружить ничего подозрительного.
Все это время два Хранителя не подозревали, что нефритовая статуя на самом деле была Ди Фуйи. ГУ Сицзю сказал им, что король-дьявол потребовал, чтобы нефритовую статую благополучно перевезли обратно в царство Дьявола. Это была самая важная задача, и неудача не была вариантом. Оба мужчины согласились без дальнейших вопросов.
Чтобы предотвратить любые подозрения со стороны двух стражей, ГУ Сицзю попросил их оставаться вне экипажа большую часть пути. Страж Хуа почти не проводил времени в повозке и обычно оставался снаружи вместе со стражем Цзинь, который был их кучером. Он будет прятаться в карете только тогда, когда они пересекут пограничный контроль.
ГУ Сицзю стремился сохранить этот вопрос в тайне, поскольку она была обеспокоена тем, что любое ненужное нарушение приведет к ухудшению ситуации Ди Фуйи. На самом деле, она тоже старалась не беспокоить его, но иногда проверяла его пульс, чтобы увидеть, возвращаются ли его жизненные показатели. К сожалению, она была разочарована каждый раз, когда проверяла.
В каждом городе мира Шура были шпионы из царства Дьявола, которые время от времени посылали новости команде ГУ Сицзю. Страж Джин будет первым, кого известят. Затем он передаст сообщение ГУ Сицзю. Даже во время путешествия в экипаже далеко от города Легуо, она все еще была в состоянии знать, что происходит в городе. Она знала, что Юн Яньли вернулся.
Узнав об этом, она сразу же попросила Хранителя Хуа развернуться и помчаться к горному склону. Казалось бы, что ГУ Сицзю не зря провел прошедший год, путешествуя во внешнем мире. Год, заполненный путешествиями, был достаточным, чтобы она познакомилась со многими географическими особенностями различных мест в мире Шуры. Она узнала, что в горе была очень скрытая пещера, поэтому она решила сохранить нефритовую статую в пещере. Стражи Цзинь и Хуа попросили держать статую в безопасности в пещере и ждать ее указаний. Именно в это время позвонил Кун Сюэи.
Она немедленно покинула гору, используя свою технику телепортации. На всякий случай она посадила несколько бумажных кукол на спину нескольким зверям и заставила их бегать вокруг. Это был просто способ запутать Юнь Яньли, если он решит пойти за ней.
Затем она отправилась в другую долину, которая была не слишком далеко. Долина была довольно пустынной, если не считать многочисленных валунов, которые там находились. Эти валуны были довольно большими и, казалось, уже образовали уникальный массив. Затем она позвонила Кун Сюэю и попросила его проводить Юн Яньли в долину.
…
ГУ Сицзю был способен предсказать многое из того, что произошло. Однако она не была готова к тому, что тело Кун Сюэя так сильно сжалось. Когда они наконец-то были спрятаны в каменном массиве, ГУ Сицзю наконец-то нашел время, чтобы посмотреть на него должным образом и был шокирован.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2494: Женщина, С Которой Он Не Мог Связываться
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю спросил Кун Сюэя: «ты можешь вернуться в свою первоначальную форму?”
У нее не было никаких проблем с детьми. Тем не менее, Кун Сюэи все еще носил лицо взрослого, но имел тело семилетнего или восьмилетнего ребенка. Кроме того, он был похож на гибрид мужчины и женщины. Тем не менее, он все еще был довольно милым.
В то время кун Сюэй был тяжело ранен. Это было уже чудо, что он все еще был в состоянии сохранить свою человеческую фигуру, несмотря на свое состояние. Услышав просьбу ГУ Сицзю, он нерешительно ответил “ » Да.”
Он мгновенно покинул свой человеческий облик и превратился в огромную рыбу. Рыба была золотистого цвета, но с телом кита и головой дельфина. У него также были алые плавники, которые мягко трепетали на ветру. Его красивые двойные веки еще больше подчеркивали большие круглые глаза. Каждый раз, когда он подмигивал, его густые и загнутые ресницы сходились вместе, как две пары махающих вееров.
Рыба поддерживала себя вертикально своими плавниками. — Вот так?- Он изо всех сил старался смотреть на выражение лица ГУ Сицзю. Кун Сюэи знал, что в этой форме он выглядит более очаровательно, чем у малыша. На самом деле, ГУ Сицзю имел в виду, что Кун Сюэи снова будет выглядеть как взрослый. Благодаря своей привлекательности, она изо всех сил старалась подавить желание погладить рыбу. “Это … это и есть твой первоначальный облик?”
Рыба подмигнула ГУ Сицзю и гордо ответила: «Ну, это более или менее то, как я выгляжу, за исключением того факта, что я немного меньше, чем мой фактический размер. Мой первоначальный размер мог затмить гору.- Он уже был в тысячи раз меньше своего действительного размера.
ГУ Сицзю вдруг вспомнил фразу, которую она прочитала очень давно. “На севере подземного мира есть рыба, известная как Кун, с огромным телом, которое простирается на тысячи миль.” Было даже преувеличение для комического эффекта, которое пошло “ » небольшой горшок недостаточно, чтобы содержать массивный Кун. У него такие большие плавники, что нужно было бы две стойки для барбекю, чтобы поддерживать рыбу.- Шутки в сторону, она никогда не знала, что первоначальная форма Куна будет такой красивой. Она выглядела более впечатляюще, чем любая другая рыба.
ГУ Сицзю любил жареную рыбу и раньше ел много видов экзотической рыбы. Однако эта рыба не была чем-то, что она могла жарить и есть.
Кун Сюэи заметил необычный взгляд в глазах ГУ Сицзю, как будто она смотрела на свою еду. Он быстро отступил. Они давно не виделись, так что он почти ничего о ней не знал. Он только знал, что она была той женщиной, о которой заботился Ди Фуйи. Следовательно, она была женщиной, с которой он не мог связываться.
Эта женщина была также несомненно умна, настолько умна, что он не мог не чувствовать себя впечатленным ее находчивыми стратегиями. “Разве ты не говорил, что Юн Яньли планировал захватить тебя живым? Почему на этот раз он дрался с тобой так агрессивно?- ГУ Сицзю был озадачен характером сражения.
Рыба сгорбилась на земле, прислушиваясь. Его плавники небрежно развевались, что придавало ему расслабленный вид. — Этот дрянной человек больше не интересовался моей красотой. Он хотел, чтобы Жемчужина была внутри меня.”
ГУ Сицзю лишился дара речи. Однако она также знала, что Юн Яньли никогда не интересовался красотой. Откашлявшись, Кун Сюэи попытался придумать способ, как бы ему избежать своего неловкого замечания. Рыба обернулась и сказала с усмешкой: «мне показалось, что он всегда хотел жемчужину Куна. Похоже, он много знает о природе моего вида.- Иначе этот человек не стал бы накладывать специальное заклинание, которое могло бы помешать любому Куну сильно уменьшиться.
ГУ Сицзю согласился с твердым кивком. “А много ли в мире кунов?- Она вывела эту гипотезу из заявления Кун Сюэя.
Кун Сюэи коротко ответил: «в мире Шура, где всего мало, не будет никаких мифологических зверей, подобных мне. Я из другого мира. Я попал сюда случайно.”
Проблеск надежды блеснул в глазах ГУ Сицзю. “Вы путешествовали здесь? Значит ли это, что ты действительно можешь покинуть это место? — Как же так? Есть ли какие-нибудь ворота, которые мы можем использовать?”
Она предпочла бы забрать Ди Фуйи из мира Шура, если бы это было возможно.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Эти двое однажды вернутся, чтобы сразиться с Юн Яньли, когда Ди Фуйи станет лучше.
Кун Сюэи лишился дара речи. Он неловко кашлянул, чтобы выиграть время для ответа. “Насчет этого, я действительно путешествовал здесь, но я застрял здесь на некоторое время. Я не могу уехать до того, как наступит подходящее для меня время.” На самом деле он оказался здесь только случайно. Иначе такой гордый мифологический зверь, как он, не стал бы тратить годы в таком паршивом месте.
Он пытался бежать уже много лет, и во время битвы с Ди Фуйи он подружился с этим человеком и даже стал его последователем. Ди Фуйи обещал однажды помочь ему покинуть мир Шура. Это было частное соглашение между двумя сторонами, поэтому Кун Сюэи не был готов поделиться секретом с ГУ Сицзю. Поэтому ему пришлось дать ей двусмысленный ответ.
Тем не менее, ГУ Сицзю был достаточно умен, чтобы понять это. “Вы попали сюда случайно и не смогли найти выхода, не так ли?”
Кун Сюэи не знал, что сказать. Дама, очевидно, догадалась об этом. В отчаянной попытке удержать разговор от дальнейшего развития событий ему пришлось сменить тему. — Кун всегда затаивает горькую обиду на любого, кто причинил нам зло, и будет мстить даже за малейшую обиду. Мы едины и будем стремиться помогать друг другу, когда кто-то из нас попадает в беду. Я заставлю Юнь Яньли заплатить за то, что он сделал со мной. Когда-нибудь я спущу с него шкуру и разорву на части все его мышцы. Возможно, я даже оставлю его кожу сушиться, чтобы я мог наслаждаться беконом.”
У ГУ Сицзю смешались чувства, когда она услышала такое жуткое замечание, исходящее изо рта совершенно очаровательной рыбы. Через некоторое время она вспомнила об одежде, которая была в ее сумке для хранения, которая была сделана из кожи Куна. Она не могла вспомнить, откуда взялась эта одежда, но знала, что не может позволить Кун Сюэюю увидеть ее.
Она взглянула на золотистую кожу на теле Кунь Сюэя, а затем подумала о коже Куньпэн, которая принадлежала ей в очаровательном синем цвете. “У вас что, все золотого цвета?” Она пыталась узнать больше. Возможно, платье, которое у нее было, было сделано не из кожи настоящего Куна.
Рыба неодобрительно покачала головой. “Не обязательно; это во многом зависит от того, откуда мы пришли. Это похоже на то, как люди в разных частях мира имеют разные кланы, которые выглядят несколько по-разному. Однако золотистый цвет тона кожи является самым красивым из всех.”
— Кожа Куна-это магический защитный слой, который имеет яркие цвета. Многие великие женщины, достигшие уровня великого божества, всегда хотели содрать с нас шкуру, чтобы сделать себе красивую одежду, но обычно они оказывались мертвыми, и вместо этого с них снимали кожу.”
Дрожа, ГУ Сицзю решила запихнуть платье в самую глубокую часть своей сумки для хранения. “Неужели ты действительно такой сильный? Как вы можете убить великое божество?- Она с сомнением отнеслась к словам Куна.
— Совершенно верно! Каждый Кун рождается с воплощением духовной силы. Мы обычно можем достичь уровня великого божества в течение тысячи лет», — с гордостью сказал Кун Сюэи.
ГУ Сицзю попытался понаблюдать за рыбой и посмотреть, сможет ли она нарисовать какие-нибудь подсказки. “В таком случае, ты все еще молодой Кун?- Очаровательная внешность рыбы внезапно обрела смысл.
“Я уже был великим божеством на том месте, где жил раньше. Однако в мире Шуры есть что-то странное. С тех пор, как я пришел сюда, моя духовная сила была чрезвычайно истощена.»Мифологический зверь имел только силу золотого Бессмертного прямо сейчас, что, конечно же, не соответствовало Юнь Яньли.
“Я уже взрослый человек», — заключил Кун Сюэи. “Я даже имею право выйти замуж.”
ГУ Сицзю не мог не посочувствовать несчастью взрослой рыбы. “Ты ведь единственный Кун в мире Шуры, не так ли? Поэтому ты можешь выйти замуж только тогда, когда окончательно выберешься из этого места.”
Кун Сюээй встряхнул своими плавниками и сказал: “Я не обязательно должен жениться на моем собственном виде. В конце концов, одно и то же море не может содержать двух кунов. один неосторожный удар может легко привести к цунами.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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ГУ Сицзю был удивлен последним замечанием Куна Сюэя. Пока она молча размышляла, существо, казалось, было готово что-то сказать ГУ Сицзю.
Чувствуя, что его массивное тело будет неудобно для него двигаться, он спросил: “Мисс Гу, могу ли я вернуться в свой человеческий облик?”
— Хм, конечно.”
Красивый мужчина тут же заменил очаровательную рыбку. Мужчина выглянул наружу и заметил: “Юн Яньли еще даже не пришел.”
Они находились в каменном массиве около получаса. Мифологический зверь примерно рассчитал скорость Юнь Яньли и посчитал, что он уже должен быть здесь. Однако все вокруг было по-прежнему в своей обычной безмятежности.
ГУ Сицзю посмотрела на себя и спокойно сказала: “Он уже здесь и слушает наш разговор в течение двух минут.”
Кун Сюэи больше ничего не сказал.
За большим валуном на окраине формации Юн Яньли услышал, как кто-то окликнул его по имени. ГУ Сицзю не делал формацию звуконепроницаемой, так что если бы кто-нибудь обратил внимание, они могли бы легко услышать любые обсуждения, даже если бы они были расположены вне формации.
Так как ГУ Сицзю был очень хорошо знаком с этим массивом, она могла сказать, когда Юн Яньли прибыл. Юнь Яньли хотел быстро прорваться в строй сразу же, но остановился, чтобы послушать разговор между ГУ Сицзю и Кун Сюэем. Он спрятался, используя заклинание невидимости, и попытался сначала получить дополнительную информацию, прежде чем сделать ход.
В конце концов, все, что он слышал, было бесполезной информацией о том, как рыба планировала снять с него шкуру и что рыба была хорошо выращенным Куном, который искал любовника. Юнь Яньли был готов скрываться еще немного, но ГУ Сицзю выдал свое присутствие Кун Сюэюю.
— Похоже, губернатор Юнь-трус, — поддразнил его кун Сюэй. Он должен прятаться, несмотря на свою власть. Юн Яньли, вы просто играете трудно получить, не так ли? Ты стесняешься смотреть мне в глаза? Или ты слишком боишься встретиться с нами лицом к лицу?”
Юн Яньли был полностью раздосадован. Помимо извлечения Жемчужины, он поклялся содрать кожу с Кун Сюэя и разорвать его тело на куски. Поскольку они знали, что он здесь, у Юнь Яньли больше не было причин прятаться. — Кун Юнжан, я иду за тобой! Если мне не удастся снять с тебя шкуру, я изменю свое имя!”
Кун Сюэи громко рассмеялся. “Ты можешь воспользоваться моим. Если ты выйдешь за меня замуж, то даже получишь мою фамилию.”
ГУ Сицзю расхохотался над этим последним замечанием.
Юн Яньли был прямым человеком и предпочитал быть прямым при решении любых вопросов. ГУ Сицзю знал его очень хорошо. Поэтому его встреча с этим своенравным Куном была болезненным обменом для гордого человека. Сбитая с толку, она начала задаваться вопросом, Может ли он быть гомосексуалистом.
Юн Яньли решил закрыть свой рот. Любая дальнейшая насмешка сведет его с ума. Все, чего он хотел, это убить Кун Сюэя и пропустить все эти бесполезные разговоры.
Снаружи Юн Яньли не мог видеть ничего, что происходило между ГУ Сицзю и мифологическим зверем. Он слышал только их голоса. Он взглянул на каменную решетку и подумал, что это всего лишь обычное строение решетки. Будучи одним из сильнейших существ в мире Шуры, он не видел необходимости принимать какие-либо меры предосторожности и смело шел в неизвестность.
Однако, как только он переступил определенную черту, все вокруг него внезапно резко изменилось. Все камни исчезли, и он очутился в Большом дворце, где повсюду сверкали золотые и блестящие предметы роскоши.
За окном было море Облаков и сад с великолепными цветами. Сад был усеян величественными резными колоннами с нефритовыми инкрустациями. Это был его дом в верхнем пределе. Недалеко от него находился зал Линьсяо. Можно было видеть, как парочка обнимается у двери. Они были его родителями, предыдущими небесными императором и императрицей.
Ошеломленный, Юн Яньли быстро подошел к паре и опустился перед ними на колени. — Отец мой! — Мама! Вы … вы оба живы!”
Небесный император помог ему подняться. «Ли-Эр (Юн Яньли), вы можете встать.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Хотя он не был наследным принцем, его родители никогда не относились к нему по-другому. Когда Юн Яньли был серьезно ранен в результате пережитой им катастрофы, он впал в кому на десять дней и десять ночей. Все это время его родители не отходили от него ни на шаг. Он отчетливо помнил счастливые слезы, которые они пролили, когда он открыл глаза.
С тех пор он дал обещание охранять небеса всеми силами, даже если он не был наследным принцем, который однажды унаследует королевство своего отца. Он изо всех сил старался воспитывать и становиться сильнее день ото дня. В конце концов, он стал адмиралом на небесах, который управлял всем флотом из 10 000 божественных войск.
Он стал гордым сыном своего отца и лидером, к которому нельзя было относиться легкомысленно. Никогда он не думал, что однажды упадет и окажется в ловушке в мире Шуры, месте, которое было лишено всякой жизненной силы. Он долго боролся, но в конце концов смог уйти. Однако, вернувшись на небеса, он понял, что все изменилось.
Небеса попали в руки другого императора, и его родители пропали без вести. Он никогда не прекращал поисков своих родителей, потому что никогда не верил, что они мертвы. Тем не менее, он так и не смог их найти. Отсутствие замкнутости и навязчивая идея найти своих родителей медленно поглощали его. К своему удивлению, на этот раз он смог снова увидеть своих родителей.
Внезапно его захлестнула глубокая ностальгия. Теплые слезы возбуждения наполнили его глаза, как только он опустился перед ними на колени. Только его интровертная натура удержала его от того, чтобы крепко обнять их.
Когда его отец предложил помочь ему встать, все казалось таким сюрреалистичным для Юнь Яньли. Он хотел было встать, но вдруг растерялся. Твердая, холодная рука Небесного императора давила на него с невероятной силой. Что-то было не так, и Юн Яньли тогда понял, что он был в иллюзии. Помня об этом, он немедленно нанес свой первый удар!
Небесного императора толкнули в воздух, и через несколько секунд раздался громкий грохот. Фигура его отца была разбита на мелкие кусочки после Великого столкновения. Ошеломленный недоверием, Юн Яньли смотрел, как Большой дворец мгновенно исчез вместе с его родителями. Он все еще стоял посреди каменного массива и заметил, что массивный камень был разбит на куски.
Лицо Юнь Яньли побледнело. Его разъяренные глаза беспомощно повернулись к центру боевой группы. “ГУ Сицзю, я никогда не обращался с тобой плохо. Как ты мог так поступить со мной?- Ему было больно говорить об этом факте.
Она использовала это устройство, чтобы обнаружить рану, которую он прятал в темных закоулках своего сознания. Он не удивился бы, если бы она бросила ему вызов в физическом поединке, но уж точно не ожидал, что она использует этот грязный трюк.
ГУ Сицзю был также удивлен таким поворотом событий. Самое мощное в формировании массива была его способность раскрыть самую сильную одержимость и использовать ее против них. Он приглашал и ловил свою жертву, делая вид, что исполняет их самые сокровенные желания. Это обычно отвлекало жертву и запирало их в массиве.
Хотя ГУ Сицзю и Кун Сюэи не могли видеть точную иллюзию, которую он испытывал, они все еще могли наблюдать его реакцию. ГУ Сицзю всегда думал, что власть была самой большой одержимостью Юнь Яньли. Удивительно, но оказалось, что его родители были единственными, о ком он действительно заботился. Внезапное чувство вины овладело ею, и ее сердце на мгновение сжалось от жалости к нему.
Несмотря на то, что она была клоном, она когда-то испытала любовь быть в семье. Это продолжалось недолго, но любовь и тепло, которые она получала от своих родителей, остались с ней. Она посмотрела на Кун Сюэя и увидела, что он небрежно прислонился к валуну, подперев подбородок руками. Тихо, он наблюдал за Юнь Яньли. Он, казалось, поймал ее любопытный взгляд и ответил ей, даже не взглянув на нее. — Перестань на меня смотреть. Мой вид рожден для одиночества. Наши родители отсылают нас с самого рождения, чтобы мы шли своим путем. Я даже не знаю, как выглядят мои родители. Я также не знаю, каково это-быть любимым семьей. Поэтому я не могу резонировать с ним.”
— Он покачал головой и добавил: — Я думал, что ты его самая большая навязчивая идея. Вот это сюрприз.”
ГУ Сицзю посмотрел на него с полуулыбкой и сказал: “Как ты мог подумать, что я буду его навязчивой идеей? Возможно, мне следует спросить об этом вашего хозяина, когда мы его увидим.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2498: Превращение Друг Друга В Дурака (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Запаниковав, Кун Сюэй быстро встал и извинился. — Пожалуйста, не надо! Мисс Гу, пожалуйста, простите мое невежество. Я беру свои слова обратно.- Кун Сюэи больше не стоял в непринужденной позе. — Мисс Гу, как долго вы можете держать его в ловушке в массиве?”
ГУ Сицзю сделал предположение. — Возможно, через день.”
Кун Сюэи был в восторге от такого ответа. “Мы должны воспользоваться этой возможностью, чтобы сбежать?”
“Я должен остаться здесь, чтобы поддержать армию. В противном случае формация не сможет даже удержать его в ловушке в течение часа.- ГУ Сицзю разбил его надежду на побег. Однако, что вызвало у него любопытство, так это то, почему они даже ждут прибытия Юн Яньли в первую очередь.
Кун Сюэи оценил ситуацию и сделал предположение: “вы просили стражей Цзинь и Хуа отправить короля Дьявола обратно, пока мы держим здесь Юнь Яньли?”
— Да, мы остаемся, чтобы выиграть им время. Этого будет достаточно, если мы оставим Юн Яньли здесь на один день.”
“А где они сейчас?- Кун Сюэи, казалось, вздохнул с облегчением.
Поколебавшись, ГУ Сицзю ответил: «Они уже должны быть в городе Фэнпин. Мы должны сделать все возможное, чтобы Юн Яньли остался здесь. Как вы знаете, Юн Яньли-единственный человек, который действительно может остановить их.”
— Отлично! Мы будем держать его здесь столько, сколько сможем!”
Оба они общались в частном порядке через свои направленные звуковые заклинания. При обычных обстоятельствах никто не мог услышать, что они говорят. Однако Юн Яньли не был обычным человеком. Его духовная сила превзошла их, и подслушивание направленных звуковых сообщений было для него ничем.
После мгновения глубокого, задумчивого раздумья он улыбнулся и обвел взглядом все это скопление людей. Он подозревал, что до тех пор, пока он будет оставаться неподвижным, формирование массива не причинит ему никакого вреда. Вероятно, ему будет трудно двигаться дальше в центр массива, но выход из строя не должен быть проблемой.
Он громко рассмеялся и сказал: «Сицзю, хотя ты и сделал мне плохо, я все еще не хочу усложнять тебе жизнь. Если вы настаиваете на том, чтобы оставить рыбу, прекрасно, на этот раз я отпущу вас обоих.’
Затем он повернулся и начал выбегать из строя. Однако чего он никак не ожидал, так это того, что покинуть стройную группу было так же трудно, как и войти. Он сделал шаг в противоположном направлении и тут же оказался в ловушке другой иллюзии. Его родители снова появились прямо перед его глазами. К счастью, на этот раз он был готов. Он ударил своего отца и, наконец, смог освободиться от иллюзии.
ГУ Сицзю, казалось, заметил, что он нашел способ избежать иллюзий. Она быстро попыталась отвлечь его “ » Юн Яньли, мы здесь! Приходите за нами, если осмелитесь!»Быстро, она прыгнула и телепортировалась прямо перед Юнь Яньли, чтобы преградить ему путь.
Юн Яньли пристально посмотрел ей в лицо. На мгновение ему показалось, что он колеблется. “Тогда очень хорошо, ГУ Сицзю. Тебе придется пойти со мной!- Сказал он с улыбкой.
ГУ Сицзю был не в настроении для драки. Вместо этого она отступила на несколько шагов назад и медленно приблизилась к строю группы. Юн Яньли очень хотел поймать ее, но все еще не мог собраться с духом, чтобы сделать какие-либо смертельные шаги.
Ее духовная сила не шла ни в какое сравнение с его силой духа, но ее острый ум был не чем иным, как его тактическими приемами. Она постоянно переезжала с места на место, чтобы осложнить ему жизнь. Юнь Яньли знал, что он должен быть безжалостным, если действительно хочет поймать ее.
Внезапно ГУ Сицзю споткнулся и сам упал в образовавшуюся решетку. Юн Яньли злобно улыбнулся. Он уже знал, что она будет играть слабую роль, чтобы заманить его в строй антенной системы. Похоже, он уже догадался о ее намерениях. Он демонстративно подскочил к строю группы, но резко остановился перед входом.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2499: Как Одурачить Друг Друга (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
“ГУ Сицзю, я прошу тебя пойти за мной!- Он насмехался над ней. После этого он развернулся и растворился в воздухе.
Тем временем, Юн Яньли фактически приказал своим людям установить дополнительные контрольно-пропускные пункты между городом Легуо и Королевством Дьявола. Однако он также знал, что Ди Фуйи и его эскорт были слишком опытны, чтобы их можно было поймать. Юнь Яньли был уверен, что они скрыли свои запахи, чтобы их не выследили. Без его помощи его люди никогда не смогут найти Ди Фуйи. Он должен был быть там, чтобы сделать это сам.
Тем не менее, он хотел сначала получить жемчужину Куна, но рыба была с ГУ Сицзю внутри формирования массива. Он никак не мог прорваться сквозь строй, чтобы захватить их обоих. И даже если бы он смог сделать это за один день, ГУ Сицзю исчез бы прежде, чем он их увидел.
Она, вероятно, установит еще один массив для него, чтобы снова задержать его. Следовательно, идти за ней было неразумно, так как ему понадобилось бы еще три-пять дней, чтобы вырваться из бесконечных циклов игр в кошки-мышки.
Теперь, когда он знал о местонахождении Ди Фуйи, этот человек должен был стать его приоритетом. С Ди Фуйи в его руках, ГУ Сицзю и Кун Юньчжань определенно предложили бы себя перед ним. Придя к этому осознанию, он решил покинуть это место, не тратя времени на различные иллюзии. Он также приказал своим людям быть бдительными и следить за Ди Фуйи и его подчиненными.
…
С тех пор как Юн Яньли покинул это место, ГУ Сицзю наконец-то смог сесть и вздохнуть с облегчением.
Кун Сюэи посмотрел на нее и заметно встревожился. “Как ты думаешь, он слышал, о чем мы говорили?”
ГУ Сицзю ответил твердым кивком.
Лицо кун Сюэя потемнело. “Он, должно быть, гонится за королем-дьяволом!”
ГУ Сицзю снова кивнул. — Конечно, это он.”
Теперь кун Сюэи волновался еще больше. “Мы должны пойти и остановить его!- Он хотел уйти, но внезапный толчок удержал его на земле. Затем он выплюнул полный рот крови. Раны существа были тяжелыми, и сейчас было не самое подходящее время для него, чтобы вступить в еще один бой.
ГУ Сицзю быстро успокоил его “» оставайся спокойным. Они находятся не в городе Фэнпин.”
Кун Сюэи лишился дара речи. Он, наконец, понял ее стратегию и признал: “то, что вы сказали мне через направленное аудио, на самом деле предназначалось для него!? Как вы узнали, что он собирается подслушивать за нами?”
ГУ Сицзю сказал с улыбкой: «это было Пари.” Когда она все еще была могущественным бессмертным, она могла слышать все, что говорили люди, используя их направленные звуковые заклинания, поэтому она могла поспорить, что Юн Яньли может сделать то же самое. И она была права.
Удивленный, Кун Сюэи пытался оценить блестящий ум ГУ Сицзю. Подняв большой палец вверх, он сделал ей комплимент “ » ты использовала эту иллюзию, чтобы обмануть его. Какая замечательная стратегия!”
Он оглядел строй и вздохнул. “И все же, какая потеря для всех твоих усилий. Было бы лучше, если бы мы могли держать его под домашним арестом в течение дня.”
ГУ Сицзю неодобрительно покачала головой. — На самом деле, это формирование массива могло бы держать его на Земле только в течение четырех часов в лучшем случае. Если бы он решил раздавить формирование массива силой, то это не продлилось бы и двух часов.”
Кун Сюэи не знал, что сказать. Ему пришлось обдумать общую ситуацию, прежде чем он смог прокомментировать: “Мисс Гу, вы действительно идеальная пара для короля Дьявола!”
ГУ Сицзю был явно рад это слышать. “Очень хорошо сказано, Мы определенно созданы друг для друга!”
Кун Сюэи снова лишился дара речи. Он никогда не думал, что эта дама окажется толще его самого. Она была почти так же хороша, как Ди Фуйи, когда дело доходило до бесстыдного самовосхваления. Но нельзя было отрицать, что они вдвоем блистательно разрабатывали детальные планы.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2500: Как Одурачить Друг Друга (4)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Юн Яньли был весьма неудачлив, имея дело с этой сообразительной парой. Кун Сюэи действительно немного сочувствовал несчастью Юнь Яньли.
ГУ Сицзю пристально смотрел на Кун Сюэя. — Исходя из вашего нынешнего положения, не следует ли вам быть пойманным в ловушку иллюзии? Может ты знаешь, как выбраться отсюда?”
Кун Сюэи покачал головой и гордо ответил: “я был рожден, чтобы быть экспертом в решении формирования массивов. Кроме того, не многие массивные образования могут держать Кун заземленным.»Таким образом, он мог легко уйти от каменного образования.
Когда это Кун обладал таким скрытым талантом? Со вздохом ГУ Сицзю почувствовал облегчение от того, что Кун был на ее стороне, а не с Юнь Яньли. В противном случае у нее не было бы даже шанса. Быстро, она внимательно изучила тело Кун Сюэя. “Насколько серьезна твоя рана? Ты умеешь летать?”
“Я все еще в порядке. Я могу летать, если постараюсь. Мы собираемся встретиться с королем Дьявола прямо сейчас?”
ГУ Сицзю проверил его пульс и понял, что он страдает от какой-то внутренней травмы. Она предложила ему несколько таблеток. — Прими эти таблетки и медитируй в течение часа. Ваша внутренняя травма должна быть в состоянии немного вылечить. Я расскажу тебе больше, когда ты поправишься.”
Кун Сюэи не пошел против ее воли. Он сразу же проглотил таблетки и начал медитировать. ГУ Сицзю решил последовать за ним и тоже медитировал. Ей нужно было убедиться, что она готова к следующей битве.
Через час Кун Сюэи открыл глаза и заметил, что его рана действительно немного зажила. Он чувствовал себя готовым к полету. Кун Сюэи подумал, что ГУ Сицзю сразу же отведет его на встречу с Ди Фуйи. Вместо этого она попросила его отвезти ее в Фэнпин-Сити, чтобы посмотреть.
Теперь кун Сюэи задавался вопросом, действительно ли Ди Фуйи прятался где-то в городе Фэнпин. ГУ Сицзю заметил его скептицизм и объяснил со вздохом: “Юн Яньли-благоразумный человек, поэтому мы должны продолжать шоу, чтобы предотвратить его подозрения. Кроме того, у меня есть несколько дел, которые нужно решить в городе Фэнпин.”
Не теряя времени даром, Кун Сюэи превратился в гигантскую птицу и взмыл в небо. Город фэнпин находился примерно в пяти тысячах миль отсюда. Даже в виде птицы, Кун Сюэюй все равно потребуется два часа, чтобы добраться туда.
Как только они ушли, из кустов появился человек. Человек смотрел, как гигантская птица улетела, и сообщил: “господин, они оба только что улетели. С того направления, в котором они двигались, я думаю, что они направляются в сторону города Фэнпин.”
На другой стороне звонка, Юн Яньли медленно убрал свое направленное аудио заклинание, как только он получил Новости. Совершенно убежденный, он начал двигаться так быстро, как только мог. Он не обернулся, чтобы поймать ГУ Сицзю и Кун Сюэя, потому что один из них мог летать с большой скоростью, а другой-телепортироваться. Было бы бесполезно гоняться за ними. Вместо этого он должен сосредоточиться на Ди Фуйи. Юнь Яньли подумал, что Ди Фуйи будет легкой мишенью, поэтому он активировал свое следящее заклинание.
По прибытии в город Фэнпин его заклинание слежения явно не показало никаких результатов Ди Фуйи. Полный решимости, он продолжал тщательно обыскивать каждый уголок города. Как раз когда он подумал, что это, должно быть, был еще один трюк ГУ Сицзю, он внезапно уловил крошечный след запаха Ди Фуйи. Он быстро проследил за запахом, но вместо этого нашел осла. Нет нужды говорить, что Ди Фуйи тоже играет с ним в какую-то игру, чтобы ввести его в заблуждение.
Разъяренный, Юнь Яньли немедленно разразился гневом. Однако его поиски не были полностью напрасными, так как он знал, что Ди Фуйи не мог быть слишком далеко. Поэтому он продолжал без устали обыскивать все помещение. После долгого дня он не нашел Ди Фуйи, но встретил тигра, волка, Орла и леопарда.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2501: Когда Вы Собираетесь Проснуться?
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
На самом деле, он нашел много вещей, кроме человека, которого он действительно хотел — Ди Фуйи. Все его попытки были тщетны, и он, наконец, понял, что его снова одурачили. Основываясь на своем прошлом опыте, он даже предположил бы, что Ди Фуйи никогда не был в городе Фэнпин. ГУ Сицзю и Кун обманом вовлекли его в отчаянные поиски.
Он глубоко вздохнул и решил, что не будет бесконечно преследовать Ди Фуйи. Ди Фуйи рано или поздно вернется в царство Дьявола, и там был только один вход, который находился в Черной пустыне в городе Суйе. Он пошлет туда свои войска, чтобы дождаться подходящего случая.
В течение следующих восьми дней он будет охранять вход с самой строгой охраной. Любой, кто пожелает войти в царство Дьявола, будет схвачен. Кроме того, через восемь дней снова пойдет кровавый дождь. Ди Фуйи и ГУ Сицзю обязательно нужно будет спрятаться в одном из девяти городов, если они не смогут вовремя войти в царство Дьявола.
Поэтому Юн Яньли немедленно связался со всеми губернаторами в разных городах, чтобы усилить их безопасность. Все члены отряда должны путешествовать в группе от 20 человек и выше. Если что-то показалось подозрительным, тут же должна была прозвучать тревога. Все губернаторы должны были принять серьезные меры предосторожности, чтобы предотвратить нападение людей ГУ Сицю и ее людей на одиноких солдат,а затем украсть личину человека.
Еще больше часовых было расставлено для допроса и осмотра всех прохожих на каждом перекрестке, будь то поодиночке или группами. В этот момент Юн Яньли был готов убить тысячи своих людей, только чтобы убедиться, что ГУ Сицзю и ее банда не ускользнут от него. Его люди были рассеяны по всем уголкам мира Шуры. Это был только вопрос времени, когда Ди Фуйи попадет в его ловушку.
Все было хорошо устроено и расставлено по местам. У Юнь Яньли была злая усмешка на лице, когда он размышлял о конкретном плане, который он разработал. Он не верил, что Ди Фуйи и ГУ Сицзю смогут сбежать на этот раз.
…
Первый день прошел довольно спокойно. Три дня спустя, казалось, все было по-прежнему. Прошло пять дней, и тоже ничего не произошло. Но вот, наконец, наступил седьмой день.
Юнь Яньли все эти дни становился все более озабоченным. Он был легко возбужден, поэтому все его последователи не осмеливались приблизиться к нему. Вместо этого они изо всех сил старались найти то, что он хотел. К их ужасу, Ди Фуйи и ГУ Сицзю, казалось, исчезли без следа.
В самом конце, Юнь Яньли, наконец, подумал о конечном шаге, чтобы заставить ГУ Сицзю добровольно сдаться, что должно было оскорбить ее людей и использовать их в качестве приманки. Он планировал посадить ее людей под арест за создание беспорядков в обществе. Однако, как только ордер вышел, молодой дворцовый мастер немедленно вернулся с докладом, что все ее люди исчезли семь дней назад.
Исчезновение произошло в тот день, когда появилось так называемое небесное существо. В ту ночь на улицах царил хаос, поэтому молодой дворцовый Мастер и ее люди были заняты попытками вернуть порядок в город. В ту же ночь она получила сообщение, что многие простые люди покинули город. Среди этих беглецов были и люди ГУ Сицзю.
Поскольку лихорадочные поиски Ди Фуйи уже заняли молодого дворцового мастера, она почти не обращала внимания на пропавших коммонеров. В конце концов, она никогда по-настоящему не заботилась о них. Однако, получив приказ Юнь Яньли, она послала своих людей, чтобы найти людей ГУ Сицзю, только чтобы понять, что они все ушли.
Юн Яньли был явно раздражен этим сообщением. Он поднял руку и отвесил молодому Дворцовому мастеру звонкую пощечину. “Почему же ты не сказал мне о таком серьезном деле?”
Молодой дворцовый мастер молча опустился на колени.
Со вздохом Юнь Яньли решил уйти. — Приведи своих людей. Встретимся на горе Цинфэн, в 200 милях к востоку от города Ло Хуа.- Наконец-то он узнал, где скрывается Ди Фуйи. Должно быть, они прячутся в долине горы Цинфэн. Это было то место, где ГУ Сицзю был пойман в ловушку раньше.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2502: Их Бывшие Дома
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю присутствовал вместе с вождем клана, который привел жителей деревни обратно в то место, которое они когда-то так ненавидели. В ту ночь ГУ Сицзю установила прямой контакт с лидером клана, чтобы сообщить ему о своем текущем положении и о том, что Юн Яньли однажды может использовать людей против нее.
Вождь клана был опытным человеком, поэтому он сразу понял, что нужно делать. Жители деревни не обладали какими-либо большими силами, но были прочно объединены. Более того, они уважали каждое решение вождя клана. Поэтому вождь клана собрал всех жителей деревни поздно ночью и воспользовался шансом убежать из города, пока все было в беспорядке. Это было отличное время для побега, так как периодические кровавые дожди только что прошли.
После года борьбы за выживание в городе, большинство людей сделали хороший прогресс в их Кунг-Фу. По сравнению с тем, что было раньше, с группой было легче справиться, потому что они могли отступать и продвигаться вместе на своем пути в долину Цинфэн. Им потребовалась всего одна ночь, чтобы преодолеть все расстояние.
Когда Юн Яньли, наконец, приказал полностью закрыть все города, они уже отдыхали на холмах, прямо за пределами долины. В этот самый момент ГУ Сицзю и Кун Сюэи занимались Юнь Яньли в каменном массиве, в то время как страж Цзинь и Страж Хуа перевозили Ди Фуйи в город Суйе.
Город суйе был расположен на одном конце мира Шура, в то время как почти все войска были отправлены в город Фэнпин, который был в совершенно противоположном направлении. Большинство проверок безопасности были сосредоточены только на вагонах, которые путешествовали из города Легуо в сторону царства Дьявола. Они почти не обращали внимания на экипажи, которые ехали в противоположном направлении. Таким образом, два эскорта смогли легко пройти все проверки безопасности.
Что касается ГУ Сицзю, после того, как он обошел город Фэнпин, чтобы посадить несколько бумажных кукол с запахом Ди Фуйи, чтобы ввести в заблуждение Юнь Яньли, она быстро побежала к горе Цинфэн. В то время как Юн Яньли все еще искал Ди Фуйи, ГУ Сицзю уже была со своими людьми в долине Цинфэн.
Для охраны границы был установлен магический барьер, запрещающий кому бы то ни было покидать или входить в долину. В те далекие дни именно Ди Фуйи сумел создать врата в магическом барьере, используя особое заклинание, чтобы вывести людей. Когда Ди Фуйи произносил заклинание, ГУ Сицзю присутствовал, поэтому она помнила каждый свой шаг.
После воссоединения со своим народом она несколько раз пыталась повторить то же самое заклинание, но безуспешно. С последней попытки ей удалось воссоздать те же самые ворота и направить их в долину. Все в долине осталось точно таким же, каким они видели ее в последний раз. Свирепые звери все еще свирепствовали в лесу. Однако люди уже не были теми, кем были раньше. На этот раз они вернулись более сильными. Сражаться со зверями было уже не так трудно, как раньше.
Они хотели пробежать через лес пешком, но Кун Сюэи не хотел идти через трудности, поэтому он предложил скользить через опасности сверху в виде Золотокрылого Дапэна, неся всех безопасно на своей спине.
С помощью всего лишь нескольких взмахов он сумел добраться до пещеры. Жители деревни входили в пещеру один за другим. Раньше это было место, откуда они отчаянно пытались сбежать. Однако, похоже, они только что вернулись домой.
Несмотря на то, что это место было лишено надлежащих условий для жизни, они могли жить вместе в солидарности и дружбе, в отличие от тех первых дней в городе. Они всегда думали, что могут вести хорошую и полноценную жизнь. Однако, вопреки их ожиданиям, их жизнь в городе была весьма сомнительной. С ними обращались как с отбросами общества, и ничто в городе не было лучше того, что они первоначально имели в долине. Таким образом, большинство из них были счастливы вернуться в долину. Все вернулись в свои хижины и снова начали жить своей жизнью в самой простой форме.
…
Бирюзовые, колышущиеся волны мягко накатывались на берег, и искры света отражались на поверхности озера, которое было таким же чистым, как зеркало. Рядом с озером стояла белая палатка. Его отражение можно было увидеть в чистой воде, создавая довольно живописную сцену.
ГУ Сицзю сидел перед палаткой, а статуя Ди Фуйи стояла рядом с ней. Она была застигнута врасплох, тупо уставившись на статую. — Фуйи, когда ты собираешься проснуться? Прошло уже восемь дней.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2503: Пожалуйста, Не Делайте Никаких Глупостей
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю не ожидал, что Ди Фуйи останется в качестве статуи так долго. По ее первоначальному предположению, ему потребуется всего несколько часов, чтобы вернуться. Однако прошло уже восемь дней, а статуя оставалась неизменной. Она начала сомневаться, действительно ли он превратился в нефритовую статую.
Тем временем, Юн Яньли все еще преследовал их. Но она никогда не боялась его и не боялась, что ее планы могут провалиться. Именно безжизненная статуя перед ней стала ее самой большой заботой. Может ли статуя вечно оставаться в таком состоянии? Неужели он когда-нибудь проснется?
Она оставалась рядом с ним каждый день и ночь. Она даже ставила статуэтку на свою кровать, даже когда отдыхала. Она даже крепко обнимала его за талию, когда спала. Она всегда надеялась на чудо, ей хотелось снова увидеть его очаровательную улыбку. Но каждое утро она сталкивалась с одним и тем же разочарованием. Твердая, безжизненная статуя осталась точно такой же.
Она была не из тех, кто очень любит поговорить, но каждый раз, когда она была со статуей, она болтала обо всем, через что они прошли вместе. Врачи из современного мира сказали бы, что сила слов была способна пробудить пациентов в коме от их длительного состояния бессознательности.
ГУ Сицзю использовал эту практику в полной мере, поскольку она бесконечно разговаривала с Ди Фуйи, хотя он никогда не отвечал. Камень небесной тверди проснулся, но не был уверен в состоянии Ди Фуйи. Он знал, что Ди Фуйи раньше превращался в нефритовую статую, чтобы практиковать свое кунфу, но это состояние длилось всего два дня. Не то что сейчас, когда прошло уже больше двух дней.
Может быть, он стал слишком одержим своей медитацией, чтобы превратиться в безжизненную статую? При мысли о такой возможности небесный камень предложил зацепиться за запястье нефритовой статуи, чтобы попытаться исследовать его тело.
Ведь он был сделан из самой драгоценной формы нефрита. Естественно, именно он обладал самой сильной чувствительностью к нефритовой статуе. Даже если он пытался помочь, результат был тот же самый. От этого человека не осталось и следа. Он пытался впитать в себя духовную силу статуи, но едва ли мог ощутить какой-либо след духовной силы.
Единственным утешительным результатом было то, что статуя все еще была теплой, хотя температура была намного ниже, чем у человеческого тела. Это было не похоже на обычные нефритовые статуи, которые обычно были холодными.
ГУ Сицзю сидел у озера и некоторое время смотрел на солнце. Затем она обратила свое внимание на статую. Со вздохом она достала оставшиеся таблетки фиолетового облачного Гриба и внимательно посмотрела на них на своей ладони.
Таблетки были круглые и блестящие, ярко блестели на солнце. Чувствуя себя преследуемой, ее губы сжались в тонкую линию, как только она подумала о том, как Ди Фуйи превратился в статую в результате приема таблеток. До сих пор она никогда не доставала их из своей сумки.
Отчаянно ища хоть какое-то объяснение, она не смогла удержаться и вылила таблетки прямо из пузырька. “Если я проглочу все таблетки, меня превратят в ту же безжизненную статую?- Она, казалось, была поглощена этой идеей.
— Хозяин, пожалуйста, не делайте глупостей!- Небесный камень мог читать ее мысли и знал, о чем она думает, поэтому он быстро заговорил с ней. “Если вы выпьете все таблетки, ваше тело взорвется, и вы будете разбиты на мельчайшие кусочки. От тебя не останется и следа.”
“Вы думаете, что эти таблетки каким-то образом просрочились?- Спросил ГУ Сицзю у небесного камня. — В противном случае, почему таблетки имеют такой сильный побочный эффект?”
Небесный камень отрицал это. — Нет, срок действия этих таблеток никогда не истечет.”
“Я попробую одну из них!- Твердо сказал ГУ Сицзю.
Ей не терпелось вновь обрести власть могущественного Бессмертного. Когда она станет достаточно сильной, Юнь Яньли больше не будет представлять для нее угрозы. Ей не придется бесконечно убегать от него, не зная, куда обратиться за помощью.
Небесный камень был не против этой идеи. — Мастер, это прекрасно, если вы выпьете одну таблетку. Однако вам нужно будет медитировать в изоляции в течение трех дней после употребления. Может ты попросишь Кунь Сюэя охранять это место?”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2504: Игнорируйте Его
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Прежде чем ГУ Сицзю успел что-то сказать, ее отвлек внезапный громкий шум. ГУ Сицзю внимательно прислушался и понял, что звук шел из восточной части магического барьера. Неужели Юн Яньли наконец здесь?
Как только она подумала о Юнь Яньли, направленное звуковое заклинание на ее талии внезапно замерцало яркими огнями. Она подняла трубку и узнала голос Хранителя Джина на другом конце провода. — Мисс Гу, снаружи происходит какое-то движение. Юн Яньли будет здесь в любое время. Он, должно быть, атакует внешнюю часть магического барьера.”
ГУ Сицзю выпустил презрительную улыбку. Юнь Яньли наконец-то придумал это, но было уже слишком поздно. С магическим барьером на месте, не было никакого способа, которым он мог бы пробраться в долину. Он мог только оставаться снаружи барьера и сражаться с бессмысленной осадой.
Внутри магического барьера люди могли жить самостоятельной жизнью. Кроме посредственной еды, жаловаться было не на что. Там был обильный запас духовных камней, как и в хранилище ГУ Сицзю, поэтому жители деревни могли продолжать практиковать свое кунфу по крайней мере еще пять-шесть лет.
“Игнорировать его. Он никогда не пройдет через барьер, — сказала она небрежно.
Хранитель Джин не знал, насколько силен был магический барьер Тоа Тай, поэтому он все еще беспокоился. В решительном усилии он решил охранять периметры вместе со стражем Хуа.
Их сердца замирали всякий раз, когда магический барьер двигался волнообразным движением. Они знали, что Юн Яньли был человеком большой силы и что у него также было много талантливых людей, работающих в его войсках. Может ли этот тонкий магический барьер удержать его и его людей на расстоянии?
Хранитель Хуа все еще был обеспокоен потенциальным вторжением, поэтому он направил еще один звук в ГУ Сицзю. — Мисс Гу, похоже, что снаружи произошло жестокое нападение. Может ты хочешь подойти и посмотреть?”
Без Ди Фуйи ГУ Сицзю автоматически стал их опорой надежды. Если магический барьер вот-вот рухнет, им следует приготовиться к бою. Хотя ГУ Сицзю не беспокоилась о силе магического барьера, она все же согласилась пойти со стражами, чтобы они чувствовали себя более непринужденно.
Она отнесла статую Ди Фуйи в палатку и осторожно положила его на кровать. К счастью, она положила оставшиеся таблетки фиолетового облачного Гриба в его крепкую застежку. — Фуйи, я иду посмотреть и скоро вернусь.”
Ди Фуйи, как обычно, не ответил.
Она наклонилась и нежно поцеловала статую в губы, прежде чем телепортироваться прочь. Сделав несколько быстрых движений, она уже была на краю магического барьера и увидела стражников, прогуливающихся в бешеной спешке. Магический барьер иногда деформировался под действием сильной внешней силы, что приводило к появлению ряби, которая распространялась по всему слою.
Кроме того, барьер был полностью звуконепроницаемым, поэтому она не могла сказать, сколько людей на самом деле присутствовали снаружи. Они могли только видеть, что каждая атака часто приводила к громовому удару.
Было очевидно, что люди снаружи были полны решимости пробиться к барьеру и будут менять разные места для атаки. Однако магический барьер был прочен, как огромная железная броня. Они совсем не повредили барьер, как бы он ни старался.
Пройдя вокруг барьера, ГУ Сицзю почувствовал еще большее облегчение. Она заверила опекунов, что все было хорошо и что они должны вернуться к своей практике вместо этого, так как на самом деле не было ничего, о чем можно было бы беспокоиться. Однако оба они оставались неубежденными. Они предложили остаться здесь на день и собирались вернуться в деревню только тогда, когда небо потемнеет.
ГУ Сицзю не мог отговорить их от упрямства, поэтому она оставила их в покое. И снова она вернулась в свою палатку.
Статуя Ди Фуйи все еще была там. Как обычно, она начала говорить с ним “ » Фуйи, Юн Яньли здесь. Прямо сейчас, он атакует магический барьер в яростной ярости. Как вы думаете, когда он будет знать о подавляющем перевесе против него? Я…”
Она внезапно замолчала, Как только повернулась к нему лицом. Ее пустые глаза были прикованы к его рукам. Пурпурные облачные грибы исчезли! Его руки были переплетены в сжатой манере, так что ГУ Сицзю смог поместить фиолетовые грибы облака на его ладони. Однако теперь все они исчезли!
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2505: Неужели Кто-То Украл Таблетку?
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Ни один из них не остался позади. ГУ Сицзю расхаживал вокруг Ди Фуйи и внимательно осматривал его, пока она лихорадочно искала таблетки. Она почему-то надеялась, что он проснулся, но ее сердце в конце концов провалилось в безнадежную бездну.
За последние несколько дней она провела так много времени со статуей, что могла узнать каждое прекрасное место на ее фигуре. Она сразу же поняла, сдвинулась ли статуя хотя бы на самую малость. Однако, похоже, что ничего не изменилось. Все было точно так же, как и раньше. Даже прядь его волос не была потеряна. Другими словами, он все еще был без сознания.
Может быть, фиолетовые облачные грибы были украдены? Белый шатер явно был запретным местом. Все здесь прекрасно понимали, что больше никого в палатку не пускают. Кроме того, она установила магический барьер вокруг шатра, который был настолько надежен, что даже стражи Цзинь и Хуа не могли войти, не говоря уже о простых деревенских жителях.
Что-то было не так. Кун Сюэи был рожден, чтобы стать экспертом в преодолении магических барьеров, но в этот момент он отдыхал в озере, которое было прямо перед палаткой. Кроме того, если бы кто-то вторгся к нему на расстояние трех миль, даже если бы этот человек был размером с комара, он бы почувствовал это.
ГУ Сицзю вышел из палатки и позвал Куна Сюэя. Вскоре появилась его мини-версия. Ему очень не хотелось выходить из воды, поэтому он лишь частично высунул голову на поверхность озера. — Мисс Гу, в чем дело?”
“Вы не видели, кто-нибудь входил в мою палатку?”
“Нет, это не так. За последние четыре часа здесь никого не было. — Что случилось?”
Она доверяла Кун Сюэю, но если то, что он сказал, правда, то где же таблетки? Кун Сюэи все еще смотрел на нее своими яркими, любопытными глазами. “Вы ничего не потеряли?” Мне показалось, что он сделал умную догадку.
ГУ Сицзю коротко кивнула и вернулась в свою палатку. Кун Сюэи остался в озере и размышлял о серьезности ситуации. Тогда он решил отправиться на берег и превратился в карманного размера птицу. Это не имело бы смысла, если бы он превратился в свой первоначальный размер. Выйдя из палатки, Кун Сюэи спросил: «Что ты потерял? Тебе нужна моя помощь?”
ГУ Сицзю обдумал его предложение и подумал, что его хорошее обоняние может быть полезно в этой ситуации. — Да, пожалуйста, входите.»Поэтому Кун Сюэи вошел со своей восхитительно милой фигуркой с короткими ножками.
ГУ Сицзю торопливо расхаживал по комнате. Казалось, она перевернула кровать, чтобы заглянуть в каждую щель и каждую дыру в палатке. Пилюли были круглыми, так что они могли упасть на Землю из-за толчков от возмущений у магического барьера. Возможно, они откатились в сторону.
Она резко подняла голову и увидела птицу размером с карман. “Что ты там делаешь?- Она была совершенно сбита с толку.
Птица взглянула на нефритовую статую и спокойно ответила: “я пытаюсь избежать любого недопонимания.”
Палатка должна была быть местом, где ГУ Сицзю и Ди Фуйи проводили свои ночи вместе, поэтому она считалась очень приватным пространством. Если Ди Фуйи узнает, что в палатке был еще один человек, он определенно устроит Кун Сюэюю неприятности. Для него было бы лучше войти в палатку птицей, а не человеком.
В этот момент ГУ Сицзю не мог действительно заботиться, был ли он человеком или птицей. Единственное, что ее беспокоило, — это таблетки. У ГУ Сицзю все еще оставалась одна таблетка фиолетового облачного гриба, поэтому она достала ее и показала Кун Сюэюю. Она сказала ему, что ищет эту таблетку и нуждается в его помощи.
С первого взгляда кун Сюэи сразу понял, что это за пурпурный облачный Гриб. Хотя он не был уверен в ингредиентах, используемых для производства пилюль, он мог сказать, что это было большое дополнение, чтобы увеличить свою духовную силу. Никакая сумма денег не стоила такой редкости, как эта таблетка. Потеря таблетки была бы большой потерей для всех.
“Вы потеряли только одну таблетку? Как ты думаешь, куда ты его положил?”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2506: Взорвется Ли Он?
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
— Нет, я потеряла по меньшей мере дюжину таблеток. Это один из них. Я положил их в эту палатку, и они все еще были здесь, прежде чем я ушел. Однако, когда я вернулся, они все пропали. Я отсутствовал меньше часа.”
Кун Сюэи продолжал молчать.
ГУ Сицзю подозревал, что кто-то что-то просверлил из земли и украл его. Поэтому она попыталась проверить землю, чтобы увидеть, есть ли там какая-нибудь дыра.
— Мисс Гу, будьте уверены. Если бы кто-то вошел в палатку, я бы его подобрал!”
Два крыла кун Сюэя смотрели друг на друга перед его грудью, как будто щипали заклинание. Через некоторое время из кончиков крыльев во все углы палатки вылетело множество пушинок. Через некоторое время все эти пушинки полетели в одном направлении и зависли над рукой нефритовой статуи. Кончик Пуха был направлен в одну сторону-в руки нефрита!
Кун Сюэи продолжал молчать.
“Она ожила и забрала таблетки?- Кун Сюэи пару раз обошел вокруг нефрита. Он, казалось, учуял что-то и, наконец, повернулся, чтобы посмотреть на ГУ Сицзю. — Статуя проглотила таблетки!”
Сердце ГУ Сицзю подпрыгнуло! — Неужели? Хотя выглядит все так же.”
Кун Сюэи снова посмотрел на нефритовую статую. — Его внешний вид не изменился, но, возможно, он был активирован аурой таблетки. Возможно, нефритовая статуя превратилась в духовный нефрит.”
Кун Сюэи выглядел так, словно хотел разбить нефритовую статую и заглянуть внутрь нее, поэтому ГУ Сицзюю пришлось держать его подальше от нефритовой статуи. Она вдруг сообщила ему, что в магическом барьере есть какая-то опасность, и попросила его пойти туда и посмотреть.
Кун Сюэи вышел из палатки, как было велено, и в тот момент, когда он ушел, ГУ Сицзю посмотрел на руки статуи и слабо почувствовал, что цвет его рук слегка покраснел.
“Ну и как же, вы сами принимали лекарства?- Палец ГУ Сицзю коснулся руки нефритовой статуи, когда она спросила. Когда она соприкоснулась со статуей, то была потрясена. Она чувствовала слабую духовную силу в руках нефритовой статуи.
Она решила схватить статую за руки и теперь могла чувствовать, что внутри статуи была мощная энергия! Когда он рванулся к ее пальцам, она подсознательно отдернула руку и быстро позвала небесный камень: «малыш Цан, ты можешь проверить, полна ли статуя духовной силы?”
Небесный камень слетел с ее запястья и обернулся вокруг запястья нефритовой статуи. Через некоторое время она отвалилась. — Господин, сила внутри него слишком сильна! Я… я не могу этого вынести.”
Когда он говорил, нефритовая статуя, казалось, слегка дрожала, и на ее теле был слабый свет. Это выглядело странно. Казалось, что внутри нефритовой статуи горел огонь.
— Господин, а он не взорвется?»Небесный камень был ошеломлен и смотрел на нефритовую статую, ожидая, что она взорвется от обладания слишком большой духовной силой.
Выражение лица ГУ Сицзю изменилось! Если нефритовая статуя взорвется, он исчезнет навсегда! Страх потерять его определенно заставил ГУ Сицзю запаниковать. Она прикусила губу и бросилась вперед, чтобы взять нефритовую статую за руки. Она хотела впитать в себя какую-то духовную силу, чтобы он не взорвался. Однако она поняла, что не может ничего впитать в себя.
Это было странно, потому что в последний раз, когда Ди Фуйи медитировал, камень небесной тверди был в состоянии поглотить некоторую духовную силу от него, но на этот раз она не могла! Она чувствовала, что статуя была полна силы, но ничего из этого, казалось, не вытекало из статуи.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2507: Мастер, Притормози…
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Кроме того, бурлящая сила, порожденная духовной силой внутри статуи, мешала кому-либо даже прикоснуться к ней. ГУ Сицзю обнаружила, что ее отталкивает статуя из-за ее силы. Каждый раз, когда она к нему прикасалась, ее словно током убивало.
Тем не менее, она не сдавалась! Несмотря на боль, она снова прикоснулась к его руке, чтобы попытаться впитать немного силы. Результат был тот же самый, за исключением того, что вся рука ГУ Сицзю была в боли.
Небосвод быстро закричал: «хозяин, нет! — Ты не можешь! Ваша духовная сила сейчас слишком низка. Тебе будет больно!»Ее доверенный товарищ оценил силу силы, которую статуя излучала каждый раз, когда ГУ Сицзю касался ее, и понял, что это было эквивалентно нападению Золотого Бессмертного! ГУ Сицзю был бы серьезно ранен, если бы она продолжила. К этому моменту ее глаза были почти красными. Но если он действительно исчез, то какой смысл жить?!
В этот момент нефритовая статуя, казалось, дрожала на более высокой частоте. Казалось, что от статуи отваливаются какие-то части.
“Он… Он… он что? .. — ГУ Сицзю протянула руки, чтобы поймать падающие осколки. Хотя некоторые из них были крошечными, как рисовые зерна, глаза ГУ Сицзю были достаточно острыми, чтобы увидеть, что это были нефритовые фрагменты его тела. Неужели он исчезнет навсегда? Было легко сказать, насколько нервным и опустошенным был ГУ Сицзю только по звуку ее голоса!
Небесный камень тоже был охвачен паникой. У него было плохое предчувствие о ситуации, но он не смел ничего сказать.
— Фуйи, это я! Не сопротивляйтесь! — Да, это я.»ГУ Сицзю не могла не броситься вперед и крепко обнять статую обеими руками. — Ди Фуйи! Если ты посмеешь снова исчезнуть, я… я уйду.…”
Но что она могла сделать? Она не могла придумать ничего, что могло бы угрожать ему в этот момент. Страх был ошеломляющим! Она больше не хотела оставаться одна в этом мире. Она проигнорировала отталкивающую силу, порожденную статуей, и придушила ее слезами. Слезы капали вниз и падали на шею нефритовой статуи.
Нефритовая статуя первоначально дрожала, но после того, как ГУ Сицзю обнял ее, казалось, что она остановилась. Даже отталкивающая сила, казалось, остановилась. Неужели человек в Нефритовой статуе наконец-то контролировал его?
Хотя эффект, казалось, прекратился, внутренние органы ГУ Сицзю были нанесены серьезный удар от ее предыдущих попыток. Тем не менее, она не хотела отпускать его. Она уткнулась лицом в его плечо и сказала: “я жду, когда ты вернешься! Я жду, когда ты вернешься! Ты не можешь снова меня бросить.”
Небесный камень тоже пролетел и прикрепился к запястью ГУ Сицзю. Он попытался связаться с ней: “учитель, он не умрет так легко. Пожалуйста, не волнуйтесь слишком сильно.»Это предложение не имело успокаивающего эффекта, который был задуман, поскольку ГУ Сицзю думал, что он только говорит эти слова, чтобы попытаться успокоить ее. Поэтому она проигнорировала его.
Поскольку нефритовая статуя больше не дрожала, ГУ Сицзю сразу же надавила на нее обеими ладонями, чтобы попытаться поглотить любую лишнюю духовную силу из нее. Как ни странно, ей удалось впитать в себя часть этой силы. Бурлящая духовная сила в Нефритовой статуе начала перетекать в тело ГУ Сицзю.
Небесный камень был встревожен. «Мастер, притормози…» на этот раз он не черпал никакой духовной силы из Ди Фуйи, а просто оставался наблюдателем. Поглощение духовной силы Ди Фуйи было мучительным упражнением, но она все равно настаивала на продолжении.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2508: Улыбка, Чтобы Показать, Что Он Наконец-То Нашел Прорыв!
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю решил, что чем больше она будет поглощать энергию из его тела, тем меньше вероятность взрыва. Все это время она была так сосредоточена на спасении жизни Ди Фуйи, что даже не заметила, как небо за окном начало меняться. Зловещие облака, казалось, заполнили все небо.
Юн Яньли, который был занят тем, что пытался разрушить магический барьер, также не осознавал изменения. Он же совсем рехнулся! Он пришел сюда со всеми своими лучшими воинами, чтобы уничтожить их. Чтобы убедить их, достаточно было одного простого утверждения — это было логово дьявола, и оно должно быть уничтожено!
Он привел 10 000 солдат, многие из которых были мастерами на уровне Золотого Бессмертного и выше. Эти люди нападали на магический барьер вокруг долины уже три-четыре часа, но он был тверд как золото.
Юн Яньли также был мастером магических барьеров, и его духовная сила была на уровне великого божества. Он думал, что в этом мире нет волшебного барьера, который он не мог бы сломать и не ожидал застрять здесь так надолго.
Кто установил этот магический барьер?! Как он может быть таким мощным?! Как же ГУ Сицзю и ее люди попали внутрь? ГУ Сицзю однажды уже рассказывал ему об этом магическом барьере, хотя и очень кратко. Она сказала, что прорваться было сложно, и именно Ди Фуйи сумел найти выход.
Юн Яньли пытался задать больше вопросов, но ему не удалось получить больше информации. Вряд ли он знал, что этот магический барьер станет препятствием, чтобы помешать ему выполнить свою миссию. Внезапно вдалеке раздался фейерверк. Юн Яньли признал, что молодой дворцовый мастер привел его в действие. Видимо, она кого-то встретила, и это был сигнал к собиранию народа.
Он последовал за фейерверком и тут же перелетел через него. На склоне холма он увидел зеленую фигуру, окруженную молодым дворцовым мастером и остальными его людьми. Там же стоял осел с зеленой фигурой. Это был мистер Чжу из мира Дьявола! Ученик ГУ Сицю!
Глаза Юн Яньли заблестели, и кончики его губ изогнулись вверх. Это была улыбка, чтобы показать, что он наконец-то нашел прорыв! Честно говоря, навыки Чжу Дуцина были превосходны, особенно его способность открывать дверь жуй, которая была превосходной. Это было удобно для побега.
Он, вероятно, пришел, потому что услышал, что здесь был ГУ Сицзю. Он не ожидал, что его увидит молодой дворцовый мастер, у которого была пара острых глаз. Молодой дворцовый мастер был очень умен и знал, что Чжу Дуцин хорошо умеет убегать. Поэтому вместо этого она пошла за его ослом, который был занят поисками пищи.
Осел, конечно же, был очень опытен. Однако молодой дворцовый мастер знал, как приручить это существо, поэтому оно было быстро сковано молодым дворцовым мастером с помощью духовной веревки.
Чжу Дуцин очень заботился о своем осле, и он никогда не бросит его. Это не оставляло ему выбора. Когда Юн Яньли прибыл, он двигался так быстро, что казалось, будто он телепортировался. Через несколько секунд он был прямо перед Чжу Дуцином с сетью в руке, чтобы поймать Чжу Дуцина.
Ученик ГУ Сицзю пытался сопротивляться, но все еще не мог избавиться от сети. Юн Яньли, безусловно, был очень доволен своей новой ценной собственностью. — Он улыбнулся ему. — Мистер Чжу, как поживаете? Это хорошо, что вы могли бы сделать это!”
Красивое лицо Чжу Дуцина выглядело оскорбленным. «Юн Яньли, я не ожидал, что ты будешь таким жестоким человеком!”
Юн Яньли проигнорировал его и повел к передней части магического барьера. Затем он закричал: «Мистер Чжу из Дьявольского мира находится в моих руках. Ди Фуйи, быстро попроси своих людей открыть магический барьер, или Я убью его здесь!”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Используя свою духовную силу, Юн Яньли был способен проецировать свой голос по крайней мере на несколько миль. Он верил, что любой человек во всей долине может услышать его. Однако он понял, что внутри барьера все еще не было никакого движения. Излишне говорить, что магический барьер оставался закрытым.
— Усмехнулся Чжу Дуцин. — Этот магический барьер, вероятно, звуконепроницаем. Как бы громко вы ни кричали, люди внутри вас этого не слышат. Даже если бы они это сделали, вы бы им не угрожали!”
Юн Яньли впился взглядом в Чжу Дуцина. “Ты узнаешь этот магический барьер?!”
“Нет, я его не узнаю.”
Юн Яньли усмехнулся. “Если ты не узнаешь его, откуда ты знаешь, что этот магический барьер звуконепроницаем?”
Чжу Дуцин держал рот на замке и ничего не говорил.
— Скажи мне, как преодолеть этот магический барьер!”
Чжу Дуцин закатил глаза и проигнорировал этого человека.
Юн Яньли улыбнулся. “Господин Чжу, так как вы не знаете, как согнуться в плохой ситуации, я сожалею…” Юнь Яньли, казалось, сжал его ладони, и сеть внезапно напряглась. Чжу Дуцин почувствовал, как пчелиные жала пронзили его тело, и его красивое лицо мгновенно покраснело. Он нахмурился и прикусил губу, но по-прежнему молчал.
“Я не ожидала, что у Мистера Чжу такое сильное тело.- Голос Юнь Яньли звучал холодно, и его взгляд повернулся к ослу, когда он улыбнулся. Его улыбки было достаточно, чтобы вселить страх в питомца.
Осел, казалось, издал чихающий звук, как бы намекая Юнь Яньли не провоцировать его. Юнь Яньли просто усмехнулся этому. Затем он обратился к молодому Дворцовому мастеру: “Минг Дье, достань немного ингредиентов из этого осла.”
— Ну и ладно!- отвечал молодой дворцовый Мастер, и она тотчас же пошла впереди осла. Когда она нежно погладила осла по ягодицам, на кончиках ее пальцев появился зазубренный нож. — Мой нож может разрезать самую жесткую кожу. Кожа этого осла идеальна. Дай мне его почистить и сварить суп. Это должно быть очень вкусно.”
Осел занервничал и ударил копытом по земле. Однако он не мог ни бороться, ни двигаться, так как был связан. Он повернулся, чтобы посмотреть на своего хозяина в ловушке сети, чтобы попросить о помощи.
Чжу Дуцин был зол. “Если ты не будешь счастлива со мной, просто иди прямо на меня! Зачем тебе мучить осла?! Я советую вам отказаться от этой идеи. Я не предам своего хозяина ради этого осла!”
Этот осел мог понимать человеческий язык, поэтому он был весьма разочарован тем, что сказал его хозяин. Чжу Дуцин виновато посмотрел на него, но не произнес ни слова.
Солдат, который атаковал магический барьер внезапно закричал: «этот магический барьер, кажется, ослабел!»Юн Яньли был весьма взволнован тем, что услышал.
Чжу Дуцин сказал своему ослу: «не кричи! Осел захлопнул пасть и с подозрением посмотрел на Чжу Дуцина.
Юнь Яньли засмеялся и сказал молодому Дворцовому мастеру: “давай помучаем этого осла! Заставь его кричать! Чем громче, тем лучше!”
Молодой дворцовый мастер, естественно, согласился. Ее близкое знакомство с животными помогало ей понять чувствительные стороны каждого животного. Поэтому она начала с того, что заколола живот осла!
Этот осел едва ли был уязвим, но то, как молодой дворцовый мастер ударил его ножом, было довольно необычно. Нож с легкостью пронзил его кожу и проник в вены. Осел весь дрожал и обливался потом. Он стиснул зубы, но не закричал.
Молодой дворцовый мастер нахмурился. “Неужели этот осел такой упрямый?!”
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Молодой дворцовый мастер принялся раз за разом колоть осла, чтобы тот завизжал. Зазубренный нож был испачкан кровью, но осел никогда не кричал. Он только презрительно посмотрел на молодого дворцового мастера.
Лицо Чжу Дуцина покраснело, и он продолжал проклинать Юнь Яньли и его подчиненных. Юн Яньли проигнорировал его и продолжил приказывать молодому Дворцовому мастеру “ » похоже, что этот осел не чувствует боли на своей коже. Может, это осел-самец? Если это так, то давайте заберем его пенис.”
Осел пришел в ярость, когда молодой дворцовый мастер тут же приставил свой нож к члену осла. В первый раз осел закричал от страха. Его крик был оглушительным, и он очень отличался от обычного осла. Он звучал как дракон, и это потрясло слух всех присутствующих. Вся долина эхом отдавалась от его пронзительного крика.
Магический барьер внезапно начал сильно дрожать, и Юн Яньли воспользовался ситуацией, ударив по нему с грубой силой. Вместе с громким хлопком в магическом барьере появилась большая дыра!
Юнь Яньли засмеялся над своим успехом и попросил свои силы быстро пробиться через него. Его подчиненные немедленно атаковали стражей Цзинь и Хуа, которые патрулировали на краю магического барьера. Они были затронуты подземными толчками на барьере, и как только они поднялись, они были окружены Юнь Яньли и его людьми.
Во время боя страж Цзинь попытался связаться с ГУ Сицзю с помощью направленного звукового заклинания, чтобы предупредить ее. Однако в этот критический момент ГУ Сицзю не ответил на ее направленное звуковое заклинание.
Внезапно в небе появилась вспышка молнии, которая осветила всю землю! Вместе с молнией раздался раскатистый гром, который отразился от неба. Все были ошеломлены и подсознательно подняли головы. Выражение их лиц изменилось!
В небе было много красных облаков, которые, казалось, сгрудились вместе. Молния, сопровождаемая громом, была видна и ощущалась по всему небу. Это был … это был знак надвигающейся катастрофы! Но кто же прошел через эту катастрофу?!
Будучи отвлеченным происходящим в воздухе, Юн Яньли не сразу заметил, что в толпе мелькнула слабая золотая тень. Страж Цзинь, который изначально был заперт в окружении толпы, мгновенно исчез.
— Какого черта!? Молодой дворцовый мастер пришел в ярость. “Это определенно работа ГУ Сицзю.»Однако, как только она произнесла этот пункт, она вспомнила, что ее учитель любил ГУ Сицзю. Поэтому ей следует быть осторожной с тем, что она говорит. В прошлом она была наказана Юнь Яньли за то, что проклинала ГУ Сицю.
Юн Яньли холодно сказал: «это не она! Это же Кун! — Быстрее! Гонитесь за ним!”
…
ГУ Сицзю не ожидал испытать катастрофу такого рода в этот самый момент. В попытке спасти Ди Фуйи, она отчаянно впитывала его духовную силу, но никогда не ожидала, что гром и молния ударят над ее головой.
Если бы не ее способность вовремя телепортироваться, она и нефритовая статуя были бы разбиты вдребезги! И все же ее палатка рухнула от удара. Она сразу поняла, что происходит. Теперь настала ее очередь пережить катастрофу! Гром и Молния были просто предупреждением для нее.
ГУ Сицзю знал, что она не сможет от него спрятаться. К счастью, она уже испытала это раньше, так что для нее это не должно было стать большой проблемой.
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Главной заботой ГУ Сицзю была только нефритовая статуя. Она хотела убедиться, что с Ди Фуйи ничего не случилось. Поскольку катастрофа была именно для нее, она решила поместить Ди Фуйи в какое-нибудь безопасное место, которое было бы далеко от нее.
Вдалеке послышался громкий грохочущий звук. Однако это, похоже, было не от катастрофы. Выражение лица ГУ Сицзю изменилось, когда она поняла, что произошло. Юн Яньли и его люди, должно быть, прорвались через магический барьер! Это был только вопрос времени, когда он и его люди будут здесь.
У нее не было времени думать о том, как был сломан магический барьер. Ей нужно было убедиться, что Ди Фуйи в безопасности, поэтому она взяла нефритовую статуэтку и нырнула в озеро. По возвращении на берег нефритовая статуя исчезла,и только ГУ Сицзю присутствовал. Она знала, что ей нужно держаться подальше от озера, но как только она вынырнула из воды, в ее сторону полетела молния и, казалось, покрыла все ее тело. Казалось, он также поднял ее в воздух.
Ее соплеменники-страж Цзинь, страж Хуа и Кун Сюэи вместе с Юн Яньли уже вошли в долину. Поэтому тысячи пар глаз были свидетелями этого умопомрачительного зрелища.
ГУ Сицзюй была втянута в небо обволакивающим кругом света, когда ее ударила молния. Юнь Яньли сжал его пальцы, чтобы подготовиться что-то сделать. Он взмахнул руками, чтобы сотворить заклинание, но сдержался.
Он определенно был знаком с такого рода катастрофой и мог легко помочь в этой ситуации. Однако что-то заставило его заколебаться.
С ничего не выражающим лицом он приказал своим подчиненным: “входите и никого не выпускайте. Если вы можете поймать их живыми,то пусть они живут. В противном случае, убейте их всех!- Поскольку Бог дал ему эту редкую хорошую возможность, он, естественно, должен был ухватиться за нее. Он больше не должен проявлять благожелательность к этой женщине!
Тысячи солдат ответили ему и бросились внутрь долины.
…
Это был настоящий хаос. Хотя в долине было много свирепых зверей, они не могли остановить эту элиту, которая ворвалась сюда. Солдаты убивали зверей так легко, как будто они резали овощи. По чистой случайности они даже убили царя зверей. Поэтому оставшиеся звери бежали в страхе, когда Юнь Яньли и его люди шли прямо в долину.
Хотя вход в долину был скрыт, Юн Яньли был экспертом в механизмах и легко нашел дорогу внутрь. Наконец-то они добрались до скрытого рая. Клан ГУ Сицзю не мог сравниться с мастерами, которых Юнь Яньли привел с собой; они все были пойманы почти мгновенно.
Между тем, ГУ Сицзю все еще была занята, столкнувшись с катастрофой в небе, и не могла лететь вниз, чтобы защитить свой народ. Вместо этого она обнаружила, что серьезно ранена после того, как была отвлечена необходимостью защитить людей, которые имели для нее значение.
В конце концов, Кун Сюэи понял, что им придется бежать. Он только успел взять с собой Хранителя Джина, когда тот нырнул в озеро и исчез. К сожалению, страж Хуа был схвачен.
ГУ Сицзю пережил шесть ударов молнии и действительно стал бессмертным. Однако из-за очевидных забот в сердце она так и не поднялась. Она просто упала с неба.
Юн Яньли закатал рукава, чтобы поймать ее и обнять. Он посмотрел на нее и улыбнулся. «Сицзю, поздравляю с вашим продвижением по службе! Я очень доволен.”
ГУ Сицзю не мог стоять в этот момент, поэтому, естественно, у нее не было сил оттолкнуть его. Она не сопротивлялась и не открывала глаз. Она слабо произнесла “ » Юн Яньли, я сожалею!”
“О чем же ты сожалеешь?”
— Я сожалею, что раньше относился к тебе как к другу! Ты этого не стоишь!”
Выражение лица Юнь Яньли изменилось. На мгновение он был ошеломлен. Немного поразмыслив, он улыбнулся и мягко сказал: “хотя я и не жалею об этом. Я не жалею, что познакомился с тобой. Сицзю, мы идеальная пара. Нам суждено быть вместе. Иначе как можно было так случайно попасть в мир Шуры? Даже ты должен понимать, что нам суждено быть вместе.”
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— Усмехнулся ГУ Сицзю. “Я верю, что это судьба. Бог послал меня сюда, чтобы открыть твое истинное лицо и спасти людей мира Шура.” Она не могла продолжать, потому что Юн Яньли запечатал ее акупунктурную точку.
Мужчина вздохнул: — Сицзю, хоть ты и бессмертный с верхнего предела, но ты, кажется, сошел с ума после того, как Король-Дьявол промыл тебе мозги! Бедняжка … вздох…”
Когда он говорил, подчиненные Юнь Яньли прочесали деревню и вывернули все место наизнанку. Они все вернулись и сообщили, что не могут найти Ди Фуйи.
Юн Яньли доверял своим самым преданным подчиненным, которых он приводил сюда вместе с собой. Они будут скучать даже по мышке, не говоря уже о человеке. Единственное место, которое они не обыскали, было озеро перед ними. — Может быть, он прячется в озере?!”
ГУ Сицзю закрыла глаза и никак не отреагировала.
Молодой дворцовый мастер немедленно ответил: «Позвольте мне спуститься и посмотреть!”
Юн Яньли покачал головой. — Нет, я сделаю это сам.- Ди Фуйи был слишком хитер. Он боялся, что молодой дворцовый мастер не узнает его, если он использует какое-нибудь заклинание, чтобы скрыть свою личность. Он должен был сделать это сам.
Молодой дворцовый мастер выступил вперед. — Господин, вы не передадите ее мне?”
Юн Яньли покачал головой. “Нет.”
Он посмотрел на ГУ Сицзю в своих объятиях и улыбнулся. — Это хорошее озеро. Давай искупаемся.- А потом он повел ее прямо в озеро.
Молодой дворцовый мастер лишился дара речи. Она была явно разочарована тем, что произошло, и могла только сжать кулаки под рукавами.
Хотя ГУ Сицзю была очень серьезно ранена, она была превосходна в воде и только что была повышена до бессмертного. Это озеро, естественно, не могло причинить ей вреда. Юнь Яньли все это время держал ее за талию, так что у нее не было ни единого шанса сбежать.
Благодаря своей силе, Юн Яньли смог обойти вокруг по дну озера. Он произнес свое следящее заклинание, но оно ничего не уловило. Оказалось, что Ди Фуйи не прятался на дне озера. Но Ди Фуйи должен был быть вместе с ГУ Сицзю! Да и как могло быть иначе?
Юн Яньли был слегка встревожен. Она была звуконепроницаемой на дне озера, поэтому он, естественно, не боялся криков ГУ Сицзю внизу. Он отпустил ее акупунктурную точку и спросил: “Где Ди Фуйи?”
ГУ Сицзю закрыла глаза и ничего не сказала. Она не обратила на него внимания.
“Если ты не скажешь мне, я накажу твоих соплеменников до смерти одного за другим, пока ты не откроешь рот!”
На этот раз ГУ Сицзю, наконец, открыла рот и произнесла три холодных слова: “до тебя.”
Юн Яньли был ошеломлен. “Неужели тебе на них наплевать?”
— Усмехнулся ГУ Сицзю. “Ты должен понять, что они не мои соплеменники. Они были только моими товарищами, когда я был в беде. Насколько хорошими могут быть наши отношения за такой короткий период? Как ты думаешь, стоит ли мне сдаваться тебе?”
Юн Яньли молчал.
ГУ Сицзю продолжал говорить: «я сделал достаточно за последние два года. Я им ничего не должен. Если вы хотите убить их, просто сделайте это. Ты не обязана мне ничего говорить.”
Юнь Яньли долго смотрел на нее. “Ты не такой уж хладнокровный человек. Почему ты должна вести себя так, как сейчас? Неужели ты думаешь, что сможешь обмануть меня?”
ГУ Сицзю прикусила губу и не ответила.
Юн Яньли улыбнулся. “Если ты действительно не заботишься о них, то я прикажу своим людям убить их всех на земле после того, как я отправлюсь на берег! Во всяком случае, я сказал этим подчиненным, что эти люди-демоны из дьявольского мира. Никто даже не подумает о том, чтобы оставить их в живых.”
ГУ Сицзю закрыла глаза. «Юн Яньли, я не ожидал, что ты будешь таким глупым!”
Юнь Яньли продолжал молчать, с любопытством стиснув зубы. “Почему ты так говоришь?”
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— Усмехнулся ГУ Сицзю.
“Почему бы тебе не подумать об этом? Если Ди Фуйи был здесь и видел, как я переживаю катастрофу, он определенно будет защищать меня. Почему бы ему не появиться?”
Юн Яньли фыркнул. “Может быть, он парализован?”
ГУ Сицзю насмешливо улыбнулся. “Если это объяснение заставляет вас чувствовать себя более комфортно, вы можете пойти вперед и успокоить себя.”
Юн Яньли молчал. На самом деле, он также чувствовал, что эта причина была надуманной. В последний раз, когда он видел Ди Фуйи, тот все еще выглядел хорошо. Хотя он получил некоторые травмы и его навыки были не так хороши, как раньше, не было никаких признаков того, что он будет парализован. Более того, он уже отдыхал семь-восемь дней. Во всяком случае, он должен быть сильнее, чем раньше.
“Значит, его здесь нет?!»Юнь Яньли, казалось, понимал, что происходит. В конце концов, это было самое разумное объяснение.
ГУ Сицзю усмехнулся, но ничего не сказал.
“А где же он?”
“Ты думаешь, я тебе скажу?”
— ГУ Сицзю, мое терпение ограничено, даже для тебя!»Юнь Яньли сжал заклинание пальцами, и на кончиках пальцев появился похожий на копье предмет. “Я буду считать до трех. Если вы не скажете мне, где он находится, я немедленно прикажу людям на берегу убить ваших друзей и членов вашего клана!”
ГУ Сицзю хранил молчание. Она обдумала ситуацию, и через некоторое время, наконец, холодно сказала: “на самом деле, нет никакого вреда для меня, чтобы сказать вам. Он уже вернулся в дьявольский мир.”
— Ерунда, мои люди уже несколько дней охраняют вход в царство Дьявола. Никто туда не входил.”
— Дура ты этакая! Он, естественно, знал, что вы послали людей охранять вход. Неужели ты думаешь, что он просто отдаст себя тебе? Мы знали, что однажды ты используешь моих кланнеров, чтобы вынудить меня уйти, и что ты приведешь свой самый элитный отряд. Неужели ты думаешь, что солдаты, которых ты там оставил, смогут остановить его?”
Юн Яньли сжал кулак. Он действительно привел с собой все свои элитные войска, оставив не более восьми человек у входа в царство Дьявола. Эти восемь человек, безусловно, могли иметь дело с обычным человеком, но они никак не могли иметь дело с Ди Фуйи.
— Итак, получается, что вы уже все продумали. Намеренно привлекая сюда моих людей, чтобы проложить ему путь к возвращению в дьявольский мир.”
ГУ Сицзю улыбнулся. — Ну да!”
“Ты действительно без ума от него!”
“Конечно. Он — мой муж. Кто еще мог бы увлечь меня?”
Юн Яньли хитро улыбнулся. “ГУ Сицзю, я не ожидал, что у тебя такой плохой вкус. Похоже, что ребенок сумел заманить вас в ловушку. А вы не боитесь, что люди в верхнем пределе будут смеяться над вами за это?”
ГУ Сицзю слегка прикрыла глаза и безразлично ответила: “я следую зову своего сердца. Меня не волнуют никакие сплетни.”
Юн Яньли внезапно рассмеялся. — Неужели? Тогда это хорошо!- А потом он повел ее прямо на берег.
Молодой дворцовый Мастер и остальные его подчиненные ждали дальнейших указаний. Когда они увидели, что он возвращается с пустыми руками, они поняли, что он не нашел Ди Фуйи, поэтому они не посмели задавать никаких дальнейших вопросов.
ГУ Сицзю облегченно вздохнул. Она всегда была строга в своей работе и любила иметь запасной план. За последние несколько дней она установила магический барьер на дне озера вместе с Кун Сюэем. Этот магический барьер был бесцветным и прозрачным для любого, кто смотрел на него снаружи.
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Барьер на самом деле был установлен для ГУ Сицзю, чтобы спрятаться, если Юнь Яньли когда-нибудь удастся найти способ преодолеть барьер волшебства. Это также было бы хорошим местом, чтобы спрятать статую Ди Фуйи, если бы что-нибудь случилось.
Она, конечно же, не ожидала пережить катастрофу в то же самое время, когда Юн Яньли прорвался в долину. Это делало ее живой мишенью, и она знала, что не сможет спрятаться. Поэтому, прежде чем пережить катастрофу, она похоронила нефритовую статую в магическом барьере.
Кун Сюэи вошел в озеро вместе со стражем Цзинь в разгар битвы. На самом деле он тоже спрятался за магическим барьером. Юнь Яньли подумал, что эти два человека убежали, поэтому он не стал преследовать их.
До тех пор, пока Юн Яньли не захватил Ди Фуйи, все еще была надежда на возвращение, независимо от того, насколько плохо все обернулось. Она беспокоилась о его самочувствии, но не показывала этого на своем лице. На самом деле, она держала глаза закрытыми большую часть времени и просто сосредоточилась на исцелении своих ран. Однако крики осла заставили ее внезапно открыть глаза.
Она не видела осла в толпе, но определенно узнала его голос. Это был осел Чжу Дуцина! Значит ли это, что Юн Яньли захватил Чжу Дуцина? Когда она открыла глаза, Юнь Яньли уже знал, что происходит у нее в голове. Он махнул рукой, чтобы солдаты рассредоточились, показывая Чжу Дуцина, который был пойман в сеть, а также его осла, который был связан.
Осел уже провел несколько дней с ГУ Сицзю раньше и очень привязался к ней. Он относился к ней как к другу, так что вид ее определенно вселял надежду. Он продолжал говорить с ГУ Сицзю, как будто жаловался на что-то.
Чжу Дуцин был очень смущен и приказал ослу: “не кричи!”
Он виновато посмотрел на ГУ Сицзю и сказал “ » Мастер Сицзю, мне очень жаль…”
ГУ Сицзю тоже было жаль Чжу Дуцина. Если бы не она, Мистер Чжу был бы жив и здоров в этом дьявольском мире. Она бросила его ради Ди Фуйи, что заставляло ее чувствовать себя виноватой в его нынешнем затруднительном положении.
Поначалу она думала, что даже если Юн Яньли поймает его, этот человек будет добр к нему. Однако она не ожидала, что он будет пойман в мучительные сети, в то время как его осел останется связанным.
ГУ Сицзю повернулся, чтобы посмотреть на Юнь Яньли, а затем отвернулся. “Почему ты держишь его в сети?”
Юн Яньли усмехнулся. “Если ты пообещаешь выйти за меня замуж, я отпущу его.”
ГУ Сицзю лишился дара речи. Этот парень был болен!
Глаза Юнь Яньли ясно показали его разочарование. Однако на его лице внезапно появилась улыбка. “Он твой драгоценный ученик. Он пожертвует всем ради тебя. Хотя он и раньше убегал от меня, он все еще беспокоился о тебе и даже шпионил за нами. Тем не менее, он был пойман мной. Ты можешь вынести зрелище того, как его пытают до смерти?”
ГУ Сицзю ничего не сказал.
Затем Юн Яньли посмотрел на Чжу Дуцина. — Мистер Чжу, посмотрите сами. Похоже, что вы для нее не важны.”
Юн Яньли был очень хорош в провоцировании человеческих отношений. Всего в нескольких словах ему удалось переломить ситуацию в свою пользу. Однако Чжу Дуцин не был дураком. Он презрительно ответил: «Вы просто пытаетесь спровоцировать нас! Я на это не куплюсь!”
Выражение лица Юнь Яньли резко изменилось. Он приказал молодому Дворцовому мастеру, стоявшему рядом с ним: «сними шкуру с этого осла!”
Осел был в бешенстве! Он никогда не думал, что это будет тот, кто получил пулю. Как же ему удалось пробраться между всеми этими партиями? Осел яростно закричал!
Крик был громким, как у дракона, и сотрясал каменные дома вдалеке, заставляя их рушиться. Даже поверхность озера яростно двигалась, как будто кто-то кипятил ее. Все заткнули уши и отступили назад.
“Не надо кричать! Ублюдок! Только не кричи! Вы хотите убить здешних людей?!- Проклятый Чжу Дуцин!
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Юнь Яньли изначально предполагал, что крики этого осла способны разрушить магический барьер. Глядя на выражение лица Чжу Дуцина, он казался более уверенным в себе, что этот осел обладает какой-то уникальной способностью.
Юнь Яньли вдруг вспомнил, что Кун Сюэи прыгнул в озеро. Он повернулся, чтобы посмотреть на поверхность озера, и вдруг его осенило. Затем на его лице появилась улыбка. — Возможно, в озере есть магический барьер.”
Тело ГУ Сицзю слегка напряглось. Юнь Яньли нечего было терять, поэтому он проинструктировал: «давайте спустимся и посмотрим!- Он потащил за собой ГУ Сицзю и снова хотел прыгнуть в озеро.
— Бум!- Над озером взорвался огромный смерч. Золотая фигура прыгнула в воздух и превратилась в птицу с золотыми крыльями. Когда его крылья захлопали, он поднял ураган, который сбил людей с ног.
Златокрылая птица взмыла в воздух, намереваясь улететь. Однако, глаза Юнь Яньли были остры, и он ясно видел, что два человека на спине золотокрылой птицы. Из-за большой головы златокрылой птицы два человека на ее спине были хорошо скрыты, что затрудняло кому-либо видеть их лица. Даже так, глаза Юнь Яньли были остры как бритва!
— Он весело рассмеялся. “В озере действительно было что-то странное! Давайте захватим их!”
Наконец, он передал ГУ Сицзю молодому Дворцовому мастеру. — Позаботься о ней! Если она убежит, я сам сдерну с тебя кожу!- Молодой дворцовый мастер обещал позаботиться о ней.
Юн Яньли знал, что ГУ Сицзю был достаточно ловок, чтобы сбежать. Поэтому он запечатал несколько акупунктурных точек на теле ГУ Сицзю до такой степени, что она не могла даже пошевелить пальцами.
Затем он лично отправился ловить Кунь Сюэя. Это была большая драка! Было слишком много прилагательных, чтобы описать эту битву. Однако конец битвы был именно таким, как все и ожидали. Гигантская птица снова оказалась в плену У Юн Яньли. Страж Джин также был серьезно ранен во время боя. Первоначально он охранял нефритовую статую, но когда он упал, нефритовая статуя также упала с воздуха.
ГУ Сицзю наблюдал, как нефритовая статуя падает с неба с высоты нескольких сотен метров. Выражение ее лица внезапно изменилось, и она хотела телепортироваться в воздух, чтобы поймать его, но теперь она была бессильна. Она даже не могла закричать.
Нефрит был чрезвычайно хрупким, так что статуя определенно сломается, как только упадет на землю. ГУ Сицзю всегда был очень осторожен с Нефритовой статуей, поскольку она понимала, насколько хрупкой она может быть. Она не ожидала, что однажды позволит себе упасть с неба и не сможет защитить его. Даже железная статуя будет деформирована, если упадет с такой высоты.
Юн Яньли также видел, как упала нефритовая статуя. Сражаясь с Кун Сюэем, он думал, что Ди Фуйи был одним из людей, сидящих на гигантской птице. Позже он увидел, что это была нефритовая статуя. Он был очень разочарован. Он думал, что ГУ Сицзю вырезал нефритовую статую Ди Фуйи, потому что она скучала по нему. Будучи пойманным с Кун Сюэи и хранителем Цзинь, он не проявлял никакого интереса к нефритовой статуе. Даже когда он увидел, что она упала, он не стал раздумывать дважды. На самом деле, он был бы счастлив, если бы статуя разбилась вдребезги.
Место, куда направлялась нефритовая статуя, было тренировочным полигоном. Земля была холодной и твердой, так что, как бы она ни упала, она была уверена, что сейчас разлетится на куски. Однако, как только нефритовая статуя почти коснулась земли, слой белого света внезапно окружил ее.
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Белый свет, казалось, противодействовал инерции падения и поддерживал его, чтобы мягко приземлиться на землю, даже без следа пыли.
Все хранили молчание.
Была ли это духовная нефритовая статуя? Или кто-то его защищал? Нефритовая статуя сидела неподвижно, как Будда. Его окружал благоприятный свет.
Молодой дворцовый мастер внезапно закричал: «это статуя бога, которая появилась на днях!”
Люди, которые присутствовали в долине, были элитой, которую Юн Яньли вывел из города Легуо. Посмотрев на статую более отчетливо, они согласились с молодым дворцовым мастером. “Да, вот оно! Это должно быть оно!
— Чья это нефритовая статуя?”
Мнения разделились, но в толпе становилось все шумнее.
ГУ Сицзю, похоже, сегодня катался на американских горках. Хотя сейчас она уже не так волновалась, но была слишком слаба, чтобы что-то предпринять.
Юн Яньли слегка прищурился и холодно сказал: “Это король-Дьявол, Ди Фуйи! Как я уже сказал, он был тем, кто создал хаос в тот день!”
Все хранили молчание.
Хотя ложь, которую создал Юн Яньли, была совершенной, внешний вид Кун Сюэяй вызвал у людей скептицизм. Многие люди тайно ездили в другие города, чтобы проверить Звездные массивы, но они еще не могли найти ни одного из них. На самом деле, многие из присутствующих здесь сегодня элит все еще не были убеждены алиби Юнь Яньли. Однако, увидев эту нефритовую статую, они внезапно задали себе вопрос, почему они сомневаются в Юн Яньли.
Этот человек знал, что его репутация была запятнана. Он и не подозревал, что у него появилась возможность очистить свое имя.
— Мастер, вы думаете, что король-дьявол сделал эту нефритовую статую? Или это сам король-Дьявол? Был ли он изначально духовным нефритом?- С любопытством спросил молодой дворцовый мастер.
Юн Яньли посмотрел на ГУ Сицзю. Хотя ГУ Сицзю пытался сохранять спокойствие, ее бледное лицо выдавало его с головой. Она явно очень заботилась об этой нефритовой статуе. Более того, эта нефритовая статуя была действительно странной.
Он забрал ГУ Сицзю у молодого дворцового мастера и отпустил несколько ее акупунктурных точек. Затем он подвел ее ближе к нефритовой статуе и улыбнулся, сказав: “похоже, Ди Фуйи действительно превратился в нефритовую статую. Неудивительно, что он не помог вам, когда вы пережили катастрофу. Это необычно. Может быть, его настоящее тело действительно сделано из нефрита?”
ГУ Сицзю закрыла глаза и ничего не сказала. Она просто позволила ему продолжать гадать.
Юнь Яньли обошел вокруг нефритовой статуи, чтобы понаблюдать за ней. Он поднял руку и хотел прикоснуться к ней. «Эта нефритовая статуя действительно уникальна.”
Выражение лица ГУ Сицзю изменилось. “Не трогай его своими грязными руками!”
Юн Яньли прищурился и усмехнулся. “А что ты можешь сделать, если я захочу его потрогать?”
Он никогда раньше не шел против ГУ Сицзю. Но если она не может получить свое сердце, то почему он должен ее слушать?! В конце концов, теперь она была просто его пленницей! Кроме того, ему хотелось ударить статую. Он поднял ладонь и был готов нанести этот удар. Ему очень хотелось дать этому человеку пощечину надолго! Даже если сейчас он не сможет ударить настоящего человека, он будет достаточно доволен, чтобы ударить свою статую!
Когда его ладонь была готова ударить в лицо нефритовой статуи, Нефритовая фигура внезапно вспыхнула в круге красочного света и оттолкнула ладонь Юнь Яньли!
— Пууу!»Красочный свет, казалось, врезался в Юнь Яньли. Мужчина не успел шлепнуть статую, а вместо этого был потрясен ярким светом.
У этой нефритовой статуи был магический барьер вокруг его тела!
Юн Яньли удивленно поднял брови и усмехнулся. — Эта нефритовая статуя действительно странная!”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2517: худший сценарий — начать все сначала!
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Ранее Юн Яньли думал только о том, чтобы ударить статую без какой-либо духовной силы. Однако, учитывая, что он узнал больше о статуе, а также то, что она напоминала его врага, теперь он был более мотивирован нанести мощный удар по фигуре. На этот раз он вложил в атаку около 30% своей силы.
“Не надо!»ГУ Сицзю отчаянно бросился к нефритовой статуе, чтобы защитить ее!
ГУ Сицзю успешно отвлек Юнь Яньли,который превратил его пощечину в захват. Он поднял ее и бросил молодому Дворцовому мастеру. — Позаботься о ней!”
И снова он использовал свою духовную силу, чтобы нанести удар по статуе. Однако результат был тот же самый. Яркий свет отталкивал его руку. Противодействующая сила была сильнее, чем раньше, что повредило руку Юнь Яньли. Будет ли красочный свет соответствовать силе, которая атаковала статую?
Юн Яньли прищурился со злым намерением. Теперь он полностью использовал свою духовную силу и сосредоточил ее в своей ладони. Его ладонь выглядела так, как будто она светилась волной силы.
Будучи сама бессмертным существом, ГУ Сицзю мог бы сказать, что Юнь Яньли дал силу великого божества. Такая сила может превратить алмаз в пыль. Какие шансы у Нефритовой статуи были бы против этого? Он, вероятно, превратится в порошок менее чем за секунду!
Хотя ГУ Сицзю рисковала бы своей жизнью ради Ди Фуйи, она ничего не могла сделать прямо сейчас. Яростно бегать вокруг или кричать было бы бесполезно. Поэтому она просто закрыла глаза и стала надеяться на лучшее. Если Ди Фуйи будет повержен, она поможет ему отомстить, даже если для этого ей придется отправиться в ад! Она разорвала бы Юнь Яньли на куски и превратила бы его душу в порошок! После этого она будет следить за реинкарнацией Ди Фуйи. Худший сценарий — начать все сначала! Кроме того, он уже перевоплощался раньше.
Кулак Юнь Яньли направлялся к нефритовой статуе. Он был настолько мощным, что его сопровождал порыв сильного ветра. Люди поблизости должны были сделать шаг назад.
— Панггг!- Земля содрогнулась на несколько секунд.
Каждый ясно закрывал свои уши и даже использовал свою духовную силу, чтобы помочь защитить свои уши. Тем не менее, грохот заставил их на несколько секунд впасть в оцепенение. Деревенские жители, у которых не было большой духовной силы, падали на землю и блевали, хотя и закрывали уши.
Кровь в груди ГУ Сицзю, казалось, сильно задрожала. Ее зрение на мгновение потемнело, и сердце провалилось в бездну. Она просто держала глаза закрытыми все это время, боясь увидеть конечный результат.
Громкий вздох толпы привлек ее внимание, и ее ресницы затрепетали, когда она открыла глаза. Она была ошеломлена! Нефритовая статуя все еще находилась там в хорошем состоянии. Как будто ничего и не случилось.
С другой стороны, Юн Яньли был в нескольких футах от статуи. Отталкивающая сила толкнула его на валун, который он раздавил при столкновении. Все его тело было покрыто пылью и осколками валуна.
Тем не менее, Юн Яньли все еще стоял твердо. Хотя он и не был ранен, его самолюбие было определенно задето, и его красивое лицо позеленело.
— Ха-ха!- Засмеялся Чжу Дуцин. «Владелец города Юн могуч! Вы на самом деле улетели на расстояние от эффекта своей собственной силы! Потрясающе! Ты был похож на гуся, который приземлился на задницу. Какое потрясающее зрелище!”
После того, как его дразнил Чжу Дуцин, он еще больше разозлился. Он поднял руку и хотел выстрелить чем-нибудь в Чжу Дуцина!
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2518: Он Наверняка Проснется
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Чжу Дуцин был отправлен кататься по земле от злобной атаки. Однако он был упрямым человеком и отказывался сдаваться. Он быстро выплюнул полный рот крови, прежде чем презрительно рассмеяться. — Ха! Ха! Ха! Это было здорово! Ты пытаешься показать себя, победив меня?”
Юнь Яньли, конечно же, не оценил его издевательства, поэтому он ударил его в другой раз. Юн Яньли получил почти все, что хотел от этой поездки. Тем не менее, странность всего этого оставила его со странным чувством.
Многие из его людей интересовались нефритовой статуей и начали догадываться, из какого материала она могла быть сделана, что делало ее такой неразрушимой. Это сумело смутить всемогущего губернатора Юнь так публично. Кроме того, может ли статуя быть королем-дьяволом? Был ли он тем, кто принес в мир Шуры череду рока и мрака? Может ли статуя действительно быть такой могущественной? И если бы король-дьявол всегда был таким могущественным, он уже давно завоевал бы все города, верно? Почему он так долго прятался в царстве дьявола?
Некоторые люди были хорошо осведомлены, что король-Дьявол овладел некоторой степенью Кунг-Фу, что, безусловно, восхитительно. Но, они также слышали, что это было ничто выше, чем Золотой Бессмертный. Логически говоря, Король-дьявол все равно был бы побежден Юнь Яньли, если бы они сражались друг с другом. Таким образом, как статуя короля Дьявола могла вызвать такое сильное сопротивление Юнь Яньли, когда он явно не подходил ему?
Возможно, статуя принадлежала не королю-дьяволу, а Богу. Толпа начала высказывать какие-то предположения, но ни у кого не нашлось смелости высказать свои мысли вслух. Они только тупо смотрели друг на друга, ожидая какого-то направления.
Юн Яньли мог сказать, что некоторые из его людей начали сомневаться в том, что он сказал раньше. Он опустил глаза и натянул на лицо натянутую улыбку. — Сожги это место! Давайте вернемся назад!- Сказал он небрежно.
Лесной пожар охватил все место почти мгновенно, и можно было видеть, как рыдают жители деревни. Всю прошлую неделю они вели очень спокойную и безопасную жизнь в долине. А потом случился пожар и забрал их дома.
Они знали, что всегда могут восстановить свои дома, но как они могли восстановить магический барьер, который мог защитить их от разъедающего кровавого дождя? Даже если они переживут это бедствие, то отныне смогут жить только в городе. Им снова придется стать отбросами общества.
Они повернулись к ГУ Сицзю и увидели, что она тоже смотрит на огонь. Даже в такой сложной ситуации она не выглядела очень подавленной. В ее глазах они ясно видели мужество, которым она обладала. Одно только ее присутствие стало для людей столпом надежды. Все было бы возможно, если бы они сделали это возможным.
Более того, статуя Ди Фуйи обладала таким невероятным источником силы, который также доказывал, что он был не только жив, но и становился сильнее. Пока он жив, они могут надеяться на лучшее. Он наверняка проснется, думали они. И он вернется еще более сильным, чем прежде.
…
Часто говорили, что любовницу мужчины следует содержать в роскошном жилище. Император У Ди из династии Хань любил своего двоюродного брата Чэнь Ахцзяо, поэтому он пообещал ей, что если они когда-нибудь поженятся, он построит ей великолепный дом, богато украшенный ослепительным золотом, чтобы показать ей, как сильно он на самом деле обожает и заботится о ней.
Когда они наконец поженились, он выполнил свое обещание и сделал ей очень красивый дом в величественном великолепии. Какое-то время она была единственной, кто полностью завладел его вниманием. Однако все изменилось, когда он изменил свое мнение и влюбился в кого-то другого. Она была низложена и лишена титула его королевы. Она закончила тем, что провела всю свою жизнь в заключении во дворце, чтобы никогда больше не видеть императора.
ГУ Сицзю знал происхождение легенды. Чего она не знала, так это того, что в один прекрасный день она окажется в величественном доме, или, точнее, будет заключена в самую причудливую тюрьму. Интерьер здания был великолепен и роскошен. От стен до потолка, каждый дюйм был покрыт золотом. Даже мебель из сандалового дерева была отделана золотыми накладками.
Кровать в центре комнаты тоже была сделана из золота, покрытого портьерами, которые были сотканы из золотистого шелка. Удивительно, но унитаз в углу тоже был сделан из золота. Ее глаза были ослеплены количеством золотого и желтого шарма в комнате.
Прошло уже три дня с тех пор, как она попала в плен. Около семи или восьми акупунктурных точек на ее теле были запечатаны, чтобы убедиться, что у нее нет сил даже встать должным образом. Обычная прогулка по комнате заставила бы ее изрядно вспотеть.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2519: Циничный Парвеню
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Хотя структура комнаты была немного странной. Вместо квадрата, это была фактически форма восьмиугольника. Вместо того, чтобы называть его домом, некоторые могут предпочитать называть его формированием массива. Любой, кто следил за этим инцидентом, знал бы основную цель этого формирования, которая состояла в том, чтобы предотвратить телепортацию ГУ Сицзю.
Таким образом, ГУ Сицзю был пойман в ловушку в этом месте. Чтобы свести к минимуму любые шансы на побег, Юн Яньли даже не послал никаких слуг, чтобы помочь ей. Он, должно быть, был обеспокоен тем, что женщины-служанки будут в конечном итоге манипулировать и использовать ГУ Сицзю.
За последние три дня ГУ Сицзю не видел ни одного человека. Кроме того, Золотой дом был также звуконепроницаемым, так что она даже не могла сказать, что на самом деле происходит. Она была единственной в замкнутом пространстве, где не было ничего, кроме тишины в воздухе. Ее дыхание стало единственным звуком в комнате. Здесь не было даже окна. Это место было всего лишь отдельной коробкой. Там была только дверь для посторонних, но она была постоянно закрыта, так что она никак не могла открыть ее.
Здесь было так тихо, что любой бы сошел с ума, если бы они оставались там слишком долго. Обычно люди делают все возможное, чтобы почувствовать, что они не одиноки. Например, они разговаривали сами с собой или даже громко пели, чтобы заполнить пустоту. Однако ГУ Сицзю сделал обратное. Она даже не произнесла ни слова.
Поняв, что у нее нет выхода, она перестала тратить свою энергию впустую. Вместо этого она сосредоточила свое внимание только на медитации. Даже при том, что она не могла должным образом использовать духовную энергию, которая была запечатана в ее теле, она все еще продолжала медитировать в течение нескольких часов подряд. Она медленно прогуливалась по дому, прежде чем сесть и снова погрузиться в медитацию.
«Сицзю, ты уже привыкла к своей жизни здесь?- Золотая дверь внезапно открылась, три дня спустя. Можно было видеть, как Юн Яньли шел к ней с широкой улыбкой на лице.
ГУ Сицзю не ответил ему вообще и продолжал сидеть очень тихо.
Это действие вызвало у Юн Яньли легкое раздражение. Хотя он не навещал ее в течение последних трех дней, он мог видеть все, что происходило в доме. Он думал, что ГУ Сицзю будет очень недовольна тем, что ее держат в плену, но она оставалась дисциплинированной, как аскетичный монах с жесткой волей.
Он прошелся по дому и сказал с улыбкой: «Сицзю, ты как-то рассказывал мне о молодой жене, которая жила в шикарном доме. Тогда я дал себе обещание, что когда-нибудь построю тебе золотой дом. Так вот, я сдержал свое слово. Как вы относитесь к этому золотому дому? Тебе это нравится?”
Презрительно ГУ Сицзю одарил его натянутой улыбкой, ничего не сказав. Как она на самом деле себя чувствует? Она чувствовала, что Юн Яньли был всего лишь циничным парвеном, человеком, у которого не было ничего, кроме денег. Когда она путешествовала с Юнь Яньли в верхнем пределе в поисках могущественного Бессмертного, путешествие было довольно скучным. Зная, как сильно Мидия любит слушать сказки, она небрежно рассказала ей о молодой жене с плюшевым домом. Юн Яньли, который был совсем рядом с ней, слышал все. Она никогда не ожидала, что в один прекрасный день он устроит ей такое же заточение в золоте.
Тем не менее, нормальный дом, который был сделан из золота, не смог бы остановить ее от телепортации. Следовательно, Юн Яньли, должно быть, наложил какое-то заклинание на это место, чтобы заблокировать ее от телепортации.
Юн Яньли попытался завязать с ней небольшой разговор, но она не ответила. Как будто он был для нее мертв. Раздраженный, Юнь Яньли решил поговорить о чем-то, что могло бы ее заинтересовать. “Ты хочешь знать, что я сделал с Нефритовой статуей?”
Наконец ГУ Сицзю ответил, но с насмешкой “»тебя опять выбросили?”
Юн Яньли лишился дара речи. Он ответил ей презрительной усмешкой. “Это всего лишь нефритовая статуя. Неужели ты действительно думаешь, что я ничего не могу с этим поделать? Я пощадил его только из-за тебя.”
На самом деле, за последние три дня он испробовал множество способов разбить нефритовую статую, используя тяжелые предметы и даже огонь. Он также с силой швырнул его на пол и даже взорвал своей духовной силой. Тем не менее, нефритовая статуя осталась нетронутой даже без единой царапины. Мощный семицветный магический барьер вокруг статуи был способен противостоять всем внешним силам, которые он использовал. Он был очень обеспокоен этим.
Он заговорил об этом только для того, чтобы привлечь внимание ГУ Сицзю, но она решила сразу же разоблачить его ложь. “Ты его не щадишь. Дело в том, что вы ничего не можете с этим поделать. Не заставляй себя звучать так здорово.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2520: каковы могут быть намерения этого человека?
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
После короткой паузы он вдруг рассмеялся. “Ты действительно думаешь, что я ничего не могу с этим поделать?- Он сказал это спокойным тоном, но его намерения были явно злыми.
ГУ Сицзю поддразнивал его “ » Ну и что, если ты можешь навредить ему? Вы только мучаете статую, потому что не можете найти самого человека. Это делает тебя хоть немного лучше?”
— Эта статуя-Ди Фуйи!- Уверенно воскликнул Юнь Яньли, пристально глядя на нее.
ГУ Сицзю закрыла глаза, чтобы избежать его взгляда. — Хм… да, статуя — это тот самый человек. Вы должны продолжать пытаться атаковать его.”
Юн Яньли не мог уловить никакого намека от ее выражения лица, поэтому он сделал паузу на некоторое время. — Сицзю, у меня для тебя хорошие новости. А вы хотели бы это услышать?- Он вдруг громко рассмеялся.
ГУ Сицзю даже не взглянул на него. Все его новости были бы плохими для нее, независимо от того, насколько хорошо он это говорил. В этот момент ничто не могло быть хуже того, что она испытывала в данный момент. Поэтому ей было все равно.
Юн Яньли взял стул и сел рядом с ней. Затем он огляделся по сторонам. Затем, совершенно неожиданно, он начал говорить на самую случайную тему. «Сицзю, есть кое-что, о чем я тебе не сказал. До нашей встречи мне однажды приснился сон. Во сне кто-то сказал мне, что мне суждено встретить женщину с Земли. Человек во сне сказал мне, что я рискну всем ради нее и даже спущусь на Землю в результате катастрофы. Я была слишком самонадеянна, чтобы поверить во что-то из этого сна, и мне тоже было все равно. Все изменилось, когда я встретил тебя. Сам того не зная, я влюбился в тебя. Я бы все свое время проводил с тобой в погоне за человеком, которого ты ищешь. Мне было больно каждый раз, когда ты возвращался на Землю, потому что мне пришлось бы ждать еще шесть месяцев, прежде чем снова увидеть тебя. Я знала, что ты была одержима другим мужчиной, поэтому я не признавалась и только держала свои чувства при себе. Я думал, что однажды ты наконец заметишь меня, потому что невозможно было найти человека, который был бы уже мертв. Твое кунфу было намного сильнее моего, поэтому я очень старался практиковаться и стать лучшим человеком. Внезапно одно неосторожное движение во время войны отправило меня в мир Шуры. Я впал в депрессию, поэтому напивался каждый день, пока не появился Юн Цинлуо. Она сказала мне, что я буду правителем мира Шуры. Я мог покинуть это место только одним способом-стать могущественным бессмертным, а единственный способ стать могущественным бессмертным в течение столетия-это использовать эти звездные массивы.”
Сначала ее не интересовало его признание, но она не могла заткнуть уши и продолжала слушать. Так или иначе, она могла сказать, что на самом деле был более крупный и более злой план за этим. Она вдруг подумала о таинственном голосе, который иногда появлялся в ее голове. Какое-то время ей казалось, что это голос какого-то хранителя небесного закона. Она не могла не задаться вопросом, действительно ли этот голос принадлежал тому же человеку, который появился во сне Юнь Яньли.
Если то, что сказал Юнь Яньли, было правдой, то этот человек должен был быть вдохновителем звездного массива. Возможно, человек сначала научил этому Юнь Цинлуо, чтобы она могла провести Юнь Яньли через это. Что может быть намерением этого человека помочь прогрессу Юнь Яньли стать могущественным бессмертным? ГУ Сицзю был уверен, что этот человек делает это не ради благой цели, так как он или она решили быть окутанными тайной. Что может быть полезным, помогая Юнь Яньли расти?
На протяжении всех ее размышлений, Юн Яньли никогда не прекращал говорить. Он продолжал говорить о том, как это было больно во время его практики и что, когда он наконец вернулся на верхнюю границу, его семья уже была разбита и уничтожена. Он даже сказал ей, что теперь может путешествовать между небом и миром Шура по своему желанию. Он продолжал рассказывать ГУ Сицзю, как счастлив, что встретил ее в мире Шура.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2521: Ее Честные Слова Пронзили Его Сердце
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю подумал, что она могла бы получить от него некоторую информацию, поэтому она начала обращать внимание. Однако в конечном итоге она была разочарована, так как он только говорил о том, как сильно он ее обожает.
Не желая упускать такую возможность, она попыталась спросить “ » сказал ли тебе еще что-нибудь человек из твоего сна?”
После болтовни так долго, Юнь Яньли был рад, что он наконец-то смог заставить ее говорить. Он внимательно посмотрел на нее и попытался вовлечь в разговор. “Я никогда не видел лица этого человека. Я мог слышать только голос человека в моей голове. Позже этот человек сказал мне, что я сам управляю своей судьбой. Если бы я работал достаточно усердно, то наверняка получил бы то, что хотел. Все, что я когда-либо хотел-это ты, Сицзю.”
ГУ Сицзю проигнорировал его признание и сосредоточился только на том, что ее интересовало. “Разве вы не спросили Юнь Цин Ло больше о звездных массивах, которые явно являются злом?”
Юн Яньли вдруг взял ее за руку и улыбнулся. “Ну конечно же есть. Что ты хочешь знать?”
Она была раздражена его жестом и глупым вопросом. Если она не хочет знать больше, то зачем вообще спрашивать? ГУ Сицзю хотел взять ее за руку, но был слишком слаб, чтобы сопротивляться ему, поэтому она сидела тихо.
— Выходи за меня замуж! Выходи за меня замуж и стань моей женой! Я расскажу вам все, что вы хотите знать!”
Сбитый с толку, ГУ Сицзю потерял дар речи.
«Юн Яньли, ты должен знать, что я не люблю тебя. Когда-то мы были друзьями. После всего, что ты сделал, я не думаю, что мы даже можем быть друзьями сейчас. Зачем тебе заставлять меня делать что-то против моей воли?”
“Я не боюсь сказать вам, что мы с Ди Фуйи уже женаты. Нам с тобой не суждено быть вместе. Голос в твоем сне, должно быть, блефует, заставляя тебя думать, что я единственный. Вы должны быть инструментом для чего-то большего в его или ее плане. Слушать меня. Вы должны перестать цепляться за ложные убеждения. Я просто стал для вас навязчивой идеей, и ничего больше.”
ГУ Сицзю сказал это небрежно, но ее честные слова пронзили его сердце.
После паузы, Юнь Яньли внезапно разразился смехом. — А, понятно. То, что у меня есть для тебя-всего лишь навязчивая идея. Ха-ха! Мне все равно, одержимость это или любовь. Так много лет прошло, и единственное, что я с нетерпением жду, это наше воссоединение. Неохотно или нет, но ты выходишь за меня замуж. Мне все равно, действительно ли вы с Ди Фуйи стали мужем и женой. Я все равно выйду за тебя замуж и покончу с ним. Я уже проверил даты. Послезавтра будет хороший день. А теперь я пойду и приготовлю нам очень шикарную свадьбу!”
Прежде чем ГУ Сицзю успел что-то сказать, он добавил презрительное замечание: “вам нет нужды сопротивляться. Я делаю это не ради тебя, а ради себя. Тебе остается только ждать, пока ты наконец не станешь моей невестой. Я подготовлю грандиозную свадьбу и большое шоу для вас, чтобы наслаждаться.”
Он приподнял ее подбородок и продолжил: “малышка Сицзю, ты наверняка будешь очень удивлена. Я пригласил всех жителей деревни и ваших друзей посетить свадьбу. Несмотря на то, что вы плохо обращались со мной, я все еще даю вам лучшее из всего.”
Довольный, он снова рассмеялся, прежде чем уйти.
Этот человек сошел с ума, и ГУ Сицзю был только рад, что он ушел. Юнь Яньли полностью игнорировал их дружбу в прошлом. На этот раз он заставит ее сделать то, что ему нужно. Очевидно, он делал все это, чтобы попытаться выманить Ди Фуйи из царства Дьявола.
ГУ Сицзю изо всех сил старался найти выход из этой неразберихи. Никакие слезы и истерики не могли спасти ее от отчаяния. Она могла только сохранять спокойствие и думать. Она попыталась придумать какие-нибудь подсказки, основанные на его внешности, и поняла, что этот человек все еще носил вокруг себя слабую злую ауру, что означало, что он не брал жемчужину Куна.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2522: Как Они Могли Быть Так Похожи?
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Другими словами, Кун Сюэи был все еще жив. Учитывая это, она подозревала, что стражи Цзинь и Хуа тоже должны быть живы. Скорее всего, они были заключены в тюрьму. Что же касается Чжу Дуцина, то она чувствовала, что должна быть осторожна с этим человеком.
Поскольку бежать было некуда, она продолжала медитировать. Хотя она не могла получить доступ к своей духовной силе, ее физические силы полностью восстановились после катастрофы. Все, что ей было нужно, — это шанс сделать первый шаг.
…
Светящийся Млечный Путь ярко мерцал в ночном небе. Пятнышки света формировались в яркие и красочные созвездия. Мне показалось, что по Млечному Пути плывет каноэ. Каноэ было голубым, как чистое небо, украшенное рисунками звездной карты. Звездное ночное небо и звездная карта придавали друг другу сияние и красоту, образуя ослепительную картину.
На каноэ сидел человек в очаровательном пурпурном одеянии. На его голове была повязка для волос, украшенная блестящим драгоценным камнем в форме лисьего глаза. ГУ Сицзю недоверчиво затаила дыхание. Этот человек явно был Ди Фуйи!
Неужели он проснулся? Как он сюда попал? На секунду она забыла, где находится, и бросилась к нему. — Ди Фуйи!”
С помощью своей телепортации она путешествовала очень быстро. Однако, как бы быстро она ни пыталась приблизиться к этому человеку, расстояние между ними никогда не сокращалось. Ей казалось, что она бежит в том же самом месте.
Мужчина все еще стоял, небрежно опершись на каноэ, с удочкой в одной руке и подбородком в другой. Он был там, рыбачил сам по себе.
Внезапно она остановилась и внимательно посмотрела на мужчину. Что-то здесь было не так. Этот человек совсем не походил на Ди Фуйи. Во-первых, Ди Фуйи не обладал такой мощной аурой, как этот человек.
Этот человек тоже казался беззаботным, казалось бы, отстраненным от всех мирских дел. Однако его аура была необычайно мощной, как будто судьба всех космических объектов находилась под его единоличным контролем. Солнце, Луна и мириады звезд были всего лишь пылинками, которые двигались по его команде.
Какое-то время она стояла, пристально глядя на него, и вдруг испугалась так, что ей захотелось упасть на колени и поклониться его могучей силе. Кто же этот человек? Как они могли быть так похожи?
В каком-то оцепенении она начала разбираться в сложившейся ситуации. Может, ей это снится? Она еще раз взглянула на мириады звезд, и все вокруг показалось ей знакомым. Затем ее внезапно осенило. Может ли этот человек быть господином небесного закона?
Ей и раньше снился тот же сон, где мужчина сидел в окружении звезд. Он приводил в порядок космические материи, когда она увидела его. Однако этот человек ловил рыбу. В ее прежней иллюзии мужчина не носил никакой маски, но ГУ Сицзю никогда не мог подойти достаточно близко, чтобы увидеть его лицо.
На этот раз она наконец-то сможет ясно взглянуть на него. Судя по тому, как он одевался, каждая деталь одежды напоминала ей о ком-то, кого она встречала раньше. Она не могла не вспоминать о своем прошлом. Она особенно много думала о человеке, который когда– то имел с ней очень глубокие отношения-о человеке, который, несомненно, произвел на нее очень длительное впечатление.
Ей очень хотелось назвать его небесным мастером Цзо, но она колебалась. “Ты предпочитаешь, чтобы к тебе обращались как к Небесному мастеру Цзо, Хуан Ту — который раньше был господином с Земли — или как к принцу Нианмо — Ди Фуйи, который теперь является королем Дьявола?- Она была удивлена этим внезапным голосом.
Она посмотрела в ту сторону, откуда доносился голос, и увидела в отдалении малыша. Он казался очень молодым, вероятно, около двух лет. Он смотрел на нее своими большими водянистыми глазами. Тон его розовых губ полностью соответствовал легкому румянцу на пухлых щеках. Он был одет в маленькую серебряную мантию, которая выглядела как изысканное произведение искусства.
ГУ Сицзю громко позвал его в изумлении: «Хао-Э!- Малыш вовсе не был незнакомцем. Это был тот самый ребенок, которого она нашла в пустыне, — тот самый, который так охотно признал ее своей матерью.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2523: Владыка Небесного Закона
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Она вспомнила, каким маленьким он был, когда они впервые расстались в царстве дьявола. Ему было всего несколько месяцев. Вскоре после этого он так быстро повзрослел.
— Хао-Э!- ГУ Сицзю наклонилась, чтобы обнять его.
Ди Хао замахал руками и вцепился в ее рукава. — Мама, — сказал он, натягивая на нее одежду. ГУ Сицзю решил присесть на корточки и нежно погладил его по волосам. “Прошло всего несколько дней! Посмотри, какой ты большой! Что за волшебную пилюлю ты проглотил?”
Ди Хао был очень смущен. — Я не принимала никаких таблеток. Я получил все это от своих родителей, — смиренно объяснил он.
ГУ Сицзю лишился дара речи.
«Впечатляющая генетика», — подумала она. Это было очень похоже на Ди Фуйи.
“А кто твои родители?- ГУ Сицзю очень хотел это выяснить.
Ди Хао посмотрел на нее со слезами на глазах и сказал: «Мама, ты больше не хочешь меня?”
ГУ Сицзю больше ничего не сказал, потому что она знала, что ничего не сможет от него добиться. Она продолжала наблюдать за мальчиком. Он немного напоминал ей Шэнь Нианмо, когда тот был маленьким. Может ли этот ребенок быть сыном, о существовании которого Ди Фуйи даже не подозревал? Однако она также была уверена, что Ди Фуйи никогда бы ей не солгал. Он никогда не вступит в новые отношения с другой женщиной. Если бы у него действительно был сын, она определенно была бы матерью.
Самым противоречивым было то, что она знала, что никогда не рожала детей. Тем не менее, некоторые части ее памяти были потеряны. Все, что касалось Хуан Ту, было полностью забыто. Она была совершенно уверена, что была замужем за Хуан Ту, но после того, как все в нем исчезло, она таинственным образом снова стала девственницей. Мог ли он быть тем ребенком, которого она когда-то делила с Хуан ту?
“А разве ваша фамилия не Хуан?- Тут же спросил ГУ Сицзю.
— Нет, моя фамилия всегда была и всегда будет Ди, — ребенок был абсолютно уверен.
ГУ Сицзю немного растерялся.
Ди Хао посмотрел на нее широко раскрытыми глазами и был несколько доволен ее неуклюжестью. — Мама, перестань пытаться разобраться в моем прошлом. Вы никогда не получите его правильно. Ты должен просто ответить мне.”
ГУ Сицзю подняла на него бровь. “А что я должен тебе ответить? Небесный мастер Цзо, Хуан ту, Шэнь Няньмо и Ди Фуйи-все это один и тот же человек.”
— Нет, что-то в них изменилось. Подумайте об этом. Если бы женщина, которую он любил, была твоей предыдущей жизнью, тебе было бы комфортно с этим?”
А как же ее предыдущая жизнь? Кем она была в своей прошлой жизни? ГУ Сицзю никогда не думал об этом, поэтому она сначала не знала, что ответить. Будет ли она довольна тем фактом, что он был добр к ней только из-за их прошлого?
ГУ Сицзю подумал об этом и понял, что она вообще не может понять эту концепцию. Она была очень реалистичной женщиной и никогда не стремилась узнать о том, что могло бы быть. Однако девочка, похоже, очень серьезно отнеслась к тому, чтобы узнать ее мысли. Поэтому она чувствовала необходимость ответить ему.
Она продолжала гладить мальчика по голове и сказала: «мое милое дитя, ты слишком мала, чтобы понимать то, что происходит только между взрослыми. Вы должны сохранять эту сложную мысль до того дня, когда станете взрослым. Однако я могу быть уверен, что если бы он любил меня, я бы не возражал, если бы тот, в кого он действительно влюбился, был женщиной в моей предыдущей или более поздней жизни. Ведь в разных физических телах есть только одна душа. Я не очень забочусь о физических вещах, и нет необходимости конкурировать с самим собой.”
Ее ответ казался глубоким, поэтому Ди Хао потребовалось некоторое время, чтобы осознать его. Внезапно он очаровательно улыбнулся. — Моя мать действительно проницательная женщина. Теперь я все понимаю.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2524: Владыка Небесного Закона (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Он поднял руку, чтобы поправить растрепанные волосы ГУ Сицзю. По тому, как он вел себя, она могла сказать, как небрежно он относился к ней. Внезапно у ГУ Сицзю возникла мысль, что мальчик на самом деле был взрослым, который жил в теле малыша. Эта внезапная мысль зажгла в ее голове новую мысль, поэтому она прямо спросила его: «Ди Хао, ты пришел из будущего?”
Отвлекшись, Ди Хао перестала возиться со своими волосами и пристально посмотрела на ГУ Сицзю. Он был впечатлен ее точным предположением. Ходили слухи, что беременная женщина теряет способность мыслить здраво по меньшей мере в течение трех лет после родов. Очевидно, то же самое высказывание не относилось и к его матери.
Его глаза задержались на животе ГУ Сицзю на некоторое время, прежде чем он отвел взгляд. “Можно и так предположить.” Были вещи, которыми ему не разрешалось делиться. Как только он это сделает, то немедленно исчезнет. Кроме того, у него была еще одна незавершенная миссия. Он перевел взгляд на человека среди звезд и улыбнулся. “А вот и он!”
О чем же говорил этот мальчик? ГУ Сицзю проследил за его взглядом и был удивлен тем, что она увидела. Мастер небесного закона, очень похожий на Ди Фуйи, все еще сидел в своем каноэ. Однако там был еще один человек в черном, который внезапно появился и вежливо поприветствовал его с мальчиком “» мой звездный Повелитель.”
Человек в черном был скрыт облаком тумана, так что ГУ Сицзю не мог ясно разглядеть его лицо. У нее было только ощущение, что этот человек был чем-то похож на мастера небесного закона.
Черный был самым холодным цветом из всех. Так что для человека, одетого во все черное, он был бы либо очень крут, либо очень серьезен. Она посмотрела на мужчину, стоявшего перед ней, и нашла его весьма элегантным и грациозным. Более того, его аура была столь же мощной и пугающей, как и у владыки небесного закона.
Судя по тому, что она увидела, этот человек был не последователем, а скорее другом. В противном случае он приветствовал бы мастера небесного закона поклоном.
Мастер небесного закона все еще сидел, небрежно приподняв подбородок одной рукой. “Давайте выпьем по стаканчику, хорошо?”
— Лучше принять предложение, чем вежливо отказаться, — быстро согласился человек в черном. Мастер небесного закона взмахнул своими рукавами, и шахматы немедленно появились между ними. На доске все, что у них было, — это ряд звезд, а не черно-белые фигуры.
Мужчины заняли свои места и начали играть. ГУ Сицзю знал, как играть в шахматы, но то, как они играли, было слишком сложно для нее, чтобы понять. Их шахматы не имели ничего общего с тем, что было ей знакомо.
У каждого из них были сотни кусочков звезд, расположенных беспорядочно. Между звездами было много общего, но каждая из них имела различные цвета и яркость. Перекрещивающаяся сеть звезд делала ее довольно запутанной, чтобы сказать, какие фрагменты действительно принадлежали кому-то должным образом.
Тем не менее оба они были хорошо знакомы со своими произведениями искусства. То, как они играли в эту игру, было быстрым и точным. Было очевидно, что они играли в эту игру довольно часто.
Сначала ГУ Сицзю была совершенно ослеплена количеством звезд на доске, так как она едва могла их различить. Однако ее впечатляющая память помогла ей запомнить последовательность их движений. Там было около 2000 фигур, но она никогда не позволяла ни одному из ходов проскользнуть.
Когда она наконец смогла различить их фигуры, она начала понимать, кто на самом деле был на стороне победителей. Это выглядело так, как будто мастер небесного закона вел игру.
Мальчик рядом с ней внимательно следил за игрой. Через некоторое время он начал объяснять ей правила игры: “Мама, ты ведь не можешь распознать фигуры, не так ли? Они отличаются от обычных шахматных фигур. Игра на самом деле известна как Звездный закон шахматы. Эта композиция полностью посвящена закону звезд.”
Мальчик, несомненно, был хорошо осведомлен. ГУ Сицзю бросил еще один быстрый взгляд на него и сказал: “Ты, кажется, знаешь много вещей. Откуда ты все это узнал?” Она пыталась получить от него дополнительную информацию.
Однако мальчик сумел сохранить эту тайну при себе, коротко ответив ей: “от моей семьи.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2525: Учитель Небесного Закона (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
— Она улыбнулась ему. — Разве твой отец-владыка небесного закона?”
После паузы он посмотрел на нее с широкой улыбкой. “Если ты так говоришь, значит, так оно и есть. В конце концов, ты единственный, кто знает моего отца лучше всех. Кстати, позвольте мне рассказать вам больше о законе звезд. Каждая игра на самом деле представляет мир. Все фигуры на доске имеют возможность влиять на каждого в этом конкретном мире. Каждое движение может изменить ход игры.”
Мальчик продолжал с ней делиться. ГУ Сицзю спокойно слушал, не перебивая. Она также нашла время понаблюдать за двумя мужскими стилями игры.
— Мама, давай я расскажу тебе побольше о соответствующих предметах, — предложил мальчик, заметив смущение на ее лице.
ГУ Сицзю покачала головой и отвергла его: “в этом нет необходимости. Я могу отличить их друг от друга.”
Онемев, Ди Хао был очень впечатлен.
— Мама, а ты раньше видела, как они играют?”
— Нет, это мой первый раз.”
— Мама, ты такая же умная, как и я.”
ГУ Сицзю нежно погладил его по голове и сказал: “Конечно. Как я могла быть твоей матерью, если не была умной?”
— Мама, ты уже можешь определить их стиль?”
ГУ Сицзю потребовалось некоторое время, чтобы привести свое понимание в порядок. «Владыка небесного закона-это неумолимый человек, который играет в шахматы непредсказуемыми ходами и мгновенно убивает фигуры ради победы. Он не стесняется жертвовать любыми кусочками. Общая производительность довольно блестящая. Что касается человека в черном, то он тоже играет в шахматы довольно быстро, но определенно с большей осторожностью. Иногда он становится нерешительным и неохотно отпускает некоторые части, которые должны быть оставлены, но иногда он довольно суров и отпустит части, которые все еще полезны для общей стратегии. Характер этого человека кажется немного мрачным, как видно из его стиля игры.
В общем, мастер небесного закона играет в эту игру без всякого эмоционального вмешательства, как машина без чувств. С другой стороны, человек в черном несет с собой эмоции. Судя по тому, что я вижу, человек в черном проиграет игру.”
Ее объяснение было совершенно точным.
Ди Хао был очень впечатлен. Затем он достал пакет чипсов и предложил ей перекусить, чтобы они оба могли наслаждаться игрой.
ГУ Сицзю был прав. Человек в черном действительно проиграл эту игру. — Кажется, я никогда не смогу победить тебя, — пожаловался он со вздохом. — но я не знаю, как это сделать.”
Учитель небесного закона небрежно ответил: «твои мелкие соображения мешают тебе. Когда вы отвлекаетесь, вы слишком боитесь проиграть, что является единственной причиной вашего поражения. Когда Вы, наконец, научитесь жить в мире с самим собой, возможно, вы выиграете эту игру.”
После долгой паузы человек в черном усмехнулся в ответ. — Брат Ди, как Мастер и создатель небесного закона, ты, безусловно, должен быть жестким и беспощадным. Однако можете ли вы быть уверены, что всегда будете оставаться таким, не отдавая никакого предпочтения ни добру, ни злу? Ты всегда можешь сдерживать свои эмоции?”
Владыка небесного закона наконец поймал что-то своим жезлом. Он быстро вытащил снизу серебристо-красную рыбу. Прекрасная рыба осталась в восторге, как только вышла из моря звезд. Затем он преобразился в образ изысканно изящной и восхитительно красивой дамы.
Дама была полностью одета в серебристо-красные одежды. В ее глазах плясали огоньки, такие же очаровательные, как мириады звезд на ночном небе. К ее льстивой фигуре любой бы легко притянулся.
ГУ Сицзю знал, что она уже видела эту даму раньше, но не мог вспомнить, когда именно.
После того, как ее поймали в каноэ, она казалась испуганной. Она быстро упала на землю и склонилась перед учителем небесного закона. — Милорд, пожалуйста, пощадите мою жизнь. Мне нелегко дойти до этого момента.”
Мастер небесного закона посмотрел на нее с улыбкой. “Я знаю, что это было нелегко. Ты потревожил все королевство ради своих личных достижений. Миллионы жизней были погружены в бездну страданий из-за вас.”
Дама начала плакать. “Нет, это не мое дело. Король заставил меня сделать это.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2526: Учитель Небесного Закона (4)
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Ее лицо было так же прекрасно, как у легендарного Су Даджи в древней китайской истории. Каждое подмигивание и каждая улыбка могли вызвать волну отчаяния в чьем-то сердце, но это было более очевидно, когда она начала плакать. Никто не мог устоять перед очарованием плачущей красавицы.
Мастер небесного закона лишь натянуто улыбнулся в ответ, так что леди предположила, что мастер небесного закона наконец-то заинтересовался ею. Она храбро сделала первый шаг вперед, чтобы приблизиться к нему. “Я очень восхищаюсь вами, милорд. Ты будешь единственным, кого я люблю.”
“Ты мной восхищаешься? Что вы сделаете, чтобы доказать это?”
“Милорд, вы можете просить меня о чем угодно, и я повинуюсь, — ответила дама тихим, дрожащим голосом. То, как она говорила, было соблазнительно и завораживающе.
Искушения застыли в ее глазах, поскольку ни один мужчина не мог устоять перед ее соблазнительными приглашениями. Даже будучи женщиной, ГУ Сицзю был очарован ее изысканной красотой. Да, эта дама была поистине роскошным созданием.
Сбитая с толку, ГУ Сицзю не могла не обратить свой взор на мастера небесного закона за ответом. Повелитель небесного закона все еще улыбался ей. — Иди сюда, — позвал он даму, протянув ей руку.
С надеждой дама соблазнительно подошла к нему и была готова взять его за руку. Прежде чем их руки соприкоснулись, мужчина внезапно повернул свою руку и ударил даму, окутав ее кругом белого света.
Дама исчезла, оставив после себя только рыбу. Отказываясь признать свое поражение, рыба продолжала прыгать в каноэ. Владыка небесного закона дал рыбе волну, и она тут же была послана человеку в черном.
В мгновение ока рыба была уже очищена от накипи. — Используй его, чтобы приготовить суп. Рыба очень питательная. Я уверена, что это очень вкусно.”
Человеку в черном нечего было сказать. Он вздохнул, глядя на дохлую рыбу. — Ты должен знать, что владыка небесного закона-это бессердечный и беспощадный человек, который никогда не проявляет нежности к женщинам. Как ты смеешь предлагать ему себя? Вы принесли себе смерть из-за своей глупости.”
— Фан Цяньши, что ты придумала обо мне на этот раз?”
“Я не осмелюсь сделать ничего подобного. Я всего лишь говорил правду. Как ты мог толкнуть такую изысканную женщину прямо на ее смерть?”
— Фан Цяньши, Ты-Создатель Вселенной. Быть мелочным в вашей ситуации бесполезно.”
Затем мастер небесного закона одарил его улыбкой. — Поскольку у тебя есть сострадание к красивым женщинам, ты должен постараться сделать суп вкуснее. По крайней мере, ты можешь извлечь максимум пользы из ее жалкой смерти. Хорошо, я оставлю это вам.- Каноэ быстро исчезло.
Человек в черном проводил взглядом мастера небесного закона, когда тот уходил. Его черные одежды начали танцевать на ветру, как будто слой темной ауры окружал его.
Через некоторое время он пробормотал себе под нос: “неужели на тебя вообще ничего не действует? Ди Фуйи, я не верю, что ты можешь быть без любви и желания. Я был тем, кто создал этот мир, но вы-тот, кто стал хозяином небесного закона.- В его неслышных словах прозвучала легкая обида.
ГУ Сицзю все еще сидела неподалеку с пакетом закусок в руке. Она чувствовала себя так, словно только что посмотрела шоу. Ее душа часто покидала тело. Все образы в ее снах были выстроены сцена за сценой. К счастью, персонажи ее снов не могли видеть ее, так что она могла видеть все, что было открыто перед ней.
Раньше она была одна в этих снах, но теперь у нее появился маленький компаньон. Ее маленькая спутница даже принесла и разделила с ней еду, анализируя вместе с ней персонажей для лучшего понимания.
Сегодня она столкнулась с владыкой небесного закона и Создателем Вселенной. Она думала, что на самом деле оба имени были присвоены одним и тем же мужчинам, но это были два разных человека, которые также были друзьями.
Имя мастера небесного закона также было Ди.
Что касается Фань Цяньши, то он играл роль творца Вселенной, что было равносильно богине Нуве, которая чинила небо и строила человечество.
Когда она все еще была в оцепенении, маленький Ди Хао внезапно толкнул ее и сказал: “Мама, давай вернемся. Я … я больше не могу держаться.”
Вскоре она начала свободно падать в пустоту, в то время как все сцены внезапно исчезли. Она нетерпеливо открыла глаза снова, только чтобы быть ослепленной золотым очарованием в комнате. Она все еще была в золотом доме. Все, что она видела, было только сном.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2527: Битва Умов И Мужества
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Так она и сидела, пытаясь вспомнить свой сон, но тут же поняла, что почти все его забыла. Словно в тумане, она смутно припомнила, что видела, как повелитель небесного закона играет в шахматы против человека, который, как известно, был создателем вселенной. Какой это был сон для ГУ Сицзю. Однако она поняла, что это было нечто большее, чем просто игра в шахматы.
Встревоженная, она изо всех сил пыталась найти хоть какие-то зацепки, но почти ничего не могла вспомнить. ГУ Сицзю был одарен фотографической памятью. Ее разум сохранял все, что она видела или читала, но сон был исключением. Образы исчезли очень быстро, как будто что-то скрыло ее от видения правды и убрало следы с ее головы.
Она не могла вспомнить двух великих людей из своего сна, но присутствие Ди Хао явно произвело впечатление. Она вспомнила, что мальчик даже поделился с ней пакетом закусок, наблюдая за разворачивающейся игрой.
ГУ Сицзю часто сохраняла память о своих снах, когда она просыпалась, но на этот раз все исчезло почти мгновенно. Кто-то, должно быть, заставил ее увидеть образы и забрал мечту, когда все было сделано.
Вскоре она встала, потянулась и пошла прогуляться по дому. Мебель, наконец, привлекла ее внимание, так как она, казалось, заметила что-то странное. Расположение этих вещей было довольно странным. ГУ Сицзю попытался сдвинуть столы и стулья, но фигуры уже были прикреплены к полу, так что она не могла даже поднять их.
Она знала, что на самом деле это было образование массива, с которым она еще не сталкивалась. Кроме того, она, вероятно, была слишком слаба, чтобы сломать его в данный момент. За последние несколько дней она так и не прекратила попыток проанализировать и расшифровать код, но так и не преуспела в этом. Возможно, сон был как намек. После того, как она проснулась, она начала видеть вещи по-другому. Формирование массива на самом деле выглядело как звездный массив.
Она не могла вспомнить, кто начал игру первым, но ясно помнила, как ее решить. Может быть, этот дом-ключевой элемент в каком-то звездообразовании?
В отчаянии она также знала, что у нее нет сил проводить эксперименты, чтобы доказать эту теорию. Поэтому она вернулась к своей кровати и села. Она подняла руку, чтобы вытереть холодный пот, заливавший весь ее лоб. В нынешних обстоятельствах у нее не было никакого способа сбежать, даже если бы она смогла расшифровать формирование массива. Сначала она должна была снять печать, которая подавляла ее акупунктурные точки.
Внезапно дверь снова открылась. Юн Яньли был здесь, чтобы увидеть ее. Он даже принес ей свадебное платье и заставил примерить его. Он заявил, что ему нужно увидеть ее в этом платье. Свадебное платье было красиво украшено, отделано очень элегантным силуэтом. Эстетика этого платья была свидетельством того, что Юн Яньли ценит красоту.
ГУ Сицзю прекрасно знал, что она не сможет сопротивляться, поэтому она согласилась надеть платье. Однако ему пришлось удалить некоторые из ее закрытых акупунктурных точек, которые ограничивали ее движение. У нее почти не было сил, так что ей будет сложно надеть платье в сложных слоях только в одиночку. Она уже представляла себе, как устанет к концу примерки.
Юнь Яньли не беспокоился, что она будет играть какие-либо трюки, поскольку его кунфу было явно намного сильнее, чем у нее, поэтому он согласился освободить ее движение в некоторых частях тела. Ее сила, наконец, вернулась, как только он снял заклинание, но ее духовная сила все еще была недоступна.
ГУ Сицзю надела платье и выглядела совершенно потрясающе в красном. Ее лицо было немного бледным, но огненно-красный цвет платья был способен пролить несколько ярких тонов на ее щеки, что заставило его выглядеть так, как будто она покраснела. Ее прекрасные темные глаза были совершенно очаровательны.
Юн Яньли стоял неподвижно в трансе. Он пришел не с добрыми намерениями. Он всегда обожал ГУ Сицзю, но никогда не мог сделать эту привязанность взаимной. В данный момент он был в состоянии держать ее в плену и принудить к браку.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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У Юнь Яньли было желание обладать ее телом; он хотел убедиться, что эта женщина принадлежит ему. Он принес с собой свадебное платье, потому что думал, что ГУ Сицзю будет сопротивляться ему. Если бы она действительно так поступила, он мог бы использовать ее сопротивление как предлог для физического контакта. К своему ужасу, ГУ Сицзю даже не пытался сопротивляться. Он хотел, чтобы она переоделась, и она это сделала.
Все произошло не так, как он ожидал, поэтому он был весьма разочарован. — Вы сегодня необычайно послушны, — сказал он с натянутой улыбкой. — я знаю, что вы очень добры ко мне.- Ее уступчивость лишила его единственного повода сорвать с себя маску взаимного уважения между ними.
ГУ Сицзю был застигнут врасплох, тупо уставившись на свадебное платье. Подвенечное платье показалось ей знакомым, как будто она надевала его очень давно. — Она повернулась к нему для уверенности, — я хорошо выгляжу в этом свадебном платье?”
Удивленный, он добавил с твердым кивком: “Да, вы хорошо выглядите.”
«Это позор, что в доме нет зеркала; я не могу видеть его сам», — ГУ Сицзю выразила свое сожаление и разочарование по этому поводу.
“Я принесу вам зеркало», — с энтузиазмом предложил Юн Яньли.
Он на мгновение отбросил свое извращенное намерение заняться ее нуждами. Это было не самое подходящее время для него, чтобы выразить свои извращенные непристойности.
Юн Яньли тяжело вздохнул с сожалением, прежде чем выйти.
ГУ Сицзю тоже почувствовал облегчение. Она уже поняла причину его визита, поэтому решила не делать ничего глупого, чтобы спровоцировать его. Однако она хорошо знала этого человека. Приняв твердое решение, он не мог так легко передумать.
Вскоре Юн Яньли вернулся с большим бронзовым зеркалом и поставил его перед ней. Женщина в отражении зеркала была абсолютно изысканной. Юн Яньли снова был соблазнен ее красотой и крепко обнял ее за гибкую талию. “Сицзю, — позвал он.
ГУ Сицзю замер, потому что она знала, что любое незначительное сопротивление вызовет его еще больше. Она вела себя так, словно никогда не замечала его близости и его руки на своей талии. Она лишь пристально смотрела на женщину в зеркале, испытывая легкое раскаяние. — Очень жаль, — вздохнула она.
“А что это такое?- Хрипло ответил Юнь Яньли.
“Я всегда мечтала о настоящей брачной ночи, где я смогу провести церемонию перед тем, как разделить первую ночь вместе. Тогда фуйи был слишком нетерпелив. Он даже не обещал мне жениться, о чем я теперь очень сожалею.- Этот опыт, казалось, усилил ее чувство потери. — Каждая женщина мечтает об идеальной свадьбе, — добавила она.
Юн Яньли продолжал молчать. В его глазах появилась неуверенность, когда он начал бороться со своими внутренними мыслями. Если бы он заставил ее сделать это, она бы точно затаила на него злобу. Но если он мог подождать до их первой брачной ночи, возможно, это было лучшее, что он мог сделать, чтобы загладить ее сожаление.
Борьба продолжалась, поскольку Юн Яньли некоторое время молчал.
«Юн Яньли, ты действительно хочешь жениться на мне?- Внезапно спросил ГУ Сицзю, как будто она никогда не замечала борьбы, которая продолжалась в его сердце.
Юнь Яньли был застигнут врасплох ее внезапным вопросом. “А почему ты спрашиваешь?- С улыбкой он успокоил ее, — разве ты не заметила, как я к тебе отношусь?”
ГУ Сицзю тихо ответил: «Да. Юн Яньли, мы раньше были друзьями, которые делили хорошие времена и плохие вместе. Я не хочу представлять тебя таким плохим парнем, как сегодня.- Она начала говорить об их дружбе.
Тихо, Юнь Яньли также вспоминал их хорошие времена вместе.
ГУ Сицзю сидела, держась за колени. “У меня не так уж много друзей, — вздохнула она.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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“У меня не так уж много друзей, но ты был одним из немногих. Я до сих пор помню, когда я впервые прибыл в верхнюю границу, я едва знал кого-либо. К счастью, Вы были там, чтобы спасти мои румяна.”
ГУ Сицзю начал рассказывать о том, что они пережили вместе.
Глубоко тронутый, Юн Яньли начал вспоминать свое прежнее очарование, когда он все еще был веселым, амбициозным и сострадательным молодым принцем в подростковом возрасте. Она была первой девушкой, которая ему понравилась. Это были сладкие, старые времена.
Рука Юнь Яньли уже держала ее галстук на талии. С рывком галстук немедленно ослабнет, и она будет полностью раздета. Как следствие, он также разрушит их интимный разговор, которого у них не было уже очень долгое время.
Он медленно отпустил ее руку и сел рядом с ней. “Ты была прелестной и невинной девушкой, но высокомерной из-за своего старшинства, — поддразнил он ее.
ГУ Сицзю тоже рассмеялся. “Я всегда думал, что я старше большинства из вас. Они рассмеялись вместе, и это помогло снять напряжение.
Двое друзей сидели рядом, вспоминая взлеты и падения своей дружбы. ГУ Сицзю изо всех сил старался не спровоцировать его, так что все, о чем они говорили, были счастливые вещи.
Час спустя ГУ Сицзю неожиданно предложил в несколько неловкой манере: «не могли бы вы прислать мне немного закусок или фруктов? Я ничего не ел за последние три дня. Я очень голоден.”
Юн Яньли колебался. “Я думал, что еда больше не нужна тебе, так как ты теперь младший Бессмертный.”
Он также знал, что в мире Шуры все может быть по-другому и что сейчас она может быть голодна, но он чувствовал необходимость уморить ее голодом, чтобы она была более услужливой. Как младшему Бессмертному, немного голода не принесет никакого вреда.
Теперь, когда она спросила об этом, Юн Яньли больше не чувствовал необходимости мучить ее, поэтому он встал и пошел готовить еду. Он вернулся с тарелкой фруктов и еще одной тарелкой десерта. Он даже принес ей несколько тарелок и миску вареного мяса.
ГУ Сицзю начал есть сразу же. Юнь Яньли пристально посмотрел на нее, казалось, занятый какими-то внутренними мыслями. Когда она все еще ела, он вдруг спросил: “А ты не боишься, что я могу отравить твою еду?”
В этот момент ГУ Сицзю все еще жевал хлеб с набитым ртом. — Нет, я доверяю тебе в этом, — сказала она.
Ничто не могло заставить ее чувствовать себя еще хуже, чем сейчас. Яд тоже был не нужен.
Юн Яньли молчал, пока она не была, наконец, полна. “Не хотите ли сыграть партию в шахматы?” Она сама пригласила.
Юн Яньли тоже был хорошим игроком. У них было несколько игр до этого, и каждая сторона разделила равное количество побед и поражений. Поэтому он быстро достал свою шахматную доску. — Отлично!”
ГУ Сицзю продолжил: «Вот это скучно. Мы должны играть во что-то новое, только с фигурами, а не на доске.”
Пока она объясняла, она быстро нарисовала несколько линий на листе бумаги. Вскоре перед глазами Юнь Яньли открылся сложный шахматный рисунок.
“Вы знаете, как играть в эту версию?- Спросил ГУ Сицзю.
Его хмурый взгляд ясно обозначил его замешательство. “Я никогда не видел ничего подобного раньше.”
“Все в порядке. Я буду учить тебя.»ГУ Сицзю был исключительно терпелив с ним. Три дня заточения, должно быть, заставили ее страдать от скуки.
Юн Яньли посмотрел на нее с твердым кивком подтверждения. “В порядке.”
Таким образом, оба они начали играть в эту игру.
Юн Яньли был человеком большого ума. Несмотря на недостаток мастерства, он сумел не отставать и освоился со стратегией. У них было в общей сложности пять игр, но Юн Яньли проиграл их все из-за отсутствия практики. Однако каждая потеря была менее серьезной, чем предыдущая, что доказывало, что его навыки медленно развиваются.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Игра была довольно захватывающей, поэтому Юн Яньли был заинтересован в том, чтобы пройти еще несколько раундов, но ГУ Сицзю явно устал. — Давайте на этом закончим. Завтра мы сыграем еще одну игру.”
Юнь Яньли подумал об этом на мгновение и согласился: “Хорошо, я вернусь к вам завтра.- Он поднял руку,чтобы снова запечатать ее акупунктурные точки. “Огорченный. Я должен это сделать.”
ГУ Сицзю не стал спорить. Она только кивнула в ответ.
Его глаза задержались на ее лице на некоторое время, прежде чем покинуть комнату. Он страстно желал сладких мгновений между ними. Ему хотелось, чтобы время просто остановилось для него.
ГУ Сицзю не мог не вздохнуть с облегчением, потому что опасность наконец-то миновала. Она легла на кровать и начала размышлять. Очевидно, что Юн Яньли не был знаком с этой игрой, и способ, которым он играл, был полностью отличен от так называемого Создателя Вселенной. Очевидно, он не был воплощением того мужчины, о котором она мечтала.
Она пошевелила запястьем, чтобы немного согнуть его, чувствуя боль от игр.
Прежде чем Юн Яньли снова наложил заклинание на ее акупунктурные точки, она тайно использовала навык, которому научилась в современном мире, чтобы изменить положение акупунктурных точек на полдюйма. Из-за небольшой разницы, заклинание Юнь Яньли потерпело неудачу, и одна из его попыток фактически освободила поток духовной силы в ее теле.
Другими словами, ее Кунг-Фу медленно восстанавливалось. У нее осталась по крайней мере десятая часть этого запаса. Прогресс не был впечатляющим, но этого было достаточно для того, чтобы она могла осуществить некоторые планы.
…
Как только Юн Яньли вышел из комнаты, он увидел молодого дворцового мастера, стоящего не слишком далеко от двери. Ее пустой взгляд был явно устремлен в его сторону.
Нахмурившись, Юн Яньли спросил: «В чем дело?”
Молодой дворец, наконец, оправился от ее озабоченности и сказал: “господин, остался только один ингредиент. Мои люди работают над этим прямо сейчас. Все можно будет приготовить к завтрашнему вечеру.”
Юн Яньли подтвердил это кивком головы. “Молодец.”
Он сделал ей комплимент, но только на словах. Он не похлопал ее по плечу так крепко, как раньше.
В ее глазах было отчаяние, но она решила выполнить свою роль и продолжила доклад: “у меня есть некоторые новости из других городов. В последнее время некоторые мастера кунг-фу довольно часто появляются в административных центрах. Кровавый дождь должен был начаться два дня назад в городе Легуо, но этого не произошло. Из-за этого люди готовы создавать проблемы. Все больше и больше людей объединяют свои силы для поиска звездообразования в других городах. Похоже, там идет массовое восстание.”
Юнь Яньли это не очень беспокоило. “Они всего лишь кучка дураков. Какой вред они могут причинить? Расслабиться. Когда они наконец увидят свадьбу, то поверят во все, что я скажу.”
Молодой дворцовый мастер на мгновение задумался и тихо спросил: “Господин, вы действительно собираетесь жениться на ГУ Сицзю? Разве вы не говорили, что свадьба была только приманкой для Ди Фуйи, чтобы появиться?”
“Это только одна из многих причин. Я все еще собираюсь жениться на ней.”
Она была его самой большой навязчивой идеей, поэтому он должен был убедиться, что она принадлежит ему. Его еще больше взволновала мысль о том, что она когда-то была женщиной Ди Фуйи.
Молодой дворцовый мастер побледнел. “А что… как насчет Дье-Э? Ты же обещал жениться на мне.”
Слегка удивленный, Юн Яньли успокоил: «Не волнуйтесь. Даю тебе свое слово. Я не буду обращаться с тобой несправедливо. Когда я наконец-то верну себе трон Бессмертного императора, я определенно сделаю тебя своей императорской наложницей бессмертной.”
“А как же ГУ Сицзю? Она никогда не переставала плести заговоры против тебя. Ее сердце никогда не принадлежало тебе. Ты все еще собираешься назначить ее своей бессмертной императрицей?”
Юн Яньли был явно раздосадован. — Минг Дье, ты только что пересек черту! Кто ты такой, чтобы вмешиваться в мои личные дела?”
Испуганная Минг Дье быстро извинилась за свое недостойное поведение и больше ничего не сказала.
Юн Яньли нуждался в ней, поэтому он постарается не расстраивать ее. Он сказал ей несколько утешительных слов и пообещал, что женится на ней так же, как он сделал это с ГУ Сицзю через месяц.
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Минг Ди в отчаянии уставилась на него. Она никогда не заботилась о свадьбе. Он был единственным, о ком она заботилась. Тем не менее, уступчивость стала регулярной тенденцией. Как бы ей ни было неловко, она не станет жаловаться. Она быстро ушла.
Юн Яньли почувствовал ее разочарование, но решил не обращать на это внимания. Ее преданность останется неизменной, как бы плохо она себя ни чувствовала. Поэтому ее эмоции никогда не были его заботой. Все, что его волновало, — это как она может помочь ему в его планах.
Он постоял, некоторое время размышляя, прежде чем направиться к Кун Сюэю. Кун Сюэи все еще был пойман в ловушку внутри уникальной сети. Юнь Яньли решил, что пытка была лучшим способом выразить то, как сильно он на самом деле ненавидел это существо, поэтому он изменил сеть, чтобы заставить ее причинить больше боли.
Внутри сети Кун Сюэюй чувствовал себя так, словно лежит на кровати, полной острых игл, которые не переставали колоть его. Болезненное ощущение было почти таким же, как от укуса Роя безжалостных ОС. Хуже всего было то, что он не мог превратиться в свою человеческую форму и мог только оставаться рыбой.
Чтобы угодить Юн Яньли, стражники даже подожгли его. Раньше он был невосприимчив к огню смертного мира. Однако сеть в значительной степени ограничила его духовную силу, так что он мог рассчитывать только на свою кожу, чтобы противостоять жаре. Его тело никогда не горело, но пепел причинял ему неудобства.
Юнь Яньли обнаружил, что на грязное лицо Куна было довольно приятно смотреть, поэтому он будет навещать рыбу каждый день. Сегодня он появился, как обычно, и встал перед Кунь Сюэем, чтобы понаблюдать за ним. Обрадовавшись, он увидел, что высохшая кожа Куна начала съеживаться до непривлекательного состояния. — Кун Юнжан, тебе удобно?”
Кун Сюэи открыл глаза и бросил на него суровый взгляд. “Во мне есть пламя, которому некуда идти. Позвольте мне разделить его с вами, и мне будет удобно.- После четырех дней жарки на гриле голос Кун Сюэя стал немного грубым и резким.
Юнь Яньли ответил, размахивая своим рукавом, чтобы раздуть огонь и сделать его больше. Он даже добавил некоторые ингредиенты, чтобы стимулировать ощущение жжения. Поэтому все тело Кун Сюэя было охвачено пламенем.
Обычный огонь едва ли мог причинить ему вред, но не огонь самадхи. Мощный источник огня смог прожечь его кожу и повредить мышечные ткани. От боли он начал дрожать.
Юн Яньли наверняка получил радость от несчастья Куна. Жемчужина куна была сокровищем, но его нужно было немедленно проглотить. Чтобы полностью поглотить силу жемчужины, потребовалась долгая медитация, длившаяся семь дней и ночей.
Юн Яньли был занят, поэтому он не мог изолировать себя в медитации. Он должен был поддерживать жизнь Кун Сюэя до тех пор, пока у него наконец не появится время. Поэтому он решил помучить Куна до поры до времени, чтобы освободить свою обиду.
Кун Сюэи закрыл глаза, чтобы вытерпеть боль, и проигнорировал Юнь Яньли.
— Кун Юнчжань, после того как мы с Сицзю поженимся, я убью тебя и заберу жемчужину себе. Кроме того, ваша кожа кажется хорошим материалом, чтобы сделать платье для Сицзю.”
Кун Сюэи, наконец, открыл глаза, чтобы уделить Юн Яньли некоторое внимание. Он вежливо сказал: «Ты спишь? Хождение во сне среди бела дня?- Затем, — добавил он с улыбкой, — Ты рассказал мне все свои планы только для того, чтобы разбить мне сердце? Ты что, влюблена в меня? Тебя всегда интересуют мои эмоции. Ты пытаешься заставить меня ревновать?”
Юнь Яньли больше не хотел разговаривать с этим существом. Он только хотел поджарить и помучить рыбу так сильно, как только мог. Он поднял руку, чтобы бросить в огонь три порции самадхи. Кроме того, он послал больше людей, чтобы добавить дров и разжечь огонь. Юн Яньли наконец ушел, в то время как Кун Сюэи неизбежно катался в боли.
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Боль была невыносимой до такой степени, что Кун Сюэюй почувствовал себя так, будто его поджаривают. Тем не менее, он был больше обеспокоен нефритовой статуей, чем болью. Он многое повидал на своем веку. Зная Ди Фуйи лично, он был убежден, что этот человек превратился в нефритовую статую. Статус был слишком экстраординарным.
Если бы Ди Фуйи был исключен из уравнения, он не мог бы думать о том, чтобы кто-то повернул прилив обратно в их пользу. В Королевстве Дьявола была армия, но у них не было ни единого шанса против людей Юнь Яньли. Более того, даже если бы они могли остановить его команду, никто не был достаточно силен, чтобы победить Юнь Яньли. Если бы он мог вывести бой за пределы мира Шуры, возможно, он смог бы преподать паршивому принцу урок. К сожалению, он оказался здесь в ловушке. На самом деле он был побежден и взят в плен.
Четверо охранников, стоявших вокруг него, были полуорками. Кун Сюэи уже некоторое время наблюдал за ними, но не мог сказать, откуда они взялись. Они не были похожи на неудавшихся мутировавших существ. Вместо этого, казалось, что они были намеренно построены как физическая комбинация зверя и человека. Конечно, это было не очень приятное зрелище для Кун Сюэя. Кроме того, их поведение было также странным, и они знали некоторые из худших способов пыток своих пленников.
Пока Кун Сюэя все еще жарили над огнем, они каким-то образом всегда могли придумать способ заставить его чувствовать себя еще хуже. Сначала они бросили в него большую миску с соленой водой и перцем. Затем они решили, что неплохо было бы воспользоваться железной щеткой, чтобы отскрести его раненую кожу. Мучения были слишком тяжелы для Кун Сюэя, чтобы вынести их. Впервые в жизни он думал о том, как покончить со своей жизнью.
Пока он все еще боролся, Юн Яньли внезапно вернулся. Четверо охранников были удивлены его необычно частыми визитами. Тем не менее, они быстро пошли вперед, чтобы поприветствовать его. Юнь Яньли отпустил их взмахом руки. Очевидно, он снова пришел сюда, чтобы проверить Кун Сюэя.
— Эй, что заставило тебя так быстро вернуться? Тебе грустно быть вдали от меня? Ты боишься, что я могу сгореть заживо? Не беспокойся. Сброшена только моя кожа. С остальными частями моего тела все в порядке. Если ты отпустишь меня, я буду уверен, что ты доставишь себе удовольствие так, как ты никогда не знал, что такое возможно, ощущение, которое заставит тебя вернуться с просьбой о большем.”
Юн Яньли не ответил ему. Вместо этого он обошел вокруг рыбы, чтобы рассмотреть ее поближе, прежде чем легонько похлопать по спине. — Твоя кожа действительно огнестойкая.”
— Верно, — подхватили четверо мужчин. У этой рыбы своеобразная кожа. Он не сгорит, независимо от того, насколько большим становится пламя.”
Юнь Яньли махнул рукой, как бы приглашая их подойти. — Подойди и посмотри сам. Есть ли трещины на его теле?”
Четверо мужчин сделали, как было сказано. Внезапно их окутал сильный и в то же время приятный запах. Прежде чем они поняли это, они пострадали от обморока, когда они рухнули на землю. Кун Сюэи на мгновение застыл. Он недоверчиво посмотрел на Юнь Яньли, не зная, что делать. “Вы … Вы … Мисс Гу!”
‘Yun Yanli’ улыбнулся ему и сказал: “Вы меня поймали.”
ГУ Сицзю ответила ему своим собственным голосом. Она приняла форму Юн Яньли и прокралась внутрь, чтобы освободить Кун Сюэя. Затем ГУ Сицзю снял Кун Сюэя с полки и перевернул сеть. Она некоторое время изучала сеть и быстро придумала способ, как ее открыть. Кун Сюэи был наконец-то освобожден!
Кун Сюэи проигнорировал боль на своем теле и превратился в свою человеческую фигуру. “Ты … ты сбежал!- Он с благоговением посмотрел на ГУ Сицзю.
ГУ Сицзю пропустил все любезности. — Пожалуйста, помогите мне ослабить давление на некоторые из моих акупунктурных точек. У меня едва хватает духовной силы.”
Когда ее духовная сила вернулась на одну десятую от прежней, она немедленно разрушила массивную формацию Золотого дома и телепортировалась наружу. Она тихо проследила за Юнь Яньли и нашла подземную тюрьму.
После того, как Юн Яньли ушел, она приняла его форму и пришла на помощь Кун Сюэюю.
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Даже при том, что ГУ Сицзю удалось использовать ее способность к телепортации, то, что сделал Юнь Яньли, чтобы запечатать ее акупунктурные точки, требовало по крайней мере золотого Бессмертного, чтобы отменить. Поэтому ГУ Сицзю могла использовать только десятую часть своей силы.
К счастью, духовная сила Кун Сюэя была достаточно сильна, чтобы помочь ей раскрыть свои акупунктурные точки. Тем не менее, он все еще нуждался в руководстве ГУ Сицзю, чтобы сделать это. Восстановив ГУ Сицзю, Кун Сюэи несколько раз наложил на него очищающее заклинание, чтобы очистить его тело. Он действительно не мог принять отвратительный запах вокруг себя, который напоминал ему о сушеной соленой рыбе. Он заметил, что четверо полуорков все еще лежали без сознания на земле. Очевидно, они были отравлены.
— Мисс Гу, это вы распылили яд на мое тело?- ГУ Сицзю похлопал Куна Сюэя по спине, когда тот все еще находился в ловушке огня. Примерно в это же время четверо полуорков рухнули на землю. Он также помнил очень приятный запах вокруг него в то время, несмотря на состояние его тела.
— Да, действие яда было ускорено жарой. Вы не будете затронуты, так как я только положил его на вашу кожу.”
Не убедившись в этом, Кун Сюэйй снова использовал заклинание очистки. Чувствуя себя более комфортно в своей собственной шкуре, он понял, что им не следует оставаться здесь больше. С другой стороны, он был не из тех, кто зря терпит побои. Тотчас же он очень крепко связал людей и заставил их замолчать. Выстроившись в ряд, он нанизал их на палку и положил ее над огнем. В тоске, страдание полуорков только началось. Он явно был в восторге, заставляя их страдать. Там он стоял, хлопая в ладоши, а они кричали в агонии. “Как я могу держать это восхитительное ощущение при себе? Я должен дать вам всем знать, что вы заставили меня чувствовать.”
Затем он вылил горячую чашу с перцем и соленой водой на горящих людей. У них не было такой же воды и огнестойкой кожи, как у Кун Сюэя. Следовательно, их страдания были значительно хуже, чем у Кун Сюэя.
Пока он веселился, ГУ Сицзю нашел время задать ему несколько вопросов и выяснил, что он тоже понятия не имеет, где находится нефритовая статуя или где находятся другие заключенные. Поэтому ГУ Сицзю знал, что она должна продолжать поиски.
Однако подземная тюрьма представляла собой очень секретную камеру со множеством поворотов и переходов. Кроме того, место также было закреплено с формированием массива. Не зная строения массива, невозможно было бы убежать из этого места, даже если бы ворота выхода были широко открыты. К счастью, это ничего не значило для ГУ Сицзю.
В глубине подземной тюрьмы они нашли хранителя Цзинь и хранителя Хуа. Двое мужчин, очевидно, тоже испытывали некоторые мучения. Их нашли поваленными на какое-то сено. Их одежда была разорвана в клочья, обнажая раны, которые сильно выделялись на их коже. Они лежали без сознания, как два мертвых нищих на улице в холодную зиму.
Неожиданный визит ГУ Сицюй вызвал у них слезы на глазах.
— Мисс Гу!”
Кун-Фу леди, без сомнения, был очень силен. Ей удалось вырваться из собственной камеры и даже прийти им на помощь. Их раны были настолько серьезны, что быстрое выздоровление было невозможно даже с помощью волшебных пилюль ГУ Сицзю.
В поисках их ГУ Сицзю вырубил двух охранников и замаскировал их под двух стражей. Приглушив их голос, ГУ Сицзю поместил их в камеру, чтобы временно обмануть других охранников в подземной тюрьме.
Охрана в тюрьме была очень строгой, и охранники регулярно патрулировали это место. Они были бы легко разоблачены, если бы бежали пешком, поэтому ГУ Сицзю решила использовать свое умение телепортации, чтобы вывести их.
На уровне младшего Бессмертного, каждая телепортация могла растянуться на расстояние около 50 миль. Хотя она не была уверена в своем точном местоположении, покинуть город не было действительно проблемой. Одна телепортация могла бы решить все это.
Как только они прибыли на окраину, они сразу же поняли, что находятся в городе Ло Хуа. Это был первый город, в котором ГУ Сицзю когда-либо был в мире Шура. Однако сейчас было не самое подходящее время для того, чтобы предаваться воспоминаниям о прошлом. Хранитель Цзинь быстро использовал свой секретный сигнал, чтобы вызвать солдат из царства Дьявола.
Он также встретился со шпионами из царства Дьявола и сказал им, чтобы они принесли эту новость обратно. Всего в Королевстве Дьявола было восемь стражей. Троих не было дома, так что их осталось пятеро.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2534: Спасение (4)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Пять стражей должны были остаться и охранять королевство, но как только они получили известие, они немедленно пришли на помощь со своими самыми элитными войсками. После того, как информация разошлась по всевозможным новостным порталам, стражи порядка выяснили, что враг, к сожалению, захватил короля-Дьявола.
В этот самый момент стражи были рассеяны вокруг, пытаясь получить дополнительную информацию тайно. К счастью, страж Джин смог сообщить им свое местоположение. Вскоре после этого, остальные Стражи были в пути.
Хотя подкрепление уже было в пути, ГУ Сицзю не мог оставить Ди Фуйи позади. Она не хотела ждать прибытия войск. Вместо этого ей захотелось вернуться назад и снова обыскать это место самостоятельно. Однако Кун Сюэйй остановил ее. — Мисс Гу, позвольте мне пойти с вами.”
ГУ Сицзю не хотела брать его с собой, так как верила, что сможет двигаться быстрее, если будет действовать в одиночку. Кун Сюэйй прочел ее мысли и решил объясниться сам. — Мисс Гу, я не собираюсь помогать вам в поисках нефритовой статуи. Я только переоденусь под тебя.”
— А?”
«Мисс Гу, вы та, о ком заботится Юн Яньли, поэтому он, должно быть, установил какое-то наблюдение в вашей комнате. Не имея никого, кто мог бы прийти вам на помощь, он скоро обнаружит, что вы исчезли; он наверняка отправится в отчаянные поиски. Это не будет полезно для ваших поисков, так как он наверняка обеспечит нефритовую статую, зная, что вы будете ее искать. Позвольте мне остаться в комнате и притвориться вами, чтобы Юн Яньли не подозревал о вашем местонахождении. Ты можешь спасти меня после того, как найдешь статую моего мастера.”
Он был прав. Кроме того, поскольку Кун Сюэи был мастером маскировки, Юн Яньли ничего не заметит. Поэтому она согласилась с его планом. Она быстро вернулась в Золотой дом вместе с Кун Сюэем, используя свою способность к телепортации.
ГУ Сицзю был очень эффективным человеком. Она успела разобраться со многими вещами всего за короткий промежуток времени. На самом деле не прошло и часа с тех пор, как они уехали. Казалось, в золотом доме ничего не изменилось. Не теряя времени, Кун Сюэи быстро замаскировался под ГУ Сицзю. Он даже подражал ее энергетическому уровню и темпераменту. Он казался непринужденным, точно так же, как обычно выглядел бы ГУ Сицзю.
Вздохнув с облегчением, она дала Кун Сюэю несколько советов, прежде чем уйти. Она также заметила, что камера наблюдения, которую она подделала, все еще была в комнате, что доказывало, что Юн Яньли не входил в ее комнату, пока ее не было. Как только он покинул подземную тюрьму, он сразу же направился к другому секретному месту.
Тем временем Мистера Чжу схватили в другом месте. Поскольку Юн Яньли был вынужден завоевать царство Дьявола, дьявольская Тушащая одежда имела решающее значение для его успеха. Поэтому ему нужно было, чтобы мистер Чжу был на его стороне. Однако Мистер Чжу не был обычным человеком. Его преданность ГУ Сицзю была проблемой для Юнь Яньли, поэтому ему нужно было подумать о других способах убедить его.
Юн Яньли собирался заставить его согласиться, даже если бы ему пришлось сделать это силой. Юн Яньли заключил господина Чжу в подводную камеру, полностью погрузив его в воду. Понимая способности этого человека, он знал, что мистер Чжу выживет.
После четырех дней пребывания в ловушке в воде, Юнь Яньли, наконец, подумал, что с него было бы достаточно. Пора было играть по-хорошему. Он отправился в подводную камеру навестить Мистера Чжу. Он внимательно посмотрел на Мистера Чжу и заметил, что тон его лица был в естественных зеленых тонах. Поэтому Юн Яньли активировал выключатель и поднял его из воды.
Глядя на Мистера Чжу, который теперь был весь мокрый, Юн Яньли не мог не радоваться. Он начал произносить речь, которую долго готовил в своей голове. Он бегло передал, как обычно выглядит ситуация, и посоветовал ему мудро выбрать свою лояльность. Он был уверен, что король-Дьявол не сможет вернуться, поэтому он будет тем, кто объединит Королевство дьявола как одно с другими городами. Кроме того, он добавил, что скоро женится на ГУ Сицзю, так что технически для Чжу Дуцина не было предательством проявлять свою лояльность к нему.
Чем больше Юн Яньли говорил, тем больше он был убежден своей собственной речью. Однако бамбуковый человек молчал все это время. Юнь Яньли был явно раздражен невежеством бамбукового человека. Юн Яньли знал, что мистер Чжу не был терпеливым человеком. При таких обстоятельствах он, несомненно, бросил бы ему вызов, вместо того чтобы молчать, как будто ничего не случилось. Неужели он был приглушен?
Юн Яньли хотел проверить его пульс, но был удивлен его необычно твердой рукой. Ошеломленный, он ударил мужчину полосой света только для того, чтобы обнаружить, что это был всего лишь бамбук, вырезанный в форме человека и покрытый набором свободных одежд, которые обычно носил Мистер Чжу. На самом деле это была всего лишь кукла, презрительно улыбавшаяся ему.
У Юнь Яньли отвисла челюсть от крайнего изумления. Чжу Дуцин сбежал! Когда именно это произошло? В значительной степени не впечатленный, Юн Яньли призвал двух охранников, которых он назначил следить за Чжу Дуцином; он обнаружил, что они были одинаково смущены. Следовательно, он убил их за их некомпетентность.
Быстро, Юн Яньли побежал к Золотому дому, чтобы проверить, был ли еще там ГУ Сицзю.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2535: Пока Была Жизнь, Была И Надежда
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Юн Яньли ворвался в Золотой дом и быстро проверил женщину, которую он держал там в плену.
ГУ Сицзю отдыхал на кровати. Непринужденная, она выглядела беззаботной и крепко спала. Ее ресницы были похожи на занавески, отбрасывая слабые тени под глазами. Она выглядела такой же хрупкой, как и всегда, и все еще была там. Неужели она настоящая? Может быть, она тоже марионетка?
Юн Яньли подошел к ней, чтобы рассмотреть поближе. Внезапно, ГУ Сицзю открыла глаза и была очень удивлена, увидев его. — Ты… — хрипло произнесла она сонным голосом. Это было так похоже на нее! Даже выражение ее лица выглядело нормальным.
Юн Яньли был рад, что она все еще там. Немного успокоившись, он понял, что ей вряд ли удастся убежать. В конце концов, золотой дом был сделан со звездной формацией, которую он узнал от таинственного голоса в своих снах. Никто, даже могущественный Бессмертный, не мог покинуть этот дом. ГУ Сицзю был всего лишь младшим бессмертным, и ее духовная сила и физическая сила были ограничены, так что она не могла убежать.
Он огляделся вокруг дома, и крошечный Кристалл в углу привлек его внимание. Это должна была быть камера наблюдения, используемая для слежки за ГУ Сицзю, но она была сломана. Затем он повернулся, чтобы посмотреть на ГУ Сицзю, который был виновен в его нарушении.
“Я не хочу, чтобы за мной шпионили, когда я отдыхаю.”
Она обнаружила его маленькую хитрость. Это действительно было извращением-шпионить за девушкой, когда она была одна в доме. Любой бы сломал камеру, если бы с ним случилось то же самое.
Юнь Яньли был очень смущен, поэтому он придумал оправдание и сказал, что наблюдение было для ее безопасности. Затем он быстро ушел.
«ГУ Сицзю» небрежно сел и издал презрительный смешок. Ее двойник был впечатлен его игрой. К счастью, он успел вовремя вернуться. В противном случае весь план был бы раскрыт. Тем не менее, было странно, что Юн Яньли прибежал в это место так внезапно. Неужели следы ГУ Сицзю были обнаружены Юнь Яньли так быстро? Это казалось маловероятным. В конце концов, если бы Юн Яньли обнаружил ее, он не пришел бы в Золотой дом, чтобы проверить ее.
Так что же заставило его внезапно обыскать это место? Неужели Юн Яньли узнал о побеге Кун Сюэя? Им было нетрудно замаскировать стражников, находившихся в камере. Однако для Кун Сюэяи было трудно найти себе замену, поскольку никто не мог замаскироваться под могущественного Куна.
Из-за побега Чжу Дуцина Юн Яньли послал своих людей проверить стражников и вскоре обнаружил, что они оба ушли. Это привело его в ярость, и он приказал обыскать весь город. Вся ситуация стала напряженной.
ГУ Сицзю хотел отправиться в административный центр, чтобы найти статую Ди Фуйи, но был удивлен драматическим поворотом событий, которые развернулись в городе. Изучая свою предыдущую ошибку, Юн Яньли выяснил, что самое опасное место-это часто то место, которое люди не замечают, поэтому он начал с поиска своей собственной резиденции.
Этот человек почти увидел бы там ГУ Сицзю. Но, к счастью, она отреагировала достаточно быстро и избегала его. У Юнь Яньли было много людей, работающих на него. Некоторые из них специализировались на охоте на людей. Их величественные существа могли бы помочь, принюхиваясь к запаху своих жертв. Хотя ГУ Сицзю очень хотела найти нефритовую статую, она не осмелилась сделать это публично.
Пока есть жизнь, есть и Надежда. Пока она была свободна, у нее еще оставалось много шансов на спасение. Поэтому она снова воспользовалась своей способностью к телепортации и вернулась прямо в Золотой дом. Она хотела освободить Кун Сюэя, но как только она приехала, то сразу же поняла, что приближается Юн Яньли.
— Мисс Гу, вы должны идти! Мне нужно остаться и оставить его здесь. Не беспокойся. Он не сможет определить разницу.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2536: Может Быть, Кто-То Убежал?
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
— Мисс Гу, вам пора уходить! Я должен держать его здесь. Не волнуйся, он меня не узнает! Если он узнает, что вы сбежали, он заставит вас уйти, угрожая убить ваших людей. Если это произойдет, это приведет к ненужным жертвам.»Кун Сюэи был очень спокоен, и его анализ был очень разумным.
ГУ Сицзю не был нерешительным человеком. Она сделала легкий вдох и сказала: “Пожалуйста, будь осторожен. Я приду и спасу тебя позже!- Затем она развернулась и телепортировалась прочь.
Как только ее фигура исчезла, Юн Яньли снова вошел в дверь. Кун Сюэи сидел на Земле, все еще замаскированный под ГУ Сицзю. “Ты опять здесь? — Что тут происходит?”
Юн Яньли не узнал его. Однако у него были свои подозрения относительно ГУ Сицзю, и он знал, что было бы неразумно упускать что-либо из виду. Поэтому он починил скрытую камеру в золотом доме.
Всего за несколько минут ему удалось собрать все воедино. Зная, что ГУ Сицзю раскрыл его секретное устройство и может уничтожить его снова, он добавил защитный чехол вокруг камеры, который мог быть уничтожен только золотым бессмертным. Он также сказал ей не уничтожать камеру на этот раз, или будут последствия.
«ГУ Сицзю» понял, что он имел в виду. ‘Она «прикусила губу и сказала:» Будьте уверены!”
Юнь Яньли на секунду был ошеломлен полученным ответом. Он улыбнулся ей и сказал: «Сицзю, приятно видеть, что ты такая послушная.”
Кун Сюэи опустил глаза и больше ничего не ответил. Однако он усмехнулся про себя. У него в голове были саркастические мысли о возможной связи между ними двумя. Но, конечно, поскольку он маскировался под ГУ Сицзю, он не сказал ничего подобного, поскольку это могло бы раскрыть его личность.
Тем не менее, он воспользовался случаем, чтобы спросить одну из своих забот: “Почему ты вдруг так встревожился? Что случилось? Неужели кто-то убежал?”
Юнь Яньли уставился на “ее «и спросил:» Ты можешь догадаться? Затем Юнь Яньли довольно свирепо посмотрел на’ ГУ Сицзю’, что заставило Куна Сюэя немного нервничать. Тем не менее, он попытался сделать предположение. — Кун Сюэи?”
“А почему вы решили, что это он?”
— Потому что среди людей, которых вы захватили, он самый способный.- Кун Сюэи никогда не скупился на похвалы самому себе.
Юн Яньли фыркнул. “Он просто мутировавший грязный извращенец. Рано или поздно он станет моим обедом!”
Кун Сюэи лишился дара речи. На самом деле, он думал про себя: “это ты грязный! Я же Кун! Между ними существует огромная разница! К счастью, он довольно скоро успокоился, так как обычно не обращал внимания на невежественных людей. Он улыбнулся и больше ничего не сказал.
Движения мифологического существа были очень похожи на движения ГУ Сицзю, и поскольку Юн Яньли торопился, он не понимал ничего ненормального. Поскольку все казалось в порядке, Юн Яньли вскоре покинул комнату.
…
Выйдя из города, ГУ Сицзю еще раз встретился со стражем Цзинь и стражем Хуа и обнаружил, что вместе с ними было еще пять человек — одна женщина и четыре мужчины. У каждого из них была исключительная аура, и двое из них были близнецами, которые выглядели очень мило.
Когда они увидели, что она вернулась, страж Цзинь и Страж Хуа облегченно вздохнули и спросили: “Мисс Гу, не могли бы вы найти нефритовую статуэтку?”
Прежде чем ответить, ГУ Сицзю внимательно оглядел всех пятерых. Понимая ситуацию, Хранитель Цзинь быстро представил их: «Мисс Гу, они также являются личными опекунами короля-Дьявола…”
Указав на высокого, дородного чернокожего мужчину с холодным взглядом, он добавил: “он второй по старшинству в нашей команде, шуй Цзюнчжоу. Он хорош в стелс-миссиях и убийствах.”
Затем он указал на невысокого мужчину, у которого на плече сидела птица. “Он третий по старшинству, Ван Хунсю. Он хорошо умеет выслеживать людей. Есть только несколько человек в мире Шуры, которые могут убежать от него.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2537: Жаба, Которая Хочет Есть Лебединое Мясо!
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Затем он указал на Близнецов в зеленом и сером. “Это шестой и седьмой — Тянь Сюйсю и Тянь Мэймэй. Тянь Сюйсю-это кукловод. С другой стороны, Тянь Мэймэй хорош в заклинаниях и создании существ.
После их представления страж Джин указала на единственную присутствующую женщину, одетую в красное. Женщина выглядела очаровательно со стройным телом. Помимо ее соблазнительной фигуры, Красная Змея, обвившаяся вокруг ее запястья, также привлекла бы внимание любого зрителя. Это придавало ей таинственный вид. “Она самая младшая, Фэн Рухо. Она хорошо управляется с ножами и другими тварями.”
ГУ Сицзю не проводила много времени в царстве дьявола; так что это было первое, что она встретила этих пятерых людей. Хотя она и не знала их, было очевидно, что они знакомы с ней. Все они поприветствовали ее одновременно “ » Мисс Гу.- То уважение, которое они ей оказывали, казалось немного чрезмерным, особенно учитывая ее нынешнее состояние. Тем не менее, ГУ Сицзю знал, что это как-то связано с ее отношениями с Ди Фуйи.
Двое верных подчиненных, вероятно, сообщили остальным членам команды, что ГУ Сицзю-компетентный стратег и что она является возлюбленной короля-Дьявола. Также было вероятно, что она в конечном итоге станет королевой Дьявола.
Внимательно наблюдая за ними, ГУ Сицзю легко мог сказать, что все эти люди были представителями элиты. Они, казалось, несли вокруг себя сильную ауру, которая предполагала, что они не будут легко служить людям. Таким образом, способность Ди Фуйи сделать их своими подчиненными ясно показала, насколько они уважают его. Поскольку ГУ Сицзю был любовником короля-дьявола, они, безусловно, уважали ее как своего партнера. Однако казалось маловероятным, что они будут служить ей. Поэтому, поздоровавшись с ней, они замолчали.
— Мисс Гу, а где же Король дьяволов?- Это явно было предметом беспокойства для семи стражей.
Услышав этот вопрос, ГУ Сицзю только посмотрел вниз на землю. Она слышала от Ди Фуйи, что его опекуны были очень способными людьми, которые также были верны ему.
Обдумывая, что сказать им, она рискнула: “Король-Дьявол серьезно ранен и временно превратился в нефритовую статую. Сейчас он находится во владении Юн Яньли, и я еще не выяснил его точное местоположение.”
Нефритовая статуя?! Была ли нефритовая статуя на самом деле их королем??? Страж Цзинь и Страж Хуа были потрясены, в то время как остальные смотрели друг на друга с недоверием.
“А как он стал нефритовой статуей?- Тянь Сюйсю нахмурился.
“Да, мы никогда раньше не видели, чтобы он использовал этот навык.- Тянь Мэймэй последовал за мной.
«Навыки, которыми обладает Король-Дьявол, довольно сложны и уникальны. Возможно, это один из его механизмов самозащиты.- Вань Хунсю похлопал птицу по плечу и как бы невзначай присоединился к разговору. Судя по тону его голоса, он был совершенно спокоен.
“Не-а! Давайте не будем тратить время на пустяки! Независимо от того, во что он превратился, он наш король-Дьявол, и мы должны спасти его. Мы должны быстро придумать решение.- Фэн Рухо высказала свое мнение толпе. Хотя она выглядела симпатичной и очаровательной, по тону ее голоса было ясно, что с ней не стоит связываться в мире Шуры.
“А как же Кун Сюэи?- Вдруг спросил шуй Цзюнчжоу. Он был довольно тихим все это время.
“Он притворился мной и остался в городе Ло Хуа, чтобы Юн Яньли не догадался, что я сбежал.- ГУ Сицзю был честен с ними во всем.
— Юн Яньли любит Мисс Гу, верно? Он готовит свадьбу для вас обоих, не так ли?»Вань Хунсю был очень быстрым и сумел собрать все вместе. Ранее он уже входил в город, чтобы собрать некоторую информацию от людей.
“Это действительно случай жабы, которая хочет есть лебединое мясо!- Усмехнулся Тянь Мэймэй.
“Как он смеет помышлять о похищении возлюбленной короля-Дьявола? Он, должно быть, устал от жизни!- Усмехнулся Тянь Сюйсю.
“Я научу его быть джентльменом в будущем! — Фэн Рухо коснулся Огненной Змеи на ее запястье, и на ее лице появилась злая улыбка.
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Глава 2538: хорошо себя вести
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Затем она похлопала ГУ Сицзю по плечу и сказала: “Мисс Гу, не бойтесь. Поскольку наш мастер любит вас,мы считаем вас отчасти и нашим мастером. Мы вас защитим! Мы никогда не позволим этому парню воспользоваться тобой!»Фэн Рухо был очень дружелюбен к ГУ Сицзю. На самом деле, когда одна из ее рук лежала на плече ГУ Сицзю, это делало их похожими на двух сестер.
— Фэн Рухо, она любовница нашего короля! Убери от нее свои когти! Наш король-дьявол обязательно накажет вас, если узнает, что вы сделали.- Быстро напомнил ей хранитель Джин.
“Чего ты так нервничаешь? Хотя я люблю женщин, я очень хорошо себя веду.- Откровенно признавшись, Фэн Рухо снял ее руку с плеча ГУ Сицзю.
Объяснение, безусловно, помогло ГУ Сицзю понять контекст.
«Давайте обсудим следующие шаги для нас.- Второй по старшинству страж, одетый в Черное, почти не разговаривал, но когда он это делал, каждая его фраза была по существу.
“Согласно новостям, которые я получил, Юн Яньли распространил новость о том, что он собирается публично устранить дьявола во время своей свадебной церемонии послезавтра. Я также слышал, что статуя дьявола будет уничтожена на публике. Это должна быть та статуя, которую мы пытаемся найти.- Вань Хунсю говорил медленно, хотя новость, которую он принес, была очень шокирующей.
Шуй Цзюнчжоу отвернулся, но Тянь Сюйсю потащил его обратно. — Второй брат, куда ты идешь?”
“Я собираюсь вернуть эту статую, даже если это будет стоить мне жизни!- Слова шуй Цзюнчжоу ясно показали его решимость спасти своего короля. Другие стражи также признали его заявление и согласились. Они все были готовы пожертвовать своими жизнями ради него.
Фэн Рухо повернул ее запястье, которое, казалось, активировало лежащую там змею. Его голова поднялась несколько раз, когда он скользил по полу. Через некоторое время, казалось, что звук идет со всех сторон. ГУ Сицзю огляделся вокруг и был впечатлен. Бесчисленные змеи различных форм и размеров, казалось, появились из ниоткуда. Их было больше тысячи!
Затем фэн Рухо достал флейту и поднес к ее губам. Было похоже, что она дует в него, но ГУ Сицзю не мог услышать ни одного звука, исходящего от флейты. Тем не менее, она могла сказать, что Красная Змея, казалось, понимала это. Существо, казалось, общалось с другими змеями, и внезапно все остальные змеи кивнули. После этого Красная змеиная голова, казалось, просверлилась в зарослях, и она исчезла. Вскоре за ним последовали и другие змеи. Сцена была впечатляющей.
ГУ Сицзю посмотрел на Фэна Руохуо и должен был спросить: “Что ты делаешь?”
“Они последуют за Сяо Цзи в город, чтобы найти нефритовую статую. Мисс Гу, вы можете быть уверены, что эти змеи очень настойчивы. Есть также место, куда они не могут пойти. Я думаю, что у нас будут хорошие новости всего через два часа. Возможно, будет нелегко найти живого человека, но найти нефритовую статую не должно быть проблемой.”
Другие стражи верили в Фэн Рухо, поэтому они начали думать о том, как извлечь нефритовую статую, как только они выяснили ее местоположение. ГУ Сицзю некоторое время слушал их разговор, прежде чем она, наконец, сказала: “Как только мы узнаем точное местоположение, у меня будет способ вытащить статую. То, что вам нужно сделать, это спланировать, как мы будем бежать с королем-дьяволом.”
Стражи недоверчиво посмотрели на ГУ Сицзю. Они были элитами царства Дьявола и были очень хорошо осведомлены. Они знали, насколько способным был юн Яньли прямо сейчас. Итак, как же мог ГУ Сицзю в одиночку украсть у него статуэтку?
Хранитель Цзинь и хранительница Хуа лучше понимали способности ГУ Сицзю по сравнению с остальной группой, которая только что встретила ее. Естественно, они поверили ей и тут же закивали головами. — Мисс Гу умеет телепортироваться. Как только мы узнаем точное местоположение нефритовой статуи, ей будет легче украсть ее.”
Так вот, план был приведен в действие. Команда была готова, но, к их ужасу, змеи так и не вернулись.
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Вместо змей прибыли войска Юнь Яньли.
Эти элиты пришли в город Ло Хуа, чтобы защитить его от любой опасности в это критическое время. Их духовная мощь была намного выше, чем у обычных бессмертных, а оружие и снаряжение были весьма изощренными.
Они пришли со свирепыми существами, которые были размером с Тигров и были свирепы, как волки. У них были мохнатые черные волосы и зеленые глаза, а еще они обладали острым обонянием и могли яростно атаковать кого угодно. Они также, казалось, имели некоторые магические силы внутри них.
ГУ Сицзю и ее банда спрятались в глубине джунглей. Когда эти молоссеры бросились вперед в поисках их, они быстро пересекли это место. Если они наткнутся на неожиданный блокпост, то прорубят себе дорогу, чтобы остаться незамеченными.
В лесу было много зверей, в том числе тигры, черные медведи, леопарды и так далее. Эти свирепые звери обычно свободно разгуливали по лесу, но где бы ни появлялись молоссеры, они все тут же скрывались.
Именно эти бегущие звери поначалу привлекли внимание ГУ Сицзю. Остальные тоже это заметили и испугались. ГУ Сицзю хотел дать команду команде покинуть это место на некоторое время. Она не боялась битвы, но не хотела привлекать ненужного внимания со стороны Юнь Яньли, который все еще думал, что она была поймана в ловушку в золотом доме. Поэтому лучшим решением было временно избегать войск Юнь Яньли.
Ее слова еще не были произнесены, когда второй страж, шуй Цзюнчжоу, внезапно поднял руку, чтобы произнести заклинание. Черный туман поднялся от его тела и быстро окутал их всех. ГУ Сицзю огляделся и заметил, что все были спокойны и не казались обеспокоенными соседними существами. ГУ Сицзю лишился дара речи.
Фэн Рухо внезапно усмехнулся. — Мисс Гу, будьте уверены, что наш брат шуй обладает чрезвычайно мощным навыком слежки. Он может защитить все наши следы. Эти гончие никогда нас не найдут.
— Умение следить за тенью?” Это был первый раз, когда ГУ Сицзю услышал о такого рода навыке.
“Все очень просто. Он в основном объединяет всех нас в тени окружающих деревьев. Кто может поймать людей в тени, верно? Это уникальный навык, которым обладает брат шуй. Король-Дьявол является большим поклонником этой способности. Король-дьявол хотел взять его с собой, но брат шуй был чем-то занят и не вернулся вовремя. С тех пор он жалеет о своей задержке.”
Ну, похоже, что все подчиненные Ди Фуйи были скрытыми хозяевами. Когда Фэн Рухо объяснял свои способности ГУ Сицзю, первый молоссер уже появился в отдалении. Такая скорость этого молоссера была замечательна. В мгновение ока он помчался туда, где находились ГУ Сицзю и ее банда. Однако он, казалось, не мог ни видеть их, ни обонять. Кроме того, хотя его копыто наступило на плащ Тянь Сюйсю, он, казалось, отодвинулся, ничего не заметив.
Тянь Сюйсю нахмурился. Он достал из ниоткуда ножницы и отрезал кусок ткани, который был загрязнен.
— Мисс Гу, наш шестой брат одержим чистотой. Он даже не хочет немного пыли на своем теле и особенно не любит животных. Такой позор.- Прокомментировал фэн Рухо.
Пока она говорила, показалось, что появились еще несколько молоссеров. Они быстро двигались прямо перед этой группой людей и даже не останавливались. Вскоре после этого все они, казалось, углубились в джунгли.
Только последний молоссер, казалось, что-то заметил. Он кружил вокруг Тянь Сюйсю и обнюхивал его.
— Лев, что ты там нашел?- Его владелец тут же бросился проверять, как он там.
Молоссер действительно был похож на самца льва, и цвет его шерсти отличался от других молоссеров. Она была скорее огненно-красной, чем черной. Существо обошло Тянь Сюйсю в шестой раз и все еще обнюхивало это место.
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Учитывая, как сильно мы ненавидели животных, Тянь Сюйсю изо всех сил старался подавить в себе желание пнуть это существо ногой.
— Шестой брат, когда ты в последний раз принимал ванну?- Пошутил Ван Хунсю.
— Заткнись! Я принимаю душ каждый день! Неужели ты думаешь, что я такой же, как ты? Ты пахнешь как птичье дерьмо!”
Это замечание не понравилось птице, которая стояла на плече Ван Хунсю и вдруг расправила крылья. Казалось, он покинул плечо мужчины.
Тем временем, ГУ Сицзю, наконец, получил возможность наблюдать за существом более тщательно. Это была не птица! Это был маленький огнедышащий дракон, который выдавал себя за птицу. Покинув плечо Ван Хунсю, он, казалось, превратился в существо ростом с человека. Его крылья были около четырех метров шириной!
Вскоре после этого эта «птица» выплеснула огонь в сторону Тянь Сюйсю. Если бы Тянь Сюйсю не увернулся вовремя, его волосы были бы сожжены! Странно, но Лайон, казалось, был отпугнут огнем и больше не кружил вокруг Тянь Сюйсю.
Он нетерпеливо ушел, выглядя разочарованным. Его хвост, казалось, ударился о землю, а большое дерево рядом с ним было вырвано с корнем. Он с грохотом упал на землю.
Его владелец нахмурился. — Лев, что случилось?”
Лайон покачал головой, выдохнул и повернулся, чтобы догнать остальных молоссеров.
ГУ Сицзю облегченно вздохнул. Казалось, что этот навык затенения был очень эффективен. Они болтали и смеялись здесь, но все еще не были обнаружены. Кроме того, ГУ Сицзю также узнал, что этот кроваво-красный молоссер был невероятно мощным. Его хвост мог бы пронестись вниз по большому дереву!
Внезапно появилась черная тень, которая, казалось, путешествовала вокруг этого места. Когда он остановился, в джунглях показалась зеленая фигура. Глаза ГУ Сицзю были острыми, так что она могла сказать с одного взгляда, что зеленая тень была Тянь Мэймэй. Что же он там делает?
— Мисс Гу, он страдает какой-то болезнью. Будьте уверены, он вернется позже.- Объяснил фэн Рухо.
У этого маленького ребенка была болезнь? Затем ГУ Сицзю повернулся и посмотрел на Тянь Сюйсю, который был очень похож на Тянь Мэймэя. Оба они выглядели как подростки 15 или 16 лет. Даже ямочки появлялись на светлых щеках, когда они улыбались! Единственная разница заключалась в том, что одна из их ямочек была слева, а другая-справа.
Двое молодых людей выглядели чистыми и безобидными, но когда Тянь Мэймэй вернулся, ГУ Сицзю передумала. Тянь Мэймэй вернулся с кроваво-красным молоссером. Этот молоссер был огромным; на самом деле, его голова была размером с настоящую голову льва. между тем, Тянь Мэймэй был худым и выглядел слабым. Когда он вернулся, все это было похоже на сцену из фильма «Красавица и Чудовище».
Глаза молоссера были полны страха; он больше не обладал тем престижем, который имел всего несколько мгновений назад. Тянь Мэймэй нес его, как щенка. Была ли его болезнь чем-то таким, что заставляло его ловить собак? ГУ Сицзю посмотрел на Фэн Рухо в поисках ответа.
Фэн Рухо вздохнул. — У маленькой Мэймэй возникла проблема. Когда он видит талантливого монстра, он очень возбуждается. Он больше рад видеть талантливое существо, чем его собственный брат. Он должен схватить его и потренировать, иначе он не сможет спать.”
На данный момент все были свободны, пока не вернулись змеи. Поэтому они наблюдали, как Тянь Мэймэй тренирует монстра.
Тянь Мэймэй опустил существо на землю, но оно хотело убежать, как только освободится! Тем не менее, сделав два шага назад, он, казалось, был натянут невидимой веревкой. Он подпрыгнул и поднял голову, издав долгий визг. Возможно, он звал своего спутника или хозяина.
Тянь Мэймэй стоял перед ним и злобно смеялся. “Ты можешь позвать на помощь. Однако никто не придет и не спасет вас, как бы громко вы ни плакали.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2541: Он Не Был Таким Свирепым
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю лишился дара речи. Эта фраза показалась ей слишком знакомой.
Будь то в верхнем пределе или в этом мире, дрессировщик существ был крайне редок. До этого ГУ Сицзю жила в трех разных мирах, но впервые столкнулась с одним из них. Будучи любознательной, она хотела посмотреть, как Тянь Мэймэй укроет зверя.
Лев явно страдал в руках Тянь Мэймэя. Она очень сопротивлялась его подходу. Однако мастер не сдался и схватил существо в сторону Тянь Сюйсю. Тянь Сюйсю был явно возмущен и сделал два шага назад. — Тиан Мэймэй, какого черта ты делаешь? Ты же знаешь, что я ненавижу собак!”
— Лайон, ты его слышал? Он ненавидит собак. С любой собаки, которая приближается к нему, сдирают шкуру. Он даже вдребезги разбивает их кости. И все же, вы только что обошли этого человека восемь раз! Только подумай, как он тебя накажет.”
Всем было ясно, что Лев понимает человеческий язык. Волосы на всем его теле встали дыбом после того, как он услышал это замечание. В отчаянии он медленно попятился назад.
— Глупый ребенок! Для вас бесполезно дистанцироваться. Он очень мстителен. Даже если ты убежишь, он пойдет за тобой и сдерет с тебя шкуру живьем. Он позаботится о том, чтобы вы страдали по меньшей мере восемь дней.- Тиан Мэймэй говорил жалобным тоном.
Тянь Сюйсю был ошеломлен. Он был не так свиреп, как предполагал его коллега. В лучшем случае, он только пнет собаку прочь! Но Лев верил в эту историю. У него уже были слезы на глазах, и его тело дрожало.
Тянь Мэймэй погладил его по голове. — Ничего не бойся. Если ты будешь относиться ко мне как к своему господину, я буду защищать тебя так, что другие не посмеют снова прикоснуться к тебе.”
Лайон посмотрел на него, но не знал, что делать.
Тем временем, Тянь Мэймэй продолжал свою настойчивость. — Ты чудовище; зачем ты продал свою жизнь человеку, который только что был здесь? Дьявольский мир-это то, чему ты принадлежишь. Если честно, то вас считают предателем. Вы знаете, как чудовищный мир расправляется с предателями? Они разрежут их на куски и скормят их мясо птицам. Затем он указал на маленького огнедышащего дракона, стоящего на плече Ван Хунсю. “Ты видишь эту сломанную птицу? Он уже съел более 10 000 предателей…”
Птица выплюнула огонь на Тянь Мэймэя. Он ел только бамбук. Когда это он ел мясо предателей?
Тем не менее, поскольку Лион не мог сказать, лжет ли Тянь Мэймэй, он охотно уступил просьбе Тянь Мэймэя. Его единственной просьбой было, чтобы человек защитил его.
Тянь Мэймэй начал произносить заклинание, и через короткое мгновение желтый свет, казалось, покрыл все тело льва. Вскоре после этого существо, казалось, полностью исчезло.
“Ну что, готово? Где ты его держал?”
Пальцы Тянь Мэймэя сжали еще одно заклинание, и через некоторое время Лев упал с неба и приземлился перед ним, склонив голову и ожидая приказа.
— Иди к своим товарищам и отведи их на юг… — приказал Тянь Мэймэй.
Лев подтвердил его приказ лаем и убежал. Он был невероятно быстр и исчез почти мгновенно.
ГУ Сицзю хорошо знал здешнюю географию. Она знала, что на юге есть большое травянистое болото. Было что-то неестественное в этом месте, и ходили слухи, что любое существо, которое войдет туда, будет проглочено живьем.
“А ты не боишься, что он никогда не вернется?”
Тянь Мэймэй вытер лицо тонкими пальцами и улыбнулся. — Нет, я уже заключил с ним обязательный договор. Он может быть верен мне только на протяжении всей своей жизни.”
“Но разве ты не боишься, что болото поглотит его?”
“Нет. Существо уже понимает природу этого места.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2542: Пара Хороших Подружек…
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
— Мисс Гу, будьте уверены. Тянь Мэймэй и монстр, которого он поймал, могут общаться телепатически. Он также может вызвать существо в любое время. Даже если Лев случайно упадет в болото, Тянь Мэймэй сможет призвать его обратно.”
ГУ Сицзю с облегчением узнал об этом. Однако у нее был еще один вопрос. — Мисс Фенг, вы и ваша Красная Змея тоже связаны телепатически? А где она сейчас? Неужели он нашел нефритовую статуэтку?”
Фэн Рухо кашлянул. “Я не дрессировщик животных, так что я не связан со своей змеей. Тем не менее, Сяо Цзи-это блестяще. Он может использовать земную сверля технику если ему нужно сделать так. После входа в город, он будет разделен с другими змеями. Как только одна из змей найдет нефритовую статуэтку, она вернется ко мне, чтобы сообщить об этом.”
“Есть ли шанс, что его поймают?”
«Нет, Сяо Цзи бдителен и очень скрытен. Никто не может его поймать.- Фэн Рухо была очень уверена в своих способностях змеи.
ГУ Сицзю кивнул в знак согласия и больше ничего не спрашивал. Она знала, что Юн Яньли был очень осторожным человеком. И поскольку он уже подозревал, что нефритовая статуя была Ди Фуйи, он, естественно, спрячет ее в очень секретном месте. Она предположила, что там также будет много магических барьеров, охраняющих его. Поэтому было очень маловероятно, что они его найдут.
Тем не менее, если змеи не смогут найти его заранее, запасной план ГУ Сицзю состоял в том, чтобы проникнуть в день свадьбы и ждать возможности спасти его. Поскольку Юн Яньли поместил бы нефритовую статую в общественном месте, и ее шансы украсть ее были бы самыми высокими.
Зная Юнь Яньли хорошо, ГУ Сицзю был уверен, что он установит несколько ловушек поблизости, ожидая, когда люди из мира дьявола будут захвачены. Однако, иногда, даже ловушка была возможностью.
…
ГУ Сицзю и его команда не спали всю ночь, но змеи не вернулись. Видимо, что-то пошло не так! Фэн Рухо дунул в флейту, призывая красную змею, но ничего не вернулся даже через час.
Тянь Мэймэй вздохнул. — Восьмая сестра, я предлагал тебе помочь обучить его и даже заключить с ним обязательное соглашение, но ты все еще не согласилась. А теперь, есть ли у вас вообще способ вернуть его?”
Фэн Рухо был обеспокоен благополучием своего питомца. Поэтому замечания Тянь Мэймэя расстроили ее. “Это не твое дело! Я предпочитаю, чтобы мое существо было свободно и комфортно со мной. Это делает их более независимыми! Заставляя его быть покорным мне, вы только сделаете его тупой птицей, которая должна ждать указаний от своего хозяина. У него даже не будет своего мнения. Я отказываюсь лечить Сяо Цзи таким образом!”
Тянь Мэймэй потерял дар речи от ее ответа. На самом деле у его созданий были свои мысли, но это было правдой, что они не могли действовать без его приказа.
Фэн Рухо был очень импульсивным человеком. Так как ее змея не вернулась, она хотела пойти в город, чтобы найти ее. Как только она собралась уходить, ГУ Сицзю схватил ее за руку. “Не будьте слишком поспешны!”
— Мисс Гу, я должен найти Сяо Цзи. Если я не буду действовать быстро, его могут съесть!”
“Вы знакомы с техникой маскировки лица?”
“Нет, я такая красивая, зачем же мне переодеваться?- Фэн Рухо высоко подняла брови.
Прежде чем продолжить разговор, ГУ Сицзю усадил ее на валун. — Твое красивое лицо слишком бросается в глаза. Вы привлечете много ненужного внимания, и вам будет трудно найти свою змею. Это будет гораздо эффективнее для вас, чтобы сохранить низкий профиль.”
Менее чем за 15 минут очаровательный Фэн Рухо превратился в обычную старую тетушку в округе. ГУ Сицзю также замаскировалась под подобную перспективу. Теперь они вдвоем выглядели как две хорошие подруги.
Сразу после этого ГУ Сицзю телепортировался в город вместе с Фэн Рухо.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2543: Вы Счастливы?
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Поскольку в городе было много тетушек, они не привлекали никакого внимания и хорошо сливались с толпой, когда шли по улицам.
Фэн Рухо подумал, что город был бы в состоянии хаоса; однако, оказалось, что он был очень мирным и ничем не отличался от обычного дня.
Если бы кто-то действительно хотел заметить разницу, это было бы то, что улицы были чище, а магазины по обе стороны каждой улицы были украшены красным цветом. Казалось, весь город готовился к одному – свадьбе своего городского хозяина.
Сплетни носились по воздуху, и, естественно, лучшее место, чтобы сидеть и слушать их, было, естественно, в ресторане. Поэтому ГУ Сицзю и Фэн Рухо вошли в очень многолюдный ресторан. Этот ресторан обслуживал людей с низким и средним уровнем дохода. Здесь было не так уж много знати. Вместо этого место было заполнено обычными людьми.
Подавляющее большинство чиновников и дворян в городе, как правило, были очень скрытными в своей работе. Не так-то легко было вытянуть из них хоть какую-то сплетню. Однако обычные люди здесь были другими. Они были честны и прямолинейны и, как правило, не хранили никаких секретов. Следовательно, они пришли в нужное место.
ГУ Сицзю и Фэн Рухо просто сидели в ресторане в течение получаса, и они получили всю необходимую информацию. Например, свадьба завтра была не в официальной резиденции владельца города. Вместо этого он будет проходить на площади Чжэндэ, которая, как говорят, была красиво украшена.
На завтрашней грандиозной церемонии бракосочетания владелец города попросил всех отпраздновать вместе с ним. У всех людей будет выходной, и каждый сможет присутствовать на площади Чжэндэ, чтобы посмотреть церемонию.
Они также слышали, что прошлой ночью в город вторглась змея. Тем не менее, змеи были пойманы, так что проблема была предотвращена.
В официальных новостях, которые были выпущены для общественности, говорилось, что быть встреченным наземными драконами было благоприятным знаком и было Божьим способом благословить свадьбу. Чтобы оценить милость Божью и признать тяжкий труд солдат, которые неустанно трудятся, охраняя город днем и ночью, владелец города отдал этих змей в ресторан Tianxiang, самый большой ресторан в городе, и поручил шеф-повару приготовить его. Блюда будут раздаваться всем жителям города, независимо от их статуса и рода занятий.
Когда Фэн Рухо услышал последнюю новость, выражение ее лица изменилось! Очевидно, Юн Яньли и его люди узнали, что змеи были посланы сюда, чтобы шпионить за ними. Большинство змей были просто обычными змеями, у которых не было никаких особых способностей. Поэтому фэн Рухо не слишком беспокоился о них. Однако ее Сяо Цзи был королем змей, ее драгоценным ребенком. Она не могла его потерять!
Фэн Рухо решила посетить ресторан Tianxiang, чтобы посмотреть, был ли там ее ребенок Сяо Чи. ГУ Сицзю схватил ее и покачал головой. “Это ловушка!”
Фэн Рухо был далеко не глуп. Естественно, она понимала, что это была ловушка, чтобы вытащить ее, но если она не пойдет, чтобы подтвердить, что Сяо Цзи был там, она не будет в покое.
— Мисс Гу, пожалуйста, отпустите меня. Будьте уверены, я буду осторожен. Я не буду выставлять себя напоказ.”
ГУ Сицзю мог понять ее ситуацию; поэтому она сказала: «я буду сопровождать вас!”
— Нет, здесь должно быть много засад. Мисс Гу, вы-будущая королева дьяволов. Тебя нельзя обидеть, как и короля-Дьявола…”
ГУ Сицзю проигнорировал ее последнее заявление и телепортировался сразу после того, как она сказала: “Не говори так много глупостей. Поехали!”
В мгновение ока они оказались на кухне ресторана Tianxiang. Это был действительно самый роскошный ресторан в городе Ло Хуа. В этот момент был уже почти полдень, и в ресторане было много гостей. Это место было битком набито постоянно перемещающимися людьми.
Оценки ГУ Сицзю были точными, поэтому они оказались там, где хотели быть — во внутреннем дворе, вне кухни ресторана Tianxiang. Людей во дворе было немного, но и он не был совершенно пуст. Кроме того, они вдвоем находились всего в пяти метрах от шеф-повара, и между ними ничего не было.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2544: Вы Счастливы? (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Фэн Рухо был потрясен. Похоже, что они оба были разоблачены! Она подсознательно хотела напасть на повара, но была резко остановлена ГУ Сицзю. “Не делай ничего опрометчивого. Я наложил заклинание, чтобы спрятать нас. Он нас не видит.”
Повар явно их не видел. Он даже воспользовался возможностью пописать в углу двора, прежде чем вернуться в ресторан.
Фэн Рухо мог бы помочь, но ГУ Сицзю поднял большой палец в восхищении. — Мисс Гу, вы просто великолепны!»Она была очень впечатлена тем, как быстро ГУ Сицзю мог подумать обо всем заранее.
В этом дворе стояли десятки корзин, и все они казались довольно большими. На каждой корзине была крышка, и изнутри доносился скрип. Было очевидно, что змеи находились внутри.
Фэн Рухо сделал два шага вперед, но ГУ Сицзю схватил ее за запястье и прошептал: “Не действуй опрометчиво! Здесь повсюду расставлены ловушки! Есть также люди, скрывающиеся в темноте.- Фэн Рухо подсознательно огляделся, но никого не увидел. Она была в смятении.
“В северо-западном углу этого двора есть магический барьер. Там есть 18 мастеров внутри. Каждый из них-мастер, обладающий по меньшей мере тремя уровнями духовной силы. На кухне, в вестибюле и даже на втором этаже эти люди не просто повара и гости. На кухне есть шесть мастеров. Внутри ресторана их десять, и еще четыре находятся на втором этаже частного номера.- ГУ Сицзю говорил с Фэн Рухо через направленное звуковое заклинание.
Фэн Рухо был ошеломлен. Она и не подозревала, что поблизости есть засада. На самом деле, она даже не заметила никаких знаков. Она, конечно же, не ожидала, что ГУ Сицзю собрал так много информации, просто стоя в этом дворе в течение короткого момента! Какое удивительное наблюдение!
Пожалуй, не будет преувеличением сказать, что она могла бы быть наравне с королем-дьяволом. Тем не менее, учитывая, что Фэн Рухо был лично вовлечен в этот вопрос, она явно не хотела верить в то, что сказал ГУ Сицзю.
Будучи в состоянии чувствовать ее нетерпение все еще идти за корзинами, ГУ Сицзю просто посмотрел вниз в разочаровании. Без Ди Фуйи вокруг, она должна была доказать свою ценность для команды, чтобы они следовали ее инструкциям. Она хотела иметь возможность спасти Ди Фуйи с минимальными затратами.
Вместо того чтобы продолжать убеждать подчиненного Ди Фуйи, она подняла палец, и порыв ветра, казалось, обрушился на одну из корзин.
— Пак!- Крышка приоткрылась наполовину.
— Шуаааа!- Внезапно со всех сторон появилось множество фигур. Большая сеть также спустилась с неба, чтобы плотно накрыть корзину!
К счастью, после того, как ГУ Сицзю уже телепортировался на крышу ресторана с Фэн Рухо, в противном случае они определенно были бы пойманы в большую сеть.
Наконец, она поняла, что ГУ Сицзю говорил ей. Чтобы подтвердить точность комментариев ГУ Сицзю из прошлого, она подсчитала количество людей, которые присутствовали. Следовательно, теперь она полностью уважала ГУ Сицзю! Цифры были точными. — Мисс Гу, вы просто богиня!”
Тем временем, люди Юнь Яньли обыскали все место, но не смогли найти ни одной пряди волос.
— Кажется, это просто ветер дул? В противном случае преступник никак не мог выбраться из сети.”
“Возможно, вы и правы. Я никогда не слышал о каких-либо подчиненных короля-Дьявола, которые могли бы избежать сети.”
Не видя ничего необычного, мужчины разошлись и вернулись в свои укрытия.
Фэн Рухо вздохнул. “Похоже, я не смогу спасти этих змей.” Если бы она сделала это насильственно, это наверняка встревожило бы этих людей. Она не боялась идти в бой, но знала, что весь план был поставлен на карту, потому что это могло выдать местонахождение ГУ Сицзю.
— А Сяо Цзи там есть?- Спросил ГУ Сицзю.
Фэн Рухо покачала головой. “Нет, его там нет.»Так как Сяо Цзи был их главной заботой, они вдвоем решили покинуть это место.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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— Мисс Гу, мы хотим нанести визит старейшине Куну?»Фэн Рухо подсознательно относился к ГУ Сицзю как к своему новому лидеру с самого начала инцидента.
ГУ Сицзю покачала головой. — Нет, личность Кун Сюэя еще не установлена. Если мои догадки верны, то контрольные установки в золотой комнате были отремонтированы. Если мы пойдем вслепую, то можем попасть в ненужные неприятности. Давайте пойдем на площадь Чжэнде, чтобы проверить это место.”
“А как же мой Сяо Цзи?”
ГУ Сицзю нахмурился, услышав этот вопрос. Она глубоко вздохнула, прежде чем ответить. “Я полагаю, что Сяо Цзи сбежал или же что он не может быть убит.…”
— А то что?”
«Или он сейчас висит в самом заметном месте на площади Чжэндэ, ожидая, когда нас зацепят!”
Фэн Рухо молчал. Она так сильно сжала свои пальцы, что они начали бледнеть.
После долгой паузы она потянула ГУ Сицзю за рукав. “Давай вернемся!”
ГУ Сицзю подняла брови, подумав, что Фэн Рухо будет отчаянно пытаться спасти змею. Она этого и не ожидала…
— Сяо Цзи — мой духовный любимец. Это очень ценно для меня, но мы не должны сейчас раскрывать наш план.”
ГУ Сицзю облегченно вздохнул. Фэн Рухо был одним из опекунов Ди Фуйи. К счастью, в этот критический момент она все еще могла ясно видеть происходящее.
Она прикусила губу и нежно похлопала Фэн Рухо по плечу. “Не волнуйтесь, Юнь Яньли наверняка будет использовать Сяо Цзи в качестве приманки, чтобы выманить нас. Он не позволит ей умереть. Я постараюсь спасти его завтра.”
Фэн Рухо кивнул. “Понятно. Что же нам делать дальше?”
“Мне нужно ненадолго съездить на площадь Чжэндэ.- ГУ Сицзю хотел осмотреть это место, чтобы сделать определенные приготовления.
— Сначала посиди в ресторане. Я вернусь за тобой позже.”
— Мисс Гу, позвольте мне быть с вами. Так будет безопаснее. Будьте уверены, даже если я увижу, что Сяо Цзи висит там, я не буду предпринимать никаких действий.- Фэн Рухо не согласился расстаться с ней.
— Нет, тебе лучше пойти в ресторан. Вы можете узнать дополнительную информацию, если вы там находитесь. Это только от знания себя и зная противника, что мы можем выиграть битву.” После того, как ГУ Сицзю закончила свое предложение, она не стала ждать ответа Фэн Рухо и телепортировалась прочь.
У фэн Рухо не было другого выбора, кроме как войти в ресторан и продолжать слушать сплетни от людей. К своему удивлению, она действительно услышала кое-какую полезную информацию. Так как город Легуо не испытывал кровавого дождя более десяти дней, люди стали очень подозрительно относиться к Юнь Яньли. Многие мастера тайно расследовали это дело.
Внезапно, ГУ Сицзю вернулся в ресторан, чтобы встретиться с Фэн Рухо. Как раз в тот момент, когда они собирались телепортироваться, улица внезапно наполнилась людьми. Кто-то крикнул: “хозяин города и его будущая супруга гуляют по городу!”
Сердце ГУ Сицзю колотилось, когда она смотрела вниз из окна. Пешеходы на улице автоматически отступили в обе стороны, чтобы освободить место для важных гостей, чтобы пройти мимо.
Десять стражников, стоявших впереди, расчистили дорогу для кареты, которая должна была проехать по улице. Стиль автомобиля был не слишком вычурным, но все равно выглядел элегантно. Внутри сидели бок о бок два человека — один в белом халате, а другой в зеленом платье.
Молодой человек в Белом был красив и элегантен. Он выглядел как человек благородного положения, но также носил вокруг себя злую ауру. Этим человеком был юн Яньли.
Дама в зеленом рядом с ним была прекрасна, как фея. На ее лице была зеленая вуаль, которая открывала только пару ясных водянистых глаз. Одного взгляда на нее было достаточно, чтобы заставить любого задрожать. Это был ‘ ГУ Сицзю. ‘
Вся сцена была ошеломляющей для настоящего ГУ Сицзю, когда она стояла и смотрела. Особенно когда она увидела, что Юн Яньли держит за руку ‘ГУ Сицзю.»Каждый палец был скрещен друг с другом, в то время как «ГУ Сицзю» был замечен, лениво опираясь на Юнь Яньли.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Поскольку «ГУ Сицзю» лениво опирался на Юнь Яньли, казалось, что два человека в экипаже были очень любящими и гармоничными.
Наоборот, Фэн Рухо был в ярости! Она, естественно, знала, что «ГУ Сицзю», которое видели люди, на самом деле было Кун Сюэем. Поскольку настоящий ГУ Сицзю был женихом короля-Дьявола, эта сцена нанесла ущерб репутации ГУ Сицзю. Она хотела связаться с Кун Сюэем, используя свое направленное звуковое заклинание, чтобы проинструктировать его держать свои руки подальше от Юнь Яньли. Однако ГУ Сицзю взял креветку и зажал ей рот. Она прошептала: «Не связывайся с ним, используя направленное звуковое заклинание. Он сейчас слишком близко к Юн Яньли. Возможно, этот человек слышал их разговор. Что еще хуже, это тоже может быть ловушкой!”
На лбу Фэна Рухо внезапно выступили капли пота. Она, казалось, наконец поняла скрытое намерение Юнь Яньли и быстро прикрыла рот рукой. Она больше не будет пытаться связаться с Кун Сюэем до поры до времени.
В это время обе дамы все еще находились на втором этаже ресторана. Это было не слишком высоко для них, чтобы просто спрыгнуть вниз, но улицы были довольно переполнены. В ресторане было довольно шумно, поэтому диалог между ГУ Сицзю и Фэн Рухо не был слышен людям поблизости.
Тем временем карета, казалось, медленно проезжала по улице. Как только он прошел, ГУ Сицзю немедленно покинул это место вместе с Фэн Рухо. На самом деле, она приходила и уходила несколько раз, но никто в городе не понимал этого. Конечно, Юн Яньли тоже не знал об этом. Он был слишком занят очаровательной леди, учащейся у него на плече, чтобы думать о чем-то еще. На самом деле, мужчина выглядел несколько удовлетворенным.
‘ГУ Сицзю » рядом с ним было мягким, теплым и нежным. Она также пахла сладко, как цветок. Это была роскошь, которую он никогда не получал раньше, поэтому Юнь Яньли чувствовал, что он был во сне. Тем не менее, он также осознавал, что красивая женщина рядом с ним не по своей воле опиралась на него или держала за руку. Юн Яньли заблокировал точки акупунктуры на ее теле, что сделало ее неспособной двигаться.
«Сицзю, ты видел, как все здесь счастливы? Многие люди хвалят нас как идеальную пару.- Прошептал Юнь Яньли стоявшей рядом красавице, чуть сильнее надавив на ее мягкую руку. Что такое, черт возьми, идеальная пара? Конечно, это не могло быть тем, что они имели в тот момент!
У кун Сюэя чуть мурашки не побежали по коже, когда он слушал этого человека. В последнее время его жизнь была немного трудной. С самого утра Юнь Яньли был похож на гриб в своем золотом доме. Этот человек все время пытался мило поболтать с Кун Сюэем, пока они не проехали по улицам города.
— Сицзю, вы знаете имена подчиненных Ди Фуйи?”
Кун Сюэи не обратил на него внимания. Возможно, ГУ Сицзю и не знал подчиненных Ди Фуйи, но Кун Сюэи наверняка знал их. Тем не менее, он никогда не скажет Юнь Яньли!
“Должно быть, кто-то только что вошел в город, чтобы забрать змей, которых я поймал. Очевидно, что они не были успешными. Однако человек, который пытался вернуть змей, должен быть действительно опытным. Моей сети не удалось поймать его или ее. Если бы ты не был со мной все это время, я бы наверняка заподозрил, что этим человеком был ты. То, как человек двигался, заставляло думать, что он или она телепортировался по этому месту.”
Кун Сюэи внезапно замер на мгновение. Он был уверен, что именно ГУ Сицзю стоял за этим инцидентом. Следовательно, она должна была вернуться в город. Прежде чем он смог обдумать последствия, Юн Яньли, казалось, притянул «ГУ Сицзю» ближе к себе. Кун Сюэи чуть не упал ему на руки. Он фыркнул в своем сердце и попытался сесть прямо, но Юн Яньли обвил руками талию Кун Сюэя. Затем он выдохнул горячий воздух себе в ухо и сказал: “Сицзю, завтра мы поженимся. — Ты счастлива?”
Кун Сюэи хотел пнуть этого человека! Он попытался оттолкнуть его, но безуспешно. Вместо этого он произнес: “Счастлив, как черт!»К счастью, настоящий ГУ Сицзю был также очень отталкивающим, поэтому действия Кун Сюэя были разумными. У Юнь Яньли не было причин для подозрений. Он подошел ближе к “ГУ Сицзю «и сказал:» Сицзю, я уже предвкушаю нашу первую ночь.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Кун Сюэи пытался подавить внутренние силы в своем теле, чтобы не привлекать ненужного внимания. Он очень старался все это время сохранять спокойствие и не поднимал головы. Он подумал про себя: «Юн Яньли, клянусь, если я не получу тебя, я больше не буду считать себя Куном!”
Мифологическое существо привыкло флиртовать с Юнь Яньли, но это было просто для удовольствия. На самом деле у него не было никаких чувств к этому человеку. Он взглянул на Юнь Яньли рядом с собой, как волк в овечьей шкуре смотрит на маленького оленя вокруг него.
Юн Яньли почувствовал внезапный холодок по спине. Тем не менее, он не ставил держать этот дискомфорт в своем сердце. Вместо этого он снова притянул к себе человека, стоявшего рядом. «Сицзю, независимо от того, кого ты любишь в своем сердце, в конце концов, ты будешь моей!”
“А где же нефритовая статуя?- Кун Сюэи проигнорировал его признание и спросил его в 180-й раз.
Очаровательное лицо Юнь Яньли сразу же стало серьезным, услышав этот вопрос. “Это всего лишь нефритовая статуя. А ты не устал спрашивать меня об этом?”
“Нет, ни капельки. — А где же он?”
“А почему тебя это так волнует? Это действительно Ди Фуйи?”
— Ну да. Да, это он. Отдай его мне обратно!”
Юн Яньли лишился дара речи. Он уже был совершенно уверен, что нефритовая статуя была телом Ди Фуйи, но прямо сейчас он снова чувствовал неуверенность. Тем не менее, более тревожным было то, что «ГУ Сицзю» будет продолжать задавать ему этот вопрос каждый раз, когда она увидит его. Это было так, как будто она сверлила его в своем мозгу! Юнь Яньли автоматически становился враждебным каждый раз, когда он слышал это.
Даже в таком замечательном случае, она просто должна была испортить его, задав этот вопрос снова! Юнь Яньли наконец-то хватило. — ГУ Сицзю, ты должен сдаться! Завтра я превращу его в прах! Является ли это Ди Фуйи или нет, вы больше ничего не можете с этим поделать!”
“Не лги себе! Я уверен, что вы не можете уничтожить его.”
— Просто понаблюдай за мной завтра. Мне не нужно ничего скрывать от тебя. Прошлой ночью я получил секретное умение от Бога, и теперь я знаю, как полностью разрушить нефритовую статую.”
“А что это за путь?”
— Ты узнаешь это завтра!”
«Юн Яньли, где находится нефритовая статуя?”
Юн Яньли кипел от злости! Как она могла снова задать ему этот вопрос!? Он был совершенно раздосадован. В результате он резко объявил об окончании поездки в город, хотя изначально планировал задержаться здесь подольше. Он сказал «ГУ Сицзю», что вернет ее в Золотой дом.
Кун Сюэи тоже с облегчением вернулся. Он не боялся оказаться пленником в этом месте. Как ни странно, его больше всего беспокоило то, что Юнь Яньли будет заниматься с ним сексом насильно накануне свадьбы. Он даже не был уверен, стоит ли ему сопротивляться этому или нет. С его способностями, он мог бы сбежать из этого места, но это, несомненно, выявит тот факт, что настоящий ГУ Сицзю сбежал.
Если он не будет сопротивляться … О, черт возьми! Возможно, все будет в порядке, пока он один наверху. Однако он знал, что Юнь Яньли определенно не позволит этому случиться. Поэтому Кун Сюэи решил досадить Юнь Яньли еще больше. В конце концов, казалось, что он был успешным!
Вернувшись в Золотой дом, он сразу же подошел к кровати и укрылся одеялом. Он лег и хотел немедленно заснуть. Тем не менее, после короткого мгновения на кровати, Красная Змея выскользнула из-под одеяла и посмотрела на него. Несколько секунд они молча смотрели друг на друга.
Затем кун Сюэи указал на змеиную голову и сказал “ » Сяо Цзи, хотя мы и не были счастливы друг с другом, потому что я потушил твоего компаньона в прошлом, тебе не нужно ненавидеть меня до сих пор, верно? На этот раз я спас тебя, иначе Юн Яньли содрал бы с тебя кожу! ”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Тело Сяо Цзи непроизвольно задрожало немного после того, как он услышал то, что Кун Сюэи должен был сказать.
Мужчина испустил долгий вздох. — Глупый хозяин пришел сюда и ищет тебя, чтобы потревожить нашу будущую королеву дьяволов. Вы должны вернуться сейчас и сказать своему мастеру, что нефритовая статуя была надежно спрятана Юнь Яньли. Мне нужно больше времени, чтобы найти его. Тем не менее, обязательно скажите им, что они должны быть в городе завтра, чтобы спасти нефритовую статую. Существует более крупный вдохновитель за Юнь Яньли, который координирует все с ним через его мечты. Завтра я буду работать с силами изнутри.- Затем кун Сюэи записал свои планы на маленьком листе бумаги и передал его Сяо Цзи, чтобы тот проглотил его.
Все было хорошо спланировано, и теперь все зависело от их исполнения. Кун Сюэи не мог заснуть от беспокойства, поэтому он встал и сделал несколько кругов по комнате, чтобы убить время. От скуки он ощупывал каждый предмет мебели в доме, переходя из угла в угол. Когда у него наконец появился шанс, он открыл брешь в магическом барьере, чтобы освободить Сяо Цзи, блокируя камеру наблюдения своей спиной.
Он всегда был осторожен и на этот раз тоже не ошибся в процедуре. Юн Яньли не сможет ничего заподозрить. Немного успокоившись, он сразу же отправился спать.
…
Это был еще один долгий день для Юн Яньли. По ночам он сидел в своей комнате и тупо смотрел на изображения, которые транслировались из кристалла. Изображения были сделаны внутри золотого дома. ‘ГУ Сицзю » казался усталым и крепко спал на кровати.
Юн Яньли чувствовал, что что-то было не совсем правильно. Во-первых, у него всегда был непреодолимый импульс вступить в сексуальную связь с ГУ Сицзю, когда бы он ни увидел ее, точно так же, как мужчина естественно чувствовал бы себя по отношению к своей любимой женщине. Первое, чего он всегда хотел, — это заняться с ней любовью. Однако со вчерашнего дня он перестал так думать.
Он испытывал странное чувство по поводу всего происходящего. На самом деле, он чувствовал себя так, словно превратился из хищника в добычу, как будто одно неверное движение могло привести его в ужасную опасность. Может быть, из-за недовольства в ее глазах? Правда ли, что самым лучшим в его жизни всегда будет то, чего у него никогда не будет? Или он перестал ценить эту женщину, потому что все было слишком просто?
Он тряхнул головой, стараясь не думать слишком много, и накрылся одеялом, чтобы хоть немного поспать. Завтра будет большой день. Они собирались пожениться. Он сделает все возможное, чтобы провести их первую ночь вместе, даже если ему придется заставить ее. «Завтра будет чудесный день», — подумал он.
Каждый кусочек его плана был уже на месте. Все, что ему нужно было сделать, — это дождаться, пока его жертва выйдет и сдастся.
…
Это был необычайно ясный день. Темные тучи рассеялись, оставив лишь видимую белую массу, плавающую в ярком небе.
Тем временем солнце частично скрылось за облаками. Наконец-то он появился после стольких лет, украсив землю своими теплыми лучами солнечного света. Прошло очень много времени с тех пор, как жители города в последний раз видели солнце. Несмотря на удивление, люди были действительно рады солнечному дню.
Излишне говорить, что Юн Яньли воспользовался возможностью публично объявить, что это был очень хороший знак для его свадьбы; что даже небеса были счастливы благословить его свадьбу.
Свадьба должна была состояться на площади Чжэнде. Раньше это было место, где люди собирались для занятий боевыми искусствами. Площадь была вымощена голубым камнем и оборудована несколькими оружейными стеллажами. В рамках подготовки к свадьбе были построены две сцены, одна сторона которых была обращена на юг, а другая-на север.
Эти две сцены были всего в 50 футах, но их декорации были совершенно разными. Южная сцена была сделана из фиолетового сандалового дерева, что на самом деле больше походило на павильон. Он был также украшен ярко-красными лентами, которые развевались на ветру, и несколькими нефритовыми перилами крыльца, которые сверкали с искрящимся светом под солнцем. Сцена была местом, где губернатор Юн будет принимать официальную церемонию.
Что касается Северного этапа, то он был построен из своего рода сандала, который был обогащен пятью различными элементами. Сама сцена была восьмиугольной, где каждая точка была помещена с большим, бронзовым металлическим горшком, который нес различные жидкости многих цветов. Никто, казалось, не знал о жидкостях в разных горшках.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2549: Свадьба
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
В середине сцены была еще одна платформа в форме цветка лотоса, которая поддерживала большой столб, сделанный из бордового деревянного материала, который блестел от росы.
За исключением сцены, сама площадь была разделена на восемь различных областей, каждая из которых была отделена слоем белых занавесок. Конечно же, эти регионы были выделены для простых людей, чтобы присутствовать на церемонии.
Задолго до начала церемонии это место уже было заполнено возбужденными людьми. Патрули были размещены, чтобы направлять людей в различные назначенные места упорядоченным образом, чтобы избежать каких-либо аварий. Люди, как правило, были духовными культиваторами энергии, поэтому они выстраивались в соответствии с их элементом практики, соответственно.
Ожидалось, что соберется огромная толпа, так как многие люди обязательно придут посмотреть на большой день губернатора. Кроме того, мужчины Юн Яньли и их семьи уже составили огромную сумму. Поэтому регионы должны были быть построены соответственно, чтобы разместить равное количество людей в каждой палатке, чтобы площадь не была слишком переполнена.
Фэн Рухо и остальные Стражи были среди толпы. ГУ Сицзю замаскировал их, чтобы они могли оставаться незаметными среди людей. Будучи более наблюдательным за ее окружением, Фэн Рухо уже заметил, что многие из людей Юнь Яньли были тайно рассеяны среди широкой публики. В ее регионе насчитывалось по меньшей мере 70 мужчин из 4000 простых людей. Похоже, они были готовы к любому возможному вторжению из царства Дьявола.
Фэн Рухо не мог сдержать презрительной улыбки. Юнь Яньли знал, что люди из царства Дьявола обязательно появятся, чтобы спасти нефритовую статую, поэтому он должен был установить несколько ловушек на площади. Ловушки, которые он сделал, были мощными, но не были скрыты достаточно хорошо, чтобы избежать глаз третьего брата Фэн Рухо, Ван Хунсю. В конце концов, большинство ловушек были тайно уничтожены. В целом команда была уверена в своем плане. Кроме того, у ГУ Сицзю все еще был окончательный убийственный ход. После срабатывания, Юнь Яньли, безусловно, будет брошен в замешательство.
Время шло, и солнце медленно поднималось все выше. Это было также на секунду ближе к окончательному отсчету времени. Суета становилась все более шумной, ожидая начала церемонии. Наконец, издалека послышался ансамбль гонгов и барабанов, сопровождаемый громким фейерверком, который медленно приближался.
Под шум празднества к площади медленно приближалась группа людей. Фэн Рухо не совсем ожидал такого праздника. Это действительно было похоже на свадьбу. Все люди наблюдали за парадом, когда он прибыл в назначенное место.
Подобно тому, как люди празднуют свои свадьбы в мире смертных, жених в огненно-красных одеждах был безошибочным лидером. Вот он сидит на лошади и ведет своих людей сквозь толпу. В конце парада его увезут на красном фургоне.
Фэн Рухо тяжело вздохнул. Она очень хорошо знала, что седан стоит целое состояние уже по одному его виду. Юнь Яньли, казалось, заботился о ГУ Сицзю, по крайней мере немного. Она не могла не задаться вопросом, как Кун Сюэи относится к свадебному седану.
Хотя Фэн Рухо была женщиной, она определенно вела себя довольно мужественно. Кун Сюэи часто дразнил ее и говорил, что она совсем не леди. В свою очередь, она всегда будет смеяться над девчачьей внешностью Кун Сюэя и его отсутствием мужественности.
Хотя Кун Сюэи любил пофлиртовать, он не особенно ценил, когда люди говорили, что он похож на женщину. Обычно он давал этим людям урок, чтобы те посмеялись над его внешностью.
Тем не менее сегодня ему пришлось переодеться красивой женщиной. Взволнованный, Фэн Рухо вдруг обрадовался, что она наконец-то нашла что-то, с чем она могла бы издеваться над Кун Сюэем в течение долгого времени. Затем она еще раз взглянула на восьмиугольную ступеньку элементов. Сцена выглядела как место, где Юн Яньли поместил бы нефритовую статую.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2550: Свадьба (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Фэн Рухо и ее союзники были опытными бойцами, которые могли распознать формирование массива, когда они видели его, но не было ничего, что они знали о сцене или об опасности, которую она представляла. Она нежно погладила Сяо Цзи по голове в знак признательности за то, что он передал послание Кун Сюэяи. Оттуда она узнала, что знание Юнь Яньли о том, как уничтожить нефритовую статую, пришло через его сон. Другими словами, пятиэлементная стадия была построена из некоего божественного вмешательства. Но какой же силой он может обладать на самом деле?
Удары гонгов и барабанов раздались до небес, когда свадебный седан, наконец, остановился примерно в 100 футах от свадебной сцены. Юн Яньли слез с лошади и направился к седану. Он медленно раздвинул красные занавески и вынес свою невесту из комнаты.
Невеста, казалось, немного сопротивлялась, пока разыгрывалась эта сцена. Было очевидно, что она явно не хочет этого делать. Однако Юн Яньли не собирался отпускать ее. С улыбкой он прошептал ей на ухо “ » Сицзю, я помню, ты говорила, что мужчины из твоего мира всегда будут нести своих невест из седана прямо в зал. Сегодня я исполню твое желание.”
Он не повышал голоса, но достаточно громко, чтобы его услышали окружающие. Некоторые ахнули от восхищения при виде его милого жеста. Другие за него болели. Были и такие, кому было все равно. В общем, этот жест вызвал некоторое возбуждение в толпе.
Невеста наконец перестала сопротивляться. Ее голова теперь покоилась идеально на плече Юн Яньли. С каждым выдохом он отчетливо ощущал ее теплое дыхание на своей шее. Чем больше он думал об этом, тем больше возбуждался.
Под красной фатой невесты кун Сюэи презрительно улыбался. Он гордился своим непревзойденным умением флиртовать. Это было бы еще более захватывающим, когда Юнь Яньли, наконец, узнал правду. Он наверняка почувствует отвращение от их сладкого обмена любезностями. Таким образом, Кун Сюэи позволил унести себя на руках Юн Яньли от седана до самой свадебной сцены. Однако они не сразу выполнили формальные поклоны. Вместо этого, Юн Яньли поставил свою невесту у колонны и весело сказал: “Сицзю, у меня есть шоу для вас.”
Затем он обратил свое внимание на толпу и публично объявил: «не так давно в городе Легуо произошло нечто странное. Я верю, что все вы об этом знаете. Появилась нефритовая статуя и объявила себя небесным существом. Он ввел людей в заблуждение суевериями и ложными представлениями.”
Затем Юн Яньли кратко рассказал об инциденте в городе Легуо и отдал должное исчезновению кровавого дождя самому себе. Наконец, он добавил: «Я знаю, что вы определенно будете сомневаться в том, чего я достиг в последнее время. Приложив огромное количество усилий, я наконец-то поймал короля дьявола, который замаскировался под небесное существо. Он пытался запутать вас в том, что правильно, а что неправильно. Мой народ, он сделал это для того, чтобы разрушить порядок общества во всем мире Шуры. Слава Богу за его милость, что я наконец-то смог его поймать. Сегодня я покажу тебе его истинное лицо.”
Его слова, несомненно, вызвали всеобщее любопытство. Все они напряженно смотрели на него, ожидая, что же он разгадает. Фэн Рухо и остальные тоже были встревожены, потому что они наконец-то увидели нефритовую статую короля-Дьявола. Они начали задаваться вопросом, Где же статуя могла быть. Неужели Юн Яньли спрятал статуэтку в своем хранилище?
Под искрящимися от предвкушения глазами Юн Яньли начал творить заклинание. Затем на кончике его пальца появилось множество световых полос, которые полыхнули в сторону пятицветной сцены. Постепенно появилась нефритовая статуя.
Статуя действительно была сделана из нефрита, но фигура была слишком реалистичной. Он почти ничем не отличался от самого человека. Резьба была невероятно сложной. Фэн Рухо затаил дыхание. Статуя действительно была самим королем-дьяволом! Хотя она посвятила свою службу Ди Фуйи почти шесть месяцев, это был действительно ее первый раз, чтобы видеть его таким.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2551: Сцена Свадьбы
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Ди Фуйи всегда носил свою маску в царстве дьявола и почти не снимал ее. Даже Фэн Рухо не имел возможности увидеть его лицо раньше. Нефритовая статуэтка была настолько изысканной, что она была очарована ее потрясающими чертами. Она не могла поверить своим глазам!
В последний раз, когда нефритовая статуя была видна толпе, ГУ Сицзю поднял ее в воздух, но прикрыл тонкой дымкой белых облаков. Следовательно, часть его тела была скрыта, и люди не могли видеть его лицо очень ясно. Это был первый раз, когда все они, наконец, смогли хорошо рассмотреть статую. Все были одинаково взволнованы и чувствовали, как будто его красота благословила их глаза.
Юн Яньли был довольно красивым мужчиной, однако его очарование было несравнимо с небесной аурой этой безжизненной статуи. Толпа подумала про себя: «Может ли нефритовая статуя быть королем Дьявола?- Они просто не могли себе представить, что встретятся с самим этим человеком. Как они смогут справиться с его очаровательной красотой?
Между тем, Кун Сюэи был одет в свадебное покрывало, поддерживаемое головным убором, который был украшен жемчужной бахромой, которая была достаточно длинной, чтобы закрыть его лицо. Хотя толпа не могла видеть выражения его лица, они все еще были ослеплены его красотой. К счастью, он все еще мог видеть сквозь свисающую жемчужную бахрому и видел статую, выставленную на сцене. Его сердце пропустило удар!
Нефритовая статуя, казалось, немного отличалась от того, что он видел в последний раз. В прошлом статуя была окружена слоем благоприятного света, который выглядел как ореол. Каким-то образом нимб исчез и сменился слабым зеленым сиянием, что придавало ему довольно мрачный вид.
Что же Юнь Яньли сделал со статуей? Неужели он ее отравил? Кун Сюэи сделал еще один шаг вперед, чтобы приблизиться к статуе, чтобы лучше ее разглядеть, но Юн Яньли схватил его за запястье. Юнь Яньли не прилагал к нему слишком большой силы, но потянул его достаточно сильно, чтобы остановить его шаги. Кун Сюэйй терпеливо пытался успокоиться, чтобы избежать скандала. ГУ Сицзю еще не дал ему сигнал действовать, так что он должен был оставаться спокойным на данный момент.
«Сицзю, ты всегда ненавидел все, что связано с царством Дьявола. Сегодня наш большой день, поэтому я устроил шоу, чтобы развлечь вас.- Юн Яньли медленно усилил хватку на талии своей будущей невесты до такой степени, что это стало неудобно для Кун Сюэя. Кун Сюэи впился взглядом в Юн Яньли. Он беспокоился о том, что сделает этот человек.
Юнь Яньли, конечно, беспокоился, что ГУ Сицзю может вызвать катастрофу во время свадьбы. Поэтому он ограничил ее движения, запечатав ее акупунктурные точки. Он даже приглушил ее, так что она не могла говорить.
Кун Сюэи в совершенстве замаскировался под ГУ Сицзю. Каждое выражение было на месте, что делало Юнь Яньли очень восторженным. Он подал знак своим людям на противоположной сцене, и молодой дворцовый мастер быстро перешел к делу. Все они одновременно произнесли заклинание и бросили несколько полос света разных цветов; все удары были направлены на бронзовые горшки.
— Бах! Бах! Бах!- Внезапно жидкость в бронзовых горшках загорелась! Пламя было совсем не похоже на то, что они видели раньше. Жидкость горела в восьми различных цветах-красном, оранжевом, желтом, бирюзовом, зеленом, синем, фиолетовом и белом, каждый в своем ярком тоне. Пламя достигало, по крайней мере, нескольких футов в небо, испуская смертельные пары, которые пылали яростно.
Сильное пламя также выпустило приятный, характерный запах некоторых цветов, наполняя воздух освежающим ароматом. Это было захватывающее зрелище, сопровождаемое восхитительным ароматом. Люди начали громко аплодировать. — Великий человек!”
“Что это за запах? Это так вкусно пахнет!”
— Ах, этот запах такой приятный. Я полностью влюблен!”
Интуитивно Фэн Рухо затаила дыхание, понимая, что что-то не так. Она никогда не знала, что жидкость в металлических горшках была на самом деле огнеопасной.
Вчера вечером она была здесь, на площади Чжэндэ, с ГУ Сицзю, и заметила, что бронзовые горшки пусты. Очевидно, они только сегодня наполнили горшки. Что именно это были за жидкости? Как все они могут быть разных цветов и в то же время иметь один и тот же характерный запах?
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2552: Сцена Свадьбы (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Кун Сюэи ахнул в полном недоумении при виде этих жидкостей. Хотя они и были странными, эти вещества не были чужды Кун Сюэю. Он был в состоянии распознать жидкости, как только огонь начал гореть.
Кровь дракона потопа.
Кровь Дао связывает.
Кровь Цыонг Ци.
Кровь Тао Ву.
Кровь Хаоса.
Кровь небес раздирает рев.
Кровь Фей-Фей.
Кровь Би Фанга.
Восемь различных жидкостей были кровью восьми различных мифологических, злых существ. Все эти злые существа обладали очень сильной демонической аурой, проявляя силу настолько большую, что они могли изменить порядок мира. Даже их кровь обладала демонической аурой. Согласно легенде, сжигание восьми типов крови вместе могло в конечном счете высвободить аромат, который мог уничтожить все виды магических барьеров и загрязнить даже самую чистую форму Небесной ауры. Даже могущественный Бессмертный не смог бы уйти от этого.
Он определенно не ожидал, что Юн Яньли соберет здесь все типы крови. Как он мог совершить такой подвиг? Неужели это вообще возможно? Все эти злые существа не могли быть найдены даже в мире Шуры. Возможно, Юн Яньли был прав насчет того, что у него есть кто-то за спиной из его снов.
Кун Сюэйй бросил тревожный взгляд на нефритовую статую, которая была плотно закреплена на колонне. Ему было еще труднее разглядеть подлинность статуи сквозь пламя и дым.
Нефритовая статуя раньше была непобедима из-за защитного магического барьера, которым она обладала. В отличие от любых других барьеров, она не могла быть преодолена обычными методами. Кун Сюэи был в состоянии сохранять спокойствие, потому что он знал, что нефритовая статуя была хорошо защищена сильным магическим барьером. Юн Яньли не смог бы уничтожить его, даже если бы попытался. Однако сейчас ситуация изменилась.
Кун Сюэи больше не мог сохранять хладнокровие. Он посмотрел вдаль, чтобы найти ГУ Сицзю. Он знал, что она должна быть где-то в толпе, и не мог не задаться вопросом, почему ГУ Сицзю до сих пор ничего не подал.
Прежде чем он успел решить, что делать дальше, его отвлек громкий взрыв, раздавшийся издалека. Из административного центра города Ло Хуа поднимались клубы черного дыма. Взрыв был такой громкий, что все почувствовали, как задрожала земля. Потрясенные люди последовали за этим звуком и уставились на место взрыва.
— Резиденция губернатора взорвалась!- Воскликнул чей-то голос.
Темные облака от взрыва заполнили почти половину неба. Пыль и пепел от разрушенного здания все еще висели в воздухе, образуя впечатляющий вид поднимающегося грибовидного облака. Это действительно происходило!
Вся сцена развернулась слишком внезапно, поэтому толпа начала паниковать. Люди начали толкать друг друга, чтобы выбраться наружу. Всего за несколько секунд это место превратилось в хаос. Некоторые люди начинают кричать: «что происходит? Почему горит резиденция губернатора?”
“Может быть, люди из царства Дьявола уже здесь?”
— Губернатор, Вы должны пойти и посмотреть.”
— Давайте пойдем и посмотрим.”
Жаркие дискуссии продолжались. Эти голоса, казалось, достигли своего желаемого эффекта, поскольку они создавали напряженность в толпе. Убедившись в этом, люди из каждой палатки начали двигаться к выходу, поскольку площадь продолжала терять свой порядок.
Кун Сюэи почувствовал, что надежда только что вернулась. Похоже, ГУ Сицзю преуспел в этом. Он слегка пошевелился, но тут же был остановлен рукой, обхватившей его за талию. Юнь Яньли хрипло прошептал ему на ухо: «Сицзю. и куда это ты собрался?”
— Голос его звучал довольно бесчувственно. Кун Сюэи вздохнул. «Юн Яньли, твоя резиденция сгорела дотла. Разве ты не хочешь посмотреть?”
Юн Яньли мгновенно деактивировал заклинание, которое он использовал, чтобы помешать Кун Сюэюю говорить, что позволило ему ответить. Конечно, его громкость все еще была ограничена. Все, что он мог сделать, это говорить тихо, чтобы другие люди не могли услышать то, что он сказал.
Юн Яньли одарил его улыбкой, но она не была искренней. Он подошел еще ближе и сказал резким тоном: “люди из царства Дьявола, должно быть, вызвали это, верно? Они пытаются использовать это отвлечение, чтобы спасти своего учителя?”
Кун Сюэи нахмурился, глядя на него. — Ну и что? Ваш дом должен быть главной заботой.”
“Это просто здание, которое для меня ничего не стоит.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2553: Сцена Свадьбы (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Юнь Яньли стоял на своем и крепко обнимал кун Сюэя за талию. “Мне все равно, что там произошло. Свадьба должна продолжаться.”
Внезапно он поднял руку,чтобы выпустить в небо фейерверк. — Всем оставаться спокойными! Оставайся на месте и не двигайся. Если ты немного подвинешься, то тебя убьют!- Можно было услышать, как молодой дворцовый мастер объявляет об этом. — Губернатор хочет что-то сказать.”
Ее слова были эффективны, чтобы заставить всех замолчать. Более того, всем тайным охранникам в разных частях площади было приказано поддерживать порядок на месте преступления. Хаос на мгновение утих, и толпа вновь обратила свое внимание на нефритовую статую, которая все еще была охвачена пламенем.
Однако, похоже, ничего не изменилось. Единственным заметным отличием было увеличение числа охранников, оснащенных мерцающими доспехами, которые были установлены на их хорошо тренированных телах. Они стояли в ряд, окружив обе сцены самыми строгими мерами безопасности. Никто не мог приблизиться к сцене.
Очевидно, Юн Яньли пришел подготовленным. Не прошло и минуты, как порядок был восстановлен на всей площади Чжэндэ. Юнь Яньли, чья рука все еще цеплялась за Кун Сюэя, обвел взглядом людей и с улыбкой сказал: “Не паникуйте. Резиденция была старой и устаревшей. Я всегда хотел разрушить и восстановить его. Сегодня моя свадьба, так что я должен дать моей жене новое место, чтобы позвонить домой. Поэтому именно я вызвал взрыв. Старые вещи должны идти, чтобы освободить место для новых начинаний.”
Толпа могла только смотреть друг на друга в изумлении. Они никогда не думали, что губернатор взорвет свой собственный дом. Им все еще было очень трудно поверить, что он сделает это сам.
“Вы взорвали свою собственную резиденцию из-за свадьбы. Какие новости, губернатор!- Кун Сюэйи издевался над ним.
Несмотря на то, что ему удалось изменить ситуацию, Юн Яньли был не очень доволен этим. Он подготовил свои войска, так как знал, что люди из царства Дьявола определенно воспользуются случаем, чтобы устроить сцену. Этот человек верил, что меры безопасности, которые он ввел, были достаточно сильны, чтобы сдержать атаку тысячи дьявольских войск. К его удивлению, кто-то все еще был в состоянии прокрасться и взорвать это место.
Кто может быть настолько могущественным? Как он или она могли проникнуть в его резиденцию, не вызвав никакой тревоги? Было много вещей, которые он держал на своем месте. Среди этих вещей были редкие магические предметы, которые собирали на протяжении многих лет. Он был уверен, что тот, кто вломился сюда, отберет у него все самое ценное. Он никогда не думал, что потеряет все предметы сразу.
Эта потеря причинила ему боль, но он постарался сохранить серьезное выражение лица. Фейерверк на самом деле был знаком для его охранников, чтобы пойти и посмотреть на место взрыва. Он еще раз взглянул на «ГУ Сицзю» и подумал, что именно она взорвала бы его дом, если бы не была здесь, рядом с ним.
Внезапно он подумал о другом возможном преступнике. “Это Кун Юнжан? Неужели эта грязная рыба пробралась ко мне домой?” Он не мог думать ни о ком другом, так как Кун был единственным, кто был способен вызвать разрушение.
Кун Сюэи покосился на него. “Как может губернатор быть настолько несведущим? Он же кун, а не грязная рыба. Однако он не тот, кто ворвался в это место.”
“Тогда кто же это?”
“Пытаются угадать.”
Юнь Яньли улыбнулся и сказал презрительно: «я не заинтересован в том, чтобы делать какие-либо предположения. Я только хочу продолжить свадьбу!- Он бросил быстрый взгляд на север и добавил: — прямо перед ним!” Если бы нефритовая статуя действительно была Ди Фуйи, он не был бы доволен тем, что сейчас увидит. И, это было именно то, что хотел Юн Яньли.
Кун Сюэи небрежно взглянул на него и сказал: “это прекрасно, если вас не беспокоит потеря вашего дома, но как насчет звездообразования, которое похоронено под ним? Разве вы не должны беспокоиться о том, что это будет открыто для людей?”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2554: Сцена Свадьбы (4)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Юнь Яньли не оценил комментарий, но все же улыбнулся Кун Сюэю и сказал: “глупая девочка, звездообразование глубоко зарыто в землю. Он не может быть разрушен или разоблачен так легко, даже если резиденция исчезла.”
Он был уверен в своем замечании. Звездообразование в Легуо-Сити было открыто, потому что оно не было спрятано достаточно глубоко. Однако тот, что был в городе Ло Хуа, не был тем же самым. Прежде чем достичь ядра, нужно было бы прорваться через ряд массивных образований. Конечно, для этого потребуется гораздо больше взрывчатки, чем они только что видели.
Хотя взрыв, произведенный ранее, был довольно мощным, он предположил, что для разрушения было использовано только полтонны взрывчатки. Этого количества оказалось недостаточно, чтобы разрушить стену до образования звезды. Кроме того, если бы это место было действительно разрушено, все осколки и пыль упали бы и похоронили звездообразование еще глубже. Следовательно, ничего не будет раскрыто.
Юнь Яньли был довольно уверен в себе, пока кто-то внезапно не воскликнул: “Эй, что это за блестящая штука?”
Все повернулись и посмотрели в указанном направлении; так же как и Юн Яньли. Его сердце упало, как только он увидел, что это было. Когда пыль осела, стали видны яркие вспышки света, похожие на бесчисленные мерцающие звезды.
“Это и есть звездообразование!”
“Вот это действительно и есть звездообразование!- Некоторые люди из города Легуо смогли распознать этот узор.
— Да, это звездообразование! Он вроде бы последовательно похоронен под резиденцией губернатора!”
— Давайте посмотрим!”
Толпа начала двигаться, поскольку они были явно больше заинтересованы в звездообразовании, чем в свадьбе губернатора. Они не могли меньше заботиться о страже и сразу же направились к резиденции губернатора.
Там было больше десятков тысяч зрителей, но только 3000 охранников. Эти охранники ничего не могли поделать. Свадебная сцена вот-вот должна была выйти из-под контроля.
Юн Яньли начал паниковать. Он громко вздохнул и подал знак своим людям. Молодой дворцовый мастер немедленно запустил в небо еще один фейерверк, чтобы вызвать еще четыре войска, которые появились из ниоткуда. Эти войска немедленно полностью окружили площадь. Все выходы были заблокированы.
Люди были остановлены этими черными тенями и вытеснены обратно на площадь. Эти четыре войска насчитывали в общей сложности не менее 10 000 солдат. Все они были одеты полностью в Черное. Даже их лица были покрыты черным, так что никто не знал, как они на самом деле выглядели. Однако их присутствие было достаточно пугающим.
Эти люди окружили площадь надежно, как металлическую стену, так что никто не мог пройти мимо них. Эти люди были совершенно незнакомы жителям города Ло Хуа. Они никогда не сталкивались с темными войсками, поэтому они смущенно смотрели друг на друга, неуверенные в том, что Юнь Яньли собирался сделать с ними.
«Губернатор Юн, что вы пытаетесь сделать?”
«Губернатор Юн, мы хорошие граждане.”
В толпе начали проявляться самые разные эмоции. Некоторые были в замешательстве. Некоторые были обижены. Другие все еще пребывали в шоке. Некоторые храбрецы кричали и ставили под сомнение его авторитет.
Юнь Яньли поднял руку и сказал: «Арестуйте их!”
Эти жестокие люди в черном бросились в толпу и арестовали тех, кто производил больше всего шума. Те, кого схватили, были надежно связаны и помещены рядом со сценой.
Безжалостный арест Юн Яньли сумел отпугнуть остальных людей. Хотя они и не были согласны с его обычаями, никто больше не осмеливался бросить ему вызов.
Юнь Яньли посмотрел на них ледяным взглядом и сказал: “Это всего лишь несколько трюков, которые проделывают люди из царства Дьявола, чтобы запутать вас. Вам не нужно беспокоиться о том, что произошло в резиденции. Когда церемония закончится, я позабочусь о нефритовой статуе короля Дьявола. К тому времени все эти трюки больше не будут происходить. Время тикает. Давайте продолжим церемонию прямо сейчас!”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2555: Свадебный Кризис
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Люди Юнь Яньли уже направлялись к его резиденции, чтобы решить эту проблему. Звездообразование будет снова похоронено и скрыто от глаз широкой публики.
Он сделал знак мастеру церемоний сделать объявление. — Сейчас самое подходящее время для жениха и невесты, чтобы сделать следующий шаг. Пожалуйста, подойдите и примите свои обеты.”
Юнь Яньли насильно развернул Кун Сюэя так, чтобы они оказались лицом друг к другу.
Мастер церемонии продолжал говорить, чтобы церемония продолжалась быстро и гладко.
— Во-первых, поклонись Создателю Вселенной!”
— Во-вторых, поклонись господину небес и земли!”
— В-третьих, поклонись мужу и жене!”
— Теперь церемония завершена!”
Первое объявление сбило с толку публику. Должен ли первый поклон быть посвящен небу и земле? Кто же является творцом Вселенной? Второй лук тоже был изменен. Вместо того, чтобы посвятить лук своим родителям, он был посвящен создателю неба и земли.
И Творец Вселенной, и повелитель неба и земли звучали могуче. Никто раньше не слышал ни об одном из этих имен.
Кун Сюэи тоже был удивлен, но Юн Яньли не дал ему много времени на раздумья. Он был вынужден продолжить церемонию. В мгновение ока вся церемония была закончена. Это было довольно странно для всех.
Как только церемониймейстер объявил о завершении церемонии, небо внезапно заполнили огромные вспышки молний. Собравшиеся посмотрели вверх и были шокированы внезапной переменой погоды. Солнечное, яркое небо сменилось клубами темных, зловещих облаков. Это была неприятная перемена. Был ли Бог против новобрачных? Возникало много вопросов, но ни на один из них не было ответа.
Кун Сюэи был очень печален, так как никогда не думал, что когда-нибудь женится на Юн Яньли. Это стало результатом ряда непредвиденных ошибок. Неужели Бог накажет его за эту ошибку?
Тем не менее, Фэн Рухо был в восторге от несчастья Кунь Сюэя. У нее едва ли была возможность подразнить его такой неловкой темой, поэтому она чувствовала необходимость наслаждаться моментом.
С другой стороны, Юн Яньли был действительно единственным в своем роде. При таких напряженных обстоятельствах он все еще настаивал на проведении церемонии. Должно быть, он действительно одержим этой женщиной. Фэн Рухо и остальные члены ее альянса определенно не ожидали этого.
Их первоначальный план состоял в том, чтобы позволить ГУ Сицзю уничтожить резиденцию губернатора и раскрыть скрытую звездную формацию. Они думали, что Юн Яньли поставит звездообразование в качестве своего приоритета и отложит свадьбу. Они предсказали, что он поспешит скрыть звездообразование, чтобы успокоить людей, что все в порядке. А пока они воспользуются случаем, чтобы вернуть статуэтку.
Первоначально Фэн Рухо хотел послать большой отряд в город, чтобы отвлечь внимание, но был остановлен ГУ Сицзю. ГУ Сицзю дал понять, что Юн Яньли устроил шоу, чтобы привлечь людей из царства Дьявола. Если войска действительно проберутся в город, это может быть легко билет в один конец для них, так как Юнь Яньли определенно захватит их всех. Поэтому они послали только 15 элит из царства Дьявола, каждый из которых обладал необычайной силой и способностями.
Эти люди были рассеяны среди толпы и терпеливо ждали сигнала. Когда напряжение медленно нарастало, они не слишком громко вступали в разговор. Они только пытались спровоцировать людей, особенно громких.
Юн Яньли предположил, что люди из царства Дьявола собирались создать состояние беспорядка и беспорядка на площади Чжэндэ, поэтому он устроил так, чтобы среди зрителей было много его людей. К его ужасу, ни один из этих дьявольских отрядов не появился даже в конце церемонии. Вместо этого он арестовал множество невинных людей.
Хотя некоторые люди из зала были временно захвачены,они не сдались. С любопытством они оглядывались на резиденцию губернатора, которая теперь была украшена множеством сверкающих звездных огней.
Чем больше он сопротивлялся публике, тем больше она его подозревала. Возможно, то, что однажды сказала нефритовая статуя, было правдой. Поэтому многие из них смотрели на статую в предвкушении. Их сердца упали, когда пламя продолжало жечь его.
Пламя от восьми бронзовых Горшков горело все ярче и ярче. Был освещен и пятицветный камень, из которого была построена сцена. Он, казалось, подчеркивал красный цвет, что предполагало, что он был обжигающе горячим.
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Сцена в основном превратилась в стойку для барбекю, поскольку пламя полностью сожгло статую. Поскольку это было уже небезопасно, молодой дворцовый Мастер и ее люди быстро отступили. Раньше они просто стояли вокруг сцены, чтобы люди не украли нефритовую статуэтку.
Встревоженный Фэн Рухо не сводил глаз с Нефритовой статуи, сжав кулаки. Собирался ли ГУ Сицзю телепортироваться на сцену и спасти статую? Если все пойдет по плану, она уже должна быть на сцене, чтобы схватить статую, так как место было в хаосе.
У ГУ Сицзю было заклинание невидимости с ней, так что никто не мог видеть ее, даже если она стояла на сцене. Из-за этого Фэн Рухо даже не мог сказать, была ли она уже там, потому что она будет невидимой.
Она не поранилась, когда взорвала резиденцию Юнь Яньли? Охрана не должна была быть очень жесткой, верно? Фэн Рухо связался с ГУ Сицзю ранее и был уверен, что она в безопасности. Она даже сказала, что уже вошла в звездную формацию и готовится заложить взрывчатку. Как только это место было разрушено, она пообещала вернуться в спасательную миссию на площади Чжэндэ.
Ей не потребуется много времени, чтобы снять статую со столба. Тем не менее, прошло несколько минут, и Кун Сюэи и Юн Яньли даже были женаты в этом процессе. Но ГУ Сицзю все еще нигде не было видно. Кроме того, статуя все еще была хорошо закреплена на сцене.
Пламя подбиралось все ближе к центру, и вскоре деревянный столб был охвачен пламенем. Раньше колонна была бордового цвета. Однако вскоре он становился все светлее и светлее.
После завершения церемонии, Юн Яньли не повел свою невесту в их свадебную комнату. Вместо этого он обнял ее за талию и встал у перил. Они смотрели, как весело пылает огонь. Чрезвычайно обрадованный, Юн Яньли спросил веселым тоном: «Сицзю, вы знаете природу этого огня?”
Кун Сюэи твердо ответил: «Нет.”
“Он известен как огонь фен Фанье. Все будет без разбора уничтожено под огнем. Даже у души человека нет шансов спастись от огня. Это даже более мощно, чем огонь Хон Лянье. Может ты видишь столб в середине? Он изготовлен из темного дерева Бодхи, которое специализируется на захвате души человека. Любой, кто будет привязан к столбу, будет сожжен в пепел вместе со своими душами. Я не знаю, является ли нефритовая статуя на самом деле Ди Фуйи или нет, но это не имеет значения. Есть только один возможный финал, который заключается в том, что статуя превратится в груду пепла.”
Кун Сюэи ахнул от крайнего удивления. Нельзя было терять ни минуты. Они не могли видеть, как их Учитель медленно умирал в огне. Кто-то должен был забрать статуэтку силой. Он дернул пальцем, подавая сигнал кому-то на земле. Вскоре из палатки раздался голос: «Юн Яньли пожертвовал миллионами невинных душ, чтобы поддержать Звездные образования. Эти формирования не предназначены для того, чтобы помогать людям. Вместо этого он используется для поглощения сущности неба и земли. Тогда самый чистый источник духовной силы будет использован для того, чтобы очистить негодование и злобу умершего, чтобы он мог использовать эту силу для совершения гнусных поступков во благо себе. Звездообразование является местом рождения летучих мышей крови. Юнь Яньли-это зло, о котором мы все должны знать, тот, кто ставит на карту жизни своего народа! Нефритовая статуя-это поистине небесное существо, которое здесь, чтобы спасти нас всех!- Человек, который сделал это объявление, был одной из марионеток Тянь Сюйсю. Ни один человек не был нужен, поэтому люди не могли сказать, откуда исходит голос.
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Люди Юнь Яньли были хороши в выслеживании людей и даже звуков, но никто из них не мог поверить, что у кого-то действительно хватило смелости сделать такое предательское и неуважительное замечание. Они не смогли вовремя остановить объявление, потому что, как только они нашли марионетку, она уже передала информацию.
Все на площади ясно это слышали, и их кровь вскипела от возмущения. Некоторые уже не беспокоились о солдатах и решили идти вперед.
«Губернатор Юн, что вы можете сказать по этому поводу?”
“А что еще он может сказать? Он наверняка будет отрицать это. Он должен быть виновен; вот почему он должен был помешать нам войти в его резиденцию!”
“Мне все равно! Я должен убрать небесную нефритовую статую подальше от огня!”
— Потушите огонь! Потушите его!”
Возмущение резко возросло.
Толпа быстро стала неуправляемой, поскольку напряжение продолжало нарастать. Эти слова полностью всколыхнули недовольство людей Юн Яньли. Множество фигур мелькали в воздухе, пытаясь спасти нефритовую статую. Некоторые бросились к сцене, где стоял Юн Яньли, и потребовали объяснений, пытаясь остановить его от нанесения вреда статуе. Другие пытались оказать сопротивление стражникам. Это место вот-вот потеряет контроль.
Внезапно к толпе подбежал человек. Это был один из людей Юнь Яньли, который должен был сделать срочный доклад “ » губернатор, это плохо! Городские ворота были взломаны! Многие дикие звери пришли в город!”
Земля задрожала, как будто к площади галопом неслись десять тысяч лошадей. Очевидно, звери пришли сюда в огромной стае. Судя по тому, что они могли видеть, эти животные направлялись к площади. Многие горожане, естественно, начали бегать. Это был полнейший хаос.
Но где же все-таки был ГУ Сицзю? Она действительно стояла среди толпы, в таком месте, откуда могла легко видеть всю ситуацию. Однако она была не одна. Кто-то взял ее под свой контроль. Она ясно видела все, что происходило вокруг.
Поначалу все шло хорошо. ГУ Сицзю удалось уничтожить резиденцию Юнь Яньли, чтобы разоблачить звездную формацию, которую он скрывал под землей, но прежде чем она смогла добраться до площади Чжэндэ, внезапно появился человек и встал на ее пути.
Мужчина был одет в мантию из изумрудной бамбуковой вышивки. Кусок ткани скрывал левую сторону его красивого лица, открывая только глаза. С улыбкой он поднял руку и крепко сжал плечо ГУ Сицзю. — Мастер Сицзю, куда это вы собрались?”
Это был не кто иной, как Чжу Дуцин – ее новый ученик. Он так крепко держал ее за плечо, что она почувствовала, как слабеют ее ноги. Она попыталась отодвинуться и держаться от него подальше, но он тоже схватил ее за талию и притянул к себе.
Удивленное, сердце ГУ Сицзю упало от внезапной догадки. Кунг-Фу Чжу Дуцина был не таким, как раньше. Его сила невероятно возросла. Его духовный уровень был по меньшей мере могучим бессмертным. Открыв свою истинную силу, он ясно дал понять, что больше не намерен разыгрывать свою претенциозность.
ГУ Сицзю пытался прикинуться дурачком. — Чжу Дуцин, что ты делаешь? Очень приятно видеть, что вы спаслись. Я пытался спасти тебя. Однако, натянуто улыбнувшись, он беспомощно вздохнул. «Сицзю, почему ты должен притворяться? Ты больше не доверяешь мне, верно? Почему ты спас меня? Независимо от того, насколько плохи мои дела, ты никогда не поможешь мне.”
“А почему бы мне тебе не доверять? Я не понимаю. Это, должно быть, недоразумение, но сейчас не самое подходящее время для его обсуждения. Мне нужно срочно что-то сделать. Мы поговорим об этом позже.”
ГУ Сицзю не хотел, чтобы он потерял контроль, поэтому она попыталась отговорить его от этого, пытаясь убежать.
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Чжу Дуцин тихо вздохнул. “Ты думаешь о спасении Ди Фуйи? Отлично, я помогу тебе!”
Услышав это, ГУ Сицзю, казалось, на мгновение потерял сознание. Когда она пришла в себя, то обнаружила, что находится в палатке на переполненной площади Чжэндэ. Она попыталась заговорить, но ее голос был таким же тихим, как жужжание насекомых. Это резко контрастировало с чрезвычайно шумным окружением.
Чжу Дуцин запечатал ее акупунктурную точку и также замаскировал их обоих. Теперь они выглядели как обычная пара. Позже они вышли, и ГУ Сицзю сумел увидеть все, что произошло на двух башнях.
Она увидела, что Юн Яньли и Кун Сюэи завершили свои свадебные ритуалы. Она также увидела яростно пылающую нефритовую статую на другой стороне площади.
«Сицзю, это Кун Сюэи, который только что женился на Юн Яньли? Я не могу поверить, что он даже не знает, что это не ты. Я думала, он так сильно тебя любит. По-видимому, он тупой!”
«Сицзю, ты знаешь природу Огня? Это огонь Фэн Фанье.»Чжу Дуцин объяснил силу пламени и закончил мягким тоном: “Я тот, кто научил Юнь Яньли этому заклинанию. Я дал ему кровь, в которой он нуждался, пятицветные камни и даже необходимое дерево. Вздох, я приложила столько усилий, чтобы его мечта стала реальностью. Разочарованный, он поймал меня в ловушку в тюрьме и хотел убить.”
— Чжу Дуцин, зачем ты все это делаешь?- Безнадежно спросила ГУ Сицзю, стиснув зубы.
“Для него.- Чжу Дуцин указал на нефритовую статую на башне. Затем он вздохнул. — Сегодня тот самый день!”
“Что произошло между вами двумя?”
“Ты даже не представляешь, какая вражда между нами. Вам и не нужно этого знать. Вам просто нужно знать, что только один из нас может выжить!”
“Вы являетесь членом семьи Юнь?” Это был единственный ключ, который имелся у ГУ Сицзю.
«Семья Юнь-это ничто. Я не имею к ним никакого отношения.- Чжу Дуцин приблизился к ГУ Сицзю. Он был так близко, что его губы почти касались ее уха. — Они слишком низкий класс людей, чтобы даже чистить мои ботинки!”
ГУ Сицзю наконец понял, что Чжу Дуцин был главным виновником хаоса в мире Шура. Наконец-то он раскрылся. К сожалению, он оказался в такой запутанной ситуации! ГУ Сицзю мог только беспомощно наблюдать, как пламя охватило нефритовую статую. Ей некуда было бежать.
Тем не менее, она заметила, что Кун Сюэи дал сигнал своим коллегам принять меры. Маяк был зажжен как знак для солдат за городской стеной, чтобы послать свирепых зверей. Кроме того, она также слышала, как Тянь Сюйсю использовал марионеток, чтобы убедить толпу сорвать план Юнь Яньли.
Это место, несомненно, было в состоянии хаоса. Чжу Дуцин вздохнул и покачал головой. “Они все тупые * SS! Невозможно потушить огонь, он сожжет все дотла! Они просто убивают себя. ТСК-ТСК. Какая трагедия.”
ГУ Сицзю вообще был спокойным человеком. Однако теперь она была потеряна! Ее глаза начали краснеть! Она понятия не имела, что может сделать, и казалось, что она не может спасти его! Более того, она даже доставляла неприятности его верным подчиненным.
В последней попытке спасти своих друзей, она вырвалась из объятий Чжу Дуцина и закричала изо всех сил: “нет! — Стой!”
— Пожалуйста, остановись! Ну пожалуйста!”
— Вернись!”
— Перестань бежать! Это же ловушка! Вернись, пожалуйста!”
— Ее голос был чрезвычайно мягким, хотя она и потратила всю свою энергию до последней капли. Никто ее не слышал! Единственное, что она могла сделать, это смотреть, как они бегут в горящее пламя.
— Треск!!!- Внезапно в горящую башню ударила молния!
Гром был достаточно громким, чтобы повредить всем уши! Между тем, люди бросились в горящую башню и были отброшены назад мощной силой, которая чувствовала, что они врезались в магический барьер.
Все были в шоке. Что же там происходит?!
— Смотри!- Кто-то закричал, когда он указал на небо.
Толпа быстро подняла головы и тут же глубоко вздохнула! Черт возьми! И что же это было?! Никто и не подозревал, что множество светло-фиолетовых облаков полностью закрыло небо. Казалось, что приближается страшная буря.
Те, кто обладал низкой духовной силой, дрожали, а некоторые даже осели на землю. Это была настоящая катастрофа! Кто-то в толпе будет переживать катастрофу! Однако странным было то, что зловещие облака обычно были красными или черными; пурпурных никто не видел. Эти облака, казалось, светились семью цветами.
Конечно же, никто из присутствующих здесь людей не видел его раньше! Те, кто был, задавались вопросом, для кого был этот вызов.
— Тот самый нефрит! Это же святая статуя!- Кто-то закричал.
— Боже мой! Это же святая статуя! Он переживает настоящую катастрофу!”
Быстро еще одна молния ударила в башню, и горящая платформа рухнула! Затем белая тень была поглощена молнией и медленно поднялась к небу.
Толпа с благоговейным трепетом наблюдала, как нефритовая статуя начала парить в воздухе, словно она светилась. Одновременно в нефритовую статую ударили многочисленные молнии. Все молча наблюдали, как статуя светилась семью цветами.
ГУ Сицзю также задержала дыхание, когда она сосредоточила свой взгляд на нефритовой статуе и наблюдала, как она пережила 49 ударов молнии. Внезапно нефритовая статуя медленно открыла глаза и встала. Нефритовая статуя была живой! Казалось, он превратился в человека в белом одеянии прямо перед тысячью пар глаз.
Шелковый, белоснежный халат с вышивкой развевался в облаках. Между тем, волосы мужчины были похожи на водопад, струящийся по его спине. Все были поражены, когда он стоял на облаке с семицветным сиянием.
Он смотрел в землю, как будто был святым Господом. Кроме того, его сильная аура заставляла людей вокруг него преклонять колени, чтобы поклониться ему. Даже солдаты Юнь Яньли опустились на колени.
ГУ Сицзю почти перестал дышать из-за того, что она увидела. Она была уверена, что этот человек-Ди Фуйи. Однако его аура была намного сильнее, чем она помнила. Внезапно она почувствовала треск в своей голове, когда множество воспоминаний нахлынуло на нее.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2559: Удивительно, Но Он Стал Великим Божеством!
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
— Пожалуйста, прости меня, мой небесный брат. С вашей красивой внешностью, вы будете выглядеть так же очаровательно, даже если вы голый. Мне нужно одолжить у тебя всю твою одежду. Пожалуйста, рассматривайте это как акт доброты для случайного незнакомца.”
— Этот брак был заключен между твоей матерью и мной.никто другой не должен знать об этом. Ты счастлива, что я твой жених?”
“Ты как-то сказал, что кольца необходимы как знак любви между мужчиной и женщиной. Когда женщина соглашалась быть с мужчиной, она принимала его кольцо. Это кольцо идеально подходит, сделано специально для вас. Ты ведь не сняла его, а это значит, что ты согласилась выйти за меня замуж, не так ли?”
“Мне не все равно, Небесный мастер Цзо. Я только хочу быть с тобой до конца времен. Только мы вдвоем против всего мира.”
Эти образы проносились в ее сознании, как киносценарии, переполняя острой ностальгией по их сладкому прошлому. Они прошли через испытание временем. Были времена споров, привязанности, боли и, наконец, но не в последнюю очередь, вечной любви. Но все это было стерто из ее памяти.
Тем не менее, боль от потери его никогда не забывалась. Она все еще помнила, как переживала это безумие, пытаясь не забыть его. Она даже вырезала их клятвы повсюду, как вечное напоминание о том, как сильно она его любит.
Имя, которым он всегда пользовался, было Ди Фуйи. Хуан Ту было имя, которое он использовал после того, как стал Господом. Он использовал много личностей-Ди Фуйи, Небесный мастер Цзо, Хуан ту, Господь и, совсем недавно, Шэнь Няньмо. Все эти имена принадлежали одному и тому же человеку. Это всегда был он.
Через серию воспоминаний она становилась все более и более подавленной смешанными чувствами. Она стояла и тупо смотрела, как он парит в воздухе. Должна ли она радоваться его возрождению? Неужели ее потеря в прошлом сильно огорчила ее? Она была слишком эмоциональна, чтобы сказать, что на самом деле чувствует.
Она пристально смотрела на него, даже не моргая, так как боялась, что он снова исчезнет в мгновение ока. Она хотела сделать еще один шаг к нему, но была остановлена Чжу Дуцином. Он должен был убедиться, что она останется рядом с ним. Уголки его рта приподнялись, казалось бы, улыбаясь, но с презрением.
Этот человек никогда не ожидал, что Ди Фуйи сумеет пройти через барьеры и проснуться как раз вовремя. После катастрофы ему удалось подняться на более высокий уровень. Удивительно, но он стал великим божеством! Этот человек обошел становление могущественным бессмертным и превратился из Золотого Бессмертного в великое божество. Как он это сделал?
На всякий случай Чжу Дуцин тихо отступил вместе с ГУ Сицзю. Используя технику маскировки лица, они ничем не отличались от обычных людей. То, как он схватил ГУ Сицзю в свои объятия, было довольно необычно. ГУ Сицзю не выглядела так, будто ее похитили. Вместо этого она выглядела так, словно добровольно подчинилась своему мужу. Люди сразу же решат, что они просто любящая пара, по тому, как они обнимают друг друга. Ничто не выглядело подозрительно.
ГУ Сицзю начал паниковать. Она определенно не хотела уходить. Они все еще не были вместе, хотя она так долго заботилась о его нефритовой статуе. И теперь, когда он наконец проснулся, она была вынуждена уйти. У нее не было другого выбора.
Ее сила явно не шла ни в какое сравнение с силой Чжу Дуцина. Кроме того, этот человек знал ее движения Кунг-Фу наизусть. У нее почти не осталось сил, и она не могла бежать, даже если бы захотела. Первые несколько шагов она колебалась от неуверенности, медленно удаляясь все дальше и дальше от человека, которого любила.
Из всех людей на площади, Юн Яньли был самым удивленным. Он никогда не думал, что его тщательно продуманный план провалится. Напротив, он даже внес свою лепту в возвращение этого человека к власти. Все его усилия были напрасны. Он был разочарован результатом, но не совсем отчаялся.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2560: Я Имел В Виду Свои Слова, Буквально
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
На самом деле, Юн Яньли думал, что он уже был женат на ГУ Сицю. Поскольку они обменялись своими клятвами во время официальной церемонии, она теперь считалась его законной женой. Поэтому ее прошлое с Ди Фуйи больше не имело значения.
Ну и что, если Ди Фуйи вернулся? Но было уже слишком поздно. Более того, Юн Яньли был несомненно могущественным. С помощью своих верных войск он мог легко превзойти по численности тех немногих солдат, которыми располагал Ди Фуйи. Он определенно не боялся.
Юн Яньли ждал целую вечность, чтобы уничтожить Ди Фуйи. Поэтому он с нетерпением ждал боя. Он крепко сжал руку Кун Сюэя и уверенно посмотрел на великолепного, сияющего человека в небе.
Ди Фуйи опустил глаза, и их взгляды встретились. Юн Яньли был ошеломлен чувством огромного давления, как только он поймал ледяной взгляд в глазах Ди Фуйи. Утверждение Ди Фуйи о своей власти было, без сомнения, устрашающим.
Юнь Яньли был явно напуган, потому что аура этого человека была слишком сильной. Однако Юн Яньли не поддался своему страху. Он открыто бросил вызов Ди Фуйи и сказал: “Ди Фуйи, я не думал, что нефритовая статуя была действительно тобой! Вы вернулись как раз вовремя, чтобы принять участие в нашей свадебной церемонии? Вы здесь, чтобы присоединиться к празднованию?” Он сказал это намеренно, чтобы спровоцировать Ди Фуйи.
Аудитория оставалась спокойной. Многие из них знали об отношениях между Ди Фуйи и ГУ Сицзю. Некоторые знали об их любовной истории. Они предположили,что король-дьявол будет оскорблен агрессивным оттенком и продолжит забирать невесту.
Кун Сюэи был потерян в благоговении от мощного возвращения Ди Фуйи, когда Юнь Яньли внезапно сделал саркастические замечания. Это внезапно напомнило ему, что он все еще был замаскирован под ГУ Сицзю. Он хотел изменить свою внешность, но решил проявить терпение. Он пристально посмотрел на Ди Фуйи в замешательстве и начал гадать, когда же этот человек придет и спасет его.
Ди Фуйи изучающе посмотрел на Кун Сюэя и остался невозмутимым. “А ваш брак имеет какое-то отношение ко мне?- Небрежно спросил он. Его громкий и ясный голос эхом разносился по холмам. Ответ, однако, стал шоком для всех, включая Кун Сюэя.
Он недоверчиво моргнул, пытаясь разобраться в ситуации и проверить, не потерял ли учитель всю свою память. Даже Чжу Дуцин был потрясен. Он остановился, чтобы посмотреть на человека в воздухе, и улыбнулся нелепому ответу. Было бы забавно, подумал он, если бы Ди Фуйи потерял всю свою память.
Затем он посмотрел на ГУ Сицзю, который стоял рядом с ним. Он не мог прочитать выражение ее лица под маской, но, несомненно, она выглядела бледной как полотно.
“Что ты имеешь в виду?»Юн Яньли, конечно, чувствовал горечь, так как он хотел втирать этот факт в лицо Ди Фуйи.
“Я имел в виду буквально то, что сказал, — небрежно ответил Ди Фуйи.
“Неужели ты больше о ней не заботишься? Разве ты не думал, что когда-нибудь женишься на ней?»Юн Яньли притянул Кун Сюэя еще ближе к себе, как будто хвастаясь своей властью над своей новобрачной женой.
Его ответ прозвучал агрессивно, но Ди Фуйи это нисколько не обеспокоило. “Поздравлять. Я никогда так не думал.”
Юн Яньли был шокирован. Похоже, Ди Фуйи действительно потерял всю свою память. Казалось, он больше не заботился о ГУ Сицзю.
Юнь Яньли громко рассмеялся над полученным ответом. — Приятно слышать!- Затем он нежно поцеловал мягкую щеку Кун Сюэя.
Кун Сюэи был крайне удивлен этим поцелуем. Казалось бы, этот человек всегда будет пользоваться теми возможностями, которые у него есть.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2561: Именно Тогда Я Была Твоей Возлюбленной
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Кун Сюэи смотрел на Ди Фуйи, надеясь, что тот вытащит его из этой передряги. Внезапный поцелуй подействовал на него, но он не знал, что делать.
Внезапно Ди Фуйи резко отвернулся. Он посмотрел на север и, казалось, закинул рукава в том направлении. Рукава летели с молниеносной быстротой, и в мгновение ока они нашли и обезопасили человека среди толпы. Все произошло так быстро, что никто не знал, что происходит.
Прежде чем все поняли ситуацию, все уже успокоилось для Ди Фуйи. Рядом с ним появился еще один человек. Как только толпа увидела лицо человека, они все ахнули от удивления при этом редком зрелище!
Она была женщиной средних лет, и в ее внешности не было абсолютно ничего особенного. Она была одета в самую обычную одежду, и ее легко было бы не заметить в толпе. Эффектный мужчина в Белом, однако, обнимал женщину так крепко, как будто только что нашел самую драгоценную вещь на земле.
Неужели Ди Фуйи сошел с ума? Он оставил свою любимую женщину одну в объятиях другого мужчины и вместо этого обнял то, что казалось чужой женой.
— Отпусти мою жену!” Можно было видеть, как из толпы выбежал человек, вне себя от гнева.
Ди Фуйи не обращал на него никакого внимания. Его глаза были полностью сосредоточены на лице женщины в его руках. Он нежно погладил ее по лицу и тихо сказал: “Детка, ты немного похудела.”
Этот комментарий заставил толпу сойти с ума! Кун Сюэи был шокирован, как и Юн Яньли. Безмолвный, Чжу Дуцин стоял неподвижно.
В глазах женщины стояли слезы, но она подавила желание заплакать и с улыбкой посмотрела ему в глаза. “Наконец-то ты здесь! А ты знаешь, как долго я тебя ждал? Ошеломленная, она попыталась сдержать слезы.
— Мне очень жаль, — извинился Ди Фуйи, нежно целуя ее в лоб. — За все те годы, что ты провел в ожидании моего возвращения.”
Его ответ застал женщину врасплох. Она уставилась на него в полном недоумении. — Ты… ты уже… — сказала она дрожащим голосом. Казалось, он вспомнил все те годы, которые она провела, ожидая его. Неужели он все помнит? Неужели это действительно так?
Сюрприз пришел слишком рано. Она не могла поверить, что это наконец произошло. С улыбкой он тяжело вздохнул от ностальгического чувства. — Детка, как поживают му Фэн, му Юн и остальные?”
Теперь ГУ Сицзю не сомневался, что Ди Фуйи помнит все. Он, наконец, вспомнил свое прошлое как Хуан ту.
“У них все в порядке. Как и я, они … все забыли о тебе.- Она говорила с невольными паузами. Ее полные слез глаза загорелись от волнения.
“Это не имеет значения. Когда все здесь будет сделано, я навещу их в нижнем пределе, с тобой, и удостоверюсь, что они помнят меня. В конце концов, они всегда были моими верными спутниками. Когда я был увековечен, они были совершенно убиты горем. Если они действительно ничего не помнят обо мне, я обязательно оставлю им незабываемое впечатление в следующий раз.”
— Ну и ладно! Мы сделаем, как вы говорите!”
В этот момент каждый мог уже сказать, что что-то было не совсем правильно. Интуитивно, они повернулись к Юн Яньли за ответом.
Юн Яньли тоже был шокирован. Он посмотрел на пару, которая парила в воздухе. Две влюбленные птицы явно наслаждались своим сладким, интимным моментом. Затем он повернулся к робкой, милой женщине, стоявшей рядом с ним, и стиснул зубы. “А ты кто такой?”
Кун Сюэи был переполнен весельем. Он подмигнул ему и сказал: “Попробуй угадать.”
Лицо Юнь Яньли мгновенно побелело. Толчком он позвал его: «Кун Юнжан! Отойди от меня!”
Кун Сюэи шатаясь поднялся на ноги, немного покачиваясь, прежде чем намеренно наступить на ногу Юнь Яньли. “Ты такой плохой мальчик! Я была твоей возлюбленной только тогда! Ты даже заставил меня выйти за тебя замуж. Как ты можешь просто повернуться и оттолкнуть меня?”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2562: Без Названия
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Выражение лица Юнь Яньли выражало горькую обиду по отношению к Кун Сюэю. Более того, он не мог понять, как ГУ Сицзю смог уйти, когда все было так хорошо обеспечено. Как же эта красивая женщина превратилась в такое отвратительное существо?
Его магический барьер работал просто отлично, и он никогда не прекращал проверять наблюдение все это время. Когда и как произошел этот переход? Он был совершенно ошеломлен тем фактом, что был женат на мужчине!
Юн Яньли был полностью подавлен в полном неверии. Он не смог удержаться и дал ему пощечину. — Отвратительный ледибой! Иди к черту!”
Кун Сюэи был к этому готов. Он позволил удару увести себя от человека и даже кокетливо помахал рукой в воздухе, прежде чем идеально приземлиться на землю. Прежде всего, он поправил свою мантию, прежде чем с разочарованием посмотреть на Юнь Яньли. “Хотя ты мне не так нравишься, как я тебе, но мы женаты, так что теперь я могу считать тебя своим партнером. Как ты можешь торопиться убить своего собственного мужчину? Бог накажет тебя за этот грех!”
Он был в восторге, очень в восторге! Он слишком долго маскировался под ГУ Сицзю. Это было, конечно, трудное путешествие для него. Наконец-то он снова стал самим собой.
Между тем, Юн Яньли не мог поверить, что ГУ Сицзю все еще может обмануть его, будучи пойманным в ловушку в золотом доме. Он, конечно же, не ожидал ее бегства. Он всегда думал, что ее акупунктурные точки были запечатаны, поэтому он никогда не проверял.
Он не понимал, что Кун Сюэи также обладал способностью менять положение своих акупунктурных точек, что делало все его заклинания излишними.
На самом деле кун Сюэи никогда не терял своего Кун-Фу. Он всегда действовал так, чтобы его миссия могла быть выполнена. Настоящий ГУ Сицзю наконец появился вместе со своим учителем. Все оказалось невероятно идеально.
Кун Сюэи больше не хотел терпеть смущение. Как только все было открыто, он быстро вернулся к своей красивой, стильной личности. Он сразу же присоединился к группе вместе с Фэн Рухо, прекрасно зная, что он не сможет сравниться с Юнь Яньли, если они будут сражаться на сцене.
Разъяренный, Юн Яньли так сильно хотел убить его. Он не позволит этому человеку так легко сбежать. Он протянул руку и бросил полосу ослепительного красного света, направленную прямо в шею Кун Сюэя. Полоска света, острая, как лезвие, со свистом рассекала воздух с невероятной силой и скоростью.
Без сомнения, один удар сразу же стоил бы жизни. Эта сила была способна пробить даже самую прочную металлическую броню. Он приближался к Кунь Сюэю, сильно и быстро. Даже его исключительная ловкость не сможет спасти его на этот раз.
Он запаниковал и решил, что в него точно попадут. Затем все перевернулось, когда чья-то рука протянулась и поймала полоску красного света. Было видно, как свет бьется в таинственной руке, но вырваться он не мог.
Кун Сюэи тут же отпрыгнул назад, чтобы избежать удара. — Господин!- Он громко позвал меня. Тот, кто управлял красным светом, был Ди Фуйи. Он положил одну руку на талию ГУ Сицзю, а другой придерживал лампу.
Сбитый с толку, Юн Яньли никогда не думал, что Ди Фуйи может остановить клинок голой рукой. Даже великие божества из верхнего предела не смогли бы сделать то же самое. Более того, Кунг-Фу Ди Фуйи только что восстановился. Как он мог так спокойно обращаться со смертоносным клинком? Он держал полоску красного света так небрежно, как будто в этом не было ничего тревожного. Сколько Кунг-Фу этот человек восстановил?
«Юн Яньли, ты должен бороться со мной”, — небрежно сказал Ди Фуйи с улыбкой. Грациозно, он вел себя как настоящий джентльмен. Однако его ауру нельзя было недооценивать.
Юн Яньли сделал шаг назад, но все еще был полон решимости возразить: “Ди Фуйи, оставайся на месте. Если ты посмеешь, дерись со мной как настоящий мужчина, на этот раз!”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2563: Битва
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Кунг-Фу Юнь Яньли был на уровне великого божества. Чтобы испытать свою силу, он однажды пробрался на небеса и анонимно бросил вызов великим божествам. Он видел их всех, кроме Шэнь Цзюли, Нин Сюэно и нынешнего Бессмертного императора. Результат был удовлетворительным для него, так как он победил всех тех, кому бросил вызов. Никто не мог победить его, даже лорды, которые поднялись с Земли.
Тогда он боялся, что его прикрытие может быть раскрыто, поэтому каждая засада была быстрой. Он атаковал, он сражался, он победил, и он ушел. Что же касается тех великих божеств, которые, к сожалению, потерпели поражение, то они были слишком смущены, чтобы признать свое поражение, и решили не упоминать об этом инциденте. Поэтому Юн Яньли никогда не был полностью удовлетворен своими победами, так как никто не знал, кем на самом деле был этот таинственный человек.
Впервые он наконец-то смог показать свою истинную силу перед своим народом и своей любимой женщиной. Если бы он смог победить Ди Фуйи, то аудитория вокруг него, несомненно, признала бы его победу.
Юн Яньли ничего не знал о прошлом Ди Фуйи на Земле. Но даже если бы и так, ему было бы все равно. Насколько могущественным может быть властитель с Земли? Он уже побеждал довольно много лордов прежде. Более того, Ди Фуйи только что пережил катастрофу и поднялся до уровня великого божества. Юн Яньли также предположил, что у такого ребенка, как Ди Фуйи, не было бы сил бороться с ним, даже если бы его духовная сила увеличилась.
Это был идеальный шанс для него победить Ди Фуйи, если он когда-нибудь сделает это. Он пристально посмотрел на Ди Фуйи и презрительно сказал: «Я вызываю тебя на бой! Никому не позволено уходить, пока кто-то не победит! Любой, кто побежит, будет навечно заклеймен как трус!”
Он не слишком беспокоился о том, чтобы поселить Ди Фуйи. На самом деле, он был больше обеспокоен тем, что ГУ Сицзю телепортируется и спасет его в критический момент. Поэтому он хотел сделать свою точку зрения абсолютно ясной.
Нахмурившись, она посмотрела на Ди Фуйи. Она никогда не беспокоилась о его силе. Она беспокоилась только о его здоровье. В конце концов, он только что пережил катастрофу, так что, вероятно, все еще слаб. Для него было бы невыгодно сражаться в этот самый момент.
Однако еще до того, как она высказала свое беспокойство, Ди Фуйи уже успокаивал ее: “детка, что ты хочешь, чтобы я с ним сделал? Должен ли я убить его сразу или сделать калекой?”
Удивленный, ГУ Сицзю посмотрел на него с восхищением. Их глаза встретились, и с одного взгляда, ГУ Сицзю мог сразу сказать, что он нацелен на победу в борьбе. Она почувствовала легкое облегчение. — Небесный мастер Цзо, делай, как хочешь! У меня нет предпочтений, — сказала она с милой улыбкой.
В прошлом она называла его по имени, и Ди Фуйи это очень нравилось. Он продолжал целовать ее в лоб. — Ну и ладно! Оставайся здесь. Я заставлю его заплатить за то, что он сделал с тобой.”
Затем он дал ей на закуску пакетик сушеных фруктов. — У этих фруктов довольно приятный вкус. Тебе это понравится. Попробуй. Перекусите немного, пока будете смотреть бой.”
— Отлично!- ГУ Сицзю взял пакетик с сухофруктами и отступил назад.
Ди Фуйи щелкнул своими рукавами, как знак того, что он готовится к бою. Он бросил строгий взгляд на Юн Яньли и сказал: “Юн Яньли, твой отец злоупотребил своей властью, что привело его к поражению. Однако его дети никогда не должны быть обременены его грехом. Если бы вы выбрали правильный путь развития, вы всегда были бы желанными гостями на небесах. Вы никогда не должны были использовать этот эгоистичный и злой способ культивирования, который принес в жертву миллионы жизней ради вашего успеха. Я беру это дело в свои руки и восстановлю здесь мир.”
Он говорил негромко, но все на площади слышали его. Люди были поражены. Они только недавно заподозрили, что катастрофы в мире Шуры должны иметь какое-то отношение к звездообразованию.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2564: Битва (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Прежде чем Ди Фуйи продолжил, Кун Сюэй быстро добавил: “звездообразование, очевидно, является основной причиной всего хаоса в мире Шура. Кровавые летучие мыши, дождь из крови, а также Безумие, испытываемое существами в дикой природе, были вызваны формированием звезд. Наш мастер тщательно исследовал звездообразование в городе Легуо, и вы, очевидно, можете увидеть результат после того, как он был реконфигурирован. Тот, что в этом городе, только что был разоблачен. Вы поймете, когда увидите его.”
Зрители застыли, пытаясь связать воедино все эти факты. Юнь Яньли вел себя сегодня довольно странно, так что они были вполне убеждены в том, что только что сказал Кун Сюэи. Многие были очень заинтересованы в том, чтобы посмотреть на звездообразование. В конце концов, их судьбы были тесно связаны с этим магическим механизмом.
Очевидно, они также были заинтересованы в битве, которая должна была развернуться между двумя великими бойцами перед ними. Шанс стать свидетелем великой битвы был очень труден. Поскольку звездообразование уже было открыто, толпа догадывалась, что они получат возможность увидеть его позже. Поэтому эпическая битва должна быть их приоритетом на данный момент. Итак, все решили оставаться на месте, пока все не начнется.
Молодой дворцовый мастер внезапно презрительно перебил его: «раньше звездообразование работало просто отлично. Мой учитель потратил много сил и времени, чтобы сохранить его, чтобы его люди могли иметь мирное время здесь. Однако эти люди из царства Дьявола полностью исказили его благое намерение поставить под угрозу свою репутацию. Звездообразование в городе Легуо было подвергнуто манипуляциям. Никто не знает, не было ли манипулировано и то, что мы имеем здесь. Возможно, они вызвали мертвых, чтобы заполнить формацию злобой и негодованием, чтобы создать злой эффект.”
Молодой дворцовый мастер ясно выразил ее точку зрения. Все, что она говорила, было ложью, но в ее устах это звучало правдоподобно.
Некоторые из людей в толпе были убеждены. На самом деле, если бы Юн Яньли не остановил их от посещения звездообразования ранее, они бы полностью поверили тому, что только что сказал молодой мастер дворца. Тем не менее, сейчас все было по-другому.
“А в кого ты веришь?- С улыбкой спросил Ди Фуйи, оглядывая толпу в поисках ответа.
Люди ответили в унисон: «мы верим в тебя!”
Смущенный, Юнь Яньли стоял там тихо.
С другой стороны, молодой дворцовый мастер был раздражен. — Что за сборище дураков! Невероятно!”
Некоторые люди уже не могли подавить свой гнев и начали протестовать “ » если вы невиновны, то почему вы не дали нам отправиться в другие города, чтобы проверить их звездообразование? После того, что случилось в городе Легуо, единственное, что вы пытались сделать, это скрыть новости. Вы даже арестовали так много талантливых людей, которые только хотели узнать правду о формированиях и убили их, обвинив в измене. Сколько из них вы уже убили? Я уверен, что вы знаете этот номер. Вы пытались скрыть от нас правду, но чем больше вы пытались, тем более очевидной она становилась. Мы уже давно начали подозревать тебя. Неужели ты действительно думаешь, что мы дураки?”
Когда один человек выступал против, другие чувствовали себя достаточно храбрыми, чтобы последовать его примеру. Всем им хватило этой неразберихи. Наконец-то у них появилась возможность высказать свои чувства вслух.
Будучи высокомерным человеком, молодой дворцовый мастер не мог справиться с этим, когда кто-то бросал вызов ее авторитету. Импульсивно ей захотелось выпороть первого же мужчину, бросившего им вызов. Она вытащила свой хлыст и использовала почти всю свою духовную силу, чтобы напасть на него; очевидно, она хотела его смерти. Однако прежде чем она успела дотянуться до мужчины, мимо пронесся меч и отбил ее хлыст.
«ГУ Цин, ты решила присоединиться к повстанцам?- Молодой дворцовый мастер был в ярости.
Тот, кто остановил ее, был одним из ее ближайших последователей. Он также был человеком, который родился и вырос в мире Шуры.
“Люди мира Шура заслуживают знать правду, — сказал ГУ Цин, стиснув зубы.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2565: Битва (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
“Это верно, мы хотим знать правду! Мы не хотим, чтобы наш народ использовали и эксплуатировали.”
— Это правда! Мы показали свою преданность губернатору только потому, что считали его спасителем мира Шуры. Однако, похоже, он действительно не хочет нам помогать!”
— Люди, которых вы просили нас убить, — это не люди из царства Дьявола. Вместо этого они-наши!- Некоторые смельчаки вступили в разговор. Все они прошли через многое.
Вскоре более половины войск Юнь Яньли были разделены. Все больше и больше людей становилось недовольными и постепенно присоединялись к сопротивлению.
Многие из них были представителями элиты из некоторых местных кланов мира Шура. Катастрофические события в мире Шуры привели к тому, что многие из них потеряли своих близких. Некоторые даже видели, как вся их семья или клан умирали у них на глазах. Они действительно хотели знать правду, стоящую за всем этим хаосом.
Правда была достаточно ясна, чтобы все ее увидели. Те, кто принял его, больше не будут следовать за Юнь Яньли. Каким бы убедительным ни был молодой дворцовый мастер, теперь ситуация была безнадежной. Эти люди должны были быть на передовой, чтобы уничтожить Фэн Рухо и ее людей. Вместо этого в этот критический момент они поменялись сторонами.
Лицо Юнь Яньли было бледным, как простыня.
Он так усердно работал, чтобы создать здесь свою репутацию на протяжении многих лет. Теперь же все резко изменилось, и все его усилия были напрасны. Он, конечно же, не ожидал, что Ди Фуйи будет тем, кто расстроит его планы. Тем не менее, он знал, что все доверие, которое люди питали к нему, исчезло в одно мгновение.
Он был вне себя от ярости, но по-прежнему твердо намеревался уничтожить Ди Фуйи и его людей. В конце концов, мир Шуры-это всего лишь клочок земли, который он должен возделывать. Он не собирался править этим местом. Более того, он почти закончил свою практику, так что мог уйти в любое время, когда захочет.
Он все еще верил в солдат в черном, которые пришли ему на помощь в последнюю минуту. Это были те, кто мог бы помочь ему в данный момент. Он был уверен, что они никогда и ни при каких обстоятельствах не предадут его.
Он обучал солдат с помощью особого метода, которому научился из пророчеств. Независимо от того, что он решил сделать, они никогда не будут думать дважды и делать именно то, что им сказали, даже если он попросит их пожертвовать своими жизнями.
Несмотря на только что полученные откровения, они не присоединились к сопротивлению. К счастью для Юнь Яньли, эти люди обладали высоким уровнем духовной силы и опыта в кунфу. Все они были золотыми бессмертными, и каждый из них мог легко отбить сотню или даже тысячу простых людей.
Презрительно, Юнь Яньли бросил ледяной взгляд на тех, кто решил восстать против него. — Темная Имперская Гвардия, немедленно уничтожьте силы мятежников, — приказал он.
— Ну да!- Все вооруженные люди в черном ответили в унисон. Их мечи были быстро обнажены и направлены прямо на тех, кто восстал против Юнь Яньли.
ГУ Сицзю думал, что она станет свидетелем битвы между Ди Фуйи и Юнь Яньли прежде, чем произойдет что-либо еще. Это было из ее ожиданий, что собственный народ Юнь Яньли отвернется от него.
Хотя лица этих вооруженных людей в Черном были закрыты, ГУ Сицзю все еще мог сказать, что эти люди были местными жителями из мира Шура. Логически говоря, они должны быть достаточно сознательны, чтобы знать, что они не должны работать на Юн Яньли. Поэтому ГУ Сицзю предсказал, что они либо были промыты мозгами, либо находились под контролем Юнь Яньли.
Зная это, она быстро прыгнула вперед и схватила одного из вооруженных мужчин. Ей нужно было прочесть его пульс, чтобы понять, что происходит на самом деле. Ее действия были настолько быстрыми, что мужчина даже не успел увидеть, что происходит. ГУ Сицзю мгновенно понял, что с этим человеком что-то не так.
“Они находятся под контролем!- Внезапно объявил ГУ Сицзю. Она строго посмотрела на Юн Яньли и добавила: «Юн Яньли, ты накачал их наркотиками!”
Юн Яньли саркастически ответил: «Какая чушь! Я кормил их какими-то таблетками, но эти таблетки были предназначены для того, чтобы помочь им улучшить свою духовную силу, а не контролировать ее.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2566: Битва (4)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Затем Юнь Яньли повернулся к вооруженным людям и спросил их мнение: “что вы думаете? Ты вообще под чьим-то контролем?”
— Нет!- Темная Имперская Гвардия успокоилась.
“Ты в сознании?»Юн Яньли продолжал задавать им вопросы.
— Совершенно верно!”
“Мы знаем, что делаем!”
— Мы не находимся ни под чьим контролем! То, что у нас есть для губернатора-это наша лояльность!”
Вооруженные люди больше не отвечали короткими репликами. Все они вступили в разговор и заявили, что точно знают, о чем их просят.
Юнь Яньли, казалось, почувствовал облегчение от заверений мужчин. С горечью, Он посмотрел на ГУ Сицзю с чувством ненависти, когда он добавил: «ГУ Сицзю, все, что я сделал, было для вас, и все же, вы игнорируете все это. Сегодня ты даже решил встать на сторону короля-Дьявола и даже выдвинул против меня ложное обвинение.”
Он действительно чувствовал себя немного обиженным. Очевидно, он не промывал мозги темным имперским гвардейцам. Он только дал им какую-то пилюлю, которую изготовил с помощью метода, которому научил его таинственный голос во сне, утверждая, что пилюли могут помочь укрепить солдат.
Их могущество будет значительно увеличено, но за это придется заплатить немалую цену. Некоторые из этих людей постепенно теряли свои эмоции и постепенно становились хладнокровными. Вообще, это было что-то полезное для Юн Яньли.
Он не причинил вреда этим людям и не собирался их контролировать. Поэтому он смог уверенно объясниться.
“Так ты хочешь сказать, что не контролировал их?- Саркастически спросил ГУ Сицзю.
Внезапно она достала свою лютню и начала играть на ней. Толпа в целом осталась невозмутимой, но все черные войска в ужасе ответили ей. ГУ Сицзю ничего не сказала, но продолжала играть на своем инструменте.
Она сыграла мелодичную пьесу, которая понравилась публике. По контрасту, все черные войска вели себя так, как будто их проклял какой-то смертоносный вудуист. Вскоре все они начали дрожать и выплевывать кровь. В луже темно-пурпурной крови ползали многочисленные насекомые. Это было отвратительное зрелище.
Толпа была потрясена. Вскоре они заметили, что люди больше не кричат, и краски медленно возвращались к их бледным лицам. Все они стояли, глядя друг на друга в полном изумлении.
Они знали, что Юн Яньли был неправ, но все же, они действовали в соответствии с командой Юн Яньли независимо. Возможно, они даже убьют своих собственных родителей и будут думать, что делают правильные вещи с ложным чувством справедливости.
Теперь, когда к ним вернулось сознание, они чувствовали себя глупо из-за своих прежних реакций. Они посмотрели на ползающих Жуков в луже крови и начали задаваться вопросом, Что же это были за существа на самом деле.
ГУ Сицзю объяснил: «это от темного яда послушания. Если вы будете продолжать принимать его в течение длительного периода, вы потеряете свое чувство эмоций и будете в распоряжении своего мастера.- Темные имперские гвардейцы были ошеломлены. В этот момент они были в сознании и, наконец, смогли нормально мыслить. Без колебаний они тоже решили присоединиться к восстанию.
В прошлом они были самыми доверенными людьми Юн Яньли, поэтому именно они выполняли самые грязные, самые секретные миссии. Например, Юн Яньли попросил их сделать некоторые из самых безжалостных вещей, таких как арест тех, кто бросил вызов авторитету Юн Яньли. Их также призывали убивать простых людей самым жестоким образом. Их духи будут затем привязаны к духовному камню и использованы в качестве элемента для поддержки звездообразования, направляя непрерывный поток негодования и темной энергии.
Как только правда открылась, все ахнули от ужаса. Люди были возмущены жестокостью Юнь Яньли. Многие были возмущены и страстно желали отомстить за своих близких.
Наконец, Юн Яньли признал, что это был конец его правления в мире Шура. Ничто и никогда не могло спасти его от падения, которое он испытывал.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2567: Преступник
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Не так давно Юнь Яньли был окружен своими людьми, которые поклонялись ему и считали его своим спасителем. Он был человеком, который мог гордиться своим статусом и тем, чего он достиг за такой короткий срок. Но теперь, менее чем за 15 минут, он был изгоем в городе, которым владел. Между тем, виновник этого поворота событий был прямо перед ним! Это был не кто иной, как Ди Фуйи.
Что еще хуже, родители Ди Фуйи разрушили его семью. Раньше он был благородным принцем в верхнем пределе, но все обернулось к худшему, когда родители Ди Фуйи победили его родителей. Теперь же сам Ди Фуйи погубил свою репутацию.
” Ха-ха-ха… » — саркастически рассмеялся Юнь Яньли, глядя на Ди Фуйи страшными красными глазами. — Ди Фуйи, это все из-за тебя! Затем он протянул свою ладонь, и внезапно появился длинный синий меч. “Давайте бороться, чтобы решить все это раз и навсегда! У меня есть огромный долг, чтобы отплатить вам.- Ненависть между ними можно было очистить только кровью. Один из них должен был умереть!
Ди Фуйи едва заметно взглянул на него, но в ответ произнес лишь несколько слов: “хорошо! Я исполню твое желание!”
Борьба между этими могущественными людьми могла легко превратить все в пределах нескольких миль вокруг них в пыль! Поэтому Юн Яньли пронесся через толпу людей вокруг него и холодно сказал: «Уходи!”
Все посмотрели друг на друга и медленно отступили.
Тем временем Ди Фуйи прищурился на них и тихо сказал: “в этом нет необходимости.- Он взмахнул рукой и установил вокруг себя магический барьер. Только Юн Яньли и Ди Фуйи были внутри магического барьера. Поэтому все остальные вокруг них останутся безучастными.
Магический барьер был почти прозрачен, но все еще могли видеть его. Возможно, из-за его прозрачности все еще чувствовали себя небезопасно, находясь слишком близко к нему. Поэтому никто из простых людей не подошел слишком близко к барьеру. Только ГУ Сицзю, Фэн Рухо и остальные хранители царства Дьявола наблюдали за ними с близкого расстояния. Конечно, молодой дворцовый мастер тоже остался неподалеку.
Юн Яньли не мог не взглянуть на людей, стоящих у стен барьера; его глаза внезапно вспыхнули печалью. Люди, которые были готовы оставаться рядом с барьером, были только теми, кто искренне заботился о своем лидере. Там было больше десяти человек, которые были там для Ди Фуйи; однако, только один человек, казалось, был на стороне Юн Яньли, который был молодым дворцовым мастером.
Бедняга и не подозревал, что все еще носит свой свадебный наряд, который был веселого и живого цвета. Однако цвета полностью противоречили его нынешнему настроению, где он чувствовал себя подавленным и одиноким.
На кого он так упорно работал? К сожалению, человек, которого он любил, не отвечал ему взаимностью. Он искренне хотел жениться на ней и старался дать ей все самое лучшее, что мог. Все было тщательно подготовлено, но теперь это была всего лишь шутка.
Он воспользовался возможностью, чтобы взглянуть на ГУ Сицзю, которая теперь была в своем первоначальном виде благодаря Ди Фуйи. Юн Яньли мог видеть, что она была полностью сосредоточена на Ди Фуйи и что она совсем не беспокоилась о нем. Подсознательно он подавил вздох разочарования. Возможно, ему уже пора было очнуться ото сна! Пришло время ему отпустить ее.
Внезапно он поднял глаза и рассмеялся. — Ди Фуйи, мы не прекратим сражаться, пока один из нас не умрет! Затем он бросился вперед к Ди Фуйи, чтобы начать сражение.
…
ГУ Сицзю стоял сразу за барьером, пристально наблюдая за ними обоими. Оба бойца двигались быстро, и каждое их движение было ослепительным зрелищем. ГУ Сицзю был все еще очень хорошо знаком с Арсеналом ходов Ди Фуйи. В конце концов, они были вместе так долго. На ранних стадиях сражения она, казалось, испытывала большее облегчение, поскольку могла сказать, что он уже оправился.
На самом деле, он был более могущественным, чем когда-либо, будучи королем-дьяволом. Все его движения казались грациозными и легкими, как будто все происходящее было для него естественным.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2568: Преступник (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Этот человек был как солнце. Куда бы он ни шел и что бы ни делал, он сиял и всегда привлекал внимание людей. Он определенно поймал взгляд ГУ Сицзю все это время.
Боль от потери его сотни лет назад всегда казалась очень недавней и яркой для ГУ Сицзю. Тем не менее, наблюдая за ним прямо перед собой, она сделала все по-другому. Ей не терпелось оказаться в его объятиях и отправиться туда, где они могли бы провести свое личное, интимное время. К сожалению, они должны были сначала решить беспорядок перед ними.
Ди Фуйи был прирожденным лидером. Он был властелином нижней границы почти 10 000 лет. У него вошло в привычку заботиться о других людях. Восстановив воспоминания из своей прошлой жизни, он определенно использовал бы свои знания, чтобы наказать плохих людей здесь и вернуть мир Шуры в его упорядоченное состояние.
Это принесло облегчение ГУ Сицзю. Хотя она пробыла здесь всего лишь год, она уже считала это место одним из своих домов. Она также хотела, чтобы люди здесь могли вернуться к своей нормальной жизни.
Она думала о том, как восстановить порядок здесь, но не могла найти способ сделать это самостоятельно. Тем не менее, казалось бы, она нашла решение своей проблемы. Поскольку Ди Фуйи вернулся к ней, она была уверена, что все быстро уладится.
Хотя ГУ Сицзю обычно считался независимым человеком, всякий раз, когда Ди Фуйи был рядом с ней, она так или иначе всегда полагалась на него. Она знала, что может положиться на него во всем, что ей нужно.
Пока она обдумывала ситуацию, в которой оказалась сейчас, двое мужчин продолжали напряженно сражаться в магическом барьере. На этот раз, ГУ Сицзю, наконец, посмотрел на Юнь Яньли. Она знала, что он был очень способным бойцом, у которого были хитрости в рукавах. Однако он не был противником Ди Фуйи. На самом деле, она могла сказать, что он проиграет битву рано или поздно.
Мужчина сам понял, что обречен на поражение, и его лицо побледнело. Он не ожидал, что его побьет ребенок, несмотря на его многолетнюю тяжелую работу. Конечно, ему было грустно узнать об этом, но он ничего не мог поделать с неравенством между ними. Просто он был не так талантлив, как его соперник.
Несмотря на все свои усилия, он даже не повредил одежду Ди Фуйи. Тем не менее, он был человеком слова и не собирался убегать. Он не остановится, пока один из них не умрет. Возможно, ему просто не суждено было выиграть битву и заполучить девушку своей мечты.
В качестве последнего средства он организовал шквал атак, чтобы попытаться ранить Ди Фуйи и повернуть ход событий в свою пользу. Даже если он не победит, он должен, по крайней мере, начать настоящую борьбу против этого человека, который отнял у него все.
Этот ожесточенный бой вызвал большой ажиотаж у зрителей. Люди с обеих сторон были очень нервны до такой степени, что это явно повлияло на их дыхание. Они даже не смели моргнуть глазами, так как боялись, что пропустят что-то особенное.
Внимание людей было приковано к драке в магическом барьере, и никто не заметил, что Чжу Дуцин спокойно приближается к ГУ Сицзю. Теперь он был всего в одном футе от нее. Он внезапно появился и схватил запястье ГУ Сицзю!
Его скорость была сравнима с телепортацией ГУ Сицзю, и не было времени для реакции толпы. Он подумал, что обязательно захватит ее, поэтому сказал: “Сицзю, вы должны следовать за мной…” однако, прежде чем он смог закончить свое предложение, он был потрясен чем-то и быстро освободил свою руку.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2569: Безымянная Глава
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Запястье, которое он схватил, казалось холодным и твердым с острыми краями. Она чуть не порезала ему руку. Вместо того чтобы схватить запястье ГУ Сицю, Чжу Дуцин поймал острый меч! Кроме того, человек, который держал меч, на самом деле был Ди Фуйи! Чжу Дуцин сделал два последовательных шага назад и обнаружил, что магический барьер был сломан.
Между тем, Юн Яньли также споткнулся и почти упал на землю в этот момент. Его красивое лицо теперь было зеленым и белым. Отдышавшись, он сказал: «Ди Фуйи, ты не был сосредоточен на сражении!”
Когда эти двое сражались, Юн Яньли был полностью подавлен Ди Фуйи. Он использовал всю свою силу, чтобы атаковать Ди Фуйи, рискуя при этом своей защитой. Он хотел заставить Ди Фуйи перейти к обороне. Однако он не ожидал, что Ди Фуйи внезапно выскочит из магического барьера и уладит дела с Чжу Дуцином.
Из его действий было видно, что даже во время битвы он отвлек свое внимание на ГУ Сицзю. Юнь Яньли подумал, что даже если он не сможет победить его, то сможет, по крайней мере, дать ему вызов и заставить его использовать все свои навыки. Он, конечно же, не ожидал, что этот человек будет думать о других вещах во время столкновения с ним.
Теперь он уже не сомневался, что между ними образовалась огромная пропасть. Юн Яньли тогда понял, что он продал свою душу и пожертвовал своей жизнью, чтобы развивать и улучшать себя, но все еще не мог превзойти ребенка! Если это так, то зачем все это было нужно?!
С бледным лицом, Юн Яньли слабо стоял в барьере. И вдруг его стошнило кровью. Убеждение, которое всегда поддерживало его, когда рушилась гора. Его тело дрожало, когда он сказал: “Ди Фуйи, убей меня!”
Ди Фуйи даже не взглянул на него. Вместо этого он притянул ГУ Сицзю в свои объятия и спросил: “Как ты? Тебе было больно?”
ГУ Сицзю почувствовал тепло в ее сердце. Однако она, казалось, внезапно захихикала. Похоже, он считал ее хрупкой, как листок бумаги. На самом деле, Чжу Дуцин вообще ее не трогал. Так почему же она была ранена?
На самом деле, она пыталась телепортироваться, когда Чжу Дуцин как раз собиралась схватить ее за запястье. Даже если Ди Фуйи не бросится спасать ее, она все равно будет в безопасности. Тем не менее, ей нравилась его забота о ней, поэтому она склонила голову в его объятиях. — К счастью, у меня есть ты. Я в порядке.”
Ди Фуйи поцеловал ее в губы. — Будь осторожен, не дай этой свинье добраться до тебя. ”
Чжу Дуцин лишился дара речи. Он был бамбук, а не свинья! Его глаза сузились, и он неожиданно улыбнулся. — Ди Фуйи, ваше возвращение кажется слишком своевременным.”
Ди Фуйи тихо ответил: «Конечно. Он посмотрел на этого человека и спросил: “Кто ты?”
В этот момент Чжу Дуцин снял маскировку с его тела, открыв свое настоящее лицо. “Я Мистер Бамбу. Король-дьявол, разве ты меня не знаешь?”
Толпа посмотрела друг на друга, словно ища ответа. Многие люди слышали о мистере бамбуке из царства Дьявола, и, конечно же, они знали о существовании Короля Дьявола. Но что они вдвоем здесь делали? Никто не ожидал, что они придут в обычные города.
Люди и дьяволы всегда были врагами. Люди здесь интуитивно боялись дьяволов, поэтому зеваки, которые уже были близко к полю боя, теперь отступали назад.
— Мистер Чжу-это всего лишь ваш псевдоним. Я спрашиваю вас, кто вы на самом деле.- Ди Фуйи не был дураком. — Если я не ошибаюсь, это вы виновны в том, что произошло за кулисами! Разве я не прав?!”
Чжу Дуцин посмотрел вниз. Через некоторое время он, казалось, снова посмотрел на меня с улыбкой. “А почему ты так думаешь?”
“Я только прошу разъяснений. У тебя есть проблемы с ответом на мой вопрос?”
Эта проблема, очевидно, привлекла внимание толпы, которая была очень любопытна, поскольку они были лично затронуты ею. Бесчисленные пары глаз смотрели на него, ожидая ответа Чжу Дуцина.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2570: Преступник За Кулисами
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Чжу Дуцин стоял молча, обдумывая свой следующий шаг. Через некоторое время он поднял глаза и улыбнулся, сказав: “Да, я тот, кто стоит за всем этим.”
Все собравшиеся на площади нарушили молчание. Они были в ярости, особенно те, кто находился в мире Шуры дольше всех. Почему? Почему он хотел это сделать? Их гневные крики начали заглушать всю площадь Чжэндэ.
Некоторые воины были готовы порубить Чжу Дуцина на фарш, чтобы отомстить за смерть членов их семьи. Тем не менее, Чжу Дуцин, казалось, был равнодушен к их бедственному положению. Всякий раз, когда кто-нибудь бросался к нему, он просто махал руками и наблюдал, как несколько легких волн приветствуют тех, кто ворвался внутрь.
Световые волны были оранжево-красными и чрезвычайно яркими. Это было похоже на Божественный свет, который хотел благословить своих верующих. Те, кто примчался сюда, пострадали больше всех от злых проделок Чжу Дуцина. Действуя чисто эмоционально, они просто бежали в волны с распростертыми объятиями.
Между тем, в глазах других людей, которые все еще наблюдали сзади, они видели много острых лезвий в оранжево-красной световой волне, которые могли превратить что угодно в пыль! Увидев, что эти люди собираются нырнуть в оранжево-красный свет, зрители в ужасе закричали!
Как только они начали кричать, несколько красочных волн внезапно появились и столкнулись с оранжево-красными волнами. На мгновение послышалось несколько Громовых звуков. Это потрясло толпу до такой степени, что большинство из них отступило. Те, кто находился на самом переднем крае и действовал в спешке, были потрясены.
Когда световые волны рассеялись, они подняли глаза и увидели лишь несколько больших ям и каменный столб, разрезанный на две части. Отрезанная часть каменного столба была разбита вдребезги, обнажив странных оранжево-красных червей, которые были вдвое меньше рисовых зерен. Если бы они не посмотрели на него внимательно, то подумали бы, что это просто мусор в дыму.
По-видимому, это было оставлено после ладони Чжу Дуцина. Если бы не красочный свет, перехвативший оранжево-красные световые волны, Те, кто бросился бы к ним, превратились бы в фарш. Толпа потрясенно ахнула и решила не действовать опрометчиво.
Чжу Дуцин огляделся вокруг и улыбнулся. “Я не ожидал, что твои навыки вернутся к тебе так быстро! Однако, как долго вы можете спасти их?!- Смеясь, он снова взмахнул рукавом, и множество оранжево-красных световых волн вышло из его ладони. Но на этот раз свет был направлен не на людей, а на несколько горшков.
Внезапно из восьми огромных горшков, которые все еще горели, послышался свистящий звук. Из всех больших горшков вдруг вырвалось много тумана и, казалось, собралось вместе, чтобы образовать что-то. Вскоре толпа увидела, что он превратился в несколько странно выглядящих животных.
Таотии, Бифан, Фейфэй, ли Тяньхоу, Цион-Ци… это были древние звери, чья кровь горела в соответствующих огромных горшках! Эти звери казались совершенно неуправляемыми, когда они появились. Они громко закричали и бросились в толпу!
Сейчас в толпе было больше 10 000 человек, что, безусловно, было плохой новостью. Только одного из этих зверей было достаточно, чтобы уничтожить Землю, но их было восемь! Люди запаниковали и бросились врассыпную! Однако, пробежав несколько шагов, они поняли, что что-то было не так. Казалось, что они попали в ловушку и не могли бежать вообще!
Они могли только наблюдать, как звери разбрызгивали желтый песок, создавали ураган, начинали наводнение и стреляли в них огненными шарами. Подавляющее большинство людей были закованы в кандалы на площади. Они кричали, плакали, звали своих детей и ругались, вызывая повсюду различные звуки.
На всей площади царил хаос. В этой суматохе Чжу Дуцин внезапно издал длинный свист, который соответствовал свистящему звуку вдалеке.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2571: Преступник За Кулисами (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Свист становился все ближе и ближе, и вдруг в небе рядом с Чжу Дуцином мелькнула длинная черная тень. Вместе с появлением этой черной тени люди заметили, что их окружение резко потемнело. Как ни странно, темная фигура, казалось, сияла. Чешуя на его теле была черной и прозрачной. Кроме того, у него был рог на голове, который выглядел как жемчужина. Это был свечной дракон!
Сердце ГУ Сицзю упало, когда она узнала его. Между тем, свеча дракона каталась в воздухе, в то время как Чжу Дуцин стоял на нем. В тот краткий миг, когда появилась тень, человек успел переодеться из темно-зеленой мантии в черную. Казалось, что на его черном одеянии были усыпаны звезды, что делало его похожим на звездное ночное небо. Со свечным драконом под ногами, это действительно выглядело как мощная иллюзия.
Всего несколько мгновений назад толпа хотела содрать с него кожу. Но теперь все были напуганы до такой степени, что их ноги стали мягкими. На самом деле им всем невольно захотелось поклониться ему. Некоторые из них стояли на коленях и не могли выйти.
Кто же он такой?? Откуда у него такая сильная аура? Чжу Дуцин, появившийся перед ГУ Сицзю, всегда скрывал свою истинную внешность и характер. Были времена, когда он был немного высокомерен, и даже времена, когда он был немного веселым. Однако теперь, когда он снял свою маскировку, все прежние темпераменты исчезли. Он больше не скрывал свою истинную внешность.
Люди заметили, что у мужчины были длинные черные волосы, которые были покрыты черной перьевой нефритовой короной. Однако, возможно, из-за того, что он был слишком далеко, люди здесь не могли ясно видеть его лицо. Тем не менее, они определенно чувствовали его ауру и полагали, что он должен быть кем-то с благородным статусом.
Он элегантно стоял на спине свечного дракона и смотрел вниз на людей. Это было все равно что смотреть на муравьев, колышущихся в грязи. Он определенно выглядел очень гордым, стоя над людьми. На площади восемь злых зверей полностью окружили всех и продвигались к центру площади.
“Что же нам делать, учитель?- Молодой дворцовый мастер туго натянул один из рукавов Юн Яньли. Она и ее подчиненные тоже оказались в ловушке.
К сожалению, казалось, что Юн Яньли потерял себя и смотрел в бездну. Он просто стоял и не отвечал, не двигался. Молодой дворцовый мастер был вынужден оттащить его от огненного шара, который направлялся в его сторону. Он наверняка сильно обгорел бы, если бы она этого не сделала.
«Юн Яньли, большие горшки были установлены здесь Вами. Может ты знаешь какой-нибудь способ, которым мы можем сбежать?- Ди Фуйи наконец заговорил с этим человеком.
Юнь Яньли наконец поднял голову и посмотрел на своего врага, который явно победил его. “А почему я должен тебе это говорить?!”
“Вы заботитесь о безопасности этих людей?- Голос Ди Фуйи звучал холодно.
— Они повернулись против меня. Почему я должен заботиться о них?- Возразил Юн Яньли.
“А как насчет твоих подчиненных, которые все это время были рядом с тобой? Неужели тебе на них наплевать?”
Юн Яньли колебался, но все же ответил: — Они…они предали меня… — он явно не мог закончить фразу.
Ди Фуйи пристально посмотрел на него, но больше ничего не сказал.
Юнь Яньли не оценил его отношение и сердито сказал: “Они предали меня. Должен ли я простить их и спасти?!”
Ди Фуйи по-прежнему молчал. Однако крики окружающих людей становились все громче и отчаяннее. Любой человек с состраданием, конечно же, будет бороться, чтобы слушать его и не помогать.
Лицо Юнь Яньли было все еще бледным, хотя он все еще держал свои пальцы в рукавах. Человек, который приходил к нему во сне, подсказал ему, как установить этот массив. Он только научился разжигать пламя. Он никогда не думал, что из этих медных Горшков будут выбегать свирепые звери.
По правде говоря, он не знал, что делать. Он был бессилен. Он огляделся и услышал в толпе детский плач. Он смотрел, как ребенок был пойман в какой-то желтый песок и проглочен живьем.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2572: Преступник За Кулисами (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Родители ребенка были в полном отчаянии. Чтобы спасти своего ребенка, они прыгнули в песок, не заботясь и не заботясь о своей собственной жизни. Сердце Юнь Яньли дрогнуло при виде этого зрелища. Это напомнило ему о том времени, когда он столкнулся с большой опасностью, когда был молод. Его отец почти рисковал своей жизнью, чтобы спасти его…
Он тут же подлетел и вытащил ребенка из желтого песка. Тогда же ему удалось спасти и родителей ребенка.
Ди Фуйи посмотрел на него и увидел его сочувствие к ребенку. Его голос был спокоен, когда он заговорил, — восемь свирепых зверей полностью разрушат это место. Даже если вы хотите спасти несколько своих людей, вы можете сделать это только временно!”
Юн Яньли, естественно, понимал это, но он действительно не знал решения, в котором нуждался Ди Фуйи. Он оглянулся на людей, которые были в слезах, и на подчиненных, которые отчаянно боролись за него. Он был печален и постоянно качал головой. — Я… ничем не могу помочь. Я действительно не могу помочь. Я не ожидал, что эти звери появятся в огне.…”
Глаза у него были красные, и он никак не мог закончить фразу. Он смутно сознавал, что все это время его использовали. Наконец он понял, что” Бог», который научил его всем этим трюкам в своих снах, использовал его самого.
При этой мысли его красивое лицо позеленело, но Ди Фуйи не отпустил его. “А чему еще научил тебя Бог в твоем сне, кроме звездообразования? Он сказал вам, как разбить массив?”
Юн Яньли чуть не рухнул. — Звездные массивы были сделаны не мной! Я отвечаю только за их содержание!»Казалось бы, что небесное существо не научило его способу сломать его, а также даже не показало ему, как его установить.
Ди Фуйи нашел это правдоподобным, поскольку звездный массив в городе Легуо никогда не был восстановлен человеком, даже после того, как Ди Фуйи манипулировал им. Будучи таким осторожным человеком, он не мог оставить без внимания столь важное дело.
Чувствуя себя подавленным, Юн Яньли стоял на площади, чувствуя, что вся его жизнь была шуткой. Он посмотрел на Ди Фуйи, который был всего в нескольких шагах от него, и вдруг, подняв глаза, рассмеялся. “Меня использовали все это время, но я могу отвести тебя в могилу. Я буду относиться к этому как к мести за моих родителей.”
Ди Фуйи взмахнул своими рукавами и тихо сказал: “снам, которые вы испытали, нельзя доверять. Такого рода массивы не могли бы поймать нас вообще. Простые граждане, а также ваши подчиненные будут расплачиваться за все, что вы сделали.”
Юн Яньли не ответил.
Ди Фуйи задумчиво посмотрел на него и продолжил: “Есть только один способ спасти людей этого города, но вы должны заплатить за это!”
“А какова же цена?”
“Ваша рука.”
Юн Яньли снова промолчал.
Молодой дворцовый мастер прислушивался к их разговору. В это время она не могла удержаться, чтобы не вскочить и не закричать: «учитель, не слушайте его! Он тебе лжет! Он лжет вам, чтобы ослабить вас! Это же ловушка!”
Ди Фуйи было наплевать на молодого дворцового мастера. «Юн Яньли, выбор за вами, но вам не нужно долго решать. Я буду считать до трех. Если ты не откажешься от своей руки, я заберу своих людей и оставлю твоих позади! — Один!”
Юнь Яньли не стал дожидаться, пока он закончит считать. — Я согласен!”
Все вокруг слышали их разговор. Поначалу толпа была разгневана и полна обид на него. Они тоже хотели убить его, чтобы отомстить. Однако они увидели, что он готов пожертвовать собой ради них, и ненависть в их сердцах начала утихать.
Молодой дворцовый мастер побледнел. Она вдруг вытащила обе свои руки из рукавов. “Если тебе придется принести в жертву оружие, ты можешь воспользоваться моим! Я использую свои две руки! Пожалуйста, не убирай руку моего хозяина.”
Ди Фуйи тихо ответил: «я должен воспользоваться его рукой. Бесполезно даже отрубать четыре конечности.”
Молодой дворцовый мастер лишился дара речи, но она ничего не могла поделать. В конце концов, они использовали руку Юнь Яньли, чтобы попытаться решить эту проблему.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2573: Преступник За Кулисами (4)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Юнь Яньли никогда не думал, что однажды ему придется поверить словам своего врага. Он также никогда не думал, что будет готов пожертвовать своей рукой, чтобы спасти других людей. Не говоря уже о том, что ему пришлось сделать это очень мучительным способом.
Он отрубил себе руку мечом и вылил свою собственную кровь в восемь больших медных Горшков.
Когда восемь злых зверей вышли из медного котла, они очень дорожили им и никому не позволяли приблизиться к нему. Юн Яньли испытывал сильную боль после того, как отрубил себе руку, но ему все еще приходилось бежать между восемью злыми зверями, чтобы собрать свою кровь в горшки. Для него это была опасная задача.
Вначале молодой дворцовый мастер последовал за ним, чтобы отбиться от восьми зверей. Однако ей не было равных ни в одном из них. Она была почти критично поражена лапой одного из зверей. К счастью, Юнь Яньли вовремя заблокировал большую часть сил от нападения, иначе она бы умерла прямо там.
Несмотря на то, что Юн Яньли принял на себя большую часть атаки, молодой дворцовый мастер был серьезно ранен и его рвало кровью. Ей едва удалось подняться, но она была полна решимости остаться рядом с Юнь Яньли. Видя это, Юн Яньли отвернул ее, отодвинув на некоторое расстояние. — Убирайся отсюда! Я не нуждаюсь в твоей защите!”
Потеряв равновесие, молодой дворцовый мастер набросился на одного из своих верных подчиненных. Она посмотрела на Юнь Яньли со слезами на глазах, зная, что он заботился о ней, несмотря на свой тон. Тем не менее, Юн Яньли был в большой опасности. Было несколько случаев, когда звери чуть не убили его. Если бы он не достиг того уровня развития, на котором он был, он неизбежно оказался бы закуской для одного из этих восьми существ.
Тем не менее, несмотря на его доблесть, последние три медных котла были огромным вызовом для него из-за его нынешнего состояния. Его одежда уже была окрашена в пурпурный цвет собственной кровью, и это действительно делало его жалким по сравнению с его обычным элегантным видом.
Кун Сюэи больше не мог стоять в стороне и наблюдать. Он подлетел к Юн Яньли и поднял руку, чтобы помочь ему блокировать ядовитую волну воды. — Позволь мне защитить тебя!”
Кун Сюэи теперь был на уровне Золотого Бессмертного. Однако его попытка блокировать волну воды заставила все его тело онеметь! Он был потрясен серьезностью нападения и чуть не вырвало от чистой силы. Он удивленно поднял брови, так как никогда не ожидал, что эти восемь зверей окажутся такими сильными!
К счастью, он довольно быстро пришел в себя. После короткого отдыха, он хотел вернуться и помочь Юнь Яньли.
— Кун Сюэи, вернись! Пусть он это сделает!- Он услышал голос Ди Фуйи издалека.
Кун Сюэи был ошеломлен и не мог не посмотреть на Ди Фуйи. Он ответил направленным звуком: «босс, вы мстите ему за свою личную ненависть к нему?”
Ди Фуйи выглядел так, как будто он улыбался, когда спросил: “Что?”
— Босс, если его кровь-ключ к разгадке этой загадки. Он должен быть жив, чтобы закончить работу. Если он будет убит в процессе, как он может выполнить эту задачу?”
— Будьте уверены, даже если он умрет на полпути, я смогу разрушить эту систему.- Ди Фуйи говорил неторопливо.
Кун Сюэи лишился дара речи. “Если это так, то почему ты позволяешь ему… королю-дьяволу, разве ты не можешь просто убить его? Зачем ему понадобилось проходить через все эти неприятности?”
“Ты не думаешь, что у меня слишком много свободного времени?”
— Это… — кун Сюэи был в ярости и хотел выругаться на Ди Фуйи. Конечно, он не посмел ничего ему сказать. Вместо этого он снова обратил свое внимание на Юнь Яньли и задумался. Видя его таким, Кун Сюэи действительно сочувствовал ему.
В этот момент из его тела обильно потекла кровь. Это была очень странная ситуация, так как Кун Сюэйй был уверен, что Юн Яньли заблокировал бы его акупунктурную точку, чтобы остановить кровотечение. Однако кровь продолжала сочиться наружу. Кроме того, кровь не была ярко-красной, как он ожидал. Вместо этого он выглядел довольно пурпурным и приятным.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2574: Преступник За Кулисами (5)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю нахмурилась при виде его крови, так как она думала, что кровь Юнь Яньли была ядовитой. Однако она не была в этом уверена. Возможно, его кровь была другого цвета, потому что он практиковался с черной магией?
Более того, он явно сражался с огромным количеством свирепых зверей здесь, в мире Шуры, чтобы поглотить их духовные камни. Возможно, в его крови скопилось много яда.
Странная вещь, которую также заметил ГУ Сицзю, заключалась в том, что цвет его крови, казалось, становился темнее; он также, казалось, становился толще с течением времени. Было ли это знаком того, что он может умереть после выполнения задачи, поставленной перед ним Ди Фуйи?
Она мельком взглянула на Ди Фуйи, который стоял рядом с ней, держа ее за руку одной рукой, а другой держа флейту. Он что-то обдумывал, лениво глядя на Юнь Яньли.
Поняв, что ГУ Сицзю смотрит в его сторону, он сжал ее руку немного крепче и спросил: “Вы думаете, что я заставляю его страдать напрасно?”
ГУ Сицзю всегда был откровенен, когда она общалась с ним. — Действительно, я думал, что вы намеренно заставляете его страдать. Но я больше так не думаю с тех пор, как ты спросил меня об этом.”
Ди Фуйи улыбнулся. — Умная девочка! Во всяком случае, не все такие умные, как ты; я уверен, что они думают, что я мщу ему.”
Это была правда! Толпа возмущенно смотрела на Ди Фуйи. Они не были согласны с тем, что он заставил Юнь Яньли сделать! Кроме того, многие из тех, кто наблюдал за происходящим, были подчиненными Юн Яньли. Следовательно, этот человек не был им чужим.
“Ты что, спасаешь ему жизнь?- ГУ Сицзю, кажется, что-то понял. “Похоже, он слишком долго занимался черной магией, и теперь его кровь полна ядов. Может быть, это способ каким-то образом очистить его?!”
Ди Фуйи обнял ее за талию и продолжил более мягким тоном: “я мщу.”
На это замечание ГУ Сицзю промолчал.
Затем Ди Фуйи добавил со злобой в голосе: «конечно, я сохранил ему жизнь из-за последнего кусочка человечности, который он, кажется, имеет в своем теле.- Яды Восьми великих зверей были чрезвычайно сильны; возможно, кто-нибудь в толпе умрет, если они вступят с ним в контакт. К счастью, высокий уровень темной силы Юнь Яньли мог нейтрализовать яды этих существ и также уменьшить количество темной энергии в его теле. Это было похоже на «борьбу зла со злом».’
Если бы все шло по плану, Юн Яньли, возможно, вернулся бы в нормальное состояние, как только он выполнит поставленную задачу. Однако все это было просто гипотезой Ди Фуйи. В каком-то смысле он относился к Юнь Яньли как к лабораторной крысе для своего эксперимента.
Юн Яньли был человеком, ответственным за восемь великих зверей, поэтому его кровь оказала на них влияние. Ди Фуйи предсказал, что это может вызвать недовольство у животных, когда его кровь будет добавлена в большую горящую печь, которая содержала кровь Восьми великих зверей. Это был ключ, чтобы сломать этот массив.
Тем не менее, ему не нужно было отрывать руку, чтобы достичь этой цели. Достаточно было просто ткнуть его пальцами, чтобы вывести кровь. Но Ди Фуйи просто не мог так легко снять его с крючка. В конце концов, он никогда не был добрым человеком!
…
Все думали, что звери будут более послушными после того, как Юн Яньли добавит свою кровь во все восемь печей. Однако на самом деле все было наоборот! Разница заключалась в том, что теперь они целились только в одного человека — Юн Яньли. Человек задрожал и чуть не упал в рот Тао Тие! Кун Сюэи решил протянуть ему руку помощи. Он закатал рукава и потянул Юн Яньли назад.
Все были напуганы и не могли дождаться, чтобы убежать, поскольку они стали свидетелями ужасных сцен. — Стой спокойно, если хочешь жить!- Голос Ди Фуйи задержался в воздухе и проник в уши каждого.
Толпа тут же замерла. Теперь они очень доверяли Ди Фуйи, поэтому старались не обращать внимания на свирепых зверей, которые были прямо перед ними.
Внезапно Ди Фуйи начал играть на своей флейте, медленно поднимаясь в воздух, пока продолжалась битва. Мелодия и ритм казались чрезвычайно странными, как будто они обладали силой проникать сквозь листья, воду и даже в сердца людей.
Поначалу все были в панике и беспомощны; некоторые даже забеспокоились до такой степени, что хотели убить людей перед ними, чтобы убежать. Однако, услышав музыку, они невольно успокоились. То же самое относилось и к восьми свирепым зверям, которые в данный момент казались спокойными.
Толпа затаила дыхание, продолжая молчать. Наконец, звери были приручены.
— Ха-ха! Небесный мастер Цзо действительно могуществен! Тогда возьми это! Внезапно в воздухе раздался голос, нарушивший тишину.
Когда толпа подняла подбородки, чтобы проверить, кто это сказал, они увидели человека в черной мантии, который появился со свечным драконом. Мужчина улыбнулся и достал свой собственный музыкальный инструмент. Он издал громкий визгливый звук, который, казалось, разбил надежды людей в толпе. Восемь великих зверей снова начали яростно атаковать, как будто получили новый набор инструкций.
Ди Фуйи быстро играл на своей лютне с более высоким шагом и более высокой скоростью, которая была достаточно громкой, чтобы заглушить звук от инструмента Чжу Дуцина. И снова люди и звери успокоились.
Было странно наблюдать, как двое мужчин сражаются с музыкой в воздухе. Они оба упорно сражались и не собирались сдаваться. Излишне говорить, что толпа определенно хотела, чтобы Ди Фуйи победил. Все знали, что они выживут, если Ди Фуйи выиграет битву. В противоположность этому, они умрут трагически, если победит человек в черном.
Поскольку многие из них тоже были музыкантами, они решили помочь Ди Фуйи одолеть человека в черном. Несмотря на то, что они очень нервничали, они старались изо всех сил внести свой вклад в битву. К сожалению, это никак не повлияло на исход сражения.
С тревогой Кун Сюэи схватил чью-то Суону и дунул в нее! Суона производила самые резкие звуки, и Кун Сюэи хотел, чтобы его услышали все! Тем не менее, результат был тот же самый. Казалось, его никто не слышал.
Кун Сюэи чуть не сломал себе щеку и челюсть, чтобы дунуть на инструмент раньше. Он беспомощно покачал головой и сказал окружающим: “забудьте об этом, мы ничего не можем сделать.»Несмотря на то, что их жизни были под угрозой, они ничего не могли сделать.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2575: Другое Воссоединение
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Как раз в тот момент, когда люди начинали беспокоиться, казалось, что песня идет с неба. Голос певицы был прекрасен и магнетичен. Мне даже показалось, что это поет ангел. Уникальность заключалась в том, что этот голос сопровождался музыкальным инструментом, который играл в идеальном унисоне. Он был так прекрасен, что эхом отдавался в ушах каждого.
Толпа быстро посмотрела в сторону певца и увидела ГУ Сицзю, стоящего на валуне. Ее голос действительно так хорошо гармонировал с лютней, что толпа была настолько загипнотизирована и погружена в свою песню.
Многие люди смотрели на ГУ Сицзю с благоговением. Большинство из них не знали, что у нее такой приятный голос. Кроме того, ее способность выступать вместе с Ди Фуйи заставляла их казаться идеальной парой.
Чжу Дуцин мог сказать, что их совместные усилия затмили его инструмент. Звери явно становились все менее и менее жестокими. На самом деле, они вскоре исчезли. Толпа, конечно, была рада это видеть. Тем не менее, как только они решили, что опасность миновала, человек в черном внезапно издал громкий звук, от которого содрогнулась земля.
Казалось, что это место страдает от землетрясения. Люди на Земле едва держались на ногах.
Кроме того, из глубины подземелья донесся ужасающий рев. Рев был оглушительным, потому что он звучал так, как будто существо страдало в течение многих лет, но в конце концов сбежало.
Юн Яньли стоял там в оцепенении. Казалось, он потерял рассудок и душу. Однако, услышав крики из метро, выражение его лица изменилось! Через мгновение он вдруг резко зарылся в землю под ногами.
— Господин!? — Господин!?»Молодой дворцовладелец был шокирован и хотел достучаться до этого человека.
Юн Яньли, казалось, дрожал. Его рука все еще кровоточила, но он не мог перестать копать.
— ААА!!! ААА!!!- Звук с земли становился все громче, и казалось, что сила землетрясения растет. Как ни странно, казалось, что в небе была турбулентность, а также темные облака появились, чтобы покрыть небо. Казалось, что надвигается страшная катастрофа.
Ди Фуйи нахмурился. Он понес ГУ Сицзю и сделал несколько шагов назад. — Быстро, держись в десяти футах от этого места!”
— Бум!»Послышался громкий шум, и на Земле внезапно появилась огромная пропасть.
…
Из земли поднялась пара похожих на скелеты тел. Двое мужчин, казалось, были привязаны друг к другу, с восемью холодными цепями, проходящими через их скулы и обернутыми вокруг их тел под разными углами. Состояние их лиц было ужасным до такой степени, что почти невозможно было различить их пол. Возможно, эти люди были жестоко замучены.
Они скорбели от боли, и их звуки, казалось, снова вызвали восемь зверей, исчезнувших ранее.
У ГУ Сицзю возникло ощущение, что эти два человека кажутся ей очень знакомыми. Когда она размышляла о личности этих людей, она вдруг услышала отчаянный крик Юнь Яньли: «отец! — Мама! ”
ГУ Сицзю был шокирован! Неужели эти двое-Бессмертный старый император и Королева?”
Юн Яньли бросился вперед без всякой заботы или заботы о своей безопасности!
К счастью, Ди Фуйи поднял его руку и оттащил назад. “Не надо! Вы будете идти к своей смерти!”
Глаза Юнь Яньли были красными, в то время как все его тело дрожало. “Это мои отец и мать!”
…
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2576: Уникальное Воссоединение
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Кун Сюэи не смог удержаться и сказал: «Они больше не твои отец и мать! Это злые духи!- Обиды на них были настолько значительны, что это могло превратить все место во тьму и холод. Казалось, что вся площадь Чжэнде провалилась в ад. Тем временем восемь зверей подошли к злым духам, чтобы показать свою преданность.
Все люди на площади, казалось, были пойманы в ловушку густого тумана. Те, у кого были низкие навыки, едва могли видеть своих друзей и семью, которые были менее чем в трех футах от них. Люди продолжали кричать в тумане, пытаясь найти друг друга.
— Мам? — Мама?- Слышны были голоса некоторых детей.
— Мама пропала без вести “…”
“Помощь…”
— Что-то укусило меня.…”
Толпа, казалось, внезапно пришла в неистовство. Но, к сожалению, никто не мог точно сказать, что происходит. Они только слышали ужасные жуткие жевательные звуки в глубине темноты и задыхающиеся звуки, которые заставляли думать, что некоторые люди в аудитории задыхались. Это было совершенно ужасное чувство.
Те, кто был рядом с Ди Фуйи, изо всех сил старались подобраться к нему как можно ближе. Они думали про себя, что это будет их лучший шанс выжить.
К счастью, у ГУ Сицзю была пара острых глаз и высокая духовная сила. Осмотрев местность, она точно знала, что хаос был вызван двумя злыми духами, которые появились из отверстия в земле.
— Все вместе! Возьмитесь за руки и встаньте вместе! Те, кто знает друг друга, пожалуйста, держите свои руки! Держитесь подальше от большой дыры! Злые духи забирают людей туда!- Голос ГУ Сицзю предложил паникующей толпе некоторую надежду и направление движения. Толпа могла только подчиниться ее указаниям.
Ди Фуйи подал знак Фэн Рухо и остальным. Они поняли, что он хочет сделать, и немедленно рассредоточились, чтобы встать вокруг толпы, чтобы защитить их.
С другой стороны, подчиненные Юнь Яньли посмотрели друг на друга и молча рассеялись, образуя стену, чтобы защитить обычных людей в середине.
Ди Фуйи сжал пальцы вместе, чтобы произнести заклинание. Внезапно с неба свалился прозрачный капюшон и накрыл им людей. Это послужило бы щитом, чтобы предотвратить захват еще каких-либо людей.
Наконец-то все ясно увидели, что происходит вокруг. Они были в шоке!
Два злых духа стояли спиной друг к другу, в то время как железные замки на их телах были сломаны пополам. Там было несколько человек, которых они, казалось, съели; их безжизненные тела лежали у них под ногами. Тем временем один из них удерживал мужчину против его воли.
Большой человек выглядел довольно сильным, но он абсолютно ничего не мог сделать, чтобы убежать. В мгновение ока он был разорван пополам. Это была ужасная сцена для тех, кто видел ее. Некоторые люди задыхались и закрывали рты руками, чтобы не закричать.
Два существа мгновенно высосали плоть и кровь большого человека, а затем протянули бесчисленные нити, которые окружили магический барьер. Однако нити, казалось, не могли проникнуть сквозь барьер.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2577: Уникальное Воссоединение (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
На кончиках этих нитей были крошечные рты. Когда рты были закрыты, люди ничего не могли видеть, но когда они были открыты, они были размером с большой палец! Это выглядело очень страшно, когда эти шелковистые нити с ртами прикреплялись к людям. К счастью, они не смогли проникнуть в магический барьер, установленный Ди Фуйи. Вместо этого они расходились во все стороны, как виноградные лозы, тянущиеся во все стороны.
— Ха-ха! Ди Фуйи, ты, наверное, сможешь защитить эти 10 000 человек. Но сможете ли вы защитить весь Шурский мир? Эта бессмертная Шура трава будет распространяться бесконечно! В конце концов, весь Шурский мир будет уничтожен! Человек в черном хмыкнул в небо, когда произнесенные им слова резонировали в ушах каждого. Выражение лиц всех присутствующих изменилось. Как могли выжить люди мира Шура?
— Чжу Дуцин, зачем ты это делаешь?- Спросил ГУ Сицзю.
Человек в черном посмотрел вниз с неба, и его глаза упали на ГУ Сицзю. Он не сразу ответил на ее вопрос. Вместо этого он сначала вздохнул. «Мастер Сицзю, вы действительно думаете, что я Чжу Дуцин?”
Голос мужчины был довольно необычным, и это произвело странное впечатление на толпу. Очевидно, он использовал какую-то интересную технику, чтобы изменить свой голос, так что когда присутствующие женщины услышали его голос, их сердца почти растаяли. Однако ГУ Сицзю лишь нахмурился. Она была невосприимчива к такого рода очарованию. “Я знаю, что Чжу Дуцин-это просто твой псевдоним. Это свеча дракон осел?”
Негр тихо вздохнул. “Я знаю, что ничего не могу от тебя скрыть. Да, это и есть осел. Затем он погладил голову свечного дракона. — Малышка МО, давай поздороваемся со старым другом.”
Свечной дракон фыркнул, покачал головой и завизжал! На этот раз это не был звук осла, но он все еще резонировал по всему небу! В одно короткое мгновение магический барьер Ди Фуйи был разрушен.
Люди снова оказались на виду, и нитевидные шелка воспользовались случаем, чтобы распространиться вокруг людей. К счастью, Фэн Рухо и остальные охраняли их. Поэтому, как только нити прибыли, их мечи отрубили их!
Однако нити были сделаны из чрезвычайно прочного материала. Они не боялись ножей и оружия, которыми пользовались люди. Те, кто обладал более слабыми навыками, не могли нанести никакого ущерба нитям. Вместо этого их оружие было легко отобрано.
Ди Фуйи быстро наложил несколько заклинаний подряд, и каждая атака уничтожала несколько лоз. Два скелета-обиды пронзительно закричали, как будто им отрезали конечности. Там была черная липкая жидкость, которая выплескивалась из разорванных нитей, как будто это была их кровь.
“Не делай им больно!»Юн Яньли почти бросился вперед и хотел защитить двух скелетов фигур. К сожалению, как только он прибыл, он был пойман виноградными лозами! Как только нити захватят свою добычу, он будет тянуть их в свою хватку.
Кун Сюэйи нахмурился при виде этого зрелища. У него не было особых чувств к Юнь Яньли, но он действительно сочувствовал этому человеку после всех неприятностей, которые он пережил в последнее время. Более того, они уже поженились совершенно случайно! Хотя это было ошибкой, у него было странное чувство ответственности перед Юнь Яньли. Он не хотел видеть, как Юнь Яньли засасывает и превращает в скелет, поэтому он немедленно прыгнул в небо и нацелил свое оружие на нити, которые захватили Юнь Яньли. — Шуаа!- Его длинный меч вонзился в виноградную лозу. В одно мгновение они быстро выросли вокруг меча.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2578: Уникальное Воссоединение (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Кун Сюэи мог только отпустить свое драгоценное оружие из страха, что его тоже засосет внутрь. Он не мог удержаться, чтобы не обернуться и не посмотреть на Ди Фуйи в поисках решения. — Господин!” Он просил о помощи.
Ди Фуйи уже восстановил магический барьер вокруг народа. Когда он увидел, что Юн Яньли тащат два скелета, он ущипнул себя за палец, хотел что-то сделать, но решил не продолжать.
Многие люди смотрели на Ди Фуйи, зная, что он был единственным, кто мог спасти Юнь Яньли. Молодой дворцовый мастер, также оказавшийся в ловушке внутри магического барьера, опустился на колени и поклонился Ди Фуйи, чтобы тот спас ее хозяина.
ГУ Сицзю тоже беспокоилась за этого человека, но она не стала уговаривать Ди Фуйи что-либо делать. Она просто сжала свои кулаки рядом с ним.
Ди Фуйи взял ее за руку и почувствовал, что кончики пальцев у нее немного холодные. Он слегка ошеломился и сказал: “Не бойся!”
ГУ Сицзю кивнул. — Будьте уверены, я не боюсь. Я верю в тебя.” Она считала, что у Ди Фуйи должна быть на то причина. Ему не нужно было ничего объяснять ей. Ди Фуйи почувствовал тихое облегчение и похлопал ее по маленькой ручке.
Ди Фуйи тоже смотрел на Юнь Яньли. Заклинание на кончиках его пальцев было готово, но еще не было произнесено. Между тем, скелеты, которые первоначально хотели разорвать Юнь Яньли на две половины, казалось, изменили свое мнение.
Юнь Яньли, с другой стороны, дрожал от страха. Он хотел вырваться на свободу, но передумал.
— Отец мой! — Мама!»Юнь Яньли не заботился о виноградных лозах на его теле. Вместо этого он бросился к двум мертвым телам и обнял одну из ног скелетов. — Кто же это? Кто это с тобой сделал? Кто же виноват!?”
Яркий красный свет на двух мертвых телах, казалось, на мгновение потускнел. Однако виноградные лозы на Юн Яньли обвились вокруг его шеи и талии. Устья лоз были широко открыты и готовы к укусу, но почему-то он колебался.
Все затаили дыхание, наблюдая за происходящим. Ни единого звука не было произнесено из страха, что они отвлекут два смертоносных трупа.
— О-о-о… А-а-а… — внезапно пронзительно закричали два мертвых тела, и восемь зверей последовали их примеру. Судя по всему, восемь зверей управлялись двумя трупами. Возможно,даже связаны с ними.
Восемь животных были сформированы кровью, что означало, что они уже умерли, но их души были заключены в кровь. Что же касается этих двух иссохших трупов, то они казались очень старыми. Холодные гладкие цепи на их телах заржавели. Обычно для того, чтобы холодное железо заржавело, требовалось больше сотни лет!
Юнь Яньли, казалось, понял что-то из пристального наблюдения за всем этим. Он вдруг поднял глаза на человека в черном, стоявшего в тумане, и сердито закричал: “Это ты! Из-за тебя они стали такими! Что они вообще с тобой сделали? Почему ты хочешь относиться к ним именно так?”
Человек в черном вздохнул. — Глупый ребенок! Вся заслуга принадлежит вам! Разве ты не знал, что каждый раз, когда ты практиковал свою черную магию, ты причинял им боль все больше и больше?”
Лицо Юнь Яньли посерело, когда он сжал кулаки в рукаве. “Что…? Что?”
— Хороший мальчик. Будучи таким умным, вы должны понимать, что я говорю. Всякий раз, когда вы практиковались, вы высасывали душу своих родителей. В некотором смысле, они косвенно передавали свои навыки вам. Единственная разница заключалась в том, что для них это был мучительный процесс.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2579: Уникальное Воссоединение (4)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Глаза Юнь Яньли покраснели при одной только мысли о словах, произнесенных человеком в черной мантии. Он уставился прямо на мужчину и заорал: “ты ублюдок! Это ты научил меня всем этим богохульствам в моих снах!!!”
Человек в черном поднял руку и коснулся своего носа. На его лице появилась улыбка. — Молодец, наконец-то ты меня узнал. Тогда ты всегда уважал меня и называл Богом. Я помог тебе значительно улучшить свои навыки и никогда не обманывал тебя. Но теперь ты так неблагодарна ко мне за все, что я сделал. Это неправильно.”
«Создание серийных массивов этих девяти городов потребовало сверхсильного массива жалоб, верно?”
Человек в черном решил все рассказать. — Да, это требует обид великих божеств, которые смертельны. Императорская Бессмертная чета была самой подходящей.”
“Не только императорская Бессмертная чета, но и восемь зверей, верно?!”
— Похоже, я действительно ничего не могу скрыть от тебя. Человек в черном посмотрел на небо и вздохнул. «Выполнить все эти условия очень сложно. Мне потребовалось около 10 000 лет, чтобы сделать это.”
Глаза Ди Фуйи потемнели. 10 000 лет назад? Неужели эта ловушка была задумана более 10 000 лет назад? Считались ли родители Юн Яньли жертвами злого плана этого злого человека?
Злой человек, казалось, догадался, что Ди Фуйи думает в его сердце. — Первоначальные кандидаты были твоими нынешними родителями, но их было трудно уничтожить. Им удалось спастись, поэтому я переключил свою цель на императорскую бессмертную пару.”
“Если то, что ты сказал-правда, то ты ли причина, по которой Юн Яньли попал в мир Шуры?- Внезапно прервал его ГУ Сицзю.
Мужчина обратил свое внимание на ГУ Сицзю и улыбнулся. “Ну конечно же! Бессмертный император и его жена являются источниками множества обид, и их обиды могут быть поглощены только их детьми, чтобы достичь лучших результатов. Юн Яньли, будучи самым талантливым из немногих детей, которые у них были, сделал мою работу очень легкой.”
Он взглянул на Юнь Яньли и снова вздохнул. — К сожалению, он слишком нерешителен, боязлив и легко поддается эмоциям. Вот почему он сегодня оказался в ловушке этой ситуации.”
— Ему посчастливилось иметь такой характер. Иначе он стал бы несравненным убийцей в твоих руках, верно?!- ГУ Сицзю прервал его и посмотрел на человека в черном. Она снова спросила: «я права?”
Глаза мужчины сверкнули. Однако то, как он смотрел на ГУ Сицзю, было очень нежным и любящим. «Сицзю, все, что ты сказал, верно. Вы очень умны.”
Он посмотрел на Юнь Яньли как на ценное оружие и сказал с сожалением: “на самом деле, я почти сделал это реальностью.”
Он медленно огляделся вокруг и спросил: “Вы знаете, в чем состоял мой план? Я хотел уничтожить нефритовую статую Ди Фуйи. Я знал, что его душа будет серьезно ранена, и тогда восемь зверей уничтожат всех людей в мире Шуры. Обиды будут полностью поглощены Юн Яньли, и он станет самым могущественным существом в мире. Никто не мог быть его противником. Что еще важнее, он бы сошел с ума и выслушал все мои наставления. Я мог бы использовать его, чтобы завоевать шесть миров!”
Все были шокированы и не могли понять всей серьезности последствий. Все они смотрели на чернокожего с крайним удивлением. Он потратил столько лет, чтобы обучить несравненного убийцу!
“Да вы с ума сошли!- Кун Сюэи был достаточно храбр, чтобы сказать то, что было у всех на уме.
Человеку в Черном было все равно. На самом деле, он даже рассмеялся. — Ты никогда не поймешь честолюбивого человека.”
— Какая разница! Ваш проект с Юн Яньли не пошел в соответствии с вашим планом. Он также никогда не будет вашей несравненной машиной для убийства. Теперь, когда ваш план был полностью раскрыт. А чем ты так гордишься?- Холодно сказал ГУ Сицзю ”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2580: Оплакивание Умерших
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Человек в черном наконец-то выдал восхитительную улыбку. “Он уже полностью раскрыт?- Злобно спросил он.
Его пальцы слегка дернулись, и вскоре было произнесено заклинание, нацеленное на два мумифицированных трупа. Внезапно они издали страшный вой, а во рту у них выросли острые зубы. Затем они бросились к Юн Яньли в нетерпеливой попытке укусить его.
Голос таинственного человека был подобен проклятию, окружавшему площадь подобно эху. — Либо ты умрешь, либо они умрут. Юн Яньли, вы можете использовать навык Алой Луны, чтобы поглотить все их обиды и позволить их душам исчезнуть в мире, или вы можете выбрать, чтобы быть хорошим сыном и пожертвовать собой для них, чтобы пожрать свою плоть.”
Все произошло слишком быстро, чтобы Юн Яньли успел принять решение. После всех этих лет он, наконец, понял, что был всего лишь инструментом в чьем-то великом злом плане. Этот человек был единственным виновником страданий своих родителей, и все же он всегда относился к этому человеку как к святому. Юнь Яньли, наконец, понял, что сделал этот человек, чтобы разлучить его семью, но у него больше не было возможности отомстить за своих родителей.
Вот и все, подумал Юн Яньли. Он решил, что пришло время отплатить родителям за те страдания, которые он навлек на них. Он больше не хотел жить преступной жизнью. Он закрыл глаза и стал ждать своей смерти.
Однако, прежде чем трупы погрузили свои зубы в шею Юн Яньли, Ди Фуйи вовремя произнес заклинание, чтобы спасти его. Капля жидкости, казалось, впиталась в кожу Юн Яньли. Она была холодной и пахла гнилью.
Юн Яньли открыл глаза, только чтобы увидеть два трупа, стоящие прямо перед ним. Их лица были отвратительны, но слезы катились по их глазам. Может, они плакали? Может быть, они узнали его?
— Отец мой! — Мама! Ты ведь знаешь, кто я, не так ли?”
Их рты бесконтрольно открывались и закрывались, обнажая острые зубы. Очевидно, они были под контролем. Обычно они поступали так, как им было приказано. Однако они не хотели причинять вред своему ребенку.
— О… — Один из трупов с трудом выдавил из себя первое слово.
Звук был неясен, но Юн Яньли мог понять его. Он попросил его уйти. Она хотела, чтобы он ушел. Очевидно, они знали, кто он такой.
Юн Яньли рухнул на землю, в то время как поток слез струился по его лицу. — Отец мой! — Мама! Мне так жаль!- Он опустился на колени перед трупами и со слезами на глазах извинился.
— О!”
— О!”
Оба трупа начали дрожать. И снова они начали выть.
— Ха-ха! Юн Яньли, твои родители на самом деле в сознании, поэтому они точно знают, что они делают, несмотря на то, что не способны сопротивляться. Они не хотят убивать вас, но за их непослушание приходится платить очень высокую цену. Они будут страдать от боли за то, что отказываются делать. Поэтому ты должен поглотить их души в последний раз и освободить их от этой запутанности. Вы должны сделать то, что лучше для них”, — голос таинственного мужчины звучал как бесконечная серия заклинаний в ушах Юнь Яньли.
Он крепко сжал кулаки, и из его ладоней потекла кровь. Это было трудное решение. Независимо от того, что он выберет, он будет обречен на вечные муки.
«Юн Яньли, слушай меня и не задавай никаких вопросов. Я знаю один способ. Вам не нужно поглощать души ваших родителей и становиться машиной для убийства. Твоим родителям тоже не придется больше терпеть боль. Они уже достаточно настрадались. Однако ваши родители могут исчезнуть из этого мира и возобновить свои реинкарнации где-то еще.- Ди Фуйи говорил спокойно. “Если ты согласен, делай так, как я говорю, и читай праджня-мантру, чтобы направить свою духовную силу.”
Сбитый с толку, Юн Яньли остановился на мгновение, чтобы понять эту идею. Вскоре он закрыл глаза и прижал руку к одному из трупов. Затем он начал читать мантру.
Человек в черном был доволен. То же самое было и с тем, как он учил Юнь Яньли впитывать чужую обиду. По-видимому, он думал, что Юн Яньли, должно быть, согласился с его желаниями в попытке положить конец страданиям его родителей.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2581: Оплакивание Умерших (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Человек в черном бросил ледяной взгляд на Ди Фуйи и страшно обрадовался тому, что увидел! Он был уверен, что Ди Фуйи не понимает, почему Юн Яньли решил медитировать в этот критический момент.
Вскоре, Юнь Яньли потеряет весь контроль после освобождения своих родителей от их страданий. Мир Шуры будет связан смертью и разрушением, его наверняка ждет ужасная судьба. Как только была создана машина для убийства, Ди Фуйи уже ничего не мог сделать, чтобы изменить ситуацию. Это не имело бы значения, если бы он был господином небесного закона. Юн Яньли сможет уничтожить Ди Фуйи раз и навсегда.
Тем временем Ди Фуйи выглядел очень расслабленным в своем положении стоя. Он держал ГУ Сицзю в одной руке, а в другой-свою флейту. Ему удалось тайно связаться с Юн Яньли, используя уникальный метод. Больше никто не мог перехватить сообщения или манипулировать ими. Тем не менее, он был единственным, кто знал этот метод общения, поэтому он должен был попросить Юнь Яньли воздержаться от ответа ему. Он просто хотел дать Юнь Яньли информацию, необходимую для принятия правильного решения.
То, как Юн Яньли медитировал, выглядело так, как будто он читал мантру праджня, которая ввела человека в заблуждение, думая, что его план удался, как только он увидел знакомую позу Юн Яньли. Однако восторг таинственного человека длился не слишком долго. Все его надежды были разбиты, когда он внезапно увидел золотой клинок, сияющий в левой руке Юнь Яньли. Его там не должно было быть!
Золотое лезвие сверкнуло ослепительным светом с возрастающей интенсивностью, когда человек в черном наконец понял, что что-то пошло не так. “Что ты там делаешь? — Прекрати это!” Он также быстро начал атаку на Юнь Яньли!
Семицветный луч немедленно поглотил свет, прежде чем он причинил вред Юн Яньли. Ди Фуйи уже давно был готов защищать этого человека, когда это было необходимо. “Я твой враг, а не он, — непринужденно объявил он.
Для человека в Черном было уже слишком поздно что-либо предпринимать. Его лицо посерело при виде клинка, который, казалось, испустил целую серию заклинаний. Решившись, Юнь Яньли закрыл глаза и сделал выпад вперед с клинком в руке.
— А!- Два трупа издали болезненный крик, когда золотой клинок пронзил их мумифицированные тела. Источник света укрыл два трупа в пузыре мирного света. Мало-помалу их глубоко укоренившаяся злоба была очищена ровным лучом чистой энергии.
Два трупа сначала сопротивлялись, но постепенно сдавались, как бы приветствуя свое спасение. Наконец они мирно уселись.
— Прости!”
— Отец мой! — Мама! Мне так жаль!”
“Мне очень жаль!”
Рука Юнь Яньли дрожала, когда он держал золотой клинок в своей руке. Он был вынужден убить своих собственных родителей. Несмотря на то, что он также освобождал их от страданий, многие могли бы услышать, насколько он был убит горем в этот момент.
В самом конце цепи на трупах распались, освобождая их от долгих мучений. Со слезами на глазах Юн Яньли рухнул на колени. На трупы все еще было очень неприятно смотреть, но их лица уже не были такими отвратительными. Следы их человеческой формы медленно возвращались, делая их более узнаваемыми. Они закрыли глаза и позволили своим телам светиться в слабом свете.
Тем временем, Юн Яньли наконец отпустил клинок. Все еще дрожа, он тупо смотрел на пятна черной крови на своей руке. Он снова беспомощно посмотрел на них и увидел, как они растворились в воздухе под чистым светом.
Он протянул руку, чтобы зажечь свет, но это было бесполезно. Его рука застыла в воздухе, как только следы родителей полностью исчезли.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2582: Оплакивание Умерших (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Юн Яньли сначала не двигался. Его разум был полон сожаления, когда он размышлял о том, что сделал. Вскоре после этого он закрыл глаза и, наконец, заплакал, испачкав свои одежды слезами. Мужчина обычно не плакал, если только не был глубоко опечален. Следовательно, его поступок ясно отражал то, что он чувствовал.
Человек в черном не выглядел довольным. Годы его усилий были потрачены впустую в мгновение ока. Он с недоверием наблюдал, как Юн Яньли забрал жизни своих родителей, не превратив себя в машину для убийства, которой он хотел, чтобы он был.
Это было невозможно! Он работал над созданием и направлением огромного источника обиды в течение многих лет. Как можно было так легко загладить их обиду? Кроме того, трупы были в основном неуязвимы для всех видов оружия или заклинаний. Почему они умрут от одного маленького удара ножом от Юн Яньли? В этом не было никакого смысла. Что это было за оружие, которое только что использовал Юн Яньли? Как он может быть таким мощным?
Человек в черном все еще пребывал в крайнем изумлении от того, что ему с трудом удавалось сохранять спокойствие, хотя он должен был сосредоточиться на своей битве с Ди Фуйи. Их духовная сила и Кун-Фу были примерно равны, так что это был НИП и тук весь путь, пока человек, наконец, не сделал неосторожное движение в результате его рассеянности. Ди Фуйи ударил его в грудь и оттолкнул на несколько шагов назад. Он чуть не соскользнул со спины свечного Дракона.
Пытаясь уберечь себя от боли, дракон быстро поднялся на несколько футов, чтобы удалиться от Ди Фуйи. Человек в черном не спешил снова вступать в схватку с Ди Фуйи. Вместо этого его взгляд был прикован к золотому клинку. Это было действительно странное оружие, и оно совсем не походило на клинок. Точнее, это была золотая линейка с очень острыми краями.
Правитель действительно звонил в колокол. ГУ Сицзю однажды коротко показал ему это раньше. Тогда его не интересовало никакое оружие, поэтому он больше ничего не спрашивал о чертах лица правителя. Сегодня это оказалось неприятным сюрпризом для мужчины.
“Как это оружие оказалось у тебя в руке?»Человек в черном допросил Юн Яньли.
Однако мужчина остался сидеть на земле, совершенно не реагируя.
ГУ Сицзю вмешался и ответил за него “ » он всегда был истинным владельцем золотого правителя. Я просто вернул ему правителя.”
Их дружба была построена из приобретения золотого правителя, когда они работали вместе, чтобы вернуть его. Поскольку их дружба закончилась, правитель был таким образом возвращен ему.
Золотой правитель обладал особой способностью очищать любые формы злой силы или духов. Под руководством Ди Фуйи власть золотого правителя была максимизирована в наибольшей степени, что привело к его способности преодолеть злые обиды в фигурах скелетов из прошлого.
С исчезновением двух трупов восемь злобных зверей потеряли свою духовную опору и тоже медленно исчезли. Великое бедствие было легко устранено.
…
Человек в черном уже убежал. Его нигде не было видно. Чтобы помешать Ди Фуйи преследовать его, он должен был призвать 3000 солдат и превратить их в дикие машины для убийства. Эти солдаты сразу же без малейшего колебания начали нападать на простых людей.
Это был очень неожиданный ход. Команда не видела приближения резни, поэтому им потребовалось некоторое время, чтобы поспешить, чтобы остановить солдат от убийства невинных. Ди Фуйи придумал способ вырвать их из-под заклятия, которое наложил на него человек в черном. Он начал играть на своей флейте успокаивающий концерт, и вскоре к ним вернулись чувства. Они понятия не имели, что только что произошло или что они делали. Однако их назначение было главным образом в том, чтобы дать человеку в черном достаточно времени для побега.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2583: Милая, Ты Беременна!
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю не был готов позволить этому человеку сбежать. Он был корнем всех их бед. Если они позволят ему сбежать на этот раз, он определенно вернется в будущем. Она уже решила пойти за этим человеком, но Ди Фуйи тут же остановил ее. “Остаться здесь. Тебе не следует гоняться за ним. Разве ты больше не хочешь меня?”
Он казался ревнивым, что заставило ГУ Сицзю лишиться дара речи. Она охотилась за убийцей, а не за своим бывшим любовником. Однако затем она убедилась, что ей не справиться с этим человеком. В конце концов, она была всего лишь младшей бессмертной. Она ничего не сможет сделать, даже если поймает его. В конце концов она может оказаться в плену, что будет очень неприятно для Ди Фуйи. Он был бы в состоянии защитить ее, если бы они пошли вместе, но он был довольно занят последствиями того, что оставил после себя этот человек.
Таинственный человек исчез, но беды, которые он создал, все еще преследовали их. У Ди Фуйи было много проблем, которые нужно было решить за короткий период времени.
ГУ Сицзю посмотрел на Юнь Яньли, который все еще сидел в оцепенении. Он не сдвинулся ни на дюйм, по-видимому, не замечая своей кровоточащей руки и не обращая внимания на хаос вокруг.
Кун Сюэи почувствовал необходимость дать Юн Яньли несколько советов, поэтому он сел рядом с ним и попытался вразумить неподвижного человека. «Юн Яньли, пора возвращаться! Уход твоих родителей — это спасение, в котором они нуждались. Вы не должны чувствовать себя виноватым за убийство своих родителей. У тебя не было другого выбора.”
Слова утешения кун Сюэя ошеломили ГУ Сицзю. С ее точки зрения, ничего из того, что он сказал, не было утешительным вообще. Он только усугублял ситуацию. Поэтому она решила сделать это сама.
Ди Фуйи внезапно схватил ее за запястье, чтобы удержать еще раз. “Держаться.”
“А в чем дело?- ГУ Сицзю был удивлен.
Неужели он ревнует? Выражение лица Ди Фуйи было трудно понять большую часть времени. Пока она все еще пыталась понять его намерения, он протянул ей подушку и попросил сесть. “Слушать меня. Садитесь. Мне нужно прочитать твой пульс.”
“Я в полном порядке. Я не был отравлен. Я чувствую себя прекрасно.- ГУ Сицзю не понимала его беспокойства, поэтому она попыталась оправдаться.
Тем не менее, Ди Фуйи уже положил свои пальцы на ее запястье и сделал ей знак оставаться спокойной.
Она сделала, как было сказано, и спокойно сидела, ожидая. Несколько мгновений спустя она заметила, что его пальцы слегка дрожат. Даже при том, что почти не было никаких изменений, ГУ Сицзю был достаточно чувствителен, чтобы сказать, что что-то было не так. Выражение лица Ди Фуйи тоже изменилось. Он больше не был спокоен и расслаблен.
Естественно, ГУ Сицзю начал беспокоиться. В чем же может быть проблема? Может быть, ее отравили? Неужели она умрет через несколько дней? Они только что воссоединились и до сих пор не насладились ни одной сладкой минутой вместе. Небеса были бы виноваты, если бы она действительно была проклята какой-то неизлечимой болезнью.
Внезапно ей в голову пришла одна мысль. Она тоже была врачом, так что могла читать свой собственный пульс. Но как только она попыталась это сделать, Ди Фуйи уговорил ее остановиться: “успокойся.”
Тревога охватила ее, как лесной пожар, когда она попыталась взять себя в руки. Однако она решила довериться ему и терпеливо ждать результата. Кроме того, если она действительно больна, Ди Фуйи никак не сможет скрыть от нее правду. В конце концов, она могла бы сама проверить свое состояние.
Ди Фуйи потратил некоторое время, изучая ее, как будто не был убежден в том, что он только что обнаружил. Наконец он убрал свои пальцы с ее запястья.
“А что это такое?- Нетерпеливо спросил ГУ Сицзю, дергая его за рукав. — Не пытайтесь лгать мне, — продолжала она. — я знаю, что вы хотите сказать. Я и сам могу проверить свой пульс. Я хочу знать правду!”
Ди Фуйи глубоко вздохнул, прежде чем дать ей ответ, который она никогда не думала, что это возможно: “Дорогая, ты беременна!”
Ошеломленный, ГУ Сицзю не мог поверить своим ушам. Это было невозможно! Она даже не могла вспомнить, когда они в последний раз имели физический контакт. Внезапно она вспомнила, что у них был секс, но не физический. Это было только между их душами.
В те далекие дни у них было бесчисленное количество секса прежде, но ни один не привел к беременности. Она была почти уверена, что бесплодна. Как этот ребенок вдруг появился в ее утробе?
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2584: Я Беременна!
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Если бы они не занимались любовью физически, как бы она могла зачать ребенка? Все это не имело для нее никакого смысла. Ее изнасиловали, когда она была без сознания? Когда в ее голове всплыла последняя возможность, она в шоке спросила: “Кто отец ребенка?”
Ди Фуйи лишился дара речи.
ГУ Сицзю был ошеломлен ее собственным вопросом. Вскоре она попыталась избавиться от смущения, объяснив себе: “Я думаю, что вы могли неправильно истолковать знаки. Я уже давно не сплю с тобой. Как я могу быть беременной?”
Ди Фуйи продолжал молча смотреть на нее.
ГУ Сицзю чувствовал себя еще более неловко под его пристальным взглядом. “Понятия не имею. Я не помню, чтобы у меня была какая-то близость с кем-то.”
Ее лицо побледнело, когда она еще сильнее потянула его за рукав. — Меня изнасиловали, когда я была без сознания?”
Было ясно, что она считала свою последнюю догадку наиболее точной. Поэтому Ди Фуйи, наконец, почувствовал необходимость остановить ее от чрезмерных размышлений. “Не переусердствуйте. Этот ребенок-мой.”
Несмотря на некоторое облегчение, ГУ Сицзю был все еще шокирован. Как мог Ди Фуйи быть в этом уверен?
Ди Фуйи запечатлел нежный поцелуй на ее губах, пока она оставалась ошеломленной. Тем не менее, быстрого обмена ласками было достаточно, чтобы успокоить ее. — Глупышка, разве ты не помнишь наши сладкие мгновения, когда мы были пойманы в ловушку иллюзии?- Прошептал он ей на ухо.
— Но … но там были только наши души. А наши тела-нет.”
— Детка, ты что-то предлагаешь мне сделать? Вы хотите получить физическую нагрузку? К сожалению, мы не можем сделать это прямо сейчас. У нас есть большая компания вокруг.”
Он просто ходил вокруг да около.
ГУ Сицзю начал краснеть при мысли об их интимных моментах. “Я серьезно, — сказала она застенчиво и легонько подтолкнула его.
— Милая, я тоже серьезно. Неужели ты действительно думаешь, что я буду шутить о чем-то настолько важном?- Ди Фуйи крепко обнял ее за талию, чтобы она никуда не двигалась.
“Но…”
“Никаких » но » здесь нет. Это мой ребенок! Сицзю, мы не похожи на обычных смертных; их способ зачатия ребенка не относится к нам.”
ГУ Сицзю наконец-то почувствовал облегчение. Все было хорошо. Она успокоила себя: «я беременна. У меня есть ребенок! Ха-ха! Я беременна!- Ее голова внезапно наполнилась множеством счастливых мыслей, ведь она всегда хотела ребенка.
Она нежно погладила себя по животу и была счастлива узнать, что воспитывает ребенка, новую жизнь, которую они оба делили. Отныне они будут семьей из трех человек. Она никогда не будет одна.
В полноте своей радости она подмигнула ему с торжествующим восторгом. У нее тоже была широкая и яркая улыбка на лице. Как бы она ни старалась держать свои эмоции при себе, широкая улыбка на ее лице больше не могла скрыть восторга, расцветшего в ее сердце.
Ди Фуйи нежно поцеловал ее в лоб. Ее живость возбуждала его. Ему нравилось видеть ее такой радостной, так сильно, что ему хотелось обнять ее и крепко прижать к себе.
Когда он вспоминал их прошлое, он вспоминал их горькую разлуку после своей смерти. Он сразу же представил себе, сколько боли она испытала за эти годы его отсутствия. Поэтому он не мог не целовать ее еще сильнее и еще крепче сжимал в своих объятиях.
Теперь она была беременна их ребенком, и он тоже был этому рад. Он хотел, чтобы она родила ребенка до того, как он будет увековечен, поэтому у нее было что-то, чего она ждала с нетерпением и вела ее через болезненные времена. К сожалению, все, что касалось его, было обречено исчезнуть без следа, так что тогда у них не могло быть ребенка.
На этот раз это был приятный сюрприз. Он с трудом поверил своим наблюдениям, когда впервые проверил ее пульс. Он должен был убедиться в этом и несколько раз пытался проверить, чтобы убедиться. Он так разволновался, что даже пошел дальше и даже узнал пол ребенка.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2585: Она Ничего Не Могла Сделать, Даже Если Не Хотела
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Он знал, что она полностью и всем сердцем доверяет ему. Она почти никому не показывала своих чувств, но в этот самый момент улыбалась так невинно, как ребенок. Он даже мог разделить ее радость, несмотря на то, что находился в компании других людей.
Внезапная мысль поразила ГУ Сицзю, поэтому она быстро подняла глаза и спросила “ » кстати, как вы можете быть уверены, что ребенок ваш? В конце концов, мы так долго были разлучены. Могло случиться все, что угодно.”
Ошеломленный Ди Фуйи был удивлен, что она все еще сомневается в себе. Неужели она была настолько переполнена радостью, что не могла мыслить ясно? Она казалась ему глупой, но в то же время очаровательной, поэтому он быстро почувствовал необходимость подразнить ее. Он легонько постучал ее пальцем по голове и сказал: “глупая девочка. А ты за кого меня принимаешь? Не ошибусь ли я, говоря о своем собственном ребенке? Я не только уверен в ребенке, но и знаю, что это девочка.”
— Девушка? Прошло всего лишь меньше недели с тех пор, как они занимались любовью. То, что лежало у нее в животе, было всего лишь зародышем, но этого уже было достаточно, чтобы он определил пол. ГУ Сицзю не мог меньше заботиться о поле, пока ребенок был ребенком, которого они оба разделяли.
Радость наполнила ее сердце при мысли о ребенке, который также напомнил ей о Хао эре.
Она крепко сжала руку Ди Фуйи и сказала: “Когда все здесь будет сделано, давайте вернем Хао Эра.”
— Она немного помолчала, прежде чем успокоить: — Хао Эр не мой ребенок. Я нашел его в дикой природе и полюбил его, как только наши глаза встретились. Он чувствует себя так же, как и мои родственники. Когда мы заберем его, пожалуйста, обращайтесь с ним хорошо. Ты можешь взять его как своего приемного ребенка.”
Ди Фуйи продолжал молчать.
— Кстати, его фамилия тоже Ди. Его зовут Ди Хао. Тебе не кажется, что нам суждено встретиться? Если вы уже можете сказать, что ребенок Ваш, даже когда она еще так мала, вы должны быть в состоянии сказать, что ребенок на самом деле не мой сын. Вы должны знать, что я не лгу.”
Ди Фуйи пристально посмотрел на нее и увидел, как ее щеки покраснели. “Я определенно могу сказать, мой он сын или нет. Вы собираетесь помочь ему найти своих родителей?”
ГУ Сицзю колебался. Как только она подумала о том, чтобы отдать Ди Хао его родителям, ее сердце тут же сжалось от боли. Она уже знала, что не хочет отсылать драгоценное дитя прочь. Однако для ребенка было бы лучше находиться рядом с его биологическими родителями.
Она вздохнула и ответила твердым кивком: “Да, мы должны вернуть его родителям.”
“А вы готовы это сделать?”
Она ничего не могла сделать, даже если и не хотела. Но было и исключение. — Все будет по-другому, если его родители уже умерли.”
— Нет, его родители все еще живы! Кроме того, они еще долго будут живы!- Ди Фуйи прервал ее с твердой уверенностью.
“Откуда ты знаешь?”
“У меня есть дар предвидения.”
ГУ Сицзю не стал с ним спорить. Она очень хорошо знала, что Ди Фуйи может легко предсказать будущее.
Ди Фуйи заметил ее разочарование, поэтому быстро притянул к себе и снова поцеловал. “Не волнуйтесь. Я буду обращаться с ним как с собственным сыном, пока он не покинет нас.”
Ребенок был из будущего. Должно быть, он уже взрослый, когда путешествует. Однако он в конечном итоге стал ребенком, когда ГУ Сицзю нашел его. В этом случае настанет время, когда он отправится назад в будущее, где ему действительно будет хорошо.
Ди Фуйи не мог сказать, когда родился Ди Хао. Однако ребенок, которого носил ГУ Сицзю, явно не был им.
— Эй, вы оба закончили со своими публичными проявлениями любви? Если это так, то нам пора заняться кое-какой нормальной работой. Я устал делиться с тобой ненужными моментами любви.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2586: Он Не Был Полностью Неисправим
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Кун Сюэи бесстыдно прервал их интимный момент. ГУ Сицзю наконец оторвалась от сладкого обмена любезностями с Ди Фуйи и повернулась, чтобы посмотреть на Кун Сюэя. Он перевязал раненую руку Юнь Яньли. В этот самый момент Кун Сюэи смотрел на них обоих с недовольным выражением в глазах.
Ди Фуйи бросил на него строгий взгляд и сказал небрежно: “Кун Сюэи, к какому виду ты принадлежишь? Что ты вообще знаешь о любви?”
Вот так просто Кун Сюэи решил промолчать. Он прекрасно понимал, что перехитрить короля-дьявола ему не удастся. Поэтому он решил обойтись без спора и быстро переключился на другую серьезную тему. — Мой господин, бамбуковый человек в черном уже сбежал. Может нам стоит прибраться здесь?”
“И как ты собираешься это сделать?- Спросил Ди Фуйи.
“Мы должны успокоить пострадавших людей, избавиться от звездных формирований, лечить тех, кто ранен.” К концу своего предложения, он не мог не одарить Юнь Яньли еще одним сочувственным взглядом. Мужчина все еще пребывал в оцепенении после эмоционального потрясения, вызванного кончиной его родителей. “Я думаю, что он, возможно, потерял свою душу. Он уже некоторое время сидит здесь, не издавая ни единого звука. Он совершенно не реагирует ни на кого и ни на что”, — сказал Кун Сюэи, по-видимому, обеспокоенный.
“Ты хочешь спасти его?”
“Я сочувствую его несчастной встрече. По крайней мере, в конце концов, он принял правильное решение и сделал что-то хорошее для народа. Более того, он не сам устанавливал Звездные формации. Он был назначен ответственным только за поддержку и укрепление формирований. Он был не причиной бойни в мире Шуры, а орудием другого злого ума.”
“Когда ты научилась быть такой сострадательной?- Презрительно сказал Ди Фуйи. “А ты вполне законно считаешь себя его партнером после свадьбы?”
Помолчав, Кун Сюэи возразил: «Как это возможно? Я никогда не поставлю себя ниже другого человека!”
— Хм?- Игриво ответил Ди Фуйи. — Ниже другого человека?”
Кун Сюээй знал, что он сказал что-то такое, чего не должен был говорить, поэтому он неловко ответил: “Это всего лишь недоразумение. Я не имел в виду это буквально. Я только немного мягкосердечен из-за опустошений этого человека. Я никогда не чувствовала к нему ничего подобного. Кроме того, я знаю, что он прямой человек, поэтому у меня нет намерения превращать его в гомосексуалиста. Я флиртовала с ним только для того, чтобы досадить ему.”
Затем он поднял Юн Яньли и помог ему встать. “Ты можешь собраться с силами? Если вы все еще думаете о себе как о мужчине, вы должны научиться отпускать все, что находится вне вашего контроля. Если бы ваши родители увидели, что вы так подавлены, они определенно были бы очень разочарованы. Я уверен, что они не хотят, чтобы Вы были никчемным несчастным, который только сидит вокруг!”
“В твоих устах это звучит так просто! Очевидно, что эта боль слишком велика, чтобы кто-то мог ее вынести. Он же не никчемный негодяй! Это настоящий человек, у которого сильный дух!- Молодой дворцовый мастер должен был вскочить и встать на защиту своего хозяина.
Кун Сюэюй неохотно спорил с девушкой, поэтому он молчал. Тем временем, Ди Фуйи наконец-то внимательно посмотрел на Юнь Яньли. Честно говоря, он никогда не любил этого человека.
Юн Яньли никогда не прекращал заговор против Ди Фуйи, даже когда Ди Фуйи был без сознания. Бывший принц даже планировал сжечь его заживо. Кроме того, часть, которая раздражала его больше всего, была тогда, когда Юн Яньли заставил ГУ Сицзю выйти замуж.
Все эти неприятные встречи были достаточными причинами для того, чтобы Ди Фуйи убил его. Однако этот человек не был полностью лишен совести. И за это он не был совершенно неисправим.
Что еще более важно, Юн Яньли был другом ГУ Сицю. Если бы он продолжал свою жизнь в совершенно удрученном состоянии, Сицзю определенно было бы грустно за него. Поэтому Ди Фуйи был убежден, что ему не следует опускаться до того же уровня, что и подобному Юнь Яньли.
Он посмотрел на Юнь Яньли и тихо произнес несколько заклинаний под рукавом. «Юн Яньли, души твоих родителей не совсем разрушены. Я соберу их по кусочкам и сложу вместе, прежде чем отправить на перевоплощение, — любезно предложил он.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Вы Действительно Думаете, Что Я Настолько Слаб?
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Ди Фуйи неохотно ждал ответа от Юнь Яньли и сразу же перешел к делу. Полосы семицветных лучей были брошены, заполняя площадь волшебными огнями. Вскоре, многие части были собраны со всего места и собраны вместе светом.
Вскоре в воздухе появились два неясных силуэта, покачиваясь в неподвижном пузыре из семи цветных лучей. Их черты медленно проступали по мере того, как все больше и больше кусочков соединялись вместе. Затаив дыхание, Юн Яньли наблюдал, как кусочки сошлись вместе, образуя два лица, которые он мог сразу же узнать.
Там были мужчина и женщина – бывший император и императрица Бессмертных. После стольких лет страданий было вполне естественно, что их лица выглядели слабыми и изможденными. Однако они выглядели бесспорно лучше, чем два мумифицированных трупа из прошлого.
Юн Яньли бросился вперед и громко позвал: «отец! — Мама!”
Император и императрица Бессмертных тупо уставились на него. Казалось, что они совсем его не помнят. Но вскоре после этого, они, казалось, вспомнили свое прошлое и посмотрели на Юнь Яньли с горящими глазами.
— Янли.”
— Ли Эр.”
“Ли Эр, я рад, что наконец-то свободен, — вздохнул император Бессмертный, закончив говорить. “Не огорчайся за нас. Вы должны жить осмысленной жизнью.”
«Яньли, я счастлив, что ты принял правильное решение.- Императрица Бессмертная протянула руку, пытаясь приласкать своего сына. Однако ее рука скользнула по его голове из стороны в сторону. Она не могла даже прикоснуться к нему.
Из-за того, как их пытали, их души были хрупкими и не могли оставаться целыми долго. После короткого разговора с сыном они снова рисковали быть разлученными.
Юн Яньли не хотел расставаться со своими родителями, но он также знал, что их души больше не принадлежали к его миру. Он посмотрел на Ди Фуйи с тяжелым сердцем и вдруг опустился на колени. “Мой император, я прошу тебя искупить грехи моих родителей, — серьезно сказал он.
Он знал, как искупить грехи умерших, но мог лишь наложить заклятие на души, которые были целы и невредимы. Души его родителей были явно неполными,поэтому обычный акт искупления только заставил бы их души распасться и снова рассеяться.
Ди Фуйи ничуть не усложнил ему задачу. Он поднял руку и заключил их души в два отдельных ореола семицветного света. — Забудь, что ты когда-то был бессмертным. Забудь, что ты когда-то был духом. То, что происходит в этой жизни, остается и заканчивается в этой жизни. Теперь идти.- Он быстро отослал прочь легкие пузыри и смотрел, как они исчезают на краю неба.
Юнь Яньли закрыл глаза, когда он упал на землю и поклонился несколько раз в знак благодарности. Затем он тихо поднялся на ноги и был готов уйти.
Фэн Рухо был недоволен тем, как он выразил свою благодарность. “Наш хозяин сделал для него очень много, и все же он лишь несколько раз поклонился в ответ?”
Кун Сюэи с этим не согласился. — Маленький лунатик, ты ничего не знаешь о мужчинах.”
Фэн Рухо был раздражен. “Сколько раз я должен тебе повторять? Не называй меня сумасшедшим!”
Кун Сюэи был не в настроении спорить с ней, поэтому он быстро развернулся и вышел. “Я собираюсь взглянуть на звездообразование. Обиженные духи не должны быть освобождены, иначе они будут насмехаться над людьми еще больше.- Одним прыжком он исчез из этого места.
Затем ГУ Сицзю спросил Ди Фуйи: «может быть, мы тоже пойдем и посмотрим на Звездные образования? Это место полно неприятностей, поэтому мы должны быстро уничтожить их. Кстати, как ты себя чувствуешь? Тебе нужно отдохнуть?”
Ди Фуйи только что пережил крупную катастрофу и был вынужден иметь дело сразу со столькими вещами. Он, должно быть, очень устал от всего, что случилось.
ГУ Сицзю вспомнил, как она была слаба сразу после катастрофы. Поэтому она чувствовала, что сейчас он, должно быть, очень слаб, хотя и не показывал этого.
Ди Фуйи нежно погладил ее по лицу и сказал: “Дорогая, Неужели ты действительно думаешь, что я настолько слаб?”
Он потянулся к ней и сразу же понес на руках. “Давай пойдем и проверим чертово звездообразование в этом городе!”
— Эй! Отпусти меня! Я могу идти пешком.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2588: Она-Истинный Спаситель Всех Нас
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Хотя ГУ Сицзю очень нуждалась в его заботе, она была слишком застенчива, чтобы показать свою привязанность к нему так открыто.
“Я только хочу нести тебя на руках. Если вы не позволите мне нести вас, я проверю звездообразование.- Ди Фуйи прижал свой палец к ее губам, чтобы остановить ее от каких-либо возражений.
Люди вокруг них явно слышали все, что они делили, поэтому они вмешались.
— Госпожа ГУ, пусть вас несет император-Повелитель!”
— Мисс Гу, вы должны остаться в его объятиях!”
“Вот именно. Вы беременны, поэтому не должны делать никаких напряженных действий. Будет лучше, если император-Повелитель Понесет тебя на руках.”
Волна уговоров продолжалась.
ГУ Сицзю не знал, как с ними спорить. На самом деле, она была очень довольна их ответом. Более того, она была очень рада снова оказаться в его объятиях. Она послушно протянула руки и обвила их вокруг его шеи. — Хорошо, заключи меня в свои объятия и никогда больше не оставляй, — сказала она, положив голову ему на грудь.
Однако она по-прежнему считает необходимым после некоторых глубокомысленных размышлений поправить общественность. “Его фамилия Ди, но вы все должны обращаться к нему «господин».’ Именно так обращались к нему его люди.”
— Да, милорд!”
— Милорд, вы непременно спасете нас всех от несчастий Шурского мира!”
— Милорд, небеса, должно быть, послали вас сюда для нашего спасения!”
— Милорд!”
Люди спешили выразить свою благодарность и надежду за то, что он у них есть.
Тем не менее Ди Фуйи не слишком беспокоили все эти разговоры. Он привык быть в центре внимания на протяжении всей своей жизни. “Я жив только благодаря ей. Я бы сгорел заживо, если бы не ее доблестные усилия. Она также является тем, кто открыл Звездные образования. Вы должны быть ей благодарны», — подчеркнул он.
— Он сжал женщину в своих объятиях. — Она-истинный спаситель всех нас.”
Без сомнения, люди начали благодарить ГУ Сицзю обильно со словами признательности.
ГУ Сицзю крепче обняла его за шею и вздохнула. “Вы здесь для того, чтобы снова создать мне репутацию. Ты собираешься оставить меня здесь, чтобы я стал их господином?”
— Детка, ты слишком много думаешь.”
“Если ты снова оставишь меня в покое, я обещаю никогда больше не разговаривать с тобой и жениться на ком-то другом!- ГУ Сицзю пришлось пригрозить ему, чтобы заставить себя чувствовать себя лучше.
“Не волнуйтесь. Я буду здесь для тебя на всю вечность. У тебя есть я.- Она слишком долго ждала этого обещания. Наконец, она услышала, как он пообещал ей.
В прошлом он всегда говорил о чем-то другом, когда она говорила об их будущем. Она всегда думала, что есть что-то, чем он не может поделиться с ней, но в конце концов поняла, что он отказался обещать ей вечность, потому что очень хорошо знал, что у них нет будущего.
Наконец, он дал обещание запечатать их любовь навсегда. На этот раз он вернулся по-настоящему и больше никогда ее не покинет.
Она посмотрела на небо и увидела темные облака, которые все еще закрывали солнце. Однако темное небо нисколько не беспокоило ее, так как ее сердце уже цвело радостью, как прекрасный весенний день.
Внезапно она снова подумала о Чжу Дуцине и задалась вопросом, как же его настоящее имя может быть. Встревоженная, она спросила Ди Фуйи “ » как ты думаешь, он чем-то напоминает Лонг фана?”
“Не совсем одно и то же, я полагаю. Их темперамент и кунфу-это не совсем одно и то же.”
Длинный поклонник явно не разделял ту же личность, что и Чжу Дуцин. Кроме того, их Кунг-Фу был другим. Тем не менее, они не могли быть уверены, так как Чжу Дуцин редко показывал кому-либо свое кунфу, поэтому никто точно не знал, насколько он был силен. Кроме того, человек, который появился в снах Юнь Яньли, что помогло ему сформировать полуорков, очень напоминал Ди Фуйи Лонг фана. Он почему-то чувствовал, что это должно быть связано с этим человеком.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2589: Как Же Он Не Тот Же Самый?
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Может быть, они каким-то образом делятся уникальной связью? Хотя это было неопределенно, Ди Фуйи был уверен в одном. “Он сейчас придет за мной.”
— Хм, это звучит не совсем правильно. Когда вы застряли в царстве дьявола, ваше Кунг-Фу не было таким мощным. Тогда ему было бы легко прикончить тебя. Зачем ему было строить такой сложный план только для того, чтобы победить тебя?”
Ди Фуйи выглядел обеспокоенным, выслушав комментарий ГУ Сицзю. Он тоже не мог понять почему. Тем не менее, звездообразование было его первым приоритетом, поэтому он должен был решить его в первую очередь. С его кунг-фу, ему не составит труда уничтожить массив. Что же касается широкой публики, то у них наконец-то появился шанс увидеть, как на самом деле выглядит звездное образование, и они были потрясены воющими духами, которые боролись в агонии.
К счастью, очищение обиженных духов не представляло для Ди Фуйи никаких трудностей. После ряда искуплений все разгневанные духи были наконец освобождены от своей глубоко укоренившейся вражды и исчезли из мира смертных. Звездная формация утратила свою злобность и вернулась к своей основной форме.
Как только звездообразование восстановилось, темные облака исчезли, уступив место теплому солнечному свету. Ликующая толпа кричала от радости, как будто это был грандиозный праздник. Все, что происходило в городе Ло Хуа, распространялось по всему миру Шуры подобно лесному пожару, давая людям в каждом другом городе новое чувство надежды.
Они бросились в свои собственные административные центры соответственно и потребовали разоблачения звездных образований. Как только губернатор сдался, они терпеливо ждали прибытия Ди Фуйи, чтобы освободить духов.
…
“Это тот же самый король-Дьявол?»Вань Хунсю был очень обеспокоен.
“А почему он не тот же самый? Маленький Хонг, что ты имеешь в виду?- Фэн Рухо был недоволен этим вопросом.
“Я вижу, что кунфу короля Дьявола значительно улучшилось. Он тоже кажется немного другим. Что еще более важно, он помогает смертным восстановить их города и стал их спасителем. Они даже обращаются к нему как к своему господину. Это кажется странным способом обращения к нему, так как он не пытается быть их правителем и не является одним из них.”
— Ну и что с того, что он хочет править этим местом? На самом деле, клан дьявола очень похож на них. Мы отличаемся только в том, как мы практикуем. Нет необходимости бесконечно бороться с ними. Давным-давно клан дьявола и земледельцы мирно жили вместе. И только когда появился человек в черном и вбил клин между нами, все начало меняться. Именно он был инициатором катастрофы, но свалил ее на клан дьявола. Это искра вражды между нами», — поделился своими знаниями с ними второй стражник, шуй Цзюнчжоу. Он был самым старшим среди них и самым знающим.
“Это правда. Клан дьявола и смертные не очень отличаются друг от друга. Раньше я гулял по земле с Мэймэем, свободно и небрежно. Ослепительный человеческий мир раньше был наполнен мириадами соблазнов и прекрасных пейзажей, в отличие от нынешнего, где все бесплодно и неуправляемо”, — добавил Тянь Сюйсю и вздохнул.
“Мне нравится, каким был мир смертных, — согласился Тянь Мэймэй.
— Возможно, король-дьявол пытается вернуть все в свое первоначальное состояние. Ведь человеческий мир-это часть мира Шуры. Мы должны оставить свои предрассудки позади и работать вместе с нашим Королем-дьяволом!»Фэн Рухо казался очень мотивированным.
— Определенно! Мы все должны работать вместе с королем-дьяволом. Хорошо, мы должны прекратить эту дискуссию сейчас. Ван Сюхун, Король-Дьявол поручил нам искать черного бамбукового человека, но он явно скрывается от нас. За весь день мы не нашли ни одного бамбукового листа. А где же он сам?- Тянь Сюйсю нахмурился.
— Найди его!- Шуй Цзюньчжоу заказал прямолинейно. — Скажи всем шпионам в Королевстве Дьявола, чтобы они нашли его!”
— Вообще-то я больше беспокоюсь о короле-дьяволе. Все стражи не с ним; даже лидер Кун был отослан на миссию. А что, если черный бамбуковый человек устроит ему засаду?”
“Как ты думаешь, может быть, великому королю-дьяволу стоит опасаться засады? Даже если бы мы были рядом, когда появился бамбуковый человек, вы действительно думаете, что мы могли бы остановить его?”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2590: Все Казалось Таким Сюрреалистичным
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
“Даже если бы мы не смогли остановить его, по крайней мере, мы могли бы быть рядом, чтобы помочь ему убить человека в черном.”
“В этом нет необходимости. Король-Дьявол и Мисс Гу теперь неразлучны. Мы должны дать им немного уединения. Ваше присутствие не будет оценено по достоинству, если вы будете настаивать на том, чтобы держаться рядом с ними. Хорошо, теперь мы пойдем. У нас есть дела и получше.- Фэн Рухо и остальные ее друзья немного поговорили на одном из холмов. Вскоре они закончили встречу и сразу же приступили к работе.
В гостинице города Ло Хуа ГУ Сицзю наслаждался бокалом меда. На самом деле гостиница была ей знакома. Это было то самое место, где она жила с Шен Нианмо, когда они впервые прибыли в город. Она предпочла остаться в той же самой комнате, что и раньше.
Она вспомнила тот момент, когда они впервые приехали сюда. Он хотел разделить с ней комнату, но получил отказ, поэтому переехал в другую комнату и исчез на следующий день. За то время, что они были в разлуке, произошло очень многое.
Она держала все в комнате в прежнем состоянии и часто заходила туда время от времени, чтобы найти его. Тем не менее, она всегда оставалась разочарованной.
Исчезновение Ди Фуйи бросило тень на это место. Возвращение сюда снова вызвало у нее ошеломляющий прилив эмоций, когда она вспомнила все, что произошло. К счастью, все было не так, как раньше. На этот раз она воссоединилась с Ди Фуйи. Они намеревались остаться в гостинице совсем ненадолго, но он настоял на том, чтобы превратить это место в свой второй дом.
Избавившись от звездообразования, он тут же положил голову ей на плечо и сказал, что ему нужно место для отдыха. ГУ Сицзю знал, как он, должно быть, устал после долгого, утомительного дня. Она хотела найти для него лучшее место, но он хотел найти место, которое было бы ему более знакомо, поэтому они вернулись в гостиницу.
Он был ее первым и самым главным приоритетом, потому что она слишком долго ждала его возвращения. С любовью она решила поставить его просьбы выше всего остального. Хотя она не чувствовала себя хорошо в гостинице, она решила остаться там с ним.
Вернувшись, Ди Фуйи назначил всех с разными заданиями и поторопил их прочь. Что же касается людей, которых они встречали по пути, то Ди Фуйи также сумел уберечь их от беспокойства несколькими вежливыми словами.
Люди даже очистили это место и убедились, что Ди Фуйи никто не потревожит в радиусе ста метров. Он сказал им, что ему нравится, чтобы здесь было тихо. Любой шум, даже падение иглы в радиусе ста метров, нарушит его сон.
ГУ Сицзю мог бы сказать, что его причудливые узоры также вернулись, вместе с его кунфу и его памятью. В этот самый момент Ди Фуйи принимал ванну в ванной комнате рядом с ней. Очищение его тела требовало только простого заклинания, но он настоял на том, чтобы принять ванну.
ГУ Сицзю не могла понять, о чем он на самом деле думает, но она решила не спорить с ним, так как он уже достаточно устал.
Она огляделась вокруг, пока ждала; все казалось таким сюрреалистичным. Там была совершенно новая обложка, вышитая парой плавающих мандариновых уток. Комнату также разделяли шестигранная складная ширма, антикварная полка и небольшой деревянный стол посередине.
Украшения и мебель были так похожи на их дом в нижнем пределе. Все в комнате напоминало ей о доме, вызывая таким образом момент ностальгии. Думая о доме, она не могла не задаться вопросом, как сейчас поживают му Фэн и Му Юн.
Как Лорд, она не должна была покидать нижний предел больше шести месяцев, но прошло уже больше года с тех пор, как она вернулась. Нижняя граница, должно быть, изменилась за время ее отсутствия.
— Детка, о чем ты думаешь?- Кто-то подошел и обнял ее сзади.
Она сразу же ощутила освежающий запах, который сразу же узнала.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2591: Приятный Ночной Чат
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Она повернулась, чтобы посмотреть на него, и была слегка ошеломлена. Он выглядел совсем не так, как обычно. С его длинных волос все еще капала вода, и он был покрыт только свободным слоем белой пижамы, открывая свою загорелую и мускулистую верхнюю часть груди. Он выглядел необычайно привлекательным, особенно когда вода капала с его волос на обнаженную грудь. Это было очень волнующее зрелище.
Ди Фуйи всегда был очень аккуратным человеком, что было очень очевидной чертой, которую можно было узнать по тому, как он одевался. Иногда он намеренно несимметрично одевался, но никогда так небрежно, как сейчас. ГУ Сицзю не могла оторвать глаз от его тела. Он действительно был очень красивым мужчиной.
ГУ Сицзю уткнулась лицом ему в грудь и тихо сказала: “я думала о нижней границе.”
Ди Фуйи ответил ей не сразу. Вместо этого он слегка отодвинул ее назад, чтобы посмотреть ей в глаза. “Разве ты не должен думать обо мне?”
Хотя он вспомнил свои воспоминания из прошлого, он все еще сохранял свою личность как Шэнь Нианмо здесь. Когда он был моложе, его мать однажды сказала, что ей особенно понравилось, когда Шен Цзюли только что вышел из ванны. Она любила его, потому что это было время, когда Шэнь Цзюли выглядел лучше всех с его мужественной фигурой и неотразимым очарованием.
Конечно, разговор между родителями после папиного душа остался частным делом. Он и раньше пытался подслушать их разговор, но тогда ничего не получалось. Тем не менее, он все еще очень хорошо помнил каждую часть информации.
Поэтому он хотел сделать то же самое с ГУ Сицзю и принял ванну. Он подумал, что она будет ошеломлена его красотой и, возможно, даже покраснеет. К его ужасу, ее реакция была совершенно противоположной. Будучи слегка разочарованным, Ди Фуйи подумал, не был ли он достаточно обаятелен, чтобы еще больше возбуждать ее.
“Ты прямо здесь, так что мне не нужно постоянно думать о тебе.- ГУ Сицзю радостно сжала ее руки вокруг своей талии и полностью потерялась в этом моменте. Было приятно снова держать его в своих объятиях. Она наконец-то почувствовала его тепло, и он больше не был просто тенью в темноте.
— Детка, как ты думаешь, я сегодня выгляжу по-другому?- Ди Фуйи отказался сдаваться.
“Хм. ДА.»ГУ Сицзю, наконец, посмотрел на него должным образом. Затем она встала и взяла его за руку. “Ты, наверное, устала, да? Вы даже не хотели использовать заклинание очистки прямо сейчас. Пойдем. Теперь, когда вы закончили с вашей ванной, мы должны отдохнуть.”
Ди Фуйи лишился дара речи. Все складывалось не так, как ему хотелось. Он позволил ей вести себя до самой кровати, пока она не усадила его и не сняла ботинки. “Хорошо, а теперь немного отдохни.”
Ее покорность была для него полной неожиданностью, поскольку он явно ждал чего-то другого.
— Может быть, мы будем спать на одной кровати?”
Поразмыслив немного, ГУ Сицзю согласился. Она использовала очистительное заклинание на себе, прежде чем забраться на кровать. Затем она выбрала место и забралась под одно из покрывал. “Ладно, давай отдохнем.”
Ди Фуйи лишился дара речи. Они так давно не виделись, и все, чего она хотела, — это поудобнее устроиться для ночного разговора. Знала ли она, как сильно он на самом деле тосковал по ней в тот момент, когда вспомнил все об их прошлом? Он только хотел крепко обнять ее и осыпать всей своей любовью. Однако были вещи, о которых он должен был позаботиться, так что ему пришлось временно отложить свою тоску в сторону.
После стольких душераздирающих мгновений разлуки, заниматься любовью было единственным способом, которым он действительно мог быть в этот момент и чувствовать ее присутствие.
Он на мгновение задержал на ней взгляд и решил снять с нее одеяло. Он с силой прижался к ней, чтобы обнять ее. — Детка, неужели ты больше не хочешь меня? Затем его руки мягко прошлись по ее телу.
ГУ Сицзю лежал на своей горящей горячей коже и мог чувствовать немедленную реакцию своего тела. Теперь она знала, чего он хочет. Тем не менее она решила, что сейчас не время. “Давай сегодня туда не пойдем, — сказала она, держа его непослушную руку.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2592: Неподходящее Время Для Ребенка
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
— Хм?- Ди Фуйи ничего не понял.
ГУ Сицзю был удивлен его непониманием, несмотря на его глубокие познания в медицине.
«Мы ничего не будем делать в первые три месяца беременности. В противном случае ребенок может пострадать”, — ГУ Сицзю пришлось рассказать ему больше о мерах предосторожности.
Ди Фуйи ничего об этом не знал. Это было совершенно ново для него.
— Я буду осторожен, — заверил его Ди Фуйи. Он не хотел, чтобы эта ночь закончилась так рано.
“Нет-значит нет», — настаивал ГУ Сицзю, держа его за руку. “Это одна из основных вещей, которые мы должны соблюдать в период беременности.”
“Я уверена, что наш ребенок совсем другой. Она не будет такой хрупкой, как обычный ребенок.”
— Нам лучше быть осторожными сейчас, чем потом сожалеть об этом. Нам нелегко иметь ребенка, поэтому я хочу быть уверенным, что с ней ничего не случится”, — ГУ Сицзю пристально посмотрела на него, передавая свой сердечный призыв. Она инстинктивно положила руку на живот, словно лаская ребенка.
Никто не знал, как сильно она хотела иметь собственного ребенка, но у Ди Фуйи появилась идея. Со вздохом он понял, что сейчас действительно не самое подходящее время. “В порядке. Я сделаю так, как ты говоришь.”
Несмотря на то, что он чувствовал сильную тоску по ней, он решил не делать ничего против ее воли. Более того, они делали это для ребенка, поэтому он должен был быть более понимающим.
На краткий миг он почувствовал, что сейчас не самое подходящее время для рождения ребенка. К счастью, ребенок был не Ди Хао. В противном случае, он определенно дал бы Ди Хао кнут за то, что тот появился в неподходящее время.
Так что они вдвоем остались лежать на кровати. Ди Фуйи так долго ждал этой ночи, но был разочарован. Он знал, что они не собираются ничего делать, но он не мог контролировать желание, которое горело в его теле.
Он попытался выровнять дыхание и успокоиться. Человеку, сидевшему рядом с ним, было очевидно, что ему приходится очень много работать, чтобы подавить свои желания. ГУ Сицзю было жаль его. После того, что они пережили, они все еще не могли по-настоящему наслаждаться своим временем вместе.
Она знала, что у мужчин будет сильная потребность в сексе, поэтому понимала, как плохо он сейчас себя чувствует. Она на мгновение задумалась и решила предложить ему решение. “Ты чувствуешь себя очень несчастной? Должен ли я использовать свою руку?”
Ди Фуйи был удивлен ее предложением. Затем он начал громко смеяться. — Глупая девочка, я не такой, как все мужчины. Я не ищу альтернативы, чтобы временно удовлетворить меня.- Его тело не отвечало естественным образом на похоть. Она была единственной, кто заставлял его чувствовать себя так.
Если она не могла утолить его болезненную потребность, то не было другого физического способа удовлетворить ее. Он произнес заклинание, чтобы погасить жгучее желание, и вскоре оно сработало.
Наблюдая за всем этим, ГУ Сицзю вдруг осознал, что она все еще не до конца понимает некоторые вещи, связанные с ним, хотя они были женаты уже восемь лет в своей прошлой жизни.
Через некоторое время она уже могла сказать, что температура его тела медленно возвращалась в норму. Очевидно, его желание угасло. Это было быстро.
Самоконтроль небесного мастера Цзо был действительно впечатляющим, и ГУ Сицзю вздохнул с облегчением. Хотя им не разрешалось вступать в интимный физический контакт, она все равно хотела прижаться к нему. Поначалу она не осмеливалась сделать это из страха, что может спровоцировать его еще больше. Возможно, теперь ей это удастся.
ГУ Сицзю хотела быть рядом с ним с тех пор, как увидела его своевременное возвращение. Естественно, она обняла его за плечи и положила голову ему на плечо. — Давай поговорим, — прошептала она ему на ухо.
Ее действия вызвали Ди Фуйи! Она так тесно прижалась к нему, что даже прошептала ей на ухо: Она была единственной женщиной, которую он когда-либо хотел, так что контакт между их кожей представлял собой большой вызов для него, чтобы оставаться под контролем. Но как он мог оттолкнуть ее, когда она явно жаждала оказаться в его объятиях? Поэтому все, что он мог сделать, — это успокоить свой ум и оставаться сосредоточенным. “А о чем мы будем говорить?”
«Скажем так …» было так много вещей, о которых ГУ Сицзю хотел поговорить. Например, она хотела знать, как он достиг прогресса своей духовной силы за такое короткое время и почему их воспоминания возвращаются к ним в то же самое время. Затем она хотела узнать, как много он помнит о своей личности как Шэнь Нианьмо, теперь, когда его прошлое воспоминание как Ди Фуйи вернулось к нему.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2593: Ты Сам Себе Завидовал
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Самое главное, что они не назвали своего ребенка. Это, несомненно, была одна из тем, которые Ди Фуйи хотел обсудить с ним. Поскольку теперь у них было достаточно времени, лучше всего было бы решить, как его назвать. Поэтому она сразу же засыпала его целой серией вопросов.
Со вздохом Ди Фуйи терпеливо ответил: «Все фиолетовые облачные грибы были первоначально сформированы моей духовной силой, которая затем была превращена в таблетки. Я впитал их все, таким образом восстанавливая свою силу и память как Небесный мастер Цзо. Я должен был умереть безымянной смертью в наказание за грехи, которые совершил в прошлой жизни. Все во мне должно было быть стерто небесным порядком. Однако, поскольку теперь мы можем вспомнить прошлое, я считаю, что мы пережили вызов, брошенный нам небесным орденом, поэтому все о моем прошлом будет восстановлено. Что касается Шэнь Няньмо, то это моя нынешняя личность, поэтому я определенно все помню. По крайней мере, мне больше не нужно соревноваться со своим прежним «я».”
ГУ Сицзю был в восторге. — Да, ты всегда завидовала самой себе.”
“Это на меня похоже.- Ди Фуйи был в восторге от ее улыбки. “Ты можешь быть только моей и только моей; никто не может отнять тебя у меня, даже человек из твоего прошлого.”
ГУ Сицзю решил развернуться и лечь ничком на свое тело. “Ты все еще собираешься соревноваться сама с собой?- Спросила она, держась за щеки.
“Конечно, нет, — быстро ответил он. Затем ГУ Сицзю изменила свое положение так, что теперь они стояли лицом друг к другу. Пока они разговаривали, она положила руку ему на грудь и заглянула в глаза. В темноте ее глаза все еще сияли, как самые яркие звезды на небе.
Ди Фуйи беспомощно заметил, что его желание вновь ожесточенно нарастает. Поэтому он повернулся и положил ее на кровать рядом с собой. “Остаться здесь. Лежать на груди ребенку вредно. Ее пространство для развития будет ограничено. А что, если она не сможет хорошо расти?”
ГУ Сицзю лишился дара речи. Ребенок был всего лишь плодом, который был маленьким, как фасоль. Там было достаточно места, чтобы ребенок мог двигаться или даже плавать в ее утробе. Тем не менее, она была счастлива, что он, наконец, проявил некоторую серьезную заботу о ребенке. Она послушно сделала то, что ей было сказано, и легла на спину. “Как ты думаешь, му Фенг и остальные твои люди в нижнем пределе помнят тебя сейчас?”
— Теоретически-да.”
“Когда они все вспомнят, то обязательно вспомнят и тот момент, когда ты был увековечен. Должно быть, это был душераздирающий момент для них. Я надеюсь, что мы сможем вернуться к нижней границе как можно скорее. Я не могу дождаться, чтобы увидеть их волнение, когда они, наконец, встретят вас.”
Улыбнувшись, Ди Фуйи согласился. Ему тоже не терпелось вернуться на нижнюю границу. Он был там хранителем по меньшей мере 10 000 лет. Это было место, которое он мог бы назвать домом, поэтому он оставался ностальгирующим по старым добрым временам.
“Когда здесь все будет готово, отведи меня к нижней границе.- Ди Фуйи поцеловал ее в щеку.
— Ну конечно! Эй, а почему бы тебе не взять меня вместо него?”
— Потому что ты и есть Господь. Это ваша территория.”
“Нет, ты всегда был там господином.”
“Да, но все это было в прошлом.”
“Итак, ты отправляешься в нижний предел как бывший лорд?”
“Нет, я еду туда как муж господина. Это заставляет меня выглядеть круто.”
ГУ Сицзю лишился дара речи.
Независимо от того, какую личность он выберет, она будет счастлива, пока он рядом. Кроме того, она решила позволить ему взять все под свой контроль, когда они вернутся в нижний предел. Все, что она когда-либо хотела, это держаться подальше от всех хлопот и наслаждаться своей жизнью.
На самом деле, она была очень беззаботной женщиной, которая не интересовалась никакой властью или авторитетом. Свобода в жизни — вот чего она искала. Быть лордом-это не то, чего она действительно хотела. Она согласилась быть Господом только из-за него.
“Кстати, мы еще не назвали нашего малыша. Может ты хочешь дать ей имя?- ГУ Сицзю был взволнован.
Ди Фуйи нежно постучал ее по кончику носа и напомнил: “ребенок-это девочка, поэтому ее мать должна дать ей имя.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2594: Семья Из Трех Человек
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
“Я плохо выбираю себе имя.»ГУ Сицзю был не очень сентиментален, чтобы начать с того, что особенно плохо давал имена людям или домашним животным. Например, все имена, данные ее величественным существам, были основными и буквальными, как Мидия и Лу у.
— Постарайся хорошенько подумать. Ты можешь это сделать.”
“Ты что, слишком ленив, чтобы участвовать в дискуссии? Или вы меньше заботитесь о ней, потому что ребенок-это девочка, а не мальчик? Кажется, ты даже не хочешь назвать нашу дочь.”
Возможно, ГУ Сицзю зашел слишком далеко. Это была неправда, и она это знала. Он хотел иметь дочь больше, чем сына. Он, конечно, был бы счастлив, если бы их дочь унаследовала ее внешность, и в этом случае он осыпал бы их обоих равным количеством любви.
Тем не менее, поскольку ГУ Сицзю приставал к нему, он начал думать об имени. Он предложил несколько вариантов, но все они были отвергнуты ГУ Сицзю по самым разным причинам. Наконец, Ди Фуйи испытал одну из своих вспышек вдохновения. — Вообще-то, у нас уже есть один. А как насчет Ди Сююэ? Вы уже использовали это имя раньше, только с другой фамилией.”
Медленно, но верно, их разговор на ночь закончился тем, что длился всю ночь. Обсуждение было плодотворным, так как они меньше всего определились с именем своей дочери – Ди Сююэ.
На следующий день они уже не направились в другой город, чтобы заново построить новую звездную формацию. Вместо этого они решили отправиться далеко в царство Дьявола, чтобы забрать Ди Хао. Маленький мальчик уже довольно давно был один в царстве дьявола, так что они не могли не удивляться, как у него дела. Неужели он похудел? Неужели он был плаксой?
ГУ Сицзю был единственным, кто беспокоился о его благополучии. Ди Фуйи никогда не волновался, так как он знал, что маленький мальчик, должно быть, хорошо проводил время в царстве дьявола самостоятельно. В конце концов, правда оказалась противоположной ожиданиям Ди Фуйи. ГУ Сицзю был прав.
Маленький Ди Хао был болен и заметно похудел. Единственным положительным моментом в нем было то, что он стал выше. Когда она видела его в последний раз, ему было около нескольких месяцев, а сейчас он выглядел как годовалый ребенок.
Когда его нашли, он сидел, скрестив ноги, на кровати, предназначенной только для короля-Дьявола. Лицо его было довольно бледным. В общей сложности за него отвечали восемь слуг. Некоторые охлаждали его с помощью вентиляторов. Кто-то готовил ему чай. Другие делали ему массаж. Он выглядел спокойным, хотя и был болен.
Перед тем как Ди Фуйи покинул королевство, он велел слугам очень тщательно заботиться о маленьком Ди Хао. Однако с каждым днем они становились все более вялыми. Обычно высокомерные, все эти слуги привыкли только повиноваться королю-дьяволу.
Если бы ребенок был менее властным, эти люди не стали бы так внимательно следовать его указаниям. Можно было с уверенностью предположить, что ребенок доставил им всем немало хлопот.
ГУ Сицзю и Ди Фуйи тихо вошли в комнату с помощью телепортации, но все же сумели встревожить их. “А это еще кто? Это же Король-Дьявол!”
— Мой Король-дьявол, ты наконец вернулся!”
“Как я рада видеть вас здесь, мой король!”
Все восемь охотно склонились перед ним. Это было похоже на горько-сладкое воссоединение после долгого времени разлуки с их драгоценным лидером.
Ди Хао поднял голову и увидел их. Одним быстрым прыжком он соскочил с кровати и подбежал к ним на своих коротких пухлых ножках. — Мама! — Отец!”
Он бежал к ГУ Сицзю с распростертыми объятиями, явно ища объятия. Однако его остановили еще до того, как он смог добраться до ГУ Сицзю. Ди Фуйи первым подошел к ребенку и сразу же взял его на руки. — Ди Хао, ты так вырос.”
— Да, когда я видел тебя в последний раз, ты все еще был ребенком, которого нужно было носить на руках. Посмотри на себя сейчас. Вы даже можете бежать так уверенно!”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2595: Семья Из Трех Человек (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Хотя Ди Хао выглядел немного худее, чем раньше, его пухлый вид был не менее привлекательным. Его очаровательные глаза были слишком милы, чтобы сопротивляться. ГУ Сицзю ничего не мог с этим поделать. “Приходить. Позволь мне нести мальчика.”
Она хотела забрать ребенка У Ди Фуйи, но он отказался. “Ты беременна, поэтому не должна поднимать ничего тяжелого. Позволь мне нести его.- ГУ Сицзю лишился дара речи, как и Ди Хао. Начнем с того, что он не был тяжелым. В лучшем случае, он был всего лишь несколько килограммов.
Тем не менее, семья из трех человек, наконец, смогла снова собраться вместе. Ди Хао был в полном восторге. — А теперь приготовь еду. Сегодняшние блюда могут быть немного более особенными. Я хочу четыре сладких, четыре соленых, три пряных и, наконец, три кислых”, — начал он делать свои заказы.
Он быстро накинулся на слуг с целой серией блюд, прежде чем приказать им убираться. Улыбнувшись, Ди Фуйи был весьма впечатлен Ди Хао. Все его слуги были приучены так подчиняться его власти, хотя он был всего лишь мальчиком.
Самое главное, что все блюда, которые он просил были любимыми ГУ Сицзю. Мальчик точно знал, что любит есть его мать.
ГУ Сицзю все еще думал, что цвет лица Ди Хао был бледнее, чем обычно, поэтому она решила проверить его пульс. Казалось, он был вовлечен в драку, так как все признаки ясно показывали, что он был истощен. “Ты что, недавно дрался? Как же вы исчерпали так много своей духовной силы?”
Ди Хао колебался. — Ну да. К сожалению, несколько ночей назад я был пойман в ловушку сна, так что я, должно быть, использовал часть своей духовной силы в то время.”
ГУ Сицзю быстро добавил: «Кстати говоря, несколько ночей назад мне приснился сон о тебе.”
Ди Хао посмотрел на нее своими блестящими глазами. — Неужели? Что тебе снилось обо мне?”
Обеспокоенный, ГУ Сицзю честно не мог вспомнить. “Я уже все забыл. Встреча с тобой была единственной частью, которую я помню. Я не могу вспомнить, о чем был весь остальной сон.”
Улыбнувшись, Ди Хао небрежно напомнил ей: «мы смотрели шоу вместе?”
ГУ Сицзю мог припомнить, что это действительно было шоу. Однако она никак не могла вспомнить, о чем шла речь.
“Хао Эр, а ты был в том же сне, что и я? Что это было за шоу?- ГУ Сицзю хотел бы знать больше.
Ди Хао небрежно сказал: «я не совсем помню. Мужчина играл в шахматы с кем-то еще на каноэ.”
Какие-то обрывочные образы мелькали у нее в голове. Она смутно помнила, что там было что-то фиолетовое и черное. Внезапно она вспомнила человека в черном. Она изо всех сил пыталась вспомнить, но образы, казалось, были насильно удалены из ее головы. Как раз когда она попыталась вспомнить больше, разгадка зашла в тупик.
Как в тумане, она вспомнила, что видела двух мужчин, играющих в шахматы, одного в фиолетовых одеждах, а другого в черных. То, как они играли в шахматы, было совсем не похоже на то, что она когда-либо видела, так как стратегия была совершенно другой. Она вспомнила, что тоже выучила некоторые движения. Однако она едва помнила их внешность.
Внезапно ей удалось связать стратегию игры с уникальным способом Ди Фуйи по созданию звездообразования.
— Фуйи, где ты узнал о Звездных формациях?- Прямо спросил ГУ Сицзю.
Насколько она могла судить, большинство бывших лордов с земли не были осведомлены о подробном расположении звездного образования. Все, что они знали, это наблюдать относительное движение небесных тел и могли влиять только на положение одной или двух звезд самое большее. С другой стороны, Ди Фуйи мог изменить положение большинства звезд и изменить весь вид в целом.
“Я сам этому научился, — откровенно ответил Ди Фуйи.
“Ты помнишь что-нибудь до того, как отправился на землю?”
— Ничего, — заверил он ее.
Ей удалось задать несколько вопросов Ди Фуйи. Казалось, что у него не было никакого детства на земле. Все, что он помнил, было его отрочеством, как только он появился на свет. Может быть, есть еще какие-то личности, которыми он обладает?
— Сицзю, моя личность имеет какое-то отношение к твоему сну? Вы меня там не видели?- Ди Фуйи задал самый важный вопрос из всех.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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ГУ Сицзю, наконец, сложил все вместе и узнал свою окончательную личность. Он был господином небесного закона!
Ее последней миссией было найти реинкарнацию мастера небесного закона и отдать ему браслет. Правда заключалась в том, что Шэнь Нианмо был реинкарнацией мастера небесного закона. Другими словами, Ди Фуйи был тем же самым человеком.
Во сне она была уверена, что один из двух мужчин, играющих в эту игру, должно быть Ди Фуйи, но она понятия не имела о другом. Этот сон был для нее всего лишь размытым пятном. Она почти ничего не помнила, даже лицо человека в черном. Она не могла не задаться вопросом, был ли этот человек Чжу Дуцином.
Она еще раз взглянула на Ди Фуйи и была поражена тем, что человек перед ним был самым могущественным человеком во Вселенной – человеком, который охранял небесный закон и законы Вселенной. Очевидно, он ничего не знал о своем могущественном происхождении.
Это было чудо-так безумно и бесповоротно влюбиться в владыку небесного закона. Она хотела что-то сказать, но тут же была остановлена камнем небесной тверди. — Хозяин, ни слова больше!”
Доверившись Небесному камню, она решила промолчать. Она точно знала, о чем было предупреждение. Она и Ди Фуйи наконец-то снова были вместе после преодоления стольких препятствий. Если она пойдет против небесного закона и раскроет тайну, то может быть обречена на еще один бесконечный цикл мучительных наказаний.
Ди Фуйи был достаточно умен, чтобы понять ее беспокойство, просто взглянув на выражение ее лица. Он знал, что есть что-то, чего она не может разделить. Более того, он мог читать послания небесного камня в ее голове. Ему было любопытно, но больше он ничего не спросил.
Когда-то он был Господом, поэтому знал последствия своего поступка против небесного закона. Раньше ему было все равно, потому что он ни о чем не беспокоился. Все изменилось теперь, когда он нашел кого-то, о ком действительно заботился.
Женщина рядом с ней была той, которую он не мог рисковать потерять. Он не мог рисковать их будущим только ради того, чтобы удовлетворить минутное любопытство. Во всяком случае, у него было много времени, чтобы узнать об этом побольше. Пока они были вместе, не было ничего, что он не мог бы решить.
— Сицзю, не говори так, если тебе неудобно.- Ди Фуйи положила себе на тарелку кусок мяса и продолжила: — Вот, возьми немного рыбы. В нем есть питательные вещества, которые вам нужны, чтобы помочь ребенку расти лучше.”
Каждая косточка была аккуратно извлечена из рыбы, так что она выглядела вполне аппетитно. Ди Хао с невинным видом смотрел на Ди Фуйи сбоку. — Отец, я тоже хочу немного рыбы.”
Ди Фуйи даже не взглянул на него. Вместо этого он передвинул тарелку с рыбой и поставил ее прямо перед мальчиком. — Выпей немного.”
Ди Хао лишился дара речи.
“Я боюсь задохнуться от этих костей, — Ди Хао казался наивным и простодушным.
— Тогда уберите кости. Глупо! Вам нужно, чтобы я сказал вам, как это сделать?”
Ди Хао был поражен и не знал, что сказать. Ди Фуйи обещал любить его как своего собственного ребенка и относиться к нему очень ласково и нежно. Почему отец отказался бы убрать кости для своего маленького ребенка?
Теперь Ди Хао понял, что ГУ Сицзю был самым важным человеком для Ди Фуйи. Опечаленный, он был всего лишь мальчиком, которым очень сильно пренебрегали. Он отвернулся и посмотрел на ГУ Сицзю с тем же невинным выражением лица. “Мама.”
Прежде чем ГУ Сицзю успел что-то сказать, Ди Фуйи уже перебил его: “не пытайся изображать невинность. Это худшая форма апелляции. Как мальчик, вы должны быть независимыми и нести ответственность за свои собственные потребности. Ты должен сам о себе позаботиться.”
Затем Ди Фуйи поделился тем, как Шэнь Цзюли учил его. На этот раз он был счастлив использовать урок против ребенка.
Ди Хао был явно разочарован. Каким-то чудом он снова стал мальчиком, и все же ему не позволяли вести себя мило. Он считал Ди Фуйи недружелюбным отцом, и ему не нравилась его суровость. Тем не менее Ди Хао начал сам разбираться с рыбой. Неосторожно он нечаянно порезался рыбьими костями, и кончик его пальца начал кровоточить.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Со слезами на глазах он посмотрел на ГУ Сицзю своими большими водянистыми глазами и победоносно показал ей окровавленный палец. “Мама. Это больно.”
ГУ Сицзю мог сразу же сказать, что что-то было не совсем правильно между этим отцом и сыном. Она также знала, что мальчик был слишком умен для своего возраста. Однако физически он все еще был ребенком. И все же было бы неуместно просить мальчика в одиночку удалить рыбьи кости.
Она бросила на Ди Фуйи быстрый взгляд, который напомнил ему о его обещании. Несколько дней назад он сказал, что будет обращаться с Ди Хао как с собственным сыном, а сегодня он уже плохо обращался с мальчиком.
Невинный взгляд Ди Хао был действительно очарователен. Она осторожно подняла его палец и начала обрабатывать рану. Мягкие, теплые руки ГУ Сицзю заставляли Ди Хао чувствовать себя очень хорошо.
Это было здорово-быть осыпанным материнской любовью. Поэтому он начал использовать свою духовную силу, чтобы капля крови на кончике его пальца выглядела более очевидной, чтобы разделить еще несколько моментов со своей матерью.
Удовлетворенный, он не мог не смотреть на отца, как будто одержал победу. Ничего не говоря, Ди Фуйи одарил его довольно любящим взглядом. Ди Хао слегка вздрогнул и тут же понял, что ему больше не следует переходить границы дозволенного. Таким образом, он отдернул руку сразу после того, как ГУ Сицзю приложил какое-то лекарство к его ране. “Все в порядке. Эта рана-ничто. Я совсем не возражаю, — твердо сказал он.
Мгновение спустя он поставил перед Ди Фуйи тарелку с акульим плавником в перцовом соусе. “Отец. Попробовать это. Это твое любимое блюдо.”
Ди Фуйи некоторое время изучал тарелку с акульим плавником и был уверен, что никогда раньше не ел такого блюда. Возможно, это будет его любимая еда в будущем. Может быть, мальчик пытался угодить ему, чтобы избежать возмездия?
Ди Фуйи решил не опускаться до такого, как этот мальчик. Мальчик, должно быть, думал о своем характере как о очень узком и мелком, что было совсем не так. В будущем Ди Фуйи чувствовал необходимость бросить вызов мальчику больше на его кунг-фу и духовную силу, чтобы мальчик узнал, что всегда есть кто-то лучше и сильнее его. Тем не менее, он решил оставить этот вызов на потом.
Он откусил кусочек и тут же попался на крючок. Затем Ди Хао взял со стола кувшин и попытался налить ему бокал вина. — Отец, попробуй вот это. Вкус у вина просто божественный. Я почти уверен, что вам это понравится.”
Мальчик был слишком мал ростом, поэтому ему пришлось встать на стул, чтобы дотянуться до кувшина. Очевидно, для него это была настоящая борьба.
ГУ Сицзю бросил на мальчика жалобный взгляд. Судя по тому, что он сделал для Ди Фуйи, он был достаточно умным и понимающим ребенком.
С другой стороны, Ди Фуйи казался плохим отцом из-за того, как он с ним обращался. Поэтому она решила взять все в свои руки.
“Хао Эр, ты еще слишком мал, чтобы готовить нам еду. Приходите. Скажи маме, что ты любишь есть.”
Его глаза загорелись радостью, как только он услышал предложение ГУ Сицзю. — Мама, я люблю есть крабов и жареных моллюсков.- Он продолжал перечислять некоторые из своих фаворитов.
ГУ Сицзю заметил, что ему нравится есть морепродукты с ракушками. Кроме того, эти блюда оказались расположены прямо рядом с Ди Фуйи, который был далеко от досягаемости Ди Хао.
Но самое главное, эти раковины были слишком твердыми для мягких маленьких пальчиков Ди Хао. Он никак не мог вытащить гильзы сам, своими поврежденными руками. Поэтому ГУ Сицзю посмотрел на Ди Фуйи и дал ему подсказку.
Ди Фуйи улыбнулся, поняв, что попал в ловушку своего сына. Их манера дразнить друг друга была воистину как у отца и сына.
Затем Ди Фуйи знаком велел Ди Хао сесть.
“Хао Эр, я знаю, что ты любишь посуду, так что я определенно утолю твою жажду. Я сниму для тебя скорлупу, — сказал Ди Фуйи мягким голосом, который звучал именно так, как звучал бы голос любящего отца.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Пока Ди Фуйи говорил, он несколько раз щелкнул пальцами. Крабы, моллюски, креветки, а также все другие блюда, которые Ди Хао заказал, были готовы к употреблению. Все блюда в панцирях-крабовое мясо, креветки, мясо моллюсков и многое другое-выскочили из своих раковин и расположились прямо на тарелке Ди Хао, пока она не наполнилась до краев.
Ди Хао лишился дара речи. Он действительно любил есть мясо, которое было смешано вместе! В то же время Ди Фуйи ласково погладил его по голове. “Есть медленно. Если вы думаете, что этого недостаточно, я попрошу людей готовить и чистить больше для морепродуктов для вас. Не трать впустую мою любовь к тебе.”
Ди Хао снова лишился дара речи. Его отец определенно вел себя странно, чего он никак не ожидал. Но почему же?
Несмотря на то, что он задавался вопросом, был ли Ди Фуйи искренним, Ди Хао не мог отказаться от восхитительных блюд перед ним, поэтому он ел до такой степени, что больше не мог нести свой желудок. Кажется, он был удовлетворен.
ГУ Сицзю тут же о чем-то подумал и небрежно спросил: “у вас когда-нибудь был друг или враг, который любит одеваться в Черное?”
Ди Фуйи на мгновение задумался над этим вопросом. Он мысленно перебрал всех людей, которых знал все эти годы, и покачал головой. “Нет никого, о ком я могу думать, кроме человека, который обратился к себе Чжу Дуцин.”
ГУ Сицзю был ошеломлен его ответом и сказал: “на самом деле, мой сон был очень расплывчатым. Казалось, двое мужчин играют в шахматы. Они казались противниками, которые знали друг друга уже давно. То, как один из людей играл в шахматы, было очень похоже на то, как вы переставляли звездный массив.”
Сердце Ди Фуйи дрогнуло. Возможно, он ей просто приснился. Казалось бы, у него все еще была другая личность. Более того, эта личность была, возможно, даже более высокой, чем его нынешняя, поскольку он мог играть в шахматы, используя звезды.
Что же касается человека в черном, то поскольку он мог играть с ним в шахматы, то, возможно, его мастерство тоже было очень хорошим, так что его статус должен был быть примерно таким же, как и у него. Может быть, они даже были друзьями.
Ди Фуйи много раз играл в шахматы и никогда не встречал настоящего противника. Его нынешний отец был мастером шахмат. Однако Ди Фуйи был все еще молод и еще не восстановил свою память. До сих пор каждый раз, когда он играл в шахматы с Шен Цзюли, он всегда был побежден. Однако, если он сейчас играл с Шен Цзюли, трудно было сказать, кто был лучше.
Был ли это человек в черном Чжу Дуцин? Может быть, по какой-то причине они стали врагами? Иначе зачем бы ему было разрабатывать такой тщательно продуманный план, чтобы победить его? Даже Шэнь Цзюли и его жена были почти пойманы им в ловушку и почти потеряли контроль над всем континентом небесных дьяволов.
Какой-нибудь обычный человек не смог бы этого сделать. В каком-то смысле личность человека в черном должна быть выше, чем у Шэнь Цзюли и его жены. Конечно, при этом он тоже должен был обладать более высоким статусом в своей прошлой жизни.
Шэнь Цзюли уже был богом, взращенным природой. Он пользовался большим уважением и был исполнителем небесного закона. Единственное, что могло его контролировать, — это небесный закон.
Ди Фуйи изначально считал, что Небесные Законы естественным образом существуют во Вселенной. Однако теперь казалось, что за всем этим стоит кто-то, возможно, сам владыка небесного закона.
Он задумчиво посмотрел на свою руку и пальцы. Он знал, как воздействовать на звезды в природе и даже управлять расположением некоторых звезд. Каждая звезда часто представляла кого-то, кто имел влияние на весь континент. Поэтому, если он мог играть в шахматы со звездами, экстраполяция означала, что он мог регулировать судьбу определенных людей.
И поскольку он играл в шахматы со звездами вместе с человеком в черном, это могло означать, что он был не единственным человеком, который мог управлять судьбой людей в нижнем пределе, а также Небесного дьявольского континента. Судя по всему, он мог манипулировать более чем одним континентом.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2599: Борьба Между Отцом И Сыном (4)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Был ли этот человек ответственен за судьбу всех континентов? Был ли он владыкой небесного закона?? Пальцы Ди Фуйи постукивали по столу, пока он обдумывал очевидные улики и постепенно приближался к истине. Как только эта мысль пришла ему в голову, в небе раздался гром, как будто раскрылась какая-то небесная тайна. А потом он рассмеялся!
ГУ Сицзю встал в дверях, чтобы проверить Ди Хао, но обнаружил, что тот только вытягивает свои маленькие руки и ноги. Время от времени она поворачивала голову, чтобы посмотреть на Ди Фуйи, и замечала, что он смеется над самим собой. Поэтому она спросила его: «над чем ты смеешься?”
Ди Фуйи встал и подошел к ней; затем он обнял ее за талию и крепко прижал к себе. “Я смеялся, потому что понял, что поднимать камни и бросать их на свои собственные ноги было на самом деле довольно больно.”
ГУ Сицзю сказала ему, что она не понимает, что он имеет в виду. К сожалению, Ди Фуйи больше ничего не объяснял. Вместо этого он спросил ее: “когда мы должны уехать?”
ГУ Сицзю спросил его в ответ: «как продвигается твое выздоровление?”
“Я уже почти закончил. У меня не будет проблем с демонтажем этих звездных массивов.”
— Ладно, тогда пошли прямо сейчас! К сожалению, у меня сейчас низкий уровень мастерства, и я не могу помочь вам; в противном случае, я мог бы демонтировать несколько из них самостоятельно”, — с сожалением сказал ГУ Сицзю.
Хотя навыки Ди Фуйи были почти полностью восстановлены, ее сила оставалась застойной и совсем не улучшалась. Она понятия не имела, когда вернется к своему обычному состоянию.
“Если все пойдет по плану, я верю, что твоя духовная сила вернется к тебе, как только мир Шуры вернется в нормальное состояние.”
Глаза ГУ Сицзю загорелись, когда она услышала хорошие новости от Ди Фуйи. “Тогда чего же мы ждем? Поехали! Давайте быстро разберем Звездные массивы!”
“Я тоже пойду.- Ди Хао подпрыгнул и потянулся, чтобы схватить ГУ Сицзю за рукав.
Ди Фуйи закатал рукав и притянул его к себе. — Плохой мальчик! Не беспокойте свою мать.- Естественно, они взяли бы его с собой, раз уж вернулись за ним.
Ди Хао вырвался из его рук и сказал: “Я хочу взять с собой маленькую Се.”
Маленький Се? Ди Хао поднял руку и громко свистнул. Через некоторое время в отдалении появилась белая тень. Вскоре во дворе появился серебристо-белый зверь.
Животное было размером с корову, а поза его несколько напоминала единорога. Его глаза были такими же яркими, как звезды, и он выглядел могучим и сильным. Се-Чжи! Это было существо, которое ГУ Сицзю однажды ошибочно принял за Серебряного Волка. Она не ожидала, что он вырастет таким большим за такое короткое время.
Он был очень ласковым, когда ходил вокруг ГУ Сицзю, его голова и хвост бесконтрольно раскачивались.
ГУ Сицзю похлопал его по спине и сказал: “Сяо се, ты так вырос! Это очень впечатляет! Теперь ты можешь нести своего маленького хозяина. На самом деле, если вы можете вырасти еще больше, вы даже можете нести всех нас троих.”
Се-Чжи тут же поднял голову и издал звук, очень похожий на свист. Его тело, казалось, на мгновение было внезапно покрыто белым светом, и когда свет рассеялся, его рост вырос почти в два раза! Теперь он был размером со слона!
Это существо действительно могло менять свои размеры по желанию. — Отлично! Поскольку Се Чжи искренне пригласил их всех на свою спину, Ди Фуйи и ГУ Сицзю не отвергли его. Семья из трех человек ехала на спине Се-Чжи и направлялась из мира дьявола в сторону города.
Всякий раз, когда они достигали города, их встречали люди. Городские хозяева даже не осмеливались им ничего сказать. Они послушно отведут Ди Фуйи и его сына в пещеру со звездным массивом, чтобы они могли перенастроить массив и помочь недовольным отдохнуть в мире.
Только Ди Фуйи и Ди Хао могли войти в пещеры. ГУ Сицзю туда не войдет. Это было потому, что Ди Фуйи сказал, что в Звездных массивах было слишком много обиды, и это не было хорошо для ее ребенка, поэтому он попросил ее подождать снаружи.
Что же касается Ди Хао, то Ди Фуйи лечил этого малыша именно мужчиной. Человек должен быть обучен с юных лет. Более того, он также хотел косвенно доказать ГУ Сицзю, что действительно относится к Ди Хао как к собственному сыну. По крайней мере, он научил бы его секрету разрушения звездного массива!
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2600: Возьмите Мягкую Хурму И Ущипните Его!
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Ди Хао был недоволен. В конце концов, он все еще был ребенком. Поэтому он действительно чувствовал, что Ди Фуйи толкает его на крайние меры.
В Звездном массиве эти злые духи были чрезвычайно свирепы, особенно когда они видели этого маленького маленького мальчика, который выглядел как свежее мясо. Они закричали и бросились к нему, чтобы укусить его плоть и выпить его кровь. Это, безусловно, сделало его пугающим опытом для молодого малыша.
Хотя его отец всегда был на переднем крае, эти обиды явно боялись его темперамента, поэтому они не беспокоили его. На самом деле они всегда будут держаться от него на безопасном расстоянии.
Тем не менее, как только он проходил мимо них, они снова становились агрессивными. — Такой нежный маленький мальчик. Это должно быть очень вкусно поесть!- Пока они говорили, обиды становились все ближе и ближе к нему.
— Его обнаженная кожа такая же светлая, как белый нефрит. Неужели его тело тоже такое красивое?” Это была жалкая обида, которая пыталась порвать его маленькую одежду.
“Он такой маленький, мне так хочется его проглотить!»Там была обида с большим ртом, которая, очевидно, приближалась к нему.
— Отец мой! — Отец!- Ди Хао кричал, пока был занят улаживанием обид, которые беспокоили его, надеясь, что отец обернется и спасет его.
“Следовать за мной.- Ди Фуйи не повернул назад, а продолжал двигаться вперед.
Ди Хао был встревожен полученным ответом. Было ли это действительно хорошо для такого маленького ребенка, чтобы справиться с этими жалобами в одиночку!? Его ноги были такими короткими, и на этом пути было так много волнений. Да и как он мог за ней угнаться?
“Ха-ха, куколка, никому до тебя нет дела!”
— Куколка, позволь мне съесть тебя прямо сейчас. Вы выглядите как клейкие рисовые булочки; вы должны быть очень сладкими…”
— Эта маленькая кукла действительно красива! Его маленькое личико такое оживленное!”
Обиды со временем становились все более высокомерными. Множество белых страшных рук протянулось к Ди Хао в попытке схватить его. Это было похоже на призрачные джунгли, со всех сторон на него бросались руки, желая разорвать его на куски. Что еще хуже, была обида, которая фактически потянула его штаны и попыталась снять с него одежду.
Ди Хао был в ярости!
— Задирай этого парнишку! Взял мягкую хурму и ущипнул его!- Обиды продолжали беспокоить молодого человека. Но неужели они действительно думают, что с ним так удобно связываться?
Внезапно Ди Хао остановился. Его маленькие пальчики были сжаты вместе, когда он произносил трудное заклинание. В его руке мгновенно появился длинный серебряный меч. Он размахнулся им и сумел отрубить руки злым духам, которые беспокоили его, точно так же, как резал капусту.
Обиды, естественно, не ожидали, что такой маленький ребенок, который казался безвредным, будет обладать таким мощным навыком. К счастью для них, хотя их руки были отрезаны, они могли быть восстановлены в одно мгновение.
Будучи в ярости на малыша, они теперь решили напасть на него коллективно. Множество теней пришло со всех сторон и устремилось к Ди Хао! Эти обиды были скованы здесь на долгое время, так что их негодование было глубоким. Естественно, ни с одним из них не было легко иметь дело. Кроме того, массив здесь был пригоден для их роста. Каждый из них обладал духовной силой, эквивалентной силе Золотого Бессмертного.
Из-за их повышенной свирепости температура в звездообразовании, казалось, упала на несколько градусов. Темное пространство теперь было заполнено ужасающими призрачными завываниями.
Ди Фуйи, шедший впереди, внезапно остановился. Его пальцы, которые всегда были в рукавах, быстро зажали заклинание. Тем не менее, он, казалось, что-то почувствовал, и его пальцы медленно разжались.
Позади себя он заметил, что у маленького Ди Хао из рукавов торчит слабый белый свет, который, казалось, окружает злых духов, напавших на него. В одно мгновение злые духи, казалось, превратились в дым, как только белый свет накрыл их.
В отдалении, другие злые духи, которые готовились присоединиться к битве, чтобы запугать малыша, были ошеломлены. Наконец-то они поняли, что эта куколка-могучий ребенок. Никто из них не осмеливался провоцировать его дальше.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2601: Почему Вас Никто Не Учил?
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Ди Хао слегка пошевелил своими рукавами, чтобы избавиться от пыли, которую он нечаянно коснулся. Когда он поднял глаза, то увидел, что Ди Фуйи смотрит на него откуда-то издалека; мужчина явно был о чем-то глубоко задумчив.
Ди Хао подошел к нему. “Отец…”
Ди Фуйи улыбнулся. “Твое мастерство не так уж плохо! Затем он добавил: «это не похоже на то, чему я или твоя мать могли бы научить тебя.”
Ди Хао прикусил свой маленький ротик. “Конечно, я выучил его без учителя.”
Сердце Ди Фуйи упало. Что же должно было случиться в будущем, чтобы он и ГУ Сицзю не учили своего ребенка боевым искусствам? Ди Фуйи наклонился и поднял его, а затем шагнул вперед. “А почему тебя никто не учил? Вы потеряли своих родителей? Тебя что, похитили?”
То, что Ди Фуйи нес его на руках, было редким опытом для Ди Хао. Наконец-то он почувствовал отцовскую любовь. “Нет … я … я с детства сирота.”
Ди Фуйи был потрясен и пристально смотрел на него! Ему хотелось знать больше, но он также знал, что не может спросить Ди Хао. Иначе он нарушил бы множество небесных законов и навлек бы на себя очередную катастрофу.
Он крепко держал ребенка за руку и улыбался. “Хао Эр, кто дал тебе твое имя?”
“Моя мать.”
“А почему твой отец не назвал тебя по имени?”
Ди Хао покачал головой. “Не знаю… может быть, у него не было времени?”
Ди Фуйи лишился дара речи. Количество информации, которую он извлекал из слов Ди Хао, было ошеломляющим. Он глубоко вздохнул и поцеловал его в лицо. “Хао Эр, у тебя хорошее имя, твоя мать, должно быть, очень талантлива! Здесь, позвольте мне научить вас, как реконфигурировать звездный массив!”
— Вот и хорошо!- Ди Хао был очень послушен. Он понял, что отец о чем-то догадался.
Поскольку Ди Фуйи объяснял ему каждый свой шаг, он, естественно, потратил больше времени, чем раньше. Тем не менее, возможно из-за их кровной связи, Ди Хао удалось собрать все довольно быстро. На самом деле, он даже применил свой собственный набор уникальных методов, которые соответствовали тем, которые были проиллюстрированы Ди Фуйи. Таким образом, эффект был на самом деле сильнее.
Когда процесс был почти завершен, Ди Фуйи позволил Ди Хао практиковать то, что он узнал в Звездном массиве. Вместе отец и сын начали реконфигурировать массив, и им удалось догнать любые задержки с прежними.
После сортировки расположения звезд в массиве, Ди Фуйи необходимо было освободить жалобы в массиве, чтобы быть действительно успешным. Однако на этот раз он не сделал этого, потому что эти обиды спровоцировали его сына.
Те обиды, которые когда-то беспокоили Ди Хао, были полностью уничтожены Ди Фуйи. Ди Хао с благоговением посмотрел на Ди Фуйи и почувствовал тепло в своем сердце. Оказалось, что отец тоже может его баловать.
Несмотря на то, что он был счастлив, он, казалось, на мгновение опустил взгляд. Он вспомнил, что путешествовал сквозь пространство и время только для того, чтобы изменить трагическую судьбу будущего. На самом деле, он немного изменился, не так ли?
Он подарит отцу и матери хорошую жизнь! Эта семья из четырех человек могла оставаться вместе долгое время. Никто и ничто больше не сможет разлучить их! Он крепко сжал кулаки при мысли о своем новом направлении движения.
…
ГУ Сицзю нетерпеливо ждал снаружи. Она уже сопровождала Ди Фуйи, чтобы разбить один звездный массив раньше, и она знала, что он должен был сделать это. Ну почему он так долго возится? Как раз тогда, когда она хотела войти и проверить этих двоих, они вышли из пещеры!
Хотя Ди Фуйи редко опаздывал, еще более удивительным было то, что он нес своего сына. Казалось, они весело болтали и смеялись. Что случилось?
ГУ Сицзю подняла брови, в то время как Ди Хао посмотрел на нее и повернулся, чтобы посмотреть на своего отца.
Ди Фуйи потер его волосы и сказал: “Ты хочешь, чтобы твоя мать понесла тебя?”
Ди Хао осторожно кивнул.
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Глава 2602: Если Кто-То Осмелится Причинить Им Вред, Он Обязательно Вернет Эту Услугу Сто Раз!
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Ди Фуйи редко бывал так щедр. Он передал Ди Хао ГУ Сицзю и сказал: «будьте послушны; не пытайтесь быть озорными с нами.”
Ди Хао, наконец, оказался в объятиях ГУ Сицзю. Он был теплым в объятиях его матери, с уникальным слабым ароматом, который отличался от его отца.
Он протянул свою маленькую руку и крепко обнял ГУ Сицзю, прежде чем сказать: “Мама, отпусти меня. Я уже умею бегать. Ты беременна, и тебе неудобно носить меня на руках. Не обижай маленькую сестру Сююэ.- Он вырвался из рук ГУ Сицзю и пошел вперед.
То, что сказал маленький мальчик, лишило ГУ Сицзю дара речи. Она повернулась к Ди Фуйи и сказала: «Кажется, вы с вашим сыном очень сблизились; вы даже сказали этому маленькому парню имя нашей будущей дочери…”
Ди Фуйи обнял ее за талию и пошел вперед вместе с ней. — Я ничего не говорил; этот маленький парень может предсказывать будущее.”
“У него все еще есть такая способность? Похоже, все не так просто, как мы думали.”
“Конечно, этот ребенок-гений! Он может очень быстро всему научиться.”
“Это ты научил его разбирать звездное скопление?”
— Ну да. Я также научил его читать по звездам.”
ГУ Сицзю полушутливо добавил: «Это ваш главный навык, который не должен быть передан никому, кроме ваших собственных детей. Почему ты хотел передать его этому маленькому ребенку?”
“Он мне нравится, и я обращаюсь с ним, как с собственным сыном.- Ди Фуйи посмотрел на маленького мальчика, который бегал перед ним. На его лице появилась легкая улыбка.
Рядом с ним сидела его жена, а впереди сын, и теплое солнце, освещавшее их тела, создавало на земле тень семьи из трех человек. Они были высокими и короткими, и случайно пересекались друг с другом. Это выглядело очень приятно.
Несмотря на любящее зрелище, выражение лица Ди Фуйи внезапно стало серьезным. Это была его семья, люди, которых он любил и о которых заботился больше всего в своей жизни. Он сделает все, что в его силах, чтобы они не страдали от физической боли и не оплакивали потерю членов своей семьи.
Как мужчина, он должен быть достаточно силен, чтобы защитить ребенка вокруг себя и женщину в своих объятиях! Если кто — то посмеет причинить им боль, он обязательно вернет эту услугу сто раз!
Согласно тому, что Ди Хао сказал ранее, с ним произошел несчастный случай, когда он был еще молод. Похоже, что ГУ Сицзю не проводил много времени с Ди Хао, когда он был ребенком в своей собственной временной шкале. Возможно, что-то случилось бы с ГУ Сицзю, иначе Ди Хао не стал бы утверждать, что он был сиротой с самого детства.
Теперь этот плод в теле ГУ Сицзю должен был стать сестрой Ди Хао. Исходя из того, что он сказал Ди Фути, и ГУ Сицзю, и он сам столкнулись с несчастным случаем после рождения Ди Хао. Судя по его расчетам, до сегодняшнего дня может пройти еще два-три года. Ему хватило двух-трех лет, чтобы спланировать все, что нужно.
Он планировал избавиться от всего неблагоприятного для своей семьи. В этот момент единственной вещью, которая представляла для них угрозу, был, вероятно, черный человек, который носил личность Чжу Дуцина. Казалось, что Ди Фуйи все еще должен был попытаться выманить его и избавиться от него вообще. Ди Фуйи тихо начал думать о том, как бы выманить его оттуда.
“Ну и о ком же ты думаешь?- ГУ Сицзю очень хорошо знал Ди Фуйи, и она могла заметить изменение его эмоций по некоторым из его тонких движений.
Ди Фуйи рассмеялся. — Я тут подумал… Сицзю, когда же мы захотим второго ребенка?”
ГУ Сицзю лишился дара речи. Первый ребенок был еще маленьким зародышем в ее животе, и он уже думал о втором ребенке. Что случилось? Почему он думает так далеко вперед?
— Чтобы вырастить ребенка, нужно очень много работать. Давайте дождемся рождения этого ребенка, прежде чем думать о следующем. Мы должны поднять этот вопрос в первую очередь, прежде чем рассматривать второго ребенка.”
“Значит ли это, что после рождения нашей дочери мне придется подождать несколько лет, прежде чем родить еще одного ребенка?”
“Ну конечно же! Ты хочешь, чтобы я все время была беременна?”
“Конечно, нет.”
Ди Фуйи вдруг радостно поднял ее и продолжил: «Я согласен, что нам не следует торопиться. Давайте сначала подождем несколько десятилетий.”
ГУ Сицзю хранил молчание.
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Глава 2603: Нет, Ты Слишком Уродлива
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Это был слишком большой промежуток, который сделал ГУ Сицзю довольно любопытным. — Но почему же?”
“Что ты имеешь в виду?”
ГУ Сицзю ничего не говорил, а просто смотрел на него.
Ди Фуйи продолжал целовать ее в глаза. — Дура ты этакая! То, что ты беременна, сделало мою жизнь такой неудобной. Я, естественно, не хочу, чтобы наш второй ребенок появился так скоро.”
Лицо ГУ Сицзю было горячим, когда она игриво оттолкнула его. — Извращенец!”
Ди Фуйи только рассмеялся.
Ди Хао, находившийся на некотором расстоянии от них, не мог не оглянуться. Он увидел, как отец с любовью обнимает мать, которая выглядела так красиво, словно это был портрет. За исключением того, что он мог чувствовать сладость и тепло, исходящие от них.
Его глаза внезапно наполнились слезами, поэтому он поднял руку и потер ее. Так совпало, что именно в этот момент семья из трех человек только что покинула официальную резиденцию предыдущего владельца города. Люди снаружи автоматически сгрудились по обеим сторонам улицы, освобождая им дорогу.
Сначала они услышали смех Господа, который был магнетическим и ясным. Это было так приятно слышать, что это, вероятно, может сделать их уши беременными! Затем они увидели маленькую куклу, которая выглядела мягкой и нежной, выбежала вслед за мужчиной в белом халате, держащим женщину в зеленом платье.
Зоркие люди увидели, что глаза маленькой куклы немного покраснели, а затем посмотрели на Лорда и его жену, которые стояли позади маленького ребенка. Они неизбежно чувствовали себя обиженными на маленького ребенка!
Маленький ребенок был еще так молод. Это было в том возрасте, когда его родители, естественно, должны были нести его. Вместо этого они видели только, как его отец развлекает свою жену. Это было жестокое обращение с детьми! Неудивительно, что ребенок чувствовал себя так, как будто его обидели!
Там была женщина, которая не могла видеть этого и сделала шаг вперед. Она протянула руки к Ди Хао и сказала: «Малыш, давай я тебя понесу.”
Ди Хао быстро отступил назад и посмотрел на женщину. Она была великолепна и обладала стройной фигурой тела. Она была знаменитой красавицей в этом городе, которая никогда не встречала мужчину, который мог бы сравниться с ней.
После того, как она увидела Ди Фуйи, ее, естественно, потянуло к этому человеку. На самом деле, она вдруг почувствовала, что наконец-то встретила свою настоящую любовь. К несчастью, у этого богоподобного человека была любимая женщина. Она могла сказать, что его глаза были полны любви, и не было места для другой женщины. Как она вообще могла произвести впечатление на такого человека?
Увидев слезящиеся глаза маленького Ди Хао, она поняла, что ей нужно только набраться храбрости и предложить ему понести маленькую куклу. Поэтому она планировала использовать Ди Хао как способ для Ди Фуйи заметить ее существование.
Она неожиданно выбежала из комнаты, думая, что сможет удержать Ди Хао в своих объятиях, но не ожидала, что реакция маленького парня будет такой быстрой. Он отступил назад во времени и смог увернуться от ее рук.
В этот момент глаза маленького парня были яркими и водянистыми. Когда он взглянул на нее, в его глазах вспыхнул такой свет, что у нее даже задрожало сердце. Она улыбнулась, показав самую очаровательную улыбку, какую только могла, и сказала: “Детка, можно я тебя понесу?”
Она наполовину согнулась, но ее лицо все еще было обращено к Ди Фуйи сбоку. Она знала, что со стороны выглядит очень красиво, особенно когда улыбается. Обычно это привлекало внимание любого мужчины.
К несчастью для женщины, Ди Хао покачал головой и ответил: “Нет, ты слишком уродлива!”
Для женщины, чье лицо мгновенно побледнело, это был настоящий шок. “Я…”
А что было не так с глазами этого маленького парня? Как он мог утверждать, что она уродлива?
— Малыш, если я уродлива, то кто же тогда, по-твоему, красив?- Неохотно спросила женщина.
“Так и есть! Моя мать!- Маленькая ручка Ди Хао указывала на ГУ Сицзю.
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Глава 2604: Ее Муж Был Слишком Привлекательным!
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Оскорбленная женщина не могла не смотреть на красавицу в объятиях Ди Фуйи. Сначала женщина не могла видеть ее внешность, потому что ГУ Сицзю не смотрел на нее. Однако, вероятно, именно движение Ди Хао привлекло ее внимание и заставило повернуться к ним.
Когда женщина, наконец, смогла увидеть ГУ Сицзю, ее красивое лицо мгновенно побледнело! Хотя она была несомненно красива, она была похожа на светлячка, в то время как ГУ Сицзю был похож на Луну. Сравнивать их было бы неразумно. Смутившись, она повернулась и бросилась обратно в толпу, чтобы спрятаться.
Губы ГУ Сицзю были слегка изогнуты в уголках. Она не ожидала, что маленький Ди Хао в нескольких словах откажется от такого персика для своего отца. Ее муж был слишком привлекательным! Он совершенно ожидал, что к нему придут несколько персиков. Вместо того чтобы ждать, пока Ди Фуйи скажет что-нибудь остроумное, она открыто обняла его за шею, чтобы заявить о своей собственности на этого человека. Ни одна другая женщина не должна тратить свое время, преследуя его.
Семья из трех человек отправилась прямо в ресторан, чтобы поесть. Элегантный зал был приготовлен для них заранее, и лучшие повара ресторана приготовили для них полный стол вкусных блюд. С тех пор как звездное скопление было полностью разобрано, на городском небе появились лучи давно потерянного солнечного света. Радостные сцены заполнили улицы вокруг города.
Во время еды Ди Фуйи получал новости от своих подчиненных. Поскольку Ди Фуйи уничтожил Звездные массивы только в трех городах, его подчиненные охраняли другие звездные массивы, чтобы помешать Чжу Дуцину напасть на них. Однако никто не видел Чжу Дуцина.
Тем временем, Кун Сюэи встретился с Юнь Яньли после большого сражения. Кун Сюэи поднял руку, чтобы поприветствовать этого человека, несмотря на все трудности, через которые он прошел. Юнь Яньли просто кивнул ему в знак признания и прошел мимо него. “Я думаю, что Юн Яньли также ищет Чжу Дуцина, чтобы отомстить. Вздох, я надеюсь, что он его не найдет. Поскольку он один, я боюсь, что Чжу Дуцин убьет его.”
Ди Фуйи ответил только коротко, прежде чем закончить разговор.
ГУ Сицзю прислушался на мгновение и спросил Ди Фуйи: “как ты думаешь, Где скрывается Чжу Дуцин? На самом деле, я несколько озадачен. Я думал, что как только его заговор будет раскрыт, он проникнет в Звездные массивы других городов и создаст беспорядок. Но он этого не сделал!”
Ди Фуйи на мгновение задумался, но не ответил на ее вопрос. Вместо этого он поднял руки и положил на стол шахматную доску. Он передал ей черные фишки. “Ты помнишь, как эти двое во сне играли в шахматы? Давайте подражать ему, хорошо?”
ГУ Сицзю подняла бровь. — Ну и что же?”
— Если ты помнишь, попробуй изобразить, как человек в черном делал свои движения. Чем больше вы можете вспомнить, тем лучше.”
ГУ Сицзю прикусила губу. “Я помню каждое свое движение.”
На этот раз настала очередь Ди Фуйи удивляться. — Неужели? Обычно их насчитывается более 100 штук.»Обычно было 361 фигура-180 белых и 181 черная. Поэтому Ди Фуйи не мог понять, как она могла помнить все.
ГУ Сицзю высоко подняла голову и подтвердила: “я помню всю игру в шахматы. Их игра насчитывала более 500 штук и была намного сложнее!”
Ди Фуйи хранил молчание. “Ты все еще помнишь расположение фигур на доске?”
“Ну конечно же!”
Ди Фуйи быстро положил руку на доску, чтобы стереть ее следы. — Нарисуй его еще раз.”
ГУ Сицзю не колеблясь выполнил его просьбу.
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Глава 2605: Как Я Могу Быть Твоей Матерью, Если Я Не Обладаю Силой?
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Ди Хао был уже сыт после обеда в ресторане. Он подошел к ГУ Сицзю, чтобы посмотреть, что она делает. Втайне он искренне восхищался своей матерью за то, что она так талантлива. Быть в состоянии вспомнить точную шахматную доску и фигуры было что-то из этого мира!
Хотя ГУ Сицзю каким-то образом забыл конкретный разговор между двумя людьми в ее сне, она странно помнила всю схему сложной игры и то, как она разворачивалась.
Всего за один короткий миг ГУ Сицзю смог вырезать шахматную доску и объяснить Ди Фуйи правила игры. Поскольку правила были довольно сложными, ГУ Сицзю подумал, что ей, возможно, придется повторить эти правила ему по крайней мере два-три раза. Конечно, она не ожидала, что, объяснив только одну треть правил, Ди Фуйи уже начал играть в эту игру. “Нет нужды продолжать. Я это понимаю. Давайте начнем.”
Он действительно был прежним учителем небесного закона. Даже если он потерял память, некоторые двигательные навыки все еще были в его костях. Таким образом, он понял природу игры, только прослушав несколько частей инструкции.
Не теряя больше времени, они вдвоем начали играть в какую-то игру. ГУ Сицзю играл черными фигурами точно так же, как человек в черном играл ее во сне. Она нарочно хотела посмотреть, сможет ли Ди Фуйи победить человека в черном из ее сна. В комнате стало тихо, и слышался только звук падающих на доску шахматных фигур.
Ди Хао молча смотрел на них. Он обнаружил, что отцовская манера игры в шахматы немного отличается от прежней. Во сне мастер небесного закона был решающим в устранении частей своего противника и блокировании всех возможных путей его противника. Он отказался от всех шахматных фигур, которые были ему нужны, чтобы выиграть матч. Он был полон решимости прорваться сквозь все, что преграждало ему путь к победе. Кроме того, у него не было никаких личных чувств, вложенных в игру. Его смелые шаги и жертвы принесли ему победу в предыдущей игре.
Манера, в которой Ди Фуйи играл в этот раунд, показывала, что у него был другой темперамент. Он старался сохранить как можно больше пьес и играл довольно консервативно. Тем не менее, когда ему нужно было отдать кусок, он не колеблясь делал это.
Что же касается ГУ Сицзю, то, как бы ни играл Ди Фуйи, она просто следовала шагам человека в черном. Когда эта игра дошла до провода, Ди Фуйи фактически проиграл! Он проиграл!
ГУ Сицзю посмотрел на него в полном шоке. Она ожидала, что он победит, потому что победил владыка небесного закона. Возможно, хотя он и знал правила игры, он все еще был неопытен.
— Эти несколько ходов стоили тебе всей игры. Вы должны были… » ГУ Сицзю подсознательно взял свои белые фигуры и сказал ему, как выиграть.
Ди Фуйи улыбнулся и посмотрел на нее. Он ничего не говорил, но наблюдал, как она шаг за шагом расставляла белые фигуры в том порядке, который помнила. Это была такая сложная игра, и он с восхищением наблюдал за ней.
Даже Ди Хао полностью уважал ее! Хотя он был во сне с ГУ Сицзю, он не помнил эту игру так хорошо. Он был уверен, что не сможет повторить эту игру. Это заставило его задуматься, кем же мог быть ГУ Сицзю в ее предыдущей жизни.
Через несколько минут ГУ Сицзю, наконец, закончил складывать черно-белые кусочки обратно с обеих сторон. — Белые должны были победить.”
Ди Фуйи повертел чашку в руке и посмотрел на игру, разворачивающуюся шаг за шагом. Казалось, он о чем-то задумался.
ГУ Сицзю заметил это, но не стал его беспокоить и позволил ему медленно обдумать то, о чем он думал.
— Мама, у тебя слишком хорошая память! Я никогда не встречал никого, похожего на тебя.”
Ди Хао взял апельсин и начал его чистить. Он вложил несколько кусочков в руку ГУ Сицзю и продолжил: «Ты слишком силен!”
ГУ Сицзю улыбнулся. “Как же я могу быть твоей матерью, если не обладаю силой?”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2606: Неужели Он Так Легко Сдастся?
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю, конечно же, был в восторге от сладких слов Ди Хао. Кроме того, узнав, что Ди Фуйи был мастером небесного закона, она почему-то рассматривала его как святого, который имел слишком высокий статус для нее. Несомненно, она чувствовала себя немного неполноценной в своем сердце. Тем не менее, эта неполноценность исчезла. Она была более уверена в себе и своих способностях. В некоторых отношениях она была даже более искусна, чем Ди Фуйи.
ГУ Сицзю был в хорошем настроении, поэтому она взяла Ди Хао на руки и посадила его к себе на колени. — Хао Эр, ты все еще молод. Не надо меня обслуживать. Ну же, скажи мне, что ты хочешь съесть. Я почищу его для тебя.”
Мать маленького ребенка была такой любящей и нежной. Ди Хао поднял руку, схватил горсть семян дыни и вложил их в руку ГУ Сицзю. — Мам, давай съедим это вместе.”
Хотя это был очень добрый жест, ГУ Сицзю хранил молчание, пока она размышляла. Эта ситуация была ей очень знакома, как будто она видела ее во второй раз. Тем не менее, подсознательно, она начала чистить семена для Ди Хао.
Ди Фуйи внезапно заговорил: «Я думаю, что Чжу Дуцин, должно быть, покинул мир Шура.”
— Ну и что же?- ГУ Сицзю была удивлена и подняла брови. Она посмотрела на него, чтобы убедиться, что он не шутит. Она подумала, что он занят шахматной доской. Почему он вдруг заговорил о Чжу Дуцине?
“Ты думаешь, он сдался?- Спросил ГУ Сицзю. Этот человек разработал такой обширный план и потратил столько усилий в мире Шуры, чтобы довести его до конца. Неужели он так легко сдастся?
Ди Фуйи объяснил: «наблюдая за своим стилем игры в шахматы, этот человек хорошо маскируется. Каждое его движение кажется безобидным, но скрывает мощную атаку. Все так или иначе связано сложным образом. Как только он подтвердит, что его план разоблачен, он без колебаний откажется от всего и выбросит все свои части, чтобы начать все сначала. Из ходов, которые он сделал в игре, мы можем сделать вывод о его стиле действий. Поскольку его заговор был раскрыт, люди откажутся следовать за ним, и Юнь Яньли больше не будет слушать его. Если он останется здесь, это не поможет ему вернуться к первоначальному плану. Поэтому очень вероятно, что он отказался бы от всего.”
Оказалось, что он попросил ее подражать человеку в черном, чтобы тот мог изучить его стратегии и предсказать свой следующий шаг. Он всегда анализировал людей с самых неожиданных сторон, и сегодня он снова это сделал.
ГУ Сицзю знал, что анализ Ди Фуйи всегда точен. Он никогда не ошибался, поэтому она вздохнула с облегчением. Она думала, что Чжу Дуцин останется в мире Шура, чтобы дождаться возможности напасть на них. Теперь же казалось, что это беспокойство было излишним. Они могли бы перенастроить Звездные массивы и вернуть мир Шуры на правильный путь!
Как оказалось, анализ Ди Фуйи оказался верным. Они никогда не видели Чжу Дуцина, даже когда звездный массив в мире Шура был снят. Этот человек исчез, и никто его не видел.
Когда последний звездный массив был разобран, сильный ветер, казалось, пронесся через все место и очистил туман, который охватил все города здесь.
— Существует духовная сила!”
— Боже мой! Теперь есть духовная сила! Я чувствую духовную силу между небом и землей!”
— Отлично! Нам больше не нужно охотиться на зверей! Мы можем свободно впитывать суть мира!”
— Да здравствует Господь!”
— Да здравствует Мисс Гу!”
“…”
Когда люди снова увидели чистое небо и почувствовали духовную энергию земли, они были явно в экстазе. Люди радостно кричали и прыгали по улице. Они держались друг за друга и танцевали. Некоторые даже плакали, в то время как другие пытались вытереть слезы радости. Альфа-самцы даже разорвали свои рубашки, чтобы выразить свое волнение! Они кричали и бегали по улице полуголые!
Что касается ГУ Сицзю, то когда появилась первая духовная сила земли, все ее тело засияло ярким светом, который, казалось, поднял ее в воздух.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2607: Отъезд
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Ди Хао был ошеломлен. — Мама!- Может быть, в его мать ударила молния?
Ди Фуйи оттащил его в сторону и сказал: «Не волнуйся, навыки твоей матери возвращаются к ней!”
Глаза Ди Хао загорелись, когда он посмотрел вверх. ГУ Сицзю все еще была поглощена белым светом, с закрытыми глазами. К счастью, она не выглядела так, как будто ей было больно.
Через некоторое время белый цвет, казалось, взорвался в воздухе, в то время как ГУ Сицзю грациозно вернулся на землю в белом одеянии со слабым благоприятным светом позади ее тела. По-видимому, это был стандартный наряд великого божества.
Все в толпе были в восторге от увиденного. Глаза Ди Хао тоже загорелись, когда он увидел, как его мать величественно спускается вниз.
Что касается Ди Фуйи, то у него была широкая улыбка на лице, но вскоре она изменилась. Он быстро подпрыгнул к ней и сказал: «Будь осторожна!”
По-видимому, позади ГУ Сицзю был огромный вихрь! При ближайшем рассмотрении казалось, что водоворот состоит из кругов пурпурного, красного и желтого цветов. Позже Ди Фуйи понял, что она состояла из семи цветов.
Центр вихря был ярко-красным и выглядел необычайно привлекательным. Хотя это и привлекло всеобщее внимание, никто не был готов к тому, что произошло дальше. Даже ГУ Сицзю не успела оглянуться назад, как ее тело было втянуто в портальную структуру. Она исчезла в мгновение ока!
— Сицзю!- Ди Фуйи позвал ее, бросившись вперед. Он двигался вперед с головокружительной скоростью, но вихрь исчез слишком быстро.
Ди Фуйи и Ди Хао были ошеломлены, в то время как все в толпе хранили молчание. Было так тихо, что они могли слышать только легкий ветерок в воздухе.
Как только вихрь исчез, небо снова прояснилось, и мир Шуры вернулся к своему обычному спокойствию. Все вернулось в норму, за исключением женщины в белом, которую поглотил разноцветный вихрь.
Когда этот инцидент произошел, все восемь стражей царства Дьявола присутствовали. Не веря своим глазам, они стояли и смотрели друг на друга, как будто их ударила молния. Тем временем Ди Фуйи левитировал в воздухе в том месте, где вихрь появился раньше; ветер яростно дул на его одежду.
Фэн Рухо и остальные, наконец, пришли в себя и быстро приказали своим солдатам искать ГУ Сицзю.
“Тебе не нужно ее искать. Она уже покинула мир Шуры.- Ди Фуйи наконец высказал свое мнение. Это было небесное наказание-отправить ее в мир Шуры. Теперь, когда мир Шуры вернулся в нормальное русло, ей пора было возвращаться туда, откуда она пришла.
Ди Хао быстро подошел к Ди Фуйи и спросил: «Отец, что нам теперь делать?”
Ди Фуйи глубоко вздохнул, когда он ответил: «Ну, мы, естественно, должны уехать!”
Прежде чем он пришел в мир Шура, Шен Цзюли сказал ему, как покинуть это место. Этот метод был несколько сложным, поскольку необходимо было подготовить целый ряд предметов; на сбор всех необходимых материалов могло потребоваться не менее двух лет.
Король-Дьявол был здесь уже больше года и собрал некоторые элементы по пути, но все еще было несколько важных материалов, которые он не мог получить, пока мир Шуры не вернется к нормальному состоянию. Ди Фуйи нужно было бы подождать еще один год, чтобы эти материалы выросли.
Его первоначальный план состоял в том, чтобы путешествовать по миру Шуры с женой и ребенком, как только он успешно демонтирует Последний звездный массив. Он мог бы собрать здесь все сокровища для своей дочери во время своих путешествий. Он планировал вернуть их на верхнюю границу только после рождения дочери. В конце концов, эта техника потребляла много духовной энергии, и процесс был интенсивным. Это было небезопасно для ГУ Сицзю путешествовать во время ее беременности или даже когда ребенок был слишком молод.
Как и ожидалось, его план был очень тщательным. Он даже подумал о тех местах, куда хотел бы привезти свою семью сюда, в мир Шуры. Тем больше причин, почему он был так ошеломлен, когда все так резко изменилось.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2608: Уход (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
В этот момент Ди Фуйи вспомнил кое-что, что ГУ Сицзю сказал ему раньше. Казалось, что в последний раз, когда ее затянуло в водоворот, она почувствовала себя так, словно упала в море ножей, которые прорезали ее тело тысячи раз. Она подумала, что, возможно, именно из-за мучительной боли она потеряла память, когда попала в мир Шуры.
Из того, что она рассказала, можно было сделать вывод, что ГУ Сицзю испытает болезненное путешествие назад в красочный вихрь. Ди Фуйи особенно беспокоился за нее, потому что теперь она была беременна их ребенком. Он не был уверен, что у нее случится выкидыш.
Пальцы мужчины были крепко сжаты под его рукавами. Он тяжело вздохнул и полетел к вершине ближайшего храма в отдалении. Что же произошло? Что же открыл Господь?
Как раз в тот момент, когда толпа собралась броситься к храму, чтобы проверить, что обнаружил Ди Фуйи, они увидели вспышку света на вершине храма. Величественная холодная фигура внезапно появилась в воздухе, одетая в выцветшую белую одежду. Он также был немного грязным, что заставляло думать, что этот человек носил его в течение некоторого времени. На самом деле, один из рукавов этого человека отсутствовал.
На губах этого человека виднелась щетина, что придавало ему довольно изможденный вид. Это был юн Яньли! Он уже не был таким гордым и высокомерным, как раньше. На самом деле он был очень похож на старого и одинокого человека. Ди Фуйи заметил его раньше, хотя он и использовал заклинание невидимости, чтобы спрятаться. Он не стал беспокоить мужчину и позволил ему наблюдать, как все разворачивается. Однако теперь, когда ГУ Сицзю ушел, он немедленно обнаружил присутствие Юн Яньли.
— Ди Фуйи, что ты делаешь?- Голос Юнь Яньли звучал холодно. Хотя он был вытеснен Ди Фуйи, он не паниковал. Вместо этого он усмехнулся. — Неужели ты думаешь, что это я создал красочный водоворот, который унес ее прочь?!”
“Не думай о себе так высоко. У тебя еще нет такой способности.- Прервал его ДИ Фуйи.
Юнь Яньли поперхнулся своими словами и снова усмехнулся. “Зачем ты выдал мое присутствие? Вы собираетесь обращаться со мной как с боксерской грушей?”
Ди Фуйи был слишком ленив, чтобы ходить вокруг да около. Он сразу перешел к делу. — Скажи мне, как быстрее всего покинуть мир Шуры. Я верю, что ты знаешь способ. Пожалуйста, не меняйте тему.”
Юн Яньли молчал. Он действительно знал дорогу; в конце концов, он ходил туда и обратно много раз. Но зачем ему это говорить?! Хотя он узнал, что его родители умерли из-за Чжу Дуцина, он все еще винил в этом инциденте божественную пару.
Несмотря на помощь Ди Фуйи, чтобы освободить их души от отчаяния, Юн Яньли не был готов помочь ему так легко. Более того, не так давно Ди Фуйи лишил его руки.
Он поднял глаза и снисходительно сказал: «Я знаю выход, но почему я должен тебе говорить?”
Ди Фуйи покосился на него, но ничего не ответил.
Юн Яньли продолжил: «Конечно, вы можете отрезать мне другую руку или просто убить меня. Мне все равно. Ни один из этих методов не заставит меня раскрыть выход!”
Очевидно, Юн Яньли теперь стал бесчувственным. Он больше не боялся смерти. Возможно, он уже ничего не боялся. Людям, которым нечего было терять, было труднее всего договориться о сделке.
Кун Сюэи изначально хотел вскочить и сказать несколько слов. Однако, поскольку Юн Яньли говорил в такой бесполезной манере, он просто ударил его по голове вместо этого.
Зеваки теперь считали Ди Фуйи своим спасителем. Что касается Юн Яньли, большинство людей все еще ненавидели его. Они все еще обвиняли его в использовании звездных массивов для собственной выгоды. Он погубил много невинных жизней.
Видя его нежелание помочь Ди Фуйи, они, конечно же, пришли в ярость. Многие проклинали его снизу, клеймя как неблагодарного человека.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Толпа явно выбрала свою сторону, поскольку они продолжали бомбардировать Юнь Яньли своим недовольством. Однако, что бы о нем ни говорили, он выглядел безразличным. Казалось, что он действительно оцепенел до самой сердцевины.
Он только смотрел на Ди Фуйи и улыбался своему нынешнему затруднительному положению. Наконец-то он смог увидеть, как этот человек страдает. Тем не менее, Ди Фуйи не давал ему долго наслаждаться этим чувством. Он подал знак своим подчиненным, и Фэн Рухо появился вместе с каким-то человеком в толпе.
Это был не кто иной, как молодой дворцовый мастер. Как неловко она себя вела, когда старалась не высовываться, одеваясь как обычная деревенская девушка.
Находясь под наблюдением восьми стражей, они знали, что она отчаянно искала своего учителя. Из-за ужасного образа, который она теперь имела среди людей, она боялась, что они узнают ее, поэтому она замаскировалась соответствующим образом, чтобы остаться под радаром. Ее бесконечные поиски оставили ее несчастной и бледной, так как она не могла спать или хорошо питаться в течение последних нескольких дней.
Как только она узнала, что Ди Фуйи и ГУ Сицзю собираются демонтировать Последний звездный массив, она предсказала, что Юн Яньли будет там, чтобы засвидетельствовать это. В конце концов, последние несколько лет жизни этого человека были посвящены строительству и защите этих массивов. Она знала, что он хотел бы быть там, чтобы увидеть это. Это зажгло проблеск надежды в ее сердце и привело ее сюда.
Пробираясь сквозь толпу, она не чувствовала присутствия Юн Яньли, что оставило ее разочарованной. Она не ожидала, что Ди Фуйи разоблачит его. Она подавила желание протянуть ему руку и спряталась в толпе, чтобы сначала оценить ситуацию. Тем не менее, если бы Юн Яньли был в опасности, она, несомненно, бросилась бы вперед, чтобы спасти его, даже если бы ей пришлось пожертвовать своей жизнью.
К несчастью для молодого дворцового мастера, прежде чем представилась такая возможность, кто-то уже похлопал ее сзади. Ее конечности онемели, когда она медленно повернулась назад, чтобы увидеть, что Фэн Рухо нашел ее. Через несколько секунд ее вытолкнули из толпы.
Змея, обвившаяся вокруг запястья Фэн Ругуо, теперь обвилась вокруг ее шеи, и голова змеи медленно приближалась к сонной артерии. Молодой дворцовый мастер не сомневался, что эта змея может лишить ее жизни.
Юнь Яньли слегка нахмурился от того, что он увидел. — Ди Фуйи, почему ты втянул ее в это дело?!”
“Угрожать вам.- Ди Фуйи шел прямо вперед.
“Ты теперь Господь, но все еще прибегаешь к таким грязным методам?!”
“Я могу быть еще грязнее.”
Юнь Яньли был несколько удивлен его откровенностью. Он снисходительно усмехнулся и продолжил: — Как ты думаешь, кто она? Она просто лучшая собака среди моих паршивых подчиненных. Неужели ты думаешь, что я буду бояться тебя из-за собаки?
Хорошенькое личико молодого дворцового мастера мгновенно побледнело. Она недоверчиво посмотрела на Юнь Яньли и задрожала. Неужели он действительно думает о ней как о собаке?! Он ясно сказал, что она его друг, и даже пообещал когда-нибудь жениться на ней. Неужели все это было ложью?
Глаза молодого дворцового мастера стали красноватыми, когда она пристально посмотрела на Юнь Яньли. Юн Яньли даже не взглянул на нее. Возможно, он просто не мог этого сделать.
Молодой дворцовый мастер наконец заговорил “ » Юн Яньли, вы действительно относитесь ко мне как к своей собаке?”
Юнь Яньли закрыл глаза и не ответил на ее вопрос. Однако его молчание уже открыло ответ на этот вопрос. Молодой дворцовый мастер пришел в отчаяние. — Усмехнулась она. — Ну и ну! Ну и ну! Вы определенно одурачили меня!”
Внезапно она опустилась на колени, открыла рот и захотела укусить красную змею, которая парила над ее щеками! Красная Змея была очень ядовита, и если бы она откусила от нее хоть кусочек, то наверняка стала бы смертельной. Видя ее нынешнее намерение, было ясно, что она ищет смерти.
Выражение лица Юнь Яньли изменилось, когда он заметил, что происходит внизу, и он, казалось, слегка пошевелился. Однако Ди Фуйи отреагировал быстрее, чем он. Казалось, он выстрелил чем-то в голову Красной змеи, чей рот был широко раскрыт перед лицом молодого дворцового мастера.
В результате молодой дворцовый мастер не смог укусить змею с первой же попытки. К счастью, Фэн Рухо был рядом и сумел запечатать ее акупунктурную точку, чтобы молодой дворцовый мастер снова не покончил с собой.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Реакция Юнь Яньли ясно показала, что он искренне заботился о молодом мастере дворца. По крайней мере, он не хотел, чтобы она умерла. Он бросил быстрый взгляд на Ди Фуйи, и они, казалось, достигли взаимопонимания без какого-либо обмена словами.
Они оба были очень умными людьми. Естественно, они понимали позиции друг друга. Юнь Яньли испустил долгий вздох, но в конце концов был готов пойти на компромисс. “Я могу отвести вас туда, но вы должны пообещать мне кое-что взамен.”
— Изложите свою просьбу.”
“Когда ты наконец найдешь Чжу Дуцина, позволь мне вступить в бой.”
“Вы уверены, что даете себе повод умереть?”
Между Ди Фуйи и Чжу Дуцином, несомненно, разразится грандиозная битва. Конечно, это было бы небезопасно для любого обычного человека, чтобы присоединиться. Без руки Юн Яньли был бы инвалидом-борцом. Его участие будет означать его неизбежную смерть.
Он сжал губы в тонкую линию и сделал несколько взмахов левой рукой. “Я не говорил тебе, что на самом деле я левша. Я лучше владею своим мечом левой рукой. Если ты мне не веришь, мы можем прямо сейчас устроить быстрый спарринг.”
Ди Фуйи не хотел с ним драться. Единственное, чего он хотел сейчас, — это как можно скорее вернуться на небеса, поэтому он согласился на это условие.
Юн Яньли, казалось, вздохнул с облегчением. “Отличный. На этот раз я пойду с тобой.”
— Господин, я пойду с тобой!”
— Господин, я тоже пойду с тобой!”
Фэн Рухо и все ее люди добровольно вызвались последовать за Ди Фуйи и помочь ему в последней битве с черным бамбуковым человеком. Однако Ди Фуйи отклонил их просьбы.
Эти стражи были выходцами из мира Шура, а именно из царства Дьявола. Они не смогут приспособиться к условиям жизни на небесах, поскольку небесная аура может оказаться для них смертельно опасной.
Кроме того, Фэн Рухо не осмеливался пойти против его приказов, поэтому она быстро и беспомощно посмотрела на остальных стражей, прежде чем отступить.
“Не забывай меня! С меня довольно этого паршивого места. Господин, возьми меня с собой”, — твердо сказал Кун Сюэи, шагнув вперед с Ди Хао в руке. Ди Хао также взял с собой Се Чжи.
Поскольку джентльмены достигли соглашения, Фэн Рухо быстро освободил молодого дворцового мастера, разблокировав ее акупунктурные точки. Заложник больше не был нужен.
— Минг Дье, я больше не твой хозяин. Тебе больше не нужно ходить за мной повсюду.»Юнь Яньли должен был дать ей это понять раз и навсегда. К несчастью для нее, молодой дворцовый мастер никогда его не привлекал. Она была всего лишь инструментом в его планах.
Она всегда была ему верной подругой. Время шло, и их дружба постепенно крепла. Но дружба-это все, что у него было для нее. Более того, он провалил свою миссию и больше не имел желания завоевывать мир. Следовательно, он не мог выполнить свое обещание сделать ее будущей небесной наложницей. Было бы лучше освободить ее, подумал он.
Молодой дворцовый мастер побледнел. Она знала, насколько серьезным был юн Яньли, когда бы он ни делал заявление. Хотя она была недовольна его решением, она не стала его опровергать. Беспомощно, она смотрела, как Юн Яньли выполнил заклинание и открыл проход на небеса. Его фигура медленно таяла на свету, пока он, наконец, полностью не исчез. Молодой дворцовый мастер разочарованно опустила глаза, сжав кулаки.
“Разве ты не хочешь последовать за ними?- Фэн Рухо подошел к ней и спросил.
“Он мне этого не позволил.”
— Глупый, как ты можешь сдаться только из-за того, что он сказал? Это не самый правильный способ преследовать мужчину. Вам нужно неустанно преследовать этого человека. Женщине легко завоевать сердце мужчины.»Фэн Рухо сказал в утешительной манере, играя роль старшей сестры.
“Но…”
— Никаких «но»! Мне просто нужно знать, хочешь ли ты пойти за ним или нет!”
“Я хочу, но у меня недостаточно сил, чтобы открыть проход.”
“Это не имеет значения, пока вы знаете дорогу, мы можем сделать все остальное”, — продолжал уговаривать ее Фэн Рухо.
— Хм… похоже, это ты хочешь пойти со мной!- Молодой дворцовый мастер, наконец, понял ее намерение.
— Умница! Мы делаем это не только для вас. Итак, ты в деле?”
Молодой дворцовый мастер некоторое время обдумывал это предложение. — Ну да!- Наконец сказала она.
Фэн Рухо был доволен ее ответом. — Отлично! Нам лучше начать прямо сейчас. Давайте начнем.”
Молодой дворцовый мастер покачал головой. — Не сейчас, нам нужны некоторые конкретные вещи, чтобы активировать проход. Мне нужно собрать материалы. Встретимся здесь через десять дней.”
До тех пор, пока они были в состоянии покинуть это место, стражи были готовы видеть эти десять дней.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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— Черт возьми!”
Это было первое слово ГУ Сицзю после того, как его поглотил вихрь. Она была не против вернуться туда, откуда пришла, но предупреждение было бы очень кстати, так как ей нужно было взять с собой Ди Фуйи и маленького Ди Хао.
В полном одиночестве она с огромной скоростью вращалась в водовороте, словно попав в высокотехнологичную стиральную машину. На этот раз она чувствовала себя не так плохо, как раньше. Кроме того, ее духовная сила нисколько не уменьшилась. Единственной невыносимой вещью было то, что она должна была прокрутить весь процесс.
Она никак не могла покинуть вихрь, поэтому ей оставалось только подчиниться провидению. Интуитивно она осторожно положила руки на живот, чтобы убедиться, что с ребенком ничего не случится.
Она полагала, что ее отвезут обратно в то место, откуда она пришла, и, честно говоря, не возражала. По крайней мере, она сможет воссоединиться с Мидией и Лу Ву. Она очень скучала по ним. Мидия тоже очень скучала по ней. Он плакал каждый день после ее незапланированного отъезда.
Как только она вернется на континент небесных дьяволов, то сразу же отправится к ним. Затем она посетит Лонг-Сайю, прежде чем вернуться в страну звездного Полумесяца. Она отсутствовала уже два года и беспокоилась, что что-то могло случиться, хотя, конечно, надеялась, что нет. В конце концов, в наши дни земля, казалось, прекрасно обходилась без Лорда.
…
— Донг!- ГУ Сицзю был потрясен внезапным всплеском воды. Вскоре она обнаружила, что насквозь промокла. Ее глаза затуманились, когда она почувствовала головокружение от удара. К счастью, ее духовная сила как великого божества сумела сохранить ей жизнь.
Она открыла глаза и увидела длинную синюю реку с искрящейся водой, которая имела неприятный вкус. Оно было одновременно соленым и горьким. Тем не менее, это был знакомый вкус – морская вода. Но в каком она была море?
Единственным морем на континенте Небесного Дьявола было море Луоша. Неужели она действительно там? Она удивилась, почему на этот раз не помнит, как упала с неба. Как же она сразу оказалась в воде? Она даже не видела, как выглядит небо.
При столкновении она уже оказалась более чем в десяти метрах под водой. Как хороший пловец, она интуитивно начала плыть к поверхности, как только ее бросили в море.
— Всплеск! Всплеск! Всплеск!”
Издалека что-то начало приближаться к ней со скоростью света. Она сосредоточила свое внимание на быстро движущихся фигурах и сразу же узнала их. У этих фигур были кристально-голубые волосы, и они, казалось, были одеты в какие-то облегающие гидрокостюмы. Самой примечательной их частью были красивые рыбьи хвосты. Это были действительно очень красивые русалки.
Она никогда не знала, что русалки существуют в небесной дьявольской стране. Прежде чем ГУ Сицзю смогла принять решение, русалки уже плавали рядом с ней в очень тревожной манере.
— Быстрее! — Быстро! Они здесь, чтобы снова поймать нас!- Быстро предупредила ее одна из русалок.
На кого намекала эта русалка? Неужели небесным существам здесь было так скучно, что они начали возиться с русалками? Это казалось не очень вероятным.
Хотя русалки жили вместе с рыбами, на самом деле они считались более похожими на людей. Русалки, несомненно, обладали тем же уровнем интеллекта, что и они, по крайней мере.
Тем не менее, будучи новичком здесь, ГУ Сицзю был довольно сильно смущен. Она смотрела, как русалки быстро уплывают прочь. ГУ Сицзю не последовал за ними. Вместо этого она поплыла в противоположном направлении. Ей нужно было побольше узнать о людях, которые охотились за этими русалками. Кроме того, ей нужна была дополнительная информация о ее текущем местоположении.
Проплыв два или три метра, она резко остановилась и недоверчиво ахнула.
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Три другие русалки плавали неподалеку, когда в них стреляли из большой рыболовной сети. Похоже, что русалки были горячо преследуемы.
Ажурная сеть, несомненно, не была странной вещью, которую можно было увидеть в море, но ажурная сеть, которая была установлена как с системами слежения, так и с навигационными системами, была определенно необычной. Ажурная сеть двигалась так же быстро, как и русалки, как торпеда, и русалки были готовы упасть в ловушку.
— Помогите!»Русалки были в отчаянии, поэтому они позвали на помощь ГУ Сицзю.
ГУ Сицзю заметил их состояние отчаяния и решил немедленно телепортироваться к ним. К несчастью, она тоже оказалась добычей в сети, вместе с другими русалками.
Как только они попадали в сеть, их тут же вытаскивали обратно.
— Всплеск!- Сеть наконец-то вышла из воды, и, увы, ГУ Сицзю увидел дневной свет. То, что она увидела потом, почти ошеломило ее; она не могла поверить своим глазам.
Это был корабль; даже притом, что корабли были самым обычным зрелищем в море, тот, с которым она только что столкнулась, был не совсем тем же самым. Вместо парусного судна, корабль на самом деле напоминал гигантский космический корабль, который был на плаву. Точнее говоря, он не соприкасался с водой. Вместо этого он парил над поверхностью воды.
Что это был за корабль? Может быть, это судно на воздушной подушке? Однако судно на воздушной подушке все равно войдет в контакт с водой. Кроме того, автомобиль перед ней был во много раз больше, чем обычный катер на воздушной подушке. Корабль больше походил на неопознанный летающий объект, о котором ей когда-то рассказывали.
Десятки вооруженных людей сразу же вышли из каюты, заметив подвох. ГУ Сицзю был шокирован при виде этих вооруженных людей. Ее сердце бешено заколотилось от удивления, когда она глубоко погрузилась в свои мысли.
Неужели она вернулась в наши дни? Вооруженные люди выглядели точь-в-точь как люди из спецназа. Без сомнения, эти вооруженные люди были иностранцами, так как все они были блондинами с выдающимся носом и голубовато-зелеными глазами. Заметно, что все они были довольно красивы.
Один из них держал в руке небольшой контроллер. Щелчком и нажатием кнопки сеть была поднята на корабль. Вскоре ГУ Сицзю и русалки обнаружили, что им угрожают под дулом пистолета.
— Сегодняшний улов хорош! У нас есть три, достаточно для всех нас, чтобы насладиться. Эй, тут еще и двуногий козел!”
Двуногая коза? ГУ Сицзю уже давно не испытывал такого унижения. Она неодобрительно прищурилась и внимательно посмотрела на мужчину с пистолетом в руке. Оружие выглядело очень современным и причудливым, однако она никогда не видела его раньше.
Поскольку ГУ Сицзю был наемным убийцей, оружие было одним из самых распространенных вещей в ее жизни. Она могла стрелять почти из любого пистолета точно. Она также умела складывать части пистолета обратно вместе, даже с закрытыми глазами.
Пистолет в руках похитителей выглядел как самый мощный пистолет, о котором она когда – либо слышала-АКМ. Однако корпус пистолета был настолько узким, что казалось, что он не может выстрелить пулей через отверстие. А что это был за пистолет?
Она еще раз взглянула на корабль и была совершенно убеждена в своей безумной идее. Она подозревала, что путешествовала во времени и приземлилась где-то в будущем. Все казалось еще более совершенным, чем она могла припомнить из своих прежних дней в современном мире.
Как только сеть открылась, три русалки очутились на палубе и задрожали от страха. Одна из них сделала отчаянную попытку спастись, прыгнув в воду, но люди на палубе не были готовы отпустить ее. Быстро сойдя с места, один из них нажал на спусковой крючок, чтобы выпустить вспышку ослепительного красного света на русалку.
Он отлично прицелился и нацелился в голову русалки. Очевидно, он хотел ее смерти.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2613: Возвращение (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
— Свуш!- Тень промелькнула перед его глазами и исчезла вместе с русалкой.
Человек недоверчиво ахнул, когда его товарищи уже кричали: «Это двуногий козел!”
Человек, который спас русалку, безусловно, был ГУ Сицзю. В этот момент она грациозно стояла на палубе, держа русалку в левой руке. Теперь все пистолеты были направлены на нее. Она обвела взглядом этих вооруженных людей и продолжала гадать, где же она может быть в этот момент.
Неожиданно ее встревожил неожиданный вопрос русалки. — Милорд?- Ее голос был наполнен равным количеством удивления и удивления.
ГУ Сицзю все еще пребывал в шоке, поэтому она не знала, что ответить.
“Так ты наш повелитель? Я слышал о ваших навыках телепортации! Вы должны быть Господом!”
— Милорд! Наконец-то ты вернулся! Пожалуйста, помогите нам всем!”
В глазах остальных двух русалок зазвенел огонек надежды.
Она заметила, что они обращались к ней как к своему господину.- Значит ли это, что она вернулась в страну звездного Полумесяца вместо будущего?
Русалки тоже существовали в стране звездного Полумесяца. На самом деле, они были глубоко связаны с ГУ Сицзю. После того, как Ди Фуйи увековечился, ГУ Сицзю принял на себя роль Господа и сумел объединить разрозненные морские кланы в одно целое, в том числе русалок.
ГУ Сицзю изучил русалок и еще больше успокоился, увидев их наряды. Они одевались так же, как жители континента голубой Холм.
“Вы люди Лань Яогуана?- Спросил ГУ Сицзю.
— Ну да! — Да, Милорд! Мы-жители континента голубой Холм. Наш хозяин ждал твоего возвращения. Пожалуйста, спасите нас всех от этого несчастья!”
— Многие из нас были пойманы.”
Три русалки упали на землю и склонились перед ее могучим присутствием. И со всеми недавними откровениями, ГУ Сицзю теперь был уверен, что она не путешествовала в будущее. Тем не менее, она все еще не могла разобраться в летательном аппарате и спецназе.
— Так ты и есть тот самый Господь, о котором они так долго говорили!”
— Ха-ха! Господь-это всего лишь маленькая девочка.”
— Эта девушка очень хорошенькая! Маленькая леди Лорд, ваше платье выглядит изысканно; я уверен, что вы будете выглядеть еще лучше без этой одежды! Пойдем, я помогу тебе раздеться.- Один из мужчин с большими серьгами стоял и смеялся. Как только он закончил с преследованием, он протянул руку в Храброй попытке коснуться лица ГУ Сицзю.
Хотя он и был смелым, но все же осторожным. Протянув руку к ГУ Сицзю, он все еще держал пистолет, положив палец на спусковой крючок. Он должен был убедиться, что держит ГУ Сицзю на мушке, потому что если бы он встретил малейшее сопротивление, то нажал бы на спусковой крючок.
Прежде чем он успел выстрелить, его отвлекла внезапная острая боль в запястье. В следующую секунду его запястье уже было отрезано, а пистолет в руке тоже убрали.
Остальные люди были потрясены увиденным. Они не колеблясь убивали, поэтому они все выстрелили в ГУ Сицзю сразу. Десятки орудий стреляли с большим великолепием, как фейерверки, все нацеленные на то место, где только что приземлился ГУ Сицзю.
Они ясно видели, что она приземлилась, но она также внезапно исчезла в долю секунды. Следующее, что они узнали, было то, что все их руки были отрезаны и что их оружие было захвачено. К тому времени, как они смогли отреагировать, они были уже с пустыми руками.
— Бах! Бах!” Было слышно, как стреляют одновременно многие орудия, а затем вооруженные люди кричали в агонии. Их собственное оружие ранило каждого бойца спецназа. Их колени и запястья страдали от огнестрельных ранений. Они беспомощно опустились на колени.
На другой стороне палубы прямо перед ними стоял ГУ Сицзю, окруженный грудой оружия. Это были те самые пистолеты, которые она отобрала у вооруженных людей. В руке она тоже его держала.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2614: Возвращение (4)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Все спецназовцы смотрели на нее с недоверием, пока она продолжала теребить пистолет в своей руке, как профессионал. “Ты хоть знаешь, как пользоваться пистолетом? Когда я научился этим пользоваться, все вы были еще младенцами, ползающими в утробе своей матери.»ГУ Сицзю, похоже, не скрывала своих профессиональных качеств.
Ее аура определенно была пугающей и неумолимой. “Мне пора задать вам несколько вопросов. — Откуда ты взялся? Зачем ты пришел сюда и заставил мой народ страдать?”
Вооруженные люди смущенно переглянулись. Они знали, что заклинания и магия существуют, но люди, с которыми они сталкивались, обычно были недостаточно сильны, чтобы противостоять их передовому оружию, поэтому они никогда не заботились по-настоящему. Они никогда не думали, что Лорд, о котором все постоянно говорили, был экспертом в использовании оружия. Судя по тому, как она его несла, они все были убеждены.
Хотя они были ранены, вооруженные люди отказались сдаться и продолжали уступать просьбе ГУ Сицзю. Устав от их игр, она выстрелила одному из мужчин прямо в голову. Он упал на землю и потерял сознание.
— Отвечай на мои вопросы, или все закончится точно так же, — предупредила она, бросая на них еще один взгляд.
Эта женщина была слишком жестокой, чтобы играть с ней в игры. Поэтому все вооруженные люди наконец-то перестали валять дурака. Один из них, казалось, украдкой сунул руку в сапог и был готов вытащить маленький пистолет, который был спрятан. Однако он так и не смог ее найти.
“Ты что, это ищешь?- ГУ Сицзю пнул ногой короткий золотой пистолет размером с губную помаду.
Лицо офицера побледнело. Остальные тоже быстро полезли в сапоги и обнаружили, что у них отобрали оружие. Эта женщина явно не была смертной.
Кроме пистолетов, которые они держали в руках раньше, она забрала и все их спрятанное оружие. Она, должно быть, тоже обладает какими-то неотразимыми движениями Кунг-Фу, подумали они.
— Мы из года 2348-го. Мы здесь, чтобы завоевать эту землю.”
— Леди, я полагаю, что вы прибыли с планеты Земля. Вы путешествовали во времени здесь? Ты действительно хорошо управляешься с оружием. Тем не менее, поскольку мы все с одной планеты, мы должны помогать друг другу. Как ты можешь бросить свой собственный вид, чтобы спасти этих русалок?”
— Леди, будет лучше, если вы нас отпустите. Если Адмирал узнает об этом, он наверняка будет недоволен. Вы и ваши люди обречены страдать.”
— Госпожа, я говорю вам, что мы почти завоевали всю страну. Некоторые упрямцы все еще сопротивляются, но скоро они умрут. Мудрая женщина должна покориться судьбе и приспособить свои действия ко времени. Вы не должны делать нас своими врагами!”
ГУ Сицзю спокойно слушал их попытки убедить ее. Помимо большого количества бесполезной информации, она смогла прийти к нескольким выводам. Во-первых, эти люди действительно пришли из будущего. Почти год назад они вторглись в это место. Корабль в форме летающего объекта был одним из их транспортных средств.
Во-вторых, адмирал был высшим лицом в команде, с конечной целью завоевать всю Землю звездного Полумесяца и поработить каждого жителя.
В-третьих, люди, с которыми она столкнулась, были одними из самых слабых солдат; они были назначены с худшим типом оружия и не имели никакого опыта в любых тактических операциях. Их единственной задачей было выследить русалок, так как слезы у них превращались в жемчуг, а мясо было вкусным, и это нравилось вождям. Кроме того, масло русалок могло бы стать хорошим топливом.
В прошлом году они убили тысячи русалок, почти доведя прекрасный вид до вымирания. Кроме того, почти все люди Земли звездного Полумесяца были либо убиты, либо заключены в тюрьму. Узники будут превращены в рабов, лишенных свободы и прав. Людям приходилось работать день и ночь, чтобы выжить. Тем временем женщины должны были стать сексуальными рабынями для солдат.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2615: Массовая Трагедия
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
В заключение следует отметить, что ситуация очень напоминала японское вторжение в Китай. Захватчики нагло вторглись в страну и действовали жестоко с помощью своего передового оружия.
Сердце ГУ Сицзю сжалось от осознания этого. Ее двухлетнее отсутствие в стране звездного Полумесяца стало причиной такой огромной трагедии.
Земля звездного Полумесяца существовала уже много лет, но никогда не посещалась иностранными войсками из будущего. Что привело их сюда на этот раз? Как же это случилось?
ГУ Сицзю однажды прочитал о научно-фантастическом романе о возможности изобретения машины для путешествий во времени, которая позволяла путешественникам путешествовать из одного периода времени в другой. Сначала она не совсем поверила в эту теорию, но теперь уже не сомневалась. Видеть — значит верить.
Технологический прогресс в 2348 году был за пределами удивительного. Погруженная в свои мысли, она не заметила ничего, что шло сверху.
— Милорд, берегитесь!- Предупредила одна из русалок.
ГУ Сицзю поднял голову и увидел над собой круглый спиральный вихрь. Вихрь поглотил всех вооруженных людей с палубы. Как только это было сделано, место снова стало мирным на секунду, прежде чем большая зеленая сеть упала на ГУ Сицзю и русалок.
Сетка была сделана из специального материала, который был довольно плотным и твердым, как слой мягкого металла. ГУ Сицзю попыталась разорвать сеть голыми руками, но не смогла повредить ее. Вместо этого, она почувствовала постоянный поток электричества на кончиках пальцев, как только коснулась металла.
Без всякой духовной силы, способной защитить ее, она теряла сознание, прикасаясь к электрифицированной сети. К счастью для нее, это ощущение исчезло, как только она использовала свою духовную силу, чтобы подавить его.
Поскольку деваться было некуда, три русалки перепугались до смерти и тут же пожалели, что не воспользовались возможностью убежать, когда ГУ Сицзю разбирался с плохими людьми.
— Милорд, что же нам делать?”
— Милорд, мы не хотим умирать.”
— Не волнуйтесь, я обещаю, что вы все выживете. Тем не менее, мне нужно, чтобы вы продолжали действовать в состоянии паники”, — ГУ Сицзю направил аудиообращение к ним троим.
Они растерянно переглянулись, но все же решили сделать так, как было сказано, и закричали еще громче.
Что касается десятков вооруженных людей, которые только что избежали смерти, они были рады, что их спасли, и наблюдали за ГУ Сицзю и русалками через камеру наблюдения. С их точки зрения, они видели, что ГУ Сицзю пытался силой разорвать сеть, но в конечном итоге был электрифицирован. Затем она тихо села с закрытыми глазами.
Солдаты уже не были так подавлены, как раньше. “Похоже, верховный вождь народа боится электричества, — презрительно сказал один из мужчин.
“Ну конечно же! Никто не может пережить электрический ток. Верховный лидер? Она всего лишь женщина из будущего, которая прославилась своими маленькими кунг-фу трюками. Если бы я пришел чуть раньше, то стал бы их господином.”
“Ладно, давайте ее сюда впустим. Ведь она здесь наш самый сильный соперник. Если мы отправим ее к нашему лидеру, это будет еще одно достижение!”
Они продолжили горячую дискуссию и пришли к тому же выводу, что ее стоит оставить. Чтобы не дать ГУ Сицзю сбежать, они решили не выпускать ее из рук и перетащили в одну из кают.
Один из мужчин подошел к центру управления и нажал кнопку. Полоски света мелькали мимо, показывая проекцию офицера в середине комнаты.
Его плечо было полно серебряных значков, указывающих на его статус и уровень достижений. Высокий и сильный, суровый вид придавал ему вид авторитетной фигуры. — Маленькие ублюдки, в чем дело? А сколько у тебя русалок?”
— Доложите, сэр. У нас есть три русалки и в настоящее время на пути, чтобы доставить их. На этот раз мы возьмем с собой кого-то еще. Русалки называют ее своим господином.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Офицер, услышавший эту новость, не был полностью убежден. “Их Повелитель? Это самозванец, о котором все болтают? Как тебе удалось так легко ее поймать?”
“Это правда. Именно так русалки и обращались к ней. Мы заметили, что она, казалось, освоила некоторые современные аспекты Кунг-Фу. Она также хорошо владеет оружием.”
— Поверните камеру в ее сторону. Мне нужно видеть ее через экран.”
— Да, сэр!”
Через несколько секунд на большом экране в каюте появились три русалки и ГУ Сицзю.
Глаза офицера еще немного задержались на лице ГУ Сицзю, словно изучая какой-то предмет. Мгновение спустя на его лице появилась злая усмешка. “Я не могу сказать, насколько она способна, но она потрясающа! Я возбужден. Пошли ее сюда скорее! Мне нужно получше рассмотреть ее. Если я буду счастлив с этой девушкой, Я вознагражу вас всех!”
— Ну да!”
Все солдаты вернулись на свои места, а пилоты начали маневрировать кораблем.
Снаружи любой прохожий мог легко заметить резкое изменение внешнего вида корабля. За несколько щелчков вся его наружность, казалось, превратилась в нечто совершенно иное, чем раньше. Вскоре корабль поднялся в воздух и быстро полетел на Запад.
Поскольку корабль был большим и хорошо сбалансированным, ему не потребовалось много времени, чтобы двигаться стабильно. Как только это произошло, раненые солдаты, наконец, получили возможность лечить свои раны. Они не могли перестать проклинать этот неприятный опыт. Что еще хуже, все их ранения были вызваны их же собственным оружием.
От разочарования один из них выпалил: «эта женщина двигается невероятно быстро! Как она могла так точно использовать наше оружие? Меня уже давно никто не обижал, особенно женщина!”
“Да, если бы она не схватила наши ружья, то не смогла бы причинить нам никакого вреда. Вся наша униформа имеет возможность защитить нас от всевозможных заклинаний и магии. Только дальний свет от этих пушек может проникнуть сквозь нашу защитную одежду.”
“В порядке. В порядке. По крайней мере, теперь она у нас в руках. Раны являются неотъемлемой частью этого достижения. Все мы будем вознаграждены в конце дня.”
“А почему вы решили, что офицер спрашивает именно ее? Он собирается отослать ее прочь? Эта женщина-Господь, о котором все говорят. Вообще-то мы должны отправить ее к адмиралу.”
— Нашего офицера всегда привлекают красивые дамы. Мы здесь уже около года, и каждую ночь он спал с другой девушкой. Девушка слишком красива для него, чтобы отдать ее, не переспав с ней сначала. Не каждый может спать с Лордом, ты же знаешь. Ха-ха!”
Их разговор принял резкий, извращенный оборот. Тем временем порыв ветра внезапно пронесся рядом с одним из солдат и привлек его внимание. Ему казалось, что он чувствует запах моря. Раненый слегка вздрогнул и в ужасе посмотрел на своего товарища.
“Это место нормально проветривается?”
“Это невозможно! Кабина опечатана. Там нет места для любого ветра, чтобы войти.”
“Я ясно почувствовал, как буквально секунду назад мимо меня пронесся воздух. Может быть, в нашем корабле есть призрак?”
— Привидение? Ерунда. Я твердо верю в законы физики и науки. Я никогда не принимаю во внимание эти мифические вещи.”
“Это трудно сказать. В этом мире существует много странных вещей, которые не поддаются объяснению, как и их магия. Каким-то образом я могу сказать, что их заклинания столь же сильны, как и наши пушки, хотя они довольно странные.”
“Как они могут быть странными, когда все они порабощены? Мы их основательно побили.”
«На самом деле, те, с которыми мы столкнулись до сих пор, являются теми, кто обладает самой слабой духовной силой. Вы знаете, их духовная сила на самом деле разделена на разные уровни. Самый высокий-это девятый уровень, и все же все, что мы нашли, находится только на четвертом уровне. Самые сильные из них все собраны в определенном месте. Адмирал пытался снести это место, и похоже, что борьба должна будет занять еще некоторое время. Мы тоже понесли большие потери. С нашей стороны погибло много жизней.”
“Я действительно не знаю, о чем думает Адмирал. Всю войну можно закончить с помощью бомбы из антивещества. Все они исчезнут в одно мгновение. Почему мы должны тратить наши жизни и ресурсы на эту бесконечную борьбу?”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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“Тишина. Наш лидер знает, что делает. Мы не должны комментировать такие вещи. Он покончит с нами, если узнает об этом.”
— Ладно, хватит об адмирале. Его решения находятся вне нашего контроля.”
“Вот именно. Моя единственная надежда-что мы наконец-то сможем осесть здесь, в стране звездного Полумесяца. Я больше не хочу бродить по городу, не зная, куда обратиться за помощью. Мне нужна хоть какая-то безопасность в моей жизни.”
— Ха-ха! Ван, ты что, шутишь? Мы-пираты галактики. Наши жизни должны быть полны приключений и смертельно опасны. Вы действительно стремитесь к безопасности?”
— Черт возьми, все эти годы были трудными. Я не могу не думать об отставке уже сейчас. На самом деле, я начинаю скучать по нашей собственной планете.”
— Перестань думать об этом. Мы все разыскиваемые беглецы на нашей собственной планете. Возвращение назад означает смерть для всех нас. Теперь, когда мы здесь, на этом корабле, мы должны сделать все возможное для Адмирала. По крайней мере, мы хорошо едим, хорошо пьем и ведем достойную жизнь.”
Их разговор продолжался до тех пор, пока один из них внезапно не сказал: “я как-то чувствую, что кто-то наблюдает за нами.”
Потрясенные, остальные огляделись вокруг, но ничего не увидели.
— Хуан, ты слишком много думаешь!”
Хуан в замешательстве почесал голову и больше ничего не сказал. Он спокойно продолжал маневрировать кораблем. Чего они не видели, так это того, что ГУ Сицзю на самом деле стоял прямо перед пультом управления. Она наблюдала, как Хуан управляет кнопками, чтобы заставить корабль летать.
Впрочем, в этом месте жила только ее душа. Никто не мог видеть ее без физического тела. Она могла сказать, что корабль все еще плыл немного над водой. Он двигался с действительно большой скоростью, как пушечное ядро, которое было послано по воздуху.
Поскольку никто не заметил ничего подозрительного, остальные продолжали болтать без умолку. Тем не менее, мгновение спустя, кто-то внезапно пожаловался: “Я чувствую себя так зуд! Это ужасно неудобно!- К сожалению, прежде чем он смог избавиться от неприятного ощущения, ему пришлось снять свою защитную одежду.
Прежде чем кто-либо понял, что произошло, зуд начал распространяться по комнате. Вскоре все остальные в комнате начали жаловаться, что их кожа была зудящей и сняли свою защитную одежду, а также. Судя по всему, все они вспыхнули страшной сыпью. Ощущение зуда было очень неприятным.
Почесавшись некоторое время, они заподозрили, что у них может быть аллергическая реакция на что-то, поэтому они начали потреблять некоторые противоаллергические лекарства. Лекарство, однако, не помогло им почувствовать себя лучше. От страха они начали чесать кожу друг друга, просто чтобы посмотреть, смогут ли они распознать сыпь.
Пилот, Хуан, чувствовал себя настолько неловко, что начал царапать свое тело о контрольную палубу. Глаза у него тоже чесались, и ему пришлось потереть их, чтобы успокоиться. Когда он снова опустил руки на панель управления, то случайно нажал несколько кнопок и открыл одну из дверей!
Когда дверь открылась, раздался громкий всплеск.
— Хуан, сволочь ты этакая! Какую кнопку Вы нажали? Вы отбросили сеть прочь!- Воскликнул кто-то в гневе.
Хуан тут же выглянул в окно и увидел, что трое их пленников уже освободились из сети. Три русалки уже плыли прочь так быстро, как только могли. Они, должно быть, чувствовали себя так, как будто с ними произошло чудо, чтобы избежать смерти сегодня. К сожалению, никто из них не обратил внимания на бесчувственную женщину, которая все еще плавала на поверхности воды.
С проклятием Хуан быстро опустил корабль, чтобы снова поймать женщину с сетью. Он снова надежно поместил ее в закрытую каюту. К счастью для них, офицер только казался жаждущим увидеть Господа. На самом деле, они чувствовали себя слишком неуютно, чтобы заботиться о трех других русалках, которые только что сбежали. Их первоочередной задачей было как можно скорее доставить эту женщину к своему командиру.
С победоносной улыбкой ГУ Сицзю наблюдал, как сбежали русалки. Она все равно не хотела, чтобы они присутствовали в ее планах. Именно она была ответственна за страдания этих людей. Они не должны платить за это никакой цены. На самом деле именно она отперла дверь, пока Хуан был занят протиранием глаз. Значит, все шло по ее плану.
Тот факт, что ее душа оставалась невидимой, очень помог ей в получении информации от солдат. По крайней мере, ей удалось выяснить, кто эти люди на самом деле. Она также узнала, насколько продвинуто было разработано их оружие.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Но что еще более важно, она знала, как народ Земли звездного Полумесяца держится в этой битве. Казалось, что все еще есть надежда, так как большинство квалифицированных людей здесь не были уничтожены. Му Фэн и его люди, должно быть, объединили свои силы в сопротивлении. Ей нужно было найти их.
Она также хотела найти адмирала, о котором говорили эти люди. Игра в заложника может быть самым быстрым способом для нее сделать это в конце концов. Как только корабль взлетел, он полетел в сотню раз быстрее звука. Однако это было спокойное путешествие, благодаря устойчивости корабля и его передовой технологии.
Примерно через час им медленно стал виден город. ГУ Сицзю прищурилась, чтобы разглядеть его получше. Вскоре она узнала, что это был город Синьяо, место, где королевство Фэйсин использовало для урегулирования своих военных дел.
Расстроенная тем, что она увидела, ГУ Сицзю крепко сжала кулаки. Город синьяо больше не был тем шумным местом, каким он был раньше. Простолюдины больше не бродили по улицам. Вместо этого он был заполнен высокомерными и жестокими солдатами, каждый из которых держал в руках несколько женщин. Они расхаживали вокруг, досаждая людям по своему усмотрению, и это было совершенно отвратительное зрелище.
Одна из женщин явно решила оттолкнуть одного из высокомерных мужчин, что вызвало у сильно бородатого мужчины припадок. Он оттолкнул женщину ногой и, даже не дожидаясь, пока она встанет, наступил ей на руку. Как и ожидалось, женщина закричала от боли.
На улицах некоторые мужчины неутомимо трудились на стройке. Все они выглядели бледными и истощенными. Большинство из них были явно ранены, и ни одна из их одежды не была чистой. Их лодыжки были скованы цепями, что ограничивало их передвижение.
Увидев, что женщину преследуют, все они были очень расстроены агрессивным обращением бородатого мужчины. Один из них был так зол, что даже нанес ему удар. — Ну и зверь! Отпусти ее!”
Его духовная сила третьего уровня поддерживала его заклинание, и можно было видеть шар яркого света, направлявшийся к бородатому человеку. Тем не менее, бородатый человек хихикнул при этой попытке без всякого намерения отодвинуться. Шар яркого света погас, как только коснулся тела бородатого мужчины. Он даже не вздрогнул.
— Вот это пария! Как ты смеешь нападать на офицера!- Один из охранников нажал на кнопку, и это, казалось, причинило мужчине мучительную боль, когда он сначала упал на колени, а затем покатился по земле. Его кожа начала гореть до такой степени, что кусочек плоти задержался в воздухе.
— Однажды Господь вернется! Она отомстит за всех нас! В краткой вспышке гнева этот человек больше не сдерживал своего разочарования, ибо знал, что долго не проживет. “Все вы-животные! Однажды вы получите вкус вашего собственного лекарства! Господь не проявит к вам никакой милости!- Со слезами и кровью он кричал громко, пока его голос не стал хриплым.
— Ха-ха! Что такое Господь? Держу пари, что эта леди, о которой вы говорите, должно быть, где-то прячется! Если она осмелится появиться, я тут же изнасилую ее и заставлю называть меня папочкой, — высокомерно и бесстыдно заметил бородач.
Пока он все еще смеялся над своим собственным юмором, можно было видеть военный самолет, падающий с неба и падающий вниз в пылающем темпе. В считанные секунды бородач и члены команды, стоявшие рядом с ним, были раздавлены.
Хотя они были одеты в свою защитную одежду, не было никаких шансов, что они смогут пережить удар падающего корабля, если они будут поражены под прямым углом. После того, как пыль осела, тело бородатого человека можно было увидеть висящим на носу боевого самолета без каких-либо признаков жизни. С другой стороны, большинство его товарищей были мертвы, если не смертельно ранены. Место крушения сразу же наполнилось скорбными и скорбными звуками.
Что же касается женщин, то они быстро убежали, как только солдаты отвлеклись на падающий военный самолет. Военный самолет, казалось, был нацелен на солдат на улице. На самом деле, никто из женщин не пострадал. Они были потрясены этой сценой и стояли в страхе.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2619: Месть (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
— Хуан, ты что, с ума сошел?»Солдаты были разочарованы своим пилотом за то, что он разбил военный самолет.
“Я … я ничего не нажимал. Это внезапно вышло из-под контроля”, — попытался объяснить Хуан в слепой панике. — Что-то не так! Что-то действительно не так!- Во время разговора военный самолет неподвижно стоял на земле.
Через несколько секунд на крыше самолета раздался громкий грохот. Это был звук разочарования, исходящий от выживших солдат, которые оплакивали потерю своих мертвых товарищей.
Хуан не знал, что делать. Если он откроет дверь, то наверняка будет убит. Остальные члены его команды тоже были напуганы. В конце концов, они были частью команды. Пока они обдумывали последствия своего пребывания на месте или открытия топора, военный самолет внезапно поднялся над землей и снова начал летать.
Те, кто находился снаружи боевого самолета, поскользнулись и упали с корабля. Между тем, тем, кто был внутри, тоже не было лучше. Они потеряли равновесие и катались по каюте, как игральные кости. И только спустя некоторое время им наконец удается подняться на ноги.
Как только они осознали свое окружение, Хуан заметил, что кнопки на панели управления двигались автоматически! Человек был в ужасе, так как никого там не видел, но пуговицы, казалось, двигались сами по себе.
“Это же Господь Бог! Она, должно быть, путалась с нашим управлением!»Хуан был первым человеком, который понял эту проблему.
— Чепуха какая-то! Разве она не поймана в паутинную сеть? Как она вообще может управлять автомобилем?”
— Включи камеру наблюдения! — Сейчас же! Затем один из мужчин бросился вперед, чтобы нажать на кнопку.
Экран слегка мигнул, прежде чем показать сцену в каюте, где был заключен в тюрьму ГУ Сицзю. К своему ужасу, они увидели только пустую сеть! Женщины нигде не было видно.
“Это она! Это действительно она! Она стала невидимой!- Хуан и остальные мужчины начали паниковать,осознав это. Они быстро подняли свои пушки и начали отчаянно стрелять по контрольной палубе, так как знали, что их оружие не повредит ее.
Если бы мощный лазерный луч попал в человека, он наверняка прожег бы дыру в его теле. Без специального лекарства, необходимого для лечения раны, тело будет медленно гнить, превращая плоть в лужу гноя. Лазерные лучи густо вспыхивали, покрывая каждую область контрольной палубы. Если бы кто-то действительно был там, он или она были бы пронзены дырами через их тело.
Видя, что у них нет никаких шансов спастись от этой атаки, они наконец прекратили стрелять и посмотрели друг на друга. Господь уже должен был умереть, подумали они про себя. Она не могла избежать такого взрыва.
В этот момент военный корабль висел в воздухе, как плавучая машина. Они уже собирались подойти поближе к контрольной палубе и посмотреть, но внезапное объявление прервало их. — Вызываю боевой самолет один-три-восемь! Боевой самолет один-три-восемь! Пожалуйста, ответьте немедленно!- Внезапно пришла радиопередача. Мужчины подняли головы и были потрясены.
Десятки боевых самолетов окружили их в осаде. Один из боевых самолетов был необычайно велик, почти вдвое больше их собственного корабля.
— Сэр… сэр” — дрожащим голосом ответил Хуан.
— Черт возьми, что здесь происходит?- Из радиопередачи послышался строгий голос. Это был их командир, с которым они собирались встретиться.
— Мы на мгновение потеряли управление нашим самолетом. Но теперь все в порядке.”
— Потерял контроль? Кто управлял самолетом?”
— Это была … это была та женщина, которую мы захватили, господин!”
— Ублюдок! Если вы поймали ее, как она управляла самолетом? А где она сейчас?”
“Она может быть … может быть мертва.”
Разговор внезапно затих на мгновение.
— Ублюдок! Кто просил тебя убить ее?- Офицер был явно взбешен. “А где же ее тело?”
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— Мы еще не нашли тело. Мы… мы собираемся искать его сейчас.”
Возмущенный, командир был разгневан столь кратким ответом. — Что за сборище идиотов!”
Прежде чем Хуан успел проверить местность перед контрольной палубой, военный самолет внезапно снова изменил направление. На этот раз он несся вперед на полной скорости и направлялся прямо к массивному военному самолету перед ними.
— А!!! — Нет!!!»Раненые люди в военном самолете воскликнули, когда они снова оказались на Земле из-за интенсивного и внезапного движения судна.
— Сволочи! Что ты делаешь? — Прекрати это!”
— Прекрати сейчас же!”
“Если ты этого не сделаешь, я тебя пристрелю.”
Через эту передачу прошла целая серия словесных оскорблений.
Хуан взял себя в руки и направился прямо к контрольной палубе, но тут же был отброшен невидимым магическим барьером. Он был послан по воздуху и врезался прямо в стену. Этот удар чуть не убил его.
Остальные заметили, насколько серьезна была ситуация, поэтому все они двинулись вперед и попытались вернуть контроль над боевым самолетом. Они должны были остановить его, или это будет означать конец их жизней в любом случае.
Бросившись вперед на полной скорости, все они испытали ту же судьбу, что и Хуан, и были отброшены через всю кабину.
“Я буду стрелять прямо сейчас! Черт возьми! Я застрелю тебя, если ты сейчас же не остановишь самолет!- У командира корабля кончилось терпение, и в конце концов он разрешил стрелять.
Люди в каюте с трудом поднялись на ноги, но тут же увидели летящую прямо на них гигантскую ракету. Именно в это время ГУ Сицзю наконец открыла себя. Там она стояла, в мечтательном белом платье, прямо рядом с контрольной палубой. Она грациозно повернулась и попрощалась с этими мужчинами. “Пока.”
Это было последнее слово, которое они услышали, и она была также последним человеком, которого они видели, прежде чем ослепительный круг света поглотил военный самолет.
…
Командир наблюдал, как боевой самолет разлетелся на куски и упал с неба. Его лицо выражало крайнее разочарование. Он знал силу оружия, которым владел. Самолет, как и все люди на его борту, наверняка погибнет.
— Какая потеря времени, — вздохнул он. Ему еще предстояло встретиться с прекрасным господином.
Его военный самолет находился в настоящее время в сотнях километров от города Синьяо, но он настаивал на возвращении. — Верните нас в город, — быстро скомандовал он своей команде.
— Да, сэр!”
— Да, сэр!”
Двадцать других военных самолетов ответили в унисон, как только они получили его команду, и все они развернули свои самолеты и были готовы лететь обратно в город.
— Сэр, разве вы не собираетесь искать тело Господа?”
“Это еще зачем? Она уже наверняка превратилась в груду пепла!- Командиру не очень понравилось это глупое предложение.
Его второй помощник не осмелился произнести больше ни слова и просто переключил свое внимание обратно на контрольную палубу.
— Проклятье, эти идиоты даже не смогли заполучить женщину! Какая огромная потеря!- Командир все еще был расстроен своим несбывшимся желанием встретиться с этой леди.
— Насколько велика эта потеря?- Слышно было, как женщина что-то шепчет ему на ухо. Ее голос был таким же жутким для него. Запаниковав, командир обернулся и увидел женщину в Белом, стоящую позади него.
Ее черные как смоль волосы были скреплены элегантной нефритовой заколкой, а водянистые глаза блестели на свету, как мириады звезд, сияющих в самую темную ночь. Ее черты, с ее беспрецедентной аурой и грацией, оставили бы глубокое впечатление на любого.
Леди, к которой он так стремился, просто элегантно стояла в углу его корабля. Однако офицер не нашелся, что сказать ей, так как был ошеломлен ее красотой и только с благоговением смотрел на нее.
“Этот … Господь!”
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Хотя у командующего офицера был шанс увидеть лицо ГУ Сицзю раньше через один из его экранов, она закрыла глаза и наполовину скрыла свое лицо, поэтому он не мог видеть его очень ясно. Однако ему было вполне достаточно сказать, что она красивая женщина.
Тем не менее он не ожидал, что в реальной жизни она будет выглядеть в сто раз привлекательнее, чем на экране. Как только их глаза встретились, его сердце заколотилось от волнения. Он не знал, что сказать, и только с восхищением смотрел на нее.
ГУ Сицзю подарил ему слабую улыбку, чтобы трудиться вместе с ним. Как и ожидалось, мужчина был абсолютно очарован ее улыбкой, но то, что последовало дальше, было совершенно другим тоном. “Как ты смеешь вредить моему народу! Я убью вас всех за то, что вы сделали!”
Как только она закончила говорить, она воспользовалась своим навыком телепортации и оказалась перед контрольной палубой самолета командира. Ее пальцы быстро нажали несколько кнопок в знакомой последовательности, и она взяла управление боевым самолетом на себя.
Следующее, что произойдет, наверняка сведет офицера с ума. Все ракеты, имеющиеся на боевом самолете, были активированы и нацелены в разные стороны. Он знал, что она собирается взорвать соседние самолеты вокруг его корабля. Прежде чем он успел ответить, началась стрельба.
— БАМ!”
— БАМ!”
— БАМ!”
Разрушение продолжалось, и каждый последующий взрыв сопровождался звуком смерти. Белые огни вспыхивали вдалеке, когда все военные самолеты были сбиты и уничтожены прямо в воздухе.
— Офицер, что происходит?”
— Офицер, пожалуйста, входите!”
— Офицер, Что случилось?”
— Офицер!”
Его люди с меньших боевых самолетов все начали паниковать. Они ждали ответа от своего командира, но ничего не было слышно, кроме звука взрывающихся машин.
— Прекрати это! — Стой! Черт возьми, прекратите все, что вы делаете!- Командир был в отчаянии.
Его совершенно не волновало, как она сбежала с меньшего боевого самолета из прошлого. Все, о чем он заботился-это вернуть себе контроль над своим военным кораблем.
Он взмахнул рукой и превратил часы на запястье в серебристо-белый пистолет. Он направил пистолет на ГУ Сицзю и предупредил: «Я убью тебя, если ты не остановишься.- Его второй помощник бросился к ГУ Сицзю в попытке оттолкнуть ее от пульта управления.
ГУ Сицзю саркастически рассмеялся над ними, прежде чем погрузиться в пузырь света, который вскоре превратился в невидимый магический барьер.
Второй офицер не заметил преграды и ударился прямо в голову.
ГУ Сицзю вновь воспользовалась своей новой свободой, чтобы контролировать стрельбу. Еще один боевой самолет был превращен в пепел. Затем она презрительно поддразнила командира: «бомба-это здорово. Одного взрыва достаточно, чтобы разнести вдребезги весь самолет. Попробуйте угадать, какой из них я собираюсь уничтожить следующим.”
Командир корабля сходил с ума. Все эти солдаты были одними из лучших людей, которых он когда-либо обучал, и все же он должен был наблюдать, как эта женщина положила конец их жизням. Что еще больше расстраивало, так это то, что его военный самолет был тем, кто был виновен.
Он всегда очень гордился своим боевым самолетом, но не сейчас. Он только жалел, что вообще установил на нем оружие.
Это было последней каплей для командующего офицера. Он больше не мог проявлять милосердие к этой женщине, несмотря на ее необычную красоту. В отчаянии он начал стрелять в нее. Однако лазерный луч не мог проникнуть сквозь магический барьер, который она установила.
Командующий офицер наконец понял, что уровень Лорда сильно отличался от остальных людей, с которыми он сталкивался. Она была божеством, и ее уровень духовной силы был непостижим.
Движимый отчаянием, он изо всех сил старался направить все свое оружие на барьер, чтобы попытаться отомстить. Он перепробовал все, что мог, но это было совершенно бесполезно. Он беспомощно смотрел, как женщина продолжает уничтожать оставшиеся в небе боевые самолеты.
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Жители города Синьяо с волнением наблюдали, как вся сцена разворачивалась перед их глазами. С их точки зрения, казалось, что извращенный командир использовал свой массивный военный самолет, чтобы сбить все остальные самолеты в воздухе.
Для людей эти боевые самолеты были их самыми темными кошмарами, которые были наполнены демонами, которые дали им ад. Военные самолеты не только разрушили их дома, но и убили их близких. Машины для убийства были неразрушимы. Более того, военный самолет командира был хуже всех. Многие женщины были похищены на борту и никогда не возвращались.
Женщина однажды пережила трагедию, когда офицер бросил ее. Тем не менее, бедная женщина была избита мужчиной. — Помогите, — повторяла она снова и снова, хотя уже не была пленницей. Она не прожила и часа, прежде чем скончалась от полученных ран; она умерла в страшных мучениях.
Люди пытались осмотреть ее раны и заметили, что ее тело было покрыто порезами и ушибами. Ее интимная часть тоже была сильно разорвана. Было ясно, что она пережила нечто трагическое. Поэтому, если бы солдат считали демонами, то командир был бы худшим из них всех. Жители города Синьяо абсолютно ненавидели его и не могли дождаться того дня, когда он наконец получит заслуженную карму.
Неудивительно, что гибель всего его флота стала для них таким радостным событием. Тем не менее, они не могли не задаться вопросом, что вызвало эту вражду. Массивный военный самолет всегда был окружен меньшими самолетами. Что же изменилось?
Несмотря на то, что горожане наслаждались жизнью, солдаты, командовавшие меньшими боевыми кораблями, не знали, что им делать. Они обратились к своему командиру, требуя объяснений, но никто не ответил.
В рубке управления большого боевого корабля командир чувствовал себя совершенно безнадежно. Все окружавшие их военные самолеты уже исчезли из виду. Возможно, его боевой самолет был единственным оставшимся в воздухе. Он был подавлен потерей и разочарованием, но не было времени горевать, потому что Господь уже обратил на него свое внимание.
Командующий офицер был очень высок и мускулист, что было полной противоположностью стройной и миниатюрной фигуре ГУ Сицзю. Однако ее размер никогда не был показателем ее силы. Действительно, командующий офицер был полностью напуган ее напряженным взглядом.
Он с трудом поднялся на ноги и сделал несколько шагов назад. “Что… что ты собираешься делать? Я … я действую только по инструкции, данной мне. Это не входит в мои планы.”
ГУ Сицзю играла со своим новообретенным серебряным пистолетом в руке. “По чьему указанию? Кто ваш лидер?- Небрежно спросила она.
— Адмирал Гуань Яньнин.”
“А где же он?”
“Он … он в каком-то месте под названием Тяньцзю-Холл, пытается напасть на это место.”
“Связаться с ним.”
В глазах офицера блеснула надежда. Он хотел позвонить адмиралу, но не осмелился действовать опрометчиво под наблюдением ГУ Сицзю. Он направился к контрольной палубе, но не успел нажать кнопку вызова, как его остановил ГУ Сицзю. “Ждать.”
Офицер был явно шокирован. — А?- Он растерянно посмотрел на нее.
— Собери всех своих людей вместе на площади Тяньхун, — сказала она с натянутой улыбкой. — я хочу поговорить с ними. У меня есть кое-что для них, чтобы сделать в первую очередь. Вскоре военный самолет уже направлялся к площади.
Офицер с трудом принял это решение. Он знал, как опасно будет для его людей, если он соберет их всех вместе. Весь отряд будет практически уничтожен. Тем не менее, если он откажется делать то, что ему скажут, он не был уверен, что Господь сделает с ним.
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“Ты позволишь мне жить, если я соберу их всех?”
— Это зависит от того, как будут развиваться события.- ГУ Сицзю продолжал играть с пистолетом, а она с улыбкой продолжала: — Я знаю только, что если ты откажешься делать то, что тебе говорят, то умрешь раньше, чем думаешь.”
Офицер был ошеломлен.
Спустя короткое мгновение он решил, что для других будет лучше умереть вместо того, чтобы быть убитым самому. — Все, пожалуйста, соберитесь на площади Тяньхун!- Он, наконец, передал сообщение по радио.
Его голос эхом отдавался в каждом уголке города Синьяо через его обширную систему вещания; он был достаточно громким и ясным, чтобы все его услышали. Офицер был жестоким и буйным человеком. Его безжалостная фигура была страшным зрелищем для его людей, поэтому они всегда будут подчиняться его приказам. Однако стрельба в воздухе каким-то образом подорвала их веру в него.
Тем не менее, после долгих раздумий, они все же решили пойти на площадь Тяньхун, но вооружившись.
…
Что касается простых людей, то они тоже слышали трансляцию, хотя и не были целевой аудиторией. Движимые любопытством, некоторые из них даже последовали за солдатами на площадь.
Конечно, люди не подходили слишком близко к площади. С другой стороны, солдатам, похоже, было все равно, что за ними следят.
Военный самолет командира наконец-то остановился над площадью, что и требовалось ГУ Сицзю.
— Свяжитесь со старшим адмиралом, — наконец сказал ГУ Сицзю.
Офицер не был уверен в том, что она хочет сделать, но слишком боялся усомниться в ее намерениях. Он быстро связался с Адмиралом. Поскольку эти пришельцы из будущего обладали очень развитой технологией, человеку требовалось всего несколько секунд, чтобы появиться на экране. Это был 5D дисплей, поэтому человек выглядел очень живым. Как будто он действительно стоял в каюте.
Мужчина был очень высок, по меньшей мере шесть футов и два дюйма ростом. Его тело было крепким и мускулистым, достаточно подтянутым, чтобы прекрасно носить серую униформу. На его плечах ряд золотых значков блестел яркими огнями, как будто демонстрируя его достижения. Его рукава тоже были слегка закатаны, открывая сильные руки. На его запястье, казалось, было что-то похожее на голубой духовный камень. У него было красивое лицо. Удивительно, но у него было лицо азиата.
Все чужеземные захватчики, с которыми ГУ Сицзю встречался до сих пор, были выходцами с Запада, потому что у них были звучащие по-азиатски имена. Наконец, она смогла разглядеть кого-то с таким же спуском.
Цвет его острых глаз был черным, и они пронеслись по каюте, как орел с острым зрением. — Мэн Хуэй, кто это?- Он наконец-то перестал смотреть на ГУ Сицзю.
На самом деле офицера звали Мэн Хуэй. Он стоял по стойке смирно и говорил: “Она… Она, кажется, властительница этого мира.”
Мужчина был застигнут врасплох и сразу насторожился. — С Господом? Что она делает в твоем корабле? Что случилось?”
Тем временем ГУ Сицзю махал ему рукой. “Привет.”
Мужчина был ошеломлен ее беззаботной натурой.
ГУ Сицзю продолжал с улыбкой: «Ты устроил моему народу ад. Разве ты не думал, что однажды получишь ту карму, которую заслуживаешь?”
Адмирал определенно не ожидал такого поворота событий.
“Ты утверждал, что прибыл с Земли, так что ты должен знать, что все, что ты делаешь, имеет свою цену.”
— Мэн Хуэй, убей ее сейчас же!- Приказал мужчина.
Мэн Хуэй был на грани срыва. Если бы он мог, то уже убил бы ее. Следовательно, его адмиральские инструкции будут считаться невыполненными.
— Адмирал, я не могу убить ее. Она не боится ни одного из наших видов оружия” — лицо Мэн Хуэя было бледным, как простыня. Как только он закончил говорить, то сделал несколько шагов назад, как робкий грызун.
Адмирала это не убедило. — Ублюдок, если ты не убьешь ее, я убью тебя.”
Мэн Хуэй изо всех сил пытался ответить: “я не смею.- Внезапно он повернулся к ней с двумя дополнительными пистолетами в руках и начал стрелять в ГУ Сицзю. Он хотел воспользоваться ситуацией, так как она была не готова. На этот раз не было никакого магического барьера, чтобы защитить ее, так что можно было видеть множество вспышек лазерных лучей, запущенных в ГУ Сицзю все сразу.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2624: Возвращение Господа (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Все эти лазерные лучи, в отличие от обычных физических пуль, летели со скоростью света. Как только он был запущен в ближайшую цель, это уже считалось попаданием. Это был самый быстрый вид оружия в мире, поэтому командир посчитал, что Лорд должен быть мертв.
Как только Мен Хи положил оружие, на его лице появилась мерзкая ухмылка. Однако его удовлетворение длилось не слишком долго, поскольку сзади на него уже был направлен пистолет. “Чему это ты улыбаешься?- Беспечно спросил ГУ Сицзю.
Мэн Хуэй не знал, что сказать. С тревогой он попытался отвернуться, но его тело неудержимо дрожало. В мгновение ока он почувствовал что-то холодное на своих запястьях. Острая боль заставила его осознать, что он больше не чувствует своих рук. На самом деле они уже лежали на полу.
Ружья, из которых он стрелял в ГУ Сицзю, теперь находились в ее руках, а кровь продолжала сочиться из обеих его ран. Эту боль невозможно было описать словами. Интуитивно командир хотел остановить кровотечение из ран, но вскоре понял, что у него больше нет рук, чтобы помочь ему хоть в чем-то.
— Помогите мне!- Крикнул он Адмиралу в отчаянной попытке. Тем временем второй офицер был уже потрясен до глубины души. Он хотел помочь, но не мог сделать ни шагу вперед из страха, что его жизнь оборвется внезапно.
ГУ Сицзю направила оба своих пистолета на Мэн Хуэя и его второго помощника. “Вы оба! Пробирайтесь к двери каюты.”
“Что ты пытаешься сделать?- Гневно спросил Адмирал. Он был явно раздражен ГУ Сицзю.
ГУ Сицзю ответил презрительно: «ты скоро узнаешь. Мальчики, пойдемте со мной.”
Адмирал понимал, что здесь что-то не так. Господь не был похож на того, кто проявит милосердие к ее врагам. Он был уверен, что она их убьет.
На самом деле он был прав. ГУ Сицзю вытолкнул обоих мужчин из судна и заставил их умолять своих людей спасти их. Его люди не были глупы. Увидев, как разбиты их лидеры, они даже не пытались сделать шаг вперед.
Сурово, ГУ Сицзю наблюдал, как толпа обдумывала их следующий шаг. Мэн Хуэй был взбешен отсутствием лояльности у этих людей. В хорошие времена именно эти люди часто осыпали его безраздельным вниманием. Теперь, когда он был в большой опасности, никто из них не вышел вперед, чтобы помочь.
Он не мог не проклинать этих трусов. К сожалению, он так и не успел закончить фразу, как лазерный луч пробил дыру в его голове. Его второй помощник тоже не избежал смерти. Он был убит еще до того, как успел отступить.
— Здесь незваный гость, который только что убил нашего командира! Мы должны отомстить за него!- Солдаты отказались спасти жизнь офицера, но были достаточно храбры, чтобы выстрелить лазерными лучами в нарушителя после смерти их лидера.
ГУ Сицзю пнул тело второго офицера, чтобы защитить ее от надвигающихся лазерных лучей, прежде чем телепортироваться в безопасное место. В следующую секунду она оказалась в воздухе, над людьми, стреляющими в нее, и начала стрелять в них из обоих своих пистолетов.
Это была жестокая резня. Ее стрельба была точной и меткой. Каждый выстрел уносил по меньшей мере одну жизнь. Она была слишком быстрой и безжалостной, чтобы никто из солдат не смог убежать. Они попытались выстрелить в нее, но никому из них не удалось попасть в нее.
На площади собралось около трехсот солдат, но ни один из них не пережил резни. Их тела лежали повсюду в лужах крови.
— Милорд!”
“О, это же Сам Господь!”
— Господь вернулся!”
— Милорд!”
Было слышно, как некоторые всхлипывали от волнения, взывая к Господу.
— Милорд, наконец-то вы здесь! Наша Земля звездного Полумесяца в безопасности!”
Надежда, наконец, вернулась, когда люди наблюдали за резней издалека. Они никогда не ожидали, что ГУ Сицзю появится в самый последний момент. Их сердца были наполнены безмерной радостью и восторгом. Слезы радости и облегчения непроизвольно покатились по их глазам.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2625: Возвращение Господа (4)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Как только ГУ Сицзю покончил с солдатами, все жители Земли звездного Полумесяца бросились вперед и преклонили перед ней колени. К этому времени все они уже безудержно рыдали.
Уже по одному этому простому поступку ГУ Сицзю мог ясно сказать о страданиях, которые они, должно быть, испытали, пока ее не было. Это трагическое зрелище причинило ей боль. Возможно, если бы она вернулась в назначенное время, то это место не было бы обречено на такой несчастный случай.
Она глубоко вздохнула, прежде чем сделать заявление: “Да, я вернулась. Я попрошу этих чужеземцев возместить вам всю боль, которую вы испытали, и я принесу мир обратно на землю.- Как только она закончила, она развернулась и вернулась к военному самолету.
Именно в этот краткий миг весть о возвращении Господа распространилась по всем уголкам Земли звездного Полумесяца. Эта новость, несомненно, принесла утешение храбрым душам, которые все еще доблестно сражались, чтобы защитить свою землю. Они устали и были в отчаянии после столь долгого ожидания, но эта новость стала мощным стимулом для их мотивации. Их боевой дух вернулся еще раз.
«Господь вернулся, и мы будем спасены”, — думали они. Люди Земли звездного Полумесяца снова были полны надежд.
…
Дисплей адмирала все еще работал в каюте. Он строго посмотрел ей в глаза и сказал: “Как ты узнала, как пользоваться нашим оружием? Может, ты один из нас?”
ГУ Сицзю не ответил на его вопрос, но вместо этого взял полный контроль над боевым самолетом и медленно поднял его в воздух.
“Ты ведь не с земли, верно? Ты только притворяешься, что ты один из них, — бросила она ему вызов.
“Разве мы не похожи на людей с земли?- Кажется, он был застигнут врасплох.
“Вы действительно похожи на него, но, возможно, вы не были рождены для этого. Я могу сказать, что вы уже провели некоторое время на Земле раньше, но то, как вы себя ведете, не похоже на нас.”
“Откуда ты можешь знать?- Адмиралу стало любопытно.
ГУ Сицзю натянуто улыбнулся ему. Сначала она подумала, что эти люди были людьми из будущего; только когда она увидела зрачки Мэн Хи в его глазах, когда он был разгневан, она заметила странность. Это сразу же вызвало у нее подозрение.
С тех пор она пыталась еще больше разозлить его и даже напугать. Мало того, что глаза Мэн Хуэя сжимались в крошечные щелочки во время страданий, но и у его второго офицера тоже были такие же вертикальные зрачки. Хотя щели длились всего лишь долю секунды, ГУ Сицзю был достаточно наблюдателен, чтобы заметить крошечные изменения.
Для того, чтобы узнать больше, она должна была пойти за солдатами в городе Синьяо, чтобы увидеть, если те же изменения применяются к ним, когда в страхе. Она заметила, что у многих из них тоже были вертикальные зрачки в моменты отчаяния. У некоторых из слабых цвет глаз мгновенно менялся от изумрудно-зеленого до золотисто-желтого.
Ей стало ясно, что они не были людьми. Судя по всему, это были одни из самых развитых инопланетных рас.
— Эй, почему ты молчишь? Я хочу знать, как ты узнал о нас.- Адмирал очень хотел это знать. Улыбаясь, он сделал вид, что его не раздражает тот факт, что их секрет только что раскрыли.
ГУ Сицзю наконец повернулся и посмотрел ему в глаза. Экран, на котором был изображен адмирал, находился почти на расстоянии вытянутой руки, но это был всего лишь визуальный образ. Этот человек, вероятно, мог быть за тысячи миль отсюда, и все, что знал ГУ Сицзю.
“Как ты сюда попала?” Это было все, о чем заботился ГУ Сицзю.
“Вы слышали о концепции червоточин?- Адмирал начал терять дар речи. — Можно использовать червоточину, чтобы путешествовать из одного измерения в другое. На самом деле, можно даже путешествовать из одного временного интервала в другой.”
Другими словами, вся вселенная была лишь огромной игровой площадкой для них, чтобы свободно бродить по ней с помощью червоточин. У них даже была возможность прорваться сквозь ограничения времени и путешествовать из одной эпохи в другую.
ГУ Сицзю слегка нахмурилась, вспомнив статью, которую она однажды прочитала в журнале, в которой говорилось о возможности посещения Земли каким-нибудь продвинутым инопланетным видом, что было дополнительно подкреплено некоторыми неразборчивыми доказательствами, оставленными этими существами.
Для звездного Полумесяца не было ничего странного в том, что здесь побывали инопланетные гости, но она могла сказать, что за всем этим скрывалось нечто большее.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2626: Эта Женщина Была Просто Великолепна
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Земля звездного Полумесяца никогда прежде не посещалась существами из космоса. На самом деле, высоко в небе существовал уникальный барьер, защищающий Землю от любых вторжений инопланетных видов. Ее путешествие во времени из будущего было очень редким случаем. Конечно, то, что произошло с Лонг Фан и Лонг Сийе, было также одним из редких исключений.
Мысль о том, что можно использовать червоточины для перемещения в пространстве и времени, конечно, беспокоила ГУ Сицзю. С этим открытием она начала думать, что все так называемые совпадения, которые она пережила, не просто случались без видимой связи. Казалось, что за кулисами есть кто-то, кто тайно контролирует последовательность каждого события, как кукловод.
Небесный камень однажды сказал ей, что Лорд не должен покидать Землю звездного Полумесяца больше чем на шесть месяцев. В противном случае, будут разворачиваться печальные события. На этот раз неудачным событием было вторжение этих инопланетян, которые, казалось, были каким-то продвинутым видом с другой планеты. Может быть, виновником всех этих заговоров был человек, который был замаскирован под Чжу Дуцина?
Хотя ГУ Сицзю все еще был погружен в глубокое раздумье, адмирал все еще не сводил с нее глаз. Ему было ясно, что она озадачена тем, что он только что рассказал. С этой мыслью он начал громко смеяться. “А как тебя зовут?- Неожиданно спросил он довольно соблазнительным тоном.
ГУ Сицзю просто проигнорировал его и продолжил маневрировать боевым самолетом.
Адмирал был весьма впечатлен ее мастерством. — Ты явился для меня полной неожиданностью. Когда люди говорили о тебе, я честно думал, что ты просто мошенник с прославленными историями.”
“Какой идиот», — саркастически ответил ГУ Сицзю.
— Разве Господу позволено говорить так злобно?- Он казался удивленным.
“У меня есть для тебя несколько злобных замечаний. Вы заинтересованы, чтобы услышать больше?”
“Ты действительно невероятна.- Адмирал вздохнул.
“Это потому, что твой мозг слишком слабо развит, чтобы видеть все, что исходит от меня.”
Этот последний гвоздь в крышку гроба на какое-то время резко оборвал разговор. Адмирал некоторое время молчал, прежде чем произнести еще одно слово.
“Куда это ты собрался?- Вдруг спросил он.
“Я ищу открытое пространство, чтобы мы могли нормально сражаться.”
“Как ты узнал, что я приду за тобой?- Адмирал снова слегка удивился.
ГУ Сицзю лишь нахмурился. — Единственный смысл этого разговора в том, чтобы вы могли отследить мою позицию, верно?”
Адмирал был поражен. Эта женщина была просто великолепна. На мгновение он посмотрел на ГУ Сицзю с чувством восхищения. — Милорд, вы должны знать, что вам одному трудно изменить установленный порядок в этом месте. Мы объявили всю Землю звездного Полумесяца своей. Вы здесь даже не местный, так почему же вы должны рисковать своей жизнью ради этих неуместных людей? Если вы хотите сохранить свою власть и статус в этом мире, у меня есть для вас предложение. Это тот, который позволяет вам иметь лучшее из обоих миров.”
“А что это такое?”
— Будь моей женщиной, и я позволю тебе сохранить контроль над этим местом.”
Улыбаясь, ГУ Сицзю достал зеркало и поставил его прямо перед Адмиралом. — Вот, посмотри поближе на себя в зеркало. Неужели ты действительно думаешь, что стоишь моего времени?”
Адмирал совершенно лишился дара речи. Ее отказ потряс его больше, чем предыдущие ехидные замечания. На самом деле Адмирал всегда гордился своим мужественным обаянием. Многие женщины добровольно отдавались ему. То, что женщины дерутся друг с другом, чтобы привлечь его внимание, было просто нормальным днем для него. Этот отказ был первым случаем, когда он получил холодный прием.
Этот много путешествовавший человек встречал бесчисленное множество женщин после многих лет скитаний с планеты на планету. Любовные дела, безусловно, будут разворачиваться везде, где бы он ни остановился, и он был в состоянии очаровать красивое и яркое. Он покорил сердца многих разных типов женщин. Некоторые были застенчивыми и тихими. Некоторые были смелыми и сексуальными. Независимо от их характера, ни один из них не избежал его очарования. Их сердца были полностью отданы этому человеку, и они охотно сделали бы для него все, что угодно.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2627: Жажда Завоеваний
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю была самой красивой женщиной, которую он когда-либо встречал. Он никогда не знал о существовании неземной красоты, пока не встретил ее. Как дополнительный бонус, она была исключительно яркой! Жажда завоеваний горела в нем, как дикий огонь. Он очень хотел эту женщину. Ему нужно было сделать ее своей 138-й любовницей.
— ГУ Сицзю, Запомни, меня зовут Гуань Янь. Запомните это хорошенько, — представился Гуань Янин властным тоном.
ГУ Сицзю был удивлен его внезапной переменой тона, но на самом деле этот человек ее не беспокоил. Адмирал, должно быть, проверил ее прошлое, так что вполне естественно, что он знал ее имя.
— ГУ Сицзю, ты исключительная женщина. Однако ваша способность управлять одним боевым самолетом не может принести вам победу. Приходите и посмотрите на то, что находится перед вами. Вы были окружены!- С белой перчаткой на руке он указал пальцем на нос военного самолета ГУ Сицзю.
ГУ Сицзю выглянул наружу и увидел в облаках появление нескольких боевых самолетов. Она действительно была окружена со всех сторон. У нее не было никакой возможности сбежать на военном самолете. Все окружающие военные самолеты были почти такого же размера, как и тот, которым она управляла, если не больше, особенно тот, который блокировал ей путь с фронта. Он был массивен, как крепость, и сверкал серебристыми искрами. С каждой стороны боевого самолета находилось по восемь ракет, и одно из орудий оказалось в форме треугольника. Вспышки синего света указывали на то, что оружие уже было нацелено на нее, по-видимому, готовое выстрелить.
Очевидно, что гигантская часть механизма была ведущей. Она сразу же поняла, что Гуань Янь находится именно в этом военном самолете.
“Вы видите треугольное огнестрельное оружие? Это и есть атомный лазерный луч Br. После выстрела монохроматический свет будет окружать весь ваш боевой самолет и убивать только живых существ на борту. До сих пор ничто не смогло избежать смертельного нападения. Дополнительная красота этого оружия заключается в том, что боевой самолет не пострадает ни в коем случае. Когда вы уйдете, я вручную управлю боевым самолетом и верну его на нашу базу. Так. теперь, когда вы осознаете последствия своих действий, я верю, что вы сможете принять лучшее решение. А что ты собираешься делать?- Гуань Янь, похоже, заботился об этой женщине больше, чем следовало бы. Он даже предлагал ей спасательный круг, когда должен был просто прикончить ее.
Тем временем, ГУ Сицзю искоса посмотрела на него. Хотя она не была уверена в функциональности атомарного лазерного луча Br, она верила, что то, что он сказал о своем плане, было правдой. С улыбкой она выключила связь и заставила Гуань Янь исчезнуть, чтобы ей больше не приходилось видеть его в каюте и слушать его бесконечную болтовню. Кроме того, она больше не хотела, чтобы за ней следили.
Она уверенно нажала несколько кнопок на своем собственном боевом самолете,который запустил несколько ракет. — БАМ! БАМ! БАМ!- Она начала нападать.
Первым делом она выстрелила в огромный военный самолет. Казалось, он был готов к атаке, так как альфа-луч был выпущен почти мгновенно, чтобы уничтожить все входящие атаки. Тем не менее, массивный военный самолет все еще должен был атаковать в ответ. Пилоты окружающих военных самолетов, напротив, больше не могли сохранять спокойствие. Все они направили свое оружие на военный самолет ГУ Сицзю и были готовы стрелять, но выстрелов не было. Гуань Янь, должно быть, дала им какие-то инструкции и остановила их от стрельбы.
ГУ Сицзю не отчаивался. Если она не сможет справиться с большим, то всегда сможет напасть на меньших и уничтожить их столько, сколько сможет. Поэтому она изменила курс, навела свое оружие на другой военный самолет и выстрелила.
Удивительно, но военный самолет был также защищен тем же самым Альфа-лучом. Оборонительная система была экстраординарной и могла защитить соседний военный самолет от всех ударов. Однако ГУ Сицзю мог сказать, что интенсивность Альфа-луча была не так сильна, как тот, который защищал массивный военный самолет. После серии неутомимых атак, ГУ Сицзю, наконец, удалось ударить в спину одного из небольших судов и вызвать пожар.
Это действие спровоцировало пилотов других военных самолетов, которые хотели сразу же атаковать ГУ Сицзю. Все они начали стрелять по ее кораблю. По-видимому, ГУ Сицзю стало очевидно, что то, что она узнала о военном самолете, которым управляла, было только очень основным.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2628: Это Будет Смертельная Схватка!
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
В конце концов, ГУ Сицзю только научился управлять военным кораблем. Она действительно не понимала других его функций. Например, она умела стрелять, но не знала, как использовать оборонительную защиту боевого самолета.
На пульте было больше сотни кнопок, так что она не могла изучить все за такой короткий промежуток времени. Таким образом, ее корабль тоже загорелся! И это был совсем не такой маленький огонь, как тот, который она нанесла своему противнику.
“ГУ Сицзю, если ты не сдашься, я запущу атомный луч БР на твой корабль! У вас даже не будет времени пожалеть о своем решении! Я буду считать до трех… » — раздался звук из динамика внутри корабля ГУ Сицзю, который проревел голос Гуань Янь.
В ответ ГУ Сицзю подняла руку и уничтожила устройство. Так как было уже слишком поздно для нее учиться управлять сейчас, она вела свой собственный корабль прямо в головной военный самолет, как метеор! Это будет смертельная схватка!
Гуань Янь никогда не видела такого талантливого человека, который бы не боялся смерти! Хотя его военный корабль был намного больше того, который пилотировал ГУ Сиицзю, если бы он был поражен импульсом метеорита, он также мог разбиться и упасть. И даже если он не упадет, корабль наверняка будет поврежден.
Если бы корабль Гуань Яньнин был поврежден на этой планете, его нельзя было бы починить, так как у них не было необходимого специального оборудования. Поэтому Гуань Янь всегда был очень хорош в защите своих собственных кораблей. Его персонаж был уподоблен младшему президенту, который только что купил свой первый роскошный автомобиль. Даже несколько крошечных царапин наверняка заставят его чувствовать себя расстроенным!
Он нервничал и начал стрелять по приближающемуся боевому самолету. Однако, поскольку он все еще хотел поймать ее живой. Он целился в Панель управления ее корабля, потому что если бы он смог каким-то образом деактивировать ее, то на его корабле был бы активирован другой набор органов управления, который позволил бы ему управлять самолетом.
Если бы это не было последним средством, он предпочел бы не уничтожать приближающийся корабль. В конце концов, в этом мире каждый корабль был мощным оружием. Стреляя в ГУ Сицзю в надежде, что ему не придется уничтожать ее корабль, он наблюдал, как боевой самолет сильно качнулся, но внезапно резко остановился. Ему это удалось!
Гуань Янь слегка приподнял брови и тут же включил систему дистанционного управления. Он взял управление кораблем напротив себя, а затем снова активировал 5D-диалоговое устройство. Его фигура тут же появилась на корабле, и он огляделся в поисках ГУ Сицзю, но обнаружил, что она исчезла.
Гуань Янь потеряла дар речи. В безумии, он хотел включить различные мониторы на ее корабле удаленно, но сигналы тревоги звучали на его собственном корабле! Мужчина быстро обернулся и заметил, что позади него загорелся белый свет, показывая изображение ГУ Сицзю. Эта женщина действительно пробралась на его корабль!
Выражение лица Гуань Янь изменилось, и он быстро поднял руку и нажал на кнопку, которая активировала слой защиты над консолью корабля и накрыла его и его подчиненных на корабле.
ГУ Сицзю наложил заклинание, чтобы стать невидимым, но она не ожидала, что на этом корабле будет такое первоклассное оборудование, которое могло бы обнаружить ее присутствие. Крышка, которую сделала Гуань Янь, не треснула вообще, даже после того, как она сделала два выстрела в нее в быстрой последовательности. Должно быть, его трудно уничтожить.
На этот раз она использовала свои собственные ладони, чтобы сломать защитный слой. Сила великого божества была совсем не такой, как то оружие, которым она пользовалась раньше. Хотя он, возможно, и не смог бы уничтожить мир, он фактически встряхнул весь корабль и почти погрузил его в море!
Адмирал был явно ошарашен. Он не ожидал, что человеческие существа смогут применить такую сильную силу своими голыми руками!
Тем временем его люди отчаянно пытались управлять кораблем, чтобы стабилизировать его в воздухе. К счастью, его защитный слой был достаточно силен, чтобы держать их в безопасности. В противном случае, ее две ладони определенно могли бы превратить их в фрикадельки!
Эта сила оказалась более смертоносной, чем он ожидал.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2629: Это Было Слишком Страшно
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Гуань Янь был ошеломлен огромной силой, которую ГУ Сицзю проявил на корабле. За последний год он работал со многими мастерами-мужчинами в стране звездного Полумесяца. Некоторые из них были достаточно искусны, чтобы уничтожить один из его маленьких боевых кораблей. Один этот поступок уже произвел на него большое впечатление.
Тем не менее, с кем бы ни столкнулся Великий Адмирал, ни один из них не был способен войти в его корабль. На самом деле, они даже не могли приблизиться, так как они всегда были подавлены его множеством оружия.
Теперь небольшая группа людей, осмелившихся бросить ему вызов, спряталась в зале Тяньцзю, и магический барьер защищал их. Опасаясь мощи врага, адмирал был уверен, что они не захотят покинуть зал Тяньцзю в ближайшее время.
Гуань Янин атаковал магический барьер там, чтобы победить людей, которые осмелились бросить ему вызов. Однако барьер стоял твердо независимо от того, какой метод он использовал. Он провел достаточно много времени, анализируя состав и структуру магического барьера, но не нашел никакой полезной информации о том, как его снять.
В конце концов, он просто решил уничтожить свои другие цели, чтобы выманить людей из зала Тяньцзю. Кроме того, он верил, что эти люди однажды выйдут на свободу! В конце концов, ресурсы, которыми они располагали внутри барьера, рано или поздно будут исчерпаны.
Размер магического барьера, который охранял это место, вряд ли можно было чем-то похвастаться. Таким образом, Гуань Янь оценил, что ресурсы внутри не смогут поддерживать сотни людей там в течение длительного времени. Всякий раз, когда один из них пытался уйти, он следил за тем, чтобы корабль был готов войти и перебить всех до последнего человека внутри.
По его оценкам, он ожидал прорыва в магическом барьере в течение месяца с момента его образования. Тем не менее прошло уже три месяца, и он не видел, чтобы кто-нибудь выходил. Адмирал забеспокоился и задался вопросом, сколько времени ему потребуется, чтобы снести зал Тяньцзю и стать законным правителем земли звездного Полумесяца, когда больше некому будет бросить ему вызов. Но именно тогда Господь появился!
Внезапное появление ГУ Сицзю изменило планы Гуань Янь. У него сложилось впечатление, что если он поймает их предводителя, то эти крестьяне в конце концов сдадутся сами. К несчастью для Адмирала, это было совершенно за пределами его воображения, что Господь будет настолько силен.
Гуань Янь думал, что он обладал самым современным оборудованием в стране звездного Полумесяца. Поскольку у него был пистолет побольше, он верил, что может контролировать все. Он просто нападет на любого, кто не подчинится ему, и уничтожит его. Кто бы мог подумать, что он встретит свою пару на этом пути?
Хотя Адмирал никогда не верил в бессмертие живых существ, он был уверен, что человек, стоящий перед ним, определенно подходит под это определение. До этого Гуань Янь привыкла считать, что бессмертные-это просто инопланетяне с особыми способностями, и что они были ошибочно возвеличены дураками, которые не могли отличить их друг от друга.
Наблюдая, как ГУ Сицзю захватывает его корабль и использует свои голые ладони, чтобы нанести больший ущерб барьеру, который он имел на месте по сравнению с его собственным современным оружием, он понял, что пришло время для него поверить, что бессмертные действительно существуют. Это откровение постоянно вдалбливалось в его мозг, пока ГУ Сицзю продолжал разрушать незащищенные зоны внутри своего боевого самолета.
Технически, внутренняя часть боевого самолета была спроектирована так, чтобы быть такой же сильной, как и снаружи; никакие пушки не могли ее уничтожить. Поэтому, наблюдая, как ГУ Сицзю разрывает его своими собственными руками, ударил его до глубины души. На самом деле, это было слишком страшно.
Гуань Янь больше не заботилась о том, чтобы быть джентльменом. Он нажал несколько кнопок на консоли, которые выпустили токсин, способный уничтожить все живое в кабине. Ядовитые брызги хлынули в кабину, как дождь, и покрыли почти все пятна.
Он быстро огляделся, чтобы посмотреть, не пострадает ли ГУ Сицзю от яда, но обнаружил, что женщина в Белом внезапно исчезла.
Гуань Янь и его подчиненные хранили молчание, но глубоко в своих мыслях они задавались вопросом, куда же ушла женщина! Хотя они были защищены от токсинов, они не смели выйти из барьера, пока яд не испарился полностью. С того места, где они стояли, Гуань Янь попытался проверить мониторы других кают на своем корабле, чтобы увидеть, не изменил ли ГУ Сицзю свое положение.
Вместо того чтобы найти какие-то странности в своем собственном корабле, Адмирал заметил, что что-то происходит на корабле рядом с ним. Этот военный корабль был ближе всего к главному кораблю, и пилот преданно охранял боевой самолет своего командира на случай внешней атаки. В этот момент она вдруг закачалась в небе, как будто попала под ураган.
У Гуань Янь внезапно появилось плохое чувство в его сердце, и вскоре его чувство превратилось в реальность! Военный самолет несся к его кораблю со скоростью молнии! Выражение лица адмирала резко изменилось, когда он понял, что у него нет никакой возможности отключить управление этим кораблем. Единственным способом остановить атаку было открыть огонь по приближающемуся кораблю.
Внезапно белый свет вырвался из корабля адмирала и осветил боевой самолет его верного подчиненного. В считанные секунды свет поглотил самолет вместе со всем, что находилось внутри него.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2630: Семья Голубой Лисы
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
При виде того, что он только что сделал, Гуань Янь была почти готова выплюнуть кровь. Его верный подчиненный погиб вместе с другим военным самолетом! Он, наконец, понял, как ГУ Сицзю была в состоянии сделать все, что она делала. Она явно должна была обладать способностью телепортироваться по своему желанию. Должно быть, она пробралась в незащищенный военный самолет и застала его товарища врасплох. Понимая ее намерения, она, естественно, направила военный самолет к нему.
К счастью для Адмирала, его ответ был быстрым. Если бы этот человек не принес в жертву своих подчиненных, возможно, это означало бы конец для сторон на обоих кораблях. В этот момент он не мог не задаться вопросом, удалось ли ему уничтожить призрачного Лорда со своими погибшими товарищами.
Тем не менее, эта оптимистическая идея была быстро сокрушена ударом реальности! Еще один соседний военный самолет, казалось, тоже потерял управление. Адмиралу не нужно было гадать, куда он направится дальше.
Так как корабль был не очень далеко и двигался в сотни раз быстрее сверхзвуковой скорости, то потребовалось всего лишь моргнуть глазом, чтобы корабль пронесся мимо и врезался в корабль адмирала. У Гуань Янь не было времени, чтобы взять его под свой контроль. Поэтому он должен был выстрелить в него снова и уничтожить свой собственный военный корабль в пыль.
Теперь адмирал был еще более расстроен, чем раньше. Этот тип кораблей определенно был очень дорогим, и он быстро снял два из них. После того, как корабль был уничтожен, это означало, что эта огневая мощь, доступная здесь, также была уменьшена. Единственный способ собрать больше боевых самолетов был для Адмирала, чтобы вернуться на свою родную планету и временные рамки, чтобы получить один. Если нынешняя ситуация сохранится, то Гуань Янь станет командиром без подчиненных-это лишь вопрос времени.
Он полагал, что этот лорд должен быть тайным дьяволом или демоном, который имел плохие намерения для мира, но сейчас было не время для него зацикливаться на этом. Ему нужно было разобраться с этой неразберихой и предотвратить падение еще одного военного самолета.
Быстро Гуань Янь принял решение и приказал своим подчиненным уничтожить операционные системы их кораблей, чтобы он мог вручную взять управление на себя. Затем он дистанционно управлял другими боевыми самолетами партиями и быстро эвакуировал их.
Несмотря на эвакуацию, люди на борту кораблей были заметно обеспокоены. За исключением главного корабля, управляемого адмиралом, другие военные самолеты не имели такой же защиты и были склонны к захвату от Лорда. Никто не знал, где она сейчас находится, и это заставляло их дрожать еще сильнее.
Подчиненные на других кораблях немедленно надели нечто похожее на очки ночного видения, которые были в тысячу раз более точными, чем обычные приборы ночного видения, доступные в течение периода времени в стране звездного Полумесяца. Пока ГУ Сицзю излучал тепло от ее тела, не было никакого способа, которым она могла бы спрятаться даже с ее заклинанием невидимости.
Тем не менее, естественно Лорд, казалось, понимал, как эти очки функционировали. Используя свои способности, она могла вручную управлять своей тепловой сигнатурой, так что она была бы в состоянии двигаться под радаром и оставаться незамеченной. Мужчины выглядели как дураки в своих очках.
Даже с их современным снаряжением, они не были достаточно глупы, чтобы уклониться от поддержания бдительности. Они следили за всем, что происходило вокруг, пока их корабль не достиг главной станции. Все вздохнули с облегчением, почувствовав, что избежали смерти! Казалось, что дьявол наконец-то ушел!
Как только его корабль остановился, Гуань Яньнинга физически вырвало кровью. Восемь его боевых самолетов вместе с почти 50 верными ему солдатами были сбиты. Они все исчезли.
Когда он сошел с корабля, то едва мог держать себя в руках. Однако это не помешало солдату подбежать к нему. — Генерал, вас хочет видеть Король семейства голубых Лис.”
Гуань Янь была совершенно несчастна, и у него было предчувствие, что дела пойдут еще хуже. “А чего он хочет? Скажи ему, что я очень устала. Я никуда не поеду!”
— Король сказал, что он знает о Господе.”
Гуань Янь замолчала и наконец обернулась. “А где же он? Отведи меня к нему!”
Он последовал за солдатом и сердито зашагал вперед. Вряд ли он знал, что ГУ Сицзю следил за ним всю дорогу. Понимание самих себя и знание своего врага может только увеличить наши шансы на победу в битве. Она все еще слишком мало знала об этой группе людей, и лучший способ узнать больше-это исследовать их гнездо.
Окинув взглядом это место, она вдруг почувствовала внезапный порыв. Она уже бывала здесь раньше! Это была территория клана голубой лисы! Неужели эти инопланетяне завоевали их? А как насчет короля семейства голубых Лис? А как же люди? Неужели их убили?
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2631: Семья Голубой Лисы (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Семейство голубых лисиц всегда отличалось исключительным существованием в стране звездного Полумесяца. Из-за их уникальной природы, они обычно были очень осторожны с тем, за кого они выходили замуж и имели особый способ практиковать. Каждый член клана был очень опытным, но они всегда были таинственными и держались в тени. Клан голубой лисы также был известен своим таинственным магическим барьером, который мог помешать любому постороннему проникнуть на их территорию.
ГУ Сицзю был приглашен Лань Вайху войти один раз, так что она уже видела это место раньше. Архитектура внутри была совершенно не похожа ни на что из того, что она видела раньше. Многие здания выглядели как пирамиды, которые были оснащены громоотводом на вершине. Когда она впервые увидела его, ГУ Сицзю подумал, не связан ли клан голубой лисы каким-то образом с египтянами. Тем не менее, на этот вопрос было довольно легко ответить, поскольку все члены Совета выглядели китайцами. Поэтому она не стала больше развивать эту мысль.
Зная о наследии и таинственной силе, которыми обладал клан, ГУ Сицзю думал, что община голубого Лиса будет последней, кто рухнет в земле звездного Полумесяца. Она никогда не ожидала, что это место станет резиденцией Гуань Яньнин и даже примет других чужаков.
Используя свою духовную силу, ГУ Сицзю взлетела в воздух, чтобы лучше рассмотреть окружающее. Она обнаружила, что пирамидообразные структуры семейства голубых лисиц все еще существуют, и каждая из них стоит так же аккуратно, как и раньше. Не похоже было, что это место было захвачено в какой-то битве.
Помимо того, что она заметила пирамиды, она также увидела Адмирала Гуань Янь, торопливо идущего рядом с солдатом. Она слегка прищурилась, потому что просто не могла поверить, как свободно он путешествовал по этому месту. Ей потребуется всего лишь минута, чтобы выстрелить и убить Гуань Янь на месте. Но захочет ли она стрелять?
Она сжала пальцы вместе, чтобы подготовить себя к произнесению необходимого заклинания на случай, если она решит пройти через это. Именно тогда она услышала проклятие Гуань Янь: «неужели Лань Юэ действительно думает, что он король этого места? Черт возьми! Я так устала, а он все еще ждет, что я упаду.”
ГУ Сицзю был застигнут врасплох, и ее тело напряглось от этого замечания. Она также расслабила пальцы в своих рукавах. Лан Юэ, нынешний король семейства голубых лис, когда-то был женихом Лан Вайху. Он соревновался с Янь Чэнем, чтобы получить сердце Лань Вайху, но после этого он сдался и вернулся в клан синего лиса.
ГУ Сицзю и раньше дружил с ним. После нескольких совместных мероприятий у нее сложилось довольно хорошее впечатление о нем, поскольку она чувствовала, что он был человеком, который был хорош в оценке ситуаций. Она не слишком удивилась бы, узнав, что этот человек был виновником всего этого беспорядка. Но как же Лань Юэ связалась с Гуань Янь? И почему Адмирал называет его королем? Она прикусила свои тонкие губы и последовала за двумя мужчинами, чтобы узнать больше.
Территория, принадлежавшая клану голубого лиса, была огромной. Это был почти эквивалент небольшой страны, с радиусом около пяти или шести тысяч квадратных километров. Вспомнив планировку этого места, ГУ Сицзю мог сразу сказать, что резиденция Гуань Янь была построена в самом центральном месте Земли, которая принадлежала клану синего Лиса.
ГУ Сицзю вспомнил, что это место раньше было огромной пустой квадратной землей. Это было то самое место, куда народ голубой лисы приходил поклоняться. Площадь была около ста километров в ширину, и конца ее видно не было. Квадратные плитки, которыми был выложен пол, были покрыты чем-то вроде сапфира. В то время площадь была очень привлекательной. Но главной достопримечательностью были нефритовые голубые лисы, которые окружали место поклонения.
Нефритово-голубые лисы были огромными и имели разные формы и размеры; каждая из них была по меньшей мере в несколько футов высотой. Хотя их позы были разными, все их головы были подняты высоко, как будто они смотрели на небо, чтобы поклониться своему создателю.
Всякий раз, когда люди голубых Лис молились, они поклонялись этим нефритовым голубым лисам. Лань Вайху обычно объясняла ГУ Сицзю, что это был тотем семьи голубой лисы, и спрашивала ее, красивы ли они. ГУ Сицзю не чувствовала, что они были очень красивы сами по себе, но она находила их немного странными. Тот факт, что все они смотрели на небо, был еще одной загадкой, над которой она тоже размышляла.
Конечно, резьба и осанка этих нефритовых голубых лис были намного выше, чем у типичных каменных статуй. Поскольку это был тотем семьи, Гу Сицзю просто наблюдал за ним издалека и не обращал на них слишком много внимания.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2632: Семья Голубой Лисы (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Тогда ГУ Сицзю также могла сказать, что на площади было таинственное магнитное поле, но она не могла почувствовать, что это была за тайна в то время. После того, как она покинула клан голубой лисы, с группой произошел ряд событий, но она не обратила на это особого внимания. Тем не менее, она все еще имела глубокое впечатление от этого места и хорошо помнила общую планировку здесь.
Теперь сапфировые плитки на площади были все еще там, но нефритовые скульптуры голубого лиса исчезли. Вместо этого они были заменены необычным куполообразным зданием. Это сооружение имело восемь металлических шипов на вершине, а также лисью морду. Материалы, используемые для строительства структуры, также были чем-то, что ГУ Сицзю никогда не видел раньше. Это было похоже на очень новый тип композитного материала, который был синим цветом, как вода под солнцем, и не был сделан из почвы или золота.
Взгляд ГУ Сицзю упал на лисью морду на вершине сооружения, которая была похожа на тотем голубой лисы, который она видела раньше. С первого взгляда она поняла, что это здание было построено недавно. Возможно, это был подарок от народа Гуань Янь. В конце концов, материал этого здания не принадлежал этому миру.
Структура здания напоминала место, которое занимал генерал или командир. Если ГУ Сицзю не ошибся, то именно она должна быть базой этих аутсайдеров. Помещения здесь были чрезвычайно развиты и охранялись четырьмя сержантами у дверей. Увидев приближающуюся Гуань Янь, они дружно отсалютовали ему.
Гуань Янь просто слегка кивнула в знак признательности. Затем он использовал свои зрачки, чтобы открыть дверь в куполообразное здание. Даже дверь была покрыта лисьей мордой. Она не открывалась ни сбоку, ни сверху, ни снизу; вместо этого прямо в середине двери, казалось, появилась дыра. После того, как он вошел, дверь сразу же закрылась, не позволив никому из злоумышленников последовать за ним.
Когда адмирал открыл дверь, ГУ Сицзю незримо стояла позади него и хотела последовать за ним, используя свою способность к телепортации. Однако она не ожидала, что здание будет блокировать ее способность телепортироваться. В конце концов, она просто врезалась в дверь!
Хотя дверь не выглядела так, будто она была сделана из какого-то особенно твердого материала, ГУ Сицзю обнаружил, что половина ее руки была слегка онемевшей после столкновения. При ближайшем рассмотрении она заметила, что дверь, казалось, была сделана из жидкости, что было довольно странно. Не вдаваясь в подробности, она сразу же поняла, что жидкость была ядовитой. К счастью, тело ГУ Сицзю было очень устойчиво к ядам.
Тем не менее, к несчастью, это известило четырех сержантов, охранявших вход. С тех пор как ГУ Сицзю использовала свое заклинание невидимости, они не могли видеть ничего подозрительного. Мужчины быстро обыскали окрестности, но не нашли цели, которую они должны были уничтожить. В конце концов они просто смущенно посмотрели друг на друга.
“Что, черт возьми, ударило в дверь? Может, это был ветер?”
— Чушь собачья! У ветра нет такой силы. Судя по звуку, кто-то ударил в дверь. Я совершенно уверен, что это был человек…”
“Как же мы можем этого не видеть? Если это человек, то он не может скрыться от наших глаз. Это был призрак?”
— Чепуха какая-то! Как могут быть призраки в этом мире?”
“Может быть, в нашем мире и нет призраков, но люди этого мира, похоже, боятся их. Более того, люди на этой планете, похоже, практикуют какое-то колдовство. Нам трудно сказать, что здесь нет никаких призраков. Мы убили слишком много людей. Возможно, некоторые люди превратились в призраков и ищут мести.”
— Черт возьми! Вы же сами себя не пугаете. Даже призрак не может пробраться в это место.”
— Да, он не может войти, поэтому будет бродить за дверью.”
“А что толку? Я этого не боюсь. Если призрак осмелится подойти, я разнесу его на куски!”
— Честно говоря, мы всегда были одинокими рейнджерами. Даже когда мы были на планете голубой лисы, мы никогда не ставили короля в качестве приоритета. Почему мы поклоняемся Лан Юэ как королю в этой глупой стране звездного Полумесяца? Мы даже позволили ему жить в наших лучших помещениях. Хотя семья голубой лисы также является потомком планеты голубой лисы, они живут здесь уже тысячу лет, и их родословная уже давно нечиста. Я действительно не знаю, о чем думает наш лидер.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2633: Встретимся Снова
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
— Ты идиот! Наши предки из семьи голубой лисы здесь, на Земле звездного Полумесяца, происходят из родословной королевской семьи на планете голубой лисы. Эти потомки голубого Лиса развили в себе некую необычайную духовную силу. Возможно, наш лидер хочет извлечь выгоду из этой выгоды, чтобы уничтожить врага.”
— Тише! Перестань сплетничать. Ты хочешь умереть?- Кто-то наконец положил конец этой дискуссии.
Тем не менее, к тому времени, ГУ Сицзю уже слышал много. Ее сердце внезапно упало в груди. Из того, что она узнала, она узнала, что семья голубой лисы не была исконными жителями этого континента, а происходила с планеты голубой лисы. Очевидно, они прибыли с той же планеты, что и эти захватчики. На самом деле они принадлежали к тамошней королевской семье.
Она вспомнила, что когда она была в нижнем пределе с Ди Фуйи в прошлом, они однажды обсуждали происхождение семьи голубой лисы. В то время Ди Фуйи сказал ей, что семья голубого Лиса несколько отличается от людей этого мира. Их навыки земледелия и этническая земля были несколько странными. Однако семья голубых Лис существовала уже давно. По крайней мере, на заре памяти Ди Фуйи они уже жили на этом континенте.
Эта группа людей держалась очень тихо. Они нелегко дружили с какими-либо посторонними и не вмешивались в политику народа. Поэтому Ди Фуйи никогда не заботился о них. На материке было много других этнических групп, включая демонов, монстров и русалок. Возможно, Ди Фуйи относился к ним только как к части биоразнообразия земли.
С другой стороны, ГУ Сицзю, как правило, не очень заботился о различных видах животных в стране звездного Полумесяца; в конце концов, она действительно была здесь чужаком, а не аборигеном. Однако она не могла смириться с тем, что захватчики почти уничтожили всю Землю звездного Полумесяца! Они также плохо обращались здесь с людьми. Они были агрессорами и головорезами!
Поскольку эти захватчики были с планеты голубой лисы, было ли их прибытие также связано с семьей голубой лисы? Какую роль в этом сыграл Лань Юэ? Многочисленные вопросы бродили в голове ГУ Сицзю. Она прищурилась, глядя на жидкую дверь, и решила посмотреть, что же находится за ней. Казалось, что она могла найти ответ на свой вопрос только после того, как вошла внутрь.
Возможность появилась достаточно скоро, когда дверь водоворота снова открылась, и Гуань Янь появилась изнутри. ГУ Сицзю воспользовался шансом прокрасться внутрь в тот самый момент, когда дверь была открыта!
Гуань Янин почувствовал слабый ветерок, который прошел мимо него; он пах травой и деревьями. В этот момент у Адмирала было много других забот, поэтому он не обратил на них особого внимания. Он просто отдал несколько приказов солдатам у дверей и затем резко ушел.
Тем временем, ГУ Сицзю, наконец, смогла увидеть изнутри куполообразное здание своими собственными глазами. Планировка была огромной, и все помещение, казалось, было сделано из уникального мягкого металла. Проходя по коридору, она увидела ряд отдельных комнат. Цвет коридора тоже был слегка синим.
Весь этот опыт заставил ГУ Сицзю почувствовать себя так, как будто она входила в космический корабль пришельца. Все материалы были ей незнакомы. Она прикоснулась к нему пальцами, пытаясь почувствовать его и поняла, что он был очень похож на интерьер военных самолетов из прошлого. Главным очевидным отличием была цветовая гамма.
Кроме того, в коридоре было много камер, оснащенных механизмами ночного видения, которые могли обнаружить любое живое существо, проходящее мимо. Поскольку ГУ Сицзю был знаком с этим устройством с самолета, ей удалось настроить свое тело на температуру, соответствующую температуре окружающих стен, чтобы она могла оставаться под радаром.
Чем дальше она продвигалась, тем больше открывала для себя. Казалось, что не все внутри купола было сделано из металла. После нескольких поворотов и поворотов, ГУ Сицзю нашел место, которое было очень похоже на сад. В саду были цветы и трава, и даже маленькие мостики, соединяющие разные тропинки.
Конечно, цветы и растения здесь тоже были непохожи ни на какие другие, которые она видела раньше. Даже текущая вода в этом районе сопровождалась молочным ароматом. Хотя она хотела исследовать это место дальше, ГУ Сицзю внезапно остановился, когда она увидела человека в саду, сажающего что-то.
Щенок, очень похожий на корги, тоже бегал по саду. Его конечности были короткими, в то время как его тело было немного толстым. Когда он бежал, это было похоже на мяч, который выглядел очень мило.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2634: Встретимся Снова (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Человек с корги был без рубашки, но в светло-серых военных штанах и сапогах. И снова этот материал был чужд ГУ Сицзю. Она смотрела на человека, который сидел на корточках в саду, но могла видеть только его спину. С первого взгляда она могла сказать, что он был мужчиной с хорошим физическим телосложением.
Этот человек обладал так называемым «идеальным перевернутым треугольником» – широкими плечами и здоровой тонкой талией. Мышцы на его спине заметно выпирали, а линия вен на коже была четко очерчена. Его кожа также была здорового пшеничного цвета,а мускулы на руках делали его чрезвычайно сильным. Вероятно, из-за влажной среды внутри купола, у этого человека было большое количество пота на спине. Это только подчеркивало его мужественность.
Кто же был этот человек? ГУ Сицзю должен был это выяснить, поэтому она подошла и встала перед мужчиной. Поскольку этот человек не мог видеть ее, у нее не было причин стесняться видеть его обнаженным по пояс. Ее сердце бешено заколотилось, когда она увидела его лицо. Этот человек выглядел смешанной расой. Если уж на то пошло, его черты были сочетанием лучших черт как Запада, так и Востока. Его похожие на меч брови были длинными, а глаза Феникса-острыми и глубокими. К тому же у него был высокий нос и слегка тонкие губы.
Красота этого человека была исключительной. Он был совершенен без единого изъяна, что выглядело нереально. Хотя он просто сажал травы, он выглядел так, как будто был присевшим гепардом. Аура этого человека была несомненно неотразима! ГУ Сицзю не мог не задаться вопросом, был ли этот человек вожаком стаи.
Затем ее взгляд упал на пару белых перчаток на его руках. В этих перчатках, казалось, было что-то от благородства или высокого положения. Казалось, что это было что-то, что только высокопоставленные чиновники будут носить. Гуань Янь тоже носил пару на руках.
ГУ Сицзю слегка прищурилась, пытаясь рассмотреть перчатки более детально. Она попыталась связать эти точки с информацией, которую получила от всех этих захватчиков. Согласно тому, что она получила, эти захватчики атаковали зал Тяньцзю, и Гуань Янь просто случайно покинула поле боя. Он вернулся на станцию, потому что ему нужно было починить свои поврежденные корабли, иначе он вернулся бы на поле боя.
Это описание звучало так, как будто битва в зале Тяньцзю была очень напряженной. Тем не менее, этот человек неторопливо сажал травы в основание. Следовательно, он должен был занимать чрезвычайно высокий пост, что ставило ГУ Сицзю перед дилеммой. Она осторожно сжала пальцы, чтобы обдумать свой следующий шаг. Она не была уверена, должна ли она убить этого человека сейчас или пойти к Лань Юэ, прежде чем сделать это.
Она не решалась делать какие-либо необдуманные шаги, так как знала, что еще не до конца поняла, что происходит. Когда она отвлеклась на свои мысли, мужчина вдруг посмотрел на нее своими орлиными глазами! Сердце ГУ Сицзю подпрыгнуло!
У этого человека было два слоя зрачков! Цвет его внутренних зрачков был темно-фиолетовым,что выглядело как глубокий водоворот. Когда он смотрел на людей, ему казалось, что он способен поглотить душу человека. Это определенно напугало ГУ Сицзю.
Хотя она не верила, что он мог видеть ее своими голыми глазами, ГУ Сицзю оставался неподвижным. Лишь мгновение спустя она поняла, что он смотрит не на нее, а на человека, стоящего позади нее. ГУ Сицзю оглянулся и непроизвольно вздрогнул.
За ее спиной стоял мужчина в светло-синем халате. У него были длинные волосы и красивое лицо. Это была Лань Юэ! Он посмотрел на человека, который сидел на корточках в своем саду и спросил: “Дуань Муянь, трава готова? Она находится не в лучшем состоянии.”
По-видимому, красивый мужчина смешанной расы был Дуань Муян. Он мельком взглянул на лань Юэ, но затем посмотрел вниз и сосредоточился на траве, которую он сажал. Его пальцы слегка коснулись поверхности травы, что было довольно необычно.
К счастью, ГУ Сицзю был очень сосредоточен на каждом движении этого человека. Она заметила, что на пальце мужчины, казалось, было магнитное поле, которое заставляло траву цвести с видимой скоростью под его прикосновением. Когда цветок раскрылся до размеров большой чашки, Дуань Муянь сорвал его и затем встал. “Пойдем и посмотрим на нее. Затем он шагнул вперед, как высокий и крепкий военный генерал.
Хотя это могло быть иллюзией, ГУ Сицзю чувствовал, что этот человек действительно может видеть ее!
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Конечно, ему показалось, что он увидел ее, но тут же отодвинулся. Но видел ли он ее на самом деле? У ГУ Сицзю был этот вопрос в ее сердце. К счастью, с ее нынешними способностями, ей не нужно было слишком беспокоиться. Если бы он действительно преследовал ее, она была уверена, что могла бы бороться или бежать.
Тем не менее, способности этого человека были замечательными, чтобы не сказать больше. Он мог бы выращивать траву по своему желанию. Может быть, это он был назначенным врачом для здешних солдат? И кто был тот человек, которого они хотели спасти с помощью этой травы? Эти вопросы крутились в голове ГУ Сицзю, пока она следовала за ними, чтобы узнать больше.
После нескольких последовательных поворотов вокруг места, и похожая на свод кабина появилась перед ними. И снова люк можно было открыть, только осмотрев их зрачки. После того, как лань Юэ открыл дверь, он вошел вместе с Дуань Муянем. Понимая механизм двери, ГУ Сицзю встал рядом с ними и быстро присоединился к ним, как только дверь была открыта.
Когда она увидела человека, лежащего на кровати, ее сердце остановилось. Женщина, одетая в светло-серую военную форму, с волосами, собранными в конский хвост, лежала поперек кровати. Грудь ее была изранена,а лицо посерело. Похоже, она была серьезно ранена.
Хотя этот человек выглядел иначе, чем раньше, ГУ Сицзю мог узнать ее с первого взгляда. Это был Лан Вайху! Она была компаньонкой и лучшей подругой ГУ Сицзю еще в те дни, когда жила в зале Тяньцзю. Она также была женой Янь Чэня. Когда она вышла замуж за Янь Чэня, ГУ Сицзю и Ди Фуйи устроили свою свадьбу.
Любопытно, что ГУ Сицзю удивлялся, почему она не удерживает крепость с Янь Чэнем в зале Тяньцзю. Почему она лежит здесь? И что заставило ее надеть военную форму? Несмотря на то, что она была членом семьи голубой лисы, а также национальным мастером, она действительно любила Янь Чэня, и они были неразлучны. Даже если бы она узнала, что является потомком планеты голубой лисы, она не встала бы на сторону этих инопланетян, чтобы взять под свой контроль Землю звездного Полумесяца, верно!? Да и вообще, что с ней такое? Как же она попала в такое критическое состояние?
Когда двое мужчин вошли, Дуань Муянь сразу же подошел к кровати и положил лекарство в свою руку на рану Лан Вайху. Выжимая траву, какая-то светло-коричневая жидкость капнула вниз и упала на ее раненую грудь.
Всего через мгновение ресницы Лан Вайху задрожали, и она смогла открыть глаза. Несмотря на то, что она могла видеть все вокруг, она не произнесла ни слова. На самом деле, это выглядело так, как будто у нее не было никаких эмоций.
“Ты что, сдался?- Наконец заговорил Дуань Муян. Его голос был глубоким, притягательным и приятным на слух.
Лан Вайху снова закрыла глаза, услышав то, что он хотел сказать.
В ответ Дуань Муянь ухмыльнулся и воскликнул: «глупо!”
Лан Юэ прервал их и спросил “ » она пришла в себя?”
“Это будет не так быстро! Хотя это лекарство эффективно для людей из семьи голубой лисы, ее травма является духовной травмой. Потребуется еще по меньшей мере две дозы лекарства, чтобы вылечить ее.”
Пока продолжался разговор, взгляд ГУ Сицзю упал на лицо Лань Вайху. Хотя черты ее лица делали ее похожей на лан Вайху, ее темперамент, казалось, изменился. Раньше она была живой и жизнерадостной. Но сейчас она была несколько подавлена и безразлична к окружающему. Кроме того, между бровями у нее был огненно-красный киноварный камень.
“Это была она?»ГУ Сицзю, казалось, задавала себе этот вопрос в своем сердце. ГУ Сицзю подошел к ее телу, чтобы поближе рассмотреть рану. Поскольку ее военное платье было расстегнуто, ГУ Сицзю мог сказать, что ее рана была вокруг верхней части груди. ГУ Сицзю был ошеломлен видом раны, так как она сразу же узнала ее. Эта травма была вызвана огненной атакой ладони.
Насколько было известно ГУ Сицзю, единственным человеком, который знал, как использовать огненную пальмовую атаку в стране звездного полумесяца, был Янь Чэнь. Но Янь Чэнь любил Лань Вайху так глубоко, так как же он мог причинить ей такую боль? Возможно ли, что Лан Вайху перед ней был просто самозванцем? Может быть, ее клонировали?
После того, как два джентльмена немного поболтали, Дуань Муянь покинул комнату. Лань Юэ рассказал ему о своих опасениях, а также о тех областях, в которых он хотел, чтобы Дуань Муянь уделил больше внимания. ГУ Сицзю, естественно, последовал за мужчиной, так как она ничего не могла сделать для Лань Вайху.
Когда она уходила, то оглянулась и увидела Лан Вайху, неподвижно лежащую на кровати. Однако в уголках ее глаз, казалось, стояли слезы.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Лан Юэ сидел рядом с ней и продолжал наблюдать за ней. Казалось, он погрузился в свои мысли. Через мгновение он протянул руку и взял ее за маленькую ручку. ГУ Сицзю был ошеломлен тем, что она увидела. Она уже собиралась посмотреть еще раз, но дверь за ней закрылась.
Следующие несколько мгновений она смотрела в землю, следуя за Дуан Муян из комнаты. Через некоторое время она снова оказалась в саду. Похоже, этот человек вернулся, чтобы посадить больше трав. Было очевидно, что он выращивал травы, необходимые, чтобы помочь Лан Вайху улучшить ее состояние.
Всю дорогу сюда ГУ Сицзю крепко сжимал ее пальцы, чтобы подготовиться к запуску заклинания. Теперь она могла бы убить человека, стоящего перед ней, голыми руками, но если бы она это сделала, то, как она подозревала, рана Лан Вайху не была бы исцелена.
Поскольку этот человек, вероятно, был просто врачом, ГУ Сицзю не чувствовал необходимости убивать его. Она чувствовала, что для нее было более важно сначала отправиться в зал Тяньцзю, чтобы понять масштабы ситуации. Поэтому она развернулась и ушла, не предпринимая никаких атак.
Позади нее Дуань Муянь медленно поднял голову и уставился на спину ГУ Сицзю, когда она уходила. Его глаза слегка вспыхнули, как будто он внезапно подумал или его осенило. Как только она ушла, он не мог не ухмыльнуться. Было ясно, что он знал, что ГУ Сицзю был здесь. Однако это случилось гораздо раньше, чем он ожидал!
Он уставился на траву в своей руке, и та слегка задрожала в его ладони. Ветви и листья нежно терли его ладонь, как будто она пыталась угодить ему. Он согнул палец и стал играть с травой ногтем. Затем он прошептал: «хорошо.”
…
Зал тяньцзю осаждали уже четыре месяца! Никто не мог уехать в течение всего этого периода. Люди Земли звездного Полумесяца должны были оставаться внутри барьера, чтобы не быть преследуемыми странными машинами.»Эти машины были очень устойчивы к любым атакам, которые люди здесь запустили на них. Они ничего не могли поделать.
Никто в стране звездного Полумесяца не испытывал этого раньше. Они даже не знали, как с этим бороться и могли только наблюдать и город за городом рушились под этим террором. Императоры разных стран посылали десятки писем к Му Фэну и трем другим посланникам в поисках решения или хотя бы какой-то надежды. Однако, хотя му Фэн и его команда предприняли решительную попытку уничтожить небольшой военный корабль, это не помогло. Они никак не могли защитить Землю звездного Полумесяца, если бы им потребовалось столько усилий, чтобы просто сражаться с боевым самолетом.
Два места в стране звездного Полумесяца обладали сильными магическими барьерами. Это был дворец Биву, где останавливался Владыка, а также зал Тяньцзю. Дворец Биву был совершенно особенным местом. Только люди с девятым уровнем духовной силы и выше могли войти. Если бы другие люди бросились туда, они бы погибли. Поэтому это было неподходящее место для того, чтобы держать людей в безопасности.
Единственным доступным им вариантом был зал Тяньцзю. К счастью, площадь была обширной – внутри было много зданий, а прямо за залом Тяньцзю находились горы, которые предоставляли людям место для охоты за едой. Волшебный барьер вокруг зала Тяньцзю, как говорят, был установлен Господом из-за его уникального географического положения. Поскольку это была работа Господа, то неудивительно, что пришельцам было трудно проникнуть через барьер.
В конце концов, многие люди решили искать убежище в зале Тяньцзю. Большинство пришедших сюда людей уже обладали высоким уровнем духовной силы. Поскольку эти люди предсказывали, что они могут застрять здесь на некоторое время, они принесли с собой много золота и серебра на случай, если им нужно будет сделать покупки. К сожалению, это не имело особого значения, поскольку ощущалась явная нехватка продовольствия. Размещение было также очень проблематичным.
Как только эти люди переехали в зал Тяньцзю, их жизнь сразу же стала трудной. Му Фэн и три посланника все еще были в порядке, поскольку они приняли технику, которая позволяла им жить, не потребляя никакой пищи. Однако большинство людей не смогли бы развить этот навык и все еще нуждались в еде.
Зал тяньцзю не имел больших запасов продовольствия, поэтому через три месяца казалось, что люди полностью исчерпали запасы продовольствия в этом месте. В горах больше не было зверей, на которых можно было бы охотиться.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2637: Осада (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Все были обеспокоены, потому что они просто ждали смерти в этот момент. Выхода из этого места не было, и надежда постепенно рассеивалась. Му Фэн и другие три посланника были ошеломлены тем, что они видели. Они также не видели никакой надежды для народа, но не могли произнести ее вслух, опасаясь, что это ослабит их надежды. Они все еще должны были поощрять людей там в меру своих возможностей.
Единственной надеждой, о которой они могли думать, было возвращение Господа! — Господь вернется, она вернется и спасет нас всех!”
«Господь чрезвычайно искусен и умен. Она обязательно найдет способ уничтожить этих бронированных монстров! Давайте сохранять веру и быть терпеливыми.”
— Господь не оставит нас. Должно быть, она чем-то занята. Но с ее способностями, она может быстро вытащить себя из беды и вернуться, чтобы спасти всех.”
“Господь…”
Четыре посланника должны были поддерживать высокий дух, чтобы каждый мог продержаться немного дольше. Поначалу им было легко сохранять бодрость духа, но по мере того, как проходили дни, все больше и больше тревожились.
— Господь ушел уже два года назад. Возможно, она попала в аварию!”
“Может быть, она нас бросила.…”
“Возможно, ее привлекла чудесная жизнь в верхнем пределе, и она больше не вернется в страну звездного Полумесяца. В конце концов, здесь для нее ничего нет.”
“…”
Обескураживающие слова начали циркулировать по залу Тяньцзю. Люди потеряли свою надежду на Господа и даже на Му Фэна и других посланников. К счастью, му Фэн и другие были хороши в управлении людьми. Вместе с лидерами из зала Тяньцзю они смогли на мгновение успокоить ситуацию.
Тем не менее, отчаяние и безысходность росли вместе с голодом. Тень смерти висела над их головами, и все не знали, куда идти и что делать. И только в один прекрасный день четверо посланников внезапно вспомнили о существовании одного человека – бывшего Господа, Небесного мастера Цзо, который также известен как Ди Фуйи!
Это воспоминание пришло к ним так внезапно, как будто оно изначально было заперто в самой глубокой части их разума, но внезапно было приведено в действие механизмом и выплыло на поверхность. Это было ошеломляющее чувство для них, чтобы обработать всю информацию сразу, и их глаза покраснели при мысли об этом. Это было невероятно!
Четверо из них быстро перегруппировались и поделились своими неожиданными откровениями, понимая, что это было довольно согласовано друг с другом. В состоянии безумия они быстро искали друзей и доверенных лиц Ди Фуйи, чтобы проверить, не испытывали ли они чего-нибудь подобного. Казалось, все было по-настоящему!
Му Фэн и три других посланника были полны эмоций, особенно му Фэн. Он был самым умным среди посланников и имел в своем уме множество перспектив. Он предложил такую возможность “ » неужели мы вдруг вспомнили о предыдущем Господе, потому что он был возрожден? — Он еще вернется?!”
Это предположение вдохновило многих людей и дало всем новую надежду! Однако со временем эта новая надежда снова начала угасать. Прошел почти месяц с тех пор, как они восстановили эту давно утраченную память. К этому времени люди в зале Тяньцзю стали есть корни и кору деревьев, но они все еще могли видеть тень Господа, Хуан ту. Он так и не вернулся!
Возможно, это были только их воспоминания, которые были восстановлены. Вполне возможно, что его увековечение было фактом, который они не могли изменить. Если это было правдой, то у него не было никакого способа спасти людей в зале Тяньцзю от проблемной ситуации.
В прошлом, ГУ Сицзю сделал много направленных аудио заклинаний для своих подчиненных и последователей. Му Фэн и другие три посланника обучили этому навыку других людей в стране звездного Полумесяца,и вскоре все создали их. До самого последнего времени, когда ГУ Сицзю пошел к верхней границе, почти все мастера в земле звездного Полумесяца с духовной силой выше пятого уровня имели одно направленное звуковое заклинание в руке. Это было легко для них, чтобы соединиться друг с другом с помощью этого устройства.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2638: Осада (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Когда инопланетяне с планеты голубой лисы вторглись на Землю звездного Полумесяца, все начали использовать заклинание, чтобы общаться друг с другом. Тем не менее, за последний месяц солдаты Blue Fox смогли построить устройство, которое могло бы перехватывать содержимое их прямого аудио. Таким образом, использование заклинания для связи было в основном эквивалентно утечке информации к врагу!
После того, как Му Фэн и его люди понесли несколько потерь, они знали, что что-то пришло и приказало уничтожить все заклинания, что, следовательно, разорвало связь между ними и кем-либо за пределами Земли звездного Полумесяца. Таким образом, даже после того, как ГУ Сицзю вернулся и создал хаос для врага, му Фэн и люди в зале Тяньцзю не знали о ее присутствии.
Однако можно было с уверенностью сказать, что они не были полностью невежественны. Им стало ясно, что количество линкоров, окружавших зал Тяньцзю, внезапно сократилось более чем наполовину, как будто они получили какие-то инструкции поддерживать другое место.
…
Луна была яркой, а звезды редкими. Все были голодны еще целый день. Они обычно были очень сонными и истощенными из-за отсутствия пищи и питания. Излишне говорить, что Надежда пришла и ушла для них.
Му Фэн и остальные три посланника стояли на высокой платформе и были готовы снова ободрить всех, как они делали это ритуально. Но на этот раз то, что Му Фэн собирался сказать, будет немного другим. “Я думаю, что на этот раз Господь вернулся. Кто-нибудь из вас заметил, что сегодня за пределами зала Тяньцзю было значительно меньше боевых кораблей? Все, пожалуйста, потерпите нас и продолжайте в течение следующего дня. Я думаю, что Господь будет здесь к завтрашнему дню.”
— Да, Господь не оставит нас. Она, вероятно, сражалась за пределами зала Тяньцзю против этих людей.- Эхом отозвался му Юн.
— Ха-ха. Му Фэн, может ты перестанешь попусту тратить свое дыхание? Если бы Господь собирался помочь нам, она бы уже давно была здесь! Зачем ей заставлять нас ждать, пока мы не придем в отчаяние?- Наконец-то кто-то осмелился высказать свое истинное мнение.
— Я согласен! Возможно, металлические монстры ушли, потому что хотели вернуться домой и отдохнуть! Либо так, либо, возможно, они собираются изучить, как прорваться через наш магический барьер здесь. Разве ты не заметил, что наш магический барьер слабеет с каждым днем?”
— Да, Сначала они даже не могли преодолеть магический барьер, но теперь они становятся все более и более могущественными! Есть даже трещина в барьере.”
— Трещину уже починили.- Му Фенг быстро указал мне на это.
— Посланник му Фэн, дело не в том, что мы вам не доверяем. Этот магический барьер-благословение, данное нам двумя лордами, поэтому он силен. Но можете ли вы быть уверены, что ремонт, который вы сделали, сделал барьер таким же сильным, как и раньше?”
Услышав последний ответ, му Фэн посмотрел вниз на свои ноги. Впрочем, он и сам не был уверен. Хотя магический барьер вокруг зала Тяньцзю был очень силен, после четырех месяцев постоянных атак со стороны этих бронированных железных машин появились признаки повреждения вокруг барьера в последнее время, и, возможно, он действительно не сможет продержаться слишком долго!
Пришельцы грабили только обычных людей, но они все еще позволяли им жить, так как не представляли угрозы для их деятельности. Однако они убивали людей с высокой духовной силой без всякой пощады! Эти люди, которые прятались в зале Тяньцзю, обладали высокой духовной силой,и в их будущем было только одно: барьер разрушен.
— Если мы все равно умрем рано или поздно, то почему мы здесь умираем с голоду и ждем смерти? Почему бы нам просто не выскочить и не сразиться вместе!?”
— Да уж, я скорее умру на поле боя, чем умру с голоду!”
— Давай драться с этими ублюдками! Это лучше, чем умереть здесь, даже не сделав ничего для Земли звездного Полумесяца! Даже если бы мы уничтожили только два боевых самолета, мы бы уже сделали больше, чем просто сидели здесь и ждали смерти!”
Было ясно, что люди здесь накопили много негативной энергии от всех своих тревог и тяжелых времен. Они нуждались в какой-то форме освобождения, и поскольку некоторые люди в группе предложили драку, остальные, казалось, согласились и хотели сделать то же самое. Они так долго сидели здесь взаперти и просто хотели уйти.
Му Фэн спокойно ответил: «Если бы у нас был шанс победить, ты думаешь, я бы не хотел сражаться?! Неужели ты забыл, что случилось всего месяц назад?”
После этого напоминания все хранили молчание.
Месяц назад, кто-то в зале Тяньцзю больше не мог жить такой загнанной жизнью и хотел выйти и получить немного еды. После нескольких повторных просьб, му Фэн, наконец, согласился позволить Янь Чэню привести несколько человек с духовными силами выше восьмого уровня, чтобы спокойно выйти из барьера.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2639: Осада (4)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Четверо посланцев не ожидали, что группа людей, которые выскользнули наружу, подвергнется нападению, как только они пройдут магический барьер. Они были почти полностью уничтожены. Только Янь Чэнь смог вернуться с Вайху.
— Тогда лишь немногие из нас покинули магический барьер. Если мы выбежим все вместе, они не смогут нас остановить. Это уже будет считаться успехом, если один из нас сможет избежать этого бедствия.”
— Ну да! — Вот именно! Давайте не будем больше ждать!”
Оставшиеся в живых явно болели за этот вариант. Слишком долгое пребывание взаперти в этом месте заставляло их искать любую причину для побега. Му Фэн тоже был в отчаянии. Они так долго держались, но подкрепление так и не пришло. Вполне возможно, что никто не собирался их спасать.
Если бы это было так, то, возможно, поспешное бегство вообще дало бы им проблеск надежды. Может быть, кто-то из них и выживет. Но это решение повлияло на жизнь тысяч людей, поэтому он должен был убедиться, что это действительно осуществимый вариант для всех.
На самом деле, было очень вероятно, что все четверо выживут, если они выбежат из зала Тяньцзю. Однако му Фэн был уверен, что не многие из оставшихся в живых сделают это далеко. Эти люди были надеждой для Земли звездного Полумесяца. Если вся команда будет уничтожена, у Земли звездного Полумесяца больше не будет будущего.
С другой стороны, если они не попытаются бежать, то в зале Тяньцзю не останется ни одного зернышка риса, чтобы накормить их. Даже низовые корни были выкопаны! Они должны были умереть от голода, если бы продолжали оставаться здесь.
Каждый раз, когда ГУ Сицзю покидал Землю звездного Полумесяца, она просила четырех посланцев сделать все возможное, чтобы защитить людей здесь. Это была действительно дилемма для них, потому что защита их может также означать их убийство. Какое бы решение они ни приняли, люди все равно умрут.
Это откровение тронуло му Фэна до слез. Он взглянул на толпу внизу и снова посмотрел на своих трех братьев в поисках решения. Му Лей и другие посланцы тоже чувствовали себя несчастными. Они также хотели покинуть это место, невзирая на последствия. По выражению лиц других посланцев стало ясно, что они решили сражаться с этими людьми до конца! Если им суждено умереть, то они, по крайней мере, будут уверены, что их жизнь что-то значит в самом конце.
Затем внимание му Фэна переключилось на ГУ Канмо, Янь Чэня и других его близких товарищей. Он искал их одобрения и поддержки, чтобы продвигаться вперед с этим планом.
— Давай сделаем это!»ГУ Канмо и Янь Чэнь ответили вместе. Они оба выглядели так, словно отчаянно хотели что-то сделать для команды.
Му Фэн закрыл глаза и глубоко вздохнул. — Ну и ладно! Давайте драться!”
Так как все согласились с идеей выбежать из зала Тяньцзю, команда начала собирать свои вещи и отправилась сказать последние слова своим товарищам и родственникам. В конце концов, очень вероятно, что они все погибнут сегодня ночью. Но, по крайней мере, они умрут вместе со своими близкими.
Через некоторое время четверо гонцов, ГУ Канмо и остальные лидеры собрались на площади. Они ждали, когда остальные попрощаются и соберутся здесь, как только будут готовы. После этого они откроют магический барьер и выскочат наружу, чтобы отвлечь внимание врага.
Время шло, и люди медленно собирались на площади. Три императора из разных королевств также пришли на площадь под защиту своих соответствующих подчиненных. На самом деле, все трое были очень умелыми и могли существенно повлиять на исход сражения. Они больше не были одеты в свои одежды, но вместо этого были одеты в одежду, которая подходила для боя. Как лидеры, они должны подавать хороший пример и быть готовы пожертвовать своей жизнью ради своего народа.
Наблюдение за тем, как соответствующие императоры готовились к битве, поразило всех прямо в сердце. Вполне возможно, что ни один из них не доживет до завтрашнего дня. Трагическая атмосфера распространилась по площади, как лесной пожар.
Цянь линю, император Королевства Хаоюэ, отпил немного воды из чаши и затем хлопнул ею по земле. Он объявил: «Все, давайте соберемся на Хуанцюань-роуд! Каждый должен внести свой вклад в борьбу! Даже если мы сможем уничтожить только один боевой самолет, это уже будет считаться успехом!”
— Ладно, давайте соберемся на Хуанцюань-роуд! Давайте дадим им бой!”
Все подняли свои миски и допили воду. Они подняли чашу в своих руках и уже собирались разбить ее о землю, но их прервал внезапный порыв ветра. Кто-то спросил: “Что вы все делаете?”
Голос этого человека звучал холодно, но приятно. Даже при том, что Му Фэн все еще держал чашу в своей руке в то время, когда этот человек говорил, чаша поскользнулась и упала на землю. Он быстро поднял голову, чтобы посмотреть, кто это сказал.
Он увидел на площади новое лицо. Этот человек был одет в белое и имел мощную ауру, которая сопровождалась красивым лицом. Это был не кто иной, как ГУ Сицзю! Их повелитель наконец вернулся!
— Паккк!”
— Паккк!”
— Паккк!”
Бесчисленные чаши упали на землю, и многочисленные пары глаз были сосредоточены на Господе. Люди даже не смели моргнуть, так как боялись, что это может быть просто сон. Возможно, Господь исчезнет, если они отвлечутся хотя бы на секунду.
Вся площадь была погружена в тишину, когда люди затаили дыхание.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Некоторые из присутствующих здесь никогда не встречались с ГУ Сицзю, но ее аура ясно давала понять, что она была кем-то значительным. После столь долгого пребывания в ловушке без пищи они выглядели бледными и слабыми по сравнению с ней. Что еще хуже, люди даже не утруждали себя стиркой или уборкой, что только ухудшало их внешний вид. В некотором смысле они напоминали нищих на улицах. Между тем, был слабый Круг света, который заключал в себе ГУ Сицзю, давая ей ауру превосходства.
— Милорд!- Му Фэн больше не мог сохранять самообладание. На самом деле, его ноги ослабели, как только он увидел ее.
— Милорд!”
— Милорд!”
— Милорд!”
Те, кто знал ее, немедленно обратились к ней вслух. Большинство из них уже стояли на коленях, а некоторые даже начали плакать. Они совершенно не знали, что сказать. Другие в толпе не верили своим глазам и продолжали тереть их. Между тем, некоторые даже начали танцевать от возбуждения. Во множестве различных ответов было также несколько человек, которые действительно потеряли сознание, поскольку они не могли подавить свою подавляющую радость.
В конце концов, огромная часть толпы уже стояла на коленях на земле. Их Господь наконец-то был здесь, чтобы спасти их всех.
Слезы закатились в глазах ГУ Сицзю. Ее друзья, и самое главное, ее люди, прошли через столько боли. Она посмотрела на их бледные лица и вздохнула. “Мне очень жаль, что я вернулся так поздно.” Она загладила свою вину, принеся им самое ценное, в чем они сейчас нуждались – еду.
ГУ Сицзю предположил, что большинство людей в зале Тяньцзю, должно быть, голодают, поэтому, прежде чем покинуть базу семьи голубого лиса, она на самом деле сначала пошла в зерновой магазин. Магазин усиленно охранялся, но эти солдаты не представляли никакой угрозы для ГУ Сицзю. Она довольно легко победила их всех и взяла все, что смогла найти в магазине.
Как великое божество, ее пространство для хранения информации также увеличивалось вместе с ее духовной силой. Она могла легко хранить тонны еды в своих рукавах, поэтому она решила взять все, что у них было, включая некоторые овощи из другого магазина. Там было много овощей и мяса, а также даже широкий выбор приправ и специй. К счастью, она очистила весь магазин и принесла припасы в зал Тяньцзю.
Бурлящие волны возбуждения охватили голодных людей, как только они увидели, что она приготовила для них в своей сумке. Вскоре из открытых кухонных дымоходов поднялись клубы дыма, и послышался лязг кастрюль и сковородок. Хотя не все из них умели готовить, большинство людей оказались на кухне. Некоторые отвечали за уборку риса, в то время как другие были заняты мытьем, сбором и обжариванием овощей. Тем временем остальным пришлось резать и жарить мясо, которое ГУ Сицзю принесла с собой.
Поскольку кухонные ножи были слишком тупыми, некоторые люди даже предлагали использовать свои мечи и оружие, чтобы разрезать мясо и овощи. Нехватка еды ранее довела этих людей до отчаяния. В конце концов, большинство из них были просто смертными с плотью и костями. Слишком много времени прошло с тех пор, как они в последний раз нормально ели. Большинство из них довольно долго выживали на траве и корнях. Все, чего они хотели, это попробовать настоящую еду.
Все эти люди привыкли жить очень комфортно до вторжения этих железных машин. Никогда не было недостатка ни в еде, ни в хорошей одежде. Их единственная забота в прошлом была о том, насколько хороша их еда на вкус, и были ли текстура и презентация подходящими. Тем не менее, их восприятие пищи резко изменилось сейчас. Мягкая, горячая булочка уже сделала бы их очень счастливыми после нескольких месяцев голодания. Все были заняты приготовлениями, так как они хотели поесть как можно скорее.
ГУ Сицзю обратился к четырем посыльным, как только представилась такая возможность. Взволнованные, они слегка покраснели и даже начали заикаться, когда заговорили. Они кратко рассказали ей о том, что произошло за годы ее отсутствия, так что ГУ Сицзю быстро получил общее представление обо всей ситуации.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Му Фэн был взволнован, увидев ГУ Сицзю, но ему не хотелось расспрашивать ее о Ди Фуйи. Поскольку он не пришел вместе с ней в зал Тяньцзю, посланцы не были уверены, был ли он воскрешен. Поскольку это была, очевидно, очень чувствительная тема для ГУ Сицзю, они не хотели рисковать задеть ее чувства только для того, чтобы удовлетворить свое любопытство.
Ей потребовалось много времени, чтобы забыть Ди Фуйи, так что они не считали уместным упоминать что-либо о прошлом. На самом деле, они даже не спрашивали, каково было ГУ Сицзю в течение последних двух лет.
Во время разговора с ними, ГУ Сицзю вдруг увидел что-то, что привлекло ее внимание. Она смотрела на Янь Чэня, который был занят приготовлением пищи на открытой кухне; он был не один. Рядом с ним стояла дама в розовом платье.
Глаза женщины были большими и яркими, что вполне соответствовало ее маленьким розовым губам. Когда она улыбнулась, на ее щеках появились две ямочки. Женщина была похожа на лан Вайху. Была ли Лань Вайху действительно там, помогая Янь Чэню с огнем, пока он готовил? Они явно хорошо проводили время вместе на кухне.
ГУ Сицзю также заметил кое-что еще о Лань Вайху. В то время как большинство людей выглядели слабыми и голодными, Лан Вайху выглядел таким же здоровым, как и всегда, только немного стройнее. Она также продолжала смотреть на ГУ Сицзю, но, казалось, боялась подойти к ней. Поэтому ГУ Сицзю решил сделать первый шаг.
И Янь Чэнь, и Лань Вайху были ее близкими друзьями. В конце концов, они прошли через столько трудностей и сражались вместе так много сражений еще в школе. Для ГУ Сицзю они были больше, чем просто друзья.
Хотя ГУ Сицзю стал Господом, она никогда не переставала посещать их всякий раз, когда находилась в нижнем пределе. Все трое за эти годы создали крепкую связь и поддерживали ее довольно хорошо, несмотря на их разное расписание.
Прекрасная пара пыталась завести ребенка, но не смогла, что, вероятно, было как-то связано с родословной Лан Вайху в семье синего Лиса. Ей не терпелось стать матерью и родить ребенка вместе с человеком, которого она любила, но их попытки всегда заканчивались тщетно.
В прошлом ГУ Сицзю пытался изучить ее состояние здоровья и даже предложил ей некоторые добавки, чтобы помочь ей лучше подготовиться к беременности. Тем не менее, казалось, ничто не могло изменить ситуацию.
К счастью, и Янь Чэнь, и Лань Вайху достигли девятого уровня духовной силы. В свою очередь, их продолжительность жизни также была значительно увеличена. Они могли бы жить по крайней мере 1000 лет, поэтому Янь Чэнь не беспокоился о том, чтобы иметь ребенка сейчас. Он часто говорил Лан Вайху, что в будущем у него будет много времени, так что не было никакой необходимости спешить.
Они действительно были очень любящей и блаженной парой. Иногда ГУ Сицзю жалела, что у нее не может быть такой же истории любви, как у них.
Как только они увидели ГУ Сицзю, то постарались сдержать охватившее их волнение и официально поприветствовали ее. Тем не менее, она отклонила их чрезмерно вежливое приветствие и начала говорить с Лан Вайху, который, казалось, был очень рад видеть ее снова.
Улыбаясь, ГУ Сицзю слушал все ее истории, как и раньше. Лан Вайху был таким же очаровательным и живым, каким его помнил ГУ Сицзю. На самом деле, казалось, что ничего в ней не изменилось.
Янь Чэнь также очень любил Лань Вайху. Он баловал ее и заботился о ней так, как только мог. Таким образом, не было никакой необходимости для Лан Вайху расти и противостоять жестокому миру самостоятельно.
Увидев Лань Вайху, она вспомнила раненую женщину, которую видела в основании семьи голубого Лиса. Женщина была одета в военный костюм, и ее раны казались довольно серьезными. Она выглядела отчаявшейся и несчастной, что было совершенно другой личностной чертой, чем, как знал ГУ Сицзю, обладала Лань Вайху. Она вспомнила, как поняла, что темперамент этой дамы очень отличался от темперамента Лань Вайху.
Поэтому ГУ Сицзю заключил, что женщина перед ее глазами должна быть настоящей Лань Вайху. Тем не менее, она все еще гадала, кто же эта женщина в военном костюме. Может быть, она родственница Лан Вайху? Было ли это просто совпадением, что они смотрели одинаково? Возникло много вопросов, но ГУ Сицзю пришлось ждать подходящего момента, чтобы задать их.
Внезапно раздутый живот Лань Вайху привлек внимание ГУ Сицзю. — Уэйху, ты беременна?”
Лан Вайху покраснела и с энтузиазмом кивнула. — Да, вот уже три месяца.”
— Поздравляю! Вы оба заслуживаете самого лучшего!- ГУ Сицзю был так счастлив за нее. Она знала, как сильно Лан Вайху хотела ребенка. Пока они разговаривали, Янь Чэнь спокойно сидел в стороне, по-видимому, занятый своими мыслями. Он никогда не был разговорчивым типом, но сегодня он был необычно тихим.
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Единственным общением ГУ Сицзю с Янь Чэнем было официальное приветствие, и ничего больше.
Когда представилась такая возможность во время ее разговора с Лань Вайху, ГУ Сицзю небрежно спросил ее: “Вайху, у тебя случайно нет сестры, которая выглядит точно так же, как ты?”
Удивленная, Лан Вайху ахнула в ответ: «Ах?”
Янь Чэнь внезапно прервал: «Сицзю, могу я поговорить с вами? Желательно в одиночку?”
ГУ Сицзю посмотрел на него и кивнул. “Конечно.”
Лань Вайху хотел что-то сказать, но Янь Чэнь отпустил его. Он похлопал ее по руке и сказал: “Сначала ты должна пойти и выпить немного кофе, пока я поговорю с Сицзю о чем-то важном. Я закончу готовить блюдо позже. Мы скоро вернемся.”
Послушно Лан Вайху согласился: «Хорошо.”
…
В ту ночь было полнолуние, но тонкий слой тумана скрывал Луну. Земля почти не блестела в угасающем лунном свете.
ГУ Сицзю и Янь Чэнь стояли на берегу реки, в то время как все остальные обедали в столовой. Они были одни на открытом месте, никто их не беспокоил.
«Сицзю, почему ты задал Вайху этот вопрос? Вы что-нибудь нашли?»Янь Чэнь имел привычку обращаться к ГУ Сицзю как к господину, когда они были в общественных местах. Но когда они остались одни, он все еще называл ее по имени, как друга. Конечно, это было также то, что предпочитал ГУ Сицзю. В конце концов, она надеялась поддерживать тесные отношения с теми, кого называла друзьями.
ГУ Сицзю уставилась на Янь Чэня, изучая его внешность. Он выглядел хорошо сложенным и высоким. Вероятно, около 20 лет назад. Старение совсем не повредило его красивому лицу. Небрежно ГУ Сицзю скрестила руки на груди и медленно сказала: “я встретила женщину, которая выглядит точно так же, как Вайху. Этот человек выглядит как ее клон. Она выглядела раненой, поэтому я воспользовался возможностью осмотреть ее раны и подумал, что вы можете быть ответственны за ущерб. Вы с ней не встречались?”
Янь Чэнь сжал губы в тонкую линию. “Она отличается от Вайху! Уэйху не имеет бордового родимого пятна на лбу. Кроме того, она не является жестокой и жестокой женщиной. Пару дней назад захватчики внезапно прекратили наступление, и многие войска ушли. Все были очень рады выйти на улицу и отпраздновать это событие, но мы знали, насколько коварны эти враги на самом деле. Му Фэн был обеспокоен тем, что это может быть ловушка, поэтому он послал меня наружу с ними, чтобы быть в безопасности.”
“Как только я покинул зал Тяньцзю, я столкнулся с клоном и был потрясен. Сначала я подумал, что Уэйху опять улизнула, как она делала это раньше, но чем больше я наблюдал, тем больше сомневался. Хотя она выглядела точно так же, как Вайху, ее аура была совершенно другой. Она казалась немного смуглой.”
— Темная аура?»ГУ Сицзю добавил:» Почему ты так думаешь?”
“Когда я увидел ее, она пыталась убить кролика. Затем она вонзила зубы в шею кролика и начала пить его кровь.”
ГУ Сицзю молча слушала его объяснения.
— Она услышала меня и обернулась, чтобы посмотреть на меня, с пятнами крови на губах. Она бросилась ко мне, но я тут же оттолкнул ее. Следующее, что я помню, она начала говорить, что она была Вайху и что ее поймали, когда она выскользнула из зала Тяньцзю со мной около месяца назад. Она рассказала мне, что прошедший месяц был для нее пыткой и что она наконец-то смогла вырваться из своего плена. Она хотела, чтобы я отвез ее домой.”
ГУ Сицзю казался смущенным. “А что случилось месяц назад?”
— Около месяца назад запасы продовольствия в зале Тяньцзю были очень малы. Вместе с двадцатью другими опытными воинами я вызвался найти еду за магическим барьером. Маленькая лисичка беспокоилась за меня, поэтому она улизнула с нами. Мы попали в ловушку, и наших людей продолжали убивать. Мне потребовалось достаточно много времени, чтобы выбраться оттуда живым, и я нашел маленькую лисичку только на обратном пути. Я взял ее за руку, не задумываясь, и с тех пор она всегда была со мной. Как же ее могли схватить? Кроме того, маленький лисенок-это нежный человек с добрым сердцем. Зачем ей мучить невинного кролика?”
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— Эта женщина солгала мне. Все, что она говорила, не имело никакого смысла. Я задавал ей вопросы о вещах, которые знали только мы с маленькой лисой, но она ничего не могла ответить. В конце концов, она была расстроена и начала нападать на меня. Сначала я не хотел причинить ей боль из-за ее близкого сходства с Вайху. Но вскоре, помощь пришла, чтобы помочь ей. Я был вынужден победить ее и сбежать.”
ГУ Сицзю задал Янь Чэню еще несколько вопросов и не нашел ничего подозрительного. Она согласилась, что раненая женщина, которую она видела, действительно отличалась от Лан Вайху. Возможно, эта женщина была всего лишь марионеткой, созданной людьми с планеты голубой лисы. Это было весьма вероятно, поскольку их технология была явно более продвинутой, чем та, что они имели в стране звездного Полумесяца.
Тем не менее, все еще оставался шанс, что эта дама была дальней родственницей Лан Вайху, так как она все еще была частью семьи синего Лиса. Хотя это дело было важным, ГУ Сицзю должна была уехать, так как у нее было много других дел, которыми она должна была заняться сейчас.
Тем временем, Янь Чэнь стоял там, где он был и тупо смотрел на свои собственные руки. Эта женщина явно не была Лан Вайху, но его сердце заныло от боли, как только он ударил ее. У него возникло непроизвольное желание взять ее на руки, как только она упала. Это чувство не покидало его до сих пор. Он стоял, глядя на Луну, обдумывая недавние события.
Внезапно он кое-что заметил. “А это еще кто?- Он резко обернулся, чтобы проверить.
— Янь Чэнь, это я.- Лан Вайху появился из-за дерева и побежал к нему.
“Не беги так быстро. Теперь ты беременна, так что будь осторожнее.- Янь Чэнь быстро схватил ее за руку.
Лан Вайху очень мило улыбалась ему. — Это я знаю. Я буду осторожен. Этот ребенок не пришел легко. Он принадлежит семье Янь.”
— Маленькая лисичка, ты же знаешь, что меня не волнует моя фамилия, верно? Я забочусь о ребенке только потому, что он наш.”
— Это я знаю. Я знаю, — заверила Лан Вайху, крепко сжимая его руку в своей. Ее улыбка была исключительно яркой, даже в бледном лунном свете. Ее щеки покраснели от удовольствия, вызванного его заботой о ней. Янь Чэнь нашел ее настолько красивой, что даже самые яркие звезды ночи были несравнимы со звездным светом в ее глазах. Ее полные пухлые губы были красными, как два лепестка розы.
Закрыв глаза, она приблизила к нему свои губы, как бы приглашая его подойти ближе. Янь Чэнь обычно шел за поцелуем, но сейчас, он не чувствовал этого.
Лан Вайху подождала с минуту, но вскоре поняла, что ее губ никто не касался. — Янь Чэнь?- Она открыла глаза и взмолилась.
Янь Чэнь только нежно погладил ее лоб и сказал: “Хорошо, давайте вернемся и съедим что-нибудь.- Он хотел проводить ее обратно, но она остановилась, чтобы задать ему вопрос. — Янь Чэнь, ты придешь ко мне сегодня вечером?”
Янь Чэнь колебался, прежде чем ответить. С тех пор как лань Вайху забеременела, он решил, что они должны спать в разных комнатах ради благополучия их ребенка. Он был занят планированием стратегии, чтобы найти выход из зала Тяньцзю и, возможно, уничтожить инопланетян, так что секс был последним, о чем он думал.
Лан Вайху явно приглашала его сегодня на секс. Он на мгновение задумался и решил отказать ей: “глупышка, у тебя теперь есть ребенок. А мы-нет.”
“Мы все еще можем это сделать!- Лан Вайху пристально посмотрела на него своими слезящимися глазами и продолжила: — первые три месяца беременности опасны, но это безопасно после первого триместра. Пока мы делаем это осторожно, ребенок будет в порядке.”
Янь Чэнь был немного удивлен. “Кто тебе это сказал?” Он никогда раньше не слышал об этой теории.
Лань Вайху немного помолчала, а потом с улыбкой ответила: «Сицзю сказал мне об этом. Ты бы сомневался в ней?- ГУ Сицзю была известна своими высокими медицинскими знаниями, поэтому все, что она говорила, обычно оказывалось правдой.
Янь Чэнь был немного застигнут врасплох отчаянной просьбой Лань Вайху. Слезы уже катились из ее глаз, потому что он, казалось, отверг ее. — Янь Чэнь, неужели ты совсем по мне не скучаешь? Затем она на цыпочках подошла к нему поближе.
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Лан Вайху продолжал соблазнительно вдыхать теплый воздух ему в ухо. Это было приятное и все же щекочущее ощущение для Янь Чэня. Маленькая лиса обычно была застенчивым человеком, поэтому она обычно не делала первый шаг и не приглашала Янь Чэня на ночь. Иногда она даже не чувствовала себя комфортно от их близости. Если бы она обнаружила, что Янь Чэнь был слишком агрессивен, она бы полностью закрыла его на следующие дни.
По ее личному мнению, успешные отношения должны уметь выдерживать испытание временем. Обычная прогулка при лунном свете уже была бы для нее романтическим жестом. Однако она не очень-то стремилась к сексуальной близости. В глубине души она не чувствовала себя комфортно, видя мужчину и женщину, ласкающих друг друга в обнаженном виде. Физическая часть ее отношений отчасти разрушила ее идеальную картину идеальной пары.
Янь Чэнь нежно любил ее. Он знал, что ей не очень-то комфортно в физическом контакте, поэтому он был осторожен со своими потребностями на протяжении всех лет их брака. Только в минуты отчаяния он прибегал к отчаянным мерам и приводил ее в нужное настроение.
Янь Чэнь обычно держал себя в руках, но это не мешало ему чувствовать сексуальное возбуждение, которое должен испытывать молодой человек, особенно когда он был наедине со своей любимой женой. Как только маленькая лиса узнала, что она беременна, это стало ее единственной законной причиной отклонить все его приглашения. Она даже предположила, что им следует спать в разных комнатах, чтобы он не слишком возбуждался от секса.
Ребенок не пришел легко, и Янь Чэнь заботился о ребенке так же, как и она, поэтому он согласился на ее условия. Однако сейчас зал Тяньцзю был переполнен многочисленными беженцами, так что им не хватало комнат, чтобы спать отдельно. Если они настаивали на том, чтобы разделиться, им нужно было делить комнату с другими людьми. Поэтому Янь Чэнь вышел и присоединился к своим приятелям в той же комнате. Он боялся, что маленькая лиса может заскучать, поэтому попросил дружелюбного младшего разделить с ней комнату.
Кроме того, было слишком много вещей, о которых Янь Чэнь должен был позаботиться в зале Тяньцзю. Он был очень занят, пытаясь придумать способ, как им победить инопланетян, так что у него почти не было времени, чтобы провести его с маленькой лисой. Они встречались только раз в день.
Янь Чэнь был молодым человеком, полным энергии. Поэтому одного вида жены было достаточно, чтобы возбудить его. Когда они оставались одни, он без колебаний обнимал и целовал ее, чтобы показать свою привязанность. Однажды он подошел к ней слишком близко, и маленькая лиса почувствовала его возбуждение. Она была потрясена этим и немедленно оттолкнула его. Янь Чэнь был очень смущен случившимся и резко ушел. В течение трех дней он не осмеливался навестить ее. Однако затем его отослали на задание, и тогда маленькая лиса тайком последовала за ним, чтобы убедиться, что он в безопасности.
С тех пор как они вернулись, маленькая лиса, казалось, наконец поняла потребности своего мужа и начала проявлять больше инициативы, чтобы угодить ему. Тем не менее, травмы Янь Чэня помешали ему разделить любые формы близости. Кроме того, все его младшие товарищи и братья погибли во время миссии, так что в последнее время он чувствовал себя довольно подавленным потерей своих товарищей. Поэтому он предпочел проигнорировать все сексуальные намеки маленькой лисы. По правде говоря, в данный момент его совершенно не интересовали никакие интимные отношения с ней.
Маленькая лисичка явно приглашала его в постель прямо сейчас, но он совсем не был взволнован этим. Он нежно погладил ее по волосам и сказал: “Пойди поешь, а потом хорошенько отдохни. Мне нужно встретиться с директором Гу и обсудить с ним некоторые вопросы. Затем он повернулся и быстро вышел.
Сбитый с толку, Лан Вайху стоял один и смотрел, как его фигура исчезает в темноте. Через некоторое время она положила руку на животик и нежно погладила малыша. Вздохнув, она медленно вышла.
Это была их первая нормальная еда за три месяца. Все предавались этому пиршеству. ГУ Сицзю держал мясо подальше от них, так что первая трапеза состояла только из овощей и вареной говядины. Она сказала им, что это не будет хорошо для их пищеварительной системы, так как они так долго голодали. Поскольку они были так голодны, даже овощи сами по себе были восхитительны на вкус. Количество еды, которую принес ГУ Сицзю, было достаточно, чтобы накормить всех довольно хорошо.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Даже при том, что они действительно стремились наполнить свои желудки, они должны были потреблять свою пищу медленно. Тем не менее, все были так счастливы просто поесть, поэтому они все согласились с ее предложениями и условиями.
Того количества еды, которое ГУ Сицзю принесла с собой, хватило бы, чтобы накормить всех, по крайней мере, на месяц. Возвращение Лорда также посветило проблеском надежды на их тактику. Поэтому стратеги в команде вновь приступили к разработке своих планов.
— Милорд, у большинства из них нет духовной силы. Это только их Кунг-Фу, что хорошо. Самое впечатляющее в наших противниках-это их оружие и защитная одежда. Похоже, у нас нет ничего, что могло бы разрушить их защитную одежду. Кроме того, их оружие находится вне этого мира.”
“Вот именно! Некоторые из их оружия могут даже стрелять огнем и поставить всю улицу в огне.”
— Некоторые тоже испускают лазерные лучи, превращая любую мишень в пепел. Нет никакого способа, которым мы можем убежать от него.”
“Кроме того, некоторые виды оружия, по-видимому, вакуумируют всю область при активации и душат каждое живое существо до смерти в пределах периметра.”
— Их корабли могут испускать определенные звуковые волны, которые не особенно раздражают уши, но достаточно смертоносны, чтобы заставить жертв истекать кровью до смерти из всех семи отверстий их голов.”
“Как только они окажутся на кораблях, мы уже ничего не сможем с ними поделать.”
Дискуссия продолжалась.
Эти люди сражались против пришельцев с планеты голубой лисы, так что они точно знали, с кем имеют дело. Все они быстро поделились тем, что они знали о своих врагах, чтобы помочь сообщить своему господину о враге.
ГУ Сицзю внимательно слушал. Она не понаслышке знала, насколько мощным было это оружие. Не многие из жителей Земли звездного Полумесяца обладали достаточной силой, чтобы противостоять такому разрушительному оружию. Гибель людей была неизбежна.
“Ты сказал, что большинство из них не обладает духовной силой; значит ли это, что некоторые из них обладают ею?”
Му Фэн первым ответил на вопрос: “Да, некоторые из них действительно обладают духовной силой, где-то между шестью и семью уровнями. Я уже встречался с одним из них раньше и так упорно боролся, чтобы уничтожить его оружие, но ему удалось спастись в конце концов, направив свою духовную силу в качестве щита. Однако его духовная сила не была похожа на нашу. Это было что-то другое. Затем он взглянул на лань Вайху и решил прекратить разговор.
Враг был слишком силен, чтобы люди Земли звездного Полумесяца могли сопротивляться ему. Они никак не могли дать отпор, поэтому им пришлось бежать. Более того, ни один из их шпионов так и не вернулся с задания. Поэтому никто точно не знал, откуда взялся враг.
Обеспокоенный, ГУ Сицзю бросил быстрый взгляд на лань Вайху и небрежно спросил: “маленькая лиса, что ты думаешь об этих людях?”
Кунг-Фу лань Вайху был выдающимся, но она не была хороша в выражении своего мнения во время крупных дискуссий. Она сидела в углу с Янь Чэнем, когда ее публично вызвал ГУ Сицзю. Удивленная, она начала заикаться: “я… я не очень хорошо их знаю.”
“Разве ты не пробрался на поле боя в прошлом месяце? Кто-нибудь из них преследовал тебя?- Мягко спросил ГУ Сицзю.
Лань Вайху не знала, как ответить на ее вопрос, поэтому она повернулась и посмотрела на Янь Чэня в поисках решения.
— Двое мужчин пытались ее поймать. Я предположил, что они хотели взять ее живой, так как они не начали никаких фатальных атак”, ответил Янь Чэнь от ее имени.
ГУ Сицзю снова спросил: «маленькая лисичка, что тебе сказали эти двое мужчин?”
Лан Вайху покачала головой, но в конце концов сказала: “Они… они сказали что-то неприличное, но не более того.”
Затем ГУ Сицзю посмотрел на Янь Чэня, ожидая подтверждения.
“Я успел вовремя освободить ее от двух мужчин. Они ушли, как только я приблизился.”
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— Поскольку они явно были без корабля, вы отправились за ними?”
Янь Чэнь покачал головой. — Маленькая лисичка была ранена и явно потрясена случившимся. Эти двое мужчин обладали духовной силой, и я подозревал, что их оружие может быть слишком мощным для меня, чтобы справиться, поэтому я не преследовал их.”
Многие последующие вопросы возникли, поскольку ГУ Сицзю не совсем понял. Лан Вайху была дочерью верховного жреца из семьи голубого Лиса. Последние несколько лет она была довольно близка с ними, достаточно, чтобы заслужить ее уважение от общества.
Что же касается ГУ Сицзю, то люди планеты голубой лисы не обладали никакой духовной силой. Что же касается семейства голубых лисиц, которые тысячелетиями укрывались в стране звездного полумесяца, то их духовная сила была результатом длительной медитации и практики.
Люди, которые пошли за Лань Вайху, также должны быть членами семьи голубой лисы, поэтому они должны знать о Лань Вайху. Она могла понять, почему они хотели сохранить жизнь Лан Вайху, но она не понимала, почему они преследовали ее. Кроме того, Лан Вайху однажды сказала ей, что у нее есть определенная связь с людьми ее собственной семьи. Одного прикосновения было достаточно, чтобы она могла отличить своих людей друг от друга. Эти двое мужчин ранили и даже преследовали ее. Не было никакой причины, по которой Лан Вайху не мог бы узнать их. Так почему же она отказывается говорить им правду?
Неужели она боялась, что все может усложниться для нее, если она раскроет тайну своей семьи голубых Лис? Хотя причина была вполне законной, Лань Вайху была не из тех людей, которые скрывают правду от ГУ Сицзю.
— Маленькая лисичка, ты пыталась связаться со своими людьми?- Внезапно снова спросил ГУ Сицзю.
После паузы, Лан Вайху медленно сказал: «Нет, я не был на связи больше года. Я понятия не имею, что они сейчас делают.”
Янь Чэнь согласился с ней “ » мы не посещали базу семьи голубой лисы уже больше года. Мы хотели идти, но пришлось отложить наши планы из-за вторжения.”
ГУ Сицзю огляделся вокруг и спросил “ » Здесь есть кто-нибудь из семьи голубого Лиса?”
“Я единственный, — мрачно ответил Лан Вайху.
ГУ Канмо вздохнул. — Семья голубых Лис всегда была независимым сообществом, которое практически не взаимодействовало с внешним миром. Я уже давно не видел Лань Юэ. У нас тоже нет возможности общаться с ними. Кроме того, база семейства голубых лисиц охраняется собственным магическим барьером. Я считаю, что лань Юэ достаточно способен, чтобы держать захватчиков вне. Возможно, они еще не попали в руки нашего врага.”
«Нет, семья голубой лисы пала», — твердо заверил ГУ Сицзю. Произнося эти слова, она внимательно смотрела на лан Вайху и пыталась проследить за ее реакцией. Толпа ахнула от изумления, услышав это откровение, и лицо Лан Вайху побледнело. ГУ Сицзю сурово посмотрел на нее, заставляя ее чувствовать себя довольно неловко.
Она посмотрела на ГУ Сицзю своими большими водянистыми глазами и сказала дрожащим голосом: “Милорд, вы… посещали их? Была ли нарушена их оборона?”
— База нашего врага находится именно там, где находится семья голубой лисы.”
Эта новость поразила всех присутствующих. Они ахнули от изумления.
ГУ Сицзю продолжал наблюдать за Лань Вайху. Она очень крепко держала палец Янь Чэня, по-видимому обеспокоенная. “О, мои дорогие люди.”
ГУ Сицзю покачала головой, но больше ничего не сказала.
Лан Вайху теперь волновалась еще больше. Ее глаза уже были полны слез.
«Маленькая лисичка, если ты действительно беспокоишься о них, я могу отвезти тебя на базу завтра”, — предложил ГУ Сицзю.
“Я пойду с ней, — вызвался Янь Чэнь. Он беспокоился за ее безопасность, но также понимал, что не сможет помешать ей навещать свой народ в такие тяжелые времена.
Лан Вайху ответил не сразу. Она нервно прикусила губу и сказала: “люди извне так могущественны. Кроме того, база семейства голубых Лис находится так далеко отсюда. Милорд, вы должны остаться здесь и присмотреть за этими людьми. Как я могу эгоистично забрать тебя и снова подвергнуть опасности?”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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“Не волнуйтесь. Я могу справиться с ними с легкостью. Это не будет для нас опасно.”
“Я беременна ребенком.- Лан Вайху медленно погладила свой раздутый живот, когда говорила, очевидно не желая рисковать.
ГУ Сицзю вздохнул. “Я пробрался на базу семейства голубых лисиц через их корабль, так что ничего не смог разглядеть после краткого визита. Это место является военной базой нашего врага, поэтому я должен посетить их снова. Знание их силы-это ключ к нашему успеху. Однако мне кажется, что я не могу прорваться через магический барьер. Маленькая лисичка, как Верховный Жрец семейства голубых лисиц, ты должна знать, как нас провести, верно?”
— Я… я знаю, — нерешительно ответила Лан Вайху. Она посмотрела на Янь Чэня, как будто прося о помощи.
“Не волнуйтесь. Господь защитит тебя. Я тоже пойду с тобой. Вы всегда хотели посетить свой народ, не так ли? Если вы беспокоитесь о них, мы могли бы также воспользоваться этой возможностью, чтобы увидеть, как они делают,” заверил Янь Чэнь, нежно лаская ее руку.
Янь Чэнь не мог не смотреть на лань Вайху с чувством сомнения. За последний месяц она ни разу не переставала говорить ему, как сильно беспокоится о своем народе. Она всхлипывала перед ним и даже просила его сводить ее посмотреть на них. Однако, когда ГУ Сицзю, наконец, предложил отвезти ее туда, Лан Вайху неожиданно отказался, несмотря на гарантии ее безопасности.
Со всеми взглядами, которые она получала, Лан Вайху знала, что она должна принять предложение. Она глубоко вздохнула и наконец сказала: Мы поедем туда завтра.”
Внезапно их разговор был прерван появлением шпиона. — Милорд, эти странные корабли внезапно покинули нас. Они больше даже не нападают на нас.”
ГУ Сицзю одобрительно кивнул.
ГУ Канмо, казалось, испытал облегчение от этой новости, но не совсем успокоился. — Милорд, они сделали то же самое месяц назад. Они внезапно отвели свои войска, но это было лишь частью их плана выманить нас оттуда. В тот день мы потеряли десятки людей. Я боюсь, что они снова используют ту же тактику.”
“Не волнуйтесь. Они, должно быть, почувствовали опасность и подумали, что я могу уничтожить еще дюжину их оставшихся кораблей. Им нужно более безопасное место, чтобы спланировать свое возвращение.”
ГУ Канмо смотрел на нее с полнейшим недоверием. — Милорд, вы уничтожили дюжину их кораблей?”
ГУ Сицзю кивком ответила на его вопрос и рассказала им о своем опыте общения с войсками. Люди становились все более и более возбужденными. Наконец-то они поняли, что корабли не были неуязвимы, в конце концов. Среди них начало возникать чувство победы.
Чем больше они говорили, тем темнее становилось небо. ГУ Сицзю предложил укрепить магический барьер вокруг зала Тяньцзю, так как она могла починить сломанный барьер намного лучше, чем му Фэн. Наконец, магический барьер был восстановлен в своей первоначальной силе.
Это был длинный день для ГУ Сицзю, поэтому она решила вернуться и отдохнуть после восстановления барьера.
ГУ Канмо предложил ей лучшую комнату для гостей, но она отказалась. Вместо этого она решила вернуться в то место, где когда-то останавливался Ди Фуйи.
Му Фэн и его товарищи построили это место, но когда все о Ди Фуйи было стерто, они не могли вспомнить, для кого они построили его. Как только их воспоминания были восстановлены, навязчивая меланхолия взяла верх.
В любом случае, ГУ Сицзю не хотел никакой компании сегодня вечером и вошел в дом один. Му Фэн и его люди остались позади. Они чувствовали печаль за ГУ Сицзю, поскольку она должна была быть переполнена острой ностальгией о своем прошлом с предыдущим господином, Хуан ту. Им казалось, что покойный Лорд никогда не вернется.
Они пообещали друг другу, что ни слова не скажут о Хуан ту. Это было самое малое, что они могли сделать, чтобы облегчить ее боль. Они будут держать Хуан ту в своих сердцах только до тех пор, пока будут служить ГУ Сицзю.
ГУ Сицзю действительно вспоминал прошлое, но не был полностью опечален. Она решила переночевать в комнате, где обычно останавливался Ди Фуйи, и предалась приятным воспоминаниям об их прошлых событиях. — Фуйи, как бы мне хотелось, чтобы ты был здесь. Вы, должно быть, очень беспокоитесь о нас в мире Шуры, но именно так обстоит дело сейчас. Вы как-то сказали, что нам понадобится по меньшей мере год подготовки, чтобы покинуть это место. Возможно, когда мы встретимся снова, наш ребенок уже будет здесь. Как бы я хотела, чтобы ты был здесь, рядом со мной, чтобы поприветствовать нашего ребенка вместе.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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ГУ Сицзю за этот день успел сделать очень многое. Даже притом, что она была опустошена всем, что произошло, она не могла заставить себя заснуть. Она легла на кровать, где обычно спал Ди Фуйи. Столетия прошли с тех пор, как он лежал здесь в последний раз, так что его запах больше не был заметен. Однако вся мебель и обстановка комнаты все еще напоминали ей о прошлом.
Одеяло удобно облегало ее нежную кожу, но она обнаружила, что катается по кровати. Поскольку обложка когда-то принадлежала Ди Фуйи, неудивительно, что она была самого высокого качества. Все, что он использовал и чем владел, всегда будет самым лучшим качеством. Даже после всех этих лет, покрывало все еще было очень мягким и теплым, напоминая ей о прекрасном летнем дне.
— Фуйи, ты скучаешь по мне? Вы, должно быть, очень волнуетесь сейчас. Возможно, Вам уже пора почувствовать, как трудно кого-то искать.- В темноте на ее лице, казалось, появилась улыбка. Для своего народа она была могущественным Лордом. Однако она вела себя как ребенок, когда была с Ди Фуйи. Даже мысль о нем заставляла ее чувствовать себя слабой.
На этот раз она не собиралась беспокоиться о Ди Фуйи. Он наконец вспомнил свое прошлое и даже сохранил свою мощную ауру и кунфу. Ничто не могло причинить ему боль. Поэтому их воссоединение было лишь вопросом времени.
Взволнованный его возвращением, ГУ Сицзю горел желанием рассказать всем, что Ди Фуйи был воскрешен; но, она была обеспокоена тем, что это может быть небесная тайна. Если бы ей пришлось открыть еще одну Божественную тайну, она не была бы уверена в последствиях, ожидающих ее на этот раз. Что, если прошлое Ди Фуйи снова будет стерто? Она не могла позволить себе потерять этого человека еще раз.
Возможно, все, что ей нужно было сделать, — это набраться терпения. Она была уверена, что Ди Фуйи в конце концов появится. Его появление, безусловно, шокировало бы всех, и она не могла дождаться, чтобы увидеть, как они задохнутся от недоверия. В частности, она с нетерпением ожидала увидеть реакцию посланников. Это было бы очень интересно.
Между тем, ГУ Сицзю было любопытно, знали ли они уже о воскрешении Ди Фуйи. Поскольку Ди Фуйи и ГУ Сицзю могли вспомнить прошлое, она предположила, что все остальные восстановят свои воспоминания о Хуан ту. Так почему же они не сказали о нем ни слова?
Эта странность заставила ГУ Сицзю поверить, что люди Земли звездного Полумесяца не испытали тех откровений, которые она ожидала. Возможно, они вообще ничего об этом не знали. В этом случае было крайне важно, чтобы ГУ Сицзю держал свое возвращение в секрете. Кроме того, пока это ничего не изменит.
Втайне, ГУ Сицзю начал представлять себе тот день, когда они, наконец, встретятся снова. Она предсказала, что следующим пунктом его назначения будет верхняя граница. Однако канал, соединяющий верхнюю границу и Звездный полумесяц Земли, таинственно исчез, так что ему будет сложно прийти к ней.
Ди Фуйи рассказывал ей, что однажды он потратил полгода, пытаясь найти связь, которая могла бы привести его от верхнего уровня к Нижнему, но так и не смог ее найти. А что, если на этот раз он все еще не найдет дорогу?
Чем больше она думала об этом, тем неувереннее становилась. Поэтому она в конце концов решила встать и встать с кровати. Она стояла у окна и пристально смотрела на яркую Луну, которая освещала ночное небо.
Луна была тонким полумесяцем, и часть ее была скрыта облаками, таким образом добавляя легкий намек на тайну. Люди часто утверждали, что воссоединение будет происходить всякий раз, когда наступит Полнолуние. Она не могла не задаться вопросом, когда же она его увидит. Со вздохом она начала поглаживать свой животик. — Малышка, Ты, вероятно, станешь юной леди к тому времени, когда встретишь своего отца. Кроме того, маленький Ди Хао, вероятно, будет уже совсем взрослым к тому времени.”
Ближайшее будущее показалось ей довольно мрачным, и она попыталась отогнать эти мысли. Она снова легла в постель и крепко прижала руки к животу, которое все еще было плоским – не выдавая никаких признаков беременности, в отличие от маленькой лисы.
Она резко села, как только подумала о Лан Вайху. Женщина, которую она видела в базовом лагере семьи голубого Лиса, явно не была беременна. Ей вдруг пришло в голову, что беременность может быть единственным способом отличить их друг от друга!
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Первоначально ГУ Сицзю подозревал, что лань Вайху в зале Тяньцзю был клоном или самозванцем. Кроме того, она считала, что раненая женщина на базе семьи голубого лиса была настоящей Лан Вайху. Однако у нее не было достаточно доказательств, чтобы сделать обоснованный вывод. Внезапное осознание того, что она нашла способ различать эти два понятия, поразило ее. Она решила немедленно телепортироваться к Янь Чэню, чтобы обсудить с ним этот вопрос.
В настоящее время Янь Чэнь жил с одним из учеников зала Тяньцзю. Как раз в тот момент, когда ГУ Сицзю собирался прибыть, можно было увидеть женщину, срочно приближающуюся к Янь Чэню. — Брат Ян, Лисенок чувствует себя не очень хорошо. Ты должен пойти и проверить ее.”
Запаниковав, Янь Чэнь быстро пошел к своей жене. Тем временем, ГУ Сицзю тихо последовала за ним, не обнаруживая своего присутствия. Янь Чэнь резко ворвался в комнату и бросился к своей жене. Что же касается ГУ Сицзю, то она использовала заклинание невидимости и вошла незамеченной.
Лан Вайху лежал на кровати, бледный и слабый. Ее губы были надуты в ответ на дискомфорт, с которым она, казалось, столкнулась. Однако ее глаза загорелись, как только она увидела Янь Чэня. На самом деле, она села прямо и широко раскрыла свои объятия, чтобы пригласить его. — Янь Чэнь!”
Янь Чэнь обнял ее и быстро проверил ее также. “А что это такое? Почему у тебя вдруг заболел живот?”
— Даже не знаю. Может быть, потому что я случайно растянул спину.- Лан Вайху прижала голову к его груди и, казалось, действительно испытывала боль.
Янь Чэнь занервничал от ее действий. “Как же вы растянули спину? А когда это случилось? Как ты себя сейчас чувствуешь?- Спросил он, пытаясь проверить ее пульс. К сожалению, этот человек не был медицинским экспертом. Он мог бы помочь с некоторыми простыми внешними травмами, но он не знал много о осложнениях, которые приходили с беременностью.
Лан Вайху стояла неподвижно и терпеливо ждала, пока он оценит ее положение. Когда она заметила, что он закончил читать ее пульс, она продолжила: — Это случилось после того, как ты ушел от меня только что. Я попытался догнать тебя, но споткнулся о камень и споткнулся. Во время инцидента я поцарапал колени.” Как только она заговорила о своей ране, то тут же закатала брюки, открывая ему колени.
У Янь Чэня заныло сердце. Ему было стыдно, что он только что оставил ее одну. — Глупый, почему ты ничего не сказал раньше?- Он быстро обработал раны на ее коленях.
Маленькая лиса была высокой женщиной с длинными и стройными ногами. Ее кожа была белой и светлой, как снег, а пальцы ног-маленькими и изящными, которые прекрасно дополняли ее хорошо изогнутые ступни. Хотя ноги женщины не были столь же интимны, как ее грудь, никто не мог просто показать ее ноги публично, чтобы все видели. Только мужьям позволялось видеть ноги своих жен.
Янь Чэнь особенно любил, когда маленькая лиса показывала свои ноги перед ним. Вид ее стройных ног обычно возбуждал его. На этот раз она положила одну ногу ему на колени. Ее безупречная кожа выглядела еще более светлой при свете в спальне, что явно привлекло внимание мужчины в комнате.
Несмотря на то, что Янь Чэнь заметил, что маленькая лиса была до, удивительно, он не чувствовал волнения, которое он привык получать, когда она соблазняла его в прошлом. Он только сосредоточил свое внимание на ее раненых коленях и применил какое-то лекарство, чтобы вылечить раны. Как только он закончил, Янь Чэнь продолжил массировать ее ноги, чтобы попытаться успокоить боль.
— Янь Чэнь, у меня все еще болит живот.”
Мужчина явно отвлекся на ее ноги и забыл о лечении основной травмы. К симптомам не следует относиться легкомысленно, так как Lan Waihu может потерять ребенка из-за падения. Поэтому он хотел, чтобы ее тщательно осмотрели как можно скорее. К сожалению, он не был врачом и не мог сделать это сам.
“Я попрошу Сицзю прийти и посмотреть.- Янь Чэнь поднялся на ноги, но был остановлен Лань Вайху.
«Янь Чэнь, в этом нет необходимости.”
— Хм?”
“Это был действительно длинный день для Сицзю. Должно быть, она очень устала. Дай ей отдохнуть. Мы не должны беспокоить ее своими собственными неудобствами.- Лан Вайху казалась очень доброй и внимательной.
“Это не так уж и мало. А что, если ребенок пострадает? Может мне попросить доктора Мена прийти и посмотреть на тебя? Я слышал, что она хороша.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2650: Идентификация Личности
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“Все, должно быть, устали; мы не должны никого беспокоить в этот час. Не беспокойся. Есть только незначительный дискомфорт в моем животе. С ребенком все должно быть в порядке. Я буду чувствовать себя лучше, если ты погладишь меня по животу. Затем Лан Вайху положил руку ей на живот и сказал: “Делай это очень осторожно.”
Янь Чэнь спокойно сделал, как она просила.
Между тем, ГУ Сицзю, который был невидим в углу, видел все, что произошло. Ее медицинские навыки и знания были превосходны. С одного взгляда она уже могла сказать, что ребенок Лан Вайху был в порядке. На самом деле, она сама придумала всю эту ситуацию.
ГУ Сицзю подумал, что Лан Уэйху использовал это только как предлог, чтобы не идти завтра на базу семьи голубого Лиса. Она предположила, что Янь Чэнь будет склонен отказаться от ее предложения, все ради их ребенка.
Тем не менее, к удивлению ГУ Сицзю, единственной целью всего этого акта было соблазнить Янь Чэня. Лан Вайху уже лежала на кровати с расстегнутой одеждой, открывая таким образом розовую повязку на животе, которая свободно прикрывала ее раздутый живот. Ее кожа была столь же прекрасна, как полированный нефрит, который был явно приглашающим.
Янь Чэнь на мгновение замер, и его рука перестала гладить ее живот, когда он понял, что она задумала. ГУ Сицзю тоже стоял в оцепенении, не зная, стоит ли ей остаться или уйти. Это был очень интимный момент, поэтому ей не следовало оставаться в их спальне. Однако, она была обеспокоена Янь Чэнем. Если бы маленькая лиса оказалась самозванкой, Янь Чэнь определенно чувствовал бы себя очень виноватым за секс с другой женщиной.
Они оба уже почти три месяца спали в разных спальнях. Они когда-нибудь проводили ночь вместе в этот период?
«Янь Чэнь, что случилось?”
Янь Чэнь покачал головой. “Ничего. Затем он продолжал гладить ее живот, не делая больше ничего.
Лан Вайху всегда был очень здоров. Она почти не болела и даже периодические судороги ее не беспокоили. Единственная боль в животе, с которой она когда-либо сталкивалась, была вызвана перееданием льда. В то время, Янь Чэнь должен был погладить ее живот, чтобы заставить ее чувствовать себя лучше, но они в конечном итоге сделали больше, чем просто это. С тех пор маленькая лисичка немного побаивалась просить его о помощи.
На этот раз она, как ни странно, первой попросила потереть ей живот. Она схватила его за запястье и медленно провела его рукой вниз по своему телу.
Янь Чэнь, наконец, оправился от своей озабоченности, как только он заметил некоторые волосы на кончиках его пальцев. Внезапно он отдернул руку и вздохнул. — Маленькая лисичка, в этом нет необходимости.”
— Хм?- Лицо маленькой лисицы побагровело.
Янь Чэнь отвел взгляд и отступил назад. — Маленькая лисичка, тебе нет нужды угождать мне. Не беспокойся. Неважно, как сильно ты не любишь интимную часть наших отношений, я все равно люблю тебя. Ладно, тебе надо отдохнуть. Увидимся утром. Затем он стремительно вышел из комнаты.
Лан Вайху не знал, что сказать. Она беспомощно смотрела, как Янь Чэнь покинул комнату. — Какая идиотка, — пробормотала она с отчаянием в голосе. Она медленно собрала свою одежду и заснула на кровати.
ГУ Сицзю все еще наблюдал за ней. Она могла бы легко извлечь душу Лан Вайху из своего тела, чтобы определить, кто она на самом деле. Тем не менее, извлечение определенно повредит ребенку. Кроме того, существовали и другие способы удостоверить ее личность, так что спешить было некуда. Поэтому ГУ Сицзю тоже вышел из комнаты.
Она пошла посмотреть Янь Чэня на склоне холма. Он выглядел так, как будто патрулировал, так как ходил взад и вперед по этому месту, но на самом деле, он был полностью захвачен в оцепенении.
ГУ Сицзю подошел к нему и позвал: «Янь Чэнь.”
Янь Чэнь был удивлен, увидев ее. “Почему ты еще не легла спать?”
ГУ Сицзю нагло ответил: «Я думаю о маленьком Лисе.”
“А как же она?”
— Янь Чэнь, когда ты узнал о беременности?”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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— Около двух месяцев назад. Доктор Мен узнал об этом.”
ГУ Сицзю, казалось, был обеспокоен этим открытием. Доктор Мэн был великим врачом, который также был верным членом Tianju Hall. Ее осмотры должны быть точными. Поэтому маленькая лисичка должна быть по-настоящему беременна.
«Сицзю, что-то случилось?»Янь Чэнь был обеспокоен встревоженным лицом ГУ Сицзю.
После паузы, ГУ Сицзю рассказала ему все, что она видела в основании семьи голубого Лиса. Она рассказала ему о Лан Юэ и Дуань Муянь. Бледнолицый, Янь Чэнь был поражен горем. Он никогда не знал, что семья голубого лиса когда-то принадлежала жителям другой планеты. Он никогда не думал, что семья маленького лиса-это захватчики, которые жгли, убивали и грабили его дом. Если люди из зала Тяньцзю узнают об этом, они определенно выместят свой гнев на маленькой Лисе.
«Сицзю, почему маленькая лисичка должна пойти с нами завтра? Если она узнает правду о своей семье, она будет так глубоко опечалена. Она беременна, поэтому я должен стараться держать ее подальше от любых экстремальных колебаний в ее эмоциях.”
«Янь Чэнь, вы заметили что-нибудь необычное в маленькой Лисе за последний месяц?- ГУ Сицзю наконец нарушил ее молчание.
Янь Чэнь немного колебался. “Ничего. Она всегда была такой же.- Единственная перемена была в ее положении в постели, но это, вероятно, означало, что она стала более зрелой. Более того, ее игривое сексуальное влечение было не чем иным, как небольшой пряностью в их отношениях, которую Янь Чэнь не хотел делиться.
“А как насчет твоих чувств? Ты все еще чувствуешь то же самое к ней?”
Янь Чэнь не мог ответить сразу. — Должно быть, — добавил он чуть позже.
— Янь Чэнь, я хочу знать правду. Не пытайся обмануть меня. Мне нужно знать, как ты к ней относишься.”
Янь Чэнь некоторое время молчал. Он не знал, с чего начать, но заметил, что каждый раз, когда он оставался наедине с маленькой лисой, его словно отключали. Раньше он был так переполнен сильным желанием прикоснуться и приласкать ее, но теперь все было по-другому. Единственное, что он чувствовал к ней, — это ответственность. Всепоглощающего желания больше не было.
«Сицзю, что ты пытаешься сказать? Пожалуйста, скажи мне, — наконец сдался он.
ГУ Сицзю немного поколебался, но решил, что ему нужно это знать. «Лан Юэ был не единственным, кого я видел в основании семьи голубой лисы. Я также увидел еще одну женщину, которая выглядела точно так же, как маленькая лиса. Она была смертельно ранена, почти на грани смерти.”
“Она умирала?- Воскликнул Янь Чэнь.
— Да, ее жизнь поддерживалась особой травой. Семейный врач спросил, сожалеет ли она о чем-нибудь, но она не ответила. Прежде чем уйти, я увидел, что она плачет. Никто не знал, что я здесь, так что им не было нужды устраивать шоу только для того, чтобы развлечь меня.”
Янь Чэнь недоверчиво сжал кулаки. Он уловил намек и спросил ГУ Сицзю в ответ: «как ты думаешь, эта женщина-настоящая маленькая лиса? Неужели тот, кого я вижу каждый день, всего лишь самозванец?”
Произнеся эти слова, Янь Чэнь быстро отбросил эту мысль.
ГУ Сицзю продолжил: «хотя эта женщина выглядела в точности как маленькая лиса, ее темперамент был совершенно другим. Что еще более важно, женщина, которую я видел, не была беременна. Или, по крайней мере, она не выглядела так, когда я видел ее несколько дней назад.”
Поняв, что она сбросила бомбу на Янь Чэня, ГУ Сицзю пристально посмотрел на него и сказал: “Янь Чэнь, ты ее муж, так что ты тот, кто знает ее лучше всех. Следуйте за своим сердцем.”
Она снова посмотрела на Луну и вспомнила о прошлом инциденте. “Кстати, ты помнишь, что моя душа когда-то была помещена в другое тело?”
“А я знаю. Ваше тело было захвачено кем-то другим, в то время как ваша душа была насильственно помещена в клонированное тело МО Чжао.- Он вдруг замолчал, так как внезапная догадка сильно ударила его.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Янь Чэнь вспомнил женщину, которую он ранил на днях. Ее глаза загорелись радостью, как только они встретились, и она без колебаний приблизилась к нему. Она выглядела почти как потерянный ребенок, ищущий убежища от первого же человека, которому она доверяла.
Лань Вайху определенно доверяла и любила Янь Чэня полностью. Даже если бы она была зла на него, это доверие и любовь не изменились бы. Однако первой реакцией, которую он испытал, увидев ее, был гнев. Он подумал, что его госпожа прикинулась маленькой Лисой, и тут же оттолкнул ее.
Чем больше она утверждала, что она маленькая лисичка, тем больше он злился. Он засыпал ее вопросами, но она не могла ответить ни на один из них. “Если ты действительно маленькая лисичка, ответь мне на один важный вопрос: где наш малыш? А где же ребенок в твоем животе?”
Потрясенная женщина не смогла ответить на его вопрос. На самом деле, она почти ничего не помнила. На женщине все еще была одежда врага, которую он ненавидел больше всего. Она никогда не переставала пытаться обнять его, так как он был единственным, кого она помнила после побега. Янь Чэнь, однако, с усмешкой признал ее просьбу и сказал, что маленькая лиса никогда не оставляла его.
Как только она услышала его слова, она сошла с ума. Ее налитые кровью глаза явно выражали негодование. Она закричала на него и заявила, что другая женщина была самозванкой. Она была готова убить и разрубить женщину на куски.
Ее мерзкое лицо было чем-то, что Янь Чэнь никогда не видел. Для него она была сумасшедшей женщиной. Движимый гневом, Янь Чэнь нанес ей смертельный удар. Он просто не был убежден, что эта женщина-его жена.
Хотя он продолжал твердить себе, что поступил правильно, выражение изумления и недоверия в глазах женщины все еще преследовало его. Это заставило его почувствовать себя настолько неловко, что он сразу же ушел. Время от времени он думал об этой женщине, и его сердце болело за нее.
Если эта женщина действительно маленькая лисичка, то она должна быть действительно задета его поступком. Мысль о ее страданиях была для него удушающей. Он не мог себе представить, сколько боли она должна была вынести, видя, как человек, которому она доверяла, нанес ей смертельный удар.
“Сицзю, завтра, я буду… » — он поднял глаза и замолчал, потому что ГУ Сицзю больше не было рядом с ним. Он был один среди холмов.
…
На другом конце магического барьера, прямо за пределами зала Тяньцзю, находился холм. Там сидела женщина, крепко обхватив руками колени. Ее пристальный взгляд задержался на Луне с чувством тоски.
Рядом с ней тихо стоял мужчина. Женщина была единственным человеком, который выглядел точно так же, как Лан Вайху. Рядом с ней стоял человек, который исцелил ее – Дуань Муян.
— Мне нравится это место, — наконец нарушила молчание женщина. Слезы душили ее слова, но улыбка не сходила с ее лица. “Я родился и вырос здесь. У меня здесь есть друзья и любимый человек. Я никогда не думал, что мне здесь не место.”
— Уэйху, в тебе течет королевская кровь семейства голубых Лис. Планета голубой лисы-это ваш дом, место, где вы действительно принадлежите. Вы-оставшийся в живых представитель законной королевской крови, которая является самой чистой формой из всех. Вы даже более благородны, чем члены королевской семьи с планеты голубой лисы. Если ты решишь вернуться, император голубой лисы будет очень рад. Вы могли бы стать его преемником.”
— Меня не интересует трон.”
“Тебя интересует только Янь Чэнь? Кажется, что у этого человека уже есть другой Лан Вайху рядом с ним. Ты же сам видел, как она была ему дорога, когда они тайком пересекли границу.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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“Он без колебаний нанес тебе такой смертельный удар, что чуть не лишил жизни. Без травы, поддерживающей душу, которая принадлежит исключительно планете голубой лисы, вы были бы уже давно мертвы, убиты руками человека, которого вы любите”, — Дуан Муян отметил его слова с горечью и враждебностью.
Ресницы женщины задрожали. “У меня все еще есть друзья, — сказала она. Это заявление явно предназначалось для того, чтобы нанести ответный удар по Дуань Муян.
— С друзьями?- Дразнил его Дуань Муян, — им еще предстоит узнать о твоей личности. Как только они это сделают, вы думаете, что они все еще будут думать о вас как о друге? Ваша смерть станет единственной вещью, о которой они мечтают в своей жизни. Маленькая лиса, ты не должна быть такой наивной.”
“Это все из-за твоих убийственных актов убийства и сожжения невинных. Вы-тот, кто несет ответственность. Это все из-за тебя!”
— Вайху, закон джунглей действует повсюду. Слабые всегда уступают дорогу сильным. Эти люди были убиты, потому что они уязвимы, а уязвимость-это грех. Они так же похожи на сельскохозяйственных животных, которых разводят на убой. Их слабость обрек их на вечность под безжалостным контролем человека. Для нас все люди здесь относительно нецивилизованны, как и сельскохозяйственные животные.”
— Чепуха какая-то! Это всего лишь предлог для вашего вторжения.”
— Вайху, Планета голубой лисы была поражена слишком многими бедствиями, что сделало ее более непригодной для жизни нашего народа. Император голубой лисы послал нас, чтобы найти лучшее место для отдыха. Мы служим там только членам королевской семьи. Другими словами, мы тоже служим вам. Вы не должны быть слишком суровы к нам.”
“Я не королевской крови!”
“Так и есть.”
“В таком случае имею ли я право отдавать вам приказы?”
“Абсолютно.”
“Отличный. А теперь бери свои войска и возвращайся туда, откуда пришел.”
— Уэйху, ты можешь отдать мне приказ, как только вернешься на планету голубой лисы и примешь титул принцессы.”
“Почему я должен ждать своего возвращения?”
— Потому что небесный порядок не должен быть нарушен.”
“Я никогда не верил в судьбу.”
“Да, и боюсь, что тебе тоже придется это сделать.”
“Я знаю, что вы можете в одиночку доставить меня обратно на планету голубой лисы, так в чем же смысл нашего разговора? Я не могу бороться с тобой, даже если мне не хочется идти.”
“Я не люблю забирать людей силой. Я бы хотел, чтобы вы охотно пошли со мной.”
“Ты и так меня заставляешь.”
“В таком случае, я надеюсь, что ты сдашься ему.”
“Так вот почему ты послал к нему самозванца? Чтобы разбить мне сердце?”
“Она не совсем самозванка. Ее тело было сделано из клеток вашего тела. На самом деле ее тело ничем не отличается от твоего. Главное отличие — это ее душа.”
На мгновение воцарилась тишина, прежде чем разговор продолжился.
— Чья же это душа? Откуда она взялась?”
— Боюсь, что больше я ничего не могу вам сказать. Небесная тайна не должна быть раскрыта. Вайху, невежество-это блаженство в данном случае. Однажды ты сказала, что он любил твою душу, а не тело. То, что вы видели, доказывает обратное. Он даже не может сказать, в чем разница. Ваше тело-это все, что имеет для него значение, независимо от того, чья душа находится в нем.”
Женщина больше ничего не сказала, Но печаль наполнила ее глаза.
Дуань Муянь потянулся к ней и сказал: “Ты должна перестать думать о нем. Пойдем.”
Стоит ли ей сдаваться? Женщина закрыла глаза и погрузилась в свои мысли. Он был человеком, которого она действительно любила на протяжении многих веков. Как она могла так просто отпустить его?
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2654: Есть Еще Много Возможностей
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Лан Вайху в отчаянии сжала кулаки; она действительно хотела убить самозванца.
“Ты что, хочешь ее убить? Это легко», — предложил помощь Дуань Муян. Казалось, он прочел ее мысли.
Женщина смотрела на его улыбку и была несколько озадачена. “К этому часу она уже должна была спать. Я могу отвести тебя туда, и ты сможешь убить ее.- Он снова протянул мне руку и спросил: — не хочешь ли ты пойти?”
Женщина стояла очень тихо.
“А в чем дело? Вы боитесь, что можете увидеть, как Янь Чэнь обнимает обнаженную женщину в своих объятиях? Вы боитесь, что он может снова напасть на вас?”
Она тихо сидела в задумчивости.
Между тем, Дуань Муянь пристально смотрел на нее, но его темперамент стал мягким и нежным. Через некоторое время он тихо сказал: “Вот, посмотри на меня.”
Леди, казалось, была загипнотизирована внезапно. Она медленно теряла сознание, и в голове у нее была только одна мысль-убить самозванца.
Оттенок изумрудной зелени медленно сменил ее черные как смоль глаза. В то же самое время, постоянный поток энергии медленно охватил ее тело, как токи. Внезапно она подняла руки и нанесла удар по полю, разрубив таким образом длинную траву пополам. Казалось, что вся трава была выжжена.
…
Дуань Муянь схватил ее за запястье. — Маленькая лисичка, пойдем. Я позволю тебе делать то, что ты хочешь.”
Он уже собрался было произнести заклинание, но тут поблизости появился посетитель. — Малышка Сицзю, ты так быстро приехала! Не берите в голову. Я отложу эту поездку. Есть еще много возможностей.”
Он щелкнул пальцами перед глазами Лан Вайху, чтобы вывести ее из состояния гипноза. Она открыла глаза и быстро высвободила свою руку из его хватки. “Что ты наделал?”
— Да ничего особенного. Маленькая лисичка, нам пора идти. Вы все еще очень слабы, поэтому вам нужно отдохнуть. Я провожу вас обратно.- Без дальнейших церемоний Дуань Муянь взял ее за руку и втолкнул в летательный аппарат, припаркованный неподалеку. Машина поднялась в небо и почти мгновенно исчезла.
Вскоре после их отъезда, ГУ Сицзю появился на том же самом месте. Она обошла вокруг поля, пытаясь уловить какие-нибудь запахи, но была разочарована. Вокруг холма был только свежий воздух. Там не было никакой зацепки, которую она могла бы проследить.
Тем не менее, увядшая трава на земле привлекла ее внимание. К несчастью, трава была вся желтая и сморщенная, и она не могла точно сказать, когда ее подстригли. Обеспокоенный, ГУ Сицзю не мог не задаться вопросом, не подвело ли ее шестое чувство на этот раз. Казалось бы, здесь никого не было.
Она зевнула и посмотрела на Луну. Была уже очень поздняя ночь. Она знала, что должна отдохнуть ради своего ребенка.
…
В зале Тяньцзю Лань Вайху лежала на своей кровати. Она еще не спала, и в руке у нее был маленький наушник. — Господин, завтра ГУ Сицзю отправится на базу семьи голубой лисы вместе со мной и Янь Чэнем. Я постараюсь задержать ее, — хрипло прошептала она.
“Нет необходимости. Пусть она подойдет ко мне, — раздался строгий голос с другого конца провода.
— Я… мне там будет неудобно. Я беспокоюсь, что моя личность будет раскрыта.”
“Не волнуйтесь. Я перестрою и опущу звуковые волны в основании. Ты должен быть в безопасности. Там не должно быть проблемы со скрытием своей личности, если вы не идиот. Кроме того, завтра для вас будет хорошее шоу.”
— Ну да.”
…
Тем временем, ГУ Сицзю только что вернулся в ее дом. Как только она подошла, серебристо-голубой нефрит на ее талии начал мерцать. Удивленная, она сняла трубку и услышала разговор между мужчиной и женщиной.
Она внимательно слушала каждое сказанное ими слово и была довольна. “Ты наконец-то показал, кто ты на самом деле, — презрительно сказала она. Она прослушивала комнату Лан Вайху ранее, чтобы получить некоторые доказательства.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2655: Волки Идут
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю размышлял о деталях разговора между клонированной Лань Вайху и ее хозяином с планеты голубой лисы. Внезапно до нее дошло, что она не обнаружила никаких звуковых волн, когда пробиралась на их базу ранее.
Будучи великим божеством, он благословил ее более или менее неразрушимым телом. Звуковые волны совсем не беспокоили ее, когда она была здесь в последний раз. Итак, почему же фальшивый Лан Вайху беспокоился о звуковых волнах? Может быть, потому, что ее тело было слабее, чем обычно? Может, она клон? Или она использовала настоящее тело маленькой лисы? Кроме того, кто был хозяином этого человека? Что он имел в виду, когда сказал, что завтра будет шоу?
Как бы то ни было, ГУ Сицзю с нетерпением ждал этого дня.
…
На базе семейства голубых Лис Адмирал Гуань Янь был в состоянии ярости. Все овощи и продукты, которые они старательно собирали, исчезли за ночь, не оставив после себя ничего для его народа. Более того, так много его кораблей было уничтожено, что в основном увеличило его потери за последние несколько дней. Очевидно, этот человек был расстроен.
Он не мог понять, как все это могло случиться. В кладовке было так много еды. Даже с помощью его кораблей, доставка заняла больше десяти раундов только для того, чтобы отправить всю еду из одной точки в другую. Как все могло исчезнуть так таинственно? Расстроенный, он решил спросить об этом Лань Юэ.
«У Господа есть место для хранения, которое может бесконечно расширяться», — беспечно сказал Лан Юэ.
Гуань Янь потеряла дар речи. Он начал представлять себе эту нежную женщину в своей голове. У нее была такая тонкая и стройная фигура, что он мог легко схватить ее одной рукой. К его величайшему удивлению, маленькая женщина смогла сразу же убрать тонны его запасов еды.
«Какая могучая женщина», — подумал он. Впервые в жизни он испытывал благоговейный трепет перед женщиной. В то же время, он был также намекнут ей. По его мнению, она была, пожалуй, единственным человеком в Звездном Полумесяце Земли, который обладал каким-либо внушительным уровнем духовной силы.
Использование духовной силы было против любого логического смысла или научного прогресса. Будучи членом сообщества Blue Fox Planet, Гуань Янин очень гордился столькими технологическими прорывами, свидетелями которых была его планета. Он побывал на многих планетах с тех пор, как начал путешествовать по галактике, но никогда не уважал никого из их обитателей. В его глазах они были просто нецивилизованным видом.
Он мог бы с легкостью уничтожить целые цивилизации. Никто из них не мог защитить себя от его власти. Он никак не ожидал, что однажды встретит такую смертельную угрозу.
Хотя обитатели планеты Голубая Лисица пережили такие прорывы в технологическом развитии, они все еще нуждались в пище, как и любая другая живая цивилизация. Их чрезмерное разграбление сильно истощило источники продовольствия в стране звездного Полумесяца. Поэтому массы теперь жили в крайней нищете.
Накопленная еда в их хранилище давалась нелегко, и все же не было никакой гарантии, что они будут иметь достаточно для завтрака на следующий день. Гуань Янь быстро послал несколько человек на поиски пищи, в то время как он и его военные офицеры обсуждали долгосрочное решение.
Во время этих бесед он увидел генерала вместе с женщиной по имени Лань Вайху. Гуань Янь был несколько смущен, так как не понимал, почему генерал уделяет столько внимания этой женщине. Может быть, она выжила в королевской семье? Даже если бы это было так, генерал не имел бы никакого права находиться рядом с ней. Неужели генерал влюбился в Лан Вайху?
Генерал всегда был недружелюбным и неприступным человеком. Что же изменило его на этот раз? Гуань Янь мог сказать, что генерал вел себя немного иначе в течение последнего месяца. Его поведение становилось все более непредсказуемым, и его местонахождение всегда скрывалось. Солдаты больше не чувствовали близости к генералу.
— Луна выглядит очень красиво. Вам понравилось смотреть его с красивой женщиной рядом с вами?- Гуань Янь пошла на это.
“А что вас беспокоит?- Ледяным тоном спросил Дуань Муянь.
“У меня их нет. Я только спросил, Хорошо ли ты провела время. Генерал, Господь заставил нас очень много страдать. Она не только уничтожила наши корабли, но и украла нашу еду. Так как вы находитесь в настроении выйти и посмотреть на Луну, я думаю, что вы должны были придумать способ вернуть нашу украденную еду. Могу я услышать от вас какие-либо предложения, сэр?”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2656: Волки Идут (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Все остальные солдаты сосредоточили свое внимание на Дуань Муяне, желая увидеть, как он отреагирует. Дуань Муянь легонько похлопал Лан Вайху по плечу и сказал: “Ты, должно быть, устала. А теперь иди спать.”
Лан Вайху отмахнулся от его руки и тихо пошел прочь. Очевидно, она не хотела защищать репутацию Дуань Муяна перед его людьми.
Тем временем Гуань Янь презрительно присвистнула. — Генерал, леди, похоже, не очень-то о вас заботится. Я не знал, что она действительно в твоем вкусе.”
Прежде чем он закончил говорить, его нога внезапно зацепилась за что-то, и он рухнул на землю. Его лицо опустилось первым, так что он почесал губы с кровавыми ранами. Он быстро встал и недоверчиво посмотрел на Дуань Муянь. “Генеральный.”
Дуань Муян был одним из немногих представителей планеты голубой лисы, кто обладал экстрасенсорными способностями, особенно связанными с телепатией. Он мог двигать что угодно силой мысли или убивать кого угодно, управляя пистолетом только силой мысли. Хотя и безжалостный, он был человеком, который уважительно относился к своим последователям, поскольку они вместе прошли через жизнь и смерть. Это были старые добрые времена, когда он еще дружил с ними.
Гуань Янь никогда не боялась дразнить его в прошлом, но на этот раз все быстро обернулось к худшему.
Дуань Муянь строго посмотрел ему в глаза и спросил: “Ты закончил со своим дерьмом?- От его ледяного тона по всему дому пробежали мурашки.
Гуань Янь в конце концов признал свою собственную неудачу. “Мне очень жаль, сэр. Генерал, я был разочарован высокомерием Господа. Она уже должна была вернуться в зал Тяньцзю. Стоит ли нам воспользоваться этой возможностью и начать новую атаку?”
“Вы возглавляете атаку уже три месяца. Вы уже чего-нибудь добились?”
— Кстати, в прошлый раз нам удалось сломать «черепаший панцирь». Несмотря на то, что они запечатали отверстие, оно больше не является барьером, которым оно было раньше. Я считаю, что мы можем разбить его на этот раз, если используем все наши взрывчатые вещества.”
— Мечтай дальше! Господь-это тот, кто создал барьер. Без нее, возможно, вы могли бы сломать его после нескольких попыток. Теперь, когда она вернулась, я уверен, что он так же прочен, как и раньше. Кроме того, она обладает навыками телепортации и невидимости. Она даже научилась пользоваться нашим оружием. Неужели вы действительно думаете, что можете добиться чего-то от нападения? Вы только рискуете потерять все наши корабли.”
Гуань Янин хранила молчание. Он не знал, как спорить с генералом, но сдаваться не собирался. “Может, нам просто отпустить ее? Может нам просто спрятаться в нашей зоне комфорта?”
— Конечно, нет, — с уверенной улыбкой подтвердил генерал. — Она будет здесь завтра.”
Все, кто мог слышать разговор, пришли в восторг от этой новости.
Гуань Янь подсознательно сжал кулаки, как будто был готов к бою. Они проиграли ей, потому что были не готовы. На этот раз он верил, что они были готовы победить ее, пока у них было время, чтобы спланировать надлежащее возвращение.
“Вы все должны придумать правильный план, чтобы дать Господу хороший вызов завтра», — приказал Дуан Муян.
— Ну да!- Все они ответили в унисон.
— Завтра тебе не разрешается ничего делать по своей воле. Все должно быть сделано согласно моим приказам!- Добавил Дуань Муян.
Никто из его людей не возражал. Вместо этого они твердо признали его власть, прежде чем уйти.
Все виды координации и силы людей были брошены на подготовку различных засад и установок в разных местах. Это была не простая задача, чтобы снять Лорда вниз, поэтому солдаты должны были провести всю ночь тонкой настройки и модификации своего оружия на самом высоком уровне. Когда все было сделано, небо уже ярко светилось.
После долгой ночи подготовки все солдаты устали, но они с нетерпением ждали наступления дня. Некоторые из солдат никогда не встречались с ГУ Сицзю, поэтому им не терпелось увидеть ее. Что же касается тех, кто понес потери, то они не могли дождаться, чтобы дать ей попробовать ее собственное лекарство.
В общем, несмотря на усталость, они с нетерпением ждали ее прихода. Они сохраняли бдительность, так как знали, что она была оснащена навыками телепортации и невидимости.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2657: Волки Идут (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Они внимательно следили и не упускали ни малейшего изменения в окружающей обстановке, будь то новая волна ветра или опавший лист. Они должны были убедиться, что все в порядке. Солдаты ждали весь день, от рассвета до заката, а потом снова до рассвета, но она так и не появилась.
Прямо перед восходом солнца один из военных офицеров получил известие от своего подчиненного, который отвечал за охрану города. Этот человек отчаянно кричал в трубку: «офицер, это выглядит нехорошо! Какое-то неизвестное существо напало на наши корабли. Все было уничтожено! И все это! А вот и она! Черт возьми!- На этом разговор и закончился. Очевидно, этот человек был мертв.
Военный офицер на другом конце линии был опустошен потерей. В городе жили сотни его лучших людей, а также десятки кораблей. Никто из них не пережил внезапного нападения. Он быстро передал сообщение Дуань Муяну.
Дуань Муянь наконец понял, что они были обмануты ГУ Сицзю. Это было довольно неожиданно для мужчины, потому что он взял за правило не быть тем, кто связался с подражателем Лан Вайху, чтобы предотвратить ее личность от разоблачения. Она всегда была первой, кто звонил ему.
Они разговаривали только один раз в тот день, и согласно ее отчету, ГУ Сицзю вывел ее и Янь Чэня из зала Тяньцзю, но они не направлялись на базу. Вместо этого, ГУ Сицзю поместил их в городе и оставил их в покое. Она сказала им, чтобы они подождали ее, пока она не уйдет, чтобы сделать некоторые приготовления. Ожидание длилось весь день. Янь Чэнь позвонил ГУ Сицзю один раз, но ему сказали только подождать. Она сказала ему, что вернется, когда все будет сделано.
Военные офицеры и их солдаты ждали так долго, но новости, которые пришли, были явно опустошительными.
Дуань Муянь сохранил свое самообладание и, наконец, дал поддельному Lan Waihu звонок, но она не отвечала на него в течение длительного времени. Когда она наконец заговорила, он услышал только ее тихий голос. — Мастер, мы вернулись в зал Тяньцзю. Янь Чэнь никогда не покидал меня все это время, поэтому я не мог найти правильное время, чтобы связаться с вами. ГУ Сицзю сказал нам, что мы посетим базу сегодня вечером.”
Дуань Муянь лишился дара речи.
“Если она действительно придет сегодня вечером, доложи мне, когда будешь за углом.”
— Ну конечно!”
— А Новости достоверные?”
“Она дала обещание Янь Чэню.”
В то время как Дуань Муянь разговаривал по телефону с фальшивым Лань Вайху, все остальные вокруг него отчетливо все слышали. Их кровь кипела от гнева. — Генерал, ваш информатор был разоблачен? Неужели нас всех обманули?- Спросила Гуань Янь.
Дуань Муянь подумал об этом на мгновение, прежде чем ответил: “Все должны пойти и немного отдохнуть, так что все мы можем сосредоточиться сегодня вечером. ГУ Сицзю, должно быть, пытается запутать нас. Зная ее, она всегда держит свое слово, когда речь заходит о ее друзьях. Она должна быть здесь сегодня вечером.”
Все военные офицеры переглянулись, услышав слова генерала. Они решили довериться генералу, ибо его ум и мудрость никогда не переставали поражать их. Поэтому они быстро отправились отдыхать, чтобы подготовиться к ночлегу.
В конце концов, они потратили всю ночь впустую, ничего не ожидая. Шли дни, а они уже почти две недели ничего не ждали. Каждый раз, когда она говорила, что придет, что-то отвлекало ее на полпути.
Иногда она меняла свой план и решала вообще не посещать базу, но все равно держала фальшивую Лань Вайху рядом с собой, чтобы сыграть партию в шахматы или поболтать, так что самозванец не успевал связаться с Дуань Муяном.
В другие дни она будет держать поддельную Лань Вайху в зале Тяньцзю и брать с собой Янь Чэня.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2658: Волки Идут (4)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Однажды ГУ Сицзю даже вывел Лань Вайху из зала Тяньцзю в одиночку, но был неотделим от нее все это время. Она сказала, что ей нужно защитить ее, а затем гуляла с ней целый день.
Вся сцена разворачивалась точно так же, как и история – «волки идут»! Она пользовалась этим приемом уже десять раз подряд! Она обманула своего врага и захватила несколько городов, пока они ждали ее прибытия. Линкоры, защищавшие эти города, были не самыми лучшими; у них не было ни единого шанса выстоять против ГУ Сицзю.
Тем временем генералы на базе с каждым днем все больше расстраивались. Всякий раз, когда они слышали слухи о прибытии Господа, это только заставляло их чувствовать себя больными и подсознательно хотеть блевать! Они потеряли терпение и даже не потрудились остаться на своих позициях, чтобы защититься от нападения. Вместо этого они просто продолжили бы свою собственную работу.
Для тех, кто действительно стоял на своих местах, назначенных им Дуань Муян, они будут зевать или полусонные на своих станциях или играть в карты и маджонг.
…..
Зал Тяньцзю был определенно более оживленным, чем база клана синего Лиса. Его источник пищи увеличивался с каждым днем, поскольку ГУ Сицзю продолжала грабить зернохранилища многих городов, которые она завоевала за последние несколько дней. Для армии синего лиса не осталось никакой еды!
Люди в зале Тяньцзю больше не должны были беспокоиться о пище и воде. Тем не менее, они не просто болтались вокруг, наслаждаясь своим улучшенным уровнем жизни. Они учились использовать оружие врага, которое ГУ Сицзю извлекла из своих завоеваний, чтобы уничтожить его.
Эти вещи считались новинками для людей в зале Тяньцзю, но как только они поняли технологию, стоящую за оружием, они были полностью знакомы с оружием в одно мгновение.
В дополнение к оружию, которое ГУ Сицзю украл из городов, ей даже удалось захватить несколько боевых костюмов у врага. Хотя скафандров было недостаточно для всех, по крайней мере половина людей в зале Тяньцзю смогли получить один.
Все понимали, что Господь готовит их к войне. Увидев воочию опустошение, вызванное этими иностранцами, команда под руководством ГУ Сицзю сделала все возможное, чтобы подготовиться и расти.
ГУ Сицзю всегда была загадочной, но все, что она делала, делалось по уважительной причине. Поэтому, хотя она лгала Янь Чэню уже полмесяца, он не жаловался, когда узнал об этом. Он знал, что у нее должны быть на то свои причины!
В последнее время Янь Чэнь думал о даме, которая выглядела точно так же, как лань Вайху, которую он ранил и теперь восстанавливал силы на базе семьи синего Лиса. Он хотел снова увидеть ее, но ГУ Сицзю строго запретил ему действовать в одиночку и сказал, что сорвет ее план. Янь Чэнь уважал ее авторитет и делал так, как было сказано.
Лан Вайху вокруг него был все еще жив и весел, как всегда. Она настойчиво пыталась заманить его в постель, но он по-прежнему не испытывал к ней ни малейшего желания. Это ее странное повторяющееся поведение естественно заставило Янь Чэня заподозрить, что девушка рядом с ним была самозванкой, поэтому он несколько раз пытался очистить свои подозрения, но не нашел ничего плохого. Он даже проверил ее спину, чтобы убедиться, что родимое пятно было настоящим. Это казалось вполне законным.
Он также болтал с ней и небрежно задавал ей вопросы об их прошлом. Она помнила все и могла ответить на все вопросы, которые приходили ей в голову. Даже если она забыла некоторые аспекты того, что случилось давным-давно, как только ей дали какие-то подсказки, она могла вспомнить это сразу. Это заставило его думать, что она была подлинной Lan Waihu.
Янь Чэнь также искал ГУ Сицзю в частном порядке и спросил ее мнение. К сожалению, ей нечего было сказать, но она попросила его почувствовать это всем сердцем.
Маленькая лиса, которая была с ним, была беременна, так что пока он не был на 100% уверен, что это была подделка, он не хотел причинять ей вред. Он все еще будет охранять ее ценой своей жизни. Кроме того, что он прислуживал ей в постели, он делал для нее почти все и баловал ее, как обычно.
В этот день, ГУ Сицзю пришел, чтобы найти Янь Чэнь и Лань Вайху “ » пойдем! Сегодня мы отправимся на базу семейства голубых лисиц.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2659: Где Это Болит?
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
— Лжец!- Тайно прошептал самозванец. Самозванец Лан Вайху постоянно ругался своим хозяином за то, что тот скармливал ему неверную информацию об их запланированном визите. Это сводило с ума его самого и его солдат.
— Сицзю, я сегодня неважно себя чувствую. Мы можем поехать завтра?»Лань Вайху» больше не хотела заниматься этой бесполезной работой. Вообще не идти было лучше, чем притворяться, что идешь, но на самом деле там не заканчиваешь.
“Ты плохо себя чувствуешь? А где это болит? Ну же, давай я тебя проверю.- ГУ Сицзю сел рядом с ней и коснулся ее запястья.
— Лан Вайху потерял дар речи. Она забыла, что ГУ Сицзю был опытным врачом! Притворство больным определенно приведет к интенсивному допросу, поэтому «Лан Вайху» быстро убрала свою руку. “Я думаю, что переел, поэтому чувствую себя очень раздутым. Может быть, прогулка улучшит мое пищеварение, так что, может быть, нам стоит выйти. А куда мы сегодня едем?”
— Это основа семьи голубых Лис.”
“Может быть, ты сначала займешься чем-нибудь другим?”
“Я так не думаю.”
— А?”
“До тех пор, пока никто внезапно не начнет искать меня в середине нашего путешествия, я не буду делать никаких обходов сегодня.- ГУ Сицзю обещал.
Тем не менее, ее обещания больше ничего не значили для «Лан Вайху». Во время их последних поездок ГУ Сицзю утверждал, что получает направленные аудиосообщения, требующие ее немедленного внимания. Затем она исчезала на весь день. Она уже четыре раза использовала одно и то же оправдание.
«Лань Вайху» проклял ГУ Сицзю в ее сердце. Она ничего не могла сделать, кроме как выполнить свою просьбу. В конце концов, она была Господом, человеком, который мог заставить землю дрожать от одного удара о землю. Она не могла позволить себе отвергнуть ее.
Она не могла не смотреть на Янь Чэня в поисках какой-то уверенности. Янь Чэнь ничего не выражал, но он поправил свою рубашку и сказал: “Уэйху, иди и приведи себя в порядок; мы скоро уедем.”
«Лань Вайху» была беспомощна, поэтому она вошла в дом, чтобы собрать свои вещи. Войдя в дом, она достала свое секретное направленное звуковое заклинание, но остановилась, прежде чем включить его.
Ее последние несколько попыток сообщить Дуань Муян об их запланированном визите привели к тому, что мужчина угрожал ей. — Если твой отчет снова окажется ложным,я ввинчу твою голову в землю, как мячик, чтобы ударить!”
Поэтому, немного поразмыслив, она решила на этот раз не делать доклад! Только когда она была уверена, что ГУ Сицзю действительно хочет поехать на базу, она искала возможность доложить о ситуации.
…
‘Лан Вайху » обнаружила, что стоит за магическим барьером семьи голубых Лис и была ошеломлена! Они действительно пришли! ГУ Сицзю имел в виду то, что она сказала, и сегодня не делал никаких обходов. Информатор знал, что она должна сообщить своему боссу об их присутствии. Иначе он может разорвать ее на куски.
— Сицзю, я … я хочу сначала сходить в туалет.»Лан Вайху» пришлось придумать предлог, чтобы провести некоторое время в одиночестве.
«Хорошо», — ГУ Сицзю не сомневался в ней. “Идти.”
Она огляделась и увидела неподалеку небольшой кустарник. Затем она указала на него и сказала: «Иди туда.”
Лань Вайху кивнула и пошла в том направлении, куда велел ей идти ГУ Сицзю. Однако она не спешила писать, а вместо этого достала свое направленное звуковое заклинание. Когда она собиралась связаться с Дуань Муян, то услышала легкий ветерок вокруг себя. Внезапно рядом с ней появился ГУ Сицзю.
‘Lan Waihu’ был потрясен, и направленное звуковое заклинание в ее руке почти упало на землю!
— Сицзю… Ты… почему ты здесь?- Она запнулась.
ГУ Сицзю посмотрел на нее с беспокойством “ » я только что увидел черную тень, проходящую мимо этого места, и испугался, что ты столкнулась с чем-то неожиданным. Ведь это их территория, поэтому мы должны быть осторожны. Хорошо, теперь ты можешь пописать. Я подожду здесь, чтобы убедиться, что ты в безопасности.- Она отступила на два шага и терпеливо ждала, пока та закончит свои дела.
— Лан Вайху потерял дар речи. Холодный пот выступил на ее лбу, когда она пожаловалась в своем сердце. Поскольку ГУ Сицзю был так близко к ней, она, естественно, не осмеливалась сейчас использовать направленное звуковое заклинание. Когда она присела, чтобы пописать, она сохранила направленное звуковое заклинание, которое было полно пота, обратно в карман.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2660: Бесполезные Идиоты!
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Сидя на корточках, она пыталась придумать предлог, чтобы задержать ГУ Сицзю, чтобы она могла найти способ доложить своему учителю. С этой мыслью она споткнулась и упала на большой камень рядом с ней.
Она хотела причинить себе боль, и было бы еще лучше, если бы появились признаки того, что это может привести к выкидышу, чтобы они могли сразу же вернуться в Тяньцзю-Холл. Однако, прежде чем она начала катиться к камню, ее поймал ГУ Сицзю, который телепортировался. Она совсем не ушиблась.
Самозванка втайне стиснула зубы, но на первый взгляд она должна была выглядеть благодарной. — Спасибо, Сицзю. Большое спасибо.” В глубине души она также задавалась вопросом, смотрел ли ГУ Сицзю на нее все это время. Неужели она была разоблачена?
ГУ Сицзю похлопал ее по плечу и спросил: “Как ты можешь быть таким беспечным?”
— Нога … у меня онемела ступня.”
“Хочешь, я сделаю тебе массаж?»ГУ Сицзю все еще показывала, что она заботилась о ней.
— Нет… нет, теперь я в порядке.- Лан Вайху не смел позволить ей прикоснуться к своей ноге. Иначе ее ложь тоже будет разоблачена.
ГУ Сицзю вздохнул и мог только посоветовать ей: “Ты должна быть более осторожной.”
После этого они вернулись к Янь Чэню. — Янь Чэнь, она сейчас беременна. Ей не очень удобно быть одной. Она чуть не упала и врезалась в Большой Камень. Пожалуйста, присматривайте за ней все время. Не отходите от нее ни на шаг.”
Выражение лица Янь Чэня изменилось. Он быстро положил свои руки на Lan Waihu и сказал: “Будьте уверены, Waihu. Я всегда буду рядом с тобой.”
Лан Вайху хранил молчание, но чувствовал себя крайне горько из-за недавних событий. Сначала Янь Чэнь дал ей пространство и даже не знал, что она задумала. Теперь он будет неразлучен с ней. Возможно, у нее больше не будет возможности связаться со своим боссом.
Технология, которая принадлежала планете голубой лисы, была великолепна. Однако у него не было таких вещей, как «магический барьер».- ГУ Сицзю мог бы сказать, что магический барьер, установленный на базе голубого Лиса, был установлен Лан Юэ и его великими старейшинами.
Это был необычный вид барьера; только несколько человек могли открыть его. Лан Вайху, как верховный жрец семейства голубых Лис, был одним из немногих людей, которые были достаточно способны на это. И ГУ Сицзю, и Янь Чэнь видели, как она открыла здесь магический барьер, и он не изменился с прошлого раза. Поэтому «Лань Вайху» не могла притворяться, что не знает, как это сделать.
Под пристальным наблюдением ГУ Сицзю ей пришлось открыть его с горьким сердцем. Она просто надеялась, что в барьере появятся новые защитные сооружения, так что когда они войдут внутрь, механизмы смогут обнаружить вторжение.
Однако, похоже, все шло не в пользу самозванца. Трое из них вошли на базу в течение 15 минут, и люди внутри все еще не заметили их. Они либо спали, либо пили, либо играли в карты по всему дому.
Между тем солдаты, которые действительно патрулировали этот район, были похожи на слепых людей. Хотя все трое явно шли мимо них, они их совсем не замечали.
Это было довольно досадно для «Лан Вайху», поскольку она вспомнила, что охранники с гордостью утверждали, что они даже могут идентифицировать пол комара, если он пройдет мимо них. — Бесполезные идиоты!- Лан Вайху выругалась про себя. Она хотела сделать шаг, чтобы привлечь их внимание, но Янь Чэнь все время был очень близко к ней. Это было бы слишком подозрительно.
Хотя на этой базе имелись различные инфракрасные сканеры, ГУ Сицзю создал над ними троими какую-то особую защиту, которая могла держать их под радаром. Следовательно, они действительно могли приходить и уходить, когда им заблагорассудится.
Единственное, что «лань Вайху» теперь было для нее тем фактом, что ГУ Сицзю не сделал ничего вредного. Они просто бродили вокруг, что заставляло Лан Вайху чрезвычайно нервничать все это время.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Это было действительно странное чувство для Лан Вайху, так как она надеялась, что ее поймают. Если этого не произойдет, по крайней мере, она надеялась, что ГУ Сицзю просто побродит здесь некоторое время, а затем заберет их обратно и не создаст никаких проблем.
Что касается Янь Чэня, то чем больше он ходил, тем бледнее становилось его лицо. Он посещал клан голубого Лиса бесчисленное количество раз, но это был первый раз, когда он увидел его в новой славе. Здания, которые он никогда раньше не видел, казалось, внезапно поднялись из земли. Хотя архитектурные стили были похожи на первоначальных жителей клана голубой лисы, масштаб и материалы были совершенно другими.
Казалось, что здания были сделаны из какого-то металла. Проходя мимо здания, он подсознательно прикоснулся к нему, чтобы оценить тип используемого материала. Он ощутил уникальную холодность металла и его гладкость, которая была похожа на нефрит.
Этот материал был ему чужд, поэтому он решил применить то же самое количество силы, которое он использовал бы, чтобы раздавить Алмаз. Однако он даже не оставил на нем следа. По-видимому, этот металл был гораздо тверже и прочнее алмаза.
Янь Чэнь подсчитал, что для любого человека с духовной силой ниже десяти лет было бы невозможно нанести какой-либо ущерб металлу. К сожалению, в стране звездного Полумесяца было меньше десяти человек с десятой степенью духовной силы и выше.
Даже при том, что здания явно было бы сложно атаковать, это не было главной причиной, по которой выражение лица Янь Чана изменилось. Он был еще больше ошеломлен, когда увидел туземный народ голубой лисы! Этот человек много раз бывал в клане голубого Лиса и знал там некоторых людей, особенно тех, кто стоял на самом верху иерархии.
Большинство из них уже не были одеты так же, как раньше. Они больше не носили длинных одежд с широкими рукавами. Вместо этого они были одеты в короткие халаты и брюки. На самом деле, они были похожи на рубашки и брюки, но Янь Чэнь не знал, что это было в то время, поэтому он думал о них как о коротких одеждах. Цвет мужской одежды был серо-стальным, в то время как женская-светло-серой.
Даже несмотря на то, что они одевались по-разному, они все еще, казалось, свободно делали свои собственные вещи. Время от времени кто-нибудь из иностранцев проходил по улицам города. Местные жители голубых Лис часто махали им рукой, а некоторые даже называли их своими братьями или сестрами.
Хотя Янь Чэнь имел дело с захватчиками несколько раз, они всегда прятались в своих бронированных кораблях-монстрах. Таким образом, это был первый раз, когда Янь Чэнь ясно видел появление этих посторонних.
У большинства чужаков были высокие носы и глубоко посаженные глаза. Они не были похожи на азиатов. На самом деле их глаза были очень похожи на родные голубые лисы. У большинства людей были темно-синие глаза, немного похожие на лисьи. Когда они улыбались, их водянистые глаза искрились в солнечном свете. Следовательно, то, что сказал ГУ Сицзю, было правдой. Семья голубых Лис действительно была той же породы, что и эти чужаки.
Хотя ГУ Сицзю уже сказал Янь Чэню заранее, видя это своими собственными глазами, он все еще был глазомером. За последний год эти захватчики совершили много преступлений на Земле звездного Полумесяца, и местные жители абсолютно презирали их. Они не могли дождаться, чтобы убить их всех и отомстить за своих павших близких.
К несчастью для Янь Чэня, кровавая правда всего этого заключалась в том, что его жена и эти инопланетные захватчики были одной семьей! Он чувствовал себя как антияпонский воин, который вдруг обнаружил, что его любимая жена-японка.
Аура, которую он излучал, после этого откровения была довольно мрачной. Он, естественно, понимал, что маленькая лисичка была невинна и была ему хорошей женой. Однако это не означало, что другие люди в стране звездного Полумесяца могли понять его. Если они узнают правду, смогут ли они простить маленького Лиса?
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Он посмотрел на «лань Вайху», которая стояла рядом с ним, чтобы оценить ее реакцию на сложившуюся ситуацию. Ее лицо тоже было заметно бледным; казалось, что она тоже была удивлена этим местом.
“Не бойся, я тебя защищу.- Он держал маленькую ручку Лан Вайху, когда говорил.
Лан Вайху прикусила губу и посмотрела на него со слезами на глазах: «неужели ты невзлюбишь меня после всего, что сделала моя семья?”
— Нет, это не имеет к тебе никакого отношения.- Янь Чэнь потер ее волосы и заверил ее.
Лань Вайху наклонилась к его рукам и тихо сказала: “я все еще в ужасе.…”
“А чего ты боишься?”
— Я боюсь, что ваши друзья не смогут принять меня, как только это будет раскрыто.”
Янь Чэнь не очень хорошо умел лгать, даже когда ему нужно было кого-то утешить. Он немного помолчал, прежде чем ответить: “это дело не имеет к тебе никакого отношения. Если они действительно не могут принять тебя, я убегу с тобой, чтобы держаться подальше от любых неприятностей.”
«Лань Вайху» хранил молчание. Замечания Янь Чэня — это то, что любая девушка хотела бы услышать. Ее глаза слегка мерцали, когда она медленно протянула руки и обняла Янь Чэня за талию. Она не произнесла ни слова, только склонила голову на его мускулистую грудь.
Имея ее так близко к себе, Янь Чэнь не мог не понюхать ее знакомый запах. Внезапно он почувствовал себя очень виноватым за то, как вел себя с ней. Как только у него появились подозрения на ее счет, он стал довольно настороженно относиться к своей жене. Но теперь, глядя на ее естественные движения и знакомую внешность, он почувствовал, что переосмыслил ситуацию.
Единственное изменение, которое он заметил в ее поведении, было то, что она очень часто пыталась соблазнить его. И все же, может быть, это потому, что она вдруг передумала и поняла его лучше?
При этой мысли он почувствовал себя еще более виноватым. Он обнял ее одной рукой и поцеловал в лоб. — Будь спокоен, маленький лисенок. Я не брошу тебя.- Они оба крепко обнялись.
Поскольку вокруг троих из них было невидимое заклинание, чтобы держать их в безопасности, они не всегда ходили вместе. В этот самый момент ГУ Сицзю не было с ними. Вместо этого она отправилась в ангар для линкоров.
Охранные сооружения там были самыми передовыми в этом районе с различными высокоточными приборами. ГУ Сицзю не был очень уверен, что она сможет пройти незамеченной, поэтому она попросила Янь Чэня сначала пойти побродить где-нибудь в более безопасном месте, пока она войдет, чтобы исследовать.
До сих пор заклинания ГУ Сицзю творили чудеса для всех троих. По дороге они встретились с несколькими патрульными, но их никто не заметил. В качестве дополнительной меры безопасности ГУ Сицзю удалось заставить всех троих переодеться в униформу, которую носили люди голубого Лиса. Поэтому, даже если бы их обнаружили, они могли бы смешаться с народом голубой лисы и ждать возможности сбежать.
Янь Чэнь все еще крепко обнимал Лань Вайху в своей руке. Он почувствовал в своем сердце теплое чувство, от которого уже давно отказывался. Он вдруг подумал, что был несколько жесток к ней за то, что столько раз отвергал ее в прошлом. — Он немного помолчал, а потом прошептал ей на ухо: — когда мы вернемся, давай снова будем вместе.”
Глаза Лан Вайху заблестели, он сразу понял, что он имел в виду. Ее хорошенькое личико покраснело, и она кивнула. — Ну и ладно!”
Ее румяные щеки были похожи на красные яблоки, что делало ее очень милой. Сердце Янь Чэня подпрыгнуло при виде этого, и он нежно поцеловал ее в щеку. — Маленькая лисичка, я… — прежде чем он закончил фразу, он внезапно не смог продолжать говорить.
Вдалеке он увидел красивую женщину с длинными аккуратными волосами, перевязанными сзади лентой. Она была одета в светло-голубой большой халат, но выглядела немного слабой и бледной. Только пространство между ее бровями было ярко-красным. Это была женщина, которая выглядела точно так же, как Лан Вайху!
В этот самый момент она прислонилась к колонне, и ее глаза смотрели в направлении Янь Чэня. Это было довольно прямолинейно, и он почувствовал, что она может их видеть. Сердечный ритм мужчины был уже немного повышен ранее, но прямо сейчас он бесконтрольно колотился.
Подсознательно он отпустил Лан Вайху и подошел к женщине. Лан Вайху схватил его за рукав и послал ему направленный звук. «Янь Чэнь, эта женщина и я выглядим одинаково!”
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Эти две женщины определенно выглядели очень похожими. Однако Янь Чэнь был уверен, что они выглядели более похожими, когда он видел ее в последний раз.
Лан Вайху всегда был веселым и жизнерадостным. Хотя она и не была полной, у нее было круглое пухлое лицо. Это было восхитительно и всегда привлекало людей, чтобы обнять ее. Однако женщина перед ним была довольно тощей и больше не имела милого пухлого лица, которое, как он знал, было у Лан Вайху. Ее черные и яркие круглые глаза тоже слегка приподнялись. Кроме того, ее зрачки теперь были черными и фиолетовыми, так что когда она смотрела на людей, это было похоже на водоворот, который мог засосать их в ее глаза. Ее темперамент был также очень мрачным, что заставляло думать, что она была не из этого мира.
Янь Чэнь посмотрел на маленькую лисичку рядом с ним, а затем снова посмотрел на женщину. На самом деле, эти двое сильно отличались друг от друга, когда он присмотрелся повнимательнее. Женщина больше не была похожа на маленькую лисичку. Однако, когда он увидел ее, его сердце все еще казалось чем-то привлеченным. Он почувствовал боль в груди.
Когда солдаты планеты голубого Лиса проходили мимо нее, они отдавали ей честь и приветствовали ее. — Ваше Королевское Высочество Принцесса.- Она всегда игнорировала их, что делало ее холодной и безразличной.
«Брат Янь Чэнь, она принцесса этих плохих парней? Я не ожидала, что она будет похожа на меня…” — прокомментировала Лан Вайху.
“Может быть … может, и так.- Прошептал Янь Чэнь в ответ, в то время как его глаза все еще были сосредоточены на женщине.
Лань Вайху была недовольна его ответами ей и потянула его за рукав: “брат Янь Чэнь, ты очарован ею?”
Янь Чэнь был ошеломлен ее вопросом и быстро повернулся, чтобы посмотреть на нее. Он сразу заметил ее знакомое ревнивое выражение лица. Это было очень похоже на то, как Лан Вайху раньше выражала свою ревность.
Янь Чэнь слегка покачал головой при виде этого. Независимо от того, насколько хорошо люди умели маскироваться, было невозможно иметь те же самые привычные движения, которые были так последовательны.
Он был уверен, что маленькая Лисица рядом с ним была настоящей. Возможно, эта женщина, принцесса этих чужаков, запуталась с ним в то время, потому что она хотела притвориться маленькой лисой, чтобы пробраться в зал Тяньцзю. К счастью, в тот момент он мог их различить.
Он больше не хотел заставлять маленькую лисичку ревновать, поэтому перестал смотреть на принцессу и утешил Лан Вайху, погладив ее по голове. “Это невозможно. Глупый, у меня есть только ты в моем сердце. Как я могу быть очарован другими женщинами? Я наблюдал за ней, потому что она похожа на тебя.”
Лан Вайху фыркнула и показала ямочки на своей щеке. «Хорошо, это приемлемо для меня.- Она прижалась к руке Янь Чэня и посмотрела на женщину с полным самодовольства взглядом.
— Принцесса, как ты можешь стоять на ветру?- Из комнаты вышел человек с плащом в руке. Он подошел к женщине и положил пальто ей на плечо. Женщина не двинулась с места и позволила ему завязать ей плащ. Когда Лан Вайху увидела этого человека, она сразу же напряглась. Она спряталась за Янь Чэня и даже не осмеливалась слишком тяжело дышать.
Янь Чэнь тоже уставился на мужчину. На мужчине был простой короткий халат и пара брюк. У него были яркие глаза и довольно спокойный темперамент. Судя по его внешности, он был кем-то из военных, кто также носил благородный статус. А еще он был очень красивым мужчиной.
Кто же этот человек? Он не мог быть обычным сержантом, поскольку ему было позволено находиться так близко к принцессе. Однако он не носил свою военную форму, так что Янь Чэнь не мог сказать своего фактического статуса. Он мог только догадываться, что у этого человека был высокий ранг.
“Пошли отсюда! Я покажу тебе все вокруг. Вы слишком слабы, чтобы идти в одиночку, но это хорошо для вас, чтобы наслаждаться солнцем.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2664: подлинная или поддельная (4)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Янь Чэнь продолжал смотреть на спины двух людей, которые шли прочь. Подсознательно, его пальцы не могли не сжаться под рукавами. Хотя он уже решил для себя, что эта женщина не маленькая лисичка, видя, что ее держит другой мужчина, он все еще чувствовал себя неловко. Он почувствовал непреодолимое желание броситься к ним и разлучить.
— Брат Янь Чэнь, мы… мы можем пойти куда-нибудь еще?- Лан Вайху дернул его за рукав, когда она спросила.
— Ну и ладно!- Он кивнул и отвел свое внимание от этих двух людей. Причина, по которой он чувствовал себя неловко, заключалась в том, что женщина была похожа на маленькую лисичку. Тем не менее он понимал, что больше не должен воспринимать свою жену как должное. Янь Чэнь чувствовал, что он больше не должен тратить свое внимание на женщину. Вместо этого он должен был бы анализировать здешние сооружения, чтобы он и его команда могли спланировать способ уничтожить врагов.
…
Через некоторое время Янь Чэнь уже шагал по всей площади. Лан Вайху с трудом переводила дыхание, пытаясь не отставать от него. — Брат Янь Чэнь, ты можешь притормозить?”
Мужчина остановился и только сейчас понял, что оставил Лан Вайху позади. Лан Вайху бросился к нему и крепко сжал его руку. Она мягко пожаловалась: «я беременна. Почему ты идешь так быстро?”
Янь Чэнь вздохнул и взял ее за руку. — Сицзю так и не вернулся. Я беспокоюсь за нее. Нам нужно найти ее.”
“Я думаю, нам лучше не действовать опрометчиво. Сицзю сказал, что некоторые из высокотехнологичных механизмов здесь могут разоблачить нашу невидимость. Я думаю, что она попросила нас остаться здесь раньше.”
Янь Чэнь сделал паузу на мгновение, чтобы попытаться вспомнить, что ГУ Сицзю сказал ему ранее. Прежде чем они расстались с ней, она предупредила его об этом и попросила держаться поближе к маленькой Лисе. Он не должен быть даже на шаг впереди нее. Однако он не мог видеть ГУ Сицзю нигде в районе Ангара.
“Не беспокоиться. Сицзю такая сильная, с ней все будет хорошо. Если мы пойдем и найдем ее, это на самом деле предупредит другую сторону, и это может даже принести ей неприятности.- Утешил его Лан Вайху.
С улыбкой Янь Чэнь похвалил Лань Вайху: «маленькая лиса, ты такая разумная.”
Если бы это была та старая маленькая лисица, которую он знал, она бы охотно попросила его пойти и поискать ГУ Сицзю. Она никогда не скажет таких мудрых слов. По-видимому, маленькая лисичка выросла, и он был тем, кто становился эмоциональным и опрометчивым.
Двое из них тихо обсудили этот вопрос, а затем повернулись и пошли в другое место. По пути Янь Чэнь спокойно наблюдал и отмечал планировку этого места. Но внезапно слева от них раздался громкий звук. Кто-то закричал: “Принцесса, выпей это! — Выпей это!”
Ошеломленный, Янь Чэнь не мог не подойти и посмотреть поближе.
Лан Вайху быстро попытался остановить его. «Брат Янь Чэнь, там много людей. Мы не должны идти туда сейчас. Иначе мы рискуем быть разоблаченными.”
“Все нормально. Они нас не видят.»Янь Чэнь продолжал идти и очень скоро достиг места скопления людей. Он понял, что приехал в ресторан. На самом деле, Янь Чэнь раньше приходил в этот ресторан с Лань Вайху. Раньше они здесь время от времени немного выпивали. Ресторан почти не изменился с тех пор, как он был здесь в последний раз.
Янь Чэнь вошел внутрь вместе с Лань Вайху и увидел принцессу, сидящую за столом. Она сидела за столом с семью или восемью другими офицерами, а рядом с ней сидел мужчина. Группа сидела там за выпивкой и играла в пьяную игру. Судя по всему, принцесса проиграла последний раунд. Согласно правилам игры, проигравший должен был выпить. Следовательно, это объясняло, почему он слышал громкие звуки, побуждающие принцессу пить.
Кто-то также крикнул: “если принцесса не хочет пить, она может вместо этого спеть нам песню.”
Принцесса не произнесла ни слова. Вместо этого она подняла руку и залпом выпила вино из своего бокала. Через несколько секунд она с грохотом поставила бокал на стол и протянула свою тонкую руку к собравшимся. — Налей мне еще стакан!”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2665: Они Пытались Напоить Ее?!
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
— Принцесса такая спортивная!- Эти люди подняли на нее большие пальцы в знак признательности.
Люди, которые часто носили нож и постоянно подвергались воздействию крови, как правило, имели сильный и внушительный характер. Они также восхищались приземленными и прямодушными людьми. Поначалу они думали, что принцесса была снобисткой личностью. Более того, для них, кроме статуса «принцессы», в ней не было ничего особенного. Поэтому до сих пор они никогда не смотрели на нее снизу вверх.
Чувствуя себя более непринужденно с ней, группа становилась более оживленной на протяжении всей игры. Тем временем, Янь Чэнь прищурился и следил за каждым движением принцессы. Даже когда Лан Вайху все время дергала его за рукав, это не смогло вернуть его внимание обратно к ней.
— Пятнадцать! — Двадцать! … «Семь-восемь пар ладоней продолжали время от времени менять свои жесты, чтобы играть в эту игру. Это была самая простая игра, в которую можно было играть своими руками.
Будучи единственной женщиной, играющей в эту игру, нежные ладони принцессы четко выделялись среди мускулистых рук мужчин.
Несмотря на то, что Янь Чэнь был отвлечен принцессой, через некоторое время он, казалось, нашел игру несколько знакомой ему. Через несколько мгновений его сердце внезапно дрогнуло, когда он вспомнил, почему он чувствовал себя так!
В прошлом, когда ГУ Сицзю впервые вошел в зал Тяньцзю и стал хорошим другом маленькой лисы и Цянь линю, она обычно учила маленькую лису этой игре. Однажды маленькая лисичка попыталась объяснить ему правила игры, но вместо этого они стали играть в другие пьяные игры. С того дня прошло уже более двухсот лет. Если бы не хорошая память Янь Чэня, он, вероятно, никогда не смог бы вспомнить его.
Но кто научил их этой игре? Неужели все люди с планеты голубой лисы знают, как в нее играть? Или это им объяснила принцесса!? Янь Чэнь проанализировал выигрышную ставку принцессы и заметил, что она проиграла дважды всего за несколько раундов. Следуя правилам, она без малейшего колебания осушила два бокала вина. Ее бледное, но красивое лицо порозовело, но глаза загорелись каким-то ярким светом.
Наконец, Янь Чэнь повернулся, чтобы посмотреть на лань Вайху, которая была рядом с ним. Маленькая лиса не очень хорошо умела пить. На самом деле, каждый раз, когда она пила, она делала только несколько глотков, а затем передавала стакан Янь Чэню, чтобы закончить его. Таким образом, Янь Чэню становилось все яснее, что женщина, которую он видел раньше, не была маленькой лисой.
Придя к такому выводу, Янь Чэнь испытал некоторое облегчение, но также и некоторое разочарование. Для него действительно было очень разумно наблюдать за группой пьющих людей. Поэтому Янь Чэнь знал, что ему следует покинуть ресторан и продолжить осмотр базы. Тем не менее, каким-то образом его ноги прилипли к Земле. Он не хотел уходить.
Когда он увидел, что принцесса пьет, у него возникло подсознательное желание отобрать у нее чашку! Казалось, она только что оправилась от тяжелой болезни. Может ли она так пить спиртное?! Затем взгляд Янь Чэня обратился к стражу, который был рядом с принцессой. Мужчина всегда слегка улыбался и вертел бокал вина в руке, наблюдая за разворачивающимися играми.
Только когда принцесса выпила семь или восемь бокалов вина, страж попытался остановить ее. — Принцесса, тебе пора завязывать с выпивкой. Вы находитесь не в хорошем состоянии…”
Принцесса оттолкнула его руку. “Я уже пришел в себя. Тебе не нужно беспокоиться обо мне.- Она тут же осушила еще один бокал вина.
— Принцесса, ты такая классная!”
— Принцесса, я и не ожидал, что ты будешь такой спортивной. Я извинился за то, что только что сказал. Позвольте мне выпить вместе с вами!- Бородатый офицер встал и произнес тост.
Принцесса ничего не ответила, но подняла бокал вместе с офицером и допила еще один бокал вина.
— Принцесса, я тоже обидел вас раньше. Позвольте мне тоже выпить с вами!”
“И я тоже!”
“И я тоже.…”
Эти ублюдки! Может быть, они пытались напоить ее?!
Янь Чэнь сжал кулаки так сильно, что у него похолодели кончики пальцев.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2666: Кто Ты Такой?
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Пока Янь Чэнь продолжал наблюдать за принцессой, Лань Вайху послушно села рядом с ним. Это было действительно редкое зрелище для нее-быть такой спокойной и тихой. Она сосредоточила все свое внимание на страже принцессы и следила за каждым его движением.
Между тем, принцесса не отказалась ни от одного из тостов от группы. Она глотала вино каждый раз, когда кто-то поднимал тост вместе с ней, и в мгновение ока выпила около пяти или шести бокалов.
Хотя ее бокал вина был среднего размера около 50 мл, дюжины бокалов было достаточно, чтобы заполнить ее живот; это было почти 700 мл ликера. Даже обычный человек был бы сейчас наполовину пьян!
Щеки принцессы были красны, как яблоки, но губы бледны. Хранитель наконец схватил ее за руку, которая держала стакан, и не дал ей сделать еще один глоток. “Ты должен остановиться сейчас же!”
К тому времени принцесса уже была пьяна. Она искоса посмотрела на него и спросила: “Почему я должна тебя слушать?”
— Сэр, а вам не больно стесняться женщины?”
— Ха-ха! Сэр, эта красавица более интересна, когда она пьяна.”
— Сэр, раз уж вы так о ней заботитесь, почему бы вам просто не жениться на ней? Если бы это случилось, вы бы считались королевской семьей на планете голубой лисы. Ха-ха!- Некоторые офицеры начали их дразнить.
Страж, казалось, не слишком обеспокоился тем, что услышал. Он спокойно поднял брови и улыбнулся принцессе. — Принцесса, вы интересуетесь мной? Ты хочешь выйти за меня замуж?”
Принцесса посмотрела на него и была ошеломлена тем, что он сказал. Она ответила довольно равнодушно,” хорошо… Эм… » она решила встать на мгновение, но так как была слишком пьяна, она споткнулась и упала в объятия стража.
Тот страж сумел поддержать ее падение и быстро спросил: “Ты в порядке?”
Принцесса держала его лицо и склонила голову набок, глядя на него. “Ты такой … красивый.…”
Страж был несколько ошарашен ее словами. — Благодарю вас, принцесса.”
Она продолжала смущенно смотреть на него и несколько раз моргнула. “Кто… кто ты такой?”
Страж был безмолвен! Между тем, люди вокруг него ничего не могли с собой поделать. Они смеялись над его несчастьем.
— Дуань Муян.”
«Дуань му … красивый… ты выглядишь … ты выглядишь очень красивым. Но … почему … почему у тебя две головы? Это делает тебя менее привлекательным.”
Дуань Муянь снова потерял дар речи. Толпа была в полном восторге. Все снова засмеялись, и даже Лан Вайху хихикнул над несчастьем Дуань Муянь. Затем она повернулась, чтобы посмотреть на Янь Чэня, и была ошеломлена. Янь Чэнь не нашел эту ситуацию забавной.
Напротив, он был бледен, и глаза его все еще были устремлены на принцессу. Его губы дрожали: «маленькая… маленькая лисичка!”
Лан Вайху редко бывала пьяна, но в некоторых случаях она действительно напивалась раньше. Янь Чэнь был женат на ней так много лет, поэтому он видел это несколько раз. Когда она напивалась, то не узнавала людей. Самое обычное, что она делала, когда это случалось, — это лежала в его объятиях и обнимала его лицо. Она всегда спрашивала его – » Кто ты такой?’
Когда она держала его лицо, ее мизинец всегда был согнут. Пьяная принцесса, казалось, безупречно имитировала это действие! Даже скрюченный мизинец и выражение ее прищуренных глаз были такими же! Наблюдая за всем этим, Янь Чэнь почувствовал себя так, как будто его ударила молния. Он забыл, где находится, и громко закричал в пылу страсти!
К сожалению, он не использовал свое направленное аудиоустройство. Хотя он был относительно далеко, его голос был достаточно громким, чтобы встревожить группу людей, за которыми он наблюдал.
“А кто это был?”
“А кто говорил раньше?”
Кроме них, в ресторане никого не было. Естественно, группа обратила пристальное внимание на направление источника звука, в котором находился Янь Чэнь. Однако они ничего не увидели.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2667: Кража Цели
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Дуань Муянь тоже оглянулся. Пока они были отвлечены, Янь Чэнь внезапно бросился вперед и схватил принцессу за запястье; через секунду он притянул ее в свои руки и вырвал из хватки Дуань Муянь.
“Кто там?”
— Боже мой! Это место с привидениями??”
Хотя все не могли видеть Янь Чэня, они были в состоянии видеть, что их принцесса была удалена. Дуань Муянь не мог видеть Янь Чэня, но он начал атаку на ее спину.
Учитывая, что Дуань Муянь был очевидно очень опытным, рука Янь Чэня была сильно повреждена и чувствовалась, как будто она была сломана. Несмотря на боль, он все еще крепко держал принцессу и не отпускал. Он знал, что не может использовать свою духовную силу. В противном случае, он был бы разоблачен.
Это, несомненно, было бы самоубийством, потому что офицеры уже достали оружие. Пока он был невидим, они боялись случайно ранить принцессу, поэтому не решались стрелять. Размышляя о своих ногах, они решили вынуть свои инфракрасные устройства, чтобы попытаться найти свою, казалось бы, невидимую цель.
Без промедления Янь Чэнь взял принцессу на руки и убежал. Он совсем забыл о Лань Вайху, которая изначально была с ним.
Группа наблюдала, как их принцесса была выброшена за дверь с ногами, определенно оторванными от Земли. Все, что они могли сделать, это кричать, преследуя ее. Через несколько мгновений после того, как они вышли из ресторана, со стороны Ангара послышался громкий звук. Были видны огромные языки пламени, а также поднимающийся в воздух дым.
Выражение лиц офицеров изменилось. Они знали, что горящее здание-это место, где они держат все свои военные корабли. — Что случилось?? Прежде чем они успели что-либо придумать, с той стороны поднялся ярко-красный фейерверк, и раздался резкий звук тревоги.
Люди с планеты голубой лисы ценили эти военные корабли не меньше, чем собственную жизнь. Военные корабли были их самым современным оружием. Естественно, они могли позволить себе потерять их. Поэтому они и не успели погнаться за принцессой. Вместо этого они сразу же бросились к ангару.
Вся база клана голубого лиса была в состоянии хаоса. Все солдаты бегали вокруг здания, пытаясь исправить ситуацию! Тем временем, Янь Чэнь нес принцессу и дико бежал. В этот момент его разум был совершенно пуст. В его сердце была только одна мысль: он должен спасти принцессу и вытащить ее отсюда!
К счастью, несмотря на то, что он был явно не в своем уме, его естественные инстинкты требовали осторожных шагов. Поэтому он, естественно, выбрал маршрут с наименьшим количеством людей. На самом деле, он не встретил ни одного другого солдата на своем пути ко входу в клан. Он добрался туда очень быстро, так как на его пути не было никаких препятствий.
В базу клана голубого Лиса было трудно войти, но легко выйти. Поэтому для него побег не был сложной задачей. Четверть часа спустя он уже привел принцессу в обширные джунгли в горах. В этом районе было очень мало пешеходов из-за большого количества диких зверей, которые присутствовали. В настоящее время поблизости находилось большое количество диких кроликов.
Инстинктивно, Янь Чэнь искал тихое место, где он мог бы отдохнуть. Вскоре он обнаружил, что стоит неподвижно под скалой и слышит только шум бегущей воды, а также ветер, дующий в верхушках деревьев.
Наконец избавившись от безумного состояния, в котором он находился, Янь Чэнь внезапно понял, что он не привел с собой Лань Вайху. Он оставил ее на базе.
— Ух ты!- У принцессы в его объятиях кружилась голова из-за тряски, которую они проделали. Ее сильно вырвало на него.
Янь Чэнь молчал. На самом деле он был одержим чистотой, поэтому его тело обычно было чистым от пыли. В этот момент его всего стошнило. Вино, которое принцесса выпила раньше, а также немного непереваренной пищи стекали по его груди. Запах был неприятный.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Если бы кто-то другой блевал на него, Янь Чэнь бросил бы этого человека по крайней мере за 800 миль! Однако это была она. Как ни странно, он совсем не чувствовал себя неловко. На самом деле, он был только зол и расстроен.
Он быстро опустил ее на землю, чтобы грязь на его теле не попала на нее тоже. Принцесса была так пьяна, что едва держалась на ногах. Янь Чэнь должен был поддерживать ее все это время. Он огляделся и увидел рядом с ними большой валун, поэтому на мгновение помог ей сесть на камень.
Поскольку она была не совсем в сознании, он не решался отпустить ее. Он мог только держать ее одной рукой, в то время как другой снимал свой грязный халат. К его удивлению, когда принцесса увидела, что он раздевается, она вздрогнула и попыталась вырваться. Она выпалила: «Не надо … я беременна, я не могу этого сделать.…”
Тело Янь Чэня замерло, когда он посмотрел на нее. “Ты… о чем ты говоришь?”
Принцесса свернулась калачиком на земле и посмотрела на него. Ее маленький рот был слегка приоткрыт. В ее жалких глазах читалось некоторое замешательство. — Брат Янь Чэнь, разве мы не можем?”
Это был такой знакомый отказ для мужчины! Сердце Янь Чэня бешено колотилось в груди. Его пальцы дрожали, когда он быстро протянул руку, чтобы коснуться ее лица. Ее кожа была теплой и нежной, но ее скулы были немного жесткими по сравнению с тем, что было раньше. Эта женщина явно заметно похудела.
Ощущение чего-то знакомого заставило Янь Чэня почувствовать себя так, словно его ударили ножом в грудь. Его голос был хриплым, когда он ответил: “Хорошо, маленькая лиса. Мы не собираемся ничего делать. Маленькая лиса, ты же знаешь, что я никогда не буду тебя принуждать.”
Принцесса, казалось, вздохнула с облегчением; она надула свой маленький рот и выдохнула. Затем она закрыла глаза и подняла брови, глядя на него. — Я… я плохо себя чувствую.…”
Это было еще одно знакомое заявление Янь Чэню. Хотя она действительно выглядела немного иначе, ее действия в полубессознательном состоянии были в основном такими же, как у Лан Вайху, которую он знал и любил.
Янь Чэнь отбросил свой грязный халат и похлопал ее по плечу, чтобы дать ей знак опереться на него. — Маленькая лисичка, не бойся.”
— Э-э… — ее снова вырвало на него.
Янь Чэнь был ошеломлен. На этот раз он не бросился переодеваться, а наклонился и схватил ее. Одна из его рук давила на ее акупунктурную точку, в то время как другая гладила ее по спине, чтобы помочь ей вырваться. Этот метод вызывания рвоты оказался весьма эффективным. Ее рвало несколько раз подряд, пока она не смогла даже выпрямить талию. К сожалению, большая часть ее рвоты была на теле Янь Чэня.
Наконец, ее перестало рвать. Янь Чэнь взял одеяло из своего хранилища и положил его на большой валун рядом с ними. Он положил ее на него и накрыл одеялом, чтобы она не замерзла. Он вытер ей рот и слегка обтер его, прежде чем снова переодеться.
Он был весь в грязи, от внутренней одежды до кожи. Это потребовало от него использовать заклинание очистки, чтобы снова чувствовать себя комфортно. Вскоре его внимание снова вернулось к принцессе. Она уже крепко спала, однако, казалось, что лицо ее было хмурым.
Янь Чэнь сел рядом с ней и взял ее за руку. — Маленькая лисичка… — пробормотал он, прежде чем продолжить, но уже успел заметить, что запястья у нее тонкие, как кости. Это зрелище ранило его до глубины души, поскольку теперь он был совершенно уверен, что это и есть настоящая маленькая лиса, его жена, которую он любил уже более 200 лет.
Она пришла к нему, но он нанес ей смертельный удар. Янь Чэнь чувствовал себя очень виноватым за это. Он протянул руку и хотел привести в порядок ее растрепанные волосы, но ее маленькое личико вдруг сморщилось. Принцесса быстро перевернулась, и ее снова вырвало. Однако на этот раз это был не ликер, а кровь!
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Кроваво-красная жидкость, словно иголки, пронзила его глаза. — Маленькая Лисичка! Сердце его сжалось, лицо побледнело; казалось, что это его вырвало кровью.
Он нежно сжал ее пальцы и дрожащим голосом спросил: «Ты в порядке?”
Как она может блевать кровью? Было ли это … из-за травмы, которую он нанес ей? Он быстро проверил ее пульс, чтобы оценить ее состояние. Через некоторое время его пальцы крепко сжались, и ему захотелось заколоть себя ножом!
К несчастью для Янь Чэня, он был уверен, что ее состояние было его собственным делом. Казалось, что его ладонь почти перерезала вену, которая принесла кровь к ее сердцу! Существовала даже вероятность, что он был отрезан, но, возможно, кто-то соединил его по кусочкам.
Естественно, ожидалось, что ее сердце будет чувствовать себя довольно слабым и хрупким. Был также риск, что ее выздоровление может замедлиться, если она не позаботится о ране. Ей нужно было отдохнуть, по крайней мере, в течение полугода после перенесенной такой травмы. Тем не менее, она уже была на ногах и даже выпила такое большое количество ликера. Ее действия были в значительной степени способом для нее совершить самоубийство.
Янь Чэню все казалось странным. Он живо вспомнил тот день, когда он начал свою атаку на лан Вайху. Из-за своей чрезмерной защиты Лан Вайху, он был зол, что враг использовал ее клон против него. Тем не менее, несмотря на то, что он нанес ей мощный удар, подсознательно, он действительно не хотел отнимать ее жизнь. Он ясно помнил, что контролировал силу своей атаки, и именно поэтому был несколько смущен тем, насколько фатальной она казалась в данный момент.
Внезапно, Янь Чэнь вспомнил разговор, который он имел с Лань Вайху, когда они столкнулись друг с другом. Она сказала ему, что ее пытали почти месяц, прежде чем она сбежала. Возможно, она уже была слаба в то время, и именно поэтому он причинил ей такую сильную боль.
Янь Чэнь почувствовал угрызения совести за свой поступок. Он не смог удержаться и поднял руку, чтобы обнять ее. Он крепко обнял ее и заговорил хриплым голосом: — Маленькая лисичка, мне очень жаль “…”
Лицо Лан Вайху было пепельно-серым. Тем не менее, после того как ее вырвало кровью, она слегка приоткрыла глаза. Она задыхалась на мгновение, прежде чем обратила свое внимание на Янь Чэня и спросила его: “Кто ты?”
Янь Чэнь лишился дара речи. Он сделал легкий вдох, прежде чем беспомощно представился: “Я Янь Чэнь.”
— Янь Чэнь… — ровным голосом прошептала Лань Вайху. Он казался бесчувственным. “Какой Янь Чэнь?
Янь Чэнь некоторое время молчал. Он посмотрел в ее кристально чистые глаза и продолжил: «ваш муж, Янь Чэнь…”
Лан Вайху слегка наклонила голову и надула губы. Она казалась очень смущенной. “Мой муж? Он больше не хочет меня видеть.…”
Янь Чэнь был ошеломлен ее ответом. Он снова взял ее за руку и продолжил: “маленькая лисичка, я никогда не хотел тебя. Я просто принял тебя за другого человека. Я всегда буду хотеть тебя.…”
“Вы приняли меня не за того человека… — все еще бормотала Лан Вайху и почему-то все еще выглядела смущенной. “Но … как он может не узнать меня? Это мой муж, который был со мной более 200 лет. Он часто говорил, что даже если я сниму с себя кожу, он узнает мои кости. Я, очевидно, не изменился. Более того, он не только узнал меня, но даже напал на меня! Он больше не хочет меня видеть.…”
Она, казалось, погрузилась в кошмар посреди разговора и продолжала бормотать.
Все ее слова были подобны ножам, пронзающим его сердце. Боль от каждой фразы чувствовалась сильнее, чем от предыдущей. “Он просто ублюдок! Маленькая лисичка, мне очень жаль…”
“Мне не нравилось делать такого рода вещи, но ему это нравится… я знаю, что он был несчастен, потому что мне не нравилось быть интимным. Я также пытаюсь преодолеть это психологическое препятствие … почти … я почти преуспел. Но у меня есть ребенок. Я не могу этого делать, когда беременна. Я не собираюсь отталкивать его, но каким-то образом он оставил меня. Он даже не спал в одной комнате со мной… он был холоден ко мне и не заботился обо мне… мне очень грустно…”
Янь Чэнь закрыл глаза и прошептал: “маленькая лиса, я не злился на тебя. Я вовсе не был холоден с тобой. Я просто … я просто боялась, что не смогу себя контролировать. Я не хотела, чтобы ты ненавидел меня, поэтому старалась держаться подальше от тебя, чтобы освободиться от любых побуждений. Я не ожидал, что вы меня неправильно поймете…”
Лан Вайху все еще сидела с закрытыми глазами. Это действительно выглядело так, как будто ей снился кошмар.
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С закрытыми глазами Лан Вайху продолжила: «Он вышел со своими людьми на поиски еды. Я беспокоился за него, поэтому следил за ними. Я хотела помочь, но в итоге попала в плен. Они посадили меня на корабль и привязали к столбу. Они смеялись надо мной и даже оскорбляли меня. А потом я увидела его у окна. Он прошел мимо корабля, и я тут же громко вскрикнул, надеясь, что он меня услышит. Я хотела привлечь его внимание, но он никогда не смотрел в мою сторону.”
Янь Чэнь слушал спокойно, но его сердце болело с каждым ее словом. Он знал, что она вспоминает инцидент, произошедший в тот день, когда ее увезли. Он услышал, как она окликнула его, и пошел искать ее, что привело его прямо к фальшивому Лань Вайху, которого он привел обратно.
“Они чуть не изнасиловали меня в тот день. Я просто хотел умереть. Но внезапно они перестали преследовать меня и отвели на базу семейства голубых лисиц. Они сказали мне, что мы были людьми одной расы около 10 000 лет назад. Они сказали мне, чтобы я помог своему собственному виду, раскрывая секреты открытия волшебного барьера Тяньцзю Холла. Я отказался, и они отправили меня в черный как смоль подвал со льдом.”
Янь Чэнь чувствовал себя ужасно. Он знал, как сильно она боится холода и темноты. Эти ублюдки, похоже, заметили ее слабости. Должно быть, она была так напугана, находясь в плену, совсем одна в темноте.
— В леднике было так темно и так холодно. Я пытался медитировать, чтобы согреться, но моя тонкая одежда не очень помогала. Я оцепенела от страха, но плакать не могла, потому что все мои слезы превращались в сосульки, а глаза болели еще сильнее. В ледяном погребе были также иглы, которыми они будут тыкать в меня каждые несколько часов.”
Лан Вайху подсознательно свернулась калачиком. Она снова попала в ловушку своих самых темных и холодных дней.
— Вот ублюдки!»Слезы закатились в глазах Янь Чэня.
“Они каждый день посылали кого-нибудь в мою камеру, чтобы спросить, готов ли я сдаться. Я отказался стать одним из них. Я-ученик зала Тяньцзю. Я никогда не сдамся. Я никогда не предам своих друзей! Я терпел боль, надеясь, что однажды Янь Чэнь придет и спасет меня. Я думала, что он не откажется от меня. Я был уверен, что он придет.”
“Мне очень жаль.”
Все то время, что Лан Вайху находился в плену, он проводил время вне дома с поддельной Лан Вайху. Он обращался с ней бережно и нежно. Он никогда не думал, что женщина, которую он действительно любил, была поймана в ловушку, ожидая, что он спасет ее от живого ада.
— Они все время меня уговаривали. Они сказали, что если Янь Чэнь узнает, что я такой же, как они, он больше не будет смотреть на меня так же. Люди из зала Тяньцзю больше не примут меня. Тем не менее, они были единственными, кто мог гарантировать мое выживание. Я хотела вернуться, потому что знала, что Янь Чэнь никогда меня не бросит. Он не бросил бы меня из-за того, чего я не делал. Но он так и не появился, поэтому я подумал, что его что-то удерживало, или что он был ранен. После месяца мучительной боли они наконец устали от меня. Они спустили своих охранников, так что я воспользовался шансом и сбежал.”
“Я убежал от базы семьи голубого Лиса в сторону Тяньцзю-Холла. Я все бежал и бежал. Я уже несколько дней ничего не ел и очень проголодался. В какой-то момент я даже засомневался, смогу ли когда-нибудь вернуться в зал Тяньцзю. А потом я нашел кролика. Я был так голоден, что мне захотелось просто выпить его кровь. Поначалу я хотел поджарить его мясо, но больше ждать не мог. Вот тогда-то и появился Янь Чэнь. Я была так рада его видеть. Мне не терпелось рассказать ему, как плохо со мной обращались, но он оттолкнул меня. — Он посмотрел на меня так, словно я был мусором.”
Янь Чэнь в агонии закрыл глаза. “Он был дрянью. Он даже не мог узнать свою собственную жену.”
— Он сказал, что я самозванец, и сказал мне, что его жена никогда не покидала его. Он сказал, что любит ее, и это меня очень расстроило.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2671: Прибытие Небесного Мастера Цзо (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
“Я его жена! Эта женщина должна умереть. Я сказал ему, что собираюсь убить ее, и он ответил Мне смертельным ударом. Я умирал на земле, но ему было все равно. Он отвернулся от меня и быстро ушел. Он больше не хотел меня, правда. Он не собирался спасать меня. Я только что вырвалась из живого ада, но он решил напасть на меня и отправить обратно.”
Чувствуя себя виноватым, Янь Чэнь крепко обнял ее, со слезами, капающими на лоб. “Мне очень жаль. Он-ублюдок! Он-бесполезный кусок мусора!”
“Он нашел другую женщину и больше не хотел видеть меня рядом, — пробормотала Лан Вайху.
“Нет, это всегда была ты! Здесь больше никого нет. Это все моя вина.»Янь Чэнь посмотрел на ее плоский животик, но не осмелился спросить что-либо об их ребенке. После того, как она прошла через все это, у ребенка не было ни малейшего шанса выжить.
Неудивительно, что после таких мучений она осталась худой и бледной. Янь Чэнь почувствовал настоятельную необходимость ухаживать за ней, поэтому он нес ее на руках. — Лисенок, пожалуйста, прости меня. Дай мне шанс загладить свою вину перед тобой. Пойдем со мной.”
— Загладить свою вину передо мной?- Лан Вайху казался немного потерянным. Казалось, она все еще была поймана в ловушку своего кошмара. “И как ты собираешься это сделать?”
“Я сделаю все, что ты захочешь, маленькая лисичка, даже если ты захочешь, чтобы я покончил с собой.”
Янь Чэнь внезапно замолчал, когда краска исчезла с его лица. Нож уже проткнул его грудь до самой сердцевины тела. Лан Вайху небрежно добавил: «Я хочу не только твоей жизни. Мне тоже нужно твое сердце!”
Янь Чэнь был ошеломлен. Он почувствовал, как нож крутится у него в груди. Кровь текла из его раны, как ручей, который полностью увлажнил ее крошечную руку в красном. Ее рука все еще сжимала рукоять ножа, хотя и слегка дрожала. Тем не менее, ее хватка была твердой.
Даже при таких обстоятельствах, Янь Чэнь мог легко оттолкнуть ее. Однако она была женщиной, которую он любил. Следовательно, он не сделал ничего подобного. Вместо этого он схватил ее за запястье и спросил: “маленькая лисичка, неужели ты действительно так сильно ненавидишь меня?”
По глазам Лан Вайху было видно, что она не собирается отступать. “Я ненавижу тебя, очень сильно.- Ее тон был неумолим.
— Он медленно отпустил ее руку и продолжил: — маленькая лисичка, я так много тебе должен. Я никогда не пожалею, что умерла у тебя на руках.”
Лан Вайху задрожала еще сильнее. Она смотрела на него пристально, с твердым намерением убить. — Отлично! А теперь умри!”
Ей захотелось вывернуть нож и вонзить его еще глубже в его сердце. Она хотела, чтобы он умер, но план не удался. Внезапно сверху сверкнула вспышка семицветного луча, заключив Янь Чэня во вспышку ослепительного света. Его тянули прочь от нее.
Янь Чэнь больше не мог стоять на ногах. Как только его увели, нож тоже выскользнул из раны. Кровь была повсюду, но на свету он чувствовал чью-то руку на своей груди, пытающуюся оказать давление и остановить кровотечение из раны.
Янь Чэнь пошатнулся и слегка покачнулся от головокружения. Он каким-то образом увидел кого-то на свету. «Сицзю, я перенес это по собственной воле», — все же сумел он сказать несколько слов.
Только ГУ Сицзю мог запускать вспышки из семи цветных лучей. Поэтому он сразу решил, что это она.
— Что за идиот!- Послышался чарующий голос, укоряющий его за слепую преданность делу.
Потрясенный, Янь Чэнь быстро открыл глаза, чтобы увидеть, кто на самом деле помог ему. Но прежде чем он успел оценить ситуацию, его подбросили в воздух и посадили на вершину скалы.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2672: Возвращение Небесного Мастера Цзо
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На камне ему было не совсем удобно, да и рана была не лучше. Однако Янь Чэнь не мог меньше заботиться о физическом дискомфорте, который он испытывал. Все, что он хотел сделать, это увидеть, кто на самом деле был там перед ним раньше.
Точнее говоря, их было двое. Там был мужчина вместе с ребенком. Мужчина был одет в пурпурную элегантность, дополненную свободно завязанной, прямой прической, которая была закреплена лентой для волос. Украшение в виде камня с лисьим глазом на ленте волос полностью соответствовало его грациозности.
Янь Чэнь больше не хотел смотреть на этого человека, так как он уже был погружен в относительную темноту из-за его неземных качеств. Мужчина смотрел на него безразлично, словно оценивая отсутствие у него здравого смысла.
На руках у мужчины был еще и мальчик, возможно, почти двух лет. Его яркие водянистые глаза и маленькие красные губки были восхитительны. Мальчик был одет в белоснежный халат и выглядел так же изысканно, как и всегда.
Мальчик тоже смотрел на Янь Чэня, так же как и мужчина, и оба осуждали его за то, что он сделал. Однако мальчик, казалось, испытал облегчение, увидев, что Янь Чэнь все еще жив. Он похлопал себя по груди в знак облегчения и сказал: “К счастью, мы сделали это! Отец, спаси его. Не дай ему умереть.”
Янь Чэнь все еще не мог полностью понять, что происходит. Ошеломленный, он сказал почти неслышно: «Небесный… Небесный … Небесный мастер Цзо?”
Этим человеком был Ди Фуйи. Человек, который, как было известно, давно ушел и был увековечен, выглядел перед ним живым и здоровым. Янь Чэнь подумал, что он, должно быть, мертв. Возможно, это имело бы больше смысла.
Но еще больше его удивило то, что некогда надменный Небесный мастер Цзо теперь так крепко и надежно держал на руках мальчика. Этот человек никогда не подпускал никого слишком близко к себе и не позволял никому прикасаться к себе.
— Да, это я. Если вы все еще можете узнать меня, я буду считать, что вы не совсем глупы, — насмешливо сказал Ди Фуйи. Тем не менее, сейчас не было времени для глупостей. Одежда Янь Чэня была сорвана внезапной, невидимой силой, таким образом обнаружив кровавую рану под ней.
Ди Фуйи открыл белую нефритовую бутылку и поднял ее в воздух. Затем бутылка немного наклонилась, чтобы вылить немного жидкости прямо на рану.
Янь Чэнь задрожал на мгновение, так как это было слишком болезненно для него, чтобы справиться. Жидкое лекарство жгло и покалывало его открытую рану, как будто это был сильнейший алкоголь. Его лицо внезапно стало морщинистым и бледным. Пот выступил на его лбу, ясно показывая, что он был несчастен.
— А это больно?- Небрежно спросил Ди Фуйи.
Янь Чэнь хотел, чтобы он попробовал то же самое ощущение, поэтому он знал, насколько глупым был вопрос. В голове его роилось много жалоб, но он не смел сказать ни слова.
Небесный мастер Цзо был известен как суетливый человек, и Янь Чэнь не был готов заплатить цену за то, что он должен был сказать.
Он честно ответил ему: «Да, это больно.”
“Такова цена твоей глупости, — прокомментировал Ди Фуйи.
Янь Чэнь решил больше ничего не говорить.
Ди Хао увидел бледное лицо Янь Чэня и не мог не посочувствовать ему. “Ваша жена явно находится под влиянием чужого контроля. Как ты мог оставаться таким спокойным и позволить ей ударить тебя вот так? Это было абсолютно неразумно.- Ди Хао все еще говорил голосом ребенка, делая его еще более очаровательным для публики.
Янь Чэнь посмотрел на него восхитительно. Мальчик даже разговаривал с ним таким же снисходительным тоном, как и его отец. Он не мог не задаться вопросом, знает ли ГУ Сицзю о мальчике. До него уже начинали доходить многие вопросы. Однако он быстро переключил свое внимание обратно на лань Вайху, которая теперь изо всех сил пыталась сесть. Она все еще была той, о ком он заботился больше всего.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Через мгновение Лан Вайху решил сидеть спокойно и не сдвинулся ни на дюйм. Похоже, ее движения были ограничены запирающим заклинанием. К счастью, она казалась невредимой.
В этот краткий миг У Янь Чэня, наконец, было время осознать серьезность своей раны. Нож Лан Вайху почти перерезал ему сердце. Любой обычный смертный уже давно ушел бы отсюда. К счастью, его духовная сила десятого уровня была той жизненной поддержкой, в которой он нуждался.
Если бы Лан Вайху вонзил нож еще глубже, ничто не смогло бы спасти его жизнь. Его рана требовала немедленной медицинской помощи. Нельзя было терять ни минуты.
Ди Фуйи пришлось оставить Лань Вайху в стороне и помочь Янь Чэню с его травмами в первую очередь. Ди Хао уже сказал ему, что Янь Чэнь должен быть сохранен живым; в противном случае, плохие вещи должны были произойти.
Ди Хао наблюдал, как его отец обрабатывал рану, и был озадачен. — Отец,его сердце разбито. Вам, возможно, придется сшить его с вашей духовной силой. Почему бы тебе не сделать это прямо сейчас?”
Ди Фуйи проводил операцию на расстоянии. Он даже не прикоснулся к Янь Чэню. Таким образом, операция выглядела как шоу для Ди Хао.
Ди Фуйи продолжал выполнять операцию быстрыми движениями пальцев, посылая потоки духовной силы на окружающую рану. — Твоя мать легко ревнует. Она, вероятно, будет чувствовать себя плохо, если я прикоснусь к другому человеку, — наконец объяснил Ди Фуйи.
Ди Хао лишился дара речи. Он не совсем понимал рассуждения Небесного мастера Цзо. Медицинские операции часто требовали определенного уровня физического контакта, что было вполне объяснимо. Более того, Янь Чэнь был мужчиной. И вообще, с чего бы Сицзю завидовать ему?
Янь Чэнь был озадачен, когда Ди Фуйи воспитал его мать. Может ли мальчик быть ребенком Сицзю? Он никогда не слышал ни о чем подобном от нее. Она никогда даже не упоминала о воскресении Небесного мастера Цзо.
— Сосредоточься, — настаивал Ди Фуйи. «Используйте мантру Удумбара, чтобы направить духовную силу вашего тела к ране. Держите свой ум спокойным и спокойным, если вы не хотите стать инвалидом.”
Янь Чэнь промолчал и сделал так, как было сказано.
Небесный мастер Цзо был все тем же-неумолимым со своей прямотой, но что больше всего пугало Янь Чэня, так это то, что его дыхание становилось все более и более затрудненным.
Янь Чэнь наконец понял, что он не должен больше позволять своему разуму блуждать. Ему нужно было сосредоточиться и отрегулировать свои жизненные показатели, как сказал ему Ди Фуйи. С закрытыми глазами Янь Чэнь не мог видеть, что произошло дальше. Однако, как только Янь Чэнь начал медитировать, Ди Хао ясно увидел, что из раны выползает красный Жук.
Жук был всего лишь размером с комара, но ему удалось мельком увидеть его заостренную пасть, которая все еще блестела, как металлическое лезвие. Как только жук появился, он был готов расправить крылья и прыгнул в воздух. Тем не менее, Ди Фуйи послал полосу семицветного луча и завернул жука в пузырь света. Удивительно, но крошечный жучок все еще барахтался в объятиях света. Он был достаточно мощным, чтобы встряхнуть пузырь.
Сбитый с толку, Ди Фуйи никогда не встречался с этим жуком, хотя много чего видел раньше.
— Эта штука выглядит отвратительно! Отец, убей его иглой!- Тут же предложил Ди Хао.
Ди Фуйи взглянул на Ди Хао. Сначала он хотел сжечь эту штуку, но потом передумал. Он вынул иглу и направил ее на отвратительного жука. Жук пытался избежать этого, но никогда не мог добраться быстрее летящей иглы Ди Фуйи. Вскоре он был пробит с отверстием в теле и медленно исчез на кончике иглы.
…
В глубине базы семейства голубых Лис стоял дом.
Дуань Муян не присоединился к остальным на авиабазе. Вместо этого, он сидел в своей комнате на футоне, выполняя серию сложных заклинаний на кончиках пальцев. Перед ним стояла черная миска. Слабая полоска красного света неуклонно окутывала черную металлическую чашу.
В чаше лежал красный жук размером с теннисный мяч.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2674: Возвращение Небесного Мастера Цзо (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
На его теле было много пар крыльев, и все они хлопали одновременно. Клочья пурпурного дыма окружили жука, когда он захлопал крыльями. Дым тогда поднялся в воздух как тонкая длина нитей и исчез в темноте. Весь этот сценарий был настолько безнравственным, насколько это вообще возможно.
Первоначально Жук был довольно неподвижен в чаше, только его крылья хлопали. Следовательно, его внезапная дрожь наводила на мысль, что его вызвал какой-то внешний фактор. Дуань Муянь был встревожен, но было уже слишком поздно что-либо предпринимать. Уколотый иглой, Жук затем лег плашмя в миску и начал кричать от боли.
Дуань Муян попытался произнести несколько заклинаний в попытке отрезать тонкие нити, но Жук вскоре умер в луже крови, оставив лишь небольшой кусочек кожи в качестве знака своего существования. Пораженное, тело Дуань Муяна немного задрожало, прежде чем он выплюнул полный рот крови. Его лицо побледнело почти мгновенно.
Все, что случилось, удивило его. Он посмотрел на жука, который теперь был всего лишь слоем кожи, и в негодовании сжал кулаки. Он закрыл глаза в задумчивости и начал задаваться вопросом, был ли этот человек уже здесь. Его прибытие было быстрее, чем он ожидал.
Ядовитое Заклятие злобы, поддерживающее душу, было наложено совсем недавно. Это был также первый раз, когда он использовал его в качестве своего секретного оружия. Он не мог понять, как чары были разрушены за такое короткое время.
Существо не боялось огня или любой формы физического нападения. Единственный способ убить его-это использовать тонкую иглу, образованную затвердением своей духовной силы. Дуань Муянь думал, что он был единственным, кто знал, как убить это существо. Видимо, он ошибся.
Дуань Муянь потратил огромное количество времени и усилий, чтобы сотворить заклинание. Поэтому смерть этого существа сильно повлияла и на него. Сделав несколько быстрых вдохов, он посмотрел на свои руки и не смог удержаться от вздоха. Состояние тела уже не было таким хорошим, как он ожидал.
Он взглянул на останки существа и улыбнулся. Все еще оставалась надежда. Капля крови образовалась в воздухе и направилась прямо к телу существа. Вскоре он, казалось, снова ожил и изменил свое тело.
…
Янь Чэнь был смертельно ранен. Смерть была неизбежна для него, если ничего не делать. К счастью, его жизнь была спасена своевременным прибытием Ди Фуйи.
Чудесная процедура Ди Фуйи вернула Янь Чэня к жизни. Даже лекарство, которое использовал Ди Фуйи, было сделано из очень редкого вида травы. Янь Чэнь был очень благодарен Небесному мастеру Цзо за его любезную помощь. Количество лечения, которое он получил от небесного мастера Цзо, было довольно щедрым.
Хотя это было неудобно, он должен был вытерпеть это. Это был признак выздоровления.
“Спасибо.- Он хотел выразить свою благодарность, но его тут же прервал Ди Фуйи. — Прекрати нести чушь. Сосредоточьтесь на своей медитации.”
Янь Чэнь больше ничего не сказал. Он закрыл глаза и начал медитировать.
Ди Фуйи медленно подошел к Лан Вайху. Запирающее заклинание все еще ограничивало движение ее конечностей, поэтому она могла только двигать веками. Слезы неудержимо текли по ее щекам, но вытирать их было некому.
Ди Фуйи быстро освободил ее от чар.
Прежде чем спрыгнуть со скалы, Лан Вайху немного неуравновешенно покачнулся. Затем она неуверенно побежала к Янь Чэню.
“Только иди к нему, если хочешь, чтобы он умер быстрее, — предупредил Ди Фуйи.
Лан Вайху остановился и тупо уставился на него. “Я не хотела причинить ему боль.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2675: Возвращение Небесного Мастера Цзо (4)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
— Я все понимаю. Так ты его ненавидишь?- Ди Фуйи пристально посмотрел на нее и спросил:
Лан Вайху побледнела от этого вопроса, не зная, что сказать. Она закрыла глаза и призналась: “Я не уверена, но я никогда не хотела, чтобы он умер.”
Она посмотрела на свою руку и увидела нож, испачканный его кровью. Раздраженная, она хотела выбросить нож, но он, казалось, был прикреплен к ее ладони. Она попыталась отшвырнуть его, но нож все еще оставался в ее руке, несмотря на все ее усилия. Вместо этого попытка избавиться от ножа, казалось, причинила боль ее ладони. Потрясенная, она попыталась снова отшвырнуть нож, но безуспешно. Ей казалось, что ее кости ломаются с каждым движением.
Лан Вайху посмотрел на Ди Фуйи, ожидая помощи. Ди Фуйи пристально смотрел на нее ободряющим взглядом, как будто считал себя ее спасителем. «То, что ложно, не может быть истинным, и то, что истинно, не может быть ложным. Все это лишь иллюзия нашего разума… — начал он спокойным голосом. Медленно, но верно ненависть, которая управляла разумом Лан Вайху, постепенно исчезла.
— Лязг!- Нож выскользнул у нее из рук.
Чувствуя слабость, Лан Вайху села на землю, чтобы отдышаться. Ди Фуйи запустил еще одну полосу света, чтобы заключить Лан Вайху в пузырь. Температура внезапно резко упала, заставив ее почувствовать себя так, словно ее только что поместили в бассейн с холодной водой.
Дрожа, Лан Вайху не мог не посмотреть на Ди Фуйи в поисках объяснения. Тем не менее, она поняла, что он больше не был сосредоточен на ее состоянии. Вместо этого его внимание было приковано к лежащему на земле ножу, к которому он протянул руку. У него была бронзовая, золотая текстура на лезвии, выгравированная фигурами, которые были сделаны из красных нитей, скрученных вместе, как множество крошечных Жуков, ползающих вместе в массе. На эту злую черту было крайне неприятно смотреть.
Ди Фуйи хотел, чтобы нож был уничтожен, но передумал из-за просьбы маленького Ди Хао. — Отец, я хочу этого. Ди Хао протянул руку и попросил нож.
— Малышка, ты всего лишь ребенок, так что тебе не следует носить это смертоносное оружие, — раздался рядом слабый голос.
Лан Вайху подумала, что они были единственными присутствующими здесь людьми, поэтому она была удивлена третьим голосом. Она обернулась и увидела двух существ, стоящих у дерева-Мидию из розовых ракушек и зверя с гладкой блестящей шерстью. Удивленная, она не могла не удивляться. Может быть, это Мидия и Лу у? Их физическая внешность так сильно изменилась.
Мидия открыла свои раковины, открыв красивого молодого человека в возрасте от 12 до 13 лет, которого она никогда не встречала. Обеспокоенный молодой человек все еще смотрел на Ди Хао. Именно он сказал Ди Хао, чтобы тот не держал нож.
Ди Хао бросил на него быстрый взгляд, но не оценил его совета. — Отец, можно мне взглянуть на нож?- Спросил он у Ди Фуйи.
Ди Фуйи был весьма озадачен. С тех пор как они расстались с ГУ Сицзю в мире Шура, мальчику не терпелось покинуть это место. Он продолжал настаивать на Ди Фуйи, но никогда не говорил почему.
Когда они, наконец, нашли способ спуститься к нижней границе, а именно к Земле звездного Полумесяца, первое, о чем заботился мальчик, была не его мать. Вместо этого он настоял, чтобы они сначала пришли сюда.
Оказывается, они были здесь как раз вовремя, чтобы спасти жизнь Янь Чэня. Ди Хао никогда не объяснял этого, но Ди Фуйи мог отчасти понять, что, возможно, участие Янь Чэня и Лань Вайху, казалось, сыграло большую роль в изменении их трагической судьбы в конце концов.
Мальчик, казалось, был рад, что они прибыли как раз вовремя. Это спасение казалось решающим событием на том отрезке времени, из которого появился Ди Хао. Кроме того, Ди Фуйи не смог удержаться от жалостливого взгляда в глазах своего сына, поэтому он передал ему нож.
Ди Хао держал нож в маленькой руке. Он осторожно положил палец на острый край и провел им по узорам красных прядей. Через некоторое время нож внезапно завибрировал и порезал ему палец. Из раны сразу же потекла кровь.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2676: Возвращение Небесного Мастера Цзо (5)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
— Будь осторожна, малышка!- Тревожно крикнула Мидия.
Ди Хао бросил на него ледяной взгляд. — Мидия, если ты снова будешь обращаться со мной как с ребенком, я тебя порежу, — сказал он с саркастической улыбкой.
Мидия что-то вспомнила и решила промолчать. Тем временем Лу у протянул лапу и несколько раз похлопал Мидию по панцирю.
Ди Хао капнул своей кровью на красные пряди, таким образом инициируя серию изгибов и поворотов на поверхности лезвия. Весь нож трясся от возбуждения. Вскоре красные пряди превратились в облачко зеленого дыма и растворились в воздухе. Узоров на ноже больше не существовало.
Ди Хао запротестовал: «какой паршивый нож! Отец, пожалуйста, уничтожь его.”
Затем он передал нож Ди Фуйи, но тот неохотно коснулся его. Он использовал свою силу, чтобы левитировать нож в воздухе и разбил его с полосой семицветного луча. Теперь нож превратился в груду пепла, которую унесло ветром.
Пока двое мужчин были заняты ножом, Лан Вайху почувствовала внезапное изменение в своем телесном состоянии. Из ее тела выходил красный свет. Позже темно-фиолетовый оттенок в ее глазах медленно вернулся к своему обычному черному оттенку.
Она снова посмотрела на Янь Чэня, который все еще был бледен и слаб, а затем снова посмотрела на свои собственные руки, которые были покрыты кровью. Ее тело задрожало от страха. Она чуть не убила единственного мужчину, которого когда-либо любила.
…
В основании клана голубой лисы Дуань Муянь все еще выполнял темную магию в полном одиночестве. Он почувствовал внезапное покалывание на кончике пальца, которое было признаком того, что что-то пошло не так. Довольно скоро темная магия, которой он управлял, внезапно увяла и полностью исчезла.
Дуань Муянь был потрясен увиденным. Расстроенный, он встал и спрятал миску подальше в рукаве. Он быстро вышел из комнаты.
Хотя ему было трудно в это поверить, этот человек действительно был здесь, гораздо раньше, чем он думал. Очевидно, этот человек также разрушил очень важную часть его плана. Ему нужно было что-то сделать, чтобы это изменить.
В ангаре клана голубого лиса все еще царил полный хаос. Там был средних размеров линкор, летящий очень близко к земле и стреляющий полосами лазерных лучей почти везде. Солдаты планеты голубой лисы все хотели уничтожить линкор, который вышел из-под контроля, поэтому они побежали к другим кораблям, надеясь захватить их и дать отпор всеми средствами. Однако линкор так и не прекратил стрелять по ним. Каждый выстрел был точен и нацелен на убийство.
На самом деле, некоторые выстрелы были в состоянии забрать жизни до пяти солдат сразу из-за их непосредственной близости. Никто из них не смог вовремя подняться на борт корабля. Кроме того, оружие, которое они имели при себе, не могло нанести существенного ущерба кораблю.
Гуань Янин беспомощно наблюдал, как число погибших его людей продолжало расти. Более того, его боевые корабли были серьезно повреждены тем, который вышел из-под контроля. Он подозревал, что на их ремонт уйдет по меньшей мере один-два месяца.
Тем не менее, больше всего его беспокоила смерть его людей. Солдаты, которые остались на базе, были одними из его лучших бойцов. Теперь же почти все они были мертвы. Если они настояли на том, чтобы бежать к уже стоящим на земле линкорам, то их ждала только смерть. Гуань Янь был вынужден призвать их к отступлению, хотя ему и не хотелось терять свои боевые корабли.
Мужчины быстро решили искать укрытие. Однако линкор все еще стрелял в солдат, которые спасались бегством в надежде, что им удастся убежать от него. В суматохе и хаосе войны Гуань Янь услышала жужжащий звук с другого конца авиабазы. Сбитый с толку, он обернулся и увидел гигантское дискообразное сооружение, медленно поднимающееся в воздух.
— Удивилась Гуань Янь. Это был боевой корабль генерала! Поскольку его охраняла самая строгая охрана, только генералу разрешалось войти. Поскольку корабль уже поднимался в воздух, генерал, должно быть, поднялся на борт своего линкора и был готов вступить в бой.
Неудивительно, что боевой корабль генерала был достаточно силен, чтобы уничтожить любые другие корабли, которыми владели люди с планеты голубой лисы. Народ надеялся, что корабль генерала сумеет переломить ситуацию в свою пользу.
Как и ожидалось, корабль поднялся в воздух и выпустил полосу ослепительного синего света на линкор в воздухе. В одно мгновение линкор превратился в гигантский огненный шар.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2677: прошлое Ди Фуйи
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
— Отлично!”
— Ну да!”
— Ха-ха! Это было потрясающе!”
Многие приветствовали идеальное возвращение. Они знали мощь корабля генерала. Ничто не могло его остановить. Более того, в такой экстремальной жаре они ожидали, что незваный гость сгорит вместе с кораблем.
Однако Гуань Янь по-прежнему волновался, потому что он уже видел кунфу ГУ Сицзю раньше. Если это она управляла кораблем, он знал, что она выживет благодаря своей способности телепортироваться.
Понимая возможности ГУ Сицзю и видя, что никто из его людей не может приблизиться к линкорам живым, он активировал специальный механизм, который предотвратил бы проникновение на все остальные доступные корабли. При этом все корабли будут закрыты, чтобы никто не смог управлять ими или стрелять из их оружия.
Пока остальные наблюдали за горящим военным самолетом, Гуань Янин осмотрел остальные корабли, чтобы проверить их состояние. Казалось, что ни один из них не был вызван. Это заставило его заподозрить, что человек, управлявший линкором, мог быть кем-то другим. Либо так, либо ГУ Сицзю где-то спрятался. Где же она может быть?
Было известно, что Господь появлялся и исчезал таинственным образом. Это сильно обеспокоило Гуань Янь, так как он никак не мог предсказать ее следующий шаг. У всего отряда был только один враг, и все же, она была способна превратить всю группу высококвалифицированных солдат в беспорядок.
Поскольку ни один из других боевых самолетов не был активирован, Гуань Янь повернулась, чтобы еще раз взглянуть на линкор генерала. Он все еще висел в воздухе, без каких-либо признаков посадки.
Последние несколько дней генерал давил на своих людей, чтобы те не давали им спать из-за его вводящей в заблуждение информации. Однако ГУ Сицзю так и не появился. Поэтому большинство его людей начали терять уважение к своему превосходящему командиру.
Когда генерал сказал всем, что враг приближается, все они отнеслись к этой новости с презрением. Они не воспринимали это всерьез и продолжали хорошо проводить время. К их полному удивлению, на этот раз враг появился по-настоящему, и она забрала много жизней.
Гуань Янь подумал, что генерал, должно быть, держит корабль в воздухе, потому что он беспокоится, что Господь все еще может быть жив. Возможно, он хотел уничтожить ее раз и навсегда. Гуань Янь хотел разобраться в ситуации, поэтому он нажал блестящее устройство на запястье, чтобы поговорить с генералом, но генерал так и не ответил на его звонок.
Что же все-таки происходит? Во время войны все может произойти в одно мгновение,поэтому генерал и его военные офицеры всегда должны быть связаны. Генерал как-то сказал ему, что они всегда должны поддерживать открытую связь, если только не заняты командованием атакующим их кораблем.
Поскольку линкор генерала неподвижно висел в воздухе, не было никаких причин, почему бы ему не ответить на вызов. Поэтому Гуань Янь начал паниковать и сосредоточил свое внимание на линкоре. Внезапно его осенило. Мог ли боевой корабль попасть под власть прекрасного Лорда?
ГУ Сицзю действительно покинул линкор прямо перед тем, как его разнесло на куски. Она видела силу главного боевого корабля, поэтому мысль о захвате контроля над кораблем поразила ее интерес. Она хотела взорвать всю базу!
Поэтому она сразу же отправилась на линкор, используя свою способность к телепортации. Если это был самый большой и сильный боевой корабль, который захватчики имели, поэтому средства на корабле должны быть лучшими. Это также означало, что он будет оснащен самыми безопасными мерами безопасности.
Последний корабль, которым командовала Гуань Янь, был оснащен способностью раскрыть ее заклинание невидимости. Кроме того, существовал барьер, который мог защитить их от ее атак. Она полагала, что те же самые средства, доступные на генеральском корабле, доступ к которому был бы многократно сильнее.
ГУ Сицзю также был готов к тому, что она не сможет войти в корабль из-за какого-то защитного барьера, который мог быть на месте. К ее удивлению, все прошло гладко. Через мгновение она уже была на борту.
Пол и стены корабля были покрыты серебряной полировкой. Казалось, вокруг не было никаких огней, но внутри корабля было очень хорошо освещено.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2678: прошлое Ди Фуйи (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю вошел в одну из комнат линкора. В то время как она ожидала увидеть стены, заключенные с передовой технологией, это место оказалось больше похоже на дом. Там были стол, стул и даже кровать. Кроме того, на стене свободно висела картина с черными чернилами, иллюстрирующая неземную красоту огромного звездного неба.
ГУ Сицзю не мог понять технику, которая была использована для создания иллюстрации. Это выглядело так нереально, как будто она смотрела прямо в необъятность галактики. При виде полотна у нее слегка закружилась голова.
Хотя она была немного поражена внутренним дизайном корабля, она быстро решила исследовать это место дальше. За короткий миг она сразу поняла, что там никого нет. Может быть, она совершила ошибку во время телепортации? Конечно же, ее не было в Главной рубке управления кораблем. Может быть, вместо этого она пошла в спальню?
Хотя это место и выглядело как спальня, как ни странно, там не было двери. ГУ Сицзю попытался найти выход, но его не было. Встревоженная, она решила снова воспользоваться своей способностью к телепортации.
— Бах!- Она не успела выйти из комнаты. Вместо этого она врезалась прямо в стену.
К счастью, стена была не очень твердой. Кроме того, ее защитный барьер не позволял ей получить травму. Она взяла себя в руки, но все еще была сбита с толку тем, что удерживало ее от телепортации. Может быть, это было что-то в стенах?
Не теряя времени даром, она обошла весь дом и проверила каждую стену в комнате, но не смогла пройти ни через одну из них. По-видимому, комната была в состоянии отключить ее навыки телепортации. Она действительно попала в ловушку.
Все казалось таким странным. Сейчас ей было легко войти в комнату, но выхода почему-то не было. Возможно ли, что эта комната позволяла ей войти и в то же время не позволяла ей выйти? До сих пор лучшая технология, с которой столкнулся ГУ Сицзю, могла разоблачить ее заклинание невидимости. Почему ее навык телепортации тоже потерпел неудачу?
Сбитый с толку, ГУ Сицзю решил исследовать комнату дальше и обнюхал комнату, чтобы забрать любые подсказки. Запах показался ей очень знакомым, как будто она уже чувствовала нечто подобное раньше. Тем не менее, она отказывалась верить, что эта маленькая комната могла остановить ее от того, чтобы покинуть это место.
Если есть способ попасть внутрь, то должен быть и выход, который должен быть спрятан где-то в комнате. Она просто должна была выяснить механизм этого места.
Она хотела оглядеться, но ее отвлекло шипение. Она обернулась и увидела огромный экран вместо холста, который раньше висел на стене. Началось воспроизведение видео.
ГУ Сицзю был немного озадачен внезапной активацией экрана. — Она тяжело вздохнула. Может, она нажала на какой-то пульт дистанционного управления? Она огляделась вокруг и заметила, что ее рука давит на поверхность нефритового стола. На нем не было ни пуговицы, ни чего бы то ни было еще.
Обеспокоенная, она решила посмотреть видео и была шокирована тем, что увидела. Это видео не было документальным фильмом о технологических достижениях, достигнутых людьми планеты голубой лисы. Это также было не то, что люди будут смотреть, чтобы убить время. Речь шла о мифологии из далекого-далекого прошлого.
Первое изображение, которое выскочило, было огромное пространство галактики на заднем плане, со многими линиями, которые пересекались и многими точками, которые соединялись друг с другом. Все казалось связанным друг с другом и медленно открывало человека. Как новорожденный, этот человек был без одежды, чтобы прикрыть свое обнаженное тело. Он просто тихо лежал в темноте. Человек, казалось, был в процессе формирования из темноты, и каждая линия его мускулистого тела была тщательно создана.
ГУ Сицзю выругалась и отвела взгляд от экрана. Она не могла смотреть ни на одного другого обнаженного мужчину, кроме Ди Фуйи, несмотря на то, что была весьма впечатлена совершенным телом этого человека, которое было так ярко создано, как статуя Давида Микеланджело.
Когда она снова посмотрела на экран, мужчина был уже хорошо одет. ГУ Сицзю не мог отвести пристального взгляда от своей одежды. Она никак не могла понять, из чего были сшиты эти одежды. Казалось, он был сделан чем-то легким, как облако, добавленное с небольшим синим прикосновением с неба. Силуэт выглядел довольно простым и свободным на его теле. Пока он стоял на ветру, мантии величественно танцевали вокруг него. На нее произвела впечатление грациозность этого человека.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2679: прошлое Ди Фуйи (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Самым странным в этом видео было то, что каждая деталь этого человека, включая его мантию, была четко показана на экране, кроме его лица. На его лице не было никаких черт, что делало его похожим на чистый холст. Это было необычное зрелище для любого человека.
ГУ Сицзю задался вопросом, к какому виду относится этот безликий человек. То, что она увидела дальше, было серией событий, которые сильно напомнили ей великий миф о том, как пан ГУ создал мир для всего человечества.
Человек продолжал двигаться без направления в огромном пространстве миллионов или даже миллиардов звезд. Повсюду вокруг него была впечатляющая пустота. Там не было ничего, кроме него. Нигде не было видно ни живых, ни живых существ.
Судя по всему, человек на видео был богом. Каждый его жест мог легко повлиять на окружающую обстановку. После недолгих блужданий по галактике он решил присесть где-нибудь и от скуки замахал руками.
Клочья пыли, казалось, кружились вместе с каждой его волной. Он поиграл с облаком пыли некоторое время, прежде чем отправить его в далекое расстояние, чтобы в конечном итоге столкнуться с пустынными, необитаемыми планетами. Пылевые туманы начали кружиться вокруг планет, создавая непрозрачную массу частиц в воздухе.
Человек, казалось, был весьма очарован результатом этого действия, поэтому он продолжал создавать одни и те же столкновения снова и снова. Метеориты разных стихий были отправлены на столкновение со случайными планетами в этом районе. Постепенно зелень начала распространяться по поверхности каждой планеты. Холмы и горы начали резко подниматься от Земли, и из потоков внутри холмов образовались озера. Животные начали править миром.
ГУ Сицзю сидел и внимательно наблюдал, как разворачивалась вся сцена. Все видео было похоже на модернизированную историю Нувы и рождения людей. Однако в данном случае этим человеком были и Пан Гу, и Нува, ибо он достиг сразу двух разных целей.
Согласно легенде, Нува создал человека путем лепки из глины человеческих фигурок, что отличалось от теории эволюции. Во-первых, он бомбардировал планеты множеством метеоритов и позволил жизни развиваться так, как это было, точно так же, как теория эволюции Чарльза Дарвина путем естественного отбора.
В видео казалось, что весь процесс эволюции был ускорен. Потребовалась всего лишь минута, чтобы показать начало жизни на Земле до того момента, когда люди научились ходить пешком.
Очевидно, люди были не единственным развитым видом на земле. Были также люди-полузвери, люди-птицы и даже люди-полукровки. Было много видов, о которых она никогда раньше даже не слышала. Некоторые из них были даже полностью за пределами ее воображения.
Даже для людей они все выглядели и развивались по-разному на разных планетах. Некоторые были такими же большими и мускулистыми, как обезьяны. Некоторые были настолько крошечными, что в них было всего два фута роста. Были там и люди с разными внешними проявлениями-красивыми и безобразными. Некоторые родились обычно с четырьмя конечностями. У других было семь или восемь конечностей. От этого ужасного зрелища у нее по спине побежали мурашки.
Создатель вселенной время от времени совершал путешествие вокруг каждой планеты. Если бы он обнаружил, что какой-либо вид был неблагоприятным для него, на мир обрушился бы апокалипсис, чтобы уничтожить весь вид, чтобы он мог возобновить новый виток эволюции.
ГУ Сицзю продолжал смотреть на божественную силу, создавшую вселенную, и начал думать, не принадлежит ли эта версия истории создателю планеты голубой лисы. Судя по всему, содержание книги наводило на мысль о том, что создатель вселенной был крайне жестоким человеком. Все, что ему не нравилось, немедленно уничтожалось в катастрофическом масштабе, будь то наводнение, пожар или молния.
Жизни никогда не имели для него значения, поскольку он продолжал управлять судьбами живых существ на каждой планете, как ему заблагорассудится. Она пристально посмотрела на создателя и нашла его немного знакомым, но она могла вспомнить, когда и где они встретились.
Вскоре создателю, казалось, наскучила глупость созданий, которых он создал, и он, казалось, устал управлять жизнью на каждой планете. Итак, он начал творить заклинание в облаке звездной пыли. Можно было видеть, как под его чарами медленно формируется мужская фигура.
ГУ Сицзю ахнул от удивления, потому что она не могла поверить своим глазам. Этот человек был Ди Фуйи! Но разве это возможно? Зачем Ди Фуйи сниматься в документальном фильме с планеты голубой лисы?
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2680: прошлое Ди Фуйи (4)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
У ГУ Сицзю были сомнения в ее уме относительно точности видео с самого начала. На самом деле она не была слишком сосредоточена на этом, пока Ди Фуйи не вступил в драку. Прошел всего месяц с тех пор, как они расстались, но казалось, что прошла целая вечность. Она очень скучала по нему.
Она не ожидала увидеть его снова так скоро, хотя и только на экране. Она никогда не знала, что Создатель Вселенной также специально создал Ди Фуйи. Тот факт, что Ди Фуйи был создан, явно удивил ее. Она всегда считала, что владыка небесного закона был рожден природой в результате длительного процесса развития, основанного на внутренних качествах Вселенной.
Может ли содержание видео быть правдой? Или он был отредактирован с личными предубеждениями? Кто был тем, кто сделал это видео? Многие вопросы начали преследовать ГУ Сицзю, но она решила продолжать наблюдать.
Ди Фуйи, который теперь был в своем обычном пурпурном одеянии, подошел к Творцу Вселенной и сердечно поклонился ему. Создатель вселенной внимательно наблюдал за человеком и был впечатлен тем, что он создал. Затем он подарил Ди Фуйи головную повязку, украшенную красным драгоценным камнем, выполненным в форме лисьего глаза. Как только Ди Фуйи надел повязку, вся его аура изменилась. Казалось, он подражал ауре своего создателя.
Создатель вселенной дал ему несколько распоряжений, прежде чем погрузиться в долгий, глубокий сон в одном из скрытых уголков Вселенной. Ди Фуйи взял на себя его роль и начал путешествовать по вселенной. Ди Фуйи был изображен как умный человек, который связался с людьми с разных планет. Они смотрели на него с величайшим уважением и восхищением. Он был богом для этих людей. С течением времени его сила медленно развивалась и становилась такой же могущественной, как и его создатель.
После 10 000 лет сна создатель вселенной проснулся в мире, который он не узнавал — набор правил управлял каждым миром, и каждая звезда двигалась в гармонии и согласии. Кроме того, человек, которого он создал, стал хозяином небесного закона в его отсутствие.
В уникальном пространстве-времени ему удалось управлять всеми орбитальными планетами с помощью звездной карты. Каждое существо должно действовать согласно небесному закону, который он создал. Те, кто нарушал правила, были наказаны.
Создатель вселенной был в восторге от того, что перед его глазами развернулось процветающее и процветающее панорамное зрелище. Он встретился с Ди Фуйи и хотел похвалить его за богатство, которое он принес во вселенную, но Ди фуйи потерял всякое чувство уважения к своему создателю. Вместо этого он действовал враждебно и жестоко. Они будут играть в шахматы как друзья, но вряд ли он знал, что Ди Фуйи всегда пытался ударить его в спину.
Создателю Вселенной не нравилось, что Ди Фуйи всегда принимал произвольные решения и безапелляционные действия, поэтому он хотел вернуть себе контроль над вселенной. Однако он не мог рисковать нарушить совершенную гармонию, которая так долго управляла равновесием между каждой планетой.
Создатель вселенной был недоволен потерей своей силы. Однажды он был вдохновлен создать красивую женщину, выковав сущность неба и земли. Когда дисплей медленно увеличил внешний вид женщины, ГУ Сицзю был настолько потрясен, что она сломала угол стола.
Эта женщина была очень похожа на нее! Эта женщина была ГУ Сицзю! Она никогда не знала, что Создатель Вселенной также создал ее.
ГУ Сицзю в замешательстве потерла нос. Должна ли она гордиться своим наследием? Она никогда не знала, что у нее такое же прошлое, как и у Ди Фуйи.
Женщина, казалось, относилась к своему Создателю с большим уважением, признавая его своим крестным отцом. Взамен создатель вселенной относился к ней с большой заботой и добротой. Он всегда будет исследовать галактики вместе с ней и изучать культуру разных миров.
Возможно, из-за того, что они были вместе долгое время, у них развились чувства друг к другу. Казалось, что женский характер с каждым днем все больше восхищался своим создателем. Каждый раз, когда она смотрела на него, она не скрывала трепета влюбленности в своих глазах. Очень часто она обнимала его за руку, когда они весело смеялись вместе. В свою очередь, создатель вселенной думал о ней как о своем источнике счастья. То, как он смотрел на нее, тоже медленно менялось.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2681: Преувеличенный Сюжет Абсурда
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Создатель вселенной даже дал ей имя-Сицзю. ‘Си » означало, что его высоко ценят. Что же касается слова «джиу», то оно означало «надолго». «Jiu» также было то, как число «девять» произносилось на китайском языке. Имперское число было также самым высоким числовым числом перед совершенной десяткой, так что это было самое близкое к совершенству число.
Он назвал ее так, потому что намеревался лелеять ее целую вечность. Ее имя было также знаком того, что однажды она станет властной и властной повелительницей Вселенной.
На экране Сицзю, казалось, очень любил ее имя. Она отнеслась к нему с большим энтузиазмом и спросила, как его зовут. Создатель вселенной на мгновение задумался об этом, прежде чем произнести свое имя – Фань Цяньши.
Имя звучало очень элегантно и изящно. Только культурный человек может так себя называть. Сицзю, естественно, высоко ценил этого человека.
Однажды женщина на экране сделала смелое признание Создателю Вселенной: «дорогой Крестный отец, я обожаю тебя. Можем ли мы стать мужем и женой, как смертные?”
ГУ Сицзю все еще думал об этом имени, Фан Цяньши. Это имя напомнило ей о ком-то, кого она знала, но она никак не могла вспомнить, где и когда слышала его в последний раз. К этому времени создатель вселенной наконец-то обрел свое собственное лицо. Если бы он мог создать все во вселенной, он мог бы легко создать для себя совершенное тело с совершенным лицом. Он был безупречен с головы до ног. Однако чем больше ГУ Сицзю смотрела на него, тем больше ей не удавалось соответствовать его совершенству. Что-то в этом человеке было не так.
Обычно ее тянуло к мужчинам с безупречными качествами. Даже если бы она не была эмоционально привязана к нему, она все равно нашла бы идеальную внешность мужчины приятной для своих глаз. Напротив, идеальный мужчина на экране казался ей всего лишь резиновым манекеном. Это зрелище наполнило ее отвращением.
Каким бы идеальным ни казался резиновый манекен, она никак не могла свалиться с ног. Однако, к ее удивлению, дама в видео появилась для просмотра фан Цяньши с самым ласковым видом. ГУ Сицзю почувствовала, как у нее по коже поползли мурашки, когда она увидела эту сцену.
Она особенно смутилась, когда услышала любовное признание Сицзю в любви к фан Цяньши. Неужели она влюбится в этого мужчину? Можно было с уверенностью предположить, что если она действительно обожала Фань Цяньши в своей предыдущей жизни, то глубина ее любви к нему, несомненно, будет передана в ее следующую жизнь. Встреча с ним, несомненно, задела бы струну в ее сердце.
Точно так же, как и ее первая встреча с маленьким Нианмо в верхней границе – она явно ничего не помнила о нем, но все равно хотела сблизиться с ним и защитить его от всех бед. Она даже не возражала пофлиртовать с ним, хотя он был еще ребенком. В конце концов она влюбилась в парня, который был намного моложе ее.
Глядя на Фань Цяньши, ГУ Сицзю был уверен, что она ничего к нему не чувствует. Здесь не было ни волн эмоций, ни малейшего намека на восхищение. Она решила присесть на стул, чтобы посмотреть оставшееся содержание видео.
После того, как женщина призналась в своих чувствах и намерениях Создателю Вселенной, Фань Цяньши только ответила на ее признание приятной улыбкой. Он мягко потер кончик ее носа и сказал: “глупая девочка, почему мы должны быть привязаны к традиции? Есть ли какая-то разница между женатыми и нами? Не беспокойся. До сих пор ты был моим лучшим творением. Я обязательно дам вам идеального партнера.”
В глазах Сицзю мелькнуло разочарование, но вскоре она забыла об этом и продолжила свое исследование Вселенной вместе с ФАН Цяньши. Раз в столетие фан Цяньши приглашал Ди Фуйи сыграть партию в шахматы, используя звезды. Каждый раз, когда он это делал, он брал с собой маленького Сицзю.
Когда игра продолжалась, маленький Сицзю оставался рядом с ними и наблюдал за ними. Иногда она играла роль служанки и подавала им воду, наблюдая за их движениями.
Поначалу она абсолютно ничего не знала об игре и была лишь тихим зрителем. Когда все было кончено, она часто просила фан Цяньши сыграть с ней партию в шахматы. Следовательно, ее навыки развивались с течением времени.
В следующий раз, когда фан Цяньши и Ди Фуйи встретились для шахмат, она медленно поняла их ходы. Иногда она также играла против Ди Фуйи.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2682: Преувеличенный Сюжет Абсурда (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Ди Фуйи поначалу не обратил на нее особого внимания. Она была просто незнакомкой, которая не имела к нему никакого отношения. Ее талант, однако, сумел произвести на него впечатление, так что он не возражал иметь ее в качестве соперника для игры или двух.
Со временем Ди Фуйи привязался к ней. Когда он отправлялся на рыбалку в Млечный Путь, он очень часто ловил некоторых рыб, которые обладали огромным источником духовной силы и также имели хороший вкус. Он прибережет свои хорошие уловы специально для ГУ Сицзю.
Эти двое мужчин никогда не нуждались в еде, так что ГУ Сицзю могла доесть большую часть рыбы самостоятельно. День за днем ее духовная сила постепенно возрастала. По мере развития видео, ГУ Сицзю понял, что все во Вселенной по-прежнему было в полной гармонии. Главное отличие состояло в том, что Ди Фуйи, казалось, нравилась Сицзю, девушка, которую он называл своей молодой, маленькой ученицей. Теперь они не только играли вместе в шахматы, но и часто путешествовали из одной галактики в другую. Это были счастливые дни для них обоих.
Вскоре Ди Фуйи начал смотреть на Сицзю по-другому. В свою очередь, Сицзю, казалось, был также очень привязан к Ди Фуйи, которого она называла своим старшим братом в фиолетовых одеждах. Однако сердце Сицзю по-прежнему принадлежало фан Цяньши. Она делала ему предложение каждые несколько столетий, но фан Цяньши никогда не спешила связать себя узами брака. Со временем у Сицзю появилось легкое чувство обиды на фан Цяньши, поэтому она стала проводить больше времени с Ди Фуйи.
Постепенно Ди Фуйи понял, что действительно влюбился в эту маленькую девочку. Однако то, что Сицзю имел для Ди Фуйи, было просто связью между братом и сестрой. Она никогда не считала его своим любовником.
Однажды Ди Фуйи наконец сделал предложение Сицзю. Он хотел, чтобы она была рядом с ним, всегда и навсегда. Сицзю, наконец, понял, что Ди Фуйи чувствует к ней, но она явно знала, что человек, которого она любила, был Фань Цяньши, поэтому она отвернулась от его предложения.
Ди Фуйи никогда не беспокоился об отказе. Поэтому они вдвоем все еще путешествовали и исследовали места вместе. Он водил ее на разные дегустации вин в мире смертных или делился с ней каким-нибудь божественным вином, которое сам же и ферментировал.
Чувствуя себя комфортно с этим человеком, Сицзю никогда не была настороже с ним. Однажды она напилась во время употребления божественного вина и оказалась под кайфом от эйфории. В ту ночь они наконец-то преодолели барьер и занялись сексом друг с другом. Когда к ней вернулась трезвость, было уже слишком поздно. Не имея выбора, она вынуждена была согласиться на предложение Ди Фуйи.
Они пошли на встречу с Фань Цяньши и спросили, Может ли он жениться на них во время церемонии. Эта новость поразила Фань Цяньши, как внезапная молния. Он не мог найти ни слова, чтобы выразить свое удивление случившимся. В конце концов он беспомощно согласился возглавить их свадебную церемонию.
Тем не менее, фан Цяньши все еще чувствовал необходимость поговорить с Ди Фуйи наедине. Он рассказал Ди Фуйи о своей ответственности как мастера небесного закона. Как человек, который управлял подъемом или падением вселенной, он никогда не должен иметь никаких склонностей или предубеждений против кого-либо. Эмоций следует избегать любой ценой, иначе ему будет трудно быть справедливым и объективным во всех своих решениях. Если бы он отвлекся на любовь, все шесть миров были бы в хаосе.
Другими словами, владыка небесного закона никогда не должен быть влюблен. Он должен воздерживаться от каких-либо эмоций. Однако Ди Фуйи было разрешено жениться на Сицзю при одном условии, которое заключалось в том, чтобы отказаться от своей должности мастера небесного закона.
Однако Ди Фуйи никогда не верил ни единому слову из того, что ему говорили. Он создал Небесные Законы, поэтому не должно быть никаких нарушений, даже если он настаивал на женитьбе. На самом деле, он отнесся к совету Фань Цяньши с презрением. Как мастер небесного закона, он продолжал венчание без благословения этого человека.
Небесный закон появился в течение многих лет, так что он стал принципом, который проложил путь для всего, чтобы процветать во Вселенной. Это были законы,которым должны были повиноваться все. Даже владыка небесного закона не имел силы избежать этого.
Действительно, как только Ди Фуйи и Сицзю поженились, все миры начали разваливаться. Природные или антропогенные бедствия преследовали многие места. Большинство земель были разрушены и раздираемы раздорами. Шесть миров находились в состоянии полного беспорядка.
В конце концов, Ди Фуйи решил поверить в предупреждение Фань Цяньши. Было только два решения. Первый вариант состоял в том, чтобы порвать с Сицзю, чтобы восстановить его власть как мастера небесного закона. И, второй вариант состоял в том, чтобы отказаться от своей власти как мастера небесного закона и позволить Фань Цяньши взять на себя эту роль.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2683: Преувеличенный Сюжет Абсурда (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Ди Фуйи потратил некоторое время на обдумывание своих возможностей и решил не отдавать свою власть. Он держался подальше от Сицзю и начал оскорблять ее эмоционально.
Хотя Сицзю никогда не любила этого человека, она была обеспокоена и огорчена жестоким обращением. Тем не менее, она была слишком смущена, чтобы попросить помощи у фан Цяньши. Поэтому она решила вытерпеть боль самостоятельно.
Чтобы заменить ее, Ди Фуйи вознес несколько небесных существ и привел их в Божественное Царство. Он даже держал этих женщин в качестве своих наложниц для удовольствия. Все они были молоды и энергичны. Но что еще более важно, они хорошо относились к Ди Фуйи.
Ди Фуйи относился к ним с одинаковой добротой, но все же решил плохо обращаться с Сицзю. Он придумал много предлогов, чтобы уволить Сицзю с ее должности императрицы. В конце концов, она стала наложницей и подвергалась издевательствам со стороны других наложниц.
Сицзю всегда держалась в стороне от мира, но длительные мучения изменили ее. Она привыкла одеваться в белое, чтобы выглядеть элегантно и изысканно. Однако перемена характера сказалась и на ее манере держаться. В конце концов, она стала больше склоняться к тому, чтобы одеваться в Черное. В некотором смысле, постоянное оскорбление медленно убивало ее дух и заставляло ее выглядеть мрачной и изможденной.
Владыке небесного закона было позволено иметь несколько жен, пока не было вовлечено никаких эмоций. Как только ему удалось избавиться от своих чувств к Сицзю, вскоре мир медленно вернулся во все шесть миров.
Ди Фуйи был наконец счастлив, что все вернулось на круги своя. Он был доволен изменениями, которые он сделал, и результатами, которые он получил. Он явно предавался в своей жизни многим женам. Иногда он отправлялся навестить Сицзю и даже оставался там на ночь. Будучи горько разочарован в нем, Сицзю будет сопротивляться ему каждый раз, когда он посетит его.
Вскоре их непростые отношения зашли в тупик. Когда фан Цяньши посетил их, он, наконец, увидел, насколько депрессивным стал Сицзю. Совершенно оскорбленный, он не мог вынести вида женщины, которой он дорожил, когда ее оскорблял другой мужчина. Он должен был поговорить об этом с Ди Фуйи.
Разговор шел не очень хорошо, и двое мужчин закончили в большой драке, которая вызвала состояние хаоса и темноты в течение некоторого времени. Когда два бога сражались, их силы было достаточно, чтобы уничтожить весь мир. Среди жертв столкновения были наложницы Ди Фуйи.
Ни одна из сторон не выиграла от боя, но фан Цяньши пострадала немного меньше. Он ухватился за этот шанс, забрал Сицзю и привел ее обратно в свой Божественный Дворец. Когда Сицзю вернулся домой, она наконец поняла, что фан Цяньши отклонил ее предложение только потому, что готовил ей сюрприз. Он был занят приготовлением их свадебной комнаты, но странное стечение обстоятельств привело ее вместо этого в Ди-Фуйи.
Сицзю был полон раскаяния и печали. Вскоре она заболела.
Фан Цяньши никогда не отходил от нее и хорошо заботился о ней. В конце концов, он сказал ей, чтобы она порвала с Ди Фуйи, если он откажется дорожить ею как своей женой. Фан Цяньши также обещал жениться на ней и что он не будет возражать против ее прошлого брака. Он влюбился в то, кем она была, а не в ее тело.
Сицзю обдумал эту идею и в конце концов решил поговорить с Ди Фуйи об их разводе. Ей никогда не приходило в голову, что она ставит себя в опасное положение.
Ди Фуйи не хотел отпускать свою силу, и он не хотел видеть ее замужней за другим мужчиной. Поэтому он прибегнул к третьему варианту. Во-первых, он показал ей всю галактику. Затем они отправились в мир смертных, и он показал ей все ее любимые места. Сицзю честно думал, что это было их прощание, и именно поэтому она согласилась пойти в первую очередь. Наконец они добрались до своего последнего пункта маршрута.
Они посетили озеро, место, где их отношения начались. Это было то самое место, где они впервые катались на лодке. Он снова подвел ее к синей лодке и медленно поплыл с ней по озеру. Он даже спросил, есть ли у нее какие-нибудь желания, которые он мог бы исполнить для нее.
Сицзю сказала ему, что ее единственным желанием было расстаться с ним, чтобы она могла вернуться к фан Цяньши. С улыбкой Ди Фуйи распахнул объятия и ответил: “Хорошо, я исполню твое желание. Давай обнимемся в последний раз на прощание.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2684: Преувеличенный Сюжет Абсурда (4)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Сицзю подумал об этом и решил обнять его. Она и не подозревала, что это были последние мгновения ее жизни. Ди Фуйи вытащил синий нож и вонзил его прямо ей в сердце.
Нож был необычным оружием. Это был магический предмет, принадлежавший исключительно владыке небесного закона. Нормальное небесное существо легко умрет от небольшого пореза. Хотя Сицзю была полубожественным существом, ее тело не было создано, чтобы пережить нападение. Более того, нож попал ей прямо в точку жизненной силы. Она тут же упала в его объятия, так как у нее почти не осталось сил, чтобы встать или оттолкнуть его.
Ди Фуйи нежно взял ее за руку и прошептал ей на ухо: “Сицзю, я никогда не позволю тебе выйти замуж за кого-то другого. Ты принадлежишь мне. Если мы не сможем быть вместе до самого конца, мне придется уничтожить тебя. Даже в твоей следующей жизни я не отпущу тебя. Я буду преследовать тебя до тех пор, пока ты не решишь окончательно посвятить себя мне.”
Он мягко передал свое жестокое и безжалостное послание; затем он повернул нож вокруг, чтобы полностью разбить сердце женщины в его руках. Сицзю, наконец, закрыла глаза с осознанием своего последнего момента. “Я никогда не полюблю тебя, ни сейчас, ни когда-либо.” Это было ее последнее сообщение.
В заключение видео представляло собой драматическую историю любви и смерти. Сюжет был тщательно выстроен с хорошим чувством ритма и интересными контрастами персонажей. Кроме того, финальная сцена смерти была захватывающей кульминацией всей последовательности. ГУ Сицзю должен был видеть каждое выражение персонажей на протяжении всего видео, поскольку все было четко и ясно. Даже капли воды на траве были отчетливо видны.
Последняя сцена явно очень расстроила ее. ГУ Сицзю сжала кулаки, чтобы подавить желание разбить весь экран, потому что она должна была продолжать смотреть. Сцена продолжалась, и затем Ди Фуйи был замечен сбрасывающим ее тело в озеро, как только он убил ее. В озере жило несколько страшных и все же привлекательных хищников, которые охотились на человеческую плоть.
Сицзю любил есть пираньи. Это был полный жизненный цикл, который она закончила быть съеденной пираньями в конце своей жизни. Поглотив ее духовное тело, пираньи сумели превратиться в людей.
Ди Фуйи посмотрел на этих пираней и вздохнул: “должно быть, она одна идет по тропе смерти. Вы все должны сопровождать ее.- Он взмахнул своими рукавами и послал вспышку из семи цветных лучей, чтобы покрыть всех пираней в пузыре. Когда свет померк, монстры тоже исчезли.
Когда все было сказано и сделано, Ди Фуйи, наконец, отправился на встречу с Фань Цяньши, который отчаянно искал его. Фан Цяньши спросил о местонахождении Сицзю, но Ди Фуйи с улыбкой ответил ему другим вопросом: «Ты создал ее только для того, чтобы завлечь меня своей красотой, не так ли?”
Фан Цяньши поколебалась, прежде чем признаться: “только в самом начале. Теперь я отдал ей свое сердце. Она не должна стать орудием в нашей борьбе. Отпустить ее. Я буду жить с ней в уединении и держать ее подальше от всякой суеты. Вы все еще будете владыкой небесного закона. Я готов отказаться от борьбы за нее. А где она сейчас? Отпусти ее!”
— Мертв, — тихо сказал Ди Фуйи.
— Ну и что же?- Глаза Фань Цяньши мгновенно покраснели.
“Неужели ты думаешь, что я не знаю, что она была корнем всех наших бед? Корень всех бед не должен быть сохранен. Ей нужно было идти. Фан Цяньши, она и я были когда-то влюблены. Она была когда-то моей, поэтому ее сердце и ее тело навсегда будут моими, а не чьими-то еще. вы никогда не будете с ней, даже если вы были тем, кого она любила”, — жестоко сказал Ди Фуйи.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2685: Я Почти Заснул
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Фан Цяньши начала дрожать. Он быстро сделал некоторые проверки и понял, что этот человек действительно убил Сицзю. Он был безумно зол и быстро ввязался в очередную драку с Ди Фуйи.
Поединок завершился поражением Фань Цяньши. Тяжело раненный, он с трудом добрался до божественного Дворца. Оттуда он начал медитировать в попытке собрать разбитые души Сицзю.
Пираньи полностью поглотили тело Сицзю. Даже ее душа была разбита на мелкие кусочки. К сожалению, фан Цяньши не смогла собрать все кусочки своей души. Он посмотрел на разбросанные кусочки, которые ему удалось собрать, и сказал: “Сицзю, я обязательно верну тебя к жизни, даже если это будет стоить мне всей моей силы!”
Он встал и исчез вместе с оставшимися фрагментами ее души, которые он нашел. Затем на дисплее появилась другая эпоха, где впервые появился Лонг фан. Он был сумасшедшим ученым, который посвятил свою жизнь созданию клонов. Научные эксперименты были его навязчивой идеей, хотя не все его клоны были успешными. Только в редких случаях клон был хорошо сделан, как Лонг Си, который позже был известен как Лонг Сийе.
Однажды Лонг фан смог создать крошечный плод в своей лаборатории. Затем он перенес плод в тело госпожи е. с помощью черной магии. Вот как Е Хунфэн пришел к жизни. Длинный вентилятор провел некоторые чтения на теле е Хунфэна и был вполне доволен его созданием.
«Сицзю, я сделаю тебе прекрасное тело!- Пробормотал он. Вскоре он решил проводить больше времени в своей лаборатории, чтобы выполнить свою задачу. Вскоре в ледяном гробу начал расти еще один клонированный младенец.
Когда тело было готово, Лонг фан осторожно поместил оставшиеся души Сицзю в тело клона. Вскоре ребенок медленно ожил. Лонг фан посмотрел на ребенка, который только что проснулся и сказал с улыбкой: “Сицзю, добро пожаловать обратно!”
…
— Сицзю, с возвращением.- Магнетический голос был слышен на заднем плане, когда человек медленно появился на экране. Его одежда была такой же черной, как ночное небо, украшенная звездными узорами, которые очаровательно блестели в свете ламп. Он распустил свои длинные шелковистые волосы, но это не отвлекло внимания от его прекрасно сделанного лица. Он выглядел безупречно. Он медленно отошел от экрана и грациозно приземлился перед ГУ Сицзю. Он был Фань Цяньши, создателем вселенной.
ГУ Сицзю сидел, глядя на него без всякого выражения. — Значит, ты и есть тот хитрец, который стоит за всем этим.”
— Хитрый? Нет, все, чего я когда-либо хотел, это чтобы ты вернулся живым.- Фан Цяньши пристально посмотрела на нее.
Он сделал два шага вперед и остановился примерно в метре от нее. “О чем вы думаете после просмотра видео?”
— Непростительно паршивая игра и посредственный сценарий. Любой трудолюбивый писатель может легко создать лучшую часть. Я чуть не заснул, — поддразнил его ГУ Сицзю. Ее совершенно не интересовала эта история.
— Ты что, не веришь этому?- Он не выглядел виноватым. Вместо этого он посмотрел на нее с сочувствием и спросил: “Неужели ты слишком боишься в это поверить?”
ГУ Сицзю натянуто улыбнулся ему. “Мне все равно, что ты думаешь.”
Она не могла поверить в историю со столькими недостатками. Неужели он считает ее дурой?
Ди Фуйи никогда бы так не поступил. Если он выбрал власть над ней, то почему отдал все свои силы только для того, чтобы защитить ее? Он даже решил уничтожить свое существование, чтобы она могла исполнить свое предназначение.
Все рассказы о его неблагодарности и отсутствии чувств должны быть выдуманы.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2686: Заблуждения И Нелепости
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Хотя ГУ Сицзю был уверен, что части О Ди Фуйи были абсурдными, она также подозревала, что остальная часть видеоклипа могла быть разработана, чтобы обмануть ее. Тем не менее, было несколько ключевых моментов, которые заслуживали ее внимания – Ди Фуйи был мастером небесного закона, а фан Цяньши действительно был создателем вселенной, поэтому история о дикой вражде между этими двумя должна быть правдой.
Что же касается происхождения Ди Фуйи, то ГУ Сицзю несколько полагал, что истина была не так проста. Она сочла это объяснение ненадежным, хотя в тот момент у нее не было никаких доказательств, подтверждающих ее точку зрения.
Что было более срочным, так это появление фан Цяньши с экрана. Похоже, Лонг фан, безумный ученый, был одной из многих его личностей. Вид этого человека поверг ее в панику, но внешне она оставалась спокойной и собранной.
Как создатель вселенной, уровень кунфу Фань Цяньши должен быть непостижимым. Даже будучи великим божеством, она не была уверена, что сможет победить его. Более того, она была заперта в замкнутом пространстве, которое, возможно, специально предназначалось для того, чтобы держать ее взаперти. Должно же быть что-то, чего он хочет от нее, и без четкого плана она не сможет сбежать сама.
Фань Цяньши сделала еще один шаг к ней, но она не позволила себя запугать. — Она не отступила и спросила: — Это ты привел сюда людей с планеты голубой лисы? А почему ты хочешь это сделать? Просто чтобы уничтожить это место?”
Фан Цяньши ответил с презрительной улыбкой: «А почему я не могу? Я не ценю жизни людей на этом континенте. Перетасовка необходима для выживания наиболее приспособленных. Эти грязные человеческие виды не должны были бы занимать такую богатую землю.”
“Вы не похожи на создателя жизней. На самом деле, ты больше похож на демона.”
Фан Цяньши взглянула на его розовые пальцы. На среднем пальце у него было огромное кольцо в форме полузакрытого глаза, что являло собой довольно устрашающее зрелище.
“Я создал все в этом мире, поэтому я должен решить, должны ли они остаться или уйти. Убирая недостойных, я на самом деле создаю пространство для развития хороших. Сицзю, ты слишком мягкосердечна.”
— Неужели? Если вы действительно так могущественны, почему же вы не действовали сразу же, как только поняли, что здешние люди стали неблагоприятными для вас? Кроме того, неужели у тебя даже не хватает мужества сразиться со мной в честном бою? Может быть, это то, что должен делать создатель вселенной? Тебе не кажется, что это слишком бесчестно для такого человека, как ты?”
Фан Цяньши села напротив и налила ей выпить. “Здесь. Попробуйте это вино.”
ГУ Сицзю, очевидно, заметил подавляющий аромат чая в воздухе, поэтому она посмотрела на него с презрением и сказала: “Вы уверены, что ваш нос в порядке? Это явно чашечка чая.”
Фан Цяньши обезоружила ее улыбкой. “Это может быть чашка чая или чашка вина; это просто способы назвать его. А что, если они решили назвать его чашкой вина вместо чая? Правила созданы человеком,и поэтому имена даны всему. Так почему же я не могу назвать это так, как мне хочется?”
Идея казалась довольно сложной, но ГУ Сицзю был достаточно умен, чтобы понять ее.
“Вы хотите сказать, что если человечество решило все правильно или неправильно, то эти правила и определения также должны быть отменены?”
— Умница!- Впечатленный, фан Цяньши сложил руки в восхищении от ее остроумия. «Эти правила и предписания исходят из небесного закона, который является сводом законов, разработанных Ди Фуйи с течением времени. Почему я должен вести себя в рамках, которые он установил? У меня есть свои собственные способы обращения с людьми и вещами.”
Он старался, чтобы его морально искаженное поведение звучало законно.
ГУ Сицзю ответил со всей откровенностью: «в таком случае, я действительно рад, что вы не являетесь хозяином небесного закона. Иначе мир погрузился бы в хаос.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2687: Она Так И Не Узнала, Что Ее Собрали По Кусочкам
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Фан Цяньши был слегка ошарашен ее замечанием. «Сицзю, тебе промыли мозги этой версией небесного закона. Я действительно сожалею обо всем, что произошло.”
“О чем же ты сожалеешь?”
“Я не должен был позволять тебе жить обычной жизнью. Мне не следовало позволять тебе проводить так много времени с Ди Фуйи. Я должен был забрать тебя в тот момент, когда ты был создан.- Фан Цяньши вздохнула.
ГУ Сицзю медленно покрутил чашку в ее руке, пока она слушала. “Ты не сможешь взять меня с собой, даже если захочешь.”
После небольшой паузы он продолжил: «Сицзю, ты всегда была очень умной. Однако на этот раз вы ошибаетесь. Я мог бы легко забрать тебя, но мне не позволили. Когда Ди Фуйи убил тебя, мне удалось собрать только два кусочка твоей раздробленной души. Остальная часть твоей души была рассеяна по всем возможным уголкам мира. Для того чтобы ты вернулся целым, мне нужно было собрать все кусочки твоей души. Я знал, что это будет долгий и трудный процесс. Е Хунфэн обладал частицей твоей души. У ГУ Сицзю, дочери генерала ГУ из страны звездного Полумесяца, была частичка тебя. Что касается остального, то я уже собрал их все из разных мест. Эти обломки должны были быть перегруппированы и помещены в клонированное тело. До тех пор, фан, я стремился перенести все части твоей души в одно тело, чтобы ты мог, наконец, возродиться как единое целое.”
ГУ Сицзю не знал, как на это реагировать. Она даже не подозревала, что была подобрана именно таким образом. Если бы это было правдой, то, возможно, не было бы ничего, чего этот человек не мог бы достичь, если бы он был готов рискнуть.
Пока она пыталась найти способ сбежать, она продолжала отвлекать его, указывая на ошибки в его ложной истории. “Ты всего лишь пытаешься найти оправдание для всех тех злодеяний, которые совершил за эти годы. Перестань прославлять себя. Эта часть твоей игры совершенно бессмысленна. Вы не ждали так долго, чтобы уничтожить Землю звездного Полумесяца, потому что вы были милосердны. Правда в том, что вы не смогли найти способ заставить вторжение произойти. Ди Фуйи был здесь достаточно долго,чтобы держать подальше людей планеты голубой лисы или планеты серебряной лисы; однако, вы хотите назвать эту проклятую планету. Мое возвращение с верхней границы было отложено на два года, что открыло окно для вас, чтобы пройти через магический барьер, тем самым сделав землю уязвимой для инопланетного вторжения. Разве я не прав?”
Фан Цяньши был немного удивлен ее анализом. — Сицзю, ты действительно самая умная, — не удержался он и сделал ей комплимент. В некотором смысле, он также признался в своих грехах, косвенно.
ГУ Сицзю посмотрел на него с недоверием, ибо его признание пришло слишком рано. Возможно, были и другие секреты, которые ей еще предстояло раскрыть.
“Это вы привезли сюда семью голубых Лис много лет назад?- Вдруг спросила она.
Фан Цяньши только улыбнулась ей в ответ. Он позволил ей самой догадаться. Этот лицемер не хотел давать ей никакой важной информации, так что она должна была найти свои собственные ключи.
ГУ Сицзю когда-то изучал вопрос о существовании семейства голубых лисиц. Их происхождение датируется 13 тысячами лет назад. Насколько ей было известно, Ди Фуйи существовал около 10 200 лет назад. Семья голубого лиса была более примитивной, чем он, с точки зрения их времени, проведенного в земле звездного Полумесяца. Они были здесь примерно на 3000 лет раньше Ди Фуйи.
Они, должно быть, пришли с передовой технологией, но никогда должным образом не использовали ничего из этого. Следовательно, должна быть причина, по которой они решили смешаться и культивировать с местными жителями.
Семья голубого Лиса казалась инструментом, который фан Цяньши поместила на континенте для будущего использования.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2688: Куда Ты Меня Ведешь?
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Казалось, что семья голубого лиса была пешкой Фань Цяньши на этом континенте. Но он действительно все расставил по местам на этот день? Была ли его цель все это время пригласить людей с планеты голубой лисы на Землю звездного Полумесяца? Еще более тревожно было то, что фан Цяньши, казалось, поместил конкретную цель на спине Лан Вайху. Какова была его конечная цель при этом?
Лан Вайху мирно жил среди людей Земли звездного Полумесяца. Несмотря на то, что маленькая лиса была частью королевской линии семьи голубой лисы, это не казалось достаточно хорошей причиной, чтобы так сильно вовлечь ее в заговор фан Цяньши. Если цель этого человека состояла в том, чтобы отомстить Ди Фуйи, то как можно было добиться этого с помощью Лан Вайху? Неужели он планировал использовать чувства Ди Фуйи к ГУ Сицзю, подвергая риску ее подругу? Это ведь не может быть так просто, правда?
Возможно, участие маленькой лисы было намного больше, чем это. Возможно, было что-то скрытое от них, что могло все изменить.
“Почему вы приложили столько усилий, чтобы заговорить против Лан Вайху?- Беспечно спросил ГУ Сицзю.
“Ты можешь догадаться?”
“Это потому, что тебе было что-то выгодно от ее наследия?”
Фан Цяньши рассмеялась. “Может быть, это потому, что она твоя подруга. Это также может быть потому, что она из королевской линии семьи голубой лисы. Может быть, мне просто невыносимо было видеть, как ее оскверняет кто-то из столь низкого сословия?”
ГУ Сицзю было ясно, что его объяснения ненадежны. Несомненно, у маленькой Лисы были и другие причины для такого участия. Фан Цяньши сразу же понял, что ГУ Сицзю не был убежден. В попытке положить конец разговору, он удобно сел напротив нее и сказал: “маленькая Сицзю, вы можете медленно обдумывать детали, нет никакой спешки. В любом случае, у нас все еще есть много времени вместе. Если вы действительно не можете догадаться, я объясню вам это позже.”
Много времени провели вместе? ГУ Сицзю встала, так как она не хотела оставаться здесь ни на минуту дольше! Но как она могла уйти? Фан Цяньши, казалось, мог читать мысли ГУ Сицзю. — Он вздохнул. — Сицзю, даже не думай уходить. Фактически, мы покинули Землю звездного Полумесяца. Смотрите, вид из космоса такой приятный.”
Он махнул рукой, и толстая стена внутри каюты постепенно стала прозрачной. ГУ Сицзю мог видеть звездное небо за пределами каюты. Небо было темно-синим, и казалось, что в непосредственной близости от линкора были яркие звезды. Он был так близко, что казалось, будто они могут дотянуться до него вытянутой рукой.
Пейзаж был прекрасен! Однако выражение лица ГУ Сицзю резко изменилось. “А куда ты меня поведешь?!”
— Возвращаюсь в свой дворец. Сицзю — это то место, где вы собираетесь пожениться. Это место было готово в течение длительного времени.”
ГУ Сицзю хранил молчание. Она вспомнила, что видела на видео. Дворец фан Цяньши находился далеко от неба и земли. Это было не на небесном континенте Дьявола и не в мире Шуры. Он также не был близок к Земле звездного Полумесяца.
— Ваш дворец расположен на планете голубой лисы?”
Фан Цяньши погрозил ей пальцем. “Конечно, нет. Хотя жизнь на синей Лисьей звезде очень достойна, мне не очень хорошо строить там свой дворец. Вы все поймете, когда доберетесь туда.”
ГУ Сицзю сделал легкий вдох и усмехнулся. “Вам действительно нужен этот высокотехнологичный космический корабль, чтобы вернуться на свою планету?”
Фан Цяньши посмотрел на нее и покачал головой. “Конечно, нет. Однако мне нужно было взять с собой Lan Waihu, поэтому нам все еще нужно использовать его.”
Лан Вайху!? Она тоже была на этом корабле? В этот момент за ширмой послышался какой-то звук. — Сицзю!”
ГУ Сицзю поднял глаза и увидел, как Лан Вайху медленно вышел из экрана и приземлился на землю. Дама выглядела милой и хорошенькой. Она была фальшивой Лань Вайху, которая оставалась с Янь Чэнем больше месяца!
…
Ди Фуйи только что вылечил маленькую лису от ядовитого заклинания, которое было наложено на нее. Внезапно он услышал громкие приветственные звуки, доносящиеся издалека, и подсознательно посмотрел вверх, чтобы проверить, что происходит. Он увидел странный корабль в форме тарелки, поднимающийся из клана голубого Лиса, прорывающийся через магический барьер клана голубого Лиса и продвигающийся в небо.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2689: дьявольский плод
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
И что же это было? Хотя Ди Фуйи был очень хорошо осведомлен, он никогда не видел ничего подобного раньше. В конце концов, он только что вернулся в страну звездного Полумесяца и примчался сюда, как только смог. Он понятия не имел, как сильно все изменилось за время его отсутствия. У него было только слабое ощущение, что аура на этом континенте изменилась, не имея времени исследовать ее.
Наблюдая за пролетающим над ним космическим кораблем, он подсознательно хотел прильнуть к нему. Он всегда был любознательным человеком и любил гоняться за аномалиями. В течение долгого времени он хотел найти что-то, что могло бы возбудить его интерес. Этот металлический, серебристый и блестящий предмет, который мог летать, несомненно, возбудил его любопытство.
— Отец мой! Маленькая лиса, кажется, не в порядке. Может ты сначала вылечишь ее?- Ди Хао обнял ногу Ди Фуйи, чтобы не дать ему уйти.
Ди Фуйи посмотрел на своего сына, который тоже смотрел на него большими глазами. Его просьба казалась искренней. Ди Фуйи знал, что его сын не очень-то добросердечен. Он, конечно же, не стал бы беспокоиться о спасении двух людей, которых никогда не встречал. Следовательно, у него должны быть свои причины держать Ди Фуйи здесь.
В конце концов Ди Фуйи подавил свое любопытство и посмотрел на маленькую лисичку, чтобы узнать, что еще с ней не так. После краткого анализа его сердце бешено заколотилось в груди. Он шагнул вперед и быстро взглянул ей в лицо, чтобы лучше оценить ситуацию. Его брови были нахмурены.
Его напряженный взгляд определенно беспокоил Лан Вайху. Подсознательно она сделала шаг назад и остановилась: «я… что со мной случилось?” Кажется, она поняла, что что-то не так. — Небесный Мастер Цзо! Мое … мое тело, кажется, было заменено.”
Затем она подняла руку и внимательно осмотрела его. — Это тело должно… не должно быть моим.…”
“Это тело принадлежит тебе!”
— А?- Лан Вайху широко открыла глаза после этого замечания. Она знала, что вокруг Янь Чэня был самозванец, который выглядел так же, как и она. Лан Вайху также знала, что ее внешность постепенно менялась. А где же ее ребенок? Она, казалось, не могла вспомнить своих воспоминаний, так как Дуань Муянь часто управлял ею.
— Я беременна уже больше четырех месяцев, — сказала она после минутного раздумья. Если это мое тело, то мой живот должен быть виден, но он плоский…”
Лань Вайху протянула Ди Фуйи свою руку, чтобы он мог определить ее состояние, прочитав пульс.
Через мгновение Ди Фуйи отпустил ее руку и тихо сказал: “Ты никогда не была беременна.”
Лан Вайху был ошеломлен и выпалил: «как так? Меня уже некоторое время тошнило по утрам, и врач в зале Тяньцзю также сказал мне, что я беременна. Перед тем, как меня схватили, мой живот уже был слегка выпячен!”
Ди Фуйи продолжал: «это потому, что ты беременна дьявольским плодом.”
Лан Вайху молчал, но был явно ошеломлен этим открытием!
Ди Фуйи дал ей краткое объяснение: «этот дьявольский плод рождается от своего рода дьявольской магии. Это не настоящий плод, а объект, подобный плоду, который формируется злой аурой. Если ничто не вызывает его, то оно будет расти в вас тихо, как человеческий зародыш, и становиться все больше и больше с течением времени. Однако, как только он сработает, он постепенно интегрируется в вашу кровь, разрушая вашу духовность и заставляя ваш темперамент становиться все более и более мрачным. Вы бы даже жаждали крови. Если я не ошибаюсь, в последнее время вы едите живых существ, высасывая их кровь и поедая их плоть, верно?”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2690: плод дьявола (2)
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Лицо Лан Вайху было бледным. Она слегка кивнула в ответ на заявление Ди Фуйи и ответила: «Да! Вы совершенно правы!”
— Это постепенно изменит твою внешность, и в конце концов ты будешь выглядеть как твои предки. Глядя на твою внешность, я бы заподозрил, что ты происходишь из самой благородной родословной семьи голубых Лис 10 000 лет назад.”
— Я не хочу быть похожей на своих предков, — выпалила лань Уэйху. — я не хочу быть похожей на своих предков! Я хочу выглядеть как раньше!”
— Ваша внешность, естественно, вернется в норму, как только вы удалите дьявольский плод из вашего тела. Тебе не о чем беспокоиться.”
Услышав этот ответ, Лан Вайху слегка прикрыла глаза. В глубине души она испытывала смешанные чувства по поводу того, что с ней происходит. С одной стороны, она определенно с нетерпением ждала ребенка. Однако однажды она случайно увидела фальшивую Лань Вайху и заметила, что та тоже беременна. Она думала, что они поменялись телами, но ее ребенок все еще был жив и здоров в ее теле. Она не ожидала этого… она вдруг подумала о чем-то и поспешно спросила: “Небесный мастер Цзо, а фальшивый Лан Вайху тоже беременен? Вы можете спросить Янь Чэнь…”
В настоящее время Янь Чэнь выполнял приказы, данные ему Ди Фуйи. Он молча медитировал и не обращал внимания на весь разговор.
Ди Фуйи посмотрел на него и сразу понял, что он находится на критической стадии своей медитации. Поэтому, вместо того чтобы потревожить его, он спросил Лан Вайху: “что случилось? Расскажи мне всю историю!”
Лань Вайху не осмеливался скрывать какую-либо информацию от Ди Фуйи. Она рассказала ему все о вторжении людей с планеты голубой лисы, а также о том, когда ее поймали. Она была в состоянии изложить ему всю историю, сжато и лаконично.
Позже она подробно остановилась на последнем инциденте с участием Янь Чэня. «Небесный мастер Цзо, пока я пил с Дуань Муян и солдатами, я смог увидеть Янь Чэня и фальшивого Лань Вайху. Она действительно выглядела так же, как и я раньше, и ее живот, казалось, соответствовал животу матери, которая была беременна в течение месяца. В противном случае, Янь Чэнь не был бы так легко одурачен.- Ее голос звучал немного горько после ее последнего замечания.
Ди Фуйи опустил глаза и сжал пальцы в своем рукаве. Он задумался на некоторое время, прежде чем спросить: “является ли ваш плод переключением ядовитой матери-плода?”
Лан Вайху посмотрел на него с растерянным выражением лица. Очевидно, она не поняла его вопроса.
С тех пор как Ди Фуйи вернулся на Землю звездного полумесяца, его главной задачей было избавиться от людей с планеты голубой лисы. Он хотел вернуть орден на землю как можно скорее. Однако, если бы это действительно было переключение ядовитой матери-плода, это было бы катастрофой для всего мира! Его приоритетом должна была стать Лан Вайху.
Если бы плод в животе Лань Вайху был материнским плодом, его злые черты постепенно лишили бы ее собственной природы. Было известно, что плод делает своего хозяина жестоким и кровожадным! На самом деле, каждое злое деяние, которое они совершали, только питало бы силой плод.
Когда он разовьется, то будет неконтролируемым. Человек, который был бы беременен матерью-плодом, был бы легко спровоцирован и пойман в состоянии истерии все время. Вполне вероятно, что она будет делать вещи, о которых будет сожалеть всю свою жизнь. К сожалению, беременная особь будет помнить все, что они сделали, несмотря на то, что у нее нет контроля над этим. Обезумев от зла, которое они могли бы совершить, ребенок-зародыш будет продолжать укрепляться от страданий своего хозяина.
Как только плод ребенка созрел, он автоматически эволюционировал в настоящий дьявольский плод. Этот дьявольский плод был невероятно чистым. Из-за этого он будет чрезвычайно свиреп и склонен убивать. Будь то Бог или человек, как только этот дьявольский плод заражал ее, человек в конечном счете терял память и контроль над своим телом. Но еще хуже было то, что жертва могла в конечном счете потерять свою жизнь, и их душа была бы запечатана в Дьявольском плоде для его питания.
Ди Фуйи никогда раньше не видел такого типа переключения ядовитой матери-плода. Он узнал об этом только от своей матери несколько лет назад. Нин Сюэмо был великим дьяволом и был очень сведущ в отношении этих вещей. У нее были подчиненные, которые были мастерами яда и знакомы с этим видом яда.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2691: плод дьявола (3)
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К счастью, для выращивания этого яда требовались совершенно исключительные условия. Она нуждалась в матери, чтобы иметь необыкновенную родословную, и ребенок должен был быть специально создан, чтобы быть таким же, как мать. Для подчиненной Нин Сюэмо повелитель ядов не смог вырастить ни одного, но она все еще помнила его поступок.
Пока Нин Сюэмо и Шэнь Цзюли путешествовали по вселенной, они нанесли визит в звезду голубого лиса, где она и Шэнь Цзюли были атакованы дьявольским плодом! К счастью, оба они обладали большими навыками. На самом деле, Нин Сюэмо даже не нуждалась в его защите, поскольку она была очень способной. Таким образом, они могли оставаться в безопасности от опасности.
Позже они исследовали происхождение этого вида дьявольского плода и, наконец, обнаружили, что он был успешно культивирован королевской семьей на планете голубой лисы. Говорили, что они пожертвовали парой дочерей-близнецов, чтобы вырастить его.
Близнецы выглядели совершенно одинаково и вышли замуж за чужаков из клана, что привело к их неизбежному наказанию со стороны королевской семьи. Они вырастали из переключения ядовитой матери-плода на старшую сестру и детского плода на младшую сестру.
Чтобы вызвать злые элементы в старшей сестре, они сделали с ней чрезвычайно мучительный акт. Королевская семья заставила ее убить своего самого любимого мужа, чтобы она сошла с ума, как только восстановит контроль над своим телом. Вспомнив об этом кровавом акте, она решила покончить с собой, удалив свое сердце. Несмотря на то, что она покончила с собой, ее силы, казалось, переместились к младенцу-плоду в ее младшей сестре. В конце концов, плод ребенка стал плодом дьявола и стал мощным убийцей для королевских особ голубого лиса, чтобы иметь дело с любыми посторонними.
Шэнь Цзюли и Нин Сюэмо были великими божествами, поэтому их мастерство было одним из самых высоких в мире. Тем не менее, они едва могли бороться против дьявольского плода, даже если они работали вместе. Это доказывало, что Дьявольский плод действительно силен!
Лан Вайху определенно происходил из рода голубых Лис планеты. Она тоже вышла замуж за чужака. Она даже чуть не убила Янь Чэня. Это было пугающе похоже на то, что однажды сказала ему мать.
Холодный пот внезапно выступил на лбу Ди Фуйи. Если бы он пришел чуть позже и Лань Вайху убил Янь Чэня, дьявольский плод в ее теле сформировался бы! Он еще раз проверил пульс Лан Вайху, чтобы убедиться в ее текущем состоянии.
Мать-плод все еще была в ее теле. Однако, возможно, из-за того, что он очистил его, мать-плод уже сжалась в маленький комочек, и обиды, которые были привязаны к нему, были высосаны.
К счастью, Лан Вайху не убила своего возлюбленного по ошибке. Ди Фуйи быстро положил ладонь ей на живот и сказал: “я выну у тебя мать-плод. Это будет немного больно; пожалуйста, потерпите меня.”
Его аура была слишком сильна для Лан Вайху, чтобы отвергнуть его. Она не осмелилась ничего сказать и просто кивнула в ответ.
Ладонь Ди Фуйи вспыхнула, когда его рука легла на живот Лан Вайху. Теперь настала ее очередь покрыться холодным потом, выступившим на лбу. Боль была невыносимой! К счастью, в эти дни Лан Вайху много страдал. Поэтому она не была так легко восприимчива к боли.
После 15 напряженных минут, Ди Фуйи, наконец, закончил работу. Красочный свет из его ладони успешно высосал ‘ребенка » размером с большой палец из живота Лан Вайху. К их удивлению, у этого «ребенка» было четыре глаза на лице, и он выглядел чрезвычайно свирепым. Оно билось и кричало в ладони Ди Фуйи. Его четыре глаза, казалось, излучали холодный свет, который заставил бы обычного человека задрожать только от одного взгляда.
Между тем, Лан Вайху выглядела так, как будто она только что отмочила себя в воде из-за пота с ее тела. Когда она впервые увидела этого «ребенка», она была ужасно обеспокоена тем, что Ди Фуйи мог неверно поставить ей диагноз и удалить ее собственного ребенка. Тем не менее, увидев четыре глаза ребенка, она невольно отступила назад.
Когда существо увидело Лан Вайху, оно закричало еще яростнее. Он боролся в ладони Ди Фуйи и вдруг отрастил пару крыльев, чтобы перелететь к ней!
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2692: плод Дьявола (4)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Этот недоразвитый плод пронзительно завизжал до такой степени, что Янь Чэнь очнулся от медитации. Он открыл глаза и с первого взгляда увидел это существо. Естественно, мужчина был ошеломлен. “Что это такое??”
Ди Фуйи не успел ответить ему. Разноцветный свет на ладони медленно разгорелся и скрутил существо. С его уровнем мастерства, это усилие должно быть в состоянии раздавить существо, но он не ожидал, что оно будет иметь свойства воды. Оно могло принимать различные формы в зависимости от его духовной силы.
Внезапно Ди Хао потянул Ди Фуйи за рукав и застенчиво сказал: “отец, его глаза слишком страшные. Мне страшно просто смотреть на это…”
Ди Фуйи посмотрел на мальчика несколько смущенно. С каких пор этот ребенок стал таким робким? Когда он пришел в себя, то спросил своего сына: “должен ли я выколоть ему глаза?”
Ди Хао покачал головой. “Я думаю, что он, вероятно, боится жареного. Если вы сожжете его, возможно, он больше не сможет открыть свои глаза.”
Ди Фуйи больше не задавал никаких вопросов. В тот же миг в красочном свете его ладони вспыхнуло несколько горячих огоньков, которые обожгли четыре глаза этой твари. Бесформенное существо наконец превратилось в пепел и исчезло.
После того, как он избавился от плода, Ди Фуйи спросил: «Где фальшивый LAN Waihu?” Он должен был быстро удалить волшебный плод из ее живота! Иначе он даже представить себе не мог, какой хаос обрушится на них.
К этому времени Янь Чэнь более или менее разобрался в ситуации после того, как лань Вайху кратко объяснил ему ее. Он определенно был потрясен на мгновение. — Она… я тогда слишком нервничала и оставила ее в клане голубого Лиса. Позвольте мне сопровождать вас, чтобы вернуться и найти ее.”
— Нет, вам с Лан Вайху нужно вернуться в зал Тяньцзю. Я могу пойти сама.”
Янь Чэнь все еще был тяжело ранен. Этот человек должен был вернуться и отдохнуть, чтобы восстановить силы, поэтому Ди Фуйи не хотел брать его с собой. К счастью, Янь Чэнь также понимал свое собственное состояние. Даже если бы он пошел вместе с Ди Фуйи, он не смог бы оказать большую помощь, поэтому он согласился с ним. Однако он вдруг что-то вспомнил и быстро сказал: «Небесный мастер Цзо, Сицзю все еще внутри и еще не вышел…”
Ди Фуйи был ошеломлен! — Ублюдок, почему ты не сказал мне раньше?!»Ди Фуйи почти хотел ударить Янь Чэня!
Следовательно, Янь Чэнь чувствовал себя оскорбленным этой ситуацией. На самом деле, Небесный мастер Цзо поспешил ему на помощь и попросил его не говорить. Он медитировал молча, так как же у него был шанс сказать это? Тем не менее, он не осмеливался жаловаться. Как можно короче он рассказал Ди Фуйи, что произошло и где он в последний раз видел ГУ Сицзю.
Когда Ди Фуйи услышал эту историю, он догадался, что ГУ Сицзю пытался вызвать суматоху, чтобы Янь Чэнь смог сбежать. Вероятно, именно по этой причине она запустила линкор и создала хаос.
Через несколько секунд он вспомнил чудовищный корабль, который только что улетел. При мысли о том, что могло бы произойти, у него заболел живот. Он повернулся и тут же исчез, даже не взяв с собой Ди Хао.
Мальчик остался расстроенным и вздохнул. Казалось, что отец снова покинул его. К счастью, Мидия и Лу Ву присутствовали, поэтому Ди Хао поехал на Лу Ву и погладил его по голове. Он приказал: «пошли! Мы должны преследовать моего ненадежного отца!”
Большая Мидия тоже хотела последовать за ним, но Ди Хао ее прогнал. — Сначала ты должен отправить этих двоих обратно. Помните, вы должны отправить их обратно в хорошем состоянии. Мы встретимся снова, когда вернемся.- Мальчик быстро улетел на самолете Лу Ву.
Большая Мидия лишилась дара речи. Он очень скучал по своей хозяйке и очень хотел увидеть ее. Однако он не посмел нарушить приказ, данный ему маленьким демоном. Он неохотно позволил Янь Чэню и Лань Вайху прыгнуть в свою раковину и понес их обратно в зал Тяньцзю.
…
Ди Фуйи отправился прямо в клан голубого Лиса. Это место, несомненно, было в состоянии хаоса.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2693: дьявольский плод (5)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Солдаты планеты голубой лисы смотрели, как их маршальский корабль поднимается в воздух. Поначалу они думали, что он пытается найти женщину-Владыку. Однако в конце концов линкор мгновенно исчез.
Это очень озадачило солдат, так как они не знали, что делает их маршал. Никто из них также не мог связаться с ним, поскольку он, казалось, не отвечал на его направленное звуковое заклинание. Пока солдаты все еще пытались понять, что же происходит, на них налетел сильный ветер, и из ниоткуда появился человек в пурпурном.
Хотя Гуань Янь не знал личности этого человека, он был уверен, что тот-враг. Наконец-то он нашел способ избавиться от накопившегося раздражения. Он тут же приказал своим подчиненным застрелить этого человека.
В результате все они были оскорблены человеком в фиолетовом! Всего за пять минут все оружие в их руках было схвачено одетым в пурпур человеком и превращено в обломки прямо у него на ладони.
Гуань Янь был недвусмысленно вызван Ди Фуйи. Он был прижат к земле и не имел возможности подняться. Ди Фуйи дал ему два варианта-либо он использовал как можно меньше слов, чтобы сообщить о местонахождении ГУ Сицзю, либо он умрет и превратится в куски мяса.
Очевидно, Гуань Янь продал своего коллегу и сообщил, что он знал о ГУ Сицзю: “она использовала специальный метод, чтобы уничтожить многие из наших военных кораблей здесь, но я честно не знаю, где она прячется.”
“А что случилось с кораблем, который только что улетел?”
— Этого мы не знаем. Это корабль, который принадлежит нашему маршалу. Необъяснимо, но она вдруг улетела и исчезла! Это то, что никогда не случалось раньше. Если вам интересно, взял ли ГУ Сицзю под свой контроль корабль, это очень маловероятно. Никто не может подняться на корабль, кроме маршала, и операционная система на этом корабле отличается от других наших военных кораблей. Если вы не изучили его, вы не можете управлять им. Даже если бы ГУ Сицзю вошла в кабину пилотов, она не смогла бы ее отогнать. Тем не менее, мы понятия не имеем, почему наш маршал вдруг сбежал.”
Ди Фуйи прервал его: «вы можете найти его?”
— Да, мы можем отметить местоположение между каждым боевым кораблем.”
“Отлично.- Ди Фуйи привел его на военный корабль и сказал: “приведи меня к нему!”
Гуань Янь потеряла дар речи. Однако под интенсивной аурой человека, давшего ему указания, он даже не осмелился пукнуть. Как раз в тот момент, когда он собирался запустить линкор, дверь внезапно захлопнулась за ними. Он был потрясен и быстро открыл дверь. — Какой ублюдок … — ошеломленный мужчина не смог закончить фразу.
Красивая маленькая кукла оттолкнула его и вошла вместе с очень свирепым зверем. — Отец, мы тоже хотим пойти!”
Офицер все еще был смущен происходящим и очень любопытствовал. — Мистер … Мистер, могу я спросить, кто вы?- Мастерство этого парня было слишком устрашающим! Это было выше его понимания.
Когда это в стране звездного Полумесяца было столько великих мастеров? ГУ Сицзю в одиночку уже был головной болью для них. Но теперь здесь был еще один мастер! Гуань Яньнин не мог не чувствовать, что его мечта о завоевании Земли звездного Полумесяца становится все дальше и дальше от него.
“Я бывший лорд, Хуан ту.- Спокойно ответил Ди Фуйи. Затем он добавил: «цена за мой ответ состоит в том, что вы должны преследовать этот военный корабль. Если ты не заплатишь свою часть сделки, я сброшу тебя с неба!”
Гуань Янь была явно ошеломлена таким ответом. Он не ожидал, что в этой стране появится еще один лорд. Если бы он знал, что два великих мастера охраняют Землю звездного Полумесяца, он бы никогда не захотел прийти в первую очередь.
— Да, Господин Хуан. Не волнуйтесь! Я мастер гоняться за людьми!- Гуань Янь немедленно начала определять местонахождение корабля. Через мгновение его лицо позеленело! — Он… он уже покинул Землю звездного Полумесяца! На самом деле, он сейчас находится в космосе!”
Ди Фуйи не понимал контекста того, что он имел в виду. Его волновало только одно. “Ты можешь догнать их?”
“Ну конечно же! Даже если он идет к горизонту, я могу найти его!- Гуань Янь самоуверенно улыбалась.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2694: Выглядела Так Бескорыстно
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
На самом деле, Гуань Янь тоже было немного любопытно о том, что происходит. На самом деле, он тоже был немного зол. Маршал всегда считал его своим доверенным лицом; он рассказывал ему обо всем, что происходило в прошлом. Многие из их планов были сформированы вместе.
Все изменилось около двух месяцев назад, когда маршал внезапно упал в обморок. Когда он пришел в себя, то показался мне совершенно другим человеком. Самым очевидным отличием было то, что маршал относился к нему гораздо холоднее. Он почти не разговаривал с ним и всегда находил предлоги, чтобы уйти. Кроме того, он больше не заботился о своих подчиненных. Несмотря на потерю стольких товарищей и боевых кораблей, этот человек казался странно спокойным. Первый маршал был чрезвычайно заботлив к своим подчиненным.
Но еще смешнее было то, что он усыновил кошку. Кот выглядел очень обыкновенно, но маршал обращался с ним как с младенцем. Он погладил ее так ужасно, что ее хвост всегда торчал вверх!
Однажды, когда кошка спала посреди тропинки, Гуань Янь случайно наступила ей на хвост. Кот подпрыгнул и оцарапал его лапой! Он бессознательно отбросил кота в сторону, но маршал видел его действия. В результате маршал тоже швырнул его на стену и чуть не раздавил позвоночник.
Жизнь кота была более ценной, чем его жизнь! Это осознание заставило Гуань Янь опечалиться. Он просто не мог понять, как так резко изменилось поведение его товарища. Как будто в него вселился злой дух!
С тех пор как Лан Вайху была схвачена, маршал мучил ее. Он пытал маленькую девочку и превратил ее в дьявола, хотя и знал, что она была принцессой на планете голубой лисы. Разве это правильно-так мучить принцессу?!
Несмотря на то, что они были ворами, у этих межзвездных пиратов с планеты голубой Лисы были свои собственные принципы. Недавние действия Дуань Муяна нарушали их моральное кредо.
Всего за два месяца команда Гуань Янь чувствовала себя отделенной от маршала. Тот факт, что он улетел в космос, даже не предупредив ни его, ни своих людей, лишь усугублял серьезность проблемы. Поэтому, даже если бы Ди Фуйи не заставил его отправиться в космос, он бы сам занялся этим вопросом. Гуань Янь хотел знать, что задумал маршал!
Без указания Ди Фуйи Гуань Янь вел корабль так быстро, как только мог – он двигался с максимальной скоростью. Тем не менее, он не мог не посмотреть на Ди Фуйи, который сидел рядом с ним. Этот великий бог поддерживал свою голову одной рукой и выглядел немного ленивым. Он закрыл глаза и, казалось, отдыхал.
Гуань Янь чувствовала себя немного обеспокоенной. Поскольку этот великий бог был человеком Земли звездного Полумесяца и только что вернулся, он, должно быть, никогда не видел такого высокотехнологичного оружия и защиты. Разве ему не должно быть немного любопытно? Разве он не должен хотеть научиться управлять кораблем? Почему он выглядел таким равнодушным?
Генерал намеренно сделал свои передвижения более заметными для Ди Фуйи, когда управлял военным кораблем. Он хотел показать чувство превосходства перед этим богом, основываясь на том, как сложно было пилотировать космический корабль!
Очевидно, Ди Фуйи это совершенно не волновало. Это заставляло Гуань Янь чувствовать себя несколько беспомощным, как будто он пытался флиртовать со слепым человеком!
— Господин генерал, вы отлично управляете этим кораблем.- Нежный детский голосок похвалил его, чтобы спасти хоть какое-то лицо.
Гуань Янь посмотрел вниз на маленького парня, который сидел на Ди Фуйи. Глаза маленького парня сверкали, как черные виноградины! Он выглядел очень искренним и невинным, что заставляло людей хотеть сделать все для него.
Губы Гуань Янь гордо изогнулись вверх. “Ну конечно же! Я лучше всех управляю этими кораблями! Все мои братья, конечно, убеждены.”
“Ты что, лучше, чем маршал?”
“Я не хочу, чтобы это прозвучало хвастливо. С точки зрения управления космическим кораблем, я более опытный, чем маршал. Однако у маршала есть и другие сильные стороны. На самом деле, он может управлять космическим кораблем, не используя свои руки.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2695: Как Он Изменился?
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
— Вот так? Ди Хао моргнул, и вокруг Гуань Янь зашевелилось кресло.
Генерал потерял дар речи от увиденного. Казалось, что способности маршала не были такими уж особенными, в конце концов.
Ди Хао был довольно низкорослым из-за своего возраста, поэтому он попросил Лу у присесть на корточки и поднять его. Лу Ву подчинился и, превратившись в маленького пони, направился к Ди Хао. Мальчик ехал на его спине так, чтобы он мог говорить с Гуань Янь на уровне глаз. “А каковы другие способности вашего Маршала?”
Гуань Янин не был настолько туп, чтобы не видеть намерений маленького мальчика. “Вы говорите со мной только для того, чтобы получить информацию о моем маршале?”
“Ваш маршал? — А ты уверен? Если он действительно относится к вам как к подчиненному, почему он убежал и оставил вас всех позади?”
“ … Он … он не убегает. У него, должно быть, есть какие-то дела, которыми он должен заняться прямо сейчас.”
“Почему он не сообщил вам и вашей команде об этом деле? И почему с ним нельзя связаться? Он должен был знать, что мой отец был здесь, поэтому он решил убежать и оставил вас всех здесь, чтобы занять моего отца и выиграть ему немного времени. Я действительно восхищаюсь тем, как ты все еще можешь стоять рядом с ним и даже оставаться верным ему так долго. Как вы это делаете? Вы двое, должно быть, долго работали вместе, верно? Должно быть, очень тяжело работать с таким человеком, как он.”
Лицо и шея Гуань Янь стали красноватыми. “Что ты знаешь о моем маршале? К вашему сведению, Дуань Муянь не был таким раньше!”
— Неужели? Каким он был в прошлом? Когда же он начал меняться?”
“Раньше он всем был тайным братом. Он был готов сделать для нас все, что угодно. Мы все пили и ели вместе, как одна община. Однако два месяца назад он внезапно упал и потерял сознание. Мы очень старались и сумели спасти ему жизнь. Однако, когда он проснулся, он полностью изменился. Казалось, что он был одержим каким-то дьяволом и вел себя очень странно…” когда Гуань Янь упомянула эту последнюю часть, в его сердце горел неистовый огонь. Он стукнул кулаком по пульту и, по-видимому, немного рассердился.
“А как он изменился? Расскажите мне о конкретных вещах, которые вы заметили.- Послышался сильный магнетический голос.
Гуань Янь была ошеломлена. Он бессознательно обернулся и увидел, что Хуан ту открыл глаза и смотрит на него. Ди Фуйи поймал его в самый подходящий момент, когда его кровь кипела. По какой-то причине генералу захотелось рассказать этому человеку все, что произошло.
Естественно, он начал болтать без умолку. И с этими словами Ди Хао выполнил свою миссию. Он объехал своего маленького пони вокруг космического корабля и вернулся к Ди Фуйи. Маленький мальчик даже забрался к нему на колени.
Ди Фуйи в награду погладил его по голове. Он всегда думал, что маршал происходит из королевской семьи планеты голубой лисы. Он также подозревал, что этот человек использовал Lan Waihu для культивирования дьявольского плода, чтобы завоевать континент. Однако, выслушав Гуань Янь, он почувствовал, что это было далеко не так просто!
Душа Дуань Муяна, должно быть, была обменена! Когда Ди Фуйи догадался об этом, ему пришлось задать генералу несколько вопросов. Тем не менее, он чувствовал себя довольно ленивым, поэтому он контролировал ум Гуань Янь со своей ментальной силой и заставил его раскрыть правду.
С помощью заклинания Ди Фуйи действительно мог читать воспоминания Гуань Янь. Однако это потребовало бы довольно много духовной силы, чтобы использовать его. Он уже исчерпал большую часть своей духовной силы, чтобы вернуться в страну звездного Полумесяца. После этого он использовал больше своей силы, чтобы спасти Янь Чэня и помочь Лань Вайху. Для него было мудро сохранить как можно больше энергии.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2696: насколько велика была игра этого человека в шахматы?
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
К счастью, ему не пришлось использовать много духовной силы, чтобы извлечь необходимую ему информацию.
Тем временем Ди Хао спокойно лежал в его объятиях. Его рот был слегка приподнят, так как он был удовлетворен результатом своих усилий. Кроме того, он хотел получить компенсацию за недостатки своего детства. Он редко наслаждался отцовской любовью. Кроме того, сейчас он был похож на маленького мальчика, поэтому ему не казалось странным обнимать своего отца.
Многое изменилось с тех пор, как он вернулся, так что судьба его родителей тоже должна была улучшиться, верно? Однако, хотя его вмешательство и привело к поворотам сюжета, то, что должно было произойти позже, казалось, произошло заранее. Более того, то, что никогда раньше не происходило, происходило и сейчас.
Например, его мать теперь была связана с Создателем Вселенной! К счастью, он знал, что она была компетентна! Но так как это не происходило в прошлом, то было трудно сказать, что произойдет в будущем.
….
На космическом корабле Маршала ГУ Сицзю поддерживал зрительный контакт с появившимся на экране Лань Вайху. Она нахмурилась, так как знала, что женщина перед ней была самозванкой. Даже если ее тело было настоящим, это определенно не было ее душой.
ГУ Сицзю думал, что двойник Лань Вайху был с Янь Чэнем. Она определенно была удивлена, увидев здесь эту женщину.
— Лан Вайху слегка улыбнулся. Однако ее улыбка больше не была той невинной улыбкой, которую ГУ Сицзю знал от Лань Вайху. Тем не менее, в нем было какое-то чарующее очарование. “ГУ Сицзю, Как поживаете?”
ГУ Сицзю сузила глаза и спросила: «у Уянь?”
«Лан Вайху» слегка вздрогнул и рассмеялся. Однако это был не снисходительный смех. “Ты действительно Господь. Я удивлен, что вы так быстро меня узнали.”
Эта женщина когда-то использовала тело ГУ Сицзю, чтобы помочь Лонг фан ловушке Ди Фуйи. В прошлом у ГУ Сицзю был только один разговор с ней. На самом деле, она никогда даже не видела свою первоначальную внешность раньше, но могла бы узнать ее по своей уникальности.
Пальцы ГУ Сицзю еще сильнее сжались в ее рукаве. Она презрительно посмотрела на нее и сказала: “Я никогда не думала, что ты все еще хочешь работать на него!”
Длинный веер был одной из многих личностей Фань Цяньши. В прошлом, у Уянь раньше служил долго веер, а теперь она служила фан Цяньши. Она действительно была верной подчиненной.
У-Уянь улыбнулся. “Конечно, я бы так и сделал. У меня только один хозяин.”
“А как же Мо Чжао?”
— Он… — у-Уянь покачала головой, прежде чем продолжить, — он был просто шахматной фигурой для моего учителя.”
Даже МО Чжао был пешкой Фань Цяньши. Насколько велика была игра этого человека в шахматы?! Он обычно оставался рядом с Мо Чжао в качестве подчиненного и слушал каждый его приказ. Он просто хотел синтезировать больше клонов.
В то время он планировал все в темноте, а затем вытолкнул МО Чжао на передовую. Он был главным вдохновителем всего этого! Он планировал завоевать Землю звездного Полумесяца уже более 10 000 лет, о чем свидетельствует существование семейства голубых Лис.
Очевидно, это была одна из его тайных стратегий во время игры в шахматы с Ди Фуйи! Он хотел навредить Ди Фуйи, когда тот испытывал жизнь в мире Шуры. Хотя Ди Фуйи был физически достаточно силен, чтобы защититься от него, он не восстановил свою память как мастер Небесного закона. Поэтому для Фань Цяньши было бы легко убить Ди Фуйи в то время. Почему он сделал один большой круг только для того, чтобы захватить Ди Фуйи? Каковы были его истинные намерения?
ГУ Сицзю прикусила губу от своих мыслей. У нее не было достаточно информации, чтобы сделать вывод, поэтому она могла только догадываться, что фан Цянь сделал все это, чтобы иметь дело с Ди Фуйи. Она не могла думать ни о каком другом намерении.
Затем она снова посмотрела на У Уянь. Ее живот был слегка раздут.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2697: Каждый Человек Уникален
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Похоже, что у Уянь поменялся телами с Лань Вайху. Учитывая трудности, через которые пришлось пройти Лань Вайху, чтобы забеременеть, ГУ Сицзю не хотел, чтобы ее тело было повреждено. Она должна была сделать все возможное, чтобы изгнать душу у Уянь, чтобы маленькая лиса могла вернуться в это тело.
Она втайне сжимала кулаки в рукавах, так как была разочарована тем, что не научилась менять души и тела людей. Поэтому ей пришлось ждать прибытия Ди Фуйи. Она придумала тысячу других идей в своем уме о лучшем способе вытащить у Уянь из тела Лань Вайху.
Несмотря на то, что она потратила значительное количество времени на размышления, она втайне встревоженно покачала головой. Теперь у ГУ Сицзю были другие проблемы, поскольку она находилась на космическом корабле фан Цяньши и не имела здесь своей способности к телепортации. Более того, они покинули Землю звездного Полумесяца и вышли в космос. Даже если бы она могла телепортироваться из корабля, она не смогла бы вернуться в Звездный полумесяц Земли с телом Лан Вайху.
На самом деле, благодаря своей развитой духовной силе, она сможет пережить путешествие обратно к нижней границе. Однако она не могла сказать то же самое о ‘Лань Вайху.- Самозванец, вероятно, погибнет из-за нехватки воздуха. ГУ Сицзю, конечно, не возражал против того, что у Уянь был убит в этом процессе, но в ее животе был ребенок. Поэтому она не могла сделать никаких необдуманных шагов.
Фан Цяньши бросила на нее довольно сложный взгляд. Через мгновение он улыбнулся. «Сицзю, хотя она и не настоящая Лань Вайху, она использует свое тело. Ты все еще можешь дружить с ней. Темперамент уяня довольно хороший. Я думаю, что вы будете хорошо ладить с ней.”
Закончив фразу, он повернулся и исчез. Должно быть, он ушел в другую каюту, чтобы управлять кораблем. В конце концов, в каюте остались только у Уянь и ГУ Сицзю.
У Вуянь улыбнулся и невинно посмотрел на ГУ Сицзю. «Сицзю, если тебе будет удобнее с маленькой Лисой и ты захочешь, чтобы она была рядом с тобой, я могу подражать ее характеру и причудам.- При этих словах ее внешность стала чистой и невинной. Он был точно такой же, как у маленькой лисы.
ГУ Сицзю слабо ответил: «Разве ты не чувствуешь усталости, всегда пытаясь подражать другим? А где же вы сами остались?”
У Уянь был ошеломлен вопросом ГУ Сицзю. — Ну и что же?”
«Каждый человек уникален и не может быть заменен.- ГУ Сицзю трудилась с чашкой в руке, разговаривая с у Уянем. Она продолжала: «тебе лучше быть самой собой!”
У Уянь лишился дара речи. Быть самой собой? В эти годы у нее было много разных личностей. Она была мужчиной, женщиной, ребенком, героем, вором, солдатом и даже пешкой. Пока ее хозяин нуждается в ней, она будет подражать любому настолько хорошо, насколько сможет.
Подчиненный фан Цяньши потратил много времени на изучение личностей других людей. Но какой была ее собственная подлинная личность? Она вдруг испытала мгновенное горе, забыв о своем истинном «Я».
ГУ Сицзю пристально посмотрел на нее, прежде чем спросить: “Ты даже не помнишь, что ты такое, не так ли?!”
У Уянь молчал. Она плотно сжала губы и некоторое время молчала.
ГУ Сицзю встал и продолжил ходить вокруг нее по кругу. “Даже если ты не помнишь свою первоначальную внешность, ты должен помнить свое собственное происхождение, верно?”
У-Уянь усмехнулся. “Не пытайся получить от меня информацию!” Даже при том, что у Уянь отклонил вопрос ГУ Сицзю, в тот момент в ее сердце была пустота. Ее собственное происхождение? Возможно, она жила слишком долго и носила слишком много личностей. Она действительно забыла, откуда пришла.
Она даже не могла вспомнить, когда начала служить фан Цяньши. Казалось, что она следила за ним с тех пор, как смогла вспомнить его различные личности.
— Похоже, ты даже не помнишь своего собственного происхождения, и уж точно не помнишь своих родителей.»ГУ Сийцзю звучало мягко и мягко, но это было похоже на удар молотка в сердце у Уянь.
У Вуянь ухмыльнулся и гордо ответил: «родители? Я живу уже тысячи лет. Я не забочусь о том, чтобы помнить что-то не относящееся к делу. Мне нужно только помнить моего учителя.”
Глаза ГУ Сицзю слегка вспыхнули. Сколько бы времени ни прошло, никто не забудет своих родителей. Единственным разумным объяснением было то, что она осиротела еще в детстве! ГУ Сицзю всегда считал ее уникальным персонажем. Может быть, фан Цяньши специально создал ее?!
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2698: Она Была Убийцей, Шахматной Фигурой
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Понимая природу Фань Цяньши, это определенно было похоже на то, что он сделает!
ГУ Сицзю слегка опустил глаза и вдруг спросил: «А как же Лонг сие?”
Это был очень нормальный вопрос, но Ву-Вуян внезапно потеряла хладнокровие. — Она помолчала секунду, а потом снова усмехнулась. “А как же он?”
“Разве ты его не помнишь?”
“С чего бы мне его помнить?- Спросил у Уянь.
“О, так как ты не помнишь, он на самом деле…” — ГУ Сицзю внезапно замолчал и решил не продолжать. Она только улыбнулась и слегка прикрыла глаза.
У-Уянь взглянула на нее и надула губы, но в конце концов ничего не добавила. Она сидела на стуле, склонив голову набок, словно собиралась вздремнуть, но ее ресницы слегка дрожали, хотя глаза были закрыты.
Эта женщина прожила уже 10 тысяч лет. Не было ничего, чего бы она не испытала или не увидела. Она прекрасно понимала, что ГУ Сицзю пытается заманить ее в ловушку, и не хотела быть обманутой. Тем не менее, безмятежность ее ума определенно отсутствовала.
Насколько Ву-Вуян мог припомнить, она всегда казалась лишенной эмоций. Она сыграла много персонажей и была привязана к разным мужчинам на протяжении всей своей жизни. Естественно, она уже спала с некоторыми из них раньше. Она играла роль любящего партнера, но в глубине души никогда не была искренна в этом отношении. Она без колебаний убила бы любого из своих партнеров, если бы ей это понадобилось. Она была такой бессердечной.
Только когда она была с Лонг Сийе, у нее появлялись какие-то непонятные чувства, которые она не могла понять. Это был первый раз, когда она не могла заставить себя убить кого-то. Конечно, это ощущение было очень неоднозначным. Она не думала, что это была любовь, но Лонг Сийе определенно согрел ее Холодное сердце больше, чем любой другой мужчина.
Она получила множество заданий с тех пор, как покинула тело ГУ Сицзю, прежде чем в конечном итоге ей было поручено бродить по планете голубой лисы в качестве шпиона. Она только недавно вернулась в страну звездного Полумесяца.
После ее возвращения страна звездного Полумесяца значительно изменилась. Многие люди, которых она когда-то знала, больше не присутствовали, включая Лонг Сийе. Она тайно наводила справки, и большинство людей утверждали, что он исчез после того, как пережил катастрофу – некоторые говорили, что он отправился на верхнюю границу, чтобы стать бессмертным, другие говорили, что он превратился в пыль после катастрофы. Они даже не могли найти прядь его волос.
О нем ходили разные слухи, но ни одно из этих утверждений не поддавалось проверке. Поэтому у Уянь никогда не знал, что случилось с этим человеком. В конце концов, она была подчиненной фан Цяньши. Она была убийцей, шахматной фигурой. Она боготворила его и была готова к тому, чтобы он использовал ее.
В распоряжении Фань Цяньши было много наемных убийц, но он покинул многих из них за эти годы. У Уянь был единственным, кого он взял с собой, независимо от его личности. Он сказал ей, что для того, чтобы стать его шахматной фигурой, она должна быть ему верна и даже не может иметь собственных личных чувств.
Она подчинилась, и сделала это очень хорошо! Хотя она испытывала странное чувство к Лонг Сийе, но не показывала этого. Поэтому она не ожидала, что ГУ Сицзю поднимет его сегодня.
Перед ее мысленным взором возникла фигура Лонг Сийе. Она не видела его больше двухсот лет и уж точно не ожидала, что будет помнить так отчетливо. Она определенно хотела знать, жив ли он еще. Однако она не могла спросить об этом ГУ Сицзю. На самом деле, она даже не могла показать какие-либо опасения в течение долгого времени Сийе. В противном случае, фан Цяньши удалила бы все свои «заботы» из существования.
Она взглянула на ГУ Сицзю краем глаза и заметила, что ГУ Сицзю выглядел спокойным и не имел никакого намерения говорить.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2699: Лояльность
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Она закрыла глаза, и ее губы слегка дрогнули. Ее величайшей силой была выносливость, и она не собиралась позволить кому-то манипулировать собой.
Они оба не разговаривали, поэтому в каюте воцарилась тишина. Единственным заметным занятием в каюте была маленькая медная курильница на угловом столике, источавшая молочный запах.
Хотя у Уянь была очень тихой и закрыла глаза, она чувствовала себя довольно взволнованной. Ее рука легко коснулась живота, который рос с каждым днем.
Когда она вернулась в страну звездного Полумесяца, ее уже поместили в это тело. Ее хозяин сказал ей, что у нее есть маленькая жизнь в животе, потому что владелец этого тела был женат. Что ей нужно было сделать, так это соблазнить своего мужа, чтобы он занялся с ней сексом. Только тогда ее задача будет выполнена.
У Вуянь все еще владела воспоминаниями Лан Вайху, и они казались ей своими собственными. Она могла чувствовать любовь, которую Лань Вайху и Янь Чэнь разделяли на протяжении многих лет. Она действительно не могла поверить, что в этом мире существует такая любовь, и это убедило ее, что задача будет легкой. Она не ожидала, что Янь Чэнь будет постоянно отвергать ее.
В тот момент, когда Янь Чэнь сбежал с Лань Вайху, она знала, что была разоблачена! Хотя она и не знала, где потерпела неудачу, теперь это уже не имело значения. Она обнаружила, что ее хозяин быстро доложил ему обо всем.
Она думала, что фан Цяньши накажет ее очень сурово, но вместо этого он только попросил ее следовать за ним на главный корабль. Он сказал ей, что найдет для нее возможность наверстать упущенное.
Естественно, она хотела загладить свою вину. Она была очень благодарна, что ей дали второй шанс. Тем не менее, на этот раз фан Цяньши не ставила перед ней никаких сложных задач. Он попросил ее выйти и остаться с ГУ Сицзю, чтобы предотвратить любые неприятности.
К счастью, ГУ Сицзю был очень спокоен и, казалось, ничего не замышлял, что заставило у Уянь вздохнуть с облегчением.
Теперь, когда ее учитель ушел, если ГУ Сицзю действительно хотел напасть на нее в этом теле, она не сможет бороться с ней. Другая сторона, вероятно, уничтожит ее. Хотя она не лелеяла это тело, у нее было чувство привязанности к «ребенку» в ее животе.
Она занимала так много тел в прошлом, но ни одно из них не несло в себе другой жизни. Она испытала, как ребенок рос в ее животе каждый день в течение последних двух месяцев; она даже чувствовала движения плода, что беременная мать будет. Это немного согрело ее Холодное сердце.
Если бы она лично родила ребенка, был бы он ее ребенком? Будет ли он рядом с ней? Когда она оказалась на корабле вместе со своим хозяином, то испугалась, что он прикажет ей убить ребенка. Вместо этого он попросил ее бережно относиться к ребенку, что принесло ей облегчение.
С этими мыслями она погладила себя по животу и приподняла уголок губ. В прошлом у нее был только хозяин, и она жила как безжалостная машина. Но теперь у нее был ребенок, которого она собиралась назвать своим. В конце концов, они уже покинули Землю звездного Полумесяца. Янь Чэнь и Лань Вайху не смогут преследовать их.
Хотя ГУ Сицзю не говорил и даже не смотрел на нее, ее ум продолжал сосредотачиваться на действиях у Уянь.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2700: Лояльность (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Она внимательно наблюдала, как у Уянь регулярно гладит ее живот и надевает улыбку на ее красивое лицо. Это была теплая и материнская улыбка. Поэтому ГУ Сицзю понял, что эта другая сторона искренне заботилась о ребенке в ее животе.
Это недавно приобретенное знание было полезно для ГУ Сицзю. Было бы хорошо, если бы она тоже заботилась о ребенке. Это сделало бы ее следующие шаги более удобными.
“Вы когда-нибудь растили домашних животных?- ГУ Сицзю внезапно задал не связанный с этим вопрос.
У Уянь на мгновение был ошеломлен, но холодно ответил: «Нет!”
“Вообще-то я раньше вырастила несколько домашних животных, и у каждого из них есть своя индивидуальность. Они развлекают, тем не менее…” казалось, что ГУ Сицзю было скучно и хотел иметь случайный разговор с ней о домашних животных.
Несмотря на то, что тема разговора казалась довольно тривиальной, у Уянь все еще была настороже, так как она боялась любых непредвиденных ловушек от своего врага. Однако со временем она поняла, что ГУ Сицзю говорил только о ее домашних животных. Она представила ей всех своих питомцев, таких как большая Мидия, Лу Ву, вызывающий ветер, облачный леопард и так далее.
Она не распространялась о них, но была определенно полна энтузиазма, когда описывала их. У всех ее питомцев были свои характеры и недостатки. Поэтому, это сделало их характер чрезвычайно отличительным.
Привлеченный сложностью ее домашних животных, у Уянь постепенно привлекался к ее теме и иногда вносил свой вклад в обмен. Были даже случаи, когда она не соглашалась с воспитанием ГУ Сицзю. “Ты дал им слишком много свободы. Им легко стать мятежными и неуправляемыми.”
ГУ Сицзю усмехнулся. “А почему мы должны их контролировать? Разве они не независимые личности? У них должна быть своя жизнь. Я отношусь к ним как к друзьям, и они относятся ко мне так же. Они будут упорно бороться за меня, когда это потребуется. Я считаю, что нет никакой необходимости обучать их, как машины. Они не являются моими аксессуарами. Несмотря на то, что я их хозяин, я не могу контролировать каждый аспект их жизни.”
У-Уянь молчала, но ее сердце, казалось, было потрясено. Она посмотрела на свою руку и вспомнила, что находится в чьем-то другом теле. Хотя ее душа была свободна войти в любое другое человеческое тело, она на самом деле не была бы тем человеком или жила бы жизнью этого человека. Как бы хорошо она ни умела им подражать, она все равно была их заменой.
На самом деле, она даже не могла вспомнить свою первоначальную внешность и личность. Все, что она делала, было для ее хозяина. Возможно, она была более преданной, чем собака. Каждый питомец имел по меньшей мере свою внешность. И даже у домашних животных ГУ Сицзю были свои собственные личности.
Тем не менее, ее владелец относился к ней очень хорошо. Он всегда брал ее с собой на все свои путешествия. Вероятно, в сердце своего хозяина она была незаменима. По крайней мере, она будет его любимым домашним животным.
Верность — это все, о чем он просил! Ей только нужно быть верной ему! Если бы она вела себя хорошо, хозяин никогда бы ее не бросил. Таким образом, ей больше не нужно было заботиться о своей собственной внешности и личности. Она закрыла глаза и задумалась.
…
В другой каюте фан Цяньши, казалось, был в мрачном настроении, когда он смотрел на черно-золотую пластину. На тарелке лежал светло-Красный червяк. Червь выглядел несколько безжизненным и обезвоженным. Казалось, он давно исчез.
Вид этого червяка заставил Фань Цяньши сжать пальцы в рукаве. Резкий свет вспыхнул в его глазах. Он мог бы сказать от червя, что его враг убил мать-плод, который он посадил в Лан Вайху! Это была огромная потеря для его плана.
Похоже, у него не было другого выбора, кроме как следовать этому запасному плану. Он тяжело вздохнул, как-то странно усевшись за стол и поставив на него семь банок. Затем он вытянул три пальца и произнес заклинание. Постепенно стало видно, что на остальных семи пальцах у него остались капельки крови. Он положил капли крови на запечатанные банки.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2701: Лояльность (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Эти капли крови упали на банку и рассыпались по всем контейнерам. Через некоторое время кувшины слегка задрожали, как будто они были живыми, и туман начал подниматься в воздух. Цвет тумана, который появлялся на каждой банке, был разным-красным, оранжевым, желтым, зеленым, синим, темно-синим и фиолетовым.
Кувшин выглядел деревенским и имел сложные узоры, выгравированные на них. Рисунки были похожи на насекомых и зверей, разбросанных вокруг банок. В туманном тумане рисунки, казалось, извивались и трудились, что делало их похожими на ожившие. Между тем, цвет банок постепенно менялся также, каждый становясь краснее, чем раньше.
Очевидно, в банке что-то было. Бусинки с кончиков пальцев фан Цяньши продолжали падать на банки и испаряться вместе с туманом. Поскольку кувшины продолжали энергично трястись на столе, раздался глухой крик, исходящий изнутри, как будто некоторые злые звери были пойманы внутри и не могли убежать.
Это звучало как крики многих обид, которые легко пробегут мурашками по любому позвоночнику. Туман постепенно сгущался, а узоры становились все более яркими. Кроме того, розоватая жидкость, которая выглядела похожей на те, что были из лепестков персика, которые расцвели в марте, казалось, сочилась из банки. Это выглядело восхитительно.
Было ясно, что весь этот процесс отнимает много сил и энергии. Фань Цяньши собрал лишь несколько капель жидкости, но уже успел покрыться испариной по всему лбу. К тому времени, как ему удалось собрать стакан жидкости, он уже промок от собственного пота.
Когда он закончил со всем этим, туман, висевший над семью кувшинами, наконец рассеялся, и рисунок на кувшине, казалось, снова стал безжизненным. Фан Цяньши разбил все банки сразу. Он был рад, что все было сделано в соответствии с планом. Он взмахнул своими рукавами,и все семь кувшинов превратились в пыль.
Он держал драгоценную жидкость в руке со слабой улыбкой на лице. Имея некоторое время, чтобы расслабиться, он щелкнул выключателем и сумел получить доступ к записи видеонаблюдения ГУ Сицзю и у Уянь, сидящих в кабине тихо.
Его взгляд упал на лицо у Уянь, и он тихо вздохнул. У Уянь был самым преданным псом под его командованием. Он действительно не мог принести ее в жертву, но … затем он перевел свой взгляд на лицо ГУ Сицзю и остановился на мгновение. В глубине его глаз таилось какое-то нежелание.
Он так долго работал над sp, чтобы попасть туда, где он был сегодня. Он действительно был так близок к успеху. Теперь он не мог позволить себе потерять контроль над собой. С этой мыслью он вышел из комнаты.
…
Фань Цяньши снова появилась на экране, как призрак. ГУ Сицзю, казалось, не удивилась, увидев его на этот раз, но втайне была настороже.
С другой стороны, у Уянь с облегчением увидела, что ее учитель вернулся. Наконец, ей не нужно было беспокоиться о том, что ГУ Сицзю может доставить ей много хлопот.
— О чем вы оба говорили, пока меня не было? Вам понравилось быть в компании друг друга?- Небрежно спросил фан Цяньши, улыбаясь.
“Это было хорошо. Мисс Гу рассказывала мне истории о своих питомцах.»У Уянь ничего не скрывал от фан Цяньши.
У Фань Цяньши не было никакой видимой реакции на ее заявление. Однако он ответил: «ее домашние животные интересны, но они не очень полезны.”
“Я отношусь к ним как к друзьям, а не как к инструментам. Почему меня должно волновать, полезны они или нет?- ГУ Сицзю не смогла сдержать своих мыслей.
Фан Цяньши слегка покачал головой и тихо ответил: “Сицзю, помни, что домашнее животное есть домашнее животное. Мы поднимаем их только в том случае, если они полезны. Поскольку мы несем ответственность за их воспитание, мы должны быть уверены, что они подчиняются нам. Только тогда они будут по-настоящему послушны и прислушаются к нашим приказам.”
— Хм, похоже, это ваш способ дрессировки домашних животных. Это крайне жестоко, на мой взгляд. Что, если однажды они будут ранены и больше не будут полезны? Вы собираетесь убить или выбросить их?”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2702: Лояльность (4)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Фан Цяньши улыбнулась и не стала отрицать этого. “Ну конечно же! Если они бесполезны, то зачем кому-то их хранить?”
“Но что, если они много сделали для тебя в прошлом?”
“Это их долг-работать на меня. Это ничего не компенсирует! Самое большее, я сделаю их смерть менее болезненной.”
“А как же твои подчиненные? Будете ли вы относиться к ним так же?”
Фан Цяньши рассмеялась. «Сицзю, ты пытаешься спровоцировать мои отношения с Вуяном? Затем он повернулся к у-Уяню и спросил: “Уян, тебя спровоцировал ее вопрос?”
— Господин, будьте уверены. Я абсолютно предан вам!”
Фан Цяньши снова спросила: «Что бы ты сделал, если бы я попросила тебя убить себя?”
“Я сделаю это без колебаний!- Слова у-Уяна были громкими и ясными.
Фан Цяньши протянул руку, чтобы похлопать ее по плечу, и сказал: «Уянь, я всегда знал, что ты лучший подчиненный, который у меня был. Я вам очень благодарен.” Как только он снял рукава с ее плеча, в руке у него появился бокал вина. — Ну же, это тебе награда.”
У Уянь склонила голову и поблагодарила его. Бокал был белым, как нефрит, но вино было похоже на сок из цветущих персиков в марте месяце, источая какую-то невыразимую сладость и аромат. Аромат действительно вызвал некоторое движение от плода в ее животе и заставил ее проглотить собственную слюну.
Она не сомневалась в намерениях фан Цяньши. Так как это было наградой для нее, она могла выпить его без колебаний. В вине был запах крови, но после того, как Ву-Вуян сделала глоток, она зацепилась и почувствовала желание допить его. Несмотря на то, что на ее губах было немного мокроты, она была только заинтересована в вине и хотела выпить его залпом.
— Шуаааа!- Красочный свет возник из ниоткуда и ударил по стеклу в ее ладони.
— Пиаккк!- Бокал с вином разбился вдребезги, ударившись о землю, и вино разлилось по всей Земле.
У Вуянь поднял глаза и заорал на ГУ Сицзю: «сука, что ты наделала?!»Ее глаза были налиты кровью, когда она бросилась к ГУ Сицзю на полной скорости!
Тем временем, выражение лица фан Цяньши внезапно изменилось. Он не ожидал, что ГУ Сицзю вмешается, и до сих пор не обращал на нее особого внимания. Более того, она была слишком быстра, чтобы он не успел ее остановить.
Тем не менее, у него не было времени разбираться с преступником в этот момент. Его внимание было приковано к пролитому спиртному, на которое он потратил немало усилий. Он быстро взмахнул своими рукавами, и свет накрыл вино. К счастью для мужчины, ему удалось спасти немного пролитого вина и перелить его в другой бокал. Поскольку грунт был изготовлен из некоторых специальных материалов, он фактически поглощал часть жидкости. Фан Цяньши удалось собрать лишь три четверти от первоначальной суммы.
С другой стороны, ГУ Сицзю удалось очень плавно уклониться от атаки у Уянь. Она вздохнула и сообщила у-Уяню о содержимом вина. — Это вино ядовитое! Ты не можешь его пить!”
“О чем ты говоришь?! Мой хозяин никогда меня не отравит.”
— Усмехнулся ГУ Сицзю. — Вино определенно ядовитое!”
Хотя она не могла видеть, из чего было приготовлено вино, она чувствовала запах крови из бокала вина. Кроме того, судя по тому, как Ву-Вуян набросился на нее после того, как она только сделала глоток, она могла сказать, что это поведение не было нормальным. Должно быть, на нее подействовало вино.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2703: Лояльность (5)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Честно говоря, ГУ Сицзю был весьма удивлен, что фан Цяньши попытается отравить своего собственного подчиненного. Поэтому она и не обратила на это внимание в самом начале. В конце концов, зачем ему было убивать ее?
Разве что для того, чтобы сделать аборт и избавиться от ребенка в животе! Тем не менее, запах жидкости не казался вполне правильным для такого квалифицированного врача, как ГУ Сицзю. Ответ у Уянь тоже был довольно странным.
Она быстро взглянула на Фань Цяньши и увидела, что он занят разлитым напитком.
— Уянь, — наконец, он открыл рот и позвал своего подчиненного, который был на грани нападения на ГУ Сицзю. — Будьте уверены, вино отличное. Я собрал его для тебя. Ну же, вы можете получить его снова.- Он снова протянул ей бокал с вином.
— Удивился у Уянь. Она была с Фань Цяньши уже много лет, так что она понимала его симпатии и антипатии. Видимо, мужчина очень дорожил чистотой. Даже если бы что-то драгоценное упало на землю, он больше не хотел бы этого. Но теперь этот человек действительно использовал свою духовную силу, чтобы собрать немного вина с земли. Для него это было очень странно.
Она заколебалась на мгновение, и выражение лица фан Цяньши внезапно стало серьезным. “Что случилось? Вы боитесь, что это вино ядовитое?”
У Уянь заикнулся: “Нет… я не такой.…”
Фан Цяньши рассмеялась и мягко продолжила: «Если это вино действительно ядовитое, ты собираешься отказаться от этой награды?- Его голос, возможно, звучал мягко, но сообщение было ледяным.
У-Уянь больше ничего не смел сказать. Она взяла бокал вина из его руки и сказала: “Господин, вы слишком много думаете. Я никогда в тебе не сомневался.”
Фань Цяньши тихо ответил: «А что, если я действительно хочу убить тебя?”
Чем больше он говорил, тем больше у Уянь чувствовал себя глупо, думая, что вино было ядовитым. “Если король хочет, чтобы его министр умер, он должен умереть. Если ты действительно хочешь убить меня, я готов умереть за тебя!- Она закрыла глаза и поднесла стакан к губам!
В этот момент фан Цяньши был готов ко всему, что ГУ Сицзю мог сделать, чтобы остановить его. На самом деле, он молча установил магический барьер перед у-Уянем. Поэтому, если ГУ Сицзю собирался сделать еще один выстрел по стеклу, она должна была прорваться через этот барьер первой. Как бы то ни было, у нее не будет такой возможности, как раньше.
Полагая, что он достаточно убедил у Уянь, он знал, что ничто больше не сможет остановить его.
— Пангггг!- Снаружи корабля послышался приглушенный звук, как будто он столкнулся со скалой. От удара по кораблю пробежала легкая дрожь.
ГУ Сицзю и фан Цяньши сумели сохранить равновесие, но у Уянь потеряла равновесие, и стакан в ее руке вылетел в движении параболы.
— Пакккк!- Бокал с вином снова разбился вдребезги, и его содержимое снова разлилось по полу. У Уянь испугался и тут же опустился на колени. — Господин, я сделал это не нарочно “…”
Фан Цяньши лишилась дара речи! Голубые вены на его лбу тут же выскочили из головы! Он поднял руку и хотел что-то сделать, но ГУ Сицзю оказался проворнее его. Она взмахнула своими рукавами и залила вино пламенем!
К тому времени, когда Фань Цяньши удалось заблокировать огонь, ликер на Земле почти полностью высох.
— Это ты!- Фан Цяньши внезапно поднял голову и уставился на ГУ Сицзю. Аура, которую он скрывал, внезапно окружила его тело. Несколько предметов в каюте разлетелись вдребезги под огромным давлением, исходившим от его тела, а ладони горели огнем, готовым уничтожить все на своем пути.
У Уянь широко раскрыла глаза. Она узнала этот жест от мужчины. Он использовал это движение только тогда, когда был очень зол. Если он использует эту атаку, она была уверена, что ГУ Сицзю рассыплется в пыль вместе со всем военным кораблем! Если это был просто бокал вина, то такая реакция, безусловно, казалась чрезмерной. Неужели в этом вине действительно что-то есть?
Как только она осознала это, то почувствовала жар, исходящий от ее живота. Она также заметила, что ее живот, казалось, раздулся. Ее хорошенькое личико очень быстро приобрело пепельный оттенок.
Фан Цяньши заметил это и подумал, что вино, должно быть, начинает действовать. Он медленно убрал свою ладонь и вместо этого махнул рукавом в сторону передней части космического корабля. В одно мгновение стена превратилась в окно, так что он мог видеть внешнюю часть корабля. Он хотел посмотреть, что случилось с его кораблем раньше.
Мужчина установил функцию автономного вождения, которая могла автоматически избегать любых препятствий. Поэтому было крайне странно, что его корабль столкнулся в космосе со скалой. Выглянув наружу, он не увидел причин, по которым корабль должен был бы столкнуться с какими-либо объектами. Он невольно нахмурился и подумал, не подвел ли его механизм корабля.
Хотя это было довольно странно, у него не было времени, чтобы справиться с этим сейчас, поэтому он произнес заклинание, чтобы очистить путь военного корабля, чтобы предотвратить любые другие несчастные случаи. При этом он увидел вдалеке линкор Гуань Янь.
Почему этот парень преследовал его? Неужели он пришел сюда, чтобы умереть? Если так, то он выполнит свое желание!
Он снова взмахнул своими рукавами, и ГУ Сицзю увидел, что управление появилось из ниоткуда. Судя по всему, они уже находились в рубке управления, но помещения внутри были скрыты таинственными способностями Фань Цяньши.
ГУ Сицзю также заметил линкор и узнал, что им владеет Гуань Янь. Она слегка нахмурилась, так как не ожидала, что он погонится за ними. Был ли генерал недоволен тем, что маршал покинул его?
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2704: Отказаться
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
На корабле Гуань Янь глаза генерала были широко открыты! Он смотрел на Ди Фуйи с благоговейным трепетом! Человек рядом с ним смог переместить такой большой метеорит здесь, в космосе, чтобы преградить путь маршалу.
Генерал маневрировал своим боевым кораблем, чтобы догнать фан Цяньши, и, наконец, мельком увидел его. Он собирался установить радиосвязь с кораблем этого человека, но не ожидал, что Ди Фуйи остановит его.
Сразу после этого этот бог махнул рукой из кабины, и гигантский метеор размером с холм преградил путь его маршальскому линкору. Все произошло так быстро, что у автопилота не было времени, чтобы избежать столкновения с большой космической скалой.
Гуань Янь теперь была немного знакома с телекинезом после того, как видела его несколько регулярно в течение последних нескольких месяцев. Однако он никогда не видел, чтобы это делалось так легко. Хотя способности Ди Фуйи изумляли его, то, что последовало дальше, заставило мужчину открыть рот!
На линкоре Маршала появились отдаленные орудия, нацеленные на корабль Гуань Янь. В отчаянии он закричал: «Это пушка для погони за душами! Пропал!!! Мы ушли!”
Эта пушка была самым мощным оружием на главном корабле. Как только он будет выпущен, он будет автоматически блокировать и отслеживать свою цель. Даже если бы корабль, на который он нацелился, мог пройти 800 миль, он все равно пошел бы за ним и уничтожил его.
Сила этого канона могла превратить весь военный корабль и людей внутри него в пыль. Они обычно использовали такие пушки, чтобы справиться с врагом, но теперь, маршал фактически использовал их, чтобы справиться с ним!
Поскольку Гуань Янь на самом деле не стрелял по кораблю маршала, он спешил связаться с другой стороной и объяснить им ситуацию. Однако другая сторона не давала ему возможности даже вздохнуть. Дуло теперь светилось голубым светом.
Гуань Янь спокойно закрыл глаза и просто ждал своей гибели. Однако через мгновение он открыл глаза и обнаружил, что все еще стоит перед консолью. Тем временем Ди Фуйи пропал без вести. Как ни странно, маленький Ди Хао тоже был с ним.
В данный момент Ди Хао сидел на спине Лу Ву, нажимая кнопки на пульте управления кораблем. Он направил военный корабль в метеоритный массив и остановился прямо перед метеоритом в форме облака.
Гуань Янь потеряла дар речи. Может ли кто-нибудь сказать ему, что происходит в этот самый момент? Как это пушка не попала в них? Кроме того, где этот маленький парень научился управлять этим кораблем?! Генерал когда-то был заклеймен как самый умный студент своего года. Даже тогда ему потребовался месяц, чтобы научиться управлять этим линкором.
Маленький ребенок играл с консолью, как будто это была игрушка. Откуда взялся этот маленький парень? — Искренне спросила Гуань Янь.
“Ты что, в шоке?- Ди Хао наконец-то получил возможность посмотреть на него с сочувствием.
Гуань Янь открыл рот, но так как в его голове вертелись бесчисленные вопросы, он не знал, какой из них задать первым. К счастью, Ди Хао сделал свой выбор за него. “Я знаю, что у тебя в голове вертится множество вопросов, но если ты ничего мне не задашь, то сможешь прожить еще немного.”
С этим сообщением Гуань Янь плотно сжал свой рот и просто смотрел вдаль. С того места, где располагался его боевой корабль, корабль маршала был размером со спичечный коробок. Корабль, казалось, застыл на месте, словно пытаясь найти свою цель. Однако из корабля то и дело вырывались лучи света.
Основываясь на знании Гуань Янин особенностей корабля, он подозревал, что огни, которые были выпущены из корабля, использовались как способ исследовать путь впереди них. Судя по тому, что он знал, они не могли долго прятаться от его корабля. Всего через несколько секунд после этой мысли эти лучи света, казалось, засияли в их направлении. Однако он, казалось, не замечал их.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2705: Отказаться (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Гуань Янь затаил дыхание и быстро взглянул на локатор на консоли своего корабля. Было странно, что корабль Маршала, казалось, не заметил их.
“Больше нет необходимости это проверять. Локатор был уничтожен, и мой отец установил магический барьер за пределами линкора. Другая сторона не может нас найти.- Ди Хао любезно объяснил ему ситуацию.
Гуань Янь вздохнула с облегчением и наконец-то смогла сосредоточиться на главном корабле, не выходя из себя. Расставив все по своим местам, он почувствовал разочарование от увиденного. — Я не ожидала, что он действительно захочет меня убить.…”
В прошлом они были близки, как братья, но теперь, он хотел убить его из-за небольшого дела! Генерал просто не мог в это поверить.
— Возможно, он и не ваш маршал. Кто-то еще мог занять его тело. Разве вы не говорили, что он сильно изменился за последние два месяца?”
Гуань Янин поперхнулся слюной, когда у него появилось это подозрение. Однако люди с планеты голубой лисы обладали уникальным телом, которое мешало другим владеть им. Кроме того, Дуань Муянь обладал глубокой духовной силой. Кто-то более слабый мог бы овладеть их телами, но не маршал. Это было просто непостижимо!
С этой последней мыслью в голове Гуань Янь был непреклонен в том, чтобы проверить своего дорогого брата, чтобы увидеть, был ли он одержим кем-то другим. Тем временем Ди Хао сосредоточился на космическом корабле, стоявшем перед ним.
Гуань Янь уставилась на него, но не понимала, что происходит. Казалось, он смотрит на маленького ребенка, но ему казалось, что он смотрит на лидера, который сидит очень высоко. На самом деле, его тело носило вокруг себя слабую ауру.
“А что мы будем здесь делать?- Гуань Янин не могла не спросить.
“Ждать.- Ди Хао выплюнул какое-то слово.
Чего же они ждали? Гуань Янь не осмеливалась задать еще один вопрос, да и Ди Хао не собирался его развлекать.
…
Оказавшись внутри главного корабля, фан Цяньши прищурился, чтобы осмотреться. Он отлично управлялся с пушкой на своем космическом корабле, поэтому считал, что попал в цель. Сразу после выстрела линкор Гуань Янь немедленно исчез. Корабль мог бы рассыпаться в прах.
Фан Цяньши снова посмотрел на свой локатор и не смог найти другой корабль. Однако у него было щекочущее чувство, что все не так просто. Это казалось слишком просто. Он думал, что ему, по крайней мере, придется сделать несколько выстрелов или понаблюдать за тем, как мишень пролетит вокруг, прежде чем в конечном итоге будет уничтожена.
Он включил инфракрасную систему поиска и проверил окрестности на расстоянии нескольких сотен миль. На его радаре по-прежнему ничего не появлялось. Неужели он действительно забрал Гуань Яньнин? У него даже не было времени спросить у этого человека последние новости о ситуации внизу. Это заставило его слегка пожалеть о своем импульсивном поступке.
Позади него Ву-Вуйань обильно вспотел и сел на стул. Ее живот раздувался, как воздушный шар! Внезапное расширение определенно причинило ей некоторую боль. Более того, жар, который она чувствовала в своем животе, заставлял ее думать, что в ее животе живет дракон! Боль была невыносимой!
ГУ Сицзю нахмурился в сторону, наблюдая за всем происходящим. Поначалу она думала, что у Уянь потеряет ребенка. Однако сейчас она не была в этом уверена. Казалось, что ребенок был вынужден покинуть ее утробу! А что было в том вине, которое она пила?!
ГУ Сицзю схватил Ву Уянь за запястье и проверил ее пульс. Это казалось совершенно неконтролируемым. Более того, казалось, что на ее коже был какой-то отсос. Когда палец ГУ Сицзю коснулся ее руки, ей показалось, что кто-то ее сосет.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2706: Отказаться (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
К счастью, реакция ГУ Сицзю была быстрой. Она быстро ослабила хватку и сумела высвободить руку. И все же ее указательный палец горел огнем. Когда она посмотрела на свой палец, ей показалось, что над ним зависло облако черного газа. Затем облако приняло форму черепа, который, казалось, смеялся над ней!
У ГУ Сицзю были мурашки по коже от одного взгляда на него. Она немедленно произнесла заклинание своей духовной силой, чтобы рассеять черный газ на своем пальце. Через несколько секунд ее Палец пришел в норму. Это был ее первый опыт такого странного явления. Она нахмурилась и не посмела принимать никаких необдуманных решений.
— Понгг!»У-Уянь боролся от боли и в конце концов упал на землю. Ее лицо побледнело из-за боли, вызванной ускоренным ростом живота. У нее была мысль удалить свою душу из тела Лан Вайху, но она сопротивлялась этому желанию. Если ее душа покинет тело, то ребенок, скорее всего, умрет.
Несмотря на то, что Ву-Вуян извивалась и ворочалась от боли по всей Земле, ее учитель даже не обернулся, чтобы посмотреть на нее. Это сильно ударило у Вуяна. — Вино… а что в нем было?- Тихо спросила она.
— Это было зелье для ускорения роста твоего ребенка.- Фан Цяньши наконец взглянула на нее. — Его голос был ледяным и спокойным.
Рука у-Уянь дрожала, когда она поглаживала свой живот. Она никогда раньше не принимала роды, поэтому не знала, была ли боль, которую она испытывала, нормальной. Тем не менее, она была готова терпеть боль до тех пор, пока могла видеть ребенка живым и здоровым.
— Что-то здесь не так!- ГУ Сицзю фыркнула, когда ее глаза следили за животом у Уянь.
Вокруг ее живота был цветной туман, который источал довольно мрачное и холодное чувство. Это была злая аура! Это было похоже на облако Хас, которое ГУ Сицзю видел парящим над ее пальцем, только оно было толще и обильнее.
Как мог ребенок Лан Вайху прийти со злой аурой? Что было внутри живота Лан Вайху?!
У Уянь была так несчастна, что она даже не видела красочного света. Она подсознательно спросила: «Что… что случилось?”
“У тебя же нет ребенка в животе!”
ГУ Сицзю сжала свои пальцы вместе и выстрелила лучом света в сторону живота у Уянь. Однако он был заблокирован какой-то красочной магией и отскочил от нее! К счастью, ГУ Сицзю смог вовремя увернуться. Луч света ударил по столу, и тот мгновенно распался.
Неужели эта штука так сильна? ГУ Сицзю подсознательно знал, что ей грозит большая опасность. Она не удержалась и воспользовалась возможностью выстрелить несколькими лучами света в живот у-Уяна. Однако, независимо от того, какое заклинание она произносила, конечный результат был тем же самым – все больше и больше предметов мебели в конечном итоге уничтожалось.
Повторные атаки не причинили никакого вреда животу у Уянь, но ГУ Сицзю мог видеть, что красочный злой газ становился все более и более мощным. А еще казалось, что он приближается к лицу ребенка!
Хотя ребенок, казалось, улыбался, одного взгляда было достаточно, чтобы убедиться, что на его лице была злая усмешка. Наконец-то Ву-Вуян заметил злое детское личико. Ребенок улыбался ей в ответ. Когда их глаза встретились, ребенок даже облизнулся.
У Уянь мог видеть, что во рту ребенка были игольчатые зубы! Это было действительно страшное зрелище, исходящее от ребенка! Что же это за чудовище было у нее в руках?! Не медля больше ни секунды, она закрыла глаза и начала выполнять процесс отделения души.
Она всегда была очень хороша в использовании этого навыка и могла легко вытащить свою душу из любого тела. Однако в первый раз ей это не удалось. Что бы она ни делала, она не могла вырваться на свободу. Казалось, что ее душа была поймана в ловушку внутри этого тела.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2707: Отказаться (4)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Несмотря на мучительную боль от ощущения, что ее желудок может лопнуть в любой момент, у Вуянь не могла отделить свою душу от тела Лань Вайху. От постоянных усилий все ее тело покрылось потом, что заставляло ее чувствовать себя очень неуютно.
Поскольку внутри нее сидел демон, Она решила протянуть руки к животу. Ее пальцы были сравнимы с самыми острыми ножами в мире, и теперь, она хотела использовать их, чтобы разрезать свой живот и вынуть этого монстра!
К ее удивлению, красочный злой газ не остановил ее руку. Но когда ее рука уже почти дотянулась до растущего живота, казалось, что он взорвался зеленым светом. — У-Уянь закричал в шоке. У нее были сломаны пальцы! Однако ее сердце болело еще сильнее.
Ее сердитые глаза смотрели на преступника, который выстрелил в нее зеленым светом. Она недоверчиво посмотрела на него и спросила: “Ты… ты хочешь убить меня?!”
Фан Цяньши посмотрела на свои скрюченные пальцы и на свою внешность, которая выглядела так, словно она утонула в воде. Его зрачки на какое-то время сузились, но он все равно спокойно ответил: “Вуянь, принести тебя в жертву-мое последнее средство. Тебе больше не нужно бороться. Примите эту реальность!”
У Уянь лишился дара речи. Это нападение было явно смертельным для нее. Она была так предана ему, как собака, но теперь он так легко ее бросил.
— Ты наконец-то не хочешь меня… — она выпрямилась и продолжила: — Ты… ты сказал, что всегда будешь брать меня с собой и никогда не оставишь.»Она чувствовала себя очень обиженной и смущенной его действиями.
Фан Цяньши облегченно вздохнула. — Ах Ян, это же не заброшенность. Это последнее средство. Если вы выпьете все вино прямо сейчас, это сделает вашу смерть быстрой и менее болезненной. Тем не менее, вы его пролили…”
“Тогда убей меня прямо сейчас!- У-Уянь истерически закричал на него.
Это было действительно больно, и так как она собиралась умереть рано или поздно, для нее было лучше найти облегчение раньше, чем позже.
Фан Цяньши отвела взгляд. — Ах Ян, вот что тебе придется вынести.”
Она не могла умереть раньше, чем родится монстр в ее животе. Если бы она полностью выпила вино, которое он очистил, злая аура в вине ускорила бы процесс еще быстрее. Однако, поскольку она выпила не все, монстру потребовалось больше времени, чтобы сформироваться.
Пальцы Ву-Вуяна теребили уголки одежды Фань Цяньши, но, услышав то, что он сказал, она медленно ослабила хватку. “Ты так жестока … ты даже не хочешь уменьшить мою боль.”
В этот момент она отчаянно хотела умереть, но фан Цяньши больше не смотрела на нее. В последней попытке успокоить ситуацию, он повернулся к ней лицом и сказал: “Ты будешь страдать только некоторое время, только некоторое время.”
У-Уянь рассмеялся, но ничего не сказал. На самом деле, она больше не кричала. Боль заставила ее бесшумно кататься по земле, но она больше не собиралась просить его о помощи. Прочитайте следующую главу о нашей компании vipnovel.com
ГУ Сицзю не находил никакой радости в ее страданиях. Она хотела дать у-Уяню облегчение, которое искала, но была беспомощна. Магический барьер, который воздвиг фан Цяньши, был слишком велик, и она не могла его преодолеть.
Время тянулось, казалось, очень медленно. Однако было ясно, что фан Цяньши, которая отвлекла его внимание от У Уянь и была сосредоточена на маневрировании его кораблем. Тем не менее, что – то было не так с военным кораблем-это было так, как если бы что-то поймало его и помешало ему двигаться вперед.
Эта мысль привела его в ярость. Он продолжал играть с джойстиком на панели управления, но ничего, казалось, не работало. Через несколько секунд он, казалось, сломал джойстик!
— Черт возьми!- Он выругался и снова посмотрел на У-Уяна.
У-Уянь встала со своим огромным животом; ее руки и ноги начали дергаться. Лицо злого ребенка на ее животе начало медленно приближаться к ее лицу. Его зубы были также более заметными.
Это зрелище успокоило Фань Цяньши. Он понимал, что как только лицо этого ребенка накроет лицо у Уянь, он высосет ее душу изо рта, а затем проглотит ее. После этого ее страдания резко оборвутся. Ребенок-зародыш будет сформирован, и он станет его самым могущественным помощником для завершения своей миссии.
— Бум!- Послышался громкий шум, когда на корабле образовалась дыра! Материал, из которого был сделан этот корабль, был тверже алмаза, так что это, должно быть, была могучая сила.
Внезапно в каюте появилась пурпурная фигура. Он взмахнул своими рукавами, и красочный свет, похожий на перевернутую радугу, выстрелил в сторону у-Уян!
Все произошло слишком быстро, поэтому фан Цяньши не успел оценить ситуацию. К тому времени, когда он был готов ответить, было уже слишком поздно! Величественный красочный свет полностью накрыл у-Уянь.
На секунду в воздухе раздался резкий пронзительный крик, который мог оглушить любого. К счастью, это была всего лишь секунда, прежде чем красочный свет внезапно обернулся вокруг нее, чтобы закончить резкий крик.
Когда красочный свет исчез, у Уянь и ребенок-плод также исчезли. План фан Цяньши провалился. Его лицо мгновенно побледнело, и он внезапно бросился к ГУ Сицзю. Очевидно, он хотел поймать ее, чтобы сделать своей заложницей. Однако он поймал воздух только потому, что ГУ Сицзю телепортировался прочь.
Никто не должен был догадываться, где она окажется в следующий раз, что было прямо рядом с человеком в фиолетовом. На самом деле, она почти бросилась в его объятия. — Фуйи!”
Знакомый запах мужчины все еще витал вокруг ее носа, почти доводя ее до слез. Тем временем мужчина обнял ее одной рукой, а другой рукой открыл огонь по Фань Цяньши. “Можешь убираться к черту!”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2708: Семья Из Трех Человек
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Красочный луч вздымался и вспыхивал, когда он динамично приближался к Фань Цяньши, как молния! Через несколько секунд она полностью окутала тело мужчины. Однако вместо криков боли Фань Цяньши лишь рассмеялась. Позже яркий синий свет, казалось, вошел в космический корабль и забрал человека с собой. Он мгновенно исчез с поврежденного корабля.
При неожиданном повороте событий Фань Цяньши скрылся с места происшествия. Он даже не поговорил с Ди Фуйи перед отъездом. Поначалу ГУ Сицзю ожидал ожесточенной битвы между Ди Фуйи и этим человеком. Возможно, это будет самый напряженный бой, который она когда-либо видела. Это было событие, которое ГУ Сицзю лично ожидал, так как у нее были намерения разрезать мужчину на куски.
Основываясь на его навыках и способностях, он должен быть в состоянии справиться с ними обоими. Это не будет для него несправедливой борьбой. Так почему же он убежал так быстро?
Все еще погруженная в свои размышления, ГУ Сицзю не осознавала, что она и Ди Фуйи больше не находились в космическом корабле. К счастью, они оба вовремя покинули корабль, так как он, казалось, включил режим самоуничтожения, что привело к гигантскому фейерверку, запущенному в космос. Это был действительно великолепный вид.
Ди Фуйи нес ее под руку, и она подсознательно схватила его за рукав, как в старые добрые времена. Наделенные божественными способностями, они не нуждались в дыхании, поэтому для них было нормально парить в космосе. Холод тоже был терпим.
“Может, нам стоит погнаться за ним?- Поспешно спросил ГУ Сицзю.
“Нет.- Ди Фуйи слегка покачал головой. “Мы не можем его поймать.”
ГУ Сицзю огляделась, пытаясь найти хоть какой-то след того направления, в котором двигался этот человек, но ничего не нашла. Казалось, что этот парень может двигаться быстрее, чем линкор! Эта странность заставила ГУ Сицзю задуматься, почему он вообще использовал корабль.
“Ради ребенка-плода. Качество тела клона было слишком низким, чтобы поддерживать его жизнь в космосе.- Ди Фуйи мысленно ответил на ее вопрос, а затем коротко рассказал ей о ребенке-плоде.
Холодный пот выступил на лбу ГУ Сицзю. Она была приятно удивлена, что тело, которое занимала душа у Уянь, было всего лишь клоном. Однако было страшно узнать, что в ее животе живет чудовище, способное уничтожить весь мир. Неудивительно, что это выглядело так странно.
Жителям этого мира действительно повезло, что Ди Фуйи прибыл вовремя. Иначе это злое дитя уже родилось бы! Возможно, главной жертвой во всем этом был у Уянь. Мысль о ней подстегнула ГУ Сицзю снова дернуть Ди Фуйи за рукав. “Ты что, уничтожил душу у-Уяна раньше?”
Ди Фуйи посмотрел на ее маленькую ручку, которая держала его за рукав, и слегка покачал головой. “Я только хотел уничтожить ребенка-плод. Была ли это душа у Уянь, которая была внутри тела клона?” Он все еще помнил эту женщину.
ГУ Сицзю кивнул. “Да, это была она.” Пока она отвечала, ГУ Сицзю уже произнес заклинание, чтобы собрать кусочки ее души.
Глаза Ди Фуйи слегка сверкнули, но он не вмешался. Он предпочел наблюдать за ней. Через мгновение ГУ Сицзю остановился и нахмурился. — Ее душа исчезла. Может быть, он рассеялся бы быстрее, так как мы находимся в космосе? Или ее снова увела фан Цяньши?”
Чтобы удовлетворить их любопытство, Ди Фуйи также произнес заклинание, пытаясь собрать кусочки своей души. “Тебе больше не нужно искать ее душу. Это с Фань Цяньши.”
ГУ Сицзю был взбешен одной только мыслью об этом. — Вот сволочь! Я не позволю ему уйти!”
Ди Фуйи обнял ее и спокойно сказал: «Его зовут Фань Цяньши? — А кто он такой?”
“Так оно и есть.…”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2709: Семья Из Трех Человек (2)
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Как раз когда ГУ Сицзю собирался рассказать Ди Фуйи о своем происхождении, небесный камень на ее запястье быстро послал ей направленное звуковое сообщение. — Господин, ты не можешь ему сказать!”
ГУ Сицзю был поражен камнем небесного свода, но она также понимала последствия, которые могли бы быть впереди, если бы она раскрыла еще один секрет. Она быстро придумала, что еще сказать, и ответила: «Это бастард, который сильнее великого божества.…”
Ди Фуйи пристально смотрел на небесный камень, потому что чувствовал: что-то не так. В страхе быть запуганным Ди Фуйи, он остался идолом. Может быть, небесный закон каким-то образом защищает личность Фань Цяньши? Почему небесный камень помешал ГУ Сицзю рассказать ему об их общем враге?
В конце концов, Ди Фуйи был Господом уже тысячу лет. Никто лучше него не знал о последствиях нарушения небесного закона. Как только тайна была раскрыта, беда должна была обрушиться. Но в то же время, что может быть сильнее великого божества? Был ли этот человек хозяином небесных законов? Это казалось невозможным!
Шэнь Цзюли часто рассказывал ему о мастере небесного закона. Говорили, что этот человек живет за пределами шести царств. Он отвечал за подъем и падение мира и будет формулировать правила в мире, чтобы обеспечить его дальнейшее существование. Он был строг, но справедлив и не допускал никаких предубеждений. Ему даже не позволяли испытывать похоть.
Как мог такой Бог использовать злые трюки, такие как яд матери и ребенка, чтобы навредить людям? Но в то же время манера, в которой фан Цяньши бежал, ясно показывала, что он был необычайно искусен. Если Ди Фуйи будет сражаться с ним один на один, то его даже не будут считать противником.
Все произошло так быстро, что Ди Фуйи даже не успел заметить его внешность! Этот человек был настолько загадочен, что Ди Фуйи даже не мог догадаться о его намерениях. Тем не менее, пока ГУ Сицзю благополучно возвращался на свою сторону, все остальное не имело значения. Он сделает все, что сможет, когда придет время.
Наблюдая, как Ди Фуйи размышляет о возможной личности этого человека, ГУ Сицзю чувствовал себя довольно несчастным, так как она не могла сказать ему правду. Однако его теплые объятия помогли ей почувствовать себя более непринужденно, хотя она просто не могла поверить, что он нашел ее. Его выбор времени был безупречен.
“Я … я думала, что ты вернешься только после… я… я не ожидала, что ты придешь так скоро.”
“Я что, слишком рано вернулся?- Ди Фуйи попытался разрядить обстановку.
“Конечно, нет! Жаль, что ты не смог вернуться раньше!- ГУ Сицзю быстро все изменил.
“Ты скучала по мне?”
“Конечно, я так и сделал. Однако скучать по тебе бесполезно… » тон ГУ Сицзю после ее последнего замечания был немного грустным. Она была слишком занята в эти дни и намеренно не хотела думать о нем. Мысль о пропаже была слишком болезненной, и она пыталась избавиться от нее.
“Как же это может быть бесполезно? Если бы ты больше думала обо мне, возможно, я бы вернулась к тебе раньше!- Ди Фуйи поднял руку и взял ее за подбородок. Затем он нежно поцеловал ее в губы. “А я уж думала, что ты опять про меня забыл!”
ГУ Сицзю лишился дара речи. И что же это за теория? Она посмотрела на него снизу вверх и попросила искреннего объяснения.
Ди Фуйи посмотрел в ее блестящие глаза и лениво улыбнулся. — Я расскажу тебе позже; есть более важная вещь, которую нужно сделать сейчас!”
” Что это… » — ГУ Сицзю не совсем закончила свой вопрос, когда Ди Фуйи прикрыла ей рот рукой.
Он крепко обнял ее и придвинул свое тело ближе к ней. В следующую секунду он уже целовал ее своими теплыми губами по всему телу. Его движения были напряженными, иногда даже властными, как у человека, страдающего от сильной жажды. Он был подобен буре, которая пронеслась по всему ее телу.
Уже по одному его поведению ГУ Сицзю понял, что ей больше не нужно было задавать свой прежний вопрос. Она закрыла глаза, чтобы усилить рецепторы своей кожи, и попыталась почувствовать каждый теплый поцелуй, который он дарил ей. Она определенно наслаждалась этим.
В эти дни она скучала по нему как сумасшедшая!
…
Гуань Янин встала перед консолью и попыталась отвести взгляд. Он был ошеломлен тем, что произошло прямо у него на глазах!
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2710: Семья Из Трех Человек (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Гуань Янь была знакома с прочностью военного корабля Маршала. На самом деле, он знал это лучше, чем кто-либо другой. Он привык думать, что нет ничего достаточно сильного, чтобы разрушить его. По словам Дуань Муяна, это был дар с неба и земли и содержал в себе силу солнца и Луны. Он никак не ожидал, что военный корабль распадется так легко и быстро. На самом деле, он просто не мог поверить в это до такой степени, что его рот остался открытым.
Маленький Ди Хао все еще был рядом с ним. Малыш улыбнулся и радостно воскликнул: «успех!”
— А? Гуань Янь оглянулся на то место, где он в последний раз видел космический корабль Дуань Муяна, и широко раскрыл глаза, но ничего не увидел. “Вы хотите сказать, что ваш отец добился успеха? Почему я его не вижу?”
“Если ты их видишь, то, возможно, что-то не так. Ди Хао усмехнулся. Его отец установил магический барьер, который мог скрыть его действия. Хотя Ди Хао был знаком с этим типом барьера, он мог видеть только тени своих родителей, мелькающие вокруг, и ничего больше.
Бедная Гуань Янь была сбита с толку, и некому было объяснить, что с ним происходит. Немного поразмыслив над ситуацией, он спросил “ » А как же Дуань Муянь?”
Хотя он и был зол, но все еще заботился о своем приятеле. В конце концов, они сражались вместе уже столько лет.
— Дуань Муян умер более двух месяцев назад.- Тон Ди Хао был твердым. ” Тебе больше не нужно о нем думать. Мои искренние соболезнования Вам.”
Гуань Янь была ошеломлена. — Я… я слышал, что если чье-то тело одержимо, то его изначальная душа не умрет, а будет зажата в уголке тела.…”
“Раз уж такой могущественный человек овладел им, Неужели ты думаешь, что у него все еще будет место для своей души в теле? Тот факт, что у этого маршала были все воспоминания Дуань Муяна, доказывает, что его душа была поглощена им. У него нет никаких шансов остаться в живых.”
“А что… как насчет его тела?- Гуань Яньнин не могла удержаться от вопроса.
— Его тело было там, на линкоре. Однако, если я не ошибаюсь, он должен был развалиться вместе с линкором.”
Гуань Яньнин не могла в это поверить. — Малыш, тебя там не было. Как вы можете быть уверены?”
Разъяренная Ди Хао предпочла не обращать на него внимания. Тем временем генерал смотрел вдаль и чувствовал, как его охватывает печаль. Его маршал был мертв, и оба Лорда вернулись. Неужели они все еще должны оставаться на этом континенте? Он знал, что должен вернуться в страну звездного Полумесяца и освободить свой народ! В противном случае вся армия была бы уничтожена.
— Ты жалеешь, что приехала сюда?- Вопрос Ди Хао вызвал у него бурю в животе. Малыш мог точно угадать его мысли.
Гуань Янь посмотрел на консоль перед собой и подумал, когда же он сможет вернуться. Он не мог видеть ни одного из Лордов, так что даже не был уверен, стоит ли ему их ждать. Если он развернет корабль, постигнет ли его та же участь, что и Маршала? Господь бы этого не сделал, верно? В конце концов, этот маленький парень все еще был на борту! Даже свирепый тигр не убьет своего сына.
Возможно, ему удастся взять этого маленького парня в заложники. Когда он вернется в страну звездного Полумесяца, он будет вести переговоры с двумя лордами, чтобы сохранить свою жизнь и свой народ. Гуань Янь больше не имела намерения править континентом. Он просто хотел вернуть своих людей домой. Излишне говорить, что это было бы непростой задачей, учитывая его обстоятельства.
В конце концов, они сделали много плохого, чтобы править этим континентом. Они уничтожили всех людей на Земле звездного Полумесяца. Месть была всем, кроме уверенности. От этой мысли жилка на лбу Гуань Янь резко дернулась. Он взглянул на Ди Хао, стоявшего рядом с ним, и попытался оценить свои шансы. Этот маленький парень был таким нежным и маленьким, что, вероятно, мог причинить ему боль одним пальцем.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2711: Семья Из Трех Человек (4)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
“Вы собираетесь взять меня в заложники? Вы собираетесь использовать меня как рычаг для переговоров с моим отцом, чтобы он отпустил вас и ваших людей?- Большие глаза Ди Хао сверкнули в его сторону.
Гуань Янь потеряла дар речи. Этот маленький ребенок видел его насквозь. Он быстро протянул руку к оружию, висевшему у него на поясе, но его там не было. Пистолет, который он там прятал, исчез.
“Ищешь вот это?- В маленькой руке Ди Хао крутился серебряный пистолет.
Как такое могло случиться? Гуань Янь была действительно ошеломлена таким поворотом событий. Он уже считался одним из самых искусных людей своего клана, но даже не заметил, когда малыш украл его пистолет.
Ди Хао вздохнул. “На вашем месте я бы не действовал опрометчиво. В противном случае, вы бы желали смерти. Затем Ди Хао передал пистолет Лу Ву, который принялся жевать его зубами.
Хотя генерал был храбр, он не хотел действовать опрометчиво в невыгодной ситуации. Он не был уверен в победе над маленьким парнем перед ним, вместе со странным зверем, на котором он ехал.
Сделав глубокий вдох, он решил отрицать прозорливость ребенка с толстым лицом. — Малыш, ты слишком много думаешь. В любом случае, может нам пойти и позвать Господа?”
“Нет.- Ди Хао уперся кулаком в подбородок. “Мы подождем здесь. Они скоро вернутся.” Хотя он был совершенно уверен, что отец вернется, он не мог поверить, что этот человек оставил его здесь дважды подряд. К счастью, на этот раз Ди Фуйи не потребовалось много времени, чтобы вернуться. После того, как Ди Хао терпеливо ждал около 15 минут, Ди Фуйи, наконец, телепортировался обратно на корабль со своей матерью.
Взволнованный возвращением матери, Ди Хао бросился на нее, как маленькое и нежное пушечное ядро. — Мама!”
Он очень скучал по ней! В эти дни он очень беспокоился о своей жене. Он боялся, что фан Цяньши уже захватит ее в плен, когда они с Ди Фуйи вернутся на землю.
Глаза ГУ Сицзю вспыхнули при виде Ди Хао, бросившегося к ней. Ди Фуйи сказал ей, что ее ждет небольшой сюрприз, и попросил быстро телепортировать их обратно. Хотя он и дал ей ясный намек, она не ожидала увидеть маленького Ди Хао здесь, на корабле.
Увидев, что он летит к ней, она подняла руку, чтобы поймать его. Однако она не предвидела, что Ди Фуйи схватит его за жилет и поднесет к себе. — Дура ты этакая! Твоя мать беременна. Почему ты ведешь себя так опрометчиво?”
Ди Хао закатил глаза. Он явно не собирался причинять ей боль. Хотя он, казалось, торопился, он знал, как сдержать свои силы. Он сразу же посмотрел на ГУ Сицзю и сказал: «Мама…”
ГУ Сицзю посмотрела на его жалкое лицо, и ее сердце растаяло. Она взяла его на руки и крепко обняла. — Ди Хао, ты набираешь вес и становишься выше.”
Когда она покинула мир Шуры, этому ребенку был всего год. Хотя прошло совсем немного времени, он выглядел так, как будто ему было по меньшей мере два года. Отвлекшись на маленького мальчика, она не заметила другого существа в комнате. Внезапно что-то потянуло ее за край одежды. Она посмотрела вниз и увидела, что Лу Ву тянет ее одежду своим ртом и пытается привлечь ее внимание.
ГУ Сицзю был вне себя от радости! Это была такая спешка, что она не ожидала увидеть их вдвоем и Ди Фуйи. Она подняла руку и погладила его по шерстке. — Как я рада снова тебя видеть! А где же Мидия?”
— Мидия была отправлена обратно в зал Тяньцзю. Я уверен, что он ждет, чтобы вы вернулись сейчас.- Ди Фуйи сообщил ей, когда поднял руку и обхватил ее за талию.
ГУ Сицзю вдруг почувствовал страстное желание вернуться в страну звездного Полумесяца. “Чего же мы ждем? Давайте вернемся назад!”
Она обвела взглядом каюту и увидела стоящую рядом Гуань Янь. Похоже, что часть ее счастья уменьшилась, так как она не совсем любила Гуань Янь. В конце концов, этот парень также был одним из виновников всего этого беспорядка.
Ее взгляда было достаточно, чтобы напугать генерала до такой степени, что у него онемел череп. Он стоял там и улыбался, пытаясь уменьшить напряжение в комнате. — Милорды, мы возвращаемся сейчас?”
“А почему он здесь?- ГУ Сицзю не покупал его.
Ди Фуйи ответил: «я нуждался в нем для временного назначения. К счастью, он смог управлять этим кораблем так, что мы смогли догнать вас.- Иначе он не успел бы вовремя остановить фан Цяньши. Это, безусловно, был значительный вклад, поскольку они даже не могли представить себе последствия, которые постигли бы мир, если бы Ди Фуйи прибыл чуть позже.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2712: требование Ди Фуйи
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю перестала намекать, почему она не хочет, чтобы этот человек был на корабле.
Тем временем Гуань Янин вздохнул, поняв ситуацию, в которой оказался его товарищ. Он все еще настаивал на том, чтобы выяснить местонахождение Маршала.
Ди Фуйи мог очень легко сказать, что Фань Цяньши обладал смертным телом Дуань Муяна. Однако можно было с уверенностью предположить, что сам Дуань Муянь уже мертв. “Его больше нет.”
Лицо Гуань Янь тут же побледнело. “Кто это с ним сделал? Куда же этот человек пошел? Я сделаю все, что смогу, чтобы отомстить за его смерть!- Сказал он решительно.
Ди Фуйи бросил на него быстрый взгляд и саркастически ответил: “Ты даже не способен приблизиться к нему. Не давайте обещаний, которые вы не можете сдержать.”
Даже тогда Гуань Янь была не готова сдаться без всякой попытки.
Прежде чем он сказал что-то еще, Ди Фуйи добавил: “Однако у вас есть способ помочь нам отомстить. Расскажите мне все о том, где вы были в последние годы. Кроме того, мне нужно знать, как ваш генерал вел себя в последнее время.”
Тот, кто хорошо знал врага, должен был победить в сражении. Ди Фуйи, безусловно, нужно было узнать больше о враге, особенно с тех пор, как Фань Цяньши манипулировал ситуацией в темноте. Должно быть, есть причины для вторжения людей с планеты голубой лисы. Возможно, фан Цяньши могла бы подтолкнуть их к этой идее и подтолкнуть к галактическому вторжению. Вполне вероятно, что он мог бы узнать больше о намерениях фан Цяньши от захватчиков Земли звездного Полумесяца.
Гуань Янь согласился поделиться тем, что ему было известно. “Я могу рассказать вам все, что вы хотите знать, в обмен на безопасность моих людей. Я хочу, чтобы они ушли с миром.”
С презрением ГУ Сицзю отказался принять это предложение. “Ты чуть не погубил весь звездный полумесяц земли с таким количеством невинных жизней, потерянных в кровавых руках твоих людей. Как вы смеете предлагать нам информацию в обмен на безопасность этих убийц? Вы думаете, что эта вражда закончится легким путем?”
Гуань Янь упрямо ответила: «Если ты не собираешься отпускать их, я ничего тебе не скажу.”
ГУ Сицзю осторожно постучала пальцами по столу, угрожая ему: «на самом деле, мы можем легко найти кого-то другого для получения информации. Там так много людей с планеты голубой лисы. Если я буду угрожать им достаточно, я обязательно получу то, что мне нужно.”
Гуань Янь немедленно почувствовала угрозу со стороны Господа. “То, что они знают, может быть не так много, как то, что я делаю. В конце концов, я тот, кто провел больше всего времени с маршалом, поэтому я знаю больше, чем кто-либо другой. Я могу спасти тебя от падения на извилистую дорогу.”
ГУ Сицзю громко рассмеялся. “Вы хотите сказать, что вы единственный человек, на которого мы можем положиться?”
Гуань Янь уверенно ответила: «Да, они не знают так много, как я.”
— Расскажи мне все, и я позволю тебе забрать свой корабль и уйти с миром. Твоя жизнь будет сохранена.”
— Нет!- Воскликнула Гуань Янь. “Я либо уйду со своими людьми, либо не уйду вообще, — быстро и без колебаний отказался он.
ГУ Сицзю встал и сказал: “в этой дискуссии больше нет смысла.- Она сжала кулаки, оглядывая каюту. “Я не думаю, что ваше присутствие здесь принесет какую-то пользу. Я закончу твою жизнь здесь, чтобы ты и твой маршал могли умереть в одном и том же месте.”
Она выглядела так, словно собиралась взорвать весь корабль. Запаниковав, Гуань Янь тут же добавила: “Сейчас мы движемся в пространстве. Вы оба-высшие существа, поэтому вы все еще можете жить без воздуха. Однако маленький мальчик, возможно,не сможет выжить. Как только корабль сломается, он наверняка пострадает.”
Его замечание привлекло внимание Ди Фуйи. “Мы можем попробовать и посмотреть, — сказал он с улыбкой. Он согнул пальцы и начал читать заклинание, чтобы привлечь свою духовную силу к ладони. В его руке была видна полоска из семи цветных лучей, увеличивающаяся в яркости.
Будучи пепельной, Гуань Янь была хорошо осведомлена о силе Кунг-Фу Ди Фуйи. Простым движением кончика пальца он мог перемещать в пространстве целый метеорит. Это просто показывало, как легко ему было уничтожить корабль.
Гуань Янь глубоко вздохнула и наконец сдалась. Он быстро опустился на колени и сказал: «Милорды, я знаю свою ошибку. Пожалуйста, дай мне шанс.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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— Вся идея вторжения исходила от маршала и меня.наши люди выполняли свои обязанности только под нашим командованием. Ты должен свалить всю вину на меня. Могу ли я предложить встречное предложение? Я расскажу вам все секреты, которые вы хотите узнать, в обмен на то, что их жизнь будет сохранена. Как главный преступник, я останусь здесь для любого вида наказания, которое вы приготовили для меня. Как насчет этого?”
ГУ Сицзю, конечно же, не ожидал, что он будет так предан своим людям. Внезапно ненависть, которую она испытывала к нему, немного уменьшилась. — Твой второй шанс зависит от того, как ты будешь действовать.”
Кивнув, Гуань Янь засияла от удовольствия. “Отличный. — А что я могу сделать?”
— Сначала расскажи мне все, что ты знаешь.”
Гуань Янь колебалась. Если он откроет им все свои секреты, то ему больше нечем будет торговаться.
Ди Фуйи, казалось, понял его беспокойство. “Вы можете либо довериться нам, либо позволить смерти постигнуть ваших людей. На самом деле, есть еще надежда на вас, если вы будете сотрудничать в полной мере. Я буду решать судьбу ваших людей, основываясь на важности информации, которой вы хотите поделиться. Если это имеет первостепенное значение, я сохраню сто жизней. За каждую часть общей информации я буду жалеть десять. Если это что-то тривиальное, то будет сохранена только одна жизнь.”
В этот момент действительно не было ничего, что Гуань Янь могла бы сделать, кроме как сказать правду. Многие тайны были раскрыты. Например, практика первичной и вторичной черной магии началась около 10 000 лет назад королевской семьей планеты голубой лисы. Тогда небесный мастер появился как раз тогда, когда они начали осваивать практику первичной и вторичной черной магии. Небесный мастер был компетентен, поэтому ему было поручено помогать наследному принцу в управлении страной. Он действовал великолепно.
Как честолюбивый человек с планом, кронпринц должен был унаследовать трон. Однако однажды император сошел с ума и подумал, что кронпринц собирается отнять у него власть, поэтому кронпринц был внезапно осужден за измену и приговорен к смертной казни. У наследного принца не было другого выбора, кроме как покинуть планету голубой лисы в поисках безопасного места. Именно там началась история семьи голубой лисы в стране звездного Полумесяца.
Захватчики раньше были группой счастливых воров на планете голубой лисы, блуждающих по огромной вселенной без каких-либо правил и ограничений. Однажды маршал и Гуань Янь разделили один и тот же сон, в котором Бог даровал сокровище в их жадные руки. Им сказали, что в далекой стране под названием Звездный полумесяц есть волшебный камень, известный как Звездный камень. Они могли бы собрать свою огромную энергию и даже стать бессмертными, нося камень.
Они поговорили о своем сне на следующий день и были удивлены той же самой встречей. С тех пор оба они были мотивированы, чтобы получить Камень. Они действительно не заботились о приобретении энергии, но они хотели жить вечно.
Поэтому они начали искать Землю звездного Полумесяца, основываясь на намеках, которые Бог оставил позади в их снах. Очень скоро, они смогли обнаружить конкретный источник энергии, который был выпущен семьей голубой лисы издалека,откуда и произошло вторжение.
К сожалению, им не удалось найти так называемый Звездный камень. Вместо этого их привлекали потусторонние культуры Земли звездного Полумесяца. Они хотели править землей по праву завоевания, чтобы построить здесь свои дома.
Ди Фуйи спокойно выслушивал случайные, но важные вопросы, а Гуань Янь отвечал всем, что знал. Когда вся история была наконец закончена, Ди Фуйи встал и схватил ГУ Сицзю за запястье. “Мы должны пойти и отдохнуть.”
Гуань Янь все еще волновалась. — Милорды, я рассказал вам все, что знаю. — Сколько жизней ты пощадишь?- С тревогой спросил он.
Ди Фуйи ответил, даже не оглянувшись: “все они.”
— Недоверчиво ахнула Гуань Янь. — И все?”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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“Совершенно верно.- Затем Ди Фуйи увел ГУ Сицзю в другую каюту, где они могли бы отдохнуть. Он очень устал после такого насыщенного событиями дня. Не говоря уже о том, что он уже некоторое время путешествовал, чтобы добраться сюда. Кроме того, ему нужно было личное пространство, чтобы соединить все намеки и точки.
Застыв, Гуань Янь стояла молча, не в силах поверить в то, что только что услышала. — Эй, мой юный лорд, ваш отец всегда говорит то, что думает?- Он попросил Ди Хао успокоить его.
— Конечно, его слово столь же хорошо, как и связь.»Положительное заявление было тем, что нужно Гуань Яньнин.
Он глубоко вздохнул с облегчением, прежде чем снова усомниться в достоверности услышанного. Затем он несколько раз обошел комнату, прежде чем споткнуться.
“Ты что, с ума сошел? У меня кружится голова, когда я смотрю на тебя.”
Гуань Янин вздохнула. “Хорошо, я перестану кружить по комнате. Мы должны вернуться сейчас же. Прямо сейчас. Мой юный господин, не хотите ли вы тоже отдохнуть? Ребенок не должен ложиться слишком поздно.”
Ди Хао неодобрительно покачал пальцем. “Я не устала, поэтому останусь здесь и буду наслаждаться видом. Кстати, зовите меня господин Хао и перестаньте называть меня молодым Лордом.”
Гуань Янь не осмеливалась спорить с ним.
Вид на ночное небо был абсолютно захватывающим в космосе. Гуань Янь не могла не поделиться с Ди Хао всем, что касалось созвездий, в то время как они медленно двигались через пустоту.
— Перестань болтать и дай мне минуту тишины.- Ди Хао не очень-то оценил эту совместную сессию.
Вполне понятно, что Гуань Янь перестала говорить. Время от времени он украдкой поглядывал на Ди Хао. Мальчик все еще сидел у окна и пристально смотрел на звезды. Казалось, он был глубоко погружен в свои мысли. Иногда можно было увидеть, как мальчик использует свои пальцы под рукавами, чтобы сделать некоторые предсказания.
Маленький мальчик больше не казался таким маленьким. На самом деле, он сиял от яркого состояния силы и власти. Он был всего лишь ребенком, но его мощную ауру нельзя было недооценивать. Он был просто как Бог, который наблюдал за миром.
Гуань Янь был напуган мальчиком, но Ди Хао совсем не заботился о Гуань Янь и продолжал наблюдать за звездами. — Он слегка нахмурился.
Многое изменилось, но финал все равно остался прежним. Его воспоминания были все те же. Он не смог сдержать разочарованного вздоха. Его миссия еще не была завершена. Возможно, ему еще предстоял долгий путь.
Его опыт путешествия во времени был случайностью, но он намеревался сделать его значимым.
…
Расстояние поначалу не имело значения, когда они преследовали этого человека. Тем не менее, обратный путь, наконец, заставил Гуань Янь понять, как далеко они на самом деле ушли. Даже с такой огромной скоростью им все равно потребуется по меньшей мере полдня, чтобы вернуться в страну звездного Полумесяца. Когда последний провал был завершен, он наконец издалека увидел Звездный полумесяц Земли.
Облегченно вздохнув, он решил прибавить скорость, но был остановлен внезапной вспышкой синего света перед его глазами. Что-то вот-вот столкнется с кораблем.
Гуань Янь была потрясена этим внезапным препятствием. К тому времени, когда он понял это, объект был уже очень близко. Он быстро повел корабль прочь с резким поворотом и едва успел уклониться от синего света.
Ошеломленная Гуань Янь быстро захотела проверить то, что он едва не пропустил. Он был еще больше шокирован, когда узнал, что это на самом деле была птица.
Гигантская птица была достаточно массивной, чтобы затмить небо и солнце, просто протянув свои крылья. Когда птица остановилась совсем рядом с кораблем, Гуань Янь могла видеть только ее голову, которая уже была огромной, как небольшой холм. Откровенно говоря, один его глаз уже был размером со слона. Птица тоже пристально смотрела на него.
Он не мог удержаться от удивления. Что же это за птица такая? Даже без своего гигантского клюва птица могла легко раздавить корабль, просто моргнув. Гуань Янь хотел увести корабль подальше от потенциальной опасности, но замер в слепой панике.
Внезапно Ди Хао быстро встал и помахал птице рукой. — Эй! Почему ты так долго не приходил?”
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Птица подмигнула ему и заговорила человеческим голосом. — Малышка Ди Хао, я не ожидал увидеть тебя здесь. Почему ты сидишь в этой металлической клетке? Это выглядит так странно.- Голос птицы прозвучал на удивление мелодично.
— Удивилась Гуань Янь. Его металлический корабль вовсе не был странным. На самом деле, это была птица, которая была странным существом здесь.
Он никогда не видел птиц такого размера. Более того, тот, который тоже умел говорить. Гуань Янь очень старался разглядеть, что скрывается за птицей, но ее гигантские размеры закрывали ему обзор.
Ди Хао снова махнул птице и сказал: “Вы все можете войти.”
Гуань Янь была более чем шокирована. Птица явно была больше его корабля. И как это все будет вписываться?
— Отлично!- Птица быстро согласилась, прежде чем Гуань Янин успела что-то сказать. Перед его глазами вспыхнул ослепительный свет, и птица полностью исчезла. Удивительно, но перед кораблем появились еще шесть посетителей. Там было две женщины и четыре мужчины, все одинаково молодые. Они выглядели и одевались совсем по-другому.
Один из них был одет в длинную мантию небесно-голубого цвета. Выражение его глаз ясно показывало, как хорошо он относится к своему красивому «я». “Открыть дверь. Впусти нас, — сказал он, постучав по стеклу.
Это был голос птицы! Гуань Янь была ошеломлена. Он попытался сохранить самообладание, когда открыл им дверь.
…
В другой каюте Ди Фуйи пытался немного вздремнуть, держа на руках ГУ Сицзю.
ГУ Сицзю был очень расстроен, поэтому она не была готова присоединиться к нему. Тем не менее, Ди Фуйи потащил ее прямо к кровати, не слушая ее объяснений. Он даже снял с нее туфли. “Слушать меня. Прилягте со мной ненадолго.”
Переполненный радостью их воссоединения, ГУ Сицзю не мог найти в себе мужества отвергнуть его. Поэтому она и согласилась. Ди Фуйи подполз к ней и нежно обнял ее. С тех пор как он восстановил свою память, они не могли проводить время вместе.
В этот самый момент, ГУ Сицзю был полностью в его объятиях, ошеломленный знакомым запахом, которого она так жаждала. Он был все тем же сильным и красивым мужчиной, которого она любила. Ее сердце колотилось быстро, просто находясь рядом с ним.
Она чувствовала, как отчаянно он хотел ее в тот момент, когда они поцеловались. Она знала, как сильно он ее хочет.
К счастью, каюта была полностью опечатана и уединена. Ди Фуйи заполнил это пространство кроватью и матрасом, которые он приготовил сам. Все, что ему было нужно для романтической ночи, было готово, поэтому ГУ Сицзю предположил, что на этот раз он не позволит ей сбежать.
Она попыталась на всякий случай проверить свой пульс. Как продукт союза между Богом и богиней, возможно, ребенок родится с высшими качествами, которые увеличивают ее рост. ГУ Сицзю чувствовал, что она была уже на третьем месяце беременности К настоящему времени.
После первого триместра беременной женщине было безопасно заниматься сексом. Если она будет достаточно осторожна, то сможет удовлетворить его физические потребности. Честно говоря, она никогда не ожидала, что они воссоединятся так скоро. Все ее сердце было наполнено радостью. Поэтому не было ничего, чего бы она не сделала, чтобы сделать его счастливым. Она наверняка займется с ним любовью, если он попросит ее об этом.
К ее удивлению, все, что он хотел, это проверить ее пульс, чтобы убедиться, что она в порядке. — Давай спать, — сказал он, нежно целуя ее в лоб. Затем он закрыл глаза и погрузился в глубокий сон.
— Удивился ГУ Сицзю. Она поняла, что ей еще не хочется спать, поэтому повернулась и стала смотреть, как он спит.
Он крепко спал и почти не шевелился. Его завитые и длинные ресницы сразу же привлекли ее внимание. Затем она медленно провела пальцем по его алым губам. Удивительно, но вокруг его глаз появились темные круги. — Выдохнула она.
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Когда он в последний раз спал? Как же он так устал? Как великое божество, он был наделен телосложением высшего существа, которое должно было дать ему достаточно энергии, чтобы не спать в течение десяти дней. Однако, судя по его измученному лицу, он, должно быть, много работал, чтобы вернуться к ней как можно скорее.
Она чувствовала себя такой любимой благодаря его теплому жесту. В то же время она чувствовала себя неловко из-за того, что ее голова так долго лежала на его руке. Она боялась, что его рука может онеметь, поэтому слегка отодвинулась.
Неудивительно, что как только она подняла голову, его вторая рука тут же обняла ее и притянула еще ближе к себе.
ГУ Сицзю поднял голову и увидел, что его глаза все еще закрыты. Его ровное дыхание ясно показывало, что он все еще глубоко спит. Очевидно, его реакция на то, что она оторвала голову от его руки, была всего лишь рефлекторным действием, которое он выработал с течением времени. Даже во сне он не хотел, чтобы она уходила.
В ее сердце смешались чувства, когда она была так же тронута и опечалена его неуверенностью. Вздохнув, она решила остаться на месте. Однако она изо всех сил старалась ослабить давление на его руку, чтобы ему было удобнее спать.
ГУ Сицзю тоже устал, но волнение от их воссоединения не давало ей уснуть. Она не хотела тратить их время на сон вдвоем. Она предпочла бы наблюдать за ним.
Ди Фуйи спал недолго; он проснулся примерно через час. Как только он открыл глаза, их взгляды тут же встретились. Он видел ее напряженный взгляд, который никогда не покидал его лица. “Ты не спишь?- Радостно спросила она.
“Разве ты не спала?”
“Мне совсем не хочется спать.”
“Значит, ты все это время смотрела, как я сплю?”
— Хватит хвастаться. Я начал наблюдать за тобой только перед тем, как ты проснулась.”
— Упрямая девчонка, — поддразнил ее Ди Фуйи. Он невольно ущипнул ее за щеку и еще крепче прижал к себе. Наконец-то он смог издать долгий вздох облегчения.
— Честно говоря, когда ты в последний раз спала?- ГУ Сицзю развернулась и легла плашмя на его тело. Ее пристальный взгляд все еще был прикован к его глазам.
Ди Фуйи слегка подвинулся и оттащил ее от себя. — Постарайся не лежать на своем теле. Ребенок может пострадать, — сказал он, ставя ее рядом с собой. Он был прав.
ГУ Сицзю сделал так, как было сказано. “Вы еще не ответили на мой вопрос, — настаивала она.
Ди Фуйи медленно погладил ее по волосам. “Все это время, пока тебя не было.”
ГУ Сицзю лишился дара речи. Прошел уже месяц с тех пор, как они виделись в последний раз. Это объясняло, почему он так устал.
— Расскажи мне, как ты сюда попала, — сказал ГУ Сицзю, держа свою руку на ее волосах.
Взгляд в глазах Ди Фуйи потемнел. Очевидно, то, что ему пришлось пережить, было не совсем приятно вспоминать. Это было трудное путешествие.
Он использовал метод Юнь Яньли и, наконец, сбежал из мира Шура к верхней границе. Он без устали искал ее повсюду, но никто даже не слышал о ней.
Ди Фуйи знал, что первое, что сделает ГУ Сицзю, как только она окажется в верхнем пределе, это найдет Бай Цзе и ее величественные существа. Возможно, она тоже отправится навестить Лонг Сийе.
Однако ему стало ясно, что она еще ни с кем из них не встречалась. Было только две возможные причины: Во-первых, она вообще не вернулась на верхнюю границу, а во-вторых, она была серьезно ранена на обратном пути и где-то отдыхала.
Ему пришлось послать всех своих людей на ее поиски. Он даже использовал каждое заклинание, чтобы проследить ее запах, только чтобы обнаружить, что она вообще не вернулась к верхней границе.
Она была родом из земли звездного полумесяца, так что это было единственное место, которое Ди Фуйи мог придумать. Однако путь между верхней границей и Землей звездного Полумесяца больше не был доступен. Он должен был сам проложить себе путь к ней.
Он очень беспокоился за ее безопасность, так что времени терять было нельзя. Он потратил каждую минуту, пытаясь найти способ добраться до нее. Он даже попросил Ди Хао внести свой вклад и подумал, что мальчик, пришедший из будущего, может иметь какие-то подсказки, но мальчик был так же беспомощен, как и он.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2717: Компенсация, О Которой Просил Ди Фуйи (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Изменения в событиях, произошедшие после прибытия Ди Хао, несомненно, изменили бы предстоящие запланированные события, которые Ди Хао пережил лично. На самом деле, то, что ГУ Сицзю забрали из мира Шура, стало сюрпризом для Ди Хао.
В этот момент Ди Фуйи понял, что рассчитывать ему не на кого, кроме самого себя. Он провел много времени, оглядываясь вокруг и не находя ни единой зацепки. Но однажды он услышал эхо голоса ГУ Сицзю в воздухе. — Фуйи, я скучаю по тебе.”
Он услышал ее голос, доносящийся сквозь ветер. Это была сюрреалистическая встреча, потому что она казалась такой реальной, даже несмотря на то, что ГУ Сицзю не было рядом. Это было настолько незаметно, что он бы не расслышал ее голос, если бы не был достаточно внимателен.
Ди Фуйи быстро огляделся вокруг, но ничего не нашел. Он решил, что это ее внутренний голос взывал к нему. И снова Ди Фуйи оказался на вращающейся платформе. Были миллионы возможных исходов к различным нижним границам, и только один из них-Земля звездного Полумесяца.
Он не мог просто взять и поверить, потому что не был уверен, где окажется в конце концов. К счастью, он мог слышать ее мысли. Чем больше она будет думать о нем, тем лучше для него будет определить ее местонахождение с помощью различных формаций.
Излишне говорить, что для создания такого массива требовалось огромное количество духовной энергии. Потребовалось еще больше усилий, чтобы поддержать строй и держать его открытым, так как Ди Фуйи беспокоился, что он мог ошибиться в ее местоположении. Он решил держать дверь открытой до тех пор, пока снова не услышит ее голос и не найдет ее снова.
В конце концов, он провел почти месяц на вращающейся платформе. Даже Бай Цзе и Кун Сюэи чувствовали, что то, что он сделал, было глупо, потому что не было никакой гарантии, что он снова услышит ее голос. Однако прямо перед тем, как отчаяние поглотило его целиком, ее голос снова раздался в воздухе.
Он быстро поискал ее и отметил ее местоположение. Не теряя времени, он взял мальчика, который все это время был рядом с ним, и прыгнул вместе с ним через вращающуюся платформу.
К счастью, он снова вернулся в страну звездного Полумесяца. У него не было времени отдышаться. Ему нужен был план, чтобы как можно скорее воссоединиться с женой. Однако, когда Ди Хао узнал о текущей дате в стране звездного Полумесяца от незнакомца, он сделал неожиданный поворот и стал беспокоиться о Янь Чэне и маленькой Лисе.
Далее последовала еще одна череда неожиданных событий, которые не давали ему уснуть. К счастью, он был достаточно крепок, чтобы пройти все препятствия сразу.
Ди Фуйи лишь коротко поделился своим опытом, но его рассказа было достаточно, чтобы очаровать ГУ Сицзю. Она была тронута тем, как много он готов был сделать для нее. В этот момент она прижалась головой к его рукам и выглядела очень довольной.
Тем не менее, Ди Фуйи неодобрительно скосил на нее глаза и сказал: “Это было так давно, что мы расстались, и все же ты думала обо мне только дважды.” В какой-то момент своего долгого ожидания он был совершенно убежден, что она снова потеряла память и забыла о нем.
— Это невозможно!- Она защищалась сама. “Я думал о тебе каждый день. Я просто никогда этого не показывал.”
“Я только дважды слышал твой внутренний голос, — кокетливо поддразнил его Ди Фуйи. “В конце концов, может быть, ты и не настолько влюблен в меня.”
ГУ Сицзю этого не предвидел. Его последнее замечание несколько обидело ее, так как создавалось впечатление, что он не знает о ее чувствах к нему. Она просто была слишком занята, чтобы публично заявить, как сильно скучает по нему. Она знала, что они не смогут встретиться в ближайшее время, поэтому решила держать свои мысли при себе. Только когда она была одна и уязвима, она могла выразить свою тоску по нему.
После попыток вспомнить все, казалось, что она действительно только дважды упомянула его имя. Но, честно говоря, она не знала, что он способен слышать ее внутренний голос. Иначе она делала бы это каждый день. Она объяснила все это Ди Фуйи, чтобы убедиться, что он знает, что произошло на самом деле.
Учитывая эту странную связь, которая была между ними двумя, ГУ Сицзю предсказал, что если она думала о нем достаточно долго, пока находилась в зале Тяньцзю, где обычно останавливался Ди Фуйи, был шанс, что она сможет развить некоторые психические силы, которые каким-то образом соединят их сердца и умы вместе.
Хотя эта идея, безусловно, была бы удивительной, Ди Фуйи не собирался так легко отпускать ее с крючка. “Я думаю, что мне нужна некоторая компенсация от тебя.”
“А как мне отблагодарить тебя за то, что случилось?- ГУ Сицзю был готов предложить ему все, что он захочет.
— Подумай об этом сам.- Ди Фуйи тогда обнял ее, ожидая ответа.
«Вот он идет», — подумала она про себя. Этот человек собирался просить о компенсации, которую, по его мнению, он заслужил.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Что она должна ему предложить? С быстрой мыслью, она придумала идею! “Я верну тебе статус «господина».”
Ди Фуйи вообще не купился на эту идею. — Придумай что-нибудь получше.- Слава и прибыль были для него так же бесполезны, как навоз. Он никогда не заботился о том, чтобы иметь титул.
“Тогда, может быть, мне найти тебе красивую леди, которая будет лучше служить тебе?- ГУ Сицзю заморгала от возбуждения, поддразнивая его.
Ди Фуйи сразу понял, что она его дразнит. Он приподнял рукой ее подбородок и посмотрел на нее с дерзкой улыбкой. “Я не приму никого, кроме вас, Моя прекрасная леди.”
ГУ Сицзю сжал его руку и открыто спросил: «Ты хочешь меня?”
Честно говоря, Ди Фуйи не знал, как ответить на ее вопрос. Он хотел ее, но ему также нужно было подумать о безопасности своего ребенка. Поэтому будет лучше, если он пока воздержится. Однако в будущем ему все равно придется получать компенсацию за свои усилия.
Решив, что делать дальше, он придвинулся к ней чуть ближе и сказал: “маленькая извращенка, тебе нужно научиться быть более осторожной. У нас все еще есть много времени вместе в будущем. Нам нет необходимости делать это сейчас.”
Она думала, что он хочет, чтобы она удовлетворила его, поэтому она была готова сделать это. Но как только она услышала его объяснение, то придвинулась еще ближе к нему и улыбнулась. Она наконец поняла его просьбу и собралась поцеловать его.
Удовлетворенный, Ди Фуйи закрыл глаза, ожидая, когда ее губы коснутся его губ. Однако она резко остановилась, когда была примерно в дюйме от его губ. Все быстро изменилось, когда она слегка приподняла голову и вместо этого нежно поцеловала его в глаз. “А как насчет этого?”
Ди Фуйи открыл глаза и увидел ее кокетливую улыбку. Она явно сделала это нарочно.
Он с улыбкой ответил на ее жест и приложил палец к губам. — Дай мне что-нибудь получше.”
ГУ Сицзю соблазнительно улыбнулся и сказал: “Понятно. Так ты хочешь, чтобы я тебя поцеловал. Ты должен был сказать мне это раньше. Как бы я узнал, если бы ты никогда мне не говорила?”
Она продолжала декламировать несколько отрывков из бонзы Тан до такой степени, что Ди Фуйи больше не мог слушать ни одного из них и решил остановить ее от разговора, заняв ее губы своими губами.
Долгий и страстный обмен поцелуями заставил их обоих затаить дыхание. Оба они были сексуально возбуждены и не могли дождаться, чтобы стать еще более страстными друг с другом. Однако им нужно было подождать ради ребенка.
В комнате было так тихо, что слышно было только их тяжелое дыхание. В этот момент ГУ Сицзю подумала про себя, что чувство спокойствия-это то, где начинаются все сексуальные взаимодействия. Итак, чтобы подавить свои желания, ГУ Сицзю решил сменить настроение. — Фуйи, люди планеты голубой лисы опустошают землю звездного Полумесяца. Было потеряно много невинных жизней. Неужели мы должны отпустить их всех?”
Она не была святой, так что не было никакого способа, которым она могла бы стерпеть их грехи с прощением. Она не хотела, чтобы все они остались безнаказанными.
Ди Фуйи вздохнул. «Сицзю, я не проявил слепого милосердия к ним. Эти люди не должны оставаться здесь дольше, иначе все может измениться к худшему.”
— Хм?”
Ди Фуйи объяснил более подробно: «Земля звездного Полумесяца была невосприимчива ко всем вторжениям, но не из-за чистой удачи, а из-за естественного магического барьера, который мог сдержать всех захватчиков. Поэтому люди Земли звездного Полумесяца могли жить спокойно. Однако есть два условия для поддержания магического барьера. Во-первых, она должна поддерживаться Господом. Во-вторых, никому постороннему не позволено находиться в стране звездного Полумесяца. Около года назад в магическом барьере образовалась огромная трещина, которая высвободила сигналы, которые семья голубого лиса пыталась передать в космос. Для того, чтобы исправить трещину, нам нужно либо убить их, либо отправить их всех прочь.”
Она никогда не знала об этом, но кое-что из этого не имело для нее никакого смысла. “Что-то тут не так. Вы сказали, что посторонние не допускаются в страну звездного полумесяца, но семья голубого лиса-не одна из нас, верно?”
— Семья голубых Лис впервые появилась здесь около десяти тысяч лет назад. В течение этого времени барьер волшебства еще не появился. Более того, люди из семьи голубого Лиса приспособили свое телосложение, чтобы быть более совместимыми с качествами земли, в которую они только что переехали. Таким образом, магический барьер не удерживал их.”
“Когда впервые был установлен магический барьер?”
— Вскоре после того, как я появился на свет.”
“Это все из-за тебя случилось?”
“Вполне возможно.»Ди Фуйи только предположил, что это так
С этой информацией, ГУ Сицзю понял, что она не может наказать их здесь. “Я все еще думаю, что мы слишком легко их отпускаем.”
— Глупышка, неужели ты думаешь, что они все выживут?- Засмеялся Ди Фуйи.
— А?”
— Держу пари, что сейчас их осталось не так уж много, — продолжал Ди Фуйи.
Между тем, ГУ Сицзю был не в состоянии следить за ходом его мыслей.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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“Прежде чем я отправился за Фань Цяньши, я разрушил весь магический барьер вокруг их базы. А потом я уничтожил все их боевые корабли. Сразу после этого я сказал му Фэну и остальным членам команды, что им пора дать отпор. Это было около дня назад. Я верю, что они уже победили врага.”
ГУ Сицзю облегченно вздохнул. Как обычно, могучий человек все продумал заранее. Без своих боевых кораблей захватчики планеты голубой Лисы были бессильны.
Помня об этом, она не могла не смотреть на Ди Фуйи с восхищением. “Вы никогда раньше не видели линкоров, не так ли? Как ты мог так легко уничтожить линкоры?- Она думала, что уже опередила остальных, но он оказался еще быстрее.
Ди Фуйи потер ее волосы и ответил: “Детка, ты впечатлена способностями своего мужа?”
Этот человек был воплощением владыки небесного закона. Когда он восстановил всю свою память и силу, его уровень кунфу достиг непостижимого масштаба. Возможно, ему стало инстинктивно подсказывать, как уничтожать разные предметы.
ГУ Сицзю определенно испытал облегчение. Было здорово, что он вернулся как раз вовремя, чтобы повернуть ситуацию в свою пользу. Может быть, он унаследует от нее весь беспорядок в стране звездного полумесяца, чтобы она могла отдохнуть. Наконец, она почувствовала сонливость, зная, что большинство их проблем уже решены.
ГУ Сицзю опустила голову на подушку и сразу же уснула. — Дай мне немного поспать. Пожалуйста, Разбуди меня, когда мы приземлимся.”
Ди Фуйи знал, как она, должно быть, устала. — Конечно, — заверил он, укладывая ее под одеяло.
Короткий разговор за пределами тихой комнаты внезапно привлек внимание Ди Фуйи. Должно быть, на корабле появились какие-то гости, и он решил проверить ситуацию. Однако, прежде чем он покинул комнату, ГУ Сицзю внезапно спросил: “му Фэн и остальные из них понятия не имели, что ты воскрес. Какова была их первая реакция, когда они получили ваше направленное аудио?”
— Сначала они не поверили, и я отругал их. Они звучали более чем радостно. Я не знаю, плакали они или смеялись. Ни одно из их высказываний не имело для меня смысла.”
ГУ Сицзю больше ничего не спрашивал. Она уже могла ясно представить себе их реакцию в своей голове. Вскоре она заснула.
Ди Фуйи немного посидел у кровати, чтобы проверить ее пульс, прежде чем покинуть комнату. Кажется, он встретил каких-то друзей. Кун Сюэи, Фэн Рухо и его четверо стражей из мира Шура присутствовали здесь все, включая Юн Яньли и молодого дворцового мастера мин-Дье. Все они были здесь!
При виде Ди Фуйи глаза кун Сюэя радостно заблестели. — Господин, эта штука принадлежит Земле звездного Полумесяца? Это кажется единственным в своем роде.- «Вещь», о которой он говорил, — это линкор.
Вместо ответа Ди Фуйи бросил быстрый взгляд на Гуань Янь. Испугавшись, он слегка вздрогнул, прежде чем слабым голосом произнести: “эта вещь принадлежит моему народу; она не из страны звездного Полумесяца.”
“Это вы захватчики?- Кун Сюэи недоверчиво уставился на него.
Гуань Янь была слишком напугана, чтобы отрицать это. — Да, — тихо признался он.
Расстроенная, Кун Сюэйи почти физически расправилась с этим человеком. “Как ты смеешь вторгаться на территорию нашего хозяина!?”
Гуань Янь поднял руки, чтобы сдаться. “Я знаю свою ошибку. Я никогда этого не повторю.”
Он взглянул на кулак Кун Сюэя, который уже был заряжен силой, и забеспокоился, что его могут убить. — Господь обещал отпустить нас всех, так что тебе лучше не делать ничего безрассудного, — быстро добавил он.
“Ты нашел Сицзю?- Юнь Яньли наконец нарушил свое молчание.
“Конечно. Она отдыхает в своей каюте.- Ди Фуйи не хотел лгать.
Юн Яньли сжал губы в тонкую линию. Он знал, что ее безопасность больше не была его заботой. Поэтому он отвернулся и больше ничего не сказал.
…
Несколько задач заставили их всех быть занятыми в течение следующих дней.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Когда Ди Фуйи и ГУ Сицзю наконец вернулись в страну звездного Полумесяца,их присутствие воспламенило сердца людей. Что же касается Гуань Янь, то он понял, что все изменилось в тот момент, когда он вернулся. Ди Фуйи не дал ему возможности поговорить со своим народом.
Люди Гуань Янь беспомощно смотрели, как могучий человек уводит его, но они не знали, что происходит. Все просто предполагали, что он никогда больше не вернется.
Когда Ди Фуйи только что ушел,люди с планеты голубой лисы оценили свое положение. Их маршал оставил их одних. Их заместитель был обречен на выговор Ди Фуйи. В то же самое время, оба Лорда звездного Полумесяца земли вернулись сильнее, чем когда-либо. Эти выжившие с другой планеты были бессильны защитить себя. На самом деле, шансы не могли быть больше против них. Поэтому они решили бежать с оставшимися кораблями, которые у них были.
Так как их было слишком много, чтобы удовлетворить, весь процесс бегства занял так много времени, что это обеспечило идеальное окно для му Фэна и его войск, чтобы прибыть. Только тогда они поняли, что магический барьер, защищавший их базу, был полностью разрушен. Излишне говорить, что могущественные люди из зала Тяньцзю пробились прямо в эту дверь.
Хотя эти солдаты планеты голубой Лисы были оснащены самым сильным оружием и самой передовой технологией, их физические тела не были в состоянии противостоять духовной силе своих противников. Они никак не могли дать отпор.
Люди из зала Тяньцзю ненавидели этих налетчиков, поэтому они не щадили себя в своем нападении. После долгой битвы крови и огня поле битвы превратилось в ужасное зрелище мертвых тел – в основном солдат с планеты голубой лисы. Только дюжина из них в панике бросилась бежать вместе со своим кораблем.
Когда Гуань Янь прибыл, база была полностью разрушена. Тонны боевых кораблей были сильно повреждены, в то время как тела его людей были разбросаны повсюду безжизненно. Ему удалось найти лишь дюжину счастливых выживших в их самом трудном Форте-космическом корабле. Остальные были мертвы.
Гуань Янь не смогла справиться с потерей и выплюнула кровь изо рта, но он уже ничего не мог сделать, чтобы изменить ситуацию. Он даже не мог винить Ди Фуйи, поскольку все это произошло до того, как Ди фуйи дал обещание.
Как мародер, он всегда знал, что однажды ему придется заплатить за свои преступления. С тех пор как они вырезали людей из страны звездного Полумесяца, пришло время им отплатить за то, что они сделали, кровь за кровь.
Гуань Яньнин ничего не могла сказать. Земля звездного Полумесяца больше не была для них подходящим местом. Он собрал всех по всей стране – около 50 из них выжили. Они покинули это место с позором и позором.
Что же касается людей из семейства голубых лисиц, то не многие посторонние знали об их происхождении. Только Янь Чэнь и лорды знали, что семья голубой лисы на самом деле привела этих налетчиков. Ди Фуйи отправился прямо в Лань Юэ, чтобы выяснить фактическое участие семьи голубой лисы во вторжении. Без каких-либо колебаний, Лань Юэ рассказал ему все, что ему нужно было знать.
Предки семейства голубых Лис имели древнюю веру в то, что их семья на самом деле пришла из другого мира. Тем не менее, никто на самом деле не принял эти слова всерьез, так как история была старой. Жизнь продолжалась, как обычно, до того самого дня, когда налетчики так внезапно появились у основания семьи голубого Лиса.
К счастью, Дуань Муянь занял это место только для того, чтобы собрать свои войска и никогда не доводил семью голубой лисы до полного исчезновения. Тем не менее, Дуань Муянь дал Лань Юэ варианты — он мог либо тесно сотрудничать со своими солдатами, чтобы построить центр для их операции, либо наблюдать, как гибнут его люди.
Чтобы защитить свой народ, он выбрал первый вариант и жил дальше со стыдом. Как король семейства голубых Лис, Лан Юэ был помещен в плен в уединенном конце форта. Как марионетка, его существование было использовано только для того, чтобы его люди чувствовали себя в безопасности, чтобы эти люди могли поддерживать магический барьер, который защищал базу.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Людям из семьи голубого лиса даже было поручено строить дома и управлять фермами для людей планеты голубого Лиса. В основном, все основные дела были их обязанностями.
Хотя они были одного происхождения с этими рейдерами, к ним плохо относились и не проявляли никакого уважения. Эти люди с планеты голубой лисы часто смеялись над ними, называя их смешанной кровью. Иногда их избивали или даже убивали. Семья голубого Лиса ненавидела этих налетчиков, но они ничего не могли поделать.
Лан Юэ попытался получить дополнительную информацию от Дуань Муяна о том, почему они пришли в Землю звездного Полумесяца и выяснили, что налетчики были здесь только из-за сигналов, которые передавались статуями на площади внутри базы семьи голубого Лиса. Статуи были там около 10 000 лет, и все же Лан Юэ ничего не знал о целях общения статуй.
Возможно, их предки создали статуи, чтобы установить контакт со своим народом с их далекой родины, чтобы когда-нибудь они могли вернуться туда, откуда пришли. Однако Лан Юэ не был заинтересован в том, чтобы покинуть это место.
Семья голубых Лис полностью приспособилась к условиям Земли звездного Полумесяца, места, которое они называли своим домом. Они не были готовы покинуть это место и вернуться на планету голубой лисы в дальнем конце галактики.
Вопреки полученной информации, Лань Юэ всегда думал, что статуи были посвящены их предкам. Если бы он знал, что эти статуи на самом деле были какими-то коммуникационными устройствами, он бы уже давно разбил их вдребезги.
Ди Фуйи предложил ему оставить Землю звездного Полумесяца в покое вместе с захватчиками с планеты голубой лисы, но он отказался от этого предложения, не задумываясь. Он скорее умрет, чем покинет Землю звездного Полумесяца.
Чтобы продвинуться вперед, Ди Фуйи попросил его изучить мнения своих людей, поэтому он немедленно собрал их всех и предложил им те же самые варианты. “Мы никогда не покинем это место! Никто здесь никогда не интересовался этой проклятой планетой!- Все они пели в унисон. Таким образом, нет никакой необходимости в каком-либо дополнительном обсуждении.
Чтобы предотвратить дальнейшие неприятности, Ди Фуйи пришлось стереть некоторые части их памяти, так что они больше не помнили свое происхождение с планеты голубой лисы. Только Лань Юэ знал секрет, так что это послужило ему болезненным уроком, чтобы не повторить ту же самую ошибку.
Лань Юэ был хорошо осведомлен о серьезности и степени секретности его семьи, поэтому он никогда не упоминал ни слова во внешнем мире. Если бы люди знали правду, вся семья голубого лиса была бы обвинена как козлы отпущения разгневанными людьми Земли звездного Полумесяца. Они наверняка попытаются отомстить за своих близких, погибших от рук налетчиков.
Конечно, были условия, которые пришли с возможностью выбора, чтобы остаться. Все статуи должны были быть уничтожены. Более того, магический барьер больше не был разрешен. И, наконец, людям из семейства голубых лисиц было разрешено выходить замуж за простых людей.
Лан Юэ согласился на все условия. Он действительно любил женщину, но она была всего лишь смертной из обычного мира. Из-за ограничений своей семьи, он был вынужден оставаться в рамках и держать себя подальше от нее. Отмена брачного ограничения означала, что ему было позволено бороться за свою любовь.
Чтобы отплатить Господу за то, что он сделал для семьи голубого Лиса, Лан Юэ предложил ему древнюю книгу, которая была чрезвычайно конфиденциальной и передавалась из поколения в поколение.
Эти книги были написаны шрифтом, похожим на шрифт головастиков, который мог быть оригинальным языком планеты голубой лисы. Однако с течением лет практика такого языка постепенно была оставлена в течение долгой жизни; таким образом, никто больше не мог читать текст.
С этим выводом были решены вопросы, которые окружали семью голубой лисы.
После этого Ди Фуйи отправился изучать оружие, оставленное налетчиками. Он попросил всех собрать все оружие, которое они могли бы найти, чтобы он мог уничтожить их.
Му Фэн и остальная часть команды не были полностью согласны, так как они думали, что это оружие может быть включено в их систему обороны, чтобы защитить Землю звездного Полумесяца от любых будущих атак. Они рассказали Ди Фуйи о своих мыслях.
— Эти твари не из земли звездного Полумесяца и будут служить нам лишь преградой, когда мы восстановим магический барьер, который защищает эту землю. Кроме того, это оружие в конечном итоге попадет в руки различных держав, тем самым создавая больше боев и царств террора”, — терпеливо объяснил Ди Фуйи.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Му Фэн и его люди понимали последствия, поэтому они уважали решение Ди Фуйи.
Тем временем все захватчики бежали, оставив Землю звездного Полумесяца в ее послевоенном состоянии. Все граждане взяли на себя определенную роль, чтобы восстановить свои дома с нуля.
Затем ГУ Сицзю и Ди Фуйи вернулись в бывшую резиденцию Господа — Дворец Биву. Четверо посланцев присоединились к ним вместе с Мидией и Лу у. Что же касается Кун Сюэя и его спутников, то всем им были даны различные задания, и они были отосланы прочь.
ГУ Сицзю хотел взять Ди Хао с собой, но ребенок внезапно заинтересовался Юнь Яньли и решил последовать за мужчиной.
Ди Фуйи знал, что все, что мальчик решал делать, шло с определенной целью. Он больше не задавал вопросов и отпустил мальчика. Юнь Яньли не смог удержать мальчика на расстоянии, поэтому он был вынужден взять его с собой.
…
Во Дворце Биву все было в хорошем состоянии. Как будто Ди Фуйи никогда и не уходил. Узоры, которые он нарисовал на складных экранах, и резьба по дереву, которую он лично создал, все это вновь появилось после их долгого отсутствия. Каждая маленькая деталь была восстановлена.
ГУ Сицзю естественно провела пальцами по поверхности складного экрана, чтобы почувствовать его текстуру. Это была ее любимая пейзажная картина. Она вздохнула при виде вновь появившейся картины и сказала: “Фуйи, когда ты был увековечен, даже картина ушла с тобой. Когда я впервые покинул запретную землю, я был единственным, кто помнил о тебе, поэтому мне нужны были доказательства, чтобы рассказать другим о твоем существовании, но я ничего не смог найти.- Тон ее голоса был довольно мягким, когда призраки прошлого вернулись, чтобы снова преследовать ее.
Ди Фуйи знал, сколько боли ей пришлось пережить за все эти годы, поэтому он взял ее за руку и успокоил: “теперь все это в прошлом. Теперь я здесь и никогда больше не уйду.”
Он повел ее гулять в сад, подальше от неприятного прошлого. Они прошли мимо искусственного холма, и она внезапно остановилась. Лицо ГУ Сицзю побледнело при виде фальшивого Кургана.
“А в чем дело?- Ди Фуйи не совсем понял меня.
“Именно там ты был увековечен. Я видел там посланников, мокрых от слез», — пробормотал ГУ Сицзю.
Ди Фуйи был весьма удивлен. Он тоже помнил это место, поэтому знал, что она была права. Однако он не понимал, как она узнала об этом. Разве она не должна была быть в запретной стране, когда произошло увековечение?
“Когда я был еще в запретной стране, мне приснился сон, что ты бессмертен. Я был напуган до смерти и даже не мог бежать прямо. Я все твердила себе, что это был всего лишь сон и что ты все еще будешь там, ожидая моего возвращения. Я думал, что ты все еще ждешь, что я принесу тебе травы и спасу твою жизнь”, — хотел усмехнуться ГУ Сицзю, но она начала задыхаться от слез.
Ди Фуйи притянул ее к себе и нежно поцеловал в губы. — Давай не будем об этом думать. Давай забудем обо всем этом.”
“Как же я могу не думать об этом?»ГУ Сицзю запротестовал:» после всего, что случилось, я все еще не могу найти в себе мужества посетить это место. Я боюсь, что твое существование все еще воображаемо. Может быть, все, что происходило в мире Шуры, было только сном! Может быть, на самом деле ничего этого и не было.”
Она обняла его за талию и положила голову ему на грудь. “Я все еще в ужасе.”
Подобно ребенку, который уже обжегся раньше и боялся огня, она стала очень неуверенной в своих потерях и выгодах, что отличалось от ее сильного, обычного «я».
Ди Фуйи был также тронут и опечален глубиной ее любви, которая принесла с собой неуверенность. Он ущипнул ее за нос и спросил: “Разве ты не чувствуешь моего присутствия прямо сейчас?”
ГУ Сицзю глубоко вдохнула и полностью погрузилась в его аромат. Она знала, что ведет себя слишком неуверенно. Однако ее неуверенность не была чем-то, что она могла контролировать.
С тех пор как они встретились в стране звездного Полумесяца, она никогда не покидала его. Она знала, что запаникует в его отсутствие. Даже когда она спала, ей приходилось держаться за его рукава, чтобы убедиться, что он все еще рядом.
Был один раз, когда она проснулась без него. В суматохе она быстро обошла все вокруг, ища его. Если бы он не вернулся вовремя, все это место было бы определенно разграблено.
Ее меланхолические чувства и неуверенность в себе прекрасно отражали текущие эмоции. ГУ Сицзю знал, что это было не совсем ее обычное состояние, но она ничего не могла с собой поделать. Она знала, что беременные женщины часто становятся эмоциональными и встревоженными, поэтому она думала, что колебания должны быть вызваны ее беременностью.
Ди Фуйи был знающим человеком, но не тогда, когда речь шла о проблемах беременности его жены, поэтому он верил всему, что она говорила ему. Поэтому он всегда брал ее с собой, куда бы он ни пошел, только для того, чтобы она чувствовала себя лучше. Он также избегал ходить в такие места, которые могли бы вызвать у нее вспышки воспоминаний о ее несчастливом прошлом.
Он думал,что богатство духовной энергии во Дворце Биву поможет ей успокоиться. К его ужасу, все было совсем наоборот. Он отвел ее в комнату, уложил на кровать и сказал: “Спи. Ты очень устал.”
“Ты должен остаться со мной, — настаивала она, дергая его за рукав.
— Хорошо, я буду здесь все время, — заверил он. Он лег рядом с ней и крепко обнял. “Сон.”
“Может, ты уйдешь?”
“Конечно, нет. Когда ты проснешься, я все еще буду здесь.”
Успокоившись, ГУ Сицзю закрыла глаза и медленно задремала.
Ди Фуйи наблюдал за ней и заметил, что она не очень хорошо спит. Вскоре ее лицо, казалось, покрылось испариной. Ее руки тянулись к нему отовсюду, Так что Ди Фуйи пришлось схватить ее за руки так, чтобы она могла успокоиться.
Эта ситуация продолжается уже почти месяц. Он начал думать, было ли это действительно нормально. Ди Фуйи не находил ее чрезмерную зависимость раздражающей. На самом деле, ему нравилось, что она нуждалась в нем. Именно эта перемена в ее характере показалась ему странной.
Ди Фуйи регулярно проверял ее пульс. Все было прекрасно. Через некоторое время он накрыл ее одеялом и вышел на улицу. — Найди мне несколько опытных акушерок, — приказал он му Фэну, который охранял дверь.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Му Фэн был ошеломлен этой внезапной просьбой. — Акушерки?”
Ди Фуйи продолжал властно класть свою руку на плечо му Фэна. — Есть проблемы?”
Му Фэн быстро объяснил: «ничего. Милорд, зачем вам здесь акушерки? Они все смертные, поэтому они не могут войти в это место.”
Он был прав.
Затем Ди Фуйи ответил: «им не обязательно приходить сюда. Найди мне несколько акушерок, чтобы я мог задать им несколько вопросов.”
Му Фэн был очень любопытен, но принял заказ и сделал так, как было сказано. Возвращение Господа сюда было трудным путешествием. Му Фэн все еще находил присутствие своего господина немного сюрреалистичным и трудно было поверить, как сон, который исчезнет на следующий день.
Четверо посланников согласились охранять этот район, чтобы они могли следить за Господом, чтобы убедиться, что он действительно существует.
Му Фэн был несомненно эффективен в своих поисках. За два часа ему удалось найти более 20 акушерок разного возраста и опыта. Все они собрались в одном из многочисленных залов дворца Биву.
Ди Фуйи все еще был в комнате с ГУ Сицзю. Он зажег благовонную палочку и покрутил ею по комнате, чтобы ее благоухающий аромат наполнил воздух и помог ей лучше уснуть. После того как все было расставлено по местам, он вышел из комнаты и направился в холл встречать своих гостей.
Повитухи никогда не думали, что однажды они смогут встретиться с Господом. Когда появился Ди Фуйи, все они были так ошеломлены, что даже не могли нормально говорить.
К счастью, они не забыли о своем опыте. Они были готовы помочь в любом случае, когда это было необходимо; однако Ди Фуйи нуждался в них только для того, чтобы ответить на один вопрос: “каковы эмоциональные изменения, с которыми может столкнуться беременная женщина?”
Акушерки сначала немного нервничали, так как не были уверены, зачем они здесь нужны. Они вздохнули с облегчением, когда Ди Фуйи задал вопрос, который вызвал у них бурю эмоций. Они сталкивались со многими беременными женщинами и справлялись с их эмоциями, в основном ежедневно, поэтому они отвечали, основываясь на своем собственном опыте.
По тому, как они объясняли свои встречи, Ди Фуйи понял, что каждая беременность была разной. Некоторые женщины не испытывали никаких эмоциональных колебаний, в то время как другие стали полностью отличаться от того, кем они были. Те из них, которые обычно были тихими до беременности, могли стать подозрительными или даже истеричными. Некоторые женщины впадали в депрессию и были склонны к самоубийству.
Было так много различных причин, но все они привели к одному и тому же выводу – это нормально для беременной женщины быть эмоциональной. Выслушав их рассказы, Ди Фуйи наконец почувствовал облегчение. Казалось, что изменения Сицзю действительно были вызваны ее беременностью. Чувствительность была одним из симптомов.
“Что я должен сделать, чтобы моя беременная жена почувствовала себя лучше?- Искренне спросил он.
Акушерки испуганно переглянулись. Мужчины обычно не заботятся об эмоциях своих жен, особенно если они беременны. На самом деле, они были бы раздражены даже малейшим изменением. В большинстве случаев они оставляли свою жену и искали возможность хорошо провести время со своими наложницами. Лишь немногие из них действительно заботились о чувствах своей беременной жены. Редко можно было найти мужчину, который был бы готов приложить усилия, чтобы его беременная жена почувствовала себя лучше.
Они были особенно удивлены, когда это беспокойство исходило от Господа, Который всегда был известен как могущественный и превосходящий. Они вдруг почувствовали более тесную связь с ним. В этот момент он казался совершенно приземленным.
Акушерки давали ему все мыслимые и немыслимые советы. Например, они сказали ему, чтобы он присутствовал, чаще разговаривал с ней и делал то, что она любила делать. Большинство беременных женщин также становились придирчивыми к еде, поэтому они предложили ему приготовить для нее ее любимые блюда. Пока она чувствовала, что муж ее любит, ее неуверенность постепенно исчезала.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Ди Фуйи был просветлен полезными советами, которые ему давали. Когда он был удовлетворен, он попросил му Фэна заплатить им немного денег и отпустить их.
Чтобы помешать им распространять новости о беременности ГУ Сицзю, Ди Фуйи очистил их память о событиях этого дня, так что они больше не помнили, что видели Господа. Он сумел получить то, что ему нужно было знать, так что больше нельзя было терять времени. Он быстро вернулся в комнату, так как беспокоился, что ГУ Сицзю может обезуметь от беспокойства, как только она увидит, что его там нет.
Весь процесс занял у него всего час. Когда он вернулся в свою комнату, то с облегчением увидел, что ГУ Сицзю все еще крепко спит на кровати. Он вышел из комнаты и был удивлен, увидев му Фэна у двери, стоящего прямо, как деревянный столб. Ди Фуйи был слегка озадачен. На самом деле, он никогда не просил никого из них охранять двери во Дворце Биву.
Обычно четверо курьеров были заняты своими собственными делами и бумажной работой. Их рабочая нагрузка была даже больше, чем у президента страны. У них не должно быть свободного времени, чтобы сделать что-то настолько бессмысленное, например, охранять дверь.
Они обычно появлялись только тогда, когда Ди Фуйи просил об их присутствии. Почему он продолжал встречаться с Му Фенгом, на этот раз? Изменил ли ГУ Сицзю некоторые правила, когда она стала Господом?
Му Фэн поклонился Ди Фуйи, как только тот вышел за дверь.
“Неужели ты действительно так свободен?- Ди Фуйи бросил на него свирепый взгляд, когда он спросил.
Му Фэн покраснел от смущения. После многих лет работы с Ди Фуйи, он определенно понял, что Ди Фуйи имел в виду под этим. “Я беспокоюсь, — сказал он после паузы.
— Хм?”
Му Фэн наконец нашел в себе мужество рассказать Ди Фуйи о своих чувствах. «Учитель, на самом деле, мы все знаем, почему Лорд ГУ ведет себя таким образом. Беременность может быть не единственной причиной.”
“Сказать мне больше.”
“Все мы одинаковы. Мы все небезопасны. Учитель, когда ты позвал нас на днях, мы не могли бы поверить, что это ты, если бы ты не ругал нас так, как ты всегда делал. Честно говоря, мы все были так счастливы. Му Лей смеялся как сумасшедший, катаясь по земле. Му Юн продолжал хлопать его по лицу, чтобы убедиться, что он не ослышался вашего голоса. Му Диан сначала начал смеяться, а затем начал неудержимо рыдать. Я был так счастлив, что сделал несколько кругов вокруг этого места и случайно наткнулся прямо на колонну. На лбу у меня остался большой синяк. Все остальные в зале Тяньцзю думали, что мы сошли с ума.”
Он вспомнил тот случай и покачал головой. — Господин, мы все слишком долго ждали твоего возвращения. Были долгие, угнетающие дни, которые сделали воссоединение еще более захватывающим и значимым для нас. Но правда заключается в том, что долгое отчаяние также нанесло нам шрамы с неуверенностью. Честно говоря, мы все еще думали, что это был только сон, даже после того, как вы позвонили нам и заверили нас, что вы вернулись навсегда. Все это было похоже на сон, который в конце концов исчезнет. Когда мы увидели, как ты выходишь из того космического корабля, мы наконец поверили, что это правда.”
— Господин, мы все еще чувствуем себя неуверенно. Несмотря на то, что мы здесь с вами и можем ясно видеть, что вы делаете все хорошо, мы беспокоимся, что вы можете снова исчезнуть. Среди стражей мы договорились дежурить по очереди и охранять двери здесь. Учитель, если это трудно для нас, то должно быть еще труднее для господина ГУ. Когда ты был увековечен, никто из нас не помнил тебя, но она помнила! Она заглядывала в каждый уголок дома, чтобы снова почувствовать твое присутствие.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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— Она искала везде, от неба до самой земли. Кого бы она ни встретила, знала ли она их или нет, она спросит, помнит ли он вас. Она побывала в королевских административных центрах и заглянула в каждый архив, чтобы найти записи о тебе, но никто тебя не помнил. Все в тебе таинственным образом исчезло. Я до сих пор живо помню выражение крайнего отчаяния на ее лице, она выглядела так, словно ее только что покинул весь мир.”
Ди Фуйи сжал кулаки. ГУ Сицзю никогда ничего не говорил ему об этих болезненных встречах. Но даже когда это случалось, она лишь слегка касалась этой темы. Он никогда не знал, что она так долго не могла забыть о нем.
Он ясно представлял себе, как она отчаянно ищет его. Отчаяние, которое она, должно быть, испытала, пробудило чувство боли и в его сердце.
Му Фенг продолжил: «никто из нас не понимал ее. Все мы думали, что она впала в истерику или была одержима каким-то злом. Мы хотели помочь ей, но она всегда была занята поисками тебя. Однажды она ушла к морю и вернулась, не оставив о тебе никаких воспоминаний. Однако лучше ей не стало. Она была похожа на женщину без души. Ничто больше не могло зажечь в ней радость. Она была похожа на безжизненную нефритовую статую. Как Лорд, ее настроение могло повлиять на погоду всего континента. Так, на некоторое время Земля звездного Полумесяца была покрыта льдом и снегом круглый год. Люди были лишены своих средств к существованию из-за неестественного шанса. В конце концов, она нашла способ добраться до верхней границы и оставалась там в течение шести месяцев. После этого она выглядела гораздо лучше.”
— Господин, господин ГУ слишком сильно заботится о тебе. После болезненной потери вполне естественно, что она становится такой параноидальной из-за того, что снова теряет тебя. Учитель, то, что она страдает-это беспокойство внутри ее ума. Нужно искать ее мазь там, где она наболела. Дайте ей время, может быть, она станет сильнее.”
Ди Фуйи кивнул в знак согласия.
Когда ГУ Сицзю проснулся, Ди Фуйи спокойно читал рядом с ней. Теплые лучи солнечного света проникали через окно и наполняли комнату уютной вечерней атмосферой.
Вокруг нее царили мир и покой. Это всегда было спокойное время, когда он был рядом.
Она была слегка озадачена, когда проснулась, и Ди Фуйи это заметил. Как только она открыла глаза, он тут же оторвался от книги и сказал: “Детка, ты проснулась?”
ГУ Сицзю сел прямо и сказал: «Я спал слишком долго.”
“Вы, должно быть, очень устали. Я рад, что ты смогла немного поспать. Затем Ди Фуйи закрыл свою книгу и спросил: “ты голоден? Я могу сделать тебе все, что ты захочешь съесть.”
— Удивился ГУ Сицзю. “А когда ты научилась готовить?”
После небольшой паузы Ди Фуйи улыбнулся ей. — В кулинарии нет ничего сложного. Пока я готов это делать, что может меня остановить? Это время для вас, чтобы иметь совершенно новую оценку для меня. Может ты хочешь попробовать мою стряпню?”
— Ну да!- Воскликнул ГУ Сицзю. Она больше не нуждалась в еде, но ей хотелось бы иметь немного еды для утешения, особенно когда она была беременна.
“А что ты будешь есть?”
— Рыба!”
Ди Фуйи кивнул. “Ладно, пошли купим рыбы.”
…
Великолепное красное солнце опустилось на Западе. Оранжевые тона заливали синие горизонты, создавая живописный контраст цветов.
Сбитый с толку, ГУ Сицзю сидел на клубке облаков, который Ди Фуйи бросил, чтобы унести их прочь. Все, что она хотела, — это съесть немного рыбы, но ему, конечно же, не нужно было идти до самого моря, чтобы достать ее.
Каким-то образом это место показалось мне знакомым.
— Сицзю, ты помнишь это место?”
— Да, хрустальный дворец прямо под водой, — быстро ответил ГУ Сицзю. Однако ее лицо слегка побледнело при виде голубой воды – призраки прошлого вернулись, чтобы снова ударить ее. Естественно, она потянула его за рукав.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Ди Фуйи взял ее за руку и нырнул прямо в воду. “Давай пойдем и посмотрим.”
Ди Фуйи был на пике своего мастерства в кунг-фу и духовной силе, поэтому погружение в море больше не было для него проблемой. Тем временем, ГУ Сицзю оставался в пределах магического барьера, который он создал, и не промокал вообще.
Хрустальный дворец выглядел все так же величественно и неземно, как и прежде. Ди Фуйи и ГУ Сицзю вошли в хрустальный дворец, держась за руки. Маленькие камешки из янтаря и нефрита проложили себе путь внутрь. Вскоре они наткнулись на Большой Камень, на котором было вырезано имя Ди Фуйи.
Каждый штрих каждого слова был так глубоко вырезан на твердой поверхности, что ясно показывало, как она волновалась, когда делала эти отметки. Она отчаянно хотела, чтобы эти слова остались.
“Это ведь ты сделал такие отметки, не так ли?- Спросил Ди Фуйи.
ГУ Сицзю откашлялась, прежде чем ответить: “ваши имена всегда исчезали сразу после того, как я их вырезала. Я отказывался верить этому, поэтому я отчаянно вырезал каждую поверхность, которую мог найти, но ни одна из них не продержалась долго. А теперь они здесь. На самом деле, они повсюду.”
Она описала это со спокойным лицом, но глубоко внутри, мириады мыслей заполнили ее сердце.
Ди Фуйи взял ее за руку и сказал: “Расскажи мне подробности. Поделись со мной всем. Я хочу знать, что случилось после того, как меня увековечили.”
ГУ Сицзю был немного неохотным. Это были времена, которые она не хотела переживать заново. Однако, поскольку Ди Фуйи серьезно отнесся к его вопросу, она решила подчиниться и поделиться своей стороной истории. Она думала, что ее переполнит печаль, когда она будет говорить о болезненном прошлом, но то, как он обнял ее, заставило ее почувствовать себя лучше. Он пытался доказать ей, что каким бы плохим ни было ее прошлое, сейчас он здесь, с ней, в настоящем.
Она с волнением вздохнула, когда вновь посетила свои прежние места, но это не произвело на нее такого сильного впечатления, как она думала. Его безраздельное внимание заставляло ее говорить все больше и больше. Они медленно вошли в сад и увидели фразу, которая заполнила все помещение – Ди и джиу, навсегда.
Некоторые были аккуратно написаны. Другие были просто словами, нацарапанными разными шрифтами и размерами. Эти резные изображения заполняли каждую поверхность, которую только можно было найти. Легко было представить себе, в каком отчаянии она находилась.
Этот несинхронизированный беспорядок испортил вид на сады для любого обычного прохожего, но не для Ди Фуйи. Он лелеял каждое маленькое изваяние, которое находил по пути.
ГУ Сицзю был заметно смущен. “Я не мог заставить твое имя остаться, но эти фразы остались, так что я продолжал вырезать и вырезать. На следующий день я проснулся, чувствуя себя побежденным небесным законом, и в конечном итоге потерял все воспоминания о тебе. Когда я впервые увидел эти фразы, я подумал, что сошел с ума.”
— Владыка небесного закона такой ублюдок!- Ди Фуйи не смог удержаться и выругался.
ГУ Сицзю хотел напомнить ему, чтобы он не ругал себя, но ей не позволили раскрыть божественную тайну. Она спокойно проглотила свои слова и вела себя нормально.
После этого разговора она почувствовала огромное облегчение. В первый раз она почувствовала, как ее чувство меланхолии и тоски исчезло. Наверное, было ощущение завершенности всего этого.
Ди Фуйи увидел, как изменилось выражение ее лица, и был убежден, что она только что справилась с травмой. Он считал, что лучший способ оправиться от травмы-это посмотреть ей в лицо.
Чем больше она будет пытаться подавить свои чувства, тем больше будет страдать. Поэтому хорошая, долгая беседа была ключом к освобождению от глубоко печальных переживаний, которые она слишком долго хранила в своем сердце.
Облегченно вздохнув, он усадил ее на стул и отправился ловить рыбу.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2727: Ищи Ее Мазь Там, Где Она Получит Свою Рану (5)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Его добрый жест тронул ГУ Сицзю, поэтому она решила засучить рукава и присоединиться к нему. — Позволь мне это сделать.”
Рыба, которую она просила, была очень редкой находкой, поэтому было бы лучше, если бы он не испортил ее своей неопытностью. Поэтому оба они работали вместе и готовили всю трапезу, которая в основном состояла из рыбы. Тем не менее, ГУ Сицзю был всего лишь помощником; он все еще был шеф-поваром на ночь.
К удивлению ГУ Сицзю, еда, которую приготовил Ди Фуйи, оказалась неожиданно вкусной. ГУ Сицзю обнаружила, что ее переполняют деликатесы.
После ужина Ди Фуйи сел рядом с ней на стул, и они вдвоем стали смотреть на ночное небо. ГУ Сицзю был удивлен, заметив, что звездная карта сильно отличается от той, которую она наблюдала раньше. Возможно, крупное происшествие изменило все, что она знала о звездах. На самом деле, это больше не имело никакого смысла для ГУ Сицзю.
Ди Фуйи заметил ее недоумение и попытался объяснить ей ситуацию: “Сицзю, звезды, которые мы когда-то видели, были теми, которые изображали судьбу Земли звездного Полумесяца. Однако диаграмма, на которую мы смотрим сейчас, представляет собой полную картину каждой звезды, которая присутствует на небе.”
ГУ Сицзю, наконец, понял, почему это не имело никакого смысла для нее. Карта, с которой она была знакома, вероятно, ограничивалась только Солнечной системой. Возможно, теперь она смотрела на судьбу всей галактики! Это также объясняло, почему она не смогла найти звезду, которая олицетворяла ее судьбу.
Она бросила быстрый взгляд на Ди Фуйи и задалась вопросом, о чем он думает в это время. Это место было полностью создано им, так что вполне естественно, что вещи, на которые они сейчас смотрели, изменились в соответствии с его полем зрения. Если вся звездная карта Вселенной была показана прямо здесь, может быть, он уже был на грани восстановления своей личности как мастера небесного закона? А если да, то останется ли он все тем же человеком, которого она знала раньше?
Понятно, что ГУ Сицзю был немного занят ее мыслями и не слышал ничего из того, что Ди Фуйи пытался рассказать ей о звездах и их особенностях.
Ди Фуйи пришлось трясти его руку перед ее глазами, чтобы привлечь ее внимание. — Детка, пора возвращаться. О чем ты думал на этот раз?”
ГУ Сицзю, наконец, оправился от своей озабоченности и поймал Ди Фуйи, смотрящего на нее с фальшивой улыбкой. Не долго думая, она сказала первое, что пришло ей в голову: “я не просила учить это! Ты заставил меня выучить звездную карту, потому что хотел, чтобы я взял на себя твою роль Господа, прежде чем ты будешь увековечен. Почему ты учишь меня этому прямо сейчас? Ты пытаешься передать мне божественное?…”
Она поняла свою ошибку и быстро замолчала.
— Хм?- Ди Фуйи казался озадаченным.
Она никак не могла решить, что именно хочет сказать, поэтому долго смотрела на него, пытаясь придумать какое-нибудь оправдание. “Может быть, на этот раз вы получили какие-нибудь плохие послания от небесного закона? Ты опять пытаешься передать мне свою роль?”
Все еще слегка озадаченный, Ди Фуйи потер ее волосы и сказал: “Ты слишком много думаешь. У меня нет никакой роли, чтобы передать ее вам. Теперь, когда я думаю об этом, у меня на самом деле есть одна роль. Теперь я-муж Господа. Может быть, я передам эту роль вам?”
Ему удалось пощекотать ГУ Сицзю этой шуткой. “Ты и твои сладкие речи! Если тебе нечего мне предложить, зачем ты рассказываешь мне о звездной карте?”
— Глупышка, я просто делюсь с тобой своими знаниями. На самом деле, это первый раз, когда я смотрю на него.” В этот момент у него появились некоторые сомнения. Если это был его первый раз, когда он смотрел на карту, почему она показалась ему такой знакомой? Он даже умел читать звездные знаки без обучения.
Между ним И Фань Цяньши он не мог решить, кто из них был господином небесного закона. Он всегда сомневался, что может быть мастером небесного закона, пока не появился фан Цяньши.
В конце концов, Кунг-Фу Фань Цяньши был выше уровня понимания Ди Фуйи. Следовательно, это имело смысл для Фань Цяньши быть мастером небесного закона из-за его мощной силы и способности контролировать многие вещи одновременно.
Однако он немного изменил свое мнение после того, как понял, что может читать звездную карту без каких-либо оснований или оснований. Но, если он был мастером небесного закона, какова была роль фан Цяньши?
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2728: Я Вам Доверяю
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
После небольшого разговора Ди Фуйи забеспокоился, что ГУ Сицзю может быть трудно переваривать пищу, сидя, поэтому он поднял ее и пошел с ней еще на одну прогулку.
ГУ Сицзю увидел слова, которые заполнили другую часть сада, и был очень смущен. «Фуйи ушел вместе со всем остальным», — написала она. Ее отчаянные замечания испортили весь вид сада.
Она тихо закатала рукава и произнесла заклинание, чтобы стереть слова с их пути. В глубине души она хотела вернуть этому месту его изначальную красоту. Стирая эти слова, она также почувствовала себя лучше; это было похоже на избавление от ее прошлых тревог и раздражения на одном дыхании.
Крадучись, ГУ Сицзю попытался убрать отметины без ведома Ди Фуйи. Ди Фуйи ничего не имел против этого. Он только держал ее за руку и шел по тропинке вместе, как будто ничего не происходило.
Пока они шли дальше, на одном из камней, мимо которого они проходили, была вырезана надпись: “Ди и джиу, навсегда.- Ди Фуйи немедленно остановил ее, чтобы она не сняла его. — Оставь себе вот это.”
Именно в этот момент ГУ Сицзю понял, что Ди Фуйи знал, что она делала все это время. Она подняла глаза и увидела, что Ди Фуйи положил ей руку на лоб. “Это хороший знак, и его никогда не следует стирать. Тем не менее, вы можете стереть фразу о том, как я ушел, как и все остальное, потому что я никогда больше не буду далеко от вас.”
ГУ Сицзю был в восторге от последнего обещания, которое он дал ей. “Я принимаю это как обещание. Если ты снова бросишь меня, я обязательно отомщу на этот раз.”
— О, детка, почему ты говорила так серьезно? А как именно ты планируешь отомстить?”
ГУ Сицзю пришлось сделать паузу, чтобы подумать о генеральном плане, но она поняла, что никогда не причинит боль человеку, которого очень любит. Она даже не нашла в себе мужества поранить его мизинец.
Однако это не означало, что она не могла причинить вред другим людям. Через некоторое время она, наконец, придумала отличный план. “Если ты когда-нибудь снова покинешь меня, я стану полностью демонизированной, как машина для убийства без эмоций. Я переверну весь мир с ног на голову.”
Ди Фуйи был в полном недоумении. Он посмотрел на нее с удивлением, так как никогда не думал, что она сделает такое торжественное заявление с такими серьезными последствиями, что совсем на нее не было похоже.
ГУ Сицзю тоже был шокирован этим замечанием. Может быть, с ней что-то не так? Было много других способов, которыми она могла бы отомстить. Если им действительно придется снова расстаться, всегда найдутся способы помочь ей забыть о нем. Она даже могла спуститься в подземный мир за чашкой супа Менг по, чтобы забыть все свое земное существование.
Поэтому ее заявление не имело особого смысла для Ди Фуйи. Сама ГУ Сицзю пыталась отогнать эту мысль. “Я действительно боялась, что ты снова оставишь меня в покое. Я никогда не имела в виду ничего из тех детских вещей, которые я только что сказала, чтобы угрожать вам, — объяснила она, мягко похлопывая его по плечу в знак утешения.
Сердце Ди Фуйи слегка упало. Он узнал от Ди Хао, что мальчик уже стал сиротой вскоре после его рождения. У него не было хорошего воспитания. Может ли то, что только что сказал ГУ Сицзю, быть предсказанием их будущей трагедии?
Он глубоко вздохнул и пообещал себе, что такого трагического конца с ними никогда не случится. Затем он притянул ее к себе и сказал: «Не волнуйся, у тебя никогда не будет шанса отомстить. Что бы ни случилось, я всегда буду рядом с тобой.”
ГУ Сицзю нежно поцеловал его в подбородок. — Это я знаю. Я тебе доверяю.”
Тема была необычно неудобной и несколько нелепой, поэтому ГУ Сицзю решил поговорить о чем-то другом. “А что ты думаешь о фан Цяньши? Я верю, что он так легко не сдастся. Когда-нибудь он снова вернется к нам.”
“Конечно. Потратив столько сил на сюжет, он уж точно не отпустит это дело. Если я не ошибаюсь, Лонг фан должен быть одним из его воплощений еще в те дни. Возможно, даже характер Чжу Дуцина. Должно быть, именно он стоял за вторжением людей с планеты голубой лисы.”
“Откуда ты знаешь?”
Ди Фуйи показал ей книгу, которую держал в руке. — В этой книге записана часть истории Великого Небесного мастера. Он и его люди впервые обнаружили Землю звездного Полумесяца. Он также был тем, кто создал правила и инструкции для семьи голубой лисы. В конце концов он умер от старости и был похоронен. Я послал кого-то проверить гроб, но он был пуст. Члены семейства голубых Лис рождаются с уникальной характеристикой, которая позволяет их скелетам оставаться нетронутыми в течение более чем 10 000 лет.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2729: Я Доверяю Тебе (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю добавил: «Вы хотите сказать, что заговор начался еще 10 000 лет назад? И эта Фань Цяньши посадила здесь семью голубых лис все из-за тебя?”
“Похоже, что так. Ди Фуйи кивнул.
“Есть кое-что, что беспокоит меня, — продолжал он, мягко постукивая по столу.
ГУ Сицзю посмотрела на него в замешательстве, ожидая продолжения.
“Из того, что я наблюдал, духовная сила Фань Цяньши и кунфу являются одновременно более сильными и могущественными, чем мои. Ему должно быть очень легко забрать мою жизнь или даже разорвать мою душу на куски. Многие варианты гораздо проще, чем этот невероятно длинный сюжет”, — пояснил он.
— Кроме того, он отказался драться со мной лицом к лицу и предпочел бы убежать, как только поймет, что его план провалился. Он даже не пытался бороться со мной. Тебе не кажется, что это немного странно?”
“Звучит странно, — согласился ГУ Сицзю. — Возможно, его пугает ваша личность. Может быть, его как-нибудь накажут, если он причинит вам прямой вред.”
Ди Фуйи покачал головой. “Мы и раньше ссорились. Никакое катастрофическое наказание не заставит его расплатиться за то, что он сделал со мной. Он уж точно не беспокоится о наказании.”
“А что же тогда это может быть?”
— Возможно, у меня есть более великая и могущественная личность, которая, как оказалось, пугает его. Может быть, он никак не сможет убить меня. Возможно, моя смерть еще раз восстановит мою могущественную личность, что станет для него еще большей угрозой. Он, должно быть, боится, что я отомщу, как только вернусь туда, где мое место, поэтому он должен оставаться в темноте и играть грязно, чтобы я никогда не узнал, кто он на самом деле. Я верю, что он пытается найти способ уничтожить меня навсегда, поэтому я не стану тем, кто я есть на самом деле.”
ГУ Сицзю хранил молчание. Она не могла более согласиться с теорией Ди Фуйи, но не могла ничего сказать. ГУ Сицзю вспомнил ее сон. Все казалось расплывчатым, но владыка небесного закона и человек в черном явно произвели на нее впечатление.
Может Ли Фан Цяньши быть человеком в черном? И возможно ли, что владыка небесного закона снова станет могущественным, когда его жизнь подойдет к концу? Смерть никогда по-настоящему не придет ему в голову. Как только он станет тем, кем был на самом деле, Фань Цяньши никогда не сможет победить его.
Поэтому Фань Цяньши решил скрыть свою истинную личность и только замаскировался под другие формы, чтобы помочь ему слиться с окружением Ди Фуйи. Это должно было обезопасить его на тот случай, если Ди Фуйи вспомнит, кем он на самом деле был в прошлом.
Что касается слабости Ди Фуйи, то Фань Цяньши, должно быть, ищет что-то за пределами физического. В противном случае он нашел бы его давным-давно.
ГУ Сицзю внезапно вспомнил о видео, которое фан Цяньши показала ей. Она решила, что некоторые части видео все еще должны быть правдой. Например, владыка небесного закона раньше был человеком, у которого не было эмоций и никакого уважения к кому-либо, оставаясь в стороне от всех мирских дел.
Только без эмоций можно быть по-настоящему сильным. Ему нужно было быть честным и беспристрастным без каких-либо предубеждений, прежде чем он сможет закрепить свое положение мастера небесного закона. Поскольку он мог быть таким объективным, его существование было слишком сильным и пугающим. Не было ничего, что действительно могло бы стать его слабостью. Как создатель вселенной, Фань Цяньши должен был создать что-то, чтобы стать слабым местом Ди Фуйи, чтобы он мог восстановить свою силу.
Может ли ГУ Сицзю быть тем слабым местом, которое фан Цяньши специально создал для Ди Фуйи? ГУ Сицзю слегка вздрогнул при мысли о такой возможности. Владыке небесного закона не позволялось влюбляться в кого-то другого, иначе ему пришлось бы отказаться от своей власти. Если видео было правдой, то фан Цяньши уже достиг своей цели.
Однако что-то тут было не совсем понятно. Ди Фуйи был влюблен в нее уже довольно давно. Почему фан Цяньши даже потрудился взять на себя роль Чжу Дуцина и создать еще больше междоусобиц? Ему нужно было только терпеливо ждать, пока Ди Фуйи наконец не уступит ему свою власть. Не было никакой необходимости делать так много ненужных вещей, как сделать маленькую лисичку беременной демоном.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2730: Я Доверяю Тебе (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Чтобы заставить Ди Фуйи отказаться от своей власти, возможно, нужно было сделать гораздо больше. Конечно, это было не так просто, как создать ловушку для него, чтобы он влюбился.
ГУ Сицзю не мог не смущенно посмотреть на Ди Фуйи. Ее сердце было наполнено мириадами чувств. Этот человек был господином небесного закона. Никто бы не догадался, что этот человек рано или поздно влюбится в такую, как она. И все же он любил ее так сильно, что был готов пойти на компромисс по многим своим принципам.
“Почему ты так на меня смотришь?- Ди Фуйи заметил ее странный взгляд. Он мягко постучал ее по голове и спросил: “Неужели ты так одержима мной?- Он посмотрел на нее с гордостью, потому что гордился своими качествами идеального партнера.
ГУ Сицзю издал свистящий звук в знак неодобрения. “И тебе не стыдно? Ты слишком хорошо о себе думаешь.”
Ди Фуйи громко рассмеялся и ответил: “я действительно хороший человек. Почему я должен недооценивать свои собственные качества?”
“Ты сказал, что у тебя может быть более сильная личность. Вместе с властью приходит и ответственность. А что, если вам вообще не позволено ни в кого влюбляться?- Небрежно спросил ГУ Сицзю.
“Меня не волнует ни слава, ни статус, — небрежно ответил Ди Фуйи. “Если действительно существует конфликт между силой и любовью, я откажусь от этой силы. Что бы ни случилось, я никогда тебя не отпущу.”
“Это трудно сказать. В видео, которое фан Цяньши играл для меня, Вы были изображены как презренный человек. Ты решил убить меня, чтобы сохранить свою власть.- Она что-то пробормотала, а потом вдруг замолчала. Она понимала, что могла бы выдать небесную тайну, поэтому немного подождала, чтобы увидеть, будет ли какое-нибудь катастрофическое наказание, но его не было.
Ди Фуйи, казалось, заинтересовался. “А какое видео он тебе показывал? Это было из-за нас?”
— Речь шла обо всех нас троих, но я могу сказать, что сцены в основном были вымышленными. Было слишком много лазеек, которые не имели никакого смысла. Я не верю ни в одну из этих теорий.”
Ди Фуйи на мгновение задумался. “Можно мне взглянуть на видео?”
«Видео было воспроизведено с помощью части секретного оборудования на борту космического корабля. Я помню только содержание, так что нет никакого способа, которым я могу играть его снова для вас. Я могу рассказать вам об этом больше, если вы хотите.”
Ди Фуйи неодобрительно покачал головой. — Это видео может оказаться очень важным. Возможно, вы упустили некоторые моменты.- Он задумчиво посмотрел на нее. “Если вы не возражаете, могу я прочитать ваши мысли, чтобы заглянуть в вашу память о видео?”
— А? А ты умеешь читать чужие мысли?”
— Ну да.”
“Хорошо, тогда вперед.»ГУ Сицзю согласился без колебаний.
Через некоторое время Ди Фуйи наконец отпустил его руки от своего лба. Его молчание было явным признаком того, насколько шокирован он был после просмотра того, о чем было видео. Ему нужно было какое-то время, чтобы все обдумать и прояснить.
Тем временем, ГУ Сицзю начал уставать. Весь прошлый месяц она чувствовала себя совершенно разбитой. Поэтому она решила закрыть глаза и немного вздремнуть. Она поговорит с Ди Фуйи позже, когда немного отдохнет.
К ее удивлению, короткий сон оказался долгим и глубоким сном. Когда она проснулась, был уже следующий день! Она очутилась в спальне Дворца Биву, а не в ленивом кресле в саду.
Само собой разумеется, Ди Фуйи должен был быть тем, кто вернул ее обратно.
Ди Фуйи лежал рядом с ней. Он пристально посмотрел на нее, как только она открыла глаза.
“А что ты думаешь об этом видео?- ГУ Сицзю не стеснялся смотреть на него в ответ.
«Это видео очень полезно для меня.»С улыбкой Ди Фуйи воспринял видео как возможный ответ на многие из своих вопросов.
“Вы хотите сказать, что видео основано на реальных событиях?- ГУ Сицзю был озадачен.
“После долгих размышлений я понял, что некоторые вещи могут быть правдой.”
ГУ Сицзю была готова слушать во все уши.
— Прежде всего, наши личности должны быть правдивы. Я-владыка небесного закона, а он — один из творцов Вселенной. Во-вторых, он отказывается признать, что я-владыка небесного закона, поэтому он попытался наложить свои руки на эту силу. В-третьих, поскольку владыка небесного закона не имеет слабостей или предубеждений, он должен создать беспорядок, и именно поэтому вы были созданы в первую очередь. Все остальное-просто чепуха. Я не такой уж злой человек.”
В его теории было так много смысла.
ГУ Сицзю вздохнул с облегчением, но не совсем спокойно. “Если вы согласны с тем, что он-творец Вселенной, то согласны ли вы также и с тем, что мы оба были созданы им?”
Ди Фуйи выразил свое неодобрение “ » хотя я ничего не помню о своем происхождении, мои инстинкты ясно указывают, что это неправда. Вы тоже не обязательно созданы им. Это видео напоминает мне древнюю историю о том, как Пангу создал мир для человечества и как императрица Нува сделала человеческие фигурки из глины. Кроме того, был Фуси, который создал законы, чтобы управлять нами. Все трое были древними богами. Именно они создали шесть миров, которые сделали жизнь возможной. Все они были одинаково важны, только с разными задачами в природе. Если я не ошибаюсь, Фань Цяньши только притворялся, что играет роль Пангу, создавая порядок в запутанном мире. Он не должен был контролировать небесный закон или изменять какие-либо правила, которые были подкреплены небесным законом. Небесный закон подобен Фуси, одному из создателей вселенной.”
— Удивился ГУ Сицзю. — Итак, я-легендарная императрица племени Нува?”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2731: Ей Понравилось То, Что Он Только Что Сказал
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю начала сомневаться в себе. “Что-то тут не так. Императрица Нува знала, как делать человеческие фигурки из глины. Она была самой прародительницей всего человечества. Я ничего такого не знаю. На самом деле, Фань Цяньши-это тот, кто знает, как создавать людей. Клоны, которые он сделал, — это просто примеры.”
Ди Фуйи нежно потер ее виски и сказал: “глупо, это была всего лишь метафора. Я только описывал отношения между Фань Цяньши и мной.я не Фуси, а он не Пангу. Что же касается императрицы Нувы, то здесь нет никаких признаков связи между вами и ею. Она существует только в народных сказках.”
ГУ Сицзю упал обратно на кровать. “Это меня разочаровывает. Я думал, что могу быть более могущественным и благородным.”
Ди Фуйи лег рядом с ней и притянул ее к себе. “Просто быть самим. Есть только один из вас. Никто и никогда не сможет заменить тебя. Почему вы должны заботиться о том, чтобы иметь другую идентичность?”
Ей нравилось то, что он только что сказал. Ее широкая улыбка ясно показала, как она счастлива от этого замечания. — На самом деле, я только хочу быть твоей идеальной парой. Но нет никакого сомнения, что я хотела бы быть такой же могущественной, как императрица Нува.”
Восхитительно Ди Фуйи ответил: «Мне не нравится Нува; мне нравится только ГУ Сицзю.”
Его слова растопили ее сердце.
ГУ Сицзю уткнулась лицом ему в грудь. — Да, я твой единственный, и ты тоже для меня. Независимо от твоей личности, единственное, что я хочу для нас-это быть вместе навсегда.”
Он чувствовал ее теплое дыхание на своей коже и мягкое тело в своих руках. Возбужденный, его кровь закипела от возбуждения.
У них не было секса с тех пор, как они воссоединились. Каждую ночь, когда он держал ее в своих объятиях, ему приходилось подавлять свои сексуальные желания. Их сладкий обмен любезностями также был для него причиной физических и душевных страданий. Он так сильно хотел заняться с ней любовью. Тем не менее, она только что закончила свой первый триместр, так что это должно быть безопасно для них заниматься сексом.
Он продолжал пристально смотреть на нее. Его пальцы игриво обвились вокруг ее талии, все еще решая, следует ли ему расстегнуть ее мантию. — Сицзю, уже пора?”
ГУ Сицзю поднял голову и поймал горящий взгляд в своих глазах. Она могла сказать, что он был возбужден только с одного взгляда. “Я… — она слегка запнулась. Ее щеки уже пылали румянцем.
Ди Фуйи подождал некоторое время, но она все еще не ответила на его просьбу. Он подумал, что она неохотно согласилась, и был слегка разочарован, узнав об этом. “Все в порядке. Я могу подождать, пока ребенок, наконец, не будет здесь, — ответил он с улыбкой.
Помня об этом, он больше не хотел лежать в постели. Он решил прогуляться на свежем воздухе и успокоиться в одиночестве. К его удивлению, ГУ Сицзю вдруг крепко обняла его за талию.
Ди Фуйи внезапно замер. Он чувствовал ее тепло даже сквозь слой одежды. — На самом деле, — сказала она с невольной паузой, — нет никакой необходимости ждать. Мы просто должны … я должен быть осторожен.”
Глаза Ди Фуйи блестели от возбуждения. Он повернулся и притянул ее тело в свои объятия. Излишне говорить, что оба они задыхались от возбуждения. Он нежно поцеловал ее в губы и прошептал: “я буду осторожен.”
Они оба чувствовали сильную тоску друг по другу. Наконец, они смогли стать свободными и выразить свою любовь друг к другу. Они начали раздеваться, причем вся одежда была отправлена в воздух и аккуратно сложена на полке рядом с кроватью.
За тонкими занавесками мужчина и женщина были раздеты догола. Переплетаясь, пара была пропитана экстазом, ибо занятие любовью было инструментом романтического выражения их страстной любви.
…
ГУ Сицзю заснул. На этот раз она была счастлива. Она казалась расслабленной и довольной.
Ди Фуйи сидел, прислонившись к стене. Встревоженный, он долго не мог заснуть, поэтому просто сидел и смотрел, как она спит. Их любовные ласки были нелегкими. Все это время он должен был быть мягким и осторожным, чтобы не повредить ребенку в ее животе. Поэтому он не был полностью удовлетворен.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2732: Ночной Кошмар
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
По крайней мере, ему удалось провести с ней ночь, и за это он был счастлив.
Кроме того, он все еще был немного озадачен. В какой-то момент во время их сладкого обмена взглядами глаза ГУ Сицзю вспыхнули красным светом, когда она была на пике своего сексуального возбуждения. Это было только на секунду, так что если бы Ди Фуйи не посмотрел ей в глаза в тот момент, когда это произошло, он бы даже не понял этого.
Но еще больше его озадачивал таинственный источник темной и зловещей ауры, скрытой в глубинах ее тела. Он мог чувствовать что-то, пока был внутри ее тела.
Сначала он подумал, что это всего лишь ошибка, но чем больше он думал об этом, тем больше ему становилось не по себе. Он снова и снова осматривал ее тело, но ничего не находил. Он положил пальцы ей на запястье, чтобы пощупать пульс. Все было совершенно нормально.
Он не мог не думать о том, слишком ли он чувствителен. Все еще обеспокоенный, он подождал, пока она крепко уснет, прежде чем использовать свою духовную силу, чтобы проследить каждый дюйм ее вен, чтобы убедиться, что она в порядке.
…
ГУ Сицзю очнулся от ужасного кошмара. Она шла сквозь пелену густого розового тумана. Издалека было слышно, как плачет ребенок. Она пошла на голос и увидела в углу маленькую девочку. Малышке было всего несколько месяцев, и она выглядела очень милой и очаровательной. Ее пухлые руки и пухлые бедра свернулись в рулоны жира.
Девушка все еще плакала,заставляя сердце ГУ Сицзю сжиматься. Она не могла устоять перед инстинктивным желанием взять ребенка на руки. Прежде чем она успела прикоснуться к своей коже, она была удивлена, обнаружив, что вокруг тела маленькой девочки был след темной энергии.
Потрясенная, она остановилась, чтобы понаблюдать за этой странной встречей. Темная энергия вокруг ее тела душила ребенка, так что ей было трудно дышать.
Необъяснимое происшествие озадачило ее. Она решила произнести заклинание, чтобы прогнать темную силу и освободить ребенка, но пока она ждала активации заклинания, темный источник энергии внезапно ожил и превратился в форму змеи. Пугающе быстро змея вошла в тело ребенка и исчезла у нее на глазах.
ГУ Сицзю этого не предвидел. Она подхватила ребенка на руки, чтобы хорошенько рассмотреть его. Ребенок медленно открыл глаза и с трудом произнес: “Мама, помоги мне.”
Конечно, она была застигнута врасплох. Налитый кровью красный оттенок сменил ее темные глаза. Даже ее губы тоже стали совершенно красными. — Привет, мама, — сказала она с улыбкой, но совсем другим тоном.
Озорная улыбка ребенка испугала ГУ Сицзю. На мгновение ей показалось, что она держит в своих объятиях какое-то злое существо. Совершенно потрясенная, она громко закричала и внезапно очнулась от кошмара, осознав, что все еще находится в своей спальне и не видит никаких признаков ребенка.
Ее сердце все еще колотилось от страха, а все тело было покрыто потом.
“А что это такое? Тебе что, приснился кошмар?- Ди Фуйи нежно потерла ей лоб.
Со вздохом ГУ Сицзю кивнул.
“А что это был за сон?”
ГУ Сицзю сделал паузу на секунду. В одно мгновение она забыла, о чем был этот сон. Она смутно припоминала, что видела красивого ребенка, который называл ее «мама».’
Был только один ребенок, который назвал бы ее так. Она сразу же предположила, что сон был о Хао-эре.
“Я думаю, что этот сон был о Хао-эре.”
“А как же он?”
“Я почти не помню, что случилось. Я только знаю,что это был кошмар.”
Она вдруг занервничала. “Кстати, мы уже давно ничего о нем не слышали. Что-то плохое случилось с Хао-Эром?”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2733: Мне Просто Немного Скучно
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Быстро, ГУ Сицзю восстановил ее направленное аудио заклинание, чтобы войти в контакт с Ди Хао. Это не заняло много времени, прежде чем он поднял трубку. — Мама, ты скучаешь по мне?”
ГУ Сицзю почувствовал некоторое облегчение. Голос мальчика звучал бодро, так что с ним все будет в порядке. Однако фоновый шум на другом конце провода заставил ее вздрогнуть.
Она слышала, как свистит ветер и дерутся люди. Раздался даже протяжный, жалобный крик какого-то животного. Ди Хао явно был в самом центре драки. Неужели на него напали? Куда же ушел Юн Яньли?
У ГУ Сицзю было так много вопросов к Ди Хао, но его прервали. — Мама, у тебя все в порядке? А где же отец?”
Если у Ди Хао было достаточно времени для болтовни, то он, должно быть, прекрасно справлялся. Более того, Юн Яньли был там вместе с ним. Юн Яньли пообещал, что он будет держать мальчика в безопасности.
Ни одно существо на Земле звездного Полумесяца не было достаточно сильным, чтобы угрожать Юн Яньли. Таким образом, под его опекой Ди Хао вообще не будет подвергаться риску. Даже если это было опасно, Ди Хао нужно было просто стоять и смотреть.
“Твой отец здесь. Где ты? С кем ты там воюешь?”
“Хм. Тебе не о чем беспокоиться, мама. Мне просто немного скучно. Прямо сейчас, я путаюсь с драконом наводнения.”
Это был всего лишь Дракон наводнения. Юн Яньли, и даже Ди Хао, мог легко победить дракона наводнения. Как бы ни был силен дракон, этого явно было недостаточно, чтобы сражаться с ними.
Она приказала сыну быть послушным, и Ди Хао признал ее беспокойство с несколькими смешками.
Пока они все еще болтали, резкий голос Юнь Яньли можно было услышать позади, крича. — Ди Хао, ты что, пытаешься покончить с собой? Слезай с него сейчас же!”
Инструкции Юнь Яньли встревожили ее. Она могла сказать, что он повысил свой голос по крайней мере в ста метрах от Ди Хао.
— Мама, давай продолжим в следующий раз. Тебе нет нужды беспокоиться обо мне. У меня все отлично получается. Ди Хао резко оборвал разговор.
Это поставило ГУ Сицзю в тупик. Юн Яньли был слегка подавлен, но редко терял самообладание. Он определенно был утонченным джентльменом. Поэтому Ди Хао, должно быть, сделал что-то ужасное.
…
Юн Яньли был крайне раздражен.
Когда Ди Хао заговорил со своей матерью, он сидел на верхушке снежно-белого дракона потока. Он повис на ее рогах, и его швыряло из стороны в сторону, как маленькую ветряную мельницу.
Дракон потопа был необычным существом. Это должно было стать для них настоящим кошмаром. Обычно, духовная сила Дракона потока была бы около десятого уровня, таким образом, делая его существование несколько захватывающим в стране смертных. Никто не осмеливался приблизиться к ним. Тем не менее, Юн Яньли все еще мог легко победить их всех, даже если десять драконов наводнения решили напасть на него сразу.
Поэтому, когда Ди Хао сказал Юнь Яньли выследить Дракона наводнения в обмен на его свободу, он не колеблясь согласился.
Никогда он не думал, что Дракон потопа, которого нашел Ди Хао, был королем стада! Кроме того, он собирался достичь своей следующей стадии эволюции в настоящего дракона!
Существовали строгие условия, чтобы решить, может ли Потопный Дракон быть преобразован в настоящего дракона. Иногда вероятность была меньше одного на миллион. Однако, если Потопный дракон был способен удовлетворить все условия, он определенно обладал выдающимися качествами, которые не имели себе равных с остальными его видами.
Снежно-белый дракон-потоп перед ними был лучшим в своем роде. Он культивировался уже более 10 000 лет, что делало его более древним, чем любое другое существо в стране звездного Полумесяца.
Он почти не показывался на людях, а прятался и возделывал землю в уединении, возле покрытой снегом горы. Его следы были так хорошо скрыты, что никто никогда не замечал его существования, даже Ди Фуйи.
Сегодня наконец-то настал день, когда он мог стать настоящим драконом. Он мог бы достичь своей мечты на всю жизнь! Он лежал в луже чистой воды, пытаясь поглотить сущность Луны через разлом. Тем временем он должен был выплюнуть свою внутреннюю пилюлю, чтобы Драконья чешуя могла медленно образоваться вокруг его тела.
Физическое преображение было трудным путешествием, но оно того стоило. Когда последняя часть его масштаба была преобразована, он мог, наконец, стать могучим драконом! К сожалению, три захватчика прервали его, когда он был сделан на две трети.
Не желая отвлекаться, он создал огромное давление в воздухе в попытке смести трех захватчиков прочь. К его удивлению, это подействовало только на даму. Кроме того, маленький мальчик забрал жемчужину Дракона, которая свободно свисала с его рта.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Драконья Жемчужина была главным источником жизни для любого вида драконов. Учитывая, что его украл маленький ребенок, Великий Белый Дракон быстро пришел в ярость. В припадке яростного гнева он взлетел в попытке вернуть свое украденное сокровище.
Ди Хао побежал, как только украл жемчужину. Что удивило Юнь Яньли, так это то, что глупый мальчик на самом деле убегал от Юнь Яньли, а не к нему за помощью. К счастью, его короткие ноги не были препятствием для него. Он бежал невероятно быстро, как будто у него была пара горячих колес на ногах.
Огромный белый дракон недовольно завыл,бросившись в погоню за Ди Хао. В поле зрения Юнь Яньли эти двое дрейфовали все дальше и дальше. У Юнь Яньли не нашлось слов, чтобы описать озорство мальчика, но он решил последовать им.
Когда он, наконец, увидел их снова, мальчик висел на рогах Большого Белого Дракона. Огромный белый дракон стоял высоко в небе, около 100 метров высотой. Он тряс головой так энергично, как только мог, раскачивая маленькое тельце Ди Хао в воздухе, как флаг.
Юноша и дракон находились в самом центре ожесточенной схватки, и Ди Хао мог быть в любой момент заживо проглочен великим Белым драконом.
Юнь Яньли начал всерьез беспокоиться о непослушном маленьком мальчике. Он окликнул его, прежде чем прыгнуть в воздух, чтобы спустить мальчика вниз.
Ему не потребовалось много времени, чтобы добраться до мальчика, но Ди Хао отреагировал достаточно быстро, чтобы оттолкнуть его руку от себя. “Я хочу его завоевать!”
Юн Яньли был в растерянности, не находя слов. Он не мог поверить в то, что только что сказал мальчик. Чтобы победить существо, нужно победить его и убедить от всего сердца сдаться человеку, которого оно теперь будет называть своим господином.
Драконы, как известно, гордились своей безупречной родословной. Эти существа так просто не сдадутся. На самом деле, они скорее предпочтут принять смерть, чем подчиниться.
Дракон наводнения почти эволюционировал, так что он должен был очень высоко о себе думать. Более того, его жемчужина была отнята в критический момент, что, возможно, сделало его предыдущие усилия бесплодными. Таким образом, вероятный исход борьбы заключался в том, что Ди Хао, возможно, будет разорван в клочья. Так почему же Дракон потопа вообще сдался мальчику? Это было крайне маловероятно.
В нынешних обстоятельствах Юн Яньли был убежден, что никто из них не сможет покинуть это место живым. По-видимому, Дракон потопа был способен понимать их разговоры. Он издал громкий крик изумления. ” Я никогда не буду побежден», — подумал он про себя.
Он никогда не позволит своему могучему » я » быть побежденным презренным человеком, который причиняет ему неудобства. Затем Дракон-потоп по спирали взмыл в небо, набирая скорость, как будто становясь полосой молнии; он начал призывать ветры и дождь. Капли в воздухе медленно превращались в острое оружие, которое одновременно было нацелено на маленького Ди Хао.
Юнь Яньли последовал за ними и увидел все, что происходило в небе. Он смотрел, как капли дождя превращаются в острые кристаллы, вздымаясь и щелкая на ветру, словно закрученный вихрь. Это была атака катастрофического масштаба, когда кристаллы летели прямо на Ди Хао со всех сторон.
Очевидно, Дракон наводнения только что начал свой самый смертоносный ход. Даже Юн Яньли будет бороться, чтобы защитить себя от острых кристаллов. А что еще для Ди Хао было всего лишь мальчиком? В дни, связанные с долгими путешествиями, мальчик даже просил, чтобы его несли вместо того, чтобы идти самостоятельно. Он был так хрупок, что даже наступление на камень беспокоило бы его на целый день. После удара, мальчик в конечном итоге станет ежиком с острыми кристаллами.
Не колеблясь, Юн Яньли послал себя через воздух и накрыл мальчика своим телом. В то же время, он также выпустил защитный магический барьер, чтобы защитить их от кристаллов. Эти кристаллы огромной силы обрушились на его магический барьер подобно шторму, хотя большинство из них отскочили. Однако в небе все еще было много кристаллов.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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В небе было полно кристаллов,которые падали на них подобно смертоносному ливню игл. Всего за несколько секунд все больше и больше иголок начали цепляться за поверхность магического барьера, медленно заставляя барьер разрушаться. И, в конце концов, некоторые иглы были в состоянии проникнуть через и разрезать прямо в плоть Юнь Яньли.
Тело Юнь Яньли слегка дрожало, когда он фыркнул от боли. Кровь медленно стекала по его спине и капала на драконью жемчужину в руке Ди Хао. Затем его кровь продолжила пятнать чешую Великого Белого Дракона.
Огромный белый дракон был готов сбросить их со своей головы. Однако внезапный запах крови Юн Яньли отвлек его внимание.
— Господин!»Мин-Дье можно было услышать громко крича Юн Яньли издалека, когда она увидела, что он истекает кровью. В отчаянии она направилась прямо к нему.
— Рев!- Великий Белый Дракон испустил еще один долгий вой, прежде чем унес ее прочь ослепительной вспышкой синего света, послав ее таким образом по воздуху, как падающую звезду.
Потрясенный, Юн Яньли хотел уйти и найти ее, но Ди Хао остановил его. “Не уходи!”
Юн Яньли немного колебался. Пока он все еще не мог решить, остаться ему или уйти, долгий вой дракона мгновенно отвлек его. Между ними были какие-то паузы, как будто он пытался говорить.
Юн Яньли никогда не мог понять язык этих животных. Но на этот раз, он мог магически понять Дракона потока. “Какие у тебя отношения с Бессмертным императором, Юн Лан?”
“Он был моим отцом”, честно ответил Юнь Яньли, хотя все еще был ошеломлен.
Ответ Юнь Яньли испугал Великого Белого Дракона. После небольшой паузы он развернулся в воздухе и направился к Земле. “Спускайся вниз. Я выполню твое желание.- Он остановился у холма, где они наконец-то смогли встать и поговорить.
Неожиданный поворот сюжета застал Юнь Яньли в изумлении. Напротив, Ди Хао не был так сильно удивлен. Он потянул Юнь Яньли за рукав и сказал: «Давай спустимся отсюда.”
Через некоторое время Юн Яньли обнаружил, что сидит у скалы, захваченный мириадами мыслей. Его отец однажды спас жизнь великому Белому Дракону. Итак, чтобы вернуть свой долг человеку, Великий Белый Дракон дал Юнь Ланю обещание, что однажды он исполнит желание его самого или его детей и выполнит все, о чем они попросят.
Единственный способ для Великого Белого Дракона узнать его или его детей — это запачкать жемчужину кровью. Однако, как император Бессмертный, Юнь Лан никогда по-настоящему не заботился об обещании Дракона наводнения, поэтому он никогда не упоминал ничего об обещании или драконе наводнения Юнь Яньли.
Дракон потопа очень ценил преданность. Он не забыл об обещании, которое дал почти тысячи лет назад.
Юн Яньли был так удивлен, что не мог говорить.
— Попроси половину его сердца! Скорее, просите половину его сердца!”
Юн Яньли не мог справиться с такой жестокостью. Отняв у него половину сердца Дракона потопа, он убьет его. Тем временем дракон потопа, очевидно, услышал просьбу Ди Хао, но ничего не сказал. Он терпеливо ждал ответа от Юн Яньли.
“Не могли бы вы отдать мне половину своего сердца?- Неловко спросил Юнь Яньли.
“Это ваша единственная просьба?”
«Да”, — твердо сказал Юнь Яньли.
Великий Белый Дракон сначала озадаченно посмотрел на маленького Ди Хао, а затем на Юн Яньли. — Спроси мальчика, зачем ему мое сердце.”
“Чтобы спасти жизнь, — ответил Ди Хао еще до того, как Юнь Яньли перевел ему послание Дракона наводнения. Он, очевидно, тоже понимал Дракона потопа.
Озадаченный, Великий Белый дракон спросил: «нет ничего странного в том, что этот человек, сын моего спасителя, понимает мой язык. Его покойный отец и я однажды заключили кровное Соглашение. Когда его кровь капнет на мою жемчужину, мы сможем общаться друг с другом. А ты, как тебе удалось меня понять?”
— Потому что я гений, — честно ответил Ди Хао.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2736: Половина Его Сердца (3)
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Великий Белый Дракон остолбенел и решил не задерживаться на более раннем вопросе. — Чью жизнь ты собираешься спасти?”
— Небесной тайной нельзя делиться.- Ди Хао отказался говорить.
Ди Хао пристально посмотрел на существо и успокоил его: “ты должен знать, что сердце очень важно для меня и для всего мира. Я уверен, что это не будет потрачено впустую.”
Он продолжал играть с Драконьей жемчужиной на своей руке. “Ты не умрешь, даже если у тебя отнимут половину сердца. То, что вам нужно, это использовать эту жемчужину, чтобы медленно воссоздать другую половину. Через 10 000 лет ваше сердце снова станет единым целым.”
Великий Белый Дракон недоверчиво посмотрел на него. “Я не могу поверить, что вы так хорошо осведомлены об этих фактах. А кто ты вообще такой?”
“Di Hao!- Восхитительно ответил он.
“Я никогда не слышал о таком имени.”
“Теперь есть. Это время для вас, чтобы сделать то, что вы обещали. Помни, мне нужна левая половина твоего сердца.”
Великий Белый Дракон немного поколебался. Он все еще не хотел так резко подчинить себе половину своего сердца. Это был, наконец, тот день, когда он мог, наконец, стать настоящим драконом. Как только его сердце будет захвачено, ему потребуется по меньшей мере еще 10 000 лет, чтобы снова достичь того же рубежа. Однако это обещание должно быть выполнено. Даже если он не хотел этого, у него не было выбора.
Великий Белый дракон все еще держал свое обещание, хотя и не был полностью готов. Ему пришлось терпеть боль, и он разрезал себе грудь, чтобы вырвать сердце. Острым когтем он разделил свою сердечную камеру на две половины и отдал левую Ди Хао.
Все его чешуйки дрожали от боли. Ди Хао взял сердце и одновременно вернул жемчужину Великому Белому Дракону. Он также предложил ему бутылочку с лекарством. «Это лекарство поможет вашему сердцу быстрее восстановиться. Через 5000 лет ваше сердце снова станет целым.”
…
Великий Белый Дракон направился прямо в заснеженные горы, чтобы помедитировать и реабилитироваться.
Именно тогда Юн Яньли увидел, насколько грязным оказалось все это место. Затем он посмотрел на Ди Хао с внезапным пониманием. “Наконец-то я понял, почему ты настоял на том, чтобы следовать за мной повсюду. Ваше общество было не совсем приятным, но теперь я знаю, что вы делаете все это только потому, что вам действительно нужна была другая половина сердца Дракона потопа.”
— Да, — честно ответил Ди Хао.
“Откуда ты знаешь, что между мной и Драконом потопа есть связь?”
Ди Хао отвернулся и тихо сказал: “небесная тайна не должна быть раскрыта.”
Юн Яньли был не совсем доволен. Сначала он не хотел соглашаться на властную просьбу Ди Хао. Он никогда не хотел, чтобы ребенок был рядом, но один направленный звук изменил его мнение. Ребенок пообещал рассказать больше о Чжу Дуцине, чтобы подготовить Юнь Яньли к его мести.
Без всякого предвидения, Юн Яньли согласился. Он думал, что взять ребенка с собой не должно быть большой проблемой, хотя он мог сказать, что ГУ Сицзю было не совсем легко видеть, как ее ребенок уходит. Действуя импульсивно, он пообещал ГУ Сицзю, что будет защищать Ди Хао любой ценой, пока ребенок не вернется к ней снова. Он и представить себе не мог, через какие неприятности ему придется пройти. Ребенок был слишком непослушным.
Много раз Юн Яньли хотел отправить мальчика обратно к своей матери. Однако мальчик плакал всякий раз, когда Юнь Яньли угрожал отослать его прочь. Было необычно видеть красивого ребенка, плачущего с большим страданием. Каждый прохожий будет автоматически судить Юн Яньли. Что же касается мин-Дье, то, похоже, именно она учила его быть жестоким с сыном от другой жены.
Это был, мягко говоря, неприятный опыт. Мин-Дье никогда не любила маленького незваного гостя, который нарушал ее личное время с Юн Яньли, поэтому она никогда не была дружелюбна с Ди Хао. То, как она смотрела на него, временами было даже жестоким.
Тем не менее, она знала, что ей нельзя причинять боль Ди Хао, иначе Юнь Яньли был бы в большой беде. Ей пришлось подавить в себе желание ударить мальчика ножом в спину, хотя она очень его ненавидела.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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За все время их совместного путешествия она не сказала Ди Хао ни слова.
Малыш тоже вел себя странно; он заботился только о Юнь Яньли и никогда не уделял мин-Дье никакого внимания.
Когда Юн Яньли уезжал по каким-то делам, он просил мин-Дье позаботиться о Ди Хао на некоторое время, но Ди Хао никогда не был в восторге от этого. Он всегда недружелюбно смотрел на Мин-Дье. Иногда даже с чувством отвращения.
В целом Ди Хао и мин-Дье считались несовместимыми во многих отношениях.
Юнь Яньли был весьма обеспокоен напряжением, но он был по крайней мере счастлив узнать, что мальчик полагается на него. Малыш — это ребенок Сицзю, поэтому он подумал, что было бы хорошо, если бы они могли быть рядом. На самом деле, он был рад, что она нужна ему и что ее ребенок рядом. Он и не подозревал, что у ребенка есть тайные намерения.
Все еще озадаченный, Юн Яньли строго посмотрел на Ди Хао. “Зачем тебе понадобилось устраивать такой большой заговор с моим участием? Если тебе действительно нужна была вторая половина сердца Дракона потопа, ты мог бы привести сюда своего отца. Он с легкостью сделал бы то же самое.”
Почему мальчик настаивал на том, чтобы играть в дурака и следовать за Юнь Яньли вокруг?
Ди Хао объяснил: «Дракон потопа культивировался более 10 000 лет и никогда не причинил вреда ни одной душе. От того, как он культивирует, он однажды станет небесным существом. Он должен подчинить свое сердце своей собственной свободной воле. Мы не должны убивать его или угрожать ему, иначе сердце потеряет свое действие.”
— Удивился Юнь Яньли.
“А зачем тебе половина его сердца?”
— Его сердце можно использовать для очищения даже самой темной формы злой энергии.”
“Ты сказал, что он нужен тебе, чтобы спасти чью-то жизнь. Чью жизнь ты пытаешься спасти?”
Ди Хао глубоко вздохнул, прежде чем ответить: “мой очень близкий родственник.” Не было никакой причины лгать Юнь Яньли, потому что он помог вернуть сердце.
— Близкий родственник? — Кто же это?»Юн Яньли был сбит с толку.
Ди Хао только улыбнулся ему. Это была еще одна божественная тайна.
С усмешкой, Юнь Яньли больше ничего не сказал и был готов уйти.
Судя по тому, как Ди Хао сражался с драконом-Наводнителем, Кун-Фу этого мальчика уже настолько продвинулся вперед, что он вполне мог бы идти самостоятельно. Поэтому Юн Яньли почувствовал себя немного глупо, думая, что непослушный мальчик действительно нуждается в его заботе и защите. Теперь, когда мальчик уже получил то, что хотел, Юнь Яньли больше не будет ему полезен.
Однако Ди Хао, похоже, все еще следовал за ним. “Куда это ты собрался?”
Юнь Яньли даже не обернулся, чтобы ответить ему.
Со вздохом Ди Хао понял, как сильно он обидел Юнь Яньли. Он решил сказать Юнь Яньли издалека: «Держись подальше от мин-Дье. Она тебе не подходит. Вы будете терпеть много страданий, если останетесь с ней.”
Зашипев, он пренебрег предупреждением мальчика, так как знал, насколько они несовместимы.
Мин-Дье был его самым верным спутником с сердцем полной преданности. Теперь, когда она была далеко унесена волной дракона, он чувствовал себя обязанным найти ее.
Ди Хао наблюдал, как Юн Яньли исчез из его поля зрения. Он неодобрительно покачал головой, потому что понял, как мягкосердечен Юнь Яньли к этой женщине. Он никогда не сможет убить ее, даже если она в конечном счете станет самым большим препятствием в его жизни.
Ди Хао начал думать, не стоит ли ему помочь Юн Яньли в качестве одолжения за то, что тот сделал для него. Он чувствовал потребность убить эту женщину.
…
Когда Ди Хао нашел мин-Дье, она была без сознания. Она была послана в полет с такой огромной силой, что ей удалось сбить с ног два дерева, прежде чем она наконец остановилась у Большого Камня.
Ее небесное телосложение сумело сохранить ей жизнь, несмотря на то, что она была смертельно ранена. Ее дыхание было очень слабым, как мерцание свечи на ветру.
Ди Хао некоторое время смотрел на нее. Он медленно поднял руку, уже заряженную семицветым лучом.
Ему никогда не нравилось убивать женщину, особенно ту, которая уже была смертельно ранена. Это заденет его достоинство, но он должен был помочь Юн Яньли.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Семицветный луч преобразился в свою самую яркую форму. Очевидно, Ди Хао был готов нанести удар в любой момент. Мин-Дье, с другой стороны, уже умирал. Как только луч попадет в нее, она будет немедленно убита.
— Бах!- Внезапно вспыхнула молния и столкнулась с семицветным лучом в руке Ди Хао. Яростная бомбардировка двух огромных держав сумела напугать весь район, посылая дрожь по всей территории в результате мощного столкновения.
В результате удара мин-Дье несколько раз прокатилось по земле. У нее пошла кровь из носа и изо рта, а дыхание стало еще более неустойчивым.
Вполне понятно, что Ди Хао тоже оттолкнуло ударом,и кровь в его теле закипела. Он был немного бледен, и ему нужно было немного отдышаться.
Сила, которая остановила его, была как небесная молния. В небе собирались черные тучи. Это был безошибочный зловещий признак того, что еще одна молния придет.
Он знал, что первая вспышка молнии, ударившая в него, должна была лишь предостеречь его. Если он будет настаивать на убийстве женщины, то получит настоящий удар. Тем не менее, он отказался прислушаться к предостережению и продолжил свою миссию убивать.
— Ди Хао, что ты пытаешься сделать?- Откуда-то издалека послышался громкий голос.
В одно мгновение Юн Яньли появился из неба и встал между ними. Предопределенная судьба Юнь Яньли казалась ему неумолимой гибелью.
Ди Хао наконец сдался и передумал. Он поднял глаза и сказал в сдержанной манере: «Юн Яньли, мин-Дье никогда не будет правильным для вас. Вы должны быть осторожны с ней. Не позволяйте ей стать препятствием в вашей жизни.”
Юн Яньли молчал. Ди Хао определенно не был похож на обычного ребенка. Он говорил как божественное существо, которое наблюдает за смертным, находящимся под ним. Серьезное выражение лица мальчика, конечно, немного поразило Юнь Яньли. Однако в тот момент он не знал, как реагировать.
Ди Хао быстро оставил их одних.
Юн Яньли все еще пребывал в замешательстве. Мальчик часто застигал его врасплох со множеством необъяснимых происшествий. Было также довольно странно, что Ди Хао первым обнаружил мин-Дье в этом пустынном углу. Ничто из того, что он говорил или делал, не имело никакого смысла для Юнь Яньли.
Неужели он говорит все это только из-за своих неприятных встреч с Мин-Дье? Или он предвидел что-то в будущем?
В то время как Юн Яньли был полностью поглощен своими мыслями, мин-Дье, наконец, оправилась от своего бессознательного состояния. — Господин… Господин, я рад, что ты… что ты в безопасности.” Она была полна надежд при виде Юнь Яньли.
Юн Яньли знал, что Мин-Дье был самым преданным товарищем, которого он когда-либо мог иметь. Кроме того, она была единственной, кто действительно заботился о нем. Поэтому он не мог позволить ей умереть.
Он помог ей подняться. “Сесть. Я залечу твою рану.”
Мин-Дье была так слаба, что не могла даже сидеть прямо, но глаза ее все еще сияли радостью. Она попыталась успокоиться, чтобы поглотить постоянный поток энергии из своей спины. Юн Яньли передавал часть своей духовной силы, чтобы оживить ее вены и сосуды, которые медленно умирали. Медленно, но верно признаки жизни возвращались в ее больное тело.
Юн Яньли был довольно далеко от нее в течение некоторого времени. Они никогда по-настоящему не разговаривали, так как он казался раздраженным тем фактом, что она покинула мир Шуры ради него.
Хотя Минг-Дье была в отчаянии, она отказалась сдаваться. Чем больше он отталкивал ее, тем сильнее она мотивировалась. Она проигнорировала все неодобрения Юнь Яньли и осталась рядом с ним настойчиво. Она была верна, преданна и всегда готова услужить ему во всем.
В конце концов он проявил к ней доброту и даже предложил истощить свою духовную силу, чтобы залечить ее рану. Это может быть хорошим началом. Очевидно, он был не совсем равнодушен к ее преданности.
Через час вся процедура была завершена. Юн Яньли наконец отпустил его руки со своей спины. Без поддержки тело Минг-Дье начало раскачиваться, и внезапно она выплюнула полный рот крови. Казалось, она снова падает на землю.
Юнь Яньли протянул к ней руку и поддержал ее. — Все еще плохо себя чувствуешь?”
Тем временем она положила голову ему на грудь.
Бледное лицо мин-Дье ясно показывало, как ей неловко. “Я … я чувствую себя ужасно.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Юн Яньли нахмурился и еще раз проверил ее пульс. Он понял, что ее травма не улучшилась, и она все еще не могла передвигаться самостоятельно. — Я… я могу идти, — она попыталась встать.”
Она выплюнула еще один глоток крови после недолгой борьбы.
Юнь Яньли молчал, но нес ее на руках. “Я попрошу кого-нибудь проверить тебя.”
Он не был медицинским экспертом, но обычные травмы не были чем-то трудным для него. Тем не менее, он был беспомощен, когда дело доходило до таких серьезных ран, как у нее.
Минг-Дье лежала в его объятиях, пока он нес ее. Наконец-то она могла опереться на него; она ждала этого момента уже много лет.
Это объятие принадлежало ей! Никто не мог его отнять! Она убьет любого, кто встанет у нее на пути прямо сейчас.
Внезапно ей показалось, что она что-то вспомнила. “Где Его Высочество, Ди Хао?- Спросила она, оглядываясь вокруг.
Неужели дракон съел его?
— Он ушел.- Спокойно ответил Юнь Яньли. Он не хотел сейчас говорить об этом парне.
Мин-Дье был в восторге от того, что надоедливый ребенок ушел! Наконец-то она сможет побыть наедине со своим учителем.
“Этот ребенок слишком … — она хотела сказать » раздражающий“, но быстро передумала, — слишком озорной! Его родители даже не потрудились дать ему образование…”
Взгляд Юнь Яньли потемнел. — Мин-Дье, перестань судить! Он всего лишь ребенок.”
Как обычно, мин-Дье не стал спорить с Юнь Яньли. “Отмеченный. Я просто чувствую, что он не похож на ребенка. Хуже всего то, что он втянул тебя в неприятности. Я злюсь, что он все испортил. Извини, я больше не буду говорить.”
Во всяком случае, она была рада, что он ушел.
Она знала, что Юн Яньли не любит ее, но это не имело значения. Она любила его, и она верила, что любовь требует времени, чтобы вырасти. Поэтому она была уверена, что Юнь Яньли однажды влюбится в нее!
Юнь Яньли молча прыгнул в воздух с ней на руках. Однако они чуть не врезались в кого-то по пути наверх. — Кун Сюэи!”
Кун Сюэи был одет в зеленую мантию, что делало его похожим на отшельника. Точно так же он удивленно нахмурился, увидев Юнь Яньли. Он ответил с очаровательной улыбкой: «Ваше Высочество Юн, как вы поживаете в последнее время? Как же я рад снова тебя видеть!”
— О боже, что случилось с вашим подчиненным? Неужели в нее попала молния??”
Юнь Яньли автоматически почувствовал сильную головную боль, когда увидел его. Он сделал шаг назад и ответил: “Это не имеет никакого отношения к тебе. Затем он повернулся и был готов уйти.
Тем не менее, Кун Сюэйй остановил его своей флейтой. “Она выглядит ужасно. Вы уверены, что можете вылечить ее травмы?”
Юнь Яньли получил его сообщение и быстро спросил: “Вы знаете, как исцелить ее?”
Кун Сюэи усмехнулся. “Я же специалист в этой области!”
Юн Яньли облегченно вздохнул, услышав ответ Кун Сюэяи. — Отлично, ты можешь вылечить ее раны?”
Кун Сюэи остался недоволен своим вопросом. “Так вот как ты умоляешь о помощи?”
Юнь Яньли пытался вытерпеть свою злобу, несмотря на страдания, с которыми он уже столкнулся. — Не могли бы вы сделать мне одолжение?…”
— Неискренне!”
Юнь Яньли тайно сжал кулаки и добавил: “что считается искренним? Что тебе надо? Юнь Яньли знал, что Кун Сюэюй будет нелегко с ним, и он должен был пройти через ряд пыток, если ему понадобится его помощь.
Ку Сюээй размышлял, играя на флейте, которую держал в руке. — Называй меня своим братом.”
Юнь Яньли тут же закричал: “Вы больны?!” Он знал, что Кун Сюэи дурачит его! Юн Яньли ушел, не удовлетворив просьбу.
Кун Сюэи тут же добавил: “ее кровеносные сосуды и нервы серьезно повреждены. Она умрет через три месяца, если ее не лечить.”
…
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2740: Размышления О Свадебной Церемонии
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Юнь Яньли все еще злился; однако, он медленно повернулся и спросил “ » Вы уверены, что можете вылечить ее раны?”
“Ну конечно же!”
Намек на сарказм все еще был в глазах Кун Сюэя, когда он добавил: “Вот почему ты ничего не теряешь, обращаясь ко мне как к своему брату.”
— Господин! Я не хочу… я не хочу, чтобы он лечил мои раны!- Мин-Дье говорила слабым голосом, натягивая рукава Юн Яньли. Она так старалась убежать от назойливого ребенка, но вскоре ей пришлось столкнуться с другим назойливым человеком.
Юн Яньли посмотрел на нее на мгновение, прежде чем его взгляд вернулся к Кун Сюэю. Кун Сюэи смотрел на него с улыбкой на лице, как будто ожидая сказать что-то злое.
“Я человек нетерпеливый.…”
Прежде чем он сказал что-то хуже этого, Юнь Яньли прервал его “ » брат…”
Кун Сюэи лишился дара речи! На самом деле, он просто шутил с Юнь Яньли. К его удивлению, мужчина действительно подчинился. Он взглянул на Мин-Дье и понял, что Юн Яньли действительно заботился о своем подчиненном. В шутку он добавил, глядя на Юнь Яньли: «я наконец-то знаю, как сильно ты заботишься о ней. Это до такой степени, что вы можете отложить свои принципы в сторону для подчиненного.”
Юн Яньли нахмурился. — Прекрати это дерьмо! Спасите ее, как вы и обещали!”
Кун Сюэи подошел к ней и попросил: “Зови меня своим мужем!”
Лицо Юнь Яньли побледнело! — Кун Сюэи, ты что, мужчина?! Нарушение обещаний-это не то, что сделал бы настоящий мужчина!”
Кун Сюэй холодно рассмеялся. “Я никогда не думал о себе так высоко. На самом деле, нарушение обещаний очень распространено среди дьяволов! Неужели ты забыл об этом?”
Лицо Юнь Яньли потемнело, когда он отвернулся с Мин-Дье в руке! Он должен был быть сумасшедшим, чтобы слушать Кун Сюэи в первую очередь! Он не был надежным человеком! На самом деле, он, возможно, даже не сможет вылечить мин-Дье. Может быть, он просто смеялся над ним! Только Ди Фуйи мог приручить такого человека, как он.
Через несколько секунд Юн Яньли исчез вместе с Мин-Дье. Ему было нелегко увезти ее так быстро, потому что у него осталась только одна рука.
Проследив, как он исчез, Кун Сюэйй перевел взгляд на корень лотоса на своей ладони, сделанной из белого нефрита. Это была Си Джейд, хорошо известная трава, которая может исцелять и омолаживать. Самое главное, это может помочь исправить сломанные конечности и заставить их снова расти.
Честно говоря, Кун Сюэи был раздражен тем фактом, что Юн Яньли потерял руку. Он думал о нефрите с тех пор, как услышал о нем от Ди Фуйи. В конце концов, он смог ее получить. Прочитайте следующую главу о нашей компании vipnovel.com
Тем не менее, его усилия, казалось, были бесплодны в конце концов. Он вздохнул, когда его пальцы потерлись о нефрит. Казалось, что Юн Яньли не оценил усилий, которые он приложил.
…
“Мне очень жаль, молодой человек. Я не могу лечить этот тип травмы.”
— Молодой человек, у этой леди сильно повреждены кровеносные сосуды и нервы. Пожалуйста, поищите других врачей. Я ничем не могу помочь.”
“Мне очень жаль, но я ничем не могу помочь. Я не думаю, что она проживет больше четырех часов. Молодой человек, вы должны подготовиться к ее похоронам.”
“…”
Юн Яньли посетил несколько медицинских магазинов вместе с Мин-Дье. К сожалению, никто из врачей не смог помочь.
В конце концов, Юн Яньли решил сделать перерыв. Он бездельничал, когда мельком взглянул на Мин-Дье, который лежал у него на руке. Эта леди была единственной, кто заботился о нем. Неужели Богу действительно нужно было забрать ее у него?
Мин Ди становилась все слабее, поэтому она положила свою руку на руку Юнь Яньли и изо всех сил попыталась открыть глаза. — Учитель, неужели я умру?”
Юнь Яньли глубоко вздохнул, прежде чем ответить: “возможно, у меня есть другое решение. Я приведу тебя посмотреть на Сицзю. Она может помочь…”
Минг-Дье нахмурилась и покачала головой в ответ на его замечание. “Слишком поздно…” она с трудом перевела дыхание, прежде чем продолжить свою следующую фразу. — Я не хочу, чтобы ты умолял ее, она смотрела на тебя сверху вниз.…”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Эта фраза ударила Юн Яньли по лицу, как палка. “Ты что, хочешь умереть?”
Минг-Дье слегка прикрыла глаза, услышав знакомую угрозу. “Прошу прощения, господин.”
Юнь Яньли был встревожен и расстроен одновременно. Он продолжал молча шагать вперед, не зная, куда идти дальше. Он поджал губы, опасаясь, что Минг-Дье может просто тихо умереть, пока он будет идти дальше.
— Господин, ты обещал жениться на мне…-прошептала мин-Дье.
“Я могу выйти за тебя замуж.»Юнь Яньли, наконец, заговорил после долгого молчания. Мин-Дье так много для него сделала, что самое меньшее, что он мог сделать сейчас, — это исполнить ее последнее маленькое желание.
Глаза Минг Дье были широко открыты! Она уже давно мечтала об этом, и это наконец-то сбылось! Дрожа, она попыталась дотянуться до воротника Юнь Яньли и схватила его. “Не могли бы вы… устроить мне… свадебную церемонию? Просто … немного … сойдет.”
Было сложно организовать свадебную церемонию в течение четырех часов. Тем не менее, Юнь Яньли поймет это. Деньги могли бы решить многие проблемы. Кроме того, он также хорошо умел угрожать людям.
Через три часа были готовы барабанщик, красный седан и свадебный распорядитель. Минг-Дье наконец села в красный седан; однако она лежала, так как не могла даже усидеть на месте.
Через мгновение ее отправили в особняк. Особняк принадлежал одному богатому человеку в городе. Так совпало, что у владельца была та же фамилия- ‘Юн.’
Юн Яньли увидел вывеску на особняке с его фамилией, вырезанной на ней. Час назад он пригрозил владельцу этой семьи, чтобы тот одолжил ему свой особняк. Хотя он и сделал этому человеку хорошее предложение, но не колеблясь пригрозил ему тем же.
Владелец особняка происходил из обычной семьи. Как он вообще мог отказать Юнь Яньли? В конце концов, они согласились одолжить ему особняк и даже помогли ему повесить украшения.
Поскольку все было собрано в таком особом порядке, ни у кого из них не было времени пригласить своих друзей или близких. Юнь Яньли был немного подавлен, когда он вынес мин-Дье из седана и вошел в свадебный зал, в то время как барабанщик играл музыку на заднем плане.
Хотя Минг-Дье была очень слаба, она все еще изо всех сил старалась не заснуть и смотрела на него как можно дольше.
Юнь Яньли закрыл глаза, чтобы скрыть свои эмоции, когда заметил, что ее лицо становится все бледнее и бледнее. А что, если он, умирая, сделает предложение своей возлюбленной? Неужели его возлюбленная попытается исполнить его желание? Это было маловероятно. Он был ничем в ее глазах; она даже не нахмурилась бы, даже если бы он умер у нее на глазах.
Он печально улыбнулся и постарался сейчас же перестать думать обо всей этой чепухе. Однако прежде чем он вошел в зал бракосочетания с Минг-Дье на руках, в нем уже плавал какой-то человек.
Он был одет в роскошное одеяние с легкой вышивкой и держал в руке зеленую флейту, скрестив руки на груди. «Юн Яньли, ты быстр! Я не могу поверить, что ты снова выходишь замуж! Я думаю, что жениться на ком-то-это все равно что поесть.”
У Юнь Яньли разболелась голова только при виде этого человека. — Кун Сюэи, почему ты здесь?- Спросил он ледяным тоном.
Кун Сюэи улыбнулся и добавил: “я прямолинейный человек. На этот раз я не собираюсь ходить вокруг да около. Теперь у тебя есть два варианта: ты можешь продолжать жениться на этой маленькой бабочке, и тогда мы вместе увидим, как она умрет; или ты отменяешь свадебную церемонию сейчас, и я спасу ее жизнь. Тем не менее, ты должен пообещать мне, что вы будете иметь чистый срез с ней после того, как я спасу ее жизнь. Это тебе решать!”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2742: требование Кун Сюэи
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Прежде чем Юнь Яньли успел что-то сказать, мин-Дье прервал его: “Мастер… я… я отказался от какой-либо помощи от него. Я лучше умру. Все, что я когда-либо хотел, это свадьба.” Она скорее умрет в объятиях Юн Яньли, чем будет полностью удалена из его жизни. Разлука была еще более мучительной, чем сама смерть.
Кун Сюэи проигнорировал ее слова. Его глаза были прикованы только к Юн Яньли.
Юн Яньли тоже посмотрел на него. “А чего ты хочешь? Почему ты должен стоять между нами?”
Кун Сюэи одарил его озорной улыбкой. «Юн Яньли, позволь мне напомнить тебе, что мы с тобой поженились по милости Божьей. Я должен остановить тебя, прежде чем ты изменишь мне.”
— Кун Сюэи, ты же мужчина! Почему ты валяешь дурака? У меня нет времени на твои глупые шутки.»Юн Яньли выглядел очень раздраженным.
“Я очень хорошо знаю, что я человек.»Кун Сюээй сохранил самообладание и спокойно ответил: “однако кто сказал, что двое мужчин не могут пожениться?”
Последнее замечание возмутило Юнь Яньли. “Я вовсе не гей!”
Кун Сюэи в восторге потер ладони. “О, но это так.- Тон кун Сюэи раздражал Юнь Яньли. Было очевидно, что теперь он пришел в ярость. Возможно, он даже спустил бы ад на Кунь Сюэя.
Решив не злить этого человека еще больше, Кун Сюэи переключил свое внимание на Мин-Дье, который все еще беспомощно лежал в руках Юн Яньли. “Ты можешь не торопиться и подумать об этом. Очень скоро, возможно, проблема будет решена, и вам даже не нужно будет больше об этом думать.”
С крепко стиснутыми зубами, Юн Яньли ответил без промедления: «Я выбираю второй вариант. А теперь спасите ей жизнь.”
— Ты… пользуешься моим несчастьем,-дрожащим голосом пожаловалась мин-Дье.
Прищурившись от удовольствия, Кун Сюэи презрительно ответил: «маленькая мин-Дье, ты права. Использование ситуации в своих интересах-это одна из моих любимых вещей.”
Мин-Дье яростно ответил: «Ты… ты бесстыдница! Даже если ты сможешь разлучить нас, мой хозяин никогда не женится на тебе по-настоящему.”
“А кто сказал, что он женится на мне? Я собираюсь выйти за него замуж.- Кун Сюэйи погрозил ей пальцем, поправляя ее.
Минг-Дье был ошеломлен тем, что она смогла произнести только одно слово: “ты!”
В гневе она наконец сказала то, что всегда хотела сказать. — Это ты! Ты … ты делаешь это только ради ГУ Сицю, не так ли? Она уже нашла того, кого любит, и все же она все еще не хочет отпускать других мужчин. Ей пришлось послать своего сына, чтобы помешать нам. А теперь твоя очередь.”
— Мин-Дье, перестань говорить!»Юн Яньли не был доволен ее заявлением.
Поначалу Кун Сюэюй было легко посочувствовать ее болезненному состоянию. Однако ее слова полностью изменили его мнение о спасении ее жизни. “За то, что ты сказал, я бы даже не стал утруждать себя спасением твоей жизни. Какое подлое предположение!”
“Я не хочу, чтобы ты меня спасал!- Минг-Дье действительно был упрям.
Кун Сюэи некоторое время пристально смотрел на нее, а потом саркастически рассмеялся: “зная меня, я всегда предпочитаю поступать совершенно против своей воли. Чем больше вы будете отрицать это, тем больше я буду видеть, как это произойдет.”
Он махнул рукой и запустил в нее луч света, и она потеряла сознание, выплюнув еще один кусок крови.
Юн Яньли был вызван внезапным ударом. “Как ты мог!?”
Кун Сюээй быстро приложил палец к губам, давая ему знак молчать. “Тишина. Нет никакого созидания без разрушения. Я не смогу ей помочь, если она не будет спать.”
Тихо, Юн Яньли наблюдал за всем лечением со стороны, так как он беспокоился, что Кун Сюэи может сыграть с ним шутку.
Кун был слишком хитер. Он не имел в виду большую часть того, что говорил. Даже имя, которое он впервые использовал, чтобы представиться Юнь Яньли, не было его настоящим именем.
Только гораздо позже Юн Яньли наконец узнал, что его зовут не Кун Юньчжань. Он не поверил бы в это, если бы не слышал, как друзья называют его настоящим именем.
Тем не менее, на этот раз Кун Сюэи действительно дурачился. Он был полон решимости выполнить то, что обещал.
Юн Яньли наблюдал за всем со стороны. Он заметил, что цвет лица Кун Сюэя изменился, став довольно бледным и усталым. Это выглядело так, как будто он был тем, кто получил травму.
Когда рукава Кун Сюэи соскользнули, его голая рука также привлекла внимание Юнь Яньли. Часть его кожи казалась обожженной явными морщинами.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Удивленный, Юн Яньли сделал шаг вперед, чтобы лучше рассмотреть, но как только он приблизился, его ожог был покрыт куском его одежды.
Сбитый с толку, Юн Яньли продолжал наблюдать, как Кун Сюэи спокойно выполняет операцию. Он решил заставить себя поверить, что ужасная рана Куна не имеет к нему никакого отношения. Единственное, что его сейчас должно было волновать,-это способность Кун Сюэя восстановить здоровье мин-Дье.
…
В другом городе Ди Хао отдыхал от своего долгого путешествия. Изнеможение не позволяло ему идти дальше. Поначалу владелец хостела не хотел принимать очаровательного ребенка в качестве гостя в своем жилье.
К счастью, маленький мальчик не позволил своим размерам ограничить его. Он определенно привез с собой достаточно денег. Блестящий серебряный слиток сумел отвлечь внимание владельца от вопросов о происхождении и происхождении семьи Ди Хао. Затем его перевели в лучшую комнату для гостей.
Ди Хао был одержим чистотой, но на этот раз он слишком устал, чтобы обращать на это внимание. Он быстро принял душ, забрался на кровать и удобно устроился на простынях.
Душ, должно быть, немного освежил его, так как он не заснул сразу. Он пристально рассматривал свою руку, как будто на ладони у него было что-то драгоценное.
Через мгновение он вздохнул с облегчением. Оказалось, что будущее немного изменилось. Однако внезапно его охватило чувство беспомощности, он испугался, что его тело может исчезнуть в любой момент.
Возможно, когда весь ход судьбы изменится, он перестанет существовать и вернется туда, где ему действительно было место. Он попытался снова вспомнить свое детство, но больше ничего существенного не вспомнил.
В этот момент существовала только одна возможность-судьба его родителей могла измениться, но он никак не мог сказать, была ли это хорошая или плохая перемена. Несмотря на то, что он пришел из будущего, он не мог предсказать, что произойдет.
Насколько он помнил, он уже был сиротой сразу после своего рождения. Он никогда не встречал своих родителей и просто спотыкался в детстве. Когда его духовная сила была достаточно высока, он учился всему сам и мог создавать магию из воздуха.
Мальчику удалось создать зеркало, которое позволяло заглянуть в их прошлое, позволяя ему оглянуться на те годы, когда его родители были еще живы. Он копался в прошлом и выяснил все, что случилось с его родителями.
Из его видения, его мать и отец никогда не чинили свои барьеры в мире Шура, так как Юн Цинлуо был там, чтобы поставить все препятствия на их пути. Их непонимание росло как снежный ком. Хотя им обоим удалось разоружить массивную формацию, которая затронула весь Шурский мир, они так и не смогли помириться друг с другом.
В конце концов ГУ Сицзю покинул мир Шура с чувством обиды и вернулся в страну звездного Полумесяца. К этому времени Лань Вайху полностью впал в заговор Фань Цяньши. Первичный и вторичный яд, наконец, приняли свои формы. Лань Вайху умер в агонии, в то время как Янь Чэнь покончил с собой во имя любви.
Очевидно, ГУ Сицзю действительно сильно ударилась, когда умерли некоторые из ее ближайших друзей. Горе и обида начали поглощать ее, что привело к тому, что первичный и вторичный яд привязался к ее телу. Ей удалось использовать свою силу как великое божество, чтобы очистить яд, но не без труда. Однако зловещая аура, оставленная ядом, уже нарушала ее беременность. В конце концов, ребенок в ее утробе превратился в злое существо.
Первичный и вторичный яд был самой глубокой формой дьявола, и его яд повлиял на ГУ Сицзю. Она стала человеком непредсказуемых настроений, совершенно не умеющим владеть собой. День за днем дьявол овладевал ею изнутри.
Когда Ди Фуйи вернулся в страну звездного Полумесяца, яд уже контролировал ГУ Сицзю в необъяснимой степени. Многие невинные жизни были потеряны из-за ее насилия. Страна звездного Полумесяца погрузилась в пучину страданий.
Ди Фуйи сразу же заметил ее проблему, и после серии жестоких сражений, Ди Фуйи, наконец, победил ГУ Сицзю. Он хотел очистить злую ауру, которая овладела ею, только чтобы понять, что источник всего зла на самом деле исходит от ребенка в ее утробе.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2744: Владыка Небесного Закона
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Ди Фуйи много раз пытался помочь ей, но ни один из них не смог полностью очистить дьявола изнутри. К его ужасу, злой дух был взволнован его действиями и загнал ГУ Сицзю еще дальше в темноту. Она была склонна к гневу и безжалостно убила бы любого. К несчастью, ее жестокость полностью затуманила ее рассудительность. На самом деле, единственное, что ее волновало, это ребенок в ее животе. Постепенно у нее начались галлюцинации, и ей показалось, что весь мир ополчился против нее. Все они были врагами. В один прекрасный день она даже случайно убила ГУ Канмо.
Серьезность проблемы побудила Ди Фуйи поговорить с ней об аборте. Он сказал ей отказаться от ребенка, так как они всегда могут иметь больше детей в будущем. Если бы она настояла на том, чтобы оставить себе злое существо, мир был бы обречен на великое бедствие.
Ди Фуйи подумал,что удаление злого существа вернет ГУ Сицзю к ее нормальному состоянию. Он никогда не думал, что злой дух уже глубоко укоренился в ее душе. В этот момент он никак не мог освободить ее от злой привязанности. Он беспомощно наблюдал, как она с каждым днем становилась все более и более злой. Ее злое » я » было совершенно нелогичным и непредсказуемым. Она убивала ради забавы и сеяла хаос при каждом удобном случае, заставляя людей Земли звездного Полумесяца жить в страхе. Хуже всего было то, что злой дух был заразен. Как только ГУ Сицзю ранит свою жертву, он или она будет управляться тем же самым дьяволом, чтобы стать безжалостной машиной для убийства.
Именно в этот момент Ди Фуйи, наконец, восстановил свою силу и память как мастер небесного закона. С этой ответственностью он должен был исполнять свой долг без страха и милости. У него было только два варианта – он мог убить ГУ Сицзю, чтобы полностью уничтожить дьявола и очистить мир с помощью хорошей энергии, или же он мог уйти с поста мастера небесного закона, что привело бы к его смерти в качестве наказания по небесному закону. В последнем случае ГУ Сицзю все еще будет чумить мир, пока не появится следующий мастер небесного закона и не послужит ее правосудию.
Зная Ди Фуйи, он придумал и третий вариант. Он овладел высшей формой запрещенного заклинания, которое могло удалить злого духа, который был твердо установлен в душе ГУ Сицзю. Вся сила ГУ Сицзю была бы удалена в процессе, таким образом возвращая ее к ее нормальному Я.
Когда Ди Фуйи наконец поймал ГУ Сицзю, у него не было другого выбора, кроме как серьезно ранить ее, чтобы он мог использовать запрещенное заклинание, чтобы избавиться от злого духа в ее теле. Запретное заклинание было большой пыткой, поскольку весь процесс проводился в горящем пламени, что было невыносимо даже для такого жесткого человека, как ГУ Сицзю. Она кричала в агонии три дня и три ночи подряд, пока вся реабилитация не была завершена. Все следы злого духа были окончательно уничтожены.
Она оказалась всего лишь обыкновенным небесным существом, даровавшим ей бессмертие. С другой стороны, она никогда больше не сможет практиковаться или выполнять какое-либо заклинание. Это было действительно душераздирающе для нее принять. Чтобы компенсировать ее потерю, Ди Фуйи устроил большой банкет, чтобы отпраздновать их брак.
Оказалось, что запретное заклинание, которое создал Ди Фуйи, было эффективным методом для ее очищения, но оно было связано с высоким уровнем самоповреждения. Кроме того, что он нарушил небесный закон, это сильно повлияло на его силу.
Относительное движение небесных тел было сильно связано с духовной силой учителя небесного закона. Как только его сила была ослаблена, все звезды впали в хаотический беспорядок, тем самым нарушив порядок всех шести миров.
Все стало еще хуже, когда он был заражен злым духом из тела ГУ Сицзю. Часть злого духа осталась в его теле, но, к счастью, это не повлияло на его поведение, только на его выздоровление. Чтобы восстановить свою духовную силу, ему понадобилось бы сто лет, а не десять.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2745: Учитель Небесного Закона (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
В конце концов, у него не было другого выбора, кроме как прибегнуть к изоляции. Он заперся в унылой и безжизненной стране, чтобы сосредоточиться исключительно на своей культивации.
В тот момент его отношения с ГУ Сицзю уже были наихудшими. ГУ Сицзю вообще ни о чем с ним не разговаривал. Когда он сказал ей, что собирается изолировать себя, она осталась безразличной. “А какое это имеет отношение ко мне?- Ледяным тоном спросила она.
Ее ответ полностью сбил Ди Фуйи с толку. Он больше ничего не сказал и сразу же ушел в изолятор. Но он не знал, что ГУ Сицзю уже беременна их вторым ребенком – маленьким Ди Хао. Несмотря на свою ненависть к Ди Фуйи, она очень дорожила ребенком. Она всегда чувствовала себя спокойно, когда думала о ребенке.
Однако ее дни в резиденции владыки небесного закона прошли не без трудностей. Она была единственной ответственной за наказание повелителя небесного закона, ибо она превратила его из бесчувственного человека в человека влюбленного. В дополнение к ее жестокому прошлому и тому факту, что Ди Фуйи был ранен из-за нее, это означало, что никто из слуг в ее новой резиденции не относился к ней с уважением. Они вообще с ней не разговаривали.
Что же касается небесных существ из шести миров, то все они смотрели на нее сверху вниз, но никогда по-настоящему плохо с ней не обращались. По крайней мере, они должны были проявить некоторое уважение к учителю небесного закона. Большую часть времени они будут держаться подальше, чтобы не видеть ее лично.
Без всякого Кун-Фу ее духовная сила была даже хуже, чем у молодого слуги на девятом небе. Любой мог просто удержать ее одним ударом. Она была так же хороша, как декоративный контейнер, который был только для показа целей.
Многие люди говорили за ее спиной, говоря, что ее некомпетентность больше не делает ее достойной учителя небесного закона.
Она знала о тех отвратительных вещах, которые люди говорили о ней. Однако ее это не беспокоило. Единственное, что по-настоящему ранило ее, — это потеря силы. Будучи удивительно настойчивой, она пробовала много способов практиковать свое кунфу, но все ее попытки были разбиты внутренними повреждениями ее нервной системы. Каждый раз, когда она пыталась практиковаться, каждый дюйм ее вен ныл от мучительной боли. В конце концов, она решила отказаться от всего ради своего ребенка.
Ди Хао был небесным младенцем, что делало его уникальным. Он находился в ее утробе уже три года. Она была почти уверена, что ребенок, которого она носила, был очень ненормальным и даже мог оказаться зверем. К счастью, какое-то движение плода в животе напомнило ей, что ребенок здоров и жив.
За последние три года Ди Фуйи вообще не появлялся. Поэтому ГУ Сицзю чувствовал себя забытым. Хотя она никогда не жаловалась на это, в глубине души, она все еще заботилась. Очевидно, Ди Хао решил появиться на свет в неподходящее время.
Поскольку ГУ Сицзю большую часть времени проводил в одиночестве, ей часто становилось скучно. Следовательно, она будет выходить и путешествовать каждый раз в то время. Когда начались схватки, она была поймана в дикой местности. Чрезвычайно сильные волны боли немедленно поглотили ее.
Она была совсем одна, и боль, которую она испытывала, не позволяла ей вернуться домой. Поэтому она нашла тихое место и подумала о том, чтобы самой принять роды.
Силу Ди Хао как небесного младенца нельзя было недооценивать. Это, конечно, сделало его очень трудным для ГУ Сицзю. Вся работа продолжалась в течение десяти дней, в месте, которое было холодным и несчастно изолированным. Даже когда она боролась со своими родами, Ди Фуйи никогда не показывался вообще.
Когда она уже не могла справиться с болью в одиночку, то наконец громко выкрикнула его имя, надеясь, что Ди Фуйи услышит ее зов. Ди Фуйи однажды сказал ей, что если она громко произнесет его имя, нося браслет любви, он сможет услышать его. Где бы он ни был, он наверняка доберется до нее не более чем за два часа.
Прошло уже более 12 часов с момента ее отчаянного звонка, но Ди Фуйи все еще не было видно.
Вполне понятно, что она потеряла сознание в тот момент, когда ребенок появился на свет.
Когда она пришла в себя, то все еще была в лесу. Сильный ветер бесновался среди деревьев и заставлял ее тело неметь от сильного холода. Вполне понятно, что рождение Ди Хао не было должным образом обработано, поэтому голый ребенок был открыт холоду в течение последних нескольких часов. Его признаки жизни были подобны свече на ветру.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2746: Учитель Небесного Закона (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю изо всех сил старалась нести ребенка на руках и была встревожена отсутствием у него жизненно важных органов.
Она отчаянно пыталась спасти жизнь ребенка, но не было ничего, что она могла бы использовать для восстановления здоровья ребенка. Она перепробовала много способов, но ребенок все еще не отвечал. В тот момент он даже не дышал.
Она беспомощно смотрела, как ребенок умирает у нее на руках. Оставшись одна, она несколько часов просидела на снегу с мертвым младенцем на руках. К тому времени снег покрыл все ее тело белым покрывалом.
Вскоре она снова потеряла сознание в снегу из-за сильного холода. Когда она проснулась, фан Цяньши была первым человеком, которого она увидела.
В предопределенной судьбе личность Фань Цяньши оставалась скрытой. Он никогда не был разоблачен с самого начала. Он оставался неизвестным, даже когда вторжение на планету голубой лисы произошло в стране звездного Полумесяца. Между ним и Ди Фуйи не было никакого конфликта, и они никогда не встречались. Никто не знал, что он на самом деле был человеком, который все это спланировал; даже Ди Фуйи или ГУ Сицзю не знали о нем.
ГУ Сицзю был обезумевшим от беспокойства в тот момент, когда она проснулась и не могла найти ребенка. Фан Цяньши сказала ей, что ребенок уже был мертв и кремирован. Эта новость не принесла ей ничего, кроме горя. Она стала пустой изнутри, и вскоре ей стало очень плохо.
У нее больше не было причин жить дальше, поэтому она начала подумывать о самоубийстве. Тем не менее, фан Цяньши не позволила ей умереть. Он, без сомнения, был способен остановить ее от самоубийства. Для начала ее поместили под усиленное круглосуточное наблюдение.
“Ты не можешь меня остановить. Ты можешь остановить меня сейчас, но не навсегда, — твердо возразила она мужчине. Пока она была полна решимости покончить с собой, она в конце концов это сделает.
После долгой паузы Фань Цяньши сказала ей, что смерть не должна быть единственной вещью, которую она ищет. Без ребенка у нее все еще был муж.
Как и ожидалось, ГУ Сицзю усмехнулся ему. После всех этих лет разочарований она потеряла всякую надежду на Ди Фуйи, всемогущего мастера небесного закона.
“Если бы я мог восстановить все твое кунг-фу и силу, ты бы перестал пытаться убить себя?- Предложил фан Цяньши, предварительно хорошенько обдумав свое предложение.
Эта мысль окончательно погасила ее суицидальные мысли; Надежда вернулась к ней.
Фан Цяньши относился к ней очень хорошо. Он сумел вылечить ее раны, используя набор секретных методов и восстановил всю ее силу, как и раньше. Он даже научил ее новым движениям кунг-фу, чтобы она могла стать еще более могущественной, чем раньше.
Они были вместе каждый день и ночь, так что фан Цяньши в конечном итоге влюбился в ГУ Сицзю, но чувства не были взаимными.
Однажды, ГУ Сицзю нашел волшебное зеркало в резиденции фан Цяньши, которое отразило бы местонахождение любимого человека зрителя. Очевидно, ненависть не омрачила ее любви к Ди Фуйи. Она все еще любила его. Их потеря контакта почему-то беспокоила ее.
Хотя повелителю небесного закона было нелегко причинить вред, она все еще беспокоилась, что с ним могло случиться что-то плохое. Она решительно включила зеркало и увидела на экране Ди Фуйи.
Ди Фуйи не было никакой опасности, и он не был в изоляции. Ему еще предстояло вернуться в свою резиденцию. Вместо этого он путешествовал по Целестиальному царству, чтобы сделать всесторонний обзор жизни людей в каждой области. Однако он был не один. Его спутницей была богиня войны из Поднебесного царства. То, как она смотрела на Ди Фуйи, было очевидно исполнено уважения, и восхищение было взаимным. Они выглядели как счастливая пара, когда шли через великолепие горного пейзажа.
Казалось бы, Ди Фуйи не был заинтересован в посещении своей жены, как только он закончил восстанавливать свою духовную силу. Вместо этого он предпочел отправиться в другое место.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2747: Учитель Небесного Закона (4)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Ди Фуйи не связывался ни с кем из Звездного Полумесяца Земли, чтобы сообщить им о своих планах. Казалось бы, он действительно мог продолжать жить так, как будто ее никогда и не было.
Богиня Войны завела с ним разговор, включив в него подробности о своей жене. Однако Ди Фуйи, похоже, это не волновало. Он покачал головой и с улыбкой ответил: “в ней нет ничего особенного. Я живу уже миллионы лет. Любовные дела для меня почти ничего не значат. Она была всего лишь женщиной, которую я встретил, когда пережил катастрофу в нижнем пределе. Тогда мы были безумно влюблены друг в друга, но теперь, когда я вернулась к небесному закону, ничто в нас больше не имеет значения. Когда-то она носила нашего ребенка, но в конце концов он стал злым, и мне пришлось его уничтожить. Она была ранена в этом процессе, поэтому я решил взять ее обратно и дать ей место для проживания. В конце концов, в моей резиденции для нее нашлось место.”
“Разве ты не собираешься навестить ее?”
“В этом нет никакого смысла. Мое место наверняка останется безопасным и незащищенным. Без всякого кун-фу она никуда не пойдет. Пока она остается в моей резиденции, она будет в безопасности. Мне не хочется видеть ее сейчас. Она-не что иное, как украшение.”
ГУ Сицзю сплюнул полный рот крови на зеркало и закрыл его. Хотя она больше не могла видеть Ди Фуйи, она очень долго стояла, глядя в волшебное зеркало. Она не могла перестать думать о том, как много она для него значила. После всех этих лет настойчивости она стала всего лишь украшением для мужчины, которого любила.
Наконец, ГУ Сицзю согласился жениться на фан Цяньши. Но взамен он должен научить ее лучшему виду кунфу, который он знал. Она была полна решимости стать сильнее, чем когда-либо.
Фан Цяньши быстро согласился. Он не только научил ее кунфу, но и передал ей часть своей духовной силы, чтобы она могла испытать огромное улучшение за короткое время.
Чтобы ГУ Сицзю снова вышла замуж, ей пришлось сломать браслет любви, который связывал ее с Ди Фуйи. Разрушение браслета также означало бы, что их совместное будущее придет к концу. Раньше у нее не было сил разбить браслет на мелкие кусочки. Тем не менее, если она будет продолжать практиковаться, то однажды сможет сломать браслет.
Когда она, наконец, сделала это, мимолетный браслет любви сверкнул несколькими яркими полосами семицветного света, прежде чем исчезнуть полностью. Впоследствии она уже не была женой Ди Фуйи.
Фань Цяньши начал готовиться к своей свадебной церемонии. Это, конечно же, будет грандиозный банкет, так что новость распространилась по всему миру. Многие из его друзей и знакомых присутствовали на свадьбе, в том числе Ди Фуйи, человек, который не появлялся в течение длительного времени.
Как только он прибыл, он так разозлился, что разрушил всю церемонию. Даже резиденция фан Цяньши превратилась в руины. Первое небо в тот день почти развалилось.
Ди Фуйи был настолько силен, что ему удалось создать землетрясение, которое разрушило все здание. Очевидно, фан Цяньши пришла в ярость от того, что сделал Ди Фуйи.
Обменявшись несколькими словами, два небесных существа решили уладить дело прямо здесь и сейчас. Эта борьба была абсолютно мировой встряской, разрушая многие вещи.
В самом конце Фань Цяньши потерпел поражение, и Ди Фуйи сжег его до смерти, используя огонь красного лотоса. Что касается Ди Фуйи, то он тоже был тяжело ранен.
ГУ Сицзю был зрителем во время боя и наблюдал, как фан Цяньши умер у нее на глазах. Она была определенно взбешена и переполнена негодованием и ненавистью. Не долго думая, она начала нападать на Ди Фуйи.
Она вызвала меч и атаковала его со всей своей силой. Это был самый смертоносный удар, который она могла нанести Ди Фуйи.
Все это было сделано для того, чтобы отомстить за Фань Цяньши и ее саму. Однако она никогда по-настоящему не думала, что меч действительно поразит Ди Фуйи. Когда она агрессивно бросилась к нему в атаку, он увидел, что она приближается, но никогда не защищался вообще. Меч пронзил его сердце и пригвоздил к стене.
Естественно, никакое количество оружия не могло повредить владыке небесного закона. Однако то, что использовала ГУ Сицзю, было особым приемом, которому она научилась у Фань Цяньши и который был специально приспособлен для убийства мастера небесного закона.
В наказание за нарушение Ди Фуйи небесного закона он больше не был облачен в доспехи доказательства. ГУ Сицзю был его слабостью, а также единственным человеком, который мог действительно убить его. Поэтому ГУ Сицзю наблюдал, как Ди Фуйи увековечилась под ее мечом и превратилась в бледные полосы света, которые блуждали вдали. Он хотел объясниться, но у него не было такой возможности.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2748: Владыка Небесного Закона (5)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Прежде чем исчезнуть совсем, он успел произнести два последних слова: «наше дитя…”
ГУ Сицзю стал онемевшим после его смерти. Она медленно опустилась на землю, пытаясь осознать и принять то, что произошло.
У фан Цяньши и Ди Фуйи было много друзей. Обе стороны считали неприемлемым, что одна и та же женщина стала причиной смерти двух могущественных существ, тем более что никто не знал правды, стоящей за этой враждой. Они верили только в то, что видели – двое сильных мужчин были мертвы, и все из-за одной и той же женщины.
Они собрались вокруг нее и начали судить ее как злую волшебницу, которая только принесет смерть тому, с кем бы она ни вступила в контакт. Слова оскорбления и презрения наполнили воздух. Одни проклинали ее, другие плакали от потери людей, которым поклонялись.
Несмотря на их резкие слова, она все это время оставалась безучастной. На самом деле, она даже не слышала ни слова из того, что они говорили. Все еще дрожа, она посмотрела на свои руки в раскаянии и начала бормотать, как будто разговаривая сама с собой. — Но почему же? Почему ты не сопротивлялся?- Она все время повторяла свой хриплый шепот. Каждое слово было наполнено глубоким сожалением и виной.
Ее руки все еще были запятнаны кровью Ди Фуйи. Странно было то, что вместо того, чтобы капать, его кровь начала просачиваться сквозь ее кожу.
Внезапно, ГУ Сицзю, казалось, вышел из ее задумчивости. Ее тело начало сильно дрожать. Она взяла меч в свою руку и резко встала, так как ее сила была настолько сильной, что ее аура мгновенно стала пугающей, отталкивая всех от нее.
Наконец, они поняли, что женщина, которую они когда-то считали бесполезной, стала такой могущественной в одно мгновение. Она сохранила неприятную властную ауру, которая заставляла людей вокруг нее падать на колени и сдаваться ей.
Охваченные паникой, они хотели бежать, но ноги были слишком слабы, чтобы двигаться. Все в толпе думали, что это был конец. Эта женщина наверняка заставит их страдать. Однако, к их крайнему удивлению, ГУ Сицзю даже не потрудился взглянуть на них.
Бледная и осунувшаяся, она стояла в одиночестве и начала творить серию заклинаний. Некоторые осведомленные люди могли бы сказать, что она выполняла своего рода заклинание вызова души, которое могло вызвать рассеянные души, независимо от того, насколько фрагментированными могли быть умершие.
После долгой попытки не было собрано даже фрагмента души человека, которого она пыталась спасти. В отчаянии она, наконец, прекратила свои попытки.
Она вдруг запрокинула голову и громко истерически расхохоталась. Ко всеобщему удивлению, она воспользовалась тем же самым мечом и провела острым лезвием прямо по своему телу. Из зияющей раны хлынул алый поток крови.
— Ди Фуйи, я тот, кто убил тебя. А теперь я отомщу за тебя.”
Это было ее последнее сообщение. Затем она использовала заклинание, которое заставило ее тело взорваться на куски. Это был последний образ, который Ди Хао увидел в волшебном зеркале. В воздухе плыл кровавый туман.
Помимо перспективы ГУ Сицзю, Ди Хао также мог видеть сторону Ди Фуйи в этой истории. С экрана Ди Хао мог видеть, что Ди Фуйи действительно ушел в изоляцию, и тот факт, что он был влюблен, сильно мешал его выздоровлению. Он не мог перестать беспокоиться о своей жене, которая была совсем одна. Недостаток сосредоточенности едва не стоил ему жизни.
Время, когда ГУ Сицзю боролся в родах, было также временем, когда Ди Фуйи боролся в своей практике. В результате своей сумасбродной практики он превратился в нефритовую статую без каких-либо признаков жизни. Все пять его чувств были потеряны, так что он никогда не слышал ни одного из призывов ГУ Сицзю.
Однако эта безжизненная трансформация была на самом деле скрытым благословением для человека. Когда он наконец пришел в себя, половина его духовной силы уже была восстановлена. Облегченно вздохнув, он планировал немного отдохнуть, прежде чем покинуть это место, но внезапно любовный браслет на его запястье разбился вдребезги.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2749: Учитель Небесного Закона (6)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Охваченный паникой, он больше не мог оставаться на месте. Он попытался разглядеть, что же произошло, но его рассеянность спутала все расчеты. Поэтому он немедленно покинул это место и вернулся в свою резиденцию.
От слуг он узнал, что ГУ Сицзю беременна. Он также узнал, что она пропала много дней назад. Они все еще пытались найти ее.
Ему показалось, что прямо над его головой прогремел раскат грома. С тревогой он начал делать расчеты о местонахождении ГУ Сицзю. Чем больше он анализировал, тем бледнее становилось его лицо.
Наконец, он смог отследить точное место, где ГУ Сицзю родила ребенка. Чтобы выяснить местонахождение малыша, он начал выполнять серию секретных поисковых заклинаний. Ребенок был наконец обнаружен в запретной стране, которая была очень далеко от глаз.
Он прошел через запретную землю и нашел Ди Хао, которого положили в ледяной гроб. Крошечное тельце Ди Хао превратилось в маленький ледяной шарик. Он не дышал и не подавал никаких признаков жизни, но Ди Фуйи заметил, что душа мальчика никогда по-настоящему не покидала его тела. Технически говоря, мальчик был все еще жив.
Очевидно, он унаследовал некоторые уникальные черты Ди Фуйи. Чтобы выжить во времена большой опасности, Ди Фуйи превратился бы в нефритовую статую. Что же касается мальчика, то он будет притворяться мертвым и выглядеть как труп.
Изучив ледяной гроб более внимательно, Ди Фуйи понял, что повсюду были следы Фань Цяньши. Поэтому Ди Фуйи сразу понял, что это был Фань Цяньши, который заморозил своего ребенка во льду. Удивленный, Ди Фуйи использовал свою силу, чтобы растопить лед, чтобы он мог передать часть своей духовной силы мальчику и оживить его.
Пребывание мальчика на холоде значительно ослабило его здоровье. Он даже не мог держать глаза открытыми. Без помощи Ди Фуйи мальчик, конечно же, никогда не сможет проснуться.
В то время как Ди Фуйи пытался спасти Ди Хао, он также потратил время, чтобы собрать любые подсказки вокруг ледяного гроба, чтобы лучше понять сценарий.
Он попытался представить себе всю эту сцену и представил себе, как фан Цяньши забирает ребенка и запирает его в ледяной гроб. Прежде чем Фань Цяньши ушел, он положил свою руку на гроб и сказал: “Вы уже получили редчайший вид небесного тела даже в таком нежном возрасте. Какое чудо. Я заморозю твое тело здесь на некоторое время. Твоя кровь и плоть могут быть полезны мне в алхимии. Я могу сделать из твоей плоти особую пилюлю, которая заставит твою мать безвозвратно влюбиться в меня.”
Вытащив Ди Хао из ледяного гроба, Ди Фуйи унес младенца прочь от запретной земли. Как только он сбежал, новость о свадьбе Фань Цяньши и ГУ Сицю уже была публично объявлена.
Тем не менее, он не допустит, чтобы свадьба состоялась, даже если это будет означать его смерть. Однако ребенок был слишком слаб, чтобы участвовать в драке, поэтому Ди Фуйи установил вокруг него магический барьер, прежде чем поместить его в пещеру.
Пещера была очень хорошо скрыта, так что вокруг не было никаких признаков человеческой деятельности. Кроме того, в пещере был источник духовной силы, так что ребенок мог впитывать саму сущность неба и земли, чтобы питать свое духовное тело.
Прежде чем уйти, он закрыл пещеру еще одним магическим барьером, чтобы никто посторонний не мог войти и помешать ребенку. Когда все было безопасно и сделано, он направился прямо в резиденцию фан Цяньши.
К этому моменту Ди Хао уже видел все, что ему нужно было знать. Он знал, как в конце концов умрут его родители. Каждое изображение было воспроизведено очень живо. Каждый разговор был отчетливо слышен. Однако он не мог понять, о чем они все думали, когда этот инцидент разворачивался.
Он так и не узнал истинной причины Великой перемены, произошедшей в конце концов с его матерью. Однако он был уверен, что то, что она увидела в зеркале, не было правдой. Фан Цяньши, должно быть, исказила факты и заставила ее увидеть что-то еще.
Ди Хао стал сиротой с тех пор, как он был еще ребенком, поэтому он никогда не знал своих родителей лично. Однако он верил, что его мать не убьет Ди Фуйи. Должно быть, какое-то заклинание контролировало ее до тех пор, пока кровь Ди Фуйи не обезоружила границы ее силы, возможно, позволив ей вернуть контроль над собой. Однако, когда она наконец пришла в себя, ошибка уже была совершена. Она никак не могла его исправить.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2750: Учитель Небесного Закона (7)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Ди Хао стал следующим учителем небесного закона. Наконец-то он узнал о своих обязанностях и осознал, насколько непокорным был его отец, чтобы сохранить свою семью в безопасности. Тем не менее, ему это не удалось. Казалось, что их любви суждено было закончиться с разбитым сердцем.
Повзрослев и получив огромную власть, он использовал секретную технику, чтобы узнать об истории Фань Цяньши, которая была первым разом, когда он действительно узнал о личности этого человека и его намерениях, стоящих за заговором.
Первоначально Ди Хао верил, что фан Цяньши хочет быть с ГУ Сицзю, и это было началом того, как все три их жизни подошли к концу. Однако, узнав больше о Фань Цяньши, оказалось, что единственное, чего он действительно хотел, — это стать мастером небесного закона. Однако отсутствие у него таких возможностей мешало ему конкурировать с Ди Фуйи. Таким образом, он должен был играть грязно.
ГУ Сицзю был только его инструментом, поскольку она была единственной, кто мог убить Ди Фуйи. В этом сложном сюжете было заложено много планов, и все постепенно развивалось так, как он хотел. Все складывалось для него удачно. Ему даже не нужно было раскрывать себя или свои истинные намерения.
Единственное, что не произошло в соответствии с его планом, была его смерть. Он никогда не думал, что сначала умрет в руках Ди Фуйи. В самом конце, все было потеряно для ФАН Цяньши. Он ничего не достиг от всех своих бед.
…
Желтый свет свечей рассеивался в темноте. Там он сидел, вспоминая о том, что случилось с его родителями. Он не мог сдержать глубокий вздох облегчения, потому что яд в теле Лан Вайху был ключом, который привел к трагической смерти его родителей.
Если бы не яд, его сестра Ди Сююэ не умерла бы до ее рождения. Его мать не пострадала бы под властью злого духа, помещенного в нее Фань Цяньши.
Ди Хао удалось изменить многие вещи после путешествия во времени случайно. Например, личность Фань Цяньши уже была раскрыта на таком раннем этапе. Кроме того, первичный и вторичный яд не приняли форму, чтобы причинить какой-либо вред. Даже его отец заранее восстановил свою память как Ди Фуйи и больше не был невинным маленьким Нианмо из прошлого. Наконец, его родители полностью отговорили себя от своего непонимания.
Хотя его мать когда-то имела контакт с Лан Вайху и была затронута злой аурой, это не было ничего серьезного. Злой ауры было недостаточно, чтобы причинить какой-либо вред ее телу. Ребенок все еще был Ди Сююэ, а не каким-то злым существом. С половиной сердца Дракона наводнения в его распоряжении, все должно было обернуться хорошо.
Ди Хао посмотрел на свою маленькую руку в слабом свете фонарей и начал хихикать. Он был рад, что его ограниченные размеры тела не препятствовали его способности. Он подумал про себя, что то, что он сделал, было довольно впечатляющим. С этой мыслью он поудобнее закутался в простыни.
Однако его поразил другой вопрос. Если бы ход истории был полностью изменен, его родители все еще были бы живы, поэтому его отец остался бы учителем небесного закона. Возможно, ему не нужно будет брать на себя ответственность и он сможет свободно преследовать все, что захочет.
Это было то самое будущее, которого он ждал с нетерпением. ” Просто продолжай идти», — подумал он про себя.
…
Когда Ди Хао был занят празднованием своей вехи, Ди Фуйи, наконец, нашел скрытого дьявола в теле ГУ Сицзю. Дьявол был очень хорошо скрыт, маскируя свою злую силу духовной аурой ГУ Сицзю. Кроме того, его злая сила была значительно смягчена, чтобы стать такой же естественной, как ее духовная аура, поэтому никто не будет осознавать ее существование.
Единственным заметным отличием было изменение настроения ГУ Сицзю, но этот симптом легко можно было неправильно истолковать как часть беременности. К счастью, дьявол все еще был слаб. Чтобы она росла, ей нужно было поглощать больше энергии от сильного человека.
Его потребность в мужчине вызвала сексуальные желания ГУ Сицзю. Эти две влюбленные птицы всегда были страстны друг к другу. Только на этот раз ГУ Сицзю был в отчаянии. Ди Фуйи был счастлив и в то же время озадачен внезапной переменой своей жены.
Что его удивляло, так это снижение его духовной силы каждый раз, когда они занимались сексом. Любой легко пропустил бы небольшое снижение, но не Ди Фуйи. Будучи проницательным наблюдателем, он заметил разницу уже в третий раз, когда они занимались сексом.
Когда они были близки к кульминации их любовных ласк, Ди Фуйи намеренно наблюдал за состоянием ее тела и, наконец, уловил легкое движение злого существа.
Дьявол спокойно впитывал его Ян-энергию из своего тела. Существо, казалось, было уже живым. Казалось, он заметил подозрение Ди Фуйи, поэтому сразу же отошел, чтобы его не обнаружили.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2751: Соблазнение Злого Духа
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Ди Фуйи спокойно осмотрел ее тело, но не смог найти его.
“Что случилось?- Спросила ГУ Сицзю, не сводя с него глаз.
ГУ Сицзю переживал фазу неуверенности, поэтому она была чувствительна, как котенок. Она могла легко заметить, когда Ди Фуйи не казался ей правильным.
Ди Фуйи улыбнулся и снова повалил ее на кровать. — Ничего, я просто боюсь сделать ребенку больно, поэтому хотела проверить, все ли в порядке.”
Этот человек должен был быть очень осторожен, чтобы злой дух мог услышать его разговор с ней. На всякий случай он не мог прямо сейчас сказать ей об этом. Он должен был попытаться тихо изгнать злую энергию из ее тела.
Пролежав некоторое время, ГУ Сицзю заснул у него на руках. С другой стороны, Ди Фуйи никак не мог уснуть. Он просто смотрел на женщину в своих объятиях и задавался вопросом о происхождении этой злой энергии.
Если он не ошибался, эта злая энергия была связана с ядом матери-ребенка. Казалось, что она была каким-то образом заражена. Тем не менее, он должен был зафиксировать свое положение, прежде чем составить план. Естественно, ему нужно было снова заняться сексом, чтобы сделать это. Поэтому, когда ГУ Сицзю проснулся, она обнаружила, что Ди Фуйи озорно смотрит на нее.
В конце концов, они были мужем и женой, которые делали это в течение длительного времени. Просто взглянув на него, она сразу поняла, что он хочет сделать. Она не могла не задаться вопросом, насколько этот мужчина был голоден для секса. Это было не так уж и давно, когда они в последний раз имели его! Тем не менее, она не откажет ему.
На этот раз Ди Фуйи не получил никаких результатов от их любовной сессии. Злой энергии не хватало. Ди Фуйи усмехнулся про себя. Неужели злой дух думает, что может бороться с ним? А может быть, он уже был сыт по горло.
Так как эта злая энергия нуждалась в своей ян ци, Ди Фуйи думал, что она высушит ее в течение двух дней!
Ди Фуйи хотел удержать его энергию от поглощения злой энергией, но он не собирался отказываться от удовлетворения своей жены. Она наверняка что-нибудь заподозрит. Поэтому Ди Фуйи сказал ГУ Сицзю, что он хотел бы практиковать определенный навык, который был полезен для общения с Фань Цяньши.
ГУ Сицзю естественно согласилась с этим, так как она считала, что фан Цяньши была главной угрозой для Вселенной и их. Два дня не были долгими, но для ГУ Сицзю это было как-то немного трудно.
Она была не в настроении что-либо делать и совсем не чувствовала себя энергичной. Она всегда неудержимо думала о нем. Она никогда не думала, что такая короткая разлука заставит ее так сильно страдать. Она почти чувствовала, что столкнулась с симптомами абстиненции от сигаретной зависимости.
Ей было не по себе, и она наконец поняла, что что-то не так! Ее темперамент всегда был свободным и легким. С каких это пор она стала такой малодушной? Она даже не могла контролировать свои эмоции и чувствовала, как будто какая-то другая душа овладела ею.
Она подсознательно проверила свое тело, но ничего не нашла. Что могло объяснить ее внезапную перемену в поведении? ГУ Сицзю несколько раз стукнула себя по лбу о стену, так как она просто не могла понять этого. Когда она почувствовала головокружение, направленное звуковое заклинание на ее талии внезапно загорелось.
Она была несколько раздражена и поспешно подняла трубку:!- Она говорила немного грубо.
Звонивший на другой стороне фыркнул. Послышался детский голос: «Мама?”
— Хао Эр!- ГУ Сицзю вздохнула, и ее голос смягчился после этого. “Хао эээ, ты в порядке? Где ты?”
— Мама, я охотился за чем-то очень ценным. Подожди, пока я вернусь и передам его тебе. С тобой что-то случилось? — Раньше ты говорил довольно раздраженно. Вы поссорились с отцом?”
Этот ребенок всегда был очень чувствительным, поэтому ему было так легко обнаружить ее изменение эмоций.
ГУ Сицзю глубоко вздохнул и почувствовал себя виноватым.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2752: Соблазнение Злого Духа (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Этот ребенок был так молод. Это она должна была беспокоиться о нем. Тем не менее, это всегда был ее сын, который заботился о ней. Возможно, она действительно была некомпетентна как мать!
— Нет, детка. — Я в порядке.”
“А как же отец?”
“Он изолирует себя, чтобы попрактиковаться в каком-то новом навыке, но скоро вернется.”
Она немного поболтала с сыном через направленное звуковое заклинание, но внезапно услышала какой-то шум с другой стороны, как будто многие монстры кричали.
Что случилось? Неужели ее сын попал в гнездо чудовища?!
Ди Хао мысленно выругался, а потом быстро сказал матери: «Мама, я поговорю с тобой еще раз, когда вернусь. Позвольте мне сначала разобраться с ними.”
Ди Хао был так расстроен! После того, как он получил половину сердца Дракона потока, он попытался броситься назад, но он не ожидал, что так много проходящих монстров будут привлечены к нему из-за его богатства в духовной силе. Когда он держал его в руках, ему казалось, что он сжимает мясо монаха Тана из рассказа «Путешествие на Запад».’
По пути на него напали по меньшей мере 17 или 18 монстров! Даже странные птицы устремлялись к нему сверху. В этот момент в его ладони зажглись разноцветные огоньки. Одновременно с этим на его лице появилось убийственное выражение, указывающее на то, что он готов убить любого, кто встанет на его пути.
Неужели эти твари и монстры не замечали его способностей только потому, что он был ребенком? Он хотел преподать им урок, который они никогда не забудут!
…
Когда направленное звуковое заклинание было повешено, ГУ Сицзю на мгновение был ошеломлен. Она уже была на уровне великого божества, так что ей приходилось сталкиваться с бесчисленными монстрами в своей жизни. Поэтому она больше не боялась звука ревущих существ.
Однако на этот раз, когда она услышала, что чудовища преследуют ее сына, ее сердце внезапно дрогнуло, а желудок внезапно заурчал. У нее было необъяснимое желание броситься к нему и поймать несколько свирепых зверей, чтобы съесть.
Было ли это то, с чем обычно сталкиваются беременные женщины? Для них было нормальным желать определенных вещей и чувствовать себя неловко, если они не были удовлетворены.
Внезапно, ГУ Сицзю почувствовала себя очень тепло дома, и ее горло пересохло. Она быстро вышла, так как хотела подышать свежим воздухом.
Во Дворце Биву было большое озеро, которое было богато духовной силой, а также водными животными. Конечно же, в пруду было бесчисленное множество редких и вкусных рыб.
ГУ Сицзю на мгновение остановился на мосту над озером. Затем она наклонилась, чтобы посмотреть на рыбу под мостом. Раньше это было приятным и успокаивающим зрелищем для нее, но теперь, она только чувствовала голод!
Она попыталась подавить желание, но не смогла, поэтому просто прыгнула в озеро!
Му Фенг и банда тайно наблюдали за ней, и они были так потрясены, увидев, что она только что сделала! Озеро было определенно холодным и не подходящим для купания. Что еще хуже, ГУ Сицзю была беременна!
Му Фэн тоже почти прыгнул, но внезапно, он быстро отступил! В озере ГУ Сицзю уже сняла свою одежду и только плавала на поверхности воды с ее внутренней одеждой, держа два больших краба с когтями в руках.
Большие крабы были в восемь раз больше обычного речного краба. Они были похожи на два маленьких круглых стола, борющихся в руках ГУ Сицзю. К сожалению, ГУ Сицзю была не очень осторожна, поэтому ее рука была ранена их когтями, а пальцы кровоточили.
Сначала она хотела вытащить крабов на берег и заставить кого-нибудь распарить его для нее. Тем не менее, после того, как краб причинил ей боль, она была так зла, что в гневе вырвала клешни краба!
ГУ Сицзю посмотрел на нежную красную плоть внутри когтя и больше не мог контролировать себя. Ей сразу же захотелось пососать краба.
— Сицзю!- ГУ Сицзю была ошеломлена, когда кто-то позвал ее с берега. Рядом с ней возникла какая-то фигура.
ГУ Сицзю поднял голову и увидел Ди Фуйи в фиолетовой одежде. Она была счастлива и бросилась к нему. — Фуйи! Ты наконец — то вышел из изоляции!”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2753: Заманивание Злого Духа (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю все еще держала гигантских крабов в своей руке, поэтому, когда она выбежала из глубины озера, большие когти на одном из крабов почти ткнули Ди Фуйи в лицо!
Ди Фуйи быстро взмахнул своими рукавами, и два краба внезапно появились на берегу. Когда он потянулся к ее руке и вытащил ее, он использовал некоторую духовную силу, чтобы высушить ее волосы и одежду. “Может быть, ты хочешь есть крабов? Я могу приготовить его для тебя. Давайте сначала вернемся!- Затем он отвел ее обратно в резиденцию.
В последнее время стряпня Ди Фуйи заметно улучшилась. Он лично приготовил двух больших крабов и добавил несколько редких специй к мясу краба, прежде чем попросить ее есть их медленно. Мясо краба было холодным по своей природе и не подходило для беременных женщин. Однако специальные специи каким-то образом нейтрализовали мясо, так что оно не повредило бы ей, если бы у нее было немного.
Честно говоря, краб, приготовленный Ди Фуйи, был очень вкусным, но у ГУ Сицзю не было аппетита после двух глотков. Казалось, что она предпочла бы сырое мясо вместо этого, как и раньше, когда она оторвала один из когтей крабов, которых она поймала. Когда она поняла это, то была потрясена! Она внезапно вспомнила случай Лань Вайху и вспомнила, что Янь Чэнь часто говорил, что после того, как яд заразил Лань Вайху, она также очень хотела мяса.
Может быть, у нее в животе был ядовитый плод ребенка? Эта мысль потрясла ее, и кусок краба в ее руке упал на землю.
“Что случилось?- Ди Фуйи взял ее за руку и спросил.
Лицо ГУ Сицзю было немного бледным. — Фуйи, я … я беременна детским ядовитым плодом? Ребенок в моем животе… » мысль об этом была слишком страшной, чтобы она не смела произнести ее вслух.
Ди Фуйи схватил ее за талию “ » Почему ты так говоришь? Моя дорогая, ты слишком много думаешь. Он не может прятаться от меня, если это ядовитый плод ребенка. Ваш ребенок здоров, и с ним все в порядке.”
ГУ Сицзю почувствовал некоторое облегчение, но не был полностью спокоен. “Я чувствую, что что-то не так…” — Затем она объяснила свои открытия за последние несколько дней.
Ди Фуйи выслушал ее и дал ей закончить. Затем он улыбнулся и сказал: “я попросил совета у нескольких акушерок. Это нормально для беременной женщины, чтобы иметь различные странные реакции. Все, что вы упомянули до сих пор, является нормальным. Не переусердствуйте в этом!”
“Но почему я жажду Тебя так, как будто мне хочется курить?”
“Ну, это доказывает, что мы действительно любим друг друга и не можем жить друг без друга. Детка, я очень доволен.- Ди Фуйи улыбнулся и притянул ее к себе. Затем он быстро поцеловал ее в губы.
ГУ Сицзю оттолкнул его. “Ты же не принимаешь это всерьез!- Она разочарованно нахмурила брови. Она не могла объяснить, почему абсолютно скучала по этому человеку, когда он был далеко, но снова чувствовала себя нормально, когда он был рядом с ней.
Она прижалась к нему и посмотрела на его красивое лицо. Внезапно ей показалось, что она распускает слюни и хочет «съесть» его. Она чувствовала себя так, словно превратилась в волчицу! К счастью, это был ее муж. Она может съесть его, когда захочет!
ГУ Сицзю поднял ее руку и обернул вокруг своей шеи. Затем она села к нему на колени и игриво прикусила его за ухо. Через несколько секунд она выдохнула ему в ухо теплое дыхание и тихо сказала: “Небесный мастер Цзо, ты хочешь меня?”
Судя по языку ее тела и действиям, было вполне вероятно, что она решит изнасиловать его, если он не подчинится.
— Дура ты этакая! Конечно, я хочу тебя. Ты же моя жена. Давай, съешь немного крабового мяса. Я очень голоден. Эта крабья нога-моя.”
Зачерпнув для нее крабовое мясо, он начал его облизывать. Неужели он это серьезно? ГУ Сицзю лишился дара речи от его ответа на ее ухаживания.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2754: Заманивание Злого Духа (4)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Так как Ди Фуйи наслаждался крабом, она не хотела прерывать его и решила попрактиковаться в терпении.
“Он уехал на два дня и даже не скучал по мне. Он что, устал от меня?” Когда ей вдруг пришла в голову эта мысль, она была в шоке! Когда она успела так отчаяться? Она была в еще большем отчаянии, чем домохозяйка!
Хотя она понимала, что слишком много думает, она обнаружила, что не может контролировать свои чувства и эмоции. Тем не менее, ГУ Сицзю не хотел выглядеть дураком, поэтому она решила подавить негативные мысли.
Через некоторое время мне показалось, что Ди Фуйи действительно не скучает по ней. Он болтал с ней обо всем на свете, но ни разу не упомянул, чтобы она вернулась в спальню.
ГУ Сицзю становилось все более и более тревожным, и, наконец, она не могла ничего с этим поделать. Она бросилась к нему и потянула за одежду. Она почти пускала слюни, когда кричала: «Фуйи, я хочу тебя! — Сейчас же! Немедленно!”
Ди Фуйи лишился дара речи. Он поднял руку и взял ее маленькую лапку, которая горела. — Ладно, пошли обратно в спальню!”
…
Это был неудовлетворительный секс для ГУ Сицзю. Не было другого способа сказать это. Ди Фуйи сегодня был особенно плох. Казалось, он намеренно мучает ее. Каждый раз, когда наступал критический момент на кровати, он выключал огонь.
Так как она не была удовлетворена, то чуть не пришла в ярость. Но именно в этот момент у нее внезапно заболел живот! Она не смогла сдержать стон, когда сделала глубокий вдох и изогнулась всем телом. “Что ты там делаешь?”
Ди Фуйи работал так усердно, что злая энергия, наконец, появилась снова. Он воспользовался этим шансом и хотел полностью изгнать его из ее тела! Однако он не думал, что ГУ Сицзю будет страдать от такой мучительной боли, прежде чем он сможет это сделать.
Возможно, злой дух не мог быть отделен от ее тела! Казалось, это чувство укоренилось в ее душе. Из-за его неудачной попытки выманить его, злой дух быстро спрятался снова и больше не появлялся.
…
ГУ Сицзю, наконец, получил удовлетворение, которого она так ждала, и заснул. Тем временем сердце Ди Фуйи упало, когда он лег рядом с ней на кровать. С этой злой энергией в ее теле было труднее справиться, чем с детским ядом плода в теле Лан Вайху!
Этот детский ядовитый плод можно было легко удалить, используя его духовную силу, но тот, что был в теле ГУ Сицзю, был похож на ежа, и он понятия не имел, как его вытащить. Более того, эта злая энергия, казалось, была прикреплена к ее утробе. Как только его вытащат, он может вызвать боль в животе, и даже повредит ее нерожденному плоду.
В данный момент Ди Фуйи не смел ничего предпринять. Однако он не мог позволить этому продолжаться слишком долго, поскольку злая энергия в ее теле будет становиться все сильнее и сильнее. Это был только вопрос времени, когда он возьмет под свой контроль ее разум и тело. Но что же ему делать?
Его пальцы погладили ее нежное лицо, а взгляд упал на живот. Этот ребенок был очень дорог ей, и он знал это. Конечно, он тоже заботился о ребенке и хотел, чтобы он был здоровым.
Тем не менее, если бы ему пришлось, он сделал бы аборт ребенка, чтобы спасти ГУ Сицзю. Неужели Сююэ было суждено прерваться?
…
Два дня спустя Ди Фуйи использовал все известные ему способы изгнания злого духа, но казалось, что он глубоко укоренился в теле ГУ Сицзю. Время от времени Ди Фуйи даже замечал красный свет в глазах ГУ Сицзю. Возможно, злой дух использовал ее глаза, чтобы наблюдать за своим окружением.
Ди Фуйи знал, что пришло время принять решение! Иначе будет уже слишком поздно!
Чтобы попытаться начать разговор, он подумал, что было бы неплохо вывести ее на прогулку. Солнечный свет в саду был в самый раз, поэтому Ди Фуйи решил привести ее в сад.
— Фуйи, тебя что-то беспокоит?- ГУ Сицзю был все еще очень чувствителен к нему.
Услышав ее вопрос, Ди Фуйи слегка опустил глаза. Он сделал глубокий вдох и вздохнул. — Сицзю, этот ребенок… — он хотел сказать ей, что ребенка нужно прервать, но прежде чем он успел это сделать, снаружи резиденции послышался шум, и маленькая фигурка поспешно вбежала внутрь. — Отец мой! — Мама! Я вернулся!”
Это был маленький Ди Хао. Он выглядел несколько растрепанным – его маленькая мантия была не завязана должным образом, и один из его сапог отсутствовал. Тем не менее, его пара ярких глаз все еще приветствовала их с легким волнением. — Мама, я принес тебе большой подарок! Вы будете очень довольны этим!”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2755: Он Чувствовал, Что Его Оболочка Была Несколько Холодной
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На белом нефритовом столе стояла белая Нефритовая тарелка с большим куском мяса. Мясо было размером с небольшой круглый стол и выглядело как половина сердца, которое все еще было ярко-красного цвета. Он все еще ритмично пульсировал, когда они положили на него глаза.
ГУ Сицзю посмотрела на окровавленное мясо, а затем на грязное лицо своего сына. “Хао Э, это же…?”
— Сердце дракона наводнения! Мам, тебе это нравится? Ди Хао поднял на нее глаза, ожидая похвалы.
” МММ… мне нравится… » ГУ Сицзю никогда не ожидала, что это будет так называемый ‘большой’ подарок от ее сына.
Конечно, ей это не очень не нравилось. В конце концов, ее сын был так молод и все еще приносил ей подарок обратно. Она была в восторге, но просто не ожидала, что малыш вернет такой странный предмет. Он действительно вырвал сердце у какого-то существа.
За свою жизнь ГУ Сицзю повидал немало драконов, и многие из них погибли от ее руки. Тем не менее, она слышала, что только сердце дракона может улучшить духовную силу человека. Было ли это так вкусно потреблять? Может быть, ее сын принес его обратно, чтобы она его приготовила?
Во всяком случае, раз ее принес сын, она, конечно же, примет его просьбу. Поэтому она засучила рукава и была готова его приготовить. “Хао Эр, это, вероятно, пришло от большого дракона, верно? Это было прекрасно, что вы могли выследить его. Итак, как вы хотите его съесть? Я думаю, что это может быть сделано в более чем дюжине типов блюд.”
Ди Хао промолчал.
— Что-то так вкусно пахнет! Что же это такое душистое?- Мидия и Лу Ву бросились к нам издалека. Когда они увидели большое сердце на столе, они прищурились на него. “Это такое огромное сердце! Он выглядит таким сочным и нежным! Мастер, вы, конечно, можете испечь много шампуров с таким большим сердцем! Мастер, давайте поджарим его! Это должно быть очень приятно на вкус…”
“Я думаю, что обжаривание Мидии также будет очень вкусным. Ди Хао слегка улыбнулся и обошел вокруг мидии. — Его мясо очень нежное. Кроме жарки, мы также можем приготовить еще один горшочек супа…”
Мидия лишилась дара речи. Ему показалось, что раковина внезапно остыла. Он съежился и слабо сказал: “я слишком стар. Мое мясо тоже очень, очень старое…”
— Хм, А сколько тебе лет?”
Мидия выпрямила грудь, чтобы ответить: «более 10 000 лет назад!”
— Ну, тебе же чуть больше десяти тысяч лет. По сравнению со 100 000-летним драконом наводнения, ваше мясо все еще считается нежным. Более того, мясо мидии всегда нежное. Поскольку вы так долго практиковались, я уверен, что ваше мясо должно быть очень питательным!- Прогуливаясь вокруг него, Ди Хао смотрел на Мидию так, словно это была его следующая еда!
Мидии хотелось плакать от страха. Он жалобно сказал: «Я … мастер, я должен практиковаться. Сначала мне нужно уйти.”
Он вытащил Лу у и немедленно убежал!
Этот маленький парень был слишком свирепым! Мидия хотела только маленький кусочек мяса от большого сердца, но, видимо, мальчик хотел обменять это мясо на все свое тело!
— Удивился ГУ Сицзю. “Хао Эр, вы сказали, что владельцу этого сердца Дракона 100 000 лет?”
— Ну, ему ровно 100 000 лет, и это все еще белый дракон, который никогда никого не убивал, практикуя свое бессмертие.”
ГУ Сицзю был ошеломлен.
“Он что, превращался в дракона?- Неожиданно спросил Ди Фуйи.
— Да, когда я уходил, он уже превратился в три четверти дракона; он почти взошел.”
ГУ Сицзю снова потерял дар речи! Она чувствовала некоторое сочувствие к Потопному Дракону. Это было нелегко практиковать в течение стольких лет! Кроме того, он также должен был воздерживаться от убийства.
Природа Дракона наводнения была типично дикой и жестокой. У большинства из них были темные практики. Действительно, редко можно было встретить такую чистую породу. Тем не менее, дракону не повезло, что он должен был встретиться с ее сыном.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2756: Ему Нравилось Чувствовать, Что У Него Есть Семья
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— Хао Эр, есть вещи, которые джентльмен должен и не должен делать. Если это злой дракон, вы убиваете его для людей. Однако, это было не правильно для вас, чтобы убить этого дракона…”
ГУ Сицзю думал, что она должна научить своего ребенка быть добрым и, возможно, менее свирепым. В конце концов, его отец был учителем небесного закона.
— Мама, я его не убивал. Я взял только половину его сердца и дал ему эликсир, чтобы ускорить его выздоровление. Хотя на этот раз ему не удалось подняться, ему нужно всего лишь еще 5000 лет, чтобы снова получить этот шанс.”
ГУ Сицзю вздохнул с облегчением, но все еще чувствовал, что это было неуместно для него; она все еще чувствовала необходимость поправить его. — Это нелегко практиковать. И вы все это делали только для того, чтобы удовлетворить свою жажду?”
Она снова посмотрела на Ди Хао, просто чтобы проверить, есть ли у него какая-то скрытая причина для этого. Она притянула его к себе и проверила пульс. — Это дракон тебя ранил?”
Не было никаких сомнений, что ГУ Сицзю был искусным врачом. Просто проверив его пульс, она сразу поняла, что с сыном что-то не так. Она нахмурилась и прокомментировала: “Хао Эр, твоя духовная сила, кажется, исчерпалась. Кроме того, есть внутренние повреждения в нескольких ваших венах. Честно говоря, я бы предпочел, чтобы вы не давали мне этот подарок и лучше заботились о своем здоровье.”
— Ладно, мам. Вы правы. Я больше не буду этого делать.Ди Хао послушно склонил голову ей на руки.
Чувство материнской любви к нему было поистине удивительным переживанием. Хотя она и ворчала на него, это было намного лучше, чем быть одиноким и нелюбимым.
Ди Фуйи посмотрел на своего хорошо воспитанного сына и поднял руку, чтобы остановить его. Он применил к нему очищающее заклинание и в мгновение ока привел мальчика в порядок.
— Ди Хао, запомни одну фразу: как мужчина, ты должен отвечать за все. Вы должны держать свою одежду в чистоте и порядке. Кроме того, постарайтесь не позволять своей семье беспокоиться о вас.”
Можно было легко почувствовать беспокойство за него, просто взглянув на его одежду.
Затем Ди Фуйи достал из своего хранилища пару туфель и бросил их к ногам Ди Хао: “попробуй.”
Глаза Ди Хао загорелись, когда он сунул свои маленькие ножки в туфли. Размер казался идеальным! Очевидно, именно это Ди Фуйи и приготовил для него.
На этот раз Ди Хао удалось почувствовать, каково это-иметь родителей, которые любят его. Ди Хао был доволен и чувствовал, что весь его труд окупился! Ему нравилось чувствовать, что у него есть семья.
Как только он понял, что с мальчиком все в порядке, Ди Фуйи снова обратил свое внимание на сердце, лежавшее на столе. Даже при том, что он не обладал памятью и знаниями мастера небесного закона, он все еще чувствовал необычность этого сердца, которое принадлежало Потопному Дракону. Казалось, в нем была какая-то сверхъестественная чистота.
После этого он снова обратил свое внимание на ГУ Сицзю. В этот момент она казалась спокойной и свободной. Хотя ее также интересовало сердце, которое находилось перед ней, ее темперамент, казалось, вернулся к нормальному состоянию.
Неужели это сердце каким-то образом смогло очистить ее? Сердце Ди Фуйи учащенно забилось, когда он задумался об исходе дела. Он снова посмотрел на своего сына и понял, что тот не станет охотиться за сердцем дракона без всякой причины. Может ли быть так, что…
Ди Хао тоже смотрел на него. Когда их глаза встретились, Ди Хао моргнул, чтобы убедиться в правильности своих мыслей. Все это передавалось без единого произнесенного слова.
Ди Фуйи тихо притянул ГУ Сицзю к себе и хотел, чтобы она села к нему на колени. Однако ГУ Сицзю выскользнула из его объятий. Она не хотела быть слишком физической перед своим ребенком. Ее действия снова всколыхнули его сердце, когда он вспомнил, какой цепкой она была в последние несколько дней.
Затем Ди Фуйи протянул руку и коснулся сердца, лежавшего на столе. Он, казалось, что-то почувствовал и ухмыльнулся.
ГУ Сицзюй задавался вопросом, что он чувствовал в этот момент. Она посмотрела ему в лицо, а затем снова посмотрела на сердце дракона и спросила: “что находится внутри этого сердца?”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2757: Доверься Ему!
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
” Есть… Эм, это на самом деле… » Ди Фуйи, казалось, был застигнут врасплох вопросом ГУ Сицзю, поскольку он был отвлечен сердцем дракона. Он нашел любопытство ГУ Сицзю почти непреодолимым в этот критический момент.
Любопытство ГУ Сицзю не было неоправданным. На самом деле, с тех пор как она положила глаз на это сокровище, она, казалось, подсознательно стала более бдительной. Голос, казалось, предупреждал ее держаться от него подальше. Поэтому, хотя она и находила это интригующим, она также была довольно осторожна, чтобы не подойти слишком близко.
Тем не менее, видя, как Ди Фуйи отреагировал на это, ее любопытство перешло все границы. Она сделала несколько шагов к нему и спросила: «Что там внутри?”
“Есть… почему бы тебе самому не прикоснуться к нему? Это возмутительно!”
ГУ Сицзю все еще не решался подойти. “Это всего лишь половина сердца Дракона. Что же в этом такого шокирующего?”
— Детка, это не Обычное сердце дракона. Я помню, что вы говорили о путешествии на Запад, говоря, что монах Тан был хорошим человеком, у которого было десять лет практики. Он был реинкарнацией золотого монаха, верно? Поэтому, просто съев один кусок своего мяса, человек может стать бессмертным. Этот дракон практиковал в течение 100 000 лет. Его мясо было более волшебным, чем мясо монаха Тана… просто прикоснувшись к нему вот так…” внезапная перемена выражения лица Ди Фуйи показала, что он был очень удивлен, когда прикоснулся к нему.
Ди Фуйи и раньше видел несметные сокровища. Не было почти ничего, что могло бы заставить его иметь такое выражение сегодня. Следовательно, любопытство ГУ Сицзю раздулось до предела! Учитывая, что она знала, что Ди Фуйи не причинит ей вреда, она подошла и приложила к нему палец.
Сердце было слегка теплым, и это было первое чувство, которое она ощутила, прикоснувшись к нему. Она не чувствовала ничего особенного, кроме того, что необъяснимо нервничала. Подсознательно она хотела убрать свою руку, но Ди Фуйи схватил ее. “Приближаться. Чтобы почувствовать эффект, нажмите таким образом и используйте технику очищения, которой я учил вас раньше. Вы почувствуете его разницу.”
Он разделил ее пять пальцев и поместил их в пять вен сердца. Тем временем, ГУ Сицзю следовал его инструкциям и использовал технику очищения, которую она узнала от него.
Насос! Насос! Насос! Ее сердце вдруг отчаянно забилось! Она почувствовала, как горячий поток энергии хлынул в ее тело через пять пальцев. Его первая цель была прямо в ее конечности, а затем в тугой живот. Этот внезапный прилив энергии вызвал что-то в ее животе и заставил ее почувствовать, как будто что-то не хотело уходить. Внезапно она почувствовала, как он давит ей на живот!
Естественно, первым побуждением ГУ Сицзю было беспокоиться о своем ребенке. Она боялась потерять свою дочь, поэтому хотела убрать свою руку и остановить весь процесс.
Когда она подняла руку, ГУ Сицзю почувствовал, что боль в животе немедленно прекратилась. Для нее это было облегчением.
— Сицзю, ты мне доверяешь?- Она услышала спокойный и властный голос Ди Фуйи.
ГУ Сицзю был ошеломлен его вопросом, но ответил без колебаний: «да!”
“Хороший. Послушай меня и продолжай то, что ты делал.”
— Но у меня от этой практики живот болит. Я боюсь, что наш малыш … …”
“Не беспокоиться. Слушать меня. То, что я хочу, чтобы ты сделал сейчас, это защитил нашего ребенка.”
Хотя ГУ Сицзю не знал, почему Ди Фуйи так нервничала, она также осознавала, что что-то было не совсем правильно внутри нее. Поэтому она глубоко вздохнула и согласилась: “хорошо!”
Она закрыла глаза, стараясь не обращать внимания на внезапное сопротивление в своем мозгу, и продолжила упражнять свою силу.
…
Это была роскошная обстановка с нефритом и кораллами, разбросанными повсюду. Некоторые жемчужины были яркими, как свет, покачиваясь на ветвях зелени в этом районе.
Дорога была вымощена не камнем, а особым голубым нефритом. Он был блестящим и блестящим, отчего золотой ореол жемчужины отражался на полу, как сияющая звезда.
В центре города стоял странный дворец, окруженный облаками. Просто глядя на него, он чувствовал, что дворец был выше всего остального, заставляя людей естественно хотеть поклоняться ему, когда они его видели.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2758: На Этот Раз Вы Потерпели Неудачу?
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Это казалось благоприятным, но в то же время было немного убийственно, когда слабый черный газ был испущен на вершине дворца.
В этот момент во дворце сидел человек, одетый в черную мантию. Его глаза были прекрасны, как цветы, но лицо оставалось холодным. Перед ним стоял большой котел, и в нем каталась ярко-красная жидкость.
Время от времени из жидкости вырывался слабый черный газ, который, казалось, втягивался в Черное зеркало перед ним. У зеркала был довольно сложный дизайн, который, казалось, был вызван черным газом, который был втянут в него.
Женщина тихо впорхнула во дворец и тихо встала позади него.
Человек в черном, казалось, не реагировал на ее присутствие. Возможно, он не знал, что она вошла во дворец. Либо так, либо он доверял женщине, стоявшей позади него, поэтому он продолжил свою практику с зеркалом.
Глаза женщины остановились на зеркале и слегка блеснули. Она узнала людей внутри зеркала. Это были ГУ Сицзю, Ди Фуйи и их ребенок. Все трое выглядели как очень теплая семья,что вызывало у нее зависть.
Затем ее взгляд упал на пальцы человека в черном. Казалось, что кончики его пальцев тоже почернели. Кроме того, его лицо было бледным, а лоб потным, что свидетельствовало о том, что то, что он делал, потребовало от него много энергии и усилий.
Она тихо прикусила губу и продолжала смотреть в зеркало. Она увидела руку ГУ Сицзю на странной окровавленной плоти, и ей показалось, что она тоже что-то делает с ней. Тем временем ее муж, Ди Фуйи, крепко обнял ее. Его ладони были прижаты к ее спине, что выглядело так, как будто он помогал ей проявлять некоторую силу.
Фан Цяньши нахмурилась при виде этого зрелища. В то же самое время, казалось, что из котла выкачали еще больше черного газа, в то время как пот на его лбу сочился еще быстрее. Было очевидно, что этот человек нейтрализовал то, что делали Ди Фуйи и ГУ Сицзю.
— Остановись! — Стой! Оставь эту кровавую плоть. Это повредит вашему ребенку! Это заставит вас потерять своего ребенка! ГУ Сицзю, прекрати это!- Фан Цяньши угрожал ГУ Сицзю каждую секунду. Сообщение, казалось, было передано ей через черный газ, который входил в зеркало.
По ее реакции, увиденной в зеркале, фан Цяньши могла сказать, что ГУ Сицзю слышал его. Ее пальцы слегка дрожали, но губы были плотно сжаты. Вместо того чтобы отстраниться, она все больше и больше убеждалась в том, что ей нужно сделать.
Битва продолжалась около часа, и к этому времени женщина, сидевшая рядом с ФАН Цяньши, заметила, что сердце дракона на столе заметно сжалось. Женщина в шоке прищурилась! Похоже, что ГУ Сицзю поглотил энергию этого куска плоти!
— Бум!- Медный котел перед Фань Цяньши внезапно взорвался! Зеркало перед ним тоже мгновенно рассеялось в воздухе. Прямо в этот момент, золотой свет, который появился из воздуха и ударил фан Цяньши! Мужчина фыркнул, и его тело отчаянно задрожало. Он выплюнул полный рот крови от одной только силы, которая поразила его.
“Как это могло случиться? Почему? Он не должен был провалиться! Они не должны были быть в состоянии изгнать эту древнюю магию. Что это за плоть была на столе?- Фан Цяньши что-то бормотал себе под нос, слишком ошеломленный осколками медного котла и кровью, разбрызганной по полу.
В состоянии шока и недоверия он некоторое время разговаривал сам с собой, в то время как женщина позади него оставалась молчаливой, как тень.
— Ян Эр, не могли бы вы сказать мне, что это был за кусок плоти на столе?”
Женщина посмотрела на него сверху вниз и ответила: “Это было похоже на сердце. Может, на этот раз ты провалился?”
Ее ровный тон свидетельствовал о том, что она безразлична к его неудаче.
Пальцы Фань Цяньши крепко сжались, когда он холодно сказал: “это временная неудача. В любом случае, я должен достичь своей цели! Моя личность уже раскрыта. Как только он вернется на свое место, смерть будет ждать нас!”
Женщина больше ничего не сказала.
Фан Цяньши глубоко вздохнула и встала. — Мы должны думать о других способах их получения.”
Его взгляд упал на женщину, и он внезапно спросил: “Ян эээ, ты презираешь меня?”
Женщина отрицательно покачала головой. — Ян Эр принадлежит тебе. Что бы ты ни делал, я ни о чем не жалею.”
Фан Цяньши был удовлетворен ее ответом и похлопал ее по плечу. “Это идеально для вас, чтобы думать таким образом. Кстати, я создал для тебя новое тело, в котором ты сможешь перевоплотиться.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Как Вы Можете Сравнивать Себя С Ней?
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
“А как то тело, которое вы сейчас занимаете?- Рука фан Цяньши легла на ее запястье, чтобы проверить пульс.
Тело женщины слегка напряглось. Она посмотрела на свое запястье и ответила: «Спасибо, господин. Все идет хорошо.”
Фан Цяньши посмотрела на нее и вздохнула. “Ты все еще ненавидишь меня.”
У-Уянь прикусила губу. “Я вовсе не ненавижу тебя. Я просто запутался.”
После того, как она возродилась, она была как кусок дерева. Хотя она была очень послушной, казалось, что она потеряла все эмоции. Фань Цяньши искушал ее несколько раз, но она не сказала ни слова.
Она редко задавала вопросы, но фан Цяньши хотела знать, как она себя чувствует. — Спроси меня о чем угодно.”
— Мастер, вы как-то сказали, что ГУ Сицзю-это ваша работа, как и я. Мы все ваши шахматные фигуры. Тем не менее, она всегда предавала вас, но вы все еще очень вежливы с ней. Если ты можешь обращаться со мной, как с ней…”
“А ты кто такой? Как ты можешь сравнивать себя с ней?!- Холодный голос фан Цяньши прервал ее на середине фразы.
У Уянь был ошеломлен и впоследствии посмотрел вниз. Она спокойно ответила: «Ты прав. Я перешел черту дозволенного. Я всего лишь твоя шахматная фигура. Отныне я буду помнить свою роль.”
Фан Цяньши посмотрел на нее и понял, что он переборщил. Он подозревал, что это было, вероятно, из-за неудачи, которую он только что пережил, что сделало его настроение несколько неустойчивым. — Он вздохнул, прежде чем продолжить: — Ян э-э, я не это имел в виду. Я хотел сказать, что у вас с ГУ Сицзю есть свои собственные способности и сильные стороны. Тебе не нужно сравнивать себя с ней.”
— Да, я научусь принимать этот факт. Могу я задать еще один вопрос?”
— Ну и ладно!”
— Разве душа ГУ Сицзю отличается от моей? Я был удивлен, что она смогла стать великим божеством за такой короткий промежуток времени. Мастер, вы пытались контролировать ее несколько раз, и даже стерли ее память, но всегда терпели неудачу. Из того, что я знаю, ваша техника стирания памяти никогда не подводила раньше, за исключением ГУ Сицзю. Ее душа так сильна, что я, естественно, чувствую, что мы с ней не похожи.”
Фань Цяньши сделал паузу на мгновение, прежде чем спокойно сказал: “Она… сделана мной с помощью некоторых специальных средств. Таким образом, она, естественно, намного сильнее.”
— Она уже вышла из-под твоего контроля. Почему бы тебе не создать другую душу, такую же сильную, как она, но более послушную?- Выпалил У Уянь.
Фан Цяньши нахмурилась. “Она не может быть скопирована; ее душа не… » когда он сказал это, он внезапно остановился и холодно посмотрел на У-Уянь. — Ян э-э, ты пытаешься проверить меня?”
У-Уянь прикусила губу и поклонилась. — Господин, вы слишком много думаете. Мне просто интересно. Если вы беспокоитесь, вы можете стереть всю мою память в этом аспекте.”
Фан Цяньши пристально посмотрел на нее и наконец рассмеялся. Затем он заговорил мягким и нежным голосом: «Ян Эр, ты был со мной так много лет. Ты всегда верен мне, поэтому я не беспокоюсь о тебе. Ладно, давай больше не будем это обсуждать. То, что случилось в прошлый раз, причинило вам некоторые травмы и несчастье. Я хочу компенсировать тебе это. Скажи мне, чего ты хочешь?”
У-Уянь покачала головой. “Я… мне ничего не нужно.…”
Фань Цяньши посмотрела на нее и медленно произнесла: “Янь ээ, нет никакой необходимости что-то скрывать от меня. Тебе нравится Лонг сие?”
У Уянь внезапно посмотрел на Фань Цяньши. “Мастер…”
“Тебе вовсе не обязательно это скрывать. Я могу понять, если он тебе нравится, потому что он был моим клоном. Ваша симпатия к нему равносильна вашей симпатии ко мне; я не буду вас винить.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2760: не двигайтесь!
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
У Уянь опустил глаза в землю, не в силах собраться с духом и посмотреть на Фань Цяньши. — Мастер, я признаю, что испытываю к нему особое чувство, но только потому, что он твой клон. У меня нет никаких других намерений или мотивов.”
ФА Цяньши положил свою ладонь на ее плечо, прежде чем продолжить: “тебе не нужно бояться. Я тебя не виню. Причина, по которой я спросил, заключается в том, что я действительно хочу выполнить ваше желание. Женщина заслуживает хорошей семьи. Не волнуйтесь; после того, как я устраню Ди Фуйи, я лично помогу Вам собрать свадьбу!
У Уянь опустила голову и холодно ответила: “Спасибо, мастер.”
Фан Цяньши кивнула. — Ян Эр, пока ты верен мне, я всегда буду заботиться о тебе и сделаю все, чтобы у тебя была хорошая семья. Однако Лонг Сийе пока не испытывает к вам особых чувств. Вам все равно придется постараться подобраться к нему поближе и заслужить его чувства правильным способом. Ведь скрученная дыня вовсе не сладкая.”
У Уянь на мгновение замолчал, прежде чем ответить: “Хорошо! Я последую за всем, что вы для меня устроите.”
Затем она посмотрела на мусор на полу, и подсознательно захотела убрать его. Однако фан Цяньши махнул рукой, чтобы остановить ее. — Все в порядке, ты можешь вернуться первым.”
У Уянь послушно оставил Фань Цяньши одного в зале. Фах Цяньши посмотрел на мусор на полу, и в его глазах появился след боли.
Он опустил свое тело и начал понемногу очищать мусор, не используя никаких заклинаний. Казалось, что он убирал беспорядок, чтобы успокоиться.
Внезапно он наткнулся на большой кусок мусора на земле. Он поднял его и, казалось, сквозь пыль увидел женское лицо. Его пальцы медленно крепко сжали предмет, и он пронзил его ладонь,заставляя кровь стекать с пальцев. Он слегка прикрыл глаза и в смятении уставился в землю.
— Сицзю… Сицзю… Мастер… я заставлю тебя пожалеть о том, как ты со мной обращался “…”
…
Внутри дворца Биву ГУ Сицзю все еще был поражен сушеным куском мяса на столе. Поначалу он был внушительных размеров, но теперь он был размером с чайную чашку! Кроме того, он больше не излучал никакой ауры, как раньше.
Она снова посмотрела на свои руки и подумала, не впитала ли она энергию из сердца Дракона.
— Сицзю, как ты себя чувствуешь?”
— Мама, как ты себя чувствуешь?”
Ди Фуйи и Ди Хао задали свой вопрос почти одновременно.
Подсознательно, ГУ Сицзю свернулась и вытянула пальцы рук и ног. Затем она попыталась провести немного духовной силы через свое тело. “Со мной все в порядке. На самом деле, я чувствую, что моя духовная сила существенно возросла.”
Ди Фуйи притянул ее к себе и сказал:- Он положил ладонь ей на низ живота.
ГУ Сицзю был вынужден сесть на колени, чтобы лучше оценить ее положение. Ди Фуйи воспользовался этой возможностью, чтобы обнять свою жену сзади, пока Ди Хао наблюдал за ней своими большими круглыми глазами. Он заметил, что лицо матери слегка покраснело. Она редко была застенчивой, но, похоже, чувствовала себя неловко при публичном проявлении чувств в присутствии Ди Фуйи. Она слегка кашлянула, давая ему знак держаться на расстоянии. Как и ожидалось, Ди Фуйи лишь крепче сжал ее в объятиях. — Не двигайся!”
Сердце ГУ Сицзю колотилось, когда она, казалось, что-то поняла. — Хорошо, я не буду двигаться.”
Она снова посмотрела на сына, все еще чувствуя себя неловко. — Хао Эр, твой отец ставит мне диагноз.…”
— Я все понимаю. Ди Хао моргнул и изобразил на лице улыбку. Он знал, что его мать стеснялась происходящего.
Через мгновение Ди Фуйи наконец отпустил ее и вздохнул с облегчением. — Наконец-то она удалась! Хао Эр, ты отлично поработал на этот раз!”
Ди Хао доверял медицинскому совету своего отца. Он ответил: «я действительно был достаточно удачлив, чтобы вовремя найти дракона наводнения, чтобы помочь вам обоим.”
Ди Фуйи поднял руку и погладил сына по голове. “Мне повезло, что у меня такой хороший сын!”
ГУ Сицзю молча слушал, как мужчины обмениваются любезностями, и расстраивался. Она на мгновение задумалась о том, что они сказали, а затем постучала пальцем по столу. — Может быть, вы оба прекратите хвалить друг друга и объясните мне, что только что произошло?”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2761: Тепло
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Поскольку злая энергия в ее теле была полностью удалена, Ди Фуйи больше не хотел скрывать от нее свою тайну. Таким образом, он кратко объяснил ей ситуацию.
ГУ Сицзю был безмолвен! Злая энергия в ее теле исчезла, так что теперь ее разум отличался от прежнего. Наконец-то она смогла мыслить ясно и рационально.
Когда она думала о своем собственном прилипчивом поведении в течение последних нескольких дней, она чувствовала себя еще более смущенной. Она прикусила губу и ответила: «я не ожидала, что этот ядовитый плод матери-сына будет таким мощным. Я просто коснулся запястья маленькой лисы и уже был заражен злой энергией. Он даже привязался к моему ребенку! Это действительно ужасно!”
Она снова посмотрела на Ди Фуйи и продолжила: “Ты, должно быть, думал о том, как изгнать злую энергию из меня за последние несколько дней, верно? Неудивительно, что ты вел себя немного странно.”
Ди Фуйи слегка улыбнулся и объяснил: “злая энергия является формой духовной силы и может понимать слова людей. Вот почему я не мог тебе все объяснить.”
ГУ Сицзю кивнул в знак согласия. — Я все понимаю.- Она не винила его.
Внезапно ей что-то пришло в голову. “Перед тем как пришел Хао Эр, ты хотел поговорить о нашем ребенке. Вы пытались убедить меня сделать аборт?”
Ди Фуйи хранил молчание. С какой стати она задала ему этот вопрос? — Сицзю, это было последнее средство. У меня действительно не было другого выхода…”
ГУ Сицзю сделал глубокий вдох и выдохнул. Она могла понять намерение Ди Фуйи. Возможно, если бы Ди Хао не появился вовремя, ей пришлось бы пожертвовать ребенком в своем животе.
Тем не менее, это действительно удивило ее, что Ди Хао удалось найти решение, даже когда Ди Фуйи уже был готов выбрать последнее средство в качестве своего ответа. Как Ди Хао удалось это выяснить? Кроме того, ему удалось найти именно того дракона, который ему нужен в нужное время. Все казалось слишком идеальным, чтобы быть правдой.
“Хао Эр, как ты узнал, что этот предмет может вылечить плод от яда матери и сына?- ГУ Сицзю с любопытством посмотрела на своего сына.
Ди Хао колебался некоторое время, прежде чем ответить: “мама, у меня есть свои собственные пути. Это божественная тайна, поэтому я не могу тебе ее открыть.”
После того, как Ди Хао стал мастером небесного закона, он случайно нашел наследие, оставленное Ди Фуйи, и узнал о лечении через свою работу. Оказалось, что после того, как у Ди Фуйи не осталось иного выбора, кроме как прервать Ди Сююэ, этот вопрос стал занозой в его сердце. Он был полон решимости найти решение этой проблемы и, наконец, нашел способ. Метод состоял в том, чтобы использовать сердце водного дракона как раз тогда, когда он собирался подняться и стать бессмертным драконом. Конечно, он никогда не пробовал этого раньше, так что Ди Фуйи только предполагал, что этот метод сработает.
Когда Ди Хао вырос, он часто встречал этого водяного дракона, который практиковался, чтобы стать бессмертным существом. Ди Хао однажды поболтал с ним и узнал много секретов от него. Поскольку стать бессмертным драконом было нелегко, этот водный дракон был так горд поделиться своей историей и опытом. Когда Ди Хао спросил его, он рассказал ему о том, как он практиковал и даже упомянул точную дату и место, где он спрятался, чтобы подняться в Бессмертного дракона.
Конечно, она также сказала ему, что ее сердце было очень драгоценным. Эффект очищения, которым он обладал, превосходил плоть монаха Тана. Это могло бы улучшить духовную силу человека, а также изгнать любую злую энергию из его тела. Однако условием было то, что он должен был вынуть свое сердце добровольно. Если бы он был взят силой, сердце не имело бы никакого эффекта вообще.
Этот дракон был добр по своей природе, и у него был дух, как у монаха Тана. Он держал очень низкий профиль в нижней границе в течение 100 000 лет. Таким образом, его жизнь была очень одинокой, и у него вообще не было друзей. Но как только он стал драконом, он, наконец, смог свободно разговаривать с людьми и хотел поделиться своим семейным происхождением с людьми нижней границы.
Слушая его рассказы, Ди Хао узнал, что он задолжал бывшему императору Бессмертному услугу, которую хотел отплатить. Он также попросил Ди Хао помочь ему найти потомков бывшего Бессмертного императора и сказал, что он может выполнить любую просьбу потомка бывшего Бессмертного императора до тех пор, пока это не будет стоить ему собственной жизни.
В то время Ди Хао даже не представлял себе, что эта информация может быть ему полезна, поскольку он никогда не предполагал, что сможет путешествовать назад во времени. Возможно, это была судьба, и Бог также считал, что его родители не должны иметь такого конца. Может быть, именно поэтому ему дали шанс все исправить.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2762: Тепло (2)
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Поскольку это была божественная тайна, ГУ Сицзю решил больше не совать нос в чужие дела. Она просто посмотрела на маленького Ди Хао, а потом снова на Ди Фуйи. Ее сердце пропустило удар. Когда Ди Хао был моложе, она не обращала особого внимания на его внешность. Однако теперь, когда он был уже трехлетним мальчиком, его черты лица были определенно похожи на Шэнь Няньмо! Эти двое действительно выглядели как одна семья.
Тем не менее, ГУ Сицзю также заметил, что глаза и брови Ди Хао были похожи на ее собственные. Всякий раз, когда он улыбался, его ямочки на щеках были очень похожи на ее собственные. В тот момент ГУ Сицзю все еще не был убежден, что Ди Хао был их настоящим сыном. У нее никогда раньше не было ребенка, и она была уверена, что это ее первый ребенок в животе.
Что касается дальнейших осложнений, то Ди Хао, похоже, был способен предвидеть многие непредвиденные события. И наконец, она знала, что у нее есть особое чувство к ребенку. В каком-то смысле она чувствовала, что этот маленький мальчик был ее настоящим сыном, а не приемным. Поэтому она задумалась, не был ли этот мальчик ее сыном из будущего, которое вернулось в прошлое.
С этого момента сердце ГУ Сицзю забилось быстрее. Без колебаний она подняла руку и притянула Ди Хао к себе. — Хао, а ты откуда?…”
Прежде чем она успела произнести слово «будущее», Ди Хао приложил палец к ее губам. — Мама, тебе вовсе не обязательно знать, откуда я родом. Просто знайте, что я вижу вас обоих как своих отца и мать.”
Его мягкий палец был холоден, а глаза моргали на более высокой частоте, чем обычно, что очевидно сигнализировало ей прекратить задавать любые дальнейшие вопросы.
К счастью, ГУ Сицзю смог принять сообщение. Она улыбнулась и ответила: «Хорошо! Мы тоже будем относиться к тебе как к собственному сыну.”
На другом конце стола Ди Фуйи взял чашку чая и посмотрел на мальчика и его мать, которые болтали и смеялись. Когда солнце светило на них, оно немного мерцало, как золотой блеск. Это был такой живописный момент, который суммировал все его счастье.
Эта сцена могла показаться очень заурядной для прохожего, но для него это был с трудом заработанный успех. Естественно, он хотел, чтобы этот момент длился вечно. Он никому не позволит его уничтожить!
Теперь главной причиной его беспокойства была фан Цяньши. Ди Фуйи не знал, где он прячется и что собирается делать. Однако, если бы он не был удален из уравнения, он все еще оставался значительной угрозой для Ди Фуйи!
Этот человек был создателем вселенной. Таким образом, его навыки были вне этого мира. В этот момент Ди Фуйи даже не мог считаться достойным противником для него. Это было бы так, как если бы он использовал яйца, чтобы уничтожить камень. Единственный способ, которым он мог бы бросить вызов этому человеку, — это стать хозяином небесного закона. Но … Ди Фуйи изменился.
Человек посмотрел на свои пальцы и подумал, что он все еще является подходящим хозяином небесного закона. Он использовал свою инициативу, чтобы атаковать всех своих противников. В прошлом, как только он находил способ победить врага, он немедленно выполнял его безжалостно.
Но сейчас он немного колебался. Хотя он не помнил себя хозяином небесного закона, он инстинктивно чувствовал, что, как только он вернется на эту должность, он не сможет наслаждаться таким простым, но теплым моментом со своими детьми и любимой женой.
ГУ Сицзю и Ди Фуйи вместе прошли через множество трудностей, и в конце концов им удалось сделать перерыв. Если это возможно, он хотел, чтобы настоящее длилось как можно дольше. Он снова посмотрел на ГУ Сицзю и вздохнул.
Он быстро пришел к выводу, что сейчас не самое подходящее время для того, чтобы снимать смелые фильмы. Так как ГУ Сицзю была беременна, это не было подходящим для нее, чтобы иметь частые поездки. Он должен думать об их следующем шаге только после того, как она родит ребенка.
Что касается фан Цяньши… он столкнется с любыми проблемами, которые придут, когда наступит кризис.
…
Счастливые дни всегда проходили очень быстро. Прошло пять лет, и страна звездного Полумесяца постепенно снова стала процветающей. Хотя она и не была столь процветающей, как прежде, все, безусловно, развивалось в правильном направлении.
Ребенок ГУ Сицзю родился на втором году ее беременности, и Ди Фуйи лично помог ей родить ребенка. Маленький ребенок был очень здоров.
Что касается Ди Хао, то он проводил большую часть своего времени во дворце Биву. Время от времени он уходил, чтобы выполнить несколько поручений, но после рождения Ди Сююэ Ди Хао все время оставался рядом с ней, чтобы заботиться о своей сестре.
Когда Ди Сююэ родилась, она не была такой гениальной, как Шэнь Няньмо или Ди Хао. Ее первичная духовная сила также была несколько низка. Возможно, это было из-за злой энергии, которая была привязана к ней в прошлом.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2763: Тепло (3)
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. Когда Ди Фуйи и Ди Хао родились, они уже были бессмертными, и их духовная сила была выше десятого уровня. Они могли говорить, бегать, прыгать и даже использовать свою духовную силу, чтобы творить заклинания сразу после своего рождения. Между тем, Ди Сююэ была необычно маленьким ребенком и имела более низкую духовную силу по сравнению с ее членами семьи.
В целом рост Ди Сююэ был больше похож на рост нормального ребенка. Единственная разница заключалась в том, что она двигалась чуть быстрее. Во время своего младенчества она все еще была слаба и всегда нуждалась в людях, чтобы нести ее. Но когда ей исполнилось три месяца, она уже могла сидеть одна. Когда ей было пять месяцев, она могла бегать. А когда ей исполнилось шесть месяцев, она начала говорить. После того, как ей исполнилось одно, Ди Фуйи начал обучать ее некоторым навыкам и заклинаниям.
В отличие от Ди Хао, Ди Фуйи и ГУ Сицзю должны были испытать весь процесс воспитания ребенка. Были там и тяготы, и чувство летаргии, но была и какая-то теплота, которую нельзя было описать словами. Это было очень полезно для ГУ Сицзю, чтобы наблюдать, как маленький ребенок растет и осваивает новые навыки.
Что же касается Ди Хао, то он очень любил Ди Сююэ. Когда Ди Сююэ еще учился бегать, он часто носил ее с собой. После того как она научилась бегать, он часто играл вместе с ней. Поэтому Ди Сююэ всегда держалась рядом с ним как маленькая тень и любила обращаться к нему как к своему брату.’
Само собой разумеется, Ди Хао наслаждался ее присутствием и ценил наличие младшей сестры. В этот момент он был старше ее. А что касается будущего … это все еще оставалось загадкой. Ди Хао пытался вспомнить все, что он мог вспомнить о своей семье, но, как ни странно, он не мог вспомнить ни одного недавнего воспоминания о своей семье, прежде чем он перешел в прошлое.
Возможно, судьба его родителей и сестер теперь неизвестна, и им придется снова идти по этому пути, который был воссоздан после стольких перемен. Будущее могло быть для них светлым или темным. Этого никто не знал. Теперь он уже не мог быть пророком, поэтому все, что он мог делать, — это наблюдать и действовать шаг за шагом.
Конечно, он также чувствовал, что такая жизнь была восхитительна. Он мог бы остаться с родителями и наслаждаться их заботой. Он также может быть там, чтобы посмотреть на свою милую сестру, которая должна быть старше его, расти и называть его своим старшим братом!
Все было хорошо! Пожалуй, единственное, что несколько ошарашило Ди Хао, — это то, что он превратился во взрослого человека, когда ему было всего три года. Однако после того, как он вернулся в прошлое, прошло уже почти шесть лет, а он все еще был ребенком. Казалось, он только немного подрос и выглядел на семь или восемь лет. Она ничем не отличалась от растущей скорости обычных детей.
Может быть, потому что что-то случилось, когда он перешел границу? А может быть, потому, что он всегда был очень добр к другим детям, которых могли избаловать их родители, и поэтому Бог дал ему возможность проводить больше времени со своими родителями?
На самом деле, он не должен жаловаться на свое физическое состояние. Для него не имело значения, что он был ребенком; гораздо важнее была духовная сила, которую он накопил за эти годы. Теперь он был только на уровне Золотого Бессмертного. Следовательно, если он действительно столкнулся с Фань Цяньши, его единственной стратегией было убежать.
Что касается Ди Фуйи, то он был поглощен восстановлением Земли звездного Полумесяца. Разрушение магического барьера, защищавшего эту землю, потребовало от него и четырех посланников больших усилий, чтобы восстановить ее. Кроме того, люди нуждались в ком-то, к кому они могли бы обратиться в трудные времена. Поэтому Ди Фуйи должен был несколько раз являться им как Господь, чтобы уверить их, что будущее обязательно будет светлым.
В конце концов, ГУ Сицзю была сосредоточена на своих двух детях. Поскольку рядом с ней находился совершенный Господь, она, естественно, была счастлива принять его помощь. На самом деле, она несколько раз пыталась вернуть Ди Фуйи положение Господа, но Ди фуйи решительно отверг это. Поэтому ГУ Сицзю должна была сохранить свой статус Владыки Земли звездного Полумесяца.
Однако Ди Фуйи также сказал ей, что они не будут оставаться там слишком долго. Когда их дети вырастут и положение в стране звездного Полумесяца станет более стабильным, он заберет их обратно на верхнюю границу.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2764: Отец Был Плохим Парнем
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
В конце концов, аура в верхней границе была значительно более вибрирующей, чем аура в нижней. Для них было полезно возделывать землю наверху.
Чтобы вернуться на верхнюю границу, им нужно было проехать через какое-то особенное место. Это было нормально для всех троих, но не для Ди Сююэ. Она была слишком молода и нуждалась в обучении до девятого уровня, прежде чем ее можно было привести к верхней границе вместе с ее родителями.
Конечно, Земля звездного Полумесяца не могла долго обходиться без своего господина. Таким образом, они все еще должны были возвращаться один раз в шесть месяцев, пока не будет назначен следующий Господь. Согласно небесному закону, ГУ Сицзю должен был быть Господом в течение 10 000 лет, прежде чем появится следующий Господь.
Однако, когда Ди Сююэ исполнилось четыре года, Ди Фуйи заметил признаки нового лорда, изучая звездное множество. Самым странным было то, что новый лорд, казалось, в настоящее время находился за пределами Земли звездного Полумесяца.
Несмотря на его искренние попытки выяснить личность этого человека, усилия Ди Фуйи были тщетны. Тем не менее, он не волновался. Поскольку эта звезда уже появилась, другая сторона неизбежно возникнет через сто лет или около того и займет место ГУ Сицзю. К тому времени они смогут полностью избавиться от этого бремени.
Сто лет-это не так уж много. Они могли позволить себе подождать его. Хотя квалификация Ди Сююэ не была выдающейся, она также была блестящим ребенком. Она была похожа на губку, которая очень быстро впитывала знания.
Ее главным недостатком было то, что она была более робкой и игривой, чем они себе представляли. Она не была серьезной в своем воспитании и автоматически отступала всякий раз, когда сталкивалась с трудными ситуациями. Она даже кричала и плакала всякий раз, когда видела таракана. А когда ее ругали за то, что она боится, она пыталась вести себя как милая маленькая девочка.
Если бы она была обычным ребенком, Ди Фуйи был бы несколько впечатлен ею. Он просто удивлялся, как она оказалась такой средней и робкой. Из-за этой своей особенности Ди Сююэ часто наказывался Ди Фуйи. Этот человек обучил бесчисленное количество учеников, поэтому он был опытным учителем. Когда он перевоплотился в Шэнь Няньмо, он страдал под руководством Шэнь Цзюли, поэтому, естественно, он был строгим учителем.
Конечно, Ди Фуйи и Шэнь Цзюли имели очень разные характеры, поэтому их методы обучения также были разными. В прошлом Шэнь Цзюли обращался с Ди Фуйи как с овцой. Он часто бросал Ди Фуйи в магический барьер и позволял ему исследовать его и расти самостоятельно. Шэнь Цзюли был строгим и собрал много секретов для своего сына, чтобы систематически изучать их.
С другой стороны, Ди Фуйи предпочитал обучать свою дочь, а не бросать ее в чужие земли, чтобы найти свой собственный путь. Например, Ди Сююэ немного боялась высоты, поэтому она не хотела практиковаться в летных навыках, которым ее научил Ди Фуйи. ГУ Сицзю принуждал ее несколько раз, но она так сильно плакала, обнимая свою ногу.
Она жалобно плакала, утверждая, что все еще ребенок и что люди ее возраста должны быть избалованы, а не принуждены к таким трудным ситуациям. У Ди Сююэ было красивое лицо с большими круглыми глазами, длинными ресницами и маленьким ртом. Она была такой же милой, как кукла Барби. Поэтому было трудно злиться на нее, когда она плакала. Даже жестокосердые люди станут мягкосердечными.
Получить эту девушку было нелегко, поэтому ГУ Сицзю все еще баловал ее много. Было немного невыносимо видеть, как она так сильно плачет. Таким образом, она не заставляла ее практиковаться. Однако после того, как Ди Фуйи узнал об этом, он просто улыбнулся своей дочери. — Сююэ, позволь отцу взять тебя на облака, чтобы прогуляться.»Он небрежно говорил о пейзаже в облаках, который успешно вызвал интерес у малыша.
Ди Сююэ раскрыла свои маленькие руки, чтобы позволить ему нести ее, поэтому он взлетел со своей дочерью и пошел прямо в небо. Держа ее в безопасности на руках, он воспользовался возможностью проверить ее знания о способности летать.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2765: Отец Был Плохим Парнем (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Ди Сююэ ответила на все его вопросы, так как была очень хорошо знакома с теорией полета. Она могла ответить хорошо, поэтому Ди Фуйи был очень доволен.
После этого он позволил ей увидеть пейзаж в небе и поднял руку, чтобы заставить облака измениться в различные формы – слонов, птиц, львов и тигров. Это могло обернуться чем угодно, что заставляло ее очень счастливо хихикать.
В то время как она возбужденно играла с облакоподобными животными, Ди Фуйи спросил ее, какое животное она любит больше всего, и она указала на птицу Дапенга! Поэтому Ди Фуйи погладил ее по голове. — Хорошая девочка, давай полетим на нем.”
Внезапно он бросил Ди Сююэ в «Дапенг».- Однако этот Дапэн был сделан из облаков, поэтому, естественно, он не мог поддерживать Ди Сююэ. Поэтому Ди Сююэ обнаружила, что падает с неба, как пушечное ядро! Она была так напугана и плакала всю дорогу вниз!
Она думала, что отец сейчас прилетит и спасет ее. Она совершенно не ожидала, что этот человек просто улыбнется ей сверху. “Хорошая девушка. Ты можешь это сделать. Лети!”
Думая об этом, Ди Сююэ больше не теряла времени в надежде, что отец спасет ее. Она не хотела врезаться в землю и причинить себе боль. В отчаянии она инстинктивно приспособилась к своему телу и использовала технику полета, которой научила ее мать.
Увы, она приземлилась на ягодицы! Ей было больно и страшно одновременно. Поэтому она только продолжала плакать. В конце концов отец слетел к ней, но все еще держался над землей. Он терпеливо наблюдал, как она плачет, и даже предложил ей сделать это громче, сказав, что это даст лучший эффект.
Это действие заставило маленького Сююэ так разозлиться! Чтобы отомстить, она решила сразу перестать плакать. Она обвинила отца в предвзятости, потому что раньше не видела, чтобы он так воспитывал Ди Хао. Вдвоем они даже часто обсуждали дела вместе и выходили на совместную работу. Большую часть времени маленькая Суйюэ не могла понять их разговора, что заставляло ее чувствовать себя немного ревниво из-за того, что она была исключена.
Ди Фуйи не перебивал ее и дал ей выплеснуть все свое недовольство. Когда она наконец остановилась, он спросил:”
Ди Сююэ не ожидал услышать эти три слова, несмотря на то, что уже так много жаловался. Беззаботность отца действительно ошеломила ее. Продолжая демонстрировать свою злость, она кивнула и сказала: “Да, это все. Отец, ты действительно пристрастен. Мама часто говорила, что мужчины в этом поколении всегда предвзяты. Я не ожидал, что ты будешь такой же, как раньше.…”
Ди Фуйи задумался над тем, что она сказала, и кивнул. — Выслушав вас, я думаю, что действительно был несколько предвзят.…”
И снова ответ отца застал Ди Сююэ врасплох. Она не ожидала, что он так легко признает свою ошибку. Чувствуя себя оправданной, она стала еще смелее. “Тогда, отец, ты должен переодеться.…”
Ди Фуйи закатал рукава и притянул ее к себе. “Ну, я постараюсь измениться.”
Он понес Ди Сююэ и снова взлетел. Ди Сююэ увидела, что ее отец признал свою ошибку, поэтому она великодушно сказала, что если ее отец изменится, то он будет хорошим отцом, и она все равно будет очень сильно любить его.
Однако прежде чем она успела договорить, отец снова отшвырнул ее! Поскольку у нее уже был ужасный прошлый опыт, она могла быстро взять себя в руки, несмотря на то, что сначала кричала на него. На этот раз ей удалось приземлиться самостоятельно.
Отец солгал ей! Отец был плохим парнем! Ди Сююэ больше не плакал. Она повернулась и побежала к матери. Она не хотела этого обманчивого отца, который любил ее запугивать! Однако ее коротенькие ножки никак не могли оторваться от отцовских рукавов. В одно короткое мгновение она была поймана и поднята обратно в небо.
Ди Сююэ плакал в его объятиях всю дорогу и критиковал этого человека за то, что он был нечестным!
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2766: Отец Был Плохим Парнем (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Ди Фуйи холодно улыбнулся. “Почему ты так легко веришь другим? А раз так, то ты заслужил, чтобы тебя обманули. Я-обманщик, которому нравится обманывать других. Вместо того чтобы позволить вам выйти в мир и быть обманутым другими, было бы лучше для вас помочь мне вылечить мою зависимость или, по крайней мере, утолить мою жажду в этом аспекте. И, сегодня, сколько бы вы ни плакали, вам придется попрактиковаться в летной технике, иначе вы можете забыть о возвращении домой! Мое любимое занятие-проводить время с плачущим ребенком. Когда я вижу, как ты плачешь, у меня появляется чувство выполненного долга.”
Ди Сююэ потерял дар речи. В конце концов она поняла, что не сможет убежать; ее лучшим вариантом было встретиться лицом к лицу со своим страхом и попрактиковаться. Она также не хотела, чтобы отец снова бросил ее с неба, чтобы заставить ее найти опору на пути вниз. Поэтому она решила подчиниться ему и попрактиковаться в полетах.
После попыток снова и снова, она, наконец, овладела искусством летать! Теперь она могла летать очень быстро, но уверенно. Ди Фуйи провел с ней весь день и был рад видеть, что она делает успехи. Всякий раз, когда он видел, что она занимается самостоятельно, он вознаграждал ее, давая ей фрукты и игрушки.
Тем не менее, Ди Сююэ была довольно упряма и не была готова простить своего отца. Она все еще злилась на него все это время. Хотя она голодала весь день, она была слишком горда, чтобы принять его игрушки и фрукты.
В результате отец отложил их в сторону, погладил ее по маленькой головке и похвалил за стойкость. Вместо того, чтобы баловать ее, он попросил ее продолжать быть жесткой.
Ди Сююэ был так зол, что она не смогла сдержать слез. Маленькая девочка воспользовалась случаем, чтобы пригрозить отцу, сказав ему, что она пойдет домой и пожалуется матери на то, как он с ней обращался! Однако это место находилось за тысячи миль от дома. С ее нынешними навыками, она не могла улететь назад, поэтому, естественно, ее мать не могла спасти ее от этой пытки. Таким образом, ее слова были просто пустыми угрозами.
Как и следовало ожидать, отец ее не испугался. Он не стал утешать ее, а просто позволил ей продолжать плакать. Как обычно, он погладил ее по голове и сказал, чтобы она искала его, когда она вся будет кричать. Он собирался окунуться в океан и поймать немного рыбы. Если она будет плакать достаточно долго, он приготовит ей на ужин немного рыбы.
Увы, Ди Сююэ наконец поняла, что слезы не помогут ей выбраться из этой ситуации. Тем не менее, страдание было просто подавляющим для нее, поэтому она продолжала всхлипывать немного дольше сама по себе.
Ди Фуйи действительно оставил ее, чтобы пойти порыбачить на озере. Он позволит этой девушке плакать до тех пор, пока дом не затопит, если она захочет.
Все эти слезы только усиливали голод Ди Сююэ. Она умирала с голоду, но не могла завоевать симпатию и сочувствие отца. Это заставляло ее чувствовать себя злой и раздраженной. Через некоторое время она вдруг издали почувствовала запах жареной рыбы. Это было последней каплей для нее.
В конце концов она просто подбежала к отцу и схватила одну из рыб, которую он жарил, не произнеся ни единого слова. Ди Фуйи не стал ее останавливать, но очень внимательно посмотрел на нее. “Я думала, ты был непреклонен в том, что ничего от меня не хочешь? Почему ты забираешь мою рыбу?”
Ди Сююэ просто взяла полный рот рыбы, не развлекая ее отца. Сколько же все-таки стоит ее гордость? Насколько важно было для нее быть жесткой? Когда ей нужно было быть мягкой, она должна была делать это ради собственной выгоды. Иначе она окажется в невыгодном положении. Проведя почти весь день вместе, Ди Сююэ понял эту теорию и осознал злобу, которая существует в мире.
Когда маленькая девочка вернулась, ГУ Сицзю понял, что она вела себя лучше. Она не так часто плакала и уже преодолела свой страх высоты. Что удивило ее с самого начала, так это то, что Ди Сююэ улетел домой!
Естественно, маленькая девочка была измотана. Как только она вернулась, она бросилась в объятия ГУ Сицзю, прося любви и утешения. Она даже кусала губы и жаловалась на то, как отец обращался с ней.
Ей хотелось плакать, но она слишком много плакала за последние два дня. Ее слезные железы были пусты. Вдобавок ко всем своим несчастьям она увидела издали улыбку отца и решила больше не плакать.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2767: Отец Был Плохим Парнем (4)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Она была так измучена, что даже плакала во сне и бессознательно размахивала руками и ногами. Хотя у нее была своя комната, после того, как она заснула, Ди Фуйи подошел и нежно помассировал ее маленькие руки и ноги, чтобы успокоить мышцы и устранить усталость.
Когда массаж был закончен, он встал с кровати и поднял глаза, чтобы найти ГУ Сицзю, скрестив руки, прислонившись к дверному косяку и уставившись на него. Только по ее глазам он понял, что она улыбается.
Пара вышла из комнаты своего ребенка и вернулась в спальню. ГУ Сицзю посмотрел на него и прокомментировал: “Сююэ теперь ненавидит тебя. Вы должны дать ей знать, что сделали ей массаж.”
Ди Фуйи покачал головой. “Она слишком хрупкая. Если бы она знала, что я буду мягкосердечен с ней, ей было бы трудно обучать ее позже.”
“А почему ты так стараешься на нее давить? На самом деле, у нее уже все хорошо.”
Ди Фуйи притянул ее к себе и посадил к себе на колени. «Сицзю, она-наш ребенок, поэтому ей суждено испытать еще больше бурь. Я не хочу, чтобы она страдала от потерь в будущем. Чем лучше она сможет получить от своей практики, тем легче ей будет защитить себя.”
ГУ Сицзю на самом деле выступал за строгое образование для детей, поскольку она не хотела, чтобы ее дочь росла как цветок, который требует защиты. Хотя фан Цяньши еще не появилась, в сердце ГУ Сицзю это был нож, висящий над ее головой. Она не знала, когда упадет нож, но как только это произойдет, наверняка начнется кровавая буря.
Она не боялась за себя, но беспокоилась о двух детях. Думая о нем, она обняла Ди Фуйи за талию и положила голову ему на грудь. Однако то, что она сказала Дальше, было несколько противоречиво: “я чувствую, что мы сможем защитить ее своими навыками.”
Ди Фуйи поднял руку и погладил ее по волосам. «Сицзю, рано или поздно наши дети должны будут стать независимыми. Мы не можем защищать ее вечно. Она должна быть сильной сама по себе.”
Этот ребенок должен был умереть, но она выжила, так что это было на самом деле против судьбы. Ее будущее наверняка будет более трудным. Чем скорее она окрепнет, тем меньше будет ей угрожать опасность. Следовательно, то, что сказал Ди Фуйи, было разумно, поэтому ГУ Сицзю дал задачу обучения маленького Сююэ Ди Фуйи.
На следующее утро, когда маленькая Сююэ проснулась, она подумала, что могла бы получить объятия от своей матери, но в конечном итоге была встревожена, когда ее печально выгнал из дома отец. Она попыталась обратиться за помощью к матери, но на этот раз та ей не помогла. Вместо этого она помахала рукой своей маленькой девочке и сказала: “Детка, ты можешь это сделать! Ты самый лучший!”
Ди Сююэ снова захотелось заплакать! Казалось, что ее мать больше не заботится о ней. Что же касается ее брата Ди Хао, который всегда очень заботился о своей сестре, то он тоже улыбался и махал кулаком в воздухе, подбадривая ее. Очевидно, на этот раз никто не собирался ей помогать.
В конце концов она смирилась со своей судьбой, отдав ее на воспитание отцу, улыбающемуся злобному тигру. ГУ Сицзю проводил их взглядом, а затем посмотрел на Ди Хао, который стоял рядом с ней. Она держала маленькую ручку сына и хотела вернуться в дом, но вскоре поняла, что маленькая ручка сына была ледяной, как будто ее только что вытащили из снега.
— Она нахмурилась. “Почему у тебя такая холодная рука? Тебе нехорошо?”
Инстинктивно она подняла руку и коснулась его лба, но заметила, что температура у него нормальная. Ей было не по себе, поэтому она проверила его пульс, но ничего не нашла.
Ди Хао убрал руку и небрежно сказал: “я в порядке. Я просто поднялся на вершину холма и начал играть в снежки с Мидией.”
ГУ Сицзю на мгновение перестала волноваться, пока не поняла, что в ее ребенке есть что-то ненормальное. Прошло уже несколько лет с тех пор, как Ди Хао в последний раз становился выше. Хотя он выглядел как семилетний или восьмилетний мальчик, что было его приблизительным возрастом, ГУ Сицзю чувствовал, что что-то было не так.
Если его гены были так же хороши, как у его отца, он должен был выглядеть как подросток, когда ему исполнилось три года. Может быть, его росту мешает то, что они находятся на нижней границе? Или же Фань Цяньши манипулировала им дистанционно?
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2768: Во Сне
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Она обдумала эту возможность и снова посмотрела на сына. Ди Хао теперь был на уровне Золотого Бессмертного, но каким-то образом его продвижение, казалось, остановилось. Его способности должны были бы достичь более высокого уровня, но казалось, что это было связано с чем-то.
— Хао Эр, пойдем со мной.” Она хотела проверить боевые искусства своего сына, поэтому она взяла ее на тренировочную арену.
По случайному совпадению, му Фэн и три посланника также практиковали там. Они были очень трудолюбивы в последнее время и все превратились в Бессмертных после пережитой катастрофы. Хотя каждый из них имел возможность подняться на верхнюю границу, они неохотно покидали своих хозяев. Поэтому все они остались позади.
Четыре посланника могли представить себе образ жизни и культуру в верхней границе от того, как ГУ Сицзю и Ди Фуйи описали его. Если бы они выбрали восхождение в своем нынешнем состоянии, то там они считались бы очень низкоранговыми бессмертными.
Излишне говорить, что это также было сдерживающим фактором, поскольку они не хотели подниматься и смущаться. Поэтому они очень усердно практиковались здесь, внизу, в надежде, что однажды они смогут подняться вместе со своими мастерами и оказаться в лучшем положении.
Когда ГУ Сицзю и Ди Хао подошли к арене, ГУ Сицзю сказала им, что она здесь, чтобы проверить его кунфу. Это очень заинтриговало му Фэна и остальных, поэтому они хотели наблюдать за практикой со стороны.
Ди Хао был умным ребенком. Когда он прибыл на арену, то уже знал, чего хочет его мать. Тем не менее, он остановился на мгновение, чтобы подумать о последнем разе, когда он был в битве. После того, как он получил сердце дракона, он понял, что его навыки росли исключительно медленно. Кроме того, всякий раз, когда он практиковал, все его тело сильно болело, как будто в него вселился какой-то дьявол. Он подумал про себя, что это, возможно, его наказание за то, что он изменил ход событий.
Он не хотел, чтобы его мать волновалась, поэтому он никогда ничего не говорил, но Ди Фуйи заметил все с течением времени. В течение последних нескольких дней Ди Фуйи пытался регулировать свои телесные функции. Этот человек использовал все виды секретных техник, но эффекта не было видно.
К счастью, поскольку он выглядел молодым, медленный рост его навыков не вызвал бы никаких подозрений среди окружающих его людей. Его отец был единственным, кто заметил что-то необычное.
Что касается ГУ Сицзю, она слишком мало знала о способностях своего сына, чтобы быть в состоянии оценить, изменилось ли что-то. Кроме того, поскольку Ди Сююэ была еще очень молода, она уделяла большую часть своего внимания дочери, а не сыну.
В конце концов, Ди Хао был не из тех, кто цепляется за людей. На самом деле, он проводил больше времени с Ди Фуйи, чем с ГУ Сицзю. Таким образом, она не заметила аномалии своего сына, хотя она присутствовала уже некоторое время.
Если бы она не чувствовала, как холодна была его рука раньше, то не обратила бы на него особого внимания. Ди Хао посмотрел на мать, понимая, что она начинает что-то подозревать. Если бы он не боролся с ней, она, вероятно, стала бы беспокоиться о его благополучии.
Пытаясь придумать какой-нибудь план, он остановился и жалобно посмотрел на нее. — Мама, сейчас я нахожусь на самой узкой стадии своей практики. Мои навыки сильно снизились. Пожалуйста, прояви милосердие ко мне.”
ГУ Сицзю не мог удержаться от смеха. — Будьте уверены!” Конечно, она никогда не хотела причинить вред своему сыну.
Обменявшись любезностями, они начали ссориться. Как и ожидалось, бой был, безусловно, захватывающим. ГУ Сицзю узнала, что хотя духовная сила ее сына была не слишком высока, его трюки были необычайно свирепыми и мощными. Они часто могли оказывать мощное воздействие, обладая лишь минимальной духовной силой. Можно было бы сказать, что этот вид искусства увеличит его ограниченную духовную силу до самой значительной степени.
Лично ГУ Сицзю никогда раньше не видел таких движений. На самом деле, поскольку она начала немного медленнее, чем была способна, изначально борьба была не в ее пользу. Искусство фехтования Ди Хао было невероятно блестящим, и его движения были очень изощренными. Судя по скорости и углу его движений, он определенно был мастером. Без, по крайней мере, ста лет практики, он определенно не сможет достичь этого уровня.
Каков был фактический возраст ее сына до того, как он перешел границу? ГУ Сицзю отвлеклась, обдумывая возможности и подсознательно защищала атаку своего сына с слишком большой силой. В результате меч был выброшен из рук Ди Хао.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2769: Во Сне (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Ладонь Ди Хао болела и кровоточила.
Между тем, ГУ Сицзю глубоко сожалел о своем недавнем отвлечении. Она хотела быстро исцелить его, но Ди Хао отступил, прежде чем она смогла приблизиться к нему. “Ни одна мать. Это всего лишь незначительная травма. Со мной все будет в порядке. О да, я еще не закончила домашнее задание, которое отец дал мне раньше. А теперь мне нужно идти.” Затем он улизнул, не дав ГУ Сицзю шанса остановить его.
Мысль о его отъезде на самом деле не беспокоила ГУ Сицзю. Ведь этот ребенок вообще был очень жестким. Тем не менее, ГУ Сицзю не могла не рассмеяться при мысли о своей дочери, которая была на противоположном конце спектра. Ее дочь была нежна, как принцесса. Она будет кричать и плакать при малейшей травме. ГУ Сицзю задался вопросом, чьи гены она носит.
Теперь, когда Ди Фуйи забрал ее на обучение, она, несомненно, будет страдать и много плакать. ГУ Сицзю покачала головой, просто думая об этом. Хотя она была несколько расстроена за свою дочь, леди была чрезвычайно разумной и могла мыслить рационально. Она знала, что с ее дочерью все будет в порядке.
Она вспомнила то время, когда ее тоже обучал Ди Фуйи. Хотя он был очень строг, у него было так много трюков, которые делали обучение довольно интересным. Этот процесс был смесью счастья и боли. В конце концов, способности Ди Фуйи были просто непостижимы. Таким образом, не было никаких сомнений, что ГУ Сицзю значительно улучшился под его руководством.
Размышляя о тренировках, которые она получила от Ди Фуйи, ГУ Сицзю вспоминал трюки, использованные ее сыном ранее. Она определенно находила его атаки очень уникальными, и как человек, который был без ума от боевых искусств, всякий раз, когда она видела новый навык, она хотела бы изучить его. Фехтовальное искусство ее сына напомнило ей о том одиноком мече, который практиковал Линху Чонг в этой истории- » фехтовальщик.”
В этой истории Линху Чонг оказался ранен до такой степени, что не мог стоять должным образом. Однако с мечом в руке никто не мог даже приблизиться к нему. Он мог убивать людей так же легко, как резать овощи. ГУ Сицзю каким-то образом почувствовал, что Ди Хао, похоже, обладает такой же чертой характера.
Учитывая ее непревзойденную память, ГУ Сицзю обычно хорошо запоминала ходы своих противников. Тем не менее, она обнаружила, что движения Ди Хао были довольно сложными, чтобы точно вспомнить. Либо это, либо была таинственная сила, связанная с его борьбой, которая мешала людям ясно помнить его движения. Тем не менее, ГУ Сицзю все еще помнил часть этого, поэтому она решила практиковаться в этих движениях, пока остальная часть не вернется в ее память.
У му Фэна и трех других посланников было странное чувство по поводу этой битвы. Это было еще хуже для них, так как движения Ди Хао были подобны магии. Они не могли понять, как он делал каждое движение, а также не могли вспомнить, что он делал. Следовательно, они были очень впечатлены, когда увидели, что ГУ Сицзю пытается повторить его. Ее платье развевалось на ветру, что придавало этой сцене довольно внушительный вид.
Через час Ди Хао вернулась на тренировочную арену и увидела, что ГУ Сицзю все еще была там и практиковалась в фехтовании. Он был ошеломлен и решил обратить внимание на то, что она делала. Чем больше он смотрел, тем сильнее его охватывало потрясение. Казалось, что его мать была в состоянии почти полностью повторить каждое его движение. Чего ей не хватало, так это практики.
Это было действительно замечательно, что ГУ Сицзю на самом деле помнил шаги, которые должен был знать только мастер небесного закона! Кроме нее, никто не знал, как практиковать так же, как это делал учитель небесного закона.
Для Ди Хао не было бы ничего удивительного, если бы Ди Фуйи помнил эти движения так, как он, вероятно, знал их раньше в какой-то момент своей жизни. Однако ГУ Сицзю был всего лишь владыкой Земли звездного Полумесяца. Как же ей удалось обойти Небесные Законы и добиться такого подвига?
Несмотря на то, что ее движения все еще нуждались в уточнении, Ди Хао уже находил это удивительным! А кто была его мать? Какой была ее первоначальная личность? Как она могла обладать такой странной способностью? Ди Хао поймал себя на том, что в глубокой задумчивости просто наблюдает за ней.
Ди Фуйи не вернулся в ту ночь, поэтому Ди Хао взял подушку и пошел в спальню матери. — Мама, можно я сегодня с тобой посплю?”
ГУ Сицзю чувствовал себя виноватым за то, что в последнее время не уделял много внимания своему ребенку, поэтому, естественно, она не откажется. Она похлопала по своей кровати и пригласила его. “Подойти.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2770: Во Сне (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Поскольку Ди Фуйи редко отсутствовал, ГУ Сицзю воспользовалась возможностью поболтать с сыном под одеялом. Она осмотрела его маленькую руку и обнаружила, что раненая ладонь полностью зажила. Там не осталось даже шрама. Наконец, ГУ Сицзю почувствовал огромное облегчение.
Она непринужденно болтала вместе с сыном и хотела расспросить его подробнее о будущем. Однако Ди Хао выглядел очень сонным и даже зевнул несколько раз во время их разговора. Он выглядел немного бледным, так что она не могла заставить его продолжать расспросы.
Ди Хао перекатился в ее объятия и сказал: “Мама, ты можешь обнять меня перед сном? Ты никогда раньше не заставляла меня спать.- Голос мальчика звучал довольно жалко, что заставило ГУ Сицзю тоже почувствовать себя плохо. Она слишком долго игнорировала своего сына!
Этот сын редко был таким цепким, поэтому ГУ Сицзю не хотел отвергать его. Она обняла его и ответила: «Конечно, я обниму тебя на ночь.”
Возможно, это было потому, что она обнимала своего сына, но ГУ Сицзю на самом деле заснул очень скоро после того, как она обняла его. Ее дыхание стало тяжелее, и она потеряла сознание.
Тем временем Ди Хао медленно открыл глаза, находясь в ее объятиях, и спокойно посмотрел на нее. Затем он медленно протянул свою маленькую руку, чтобы сжать странное заклинание. Внезапно на кончиках его пальцев появился бледно-фиолетовый свет, и он положил свои мягкие пальцы на висок ГУ Сицзю. Быстро, фиолетовый свет вспыхнул вокруг ее тела и полностью покрыл его.
ГУ Сицзю приснился сон. Земля, которую она видела во сне, была странной и пустынной, почти безжизненной. На Земле было много глубоких траншей, которые, казалось, не существовали естественным образом, но выглядели так, как будто их создала сильная сила. Вид этой бесплодной земли опечалил ГУ Сицзю, так как многие живые существа, казалось, погибли.
Где-то вдалеке, впереди ГУ Сицзю, слышался грохот грозовой битвы. Небо вспыхивало огнями, а в воздухе бушевал раскат грома. Земля дрожала, как будто произошло землетрясение магнитудой в десять баллов.
Скудная хрупкая растительность, которую видел ГУ Сицзю, была вырвана с корнем, что сделало Землю еще более пустынной. Она прищурилась, чтобы сфокусировать зрение, и заметила, что где-то впереди была группа людей, которые убивали друг друга.
Если быть точным, то за тремя людьми гналась группа орков. Эти трое, по-видимому, были супружеская пара и ребенок, а ребенку было около трех или четырех лет. Когда ГУ Сицзю прибыл, пара была серьезно ранена и умирала. Тем не менее, ребенок, казалось, был в безопасности – на его маленькой руке была только рассеченная рана, и это было несерьезно.
ГУ Сицзю нахмурился, когда она волшебным образом извлекла белый меч из своей ладони. Она сразу же атаковала группу орков. Она была искусна в обращении с мечом, и ее атаки обычно могли уничтожить целую гору. Следовательно, у этих орков не было никаких шансов дать отпор. После того, как несколько человек были убиты, вождь закричал и приказал остальным из своего клана бежать.
Пара выжила. Они изо всех сил старались встать, чтобы поблагодарить ГУ Сицзю, так как не могли даже собраться с силами, чтобы сделать это. Эти двое, казалось, были на грани смерти, и ГУ Сицзю не мог спасти их. Эта пара, казалось, тоже знала об этом. Они только отчаянно смотрели на своего ребенка и говорили: «Пожалуйста … пожалуйста, берегите себя…”
Он указал пальцем на ребенка, когда тот умер. Женщина, казалось, хотела что-то сказать, но была слишком слаба, чтобы говорить. Ее глаза закатились, и она пошла вместе с мужем. Ребенок вылез из-под рук женщины и посмотрел на мертвую пару. Затем он снова посмотрел на ГУ Сицзю. Он не плакал, а просто стоял в неловком положении.
ГУ Сицзю посмотрел на мальчика – он был прекрасным мальчиком, и его талант был превосходен! Она тут же подумала о том, чтобы взять его в ученики. Она посмотрела на него сверху вниз и спросила: Вы готовы признать меня своим учителем?”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2771: Создатель Вселенной
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Малыш был ошеломлен и сразу поднял голову. “Мне будет нелегко поклоняться мастеру!”
Судя по его ответу, он был довольно гордым человеком. Возможно, то, что он был его учеником, было подарком.
ГУ Сицзю слегка приподняла брови, так как была удивлена. Ей не нравилось заставлять людей делать то, что они не хотят делать. На самом деле она не искала себе ученика. Тем не менее, она смогла определить талант ребенка, поэтому она пришла с предложением.
Так как ребенок, казалось, не хотел, она была слишком ленива, чтобы продолжать этот вопрос дальше. Она кивнула головой и вздохнула. “Ты честолюбивый мальчик. Тебе не обязательно признавать меня своим учителем.- Она повернулась и ушла.
На что же теперь был похож этот мир? Бог, бессмертные, дьяволы, звери, люди и, возможно, даже призраки сосуществовали вместе. Они сражались друг с другом и принесли хаос всему миру. ГУ Сицзю был полон решимости выяснить, почему все это произошло. Она не знала, почему она также потеряла много своих навыков и осталась с менее чем 20% своей духовной силы. Первоначально ее способности были на уровне великого божества, но теперь она была почти такой же, как и скромный Бессмертный.
Ребенок никогда не думал, что она повернется и уйдет. На мгновение он был ошеломлен тем, как быстро все произошло. Ребенок только прикусил губу, но не погнался за ней.
Он огляделся и увидел, что разные существа сражаются друг против друга. Бессмертные не любили демонов, и в свою очередь, демоны тоже хотели избавиться от бессмертных; люди смотрели на призраков сверху вниз, а призраки часто причиняли людям вред, когда только могли.
Что же касается орков, то они встанут на сторону того, кто им выгоден. Они продадут свою преданность тому, кто будет самым могущественным. У них были твердые, как медь, тела и крепкие, как железо, кости. Они обладали бесконечной силой и мощью, чтобы сдвинуть горы и вернуть себе море. Они также были расой, которую каждый этнос хотел убить.
Чтобы завоевать мир, эти расы боролись безумно и развили глубокую ненависть друг к другу. Как только они встретятся, то начнут сражаться до конца дня или пока не погибнет один из отрядов.
Пока ГУ Сицзю бродил вокруг, чтобы изучить местность, она перехватила более десяти сражений. Она как-то устала от всех этих вмешательств и не совсем понимала, почему мир стал для нее таким чужим.
Прежде чем она заснула, все было прекрасно. Все этнические группы могут жить вместе в условиях мира. Теперь же они все были разделены и противостояли друг другу.
Внезапно перед ней что-то зашевелилось. Несколько фигур, казалось, собирались что-то сделать, но как только они увидели ГУ Сицзю, который сидел на корточках на обочине дороги, они остановились. Бесчисленные взгляды устремились на нее.
ГУ Сицзю нахмурился. Все эти люди были большими и круглыми. У некоторых из них были длинные рога на голове, а у других-чешуя. Хотя они и были гуманоидами, в глубине души они явно были орками. Среди них был и ребенок.
Этот ребенок был тем самым гордым маленьким парнем, которого она встречала раньше. В этот момент его нес большой человек с тигровой мордой. Очевидно, он был пленником. Когда малыш увидел ГУ Сицзю, его глаза слегка загорелись. Он открыл рот, как будто хотел позвать на помощь, но решил ничего не говорить.
Несколько боев, с которыми столкнулся ГУ Сицзю, были связаны с орками, поэтому у нее была головная боль, когда она их увидела. Честно говоря, они ей не очень нравились. Однако еще больше ее беспокоил тот факт, что эти орки были покрыты лишь куском звериной кожи на своем теле. Когда они смотрели на нее, «тварь» в области их промежности действительно выпрямилась!
Вожак с лицом тигра бросил ребенка в руки одного из других орков, а затем бросился к ней со слюнями, стекающими по его лицу. — Такая красивая маленькая фея! Пойдем с нами!”
ГУ Сицзю лишился дара речи. Она тут же выхватила меч из ножен.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2772: Создатель Вселенной (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Хотя ее духовная сила была не так хороша, как раньше, ее способность владеть мечом все еще оставалась. Как только ее меч оказался в ее руках, она была непобедима.
Навыки, которыми обладала эта группа орков, были намного лучше тех, с которыми она сталкивалась раньше. Тем не менее, они не были ее истинными противниками. После короткой схватки она убила пятерых из восьми орков.
Поначалу ГУ Сицзю был сострадательным и не хотел без нужды заканчивать свою жизнь. Тем не менее, они были слишком громоздкими, чтобы иметь дело с ними через некоторое время. Они часто использовали похотливые слова, чтобы дразнить ее в бою, и даже использовали низкопробные трюки, чтобы напасть на нее, такие как атака на ее грудь.
Это был позор-держать таких существ в этом мире! Поэтому она решила уничтожить их всех. Оставшиеся три орка поняли, что они не могут бросить ей вызов, поэтому у них внезапно возникла идея и они использовали ребенка в качестве заложника, чтобы заставить ГУ Сицзю сдаться.
ГУ Сицзю взглянул на парня и спросил: “Кто он? Зачем мне сдаваться из-за него?”
Орк с лицом леопарда, который держал ребенка, казалось, был немного удивлен. “Так ты его не знаешь? Он самый разыскиваемый человек в шести Королевствах. Даже ваш бессмертный император отчаянно ищет его. Мы везем его в ваше Целестиальное царство на пари.”
“А зачем он им нужен?- ГУ Сицзю взглянул на лицо мальчика и задумался.
“Он самый талантливый человек в мире! Независимо от того, какая фракция получит его в качестве своего ученика, это будет большим достижением. В будущем он, возможно, сможет объединить все шесть царств…” орк с лицом леопарда положил свои острые когти на шею мальчика. — Император Бессмертный специально приказал нам оставить этого ребенка в живых. Тот, кто причиняет ему вред, является врагом всего Небесного Царства. Как ты смеешь идти против воли Императора Бессмертного?”
ГУ Сицзю сложила руки на груди и ответила: «так как причинение ему боли делает человека врагом всего Небесного Царства, что ты делаешь сейчас? Вы собираетесь его пощекотать?”
Орк с лицом леопарда фыркнул. — Наши орки, естественно, не обязаны следовать воле вашего императора. Даже если мы убьем этого маленького парня, император Бессмертный не посмеет дать нам трудное время.”
ГУ Сицзю посмотрел на них небрежно и продолжил: “какова ваша просьба?”
Трое орков почувствовали, что она наконец-то почувствовала угрозу, поэтому все они вздохнули с облегчением. Изначально они просто хотели, чтобы она пощадила их жизни. Но теперь они хотели большего. Они попросили ГУ Сицзю сломать ей одну руку, а затем трижды поклонились им.
ГУ Сицзю усмехнулся. — Сначала я думал, что этот ребенок достаточно полезен, чтобы сохранить вам жизнь. Однако вы упустили возможность спасти себя. Такая трата.”
В одно мгновение, ГУ Сицзю, казалось, исчез перед их глазами в мгновение ока. Трое мужчин-орков еще не видели, как она появилась, прежде чем они увидели тысячу звезд перед своими глазами. Все трое упали на землю.
У орка с лицом леопарда все еще оставалось немного здравого смысла. Перед смертью он своими острыми ногтями поцарапал ребенка. Ногти орка были явно ядовитыми, поэтому лицо мальчика мгновенно посинело.
После того, как ГУ Сицзю расправился с орками, она подтащила мальчика к себе и обработала его рану. После того, как ее пальцы коснулись его раны, яд автоматически растворился.
Парень, казалось, все еще держал обиду на ГУ Сицзю за то, что тот бросил его раньше. — Теперь, когда ты знаешь, кто я, даже если ты исцеляешь меня, я не обязательно буду поклоняться тебе как моему учителю. Если…”
ГУ Сицзю не нужно было слушать остальное, поэтому она сказала: “я все равно не собираюсь брать тебя в ученики.”
Малыш был ошеломлен и слегка приоткрыл рот. Он не мог ей поверить. — Лжец! Хм! Ты что, пытаешься меня одурачить?”
Неужели этот ребенок так гордится собой? Тем не менее, поскольку все в шести Королевствах сражались за него, возможно, он имел право думать о себе именно так.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2773: Создатель Вселенной (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю искренне не хотела принимать мальчика в качестве своего ученика. В конце концов, этот ребенок был явно упрям и не так легко поддавался обучению. Чтобы не терять больше времени, ГУ Сицзю похлопал его по плечу, повернулся и вышел.
Парень на мгновение был ошеломлен и наконец понял, что другая сторона действительно не хочет принимать его в ученики. Он немного подумал о том, что произошло, и решил догнать ГУ Сицзю. Он остановился прямо перед ней и сказал: “Поскольку ты спасла меня дважды, я могу назвать тебе свое имя.”
“В этом нет никакой необходимости. Меня это не интересует.”
У парня лицо позеленело! Вероятно, это был его первый раз, когда он был отвергнут так много раз одним и тем же человеком. Он повысил голос, когда ГУ Сицзю продолжил уходить. “Раз уж я сказал, что хочу тебе рассказать, я должен сдержать свое обещание. Я-Цяньши!”
“Какое милое имя. Повезло тебе.- ГУ Сицзю погладил его по голове, повернулся и вышел.
Мальчик действительно не мог поверить, что ГУ Сицзю вообще им не интересуется. Он посмотрел ей вслед, когда она отошла и топнула ногой по земле. — Эй, маленькая фея, как тебя зовут? Когда я стану сильнее в будущем и буду доминировать в шести мирах, я отплачу вам за то, что вы сделали сегодня, и продвину вас.”
Этот парень говорил так, как будто он сделал ей самый большой подарок в будущем. В его устах это звучало так, словно стать правителем шести Королевств для него было лишь вопросом времени. Вполне вероятно, что Эго Ребенка было раздуто после того, как все преследовали его, чтобы стать его учеником.
Честно говоря, он был отличным семенем для шитья и воспитания, но он был просто слишком высокомерен. Если бы он продолжал вести себя таким образом, то конечный результат был бы плохим.
Выслушав его последнее предложение, ГУ Сицзю резко остановился. Мысль о том, чтобы принять его в качестве своего ученика, снова возникла в ее голове. Она думала, что поскольку он был создателем вселенной, то именно она должна была направить этого ребенка в нужное русло, так как он мог повлиять на будущее шести миров.
— Цяньши, я спрошу тебя еще раз, хочешь ли ты поклоняться МНЕ как своему учителю?”
Услышав этот вопрос, ребенок тут же снова стал высокомерным. Он высоко поднял подбородок, думая про себя, что дама только что сделала вид, что уходит. — Маленькая фея, хотя твое кунг-фу очень высоко, ты не годишься на роль моего учителя. Я буду думать об этом только в том случае, если вы готовы слушать меня и следовать моим командам. Ты должен знать, что если ты возьмешь меня в ученики, Я помогу тебе подняться на самый высокий пост в Целестиальном царстве. Даже император Бессмертный будет смотреть на тебя снизу вверх…”
Он остановился прежде, чем закончил фразу, потому что ГУ Сицзю подняла руку и коснулась его головы. — Цяньши, ты очень нуждаешься в лекарствах. Я дал тебе шанс; это прекрасно, если ты не хочешь им воспользоваться.”
Она больше не заботилась о нем и прямо телепортировалась прочь.
Малыш потерял дар речи. Он чувствовал, что упустил прекрасную возможность. Он не мог удержаться, чтобы не закричать: «Кто ты?”
Ему никто не ответил.
Он разочарованно сжал кулаки и сказал себе: “я пойду в Целестиальное Царство и буду поклоняться самому могущественному Бессмертному, как моему учителю! Маленькая фея, я заставлю тебя встать на колени у моих ног. …”
…
Шесть королевств пребывали в состоянии хаоса. Это было настолько плохо, что он задыхался. Для ГУ Сицзю было невозможно использовать ее нынешнюю силу, чтобы вернуть мир в прежнее состояние. Все должно было подождать, пока она сможет восстановить свои способности. Поэтому ГУ Сицзю изолировала себя в долине, чтобы она могла культивировать и восстанавливать свою духовную силу как можно быстрее.
Из-за непрекращающейся войны в шести королевствах все земли были повреждены стихийными бедствиями, такими как ураганы, а также ожесточенные бои. То же самое было и в долине, в которой ГУ Сицзю изолировала себя. Некогда пышный лес теперь был уничтожен войной, а минимальная растительность на нем стала еще более редкой. Цветы стали редким видом.
Тем не менее, после пребывания здесь в течение некоторого времени, ГУ Сицзю, казалось, вновь зажгла свою собственную очищающую ауру. Она автоматически очистила удушливый воздух, кружащийся в долине, до такой степени, что над ней открылось чистое небо.
Куда бы она ни пошла, пар, казалось, двигался вместе с ней вокруг ее тела, которое увлажнило все до такой степени, что голые горы снова начали прорастать растительностью. Из долины поднимался красочный благоприятный воздух.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2774: Создатель Вселенной (4)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Зелень начала распространяться все дальше и дальше. В конце концов, Земля в радиусе тысячи миль от того места, где она стояла, начала восстанавливать свою жизненную силу.
…
Ди Хао посмотрел на мать, которая спала, и его пальцы, покрытые светом, слегка задрожали. Он выглядел потрясенным.
Он использовал специальную технику, которая позволила ему узнать происхождение человека, проследив его родословную. Теперь же он наконец-то узнал о происхождении своей матери! Она была творцом Вселенной!
Хотя он мог видеть только картины из ее сна, он уже мог сказать, что ее личность заключалась в том, что он видел яркую, благоприятную ауру, которая дышала жизнью в этом месте. Он был уверен в ее личности! Создатель вселенной мог привнести жизненную силу во все сущее. Поэтому, куда бы она ни пошла, везде будут цветы и растения.
Ди Хао осознал это знание, когда стал хозяином небесного закона. В то время он задавался вопросом, как такой человек, как фан Цяньши, может быть создателем вселенной.
По-видимому, он сам себя провозгласил Создателем Вселенной или занял эту должность вместо первоначального кандидата. Для последнего существовал только один путь, а именно-увековечить изначального Творца Вселенной!
Ди Хао облегченно вздохнул и продолжил обдумывать этот вопрос. Даже его отец, как бывший мастер небесного закона, не знал об этом, потому что он всегда верил, что фан Цяньши был создателем вселенной и часто играл с ним в шахматы.
Почему его мать стала бессмертной? Как она могла стать клоном? Кроме того, поскольку ребенок в ее сне, несомненно, был Фань Цяньши, поклонялся ли он когда-нибудь первоначальному Создателю Вселенной как своему хозяину? Как он стал ее преемником?
В голове Ди Хао крутились многочисленные вопросы. Он решил сотворить еще одно заклинание, чтобы продолжать наблюдать за всем происходящим.
Он видел, что ГУ Сицзю установил магический барьер в долине и очень усердно практиковался. Однажды она наконец-то совершила прорыв в своей практике, но не смогла подавить благоприятную ауру, исходящую от ее тела. Он был настолько силен, что благоприятная аура прорвалась сквозь ее магический барьер и поднялась в небо.
Это был деликатный вопрос для Поднебесной. Когда кто-нибудь видел его, они быстро сообщали об этом императору Бессмертному.
В то время император Бессмертный был в восторге от прибытия Цяньши. Он устроил большой пир в Поднебесной, чтобы поприветствовать маленького мальчика. Он хотел найти хорошего мастера для Цяньши, чтобы взрастить его талант, чтобы однажды он смог принести славу в Целестиальное Царство.
Как и ожидалось, у Цяньши были чрезвычайно высокие требования. Он только хотел поклоняться самому сильному человеку в Целестиальном царстве. Чтобы быть уверенным, что выбранный человек был самым сильным, он хотел, чтобы они сражались друг с другом и доказывали свой статус.
Поэтому банкет оказался состязанием, в котором все мастера Поднебесной оказались на боевой платформе. Но в разгар состязаний появился шпион, который пришел доложить о благоприятной ауре, увиденной в небе.
Этот вопрос был очень важен, поэтому Бессмертный император немедленно последовал за шпионом, чтобы наблюдать благоприятную ауру. После того, как он увидел его форму и очертания, выражение его лица немного изменилось. Он казался счастливым и немного ошеломленным. — Это работа Создателя Вселенной! Пробудился ли Творец?!”
Остальные бессмертные смотрели друг на друга, ожидая объяснений. Некоторые из них не могли не спросить: «есть ли Творец Вселенной? Я всегда думал, что это все миф.”
— Да, я не видел его последние десять тысяч лет.”
— Оказывается, он еще не был увековечен. Неужели он просто спал все это время?”
Большинство бессмертных строили свои предположения. Однако Цяньши, который все это время молчал, вдруг закричал: «Я хочу поклоняться Создателю Вселенной как своему учителю!- А потом он развернулся и бросился к месту происшествия!
Бессмертные смотрели друг на друга и не знали, что делать дальше. Тем временем Император Бессмертный сказал серьезным тоном: “создатель вселенной пробуждается. Это благословение для шести Царств! Я пойду и навещу его.- Он повел толпу вместе к нижней границе.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2775: Мальчик-Слуга И Ученик
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Благоухающий цветочный аромат кружил над долиной. Чистая вода и изумрудные холмы создавали приятные пейзажи, которые радовали глаз. Как только Бессмертный император отвернулся от темных облаков, закрывавших ему обзор, вся долина открылась, создавая сильный контраст по сравнению с бесплодной землей за долиной.
У реки стояла крытая соломой хижина с зелеными ивовыми листьями. Полевые цветы цвели на крыше, создавая деревенский шарм.
Шесть миров были полностью хаотичны – там каждый день происходили сражения, даже между бессмертными. Хаос привел к тому, что повсюду были шумные и задымленные земли. Ситуация была настолько плохой, что миазмы смога накрыли все небо. Жизнь начала увядать, превращая небесный мир в место запустения. Ничто не могло расти на бесплодной земле.
Император Бессмертный хотел, чтобы это место выглядело лучше, поэтому он создал цветы с помощью своей духовной силы. Тем не менее, цветы были искусственными, поэтому, хотя вид издалека выглядел потрясающе, вблизи они выглядели синтетическими.
Поэтому бессмертные уже очень давно не видели столь впечатляющих горных пейзажей. Даже Цяньши была удивлена. Вскоре кто-то вышел из крытого соломой домика, и как только Цяньши увидел, кто это был, он почувствовал, что его челюсть непроизвольно отвисла.
Женщина грациозной походкой вышла из дома с естественно распущенными волосами, нежно поглаживая свое изумрудно-зеленое платье. Ее утонченные черты соответствовали неземной грации в каждом шаге, который она делала, делая незабываемое выражение лица для всех них.
Ее грация явно была чудом от рук самой природы. От ее красоты у всех перехватило дыхание. Женщины, ставшие свидетелями этой сцены, стыдились своего внешнего вида. Тем временем все мужчины были в полном недоумении.
Женщина пристально посмотрела на Бессмертного императора и сказала: “Гуань Шао, это было давно.”
Гуань Шао было имя нынешнего императора Бессмертного во сне ГУ Сицзю. Он медленно опустился на колени и поклонился ей. “Мой божественный господин, ты ушел на десятки тысяч лет. Ваше возвращение, наконец, благословит шесть миров.”
Как только император Бессмертный опустился на колени, все остальные бессмертные быстро последовали за ним.
ГУ Сицзю слишком долго пребывал в спящем состоянии. В ее отсутствие прошли тысячи лет. Она больше не могла идти в ногу с теми драматическими переменами, которые обрушились на мир штормом.
Она взглянула на бессмертных позади императора Бессмертного и покачала головой. Все они были так молоды, что она не узнала ни одного из них в лицо.
Среди толпы была и цяньши. Хотя он и был маленького роста, но от его присутствия было нелегко избавиться. Его выдающаяся аура делала его центром всеобщего внимания. Он всегда был в центре внимания в толпе.
Он думал, что заслуживает такого же внимания со стороны ГУ Сицзю, но этого не произошло. Она даже не взглянула в его сторону.
Она коротко переговорила с Бессмертным императором, прежде чем попросить его уйти со своими людьми, так как ей нужно было побыть одной в мире.
Император Бессмертный сердечно пригласил ее в Целестиальное царство, ибо обилие духовной силы там помогло бы ее культивированию. Он даже предложил построить резиденцию, чтобы ей было где остановиться.
ГУ Сицзю отвернулся и ничего не сказал. Это было проблематичное время, поэтому независимо от того, куда она хотела пойти, ее присутствие, безусловно, поднимет толпу. Поэтому она решила пока держаться подальше и наблюдать за конфликтом издалека.
Бессмертный император не заставил ее принять его любезное предложение. “Я больше не буду беспокоить тебя из-за переезда, мой божественный господин. Однако вам все равно неудобно оставаться здесь одному. Может быть, вы хотите, чтобы я назначил вам двух молодых слуг?”
ГУ Сицзю подумал, что это неприятное предложение, и отклонил его. Однако один мальчик внезапно прервал его: “Зачем тебе нужен слуга, когда я могу быть учеником Божественного Господа? Я останусь рядом с ней и помогу ей справиться с ее нуждами.”
Цяньши был самым выдающимся кандидатом среди собравшихся. Он посмотрел на ГУ Сицзю глазами полными надежды и продолжил: “мой божественный Господин, я-редкий талант, который очень трудно найти. Вот уже некоторое время я ищу того, кто станет моим учителем. Судьба привела нас сюда сегодня. Я предполагаю, что вы собираетесь взять меня, верно?”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2776: Мальчик-Слуга И Ученик (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю сохраняла свою позицию по этому вопросу. — Я не приму никакого ученика.”
Цяньши была шокирована тем, что она захлопнула дверь у него перед носом. Он определенно не привык к тому, что его отвергают. Быстро сработал его внутренний детский инстинкт. “Мой божественный господин, ты же совсем недавно говорил, что возьмешь меня в ученики, — мягко напомнил он.
ГУ Сицзю мягко ответил “ » Как я уже сказал, Я бы предложил такую возможность только один раз. Если вы упустили это, вы упустили это.”
Лицо цяньши покраснело от смущения. “Тогда я еще ничего о тебе не знал.”
ГУ Сицзю, наконец, посмотрела на него правильно, но с осуждением в глазах. “Ты только что согласился признать меня своим господином, потому что узнал, кто я такой?”
“Нет… Нет!- Пробормотала цяньши.
ГУ Сицзю продолжал строго смотреть на него с выражением неодобрения на лице. — Кроме того, что ты умеешь подлизываться к сильным мира сего, ты еще и разочаровал меня своей плохой ложью. Ваши таланты не принесут вам никакой пользы.”
Цяньши покраснела от неожиданного выговора. Он хотел объясниться, но не знал, что сказать. Его тонкие губы сжались в тонкую линию, когда он почувствовал себя обиженным. Вскоре на его глазах выступили слезы.
Когда он впервые увидел ГУ Сицзю, он знал, что она была той, кого он назовет своим учителем. Однако он был слишком самонадеян, чтобы просить об одолжении. Сначала он отверг ГУ Сицзю только потому, что надеялся, что она снова спросит. К его удивлению, она этого не сделала.
Полный решимости, он решил отправиться в поднебесное царство в поисках мастера. Он хотел показать ГУ Сицзю, насколько хорош он на самом деле, чтобы она пожалела, что не приняла его в качестве своего ученика. Как оказалось, именно он испытывал угрызения совести.
Для мальчика еще не все было потеряно, так как император Бессмертный вступился за Цяньши. “Мой божественный господин, этот ребенок необыкновенный. У него нет родителей, так как он является продуктом чистой сущности неба и земли. Он родился с замечательным уровнем духовной силы, что делает его редким талантом. Если вы сможете хорошо обучить его, он будет благословлен великим будущим. Шесть миров сейчас в полном беспорядке. Много жизней было потеряно в эти смутные времена. Для восстановления мира нам нужен лидер, который будет укреплять закон и справедливость. Ученик Божественного Господа будет идеальным кандидатом. Мальчик еще молод, но он пережил действительно трудные времена для того, чтобы быть желанным каждой стороной. Многие плохие вещи лишили его невинности в детстве, таким образом, сделав его немного изолированным. Однако он все еще хороший мальчик. Все, что ему нужно-это хороший наставник.”
ГУ Сицзю прервал его: “Гуань Шао, ты слишком много говоришь. Я знаю, что делаю. Ты должен остановиться прямо сейчас.”
После долгой паузы Бессмертный император наконец перестал говорить о мальчике.
Он искренне извинился, что переступил черту. “Вы совершенно правы. Мне некуда вмешиваться в это дело. Возможно, нам стоит поговорить об этом позже. Мой божественный Господь, ты оставался спящим в течение стольких лет. Многое изменилось во Вселенной, так что вам, вероятно, потребуется некоторая помощь, чтобы наверстать упущенное. Я могу послать двух слуг, которые оба умны и хорошо осведомлены, так что вы можете задавать им вопросы, когда это необходимо. Кроме того, они могут помочь вам с вашими домашними делами. Это будет здорово, если вы можете наставлять их в свободное время. А ты как думаешь?”
ГУ Сицзю спокойно обдумал его предложение.
Император Бессмертный воспользовался случаем и оглядел свое отделение, чтобы выбрать двух умных бессмертных, которые будут назначены К ГУ Сицзю в качестве ее молодых слуг. Они должны были быть самыми красивыми из всех.
Цяньши сделал первый шаг и вызвался сам: «я согласен остаться и стать мальчиком-слугой.”
Потрясенный, никто из толпы, даже Бессмертный император, не заметил этого приближения. Самонадеянный ребенок обычно не подчинялся никому так легко.
Император Бессмертный недоуменно посмотрел на ГУ Сицзю, ожидая ответа. ГУ Сицзю медленно добавил: «Даже если ты останешься, я не приму тебя как своего ученика. Не трать здесь свое время. ”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2777: Мальчик-Слуга И Ученик (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Цяньши все еще чувствовала себя неловко. “Я понимаю, — твердо сказал он.
“Мне нужен только мальчик-слуга.”
“Я могу быть твоим слугой-мальчиком. Оба мальчика, избранные императором бессмертным, и вполовину не так умны, как я. Кроме того, я достаточно путешествовал, чтобы знать лучше, чем они.- Добавила цяньши, указывая на мальчиков.
Оба они робко промолчали. Они были слишком напуганы, чтобы отвечать. В конце концов император Бессмертный назначил двух детей слугами ГУ Сицзю. Там были мальчик и девочка. Этим мальчиком была цяньши.
Девушка была под стать Цяньши, чье имя было у Цянянь.
…
В этот момент следящее заклинание начало обременять Ди Хао. Его лоб был полностью покрыт потом, когда он уткнулся головой в руки ГУ Сицзю, размышляя над своими проблемами.
Он никогда не знал, что его мать была чем-то связана с Фань Цяньши таким неожиданным образом. Кроме того, девушка по имени у Цянянь тоже привлекла его внимание. Ему нужно было выяснить, имеет ли она какое-то отношение к у Уянь, женщине рядом с ФАН Цяньши.
В тот момент во сне фан Цяньши, казалось, очень отчаянно хотел стать учеником ГУ Сицзю. Ди Хао не мог не задаться вопросом, сделал ли он это. После некоторого раздумья Ди Хао почувствовал, что в конце концов Фань Цяньши сделал это. Во-первых, фан Цяньши действительно был редким талантом. Если бы он в конечном итоге стал учеником какого-нибудь злого человека, он вырос бы, став угрозой. Как создатель вселенной, ГУ Сицзю определенно не будет держать какое-либо постоянное чувство раздражения против маленького мальчика и также не хотел бы, чтобы он попал в неправильные руки. Основываясь на этих рассуждениях, Ди Хао полагал, что фан Цяньши в конечном итоге стала ее ученицей.
Отказ, должно быть, был испытанием. Ей нужно было проверить, действительно ли у мальчика есть желание учиться.
Ди Хао был невелик ростом, но уже не ребенок. Он пережил достаточно опыта, чтобы знать цель, стоящую за каждым решением ГУ Сицзю. Он вспомнил все, что знал о создателе Вселенной. Ее характер и внешность чем-то напоминали его мать, но создатель обладал могучей аурой, которая явно превосходила материнскую.
Ди Хао снова взглянул на мать и прижался к ней. Ему нравилось, какой сейчас была его мать. В своей прошлой жизни она заботилась только о мире во всем мире. Очевидно, у нее было много обязанностей, которые она должна была нести. Она была скорее божественным существом, которое искренне заботилось о своем народе и не было человеком с чувствами и эмоциями.
Поэтому Ди Хао отчаянно хотел узнать, что случилось с Создателем Вселенной. Он немного отдохнул около двух часов, прежде чем продолжить свои поиски в прошлом ГУ Сицзю.
…
Возвращение Создателя Вселенной было большим событием для всех шести миров. Создатель вселенной был тем, кто сделал жизнь возможной в самом начале. Все люди, животные и даже монстры были ее творением. Она, несомненно, была единственным предком и Богом, которого они все разделяли.
До того, как она впала в спячку, все существа жили вместе в гармонии. Но в ее отсутствие дела пошли совсем плохо. Без нее не было ни правил, ни ограничений. Затем начались осложнения, которые привели к жестокой борьбе на протяжении тысяч лет.
Вражда и смерть из-за многочисленных войн породили призраков и демонов вокруг. Мир, несомненно, стал плохим местом. Поэтому известие о ее возвращении было широко распространено во всех уголках шести королевств. Цари и вожди Небесного Царства, царства животных, царства чудовищ и царства Дьявола жаждали увидеть ее, каждый с различными целями, поскольку все они беспокоились, что она может проявить заметную склонность к их врагу. Причины были придуманы только для того, чтобы они могли встретиться с ней.
Однако всем им было отказано во въезде, поскольку никто из них не смог пройти через магический барьер. Хотя ее Кун-Фу был сильно истощен, магический барьер оставался незатронутым. Он был построен на самом фундаменте ее божественной силы, так что никто не смог бы разрушить его, если бы они не знали то же самое кунфу, что и она.
Бессмертный император был единственным, кто знал ее так, как он когда-то был поставлен под ее службу, поэтому у него был шанс узнать некоторые кусочки ее кунфу.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2778: Признание Мастера
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Создатель вселенной проснулся, но казалось, что ничего не изменилось. Она держалась в пределах магического барьера, который сама же и создала, и никого не хотела видеть. Никто не знал, что она собирается делать, поэтому никто из королей или лидеров не осмеливался действовать опрометчиво.
Вместо этого они старались собрать как можно больше информации о ней, чтобы знать, с чем имеют дело. Однако они мало что могли узнать о ней. Все о ней было давно забыто с течением времени.
Бессмертный император был единственным, кто немного знал о божественном существе, но он никогда ни с кем ничем не делился. Всем его последователям было строго сказано держаться подальше. В конце концов, короли или лидеры из других королевств взяли императора Бессмертного в качестве примера и забеспокоились. Единственное существо, способное запугать императора Бессмертного и заставить его замолчать, должно быть, действительно исключительное. Они полагали, что божественное существо должно быть настолько невероятно могущественным, что она может просто изменить мир одним щелчком пальцев.
Между тем, ГУ Сицзю прервал несколько сражений, когда она впервые проснулась от своего долгого сна. Таким образом, выжившие в битвах дали огромную рекламу о том, какой великой и могущественной она была, когда спасла их. Оставшиеся в живых трубили о своей победе, чтобы предупредить кого-нибудь против любого потенциального вторжения.
Что же касается проигравших, то они должны были предать гласности ее власть и использовать ее вмешательство как предлог, чтобы скрыть тот факт, что они были некомпетентны, чтобы выиграть битву.
В течение нескольких месяцев ее имя было широко распространено во всех уголках мира с немного различными версиями одной и той же истории; все это произошло, хотя она почти ничего не сделала.
Единственное, что они знали о ней, — это то, что создатель вселенной не любил спорить. Поэтому они не хотели делать никаких шагов, прежде чем узнают о ней больше. Военные действия прекратились, и нормальная жизнь, наконец, возобновилась.
Оказавшись за магическим барьером, ГУ Сицзю наконец перестал медитировать и отошел от тихого маленького домика. Все кустарники цвели прекрасно. Ее слуги, Цяньши и у Цянянь, были заняты сбором трав.
Цяньши был очень умным мальчиком. Несмотря на то, что ГУ Сицзю лишь немного обучил его медицине и характеристикам различных травяных растений, он сразу же овладел навыками выращивания растений и сумел вырастить травы в идеальном состоянии. У Цянянь, с другой стороны, не хватало такого таланта. Ее участок с травами в саду не очень хорошо рос под ее присмотром.
Как только они увидели ГУ Сицзю, оба ребенка подошли и приветствовали ее с поклоном. — Мой Божественный Господин.”
ГУ Сицзю кивнула им, и ее глаза затем с намеком задержались на травяном саду. Она взглянула на Цяньши и увидела твердую уверенность на его лице. Он смотрел на нее, терпеливо ожидая комплимента. Однако ГУ Сицзю ничего ему не сказал. Затем она повернулась, чтобы посмотреть на У Цянъяна и сказала: “Как я уже сказала, любая неудача на плантации трав приведет к наказанию.”
У Цянянь опустился перед ней на колени. “Я готов понести наказание.”
“Вы обязаны поливать каждое травяное растение в этой долине в течение месяца. Если травяной сад останется тусклым, вам придется терпеть боль от уколов тысячи иголок.”
Лицо у Цяньяна побледнело. — Да, — твердо подтвердила она.
По меньшей мере тысяча ведер воды понадобилось, чтобы полить растения во всей долине. Учитывая, что ручей был довольно далеко от плантации трав, у Цянянь должен был работать весь день и ночь, чтобы выполнить свою миссию.
Это было нелегко, и если бы она потерпела неудачу, наказание от уколов иглами было не меньше, чем боль от того, что ее плоть была разрезана на части, кусок за куском.
Цяньян и Цяньши оба были свидетелями жестокости такого наказания и раньше. Смерть была лучшим и более легким выходом, чем дикие мучения. Те, кто пострадал, визжали от боли на протяжении всего предложения.
— Меня не будет целый месяц. Я ожидаю увидеть хороший результат через месяц, — ГУ Сицзю оставил сообщение, прежде чем исчезнуть в воздухе.
Цяньши не мог скрыть своего разочарования. Он недовольно поджал губы, но ничего не сказал.
Тем временем, у Цянянь подошел к нему с отчаянным призывом о помощи. — Цяньши, не могла бы ты … не могла бы ты мне помочь? Я пытался сохранить эти растения живыми, но не знаю как.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2779: Признание Учителя (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Цяньши не была заинтересована в том, чтобы помочь ей. “Какая же ты дура!” Он раскритиковал ее, прежде чем уйти.
У Цянянь знала, что он должен полагаться только на себя. Ей не разрешалось использовать какие-либо заклинания в пределах долины, поэтому поливание растений стало физической рутиной.
У Цянянь была миниатюрной, поэтому ее физическая сила была явно не такой сильной, как ее духовная сила. Сажать травы было достаточно трудно, но нести воду до самого огорода было еще труднее. Она оперлась ведрами о плечо и поплелась прочь, пыхтя и отдуваясь от напряжения. К несчастью, несмотря на все ее усилия, только две трети сада были политы после того, как она трудилась весь день. Ее плечи начали болеть, и даже ноги стали мягкими. Тем не менее, ее работа не завершена.
Запаниковав, она начала плакать и представлять себе последствия своей неудачи. Пока она несла воду вверх по долине, слезы уже катились по ее щекам. Тем не менее, она вошла в сад трав и увидела нечто невероятное.
Где-то на плантации Цяньши сидела на корточках в кустах и ухаживала за растениями вместо нее. Видимо, он все-таки согласился помочь.
Глаза у Цяньяна заблестели надеждой. Когда она небрежно подошла к нему, то поскользнулась и чуть не перевернулась на траве!
К счастью, проворство Цяньши спасло ее от мучительного уничтожения растений. Он быстро схватил ее за руку и удержал от дальнейшего скольжения.
“Спасибо. Спасибо.”
— Какая глупость!- Цяньши отпустил ее руку и вытер грязь с ладоней, как будто протестуя против того, что у Цянянь был грязным. Он продолжал помогать ей с двумя ведрами воды и поливал ту часть сада, до которой она еще не добралась.
У Цянянь спокойно последовал за ним.
“Сколько еще тебе нужно воды?”
— Около десяти акров.”
С вашей скоростью вам придется работать всю ночь.”
У Цяньянь казалась немного беспомощной, когда она объяснила: «Я…, я уже пыталась сделать все возможное.”
Цяньши больше ничего не сказал. Он тихо подошел, чтобы взять еще два ведра и помочь принести воду из ручья.
У Цянянь был счастлив, что он может помочь, хотя и не был полностью любезен с ней. Не теряя времени, она присоединилась к нему, чтобы принести еще воды.
В одном из уголков сада с травами наконец-то показалась ГУ Сицзю. Она казалась обеспокоенной своими собственными мыслями. Со вздохом она тихо пробормотала: «ребенок не так уж плох. По крайней мере, есть надежда. Если я сосредоточусь на его хорошей стороне и хорошо обучу его, он будет человеком больших способностей и огромного потенциала. Возможно, он сможет занять мое место.”
Яркая луна уже висела высоко в ночном небе, когда двое детей продолжали носить ведра с водой в сад.
ГУ Сицзю наложил невидимое заклинание, так что никто из них не заметил ее присутствия. Она наблюдала, как дети приходили и уходили в течение примерно четырех часов, прежде чем весь сад с травами был достаточно полит.
Как только это было сделано, у Цянянь выразила свою благодарность за помощь Цяньши, но он не принял ее хорошо. “Я не пытаюсь тебе помочь. Я беспокоюсь только о том, что травяной сад Божественного Господа не имеет надлежащего ухода.”
Прежде чем уйти, он предложил у Цянюань тюбик с лекарством. — Нанесите это на кожу ваших плеч. Это успокоит волдыри. В противном случае, вы не сможете нести воду на своих плечах завтра и провалите свою миссию.”
Наконец дети отправились спать.
ГУ Сицзю присел на край поля, пока она спокойно наблюдала за небом. Затем она взглянула на свою собственную руку. Ее пальцы были тонкими и изящными, но такими бледными, что их почти не было видно.
— Моя духовная сила ухудшается с каждым днем. Интересно, смогу ли я когда-нибудь найти кого-то, кто заменит меня до моего увековечения. Когда придет следующий страж? Это Цяньши тот самый?”
Она редко разговаривала с мальчиком, но никогда не переставала наблюдать за ним издали. Результат ее наблюдения был вполне удовлетворительным. По крайней мере, книги, которые она ему предложила, не пропали даром.
Хотя она никогда не давала ясно понять, что он был ее учеником, она все же предложила ему некоторые книги и материалы, которые могли бы помочь ему в развитии своего характера с помощью различных методов культивирования.
В течение последнего месяца ГУ Сицзю ставил перед детьми сложные задачи для выполнения. Как правило, Цяньши всегда мог выполнить поставленную задачу достаточно быстро и хорошо. Что же касается у Цянянь, то она едва ли могла достичь минимального ожидания, и ее задачи в основном оставались незавершенными. Цяньши по-прежнему помогала ей, хотя он всегда жаловался на это.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Чтобы лучше решить, кого назначить ее преемником, ГУ Сицзю провел некоторое исследование о прошлом Цяньши. Он действительно был создан небом и землей без каких-либо биологических родителей.
Он был обнаружен в бурную ночь – кто-то нашел его в пустыне и узнал о его уникальном телосложении, тем самым инициировав борьбу между различными партиями за него. Пара, которую она встретила на днях, была из Поднебесной. Им было поручено держать гениального мальчика в плену.
Как и следовало ожидать, ребенка никогда не учили, как правильно себя вести. Он был вовлечен только в бесконечные драки, которые открывали ему глаза на плохую сторону человеческой натуры, и именно поэтому его личность была немного странной.
Имея это в виду, ГУ Сицзю продолжал размышлять о будущем. Она посмотрела на небо и совершенно успокоилась. Ее не беспокоил тот факт, что бессмертие начало приходить к ней с рассветом.
…
На самом деле Ди Хао был сбит с толку ее словами. Он понял, что создатель вселенной действительно исчез, и эту роль взял на себя фан Цяньши.
Удивительно, но ГУ Сицзю предвидел ее собственную смерть. Ее увековечение, возможно, было вызвано естественными причинами.
Был Ли Фан Цяньши действительно идеальным кандидатом для нее? Если да,то как сложилась роль Ди Фуйи как мастера небесного закона?
Ди Хао было очень любопытно, что произойдет дальше, поэтому он продолжал смотреть в ее прошлое.
…
ГУ Сицзю в течение двух лет подряд подвергал Фань Цяньши целой серии тестов, беспокоя его всевозможными проблемами и осложнениями. Ди Хао было легко понять и посочувствовать затруднительному положению фан Цяньши.
Все было намеренно усложнено для маленькой Цяньши. Он несколько раз разрыдался, но всегда твердо стоял на ногах и смело встречал свои испытания. Какова бы ни была задача, он сделает все возможное, чтобы выполнить ее в совершенстве.
Хотя ГУ Сицзю формально не признавала его своим учеником, она все еще учила его вещам, которые знала, которые в основном вращались вокруг заклинаний. Он был способен изучить все виды вещей, от алхимии до медицины, и способы выращивания трав.
Маленький Цяньши действительно был молодым гением. Он мог научиться всему почти мгновенно, особенно в области медицины. Этот мальчик родился с талантом в медицине. Таблетки, которые он производил из алхимии, были невероятно эффективны, даже лучше, чем те, которые производили профессионалы в Поднебесном царстве. Посетители долины приходили бесконечным потоком, чтобы попросить таблетки, которые он сделал.
Возможно, именно под влиянием ГУ Сицзю он добился положительных изменений в своем поведении. Он уже не был таким высокомерным, как раньше, и был скромен при встрече с другими людьми. Кроме того, он больше не разговаривал резко с у Цянъянем.
В течение многих раз, ГУ Сицзю брал его с собой, чтобы увидеть внешний мир, в то время как их внешний вид был замаскирован. Когда бы что-то ни случилось, он всегда выступал за справедливость.
Хорошая сторона его личности начала просвечивать и стала намного лучше, чем его прежнее высокомерное «я».
На третий год произошел инцидент, который изменил ее решение принять его в качестве своего ученика. Пока они путешествовали, группа неизвестных и все же могущественных незнакомцев внезапно напала на них.
Всего появилось около 110 врагов, каждый из которых был наделен огромной силой и мощью. Все их взгляды были замаскированы, когда они вышли для засады.
Уровень духовной силы ГУ Сицзю оставался лишь пятой частью ее прежнего, более сильного «я», поэтому защита себя стала довольно трудной задачей. Хотя ей удалось убить большинство из них, она, в свою очередь, была тяжело ранена.
Именно Цяньши рисковал своей жизнью, чтобы спасти ее. Он повалил ее на спину, пытаясь найти выход из безжалостных убийств. Он воспользовался шансом и использовал наземную буровую технику в попытке сбежать в безопасное место. Они пробрались в густую гору и нашли пещеру, где могли отдохнуть.
ГУ Сицзю долго не отдыхал. Она встала и увидела рядом с собой Цяньши. Он уже был весь в луже крови и грязи. Он не обращал внимания на свои собственные раны и решил охранять ее безопасность, пока она спит. Тихо, ГУ Сицзю притянула его ближе, чтобы она могла обработать его раны.
Когда они благополучно вернулись в долину, она спросила: «Ты хочешь взять меня в качестве своего учителя?”
Потрясенная, Цяньши была переполнена радостью от этого вопроса. Он опустился на колени и, наконец, громко произнес имя, которое ему до смерти хотелось произнести: “Учитель!”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2781: Совпадение
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю некоторое время изучал его и тяжело вздохнул, сделав некоторые расчеты о своей судьбе. “Твое имя не полностью сохранилось. А теперь я дам вам свою фамилию. А что насчет фана?”
Глаза цяньши заблестели от радости. — Благодарю вас, мой господин. Отныне я буду известен как фан Цяньши.”
“Вы знаете, что означает слово «веер»?”
“Пожалуйста, просвети меня, — ответила Цяньши.
— Твоя личность непредсказуема. Для вас нет четкой границы между правильным и неправильным. Иногда ваш способ справиться с ситуацией может стать немного слишком агрессивным. Следовательно, слово «веер» означает проявлять великую милость. Я надеюсь, что вы можете быть сострадательным и держаться подальше от любых проступков. Пусть вы будете великим человеком на тысячи лет вперед и защитите мир всем, что сможете.”
Фань Цяньши некоторое время обдумывала ее слова, а затем ответила: “я сделаю так, как ты сказал, мастер.”
Благодаря его уникальному телосложению, которое было вскормлено сущностью неба и Земли, скорость его роста была огромной. За три года его физическая внешность изменилась с младенческой на подростковую, обладающую взрослыми качествами и силой.
…
На самом деле Ди Хао не мог не вздохнуть. Как и ожидалось, фан Цяньши действительно стал учеником ГУ Сицзю. Он достаточно хорошо знал свою мать, чтобы понимать, что она либо будет держать ухо востро, либо доверится человеку всем сердцем. Между ними ничего не было.
Она даже дала фан Цяньши его имя. Казалось, что ГУ Сицзю был готов позволить ему взять на себя ее роль, когда она, наконец, ушла.
В этот момент еще не было открыто никаких признаков владыки небесного закона. Он задавался вопросом, не появился ли к этому времени уже владыка небесного закона. Это звучало очень правдоподобно, поскольку создание небесных законов могло быть очень долгим процессом. Она должна была со временем создать гармонию между шестью мирами.
Когда ГУ Сицзю был еще жив, эти шесть миров еще не были хорошо установлены. Любой человек может делать все, что угодно, не будучи связанным никакими законами. Борьба была обычным явлением, когда все шло не так, как задумывала партия. Это был мир без структуры, управления и законов. Без надлежащего свода правил владыка небесного закона не мог бы играть никакой роли. Тем не менее, возможно, это было просто не самое подходящее время для Ди Фуйи, чтобы появиться еще.
Ди Хао был немного разочарован. Он уставился на ГУ Сицзю в своем видении и не мог не задаться вопросом, как фан Цяньши стал таким злым. Он решил продолжать наблюдение, чтобы узнать больше, потому что, насколько он был обеспокоен, фан Цяньши не был плохим человеком, когда ГУ Сицзю взял его под свое ученичество.
К счастью для Ди Хао, заклинание отслеживания, которое использовалось, имело функции для ускорения изображений в его видении или даже перемотки назад, чтобы помочь ему лучше видеть детали.
…
Его видение было перенесено вперед по временной шкале. Прошло уже десять лет, так что фан Цяньши и у Цянянь были с ГУ Сицзю уже десять лет.
За последние десять лет ГУ Сицзю был очень таинственным и держался очень тихо. Она никогда не встречала никого из королей или лидеров. Когда ей нужно было куда-то поехать, она всегда использовала технику маскировки лица, чтобы скрыть свою личность.
Напротив, магический барьер, защищавший долину, со временем становился все сильнее и ярче, так что никто не осмеливался пересечь эту черту.
Тем не менее, на самом деле, кунг-фу ГУ Сицзю не улучшилось вообще за последнее десятилетие. Вместо этого она сделала несколько шагов назад. Ее уровень духовной силы составлял всего лишь около десяти процентов от ее прежней силы. Главным положительным моментом было то, что она могла поддерживать свою божественную ауру, поэтому люди не смели воспользоваться ею.
Когда какие-либо лидеры приходили в гости, они были отвергнуты Создателем Вселенной и встречены Фань Цяньши. Как только ГУ Сицзю взяла его в ученики, она научила его всему, что знала сама, тем самым подняв его прогресс на более высокий уровень.
За десять лет кунг-фу Фань Цяньши уже превзошел любого другого Бессмертного за тысячи лет культивирования. Когда он родился, он был только на уровне Золотого Бессмертного. Теперь он был почти великим божеством.
Все правители шести миров были свидетелями огромного прогресса ребенка, который, как они знали, был возможен только под руководством создателя вселенной.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Ребенок был известен как гений, но его таланты не были бы открыты без великого наставника. Поэтому люди всех шести миров стали еще больше бояться власти ГУ Сицзю и решили прекратить делать все, что расстраивало ее, включая борьбу.
Это десятилетие было необычайно мирной эпохой. После многих лет войны и хаоса, все королевства могли, наконец, восстановиться и восстановить себя.
Согласно биологическому возрасту Фань Цяньши, ему было всего 16 лет, но его взрослый внешний вид ничем не напоминал его подростковые годы. Он стал красивым мужчиной, который был непревзойденным в доблести и блеске.
Когда у Цянянь впервые встретила ГУ Сицзю, ей было всего восемь лет. Время также полностью преобразило ее в молодую женщину изящества и элегантности.
В отличие от Фань Цяньши, у Цянянь не был рожден, чтобы быть гением. И все же ее общение с Создателем Вселенной открыло перед ней новые возможности для совершенствования своей силы. Со временем она очень выиграла от помощи ГУ Сицзю и, наконец, достигла уровня Золотого Бессмертного. По крайней мере, она была в состоянии защитить себя во времена опасности.
Более того, люди со всех шести миров признавали ее личность как слугу Создателя Вселенной. Поэтому никто из них не осмеливался выступить против нее или оспорить ее авторитет, хотя обычно ей поручали заниматься мелкими поручениями.
…
Теплые весенние ветры проносились по комнате, неся с собой тепло солнца. На бамбуковом стуле сидел в покое ГУ Сицзю. Внезапное движение привлекло ее внимание, и она быстро открыла глаза.
Она поймала Фань Цяньши, тихо пробиравшуюся внутрь. Он уже собирался поставить перед ней на стол горячую миску отвара. В воздухе витал приятный аромат голубого варенья, заставляя ее сгорать от нетерпения попробовать еду на вкус.
Их глаза встретились, и фан Цяньши слегка покраснела. Он отвел взгляд и сказал: “Учитель, это миска голубого варенья, которое я сделал с мясным бульоном. Попробовать это.”
ГУ Сицзю остался неподвижен и выглядел довольно равнодушным. “Ты опять это делаешь. Разве я не говорил тебе сосредоточиться на своей практике вместо этого? Тебе не следовало бы заниматься домашними делами, — сказала она довольно ледяным тоном.
Фан Цяньши казался слегка разочарованным, но предпочел объясниться. — Господин, вы, должно быть, переутомились. У тебя слегка бледный цвет лица. Этот шар голубого congee значен для того чтобы invigorate ваше тело с своими богатыми питательными веществами. В любом случае, это не отнимало у меня много времени. Мастер,вы должны закончить его. Теперь я продолжу свою практику.”
ГУ Сицзю сжала губы в тонкую линию в знак неодобрения. — Не повторяй этого в следующий раз, — добавила она. Она медленно подняла миску и медленно выпила ее содержимое.
Обрадованный, Фань Цяньши затем продолжил практиковать его кунг-фу.
ГУ Сицзю сидел в коричневом рабочем кресле, задаваясь вопросом, не переоценивает ли она ситуацию, потому что фан Цяньши, казалось, относился к ней так, как будто она была больше, чем его учитель. Она, очевидно, понимала, что ее состояние со временем ухудшилось, но никакое количество пищи не могло восстановить ее здоровье. Ничто не могло остановить деградацию, которая уже имела место много лет назад.
Даже у Божественного существа было пять предсмертных симптомов. Хотя она все еще выглядела как молодая женщина, первый предсмертный симптом уже проявлялся. С ее уменьшением силы, ее продолжительность жизни была теперь меньше века. Она тихонько постучала костяшками пальцев по столу, погруженная в свои мысли.
На следующий день фан Цяньши подошла к ней с другой миской горячей пищи. Только на этот раз это была миска коричневого рисового отвара, обогащенного многими питательными травами. Сбор одних только трав займет у него по меньшей мере полдня. Вдобавок к особой технике приготовления отвара, он должен был потратить по меньшей мере один день на его приготовление.
Взволнованная Фань Цяньши поставила перед ней миску. ГУ Сицзю был в середине ее письма, когда он прервал ее. Она бросила взгляд на варенье, потом на фан Цяньши. “Разве я не говорил тебе, чтобы ты прекратил это делать?”
Поколебавшись, Фань Цяньши объяснил: «мастер, красный рис поступает из Королевства монстров, как известно, это один из их драгоценных ресурсов. Его питательные вещества могут дать вам силу. Вы будете чувствовать себя лучше, выпив его.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Прежде чем он успел закончить фразу, миска с вареньем уже расплескалась по полу. ГУ Сицзю столкнул миску со стола.
— Убирайся отсюда!- Сурово сказала она, как только миска разбилась об пол.
Фан Цяньши был крайне удивлен внезапной реакцией ГУ Сицзю. Его пальцы сразу же начали неудержимо дрожать под рукавами. Прежде чем он успел объясниться дальше, ГУ Сицзю уже кричал на него. “Я знаю себя лучше, чем ты, так что тебе нет нужды беспокоиться обо мне. Держитесь подальше в течение месяца и больше не показывайтесь.”
Фань Цяньши сжал кулаки. — Да, — наконец согласился он после долгой паузы. Он медленно вышел из ее комнаты.
После его ухода в комнате воцарилась полная тишина. Варево еще не остыло на полу, наполняя воздух своим восхитительным ароматом. ГУ Сицзю вздохнул, глядя на пустую еду. Аромат восхитительного жаркого все еще искушал ее.
Ей нравился вкус жареного мяса. Хотя она больше не нуждалась в пище, она не могла держаться подальше от всех восхитительных блюд в мире. Очень часто она переодевалась и вместе с местными жителями пробовала вкусную еду.
Ди Хао наблюдал, как ГУ Сицзю нерешительно посмотрел на пустую тарелку на полу, прежде чем убрать беспорядок. Он неодобрительно покачал головой, так как знал, что фан Цяньши действительно надеялся на что-то большее в своих отношениях с ГУ Сицзю. Тем не менее, ГУ Сицзю, очевидно, не испытывал к нему таких же чувств. В ее глазах фан Цяньши была всего лишь ученицей.
Может быть, фан Цяньши стал злым в конце концов, превратив свою любовь в ненависть? Чтобы выяснить это, Ди Хао пришлось продолжать.
Запах отвара сумел пробудить аппетит ГУ Сицзю. Она решила замаскироваться, чтобы смешаться с толпой в знаменитом ресторане в Королевстве монстров. Все, что она попросила-это миску красного рисового отвара.
Здесь было довольно многолюдно и наполнено шумными разговорами и смехом. Тем не менее, ГУ Сицзю не просил предоставить отдельный номер. Временами она наслаждалась суетой и суетой жизни. Живость там, несомненно, возбуждала ее.
Красное рисовое варенье из ресторана было превосходным на вкус, хотя и немного дорогим. Миска отвара стоила ей 1000 духовных камней. К счастью, у ГУ Сицзю было много духовных камней с ней, так что цена не беспокоила ее вообще.
Ее голод по еде взял верх, поэтому она решила добавить больше блюд к своей еде. Как раз в тот момент, когда она с удовольствием ела, внезапная волна тишины накрыла все помещение. В воздухе послышались изумленные возгласы.
“О боже мой! Он такой красивый!”
— Слишком красивая!”
— Красивый-это еще не все, чтобы описать его неземную красоту. Он сюрреалистичен.”
Появление этого человека вызвало много споров.
ГУ Сицзю было любопытно, поэтому она подняла глаза и увидела красивого и молодого человека у двери.
Он стоял прямо, как стрела, и его шелковистые гладкие черные как смоль волосы мягко спадали на плечи. Его утонченные черты лица были так хороши, как только может быть красив человек, изображенный художником. На ленте его лба был украшен кусочек красного нефрита, слабо поблескивающий светом. Тем временем, уголки его рта дернулись в беспечной улыбке, в то время как он смотрел на толпу с безраздельным вниманием.
Его глаза скользнули по залу, и сердце каждого начинало колотиться от волнения, когда он встречался с ними взглядом. Все мужчины сели прямо, как положено. Что касается женщин, то они были заняты приведением в порядок своих волос и макияжа, чтобы они могли представить свои лучшие стороны.
На самом деле Ди Хао был в шоке. Его пальцы дрожали так сильно,что заклинание почти не смогло направить видение на него. Он задумался, кто же этот человек, и почувствовал, что тот напоминает ему его отца, Ди Фуйи. Однако их внешность была не совсем одинаковой. На самом деле человек в видении был не так хорош собой, как Ди Фуйи.
Сердце Ди Хао учащенно забилось. Он должен был продолжать! В его воображении все столики в ресторане были уже заняты. Некоторые из них были полны людей, в то время как у других все еще были свободные места. Как и ГУ Сицзю, некоторые из них тоже были в ресторане совсем одни.
“Здесь есть свободные комнаты?- Наконец спросил молодой человек. Его голос был очарователен и сладок. Официант и владелец ресторана дружно покачали головами. Это было самое оживленное время дня в ресторане, поэтому все номера были полны.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2784: Совпадение (4)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Хотя ресторан был полон, персонал, казалось, очень хотел, чтобы молодой человек остался. — Джентльмены, не могли бы вы разделить свой столик с другими гостями?- Они любезно предложили.
Затем они спросили гостей в ресторане: «есть ли кто-нибудь, кто хотел бы разделить столик с этим джентльменом? Я могу дать вам скидку за то, что вы делите стол.”
— Это я!”
— Ну вот!”
“Идти сюда. Я могу разделить с ним стол.”
Внезапно, около семи или восьми человек встали, предлагая разделить их стол в нетерпеливой манере. По-видимому, красота молодого человека покорила сердца многих – и мужчин, и женщин интересовала.
ГУ Сицзю продолжала наслаждаться своим напитком, не вызываясь добровольно. На самом деле, все, что происходило в ресторане, заставляло ее смеяться. В наши дни люди так легко одержимы своей внешностью. Тем не менее ей было интересно, за какой столик в конце концов сядет молодой человек.
Из многих, кто встал, была очень красивая леди, которая сидела рядом со столом ГУ Сицзю. По странному совпадению, в тот вечер леди тоже была одета в красное платье, так что ее наряд идеально сочетался с красными одеждами молодого человека.
Как и ГУ Сицзю, дама тоже сидела одна. Некоторые мужчины пытались спросить, могут ли они посидеть с ней раньше, но она отказала им всем с неприветливым и строгим взглядом. Тем не менее, на этот раз именно она сделала приглашение молодому человеку.
Молодой человек медленно направился в сторону дамы. Когда он подошел к ее столику, на ее щеках расцвел румянец. Она была взволнована тем, что молодой человек собирается принять ее приглашение. — Джентльмены, прошу вас…”
Молодой человек не стал дожидаться, пока она закончит, и прошел мимо ее столика, как будто ее никогда и не было. Он остановился перед столом ГУ Сицзю и спросил: «госпожа, могу я присоединиться к вашему столу?”
— Удивился ГУ Сицзю. Ее первоначальный облик был замаскирован под заклинание, поэтому она выглядела как обычная девушка. Она не была уродливой, но и не очень привлекательной. Ее внешность считалась обычной, и ее присутствие в толпе можно было легко игнорировать.
ГУ Сицзю подумал, что обычный взгляд, который она носила, был бы для нее надежной маскировкой. Никогда она не думала, что молодой человек вдруг подойдет к ней и сядет за один стол?
Она интуитивно коснулась своего лица, чтобы убедиться, что все еще выглядит как обычная девушка, и почувствовала облегчение оттого, что ее истинная внешность осталась незамеченной. Озадаченная, она посмотрела на молодого человека.
Он все еще стоял напротив нее и с улыбкой смотрел на нее. По выражению его лица она не могла понять, о чем он думает, но ей это показалось довольно странным. Однако его лицо было очень привлекательным, независимо от выражения лица.
Тем не менее, ГУ Сицзю не был заинтересован в отношениях. Она только подумала, что молодой человек был немного странным. “Я тебя не приглашал. Оглянись вокруг, многие так и сделали, — мягко напомнила она ему.
Молодой человек наконец улыбнулся и спросил:”
ГУ Сицзю не ответил.
“Разве тебя не привлекает моя внешность?”
— Честно говоря, нет, — ответила она.
За всю свою жизнь она повидала много красивых мужчин, но никогда ими не интересовалась. Создатель вселенной должен был быть аскетом без всякого эгоистичного желания.
Молодой человек достал свой веер и помахал им в руке. “Вот именно. Я не могу хорошо есть под их пристальным восхищенным взглядом, поэтому я не присоединюсь к их столам. Вы не дружелюбны, но вы тот тип соседа по столу, который мне нужен. Тогда я буду сидеть здесь.”
Он быстро развернул кресло, чтобы стряхнуть с него пыль. Затем он сразу же сел.
ГУ Сицзю не делал много каких-либо комментариев, так как мужчина был только там, чтобы разделить стол, поэтому она действительно не возражала.
Молодой человек начал заказывать несколько блюд, и еда не заняла много времени, чтобы быть поданной на его стороне стола. Он посмотрел на тарелки и миски, которые не были аккуратно расставлены, и взмахнул рукой, чтобы сотворить заклинание, чтобы переставить тарелки в две линии.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2785: Навязчивое И Компульсивное Поведение
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Затем он взглянул на груду тарелок на той стороне стола, где сидел ГУ Сицзю.
ГУ Сицзю был очень небрежен и равнодушен к манерам за столом здесь, в ресторане. Она не обращала внимания на то, как официант расставлял тарелки на ее столе. Она только и делала, что ела. Синоним для небрежного и беззаботного был бы грязным.
ГУ Сицзю хотел откусить несколько кусочков от дымящейся рыбы, но прежде чем ее палочки достигли мяса, все блюдо уже отодвинулось от нее. Вместо этого его заменило блюдо с пряными жареными ломтиками свинины, и ее палочки для еды вошли прямо в него.
Она была ошеломлена, когда подняла глаза и увидела, что тарелки на ее стороне стола волшебным образом аккуратно расставлены в два ряда. “Что ты пытаешься сделать?- Она взглянула на молодого человека, но это не произвело на нее впечатления.
“Я не выношу этого бардака. Пожалуйста, не обращайте на меня внимания; это моя старая привычка.- Молодой человек продолжал наслаждаться едой.
ГУ Сицзю больше ничего не сказал. В мире было много разных людей, многие со странным поведением и плохим характером. Как создатель вселенной, она не должна возражать против этого и использовать это как шанс показать свою щедрость. Поэтому она продолжала наслаждаться едой без всяких замечаний.
ГУ Сицзю любил все виды пищи с раковинами, как креветки и крабы. Однако вместо того, чтобы пользоваться посудой, она предпочитала есть моллюсков руками. Она думала, что это был очень приземленный способ наслаждаться едой, который ей нравился. Она также заботилась о чистоте, поэтому все раковины были помещены на тарелку, а не на стол.
Она подумала, что это уже достаточно аккуратно, но, к ее удивлению, молодой человек остался равнодушным. Он взглянул на тарелку с раковинами и решил что-нибудь предпринять. Взмахом руки он сотворил еще одно заклинание и аккуратно разложил все раковины на тарелке в соответствии с их размерами. Вся эта мешанина раковин была красиво разложена в виде замысловатых цветочных узоров.
ГУ Сицзю пришлось положить на стол большую раковину, но он оказался перед дилеммой. Раковина просто разрушила бы узоры, которые уже были расположены на пластине. Встревоженная,она начала чувствовать раздражение от мужчины, который сидел за ее столом.
Дело дошло до того, что она даже не могла полностью насладиться своей едой. В конце концов, она была здесь, чтобы поесть, а не делать украшения. Было утомительно делить стол с кем-то с таким навязчивым и навязчивым поведением.
ГУ Сицзю попыталась подавить свое раздражение, но не смогла. Она решила бросить раковину на тарелку и превратила раковины на тарелке в беспорядок.
Молодой человек бросил на нее острый взгляд, и она, не колеблясь, ответила ему тем же. Их взгляды задержались на лице друг друга на некоторое время, прежде чем молодой человек наконец заговорил, — чтобы отплатить вам за то, что вы разделили со мной стол, я сниму для вас раковины. — А это нормально?- Мягко предложил молодой человек с нежной улыбкой.
ГУ Сицзю на секунду задумался над своим предложением и согласился: “отлично, пожалуйста.”
Молодой человек сотворил еще одно заклинание из своих пальцев, заставляя двигаться каждую раковину на каждом блюде. Все раковины креветок и крабов были аккуратно сняты и положены на другую тарелку. Как обычно, эти раковины были расположены в правильном порядке. Мясо, оставшееся на ее тарелке, было аккуратно очищено от скорлупы почти без суеты.
ГУ Сицзю внезапно потянуло к его навязчивым и навязчивым манерам. Он прекрасно вписался бы в Министерство юстиции. В шести мирах не было набора законов, которые могли бы управлять ходом жизни. Им тоже не хватало лидера. Этот человек мог бы стать великим лидером в разработке Конституции.
Конечно, это было просто внезапное вдохновение. Ей не очень-то хотелось, чтобы это случилось. Однако закон не может быть просто кем-то создан и управляться. Эта роль должна быть исполнена божественным существом, которое было вызвано естественным образом сущностью неба и земли. И только тогда это возымеет свое действие.
ГУ Сицзю изучил этого человека и понял, что он был всего лишь могущественным бессмертным. С ее точки зрения, Фань Цяньши был единственным человеком, который был сформирован и взращен сущностью неба и земли.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2786: Быть Ревнивым
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Она вдруг вспомнила о Фань Цяньши и вздохнула. Он был великим учеником, но, к сожалению, влюбился в нее. Это действительно было хлопотно.
Во-первых, у нее осталось совсем немного времени. Во-вторых, как Творец Вселенной, она должна делиться своей безусловной любовью с каждым существом в мире и не ограничивать себя отношениями. Ему нужно было понять, как важно быть непредвзятым, иначе все шесть миров снова придут в беспорядок, как только он возьмет эту роль от нее. Поэтому ей нужно было, чтобы он двигался дальше.
Пока она была погружена в свои мысли, кто-то вдруг стал насмехаться над ней с полным презрением. “Ты что, вдруг онемел? Уродливое существо всегда будет уродливым. Простой, добрый жест от красивого мужчины может легко заставить вас онеметь.”
ГУ Сицзю проследил за голосом и заметил, что это замечание исходило от прекрасной дамы, стоявшей рядом с ней. Дама смотрела на нее с презрением и негодованием. Неужели эта дама ревнует?
ГУ Сицзю почувствовал к ней жалость. Ее привлекательность была только в ее внешности. Дама быстро взглянула на молодого человека и заметила, что он смотрит на нее с полуулыбкой. Он ничего не сказал об этом инциденте.
После паузы ГУ Сицзю с улыбкой спросил: «я уже достаточно съел моллюсков. Джентльмены, не могли бы вы помочь мне вытащить кости из моей рыбы?”
— Хм?- Молодой человек был очарован внезапной просьбой ГУ Сицзю.
— Уродливые существа будут делать все возможное, чтобы привлечь внимание других людей. Причина, по которой он предложил вам свою помощь сначала, была из-за ваших грязных манер за столом. Теперь вы принимаете его помощь как должное. Почему бы тебе не взглянуть на себя получше? Вы действительно думаете, что достаточно привлекательны, чтобы сделать так много необоснованных просьб?- Высокомерно сказала дама.
ГУ Сицзю не мог меньше заботиться о грубой леди. Она спокойно улыбнулась ей и решила разобраться с рыбой самостоятельно. Она взяла блюдо и начала снимать рыбные кости пальцами. Вскоре все ее пальцы были испачканы соусом.
Молодой человек потерял дар речи. Со вздохом он забрал блюдо у ГУ Сицзю и начал снимать кости для нее. Затем он протянул ей Шелковый носовой платок. — Используй это, чтобы почистить пальцы.”
ГУ Сицзю не отказался от его предложения. Она взяла платок и просто вытерла им руки. Она уже хотела положить платок на стол, но молодой человек внезапно остановил ее. К тому времени он уже сидел рядом с ней. Он схватил ее за запястье и взял платок. Он терпеливо начал очищать каждое пятно, которое оставалось на ее руках.
— Удивился ГУ Сицзю. Она наклонила голову, чтобы посмотреть на выражение лица другой леди. Леди недоверчиво ахнула, поскольку ее присутствие было полностью проигнорировано.
ГУ Сицзю не возражал против того, что он касался ее руки, пока леди была раздражена. Но больше всего ее заинтриговало внезапное изменение отношения молодого человека к ее нуждам. Он был исключительно терпелив с ней.
Если бы ему приходилось принимать манеры и гигиену других людей за столом так лично каждый раз, когда он сидел с кем-то другим, он был бы так занят, убирая чужой беспорядок каждый раз, когда он ел. ГУ Сицзю действительно было жаль его. — Молодой человек, быть слишком навязчивым-это тяжкое бремя в жизни. Это не принесет тебе никакой пользы, — сказала она ему, нежно похлопывая по плечу.
Молодой человек оставался спокойным, и ГУ Сицзю больше не заботился о нем. Ей пора было уходить. “Могу я получить счет, пожалуйста?”
Хозяин торопливо подошел к ней. “Это будет 3 006 духовных камней.”
ГУ Сицзю потянулась к заднему карману, чтобы достать сумочку, но поняла, что ее там больше нет. Дружелюбное лицо хозяина медленно поблекло. Если бы ГУ Сицзю отказался платить за еду, ему пришлось бы работать по меньшей мере месяц, чтобы компенсировать потерю.
— Леди, что случилось?”
ГУ Сицзю неловко ответил: «моя сумочка пропала.”
Хозяин был обижен. “Ты выдумываешь причины, чтобы поесть бесплатно?”
ГУ Сицзю никогда не думал, что однажды она испытает такое смущение, когда ее кошелек украдут. Она даже не знала, когда его забрали.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2787: Мы С Ней Как Старые Друзья
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
За то время, что она была в ресторане, никто к ней близко не подходил, так что ее собственная беспечность была единственным логическим объяснением пропажи сумочки.
Хотя Ди Хао лежал в уютной постели ГУ Сицзю, он тоже беспокоился за нее. Он предположил, что понятие «складского пространства» еще не было изобретено в то примитивное время.
Между тем, хозяин был в бешенстве. “Итак, похоже, вы здесь, чтобы получить бесплатную еду. Неужели ты думаешь, что я дурак?”
Мужчина протянул руку, чтобы потянуть ее за воротник. Однако она не позволила ему сделать этого и сделала несколько быстрых шагов назад, чтобы избежать его руки.
Внезапно ему предложили мешок с деньгами, чтобы прекратить вражду. — Мистер, Я оплачу ее счет.”
Владелец был удивлен любезным предложением молодого человека. Он взглянул на кошелек и почувствовал себя плохо из-за той суммы денег, которую молодой человек собирался потратить для простолюдина. — Джентльмены, ее счет-это довольно крупная сумма денег. Это эквивалентно общему доходу нормальной семьи в год. Вы ведь только что познакомились с ней.”
“Мы с ней как старые друзья. Я готов потратить на нее эту сумму денег.”
Все остальные гости в ресторане были также застигнуты врасплох щедрым предложением этого человека. Они не думали, что эта отвратительная девушка достойна щедрости красивого мужчины.
Прекрасная дама за соседним столиком уже сжимала кулаки в полном отчаянии. Ей очень хотелось дать ГУ Сицзю крепкую пощечину.
Поскольку кто-то был готов предложить деньги, чтобы компенсировать владельцу, он определенно возьмет их. Он был почти готов принять плату, но его внезапно прервали.
— Подожди, — прервал его ГУ Сицзю.
Хозяин недоверчиво посмотрел на нее. “Что еще ты хочешь сказать?”
ГУ Сицзю очень хорошо знал, что никто не сделает ничего такого безоговорочно для незнакомца. Его щедрость должна иметь свою цену. У нее было такое чувство, что этот человек был настоящей проблемой, поэтому она не хотела слишком увлекаться им.
В этот момент она уже не могла притворяться дурочкой. Она открыла свою сумку и достала еще один мешочек с деньгами. Она быстро бросила сумку на стол и сказала: “Возьми это. Это больше, чем я должен заплатить.”
В мешке лежало по меньшей мере тысяча кусочков духовного камня высшего класса. Действительно, общей стоимости было более чем достаточно, чтобы оплатить счет. Многие из людей в ресторане никогда раньше не видели сумки для хранения вещей. Поэтому многие любопытные взгляды были прикованы к ней. Даже молодой человек был удивлен. Он не мог перестать удивленно смотреть на ее сумку для хранения вещей.
ГУ Сицзю не хотел оставаться дольше, поэтому она закрыла свою сумку для хранения и покинула ресторан.
…
В дикой местности клубящийся туман все еще висел в воздухе. Густое облако водяных капель появилось так внезапно, как будто оно было сформировано из тонкого воздуха в одно мгновение.
ГУ Сицзю наблюдал, как из тумана медленно появилась дама в темно-зеленом платье. “Что ты пытаешься сделать?- Она допросила незваного гостя.
Дама в зеленом была той же самой красавицей, которая сидела рядом с ГУ Сицзю не так давно. Единственным отличием был ее наряд. Тогда она была одета в платье малинового цвета, которое выглядело очень изысканно и элегантно. С этим темно-зеленым платьем она выглядела очень порочной, в отличие от ее элегантной личности тогда.
“Я недооценил вас, леди. Как тебе удалось соблазнить такого красивого мужчину с таким отвратительным лицом? Внезапно в ее ладони появился меч в форме змеи. Лезвие меча было острым, как клык ядовитой змеи. “А теперь я спущу с тебя шкуру и посмотрю, что скрывается за твоей уродливой внешностью.”
На острие меча появилась темно-зеленая змея. В мгновение ока змея сделала смертельный выпад в сторону ГУ Сицзю. На уровне Золотого Бессмертного каждый ее удар можно было считать смертельным.
Змея была быстра, как молния, так что любому было бы сложно избежать ее смертельных атак. Однако ГУ Сицзю был не просто кем-то из мирского мира. Даже имея в запасе всего лишь десять процентов своей духовной силы, она все еще была намного сильнее леди в зеленом. Она протянула руку к змее и схватила ее за самое слабое место. Едва она повернула запястье, как змея тут же растворилась в лучах света.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2788: Посмотрите, Что Вы Заставили Меня Сделать!
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Дама в зеленом совсем этого не ожидала. Всего за одно движение она сразу поняла, что недооценила силу ГУ Сицзю. Тем не менее, она еще не была готова отказаться от борьбы прямо сейчас. Она направила свой меч на ГУ Сицзю и послала еще трех зеленых змей, атакующих ее.
Змеи были очень ядовитыми. После укуса можно было считать себя мертвым. Тем не менее, ГУ Сицзю просто взмахнула своими рукавами в воздухе и отпустила змей легким движением пальцев. Ей даже не пришлось сильно шевелиться, чтобы произнести заклинание, но все три змеи уже были сжаты за шеи. В одно мгновение змеи превратились в проблески света и растаяли в ничто.
— Уродина, посмотри, что ты заставила меня сделать!”
На этот раз она подняла штангу. В тумане из серовато-зеленого тумана вдруг появились водяные капли, и внутри облака медленно сгустились в гигантского зеленого питона! Почти мгновенно он ожил и сделал выпад в сторону ГУ Сицзю.
ГУ Сицзю нашел этот трюк немного знакомым, поскольку это был дьявольский ядовитый питон. Это был самый гнусный и демонический питон из всех существующих, снабженный смертоносным и все же похотливым ядом. Питон спаривался со своей жертвой, прежде чем проглотить ее душу целиком.
ГУ Сицзю был божественным существом с великодушным духом, но эгоистичный акт ревности леди был слишком велик для нее, чтобы простить. Они даже не были врагами, и все же леди отчаянно хотела ее смерти, сокрушив ее душу. Эта дама была злой и бессовестной, что было большой редкостью в жизни ГУ Сицзю.
После всего, что случилось, ГУ Сицзю решил отбыть ей какое-то наказание. Она покрутила запястье круговым движением, чтобы вызвать золотой хлыст, которым она воспользовалась, чтобы напасть на приближающегося питона.
Длинный хлыст был магическим предметом, поэтому, когда ГУ Сицзю запустил его в змею, тысячи сверкающих золотых лучей с безграничным сиянием были направлены на него. Дьявольский ядовитый питон явно боялся золотого света. Он попытался сжаться так быстро, как только мог, чтобы избежать безжалостного нападения.
Однако ГУ Сицзю еще не закончил с этим. Она сделала угрожающий шаг вперед и снова метнула свой хлыст в питона. Он медленно принял форму могучего дракона, который ожил за секунду. Вытянув свое тело, дракон начал атаковать питона.
Дьявольский ядовитый питон был в ужасе, съежившись от страха. В то время как золотой кнут все еще раскачивался в воздухе, ГУ Сицзю внезапно рухнул с временной потерей сознания. Внезапный толчок бросил ее вперед, остановив таким образом постоянный поток духовной силы к ее руке. В одно мгновение весь дракон исчез из воздуха.
ГУ Сицзю не мог удержаться от проклятия! У нее начали проявляться пять предсмертных симптомов. Иногда ее духовная сила исчезала очень внезапно. Она просто не ожидала, что это произойдет в такой критический момент.
Дьявольский ядовитый питон был готов сдаться, но исчезновение золотого света укрепило его уверенность. Он только что избежал смерти и, возможно, даже имел возможность напасть.
Взволнованно, он начал свою вторую атаку на ГУ Сицзю.
ГУ Сицзю хотела защищаться, но была слишком слаба, чтобы даже стоять прямо. У нее почти не осталось сил, чтобы уклониться от приближающегося удара. В смятении она сжала кулаки и была готова признать свое поражение.
Питон уже приближался, когда в воздухе заиграла замысловатая мелодия. Мелодия доносилась из флейты в тумане.
Эта мелодия была слабостью питона. Как только мелодия была сыграна, питон оказался парализован. Подобно проклятию, питон начал танцевать вместе с мелодией и совершенно забыл свою миссию.
Дама в зеленом была взбешена этим перехватом. Она громко крикнула незнакомцу в тумане: «кто там? Как ты посмел разрушить мой план?”
Незнакомец медленно вышел из густого тумана, чтобы ответить на ее зов. Незнакомец держал в руках огненно-красный зонтик и был одет в зеленое одеяние, которое было слегка скрыто в тумане, как картина далеких гор, окутанных туманом и дождем. Слегка улыбнувшись, незнакомец с презрением посмотрел на даму.
Незнакомцем оказался молодой человек из ресторана. В этот момент он держал в одной руке зонтик, а в другой-флейту. Густой туман был холодным и ветреным, создавая сильный контраст с его сильным и энергичным внешним видом.
Хотя его мантия и зонтик не подходили друг к другу, он был из тех людей, которые легко переносят любой стиль, даже с явно контрастирующими элементами.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2789: Хотите Посмотреть?
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Дама недоверчиво ахнула, как только увидела этого человека. Затем она быстро использовала другое заклинание, чтобы вызвать своего питона обратно. Однако питон все еще отчаянно танцевал, не в силах контролировать свое тело. Впервые он не подчинился ее приказу.
ГУ Сицзю почувствовал надежду, поэтому она отступила в сторону и устроилась отдохнуть под ближайшим деревом. В стороне, она могла сказать, что мелодия начала ускоряться с тяжелыми ударами. Хотя это была всего лишь мелодия для ГУ Сицзю, она была смертельным проклятием для питона. Он потерял полный контроль над своим телом, и все его чешуйки открылись в защитной манере. Он хотел позвать на помощь, но не смог издать ни звука.
— Остановись! — Прекрати это! Хватит играть!- Громко крикнула дама в зеленом. Затем она бросилась к молодому человеку, пытаясь вырвать флейту из его рук.
Одним прыжком молодой человек удержался на дереве. Он решил сменить мелодию. Поначалу это было довольно скучно, но по мере того, как он продолжал играть, напряжение постепенно нарастало. Как только дама в зеленом услышала мелодию, она замерла. Вскоре она начала танцевать безудержно.
Дама в зеленом была потрясающе красива. Она танцевала соблазнительно в очень сексуальной и соблазнительной манере. Она по кусочкам сняла свою одежду и медленно разделась до нижнего белья. Все это было очень сексуально привлекательно. То, как она танцевала, было похоже на стриптизершу из современной эпохи, только дикее.
Ди Хао чувствовал себя неловко, наблюдая за этой сценой. Будучи ребенком, он знал, что ему не следует смотреть на неуместные сцены, включающие взрослые элементы. Однако еще больше его беспокоило то, что он может упустить какую-нибудь важную информацию, если прекратит поиски. Со зрелостью взрослого человека он убедил себя, что эта сцена не была большой проблемой. Поэтому Ди Хао сдержал свою неловкость и продолжал наблюдать.
В его видении, ГУ Сицзю можно было увидеть, откинувшись на дерево, развлекаясь сексуальными движениями леди. Гигантский питон и дама танцевали и медленно подбирались все ближе и ближе друг к другу.
Затем гигантский питон по спирали опустился на землю и уменьшил свое тело примерно до десяти футов в длину. Он сделал резкий выпад в сторону леди и прижал ее к Земле. Соблазнительно, но он медленно раздвинул ноги леди,так что его хвост смог задержаться в ее интимной части.
ГУ Сицзю был удивлен поворотом сюжета. Она выпрямилась, чтобы получше разглядеть его, но тут же закрыла глаза повязкой. Это действие лишило ее дара речи.
Именно в этот момент молодой человек начал играть мелодию по-другому. Приятно, что успокаивающая мелодия была бальзамом для ее взволнованных нервов. Мелодия была такой громкой, что ей удалось перекрыть любой другой шум.
ГУ Сицзю хотел было снять повязку, но игривое поддразнивание молодого человека заставило ее передумать.
“Может, ты хочешь посмотреть? Этот взрослый образ совсем не похож на то, что вы видели раньше. Я могу снять повязку с глаз, Если вы хотите, чтобы мы оба могли наслаждаться шоу вместе.”
ГУ Сицзю хранил молчание. Она замерла и решила не снимать повязку с глаз.
— Сестра!- Слышно было, как издалека громко и отрывисто кричит какой-то человек. ГУ Сицзю ясно слышал быстрые шаги, приближающиеся к ним.
— Прекрати это! — Стой! Черт возьми, остановите это!”
ГУ Сицзю сдернул повязку с глаз и увидел нескольких мужчин. Предводителем был человек в тяжелой парче темно-золотистого оттенка. Его элегантный наряд резко контрастировал с глубоким, хриплым голосом.
ГУ Сицзю узнал этого человека. Он был королем Королевства монстров. Остальные люди, вероятно, были его людьми.
Как только чудовищный король приблизился, он нанес удар по змее, пытаясь вырвать обнаженную женщину из ее объятий.
Змея издала резкий крик и еще теснее вплетенный в тело женщины, чем прежде. Его мышцы напряглись, тем самым сжимая женщину еще сильнее своим телом почти до удушья.
Все мужчины были смущены, не зная, стоит ли им отвернуться или сосредоточиться на змее.
— Держитесь подальше, все вы!- Король монстров был в ярости.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2790: До Ее Последнего Вздоха
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Люди короля Мостера держались подальше от вражды, как и было приказано. Тем временем Король монстров из ниоткуда достал черную веревку и направил ее извивающийся шнур на питона. Ему хотелось оттащить питона подальше от женщины.
С его силой и уровнем кунфу, он был в состоянии поднять даже самый тяжелый вид груза. Оттащить змею должно было быть легким делом. И действительно, он смог оторвать змею от земли вместе с женщиной, с которой она отчаянно пыталась спариться.
Женщина и змея, казалось, двигались по дуге в воздухе, прежде чем снова тяжело упасть на землю. Тем не менее, их тела все еще были неразрывно переплетены.
Женщина издала хриплый крик, медленно теряя сознание.
— Фэн Цзяи, что ты делаешь!? Разделите их сейчас же!- Потребовал Король монстров с криками гнева.
Молодой человек сохранил самообладание и спокойно ответил: “Мой Король, я здесь, чтобы арестовать убийцу, который несет ответственность за смерть 18 девушек. Я делаю только то, что обещал сделать.”
Между этими двумя людьми вспыхнул гнев. “Я просил вас поймать убийцу, а не отступать в сторону, пока принцесса беспомощно насилуется. Ты просил питона напасть на принцессу? Не пытайся отговорить себя от этого! Я видел, как ты командовал питоном со своей флейтой.”
— Питон принадлежит твоей сестре. Она попросила питона напасть на меня первым, и джентльмен вмешался, чтобы помочь”, — прервал ГУ Сицзю.
Король монстров внимательно изучал ГУ Сицзю, но не узнавал ее. “Кто эта отвратительная женщина?”
Он начал терять самообладание и добавил: “Фэн Цзяи. Мне все равно, чей это питон. Разделите их сейчас же!”
Фэн Цзяи сложил руки вместе и сказал: «Нет, я не могу этого сделать. Только хозяин питона может им командовать. Затем он сурово посмотрел в глаза королю монстров. — Мой Король, разве ты не можешь сказать, что это за питон?”
После небольшой паузы, Король монстров защищался, » конечно, я могу! Питон-это зло. Он отвечает только своему хозяину, и его хозяин-это вы!”
Фэн Цзяи терпеливо объяснил: «то, что я делаю, сбивает питона с толку, поэтому он не может временно узнать своего хозяина. У меня нет такой силы, чтобы командовать им.”
Он снова взглянул на женщину. “Ты, кажется, очень любишь своего питомца, да так сильно, что не хочешь выпускать его из своих объятий.”
Женщина лежала голая на земле. Между ее бедрами уже виднелись явные пятна крови. Она потеряла контроль над своим телом под влиянием флейты, таким образом теряя способность управлять питоном. Но как только мелодия смолкла, к ней тут же вернулось сознание. Совершенно пристыженная, она не знала, как смотреть в лицо своему брату, поэтому решила притвориться мертвой. Ей и в голову не приходило, что молодой человек может разгадать ее маленькую хитрость.
Брать питона в качестве домашнего животного было строго запрещено, поэтому она слишком боялась признаться, что питон принадлежит ей. Однако она также очень хорошо знала, что как только питон начнет спариваться, он будет продолжать проникать в нее до последнего вздоха. Он остановится только тогда, когда хозяин попросит его остановиться.
Если она откажется признать это, то в конце концов умрет от истощения, и ее душа будет раздавлена челюстями питона. Поэтому в этом вопросе жизни и смерти она поняла, что больше не может упрямиться.
Решившись, она сильно шлепнула питона по голове. — Держись от меня подальше!”
Ей показалось, что питон узнал ее голос, потому что флейта больше не играла. Поэтому она должна уметь думать и отвечать на ее просьбы. Но удивительно, что питон отвечал только на ее команду, а не на ее голос. Жесткая пощечина высвободила внутреннего зверя питона еще больше, тем самым ускорив движение его хвоста. Леди испустила вопль, прежде чем быстро свернуться в клубок.
Глубокое проникновение сильно разорвало плоть леди и привело ее в сильную агонию. Однако вид крови взволновал питона еще больше, поэтому он проникал с еще более сильным и быстрым ритмом.
Бледная и осунувшаяся, женщина больше не могла заботиться о своем образе. Она произнесла заклинание и сотворила из кончиков пальцев облачко черного, похожего на череп дыма. Затем она бросила струйку дыма в широко раскрытую пасть питона и приказала: “Цин Би, Не подходи сейчас!”
Заклинание явно использовалось для управления питоном. В тот же миг питон напряг мускулы и неохотно освободил женщину от своего тела.
В этот момент Король монстров больше не мог защищать свою сестру. — Какая жалость!”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2791: Создатель Вселенной
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Он предложил обнаженной принцессе пальто из журавлиных перьев. Ее тело все еще безудержно дергалось на Земле из-за интенсивности боли, которую она должна была испытать. Она даже не могла стоять самостоятельно, поэтому королю монстров пришлось наклониться и нести ее на руках, прежде чем уйти.
“Ты что, пытаешься так легко ее увезти?- Презрительно спросил фэн Цзяи.
Король монстров остановился и неумолимо оглянулся на Фэн Цзяи. “Чего же ты еще хочешь?”
“Вы обещали людям, что как только мы найдем убийцу пропавших девочек, он или она будет публично наказан, расчленив тело убийцы. Теперь, когда у нас есть убийца, я задаюсь вопросом, когда вы накажете принцессу.”
Король монстров выглядел смущенным. “Я точно знаю, что нужно делать, так что вам нет нужды беспокоиться.”
— Брат, эта пара … эта пара устроила против меня какие-то злые козни. Пожалуйста, отомсти за меня, брат. Женщина умоляла своего брата: «брат, Не отпускай их! Мы должны поддерживать репутацию нашей королевской семьи.”
Король монстров был вдохновлен на убийство. Его сестра была права. Чтобы защитить имя своей семьи, пара должна была умереть.
— Возьми их!- Скомандовал он. Все его люди быстро собрались вокруг двух чужаков.
Выражение лица короля монстров потемнело. — Эти люди имеют наглость унижать королевскую власть королевства монстров. Прекратите их!”
Однако внезапный голос прервал его “ » Яо Синье, как у тебя дела?”
К своему большому удивлению, он огляделся и увидел под деревом отвратительную женщину. Она больше не была такой, как обычно. Вместо этого полосы сияния начали окружать ее тело и медленно срывать с нее маскировку. Когда свет померк, под деревом стояла красивая женщина в зеленом волшебном платье. В руке у нее была Изумрудная волшебная палочка.
Король монстров был совершенно шокирован! Она была творцом Вселенной! Однажды он увидел ГУ Сицзю издалека, когда посетил долину. Она выглядела точно так же, как и была одета в тот же самый наряд.
Король монстров был ошеломлен, как и его люди. В этот самый момент аура ГУ Сицзю была чрезвычайно пугающей, В отличие от предыдущей. Она совсем не походила на ту женщину, которую они видели раньше.
Фэн Цзяи тоже был шокирован. Он собирался сыграть на флейте, чтобы защитить их, но, увидев ГУ Сицзю, передумал.
— Мой Божественный Господин!- Король чудовищ опустился на колени вместе со своими людьми.
ГУ Сицзю облегченно вздохнул. Ее кунфу уже истощалось, но взгляд ее глаз оставался убийственным. Она могла бы сказать, что Король монстров хотел ее и Фэн Цзяи смерти всего несколько минут назад.
Его духовная сила была почти на уровне великого божества. Кроме того, все его люди были одними из самых сильных и опытных бойцов в Королевстве монстров. Даже с помощью Фэн Цзяи их общей силы будет недостаточно, чтобы отбиться от них. Они могут даже умереть здесь, в дикой природе.
К счастью для ГУ Сицзю, смерть никогда по-настоящему не настигнет ее. Ее физическое тело может и не выжить, но душа останется. Тем не менее, ей потребуется по меньшей мере десятилетие, чтобы создать новое тело из элементарных частиц.
Сейчас время было ее единственной заботой, и у нее его осталось не так уж много. У нее не было другого выбора, кроме как раскрыть свою истинную сущность.
К счастью, Король монстров был действительно напуган. Никто из его людей не осмеливался даже пошевелиться.
Затем ГУ Сицзю посмотрел на распростертую на земле фигуру и спросил: “Как ты собираешься поступить со своей сестрой?”
Король-монстр пробормотал, заикаясь:…”
В панике на его лбу выступили холодные капли пота. Он был любящим братом, который до безумия любил свою сестру. Никогда он не думал, что его любимая сестра окажется замешанной в такой ужасной ошибке.
В последние годы многие девушки потеряли свою девственность, а в конечном итоге и жизнь, из-за неизвестного убийственного существа. Некоторые из этих жертв были простыми жителями королевства монстров. Некоторые из них были даже дочерьми, принадлежащими к знатным семьям. Два члена Кабинета министров также потеряли своих любимых дочерей из-за убийцы. Таким образом, число погибших вызвало большую тревогу у людей.
Король монстров послал много своих людей, чтобы расследовать это дело, но дело оставалось нераскрытым.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2792: Даже Я Стал Вашим Орудием
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Королевские извещения были разосланы и размещены по всему королевству в надежде, что кто-то проявит инициативу, чтобы решить это дело. Через три дня один человек пришел добровольцем. Это был Фэн Цзяи.
Фэн Цзяи тайно отправился к королю монстров, поэтому принцесса ничего не знала об этом человеке. Он пообещал, что раскроет это дело за семь дней, но ему потребовалось всего пять дней, чтобы найти убийцу. Он намеревался выставить ее на всеобщее обозрение.
К счастью, Король монстров привел с собой только своих слуг. Семьи погибших пока не были уведомлены об инциденте, поэтому он хотел заставить замолчать свидетелей, убив их. Как мало он знал, что один из свидетелей был на самом деле создателем вселенной!
— Подделка! Она-фальшивка!- Вдруг громко крикнула принцесса.
— Цин Би только что чуть не убила ее! Без Фэн Цзяи она была бы уже мертва. Как мог Создатель Вселенной быть так легко побежден ядовитым питоном? Она-самозванка! Она, конечно же, подделка!”
Королевство монстров не было готово отказаться от своей принцессы. Поэтому ей нужно было убедить всех, что ГУ Сицзю-самозванец.
Как и ожидалось, Король монстров опустил голову и тихо спросил свою сестру: «Ты уверена?”
“Абсолютно.”
Король монстров смерил ГУ Сицзю убийственным взглядом. — Существует смертная казнь для любого, кто выдает себя за Создателя Вселенной.”
Поскольку Король монстров не был вполне уверен, что она действительно самозванка, он попытался быть вежливым первым. Он хотел вызвать ее на дуэль, чтобы узнать, действительно ли она так сильна, как он слышал.
Внезапно он услышал приближающиеся шаги.
“А где же убийца?”
— Черт возьми! Наконец-то мы нашли убийцу! Я собираюсь разорвать убийцу на куски.”
Это были песнопения о смерти убийцы. Это были люди из Королевства монстров, а также семьи жертв. Среди собравшихся были и члены кабинета министров. Они застали ГУ Сицзю стоящим в стороне и были ошеломлены. Глаза обоих министров кабинета широко распахнулись от шока. — Здесь находится божественный Творец Вселенной! Сим я преклоняюсь пред Тобою, Божественный Владыка!- Они тут же упали на колени.
— Господи Боже мой, я и не знал, что ты здесь!”
— Бог мой, моя дочь умерла трагической смертью. Пожалуйста, помогите нам.”
— Будьте уверены, что убийца пойман, поскольку здесь с нами Божественный Господь.”
“Вот именно. Мистер Фенг однажды сказал нам, что мелодия была сигналом. Когда прозвучала мелодия, это также означало, что убийца был арестован.”
— Итак, где же убийца?”
Толпа кипела от отчаяния
С улыбкой Фэн Цзяи посмотрел на короля монстров и сказал: “Мой Король, ядовитый питон был неправильно использован вашей сестрой, чтобы причинить вред невинным. Вы все это уже видели. Дьявольский ядовитый питон также запрещен во всех шести мирах. Владелец должен быть приговорен к смертной казни. Может быть, вы дадите людям правильное объяснение ситуации?”
Король монстров почувствовал, что все надежды потеряны. Когда правда была выставлена на всеобщее обозрение, он никак не мог помочь своей сестре.
Он взглянул на ГУ Сицзю, который стоял в отдалении, окруженный слоем Божественной ауры. Самозванец легко мог бы подделать ее внешность, но божественная аура Создателя Вселенной не могла быть имитирована. Она действительно была Всемогущим Творцом Вселенной.
Решившись, он швырнул женщину на землю и яростно сказал: “Яо Тин, посмотри, что ты наделал! Уведите ее вниз. Мы расчленяем ее до смерти!”
…
Спокойствие снова вернулось в дикую местность, когда все ушли.
Прежде чем Царь монстров ушел, он пригласил ГУ Сицзю в качестве гостя во дворец монстров, но его приглашение было немедленно отклонено. У ГУ Сицзю были дела поважнее.
Король монстров не стал давить на него дальше и быстро ушел.
В конце концов, ГУ Сицзю и Фэн Цзяи были единственными, кто остался в дикой природе. ГУ Сицзю сидел на вершине камня и снисходительно смотрел на него. — План был великолепен. Даже я стал вашим орудием.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2793: не волнуйтесь, я вас никуда не отсылаю
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ГУ Сицзю был достаточно умен, чтобы связать все, что произошло в одно мгновение. Этот человек, должно быть, заметил, что принцесса уже некоторое время была виновной. Зная, что она, скорее всего, заинтересуется красивыми мужчинами, он должен был вызвать ее ревность, делая вещи, которые полностью выходили за рамки ее ожиданий.
Вернувшись в ресторан, он намеренно проявил свою доброту к женщине, которая была замечена публикой как отвратительная. Принцесса, как и ожидалось, стала крайне ревнива и таким образом инициировала серию грубых замечаний и действий.
Фэн Цзяи очень хорошо знал, что все идет так, как он планировал, поэтому он заранее уведомил семьи жертв. Король монстров был не единственным, кто получил приглашение. Принцессу нужно было выставить на всеобщее обозрение и наказать так, как она того заслуживала.
ГУ Сицзю некоторое время изучал Фэн Цзяи и был впечатлен его проницательностью и остроумием, хотя он был всего лишь молодым человеком.
“Мне очень жаль, — внезапно извинился Фэн Цзяи.
ГУ Сицзю откашлялась, чтобы избавиться от неловкости. Теперь, когда он извинился, она должна была оставить эту тему. В конце концов, принцесса это заслужила.
— Я… — ее прервала внезапная хватка за запястье.
Сбитая с толку, она никогда в жизни не сталкивалась с таким неуважением. Она хотела оттолкнуть его руку, но он притянул ее к себе вместо этого. “Здесь не место для разговоров. Следуй за мной!”
Вскоре зрение ГУ Сицзю почернело! Мужчина уже приступил к технике наземного бурения.
ГУ Сицзю все еще пребывал в недоумении. “Что ты там делаешь?”
“Не волнуйтесь. Я не собираюсь тебя отсылать.»Фэн Цзяи не оглянулся и продолжил бурение.
ГУ Сицзю знал, что он недостаточно силен, чтобы причинить ей боль. Охваченная любопытством, она решила позволить ему вести ее.
Через мгновение, ГУ Сицзю заметил, что что-то было не совсем правильно. Как правило, наземные буровые работы будут покрывать лишь относительно небольшое расстояние. Обычно им пользуются самое большее на сотню миль.
При обычных обстоятельствах ему нужно было бы каждый час подниматься наверх, чтобы перевести дух. Даже телосложение великого божества не могло справиться с суровыми подземными условиями. Тем не менее, Фэн Цзяи смог использовать технику наземного бурения более шести часов подряд, не останавливаясь на отдых.
Кроме того, его скорость была впечатляющей. ГУ Сицзю предположил, что они оба проехали в общей сложности не менее шестисот миль.
К счастью, ГУ Сицзю был создателем вселенной. Даже если бы ее силы были сильно истощены, бурение грунта не представляло бы для нее никакой опасности. Она была в состоянии выжить весь день, находясь под землей. Однако молодой человек явно был не так силен, как она. Как же ему удалось прожить весь день?
…
Ледяные вершины и заснеженные вершины гор поднимались над землей среди белого снега. С того места, где они стояли, они могли видеть ледник, который был вокруг с незапамятных времен. Она посмотрела вверх и была поражена могучей горой, чья ледяная вершина возвышалась над облаками.
ГУ Сицзю не ожидал увидеть снег сразу же, как они вынырнули. В то же самое время пронесся холодный ветер, кружа снежинки в воздухе. Она не могла не вздрогнуть от холода. Впервые она подумала, что ее одежда может быть слишком тонкой для такой погоды.
Она взглянула на Фэн Цзяи. Его одежда явно не была создана для холода, но он, казалось, и не думал об этом. Там он стоял, высокий и прямой, казалось, не обращая внимания на ледяные вершины и жестокие зимние ветры.
Он раскрыл зонтик, чтобы защитить ее от снега. “Тебе что, холодно?- Спросил он, не сводя глаз с ее бледного лица.
ГУ Сицзю глубоко вздохнула и потерла онемевшие руки, чтобы согреться. — Я не боюсь холода. Зачем ты нас сюда привел?- Она взяла себя в руки и спокойно заметила.
Фэн Цзяи смерил ее взглядом, прежде чем продолжить: “если я не ошибаюсь, твоя духовная сила сейчас меньше, чем сила золотого Бессмертного. Почему ты должен продолжать играть жестко?”
Удивленный, ГУ Сицзю посмотрел на него с довольно фальшивой улыбкой. — Хм?”
Под своими рукавами она тихо наложила заклинание на кончики пальцев. Так что, если что-то пойдет не так, она легко сможет сбежать.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2794: Почему ты меня не послушал?
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Даже если она и не могла убить его, то была достаточно сильна, чтобы нанести ему хотя бы несколько ран.
Фэн Цзяи вложил зонтик ей в руку и сказал: “Возьми это. Зонтик может держать вас в тепле. Оставайся здесь и никуда не уходи. Я вернусь очень скоро.- Он повернулся и исчез в снегу.
ГУ Сицзиюй был озадачен. Зонтик, несомненно, был волшебным предметом; как солнце в разгар лета, он был способен согреть ее, блокируя холод.
Затем ГУ Сицзю огляделся по сторонам. Это была одинокая снежная страна с очень холодным климатом. Неизведанная территория была практически необитаема. На самом деле, она никогда раньше не была в этом месте. Однако духовная энергия этого места была довольно захватывающей. Вихри духовной силы окружали ее в водоворотах холодных воздушных потоков.
Она сунула руку в водоворот холодного воздуха и сразу же почувствовала холод, который пронзил ее до костей, как ледяные шипы. Помимо холода, существовала также небольшая степень духовной энергии, которая была столь же проникающей.
В ее глазах мелькнула надежда. Ее состояние ухудшалось в течение последних лет, и никакое количество духовной энергии не могло восполнить ее силы. Она даже не могла впитать духовную энергию вокруг себя, даже во время интенсивных медитаций. Поэтому ее духовная сила становилась все хуже и хуже.
Тем не менее, ее тело, казалось, не отталкивало здесь богатства духовной энергии. С легким захватом в воздухе, источник духовной энергии был немедленно поглощен и направлен прямо к ее духовному ядру.
Эта встреча была похожа на освежающий дождь, пролившийся после долгой засухи. Чувствуя себя достаточно обнадеженным, ГУ Сицзю держал зонтик подальше и бросился на вихри духовной ауры в ее окружении.
Вихрь вращающихся ветров нес в водовороте снежинки. Она сделала прыжок в попытке взлететь, но вместо этого потеряла равновесие и пошатнулась. По-видимому, это место, казалось, запрещало использование заклинаний.
Она собралась с силами, чтобы сделать еще одну попытку, и щелкнула пальцем, чтобы произнести заклинание, но не смогла высвободить силу семицветного света. Лишь слабое дуновение ветра не оставило ни малейшего следа на поверхности снега.
Она начала задаваться вопросом о природе этого места. Она была встревожена, но не готова была сдаться, так как давно не сталкивалась с таким богатым источником духовной энергии. Решившись, она продолжила погоню за вихрем.
Она намеревалась идти прямо к сердцевине вихря, где источник духовной энергии был наиболее обильным.
К сожалению, она не смогла выбраться из водоворота после того, как нашла свой путь внутрь. К ее удивлению, поток воздуха в центре оказался гораздо сильнее, чем она думала. Как только сильный вихрь приблизился, все ее тело было унесено этим вихрем.
Кроме течения, температура вихря была ниже точки замерзания. Поэтому все ее вены мгновенно замерзли на холоде. Естественно, ее тело становилось неподвижным и беспомощно уносилось ветром, пока она поднималась все выше и выше над землей.
Тем не менее, только ее тело было заморожено. Ее разум оставался полностью в сознании. В паническом состоянии вращающиеся ветры, конечно же, вызвали волнение и в ее сердце. Возможно, наконец-то пришло время для нее отказаться от тела.
Когда ветер утихнет, она упадет навстречу своей смерти с этой высоты. Но как раз в тот момент, когда она думала, что вся надежда потеряна, из водоворота внезапно появилась длинная веревка и схватила ее за талию. Она продолжала плыть по ветру, пока не натянули веревку. Через некоторое время ей удалось вырваться из этого бесконечного кругового движения и оказаться подвешенной в воздухе примерно в 20 футах над землей.
В одно мгновение ее тело начало падать на человека, лежащего на земле. К сожалению, ее тело было заморожено, поэтому у нее не было никакого контроля над ним. Она даже не могла открыть рот, чтобы попросить о помощи!
— БАМ!- Она упала в объятия мужчины. Внезапный удар отбросил его назад. Ему пришлось сделать несколько шагов назад, чтобы смягчить удар от ее падения.
Наконец, он опустил ее на землю и некоторое время кружил вокруг ее замерзшего тела. “Разве я не велел тебе сидеть смирно? Почему ты меня не послушал?- Он казался встревоженным.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2795: Это Ваша Настоящая Внешность?
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю хранил молчание. Она была ошеломлена тем фактом, что кто-то на самом деле обращался с ней как с ребенком, который только что плохо себя вел.
Фэн Цзяи обошел ГУ Сицзю два раза, чтобы изучить ее состояние. Он применил несколько различных заклинаний, чтобы разморозить ее ледяное тело, но они были неэффективны. Даже волшебный зонтик на этот раз не произвел на нее никакого эффекта. Обеспокоенный, он тяжело вздохнул. “Я никогда не думал, что спасение Создателя Вселенной может быть таким трудным делом. Похоже, что я назойливый человек, который сунул свои руки не в то место.”
Это замечание лишило ГУ Сицзю дара речи. Правда, если бы он не привел ее сюда, она не превратилась бы в большую ледяную глыбу.
Обдумав ситуацию, Фэн Цзяи внезапно ушел и оставил ее одну. ГУ Сицзю был явно шокирован его внезапным отъездом. Она смотрела, как он исчез в отдалении. Наконец, она больше не могла сохранять спокойствие и была расстроена своим нынешним затруднительным положением.
Неужели он действительно собирался оставить ее здесь одну, как ледяную статую? «Ну и ублюдок», — подумала она.
Обширная снежная страна была, по-видимому, неосвоенной дикой местностью. Вряд ли кто-нибудь решится ступить на эту ледяную территорию. Возможно, ей придется оставаться ледяной статуей до того дня, когда ее увековечат окончательно. Она не боялась своей смерти, но беспокоилась о своей миссии.
В качестве последнего средства она закрыла глаза в попытке извлечь свою душу из умирающего тела. Она не хотела так легко отказываться от своего тела, но, похоже, у нее не было другого выбора.
Процесс извлечения души был совсем не комфортным. Это было бы еще труднее при ее теперешних замороженных обстоятельствах. Когда она была уже на полпути к выходу, перед ее глазами внезапно вспыхнул пурпур.
ГУ Сицзю прекратил то, что она делала, чтобы как следует рассмотреть мужчину, который приближался к ней. Мужчина был одет во все Пурпурное, а его шелковистые волосы длиной почти до пояса стягивала повязка, украшенная алым драгоценным камнем в форме лисьего глаза. Красота, которой он обладал, была неземной. Его внешность не имела для нее никакого значения; тем не менее, она не могла не найти этого человека немного знакомым.
“Кто этот человек?- Она удивилась.
Он остановился прямо перед ней. Будучи намного выше, он смотрел на нее сверху вниз, излучая таким образом ощущение власти. У него было довольно странное выражение лица, предполагающее, что он был в замешательстве. Он вздохнул, прежде чем произнести: “Ты первый человек, который видит мое лицо.”
ГУ Сицзю был шокирован! Просто услышав приговор этого человека, она смогла установить его личность. Этим человеком, как ни странно, оказался Фэн Цзяи. Почему он ушел раньше? Может быть, только для того, чтобы изменить свою внешность?
Она продолжала изучать его и обнаружила еще более удивительные факты об этом человеке. Наряду с его новым появлением, его духовная сила также значительно увеличилась. Его тело было окружено Небесной аурой благоприятного света, который не мог быть обнаружен невооруженным глазом. Тем не менее, ГУ Сицзю все еще мог видеть это.
Как ему удалось обладать такими божественными качествами? У нее была такая же божественная аура, как и у фан Цяньши, только слабее. ГУ Сицзю предположил, что Фань Цяньши был небесным ребенком, который был создан из сущности неба и земли просто из-за небесной ауры, которую он излучает.
Фэн Цзяи, чье имя было ей неизвестно, обладал такой же благоприятной аурой, только она была еще чище, чем аура, которой обладал фан Цяньши. Может, он тоже небесный младенец?
У ГУ Сицзю было так много вопросов, но он не мог сказать ни слова.
“Пожалуйста, извините меня, — внезапно сказал Фэн Цзяи.
ГУ Сицзю был озадачен его отсутствием объяснений. Он наложил заклинание на обе свои руки, прежде чем положить одну руку ей на живот, а другую на спину. Два ровных потока энергии медленно вошли в ее тело.
…
Примерно через час ГУ Сицзю был освобожден. Она держала зонтик в руке и смотрела на него в замешательстве. “Ты все еще Фэн Цзяи, не так ли? Скажи мне, что все это значит?”
— Ди-это моя фамилия. Меня зовут Фуйи.- Фэн Цзяи-одна из многих моих личностей, — продолжал человек в пурпурном.”
ГУ Сицзю внезапно понял всю ситуацию. “Это и есть твоя настоящая внешность?- В этот самый момент она окинула его оценивающим взглядом.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2796: Таинственный Молодой Человек
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Она продолжила с другим вопросом: «Что ты имеешь в виду под одной из своих многочисленных личностей?”
“Я ношу несколько удостоверений личности, чтобы скрыть, кто я на самом деле, — кратко объяснил Ди Фуйи.
ГУ Сицзю больше не могла скрывать своего удивления. Этот человек мог носить другие личности с более слабой духовной силой и силой, чтобы скрыть свое истинное «Я».
Во время пика своей власти, ГУ Сицзю был также в состоянии создать другие идентичности тоже. Однако длительный период бездействия лишил ее этой силы.
Казалось, что этот человек должен быть кем-то могущественным, ибо он так хорошо скрывал свою истинную сущность. Это заставило ее еще больше заинтересоваться его истинной личностью.
Внезапно она схватила его за запястье. Ди Фуйи не оттолкнул ее руку, хотя и был удивлен ее внезапным поступком. “А это еще зачем?”
ГУ Сицзю медленно отпустил его руку, словно не веря своим глазам. “Тебе всего 22 года.- Метод, который она только что использовала, чтобы проверить его возраст, был навыком прикосновения к кости, который никогда не ошибался при определении возраста человека.
Ди Фуйи бросил на нее быстрый взгляд, прежде чем отнять руку. “Я поражен точностью вашего предсказания. Вы действительно являетесь творцом Вселенной.”
— Расскажи мне еще о себе, — строго сказал ГУ Сицзю.
Ди Фуйи вдруг громко рассмеялся. — Божественный Господь, мы с тобой только что встретились. Вам не подобает так быстро изучать мое прошлое, не так ли?”
Он явно не хотел делиться своим прошлым, но ГУ Сицзю отказался отступать. “Неужели ты пришел в этот мир без родителей? Разве сущность неба и земли создала вас?”
Она была озадачена отсутствием у него популярности. Обычно ребенок, рожденный сущностью неба и земли, будет высоко оценен и оценен обществом, что затем приведет к серии боев за обладание ребенком. Как Ди Фуйи мог оставаться анонимным так долго?
ГУ Сицзю никогда раньше не слышал его имени.
Ди Фуйи казался оскорбленным. Он не ответил на вопрос ГУ Сицзю, но вместо этого бросил ей яркий кусок тонкой красной ткани и сказал: “Надень это. Он может держать вас в безопасности в вихре духовных ветров.- А потом он ушел.
Слегка разочарованная, ГУ Сицзю поняла, что у нее нет способа заставить этого человека сказать правду. Она решила пока оставить свои вопросы в стороне. Как только она открыла красную ткань, одного короткого прикосновения было достаточно, чтобы она поняла ценность этой редкой ткани.
Это был кусок ткани из солнечного луча. Легенды говорят, что русалки на самом деле соткали ткань, смешивая лучи солнечного света со своей собственной свежей кровью. Произведенная ткань была способна удерживать от ветра и пыли, тем самым обеспечивая ее носителя теплом. ГУ Сицзю догадался, что Ди Фуйи уехал раньше, чтобы принести ей эту ткань.
Тем не менее, в ее голове возникли другие мысли. Молодой человек, казалось, хорошо знал это место. Неужели именно здесь он вырос? Она покачала головой, чтобы сразу же отбросить эти мысли, потому что в данный момент у нее были другие планы, более важные. Она надела красную ткань и почувствовала, как будто она была наполнена огромной энергией от солнца.
Внезапно мимо пронесся крутящийся вихрь ветра, и она нырнула прямо в него. С защитной красной тканью, она больше не беспокоилась о дующих штормах вихря. Экстремальный холод стал терпимым. На самом деле, все, что она сейчас могла чувствовать-это изобилие духовной энергии в вихре.
ГУ Сицзю провел следующий месяц, впитывая духовную энергию, которую могла предложить эта земля. Ди Фуйи за это время так и не появился. Казалось бы, она осталась одна в ледяных горах. ГУ Сицзю, наконец, вырвался из ее неподвижности в вихре и пошел прочь в новом проявлении жизненной силы.
Холодный ветер продолжал бродить по ледяному гребню, но она почти не чувствовала дискомфорта. За месяц ее силы восстановились более чем на двадцать процентов. С такой силой холод не представлял для нее никакой угрозы.
Будучи естественно любопытным, ГУ Сицзю хотел узнать больше об этом месте. Она обошла почти все уголки страны, но не смогла найти ни одного выхода. Это место было похоже на самоподдерживающуюся окружающую среду, которая не имела никаких связей с внешним миром.
Она беспокоилась о своем ученике, фан Цяньши, и своем ближайшем слуге, у Цянянь. Она никогда еще так долго не была вдали от них. Должно быть, они беспокоятся о ней.
ГУ Сицзюй обошел заснеженную гору в поисках Ди Фуйи, но нигде его не было видно. К своему удивлению, она обнаружила поток тумана между небом и вершиной горы. Бурные потоки воды, казалось, громоподобно катились по этому туманному пути.
Она решила прыгнуть в туман, чтобы посмотреть, смогут ли потоки воды вывести ее отсюда. Как только она вошла в поток, то почувствовала, как ее тело поднялось в ослепительном водовороте. Когда она наконец приземлилась, то с удивлением обнаружила, что стоит на склоне холма, который показался ей знакомым.
Вскоре она поняла, что это была окраина Королевства монстров. Однако это было по меньшей мере в тысяче миль от ресторана, где она однажды пировала с Ди Фуйи, но только в ста милях от Долины Фаньинь.
— Господин!”
ГУ Сицзю был прерван внезапным голосом, который позвал ее издалека. Она подняла глаза и увидела фан Цяньши. Взволнованный ее видом, он споткнулся о камень и слегка покачнулся, но это его не беспокоило. Он продолжал недоверчиво подходить к ней. — Хозяин?”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2797: Это Была Месть.
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю был взбешен тем, как он выглядел. “Почему ты выглядишь такой потрепанной?”
Фан Цяньши уже не был в чистой одежде и его обычной грации. Вместо этого он выглядел как полный беспорядок. Вся его одежда была измята и даже порвана. Кроме того, грубая текстура его волос была невыносима для глаз. Должно быть, он долго не мыл волосы. Изможденный и бледный, он явно сильно похудел с тех пор, как она видела его в последний раз.
ГУ Сицзю никогда не был тем, кто заботился о красоте. Тем не менее, ее раздражала его неряшливость.
Фан Цяньши, наконец, понял озабоченность ГУ Сицзю. Внезапно он остановился и виновато поклонился ей. — Господин, я скоро вернусь.- А потом он ушел.
Его внезапная перемена, мягко говоря, удивила ГУ Сицзю. Ему не потребовалось много времени, чтобы вернуться. Только на этот раз он вернулся совсем другим человеком. Его одежда была опрятной и аккуратной, что, наконец, соответствовало его непринужденной грации.
— Хозяин, ты наконец-то вернулся! Я уже достаточно долго тебя ищу!- Фан Цяньши, казалось, испытала облегчение, увидев ее. Его глаза с намеком задержались на ней, когда он сделал шаг ближе к ней. Излишне говорить, что он был слишком напуган, чтобы сделать что-то неподобающее. — Хозяин, где ты был? Люди со всех шести миров искали тебя. Я беспокоилась, что случилось что-то плохое, поэтому искала тебя повсюду.”
“Они что, искали меня? — А зачем это?- ГУ Сицзю был сбит с толку.
Она не была удивлена попыткой своего ученика найти ее, так как она никогда не была вдали от него так долго. Однако ее отсутствие участия в шести мирах никогда раньше не вызывало никаких проблем. Она даже почти не показывалась перед простыми людьми на протяжении всей своей жизни. Следовательно, ее месячное исчезновение не должно было иметь для них никакого значения.
— Монстр… Король монстров посетил нас почти месяц назад, заявив, что ему нужно извиниться перед вами лично. Я был далеко, размышляя о своей ошибке в изоляции, так что Цяньян был тем, кто остановил его. Она сказала ему, что тебя нет, и попросила прийти в другой раз, но он сказал, что у него есть срочное дело, о котором он должен поговорить с тобой. Цяньян не знал, что делать, поэтому она пришла ко мне. Я также был обеспокоен тем, что это может быть срочным делом, поэтому я попытался связаться с вами, но потерпел неудачу. Не оставив ему выбора, он ушел. Однако он не сдавался. Он вернулся на следующий день вместе с Бессмертным императором и ворвался внутрь. Мы с цяньянем беспомощно смотрели, как они выворачивают долину Фаньин наизнанку. Они нигде не могли найти тебя, поэтому обвинили нас в том, что за твоим исчезновением стоит какой-то скрытый мотив, сказав, что мы, должно быть, причинили вред Создателю Вселенной. Цяньян был взят в заложники, в то время как мне сказали найти вас через месяц. Если я потерплю неудачу, они убьют Цяньян, расчленив ее тело в качестве предупреждения. Эта новость стала шоком для всех шести миров, поэтому все начали искать тебя.”
ГУ Сицзю в отчаянии сжала кулак. Это была месть. Это была месть за то, что она навлекла смерть на любимую сестру короля монстров.
Король монстров был подозрителен к ее власти и хотел проверить ее силу, но был прерван людьми, которых Ди Фуйи пригласил сюда. После того, как Король монстров ушел, Ди Фуйи также забрал ГУ Сицзю в поспешном уходе.
Король монстров, должно быть, вернулся в то же самое место, чтобы искать ее, но не смог найти ее нигде в Королевстве монстров. Не в силах смириться со своим поражением, он решил отправиться в долину Фаньин, чтобы узнать правду. В отсутствие ГУ Сицю он осмелился взять ее слугу в заложники.
“А где они держали Цяньаня? Вы слышали какие-нибудь новости из Королевства монстров?”
Помолчав, Фань Цяньши наконец произнес: «я был занят, пытаясь найти тебя.” Другими словами, он никогда не пытался узнать больше о местонахождении у Цянъяна. Возможно, он не слишком заботился о ее жизни.
У Цянянь был его другом детства, тем, с кем он вырос вместе. У Цянянь никогда не нарушал его слова. Она безоговорочно верила в него. Много раз она рисковала своей жизнью только для того, чтобы защитить его, но эта связь не обязательно подразумевала глубокую дружбу. Теперь, когда у Цянянь страдал в агонии, Фань Цяньши, казалось, вообще не беспокоился.
ГУ Сицзю бросил на Фань Цяньши осуждающий взгляд. Мальчик был немного хладнокровен. Однако, если он когда-нибудь станет творцом вселенной, ему будет полезно не иметь никаких личных затруднений, чтобы он мог быть ясным и беспристрастным в своих казнях. Возможно, отсутствие у него эмоций было бонусом.
В любом случае, ГУ Сицзю покачала головой, чтобы отогнать эту проблему, поскольку в данный момент она не была ее главным приоритетом. Она сделала некоторые расчеты и поняла, что до крайнего срока, указанного королем монстров, осталось два дня. Поэтому она отправила Фань Цяньши в Царство монстров, чтобы собрать как можно больше информации о местонахождении у Цянъяна.
Фан Цяньши больше не мог держать глаза открытыми, покачиваясь и падая вперед в объятия ГУ Сицзю. ГУ Сицзю быстро поднял его и спросил: «Что случилось?”
Фань Цяньши пришлось опереться на ГУ Сицзю, чтобы сохранить равновесие. Весь его лоб был покрыт холодным потом. “Я … я слишком устала.”
Обеспокоенный, ГУ Сицзю быстро прочитал его пульс и был удивлен отсутствием жизненных сил, что объяснялось переутомлением и отсутствием должного отдыха.
“Когда ты в последний раз спал?- Спросил ГУ Сицзю.
“Я не отдыхал со дня твоего исчезновения, но не волнуйся, я все еще держусь. А теперь я пойду и узнаю больше о Цяняне», — заверил он. Он попытался взять себя в руки, но его упрямство только ухудшило его состояние. Он даже не мог держать свое тело прямо. К этому моменту он уже безудержно потел.
ГУ Сицзю не мог видеть его в таком состоянии. Фан Цяньши повернулась и посмотрела на нее. В его глазах промелькнуло восхищение. “Вам еще что-нибудь нужно, господин?”
ГУ Сицзю, не глядя на него, подняла руку и бросила ему пузырек с таблетками. — Прими две таблетки, чтобы оживить свое тело. Ладно, теперь иди.”
Фан Цяньши взглянул на бутылку в своей руке и слегка разочаровался. — Да, господин.- А потом он ушел.
ГУ Сицзю наблюдал, как фан Цяньши медленно исчезла и дала выражение неодобрения. Она знала, о чем думает фан Цяньши. Он явно надеялся, что сможет остаться рядом с ней. На самом деле ему очень не хотелось идти. Однако чем больше он хотел остаться, тем больше она должна была заставить его уйти.
ГУ Сицзю не задержался надолго, прежде чем вернуться в долину Фаньинь. Это место было полностью разграблено. Многие вещи были потеряны, в том числе травы и магические предметы, которые оставались неизвестными даже ее ближайшему ученику.
К счастью, она сохранила некоторые из самых важных трав и магических предметов в своей личной сумке для хранения. В противном случае кража полностью очистила бы ее от подозрений.
Она взглянула на знаки на своей ладони и испустила презрительное выражение. С восстановлением ее духовной силы, возможно, она сможет наконец преподать королю монстров урок.
Самая интересная новость, которая циркулировала в Королевстве монстров, была О У Цянянь, служанке Бога-Создателя, которая была обвинена в убийстве своего хозяина и будет наказана расчленением в полнолуние.
Принцесса-Монстр должна была быть наказана первой, но согласно закону королевства монстров, только один преступник мог быть наказан расчленением в течение месяца. Поскольку они согласились сначала наказать у Цянъяна, смертная казнь принцессы-монстра Яо Тинтинга была отложена на месяц позже.
ГУ Сицзю услышал об этой новости, когда она впервые прибыла в столицу королевства монстров, город Ланьюэ. Перед встречей с ФАН Цяньши, которая приехала днем раньше, она успела замаскировать лицо. Вместе они вошли в ресторан.
Ресторан был местом, где сплетни были широко распространены. Она слышала новости от людей вокруг нее, пока ела.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2798: А Что, Если Я Умру?
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Король монстров все хорошо устроил. Ожидалось, что наказание у Цяняня будет приведено в исполнение к концу дня. Следовательно, у них оставалось еще восемь часов.
ГУ Сицзю был рад, что она вернулась вовремя. В противном случае, единственное, что будет ждать ее, — это мертвое тело у Цянъяна.
Она быстро взглянула на Фань Цяньши и спросила: “Если я не вернусь, ты действительно позволишь Цянюню умереть?”
После короткой паузы фан Цяньши пробормотала: «да.”
Он знал, что ГУ Сицзю ожидал от него ответа. Он мог бы дать ей ответ, который она хотела бы услышать, но он не хотел лгать ей. Возможно, он не смог бы солгать ей, даже если бы захотел.
Ложь была существенной частью его жизни, но никогда не принадлежала его учителю. У него никогда не было ни мужества, ни сердца, чтобы лежать перед ГУ Сицзю.
— Господин, она всего лишь служанка, — высокомерно добавила Фань Цяньши.
ГУ Сицзю был в растерянности от своего высокомерия. — Цяньши, есть ли что-нибудь, что заставит тебя рисковать своей жизнью?”
“А вот и ты, господин!- Откровенно ответил фан Цяньши.
ГУ Сицзю продолжил: «А что, если я умру?”
— Ты Создатель Вселенной, господин. Как ты вообще можешь умереть? Вы даже не должны шутить об этом.”
“А что если?”
“Я уверен, что все формы жизни на всех шести мирах будут отправлены в могилу вместе с вашей смертью.”
ГУ Сицзю был крайне разочарован его ответом. — Черт возьми!- Крикнула она, яростно колотя палочками по столу.
Запаниковав, Фань Цяньши упал на колени и больше ничего не сказал.
ГУ Сицзю был встревожен. Создатель вселенной был бы тем, кто контролирует все шесть миров. Для этого человека было запрещено иметь какие-либо личные затруднения, но нужно было иметь милосердие и сострадание, чтобы жизнь могла процветать.
Если бы Создатель Вселенной был человеком эгоизма, жестокости и фанатизма, все шесть миров были бы неизбежно обречены. Внезапно она почувствовала, что годы ее терпения и наставлений были потрачены впустую.
Чем больше она смотрела на него, тем больше теряла дар речи от гнева. Это был всего лишь вопрос, который она просто задала через направленное аудио, чтобы проверить его, но результат был явно неожиданным. Тем не менее, у нее не было времени преподать ему урок.
Прежде чем уйти, ГУ Сицзю некоторое время беспомощно смотрел на него.
Фань Цяньши ждал выговора, но не услышал ни слова от ГУ Сицзю. Он поднял глаза и был удивлен ее отсутствием.
Встревоженный, он встал и уже собрался уходить, но официант остановил его. — Мистер, счет будет состоять из ста кусочков духовного жемчуга.”
Фань Цяньши бросил ему мешок с тремя сотнями духовных жемчужин. “Взять его.” Затем он быстро ушел.
Расчленение пленника было наказанием, которое считалось жестоким, но это не останавливало любопытную публику от наводнения, чтобы посмотреть.
Казнь должна была состояться на самой большой площади города ланью. Там был эшафот, построенный с колонной в центре. Цепи из красного металла закрепляли проволочную изгородь.
Само собой разумеется, что эшафот был тем местом, где будет произведено расчленение. Было еще рано, но в зале уже толпились люди.
ГУ Сицзю сделал круг по площади. Она могла бы сказать, что это место уже было установлено со многими секретными дверями. Через телепортацию она вошла в дверь и поняла, что на каждом углу стоят готовые к бою войска. Каждый солдат был вооружен мечом, а также луком и стрелами.
“А ты как думаешь? Нужно ли королю монстров посылать так много войск, чтобы расчленить ученика, который признан виновным в убийстве своего учителя? Неужели ему действительно нужно собрать здесь 30 000 солдат?”
“Вот именно. В этом нет необходимости. Она ни за что не сможет убежать. Кроме того, кто будет здесь, чтобы спасти ее?”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2799: Это Действительно Был Хорошо Продуманный План
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“Трудно сказать наверняка. Я слышал, что Создатель Вселенной также взял мальчика в ученики. Его силу нельзя недооценивать. Он вырос вместе с у Цянъянем, так что он мог быть здесь, чтобы совершить набег на место казни и спасти осужденного.”
“Это возможно, но он был с Создателем Вселенной только пять лет. Насколько же сильным он может быть? Если он появится один, даже наш генерал сможет позаботиться о нем в одиночку. Возможно, мы даже не сможем помочь.”
“Как и то, что сказал нам царь, независимо от того, кто сегодня появится на месте казни, чтобы спасти У Цянъяна, они должны быть признаны одинаково виновными, что карается смертью. Наши мечи снабжены сильнейшим видом яда, убивающим человека даже с малейшей царапиной. Все мы только должны быть осторожны, чтобы не навредить нашим собственным людям.”
— Кроме того, царь предупредил нас, что фан Цяньши исключительно хитер. Он мог бы явиться сегодня как олицетворение Творца Вселенной, чтобы одурачить нас всех. Король сказал нам, чтобы мы не беспокоились, когда мы сражаемся, поскольку самозванец не может запугать нас своей поддельной властью.”
Скандал вызвал бурю пересудов, так что ГУ Сицзю смог собрать много информации из разгоревшейся дискуссии. Улыбаясь, она слушала их разговоры с полным презрением.
Очевидно, человеком, которого царь монстров действительно хотел победить, был ГУ Сицзю, единственный и неповторимый создатель вселенной. У Цянянь был пойман только как приманка.
Король монстров, должно быть, думал, что это был хороший шанс для него, чтобы закончить ее, теперь, когда ее кунфу не было так сильно, как раньше. Это была всего лишь ловушка, ожидающая, когда она сама в нее попадет.
Если она поспешит на место казни, чтобы спасти У Цянъяна, Король монстров заклеймит ее как самозванку. Возможно, он даже подтолкнет ее к драке. В случае поражения Король монстров возьмет победу, чтобы построить свою собственную репутацию, что еще больше укрепит его статус в качестве их лидера.
Если она выиграет бой, Король монстров легко сможет уйти, придумав оправдание. Он мог бы сказать, что борьба была необходима, чтобы убедиться, что она была подлинным творцом Вселенной.
Конечно, если она откажется явиться, у Цянянь будет казнен путем расчленения. Даже причина ее смерти была так законно установлена, чтобы обмануть общественность.
Король монстров мог использовать много вариантов, независимо от ситуации. Это был действительно хорошо продуманный план.
ГУ Сицзю взглянул на яд на мечах и не мог не посмеяться над этими вооруженными людьми. Она была создательницей Вселенной, рожденной с иммунитетом против всех ядов. Эти стрелы только вызвали бы неприятное ощущение на ее коже без какого-либо реального вреда.
Она быстро прыгнула в воздух, что привлекло внимание людей, находившихся поблизости. Эти солдаты могли сказать, что там кто-то был. Встревоженные, все они направили свое оружие на незваного гостя, но не было видно никакого незваного гостя.
“А кто там?- Громко крикнул один из офицеров.
Единственный ответ, который они могли услышать, был звук ветра, свистящего через дверь, посылая холодные мурашки вниз по их позвоночнику. Ошеломленные, они беспомощно посмотрели друг на друга. “Ты кого-нибудь видел?- Спросил офицер своих людей.
Все вооруженные люди отрицательно покачали головами.
“Может быть … может быть, это Создатель Вселенной? Должно быть, она злится на нас за то, что мы увели ее служанку.”
“Этого не может быть. Если она здесь, то тот, кого она должна искать-это король. Почему она пришла сюда, чтобы напугать нас?”
— Офицер, мы должны доложить об этом королю?”
После долгих раздумий офицер решил, что это была плохая идея. — Нет нужды, возможно, это была всего лишь ошибка. Если окажется, что это ложное сообщение, нас ждет смерть.”
Король монстров был безжалостным человеком. Офицер не должен сдавать рапорт королю без четкого описания внешности и возможностей нарушителя. Это привело бы только к наказанию для офицера.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Дочь офицера была одной из многих жертв, которые были убиты принцессой. Хотя принцесса была приговорена к смертной казни, наказание еще не было приведено в исполнение. Зная, как сильно Король монстров на самом деле заботился о своей сестре, многие вещи все еще могли произойти, прежде чем принцесса была действительно расчленена. Чтобы свести к минимуму возможные неприятности, офицер решил не сообщать об инциденте, так что у короля монстров было на одну вещь меньше поводов для беспокойства.
Эти вооруженные люди были верны офицеру, так что они, несомненно, будут слушать каждую его команду. Робкий человек испуганно спросил: «офицер, если нарушитель действительно является создателем вселенной, должны ли мы атаковать ее, когда она появится позже?”
Офицер решительно покачал головой в знак неодобрения. “Нет. Легенда гласит, что любой, кто причинит вред Создателю Вселенной, будет наказан Богом и будет вести жалкую жизнь.”
Создатель вселенной поймал убийцу, который убил его дочь, поэтому офицер уважал ее. Его совершенно не волновало, что незваный гость-всего лишь самозванец; он никогда не позволит своим людям причинить ей вред.
Его люди были сбиты с толку, ибо никогда не слышали о легендах, которые запрещали кому-либо причинять вред Создателю Вселенной. Однако они, несомненно, верили всему, что говорил офицер.
ГУ Сицзю слушал их разговор из потайного угла и был удивлен. Она тоже никогда не слышала о таких высказываниях. Казалось, что офицер только пытался отпугнуть своих людей. На самом деле, она не ожидала, что кто-то из врагов действительно будет на ее стороне, поэтому это стало для нее сюрпризом.
…
ГУ Сицзю нанес несколько визитов различным группам солдат точно так же, как и раньше. Ее неожиданные визиты вызвали большую тревогу. Некоторые даже думали, что это может быть паранормальная встреча. Другие думали, что это был предупреждающий знак от Создателя Вселенной.
Вооруженные люди были встревожены и полны сомнений. Тем не менее, они были больше обеспокоены тем, что будут наказаны королем монстров, если они не выполнят свою работу, поэтому никто из офицеров не сообщил об инциденте властям.
Конечно, многие из них имели свои собственные мысли о том, что они будут делать, когда Создатель появится. Некоторые просто не были готовы носить титул убийцы божественного существа. Прежде чем они убедятся, что этот человек-самозванец, они предпочтут держать свое оружие или, самое большее, вести себя так, как будто они сражаются.
ГУ Сицзю потребовалось меньше часа, чтобы терроризировать солдат. К счастью, ложная тревога разрешила некоторые из ее главных проблем. С восстановлением ее силы, этого должно быть достаточно для нее, чтобы заботиться о короле монстров в одиночку. Если солдаты смогут остаться в стороне от боя, она была уверена, что победит.
Покончив с этим, она направилась в тюрьму.
…
В прошлом люди королевства монстров фактически восстали против него из-за его безжалостности, но в конечном итоге эти люди были арестованы и посажены в тюрьму.
Чтобы не дать этим проблемным людям сбежать, Король монстров должен был построить более сильную тюрьму, укрепленную бастионом из железа.
ГУ Сицзю прошелся по тюрьме и был шокирован. На всех этих стенах были вырезаны целые серии заклинаний и символов. С этим подкреплением все виды заклинаний не смогли бы проникнуть через стену.
Она осторожно коснулась резьбы на стене и обнаружила, что следы были немного знакомы, но она не могла вспомнить, где в последний раз встречала такие же следы.
Не теряя больше времени, она телепортировалась прямо в тюрьму. Ее умение телепортироваться было особой силой, которой обладал только Создатель Вселенной. В течение этого времени никакое количество заклинаний или заклинаний не могло остановить ее.
Внутри тюрьмы было темно и холодно. В каждой камере содержался преступник, который был сурово наказан. Все они выглядели одинаково немытыми и неопрятными. Некоторые из них тихо лежали на земле, без сознания, в то время как другие стонали от боли.
Расстроенный этим жестоким зрелищем, ГУ Сицзю уже мог предвидеть плохое обращение у Цянъяна.
Она закрыла глаза, чтобы проследить запах у Цяньяна в тюрьме, но безрезультатно. Она была удивлена результатом, так как обычно могла почувствовать любого в радиусе трех миль.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Тюрьма была не слишком большой, так что ее площадь определенно ограничивалась тремя милями. Она должна была почувствовать ее присутствие, если бы у Цянянь был здесь пленником.
Неужели Король монстров скрыл ауру Цяньяна? Или она вообще была в тюрьме с самого начала? Если она не найдет ее здесь, то единственный способ найти свою служанку-это совершить набег на место казни.
— Мистер, сюда, пожалуйста.- ГУ Сицзю мог слышать голос короля монстров из-за угла, когда звук шагов медленно приближался.
ГУ Сицзю развалился в углу коридора и стал невидимым в темноте. Вскоре вошла группа людей.
Первым из этой группы был Король монстров. Рядом с ним стоял человек в фиолетовом. За ними шла группа солдат, которым Король монстров доверял больше всего.
ГУ Сицзю недоверчиво ахнула, Как только увидела мужчину в фиолетовом. Все его лицо было скрыто под маской, разрисованной призрачными чертами. Она видела только его большие водянистые глаза, ярко блестевшие в темноте.
Может ли этот человек быть Ди Фуйи? Его телосложение определенно напоминало Ди Фуйи. Разве его отношения с королем монстров не рухнули?
Тем не менее, вполне возможно, что этот человек не был Ди Фуйи. Возможно, у них были схожие черты характера.
Она стояла в темноте, обдумывая ситуацию. Внезапно мужчина в пурпурном бросил на нее быстрый взгляд, а затем нахмурился. Запаниковав, ГУ Сицзю не мог не подумать, видел ли он ее.
Никто никогда не видел ее навык невидимости, поэтому было довольно маловероятно, что люди перед ней могли ее видеть. Это был только быстрый взгляд, прежде чем человек в фиолетовом отвел глаза и продолжил идти рядом с королем монстров, как будто ничего не произошло. Может быть, она просто переборщила.
ГУ Сицзю было любопытно, что произойдет дальше, поэтому она последовала за группой людей сзади. Затем она услышала разговор, который был передан через направленное аудио между таинственным человеком и королем монстров. Жестокое содержание их разговора вызвало у нее мурашки по спине.
Король монстров спросил: «Мистер, может ли принцесса действительно использовать легкие у Цяньяна?”
Человек в пурпурном ответил: «Ну что ж, вы можете усомниться во мне.”
“Я доверяю вам, мистер. Без твоих чудесных навыков, которые творят чудеса, моя сестра была бы давно мертва. Я спрашивал только потому, что мне было любопытно. Я не слышал, что замена органов действительно возможна.”
“Разве вы не слышали о случае, когда была заменена целая голова? Разве я не делал этого раньше? Солдаты были все еще живы и здоровы даже после того, как я обменялся их головами. Если я смогу справиться с заменой головы, замена пары легких будет считаться детской игрой.”
Король монстров облегченно вздохнул и ответил: “Я очень хорошо знаю, что у тебя есть волшебные руки, которые восстанавливают здоровье. Я доверяю тебе и твоим навыкам. После замены поврежденных легких моей сестры, мне понадобится ваша помощь, чтобы обменять головы моей сестры и слуги. Только тогда моя сестра сможет избежать смерти.”
Человек в пурпурном взглянул на короля монстров. “Вы собираетесь использовать слугу в качестве замены принцессы, заставив ее принять наказание от ее имени?”
Король монстров помолчал немного, но лгать не собирался. “Конечно. Я всего лишь пожертвовал никчемным слугой ради драгоценной жизни принцессы. Она должна чувствовать себя счастливицей за эту возможность. Вы против этого?”
— Моя миссия состоит в том, чтобы помогать людям, которые нуждаются в моих медицинских навыках, — небрежно ответил человек в пурпурном халате. Меня больше ничего не волнует. Если вы хорошо заплатите мне, принцесса будет только моей пациенткой, а не пленницей.”
Облегченно вздохнув, Король монстров громко рассмеялся. “Ты действительно умный человек. Затем он добавил: «У Цянянь уже умирает. Ее жертва будет великой услугой для моей сестры. Ее смерть не будет напрасной.”
— Я беспокоюсь только о том, что позже она будет громко кричать на эшафоте, пороча таким образом ваше доброе имя. Вы должны отнестись к этому серьезно.”
Король монстров серьезно посмотрел на него. “Ну и ладно. Ты можешь заставить ее замолчать, так что она не сможет говорить. Ей придется смириться с собственной смертью.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Человек в пурпурном небрежно ответил: «я только спасаю жизни. Вы сами должны об этом позаботиться.”
“Хорошо, я лично проучу ее, чтобы она заткнулась.”
“Все зависит только от тебя. Я только прошу полной тишины, прежде чем начну оперировать ее легкие. Я не могу рисковать, убивая ее в тюрьме из-за отвлечения внимания. После того, как она умрет, она не сможет быть наказана в глазах общественности.”
“Не волнуйтесь. Ты можешь войти и делать все, что захочешь. Я подожду снаружи и буду уверен, что тебя ничто не отвлекает.”
Их разговор велся тайно через направленное аудио, так что никто из его людей ничего не слышал. Однако ни один из их секретов не смог ускользнуть от ушей ГУ Сицзю.
Король чудовищ и в самом деле был бастардом. Он не только замышлял заговор против Создателя Вселенной, но и пытал у Цянянь, намереваясь использовать ее тело, чтобы спасти жизнь своей сестры. ГУ Сицзю был рад, что она добралась до тюрьмы заранее. В противном случае, она не смогла бы спасти У Цянъяна.
Она сурово и неодобрительно посмотрела на человека в пурпурном. Хладнокровный человек, который заботился только о деньгах, был совсем не похож на Ди Фуйи. Возможно, только его внешность напомнила ей о Ди Фуйи.
ГУ Сицзю был ошеломлен внезапным желанием снять маску, чтобы она могла открыть истинную личность этого человека. В этот момент таинственный человек в пурпурном снова посмотрел на нее прищуренными глазами.
ГУ Сицзю обнаружил, что ее сердце колотится от беспокойства. Этот человек все еще напоминал ей Ди Фуйи.
…
Вскоре группа людей остановилась у клетки, и Король монстров отпер дверь, чтобы все могли войти. Наконец-то ГУ Сицзю увидел ее слугу.
У Цянянь был явно ранен. Ее лицо выглядело бледным и лишенным жизненной силы. Все ее тело было в пятнах крови. Как только она услышала стук в дверь, то сразу же открыла глаза и пришла в ярость. — Какой глупый и самолюбивый правитель! Вы никогда не получите от меня никакой информации о моем учителе. Что еще ты хочешь со мной сделать? Просто сделай это. Мой хозяин отомстит за меня всем вам.”
Король монстров одарил ее злой улыбкой и сказал: “Не волнуйся. Я здесь не для того, чтобы заставить тебя что-то сказать. У меня даже есть врач, чтобы помочь вам с вашими травмами. Вы должны делать так, как он говорит, и не создавать проблем.”
У Цянянь с сомнением посмотрел на него и отказался верить всему, что он сказал.
Тем не менее, Король монстров не хотел больше ничего говорить. Он повернулся к человеку в пурпурном и сказал: “Мистер, я передам вам все, что здесь находится.” Затем он быстро ушел вместе со своими людьми.
Тюрьма была снова опечатана, оставив человека в пурпурном внутри с у Цянъянем и ГУ Сицзю, который все еще был невидим. Когда король-монстр ушел, человек в пурпуре несколько раз быстро похлопал себя по плечу, словно стряхивая с него пыль, оставленную рукой короля-монстра.
ГУ Сицзю наблюдал за аккуратностью его одежды и тщательными деталями его внешнего вида. Мужчина в пурпурном и Ди Фуйи были очень похожи, и оба, казалось, одержимы навязчивой потребностью в гигиене и аккуратности.
“А ты кто такой? Чего ты хочешь от меня?»У Цянянь относился к нему с оборонительной враждебностью.
“Я здесь, чтобы спасти вам жизнь, — коротко ответил человек в пурпурном.
У Цянянь недоверчиво ответил: «Как?- Внезапно она подумала о фан Цяньши, и ее глаза сразу же заблестели надеждой. “Это Цяньши, молодой хозяин, прислал тебя сюда? Я знаю, что у него много друзей со всего мира. Должно быть, он послал тебя сюда за мной.”
На человека в пурпурном это не произвело никакого впечатления. — Прости, что разочаровал тебя.”
Затем он наложил печать на одну из акупунктурных точек у Цянъяна, чтобы она больше не могла говорить. Когда все было сделано, он посмотрел на ГУ Сицзю в углу. — Господи, как долго ты собираешься оставаться невидимым?”
Удивленный, у Цянянь, конечно же, не ожидал присутствия ГУ Сицзю в тюремной камере. Она проследила за направлением его взгляда и посмотрела в угол тюремной камеры. Озадаченная, она нигде не могла увидеть ГУ Сицзю.
Вскоре, ГУ Сицзю сделал ее вход. Медленно в поле зрения появилась ее фигура.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2803: Замена Одного Лица Другим
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю остановила свой пристальный взгляд на мужчине в фиолетовом и сказала: «Ди…”
Человек в пурпурном быстро приложил палец к губам и сделал ей знак не упоминать его имени. — Божественный господин,теперь ты можешь забрать своего слугу.”
У Цянянь отшатнулся вперед в шоке и недоверии. Она опустилась на колени перед ГУ Сицзю и со слезами посмотрела на нее. Вскоре она вытерла слезы и продолжала касаться лбом земли, чтобы поклониться ГУ Сицзю.
ГУ Сицзю поднял ее на ноги. “Если я заберу ее, как ты собираешься отвечать перед королем монстров? Тебе нужно, чтобы я взял тебя с собой?- Спросила она Ди Фуйи. Для нее не было бы проблемой телепортироваться вместе с двумя из них.
Ди Фуйи прищурился, глядя на нее. “У меня есть свои планы. Я могу вытащить ее даже без твоей помощи.”
— Хм? — Как же так?- ГУ Цзюю интересовался его планами. Тюрьма была хорошо охраняема, так что ему было бы трудно вывести заключенного, когда так много людей наблюдают. Кроме того, она не знала никого другого, кто был бы оснащен способностью к телепортации.
Ди Фуйи не ответил. Вместо этого он достал свою сумку для хранения и открыл человека изнутри. Человек бессознательно лежал на земле.
ГУ Сицзю присмотрелся внимательнее и был шокирован. “Это Принцесса-Монстр!”
Ди Фуйи спокойно объяснил: «это ее надо наказать тысячей порезов.”
В одно мгновение он уже творил заклинание на принцессе-монстре, чтобы изменить ее внешность. Теперь она выглядела так же, как и у Цянянь. Она была настолько искусно имитирована, что ее невозможно было отличить от оригинала, даже ее раны выглядели одинаково.
ГУ Сицзю наконец-то понял свой так называемый план. Он подменял одного человека другим.
Она вдруг вспомнила о сумке, которую Ди Фуйи коротко показал ей. Это каким-то образом напомнило ей о том, что она однажды видела в прошлом. Из своей памяти она знала, что у кого-то была такая же сумка. Однако прошло уже много времени с тех пор, как она в последний раз видела эту сумку.
Она слишком долго лежала в спячке, чтобы помнить вещи из прошлого, но она помнила, что сумка могла хранить только неживые предметы. Любое живое существо задохнется насмерть в мешке.
“Могу я взглянуть на вашу сумку?”
— Нет” — сразу же отказался Ди Фуйи.
Никогда еще ей не отказывали так прямо, как сейчас. ГУ Сицзю вздохнул. “Не волнуйтесь. Я не пытаюсь наложить свои лапы на твою драгоценную сумку. Это как-то напоминает мне предмет старого друга, поэтому я действительно просто хочу посмотреть.”
— Старый друг?- Ди Фуйи был заинтригован. — Который из твоих старых друзей?”
Его глаза горели огнем и немного пугали.
ГУ Сицзю покачала головой и откровенно сказала: «старый друг из очень давних времен. Вы слишком молоды, чтобы знать кого-то из тех времен. Позвольте мне спросить вас еще раз. Где ты взял эту сумку? Сумка может нести только неживые предметы, верно?”
Презрительно Ди Фуйи ответил: «Это допрос?”
— Я не это имел в виду. Мне действительно просто любопытно», — ответил ГУ Сицзю, нахмурившись.
— Извините, но я не обязан отвечать на ваше любопытство, — сурово сказал Ди Фуйи. Затем на его ладони медленно появился маленький нож с узким лезвием. Он нахмурился, взглянув на принцессу-монстра. — Господи Боже мой, да знаете ли вы, как извлечь свою легочную долю из легких?- Он задал этот вопрос ГУ Сицзю.
Уверенно, ГУ Сицзю сложила руки на груди, демонстрируя свою власть. “Конечно.” Как Творец Вселенной, она могла бы даже создать человека с нуля, если бы ей дали достаточно материалов. Извлечение легочной доли было лишь небольшим делом.
Ди Фуйи вздохнул с облегчением. Затем он передал нож ГУ Сицзю и сказал: «Пожалуйста, прооперируйте ее, божественный господин.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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ГУ Сицзю отказался от приглашения. “Я вовсе не обязан делать это для вас.” Она собиралась дать Ди Фуйи попробовать его собственное лекарство.
— Божественный Господь, я действительно здесь, чтобы помочь тебе, — сказал Ди Фуйи, пристально глядя на нее.
— Хм, тогда ты должен закончить то, что начал. Принцесса-Монстр довольно симпатичная. Ты должен быть рад, что хоть мельком увидел ее тело”, — поддразнил ГУ Сицзю. Затем она схватила у Цянянь за запястье и была готова уйти.
— Если я открою тебе секрет моей сумки, ты останешься и поможешь мне?- Быстро добавил Ди Фуйи.
ГУ Сицзю резко остановился. — Сначала скажи мне, а потом я решу, — ответила она, не оборачиваясь.
Как и было предложено, Ди Фуйи был готов рассказать ей все, что она хотела знать. — Эта сумка всегда была рядом. Я вообще не помню, кому он принадлежал. — Ты был прав. Сумка может содержать только неживые предметы, но есть и исключение. Без всякого дыхания и сознания это существо может некоторое время находиться в мешке.”
Его объяснение было исчерпывающим, но не совсем убедительным. “Насколько я могу судить, живое существо все еще может дышать даже без сознания”, — сказал ГУ Сицзю Ди Фуйи.
Ди Фуйи показал ей таблетку. — С его помощью можно имитировать смерть в течение двух часов.”
ГУ Сицзю, наконец, понял ситуацию.
“Ты сказал, что даже без моей помощи ты все еще можешь забрать Цяньяна отсюда. Вы собирались накормить ее таблеткой, чтобы она могла имитировать смерть и поместиться в вашей сумке?” Она наконец-то разобралась во всей этой ситуации.
— Божественный Лорд, вы абсолютно правы. Пожалуйста, прооперируйте ее сейчас.”
ГУ Сицзю взял нож и поиграл им вокруг ее пальцев. “Мне это не нужно, — сказала она, отбрасывая нож от своей руки.
Она даже не потрудилась снять с принцессы платье. Она положила свою ладонь на грудь принцессы, и ее ладонь медленно стала невидимой, когда она отметила разрез на своей коже, таким образом, разрезав грудь принцессы широко открытой.
Как ни странно, то, как она разрезала кожу голой рукой, не вызвало никакого кровотечения. Затем она сжала пальцы вместе внутри раны и выдавила часть легочной доли. Она быстро сложила ладони вместе, и плоть сошлась вместе и мгновенно зажила.
— Оставь себе шрам, — добавил Ди Фуйи.
ГУ Сицзю сделал несколько щелчков по ране, и вскоре шрам остался на груди принцессы.
Вся операция прошла гладко и быстро. Все было сделано менее чем за 15 минут. Ясно сдувшись, у Цянянь посмотрел на нее с молчаливым удивлением.
В благоговейном страхе Ди Фуйи смотрел на ГУ Сицзю с таким же уважением и восхищением. — Ты действительно создатель вселенной.”
— Она щелкнула пальцами, как будто пытаясь очистить их. На ее нежных руках не было ни единой капли крови. Затем она притянула к себе у Цянъяна и сказала: “на этот раз ты спас жизнь моего слуги, так что я больше не буду беспокоиться о том, как ты ранее сделал меня инструментом для своих планов. Теперь мы квиты.” Она быстро ушла со своей способностью к телепортации.
Ди Фуйи лишился дара речи. Он ясно понимал, что это будет не последняя их встреча. Тем не менее, он отложил это дело в сторону и накормил принцессу-монстра таблеткой. Вскоре она пришла в себя.
Она поняла, что все еще находится в тюремной камере. Охваченная паникой, она огляделась и увидела за спиной мужественную фигуру. Она попыталась сесть, но боль пронзала все ее тело каждый раз, когда она двигалась.
Она глубоко вздохнула и сказала в гневе: “кто ты? Почему ты стоишь здесь как идиот? Как ты смеешь не кланяться мне?”
Ее голос был неожиданно слаб, потому что у нее не было сил выразить свое разочарование вслух.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Мужчина медленно повернулся и посмотрел на нее. Он все еще был в маске, но маска не могла скрыть его изящества и элегантности.
Принцесса-Монстр на мгновение была ошеломлена. Ее глаза засверкали, как только она увидела мужчину. — Вы… вы должны снять маску, чтобы я мог лучше рассмотреть ваше лицо. Если вы достаточно хороши собой, я прощу вас за то, что вы пренебрегли нуждами принцессы.”
“Ты не годишься для этого, — сурово ответил мужчина.
“Как ты смеешь? А ты кем себя возомнил? Как ты мог говорить со мной в такой вызывающей манере? Когда я выйду отсюда, я расскажу своему брату все, что ты сделал, чтобы он мог разрезать тебя на тысячу кусочков в качестве наказания!- Принцесса была приведена в действие.
“Сколько жизней вы отняли, используя этот жестокий метод?- Выражение его глаз было пугающим.
— Хм! Ты что, боишься? Каждый акт неповиновения должен быть наказан тысячью порезов. Было слишком много людей, которые не подчинились мне, так что все они закончили одинаково. Как я могу помнить их всех? Однако, если ты будешь вести себя хорошо, я буду относиться к тебе по-другому.”
“За более чем 300 лет ты зарезала 481 мужчину и убила 530 женщин своим ядовитым питоном, — прервал ее мужчина, назвав число погибших.
Принцесса-Монстр была шокирована. “А ты кто такой? Как вы нашли такую информацию?”
“Вы должны ответить только » да » или «нет».”
“Да, но что с того? Они это заслужили. Они не подчинились мне. Я не могу точно вспомнить, сколько из них погибло у меня на руках, — высокомерно ответила принцесса. Она не могла меньше заботиться о количестве смертей, потому что уже привыкла к этому.
Она воспользовалась своим королевским статусом и особой благосклонностью брата к ней до такой степени, что стала такой высокомерной и властной. Помимо своего кровожадного инстинкта, она также была очень привлекательна к красивым мужчинам. Она возьмет любого мужчину, который покажется ей красивым, и если он откажется остаться, она приговорит его к смерти через расчленение.
Разумеется, смертный приговор будет приведен в исполнение только в частном порядке. Она будет там, чтобы увидеть их смерть. Каждый раз, когда эти люди умирали мучительной смертью, она испытывала эйфорию, просто слыша их крики.
Что же касается женщин, умерших на руках у принцессы, то это были в основном прохожие, чей взгляд задержался на красивых мужчинах, которых хотела принцесса, или на женщинах, которые были ее женихами или близкими друзьями. До тех пор, пока ее мужчины выражали хоть какую-то привязанность к другим женщинам, принцессу немедленно охватывала безмерная ревность и она совершала безумные поступки.
Так много людей погибло в ее руках. Она никак не могла уследить за ним.
Яростный взгляд Ди Фуйи медленно угас, но насмешливая улыбка осталась. “Будет лучше, если вы сами это признаете.”
“Что же это такое, чего я не могу признать? Хм! Сколько бы людей я ни убил, мой брат всегда будет прикрывать мне спину. В его глазах я никогда не буду унижен и наказан никоим образом. Без создателя вселенной я не был бы так сильно ранен. ГМ. Когда я полностью приду в себя, я убью Создателя Вселенной и порежу суку кусок за куском.”
Она сделала отвратительное замечание, которое было приукрашено кровью и насилием.
Наконец, она оглядела камеру и была озадачена. — Почему я здесь, в этом ужасном месте? Разве мой брат не устроил мне комнату во Дворце Цзиньсю? Кстати, а где мой брат? Он сказал мне, что меня ждет козел отпущения. Почему я вдруг оказался здесь?”
“Это я привел тебя сюда, — спокойно объяснил Ди Фуйи. “Не волнуйтесь. Ты скоро увидишься со своим братом.”
Он указал на одну из ее акупунктурных точек, а затем приглушил ее речь, прямо перед тем, как ее брат вошел в камеру. — Мистер, все готово?”
Ди Фуйи показал ему маленький мешочек, в котором находилась легочная доля. “Я рад, что не разочаровал вас.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Обрадованный Король монстров взял легочную долю, чтобы посмотреть на нее, прежде чем вернуть ее Ди Фуйи. — Мистер, пожалуйста, проследуйте во дворец Цзиньсю и замените его умирающими легкими моей сестры.”
Принцесса-Монстр была смущена, но сразу же поняла, что что-то не так. Она продолжала издавать неслышные рыдания из своего угла. К сожалению, она не могла ни пошевелиться, ни сказать что-либо.
Ди Фуйи бросил на нее быстрый взгляд и сказал: “Ваше Величество, эта женщина наделена некоторой духовной силой. Боюсь, что приглушения ее речи будет недостаточно. А что, если она вырвется на свободу и начнет шуметь на улицах?”
“Это очень просто. Я отрежу ей язык!- Он быстро подошел к принцессе монстров и взял ее за подбородок. Взгляд ее был полон ужаса и страха, но это не остановило короля монстров. Затем перед ней появился острый нож.
При чистом порезе кровь была пролита по всему месту,и весь ее язык был отрезан. Она задрожала от боли, как только ей отрезали язык. Ее дрожащее тело ясно показывало ее страх. Ей было так больно, что она чуть не потеряла сознание.
Король монстров подумал, что кровавая сцена была грязной, поэтому он отпустил принцессу монстра и наблюдал, как она упала на землю в агонии.
— Иди сюда!”
Подошли двое солдат.
— Отведите ее в карету заключенного и отправьте на место казни!- Скомандовал Король монстров.
Встревоженная, Принцесса монстров была смущена жестокостью своего брата. Она проигнорировала боль и очень сильно попыталась подползти к ногам короля монстров, но получила сильный удар, прежде чем она даже приблизилась. Наконец она легла ничком на землю, и у нее почти не осталось сил.
Король монстров отказался смотреть на нее больше и вышел прямо из камеры вместе с Ди Фуйи. — Мистер, мы должны сделать это, пока здесь свежо и тепло. Возьми эту легочную долю и спаси жизнь моей сестры.”
“Будет сделано, — заверил Ди Фуйи, прежде чем уйти.
Король монстров спокойно наблюдал, как Ди Фуйи уходит все дальше и дальше. Он не одобрял высокомерие и недружелюбие Ди Фуйи,но был впечатлен его чувствительностью к различным ситуациям.
С помощью этого человека Король монстров верил, что его сестра наверняка выживет.
Затем он взглянул на небо и понял, что пришло почти время исполнить наказание. Ему нужно было быть на месте казни и лично контролировать весь процесс, поскольку он хотел знать, действительно ли Создатель вселенной появится. Он высокомерно надеялся, что ослабевший создатель появится, чтобы преподать ей урок.
Он поговорил со своей сестрой, чтобы узнать больше о деталях их предыдущей встречи. Он должен был знать о каждом движении и каждом заклинании ГУ Сицзю, сражаясь с ядовитым питоном. Из того, что он наблюдал, Бог творения, должно быть, потерял огромную часть своей духовной силы. Возможно, она даже не могла победить его в своем нынешнем состоянии.
Создатель вселенной обладал духовным телом, поэтому ему нужно было использовать двойное физическое и духовное развитие, чтобы значительно увеличить свою силу. После культивации, он мог бы затем убить ее и поглотить ее тело и душу в целом. Ее тело было бы лучшим дополнением, чем любая из существующих таблеток вокруг. Это, несомненно, улучшило бы его физическую силу и духовную мощь.
Это была прекрасная возможность, которую он не мог позволить себе упустить! Он действительно надеялся, что создатель появится. Все на месте казни было подготовлено еще до ее приезда, так что если она не появится, то это будет пустая трата времени на тщательный план.
” Она должна быть здесь», — подумал он.
У Цянянь был единственным слугой ГУ Сицзю. Хотя официально она не была ученицей, он полагал, что ГУ Сицзю все равно придет за ней. Затем он облизнул губы в знак уверенности.
…
Реальность значительно отличалась от сладких ожиданий короля монстров.
«У Цянянь» была привязана к столбу, и палач уже десятки раз рубил ее, но создатель Вселенной все еще не появился.
Король монстров начал беспокоиться. Неужели с ней что-то случилось? Не было никаких причин, почему бы ей не появиться сегодня.
Неужели Бессмертный император забрал ее? Бессмертный император был осведомлен о текущей ситуации в Королевстве монстров, так что он мог тайно участвовать в этой вражде.
…
Замаскировавшись, ГУ Сицзю обнаружила, что стоит среди зевак. Она была в восторге от того, что Принцесса-Монстр была наказана. Буйная принцесса расчленила множество невинных людей. Сегодня она наконец-то попробовала свое собственное лекарство.
Внезапно раздался прерывающий его голос: «ублюдок, отпусти Цяньяна!- Мы видели, как к эшафоту приближался молодой человек.
ГУ Сицзю выпрямился. Теперь все складывалось для нее не очень хорошо. Молодой человек был Фань Цяньши, ее единственный ученик, которого она очень любила.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Реальность Стала Нереальной, Когда Нереальное Стало Реальностью
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Когда ГУ Сицзю наконец вывел Ву Цяньяна из тюрьмы в Царстве монстров, она быстро устроила ее в гостинице для гостей, где она могла отдохнуть. ГУ Сицзю попытался связаться с Фань Цяньши, используя ее способность чувствовать, чтобы заставить его остаться с у Цянъянем и быть ее опекуном. Однако мальчик так и не ответил на ее звонок.
Предполагалось, что ее сенсорная способность-это форма телепатической связи. Только ее ученик и слуга были наделены способностью принимать ее зов. Она могла легко дотянуться до них, пока они оставались в радиусе нескольких сотен миль.
Таким образом, неспособность ГУ Сицзю связаться с ФАН Цяньши могла означать только две вещи – он был либо за сотни миль отсюда, либо пойман в ловушку в какой-то запретной стране.
Несмотря на то, что у Цянянь получил тяжелые травмы, эти раны могли быть легко обработаны ГУ Сицзю. Очень быстро она перевязала открытые раны у Цянъяна бинтами, чтобы помочь ей лучше зажить. Некоторые таблетки были также введены, чтобы помочь ей с внутренними травмами. Всего через час у Цянянь была уже на полпути к своему выздоровлению. Она уже могла встать с постели и позаботиться о себе.
Облегченно вздохнув, ГУ Сицзю поставил магический барьер у двери, Прежде чем оставить Ву Цяньяна одного в комнате. Когда все было сделано и закреплено, она ушла.
Ее первоначальный план состоял в том, чтобы дождаться конца расчленения, прежде чем открыть правду перед глазами короля монстров. Она хотела унизить его публично, но планы изменились, когда Фань Цяньши появилась так внезапно в незапланированной спешке.
У него даже не было сил, чтобы защитить себя от восьми лучших солдат короля монстров в его нынешнем состоянии. Поэтому то, как он поднялся на эшафот, было актом рытья собственной могилы.
«Какой маленький мятежник», — подумал ГУ Сицзю.
ГУ Сицзю сжала кулаки и разочарованно посмотрела на фан Цяньши. Он разрушил ее план. Мальчик направился прямо к колонне и закричал: “Эй, ублюдок! Отпусти Цяньяна!”
Король монстров был очень рад его видеть. С присутствием ученика у него теперь было больше причин заставить Создателя Вселенной явиться. Но сначала ему нужно было устроить шоу. — Фан Цяньши, я искал тебя. Твое время истекло. А где же твой хозяин? Это вы виноваты в ее смерти? Солдаты! Уберите его отсюда!- Яростно воскликнул король чудовищ.
Все его солдаты бросились вперед и были готовы к бою. В одно мгновение эшафот превратился в зону боевых действий. Палач не был уверен, стоит ли ему продолжать свою работу, поэтому он посмотрел на короля монстров, ожидая подтверждения.
Король монстров указал на своего человека и твердо сказал: «Не останавливайся. Продолжай.”
Поэтому палач продолжал нарезать ‘у Цянъянь » на тонкие куски мяса.
Речь принцессы монстров больше не была приглушенной, но без ее языка, она могла только кричать в агонии, испуская вопли, как потерянная душа. Ее голос был пронзительным, достаточно громким, чтобы у всех по коже поползли мурашки.
Она продолжала кричать, и ее тело дрожало с каждым ударом. Несчастье, конечно же, было хуже смерти. Увы, она наконец поняла, как больно на самом деле быть расчлененной,
С другой стороны, ГУ Сицзю все еще наблюдал за боем. Она держала свои заклинания наготове под рукавами, так что если что-то пойдет не так, она сможет помочь фан Цяньши как можно скорее.
Через некоторое время она была поражена его адекватностью. Кунг-фу Фань Цяньши увеличился в два раза. Он мог беспрепятственно передвигаться среди вооруженных людей. Кроме того, он никогда не ставил себя в подчиненное положение. Движения, которые он использовал, были преподаны ему ГУ Сицзю, но источник духовной силы, которую он направлял, был получен из чего-то другого. Она явно чувствовала в нем намек на насилие и ярость.
Как только он вышел на эшафот, двое солдат уже были ранены.
Она хотела связаться с ним через свои сенсорные способности и сказать ей, что девушка на колонне была самозванкой, так что ему больше не было смысла сражаться. Однако, увидев его способности, она передумала.
Атаки Фань Цяньши были немного странными. Поскольку он прекрасно справлялся сам, она решила не перебивать его. Быстрым прыжком фан Цяньши отправила охранника в полет. После нескольких поворотов он нашел свой путь к колонне и начал жалящую атаку на палача.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Палач выплюнул полный рот крови и был жестоко избит. Таким образом, наказание было прекращено.
Король чудовищ увидел, как разворачивается вся эта сцена, и решил, что ему пора вмешаться. Его духовная сила была уже на уровне великого божества, поэтому каждое его движение было наделено огромной силой. Он нанес свой первый удар по Фань Цяньши, который был мощной атакой. Тем не менее, фан Цяньши мог легко сделать шаг назад, чтобы избежать попадания.
ГУ Сицзю наблюдал за его движениями и уже мог сделать несколько прогнозов. Она могла видеть, что Король монстров не ударит Фань Цяньши, так как одного крошечного шага было достаточно, чтобы избежать его первой атаки. Но к ее величайшему удивлению, фан Цяньши даже не пошевелилась. Он проигнорировал стремительную и яростную атаку, которая явно была направлена на него. Вместо этого он пошел прямо к колонне и срезал цепи, которые удерживали «у Цянянь» на месте.
В результате фан Цяньши пришлось получить удар по спине в обмен на разрыв одной из цепей. После громкого щелчка, Фань Цяньши был поражен и отправлен в полет через площадь. Будучи серьезно ранен, он выплюнул полный рот крови, беспомощно повиснув в воздухе.
Поворот сюжета был тревожным для ГУ Сицзю. Она больше не могла стоять спокойно. Быстрым прыжком она телепортировалась прямо в воздух и удерживала фан Цяньши на месте.
Фань Цяньши получил сильный удар, поэтому, как только ГУ Сицзю схватила его в руки, ей пришлось быстро развернуться и помочь ему встать на ноги. Они оба грациозно приземлились на эшафот.
— Господин!- Фан Цяньши была рада ее видеть. К несчастью, он выплюнул еще один кусок крови.
Она легко могла сказать, насколько сильно он был ранен. Лицо его было бледным и изможденным, но, к счастью, он оставался в сознании. — Учитель, я … я думала, что ты больше не хочешь меня.”
— Что за идиот!- ГУ Сицзю поддержал его на платформе, прежде чем положить таблетку прямо в рот. “Я никогда не просила тебя уезжать. С чего ты взял, что я от тебя отказался?”
Без малейшего колебания фан Цяньши проглотила таблетку. Довольно скоро он уже не плевался кровью. Однако лицо его все еще оставалось мертвенно-бледным. — Господин, я сделал все, что мог, но все равно не смог освободить Цяньяна.”
ГУ Сицзю нахмурился, глядя на него. Она сразу поняла, что ее слова побудили его рискнуть своей жизнью в этой спасательной миссии. Все, что она хотела видеть-это его отношение и доброту к другу. Она никогда не хотела, чтобы он торопился с грубым и поспешным решением, которое принесло бы ему больше вреда, чем пользы. Вопреки ее ожиданиям, она подумала, что он был достаточно умен, чтобы сначала проанализировать ситуацию, прежде чем делать какие-либо опрометчивые шаги.
Первоначально, ГУ Сицзю была замаскирована ее личность во время движения среди толпы. Однако, как только она появилась в воздухе, она, наконец, раскрыла свою истинную сущность. К счастью, ее лицо все еще было скрыто под маской, так что ее неземная красота еще не была раскрыта.
Она стояла высоко на эшафоте в своем изумрудном платье, глядя на толпу с ошеломляющим чувством власти.
“А ты кто такой?- Громко крикнул Король монстров. Он все еще стоял рядом с колонной.
ГУ Сицзю, наконец, выразила свое презрение “ » вы толкнули моего ученика к краю только для того, чтобы увидеть меня здесь сегодня. Теперь, когда я уже здесь, почему ты должен притворяться тупым?”
— Тогда ты, должно быть, создатель вселенной.”
“Так же, как ты можешь видеть, и я тоже.”
Толпа недоверчиво ахнула, как только они услышали короткий обмен репликами. Они никогда раньше не видели Создателя Вселенной и не чувствовали ее сильного присутствия. Ее аура была настолько устрашающей, что в ее присутствии трудно было стоять прямо.
Некоторые из них быстро падали на колени, чтобы поклониться ей. Вскоре за ним последовали и остальные. Большинство людей на площади уже стояли на коленях и касались своими головами земли в знак уважения.
Тем временем Король монстров сохранял свое самообладание. “Итак, вы утверждаете, что являетесь творцом вселенной, но есть ли у вас какие-либо доказательства?- Презрительно спросил он.
ГУ Сицзю подняла на него бровь. Прежде чем она успела что-то сказать, фан Цяньши уже защищала ее: “я могу очень хорошо доказать, что она мой мастер!”
Король монстров уже все спланировал. — Это ты? Я могу предположить, что это всего лишь трюк, придуманный вами и у Цяньянем, чтобы скрыть тот факт, что вы убили Создателя Вселенной.”
Затем он пристально посмотрел на ГУ Сицзю. — Легко доказать, что ты-творец Вселенной. Тебе просто нужно победить меня в бою! Иначе я приговорю тебя к смерти за то, что ты изображаешь Божественного Господа.”
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Это был его последний акт в его организованном генеральном плане.
— Похоже, тебе нужен урок, — поддразнил его ГУ Сицзю.”
— Хм! Как может самозванец быть достаточно сильным, чтобы преподать мне урок?- Король чудовищ с горечью отверг ее слова. Он взглянул на «У Цянъяна», который все еще был привязан к столбу. Видимо, потеря цепи не принесла ей свободы. Она все еще очень надежно стояла на эшафоте. В этот момент она была так ужасно изрезана, что практически неузнаваема. Тем временем ее тело все еще дергалось и дрожало в агонии. Она продолжала издавать неслышные звуки, как будто умоляя о помощи.
К счастью для нее, палач был ранен на платформе и не мог подняться сам.
— Найди мне другого палача и продолжай наказание!- У короля монстров было самодовольное лицо.
“Я уже здесь. Тебе действительно нужно продолжать ее мучить?- Спросил ГУ Сицзю.
— Разумеется!- Тогда Король монстров злобно сказал: «Ты еще не смог доказать свою личность, поэтому ее наказание не должно быть смягчено.”
“Значит, ты отпустишь ее только тогда, когда я одолею тебя, верно?”
“Абсолютно.”
“Тогда очень хорошо.- ГУ Сицзю слегка дернул ее за рукав и уверенно сказал: “Давайте начнем.”
Как только она объявила об этом, то направилась прямо к королю монстров, не теряя времени даром. Она уже начала свой первый удар.
Король монстров был слегка удивлен. Он думал, что сможет вызвать у ГУ Сицзю безумную ярость. Никогда он не думал, что она так спокойно отнесется к его сарказму.
«Возможно, создатель вселенной знал, как сохранять спокойствие во все времена”, — подумал он. Должно быть, она уже достаточно натерпелась, чтобы сохранять самообладание при любых обстоятельствах. Он предположил, что она, должно быть, вела себя так, как будто ей было наплевать на свою служанку, так что ему больше не было смысла наказывать ее.
Поэтому он решил пойти против ее воли и продолжил наказание. Он должен был удостовериться, что «у Цянянь» отвлекает ее, чтобы ей было легче победить.
Имея это в виду, он отдал приказ своим людям исполнить наказание в более мучительной манере, пока он все еще сражался с ГУ Сицзю.
Палачи были заранее проинформированы, поэтому, как только царь монстров отдаст приказ, они будут разрезать части тела, где «у Цянянь» был наиболее чувствительным. Их ножи были все очищены с соленой водой, прежде чем разрезать ее плоть.
Количество боли, которую пришлось испытать принцессе-монстру, было нечеловеческого масштаба. Она не выдержала мучений и тут же потеряла сознание. К несчастью, вскоре палачи облили ее ведром соленой воды, чтобы не дать уснуть. Она не могла не закричать в агонии с душераздирающими криками.
Король монстров воспринимал ее крики только как сладкие мелодии для своих ушей. К его удивлению, ГУ Сицзю казался совершенно невозмутимым. Все ее движения были грациозными и плавными, без малейшего колебания. Ее боевые искусства были оригинальны и подлинно ее, так что Король монстров понятия не имел, как клеймить ее стиль борьбы.
После дюжины раундов, Король монстров начал сожалеть о своем решении. Духовная сила ГУ Сицзю оказалась неожиданно выше, чем он ожидал. Каждое ее движение было заряжено огромной силой. Кроме того, она также продолжала ослеплять своего противника множеством различных тактик. Сначала она набросилась на него с длинным хлыстом. Но внезапно она ввела свой меч в бой. Иногда она использовала заклинание и превращала землю в пустыню, заполненную песком, чтобы поймать короля монстров.
Обычно практикующие выбирают только один элемент для практики своего кунфу. Например, это будет либо золото, либо огонь. Очень немногие люди могли овладеть духовной силой двух различных элементов. ГУ Сицзю, безусловно, был исключением. Ее движения были очень сложными, образованными всеми пятью элементами-золотом, деревом, водой, огнем и Землей. Поэтому ей было трудно угнаться за непредсказуемостью своего кунг-фу.
Король монстров продолжал отступать, почти до самого края платформы.
Сражаясь, Король монстров не мог не проклинать свою сестру. Создатель вселенной был гораздо сильнее, чем ему говорили. Судя по тому, как шли дела, в конце концов он, скорее всего, потерпит поражение.
Он намеревался выиграть битву, но правда была совсем не той, на что он надеялся. Как и ожидалось, он медленно проигрывал. Внезапно из земли показалась Лоза и опутала его ноги. Пока он был занят освобождением себя, он не видел сияющей летучей мыши, которая приближалась к нему. Быстрым взмахом руки он получил удар прямо в поясницу и почувствовал мучительную боль. Бледный и побежденный, он быстро отступил назад и окружил себя своими войсками.
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— Я недооценил, на что способен этот самозванец, — ледяным тоном произнес он. Однако это не меняет того факта, что вы просто подражаете Божественному Господу. Уведите ее вниз! У меня к ней столько вопросов!”
Он махнул рукой, как бы призывая войска, которым было приказано напасть на нее из засады. Он беспокоился, что может пострадать в море стрел, поэтому немедленно установил магический барьер для своей собственной защиты.
К его величайшему удивлению, ни одна стрела не была выпущена. Драматическая волна летящих стрел, которую он планировал, вообще не произошла. На площади не было ничего, кроме мертвой тишины.
ГУ Сицзю быстро нашла дорогу к фан Цяньши. Хотя он был надежно защищен защитным барьером, она не могла быть уверена, что этот барьер не будет сломан. Если бы фан Цяньши была поймана, она действительно оказалась бы в плохом положении.
Озадаченный, ГУ Сицзю не совсем понимал тишину, воцарившуюся на площади. Она знала, что Король монстров пытается призвать своих людей. Действительно, ей удалось запугать довольно большое количество войск, но она не смогла накормить их всех запугиванием. Конечно, там все еще будут некоторые оставшиеся солдаты, которые были преданы королю монстров и выполнят свои миссии, несмотря ни на что.
Они должны были хотя бы выпустить несколько стрел. Там должно быть по крайней мере тысяча стрел или сотня людей, идущих к ней. К ее удивлению, там ничего не было. Неужели с войсками что-то случилось?
В этот момент она могла думать только о Ди Фуйи. Интересно, подумала она, неужели он втайне победил всех солдат? Тем не менее, у его кунг-фу тоже был предел. Он не мог победить так много людей за такое короткое время.
Король монстров был также сбит с толку. За тишиной последовали его гневные крики: «шевелись!”
Только его ближайшие охранники ответили, но секретные войска, которые он был на месте, остались без ответа.
Король монстров знал, что что-то было не совсем правильно. Как раз в тот момент, когда он собирался послать кого-нибудь проверить это, внезапное восклицание палача отвлекло его.
“Чего ты там кричишь?- Король монстров был раздражен.
Он обернулся и был ошеломлен тем, что увидел на колонне. На колонне сидел Потопный Дракон, на теле которого почти не осталось плоти. Остались только его кости.
Яркая красная корона сидела на голове дракона. Король монстров мог легко узнать корону. Дракон наводнения был Яо Тингинг! Корона очень хорошо доказала, что тело принадлежало его сестре.
Король монстров и его семья были потомками линии Дракона потопа. Как только они обретут свой человеческий облик, им будет нелегко обнаружить свою первоначальную внешность. Только при двух условиях они могли быть раскрыты: либо они были готовы показать себя, либо они были мертвы.
Король монстров был так потрясен, что не мог говорить. “Тинг, — тупо повторил он. Надо сказать, его отчаянные звонки остались без ответа. Принцесса-Монстр была уже мертва.
В панике палач упал на землю и стал молить о прощении: “Ваше Величество, это не мое дело. Я … я не знал, что она была нашей принцессой.”
— Чертов ублюдок!- Король монстров уставился на палача своими налитыми кровью глазами, прежде чем нанести ему смертельный удар.
Пламя вырвалось из его ладони, когда он направил огненный удар на группу палачей в толпе и сразу же превратил их в огненные шары. Эти люди стали жертвами ярости короля монстров.
— Кто это сделал? Кто это сделал??- Король монстров прорычал угрозу. Вся сцена сотрясалась от его громового голоса.
Он быстро осмотрел тело дракона потока и нашел печать. Он действовал как ингибитор, чтобы помешать Яо Тингтингу раскрыть свое истинное «я», даже когда она была серьезно ранена.
Если бы Яо Тингтин была способна показать свое истинное » я » раньше, Король монстров не совершил бы таких ужасных ошибок. Таким образом, человек, стоящий за этими заговорами, имел каждый запланированный результат.
Король монстров наконец-то вспомнил о преступнике. — Иди во дворец Цзиньсю и приведи мне этого человека!- Сурово сказал он.
“В этом нет необходимости!- Послышался чей-то смешок. Его голос был достаточно громким и ясным, чтобы все на площади услышали его.
Сбитая с толку толпа повернулась на голос.
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Из самого темного угла площади неожиданно гуськом вошла группа людей. Их одежда явно принадлежала воинам Королевства монстров, каждый из которых нес явно искусно сделанную броню. Кроме того, здесь стояли два изысканно украшенных паланкина, один в красном, другой в синем. Один из них в красном был украшен мотивом солнца, в то время как другой был сделан со звездами, которые ярко выделялись на темно-синем фоне.
Оба седана вынырнули из слоистой оптической дымки, которая добавляла оттенок таинственности их внезапному появлению. Яркое солнце было так ярко разукрашено, что люди не могли долго смотреть на седан. Синий седан, с другой стороны, полностью обнажил огромную пустоту в ночном небе, которая была бездонной, глубокой и далекой.
Ахнув от ужаса, Король монстров сразу же понял, что что-то было серьезно неправильно. Он сразу узнал солдат. Это были те самые, которые он тайно устраивал за закрытыми дверями.
Ранее он пытался вызвать их, но не было никакой реакции. Но теперь, совершенно неожиданно, они вошли с двумя таинственными, странно выглядящими паланкинами. Он не мог не задаться вопросом, кто же стоит за этим переполохом.
Прежний смех напомнил ему о небесном офицере, которому он очень доверял. Похоже, эти люди прервали драку.
ГУ Сицзю отступила и оказалась рядом с ФАН Цяньши. Мальчик все еще был тяжело ранен. Даже с некоторыми подобающими повязками на его ранах, он все еще не мог найти в себе силы стоять.
Тем не менее, он явно обрадовался, как только увидел ГУ Сицзю, но момент радости исчез почти мгновенно, когда он извинился: “Мастер, я вам не нужен.”
ГУ Сицзю приложила палец к ее губам, чтобы остановить его от недооценки своего присутствия. “Не сдавайся сейчас. Вы еще очень молоды.”
Во время разговора она спокойно передала часть своей духовной силы Фань Цяньши, чтобы помочь ему лучше восстановиться. Тем временем она наблюдала, как на площади разворачивалась драма.
— Ян Цзиньтянь, ты что, восстаешь против меня?- В ярости спросил король монстров.
Ян Цзиньтянь был лидером той группы солдат,которая появилась. Ледяным тоном он ответил только суровым взглядом. Затем была представлена оболочка записи голоса, чтобы сыграть небольшую часть разговора между двумя сторонами. Он был достаточно громким и ясным, чтобы им могли поделиться все присутствующие.
ГУ Сицзю вскоре узнал эти голоса, как и все остальные. Это был разговор между королем монстров и Ди Фуйи. Разговор шел о плане спасения, который Король монстров ранее предложил Ди Фуйи, и о том, как он может спасти свою умирающую сестру.
Очевидно, лучшим решением, которое мог придумать Король монстров, было пожертвовать жизнью другой невинной женщины для своей любимой сестры.
Чтобы заручиться помощью небесного офицера, Король монстров щедро поделился с ним подробностями публичной казни на площади. Создатель вселенной был конечной целью, к которой он стремился. Как только он был сыт ею по горло, он не возражал разделить эту женщину с небесным офицером.
Конечно, Король монстров был осведомлен о поведении Яо Тинтинга, хотя и не полностью. Его высокомерие и предубеждение по отношению к своей сестре эгоистично отвергли многие потерянные жизни, утверждая, что каждая живая душа в Короле монстров была рождена, чтобы служить ему. Как группа рабов, эти жизни даже не стоили упоминания. Ему было все равно, живы они или мертвы.
Как только эта новость распространилась, все собравшиеся на площади ахнули в полном недоумении. Люди были возмущены его жестокостью и несправедливостью, от которой он просто отмахивался.
ГУ Сицзю наблюдал, как Король монстров потерял самообладание. Она не могла не чувствовать жалости к нему. Как он мог позволить себе раскрыть самые темные тайны,которые следовало бы сохранить? Теперь все его слова были обращены против него самого.
С другой стороны, Ди Фуйи действительно был гением-индивидуалистом, судя по методам, которые он использовал, чтобы заманить короля монстров в признание своей собственной предвзятости и косвенно, его преступления, которые будут разжигать ненависть.
У этого человека был очень дотошный ум для таких обдуманных планов. Это было невероятно, что он был всего лишь 22-летним мужчиной.
Король монстров встревожился, как только началась запись. “Это все выдумки! Это все выдумано! Я никогда этого не говорил. Это всего лишь уловка человека в седане, чтобы опорочить меня! Быстрым прыжком он бросился на Ян Цзиньтяня в отчаянной попытке вырвать из его руки записывающую голос раковину. Ему нужно было стереть доказательство.
Он был быстр, но не настолько, как ГУ Сицзю.
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Телепортация ГУ Сицзю дала ей огромное преимущество. “А чего ты боишься? Я слышал некоторые части разговора своими собственными ушами. Неужели ты слишком робок, чтобы признать свою вину?”
Король монстров ничего не сказал.
“ЯО Синье, не паникуй пока еще. Но это еще не все.»Ян Цзиньтянь издевался над ним, прежде чем прокрутить следующий клип. На этот раз речь шла о мужчине и женщине.
Голос женщины на самом деле принадлежал Яо Тинтину, принцессе-монстру. Ди Фуйи был тем человеком в обойме. Разговор произошел в тюремной камере не так давно.
Люди были еще больше возмущены ее преступлениями. С каждым годом число пропавших без вести людей увеличивалось до беспрецедентно высокого уровня, куда входили многие джентльмены и леди из самых влиятельных семей.
Многие из них обратились за помощью к королю монстров. Он пообещал им расследовать это дело, а взамен указал им стрелами на чужеземцев из других королевств. Звериное царство, Небесное Царство и даже подземный мир-все они были обвинены.
Это обвинение также положило начало многим войнам, в результате чего погибло больше людей. К их удивлению, ЯО Тинтин был единственным, кто нес полную ответственность за все преступления. Еще больше они не верили в то, что их близкие подвергались нечеловеческим мучениям до их смерти.
Большинство ближайших стражей короля монстров потеряли своих близких. Король-монстр с жаром поклялся отомстить за павших, напав на другое королевство, которое он обвинил в совершении преступления. В обмен на благосклонность короля эти люди присягнули ему на верность.
Теперь, когда правда была раскрыта, эти вооруженные люди, наконец, поняли эгоистичные намерения короля монстров. Речь никогда не шла о мести. Они были использованы только как его пруды, чтобы завоевать больше территории.
— Подделка! Это все выдумано!»ЯО Синье наблюдал, как его охранники и люди теряли веру в него, отдаляясь друг от друга.
Запаниковав, он перевернул все факты и отрицал все свои действия. Он указал на Небесного офицера и обвинил его в том, что тот сочиняет небылицы.
“Неужели ты не собираешься признаться ни в одном из своих поступков?- Отозвался мягкий голос из красного седана. Занавес был отодвинут, открыв взору женщину в красном, которая медленно вышла из дома.
Ее брови были идеально изогнуты, что придавало ее лицу резкий оттенок. У нее было строгое выражение лица, когда она смотрела вдаль. Ее красное платье красиво облегало стройную фигуру. С каждым шагом она двигалась с изяществом.
Женщина была редкой красоты, с бесподобной внешностью и непринужденной грацией. Она распустила волосы, но это не укрыло ее заостренные уши с острыми краями. За ее спиной виднелись плавно покачивающиеся девять лисьих хвостов.
ГУ Сицзю ахнул от удивления, как только она поняла, что женщина на самом деле была девятихвостой лисой из семьи Тушань. Она грубо вспомнила, что семья Тушан раньше управляла королевством монстров, прежде чем она стала дремать. Все изменилось, когда она проснулась, так как территория теперь принадлежала Драконам потопа.
Ее краткое исследование показало, что семья Тушан была изгнана и убита в одночасье, около 30 веков назад. ЯО Синье, из семьи Дракона наводнения, раньше был величайшим хранителем короля Лис. Он дал торжественные обещания, взяв на себя обязательство отомстить за семью Тушан после той убийственной ночи и инициировал серию расследований, которые связали его с царством животных. Затем он повел группу воинов сражаться с врагами и убил убийц. С большим успехом он занял свой трон в качестве короля монстров, так как он принял на себя семью Тушан.
Семья Тушан имела уважаемое имя в Королевстве монстров, известное публично как королевская семья. Если бы они не были изгнаны, Яо Синье никогда бы не стал королем. Поэтому он умело ухаживал за народом, апеллируя к поиску потомков Рода Тушан.
Как раз тогда, когда все думали, что семья Тушан больше не существует, красавица сделала неожиданный вход, от которого у всех перехватило дыхание. Семья Фокс от природы была рождена с неотразимым очарованием, тем более с привлекательной красотой женщины. Она вошла с огромной энергией, словно императрица, пришедшая к власти.
В благоговейном страхе собравшиеся на площади упали на колени. Между тем, Яо Синье больше не мог сдерживать волну своего беспокойства. Он пытался убить всех, кто остался в живых после резни в семье Тушан. Он думал, что убил их всех, но ошибся.
Женщина пристально посмотрела на Яо Синье и сказала: “Яо Синье, ты бросил вызов королю и начал восстание, чтобы положить конец жизни семьи Тушань. Мы поговорим об этом позже. Кстати, разве ты не говорил, что все клипы были выдуманы? Позвольте мне показать вам, что я принес сегодня, чтобы доказать вам, что вы ошибаетесь.”
Она достала кипу документов с четкими указаниями на всех людей, которые погибли в руках Яо Тинтинга, включая подробности их смерти. Эти бумаги были разложены среди толпы так, чтобы каждый мог видеть доказательства. Кроме того, у нее имелись свидетели. — Она махнула рукой, показывая на вход группы слуг.
Все эти люди служили Яо Тинтину и раньше, так что все они были свидетелями ее убийственных действий. Не находя слов, Король монстров не стал готовиться к подробному откровению, которое полностью лишило его дара речи.
Большинство людей уже кипели от ярости и отчаяния. Если бы не кунфу короля монстров, они бы уже напали на него.
В этот момент Яо Синье понял, что его правление закончилось. Он быстро подпрыгнул в воздух и бросился к синему портшезу. — Тиан Моуэн, покажись!”
Удар был нанесен в воздухе, и поскольку сила короля монстров была неудержима, атака была определенно разрушительной. Кроме ГУ Сицзю, никто другой не смог бы выдержать этот удар. Тем не менее, ГУ Сицзю был слишком отвлечен Фань Цяньши. Когда она увидела, что атака началась, было уже слишком поздно что-либо менять.
Она думала, что Ди Фуйи не будет достаточно силен, чтобы защитить себя. Самое худшее, что может случиться, — это увидеть, как седан разлетается на куски вместе с человеком.
Король монстров вошел в него со всей силой, но был остановлен прямо перед седаном.
Синий седан остался цел и невредим. ЯО Синье, с другой стороны, был тем, кто пострадал от удара. Он пошатнулся и попятился назад, незадолго до того, как выплюнул полный рот крови.
Он взял себя в руки и посмотрел на седан с явным вызовом. — Тиан Моуэн, что ты со мной сделал?”
Занавески были раздвинуты, позволяя мужчине выйти из седана. Он был одет в простую белую мантию, снабженную маской из призрачных черт, чтобы скрыть свое лицо. Маска была способна скрыть его личность, но не его потустороннюю ауру. Его могущественное присутствие произвело бы незабываемое впечатление на любого.
Последователи короля монстров были первыми, кто узнал этого человека. Это был небесный офицер, который недавно стал важной фигурой, Тиан Моуэн.
Этот человек был не совсем дружелюбен. Иногда он вел себя иначе, поэтому никто не осмеливался приблизиться к нему слишком близко. Однако он не был пугающим. Следовательно, люди королевства монстров не боялись его. Иногда они даже нарочно доставляли ему неприятности, чтобы испытать его.
Все изменилось, так как теперь этот человек был наделен беспрецедентной силой. Конечно, его светлости также удалось привлечь внимание многих женщин.
ГУ Сицзю молча осудил его. У этого человека было много разных личностей. Насколько она могла судить, этого человека называли Фэн Цзяи или Ди Фуйи. Но теперь он был Тиан Моуэн. Она больше не могла сказать, который из них настоящий.
Она бросила взгляд на Ди Фуйи, а затем снова посмотрела на хитрую женщину. Очевидно, они были командой. Даже без каких-либо доказательств, ГУ Сицзю уже знал, что это было все, кроме великого плана, который Ди Фуйи придумал, чтобы поставить короля монстров в ловушку. Каждая договоренность была тщательно спланирована.
Он появился с лисьей женщиной из семьи Тушан, потому что ему нужно было помочь ей восстановить королевское наследие ее семьи.
ГУ Сицзю, опять же, неосознанно внес свой вклад в небольшую часть своего великого плана. Она приняла свой вклад в качестве одолжения за его доброту, когда он спас ей и ее слуге жизнь.
Отныне лисичке будет вполне естественно вернуть себе титул наследницы престола. С другой стороны, Яо Синье полностью попал в ловушку, расставленную для него Ди Фуйи, так что он ничего не мог сделать в свою защиту. Побежденный, он был пойман и взят в плен.
Великое откровение было шоу, которое очень понравилось ГУ Сицзю. Однако, поскольку ей больше нечего было видеть, она решила уйти с ФАН Цяньши.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2813: Учитель, Может Мы Пойдем?
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Возможно, фан Цяньши онемела от долгого сидения. Он не смог удержать равновесие, когда встал и упал прямо в объятия ГУ Сицзю. Она быстро поддержала его за талию, чтобы помочь встать прямо.
Фан Цяньши была загипнотизирована ее пленительным ароматом, который можно было заметить только в непосредственной близости от нее. Это было так же освежающе, как и сладкая утренняя роса. Еще в те дни, когда ГУ Сицзю учил его кунфу, они были достаточно близки друг к другу, чтобы он мог почувствовать ее запах. Он скучал по этому.
ГУ Сицзю уже некоторое время отталкивал его, так что у него никогда не было шанса снова приблизиться к ней. Поэтому близость на этот раз всколыхнула его беспокойное сердце, и ему не хотелось уходить.
ГУ Сицзю хотел отпустить его, но заметил, что его тело было наклонено в одну сторону. Озадаченная, она продолжала поддерживать его.
Фан Цяньши была счастлива быть с ней. Однако он на мгновение отвел взгляд и поймал на себе пристальный взгляд Ди Фуйи. Ухмыльнувшись, Ди Фуйи посмотрел на него так, словно знал, о чем думает мальчик.
Защищаясь, Фань Цяньши почувствовала желание держаться подальше от этого человека. — Хозяин, может быть, пойдем?”
ГУ Сицзю тоже отказался оставаться дольше. “Пошли отсюда.”
— Господи Боже мой, я должен тебе кое-что сказать.- Ди Фуйи подошел к ГУ Сицзю, чтобы поговорить с ней.
— Хм?”
Ди Фуйи пристально посмотрел на нее, прежде чем продолжить: “Божественный Господь, я хотел бы поблагодарить тебя за твою помощь. Вы ввели его в заблуждение, думая, что ваша власть ослабла, тем самым заманив его еще на один шаг в ловушку и разоблачая его преступления. Вы очень много сделали для Королевства монстров, поэтому я хотел бы пригласить вас остаться на праздник.”
— Божественный Господь, я слышал, что именно ты придумал этот план, который, в свою очередь, дает мне возможность восстановить наследие моей семьи. Я, ту Шаньин, хотел бы поблагодарить вас за вашу доброту. Девятихвостая Лиса грациозно приблизилась к ГУ Сицзю и поклонилась ей в знак признательности. — Божественный Лорд, не останетесь ли вы на пир? Ваше присутствие будет благословением для людей королевства монстров.”
С таким приглашением не было места для отказа. ГУ Сицзюй подумал об их приглашениях и сразу же понял, что это был еще один план от Ди Фуйи, чтобы достичь двух вещей за один раз. Во-первых, сам факт ухудшения ее власти должен оставаться тайной. Он открыто заявил, что они действуют сообща, чтобы никто не сомневался в состоянии ее здоровья. Во-вторых, он пытался заставить ее выбрать чью-то сторону. Как создатель Вселенной, ее признание было необходимо, чтобы помочь ту Шаньин стать следующим правителем королевства монстров.
Будучи самой уважаемой фигурой на Земле, ее рекомендация пригодилась бы, если бы ту Шаньин решил взойти на трон. Таким образом, план Ди Фуйи идеально подходил для обоих намерений. Ее тайна останется тайной, в то время как Ту Шаньин возьмет под свой контроль королевство.
Тем не менее, ГУ Сицзю не очень любил этот план. Ей не нравилось, когда кто-то слишком расчетливо относился к ее участию. Она также отказывалась пробовать плоды чужого успеха.
Более того, она едва знала ту Шаньин. На самом деле, она тоже не знала Ди Фуйи лучше. Она даже не знала его настоящего имени.
Приняв во внимание все обстоятельства, она вежливо улыбнулась им, отвергая их приглашение. — Спасибо, но пир-это не то, что мне нравится.”
Она тут же провела черту между обеими сторонами. Очевидно, она не собиралась становиться на сторону ту Шаньина. Она взглянула на ту Шаньина, который теперь выглядел немного бледным от отказа. Мягко похлопав ее по плечу, ГУ Сицзю вежливо сказал: «вам не нужно чувствовать себя подавленным. Я всегда буду помогать тем, кто способен и честен. Возможно, когда-нибудь у нас будет возможность посидеть и выпить.”
Она больше не смотрела на Ди Фуйи, прежде чем быстро телепортироваться вместе с ФАН Цяньши.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2814: Была Ли Она Раздражена?
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Ни у кого в мире не было такой силы, как у ГУ Сицзю; кто еще был способен исчезнуть в одно мгновение? Ее сверхдержава наполнила толпу благоговейным трепетом.
Некоторые из людей быстро преклонили колени и произнесли: “Прощай, Божественный Господь.”
Ди Фуйи поймал себя на том, что задумчиво постукивает пальцами по бамбуковой флейте. Вряд ли было что-то такое, чего он не мог бы решить, но он понятия не имел, почему она отвергла это приглашение. Она была раздражена? Он задумался:
…
“Как же твоя сила увеличилась почти в два раза?»Вернувшись в долину Тяньинь, ГУ Сицзю пытался узнать больше о последних разработках фан Цяньши.
Фань Цяньши молча осталась стоять на коленях.
— Говори же!»У ГУ Сицзю не было терпения для мальчика.
Испугавшись, фан Цяньши виновато признался: «жизнь Цяньаня была поставлена на карту, не оставив мне места для каких-либо задержек, поэтому я пошел на самую глупую идею. Выйдя из ресторана, я рискнул отправиться в запретную страну иллюзий и взял иллюзорный плод…” — его заявление закончилось заиканием.
ГУ Сицзю ответил несколько саркастически: «хотя фрукты могут увеличить вашу силу, эффект будет длиться только временно в течение четырех часов. Когда все закончится, ваша нервная система будет сильно повреждена, и это может ограничить вашу духовную силу только до половины того, чем вы раньше обладали. Разве я не говорил вам, что это не стоит такой цены? Неужели ты все это забыл?”
— Я… я не забыл твоих слов. Я отчаянно искал выход.”
— Ну и что с того, что тебе удалось повысить свою силу? Вы могли бы победить Яо Синье? То, что вы сделали, полностью ставит на карту ваше собственное здоровье. Почему ты не подумал как следует, прежде чем начать действовать? Неужели ты действительно думал, что я позволю Цянюню умереть?”
Фан Цяньши никогда не видела ее такой расстроенной. “Теперь я знаю свою ошибку, — робко сказал он, даже не взглянув на нее.
ГУ Сицзю пристально посмотрел на него. “Ты ведь сделал это нарочно, не так ли? Ты сделал это, потому что мы поссорились.”
Запаниковав, Фань Цяньши покрылась холодным потом. “Я не смею. Я не действовал опрометчиво, потому что мы поссорились. Я только беспокоился, что ты не в том состоянии, чтобы сражаться с ними в одиночку. Я … я только хотел помочь. Это моя вина. На самом деле, я вообще не помогал. Вместо этого я стал еще одним вашим бременем. Я сожалею о своей ошибке. Я заслуживаю наказания.”
Он продолжал стоять на коленях, обливаясь холодным потом. Даже у Цянянь присоединился к нему, чтобы попросить прощения у ГУ Сицзю.
ГУ Сицзю наблюдал за ними обоими и продолжил: “фан Цяньши, я однажды сказал тебе, что использование иллюзорных фруктов запрещено, и все же ты сделал прямо противоположное тому, что я сказал. Ваше наказание неизбежно, хотя я могу посочувствовать вашим намерениям. Найдите свой путь в ледяную пещеру на холмах и оставайтесь в изоляции в течение месяца. Затем она бросила ему бутылочку с лекарством и сказала: “используй это для лечения своих ран.”
Она снова посмотрела на У Цянъяна. “Ты тоже поедешь.”
Вздохнув с облегчением, Фань Цяньши быстро поблагодарила ее за прощение. Он знал, что ледяная пещера была самым подходящим местом для его восстановления на данный момент. Поскольку его наказание было назначено ему исходя из его потребностей, он знал, что она заботилась.
У Цянянь тоже почувствовал облегчение. Она была вполне довольна этим соглашением. Она всегда хотела быть тесно связанной с ФАН Цяньши, но это взаимодействие не было взаимным. Месячное пребывание в пещере было тем шансом, которого она так ждала.
…
Назначив своим ученикам соответствующие задания, ГУ Сицзю наконец-то нашла время для себя. Она пошла в свою сокровищницу и положила все свои вещи туда, где им полагалось быть. Это были вещи, которые Яо Синье беззастенчиво взял без ее согласия.
Некоторые из предметов были снабжены магическими силами, которые были необходимы для поддержки магического барьера, который держал долину в безопасности. Она не могла просто держать их подальше в своем хранилище.
Это место раньше было безопасным, но налет на ее дом заставил ее передумать. Прежде чем уйти, она добавила еще несколько барьеров, чтобы усилить его безопасность.
Это был длинный день для нее, так что она действительно немного устала. Никто не знал ее лучше, чем она сама.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2815: Может Ли Ди Фуйи Быть Той Помощью, В Которой Она Нуждается?
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Хотя ГУ Сицзю доминировал в битве против Яо Синье, ей было не совсем комфортно во время боя. Ее тело никогда не переставало болеть. Во время этой встречи она поняла, что еще один визит на ледник был неизбежен.
…
ГУ Сицзю больше не мог найти ледник, хотя она использовала тот же путь, что и раньше. Она помнила дорогу, но та не привела ее к желанной цели.
На мгновение ей показалось, что ледник скрыт магическим барьером. Тем не менее, она быстро отбросила эту мысль, потому что никакой магический барьер не мог ускользнуть от ее глаз. Если бы ледник находился в магическом барьере, она бы легко заметила его раньше.
Она помедлила вокруг холмов, с которых только что вышла. Однако даже после тщательных поисков она все еще не могла найти дорогу внутрь. Увы, она сдалась.
ГУ Сицзю подозревал, что ледник либо подвижен, либо появится только в определенное время. Поскольку у нее не было другой информации, она не надеялась вернуться на ледник для культивации.
Может быть, Ди Фуйи и есть та помощь, в которой она нуждается? Но даже если бы он мог помочь, согласился бы он помочь? Этот человек был за пределами расчетливости, поэтому ГУ Сицзю было немного неохотно встречаться с ним или иметь с ним что-либо общее.
Она решила позволить событиям течь естественно. Да и времени у нее оставалось не так уж много, так что теперь уже не имело значения, доживет ли она еще день или два. Годы самосовершенствования научили ее приспосабливаться к различным обстоятельствам. Жизнь или смерть не имели большого значения.
Между тем, великолепный вид на горы заставил ее еще немного задержаться в лесу. Сегодня здесь было довольно тихо, так как в уединенном лесу обитали только животные. Вокруг не было ни одного дровосека.
Глубоко в долине был разбит сад с цветущими цветами. Холмы пылали крошечными белыми цветами. Издалека вся площадь белых цветов выглядела как большое пушистое облако. Это был настоящий праздник для глаз.
ГУ Сицзю взволнованно шел к Земле белых цветов для приятной прогулки. Однако внезапный мягкий звук бегущей воды привлек ее внимание, и она поспешила на звук реки. Белые лепестки цветов плыли по бурлящей воде, как стайки белых утят, плывущих вниз по течению.
В конце ручья было естественное озеро. Как ни странно, эти лепестки были собраны вокруг темного отверстия в середине пруда. По-видимому, проточная вода была направлена прямо в отверстие.
Вода была прозрачной, как хрусталь, без каких-либо загрязнений. Поскольку редко можно было найти такое чистое озеро, ГУ Сицзю выглядела так, как будто она только что нашла спрятанное сокровище. Конечно же, она не уйдет, не окунувшись сначала в воду.
Вокруг не было ни души, даже животного. Таким образом, это было идеальное место для нее, чтобы пойти на купание нагишом. Она сняла свою одежду и вошла в озеро. Вода была слегка прохладной, но холод никогда ее не беспокоил.
Она последовала за потоком и поплыла через бассейн. К своему большому удивлению, она поняла, что духовная энергия воды была даже сильнее, чем в долине Тяньинь.
Сразу же убедившись, она решила, что это было место для ее выращивания. Озеро было глубоким, как бездонная яма. Она использовала свою духовную силу, чтобы чувствовать присутствие любых свирепых существ, которые были скрыты в невидимых глубинах, но ничто не привлекало ее внимания. Ей было ясно, что это самое подходящее место для нее.
Незначительным неудобством озера была его чистая вода. Ее обнаженное тело было полностью видно из воды. К счастью, вокруг никого не было. Поэтому она оставалась погруженной в воду со скрещенными ногами и накладывала заклинания на кончики пальцев, как только начинала свое культивирование.
Безмятежность длилась недолго, прежде чем внезапный всплеск воды заставил воду вокруг нее выплеснуться. Удивленная, она быстро огляделась вокруг.
Было видно, как кто-то резко поднимается из глубины бассейна. Тем не менее, она могла видеть только шелковистые черные волосы человека со спины. Человек заметил ее присутствие и быстро обернулся. Их взгляды внезапно встретились.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2816: Кажется, Нам Суждено Встретиться
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Оба они внимательно посмотрели друг на друга, но ГУ Сицзю запаниковал первым. Нарушителем оказался не кто иной, как Ди Фуйи!
ГУ Сицзю никогда не думал, что они встретятся в дикой природе. И что еще более важно, она была обнажена. Она быстро пнула его ногой и плеснула водой ему в лицо, чтобы отвлечь его и вызвать небольшое волнение в воде. ГУ Сицзю воспользовался возможностью вернуться на землю. Ее одежда была автоматически направлена на нее, и вскоре она была легко одета.
Весь побег произошел довольно быстро. Поэтому она немного пошатнулась, когда приземлилась. Кроме этого, все шло гладко.
Тем не менее, ее сердце продолжало колотиться в груди. Быть увиденным голым другим мужчиной может быть неудобно иметь дело. Ей очень хотелось исчезнуть прямо сейчас, но мужчина уже вынырнул из воды. Его напряженный взгляд не отрывался от нее.
Уход только придаст ей вид побежденной. Это был не вариант для Создателя Вселенной, который должен был сохранять свое самообладание во все времена.
“Почему ты здесь?- ГУ Сицзю вернула свой пристальный взгляд, но вскоре была смущена тем, что она увидела.
Мужчина был обнажен по пояс. Хотя только его голова и плечи были над водой, чистая вода не была щитом для остального его худого, мускулистого тела.
Там было только тонкое нижнее белье, которое покрывало его от талии до лодыжек. Обычно его мускулистое тело было полностью скрыто, когда он был одет; обычно он выглядел как человек уравновешенный и грациозный. Она никогда не думала, что он действительно очень хорошо сложен физически.
Телосложение его было более чем идеальным. Каждый дюйм его мускулов был твердым и стройным, что способствовало его неземной красоте и непринужденной грации. Особенно теперь, когда он был небрежно раздет, с мокрыми волосами, прилипшими к его обнаженной коже, это был довольно захватывающий вид.
Ди Фуйи наконец узнал ее. “Я не знал, что ты здесь. Кажется, нам суждено встретиться.”
Она не была уверена, была ли судьба благословением или катастрофой. Тем не менее, ГУ Сицзю снова подчеркнул ее вопрос, строго: “Вы еще не ответили на мой вопрос.”
Ди Фуйи успокоился и медленно приблизился к берегу. — Божественный Господь, я был здесь первым. Я должен был бы сам задать вам этот вопрос.”
И он был прав. Он не специально вынырнул из глубины бассейна, только чтобы застать ее голой. В мгновение ока он уже был на берегу. Озадаченная, она сделала несколько шагов назад. “Что ты там делаешь?”
“Я вылезаю из воды. Неужели ты действительно думаешь, что я надолго останусь в воде? Капельки воды все еще оставались на его гибкой коже, которая сверкала, как бриллианты под светом.
Именно тогда, ГУ Сицзю понял, что это было неуместно для нее, чтобы смотреть. Поэтому она отвернулась, чтобы не смотреть на него. — Одевайся же. Я хочу кое-что у тебя спросить.”
Ди Фуйи немного поколебался, пытаясь одеться. В изумлении, вид спины ГУ Сицзю привлек его внимание. “Конечно, — ответил он без всякого сопротивления, что было редкостью.
Ему не потребовалось много времени, чтобы полностью одеться, как джентльмен, которого она знала раньше. Однако цвет его лица был необычно бледнее, чем у здорового человека. Вода продолжала капать с его волос, что несколько повлияло на его гладкий внешний вид.
Он хотел высушить волосы заклинанием, но ГУ Сицзю подумал, что он делает это слишком долго. Не теряя времени даром, она наложила очищающее заклинание, чтобы высушить его в одно мгновение.
Ее поступок, очевидно, застал его врасплох.
Тем временем, ГУ Сицзю сидел на вершине большого камня. “Разве вы не должны помочь семье ту преуспеть в Королевстве монстров? Почему ты вдруг оказался здесь?”
Ди Фуйи небрежно улыбнулся и уклонился от ответа на ее вопрос. “Ты попросил меня остаться только для того, чтобы спросить об этом?”
Он не ответил ни на один из ее вопросов.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2817: Это Место Небезопасно. Нам Нужно Идти.
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю был явно раздосадован. Будучи самой уважаемой фигурой на Земле, люди всегда будут относиться к ней с большим уважением и отвечать на каждый ее вопрос без колебаний. Однако этот человек был исключением. Он был вежлив, но никогда не переставал держаться от нее на расстоянии. Он никогда не терял бдительности рядом с ней.
Не желая тратить еще одну минуту на споры, ГУ Сицзю пошел прямо к ней: «где находится ледник? Где я могу найти вход?”
Ди Фуйи все еще пристально смотрел на нее. “Я думал, ты собираешься наказать меня, — медленно ответил он.
— Хм?- ГУ Сицзю не совсем понял.
— В конце концов, я случайно увидел тебя в воде.”
Совершенно сбитая с толку, это была последняя тема, о которой она хотела говорить.
“Как вы и сказали, это был несчастный случай. Вы так молоды, так что я не буду беспокоиться.”
“И вы не требуете никакой компенсации?- Намерения Ди Фуйи были сомнительны.
“А что это за компенсация?- С любопытством переспросил его ГУ Сицзю. Вскоре, она прибегла к решению проблемы. “Конечно, вы должны возместить мне эту потерю. Расскажи мне о входе в ледник, и это будет все, — предложила она. Ей не хотелось опускаться до уровня маленького мальчика.
Ди Фуйи продолжал наблюдать за ней. “И это все?”
Сбитый с толку, ГУ Сицзю не ожидал, что он так охотно предложит свою компенсацию. Она начала думать о нем как о порядочном человеке. Ее впечатление о нем, конечно, немного изменилось, но это был хороший шанс для нее получить то, что она хотела. “Если вам действительно жаль, вы можете лично проводить меня до входа в ледник. Было бы здорово, если бы вы поделились со мной правилами об этом месте, — добавила она еще одну просьбу.
На ди Фуйи это не произвело никакого впечатления. Внезапно, вода в бассейне была замечена пузырящейся из глубины.
Запаниковав, он схватил ГУ Сицзю за запястье и настойчиво повторил: “это место небезопасно. Нам нужно идти.”
Так как ГУ Сицзю все еще был озадачен, он был слишком быстр, чтобы она могла поспеть за ним в одно мгновение. Поэтому ее буквально оттащили в сторону. — Эй, от чего мы убегаем?”
Ответ лежал в воде. Вскоре бассейн яростно взорвался. Мрак насилия и злобы сразу же закрыл небо, превратив яркое полуденное небо в состояние тусклого, Туманного свечения.
ГУ Сицзю оглянулся и сразу же увидел гигантскую черную тень, выходящую из бассейна. На них обрушилась тьма. Единственный свет действительно исходил из головы гигантской тени.
К счастью, ночное зрение ГУ Сицзю помогало ей лучше видеть в темноте. Она заметила, что гигантская фигура очень напоминала дракона с черной как смоль чешуей, покрывающей каждый дюйм его кожи. Хотя она и была черной, ее чешуя оставалась блестящей, а глаза-яркими, как пара огоньков, непоследовательно мерцающих в темноте.
“А может быть, это дракон? Нет, это должен быть свечной Дракон”, — подумала она.
Свечной дракон был мифическим существом с очень древних времен. Он не был ни небесным существом, ни демоном, но его характер был не менее жестоким. Малейшее нарушение порядка могло привести к полному разрушению всего города.
ГУ Сицзю никогда не думал, что он лежал спрятанный под водой. Прежде чем войти в бассейн, она сначала убедилась, что вокруг ничего нет, и это стало для нее сюрпризом. Могло ли ухудшение ее духовной силы повлиять на точность?
У нее были вопросы, но сейчас не время их задавать. По крайней мере, ГУ Сицзю больше не зависел от Ди Фуйи в том, чтобы бегать пешком. Вместо этого она решила телепортироваться.
Свечной дракон был жестоким, свирепым существом в результате своего рождения из сущности неба и земли. Он существовал здесь по меньшей мере десятки тысяч лет.
Если бы она все еще обладала полной силой, свеча-Дракон не представляла бы для нее никакого риска. Однако нынешние обстоятельства не оставляли ей никаких шансов на победу. Она должна была бежать так быстро, как только могла.
К счастью, до сих пор ничто не могло превзойти скорость ее телепортационного навыка. Очень скоро они были уже в сотне миль от бассейна. Но даже с такого расстояния они все еще слышали протестующий вой существа. Вся земля дрожала вместе с интенсивностью звука.
Свечной дракон был угрюмым существом. Как только не было никаких нарушений в поле зрения, он обычно успокаивался и восстанавливал спокойствие на земле. Именно этого и ожидал от него ГУ Сицзю.
Поэтому, проехав сотни миль, ГУ Сицзю захотел отдохнуть.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2818: Человек Украл Ее Яйцо
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Поскольку ГУ Сицзю остановилась, чтобы перевести дыхание, Ди Фуйи немедленно прокомментировал: «Не здесь! Он все равно придет за нами!”
Небо над ними уже затянуло гигантской темной тенью. Это снова был свечной Дракон!
ГУ Сицзю был ошеломлен. Почему свечной Дракон настаивал на преследовании? Какой бы ни была причина, похоже, ей снова пришлось телепортироваться.
Однако ее тело было немного слабым, чтобы противостоять быстрому истощению ее духовной силы. Поэтому после нескольких раундов она начала страдать от обмороков. Прежде чем упасть, она быстро схватила Ди Фуйи за рукав, чтобы удержать ее от раскачивания тела.
Как ни странно, свеча-дракон все еще преследовала их, как упрямая личинка. Может ли быть конец этой погоне?
ГУ Сицзю глубоко вздохнул, прежде чем продолжить телепортироваться, но Ди Фуйи не позволил ей. “Ты не можешь продолжать это делать. Теперь я возьму все на себя, — объявил он, неся ее на руках.
Они быстро нырнули в землю, сверля его грунт.
ГУ Сицзю терпеливо последовал за ним. Теперь она была знакома с наземным бурением. Даже маршруты движения напоминали ей об их последней совместной поездке. Тропинка, казалось, вела их прямо к леднику. Хотя они и не входили в землю с одной и той же начальной точки, маршрут оставался тем же самым.
В этот момент ГУ Сицзю был совершенно измотан. Кровь текла по ее венам неровным потоком. Она больше не могла бодрствовать. Поэтому она закрыла глаза, чтобы немного вздремнуть в его объятиях.
Как и ожидалось, они вышли из-под земли в ледник. Однако свеча дракона была способна к наземному бурению, поэтому он пошел в подземелье в погоне за ними на некоторое время. Вскоре он сдался, так как маршруты, которыми пользовался Ди Фуйи, были необычными и трудными для следования. Кроме того, загадочное заклинание, которое он использовал по пути, сумело запутать существо и в конечном итоге оставило его далеко позади.
Это были те же самые ледяные вершины и то же самое уплотнение снега, которое заставило ГУ Сицзю на мгновение почувствовать себя как дома. Даже вихрь холодных ветров был ему слишком хорошо знаком.
Ди Фуйи споткнулся, когда они впервые прибыли, и почти выбросил ГУ Сицзю из его рук. К счастью, она уже проснулась и внимательно оглядывалась по сторонам.
“Я могу идти сам”, — ГУ Сицзю изо всех сил пытался встать.
Она вздрогнула от холода, как только встала на ноги. — Держи это.- Ей предложили красный зонтик, чтобы защитить ее от снега.
Это был тот же самый акт доброты из прошлого, и ГУ Сицзю с радостью принял предложение. “Тебе тоже больно?- Спросила она.
Бледный и осунувшийся Ди Фуйи выглядел таким же слабым, как и она сама.
— Это свечной Дракон сделал с тобой такое?” Она высказала предположение.
Ди Фуйи кивнул.
— Свечного Дракона вообще не должно было быть там, не так ли?”
— Бассейн ведет прямо в земное море. Раньше он был там, — ответил Ди Фуйи соответственно.
ГУ Сицзю знал о Земноморье. Он был похоронен глубоко в ядре Земли, поэтому он был известен как Земляное море для переноса большого количества воды в земле. Обычная морская вода имела кристально чистый голубой оттенок, в то время как вода из земного моря была темной, как чернила. При постоянной температуре кипящей воды ничто на земле не могло бы выжить в суровой окружающей среде.
Местонахождение земноводного было неизвестно. Она ясно помнила, что никогда там не была. Точнее говоря, она никогда еще не находила это место.
Удивительно, но бассейн оказался входом в Earthsea. Когда она увидела его, он, должно быть, только что вышел из земного моря.
“Как же ты попался на его пути?»ГУ Сицзю был впечатлен его храбростью. Он осмелился в одиночку сразиться со свечным драконом.
Ди Фуйи достал из своей сумки черное яйцо и ответил: “за это.”
ГУ Сицзю был ошеломлен. Наконец-то она поняла, почему Свечная драконица без устали преследовала их. Этот человек украл его яйцо. Теперь все это имело для нее смысл.
Она посмотрела на яйцо, которое было почти размером с корзину. Она была блестящей на своей черной поверхности, как будто ассоциировалась с кругом света вокруг нее.
“Ты собираешься высиживать яйцо и использовать это маленькое существо как своего величественного питомца?”
Свечной Дракон считался мифическим существом,которое было абсолютно трудно приручить. Это было почти невозможно приручить и обучить, когда он был полностью выращен, что привело ГУ Сицзю к мысли, что яйцо было для одомашнивания.
Ди Фуйи положил яйцо на снег. “Нет, только не этот.”
“Тогда в чем же дело?”
“Я слышал, что это вкусно.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2819: Стеклянные Браслеты Дракона
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю не знал, что сказать, так как то, что он сказал, не имело абсолютно никакого смысла. Она должна была отговорить его от этой безумной идеи. «Я честно считаю, что это безрассудная трата времени.”
Она никогда не думала об этом человеке как о ком-то, кто ест так жадно. Он рисковал бы своей жизнью, чтобы нырнуть в самое сердце бассейна только ради яйца, которое он хотел съесть!
“Когда что-то используется должным образом, это никогда не растрачивается впустую, как бы ценно это ни звучало.»Ди Фуйи взял яйцо в руки и спросил: “Кстати говоря, сколько способов ты знаешь, чтобы приготовить яйцо?- Он пристально посмотрел на ГУ Сицзю, ожидая ответа.
“Об этом я ничего не знаю.”
Она была немного смущена своим незнанием кулинарных навыков. Как божественное существо, она была хорошо уважаема везде, куда бы она ни пошла, даже при том, что она почти не помнила ничего, что происходило до ее экстенсивно долгого сна. Ей никогда не приходилось ничего просить, потому что люди всегда предлагали ей все. Более того, ее выживание больше не зависело от еды. Не имело значения, ела она или нет.
Но даже в этом случае она по-прежнему посещала бы каждый уголок мира в поисках гастрономических изысков, не для выживания, а для удовлетворения хорошей еды, которая помогла бы ей погрузиться в обыденный мир.
Она могла бы легко назвать хорошую еду во всех шести мирах. Однако она никогда не была поваром. Вместо этого она обратила свой вопрос к нему и спросила:”
— Один, — нерешительно сказал Ди Фуйи.
Они посмотрели друг на друга с таким пониманием, что оба потерпели неудачу в приготовлении пищи.
ГУ Сицзю было любопытно узнать вкус яйца, но все же чувствовал, что готовить его было бы расточительством. Достать яйцо было нелегко, поэтому вылупление яйца звучало как лучшая идея. Поэтому она придумала себе оправдание. “Для такого ценного яйца, мы должны найти кого-то профессионального, чтобы справиться с ним. С таким размером его можно превратить в несколько блюд.”
Ди Фуйи отклонил ее предложение “ » Нет, это должно быть приготовлено прямо здесь. Давай просто сварим его. Вкус его свежести сохранится, если мы его вскипятим.”
ГУ Сицзю все еще пребывал в благоговейном страхе. — Могу я спросить, сколько раз вы готовили такие яйца?”
Ди Фуйи указал на три пальца. — Немного, всего три, если считать этот раз. В конце концов, это принадлежит величественному существу. Она недостаточна и, самое главное, неуместна для частой охоты. Кроме того, я не люблю продолжать есть одну и ту же пищу. Как правило, я не хочу есть что-то больше трех раз.”
ГУ Сицзю был шокирован.
“Ты только что загнал свечных драконов в могилу? Я знаю, что Свечному Дракону трудно размножаться; обычно это всего лишь одно яйцо для гнезда. Много ли их в земном море?”
Ди Фуйи покачал головой. — Не слишком много. Я знаю, что их не больше сотни. Это место действительно их дом.”
Она не ожидала такой суммы. ГУ Сицзю думал, что их осталось только трое или четверо. К счастью, три украденных яйца не приведут свечного дракона к вымиранию.
“А какое действие оказывает это яйцо?»ГУ Сицзю был заинтригован нехваткой такого ценного ресурса. За всю свою врачебную карьеру она никогда не пользовалась таким яйцом. С кем-то, кто был достаточно храбр, чтобы охотиться за таким яйцом, она думала, что он наверняка будет использован, чтобы вылупиться из этого существа.
“Ты скоро об этом узнаешь, — просто сказал Ди Фуйи. Этот человек пытался казаться таинственным.
ГУ Сицзю больше не задавал никаких вопросов. Так как она не могла помочь с приготовлением пищи, она решила взять время для медитации. Неподалеку кружащаяся масса холодного воздуха медленно наводила ужас на лед. Она хотела войти в водоворот, чтобы восстановить часть своей духовной энергии.
Однако ее тут же остановили. — Только не сейчас. Если вы сейчас уйдете, то превратитесь в ледяную статую.”
“Я только несколько дней назад вышел из вихря. Раньше я был в его ядре на несколько дней.”
— Это было тогда, а не сейчас. Каждый раз, когда мы приезжаем, это место будет сброшено. Мы должны соблюдать новые правила.”
ГУ Сицзю подумал о таблетке, которую он ей предложил. “Не могли бы вы дать мне ту же таблетку, что и раньше?”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2820: Стеклянные Браслеты Дракона (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Ди Фуйи скрестил руки на груди и ответил: “эта таблетка довольно ценная. Я не предлагаю его никому так часто. Кроме того, я помню, что мы больше ничего не должны друг другу, поэтому я не вижу смысла.”
ГУ Сицзю пренебрег его насмешливым тоном. Она еще раз взглянула на вихрь духовной энергии, кружащийся в воздухе, и была весьма обеспокоена. Это было все равно что смотреть на огромный горшок с сокровищами, к которым ей нельзя было прикасаться.
“Я могу предложить тебе кое-что еще в обмен на таблетку. Посмотрите и посмотрите, что вам нравится”, — предложил ГУ Сицзю, открывая ее сумку для хранения достаточно широко, чтобы он мог выбрать что-то. Затем она достала десятки других вещей, каждая из которых имела свою собственную ценность.
Ди Фуйи бросил на него небрежный взгляд. “У вас действительно есть много ценных вещей, но мне ни одна из них не нравится. У меня нет намерения торговать.”
ГУ Сицзю сжала кулаки в легком раздражении. Решившись, она продолжила доставать пару браслетов из очень скрытого угла своей сумки для хранения. Браслеты сияли семицветыми лучами, сияя с чувством благоприятности и красоты в тот момент, когда они были представлены, такие же эфирные, как и бесконечный свет.
— Я променяю эту таблетку на пару браслетов.»Она была обеспокоена тем, что он может не знать о ценности браслетов и добавила: “нефрит был собран из ядер гор Бучжоу. Пара нефритовых браслетов была сделана естественным образом с течением времени. Эти браслеты являются сокровищами, оба оснащены духовными чувствами. Во времена опасности они могут быть превращены в стеклянных Драконов, чтобы защитить вас.”
Она щелкнула браслетами, превращая их в пару стеклянных драконов блестящего белого и желтого цветов. Желтый был блестящий, как золото, а белый-чистый, как снег. Они покорно окружили ГУ Сицзю, подмигивая и кивая ей. Их миловидность была почти неотразима.
Однако Ди Фуйи это совершенно не интересовало. — Эти штуки такие девчачьи. Они выглядят причудливо, но не практичны.”
ГУ Сицзю, в свою защиту, ответил: «Эти вещи не только для девочек. Вы видели этих стеклянных драконов? Они сами выберут себе хозяина и его партнера. После того, как они будут подобраны, они зацепятся за своих новых хозяев. Вы все еще молоды, поэтому я уверен, что придет время, когда вы будете искать жену. С этими браслетами, это будет легко.”
Наконец Ди Фуйи ответил: “Разве они созданы для сватовства? Почему они не нашли кого-нибудь для тебя?”
После паузы, ГУ Сицзю все еще не могла скрыть своего веселья. — Как создатель вселенной, брак не совсем подходит для меня.”
“А почему бы и нет?- Спросил Ди Фуйи.
«Творец несет ответственность за каждое существование в мире. Мне нужно быть сострадательным ко всем, а не нежным к одному. Личных отношений следует избегать любой ценой, чтобы я мог обеспечить всем равную справедливость.”
Ди Фуйи пристально посмотрел на нее. “Ты хочешь сказать, что Божественный Господь никогда не должен влюбляться?”
“Да.”
— Кто установил это правило?”
“Об этом…”
— Ты-творец Вселенной. Все, что когда-либо существовало или будет существовать, создано тобой, Божественный Господь. Это значит, что таковы и правила. Если что-то неразумно, вы всегда можете это изменить.”
— А что в нем неразумного?”
«Божественный Господь, быть в любви-это одна из многих форм любви. У вас есть друзья и ученики, и вы показали им качества доброты и человечности. Даже ваш слуга был осыпан добротой. Я знаю, что вы способны любить кого-то, так почему же вы не должны влюбляться сами?”
ГУ Сицзю был немного ошарашен, поэтому она начала вспоминать. Много лет назад, казалось, было больше, чем просто один создатель. У нее было такое чувство, что она не одна, но она ничего не могла ясно вспомнить. Тем не менее, они могли бы пройти мимо. Как и все остальные, разразится катастрофа,и произойдет увековечение. Она, например, переживала заключительный этап своей долгой жизни.
С этим правилом или без него, но у нее не было причин искать партнера. Конечно, она не собиралась делиться с ним этим фактом. Она не хотела задерживаться на этой теме, поэтому с улыбкой сказала мягким голосом: “молодой человек, вы уходите от темы. Я собираюсь обменять эти браслеты на таблетки. Мы здесь не для того, чтобы обсуждать браки.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2821: Браслет Стеклянный Дракон (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
— Молодой человек?- Спросил Ди Фуйи с полуулыбкой. — Господи Боже мой, неужели ты думаешь, что я так молода?”
“Для меня ты всего лишь ребенок.- Тогда она великодушно сказала: «я намного старше тебя.”
Прежде чем она успела произнести еще одно слово, Ди Фуйи уже посветил перед ней зеркалом. В зеркале она уже не выглядела такой изысканной и элегантной, как раньше. На самом деле, ее отражение застало ее совершенно врасплох.
Там была молодая леди, которая была всего лишь около 14 или 15 лет, глядя на нее. Ее глаза были яркими и красивыми, выглядя такими же нежными, как и всегда.
ГУ Сицзю все еще пребывал в шоке. Подсознательно она коснулась своего лица, и леди в зеркале сделала то же самое. Что-то было не так! Может быть, в зеркале отражался другой возраст, или она действительно выглядела так молодо?
ГУ Сицзю пропустила все ненужные вопросы и продолжила вынимать свое собственное зеркало. Она бы предположила, что он будет изображать реальность так, как она появилась. Зеркало было таким ясным, что можно было разглядеть поры на их упругой коже.
На зеркале ГУ Сицзю не было никаких фильтров или украшающих эффектов. Однако отражение в зеркале все еще было молодой, нежной девушкой, ничем не отличающейся от той, которую она видела раньше.
Она стала моложе! Неудивительно, что длина ее платья немного беспокоила ее. Она все время цеплялась ногой за его край и несколько раз споткнулась. Сначала ей показалось, что она плохо завязала платье, но это было не так.
Может быть, ее предсмертный день был перенесен вперед? Она быстро подсчитала оставшиеся дни на земле, но результата не было. Должно быть, произошло что-то важное, что изменило ход ее жизни. Однако ее увековечение оставалось неизбежным. Жизнь на несколько лишних лет ничего не изменила.
ГУ Сицзю вскоре смирился с тем, что она умирает. Однако она не могла поверить, что ведет себя так самонадеянно из-за своего старшинства с этим молодым лицом. Это было довольно странно. Она отодвинула зеркало подальше и сказала со всей серьезностью: “мои нежные взгляды не определяют меня. Хорошо, мы не должны говорить об этом вопросе. Мы снова сходим с рельсов. Не хочешь обменять таблетки на мои браслеты?”
“Хорошо, я принимаю ваше предложение, но сначала я хотел бы изучить его.”
Он взял золотой браслет и тут же надел его на запястье. Однако он не сразу пристегнулся к его запястью.
“Вам нужно капнуть на него немного крови, чтобы идентифицировать себя.- ГУ Сицзю научил его правильному пути.
Ди Фуйи капнул на браслет маленькой капелькой своей крови. Вскоре браслет превратился в стеклянного Дракона и некоторое время окружал Ди Фуйи, словно проверяя, достоин ли этот человек его подчинения.
После одного раунда стеклянный Дракон подошел прямо к его запястью и кивнул ему. Затем оно повернулось и превратилось в браслет, который хорошо сидел на его запястье.
ГУ Сицзю был слегка удивлен, так как она знала, что браслет был довольно придирчивым, когда дело доходило до поиска мастера. Она и раньше пыталась отдать браслет кому-то другому, но тот отказался подчиниться и вместо этого укусил мужчину за запястье.
На этот раз все было просто. Браслет действительно был хорошим выбором. Обрадовавшись, ГУ Сицзю вручил ему еще один браслет. — Оставь себе вот это. Это принесет вам сюрпризы в будущем.”
Ди Фуйи поднес его к самому лицу, чтобы получше рассмотреть. Но его это не убедило. “А это работает? Откуда вы знаете, что это сработает? Вы его уже проверяли?”
Она действительно не знала. Однако она не могла ему этого сказать.
“Это магический предмет. Нет никакой необходимости рассматривать его, — небрежно сказала она.
Она хотела что-то придумать, но внезапно белый браслет вылетел из руки Ди Фуйи и превратился в белого стеклянного Дракона! Он окружил ГУ Сицзю точно так же, как это было с Ди Фуйи несколько мгновений назад, и резко зацепился за ее запястье.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2822: Принятие Ученика
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю был совершенно шокирован! Тем временем Ди Фуйи взглянул на браслет в своей руке, потом на ее. Он улыбнулся ей, но только так, что она смутилась еще больше.
— Эта штука существует уже десятки тысяч лет. Наверное, сейчас все немного не в порядке. Он, должно быть, думал, что я все еще его хозяин, поэтому он вернулся прямо ко мне.”
Пытаясь объясниться, она постучала по браслету, словно пытаясь разбудить его. — Привет, Маленький Белый. Пора идти к твоему новому хозяину.»Однако браслет остался без ответа.
ГУ Сицзю старался изо всех сил. “Если ты откажешься повиноваться мне, я разорву тебя на две половины.- Тем не менее браслет по-прежнему игнорировал ее указания.
Развеселившись, Ди Фуйи отошел в сторону и наблюдал, как она проделала несколько трюков, чтобы снять браслет с запястья. Он не мог поверить, что имя, которое она дала браслету, было невероятно простым.
“Если он называется Маленький белый, то должен ли мой называться маленький желтый?”
— Нет!- ГУ Сицзю был против этого. — Маленький желтый цвет звучит не совсем правильно. Кто бы дал ему такое дурное имя?”
“Тогда как же он называется?”
— Немного Золота.”
Ошеломленный, Ди Фуйи немного помолчал. “Давайте просто согласимся, что немного золота больше подходит, — ответил Ди Фуйи.
ГУ Сицзю продолжал пытаться снять браслет с ее запястья, но ничего не получалось. Он застрял! Она никак не могла его снять.
Озадаченный Ди Фуйи еще раз взглянул на браслет на своем запястье. Он никогда не принимал это всерьез и даже не думал жениться на ком-нибудь. Хотя он был еще молод, но твердо решил, что никогда в жизни не влюбится.
Что же касается Божественного Господа, то он сделал для нее главным образом то, чтобы воспользоваться ее могучей природой и затем компенсировать ей потери, которые ей пришлось пережить. Однако оказалось, что здесь также было задействовано небольшое количество эмоций, хотя он этого и не предвидел.
ГУ Сицзю начал паниковать. В отчаянии она начала думать, не попробовать ли ей снять браслет, используя одно из своих орудий. Она подняла глаза и тут же оказалась под пристальным взглядом Ди Фуйи. Его глаза показывали ей, что он улыбается. “Это может помочь мне найти мою будущую жену, верно?- Добавил он.
ГУ Сицзю чувствовал, как по ее коже стекает пот. — Технически-да.”
— Так, значит, это ты?”
— Это… это, должно быть, было огромное недоразумение. Должно быть, ему не хочется покидать меня. Моя духовная сила сейчас на самом низком уровне, так что, возможно, он думает, что должен остаться, чтобы защитить меня. К тому времени, как моя сила вернется, она наверняка отпустит мое запястье.”
Ди Фуйи ответил С уважением в голосе: «Похоже, что это также праведный браслет.”
“Ну конечно же.”
Ди Фуйи рассмеялся над этой нелепостью. Он больше ничего не комментировал и вскоре занялся приготовлением яйца. Вода в котле фактически растаяла от снега,и человек использовал некоторые уникальные дрова. Это было что-то вроде красного сандалового дерева, которое при горении становилось ароматным.
Обеспокоенный, ГУ Сицзю не ожидал, что ее благое намерение закончится таким серьезным недоразумением. Все, что ей было нужно-это таблетка. В любом случае, поскольку золотой браслет уже был отдан, он должен был по крайней мере дать ей таблетку сейчас.
— Фуйи, разве ты не должен дать мне таблетку прямо сейчас?”
Ди Фуйи медленно использовал огонь самадхи, чтобы сжечь красное сандаловое дерево. — Божественный Лорд, то, что вы первоначально предложили мне, было парой браслетов. На данный момент у меня есть только один, и другой с тобой. Так как у меня есть только одна сторона, я должен дать вам только половину таблетки?”
ГУ Сицзю лишился дара речи. Какая польза может быть только от половины таблетки? Ясно, что этот человек был нечестив. Он продолжал придумывать предлоги, чтобы отказать ей в просьбе.
“В таком случае, не могли бы вы вернуть мне немного золота?- ГУ Сицзю протянула ему руку.
Ди Фуйи взглянул на браслет на своем запястье и небрежно ответил: “я тоже не могу его снять.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Ди Фуйи тайно пытался снять его раньше, но браслет был упрямо нетронутым. Он бы уже давно вышел из себя, если бы кто-то другой дал ему что-то, чего он не хотел и все же не мог удалить. Однако браслет был исключением. Чем больше он смотрел на нее, тем больше она ему нравилась.
Между тем, ГУ Сицзю ему не поверил. “Это невозможно.” Как это маленькое золото так быстро опознало своего хозяина?
Ди Фуйи понимал ее беспокойство, поэтому великодушно протянул ей руку. “Вы можете попробовать, если не верите мне.”
ГУ Сицзю решил сделать это сам. Она протянула одну руку, чтобы закрепить его запястье, а затем попыталась снять браслет другой рукой, только чтобы доказать, что браслет остался надежно закрепленным. Он был прав!
Ди Фуйи наблюдал, как она занялась своей непосредственной задачей и была потеряна в этом моменте. Ее руки были маленькими и изящными, а пальцы длинными и тонкими. Даже без всякой полировки, ее ногти были естественно окрашены в розовый цвет. Его особенно тянуло к ее мягкой, упругой коже.
Затем он обратил свое внимание на ее лицо. Ее лицо было шелковисто-гладким, нежным, как нежные лепестки цветущей вишни. Чем больше он смотрел на нее, тем больше его тянуло к ее пухлым, сексуальным губам.
ГУ Сицзю не замечал его пристального взгляда, пока она возилась с браслетом. К сожалению, она поняла, что браслет не может быть возвращен. Вот и все. Возможно, все было бы проще, если бы она вместо этого попыталась снять свой собственный браслет.
Она отказывалась верить, что не сможет снять простой браслет, поэтому отпустила руку Ди Фуйи. — Хорошо, я просто отдам браслет бесплатно.”
Расстроенная, она не заботилась о предмете, который она отдала. Она заботилась о таблетке, которую никогда не получит. Мысль о том, чтобы провести остаток времени в образе молодой девушки, приводила ее в ужас. ГУ Сицзю еще раз взглянул на него и начал задаваться вопросом, должна ли она взять у него таблетку силой или угрозой.
“Не хотите ли чего-нибудь выпить?- Ди Фуйи вдруг предложил ей бутылку тыквенного вина. Крышка была расстегнута, наполняя воздух своим чудесным ароматом.
ГУ Сицзю любил выпить. Она перепробовала много вин, чтобы знать, что та, которую он держал в руках, была большой бутылкой. Поэтому она отложила свои заботы в сторону и достала бокал вина. — Да, пожалуйста!”
Ди Фуйи с улыбкой наполнил ее чашку.
ГУ Сицзю хотел сразу же его опустить, но был остановлен внезапным захватом ее запястья. — Выпей его позже, вместе с яйцом, — добавил Ди Фуйи.
Его горячая ладонь заставила ее почувствовать себя неловко,поэтому ГУ Сицзю непроизвольно убрал ее руку. Она посмотрела на бронзовый горшок и спросила: “Ты собираешься разделить яйцо со мной.”
— Да, в обмен на браслет, который вы мне только что подарили. Я не люблю быть в долгу перед кем-то еще за их доброту.”
“Я не прошу у вас яйцо. Я хочу принять таблетку. Если вы собираетесь компенсировать мою потерю, я бы предложил вам дать мне то, что я хочу.”
— Пилюлю придется обменять на пару браслетов, как и было обещано. Было бы неуместно, если бы вы пошли против своих слов.”
ГУ Сицзю больше ничего не сказал.
Тем временем Ди Фуйи продолжал варить яйцо. Он открыл крышку, и яйцо действительно хорошо пахло. Он выудил яйцо из кастрюли и разрезал его на четыре части. — Вот, попробуй, — предложил он ей порцию.
ГУ Сицзю не могла выразить свое разочарование Ди Фуйи. Этот человек был настоящим мошенником, но он всегда мог выйти с надлежащими причинами для защиты действий. Поэтому она решила перестать спорить с ним.
Яйцо определенно привлекло ее внимание. Она никогда не знала, что яйцо свечного Дракона также делится на две части – желток и белок. Желток был малинового цвета, в отличие от бледных оттенков синего вокруг него. Это выглядело довольно аппетитно.
Она откусила свой первый кусочек и сразу же была поражена. Хотя яйцо было только просто вареным, вкус был противоположен простому. Это немного напоминало ей сильный фруктовый вкус.
Кроме того, она наконец-то выпила вино. Идеальное сочетание вина и яйца было более чем удовлетворительным! Вкус был захватывающим.
Прежде чем она поняла это, она уже съела всю порцию яйца. Тем временем выпили шесть чаш вина.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Ди Фуйи тоже съел часть яйца, но только с тремя чашками вина.
ГУ Сицзю хотел наполнить ее чашу еще одним вином, поэтому он решил вмешаться. “Вам не следует пить слишком много этого вина, — сказал он, держа бутылку подальше.
Однако ГУ Сицзю было недостаточно. “Я большой любитель выпить. Я не напьюсь даже после дюжины раундов. Если мы собираемся сегодня пить, то должны выложиться по полной. Ты такой суетливый. Разве так должен вести себя мужчина?”
Ди Фуйи увидел, как ее лицо побагровело. “Ты еще слишком молода, чтобы столько пить, — медленно произнес он в качестве напоминания.
ГУ Сицзю хотел забрать бутылку у него из рук. “Как я уже сказал, это касается только моего лица.”
Как только она это сказала, у нее закружилась голова, поэтому она с трудом поднялась на ноги и немного покачнулась. Вместо бутылки она упала прямо в его объятия!
Ее нынешнее поведение было диаметрально противоположно ее обычному отношению. Она явно была немного пьяна, и по ее дыханию легко было догадаться, что от нее пахнет алкоголем.
Ди Фуйи поддержал ее и сказал: «ты пьяна.”
Он начал жалеть, что позволил ей так много пить, потому что переоценил ее физические возможности как божественного существа. Он думал, что шесть чаш вина ничего не изменят, но, видимо, ошибся.
“Я не пьян», — серьезно сказал ГУ Сицзю. Она попыталась сохранить самообладание и строго посмотрела на него. На самом деле, она была бы в состоянии сделать это, если бы не уменьшилась до нежного взгляда маленькой девочки. Она пыталась быть серьезной, но с ее очаровательным лицом это было невозможно.
Ди Фуйи попытался сдержать смех. — Правильно, ты не пьян.”
ГУ Сицзю слегка покачнулся в ответ. “Конечно,я никогда не могу напиться. Тысяча чашек все равно будет слишком мало. От такого количества вина я никогда не опьянею. Не пытайся меня обмануть!”
— Конечно, я не смею вас дурачить.- Ди Фуйи быстро согласился. Между тем, он также дал ей таблетку.
ГУ Сицзю запротестовал: «это не тот случай.”
— Конечно, нет; эта таблетка поможет тебе протрезветь.”
“Как я уже сказал, Я не пьян. Мне это не нужно.”
— Хорошо, возьмите это сейчас, и когда вы протрезвеете, я дам вам то, что вы хотели.”
Хотя ее пьяное лицо было очаровательно, ее трезвость была его заботой, хотя он прекрасно понимал, что это был, вероятно, его единственный шанс увидеть ее пьяной. К сожалению, она нуждалась в ясном уме, чтобы продолжать свое развитие. Поскольку он сильно рисковал, чтобы заполучить яйцо свечного дракона, он не мог позволить ему пропасть даром.
ГУ Сицзю, наконец, послушал его и принял таблетку.
Тем временем Ди Фуйи небрежно спросил: “Божественный Господь, у тебя есть имя?”
ГУ Сицзю был в полном недоумении. Она не могла придумать ему имя, но и не хотела выставлять себя перед ним дурой. Она гордо сказала: «мне не нужно имя.- Затем она потянула его за рукав, чтобы попросить еще вина. — У тебя все еще есть вино? Давайте выпьем еще немного.”
Видимо, она действительно любила выпить.
Ди Фуйи внимательно посмотрел на нее. “Я чувствую себя довольно отчужденно, продолжая обращаться к тебе как к Божественному Господу. Могу я назвать вам свое имя? А как же Сицзю?”
— Хорошо… Хорошо, я не ожидал, что ты придумаешь такое хорошее имя.- ГУ Сицзю еще туже затянул рукава. “А что, если ты станешь моим учеником? Как только вы станете моим учеником, вы можете дать мне любое имя, которое вам нравится.”
Онемев, Ди Фуйи уж точно не предвидел поворотов сюжета. Обычно именно мастер дает имя ученику, а не наоборот.
Он снова посмотрел на ее нежное лицо и сказал:” Хорошо, если ты согласишься на это имя, я соглашусь стать твоим учеником», — шутливо сказал он.
ГУ Сицзю был впечатлен способностями молодого человека. Честно говоря, она всегда хотела, чтобы он стал ее учеником. Однако единственное, что ей не нравилось, — это его холодный расчетливый ум, и именно поэтому она так долго не задавала ему этот вопрос. Кроме того, Ди Фуйи был высокомерным человеком. Даже если она попросит его, он определенно не согласится на ее предложение.
Кунг-фу этого человека был уникален и соответствовал его стилю. Даже без учителя, который вел бы его, его будущее все еще было бы очень многообещающим.
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Поскольку жизнь ГУ Сицзю уже подходила к концу, ей казалось бессмысленным преследовать ученика, который не нуждался в ней. Поэтому она никогда по-настоящему об этом не заговаривала.
Тем не менее, теперь, когда она была пьяна, фильтр во рту и мозги больше не работали. Наконец она сказала ему, о чем думала все это время. Интуитивно она поняла, что сейчас самое подходящее время для разговора, и воспользовалась моментом.
— Хорошо, я обещаю, — быстро сказал Ди Фуйи.
Как только он дал это обещание, из-за облаков сверкнула молния. Ослепительная полоса окружала дуэт, как позолота, летящая по воздуху. Ди Фуйи был ошеломлен тем, что произошло.
ГУ Сицзю, с другой стороны, казался очень счастливым. — Было дано обещание, еще более усиленное вспышкой света. Отныне ты будешь моим учеником.”
Ди Фуйи все еще пребывал в шоке и не произнес ни слова.
ГУ Сицзю продолжал победоносно улыбаться. “Насчет этого я только что вспомнил, что мое настоящее имя Сицзю. Имя, которое вы предложили, резонирует с ним просто хорошо.”
Потеряв дар речи, Ди Фуйи попытался разобраться в ситуации. У него было такое чувство, что его надули по-крупному. Хотя он не мог поверить, что пьяный ГУ Сицзю обманул его, он был довольно удивлен абсурдностью всей этой ситуации.
Он взглянул на небо, а затем снова посмотрел на нее с недоверием. Она даже не могла нормально сидеть, когда была пьяна. Кроме того, он не мог поверить, что его шутка в конечном итоге станет торжественным обещанием.
ГУ Сицзю не мог скрыть счастья, которое цвело внутри нее. Она потянулась к нему и сказала: “Какой ты великий ученик. Ты должен начать проявлять ко мне больше уважения. Вот, дай мне немного вина.”
— Уважение? Ди Фуйи был весьма озадачен ее просьбой. “Я думал, что ты воспользуешься своим новым авторитетом, чтобы попросить таблетку.”
Она действительно забыла об этом. — Хорошо, Дай мне таблетку.- Она придвинулась к нему поближе.
Как она и просила, Ди Фуйи положил ей на ладонь таблетку, и ГУ Сицзю немедленно отправил ее в рот. Через секунду она уже не одобряла таблетку. — Какая ложь! Таблетка, которую ты мне дал, чтобы я не напивался.”
Таблетки выглядели и имели почти такой же вкус, но ГУ Сицзю все еще мог отличить их друг от друга даже с самым слабым вкусом. Она хотела, чтобы он знал, что ее не так-то легко обмануть.
Это было облегчением для Ди Фуйи, так как он был рад, что она не была слишком пьяна.
“Зачем ты дал мне эту таблетку?”
“Потому что тебе это нужно, так что я был добр.”
“О, но я же не пьян. Люди немы, когда они пьяны, но не я, я успешно сделал тебя учеником.”
Ди Фуйи лишился дара речи. Это была тема, которую он очень хотел бы избежать прямо сейчас. Впервые за все время он почувствовал себя глупо.
Все происходило, когда она была пьяна, так что, возможно, ему нужно было решить этот вопрос раз и навсегда, пока она все еще была пьяна.
Затем он достал таблетку. Это было то, что ГУ Сицзю хотел с самого начала. Он на мгновение раскрыл его перед ее глазами и спросил: “Ты все еще хочешь его?”
— Да, отдай его мне.”
— Хорошо, повторяй за мной, и эта таблетка будет твоей. Если вы сделаете это хорошо, я мог бы подумать о том, чтобы дать вам две таблетки.”
ГУ Сицзю немедленно заинтересовался. “А что это такое?”
— Послушай, скажи: Ди Фуйи, ты больше не мой ученик.”
ГУ Сицзю энергично замотала головой в знак протеста. — Нет!- Она отклонила его просьбу без раздумий.
Ди Фуйи попытался убедить ее “ » Что касается меня, то я вам не очень нравлюсь, не так ли?”
— Да, на мой взгляд, вы слишком расчетливы. Мне это не нравится”, — сказала ему ГУ Сицзю, и Ди Фуйи был очень удивлен, услышав это.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Он был морально готов, но этого оказалось недостаточно. Ди Фуйи чувствовал, что он был очень добр к ГУ Сицзю; он относился к ней лучше, чем ко всем женщинам, которых он когда-либо встречал, и все же она все еще жаловалась на него. Что плохого в том, чтобы быть расчетливым?
Если бы он был менее расчетлив, то давно был бы мертв в этом жестоком мире. Он определенно не прожил бы достаточно долго, чтобы сидеть с ней сегодня. Ди Фуйи не мог не чувствовать себя плохо. Впрочем, шанс еще оставался. Теперь, когда она призналась, что на самом деле думает о нем, он должен воспользоваться этим шансом и пойти на большее.
“Если я тебе так не нравлюсь, то почему же ты так настаивал на том, чтобы взять меня в ученики? Чтобы заставить нас ненавидеть друг друга еще больше? Это ведь пытка для нас обоих, не так ли? Давайте сделаем это. Убери меня, как своего ученика.”
“Нет.”
Встревоженные, все уговоры Ди Фуйи были встречены суровым отказом. Решив довести дело до конца, он решил пойти ва-банк. «Божественный Господь, ты должен быть очень осторожен, когда речь заходит о том, чтобы взять ученика, верно? Я знаю, что фан Цяньши прошел через множество препятствий, чтобы стать вашим учеником. Я всего лишь незнакомец для тебя. Ты же меня почти не знаешь. Я могу быть гораздо хуже, чем ты думаешь.”
ГУ Сицзю моргнул на него после этого замечания. “Неужели ты настолько плох?”
Ди Фуйи преувеличил: «я не люблю, когда меня кто-то или что-то контролирует. Меня даже не волнует, если это будет акт доброты. Я сделал много такого, что причинило боль людям, которые заботились обо мне. Много лет назад я был бездомным, и один человек привел меня сюда, но он никогда не переставал убеждать меня быть его учеником. В конце концов, я убил его, потому что он был раздражающим.”
ГУ Сицзю недоверчиво посмотрел на него. “Я на это не куплюсь.- Она знала, что он никогда не сделает того, что разрушит его совесть. С усмешкой он продолжил озорным тоном: «ты можешь знать мое лицо, но ты не знаешь моего сердца. Ты понятия не имеешь, кто я на самом деле.”
ГУ Сицзю тупо смотрела на него широко открытыми глазами, так что он не был уверен, была ли она в шоке или ей было все равно, что он говорит. Тем не менее, она выглядела восхитительно. На самом деле Ди Фуйи очень старался подавить желание погладить ее по волосам. — Он медленно повернулся к ней и продолжил: — кроме того, мне нравится флиртовать со своим учителем. Однажды из-за меня жизнь одной женщины стала невыносимой.”
Спокойно, ГУ Сицзю продолжал смотреть на него в отсутствии участия.
Ди Фуйи опустил свое тело, чтобы посмотреть ей в глаза, а затем схватил ее за запястье и сказал: “после всех этих историй, ты все еще хочешь оставить меня своим учеником? А ты не боишься, что я тоже могу сделать тебе что-нибудь плохое?- Он старался говорить тихо, чтобы его голос звучал как можно жутче. Он хотел, чтобы она почувствовала себя в опасности.
Наконец-то ГУ Сицзю очнулся от своих забот. Она оттолкнула его лицо в сторону и сказала искренне: «я не могу избежать своей судьбы. Я бы лучше сам это вытерпел, чем позволил другим пройти через ад ради меня.”
Очевидно, Ди Фуйи был вызван. Он больше не знал, что ей ответить. Все, что он знал, это то, что леди была необычайно упряма. Он искоса взглянул на нее, быстро притянул к себе и крепко прижал к себе.
Все еще пьяный, ГУ Сицзю едва мог даже сидеть спокойно в одиночку. Поэтому у нее не будет сил сопротивляться ему. Поэтому она упала прямо в его объятия. Она почувствовала, как у нее закружилась голова, когда она спросила: “Что… что ты делаешь?”
Ди Фуйи одарил ее озорной улыбкой. “Я собираюсь… — затем он на мгновение остановился. Помолчав, он наконец сказал: “убить тебя, после того как изнасиловал.”
Он был уверен, что определенно перешел черту, поэтому Ди Фуйи ждал, что она будет защищаться. Теперь она могла в любой момент дать ему пощечину или оттолкнуть пинком. Он был готов к любым последствиям, которые могли привести к одной и той же идеальной ситуации – он надеялся, что она возьмет назад свои слова о принятии его в ученики.
Ошеломленная, она ответила в ужасной манере: «а?- Ее взгляд был прикован к его лицу, и она выглядела невероятно невинной.
Сердце Ди Фуйи замерло, как только их глаза встретились. В изумлении он не мог найти слов, которые собирался сказать.
Внезапно, язык тела ГУ Сицзю подсказал, что она была довольно разочарована. “Почему ты отказываешься от этого предложения? Это потому, что я слишком красивая?”
У Ди Фуйи не нашлось ответа на ее нелепый вопрос.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Скромность, очевидно, ничего для нее не значила. Ди Фуйи подумал, что ГУ Сицзю протрезвел, но было ясно, что она все еще пьяна. По-видимому, он не мог даже уговорить пьяную женщину передумать. Это определенно заставляло его чувствовать себя неудачником.
Ди Фуйи бросил взгляд на ее красивое лицо, которое затем напомнило ему о фан Цяньши. Когда они еще были в Королевстве монстров, он однажды видел, как они взаимодействуют друг с другом. То, как фан Цяньши открыто смотрел на нее, показывало, что он был одержим ею.
Раздраженный этой мыслью, он решил притянуть ее в свои объятия. — Детка, я и не знал, что тебе это так нравится. Вы хотели, чтобы я стал вашим учеником, чтобы я мог стать одержимым вами, как Цяньши?- Впервые этот человек подумал, что сделал сильное заявление.
Голова у ГУ Сицзю все еще кружилась. Она, казалось, не понимала его, поэтому тупо уставилась на него. — А?”
Она слегка покачнулась, но небрежно споткнулась о собственную ногу и упала вперед на Ди Фуйи. Их губы случайно соприкоснулись. И так как она упала крепко, поцелуй был настоящим, крепким. Более того, Ди Фуйи даже почувствовал вкус крови.
Прежде чем он успел оттолкнуть ее, она уже телепортировалась на расстояние около 30 футов от него. Конечно, Ди Фуйи был ошеломлен ее быстрым выздоровлением. Он взглянул на нее в попытке пошутить над ситуацией, чтобы уменьшить неловкость, но увидел, что она медленно вытирает губы шелковым носовым платком.
Излишне говорить, что Ди Фуйи он чувствовал себя немного обиженным. Никто и никогда не мог подойти к нему достаточно близко для такого интимного обмена мнениями. Она была единственной, кто целовал его раньше, и все же, казалось, испытывала отвращение.
На самом деле, он был очень обижен тем, как она телепортировалась от него. Его разочарование взяло верх над самообладанием, когда он сказал: “Так вот как мастер должен обращаться со своим учеником? Чтобы приветствовать его с неохотой?”
Он не успел закончить то, что хотел сказать, когда ГУ Сицзю свирепо посмотрел на него. Ее глаза были яркими и ясными, не показывая никаких признаков того, что она была пьяна. Она небрежно встала и победоносно улыбнулась, как хитрая маленькая лисичка. — Ди Фуйи, теперь, когда ты назвал меня своим учителем, ты должен слушать и делать то, что я скажу. Перестань говорить о вещах, которые больше не имеют значения.”
Ди Фуйи продолжал наблюдать за ней, чувствуя, что только что попал в ее ловушку. “Ты что, вел себя как пьяный?”
Спокойно, ГУ Сицзю только улыбнулся ему. Она была пьяна, но только некоторое время. Вскоре она пришла в себя, благодаря своему уникальному телосложению. Кроме того, Ди Фуйи дал ей таблетку, чтобы помочь ей протрезветь, поэтому ей потребовалось всего 15 минут, чтобы восстановиться.
Она никогда не думала, что сможет найти себе ученика, даже когда была явно не в состоянии мыслить здраво. ГУ Сицзю протянула руку и сказала: “Мой великий ученик, дай мне таблетки, которые я просила у тебя.”
На этот раз, ГУ Сицзю говорил с чувством власти. Ди Фуйи немного помолчал, но вскоре был загипнотизирован ее словами. Он сделал, как она сказала, и достал таблетку. Он знал, что это против его воли, но больше не мог контролировать свои движения. Он должен был выполнить ее приказ.
Облегченно вздохнув, ГУ Сицзю наконец-то получил нужную ей таблетку.
“Что ты со мной сделал?- Спокойно спросил Ди Фуйи.
“Я наложил на тебя заклятие, которое заставляет тебя делать то, что я скажу. Как доказано, это работает просто отлично.”
Ди Фуйи прикоснулся к его губам, где все еще ощущался ее вкус. — Значит, падение было намеренным? Это было только для того, чтобы ты мог наложить на меня заклятие?”
“Да, конечно.”
Ди Фуйи презрительно ответил: «Я так много сделал для тебя, и вот что я получаю взамен.”
ГУ Сицзюю было трудно оправдать свои действия, но у нее не было другого выбора. Заклинание было последним, что она хотела сделать. Однако его рассказы о том, как он убил своего хозяина и убил человека, который его усыновил, были довольно страшными. Она не была уверена, что может полностью доверять ему.
Кроме того, заклинание никак не повлияет на его здоровье. Она знала, что будет пользоваться им только в случае необходимости.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Она проглотила таблетку, но вкус у нее опять был другой. На этот раз она была горькой. ГУ Сицзю был уверен, что таблетка была идентична той, которую она употребляла раньше. Так что, возможно, проблема была в ее теле. Она почему-то чувствовала, что ее вкус изменился.
Она посмотрела на Ди Фуйи и заметила, что он смотрит на нее с необычной небрежностью. Однако выражение его глаз было не совсем дружелюбным. — Божественный Лорд, то, что случилось с тобой в Королевстве монстров, было частью моего плана, но это сработало, не так ли? Благодаря мне, Твой слуга и ученик теперь в безопасности.”
Поколебавшись, ГУ Сицзю ответил: «Я согласен, поэтому я не виню тебя за это.”
Ди Фуйи улыбнулся, но больше ничего не сказал по этому поводу. “Тем не менее, я все еще чувствовал необходимость дать тебе что-то в знак признания твоей потери, поэтому я нырнул в глубокое земное море и рисковал своей жизнью, чтобы обеспечить это яйцо свечи Дракона, все ради твоего здоровья и благополучия. Я ведь не рассказывал вам о его питательных веществах, не так ли? Свеча Дракона-это сокровище. Каждая часть его тела, от чешуи до костей, достаточна для того, чтобы питать жизненную силу и ухаживать за своим телом. Однако свечной дракон, с которым я столкнулся, был по существу Ян, что несовместимо с вашим телом Инь. Его кости и плоть не будут работать на вас. Это может принести больше вреда, чем пользы. Поэтому я решил вместо него взять его яйцо. Яйцо — это либо Инь, либо Ян, поэтому оно идеально подходит для вашего восстановления сил.”
ГУ Сицзю был шокирован. Она не знала, что именно из-за нее он проделал весь этот путь, чтобы украсть яйцо. Однако у нее все еще оставались некоторые сомнения. “Как ты узнал, что мы собираемся встретиться?”
Ди Фуйи саркастически ответил: «я планировал навестить тебя в долине Тяньинь после того, как переживу испытания в земном море. Я планировал взять тебя с собой на этот ледник и подарить тебе это яйцо.”
“А почему я должен есть это яйцо здесь?”
— Его действие может быть использовано только здесь.”
ГУ Сицзю не знал, что сказать.
“А почему ты раньше этого не сказал?” Если бы она знала, то не заколдовала бы его.
“Мне не хочется объяснять все, что я делаю. Я сделаю все, что в моих силах, и ни о чем не пожалею. Хвастаться своими достижениями-это не мой стиль.” Это был его способ справляться с такими вещами.
На меня нахлынули угрызения совести. “Ты хочешь сказать, что я действительно могу войти в вихрь сразу после того, как съем яйцо? Таблетка больше не нужна?”
“Абсолютно. Таблетка будет работать только для новичков. Вы здесь уже во второй раз, так что таблетки больше не эффективны. Если нет, то зачем мне рисковать своей жизнью, чтобы заполучить яйцо свечного Дракона?”
ГУ Сицзю хранил молчание. Наконец-то она поняла, почему таблетка оказалась совсем другой на вкус-потому что больше не действовала. Если бы он рассказал ей о своем плане, она бы его не обманула. Тем не менее, было уже слишком поздно.
Ди Фуйи пристально и внимательно посмотрел на нее. «Божественный Господь, теперь, когда все сказано и сделано, не будешь ли ты так добр взять обратно ученичество?”
В отличие от своего обычного стиля, на этот раз он решил объяснить все подробно, что было то, к чему ГУ Сицзю не совсем привык. Она тяжело вздохнула, прежде чем выразить свое разочарование: “нет.”
Потрясенный Ди Фуйи недоверчиво посмотрел на нее. — И все же? Ты что, совсем мне не доверяешь?”
“Дело не в том, что я тебе не доверяю. Бог засвидетельствовал тот факт, что ты мой ученик. Если мы решим действовать против него, последствия будут неизбежны, вызванные гневом небес.”
— Последствия? О каком наказании идет речь?”
— Быть пораженным девятью полосами Небесной молнии.”
Ди Фуйи с улыбкой сказал: «девять вспышек молнии для меня вполне терпимы. Я не боюсь этого наказания.”
Клятва была произнесена в шутку. Может ли быть действительно наказание, если он будет настаивать на том, чтобы пойти против него? Пыталась ли она напугать его или действительно считала дураком?
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Даже если и было какое-то наказание, он не волновался. Он был готов рискнуть, чтобы вернуть себе свободу, даже если это означало бы истощение половины его духовной силы.
На самом деле, это был ГУ Сицзю, который казался более обеспокоенным. ” Я беспокоюсь… » катастрофа обычно была бы безвредна для небесного или божественного существа. Однако ее здоровье было явно не в самом лучшем состоянии. Она может быть убита Небесной молнией, если ударит в нее.
Она не могла сказать ему правду, но Ди Фуйи уже знал, о чем она думает. Он сказал саркастически: «как Божественный Господь, вы действительно беспокоитесь о нескольких полосах молнии?”
ГУ Сицзю настаивал на том, чтобы держать ее ухудшение состояния в секрете. Она не могла сказать ему, что уже умирает, хотя и медленно. “У меня есть на то свои причины. Настоящим я заверяю вас, что не буду использовать свой статус вашего хозяина, чтобы заставить вас что-либо делать. Если вы не хотите объявлять об этом публично, мы можем оставить это между нами. Кроме того, я перестану использовать управляющее заклинание.- Это было лучшее, что она могла сделать.
Переполненная чувством вины, она решила дать ему кое-что взамен. Затем она достала блестящую пурпурную таблетку из своей сумки для хранения. — Это фиолетовая таблетка для промывания костного мозга. Примите одну пилюлю, и она будет питать вашу духовную силу, эквивалентную тысячелетней культивации.”
Там осталась только одна таблетка, поскольку она была произведена из чрезвычайно редкого вида травы почти десятки тысяч лет назад. Она не помнила почти ничего из своего далекого прошлого, но таблетка произвела на нее глубокое впечатление, поскольку ее производство было довольно сложным процессом, что делало ее такой ценной. Она пережила ужасное время, пытаясь достать эту таблетку.
Только при трех строгих условиях эта таблетка могла быть произведена. Во-первых, ей нужно было направить всю свою силу на создание устойчивого потока огневой мощи. Во-вторых, в этом процессе требовались все виды редких трав. Наконец, она должна иметь правильные навыки алхимии, чтобы произвести таблетку.
На данный момент у нее были навыки, но не сила. У нее даже трав больше не было. Поэтому эта таблетка была единственной оставшейся. Получить больше было невозможно.
ГУ Сицзю лелеял эту пилюлю очень сильно, поскольку она могла помочь увеличить духовную силу человека в огромных масштабах. На самом деле, он также мог воскрешать мертвых до тех пор, пока человек не был мертв в течение более чем трех дней.
Таблетка была ее последней надеждой, на случай, если ей понадобится больше времени, чтобы организовать свой уход, когда ее жизнь почти подошла к концу. С помощью этой таблетки она рассчитывала продлить свою жизнь по меньшей мере на три-пять лет. Но теперь она отдавала эту таблетку в качестве подарка.
Прежде чем ГУ Сицзю даже успел объяснить природу таблетки, Ди Фуйи просто отпустил ее из своей руки. “А мне все равно.”
Он сильно толкнул ее, и таблетка полетела по воздуху. К сожалению, он приземлился в движущейся воде, так что, как только он коснулся воды, он исчез полностью.
Потрясенный, ГУ Сицзю телепортировался к реке. К сожалению, было слишком поздно для ГУ Сицзю, чтобы получить таблетку. Она была той, кто сделал эту таблетку, поэтому знала, что она растворится, как только соприкоснется с водой. Даже если бы она прыгнула в воду, там не осталось бы ничего, что она могла бы проследить.
Отсюда она только что потеряла нечто очень ценное для себя. Дрожа, она яростно посмотрела на него. — Это ты! Как ты мог!”
Ди Фуйи казался еще более раздраженным, поэтому он ответил недружелюбно. “Ты пытаешься заставить меня отказаться от своей свободы ради этой таблетки? — Никогда!- Ему было все равно, и он решил уехать прямо сейчас.
ГУ Сицзю не могла сказать ничего особенного, чтобы защитить себя. Она помолчала немного, прежде чем тяжело вздохнуть. Позже она спокойно сидела на заснеженном камне и начала размышлять. Таблетка даже не должна была существовать,так что, возможно, ее исчезновение было предопределено. Но его преувеличение, безусловно, было для нее неожиданностью. Она никогда бы не заставила его стать ее учеником, если бы знала, что это произойдет.
«Как жаль», — с сожалением подумала она.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2830: Мне Не Хочется Объяснять Все, Что Я Делаю (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
У ГУ Сицзю никогда не было много учеников в ее жизни. На самом деле, она давно забыла о тех, кто был в ее далеком прошлом. Тем не менее теперь у нее их было двое, и оба они одинаково раздражали и беспокоили ее.
Она знала, что фан Цяньши был необычным мальчиком, когда они впервые встретились. Он всегда хотел достичь большего. Она была рада, что его работа улучшилась с тех пор, как она начала тренировать его. Он никогда не упускал случая похвастаться своими достижениями. Его главной слабостью было то, что он слишком много внимания уделял себе. Она была особенно раздражена, когда узнала, что он полюбил ее.
Что касается Ди Фуйи, то он, очевидно, был на том же уровне, что и она, с точки зрения того, как они воспринимали мир. При должной подготовке он, возможно, затмит Фань Цяньши и станет лучшим кандидатом на ее роль. Главное, чего она не ожидала, — это его полного нежелания стать ее учеником.
Ее план с треском провалился, и она сомневалась, что когда-нибудь примет еще одного ученика. Это было не похоже на бизнес, где люди могли легко договориться об условиях с подчеркнутыми преимуществами. Отчаявшись, она вздохнула и решила оставить этот вопрос в стороне. Вихрь духовной энергии должен быть ее приоритетом сейчас в любом случае. Она медленно пошла навстречу кружащемуся ветру.
…
Ди Хао наблюдал за всем со своим навыком отслеживания. Довольно удивленный, он никогда не думал, что его родители разделяют такие истории. Его отец когда-то был учеником его матери, хотя и неохотно. Он не мог не задаться вопросом, проводили ли они когда-нибудь время вместе как учитель и ученик.
Использование навыка отслеживания было физически сложным. К счастью, сцены были воспроизведены с большой скоростью. Он действительно читал память своей матери, которая была похоронена в самой глубокой ее сердцевине, но с такой скоростью вся ее жизнь могла быть просмотрена менее чем за два часа.
То, что он видел, было предыдущей жизнью ГУ Сицзю, поэтому он мог видеть все, в чем она когда-либо была замешана. Даже когда случались эмоциональные колебания, он мог в какой-то мере резонировать и с ней.
Он медленно пошевелил руками, чтобы расслабить онемевшие пальцы, прежде чем перейти к следующей части. То, что он увидел, может быть только проблеском, но вся временная шкала того, что на самом деле произошло, может быть уже 20 лет.
Следующие 20 лет содержали лишь слабый проблеск надежды. Здоровье ГУ Сицзю безвозвратно ухудшилось, но она никогда и никому не показывала своих слабостей. Каждый год она посещала ледник для медитации, чтобы сохранить свою непревзойденную красоту и молодость. Ее кунг-фу также поддерживалось на прежнем уровне, причем оставалось более или менее 20 процентов.
Так много всего произошло. Ту Шаньин, девятихвостый лис из Королевства монстров, успешно взошел на трон и стал королем монстров с помощью Тянь Моуэна, уважаемого Небесного офицера. Все королевство тогда процветало с процветанием. Люди были довольны развитием событий.
До нее в королевстве отсутствовала надлежащая Конституция, поэтому все жили как разбойники. Те, кто сражался лучше, были лидерами, и они были вовлечены во все виды зверств. Благородные и могущественные будут теми, кто контролирует судьбы простых людей. Они могли легко отнять чью-то жизнь, не нуждаясь в наказании, или отнять собственность у кого-то менее могущественного без какой-либо компенсации. Это было трудное время для народных масс.
Простые люди боялись аристократов, так что они могли выплеснуть свою обиду только на кого-то более слабого. Излишне говорить,что злой цикл продолжался. Более сильные становились сильнее, а более слабые никогда не могли вырасти. Массы людей жили в крайней нищете. Они никогда не знали, сколько времени у них осталось, поэтому люди тратили свои деньги сразу и напивались почти каждый день. Никто не был достаточно предан работе, поэтому голод распространился подобно лесному пожару.
Как только ту Шаньин был коронован, она немедленно поручила Тянь Моуэну установить Конституцию основных принципов. Любой, кто действовал против закона, был бы одинаково наказан, независимо от социального статуса и политической власти. Когда Ту Шаньин нарушил закон, она тоже была наказана десятью ударами плетью. Казнь была даже проведена публично.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2831: Мне Не Хочется Объяснять Все, Что Я Делаю (4)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Тянь Моуэн лично проводил эти плети. В результате спина ту Шаньина была сильно изуродована. Вся сцена была довольно бурной. Встревоженный, этот инцидент стал предупреждением для всех.
Наказание служило сдерживающим фактором для других. С тех пор Конституции неукоснительно следовали все. Наблюдая, как их лидера публично наказывают, они знали, что столкнутся с теми же последствиями, если они нарушат закон.
Когда Ту Шаньин был избит плетью, ГУ Сицзю присутствовал вместе с Фань Цяньши и у Цянянь. Все трое были замаскированы, чтобы смешаться с толпой. Это было через шесть лет после их несчастной разлуки в леднике. Кроме того, с тех пор она видела его впервые.
Она заметила, что Ди Фуйи значительно увеличил свою духовную силу. Даже будучи офицером, он сумел завоевать сердца многих. Как только появилась карета этого человека, люди тут же упали на колени, чтобы оказать ему самое большое уважение. Это было довольно зрелищно.
ГУ Сицзю и ее спутники незаметно сидели на крыше ресторана неподалеку от места казни. Она продолжала потягивать свой напиток, небрежно наслаждаясь видом сверху. Фань Цяньши и у Цянянь были просто зрителями.
— Молодой господин, что вы думаете по этому поводу?- Внезапно спросил у Цянянь.
Удивленный, Фань Цяньши ответил: «когда-нибудь и я стану таким же. Нет, я буду лучше и сильнее его. Я хочу, чтобы все шесть миров сдались мне. Я поставлю их на колени и прослежу, чтобы они все делали так, как я прошу.” Он говорил как император Цинь, у которого были дикие амбиции объединить разбитые королевства в одну империю.
У Цянянь был явно ошеломлен его ответом. Обеспокоенная, она бросила быстрый взгляд на ГУ Сицзю и заметила, что та смотрит на них.
Фан Цяньши сразу же заметила, что из его рта выскользнуло что-то неуместное. Он знал, что то, что он скажет, вероятно, рассердит его учителя. Улыбнувшись, он быстро поправил себя: «я просто пошутил. Видите ли, я ученик Творца Вселенной, поэтому я обязан служить людям и искоренять их кармические препятствия. Богатство для меня ничего не значит. Однако для того, чтобы правильно осуществлять строгое исполнение закона, нужно быть выше и уважаемым многими, так же как и наш учитель. Люди всех шести миров восхищаются ею и уважают ее, поэтому любая из ее команд будет выполнена должным образом. Власть важна до тех пор, пока человек намерен использовать ее во благо.” Он сделал хорошие замечания, чтобы скрыть свою предыдущую оговорку.
У Цянянь казался совершенно потерянным, но все равно кивнул ему. — Молодой господин действительно мудр.”
Фан Цяньши победоносно улыбнулась. Затем он взглянул на ГУ Сицзю и увидел, как она кружит свой кубок с вином. Она, казалось, вела себя довольно небрежно, так что он не был уверен, слышала ли она то, что он только что сказал. Решив выяснить это, он решил спросить: “Учитель, я был прав?”
ГУ Сицзю посмотрел на него и спросил: «ты завидуешь его богатству или его власти?”
Фан Цяньши нерешительно ответил: «его сила, конечно. Без власти он не может исполнять законы королевства.”
ГУ Сицзю был весьма разочарован. Она уже видела его дикие амбиции, несмотря на его скромный жест. Хотя власть и принуждение, казалось бы, неразделимы, результат может быть совершенно иным, если слишком много внимания уделять стремлению к власти.
Встревоженная, она понимала, что должна лучше учить его. Затем она повернулась, чтобы посмотреть на место казни, и увидела, что Тянь Моуэн уже исполняет наказание. Правитель Королевства монстров выглядел очень бледным и раненым. Раны на ее спине были кровавыми и кровоточащими.
От публики не доносилось ни звука. Единственным звуком, который все могли слышать, был звук его плети от каждого удара.
Внезапно Тиан Моуэн резко повернулся и ледяным взглядом посмотрел в ее сторону. То, что он увидел, было ее уходом вместе со своими спутниками.
Раздосадованный, он крепче сжал пальцы, нанося очередной удар линейке. Не в состоянии сосредоточиться, его сила была сильнее, чем раньше, так что Ту Шаньин был тем, кто страдал больше всего боли. Последний удар хлыста почти полностью разорвал ее кожу.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2832: Драматический Пересчет Голосов
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Ту Шаньин чуть не закричала вслух, но сдержала свою боль. Вся идея наказания была задумана только как шоу. Тиан Моуэн сказал ей, что она будет хорошим примером, чтобы показать общественности, насколько серьезным будет принуждение. Только тогда все, даже самые знатные, будут подчиняться закону.
Она нарочно допустила ошибку, которая и привела ее к этой точке наказания. Тиан Моуэн сказал ей, что порка и избиение будут настоящими, но он также пообещал контролировать свою силу, чтобы она не пострадала. Поэтому она согласилась.
Однако последний удар был настолько сильным, что ей показалось, будто ее талия вывихнулась. Она также задалась вопросом, будут ли ее почки все еще функционировать после этого наказания. Она изо всех сил старалась смотреть на Тиана Моуэна, чтобы дать ему понять, что боль невыносима. Лицо мужчины было более или менее бесстрастным, если не сказать суровым. Полоска кожи все еще была крепко зажата в его кулаке, что означало, что он еще не закончил. Она пыталась почувствовать то же, что и он, но никак не могла пробиться сквозь ледяной взгляд его глаз, который полностью скрывал его эмоции.
Она никогда раньше не видела его таким подавленным, но сейчас у нее были более серьезные причины для беспокойства. Ей оставалось вытерпеть еще два удара.
Прежде чем Тиан Моуэн нанес ей еще один сильный удар, она сдержала свою боль и быстро послала ему направленное звуковое сообщение, чтобы напомнить ему: “Эй, ты был слишком суров!”
Сообщение сумело привлечь его внимание, и следующий удар хлыста стал вполне терпимым. Хотя ей все еще было больно, она была уверена, что это не поставит под угрозу ее здоровье. Наконец, избиение снова стало терпимым.
Вздохнув, ту Шаньин мысленно подготовилась к последнему избиению. Кнут, как и ожидалось, упал ей на спину. На этом все должно было бы закончиться, но тут перед ее глазами промелькнул еще один удар и ударил снова. Ту Шаньин не был готов к этому и упал на землю. Последний удар был громким и ясным для всех, чтобы услышать его.
Видимо, ей не сказали о лишнем избиении. От гнева у нее закипела кровь. У нее не было причин терпеть еще одно избиение.
Простые люди смотрели друг на друга в смятении и растерянности, не находя слов. Хотя не все знали математику, сама основная форма сложения или вычитания не имела для них большого значения. По крайней мере, их десяти пальцев было достаточно, чтобы сосчитать количество побоев.
Зрители могли почувствовать боль, которую правитель Королевства монстров должен был вынести. С каждым ударом, который был привязан к ней, они чувствовали, что их сердца также дрожат от боли.
Подсознательно все подсчитывали, так что они знали, что будет еще одно избиение. — Последнее было совершенно неуместно! — Хватит уже!- Раздался громкий голос.
Тянь Моуэн услышал голос и посмотрел вниз на ту Шаньина. Он заметил, что ее глаза пылают яростью.
— Дорогой Небесный чиновник, что с тобой такое?»Ту Шаньин направил свое разочарование через направленный звук. “Ты получил дополнительную порку! Совершенно раздосадованная, она не сдержала своей ярости. Сейчас у нее не было времени заботиться о своей репутации благородной женщины.
Ди Фуйи не ответил на ее направленный звук. Вместо этого он повернулся, чтобы посмотреть на окружающую толпу и спокойно сказал: “как правитель Королевства монстров, она также несет ответственность за нарушение закона, хотя и не должна была. Она должна быть наказана более строго с дополнительным избиением. Это служит предупреждением для всех остальных.”
Озадаченная толпа беспомощно смотрела на другого человека. Вскоре все они послушно закивали. Последнее избиение стало для них более разумным после его объяснений.
Тем не менее, Ту Шаньин все еще пребывал в неверии. Она все еще скрипела зубами от досады. “Вы уверены, что последнее избиение не было вызвано вашим недостатком концентрации?” Она послала еще один направленный звук.
Тиан Моуэн бросил на нее быстрый суровый взгляд. — Считай, как хочешь. Затем он отбросил полоску кожи в сторону и ушел.
Люди были действительно впечатлены своим правителем. Не каждый лидер, особенно тот, который был женщиной, будет вести с таким примером. Она доказала, что является великим лидером. Конечно, цель тоже была достигнута. С этим сообщением толпа предупредила друг друга, что закон не должен быть нарушен, иначе они закончат так же, как их лидер.
…
ГУ Сицзю не слишком долго оставался в Царстве монстров. Посетив территорию суда, она уехала вместе с у Цянъянем и Фань Цяньши.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2833: Драматический Пересчет (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Для того, чтобы обучить их, ГУ Сицзю путешествовал по многим местам с ними, чтобы погрузить их в различные культуры и практики. Путешествовать за тысячи миль было лучше, чем читать тысячи книг. Она считала, что эти экскурсии помогут фан Цяньши, так как у него, безусловно, не было проблем с сохранением каких-либо теоретических знаний. Что ему действительно было нужно, так это практическая подготовка.
ГУ Сицзю был ответственным мастером. Ей нужно было научить его всему, что она знала, прежде чем наступит ее последний момент, чтобы он мог должным образом преуспеть в ее роли.
Фан Цяньши не разочаровала ее. Он очень быстро понял все, чему она его учила. Еще легче было, когда она учила его кунфу. За все эти годы все трое побывали во многих разных мирах. ГУ Сицзю только надеялся, что экспозиция может помочь фан Цяньши и у Цянянь стать лучше.
Чтобы сохранить остатки своей духовной силы, она посещала ледник раз в полгода-год. Сила яйца свечного Дракона все еще оставалась в ее теле; таким образом, оно защищало ее от крайнего холода.
Однако каждый раз, когда она приезжала, продолжительность ее пребывания приходилось продлевать. Ее состояние ухудшалось с течением времени, поэтому постепенно ей становилось все труднее чувствовать поток духовной силы в своем теле. Восстановление ее кунг-фу также стало очень трудным.
Иногда она натыкалась на Ди Фуйи во время своих продолжительных путешествий, но всегда выбирала другой путь, чтобы избежать встречи с ним. Она решила больше не беспокоить его, так как он не хотел становиться ее учеником.
До сих пор она никому не говорила, что он ее ученик. Они были единственными, кто знал об этом. Она никогда не использовала заклинание, чтобы управлять им, чтобы делать вещи, которые были против его воли. Они лишь несколько раз сталкивались друг с другом за последние 20 лет, но никогда не разговаривали. Они даже толком не посмотрели друг на друга.
Тем временем, вернувшись в Королевство монстров, можно было с уверенностью сказать, что наказание, наложенное на их лидера, послужило своей цели. Каждый гражданин придерживался действующих законов, тем самым подталкивая королевство к стабильной фазе развития.
Королевство монстров вело пример, поэтому все другие королевства приняли их метод и применили его к своим собственным обществам. Излишне говорить, что большинство лидеров также были хорошо осведомлены о присутствии Тянь Моуэна и его помощи в развитии королевства. Поэтому все они отчаянно хотели, чтобы Небесный офицер пришел к ним на помощь.
Рано или поздно имя Тиана Моуэна как небесного офицера стало широко распространено во всех шести мирах. Наказав короля монстров, Тянь Моуэн навсегда покинул королевство монстров. Когда он снова появился через некоторое время, он уже стал великим колдуном Целестиального царства. Затем при поддержке Бессмертного императора он начал серию реформаций и в Поднебесной.
Бессмертный император был способным человеком с мягким сердцем. Люди вокруг него всегда влияли на его решения. Иногда у него даже не хватало духу наказать своих чиновников. Даже когда совершалось великое преступление, он легко менял свое мнение о наказании, когда кто-то начинал плакать и молить о пощаде. В конечном счете, большинство смертных приговоров будут просто заменены простыми наказаниями.
Таким образом, Конституция стала ничтожной. Многие чиновники до сих пор нарушают закон, даже имея о нем полное представление. Как у гражданских, так и у военных офицеров были свои небольшие круги сообщников, каждый из которых имел свои собственные планы по свержению правительства. Уважение, которое они питали к Бессмертному императору, было лишь поверхностным, поскольку они никогда по-настоящему не уважали его.
Чтобы защитить свои собственные интересы, гражданские и военные офицеры будут создавать банды для борьбы друг с другом, отправляя правительство в горячий беспорядок хаоса без какого-либо единства вообще. Простые люди были так же хаотичны, как и их собственное правительство.
Бессмертный Император знал, что хаос был отчасти его виной. Как только он услышал о Тянь Моуэне, он лично отправился в нижний предел, чтобы пригласить его в поднебесное Царство. Удивительно, но мужчина согласился последовать за ним.
В течение своего первого года Тиан Моуэн почти ничего не делал. Он небрежно прогуливался по Целестиальному царству почти каждый день, как будто наслаждаясь своим уединением. Ему удалось держаться подальше от любых врагов, в основном из-за его хорошей внешности. Быть знающим также было преимуществом, поэтому он вскоре подружился со многими небесными существами.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2834: Драматический Пересчет (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Действительно, многие относились к его дружелюбию с осторожностью. С течением времени они начали смотреть на него свысока, думая, что его успех в Королевстве монстров был исключительно из-за несправедливого отношения к нему короля монстров.
Тянь Моуэн никогда не заботился об этих слухах и продолжал вести небрежную жизнь, пока не пришло время для него начать реформировать конституцию. Начав, он смело и решительно приступил к осуществлению своих планов. Каждое действие было специально направлено на то, чтобы исправить худшие проблемы Небесного Царства.
Многие льготы были отняты у недоквалифицированных лиц; те, кто нарушил закон, были привлечены к ответственности за законные и справедливые последствия, будь то тюремное заключение или смертная казнь. Никаких исключений не было сделано.
Его строгое исполнение вызвало массовые споры, причем многие должностные лица выступали против исполнения. Они пожаловались на него Бессмертному императору; однако император Бессмертный был очень решителен. Он доверил Тиану Моуэну власть делать то, что ему было нужно. Ему также был доверен Небесный меч, а также Абсолютная власть казнить любого члена королевской семьи или чиновника, который пересекал границу. Если кто-то когда-либо восставал против его правления, он мог убить мятежников, не посоветовавшись с Бессмертным императором.
Некоторые из грязных чиновников Небесного Царства были совершенно шокированы его обширным знанием того, что они тайно делали за закрытыми дверями. В противоположность этому, праведники, которые ранее страдали от несправедливого обращения, стали самыми сильными исполнителями воли Тиан Моуэна.
Реформация изменила все царство, точно так же, как реформы Шан Яна во времена династии Цинь. С каждым небольшим усилием Небесное Царство постепенно становилось все лучше и лучше.
Император Бессмертный был удовлетворен положительными изменениями, поэтому он еще больше зависел от Тянь Моуэна. Его уверенность в способностях этого человека росла с каждым днем. И вскоре император Бессмертный объявил Тянь Моуэна Национальным мастером, что освобождало его от необходимости преклонять колени или оказывать кому-либо уважение. На самом деле именно Император Бессмертный лично приветствовал бы Тянь Моуэна.
За несколько лет вся власть была кардинально изменена. Те, кто был способен, будут назначены с большими задачами, в то время как те, кто был неспособен, будут отосланы прочь. Как уже было доказано, Тиан Моуэн обладал отличными навыками в управлении талантами. Он всегда мог поставить людей в наиболее подходящее для них положение, чтобы они могли полностью раскрыть свой потенциал.
Хотя он провел в Поднебесной всего восемь лет, это место стало совершенно неузнаваемым. Главным недостатком было то, что его строгое принуждение, несомненно, оскорбляло многих. Многие люди хотели его смерти.
Эти люди даже пытались послать убийц, чтобы покончить с жизнью человека, но к их разочарованию, национальный мастер был не только отличным политиком, но и был оснащен большим кунфу. Кроме того, вокруг этого человека было несколько лучших бойцов, так что большинство запланированных убийств закончится без возвращения убийц. Те, кто выжил, в конце концов стали одними из его величайших бойцов.
Когда ГУ Сицзю находился в Поднебесном царстве, она хорошо знала о его достижениях. Из крайне непопулярного человека он превратился в человека, внесшего огромный вклад в общее дело. Люди были счастливы поговорить о нем. Они даже написали его рассказы в виде сценария в народной литературе, что сделало его великой легендой, обожаемой многими.
Однажды она столкнулась с ним на улице. Она была в середине словесной вражды с другим клиентом, когда покупала украшения. Все украшения, сделанные в Поднебесном царстве, как известно, были оснащены огромной духовной энергией. Носить украшения в одиночку было бы здорово для ее здоровья.
ГУ Сицзю увидела нефритовый браслет, который ей понравился. Он был изумрудно-зеленого цвета и сделан из легкого полупрозрачного материала. Ее неприятный инцидент с браслетом, который в настоящее время был прикреплен к ее запястью, затруднял ей иметь симпатию к другим браслетам. Хотя, она действительно хотела скрыть браслет, который у нее уже был на запястье, просто чтобы скрыть его от глаз публики.
Изумрудный браслет был единственным, что ей нравилось, поэтому она с нетерпением ждала его покупки. Это стоило целое состояние, но ГУ Сицзю легко мог себе это позволить.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2835: Драматический Пересчет (4)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю был достаточно богат, чтобы позволить себе все, что она хотела. Она хотела купить браслет для себя, но фан Цяньши настоял, чтобы именно он купил его в качестве подарка для нее. Чтобы дать ему реальный жизненный опыт в зарабатывании денег, она, наконец, согласилась на его просьбу. Она неохотно попросила владельца зарезервировать браслет для нее и пообещала вернуться через два месяца, чтобы сделать ее покупку.
В его стратегии зарабатывания денег было два условия для ФАН Цяньши. Во-первых, ему не разрешили украсть деньги. Во-вторых, он должен был зарабатывать деньги сам, основываясь на навыках, которые он мог предложить.
В течение двух месяцев Фань Цяньши работал над своим сердцем в Поднебесной, чтобы собрать сумму денег, необходимую для браслета. Поэтому он не мог скрыть своего возбуждения, когда наконец-то смог себе это позволить. Он быстро отвел ГУ Сицзю обратно в магазин, чтобы заплатить за браслет, как только накопит деньги.
Тем не менее, они прибыли в магазин, только чтобы понять, что браслет был снова выставлен на показ и что там была леди, которая, казалось, интересовалась браслетом. Дама так обрадовалась, что с трудом смогла его поставить. Буквально через мгновение он был готов заплатить.
Там был только один браслет, но два покупателя. Оба согласились на эту цену и отчаянно хотели ее получить. Владелец подумал об этом и предложил им принять участие в торгах. Таким образом, браслет будет принадлежать той стороне, которая предлагает самую высокую цену.
У фан Цяньши было не больше денег, чем ему было нужно изначально. Поэтому браслет стал бы для него недоступным, лишь слегка подорожав. Он определенно проиграет тендер.
Его лицо покраснело, так как он был явно расстроен и раздражен владельцем магазина. Дама заметила выражение его лица и высокомерно сказала: “Неужели ты даже не можешь сделать ставку? Если вы бедны, возможно, вы даже не должны конкурировать за этот браслет. Он принадлежит мне!”
Это замечание наполнило Фань Цяньши негодованием! На самом деле, ГУ Сицзю тоже был оскорблен этим замечанием. Грубое поведение дамы по отношению к своему ученику спровоцировало ее, поэтому она решила побороться за браслет сама.
Улыбнувшись, она смело положила на стол пачку денег и сказала: “Давайте сделаем ставку.”
Пачка наличных денег стоила в сто раз больше первоначальной цены браслета, так что владелец застыл на месте, не веря своим глазам. Затем он повернулся и посмотрел на Леди, сгорая от любопытства, что же она может сделать.
Дама была не менее удивлена. В данный момент у нее не было с собой такой суммы наличных денег, так что она никак не могла продолжать торги. Ее рот был оставлен открытым в шоке.
Гордая и ликующая, фан Цяньши презрительно ответила: «Неужели ты даже не можешь продолжить торги? Если вы бедны, возможно, вам следует прекратить конкурировать за этот браслет. Теперь он принадлежит мне!- Он использовал ее слова против нее самой.
Было видно, что лицо дамы побагровело, так как она ничего не могла сказать.
Между тем, владелец был доволен суммой денег, которую он только что заработал. Восхитительно, он аккуратно завернул браслет, прежде чем передать его ГУ Сицзю. — Мисс, теперь это ваше.”
ГУ Сицзю был готов взять его, когда мужчина внезапно прервал деловую сделку, удерживая браслет вниз. “Ждать.”
Его длинные тонкие пальцы привлекли ее внимание. Она не могла не заметить, как бледна его кожа теперь, когда он был так близко от нее. Кроме того, на его большом пальце было кольцо с изумрудным нефритом, чтобы подчеркнуть его изящные пальцы.
ГУ Сицзю поднял голову и увидел маску, сделанную специально для Тянь Моуэна. Его блестящие глаза были единственными чертами, которые она могла видеть на его лице.
Она узнала его даже с первого взгляда, но вела себя так, словно они только что встретились. Она спокойно убрала руку с браслета и спросила: “Что еще ты можешь сказать?”
Хозяин сразу понял, что этот человек-национальный мастер, потому что маска, которую он носил, была его фирменным стилем. Охваченный паникой, он быстро опустился на колени, чтобы отдать дань уважения Тиану Моуэну.
ГУ Сицзю прекрасно знал, что этот человек-Ди Фуйи. Он мог сказать, что смотрит на нее и, вероятно, оценивает ее взглядом. В конце концов, это была их первая настоящая встреча после 20 лет. Тем не менее, она смотрела на него довольно недружелюбно, как два незнакомца, которые только что встретились.
Затем он отвернулся и вместо этого сосредоточился на Леди. — Янь Цин, в чем дело?”
Леди понадобилось некоторое время, чтобы найти нужные слова, прежде чем рассказать ему обо всем случившемся прямо и откровенно. Судя по ее версии этой истории, она сказала, что была первой, кто увидел браслет. Затем ГУ Сицзю и ее ученики резко прервали ее и решили побороться за браслет вместе с ней.
Не имея таких больших денег, она знала, что у нее нет шансов выиграть тендер.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2836: Драматический Пересчет (5)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Ди Фуйи спокойно слушал ее и ждал, когда она закончит свою историю. “Что ты можешь сказать в свое оправдание?- Затем он расспросил ГУ Сицзю.
Раздраженный фан Цяньши объяснил: «мой хозяин впервые увидел браслет около двух месяцев назад. Мы даже заплатили за него задаток, чтобы сохранить его до того дня, когда я наконец смогу себе это позволить. Мы опоздали всего на пару часов, но владелец уже успел показать браслет другим покупателям.”
“Через пару часов? Если вы опаздываете, значит, вы опоздали. Даже если прошло всего 15 минут”, — перебил его Ди Фуйи со своей точкой зрения на пунктуальность. “Разве ты не говорил своему ученику, что соглашение-это контракт?- Он продолжал расспрашивать ГУ Сицзю.
То, как он высказал свою точку зрения, звучало так, как будто он давал ГУ Сицзю урок, который она не оценила. “Когда мы приехали, оплата еще не была произведена, поэтому владелец предложил нам принять участие в торгах.”
— Предлагаешь цену? А сколько вы за него заплатили?- Насмешливо спросил Ди Фуйи.
Он даже не стал дожидаться ответа ГУ Сицзю, прежде чем предложить полную цепочку драгоценных белых жемчужин из своего кармана. Он положил жемчужины на стол, ослепляя всех своим ослепительным блеском. Каждая жемчужина в отдельности стоила в десять раз больше, чем браслет. Таких жемчужин было 108 штук, и общую стоимость всего этого невозможно было точно измерить.
“Я использую эту жемчужную цепочку, чтобы купить ее, — гордо объявил Ди Фуйи.
Владелец не мог быть счастливее из-за своей чистой удачи. Затем он повернулся к ГУ Сицзю, терпеливо ожидая ответа.
ГУ Сицзю взглянул на цепочку жемчуга, а затем на браслет и пришел к выводу, что Ди Фуйи, должно быть, сошел с ума. Сначала она хотела купить браслет, потому что легко могла себе это позволить, но фан Цяньши настояла на том, чтобы он ей достался. Он работал без остановки в течение двух месяцев, чтобы удовлетворить требуемую сумму денег, поэтому она не могла позволить его тяжелой работе пропасть даром, поэтому она согласилась вступить в торговую войну.
Сумма, которую предложил Ди Фуйи, была почти в тысячу раз больше первоначальной цены. Он, казалось, был полон решимости победить, причем весьма щедро. Казалось странным, что он так много сделал для женщины, которую она едва знала.
ГУ Сицзю наблюдал за дамой рядом с ним и признал, что у нее было красивое лицо. Ее фигура была определенно грациозной, а взгляд ее фениксовых глаз был бесспорно приглашающим. Возможно, именно эта женщина была причиной того, что он сошел с ума.
Тем не менее, ГУ Сицзю вспомнила о чувстве вины, которое она испытывала с момента их последней встречи. Если он покупал браслет для женщины, которая была ему небезразлична, она не собиралась делать это вместе с ним. Поэтому она быстро спрятала свою пачку денег подальше. “Я больше не хочу участвовать в торгах за этот браслет. Теперь она твоя.”
Фан Цяньши не хотела сдаваться. — Но, господин, тебе же так нравится этот браслет.”
ГУ Сицзю пришлось остановить его там “ » нам не нужно больше комментировать этот браслет. Это всего лишь аксессуар. Я могу двигаться дальше и без этого.- Она вдруг добавила: — Кстати, я действительно видела алый браслет в другом ювелирном магазине. Мне это нравится больше, но я не получил его, потому что у нас уже была бронь здесь.”
Обрадованный, Фань Цяньши ответил: «Отлично! Чего же мы ждем? Ну давай же!- Подумав о новом браслете, они сразу же покинули магазин.
Владелец же, напротив, был полностью поглощен радостью своего внезапного приобретения. Сумма, которую он только что заработал, стоила больше, чем все его активы вместе взятые. Он хранил жемчуг, прежде чем продать браслет Ди Фуйи. — Национальный мастер, теперь это ваше.”
Ди Фуйи стоял спокойно, без всякого выражения. Даже владелец мог сказать, что Ди Фуйи не был счастлив, несмотря на то, что выиграл предложение.
— Спасибо, национальный мастер, что выручил меня, — радостно сказала дама.
Затем она протянула ему руку, полная нетерпения. “Не будете ли вы так любезны надеть его на меня? Затем она указала на кольцо на его большом пальце и сказала: “мне нравится этот браслет, потому что цвет совпадает с кольцом, которое вы носите.”
Все еще держа браслет на своей ладони, Ди Фуйи презрительно ответил: «Когда я сказал, что собираюсь отдать это тебе?”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Янь Цин был в полной растерянности из-за отсутствия слов. “Для кого… Для кого ты его купила?- Браслет был явно слишком женственным, чтобы носить его.
В одно мгновение Ди Фуйи щелкнул браслетом и разбил его на множество крошечных кусочков. “Я купила его, потому что хотела бы услышать, как он разбивается вдребезги. Затем он повернулся и быстро ушел.
Его поступок лишил Янь Цин и хозяина дара речи.
…
ГУ Сицзю в конечном итоге выбрал розовый полупрозрачный браслет с гладкой текстурой. Его слабые алые оттенки довольно хорошо сочетались с ее светлой кожей. Браслет был подарком от фан Цяньши, который потратил на него все свои сбережения духовного жемчуга.
Он был рад увидеть браслет на запястье ГУ Сицзю и наконец-то смог забыть о предыдущих горьких встречах.
Так же, как и любая другая девушка, у Цянянь не будет возражать против идеи украшения, а также. Она была там с ГУ Сицзю и фан Цяньши весь день напролет. Когда она увидела розовый браслет, висящий на запястье ГУ Сицзю, она тоже пожалела, что у нее его нет, но никогда не проявляла никакого интереса.
Она оглядела ювелирный магазин и нашла маленькую нефритовую шпильку, которая ей действительно понравилась,но смехотворно высокая цена отпугнула ее. Она тихонько коснулась своей пустой сумочки и тут же поняла, что никогда в жизни не сможет позволить себе этот браслет. Тем не менее, прежде чем ГУ Сицзю сделал платеж, она попросила владельца упаковать и нефритовую шпильку для волос.
Сначала у Цянянь подумал, что ГУ Сицзю тоже любит эту шпильку и купил ее для себя. Даже не моргнув глазом, она решила промолчать, хотя в душе была весьма разочарована. Когда все было оплачено, ГУ Сицзю помахал ей рукой и сказал: “Иди сюда.”
У Цянянь не знала, почему ее учитель позвал ее, но она все равно подошла к ГУ Сицзю. — Господин, — обратилась она к ГУ Сицзю.
ГУ Сицзю развернул тело у Цянъяна так, чтобы она могла вставить шпильку в свои волосы. — Эта заколка тебе очень идет. Я даю это тебе в подарок”, — сказала она, изучая результат.
Восхитительно, у Цянянь поблагодарил ГУ Сицзю за ее доброту! Затем она повернулась и посмотрела на фан Цяньши, надеясь, что он сделает ей комплимент. Но к ее ужасу, фан Цяньши только бросила на нее быстрый взгляд и резко прокомментировала: “это несовместимо.”
Она не была уверена, что он на самом деле имел в виду под словом «несовместимый».- Тем не менее, она доверяла своей интуиции, которая подсказала ей, что он намекал на то, что браслет был слишком элегантен для нее, чтобы носить его. В конце концов, они провели вместе достаточно времени, чтобы она могла понять его мысли. В глазах у Цянъяна мелькнуло разочарование, но она быстро справилась с ним.
ГУ Сицзю посмотрела на фан Цяньши и покачала головой. Мальчик всегда был довольно суров к у Цянюань. Он особенно наслаждался этим каждый раз, когда сбивал ее с ног, до такой степени, что практически разрывал ее. Глупая девчонка, однако, все еще любила оставаться с ним рядом.
«Что за пара беспокойных друзей», — подумал ГУ Сицзю.
На самом деле ей очень хотелось сделать то же самое, но у нее было предчувствие, что все это плохо кончится. Брак не может быть построен без общей основы, поэтому вместо того, чтобы внушать им ложные надежды, она хотела бы, чтобы они делали свои шаги медленно и развивали чувства друг к другу с течением времени.
За последние двадцать лет поведение фан Цяньши было вполне приемлемым. То, что он имел для ГУ Сицзю, было не чем иным, как уважением. Более того, он не пересекал никаких границ.
Раньше ГУ Сицзю держала против него сильную защиту, но постепенно она стала чувствовать себя более комфортно рядом с ним, когда поняла, что он больше не пытается ухаживать за ней. Облегченно вздохнув, она была рада, что мальчик наконец-то прочистил голову. Когда она, наконец, почувствовала, что пришло время двигаться вперед, она решила, что пришло время взять их обоих в путешествие вокруг всех шести миров.
Когда Фань Цяньши было 18 лет, ГУ Сицзю однажды послал его на миссии в одиночку. Ему были поручены задачи различной сложности, но он всегда мог выполнить их с честью, что заставляло ГУ Сицзю гордиться.
Дни рождения предназначены для празднования, независимо от расы. И когда человек пользуется большим уважением в обществе, его день рождения, естественно, становится важной датой, которую нужно помнить.
ГУ Сицзю ходил по земле с начала времен, достаточно долго для того, чтобы она забыла многие вещи с течением времени. Хотя она уже не помнила, когда на самом деле был ее день рождения, короли всех шести миров и ее ученики все еще настаивали на праздновании ее дня рождения. Во-первых, праздник послужил поводом для воссоединения. А во-вторых, они хотели быть ближе к Создателю Вселенной.
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Многие люди спрашивали о ее дне рождения раньше, но она больше не могла вспомнить точную дату. Воодушевленная их постоянными просьбами, она решила сделать день своего пробуждения днем своего рождения.
Ее день рождения отмечали не каждый год, а раз в пять лет. В это время ее друзья со всего мира приезжали к ней в гости в долину Тяньинь, чтобы отпраздновать это вместе с ней. Шесть королей будут присутствовать каждый год вместе со своими правительственными чиновниками и свитой.
Создатель вселенной предпочитал безмятежность суете и суете, поэтому все присутствующие на дне рождения тщательно выбирали своих спутников, причем выбор ограничивался в основном людьми социальной или политической власти.
Тянь Моуэн был абсолютно квалифицирован, чтобы быть одним из участников, но он никогда не хотел принимать участие в праздновании в течение почти десятилетия. Король монстров и Бессмертный император пригласили его приехать, но оба получили отказ. Он явно сопротивлялся, поэтому они с уважением отнеслись к его решению.
К всеобщему удивлению, он появился на этот раз!
Здесь присутствовали и Царь чудовищ, и Бессмертный император, а также царь подземного мира, царь зверей и Царь смертных. Все они вручали свои подарки на день рождения ГУ Сицзю, который сидел в самом высоком кресле в Большом зале.
Все короли были очень конкурентоспособны со своими дарами. Эта черта была ясно отражена в ценных подарках, которые они принесли с собой. Они все хотели превзойти друг друга, чтобы их можно было рассматривать как лидера стиля и богатства.
Фан Цяньши был назначен для получения подарков и обнаружил, что он довольно занят. Пока они собирали подарки, из зала вышел мальчик-слуга и доложил: «Мистер Фуйи здесь на ваш день рождения, мой божественный господин.”
Все посмотрели друг на друга, не уверенные в личности гостя. Только ГУ Сицзю понял, что этим человеком может быть Тянь Моуэн. Однажды он представился ей как Ди Фуйи. Может быть, это он?
Вскоре в зал грациозно вошел человек в пурпурном одеянии. Тушань Ин и Бессмертный император были удивлены его внезапным появлением и немедленно встали.
— Небесный Офицер!”
— Национальный Мастер!”
Весьма удивленный, вновь прибывший действительно был Ди Фуйи. На этот раз он решил показать свою истинную внешность. Не было никакой маски, чтобы скрыть его очаровательное и красивое лицо. Он доминировал в зале с чистой аурой своего характера, и место немедленно расцвело светом.
Прошло уже много лет с тех пор, как Тушан Ин в последний раз видел его. Первый же взгляд на него немедленно напомнил ей о 11 побоях, которые она перенесла много лет назад.
Бессмертный император тоже был удивлен, увидев его. — Национальный мастер, я не знал, что вы придете сегодня, — радостно поприветствовал он его. Присаживайтесь сюда.”
Другие тоже поднялись и подошли к нему с пустыми разговорами, в то время как ГУ Сицзю наблюдал, как разворачивалось все это событие. Последние 20 лет полностью сформировали его. У него больше не было молодости быть молодым. Вместо этого сегодня он проявил силу, зрелость и, конечно же, свое обаяние. Времена изменили его. Он стал очень востребованным человеком во всех шести мирах.
Она подумала о том, как представился Мистер Фуйи, и задалась вопросом, использует ли он теперь свое настоящее имя. Затем она подсознательно подумала об изумрудном браслете, который не могла достать из магазина, где в последний раз столкнулась с этим человеком. Честно говоря, ей очень нравились оттенки зеленого, и было немного грустно, что такого же оттенка больше нигде не встретишь. Ей редко что-то нравилось так сильно, но когда она наконец нашла это, сделка была расторгнута.
Что же касается фан Цяньши, то он явно испытывал отвращение к новоприбывшему. Он должен был обслуживать гостей, так что в его обязанности входило принимать этого человека, но он не мог заставить себя подойти к нему.
Когда его глаза наконец встретились с глазами Ди Фуйи, фан Цяньши немедленно поднял подбородок, чтобы показать этому человеку некоторую власть. Тогда, когда они спорили за браслет, Фань Цяньши был замаскирован под обычного человека, поэтому он ничего не мог сделать, даже когда его запугивали.
Тем не менее, в этом зале он был учеником Творца Вселенной, поэтому его статус был определенно выше, чем у так называемого Национального мастера. Он заслужил быть немного высокомерным.
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У Цяньян тоже не находил Ди Фуйи привлекательным. Она не испытывала никаких угрызений совести по поводу своих чувств к нему и небрежно добавила: “как национальный мастер Целестиального Королевства, почему вы не пришли с императором бессмертным? Разве это не неприемлемо — прийти позже самого Бессмертного императора?”
Обычно император или люди короля прибывали первыми или вместе со своим лидером, но никогда не позже. На самом деле, задержка Ди Фуйи была весьма неуважительна к Бессмертному императору.
Ву Цянянь был прав, но Ди Фуйи это не волновало. Вместо этого он бросил взгляд на Бессмертного императора, чтобы узнать, может ли тот что-нибудь добавить.
Бессмертный Император знал, что ему нужно что-то сказать, чтобы рассеять неловкость. — Он… он оставил свою должность национального мастера почти полгода назад. Теперь он уже не один из нас.”
Это заявление стало шокирующим откровением для толпы, которая не знала об этом изменении статуса. Все они хотели, чтобы он стоял рядом с их соответствующими королевствами, поскольку такой талант, как Ди Фуйи, было трудно найти.
Тушан Ин была первой, кто выразил свой интерес. Внезапно, ее боль в спине больше не была проблемой. Она сердечно пригласила его приехать в Королевство монстров, так как должность Небесного офицера всегда была его собственностью.
Другие из подземного мира, царства Дьявола и мира смертных охотно вступили в разговор. Чтобы убедить его, все они начали делиться о хороших сторонах того, откуда они пришли. Затем это стало довольно жаркой дискуссией.
Фан Цяньши был весьма раздражен. Неужели Тиан Моуэн пришел сюда, чтобы испортить вечеринку? Предполагалось, что это будет празднование Дня Рождения Бога творения, но вместо этого все внимание было сосредоточено на пришельце.
Он взглянул на ГУ Сицзю, которая все еще сидела в своем высоком кресле. — Господин, может быть, нам следует отослать этого беспокойного человека?- Он направил ей аудиофайл.
Положив подбородок на одну руку, ГУ Сицзю небрежно ответила: «Не обязательно. Он считается нашим гостем.”
В конце концов, Ди Фуйи пришлось прекратить бурный обмен расходящимися взглядами с хлопком. «Все, я здесь, чтобы поздравить Божественного Господа с Днем рождения. Если вы хотите продолжать спорить, пожалуйста, сделайте это снаружи.”
В его голосе чувствовалась властность, и это звучало довольно устрашающе. Тут же последовала долгая пауза. Тем не менее, чтобы угодить ему, они все сделали вид, что ничего не произошло, и продолжили с каким-то фальшивым смехом. Они утверждали, что пригласили г-на Фуйи в свои королевства только в качестве гостя, а не с деловыми целями. Они тут же перестали спорить друг с другом и извинились перед ГУ Сицзю.
Вежливо, ГУ Сицзю взмахнула рукой, чтобы отослать его. И точно так же, это место было снова наполнено только радостью и смехом. Все, кроме фан Цяньши, которая все еще не была счастлива. У него было такое чувство, что г-н Фуйи здесь не для того, чтобы присоединиться к празднованию Дня рождения, а чтобы провести демонстрацию. Неужели он пытался показать Божественному Господу, насколько он популярен? Встревоженная, Фань Цяньши внезапно осознала потенциальную опасность.
Ди Фуйи успешно установил свою популярность в двух разных королевствах. Медленно, но верно он объединит народы всех шести миров и станет их правителем, как некоронованный король. Был шанс, что он превзойдет своего учителя, если будет продолжать в том же духе.
Раздраженный этой мыслью, он дал себе обещание, что никогда не увидит, как это произойдет. Единственным правителем всех шести миров был создатель вселенной, а не человек, которого он ненавидел с первого взгляда.
Ди Фуйи посмотрел на ГУ Сицзю и подарил ей парчовую шкатулку. — Божественный Лорд, настоящим я поздравляю вас с Днем рождения. Этот подарок немного от меня; я надеюсь,что вам понравится.”
Парчовая коробка была очень привлекательна, поэтому люди вокруг них сразу же предположили, что предмет в коробке был чем-то ценным.
С другой стороны, ГУ Сицзю почувствовал беспокойство при виде его. Она могла бы сказать, что мистер Фуйи появился не просто так. Должно быть, он над чем-то работает, хотя ей еще только предстояло это выяснить.
Он все еще ждал, когда она примет подарок, поэтому она попросила фан Цяньши взять его. Фан Цяньши неохотно сделала шаг вперед.
Однако Ди Фуйи вместо этого отступил. «Божественный Господь, этот дар имеет неизмеримую ценность, поэтому я не хочу видеть, как он попадает в чьи-то руки. Пожалуйста, примите подарок лично.”
Фан Цяньши был явно разгневан. — Тиан Моуэн, ты выходишь за рамки дозволенного. Божественный Господь даже не принял лично дар императора Бессмертного.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2840: Драматическое Празднование Дня Рождения
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Ди Фуйи спокойно объяснил: «Я не бессмертный Император, я-Ди Фуйи! Я больше не Тиан Моуэн. Возможно, мне следует сказать об этом именно так. Тиан Моуэн-это просто название для одного из моих многочисленных воплощений. Мое настоящее имя-Ди Фуйи.”
Фан Цяньши недоверчиво посмотрела на него, потому что он не мог понять, какое значение его настоящее имя имело для разговора, который они вели прямо сейчас.
ГУ Сицзю прервал вражду между двумя мужчинами. — Цяньши, не стоит его беспокоить. Это просто подарок, я могу с ним справиться.” Она не встала со своего места, но использовала заклинание, чтобы вызвать шкатулку из рук Ди Фуйи.
Затем она быстро открыла крышку, открыв подарок внутри, который ярко сиял с большим блеском. Весь зал немедленно оживился, предвкушая природу настоящего. Даже тело ГУ Сицзю было ослепительно от света, излучаемого коробкой.
Затаив дыхание, она смотрела на предметы с большим удивлением. В шкатулке лежал полный комплект украшений – заколка для волос, пара сережек, кулон и браслет. Все было в однородном оттенке изумруда, идеально расположенное в коробке, чтобы продемонстрировать свою тонкую работу и изысканный материал, который имел отражающее качество для света.
ГУ Сицзю видел много великих вещей, но никогда не сталкивался с таким набором украшений, сделанных из нефрита. Она даже не могла сказать, откуда взялись такие великолепные куски нефрита, поскольку эти предметы были даже более прекрасны, чем все, что она когда-либо видела.
Что еще более важно, все эти предметы были вырезаны из одного и того же камня, что объясняло, почему все они обладали одинаковым блеском и интенсивностью, сверкая, как многие звезды в небе. Тем не менее, ГУ Сицзю был не единственным, кто был очарован подарком. Многие в зале смотрели на него с благоговейным трепетом.
Браслет, который ГУ Сицзю видел раньше, был оценен в 10 000 духовных камней, что было несравнимо со стоимостью пары серег в коробке. Даже с наименьшим количеством нефрита, его стоимость была равна по меньшей мере миллиону духовных камней. Остальное было бы еще дороже.
Фактическая стоимость всего ювелирного набора могла быть легко больше, чем десять миллионов духовных камней, поэтому подарок был действительно великим, привлекая много глаз в зале. На самом деле стоимость всех подарков от других гостей вместе взятых не стоила и половины стоимости ювелирного набора.
ГУ Сицзю вообще любил все виды ювелирных изделий. Каждый раз, посещая шесть миров, она выбирала те, что ей нравились. Деньги никогда не были для нее проблемой. Следовательно, она знала хорошее украшение, когда видела его. Будучи знакома с этим мастерством, она легко могла сказать, чья работа была украшением, как только она увидела детали.
Однако на этот раз она вообще не смогла распознать мастерство исполнения. Нефритовая заколка для волос была тонка, как полумесяц. Серьги были в той же форме, что и 6-точечная звезда. Что касается ожерелья, то оно выглядело как Млечный Путь с гроздьями звезд, свисающих с цепи. Наконец, нефритовый браслет был красиво обработан с великолепными деталями, которые сформировали отличную картину галактики. Тема мастерства была довольно свежей, хотя и странной. Но, как и сама природа, это было самое высокое качество искусства, которое она когда-либо видела.
С драгоценностями в руках она чувствовала себя так, словно держала в одной руке все звездное небо.
После нескольких мгновений изумления она наконец с сомнением посмотрела на Ди Фуйи, потому что не могла поверить, что он действительно отдает ей драгоценности. Когда она впервые взяла его, то подумала, что в коробке будет что-то страшное или смущающее. Возможно, она была немного несправедлива к этому невинному человеку.
Она глубоко вздохнула, прежде чем спросить: “могу ли я узнать мастера, стоящего за этими изысканными ювелирными изделиями?”
Ди Фуйи быстро улыбнулся ей. Полный гордости, он сказал: «Может ли быть какой-нибудь ремесленник, который даже лучше меня?”
“Это ты их сделал?- ГУ Сицзю был ошеломлен.
— Конечно, я так и сделал.”
ГУ Сицзю и все ее гости, конечно же, не ожидали такого ответа.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2841: Драматическое Празднование Дня Рождения (2)
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Никто не знал, что национальный мастер-небесный чиновник был не только великим в своей политической карьере, но и выдающимся ремесленником. Высочайшее качество сложных деталей ювелирного набора было настоящим чудом.
Многие глаза были сосредоточены на Ди Фуйи, в основном с удивлением и обожанием. Некоторые все еще отказывались ему верить.
В зале было так тихо, что все слышали, как вздыхает Тушан Ин. “Я не знал, что ты собираешься использовать мою семейную реликвию в ремесленных целях. Я думал, ты собираешься использовать его, чтобы починить небо.”
— Ее голос был мягким, почти как шепот. Однако он все еще был достаточно громким, чтобы его услышали все тихие люди в зале.
“Что ты имеешь в виду?- Спросил ГУ Сицзю.
Тушан Ин сначала посмотрел на Ди Фуйи, но тот остался невозмутимым. Похоже, он действительно хотел остановить ее от объяснений. — Божественный Лорд, у меня в семье был большой кусок нефрита, известный своей способностью чинить небо уже очень давно. Нефрит обогащен сущностью и духовной энергией неба и земли, таким образом объединяя величие всех пяти элементов в одном, делая нефрит источником духовной энергии. Даже если место сильно истощено в духовной энергии, его присутствие само по себе может усилить энергию в этом районе.”
Все были ошеломлены, ибо они не знали, что нефрит на самом деле был золотой жилой духовной энергии. Для них источником духовной энергии была сила, которая поддерживала их выживание. Многие люди искали повсюду постоянный источник духовной энергии, что также стало причиной многих войн между различными царствами.
С этими драгоценностями ей не нужно было искать другой источник духовной энергии.
Те, кто был чувствителен к присутствию духовной энергии, уже могли чувствовать силу, витающую в воздухе. — Похоже, в зале наблюдается значительное увеличение духовной энергии.»Даже в измененной форме, набор нефритовых украшений все еще имел ту же самую силу, чтобы наполнить воздух огромной энергией.
Многие люди стали смотреть на драгоценности с полнейшим восхищением. Если бы драгоценности не были в руках ГУ Сицю, некоторые из них уже сражались бы друг с другом, чтобы завладеть ими.
Все еще удивленный, ГУ Сицзю удивленно посмотрел на Ди Фуйи. “Ты сделал их специально для меня?”
С улыбкой Ди Фуйи осторожно уклонился от ответа. “Тебе это нравится?- Вместо этого он спросил.
“А я знаю.”
“Это все, что имеет значение. Обещай мне одну вещь-набор драгоценностей будет твоим, чтобы сохранить», — внезапно сказал он через направленное аудио.
ГУ Сицзю откуда-то знал, что он так скажет. Она посмотрела ему прямо в глаза и ответила: “чего же ты хочешь взамен? Должен ли я взять назад наше соглашение как Мастер и ученик?”
Ди Фуйи мягко кивнул. “Вы должны знать, как полезны эти нефритовые кусочки для вас. С их помощью вы можете пропустить свою ежегодную поездку на ледник. Если носить украшения последовательно в течение двенадцати часов, вы получите те же преимущества для здоровья, проведя один целый день в леднике. Если вы разместите их в долине Тяньинь, это также усилит магический барьер до такой степени, что он будет неразрушим. До тех пор, пока вы заберете назад соглашение, весь набор будет вашим.”
Предложение было довольно заманчивым, поэтому ГУ Сицзю согласился. “Ты действительно так неохотно становишься моим учеником? Я знаю, что вы не хотите, чтобы кто-нибудь знал об этом, поэтому я никогда никому не говорил. Я тоже никогда не использовал на тебе управляющее заклинание.”
Вообще-то она была очень обижена его отказом. “Если ты станешь моим учеником, у тебя не будет никаких недостатков. Почему ты так против этого?”
— Божественный Лорд, соглашение может быть достигнуто только тогда, когда обе стороны согласны с ним. Почему ты продолжаешь заставлять меня соглашаться на то, что я не хочу принимать? Ди Фуйи сурово посмотрел на нее.
ГУ Сицзю на мгновение задумался о своем предложении. Она знала, что этого подарка было достаточно, чтобы показать, насколько он искренен, но она не могла выполнить его просьбу. Затем она запечатала коробку.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2842: Драматическое Празднование Дня Рождения (3)
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— Этот дар слишком ценен для меня, чтобы я мог его сохранить. Пожалуйста, возьми свои слова обратно.- ГУ Сицзю махнула рукой и вернула коробку Ди Фуйи.
Ди Фуйи не ожидал такого отказа. Он не мог поверить, что ГУ Сицзю откажется от ее предложения!
Тем временем, ГУ Сицзю больше не хотел оставаться в зале, поскольку она отвернулась и сказала: “Пожалуйста, извините меня. Я уже порядком устал. Цяньши и Цянянь, пожалуйста, сделайте наши гости чувствуют себя как дома.- Затем она исчезла почти мгновенно.
Толпа была смущена и растеряна тем, как разворачивались события. Разговор между ГУ Сицзю и Ди Фуйи был строго для их ушей, поэтому никто не слышал, что они говорили. Озадаченные, они повернулись к Ди Фуйи за ответом.
Ди Фуйи некоторое время тупо смотрел на коробку, а потом громко рассмеялся. Затем он тоже ушел.
….
ГУ Сицзю как раз выпивал. Вино, которое она пила, было произведено Фань Цяньши, которое было сделано из листьев бамбука. Он хранился в винном погребе уже почти десять лет.
Фан Цяньши был очень вдумчивым человеком. Как только он понял, что ГУ Сицзю любит выпить, он сразу же стал искать лучших виноделов, чтобы научиться быть пивоваром. После этого он лично сделал несколько бутылок вина Для ГУ Сицзю и хранил их в погребе до сих пор.
Это был первый раз, когда ГУ Сицзю попробовал вино, и она сразу же потянулась к его вкусу. Затем она решила открыть три бутылки вина и провести время, попивая его в одиночестве в саду.
После того, как фан Цяньши проводил всех их гостей, он нашел ее прислонившейся к колонне с тремя пустыми бутылками вокруг нее.
— Хозяин?- Тихо позвал он.
ГУ Сицзю по-прежнему неподвижно сидела с закрытыми глазами. Тем не менее, сильный запах вина на ее теле ясно указывал, что она была пьяна.
— Господин, здесь слишком холодно и холодно, чтобы ты мог спать. Может, вернемся?- Фан Цяньши сделала два шага вперед и встала рядом с ней.
Она по-прежнему не отвечала; ее прекрасные ресницы опустились от усталости, а щеки оставались алыми. Воздух действительно был наполнен ароматом вина и ее сладким ароматом.
Фань Цяньши пристально посмотрел на нее, прежде чем опустить свое тело, чтобы обнять ее. — Господин, я отправлю вас обратно в вашу комнату.”
Его пальцы коснулись ее рук. Даже если это был всего лишь незначительный физический контакт, он не мог остановить свое сердце от волнения.
Даже при том, что ГУ Сицзю больше не была настороже против него, между ними почти не было физического контакта. Даже во время практики она обычно показывала ему движения, которые он должен был видеть, а не направляла его движения своими руками.
Это будет только физический контакт, когда она сильно ударит его кулаком. Все кончится тем, что у него будут синяки на лице при малейшем отвлечении внимания. Поэтому он был не совсем в восторге от насильственной части их физического контакта. Так долго он не переставал думать о ней. Но теперь, когда она была пьяна, вся его защита рухнула.
Он медленно приподнял ее. Она была удивительно послушной, когда не была полностью в сознании. Она просто смотрела на него, прислонившись к его плечу.
Это место было примерно в 200 метрах от ее комнаты. Фань Цяньши мог бы легко использовать заклинание, чтобы покрыть все расстояние менее чем за 30 секунд, но он решил провести ее через сад. Он втайне желал, чтобы это путешествие было более долгим.
В конце концов все закончилось, когда они вошли в ее комнату. Затем он опустил ее на кровать. Он даже положил ее ноги на кровать и приподнял одеяло. Он уже был готов уйти, когда ГУ Сицзю начала говорить во сне. — Но почему же? Почему ты отказываешься быть моим учеником?- В отчаянии прошептал ГУ Сицзю.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2843: Изгнание
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Фан Цяньши была тронута. — Учитель, Я твой ученик. Я всегда хотел, чтобы ты стал моим учителем с тех пор, как мы впервые встретились.”
Он быстро вспомнил их прошлые встречи и тихо сказал: “я был молод и наивен. Я знал, что могу доверять тебе, но был слишком самонадеян, чтобы признать это. Я хотела, чтобы меня спросили. Мне нравилось, когда люди умоляли меня принять их предложение, но ты была другой. Прежде чем я узнал о твоей личности, я втайне надеялся, что ты снова попросишь меня стать твоим учеником, как и все остальные.”
Он заговорил о прошлом и вздохнул с облегчением.
“Разве я недостаточно хороша? Знаете ли вы, что есть много желающих стать моим учеником? Я никогда не соглашался ни на одно из них.”
Забавляясь, он подумал, что его нежелание оставить след в ее сердце, так как знал, что ГУ Сицзю говорит правду. Время от времени правители всех шести миров посылали ей детей, которые считались талантливыми. Они хотели, чтобы она выбрала их в качестве кандидатов, чтобы стать ее учеником. Из-за ее строгого отбора большинство из них были отправлены обратно. Некоторые умоляли остаться, даже в качестве ее слуг. Из-за нехватки рабочей силы в долине Тяньинь, в конечном счете, дюжина детей осталась позади. Время от времени она учила их некоторым приемам, которые приносили им большую пользу.
Фан Цяньши посмотрел на ГУ Сицзю с гордостью и благодарностью в глазах. Он считал себя ее единственным учеником, и ему очень хотелось, чтобы так оно и оставалось. Но внезапно ГУ Сицзю пробормотал: «Ди Фуйи…”
Фан Цяньши был очень удивлен.
— Ди Фуйи, Тянь Моуэн или Цзяи? А как тебя на самом деле зовут?”
У Фань Цяньши не было слов.
“Неужели тебе действительно стыдно стать моим учеником? Видишь ли, за последние 20 лет я никому не говорил, что ты мой ученик. Так почему же вы настаиваете, чтобы мы разорвали это соглашение?- ГУ Сицзю все еще находилась в глубинах своего сна.
Эта новость определенно стала шокирующим открытием для ФАН Цяньши.
— Учитель, о чем ты говоришь? Ди Фуйи тоже когда-то был твоим учеником?- Спросил он дрожащим голосом, с нетерпением ожидая ответа.
Он должен был наложить на нее заклинание, которое заставило бы ее говорить правду, даже во сне.
Обычно он никогда не находил в себе мужества сделать это. В конце концов, кун-фу ГУ Сицзю был во много раз сильнее, чем у него, поэтому он никак не мог очаровать ее заклинанием. Более того, он не стал бы рисковать быть избитым. Но сейчас отчаянные времена требовали отчаянных мер.
“Он отказался, — пробормотал ГУ Сицзю.
Фань Цяньши начал раздраженно сжимать кулаки. “Почему он отказывается признать тебя? Если он действительно не хочет, как вообще могло произойти это соглашение?- Цвет его лица начал бледнеть.
— Все началось с шутки и Пари.”
Фань Цяньши пришлось глубоко вздохнуть, прежде чем продолжить. — Мастер, вы легко можете сделать своим учеником кого угодно, так зачем же вы принуждаете этого человека? Если он действительно против этого, вы можете просто изгнать его!”
— Я… я не могу этого сделать. Это соглашение было дано мне небесами, поэтому я не могу изгнать его, или мы оба будем наказаны катастрофой.”
Фан Цяньши лишилась дара речи. Он ничего не понял из того, что она только что сказала.
— Учитель, неужели тебе действительно нужно одобрение небес, чтобы принять ученика? Есть ли у меня такое же одобрение?”
“Нет, это не так, — честно ответила она, качая головой.
Фан Цяньши была опустошена. “Я твой единственный ученик, и все же небеса не одобрили меня.- Он отказывался в это верить.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2844: Изгнание (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
«Не все ученики получают одно и то же одобрение с небес. Я действительно не совсем понимаю, почему он был единственным, кто это сделал.”
Фан Цяньши ничего не сказал. Он стоял там, чувствуя себя таким же немым, как кусок дерева. Ему потребовалось некоторое время, чтобы выйти из замешательства, в котором он был пойман. Наконец в окно ворвался нежный ветерок, щекоча его лицо ночной прохладой и спасая от мрачных мыслей.
Он повернулся к ней всем телом, глядя на женщину, лежащую на кровати. Разум ГУ Сицзю уже погрузился в крепкий сон. Она выглядела очень невинно,а ее щеки все еще пылали вишневым румянцем. Ее длинные темные ресницы слегка очертили глаза в две изогнутые линии.
Терзаемый ее красотой, он прошептал:…”
В ту короткую секунду желание затуманило его разум. Он пристально посмотрел на ГУ Сицзю и наклонился к ней. С каждой секундой его тело придвигалось все ближе к ГУ Сицзю. его губы почти касались ее восхитительно гибких губ, которые он так долго ждал. Но внезапно ее глаза широко распахнулись.
Их глаза встретились, но взгляд ее был мертвенно-холодным. Краска немедленно исчезла с лица фан Цяньши.
…
ГУ Сицзю поднялся с кровати и был явно взбешен. Она почти толкнула Фань Цяньши к стене позади него.
— Фан Цяньши, как ты посмела использовать на мне иллюзорное заклинание!? Разве ты забыл, что я твой хозяин?- Нельзя было недооценивать силу ГУ Сицзю как создателя вселенной. Она могла быть беззащитной, когда спала, но это не означало, что она не осознавала окружающего.
Правда, она не ожидала, что у фан Цяньши хватит смелости использовать против нее заклинание. Но самое главное, она не была той, кто научил его использовать иллюзорное заклинание.
— Черт побери, ты еще молода, а еще не умеешь себя вести!- Она была в бешенстве от его безумной попытки поцеловать ее во сне.
Она искренне считала, что он забыл ее. Она и не подозревала, что чувства, которые он испытывал к ней, были всегда; он просто никогда не выражал их.
К сожалению, ГУ Сицзю больше не могла сдерживать свой гнев. Она взмахнула рукой и ударила его, ударив прямо о стену. Его ударили так сильно, что пыль от стены покрыла все его тело.
Фань Цяньши не использовал никаких заклинаний, чтобы защитить себя; он страдал от полного гнева ГУ Сицю. Как только он приземлился снаружи, он выплюнул полный рот крови. Он понимал всю серьезность своей ошибки, поэтому продолжал оставаться на земле. — Учитель, я знаю свою ошибку. Пожалуйста, накажите меня. Я заслужил это, — взмолился он.
Молодые слуги подошли к сцене и увидели довольно напряженный обмен репликами. Ошеломленный, никто не знал, что произошло. Они никогда раньше не видели, чтобы она так дрожала.
Все они опустились на колени, умоляя ее успокоиться. Но ГУ Сицзю не смогла сдержать свой гнев. Точнее, это было ее разочарование в этом человеке. Она возлагала большие надежды на фан Цяньши. Помимо его склонности к славе и власти, он был очень хорошим кандидатом на роль ее преемника.
Было вполне разумно, чтобы Создатель Вселенной стремился к власти и влиянию, пока он или она оставались добросердечными и сострадательными ко всем. Да и времени у нее оставалось не так уж много. Она думала, что уже нашла преемника своей роли, поэтому она действительно приложила много усилий, чтобы научить и направить его, но он оказался разочарованием после использования иллюзорного заклинания на ней, когда она была пьяна.
Суровое наказание было неизбежно, чтобы он мог извлечь уроки из своей ужасной ошибки.
— Фан Цяньши, отныне ты больше не будешь моим учеником. А теперь уходи!»ГУ Сицзю выдвинул ультиматум.
Фань Цяньши задрожал с ошеломленным выражением на лице. — Господин, ты можешь наказать меня, убить или даже расчленить, если придется, но, пожалуйста, не прогоняй меня, я прошу тебя.- Фан Цяньши обнаружил, что стоит на коленях и молит о прощении. Он отчаянно хотел обнять ноги ГУ Сицзю, но мысль о другом физическом контакте пугала его.
ГУ Сицзю не ответил ему. Вместо этого она отшвырнула его еще дальше. Удар был настолько сильным, что фан Цяньши на какое-то время потерял сознание. Когда он поднялся, то обнаружил, что находится на поле за пределами Долины Тяньинь.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2845: Изгнание (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Там стоял ГУ Сицзю, сурово глядя на него. Затем она потянулась к его лицу, и медленно проступили полосы семицветных лучей.
Фан Цяньши застыла на месте. Он хотел избежать встречи с ней, но не мог пошевелиться. Семицветный луч медленно проникал в его голову, вызывая ужасную головную боль. Что-то в его мозгу было насильственно разрушено и удалено. Это была физическая пытка, которую он больше не мог выносить, поэтому его видели борющимся.
Вскоре, ГУ Сицзю убрала свои руки от его лица. “Ты больше не мой ученик из-за своего глубоко глупого поступка. С этого момента мы больше не связаны друг с другом. Уходите!- Она удалила некоторые из его воспоминаний, так что он не мог вспомнить, что она сказала ему, когда он использовал иллюзорное заклинание на ней.
Затем она ушла и вернулась в долину Тяньинь. Магический барьер был снова запечатан.
Следующие десять дней фан Цяньши провела на коленях, моля о прощении. Он ничего не ел и не пил. Единственная фраза, которую он продолжал повторять, была: “учитель, теперь я знаю свою ошибку. Пожалуйста, не прогоняйте меня.”
Фань Цяньши был хорошо известен в долине Тяньинь, поэтому большинство из них поддерживали его в это трудное время, в том числе и у Цянянь. Все они умоляли его о прощении.
Упрямо, ГУ Сицзю отказался отклонить ультиматум. Она также не позволяла никому выходить на улицу и видеть его.
У Цянянь решил рискнуть быть наказанным. Она прокралась за барьер, чтобы накормить его едой и водой, но фан Цяньши отказалась от ее предложения. Только после того, как ГУ Сицзю простит его, он встанет на ноги. Иначе он будет стоять на коленях до скончания веков.
Шли дни, и он постепенно слабел. У Цянянь и его друзья были на цыпочках, ожидая его возвращения. Они продолжали пытаться помочь ему, пробуя много различных способов убедить ГУ Сицзю изменить свое мнение.
Чтобы раз и навсегда прекратить эту суету, ГУ Сицзю выпустил предупреждение для всех. — Тот, кто поможет фан Цяньши, тоже будет изгнан.”
Это предупреждение окончательно решило для нее многие проблемы. Большинство слуг были слишком робки, чтобы сказать что-нибудь еще. Возможно, это был только у Цянянь, который все еще был упрям. Она продолжала просить ГУ Сицзю простить его,так что ее тоже изгнали.
Поэтому два изгнанных человека взялись за руки и преклонили колени на внешней стороне магического барьера.
ГУ Сицзю чувствовал себя плохо и для ФАН Цяньши. В конце концов, он был единственным учеником, которого она обучала с тех пор, как вернулась. Более того, он был также единственным преемником, который мог взять на себя ее роль. Но фан Цяньши действительно переступила черту, чего она больше не могла выносить. Она должна была преподать ему суровый урок, чтобы он не сделал ничего безрассудного в будущем.
Ее духовная сила хорошо поддерживалась на уровне 20 процентов от ее общей силы, что все еще было достаточно, чтобы одолеть его. К тому времени, когда ее власть упала до небывалого минимума, она уже не могла быть уверена, что он не сделает ничего плохого против ее воли, силой.
Отношения между мастером и учеником не были чем-то противоречащим социальной норме, но ГУ Сицзю никогда не испытывал такого чувства к Фань Цяньши. Кроме того, она хотела бы избежать того, чтобы все запуталось с ее собственным учеником прямо перед ее смертными днями. Хотя Фань Цяньши казался настоящим джентльменом, его взгляды обычно были склонны к крайностям. Если бы он действительно чего-то хотел, то ни за что не передумал бы.
Если так пойдет и дальше, она не могла быть уверена, что он сделает что-то экстремальное, чтобы оплакать ее смерть. Поэтому она действительно нуждалась в нем, чтобы избавиться от своих нездоровых мыслей о ней.
Тем не менее, она не была вполне уверена в том, что делать сейчас, поскольку вопрос об отношениях действительно был головной болью для нее. Ее разум был в смятении, поэтому она решила изолировать себя, чтобы изучить небо и звезды.
Она могла предвидеть подъем и падение во всех шести мирах через относительное положение небесных тел. Она изучала астрологию с тех пор, как восемь лет назад восстановила свои знания о солнцах, лунах и планетах.
В глубине долины Тяньинь находилась пещера. Это было самое подходящее для нее место, чтобы изучать звезды. Некоторые фрагменты ее памяти все еще отсутствовали, так что она не могла понять некоторые из созвездий. Тем не менее, со временем, она верила, что ее понимание будет постепенно улучшаться.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2846: Катастрофа
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю был занят обучением своего ученика, а также находил время для медитации в леднике, так что у нее почти не было времени, чтобы сесть и изучить звезды.
Теперь, когда рядом не было ее ученика, она наконец-то могла найти время для нескольких минут покоя. Она провела целый месяц в пещере, изучая созвездия, и наконец у нее появились некоторые подсказки. Результат был не совсем положительным.
Она нашла шестиконечную звезду, которая символизировала ее присутствие. Как и ожидалось, его блеск медленно угасал. Звезда висела на краю неба, как будто собиралась затонуть в ближайшее время. Здесь у нее почти не оставалось времени.
Среди бесчисленных светящихся точек в небе она нашла еще две большие. Одна из них светилась пурпуром, в то время как другая была скрыта слоем темных облаков, что делало ее довольно необычной.
ГУ Сицзюй сидел и смотрел на пурпурную звезду, которая напомнила ей что-то знакомое. Обычно новорожденная звезда не была бы достаточно стабильной, чтобы иметь постоянный уровень яркости. Как и глюки, относительное положение будет довольно непредсказуемым из-за его нестабильности.
Пурпурная звезда явно была новорожденной, но каким-то образом она уже была в идеальном состоянии. Каждый аспект звезды был стабильным и последовательным, с точки зрения яркости и ее эллиптического курса. Его орбита также была систематичной и точной.
Затем ГУ Сицзю наблюдал за новорожденной звездой, которая была слегка затемнена. Хотя он и был стабилен, но не так хорош, как пурпурная звезда. Движение других звезд вокруг него легко влияло на его курс, изменяя таким образом его орбиту. В этот момент он слегка отклонился от своего эллиптического курса, но не совсем сошел с рельсов.
Затемненная Звезда, должно быть, символизирует Фань Цяньши. Но как насчет другой звезды? Она подумала о Ди Фуйи и начала сомневаться, действительно ли это он. Может ли он стать высшим существом в будущем? Может быть, он правит всеми шестью мирами вместе с Фань Цяньши?
Ее знания об астрологии были ужасно размыты, но, к счастью, ее неустанный пересмотр смог помочь ей вспомнить знания, которые она когда-то освоила.
Сам того не зная, прошел уже целый месяц.
Как и в любой другой день, она снова смотрела на звездную карту, когда внезапно слой черного тумана, скрывающий звезду, начал отделяться. Вскоре она начала раскалываться, как будто в нее ударила молния.
— Нет, черт возьми!- Чертыхнулась ГУ Сицзю, как только поняла причину.
Она тут же телепортировалась на другой конец долины Тяньинь.
…
На внешней стороне долины Тяньинь, катящиеся красные облака начали заполнять небо, превращая его в огненный вид. Могучие вспышки молний были видны в массе облаков, покрывающих небо. Неистовое возмущение сильных ветров начало свирепствовать на земле.
Фань Цяньши был захвачен в пузырь огненно-красного барьера, который медленно поднимался в небо. Вспышки молний начали окружать его, но он все еще сидел в пузыре с закрытыми глазами, казалось, расслабившись. Довольно скоро он был поражен первой полосой молнии и выплюнул полный рот крови. Он отказывался прятаться или избегать ударов. Вместо этого он предпочел вытерпеть эти полосы катастрофических молний.
«Какой идиот», — подумал ГУ Сицзю.
Она немедленно телепортировалась ближе к нему и сказала: “Фань Цяньши, ты пытаешься убить себя?- ГУ Сицзю сейчас был прямо за пределами красного пузыря.
Хотя он уже был высшим бессмертным, его силы могло быть недостаточно, чтобы поддерживать его на протяжении всей катастрофы, составляя в общей сложности 49 болтов. Вокруг него даже не было защитного барьера. Этот человек явно подвергал себя риску.
Как только Фань Цяньши услышал ее голос, он открыл глаза и сказал с надеждой в голосе: “Учитель, ты простил меня?”
Раздраженный, ГУ Сицзю потерял дар речи из-за своего идиотизма, но сейчас было не самое подходящее время обсуждать это. «Фань Цяньши, используй праджня-Сутру, которой я научил тебя, чтобы защитить себя”, — наставлял его ГУ Сицзю.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2847: Катастрофа (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Фан Цяньши не вняла ее просьбе, но продолжала смотреть прямо на нее. — Господин, ты прощаешь меня?”
ГУ Сицзю лишился дара речи.
— Фан Цяньши, ты мне угрожаешь?”
Фань Цяньши посмотрел вниз и упрямо сказал: “Если мой учитель отказывается простить меня, я предпочел бы быть пораженным молниями!”
ГУ Сицзю хранил молчание. Прошло уже больше месяца с тех пор, как она в последний раз видела фан Цяньши. Теперь он был худощав, и борода его заметно удлинилась. Кроме того, одежда на его теле была грязной. Единственным исключением было то, что его глаза все еще блестели. Кроме того, он был почти другим человеком и выглядел невероятно одиноким.
Совсем рядом раздался громкий треск, и через несколько секунд мужчину снова ударили. Фань Цяньши не сделал ничего, чтобы защитить себя. Он был обожжен и истекал кровью.
— Господи Боже мой, я умоляю Тебя спасти его!”
— Божественный Лорд, он здесь уже целый месяц. Он никуда не ушел. Его ноги почти разлагаются. Божественный Господь, я умоляю тебя. Поскольку у него такое искреннее сердце, пожалуйста, простите его на этот раз. До тех пор, пока он не изгнан, он может принять любое наказание…” у Цянянь стоял на коленях рядом с ними и почти упал от слез.
ГУ Сицзю вздохнул. У нее был только один ученик, и ему было суждено стать ее преемником. Естественно, на самом деле она не хотела его выгонять. Он был наказан довольно сурово, достаточно для того, чтобы извлечь урок из своей ошибки. Пожалуй, этого было достаточно.
— Фан Цяньши, если ты сможешь безопасно пережить катастрофу, я подумаю о том, чтобы забрать свой приказ.- Она наконец заговорила.
Фан Цяньши внезапно поднял голову, и его глаза заблестели надеждой. Его потрескавшиеся губы несколько раз дрогнули, прежде чем он заговорил:”
Он немедленно последовал инструкциям ГУ Сицзю, чтобы использовать свою внутреннюю силу. Когда очередная молния ударила в него, он покатился по полу снова и снова.
ГУ Сицзю задержала дыхание, так как была обеспокоена. Такое событие должен был нести сам человек. Если бы она была в своем лучшем состоянии, то смогла бы использовать уникальную технику, чтобы перенести половину молний на свое тело, чтобы уменьшить его бремя. Однако сейчас она не могла этого сделать, потому что не смогла бы выдержать удары и выйти оттуда живой.
Это было огромное препятствие, но если бы он смог пройти через него, то поднялся бы до уровня великого божества. Если он потерпит неудачу, то будет мертв.
Многие бессмертные не прошли через эту стадию. Можно было бы сказать, что девять из десяти могущественных бессмертных не смогли бы пройти через такую катастрофу. Хотя Фань Цяньши родился не таким, как остальные, он уже целый месяц стоял на коленях, ничего не ел, не пил и не спал. Может ли он действительно пройти через это?
Теперь у нее был только один ученик, который должен был стать ее преемником. У нее не было времени принять вторую. Фань Цяньши действительно был талантлив, но когда в него попал 30-й Болт, все его тело обгорело как уголь, и он не мог подняться.
ГУ Сицзю в тревоге сжала кулаки. Он не смог бы пройти через это, если бы это продолжалось! Она посмотрела на небо и прошептала в своем сердце несколько слов: “если он-будущий творец Вселенной, позволь мне помочь ему поглотить часть катастрофы. А если нет, то не дай мне помочь ему!”
Она приняла решение и бросилась к нему.
…
Тандерболты серьезно ранили ГУ Сицзю.
Фан Цяньши был еще жив, но, конечно же, он был серьезно ранен. После того, как катастрофа миновала, он упал с облаков с кровью, покрывающей все его тело. Он не мог подняться с пола.
ГУ Сицзю все еще хорошо смотрелся на поверхности. Но в глубине души она знала, что ее тело серьезно ранено. Просто стоя там, ее ноги уже дрожали.
Фань Цяньши очень старалась встать и проверить ее, но была ошеломлена ее холодными глазами.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2848: Катастрофа (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
“Когда ты поправишься, я накажу тебя, поставив лицом к стене на задворках горы на целый год!”
Фан Цяньши слушала ее голос, который все еще звучал мощно. Теперь он уже меньше волновался и согласился на наказание.
Так как ГУ Сицзю уже давно знал, что ее ученику грозит катастрофа, она приготовила для него достаточное количество лекарств. Она бросила таблетки у Цянюань и проинструктировала ее о том, как применять их для ФАН Цяньши, чтобы заботиться о нем, пока он не сможет позаботиться о себе. В этот момент она едва могла стоять и хотела немедленно уйти.
— Учитель, куда ты идешь?- Сзади послышался шепот.
ГУ Сицзю не ответила ему и даже не повернула головы. Она быстро покинула это место.
У Цянянь облегченно вздохнул. Она шагнула вперед и помогла фан Цяньши встать. Она посмотрела на шрамы на его теле, и ее сердце задрожало. — Молодой господин, будьте уверены. Наш божественный Господь достаточно силен, чтобы перенести эту катастрофу. У нее должны быть свои причины для ухода. Вам не нужно беспокоиться о ней.”
Прежде чем она закончила говорить, Фань Цяньши упала на нее в обморок.
…
ГУ Сицзю отвлекся и несколько раз споткнулся во время путешествия сквозь облака. В конце концов она решила спуститься под землю и глубоко вздохнула, прежде чем вернуться на ледник. Если она не сделает этого в ближайшее время, то на этот раз может умереть.
Она чувствовала, как душа в ее теле страдает от боли, словно какая-то страшная сила разрывала ее на части. Она приняла семь или восемь таблеток, чтобы уменьшить воздействие молний, но все еще чувствовала себя плохо.
Чтобы добраться до ледника, ей нужно было спуститься под землю, но она не была хороша в технике бурения на Земле. Тем не менее, обычно ей это удавалось.
На этот раз она чувствовала себя непривычно ужасно. Двигаться вперед было очень трудно для нее, так как она не могла дышать, поэтому ей пришлось несколько раз отрываться от земли, чтобы перевести дыхание. Когда она наконец добралась до ледника, у нее уже сильно кружилась голова. Она начала сталкиваться с регулярными отключениями.
Она упала на землю и покачала головой. На этот раз все было довольно серьезно. Она подняла глаза и на секунду увидела перед собой звезды и птиц, а потом на мгновение вообще ничего не увидела.
“Что ты там делаешь?!” Она услышала чей-то крик вдалеке.
ГУ Сицзю потерла глаза. Ее зрение было затуманено, но она могла видеть пурпурную тень, стоящую не слишком далеко. Она попыталась отдышаться, чтобы прийти в себя. Вдобавок к ее плохому зрению, теперь в ушах стоял гул. К счастью, ее мозг все еще был достаточно активен, чтобы понять, что происходит.
Она не могла думать ни о каком другом человеке, который пришел бы на этот ледник. Это должен был быть Ди Фуйи. Впрочем, она и не ожидала с ним встретиться.
Холодный ветер здесь мог пронзить костный мозг любого существа. ГУ Сицзю сейчас был очень слаб, что она почти замерла, как только вошла в это место. Несмотря на головокружение, она знала, что замерзнет здесь насмерть и превратится в ледяную скульптуру. Повинуясь инстинкту, она сжала пальцы вместе и пробормотала несколько заклинаний, указывая в направлении Ди Фуйи. А потом она потеряла сознание.
…
Когда она проснулась, то обнаружила, что спит в Ледяном доме, в объятиях человека.
Она застыла на мгновение, но вскоре увидела Ди Фуйи сквозь щелку своих глаз. Он посмотрел на нее без всякого выражения.
В этот момент ГУ Сицзю обнимал его, как кошка. Его руки были горячими, поэтому, когда он обнимал ее, ей казалось, что она спит в теплом спальном мешке. Снаружи завывал ветер, но в доме было тепло, как весной.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2849: Был Ли Он Под Контролем?
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю скатился с его рук, как кошка. Он не отреагировал, а просто посмотрел на нее.
Было очевидно, что Ди Фуйи прекрасно заботился о ней. Все ее раны были тщательно перевязаны. С первого взгляда она поняла, что это сделал Ди Фуйи.
ГУ Сицзю чувствовал себя очень виноватым! На самом деле, он очень виноват! Она посмотрела на обнаженное лицо Ди Фуйи и тщательно потерла брови. Что же ей теперь делать? Она ясно пообещала ему, что никогда не будет использовать заклинание контроля над ним, но она сделала это снова!
Прежде чем она впала в кому, она фактически взяла его под свой контроль и дала ему команду: “позаботься обо мне, пока я не проснусь.”
Она ощутила свое тело и поняла, что ее духовная сила почти полностью истощилась. Она хотела встать, но ноги и ступни не имели ни малейшей силы. Она уже сильно вспотела, просто пытаясь встать. При такой скорости она никогда не сможет выбраться из ледника.
Она не ожидала, что будет так ослаблена ударами молний. К счастью, Ди Фуйи была здесь, иначе она превратилась бы в ледяную скульптуру прямо на леднике. Возможно, он все-таки был ее счастливой звездой.
ГУ Сицзю чувствовал себя очень благодарным Ди Фуйи. Она не могла не смотреть на него с благодарностью. Он окинул ее оценивающим взглядом, чтобы проверить ее состояние, но ничего не сказал.
Тем временем, ГУ Сицзю снова потерла брови. Как раз перед тем, как потерять сознание, она использовала самое сильное заклинание, которое знала, чтобы контролировать Ди Фуйи.
По праву этот человек должен был бы ясно мыслить, но он действовал так, как будто просто следовал установленному набору инструкций. Он, должно быть, ненавидел ее сейчас и, вероятно, хотел выстрелить ей прямо в сердце! Этот человек был ее счастливой звездой, но она так плохо с ним обращалась.
ГУ Сицзю почувствовал к нему жалость. Однако она ничего не могла сделать, чтобы освободить его от заклинания, потому что это потребовало бы определенного количества духовной силы, которой она в настоящее время не обладала. Более того, она боялась, что как только снимет заклинание, он отомстит ей или просто оставит здесь умирать. Независимо от того, какой из них она выбрала, результат был один и тот же.
— Ди … Ди Фуйи, прости, я… это было последнее средство. После того, как я поправлюсь, я компенсирую тебе это. У меня есть много драгоценных сокровищ. Пока у меня есть то, что ты хочешь, я буду давать тебе это. Все, что ты захочешь.”
Ди Фуйи по-прежнему ничего не говорил, но его губы были слегка изогнуты вверх. Выражение его лица одновременно выражало насмешку и иронию, но ГУ Сицзю притворилась, что не видит этого. На этот раз, чтобы выжить, она должна была быть толстолицей.
У нее слегка урчало в животе, когда она проголодалась. Она нежно погладила себя по животу и вздохнула.
Как только ее духовная сила была потеряна, ее тело ничем не отличалось от тела обычного человека, поэтому она, естественно, чувствовала голод. Она знала, что в этом леднике есть несколько видов снежных зверей, но они были очень свирепы и требовали больших усилий, чтобы поймать их.
В прошлом охота на зверей не была для нее вызовом. Но сейчас … она тихо вздохнула и прошептала ему: “Фуйи, ты голоден? Ты можешь поохотиться на зайца для меня?”
Ди Фуйи ничего не сказал и резко покинул помещение.
ГУ Сицзю оглядел дом и обнаружил, что Ди Фуйи хорошо его содержал. Хотя это была всего лишь временная резиденция, вещи внутри были совсем не простыми. Ледяные стены были чисты, как зеркало, и на них все еще висели картины. Там были нарисованы горы, реки, а также облака. Когда различные изображения были помещены вместе, это давало иллюзию быть окруженным зелеными горами и синими реками.
Пол в Ледяном доме был покрыт белым ковром, на котором она сейчас сидела. Хотя ГУ Сицзю был создателем вселенной, она не была одержима дизайном интерьера или обслуживанием любого вида собственности. Пока дом был чистым и аккуратным, у нее не было других предпочтений.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2850: Был Ли Он Под Контролем? (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Большинство вещей в резиденции ГУ Сицзю были практичными и простыми. Когда она путешествовала по этому месту, то могла спать почти везде, даже в людных местах.
Она никогда не думала, что человек может жить так роскошно. Даже при том, что его контролировали, чтобы построить временную резиденцию, он все равно сделал ее такой прекрасной. Она чувствовала, что интерьер дома был подобен произведению искусства! Это выглядело чудесно и приятно.
Этот человек … жил как поэма. Он был необыкновенным человеком! Она не знала, кому достанется счастье стать его женой. Однако с его высокомерным нравом ему должно быть трудно влюбиться.
Она достала зеркало и посмотрела на себя. Конечно же, теперь она стала маленькой девочкой. Но на этот раз, это было более возмутительно! Она выглядела как 12 или 13-летняя девочка. Неудивительно, что ей не было так неловко, когда она лежала в его объятиях.
И все же эта сцена показалась мне довольно странной. В этой комнате было достаточно тепло, чтобы она не замерзла, даже если бы спала на земле. С какой стати ей прятаться в его объятиях? И что еще более важно, как долго она была в коме? Было много вопросов к сердцу ГУ Сицзю, но она могла только ждать, когда Ди Фуйи вернется, чтобы получить ответы.
Прежде чем Ди Фуйи вернулся, ГУ Сицзю столкнулся с несколькими зверями с острыми клыками и когтями! Несколько громких криков из них вызвали Дрожь земли, и вскоре после этого существа вышли из снежной бури. У них были головы, похожие на тигриные, хвосты леопардовые, и все их тело было белым. В этот момент их клыки были обнажены, а глаза покраснели. Хотя их тела были огромными, их движения были такими же проворными, как у кошек.
Они словно почувствовали запах ее плоти и крови, когда бросились прямо к ее импровизированному ледяному дому!
ГУ Сицзю выругался и схватил меч рядом с ней. Эти свирепые звери были властителями этого ледника. Лапа легко может порвать кожу носорога. Простой взмах их ладони мог разбить небольшой айсберг!
Хотя Ледяной дом был прекрасен, ледяные стены были довольно тонкими и, вероятно, слишком слабыми, чтобы защититься от этих свирепых зверей!
Она встала с мечом, готовая сделать все, что в ее силах, чтобы остаться в живых. Хотя она и знала, что не сможет удержать четырех зверей в одиночку, но сидеть и ждать смерти было не в ее стиле.
— Бах!”
— Бах!”
Свирепые звери бились о ледяную стену.
Тем временем, ГУ Сицзю задержала дыхание в ожидании. Она будет стоять на своем, пока они не прорвутся через ледяной дом. Но к ее удивлению, дом, казалось, не был затронут животными.
ГУ Сицзю хранил молчание, но спокойно размышлял о природе этих зверей? Может быть, это просто тигры, сделанные из бумаги? Может быть, они только выглядели свирепыми, но на самом деле были бесполезны?
Четыре зверя, естественно, не хотели уходить. Они непрерывно хлопали по стенам дома снаружи, но не становились ближе к тому, чтобы попасть внутрь.
Постепенно свирепые звери становились все более агрессивными и жестокими. Облетев периметр в поисках слабого места, одна из их лап врезалась в ледяную глыбу сбоку от дома и в одно мгновение разбила ее вдребезги.
ГУ Сицзю был шокирован, так как это явно указывало на то, что эти свирепые звери казались довольно сильными. Так почему же в ледяной дом нельзя было проникнуть?
Она встала и огляделась вокруг, но не увидела никакого механизма, который защищал бы это место. Более того, как она уже знала, стены были довольно тонкими. Возможно, она была толщиной всего лишь с обычный кирпич. Тем не менее, казалось, что за пределами дома был какой-то барьер, который делал его нерушимым.
ГУ Сицзю вздохнул с облегчением и снова сел. Ей стало ясно, что Ди Фуйи-человек осторожный! Даже будучи под контролем заклинания, он все еще мог построить крепость дома!
Мгновение спустя еще одна тень появилась снаружи этого места. Казалось, Ди Фуйи наконец появился. Когда четыре зверя увидели его, они были довольны. Они взревели и бросились на него с четырех сторон!
ГУ Сицзю был поражен тем, что эти свирепые звери знали, как сотрудничать, чтобы окружить его!
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2851: Был Ли Он Под Контролем? (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Если бы они атаковали с четырех сторон, угол атаки был бы очень сложным для любого, чтобы убежать. Все пути были хорошо перекрыты и о них позаботились. Независимо от того, в каком направлении прячется жертва, он не сможет избежать их острых когтей!
Тем не менее, Ди Фуйи не скрывался. Он махнул рукой, и в его ладони появился длинный меч. В одно мгновение множество теней от мечей полетело к четырем зверям! Примерно через 15 минут именно Ди Фуйи взял на себя заботу о сложившейся ситуации.
ГУ Сицзю наблюдал за всем происходящим изнутри дома и был слегка придушен. Уловки, которые использовал Ди Фуйи, были прямыми и прямыми. Он использовал одно и то же движение, чтобы сбить каждого зверя и даже напал на них в одном и том же месте на их теле. Они были заколоты в брови, достаточно глубоко, чтобы меч достиг мозга!
Оказалось, что его кунг-фу был удивительно высок! Теперь он должен быть на уровне великого божества. Наблюдая за всем происходящим, ГУ Сицзю не мог не задаться вопросом, ударит ли этот человек ее своим мечом, как только восстановит контроль над своим телом. Одна только мысль об этом заставляла шею ГУ Сицзю холодеть.
Когда Ди Фуйи открыл дверь, она не смогла удержаться и съежилась под одеялом. Ди Фуйи пристально посмотрел на нее, но вместо того, чтобы заговорить, он швырнул снежного оленя в дверь дома.
Снежный олень был довольно крупным и выглядел очень сильным. Его рога были похожи на острые ножи, а зубы-острыми по краям. Мясо оленя, как правило, было очень вкусным, но охотиться на него было также сложно, потому что они были скрыты в снегу, на вершине своих острых зубов и рогов.
ГУ Сицзю однажды охотился на одного, и никогда не забывал его вкус. Поскольку стрелять было непросто, она не стала просить его охотиться за этим существом. Тем не менее, он, казалось, получил его самостоятельно.
ГУ Сицзю был в восторге, но в то же время, в ее сердце был намек на сомнение. Ее контролирующее заклинание было неотразимым, заставляя того, кто был под контролем, делать то, что она просила его или ее сделать. Поэтому Ди Фуйи должен был следовать ее инструкциям, а не искать другое существо по своей воле. Что случилось на этот раз? Может быть, она ошиблась, когда произносила заклинание?
Как раз в тот момент, когда она думала о возможных ответах, к ее ногам был брошен снежный кролик. — Твой снежный заяц, — произнес Ди Фуйи глухо и невыразительно.”
ГУ Сицзю лишился дара речи. Казалось, что управляющее заклинание не подвело! Возможно, присутствие снежного оленя было случайностью.
…
Через четверть часа ГУ Сицзю все еще была в полном замешательстве, когда она посмотрела на снежного зайца в своей руке, а затем посмотрела на снежного оленя, которого Ди Фуйи только что почистил. У мужчины был очень полный набор инструментов для приготовления пищи-грили, кастрюли и сковородки, и даже приправы. Он вымыл снежного оленя и поджарил его.
Когда ГУ Сицзю в последний раз видел его, он мог только сварить яйцо, но на этот раз он действительно мог поджарить мясо. Она хорошо пахла и выглядела восхитительно. ГУ Сицзю тоже посмотрел на зайца, которого она испекла. Хотя она и приготовила зайца, он пах гораздо менее соблазнительно, чем снежный олень!
Она смотрела, как готовят оленину в жаровне, а потом Ди Фуйи оторвал оленью ногу и медленно съел ее. Оказалось, что мужчина вовсе не собирался давать ей кусочек. Возможно, в этом и был изъян заклинания – жертва не проявляла никакой вежливости.
С толстой щекой, ГУ Сицзю сделала легкий вдох и протянула к нему руку: “не могли бы вы дать мне одну из ног оленя?”
Ди Фуйи взглянул на нее и совершенно проигнорировал ее слова.
ГУ Сицзю был безмолвен! Казалось, что нормальная дискуссия была невозможна под заклинанием. Тем не менее, ГУ Сицзю чувствовал, что это было очень постыдно, если она должна была контролировать его, чтобы получить одну из ног оленя.
Ну а поскольку у нее появился заяц, она решила быть довольной и просто съесть его. Пока ГУ Сицзю ел полусырого зайца, Ди Фуйи уже разделался с двумя оленьими ногами. Затем он поднял остальных оленей и пошел прочь, но когда вернулся, его руки были пусты.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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“А где же остальная оленина?”
“Я его выбросил.”
Ответ задушил ГУ Сицзю! Это был такой грех! Как же он мог выбросить такой вкусный кусок мяса!? Он мог бы по крайней мере оставить ей оленью ногу, прежде чем сделать это. Единственным логичным объяснением этого было то, что этот человек, должно быть, действительно недоволен ею. С тех пор как она дала ему возможность выбора, он действительно даже не оставил ей прядь своих волос.
По крайней мере, теперь в ее желудке была еда, так что она могла сосредоточиться на других, более насущных вопросах. Хотя аура в Ледяном доме была не так хороша, как аура за его пределами, ГУ Сицзю все еще мог поглощать некоторую часть духовной энергии в этом районе. Оттуда она просто медитировала там, чтобы попытаться восстановить часть своей потерянной силы. До тех пор, пока она сможет восстановить немного своей духовной силы, она сможет снять заклинание и освободить мужчину.
Тем не менее, теперь ей было все труднее и труднее усваивать духовную силу, так что даже после долгого сидения ей удалось сохранить лишь малую толику своей силы.
Понятно, что ГУ Сицзю был немного встревожен. Если так пойдет и дальше, она не знала, сколько времени потребуется, чтобы восстановить ее нормальную подвижность. Она также не хотела слишком долго контролировать его, так что у нее было много причин, чтобы захотеть восстановить свою энергию.
Чем дольше она будет контролировать его, тем больше он захочет отомстить ей. Он мог даже относиться к ней как к своему врагу, чего ГУ Сицзю явно не хотел.
Она посмотрела на Ди Фуйи и подумала, о чем сейчас думает этот человек. Он не стал медитировать, а прислонился к одной из ледяных стен дома. Его взгляд упал на улицу, и она не знала, о чем он думает. Неужели он планирует, как накажет ее, когда освободится?
Вздох. Возможно, ГУ Сицзю должен был понять, что она должна сделать, чтобы компенсировать ему, чтобы он не отомстил ей.
Ди Фуйи, казалось, почувствовал, что она внимательно наблюдает за ним, и, наконец, повернул голову и посмотрел на нее. Взгляд в его глазах казался немного холодным, но, возможно, ГУ Сицзю чувствовала себя так, потому что у нее была нечистая совесть. Тем не менее, она чувствовала, как волосы поднимаются по всему ее телу.
— Ди Фуйи, это была моя последняя надежда. Как только я поправлюсь, я освобожу тебя от этого заклинания. На самом деле, мне очень повезло, что я смог встретить тебя здесь до того, как потерял сознание. Я чувствую себя очень благодарным вам. Если у меня будет такая возможность, я отплачу вам в будущем.- Искренне сказал ГУ Сицзю.
— Ха-ха.- Ди Фуйи усмехнулся.
Сердце ГУ Сицзю екнуло, когда она посмотрела на него.
Тем временем Ди Фуйи уже не смотрел на нее, а сидел и размышлял.
На самом деле, у ГУ Сицзю было много вопросов, чтобы спросить его о своей жизни. Если бы она задала ему эти вопросы, пока он находится под ее контролем, он бы определенно открыл ей все. Однако, ГУ Сицзю не хотел делать вещи таким образом. На самом деле, единственная причина, по которой она контролировала его, состояла в том, чтобы обеспечить ее выживание. Если она будет продолжать использовать его личную жизнь, это будет слишком несправедливо!
Была уже поздняя ночь, так что ГУ Сицзю ощутил тело, но понял, что восстановление ее духовной силы было минимальным. Она действительно почувствовала себя лучше, когда только что проснулась в объятиях Ди Фуйи. Может быть, близость к нему как-то ускоряет ее выздоровление?
Она посмотрела на него и придвинулась ближе, прежде чем сказать: “обнять меня, чтобы уснуть?”
Ди Фуйи ничего не сказал, а просто раскрыл объятия и обнял ее. Он был таким послушным! Этот человек мог быть таким послушным только тогда, когда он был под контролем.
ГУ Сицзю сейчас, должно быть, был толстолицым, поэтому она устроилась в его объятиях. Его руки были теплыми, и сильный запах окружал его тело. Действительно, ГУ Сицзю действительно чувствовала, что ее способность поглощать духовную силу была усилена! Это действительно сработало!
ГУ Сицзю сделал легкий вдох, когда она переместила свое тело вокруг, чтобы найти наиболее удобное положение в его руках, чтобы она могла продолжать медитировать. Тем не менее, как только она приступила к медитации, она поняла, что не может поглощать никакую духовную энергию из своего окружения.
Сработает ли это только в том случае, если она будет лежать в его объятиях? Она была слишком слаба, чтобы делать что-то еще, так что решила вздремнуть. Она не ожидала, что действительно заснет, но к тому времени, когда она открыла глаза, был уже рассвет!
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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ГУ Сицзю почувствовала себя намного лучше после дневного сна. Проснувшись, она почувствовала себя сильнее и здоровее. ГУ Сицзю открыла глаза и заметила, что Ди Фуйи уже проснулась, но все еще продолжала обнимать ее и заставлять чувствовать себя комфортно. Неужели он простоял в этой позе всю ночь? Должно быть, это было очень утомительно!
ГУ Сицзю чувствовала вину в своем сердце. Она высвободилась из его объятий и спросила: «я заставила твои конечности онеметь? Давайте встанем и размять мышцы.”
Ди Фуйи молчал. Он просто встал и пошевелил конечностями, прогуливаясь по дому. Он был рожден как элегантный человек, поэтому даже когда он свободно двигал руками и ногами, это было все еще приятно наблюдать.
Внезапно он повернул голову и пристально посмотрел на нее. Лицо ГУ Сицзю мгновенно покраснело, когда она поняла, что наблюдает за ним уже несколько минут. Возможно, это был первый раз, когда она наблюдала за кем-то так долго без видимой причины.
С явным покашливанием она спокойно отвела глаза. Пытаясь сделать вид, что она занята чем-то другим, она индуктивно прикоснулась к телу и поняла, что ее духовная сила немного восстановилась. Хотя она и близко не была готова сражаться, ее способность быстро передвигаться была восстановлена. Теперь она могла свободно передвигаться в Ледяном доме и больше не потеть.
Основываясь на своих выводах, она пришла к выводу, что его руки были фактическим источником ее выздоровления! Очевидно, этот человек действительно был ее счастливой звездой! Однако, учитывая то, что она сделала с ним, ГУ Сицзю не знал, должна ли она чувствовать себя счастливой или смущенной прямо сейчас. Она не могла удержаться, чтобы снова не посмотреть на него и не спросить, о чем он думает.
Ди Фуйи снова остановился и спокойно посмотрел на нее. Его глаза были интенсивно черными, как ночь, и когда они были сосредоточены на ГУ Сицзю, она не могла не чувствовать себя взволнованной.
— В следующий раз, когда я буду спать в твоих объятиях, ты сможешь двигаться. Вы не должны сидеть так прямо, как это будет напрягать ваши мышцы.”
Ди Фуйи посмотрел вниз на землю и ответил: “Хорошо.”
Подсознательно ГУ Сицзю тяжело вздохнул. Она не привыкла видеть Ди Фуйи таким послушным.
Позже ее внимание было отвлечено урчанием в животе. Казалось, она снова проголодалась, и ее желудок требовал ответа. Она действительно хотела выйти и посмотреть, сможет ли она попрактиковаться на холодном ветру, чтобы улучшить свое выздоровление. Однако, подойдя к двери, она поняла, что та почему-то не может открыться. Казалось, что дверь была сделана из какого-то тяжелого металла, который она не могла отодвинуть с ее нынешней силой. Она все еще была очень слаба, возможно, только обладая силой маленького ребенка.
Ее неспособность открыть дверь сама по себе заставляла ее чувствовать себя демотивированной. Она немного постояла в дверях, а затем повернулась, чтобы посмотреть на Ди Фуйи, и спросила:”
Ди Фуйи молча подошел и мягко толкнул перед ней дверь. Затем ГУ Сицзю вышел, чтобы посмотреть, сможет ли ее тело справиться с погодой снаружи. Она вздрогнула, как только вышла! Ветер был холодным и пронизывал ее до самых костей. Тем временем ее руки и ноги быстро похолодели, и мурашки побежали по коже одна за другой.
Твердо решив осмотреть окрестности, она сопротивлялась холоду и огляделась. Строительство этого ледяного дома было очень безопасным, и он был хорошо расположен. За домом виднелась гигантская ледяная скала. Слева и справа от скалы виднелись ледяные пики, но пространство перед ней было открытым. Таким образом, сильный ветер не будет представлять никакой опасности для дома.
На стенах иглу был выгравирован очень причудливый узор. ГУ Сицзю на мгновение уставилась на рисунок, который показался ей немного знакомым. Ей казалось, что она видела его несколько лет назад, но не могла вспомнить подробностей.
“Кто научил тебя вырезать этот узор?- Она не могла не спросить его об этом.
“Я выучил его без учителя.”
ГУ Сицзю снова посмотрел на него и вздохнул. — Гравюра выглядит очень зрелой. Это не похоже на то, чему можно научиться без учителя. Может быть, вы реинкарнация древнего бога? Можете ли вы как-то еще вспомнить свои способности?”
Ди Фуйи мягко улыбнулся и наконец спросил ее: «если бы я был древним богом, вы бы узнали меня?”
ГУ Сицзю хранил молчание. Она действительно чувствовала, что он показался ей немного знакомым. К сожалению, она действительно ничего не могла вспомнить, потому что все это случилось очень давно. Тем не менее она не чувствовала себя обязанной говорить ему об этом.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2854: Принесенная В Жертву За Меня
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
— Даже если ты реинкарнация Древнего Бога, ты должна была изменить свое мировоззрение в этой жизни. Таким образом, даже если бы я знал вас в вашей прошлой жизни, я не смог бы узнать вас в этой жизни.”
Ди Фуйи пристально посмотрел на нее и несколько раз быстро моргнул. Тем не менее он ничего не сказал.
Тем временем ГУ Сицзю подошел к нему поближе и с надеждой спросил: “я вам не кажусь знакомым?”
Ди Фуйи отвел от нее взгляд и тихо ответил: “У меня нет никакого впечатлительного мнения о людях с обычным лицом.”
ГУ Сицзю лишился дара речи. На самом деле, она была немного рассержена его последним замечанием. “У меня что, общее лицо?! Я нахожу свою внешность уникальной!”
Всякий раз, когда она появлялась на публике неприкрытой, она была похожа на прекрасный пейзаж, который всегда привлекал внимание. Она, вероятно, все еще будет выглядеть потрясающе, даже после того, как перевернется в куче угля. Возможно, Ди Фуйи просто плохо разбирался в женщинах.
Мужчина снова посмотрел ей в лицо и ответил всего лишь одной фразой: “я этого не вижу.”
ГУ Сицзю не знал, что сказать. Может быть, ей лучше было просто отмахнуться от этого. Кроме того, какое ей дело до предпочтений мужчины с дурным вкусом?
Оглядевшись еще немного, она поняла, что ей просто слишком холодно, чтобы встать как следует. Она закуталась в самое толстое пальто, которое у нее было, но все еще могла сопротивляться холоду, который пробирал ее до костей.
В этот момент на нее налетел порыв ветра и заставил сделать несколько шагов назад. Пятясь назад, она обо что-то споткнулась и чуть не упала. Подсознательно она закричала: «Поймай меня!”
Ди Фуйи был очень послушен и схватил ее в свои объятия. Находясь в его объятиях, ГУ Сицзю понял, что на нем была очень тонкая одежда. На самом деле, он был настолько тонким, что все еще трепетал от порыва ветра, который только что прошел мимо них. Тем не менее, лежа в его объятиях, она чувствовала тепло, как будто стояла перед горячей плитой.
Ее почти замерзшие от холода руки и ноги быстро согрелись. Поначалу она хотела отойти от этого человека, как только сумеет удержаться на ногах. Тем не менее, в этот момент ей не хотелось расставаться с ним.
— Она помолчала немного и решила сделать толстое лицо. Вместо того чтобы стоять в одиночестве, она прошептала: “отведи меня к ветровому вихрю и дай мне попробовать.”
“Окей.- Он взял ее на руки и подошел поближе.
Этот вихрь ветра был более заметен, чем когда-либо прежде. Когда они вошли, ГУ Сицзю простудилась, и вены на ее теле были почти заморожены. Вскоре, она, казалось, теряла сознание и была в отключке. Она быстро закричала: «вон…» однако, прежде чем она смогла закончить, она поняла, что ее рот был заморожен! Не было произнесено ни единого слова.
В глубине души она хотела приказать ему быстро покинуть это место. Но сейчас она ничего не могла сказать. “О Господи!- Она мысленно выругалась.
В этот момент она была совершенно уверена, что Ди Фуйи ненавидит ее. Если бы она замерзла здесь до смерти, возможно, он даже был бы счастлив увидеть это и оставил бы ее тело здесь.
Как раз когда она подумала, что хуже уже быть не может, Ди Фуйи, который все еще нес ее, вдруг споткнулся и случайно выпал из водоворота!
ГУ Сицзю думал, что она умрет в его груди, но после короткого выхода из вихря появилась надежда. Она безудержно закашлялась в тот момент, когда снова смогла дышать, как будто кто-то только что утонул и был оживлен.
Ди Фуйи слегка нахмурился при виде ее кашля. Интуитивно он схватил ее за жилет, как будто хотел что-то сделать, но сдержался.
ГУ Сицзю все еще не мог видеть, поэтому она не поняла, что сделал Ди Фуйи. Вместо этого она изо всех сил старалась наставить его “ » назад… назад в дом…”
…
Наконец они вернулись в ледяной дом, который построил Ди Фуйи. ГУ Сицзю укрылась одеялом, но все еще чувствовала холод, несмотря на то, что была одета в довольно толстое пальто. Она ни на секунду не переставала дрожать с тех пор, как это случилось в прошлый раз.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2855: давайте закажем меня!
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Холод, словно острые иглы, пронзил все ее тело, особенно руки и ноги. Ей хотелось медитировать, но она даже не могла нормально дышать.
Несмотря на боль, глубоко в сердце она знала, что должна была бы чувствовать себя счастливой, если бы смогла выбраться оттуда живой. Она действительно избежала смерти, не так ли?
Ей так повезло, что Ди Фуйи споткнулся в самый критический момент! Иначе она бы там замерзла до смерти. Она срочно нуждалась в пище, чтобы пополнить свое питание и восстановить часть своих физических сил, поэтому она снова проинструктировала его: “ты можешь снова пойти на охоту?- Спросила она. Прежде чем она закончила свой заказ, Ди Фуйи повернулся и ушел.
На этот раз Ди Фуйи вернулся очень быстро. К тому времени, как он вернулся, она даже не успела согреться. На этот раз он снова привел оленя и зайца, как и раньше. Он бросил ей зайца и снова пошел сам жарить оленя.
Руки и ноги ГУ Сицзю все еще были негнущимися, поэтому она не могла снять шкуру с зайца. Более того, сейчас ей совсем не хотелось есть кроличье мясо. — На самом деле, оленя вполне достаточно, чтобы двое из нас могли его съесть. Нет никакой необходимости в Кролике.”
Ди Фуйи довольно сурово посмотрел на нее. Его глаза были так глубоки, что она не могла понять, о чем сейчас думает этот человек.
Чтобы попытаться прояснить любые двусмысленности, ГУ Сицзю продолжил: «Я не очень много ем. Мне достаточно одной оленьей ноги. Или олень … …”
Ди Фуйи все еще пристально смотрел на нее и, казалось, усмехался.
ГУ Сицзю был встревожен, поэтому она спросила: “Ты слышал меня?”
Ди Фуйи наконец сказал ответил: «давайте закажем меня!”
ГУ Сицзю напрягся. Она посмотрела на него снизу вверх и немного смутилась. К ее удивлению, в этот момент губы Ди Фуйи изогнулись вверх. “Если ты мне не приказываешь, как же я могу что-то сделать для тебя?”
Что-то было не так! Теоретически, находясь под контролем, он не должен был говорить ей такие вещи.
— Ты… — сердце ГУ Сицзю забилось быстрее.
Ди Фуйи лениво посмотрел на нее и поднял брови. — Хм?”
— Ты… ты освободилась от этого заклинания?!”
Ди Фуйи снова усмехнулся, но ничего не сказал.
Между тем, ГУ Сицзю не собирался прекращать задавать вопросы. Она молча использовала заклинание, чтобы дать мужчине основной Приказ. Затем она посмотрела на него и увидела, что он просто смотрел на нее в ответ, не делая ничего, что она проинструктировала.
Очевидно, этот человек больше не был под ее контролем. Но как ему это удалось? Ее чары никогда раньше не подводили ее! ГУ Сицзю подумал, не потому ли это, что ее духовная сила значительно уменьшилась. Тем не менее, прежде чем она смогла даже быть уверенной, Ди Фуйи заговорил: “Ты однажды пообещал, что никогда больше не будешь использовать контрольное заклинание на мне. Я не ожидал, что ты так быстро нарушишь свое обещание!- Ди Фуйи шагнул ближе к ней.
Аура вокруг него была чрезвычайно интенсивной и властной для ослабленного ГУ Сицзю. В этот момент ей пришлось подавить желание отступить. Ее дурной поступок был так прямо назван им. Она была так смущена, что внезапно почувствовала, как ее лицо вспыхнуло. — Я… я был вынужден это сделать. Я прошу прощения…”
“И это все?”
” Я же сказал … я компенсирую тебе это.”
“И как ты собираешься мне это компенсировать?- Ди Фуйи посмотрел на нее сверху вниз и спросил.
ГУ Сицзю тяжело вздохнул и открыл складское помещение на ее теле. Она вынесла из дома все ценные вещи, которые почти заполнили весь дом. “Вы можете выбрать что-нибудь из любой из этих вещей!”
На ее складе хранилось множество ценных вещей. Все ее ценные вещи и имущество были здесь, с ней. Однако Ди Фуйи даже не тратил ни секунды на то, чтобы посмотреть на эти вещи. Он не сводил с нее глаз и продолжал: — Ты же знаешь, чего я хочу больше всего!”
ГУ Сицзю хранил молчание. Она, естественно, знала и понимала, чего он хочет. Он хотел, чтобы она освободила его от роли своего ученика.
— Это… это пока невозможно. Моя нынешняя сила не позволит мне сопротивляться ударам молнии с небес.”
“А когда это можно сделать?”
— Это … возможно, через несколько лет.” Ей оставалось жить всего несколько лет, так что она должна была поднять ученичество прежде, чем ее увековечат.
“Еще несколько лет?!- Ди Фуйи, похоже, не был удовлетворен ее ответом. “Если я правильно рассчитал его, то после того, как ты потренируешься здесь в течение месяца, ты сможешь восстановить свои прежние силы. Зачем же его тащить еще несколько лет?”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2856: Переговоры
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
«Темпы моего выздоровления значительно ухудшились. Я не смогу восстановить свою духовную силу до ее первоначального уровня, даже после года практики.”
Ди Фуйи внезапно шагнул вперед и схватил ее за запястье. Это внезапное действие ошеломило ГУ Сицзю, который закричал. Она пыталась вырваться из его хватки, но сейчас ее сила была слабее, чем у котенка.
Поняв, что она действительно слабее, Ди Фуйи приложил палец к ее венам и передал ей немного духовной энергии. Этот процесс, казалось, немного повредил вены ГУ Сицзю. Она прикусила губу и мягко спросила: «Что ты делаешь?”
Очевидно, ей было не по себе. Был ли этот человек зол на нее? Неужели это его способ убить ее?
Ди Фуйи посмотрел на ее маленькое бледное личико и спросил: “Чего ты боишься? Боишься, что я тебя убью?”
ГУ Сицзю прикусила губу и ничего не сказала. Тем не менее, по ее глазам можно было легко сказать, что она была полностью настороже.
Ди Фуйи отвел взгляд от ее красивого лица и тихо сказал: “Если я захочу устроить заговор против тебя, неужели ты действительно думаешь, что будешь еще жив в этот момент?”
ГУ Сицзю гордо подняла подбородок и ответила: “Я-Бог творения; ты не можешь убить меня.- Это было отчасти правдой. Если бы ГУ Сицзю собирались увековечить, ее никто не смог бы убить. Даже если он уничтожит ее тело, ее душа будет жить дальше.
Услышав ее ответ, Ди Фуйи поднял брови и спросил: «Ты пытаешься бросить мне вызов?”
Внезапно он схватил ее за руку, поднял и вышел из ледяного дома. “Раз уж ты бросил мне вызов, возможно, нам следует решить этот вопрос раз и навсегда. Я не убью тебя сам, но, может быть, я просто брошу тебя в вихрь ветра.”
ГУ Сицзю был шокирован его ответом! Она наверняка превратится в ледяную скульптуру! Возможно, сейчас было не самое подходящее время, чтобы быть героем. Поэтому ГУ Сицзю немедленно смягчил свою позицию. — Мистер Ди, не будьте таким ребячливым. А теперь отпусти меня.”
— По-детски?- Спросил Ди Фуйи. Именно тогда он, казалось, начал двигаться быстрее.
“Даже если ты бросишь меня внутрь, я не замерзну насмерть, а превращусь в ледяную скульптуру. Ты не можешь меня использовать.”
Ди Фуйи усмехнулся. — Воспользоваться вашим положением? Маленький Божественный Господь, ты знаешь, что моя самая любимая вещь в мире-это использовать людей в своих интересах?”
“Вы можете быть уверены, что если Вас заморозят в ледяную скульптуру, я не оставлю вас здесь гнить. Я приеду сюда через год, и если ты все еще будешь здесь, я вытащу тебя и разморожу.”
ГУ Сицзю почти хотел проклясть этого человека! — Эй, ребенок не должен быть таким злым, ты должен быть добрым.”
— Ребенок есть?!- Ди Фуйи уже двигался со скоростью ветра.
ГУ Сицзю увидел вихрь перед ними, быстро схватил его за руку и закричал: «я ошибаюсь! Ты же не ребенок! Мистер Ди, брат Ди, герой Ди … не будь таким импульсивным!”
Губы Ди Фуйи скривились. Он не ожидал, что Божественный Господь скажет что-то настолько веселое! Наконец он остановился и посмотрел на нее. “Я думал, что ты останешься жестким до самого конца.”
Чепуха какая-то! Если она останется жесткой, то превратится в ледяную скульптуру! Она не хотела оставаться здесь и страдать целый год. У нее осталось не так уж много времени, так что год был очень дорог.
В целом, ГУ Сицзю знал, что она была хорошо уважаема в шести королевствах, поэтому она старалась поддерживать хороший образ себя перед другими. Однако теперь ее рука была вынуждена подчиниться Ди Фуйи, так что ее элегантный идеальный образ больше не мог сохраняться.
Она глубоко вздохнула и мягко сказала: — Мистер Ди-офицер в Королевстве монстров и национальный мастер в Поднебесном Королевстве. У вас есть большие способности, и я восхищаюсь вами очень много. Мы можем вернуться в ледяной дом, чтобы обсудить вашу просьбу дальше?”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2857: Переговоры (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Ди Фуйи посмотрел на нее сверху вниз и увидел, что она дрожит от холода. Сопротивляясь, она изобразила на лице улыбку. Он посмотрел на нее с намеком темноты в глазах и сказал: “Так ты…” он оставил свою фразу висящей, прежде чем развернуться и пойти обратно.
Вскоре они вдвоем вернулись в ледяной дом. ГУ Сицзю все еще не пришла в себя, поэтому ее лицо было бледным. Ее бледные губы все еще неудержимо дрожали от холода. Ди Фуйи накинул на нее красный плащ, и ГУ Сицзю немедленно надел его, не раздумывая ни секунды.
Она не знала, из какого материала сделан этот плащ, но чувствовала, что он горячий. Поэтому после того, как она надела его, ее руки и ноги быстро согрелись, и ее бледное лицо, наконец, слегка покраснело.
“Что ты хочешь обсудить со мной? — Давай поговорим.” Во время разговора с ГУ Сицзю Ди Фуйи уже начал готовить оленя, который будет приготовлен.
ГУ Сицзю на мгновение был ошеломлен его откровенностью. “Я знаю, что ты хочешь уйти из ученичества. Может ты дашь мне еще несколько лет? Я…”
“Почему ты хочешь подождать еще несколько лет?- Прервал ее Ди Фуйи. — Судя по моим оценкам, еще два месяца практики смогут вернуть тебя к нормальной жизни. По крайней мере, вы будете восстановлены в том же состоянии, в котором вы были до того, как вас поразила катастрофа.”
Затем Ди Фуйи взглянул на ее раны и продолжил: “Ты ранен из-за своего ученика, верно? Глядя на ваши шрамы, вы приняли 19 ударов молнии для него! Ваши действия действительно очень героичны! Я восхищаюсь тобой за это. Однако это также доказывает, что вы все еще можете терпеть боль в своем ухудшенном состоянии. Если вы отмените это соглашение об ученичестве, вы будете поражены только девять раз, что значительно меньше, чем раньше. Это, конечно, в вашей способности нести его. Так почему же вы не хотите расторгнуть договор?”
ГУ Сицзю был ошеломлен его ответом. Она никогда не ожидала, что он так ясно поймет ее раны. Он даже знал, какое наказание пришлось бы вынести ГУ Сицзю, если бы они пошли дальше и отменили соглашение. Он, казалось, говорил почти из первых рук.
Тяжело вздохнув, ГУ Сицзю попытался объяснить ей свои мысли: «природа этих двух видов молний различна. Гром от катастрофы исходит от благоприятной энергии, в то время как наказание за преступление против Бога принадлежит зловещей энергии.”
“Вы хотите сказать, что вам легче противостоять ударам молнии из благоприятной энергии?”
“Да…”
“А вы пробовали?”
“Я…”
А она-нет. Однако она помнила, что кто-то могучий уже испытал это наказание раньше и был полностью уничтожен. Этот образ поразил ее, так как она не знала, что такой могущественный человек может быть уничтожен от удара молнии.
Тем не менее, это было лишь смутное воспоминание, которое она вызвала из глубин своего сознания. Она не могла вспомнить полную картину, так что история не была достаточно убедительной для человека, который был непреклонен в том, что она может вынести ее.
Конечно же, Ди Фуйи усмехнулся и бросил вызов “ » похоже, что твоя одержимость тем, чтобы взять меня в ученики, настолько велика, что ты готов придумывать оправдания, чтобы обмануть меня!”
ГУ Сицзю тихо вздохнул и продолжил: “веришь ты этому или нет, но то, что я сказал-правда!”
— О… — усмехнулся Ди Фуйи. На этот раз он был слишком ленив, чтобы вести с ней переговоры, и просто сосредоточил свое внимание на олене, которого теперь поставил на решетку.
ГУ Сицзю также чувствовал себя неуютно в этой ситуации. В этом мире было так много людей, которые хотели поклоняться ей как своему господину, но она не желала принимать их. Тем не менее, этот ученик, которого она взяла на себя, на самом деле заставил ее чувствовать себя очень плохо из-за того, что она была его мастером.
Когда она подумала об этом, то поняла, что на самом деле она не учила его ничему после того, как взяла его в ученики после стольких лет. Поэтому вполне логично, что он не хотел признавать ее своим господином. Она посмотрела вниз на землю и на мгновение задумалась о сложившейся ситуации. Через несколько секунд она, казалось, что-то решила: “дай мне три года. Я аннулирую наше соглашение через три года.”
В первый раз она дала ему определенный срок. Ди Фуйи был действительно ошеломлен на мгновение. Он посмотрел на нее и увидел, что она держится за свои маленькие коленки, глядя на оленя в его руке. Она выглядела печальной и одинокой, как будто неохотно приняла важное решение.
Когда он смотрел на нее так, в его сердце шевельнулось чувство вины. Однако он быстро отмахнулся от него и ответил: «Хорошо!”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2858: Переговоры (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Ди Фуйи не собирался быть ее учеником и уж точно не хотел быть похожим на Фань Цяньши!
Как раз в этот момент он закончил жарить оленину и протянул ей кусок лучшего мяса вместе с кувшином сладкого вина. — Ну же, выпей это вино.”
ГУ Сицзю не отверг его предложение. Она съела мясо, потягивая прекрасное вино, и глубоко вздохнула. Конечно же, после того, как она дала ему твердое обещание, с ней обращались иначе, чем с мужчиной. Мясо, которое он приготовил для нее, было очень вкусным, вино-хорошим, и она была завернута в большой плащ, чтобы согреться, несмотря на суровую температуру. В общем, это был поистине блаженный момент.
Может быть, ей не нужно было больше ждать неприятностей от этого человека? ГУ Сицзю вдруг почувствовал, что для нее было бы очень плохо отказаться от нескольких лет своей жизни, если бы это означало, что ее настоящее будет более терпимым.
Она съела кусок оленины и выпила еще один глоток ликера, прежде чем удобно завернуться в свой большой плащ и заснуть. Проснувшись, она снова оказалась в его объятиях. Судя по всему, мужчина заснул рядом с ней на мягкой кровати. Она наклонилась к нему и обхватила одной ногой его талию. Они даже делили одно одеяло на двоих!
Тихо, как вор в ночи, ГУ Сицзю выкатилась из его объятий, пытаясь думать о том, что она могла сделать, пока спала. Она вспомнила, что испытала обморожение во время отдыха, и ее кровь не текла гладко. Однако она совершенно не помнила, как прижалась к нему. Как они могли спать так близко друг к другу? Это подходило только для мужа и жены.
К счастью, здесь их никто не видел, а иначе она даже не знала бы, как начать объяснять ситуацию.
“Ты не спишь? Как вы себя чувствуете? Ди Фуйи тоже сел и нежно посмотрел на нее.
ГУ Сицзю нахмурился и быстро пояснил: “как я попал в твои объятия?”
Ди Фуйи ответил: «Хороший вопрос! Я лежал здесь с комфортом, а потом вы перевернулись, подняли мою руку, и все остальное само собой разумеется. Я даже не мог оттолкнуть тебя и должен был спать рядом с тобой.”
ГУ Сицзю лишился дара речи. Это определенно было не похоже на нее. Но, возможно, где-то в глубине своего подсознания она знала, что в его объятиях ей будет лучше, поэтому ее автоматически потянуло к нему.
Ди Фуйи потянулся и вздохнул. — Моя рука онемела из-за тебя.”
“Тебе не следует здесь спать.- Уверенно ответил ГУ Сицзю.
“О, тогда где же мне спать? Ты хочешь, чтобы я спал снаружи Ледяного дома?”
— Конечно, нет… но вы действительно можете построить другой дом.”
“Могу, но я приготовила только один комплект мебели. Это был бы пустой дом, если бы я построил другой. Поэтому здесь не будет так тепло. Почему бы мне не построить его, а тебе не съехать?”
ГУ Сицзю хранил молчание. Хотя она и не стремилась к роскошному образу жизни, но сейчас была слишком слаба, чтобы спорить с этим человеком. Кроме того, если бы она спала в пустом ледяном доме, она, вероятно, даже заболела бы. И, честно говоря, ей тоже казалось неправильным просить его спать в пустом доме, учитывая все, что он сделал.
Может быть, это и не так уж важно-спать в одном доме, потому что их никто не увидит. Ди Фуйи тоже был не из тех, кто любит посплетничать, поэтому он не стал бы распространять эту новость. Все, что ей нужно было сделать, — это лучше осознавать, как она спит. И даже если она снова окажется в его объятиях, это будет означать только то, что ее выздоровление ускорится. Поэтому ГУ Сицзю больше не спорил по этому вопросу.
Она проверила свое тело и была удивлена, обнаружив, что духовная сила в ее теле уже, казалось, текла мягко. Теперь она могла спокойно медитировать. Она подняла глаза на его лицо и спросила: “Когда ты уезжаешь?”
Ди Фуйи ухмыльнулся. “Ты что, торопишь меня?”
“Нет. Просто у меня есть просьба.”
“А что это такое?”
— Если вы уезжаете в ближайшие два дня, не могли бы вы временно оставить мне дом, пока не вернетесь в следующий раз? Ах да, и не выбрасывайте недоеденную оленину! Я мог бы прожить на этом несколько дней.”
Она решила, что хотя сейчас и может практиковать свою духовную силу, ей все еще нужно поесть. Возможно, после трех дней выздоровления она сможет позаботиться о себе сама.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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ГУ Сицзю подсчитал, что трех дней отдыха будет достаточно, чтобы она вернулась к своей обычной жизни. Она должна быть в состоянии снова погрузиться в водоворот для еще одного раунда культивации.
Ди Фуйи предложил: «я здесь, чтобы культивировать, на самом деле, в течение по крайней мере двух месяцев. А пока я могу позаботиться о тебе, пока ты сама не сможешь позаботиться о себе.”
ГУ Сицзю был освобожден его благожелательностью и праведностью. Если бы она только знала, что он был таким добрым джентльменом, она бы не стала управлять им с помощью заклинания в первую очередь. Говоря об этом, она начала задаваться вопросом, действительно ли ее заклинание когда-либо работало на него. Стал ли он невосприимчив к заклинанию на полпути, или его вообще можно было контролировать? Сбитая с толку, она решила спросить:
После короткой паузы Ди Фуйи решила удовлетворить свое любопытство. — Заклинание было очень сильным, но я нашел способ построить сопротивление против него. Как только ты наложил на меня заклятие, я уже знал, как освободиться от него.”
ГУ Сицзю был немного раздражен. “Значит, ты просто притворился, что все под контролем… ты воспринял мою ситуацию как шутку?”
“Я хотел посмотреть, что ты собираешься со мной сделать, — ответил Ди Фуйи.
— А, понятно. Значит, ты все это время притворялся. Почему ты вдруг остановился?”
— Нет смысла делать это сейчас. Кроме того, я больше не желаю, чтобы меня обманывали.”
На мгновение в воздухе повисла тишина.
Хотя это было не так уж и важно, ГУ Сицзю все еще немного отчаивалась, потому что она была отвергнута одним и тем же человеком слишком много раз. “Ты действительно так неохотно становишься моим учеником? Ты хоть представляешь, скольких людей я отвергла?”
Ди Фуйи бросил на нее безразличный взгляд. “Тогда отправляйся за ними. Зачем ты меня беспокоишь?” Он был прав. Ничто сделанное насильственно не могло быть приятным.
“ГМ. Когда-нибудь ты пожалеешь об этом.”
Ди Фуйи, казалось, совсем не возражал. “Я никогда не сделаю ничего, что заставит меня сожалеть.- Кроме того, он никогда ничего не делал без причины. Все шло по плану.
ГУ Сицзю молча согласился. С этим спорить было нечего. Во всяком случае, ей больше не хотелось спорить, потому что она никогда не сможет победить. В этот момент она бы даже проиграла в кулачной драке.
После всего сказанного и сделанного, ГУ Сицзю решил, что пришло время для нее оставить этот вопрос и медитировать. Однако, как только она села, он сразу же поднял ее. — Ты не можешь сделать это в одиночку. Позволь мне помочь. Затем он притянул ее к себе и усадил к себе на колени.
Несмотря на то, что они сидели так близко друг к другу, он не испытывал ни малейшей неловкости. ГУ Сицзю, однако, было явно неудобно. “Я не нуждаюсь в твоей помощи. Я могу культивировать сам по себе.”
Она начала вырываться, но Ди Фуйи быстро удержал ее за талию и не дал пошевелиться. “Почему ты сопротивляешься? Тебе следует знать, что в моих объятиях ты будешь чувствовать себя лучше, — озадаченно ответил Ди Фуйи.
Очевидно, ГУ Сицзю знал, что это так, но она все еще чувствовала себя неловко. “Мы не совсем близки друг другу. Разве мы не должны держаться на расстоянии?”
Ди Фуйи усомнился в ее словах “ » это странно. А до этого ты все время пытался сблизиться со мной, не так ли?”
ГУ Сицзю не мог ответить сразу, потому что она не знала, как отнестись к его обвинению. Тем не менее, ей нужно было поправить его: “Ты всегда был моим учеником. Я был ранен, так что вам нужно было только позаботиться обо мне. Кроме того, незначительный контакт с кожей был неизбежен. Однако теперь, когда ты отказываешься быть моим учеником, мне кажется неправильным беспокоить тебя еще больше.”
Ди Фуйи на мгновение застыл. Быстро, ГУ Сицзю поднялся и вышел из его объятий. Она отошла в другой угол комнаты и начала медитировать сама по себе.
Тем временем Ди Фуйи наблюдал, как она полностью погрузилась в медитацию. Внезапно его охватило чувство безрассудства. Раньше у него была привилегия быть рядом с ней, но он оттолкнул ее.
Что касается ГУ Сицзю, то ее выздоровление произошло не так, как планировалось. Через месяц к ней вернулось лишь десять процентов ее духовной силы.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2860: Я Отказываюсь Быть Использованным В Своих Интересах Дольше (2)
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Медленное улучшение состояния ГУ Сицзю ограничивало ее силы и способности. Было много вещей, которые она просто не могла сделать с таким ограниченным уровнем духовной силы, поэтому не было большого смысла в ее возвращении домой. Это не оставило ей другого выбора, кроме как остаться еще на месяц.
В течение последних двух месяцев Ди Фуйи всегда был там. Он заботился о ней и даже ходил на охоту, чтобы она не умерла с голоду. Иногда он направлял ее в водоворот, чтобы она могла впитать больше духовной энергии. Поскольку их было всего двое, они часто разговаривали друг с другом, чтобы скоротать время.
Оказалось,что этот человек действительно пришел сюда, чтобы медитировать. Когда она входила в водоворот, чтобы накопить больше духовной энергии, Ди Фуйи находил себе еще одну крутящуюся массу духовной энергии, чтобы медитировать также. Тем не менее, он всегда выходил немного раньше ее, так что она часто находила его стоящим в отдалении, наблюдая за ней с кривой улыбкой.
Иногда она заставала его за организацией питания или изучением каких-то документов, которые требовали его изучения. В других случаях он просто читал, чтобы накопить знания.
ГУ Сицзю знал, что на самом деле он был человеком больших амбиций. Ему удалось повлиять на развитие двух королевств всего за несколько лет. Одного этого достижения было достаточно, чтобы доказать его ценность.
После завоевания уважения народа двух царств, ГУ Сицзю задавался вопросом, какой будет его следующая цель. С таким прогрессом ему не составит труда поставить все шесть миров под свой контроль менее чем за столетие.
Пока она обдумывала следующие шаги мужчины, внезапное осознание поразило ее. Существование ГУ Сицзю служило только для защиты и наблюдения за всеми шестью мирами. Но если Ди Фуйи каким-то образом сможет подчинить себе все шесть миров, то ее бессмертие и отсутствие не будут иметь никакого значения.
В глубине души она чувствовала, что этот человек был рожден, чтобы стать правителем всех шести миров. Это просто казалось таким правильным. Единственным недостатком во всем этом плане было его нежелание быть ее учеником. В противном случае она сможет научить его всему, чему научится сама, прежде чем умрет. На самом деле, Ди Фуйи был лучшим кандидатом, чтобы стать следующим Создателем Вселенной по сравнению с Фань Цяньши.
— Ди Фуйи, что ты думаешь о моей роли здесь?- Наконец спросил ГУ Сицзю.
Ди Фуйи читал, когда она внезапно подняла вопрос, поэтому он посмотрел на нее в легком замешательстве и спросил: “А как же твоя роль?”
“Я-Творец Вселенной, божественное существо,которому поклоняются все.”
“А как насчет этого?”
“Не хочешь ли ты взять на себя мою роль и стать правителем шести миров?”
“Мне бы этого совсем не хотелось, — без малейшего колебания отказался Ди Фуйи.
Вызванный, ГУ Сицзю продолжил: «Ты только маскируешь свои истинные намерения, не так ли? Я вижу, что вы склонны к власти. Иначе зачем бы вам тратить столько сил и энергии на реорганизацию чудовищного и небесного Царств? Как вы уже можете видеть, Вы имеете большее влияние, чем Король монстров и Император Бессмертный, и явно занимаете более высокое положение, чем их королевский статус. Я думаю, что вы также планируете взять оставшиеся королевства под свой контроль, не так ли? Не поймите меня неправильно, я не вижу в этом ничего негативного. На самом деле, я счастлив, что вы смогли принести мир в два мира. Ваш великий план требует много планирования и усилий, с большим количеством больших препятствий, которые лежат впереди. Даже ваша безопасность будет поставлена на карту. Однако, если вы согласитесь стать творцом Вселенной, весь план больше не будет проблемой.”
Ди Фуйи ответил С легким интересом: «я нахожу это более интересным, если я достигну этого исключительно с помощью своей собственной силы. Все, что я захочу, я получу. Поэтому я не заинтересован в том, чтобы играть вашу роль. Тем не менее он счел ее заявление несколько странным. — Подожди, поскольку ты божественное существо, это означает, что ты бессмертен, не так ли? Почему кто-то должен быть вашим преемником?”
ГУ Сицзю шутливо ответил: «даже божественное существо в конечном счете столкнется со своей смертью или станет дремлющим в течение очень долгого времени, как я делал в течение последних десятков тысяч лет. Если бы у меня был преемник, чтобы управлять миром, он не стал бы тем беспорядком, который есть сегодня.”
“Значит, вы ищете преемника… разве вы уже не нашли его?”
ГУ Сицзю не ответил.
“Ты все еще настаиваешь на том, чтобы я стал твоим учеником? Вы сейчас идете против своих собственных слов?”
ГУ Сицзю решил проигнорировать его вопросы. С этого момента она больше никогда не поднимала эту тему.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2861: Я Отказываюсь Быть Использованным В Своих Интересах Дольше (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Было распространено мнение, что когда мужчина и женщина работают вместе, химия между противоположными полами часто приводит к положительным результатам. Это убеждение было доказано с повышенной эффективностью динамического дуэта.
Всего через два месяца духовная сила ГУ Сицзю существенно восстановилась более чем на 20 процентов, что было даже выше, чем ожидалось. Очевидно, Ди Фуйи имел к этому какое-то отношение.
Неожиданное увеличение духовной силы ГУ Сицзю также значительно усилило ее кунфу. Поэтому теперь у нее был доступ к некоторым заклинаниям, которые она долгое время не могла использовать.
Чем больше ГУ Сицзюй смотрел на Ди Фуйи, тем больше удовольствия он доставлял ее глазам. Шесть месяцев назад она в полном одиночестве возделывала ледник, но это кропотливое усилие только увеличило ее духовную силу на два процента. Похоже, это был максимум, чего она могла достичь.
Никогда она не думала, что ее культивация на этот раз приведет к значительным улучшениям. Она подозревала, что Маленькая ледяная каюта, которую построил Ди Фуйи, вероятно, способствовала этому неожиданному улучшению. Возможно, регулярные объятия Ди Фуйи тоже были частью причины.
Они были не совсем близки, так что она никак не могла попросить его остаться на всякий случай, если он снова ей понадобится. Однако она могла бы поговорить с ним о том, чтобы оставить ей ледяную хижину. В конце концов, ей нужно было где-то остановиться во время ее следующего визита на ледник.
Она сказала ему, что останется в каюте, и он быстро согласился только с одним условием. Он потребовал ее присутствия для поездки в царство Дьявола.
Озадаченная, она некоторое время изучала его, чтобы понять его намерения. “Я полагаю, что ваш следующий визит в царство Дьявола будет по приглашению, не так ли? Во всяком случае, вы заслужили достаточно уважения к ним, чтобы обращаться с вами как с почетным гостем, так что мне нет никакой необходимости быть там. Мое присутствие не требуется, чтобы заставить вас выглядеть лучше, так зачем беспокоиться?”
Улыбаясь, Ди Фуйи ответил несколько двусмысленно: «вы действительно там, чтобы заставить меня выглядеть лучше? Неужели ты не можешь просто погреться в лучах моей славы и статуса?”
ГУ Сицзю отвернулась от него. — Перестань меня дурачить. Я не имею к вам никакого отношения.”
Ди Фуйи не знал, что ей ответить. Он просто тупо уставился на нее, сделав еще один шаг вперед. “Это да или нет?”
ГУ Сицзю даже не оглянулся. “Расслабиться. Мне здесь нужно всего лишь три дня. Тогда увидимся.- Она помахала ему на прощание рукой.
Она снова медленно вошла в метель. Ди Фуйи стоял и смотрел, как она постепенно исчезает в снегу. Через мгновение он вернулся в ледяную хижину и принялся ходить вокруг дома, время от времени обводя стены. Это не заняло много времени, прежде чем полный комплект ювелирных изделий появился в разных углах.
Там была заколка для волос, ожерелье, браслет и пара сережек. Этот ювелирный набор был тем, который он не так давно предложил ГУ Сицзю в качестве подарка.
Он поднял их и начал говорить с аксессуарами “ » она не знает, что часть ее быстрого выздоровления происходит из-за вас. Я знаю, что в конце концов она примет эти дары. Это только вопрос времени. Когда я закончу и получу признание, я снова официально выдам тебя ей.”
Он замер на мгновение, пытаясь погрузиться в ее сладкий аромат, который все еще витал в воздухе. С закрытыми глазами он, казалось, раскрыл свои объятия в обнимающем движении.
…
ГУ Сицзю все еще беспокоилась о своем ученике, поэтому она решила вернуться в долину Тяньинь, чтобы осмотреть его раны.
То, что произошло между ними, было неприятно, поэтому она решила не высовываться и прокралась в долину Тяньинь, никого не предупредив.
Все в долине Тяньинь было точно таким же; безмятежность оставалась невозмутимой. Даже после ее отсутствия в течение последних двух месяцев, место все еще было удивительно опрятным и хорошо организованным.
Маневрируя по долине Тяньинь, ГУ Сицзю скрыла свои следы с помощью заклинания невидимости. Просто подслушав разговор между своими слугами, она знала, что раны Фань Цяньши почти полностью восстановились. Он был в состоянии ходить самостоятельно и начал упорно работать над улучшением своего кунг-фу.
Его впечатляющее достижение в повышении своего статуса до великого божества также привлекло многих, чтобы прийти сюда и поздравить его.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2862: Я Отказываюсь Быть Использованным В Своих Интересах Дольше (4)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Фан Цяньши был человеком много путешествовавшим, поэтому у него было много друзей со всего мира.
Когда ГУ Сицзю посетил ее, она заметила несколько групп людей, входящих и выходящих, чтобы навестить его. Эти гости были из разных миров, и некоторые из них были элитами из тех мест, где они жили.
ГУ Сицзю был очень рад за своего ученика. Хотя фан Цяньши и сделал то, чего не должен был делать, она не могла отрицать, что у него был потенциал для достижения большого успеха.
До тех пор, пока она сможет стереть его эмоциональную путаницу для нее, он будет прекрасным продолжателем ее роли.
К счастью, его последнее наказание дало ему понять, где провести черту.
ГУ Сицзю продолжал бродить по долине, и прежде чем она поняла это, она уже была на заднем дворе фан Цяньши.
Фан Цяньши был там, но он был не один. Он был с молодой леди, одетой в светло-фиолетовый, у которой было прекрасное лицо и отчетливая дьявольская аура. ГУ Сицзю знал о ее личности, так как она была дочерью короля Дьявола. По счастливой случайности она оказалась любимой дочерью короля. Она была немного молода, невежественна и немного властна. И все же, в целом, она ни в коем случае не была плохим человеком. Она была известна как инь Минчжу.
Они впервые пересеклись, когда фан Цяньши был в Королевстве Дьявола в деловой поездке. Принцесса влюбилась в него с первого взгляда и прильнула к нему, как пиявка, но привязанность эта, к сожалению, не была взаимной. В то время, фан Цяньши продолжал пытаться держаться подальше от нее, поскольку он находил ее привязанность несколько беспокойной и раздражающей.
Однажды фан Цяньши поговорила об этом с ГУ Сицзю, но ее не очень беспокоили такие мелочи. Великий человек, естественно, привлек бы внимание многих женщин. На самом деле, она была счастлива за него.
Как только фан Цяньши увидел выражение ее восторга, он внезапно повернул голову и быстро пошел прочь, оставив ГУ Сицзю в довольно неловком положении. Она была весьма озадачена странностью его поведения тогда, думая, что он, должно быть, пришел к своей бунтарской фазе, будучи подростком. В ретроспективе все выглядело более осмысленно.
Принцесса навещала его несколько раз, но так и не была впущена. На этот раз, казалось бы, он наконец-то впустил ее, и вот они были на заднем дворе фан Цяньши. Неужели фан Цяньши передумал? На этот раз ГУ Сицзю был заинтересован в том, чтобы узнать больше, поэтому она оставалась невидимой и наблюдала.
Эта пара, казалось, боролась. Фань Цяньши оставался суровым, в то время как инь Минчжу был явно раздражен. Это не заняло слишком много времени для ГУ Сицзю, чтобы понять, что происходит. Инь Минчжу был здесь, чтобы рассказать Фань Цяньши некоторые новости о царстве дьявола, поэтому он наконец позволил ей войти.
Вместо того, чтобы говорить о новостях, которые имели значение, Инь Минчжу начал рассказывать глупости Фань Цяньши. Она начала говорить о том, как сильно скучает по нему, и это его раздражало. Наконец, фан Цяньши не выдержала и попросила ее уйти. Он только ожидал, что она будет говорить о делах, если она намеревалась остаться.
Инь Минчжу не могла скрыть горечь на своем лице, но была слишком робкой, чтобы спорить с ним, поэтому она рассказала ему все, что ему нужно было знать о царстве дьявола. Однако она не рассказала ему всего, потому что не чувствовала себя польщенной. Она использовала его, чтобы заключить сделку с Фань Цяньши, чтобы постоянно приносить ему новости о Королевстве Дьявола только в том случае, если ей будет позволено свободно войти в долину Тяньинь.
Эта информация, очевидно, была важна для ФАН Цяньши, поэтому он вскоре согласился. Однако он также очень четко обозначил свою позицию. Что бы ни пытался сделать Инь Минчжу, он не примет ее в качестве своей партнерши. Она будет ему только другом.
Когда ГУ Сицзю прибыл на место происшествия, фан Цяньши только что объяснился с ней. На самом деле, все, что произошло раньше, было основано на предположении, которое ГУ Сицзю сделал на основе их взаимодействия.
В полном разочаровании Инь Минчжу жаловался: «разве я недостаточно хорош? Знаете ли вы, что я отверг многих мужчин в царстве дьявола, потому что у меня есть чувства к вам? Может быть, ты любишь кого-то другого? Это у Цянянь?”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2863: Женитьба На Ком-То Другом
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Фан Цяньши был раздражен. “Это не твое дело!”
Инь Минчжу в отчаянии сжала кулаки. “Она действительно та самая? Я знаю, что она заботилась о тебе с тех пор, как ты был ранен.”
“Она всего лишь моя младшая ученица.”
“Тогда кто же это? Я не считаю, что я уступаю кому-то еще.”
Со вздохом фан Цяньши попыталась успокоиться и сказала: “я влюбилась в кого-то другого. Она для меня-богиня. Каждая мелочь в ней лучше, чем в любой другой женщине.”
Инь Минчжу был ошеломлен. — А богиня? Вы имеете в виду Божественного Господа?”
Запаниковав, Фань Цяньши быстро ответила: «Не будь смешной! Вам не нужно беспокоиться о ее личности. Я передумаю только в том случае, если она выйдет замуж за кого-то другого.”
После мгновенного шока Инь Минчжу разрыдался горькими слезами. “Теперь я скажу тебе то же самое. Я никогда не перестану любить тебя, пока ты не выйдешь замуж за кого-то другого. Пока ты все еще Холостяк, я всегда буду рядом!”
А потом она умчалась прочь.
К сожалению, она не увидела у Цянъяна, который как раз в это время проходил прямо через ворота. Шатаясь, она поднялась на ноги и упала.
У Цянянь вежливо предложил ей руку, чтобы помочь подняться. Но прежде чем у Цянянь успел что-то спросить, Инь Минчжу уже оттолкнул ее. В ярости она выбежала из сада.
— Молодой господин, что вы сделали, чтобы спровоцировать ее?- У Цянянь поставила на стол поднос со всевозможными лекарствами, как она и просила.
Фань Цяньши коротко ответила: «забудь о ней. Есть новости о нашем хозяине?”
— Ничего” — ответила У Цянянь, качая головой.
Фань Цяньши сидел и на мгновение задумался. Внезапно он поднялся на ноги и собрался уходить. — Молодой господин, куда вы идете?- У Цянянь быстро последовал за ним.
— Бесполезно! Как же так много людей не смогли найти кого-то живого и здорового? Я сделаю это сам.”
— Молодой господин, вы еще не совсем поправились перед отъездом. Вы не должны слишком давить на себя. Не беспокойся о нашем хозяине. Я верю, что ее кун-фу достаточно силен, чтобы отразить любую опасность. Она, вероятно, вернется через несколько дней.
— Ты повторяешь это снова и снова. Через несколько дней? Сколько дней прошло с тех пор?- Лицо фан Цяньши было полно гнева. “Я так беспокоюсь, что с ней могло что-то случиться. Она бы так долго не теряла связь, если бы была в порядке.”
— Местонахождение Божественного Лорда всегда было неясным. Были также времена в прошлом, когда она была полностью вне пределов досягаемости. Вы не должны слишком сильно переживать по этому поводу.”
“Ты ничего не знаешь!- Фан Цяньши неодобрительно фыркнула на нее, прежде чем уйти.
“Может быть, Божественный Господь избегает тебя!»У Цянянь наконец сказала то, что она хранила в своем сердце.
Не веря своим глазам, фан Цяньши остановилась и повернулась к ней. “Что ты только что сказал?- Спросил он довольно неприятным тоном.
У Цяньян больше не мог молчать об этом, поэтому она начала высказывать свое мнение: “ты очень хорошо это знаешь. У тебя развиваются неподходящие чувства к нашему хозяину. Она была полностью раздосадована этим, поэтому наказала тебя. Молодой господин, разве вы уже не достаточно наказаны? Ты пытаешься сделать ее еще более злой? Молодой господин, Божественный Господь-наш господин. Вы не должны так поступать со своим учителем. Пожалуйста, я прошу тебя отбросить эту навязчивую идею и перестать цепляться за свои чувства к ней.”
Фан Цяньши сурово посмотрела на нее. “И ты тоже? Я знаю, что она мой хозяин, но что в этом плохого? Есть ли какие-то правила, которые запрещают отношения между мастером и учеником?”
— Но она же божественный Господь, Творец Вселенной. Она не просто чей-то хозяин. Это несравнимо.”
Фан Цяньши презрительно ответила: «Ну и что, если она-творец Вселенной? Для меня она не только хозяин, но и женщина. Я-единственный мужчина для нее, а она-единственная женщина для меня.”
У Цянянь не мог поверить в то, что он только что сказал. — Молодой господин, вам не следовало так говорить! Наш хозяин будет недоволен, если она услышит это. Она накажет тебя или даже снова прогонит.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2864: Женитьба На Ком-То Другом (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Был вызван фан Цяньши. Сжав кулаки, он решил забыть о своих заботах и сказал ей, что на самом деле чувствует: “я никогда не перестану преследовать ее, если она не выйдет замуж за кого-то другого. Даже если она прогонит меня, я все равно вернусь к ней и буду упрямо стоять рядом.”
У Цянянь был ошеломлен. ГУ Сицзю, с другой стороны, начинал беспокоиться из-за него. Взвесив свои решения, она решила сразу же уехать.
…
“Я никогда не перестану преследовать ее, пока она не выйдет замуж за кого-нибудь другого.- Его слова продолжали звучать в голове ГУ Сицзю, подталкивая ее к решению проблемы.
Он был единственным учеником, который у нее когда-либо был, так что его полное изгнание не было вариантом.
Более того, изгнание его совсем не решит проблему, так как он, казалось, был полон решимости преследовать ее, несмотря ни на что. Убить его тоже было невозможно.
Так что, похоже, у нее был только один способ покончить с этим недоразумением навсегда – выйти замуж за кого-нибудь другого. Однако с этим вариантом была проблема – ей оставалось жить всего три года. За это время ей нужно было сделать еще очень многое. Таким образом, поиск отношений, безусловно, не был приоритетом. Даже если бы она решила выйти замуж за кого-то другого, это было бы только шоу, чтобы обмануть Фань Цяньши.
Кроме того, нельзя было недооценивать остроту ума фан Цяньши. Если она просто устроит шоу, он ни за что в это не поверит. Все было бы еще хуже, если бы он узнал правду. Учитывая его бунтарское поведение, он, вероятно, будет вынужден делать невообразимые вещи.
Она верила, что фан Цяньши не причинит вреда человеку, за которого она решила выйти замуж, пока она была рядом. Но как только она будет увековечена, возможно, этот человек станет несчастной жертвой гнева Фань Цяньши.
ГУ Сицзю не хотел толкать ни одного мужчину на смерть, поэтому мужчина, за которого она решила выйти замуж, должен был быть холостяком и превосходить ее во многих отношениях. Там не будет никаких чувств, только бизнес. Она не хотела оставлять никаких проблем на будущее.
Она задавалась вопросом, кто будет лучшим кандидатом, поэтому начала составлять список возможных мужчин, но ни один из них не соответствовал ее критериям. Некоторые из них были дисквалифицированы из-за своей некомпетентности, в то время как некоторые были непригодны из-за их личности. Другие испытывали к ней чувства, которых ей очень хотелось избегать.
Как раз в тот момент, когда она уже собиралась расстаться с надеждой, имя Ди Фуйи каким-то образом всплыло на свет божий. Многие из качеств Ди Фуйи могли сразу затмить качества Фань Цяньши, а также он всегда держался на расстоянии, поэтому не было никакой возможности влюбиться в нее. Поэтому он, казалось, идеально подходил под ее критерии. Однако была одна проблема – ей было трудно вести деловые переговоры с этим человеком, так как не было ничего, что она могла бы использовать, чтобы купить его. Он был достаточно богат, чтобы отказаться от любого из ее предложений.
Кроме того, он уже был достаточно раздражен ее последовательным подходом к тому, чтобы держать его в качестве ученика. Он, конечно же, не одобрил бы саму идею их брака и должен был бы подумать, что она, должно быть, сошла с ума, сначала преследуя его, чтобы стать ее учеником, а теперь ее мужем. Так что, возможно, этот человек не был подходящим кандидатом, в конце концов. Но кого еще она могла найти? Она была встревожена.
Следующие два дня она провела в поисках кандидата, но так и не смогла его найти. Теперь пришло время ей заплатить свой долг, сопровождая Ди Фуйи в царство Дьявола. Место, где они договорились встретиться, находилось в ближайшем городе от входа в царство Дьявола.
Дьявольская аура в королевстве была мощной и была бы вредна для любого, кто не был частью дьявольского Королевства. Как посторонний человек, он должен получить особый вид материала, известный как трава сопротивления Дьявола, чтобы защитить себя от ауры дьявола.
Тем не менее, поскольку ГУ Сицзю был создателем вселенной, она родилась с необычным телосложением, которое было невосприимчиво к ауре дьявола и не нуждалось в траве. Ди Фуйи отличался от нее, так что он все еще нуждался в этом. Поэтому ее нисколько не удивило, что он решил встретиться именно в этом городе.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2865: Может Быть, Он Защищался От Кого-То?
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю был там рано и еще не заметил Ди Фуйи. Она чувствовала себя немного виноватой из-за того, как обошлась с ним, поэтому решила сначала вернуть ему сопротивляющуюся дьяволу траву, чтобы они могли сразу же войти в царство Дьявола, когда он прибудет.
Дьявол, сопротивляющийся траве, был очень дорог, но с деньгами он был легко доступен. ГУ Сицзю думал, что это будет просто как обычный торговый день, но она мало знала, что каждый кусок Дьявола сопротивляющейся травы уже был продан почти везде в городе.
Все говорили ей одно и то же: “все травы, сопротивляющиеся дьяволу, были куплены таинственным клиентом всего два дня назад.”
Сумма денег, предложенная таинственным клиентом, была весьма примечательна. Поэтому вся сделка прошла без всяких хлопот. Никто из бизнесменов не колебался, когда дело доходило до получения хороших денег.
ГУ Сицзю мог сказать, что что-то было не совсем правильно. Тем не менее, это не меняло того факта, что она все еще нуждалась в сопротивляющейся дьяволу траве для Ди Фуйи, которая все еще не была найдена в данный момент.
Основываясь на своих обширных знаниях, она знала, что дьявол, сопротивляющийся траве, может быть найден на горе поблизости, но путь туда был опасен. Только люди с силой могущественного Бессмертного могли войти и собрать травы.
Однако, поскольку сопротивляющаяся дьяволу трава была недоступна на рынке, она полагала, что коллекционеры также исчерпали запасы в горах. В противном случае, они бы собрали достаточно трав, чтобы пополнить те, которые были проданы. Но искать рынки сейчас казалось бы еще более бесполезным.
ГУ Сицзю тщательно взвесила свои возможности и решила, что ей все же следует отправиться в горы за травой. В конце концов, гора была не слишком далеко от Царства Дьявола – всего в нескольких сотнях миль. Кроме того, она обладала иммунитетом против дьявольской ауры и могла телепортироваться. Поэтому путешествие не займет много времени.
…
Гора сюнлай считалась священной горой в окрестностях, которую высоко ценили все люди в царстве дьявола. Как правило, не все обитатели царства дьявола были хорошо образованы или образованны, поэтому название, которое было дано горе, ясно отражало их прямоту.
Самая высокая вершина горы Сюнлай была единственным местом, где были найдены травы, сопротивляющиеся дьяволу. Эта гора имела одни из самых высоких вершин в королевстве, которые все были в том же высоком одиночестве со многими свирепыми зверями, которые собирали падаль для еды. Кроме коллекционеров, никто не станет рисковать своей жизнью, входя в этот район.
К своему удивлению, она увидела, что сотни солдат из царства Дьявола охраняют эту территорию. Поэтому дорога к горе была перекрыта – никто не мог пройти через блокпосты.
Конечно, они могли бы остановить кого угодно, но только не ГУ Сицзю. Она использовала свой навык невидимости, чтобы скрыть свои следы, пока слушала разговор солдат. Именно там она узнала, что регент Королевства дьявола фактически приказал закрыть гору. В течение месяца никому не разрешалось собирать травы.
Излишне говорить, что регент должен был быть тем, кто купил все дьявольские сопротивляющиеся травы на рынке. Неужели он защищал себя от кого-то? Может быть, его беспокоит Ди Фуйи?
Просто потратив несколько мгновений на подслушивание разговоров между солдатами, ГУ Сицзю хорошо информировали о текущей ситуации в Королевстве Дьявола.
Король-Дьявол был правителем дьявольского Королевства, но власть управления и управления была в руках регента. Этот регент был правой рукой покойного короля-Дьявола. Прежде чем король-Дьявол был увековечен, он передал своего единственного сына регенту, чтобы было кому позаботиться о сироте.
С течением времени власть в руках регента становилась все сильнее, в то время как Король-Дьявол был более или менее бесполезен. Нынешний король-Дьявол был правителем только по имени.
Затем ГУ Сицзю вспомнил о праздновании ее дня рождения. Она вспомнила, что король дьяволов пришел отпраздновать вместе с ней, и, как и все остальные, он пригласил Ди Фуйи в царство Дьявола, но ему было отказано. Ди Фуйи был недоступен, чтобы занять любую работу из-за некоторых личных вопросов.
Регент должен был знать о приглашении короля Дьявола, поэтому он должен был высоко поднять свою охрану, чтобы помешать Ди Фуйи войти в царство Дьявола. Однако вся эта операция была немного преувеличена по мнению ГУ Сицзю.
Она продолжала наблюдать за войсками, но вскоре мужчина и женщина внезапно приземлились прямо рядом с одной из групп вооруженных мужчин. Ошеломленные, все они вежливо поздоровались: “принц Сяояо. Принцесса Люйсян.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2866: Выходи За Меня Замуж
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Мужчина был бесспорно хорош собой, с тонкими чертами лица и элегантным шармом. В руке он держал бумажный веер, на котором было написано, что он типичный бездельник из богатой семьи. То, как он улыбнулся, заставило ГУ Сицзю почувствовать себя немного неловко.
Леди тоже была красавицей, с ярким проявлением благородства и выдающегося положения в воздухе вокруг нее, что держало ее в стороне от всех остальных.
ГУ Сицзю вскоре узнал их. Этот человек был братом короля-Дьявола Инь Цзюси, известного как распутный сын королевской семьи, который не делал никаких попыток достичь чего-либо в своей жизни. Его единственными увлечениями были путешествия, кормление птиц и крикетные бои. Бордель был тем местом, где он проводил большую часть своего времени, со многими красивыми женщинами в качестве его спутниц.
Эта дама была известна как Мэн Люйсян, любимая дочь регента, Мэн Тяньчэн. Она родилась с талантом в кунг-фу. Всего за несколько столетий она смогла достичь уровня могущественного Бессмертного, тем самым получив имя таланта номер один в царстве дьявола. Многие мужчины просили ее руки, но она интересовалась только Инь Цзюси. Она будет следовать за ним повсюду, когда сможет.
Регенту не нравилось плейбойское отношение Инь Цзюси. Иначе его дочь уже была бы замужем за этим человеком.
Инь Цзюси, с другой стороны, не хотел, чтобы им управляла женщина. Он предпочитал свою свободную и свободолюбивую жизнь. Поэтому большую часть времени он игнорировал мин Люйсяна. На самом деле, он был немного раздражен тем, насколько цепкой она была, поэтому он будет держаться так далеко, как только сможет. Тем не менее, его кунфу было далеко не так хорошо, как у нее. Каждый раз, когда он уходил в укрытие, она находила его, используя следящее заклинание.
ГУ Сицзю никогда не думал, что она увидит их обоих здесь сегодня. Из их взаимодействия она поняла, что пара путешествует. Однако гора была полностью закрыта, поэтому без разрешения регента никому не разрешалось приближаться к вершинам.
Эти солдаты не очень заботились о Инь Цзюси, но были запуганы Мэн Люйсяном. Она яростно закричала на них, и они немедленно впустили ее.
ГУ Сицзю было любопытно, что они собираются делать, поэтому она проследила за ними.
Дьявол, сопротивляющийся травам, процветал на вершине. Место превратилось в простор пышных зеленых посевов, которые танцевали на ветру. В поле находилось не менее 180 штук трав. Когда травы были готовы к сбору урожая, холмы загорелись зелеными цветами. Как и кусочки зеленых цветов, травы выглядели очень соблазнительно.
Тем не менее, было нелегко собрать травы, так как четыре свирепых зверя окружили поле. Звери оставались неподвижными, когда вокруг никого не было. Однако, когда злоумышленник находился в радиусе 30 футов, эти четыре существа приходили в бешенство. Прямо в опасной зоне Инь Цзюси и Мэн Люйсян начали спорить.
Первоначально Инь Цзюси только планировал прогуляться вокруг горы, но вскоре передумал, когда увидел травы. Он хотел собрать их и привезти домой в качестве сувениров.
Мэн Люйсян был явно против этой идеи. Их восхождение на вершину уже шло против воли ее отца. Поэтому его коллекция трав была бы чудовищным преступлением.
Однако Инь Цзюси настаивал, что он не вернется с пустыми руками. Все, о чем он просил, была только одна трава.
Излишне говорить, что они так и не смогли прийти к согласию, поэтому жаркий спор продолжился.
Мэн Люйсян продолжала использовать своего отца как предлог, чтобы пойти против плана Инь Цзюси, тем самым приводя его в бешенство. “Я брат короля-Дьявола. Разве мне нельзя собрать всего несколько растений? Более того, твой отец-регент.”
— Инь Цзюси, ты ведь пытаешься поднять восстание, не так ли? — безрассудно спросила она в ответ. Мне все известно. Ты недоволен тем, как мой отец управляет страной, и поэтому ведешь интриги со многими чиновниками, добиваясь его отставки.”
Потрясенная, Инь Цзюси явно ничего не понимала. “Что за чушь ты несешь?”
Мэн Люйсян саркастически ответил: «чепуха? Неужели ты действительно думал, что сможешь скрыть все это от меня? Я все это время только прикидывалась дурочкой.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2867: Выходи За Меня Замуж (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
“Я знаю, что вы тайно связались с Ди Фуйи около двух месяцев назад, не так ли? Вы хотите, чтобы он помог королю-дьяволу, чтобы все вместе вы могли уволить моего отца с его должности.”
Инь Цзюси внезапно замолчал. Он сжал губы в тонкую линию и больше ничего не сказал.
Между тем, Мэн Ликсуян продолжал набрасываться на него: “Инь Цзюси, хотя мой отец не одобряет тебя, он никогда не обращался с тобой плохо, все из-за меня. Серьезно, ты должен перестать делать себя его врагом. Иначе даже я не смогу сохранить тебе жизнь. Если бы мой отец узнал о ваших мятежных планах, он был бы очень зол.”
После паузы Инь Цзюси внезапно стал очень твердым в своей позиции. — Это королевство всегда было территорией моей семьи. Твой отец-единственный мятежник. Мэн Люйсян, если я буду настаивать на выполнении моего плана, что вы собираетесь с этим делать?”
Мэн Люйсян тут же сверкнула своим мечом перед его глазами. “Мне придется убить тебя. Инь Цзюси, ты мне нравишься, но я никогда не отвернусь от своего отца.”
Инь Цзюси тут же перестал размахивать бумажным веером, который держал в руке. “Хорошо, тогда сделай это. Мэн Люйсян, теперь я предлагаю вам шанс сразиться со мной», — сказал он. В одно мгновение он превратил свой бумажный веер в меч.
ГУ Сицзю прятался в углу, спокойно наблюдая за парой, которая только что отвернулась друг от друга и стала врагами. На самом деле, ее особенно тянуло к Инь Цзюси.
До начала разборок у него было отношение Плейбоя. Однако его характер мгновенно превратился из Плейбоя в аристократа. Это было похоже на маску, которую он снял, наконец открыв другую его сторону – зрелую, резкую и мрачную.
Казалось бы, этот человек лишь скрывал свои способности и нес на себе образ плейбоя. ГУ Сицзю мог с первого взгляда сказать, что этот человек был не чем иным, как экстраординарным. Жаль, что принцесса не знала о его истинном облике.
У нее был отличный фундамент в кунфу, но она была слишком безрассудной и наивной. Казалось бы, она только что вырыла себе могилу.
Инь Цзюси был, несомненно, джентльменом. Хотя его планы были раскрыты, он не напал на Мэн Люйсян сразу же. Вместо этого он предложил ей честный шанс сразиться, хотя леди, возможно, совсем не подходила ему.
Заинтригованный сложившейся ситуацией, ГУ Сицзю решил продолжать наблюдение.
Мэн Люйсян никогда не думал, что Инь Цзюси будет достаточно смелым, чтобы бороться с ней. “Ты только что загадал желание умереть, — высокомерно поддразнила она его.
Она решила, что ему нужно преподать урок, чтобы он знал, когда отступить.
Инь Цзюси взмахнул мечом и ледяным тоном ответил: “Мэн Люйсян, я сделаю все, что в моих силах, и надеюсь, что ты тоже это сделаешь. Давайте сделаем это вопросом жизни и смерти.”
Мэн Люйсян ответил на его заявление, начав свой первый удар. Так началась битва.
Во всем сражении было всего десять ходов. Десяти ходов было достаточно, чтобы решить этот вопрос и положить ему конец. Как только битва закончилась, один из них был готов умереть. Мэн Люйсян уже лежала на земле, и кровь медленно стекала по ее щекам. Она уставилась на Инь Цзюси в полном недоумении, пытаясь найти нужные слова. “Вы были … вы скрывали свое истинное » я » все это время.”
Инь Цзюси превратил меч обратно в свой сложенный бумажный веер и ответил: “Мэн Люйсян, теперь ты побежден.”
Мэн Люйсян в тот момент находился в критическом состоянии. — Я не… я не сделала все, что могла, — с трудом выдавила она из себя.
Инь Цзюси медленно произнес: «Ты не сможешь победить меня, даже если и победишь.”
Мэн Люйсян не ответил. На самом деле, она больше ничего не могла сказать.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Инь Цзюси поднял руку и указал на ее висок. “Ты много помогал мне в прошлом, и за это я сохраню тебе жизнь, но ты не должен нарушать мой план. Вы должны остаться здесь спокойно на некоторое время. Через восемь лет ты поправишься.”
Водоворот дьявольской энергии окружил Мэн Люйсян, превращая каждый дюйм ее тела в безжизненный камень. В конце концов, она превратилась в темно-зеленую нефритовую статую.
Затем инь Цзюси положил ее в кучу камней, что сделало маловероятным ее опознание, так как каждый камень выглядел почти одинаково. Затем он повернулся и посмотрел на четырех свирепых зверей, находившихся поблизости. Он уверенно закатал рукава и набросился на них.
Четыре зверя завыли в унисон, прежде чем броситься на человека. Действительно, это была великая битва.
ГУ Сицзю наконец-то получил шанс увидеть, насколько великим было Кунг-Фу Инь Цзюси на самом деле из второй битвы. Как только начался бой, от его громоподобной атаки захватило дух. Когда битва закончилась, он спокойно и безмятежно стоял на другом конце поля, как будто ничего не случилось.
Он, должно быть, уже стал великим божеством, но только публично показал себя золотым бессмертным. На самом деле у Мэн Люйсяна не было никаких шансов против него. Даже если бы она действительно сделала все возможное, у нее не было никакой возможности победить его. В конце концов, она все равно превратится в камень.
ГУ Сицзю начал относиться к этому человеку с большим уважением. Она продолжала наблюдать за ним, и внезапно ей в голову пришла мысль – нынешний король-Дьявол был некомпетентен и бестолков, что давало регенту шанс перехватить у него власть.
Что еще хуже, регент был также известен своей крайней жестокостью. Он был склонен к убийству и непредумышленному убийству, не обращая никакого внимания на короля Дьявола вообще. Любой, кто не был в его команде, был бы немедленно убит. Иногда, вся семья жертвы также была вовлечена в это дело.
Царство Дьявола никогда не было в мире из-за этого диктатора. Многие люди должны были страдать от несправедливости с возмутительным опустошением. Даже простые люди должны были страдать, обремененные всевозможными налогами. Любое сопротивление будет встречено насилием, а также гибелью многих ни в чем не повинных людей.
К счастью, сын короля-дьявола был естественным правителем. Он должен был быть тем, кому Ди Фуйи пытался помочь. Если бы этот человек унаследовал трон, это было бы благословением для людей царства Дьявола.
Хотя эти звери были невероятно свирепы, они не могли сравниться с Инь Цзюси. Примерно через час все четыре зверя были хорошо избиты. Тяжело раненные, они лежали почти неподвижно на земле, не желая больше вмешиваться в дела Инь Цзюси на поле.
Вскоре Инь Цзюси удалось собрать необходимое количество трав. Отвлекшись, он обернулся и увидел молодую леди, стоящую не слишком далеко от него.
Дама была одета во все синее, ее длинные волосы спадали на плечи. Она выглядела всего лишь на 17 лет и стояла грациозно, окруженная оттенком благоприятной ауры. Затаив дыхание, он не мог подобрать слов, чтобы описать ее неземную красоту.
Застыв на месте, он с изумлением наблюдал за дамой. Он думал, что уже держит все в своем окружении под контролем, так как даже малейшее нарушение порядка привлекло бы его внимание. Поэтому присутствие этой дамы было неприятным сюрпризом. Он даже не знал, как долго она здесь пробыла.
Что еще важнее, эта леди была очень устрашающей, несмотря на свою моложавую внешность. Он чувствовал необходимость подчиниться ее власти, даже когда они стояли довольно далеко друг от друга.
“Кто… кто ты такой?”
Улыбнувшись, дама ответила ему смущенно: «Бог творения.”
В шоке Инь Цзюси почувствовала, что вся сцена была сюрреалистичной. Он был ошеломлен и не верил своим ушам. Очевидно, они никогда раньше не встречались, так что у него все еще оставались сомнения. “Когда … когда ты… сколько времени уже здесь?”
Дама на самом деле была ГУ Сицзю. Она небрежно щелкнула пальцами и небрежно ответила: “дольше, чем у тебя.”
Инь Цзюси не произнес ни слова.
Тем временем, ГУ Сицзю присел на камень и с улыбкой продолжил: “Ты тоже собираешься убить меня?”
Инь Цзюси сдался. “Я не смею. Он вежливо ответил, но сложенный бумажный веер все еще был крепко зажат в его руке. Очевидно, он не до конца доверял ей.
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ГУ Сицзю сделал вид, что она не заметила странности в его поведении. “Здесь была довольно большая суета, но никто из солдат, кажется, не был предупрежден. Тебе не кажется, что это немного странно?”
Озадаченная, Инь Цзюси подумала то же самое. Он был готов к тому, что к нему могут подойти какие-нибудь войска, но ни один солдат не показался на вершине. Он был достаточно умен, чтобы сделать правильные предположения. — Господи Боже мой, ведь это ты мне помогаешь, не так ли?”
ГУ Сицзю мягко ответил: «на самом деле я сделал не так уж много. Я только закрепил вершину звуконепроницаемым магическим барьером.”
Даже при том, что это не звучало как много, это была та самая помощь, в которой он нуждался.
Инь Цзюси поклонился ей в знак благодарности. “Большое тебе спасибо, Божественный господин.”
Встревоженный и слегка сомневающийся, он спросил: «Могу я узнать, что привело вас сюда? Ты действительно здесь только для того, чтобы помочь мне?”
“Я здесь, чтобы поговорить о делах», — с улыбкой сказал ГУ Сицзю.
— По делам? А что это за бизнес? Инь Цзюси посмотрел на нее в замешательстве.
Как Божественный Господь, Она была известна как величайшая и самая сильная личность, которая когда-либо существовала. Не должно быть ничего, что она не могла бы решить или приобрести самостоятельно. О каких делах тут можно было говорить?
ГУ Сицзю продолжил: «Я только помог вам уменьшить громкость, чтобы ваша личность не была раскрыта. Но если вы покинете контрольно-пропускной пункт на холме в полном одиночестве, это определенно вызовет тревогу. С таким количеством солдат там, вы не сможете уйти так быстро. А вы об этом не думали?”
Вздохнув, Инь Цзюси вынужден был согласиться с ней. Он думал о последствиях, но битва была неизбежна. Поэтому он решил, что просто покончит с этим прямо сейчас.
Тем не менее, поскольку создатель вселенной поднял его, он смиренно спросил мнение ГУ Сицзю: “Божественный Господь, у тебя есть что-нибудь на уме?”
“Конечно. Я решу эту проблему для вас, только если вы пообещаете мне услугу в ответ. Таким образом, ваша безопасность будет гарантирована, если вы согласитесь с моими условиями.”
Все еще озадаченный, Инь Цзюси не был уверен в задаче, которую он собирался сделать для Божественного Господа. Глубоко вздохнув и поклонившись, он тем не менее согласился. “Могу я узнать, чем могу быть вам полезен? До тех пор, пока я могу выполнить эту задачу, я буду отдавать все, что могу, чтобы достичь ее. Я готов рискнуть своей жизнью.”
“Тебе нет нужды рисковать своей жизнью. То, что я попрошу, на самом деле очень просто. Вы можете легко сделать так, чтобы это произошло.”
“А что это такое?”
“Жениться на мне.”
Инь Цзюси больше не мог сохранять ясность ума. Сложенный бумажный веер выскользнул из его рук и упал прямо на землю. Он не мог поверить своим ушам. Он был крайне удивлен тем, что Божественный Господь на самом деле был одним из его многочисленных поклонников.
Хотя он был хорошо осведомлен о своей популярности, он не понимал, что это было до такой степени. Он чувствовал себя самым счастливым человеком на земле!
“Ты просишь меня выйти замуж … за тебя?- Он запнулся.
ГУ Сицзю должна была дать себе ясно понять: “конечно, это не настоящий брак. Мне только нужно, чтобы ты играл роль моего мужа в течение следующих трех лет.”
Инь Цзюси хранил молчание. Он не понимал, зачем нужен был этот фасад, но, похоже, у него не было причин отказываться от этой просьбы. Он быстро смирился со своей судьбой и согласился на нее.
ГУ Сицзю никогда не думала, что простой визит в царство Дьявола решит ее самую большую проблему. Обрадованная, она также добавила: “Не волнуйся. Когда все будет сделано, я честно компенсирую вам ваш вклад.”
Затем она быстро повернулась и превратилась в Мэн Люйсян. “Пошли, — сказала она.
В благоговейном страхе Инь Цзюси наконец-то убедилась в своей правоте. Только она могла так быстро и безупречно замаскироваться под кого-то другого. Поэтому он последовал ее примеру.
“И куда ты теперь пойдешь?- Небрежно спросил ГУ Сицзю.
В этот момент Инь Цзюси предпочел бы быть честным с ней. “Я собираюсь встретиться с Национальным мастером Ди в городе Хуанлай.”
— Вы, ребята, договорились встретиться там?- ГУ Сицзю был весьма удивлен.
“Мы договорились встретиться сегодня в половине второго в ресторане Tianfeng города Хуанлай, — ответил Инь Цзюси с твердым кивком.
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ГУ Сицзю понял, что до предполагаемой встречи с Ди Фуйи осталось всего полчаса. Они договорились встретиться в два часа и в том же месте. Возможно, Ди Фуйи нужно было сначала увидеть Инь Цзюси, чтобы получить сопротивляющиеся дьяволу травы, прежде чем встретиться с ней, чтобы все трое могли войти в царство Дьявола вместе…..
Поскольку все трое должны были встретиться в одном и том же месте, они вполне могли встретиться и в одно и то же время. Поэтому ГУ Сицзю рассказала Инь Цзюси о своей встрече с Ди Фуйи и о том, что она хотела бы, чтобы все они встретились вместе. — Согласился он. С помощью Бога творения, не было никакого способа Инь Цзюси не мог взять под свой контроль царство.
ГУ Сицзю стал отличным компаньоном, пройдя через контрольно-пропускной пункт с Инь Цзюси. Никто из солдат ничего не заподозрил. Как обычно, Инь Цзюси повернулся к ней и сказал перед солдатами: “Люйсян, вы должны сначала вернуться в город Шура. Есть еще одно место, где мне нужно быть. Увидимся позже.”
ГУ Сицзю признал это: «хорошо, я буду ждать вас в городе Шура. Затем она вскочила на спину черного журавля и покинула холм.
Инь Цзюси же, напротив, оседлал еще одного черного журавля и поехал в противоположном направлении. Эти солдаты не могли не подшучивать над Инь Цзюси, утверждая, что принцесса, должно быть, слепа, чтобы ее глаза были прикованы к плейбою, не имеющему ничего, кроме причудливой одежды.
Тем не менее, со вздохом, они хотели бы, чтобы им так же повезло. Вряд ли они знали, что настоящая принцесса все еще была на вершине и не могла позвать их на помощь.
…
После путешествия на черном журавле в течение нескольких миль, ГУ Сицзю затем телепортировался прочь. Она встретилась с Инь Цзюси, прежде чем покинуть царство Дьявола. Хотя город Хуанлай принадлежал к человеческому миру, его близость к Царству Дьявола привлекала многих посетителей.
Существовал неписаный закон, который запрещал любую драку или насилие между людьми и дьяволами. В случае их нарушения соответствующие стороны будут подлежать смертной казни. Поэтому люди разных миров смогли спокойно жить в этом городе.
Ресторан Tianfeng был местом с лучшей едой в городе Хуанлай, поэтому многие высокопоставленные чиновники царства Дьявола и мира людей были их постоянными клиентами. Никто не знал, что Инь Цзюси на самом деле был владельцем ресторана Tianfeng.
У него была своя отдельная комната здесь, в ресторане, поэтому он отвел ГУ Сицзю туда, чтобы дождаться прибытия Ди Фуйи. Они приехали на час раньше, так что Ди Фуйи еще не было.
Инь Цзюси попросил официанта приготовить чайник чая и специально попросил для лучших чайных листьев вокруг. Было приятно выпить чаю, убивая время.
ГУ Сицзю не могла показать свою истинную сущность здесь, на публике, поэтому она взяла камуфляж обычной женщины. Наличие красивой женщины рядом с Инь Цзюси было только нормальным явлением, поэтому присутствие ГУ Сицзю не привлекало ненужного внимания.
…
Инь Цзюси был превосходным пивоваром. У чайника был хороший вкус и чудесный аромат.
ГУ Сицзю с восторгом наблюдал, как он заваривает перед ней чай от вливания до представления. Затем она сделала глоток чая и осталась довольна его вкусом. Сразу после этого они начали обсуждать свои свадебные планы.
Она хотела сделать это как можно скорее, так как любая неоправданная задержка могла принести больше неприятностей, чем это было необходимо. Она хотела, чтобы церемония была настолько грандиозной, насколько это возможно, чтобы каждый из шести миров узнал об этом.
Это было очень много с отличными перспективами для Инь Цзюси, поэтому он согласился на каждую просьбу ГУ Сицзю. Все по-прежнему казалось ему очень сюрреалистичным, и он никак не мог поверить, что все это происходит на самом деле.
Затем он попытался подумать о том, как свадьба повлияет на его планы. Даже с помощью ди Фуйи, было все еще много вещей, которые нужно было сделать для него, чтобы добраться туда, куда он хотел. Ему понадобится по меньшей мере три года, чтобы достичь своей цели, предполагая, что он даже переживет опасности, которые ждут его впереди. Но с Создателем Вселенной в качестве его жены, это было только естественно для него, чтобы унаследовать трон как царь-Дьявол. Все его люди и чиновники, безусловно, поддержат его.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2871: Приданое И Подарки На Помолвку (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Инь Цзюси также заручится поддержкой своего народа и высших должностных лиц в царстве дьявола. Если бы он работал чуть усерднее, возможно, был бы даже шанс, что он сможет объединить все шесть миров в один. Предложение руки и сердца от ГУ Сицзю оказалось неожиданной удачей для этого человека. Это все еще казалось ему сном.
Чтобы убедиться, что это действительно так, он решил сильно ущипнуть себя за бедро. Боль напомнила ему, что он действительно живет в реальности. И точно так же, он был на седьмом небе, как только понял, что свадьба действительно происходит!
Поразмыслив немного, он вдруг полез в свою сумку, чтобы достать изумрудно-зеленый нефрит и жемчужину размером с кулак. Затем он положил на стол еще один кинжал, выкованный из твердого железа, и черную пилюлю. “Пожалуйста, прими это, — предложил он.
Озадаченный, ГУ Сицзю уставился на него в ожидании ответа.
Инь Цзюси слегка покраснела. — Эти помолвочные подарки-все, что я могу предложить в данный момент. Извините, что они могут быть немного простыми. Божественный Господь, я надеюсь, что ты сможешь принять их в первую очередь. Я обещаю предложить больше в будущем, когда смогу себе это позволить.”
ГУ Сицзю не знал, что сказать. Она знала все о природе этого товара – кусок нефрита был изготовлен из самого высокого класса изумрудного камня, а Жемчужина была снабжена духовной аурой, которую нельзя купить за деньги. Что же касается железного кинжала, то он считался магическим предметом. Его духовный разум позволял ему быть управляемым своим учителем посредством телепатической связи. Наконец, таблетка была волшебной и могла быть использована для лечения всех видов внешних травм.
Каждая вещь была драгоценна, но этот человек дал ей понять, что это все, что он мог себе позволить в данный момент. Он был явно искренен.
Однако ГУ Сицзю не собирался принимать его предложение. — Тебе не нужно мне ничего давать. Свадьба-это все, кроме шоу.”
Инь Цзюси ответил со всей серьезностью: «я понимаю. Хотя это всего лишь шоу, Я не буду принимать его как должное. Эти обручальные подарки все еще являются обязательными. Во всяком случае, это сделает эту схему более правдоподобной.”
Она не ожидала такого ответа, хотя то, что он сказал, имело смысл. ГУ Сицзю не хотел использовать его в своих интересах, поэтому она предложила ему несколько предметов взамен. — Это для тебя. Возьми это как мое приданое.”
За эти годы ГУ Сицзю собрал много магических предметов. Она дала ему универсальный мешок, немного трав и непроницаемую броню. Она положила все это на стол, который сразу же затмил все, что Инь Цзюси мог предложить.
Инь Цзюси был ошеломлен ее щедростью. Он чувствовал себя иначе-как бедный ребенок, которому посчастливилось встретиться с богатой принцессой.
— Божественный Господь, то, что ты предложил, имеет гораздо большую ценность, чем то, что я дал тебе, — с горечью сказал он.
Улыбнувшись, ГУ Сицзю ответил: «Как я уже сказал, Если вы согласитесь помочь мне, я, безусловно, отплачу вам очень щедро.”
Инь Цзюси хотел было защищаться, но его тут же перебили. “Ладно, тебе следует быть осторожнее. Давайте поговорим о деталях свадьбы. Мы должны договориться о времени и месте, а также о списке гостей.”
— Да, нам действительно нужно поговорить о деталях нашей свадьбы. А что, если мы назначим дату через месяц?- Внезапно раздался чей-то голос.
— А? Разве это не слишком поспешно?- ГУ Сицзю выпалила свои мысли, только чтобы понять, что что-то было не совсем правильно. Внезапно ее осенило, и она обернулась, чтобы посмотреть, кто же на самом деле заговорил.
Занавески были теперь подняты, и в дверях показался человек. Если не считать его чрезвычайно красивого лица, типичная пурпурная мантия сразу же выдавала его личность. Ди Фуйи грациозно вошел в комнату.
— Национальный Мастер Ди.- Инь Цзюси встал, чтобы поприветствовать его с поклоном.
ГУ Сицзю бросил взгляд на песочные часы в углу и понял, что они должны были встретиться только через полчаса. Ди Фуйи пришел рано.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2872: Приданое И Обручальные Подарки (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Ди Фуйи вежливо ответил с улыбкой: «все в порядке.”
В тот момент, когда Инь Цзюси выпрямился, он сразу же мог сказать, что было что-то еще за ужасно вежливой улыбкой этого человека. Ди Фуйи сурово посмотрел ему в глаза, и по спине у него пробежали мурашки.
После короткой паузы он виновато улыбнулся и сказал: “национальный мастер Ди, я полагаю, что вы слышали наш план, не так ли? Должна ли свадьба состояться через месяц?”
Ди Фуйи взглянул на ГУ Сицзю, прежде чем дать беспечный ответ: “Конечно. Вы приглашены быть одним из наших гостей.”
Инь Цзюси был ошеломлен. — А?”
ГУ Сицзю уже собирался сделать глоток чая, когда Ди Фуйи сбросил на них бомбу. В ответ на его спокойный ответ Инь Цзюси, она разлила свой чай по всему столу.
Ди Фуйи больше не обращал внимания на другого мужчину в комнате. Вместо этого он придвинул стул, чтобы сесть за стол, прежде чем схватить ГУ Сицзю за руку. — Детка, я уже все решила. Давай поженимся через месяц. Вы можете выбрать любое место, которое вам нравится. Что касается гостей, то я обязательно приглашу всех своих друзей и товарищей со всех шести миров стать свидетелями нашего союза. Это, безусловно, будет грандиозное событие.”
С дрожью по спине, ГУ Сицзю был крайне удивлен, что его назвали «малышом».- Его слова сильно ударили ГУ Сицзю в лицо. Она пристально посмотрела на него и не поверила ни единому его слову. Она даже забыла вырвать свою руку из его неловкого захвата.
“Ждать. — Подожди минутку. А как же наша свадьба?”
Ди Фуйи медленно провел прядью распущенных волос по ее затылку. — Перестань меня дурачить, ладно?”
Этот романтический жест также стал для нее шоком. ГУ Сицзю не мог этого понять. Как она вообще с ним связалась?
Инь Цзюси встречался с достаточным количеством женщин, чтобы вкратце понять их нынешнюю неловкость. Он быстро изучил их обоих и пришел к смелой догадке. С его точки зрения, Божественный Господь и Ди Фуйи раньше были вместе, но Ди Фуйи, должно быть, сделал что-то невольно оскорбительное, что привело к импульсивному решению ГУ Сицзю, желая выйти замуж за другого человека.
К несчастью, Инь Цзюси был тем самым несчастливым человеком, который стал ее спасением. Наконец-то он понял, почему Божественный Господь настоял на том, чтобы пойти вместе с ним на встречу с Ди Фуйи, все трое вместе взятые. Неудивительно, что она хотела поговорить о планах на их свадьбу. Это было всего лишь шоу для Ди Фуйи.
Пока он был все еще занят своими мыслями, Ди Фуйи можно было видеть, как он отталкивает все подарки прочь. На самом деле, как только Инь Цзюси вспомнил все предметы, его попросили уйти. “Тебе пора идти, — предложил Ди Фуйи.
Инь Цзюси также чувствовал, что его присутствие было совершенно ненужным, учитывая нынешние обстоятельства. Он извиняющимся тоном сказал: “Хорошо, вы оба должны поговорить. Я выйду и немного прогуляюсь. Затем он повернулся и поспешно вышел. Наконец, человек понял, что джекпотов никогда не существовало. Это была всего лишь ловушка. Это был хороший сон, но теперь пришло время проснуться. Ему нужно было уехать и какое-то время побыть одному.
…
ГУ Сицзю, наконец, освободила свою руку из его хватки. — Ди Фуйи, что ты имел в виду?”
Подходящего кандидата, несомненно, было трудно найти, так что его внезапное вмешательство разрушило весь ее план. Что он пытается сделать?
“А почему ты меня не искал?- Ди Фуйи пристально посмотрел на нее.
ГУ Сицзю бросил взгляд на песочные часы в углу, прежде чем ответить ему: “еще не время. До нашей встречи остается еще целый час.”
“Я не говорю о нашей встрече позже. Почему ты не искал меня, когда тебе нужна была свадьба? В конце концов, я твой жених.”
— Удивился ГУ Сицзю. “О чем ты говоришь? — Какой жених?”
Ди Фуйи закатал рукав и показал браслет на своем запястье.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2873: Приданое И Обручальные Подарки (4)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Ди Фуйи закатал рукав и показал браслет на своем запястье. “Ты что, забыл про браслет? Это браслет любви, а это значит, что тебе суждено стать моей женой.”
ГУ Сицзю был ошеломлен. На самом деле, она перепробовала много способов избавиться от браслета, но ни один из них не сработал. Время шло, и браслет на ее запястье постепенно становился невидимым. С тех пор он больше никогда не показывался. Это дошло до того, что она почти совсем забыла об этом.
Она взглянула на свою руку, чтобы убедиться, что браслета не видно. — Как я уже сказала, Это был несчастный случай, так что это не считается. Смотрите, браслет есть…”
Она уже собиралась сказать, что браслета там нет, но не знала, что он вот-вот появится. Во-первых, она заметила, что что-то нагревается на ее запястье, и прежде чем она поняла это, браслет снова появился на ее запястье после десятилетнего исчезновения. Это было довольно неожиданное появление.
ГУ Сицзю был полностью поражен, но Ди Фуйи, с другой стороны, решил задать ей вопрос нарочно: “браслет-это… что?”
Ей пришлось изменить свое предложение. — В этом браслете нет ничего особенного. Он был вокруг слишком долго, поэтому он не функционирует достаточно хорошо.”
Ди Фуйи пристально посмотрел на нее. — Давай поговорим.”
“Насчет чего же?”
“Наша свадьба.”
Дискуссия продолжалась.
…
Чайник был заменен вместе с чашками. К этому времени, кроме горячей воды, все остальное на столе было приготовлено исключительно Ди Фуйи. Он даже привез с собой самый лучший уголь, от которого пахло фруктовым деревом.
Ди Фуйи едва умел готовить, но его техника заваривания чая была весьма впечатляющей. Без сомнения, чайные листья были также самого высокого качества. Поскольку технология заваривания была лучше, вкус чая намного превзошел тот, который был приготовлен Инь Цзюси.
У ГУ Сицзю было три чашки чая, что дало ей достаточно времени, чтобы рассказать Ди Фуйи все, что ему нужно было знать. Она еще раз уточнила, что этот брак был ненастоящим, а всего лишь шоу, так как ей нужно было убедиться, что ее ученик откажется от нее раз и навсегда.
Ди Фуйи согласился подыграть. Кроме того, он пообещал совершенствовать свои актерские навыки, чтобы никто не заподозрил, что они притворяются.
В глубине души ГУ Сицзю очень хорошо знал, что Ди Фуйи был идеальным кандидатом для нее, но она отказалась воспользоваться им, поэтому ей пришлось обратить свою цель на кого-то другого.
— Ди Фуйи, есть кое-что, чего я не понимаю.”
“Вы можете спросить.”
“Ты отказался быть моим учеником, но готов играть в эту свадебную игру. Почему? Вы должны знать, что в течение следующих трех лет вам придется играть роль моего мужа, что делает вас женатым человеком. Если вы случайно встретите кого-то, кто вам нравится, вам не позволят жениться на ней.”
Ди Фуйи продолжал играть с браслетом на своем запястье, прежде чем ответить: “я никогда не планировал жениться ни на ком, так что это не проблема.”
ГУ Сицзю пришлось поправить его “ » трудно сказать. Для того чтобы влюбиться, нужно всего лишь одно короткое мгновение. Вы еще не нашли того, кто вам действительно нравится, но это не значит, что вы никогда не найдете кого-то. Кроме того, есть еще одна вещь, которую вам нужно знать. Я — Бог творения. Даже когда я выйду замуж, я не перееду туда, где живу. Вместо этого жениху придется переехать в долину Тяньинь вместе со мной. — Ты не против? Вам действительно нужно тщательно обдумать свое решение. Вы не должны заставлять себя делать то, чего вы не хотите.”
Согласно социальной норме, невеста должна съезжаться со своим женихом, а не наоборот, но мало кто об этом заботился. Ди Фуйи был высокомерным человеком, поэтому ГУ Сицзю подозревал, что ему действительно нужно было контролировать свое эго, чтобы переехать к своей невесте или будущей жене. Очевидно, она недооценила его. “Я уже все обдумал. Я согласен это сделать.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2874: Мы Должны Открыто Демонстрировать Свою Привязанность
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю хранил молчание. Сейчас она могла думать только о том, как ей повезло, что она встретила его. “А что тебе нужно взамен?- Спросила она, испустив вздох облегчения.
Его быстрый ответ заставил ГУ Сицзю почувствовать себя довольно сюрреалистично.
Ди Фуйи пристально посмотрел на нее и сказал: “У меня есть только одно условие. Чтобы это выглядело как можно более убедительно, вы должны делать именно то, что я говорю.”
— Хорошо, — без колебаний ответил ГУ Сицзю.
Ди Фуйи был великим актером, поэтому он определенно сможет сыграть роль ее мужа и убедить фан Цяньши бросить ее раз и навсегда. Приданое, изначально предназначенное для Инь Цзюси, все еще лежало на столе, но он уже был вне игры. Ди Фуйи взглянул на эти подарки и поспешно отогнал их прочь. “Я оставлю их себе, — сказал он.
ГУ Сицзю не ожидал, что он будет так одержим подарками. “А как же мои обручальные подарки от тебя?- Быстро добавила она.
Ди Фуйи растерянно заморгал. “У меня не так уж много вещей. На самом деле, я могу предложить тебе только себя. Кроме того, я перееду в долину Тяньинь, чтобы жить с тобой. Так действительно ли нужны подарки?”
ГУ Сицзю не знал, как с ним спорить. Честно говоря, она действительно не заботилась о подарках. В конце концов, это было всего лишь шоу. Все, что ему нужно было сделать, это устроить хорошее шоу.
Затем они обсудили детали своих запланированных отношений и сразу же пришли к соглашению. Свадьба состоится через месяц, но до этого ГУ Сицзю согласится провести с ним некоторое время в царстве дьявола.
Ди Фуйи сказал ей, что ничто не останется тайной навсегда, поэтому было бы лучше, если бы они были единственными, кто знал об их нынешней ситуации. Никто другой не должен быть проинформирован. В противном случае, любая разлитая новость станет ключом для ФАН Цяньши, чтобы узнать правду.
ГУ Сицзю все еще волновался. “Но Инь Цзюси … он уже знает об этом.”
Ди Фуйи нежно сжал ее руку и сказал: “Не волнуйся. Инь Цзюси думает, что ты преследовала его только ради фальшивой свадьбы, потому что мы поссорились, и тебе нужно было выплеснуть свой гнев. Он никогда не узнает, что наша свадьба полностью выдумана.”
ГУ Сицзю наконец испустил долгий вздох облегчения. Она поняла, почему Инь Цзюси ушел так поспешно. Сначала она подумала, что Инь Цзюси был так напуган Ди Фуйи. Оказалось, что он действительно чувствовал себя неловко.
«Какое недоразумение», — подумала она про себя.
Она хотела сделать глоток чая, но поняла, что ее рука все еще была в его руке. Она чувствовала его тепло на своей коже и чувствовала себя довольно неуютно. Ей казалось, что по ее венам медленно течет ровный поток тепла.
Потянув ее за руку, она попыталась высвободить ее, но не смогла. На этот раз она хотела вырваться посильнее, но ее отвлек чей-то кашель у двери. Инь Цзюси вернулся.
Инь Цзюси был человеком достаточно умным и понимающим. “Могу я теперь подавать еду?- Сначала он должен был спросить у них разрешения.
— Конечно, можно. Пожалуйста, заходите и ешьте с нами», — предложил ГУ Сицзю. Кроме того, она почувствовала необходимость снова напомнить Ди Фуйи: “ты должен отпустить мою руку”, — сказала она, потянув еще раз.
— Детка, мы должны открыто демонстрировать свою привязанность. ”
Ди Фуйи лишь натянуто улыбнулся ей, не собираясь отпускать ее руку.
ГУ Сицзю больше ничего не сказал.
В тот момент, когда Инь Цзюси вошел в комнату, он почувствовал себя ужасно неловко при виде пары, чрезмерно привязанной друг к другу. Ди Фуйи сидел рядом с ГУ Сицзю, держа ее за руку. Это было так, как будто они были склеены вместе.
Инь Цзюси пришлось отвести от них взгляд, Чтобы не чувствовать себя так неловко. У него все еще были некоторые сомнения относительно их сложных отношений, прежде чем он вошел в комнату, но большинство его подозрений исчезло, когда он увидел текущее взаимодействие пары.
Этот человек когда-то был ее женихом, хотя и недолго. Но это было не по-настоящему. У него не было ни малейшего шанса найти в себе мужество вступить с ней в контакт или хотя бы взять ее за руку. Ему нужно было мысленно подготовиться, прежде чем даже немного приблизиться к ней.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2875: Мы Должны Открыто Демонстрировать Свою Привязанность (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
К несчастью для Инь Цзюси, пара чувствовала себя очень комфортно друг с другом перед ним и не имела никаких проблем, демонстрируя свою привязанность друг к другу публично. В результате Инь Цзюси предпочел сесть напротив них, чтобы держаться на расстоянии.
Помимо того, что он наблюдал, как они строят планы для своей свадьбы, он также должен был наблюдать много хороших моментов от пары. Например, Ди Фуйи готовил ей чай и подавал блюда лично ей. Он даже снимал раковины с морепродуктов, прежде чем подать их своей даме. Этот человек должен был проверить все, прежде чем ГУ Сицзю был обслужен.
До этой неприятной встречи Инь Цзюси считал себя довольно популярным мужчиной среди женщин, полагая, что он знает все, что хочет женщина. Однако то, что национальный мастер Ди показал прямо перед его глазами, было намного лучше, чем он мог себе представить! Многие из любезностей, которые он предлагал ГУ Сицзю, были действиями, которые он никогда не мог себе представить, делая для женщины.
Даже притом, что ГУ Сицзю выглядел немного неохотно принять его рыцарство, она не отказала ему. На самом деле, ее легкий дискомфорт заставил их выглядеть точно так же, как пара, которая только что боролась. Всего за один прием пищи с ними Инь Цзюси полностью убедился, что они на самом деле были парой. При этом он чувствовал себя счастливчиком, что не ввязался в их отношения; в противном случае, он был бы прямо в середине их конфликта.
Не все было потеряно для Инь Цзюси, потому что Ди Фуйи также нашел время поговорить с ним о своих следующих шагах. Несмотря на краткую дискуссию за едой, Инь Цзюси был впечатлен политической мудростью Национального мастера Ди и его хорошо продуманными планами. Этот человек действительно был столпом быстрого развития двух царств, которые он украсил.
Кроме того, он был хорошо информирован о сложной организационной принадлежности в царстве дьявола. Каждый человек имел свой собственный характер,но Ди Фуйи уже все понял. Его анализ включал в себя множество имен, которые потенциально могли стать его союзниками, и других, у которых был шанс стать его врагами. Самое главное, он также составил список людей, которые могли бы в конечном итоге стать его правой рукой. Каждый пункт был очень хорошо организован и четко сформулирован, поэтому Ди Фуйи не нужно было много говорить. Услышав его блестящие взгляды, выраженные лаконично, внезапно просветил Инь Цзюси.
В свою очередь, Ди Фуйи также спрашивал мнение Инь Цзюси и внимательно слушал его, не произнося ни единого слова, когда он говорил. К концу обмена Ди Фуйи дал ему несколько советов и предложений. Они включали в себя некоторые приоритеты, которые ему нужно было решить.
Их обсуждение зашло довольно далеко – они даже начали планировать заговор против регента. Тем временем, ГУ Сицзю выслушал каждый кусочек их довольно важного плана и вздохнул. Казалось, что Ди Фуйи доверяет ей всем сердцем, не имея ни малейшего намерения удерживать ее подальше от своих планов.
Несмотря на то, что она была создателем вселенной, ее главная роль заключалась в том, чтобы обеспечить мир и гармонию во всех шести мирах, избавившись или, по крайней мере, уменьшив воздействие катастроф, которые вызвали бы большие страдания. Однако она никогда не интересовалась политикой, да и не была вовлечена в нее. Во всяком случае, она была слишком высокомерна, чтобы участвовать в таких пустых разговорах.
К счастью, она провела достаточно времени, путешествуя по разным местам мира, чтобы услышать от самих основателей об общественном мнении, которое они имели о своих лидерах. Она обычно маскировалась, когда делала это. Однако никакое количество исследований не могло решить актуальную проблему, которая заключалась в ее недостаточной вовлеченности в политику. Поэтому эта дискуссия стала для ГУ Сицзю откровением.
Она все время молчала, но не потому, что ей нечего было сказать, а из-за неуместности своей политической позиции. Как создательнице вселенной, ей было запрещено строить какие-либо планы на любую вечеринку.
Тем не менее, в конце дня, Инь Цзюси ушел со счастливым сердцем.
ГУ Сицзю бросил взгляд на Ди Фуйи, который все еще уютно сидел в ресторане, не собираясь уходить. “А разве ты не едешь в царство Дьявола? Почему бы нам не пойти вместе с ним?”
“Сейчас не время для этого.”
Затем ГУ Сицзю сделал глоток чая и продолжил: “задачи, которые вы ему поручили, будут довольно обременительны. Любой просчет приведет всю его семью к гибели. А ты не боишься, что регент убьет его? В конце концов, он является кандидатом, которого вы так долго искали, чтобы заменить нынешнего короля Дьявола. От него зависит выполнение вашего плана.”
Ди Фуйи коротко ответил: «Если он не может выполнить эти задачи, это означает только то, что у него нет потенциала быть хорошим правителем. Если ему нужна моя помощь, он должен доказать свою ценность.”
“Ты хочешь стать некоронованным королем всех шести миров?”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2876: Мы Должны Открыто Демонстрировать Свою Привязанность (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Ди Фуйи уверенно ответил: «А почему бы и нет? Затем он расхохотался, прежде чем продолжить: “шесть миров жаждут времени спокойствия и процветания. Я сделаю все возможное, чтобы изменить ситуацию и восстановить мир.”
Его заявление было не чем иным, как высокомерным, но ГУ Сицзю не находил его отвратительным в любом случае. Напротив, теперь, когда она увидела его с другой стороны, он показался ей очень привлекательным. Тем не менее, его привлекательная внешность также сыграла свою роль в этом.
Поскольку ГУ Сицзю был намного старше всех остальных, ей было трудно впечатляться другими. Ди Фуйи, однако, был исключением. Он казался человеком исключительных способностей, и что более важно, он казался тем, кому она могла доверять. Чем пристальнее она смотрела на него, тем сильнее чувствовала искру в своем сердце. Никогда раньше она не сталкивалась с такими чувствами, поэтому ей тоже было любопытно.
Тем временем Ди Фуйи задумался о ее проблемах и резко добавил: “Не волнуйся.”
— А?»ГУ Сицзю больше не был на той же странице. Есть ли что-то, о чем ей следует беспокоиться?
“Как всегда, ты останешься Создателем Вселенной на всю вечность. Я никогда не заменю тебя, — заверил Ди Фуйи.
С улыбкой и мягким постукиванием по его плечу, ГУ Сицзю весело ответил: «Вы слишком много думали. На самом деле, я не могу ждать, пока ты возьмешь на себя мою роль, так что я… — внезапно она замолчала, так как не была уверена, что ей позволят раскрыть такую тайну.
Тем не менее, Ди Фуйи знал, что что-то происходит. “А как же ты?”
— Чтобы я мог отдохнуть. Быть создателем вселенной-это довольно утомительная работа. Я бы предпочел путешествовать по миру свободно, без каких-либо обязательств или обязательств.”
Ди Фуйи потер ее волосы и ответил: “Не волнуйся. Когда моя работа здесь, в шести мирах, будет выполнена, я пойду с тобой повсюду, и мы сможем делать все, что ты захочешь.”
“Теперь нас только двое, так что тебе нет нужды продолжать действовать, — улыбаясь поддразнил ее ГУ Сицзю.
Он продолжал баловать ее, к чему она еще не совсем привыкла. Она почти поверила, что он всерьез собирается жениться.
Ди Фуйи пристально посмотрел на нее. — Шоу должно продолжаться. Вы должны привыкнуть к этому. Иначе мы легко раскроем нашу тайну», — ответил он с улыбкой.
Ухмыльнувшись, ГУ Сицзю ответил: «Ты такой хороший актер.- Затем она добавила со вздохом: — я рада, что мы не враги. В противном случае, мне бы наверняка пришлось нелегко.”
Она слышала о тайных планах, которые он строил с Инь Цзюси – большинство из них были довольно жестокими и безжалостными. Холодок пробежал по ее спине, когда они обменялись своими мыслями, как она никогда не думала, что он будет таким железным сердцем, когда ему придется иметь дело со своими врагами. Он мог бы стать хорошим другом или ужасным врагом.
Поняв, что имел в виду ГУ Сицзю, Ди Фуйи вздохнул. «Сицзю, некоторые вещи нельзя полностью отличить от хорошего и плохого. До тех пор, пока то, что мы хотим в конечном итоге хорошо, процесс не должен иметь слишком большого значения.”
И он был прав. Не вся военная тактика была честной и прямой. Иногда насилие должно быть встречено насилием. Иногда убийство было необходимо, чтобы предотвратить гибель большего числа невинных людей. Нужно было быть жестким в эти суровые времена. Как говорится – хороший человек никогда не будет править долго.
Нынешний король-Дьявол был хорошим примером. На самом деле, он был ученым. Его стихи были высоко оценены обществом. Однако его поэтический талант был не совсем полезен, когда речь шла о правлении царством. Он не разбирался в людях и уж тем более не умел отличать хороших от плохих. Кроме того, у него не было твердой позиции по этому вопросу и он слушал все, что ему говорили. Очень часто он ловил себя на том, что потакает себе в бутылках вина с красивыми товарищами рядом с собой, возможно, отвлекаясь на своих врагов. И вскоре его власть перешла в руки регента, тем самым поставив народные массы в крайнюю нищету.
Когда король был плохим правителем, Королевство должно было страдать вместе с ним. Невинный человек попал бы в беду только из-за своей силы. Он был явно неспособен править, и все же он отказался уйти в отставку. Таким образом, удаление его было единственным способом.
План Ди Фуйи для Инь Цзюси состоял в том, чтобы избавиться от короля через руки другого человека.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Эта тактика была как-то грязной, но она должна была свести к минимуму потери. Даже при том, что ГУ Сицзю не совсем имел непосредственный опыт в политике, она понимала общие правила. Просто она сама не могла в них участвовать.
Внезапно ГУ Сицзю поймала себя на том, что смотрит на него как в тумане. Ей почему-то казалось, что она уже видела его раньше, возможно, несколько лет назад. Это было так, как если бы она узнала его из прошлого и знала глубоко внутри, что он будет решающей фигурой, которая сможет контролировать мир и жизнь людей. Но кто же он на самом деле? Когда она пришла в себя, то заметила, что Ди Фуйи смотрит на нее со сложным выражением на лице. “О ком ты вообще думаешь?”
Ее глаза были явно устремлены на него, но казалось, что она смотрит сквозь него на другого человека, что заставляло его чувствовать себя немного неловко. Видимо, этот человек был очень чувствителен!
ГУ Сицзю больше не хотел разговаривать. Она встала и ответила: “Ты слишком много думаешь. Ну, раз уж ты не хочешь попасть в царство Дьявола, давай пока просто разделимся здесь. Свяжитесь со мной снова, когда вы хотите войти.”
Когда она была с ним, то чувствовала необъяснимое давление. Все, чего она сейчас хотела, это сбежать. Но только она собралась уходить, как ее схватил Ди Фуйи. “Теперь мы можем войти, пойдем со мной.”
ГУ Сицзю лишился дара речи. Она подсознательно посмотрела на песочные часы и заметила, что прошло всего полчаса с того времени, когда они должны были войти в царство Дьявола. Очевидно, когда он сказал, что отложит визит, то имел в виду только полчаса.
…
В ушах у всех зазвучала мелодичная мелодия из шелкового бамбука. В воздухе парил Лазурный корабль с десятью официантами и десятью горничными на заднем сиденье. Белые нити, казалось, плыли по кораблю, когда корабль остановился в облаках. Эта сцена была необычайно грандиозной и в то же время совершенно необычной.
Люди в городе Хуанлай только что стали свидетелями исключительной сцены. Они видели различные роскошные автомобили высокопоставленных лиц из мира людей и Дьявола, но это был первый раз, когда они видели такую впечатляющую машину прямо перед своими глазами. Излишне говорить, что многие зеваки сплетничали друг с другом, чтобы опознать владельца судна.
Когда ГУ Сицзю увидела корабль, она не могла не посмотреть на него несколько раз. Она небрежно заметила: «похоже, что владелец этого транспортного средства-очень нетрадиционная фигура. Он действительно получил лодку, чтобы летать в небе, ослепительно, как павлин открывает свои крылья.”
— Детка,Это моя тачка. Пойдем.- Ди Фуйи прошептал ей на ухо, а затем схватил ее за руку и взлетел на плывущую лодку.
ГУ Сицзю лишился дара речи. Она думала, что Ди Фуйи спокойно войдет в дьявольский мир, а затем тайно дождется возможности принять меры. Она и не ожидала, что он будет таким заметным! Может быть, он хотел, чтобы все знали о его присутствии?
Более того, этот корабль был таким большим и таким ослепительным. Когда он летел в темном небе дьявольского мира, он был просто живой мишенью для его врагов. Неужели он не боится людей в Дьявольском мире, которые хотят устроить заговор против него?
Ди Фуйи уже много лет путешествовал по шести королевствам, так что было довольно много людей, которые действительно могли узнать его. Более того, когда он сел в лодку, маленький мальчик-фея, стоявший на носу корабля, развернул большое знамя. Слово » Ди » трепетало на ветру. Похоже, этот человек хотел, чтобы все знали его имя.
Люди на земле яростно обсуждали этот вопрос, когда они увидели знамя снизу. В эти годы имя Ди Фуйи было настолько известным, что даже простые люди были так взволнованы, когда они услышали его имя. Люди в человеческом мире и мире дьявола втайне надеялись, что он сможет прийти в их собственный мир, потому что его приход представлял собой реформацию и надежду, что люди смогут жить комфортной жизнью в будущем.
Теперь, когда он, наконец, появился в такой громкой манере, люди, естественно, были взволнованы и размышляли о цели его визита. Конечно, шпионы дьявола и людей тоже быстро разнесли эту новость по своим собственным кругам. Хотя люди все еще гадали о цели приезда Ди Фуйи, они также заметили, что ГУ Сицзю был с ним.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2878: Мы Должны Открыто Демонстрировать Свою Привязанность (5)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю была переодета в обычную женскую одежду, поэтому, когда она стояла рядом с Ди Фуйи, это придавало ей несколько унылый вид.
За последние несколько лет Ди Фуйи постепенно стал любимым сном бесчисленных девушек в шести королевствах. Однако он всегда был очень дисциплинирован. Кроме правителя королевства монстров, которому он когда-то помогал, его никогда не видели с другими женщинами.
Так что теперь, когда ГУ Сицзюй стоял рядом с ним так открыто, а Ди Фуйи держал ее за руку, это, естественно, возбудило любопытство людей и одновременно раздавило стеклянные сердца многочисленных присутствующих девушек. Внезапно раздался громкий гул, сопровождаемый людьми, пытавшимися угадать личность женщины, сидевшей рядом с Ди Фуйи.
Некоторые догадывались, что она была бессмертной из Небесного Царства, в то время как другие предположили, что она была чародейкой из царства Дьявола. Были даже такие, кто считал ее своей младшей сестрой. Излишне говорить, что мириады теорий летали вокруг этого места.
Несмотря на противоречивые взгляды на то, кем могла быть эта женщина, было одно, в чем все сходились – они оба выглядели так, словно принадлежали к разным социальным мирам! Никто не мог понять, почему Ди Фуйи влюбился в такую обычную женщину. Правда ли, что только уродливый мужчина может иметь красивую жену?
“Вы хотите восстановить свою подлинную внешность?- Спросил ее Ди Фуйи.
Но ГУ Сицзюю это не волновало. “Нет, мне все равно, как я выгляжу в глазах публики.”
Затем ГУ Сицзю вытащил из ниоткуда шахматную доску и сказал: “путешествие так скучно; вы хотите сыграть в игру?”
Маленькая фея на лодке также тайно посмотрела вниз на обыкновенного ГУ Сицзю. Однако, поскольку экипаж был хорошо образован, они не показывали своих истинных чувств на своем лице. Они просто презирали ее в глубине души.
Увидев, что она хочет сыграть партию в шахматы с их хозяином, они невольно усмехнулись про себя. Их хозяин был чемпионом по шахматам; насколько им было известно, он никогда не проигрывал ни одной партии. На самом деле, он в одиночку победил многих шахматных мастеров самостоятельно. Таким образом, это было за пределами их ожиданий, что эта женщина действительно вызовет своего мастера на игру! Унижение было, пожалуй, единственным, что ждало ее в конце.
Когда они ясно увидели пересекающиеся линии на доске, они посмотрели друг на друга и задались вопросом: “Что это? Была ли там такая шахматная доска?”
Взгляд Ди Фуйи тоже упал на шахматную доску, и его сердце забилось сильнее. Эта шахматная доска не была обычной шахматной доской. На самом деле, линии были похожи на паутину, которая заставляла людей чувствовать небольшое головокружение, когда они смотрели на доску.
Мужчина взглянул на две группы шахматных фигур – черные, блестевшие, как метеорит, и белые, похожие на снежные комья. Оба комплекта шахматных фигур были ослепительны, как звезды.
— Эта шахматная доска совершенно особенная. Давайте сыграем несколько раундов! Однако, пожалуйста, обратите внимание, что это мой первый раз, когда я играю в шахматы такого типа. Ты должен рассказать мне правила.- Ди Фуйи был очень заинтересован в этом.
— Конечно… — ГУ Сицзю начал объяснять ему важнейшие детали игры и то, что он должен был отметить.
Узнав подробности, легко было сделать вывод, что этот вид шахмат был очень сложным и громоздким. Маленькие феи, которые ждали, чтобы служить своему хозяину, были смущены, когда они слушали объяснение.
Между тем, Ди Фуйи вспомнил критические элементы после прослушивания его один раз и схватил белые шахматные фигуры, как только ГУ Сицзю было сделано. “Давайте начнем.”
ГУ Сицзий улыбнулся и взял черные шахматные фигуры. — Да ладно тебе!”
…
Лодка быстро неслась по темному небу.
Теперь они шли в царство Дьявола, и светло-серый магический дух плавал вокруг корабля, как будто пытаясь поймать людей на борту. Однако, прежде чем они смогли приблизиться, они, казалось, встретили какое-то сопротивление и рассеялись.
Маленькие феи думали, что они неизбежно столкнутся с некоторыми волшебными духами, когда они войдут в дьявольский мир, поэтому они принесли травы, чтобы защитить себя. Тем не менее, они не ожидали, что духи будут убегать так легко.
Очевидно, этот корабль был создан с магическим барьером, который рассеивал любые духи. Однако в прошлом они также последовали за Ди Фуйи в царство Дьявола, и в то время не было такого магического барьера, защищающего корабль.
Не задавая лишних вопросов, команда сразу поняла, что обыкновенная женщина установила невидимый магический барьер на лодке. Поэтому их глаза снова спокойно устремились в ее сторону.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2879: Я Бы Рискнул Своей Жизнью Ради Тебя
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
После этого случая они больше не презирали обыкновенную женщину, находившуюся с ними на борту.
На самом деле, до того, как она установила магический барьер, команда уже знала, что эта женщина талантлива из-за того, как она играла в шахматы! Очевидно, она жестоко победила Ди Фуйи в двух играх, которые они играли.
Некоторые из этих волшебных детей были также мастерами в шахматах, поэтому они знали, когда кто-то был одарен. Первоначально они хотели изучить игру издалека, но после того, как они наблюдали за несколькими движениями от пары, они чувствовали, что их головы каким-то образом распухли, а глаза закружились. Некоторые из них даже потеряли равновесие, как только отвели взгляд от доски. После того, как они несколько раз пытались понять игру, они больше не смели смотреть на нее. Их взгляды были прикованы только к хозяину, а женщина сидела напротив него.
Когда Ди Фуйи начал играть в эту игру, он, казалось, не принимал ее всерьез. Однако после двух ходов его лицо стало серьезным, и он, казалось, очень тщательно обдумывал каждое свое движение. Тем не менее, он все еще был полностью побежден в конце.
Ди Фуйи не сдавался и хотел сыграть в другую игру. ГУ Сицзю согласился и даже поддразнил мужчину: “если вы чувствуете себя неловко, не заставляйте себя.”
Ди Фуйи кивнул. — Ну ладно!”
Поэтому они вдвоем приступили ко второй игре. На этот раз игра продолжалась даже дольше, чем раньше, но в конце концов Ди Фуйи все равно потерпел поражение. Главным отличием было то, что он проиграл меньше шахматных фигур, чем в предыдущей игре.
Мужчина не мог не вздохнуть. “Я никогда не проигрывал в шахматы, а сегодня фактически проиграл две партии.”
На что ГУ Сицзю ответил: «Вы уже превзошли мои ожидания!”
Она уже раньше рассказывала Фань Цяньши об этой игре. В то время ей нужно было повторить правила пять раз, прежде чем Фань Цяньши смогла бы даже вспомнить их. Когда они играли в свою первую игру, он чувствовал головокружение на полпути и нуждался в помощи от ГУ Сицзю, чтобы избавиться от головной боли. Тем не менее, конечный результат оказался таким, как и ожидалось – фан Цяньши ужасно проиграл и даже проспал два дня подряд сразу после игры.
Хотя вторая попытка фан Цяньши была лучше, мужчина едва смог закончить игру. Он допустил множество неосторожных ошибок и потерял много ненужных деталей. В целом, это была довольно жалкая игра для него.
На сегодняшний день ГУ Сицзю и фан Цяньши уже играли в этот вид шахмат сотни раз. Хотя в последнее время он не проигрывал так сильно, ему все еще нужно было поспать по крайней мере день, чтобы восстановить свою энергию.
Поэтому смотреть, как Ди Фуйи играет две игры подряд и все еще не выглядит усталым, было уже удивительно! На самом деле он выглядел даже более энергичным, чем раньше. Конечно, это стало большим сюрпризом для ГУ Сицзю. Она подумала о чем-то и спросила: “Ты когда-нибудь раньше играл в такие шахматы?”
Ди Фуйи покачал головой. — Нет!”
Если бы он играл в такую захватывающую игру раньше, то наверняка тщательно изучил бы ее и не был бы так сильно побежден, как сегодня. Этот человек все еще хотел играть и попросил ГУ Сицзю сыграть с ним еще одну игру.
ГУ Сицзю мгновение смотрел на него, а затем улыбнулся. “Ну что ж, я буду сопровождать вас сегодня!”
Так что они вдвоем играли в шахматы на протяжении всего путешествия.
…
Когда Ди Хао дошел до этой сцены, он не мог не вздохнуть. Он знал, что шахматы, в которые его мать учила играть отца, были той самой звездной игрой, которую он видел в своем видении. Казалось, что в подсознании его матери она все еще считала Ди Фуйи лучшим кандидатом на эту роль. Даже если он не был ее учеником, она хотела научить его чему-то.
Ди Хао перевел взгляд на лицо матери и мягко покачал головой. Как человек из будущего и будущий мастер Небесного закона, он, естественно, знал некоторые правила. Ди Хао знал, что мир нуждается в Боге творения, а также в Господине Небесного закона.
Бог творения управлял ростом шести миров и гарантировал, что они будут процветать. Однако правила мира должны были бы регулироваться независимо другой стороной. Владыка Небесного закона управлял правилами, установленными для шести миров, чтобы позволить миру функционировать.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2880: Я Бы Рискнул Своей Жизнью Ради Тебя (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Бог творения и Владыка Небесного закона должны были дополнять друг друга.
Было очевидно, что Ди Фуйи этого поколения был господином Небесного закона. Все его действия доказывали, что он рано или поздно пробудится, чтобы стать хозяином Небесного закона и не занять место Бога творения. Когда Бог творения спустится, неизбежно будет новая замена, И Фань Цяньши должен стать преемником.
Ди Хао закрыл глаза и о чем-то глубоко задумался. Он вспомнил кое-что из своего прошлого. Она была связана с древними легендами о Боге творения и Повелителе Небесного закона. Было сказано, что в древние времена, в начале мира, шесть царств еще не приняли форму, и несколько богов создали все в мире.
Когда в мире было много разумных существ, естественные споры постоянно продолжались. В то время владыка Небесного закона был рожден, чтобы сформулировать правила, которые управляли жизнью всех существ, включая тех, кто находится на небесах и на земле. Он стал самым сильным среди богов.
Поначалу изменения были жестокими-последовали стихийные бедствия и техногенные катастрофы. Многие боги пережили различные катастрофы, стали бессмертными и постепенно исчезли.
Тем не менее, отношения между владыкой Небесного закона и различными богами творения были превосходными. Они все были друзьями. Три миллиона лет назад произошла великая катастрофа, и оставшиеся восемь богов творения защищали мир. Среди них семеро были увековечены. Прежде чем исчезнуть, Они вверили самого младшего из них учителю Небесного закона. Эта дама должна быть ГУ Сицзю, в то время как владыкой Небесного закона был Ди Фуйи.
Когда Ди Фуйи заботился о ГУ Сицзю, он постепенно становился нежным к ней, но он не знал, что боги творения воздерживались от эмоциональной привязанности к людям. На самом деле, прежде чем они доверили ее ему, они забрали ее романтические чувства, чтобы сделать ее неспособной чувствовать любовь. Поэтому она могла ответить ему и относиться к Ди Фуйи только как к брату.
Миллион лет назад произошла еще одна катастрофа, и настала очередь ГУ Сицзю увековечиться. Однако Ди Фуйи пошел против закона и насильно заменил ее во время катастрофы. Ему удалось запечатать источник энергии, который мог бы уничтожить мир, но был истощен до смерти от этого процесса. С другой стороны, ГУ Сицзю был серьезно ранен и нуждался в спячке в течение десяти тысяч лет.
Когда она проснулась, то вспомнила только, что она была Богом творения и скоро будет в процессе бессмертия. Ее подсознание просило ее найти следующего преемника. А потом она нашла фан Цяньши и снова встретилась с реинкарнацией Ди Фуйи.
…
Ди Хао продолжал наблюдать за сценами между ГУ Сицзю и Ди Фуйи с помощью заклинания отслеживания и тихо вздохнул. У ее матери нет романтических чувств, в то время как его отец влюбился в нее в своей предыдущей жизни. В конце концов, она видела в нем только друга.
Чтобы добавить к страданиям Ди Фуйи, ГУ Сицзю знал, что она скоро будет увековечена. За это время она вряд ли влюбилась бы в кого-нибудь. Бедный отец!
Ди Хао был прав насчет своих предсказаний. Бог творения обращался с Ди Фуйи только как с товарищем. В течение нескольких дней, которые они провели вместе в Королевстве Дьявола, она играла в соответствии с их планом и следовала инструкциям Ди Фуйи, чтобы публично продемонстрировать свою привязанность. Она даже держала его за руку, когда они хотели навестить короля Дьявола, но когда никого не было рядом, она была холодна и официальна, не позволяя Ди Фуйи быть слишком близко к ней.
Ди Фуйи был блестящим человеком. У него в голове была четкая стратегия, и он не терял терпения. Поэтому всякий раз, когда она была холодна к нему, он просто улыбался и не слишком заботился об этом.
Излишне говорить, что приезд Ди Фуйи вызвал шум в Королевстве Дьявола, и вся партия, принадлежащая регенту, занервничала.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2881: Я Бы Рискнул Своей Жизнью Ради Тебя (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Регент опасался, что Ди Фуйи и король-Дьявол вместе составят против него заговор. Поэтому, после того, как Ди Фуйи вошел в царство Дьявола, он послал бесчисленных мастеров, чтобы его убили, но каждый из них был безуспешен. Они не только не смогли убить Ди Фуйи, но и убийцы даже не вернулись.
Тем не менее регент не посмел послать армию, чтобы нагло его перехватить. В конце концов, репутация Ди Фуйи была слишком хороша в шести королевствах. У него буквально были друзья по всему миру. Даже правители в Королевстве людей и монстров были его хорошими друзьями. Если он открыто убьет Ди Фуйи, на него нападут только другие королевства!
Даже без упоминания других царств, престиж Ди Фуйи в самом королевстве дьявола был уже достаточно высок; люди здесь восхищались им очень сильно. Поэтому, если регент пошлет большую армию, чтобы убить его, он станет еще более непопулярным и может вызвать народное восстание. Таким образом, единственный способ сделать это-сделать это украдкой или не делать этого вообще.
Поскольку несколько волн убийств потерпели неудачу, регент передумал и отменил свой план по исключению Ди Фуйи из уравнения. В конце концов, он только шпионил за ним, чтобы увидеть, с кем он свяжется после того, как войдет в царство Дьявола.
Поскольку Ди Фуйи так открыто вошел на его территорию,для регента было вполне естественно провести церемонию приветствия. Как бы сильно регент ни боялся его, он все равно должен был повести свой народ хотя бы к нему навстречу. Церемония приветствия была довольно грандиозной.
Множество волшебных цветов заполнили это место, в то время как вода была разбросана по улице, когда люди по обе стороны дороги высыпали, чтобы присоединиться к волнению.
Когда ГУ Сицзю вошел в город, то, что она увидела, было оживленными сценами на улице. Тем временем регент повел гражданских и военных чиновников на встречу с Ди Фуйи и его командой с лодки. — Для нас большая честь, что национальный мастер Ди прибыл в наше дьявольское Королевство. Это действительно славное событие. Могу я узнать цель вашего визита? ”
Ди Фуйи неторопливо улыбнулся и ответил: “Два месяца назад король-Дьявол пригласил меня посетить это место. У него все хорошо получается?”
Регент с подозрением отнесся к замечанию Ди Фуйи, но на его лице ничего не отразилось. Он сказал, что король-Дьявол в последнее время плохо себя чувствует, поэтому он не может лично приветствовать Ди Фуйи. После того, как они немного поболтали, его взгляд упал на ГУ Сицзю. Он увидел, что Ди Фуйи держит ее за руку, и спросил: “Кто она?”
Ди Фуйи ответил двумя словами: «мой жених.”
Один-единственный камень, казалось, поднял тысячу волн, когда два его слова вызвали шум во всем царстве дьявола. Многие глаза мгновенно упали на ГУ Сицзю. Были среди них и такие, кто завидовал ей, и такие, кто даже презирал ее.
ГУ Сицзю не обратил на них внимания, она лениво зевнула и сказала: “Фуйи, я хочу спать.” Она целый день играла в шахматы с Ди Фуйи. Теперь она была совершенно измотана.
Ди Фуйи немедленно взял ее за руку и позволил опереться на свое тело. — Хорошо, я отведу тебя отдохнуть.- Он посмотрел на регента, как будто ожидая какого-то указания. Регент быстро сказал: «новое общежитие было убрано для вас. Национальный мастер Ди, пожалуйста!”
…
Теперь они были внутри общежития. После того, как ГУ Сицзю последовал за Ди Фуйи в спальню, она немедленно выпрямилась и вытащила свою руку из его хватки. “Нам больше не нужно действовать. В любом случае, ты можешь пойти и заняться своими делами прямо сейчас.”
Ди Фуйи посмотрел на свою пустую руку и улыбнулся. “Почему тебе так хочется спать? Мы сыграли всего несколько партий в шахматы. Я хочу вывести тебя на улицу. На самом деле, есть много забавных вещей в царстве дьявола.”
ГУ Сицзю присел на кровать и неторопливо ответил: “на сегодня мы сделали достаточно актерской работы. Больше нет необходимости выходить на улицу. На самом деле, мне немного любопытно, почему мы должны действовать таким образом в царстве дьявола?”
Ди Фуйи ответил: «Ты хочешь вернуть меня в долину Тяньинь и объявить о нашей свадьбе? Неужели ты думаешь, что твой ученик поверит этому? Он, вероятно, догадается, что вы просто действуете, чтобы заставить его отказаться от вас. Кроме того, у него много шпионов в царстве дьявола, так что наши действия здесь наверняка скоро дойдут до его ушей. Так было бы более правдоподобно.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2882: Я Бы Рискнул Своей Жизнью Ради Тебя (4)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
“В таком случае, тебе нужно, чтобы я восстановила свою внешность? Иначе другие не узнают, что я твоя невеста.”
— Давай подождем еще несколько дней, сейчас не самое подходящее время.”
Ди Фуйи не хотел, чтобы она думала, будто он использует ее репутацию, чтобы завоевать ее благосклонность в мире дьявола. Он хотел полагаться на свои собственные способности, чтобы достичь своей цели.
Естественно, ГУ Сицзю не знал, о чем он думает в своем сердце, но она понимала, что у него должны быть свои причины для этого, поэтому она ни на чем не настаивала. — Ладно, я буду тебя слушать.”
Она снова помахала ему рукой и сказала: “Я хочу спать. Маленький фу и, теперь ты можешь пойти и заняться своими делами.”
Ди Фуйи был ошеломлен ее заявлением. “А ты можешь убрать слово «маленький»?”
ГУ Сицзю была слишком сонной и едва могла открыть глаза. “Ты действительно намного моложе меня.”
“Даже если я моложе тебя, ты не можешь обращаться ко мне так!”
“Окей. Тогда я буду обращаться к вам как Фуйи. Кстати, тебе тоже не разрешается обращаться ко мне «детка».” Каждый раз, когда он называл ее «малышкой», у нее по коже бегали мурашки.
Ди Фуйи вышел с улыбкой и оставил ее только с одной фразой: “я постараюсь.”
…
Шум снаружи комнаты разбудил ГУ Сицзю.
“Что случилось?- Она вылезла из-под плаща и открыла дверь.
Она была шокирована большой толпой людей, собравшихся возле общежития. Это была большая группа женщин! ГУ Сицюй примерно прикинул, что там должно быть почти сто человек.
Все эти женщины были одеты в ярко-зеленую униформу. Когда они располагались вместе, то выглядели как накладывающиеся друг на друга листья. Эти женщины несли красный паланкин, и с того места, где стоял ГУ Сицзю, паланкин был маленьким красным пятном в зеленом сгустке, который особенно контрастировал с глазом.
Занавеска седана была опущена, и было ясно, что хозяин еще не вышел.
Когда ГУ Сицзю открыл дверь, она услышала, как кто-то сказал: “Ну вот, она вышла! Она уже вышла! Принцесса, она появилась!”
“Она так самонадеянна, что заставляет нашу принцессу так долго ждать здесь!”
— Вот именно! Что в ней такого особенного? Только потому, что национальный мастер Ди балует ее, она думает, что это оправдывает ее самонадеянность.”
Было много сплетен о ГУ Сицзю, приходящих снаружи. ГУ Сицзю проигнорировал шум и повернулся, чтобы посмотреть на слугу за дверью. Слуги быстро сообщили ей о случившемся. Оказалось, что та самая принцесса, которая приехала была младшей дочерью регента. Прежде чем Ди Фуйи ушел, он приказал слуге убедиться, что никто не посмеет побеспокоить ее. Поэтому, когда принцесса прибыла, слуга держал дверь закрытой и отказался сообщить ГУ Сицзю о ее визите. Этот вопрос вызвал небольшой спор.
ГУ Сицзю слышал об этой юной принцессе раньше. Она знала, что у регента есть две дочери и сын. Старшей дочерью была Мэн Люйсян,которая была запечатана Инь Цзюси на вершине. И вторая дочь была той, которая приехала сегодня. Говорили, что у нее неплохие навыки, но самой заметной ее чертой была внешность. Она была известна как самый красивый человек в мире дьявола. Многие люди приходили к регенту, чтобы спросить, могут ли они сделать ей предложение, даже когда она еще росла. Как ни странно, она была более популярна, чем ее опытная сестра.
Поскольку эта принцесса всегда была в центре внимания, она стала очень гордой. Она даже не стала бы связываться с простолюдинкой. Единственный человек, за которого она хотела выйти замуж, был самый красивый мужчина во всех шести королевствах.
ГУ Сицзю был несколько озадачен тем, почему эта красавица пришла навестить ее. Неужели она пришла не за тем человеком? Затем она повернулась и спросила служанку: «она хочет меня видеть? Или она здесь ради твоего хозяина?”
Прежде чем слуга ответил, раздался резкий голос, похожий на звон колокольчика, который можно было услышать. ” Я хочу видеть эту девушку.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2883: Игнорирование
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Двое слуг принцессы подняли руки и расстелили красный ковер для своего хозяина. Красная ковровая дорожка тянулась до самой двери главного входа в хостел. Затем одна из служанок раздвинула занавески, и оттуда вышла женщина, которая приземлилась на красном ковре.
Взгляд ГУ Сицзю повернулся к женщине, и она прошептала в своем сердце: “она прекрасна! Женщина была одета в длинную юбку из красной хлопчатобумажной пряжи; длинное платье было сметено Красной ковровой дорожкой, как раскатистая Красная волна, когда она шла по ней.
Черты ее лица были изысканны, а в глазах, идеально расположенных под бровями, светилась какая-то чарующая красота. Каждое ее движение, казалось, обнаруживало некое очарование, которое пленяло окружающих.
Она стояла на ковре в окружении бесчисленных служанок. Несмотря на то, что она не говорила, вокруг нее была огромная аура, которая заставляла всех чувствовать себя напряженными.
Когда она огляделась вокруг, ее глаза были подобны прожектору, оценивающему ГУ Сицзю с головы до ног. Наконец она спросила: «Кто ты?”
ГУ Сицзю проигнорировал ее и повернулся, чтобы сказать что-то слуге: “не позволяйте этому случайному человеку войти. Пожалуйста, отправьте гостью туда, откуда она пришла.” Затем она повернулась, вернулась в дом и закрыла за собой дверь.
Принцесса не ожидала, что ГУ Сицзю не проявит никакого интереса к разговору с ней. На самом деле, она была в ярости, что кто-то обращался с ней так неуважительно. “Что ты имеешь в виду? Что вы подразумеваете под случайным человеком?! Я…”
— Принцесса, пожалуйста, отойдите.- Прервал его слуга.
Принцесса так важно прошествовала мимо, что ей, естественно, не хотелось возвращаться назад столь неуклюже. Она посмотрела на своего слугу, и тот немедленно понял ее намерение. Служанка подошла и окликнула служанку Ди Фуйи: «что она имела в виду? Нашей принцессе оказана такая честь, и она здесь лично, чтобы посетить ГУ Сицзю. Вы собираетесь приветствовать ее с таким отношением?!”
“Если она здесь, чтобы навестить меня, то должна знать, к кому идет, верно?- Слуга, оставленный Ди Фуйи, превосходно умел критиковать людей.
Лицо принцессы позеленело. Никто никогда не критиковал ее с тех пор, как она была ребенком. Поэтому она оставила свою любезность в стороне и продолжила: “Если бы ее не привел сюда национальный мастер, кто бы вообще захотел навестить ее? Я просто хочу посмотреть, кто она такая. Я никогда не ожидал, что она окажется такой обычной женщиной. Она выглядит ничуть не лучше моей горничной. Я не понимаю, почему она нравится Национальному мастеру. Может быть, она применила к нему черную магию?”
Эти слова были довольно грубыми, поэтому слуга Ди Фуйи нахмурился. Когда она уже собиралась выгнать ее из дома, откуда-то издалека раздался холодный голос: “Кто использовал на мне черную магию?”
Выражение лица принцессы тут же изменилось! Она повернулась и увидела, что Ди Фуйи вернулся со своими спутниками.
Пытаясь сгладить неловкость ситуации, принцесса заставила себя улыбнуться и сказала: “национальный мастер Ди вернулся в нужное время. Я просто пришел навестить девушку, которую ты привел, но я не ожидал, что она будет такой высокомерной. Я не совсем понимаю … …”
Взгляд Ди Фуйи скользнул мимо нее и остановился на слуге, стоявшем в дверях. — Я думал, что перед отъездом отдал вам ясный приказ, — холодно произнес он. Никто не смеет ее беспокоить! Разве ты не слушал меня?”
Слуга испугался и тут же опустился на колени. “Мне очень жаль. Принцесса привела своих людей и вошла насильно. Я не мог остановить ее.…”
В конце концов, они были в царстве дьявола. Когда дочь человека, обладающего самой высокой властью в этой области, захотела войти, ее уже ничто не могло остановить. Более того, она привела с собой так много людей, что четверо из них все равно не смогли бы их остановить.
В этот момент было много бездельников внутри и снаружи хостела. Когда принцесса пришла так шикарно, это, естественно, привлекло много внимания людей. Многие люди пришли в надежде увидеть шоу.
Однако, казалось, что принцесса была совершенно заброшена. Хотя она чувствовала себя обиженной, ей не хотелось обижать Ди Фуйи, но и уходить тоже не хотелось. Поэтому она просто стояла и молчала.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2884: Игнорирование (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
На самом деле, принцесса хотела сама увидеть, до какой степени они будут игнорировать ее.
Ди Фуйи был непреклонен и не обращал на нее никакого внимания. Он прошел прямо в квартиру и постучал в дверь ГУ Сицзю. — Ах, джиу, не хотите ли прогуляться со мной?”
Дверь открылась, и показался силуэт ГУ Сицзю. Она лениво ответила: «куда ты идешь?”
Ди Фуйи вытащил ее и обнял за талию. “Это нехорошо для тебя-оставаться в доме весь день. Поехали! Я видел несколько интересных мест, которые мы можем посетить вместе.”
Когда Ди Фуйи обнял ГУ Сицзю за талию, ее тело слегка напряглось, и она подсознательно хотела оттолкнуть его. Однако Ди Фуйи вовремя послал ей направленный звук. “Сотрудничать со мной.”
Поэтому ГУ Сицзю держала его за руку так естественно, как только могла. “Есть ли какая-нибудь вкусная еда для меня, чтобы попробовать?- Теперь она больше интересовалась едой.
“Ну конечно же!”
“Я слышал про тушеную голову льва в мире дьявола и их золотого фазана морского леща. Их фрикадельки, фаршированные вином, тоже хороши, верно?»ГУ Сицзю дал несколько предложений.
“Ну, тогда я отведу тебя поесть их.”
Они поговорили друг с другом и ушли вдвоем. Они даже не взглянули на принцессу. Излишне говорить, что она потеряла дар речи. Для нее это было как пощечина. Она хотела выплеснуть свое разочарование. В это время многие пары глаз уставились на нее, как будто она была для них шуткой. В полном отчаянии она закричала: «кто она??”
Ди Фуйи и ГУ Сицзю, естественно, проигнорировали ее. Тем временем слуга, который остался позади, помог ответить: “она невеста нашего национального господина. Они собираются пожениться через несколько дней.”
Принцесса просто молчала.
…
ГУ Сицзю подумал, что Ди Фуйи просто устраивает шоу раньше. На самом деле, она не ожидала, что он действительно приведет ее искать подлинный тушеный ресторан головы льва.
Вкусная еда в любом районе всегда будет находиться в самой гуще местной общины. Хотя все знаменитые блюда дьявольского мира были доступны в большинстве ресторанов, вкус был не особенно хорош по сравнению с теми, которые расположены в тавернах, разбросанных вокруг небольших переулков.
Когда Ди Фуйи привел ее сюда, ГУ Сицзю подумал, что это его тайная берлога. После того, как блюда были поданы, она попробовала несколько глотков и похвалила: “это вкусно! Это самое лучшее, что у меня было! Как ты нашел это место!?”
Ее брови изогнулись дугой, пока она ела восхитительную еду. Тем временем Ди Фуйи улыбнулся и ответил: “я знал, что тебе это понравится, поэтому я изучил все заранее, прежде чем привезти тебя сюда.”
— Заранее? Я не говорил тебе заранее. Я только что упомянул о еде в хостеле ранее, и вы привели меня сюда сразу же. Когда бы у вас было время для исследований заранее?”
— Глупышка! Вы упомянули об этом в леднике.”
— А? Она упоминала что-нибудь связанное с едой в то время? ГУ Сицзю действительно подумал об этом на мгновение, но не мог ничего вспомнить. Ее память была удивительной, так что она должна была бы вспомнить, если бы они действительно говорили об этом.
Ди Фуйи, казалось, знал, о чем она думает, и быстро добавил: “Ты упоминал об этом в своих снах. — Ты проболтался о некоторых своих предпочтениях.”
ГУ Сицзю хранил молчание. Возможно, она сказала это во сне. Это объясняет, почему она ничего не помнит. Тем не менее, это заставляло ее чувствовать себя довольно неловко, поскольку Создателю Вселенной было несколько неловко говорить о еде в ее снах; это было очень вредно для ее образа.
“Ты сделал много неловких вещей передо мной, которые разрушили твой имидж, так что тебе не нужно беспокоиться об этом. Тебе не нужно смущаться.”
ГУ Сицзю сжала кулак, поскольку она не могла этого отрицать! Судя по тем постыдным поступкам, которые она совершила в присутствии этого человека, она не могла опуститься еще ниже. Поэтому ГУ Сицзю решил расслабиться и начал есть и пить более свободно. Она даже протянула ему свою открытую ладонь и спросила: “у тебя есть с собой какое-нибудь хорошее вино? Дай мне бутылку!”
“Ты не можешь сейчас пить. Давай подождем еще несколько дней.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2885: Игнорирование (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
“Почему я не могу пить в течение этих нескольких дней?”
“У тебя плохое настроение после вина, и мы должны спать в одной комнате. Я боюсь, что вы можете приставать ко мне, если напьетесь.”
ГУ Сицзю лишился дара речи. Что за придурок! Она не будет такой неэтичной! Тем не менее, она не могла полностью отрицать его заявление, так как она действительно напилась и потеряла контроль в последнее время. Она не очень-то верила в свою способность удержать сейчас выпивку. Может быть, когда все будет кончено, она вернется, найдет ресторан, где ее никто не знает, и выпьет до дна.
Несмотря на то, что она не могла пить, ГУ Сицзю не собиралась упускать возможность насладиться хорошей едой в царстве дьявола. На самом деле, она съела так много, что ее живот слегка раздулся. Таким образом, Ди Фуйи привел ее на прогулку по улице.
Как и ожидалось, Ди Фуйи был хорошо известен здешним жителям. Все, что он делал, естественно привлекало внимание толпы, но сейчас он даже терпеливо заботился о женщине. Когда они вдвоем шли вместе, они уже могли слышать шепот, доносящийся из каждого угла этого места. Некоторые любопытные комиксы даже имели наглость следить за ними.
— Ах, джиу, как ты себя чувствуешь?- Спросил ее Ди Фуйи.
“Я чувствую … я чувствую, что привлекаю много ненависти.»ГУ Сицзю продолжил:» твоя способность привлекать женщин определенно очень сильна. Я чувствую, что многие женщины здесь хотят убить меня. Вы специально привезли меня сюда, чтобы привлечь их внимание?”
— Ты ревнуешь к другим женщинам?”
— Молодой человек, вы слишком много думаете. Я просто думаю, что это опасно быть твоим парнем, особенно когда так много людей явно за тобой охотятся. Разве вы не заметили реакцию принцессы? Когда ты ушел со мной, она смотрела на меня так, словно хотела проглотить.” На самом деле, ГУ Сицзю могла подсознательно чувствовать холодок у себя за спиной.
Ди Фуйи бросил на нее довольно растерянный взгляд. — Ты и есть великое божество! Ты что, боишься ее?”
Конечно, ГУ Сицзю не заботился о ней. Она просто думала, что это ненужная проблема.
Ди Фуйи холодно продолжал: «я действую как твой ненастоящий муж; на самом деле, это также очень рискованно. Можешь себе представить, как только твой драгоценный ученик узнает о наших отношениях? Я боюсь, что у него может быть намерение вырвать мое сердце!”
Говоря об этом, ГУ Сицзю чувствовала себя немного виноватой, когда ей напомнили о цене, которую Ди Фуйи пришлось заплатить, чтобы подыграть ее просьбе. Она откашлялась и ответила: “Сначала я не искала тебя. Я хотел позволить Инь Цзюси сделать это, но ты … …”
— Способности инь Цзюси подходят для будущего короля мира дьявола. Его способности ограничены. Если твой ученик решит его убить, как ты думаешь, он сможет сбежать?”
ГУ Сицзю хранил молчание. Она действительно думала об этом раньше и даже придумала запасной план. Она знала, что Фань Цяньши не посмеет причинить вред Инь Цзюси, пока она еще жива. Поэтому, как раз когда она собиралась увековечиться, она должна была объяснить правду Фань Цяньши, прежде чем она рассеется, а затем заставить Фань Цяньши поклясться, что он не сделает что-то неблагоприятное для Инь Цзюси.
Обещание будет обязательным, так что очень маловероятно, что он пойдет против него. Кроме того, как только Фань Цяньши узнает правду, он должен будет понять, что это не вина Инь Цзюси. В этот момент он не стал бы рисковать своей жизнью, чтобы пойти против обязательного Завета.
Тем не менее, она не могла рассказать Ди Фуйи о своем плане. Но, на самом деле, ей было любопытно об одной вещи: “вы добровольно вызвались на это задание, чтобы Инь Цзюси был защищен?”
Ди Фуйи на мгновение поперхнулся. Затем он посмотрел на нее и улыбнулся. “Ты действительно так думаешь?”
ГУ Сицзю вздохнул. “Ты даже не хочешь быть моим учеником и постоянно просишь меня освободить тебя. Разве это не значит, что ты не хочешь иметь никаких отношений со мной? Однако на этот раз вы неожиданно взялись за эту хлопотную задачу и даже подыграли всему. Я не могу придумать причину, по которой вы попытались бы сделать это.”
Ди Фуйи некоторое время молча смотрел на нее. Она тоже смотрела на него, и в этот момент он понял, что ее глаза были яркими и спокойными. Видимо, она действительно так думала.
Он решил ответить полушутя: «может быть, ты мне действительно нравишься и я не хочу быть твоим учеником. Может быть, я только хочу быть вашим мужем?”
ГУ Сицзю был ошеломлен и подсознательно уставился на него. “Ты что, серьезно?”
“Я сказал «Может быть», значит, это правда.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2886: Игнорирование (4)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
“Если это так, то на этом наше соглашение закончится. Я не хочу быть вовлеченным ни в какие отношения! Там больше не нужно действовать!- Красивое лицо ГУ Сицзю очень быстро стало холодным и серьезным.
Глаза Ди Фуйи расширились, когда он неторопливо ответил: «Вы сделали правильное предположение ранее.”
— А?”
«Инь Цзюси-лидер, которого редко можно найти. Я не хочу, чтобы он был принесен в жертву из-за этого дела. Поэтому я должен занять его место. Кроме того, я не боюсь, что твой ученик захочет отомстить.”
Хотя его голос звучал немного высокомерно, ГУ Сицзю испытал некоторое облегчение. Тем не менее, она все еще чувствовала дискомфорт в своем сердце, но старалась не обращать на него внимания.
…
Ночью в гостевом домике, расположенном на окраине дьявольского мира, Фань Цяньши сидел на стуле, а Инь Минчжу стоял перед ним. Она была дочерью короля-Дьявола.
Инь Минчжу доложил ему о местонахождении Ди Фуйи. Его присутствие в царстве дьявола дало ей проблеск надежды. — Национальный мастер Ди ни с кем не связывался с тех пор, как прибыл в дьявольский мир, но я видел, как он несколько раз встречался с отцом. Неужели ты думаешь, что он пытается помочь моему отцу вернуть себе власть от регента?”
Фань Цяньши не хотел комментировать, но спросил: “о чем он говорил с твоим отцом? Твой отец ничего тебе не рассказывал?”
Инь Минчжу покачала головой. — Мой отец встречался с ним наедине. Никому из слуг с обеих сторон не было позволено присоединиться к разговору, так что я понятия не имею, о чем они говорили.”
“А ты не спрашивал?
“Я так и сделал! Мой отец сказал, что Ди Фуйи только говорил с ним об обычаях здесь, в царстве дьявола, и больше ничего не говорил.”
Фан Цяньши рассмеялась. — Ди Фуйи всегда был дальновидным человеком. Неужели ты думаешь, что он отпустит всех своих слуг только для того, чтобы свободно поболтать с твоим отцом? Как ты можешь в это верить!?”
Хорошенькое личико инь Минчжу слегка покраснело. — Мой отец никогда не унижал меня и не будет лгать мне!”
Король-Дьявол был очень разговорчивым человеком. Он не мог хранить тайну в своем сердце, и ему всегда нравилось разговаривать с дочерью. Поэтому между ними было мало секретов, если вообще были. Если бы между двумя сторонами было достигнуто какое-то соглашение, она была уверена, что отец сказал бы ей об этом.
С другой стороны, фан Цяньши находила ее довольно смешной. “Ты такой ребячливый! В конце концов, твой отец-король целой страны. Он всегда будет рассматривать свое царство и общину в первую очередь. Если есть дела, связанные с дьявольским миром, вполне вероятно, что он не откроет вам всего. Вам лучше вернуться и снова спросить его о том, что они обсуждали.”
— Ну ладно! Однако я лично считаю, что Ди Фуйи действительно хочет помочь моему отцу.”
— Усмехнулся Фань Цяньши. «Ди Фуйи будет помогать только влиятельным людям по всему миру. Неужели ты думаешь, что он поможет кому-то вроде твоего отца? ”
Инь Минчжу был ошеломлен и весьма недоволен его ответом. “Что случилось с моим отцом? Его главная проблема-регент, который стоит у него на пути! Как только он вернет себе власть, он станет хорошим правителем! Ты… разве ты не хочешь помочь моему отцу? Почему?…”
Фань Цяньши понял, что он перешел черту, поэтому он мягко ответил: “я понимаю, что вы говорите. Однако Ди Фуйи может и не понять. Я боюсь, что он может не быть правдивым с вашим отцом. Может быть, он сотрудничает с регентом, чтобы взять полный контроль над королевством. Когда вернешься, найди своего отца и держи его подальше от Ди Фуйи. Будьте уверены, поскольку я обещал помочь вашему отцу, я не отступлюсь. Я-ученик Бога творения, и я помогу тебе защитить твоего отца. Никто не посмеет бросить мне вызов. Я определенно буду верен твоему отцу.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2887: Сюжет
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Инь Минчжу вздохнул с облегчением. Она все еще верила, что может положиться на Фань Цяньши. “Когда ты выйдешь вперед, чтобы помочь моему отцу восстановить свою власть? Я чувствую себя так раздраженно каждый раз, когда вижу высокомерного регента и его дочерей. Они даже не настоящие принцессы, но их все балуют, как будто они есть. Это слишком отвратительно!”
— Будьте уверены, сейчас не самое подходящее время. Я уже обо всем договорился. Как только придет время, я выйду и разберусь с этим вопросом раз и навсегда. Это не должно занять слишком много времени, чтобы решить эту проблему.”
Инь Минчжу улыбнулась, получив его заверения. Ее глаза вспыхнули от восторга, и она ответила: “Цяньши, я всегда знала, что ты мне поможешь. Приятно быть вашим знакомым!”
Фан Цяньши улыбнулся и поднял руку, чтобы коснуться ее волос. “Глупая девчонка. Хотя ты мне и не нравишься в романтическом плане, я действительно отношусь к тебе как к другу, а возможно, даже как к своей сестре. Если тебя обидят, Я помогу тебе.”
Инь Минчжу прикусила губу, кивнула, повернулась и уже собиралась уходить. Но фан Цяньши внезапно задал другой вопрос: «неужели женщина из окружения Ди Фуйи все еще преследует его весь день?”
На что Инь Минчжу ответил: “Они действительно любящая пара. Я слышала, что приближается дата их свадьбы. Всякий раз, когда Ди Фуйи не будет во дворце, чтобы увидеть моего отца, он будет оставаться рядом с ней весь день и ночь. Они тусуются днем и даже спят вместе по ночам. Я думаю, что они, должно быть, уже разделили интимный момент. Как ни странно, эта женщина выглядит довольно обыкновенно; я не ожидал, что ей так повезет и она попадется на глаза Ди Фуйи. Вы не знаете, как сильно эта сука Мэн Люцин сердится из-за этого вопроса. Она не может дождаться, чтобы разорвать тело женщины по имени «Ах-джиу» на части!”
Мэн Люцин была младшей дочерью регента, молодой принцессы. Инь Минчжу уже довольно давно ее недолюбливал. Поэтому она не смогла удержаться, чтобы не высказать еще несколько резких замечаний: “Мэн Луицин всегда считала себя очень красивой и хотела выйти замуж только за самого красивого мужчину во всех шести королевствах. Когда Ди Фуйи приехал, она сразу же влюбилась в него и захотела выйти за него замуж. Она часто находила причины подойти к нему, но Ди Фуйи не испытывал к ней никаких чувств. Он даже не обращал на нее внимания и смущал ее на людях. Это было так приятно видеть!”
Фан Цяньши слегка покачал головой. Он не верил, что Ди Фуйи действительно влюбится в обычную женщину. Возможно, он просто использовал ее как щит против других женщин. Тем не менее, Ди Фуйи всегда держался на расстоянии от других женщин. Если бы он обращался с ней только как с щитом, стал бы он на самом деле спать с ней?
Это противоречие действительно заставляло думать, что Ди Фуйи влюблялся в эту женщину. Фан Цяньши покачал головой, отгоняя любую мысль об этом человеке. Кроме того, если Ди Фуйи действительно влюбился в женщину по имени «а-Цзю», то это не имело для него никакого значения. По крайней мере, он устранил одного соперника, чтобы завоевать сердце своей возлюбленной.
Хотя он и не знал причины, но у Фань Цяньши почему-то всегда было ощущение, что Ди Фуйи был для него не только соперником в плане карьеры, но и в плане поиска отношений. Увидев, что этот человек нашел себе любовницу, он почувствовал некоторое облегчение. Возможно, он даже должен вмешаться, чтобы помочь им приблизиться.
Внезапно он перевернул ладони и вылил на них бутылку светлой жидкости. Он слегка понюхал его и поджал губы. Затем он подумал о том, что Ди Фуйи переспал с другой женщиной. Эти двое, любили они друг друга или нет, спали вместе. Его хозяин был одержим чистотой, так что если бы Ди Фуйи переспал с другой женщиной, ГУ Сицзю больше не захотел бы иметь с ним никаких отношений. Даже если Ди Фуйи станет правителем шести царств, это не будет иметь никакого значения.
Он хлопнул в ладоши, и голубой дым появился и приземлился на землю. Дым быстро сгустился и превратился в ребенка, который поклонился ему.
Фань Цяньши передал бутылку ребенку и прошептал ему несколько слов. Затем ребенок фыркнул и отвернулся. Позже фан Цяньши посмотрел в ту сторону, куда исчез ребенок, вытер руки и улыбнулся.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Фан Цяньши недавно разработал препарат. Он был бесцветным, безвкусным, без запаха и легко интегрировался в воду. Никто не мог почувствовать его запах или вкус, но если кто-то употреблял наркотик, он легко становился диким, как животное, и имел беспрецедентную жажду секса. Однако это действовало только на мужчин.
Что касается мальчика, то это было уникальное существо, принятое Фань Цяньши, когда он бродил вокруг шести царств. Это была не фея и не демон, но она могла менять свою внешность по своему желанию. Он мог бы легко превратиться в дракона или тигра, если бы тоже захотел. Его внешний вид будет неразличим.
На этот раз он приказал существу превратиться в одного из слуг Ди Фуйи, которых тот привел с собой в царство Дьявола. Конечно, чтобы обезопасить себя, он не стал переодеваться в мальчика-слугу, которого Ди Фуйи держал рядом с собой, а вместо этого превратился в слугу, который выполнял кое-какую черную работу.
Когда Фань Цяньши удалось поймать это существо, он стремился изучить его уникальную форму и, возможно, даже поэкспериментировать с ним, но он не ожидал, что оно окажется настолько лояльным к нему. На самом деле, она сделает все, что он попросит ее сделать. С тех пор фан Цяньши воспользовалась возможностью сделать его своим шпионом. Каждый раз, когда этот человек хотел узнать больше о человеке, он посылал это существо шпионить за ним изнутри.
За все эти годы он ни разу не раскрыл свою обложку, поэтому он завоевал доверие фан Цяньши. Он искренне верил, что на этот раз не будет исключением. Поэтому эта задача будет выполнена.
…
Там, в Королевстве Дьявола, регент яростно бушевал! Король-дьявол, который всегда был мягким и бесхребетным человеком, внезапно перестал прислушиваться к его указаниям. Он отверг свое решение в суде и даже заставил некоторых министров публично поддержать его.
Авторитет регента пошатнулся, так что он явно был взбешен. Чтобы выплеснуть свое разочарование, он поспорил с Королем Демонов в Золотом зале. Под влиянием своего гнева, он был почти вынужден использовать свой магический клинок, чтобы ударить короля! К счастью, его остановил один из придворных как раз перед тем, как он сделал какую-то глупость. Регент решил немедленно уехать, но все еще сердился, когда вернулся во дворец.
— Король должен заручиться поддержкой Ди Фуйи. Иначе он не посмеет выступить против вас в суде!”
— Ну да! В эти дни Ди Фуйи входил и выходил из дворца, чтобы поговорить с королем. Должно быть, они обсуждают заговор против регента.”
— Мой регент, король уже был недоволен тобой с самого начала. Теперь, когда он получил поддержку от Ди Фуйи, я боюсь, что он будет неблагоприятным для вас в будущем. Поэтому вы также должны заранее планировать свои действия.”
В секретном зале Дворца регента группа верных регенту придворных обсуждала свои дальнейшие шаги. Все они выглядели обеспокоенными. Тем временем лицо регента почернело. Он молчал, но глаза его были убийственны.
“Вы действительно думаете, что Ди Фуйи поддержит его величество? Я слышал, что Ди Фуйи будет поддерживать только тех людей, которые имели ценность и статус. Тем не менее, король-Дьявол, казалось, не имел ни того, ни другого.- Кое-кто задавал вопросы.
“Мы также должны посмотреть, есть ли у семьи Инь какой-либо талант, который потенциально может управлять королевством Дьявола! Хм … у короля Дьявола есть только один сын и одна дочь. Его сыну всего три года. Он слишком молод и, вероятно, еще ничего не понимает. С другой стороны, в принцессе нет ничего особенного. Что же касается брата короля Дьявола, Инь Цзюси, то он тоже бесполезный человек. Ему нельзя доверить никаких важных дел. Так что в целом, если Ди Фуйи хочет оставить след в мире дьявола, кто еще может ему помочь? Есть только король-Дьявол!”
“Это странно. Наш регент так умен и имеет возможность править королевством. Почему Ди Фуйи не хочет помочь ему?- Кто-то считал, что для регента было бы несправедливо, если бы Ди Фуйи не поддержал его.
“А что тут такого странного? Ди Фуйи хочет быть королем шести королевств. Он будет поддерживать только того человека, которого сможет контролировать. Наш регент-это действительно человек, который обладает властью и не нуждается в помощи. Он, естественно, понимает это, поэтому он не будет поддерживать нашего регента и должен придумать другие планы, чтобы захватить королевство.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Приближенные регента считали каждого важной частью команды. Поэтому их обсуждения друг с другом были открытыми и транспарентными.
Мало ли они знали, что ГУ Сицзю сидел на стуле в углу зала и спокойно наблюдал, как эти чиновники открыто выражали свое собственное мнение. Она тихо пробралась в зал, используя заклинание невидимости, чтобы никто не заметил ее присутствия. В принципе, она могла оставаться и слушать так долго, как ей хотелось.
Люди регента подняли многие из своих проблем, тем самым интенсифицируя дискуссию. Тем не менее, в конце концов, все они поняли, что вместо того, чтобы беспомощно ждать смерти, чтобы прийти, они должны сделать заговор теперь, чтобы уничтожить Короля Дьявола и короновать нового правителя.
Регент Королевства Дьявола долго думал о такой возможности, поэтому он немедленно согласился на этот план. Тем не менее, у него все еще были некоторые проблемы. — Король-Дьявол был правителем уже долгое время. Он знает, каково это-быть могущественным и в конечном счете превосходящим, так почему же он должен так легко оставить свой титул? Я боюсь, что это только подтолкнет его к отчаянной попытке работать вместе с Ди Фуйи. Я не беспокоюсь о себе. Ваша безопасность-моя забота. Все здесь много работали для будущего Царства Дьявола. Если король узнает об этом плане, все вы здесь будете просто мертвы.”
— Король-Дьявол-человек глупый, поэтому я думаю, что именно так он и поступил бы. Он будет вынужден отчаянно предлагать Ди Фуйи все, что угодно, чтобы сохранить свою власть. На мой взгляд, это надо исправить раз и навсегда. Затем военный офицер сделал жест, подразумевающий, что они должны забрать жизнь короля-Дьявола.
Все остальные присоединились к нему, и к концу стало ясно, что эти люди не были людьми добродетели. Они многим пожертвовали, чтобы оказаться там, где сейчас находятся, и не собирались просто так уходить со своего поста. Вскоре они придумали план, как убить короля-Дьявола. По праву сын короля-Дьявола будет следующим в очереди на трон и получит поддержку регента. По правде говоря, им было все равно, сможет ли ребенок стать королем. Им нужна была марионетка, а ребенка легче всего было контролировать.
ГУ Сицзю тяжело вздохнул, увидев их планы. Однако все шло только так, как хотел Ди Фуйи. Он использовал другую партию, чтобы избавиться от человека, стоящего на его пути. До сих пор Ди Фуйи посещал короля-Дьявола всего три раза, и все же регент был уже настолько обеспокоен этим, что почти публично убил короля.
Казалось бы, самое большое препятствие Инь Цзюси только что было устранено. «Какой замечательный план», — подумала она. Затем ГУ Сицзю сжал записывающий голос амулет в ее руке и саркастически улыбнулся. Весь разговор между этими людьми был записан, что стало бы сильнейшим доказательством их порочного преступления.
ГУ Сицзю удалось внести небольшую лепту в план Ди Фуйи, даже не показав своей власти или авторитета. Это будет ее знак признательности за его доброту. Позже она оглядела холл и поняла, что это место тщательно охранялось. Без своей телепортации и невидимости она никогда не смогла бы пройти незамеченной.
Эти чиновники, должно быть, думали, что место было безопасным, поэтому они ничего не скрывали, таким образом, давая ГУ Сицзю шанс записать свои грязные разговоры. Теперь, когда она получила то, за чем пришла, она отказалась оставаться дольше. С быстрым щелчком она покинула это место.
Никто вообще не знал, что она там была, и их разговоры продолжались о вещах, которые она была не прочь пропустить.
…
Когда ГУ Сицзю вернулся, был уже полдень. Когда она вошла в комнату и увидела Ди Фуйи, сидящего за столом и наслаждающегося какими-то изысканными деликатесами. ГУ Сицзю бросила быстрый взгляд и поняла, что каждое блюдо было ее любимым!
Как только она вошла в комнату, Ди Фуйи, казалось, вздохнул с облегчением. “Где же ты был?”
“Я решил прогуляться. Есть тут какое-нибудь хорошее вино?- Спросила она с очаровательной улыбкой.
Ди Фуйи был рад видеть ее такой счастливой. Он не возражал сделать усилие, чтобы увидеть ее улыбку. Ее присутствие мгновенно подняло ему настроение. Наконец он предложил ей бутылку хорошего вина. “Да, возьми вот это.”
Затем он налил ей бокал вина. Прошло уже несколько дней с тех пор, как она в последний раз пробовала вино, поэтому ее сразу же захватил восхитительный аромат. Сделав быстрый глоток, она сделала большой глоток вина.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Прошло уже несколько дней с тех пор, как она в последний раз пробовала вино, поэтому она сразу же почувствовала восхитительный аромат. Сделав быстрый глоток, она сделала еще один глоток вина. Вкус все еще держался на кончике ее языка, когда она заговорила, — Это довольно мягкий вкус.- Похоже, она действительно предпочитала более крепкое вино.
“Тогда это вино для тебя. Послевкусие очень крепкое” — с улыбкой ответил Ди Фуйи, передавая ей еще одну бутылку.
Они сели за стол напротив друг друга и с наслаждением принялись пить. ГУ Сицзю никогда не думал, что когда-нибудь они смогут жить в мире друг с другом. В последнее время его поведение стало менее вызывающим. Они меньше спорили и больше заботились друг о друге. На самом деле, когда у него было свободное время, он даже брал ее на прогулку вокруг царства Дьявола.
Он рассудил, что они должны были показать свою привязанность публично, чтобы сделать ее более убедительной. Вопреки тому, что она ожидала, ГУ Сицзю на самом деле нашел эти дни довольно приятными. Иногда ей хотелось, чтобы это никогда не кончалось.
Помимо наслаждения хорошей едой и прогулок по царству Дьявола, ГУ Сицзю также собирал духовные камни вокруг этого места. Прохожие, как правило, только восхищаются чистотой камней. Однако ГУ Сицзю, возможно, был одним из немногих людей, которые знали, что камни являются важными элементами, которые обеспечивают духовную энергию для небес и земли. Кроме того, эти камни были единственным элементом, необходимым для образования звезд. Скоро ей придется научить Фань Цяньши настоящей технике построения правильного и стабильного образования. Чтобы полностью понять технику звездообразования, он должен был успокоить свое сердце без малейшего отвлечения; в противном случае все его усилия потерпят неудачу.
За последние несколько дней Ди Фуйи был полностью занят своим собственным расписанием. Поэтому всякий раз, когда он был занят, ГУ Сицзю отправлялась собирать духовные камни самостоятельно. Это был довольно утомительный процесс, поэтому она могла собрать только 30 штук за один раз. Тем не менее, она подсчитала, что ей нужно было всего 360 штук, поэтому не было никакой спешки.
Они находились в царстве дьявола уже почти две недели, и это были плодотворные дни. Впервые она действительно почувствовала себя удовлетворенной и удовлетворенной. Ди Фуйи постарался бы вернуться и пообедать с ней во время обеда. Иногда они обедали в своем номере, а иногда-в ресторане. Каждая совместная прогулка была отличным способом, чтобы больше людей знали об их отношениях. ГУ Сицзю был впечатлен профессионализмом Ди Фуйи в этом вопросе. Все, что он делал, было сделано по правильному плану. Она думала обо всем этом, пока пила вино с Ди Фуйи.
Опьянение было самой лучшей частью выпивки. Удовлетворенная, ГУ Сицзю уже чувствовала вино в своей голове. Затем она бросила ему записывающий голос амулет и сказала: “Вот тебе сюрприз.”
Ди Фуйи включил его и прослушал все, что было записано на пленку. “Неужели вы в полном одиночестве отправились в резиденцию регента? Его место усиленно охраняется с помощью многочисленных группировок войск.”
С улыбкой, ГУ Сицзю гордо ответил: «Нет ничего, что может остановить меня от входа. Также нет такого места, куда я не мог бы пойти. Не беспокойся. Я вошел и вышел незамеченным. Твой план все еще остается нетронутым.”
“Меня не волнует мой план. Я беспокоюсь о твоей безопасности.”
ГУ Сицзю громко рассмеялся. “Ты ведешь себя глупо. Вы также должны знать, что я-Божественный Господь. Неужели ты действительно думаешь, что я такая хрупкая? Кроме того, вы очень много для меня сделали, так что я действительно должен отплатить вам за вашу доброту.”
И она была права. В конце концов, ГУ Сицзю был божественным Господом. Она не была похожа ни на одну другую женщину. На самом деле, она была даже более могущественной, чем он. Он действительно был слишком взволнован. Возможно, он видел ее и в самые худшие времена, и это навело его на мысль о необходимости защитить ее. Он интуитивно почувствовал необходимость убедиться, что она в безопасности.
Ее румяные щеки, казалось, привлекли его внимание в этот момент. Взгляд ее был немного пустым, так как она, вероятно, была пьяна. Тем не менее, Ди Фуйи находил его чрезвычайно увлекательным.
Внезапно он почувствовал прилив крови в груди и быстро отвел взгляд. “Я не нуждаюсь ни в какой форме погашения долга. Хорошо, вино будет становиться немного сильнее с течением времени. Ты должен остаться здесь и отдохнуть.”
По-видимому, ГУ Сицзю был очень послушным, когда она была пьяна в этот раз.
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Когда она попыталась встать, то случайно задела своей головой его руку, и, к сожалению, она начала раскачиваться и упала прямо в руки Ди Фуйи!
На мгновение ГУ Сицзю беспомощно лежал в его объятиях. Она очень быстро покачала головой, прежде чем поднять глаза и посмотреть на него.
Их глаза встретились, и он пристально посмотрел на нее. Было ясно, что он увлечен ею. Когда они продолжали смотреть друг другу в глаза, это было так, как будто они смотрели в души друг друга.
В этот момент дыхание ГУ Сицзю пахло вином, которое они разделили вместе с небольшой долей ее собственного сладкого аромата. Ди Фуйи чувствовал, как кровь бурлит в его голове, напоминая ему о сильном порыве, который вел к самой честной телесной реакции человека. В одно мгновение он почувствовал необходимость уложить ее в постель.
«Малыш Фуйи, ты так хорошо выглядишь”, — прокомментировала ГУ Сицзю, поглаживая его лицо обеими руками.
Этот внезапный жест ошеломил Ди Фуйи. Обрадованный, он затем вернул комментарий с улыбкой и сказал: “Вы можете сделать еще несколько взглядов.”
— Твое лицо наверняка привлечет много женщин. Жаль, что я не могу надеть маску на твое лицо, чтобы никто другой не увидел этого.- ГУ Сицзю медленно провела пальцами по его упругой коже. Ее мягкая рука медленно ласкала его щеку, посылая щекотку вниз по позвоночнику.
Ди Фуйи ответил на ее беспокойство яркой улыбкой. — С этого момента я буду носить маску на людях. Ты единственный, кто видит мое лицо, ясно?”
— Отлично! ГУ Сицзю кивнул на это предложение. — Ненужное внимание приносит только неприятности.”
“Я тоже так думаю. Хорошо, я решил носить маску с этого момента и снимать ее только тогда, когда я буду дома.”
Казалось, что высокий уровень алкоголя в ее теле, наконец, взял верх над ее головой. Тело ГУ Сицзю стало слабым, и она, казалось, полностью училась на нем теперь. Внезапно он услышал, как она бормочет себе под нос: “почему мир вращается? Земля стала такой мягкой. Может быть, это еще одна катастрофа?”
Удивленный ее неожиданным замечанием, Ди Фуйи понял, что пора укладывать ее спать. — Мир вовсе не вращается. Ты же пьян.”
Он отнес ее на кровать и аккуратно уложил на удобные простыни. Однако она почувствовала, что ей слишком жарко, и тут же отбросила простыни. Ди Фуйи несколько раз пытался снова застелить ее простынями, но она все равно отбрасывала их ногой.
В Королевстве Дьявола погода обычно была довольно прохладной, поэтому он должен был убедиться, что ей достаточно тепло. Он в последний раз натянул простыни и произнес заклинание, чтобы ей было удобно. Наконец, она перестала двигаться и сразу же погрузилась в сон.
Отправив ее спать, Ди Фуйи почувствовал необходимость выпить чего-нибудь освежающего. Он налил себе чашку воды и выпил ее одним глотком. Вскоре он почувствовал себя лучше. В течение последних нескольких дней они оба делили одну и ту же комнату, но спали на разных кроватях.
Он не согласился разделить кровати, потому что пытался вести себя как джентльмен. На самом деле он согласился только потому, что не хотел запятнать ее имя. Он был человеком, который искал совершенства и хотел сохранить самую романтичную часть их отношений для их первой брачной ночи.
Кроме того, они уже не в первый раз делили одну комнату. Они обычно оставались вместе в одном леднике там, на леднике, но это было не более чем совместное пространство для медитации. Однако что-то изменилось за последние пару дней. Ди Фуйи чувствовал к ней нечто большее. Иногда он проводил бессонную ночь, глядя на женщину, которая крепко спала на другой кровати, погружаясь в ее сладкий аромат.
Наблюдая за тем, как она спит, он почувствовал некоторое возбуждение в своем сердце. Увидев, как теперь обстоят дела, он зашипел и решил, что ему пора уходить. Он вышел из комнаты и попросил немного супа, чтобы протрезветь.
Хотя последействие было сильным, вино было качественным. Поэтому опьянение от вина не причинило бы никакого вреда телу ГУ Сицзю. Ди Фуйи хотел, чтобы она хорошо отдохнула, поэтому он вернулся только через два часа, чтобы проверить ее.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2892: Напившись (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Он вошел в комнату с супом, но как только он увидел ее, его сердце начало колотиться. Она все еще спала с отброшенными в сторону простынями. Должно быть, она справилась с заклинанием во сне. Может быть, ей действительно было слишком жарко. На самом деле, она не только отбросила простыни, но даже расстегнула пуговицы на своей одежде, открывая таким образом свою грудь. Кроме того, по какой-то причине на ней больше не было штанов! Ее длинные стройные ноги были обнажены, когда она спала.
Ди Фуйи никогда в жизни не видел ничего более захватывающего. Ему потребовалось два часа, чтобы успокоиться, но, увидев ее, он снова почувствовал прилив похоти. Его горло тоже начало зудеть, как будто он жаждал чего-то большего. Между тем, возбуждение в нижней части его тела было трудно игнорировать. Глубоко вздохнув, он попытался взять себя в руки.
На протяжении всей своей жизни Ди Фуйи предпочитал медитировать на более божественном уровне, что требовало от него избавления от своих эмоций, будь то любовь или похоть. Поэтому этот человек почти никого не интересовал, кроме нее. Она словно пробудила в нем зверя, которого он должен был постоянно контролировать.
Он обычно хорошо контролировал себя все это время, но на этот раз все было немного по-другому. Жажда в его горле была уже достаточно долго. Наблюдая за тем, как она спит, он почувствовал жгучее желание, которое почти мгновенно охватило его тело. Теперь он был похож на безрассудного подростка, переживающего период полового созревания.
Ди Фуйи быстро произнес заклинание, призывая простыни, чтобы снова укрыть ее. Довольно скоро смотреть уже было не на что. Только тогда он приблизился к ней. «Сицзю, съешь немного супа для себя.”
Глубоко во сне ГУ Сицзю оставалась неподвижной. Она выглядела очень красивой с намеком на румянец вокруг обеих ее щек. Ее полузакрытые губы тоже были довольно соблазнительны. В этот момент Ди Фуйи захотелось наклониться и поцеловать ее.
Несмотря на то, что она была укрыта простыней, мужчина все еще тосковал по ней. Его взгляд уже не был таким спокойным, как раньше. Он крепко сжал в руке миску с супом.
Теперь в его крови дико кипела похоть. Он знал, что хочет ее, всю. Однако самые последние чувства удерживали его.
“Нет, Фуйи” — внезапно пробормотала ГУ Сицзю во сне. Закрыв глаза, она протянула к нему руки, словно прося обнять ее.
Ди Фуйи был полностью увлечен,и в конце концов его желание восторжествовало. Он наклонился, чтобы поцеловать ее, и их губы почти соприкоснулись.
Внезапно, ГУ Сицзю открыла глаза и уставилась на него! Именно тогда Ди Фуйи перестал двигаться еще на дюйм. По затуманенному взгляду ее глаз он понял, что она только что проснулась и была явно шокирована их близостью. “Что ты там делаешь?- Интуитивно она оттолкнула его в сторону.
Ди Фуйи сделал огромный шаг назад, и суп в его руке почти пролился на землю.
Когда ГУ Сицзю резко поднялся из своего сна, она наконец увидела чашу в его руке и медленно сложила кусочки вместе. “О, вы здесь, чтобы доставить суп. Я думала… — она все еще пыталась найти нужные слова.
Неприятная встреча с учеником, несомненно, оставила на ней глубокий шрам, и она подумала, что Ди Фуйи тоже собирается поцеловать ее. К счастью, это был всего лишь толчок. Она бы так смутилась, если бы ударила его просто так.
“Я могу взять его себе.- Она села прямо и потянулась к нему, чтобы попросить суп.
Боль в голове слегка раздражала, так что было определенно полезно выпить немного супа, чтобы протрезветь. «Какой милый жест», — подумала она. На самом деле, она была тронута его заботой.
Она потянулась к миске, и их пальцы случайно соприкоснулись.
— Бах!- Миска выскользнула прямо у него из рук!
ГУ Сицзю не понимал, что произошло. Почему он так поспешно убрал руку? Кроме того, пальцы мужчины были довольно теплыми, и он выглядел несколько взволнованным. ГУ Сицзю никогда раньше не видел его в таком состоянии.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2893: разве вы не собираетесь обвинить меня?
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Он явно вел себя виновато, но напрасно.
— Я… почему ты не держал его хорошенько!? — Все в порядке. Я попрошу их сделать еще один, — произнес Ди Фуйи, прежде чем быстро попытаться уйти.
— Держись, — сказал ГУ Сицзю, натягивая рукава.
Ди Фуйи замер. “Вы…”
Потрясенный, он обернулся и увидел стоящего рядом с ним ГУ Сицзю. Она прижалась к нему, и их лица снова оказались в непосредственной близости. Он уже чувствовал на своих щеках ее теплое дыхание.
Неужели она бросается ему на шею? Может быть, и она чувствовала то же самое по отношению к нему? В конце концов, именно его имя она произносила даже во сне.
От вида того, что она была так близко, у него перехватило дыхание. Он начал дрожать от волнения, когда спросил: «В чем… в чем дело?”
Она стояла так близко к нему прямо сейчас, так близко, что все, что потребовалось, — это легкое движение его губ, чтобы встретиться с ее. Прилив крови снова затуманил его чувства, и он был готов уступить своим похотливым желаниям.
У него не было времени, чтобы тщательно оценить ситуацию. Вместо этого он с силой притянул ее к себе и крепко сжал в теплых объятиях. Он обхватил руками ее тонкую талию, прежде чем нырнуть к ее губам.
К сожалению, их губы никогда не соприкасались. Все, что он мог чувствовать-это один из ее пальцев. Она ткнула в него пальцем, но он этого не заметил. Вместо этого он каким-то образом коснулся губами ее пальца. Ошеломленный, он остановился.
ГУ Сицзю быстро отнял ее Палец от своих губ. Шмыгнув носом, она уже могла сказать, что что-то было не так. “Ты отравлен.” Он все еще держал ее в своих объятиях, когда она сказала ему, но как только она сделала это замечание, она дала его телу несколько быстрых прикосновений, чтобы исправить некоторые акупунктурные точки.
Вскоре кипящее желание в его теле прекратилось, и чувства вернулись. Он поспешно отступил на шаг и хрипло сказал:…”
“Ты отравлен.- Она ткнула в него пальцем, чтобы привлечь его внимание. — Она пристально посмотрела на него, прежде чем дать исчерпывающее объяснение, — твои глаза слегка окрашены кровью. Хотя это нормальный признак возбуждения, белые части ваших глаз также окрашены легким оттенком синего, что не должно происходить. Твои радужки тоже выглядят по-другому, как и твои губы. Они слабо светятся.- Она продолжала перечислять целый ряд отличий. “Это признак того, что ты был отравлен любовным зельем, — наконец заключила она.
Ди Фуйи был в полном недоумении. Он виновато посмотрел на нее и спросил голосом, полным вины: “разве ты не собираешься винить меня?”
“Почему я должен винить тебя? Вы отравлены, вот почему вы потеряли контроль над собой. Не беспокойся. Я знаю, как это исправить”, — успокоил его ГУ Сицзю.
Ди Фуйи выглядел весьма разочарованным. Как только его чувства вернулись, он сразу же понял, что яд в его теле уже был перехвачен и отрезан от его кровотока, благодаря ГУ Сицзю. Ему не потребовалось много времени, чтобы убедиться, что он действительно отравлен.
Он наверняка найдет преступника позже. Но в то же время, он был несколько разочарован тем, как ГУ Сицзю оставался таким спокойным о своем состоянии. Она почти не выражала никаких эмоций. Возможно, единственной причиной, по которой она подошла к нему так близко, было желание проверить его состояние.
Яд в его теле все еще действовал, хотя и менее агрессивно. Однако он больше не испытывал той же страсти к ГУ Сицзю, что и раньше. “А ты бы сделала то же самое с другим мужчиной?- Ледяным тоном спросил он.
ГУ Сицзю довольно растерянно посмотрел на него. “Я бы сделал то же самое. Должен ли я стоять в стороне и смотреть, как человек смущается? Более того, мы являемся партнерами. Мой долг-помочь вам. Кроме того, после всего, что вы для меня сделали, это самое меньшее, что я могу сделать.”
Ди Фуйи на мгновение задумался над тем, что она сказала. Затем, изучая ее позу, он спросил: «Вы собираетесь лечить мои симптомы, выглядя так?”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2894: разве вы не собираетесь обвинить меня? (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
— Вот так? Например, что?»ГУ Сицзю посмотрела на себя, только чтобы понять, что она не была одета должным образом. Ее одежда все еще была расстегнута, и на ней даже не было штанов.
Ее щеки начали багроветь. Она поспешно собрала свою одежду и почувствовала себя очень неловко. Она должна была предвидеть, что дурное поведение произойдет, когда она напьется. Вся кровать обычно была бы в беспорядке. Очень часто она отбрасывала простыни, потому что они были слишком теплыми, и это было то же самое, что она делала со своей одеждой. ГУ Сицзю обычно пил один, так что до сих пор это не было проблемой.
ГУ Сицзю знал, что она была хороша в том, чтобы держать ее ликер. Она думала, что будет легко держать себя в руках, но не понимала, что последействие алкоголя было намного сильнее, чем она ожидала. Стал ли алкоголь сильнее, или ее тело стало слабее? В любом случае, сейчас не было времени разбираться с этой проблемой. Сначала ей нужно было помочь Ди Фуйи, поэтому она быстро привела себя в порядок.
Тем временем Ди Фуйи нашел время, чтобы начать медитировать. Он сидел, скрестив ноги, совершенно спокойный. Через некоторое время он открыл глаза, только чтобы показать свое замешательство по этому поводу. У него было уникальное телосложение, которое обычно защищало его от вреда большинства ядов.
Даже когда он был, к сожалению, отравлен, простой сеанс медитации был уже достаточно для него, чтобы извлечь все токсины из своего тела. На этот раз медитация ему совсем не помогла. Он мог сказать, что токсины все еще оставались в его организме. Его горло снова начало зудеть, что было признаком того, что симптомы возвращаются.
Яд действительно был единственным в своем роде. ГУ Сицзю также заметил силу этого и понял, что она может помочь ему восстановиться. — Позволь мне помочь, — предложила она.
Как опытный врач, она была уверена, что нет ничего, что она не могла бы решить. Она подозревала, что любовный фильтр должен быть лишь маленьким делом.
“И каков же твой план?- Ди Фуйи уставился на нее с искренним недоумением, когда спросил. Яростный взгляд его глаз было трудно игнорировать.
ГУ Сицзю слегка похлопал его по плечу и сказал: “Не волнуйся. У меня есть свои способы.- Затем она нырнула прямо в лечение.
Ди Фуйи чувствовал, как быстро поднимается температура его тела. Его глаза снова были окрашены кровью. Он изо всех сил старался сохранять спокойствие, хотя яростное желание уже давно затуманило его чувства.
ГУ Сицзю видел, как люди отравлялись любовным фильтром. Они становились безумцами, которые нападали на любую женщину в поле зрения. Ничто не могло их остановить.
Судя по всему, Ди Фуйи дрался сам с собой, но пока ему удавалось сохранять спокойствие. Терпение молодого человека было впечатляющим, и ГУ Сицзю это в нем нравилось.
Она продолжала пробовать несколько способов вылечить яд, но все попытки были тщетны. Обеспокоенная, она нахмурилась, глядя на него. Она очень редко находила яд, который не могла бы вылечить. Может быть, это новый вид яда?
Хотя это была ее первая встреча с ядом, она чувствовала, что действительно видела его где-то, поскольку нашла один из материалов, используемых для изготовления яда, довольно знакомым. К сожалению, теперь она была уверена, что ничто в ее сумке для хранения не могло быть лекарством. Поэтому единственным способом помочь Ди Фуйи было усовершенствовать лекарство на месте.
К счастью, она захватила с собой достаточно вещей. Как только она собрала все необходимые ингредиенты, она сразу же начала алхимию.
Пока она работала, любовный фильтр начал распространяться по телу Ди Фуйи. Пот катился по всему его телу, но вскоре он испарился из-за его сухой, горячей кожи.
К счастью для него, это не заняло много времени для ГУ Сицзю, чтобы произвести новое лекарство. — Вот, попробуй это, — предложила она.
Ди Фуйи проглотил таблетку целиком, без всякой задержки.
ГУ Сицзю продолжал наблюдать за ним и вскоре понял, что румянец на его щеках начал исчезать. На самом деле, его цвет лица медленно возвращался к нормальному состоянию. Затем она посмотрела на его запястье и заметила, что его колотящееся сердце уже замедлилось. Облегченно вздохнув, женщина снова убедилась, что нет ничего, чего бы она не могла решить.
— Джиу, если бы токсины нельзя было вылечить, что бы ты сделал?- Неожиданно спросил Ди Фуйи.
“Ты сомневаешься в моих способностях? Не волнуйтесь, нет такого яда, который я не могу вылечить”, — заверил ГУ Сицзю.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2895: разве вы не собираетесь обвинять меня? (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
“Я спрашиваю тебя гипотетически.”
ГУ Сицзю сделал паузу на мгновение, чтобы подумать о странном вопросе, который задавал Ди Фуйи. — Прежде чем она успела что-то сказать, Ди Фуйи добавил: — Ты будешь смотреть, как мое тело взорвется и сгниет?”
На что она тут же ответила: “Конечно, нет.”
“Тогда что бы ты сделал?- Быстро спросил он.
ГУ Сицзю почувствовал себя довольно неловко, чтобы ответить на этот вопрос, поэтому она слегка пожала плечами и попыталась ответить небрежно: “я найду вам леди?”
Лицо Ди Фуйи тут же осунулось.
— Не волнуйся, я знаю, что ты придирчив, когда речь заходит о чистоте. Большинство девушек даже не будет в вашем списке. Мне нужно найти тебе хорошую даму из хорошей семьи.”
“Так ты говоришь мне, что я должен эксплуатировать леди?”
“Это ведь не эксплуатация, не так ли? Многие дамы одержимы тобой. Они ждали тебя снаружи этого здания каждый божий день. Мы легко можем заставить одного из них помочь.”
Ди Фуйи был еще более разочарован. “А что мне делать, когда желание исчезнет? Игнорировать ее, когда она выполнит свой долг?”
ГУ Сицзю сделал паузу, чтобы подумать об этом. “Конечно, нет. Ты должен жениться на ней.”
“Разве ты не говорил мне, что я не могу иметь наложницу, когда мы поженимся?”
ГУ Сицзю вздохнул. — Формально тебе это не позволено, но все, что ей нужно сделать-это подождать три года. К тому времени наш брак будет расторгнут, так что ты можешь сделать ее своей наложницей или даже женой, мне все равно. Если она думает, что ждать слишком долго, прекрасно, мы можем решить наши приоритеты. Вы можете жениться на ней первый раз, как только ее долг будет выполнен, так как наша свадьба не состоится до 20 дней позже. По крайней мере, людям будет нечего сказать о ней.”
ГУ Сицзю был довольно щедр. Более того, она считала, что несправедливо лишать эту даму компенсации после того, как она выполнила свой долг. В целом, ГУ Сицзю был несколько удовлетворен ее ответом, поэтому она думала, что он будет впечатлен. К ее ужасу, выражение его лица сменилось выражением крайнего разочарования. По его глазам она поняла, что он был несколько раздражен. “Вы необычайно щедры!- Он бросил ей саркастический ответ, прежде чем уйти.
ГУ Сицзю был удивлен внезапной переменой. Она последовала за ним и спросила: “Куда ты идешь?” Поскольку она не была уверена, что токсины в его организме были полностью выведены, она все еще хотела понаблюдать за ним.
— Чтобы найти мне хорошую даму!- Презрительно ответил Ди Фуйи. Затем он пошел быстрее и оставил ее позади.
ГУ Сицзю не понимал его раздражения. Неужели она сказала что-то не то? Она милостиво изменила весь их план-и все ради него. Чего еще он мог желать?
По тому, как он закатил свою истерику, она предположила, что токсины уже были удалены. Она также подозревала, что его замечание о поисках новой леди было неправдой. Но в течение следующих двух дней Ди Фуйи так и не появился. Он казался очень занятым. Он не возвращался ни днем, ни даже после работы. Она спросила слугу о его местонахождении, но он тоже ничего не знал.
Тем не менее, ГУ Сицзю заметил отсутствие еще одного слуги. Их должно было быть двое. Пропавший должен был отвечать за работу по дому, поэтому ГУ Сицзю очень беспокоился о его безопасности.
Она спросила его спутника, где может быть слуга, и ей сказали, что Ди Фуйи увел его. Возможно, Ди Фуйи нуждался в том, чтобы слуга все время был рядом с ним.
Кроме того, недавно произошло нечто шокирующее. Царь-Дьявол был убит, что ГУ Сицзю предвидел уже довольно давно. Поэтому опасное состояние царства Дьявола продолжало ухудшаться.
Все королевство было преисполнено решимости поймать преступника. Однако ГУ Сицзю остался невозмутимым. Она придерживалась своего ежедневного распорядка, который заключался в сборе духовных камней. Без Ди Фуйи ей не нужно было устраивать шоу.
На третий день она ушла из своей комнаты и больше не возвращалась. Ей пришлось далеко идти, чтобы добраться до холма, где было больше духовных камней. Поскольку уже смеркалось, она решила остаться на ночь.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2896: Совпадение
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Холм находился довольно далеко от города.
Ночью она пересчитала то, что собрала за целый день, и поняла, что ей не хватает 20 штук. Ей нужен был всего один день, чтобы собрать оставшуюся часть урожая. Поэтому она решила сэкономить нервотрепку от поездок туда и обратно и осталась на ночь.
Холм с многочисленными духовными камнями был одним из немногих мест в царстве дьявола, где она могла видеть полную луну. Это было время месяца, когда весь диск Луны был освещен. Небо было усеяно белыми облаками.
ГУ Сицзю медленно массировал ее ноющее запястье, которое болело от целого дня работы. Полная луна была слишком прекрасна, чтобы ее можно было пропустить, поэтому она решила посидеть на камне и посмотреть на Луну.
Место было тихим, так как некоторые свирепые звери населяли холм, который умудрялся держать большинство людей подальше. Кроме того, духовные камни не имели никакой ценности для людей в царстве дьявола, поэтому не многие потрудились прийти. Поэтому она могла спокойно проводить время в одиночестве.
Ее кунфу было достаточно сильным, чтобы защитить ее от свирепых зверей. На самом деле, простого магического барьера было достаточно, чтобы держать ее в безопасности; ей не о чем было беспокоиться. Кроме того, поскольку она очень устала после долгого рабочего дня, то вскоре задремала у камня.
Удивительно, но она услышала, как кто-то разговаривает рядом.
— Национальный мастер, это самое прекрасное место во всем королевстве Дьявола. Разве это не мило?»Был слышен ясный и мелодичный звук. Это был голос маленькой принцессы!
“Совсем неплохо, — небрежно ответил Ди Фуйи.
Внезапно, ГУ Сицзю полностью проснулся.
Она огляделась и издали увидела эту парочку. Ди Фуйи и маленькая принцесса, Мэн Люцин, прогуливались бок о бок.
К сожалению, магический барьер, который создал ГУ Сицзю, мог только держать зверей подальше, но мог скрыть ее от пары. Им не потребовалось много времени, чтобы понять, что она была там.
Маленькая принцесса выглядела удивленной. “Хм, А разве она не … Мисс джиу?”
Она могла видеть глубокие глаза Ди Фуйи в лунном свете, когда он спросил: “ты проведешь здесь ночь?- Он воспользовался моментом, чтобы изучить ее.
ГУ Сицзю стряхнул траву с ее платья, прежде чем встать. — Мне нужно будет прийти завтра снова, так что я решила остаться здесь.”
Она пристально посмотрела на дуэт и вспомнила последние слова Ди Фуйи, обращенные к ней. Он сказал, что собирается найти себе даму. Была ли маленькая принцесса единственной для него?
ГУ Сицзю был уверен, что токсины были удалены из его тела. Поэтому ему не нужно было искать другую женщину.
Тем временем, маленькая принцесса не могла оторвать глаз от ГУ Сицзю. Шатаясь, она споткнулась и упала в объятия Ди Фуйи.
— Будь осторожна, — сказал он, помогая ей подняться.
Маленькая принцесса заметно покраснела. “Я буду более осторожен. Как скажешь, — ответила она кивком головы.
Затем она бросила быстрый взгляд на ГУ Сицзю, как будто выпендриваясь.
— Национальный мастер, почему бы нам не прогуляться туда? Это хорошее место, чтобы смотреть на Луну, — быстро предложила маленькая принцесса.
“Конечно.- Ди Фуйи, похоже, был в хорошем настроении. Они быстро пошли прочь вместе.
Озадаченный, ГУ Сицзю снова сел на камень и хорошенько потер ей виски.
Ди Фуйи вел себя довольно холодно и сдержанно. Возможно, он все еще злился на нее. Она должна поговорить с ним завтра, когда закончит свою работу. Это был очень длинный день для нее, так что ей нужно было немного отдохнуть.
Хороший ночной сон-это все, что ей было нужно, так как утром предстояло много тяжелой работы. Она быстро закрыла глаза. Но вскоре она поняла, что больше не может спать. На другом конце холма было довольно шумно. ГУ Сицзю и не подозревал, что маленькая принцесса может быть такой разговорчивой и жизнерадостной. У нее определенно был целый арсенал драматических выражений для демонстрации.
— Ух ты! Это так красиво! Это действительно самое красивое место!”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2897: Расторжение Их Помолвки
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
— Национальный мастер, вы так заботливы, что принесли с собой эти закуски. Они такие вкусные!”
— Ах, тут еще и вино есть! Это потрясающе!”
Драматические выражения лиц продолжались и продолжались.
Это было очень шумно. Со вздохом ГУ Сицзю произнес заклинание, чтобы сделать барьер звуконепроницаемым. Наконец, покой вернулся, но ей не потребовалось много времени, чтобы отвлечься на запах хорошей еды.
Внезапно, ГУ Сицзю широко открыла глаза. Судя по запаху еды, это было ее любимое печенье, приготовленное из маракуйи. Самое главное, что это было из ресторана Baoyan.
Ресторан Baoyan был очень хорошо известен своим превосходным печеньем. Одной попытки было достаточно, чтобы ГУ Сицзю попался на крючок. Однако количество доступных файлов cookie было очень ограничено. Только небольшое количество производилось каждый день. Не было никакой гарантии, что можно было купить печенье, даже если они присоединились к очереди рано.
Ди Фуйи однажды пообещал, что купит ей оттуда немного печенья. Но когда он, наконец, купил их, но они были не для нее! ГУ Сицзю бросил быстрый взгляд и увидел печенье, которое было аккуратно разложено перед ними, поскольку дуэт наслаждался своими бокалами вина.
Поскольку она могла видеть только спину Ди Фуйи, она никак не могла видеть выражение его лица. Но судя по счастливому выражению лица маленькой принцессы, она действительно отлично проводила время.
Внезапно маленькая принцесса поймала любопытный взгляд ГУ Сицзю, поэтому она повернулась и что-то сказала Ди Фуйи. Спасибо за звуконепроницаемый магический барьер, ГУ Сицзю не мог слышать ничего из того, что она говорила, но она могла читать по губам. — Мы все равно не можем доесть эти закуски. Может быть, мы пошлем вашей невесте несколько штук?”
Ди Фуйи сказал что-то в ответ, что побудило маленькую принцессу ответить: “Ну и ладно.”
Даже не слыша того, что сказал Ди Фуйи, ГУ Сицзю уже знал, что он отвергнет эту идею. Честно говоря, она была весьма разочарована этим. Как ее жених, он не мог просто оставить ее в стороне и проводить время с кем-то другим.
Возможно, ему не хотелось продолжать это шоу. Но если это так, то следует ли проводить свадьбу так, как было запланировано? ГУ Сицзю подумал, что для нее может быть имеет смысл начать искать кого-то другого.
К счастью, известие о ее свадьбе не было широко распространено. В противном случае, она была бы так смущена, если бы ни один жених не появился на свадьбе. Представьте себе, если бы создатель вселенной стоял там один и ни на ком не женился!
Пытаясь быстро решить этот вопрос, она задавалась вопросом, согласится ли Инь Цзюси снова на ее просьбу, но подозревала, что он не примет ее. Инь Цзюси избегал ее в эти дни, так что было очень маловероятно, что он снова поставит себя в такую уязвимую ситуацию с ней. Поскольку было довольно трудно найти подходящего кандидата, ГУ Сицзю не мог не чувствовать раздражения от внезапной перемены.
Она еще раз взглянула на печенье и увидела, что от него осталось лишь несколько кусочков. По-видимому, маленькая принцесса наслаждалась почти всем. Расстроенная, ГУ Сицзю закрыла глаза и вздохнула.
Ее любовь к еде была очень очевидной, особенно когда еда была свежей. В ее сумке всегда было немного еды, но на этот раз почти ничего не осталось, потому что она так долго отсутствовала. После долгого дня сбора духовных камней она фактически закончила то, что осталось.
С тех пор как она почувствовала запах печенья, ее желудок слегка урчал. Тем не менее, усталость вскоре взяла верх над голодом. Она закрыла глаза и тоже закрыла барьер от запаха. Когда ничто не отвлекало ее, она быстро засыпала.
После отдыха в течение некоторого времени, ГУ Сицзю внезапно проснулся и понял, что Луна все еще была хорошо освещена, вместе со многими звездами, которые мерцали по всему ночному небу. На другом конце холма никого не было; они уже давно ушли. Только Полуночная безмятежность окружала холм.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2898: Расторжение Их Помолвки (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю был удивлен, что ее усталость не помогла ей хорошо выспаться ночью. После нескольких поворотов она все еще не могла заснуть снова.
Она широко распрямила свое тело и села прямо. Возможно, пришло время позвонить Ди Фуйи. Хотя мужчина, вероятно, уже спал, она не удержалась и позвонила ему. Есть вещи, о которых ей нужно поговорить с ним.
Ди Фуйи потребовалась всего секунда, чтобы ответить на звонок. “А в чем дело?- Его голос звучал немного хрипло, как будто он только что проснулся.
— Фуйи, ты сожалеешь о своем решении?- Неуверенно спросил ГУ Сицзю.
— Сожалеть о каком решении?”
— Сожалею, что устроил со мной такое шоу.”
— Ну и что с того, что я это сделаю? А что, если я этого не сделаю?- Ди Фуйи ответил несколько двусмысленно.
То, как он ответил, заставило ее предположить, что он, должно быть, пожалел об этом. Она знала, что так будет всегда. Со вздохом она поняла, что скорее побеспокоит кого-нибудь другого, так как все еще была в долгу перед Ди Фуйи. Она не хотела больше обременять его этим вопросом и должна была предложить ему выход.
— Давай отменим свадьбу.”
Ди Фуйи потребовалось некоторое время, чтобы осознать ее внезапную просьбу. — Но почему же?- Спросил он легким тоном, как будто не веря, что ГУ Сицзю действительно хочет пройти через это.
— Как я уже сказал, тебе не позволено жениться на другой женщине в первые три года нашего брака. Наша репутация может быть поставлена на карту, когда появляются сплетни. Теперь, когда ты уже нашел принцессу, я хочу, чтобы ты получил свободу любить ее. К счастью, моя личность до сих пор хорошо хранится в секрете, поэтому никто не знает, кто я на самом деле. Даже если свадьбу отменят, большинство людей даже не заметят. Так что ты и принцесса … …”
“Ты что, ревнуешь?- Внезапно прервал его ДИ Фуйи.
Ревнуешь? ГУ Сицзю рассмеялся над этой глупостью. — Нет, честно.- Она сделала ему короткую паузу, а потом спокойно продолжила: — Ну хорошо. Я найду кого-нибудь еще, чтобы поддержать шоу.”
“Ты злишься?”
Развеселившись, ГУ Сицзю громко рассмеялся. “Вовсе нет. Не волнуйся, я никогда не смогу на тебя сердиться. В конце концов, вы не обязаны мне помогать. Даже без свадьбы ты все равно будешь моим другом.”
Это был еще один пример ее великой щедрости по отношению к Ди Фуйи.
— Ты… — Ди Фуйи не успел закончить фразу, как звонок закончился.
Вот так все было сказано и сделано. В дальнейших запутываниях не было нужды. Облегченно вздохнув, ГУ Сицзю решил потянуться, чтобы подготовиться к очередному рабочему дню. Если уж она не может уснуть, то пусть лучше приступит к работе.
Когда все духовные камни будут собраны, ее миссия будет считаться завершенной. Тогда она сможет свободно покинуть царство Дьявола, так как она больше не нужна здесь. Она освободилась от магического барьера и направилась к одному из многочисленных камней, разбросанных вокруг холма.
Издалека она начала произносить заклинание.
Однако рядом с камнем, на котором она лежала, в воздух вдруг поднялись клубы красного дыма и превратились в гигантский кулак. Агрессивно, он начал нападать на нее.
Пораженный, ГУ Сицзю сделал огромный прыжок назад от валуна. Она была по меньшей мере в десяти футах от него. Поэтому красный кулак упустил ее. С быстрым покачиванием он медленно собрался и трансформировался в форму человека.
Молодой человек в красном гордо стоял перед ней. Он посмотрел на нее своими острыми глазами,но отметина на лбу была его самой заметной чертой. Его красные, гибкие губы блестели в лунном свете, который очень шел к его большому красному одеянию. Там он стоял, выглядя так же грациозно, как и всегда.
ГУ Сицзю понял, что его глаза были темно-изумрудными, когда он пристально посмотрел на нее, как будто приглашая ее сражаться.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2899: Расторжение Их Помолвки (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
— Мисс джиу, ваше Кунг-Фу впечатляет, — произнес мужчина соблазнительным тоном.
ГУ Сицзю также был впечатлен Кунг-Фу этого человека. Если бы ее сила была хоть немного слабее, она была бы уже раздавлена. Между тем, судя по силе удара, она могла с уверенностью заключить, что этот человек был великим дьяволом.
Великий Дьявол из царства дьявола был эквивалентен Великому божеству во внешнем мире, что, конечно, было редкостью. Было много великих талантов и странных людей, с которыми ГУ Сицзю столкнулась в своей жизни. Она знала, что есть только два выдающихся великих Дьявола – первый был регент, а второй-его сын, Мэн Вуйя.
Его сын всегда путешествовал по миру, поэтому он не провел много времени в царстве дьявола. Казалось, что он совершенно не интересуется политической игрой своего отца, поэтому никто не обращал на него особого внимания. Все, что ГУ Сицзю знал о нем, — это его существование.
Тем не менее, как только он сделал свой ход, ГУ Сицзю смог сразу же узнать его. «Meng Wuya…”
Мужчина этого не отрицал. — Похоже, вы действительно знаете многих людей.”
Он сделал шаг вперед, все еще пристально глядя на нее. — Мисс джиу, не могли бы вы пойти со мной?”
Он старался, чтобы его голос звучал как можно более приглашающе. На самом деле, его глаза немного соблазняли ее последовать за ним. На самом деле, он использовал колдовское заклинание, которое было довольно подвижным, чтобы использовать его для первой встречи.
Вскоре, ГУ Сицзю поймала себя на том, что попала в его глаза. Она быстро потеряла равновесие и тупо уставилась на него в ответ. Несколько раз она отвечала: “я пойду за тобой.”
Улыбаясь, Мэн Вуйя казался удовлетворенным результатом. Метка на его лбу теперь мигала слабым светом, когда он сказал: “Это верно. Пойдем со мной, и я буду хорошо с тобой обращаться.”
Он помахал ей рукой и выпустил очень ароматный запах. Тем временем, ГУ Сицзю начала раскачиваться на ногах, прежде чем в конце концов упала в объятия мужчины.
Мэн Вуйя посмотрел вниз на женщину в его объятиях и спросил: “мисс Цзю, вы думаете, что я красив?”
— Да, ты прекрасна, как распустившийся цветок.”
Мэн Вуйя был доволен ее комплиментом. “Это очень приятно знать! У тебя прекрасные глаза.”
Он еще раз помахал ей рукой, чтобы она закрыла глаза.
…
Затянувшийся лунный свет освещал весь холм, но вокруг никого не было видно.
Ди Фуйи обнаружил себя на том месте, где ГУ Сицзю отдыхал, прежде чем немного побледнеть. Неужели она ушла? Ее работа еще не закончена, верно? Ей нужно было еще 32 штуки. Это должен быть еще один полный рабочий день. Как она могла просто бросить свою работу? Ди Фуйи быстро оглядел холм, но никого не увидел. Куда же она ушла?
Хотя Ди Фуйи была обеспокоена ее благополучием, Кун-Фу ГУ Сицзю должно быть достаточно для нее, чтобы держать почти всех подальше. Эта мысль немного успокоила его. Тем не менее, он решил связаться с ней с помощью заклинания, но она не ответила на звонок.
Неужели она его игнорирует? Как она могла так легко отменить их свадьбу? Зная ее, она не будет просто игнорировать его таким образом. Более того, судя по тому, как она предлагала отменить встречу, она отнеслась к этому довольно беззаботно.
Для нее было вполне нормально чувствовать себя немного потерянной, так как ей было бы очень трудно найти другого мужчину, который взял бы на себя его роль. Она даже упомянула, что он все еще был ее другом, так что не было смысла избегать его. Более того, она не уедет, если у нее не будет всех необходимых камней. Поэтому ее внезапное исчезновение должно быть признаком опасности.
Ди Фуйи закрыл глаза и решил во что бы то ни стало сохранять спокойствие. Затем были проведены тщательные поиски на каждом дюйме холма. Через некоторое время Ди Фуйи уловил довольно сильный запах, исходящий от одного из духовных камней.
…
Кораллы высотой в три фута окружали это место вместе с белыми дверями, которые были сделаны из панцирей хоксбиллских черепах. Эти двери в настоящее время раскачивались вместе с потоками воды.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Там был накрытый стол, который был полностью вырезан из кристаллов, украшенных основанием из Изумрудного нефрита. Кровать была сделана из белого нефрита, в комплекте с изысканной жемчужной лампой. Русалочьи шелковые украшения нежно танцевали в потоке, мягко сминаясь с тонкими линиями, как естественное произведение искусства.
ГУ Сицзю обнаружила себя на белой нефритовой кровати, когда она изучала всю обстановку этого места. Озадаченная, она подумала, что Мэн Вуйя нуждается в ней, чтобы угрожать Ди Фуйи. Как заложница, она должна быть заключена в некое подобие тюрьмы с самым высоким уровнем безопасности, или даже подвергнута пыткам с какой-то крайней формой наказания. Поэтому она была морально готова к самому худшему. Но к ее удивлению, она оказалась в таком живописном месте. Точнее, это была некая форма Хрустального дворца, которая казалась архитектурным шедевром.
Хрустальный дворец располагался на дне самой известной реки в царстве дьявола-бездушной реки. Ее последний визит к бездушной реке открыл ей глаза на множество обиженных духов дьявола в воде. Этими дьяволами могли быть те, кто умер мучительной смертью, или те, кто все еще хранил в себе болезненное негодование. Их злоба вынудила их задержаться, и в конце концов они превратились в дико свирепых существ, которые глотали все или всех, кого видели в реке. Даже кости их несчастных жертв исчезнут.
Она совершенно не ожидала, что на дне реки окажется замечательный хрустальный дворец. Когда Мэн Вуйя впервые нырнула в воду, она была действительно очень обеспокоена структурой магического барьера. Небольшая ошибка позволила бы свирепым духам дьявола прорваться через барьер, и если бы это произошло, у нее не было бы выбора, кроме как раскрыть свое истинное » я » и сокрушить этих духов своей собственной силой.
К счастью, магический барьер, который создал Мэн Вуйя, был чрезвычайно прочным. Как бы дьявольские духи ни пытались прорваться внутрь, преграда оставалась совершенно незатронутой; на ней не было даже царапины. Качество было действительно впечатляющим.
ГУ Сицзю, наконец, почувствовала себя непринужденно и продолжала играть свою роль сладкой, зачарованной заложницы в его пузырчатом магическом барьере. На самом деле ей было любопытно посмотреть, что он хочет сделать. Удивительно, но он поспешно ушел, как только спрятал ее в хрустальном дворце, оставив ГУ Сицзю с кучей вопросов в голове. Что же он на самом деле пытался сделать?
К счастью, ему не потребовалось много времени, чтобы вернуться из своего импровизированного путешествия. Наконец-то она поняла, чего он на самом деле хочет. Он пытался соблазнить ее. Мужчина провел ее по хрустальному дворцу и рассказал обо всех причудливых деталях этого места. Благодаря его комментариям, она знала, что это место было построено исключительно им. Каждый отдельный кирпич или плитка имели свою собственную историю. Весь этот тур был фактически главным откровением того, как он победил многих других существ.
Поначалу ГУ Сицзю был весьма заинтересован в выяснении намерений этого человека, но сюжетная линия вскоре стала сухой и скучной. Наконец-то она поняла, что он пытается выставить себя непревзойденным мужчиной, чтобы она восхищалась его образцовым героизмом.
К счастью, кроме похищения ее, Мэн Вуйя был довольно вежлив с ней до сих пор. Он не держал ее без сознания или взаперти. Казалось бы, этот человек должен был завоевать ее сердце.
Женщин обычно привлекают герои, особенно те, кто оберегает их. По крайней мере, так считал Мэн Вуйя. Он держал духов дьявола подальше, пока они путешествовали по реке, так как ее присутствие привлекло слишком много внимания. А позже сильное землетрясение сотрясло русло реки, поэтому он неуклонно начал накладывать серию заклинаний, чтобы поддержать хрустальный дворец от разрушения. “Не волнуйтесь. Я позабочусь о твоей безопасности, — продолжал он успокаивать ее.
Поскольку он, казалось, имел все под контролем, ГУ Сицзють принял его службу как должное и просто сидел и наблюдал.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2901: Расторжение Их Помолвки (5)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
А сейчас он даже готов был пойти на все, чтобы польстить ей драгоценными украшениями. Казалось, он говорил с искренней и глубокой убежденностью.
…
После долгого дня хвастовства, ГУ Сицзю, наконец, понял его намерение. Как павлин, обмахивающий свои перья на выставке, он на самом деле пытался произвести на нее впечатление со всеми достоинствами, которыми он мог бы похвастаться.
Она в недоумении коснулась своего лица, задаваясь вопросом, была ли ее маскировка каким-то образом удалена. Если она правильно помнила, то должна была выглядеть довольно заурядно, но, как ни странно, этого было достаточно, чтобы привлечь многих мужчин. Возможно, ее блестящий характер был тем, что они ценили больше всего. Видимо, посредственная внешность не могла ее удержать.
Если бы ГУ Сицзю был хоть немного моложе, она бы поверила, что этот человек искренне пытается ухаживать за ней. Однако годы, проведенные в реальном мире, научили ее остерегаться излишних комплиментов. Этот человек, должно быть, планировал что-то большее, иначе он не стал бы полностью выкручиваться, чтобы произвести на нее впечатление.
— Маленькая джиу, на что ты смотришь?- Мэн Вуйя подошел к ней с подносом в руке.
ГУ Сицзю увидела поднос и сразу же была привлечена тем, что ее любимая еда заполнила тарелки. Ее любимое печенье из маракуйи было прекрасно приготовлено и обладало неотразимым запахом. Честно говоря, ГУ Сицзю был больше впечатлен едой, чем его чрезмерным хвастовством. Он сделал так много вещей, но в конце концов получил одну правильную. К счастью, она начала потакать своим прихотям в еде.
“Тебе это нравится?- Мэн Вуйя, казалось, испытал облегчение от ее одобрения еды. За последние два дня он сделал все, что мог, но ей было совершенно неинтересно то, что он мог ей предложить. Наконец, был достигнут некоторый прогресс.
— Я тоже, — похвалила она его большой выбор блюд.
“Вы действительно невеста Национального мастера?- Внезапно добавил Мэн Вуйя.
Она оставалась очень уклончивой и только улыбнулась в ответ, так как знала, что он будет задавать еще вопросы.
Как и ожидалось, Мэн Вуйя начал свое интервью. — Маленькая джиу, что ты думаешь о полигамных отношениях? Ты бы поделилась своим мужем с другой наложницей или была бы против, если бы он женился на другой жене?”
ГУ Сицзю на мгновение задумался об этом. Когда она была готова, то ответила: “Нет, я бы не возражала.”
С самого начала ГУ Сицзю знал, что все это должно было быть шоу. В любом случае, иметь мужа не входило в ее планы.
Мэн Вуйя был весьма удивлен ее честностью. “Ты все врешь. Затем он схватил ее за запястье и притянул к себе. “Пойти со мной.”
ГУ Сицзю с явной неохотой оттолкнул его руку. “Я пойду с тобой. Перестань меня дергать.”
Мэн Вуйя не стал спорить с ней и пошел впереди. Вскоре они посетили задний двор Хрустального дворца и увидели огромный королевский синий Хрустальный камень.
ГУ Сицзю увидела его однажды, когда впервые посетила хрустальный дворец. Быстрого прикосновения к поверхности было достаточно, чтобы она ощутила сильный поток духовной энергии внутри Хрустального камня. Она быстро поняла, что та сила, которую он содержал, была даже сильнее, чем любой из духовных камней, которые она собрала за последние несколько дней.
В какой-то момент она даже подумала о том, чтобы забрать Хрустальный камень и поместить его в долине Тяньинь. Вряд ли она знала, что Мэн Вуйя собирается привести ее к камню. Вскоре он начал выполнять серию активационных заклинаний, чтобы превратить Хрустальный камень в зеркало. Затем в зеркале перед ней заиграли образы.
Павильоны, террасы и открытые залы были представлены в ярких цветах, образуя оживленный вид на город. ГУ Сицзю нашел это впечатляющим и решил продолжать наблюдать. То, что последовало за этим, было живописным видом на Королевство монстров вместе с его жителями. Затем на экране появились два знакомых лица. Это были Ди Фуйи и ту Шаньин, правитель Королевства монстров.
Было видно, как они болтают под деревом. Послание было очень ясным. Это не заняло много времени для ГУ Сицзю, чтобы узнать, что они говорили о сделке.
Казалось, что Ту Шаньин был одержим Ди Фуйи. Возможно, она была столь же одержима им, как и возвращением своего титула короля монстров, поэтому Ди Фуйи продолжал искушать ее плодотворной сделкой.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2902: Предложение
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Ди Фуйи предложил свою помощь, чтобы сделать ее следующим королем монстров, но взамен она должна была стать его наложницей.
Сначала ту Шаньин был немного неохотным. Она снова призналась ему в любви и спросила, Может ли она вместо этого стать его законной женой. Вместе они оба могли бы править королевством монстров вместе.
На что Ди Фуйи ответил очень откровенно: «Королевство монстров-это не все, что меня интересует. Это мое единственное предложение. Если вы согласитесь на это, Я помогу Вам всем, что смогу, или найду кого-то еще, кто поможет вам достичь своей цели.”
“Ты собираешься жениться на другой женщине?- Ту Шаньин был весьма удручен.
“Конечно. У меня будет только одна жена. Остальные будут моими наложницами.”
Ту Шаньин довольно долго думал над этим предложением, прежде чем согласиться на него. Не зная, что сказать, ГУ Сицзю тупо уставился на экран.
Внезапно вся обстановка, показанная на зеркале, была изменена на поднебесное Царство. Можно было видеть, как Бессмертный император пьет с Ди Фуйи. Однако содержание их разговора осталось совершенно прежним.
Ди Фуйи спрашивал Бессмертного императора, может ли он взять принцессу в наложницы. В свою очередь, он будет служить Бессмертному императору, чтобы восстановить Целестиальное Царство.
Бессмертный император немедленно принял это предложение и даже углубился в детали, чтобы обсудить их сотрудничество.
— Маленькая джиу, как ты к этому относишься? Мэн Вуйя пристально посмотрел на нее, ожидая ответа.
Она не знала, что ей придется пересматривать шоу. Тем не менее, ей было также любопытно, “почему он должен использовать этих наложниц, чтобы обеспечить свой успех?- Она, наконец, показала свою озабоченность.
Мэн Вуйя ответил с оттенком сарказма: «это распространенная тактика, используемая большинством правителей для увеличения своего влияния. Королевские браки — это не союз любви, а игра власти. Королевские чиновники будут давать клятву верности королю только тогда, когда их дочери станут частью королевской семьи. Король должен поддерживать браки, чтобы равномерно распределять свою власть, не считая расширения королевской родословной. Ди Фуйи намеревается править шестью мирами, но никогда прежде не управлял Королевством. Однако его статус был еще более благородным, чем у других членов королевской семьи. Как только раздробленный мир объединится, все правители склонятся перед ним в знак подчинения своей верности. Его брак с принцессами будет служить обещанием взамен, что он всегда будет иметь их спины.”
ГУ Сицзю не мог согласиться больше. Большинство императоров из земного мира делали то же самое в течение многих лет. “Понятно, — ответила она, по-видимому, теперь уже ясно понимая ситуацию.
Мэн Вуйя был в растерянности, не находя слов. Ее спокойный ответ, конечно же, удивил его. Он действительно думал, что она будет опустошена или даже переполнена чувством гнева. Но этого не случилось. Она только казалась просветленной.
“А ты разве не ревнуешь?- Мэн Вуйя пристально изучал выражение ее лица.
Честно говоря, она даже не знала, что такое ревность. Если уж на то пошло, она просто чувствовала себя немного неловко. Поэтому она сразу же отмахнулась от его беспокойства. “Нет.”
Мэн Вуйя понял намек. — Похоже, что на самом деле ты его не любишь.”
Действительно, никакой любви не было. Это было просто шоу, которое вот-вот должно было прекратиться. На самом деле, она уже искала кого-то другого, чтобы взять на себя эту роль. Она спокойно изучала Мэн Вуя, перечисляя его сильные стороны. Он был способным, красивым и очень обаятельным. Он обладал всеми качествами, необходимыми для того, чтобы стать ее следующим кандидатом, за исключением недостатка искренности. Во-первых, его сердце было явно не на том месте.
Если бы он был рядом, это, возможно, вызвало бы у нее еще больше проблем. Тем не менее, она все еще оставалась здесь, так как не выяснила, чего он хочет.
“Неважно, люблю я его или нет. Как вы сами сказали, мужчины все одинаковы. Это факт, что я не могу измениться, — ответила она, не поднимая глаз.
— Нет, у тебя есть выбор!- Взволнованно воскликнул Мэн Вуйя.
— Хм?”
— Не всем мужчинам нравится иметь больше одной жены.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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— Не всем мужчинам нравится иметь больше одной жены. Возьмите меня в качестве примера. Я верю, что любовь лучше всего разделить между двумя душами. Если я когда-нибудь женюсь, я буду любить свою жену всем сердцем, без каких-либо сомнений. Я никогда не женюсь на другой женщине и не заставлю свою жену чувствовать себя плохо.”
ГУ Сицзю был впечатлен его безраздельной преданностью делу. Она с гордостью показала ему большой палец. «Это прекрасно, что вы готовы взять на себя обязательства. Твоей будущей жене так повезет.”
Мэн Вуйя воспользовался случаем, чтобы спросить ее “ » маленькая Цзю, ты бы хотела быть счастливой?”
ГУ Сицзю был ошеломлен.
“Разве тебе это не интересно? Я ничуть не хуже Ди Фуйи. Я только выбираю низкий профиль, потому что у меня нет большого интереса к политике. Я бы предпочел взять свою жену в мировое турне, чтобы увидеть самые захватывающие виды и съесть лучшую еду, которую может предложить мир.”
То, что он описал, было желанной жизнью отшельника. Однако ГУ Сицзю слишком хорошо знал его намерения, чтобы доверять ему. Его внезапное появление было на самом деле хорошо спланированным заговором, поэтому она не верила ничему, что он говорил.
Мэн Вуйя был здесь только потому, что ему нужно было обеспечить власть своего отца в царстве дьявола. Короля-Дьявола больше не было рядом, и преемника еще предстояло назначить. Ди Фуйи не дал четкого указания, на чью сторону он встанет, так что регент и его сын должны быть обеспокоены его участием. Маленькая принцесса должна быть их орудием, чтобы завоевать его доверие, но она никогда не согласится стать наложницей. Поэтому ГУ Сицзю, естественно, стал их общим врагом.
Однако, поскольку она еще не раскрыла свою личность, если они действительно приняли ее за врага, они должны были убить ее. Почему они послали своего сына жениться на ней?
“Вы знаете, кто я такой?- Спросил ГУ Сицзю.
Очевидно, Мэн Вуйя был застигнут врасплох. — Ты … ты единственная женщина, которую я когда-либо любил.”
Какой кокетливый человек!
ГУ Сицзю начал дразнить его “ » Ты даже не знаешь, откуда я родом. Как это вообще можно любить?”
Мэн Вуйя посмотрел на нее немного неловко и сказал: “маленькая Цзю, ты слышала о любви с первого взгляда? Твоя неземная красота околдовала меня.”
В этот момент она почувствовала, как по спине пробежал холодок. Этот человек зашел слишком далеко. Она была не из тех, кого можно обмануть этими поверхностными словами.
Не впечатлившись, она отвела взгляд. “Вы очень красивый мужчина, мой принц. Зачем тебе отдавать свое сердце такому обычному человеку, как я? Хватит надо мной издеваться.”
Обеспокоенная, Мэн Вуйя попыталась объяснить ей: «Твоя внешность-не что иное, как прикрытие для твоего тела. Ваша глубина характера-это то, что я восхищаюсь больше всего.”
— А как же мой характер? Ты привел меня сюда, как только мы встретились. Там почти не было разговоров. А как ты узнал меня получше?”
Мэн Вуйя был ошеломлен, поэтому ему потребовалось некоторое время, чтобы собраться с мыслями. — Для тебя, маленький джиу, это была наша первая встреча на холме, но для меня я думаю о тебе с тех пор, как впервые увидел тебя некоторое время назад.”
Это было не совсем понятно. Она только что переоделась, когда впервые прибыла в царство Дьявола, так что образ, который она несла, был все еще свежим и новым. Как долго он вообще думал о ней?
ГУ Сицзю продолжил: «сколько дней ты уже был в королевстве?”
Мэн Вуйя ответил: «Не так давно. Я почти не бывал в царстве дьявола, пока не услышал о тебе. Я проделал весь этот путь назад только для того, чтобы влюбиться в тебя. Однако мне пришлось держать эти чувства при себе, потому что ты уже невеста Национального мастера. Увидев его с моей сестрой, я вспомнила его жизнь, используя заклинание отслеживания. Вот как я наткнулся на эти образы.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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“Он не тот человек, который тебе нужен, поэтому я и привел тебя сюда.”
Он сделал хороший вывод. В данный момент ГУ Сицзю не мог придумать, что бы ему возразить.
Она и не подозревала, что он воспользуется случаем и схватит ее за руки. — Маленький Джиу.”
— Всплеск! БАМ!»Мэн Вуйя был брошен в термальный бассейн неподалеку с плеском.
Потрясенная, Мэн Вуйя вышла из воды и посмотрела на ГУ Сицзю с полным недоверием. «Маленький Джиу…”
Она буквально вышвырнула его вон, перехватив за руку. Даже сама ГУ Сицзю была сбита с толку ее быстрой реакцией. Она не слишком задумывалась над своим решением. — Мой принц, с тобой все в порядке? — простодушно спросила она, моргая глазами.”
— Великий Кунг-Фу, Маленький Цзю.- Мэн Вуйя вынужден был признать это.
Даже великое божество не смогло бы так легко отправить его по воздуху, хотя он и был не готов к этому. Как могла леди с силой Золотого Бессмертного так легко вышвырнуть его?
“Я польщен. Это не более чем умение самообороны, переданное мне в моей семье”,-дал ему умный ответ ГУ Сицзю.
“Твоя семья? Откуда ты?- Мэн Вуйя казался немного любопытным.
ГУ Сицзю поднесла указательный палец к губам и ответила: “Это секрет.”
Ошеломленная, Мэн Вуйя не знала, что сказать.
Тем временем, ГУ Сицзю начал зевать. — Спасибо за ваше гостеприимство в течение последних двух дней. Мне пора уходить.”
Ей нужно было больше духовных камней, чтобы завершить свою задачу. Еще один рабочий день должен был сделать это, и она не хотела задерживаться. После того, как она получит нужные ей камни, она покинет царство Дьявола. Все, что произойдет между ней и Ди Фуйи, останется в Королевстве Дьявола.
“Куда это ты собрался?- Спросил Мэн Вуйя.
ГУ Сицзю не оглянулся, а пошел прямо к выходу. Она могла бы воспользоваться своей способностью к телепортации, но это сразу же выдало бы ее личность. Выставлять себя напоказ было последним, чего она хотела прямо сейчас.
Улыбнувшись, Мэн Вуйя недоверчиво посмотрела на нее. Он полагал, что она никогда не сможет покинуть это место без его помощи. Именно в этот момент плотное облако дьявольских духов окружило весь хрустальный дворец. Если бы у нее не было нужной способности, она была бы мгновенно разорвана на куски после одного крошечного шага из зоны безопасности. Он был уверен, что она передумает, как только вспомнит о них.
Он решил не торопиться, медленно вышел из термального бассейна и начал спокойно расчесывать волосы. Спешить было некуда, поскольку она никуда не собиралась. Он неторопливо последовал за ней к выходу и был готов сказать, что она никогда не сможет выйти одна.
По пути к выходу его испугал вой дьявольских духов. Это был знак того, что духи были вызваны чем-то. Он быстро начал действовать, зная, что любая задержка приведет к ее безвременной смерти.
У этой леди явно есть мужество, вот и все, что он знал. Ей следовало бы остановиться при виде дьявольских духов, но вместо этого она пошла дальше.
По прибытии к выходу, его глаза поймали ГУ Сицзю в пузырьке света, когда она выходила из воды. Дьявольские духи явно преследовали ее и визжали на горизонте ее пузыря света, но никто из них не осмеливался подойти ближе. Как ни странно, она могла скользить по опасной воде без всякого сопротивления. Дьявольские духи даже машинально уступали ей дорогу, как будто Моисей разделил Красное море.
Мэн Вуйя уставился на нее в безмолвном изумлении. Чтобы безопасно путешествовать по воде, он должен был наложить слой устойчивых к духу Дьявола трав, чтобы держать его в безопасности. Даже тогда, иногда, некоторые духи все еще нападали на него.
К его величайшему удивлению, леди только окутала себя слоем магического барьера, и этого, казалось, было достаточно, чтобы обезопасить ее даже в присутствии самых свирепых духов. “Насколько могущественной она может быть?- Он задумался.
Может ли она быть творцом Вселенной? Он вздрогнул от этой мысли и отказался думать об этом больше.
— Маленький Джиу! Подождите минутку!- Громко крикнул он, направляясь к ней.
Однако ГУ Сицзю так и не повернул назад. Она только помахала ему на прощание.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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ГУ Сицзю никогда не возвращался назад. Она только помахала ему на прощание. “Мой принц, нет никакой необходимости сопровождать меня. Не беспокойся. Я не возражаю, чтобы твоя сестра вышла за него замуж, пока он этого хочет.”
Мэн Вуйя лишился дара речи. Он никогда не думал, что она знала о его плане с самого начала. Поначалу ГУ Сицзю был просто соучастником в его плане. Он никогда по-настоящему не заботился о ней. Но теперь, глядя, как она уходит, он наконец-то смог разобраться в своих чувствах.
— Маленькая джиу, ты мне действительно нравишься, — сказал он ей, на этот раз искренне.
— Рев! Внезапный крик встревожил Мэн Вуя.
Он знал, что кто-то, должно быть, попал в воду и, следовательно, вызвал духов дьявола. Он предположил, что это должен быть кто-то бесстрашный перед лицом смерти.
Внезапно вода сверху начала заволакиваться пузырьками. Хаотично эти дьявольские духи начали убегать вниз сверху, как будто они увидели что-то совершенно ужасное. Тем временем, ГУ Сицзю медленно поднималась вверх, так что дьявольские духи снизу должны были двигаться вверх, чтобы пропустить ее. В одно мгновение две противоборствующие силы столкнулись! Охваченные паникой, дьявольские духи начали разбегаться во все стороны от хаоса.
Мэн Вуйя не знал, что сказать, потому что никогда раньше не видел ничего подобного. Он много раз входил и выходил из бездушной реки, и в поведении духов никогда не было ничего странного, кроме их свирепости.
Кто-то могущественный, должно быть, вызвал панику, но он понятия не имел, кто это мог быть. Тем не менее, его замешательство вскоре было удовлетворено. Сквозь темную воду пробивались отблески пурпурного света, словно солнце в густо затянутом облаками небе. Шар света двигался вниз по воде с впечатляющей скоростью.
Мэн Вуйя больше не мог сдерживать своего изумления. Новичком был Ди Фуйи! Он никогда не думал, что этот человек найдет их здесь.
Из-за скорости, с которой он двигался, Ди Фуйи потребовалось всего лишь около секунды, чтобы добраться до ГУ Сицзю. Они приближались друг к другу с разных сторон, поэтому резко остановились, чтобы получше рассмотреть друг друга. После долгого вздоха облегчения Ди Фуйи снова схватил ее за запястье. — Цзю!- Он позвал ее по имени.
ГУ Сицзю пришлось быстро развернуться, чтобы избежать его руки. Она отодвинулась в сторону и довольно глухо спросила: “Почему ты здесь?”
Ди Фуйи был удивлен отсутствием у нее эмоций.
— Приятно видеть, что у тебя все в порядке. Давай поговорим, когда выберемся отсюда.”
Дьявольские духи все еще кружили в темной воде, так что это было не самое лучшее место для их разговора. ГУ Сицзю согласился, и, кивнув, она продолжила свой путь вверх.
…
Сначала она хотела поговорить с ним в тихом месте после возвращения на берег. Их помолвка должна была быть официально и мирно расторгнута, так как не было никакого смысла продолжать шоу. С этого момента она не хотела иметь с ним ничего общего, хотел ли он жениться на ком-то еще или нет.
Она должна была быть твердой, чтобы заставить Ди Фуйи согласиться на нее. В конце концов, он уже встречался с принцессой. Она отказывалась быть ненужной обузой в их отношениях. Однако то, что произошло на берегу, совершенно не соответствовало ее ожиданиям.
Тихий берег реки уже не был таким, как прежде. У реки стояли горы людей разных социальных классов. Как только она выбралась из воды, то сразу же оказалась в центре внимания.
ГУ Сицзю чувствовала себя так, словно она заблудилась. Что же там происходит? Может быть, царство Дьявола устраивает крупное собрание у реки? Среди толпы стояли несколько знакомых ей лиц – инь Цзюси, регент, Мэн Люцин и Инь Минчжу.
Она огляделась вокруг и заметила кое-что еще более удивительное. Здесь, в царстве дьявола, также присутствовали два человека, которые меньше всего интересовались делами-фан Цяньши и у Цяньянь. Они были среди зрителей, которые пристально смотрели на нее, как и все остальные.
Фан Цяньши случайно оказался рядом, чтобы посмотреть, что же сейчас произойдет, но его лицо вытянулось, как только ГУ Сицзю вышел из воды.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2906: Предложение (5)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Его лицо мгновенно побледнело. У Цянянь, с другой стороны, уставился на ГУ Сицзю в безмолвном изумлении. Она была так потрясена, что чуть не позвала ГУ Сицзю на публику.
Среди людей в толпе только фан Цяньши и у Цянянь могли видеть сквозь маскировку ГУ Сицзю. Независимо от того, какие маски ГУ Сицзю выбрал для использования, всегда будет родинка рядом с ее губами, хотя и в разных размерах. Годы путешествий с переодетым ГУ Сицзю оставили у них сильное впечатление о ней. Неизменное положение крота было тем, как они узнали ее.
Она никогда не думала, что они оба окажутся в царстве дьявола. Внезапный поворот событий сделал бы это неподходящим временем для обсуждения разрыва с Ди Фуйи. Иначе все ее попытки дистанцироваться от Фань Цяньши пойдут прахом.
“А вот и она! Мисс Цзю действительно здесь!”
“Вот именно! Национальный мастер искал ее!”
— Эй, ей абсолютно хорошо быть одной в бездушной реке. Похоже, что у нее есть некоторые качества в ее Кунг-Фу.”
— Хм! Каким качеством тут можно гордиться? Разве ты не видишь, что вокруг ее тела есть слой магического барьера? Национальный мастер Ди, должно быть, сделал его для нее, — саркастически прокомментировала маленькая принцесса.
— Это верно, она никогда бы не выбралась со своим паршивым кунфу, — вставил кто-то вместе с принцессой.
Обсуждение продолжалось с большим количеством различных мнений от различных сторон.
Нисколько не смутившись, ГУ Сицзю поднялся из воды посреди разговора и остановился прямо в воздухе, беззаботно глядя на толпу.
Ди Фуйи появился позже одним прыжком и остановился рядом с ней.
— Поздравляю, мастер, что Вы наконец нашли Мисс джиу.- Слуги пели в унисон.
— Мисс джиу, хозяин искал вас повсюду. Каждый дюйм царства дьявола был тщательно обыскан. Я рад, что с тобой все в порядке.”
ГУ Сицзю повернулся и посмотрел на Ди Фуйи. “Это вы их сюда притащили?”
Она была счастлива, что он пришел ей на помощь, но была раздражена массой людей вокруг.
Ди Фуйи ответил нерешительным кивком: «да, но у меня не было выбора.”
— У тебя нет выбора?- ГУ Сицзю был озадачен.
Появление Мэн Вуйи прервало их разговор. “А кто вы такой, собственно говоря?- Спросил Мэн Вуйя, пристально глядя на ГУ Сицзю с безраздельным вниманием.
ГУ Сицзю неодобрительно нахмурила брови. Конечно, у него уже были некоторые сомнения относительно ее личности. Регент внезапно повысил голос и сказал: “Мисс Цзю действительно здесь! Это был тяжелый поиск, не так ли?”
Затем он повернулся и посмотрел на Ди Фуйи. “Тем не менее, ее присутствие здесь все еще не доказывает, что она не несет ответственности за убийство короля. Она могла бы скрыться после убийства короля.”
ГУ Сицзю ничего не понял из его обвинения. Когда же она стала подозреваемой? Когда король был убит, она была занята тем, что собирала духовные камни самостоятельно.
Чиновники, стоявшие рядом с регентом, начали вступать в разговор. Они уже предполагали, что ГУ Сицзю был убийцей по четырем причинам. Во-первых, у нее было великое кунфу, которое сделало ее способной на убийство короля. Во-вторых, у нее не было никаких доказательств в поддержку алиби. В-третьих, она исчезла сразу же после убийства короля, как будто бежала, чтобы избежать наказания. Наконец, верный эскорт покойного короля-Дьявола видел, как она убегала из дворца, и ее заколка для волос была найдена на месте убийства.
ГУ Сицзю слушал их хорошо подготовленные аргументы. Очевидно, она стала жертвой их ложных утверждений. Забавляясь, она начала защищаться, даже не глядя на Ди Фуйи за помощью: “здесь, в Королевстве Дьявола, есть по крайней мере 88 человек, которые, как известно, имеют лучшее Кунг-Фу, чем Король Дьявола, поэтому все они имеют равные шансы убить его. Кроме того, убийство произошло в полночь, то есть в то время, когда люди обычно спят.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2907: Божественный Господь Был Убит…
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
“Было бы трудно для кого-либо представить доказательства их отсутствия. Неужели они все виноваты? В-третьих, я не скучал. Меня похитили и привезли в бездушную реку. В-четвертых, слова охранника могли оказаться ложью. Этого человека легко можно было подкупить, чтобы он представил ложные доказательства и обвинил меня! Что касается шпильки, я действительно потерял шпильку за последние несколько дней. Поскольку он ничего не стоит, я не стал искать его, и теперь кажется, что кто-то из скрытых мотивов использует его против меня. Я бы предположил, что этот человек украл его и использует его, чтобы подставить меня. И последнее, но не менее важное: я должен объяснить, что у меня не было никакого мотива убивать короля Дьявола!”
Она поспорила с логикой, и регент на мгновение был ошеломлен ее комментариями.
— Чепуха какая-то!- В гневе закричала юная принцесса. “У вас должны быть какие-то мотивы. Король-Дьявол однажды хотел устроить для меня брак с Национальным мастером. Я уверен, что вы хотели восстать против этого. Национальный мастер Ди, должно быть, тоже так думает. Он хотел сделать все возможное, чтобы найти вас и поймать!”
ГУ Сицзю засмеялся, когда она посмотрела на Ди Фуйи и спросила: «Ты искал меня из-за этого?!
Ди Фуйи сделал шаг вперед: «это не она убила короля-Дьявола! Причина, по которой я ничего не объяснял в последние дни, заключается в том, что я знал, что она была в ваших руках. Я боялся, что вы все будете вести себя по отношению к ней невыгодно, поэтому я не стал разоблачать вас всех. Теперь, когда она в безопасности, мне нечего скрывать. Вы все хотите узнать личность настоящего убийцы короля Дьявола? Здесь есть все истины.”
Он достал светло-голубой улиткодержатель, открыл его, и внутри начался диалог между многими людьми. Это был первый разговор, записанный на днях в секретной комнате регента. Голос каждого был отчетлив до такой степени, что любой министр, который был немного знаком с ними, мог различить их соответствующие голоса.
Собравшиеся вокруг бездушной реки были не только высокопоставленными чиновниками, но и обычными людьми из царства Дьявола. Они тоже очень ясно слышали наш разговор.
Как только улитка-рекордер заиграл на мгновение, выражение лица регента и его людей изменилось! Даже красивое лицо Мэн Вуйи побледнело.
— Подделка! Это же подделка!” .Регент завопил,поскольку он отрицал все. “Должно быть, кто-то хотел подставить меня и сделал этот фальшивый улитка рекордер…”
Министры, которые были ему преданы, естественно, тоже не признавались. Однако, как бы они ни отрицали, народ его не покупал. В конце концов, голоса, которые они слышали, были ясны и очевидны. Более того, до сих пор никто не видел манипулированного регистратора улиток.
В течение стольких лет регент держал политическое правление, и король-Дьявол был подавлен под его контролем. Но после прихода Ди Фуйи Король-Дьявол перестал слушать регента. У них также была большая ссора в зале Цзиньлуань. Почти все знали об этом инциденте. Поэтому неудивительно, что регент планировал убить короля-Дьявола.
Более того, после смерти короля-Дьявола регент продолжал убеждать народ назначить нового короля. Он сказал:” страна не может прожить и дня без короля», чтобы младший сын короля Дьявола, которому было три года, стал новым королем. Однако именно Ди Фуйи утверждал, что они должны сначала отомстить за короля-Дьявола, прежде чем получить нового короля, и опроверг его предложение.
Поскольку Ди Фуйи обладал высоким статусом и был глубоко любим народом, его слова имели большой вес. Вместе с согласием других придворных на план Ди Фуйи, регент должен был согласиться с ним.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2908: Божественный Господь Был Убит (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Регент уже давно замышлял заговор против ГУ Сицзю. Он приказал своему сыну похитить ее, когда она была одна, а затем обвинил ее в убийстве короля Дьявола.
В то время Ди Фуйи больше ничего не говорил, и казалось, что он тоже согласен с этим утверждением. Тем не менее, он сказал, что сначала найдет ГУ Сицзю. До тех пор, пока можно будет доказать, что ГУ Сицзю убил короля дьявола, он не будет эгоистичным в этом вопросе и решит ее лично.
Благодаря объективному подходу Ди Фуйи к ситуации, регент почувствовал облегчение. Он даже сделал вид, что сопровождает Ди Фуйи, чтобы найти ГУ Сицзю.
Поскольку Ди Фуйи был очень способным человеком, через два дня его исследования привели его к бездушной реке, и он пришел к выводу, что ГУ Сицзю находится в глубине реки. Хотя бездушная река была бушующей рекой, она также была священной рекой в глазах дьяволов. Поэтому никому не разрешалось приближаться к этому месту.
Были только два типа людей, которые могли подойти близко. Один из них был воинами дьяволов. Чтобы доказать свой героизм, ему нужно было вымыть руки у реки. Если бы он не был втянут злым духом внутрь, он был объявлен истинным героем, признанным дьявольским Богом и уважаемым народом. Иначе он умрет быстрой смертью, не оставив от себя ни одной кости. Во-вторых, когда им нужно было принести в жертву живых. Это была жертва духам дьявола. Кроме этого, никому не разрешалось входить в реку. Это было бы неуважением ко всему дьявольскому миру, и вовлеченные в это люди были бы схвачены.
Из-за необходимости обыскать это место, Ди Фуйи естественно вызвал недовольство среди большинства дьяволов, и все стекались, чтобы остановить его. Обе стороны о чем-то спорили. Хотя Ди Фуйи спешил, он также понимал, что не может сражаться слишком усердно, иначе он оскорбит весь дьявольский мир, и тогда он не сможет спокойно спуститься вниз по реке.
Таким образом, он заключил пари с регентом, что если он не сможет найти ГУ Сицзю ниже реки, то он немедленно покинет дьявольский мир и гарантирует, что он не будет вмешиваться в дела дьявольского мира в своей жизни.
Это условие вызвало у регента сильное искушение согласиться, но он также понимал, что ГУ Сицзю находится в реке. Если Ди Фуйи будет позволено обыскать это место, регент был уверен, что он найдет ее. Поэтому он все еще искал различные причины, чтобы остановить его.
Проблема с планом заключалась в том, что министры под командованием регента не знали внутренней истории и чувствовали, что это была отличная возможность отогнать Ди Фуйи, поэтому они попросили регента согласиться. Если король-регент не согласится, он, вероятно, потеряет доверие своего народа и также окажется виновным.
В этот момент главный ученик Бога творения, фан Цяньши, пришел со своим слугой. Его личность была достаточно благородной, и он вызвался быть посредником, чтобы разрешить спор. Ди Фуйи пообещал, что если он найдет здесь ГУ Сицзю, то не сбежит. Кроме того, если она действительно убьет Короля дьявола, он воздаст справедливость дьявольскому миру.
Суматоха заставила многих людей собраться на берегу реки, и в конце концов Ди Фуйи оказался прав; ГУ Сицзю действительно находился ниже реки. Присутствие Мэн Вуйи стало для них бонусом.
Очевидно, Мэн Вуйя был с ГУ Сицзю. Это сделало заявление ГУ Сицзю о похищении более правдоподобным. Кроме того, люди, естественно, были более убеждены в том, что сказал Ди Фуйи. Не говоря уже о том, что у него были доказательства прямо в руках, так что его авторитет был еще выше.
Теперь многие взоры устремились на регента, ожидая объяснений. Выражение лица мужчины было спокойным, как вода. Он понимал, что общественное мнение к нему не благосклонно, но ничуть не смутился. Он был полностью подготовлен.
В конце концов, этот дьявольский мир был его территорией. Даже если бы Ди Фуйи был способен, он не стал бы действовать против всего дьявольского мира! Он посмотрел на Ди Фуйи и начал излагать свою точку зрения: “национальный мастер Ди, вы не из мира дьявола, но вы всегда вмешиваетесь в наши дела. У вас должно быть свое собственное намерение. Ваша цель-контролировать дьявольский мир, верно?! Или, возможно, ваши мечты больше, и вы хотите контролировать шесть царств и быть хозяином этих шести царств!”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2909: Божественный Господь Был Убит (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
“Ты же знаешь, что я не позволю тебе себя контролировать. Поэтому ты создал всю эту ситуацию, чтобы заманить меня в ловушку своей игры. Я всегда был верен королю-дьяволу. Точно так же он всегда верил в меня, но ты намеренно заставил его восстать против меня. У меня было несколько жалоб на него, и иногда я даже сердился на него и произносил несколько горьких слов. Может быть, это и не так. Однако вы воспользовались преимуществом и использовали какой-то неизвестный метод для получения этой информации. А теперь ты пытаешься все скрыть. Возможно, именно вы отравили короля-Дьявола и намеренно возложили вину за это на меня, чтобы вышвырнуть меня из игры, а затем поддержать принца, чтобы он унаследовал трон и был под вашим контролем. ”
ГУ Сицзю скрестила руки на груди. Она чувствовала, что регент обладает превосходной способностью рассуждать. Большинство его утверждений были на самом деле вполне последовательными, а некоторые даже правдивыми. Но прежде чем Ди Фуйи смог что-то предпринять, регент не смог сдержать своего терпения и послал убийц, чтобы убить короля-Дьявола.
Этот регент был действительно умен, так что теперь он должен был наконец понять всю ситуацию. Это знание, несомненно, помогло бы ему изменить положение вещей. В конце концов, слова регента были достаточно убедительны, и некоторые министры и люди начали сомневаться в Ди Фуйи. Последователи короля-регента сплетничали друг с другом. Все они говорили, что у Ди Фуйи были дурные намерения.
В толпе было также много последователей регента. Поэтому все они стояли за спиной регента. Помимо нескольких громких обвинений, волна обсуждения заполнила место. В данный момент ситуация была весьма неблагоприятной для Ди Фуйи.
В этой волне споров регент поднял руку и сделал приглашающий жест. Это был секретный код, который давал сигнал солдатам, находившимся поблизости, выскочить из темноты и окружить Ди Фуйи и ГУ Сицзю.
Их мечи были обнажены, а стрелы лежали наготове на тетиве лука. Множество серебряных мечей поблескивало на свету. Теперь регент презрительно усмехнулся Ди Фуйи, потому что солдаты, которых он собрал, были всей его элитой. Если бы вся эта элита действовала вместе, они могли бы даже завоевать все поднебесное Царство! Поэтому он предположил, что Ди Фуйи и ГУ Сицзю ему не ровня.
Очевидно, на этот раз он хотел покончить с жизнью Ди Фуйи.. — Ди Фуйи, ты слишком честолюбив, чтобы всерьез думать, что можешь совать руки в дела всех шести королевств! Вы пытаетесь заменить Бога творения? По моим сведениям, Бога творения в последнее время не было поблизости. Ты причинил ей вред?!- Он посмотрел на Фань Цяньши и продолжил: — мистер Цяньши, я слышал, что вы недавно искали своего учителя, но не можете его найти, верно?”
Фан Цяньши опустила взгляд на землю. — Мой хозяин пропал больше двух месяцев назад, и я очень беспокоюсь.…”
У Цянянь посмотрел на ГУ Сицзю и не смог удержаться, чтобы не дернуть фан Цяньши за рукав, чтобы попытаться намекнуть ему, что их мастер стоит прямо там.
Затем Фань Цяньши изменил свою позицию “ » но мастерство моего мастера превосходит мастерство Ди Фуйи, ей нельзя легко навредить. Она всегда была загадочной. Следовательно, ее исчезновение может быть связано с тем, что у нее тоже есть свои планы. На мой взгляд, на этом дело и заканчивается. Все возвращаются первыми и выясняют отношения друг с другом. Однажды истина будет раскрыта. Мы не должны волноваться в это время.”
Он не знает, что так называемая г-жа а-джиу является его учителем. Теперь он безмерно сожалел о своем прежнем поступке, и его чуть не вырвало кровью. В это время он не хотел раскрывать личность своего хозяина. В противном случае, тот факт, что Бог творения стал женихом Ди Фуйи, должен был быть реализован!
Между тем, Мэн Вуйя также уже слабо догадывается о личности ГУ Сицзю. Он тоже не хотел, чтобы она была разоблачена в это время. Иначе ситуация была бы для них еще более неблагоприятной! Поэтому он также убедил своего отца следовать инструкциям Фань Цяньши и убедил его сдержать своих солдат.
К сожалению, регент не знал внутренней истории и все еще имел бушующий огонь в своем теле! После того, как Фань Цяньши пришел в дьявольский мир, они тайно общались друг с другом. Фан Цяньши заверил регента, что поддержит его и даже пообещал помочь разобраться с Ди Фуйи.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2910: Божественный Господь Был Убит (4)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Поэтому регент не ожидал, что фан Цяньши изменит направление движения в такой критический момент. Но еще больше раздражало то, что его драгоценный сын действительно повторял его мысли! Он сердито сказал: «Это вопрос, касающийся жизни Бога творения! Как мы можем так легко отпустить его? Мы должны взять Ди Фуйи вниз сегодня!”
— Ну да! — Да! Должно быть, он убил бога творения! Божественный Господь так добр и справедлив. Она пользуется большим уважением и завоевала любовь всех шести царств. Мы должны отомстить за нее!- Эхом отозвались многие люди.
Регент почувствовал гордость в своем сердце. Он не хотел больше откладывать это дело. Он создал хороший импульс, и шансы были в его пользу, поэтому он махнул рукой, чтобы показать начало атаки.
Именно тогда многие мечи бросились на Ди Фуйи и его жениха. Солдаты, владеющие ими, все были на уровне, эквивалентном могуществу Бессмертного в верхнем пределе. Излишне говорить, что они были свирепы и опасны! Очевидно, регент не хотел поймать Ди Фуйи живым. Этот человек хотел его смерти.
Он не ожидал, что Ди Фуйи и его последователи смогут остановить атаку. Регент стоял рядом и ухмылялся. Тот, кто блокирует меня, должен умереть! Сегодня был тот день, когда он воспользуется возможностью устранить Ди Фуйи раз и навсегда!
Улыбка на его губах еще не полностью распространилась прежде … » Шуааа!»Послышался звук, и в небе появился красочный барьер, который охранял Ди Фуйи и его команду. Красочный барьер блокировал несколько эскадрилий мечей, которые злобно атаковали их.
На этом переполох не закончился. Ножи ударялись о цветной барьер, превращались в шлак и рассыпались по земле.
Выражение лица регента резко изменилось, и он бессознательно отступил назад. Между тем, в Дьявольском мире были люди, которые признавали волшебный барьер. Они воскликнули: «это чары Бога творения! Бог творения находится здесь!”
— Бог творения! Боже, она же богиня творения!”
“…”
Внутри барьера ГУ Сицзю, который всегда носил внешность обычного человека, прямо показал свое настоящее лицо. Она выглядела сногсшибательно и посрамила группу женщин-демонов. Ее длинное платье развевалось, а тело было окутано светом. Ее аура была настолько мощной, что оказывала огромное давление на окружающих ее людей. Она выглядела как Бог, который наблюдает за ее существами.
Некоторые из старших генералов из мира дьявола однажды последовали за королем Дьявола, чтобы отпраздновать День Рождения Бога творения. Поэтому им посчастливилось увидеть ее первоначальный облик издалека и сразу же узнать его.
Регент никогда не ожидал, что обычная женщина рядом с Ди Фуйи была на самом деле Богом творения. Он также был ошеломлен на мгновение, и на этот раз, он не сохранил Своего самообладания! Даже его пальцы дрожали.
Появление Бога творения могло быть подделано кем-то дерзким, но чары, которые она использовала, могли быть выполнены только настоящим Богом творения, а не кем-то другим. Это заклинание было в основном ее культовым ходом, и никто не мог скопировать его.
Многие люди видели колдовство Бога творения в Дьявольском мире. Даже если бы регент хотел отрицать ее личность, он не мог сделать этого сейчас. Конечно же, после того, как она продемонстрировала этот навык, многие люди кричали и стояли на коленях из уважения.
Всего за секунду все опустились на колени. Ноги регента тоже стали мягкими, и в конце концов он сдался. Меж тем, Мэн Вуйя выглядел бледным, когда он медленно опустился на колени на землю. Оказалось, что она была Богом творения! Неудивительно, что эти злые духи не решались приблизиться к ней раньше.
Наконец, он понял, что на самом деле похитил Бога творения на три дня! Он также притворялся, что соблазняет ее, чтобы сохранить план своего отца нетронутым. На самом деле, он чувствовал, что соблазнение ее было понижением. И только теперь он понял, что именно он находится на более низкой платформе.
Она, должно быть, нашла весь его номер эквивалентным клоунам, прыгающим в цирке, не так ли? Или это было похоже на наблюдение за обезьяной, выполняющей какие-то трюки?
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2911: Является Ли Эта Помолвка Реальной?
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Мэн Вуйя почувствовал, как его сильно ударили по лицу!
С гламурным открытием ГУ Сицзю слухи о том, что Ди Фуйи убил ее, естественно, больше не имели никакого смысла. Изображать ее главным подозреваемым в убийстве короля Дьявола тоже не имело смысла.
Как только ГУ Сицзю показал свою первоначальную внешность, она также сказала одну вещь. Ее голос был спокоен, но слова, которые она произнесла, прозвучали как гром среди ясного неба: “улиткодержатель был моим. Я был там, когда вы обсуждали мятежные дела. Содержимое внутри этой улитки рекордер полностью точны и истинны. ”
Толпа продолжала молчать. Никто не усомнится в словах Бога творения. Поэтому казалось, что смерть короля-дьявола действительно была связана с регентом.
В этот момент лицо регента посинело и побледнело. Его глаза ожесточились, и он решил дать последний бой: “я слышал, что Бог творения не участвовал в политике. Что случилось на этот раз? Может быть, именно из-за вашей помолвки с Национальным мастером вы теперь хотите заняться политикой и что-то для него сделать?”
Его подчиненные немедленно поддержали: «да, Бог творения первоначально принадлежал к шести царствам, но теперь у нее есть связь с Национальным мастером. Трудно добиться, чтобы она не участвовала в его делах на пользу ему самому. Это несправедливо!”
“Вы совершенно правы. Я не ожидал, что Бог творения влюбится в меня. Похоже, ее объективность можно поставить под сомнение.”
“…”
Поскольку регент зашел так далеко, он, естественно, не желал быть побежденным. Если они сознаются в содеянном, то их ждет только смерть, как только они докажут свою вину! Поэтому, хотя они и знали, что Бог творения был невиновен, в этот момент они могли только подыграть этой истории и обвинить во всем ГУ Сицзю!
Регент махнул рукой и продолжил: “лови их всех!”
Те, кто был верен регенту, естественно, двинулись вперед, в то время как другие солдаты, которые были верны только дьявольскому миру, смотрели друг на друга и не знали, что делать в данный момент.
Нападение на Бога творения было абсолютной смертной казнью. За ними будут гоняться люди из других пяти королевств. Поэтому эти люди, естественно, не осмеливались действовать опрометчиво.
“Вы все хотите взбунтоваться?- Внезапно откуда-то издалека донесся ясный голос. “Неужели ты действительно осмеливаешься напасть на Бога творения?? Мэн Ляньчэн, как регент, не был верен нашему королю-дьяволу из-за его личных амбиций и теперь предал короля смерти. Это огромный грех. Ничего страшного, если вы все не знали правды. Однако теперь, когда правда раскрыта, вы все еще готовы сражаться за него?”
Голос этого человека был очень громким и мог быть услышан всеми. Многие глаза обратились на него. Этим человеком был Инь Цзюси. Его слова сыграли важную роль в том, чтобы убедить толпу дважды подумать о своем следующем шаге. Те же, кто все еще колебался, переглянулись и молча удалились.
Таким образом, число солдат, которые должны были атаковать Ди Фуйи, сократилось более чем наполовину.
Между тем в глазах регента, казалось, горел огонь. Он свирепо уставился на Инь Цзюси. Он редко вмешивался в официальные дела. На этот раз он больше не был похож на хиппи, а шел с аурой короля.
Кроме того, несколько чиновников стояли позади Инь Цзюси. Это была комбинация ученых и генералов. Этот внезапный шаг определенно повлиял на регента. Поскольку он был умным человеком, он, наконец, понял, что Инь Цзюси был тем, кто стоял за всем этим. Он был тем человеком, которого Ди Фуйи действительно хотел поддержать с самого начала.
Большинство чиновников, стоявших за Инь Цзюси, всегда были против регента. Так что, они точно не казались ему новой проблемой. Тем не менее, что беспокоило его больше всего, так это то, что один из генералов, отвечающих за большинство солдат в мире Дьявола, также был позади него. Его должность была равносильна должности Маршала. Регент всегда считал его своим доверенным лицом и никогда ничего не скрывал от него, когда он выполнял эту грязную работу. Он не ожидал, что этот генерал будет предателем, посланным Инь Цзюси!
Конечно же, этот генерал встал и заговорил.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2912: Является Ли Эта Помолвка Реальной? (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Конечно же, этот генерал встал и сказал: «Мэн Ляньчэн, вы убили короля Дьявола, и доказательства находятся в моей руке!”
Регент хранил молчание, так как знал, что у генерала было много информации об их заговоре. Он не стал сдерживаться и обнародовал этот материал для широкой публики.
Он собрал самые разные улики – людей, предметы и даже тот факт, что телохранитель, служивший королю-дьяволу, был подкуплен регентом. Все это доказывало, что он сильно обидел ГУ Сицзю. Это также показывало злые дела, которые Мэн Ляньчэн делал в мире дьявола все эти годы.
Каждый раз, когда он выбрасывал что-то, люди шипели от шока и отвращения. К тому времени уже никто не сомневался в правдивости этих слов. Люди были полны гнева и открыто кричали, чтобы наказать виновного.
Что же касается солдат, которые изначально стояли рядом с регентом, то в тот момент они уже не были ему верны. Лишь немногие все еще были на его стороне, возможно, потому что он купил их, или они были одинаково виновны.
Поскольку дела развивались именно так, король-регент явно оказался в невыгодном положении.
Вдобавок к его страданиям, Инь Цзюси внезапно появился как король из ниоткуда. Он посмотрел на тысячи людей в этом районе и спокойно сказал: “регент сделал так много плохих вещей людям в Королевстве Дьявола, и многие из вас не были полностью информированы. Поскольку вы-солдаты дьявольского мира, повиноваться его приказу было вашим долгом, и в этом нет ничего плохого. С этого момента, за исключением нескольких главных виновников, которые устроили весь этот заговор, если вы хотите остаться здесь, вас все равно будут приветствовать. Я не буду наказывать тебя за твое прошлое!”
Затем он приказал своим людям вынуть корзину с бумагами и сказал: “эти документы были собраны для меня, когда я расследовал ваши преступления. Я не читал их, но я буду сжигать их и решать ваши проблемы до тех пор, пока вы можете продолжать делать все возможное для развития нашего дьявольского мира и быть верным своей стране. На самом деле, я все равно вознагражу тебя за твою службу!”
Он щелкнул пальцами, и бумаги начали быстро гореть. Поступая таким образом, он давал тем, кто изначально был верен регенту, второй шанс, предполагая, что они не были непосредственно вовлечены в его злые заговоры. Те, кому дали второй шанс, радостно закричали и побежали за Инь Цзюси.
Всего за это короткое время регент обнаружил, что его окружают лишь десятки людей. Очевидно, ситуация больше не была благоприятной для них, если он хотел идти на войну.
Эти десятки людей были доверенными лицами регента. Их руки тоже были полны крови, и они больше не могли оглядываться назад. Единственное, что они могли сделать, это устроить последний бой, хотя было очевидно, как это будет происходить при таких обстоятельствах.
В конце концов регент и десятки людей вокруг него были убиты на месте. Разгневанные солдаты даже убили юную принцессу.
Мэн Вуйя воспользовался возможностью нырнуть в бездушную реку и мгновенно исчез, в то время как инь Цзюси стал следующим королем-дьяволом, как только он показал людям свой истинный Калибр.
Конечно, борьба за власть при императорском дворе была сложным делом, с которым ему приходилось иметь дело. Ему все еще нужно было приложить много усилий, чтобы стабилизировать свое положение.
В конце концов, все было в основном решено, но все по-прежнему интересовались одним вопросом. Некоторые служители не могли не спросить от имени остального народа: «Божественный Господь, ты действительно обручен с Национальным мастером Ди?”
ГУ Сицзю был ошеломлен этим вопросом, и прежде чем она успела что-либо сказать, фан Цяньши заговорила: “глупо! Мой учитель-Бог творения! Вы знаете, насколько благородна ее личность? Неужели она будет так легко общаться с другими людьми? Она сделала это только для того, чтобы облегчить расследование дела Мэн Ляньчэн. Ей пришлось замаскироваться, чтобы сделать это реальным. Это определенно не так!”
ГУ Сицзю хранил молчание. Она действительно делала это как временная повестка дня, но это было не для того, чтобы решить дела дьявольского мира, но чтобы повлиять на Фань Цяньши, чтобы перестать идти за ней. Когда фан Цяньши произнес эти слова, он смотрел на ГУ Сицзю, чтобы увидеть, как она ответит.
Внешне он выглядел спокойным, и его губы даже изогнулись в улыбке, но в глазах была паника, которую невозможно было скрыть.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2913: Является Ли Эта Помолвка Реальной? (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Фань Цяньши решительно опроверг этот вопрос, чтобы попытаться остановить его кошмар от превращения в реальность.
Тем не менее, ГУ Сицзю знал его так долго, что она понимала его эмоции. Она видела мольбу и слабость в глубине его глаз.
Она внезапно придвинулась ближе к Ди Фуйи, намеренно не глядя на лицо своего ученика, и тихо сказала: “Я-Бог творения, но это не означает, что Бог творения не может жениться. Я действительно влюблен в национального мастера Ди. С ним рядом мне будет легче управлять шестью царствами. 15 июня по календарю шести королевств-благоприятный день, и я выйду за него замуж в долине Тяньинь в этот день. Я приглашу всех вас прийти и отпраздновать вместе с нами. Мой главный ученик, фан Цяньши, организует все вопросы гостеприимства. Цяньши, теперь я поручаю эту задачу тебе; ты должна сделать это должным образом.”
Фань Цяньши почувствовал, как его словно ударило молнией! Глядя на ГУ Сицзю, он чувствовал себя так, словно его сильно ударили по голове. — Хозяин?!”
Его пара глаз горела как огонь, но ГУ Сицзю лишь холодно посмотрел на него и сказал: “Цяньши, я знаю, что у тебя есть возможность сделать эти приготовления. Ладно, на сегодня все. Мне все еще нужно кое-что сделать, и я должен уйти прямо сейчас.- Затем она повернулась и телепортировалась прочь. В мгновение ока она исчезла из виду.
Фан Цяньши был ошеломлен!
Тем временем Ди Фуйи хранил молчание.
На самом деле, все были ошеломлены на мгновение, но затем все они повернулись, чтобы поздравить Ди Фуйи. В конце концов, способности Ди Фуйи были хорошо признаны всеми. Он уже сделал свой след в трех королевствах из шести, и его престиж мог только расти дальше.
Теперь, когда Бог творения обвенчался с ним, это поставило его в более выгодное положение, чтобы подтолкнуть его вперед, чтобы завоевать другие три царства. Другими словами, он должен был стать повелителем шести Царств.
Его последователи искренне радовались за него, и в толпе были люди, разделявшие это чувство. Как только он станет владыкой шести Царств, естественно, будет меньше споров между шестью царствами. Долгожданный мир во всем мире и мир без войны скоро будет осуществлен.
Сегодня был второй день июня, и до даты свадьбы оставалось еще 13 дней. Это было определенно очень скоро!
…
Когда Ди Хао посмотрел на все это, в своем сердце, он молча зажег свечу для Фань Цяньши! На самом деле, он внезапно почувствовал жалость к фан Цяньши. Этот человек стал золотым стандартом для безответной любви. Его мать вообще не испытывала к нему никаких чувств и относилась к нему чисто как к ученику. Она даже попыталась избавиться от всех эмоций, которые он испытывал, чтобы направить его на правильный путь и заставить сосредоточиться исключительно на тренировках. В этом нынешнем треугольнике любви фан Цяньши была самой жалкой из сторон.
Но как насчет его отца, Ди Фуйи? Должно быть, он тоже плохо себя чувствует. Ди Хао посмотрел на Ди Фуйи в кадре и понял, что, несмотря на то, что люди приветствовали его, на его лице не было ни радости, ни печали.
…
В ресторане Ди Фуйи поднялся на второй этаж и распахнул дверь в комнату. Он увидел ГУ Сицзю, который пил вино в комнате.
Когда она увидела, что он идет, то сделала жест рукой и сказала: “Садись.”
Ди Фуйи сидел напротив нее и пристально смотрел на нее. “Ты наконец-то хочешь меня видеть? Не хочешь больше прятаться от меня?” Он искал ее в течение десяти дней после инцидента, и только сегодня он получил от нее направленное аудио, чтобы попросить его приехать сюда, чтобы встретиться с ней.
ГУ Сицзю подняла руку и налила ему немного вина. “Вы слишком много думали. Я не прятался от тебя. Я был занят своими делами и не успел повидаться с тобой. Я слышал от Цяньяна, что подготовка идет хорошо. Она сказала, что вы все приготовили в долине Тяньинь и это очень грандиозно. Сегодня я прогуливался по долине и должен признаться, что доволен.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2914: Является Ли Эта Помолвка Реальной? (4)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
— Мой ученик не оправдал моих ожиданий. Я поручил ему это дело, но не ожидал, что он будет напиваться каждый день и даже не встанет, когда я попытаюсь его разбудить…”
Ее слова были вежливы, но в то же время несколько формальны, создавая некоторую дистанцию между ней и Ди Фуйи.
Ди Фуйи не стал пить ее вино, а покрутил бокал в руке. “Что ты там делал? Неужели ты даже не беспокоишься о своей собственной свадьбе?”
ГУ Сицзю был ошеломлен его откровенным ответом. Последние десять дней она была завалена работой, пытаясь расположить звездное скопление в определенном месте. Это была очень трудоемкая и трудоемкая задача. На самом деле она не покидала этого места уже десять дней и закончила его только сегодня.
После того, как она вышла, она увидела значительные изменения в долине Тяньинь. Каждый дюйм его от холла до маленьких свадебных цветов был прекрасен и очарователен. Она думала, что ее ученица наконец-то взялась за работу и была в восторге от этого.
Она действительно ожидала узнать от У Цянъяна, что фан Цяньши не позаботился обо всех этих вещах, как он должен был сделать. Он был пьян каждый божий день и обычно уходил и не возвращался в течение нескольких дней. Даже когда он возвращался, то спал день или два.
Когда ГУ Сицзю отправился в долину Тяньинь, фан Цяньши снова выпивал, так что она не могла найти его. Именно тогда она узнала, что все приготовления В Долине Тяньинь были сделаны Ди Фуйи.
ГУ Сицзи на мгновение задумался и почувствовал, что она должна встретиться с ним и поблагодарить его за все, что он сделал, поэтому она использовала направленное звуковое заклинание, чтобы соединиться с Ди Фуйи. И вот теперь они стояли друг перед другом впервые со времени происшествия в царстве дьявола.
Когда Ди Фуйи спросил ее, она посмотрела на него своими яркими, но безжалостными глазами. — Фуйи, мне нужно было решить несколько личных вопросов. Мне ведь не нужно докладывать тебе обо всем, что я делаю, верно?”
Она, вероятно, чувствовала, что была слишком безжалостна, поэтому нахмурилась и добавила: “Ты должен знать, что эта свадьба-просто прикрытие. Это не настоящий праздник любви. Вам не нужно делать его слишком роскошным.”
Стакан в ладони Ди Фуйи закружился, когда он вдруг спросил: «Ах Цзю, ты все еще сердишься на меня?”
— А? — ГУ Сицзю выглядел озадаченным.
Ди Фуйи глубоко вздохнул и напомнил ей “ » в ту ночь, когда я был с молодой принцессой…”
ГУ Сицзю засмеялся и быстро перебил его: “Ах, вы говорите об этом инциденте. Будьте уверены, я знаю, что вы пытались повлиять на ее отца, Мэн Ляньчэн, поэтому вы намеренно притворялись, что хорошо относитесь к ней. Я не буду сердиться из-за этого.”
Выражение лица Ди Фуйи слегка изменилось. Он хотел что-то добавить, но в конце концов, это превратилось в вопрос: “совсем не сердишься?”
ГУ Сицзю подняла брови. “Конечно, такого рода вещи очень распространены. А на что тут злиться? Трюк, который вы использовали, был использован Инь Цзюси на Мэн Люйсян раньше. Это был просто вопрос целесообразности. В тот момент я все прекрасно понимал, поэтому и не стал утруждать себя.”
Ди Фуйи поперхнулся, но вдруг рассмеялся. «Божественный Господь действительно понимает сейчас! Однако, почему вы попросили отменить нашу помолвку в тот день? ”
“Я боялся задержать вас.”
“Тогда почему ты хочешь выйти за меня замуж именно сейчас? — Его вопросы становились все острее и острее.
ГУ Сицзю слегка нахмурился и вздохнул. “Это было из-за ситуации… я не мог отрицать этого перед Цяньши… мне очень жаль…”
Она наконец-то почувствовала себя виноватой, когда посмотрела на него. “Я знаю, что тебе трудно терпеть меня. Так почему бы нам не сделать это? После свадьбы я постараюсь договориться о разводе и не буду задерживать вас слишком долго. А пока, если у вас есть другая возлюбленная, вы можете встречаться с ней спокойно. Я закрою один глаз и не буду вам мешать. Через три года вы можете официально жениться снова.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2915: Свадьба
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Ди Фуйи был потрясен ее ответом! Он поднял свой рукав со стола и приготовился уходить. “Ты действительно стараешься изо всех сил ради своего ученика! Божественный Господь, пожалуйста, успокойся, я восхищаюсь твоей непредубежденностью, и я намерен применить ее на практике!- Затем он повернулся и ушел.
ГУ Сицзю сидел на том же месте и смотрел на вино в чаше. Она медленно поднесла его к губам и выпила. Сделав глоток, она задохнулась и несколько раз закашлялась.
Когда кашель наконец прекратился, она вдруг почувствовала, что первоначально мягкое вино в ее бокале внезапно стало горьким. В груди у нее стало немного душно, и она больше не хотела его пить.
…
Свадебная церемония Бога творения, естественно, была в центре внимания всего мира. Было обеспечено полное присутствие и представительство официальных лиц всех шести королевств. Огромная Тяньиньская Долина в этот день была полна народа.
К счастью, управляющий, которого Ди Фуйи выбрал для управления всеми этими вопросами, был компетентным человеком. Этот человек был не только трудолюбивым, но и разносторонним. Здесь было так много гостей и так много дел, которые нужно было решить, но он мог сделать это быстро и упорядоченно. Все люди хорошо делали свою работу, и никакого хаоса не было вообще.
У ГУ Сицзю было немного свободного времени, поэтому она просто медитировала в течение двух дней и вышла только за один день до свадьбы. У Цянянь доложил ей и сказал, что национальный мастер Ди прислал свадебное платье и попросил ее попробовать его.
В своей жизни ГУ Сицзю никогда не ожидала, что однажды она наденет свадебное платье. Свадебное платье было очень дорогим, так как оно было сшито самыми известными вышивальщиками в шести королевствах с использованием лучшего шелкового атласа. Им потребовалось десять дней без сна, чтобы закончить это платье.
На свадебном платье было несколько фениксов, которые танцевали и выглядели как живые. Она надевала платье кусок за куском на свое тело, а затем носила корону Феникса с жемчужиной на волосах. Она посмотрела в зеркало, и пламенеющий красный цвет ее платья отразился на ее слегка бледном лице с румянцем. Покачивающиеся кисточки придавали ее хорошенькому личику сходство с цветком персика.
Все свадебное платье было великолепно, и ГУ Сицзю вздохнула с облегчением, когда она занялась своими ресницами с бигуди. У каждой девушки было свадебное платье мечты в их сердце, и ГУ Сицзю не был исключением. Тем не менее, до этого момента она даже не знала, что ей нравится. Даже если все это было просто шоу, в конце концов, это действительно исполнило ее мечту.
Она резко повернулась, и свадебное платье затрепетало в такт ее движениям. Она была в восторге от этого свадебного платья, а затем повернулась, чтобы спросить у Цяньяна позади нее: “Цяньян, как ты себя чувствуешь?”
У Цянянь был немного обеспокоен до такой степени, что она даже не слышала, как говорит ГУ Сицзю. ГУ Сицзю пришлось спросить ее снова, прежде чем ее разум вернулся в комнату. Она улыбнулась и ответила: «очень мило! Ты выглядишь потрясающе в этом платье. Завтра ты будешь самой красивой невестой в мире!”
ГУ Сицзю был удовлетворен этим ответом. Она поправила корону на голове и небрежно спросила: “где Цяньши?”
У Цянянь был ошеломлен этим вопросом. Она ответила: «Это он…. вон; еще не вернулся.”
ГУ Сицзю нахмурился. — В последнее время этот ребенок ведет себя неразумно.”
У Цянянь подсознательно пытался прикрыть его. “Он должен быть там, чтобы купить все необходимое для свадьбы.”
“Вот и хорошо. К счастью, он все-таки не так уж бесчувствен.”
У Цянянь посмотрел вниз на землю и вздохнул.
…
ГУ Сицзю нашел фан Цяньши в подземном подвале ресторана. Он был пьян и украл дюжину превосходных вин, спрятанных в доме. Он лежал на земле и спал, когда она нашла его. Воздух был наполнен запахом алкоголя, когда он пробормотал что-то во сне “ » господин … почему…”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2916: Свадьба (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
“Разве я недостаточно хороша? Я… ты мне так нравишься…”
Его чистая одежда была полна грязи в данный момент, и он выглядел как одинокий бродяга.
ГУ Сицзю посмотрела на него сверху вниз, и в глубине ее глаз была явная боль. В конце концов, она учила его в течение стольких лет, так что видеть его таким неизбежно повлияло бы на нее. Она бы солгала, если бы сказала, что не расстроена. Однако она не должна была давать ему никакой надежды. Она должна быть жестокой, чтобы освободить его от безответной любви, чтобы он в конце концов пришел в себя.
Боль, которую он испытывал, была тем, что ему нужно было испытать. Иначе он никогда не отпустит ее.
При нормальных обстоятельствах человек, страдающий от безответной любви, обратил бы свое внимание на свою карьеру. Что же касается фан Цяньши, то она полагала, что его внимание вскоре переключится на практику.
Имея это в виду, ГУ Сицзю развернулся и уже собирался телепортироваться прочь, но тут дверь винного погреба внезапно открылась, и внутрь прокрались три человека. Эти трое были одеты так же, как лавочники в подвале. Они увидели фан Цяньши и были в ярости и шоке. — Неудивительно, что наши запасы пропали. У нас есть вор!”
— Ударь его!”
— Ударь его! Ударь этого маленького воришку!”
Трое мужчин подобрали три деревянных палки и разбили лицо Фань Цяньши!
Между тем, фан Цяньши был настолько пьян, что просто не мог защитить себя. Он получил несколько ударов по лицу до такой степени, что оно стало красноватым.
ГУ Сицзю нахмурился. Она сжала пальцы вместе, как будто собиралась что-то сделать, но в конце концов сдержалась. Для него было хорошо столкнуться с последствиями своих действий, так как он украл много вина из магазина. Она должна была дать ему урок.
В любом случае, ГУ Сицзю думала, что эти люди выкинут его после нескольких ударов, но она не ожидала, что они будут бесконечно бить его палками. Она смотрела, как Фань Цяньши били 30-40 раз, пока его нос и лицо не были явно распухшими. Хуже всего было то, что эти люди, казалось, не собирались останавливаться. Один из них даже вытащил нож, чтобы порезать его и скормить собаке.
Это было уже слишком! Поэтому ГУ Сицзю зажал заклинание в ее пальцах и указал на фан Цяньши. Внезапно на его теле появилось бесцветное и прозрачное покрывало. Человек с ножом не видел, как он пошел вперед, чтобы перерезать Фань Цяньши шею. Однако, когда она попыталась перерезать Фань Цяньши, невидимый барьер откликнулся, и он был отброшен в заднюю часть комнаты, почти порезав себе лицо.
Он был потрясен и быстро отбросил свой нож. “Там есть привидение!”
Невидимый барьер также отталкивал палки, которые другие люди использовали, чтобы ударить фан Цяньши. Все люди в комнате быстро насторожились. Они смотрели друг на друга и не решались ударить его еще раз. Вместо этого они подняли Фань Цяньши и бросили его в грязь на улице.
Когда они вернулись в винный погреб и пересчитали кувшины, они случайно нашли несколько серебряных монет на Земле, достаточно, чтобы заплатить за вино, украденное Фань Цяньши. Они застонали и подняли серебряные монеты, а позже пожалели о том, что сделали с этим человеком. Казалось, что этот пьяный человек не пытался есть бесплатно. В качестве оплаты он оставил несколько серебряных монет.
Ветер на улице был холодным, и Фань Цяньши лежала на пиявках. Он не собирался просыпаться. Он чувствовал боль на своем теле и лице, несмотря на пьяное состояние. Он тихо сказал: «Учитель, Не бросай меня.… ”
— Мастер, даже если ты меня ударишь, пожалуйста, не оставляй меня одну “…”
— Господин, мне больно.…”
В этот момент пальцы ГУ Сицзю слегка дрожали. Она злилась, но в то же время ей было жаль бедного парня.
Вскоре группа людей на улице окружила его и указала на него; кто-то действительно узнал его. — Эй, а он… он что, главный ученик Божественного Владыки долины Тяньинь?”
ГУ Сицзю лишился дара речи.
Как бы она ни злилась, ей все равно не хотелось, чтобы ее ученик потерял здесь свое лицо. Но как раз в тот момент, когда она собиралась тайно увезти его, по территории замка пронесся порыв ветра.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2917 Свадьба 3
Плоская Земля внезапно взорвалась порывом ветра, до такой степени, что толпа едва могла открыть глаза и рты. Когда сильный ветер стих, Фань Цяньши, который был на земле, исчез.
Все молчали, кроме ГУ Сицзю, который вздохнул с облегчением. Она признала, что у Цянянь вызвал порыв ветра. Казалось, она пришла вовремя, чтобы спасти его.
…
Фан Цяньши не вернулся той ночью, и у Цянянь тоже нигде не было видно. ГУ Сицзю первоначально думал, что у Цянянь вернет домой пьяного Фаня Цяньши. В конце концов, завтра день ее свадьбы, и он был ее единственным учеником. Было бы неуместно, если бы он не появился.
Кроме того, поскольку у Цянянь была хорошая пара рук, ГУ Сицзю ожидал, что она поможет ей одеться завтра для большого события.
У Цянянь всегда была разумным человеком, и у нее не было причин не возвращаться. Однако по мере того, как небо становилось все светлее, эти двое все еще не появлялись. Это заставило сердце ГУ Сицзю немного встревожиться. Интересно, что случилось с ними обоими?!
Тем не менее, с их способностями, это было трудно для любого в этом мире, чтобы бросить им вызов. Так что они, вероятно, не столкнулись ни с какими неприятностями. Возможно, у Цянянь увидел, что Фань Цяньши был настолько пьян, что она не посмела привести его обратно, поэтому она осталась снаружи с ним и заботилась о нем.
Но даже несмотря на то, что у Цянянь не вернулся вчера вечером, ей все еще нужно было одеться для сегодняшнего дня. Поэтому она должна скоро вернуться, верно?
К счастью для ГУ Сицзю, почетная Матрона, посланная Ди Фуйи, могла помочь ГУ Сицзю одеться. Быстро, она положила макияж на ГУ Сицзю, чтобы получить ее готовы к свадьбе. Метод, который использовала Матрона, определенно вызвал некоторую боль на лице ГУ Сицзю. Тем не менее, она была рождена с естественной красотой, поэтому, даже несмотря на то, что она выходила замуж, ей нужно было только нанести слой тонкой пудры.
Когда все было сделано, ГУ Сицзю посмотрела на себя в зеркало. У нее были красивые глаза, красноватое лицо и светлая кожа. Когда пылающая кисточка плавала перед ней, это заставляло ее чувствовать себя немного странно. Хотя она чувствовала, что выглядит очень красиво, она знала, что все это было фальшиво.
Она остановилась на мгновение, чтобы представить, каково это было бы, если бы это было правдой, но затем рассмеялась над собой, думая так. Как это может быть правдой? И у нее, и у Ди Фуйи были свои собственные планы. Это была просто взаимовыгодная ситуация.
Все еще занятая своими мыслями, почетная Матрона прошептала ей: “Божественный господин, не пора ли тебе уже ехать за женихом?”
ГУ Сицзю на мгновение был ошеломлен. Она только что вспомнила, что Ди Фуйи на этот раз будет женат в ее доме, поэтому ей нужно было забрать его лично. Она быстро встала и вышла из комнаты. “Пошли отсюда!”
Это было обычным делом-жениться на невесте, но очень редко можно было увидеть, чтобы невеста вышла замуж за жениха, не говоря уже о том, что это был Божественный Господь, который женился на муже. Поэтому в это время не только ее дом был полон гостей, но и вдоль всех улиц вплоть до Дворца Тяньсин, где остановился Ди Фуйи. Улицы были заполнены людьми, которые хотели посмотреть его вживую.
Команда, чтобы забрать жениха маршировала по улице, когда были запущены петарды, и играла музыка. ГУ Сицзю предпочел не садиться в седан, а сесть в большой роскошный автомобиль. Когда они доберутся до жениха, он сядет рядом с ней в машину.
Она отодвинула занавеску и выглянула из окна машины, направлявшейся в Ди-Фуйи. Около 600 человек ехали вместе с ней к нему домой. Это делало шествие по улице очень величественным, так как они были окружены людьми, которые восхищались Божественным Господом. Тем не менее, было также несколько негармоничных звуков, которые иногда вмешивались.
“Я не ожидала, что Национальный Магистр женится на Божественном Лорде. Кажется, что он пытается использовать силу Божественного Господа, вот почему он пошел на компромисс для такого рода брака.”
“Вы совершенно правы. Национальный мастер-это очень гордый человек. Есть много влиятельных дам, которые хотят выйти за него замуж, но он даже не дал им шанса. Теперь он собирается жениться на Божественном Господе так открыто. Возможно, это было условие, поставленное Божественным Господом, чтобы выйти за него замуж.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2918 Свадьба 4
«Тем не менее, если бы национальный мастер не получил от этого выгоду, он, конечно, не согласился бы на это. Настоящий мужчина не должен открыто привязываться только к одной женщине.”
— Божественный Господь — это Бог шести царств. Если бы она привязалась к нему, то непременно вышла бы замуж. В любом случае, это тоже хорошо для нас. Как муж Божественного господа, никто больше не осмелится провоцировать Национального мастера Ди. Его личность сейчас более почетна, и это всего лишь вопрос времени для него, чтобы править шестью королевствами. Человек всегда может быть гибким. Это не имеет значения, чтобы пойти на компромисс немного, чтобы достичь большей цели.”
«ТСК… после всех его усилий, похоже, что национальный мастер собирается полагаться на статус своей жены. Как вы сказали, это не так благородно. Хммм! Я никогда не сделаю этого, если это случится со мной. Я предпочел бы ничего не иметь в своей жизни, чем полагаться на свою жену для моего успеха. Я бы предпочел получить послушную жену и еще несколько красивых наложниц. Это моя самая большая радость в жизни.”
— Ш-ш-ш … тише, пожалуйста. Это Божественный Господь … она отличается от других женщин.”
“…”
Голоса этих людей были не очень высокими, но ГУ Сицзю была очень хорошо слышна, и, естественно, она слышала все их разговоры. Она слегка нахмурилась, когда кто-то предупредил их об этом.
Затем кончики ее пальцев шевельнулись,и из машины появился бледный свет. Те люди, которые сплетничали, внезапно почувствовали зуд в горле, и вскоре они поняли, что не могут открыть рот или даже произнести слово.
Они были определенно шокированы зудом и дискомфортом. Это было настолько плохо, что им захотелось выдернуть языки, чтобы почесать себе горло. Даже тогда их рот не мог быть открыт и был плотно запечатан.
Все они выглядели довольно сумасшедшими, пытаясь понять, как открыть рот и почесать внутреннюю часть горла. Люди в толпе думали, что они сошли с ума, поэтому держались от них подальше.
Этот небольшой хаос, естественно, никак не повлиял на команду. Они все еще двигались вперед к дому Ди Фуйи.
ГУ Сицзю опустила руку обратно в машину. Эти люди будут чувствовать зуд в течение трех дней и не смогут спать, пить или есть в течение этого времени. Это было просто небольшое наказание для них, чтобы они могли выучить свой урок.
Она не воспринимала слова этих людей как оскорбление для себя, но она определенно размышляла над тем, что они говорили. Внезапно она поняла, что Ди Фуйи заплатил более высокую цену за это шоу. На самом деле ему вовсе не нужно было жениться на ней, и он все еще мог самостоятельно править шестью королевствами. Это был просто вопрос времени. Однако из-за свадьбы его описывали как человека, который полагался на свою жену. Эта репутация, возможно, никогда не исчезнет при его жизни.
Если она знала это раньше … то, похоже, была недостаточно внимательна в их отношениях. Она должна была попытаться исправить это в будущем.
Вскоре ГУ Сицзю и ее команда прибыли к фасаду Дворца Тяньсин. По сравнению с оживленной атмосферой в долине Тяньинь, это место было довольно пустынным. Дверь была закрыта, и только два или три швейцара охраняли вход.
Когда она увидела эту сцену, в сердце ГУ Сицзю поселилось беспокойство. За последние несколько дней Ди Фуйи был определенно зол на нее, и она не связывалась с ним, чтобы решить проблемы, которые у них были. Будет ли он теперь жалеть, что женился на ней?!
Она вышла из машины, и швейцар поприветствовал и отсалютовал ей. — Божественный Господин.”
“А где же твой хозяин?”
— Мастер … мастер … Божественный господин, пожалуйста, войди первым. Мой хозяин скоро выйдет.”
ГУ Сицзю втайне вздохнул с облегчением. Пока он был в доме и не сбежал со свадьбы, все было в порядке. Она оставила команду снаружи и вошла во дворец.
Это был первый раз, когда она вошла во дворец Тяньсин. Она нашла украшения внутри довольно праздничными с большим красным двойным счастьем слово висело внутри. Красные шелка были развешаны повсюду в знак процветания.
ГУ Сицзю был принят в главный зал экономкой в доме. Этот зал был элегантно обставлен. Цветок пиона в форме слова » Xi » был повешен в середине с красным жемчугом, висящим на потолке. Украшение было безупречным и мощным. Ди Фуйи на самом деле сделал это сам. Видимо, расположение здесь было более интересным, чем в долине Тяньинь.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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ГУ Сицзю не мог не исследовать это место снова. Внезапно она почувствовала, что здесь ей больше нравится планировка. Судя по всему, эта конструкция произвела на нее впечатление, и она подумала, что было бы неплохо подождать Ди Фуйи здесь, поэтому она не ожидала, что дворецкий просто отвезет ее сюда, а затем развернется и приведет ее в заднюю часть дворца.
Остальная часть интерьера дворца также была украшена той же роскошью, которая заставила ГУ Сицзю почувствовать, что это была настоящая свадебная комната.
Хотя ГУ Сицзю не знал обычая проведения свадьбы, когда у семьи была дочь, которая выходила замуж, дом жениха был красиво украшен, в то время как место невесты будет иметь только наклейку на двери.
Тем не менее, сегодняшняя ситуация была другой, так должен ли дом Ди Фуйи выглядеть проще, чем ее? Она никогда не слышала о ситуации, в которой были бы украшения с обеих сторон. Сегодня был, пожалуй, единственный и неповторимый день.
Планировка его свадебной комнаты была столь же хороша, как и свадебная комната в долине Тяньинь, и даже превосходила ее место. Когда она вошла, Ди Фуйи сидел за столом с кувшином вина и двумя чашками перед ним.
Он все еще был одет в свою обычную домашнюю одежду. Его элегантное Пурпурное одеяние подчеркивало красивое лицо.
“А как устроена эта свадебная комната?- Спросил ее Ди Фуйи.
“Очень хорошо! Это очень красиво!- Хвалил ГУ Сицзю.
“Тебе это нравится?”
” Да… «- не удержался спросить ГУ Сицзю, — » но снаружи все выглядит печально и лишено веселья. Дверь была закрыта, и я подумал, что ты передумала насчет свадьбы. ”
Ди Фуйи посмотрел на нее и улыбнулся. — Как же так? Я уже давно жду этого момента!”
ГУ Сицзю облегченно вздохнул и улыбнулся. “Я знал, что могу на тебя рассчитывать.”
— Она снова огляделась вокруг, прежде чем продолжить, — так как ты идешь ко мне, даже несмотря на то, что ты так красиво оформил эту комнату, она не будет использоваться.”
Ди Фуйи улыбнулся. “Ты хочешь сказать, что я всегда буду жить с тобой? Разве вы не боитесь, что это сделает его реальным? Ты действительно планируешь переспать со мной сегодня вечером?- Дразняще спросил Ди Фуйи.
Сердце ГУ Сицзю забилось быстрее после последнего вопроса, и ее лицо слегка покраснело. Она откашлялась, прежде чем ответить: “Ты, должно быть, шутишь.”
Улыбка Ди Фуйи быстро погасла. “Да, я просто пошутил. Мы всего лишь устраиваем шоу. Итак, после свадьбы мы будем спать отдельно.”
ГУ Сицзю чувствовал себя немного виноватым в своем сердце, но она не могла сказать ничего другого, поэтому вместо этого она попыталась сменить тему. — Ваша свадебная комната очень хорошо украшена. Когда вы женаты на своей возлюбленной, вы можете устроить это таким образом.”
Ди Фуйи крепко сжал пальцами стакан и улыбнулся.- Ты совершенно прав. Я определенно сделаю все возможное для моего любовника. В будущем я устрою ей грандиозную свадьбу, и она будет счастливо выходить замуж в моем доме, чтобы все в мире знали, что она моя жена.”
Он, казалось, думал о чем-то во время разговора и поднял руку, чтобы вручить стопку одежды ГУ Сицзю, которую он положил на свою ладонь.
Глаза ГУ Сицзю слегка сузились, чтобы сфокусироваться на одежде. Это было еще одно свадебное платье!
— Это свадебное платье было тщательно подготовлено для моего любовника. Приди, Божественный Господь, пожалуйста, помоги мне взглянуть на это.”
ГУ Сицзю лишился дара речи. Она подсознательно посмотрела на платье и наконец поняла, почему люди обычно стараются не сравнивать. Хотя платье, которое она носила, было уже очень красиво, когда его сравнивали с этим набором перед ней, они были такими же разными, как небо и земля.
Главным отличием было то, что этот набор был соткан из русалочьего шелка. Шелк был сконденсирован уникальным методом, требующим солнечного света, и стоил миллион долларов за каждый произведенный дюйм. На рынке вообще не было цены этому платью.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Не говоря уже о том, что платье было также украшено многочисленными драгоценными камнями. Эти драгоценные камни, казалось, светились и образовывали звездный узор неба вокруг платья. Предмет роскоши был изысканным и величественным, мягко говоря. Эти драгоценные камни наверху были, естественно, очень эксклюзивными; возможно, даже одного куска было достаточно, чтобы купить над городом. Кроме того, русалочий шелк был тонким и нежным, что заставляло ее чувствовать, что она держит в руке тусклую Луну. Если бы она надела его на свое тело, то была уверена, что он был бы очень гладким и удобным.
ГУ Сицзю был очень хорошо осведомлен, поэтому она могла приблизительно оценить, что производство этого костюма займет по меньшей мере 20 лет. Это было совсем не то, с чем могло бы сравниться платье, которое она сейчас носила. Она не могла не задаться вопросом, кто же будет носить это свадебное платье в будущем? Будет ли счастлива женщина, которая носит это платье? К сожалению, она этого не видела.
Позже она вдруг почувствовала, что свадебное платье на ее теле было немного неудобным, и ее сердце немного болело.
— Итак, что ты думаешь об этом платье?- Ди Фуйи посмотрел на нее и спросил:
«Он кажется очень премиальным, элегантным и красивым.- ГУ Сицзю бросил на стол все слова, которые она могла придумать, чтобы описать свадебное платье, но она отказалась прикасаться к нему снова, так как это только ухудшило бы ее самочувствие. К счастью для нее, Ди Фуйи держал платье подальше и больше не показывал его, чтобы усугубить ее дискомфорт.
Затем ГУ Сицзю посмотрел на песочные часы и убеждал его: “мы не совсем рано. — Ты готова идти? Ты собираешься переодеться?”
“Ты хочешь, чтобы я надела свадебный наряд?”
“Конечно.”
Это было бы слишком небрежно, если бы он надел свой домашний наряд на свадьбу! Более того, этот человек был женихом!
— Хорошо, тогда ты можешь помочь мне его надеть!?”
— А?”
— Пожалуйста, помоги мне его надеть.- Ди Фуйи говорил спокойно.
ГУ Сицзю, несомненно, был ошеломлен его просьбой, но она вспомнила, что Ди Фуйи отказался от многого для нее с этим соглашением, поэтому она согласилась помочь ему только в этот раз.
Фасон платья Ди Фуйи был довольно прост. Она была в основном красной и расшитой узором дракона. Это действительно делало его наряд более подходящим к платью, которое она носила сейчас.
Когда ГУ Сицзю приготовился помочь ему, она не могла не задать вопрос “ » вы также должны были подготовить свадебный наряд, который соответствует этому звездному платью, верно? Ну и как это выглядит?”
Ди Фуйи не оглянулся на нее и ответил: «Конечно! Однако, нет никакой необходимости показывать его вам сейчас.”
ГУ Сицзю был ошеломлен его ответом, но не знал, как опровергнуть его. Во всяком случае, сейчас ей не следует быть слишком назойливой с ним, поскольку он делает ей большое одолжение. Если он не хочет показывать этого, то это его дело. Если он захочет показать ее ей в будущем, возможно, она даже не захочет смотреть на нее, когда придет время!
Пока она обдумывала эти мысли, Ди Фуйи уже снял свою мантию. Так как она была занята своими мыслями, Когда ГУ Сицзю посмотрел на него, у него осталась только пара брюк. Пропорции его тела были невероятно совершенны. Любой, кто взглянет на него, неизбежно будет привлечен к повторному взгляду. На самом деле, ГУ Сицзю уже обнаружила, что наблюдает за ним в третий раз!
— Держись! — Стой!- ГУ Сицзю резко отвела взгляд от тела мужчины, прежде чем продолжила: — тебе ведь не обязательно все снимать, правда? Вам просто нужно изменить свой внешний халат с свадебным костюмом. Тебе даже не нужно менять свою внутреннюю одежду.”
Если бы он продолжал раздеваться, то оказался бы голым!
Ди Фуйи небрежно ответил: «Даже если это просто шоу, Я хочу сделать его идеальным. Как новобрачный, одежда должна быть новой с головы до ног. Это было бы более благоприятным путем.”
Наконец он повернулся и посмотрел на нее на этот раз, когда заговорил: — на тебе есть какая-нибудь старая одежда?”
Это было не так для ГУ Сицзю, поскольку почетная Матрона, которую Ди Фуйи послал ей, была полностью подготовлена. Даже ее внутренняя одежда была новой. На самом деле, у ГУ Сицзю не было никаких проблем с тем, чтобы он носил полный комплект новой одежды, но она, конечно, возражала против того, чтобы помочь ему переодеться в каждую часть одежды.
Наконец, после раунда переговоров, он сам надел нижнее белье и брюки, и она была ответственна только за то, чтобы надеть его халат вместо него.
Сначала ГУ Сицзю подумал, что носить халат будет выглядеть слишком просто, но когда она надела его, то обнаружила, что ее предположение было неверным.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Хотя его одежда выглядела простой, ее было немного неудобно носить. Это было особенно верно для пояса, так как ей нужно было застегнуть его вокруг его талии.
— У тебя ненормальный пояс!”
Ди Фуйи улыбнулся. “Я всегда хотел быть уникальным, поэтому пояс, естественно, экстраординарный.- Затем он поднял руки и подождал, пока она застегнет его ремень.
ГУ Сицзю на мгновение уставился ему в спину и был застигнут врасплох. Она не знала почему, но внезапно вспомнила его обнаженную спину, которую только что случайно увидела. Ее сердце, казалось, пропустило половину удара, но именно тогда она быстро обвила его вокруг талии и застегнула ремень.
Стоя очень близко к нему, она чувствовала, что его тело источает неповторимый аромат. Более того, когда она обхватила его руками за пояс, то почувствовала тонкие и гладкие линии его мышц. Ее сердце подсознательно внезапно пропустило половину удара.
Несмотря на эти странные ощущения, она чувствовала, что ее сердце обладает очень мощной регулирующей функцией, которая может противостоять всем внезапным изменениям. Ей потребовалась лишь доля секунды, чтобы вернуться к нормальной жизни.
Ди Фуйи тихонько прикрыл глаза, пытаясь уловить хоть какие-то неровности в ее сердцебиении. По его наблюдениям, ее сердце было громким и чистым, но не было никаких признаков того, что оно билось нерегулярно. Его пальцы слегка сжались в рукавах от этого открытия, и он снова почувствовал себя крайне разочарованным. Она была равнодушна к его обаянию и привлекательности! Неужели ее сердце сделано из железа? Был ли Бог творения рожден без желания похоти? Неужели ей позволено быть только безжалостной?
Он чувствовал себя беспомощным, как будто флиртовал со слепым человеком. Возможно, все его усилия будут напрасны. Впервые в жизни ему пришла в голову мысль сдаться.
Погруженный в свои мысли, Ди Фуйи не заметил, как перед ним замахали пятью изящными пальчиками. — Алло?!”
Он быстро восстановил свое внимание и полностью сосредоточился на человеке перед ним. Но когда он смотрел на нее, его сердце, казалось, билось нерегулярно.
Как бы то ни было, она надела его свадебный наряд, как и было условлено, так что он схватил ее за руку и потащил прочь. “Пошли отсюда! Иначе мы опоздаем!”
ГУ Сицзю лишился дара речи. Это он задержал их в первую очередь, но теперь, он был тем, кто торопил их! Она подсознательно хотела вырвать свою руку из его хватки, но он крепко держал ее и сказал что-то серьезным тоном: “согласно традиции, ты должен быть тем, кто несет меня к машине. Ты несешь меня, или я должен нести тебя?”
ГУ Сицзю некоторое время молчал, но в конце концов согласился на решение: “Давайте просто возьмемся за руки. Таким образом, они вдвоем предстали перед публикой, взявшись за руки.
Люди снаружи нервно ждали, надеясь, что конюхи не пожалеют о его решении и не убегут. Они так обрадовались, увидев, что эта пара появилась в такой любовной манере.
Прежде чем они подошли к дверце седана, Ди Фуйи быстро поднял ее с земли. ГУ Сицзю был так потрясен его внезапным движением, что она подсознательно обняла его за шею.
Пораженные зрелищем, люди вокруг не могли не кричать и болеть за прекрасную пару.
— Это должен быть жених, который несет невесту в седан. Однако, поскольку мы собираемся пожениться в вашем доме, роли были зарезервированы. Тем не менее, так как вы не хотите нести меня, то мне подобает нести вас. Эти правила не могут быть отменены.»Ди Фуйи послал ей направленный звук и остановил ее от борьбы или нападения на него.
Один из кончиков ее пальцев все еще указывал на жизненно важную часть его шеи. Очевидно, это была ее инстинктивная реакция на его внезапное действие. Но когда она, наконец, услышала его объяснение, ГУ Сицзю наконец-то расслабилась. Она не могла не удивляться, почему существует так много правил! Тем не менее, она была не из тех, кто ненавидит обычаи и традиции.
Команда, наконец, вернулась к работе, и цветочницы перед автомобилем сверкали лепестками цветов вдоль открытой дороги. За ними стояли охранники и барабанщик, игравший на своем инструменте. Здесь было многолюдно и весело, люди по обе стороны улицы улыбались и подбадривали их.
ГУ Сицзю и Ди Фуйи сидели рядом в машине. В седане был только один ряд сидений, которые могли вместить только двух человек. Хотя ГУ Сицзю и прикасался к нему раньше, в данный момент она сидела слишком близко к нему для утешения и чувствовала, что это было неуместно.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Сидя так близко друг к другу в уединенном месте, она чувствовала себя еще более неловко. Она хотела встать и поправить сидячее положение, но подумала, что это будет слишком очевидно. Поэтому она осторожно кашлянула, чтобы прочистить горло, прежде чем сказать: “эта машина нуждается в дополнительном сиденье.”
Ди Фуйи просто посмотрел на нее и усмехнулся. — Все, кто женится, должны будут сидеть вот так. — Что случилось? Может ты стесняешься?”
ГУ Сицзю слегка приподняла подбородок, когда она ответила: «Нет, это не так! Я-Божественный Господь. Как я могу из-за этого стесняться? Кроме того, это всего лишь шоу. Просто я намного старше тебя, так что это немного…”
Она не могла придумать правильное слово на мгновение, поэтому Ди Фуйи продолжил за нее: “это заставляет тебя чувствовать себя старой коровой, которая ест молодую траву, верно? Или он больше похож на цветок, который вставляют в коровий помет?”
ГУ Сицзю лишился дара речи.
“Я вовсе не старая корова! И я тоже не коровий навоз! Забудь об этом, мне все равно. Я прощу вас за ту чепуху, которую вы говорите. Затем она сурово повернулась к нему и обнаружила, что он тоже смотрит на нее. Когда они уселись довольно близко, Ее губы случайно коснулись его подбородка.
Она быстро подняла голову назад, и поскольку она двигалась слишком быстро, ее затылок ударился об окно. Столкновение, конечно, не причинило бы ей вреда, но она осталась с красным лицом после инцидента. “Что ты делаешь так близко от меня?” Она почему-то всегда чувствовала себя не в своей тарелке, когда была с ним.
Ди Фуйи невинно посмотрел на нее и ответил: “Разве это не вина сидений?”
Взгляд ГУ Сицзю внезапно упал на его подбородок, и она заметила слабый отпечаток губ. Она только сейчас вспомнила, что ее губы были накрашены красной помадой. Жир был слишком заметен! Это было живое доказательство преступления!
Она быстро достала Шелковый носовой платок и хотела стереть помаду с его подбородка. Однако движущийся автомобиль неожиданно остановился немедленно!
Неподготовленный, ГУ Сицзю немедленно повалился на свое тело. В этот краткий миг ее губы отпечатались на его щеке, оставив еще одно «доказательство» преступления на его лице.
Потеряв дар речи из-за внезапной эскалации событий в машине, она взяла себя в руки и внимательно прислушалась к шуму снаружи.
“А ты кто такой?!”
“Откуда взялся этот пьяница?! Ну разве ты не смел? Как ты смеешь останавливать свадебный парад Божественного Господа!?”
— Убирайся отсюда! — Уходи!”
Затем послышались звуки вытаскивания их оружия. Люди, ответственные за охрану транспортного средства, были готовы принять меры. Конечно же, это были не обычные люди, а команда фаланги, состоящая из мастеров, посланных из шести королевств. Эти люди могли бы легко победить 1000 противников в битве, не говоря уже об одном пьянице перед ними. Однако на этот раз они столкнулись с жестокой битвой. Всего за три удара и два пинка их противник толкнул одного из своих товарищей в толпу. Это заставило всех вокруг шокироваться и шуметь.
Сердце ГУ Сицзю внезапно дрогнуло. Неужели он…? Она уже собиралась пойти и проверить его сама, но Ди Фуйи остановил ее. “Ты и есть невеста. Вы не должны покидать транспортное средство. Я пойду и все улажу. Затем он слегка наклонился и вышел из машины.
В этот момент ГУ Сицзю вдруг вспомнил, что на лице Ди Фуйи все еще оставались два отпечатка ее губ.
— Господин! — Господин! Я хочу тебя видеть!- Снаружи машины раздался крик, это был голос фан Цяньши.
ГУ Сицзю крепко сжала пальцы! Конечно же, это был он! Что он здесь делает в такое время? Этот человек больше не был ребенком. У него должно быть хоть немного здравого смысла.
Как раз в тот момент, когда она собиралась рассердиться на него, голос фан Цяньши снова зазвенел в ее ушах: “Учитель, брак между вами-это всего лишь часть сделки, верно? На самом деле ты его не любишь. Ты просто хочешь заставить меня отказаться от тебя, да? Я…”
— Панггг!- Снаружи машины ярко горел яркий свет, и на этот раз сердце ГУ Сицзю пропустило удар. Она знала, что Ди Фуйи принял меры. Она могла сказать по свету, что его атаки были не слишком легкими или слишком тяжелыми, но достаточно, чтобы остановить крик Фань Цяньши.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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— Ди Фуйи, что ты сделал?! Неужели ты посмеешь наказать меня?!”
Ди Фуйи махнул рукой и лениво ответил: «А почему бы и нет? Если вы продолжите создавать проблемы, я позабочусь, чтобы вы в конечном итоге лежали горизонтально!”
“Ты… да как ты смеешь!? Что заставляет тебя так обращаться со мной?”
“Я собираюсь стать мужем твоего учителя, поэтому, естественно, я достаточно квалифицирован, чтобы обучать ее ученика от ее имени.- Ди Фуйи сложил рукава,пока говорил.
Фан Цяньши недоверчиво уставилась на него. “Мы оба знаем, что она тебя не любит.”
“Ты ошибаешься. Последнее слово за ней-любит она меня или нет, а не за тобой. Ди Фуйи слегка приподнял подбородок, и солнечный свет залил его красивое лицо, обнажив отпечатки губной помады на щеке и подбородке.
Эти два отпечатка губной помады были похожи на два флага, установленных на его лице, но это было похоже на две пощечины на лице фан Цяньши. Зрители начали уговаривать фан Цяньши отойти в сторону. — Мистер Цяньши, Божественному господину очень нравится национальный мастер Ди. Они были влюблены друг в друга с тех пор, как попали в царство Дьявола.”
“Да, мистер Цяньши, вам не о чем беспокоиться. Только национальный мастер Ди подходит под калибр вашего мастера. Поскольку ее способности не имеют себе равных, никто на самом деле не может угрожать ей влюбиться в них. Это должно было произойти по ее собственной воле.”
“…”
Лицо фан Цяньши посерело, но глаза стали кроваво-красными. Он посмотрел на ГУ Сицзу и попытался умолять “ » мастер, не выходите за него замуж, вы мне нравитесь…”
Он, казалось, был настроен решительно и хотел сделать свое признание публично, но, к сожалению, не смог закончить фразу, потому что его шея внезапно похолодела, и он больше не мог говорить.
ГУ Сицзю, который сидел в машине, теперь был перед экипажем и посмотрел на Фань Цяньши: “Цяньши, ты пьян! Хватит нести чушь! Ну же!”
Внезапно появились двое детей и приветствовали ее: “божественный Господь.”
— Приведите его обратно, чтобы он протрезвел!” Если бы она и дальше позволяла ему говорить, то положила бы конец его ученичеству!
— Ну да!”
Двое маленьких детей сначала немного колебались. Когда они подошли к Фань Цяньши, он их оттолкнул назад! Хотя фан Цяньши не мог говорить, его пара налитых кровью глаз смотрела на ГУ Сицзю с горящим огнем в них.
Он открыл рот, чтобы заговорить, но не смог произнести ни слова. Внезапно его кровяное давление подскочило, и он выплюнул полный рот крови. Он свирепо посмотрел на ГУ Сицзю, и слезы потекли по его щекам.
ГУ Сицзю слегка вздрогнул при виде своего несчастья. Она резко отвела взгляд от его лица, когда запечатывала его акупунктурную точку. Когда она уже собиралась передать его служанкам, из толпы выбежал у Цянянь и опустился перед ней на колени. — Божественный Господь, пожалуйста, оставь его со мной. Я приведу его обратно и протрезвлю.”
Расстроенный, ГУ Сицзю просто махнул ей рукой. — Этот ребенок любит напиваться и говорит всякие гадости. Я уже устал от этого. Цяньян, я передам его тебе. Пожалуйста, убедитесь, что вы держите его трезвым и не позволяйте ему снова напиться.»Она бросила таблетку Ву Цянюань, которая могла бы помочь обратить вспять действие алкоголя на организм человека.
У Цянянь принял его и потянул фан Цяньши вверх, чтобы ударить ногами. Она быстро ушла.
Так вот, маленький инцидент был закончен, и парад продолжил двигаться вперед. Пока они ехали к дому ГУ Сицзю, пара все еще сидела рядом в машине, но ГУ Сицзю больше не было никакого интереса разговаривать с ним. Она опустила глаза в землю и глубоко задумалась.
“Ты сожалеешь о своем решении?- Ди Фуйи нарушил молчание.
ГУ Сицзю глубоко вздохнула и успокоилась. Она определенно была не в лучшем состоянии духа, так как у нее кружилась голова. Она потерла брови, пытаясь ослабить напряжение, и ответила: «его одержимость слишком глубока! Я не ожидала, что он будет действовать так опрометчиво.”
Ди Фуйи снова посмотрел на нее и медленно спросил: “На самом деле, мне немного любопытно. Двое из вас уже столько лет сопровождают друг друга.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Ди Фуйи посмотрел на нее и медленно спросил: “На самом деле, мне немного любопытно. Двое из вас уже столько лет сопровождают друг друга. Для него нет ничего странного в том, что он влюбился в тебя. Кроме того, я могу сказать, что Вы тоже заботитесь о нем. Ни одно правило не запрещает человеку иметь отношения со своим учеником. Так почему же ты все так усложняешь?”
ГУ Сицзю нахмурился и нетерпеливо ответил: “я только вижу себя его учителем; я не чувствую к нему ничего другого, что обычно чувствуют влюбленные мужчина и женщина.”
“А как же я?- Неожиданно спросил Ди Фуйи.
— Ты… — ГУ Сицзю еще больше нахмурила брови. “Разве эта свадьба-не Соглашение между тобой и мной?”
Глаза Ди Фуйи слегка потемнели, но он не хотел отпускать эту тему. “Я спросил тебя о твоих чувствах ко мне. Это даже хуже, чем то, что вы чувствуете к фан Цяньши?”
ГУ Сицзю был ошеломлен. “Ты не можешь сравниться с ним.…”
Тело Ди Фуйи почти мгновенно напряглось. “Так получается, что в твоем сердце я даже не лучше, чем он…”
ГУ Сицзю лишился дара речи. Наличие одного поклонника Цяньши в ее жизни уже было такой большой головной болью для нее, и теперь Ди Фуйи снова был в этом. Это еще больше расстроило ГУ Сицзю. — Почему вы задаете так много вопросов? — выпалила она, не задумываясь слишком глубоко. — я не понимаю, о чем вы говорите. Это всего лишь соглашение! Почему ты спрашиваешь меня о стольких вещах? Ди Фуйи, ты действительно влюбляешься в меня?”
Ди Фуйи хранил молчание. На самом деле, он молчал некоторое время, прежде чем внезапно выпрямился и слабо ответил: “Хорошо. Я больше не буду задавать тебе вопросов, Ах джиу. Поскольку эта свадьба — то, что вы хотите, вам не нужно думать о других последствиях. Я только надеюсь, что ты и я сможем пройти через свадьбу и закончить шоу. Ведь я стольким пожертвовала ради этой свадьбы…”
Он улыбнулся и добавил фразу: “Не забывай, что я тоже твой ученик.”
ГУ Сицзю лишился дара речи. “Ты все равно не узнаешь во мне своего господина… — тем не менее, она все еще успокаивала его, — не волнуйся, свадьба будет завершена.”
Ди Фуйи протянул ей руку и сказал: “Ну же, давай дадим клятву. Независимо от того, что происходит в середине, вы не будете прерывать свадьбу.”
ГУ Сицзю чувствовал себя довольно глупо. “Нам ведь это не нужно, верно?”
Ди Фуйи посмотрел на нее с улыбкой, но ничего не сказал и не отнял свою ладонь. Видя, что он не собирается отступать, ГУ Сицзю согласился принести присягу.
— Если ты прекратишь эту свадьбу, я никогда тебя не прощу, и у меня никогда не будет никакой связи с тобой в этой жизни.”
ГУ Сицзю подумал, что он слишком остро реагирует. Но поскольку она была не в том настроении, чтобы усугублять ситуацию, она схватила его за руку и согласилась. Кроме того, она твердо решила выйти за него замуж, так что не могла себе представить, почему она откажется. Даже если бы она не получила благословения с небес и не была поражена ударом молнии, она все равно хотела бы увидеть эту свадьбу до конца.
…
Оказалось, что Бог, похоже, не совсем согласен с их сделкой.
ГУ Сицзю вернула жениха на свое место, и свадьба была проведена в полном порядке. Когда зал был полон гостей, и они собирались принести свои клятвы, у Цянянь внезапно ворвался и встал на колени перед ГУ Сицзю: “Божественный Господь, помоги! Молодой господин … он прорвался в запретную Землю Бога!”
Выражение лица ГУ Сицзю мгновенно изменилось, и красный шелк в ее руке упал на землю. — Ну и что же?!”
В то время как все были все еще смущены тем, что произошло, ГУ Сицзю только произнес несколько слов: “Я сожалею!”
Без промедления она телепортировалась и исчезла.
Точно так же, Ди Фуйи, который все еще держал красный шелк своей руки, был оставлен с домом гостей.
Все посмотрели друг на друга и спросили: “Где же Запретная Земля?”
— Не знаю, я впервые слышу об этом.”
“Не смотри на меня так. Я не знаю.”
Последний говоривший был знаменит тем, что имел инсайдерскую информацию о шести королевствах.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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“Не смотри на меня так. Я не знаю.”
Последний говоривший был знаменит тем, что имел инсайдерскую информацию о шести королевствах. Если он не знает, то, вероятно, и остальные тоже не знают.
Поэтому все посмотрели на У Цянянь, которая все еще стояла на коленях, но она не объяснила им ситуацию. Она встала и огляделась вокруг, прежде чем сделать резкое заявление: “Я сожалею, все. У нашего Божественного Господа есть что-то срочное, чтобы справиться. Она не сможет завершить свадьбу. Я прошу прощения, что отнимаю у всех время. Когда наш божественный Господь вернется, я уверен, что она объяснит всем ситуацию.”
Все хранили молчание. Теперь все они смотрели на Ди Фуйи, чье лицо было немного бледным. Казалось, он был в каком-то оцепенении, и никто не знал, что у него на уме. Тем не менее, стоя здесь в своем свадебном наряде, он выглядел довольно одиноким.
К счастью, среди присутствующих было много его друзей. Поэтому они решили утешить его “ » национальный мастер, вам не нужно грустить. Г-н Цяньши нуждается в Божественной помощи Господа. Как только она спасет своего ученика, она обязательно выберет другую хорошую дату, чтобы выйти за вас замуж.”
— Да, это совершенно неожиданный несчастный случай. Я уверен, что это не то, чего хотел Божественный Господь. Будьте уверены, Божественный Господь не пожалеет о своем браке. Когда она вернется, то обязательно выберет другую дату свадьбы. Все мы придем снова, и все вернется в норму.”
Ди Фуйи наконец посмотрел на своих друзей и спокойно сказал: «свадьбы не будет!”
Все были сбиты с толку, но они были близки к просветлению.
— Поскольку на этот раз мы ничего не смогли сделать, это доказывает, что нам не суждено быть вместе. Я позволю ей уйти. Отныне я не буду иметь никакой связи с Божественным Господом.- Он отбросил красный шелк, который держал в руке, и тот разлетелся вдребезги, превратившись в порхающую по залу бабочку.
Как только он это сделал, Ди Фуйи ушел.
Толпа, конечно,осталась ошеломленной случившимся.
…
Запретная Земля была местом, куда мог войти только Бог творения. Из-за нехватки времени, ГУ Сицзю беспокоился, что если она вдруг увековечится, то у нее не будет времени, чтобы объяснить о месте для ФАН Цяньши. Таким образом, после того, как Фань Цяньши оправился от ран, полученных им, когда он стал великим божеством, она привела его в запретную землю и взяла его вокруг этого места. Она объяснила ему о здешних табу и недвусмысленно велела не входить вслепую, пока он не достигнет восьмого уровня великого божества. В противном случае его дальнейшее существование не было бы гарантировано.
ГУ Сицзю не ожидал, что фан Цяньши сделает такую сумасшедшую вещь. Ей было ясно, что ее ученик едет туда не для того, чтобы исследовать это место, а чтобы покончить с собой.
Она сделала несколько телепортаций в быстрой последовательности и очень быстро вошла в запретную Землю Бога. И действительно, у входа она обнаружила Фань Цяньши, сожженную в огненном шаре огнем Бога. Она сотворила заклинание, чтобы уничтожить огонь в одно мгновение, а затем потянула его к выходу и ушла, прежде чем ворота были закрыты.
Одежда Фань Цяньши была почти полностью сожжена дотла, и его тело тоже сильно обгорело. Он был похож на обгоревший клочок бумаги.
Сердце ГУ Сицзю колотилось, так как она не была уверена, что сможет это сделать. Ворота в запретную страну могли быть открыты только в течение ограниченного времени. Как только ее открывали, она закрывалась сама по себе в течение получаса и открывалась снова только через месяц.
Если бы она пришла чуть позже, то не смогла бы ни войти, ни выйти. Хотя месяц для нее в запретной стране не был проблемой, для Фань Цяньши, который, казалось, был зависим от боли, он даже не продержался бы в течение нескольких часов. Вот почему ГУ Сицзю бросился сюда так нетерпеливо и даже не успел объяснить Ди Фуйи суть дела.
Теперь, когда она, наконец, спасла этого бесчувственного ученика, ГУ Сицзю тоже был очень зол на него! На самом деле, она бросила Фань Цяньши на землю в его полубессознательном состоянии. Но как раз когда она собиралась отвернуться, Фань Цяньши нетерпеливо потянула ее за край платья.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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— Господин! Ты все еще не хочешь оставить меня, верно?”
ГУ Сицзю немедленно откинула назад свое платье и холодно предупредила его: “фан Цяньши, я очень разочарована тобой! Искать смерть-это не по-мужски. Не заставляй меня больше смотреть на тебя свысока!”
Она повернулась и хотела телепортироваться прочь. Ей потребовалось меньше получаса, чтобы добраться сюда, так что она сможет вернуться на свадьбу, если поспешит туда сейчас.
Тем не менее, фан Цяньши бросилась вперед и обняла одну из ее ног. — Господин, не оставляй меня! Если ты уйдешь, я не буду жить!”
ГУ Сицзю была ошеломлена, медленно повернулась и оттолкнула его другой ногой. — На этот раз ее голос был холоден как лед, — тогда ты можешь умереть! Но помни, это последний раз, когда я спасу тебя!”
После этого она уже не обернулась и быстро телепортировалась прочь.
Независимо от того, насколько она была способна, она не могла спасти того, кто искал смерти. Если Фань Цяньши снова ищет смерть после того, как она спасла его, она не будет удерживать его обратно. Она потеряет своего преемника, но если следующий Бог творения не сможет даже преодолеть это препятствие, она не думала, что он будет хорошей заменой в любом случае.
Фань Цяньши скатился в грязь, когда его отшвырнули ногой. Он выглядел крайне смущенным, но его сердце больше не болело. Он почти пожертвовал своей жизнью в этой безнадежной погоне, и в конечном счете, он ничего не получил от этого.
Он печально улыбнулся и пробормотал: “Учитель, твое сердце сделано из Железняка? Ты такой жестокий. Как ты можешь так поступать со мной? Кто еще в этом мире может любить тебя так сильно, как я?”
Затем он громко рассмеялся и продолжил: «Учитель, Я сожалею обо всем! Если бы … если бы я никогда не знал тебя…”
К сожалению, в жизни не было кнопки перемотки назад. Он знал, что ему суждено встретиться с ней и стать ее учеником.
Он схватил две пригоршни грязи и крепко сжал их. — Господи, раз уж ты создал меня, зачем тебе понадобилось создавать Ди Фуйи?!»Он чувствовал, что его нынешние обстоятельства напоминают встречу между Чжоу Юем и Чжугэ Ляном.
Внезапно он злобно ударил кулаком по земле и сказал: “Я не верю, что я хоть в чем-то уступаю ему! Я буду лучше, чем он! Учитель, однажды ты пожалеешь, что так со мной обошелся.”
Ди Хао, наблюдавший за разворачивающимися сценами, не мог не вздохнуть. Казалось, что ненависть Фань Цяньши выросла из любви. Вот почему он создал так много проблем для своих родителей в их следующей жизни.
На самом деле, его мать действительно заботилась о нем. Она просто не любила его по-настоящему. У нее были благие намерения в отношении этого человека, и она хотела, чтобы он сосредоточился на своей практике.
…
Оживление в долине Тяньинь теперь угасло, так как место стало пустынным. Местонахождение Ди Фуйи было неизвестно, а его гостей, казалось, унесло ветром. Они все куда-то исчезли. Там был только у Цянянь, который велел слугам собрать еду в главном зале.
ГУ Сицзю все еще был озадачен, когда она стояла в дверях. Она не ожидала, что все это место станет таким пустынным после того, как она ушла всего на час. Когда она появилась, Все, кто остался позади, быстро вышли вперед, чтобы поприветствовать ее.
У Цяньян также поспешно спросил: «Божественный Господь, где молодой мастер? Тебе удалось его спасти?”
“Он еще не умер!»ГУ Сицзю ответил прямо и затем спросил:» Где Ди Фуйи?”
— Он ушел. Он ушел сразу после тебя.”
“И что же он сказал?”
У Цяньян на мгновение замолчала, прежде чем, наконец, рассказать своему учителю, что сказал Ди Фуйи перед его уходом.
ГУ Сицзю был ошеломлен тем, что передал ей слуга. Она глубоко вздохнула и ответила: “я пойду и найду его.”
Затем она повернулась и телепортировалась прочь.
…
ГУ Сицзю не смог найти Ди Фуйи. Когда она вбежала в его звездный зал, он был уже пуст. Ни его самого, ни его слуг там не было.
ГУ Сицзю стоял в холле и не мог поверить, что все так резко изменилось.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2927 Не Нарушит Данное Обещание
Казалось, что Ди Фуйи построил это место 20 лет назад, и, судя по его виду, его было нелегко построить. Искусному мастеру потребовалось бы целое десятилетие, чтобы завершить его.
Хотя он приезжал сюда всего лишь раз в год, он назначил сюда нескольких способных слуг, чтобы они позаботились о доме. Но теперь даже эти слуги исчезли!
ГУ Сицзю подсознательно повернулся к свадебному залу и комнате, которые он украсил чуть ранее в тот же день. Весь красный декор был полностью удален. На самом деле в коридоре было пусто, а в комнате-холодно и пустынно.
Вид этого зрелища на мгновение ошеломил ГУ Сицзю. Она быстро достала направленное звуковое заклинание, которое использовала, чтобы связаться с ним, и мужественно набрала его номер.
Тем не менее, не было никакого света, испускаемого из устройства вообще. Это могло произойти только одним способом – он уничтожил направленное звуковое заклинание, которое нес с собой.
Похоже, сделка, которую он заключил с ней, была не просто назло ей, а оказалась правдой. Он полностью разорвал все связи с ней. Ди Фуйи действительно был очень решительным человеком. Когда он решит отпустить ее, то отпустит полностью.Подробнее читайте на сайте L isnovel
Она вспомнила клятву, которую они дали друг другу в машине: “Если ты остановишь эту свадьбу, я никогда не прощу тебя, и у меня никогда не будет никакой связи с тобой в этой жизни.”
С тех пор как она остановила свадьбу, она не могла винить его. Он выполнял свою часть соглашения. Если она действительно хотела кого-то винить, то могла винить только себя. Если бы она сказала ему подождать час, прежде чем уйти, возможно, он бы и подождал. Но она была слишком напугана в то время, и только сказала “Извините”, прежде чем телепортироваться прочь.
Неужели он действительно не будет иметь с ней никаких контактов в будущем? Нет, он был тайно ее учеником, и они все еще должны отменить ученичество.
Она медленно опустилась на ступеньку и обхватила руками колени. Она посмотрела на небо и увидела, что облака собрались вместе, пока солнце садилось и медленно поднималась Луна.
Так как Ди Фуйи мог отпустить все так решительно, это доказывало, что он был бы в состоянии отпустить ее в будущем, так что это было облегчением. Однако в ее сердце было такое чувство угрюмости, как будто в груди у нее лежал большой камень и ей было трудно дышать.
— Божественный Господин.- Перед ней появился молодой подросток в зеленом одеянии и поклонился ей.
ГУ Сицзю сначала испугался, но потом понял, что мальчик был слугой Ди Фуйи. Они несколько раз встречались в царстве дьявола.
“А где же твой хозяин?- Голос ГУ Сицзю был немного хриплым. “А где же он? Ты можешь сказать ему, что я хочу встретиться с ним и кое-что ему объяснить?”
Молодой человек в зеленом одеянии улыбнулся, но ничего не ответил. Он поклонился и сказал: “мой учитель попросил меня передать вам сообщение.”
— Какое послание?”
“Не забудь об обещании, которое ты обещал выполнить через два с половиной года. Божественный Господь нарушил ее обещание один раз, пожалуйста, не нарушайте его дважды.” Два с половиной года спустя… именно тогда она пообещала ему, что освободит его от ученичества вместе с ней.
ГУ Сицзю сделал паузу на мгновение и неловко улыбнулся. — Ну конечно! Я никогда не нарушу этого обещания!»Читать дальше на L isnovel
“Спасибо. Молодой человек в зеленом снова поклонился, затем повернулся и вышел.
ГУ Сицзю не чувствовал себя очень комфортно, оставляя все как есть. Она предположила, что человек в зеленом доложит Ди Фуйи о том, что она ответила, так что если она будет незаметно следить за ним, то сможет снова увидеть Ди фуйи.
Как активный человек, ГУ Сицзю украдкой последовал за молодым человеком. Однако она не ожидала, что слуга будет бродить по дому. На самом деле, он пошел в ресторан, чтобы выпить чай, не спеша.
Сначала ГУ Сицзю подумала, что Ди Фуйи прячется в этом ресторане, поэтому она тайно обыскала ресторан, пока молодой человек пил свой чай. К сожалению, она ничего не нашла. Она вернулась в чайную комнату и увидела, что молодой человек в зеленом халате наконец поднялся со своего места.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Она вернулась в чайную комнату и увидела, что молодой человек в зеленом халате наконец поднялся со своего места. Он вдруг поклонился в воздухе и тихо сказал: “Божественный Господь, я знаю, что ты должен следовать за мной. Однако мой хозяин ясно дал понять, что больше нет необходимости тебя видеть. Я верю, что вы не поставите меня в трудное положение. Пожалуйста, вернись.”
ГУ Сицзю лишился дара речи. Она смотрела, как молодой человек отошел от стола, но не последовала за ним из ресторана.
…
Ди Хао посмотрел на свою мать, стоящую в одиночестве, и внезапно почувствовал себя немного расстроенным. Его мать была лишена чувства любви и не понимала той привязанности, которую разделяли большинство мужчин и женщин. Тем не менее, инстинктивно ее все еще тянуло к его отцу. Если бы кто-то другой так обошелся с его матерью, они были бы убиты сразу же!
Главная причина, по которой его отец решил уйти, заключалась в его решительном характере. Вторая причина заключалась в том, что он был действительно разочарован. Его Открытое сердце не могло вынести постоянного чувства отвержения и разочарования снова и снова.
Хотя его отец был способен чувствовать любовь, как только он почувствовал, что нет никакой надежды, он действительно отпустит и сократит свои потери. Однако мог ли он действительно отпустить ее?
Ди Хао действительно устал, но все же решил снова заглянуть в прошлое. Он знал, что это близится к концу.
…
В последующие два года ГУ Сицзю не искал Ди Фуйи, и Ди Фуйи, естественно, больше ее не видел. ГУ Сицзю был очень занят написанием некоторых уникальных методов, которые она разработала как Бог творения. Она разложила самые сложные карты звезд, а затем бросила их фан Цяньши, чтобы попрактиковаться.
После того, как он избежал смерти, Фань Цяньши был разбужен реальностью своей жизни, и по возвращении в долину Тяньинь, он умолял ГУ Сицзю о втором шансе и провел целый месяц в снегу, прежде чем ему позволили снова войти в долину.
Хотя ГУ Сицзю и позволил ему войти в долину, она даже не улыбнулась ему. Кроме необходимых разговоров, которые они должны были вести, она почти не разговаривала с ним.
Фан Цяньши никогда не поднимала вопросов прошлого. Он практиковался ежедневно и впитывал уникальные знания, которые ГУ Сицзю передал ему, что помогло ему очень быстро стать сильнее.
Время от времени он также покидал долину. Некоторые прогулки были короткими, а другие даже длились более двух месяцев. Никто не знал, куда он пошел, и ГУ Сицзю тоже никогда не задавал ему вопросов.
Время от времени ГУ Сицзю также покидал долину и отправлялся на работу. В некоторых винных погребах она услышит о величайших достижениях Ди Фуйи за последнее время. Например, ему потребовалось всего два года, чтобы преобразовать Призрачное королевство.
Более того, число его подчиненных росло с каждым днем во всех шести мирах. Он создал надежную информационную сеть, так что его всегда информировали о происходящем в каждом королевстве, и теперь не было практически ничего, чего бы он не знал.
Император человеческого мира был великолепен. Он пригласил его к себе и сделал его национальным мастером, делегировав ему верховную власть, позволив ему сделать радикальную реформацию, даже это причинило боль королевской семье. Он становился все ближе и ближе к тому, чтобы стать правителем шести королевств, и его личность была повсюду глашатаем того, что никто не мог стоять плечом к плечу с ним, кроме Бога творения.
Потихоньку, рост фан Цяньши также был очень быстрым. В конце концов, он был естественным преемником Бога творения. Как только он сосредоточился на своей практике, все пошло в его пользу. Всего за два года его мастерство достигло седьмого уровня великого божества. Он также освоил половину звездной карты, которой научил его ГУ Сицзю. Хотя он все еще не мог создать настоящую звезду, уже существовала сила двигать горы, восстанавливать море и собирать звезды.
ГУ Сицзю был в целом доволен своим прогрессом. Для нее было облегчением, что он сумел преодолеть проблемы прошлого.
В последнее время она поняла, что большая часть ее памяти как Бога творения возвращается к ней. Возможно, это был признак того, что ее неизбежное увековечение скоро приближается.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2929 Не Нарушит Обещания 3
Одно из воспоминаний, которое она вспоминает сейчас, это то, что у нее был свечной дракон в качестве опекуна. Очевидно, каждый Бог творения был бы одарен одним из них. У нее был свой примерно 10 000 лет назад, но в большой катастрофе ее свечной дракон умер, защищая ее. Судя по всему, с тех пор и до сих пор она пребывала в летаргическом состоянии.
Именно тогда она вспомнила, что каждый Бог творения поймает маленького свечного дракона для своего преемника и поможет им приручить его. Тем не менее, приручение маленького свечного дракона было довольно длительным процессом. Она не думала, что у нее будет так много времени здесь, поэтому для него было лучше приручить его лично.
Подумав о том, чтобы поймать одного из них, она также вспомнила, что у свечного дракона было странное свойство – он узнает того, кто первым увидит его, как своего владельца.
По этой причине, когда она отправилась в клан свечных драконов, она взяла с собой фан Цяньши и надеялась, что он лично поймает одного из них. Она будет рядом, чтобы помочь ему со стороны.
Земля свечного дракона была широко известна как опасное место на материке. Без соответствующих навыков, никто не осмелится прийти сюда, так как это было бы так же хорошо, как идти в их могилу.
Небо здесь регулярно вращалось от яркого до тусклого в этом месте. Когда было солнечно, казалось, что наступил день с ясным небом; но когда было темно, никто не мог даже увидеть их пять пальцев. Это была абсолютная тьма. Даже те, кто одарен хорошим зрением, не смогут ничего увидеть. Они должны были полагаться только на осязание и свое шестое чувство, чтобы маневрировать в этом месте.
ГУ Сицзю взял Фань Цяньши в клан свечных драконов, но не пошел по водному пути, открытому Ди Фуйи. Она не была знакома с водным путем и не думала, что ее способность к воде была настолько отполирована, поэтому она не хотела рисковать. К счастью, она вспомнила еще один способ войти в клан свечного дракона.
Это место, несомненно, было огромным, с площадью столь же обширной, как Северный Ледовитый океан. Это был свой собственный мир, со всеми видами различных зверей, которые даже ГУ Сицзю не знал, как назвать. Одно было ясно-110 свечных драконов здесь находились на вершине пищевой цепи. Они были здесь королями, и никакие другие животные не осмелились бы провоцировать их.Подробнее читайте на сайте L isnovel
Широколиственный лес покрывал небо и солнце. Цвет травы был ярким и блестел, когда на нее падал свет. Осматривая местность, они чувствовали себя живыми в нецивилизованные времена, особенно когда время от времени мимо них пролетали странные животные.
Конечно, животные здесь были невероятно свирепы. Даже те, кто не был на вершине пищевой цепочки, могли легко убить чужака. Стандартное правило выживания должно было быть самым сильным, чтобы другие существа не посмели напасть на вас.
Большинство животных здесь были в основном огромными, что напомнило им об эпохе динозавров. По сравнению с этими свирепыми зверями, ГУ Сицзю и фан Цяньши были необычайно миниатюрными. Это было так, как если бы они были специально созданы для других животных, чтобы запугивать их.
Многие звери нацеливались на них как на добычу, когда они обходили это место. Тем не менее, этим хищникам не удалось захватить своих жертв. Вместо этого их либо преследовали, либо убивали Мастер и ее ученица.
После путешествия через это место в течение некоторого времени, оба они достигли глубин клана, но не увидели ни одного из свечных драконов в поле зрения.
— Господин, это действительно земля свечных драконов? Как же мы его не видели?”
— Ты думаешь, что свечные драконы похожи на капусту, которая просто валяется повсюду?”
Фан Цяньши промолчал и склонил голову после этого замечания.
ГУ Сицзю проигнорировал его и продолжил двигаться вперед.
Тем временем фан Цяньши некоторое время наблюдала за ней со спины, а затем последовала за ней.
Внезапно вдалеке раздалось несколько громких криков. Глаза ГУ Сицзю загорелись, когда она услышала их. — Свечной Дракон!” Судя по всему, их было больше, чем один! Тем не менее, это звучало так, как будто драконов что-то спровоцировало.
ГУ Сицзю на мгновение задумался над ее вариантами, а затем посоветовал Фань Цяньши: “Подожди здесь. Я пойду и посмотрю!- Через несколько секунд ее фигура исчезла.
Фан Цяньши посмотрела вниз на землю и нашла тайное место, где терпеливо ждала своего хозяина.
Между тем, ГУ Сицзю не ожидал встретить здесь Ди Фуйи. Когда она нашла его, этот человек в одиночку сражался с двумя свечными драконами.
Первое, что пришло в голову ГУ Сицзю, был ли этот человек здесь, чтобы украсть еще одно яйцо у свечного дракона! Может быть, он пристрастился есть их яйца?
Свечной дракон был известен как древний мифологический зверь. Один дракон мог легко убить двух мастеров на уровне великого божества. И вот теперь Ди Фуйи спровоцировал двух драконов одновременно!
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2930 Не Нарушит Обещания 4
Два свечных дракона доблестно сражались, как будто столкнулись со свирепым врагом. Битва с Ди Фуйи была настолько интенсивной, что пыль покрыла небо над ними и сделала его довольно темным.
Даже с нынешними способностями Ди Фуйи было трудно справиться с этими двумя свечными драконами сразу. Он несколько раз пытался убежать, но они ему мешали. Эти свечные драконы уже были опытными бойцами и знали, как применять различные методы, чтобы удержать свою добычу в своих руках. Поэтому Ди Фуйи какое-то время не мог найти возможности сбежать с поля боя.
ГУ Сицзю слегка нахмурился, оценивая ситуацию. С ее нынешними способностями, она не могла справиться с двумя свечными драконами. Кроме того, даже если бы она хотела помочь ему с помощью своей способности к телепортации, ей было бы трудно добраться до него, пока он двигался, поэтому она должна была действовать быстро.
Свечные драконы уже некоторое время преследовали его по всему дому, но не могли нанести ни одного удара Ди Фуйи, благодаря его стойкой ловкости. Они были немного раздражены, подняли головы и на мгновение завыли. Именно тогда это место внезапно превратилось в место темное, как ночь.
Быстро, свеча дракон воспользовался возможностью, чтобы напасть на Ди Фуйи в то время как условия менялись!
Ди Фуйис не видел приближения нападения, и к тому времени, когда он почувствовал, что порыв ветра ударил ему в лицо, было уже слишком поздно прятаться.
Он принял решение и решил рискнуть спрятаться в его желудке. В этот момент еще один порыв ветра пронесся мимо него, и его схватили за руку! Он был потрясен и подсознательно хотел оттолкнуться, но также услышал вой свечных драконов в отдалении, что заставило его передумать.
Телепортация! Он прищурился, пытаясь разглядеть личность человека, который протянул к нему руку. Хотя он не мог видеть этого человека, он уже догадался о личности другого участника.
После одного телепорта ветер и вой прекратились.
Ди Фуйи ступил на землю, чтобы попытаться почувствовать свое окружение. Хотя он все еще мог видеть то, что было вокруг него, он мог чувствовать аромат растений и уникальный запах человека рядом с ним.
Он с силой вырвал свою руку из ее хватки и отступил назад, когда произнес: «Благодарю тебя за помощь мне, Божественный Господь.”
Это была их первая встреча после двух лет и пяти месяцев. Несомненно, это был и их первый диалог. Слова Ди Фуйи были вежливы, но тон его оставался холодным.
ГУ Сицзю ответил неловко: «Нет необходимости упоминать. Добро пожаловать… » она была несколько непривычна к его вежливости, поэтому ее ответ прозвучал немного странно.
Хотя она и не знала почему, у ГУ Сицзю было неописуемое чувство обиды, которое дергалось в ее груди, заставляя ее глаза немного раздражаться.
К счастью, вокруг была абсолютная темнота, так что они не могли видеть друг друга. Поэтому ГУ Сицзю не пришлось скрывать свое выражение лица.
Два года назад ее первой реакцией было бы быстро объяснить инцидент, который произошел во время свадьбы, когда она сбежала. Но теперь … ей осталось жить всего месяц. Обратный отсчет был настоящим, так почему же она должна была объясняться? Это только отягощало бы его. Поэтому она улыбнулась и начала тему, которая, как она думала, не вызовет никакой печали. “Почему ты здесь? Вы пристрастились есть яйца свечных драконов?”
Ди Фуйи некоторое время молчал, а затем тихо спросил: “Божественный Господь, это вопрос?”
ГУ Сицзю лишился дара речи. Возможно, она могла бы просто притвориться, что не спрашивала!
Они продолжали стоять друг против друга и некоторое время молчали. Хотя она не могла видеть его, она определенно чувствовала сильную ауру вокруг него и была необъяснимо взволнована.
Как раз в тот момент, когда она пыталась найти другую тему, чтобы снять напряжение между ними, что-то было вложено в ее руку. Это было яйцо размером с баскетбольный мяч!
ГУ Сицзю был ошеломлен. — Значит, ты все-таки пришел украсть яйцо!”
— Это тебе за то, чтобы поблагодарить за помощь.- Голос Ди Фуйи звучал безразлично, когда он передал ей яйцо.
“Ты не должна быть такой вежливой… » на самом деле, ГУ Сицзю не думал, что она много сделала.
“Я не хочу быть перед тобой в долгу.- Ди Фуйи прервал ее, но на этот раз его голос звучал холоднее.
На этот раз ГУ Сицзю не ответил. Свечное драконье яйцо в ее руке было похоже на горячий батат.
Ди Фуйи решил продолжить: «наше соглашение истекает через месяц. Я только надеюсь, что ты больше не нарушишь своего обещания.”
ГУ Сицзю посмотрел вниз на землю, когда она ответила: «будьте уверены, на этот раз я не нарушу обещание!”
— Вот и хорошо! Я решу поверить в тебя еще раз. Вы предупреждали меня, что, когда мы отменим наставничество, произойдет катастрофа в виде молний. Поэтому эта свеча дракона яйцо может помочь вам. Это моя компенсация вам за ваши хлопоты.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2931 Не Нарушит Обещания 5
ГУ Сицзю нежно погладил яйцо в ее руке, когда она ответила: «большое спасибо.”
Издалека было слышно, как воют от негодования свечи-драконы. Но вскоре горестные крики стихли, и солнце наконец-то снова пробилось сквозь темные тучи.
Когда небо снова прояснилось, они наконец-то увидели друг друга. Ди Фуйи быстро воспользовался возможностью осмотреть окрестности. Очевидно, он бывал здесь уже несколько раз. Поэтому это место было ему знакомо. Как только он решил, в каком направлении он хочет идти, он ушел, не попрощавшись и даже не оглянулся на ГУ Сицзю. Когда он уходил, края его пурпурного одеяния нежно касались кончика травы вокруг него.
С яйцом в руке ГУ Сицзю не могла найти способа выразить свою благодарность. Она только беспомощно смотрела, как он медленно исчезает вдали. Все, что она могла сделать, это вздохнуть при виде яйца.
На звездной карте были все ответы, которые она искала. Ее смерть определенно произойдет через месяц, и никакое количество яиц колыбельного дракона не сможет сохранить ей жизнь. Логически говоря, яйцо можно было бы использовать лучше.
— Господин!- Фан Цяньши было видно, как она приближается к ней издалека, и он был ошеломлен, как только смог получше рассмотреть яйцо в ее руке. “Что… что это такое?”
“Это свечное драконье яйцо.- Затем ГУ Сицзю передал яйцо фан Цяньши. “Вы должны вывести его в течение двух месяцев. Если нет, то я никогда больше тебя не увижу.”
— Господин, я ничего не знаю о том, как высиживать такое яйцо, — довольно невинно ответила фан Цяньши.
Через несколько секунд после его ответа ему вручили книгу. “В этой книге вы найдете всю необходимую вам информацию.”
— Ну и ладно!- Фан Цяньши быстро приняла вызов.
…
Так как Мастер и ее ученица получили то, за чем пришли, не было никакой необходимости в дальнейшей задержке. Они вдвоем направились назад в том же направлении, откуда пришли.
Ошеломленная, Фань Цяньши не могла поверить, как легко это яйцо попало к ним в руки. — Господин, я знаю, что свечные драконы презирают любого, кто приходит украсть их яйца. Драконы обычно преследуют воров до самого конца света. Однако до сих пор я не видел, чтобы тебя преследовали какие-нибудь твари.”
Взмахнув рукой, ГУ Сицзю вручила ему флакон с травами, которые несли необычайно приятный аромат.
Фань Цяньши понятия не имел, что это такое, но не сводил с него глаз.
ГУ Сицзю нашел время, чтобы объяснить ему это. “Этот запах известен как следовая маскировка. С помощью спрея, драконы свечи больше не могли проследить мои следы. Более того, они ни за что не стали бы тратить время на слепую погоню.”
Ее последний опыт со свечными драконами преподал ей хороший урок. С тех пор она изучала способ скрыть свои следы на случай, если когда-нибудь снова столкнется с ними. Аромат, который она состряпала, был гордым результатом ее экспериментов, которые также удобно послужили своей цели в этот раз.
Фан Цяньши была заинтригована эффективностью аромата и хотела сохранить его для дальнейших исследований. К его удивлению, ГУ Сицзю держал бутылку подальше. “Если все пойдет хорошо, ты очень скоро сможешь владеть свечным драконом как своим величественным существом. Этот запах больше не нужен, — коротко объяснила она.
Фан Цяньши, конечно же, не был на той же странице. Он был честолюбив и хотел снова посетить это место, чтобы поискать еще одно яйцо. Таким образом, он мог бы иметь двух величественных домашних животных.
ГУ Сицзю бросил ему быстрый, равнодушный взгляд в глаза. “Даже не думай об этом. Свечные драконы уже находятся на грани вымирания. Даже могущественные мифические существа не могут предсказать свои шансы на выживание. У тебя уже есть один. Вы не должны жадничать по этому поводу.”
Фан Цяньши отбросил эту мысль и поклонился в знак признательности за слова своего учителя.
…
Как только они вернулись в долину Тяньинь, Фань Цяньши заперся в своей лаборатории. Ему нужно было быстро изучить руководство, переданное ему ГУ Сицзю, чтобы вылупиться из яйца свечного дракона.
Основываясь на ее знаниях и опыте, ГУ Сицзю предположил, что он не покажет себя по крайней мере в течение двух месяцев.
К тому времени, как он покинет свою лабораторию, она будет уже далеко, но с помощью свечного дракона он сможет пробраться в запретную Землю Бога. Там он поднимется и станет тем могущественным существом, которым ему суждено было стать. Она также оставит ему некоторые книги и информацию, чтобы он мог легко перейти в эту роль.
В течение двух недель ГУ Сицзю, наконец, выполнила все свои задачи.
Она подсчитала и поняла, что ей осталось жить около 12 дней. Это были дни, которые она приберегала для себя. Жить смело было ее последней наградой самой себе.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2932 Не Нарушит Обещания 6
В оставшиеся дни своей жизни она наслаждалась хорошей едой и прекрасным вином. Как знаток еды, она решила прожить свои последние дни, наслаждаясь всеми своими любимыми блюдами. Для этого она пустилась в короткое путешествие по всем шести мирам.
Из-за своего плотного графика она очень часто ела в разных местах в один и тот же день. Например, она начинала свой день в Царстве монстров,а заканчивала ужином в ресторане Поднебесной.
Конечно, ее частые визиты в различные рестораны также заставляли ее сплетничать вокруг этого места.
Эти слухи обычно касались Ди Фуйи. Теперь его имя широко распространилось по всем шести мирам. Истории были созданы о его легендарных встречах и переданы рассказчиками в бесчисленных последовательностях широкой публике. Многие были привлечены. В большинстве кульминационных моментов рассказчики часто с энтузиазмом рассказывали свои истории, возбуждая таким образом слушателей.
Пока ГУ Сицзю наслаждалась своей трапезой в Подземном Мире, она подслушала рассказ рассказчика о том, как Ди Фуйи завоевал царство Дьявола. Это, конечно, было преувеличением, но тем не менее, она все еще находила эту историю занимательной.
Независимо от того, насколько захватывающей и вдохновляющей может быть история героя, все равно должны быть элементы любви между мужчиной и женщиной, чтобы вызвать эмоции зрителей. Поэтому фрагменты разговора между Создателем Вселенной и Национальным мастером Ди также были добавлены к истории, чтобы оживить ее. На самом деле имя ГУ Сицзю упоминалось довольно часто.
По версии рассказчика, создатель вселенной мог распознать истинного героя, когда видел его. Она знала, что национальный мастер Ди в конечном счете станет правителем шести миров, поэтому она помогала ему всеми возможными способами, и в конце концов они полюбили друг друга. Однако судьба распорядилась так, что брак между ними не был благословлен. Поэтому Творцу Вселенной и владыке шести миров не позволялось быть в любви. Ученик Создателя Вселенной также сыграл свою роль в ускорении их распада. За несколько мгновений до свадьбы они наконец решили прекратить свои отношения. С разбитым сердцем национальный мастер Ди решил сосредоточить свое внимание исключительно на благополучии народа.Читайте больше глав на сайте L isnovel
С подавленным духом, создательница Вселенной, наконец, приняла их судьбу и оставила свои эмоции позади. Кроме того, развитие ее ученика потребует всего ее внимания.
Рассказчик говорил ласково, с искренними чувствами, изливавшимися в каждое слово. Его восторженные слушатели, казалось, жадно ловили каждое сказанное им слово, ожидая, когда он закончит свою историю.
В течение всего дня ГУ Сицзю слушал некоторые истории, наслаждаясь вином. Она и не подозревала, что так быстро пролетел целый день.
Открытость общества стала для нее неожиданностью. Им было удобно публично обсуждать вопросы, касающиеся Создателя Вселенной и правителя шести миров. Казалось, что местные офицеры давали общественности свободу выражать свое мнение.
Хотя рассказчик преувеличил эти истории, некоторые из них все еще оставались правдой.
Внезапно ГУ Сицзю почувствовал желание выпить с Ди Фуйи. Его вина были действительно единственными в своем роде, и она не могла найти такого же вкуса больше нигде.
До их следующей встречи оставалось всего два дня, так что она сможет увидеть его снова очень скоро. Возможно, ей удастся убедить его выпить с ней еще раз, прежде чем их поразят ужасные молнии.
Говоря об этом, ревущая толпа немедленно привлекла ее внимание. — Карета Национального мастера Ди уже здесь!”
Сбитая с толку, она тут же выглянула в окно и увидела летающий корабль, который плыл по воздуху. Ни один другой корабль, кроме корабля Ди Фуйи, не мог бы произвести такого драматического впечатления.
Занавески слегка покачивались на ветру, и она мельком увидела человека, сидевшего в карете.
Появление этого человека было, по-видимому, более впечатляющим, чем в последний раз, когда она его видела.
Решившись, ГУ Сицзю решил немедленно телепортироваться в свой корабль. — Ди Фуйи, какое совпадение, что мы снова встретились. Вы бы лучше пригласили меня выпить … » — тут она была ошеломлена чем-то на корабле и не могла закончить фразу.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2933 Роспуск Их Ученичества
Ди Фуйи был в каюте не один. Там их было семеро.
ГУ Сицзю мгновенно узнал все их лица, поскольку они были правителями всех шести различных миров. Они все собрались на одном корабле!
В этот самый момент все глаза остановились на ней в полном шоке и недоверии.
Несмотря на маскировку обычной женщины, которую она надела на себя, ГУ Сицзю не мог скрыть ее личность. Ее внезапная телепортация в каюту уже выдала ее личность.
Все правители быстро встали и поклонились ей в унисон. — Божественный Господин!”
Ди Фуйи тоже поднялся на ноги и неохотно поклонился ей. “Я не знал, что Божественный Господь будет присутствовать сегодня. Прошу извинить меня за отсутствие должного приветствия.”
Его вежливость мгновенно провела четкую грань между ними. Это больше не имело смысла для ГУ Сицзю быть дружелюбным с ним в этот момент.
Она улыбнулась в ответ на их приветствия и затем сказала: “Все сегодня здесь.- Вскоре после этого она добавила: — Может, выпьем вместе?”
Это будет прощание, чтобы отметить ее предстоящий отъезд.
Нахмурившись, Ди Фуйи вежливо ответил: «Это честь быть приглашенным Божественным Господом. Однако у нас есть несколько неотложных дел, которые нужно решить. Может быть, мы отложим приглашение на более позднее время?”
Как только Ди Фуйи отказал ей, все остальные начали вступать в разговор, эвфемистически. Некоторые предлагали устроить для нее банкет когда-нибудь в будущем. Некоторые серьезные люди даже предложили ей несколько предварительных свиданий.
С улыбкой ГУ Сицзю телепортировался прочь, не сказав больше ни слова.
Завтра, и еще раз завтра, и еще раз завтра. Сколько еще завтрашних дней будет у нее? Впереди их ждало светлое будущее, но не для нее.
Тем временем все правители в каюте тяжело вздохнули. Создатель вселенной был очень добр к ним и в значительной степени не вмешивался в посредственность правления. То, что они имели для нее, было действительно чувством уважения, а не запугивания.
То же самое нельзя было сказать о Ди Фуйи; они были полностью в благоговении перед ним. Каждый приказ, который он отдавал им, всегда выполнялся без колебаний.
Как только ГУ Сицзю ушел, они сразу же вспомнили о свадьбе, которая так и не состоялась. Судя по тому, как беспечно Ди Фуйи говорил с ней, он, казалось, полностью оставил прошлое позади.
Национальный мастер Ди был известен своей дальновидностью и храбростью, поэтому не было женщины, которую он не мог бы иметь. Зачем ему утруждать себя, вступая в брак с семьей невесты? Как мужчине, ему должно быть стыдно вступать в брак с семьей невесты, даже если невеста была творцом Вселенной.
После небольшого объезда они быстро вернулись к своему последнему разговору, который, к сожалению, был прерван ГУ Сицзю.
Тем не менее, национальный мастер Ди, казалось, был рассеянным все это время. Он продолжал вертеть чашку в руке, но даже не сделал глоток.
— Национальный Мастер? Национальный Мастер? А ты как думаешь?- Один из них решил задать ему один вопрос.
Ди Фуйи поставил свою чашку на стол и спросил:”
Именно тогда они поняли, что он даже не слушает их разговор. Вместо того чтобы поставить ситуацию в неловкое положение, они быстро подвели итоги спора и стали ждать его указаний.
— Держись, — твердо сказал Ди Фуйи.
Затем он встал и подошел к своему слуге, чтобы отдать ему несколько распоряжений. Он наблюдал, как слуга вышел, чтобы выполнить его приказ, прежде чем вернуться к обсуждению в экипаже. Однако он все еще казался занятым своими мыслями в другом месте. Слуге не потребовалось много времени, чтобы вернуться и доложить ему на тайном языке. — Национальный мастер, к вашему сведению, Божественный Лорд покинул подземный мир и теперь направляется в мир людей, проявляя живой интерес к ресторану в деревне Тяньхэ.”
С облегчением Ди Фуйи махнул ему рукой, чтобы он уходил.
Он знал, что ГУ Сицзю любит еду из ресторана в деревне Тяньхэ. Хотя она больше не нуждалась в пище, чтобы выжить, ее любовь к еде возобладала.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Он знал, что ГУ Сицзю любит еду из ресторана в деревне Тяньхэ. Хотя она больше не нуждалась в пище, чтобы выжить, ее любовь к еде возобладала. Казалось, что ее живой интерес к еде не исчезнет, так же как и ее неспособность любить. Ни капельки не изменилось, даже спустя десятилетия.
…
ГУ Сицзю провел еще один день, наслаждаясь различными видами пищи в человеческом мире. Она перепробовала все-вкусную еду, несъедобную и даже странную и экзотическую.
Количество съеденной пищи превысило обычные возможности ее желудка, поэтому она решила прогуляться по улицам, чтобы облегчить дискомфорт от выпирающего живота.
Когда она обошла это место, то поняла, что человеческий мир процветает, и улицы были переполнены как местными жителями, так и гостями.
Бумажные фонари по обеим сторонам улицы мягко покачивались на ветру, рассеивая свой блеск и удивление по всему зданию. Хорошо освещенное место, безусловно, могло привлечь чье-либо внимание к тому месту, где оно затеняло блеск полной луны.
ГУ Сицзю не знал о дате, пока она не заметила количество пар, проходящих мимо. Была уже середина месяца, и это означало, что приближается Лунный праздник.
В этом случае все обычно были в парах, и мужчины баловали своих спутниц подарками и смехом.
— Хуан, я хочу, чтобы этот леденец был сделан в форме человека!- Требование исходило от дамы в лохмотьях.
Ее спутник, одетый в такую же рваную одежду, нерешительно согласился: “Хорошо.- Стиснув зубы, он заплатил три цента, чтобы купить ей конфету.
Дама еще раз оглядела кабинку и решила взять еще одну конфету. “Вот, возьми одну для себя.”
Этот человек явно сопротивлялся. “Я… я не хочу этого. У меня нет сладкого зуба.”
— Эти две палочки сахара должны быть в паре. Мы должны взять их обоих, чтобы быть такими же милыми. Вот, давайте возьмем его! Давайте возьмем его!- Леди настаивала.
Мужчина в конце концов сдался и купил еще один, чтобы они оба могли уйти с куском конфет каждый.
— Хуан, разве это сладко?”
— Действительно, очень мило.”
— Мы будем такими же милыми, как и они!”
— Ну конечно!”
Они оба ушли, широко улыбаясь и держась за руки.
— Мисс, А вы не хотите выпить?- Любезно предложил хозяин будки, тем самым отвлекая ГУ Сицзю от своих забот. Наконец она заметила, что все это время стояла перед его кабинкой.
Она взглянула на то количество конфет, которое было у мужчины в его будке, и указала на несколько из них. — Да, мне бы все это понравилось.” Там было около 30 палочек конфет, которые она выбрала, поэтому мужчина был в шоке.
Сразу после того, как обмен произошел, он с радостью закрыл свой стенд и отправился домой, чтобы воссоединиться с семьей.
ГУ Сицзю продолжала свою прогулку со связкой конфет в руках, не зная, какую из них откусить первой. Немного поразмыслив, она решила взять тот, на который ей больше всего нравилось смотреть, и откусила кусочек.
Для человека с таким проницательным вкусом, как у нее, конфета даже не считалась вкусной. В послевкусии чувствовалась даже легкая горечь. Возможно, пара из прошлого только думала, что это было мило, потому что они уже чувствовали то же самое.
— Тетушка, вы продаете эти конфеты?- Спросил кто-то, осторожно дергая ее за одежду.
Она посмотрела вниз и увидела, что ее окружила группа детей. Они одновременно смотрели на конфеты в ее руке. В группе было много мальчиков и девочек, но все они казались одинаково живыми и очаровательными. Будучи в хорошем настроении, она решила поделиться сладостями с этими милыми детьми. — Ну вот! Они предназначены для всех вас!”
Дети быстро приняли предложение и вонзили зубы в сладости.
— Разве это сладко?- Спросила она.
— Ну да!”
“Это очень мило! Это очень вкусно!”
— Очень мило! — Спасибо, тетушка.”
Дети прикончили сладости всего за несколько быстрых укусов. Вскоре они нашли что-то еще, что привлекло их внимание и быстро унесло прочь в радости.
Даже когда они ушли, их сладкий смех все еще звучал в ее ушах.
ГУ Сицзю улыбнулась, глядя, как они удаляются. На самом деле, она была рада, что им понравились сладости. Возможно, она была единственной, кто думал, что они горькие на вкус.
Даже с полным желудком пищи, она не могла не чувствовать себя немного подавленной пустотой в груди. Следуя за толпой на улице, она заметила, что все вокруг смеются, и ее одиночество внезапно опечалило ее.
С ее уходящей жизнью, она начинала чувствовать себя немного испуганной.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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И вдруг ее снова охватила жажда вина! Во рту у нее было ощущение безвкусицы, и она не могла придумать ничего лучше, чем заполнить эту пустоту прекрасным вином.
Действительно, ей вспомнилось вино из Ди-Фуйи, особенно в один из тех дней, когда они были вместе в царстве дьявола и все еще вели себя как пара. В то время Ди Фуйи всегда присутствовал рядом с ней и приносил ей хорошую еду и даже некоторые покупки.
Это были те дни, когда все было проще. На самом деле, это было, вероятно, одно из ее самых любимых воспоминаний.
…
В предвкушении и страхе этот день наконец наступил.
ГУ Сицзю согласился встретиться с Ди Фуйи в обширной уединенной пустыне в Поднебесном царстве.
Пустынная бесплодная территория была заполнена только песком. Там даже не было видно ни одного дерева.
Когда Ди Фуйи приехал, он застал ее сидящей на песчаном холме и глядящей на палящее солнце. Она, казалось, не заботилась о вреде, который солнце причинит ее глазам.
Кроме того, она казалась немного одинокой.
Его сердце болело за нее, но он также был рад, что она появилась, как и обещала.
— Господи Боже мой, — воскликнул он, подходя к ней спереди.
Она встала и потерла глаза, чтобы посмотреть на него. Ее черные водянистые глаза блестели на солнце. Чувствуя себя неловко, она снова потерла глаза и спросила: — у тебя есть вино? Я думаю, что мы должны выпить, чтобы отметить прощание.”
Ди Фуйи продолжал молчать.
Может быть, она снова пытается подшутить?
— Нет, — твердо возразил Ди Фуйи.
ГУ Сицзю казался немного разочарованным, но улыбка на ее лице осталась. Затем она предложила ему немного вина из бутылки. “А я знаю. — А мы будем?”
Подсознательно она хотела выпить с ним еще немного. Возможно, один с большим весельем и меньшим суждением.
Другой возможности для нее уже не будет.Читайте последние главы на L istnovel
Ди Фуйи честно думал, что она снова подшучивает над ним. В конце концов, ее пьяное поведение было несколько проблематичным. Он не хотел откладывать это дело на другой день.
Он твердо посмотрел ей в глаза и спокойно сказал: “Божественный Господь, роспуск должен быть принудительным, нравится тебе это или нет. Если ты действительно хочешь пить, я выпью столько раундов, сколько ты захочешь, но только после того, как мы оба полностью оправимся от катастрофы. Но пока мне придется отказаться.”
“А что, если я умру от удара молнии? У меня никогда не будет другого шанса выпить снова”, — двусмысленно ответил ГУ Сицзю.
Ди Фуйи задержался на мгновение, чтобы изучить ее цвет лица, и заметил, что ее щеки порозовели. На первый взгляд она выглядела вполне здоровой. Насколько он мог судить, ее сила была даже сильнее, чем у него.
Неужели молния действительно убьет ее? Если она умрет, то Ди Фуйи умрет раньше нее. Ди Фуйи обнаружил, что ее поведение похоже на поведение бесчестного ребенка, который постоянно придумывает всевозможные отговорки, чтобы отсрочить что-то сделать.
“Не волнуйтесь. Я позабочусь о том, чтобы вы пережили катастрофу. Ни с тобой, ни со мной ничего не случится.” Он потратил значительное количество времени, чтобы подготовиться к этому дню. Он не позволит ничему встать у него на пути.
ГУ Сицзю увидел нетерпеливый взгляд в его глазах и, наконец, смирился с тем, что у нее больше не будет шанса выпить с ним еще раз.
В любом случае, не было никакого смысла принуждать его.
Возможно, все это кончилось для них обоих.
Ди Фуйи посмотрел на небо и заметил, что время уходит. Лучше всего было сразу же приступить к делу.
Затем он настаивал: «Божественный Господь, может быть, мы начнем? После того, как все это будет сделано, мне нужно будет заняться многими вещами. Мы не должны слишком медлить.”
— Отлично, — ответил ГУ Сицзю, сделав глубокий вдох.
В конце концов она согласилась.
Он вздохнул с облегчением и сказал: “мне нужно немного времени, чтобы подготовиться.”
Он быстро достал несколько магических предметов, чтобы установить магический барьер вокруг них. Множество золотых игл было помещено на краю барьера.
ГУ Сицзю сидел на дюне и наблюдал, как он делает приготовления.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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После недолгого ожидания Ди Фуйи, наконец, закончил с настройкой. Он обернулся и увидел, что ГУ Сицзю сидит, обхватив руками колени. Она пристально смотрела на него, не проявляя никакой заинтересованности.
Она казалась немного потерянной, как ребенок, которого вот-вот бросят.
На мгновение его сердце снова сжалось от жалости к ней.
Но позже он посмеялся над этой нелепостью. Она была самым высшим существом, которое когда-либо существовало. Почему он вообще думает о ней, как о ребенке?
Как обычно, он был склонен переоценивать ситуацию всякий раз, когда она была вовлечена.
Он резко тряхнул головой, чтобы побыстрее отогнать ненужные мысли и отбросить эмоции. “Давайте начнем.”
Он поднял руки и встал в позу, которая предполагала, что он был готов противостоять любой из надвигающихся молний.
— Хорошо, — согласилась она, закрывая глаза.
Она решительно опустила ноги на песок и воспользовалась возможностью быстро перевести дыхание. Затем она начала растворять ученичество. “С этого момента я, ГУ Сицзю, как Творец Вселенной, больше не буду господином Ди Фуйи. Независимо от того, что произойдет, начиная с сегодняшнего дня мы будем идти разными путями. С этого момента наши жизни не пересекутся, и мы больше не будем иметь ничего общего друг с другом.”
Больше ничего общего друг с другом не имеет?
Сердце Ди Фуйи упало, когда он услышал ее слова.
Как только ГУ Сицзю было закончено, фиолетовые облака начали окружать их в небе выше, катиться на рулонах. Под темным небом ее одежды яростно трепетали под неистовыми порывами ветра. — Фуйи, теперь твоя очередь.”
Его охватило внезапное чувство тревоги, но было уже слишком поздно поворачивать назад.
— С этого момента я, Ди Фуйи, больше не буду учеником ГУ Сицзю, Божественного Господа.”
Он больше ничего не сказал, потому что никогда не собирался навсегда оставаться в стороне от ее жизни.
Десять лет-это все, что ему было нужно. Через десять лет он станет более способным человеком. Когда придет время, он снова будет преследовать ее и не даст ей шанса сбежать.
Как только он закончил говорить, совершенно неподатливый браслет любви на их запястьях внезапно разлетелся вдребезги. Затем эти куски полностью исчезли.
Что-то здесь было не так.
Все, чего он хотел достичь, — это уничтожить их ученичество. Ничего больше.
Он сразу же встал и произнес:…”
Прежде чем он успел сказать что-то еще, первая молния ударила, как смертоносный клинок мрачного жнеца. Как только вспыхнуло насилие, им показалось, что наступил конец света.
Он никогда не видел и не ожидал увидеть такого ужасного зрелища.
Ди Фуйи подсознательно избегал вспышек молний. Тем временем, ГУ Сицзю бросил полосу из семи цветных лучей, чтобы заключить его в защитный барьер.
Как раз в этот момент молния ударила в семицветный защитный слой и тут же разнесла его на куски. Вспышка белого света действительно проникла сквозь барьер и поразила его.
Он чувствовал, как его вены кипят и болят от невыразимой боли. Даже румянец начал исчезать с его щек.
Следующая вспышка молнии была направлена на ГУ Сицзю. Она повернулась, чтобы прикрыться семицветым защитным барьером. Однако никакой защиты не было достаточно. Молния разорвала защитный слой и сильно ударила ее сверху. Ее лицо сразу же побледнело после всего лишь одного удара.
Вспышки катастрофических молний продолжали сыпаться на них, одна за другой, не оставляя им места, чтобы перевести дыхание.
Каждый раз, когда ударяла молния, она всегда защищала его, создавая вокруг него барьер, используя свою собственную духовную силу. Хотя, этого было недостаточно, чтобы остановить вспышку электричества, по крайней мере, она могла помочь поглотить часть силы от удара его головой.
Через некоторое время облака наконец-то разошлись, открыв за собой палящее солнце.
Во время катастрофы каждая часть тела Ди Фуйи болела до такой степени, что он предпочел бы просто умереть.
Но как ни странно, боль исчезла вместе со зловещими фиолетовыми облаками. Единственное, что он чувствовал сейчас, — это усталость. Этот человек так устал, что ему сразу же захотелось хорошенько вздремнуть.
Тем не менее, он попытался не заснуть и быстро проверил ГУ Сицзю.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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ГУ Сицзю стоял твердо и твердо. Ее одежда выглядела такой же опрятной и аккуратной, как и всегда; ни одна прядь волос не была потеряна. По контрасту с этим Ди Фуйи выглядел совершенно растрепанным после катастрофы.
“С тобой все в порядке?- Ди Фуйи сделал шаг ей навстречу и спросил.
ГУ Сицзю мягко покачала головой, отмахиваясь от его вопроса взмахом руки. “Я в полном порядке. Теперь идти.”
Ее голос звучал немного хрипло, но все еще был ясен. Судя по звуку ее голоса, на самом деле она была в лучшем состоянии, чем он. Единственное, что он заметил, было то, что ее лицо было немного бледным, но ничего физически пугающего.
Не впечатлившись, Ди Фуйи сжал губы в тонкую линию. Сделав еще один смелый шаг вперед, он схватил ее за запястье. — Позвольте мне проверить ваш пульс.”
Внезапно он почувствовал, как кто-то яростно отшвырнул его руку. Очевидно, ГУ Сицзю не контролировал ее силу, так как она хотела оттолкнуть его руку. В итоге она отбросила мужчину примерно на 30 футов.
К счастью, Ди Фуйи не совсем утратил свои защитные инстинкты. С быстрым поворотом в воздухе, он сумел направить силу прочь и сделал идеальную посадку. Он снова посмотрел на нее, но только для того, чтобы поймать ледяной взгляд в ее глазах. Когда она посмотрела на него сверху вниз, немедленно установив дистанцию между ними, возникло огромное чувство власти. Чтобы добавить к разочарованию Ди Фуйи, она холодно сказала: — Ты и я теперь не имеем ничего общего друг с другом. Тебе больше не нужно меня видеть.”
Сразу же после разговора она растворилась в воздухе.
Очевидно, она телепортировалась.
Ди Фуйи застыл на мгновение. Он закрыл глаза и постарался не обращать внимания на страх в своем сознании, пытаясь разобраться в ситуации. Его анализ сказал ему, что ее сила должна быть около второго уровня великого божества. Да и цвет лица у нее был не так уж плох. По крайней мере, она все еще могла телепортироваться. Ее состояние было намного лучше, чем в последний раз, когда он видел ее в леднике. Исходя из этих наблюдений, можно было с уверенностью предположить, что у нее все в порядке, хотя ее духовная сила, возможно, была затронута до некоторой степени. Она должна была восстановить свои силы после нескольких дней в леднике.
Он знал, что сам виноват в том, что раздвинул ее границы до предела, но ему очень не хотелось продолжать быть ее учеником. Он определенно не хотел идти по стопам фан Цяньши.
Затем его взгляд упал на обнаженное запястье. Единственным намерением Ди Фуйи было перестать быть ее учеником, поэтому он до конца не понимал, почему браслет любви сломался, когда это произошло.
Однако он не верил, что пара браслетов может предопределить их судьбу. Кроме того, у него уже был план. Через несколько дней он нанесет ей визит и принесет немного вина.
Он знал, как ей нравится кислое сливовое вино, поэтому лично приготовил несколько галлонов. Он был уверен, что вкус будет гарантированно самым лучшим. Ей это определенно понравится.
Предложив ГУ Сицзю свою любимую еду и вино, он полагал, что компенсации будет достаточно, чтобы попросить у нее прощения.
Даже если она сначала откажется простить его, они оба были бессмертными, так что у него все еще было много времени, чтобы решить эту проблему. Если бы она любила поесть, он привел бы ее во все шесть миров в поисках лучшей еды. Он знал, что есть несколько ресторанов с превосходными деликатесами, которые она еще не пробовала.
Палящее солнце продолжало гореть в пустыне, так что Ди Фуйи не потребовалось много времени, чтобы вспотеть. Он провел тщательное обследование своего тела и обнаружил, что его кровообращение в целом было нормальным без малейшего препятствия. Единственным заметным изменением было уменьшение его духовной силы, но это было только слегка затронуто, почти незначительно.
Он вздохнул с облегчением, поняв, что катастрофическая молния все-таки не причинила никакого реального вреда своим жертвам. Боль была действительно терпимой.
Кроме того, его духовная сила была ниже, чем у нее, так что если он мог легко справиться с последствиями, то и она могла.
Аналитические способности Ди Фуйи никогда не подводили, но никакие доказательства не могли успокоить его неистовое и беспокойное сердце; казалось, что важная часть его жизни вот-вот закончится.
У него были неотложные дела, которыми он должен был заняться, но он больше не мог сосредоточиться.
Ему нужно было увидеть ее.
Он хотел увидеть ее, пусть даже издалека. Ему нужно было убедиться, что с ней все в порядке.
Однако ее умение телепортироваться не оставило никаких следов того, куда она отправилась. Он не мог просто идти по ее следам, чтобы найти ее.
После короткой паузы он решил прокатиться на облаке и обыскать окрестности в радиусе ста миль. Он должен был оставаться сосредоточенным и искать ее, даже несмотря на то, что был совершенно измотан.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Пустынная территория оставалась нетронутой, а безмолвные холмы-неподвижными. В радиусе ста миль от того места, где они встретились раньше, не было никаких признаков присутствия ГУ Сицзю.
Очевидно, ее уже не было в этом районе.
Куда же она пойдет?
…
И снова Ди Фуйи ступил в долину Тяньинь, место, которого он избегал уже более двух лет. Слуги в долине Тяньинь, как обычно, выполняли свои обязанности по дому. Все они были заняты своими делами. — Национальный мастер, что привело вас сюда?- Слуга очень удивился, обнаружив его в долине.
Ди Фуйи сразу перешел к делу и спросил: “вернулся ли Божественный Господь?”
Слуга ответил, покачав головой: “Нет, она отсутствовала уже более 20 дней и до сих пор не вернулась в свою резиденцию.”
Судя по всему, она так и не вернулась.
Каким-то образом Ди Фуйи почувствовал облегчение. “Когда Божественный Господь вернется из своих странствий, пожалуйста, немедленно известите меня. Мне нужно обсудить с ней кое-что очень важное. Ни минуты промедления не допускается.- Затем он передал направленный звуковой амулет слуге.
Слуга не был уверен в том, почему Национальный мастер так спешил, но он знал, как сильно Божественный Господь заботился об этом человеке. Никому не позволялось говорить что-либо неуважительное О Национальном Мастере, поэтому он знал, что должен проявлять такое же уважение, как и божественный Господь к нему.
Как только слуга принял устройство, Ди Фуйи повернулся и вышел.
Сначала он хотел отправиться на ледник, но мысль о заброшенной резиденции напомнила ему о его приоритетах. Он быстро повернулся и направился в другую сторону.
Галлоны прекрасного вина, которые он намеревался подарить ГУ Сицзю, хранились в заброшенной резиденции.
Ему пришлось зарыться в землю, чтобы открыть большие кувшины с вином, оставленные под землей для брожения. Дразнящий аромат вина наполнил воздух. Казалось, что подземное брожение определенно произвело какое-то волшебство в этом вине.
Ди Фуйи знал, что она никак не могла устоять перед искушением выпить такого прекрасного вина.
Кроме того, он предположил, что если она не вернулась в долину Тяньинь, то должна была посетить ледник, чтобы восстановить свою духовную силу.
Зная ее, это были единственные два места, куда она могла бы пойти, если бы ей нужно было выздороветь. Он наверняка найдет ее в любом месте.
Там, на леднике, все это место было засыпано толстым слоем белого снега.
Ди Фуйи направился прямо в ледяную каюту, чтобы найти ГУ Сицзю.
Иглу по-прежнему дружно возвышалось на фоне огромного белого снега, покрывавшего окрестности. Ни одна мебель в каюте не изменилась и не была перемещена, А ГУ Сицзю нигде не было видно.
Разочарованный, он оглядел каюту, чтобы проверить, остались ли какие-нибудь следы ее пребывания.
Судя по тому, что он узнал, она посещала это место по меньшей мере три раза за последние два года. Каждый визит длился бы около двух недель.
К его удивлению, на этот раз она не пришла сюда сама. Неужели она все еще в пути? Или ей нужно было восстанавливаться в другом месте из-за характера травмы?
Он нашел два смятых бумажных шарика в одном из углов каюты и открыл их. Хотя это был беспорядочный почерк, он сразу же понял, что это был почерк ГУ Сицзю.
Похоже, она писала эти слова от скуки, так как некоторые из них не имели особого смысла.
— Если бы он подождал еще час, все было бы хорошо. –
Может быть, нам никогда и не суждено было быть вместе. –
Я не очень хорошо себя чувствую. Мое сердце немного болит –
Он не был здесь уже два месяца, ни разу. Может быть, он никогда и не придет.
Хотя его кулинарные навыки далеко не впечатляют, его способность делать вино была, несомненно, удивительной. Интересно, выпьем ли мы еще вместе?
…
Ди Фуйи почувствовал, как онемели его пальцы, и заметил, что кончики пальцев побелели.
Хотя никаких имен не упоминалось, он прекрасно знал, что именно о нем она пишет.
Очевидно, она все же не была полностью бесчувственной.
Возможно, она так часто посещала ледник за последние два года только для того, чтобы увидеть его.
Тем не менее он не совсем понял, что она имела в виду, когда сказала: «если бы он подождал еще час».’
Он расправил второй листок бумаги и тоже принялся читать его содержимое. Его лицо побледнело почти мгновенно. Он был так потрясен, что даже не мог стоять прямо.
Он прочитал каракули, которые были на втором листе бумаги, и почти опустился на землю.
– У меня не так много времени.
— Осталось всего полмесяца.
– Я хочу прожить свою жизнь в последние дни. Я больше не буду беспокоиться о Фань Цяньши. Я хочу попробовать все хорошие блюда в мире и не иметь никаких сожалений.
– Я все еще жажду вина, которое он сделал.
— Вообще-то, я немного боюсь.
Руки Ди Фуйи непроизвольно задрожали.
По следам чернил он мог сказать, что послание было написано примерно полмесяца назад.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2939 Падение Божества
В его хаотичном сознании вспыхнули вспышки воспоминаний, которые начали проигрываться в перемотке назад.
“А почему мы должны с этим покончить? Я обещаю, что никогда никому не расскажу и ни в коем случае не буду контролировать тебя.”
“Если мы будем настаивать на проведении роспуска,то оба будем наказаны катастрофическими молниями. А что, если я не справлюсь?”
— Ди Фуйи, какое совпадение. Мы снова встретились. Может, выпьем чего-нибудь?”
“Давай выпьем чего-нибудь?”
— У тебя есть какое-нибудь вино? Я думаю, что мы должны выпить, чтобы отметить прощание.”
“А что, если я умру от катастрофической молнии? Я больше никогда не смогу пить.”
Ее слова продолжали эхом отдаваться в его голове.
В одно мгновение его разум был переполнен всеми воспоминаниями о ней. Он не забыл ничего из того, что она сказала. И вот теперь все наконец обрело смысл.
Внезапно он вспомнил о недавних сообщениях, которые получил относительно ее местонахождения. — Господин, Божественный Лорд проводит свое время, путешествуя по миру, в основном в ресторанах и барах. Она всегда закажет все фирменные блюда, но только для того, чтобы сделать несколько укусов.”
Торопясь найти ее, Ди Фуйи споткнулся о камень и чуть не упал в снег.
Он немного пошатнулся, прежде чем снова обрел равновесие. Страх и тревога полностью овладели его душевным состоянием, но он должен был найти ее.
— Ах, джиу, тебе придется подождать меня. Вам не разрешается уходить.”
…
— О Боже, почему эти цветы увядают?”
“Что происходит? Еще только июнь, а листья уже буреют!”
— Эй, ребята, посмотрите на озеро! Оно уже высыхает! Куда же делась вода? Озеро никогда раньше не высыхало.”
— Какой сильный ветер! — Беги! — Беги! Боже мой! Неужели Бог пришел в ярость?”
“Но ведь идет дождь! Идет дождь! О Боже, почему идет дождь из крови?”
Мир превратился в состояние полного хаоса.Заходите на сайт Наш Listnovel.com
Сильные ветры продолжали опустошать поверхность, издавая жуткие завывания, похожие на крики недовольных духов.
Все ручьи высохли до такой степени, что даже дно высохших озер начало трескаться.
Облака заполнили небо, закрывая Солнце от выхода на поверхность. Под жгучим дождем с плеском посыпались потоки красной воды. Это было так, как будто небо плакало кровавыми слезами.
Как только Ди Фуйи вышел из ледника, он заметил эти необычные события, которые сразу же озадачили его.
Люди бежали, спасая свою жизнь. Некоторые звали на помощь. Другие прятались в подвалах. По существу, все они были одинаково встревожены и озадачены, не уверенные в том, что происходит на самом деле.
Помимо своего замешательства, они были также тронуты внезапным желанием заплакать, как неконтролируемое выражение горя, которое заставляло их плакать.
— Господин! Это выглядит плохо! Атласские горы Небесного Царства разваливаются на части.”
— Господин, я не совсем понимаю, почему в Королевстве Дьявола сейчас идет дождь из метеоритов. На карту поставлено много жизней.”
— Господин, это нехорошо выглядит! Мощное землетрясение обрушилось на Королевство монстров, разрывая реки на части. Даже земля тоже разваливается на части.”
— Господин, все звери животного царства воют в унисон.”
— Господин, это мир людей “…”
Многие сообщения поступали одновременно со всех сторон. Странные события происходили в шести мирах одновременно.
Его люди были обучены сохранять спокойствие, но в первый раз их голоса явно дрожали, и это звучало так, как будто они уже были в слезах.
Волна великой печали захлестнула сердце каждой живой души.
Это было похоже на конец света.
Ди Фуйи больше не мог сохранять ясность ума, и его ноги стали ватными, как желе.
Из-за проливного дождя на улицах не было ни души. Все находили убежище в своих домах. Поэтому Ди Фуйи был единственным, кто бегал в безумии под дождем, выглядя как идиот.
К сожалению, никто не знал, где находится Бог творения, поэтому он не знал, где он может найти ее.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Единственным средством общения, которым они делились, был направленный звуковой амулет, который он, к сожалению, уничтожил своими руками!
Ах, джиу, где же ты?
И куда же вы пошли?
Внезапно ему вспомнилось место, где он мог бы найти ее. Не теряя времени, он помчался в том направлении.
…
Ди Фуйи направлялся в запретную страну Бога, которая не принадлежала ни к одному из шести миров.
Небо теперь приобрело темный оттенок королевской синевы.
Между тем, Большой зал примитивной простоты свободно висел в воздухе, как по волшебству. С вершины холла он казался таким близким к небесам, что можно было дотянуться до звезд наверху.
Облака задержались под ногами ГУ Сицзю в нефритовом зале. Все это место сияло яркостью и было абсолютно живописным. Даже ГУ Сицзю нашел это место великолепным; и так уж случилось, что именно там она родилась.
Именно здесь она пробудилась от глубокого, долгого сна. Она вспомнила, как выходила из дома, как только проснулась.
Хотя это место предлагало впечатляющий пейзаж, она была довольно неохотно приходить сюда.
Здесь царила мертвая тишина, что было совсем не похоже на оживленный мир снаружи. Не было слышно ни единого звука, даже дуновения ветерка. Здесь как будто время остановилось. Тем не менее, зловещая тишина была удручающей, поскольку это заставило ГУ Сицзю почувствовать, что это был конец света.
Ей нравилось бывать в людных местах, и она всегда любила городской шум, именно поэтому она ненавидела тишину этого места. Если бы у нее был выбор, она бы не вернулась в это место.
Тем не менее, она снова была там, в точке ноль, где все начиналось. У нее было не так уж много свободного времени.
Она должна была добраться до верха зала, прежде чем ее увековечат. Массивная формация была уже хорошо подготовлена, так что она могла направить свою последнюю силу как могучего бога, чтобы поддержать основание всех шести миров.
Звездообразование было ключом ко всему. Поэтому она поспешно подошла к краю строения и вздохнула, глядя на самую яркую звезду в центре.
Люди шести миров часто думали, что она отказывается быть вовлеченной в дела этого мира. Они видели в ней лишь беззаботную женщину, путешествующую из одного места в другое.
Никто не знал, что на самом деле она была жизненной силой шести миров. Она была причиной того, что жизнь существовала в процветающей и процветающей панораме.
После того, как она будет увековечена, само основание шести миров, безусловно, будет сильно затронуто. Стихийные бедствия — это только начало, и дальше будет только хуже. Весь мир может даже рухнуть совсем.
Поэтому ей нужно было войти в формирование массива до того, как ее увековечат. Эта формация поглотит ее божественную силу и направит ее обратно в шесть миров, чтобы все оставалось стабильным. Все это время она пыталась выиграть немного времени, пока не придет следующий Творец Вселенной.
Ее душа как Бог в конечном счете станет той самой сущностью, которая поддерживает все жизни в шести мирах.
Так что после ее смерти она уже никогда не сможет перевоплотиться снова.
Звезды сверкали как бриллианты, когда она босиком подошла к вершине холма. В каждом ее шаге чувствовалась жгучая боль, а на каждой звезде оставалась кровь. Ее след мгновенно расцветал кроваво-красным цветком лотоса,который затем увядал.
Издалека звездное ночное небо, казалось, было украшено кроваво-красными цветами лотоса, которые выглядели красиво, но были абсолютно смертоносными.
С каждым шагом она все больше продвигалась вперед и наконец добралась до центра, где стоял алтарь лотоса. Внутри базы слабо светились огни, как бы подчеркивая ее присутствие.
Она медленно обвела взглядом алтарь с закрытыми глазами и тяжело вздохнула. Увы, все должно прийти к концу.
Создатель вселенной всегда был известен как сильный и всемогущий. Все существа высоко ценили ее сострадательный и любящий характер. Однако они часто забывали, что в глубине души она тоже была просто девочкой.
Она пришла в этот мир совсем одна, и теперь ей тоже пришлось уйти одной.
Она действительно была напугана.
На самом деле, она хотела, чтобы кто-то был здесь, чтобы провести ее через последние моменты ее жизни.
Однако у нее не было другого выбора, кроме как вести одинокую жизнь.
Она огляделась вокруг, обводя потрескавшиеся губы, посмотрела на далекие звезды и заметила, что здесь совершенно нет ветра. Хотя окружающая температура не была экстремальной, все, что она могла чувствовать, был пронизывающий холод.
Даже без всякого обследования она могла сказать, что ее телесные системы медленно отключались. По мере того как силы медленно покидали ее тело, каждый дюйм вен медленно превращался в лед.
Было так холодно.
Если бы только здесь был кто-то, кто мог бы тепло обнять ее в самый последний раз.
Внезапно она вспомнила о кратком объятии, которое они разделили в леднике. Это было теплое и крепкое объятие. Она все еще помнила слабый запах, который проникал в ее ноздри. То, как он улыбнулся ей, было полно нежности и привязанности.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Ее сердце сжалось при мысли о самом дорогом воспоминании. Теплая капелька воды мягко скатилась с ее щеки на тыльную сторону ладони.
Она тупо уставилась на капельку воды и была удивлена, что на самом деле разрывается.
Внезапное сердечное чувство боли и сожаления ГУ Сицзю не было похоже на то, что она испытывала раньше. Это было похоже на то, как если бы хороший был заколот в ее сердце раньше, но был скручен вокруг. Она никогда в жизни не испытывала ничего подобного.
Катастрофические молнии прошлого чуть не убили ее. Однако, казалось, что ее выживание было, в свою очередь, вознаграждено пробуждением ее эмоций; к сожалению, боль и мучения были всем, что она могла чувствовать, и она была подавлена большим горем.
Ди Фуйи…
Ди Фуйи…
В конце концов, нам с тобой никогда не суждено было быть вместе.
ГУ Сицзю закрыла глаза, чтобы справиться со своей печалью.
Между тем, она начала испытывать частую потерю сознания, в то время как ее тело медленно замерзало. Она больше не могла подавлять переполняющую ее силу и даже часть ее души.
В этот момент ее ресницы уже превратились в лед, как и ее тело. Она медленно теряла все свои чувства.
Ее кровообращение полностью остановилось, в то время как сила продолжала вытекать из ее тела. В конце концов, она не сможет ничего чувствовать и упадет в вечную тьму.
Наконец-то пришло время.
Она сделала свой последний вдох и сумела пробраться к алтарю. Ее одежда начала танцевать вокруг, как будто подталкиваемая невидимой силой. Бросив последний взгляд на эти шесть миров, она в последний раз посмотрела на них и горько улыбнулась.
ГУ Сицзю, безусловно, любил мир, который она создала, и теперь она была готова умереть за него.
С закрытыми глазами формирование массива активизировалось, и ГУ Сицзю обнаружила себя заключенной в полосу семицветного луча.
…
Семицветная Нефритовая дверь была слегка приоткрыта, и сильные потоки энергии из зала начали переливаться через край, отталкивая любого, кто стоял в сотне метров от нее.
Мальчик-журавль, который остался охранять это место, должен был держаться подальше, прячась за большой скалой.
Внезапно Ди Фуйи схватил его за крылья и спросил: “она там?”
Мальчик попытался сохранить самообладание, но голос его явно дрожал.
«Божественный Господь… Она была той, кто открыл дверь и вошел в это место.”
Ди Фуйи быстро оттолкнул мальчика и бросился к выходу, но мальчик, к сожалению, помешал ему сделать это. — Национальный мастер, только Божественному Господу позволено входить в это место. Никому другому это не дозволено, иначе вы превратитесь в прах. Кроме того, дверь будет открыта только в течение получаса каждый раз. Когда время истекает, дверь автоматически закрывается и может быть открыта только через месяц. Дверь оставалась открытой уже более трех четвертей этого времени. Скоро он будет опечатан, не оставляя вам никакого выхода. Вы не можете рисковать, заходя туда прямо сейчас.”
“Неужели я действительно превращусь в пыль, если буду настаивать на том, чтобы войти? Фан Цяньши зашел туда однажды и посмотрите, как хорошо он делает прямо сейчас.”
— Господин Цяньши-необычный человек, — объяснил мальчик. Он является учеником Творца Вселенной. Божественный Господь сказал мне, что как только господин Цяньши вылупится из мистического свечного дракона, он сможет приходить и уходить, когда пожелает, при условии, что его духовная сила находится на восьмом уровне великого божества. К тому времени мне уже не нужно будет мешать ему идти в запретную страну. Кстати, именно господин Цяньши насильно пробрался в это место. Ему повезло, что Божественный Лорд успел вовремя прийти сюда, чтобы забрать его. Иначе он был бы давно мертв. Ты даже не представляешь, как это было опасно для них. Как только Божественный Господь послал его, дверь была немедленно запечатана. Ее мантия была почти приклеена к двери. В результате был ранен Божественный Господь, а также Господин Цяньши. Его кожа была сильно обожжена из-за обнажения, и его рана была довольно жутким зрелищем.”
Ди Фуйи хранил молчание.
— Однако Божественный Лорд выглядел очень странно, — добавил мальчик. На ней было красное подвенечное платье. Она поспешно вошла и вышла сразу же после того, как отчитала господина Цяньши за его безрассудство. Она тут же телепортировалась, как будто пыталась вернуться на свою свадьбу. На самом деле, именно я лечил рану господина Цяньши.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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В этом коротком обмене мнениями для Ди Фуйи все наконец встало на свои места. Он знал, что она имела в виду на смятой бумаге: «если бы только он подождал еще час.’
Должно быть, ей не терпелось объяснить ему, почему она так поспешно уехала со свадьбы. Она попыталась связаться с ним через направленное звуковое заклинание, которое они разделяли, и попыталась проследить за его людьми. Она даже попыталась собрать информацию о его местонахождении. Она просто хотела снова увидеть его.
Однако он никогда не давал ей такой возможности.
Ах, Джиу!
Мальчик был удивлен, впервые увидев на публике Национального мастера Ди рвет в клочья. Он тупо уставился на дверь, явно чем-то озабоченный.
Время почти вышло, и было видно, как постепенно закрывается дверь.
— Время почти вышло, и дверь скоро закроют, — с видимым облегчением объявил мальчик. Я снова открою его через месяц.” Но прежде чем он закончил говорить, его застали врасплох!
Минуту назад Национальный мастер Ди был несколько безразличен к тому, что говорил ему охранник. Однако через мгновение он внезапно выскочил за дверь, прежде чем она была полностью закрыта, оставив мальчика в недоумении.
…
Ди Фуйи обнаружил, что бежит через запретную Землю Бога.
Он попытался ощутить свое окружение и точно знал, что ГУ Сицзю должен быть прямо перед ним!
Когда он бросился вперед к ГУ Сицзю, он не обратил никакого внимания на живописный ночной вид вокруг него или даже удивлялся, почему он еще не был ранен или атакован свирепым существом. К счастью, никаких перебоев на этом пути не было. В голове у него была только одна мысль.
— Подожди меня, а-джиу! Ты должен подождать меня!”
Если он все еще чувствует ее присутствие, это может означать, что она еще не увековечена. Была еще надежда.
Возможно, она была тяжело ранена и нуждалась в реабилитации. Может быть, она просто провалится в очередной долгий сон, как в те дни, когда она спала.
Бог должен был быть бессмертным. Как она могла стать бессмертной? Он пытался убедить себя, что, должно быть, перепутал ее сообщения.
Бог только впадает в спячку, но не должен умирать. Когда она говорила о нехватке времени, возможно, она имела в виду, что ожидает еще одного долгого сна и что следующее пробуждение может быть много, много лет спустя.
Как бы то ни было, он хотел оставаться рядом с ней до тех пор, пока она не проснется, и никогда больше ее не отпустит.
Люди думали о ней только как о высшем существе, но Ди Фуйи знал, что в глубине души она была также маленькой девочкой, которая всегда хотела есть и спать. Нормальная девушка, которая боялась остаться одна. Он видел все ее слабые места и слабости.
Ему вспомнился взгляд, которым она одарила его, когда попросила еще раз выпить вместе в пустыне. Она была похожа на ребенка, которого вот-вот бросят. Он искренне полагал, что она снова разыгрывает его, поэтому ее мольба была встречена ледяным отказом.
Должно быть, ей было очень грустно в тот момент.
Как он мог быть так жесток с ней?
Ди Фуйи закрыл глаза в полном раскаянии, так как боль в сердце почти душила его.
Ах, Джиу…
“Я знаю свою ошибку. Пожалуйста, прости меня, хорошо?”
“Тебе придется подождать меня.”
Внезапно что-то привлекло его внимание, поэтому он поднял глаза и увидел большой зал, который парил в небе, не слишком далеко.
Это место было переполнено полосами семицветых лучей, в то время как ночное небо сияло с предельной яркостью.
Она была там!
Наконец-то он нашел ее!
Нервничая, его ноги начали размягчаться до такой степени, что он обнаружил, что ему трудно сохранять равновесие.
Тем не менее, он старался сохранять самообладание и оставаться сосредоточенным. Одним прыжком он очутился на самом верху холла!
С его нынешнего наблюдательного пункта ночное небо было великолепно, с миллиардами звезд. Оказавшись наверху зала, он сразу же оказался в безграничной пустоте Вселенной.
Тропинка, которая вела его к алтарю лотоса, была вымощена кроваво-красными цветами лотоса, что делало его похожим на сказочную сцену, красивое место абсолютной скуки. Он пристально вглядывался в бескрайний горизонт и сразу же почувствовал себя опустошенным.
Она сидела прямо там, на алтаре лотоса. Ее нежное лицо стало ледяным, а аура уже не была такой живой, как раньше. Ее руки были сжаты вместе на некоторое время, но это было довольно необычно. Слабый свет выходил из ее тела и медленно входил в окружающий круг из семи цветных лучей перед ней.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Полоски слабого света медленно расходились от ее тела и погружались в окружающий семицветный луч. Аура Творца Вселенной была в изобилии, наполняя звездное небо своей чистейшей силой.
Звезды продолжали ослепительно сверкать наверху, но чем ярче становился звездный свет, тем слабее становилось ее дыхание.
Сердце Ди Фуйи внезапно провалилось в бездну безнадежности.
В отчаянной попытке удержать ее, он бросился вперед, чтобы добраться до нее, но тут же был остановлен таинственной силой.
Он хотел пробудить ее от неподвижности, но из-за помехи был слишком далек от нее.
Дрожа, Он попытался удержать свои руки на месте, чтобы выполнить несколько заклинаний. Однако ни одна из них не сработала. Окружающее ее массивное образование было построено с сильной защитой, таким образом блокируя его вход. Внутри круга ее дыхание постепенно ослабевало до такой степени, что становилось почти незаметным. Даже издалека он видел, каким пепельным стало ее лицо. Ее вишневые губы потеряли все свои цвета, и он мог видеть, что вокруг ее глаз и ресниц был слой льда.
Боясь потерять ее, он начал испытывать волны беспокойства, проносящиеся по всему его телу.
— Ах, джиу, пожалуйста, не делай глупостей! Иди сюда, ко мне!”
Он непрестанно пробовал все, что мог, чтобы сломать этот барьер.
— Иди сюда! Посмотри, что я тебе принесла! Твое любимое кислое сливовое вино.”
Несмотря на то, что он пытался кричать так громко, как только мог, он мог сказать, что не может говорить ясно из-за мучительной боли, которую он испытывал. “Это лучшее, что я сделал до сих пор. Вы еще не пробовали его на вкус! Пожалуйста, не могли бы вы выйти? Эти бутылки вина все твои. Я буду пить с тобой столько, сколько ты захочешь.”
Однажды она с гордостью сказала ему, что у нее очень чувствительный нюх на вино. На самом деле, ничто не могло помешать ей добраться до хорошей бутылки вина. Всего лишь понюхав, она могла найти любое хорошее вино в радиусе нескольких миль от своего местоположения.
В отчаянной попытке привлечь ее внимание, он разбил несколько бутылок вина о землю, чтобы наполнить воздух его сладким ароматом. В прошлом она бы бросилась к нему и высказала свое крайнее неодобрение.
Однако, к его ужасу, она все еще стояла на алтаре лотоса и никак не реагировала. Между тем, ее сила все еще уходила непрерывным потоком.
Температура начала падать еще больше, но она казалась невозмутимой. Она сидела неподвижно, как статуя, лишенная всяких признаков жизни.
Ди Фуйи знал, что ГУ Сицзю не был тем, кто обычно привык к холоду. Даже пренебрежительное понижение температуры немедленно заставит ее искать тепло. Он хотел бы быть рядом с ней, чтобы согреть ее, когда она больше всего в этом нуждается.
Совсем одна, она сидела в ледяном массиве формации. Несмотря на то, что Ди Фуйи мог видеть ее, он чувствовал, что они были далеко друг от друга. Казалось бы, она была недосягаема.
Он стоял на краю звездной формации, беспомощно наблюдая, как его заклинания, к сожалению, были отброшены таинственной силой. Он все время смотрел на нее и постепенно замечал, что ее тело становится прозрачным. В тот же миг она стала едва видимой, а окружающие ее полосы семицветных лучей засияли ярче. В этом ярком свете казалось, что она в любой момент может раствориться в воздухе. Ощущение было слишком сюрреалистичным.
Ее жизнь подходила к концу.
И осознание этого потрясло Ди Фуйи до глубины души. Его разум был совершенно пуст, и он едва мог дышать. В отчаянии он делал все возможное, чтобы прорваться сквозь магический барьер, но все его попытки были тщетны.
— Ах, Джиу! Ах, Джиу! Впустите меня, хорошо? — Впусти меня!?”
Очевидно, она больше не могла слышать его, так что ни один из его криков не был услышан. Он без устали выкрикивал ее имя, чтобы привлечь ее внимание, но она оставалась совершенно неподвижной.
После потери всех ее чувств, это был только вопрос времени, прежде чем она распадется в пыль. Он никогда больше не сможет ее найти!
Понимание пришло к Ди Фуйи внезапно,полностью разрушив его веру.
В отчаянии он перепробовал все, что мог, чтобы проникнуть в магический барьер.
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В отчаянии он перепробовал все, что мог, чтобы преодолеть магический барьер. Его голос дрожал от страха и паники, когда он продолжал отчаянно звать ее.
Если бы только он мог прорваться сквозь магический барьер.
Ему нужно было добраться до нее, чтобы тепло обнять и, возможно, убедить остаться.
Должно быть, ей сейчас очень холодно, поэтому она очень нуждалась в долгом, теплом объятии.
Она также сказала, что была напугана.
Это означало бы, что ей нужно, чтобы он был рядом.
Мысли взорвались в его голове и посеяли хаос в его груди. Казалось бы, страх поглотил его целиком, но в своем отчаянии он, казалось, спровоцировал пробуждение скрытой силы в своем теле.
Внезапная мысль мелькнула в его голове и дала ему краткое представление о том, как преодолеть магический барьер. Без малейшего промедления он начал творить заклинание.
Он прикусил свой указательный палец, чтобы позволить крови начать сочиться, когда он начал читать некоторые сложные заклинания с кровью на своем пальце. После этого он положил ладонь на кажущийся неразрушимым магический барьер и на удивление смог сделать небольшое отверстие.
Хотя отверстие было небольшим, вновь обретенное чувство надежды было огромным. Он нетерпеливо попытался прорвать отверстие, чтобы образовать более широкое отверстие.
Тем не менее, самые края отверстия казались саблезубыми. Как только он прикоснулся к нему, то почувствовал, как острые зубы глубоко впились в его кожу. Кровь капала ему на руки, но физическая боль была ему совершенно безразлична. Полный решимости, он закричал во весь голос и пошел на полную силу, чтобы сломать его, не сдерживаясь.
— Бах!- Весь магический барьер был разрушен!
Ди Фуйи поспешно вошел внутрь.
В одно мгновение весь алтарь лотоса ярко осветился, осветив звездное небо ослепительными полосами света.
Наконец он увидел ее вблизи и заметил, что она выглядит так же, хотя и с меньшей видимостью. Ее ресницы были невидимы, что делало ее похожей на изящно сделанную хрустальную статую. Более того, после отчетливого звона разбитого стекла она стала совершенно невидимой. Кусочек за кусочком она рассыпалась на полосы света и была распростерта в бескрайнем небе. Ее больше не существовало.
— Ах, Джиу!”
Ди Фуйи громко закричал во весь голос, сдувая окружающие облака с помощью мощной силы.
Он потянулся к осколкам света, но знал, что никогда не сможет собрать их обратно в один.
Он не мог в это поверить.
Она еще не пробовала самого лучшего вина, которое он приготовил для нее.
Она еще не видела его свадебных одежд. Она так и не узнала, что он также сшил ей свадебное платье на заказ для их настоящей свадьбы.
Она не знала, что совпадение у холма было полностью выдумано. Он попросил своего слугу притвориться маленькой принцессой.
Ей не сказали, что она была единственной, кого он когда-либо любил. Там никогда не было никого другого.
Единственная причина, по которой он настаивал на прекращении их ученичества, заключалась в том, что он мог официально преследовать ее, как это сделал бы мужчина. Он уже составил для этого комплексный план.
Должно быть, она думала, что он ненавидит ее, когда она проводила свои последние дни в одиночестве.
Хотя она была творцом Вселенной, как и все остальные, она боялась холода, голода и смерти. Она написала свои чувства на скомканной бумаге.
Он хотел быть с ней.
Более того, он утверждал, что сам послал ее на смерть! Значит, это его обязанность — что-то предпринять!
— Ах, джиу, это, должно быть, одинокий путь в загробной жизни. А что, если я пойду с тобой?- Тихо прошептал он. Вскоре он поднял ладонь, чтобы собрать над головой поразительный источник семицветных лучей. Закрыв глаза, он направил луч света на свою голову в попытке самоубийства.
Внезапно налетел легкий порыв ветра. Дразнящий аромат доносился с ветерком, напоминая ему о ком-то, кого он знал раньше.
Он тут же открыл глаза и почти интуитивно погнался за ветром.
Как только он коснулся порыва ветра, все его тело осветилось.
Обрывки воспоминаний непроизвольно хлынули в его сознание.
Наконец-то он вспомнил, что является хозяином небесного закона!
Он вспомнил маленькую девочку, которая всегда была рядом с ним в его прошлой жизни. Она должна была умереть, но он изменил ее судьбу и вместо этого сдался сам.
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К счастью, одна частичка его души осталась, поэтому он перевоплотился, и их пути снова пересеклись.
Он умер за нее в последний раз.
На этот раз из-за него ее жизнь оборвалась слишком рано.
Казалось, что нельзя получить то, что было отвергнуто судьбой.
Он посмотрел на бескрайнее звездное небо и задумался. Через некоторое время он начал выполнять серию заклинаний. Вихри семицветных лучей начали окружать его, сметая рясу порывами ветра. Он сделал несколько движений, и звезды были переставлены соответственно, как шахматные фигуры на доске.
В этот момент ему показалось, что порыв ветра, который он поймал раньше, был заключен в полосу из семи цветных лучей и вспыхнул в темном небе, прежде чем исчезнуть полностью.
Серия заклинаний, которые он наложил, очевидно, была очень физически требовательной. В этот момент он уже выглядел бледным. «Ах Цзю, после моего трагического увековечения я потратил тысячи лет, собирая осколки своей разбитой души, чтобы снова стать целым. Ты тоже можешь это сделать. Я найду тебя, где бы ты ни был. Я надеюсь, что мы оба сможем освободиться от запутанности наших обязанностей. Вы больше не будете Творцом Вселенной, а я не буду владыкой небесного закона.”
Звездное небо было бесконечным, но это не мешало ему махать рукавами, чтобы направить свет как можно большего количества звезд в водоворот и направить луч света прямо в безграничную пустоту.
…
Запретная земля Божья когда-то была очень уединенным местом.
Только несколько человек знали об этом во всех шести мирах. Это место было широко популяризовано из-за случайной встречи, когда Ди Фуйи проходил мимо этого места около года назад. Он заметил, что облака вокруг этого места казались довольно странными.
Он последовал своим инстинктам и вошел в это место, только чтобы понять, что это было больше, чем казалось. Там были высокие ворота, полностью сделанные из Изумрудного нефрита, с надписью, которая гласила: Запретная Земля Бога.
Ворота, сделанные из нефрита, были запечатаны, и два существа были назначены охранять дверь. Они носили внешность людей, которые на самом деле были их развитой фигурой. На самом деле они оба были журавлеобразными существами.
От детей он немного узнал об этом месте. Это было место рождения бога творения,и все это место было наполнено многими опасностями, чтобы остановить людей от взлома. Если нарушитель будет настаивать, он или она будут обречены на ряд странных бедствий.
Узнав об этой информации, Ди Фуйи сразу же почувствовал отвращение к этому месту и решил уехать.
Однако, прежде чем он ушел, два мальчика-Крейна остановили его и сделали безумную просьбу стереть его память о месте, утверждая, что это была необходимая процедура. В конечном итоге эти два существа вернулись к своим прежним формам журавлей, так как Ди Фуйи думал, что они нуждаются в уроке.
Он был категорически против того, чтобы кто-то другой стирал его память.
По другому совпадению, Тушан Ин однажды тоже вошел в это место и был преследуем журавлями. Движимая отчаянием, она сумела заставить одного из них сдаться ей и забрать его обратно. Она накормила журавля чудесным эликсиром и дала ему еще несколько трав. Удивительно, но журавлю снова удалось превратиться в человека.
Мальчик редко сталкивался с другими такими же существами. Попадание в Королевство монстров было для него как мечта-ставшая-реальностью. Он подружился со многими и стал менее осторожен в том, что говорить и чего не говорить. Именно так все больше и больше людей узнавали о запретной земле Божьей.
Поэтому тайна стала широко распространяться среди членов всех шести миров. Любой человек с определенным социальным статусом знал об этом месте.
Возбужденные любопытством, люди начали роиться к этому месту, чтобы узнать о его тайне, но никто не смог проникнуть внутрь. Как только они приблизились к великолепной нефритовой двери, их тела начали болеть. А те, кто настаивал на отваге, все превратились в пыль.
Когда число погибших возросло, многие начали опасаться за свою безопасность. Со временем это место вернулось к своему обычному спокойствию.
Сегодня это место снова было заполнено любопытными толпами.
Крайне обеспокоенные странностями, происходившими вокруг шести миров, люди начали рассказывать о случившемся Создателю Вселенной.
Все правители из каждого королевства сразу же нанесли визит в долину Тяньинь, но были удивлены отсутствием магического барьера, который использовался для защиты этого места. Тем временем Фань Цяньши отчаянно мчался из долины, направляясь в запретную Землю Бога.
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Сбитые с толку, лидеры каждого царства последовали за Фань Цяньши к запретной земле Бога.
Когда они прибыли, Нефритовая дверь была запечатана. Кроме того, вместо того, чтобы охранять вход, мальчик-кран был замечен дрожащим в углу.
В отчаянии Фань Цяньши подняла мальчика и начала расспрашивать его: «Где мой учитель??”
Мальчик-журавль готов был расплакаться в любую секунду. — Божественный Лорд … Божественный Лорд пробрался внутрь. Она … она выглядела не очень хорошо и была ошеломлена, когда вошла. Она решительно открыла дверь и вошла прямо в комнату. Я … я не посмел остановить ее. Вскоре после этого прибыл и национальный мастер Ди. Он вошел туда еще до того, как дверь была закрыта. Я тоже не мог его остановить, поэтому и сообщил вам об этом. Я продолжал слышать странные звуки изнутри. Это было довольно тревожно.”
Мальчик-журавль был довольно бессвязен в передаче своего сообщения, но они поняли его точку зрения.
Толпа в ужасе смотрела друг на друга.
Император Бессмертный нахмурился и продолжил допрашивать мальчика: “только Создатель Вселенной может войти в это место, верно? Если никому больше не было позволено войти, то как же туда проник национальный мастер Ди?”
Мальчик беспомощно покачал головой, потому что и сам был сбит с толку.
Кто-то внезапно добавил: “Может ли национальный мастер Ди быть также одним из создателей вселенной? Мне говорили, что в древности было больше одного творца.”
— Чепуха какая-то! Есть только один Бог творения! Мой хозяин-единственный! Как ты думаешь, кто такой Ди Фуйи? И вообще, достоин ли он этого?- Фань Цяньши повысил голос, чтобы положить конец диким рассуждениям молодого Бессмертного.
Следовательно, все правители были весьма оскорблены этим резким замечанием. Для них Ди Фуйи был их лидером, поэтому любое неодобрение против него, естественно, было бы оскорбительным.
Они хотели возразить, но их остановил смертельный взгляд налитых кровью глаз Фань Цяньши.
Все, что они теперь знали, это то, что внутри находились два очень важных человека, и странные звуки, казалось, не прекращались.
Они решили подождать за дверью окончательного результата, так как ничего другого они пока не могли сделать.
Тем временем правители все еще поддерживали контакт со своими людьми в соответствующих королевствах.
Все они разделяли одно и то же наблюдение – как только Создатель Вселенной вошел в запретную землю, масштаб катастрофических бедствий стал очень сильно снижаться. Кровавый дождь был уже не таким сильным, и землетрясения прекратились. Вода начала течь и питать высохшие, потрескавшиеся озера.
Может быть, в запретной земле Бога есть существа, которые причиняют беспокойство? Неужели создатель вселенной пошел туда, чтобы позаботиться об этом?
…
Все они знали, что дверь останется запечатанной еще на месяц, поэтому правители решили разбить здесь лагерь и приготовиться к месячному ожиданию.
Во всяком случае, в своих королевствах они ничего не могли поделать. С таким же успехом можно расположиться здесь лагерем и ждать последней информации. Кроме того, это был шанс для них продемонстрировать свою преданность Создателю Вселенной и повелителю шести миров. Все оставались спокойными и собранными, кроме фан Цяньши. Он либо глубоко задумался, либо отчаянно пытался протиснуться в дверь.
Сначала они пытались отговорить его от этой глупой попытки.
Однако он не хотел ничего слушать, поэтому они решили просто оставить его в покое. Во всяком случае, он ничего не мог изменить.
В целом, впечатление, которое люди имели о Фань Цяньши, было довольно сложным.
Два года назад он разрушил свадьбу между Божественным Господом и Ди Фуйи. В связи с этим его неподобающая привязанность к своему хозяину больше не была тайной. Широко известно было и то, что его хозяин крайне неодобрительно относился к его чувствам.
Последние два года он вел замкнутый образ жизни. Его присутствие на публике всегда вызывало нежелательное внимание.
Люди часто сравнивали его с Ди Фуйи, но фан Цяньши никогда не был благоприятным человеком. То, что он сделал со своей хозяйкой, вызывало неодобрение, и его чувства к ней сравнивали с отвратительной жабой, жаждущей плоти лебедя.
Конечно, фан Цяньши не знала об этих сплетнях.
Тем не менее, он знал об общем отношении людей к нему.
Обычно он не заботился об этих людях и о том, что они думают о нем. Однако долгое ожидание уже начинало надоедать, поэтому людям было о чем поговорить. Излишне говорить, что он стал предметом многочисленных местных сплетен.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Эти люди сплетничали очень тихо, и большинство из них даже использовали направленные звуковые сообщения. Мало ли они знали, что фан Цяньши был одарен прекрасным слухом. Теперь, когда его духовная сила была уже на уровне великого божества, его слух стал невероятно чувствительным, гораздо более мощным, чем у любого обычного существа.
Он даже слышал разговоры, которые происходили в сотне метров от него.
— Этого человека так переоценивают. Он даже использовал свои чувства, чтобы манипулировать своим учителем, пытаясь убить себя. В противном случае союз между Божественным Лордом и Национальным мастером Ди не был бы разрушен.”
— В последние два года Божественный Господь обращался с ним не совсем так, как раньше. Я слышал, что Божественный Господь даже пытался изгнать его. Однако она не хотела, чтобы кто-то взял на себя ее роль.”
«Божественный Господь-это Творец Вселенной, фигура бессмертия. Ей не нужно искать кого-то, чтобы сохранить свое наследие. Однако если бы она искала себе преемника, то это был бы национальный мастер Ди. Я слышал, что Божественный Господь уже два года следует за ним.”
“Я с тобой согласен. Запретная Земля Бога позволяет войти только создателю вселенной. Другим никогда не разрешается входить внутрь, независимо от их власти или статуса. Мы даже не могли приблизиться, но национальный мастер Ди находится там, где мы говорим. Очевидно, создатель вселенной научил его чему-то, чего мы не знаем. Возможно, она уже назначила его своим преемником, что объясняет, почему он так легко смог войти.”
— Брат, ты попал в точку. В этом случае господин Цяньши выглядит довольно жалко. Может быть, он всегда будет известен только как ученик Творца Вселенной и ничего больше.”
Содержание их разговора было не совсем приятно ушам фан Цяньши.
Раздраженный, он пристально смотрел на нефритовую дверь с гневным блеском в глазах, сжимая кулаки.
— Учитель, почему ты впустил Ди Фуйи в запретную Землю Бога?”
— Учитель, Я твой ученик, а Ди Фуйи-ничто. Он не может просто появиться в качестве вашего преемника.”
— Господин, я больше ничего не хочу, кроме как быть рядом с тобой так долго, как смогу. Я только хочу быть твоим учеником. Учитель, вы не можете отнять у меня последнюю надежду.”
— Мастер, пожалуйста, выходите и дайте им знать, что вы заботитесь обо мне. Проясните им ситуацию.”
“Как Ди Фуйи попал в запретную страну Бога?”
“А что могло бы быть причиной, если бы он вышел оттуда невредимым?”
…
В его голове начали возникать многочисленные вопросы. Чем больше он думал об этих сомнениях, тем неувереннее становился.
Внезапно он вспомнил о свечном Драконьем яйце, которое ему подарили пару дней назад. По-видимому, его хозяин от него не отказался.
Этот жест дал ему ясное чувство надежды. С этими словами он глубоко вздохнул и начал думать вслух. — С хозяином все будет в порядке. Она обязательно разберется”, — сказал он себе и толпе.
Затем он повернулся к нефритовой двери и продолжил свое мягкое высказывание: “мастер, яйцо дракона свечи, которое вы мне дали, вот-вот вылупится. Я покажу его тебе, когда ты выйдешь.”
Толпа недоверчиво посмотрела на него.
Свечное драконье яйцо, которое вот-вот вылупится?
Божественный Господь дал ее ученику свечное драконье яйцо. Этот замечательный подарок был бы ясным знаком того, что она заботилась о нем.
Внезапно толпа разразилась слезами посреди их бесед. Все были поражены внезапной волной печали и горя, когда слезы начали катиться в их глазах без каких-либо видимых причин. Вскоре все уже плакали.
Что же все-таки происходит?
Они беспомощно смотрели друг на друга, не понимая, почему плачут все одновременно.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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В то же самое время из-за нефритовой двери появилась полоска семицветых лучей и полетела прямо в небо.
Толпа была ошеломлена, совершенно сбитая с толку серией странных происшествий.
Однако членам шести миров не потребовалось много времени, чтобы отчитаться перед своими правителями.
— Ваше Высочество, растения возвращаются к жизни. На лысых деревьях снова начинают расти листья. Даже цветы распускаются.”
— Мой Король, кровавый дождь только что прекратился. Солнце уже вышло! ”
— Мой император, озера снова наполнены водой. Как чудесно!”
Сообщения продолжали поступать отовсюду.
Все это были хорошие новости, но в устах гонцов они звучали совсем не хорошо. Они рыдали, передавая эту информацию.
И те, кто звонил, и те, кто отвечал на звонки, плакали, но ни один из них не понимал почему.
Тушан Ин, наиболее осведомленный среди правителей, сказал: «мне кажется, что произошла смерть Бога.”
Толпа была совершенно ошеломлена.
— Когда Бог умирает, все живые души невольно плачут. Цветы умирают. Горы рушатся. Реки высыхают. Даже небеса проливали кровавые слезы.- Тушан Инь говорил спокойно.
Тем не менее, толпа быстро опровергла ее заявление.
“Как правитель Королевства монстров, вы должны прекратить распространять зловещие сообщения. Когда эти знамения происходили, Божественный Господь был на ее пути в запретную Землю Бога. Мальчик-журавль увидел ее.”
“Вот именно. Более того, эти признаки исчезли. Шесть миров сейчас стабильны.”
“Я еще не закончил!- Разочарованная, она продолжала говорить, — когда Бог умирает, ее тело растворяется в дуновениях ветра. В свою очередь, прежние бедствия будут исправлены, и шесть миров будут процветать. В память о могучем Боге мы все плачем в ее отсутствие. ”
Толпа сочла ее рассуждения неприемлемыми.
Ее заявления возмутили фан Цяньши. Разъяренный, он нанес удар по Тушан Ин. — Чепуха какая-то! — О чем ты говоришь? Как может Бог вообще умереть? Мой учитель никогда не умрет. Как ты смеешь проклинать моего господина смертью?”
Он направил всю свою силу на этот единственный удар, и поскольку его духовная сила была уже на седьмом уровне великого божества, он был практически непобедим.
В последние годы он проводил много времени вокруг ГУ Сицзю и почти не показывался на публике. Он также скрывал свою силу, так что никто не знал, насколько великим он стал.
Их последнее впечатление о нем было два с половиной года назад, когда он, казалось, был в беспорядке.
Поэтому они его недооценили.
Все короли и вожди поклялись в верности Ди Фуйи, поэтому, естественно, они относились к Фань Цяньши так, словно он был никем.
Они все еще думали, что фан Цяньши был только молодым неопытным взрослым без какой-либо власти, поэтому они продолжали и сплетничали о нем без каких-либо ограничений, даже в его присутствии. Они не уважали человека, который только господствовал над другими от имени своего хозяина.
К их полному недоверию, его кунфу было замечательным.
Тушань Ин была так тяжело ранена, что почти вернулась в свое первоначальное состояние.
Ее слуги тоже подверглись нападению, как только поняли, что их правитель в опасности. Она должна была использовать все свои знания кунфу только для того, чтобы защитить себя.
Никто из них этого не заметил. Они ахнули, ошеломленные его силой.
Силы остальных пяти королевств решили отступить, чтобы сохранить своих лидеров в безопасности.
Тем не менее, некоторые из них отчаянно стремились отомстить за то, что пережил Тушан Ин.
Император человеческого мира осудил этот смертоносный акт.
Он был близок с Тушань Ин, поэтому ему пришлось занять позицию от ее имени, выразив свое полное неодобрение стремительному поступку фан Цяньши. Красноречиво он сумел выразить свою критику через рассуждения.
Он сказал: «господин Цяньши, вы были так безрассудны! Семья Тушан принадлежит к одному из наших самых древних видов.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Он сказал: «господин Цяньши, вы были так безрассудны! Семья Тушан принадлежит к одному из наших самых древних видов.” Есть легенды и литература, которые передавались из поколения в поколение в ее семье, которые остаются неизвестными посторонним людям. Кроме того, девятихвостая Лисица обладает даром предвидеть будущее. Тушан Ин несет в себе кровь своей семьи, поэтому неудивительно, что она знает больше, чем мы. Она беспокоилась о Боге творения и, увидев эту странность, решила поделиться с нами своей историей. Она не хотела ничего плохого, но ты так безжалостно с этим справилась. Разве это не грубо и неуместно?”
“Вот именно. Мы все беспокоимся о Боге творения. Как же несколько зловещих слов могут причинить хоть какой-то вред Божественному Господу? Мистер Цяньши, вы слишком остро реагируете. Ваше безрассудство унизило вас как ученика Творца Вселенной.”
“Истинный. Мистер Цяньши был слишком импульсивен! Он вообще не вел себя как ученик Творца Вселенной.”
«Его импульсивное поведение, должно быть, заставило его стать наименее любимым человеком в глазах Божественного Господа.”
— Похоже на то. Видите ли, если бы создатель вселенной знал, что она умирает, она бы встретилась с мистером Цяньши, чтобы обсудить его преемственность. По-видимому, она ничего ему не сказала.”
— Конечно, она ничего ему не сказала. Божественный Господь недолюбливает его, это точно. Должно быть, она сожалеет о своем решении взять его в ученики.”
“Позвольте мне напомнить вам, что в данный момент там находится национальный мастер Ди. Божественный Господь, вероятно, обсуждает с ним вопрос о преемственности ее роли и всей ее власти.”
Здесь присутствовали сотни людей, каждый со своим собственным мнением.
Даже в детстве его высокомерие оскорбляло многих людей, прежде чем он стал учеником Божественного Господа. Люди решили относиться к нему с уважением только потому, что они уважали Божественного Господа.
В настоящее время никто не знал, жив ли еще Бог творения. Был шанс, что она уже ушла, так что у них было меньше причин продолжать оказывать ему какое-либо уважение.
Его порывистый поступок ранее вызвал массовую волну критики.
Высказывания людей были явно обидными и неумолимыми.
Дрожа в агонии, Фань Цяньши слушала с тяжелым сердцем.
У Цянянь стоял рядом с ним, несмотря на враждебность. — Пожалуйста, перестань нести эту чушь! — яростно потребовала она. — ты же знаешь, что это такое! Божественный Господь всегда любил молодого мастера. Его знание кунфу обычно исходило из учения Божественного Господа, Который всегда относился к нему как к ученику. На самом деле, оба они недавно отважились войти в логово свечных Драконов, чтобы поохотиться за яйцом. Яйцо было дано молодому мастеру в качестве подарка, с четкими указаниями о том, как вылупиться из яйца. Если Божественный Господь не заботится о нем, то зачем ей рисковать своей жизнью ради него?”
“Если бы Божественный Господь действительно любил ее ученика, она сделала бы его своим преемником. Свеча дракона яйцо не говорит нам достаточно. Может быть, она просто отдала его ему, чтобы он был занят. Чтобы отвлечься, он не станет прерывать ее дела.”
Критика продолжалась и продолжалась.
…
Ди Хао был совершенно сбит с толку этой сценой. Поскольку он явно просматривал предыдущую жизнь своей матери, теперь, когда она была увековечена, воспроизведение должно было также остановиться, но этого не произошло.
Именно в этот момент он, наконец, понял, насколько обидными могут быть слова.
Это было точно так же, как кибер-запугивание в нынешнюю эпоху; то, что фан Цяньши прошел через это, было не менее болезненно.
Очень часто взгляды Фань Цяньши были склонны к крайности. Кроме того, ему пришлось иметь дело со своим чувством неполноценности после того, как его признания были отвергнуты несколько раз. Ди Хао не мог не задаться вопросом, как он на самом деле чувствовал себя после этих безжалостных замечаний.
Возможно, он начнет сомневаться в своих отношениях с ГУ Сицзю и подумает, что она действительно смотрит на него свысока.
Ди Хао встревоженно посмотрел на нефритовую дверь. Он знал, что Ди Фуйи уже вспомнил его память и силу как Владыку небесного закона, что должно быть хорошо.
Если бы Ди Фуйи появился с новой силой, Фань Цяньши немедленно предположил бы, что его учитель уже увековечен и передал ему эту роль. По крайней мере, он наверняка будет с подозрением относиться к замечательному прогрессу Ди Фуйи.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Для ФАН Цяньши это было бы тяжелым ударом.
Вскоре запертая дверь внезапно открылась. Из-за двери медленно вышел мужчина. Его тело было полностью облачено в роскошные пурпурные одежды. На его лице застыла маска призрачных черт. Они не могли видеть его внешность, но они могли сказать, что этот человек действительно был Ди Фуйи.
Он все еще был тем же самым человеком, но его аура полностью изменилась.
Там он стоял, окутанный ореолом таинственности и властности. Отблески благоприятных семицветных лучей освещали его, делая столь же сюрреалистичным, как и небесные тела.
Он только что стал богом!
Ошеломленные, некоторые не могли удержаться, чтобы не спросить: «Где же Творец Вселенной? Божественный Господь?”
Никто не мог изучить выражение лица Ди Фуйи. Они могли только слышать его голос, эхом отдающийся изнутри: “божественный Господь был увековечен.”
Ди Хао наблюдал за происходящим и чувствовал себя совершенно беспомощным.
В этот момент лицо Фань Цяньши было мертвенно-бледным от испуга. Он тупо уставился на дверь, но в глазах его не было слез.
Щеки у Цянъяна уже были залиты слезами, но увидев фан Цяньши в его замороженном состоянии, она испугалась и решила пожать ему руку. — Молодой господин, выкрикните это! Просто плачь!”
Вместо того чтобы заплакать, Фань Цяньши начала истерически хохотать. Его голос был звучным и звучным, обладая силой пересекать облачное небо и, возможно, даже разбивать камни.
Не говоря больше ни слова, он прыгнул и вошел в нефритовую дверь.
У Цянянь громко позвал: «молодой господин!- Она последовала за ним через дверь.
В отличие от У Цянъяна, он смог пройти через это.
Однако, когда у Цянянь приблизился к двери,все ее тело загорелось. Еще не успев войти в дверь, она уже превратилась в пепел.
Ди Фуйи казался немного рассеянным, хотя он только что стал богом. Он, конечно же, не ожидал, что ему придется иметь дело с этими двумя сразу же, как только он выйдет из дома. Было уже слишком поздно спасать их обоих.
Пораженный, он в отчаянии сжал кулаки.
Было уже слишком поздно спасать у Цянъяна, но все еще оставался шанс сохранить жизнь фан Цяньши.
Он был единственным учеником ГУ Сицзю. Если с ним что-нибудь случится, Ди Фуйи будет еще больше ее жалеть.
Он мгновенно развернулся и вошел обратно.
Однако, как только он вошел, дверь снова полностью закрылась.
Конечно же, толпа была ошеломлена, и Ди Хао тоже!
В этот самый момент Запретная Земля Бога вернулась к своему обычному спокойствию. Все беспомощно посмотрели друг на друга, так как никто не знал, что только что произошло.
На самом деле они чувствовали себя очень виноватыми. Шесть миров были в долгу перед Божественным Господом за ее доброту. Она только что скончалась, а они уже толкали ее единственного ученика через край. Кроме того, ее единственный слуга, к сожалению, превратился в пыль.
Безжалостные, в частности, начали переосмысливать свои действия и чувствовали себя виноватыми.
Однако то, что произошло в прошлом, уже не могло быть изменено, даже с их крайними сожалениями. Поэтому они продолжали ждать за дверью.
Однако у них не было больших надежд на выживание фан Цяньши. В последний раз, когда он попытался войти, он тоже почти сгорел дотла.
Теперь, когда дверь была закрыта, как он сможет прожить там целый месяц?
Тем не менее, все их подозрения были ошибочными.
Только через полмесяца дверь снова открылась. Полосы золотистого света появились изнутри и достигли неба, когда это произошло.
Как только золотой свет исчез, толпа застыла с пустыми выражениями на лицах, потому что они больше ничего не могли вспомнить о ГУ Сицзю, создателе Вселенной.
Двое мужчин вышли из дверей, один за другим.
Один человек был полностью одет в черное, а другой-в пурпур. Оба они были в масках, чтобы скрыть свои лица, но не скрывали свои ауры.
Рядом с человеком в черном в восторге расхаживал маленький свечной дракончик.
Толпа все еще была в шоке, так как они больше не могли вспомнить, почему они были там в первую очередь.
Однако, как только они увидели мужчин, их внезапно осенило.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Они быстро бросились вперед и согнули колени. — Добро пожаловать, создатель вселенной! И тебе, владыка небесного закона!”
— Кашляни!- Ди Хао закашлялся.
Подняв тревогу, ГУ Сицзю проснулся, чтобы проверить его. Она посмотрела на него и быстро похлопала по спине. — Детка, что случилось? Как же ты задохнулся во сне?”
Ди Хао наконец-то смог отдышаться. Чувствуя себя подавленным, он бросился в объятия матери и начал бормотать про себя: “Мама, я так рад, что ты жива и здорова.”
Сбитый с толку, ГУ Сицзю не знал, плакать ему или смеяться. Она нежно погладила его по голове. “Тебе снилось, что я умираю?”
Ди Хао сказал со всей серьезностью: «Мама, ты будешь жить вечно. Смерть никогда не придет тебе в голову.”
“Ты и твой сладкий рот, — поддразнил его ГУ Сицзю. Она начала зевать и смотреть на небо.
Небо все еще было темным, и не было никаких признаков света на бумажной подкладке окна.
“Ладно, давай еще немного поспим.- ГУ Сицзю нежно похлопала его по телу, прежде чем закрыть глаза и снова зевнуть.
Как ни странно, она достаточно выспалась, но все равно чувствовала себя усталой. На самом деле, она много спала в последнее время.
Это не заняло много времени для ГУ Сицзю, чтобы снова заснуть. Ди Хао устал, но заснуть не мог.
Встревоженный, он тупо уставился на свою мать в раздумье.
В своей предыдущей жизни она очень хорошо относилась к Фань Цяньши. Она, должно быть, создала какое-то заклинание в запретной земле Бога перед ее бессмертием, чтобы фан Цяньши могла появиться в качестве ее преемника и стать следующим создателем вселенной.
Судя по последовательным событиям, которые произошли после ее увековечения, казалось, что фан Цяньши, Ди Фуйи и остальные люди должны были забыть о ГУ Сицзю как о Божественном Господе.
Возможно, ей не хотелось видеть, как ее собственный ученик поворачивается против Ди Фуйи и как эти двое становятся врагами. Казалось, что их воспоминания были стерты с благими намерениями.
Но, конечно, все это были лишь предположения Ди Хао.
В этот момент он чувствовал, что ему нужно посетить запретную Землю Бога, чтобы раскрыть еще больше ее тайн.
Однако сначала ему нужно будет найти нужное место.
Это место выглядело так, как будто его должен был знать владыка небесного закона, но его архитектурная композиция и расположение звездной карты были непохожи на все, что он мог вспомнить.
Ди Хао знал о месте, где жил владыка небесного закона, и попытался собрать информацию воедино, но ничего не сходилось.
Он беспомощно закрыл глаза и тяжело вздохнул. Если он все еще обладал своей изначальной силой, то узнать об этом месте было совсем не проблемой.
Это место было вокруг уже более тысячи лет, но было бы сложно найти сайт исключительно на основе того, что он видел из воспроизведения изображений.
Озадаченный, он был удивлен, что ему удалось испытать историю фан Цяньши к концу воспроизведения, поскольку это была часть, которую он никогда не просил. Это была действительно странная встреча.
Фань Цяньши, должно быть, превратил свою любовь в ненависть, но эта часть его болезненной памяти была стерта, как только он ступил в ослепительный золотой свет из запретной Земли Бога. Как он мог помнить, что надо ненавидеть Ди Фуйи и ГУ Сицзю?
Возможно, не все было стерто.
В конце концов, этот человек все еще стремился заменить Ди Фуйи, поэтому было сделано так много заговоров, чтобы забрать жизнь своего врага раз и навсегда.
Внезапно Ди Хао осенила одна мысль. Возможно, причина, по которой он мог продолжать смотреть эту историю, несмотря на кончину ГУ Сицзю, заключалась в том, что фан Цяньши следил за тем же самым сном в то же самое время, что позволило Ди Хао проследить и его часть истории.
Он посмотрел на свои руки и был поражен его замечательной способностью прослеживать путь.
Может, стоит попробовать еще раз?
…
Бескрайнее небо было в элегантном оттенке королевской синевы, с бесчисленными звездами, которые мерцали в отдалении.
Промокнув насквозь, фан Цяньши внезапно очнулся от своего кошмара.
Тот же самый кошмар преследовал его уже некоторое время, так что образы постепенно становились все яснее и яснее.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Тот же самый кошмар преследовал его уже некоторое время, так что образы постепенно становились все яснее и яснее. Сны стали особенно интенсивными после того, как он встретил ГУ Сицзю. Это было настолько сюрреалистично, что казалось, будто все произошло только вчера.
Он уставился на звездное ночное небо, прежде чем поднять руку, чтобы снять некоторые показания. — Дурак! Ну и дурак же он!- Презрительно сказал он.
Он неохотно поднялся с кровати и поправил свою мантию. Он обернулся и увидел темную тень, задержавшуюся в углу. На самом деле он был очень хорошо спрятан. Темнота могла скрыть его следы, но не маленький источник света на макушке головы.
— Маленький черный, иди сюда, — потребовала фан Цяньши.
Черная тень зашипела и сделала, как было сказано, хотя и неохотно. Это был свечной дракон.
Его нынешний размер тела составлял лишь один процент от обычного размера, более или менее похожий на размер змеи. Он окружил Фань Цяньши в круге, прежде чем высокомерно посмотреть вверх, как будто спрашивая его, почему он вообще должен быть вокруг.
В ответ фан Цяньши нежно погладила маленькое пятнышко света на его голове. Свечной дракон был удивлен этим внезапным жестом, поэтому он отступил.
Очень быстро Фань Каинши схватил его за верхний свет, чтобы остановить его от отступления. — Ублюдок! Может быть, это ты виноват в ночных кошмарах, которые мне снятся в последнее время?- Резко спросил он.
Он так сильно тянул ее за свет, что она чуть не упала. От боли свечной дракон отчаянно пытался вырваться, отталкиваясь когтями, но ничего не получалось. Чем больше он боролся, тем больнее становилось. Раздосадованное, оно начало издавать долгий, жалобный крик протеста.
Фань Цяньши, казалось, понимал его язык. “Как дракон, ты даже не можешь правильно говорить. Вместо этого ты говоришь как осел. Может быть, вы забыли, кто вы на самом деле, потому что были слишком заняты, будучи ослом? Что за бесполезное существо.”
Это замечание разозлило свечного дракона, и он крикнул ему в ответ: “Ты оставил меня в стаде ослов, когда я был молод. Я даже взял одного из ослов в качестве своей матери. А теперь ты обвиняешь меня в том, что я говорю как осел? Это ты накрыл меня Ослиной шкурой перед тем, как выпустить на публику, сказав, что это хороший камуфляж. Почему ты вообще сейчас жалуешься?”
Фан Цяньши пристально посмотрела на него, и он сделал то же самое.
Фан Цяньши беспомощно сдалась. “Ты свечной дракон с ослиным характером.”
“Если бы я вырастил тебя в стаде свиней, то, возможно, ты и вел бы себя так же, — саркастически заметил свечной дракон.
Фань Цяньши никогда не выигрывал спор со свечным драконом, поэтому он решил, что нет смысла пытаться. “Ты не имеешь права использовать это паршивое заклинание против меня, которое вызывает у меня ночные кошмары. В противном случае, я сниму с тебя ослиную шкуру.”
Свечная драконица слегка покачала головой в знак неодобрения. — На самом деле, я не хотел, чтобы тебе снились страшные сны. Мои чешуйки естественным образом сформированы с особой способностью разжигать свою самую глубокую одержимость. Вы одержимы чем-то, что делает вас легкой жертвой, чтобы попасть в ваши кошмары”, — терпеливо объяснил он.
С ухмылкой фан Цяньши обнаружила, что в ее объяснение трудно поверить. “Она не является моей глубочайшей одержимостью. Моя одержимость-стать единственным человеком, который правит шестью мирами.- Затем он добавил: — Тебе следует держаться от меня подальше.”
Свечная драконица обиделась. “Ты опять пытаешься отослать меня?”
Фань Цяньши закрыл глаза и ответил: «Иди как можно дальше от меня. Я расстраиваюсь всякий раз, когда вижу тебя.”
Его слова были обидны свечному дракону, поэтому он решил уйти. “Сейчас я убегаю из дома. Не жалейте о том, что вы сказали!”
Фан Цяньши никак не отреагировала.
Свечная драконица задержалась у края зала и, казалось, была готова уйти, но фан Цяньши осталась равнодушной к ее уходу.
— На самом деле, это была не совсем моя вина, что тебе снились такие кошмары, — внезапно добавил свечной дракон. — я просто не могу поверить, что это случилось. Я злоупотребил своей силой, которая позволила Ди Хао заглянуть в некоторые части твоего подсознания.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Прежде чем свечной дракон закончил говорить, фан Цяньши уже снова нетерпеливо потянула свой верхний свет. “Di Hao? Может ты увидишь Ди Хао?”
Свечной дракон гордо ответил: «Да, у меня была случайная встреча с заклинанием из его души.”
“Ты можешь заманить его душу сюда?- Похоже, у фан Цяньши появилась новая идея.
Свечной дракон был озадачен. “А что ты собираешься делать с детской душой?”
“Я только спросил, Можешь ли ты это сделать.”
— Все зависит от того, представится ли такая возможность. Я смогу сделать это только в том случае, если он использует то же самое заклинание.”
— Тогда попытайся заманить его душу сюда и заманить в ловушку.”
Однако свечному дракону это совсем не понравилось. У него были свои принципы. — Личные обиды взрослого не должны затрагивать детей. Что ты собираешься с ним делать после того, как я заманю его душу сюда? Если его душа находится вдали от тела в течение длительного периода времени, это вызовет необратимый ущерб его здоровью.”
“Ты собираешься предать меня?- Спросила фан Цяньши ледяным тоном.
Свечная драконица была напугана его свирепостью,поэтому сдалась ему. “Хорошо, я попробую, но нет никакой гарантии.”
Фан Цяньши легонько погладила его верхний свет. “Ты должен только сделать все, что в твоих силах. Теперь я могу доверять только тебе.”
“Не пытайся меня уговаривать. Вы также можете уволить других, когда их работа сделана, — сказал свечной дракон, очевидно, невосприимчивый к его щедрым комплиментам.
Фан Цяньши ничего не отрицал. “Я использовал многих людей и пожертвовал многими жизнями, но я никогда не причинял тебе вреда, не так ли?”
На что свечной дракон ответил: «Но ты решил вырастить меня в стаде ослов, и все потому, что я был подарком от твоего хозяина.”
— Может, хватит говорить о прошлом? Хорошо, давайте посмотрим, что вы можете сделать. Если вы хорошо выступите, то будете вознаграждены”, — строго сказал Фан Цяньшин.
…
Когда ГУ Сицзю проснулся, Ди Хао все еще крепко спал.
Она не стала его тревожить и решила сначала встать с постели.
Большая часть ее внимания была направлена на дочь, так как непослушная маленькая девочка была очень привязана к ней. Ее сын, в свою очередь, был слегка заброшен из-за отсутствия ее внимания.
То, как юноша прижался к ней, прежде чем она уснула, было явным признаком того, что ему не уделили должного внимания. Она чувствовала себя виноватой за то, что пренебрегла им, поэтому решила приготовить мальчику что-нибудь вкусненькое.
Ей не потребовалось много времени, чтобы приготовить ему на завтрак несколько блюд и суп. Она аккуратно накрыла на стол, прежде чем разбудить мальчика. — Хо-Э, пора вставать.”
Ди Хао не пошевелился, его веки оставались закрытыми и даже не шевельнулись.
Отсутствие бдительности у мальчика стало для нее неожиданностью, поскольку он вел себя совсем не так, как обычно.
Она присмотрелась внимательнее и была потрясена. Она быстро попыталась проверить его дыхание.
Запаниковав, она почувствовала, как ее тело немеет.
Ди Хао вообще не дышал.
Не было ни дыхания, ни сердцебиения. Более того, из десяти фрагментов его души остался только один фрагмент. Все остальное исчезло.
ГУ Сицзю был совершенно шокирован.
Ее место было защищено самым сильным магическим барьером. Ни один из духов не смог пройти через барьер. Это было даже более безопасно, чем находиться в сейфе.
Так как же пропала душа маленького Ди Хао?
Может быть, он использовал заклинание странствий души, чтобы отправиться на свою собственную миссию?
Однако это казалось маловероятным. Заклинание блуждания души заставит его потерять больше половины своей основы Кунг-Фу, не забывая о вреде, который заклинание нанесет его телу. Если только это не было очень необходимо, никто не стал бы рисковать своей душой, бродя вокруг без тела. Ди Хао был осторожным мальчиком с планом. Он не станет использовать заклинание, не предупредив ее заранее.
Что же все-таки происходит?
Когда проблема касалась кого-то, о ком она заботилась, ей было трудно оставаться спокойной.
Тем более что речь шла о безопасности ее сына, она больше не могла сидеть спокойно.
Она тут же позвонила Ди Фуйи. Он ответил так быстро, как только мог: «Детка, ты рано. Скучаешь по мне?”
ГУ Сицзю был не в настроении для флирта. “С Хао-Эром что-то происходит! Я… — ее голос дрожал от страха.
Ди Фуйи, наконец, принял вызов более серьезно. “Да что с ним такое? Не беспокойся. Сохраняйте спокойствие. Говори медленно, — успокоил он ее.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Может Ли Мать Жить В Течение Десятков Тысяч Тысяч Лет?
ГУ Сицзю кратко рассказала ему о своих утренних наблюдениях за Ди Хао.
“Не волнуйтесь. Он-мальчик замечательных качеств, поэтому с ним никогда не может случиться ничего опасного. А теперь я возвращаюсь. Подожди меня. Я скоро буду с тобой.”
Его голос был на удивление успокаивающим, особенно когда ее голова кружилась от смущения и беспомощности.
Во время их разговора, ГУ Сицзю мог подслушать разговор между Ди Фуйи и их дочерью. “Юэ Юэ, спускайся вниз. А теперь нам пора домой.”
Ди Сююэ казалось, что она всхлипывает. — Отец, ты наконец-то освобождаешь меня от этих смехотворно трудных занятий!”
По тону ее голоса было ясно, что она ужасно проводила время. Не проходило и дня, чтобы она не практиковалась, и интенсивность ее тренировок заставляла ее чувствовать себя подавленной до такой степени, что она начинала возмущаться этим.
“Вы уволены, временно. Твоя мать скучает по тебе, — спокойно сказал Ди Фуйи.
— Пусть мать живет еще десятки тысяч лет!”‘
“Глупый. Как ты мог так проклинать свою мать? Она будет жить еще дольше.”
— Да здравствует мать на протяжении десятков тысяч тысяч лет?”
Игривое взаимодействие продолжалось.
ГУ Сицзю внимательно слушал их.
Она была в слепой панике, прежде чем позвонила. Тем не менее, слушая маленькую болтовню Ди Фуйи с их дочерью, она чувствовала себя намного лучше. Может быть, все не так серьезно, как она думала, в конце концов. Возможно, он уже все понял.
Несмотря на то, что ей очень хотелось продолжать подслушивать их разговор, она закончила разговор, чтобы сосредоточиться на мальчике.
Она знала одну или две вещи о заклинании вызова души. Не теряя времени, она быстро произнесла несколько заклинаний, призывающих его душу вернуться в тело.
К ее разочарованию, ни одно из ее заклинаний не сработало, и душа Ди Хао все еще оставалась в основном на свободе.
Ди Фуйи и Ди Сююэ, с другой стороны, уже быстро возвращались назад.
Из-за невероятной скорости, с которой они двигались, все остальное пронеслось мимо, как вспышка света. Чтобы двигаться быстрее, Ди Фуйи нес Ди Сююэ в безопасности на спине. — Отец, пожалуйста, помедленнее. Я чувствую головокружение”, — суйюэ выразила свое недовольство.
Обычно она летала сама по себе. Ди Фуйи редко когда носил ее на спине. Обычно ей нравилось, когда ее несли, но на этот раз он двигался слишком быстро.Читайте больше глав по адресу Listnovel.com
— Сююэ, тебе придется привыкнуть к этому, так как в будущем это снова произойдет.- Строго сказал Ди Фуйи.
Он не замедлил шаг. Вместо этого он прибавил скорость.
Он задумчиво протянул ей зеленую ткань, чтобы прикрыть глаза и снять головокружение.
Благодаря своим невероятным способностям, Ди Фуйи потребовалось менее двух часов, чтобы покрыть в общей сложности расстояние в 2000 миль.
Но во время его отсутствия, ГУ Сицзю знала, что ей нужно было привести все в порядок со своей стороны.
Она послала му Фенга и Му Лей в подземный мир, чтобы узнать, была ли захвачена душа Ди Хао.
Тем временем, му Диан и Му Юн были посланы проверить магический барьер, чтобы увидеть, что там было какое-либо нарушение во время их отдыха.
Что же касается ее, то она должна была остаться с Ди Хао и продолжать укреплять его тело множеством заклинаний, чтобы не потерять последний кусочек его души.
Возвращение Ди Фуйи очень много для нее значило. Вздохнув с облегчением, она бросилась к нему, как только увидела. — Фуйи, подойди и проверь его.”
Она старалась сохранять спокойствие, но ужас на ее лице выдавал истинную тревогу, которую она действительно испытывала. Ее пальцы онемели и были уже ледяными.
Ди Фуйи схватил ее за руку и крепко обнял. — Ничего не бойся.”
Ди Сююэ сняла повязку, чтобы увидеть свою мать, но отвлеклась, как только увидела Ди Хао, лежащего безжизненно на кровати. Она спрыгнула вниз и была готова броситься к кровати. “А что случилось с братом?”
Ди Фуйи пришлось оттащить ее назад. — Суйюэ, оставайся на месте. Отойдите в сторону и смотрите.”
Мидия вмешалась в разговор и спросила: “может быть, мне вывести нашу юную леди наружу?”
Присутствие ребенка может привести к ненужным неприятностям. Поэтому Мидия подумала, что для взрослых было бы лучше, если бы маленького Сююэ вынесли наружу.
Ди Фуйи не согласился. “В этом нет никакой необходимости. Пусть она останется.”
ГУ Сицзю посмотрел на него в замешательстве, поэтому Ди Фуйи объяснил себе: «Сююэ должен вырасти. Нам нет нужды держать ее подальше от всего этого.- Затем он крепко сжал ее руку.
Спокойно, ГУ Сицзю согласилась, так как она понимала, что ее муж всего лишь пытался научить их дочь сохранять спокойствие в ситуациях, подобных той, с которой они столкнулись.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2955 Вернется Ли Он Когда-Нибудь?
Очевидно, эта прогулка с ее отцом была тем опытом, который сформировал характер Ди Сююэ, так как она, наконец, знала, как вести себя в различных ситуациях. Без всяких указаний она отступила в угол, чтобы не путаться под ногами. — Суйюэ сделает все, что ты скажешь. Отец, ты должен спасти брата, — с тревогой сказала она.
Ди Фуйи исследовал тело Ди Хао своими уникальными методами. Через некоторое время а тяжело вздохнул и объяснил: “его души нет даже в этом мире.”
Потрясенный, ГУ Сицзю не мог смириться с тем, что мальчика больше нет рядом с ней. Ее тело слегка покачнулось, когда она потеряла равновесие. Ди Фуйи пришлось поднять руку, чтобы поддержать ее.
“А он когда-нибудь вернется?- ГУ Сицзю пристально посмотрел на Ди Фуйи, когда она спросила.
“А почему ты спрашиваешь?”
ГУ Сицзю глубоко вздохнул, прежде чем снова посмотреть на своего сына с тоской в глазах. “Я подслушал ваш разговор.”
Ди Фуйи не знал, что сказать.
Недавно у Ди Фуйи состоялся долгий разговор с Ди Хао. Мальчик, должно быть, почувствовал, что что-то приближается, поэтому он должен был оставить подсказку, но сделал это неуловимым и тонким способом.
Тем не менее, между ними обоими существовало молчаливое взаимопонимание. Ди Фуйи точно знал, откуда взялся Ди Хао, поэтому мальчику не нужно было многословно выражаться, чтобы Ди фуйи понял.
Ди Хао рассказал о своем происхождении из будущего, поэтому его участие в прошлых событиях означало, что его изменившееся будущее непредсказуемо. По существу, он не сможет оставаться здесь слишком долго. Из того, что Ди Хао понял, тем, кто пришел из будущего, не было позволено встретиться со своим прошлым «я». Если бы это произошло, тот, кто из будущего, больше не существовал бы в той же временной шкале.
Если бы ГУ Сицзю забеременела снова, плод был бы очень примитивной формой мальчика, что означало бы, что его время в нынешней временной шкале также подошло бы к концу.
Ди Хао никогда раньше не путешествовал во времени, поэтому он никак не мог предсказать, когда исчезнет. Он должен был предупредить своего отца, чтобы его родители не были убиты горем, когда его время здесь, наконец, подошло к концу.
В конце концов, Ди Хао закончил свой рассказ словами: «Отец, когда придет день, не печалься о прощании, ибо я вернусь к тебе однажды.”
ГУ Сицзю был достаточно умен, чтобы понять происхождение Ди Хао даже без каких-либо четких намеков. У нее уже было представление об истине. Тем не менее, подслушанный их разговор только доказал, что ее догадки были верны.
Тем не менее, ГУ Сицзю был привязан к мальчику, поэтому она почувствовала себя неуверенно, когда узнала, что он может внезапно исчезнуть совсем.
Она старалась не забеременеть, поэтому старалась держаться подальше от Ди Фуйи, спала в разных комнатах.
Однако Ди Фуйи всегда жаждал близости. Всякий раз, когда они оставались вместе, ничто не могло помешать ему заниматься с ней любовью, кроме тех нескольких дней, когда она становилась недоступной из-за менструации.
Чтобы продлить беременность, ГУ Сицзю пришлось использовать свою дочь в качестве предлога для нее, чтобы спать в спальне дочери.
Ди Фуйи считал, что их дочь была слишком мягкой и слабой, поэтому он решил обучить ее лично. Вскоре Ди Сююэ стала более независимой, и когда она вернулась с тренировки, то выразила свое нежелание делить свою спальню с матерью.
Поэтому ГУ Сицзю пришлось вернуться в ту же комнату, что и Ди Фуйи.
Расстояние заставляет сердце становиться более любящим, поэтому после двух дней разлуки они провели один из самых интенсивных сеансов любви за это время. Честно говоря, она была очень обеспокоена этим.
Когда она заметила, что Ди Хао не подает признаков жизни, первая мысль, которая пришла ей в голову, была беременность.
На самом деле, это определенно объяснило бы ее недавнее чувство усталости.
Она быстро проверила свой пульс, но никаких признаков беременности не обнаружила. Возможно, он все еще находился в своей первобытной стадии.
Ее последняя менструация была около недели назад, а последний раз она занималась сексом две ночи назад.
Даже если бы она действительно была беременна, плоду было бы всего два или три дня, так что на данный момент не было бы никаких признаков.
Чем больше ГУ Сицзю смотрел на Ди Хао, безжизненно лежащего на кровати, тем неувереннее она себя чувствовала.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2956 Сцена Должна Была Быть Воссоздана Заново
Неужели она уже беременна этим мальчиком? Если она была беременна, то эти двое определенно очень тесно спали вместе прошлой ночью. Может быть, эта близость заставила его душу погрузиться в плод?
Будет ли он таким же, когда она родит его?
Пожалуй, более вероятно, что он вообще ничего не вспомнит.
В ее голове крутились всевозможные слепые и беспорядочные догадки, которые теперь были закупорены внутри нее. Чувствуя себя подавленной, она, наконец, решила поделиться своими мыслями.
Ди Фуйи сразу же проверил ее пульс. Его медицинские способности были более или менее на одном уровне с ее, но в данный момент он обладал гораздо большей духовной силой, так что его осмотры будут более точными.
— Ты не беременна, — уверенно заключил он.
ГУ Сицзю на мгновение испытал облегчение, но вскоре пришел в еще большее замешательство.
— Сицзю, расскажи мне все, что произошло прошлой ночью между тобой и мальчиком.”
У Ди Фуйи все еще было внутреннее чувство, что чего-то не хватает.
Не теряя времени, ГУ Сицзю рассказала ему все, что она могла вспомнить.
Насколько понимал Ди Фуйи, мальчик действительно обладал ментальностью взрослого, хотя его тело было ограничено размерами малыша. Поэтому он знал, что мальчик не будет настаивать на том, чтобы спать с его матерью, если ничего не происходит.
Ди Фуйи решил проверить духовную силу Ди Хао, и результат подтвердил его предположение.
Духовная сила Ди Хао была сильно истощена. Казалось, что он произнес какое-то физически сложное заклинание. Что же он такого сделал?
Затем Ди Фуйи обратил свое внимание на ГУ Сицзю и увидел темные мешки под ее глазами. — Разве ты плохо спала прошлой ночью?”
— Я очень хорошо спал. Я уже давно так хорошо не сплю, — сказала она. Она знала, что ее сон прошлой ночью стал долгим и спокойным.
Тем не менее, она все еще чувствовала себя усталой, хотя и хорошо выспалась. Хотя она не могла вспомнить подробностей, она знала, что у нее был длинный, длинный сон в течение всей ночи, но не было ничего, что она могла вспомнить, как только она проснулась.
Ди Фуйи притянул ее руку к себе и сказал: “Дай мне взглянуть.”
К этому времени ГУ Сицзю знал, что у Ди Фуйи уже были некоторые подсказки о том, что могло произойти, поэтому она согласилась позволить ему продолжить свои исследования.
Мгновение спустя Ди Фуйи отпустил ее руку и нахмурился, обдумывая полученные результаты.
Он мог сказать, что Ди Хао использовал какое-то заклинание, которое позволяло ему читать память ГУ Сицзю, но это было не просто извлечение памяти. Заклинание было намного сильнее этого.
Это была его первая встреча с таким заклинанием, но он чувствовал что-то странно знакомое в нем, как будто он когда-то изучал то же самое заклинание раньше. Это должно быть умение, которое было особенно для мастера небесного закона.
Заклинание требовало самой чистой силы души человека,которая заставила бы его душу покинуть свое физическое тело, пока заклинание продолжалось.
Для того, чтобы он понял весь инцидент, сцена должна была быть воссоздана заново.
Поэтому Ди Фуйи попросил ГУ Сицзю снова лечь на кровать. Что касается его самого, то он, как и Ди Хао, приспособил свое тело к размеру маленького ребенка. Он забрался на кровать и лег рядом с ней, где Ди Хао притворился спящим прошлой ночью, что было прямо рядом с ГУ Сицзю. Затем он стал подражать жестам и выражению лица Ди Хао.
ГУ Сицзю спокойно последовал за ним.
Когда Ди Хао лежал рядом с ней, она чувствовала только прилив материнской любви.
Рядом с Ди Фуйи он чувствовал себя не совсем так.
Она бы сейчас ущипнула Ди Фуйи за прелестное личико, если бы они не спешили искать своего ребенка.
— Сицзю, отдохни, как и раньше. Это нормально, если вы не можете заснуть, пока вы контролируете свое дыхание и остаетесь сосредоточенными.”
ГУ Сицзю сделал так, как было сказано. Вскоре, она почувствовала поток силы, текущей в ее теле. Некоторые фрагменты ее памяти были вот-вот извлечены.
Потрясенная, она открыла глаза, чтобы остановить извлечение. “Ты что, читаешь мои воспоминания?”
Ди Фуйи покачал головой и прошептал сам себе: “Нет, это не то, что я делаю.”
ГУ Сицзю по-прежнему пребывал в замешательстве.
Возможно, независимо от того, что Ди Фуйи сделает с ней, она всегда будет настороже.
Наконец, Ди Фуйи вспомнил об очень странном методе, и он применил его. Это не заняло много времени для ГУ Сицзю, чтобы погрузиться в глубокий сон под действием этого заклинания.
Она чувствовала себя так, словно попала в дурной сон.
Тем не менее, Ди Фуйи прекратил использовать заклинание, прежде чем она успела понять свои сны. — Сознание Хао Эра столкнулось с заклинанием вступления сна свечного дракона. Вот так его и забрали», — заключил он.
Разъяренный, ГУ Сицзю спросил “ » стоит ли за этим Фань Цяньши?”
Фан Цяньши был единственным известным владельцем свечного дракона.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2957 Перехват
ГУ Сицзю все еще был весьма озадачен находками Ди Фуйи. — Фан Цяньши даже нет здесь, в этом мире. Как он мог послать сюда свечного дракона?”
Со времени их последней встречи с Фань Цяньши Ди Фуйи придумал новую систему вооружения и послал своих людей во все уголки континента, чтобы установить ее. Поэтому любое нарушение границы неизвестным гостем немедленно вызовет тревогу.
По праву Ди Фуйи и ГУ Сицзю первыми узнали бы, если бы кто-то вошел.
Фань Цяньши уже давно покинул континент, Так что если он действительно намеревался вернуться, то они не могли не знать об этом.
«Свечной дракон был единственным видом, который может путешествовать по разным часовым поясам и местам с его заклинанием входа в сон, что по меньшей мере замечательно. Он может использовать заклинание, чтобы извлечь информацию о своей предыдущей жизни или поглотить душу из своих снов”, — объяснил Ди Фуйи.
Ди Сююэ чувствовал себя немного неловко, слушая то, что Ди Фуйи сказал им. — Поглотить чью-то душу? Неужели он поглотил душу брата? Вернется ли брат когда-нибудь к нам?”
— Нет, свечной дракон не пожирает ничью душу. То, что он делает, — это делает то, что сказано, и забирает любую душу, которую его хозяин намеревается захватить. Нам нужно найти свечного дракона, чтобы найти Ди Хао.- ГУ Сицзю ответила на недоумение дочери.
“Я и не знал, что ты так много знаешь о свечных драконах.”
“Конечно, я знаю, что он поглотит каждую частицу твоей души, не оставив после себя ничего.- Она внезапно замолчала,когда ее осенило. В теле Ди Хао осталась частичка его души, которая совсем не походила на стиль свечного дракона.
Ди Фуйи легонько постукивал пальцами по столу, обдумывая свои мысли. — Хао Эр-не обычный человек. Возможно, его кунфу позволяло ему бороться против свечного дракона, таким образом оставляя часть себя позади.”
ГУ Сицзю был раздражен. — Должно быть, виноват фан Цяньши! Вот ублюдок! Он никогда не оставляет нас в покое! Если с Хао Эром что-нибудь случится, клянусь, я с него шкуру спущу.”
…
В далекой-далекой стране Фань Цяньши начал очень сильно чихать два раза подряд.
Нахмурив брови, он посмотрел на свечного дракона глазами, полными сомнения. Дракон довольно трусливо опустил голову. — Глупец, как ты смеешь проклинать меня в своем сердце!”
“А я и не знал!- Свечной дракон защищался сам.
Фань Цяньши хорошо знала свечного дракона. Он был очень упрям, но всегда отвечал за выбор, который он сделал. Он знал свои приоритеты и никогда бы ему не солгал.
Однако вид дракона все еще злил его.
Сновидение свечного дракона, входящее в заклинание, было перехвачено прошлой ночью Ди Хао, так что их план должен был сработать.
Однако он внезапно отвлекся в середине заклинания. По выражению его глаз было видно, что он потерял фокус. Казалось, что свеча дракона стала роговой, как его слюна можно было видеть слюни из его рта.Читайте больше глав по адресу Listnovel.com
К счастью для Фань Цяньши, он понял, что что-то не так, и сразу же дал своему фонарю твердую застежку. Ему нужно было удержать его душу на месте, прежде чем кто-то другой заберет ее.
Однако даже после завершения заклинания он все еще казался довольно потерянным. — Какое прекрасное создание! Она все время моргала, глядя на меня! Такие красивые глаза!”
“А кого ты видел?- Фан Цяньши была сбита с толку.
“Это была самка свечного дракона, с розовой чешуей по всему телу. У нее огненно-красные глаза. На ее лбу даже есть фирменная шкала в форме сердца.”
Фан Цяньши лишилась дара речи.
“А где же душа Ди Хао? А вы его уже привезли?- Фан Цяньши очень хотел узнать, не пропадет ли зря вся его попытка поймать душу Ди Хао. Похоже, свечной дракон полностью провалил свою миссию.
Свечная драконица казалась очень смущенной, когда она ответила: «я свечная драконица мужского пола, поэтому мне нужно вести себя как джентльмен. Как я могу конкурировать с женщиной? Она перехватила меня, когда я пытался извлечь душу Ди Хао. Я должна была позволить ей заполучить его.”
Фань Цяньши попытался подавить свой гнев. “Откуда взялась женщина-свеча-дракон? Где же произошел перехват?”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2958 Перехват 2
“В пустыне, где огромная песчаная земля простиралась на тысячи миль. Он появился прямо там, в центре золотистого песка. Я никогда в жизни не видел такого красивого свечного дракона! Это было похоже на сон”, — свеча дракон вспоминал свою прекрасную встречу, как читая стихотворение.
Между тем, фан Цяньши становилась все более нетерпеливой. — В какой пустыне?”
— Насчет этого я не обратил особого внимания на свое местоположение.”
Этот ответ был последней каплей для ФАН Цяньши.
Он больше не мог сдерживать свое разочарование и решил излить свой гнев на свечного дракона.
Свечной дракон, несомненно, был виновен в своем глупом поведении, но чем больше он слушал критику Фань Цяньши, тем больше разочаровывался. — Этого достаточно! Когда ты вообще остановишься? Как я уже говорил, этот метод может сработать, а может и нет. Если вы думаете, что я бесполезен, я уйду прямо сейчас!- А потом он в бешенстве удалился.
Фан Цяньши больше ничего не сказала.
Со свечным драконом было так трудно справиться. Он тихо сел и тупо уставился в звездное небо, погруженный в размышления.
В это время свечная драконица отступила в угол. Он спокойно смотрел на своего хозяина, который сидел в одиночестве, как нефритовая статуя, как будто весь мир только что покинул его. Это зрелище заставило свечного дракона почувствовать себя немного жалко этого человека. Поэтому она и решила поговорить с ним. “Я не совсем понимаю, почему вы настаиваете на том, чтобы сделать их своими врагами. Разве вы не можете жить в мире друг с другом? За последние несколько дней ты ни в чем их не беспокоил, и они тоже не беспокоили тебя.”
Фан Цяньши даже не оглянулся на свечного дракона и ответил: «Ты такой наивный! Они не нашли свой путь ко мне, потому что они не так могущественны, как я. Как только они соберут достаточно сил, или как только Ди Фуйи станет хозяином небесного закона, они обязательно встанут на моем пути. Я бы предпочел избавиться от них, пока они еще слабы, чем иметь дело с ними позже, когда они вернут себе свою власть”, — презрительно сказал он.
“А как же ГУ Сицзю? Ты тоже планируешь ее убить?- Спросил свечной дракон.
Фан Цяньши продолжала смотреть на звезды. — Я убью любого, кто встанет у меня на пути, включая ее.”
Однако свечной дракон не воспринял его слова всерьез. “У тебя и раньше было столько возможностей убить ее. Почему ты этого не сделал?”
“Это было не самое подходящее время.- Ледяным тоном произнесла Фань Цяньши.
Поразмыслив о многочисленных возможностях, которые он имел, свечной дракон медленно добавил: “Хотя я не знаю, где находится пустыня, это не значит, что я не могу ее найти.”
“Как ты можешь его найти? Сколько вам нужно времени?- Фань Цяньши с тревогой схватила свой маленький фонарь.
“Не надо так волноваться. Пустыня находится не в этом конкретном регионе. Мне нужно найти его с помощью некоторых заклинаний. Это может занять у меня около полугода.”
Ответ фан Цяньши не произвел особого впечатления. “Но это же так долго!”
“Это не так уж долго, господин. Вы должны знать, что там есть миллионы континентов. Это будет сложнее, чем найти иголку в глубоком море!”
Прежде чем он закончил говорить, фан Цяньши уже торопил его. “Чего же ты ждешь? Начните искать его прямо сейчас.”
…
Это была обширная, пустынная земля песка, где палящее солнце было безжалостно.
Это было время суток, когда солнце было самым ярким. Песок раскалился от жары, и укрыться было негде.
Ди Хао прятался в норе с верблюжьей костью на макушке в качестве временного убежища. Стиснув зубы, он спросил толстяка, который сидел рядом с ним на корточках: “солнце там уже пять дней и пять ночей подряд! Когда же это вообще наступит? В этом нет никакого смысла.”
Толстяк рядом с ним был розовым и пухлым драконом. У него была пара больших круглых глаз, украшенных красивыми ресницами и характерными двойными веками. На его макушке висел розовый фонарь, который раскачивался при каждом его движении.
Ди Хао узнал в нем свечного дракона, хотя тот и выглядел слегка мутировавшим. Он был толще и короче обычного свечного дракона.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2959 Ничто Не Казалось Ему Правильным
Маленький толстячок тоже был весь в поту. — Солнце никогда не заходит. Он был и всегда будет там, наверху.”
Ди Хао уже чувствовал, как у него кружится голова.
Что еще хуже, он был там как дух.
При его нынешних «душевных» обстоятельствах он предпочитал тень свету. Среднестатистическая человеческая душа не смогла бы даже выйти на свет. Он погибнет, как только коснется солнечного света.
Но Ди Хао был владыкой небесного закона, который давал его душе огромную силу оставаться живой даже под солнцем. Он мог даже создать себе физическое тело только из затвердевающих элементов воздуха. Никто не мог бы сказать, в чем разница.
За последние пять дней Ди Хао застрял в пустыне. Ничто не казалось ему правильным.
Он еще больше расстроился, когда увидел рядом с собой маленького толстячка.
Если бы она не перехватила его, он бы уже давно обнаружил, где скрывается фан Цяньши. Все его проблемы были бы решены прямо там.
Когда он заметил, что что-то было не совсем правильно, он решил использовать заклинание отслеживания, чтобы проверить это. По случайному совпадению, его заклинание столкнулось с заклинанием входа сна от свечного дракона.
Ди Хао имел общее представление о том, как работает заклинание свечного дракона, поэтому он сразу же понял, что за ним стоит фан Цяньши.
Ему было довольно трудно выяснить местонахождение фан Цяньши, поэтому перерыв был возможностью, которую он мог использовать. Мальчик вел себя так, словно изо всех сил старался устроить сцену.
Однако, видя его борьбу, свечная драконица попыталась утешить его. Он обещал, что никакого вреда не будет причинено. Его хозяин только просил его пойти в качестве гостя.
Ди Хао, конечно, не поверил его словам. Поэтому, чтобы его борьба выглядела более убедительной, он продолжал действовать так, как будто он пытался вырваться на свободу на протяжении всего путешествия, только в более мягком масштабе.
Они проходили мимо пустыни как раз в тот момент, когда он решил, что с него хватит зрелища и он готов сражаться по-настоящему. Но именно тогда розовый свечной дракон внезапно прыгнул внутрь. Он решил мне помочь.
Кунг-Фу розового свечного дракона был не очень силен, поэтому его вообще нельзя было считать противником. Тем не менее, черный свечной дракон, принадлежавший Фань Цяньши, был явно поражен видом розового свечного дракона. В неожиданном повороте черный решил отступить, как джентльмен с глазами, блестящими от любви.
Поэтому Ди Хао был оставлен здесь, в пустыне, вместе с розовым свечным драконом.
Свечная драконица всего лишь пыталась помочь, хотя Ди Хао совсем этого не хотел. Тем не менее, он никогда не жаловался на это и благодарил свечного дракона за его перехват.
Прошло совсем немного времени, прежде чем он осознал всю серьезность своего положения. Ему сказали, что Солнце никогда не заходит в пустыне и что он никогда не сможет уйти.
Это место было таким странным, и Толстяк тоже.
Когда Ди Хао впервые появился здесь, толстяк думал, что она невидима для него.
Он сидел на корточках прямо перед ним и внимательно изучал его тело с головы до пят, не сводя с него глаз, как будто изучал очень редкий экземпляр.
Ди Хао не счел это удобным, поэтому он вежливо спросил, что это значит.
В то время толстяк, казалось, был весьма шокирован этим вопросом. — Подожди, ты меня видишь?”
Ди Хао, в свою очередь, был удивлен отсутствием у него наблюдательности. Как он мог не видеть его большого тела, лежащего перед ним? Его тело было настолько огромным, что закрывало половину его зрения.
Он заверил свечного дракона, что видит его целиком и полностью, даже фонарь, который висел у него на голове.
Он был почти уверен, что его ответ был обычным и прямым, что не должно было волновать, но толстяк отреагировал совсем по-другому. С энтузиазмом он поднялся в небо и сделал быстрый круг в воздухе. Он начал действовать с такой энергией, что ближайший песчаный холм рухнул. Даже земля все еще была немного шаткой.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2960 Что Это Может Быть За Место?
— Ура! Он же меня видит! Он даже может понять меня! О, боже мой!”
Ди Хао лишился дара речи из-за явной реакции свечного дракона.
Неудивительно, что такой мастер небесного закона, как Ди Хао, понимал многие языки, в том числе и язык животных. Для него было вполне естественно понимать, что такое свечной дракон.
Ди Хао думал об этом только как о нормальном взаимодействии, но свечной дракон был так раздут, как будто он был под кайфом от наркотиков. Он так разволновался, что начал кружиться вокруг него в счастливом танце.
Ненужное празднование также вызвало волну пыли в воздухе, которая в конечном итоге попала в нос Ди Хао. Он быстро остановился, чтобы задать несколько серьезных вопросов, например, где находится это место и на каком континенте.
Розовый свечной дракон беспомощно посмотрел на него с таким же растерянным выражением лица. Он тоже ничего не знал.
Сколько он себя помнил, он всегда был в одной и той же пустыне. Он никогда не пытался уйти, потому что никогда не сможет по-настоящему покинуть это место.
Что еще хуже, это место очень редко посещалось. Вокруг почти никого не было видно. Иногда мимо проходили какие-то монахи, но никто из них не видел и не слышал его, поэтому свечному дракону было очень одиноко долгое время.
От монахов он узнал, что это место было известно как пылающая пустыня, которая классифицировалась как запретная земля. Никому не было позволено ступить ногой в пустыню.
Монахи исследовали это место только потому, что намеревались выяснить факты, стоящие за пылающим солнцем, но все они закончили тем, что были сожжены до смерти.
Те, кто погибнет в пустыне, тоже будут жить в пустыне, пока их души, наконец, не погибнут в забвении. Остались только их кости.
Когда свечной дракон сказал Ди Хао, что он застрял в месте, из которого нет выхода, он не принял это всерьез.
Он сразу же понял, что это место было отгорожено магическим барьером, и розовый свечной дракон был сделан, чтобы быть стражем барьера, но, возможно, он не знал об этом.
Магический барьер даже не беспокоил его, но теперь, когда он был здесь, он чувствовал необходимость прорваться через магический барьер, чтобы сбежать и вернуться в страну звездного Полумесяца.
Он был уверен, что его внезапный отъезд определенно встревожит мать и семью. Они, должно быть, нервничают, пытаясь найти его. Беспокойство родителей было последним, в чем он нуждался.
К счастью, Ди Хао был экспертом в преодолении магических барьеров. Все, что ему было нужно, это хороший отдых, чтобы восстановить свои силы. Когда он будет заряжен энергией, магический барьер не будет проблемой.
Тем не менее, это место было похоже на пылающие горы. Солнце заставляло его сильно потеть, так что ему пришлось попросить у свечного дракона убежища. “Поскольку вы здесь живете, может быть, вы знаете какое-нибудь место, где можно найти убежище? Пожалуйста, отведи меня туда, чтобы я могла отдохнуть. Взамен я освобожу тебя от этого заключения.”
Свечная драконица подумала над его предложением и решила вырыть ямку в песке. Ему удалось сделать просторное, полое место в песке, которое могло бы временно обеспечить укрытие. — В этом месте прохладнее. Заходи, — сказал он, прежде чем прыгнуть в яму.Читайте больше глав по адресу Listnovel.com
Ди Хао не знал, что сказать.
Позже свечной дракон нашел в песке большую кость и передал ее Ди Хао. — Это может защитить тебя от солнца.”
Ди Хао взял кость и накрыл ею голову, чтобы защитить себя от солнца. Он сделал, как ему было сказано, и прыгнул в яму, спасаясь от жары.
Он хотел дождаться заката, прежде чем отправиться на прогулку по пустыне, чтобы найти выход и, в конечном счете, сломать магический барьер.
Он ждал, но солнце так и не зашло. Ему очень хотелось узнать, что он все еще висит высоко в небе после стольких часов.
Именно тогда он спросил свечного дракона, когда наступит ночь, потому что солнце, казалось, никогда не садилось вообще.
Чтобы усугубить его страдания, ответ свечного дракона был довольно удручающим. — Ночью что ли? А что это такое? Насколько я помню, небо всегда было одним и тем же.”
По-видимому, в этом месте не было закатов!
Что же это за место такое?
Узнав, что Солнце никогда не зайдет, Ди Хао больше не хотел ждать в этой дыре.
Он хотел уехать как можно скорее.
Чем дольше он там пробудет, тем хуже может обернуться для него ситуация.
Как только Ди Хао выполз из норы, он увидел человека в белом платье, который покачивался в отдалении. Она пошатнулась и заковыляла по песку. Ее волосы и одежда яростно танцевали под порывами ветра.
Ди Хао был совершенно шокирован!
— Мама! Это была его мать!
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Но когда он присмотрелся к фигуре вдалеке, то понял, что эта женщина не была ее матерью. Она была Богом творения из прошлого!
Вокруг нее был явный признак Божественной ауры, но казалось, что ее сила медленно истощалась, так что ей пришлось удерживать ее силой.
Ди Хао был немного растерян, потому что он только что прошел через прошлую жизнь ГУ Сицзю в виде серии образов, используя свое заклинание отслеживания. Внезапное появление Бога творения стало для него неприятным сюрпризом.
Окружающий жар полыхал так, что на губах Ди Хао выступила кровь. Однако даже под палящим солнцем тело бога творения все еще было покрыто слоем льда. Ее волосы, казалось, медленно начинали седеть. Она подняла голову, посмотрела на пустое небо и сказала: “Здесь так холодно! Ледяной холод! Где … где было солнце?- Пробормотала она.
Ди Хао взглянул на небо и понял, что темные тучи сгущаются, постепенно закрывая Солнце. Между тем, в этом районе начали дуть сильные ветры.
Удивленный Ди Хао не знал, что погода в пустыне может быть такой экстремальной. Когда взошло солнце, все это место было похоже на внутренность печи. Но как только сгустились темные тучи, температура резко упала выше точки замерзания. Вскоре все вокруг замерзло. Даже песок был заморожен в твердые куски.
Его конечности начали коченеть от холода. Увидев, что его мать борется на холоде, он, естественно, побежал к ней, но толстяк очень скоро прекратил свою попытку. Она откусила кусочек от его одежды и подтолкнула: “вот она идет! — Беги! Мы должны идти прямо сейчас!”
Без дальнейших церемоний он выполнил наземное бурение и вывел Ди Хао под землю.
Розовый свечной дракон выглядел невысоким и пухлым, но его физические качества никогда не были препятствием для его удивительной скорости в наземном бурении. Им не потребовалось много времени, чтобы проникнуть глубоко под землю.
Короче говоря, наземное бурение розовой свечи дракона было очень впечатляющим. Он мог мгновенно уйти за сотни метров под землю и намеревался спуститься еще ниже.
«Эй, эта глубина должна сделать это.- Ди Хао было достаточно бурения, поэтому он потянул ее за хвост, чтобы остановить.
“Нет, не здесь. Мы все равно будем заморожены!- Дракон с розовой свечой продолжал пробивать себе путь сквозь землю, пока наконец не увидел магму внутри земной коры. Наконец он остановился и устроился поудобнее. — Здесь мы будем в безопасности, — сказал он, переводя дыхание.
Ди Хао был ошеломлен.
Это была явно преувеличенная реакция. Насколько холодным он может быть чуть выше?
Затем он вспомнил о необычном падении температуры поверхности и был убежден, что свеча дракона может иметь смысл. Он вспомнил, что его конечности почти застыли в одно мгновение.
Тем не менее, мысль о шатающейся женщине заставила его сердце сжаться от боли.
Она напоминала ему Создателя Вселенной, который только что закончил ее ученичество у Ди Фуйи. Может быть, она всего лишь иллюзия? Или она действительно существует?
“А вы часто с ней видитесь?- Спросил Ди Хао у розового свечного дракона.
— Не слишком часто. Она появляется каждые восемь-десять лет.”
“Сколько раз ты видел ее здесь?”
Розовый свеча дракон начал использовать свои когти, чтобы сделать оценку. — По меньшей мере, тысячи раз. Я видел ее так много раз, что даже не могу вспомнить.- Затем он добавил: — вначале она появлялась не так часто, может быть, раз в несколько столетий. Однако в последнее время ее появление стало более частым.”
— Разве небо становится холодным каждый раз, когда она появляется?”
Дракон с розовой свечой быстро кивнул. “Да, она одна отвечает за здешние экстремальные температуры. Раньше, в те дни, погода была менее экстремальной. Пустыня была не так обширна, как в нынешние дни. Но каждый раз, когда она появляется, немного меняется об этом месте. С каждым своим появлением она делает это место все холоднее и холоднее. Тем не менее, экстремальный холод принес также и экстремальную жару. Раньше здесь были скалистые холмы, служившие убежищем, но вскоре они исчезли из-за невыносимой атмосферы. Теперь это широкое пространство плоской, песчаной земли. Я исследовал всю пустыню, но там нет ни одного места, где можно было бы укрыться.”
Внезапно его осенило.
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Внезапно его осенило. Розовый свечной дракон посмотрел на Ди Хао своими большими круглыми глазами, полными любопытства. — Эй, ты все еще жив!?”
Ди Хао не совсем понял намек.
Сжав кулаки, он строго спросил: «я должен быть мертв?”
Дракон с розовой свечой честно кивнул ему. “Честно говоря, я и раньше пытался спасти много жизней, но все они кончились тем, что задохнулись под землей.”
Удивленный Ди Хао почувствовал себя счастливчиком, потому что он тоже знал о наземном бурении. Иначе его жизнь зависела бы от безответственного свечного дракона.
Он нашел место, где можно было присесть, и устроился поудобнее. “Приходить. Расскажите мне больше о своей жизни в пустыне, как можно подробнее.”
У розового свечного дракона не было никаких ограничений на личную жизнь. Он рассказал Ди Хао все, что тот хотел знать.
Свечной дракон жил в пустыне уже более тысячи, а то и десятки тысяч лет. Он существовал уже очень долгое время. Первоначально пустыня представляла собой лишь небольшой клочок бесплодной земли шириной в несколько сотен миль. Он мог легко бегать из одного конца в другой. Раньше эта пустынная местность была покрыта небольшим количеством растительности; по крайней мере, там были некоторые зеленые цвета на широком желтом полотне. Солнце было гораздо менее палящим, так как оно поднималось с востока и садилось на Западе.
Однако появление этой дамы вызвало большие перемены в этом месте.
Насколько помнил свечной дракон, небо было лишь немного мрачным, когда она появилась в первый раз. Солнце еще не совсем скрылось за тонкими темными облаками, как сейчас. Дама явно боялась холода, поэтому она раскрыла объятия, чтобы получить как можно больше Солнца.
Свечная драконица очень редко встречалась с кем-то в этой пустой стране, поэтому она была очень взволнована, когда появилась в первый раз. Он помчался к незнакомке, чтобы немного поболтать, но она быстро исчезла, прежде чем он подошел достаточно близко.
Через некоторое время свечному дракону наконец удалось подойти к ней поближе, но он понял, что это всего лишь иллюзия. Его когти пронзили ее тело, как призрак. Кроме того, иллюзия была чрезвычайно холодной. Свеча дракона почти застыла, просто приблизившись к нему.
Чем больше она появлялась, тем холоднее становилось в доме. Это было настолько плохо, что свечной дракон мог почувствовать мороз еще до того, как иллюзия появилась. Чтобы выжить, ему приходилось бурить в недрах земли, чтобы сохранить тепло.
Дракон с розовой свечой был очень одинок и всегда хотел иметь компаньона.
Однако его присутствие было незаметно для многих случайных посетителей. Они вообще ничего не видели и не слышали. Даже если он стоял у них на пути, они натыкались на него, думая, что столкнулись с невидимым духом. Потрясенные, они тут же бросились бежать, спасая свою жизнь.
Было несколько случаев, когда люди приходили патрулировать пустыню как раз тогда, когда леди собиралась появиться. Розовый свечной дракон не хотел видеть их замерзшими до смерти, поэтому он принес их всех в подземелье. Однако в итоге они умерли от удушья.
Это место было безнадежным местом. Кто бы ни вошел, он никогда не сможет этого сделать. Какими бы могущественными ни были пришельцы, они либо умрут от жары, голода, жажды, либо замерзнут.
В общем, розовый свечной дракон был единственным существом, которое сумело выжить в бескрайней пустыне. Ее желание иметь спутника наконец-то сбылось. Ди Хао наконец-то был здесь.
Свечной дракон был очень благодарен за его присутствие. Как болтун, он не прекращал говорить.
Ди Хао узнал о многих вещах из его щедрых акций. Было только одно, чего он не совсем понимал. — Я знаю, что свечные драконы живут в высоких горах и болотах. Они любят находиться в тени, а не на солнце. Кроме того, их яйца могут вылупляться только в определенных бассейнах воды, а не при комнатной температуре. В целом, ни одно из условий жизни здесь не может поддержать ваше выживание. Как тебе удалось выжить до сих пор?”
Розовый свечной дракон был так же смущен. “Честно говоря, не знаю. Я был здесь столько, сколько себя помню.”
“Ты всегда была такой большой?”
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“Да.”
“А у тебя есть имя?”
Ошеломленный, розовый свечной дракон почесал голову. “Думаю, что да. А что это, опять же?”
Ди Хао терпеливо ждал, когда он вспомнит свое имя.
Но пока он ждал, он заметил, что чешуя на голове свечного дракона вот-вот будет соскоблена! “По-моему, Меня зовут малышка Пинк!- Он наконец вспомнил.
Простая форма его названия напомнила Ди Хао привычку матери называть его по имени.
Может быть, свечной дракон-один из любимцев его матери?
Из изображений его заклинания отслеживания его мать однажды сказала, что каждый Бог творения будет носить свечного дракона в качестве своего домашнего животного. Когда-то у нее был такой же, но он умер во сне.
Возможно, свечной дракон все-таки выжил и застрял в пустыне.
Однако, если это был питомец его матери, он должен быть в состоянии узнать леди в Белом. Его замешательство ясно показывало, что он совсем ее не знает.
В этот момент многие вопросы в голове Ди Хао остались без ответа.
…
Ди Хао нашел время, чтобы отдохнуть под землей. Когда они вынырнули, леди там уже не было, и температура в пустыне снова поднялась до невыносимой отметки.
Его духовная сила частично восстановилась, поэтому он быстро работал над магическим барьером, чтобы они могли вырваться на свободу.
За последние восемь дней он проявил удивительную настойчивость, но не нашел ни малейшего намека на то, как вырваться из этого места.
Он даже пытался уйти в подполье! Вместе со свечным драконом они прошли под землей тысячи миль, но, к своему полному разочарованию, все же оказались на обширной равнине, полной песка.
Все, что он считал возможным, оказалось бесполезным. Казалось, что из пустыни действительно нет выхода.
Прошло полмесяца, и Ди Хао впал в уныние.
В пустыне не было ни воды, ни пищи. Несмотря на то, что его душа могла выжить без какой-либо пищи, он не мог принять жар от палящего солнца.
В конце концов, его могучая душа медленно угасла под палящим солнцем, в то время как жара вызвала у него целый ряд последствий.
Усталый, он теперь чувствовал удушье, когда они шли под землей. Все, что он мог чувствовать, это головокружение, когда давление стало невыносимым для него всего за несколько минут. Однако он поднимался на землю только для того, чтобы снова почувствовать желание уйти.
Свечной дракон заметил, что его состояние ухудшается, и забеспокоился. — Брат Ди, ты собираешься умереть? Я пытался спасти Бога раньше, но он не продержался дольше 20 дней и был увековечен. Его душа не выжила.”
— Заткнись!- Рявкнул Ди Хао.
Как владыка небесного закона, ему было бы стыдно умереть в таком месте, как это.
Однако ему никак не удавалось убежать, и время только делало его слабее и уменьшало его шансы.
Пустыня была подобна чудовищу, которое пожирало любое живое существо, оказавшееся в ловушке внутри нее, и это, казалось, не давало им никакого шанса сбежать.
Свечная драконица часто чувствовала себя подавленной одиночеством, но почему-то жара никогда не влияла на ее силу.
Пожалуй, это был единственный вид, который мог выжить на бесплодной земле. Все остальное медленно погибнет.
К сожалению, за ним никто не пришел, и он никак не мог выбраться один.
Он смотрел на солнце у края неба с глубоким сожалением.
Он не стал бы вести переговоры со свечным драконом Фань Цяньши, если бы Ди Хао собирался застрять здесь и умереть.
Его душа отсутствовала достаточно долго, и его родители, несомненно, очень беспокоились за него.
Ди Хао мог только надеяться, что они хорошо справятся с переменами. В конце концов, он уже подготовил их к тому дню, когда таинственным образом исчезнет.
Может быть, они думали, что его душа уже вернулась туда, где ему было место.
Возможно, они даже не стали бы его искать и позволили бы его маленькому телу сгнить в отсутствие души.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2964: Одержимость (4)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Все его мысли в тот момент были негативными, поэтому Ди Хао, естественно, почувствовал себя очень подавленным.
Однажды несколько посетителей нарушили их уединение, когда Ди Хао прислонился к свечному дракону и попытался заснуть.
Появились мужчина и женщина, оба с кажущимся превосходным Кунг – Фу-по крайней мере, на уровне могущественного Бессмертного.
Они выглядели как пара, так как мужчина никогда не переставал гладить талию женщины. Женщина тоже с удовольствием прижалась лицом к груди мужчины, хотя и довольно застенчиво.
Ди Хао наконец-то почувствовал то, что чувствовал свечной дракон. Вид гостей, несомненно, возбуждал его.
Однако он решил сначала сдержаться и понаблюдать за ними.
Между тем, свеча дракона просто оставалась там, где она была и не беспокоила. Во всяком случае, он был невидим для всех. Его присутствие не имело бы никакого значения.
Он был очень обеспокоен жарой в пустыне, поэтому видеть двух посетителей, обнимающихся друг с другом, было совершенно непонятно. “Разве они не кажутся теплыми?- Он повернулся, чтобы спросить Ди Хао.
Ди Хао легонько похлопал его по чешуйчатой коже и жестом велел замолчать.
Пара, казалось, не очень стремилась исследовать это место. Быстро оглядевшись вокруг, они, казалось, хотели только убедиться, что остались одни. Как только они определили, что участок был свободен, мужчина сделал первый шаг и крепко сжал женщину. — Детка, мы наконец-то добрались до места, где нас никто не потревожит. — Давай разгорячимся. Вскоре мужчина начал энергично задыхаться. Затем он одарил женщину серией долгих поцелуев.
Оба они страстно обнимались в пустыне, пока катались по песчаной земле, нетерпеливо раздевая друг друга.
Ди Хао даже не заметил, как это произошло. Неловко, но он решил забрать розового свечного дракона с места происшествия. — Давай прогуляемся в другом месте.”
Тем не менее, розовый свечной дракон был теперь заинтригован, поэтому он отказался идти. — Эй, что они там делают? Они что, дерутся? По крайней мере, они знают, что здесь жарко. Их раздевают до нитки.”
У Ди Хао не было ответа на его замешательство. С помощью заклинания из его рукавов были вытащены два куска носовых платков, чтобы завязать глаза розовому свечному дракону. — Малышка Пинк, если ты откажешься идти, я никогда больше не буду с тобой разговаривать, — пригрозил он.
Угроза, казалось, сработала, и розовый свечной дракон тут же последовал за ним.
Далеко они не ушли. На самом деле они остановились, когда уже ничего не видели и не слышали.
Дракон с розовой свечой вообще не думал, что это так уж важно. “Они просто два человека, которые валяют дурака. Есть ли что-то неподходящее для нас, чтобы увидеть? Я видел многих из них такими. Некоторые начали драться сразу же, как только вошли. Некоторые не торопились и дрались позже.”
Это была замечательная информация для Ди Хао.
Он вдруг кое-что вспомнил. “И все они были парами? Мужчина и женщина?”
— Да, они все пришли парами, — кивнув, ответил дракон с розовой свечой.
Ди Хао наконец-то догадался. Только парам разрешалось входить в пустыню!
Ди Хао еще не был вовлечен ни в какие отношения, так что без вмешательства розового свечного дракона он бы никогда здесь не появился.
Осознание этого побудило его странно взглянуть на розового свечного дракона. По простоте душевной, свечной дракон понятия не имел, что творится в голове Ди Хао.
Примерно через час им наконец-то пора было возвращаться.
Пара уже закончила свою деятельность и просто сидела лицом к лицу и разговаривала.
Из их разговоров Ди Хао узнавал о вещах, происходящих из внешнего мира.
Континент назывался коллатеральной Землей Шену. Пустыня лежала в самом центре континента, который оказался запретной зоной для жителей этой земли.
В пустыне солнце никогда не садилось, но во внешнем мире его движение оставалось нормальным. Солнце и Луна поднимались и садились, как обычно.
Раньше жизнь на континенте процветала, и земля была полна цветущих деревьев и цветов. Это было оживленное место, где урожай продолжал расти, а животные жили свободно в дикой природе. Все течения жизни протекали безмятежно.
Однако по мере расширения пустыни ее неумолимая жара распространялась на весь континент. Посевы не смогли выжить и погибли. Реки высохли, и жизнь с каждым днем становилась все тяжелее.
Многие могущественные люди были посланы посмотреть на пустыню, но им было трудно пройти через барьер. Но даже когда это случилось, они так и не вернулись.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2965: проблема пары
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Со временем пустыня превратилась в смертельно опасную территорию, которая лишь поглощала жизни вошедших в нее людей. Больше ни одного человека туда не посылали.
В конце концов король понял, что в пустыню допускаются только супружеские пары, особенно те, кто вместе пережил тяжелые времена. Итак, король принял решение. Когда определенные отношения не были благословлены, пара могла принять вызов и посетить пустыню вместе. Если бы они остались в живых, король лично благословил бы их союз и публично объявил их новобрачными, так что никому не было позволено разлучить их снова. Кроме того, король даже вознаградит их деньгами и имуществом.
Эта пара была идеальным примером. Они были связаны как Мастер и ученик.
Этот человек был мастером, известным как Фу Сяотянь.
Эта женщина была его ученицей, известной как Ли Инь.
Отношения между мастером и учеником обычно были запрещены. Более того, у фу Сяотяня уже была жена.
Его жена была из семьи, которая была хорошо известна заклинаниями и волшебством. В прошлом они вместе были учениками. Для того, чтобы он унаследовал тайную магию и заклинания семьи, он решил преследовать ее, довольно последовательно. Его жест, наконец, тронул ее, и вскоре они поженились. Он стал зятем семьи и получил то, что всегда хотел.
Фу Тяньсяо полностью использовал сеть своей жены для расширения своего собственного бизнеса. Вскоре он стал великим человеком, которым восхищались многие. Многие ученики были набраны во имя его успеха.
Он хорошо играл свою роль, осыпая свою жену любовью и будучи хорошим мужем на публике. Как правило, он был известен как человек, который был одержим своей женой и обладал репутацией, которую хвалили многие.
Однако некоторые люди плохо отзывались о нем как о бездельнике, который только пожирал богатство семьи своей жены.
В конце концов, он устал от слухов, которые впоследствии заставили его отталкивать свою собственную жену. Втайне он начал изменять ей со своими учениками.
Чтобы избавиться от жены, не сделав себе плохого имени, он решил подставить свою жену за измену с одним из своих учеников. Новость быстро распространилась по городу, отчего его жена выглядела ужасной обманщицей.
Он не наказал свою жену и не упомянул о разводе с ней. Публично он обратился к этому делу, заявив, что это была его вина за пренебрежение своей женой, что привело ее к совершению какой-то глупости. Он даже умолял их простить его жену и перестать говорить об этом.
Его публичная речь принесла ему еще большую популярность, потому что он был хорошим человеком. Его жена, с другой стороны, была широко опорочена и подвергалась жестокому обращению со стороны общественности.
Он продолжал накапливать жалость, напиваясь каждый день или заливаясь слезами, как только заговаривал об этом романе. Все его усилия сложились и сделали его хорошим, любящим человеком, у которого было разбито сердце из-за измены жены. Тем временем репутация его жены была настолько подорвана, что она больше не могла терпеть эти слухи, поэтому покончила с собой.
К сожалению, он похоронил свою жену после пышных похорон и запретил кому-либо снова говорить о ней плохо. Он поклялся убить любого, кто сделает ситуацию еще хуже.
С тех пор его репутация хорошего мужа прочно утвердилась в обществе. Все считали его любящим и ответственным человеком, а не никчемным бездельником.
Он также унаследовал все состояние от семьи своей жены, тем самым поставив его в самый расцвет своей жизни.
Единственное, чем он был недоволен, — это своим романом с учеником ли Инь. Она вдохновляла его почти на все его плохие поступки.
Она любила его всем сердцем, и единственное, о чем она когда-либо просила-это чтобы он женился на ней, иначе она расскажет всем, что он делал в прошлом.
Чтобы жениться на ней, он согласился рискнуть и отправиться в пустыню.
Обычно они не делали ничего слишком откровенного на публике, но теперь, когда они были одни и вокруг не было никого, кто мог бы судить их, наконец пришло время для них выразить свое страстное желание друг к другу.
После короткой беседы они снова занялись любовью.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2966: вызов пары (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Мастер, будучи более старшим и опытным, должен был бы возглавить этот путь. Поскольку он больше не сдерживался, она решила отпустить все свои тревоги и наслаждаться каждым моментом их союза. В результате ее стоны наслаждения были слышны даже издалека.
— Что за отвратительная парочка, — высказал Ди Хао свое отвращение из-за песчаного холма.
И мужчина, и женщина были могущественными существами. Фу Сяотянь уже был на уровне великого божества.
Что же касается женщины, то она была одарена талантом к магии и заклинаниям. Унаследовав тайные силы покойной жены Фу Сяотяня, она также была почти на уровне великого божества.
Оба они были самыми сильными людьми на всем континенте, иначе они не стали бы просто рисковать своей жизнью в пустыне.
По их мнению, если в пустыне есть вход, то должен быть и выход.
Прежде чем войти, они вдвоем провели свое исследование. Они считали, что пустыня должна быть населена одним или несколькими зверями, известными людям как демон засухи. Бывшие исследователи, вероятно, были незнакомы с географией пустыни или не смогли победить демона, поэтому никто из исследователей не вернулся.
Фу Сяотянь вырос в пустыне, поэтому он знал о ее природных особенностях. В свои ранние годы он однажды сражался и избавился от демона засухи, поэтому он знал, как бороться с ним.
Самоуверенно он думал, что посещение таинственной пустыни не будет иметь большого значения. На самом деле, у них даже было время заняться любовью, а не исследовать это место.
Через некоторое время пара, наконец, прекратила свою сексуальную активность и встала с песка, хотя и задыхаясь от большего.
“Здесь так жарко! Я весь взмок от пота!- Пожаловался Ле Иньинг. Ей очень не хотелось вставать на ноги. — Господин, нам нужно остаться только на один день, чтобы выполнить нашу миссию. Я не думаю, что какие-либо исследования необходимы.”
Фу Сяотянь поднял ее на ноги. “Теперь, когда мы здесь, нам действительно нужно осмотреться. Если мы сможем найти проблемного демона засухи, это будет большим достижением для пары. Наш брак будет признан еще многими на континенте. Как вы знаете, как только наши отношения станут достоянием общественности, многие начнут говорить за нашей спиной. Некоторые даже подумают, что мы являемся причиной смерти Мэн Ке.”
— Но мне страшно. В конце концов, никто не смог выжить в этом месте”, — возразил Ле Иньин.
“Не волнуйтесь. Я здесь. Вам не нужно бояться всех этих демонов. Я здесь, чтобы защитить тебя.»Сладкие слова Фу Тяньсяо смогли поднять ей настроение.
Фу Тяньсяо был милым собеседником. Все, что он говорил девушке, всегда звучало задумчиво.
Кроме того, он заранее приготовил много вещей – бутылку медовой воды, немного еды и даже зонтик.
Зонт был зеленого цвета, поэтому, когда они шли под зеленой тенью, он образовывал живописную сцену с отчетливыми цветовыми контрастами.
Тем не менее, потребовалось всего два дня, чтобы разрушить их роман.
Им еще предстояло найти легендарного демона, а также вход, через который они пришли.
Фу Сяотянь и ЛЭ Иньин сделали все возможное, чтобы прорваться наружу, но выхода по-прежнему нигде не было видно.
Солнце все еще пекло, и два дня пребывания на солнце и обезвоживания лишили их кожи.
Фу Сяотянь уже не был тем задумчивым человеком, каким он был раньше. Фактически, он начал брать на себя строгий контроль за их питанием и водой. Ле Инъин больше не было предоставлено доступа к поставкам.
Из своих наблюдений Ди Хао в конце концов понял, что пустыня обладает уникальной способностью возвращать небесных существ к их весьма земным путям.
Даже небесное существо, которое питалось ветром и пило росу, должно было жить как обычный человек, зависящий от пищи и воды. Иначе даже небесное существо умрет от голода и жажды.
За пределами пустыни супружеская пара больше не нуждалась в пище, поэтому количество еды, которое Фу Сяотянь имел с собой, было очень скудным. Он принес их только в качестве романтического жеста.
Поэтому, когда их настигли голод и жажда, они наконец поняли, что им это нужно.
Двух дней было достаточно, чтобы изменить их внешний вид. Ле Инъин больше не была счастлива, и ее красивое лицо было полностью загорелым. Даже ее мягкие губы потрескались.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2967: вызов пары (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Фу Сяотянь уже не был тем романтичным джентльменом, каким он был до того, как вошел в пустыню; он сделал выговор Ле Инъин за то, что она выпила слишком много воды во время их пребывания здесь, и даже начал прекращать снабжать ее какой-либо водой.
Жестокая реальность ради выживания разорвала завесу ‘любви», которую эти двое имели друг к другу, раскрывая их истинную природу глубоко внутри.
На третий день две влюбленные птицы начали подсчитывать и распределять количество воды, которую они могли бы выпить, до такой степени, что они боролись друг с другом.
Ди Хао прятался в темноте, наблюдая, как они спорят изо дня в день, а затем спросил у розового свечного дракона рядом с ним: “это правда, что все, кто приходит сюда, будут спорить?”
Дракон с розовой свечой кивнул: «большинство из них. Некоторые начали бороться с самого начала, а некоторым потребовалось время, чтобы сломаться. Эта пустыня немного странная. То, как быстро они чувствовали голод и жажду, было основано не на их навыках или способностях, а на степени лояльности, которую они имели друг к другу. Чем раньше они дрались, тем быстрее они проголодались; чем позже они дрались, тем позже они проголодались. Я видел очень настойчивую пару, которая выжила в течение месяца. За это время мужчина даже порезал плоть на своей руке, чтобы его возлюбленная могла поесть. Но в конце концов женщина убила его, просто чтобы выпить его кровь.”
Ди Хао промолчал.
Возможно, судьба хотела преподать ему урок о любви и дать ему фобию к отношениям.
“А что было дальше?- спросил он.
— Затем женщина жила за счет плоти и крови мужчины еще два дня. Но после этого она умерла от жары. Перед смертью она действительно сожалела о содеянном. Она часто плакала и звала этого человека по имени…”
— Плоть и кровь ее возлюбленного поддерживали ее всего два дня?- Ди Хао этому не поверил.
“Когда она убила этого человека, его плоть и кровь сразу же сгнили, и она больше не могла их есть.”
Ди Хао почувствовал себя довольно неуютно от того, что услышал.
Вначале он думал, что женщина, создавшая эту пустыню, становилась все более вспыльчивой, что приводило к повышению температуры. Теперь же он задавался вопросом, была ли она демонической стороной его матери. Возможно, человек, стоящий за этой пустыней, использовал негодование между парами как форму питательных веществ, чтобы вырастить это место.
Кроме того, казалось, что единственный способ вырваться отсюда-это избавиться от этого демона.
Однако этот демон, несомненно, стал сильнее после того, как питался парами в течение более чем 10 000 лет; вероятно, он был даже более могущественным, чем предзнаменование.
Если бы он был в расцвете сил, у него был бы шанс победить ее и превратить небо в пепел, но сейчас… …
Его маленькое тело не могло сравниться с ней!
Хотя это был демон из прошлой жизни его матери, она не должна была знать его и не будет проявлять к нему никакого милосердия. Так что же он может сделать?
Он так волновался!
Когда он думал о том, как выбраться наружу, розовый свечной дракон рядом с ним вдруг зацепил когтями его рукава: “она здесь! — Она здесь!”
Ди Хао был удивлен, что она вернулась! Казалось, что женщина в Белом появилась из ниоткуда!
Он быстро спросил розового свечного дракона: «мы собираемся нырнуть в землю на этот раз?”
Дракон с розовой свечой покачал головой: «Нет, на этот раз ты можешь посмотреть шоу.”
Ди Хао сидел и смотрел, что будет дальше.
Пара, которая сражалась внезапно остановилась, когда темнота внезапно окружила их; затем они увидели женщину в Белом.
— Демон засухи! — воскликнул Ле Иньин. — это же он! Демон уже появился!”
Ди Хао лишился дара речи.
Какой же он идиот! Хотя эта женщина не была феей, она также не была и демоном, ясно?!
Если бы это было так, они бы уже были мертвы.
Фу Сяотянь тоже вздохнула с облегчением “ » наконец-то мы ее обчистили!”
Услышав это, Ди Хао нахмурился. Неужели эта парочка просто притворялась, что ссорится?
Если бы они это сделали, это было бы интересно!
Женщина пристально посмотрела на Фу Сяотяня: “ты действительно любишь ее? Ты можешь чем-нибудь пожертвовать ради нее?”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т.д.. ), Пожалуйста, сообщите нам об этом , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Услышав этот вопрос, фу Сяотянь на мгновение замолчал. Он посмотрел на женщину и откашлялся, когда ответил: “Да…” его голос был хриплым из-за жажды, поэтому он звучал не очень уверенно.
Ли Иньин была для него самой красивой женщиной в мире, но когда ее сравнивали с этой странной женщиной, стоящей перед ними, она казалась бледной по сравнению с ней.
Хотя эта женщина выглядела холодной, у нее был уникальный темперамент. Этот темперамент мог свести мужчин с ума, когда они видели ее.
Бледная женщина улыбнулась, а затем вздохнула. “Я думаю, что ты талантливый человек, поэтому я хотел тебя отпустить. Однако я не ожидал, что у тебя кто-то будет в сердце. Это сделало мое решение довольно трудным.”
ЛЭ Иньин добавил: «Почему вы так нерешительны?! Демон, не пытайся запутать моего хозяина!- Она бросилась к женщине и набросилась на нее.
Ее боевые искусства были на высшем уровне, но ее сила была явно ослаблена из-за ее голода. Тем не менее, это было неотразимо, когда она атаковала! Множество белых огней выстрелили в женщину со всех сторон одновременно.
Женщина в Белом только махнула рукой, и белый свет с неба превратился в ткань.
Выражение лица фу Сяотяня изменилось.
Поначалу он тоже хотел напасть на нее, но потом отбросил эту мысль на задний план.
Сила этой бледной женщины была не только странной,но и очень высокой. Он и Ле Иньинг не были достойны этого!
“А ты кто такой? Что мы можем сделать, чтобы вы нас отпустили?”
Ресницы женщины слегка дрогнули, когда она вздохнула. — Я не хочу, чтобы у тебя был любовник.…”
Фу Сяотянь посмотрел вниз на землю, когда он ответил: «Это … это трудно…”
— Он тайно указал на Ле Инъин. В конце концов, они были партнерами уже долгое время, и у них было молчаливое понимание друг друга. Как только она увидела сигнал, она тихо придвинулась ближе к нему.
Все, что она сейчас делала, это ждала, когда Фу Сяотянь сделает еще один жест, и тогда они оба смогут объединить свои силы и напасть на женщину!
Они вдвоем готовились к этому дню, совершенствуя технику объединения своих сил. Как только они применят его, они смогут удвоить свое мастерство и стать почти непобедимыми.
Ле Иньин верил, что пока они используют эту технику, они могут убить эту женщину!
Между тем женщина в Белом, казалось, не подозревала о надвигающейся опасности. Она посмотрела на небо и вздохнула. “Здесь так холодно! Я не вижу солнца.…”
Услышав это, Ле Иньин хмыкнул. Что же было не так с этой белой женщиной? Казалось, она никогда раньше не видела солнца.
В этот момент Фу Сяотянь воспользовался случаем и начал атаку!
— Пууу!»Раздался быстрый звук, когда меч в ладони Фу Сяотяня был вставлен в грудь Ле Инъина!
ЛЭ Инъин не могла поверить в это, и ее глаза расширились в недоверии “ » Мастер … вы…”
Фу Сяотянь опустил глаза в землю, чувствуя себя виноватым за то, что сделал. — Инъин, ты сказал, что пройдешь через огонь ради меня, и ты дашь мне все, что угодно. Это время, чтобы заплатить за это своей жизнью.”
Эти двое были мастером и учеником, поэтому они, естественно, знали слабости друг друга.
Фу Сяотянь ударил ее ножом в самое слабое место тела, так что ли Инь медленно повалилась на землю. — Ты… тот, кого ты любишь больше всего-это ты сам “…”
Она упала на желтый песок, широко раскрыла глаза и испустила последний вздох.
Затем Фу Сяотянь вытащила меч из ее груди и посмотрела на женщину в Белом. Он мягко сказал: «Теперь моя возлюбленная ушла. Мы можем двигаться дальше. Ты мне нравишься, даже если ты демон. Ты мне нравишься…”
Бледная женщина не смотрела на него, но все еще не сводила глаз с неба над головой. “Здесь так холодно! Мне так холодно!”
Фу Сяотянь растерянно огляделся и попытался сделать шаг вперед. Он широко раскрыл объятия, словно желая обнять женщину “ » если тебе холодно, мои руки здесь для тебя.…”
Однако женщина никак не отреагировала.
Фу Сяотянь был смелым человеком, поэтому он снова шагнул вперед. Его так и подмывало обнять ее за талию.
Ди Хао нахмурился, но розовая свеча вздохнула при виде этой сцены. “Там будет еще один замороженный человек. В последний раз, когда кто-то хотел обнять ее, чтобы дать ей тепло, результатом было то, что он был превращен в ледяную скульптуру. Когда взошло солнце, он растаял в воде.…”
Когда руки Фу Сяотяня потянулись к талии женщины, в округе послышался шум сильного ветра, и внезапно перед женщиной возник зеленый терновый барьер.
Фусяотян не успел коснуться красавицы, но острый шип вонзился ему в руку.
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Фу Сяотянь фыркнул и отступил, словно его ударило током. Холодный пот начал катиться по его лбу, и он явно испытывал боль.
“Кто ты такой?!- Его тон изменился.
— Это я.- В воздухе парил человек.
Мужчина был красив и одет в бамбуково-зеленую мантию. У него был складной веер с нарисованным на нем изображением звездного неба. Рядом с ним стоял сильный и стройный свечный дракон, что делало его еще более элегантным и красивым.
Несмотря на темное небо, затянутое тучами, мужчина, казалось, излучал вокруг себя ауру!
Фу Сяотянь тоже был красивым мужчиной. Однако по сравнению с человеком, стоявшим перед ним, он, вероятно, был просто камнем.
Теперь глаза фу Сяотяня были прикованы к свечному дракону. Хотя он не знал человека в зеленой мантии, он слышал о свечных драконах, которые были чрезвычайно редки!
Те, кто мог сделать свечного дракона своим любимцем, несомненно, были необыкновенными существами.
Помня об этом, он отступил еще на шаг и глубоко вздохнул. “Кто ты такой?”
Мужчина не смотрел на него, его глаза были прикованы к женщине в Белом. Его глаза сверкнули, когда он сжал кулаки. — Сицзю!”
Он явно не ожидал встретить ее здесь, поэтому его голос был полон удивления.
Женщина посмотрела на него и повторила его слова, как робот: “Сицзю?”
Казалось, она впервые слышит это имя.
Мужчина пристально посмотрел на нее и, казалось, о чем-то задумался. Выражение его лица постепенно менялось: «ты не она…”
Выражение ее лица и темперамент сильно отличались, и даже аура была другой.
Нынешняя ГУ Сицзю была хитрой и опытной женщиной. Выражение ее лица всегда выдавало ее мудрость, но обычно у нее был ленивый темперамент. Между тем женщина в Белом выглядела невинной и чистой. Тем не менее, казалось, что с ней что-то не так.
Внезапно он шагнул вперед и выпалил:”
Эта женщина, казалось, была единственной в его кошмарах! Эти двое казались такими похожими!
Сердце человека в зеленом бешено колотилось, а кулаки были так крепко сжаты в рукавах, что даже побелели!
В его кошмаре хозяин был явно мертв. Как она могла внезапно появиться здесь? Более того, ее тело все еще носило такую сильную магическую ауру.
Что здесь происходит?
Женщина нахмурилась, глядя на мужчину, и ее безразличный взгляд скользнул по его лицу. Казалось, она глубоко задумалась. — Хозяин?”
Этот человек, естественно, был Фань Цяньши. Он смотрел на женщину перед собой, и в его сердце, казалось, была обида, но и неясная близость. Он принял решение и шагнул вперед “ » Учитель, разве вы не узнаете меня? Я Фань Цяньши, твой ученик…”
Женщина быстро заморгала глазами. У нее были очень большие черные глаза и очень светлая кожа. Когда мы смотрели друг другу в глаза, казалось, что этому нет конца. “Моя ученица…”
Она протянула к нему свою маленькую ручку: «у тебя есть вино?”
Излишне говорить, что фан Цяньши был ошеломлен этим вопросом. Он пристально посмотрел на нее, словно пытаясь изучить. Женщина перед ним, казалось, потеряла память и ничего не могла вспомнить, но ее привычки никогда не менялись.
Он сунул руку в кладовку, достал оттуда бутыль с вином и протянул ей.
Рукава женщины были закатаны, и она приняла вино. Она сняла крышку с бутылки и немедленно выпила вино.
Однако, сделав глоток, она нахмурилась и выплюнула его на пол. Когда она снова подняла голову, ее взгляд был убийственным “ » ублюдок! Как ты смеешь мне лгать!- Она щелкнула кончиком пальца, и винная бутыль мгновенно рассыпалась в прах! В то же время спирт был разбросан по всей земле, оставляя резкий запах в этом районе.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Возмущенная инцидентом с вином, окружающая температура внезапно упала более чем на десять градусов!
Она начала атаку ладонью в сторону Фань Цяньши, пытаясь высвободить свое разочарование. Ладонь ее была полна льда и снега и несла с собой смертельную ауру.
Фань Цяньши быстро уклонился от атаки и активировал магический барьер для себя и свечного дракона.
Лед и снег, которые сгустились в результате атаки ГУ Сицзю, яростно обрушились на барьер.
Барьер, установленный Фань Цяньши, возник из его духовной силы, поэтому он был прочным и устойчивым. Никто не мог его нарушить, кроме мастера небесного закона Ди Фуйи.
С таким уровнем защиты фан Цяньши полагал, что он будет в безопасности от любого нападения. Однако он не ожидал, что после многократного удара барьер треснет!
Не потребовалось много времени, чтобы весь барьер разлетелся на куски.
Кусочки льда, которые появлялись с каждой атакой, были похожи на острые иглы, которые вонзались в его кожу. У Фань Цяньши мурашки бегали по телу, несмотря на то, что он обладал такой высокой способностью. Его руки и ноги сразу похолодели, а на ресницах начал образовываться лед.
Между тем, навыки свечного дракона были связаны с огнем. Технически он не должен был бояться холода, но в этот момент его чешуя была закрыта из-за льда и снега, поэтому он больше не мог парить в воздухе. В результате он с грохотом рухнул на землю. Поскольку его тело превратилось в лед, свободное падение почти разорвало его на две части. Он свернулся в круг и задрожал. — Холодно… Холодно … Холодно.…”
Фань Цяньши не смел терять концентрацию. Он выдержал холод и выпустил яркий свет из своих ладоней, чтобы накрыть свечного дракона. Наконец лед и снег растаяли.
Свеча-дракон быстро обвилась вокруг него, и его два больших глаза в страхе смотрели на женщину.…”
За это короткое мгновение он оглядел окрестности большими глазами и заметил, что огромный желтый песок превратился в ледник.
В то же время Фу Сяотянь превратился в ледяную скульптуру. Он, вероятно, хотел убежать, когда это случилось, так как стоял в нелепой бегущей позе. Одна его нога была поднята, в то время как другая все еще стояла на земле. Его глаза были широко открыты, но тело казалось безжизненным.
В принципе, те, кто был на уровне великого божества, не умерли бы, даже если бы они были заморожены в ледяные скульптуры; самое большее, они впали бы в спячку.
Однако теперь Фу Сяотянь был мертв, и, по-видимому, он умер от боли.
Его душа явно рассеялась и превратилась в обиду в этой пустыне.
Фань Цяньши глубоко вздохнула и наконец поняла, кто эта женщина!
Эта женщина была Богом демонов!
Бог демонов был легендарным существом.
Сила этого существа была такой огромной, в отличие от обычных демонов. Она была комбинацией настоящего демона и настоящего Бога, и в своем оптимальном состоянии она могла уничтожить мир!
Фань Цяньши не ожидал, что его хозяин будет иметь к ней дьявольскую сторону и что она окажется здесь в ловушке.
Выражение его лица, конечно, сильно изменилось, но ему еще предстояло выяснить, как он на самом деле ко всему относится. Возможно, в прошлом он был слишком одержим своим учителем. По праву он должен был забыть о существовании Бога творения; однако с тех пор, как он проснулся от спячки около 10 000 лет назад, ему часто снились кошмары о прошлом.
Вначале к нему возвращались отдельные фрагменты воспоминаний. Но позже эти сцены стали довольно яркими в его снах. Каждый раз, когда он просыпался, ему казалось, что он переживает все заново.
Конечно, сны, которые он видел, отличались от того, что видел Ди Хао.
То, что видел Ди Хао, было с точки зрения ГУ Сицзю, а то, о чем мечтал Фань Цяньши, было тем, что он испытал со своей собственной точки зрения.
Он видел, как рушится сам во время своего безумного увлечения в прошлом. Он был таким беспомощным, отчаявшимся и обиженным…
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Он видел ее безжалостность и то, как она влюбилась в кого-то другого. В прошлом она разбила его сердце вдребезги.
Этот человек ненавидел ее!
Он ненавидел ее так сильно, что она даже снилась ему по ночам, и он даже не мог спокойно спать, потому что хотел отомстить.
Увидев темную сторону своего учителя прямо перед собой, он не знал, что делать.
Он был богом творения, который практиковался в течение десятков тысяч лет, и его мастерство, несомненно, было мощным. Таким образом, лед, которым Бог демонов выстрелил в него, на самом деле не убьет его, Хотя это определенно заставило его чувствовать себя неловко.
Тем не менее, он просто не мог поверить, что его учитель стоит прямо сейчас перед ним.
Она всегда казалась такой чистой, так что трудно было поверить, что какая-то часть ее существования может быть демонической. Что еще хуже, это существо оказалось Богом демонов.
Как возникла эта демоническая сторона?
Сначала Фань Цяньши отступил от демона. Но теперь он решил сделать шаг вперед. Он слегка улыбнулся и спросил: «Мастер, какое вино вы хотите выпить? Я принесу тебе один.”
Женщина в белом в замешательстве прикусила губу. “Какое вино я хочу пить? Какое вино я хочу пить?- Она постучала себя по груди и покачала головой. Вскоре ее лицо нахмурилось. “Я чувствую себя здесь очень опустошенной. Это очень неудобно! Мне больно! Я хочу пить; любой напиток хорош…”
Фань Цяньши потерял дар речи.
Была ли демоническая сторона его господина движима вином?
Несколько десятилетий назад он был ее учеником. Конечно, он знал ее вкус. Он знал, какое вино она любит, но из-за ненависти в своем сердце никогда не пил то, что она любила.
Было несколько вин, которые он бросил пить просто из-за своего хозяина.
Поэтому, хотя он и принес с собой вино, ни одно из них не было ее любимым!
Тем не менее, видя своего хозяина в отчаянии, он определенно чувствовал себя неловко! Похоже, она действительно страдала.
Он вдруг пожалел, что не захватил с собой ее любимые вина.
Если бы он знал об этом раньше, то взял бы его с собой.
Он попросил своего свечного дракона проследить за душой Ди Хао в течение 20 дней, прежде чем тот нашел этот континент.
Свечный дракон, также известный как маленький черный, твердо сказал ему, что розовый свечный дракон, который отрезал его, находится здесь.
Когда он наконец нашел его, то навел кое-какие справки об этом месте, прежде чем окончательно ступить в пустыню.
По-видимому, он не боялся опасности.
Он думал, что вся эта история была выдумана розовым свечным драконом. В конце концов, свечный дракон был огненным драконом. Для него не составляло труда делать пустыню все жарче и жарче.
Что же касается тех мастеров, которые не смогли вернуться, то он подозревал, что их, вероятно, съел свечный дракон…
С этими мыслями он отправился в пустыню с черным свечным драконом, но не ожидал увидеть там трепещущую женщину в Белом. Первое, что он увидел, был человек, пытающийся воспользоваться ГУ Сицзю.
Он был в ярости и подсознательно хотел наказать Фу Сяотяня!
Но теперь, когда все было сказано и сделано, он поднял глаза на женщину в белом, которая выглядела смущенной, и тихо сказал: “Учитель, вы хотите выпить зеленого сливового вина? Дай-ка я тебе принесу. Ты можешь подождать меня?”
Женщина в Белом не ответила ему. Она только посмотрела на небо, обхватила себя руками и прошептала: Куда делось солнце? Он замерзает…”
Ее ресницы тоже казались матовыми, а худое тело, казалось, покачивалось на ветру. “Мне так холодно.…”
Она выглядела очень уязвимой в этот момент, что дало Фань Цяньши непроизвольный импульс в его голове, в то время как его кровообращение быстро увеличивалось. Ему хотелось обнять ее, согреть, чтобы ее бледное лицо снова порозовело.
Он шагнул вперед и слегка развел руками:…”
— Понггг!- Огромное, темное и холодное тело упало ему на руки! Голос черного свечного дракона звучал в его голове: «мне так холодно! Дай мне немного тепла!”
Фань Цяньши потерял дар речи.
Он пнул дракона ногой. — Отвали!”
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Маленький черный катался по земле, а потом подпрыгнул, как будто ему наступили на хвост! — Холодно! Холодно! Холодно!- Он завопил посреди всего этого движения.
Прыгая вокруг, он внезапно приземлился перед Фань Цяньши! Его большое тело заслонило фан Цяньши обзор, так что он на мгновение потерял способность видеть женщину в Белом.
Фань Цяньши был поражен, так как он чувствовал, что только что пробудился от своих снов. Он часто использовал экстаз, чтобы запутать других, но он не ожидал попасть в чью-то ловушку. Она почти одурачила его.
Свеча дракона была огромной по размеру, и она полностью закрывала его зрение. В этот момент человек пришел в себя и понял, что впал в транс.
Он оттолкнул свечного дракона и сказал: «просто слезь с меня!”
Поскольку Фань Цяньши был определенно очень силен, маленький черный не осмеливался продолжать блокировать его. Он воспользовался возможностью убежать, но также потребовал кредит там, где это было необходимо: “Вы ведь знаете, что были в трансе, верно? Если бы не я, ты превратился бы в ледяную скульптуру!”
Фань Цяньши слишком устала, чтобы сейчас развлекаться.
Его сердце горело, как огонь.
Должно быть, это один из ее внутренних демонов! Но как она сформировалась?
Эта женщина была как чистый лист бумаги в прошлом. Несмотря на то, что он относился к ней так хорошо, она все же оставила его и не видела в последний раз, прежде чем была увековечена.
На самом деле она занимала его изучением яйца свечного дракона.
Смешно, что ему приходится тратить столько времени только на то, чтобы высиживать яйцо, но он хотел высиживать его пораньше, чтобы подбодрить ее.
Тем не менее, он не ожидал, что она просто использует его, чтобы отвлечь его.
Ее мысли были заняты Ди Фуйи, и все приготовления до ее смерти были для Ди фуйи. Она даже передала ему все свои навыки. Все было так хорошо подготовлено.
Что бы это ни было, что ей нужно сделать, чтобы стать демоном?!
Он снова взглянул на женщину в белом и увидел, что она ушла, направляясь к снегу.
Кровь снова прилила к его сердцу. Но как раз в тот момент, когда он собирался догнать ее, она внезапно исчезла.
Как только это произошло, облака на небе рассеялись, и снова выглянуло солнце.
Вскоре стало жарко, а лед и снег быстро таяли. Всего за несколько секунд в пустыне словно вспыхнул пожар. Он даже почувствовал сухость в горле при одном дыхании.
— Жарко! Жарко! Жарко! Слишком жарко! Что-то не так с этой пустыней! Здесь холодно и жарко!- Свечному дракону наконец удалось открыть чешую. Его рот был приоткрыт, и он выглядел потрясенным.
Очевидно, это был первый раз, когда он увидел место, где погода изменилась так резко.
Однако Фань Цяньши был явно занят своими мыслями и не обращал на это внимания. Он повернулся и вышел.
— Эй, куда это ты собрался?- Поинтересовался свечной дракон.
“Я иду покупать вино!”
“…”
“Разве ты не пришел сюда, чтобы найти душу Ди Хао? Я чувствую, что розовый свечный дракон здесь.”
Фань Цяньши на мгновение остановился, но затем просто продолжил идти вперед. “Я доберусь до него после того, как куплю вина!”
Маленький Блэк потерял дар речи. Он спешил найти эту пустыню, но теперь, когда они нашли ее, у него еще было время пойти и купить вина!
Неужели его хозяин сошел с ума?
В любом случае, он должен был следовать за своим владельцем, поэтому он просто ушел.
Через час фан Цяньши с несчастным видом смотрел на желтый песок вокруг себя. Он наконец понял одну вещь-он был пойман в ловушку в этой пустыне! Он не мог выйти!
Он был экспертом в магических барьерах, но не мог найти выход. Даже свеча дракона также может сломать барьер. Это было довольно странно, так как свечный дракон обычно мог сломать любой барьер своими громкими криками.
Но на этот раз его горло было почти хриплым! Эта пустыня все еще оставалась пустыней, не было никакой границы, и они не нашли никакого способа выйти.
Забудь о вине, они даже не могли достать воды.
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Это был первый раз, когда маленький черный столкнулся с такой ситуацией; поэтому он тоже был ошеломлен. Он посмотрел на горячее солнце в небе и снова посмотрел на своего владельца в поисках решения. “Неужели мы останемся здесь навсегда?!”
Выражение лица фан Цяньши стало серьезным. Казалось, он о чем-то задумался: “где этот розовый свечный дракон? Разве ты не говорил, что он находится в этой пустыне?”
Маленький черный остановился на мгновение, чтобы обдумать вопрос своего хозяина. Внезапно его глаза показали, что он был настороже к чему-то. — Господин, это невинно! Вы хотите отомстить?”
Вена на лбу Фань Цяньши чуть не лопнула! Он пнул маленького черного и сказал: «я уже отвечал на этот вопрос раньше! Пока он послушно слушает меня, я не причиню ему вреда. Если ты еще что-нибудь скажешь, я испеку тебя живьем!”
В конце концов, маленький Блэк ничем не мог ему помешать. Он просто пробормотал: «в любом случае, вы не можете быть неблагоприятны для него. Иначе куда бы мне спрятать свое лицо?”
Фань Цяньши был слишком ленив, чтобы спорить с маленьким черным. С тех пор как этот парень столкнулся с розовым свечным драконом, его темперамент, казалось, изменился. И вдруг это оказался джентльмен!
Он продолжал говорить о том, что хороший свечный дракон не причинит вреда леди или что женщина-свеча-дракон имеет приоритет, когда дело доходит до определенных вещей. Это так разозлило Фань Цяньши, что ему почти захотелось приготовить своего любимца. Посетите наш веб-сайт Listnovel.com
Фань Цяньши был безжалостен ко многим людям, но не к маленькому черному; поэтому этот парень был ужасно избалован и всегда доводил его до предела, когда дело доходило до переговоров.
— Быстро найди его! Это местная змея, так что, возможно, она знает выход.”
— Это дракон, а не змея.…”
— Я знаю! Это всего лишь метафора. Неужели ты не понимаешь?!- Фань Цяньши был так взбешен, что чуть не вспыхнул!
Маленький черный фыркнул “ » какая плохая метафора; это, очевидно, дракон, но вы описали его как змею…”
Он что-то пробормотал и, наконец, начал прослеживать ауру розового свечного дракона.
Среди свечных драконов у каждого был свой естественный способ чувствовать друг друга. Маленький черный обернулся, почуяв следы розового свечного дракона. — Странно, кажется, что он под землей. Может быть, это потому, что он боится жары, поэтому он построил себе пещеру!?”
Фань Цяньши прищурился, глядя на маленького черного. Для него действительно не имело значения, каковы предпочтения розового свечного дракона, пока они могли найти его!
Поскольку эта пустыня была местом, где можно было заманить людей в ловушку, душа Ди Хао тоже должна была оказаться в ловушке. Возможно, сейчас он был с розовым свечным драконом.
Он сел на спину черного свечного дракона и приказал: «приведи меня к нему!”
…
Ди Хао и розовый свечный дракон ушли под землю, как только появился Фань Цяньши.
В конце концов, маленький розовый поймал Ди Хао из когтей дракона черной свечи, поэтому, когда он увидел маленького черного, он подсознательно почувствовал себя виноватым и убежал.
Он не просто убежал от маленького черного, но и завладел его драгоценным имуществом, которое украл у него.
Ди Хао быстро последовал за малышкой Пинк, не задавая лишних вопросов.
Так как маленькая Пинк часто пряталась здесь, она свила гнездо.
Хотя это гнездо было простым, оно было опрятным и не слишком тесным внутри. Единственным недостатком было то, что внутри не было воздуха. Люди задохнутся, если останутся здесь надолго.
После того как маленькая Пинк прокралась сюда, она внимательно прислушивалась ушами к движениям над землей.
Ди Хао стоял рядом и поначалу не прерывал его.
Но через некоторое время он спросил: “Вы слышите движение наверху?”
Маленький розовый покачал головой. “Я ничего не слышу, они в тысяче футов от нас!”
“Тогда что же ты делаешь?”
“Я чувствую присутствие черного свечного дракона. У нас, свечных драконов, есть особая способность чувствовать друг друга. Расстояние в 1000 футов будет казаться нам всего лишь несколькими футами.- Маленькая розовая гордо поделилась своими знаниями.
Выражение лица Ди Хао слегка изменилось. Он тяжело вздохнул и сказал: “пойдем наверх!”
— А? За что? Это они поймали тебя в прошлый раз. Как только мы поднимемся наверх, они найдут тебя!”
“Меня найдут, даже если мы не поднимемся наверх, так почему бы мне не подняться и не посмотреть правде в глаза?”
— Малышка Ди Хао, ты очаровательна.”
1
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Ди Хао поднял глаза и увидел, что Фань Цяньши едет верхом на черной свече, чтобы увидеть его.
Чешуя розового свечного дракона поднялась, и он поднял голову, чтобы поднять Ди Хао. Он взревел и тут же рванулся вверх.
— Оно презирало меня! Он презирал меня!- Маленький черный почти свернулся калачиком от разочарования.
Фань Цяньши водрузил фонарь ему на голову и сказал: “Ты все неправильно понял. Так или иначе, пойдем наверх!”
На самом деле, Фань Цяньши почувствовал облегчение, когда увидел Ди Хао. Этот маленький парень все еще был рядом. Пока он поймает его, у него будут рычаги давления на Ди Фуйи и ГУ Сицзю.
…
Фань Цяньши думал, что Ди Хао и пухлый розовый дракон будут бегать по пустыне и заставят его гоняться за ними, как кошка за мышью.
Неожиданно, когда он вынырнул на поверхность, Ди Хао и розовый свечный дракон стояли там и ждали его.
Ди Хао все еще ехал на спине розового свечного дракона, а розовый свечной дракон стоял на дюне. Яростное Солнце растянуло их тени довольно широко и придало им совершенно необычный вид.
Ди Хао все еще выглядел более или менее так же, за исключением того, что его лицо похудело, и он выглядел немного усталым.
Затем фан Цяньши переключил свое внимание на розового свечного дракона и ухмыльнулся.
По-видимому, это и была та потрясающая красота, о которой пел хвалу маленький Блэк! Он был почти готов пожертвовать желаниями своего владельца, только чтобы угодить розовому свечному дракону!
Однако существо было толстым и низкорослым, как зимняя дыня! Хотя его кожа обладала уникальным сиянием и казалась розоватой и милой, она была скорее таинственной, чем красивой.
Каким ужасным чувством прекрасного обладал маленький Блэк!
Возможно, маленький черный не видел других свечных драконов так много лет, поэтому он обращался со свиньей как с павлином.
Он сделал мысленную заметку, что после того, как они выберутся отсюда, он отвезет маленького черного обратно в клан свечного дракона, чтобы встретиться с другими существами его расы и исправить его чувство красоты.
После того как маленький черный выбрался из земли, он опустил голову и не осмелился посмотреть прямо в глаза маленькому розовому, который, как он думал, хотел убить его. Он чувствовал себя виноватым до такой степени, что не только опустил голову, но даже фонарь свисал вниз. Хвост его так энергично вилял за спиной, что чуть не вызвал песчаную бурю!
Фань Цяньши поднимал его так много лет, что, естественно, он понимал, что означает это действие.
Это было невероятно виновато…
Этот парень чувствовал себя крайне виноватым!
Тем не менее Фань Цяньши очень устал от этой чепухи. Он злился, что маленький черный так бесполезен. Он послал ему направленное аудио, чтобы отчитать его: «стоит ли эта короткая Зимняя дыня вашего времени? За что ты чувствуешь себя виноватым?! ”
Как раз в этот момент фонарь на макушке маленькой черной головы снова выпрямился. Однако он был зол. “Ты не можешь так это описать! Это самое прекрасное, что я когда-либо видел!”
Он покачнулся всем телом и чуть не сбил Фань Цяньши с ног!
Фан Цяньши явно потерял дар речи.
Возможно, ее возлюбленная всегда будет самой красивой в ее глазах. Кроме того, он был слишком ленив, чтобы исправить это сейчас. Он подумает об этом позже!
Сейчас его взгляд был прикован к Ди Хао. Он улыбнулся и сказал: “Ты хочешь прийти и получить свое наказание, или мне нужно пойти и поймать тебя лично?”
Ди Хао улыбнулся в ответ. — На самом деле ловить меня бесполезно. Как только вы войдете сюда, вы должны быть готовы остаться с нами на всю оставшуюся жизнь.”
Ди Хао был даже несколько удовлетворен. В это место можно было только войти. Выхода не было. Если Фань Цяньши останется здесь на всю жизнь, то в будущем он не сможет причинить вреда другим, и судьба его родителей может измениться.
Это была бы достойная жертва!
Более того, Ди Хао не останется здесь на всю жизнь. Возможно, когда его мать была беременна, его душа автоматически перевоплощалась в плод его матери!
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2975: Пытки (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
С другой стороны, фан Цяньши останется здесь в ловушке и будет наслаждаться экстремальным холодом, а также палящим солнцем.
Фань Цяньши был чрезвычайно умен, поэтому, естественно, он понял послание Ди Хао. Он слегка прищурился и усмехнулся. “Так ты говоришь, что тоже не можешь найти выход?”
Ди Хао поднял вверх указательный палец. — Бинго!”
Фань Цяньши не поверил ему, поэтому он обратил свое внимание на розового свечного дракона и неторопливо рассмеялся. “Если я правильно догадываюсь, ключ к разгадке магического барьера, окружающего эту пустыню, лежит в этой жирной зимней дыне. Как только он будет убит, магический барьер, естественно, будет сломан.”
Чтобы убедиться, что маленький черный не был в ярости, Фань Цяньши послал направленное аудио маленькому черному, произнося эту фразу: “Я говорю это только для того, чтобы напугать их. Не смей поднимать шум!”
Поэтому маленький черный сопротивлялся и не сердился. Он только опустил голову, чтобы скрыть свое существование.
Розовый свечный дракон жил здесь, сколько себя помнил. Хотя он видел много людей, он никогда не видел никого из своего вида, пока не встретил маленького черного. Он думал, что все свечи-драконы выглядят одинаково, но, видимо, ошибался.
Вид маленького черного, худого и длинного, создавал впечатление, что его мужской двойник уродлив! Она также несколько презирала его.
Однако, поскольку Фань Цяньши назвал его «жирной дыней», он был внезапно ошеломлен! Он никогда не видел зимней дыни, поэтому, естественно, не знал, что такое жирная дыня, но по тону, который он использовал, она поняла, что это не что-то хорошее. Естественно, он опроверг: «ты жирная дыня! Кроме того, ты не можешь убить меня! Я живу здесь уже более 100 000 лет. Мне было так одиноко, что я много раз пытался покончить с собой, но безуспешно. Что заставляет вас думать, что вы можете это сделать?”
“Я был под палящим солнцем и перенес холодную стужу. Я даже поцарапал себе живот когтями и попытался отрубить себе голову… — тон розового свечного дракона стал повышаться. “По правде говоря, с меня довольно этого проклятого места! Но я не могу уйти! Я не могу умереть! Другие могут умереть от жары или замерзнуть до смерти, но я не могу! У меня был бы только слой сухой кожи, но я все еще жив и здоров. Я даже не могу отрубить себе голову. Когда я попытался это сделать, то потерял сознание на полпути. Тем не менее, когда я проснулся, мне показалось, что моя голова вообще никогда не была порезана.”
Ди Хао не ожидал, что розовый свечный дракон окажется таким саморазрушительным. Он, конечно, был удивлен, услышав эту сторону истории.
Маленький черный тоже недоверчиво посмотрел на него. Он даже прослезился, когда посмотрел на розового свечного дракона. — Ты… зачем ты мучил себя?”
— Но почему?!- Большие глаза розового свечного дракона расширились. — Может быть, вам стоит попытаться остаться в этом разрушенном месте более чем на 100 000 лет? У вас нет еды и воды. И что еще хуже, никто тебя не видит! Жизнь и смерть каждого человека не имеют к вам никакого отношения, но вы все равно должны жить каждый день, будучи испеченными яростным солнцем каждый день!”
Все люди, включая маленького Блэка, молчали.
Такая жизнь была ужасна. Лучше быть мертвым, чем жить.…
Розовый свечный дракон стал еще более эмоциональным, когда он шагнул вперед к Фань Цяньши. “Разве ты не хочешь убить меня? Ну же! Пойдем! Вы сделаете мне одолжение!”
Фань Цяньши потерял дар речи.
Он хлопнул себя по рукавам, и ветер унес розового свечного дракона прочь. — Ублюдок! Ты думаешь, я не убью тебя?!”
Он шагнул вперед, чтобы начать атаку, но прежде чем он успел что-либо сделать, маленький черный бросился перед розовым свечным драконом и раскрыл две передние лапы, чтобы защитить его. “Что это ты делаешь?! Если ты хочешь убить его, то сначала убей меня!”
Это привело Фань Цяньши в еще большую ярость!
Его красивое лицо на мгновение почернело. Этот ублюдок неоднократно бросал вызов его авторитету в присутствии других людей. Неужели оно действительно думает, что его не накажут?
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2976: Пытки (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Он ничего не сказал, но произнес заклинание из-под рукава. Замысловатое заклинание быстро сгустилось у него на кончиках пальцев, и он быстро выстрелил в голову маленького черного!
Маленький черный явно не ожидал, что он выстрелит в него. Внезапно он почувствовал, что в его мозг вонзились бесчисленные стальные иглы. Боль была невыносимой! Затем «стальные иглы» каким-то образом подключились к его разуму, чтобы контролировать его тело.
Вскоре Фань Цяньши приказал ему: «ложись!”
Разум маленького черного не спал, но он явно потерял контроль над своим телом и немедленно упал на песок.
Песок был горячим, и он, несомненно, обжег ему брюхо. Он чувствовал боль, но не мог встать, как ни старался.
Так как маленький черный был с ним так много лет, он был знаком с этим заклинанием и понимал последствия.
Владелец действительно использовал на нем кукольную технику! Теперь ею манипулировали, как марионеткой.
Единственное, что он мог контролировать, были его глаза, когда все его тело лежало плашмя на раскаленной земле. На его лице ясно читалось разочарование.
Он не ожидал, что его хозяин будет так обращаться с ним.
Фань Цяньши намеренно избегал смотреть ему в глаза. Он холодно посмотрел на розового свечного дракона и сказал: “Я действительно не верю, что не могу убить тебя!”
Поскольку эта розовая свеча была здесь и была поймана в ловушку в течение 100 000 лет, она, казалось, была связана с этой пустыней; определенно возможно, что это был ключ к отпиранию волшебного барьера!
Этот человек явно не хотел застрять здесь навсегда. Поэтому он должен был найти выход!
Желая добиться господства, он высвободил силу своей ауры как Бога творения. Это было так властно, что малышка Пинк не смогла выпрямиться и рухнула на землю. Затем он воочию увидел, как ладонь Фань Цяньши каким-то образом превратилась в длинный красный меч. Когда он подошел ближе, в его глазах наконец появился страх, а тело сжалось.
Видимо, он боялся смерти!
Фань Цяньши все это время пристально смотрел ему в глаза, ожидая, что он блефует. Увидев пухлого розового дракона, дрожащего от страха, он рассмеялся. “Похоже, вы солгали!”
Он быстро взмахнул длинным мечом в своей руке, как веером, и множество дубликатов меча теней меча появилось вокруг него и выстрелило в сторону розового свечного дракона, как молнии!
Это был трюк, который мог быть выдан только Богом творения, поэтому он, несомненно, был могущественным. Он мог убить богов и демонов, и даже Ди Фуйи не смог бы противостоять ему в его нынешнем состоянии. Следовательно, у этого мутировавшего розового свечного дракона не было ни единого шанса!
Выражение лица Ди Хао слегка изменилось. Несмотря на то, что он был не в лучшей форме, в конце концов, он был хозяином Небесного закона. Его знания были невероятно глубоки, и он знал природу атаки Фань Цяньши. Он определенно хотел убить свечного дракона!
Хотя мальчику тоже хотелось покинуть пустыню, он интуитивно понимал, что взломать магический барьер этой пустыни не так-то просто. Возможно, если он убьет розового свечного дракона, это принесет ему еще больше несчастий!
Кроме того, у мальчика сложились отношения с розовым свечным драконом, и они были вместе уже некоторое время, поэтому, естественно, он не хотел видеть, как его убивают.
Он быстро сообразил, что будет делать, и приложил кончики пальцев к бровям. Внезапно, его тело выпустило множество цветов света!
Разноцветный свет превратился в круглый щит, который сразу же накрыл розового свечного дракона, а красные теневые мечи, выпущенные Фань Цяньши, врезались в щит как раз тогда, когда он защищал маленького розового.
Столкновение было встречено сотрясающим землю звуком, и оказалось, что эти два движения были одинаково согласованы. Защитный барьер Ди Хао был разрушен, а мечи Фань Цяньши упали на землю.
Лицо Ди Хао сразу побледнело, а его маленькое тельце словно сдуло бешеным ветром. После столкновения он отлетел по меньшей мере на семь-восемь футов. Он не мог стоять прямо и изо рта у него хлынула кровь. Он мог только заставить себя сесть прямо на землю, но голова у него слегка кружилась. Казалось, в его сердце тоже что-то не так.
Фань Цяньши оказался сильнее, чем он думал!
Ди Хао не мог поверить, что его особый шаг как мастера Небесного закона был так легко разрушен.
Между тем, Фань Цяньши был также озадачен тем, что Ди Хао смог противостоять его атаке!
И хотя его не унесло ветром, он почувствовал беспокойство в груди. Было очевидно, что сила Ди Хао была достаточно высока, чтобы бросить ему вызов!
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2977: Пытки (4)
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В конце концов, Фань Цяньши имел дело с учителем Небесного закона Ди Фуйи много раз. Он определенно знал некоторые из навыков, которыми обладал мастер Небесного закона.
Особый прием, который ранее использовал Ди Хао, был чем-то похож на навык, который использовал Ди Фуйи во время одной из их встреч после того, как он обнаружил свою истинную личность. На самом деле, фан Цяньши полагал, что нынешний Ди Фуйи не сможет использовать такой ход.
Тем не менее, если маленький Ди Хао был приемным сыном Ди Фуйи, как он мог использовать этот вид мастерства?!
Взмахнув рукой, кроваво-красный меч вновь возник в его ладони. Однако на этот раз он прицелился в розового свечного дракона. Теперь его внимание было сосредоточено на Ди Хао. “Кто ты такой?! Откуда ты знаешь, как пользоваться щитом Юаньян?!”
В тот момент тон его голоса был довольно убийственным.
Ди Хао с трудом проглотил кровь изо рта и улыбнулся. “Почему бы тебе не догадаться?”
Фан Цяньши усмехнулся. “Ты думаешь, что можешь хранить от меня секреты? У меня есть свои способы заставить тебя открыть правду!”
Затем он снова наложил заклинание на кончики пальцев, и песок вокруг Ди Хао зашевелился. В течение нескольких секунд бесчисленные шипы, казалось, высверлили из земли. Острые, похожие на иглы шипы, казалось, светились холодным зеленым светом и были предназначены для того, чтобы ударить Ди Хао!
Цель шипов состояла в том, чтобы опутать душу Ди Хао. Как только его душа окажется в ловушке, все шипы вонзятся в нее и причинят несравненную боль. Казалось бы, что-то разрывает его изнутри на части! Какой бы сильной ни была душа человека, она не могла сопротивляться такому заклинанию, и жертва обычно честно отвечала на любой заданный ей вопрос, так как боль была бы ужасно невыносимой.
Фань Цяньши сам установил это жестокое наказание. За последние несколько лет он использовал его на многих душах. Это всегда было полезно и никогда не подводило его. Поэтому он не видел причин, по которым Ди Хао тоже не поддался бы ему.
Прежде чем шипы захватили Ди Хао, вокруг уже распространился едкий и удушливый запах.
Только по запаху Ди Хао, естественно, понял серьезность угрозы. Однако сейчас его тело было слишком слабым, чтобы реагировать на это. Ему было даже трудно встать самостоятельно, не говоря уже о том, чтобы избежать этого!
Хотя он наблюдал, как шипы приближаются, словно свирепая змея, он не сделал ничего, чтобы оттолкнуть их. Он просто закрыл глаза и приготовился к трудному времени.
— Хуууу!- Из ниоткуда появился розовый свечный Дракон и поднял Ди Хао с земли за рог!
Тем не менее, в это мгновение шипы вцепились в тело розового свечного дракона, как гадюка!
Розовый свечный дракон взвизгнул от горя, так как шипы были явно болезненными. Он подсознательно хотел улететь, но шипы очень крепко вцепились в него. Шипы, казалось, быстро распространились по всему его телу, но казалось, что они все еще нацелены на Ди Хао!
Теперь к телу розового свечного дракона были прикреплены ряды игл, и он явно испытывал сильную боль.
— Опусти меня!- Ди Хао бился на своем Роге. Он все равно не мог убежать, поэтому не хотел, чтобы розовый свечный дракон страдал понапрасну.
— Нет!- Розовый свечный дракон все еще пытался освободиться от шипов.
Этот юноша был его единственным спутником после стольких лет. Он тоже не хотел, чтобы он страдал.
“Я не ожидал, что эта жирная дыня окажется такой преданной.- Фан Цяньши снова высмеяла розовую крошку и рассмеялась. “В таком случае вы оба можете страдать вместе!”
Его пальцы непрерывно выпускали заклинания, которые заставляли шипы взбираться все быстрее и быстрее на розового свечного дракона!
В этот момент острый шип уже вонзился в лодыжку Ди Хао. В одно мгновение Ди Хао почувствовал сильную боль во всем теле, как будто шип пронзил кровеносную Вену на его лодыжке и каким-то образом пророс внутрь.
Лицо его очень быстро посерело, а со лба потек холодный пот. Странно, но он не закричал. Вместо этого он рассмеялся! — Фан Цяньши, неудивительно, что ты не можешь по-настоящему править этим миром. Оказывается, ты превратился в демона!”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2978: Спаситель
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Фань Цяньши поперхнулся, прежде чем смог ответить: “что за чушь ты несешь? Малыш, я хочу посмотреть, как долго ты сможешь продержаться!”
Когда он уже собирался разогнаться до скорости взбирающихся шипов, сбоку вдруг вспыхнул красочный огонек и ударил по растущим шипам!
Эти шипы задрожали и издали пронзительный звук. Они, казалось, быстро съежились и исчезли.
Выражение лица фан Цяньши резко изменилось. Его глаза посмотрели в направлении источника взрыва, когда он выпустил заклинание, которое приготовил на кончиках пальцев. — ГУ Сицзю, наконец-то ты пришел!”
Ди Хао удивился и тоже посмотрел в ту же сторону.
В небе парила женщина в зеленом. Ее длинные волосы были похожи на водопад, а глаза — на самые яркие звезды. Просто наблюдая за ее красотой, люди вокруг нее удивлялись. Это был ГУ Сицзю!
Глаза Фань Цяньши заблестели, когда он увидел своего учителя. Он выглядел разъяренным и в то же время счастливым. Мужчина не смог удержаться от смешка. — ГУ Сицзю, ваше присутствие очень вовремя!”
ГУ Сицзю посмотрел на него и холодно ответил: “Я всегда приходил вовремя. Фан Цяньши, я не ожидал встретить тебя здесь!”
Фан Цяньши небрежно улыбнулся и сказал: “Ты не ожидал этого? Вообще-то, я всегда хотел найти тебя. Я рад, что ты пришел, потому что мне всегда тебя не хватает…”
ГУ Сицзю нахмурился и отступил назад. “Чего ты от меня хочешь? Фан Цяньши, почему ты охотился за мной?! А теперь вы даже вовлекли моего сына … отпустите его! Какова бы ни была ваша проблема, пожалуйста, обращайтесь непосредственно ко мне!”
“Son? Он действительно твой сын? Твой биологический сын?”
“Тебе вовсе не обязательно знать, мой он биологический сын или нет! Как бы то ни было, я обращаюсь с ним так, словно он мой!”
“О, я не ожидала, что ты так отчаянно нуждаешься в сыне. Вы относитесь к нему как к своему биологическому сыну, но он не может относиться к вам как к своей биологической матери. Его личность вызывает большие подозрения. Ты так не думаешь?”
ГУ Сицзю нахмурился. “Что же тут подозрительного?”
Фань Цяньши взглянул на Ди Хао и продолжил: В этот момент шипы полностью поглотили его и розового свечного дракона, и их тела время от времени вздрагивали. Очевидно, эти двое страдали.
Поскольку они оба больше не могли убежать, Фань Цяньши не стал утруждать себя усилением заклинания.
Затем он снова обратил свое внимание на ГУ Сицзю и шагнул вперед. — Сицзю, Ди Хао научился запретному искусству. Это не то, чему он должен научиться, даже вы с Ди Фуйи не можете научиться этому. Вам не кажется, что это очень странно?”
ГУ Сицзю высоко подняла брови. “Я не понимаю, к чему ты клонишь. Какому запрещенному навыку он научился?”
— Навык, которому может научиться только мастер Небесного закона. Фан Цяньши пристально смотрел на нее, пока он объяснял, ожидая, будет ли она удивлена его информацией.
Он подозревал, что Ди Фуйи теперь восстановил свою личность и память как мастера Небесного закона; так что, возможно, он научил своего сына некоторым приемам.
Нынешний Ди Фуйи ничего не скрывал от ГУ Сицзю. Поэтому, если бы он сделал это, ГУ Сицзю определенно знал бы.
К сожалению, выражение лица ГУ Сицзю не изменилось. “А разве такое бывает? Как вы это увидели?”
Фан Цяньши снова посмотрел на нее и не мог понять, говорит ли она правду, поэтому он сделал еще один шаг вперед. “Ты действительно хочешь это знать?” ”
В этот момент в его глазах появилась темная волна. Это было таинственно и, казалось, привлекало к себе внимание.
Глаза ГУ Сицзю невольно встретились с его глазами, и она больше не могла отвести их. — Я хочу знать, — пробормотала она.…”
Фань Цяньши внезапно выпрямился, и его два рукава, казалось, устремились к ГУ Сицзю и окутали все ее тело. Она сопротивлялась, но, казалось, не могла вырваться.
“Хорошая девушка. Иди ко мне, я не причиню тебе вреда.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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“Хорошая девушка. Иди ко мне, я не причиню тебе вреда.- Фан Цяньши говорил спокойно и мягко; его голос мог заставить сердце биться быстрее и невольно влюбиться в него.
Говоря это, он медленно, дюйм за дюймом, закатывал рукава.
Нынешние навыки ГУ Сицзю были высоки, хотя она все еще не могла сравниться с Фань Цяньши. К этому не следует относиться легкомысленно.
К счастью, как реинкарнация прежнего Бога творения, она обладает странной силой в своем теле, которая приходит ей на помощь, когда это необходимо.
Эта сила не проявляла себя в обычное время, но как только она сталкивалась с большой опасностью, в ее теле пробуждалась внезапная сила, чтобы защитить ее с помощью неизвестной силы.
Фань Цяньши мог легко убить ее одним движением, если бы захотел покончить с ней. Однако было очевидно, что он пока не хочет этого делать. Он, казалось, был заинтересован только в том, чтобы поймать ее.
Поэтому, чтобы поймать ее, ему пришлось прибегнуть к самым рискованным уловкам.
ГУ Сицзю, попавшая в ловушку его магических рукавов, не хотела поддаваться ему, но в данный момент она не могла контролировать свои руки и ноги и беспомощно двигалась ближе к своему хищнику, шаг за шагом.
Глаза Фань Цяньши заблестели, когда он увидел, что ГУ Сицзю медленно приближается к нему. На самом деле, этот человек держал руки широко раскрытыми, как будто ожидая, чтобы обнять ее.
Он всегда хотел обнять ГУ Сицзю, даже в прошлом.
Теперь, казалось, он наконец-то получит шанс!
ГУ Сицзю продолжала бороться, чтобы вырваться, но ее усилия были напрасны. В конце концов она споткнулась и упала в его объятия.
Слабый аромат сразу же достиг ноздрей Фань Цяньши; это был знакомый аромат, о котором он мечтал в прошлом. От одного его дуновения кровь закипала в жилах, когда он интуитивно обнял ее.
Но внезапно выражение его лица изменилось! Он быстро схватил за руки человека, которого поймал, и толкнул!
Человек в его объятиях был отброшен прочь и в конце концов упал на землю и застонал.
Фань Цяньши сделал шаг назад и вдруг сжал кулаки! Он быстро шлепнул человека по земле.
Белый свет внезапно окутал лежащую на земле женщину и отвлек ее внимание. Но когда белый свет исчез, Фань Цяньши стало ясно, что это не ГУ Сицзю, а просто марионетка!
Кукла выглядела всего лишь на 30 процентов Как ГУ Сицзю, но с помощью заклинания ранее она выглядела точно так же.
Эта сложная техника могла легко обмануть обычного человека, но не должна была быть в состоянии сделать то же самое с Фань Цяньши.
Казалось, что каждый раз, когда он сталкивался с ГУ Сицзю, его мозг отключался. Более того, кукла, которую создал ГУ Сицзю, была очень похожа по темпераменту и характеру на саму себя, и она появилась как раз в нужное время.
Внезапно Фань Цяньши пришла в голову одна мысль, и он махнул рукавом в сторону большого колючего шара, который все еще дрожал от страха в углу. В одно мгновение Шипы на шаре отступили, как прилив, открыв большую куклу внутри!
Эта кукла, казалось, была сшита в спешке и даже не имела бровей. Он будет непрерывно дрожать и рычать. Несмотря на то, что Фань Цяньши удалил шипы с его тела, он все еще дрожал и выглядел очень реалистично.
Ему стало ясно, что Ди Хао и розового свечного дракона тоже больше нет! Очевидно, их кто-то спас!
Казалось, что Фань Цяньши был обманут!
Его лицо посинело от шока.
Он не мог поверить, что его добычу спасли прямо у него из-под носа!
Человек, стоящий за всем этим, определенно действовал ему на нервы!
Фань Цяньши на мгновение застыл, а потом вдруг истерически расхохотался над своим несчастьем.
Единственным человеком, который мог бесшумно красть людей под его веками с такой умной стратегией и планированием, был ГУ Сицзю. Она была единственной, кто мог стать невидимым и одновременно телепортироваться.
Она была здесь! Она сделала это!
И так как никто в этой пустыне не может убежать, где она могла бы спрятаться вместе с Ди Хао?
Более того, она взяла с собой глупого розового свечного дракона!
Он найдет их! Он найдет настоящего ГУ Сицзю! И когда он это сделает, то не позволит им так легко ускользнуть!
Он поднял руку и нежно погладил двух кукол, продолжая смеяться.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Когда дело доходило до манипулирования этими куклами, он был настоящим архитектором. На самом деле, Фань Цяньши был мастером в создании кукол.
— Малышка Сицзю, когда мы встретимся снова, как ты думаешь, ты все еще сможешь одурачить меня этой кукольной техникой?- Подумал он про себя.
Затем он перевел взгляд на маленького Блэка, который стоял неподвижно, как кусок дерева.
Фань Цяньши находил его иногда слишком раздражающим, и он не хотел, чтобы это разрушило его планы, поэтому он просто держал своего свечного дракона замороженным, как статут.
Однако ему нужна была помощь маленького Блэка, чтобы найти розового свечного дракона, и, к сожалению, он ничего не мог сделать в своем нынешнем состоянии.
Быстро, Фань Цяньши щелкнул рукавами и снял заклинания, которые он наложил на него, чтобы держать его неподвижным.
Маленький черный сначала энергично встряхнул свое тело, но вскоре замедлился. Она уставилась своими большими блестящими глазами на человека, который причинил ей столько горя.
Фань Цяньши облегченно вздохнул и подождал, пока он начнет разглагольствовать.
В конце концов, это был первый раз, когда он так с ней обращался. Было очевидно, что существо очень рассердится на него, как только восстановит контроль над своим телом!
Втайне фан Цяньши пытался придумать способ вернуть маленького Блэка на свою сторону без особого шума.
Однако он никак не ожидал, что первой реакцией свечного дракона будет подсознательно отступить на несколько шагов и уставиться на него полными страха глазами.
Он потерял дар речи!
На самом деле все его подчиненные, включая У Уяна, относились к нему с величайшим уважением и всегда боялись его.
Только этот черный свечный дракон был бесстрашен и откровенно разговаривал с ним. Казалось, он никогда не уважал своего хозяина так, как его подчиненные.
У Фань Цяньши часто болела голова от того, каким непослушным может быть это существо, но когда он видел, что оно показывает точно такое же выражение, как и другие люди вокруг него, он подсознательно чувствовал боль в своем сердце!
Он мягко откашлялся и заговорил мягким тоном: — маленький черный, иди сюда. Я хочу тебе кое-что сказать.”
Маленький черный опустил глаза и уставился в землю. Он упал на колени и ответил: «Милорд, что вы хотите мне сказать?”
Фань Цяньши поперхнулся от увиденного. — Маленький черный, я должен сделать это, чтобы избавиться от Ди Фуйи. Иначе, как только он вернется, я буду обречен. Теперь я должен воспользоваться ситуацией. ГУ Сицзю-единственный, кто может убить его, поэтому я должен позволить ей сделать это для меня любой ценой, и теперь, когда я узнал, как сильно ГУ Сицзю заботится о Ди Хао, я использую это, чтобы манипулировать ею, чтобы помочь мне. Розовый свечный дракон определенно мутировал; его даже нельзя сравнить с обычным свечным драконом. Причина, по которой вы думаете, что это красиво, заключается в том, что вы никогда раньше не видели других свечных драконов. Ты можешь быть уверен, что когда все это закончится, я отвезу тебя в страну свечных драконов и найду тебе жену. Я поймаю того, кого ты пожелаешь. Поэтому, пожалуйста, работайте со мной сейчас, если вы не хотите, чтобы я умер в руках Ди Фуйи в будущем.”
Фань Цяньши угрожал и искушал своего любимого свечного дракона одним махом! Его ясные рассуждения и эмоциональное послание были хорошо спланированы, чтобы повлиять на маленького Блэка.
Подсознательно он тоже не хотел, чтобы она была такой послушной.
Чтобы не пересекать никаких линий, маленький черный держал голову и хвост опущенными и почтительно говорил: «мой господин не должен ничего объяснять маленькому черному. Пожалуйста, дайте мне ваши распоряжения.”
И снова Фань Цяньши был ошарашен!
Он почти подозревал, что душа существа была заменена! Либо это было так, либо заклинание, которое он снял, вероятно, было сделано неправильно и каким-то образом изменило темперамент черного свечного дракона.
Он спокойно решил проверить эти гипотезы, чтобы доказать, что ни одна из них не верна.
Он вздохнул с облегчением, увидев результат. Возможно, с маленьким Блэком все это время обращались слишком хорошо, и он никогда не знал, когда отступить.
Как бы то ни было, сейчас не время размышлять о намерениях маленького Блэка. Фан Цяньши быстро дал ему указания найти розового свечного дракона.
Не говоря ни слова, маленький черный начал искать цель своего хозяина.
Через некоторое время он просто поднял клешню и указал направление.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Бледно-желтый шатер служил укрытием от палящего солнца.
Цвет этой палатки был таким же, как и цвет песка, и она была построена рядом с дюнами. Издалека он, несомненно, замаскировался в своем окружении.
В палатке Ди Хао смотрел на свою занятую мать и все еще не мог поверить, что она здесь!
— Ну же, закрой рот. Не смотрите на меня так, будто вы никогда не были открыты миру.- ГУ Сицзю постучала пальцами по голове сына, вытаскивая последний шип на его теле, и вытерла пот со лба, оставшийся после болезненного опыта.
Очевидно, ГУ Сицзю был очень хорош в лечении ран. После выдергивания шипов и применения соответствующего лекарства боль значительно утихла.
Розовый свечный дракон имел бесчисленные Шипы на своем теле и был похож на ежа. Несмотря на то, что ГУ Сицзю спас их и лечил Ди Хао, маленький розовый не осмеливался подойти к ней, а просто забился в угол и зорко наблюдал за ней.
На самом деле, он отступил еще дальше в угол, когда ГУ Сицзю пристально посмотрела на него.
— Мама, пожалуйста, угощай и его тоже! Он в таком состоянии, потому что пытался спасти меня, — взмолился Ди Хао.
— Успокойся, я обязательно вылечу его, — успокаивающе похлопала сына по плечу ГУ Сицзю. “Хао Эр, хорошо отдохни, я поговорю с тобой позже, после лечения.”
— Хорошо!- Хотя Ди Хао так много хотел спросить, он также знал, что позже предстоит тяжелая битва. Если бы ему удалось немного прийти в себя, он был бы в меньшей опасности.
Тем временем круглые глаза розового свечного дракона наблюдали за ГУ Сицзю. Как только он почувствовал, что ГУ Сицзю подобрался слишком близко, он быстро отступил на несколько шагов.
— Малышка Пинк, не бойся. Это моя мать, а не демон, который всегда резко манипулирует температурой в пустыне. Она не причинит тебе вреда, она поможет тебе.- Ди Хао понимал беспокойство розового свечного дракона и хотел утешить его.
“Но … они так похожи! Они выглядят как один и тот же человек!”
“Хотя они и похожи, это не один и тот же человек.”
“Что ж, похоже, вы правы. У нее нет демонической энергии, и ее Кунг-Фу не так хорошо, как у этой женщины. Тем не менее, их сходство поразительно!- Маленькие розовые глазки не могли не оценить ГУ Сицзю.
Естественно, Ди Хао и розовый свечный дракон разговаривали на своем родном языке. Поэтому розовый свечный дракон думал, что женщина перед ним не поймет, и это объясняет, почему он был довольно прямолинеен в своем описании ГУ Сицзю.
ГУ Сицзю дотронулся до его головы и постучал по антенне на макушке.
В одно мгновение розовый свечный дракон внезапно напрягся и посмотрел на нее.
ГУ Сицзю прикоснулась пальцами к его векам и сказала: “у него все еще есть двойные веки; это красиво!.”
Ее пальцы были мягкими и нежными, так что розовый свечный дракон, казалось, испытывал странное чувство в своем сердце. Несмотря на то, что этот человек казался незнакомцем, было что-то смутно знакомое в том, как она общалась с розовым свечным драконом. Было также ощущение необъяснимой близости.
Розовый свечный дракон изначально боялся женщины в белом, и те же самые чувства были перенесены на ГУ Сицзю из-за их сходной внешности. Теперь он хотел быть ближе к ней.
Еще до того, как он понял, что с ним происходит, он поднял свой маленький фонарь над головой и потер его в ее ладони.
После этого он некоторое время стоял на холостом ходу и интуитивно помнил, что это действие, похоже, совершалось часто.
Сердце ГУ Сицзю тоже, казалось, потеплело от их короткого общения. Естественно, у нее было много вопросов.
Она осторожно ощипала Шипы на теле розового свечного дракона, спрашивая его: «кто-то здесь выглядит так же, как я? Как долго вы здесь находитесь?”
Она задала ему несколько вопросов, и глаза розового свечного дракона постепенно стали круглее пары яиц. “Ты … ты понимаешь язык, на котором говорят свечные драконы?!”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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“Да, я кое-что знаю об этом. Вы можете ответить на мои вопросы напрямую. Хао эру не нужно ничего переводить, — твердо сказал ГУ Сицзю.
Розовый свечный дракон недоверчиво уставился на нее. — Действительно, странно. Раньше я был невидим для всего мира, и никто не мог меня понять. Но внезапно все вокруг ясно видят и слышат меня, — пробормотал он.
Пока розовый свечный дракон говорил, ГУ Сицзю выдергивал шипы из его тела. Существо определенно было благодарно.
Он радостно потер фонарем ее ладонь, прежде чем начать сеанс вопросов и ответов. Он говорил ей все, что она хотела знать, и почти все, что он когда-либо знал. Возможно, это было даже больше, чем то, что он ранее делил с Ди Хао.
Обеспокоенный, ГУ Сицзю не ожидал, что это место будет иметь только вход и не выход.
Тем не менее, она должна была попытаться найти выход. На самом деле она отказывалась верить, что существует какой-то магический барьер, который она не в состоянии преодолеть. С этой мыслью она сжала кулаки, словно готовая принять вызов!
Кроме того, она не могла понять, как она связана с Богом Демонов, который выглядел точно так же, как и она. Она подозревала, что странность магического барьера должна быть связана с таинственной женщиной.
ГУ Сицзю не потребовалось много времени, чтобы удалить все шипы из тела розового свечного дракона. Наконец, был нанесен слой крема, чтобы успокоить раны, и боль утихла. Но даже когда боль прошла, свечный дракон, казалось, все время был настороже. Он будет обращать больше внимания на свое окружение, чем раньше.
“В чем дело?- ГУ Сицзю потер лоб.
“Мне это кажется неправильным. Прошло много времени с тех пор, как черный свечный дракон нашел нас. Если я не ошибаюсь, он все еще способен проследить мой запах и найти нас.”
Черный свечный дракон определенно произвел сильное впечатление на маленькую Пинк.
“Почему ты так говоришь?”
Розовый свечный дракон продолжал рассказывать ей об их способности чувствовать присутствие друг друга.
“Почему ты не сказал об этом раньше?- ГУ Сицзю был удивлен, узнав, что у свечного дракона была такая уникальная способность.
“В то время мне было очень больно, и эта мысль не приходила мне в голову. Извините!”
“Тогда все в порядке.- ГУ Сицзю погладил его по голове и мягко добавил: — Так ты можешь сказать, где он сейчас?”
“Я даже не потрудился выяснить. Я слишком хорош для этого парня” — гордо заявил розовый свечный дракон.
ГУ Сицзю был озадачен его ответом, и она знала, что ей придется объяснить свои рассуждения существу. — Глупышка, мне нужна твоя помощь, чтобы почувствовать его присутствие и избежать встречи с ним.” Она была снабжена способностью телепортироваться, так что если черный свечный дракон действительно приближался к ним, она могла легко телепортировать их в безопасное место и держать Фань Цяньши подальше.
В этот момент ее сила была не наравне с силой Фань Цяньши, более того, двое ее спутников были ранены. Следовательно, лобовой схватки следует избегать любой ценой.
Теперь розовый свечный дракон понял ее намерения и согласился помочь.
Через мгновение, почувствовав присутствие черного свечного дракона, он ответил с крайним удивлением: “я чувствую, что он где-то под землей, но он движется в направлении, которое становится все дальше и дальше от нас.”
— Твои чувства подводили тебя раньше?- ГУ Сицзю должен был убедиться.
“Нет, по крайней мере пока.”
…
Под поверхностью кипела раскаленная докрасна магма с пузырьками. Подобравшись слишком близко, можно было поджарить и сжечь почти любого до смерти.
Фань Цяньши стоял рядом с потоком магмы, рядом с маленьким черным. “Вы уверены, что они прячутся здесь?” Это тот, кто показал ему дорогу.
Маленький черный твердо ответил: «Да.”
Фань Цяньши был весьма озадачен, так как он не имел дела с ГУ Сицзю достаточно, чтобы знать, что она обладает способностью выживать в магме. Однако он предпочел поверить, что наставление маленького Блэка было правильным.
— Подожди меня здесь. Я спущусь туда, чтобы проверить это.- Фан Цяньши легонько постучал по маленькому черному, прежде чем нырнуть в обжигающе горячую жидкость.
Бесстрастное лицо маленького Блэка вдруг расплылось в улыбке.
Сейчас он определенно был недоволен своим хозяином.
Он обещал сохранить жизнь малышке Пинк, но в итоге пошел против своих собственных слов. Розовое существо должно было страдать от боли превращения в ежа!
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Если бы ГУ Сицзю не прибыл вовремя, маленькая розовая была бы уже давно мертва.
Казалось, удача была на его стороне, так как черный свечный дракон теперь также был раздражен предательством своего хозяина, когда он напал на розового свечного дракона, несмотря на обещание не причинять ему вреда.
Кроме того, его хозяин пренебрег доверием, которое они оба строили на протяжении многих лет, управляя свечным драконом против его воли.
Человек был безжалостен к ней, поэтому она хотела отплатить ему тем же.
Он настоял на том, чтобы найти ГУ Сицзю, поэтому оно решило увести его еще дальше.
Помимо попыток отомстить своему хозяину, маленький черный также чувствовал необходимость защитить того, кого любил. Чем дальше он унесет своего хозяина, тем в большей безопасности будет она!
Мысль о том, что маленькую Пинк убьют, определенно беспокоила его.
Между тем, бассейн магмы перед ним теперь был огромным. Фань Цяньши потратил значительное количество времени на поиски в кипящей горячей магме. Маленький черный начал беспокоиться, так как на поверхности магмы не было никаких признаков движения.
Неужели магма расплавила человека? Почему он не появился?
Логически говоря, Фань Цяньши останется невредимым, даже если магма внезапно станет безумно горячей. Его кунг-фу было слишком хорошо, чтобы позволить ему поддаться жаре, но странность пустыни поколебала его веру в его способности. Многое еще может пойти не так.
Маленький черный только намеревался ввести его в заблуждение и не собирался лишать жизни своего хозяина. Поэтому чем дольше он ждал, тем нетерпеливее становился.
Свечные драконы рождались с жесткой чешуей, которая была непроницаема для воды или огня.
Маленький Блэк, однако, очень боялся жары. Поэтому он отказывался подходить слишком близко.
Но, подождав некоторое время, он подумал, не следует ли ему зайти и проверить Фань Цяньши.
В то время как он все еще был пойман в ловушку своей тревоги, можно было увидеть человека, поднимающегося из магмы. Фань Цяньши вернулся, и определенно жив!
Маленький черный быстро спрятал лицо за когтями на мгновение, чтобы восстановить самообладание. Он должен был сохранять спокойствие, как будто ничего не случилось.
“Их там нет, — объявил фан Цяньши, грациозно приземляясь. — Маленький черный, что ты можешь сказать в свое оправдание?”
“Может быть, вы недостаточно тщательно обыскали это место, — спокойно ответил Маленький черный.
“Я искал везде, и это было более чем тщательно. Я побывал на каждом углу и в каждом ручье. Честно говоря, ты мне солгал?”
“Я не смею, господин. Я бы этого не сделал, — ответил Маленький черный ровным голосом, который звучал так, как будто он все еще был под контролем своего хозяина.
Приведенная в действие, Фань Цяньши сильно ударила его по голове. — Перестань притворяться, я видел, как тебе было не по себе. Ложь своему хозяину-это ужасный позор!”
Маленькому черному больше нечего было сказать, потому что его намерения были раскрыты.
В этот момент он отпустил все свое разочарование. “Ну и что с того, что я солгал тебе? Разве ты не лгал мне тоже? Я не покажу тебе дорогу к маленькой розовой. Я не могу позволить тебе причинить ей вред. Я смею, чтобы ты снова меня контролировал!”
Фань Цяньши потерял дар речи.
Существо выказывало упорную решимость не менять своего положения.
С этими словами фан Цяньши развернулся и вышел. “Я все еще могу найти их, даже без твоей помощи.”
Вскоре он вернулся на поверхность и больше не оборачивался. Он тут же создал кровавую бабочку. Бабочка грациозно порхнула и остановилась у кончика его пальца. Бабочке поднесли чешуйку, чтобы она понюхала запах существа.
Как раз в тот момент, когда кровавая бабочка собиралась взлететь, маленький черный поспешно протянул к ней руку и разорвал ее на куски.
“Как ты смеешь бунтовать против меня?- Фан Цяньши выругался.
“Я не позволю тебе втянуть маленькую Пинк в неприятности!- В ярости воскликнул маленький Блэк.
Фан Цяньши спокойно ответил: «я могу создать столько бабочек, сколько захочу. Уничтожение одного не остановит ничего.”
Когда он щелкнул по запястью, на кончике его пальца появилась еще одна кровавая бабочка.
“Когда же ты его отпустишь? Маленький черный в отчаянии стиснул когти.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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— Покажи мне дорогу и загладь свой мятежный поступок. Если ты сделаешь это, я сохраню жизнь этому существу ради тебя, пока оно не встанет у меня на пути. Фан Цяньши быстро взмахнул рукавом, и вскоре воздух наполнился несколькими другими бабочками. “Я дам тебе такую возможность только один раз. Если ты пропустишь его, я не пощажу жизнь этого существа. Три секунды, чтобы принять решение. Один…”
Маленький Блэк был ошарашен.
— Два… — продолжил отсчет фан Цяньши.
Маленький черный наконец сдался: «хорошо, я обещаю. Я снова поверю тебе, господин. Но позвольте мне внести ясность, если вы снова пойдете против своего слова, это будет конец нашим отношениям. Я больше не пойду за тобой, даже если это будет означать конец моей жизни.”
“Ты угрожаешь своему хозяину?”
— Нет, это не лакомство. Я только говорю вам, что произойдет.”
Их взгляды на мгновение встретились, и маленький черный вовсе не собирался отступать.
В конце концов фан Цяньши сдался первым. “Не волнуйся. Я сделаю, как обещал. А теперь покажи мне дорогу.”
…
Они вернулись на обширную пустынную песчаную равнину.
Фань Цяньши быстро огляделся вокруг, прежде чем посмотреть на маленького Блэка в поисках ответа.
“Они были здесь! Я не лгу тебе!- Маленький черный защищался.
Фань Цяньши огляделся вокруг, прежде чем ответить: “Я знаю, что ты не лжешь. Я могу уловить некоторые следы запаха этого существа.”
Но вокруг никого не было.
В голове Фань Цяньши были две возможности. Первый сценарий-ГУ Сицзю был с Ди Хао, но теперь они расстались с глупым розовым существом. Второй сценарий – все трое все еще были вместе, Но ГУ Сицзю не удалось замаскировать все их следы. Поэтому запах свечного дракона остался позади.
Размышляя о двух возможных вариантах, ГУ Сицзю казалось маловероятным путешествовать самостоятельно, поскольку розовый свечный дракон, вероятно, был их выходным билетом.
Фань Цяньши была весьма обеспокоена этой мыслью.
Он слишком часто переживал сверхъестественные побеги ГУ Сицзю. В дополнение к ее уму, ее умение телепортироваться часто превращало его поиски в бесполезные усилия.
Малышка Блэк чувствовала, где находится малышка Пинк, и эта связь была взаимной.
Поэтому, как только ГУ Сицзю узнает, что маленький черный приближается, она сможет убежать. Убежать было очень легко с ее магическим навыком телепортации.
В этом случае, если он будет придерживаться той же стратегии, он никогда не сможет поймать ее. Поэтому ему нужно было как-то отвлечься.
— Попробуй еще раз и посмотри, где они сейчас, хорошо? Наконец он нарушил молчание.
Через некоторое время маленький черный указал в определенном направлении. Это было примерно в сотне миль от того места, где они сейчас находились.
Неожиданно Фань Цяньши поднял руку, чтобы наложить заклинание на маленького черного, отчего тот онемел и не мог пошевелиться. — Маленький черный, оставайся здесь. Я сам пойду к ним.”
В мгновение ока он был уже почти на месте.
Прежде чем уйти, он любезно предложил маленькому черному большой зонтик, чтобы защитить его от палящего солнца. “Если хочешь, можешь немного вздремнуть здесь.”
Маленький черный молча согласился.
…
— А? Черный свечный дракон больше не двигается!- Быстро доложил розовый свечный дракон. “Неужели они перестали преследовать нас, зная, что никогда не доберутся?- Оно с надеждой посмотрело на ГУ Сицзю.
ГУ Сицзю так не думал, потому что фан Цяньши был не из тех людей, которые бросают свои попытки.
“Он что, совсем не двигается?”
— Да, как статуя. Он не сдвинулся ни на дюйм.”
ГУ Сицзю сразу же понял, что что-то не так. Она быстро схватила их обеими руками и сказала: “Фань Цяньши теперь сам по себе! Мы должны идти!” Она сразу же применила свой навык телепортации.
Фан Цяньши направился туда как раз в тот момент, когда она уходила. На самом деле, он сделал себя невидимым, чтобы помочь в его преследовании.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2985: Еще Один Кусает Пыль (4)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
И снова ему удалось найти только их следы. Все трое исчезли, и их нигде не было видно.
Расстроенный Фань Цяньши крепко сжал кулаки.
ГУ Сицзю всегда удавалось убежать от него. Ее предсказания всегда были невероятно точны.
Вздохнув, он решил бросить еще одну кровавую бабочку. Маленькое существо долго обнюхивало чешуйку на кончике пальца. Однако вместо того, чтобы улететь на поиски цели, она упрямо окружила его, не собираясь уходить.
Очевидно, заклинание здесь не сработает. Это только помогло ему убедить маленького Блэка помочь.
…
Когда он вернулся, маленький черный уже бормотал проклятия в адрес своего хозяина.
Это определенно считалось быстрым возвращением.
Судя по выражению его лица, он был раздражен. Очевидно, еще один укусил пыль.
Маленький черный был очень раздражен палящим солнцем, но все его раздражение исчезло, как только он увидел, как раздражен его хозяин.
Фань Цяньши наконец-то отпустил свои цепи. — Проверь и посмотри, где они.”
Без дальнейших церемоний маленький черный быстро сотворил свою магию и начал поиски. Не потребовалось много времени, чтобы существо указало в определенном направлении.
Затем он вернулся в исходное положение, ожидая, что его снова закуют в цепи.
К его удивлению, Фань Цяньши не собирался снова заковывать его в цепи. — Следуйте в том направлении и пробегите сто миль, — приказал он, указывая в противоположном направлении.
Маленький черный растерянно посмотрел на него, но решил больше ничего не спрашивать. Он сделал, как было сказано, и побежал.
Затем Фань Цяньши последовал указаниям маленького черного.
…
“Милорд, черная тварь внезапно направляется на юг, — доложила маленькая розовая.
ГУ Сицзю победоносно улыбнулся. — Давайте введем их в заблуждение.- Затем она схватила их обоих и побежала прочь.
Фан Цяньши опять ничего не нашел.
Какое-то время он стоял в задумчивости, изо всех сил стараясь подавить свой гнев, прежде чем вернуться и найти маленького Блэка.
С этого момента он быстро разработал схему. Иногда он путешествовал с маленьким Блэком, а иногда-один. Иногда кто-нибудь из них оставался и ждал.
Однако, независимо от его попыток, ГУ Сицзю всегда предвидел его планы и делал правильные побеги.
Фань Цяньши старался сохранять спокойствие, но больше не мог сдерживать свое разочарование. Он начал сомневаться в преданности маленького Блэка. Возможно, оно предало его и выдало ГУ Сицзю его местонахождение, что сделало его поиски тщетными.
Решившись, он решил прочесть воспоминания маленького Блэка, чтобы доказать его невиновность. Если это действительно был предатель, который работал со свечным драконом своего противника, он мог легко узнать, прочитав его память.
Но результат показал, что это не был предатель, что озадачило его еще больше.
Неужели ГУ Сицзю установил на него какое-то следящее устройство?
Как ей удалось вовремя сбежать, все это время?
…
ГУ Сицзю наслаждалась своей бутылкой медовой воды в палатке вместе с Ди Хао, чья душа теперь была в твердой форме. Он мог есть и пить, как и все остальные, поэтому удобно устроился рядом с мамой.
Что же касается розового свечного дракона, то у него тоже было свое ведерко с медовой водой. Годы жизни в пустыне были тяжелыми. Впервые я почувствовал, что жизнь может быть очень приятной. Наконец-то у жизни появилась цель.
Он родился с толстой кожей, что позволило ему очень быстро оправиться от травм. Через три дня большинство его ран почти зажило.
Наблюдая за двумя своими спутниками, он не мог не чувствовать себя немного тронутым тем, что ГУ Сицзю сделал для него. Дама казалась хрупкой, но она никогда не отказывалась от друга.
В таких трудных обстоятельствах она никогда не отказывалась от него. На самом деле, в каждом путешествии она брала с собой его большое тело.
Он все еще выглядел как гигантский питон, почти десять футов длиной, хотя уже сильно уменьшился в размерах по сравнению со своей первоначальной формой.
Госпожа обработала его раны и даже дала ему пищу и воду. То, что с ним обращались как с товарищем, очень тронуло розового свечного дракона.
За это короткое время розовый свечный дракон принял решение. Отныне леди будет его хозяином, он будет следовать за ней всю жизнь.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2986: Совместная Работа
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Он снова взглянул на ведро с медовой водой и был сбит с толку. Как в шкатулке с сокровищами, у нее был бесконечный запас великолепных вещей!
Чего она не знала, так это того, что частые голодные приступы ГУ Сицзю научили ее быть хорошо подготовленной.
Ее сумка всегда была полна еды, куда бы она ни направлялась.
Этого запаса хватило бы даже на то, чтобы хватило розовому свечному дракону на долгие годы.
Ди Хао сидел в задумчивости. Его не интересовало огромное количество еды, которую съела его мать, но у него были другие мысли. — Мама, как ты нашла меня здесь? Где отец и Сюйюэ?- Очевидно, он больше беспокоился о своей семье.
ГУ Сицзю вздохнул. — Твоя душа исчезла так внезапно, без всякого предупреждения. Это были довольно болезненные поиски твоего отца и меня. ему пришлось использовать запрещенное заклинание, чтобы найти тебя, только чтобы понять, что ты больше не находишься в стране звездного Полумесяца, что заставило нас думать, что Фань Цяньши должен быть вовлечен. Мы вернулись на верхний этаж, чтобы просмотреть исторические книги во дворце Биву, думая, что убежище Фань Цяньши должно быть где-то записано.”
К счастью, их усилия не пропали даром. Убежище Фань Цяньши было тайной для многих, но не для отца Ди Фуйи, Шэнь Цзюли. Божественный Господь был известен своими очень широкими знаниями обо всем на свете. В одной из его книг мы нашли место, которое, как известно, было резиденцией Бога творения.
Они решили оставить Ди Сююэ во Дворце Биву для ее безопасности, где величественные звери могли бы безопасно охранять ее.
Оттуда началось их путешествие.
Они быстро нашли резиденцию. Однако там ничего не осталось!
Ди Фуйи изучил каждую мелочь, которую смог найти, и заметил, что там все еще было много вещей, которые несли запах Фань Цяньши. В конце концов, он провел там много лет.
Ди Фуйи собрал свой запах, чтобы сотворить заклинание, которое позволяло ему смотреть сквозь образы, происходившие в течение последнего месяца. Там была сцена, где черный свечный дракон вытаскивал душу Ди Хао из его тела. Затем он увидел пустыню.
Миллионы пустынь могли существовать в огромной вселенной, поэтому они не могли искать через пустыни, одну за другой.
К счастью, Бай Цзе и летающий змей смогли выследить свечного дракона по его запаху. Они решили пойти по его следам.
В то же время Фань Цяньши тоже искал мальчика. Он побывал во многих пустынях, поэтому везде, куда бы он ни шел, оставлял свой запах. Из-за этого непредвиденного обстоятельства путешествие неожиданно затянулось.
Поэтому ГУ Сицзю и Ди Фуйи должны были идти разными путями, чтобы повысить эффективность своих кропотливых поисков. Каждый с величественным зверем, они договорились уведомить друг друга, когда мальчик будет найден.
Континент, на котором оказался Ди Хао, не был таким уж огромным пространством. Он был маленьким по сравнению с другими существующими континентами, поэтому его легче было не заметить.
ГУ Сицзю и летающий змей дважды проходили мимо континента, но никогда не замечали этого места.
Фань Цяньши и маленький черный были первыми, кто узнал об этом месте, таким образом направляя летающую змею своим запахом.
Место казалось довольно странным, и, честно говоря, ГУ Сицзю не чувствовал себя так уж хорошо в этом месте. Печаль наполнила ее сердце, как только она приземлилась. Это было не самое лучшее чувство, чтобы иметь где-нибудь. На самом деле все, чего она хотела, — это уйти.
Но как бы ей ни хотелось уехать, она должна была остаться ради безопасности сына.
О странности безводного, пустынного участка песка ей рассказали местные жители.
Тем временем Летучий змей тоже учуял в пустыне запах маленького Блэка.
Как и Фань Цяньши, ГУ Сицзю сомневался в существовании пустыни. Она отказывалась верить, что попала в ловушку.
Тем не менее, на всякий случай, она решила оставить летающую змею снаружи, а сама отправиться на поиски сына.
Прежде чем расстаться, они договорились, что пять дней-это предел. Пять дней-это все, что ей нужно, чтобы сбежать, если все пойдет по плану.
Если она задержится дольше, чем на пять дней, летающий змей должен будет немедленно сообщить об этом Ди Фуйи, чтобы тот мог прийти на помощь.
Прошло уже три дня, а значит, летающая змея все еще должна быть снаружи, и Ди Фуйи все еще не знает о ее положении.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Как только она найдет Ди Хао, то сразу же сообщит об этом Ди Фуйи или летающей змее. Однако пустыня казалась запретной землей с магическим барьером, который препятствовал всем средствам связи с внешним миром.
Даже когда она практически играла в прятки с Фань Цяньши, она никогда не переставала пытаться взломать магический барьер, но ничего не получалось.
Как и Фань Цяньши, она не могла найти край пустыни и не могла убежать по небу.
Она хотела найти Бога демонов, так как верила, что это будет выходом. Однако даже розовый свечный дракон не знал выхода, несмотря на то, что провел в пустыне бесчисленные годы. Очевидно, демон появился и исчез из ниоткуда.
Прошел еще один день.
ГУ Сицзю сидел на песке и раздраженно смотрел на палящее солнце. Ей не терпелось покинуть это место.
Ее богатый жизненный опыт научил ее быть жесткой женщиной. На самом деле, ничто не могло заставить ее чувствовать себя грустной, но было что-то в пустыне, что продолжало тянуть ее вниз. Чувство глубокого горя продолжало овладевать ею.
— Учитель, почему ты плачешь? Малышка Пинк подошла поближе и озадаченно уставилась на нее.
ГУ Сицзю вытерла глаза, только чтобы понять, что она действительно плачет.
Она стряхнула с себя печаль и тут же встала. “Я не плачу. У меня песок в глазах.”
“Почему этот человек продолжает преследовать нас, когда никто из нас не может выбраться отсюда?- Маленькая Пинк была очень обеспокоена.
“Он сумасшедший, — прокомментировал поведение Фань Цяньши ГУ Сицзю.
Из-за упорного преследования Фань Цяньши ГУ Сицзю не захотел строить палатку. Ей приходилось телепортироваться каждые несколько минут, чтобы он не мог точно определить ее местоположение. С палаткой все было бы гораздо удобнее.
Маленькому розовому, должно быть, было скучно общаться с Ди Хао, который теперь спокойно работал над своим выздоровлением, поэтому он решил вместо этого обратиться к ГУ Сицзю.
“А он не устанет от бесконечной погони?”
— Сумасшедший ничего не знает об усталости.”
Маленькая Пинк на мгновение задумалась о сложившейся ситуации и ей очень захотелось уйти. “Как бы мне хотелось выбраться отсюда. Я с нетерпением ждал возвращения во внешний мир. Мастер, демон выглядит в точности как ты. Может ли она быть воплощением твоей прошлой жизни?”
Ошеломленная, ГУ Сицзю никогда не встречала эту женщину, поэтому она понятия не имела, насколько они на самом деле похожи друг на друга.
Она на мгновение задумалась о возможных вариантах, а затем добавила: Если демон был похож на мою предыдущую жизнь, как я вообще мог появиться, когда она все еще была рядом?”
— Возможно, она была не воплощением, а формой навязчивой идеи, которая осталась. Учитель, была ли у вас какая-нибудь навязчивая идея, которой вы не достигли?”
ГУ Сицзю серьезно задумался об этом, но ничего не приходило в голову. “Нет.- У нее был любящий муж и двое очаровательных детей. Больше она ни о чем не могла просить.
Было только одно, чего она отчаянно желала.
— Я надеюсь, что фан Цяньши просто исчезнет из этого мира. Я больше никогда не хочу его видеть!- Она не могла не выразить всю ненависть, которую питала к этому странному человеку.
Розовый свечный дракон спокойно согласился.
После этого ГУ Сицзю резко встал и начал зевать. “Пошли, — обратилась она к своим товарищам.
Затем она протянула руку и взяла Ди Хао за руку. В то же время розовый свечный Дракон тоже протянул к ней свой коготь. — Хозяин, не забывай обо мне!”
“Конечно.- ГУ Сицзю тоже взял его коготь.
Внезапно розовый свечный дракон почувствовал острую боль в своем теле. Внезапно существо вырвало свой Коготь из ее хватки и испуганно отступило. “Мастер.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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В мгновение ока пухлый коготь розового свечного дракона стал грязно-зеленым и покрылся синяками. Очевидно, он был отравлен.
— Фан Цяньши, неужели ты действительно думала, что я не узнаю?- Презрительно сказал ГУ Сицзю.
Розовый свечный дракон молчал.
Внезапно мелькнул проблеск света, и пухлого существа там уже не было. Видимо, фан Цяньши решил раскрыть себя.
Его рука была покрыта массой синяков. — Сицзю, ты действительно самый умный. Ничто не может ускользнуть от ваших глаз. Посмотри, что ты сделал со мной, и все из-за одной неосторожной ошибки.- Он вздохнул.
Пока он говорил, он не переставал извлекать отравленную кровь из своих вен.
Был ли он действительно Богом творения?
Она поняла, что их силы действительно несравнимы. На самом деле у нее не было никаких шансов победить, если бы она решила сразиться с ним лицом к лицу.
Лучший шанс выжить-бежать, но она не могла оставить розового свечного дракона позади.
Фань Цяньши, казалось, прочел беспокойство ГУ Сицзю. “Сицзю, не вздумай больше убегать от меня, а то я с него шкуру спущу.”
Он потянулся в сторону и вытащил из ниоткуда розового свечного дракона. Он был явно без сознания, и все его тело покраснело из-за расширения кровеносных сосудов. Кроме того, он был весь в поту.
ГУ Сицзю был потрясен. — Фан Цяньши, ни одно живое существо не должно храниться в мешке для хранения. Как ты мог положить его туда?- Розовый свечный дракон был бы мертв, если бы его и дальше держали в ловушке.
“О, неужели? Ни одно живое существо не допускается?- Фан Цяньши вытер пот пальцем и довольно иронично продолжил: — неудивительно, что он насквозь промок.”
Затем он посмотрел на ГУ Сицзю и продолжил: «Сицзю, перестань убегать, ладно? В противном случае, мне придется держать его подальше в моей сумке для хранения, пока я иду за вами. Как вы, возможно, уже знаете, я довольно ленивый и неуклюжий человек. Я могу забыть вынуть его, чтобы подышать свежим воздухом. Кто знает, как долго он там пробудет?
Это была твердая угроза, и ГУ Сицзю знал, что Фань Цяньши, несомненно, способен причинить такую враждебную боль бедному существу.
Поэтому она больше не будет убегать. “Сначала я не хотела бежать, но твоя неутомимая погоня очень меня развлекла, и я решила подыграть тебе, — добавила она с вежливой улыбкой.
Она снова начала зевать, казалось, от скуки. “Мы все равно не выберемся отсюда. Итак, ваше преследование кажется незначительным. Что хорошего это может принести?”
“А где Ди Фуйи?- Спросил Фань Цяньши.
“Мы с ним расстались. Мы должны были связаться друг с другом, когда Ди Хао найдут. Однако, по-видимому, попасть в это место-билет в один конец. Все средства коммуникации с треском проваливаются. Я вообще не могу посылать ему никаких сообщений.”
Фан Цяньши не могла понять, говорит она правду или нет.
— Фан Цяньши, мы оба здесь в ловушке. Может быть, мы пока прекратим нашу борьбу? Мы должны работать вместе, чтобы найти выход. Наши распри могут подождать. ГУ Сицзю еще раз взглянул на яркое солнце и предположил: “два мозга лучше, чем один, верно?”
Она была права. “Вы совершенно правы. Убивать тебя здесь было бы бессмысленно, если бы я в конце концов не смог этого сделать. Я могу умереть от скуки, потому что рядом никого нет, — согласился фан Цяньши.
Затем он протянул ей руку и сказал: “Если мы собираемся работать вместе, ты должна показать свою искренность.”
“Что именно ты имеешь в виду?”
“У тебя еще осталось твое любимое кислое сливовое вино? Я возьму две бутылки.”
Ошеломленный, ГУ Сицзю не ожидал, что вино-это все, что он попросит.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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ГУ Сицзю не потрудился ответить.
В ее сумке никогда не было недостатка в вине, особенно в том, которое она любила. На самом деле, у нее была привычка запасаться большим запасом вина, куда бы она ни пошла.
Слегка раздосадованная такой просьбой, она бросила ему две бутылки вина.
Фань Цяньши поймал бутылки и начал нюхать их с закрытыми глазами, как будто вспоминая прошлое. “Это было давно. Я скучаю по этому вкусу.”
ГУ Сицзю больше не отвечал ему.
Кислое сливовое вино не было чем-то необычным в шести мирах. Он был доступен почти везде. Ему не составило труда раздобыть вино, так что это была довольно странная просьба. Может быть, он снова собирается сыграть какую-нибудь шутку?
Ди Хао знал, что этот человек замышляет недоброе, но ничего не сказал.
Фань Цяньши открыл бутылку в нетерпеливом порыве выпить вино, но на минуту остановился, словно раздумывая, не пожалеет ли он о том, что выпил его так скоро.
ГУ Сицзю предложил ему еще одну бутылку. — Просто выпей.”
Фан Цяньши взял бутылку и продолжил: “Тебе плохо за меня?- Он пристально изучал выражение ее лица.
ГУ Сицзю не ответил, Потому что он явно переоценивал ситуацию.
— Теперь, когда мы работаем вместе, я могу быть более сговорчивой. У меня полно вина. Если хочешь большего, просто скажи.”
Ее улыбка была всем, на чем фан Цяньши могла сосредоточиться в этот момент. Он отвел взгляд и снова сосредоточился на вине. Сделав глоток, он начал смаковать вино.
— Господин, я бы тоже не отказался. Мне нравится это вино” — розовый свечный дракон попросил немного, так как ему очень хотелось выпить.
ГУ Сицзю мягко погладил его по голове. “Разве я не давал тебе большую бутылку раньше? Как тебе удалось закончить все так быстро?”
— Вино очень вкусное. Кроме того, я сильно пью, — неловко ответил розовый свечный дракон.
Услышав его ответ, ГУ Сицзю предложил ему очень большую бутылку вина. “Ладно, тогда это все для тебя.”
Обрадовавшись, розовый свечный дракон открыл бутылку и осушил ее одним глотком!
Дразнящий аромат вина был широко распространен в этот момент. С закрытыми глазами Фань Цяньши чувствовал его запах в воздухе.
Вино, которое было у розового свечного дракона, было того же качества, что и у него, но его количество было в десять раз больше, чем бутылка в его руке.
Очевидно, у ГУ Сицзю действительно было много вина. То, как она отдала его, было абсолютно щедрым!
Он быстро прикончил свою бутылку, прежде чем попросить еще одну. — Приятно работать с вами, товарищ. Можно мне еще бутылку?”
Ди Хао был очень удивлен силой вина в объединении людей. Несколько бутылок смогли создать временную связь между двумя врагами, которые всегда хотели убить друг друга.
ГУ Сицзю был готов работать с Фань Цяньши, это точно. Поэтому она не возражала дать ему еще одну бутылку. — Мне тоже приятно с вами работать…”
Не успела она договорить, как кто-то уже схватил ее за запястье.
Быстрая, как тень, рука Фань Цяньши вытянулась на два фута, чтобы схватить ее запястье и запечатать акупунктурную точку.
Запечатав его, ее резервуар Ци стал недоступным, поэтому она больше не могла использовать свою духовную силу. В одно мгновение ее ноги стали желеобразными, так как она потеряла половину своей силы за одну секунду!
Она не успела полностью упасть, как бутылка в руке Фань Цяньши внезапно взорвалась! Бесчисленные крошечные, похожие на волосы иголки вылетели из бутылки и ужалили его прямо в грудь!
Для таких могущественных людей, как Фань Цяньши, было нормальным всегда защищать себя магическим барьером, который мог предотвратить любой физический вред от внезапных атак.
Однако секретное оружие, которое было у ГУ Сицзю, не было обычным. Ди Фуйи совсем недавно достал иглообразное оружие и тут же отдал ей.
По его словам, секретное оружие было способно пробить любые формы магических барьеров, которые использовались для защиты людей.
Единственным недостатком было то, что оружие можно было использовать только один раз, так как материал был чрезвычайно редким.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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ГУ Сицзю относился к этому предмету как к сокровищу и не хотел им пользоваться. Однако наилучшая возможность представилась сама собой, и она не смогла сдержаться.
Это было хорошее время, чтобы использовать иглы, так как Фань Цяньши никогда не видел, что это произойдет.
Это было действительно совпадение, что они оба решили стать враждебными одновременно. Их краткий миг общения за вином был полностью разрушен в одно мгновение.
Духовная сила ГУ Сицзю стала недоступной, в то время как Фань Цяньши, с другой стороны, сильно пострадал от игл. Его голова опустела, а тело онемело. Он больше не мог сохранять равновесие и начал раскачиваться на ходу.
Она тоже слегка покачивалась, но сумела сделать несколько шагов назад, чтобы сохранить равновесие.
Судя по текущей ситуации, ГУ Сицзю, казалось, был на выигрышной стороне.
Розовый свечный дракон был впечатлен.
…
— Убейте его! Покончи с ним сейчас же!- Розовый свечный дракон ненавидел этого человека до глубины души. Он начал петь о его смерти.
Без дальнейших церемоний он прыгнул прямо в атаку с широко раскрытой пастью в попытке раздавить человека на множество крошечных кусочков.
“Не получится.- ГУ Сицзю пришлось вытащить фонарь, чтобы он не укусил его.
Розовый свечный дракон был совершенно сбит с толку. “Почему я не могу убить его? Этот человек нечестив. Если мы не убьем его сейчас, будут последствия.”
“Сейчас на него действуют обезболивающие препараты. Если вы укусите его, вы будете затронуты точно так же.- Тогда ГУ Сицзю утащил маленькую Пинк.
Количество лекарств, которые она наносила на иглы, было способно уничтожить целого тираннозавра. Всего одна крошечная царапина на его коже заставила бы розового свечного дракона упасть.
Убедившись в ее объяснениях, розовый свечный дракон, наконец, отказался от мысли вонзить зубы в его кожу, но он отказался стоять в стороне и ничего не делать. Он быстро выпустил из пасти Фань Цяньши слой ядовитого розового тумана.
Ядовитый туман, как известно, разъедает все вокруг своей высокой кислотностью.
Фань Цяньши был погружен в розовый, ядовитый воздух, но это не могло причинить ему никакого вреда. Вместо этого он очнулся от бессознательного состояния.
Он открыл глаза и увидел ГУ Сицзю, который стоял рядом. “Я думал, мы договорились работать вместе. Как ты мог так подло напасть на меня?”
“Ты тоже сделал то же самое со мной”, — ответил ГУ Сицзю с тяжелой иронией.
“Что ты собираешься со мной делать? Ты хочешь покончить с моей жизнью? Фан Цяньши не сводил с нее глаз.
ГУ Сицзю показал красный меч перед его глазами, прежде чем ответить: “Ты прав.”
“Но ты действительно собираешься убить меня?”
— Давай выясним.”
В одно мгновение меч в руке ГУ Сицзю поднялся в воздух и нацелился прямо в шею Фань Цяньши. Это должно было быть смертельное нападение.
Меч был специально разработан, чтобы убивать злых людей и духов. Она была уверена, что это будет смертельный удар, так как Фань Цяньши все еще не могла пошевелиться. Даже если она не сможет убить его, он, по крайней мере, будет серьезно ранен, чтобы помешать ему играть какие-либо трюки.
Как только она взмахнула мечом, готовясь к атаке, повсюду показалась кровь, словно только что обезглавили человека.
ГУ Сицзю был очень удивлен, так как все произошло слишком легко.
— Мама, Берегись!- Громко позвал Ди Хао. К ее ногам приближался меч.
Встревоженный ГУ Сицзю заметил опасность. Она хотела телепортироваться, но пара рук оторвала ее лодыжки от Земли, лишив возможности двигаться. Ди Хао нацелил свой меч на его руки, но тот не был сделан из плоти. Неожиданно его меч издал лязгающий звук, как будто врезался в какой-то металл и отскочил назад с огромной силой. Он чуть не порезался мечом.
Эти руки не остановились правильно. Сильным рывком ГУ Сицзю поспешно повалили на землю.
Он не использовал технику наземного бурения, но в одно мгновение ГУ Сицзю уже был глубоко похоронен в желтом песке.
Она задержала дыхание и сделала несколько быстрых пинков, чтобы освободиться, но это не сработало. Затем она наклонилась вперед, чтобы атаковать руки, которые все еще удерживали ее лодыжки.
Однако было слышно, как кто-то посмеивается над ее попыткой. Руки, державшие ее за лодыжки, внезапно разжались и подняли ее ноги вверх.
Если бы ГУ Сицзю промахнулась мимо рук, она, скорее всего, ударилась бы о собственные ноги и стала инвалидом.
К счастью, ей удалось вовремя остановиться. Однако эти руки с земли ухватились за возможность и бросили ее вперед.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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К счастью, ей удалось вовремя остановиться. Однако эти руки с земли ухватились за возможность и бросили ее вперед.
Вскоре руки начали яростно атаковать ее!
Акупунктурные точки ГУ Сицзю были закрыты, что снова ограничило ее движения.
Другая рука протянулась, чтобы крепко обхватить ее талию. Ее рука была так сильно сжата, что она почувствовала боль в пояснице.
“ГУ Сицзю, я не ожидал, что ты нанесешь мне такие смертельные удары!- Голос Фань Цяньши зазвенел у нее в ушах. — В его голосе звучало раздражение.
“То же самое я могу сказать и тебе.- ГУ Сицзю уже покрылся холодным потом. Наконец-то она могла быть откровенна со своими мыслями, потому что они уже отбросили всякое притворство сердечности.
К ее удивлению, духовный уровень Фань Цяньши был достаточно силен, чтобы создать еще одно воплощение, которое можно было бы ошибочно принять за его истинное «Я». Очевидно, она была полностью одурачена.
— А почему мы одинаковые? Ты хотел моей смерти, но у меня никогда не хватило бы духу причинить тебе боль.- Фан Цяньши казался раздраженным и убитым горем одновременно. “ГУ Сицзю, ты всегда была такой суровой, — сказал он, притягивая ее еще ближе к себе.
ГУ Сицзю чувствовала себя так, словно железные кандалы крепко сковали ее талию. Было слышно, как трещат и трещат от напряжения суставы на ее позвоночнике.
Фань Цяньши, очевидно, наказывал ее, поскольку он запечатал все ее акупунктурные точки, чтобы она не могла получить доступ к своей духовной силе.
Лишенная всякой духовной силы, она нуждалась в воздухе, чтобы остаться в живых, но он крепко держал ее под землей без использования какого-либо надлежащего наземного бурения. Они оба были зажаты в песке без воздуха. Кроме того, то, как он держал ее, даже мешало ей дышать.
К счастью, ее физическое тело находилось на уровне великого божества, которое даровало ей определенный уровень бессмертия. Иначе она бы давно умерла от удушья.
ГУ Сицзю чувствовала себя так, словно ее хоронили заживо! Это было ужасное чувство! Румянец сошел с ее лица, и вскоре она побледнела. Ей не потребовалось много времени, чтобы начать кашлять кровью.
Фань Цяньши ледяным взглядом наблюдал, как ее тело начало слабеть, но он не хотел, чтобы она умерла, поэтому начал произносить заклинания.
— Отпусти ее!- Песок был раздвинут в стороны. Было видно, как к ним приближается Ди Хао, хотя он все еще выглядел очень бледным. В его руке был изогнутый клинок, острие которого было направлено прямо на Фань Цяньши.
Фань Цяньши посмотрел на Ди Хао с явным недоверием. “Разве это не лезвие, которым мир режет Владыку Небесного закона? Откуда у тебя это?”
— Хорошо! Похоже, вы понимаете силу этого оружия. А теперь отпусти ее, или я воспользуюсь этим клинком прямо сейчас, и мы все погибнем вместе, — сурово сказал Ди Хао.
“Давай поговорим снаружи, она больше не может держаться, — фан Цяньши вытащил ее из песка.
Ди Хао все это время держался рядом с ними.
— Хозяин!- Розовый свечный дракон бросился вперед, пытаясь вырвать ГУ Сицзю из его рук.
Фань Цяньши просто взмахнул рукой в воздухе, чтобы создать подвижный вихрь вращающихся ветров, и свечного дракона тут же отбросило далеко-далеко порывами ветра. Он рухнул на землю, и ему пришлось на мгновение пригнуться, чтобы восстановить силы.
— Фан Цяньши, тебе не кажется, что тебе стыдно использовать свою силу Бога творения против беспомощного свечного дракона?”
— Здесь слишком шумно.- Фань Цяньши совершенно не интересовался розовым свечным драконом. Он сохранил ее только потому, что пообещал маленькому Блэку. В противном случае вихрь вращающихся ветров, который он только что вызвал, был бы гораздо более фиолетовым, достаточно, чтобы разорвать его плоть на куски.
Он быстро закрыл десятки акупунктурных точек на теле ГУ Сицзю, чтобы лишить ее подвижности. — Малышка Сицзю, не вздумай шутить. Ты больше не сможешь уйти от меня, — сказал он, опуская ее на землю.
С дополнительным магическим барьером вокруг нее, никто не сможет приблизиться к ней.
Затем он обратил свое внимание на Ди Хао и начал насмехаться над ним: “я не ожидал увидеть тебя с этим клинком. Я, конечно, недооценивал тебя. Однако он не может быть просто использован кем-либо. Вы знаете, как им пользоваться?”
“Мы можем проверить вашу гипотезу, — с улыбкой сказал Ди Хао.
Он крепко держал клинок в руке, и затем ровный поток крови потек от кончика его пальца к острому краю лезвия, таким образом воспламеняя лезвие в раскаленный металл.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2992: Интриги Друг Против Друга (4)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Вскоре, проблески семицветных лучей вспыхнули прямо через лезвие и взорвались в воздухе!
Подобно только что выпущенному дракону, он издал долгий и громкий крик, прежде чем взмыть в небо.
Спокойствие пустыни исчезло сразу же, как только сильный ветер начал бушевать вокруг поверхности, вместе с катками темных облаков, заполняющих небо. В тяжелых тучах начали рассеиваться семицветные молнии.
— Стой! Прекрати это!- Фань Цяньши внезапно громко позвал с чувством крайней необходимости.
Ди Хао взял клинок обеими руками и взмахнул им. В тот же миг семицветный луч от клинка исчез.
Как только семицветный луч исчез, тучи тоже начали рассеиваться, оставив яростное Солнце снова жечь землю.
Фань Цяньши посмотрел на Ди Хао, который все еще был в своем маленьком теле. Ди Хао тоже невозмутимо уставился на него.
Его младенческая внешность никак не повлияла на его огромный источник силы. В одно мгновение аура ребенка стала совершенно другой. Он был сильным, таинственным и даже пугающим, как Бог, который наблюдает за миром.
Розовый свечный дракон только что поднялся на ноги, но, увидев Ди Хао, снова опустился на колени и коснулся лбом земли.
Издалека черный свечный Дракон тоже заметил перемену, поэтому повернулся лицом к Ди Хао и стал на колени.
Только владыка Небесного закона обладал такой властью.
Фань Цяньши начал паниковать. “Ты … как такое вообще возможно?”
Ди Хао продолжал играть с семицветным клинком в руке, отбрасывая блики и ослепительные огни на свое маленькое личико. — Нет ничего невозможного. Фан Цяньши, вы должны быть очень хорошо осведомлены о том, что может сделать лезвие. Не пытайся бросить вызов моему терпению!”
Мировое режущее лезвие было секретным оружием, которое принадлежало только мастеру Небесного закона, обладающему способностью создавать невероятно мощные разрушения. После использования все живые существа в одном и том же пространстве будут уничтожены, за исключением самого мастера Небесного закона.
Фань Цяньши однажды был свидетелем реальной силы клинка, в мире, где все виды свирепых зверей торжествовали на земле. Они были слишком упрямы, чтобы их обучать и тренировать, поэтому, чтобы предотвратить распространение его негативного влияния на другой мир, Ди Фуйи пришлось использовать клинок.
Все живое было полностью стерто с лица земли, превратив клинок в законное оружие полного уничтожения. Фань Цяньши никогда не мог забыть, на что способен клинок.
Тогда, когда Ди Фуйи был еще другом, Фань Цяньши однажды попросил клинок из любопытства.
Ди Фуйи без колебаний передал ему клинок.
Однако он не мог даже поднять клинок. В неожиданном повороте клинок начал гоняться за ним, как за врагом.
Погоня, наконец, подошла к концу, когда Ди Фуйи снова завладел мечом.
Ди Фуйи однажды сказал ему, что только мастер Небесного закона может использовать клинок. Это не сработает для других. Любой, кто попытается взять клинок силой, столкнется с последствиями!
Увидев Ди Хао с клинком, фан Цяньши, несомненно, испытал шок.
Совершенно расстроенный, он не мог понять, было ли то, что Ди Фуйи сказал ему в прошлом, ложью, или же ребенок действительно был хозяином Небесного закона.
Будет только один мастер Небесного закона. Даже когда Ди Фуйи перевоплотился в другую жизнь, до тех пор, пока его душа оставалась, он оставался хозяином Небесного закона.
Ди Фуйи был жив и здоров, так что этот факт, безусловно, озадачил Фань Цяньши. Кто же такой Ди Хао?
У фан Цяньши не было ответов на все его вопросы, поэтому он бросил взгляд на ГУ Сицзю и поймал ее изумленный взгляд на ребенке.
Похоже, она тоже не знала, кто этот ребенок.
“Давай заключим мир, хорошо?- С улыбкой предложил фан Цяньши.
Ди Хао был немного удивлен. — Хм?”
— Ди Хао, с одним быстрым использованием этого клинка все живое на этом континенте придет к концу, как ты его знаешь, включая твою мать здесь. Вместо того, чтобы быть уничтоженными без разбора, я думаю, что мы должны работать вместе и найти способ сбежать из этого кровавого места.”
— Никто никогда не сможет покинуть это место, — прервал его холодный голос. Вы все останетесь здесь со мной.”
Они обернулись и увидели даму, грациозно стоящую в стороне.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2993: Кто Ты?
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Ее белоснежное платье казалось еще ярче и прозрачнее, чем пушистые белые облака в небе. Однако некоторые части ее платья, к сожалению, были испачканы кровью.
Они не были уверены, были ли эти пятна на самом деле кровью или просто какими-то брызгами, которые были добавлены в качестве украшения.
Ее черные как смоль волосы и алые губы создавали сильный контраст с ее призрачной бледностью. Словно провалы тьмы, в ее глазах почти не было белизны. На самом деле, одного взгляда в ее глаза было достаточно, чтобы захватить душу.
ГУ Сицзю пыталась освободить свои акупунктурные точки, которые были отключены Фань Цяньши, когда леди внезапно появилась.
Удивительно, но дама выглядела точно так же, как и она.
Единственная разница заключалась в том, что леди, казалось, обладала огромной темной силой. В ее глазах, казалось, была бездна великой печали.
Какой позор.
Как только дама появилась, в сердце ГУ Сицзю начало развиваться чувство великой скорби.
Кроме того, погода начала резко меняться, как обычно, в то время как толстые слои серых облаков закрыли солнце.
Порывы ветра проносились по пустыне, создавая завывания от шторма.
В голове у ГУ Сицзю сразу стало пусто. Она не знала, что чувствовали остальные, но чувствовала себя не совсем хорошо.
Чувство печали и горя внезапно захлестнуло ее, как будто она только что была покинута всем миром, поймана в ловушку в месте, откуда нет выхода. Депрессия стала для ГУ Сицзю прелюдией к полному краху. Она чувствовала потребность уничтожить мир. Она хотела, чтобы конец света наступил от ее руки.
Она знала, что это все из-за присутствия леди, которая была достаточно сильна, чтобы повлиять на нее таким пагубным образом.
Она прошла через многое и сражалась со многими существами прежде, так что манипуляция эмоциями не была чем-то таким, с чем она не сталкивалась раньше. Тактика была нацелена на настроение противников, таким образом сводя их с ума с расстроенным состоянием ума.
В прошлом она всегда была достаточно стойкой, чтобы противостоять любым эмоциональным манипуляциям. Но на этот раз все было совсем по-другому. Она знала, что что-то не так, но не могла избавиться от великой печали, которая росла в ее сердце.
Может быть, потому, что она была ранена?
Фань Цяньши не дал ей умереть от удушья раньше, поэтому ее тело было серьезно повреждено. Кроме того, большая часть ее акупунктурных точек была запечатана, что лишало ее способности ясно мыслить в это тяжелое время.
Она знала, что должна сосредоточиться на своем выздоровлении. Однако печаль в ее сердце была слишком велика, чтобы справиться с ней. Она никак не могла успокоиться, когда вокруг творилось столько всего, и это, вероятно, только ухудшило бы ситуацию.
Решившись, ГУ Сицзю сильно прикусила язык, чтобы попытаться проснуться.
“Вы можете начать думать о счастливых временах, когда вы испытываете тревожное состояние ума, как те времена, которые мы провели с любовью друг к другу или радость, которую наши дети принесли в нашу жизнь.- Она вспомнила совет Ди Фуйи.
Фань Цяньши обладал способностью контролировать свое душевное состояние. У него даже была плохая история злоупотребления темной магией, чтобы контролировать свои эмоции. Чтобы не дать ГУ Сицзю попасть в его ловушку, Ди Фуйи однажды научил ее фильтровать свои мысли, чтобы оставаться спокойной. Кроме того, с помощью заклинания она всегда могла очень быстро восстановить контроль.
Образы Ди Фуйи начали возникать в ее голове. Она начала вспоминать каждую его улыбку, поцелуй и общую привязанность.
Он был ее самой сильной опорой, так что пока он был рядом, ей нечего было бояться.
С улыбкой ее сердце мгновенно наполнилось радостью и счастьем. Чувство подавленности постепенно исчезло.
“Чему ты улыбаешься?- Ясный голос эхом отозвался в ее ушах.
ГУ Сицзю поднял глаза и был потрясен.
Дама стояла прямо перед ней и снисходительно смотрела на нее сверху вниз. Вспышки красного света мелькали в ее черных глазах в то время.
Глядя на кого-то, кто имел такую же внешность, ГУ Сицзю чувствовал себя довольно неловко. Как будто она смотрела в зеркало ужасов!
“Кто ты такой?- Резко спросил ГУ Сицзю.
Дама тоже выглядела немного потерянной. “Кто ты такой?- Она повторила свои слова эхом.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2994: Ее Хобби
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю продолжал молчать, но дама внезапно обратилась к ГУ Сицзю. Магический барьер, который воздвиг Фань Цяньши, должен был держать всех вне досягаемости. Однако леди явно не была затронута барьером. Она положила свою мягкую руку на лицо ГУ Сицзю и начала нежно ласкать его. “Мы с тобой выглядим совершенно одинаково. Ты украл мое лицо?”
Ее рука была ледяной, поэтому каждый удар был достаточно холодным, чтобы заморозить вены жертвы, превратив теплую кровь в лед.
ГУ Сицзю сейчас не могла пошевелиться, поэтому ей пришлось терпеть холодные прикосновения этой женщины. Было так холодно, что у нее по спине побежали мурашки.
Эта дама не только вызвала холод в округе, но и вызвала огромное чувство боли и печали в сердце ГУ Сицзю. Внезапно она крепко обхватила себя руками и сказала: “мне так холодно. Ты чувствуешь то же самое? Смотреть на них. Теперь они превратились в ледяные статуи.”
Потрясенная услышанным, ГУ Сицзю быстро огляделась.
Ди Хао, фан Цяньши и розовый свечный дракон застыли, каждый в своей позе культиватора. Все их тела были покрыты слоем льда, что делало их похожими на замысловатые ледяные статуи.
Ди Хао смотрел на нее с полуоткрытым ртом, словно прося помощи у матери.
Розовый свечный дракон неотрывно смотрел на нее. Он выглядел довольно жалко и явно боялся леди.
Что же касается Фань Цяньши, то он, должно быть, не думал, что так быстро попадет в ледяную ловушку. Судя по его позе, он собирался произнести огненное заклинание.
ГУ Сицзю мог распознать заклинание. Он был достаточно мощным, чтобы в одно мгновение растопить любой экстремальный холод и лед. Он был бы в состоянии держаться подальше от любых ледяных поверхностей, как только заклинание было выполнено.
Судя по его нынешнему состоянию, события приняли неожиданный оборот. Он в основном стоял там, выглядя как подавленная ледяная статуя.
Тем временем ГУ Сицзю пришлось терпеть ледяные пальцы госпожи. — Здесь холодно?”
Всякий раз, когда госпожа прикасалась к ней, сосуды под кожей ГУ Сицзю замерзали почти мгновенно. Это была довольно болезненная встреча.
— Я был заперт здесь на протяжении тысяч лет во льдах и снегах, и никто не сопровождал меня. Мне так одиноко. Ты останешься со мной?”
ГУ Сицзю могла сказать, что постоянный поток льда медленно перемещался в ее кровоток, проникая в каждый дюйм ее кожи и костей. Все ее тело начало замерзать до такой степени, что она почувствовала, что тоже превращается в ледяную скульптуру. Даже дышать стало трудно, так как воздух был наполнен кристаллами льда. Каждый вдох приносил острые ледяные кристаллы в ее дыхательные пути и легкие, таким образом нанося повреждения ее дыхательной системе. Она явно испытывала боль до такой степени, что оставить свое физическое тело позади внезапно показалось ей отличным вариантом.
— Жизнь и так болезненна, в ней больше страданий, чем радости. Почему бы тебе просто не забыть об этом?- Голос леди эхом отдавался в ушах ГУ Сицзю, словно злая Песнь, призывающая ее сдаться.
Голос, казалось, обладал силой, способной заставить ГУ Сицзю изменить свое мнение. Она начала убеждаться, что действительно должна сдаться.
Жизнь всегда была болезненным путешествием, особенно быть пойманной в ловушку в физическом теле, которое приносило ей только боль. Возможно, она могла бы отпустить его и наконец-то избавиться от боли.
Мысли о том, чтобы сдаться, начали проясняться, что ускорило процесс замораживания ее физического тела. Ее душа была на грани того, чтобы навсегда покинуть тело.
Однако что-то подсказывало ей, что это неправильно. Она хотела ответить женщине, но была слишком напряжена, чтобы двигаться из-за холода.
Она хотела сказать женщине, что ее интерпретация жизни была неправильной.
Действительно, жизнь была долгим и мучительным путешествием, но не для нее. У нее был Ди Фуйи.
Если с ней что-то случится, он будет опустошен.
Мысль о нем стала якорем для ее души, когда она изо всех сил пыталась остаться в своем теле. Она попыталась избавиться от негативных мыслей, которые явно исходили от влияния этой женщины.
Дама была несколько удивлена. Отблески красных вспышек сопровождали ее черные как смоль глаза. “Смотреть на них. Они готовы отказаться от своих тел и превратиться в прах. На самом деле, это действительно приятное чувство, — мягко убеждала она.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2995: Ее Хобби (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
— Она указала на остальных.
Ди Хао, Фань Цяньши и розовый свечный дракон были тремя соответствующими ледяными статуями. Как только она указала на них, они тут же рассыпались на осколки льда и стали частью густого снега на земле.
“Hao Er!- ГУ Сицзю почувствовала, как ее голова закружилась в агонии. Вскрикнув, она с ужасом произнесла его имя. В результате ее грудь мгновенно наполнилась льдом, как только она позвала его по имени. Это было ужасное чувство.
Она проделала весь этот путь, чтобы спасти своего сына, но он был разбит на куски в одно мгновение. Какой во всем этом был смысл?
Она не могла спасти даже жизнь собственного сына. Возможно, в любом случае, не было никакого смысла жить. Наверное, ей следовало бы просто зачахнуть и умереть.
— Да, просто зачахнуть и умереть, — снова повторил голос, пытаясь убедить ее сдаться.
ГУ Сицзю закрыла глаза, казалось, готовая сдаться. Однако внезапно ее осенило.
Что-то было не так.
Хао Эр и маленькая Пинк рассказали ей несколько историй об этой женщине. Маленький розовый цвет был признан важнейшим элементом устойчивости пустыни. Все остальные могли превратиться в лед, кроме этого существа. Иначе он не смог бы прожить так долго.
Встревоженная, она оглядела белоснежные просторы. Снег стекал по земле, покрывая все вокруг белым. Ди Хао, фан Цяньши и розового свечного дракона с ней больше не было. Здесь была только леди. Она смотрела на нее с очаровательной улыбкой.
Это, несомненно, иллюзия.
Ей нужен был выход. Должен же быть способ сбежать!
Лицо ГУ Сицзю становилось все бледнее с каждой секундой, но она не собиралась сдаваться.
— Мама!- Кто-то громко окликнул ее издалека. — Матушка, Ты-Бог творения! Ты не можешь позволить себе умереть!”
Как утренние колокола, эти слова прозвучали в ее голове громким, оглушительным напоминанием.
В то же время она внезапно вспомнила о серии заклинаний, которые можно использовать, чтобы освободиться от иллюзий.
Это была ее последняя надежда, и она должна была попытаться. Она с готовностью пустила его в ход и начала мысленно читать заклинания.
Внезапно весь вид изменился. ГУ Сицзю открыла глаза, только чтобы увидеть, как упрямый лед вокруг тела ГУ Сицзю медленно тает.
Однако темные тучи все еще заполняли небо, посылая снежинки на землю. Дама в Белом все еще стояла на снегу, пристально глядя на нее.
На какое-то мгновение ГУ Сицзю показалось, что она все еще находится в ловушке своего кошмара.
Но очень скоро вид сына заставил ее передумать.
Маленькое тельце Ди Хао уже наполовину зарылось в снег. Можно было видеть, как он произносит заклинание в решительном усилии остаться в живых. Как только их взгляды встретились, он сразу почувствовал облегчение. — Мама, наконец-то ты проснулась.”
ГУ Сицзю почувствовала облегчение оттого, что ее сын жив, и у нее было больше причин не терять надежды.
Она повернулась и хотела проверить текущее состояние Фань Цяньши.
Он совсем не замерз. На самом деле он вел себя вполне нормально, если не считать мертвенно-бледного лица. Он застыл в напряженной позе, словно пытаясь произнести заклинание.
ГУ Сицзю поймал его взгляд, и мужчина не мог не заметить: “неплохо. Ты сама вернулась, — презрительно сказал он с улыбкой.
Однако его голос был немного хриплым. Его небрежная и элегантная аура уже не была прежней. На самом деле, он все еще выглядел немного напряженным. Его улыбка тоже была довольно жуткой.
ГУ Сицзю никогда его не любила, поэтому его жуткая улыбка вызвала у нее еще большее отвращение. “Конечно, я никогда не думала, что увижу тебя живым, — ответила она с тяжелой иронией.
Фань Цяньши молчал.
Тем временем розовый свечный дракон привлек ее внимание. Существо было здоровым и живым, но не в лучшем состоянии. Испугавшись, он остался сидеть на корточках. Только его глаза двигались вокруг, и как только он увидел ГУ Сицзю. Он вздохнул с облегчением.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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ГУ Сицзю, несомненно, испытал облегчение оттого, что все они были живы.
Однако дела у мальчика шли не очень хорошо. Его тело уже наполовину замерзло.
ГУ Сицзю быстро телепортировалась рядом с сыном. Затем она положила ладонь на его ноги, чтобы передать постоянный поток тепла в замерзшую нижнюю половину его тела, чтобы растопить лед.
Через некоторое время Ди Хао смог немного пошевелить руками и ногами. — Мама, ты снова можешь двигаться, — взволнованно сказал он, дергая ее за рукав.
Когда дама в Белом впервые приблизилась к ГУ Сицзю, она выглядела так, словно была одержима. Время от времени на ее теле появлялся и исчезал слой льда. Однако она была без сознания. Ее глаза все время оставались закрытыми.
Ди Хао с тревогой бросился на помощь, но не успел даже приблизиться, как половина его тела замерзла.
К счастью, он вовремя понял, что опасность реальна, и начал творить заклинание, чтобы не превратиться в ледяную скульптуру.
Тем не менее, ему удалось спасти только верхнюю часть тела. Он попытался ударить даму в белом, но понял, что его духовная сила слишком истощена, чтобы причинить какой-либо вред.
Все, что он мог сделать, это позвать свою мать, но она, казалось, не могла проснуться. Ее лицо становилось все бледнее и бледнее, что говорило о том, что ее душа вот-вот покинет тело.
Розовый свечный Дракон тоже звал ее высокими голосами, но никто не слышал его зова.
Охваченный паникой, Ди Хао понял, что должен сделать все возможное. — Фан Цяньши, неужели ты позволишь ей умереть?- Он пытался вызвать его и, надеюсь, заставить помочь.
Фань Цяньши стоял очень тихо. Он только бросил быстрый взгляд на Ди Хао, но ничего не ответил.
Именно в этот момент Ди Хао решил обратиться к ней по ее настоящему имени. Он отчаянно хотел спасти ее.
Удивительно, но это сработало как по волшебству, и ГУ Сицзю вовремя проснулся.
Ди Хао понял, что заклинание, которое использовал ГУ Сицзю, чтобы освободиться от иллюзии, было очень магическим и сильным. Это был не тот навык, которым она могла бы овладеть с ее нынешним уровнем духовной силы.
Излишне говорить, что это был, вероятно, навык, который она приобрела в своей предыдущей жизни в качестве божества творения.
Хотя ГУ Сицзю не помнила себя Богом творения, некоторые вещи из ее прошлого и некоторые странные техники всегда приходили ей на ум в моменты большой опасности.
Это был прекрасный тому пример.
Ди Хао была рада, что ей удалось освободиться от этой иллюзии. Его мать всегда умудрялась творить чудеса!
В настоящее время ГУ Сицзю слегка погладила Ди Хао по голове и сказала: “Конечно, я всегда могу найти способ выздороветь.”
Но в глубине души она была немного озадачена. Фан Цяньши, очевидно, ограничил ее движения, когда запечатал ее акупунктурные точки. Поэтому, когда леди впервые взяла ее под контроль, она очень старалась освободиться самостоятельно, но потерпела неудачу. Волшебным образом ей удалось освободиться от ограничений Фань Цяньши, когда она нашла способ положить конец иллюзии. Раны, которые она перенесла, тоже, казалось, утихли.
Она взглянула на небо и облака, но увидела только серые облака вдалеке. Солнца нигде не было видно.
Ей казалось, что она очутилась на самом южном краю земли.
ГУ Сицзю заглянула в свою сумку и достала оттуда меховую шубу и тяжелый плащ-один для себя, другой для Ди Хао.
Одежда явно состояла из двух магических предметов. Поначалу оба предмета выглядели довольно громоздкими и свободными, но как только они надели одежду, размеры автоматически приспособились к идеальной посадке.
Розовому свечному дракону тоже нужен был плащ. — Привет, хозяин. Можно мне одну?”
ГУ Сицзю немного поколебался, прежде чем предложить ему меховое одеяло. “Ты хочешь этого?”
Розовый свечный Дракон взял одеяло и сразу же накрыл его своим телом.
“Для меня, конечно, ничего нет, — презрительно сказал Фань Цяньши.
Никто ему не ответил. На самом деле, ГУ Сицзю притворился, что его там вообще нет.
ГУ Сицзю почувствовал себя намного лучше после того, как надел плащ. С ясной головой она начала вспоминать многие вопросы, которые у нее были, но остались без ответа.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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По словам розового свечного дракона, как только леди появлялась, окружающая температура немедленно падала до абсолютного нуля. Кроме того, это не займет много времени, прежде чем один из них замерзнет и превратится в лед.
Честно говоря, в то время ГУ Сицзю думал, что ситуация будет не так плоха, как она описывалась.
Затем она взглянула на леди, которая все еще стояла с непринужденной грацией. Она казалась немного озабоченной, когда тупо смотрела на ГУ Сицзю. Взгляд ее был таким глубоким, что казался бездонной пустотой.
— У вас есть вино?- Вдруг спросила дама.
Прежде чем ГУ Сицзю успела ответить, Фань Цяньши уже громко произнесла от ее имени: “Да.”
Затем он бросил женщине бутылку кислого сливового вина и гордо сказал: «Попробуй вот это. Я уверен, что вам понравится.”
Дама взяла вино и понюхала тяжелый аромат, исходивший от него. Однако на нее это не произвело особого впечатления.
Фань Цяньши немного нервничал, потому что внезапно понял, что ей это не понравится. Он знал, что это было любимое вино ГУ Сицзю, но, возможно, он ошибался.
Любопытствуя, дама наконец сделала глоток. — Черт возьми! Как ты смеешь мне лгать!?- Яростно воскликнула она.
Затем она ударила его ударом и подула на него сильной метелью.
Фань Цяньши был почти серьезно ранен. Холод нельзя было недооценивать. В этот момент ему показалось, что все его тело погрузилось в ледяной бассейн. Чтобы остаться в живых, он должен был использовать всю свою духовную силу, чтобы противостоять холоду. — Господин, это действительно ваше любимое вино, — сказал он, дрожа от холода.
Он не мог поверить, что это неправильно!
— Только не это вино.- Леди крепко держала бутылочное горлышко. Она казалась несколько разочарованной. “Только не этот, — повторила она.
Какого вина она хочет?
Фан Цяньши не имел ни малейшего представления. Он посмотрел на ГУ Сицзю, ожидая ответа. — Разве вино не твое любимое?”
Озадаченный, ГУ Сицзю не понимал, почему ее ответ вообще имеет значение. Она не чувствовала себя связанной с дамой в Белом.
Их предпочтения никак не могли совпадать, хотя внешность у них была одинаковая.
Даже Близнецы могут иметь совершенно разные вкусы и предпочтения.
— Мама, разве это не твое любимое вино?- Тихо спросил Ди Хао.
Тем временем температура вокруг снова начала падать. Без ее любимого вина, казалось, весь мир был бы обречен на крайний холод.
ГУ Сицзю на мгновение задумался. Вскоре она достала бутылку вина, украшенную замысловатой резьбой с незамысловатыми и прямыми узорами. Ди Хао сразу понял, что это произведение искусства его отца.
“Вообще-то мое любимое вино-это то, которое твой отец лично варит, но ингредиентов у него мало, поэтому он и не производил его много. Я буду пить только тогда, когда захочу, — объяснил ГУ Сицзю.
Она быстро взглянула на даму и поймала ее пристальный взгляд на бутылке. — Отдай его мне!”
ГУ Сицзю неохотно отдавала его, но у нее не было особого выбора. У нее было сильное чувство привязанности к вину, потому что это было то, что Ди Фуйи лично сделал для нее. Однако в нынешних обстоятельствах она могла делать только то, что ей велели.
Затем она передала ей бутылку с легким напоминанием. — Пожалуйста, верните его мне, если он вам не нравится. Это все, что у меня осталось.”
Дама взяла бутылку и тут же откупорила пробку. Воздух тут же наполнился пленительным ароматом вина.
Дама взволнованно подняла бутылку дрожащими руками и сделала осторожный глоток. Она остановилась, чтобы попробовать его, прежде чем сделать еще глоток.
Все они затаили дыхание, наблюдая за ней. Вскоре они почувствовали облегчение от того, что она действительно наслаждалась вином.
Фань Цяньши не знал, что и думать, ведь он никогда не думал, что злая женщина жаждет только вина. Ее мучила непреодолимая одержимость вином Ди Фуйи.
В этот момент сердце Фань Цяньши быстро наполнилось невыразимой горечью.
Дама выглядела как наркоманка, делая один глоток за другим, чтобы удовлетворить свое желание.
Вскоре все вокруг начало подниматься, и на смену ужасному холоду пришло весеннее тепло.
Испытывая облегчение, они были рады, что наконец-то нашли лекарство от одержимости демона вином. Возможно, магический барьер наконец-то будет снят, и они смогут покинуть это проклятое место.
— Какое великолепное вино! Дама восхищенно вздохнула. Внезапно она взмахнула в воздухе рукавами, и розовый свечный дракон издал долгий пронзительный крик.
После стольких лет Врата наконец-то открылись в первый раз. Внезапно в поле зрения появился гигантский водоворот, и ГУ Сицзю был унесен турбулентностью.
…
ГУ Сицзю искренне полагала, что водоворот выведет ее из пустыни. Она с нетерпением ждала встречи с летающей змеей.
Тем не менее, она была поймана в ловушку турбулентности в течение довольно долгого времени, прежде чем она приземлилась в другой части мира, где она никогда не была.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Летающей змее пришлось нелегко, ожидая ее.
ГУ Сицзю хотел, чтобы он остался за пределами пустыни. Однако он не мог перестать беспокоиться о ней. На самом деле он уже пытался связаться с ней вскоре после того, как ГУ Сицзю отправился в пустыню, но связь так и не была установлена.
К счастью, ГУ Сицзю предупредил его о странностях пустыни. Она уже подозревала, что существует барьер, препятствующий всем средствам связи с внешним миром, так что вполне естественно, что их звонки не будут проходить.
Поэтому с информацией, которую ему дали, он терпеливо ждал.
Первый день прошел незаметно. Затем прошло еще два дня.
ГУ Сицзю никогда не посылал никаких сообщений и не появлялся. Поэтому Летучий змей стоял снаружи пустыни, как статуя, ожидая ее возвращения.
Он не был готов рассказать Ди Фуйи о том, что произошло, так как он тоже был занят своими делами. Многие места оставались неисследованными, поэтому он не хотел обременять себя, так как не было никакой гарантии, что Ди Хао находится в этой пустыне.
Оставалось только ждать и надеяться, что ГУ Сицзю сможет выбраться оттуда в течение пяти дней.
Тем не менее постоянное расширение пустыни было одной из его многочисленных забот.
Вход в пустыню раньше был дальше от города, на самом деле он находился за тысячи миль.
Сильная жара пустыни удерживала людей на расстоянии, за исключением монахов, которые добровольно вызвались обезглавить злых существ, которые, по слухам, существовали. Кроме них, почти никто не проходил мимо, по крайней мере, в течение последних трех дней, когда летающий змей был там.
Хотя было общеизвестно, что пустыня расширяется, темпы расширения были неопределенными.
Поскольку Летучий змей стоял у входа в течение нескольких дней, он мог следить за состоянием пустыни. Из своих наблюдений он выяснил, что пустыня будет расширяться на несколько миль в день. Кроме того, температура будет расти день ото дня.
Как величественный зверь огненной стихии, летающий змей должен был процветать в жару. Однако жара там оказалась невыносимой.
Во время своего терпеливого ожидания на границе он наткнулся на пару, которая была готова отправиться в пустыню. Этот человек был не очень молод, так что их любовь, должно быть, произошла гораздо позже в его жизни. Возможно, это было что-то, что его дети были решительно против. Чтобы получить благословение на свой союз, супруги были готовы пойти на риск во имя любви, в надежде, что король и их семьи наконец даруют им вечные благословения.
Помимо романтики, этот человек был также полон решимости узнать больше о пустыне. Он хотел сделать что-то для общества в своей жизни.
Однако, как только они приблизились к входу, их тут же ошеломила сильная жара.
Очевидно, их духовная сила была слишком слаба, чтобы выдержать пламенеющую температуру внутри. В одно мгновение оба они были полностью сожжены аномально высокой температурой. Без помощи летучего змея они были бы уже мертвы.
К счастью, пара была очень хорошо осведомлена, несмотря на их обычное Кунг-Фу. В частности, семейный бизнес женщины поддерживался благодаря знаниям, которыми она делилась со своими клиентами. Как глава ее семьи, она могла превратить что угодно в эрудированный обмен, с вещами, которые были необычайно известны широкой публике.
От Леди летающий змей узнал много нового о пустыне.
Пустыня возникла много тысяч лет назад. Он возник из воздуха! Сначала он был размером с небольшой городок, окруженный непроницаемым магическим барьером.
Пустыня не беспокоила первобытных жителей в первые дни, поэтому никто не заботился о ней.
В течение последующих тысячелетий пустыня сохраняла свои размеры и не вмешивалась в жизнь людей, живущих поблизости.
Однако около 20 000 лет назад пустыня начала свое неудержимое расширение вместе с повышением температуры. Вход разрешался только влюбленным, но выхода у них не было.
Летучий змей счел эту историю весьма неприятной.
Как величественный зверь, которому было по меньшей мере 10 000 лет, он столкнулся со многими странными событиями в своей жизни. Он сразу понял, что странность пустыни может быть объяснена только существованием чрезвычайно злого существа, которое было запечатано В пустыне. Он должен был стать полностью активным около 20 000 лет назад.
Старики знали, что умрут в пустыне, если будут настаивать на смелом путешествии. Поэтому, побеседовав с летающим змеем, они решили отказаться от своей миссии и ушли.
Только на третий день произошла внезапная перемена.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 2999: Демоническая Трансформация (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
В ту ночь в пустыне пронесся ураган, унося с собой тонны желтого песка. Он быстро расширился и начал двигаться со скоростью 50 миль в час.
Это не заняло много времени, прежде чем он пронесся через ближайший город и уничтожил все место, которое было занято тысячами людей.
Люди, увидевшие его вовремя, бросили свои дома и бросились спасаться бегством.
Однако эти обычные люди не могли передвигаться достаточно быстро, чтобы избежать катастрофы, особенно те, у кого в семьях были дети и пожилые люди.
К сожалению, многие из них не смогли избежать своей участи быть поглощенными ураганом песка.
Жители других городов услышали о трагедии, которая обрушилась на них, и запаниковали. Многие собрали свои вещи и тоже ушли, так что все было довольно хаотично.
Летучий змей видел их страдания и хотел помочь. Он хотел помочь им спастись от сильного шторма, но они были напуганы его появлением. Чем больше он хотел помочь, тем хуже становилась ситуация.
В конце концов Летучий Змей мог только стоять в стороне и смотреть, как эти люди исчезают в песке.
Казалось, что наступил конец света.
Тем временем Летучий змей наконец-то все понял. Казалось, что пустыня превратилась в демоническое существо.
Со скоростью своего роста пустыня поглотит весь континент меньше чем за месяц и попадет на территорию демона.
Может ли внезапная трансформация пустыни быть связана с ГУ Сицзю?
Что с ней случилось? Она все еще в безопасности?
У летучего змея было много вопросов без ответа.
Он пытался решить, следует ли ему пойти против инструкций ГУ Сицзю и связаться с Ди Фуйи заранее, прежде чем истечет их пятидневный план. К его удивлению, Ди Фуйи позвонил первым.
— Голос Ди Фуйи был немного хриплым, что явно свидетельствовало о его усталости. — Детка, у тебя есть новости?- Мягко спросил он.
Летающая змея определенно не привыкла к его любовным жестам. — Молодой господин, это я, — сказал он дрожащим голосом.
Ди Фуйи не находил слов.
Он и ГУ Сицзю должны были самостоятельно покрыть разные континенты, чтобы быстро найти Ди Хао, поэтому им нужно было уникальное направленное звуковое заклинание, чтобы оставаться на связи. Амулет было трудно изготовить и трудно контролировать, что часто требовало большого количества духовной силы.
Кроме того, это было одноразовое заклинание, поэтому они обычно не звонили друг другу, если это не было чем-то срочным. Обычно они звонили друг другу только раз в шесть дней, поскольку у каждого из них было всего по десять устройств.
Вызов не продлится и минуты, прежде чем он потеряет свою функцию.
Прежде чем ГУ Сицзю отправилась в пустыню, она отдала один кусочек Летучей змее, чтобы та могла связаться с Ди Фуйи, если понадобится.
Ди Фуйи подумал, что у ГУ Сицзю амулет был с ней, поэтому он решил обратиться к ней как к «малышке».’
Поэтому, как только он услышал летящего змея, все его терпение иссякло. “Где же она? Что происходит? Расскажи мне все, как можно скорее!”
Испуганный Летучий змей быстро рассказал ему о своем нынешнем положении.
Летающий змей был явно не слишком разговорчив, но сумел облечь все происходящее в ясную сводку. — Молодой господин, мадам, вероятно, сражается сейчас в пустыне с дьяволом. Должно быть, это была жесткая борьба, которая заставила пустыню расширяться очень неистово. Как вы думаете, это может быть так?- Тут нужны были какие-то намеки.
— Скажи мне свое точное местоположение! Я иду туда прямо сейчас!- Резко сказал Ди Фуйи.
Летучий змей сообщил ему о своем местонахождении, но бай Цзе неодобрительно зашипел. “Так далеко?”
Бай-Цзе обычно не жаловался на расстояние, поэтому, когда это случалось, они должны были быть очень далеко друг от друга. Ди Фуйи может прибыть через несколько дней, и к тому времени будет уже слишком поздно.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 3000: Демоническая Трансформация (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Летучий Змей был ошеломлен, когда Ди Фуйи прибыл меньше чем через день!
В то время пустыня простиралась еще на 2000 миль и поглотила сотни городов, включая страну.
Он пожрал сотни тысяч живых существ и людей.
Хотя некоторые места еще не были охвачены огнем, они уже горели из-за бушующего жара, идущего из пустыни. В лесу было сухо, а поля пустынны; между тем вулканы были активны.
Казалось, что континент переживает конец света. Люди чувствовали себя беспомощными и отчаянно искали выход.
Теперь никто не мог даже приблизиться к пустыне, чтобы попытаться остановить ее. Все камни, находившиеся в нескольких милях от него, взорвались или расплавились!
Естественно, Летучий змей заботился о людях. Когда началась паника, прибыли Ди Фуйи и Бай Цзе!
Ди Фуйи редко выглядел неряшливым, поэтому его длинные потные волосы придавали ему довольно странный вид.
Что же касается Бай Цзе, то он выглядел еще хуже!
Он был похож на рыбу, которую только что вытащили из мутной воды. Яркие, как атлас, серебристые волосы, казалось, исчезли. Вместо этого он был мокрым и грязным до такой степени, что даже его ресницы были испачканы потом.
Как только они приземлились, Бай Цзе тяжело дышал. Казалось, его вот-вот вырвет.
Когда Летучий змей увидел их, он немедленно пошел вперед и хотел доложить о ситуации здесь. Но прежде чем он успел что-либо сказать, Ди Фуйи направился прямо ко входу в пустыню: “я войду и посмотрю, что происходит. Двое из вас продолжают охранять снаружи. Пока наши люди не пришли, не впускайте никого другого! Бай Цзе скажет вам, что делать дальше! ”
Даже когда он говорил, он уже мчался в кипящую пустыню.
Хотя Летучая змея все еще была обеспокоена, она не осмелилась подвергнуть сомнению его инструкции. Он посмотрел на Бай Цзе и спросил: “Откуда вы оба пришли?”
Бай Цзе все еще задыхался, когда произносил название этого места.
Нечего и говорить, что Летучий Змей был потрясен! “Пока что!? Как вам удалось сюда ворваться?!” Насколько ему было известно, чтобы добраться сюда с материка, потребовалось по меньшей мере шесть дней, а на самом деле они прибыли меньше чем за день!
— Мастер использовал технику сокращения пространства, чтобы мы могли путешествовать в космосе.- Бай Цзе тяжело дышал и все еще был в шоке. — Он был в отчаянии “…”
Летучий змей потерял дар речи!
Техника сокращения пространства была запрещена и крайне рискованна. Если кто-то потеряет фокус во время его использования, он может оказаться в черной дыре и изгнан из существования.
Судя по тому, что знал летающий змей, его хозяин использовал эту технику только дважды. Это было довольно опасно, так как Ди Фуйи определенно не был мастером в этой технике. Тем не менее отчаянные времена требовали отчаянных мер.
Неудивительно, что даже такой могущественный человек, как Ди Фуйи, мог выглядеть таким неряшливым.
Несмотря на скорость, с которой они двигались, Ди Фуйи также связался со своими подчиненными, разбросанными по шести королевствам. Он приказал им прибыть на этот материк, так как у них были определенные задачи, которые он должен был выполнить.
Му Фэн и три посланника, четыре мифических зверя, люди из команды тюленей мира Шура, такие как Фэн Рухуо, Кун Сюэй, Юнь Яньли, и даже император из бессмертного мира также получили его просьбу о помощи. Они все были на пути сюда.
После того как Бай-Цзе сообщил Летучему змею о своем плане, его глаза расширились. — Такое большое движение? Значит ли это, что здесь соберутся все мастера из шести миров?”
Бай Цзе говорит с достоинством “ » конечно! В прошлом все дьяволы были личностями. Следовательно, вред, который они могли причинить, всегда был ограничен, независимо от того, насколько сильны они были. Однако вся эта пустыня превратилась в демона. Если посмотреть на его тенденцию, то вскоре он поглотит весь континент и превратит весь континент во зло. Если бы это случилось, его мощь была бы безгранична!”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 3001: Демоническая Трансформация (4)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
— Как только он захватит этот континент, он будет продолжать поглощать окружающие континенты с более высокой скоростью. В конце концов, он, вероятно, поглотит всю Вселенную. Поэтому все должны сотрудничать в борьбе с этой катастрофой.”
Летучий змей молчал.
Он не мог не взглянуть на пустыню еще раз. Цвет пустыни в этот момент был довольно странным. Он был черным, но также открывал некоторые благоприятные золотые огни вокруг него.
Что за демон был запечатан в этой пустыне? Неужели в нем действительно так много силы?
…
Ди Фуйи бросился в пустыню!
Ситуация внутри, очевидно, будет очень безумной, поскольку она больше не ограничивалась только парами. Пустыня безумно расширялась и просто поглощала в себя любого. Однако температура внутри была слишком высокой! Поэтому все те, кто обладал низкой духовной силой, немедленно вспыхивали пламенем и становились частью песка.
У Ди Фуйи был защитный барьер вокруг его тела, поэтому он не боялся жара и огня. Он быстро приземлился на землю и проанализировал окружающую обстановку.
Он ожидал чего-то ужасного, учитывая информацию, которой он располагал об этом месте; однако, когда он вошел, это был действительно великолепный пейзаж.
Там были горы, текучая вода, цветы и даже деревья! Кроме того, воздух был свежим.
Ди Фуйи, который всегда был спокоен, теперь был ошеломлен, так как он не ожидал ничего подобного внутри.
Он приземлился на большом холме, поросшем персиковыми деревьями. Это был сезон цветения персиков. Так что розовые персики можно было увидеть повсюду. Издали они казались большими розовыми облаками.
Под склоном протекал ручей с водой. Опавшие лепестки цветов танцевали на поверхности воды, когда она плыла вниз по реке. Некоторые были разбросаны вокруг, а некоторые собраны в группы.
Внутри персиковой рощи был скрыт зеленый навес. Серебряный колокольчик висел на крыше и звенел на ветру.
Увидев зеленый навес, Ди Фуйи на мгновение замер. Все здесь казалось ему знакомым, как будто он уже слышал, как кто-то упоминал об этом месте раньше.
Конечно, он не мог вспомнить, кто говорил ему об этом. Но ощущение было нереальным.
Он немного подумал и направился в персиковую рощу.
Внезапно он остановился.
На персиковом дереве неподалеку от него лежала одетая в зеленое женщина и пила спиртное. Она выглядела немного небрежно. Часть ее волос, казалось, запуталась на ветке, а остальные упали на плечо.
Ее глаза блестели, а губы были красными. Она определенно выглядела потрясающе.
Это был ГУ Сицзю!
Очевидно, она неспешно лежала на дереве.
Она, казалось, что-то почувствовала и повернулась, чтобы посмотреть на Ди Фуйи. Когда она ясно увидела его лицо, то сразу же улыбнулась ему, как распустившийся цветок, и спрыгнула с дерева. — Фуйи, наконец-то ты здесь!- Она раскрыла объятия и бросилась к нему.
Ди Фуйи вздохнул с облегчением и поднял руку, чтобы обнять ее. “Ты в порядке? Пойдем, я проверю, не ранен ли ты.”
Он быстро оценил ее, когда они приблизились друг к другу.
Хорошенькое личико ГУ Сицзю покраснело, когда она увидела, что он пристально смотрит на нее. Однако ее глаза, казалось, засияли еще ярче.
На первый взгляд она казалась очень здоровой. Вряд ли она пострадала от какой-либо травмы.
Ди Фуйи взял ее за руку и сел рядом с ней под персиковым деревом. “Что здесь происходит? Как Хао Эр? Вы нашли его? ”
ГУ Сицзю слегка покачала головой. — Хао Эра здесь нет. Я застрял здесь. После того, как я вошел, я, казалось, не мог найти выход. К счастью, здесь все не так уж плохо. Я построил здесь временный дом для укрытия. Пойдем, я покажу тебе дом. Дайте мне знать, если это соответствует вашему вкусу!
Затем они пошли бок о бок в глубь персиковой рощи.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 3002: Внутренний Демон
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Двор, покрытый персиковыми цветами, наконец-то открылся во всей своей красе.
Там была небольшая площадка, окруженная желтой грязью и зеленым растением, похожим на Бостонский плющ. Вокруг растений были разбросаны бледно-фиолетовые цветы. Они выглядели изящными и интригующими одновременно.
В окрестностях было несколько видов бананов, а также трава и листья. Посреди двора стоял большой камень. Большая скала, казалось, не была украшена мхом, который рос повсюду. Кроме того, на нем был ротанг, опутанный тем же пурпурным цветком, растущим повсюду.
Что же касается единственного зеленого кирпичного дома во дворе, то он был еще более стильным. Окна были восьмиугольные, украшенные цветами персика.
Короче говоря, этот двор был деревенским и элегантным, смешанным с чем-то вроде фермерского стиля. Это было похоже на двор отшельника.
— Фуйи, разве этот двор не прелестен?- ГУ Сицзю держал Ди Фуйи за руку, и он взволнованно спросил его.
Ди Фуйи огляделся и кивнул головой. “Это здорово! Сицзю, я никогда не знал, что ты так талантливо украшаешь двор!”
ГУ Сицзю счастливо улыбнулся, и голос его звучал гордо. “Ну конечно! На самом деле это дом моей мечты. Он элегантный и теплый.”
Он был действительно изысканным и теплым до такой степени, что такой элегантный человек, как Ди Фуйи, не мог даже придраться к нему.
Он всегда украшал то место, где жили они с ГУ Сицзю. Обычно ГУ Сицзю не вмешивалась в это дело. Пока она могла жить с комфортом, она всегда признавала его вкус.
На самом деле, она обычно не хотела впутываться в это дело.
Конечно, Ди Фуйи также дал ей возможность оставить свой след в их жизненном пространстве. После того, как она нашла способ обманом втянуть ее в это дело, она наконец согласилась что-то придумать.
Однако внутренний двор, который она спроектировала, заставил Ди Фуйи громко рассмеяться!
Его насмешки над ее замыслом, несомненно, рассердили ее. Поэтому она целый месяц не позволяла ему прикасаться к своему телу.
Ради собственного сексуального благополучия Ди Фуйи больше не попадался в ту же ловушку.
Тем не менее, глядя на планировку этого дома, он бы даже счел его шедевром! Скрывала ли она свой талант раньше или…?
Ди Фуйи не мог удержаться и продолжал время от времени хвалить дизайн этого места, проходя по нему.
ГУ Сицзю следовала за ним сзади и буквально сияла от всех полученных ею хвалебных песен. Она не могла удержаться, чтобы не спросить его:”
Ди Фуйи кивнул. “Мне это нравится! Сицзю, я не ожидал, что у тебя такой талант… в прошлом ты не очень хорошо разбирался в подобных вещах.”
ГУ Сицзю подняла брови, но гордо сказала: «Пока я готова много работать, нет ничего, что я не могла бы сделать. В прошлом я просто не очень интересовался подобными вещами. Но когда я прилагаю усилия, я знаю, что могу овладеть чем угодно. Я твоя жена, и ты в этом отношении выдающийся человек. Поэтому я не могу позволить себе слишком сильно отстать.”
Ди Фуйи улыбнулся и похлопал ее по маленькой ручке. “Ты стал намного лучше. Однако вы говорили, что муж и жена должны дополнять друг друга. Я выдающийся в этом отношении, так что вы не должны быть хороши в этом, верно? Так что вы можете дать мне все полномочия в этом отношении, чтобы избежать каких-либо различий во мнениях и разногласиях. В то время вы были очень тверды в этом и очень хорошо это оправдывали.”
ГУ Сицзю был немного смущен. “Это потому, что я плохо выучил его, поэтому я дал тебе предлог, чтобы не смущаться перед тобой.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Они немного поболтали, и Ди Фуйи стал подтрунивать над ней по поводу некоторых ее вредных привычек; она также смеялась над ним из-за его суетливости и обсессивно-компульсивного расстройства.
Пара выглядела очень тепло, когда они обменивались любезностями; они выглядели как обычные муж и жена.
Подсознательно они вошли в спальню, и обстановка в комнате стала еще более элегантной. Был ли это деревянный абажур на окне или большая кровать с чернильной росписью лотоса на сетке, которая покрывала, все поражало Ди Фуйи.
Сначала в комнате было немного темно, но ГУ Сицзю щелкнула пальцем, и в комнате зажегся свет свечей.
Ди Фуйи посмотрел на горящую свечу и на мгновение остолбенел.
Это была пара больших свадебных свечей, на которых были выгравированы драконы и фениксы.
Обычные свечи обычно украшались только изображениями драконов и фениксов. Между тем, эти свечи были искусно выгравированы. На свече с Фениксом был выгравирован разноцветный Феникс, летящий в звездном небе. Звезды, разбросанные по нему, были похожи на настоящие мерцающие звезды под светом.
На свече с драконом была изображена географическая карта Цянькуня с горами, реками, людьми, бессмертными, демонами и зверями. Дракон кружил вокруг свечи, как будто летел над шестью царствами.
Эти свечи определенно были уникальным продуктом. Когда они были зажжены, возникший огонь был золотисто-красным, отражая весь дом в Красную свадебную комнату.
Ди Фуйи посмотрел на пару свечей, а затем снова на нее. “Это большая редкость! Где ты его взял? Затем он оглядел комнату и вздохнул. — Эта обстановка немного напоминает комнату молодоженов.”
“Тебе это нравится?- Спросил ГУ Сицзю.
— Да!- Глаза Ди Фуйи вспыхнули, когда он ответил.
ГУ Сицзю ответил ему улыбкой. Это была довольная улыбка. Ее улыбка была очень чистой, показывая, что его любовь к ее шедевру сделала ее по-настоящему счастливой. “На самом деле я давно хотела устроить молодоженам такую комнату, когда мы поженились, но, к сожалению, не смогла осуществить свое желание. Я не ожидал, что сделаю это здесь! На самом деле именно так я и хотел бы жить в своей комнате.”
Она повернулась с распростертыми объятиями, и ее одежда затрепетала на ветру. В редком свете свечей она выглядела ослепительно.
Ди Фуйи, казалось, был отвлечен ее красотой, наблюдая за ней.
Внезапно она споткнулась о юбку и упала в его объятия!
Ди Фуйи поднял руку и поймал ее. “Что случилось?”
Очевидно, ГУ Сицзю не ожидал, что этот человек будет так потерян. Она наступила ему на ногу и заметила:”
Ди Фуйи потерял дар речи.
Он посмотрел на нее и серьезно спросил:”
ГУ Сицзю слегка прикусила губу и продолжила: «Я думаю, мы можем рассматривать это как нашу свадебную комнату. А ты как думаешь?”
Ди Фуйи, казалось, был сбит с толку. — Сицзю, мы уже давно женаты! Наши дети уже выросли.”
ГУ Сицзю был ошеломлен и весьма недоволен тем, что не смог уловить намека. “Мы можем относиться к этому так, как будто только что поженились! В конце концов, мы только что воссоединились после столь долгой разлуки.”
Ди Фуйи опустил глаза и ответил: “Ты прав. Мы расстались больше двух месяцев назад.”
Услышав его ответ, ГУ Сицзю подняла брови. — Фуйи, ты что, ошибся? Мы расстались всего на 28 дней, а не на два месяца.”
Ди Фуйи был ошеломлен полученным ответом. “Мне трудно вспомнить его правильно. Вздох. День без тебя кажется мне несколькими годами. Мы не виделись 28 дней, но мне кажется, что прошло уже 20 лет.”
Его голос был мягким и притягательным, когда он спросил ее: «Сицзю, если мы снова поженимся, это должно быть немного грандиознее. К сожалению, я не подготовила свадебное платье…”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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“Я его приготовил.- ГУ Сицзю снял с ее тела комплект свадебной одежды, словно исполняя магический трюк. “Я давно хотела надеть этот комплект.”
Взгляд Ди Фуйи упал на свадебное платье. Он не знал почему, но в глубине души чувствовал, что платье выглядит очень знакомым.
Свадебное платье было соткано из русалочьего шелка и усыпано ярко-синими драгоценными камнями, похожими на звезды. Он действительно образовал на нем узор звездного неба. Наряд выглядел роскошным, изысканным и величественным. Он был так красив, что наверняка привлек бы чье-нибудь внимание и не сводил бы глаз с платья.
Ди Фуйи затаил дыхание. Он не знал почему, но вид этого костюма заставил его почувствовать себя так, словно тонкая игла внезапно вонзилась ему в сердце. На мгновение она распухла и заболела.
Он не мог удержаться и поднял руку, чтобы коснуться платья. Русалочий шелк определенно делал его текстуру очень гладкой; он словно держал в руке нежный лунный свет.
“Можно я надену его и покажу тебе? ГУ Сицзю нетерпеливо посмотрел на него. Ее яркие глаза, казалось, были наполнены бесчисленными звездами, пленяющими любого, чтобы заглянуть немного глубже.
— …Ладно! Ди Фуйи кивнул, словно загипнотизированный.
…
“Она-фальшивка!- ГУ Сицзю присел на корточки на желтом песке. Ее лицо было бледным, когда она смотрела на иллюзию в небе, крепко сжав кулаки.
Она чувствовала, что ей, должно быть, приснился кошмар. К сожалению, она никак не могла проснуться.
После того, как она выбралась из вихря, который унес ее прочь, она обнаружила, что на самом деле не покинула пустыню, а упала в ледяное поле с множеством водоворотов. Ледяное поле было смертельно холодным до такой степени, что ей пришлось направить свою духовную силу вниз, чтобы изгнать холод.
Она огляделась, но не увидела ни сына, ни Фань Цяньши. Вместо этого она нашла иглу.
Внутри иглу сидела женщина в Белом.
ГУ Сицзю узнал в этой женщине угрюмого демона пустыни, но теперь ее окружал благоприятный свет, и от прежнего духа демона не осталось и следа.
Женщина, казалось, ждала кого-то в этом иглу, так как она всегда выглядывала время от времени.
Вскоре ГУ Сицзю обнаружил проблему. Несмотря на то, что женщина продолжала смотреть в окно иглу, она, казалось, вообще не замечала ГУ Сицзю. Она издали следила за глазами женщины и чувствовала, как в ней нарастает печаль.
ГУ Сицзю сделал два шага вперед и почти встал прямо перед ней. Но женщина, казалось, все еще не видела ее. Она только вздохнула и сказала: «Кажется, он не придет -”
В ее мягком голосе, казалось, слышалось разочарование. Затем она достала из ниоткуда листок бумаги и начала писать на нем.
ГУ Сицзю продолжал наблюдать за ней и был несколько ошеломлен всем происходящим; все казалось ей таким знакомым, как будто это когда-то случилось в ее собственной жизни.
Она наблюдала, как женщина написала несколько строк, а затем раздраженно скомкала бумагу в комок и бросила его вокруг иглу. Женщина смотрела на снег и вздыхала. “На самом деле, это тоже хорошо. Я пришел сюда босиком и уйду босиком. Мне не о чем беспокоиться. Однако мне грустно… Почему мне грустно? Я действительно хочу увидеть его снова, даже если это всего лишь выпивка.”
В этот момент женщина выглядела очень потерянной и очень мрачной. Просто наблюдая за тем, как все разваливается со стороны, ГУ Сицзю уже почувствовала боль в груди. Интуитивно ей захотелось обнять эту женщину.
Однако, как только она сделала шаг вперед, ее зрение стало похожим на вращение калейдоскопа! Кажется, она снова попала в водоворот!
Как только красочная сцена отступила, она обнаружила, что падает в старинный ресторан. Место было заполнено людьми, одетыми довольно странно, в отличие от любой этнической группы, которую она знала раньше.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Там она снова увидела женщину в Белом. Женщина села в углу ресторана и заказала полный стол блюд. За ужином она тоже немного выпила.
ГУ Сицзю посмотрела на блюда, которые выбрала женщина, и хотя было много блюд, которые она не знала, она необъяснимо чувствовала, что они ей очень понравятся.
Кроме того, она была также озадачена, почему женщина заказала так много еды! Того количества еды, что было у нее на столе, вероятно, хватило бы, чтобы накормить десять человек!
Она не только съела большой стол с блюдами, но и выпила больше десяти кувшинов вина!
Даже наблюдая за ней со стороны, ГУ Сицзю чувствовал себя сытым.
Еще одна странность, поразившая ГУ Сицзю, заключалась в том, что женщина в Белом появилась в ресторане. Несравненная красавица ела и пила в ресторане для простолюдинов, поэтому, естественно, это привлекло много внимания. Было даже несколько развратников, нетерпеливо ожидавших, когда женщина напьется.
При виде этих людей ГУ Сицзю нахмурился. Она понимала, что все, что она видела, было иллюзией, но не была уверена, произошло ли это на самом деле или это было что-то, что Бог демонов хотел, чтобы она увидела.
Вообще говоря, ГУ Сицзю не была человеком, который легко поддается эмоциям, но она чувствовала, что может быстро почувствовать настроение женщины в белом в данный момент.
Сердце женщины было пусто, и она хотела заполнить его чем-нибудь!
Она, казалось, тоже боялась остаться одна, что было видно по ее выбору ужинать в людном месте, а не в отдельной комнате.
Как только женщина в Белом насытилась, она встала и ушла.
Именно тогда несколько развратников затащили ее в переулок!
Развратники хотели воспользоваться ею. Они говорили много злых слов, чтобы подразнить ее. Она была явно пьяна, поэтому, когда они дразнили ее, она, казалось, не понимала, что они говорят, и тоже отвечала очень медленно.
Один из них даже положил руку ей на плечо и легкомысленно сказал: “малышка, неужели ты никому не нужна? Ты выглядишь так, словно тебя бросили. Почему бы тебе не выйти за меня замуж и не стать моей наложницей?”
Это действие перешло черту, потому что женщина в Белом начала выглядеть раздраженной.
В считанные секунды четверо развратников были наказаны за свои действия.
Женщина избила их и даже изуродовала их тела. Не успели они опомниться, как все четверо уже были мертвы.
В этот момент темные глаза женщины слегка покраснели. Она стояла у стены, не обращая внимания на четырех мертвых людей, лежащих на земле в переулке. Внезапно она, казалось, подняла руку к груди, как будто внезапно осознав что-то. — Это странно. Я, очевидно, съел так много, как же я все еще голоден?”
Затем она отшатнулась, но, конечно же, оставила ГУ Сицзю ошеломленным!
Она видела, что женщина в белом была Богом, но у нее уже было сердце демона. Демон внутри нее заставил ее убить четырех мужчин, но так как она была пьяна, она даже не осознавала этого!
Для Бога очень опасно иметь внутреннего демона. Если демон получит контроль над ее телом, последствия будут ужасающими!
ГУ Сицзю слегка прикусила губу, понимая, что это была ее прошлая жизнь.
Независимо от того, намеренно ли Бог демонов хотел показать ей эти сцены или она увидела их по ошибке, она могла бы чему-то научиться из визуальных эффектов. Как часто говорят, знание себя и врага было ключом к победе в битве. Как только она узнает о происхождении другой стороны, она сможет придумать способ справиться с ней.
Поэтому ГУ Сицзю сделал шаг в направлении женщины, и после еще одного поворота она обнаружила, что падает обратно в пустыню!
Она была ошеломлена на мгновение, так как не знала, пробудилась ли она от своей иллюзии или все еще застряла внутри.
Она огляделась и быстро обнаружила, что пустыня-это не та пустыня, которую создал Бог демонов. Пустыня казалась самой обычной, но солнце в небе было ядовитым. Тем не менее, это все еще было в пределах человеческих существ, поэтому они не умрут.
Она по-прежнему нигде не видела ни Ди Хао, ни Фань Цяньши; то же самое можно было сказать о маленьком розовом и маленьком черном.
Она видела только обширную землю, заполненную желтым песком.
Пытаясь сориентироваться, она вдруг увидела в небе пурпурные облака и множество молний, которые вспыхивали сквозь облака.
Ей сразу стало не по себе, когда она поняла, что это были катастрофические молнии от богов!
Подняв глаза, она увидела в облаках женщину в белом и мужчину, стоявшего перед ней.
В одно мгновение ГУ Сицзю почувствовала себя так, словно кто-то сильно ударил ее по голове!
Это был Ди Фуйи!
Он переживает катастрофу с женщиной в Белом!
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 3006: Устранение Внутреннего Демона
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Он был одет в темно-пурпурную мантию, которая выглядела древней, и произнес заклинание против молнии, которое вышло из его рук; заклинание было чуждо ГУ Сицзю, и так же была катастрофа!
ГУ Сицзю никогда прежде не видел такой жестокой катастрофы. Казалось, он обладает силой, способной уничтожить Землю! Эти двое, скорее всего, превратятся в обломки!
По ее наблюдениям, умения Ди Фуйи было недостаточно, чтобы противостоять ударам молнии над их головами. Если бы женщина не наложила на него дополнительное заклятие, он смог бы выдержать не более трех ударов молнии.
Пока они переживали катастрофу, казалось, что Ди Фуйи потерял сознание и закрыл глаза. В результате он не видел, как женщина наложила на него заклятие, чтобы обезопасить его. Он также не видел, что женщина явно пытается сохранить им жизнь. Ее лицо очень быстро посерело, а белое платье было испачкано кровью.
Девять молний ударили в каждую из них, и ГУ Сицзю увидел, что женщина в Белом произнесла заклинание, чтобы очистить беспорядок на ее теле в тот момент, когда они миновали катастрофу.
Поэтому, когда Ди Фуйи открыл глаза, он только сейчас заметил, что ее лицо побледнело. Все остальное выглядело нормально.
Зная Ди Фуйи, он, очевидно, проверит ее. “Ты в порядке?”
“Я в порядке. Теперь ты можешь идти. Женщина в Белом махнула рукой, чтобы он ушел.
Ди Фуйи подошел на шаг ближе к ней и сказал: «Позволь мне проверить твой пульс…”
Женщина в Белом пожала ему руку и поспешила прочь. Ее голос был холоден и жесток. “У нас с тобой больше нет ничего общего. Тебе больше не нужно меня видеть…”
Затем женщина в Белом телепортировалась и исчезла.
ГУ Сицзю не успела заметить реакцию Ди Фуйи, как сцена перед ней резко изменилась.
Казалось, она находится в глубине пустыни Гоби.
В этом районе было много больших валунов, но все они, казалось, несли вокруг себя темную ауру.
Женщина в Белом, затаив дыхание, стояла, прислонившись к большому камню. На лбу у нее выступил пот, но ресницы покрылись инеем. Тем временем кровь текла по ее губам, и даже после того, как она вытерла большую ее часть, поток крови, казалось, не останавливался, так что она просто отказалась от очистки его.
Казалось, она пытается справиться с дыханием. Время от времени она использовала пальцы, чтобы наложить заклинание на свое собственное тело.
Однако благоприятный свет вокруг нее, казалось, угасал. Он выглядел слабым, как будто собирался скоро рассеяться.
Она посмотрела на солнце в небе и, обхватив себя руками, сказала: Почему это похоже на зиму, даже когда солнце висит в небе? Это так слабо…”
ГУ Сицзю встала рядом с ней и покачала головой. Она чувствовала, что в пустыне действительно очень жарко. Было около 33-34 градусов по Цельсию. Хотя было не очень жарко, но уж точно не холодно.
Именно в этот момент ГУ Сицзю был более уверен, что эта женщина должна быть ее прошлым «я».
Оказалось, что у нее были такие глубокие связи с Ди Фуйи, даже в прошлой жизни.
Ее взгляд внезапно упал на тень женщины в белом, которая задержалась на земле.
На Земле действительно лежали две тени!
Один был нормальным, но другой, как змея, кружил вокруг нее. Когда он завис, женщина, казалось, тоже была окружена черным дымом.
Это был … это был внутренний демон женщины?
ГУ Сицзю внимательно посмотрел на парящую тень и был потрясен!
Благодаря своим обширным знаниям, она точно знала, что у каждого есть внутренний демон, даже у Будды. Однако она обычно подавлялась и очищалась, и не проявлялась вообще.
Только тогда, когда в сердце человека есть крайнее сожаление, ненависть или неудовлетворенность, дух его тела становится чрезвычайно слабым. В это время появится внутренний демон и возьмет под контроль их тело.
Внутренний демон всегда сбивал жертву с толку, когда брал контроль над ее телом.
В этот момент внутренний демон женщины явно искушал ее.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 3007: Удаление Внутреннего Демона (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
В этот момент внутренний демон женщины, очевидно, искушал ее в ее сознании, и ее черные глаза внезапно вспыхивали красным время от времени.
Женщина в Белом продолжала накладывать на себя заклинания, вероятно, пытаясь подавить внутреннего демона. И все же ей это не удалось. Искривленная тень на земле становилась все более и более мощной с каждой секундой. Он поднялся от ее ног до талии.
ГУ Сицзю понимала, что как только тень достигнет ее лица, она будет полностью контролировать это тело. С этого момента он будет принадлежать демону!
Внезапно она услышала какой-то разговор у себя над ухом.
“Он тебе нравится! Почему бы тебе не сказать ему? Почему вы позволили ему отказаться от ученичества и пережить катастрофу?”
“Нет, он мне не нравится! Я все равно скоро умру; эти молнии просто перенесли дату на один-два года вперед, Самое большее. Бесполезно говорить ему, что я чувствую; я не хочу, чтобы он страдал, когда я уйду.”
“Ты так добра к нему, но он так холоден с тобой. Ты отложила свадьбу всего на час, чтобы спасти своего ученика, но он даже не простил тебя. Он отказывался видеться с тобой в течение нескольких лет, а когда это случилось, он вынудил тебя отказаться от своих отношений с тобой. Очевидно, он не хотел быть твоим учеником ни на секунду. В конце концов, он был слишком ленив, чтобы заботиться о тебе. Он даже не захотел выпить с тобой на прощание. Он вообще не заботился о тебе.”
“ … Я не хочу, чтобы он заботился обо мне. Хорошо, что он не влюбился в меня, тогда мне не придется грустить, даже когда я умру. Я на самом деле рад, что все так обернулось…”
“Ты лжешь себе! Вы очень печальны! У тебя болит сердце! Это больно, как будто огонь сжигает тебя изнутри!”
— Нет! Катастрофические молнии ранили меня.”
— Ха-ха. Вы даже не осмеливаетесь высказать свои мысли; вы все еще Бог творения?”
…
Этот разговор оказал значительное влияние на ГУ Сицзю. Она была ошеломлена, просто услышав все, что было сказано.
Бог творения?! Была ли она Богом творения в своей прошлой жизни?! И был ли Ди Фуйи ее учеником?
Чья свадьба была отложена? Неужели она чуть не вышла замуж за Ди Фуйи?
Кто был ее учеником в прошлой жизни?
Кого она пыталась спасти, что закончилось тем, что она на час отложила свадьбу и заставила Ди Фуйи покончить с ней? Почему они так легко расстались?
Слишком много всего происходило одновременно, и она никак не могла собраться с мыслями. Как раз в тот момент, когда она пыталась собрать больше информации из разговора, она увидела черную тень, кружащуюся вокруг груди женщины в Белом.
— Позволь мне сделать это … позволь мне управлять этим телом. Я найду его и расскажу ему о твоих истинных мыслях. Он тебе так нравится; вы оба могли бы стать парой, верно?- Голос демона был полон искушений, так как он мало-помалу приближался.
Глаза женщины, казалось, смотрели вперед, как будто ее внезапно взяли под контроль.
Она все еще пыталась произнести заклинание, чтобы подавить демона, но ее пальцы внезапно остановились, а руки упали по бокам. Она, казалось, уступила, пробормотав: “могли бы мы быть парой? Но у меня есть моя миссия…”
— Забудь о своей миссии, забудь о своем ученике, фан Цяньши! Вы оставили ему достаточно денег и даже подарили свечу из драконьего яйца. Вы научили его, как читать звездную карту и снабдили его всеми навыками, которые ему нужны, чтобы взять на себя вашу роль. Кроме того, все материалы в запретном месте достаточны, чтобы позволить ему стать преемником Бога творения… вы хорошо с ним обращались! А теперь подумай о себе. Ты хочешь умереть вот так?”
“Что я могу сделать, даже если не хочу? Я скоро умру; почему я должна признаться ему в своих чувствах и огорчить его?”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 3008: Удаление Внутреннего Демона (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
“На самом деле, тебе вовсе не обязательно умирать. Вам нужно только убить Фань Цяньши в ближайшие четыре часа и съесть его сердце. Таким образом, вы сможете продлить свою жизнь. Как бы то ни было, он всего лишь твой ученик, и ты сделал для него достаточно. Более того, вы и раньше спасали ему жизнь. Для него разумно отдать свою жизнь тебе … съешь его сердце, и ты сможешь прожить еще десять лет! Вы можете провести десять лет с Ди Фуйи. Разве ты не хочешь надеть свадебный наряд, который он приготовил для своей возлюбленной? Разве ты не хочешь увидеть его в костюме настоящего жениха? Пока вы делаете то, что я говорю, Вы можете достичь этих устремлений…”
Возможно, женщина в Белом действительно размышляла над этими мыслями. Казалось, она больше не пыталась подавить его. Демон нашел путь к ней и продолжил свое восхождение к ее голове.
К тому времени черный дым уже достиг ее подбородка!
ГУ Сицзю хранил молчание.
Хотя демон теперь контролировал большую часть движений женщины, она каким-то образом чувствовала, что у женщины в белом была скрытая атака в рукаве.
И действительно, она заметила, что женщина в Белом сделала резкое движение! Ее Палец быстро направился прямо к ее собственной груди!
ГУ Сицзю услышал громкий визг, когда бледная белая фигура, окутанная черным дымом, была вырвана из тела женщины!
Крики не прекращались, пока женщина снова и снова накладывала на себя заклинания, чтобы вызволить демона. Желтый свет, казалось, накрыл бледную тень с головы до ног, не давая ей вернуться в тело ГУ Сицзю.
Бледная фигура явно была ее внутренним демоном. Его лицо все еще было немного нечетким, но тело было очень похоже на женщину в Белом.
Излишне говорить, что внутренний демон этого не предвидел. Он выглядел потрясенным! “Ты … ты действительно удалил меня из своего тела! Как такое вообще возможно?!”
Женщина в Белом явно страдала от боли. Ее лицо было ужасно бледным, а белое платье было полностью запачкано кровью. Она не могла стоять прямо и уже раскачивалась, но все это время не сводила глаз с внутреннего демона. “Я-Бог творения. Как может такой маленький внутренний демон, как ты, управлять мной? Я давно знаю о вашем существовании. Я знал, что, как только я ослабею, ты обязательно выйдешь, чтобы причинить мне неприятности. Таким образом, я заранее придумал, как вас расселить, и уже приготовил для вас заклинание. Однако это заклинание может сработать только тогда, когда ты заберешься ко мне в голову. Итак, я ждал, когда это произойдет.”
Внутренний демон молчал.
“Но … я знал все твои мысли! Как тебе удалось скрыть это от меня?- Внутренний демон не мог понять.
“Я практиковался в этом много раз, когда был свободен. Я уже очень хорошо знаком с ним, так что мне даже не пришлось об этом думать. Я только что опустошил свой разум, разве вы не заметили?”
Демон потерял дар речи. “ … Я никогда не ожидал от тебя такой жестокости.…”
“Я жесток со всеми, включая самого себя.- Женщина в Белом говорила спокойно, но ее слова были довольно властными. — Ладно! Ты можешь спокойно отдыхать здесь, пока … пока не исчезнешь окончательно.”
Как только женщина в Белом произнесла последнюю фразу, она сразу же начала практиковаться. Затем она открыла отверстие в воздухе, напоминающее портал, и бросила демона, покрытого желтым магическим барьером, в отверстие!
ГУ Сицзю, вынужденный наблюдать за всем происходящим со стороны, хранил молчание.
Ее глаза, казалось, подсознательно следили за внутренним демоном, и как только он вошел в портал, ее зрение потемнело.
Когда зрение вернулось к ней, она обнаружила, что все еще находится в пустыне.
Ди Хао и фан Цяньши уже окружили ее. Между тем, женщина в Белом, казалось, была окружена черным дымом, когда она стояла перед ГУ Сицзю. Она казалась гордой, как будто чего-то достигла. — Сицзю, что ты почувствовал, когда все увидел? Вы видели боль, которую я испытал от разлуки с вами в вашей прошлой жизни. Я был заключен в этой пустыне в течение 100 000 лет и страдал от жары и холода. Можете себе представить, как мне сегодня повезло? Сегодня ты наконец попала в мои руки!”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 3009: Вы Слишком Много Говорили
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Голос женщины в Белом звучал очень зловеще.
Тем не менее, ГУ Сицзю тяжело вздохнул и проигнорировал ее.
Сначала она посмотрела на сына, чтобы проверить его, и почувствовала облегчение.
Затем она взглянула на фан Цяньши, которая тоже наблюдала за ней. Они посмотрели друг на друга на мгновение, прежде чем ГУ Сицзю решил отвести взгляд.
Одного взгляда на этого человека было достаточно, чтобы вызвать неприятные ощущения в животе.
Очевидно, человек, которого она все это время хотела убить, был ее учеником в прошлой жизни! Похоже, в прошлой жизни она заботилась об этом ученике и, несомненно, многим пожертвовала ради него.
Это открытие поразило ее, как удар грома!
Тем не менее, было очевидно, что катастрофические молнии от иллюзии были намного хуже, чем та, которую она представляла себе прямо сейчас.
Слишком многое открылось ей за такой короткий промежуток времени, что она не смогла переварить все. У нее не было времени ясно обдумать ситуацию, и сейчас она не могла беспокоиться о Фань Цяньши.
Затем ее взгляд вернулся к женщине в Белом. В иллюзии этот демон был просто бледной тенью; даже черты ее лица не были полностью сформированы. Но теперь она выглядела точно так же, как ГУ Сицзю в своей прошлой жизни, и носила вокруг себя благоприятную ауру, как будто она была Богом творения. Однако было ясно, что аура, которую она носила, была окрашена темной магией. Его магическая сила была уже на пике, так что ГУ Сицзю не считалась его противником в ее нынешнем состоянии.
“Сколько лет ты провел взаперти в этой пустыне?- Вдруг спросил ГУ Сицзю.
Демон был ошеломлен и, казалось, не ожидал, что этот вопрос будет первым, так как ГУ Сицзю так много видел из ее прошлого. Он уже был поражен тем фактом, что она могла сохранять самообладание. Однако этот вопрос казался довольно неуместным, учитывая, что налицо были гораздо более серьезные проблемы.
Женщина в Белом подошла ближе к ГУ Сицзю и спросила: «Ты не боишься?- Ее голос был холоден.
ГУ Сицзю ответил: «поможет ли это, если я буду бояться?”
На что демон рассмеялся. — В самом деле, это бесполезно. Твои навыки сейчас не так хороши, как мои, и ты находишься на моей территории. Кроме как принять свою судьбу, у тебя нет другого выхода!”
Женщина придвинулась ближе к ГУ Сицзю, и магическая аура вокруг ее тела стала невероятно холодной. ГУ Сицзю чувствовала холод, несмотря на то, что находилась на некотором расстоянии; ей казалось, что вокруг нее обвилась змея.
Интуитивно она сделала шаг назад и тайно использовала свои боевые искусства, чтобы распространить тепло по всему телу. Через мгновение холод покинул ее тело.
Тем временем демоны оценивали ее, как будто она могла видеть сквозь плоть своих жертв.
Через некоторое время она рассмеялась. “Ты просто маленький Бессмертный, который культивировался в течение 100 лет. Я не ожидал, что ты перевоплотишься в такое слабое существо.”
ГУ Сицзю тоже засмеялась, но ее голос был холоден, когда она ответила: “Даже если я слаба, я нахожусь в своем первоначальном теле. Неважно, насколько вы сильны, вы просто внутренний демон. Насколько я знаю, независимо от того, насколько силен внутренний демон, он не будет сильнее человека в своем первоначальном теле и не сможет ничего сделать, чтобы уничтожить первоначальное тело.”
Выражение лица демона мгновенно изменилось, когда он холодно произнес: Неужели ты думаешь, что я просто твой внутренний демон?!”
— Я больше не просто демон, которого ты обманул и вытащил из своего тела в прошлом! На самом деле, я верну все, что потерял за этот год! Включая вашего нынешнего мужа, Ди Фуйи! Я люблю его больше всех! Я превратилась из-за него в демона, но он действительно женился на тебе, женщине, которая так слаба! Ты его не заслуживаешь! Ты не заслуживала его даже в прошлой жизни.”
ГУ Сицзю потерял дар речи.
Почему все так любят ее мужа?
Даже это демоническое существо на самом деле было его фанаткой.
ГУ Сицзю слегка улыбнулся, и она ответила: “Хорошо, что он тебе нравится.”
Демон уставился на нее, когда она спросила: “Ты не ревнуешь?”
ГУ Сицзю ответил неторопливо: «есть слишком много женщин, которые любят его. Если я буду ревновать ко всем, я стану королевой ревности! Однако, когда он нравится многим женщинам, это доказывает, что он достаточно хорош, чтобы быть моим мужем, а также доказывает, что у меня очень хороший вкус; я довольна.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 3010: Вы Слишком Много Говорили (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Демон потерял дар речи.
Она покосилась на ГУ Сицзю и холодно улыбнулась. “Похоже, ты думаешь, что никто не сможет отнять его у тебя. Вы так уверены в себе?”
“Конечно.- ГУ Сицзю ответил очень твердо!
Демон лениво улыбнулся, когда она продолжила “ » другие, возможно, не смогут сделать эту работу, но я могу! Потому что раньше я был тобой, и сейчас я намного лучше тебя!”
ГУ Сицзю усмехнулся. Очевидно, она сама в это не верила.
“Неужели вы в это не верите? Ну что ж, я покажу вам, и вы увидите это своими глазами. Может быть, именно это и разрушит ваш дух!”
Последнее сообщение привлекло внимание ГУ Сицзю. Как эта женщина в Белом намеревалась разрушить ее дух?
…
ГУ Сицзю не потребовалось много времени, чтобы понять, что имел в виду демон.
Демон фактически создал тенистый экран взмахом ее рукава. Сцена выглядела невероятно реалистично с разбросанными повсюду травой и деревьями; даже кирпичные стены были очень четкими… возможно, можно было бы сказать, что это выглядело более реалистично, чем HDTV!
Местность была заполнена цветами персика и, казалось, окружена горами и реками. Повсюду росли персиковые деревья, и в этом месте виднелся угол здания с зеленой крышей.
Тем не менее, несмотря на ошеломляющие подробности, ни одна из них на самом деле не была очень важной. Самое главное, что она увидела Ди Фуйи! Она также увидела внутреннего демона, который теперь был одет в зеленое.
Взгляд ГУ Сицзю упал на Ди Фуйи, и ее сердце слегка упало.
Ди Фуйи был одет в совершенно особый пурпурный халат. Хотя это Пурпурное одеяние он часто носил, на его левом плече была вышита звезда.
Это была работа ГУ Сицзю!
Несколько лет назад, когда Ди Фуйи взял ее в клан семьи русалок, они посетили мастерскую вышивки. Вышивальщицы там были очень искусные. В тот день у ГУ Сицзю внезапно появился интерес к изучению ремесла, поэтому она училась там у одной дамы в течение двух дней. Затем она взяла одежду Ди Фуйи, чтобы попрактиковаться в своем новом навыке. Сначала она хотела связать маленький цветок, но потом ее вдохновило надеть ему на плечо большую звезду.
Она не ожидала, что Ди Фуйи так понравится эта пара халатов. Он часто надевал его, когда бродил по городу. Если кто-нибудь спрашивал его о звезде на плече, он всегда отвечал с большим удовлетворением: “ее пришила моя жена. Как это выглядит?”
Эти люди, естественно, похвалили его и отметили хитрость его жены. Ди Фуйи был бы очень доволен их ответом, и это быстро стало его любимым набором одежды.
ГУ Сицзю, конечно же, не ожидал увидеть его на экране в таком одеянии. Когда он впервые появился, он выглядел немного смущенным и потным, как будто он отчаянно спешил сюда.
Был ли он… настоящим?
Неужели он действительно пришел за ней??
Он выглядел измученным. Похоже, Летучая змея сообщила ему, когда заметила, что что-то не так.
ГУ Сицзю не видел его почти месяц. Вид его согрел ее сердце, и она подсознательно захотела приблизиться к нему.
Но как только она сделала шаг вперед, демон взмахнул ее рукавом, и вспыхнул черный золотой свет. С тех пор ГУ Сицзю не мог пошевелиться.
Демон положил руку ей на плечо и сказал: “Не волнуйся, ты можешь посмотреть шоу.”
ГУ Сицзю прикусила губу, ей было любопытно посмотреть, что произойдет.
Она взглянула на демона, а затем снова перевела взгляд на женщину, одетую в зеленое. “Кто это?”
— Аватар, который я создал. Женщина в Белом улыбнулась; тон ее был самодовольным.
ГУ Сицзю посмотрел на зеленую женщину в этой сцене и на то, как она общалась с Ди Фуйи. Она была очень выразительна и, казалось, идеально подражала движениям ГУ Сицзю. Было бы определенно трудно отличить ее от реального человека.
Наблюдая за происходящим, она поняла, что эта женщина действительно знала кое-что из того, что происходило между ними. Например, она знала, как долго ГУ Сицзю и Ди Фуйи были в разлуке, о чем ГУ Сицзю никому не рассказывал.
ГУ Сицзю уставился на женщину в белом и спросил: “как она узнала о том, что произошло между мной и Фуйи?!”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 3011: Вы Слишком Много Говорили (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Женщина в Белом усмехнулась и ответила: “Все очень просто. Я читал кое-что из твоих воспоминаний раньше, так что знаю все, что было между тобой и ним.”
Рука женщины, которая все еще лежала на плече ГУ Сицзю, внезапно стала значительно тяжелее. — Сицзю, не забывай, раньше я была частью тебя. Мне легко чувствовать твою память.”
ГУ Сицзю не ответил ей и продолжал наблюдать за разворачивающимися сценами.
Она увидела, как Ди Фуйи и женщина в зеленом вошли в элегантно обставленный маленький дворик. Она услышала, как Ди Фуйи хвалит планировку и дизайн этого маленького дворика, и невольно прикусила губу.
Внутренний демон с гордостью посмотрел на ГУ Сицзю. “Ну и что с того, что ты находишься в своем изначальном теле? У вас есть много недостатков; например, вы не являетесь экспертом в дизайне интерьера. Кроме того, у вас ужасное чувство красоты и моды. И самое главное, я намного сильнее тебя!”
ГУ Сицзю тяжело вздохнула и спросила: «поскольку ты мой внутренний демон, ты тоже должен иметь те же недостатки, что и я. Как ты можешь быть хорош в том, в чем я плох?”
— Я проглотил души многих мастеров, — неторопливо ответил демон, — поэтому мне нетрудно извлечь из них какие-либо знания. Я не только мастер дизайна, но и мастер кулинарии! Кроме того, мои навыки вышивки также удивительны! Цветы, которые я шью, настолько реалистичны, что вы почти можете почувствовать аромат. Ты видела свадебное платье раньше? Я его вышила!”
Затем она взглянула на звезду на плече Ди Фуйи и посмотрела с отвращением. “Это и есть твой замысел? Это отвратительно! После вашей реинкарнации вы кажетесь еще хуже, чем раньше! Кто-то вроде тебя даже не заслуживает носить его обувь… Как ты вообще заставила его жениться на тебе?”
Женщина в Белом явно ненавидела ГУ Сицзю до глубины души. Она оскорбляла ее при каждом удобном случае, постоянно напоминая ГУ Сицзю, как бесполезна она в настоящем.
Тем не менее, ГУ Сицзю все это время молчала, продолжая смотреть на экран. На самом деле она, казалось, не слушала женщину в Белом.
Тем временем женщина в Белом не сводила с нее глаз и вдруг усмехнулась. “Ты изменился!”
ГУ Сицзю только кивнул, но по-прежнему ничего не сказал.
Ее спокойствие крайне расстроило женщину. — Ты потерял свою страсть. Ты кажешься просто деревяшкой!”
Бог творения прошлого, ГУ Сицзю, не был бы так спокоен, если бы она столкнулась с таким инцидентом.
Именно тогда ГУ Сицзю слабо ответил: «не обращайся со мной, как с ней. Хоть я и была ею, но это было только в прошлом!”
Женщина в Белом фыркнула. “Вы правы! Вы не так хороши, как она! Очень жаль, что ваши раздражающие взгляды не изменились!”
ГУ Сицзю ответил: «Спасибо за комплимент.”
Женщина в белом была вне себя от ярости. Она не собиралась хвалить ее!
Когда она собиралась что-то сказать, ГУ Сицзю приложил палец к ее губам. — Эй, заткнись. Поскольку вы так хорошо осведомлены, вы должны знать, что вам следует хранить молчание, когда вы смотрите фильм. Если вы хотите, чтобы я смотрел шоу, позвольте мне смотреть его с комфортом. Вы слишком много говорили.”
Женщина в Белом потеряла дар речи.
Ее лицо постепенно синело!
К счастью, казалось, что на экране вот-вот начнется жара.
Женщина в зеленом хотела переодеться в свадебное платье перед Ди Фуйи.
Хотя до сих пор ГУ Сицзю была очень спокойна, она немного беспокоилась о том, что произойдет дальше.
Неужели Ди Фуйи действительно увидит, как она меняется?!
Хотя женщина в зеленом выглядела так же, как и она, она не была ГУ Сицзю! Поэтому она не хотела, чтобы он смотрел на тело другой женщины.
Она наверняка будет ревновать!
Женщина в Белом, наконец, увидела, что ГУ Сицзю немного встревожился; она снова усмехнулась! “Теперь ты встревожен, верно? Позже они займутся сексом! Тогда вы сможете увидеть, как ваш муж ублажает другую женщину!”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 3012: Больше Никаких Интимных Шоу
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю закусила губу, но не произнесла ни слова. Она уже решила, что если Ди Фуйи действительно увидит, как женщина в зеленом переодевается, то постарается промыть ему глаза, как только они воссоединятся.
Например, она искушала его своим телом или танцевала на шесте, чтобы стимулировать его, но затем заставляла держаться на расстоянии. Он может смотреть шоу, но не сможет прикоснуться к ее телу. Это будет своего рода наказание для него! Хм!
“Что ты чувствуешь, когда смотришь, как твой муж балует другую женщину?- Женщина в Белом отказалась отпустить его и продолжала насмехаться над ней.
ГУ Сицзю не ответил на ее вопрос, но спросил: “поскольку он тебе тоже очень нравится, тебе хорошо, когда ты видишь его с другой женщиной?”
Белая женщина рассмеялась, и ее глаза, казалось, странно расширились. — Я забыл тебе сказать. Поскольку она-мой аватар, я смогу чувствовать все, что чувствует она. Можно также сказать, что мы разделяем наши чувства. Если он близок с ней, это то же самое, что быть близким со мной. Естественно, я буду рад тому, что произойдет дальше.”
ГУ Сицзю хранил молчание.
Было ли такое вообще?!
Внутри иллюзии Ди Фуйи с интересом наблюдал за женщиной в зеленом, пока она снимала юбку и рубашку.
Увидев, что она собирается снять нижнюю рубашку, Ди Фуйи вдруг спросил: “Где Хао Эр? Вы его не видели?”
Женщина в зеленом была ошеломлена странным вопросом и вздохнула. “Нет, я был заперт здесь с тех пор, как вошел и не смог выбраться. На самом деле, я тоже беспокоюсь о его безопасности, но, к сожалению…”
Она тихо вздохнула и, казалось, заплакала. — Фуйи, давай не будем сейчас думать об этих несчастьях. Я надела это свадебное платье не для того, чтобы ты его видела…”
Ди Фуйи пристально посмотрел на нее и сказал: “Сицзю, что важнее-искать Хао эра или устроить здесь еще одну свадьбу?”
Женщина в зеленом молчала.
— Конечно… конечно, очень важно найти Хао эра, но … мы не можем сейчас выйти. Это бесполезно.”
Ди Фуйи перебил ее: «а что, если у меня есть выход?”
Женщина в зеленом была ошеломлена и удивлена. — А ты знаешь? Как это возможно?”
— Как это невозможно? Не забывай, я мастер ломать магические барьеры. До тех пор, пока я хочу выйти, ни одно место не может поймать меня!”
Женщина на мгновение остановилась и огляделась. “Ну… здесь очень уютно … я действительно очень люблю это место. Я даже подумывал о том, чтобы остаться здесь с тобой на один день и просто быть свободным от мирских проблем снаружи.”
— Сицзю, как бы хорошо это ни было, в конце концов, это иллюзия. Мы должны искать Хао Эра. Хао Эр, вероятно, страдает сейчас и ждет, когда мы спасем его… вы должны думать о нем…”
Женщина в Зеленом не могла с ним спорить.
Она решительно подавила желание в своем сердце, но все еще сопротивлялась. “А каким способом вы должны выходить на улицу?”
Ди Фуйи ходил по дому и, казалось, просматривал вещи в комнате, как будто искал ключ, чтобы сломать барьер.
Тем временем женщина последовала за ним.
…
В пустыне женщина в Белом смотрела на экран и поджимала губы.
ГУ Сицзю щелкнула пальцем и ответила: «тогда больше никаких интимных шоу!”
Женщина в Белом усмехнулась. — Не надо так гордиться, Ди Фуйи не может преодолеть магический барьер. Я подожду, пока он немного изучит его. Когда он поймет, что не может его разорвать, я снова заговорю с ним о свадьбе. Тогда у него не будет причин отказывать мне!”
Она снова посмотрела на ГУ Сицзю. — Похоже, он не так заинтересован в тебе, как ты думала.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 3013: Был Ли Ее Сын Иллюзией?!
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю опустила глаза и тихо ответила: “Мы уже старая пара, которая хорошо знает друг друга. Естественно, спрос на этот вид деятельности слабый. Более того, он практикует свое бессмертие. Сейчас в его теле не так много желания.”
Миловидное лицо женщины в Белом, казалось, намекало на то, что она немного подозрительно отнеслась к словам ГУ Сицзю. Она придвинулась поближе к ГУ Сицзю, желая перечитать свои мысли. Однако ГУ Сицзю была великим божеством, независимо от того, было ли это ее тело или душа, существовал естественный барьер, который мог в конечном итоге повредить женщине в белом, поэтому она не слишком углублялась в воспоминания ГУ Сицзю раньше и не хотела пытаться снова. Поэтому она не была уверена, правда ли то, что сказал ГУ Сицзю.
В конце концов она просто посмотрела в глаза ГУ Сицзю и вздохнула. “Это потому, что ты слишком слаб. После некоторого времени, проведенного с ним, он увидел ваши недостатки. Он знает, что вы недостойны его любви, поэтому он потерял к вам интерес. К счастью, я отличаюсь от вас; я сильнее вас, и я знаю больше, чем вы, и у меня лучшая личность, чем у вас! Как только мы будем вместе, я больше никогда не позволю ему скучать. Он будет счастлив каждый божий день и очень сильно любить меня…”
ГУ Сицзю вздохнул: похоже, этот демон съел немало любовниц. Сейчас она говорила как типичная любовница.
Этот демон был похож на ГУ Сицзю, но ее разум … был ли ее разум просто коллекцией любовниц?
Затем женщина в белых глазах вернулась к экрану. Время от времени она комментировала одну или две вещи тоном, полным превосходства. Казалось, что Ди Фуйи не мог найти вход в иллюзию, так что это был только вопрос времени, когда они снова сблизятся друг с другом.
Между тем, ГУ Сицзю больше не была сосредоточена на мираже; вместо этого она посмотрела на Ди Хао, который был рядом с ней.
Ди Хао спокойно стоял рядом с ней. Он, казалось, не хотел, чтобы его заметили, но когда он увидел, что ГУ Сицзю смотрит на него, он позвал ее: “мама.”
В его голосе слышалась легкая хрипотца, но он все еще был похож на него.
ГУ Сицзю нахмурился, так как поведение Ди Хао казалось довольно странным для этой ситуации. Казалось, что он находится под контролем этого демона и не может свободно двигаться.
Она снова посмотрела на фан Цяньши, и фан Цяньши посмотрел на нее на мгновение, прежде чем высокомерно поднять глаза к небу. Она не знала, о чем он думает, но он был спокоен с самого начала и до сих пор.
Может быть, его тоже удерживали?
ГУ Сицзю снова взглянула на сына, и ее сердце внезапно дрогнуло!
Был ли ее сын иллюзией?!
Зная Ди Хао, даже если бы он не смог пойти вперед и сразиться с женщиной, он бы активно высказывал свое недовольство и действиями женщины в Белом. Однако он был так хорошо воспитан, что казалось, будто его вообще не существует.
Это было совсем не похоже на Ди Хао!
— Хао Э… — ГУ Сицзю хотел спросить Ди Хао о некоторых вещах, чтобы удостовериться в его личности, но тут женщина в Белом загородила ей обзор, встав между ГУ Сицзю и Ди Хао.
ГУ Сицзю посмотрел на нее и спросил: “Что с тобой?”
Женщина в Белом прищурилась. “Ты действительно не боишься, что он станет близок со мной?”
ГУ Сицзю потерял дар речи. Честно говоря, ее это не очень беспокоило.
Женщина в Белом неожиданно рассмеялась. “Ты думаешь, он сможет преодолеть магический барьер, верно? С таким же успехом я мог бы сказать вам, что ключ к барьеру находится на моем теле. Он не может его найти!”
Но как только она произнесла эти слова, ее тело внезапно задрожало. Она что-то почувствовала и быстро оглянулась на мираж.
…
Войдя в элегантный дом в «Мираже», Ди Фуйи уже дважды обошел его с женщиной в зеленом, которая следовала за ним по пятам. Однако мужчина внезапно остановился, и женщина врезалась ему в спину!
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 3014: Оказывается, Ему Нравится Этот Стиль
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Ди Фуйи обернулся и вовремя подхватил ее, так что женщина в зеленом упала в его объятия. Во время их интимной встречи она выдохнула ему в ухо горячее дыхание и сказала: “Как я уже говорила, мы не можем его сломать.”
“Нет. Мы можем. Но, Сицзю, тебе придется потерпеть меня некоторое время. Ди Фуйи вздохнул.
“Что … с чем мне придется мириться? Женщина в зеленом широко раскрыла глаза, все еще находясь в его объятиях.
“Закрыть глаза.- Ди Фуйи говорил так, словно пытался соблазнить ее.
Глаза женщины в зеленом вспыхнули любопытством, но она закрыла глаза в ожидании.
Она чувствовала, как ладонь Ди Фуйи мягко прижимается к ее низу живота. От жары щеки женщины покраснели.
В то же время женщина в белом в пустыне тоже покраснела; очевидно, она испытывала те же чувства, что и ее аватар.
Быстро, она гордо взглянула на ГУ Сицзю и заметила “ » оказывается, ему нравится этот стиль…”
Однако, прежде чем она успела закончить фразу, ее тело внезапно задрожало, а выражение лица внезапно изменилось. Она была еще бледнее, чем прежде!
Сцена в «Мираже» тоже имела быстрый поворот событий!
Пока Ди Фуйи держал ладонь на ее животе, она вдруг превратилась в острый нож! Нож вошел прямо в живот женщины!
Он знал точное расположение акупунктурной точки, которую хотел атаковать, и сделал это таким неожиданным образом. Поэтому женщина в Зеленом не успела блокировать атаку.
Женщина в зеленом вскрикнула и очень быстро побледнела. Какое-то мгновение она боролась в его объятиях и сказала: Фуйи, ты… что ты делаешь?- Она хотела оттолкнуть его, но все еще не понимала, что происходит.
С другой стороны, Ди Фуйи не стал сдерживаться. Он крутанул острый нож у нее в животе!
Женщина закричала, и ее тело в конце концов превратилось в желтый песок!
Как раз в тот момент, когда женщина в зеленом исчезла, наполненная персиками сцена начала рушиться.
…
Там, в пустыне, женщина в Белом выглядела так, словно ее ударили ножом. Она вдруг наклонилась и выглядела совершенно потрясенной!
Как это могло случиться?! Она поместила ключ от выхода из магического барьера в такое странное место, и все же Ди Фуйи смог его увидеть!
Где же она ошиблась?!
Женщина в Белом крепко сжала кулаки в агонии и отчаянии!
Ее навыки были чрезвычайно высоки, так что даже если способности Аватара не были такими мощными, как у нее, они должны были быть эквивалентны текущей силе Ди Фуйи.
Если бы Ди Фуйи не напал ни с того ни с сего, он бы ни за что не добился успеха!
Она посмотрела на рухнувший цветок персика в миражах, и ее красивое лицо стало зеленоватым.
Напротив, ГУ Сицзю выглядел очень довольным результатом. Она знала, что женщина в Белом испытывает те же чувства, что и ее аватар, поэтому, поскольку женщина в зеленом исчезла, по крайней мере, эта женщина должна быть серьезно ранена!
Тем не менее, как раз в тот момент, когда ГУ Сицзю отвлекся на положительный исход, женщина в Белом внезапно подпрыгнула в воздух, и ее ладонь превратилась в меч, который пронзил грудь Ди Хао!
Хотя ГУ Сицзю поначалу очень сомневался в том, что Ди Хао был иллюзией, наблюдая за этой сценой, он развеял все сомнения. Она была потрясена, и выражение ее лица говорило об этом. — Стой!”
Из груди Ди Хао тут же брызнула кровь, и ему показалось, что ему больно. Его маленькое тело дрожало, а глаза продолжали смотреть на ГУ Сицзю. Его маленький рот слегка приоткрылся, когда он попытался закричать: «Мама… спаси меня!…”
ГУ Сицзю почувствовала себя так, словно кто-то сильно ударил ее по голове. «Сука, ты…”
Она даже не успела закончить фразу, как женщина в Белом внезапно бросилась к ней!
ГУ Сицзю только почувствовала порыв ветра, ударивший ей в лицо, и ее тело на мгновение задрожало. Затем все вокруг нее почернело.
Когда она снова открыла глаза, то обнаружила, что парит в воздухе!
Это был плохой знак, так как означало, что ее душа покинула тело!
Она подсознательно посмотрела вниз и обнаружила, что ее тело не лежит на земле. Вместо этого он, казалось, парил над землей и смотрел на нее снизу вверх. ГУ Сицзю быстро огляделся и понял, что женщина в Белом исчезла.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 3015: Игра В Игре
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю вдруг понял, что произошло.
Ее тело украли!
Демон поразил ее душу, когда она была в смятении из-за Ди Хао, а затем воспользовался возможностью захватить ее тело.
Тем не менее, поскольку ГУ Сицзю был великим божеством, она могла сжать свою душу в другое твердое тело. Когда она собиралась сжать заклинание, демон щелкнул пальцем, и рядом с ГУ Сицзю внезапно появилась большая дыра. Эта большая дыра имела сильную всасывающую силу и засасывала в нее душу ГУ Сицзю.
На мгновение все расплылось перед ГУ Сицзю, но когда все прояснилось, она оказалась в прозрачной камере.
Причина, по которой она называла его прозрачной клеткой, заключалась в том, что она могла видеть все в пустыне из этой клетки. Казалось, она отделена от пустыни всего лишь прозрачной пленкой. Она даже обнаружила, что может слышать, как говорит демон.
Демон чувствовал себя самодовольным. — Похоже, он действительно мог сказать, что это был мой аватар. Но теперь, когда я занял твою оболочку, сомневаюсь, что он сможет нас различить. Даже если бы он это сделал, он не стал бы использовать нож против меня! Сицзю, мне не понравилось твое бесполезное тело. Однако я займу его для Фуйи. Я буду использовать твое тело и жить с ним долго и счастливо.”
ГУ Сицзю выругался на нее: «ты такая извращенка!”
Ее внутренний демон ухмыльнулся. — А Я Что? У меня есть более необычные вещи, чтобы показать вам! Эта водяная тюрьма была создана мной специально для тебя. Вы испытаете в нем смесь воды и огня. Вы поймали меня в ловушку в этой пустыне на 100 000 лет, поэтому я хочу поймать вас в ловушку в этой водной тюрьме на миллионы лет!”
Пока она говорила, в камере было немного черной воды.
Эта черная вода поднялась из-под ее ног и быстро прошла по ноге до талии.
Эта черная вода явно отличалась от любой другой воды, которую видел ГУ Сицзю. Что она быстро поняла, так это то, что ничто не может плавать в нем. Она могла только смотреть, как черная вода течет мимо ее груди к шее, а затем достигает подбородка. Прошло совсем немного времени, прежде чем все ее тело погрузилось в него.
По праву, если ГУ Сицзю была в форме ее души, ей не нужно было дышать и не нужно было бояться воды.
Однако после того, как она погрузилась в него, ей показалось, что она сидит в кастрюле с кипящей водой. Это не было похоже на обычный пылающий огонь, но она определенно чувствовала, что ее сжигают!
ГУ Сицзю также поняла, что ей нужно дышать, но она не могла. Прошло совсем немного времени, прежде чем ее зрение начало темнеть.
Но как только она почувствовала, что вот-вот упадет в обморок, черная вода отступила, и ее голова оказалась прямо над водой.
Вода была действительно черной, так что она ничего не могла разглядеть, когда вода достигла ее макушки. С падением уровня воды она наконец смогла увидеть, что происходит, и ее сердце сразу же упало.
Она заметила, что теперь наблюдает за сценой в пустыне Гоби. Пустыня Гоби была полна больших и маленьких черных камней, которые отличали ее от любой другой пустыни.
В этот момент в пустыне Гоби стояли три человека.
Ди Фуйи, Ди Хао и «ГУ Сицзю».
…
Когда иллюзия цветущего персикового сада рухнула, Ди Фуйи упал изнутри и приземлился в пустыне Гоби.
В тот момент, когда он приземлился в пустыне, он, казалось, почувствовал что-то и быстро повернулся, чтобы увидеть, что, казалось, было матерью и ее сыном не слишком далеко.
‘ГУ Сицзю», похоже, был серьезно ранен. Ее лицо было бледным, а на губах виднелась кровь. Тем не менее, она отказалась лечить свои собственные раны и вместо этого занялась лечением Ди Хао.
Грудь Ди Хао была залита кровью. Судя по всему, он тоже был серьезно ранен. Глаза его были закрыты, и он, казалось, пребывал в дремотном состоянии.
«ГУ Сицзю», казалось, услышала какое-то движение в пустыне и вытащила меч из своей руки. “Кто…”
Когда ее глаза увидели вдалеке человека, она остановилась и замерла. Она недоверчиво посмотрела на мужчину. — Фу … Фуйи?- Ее голос слегка дрожал.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 3016: Енот Для Принца
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Казалось, она хотела броситься к нему, но на этот раз не осмелилась. Кроме того, она все еще крепко сжимала в руке меч. “Ты… эта сука замаскировала тебя? Не пытайся причинить вред моему сыну!”
В то время ГУ Сицзю выглядел довольно взъерошенным. Ее волосы были повсюду, в то время как ее одежда была неопрятной. На ее хорошеньком личике было даже немного грязи. Только ее глаза все еще сияли, как звезды.
Казалось, что эта женщина была истинной ГУ Сицзю и больше не олицетворяла ее.
Ди Фуйи вздохнул с облегчением и раскрыл ей объятия. Казалось, он принял ничего не подозревающую позу, которая наводила на мысль, что он и есть настоящий Ди Фуйи. — Детка, как ты думаешь, кто может выдать себя за меня?”
‘ГУ Сицзю», казалось, узнал в нем настоящего Ди Фуйи. Она тут же разрыдалась и бросилась прямо в его объятия. “Наконец-то ты здесь!”
Ди Фуйи был ошеломлен на мгновение, когда он посмотрел на нее сверху вниз, пока она была в его объятиях,и поднял руку, чтобы прижать ее волосы к ушам. После этого его взгляд скользнул по задней части ее левого уха, где был крошечный шрам, который нельзя было увидеть внимательным взглядом.
Эта особенность была очень скрыта до такой степени, что даже сама ГУ Сицзю не знала об этом. Однако у Ди Фуйи было много интимных отношений с ней, так что каждая часть ее тела была глубоко запечатлена в его сознании; он мог даже вспомнить все мелкие детали.
Поскольку маленький шрам был там, это доказывало, что она действительно была настоящей ГУ Сицзю. По крайней мере, это тело принадлежало ей.
Но если бы это была она, то поза, в которой она обнимала его, была бы совсем другой.
ГУ Сицзю всегда любила обнимать его за талию, когда она была в его объятиях; она всегда говорила, что его тонкая и сильная талия приятна на ощупь и дает ей чувство безопасности.
Но теперь, когда она бросилась в его объятия, ее руки обвились вокруг его спины.
Это была очень тонкая разница, и больше ничего не казалось неправильным в данный момент.
«ГУ Сицзю» быстро собрала свои эмоции и подошла к Ди Хао, держась за руки с Ди Фуйи. “Давай проверим Хао Эра, он серьезно ранен…”
Ди Хао потерял сознание, и рана на его груди была обработана наполовину «ГУ Сицзю».
Когда Ди Фуйи посмотрел на рану, он понял, что рана будет смертельной, если ее вовремя не обработать.
Он проанализировал рану сына и наложил на нее эликсир, но шва не было, так что время от времени из раны сочилась кровь.
— Сицзю, я думаю, будет лучше зашить рану.- Предложил Ди Фуйи.
‘ГУ Сицзю » сделал паузу на мгновение и сказал: “Ну, Фуйи, почему бы тебе не сделать это для него?”
Ди Фуйи пристально посмотрел на нее и ответил: “Сицзю, я не так хорошо шью, как ты.”
«ГУ Сицзю» прикусила губу и ответила: «Я… Я знаю, но… но мне тоже было больно, мне очень… очень неудобно сейчас. Я боюсь, что не смогу сосредоточиться на этом. В противном случае я бы уже хорошенько зашила ему рану.”
Ди Фуйи тут же взял ее за руку и спросил: Где же травма? Ну-ка, дай мне взглянуть!- Он хотел проверить ее пульс.
«ГУ Сицзю» быстро отдернула руку и сказала: “Мои раны не срочные, я могу сама себя вылечить. Сначала ты должен вылечить Хао Эра. Я боюсь, что он больше не сможет откладывать свое лечение. Наш ребенок важнее!”
Ди Фуйи снова взглянул на нее и все еще волновался. — Все в порядке, давай я сначала проверю тебя, это не займет много времени.”
Он поднял руку и притянул ее к себе.
Тело ГУ Сицзю напряглось, и выражение ее лица слегка изменилось.
Эта поза была очень похожа на позу Ди Фуйи в иллюзии перед тем, как он ударил ее ножом!
Интуитивно она быстро оттолкнула его и не стала обнимать. Подсознательно она сделала два шага назад и, подняв глаза, увидела, что Ди Фуйи пристально смотрит на нее. — Наш сын в опасности, — неловко проговорила она, — почему бы тебе сначала не позаботиться о нем, а не притянуть меня к себе? Иди и помоги ему.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 3017: Енот Для Принца (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
— Хорошо, тогда сначала вы должны обработать свои раны. Я сосредоточусь на нашем сыне.- Тогда Ди Фуйи пошел проведать их сына.
«ГУ Сицзю» наблюдал со стороны, как Ди Фуйи лечит раны Ди Хао. Похоже, это сработало, и она вздохнула с облегчением. Затем она повернулась и посмотрела на большой серый камень, лежавший неподалеку. Ее губы, казалось, внезапно изогнулись вверх.
В водяной тюрьме уровень воды немного понизился, и голова ГУ Сицзю была открыта ровно настолько, чтобы она могла видеть всю сцену. В этот самый момент она наблюдала за демоном.
Демон, очевидно, мог видеть ее, и улыбка на ее губах должна была высмеять ее и выразить ее триумф.
ГУ Сицзю сжала кулаки под водой. Ее тело было горячим и неудобным, и она все еще могла слышать голос демона. — А эта водяная тюрьма удобна? Это будет ваше постоянное место жительства, и я заменю вас в вашей собственной жизни и буду любить Фуйи. Я буду путешествовать с ним по горам и рекам и буду хорошо заботиться о ваших двух детях для Фуйи. Вы можете спокойно остаться здесь и спокойно ждать последнего дня своей жизни!”
ГУ Сицзю подумала про себя, что эта женщина, должно быть, спит!
Ди Фуйи наверняка заметит это!
ГУ Сицзю фыркнула в своем сердце, когда она обратила свое внимание на Ди Фуйи, надеясь, что он может видеть ее.
Поскольку демон мог смотреть на нее и посылать направленный звук в водяную тюрьму, возможно, Ди Фуйи тоже мог это сделать. Возможно, он найдет это место необычным и решит исследовать его.
Тем не менее, прежде чем она смогла дождаться, пока Ди Фуйи посмотрит в ее сторону, она снова утонула в черной воде.
На этот раз температура слабой воды, казалось, поднялась на три или четыре градуса. Боль была невыносимой, поэтому она с силой попыталась установить магический барьер, чтобы изолировать черную воду от себя.
Однако было трудно установить такой магический барьер, как душа. Она могла выдержать это только пять-шесть минут, прежде чем почувствовала, что вот-вот упадет в обморок. К счастью, черная вода наконец отступила, и она смогла сделать глубокий вдох. К несчастью, воздух, которым она дышала, казалось, тоже нес с собой жар, от которого у нее горело горло.
Хотя обычно она была спокойна, сейчас ее сердце горело, как пламя. Она не могла удержаться, чтобы снова не посмотреть наружу,и ее сердце почти пропустило удар!
Ди Фуйи стоял очень близко к тюрьме. На самом деле его ладони находились прямо над тюрьмой, так что она могла видеть ее сверху.
— Фуйи!- Черная вода становилась все горячее, когда она подошла ближе, чтобы попытаться связаться с ним. Тем не менее, ГУ Сицзю наплевал на жару и поспешил туда. — Фуйи!”
— Крикнула она хриплым голосом и бросилась вперед. Она толкнула воду с такой силой, что в черной воде закружились водовороты. Она закричала так громко, как только могла, что у нее чуть не лопнули уши!
Однако ответа не последовало.
Ди Фуйи вообще ничего не ответил!
Его взгляд был явно прикован к водяной тюрьме, но он не мог видеть ее вообще.
Он смотрел на водяную тюрьму, как на камень; на его красивом лице не было никакого выражения.
ГУ Сицзю стерпела боль от кипящей воды и положила ладонь на прозрачную пленку, пытаясь дотронуться до его руки. — Фуйи! Фуйи!- Она позвала его, когда ее глаза покраснели.
Стена была горячей и казалась кипящей магмой. Он даже слегка зашипел, когда ее рука дотронулась до того места, где она почувствовала запах чего-то горящего.
Странно, что даже будучи душой, она могла обжечься и даже понюхать его.
Она крепко сжала губы и снова прижала руку к стене, снова и снова взывая к нему. Она только надеялась, что он слышит его телепатически.
“Не звони ему больше.- Снова послышался голос демона из-за верха водяной тюрьмы. — Он не увидит тебя, даже если ты будешь кричать на него, пока не потеряешь голос! То, что он видит, — всего лишь камень!”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 3018: Енот Для Принца (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Может быть, она заперта в большом валуне?
…
С точки зрения Ди Фуйи, то, что он мог видеть, действительно было обычным валуном. Зашив рану Ди Хао, он положил его отдохнуть на Большой Камень.
Затем он решил прогуляться вокруг этого места и случайно остановился перед валуном, где был пойман в ловушку ГУ Сицзю.
Эта скала ничем не отличалась от других скал в округе. Он был примерно в половину роста среднего человека и казался холодным и твердым, когда он дотрагивался до него.
‘ГУ Сицзю » знала, что он не видит в этом ничего ненормального, поэтому она вела себя с ГУ сицзю самодовольно. Тем не менее выражение ее лица говорило о том, что она обеспокоена. — Фуйи, как Хао Эр?- Спросила самозванка ласково и ласково, как любящая мать.
“С ним все в порядке. К счастью, мне удалось вовремя вылечить его. Тем не менее, ему нужно отдохнуть около часа, прежде чем он сможет двигаться снова.- Ди Фуйи подошел к ней и сказал: “Иди сюда. Позволь мне проверить твои раны. Вы можете мне их показать?”
Глаза ГУ Сицзю вспыхнули, прежде чем она протянула руку и позволила ему проверить ее пульс.
Благодаря ее огромному мастерству, ее скорость восстановления была превосходной. Хотя Ди Фуйи недавно ударил ножом ее Аватара и причинил ей большое горе, боль уже утихла.
Однако, чтобы подыграть своей прежней лжи, она тайно использовала свою духовную силу, чтобы повредить вену своего тела.
Поэтому, когда Ди Фуйи проверила свой пульс, ее глаза намеренно сфокусировались на камне, в который был запечатан ГУ Сицзю, чтобы увидеть ее пепельное лицо. Демон был очень доволен результатом и дал понять это ГУ Сицзю.
Чтобы предотвратить любые подозрения, она быстро вернула свое внимание Ди Фуйи и прислонилась к нему, жалуясь: «Фуйи, я так устала…”
Ди Фуйи обнял ее одной рукой и сказал: «обопрись на меня.”
‘ГУ Сицзю » не отказался бы от такой возможности. Лежа на нем, она на мгновение ощутила запах его тела. Она закрыла глаза и бессознательно пробормотала: «прошло столько лет… но аромат твоего тела не изменился.
Ди Фуйи посмотрел на нее и сказал:”
«ГУ Сицзю» пробормотал: «Фуйи, я действительно скучаю по запаху твоего тела… наконец-то, я чувствую его сегодня.- Она уткнулась лицом в его руки и продолжала: — Я никогда больше не покину тебя!”
Ди Фуйи молчал.
Его глаза слегка блеснули, когда он взял ее за другую руку, чтобы проверить пульс. — Вена, ведущая к твоему сердцу, повреждена, — небрежно бросил он. Кто обидел тебя и Хао Эра?”
“Это был фан Цяньши! Он поймал Хао Эра и пытал его… к счастью, я пришел вовремя…”
“Это действительно он! Где он сейчас? Ди Фуйи быстро осмотрел помещение, но не увидел фан Цяньши.
“Когда он ранил Хао Э… Я был в ярости и хотел убить его! В отчаянной попытке убить его, я, казалось, подсознательно научился новому навыку! Тем не менее, я думаю, что нападение сказалось на моем теле, поэтому в результате мое сердце было ранено. К счастью, мне удалось серьезно ранить его.- Ложь показалась мне вполне обоснованной.
Ди Фуйи облегченно вздохнул и взял ее за руку. — Хорошо, что у вас с Хао Эром все в порядке. Что же касается этого ублюдка, фан Цяньши, то я рано или поздно прикончу его!”
“Да.»Внутренний демон ГУ Сицзю был удовлетворен полученным ответом. Она не могла не бросить еще один взгляд на большой валун, где был запечатан ГУ Сицзю.
Ди Фуйи оглядел окрестности и спросил: “Что случилось с этой пустыней? А вы знаете?”
«Это, вероятно, формирование массива, установленное Фань Цяньши. Как вы знаете, он-Бог творения, поэтому он может превратить пустыню в смертоносный массив.- Вся вина была удобно возложена на фан Цяньши.
«ГУ Сицзю» стало ясно, что Ди Фуйи доволен ее объяснениями. Казалось, он нисколько в ней не сомневался.
Они немного поболтали, и Ди Фуйи, несомненно, заинтересовался навыками, которые она приобрела самостоятельно.
‘ГУ Сицзю » не возражала показать ему, так как хотела, чтобы он знал, что теперь она сильнее.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 3019: Енот Для Принца (4)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Те немногие трюки, которые она показывала, были известны бывшему Богу творения. Они были чрезвычайно сложными, поэтому Ди Фуйи выглядел удивленным и хлопнул в ладоши, чтобы сделать ей комплимент. — Это такой сложный трюк. Сицзю, я никогда не думал, что ты научишься этому без учителя!”
‘ГУ Сицзю » чувствовал себя еще более эгоистичным. — Да, я тоже этого не ожидал. На самом деле, с тех пор как я вошел в пустыню, я чувствую, что я многому научился сам. Они не ограничиваются только боевыми искусствами, но также кулинарией и вышивкой.”
Она использовала свои пальцы, чтобы подсчитать количество навыков, которыми она владела сейчас, и, наконец, сказала: «я покажу вам остальное в следующий раз, когда мы будем свободны.”
Ди Фуйи посмотрел в ее блестящие глаза и вздохнул. “Я не ожидал, что эта пустыня сделает тебя еще более талантливым. Кажется, это хорошее место. Почему бы нам не остаться здесь подольше? Возможно, вы даже приобретете другие навыки.”
‘ГУ Сицзю «нахмурилась и высказала свое мнение:» нет! Я ненавижу это место!”
Ди Фуйи огляделся и ответил: «хотя здесь и пустынно, но ничего плохого в этом месте нет. Вы можете практиковать свои техники здесь. В любом случае, почему ты ненавидишь это место?”
ГУ Сицзю был ошеломлен его ответом и сказал: “Я не люблю пустынные места, не говоря уже о том, что Хао Эр получил здесь травму. Мне уже не нравится это место.- Ее ложь все еще была непроницаема.
Ди Фуйи не сомневался в ее словах. После того, как он проверил ее пульс и убедился, что с ней все в порядке, он отпустил ее руку и сказал: Нам все еще нужно вырваться отсюда вместе с Хао Эром. Боюсь, что потом нам придется использовать много сил.”
«ГУ Сицзю» кивнул. — Ладно!”
— Она немного помолчала, прежде чем продолжить: — я была заперта здесь много дней, но в конце концов нашла маленькую дверь наружу. Я привезу тебя туда позже!”
Ди Фуйи улыбнулся и просто повторил свою предыдущую мысль. — Сначала ты должен хорошо отдохнуть.”
Он поднял руку, вытащил пушистое мягкое одеяло и положил его на «ГУ Сицзю».
‘ГУ Сицзю » протянул руку и попытался удержать его. — Ты можешь отдохнуть здесь вместе со мной?”
Ди Фуйи похлопал ее по маленькой ручке и ответил: “Нет, я не устал. Тем не менее, вам следует отдохнуть. Я посмотрю вокруг и посмотрю, смогу ли я узнать механизм здесь заранее, чтобы я мог вывести вас Хао Эр раньше. Это сломанное место не подходит для восстановления.”
‘ГУ Сицзю», естественно, согласился, так что Ди Фуйи встал и ушел.
‘ГУ Сицзю » наблюдала за ним сзади, когда он уходил, и ее глаза, казалось, светились. Наконец-то этот мужчина принадлежит ей!
Она прищурилась на свою маленькую руку и снова посмотрела на свое тело, прежде чем улыбнуться большому камню, где был запечатан ГУ Сицзю. Она неторопливо обратилась к ней: “у тебя хорошее тело. Я постараюсь использовать его очень хорошо. Вы можете быть уверены.”
Ее пальцы погладили ее руки и грудь, прежде чем она радостно заметила: «это прекрасно иметь настоящее тело! Он необычайно чувствителен, в отличие от тела, которое я сгустил для себя, используя кровь и плоть. Будьте уверены, я хорошо использую это тело и буду любить его всем сердцем.”
Направленный звук, который она использовала, не был обычным средством связи; это была техника, которая могла быть использована только в этой пустыне.
Она была заперта здесь в течение 100 000 лет и, наконец, сделала пустыню одной с ней. Несколькими тысячами жалоб в пустыне можно было управлять по своему усмотрению, поэтому она использовала уникальный метод, чтобы послать свой голос ГУ Сицзю. Ей даже не нужно было ничего говорить вслух. Как только ее мозг думал о чем-то, что она хотела передать, он автоматически передавал это адресату.
Ди Фуйи не сможет его услышать. На самом деле, кроме ГУ Сицзю, никто другой не смог бы услышать это сообщение. Следовательно, это было безопасное средство связи.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 3020: Енот Для Принца (5)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю, который все еще находился в водяной тюрьме, казалось, впал в отчаяние. Она закрыла глаза и больше не утруждала себя разговором с внутренним демоном. Она просто позволяла черной воде топить себя снова и снова.
Два часа пролетели быстро, и Ди Фуйи вернулся; он взял Ди Хао с собой и сказал: “Сицзю, пойдем.”
“В порядке.- Когда «ГУ Сицзю» встала, она подсознательно подошла к нему и взяла его под руку, когда шла с Ди Фуйи и Ди Хао.
Когда они проходили мимо валуна, «ГУ Сицзю» подсознательно снова посмотрел на камень. Она увидела, как настоящий ГУ Сицзю только что вынырнул из черной воды, и случайно увидела, как они прошли мимо нее.
Она ясно видела, что троица собирается уходить. На этот раз в ее глазах наконец появились паника и отчаяние.
Как и следовало ожидать, «ГУ Сицзю» попыталась усугубить ее страдания. — Сицзю, мы уже уходим. Ты останешься здесь. Будьте уверены, чтобы не мешать вашему неспешному времяпрепровождению здесь, я запечатаю это место и больше никого не впущу. Вы можете оставаться здесь тысячи лет!”
ГУ Сицзю смотрела, как тени трех людей постепенно исчезают, и чувствовала, что больше не может продолжать.
Демон слишком хорошо изображал ее и теперь даже использовал ее тело.
Поскольку самозванец был частью ее прошлого «я», она, естественно, очень легко ассимилировалась с телом до такой степени, что даже сама ГУ Сицзю не смогла бы сказать, что что-то не так.
Кроме того, Ди Фуйи только что прибыл, так что он не был знаком с пустыней. Он не знал, что происходит, и не имел ни малейшего представления о том, кто на самом деле стоит за всем этим. Теперь его было легко обмануть.
Учитывая положение дел, ГУ Сицзю начала думать о том, что она может остаться здесь навсегда, в то время как демон будет использовать ее тело и жить долго и счастливо с мужем и детьми.
Сама возможность того, что это может произойти, заставила ГУ Сицзю задрожать в агонии.
Она сжала кулаки, глядя, как они втроем уходят. Она действительно была в отчаянии, и слезы невольно потекли по ее щекам.
В этот момент Черная вода снова поднялась и полностью затопила ее. На этот раз она не стала ставить магический барьер, и горячая черная вода снова обожгла ее.
Она дрожала от боли, но слишком устала, чтобы сопротивляться. Если ей суждено провести здесь всю оставшуюся жизнь, она предпочла бы, чтобы ее душа рассеялась.
Постепенно у нее закружилась голова под водой, и, как ни странно, боль не мешала ей спать.
Иногда смерть была более легким вариантом!
Поскольку ГУ Сицзю был великим божеством, она могла сжать свою душу в твердую форму, которая ничем не отличалась от реального тела. Она даже не состарится и не умрет. Однако это было полезно только в том случае, если у нее было желание жить.
Несмотря на то, что она была великим божеством, если бы ГУ Сицзю действительно хотела закончить свою жизнь, она могла бы применить технику, чтобы заставить свою душу рассеяться.
Теперь, когда она была полна отчаяния, ей захотелось умереть и рассеять свою душу. Она не хотела больше страдать и жить здесь бесконечно.
— Мама!”
— Мама, Не оставляй Сююэ.…”
— Мама! Не сдавайся!”
Когда она собиралась применить технику рассеивания собственной души, она услышала несколько криков.
Они были от ее двоих детей!
В голосе Ди Сюйюэ слышался страх, и казалось, что она плачет. Тем временем голос Ди Хао зазвенел в ее ушах, как утренний колокол, и потряс ее до глубины души!
Она мгновенно открыла глаза и подсознательно огляделась. Она все еще находилась в тюрьме черной воды, но не было никаких следов Ди Сююэ или Ди Хао.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 3021: Енот Для Принца (6)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Возможно, эти двое были всего лишь иллюзией.
Маленькая Сююэ должна быть в безопасности во дворце девятой гавани.
Но Ди Хао … ГУ Сицзю вдруг покрылся холодным потом!
Если она правильно угадала, мальчик, которого она видела раньше, не был настоящим Ди Хао. Он, вероятно, пропал или был где-то заперт.
Иначе Фань Цяньши не исчез бы так бесшумно. В конце концов, он был Богом творения. Никто не мог так легко от него избавиться.
Поэтому наиболее вероятным было то, что фан Цяньши и Ди Хао были самозванцами или иллюзиями, созданными для того, чтобы одурачить ее. Поскольку Ди Фуйи удалось вырваться из предыдущей ловушки внутреннего демона, возможно, на этот раз она решила быть более осторожной. Таким образом, она заставила фальшивого Фань Цяньши исчезнуть, но была уверена, что Ди Хао останется рядом, чтобы сделать более убедительное дело.
Честно говоря, демон хотел только одного-чтобы Ди Фуйи принадлежала только ему. Следовательно, она вряд ли причинит ему вред.
Однако она может не проявить милосердия к Ди Хао и Ди Сююэ!
В конце концов, этот демон ненавидел подлинного ГУ Сицзю!
С ее удивительными способностями не было бы ничего удивительного, если бы она решила сделать фальшивых Ди Хао и Ди Сююэ и убить своих двоих детей.
Когда эта мысль возникла в ее сердце, ГУ Сицзю даже заметила, что у нее на носу выступил пот!
Женщина слаба, но мать от природы сильна.
Если бы обычные женщины все еще могли жить ради своих детей, от ГУ Сицзю можно было бы ожидать гораздо большего!
Она не могла сдаться! Она должна была попытаться выбраться отсюда, чтобы спасти своих двоих детей!
Несмотря на то, что демон мог использовать ее тело и действовать как она, было невозможно скрыть это от глаз Ди Фуйи. Ее личность и характер определенно отличались от демона. Поэтому со временем Ди Фуйи узнает правду и попытается спасти ее. Это был лишь вопрос времени.
Значит, она должна быть сильной и найти способ сбежать!
Она начала тщательно исследовать тюрьму черной воды, так как не верила, что там не будет выхода.
Она была экспертом в преодолении магических барьеров, так что пока она поймает хоть одну лазейку в тюрьме, она сможет вырваться!
Тюрьма черной воды была совсем не маленькой. С ее точки зрения, он был размером больше десяти домов. Хотя он был полон черной воды, температура не была одинаковой в каждом месте. Некоторые места могли обжечь кожу людей, а некоторые были просто горячими, но в пределах допустимого диапазона.
ГУ Сицзю стиснула зубы и решила доплыть до самого горячего места в поисках ключа.
Если у этой тюрьмы черной воды и есть путь к отступлению, то он должен быть спрятан в самом труднодоступном месте. Чем опаснее местность, тем больше вероятность, что он там окажется.
Собрав все свое мужество, ГУ Сицзю совершила прыжок веры и обыскала самое горячее место. Внезапно она что-то почувствовала. Она подняла глаза и была потрясена!
Она увидела Ди Фуйи, стоящего у входа в тюрьму!
С точки зрения ГУ Сицзю, она была уверена, что он искал что-то внутри валуна.
ГУ Сицзю был ошеломлен на некоторое время и бросился к нему. — Фуйи!”
Однако Ди Фуйи даже не взглянул на нее. Возможно, он не мог ее видеть. Хотя его глаза были устремлены внутрь, он не смотрел на нее.
ГУ Сицзю могла слышать звуки снаружи, поэтому она услышала его шепот. — Это должен быть вот этот камень.…”
Он обошел вокруг камня и, с точки зрения ГУ Сицзю, сделал то же самое с тюрьмой.
— Сицзю, ты внутри? Не бойтесь! Ди Фуйи прижал ладонь к камню и передал ей направленный звук.
Он действительно это заметил!
Он действительно был ее мужем! Независимо от того, как демон маскировался под нее, он все еще знал об этом!
Он пришел, чтобы спасти ее!
Внезапный проблеск надежды вызвал восторг у ГУ Сицзю. Она только чувствовала, что нос у нее слегка побаливает. Хотя она все еще была в горячей черной воде, ее чувства отчаяния, страха и самоубийства исчезли без следа!
Она улыбнулась и положила руку на стену, словно пытаясь дотронуться до его руки. — Фуйи, я здесь!”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Ди Фуйи, естественно, не мог слышать ее, но на мгновение оставил ладонь на камне, пытаясь нащупать какие-нибудь аномалии. Тем не менее он по-прежнему ничего не чувствовал. Валун казался ему обычным, и в нем не было ничего особенного по сравнению с окружавшими его скалами.
КОММЕНТАРИЙ
Он был уверен, что это именно то, что ему нужно исследовать, поэтому чем больше она не отвечала, тем больше он волновался.
Ди Фуйи глубоко вздохнул, пытаясь собраться с мыслями. Он верил, что его инстинкты не ошибутся! Он заметил, что женщина, которая в данный момент занимала тело ГУ Сицзю, постоянно смотрела на него.
Чувствуя уверенность, что именно здесь заперта ГУ Сицзю, он знал, что не может слепо разбить скалу, чтобы не причинить ей боль.
Он быстро подумал обо всех заклинаниях, связанных с запечатыванием души человека в камень, и попробовал все их, одно за другим, чтобы увидеть, сможет ли он вытащить ГУ Сицзю. Его пальцы, казалось, безостановочно произносили заклинания, а свет, исходящий из его руки, покрывал валун. Однако все они были бесполезны!
К несчастью, камень по-прежнему стоял твердо, без каких-либо изменений. Казалось, что ни одно из заклинаний не могло освободить ГУ Сицзю.
Тем временем ГУ Сицзю все еще страдал внутри камня. Она знала, что Ди Фуйи знает, как спасти ее. Хотя заклинание, которое он произнес, сделало черную воду еще горячее внутри, она все время молчала и ждала, пока мужчина придумает решение!
Тем не менее, поскольку температура сильно поднялась, у ГУ Сицзю начала кружиться голова. Похоже, демон установил вокруг валуна уникальный магический барьер, чтобы никто не попытался спасти ее.
Чем больше людей пытались преодолеть магический барьер, тем хуже становилось состояние жертвы, которую они пытались спасти! Демон, казалось, все продумал! Она подозревала, что кто-то может попытаться спасти ГУ Сицзю, поэтому придумала такой уникальный способ усложнить свою жизнь.
Даже находясь в состоянии головокружения, ГУ Сицзю продолжала наблюдать за действиями Ди Фуйи снаружи. Она видела, что он постоянно менял технику, которую использовал, чтобы преодолеть магический барьер. Хотя эти методы были бесполезны, они, безусловно, потребляли много энергии. Она видела, что его лоб покрылся испариной!
Она знала, что он должен быть истощен, так как искал Ди Хао и даже использовал запрещенный прием, чтобы броситься сюда. Не говоря уже о том, что он должен был справиться и с аватаром демона, прежде чем лечить раны Ди Хао.
Он, должно быть, устал!
ГУ Сицзю посмотрел на его слегка бледное лицо и очень расстроился. Она хотела остановить его, но не могла передать никакой информации из водной тюрьмы.
Она была очень взволнована до такой степени, что у нее вдруг мелькнула мысль. Поскольку демон был из ее собственного тела, навыки, которые она знала, также должны были исходить от нее. Возможно, бывший ГУ Сицзю знал решение этой водной тюрьмы!
Когда эта мысль мелькнула у нее в голове, ей показалось, что она смутно помнит заклинание, которое тоже всплыло в ее сознании. Хотя это довольно быстро промелькнуло в ее голове, ГУ Сицзю был достаточно быстр, чтобы уловить это. Однако, когда она собиралась бросить его, она поняла, что больше не может его вспомнить!
Возможно, именно так можно было вырваться из этой водной тюрьмы!
Она снова закрыла глаза и попыталась отгородиться от боли, чтобы сосредоточиться на своих мыслях. Когда она была достаточно спокойна, она использовала секретную технику, чтобы отслеживать мысли, которые проходили в ее голове в последнее время.
К счастью, ее усилия окупились, когда заклинание снова вспыхнуло в ее сознании. На этот раз она вспомнила половину заклинания! Была надежда!
Она уже собиралась попробовать еще раз, но вдруг услышала громкий треск. Это испугало ее на мгновение, и она быстро открыла глаза. Она была ошеломлена!
Ди Фуйи! Ди Фуйи на самом деле … он действительно пришел!
Мужчина выглядел потрясенным, так как он явно не ожидал, что внутри камня окажется в таком состоянии. Он был явно напуган увиденным и быстро взглянул на ГУ Сицзю, чтобы убедиться, что с ней все в порядке. Его лицо позеленело, как только он увидел ее! Интуитивно он бросился к жене. — Сицзю!”
Тем временем ГУ Сицзю все еще пребывал в шоке.
…
Изнутри водяная тюрьма казалась все той же. Однако, когда ГУ Сицзю была в объятиях Ди Фуйи, казалось, что на ней не было черной воды. Это было потому, что магический барьер Ди Фуйи также мог защитить ее.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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“Как вы сюда попали?”
“Зачем вы пришли?”
“А ты знаешь, что не можешь выйти после того, как войдешь?”
— Мы можем застрять здесь навсегда.…”
“О да, как вы узнали, что человек снаружи-не я?”
“Как вы узнали, что я заперта здесь?”
“Когда я увидел, что ты несешь Ди Хао и уходишь с ней, я подумал, что ты никогда не вернешься. Где же демон?”
У ГУ Сицзю было много вопросов в ее сердце, и она просто выпалила их все за один раз!
“Ты такой уродливый! Ди Фуйи не ответил на ее вопросы, а только вздохнул.
ГУ Сицзю был ошеломлен. — А?”
— Ты выглядишь очень некрасиво… — Ди Фуйи уже обращался с ней, пока она говорила.
ГУ Сицзю был еще более ошеломлен тем, что она не заметила этого раньше!
Она знала, что уже не будет такой хорошенькой, как раньше. Однако она не ожидала, что Ди Фуйи так прокомментирует ее появление. Хотя она все еще была в своей душевной форме, ее душе удалось развить физическое тело. К несчастью, ее кожа была обожжена по всему телу и даже лицу. Большая часть ее волос была сожжена, в то время как остальные, казалось, все еще были жутко прикреплены к ее голове.
На самом деле она всегда подсознательно защищала свое лицо. Всякий раз, когда уровень воды поднимался и погружал ее в воду, она пыталась прикрыть лицо, чтобы защитить его, чтобы свести к минимуму любые повреждения.
Поначалу ее единственным планом было как можно скорее сбежать из этого места. Она ни на секунду не задумывалась о своей внешности, пока Ди Фуйи не указал ей на это. Но сразу после этого ей захотелось взглянуть на себя в зеркало.
Когда Ди Фуйи понял, что она собирается сделать, он неожиданно закрыл ей глаза. “Не смотри!”
ГУ Сицзю потерял дар речи. Во всяком случае, он должен быть тем, кто не должен смотреть на нее, верно?
ГУ Сицзю однажды слышал историю о наложнице, которая не хотела, чтобы ее император видел ее больной, так как боялась, что император увидит ее в уродливом состоянии. В конце концов она умерла, так и не увидев императора, потому что хотела, чтобы император помнил ее только тогда, когда она была красива.
Используя эту логику, ГУ Сицзю не должен был позволять Ди Фуйи видеть ее вообще, учитывая то состояние, в котором она находилась. Иначе у него может развиться фобия по отношению к ней, и он бросит ее.
— Но ты чувствуешь отвращение… — насколько уродливой она была теперь?
Несмотря на сумасшедшую ситуацию, в которой они оказались, ГУ Сицзю теперь размышляла, получит ли она шанс когда-нибудь в будущем смыть его память, чтобы он никогда не вспомнил ее образ в это время.
— Поскольку ты знаешь, что я чувствую отвращение, тебе нужно как можно скорее прийти в себя. Давай, делай в точности то, что я говорю…” Ди Фуйи быстро начал инструктировать ее, как лечить ее ожоги.
Однако ГУ Сицзю подумал, что сейчас это не самое главное. Черная вода здесь была способна разрушить любой магический барьер и в конечном итоге поглотить их духовную силу, так что выбраться отсюда должно было быть их главной целью.
Хотя магический барьер, который установил Ди Фуйи, в настоящее время был стабильным, он не сможет длиться долго. Рано или поздно его поглотит черная вода, и он разобьется. Если бы это случилось, все их усилия по лечению ожогов ГУ Сицзю были бы напрасны.
Она глубоко вздохнула и заговорила с ним: “ты… забудь о моих ранах; давай сначала попробуем вырваться отсюда. Я боюсь, что Хао Эр все еще в опасности и ждет нашего спасения. У меня есть заклинание, о котором я думаю, и я думаю, что это решение, но я могу вспомнить только половину из него. Другая половина все еще отсутствует. Позвольте мне рассказать вам, что я могу вспомнить, и посмотреть, знаете ли вы остальное.”
— Нет, сначала я тебя вылечу. Это нельзя откладывать!”
ГУ Сицзю был немного встревожен его ответом. “Даже если я выздоровею, это бесполезно, если мне придется снова упасть в черную воду позже…”
Ди Фуйи спокойно слушал ее, но не останавливал своих пальцев, продолжая обрабатывать ее раны. После того, как она закончила говорить, он продолжил: — будьте уверены, я не позволю вам снова упасть в горячую воду. Сначала Исцели себя.”
— Но, Хао Эр…”
— Сицзю, в моем сердце ты-мой первый приоритет!- Прервал ее Ди Фуйи.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 3024: Совещание (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю не ответил, И Ди Фуйи поняла, что он был довольно суров с ней с тех пор, как они встретились. В конце концов, он вздохнул и понизил голос, продолжая: “хорошо, Сицзю, я уверен, что Хао Эр справляется просто отлично. Сейчас тебе следует беспокоиться о себе. Ваши раны больше нельзя оставлять без лечения. Пожалуйста, делай, как я говорю.”
На этот раз ГУ Сицзю почувствовал большее облегчение от его заверений. Она выслушала его наставления и начала направлять свою духовную силу в соответствии с ними.
Ди Фуйи помогал ей всякий раз, когда мог, и подсчитал, что потребуется час, чтобы раны срослись и превратились в рубцы.
Пока шло лечение, Ди Фуйи также успел ответить на все ее вопросы.
“Мне пришлось использовать заклинание извлечения души, чтобы быть здесь.”
“Я ничего не знал о том, что здесь происходит, но я должен был прийти.”
“Не волнуйся. Ничто не может помешать мне выйти на улицу. Если есть какие-то препятствия, это означает только, что мне нужно приложить немного больше усилий.”
“Мы так долго были женаты. В тебе нет ничего такого, чего бы я не знал. Кроме ее физического тела, которое, как я полагаю, принадлежит вам, у вас нет ничего общего. Я понял, что что-то не так, как только она оказалась в моих объятиях. Тем не менее, я потратил некоторое время, чтобы развлечь ее, потому что я не был уверен, что твоя душа также была поймана в ловушку в теле. Мне хватило нескольких прикосновений, чтобы понять, что твоей души там нет.”
“Мне было легко сказать, что вы оказались здесь в ловушке, потому что эта женщина решила, что меня одурачили, и в момент гордости потеряла всякую ориентацию. Она то и дело бросала взгляды на этот камень, словно хвасталась перед кем-то. Я не осмелился бы назвать себя вашим мужем, если бы не увидел, что вы здесь.”
“Да, я ушел с Хао Эр, потому что понял, что ее сила была злой и могущественной. Я был бы побежден, если бы мы вступили в лобовую схватку. К счастью, я нашел предлог, чтобы уйти от нее и сделать кое-какие приготовления, Прежде чем завести ее в ловушку. Мне нужно было выиграть время, чтобы вернуться к тебе. Кроме того, человек, которого вы видели, не был Хао Эром.”
На все вопросы он отвечал кратко. ГУ Сицзю почувствовала, что на все ее опасения ответили сразу.
ГУ Сицзю все еще могла говорить, пока проводила лечение, поэтому она ответила: “я каким-то образом знала, что Хао Эр был фальшивым, но я не смогла доказать это до того, как меня посадили в тюрьму.”
Темная вода продолжала подниматься, пока они разговаривали, но магический барьер Ди Фуйи был достаточно силен, чтобы противостоять давлению. Поэтому поднимающаяся вода только успела прикрыть магический барьер и не проникла в него.
ГУ Сицзю была чрезмерно напугана, особенно когда обнаружила, что большая часть ее кожи сильно обожжена. Она думала, что никогда не сможет прийти в себя.
Но, как всегда, присутствие Ди Фуйи озаряло ее светом надежды. Он выглядел немного грустным, но все это время оставался невозмутимым. Он все еще будет шутить с ней, как будто все будет хорошо. Конечно, она нашла это очень обнадеживающим.
Из всех людей в мире ГУ Сицзю был тем, кто знал его лучше всех. У него всегда было решение любой проблемы. Они вместе прошли через многие трудности и преодолели их с легкостью благодаря его сообразительности. Она была уверена, что и на этот раз все будет так же.
Она радостно обняла Ди Фуйи за талию и сказала: “Я знаю, что ты всегда найдешь выход.”
Что касается травм ГУ Сицзю, ожоги были самыми тяжелыми, особенно те, которые она только что перенесла.
Ди Фуйи знал, каково это должно было быть, когда он впервые почувствовал вкус этого напитка. Это была боль, которую не смог бы легко выдержать даже самый сильный человек.
Ди Фуйи взглянул на женщину в своих объятиях, прежде чем нежно погладить ее по голове. — Это нормально-кричать, если тебе все еще больно. Не сдерживай себя. Больше тебя никто не услышит.”
“Теперь я чувствую себя гораздо лучше.- ГУ Сицзю отмахнулся от его беспокойства.
Ди Фуйи продолжал смотреть на нее. “Когда я проверял твой пульс, я заметил, что ты пыталась использовать заклинание рассеивания души. Вы пытались покончить с собой?”
“Я думала, что никогда не покину это место. Поэтому я скорее умру, чем останусь здесь навечно, — твердо ответил ГУ Сицзю.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 3025: Совещание (4)
Ди Фуйи бросил еще один взгляд на окружающую черную воду и, казалось, задумался. “Должно быть, в воде есть что-то, что влияет на ваше душевное состояние. Вы не из тех людей, которые так легко сдаются.”
ГУ Сицзю тоже внезапно осенило. Когда она успела стать такой слабой и уязвимой?
Это был не конец света! Даже если бы это было так и все рухнуло, она обычно была бы там, бросая вызов невозможному. Суицидальные мысли никогда не будут ее выбором.
Именно тогда она поняла, что мутная вода разъедает не только ее кожу, но и ослабляет силу воли.
Ди Фуйи продолжал беседовать с ней, обрабатывая ее раны. Во время их разговора ГУ Сицзю рассказал ему все, что произошло здесь до его прихода. Очевидно, появление женщины в Белом стало для Ди Фуйи неприятным сюрпризом.
— Это все объясняет. Когда я заглянул в глубины ее души, пытаясь выяснить, кто она такая, я понял, что она такая же, как ты. Я был совершенно потрясен, думая, что твоя душа была раздута целиком, что привело к тому, что она тоже выглядела точно так же, как ты. Я не понимал, что она была демоном, который был частью самой глубокой одержимости в твоей прошлой жизни.”
ГУ Сицзю было всего несколько сотен лет, что ставило ее в значительно более нежный возраст по сравнению с Ди Фуйи, чья продолжительность жизни растянулась в общей сложности на десятки тысяч лет. Многие вещи, которые она не могла решить, для Ди Фуйи вообще не были проблемой.
Похоже, Ди Фуйи знал о демонах гораздо больше, чем она. На самом деле, ГУ Сицзю все еще задавалась вопросом, где она собрала всю свою силу. Кроме того, было довольно странно, что демон действительно обладал многими ее чертами, но, возможно, они были более упрямы и безжалостны. ГУ Сицзю сомневалась в намерениях демона и в том, были ли образы, которые она видела в своей прошлой жизни, реальными. Излишне говорить, что она считала невероятным, что Фань Цяньши на самом деле был ее учеником в прошлой жизни.
Она не испытывала никаких добрых чувств к этому своему так называемому ученику. Его лицемерие и обман были чрезвычайно странными.
Ди Фуйи объяснил: «Если я не ошибаюсь, те образы, которые вы видели, были реальными. Однако ваше понимание демона не совсем верно. Демон-это не реинкарнация вашей души, а навязчивая идея, которая коренится в вас. Должно быть, тебе не хватало какой-то самореализации в прошлой жизни, что побудило демона вырасти и стать независимым. Странно, но он должен существовать только в вашем уме, а не иметь своего собственного конкретного существования. Самое большее, что он может сделать, это придерживаться физического тела, в котором он возник, и контролировать ум человека, чтобы совершить что-то нелогичное. Но эта женщина стала самостоятельной личностью, что действительно странно.”
“Ты думаешь, что ситуация изменилась из-за того, что демон принадлежал божеству творения?”
— Мысль все равно останется мыслью, независимо от того, чьему разуму она принадлежала, — ответил Ди Фуйи.
Внезапно ГУ Сицзю осенило. “Я как-то слышал, что у твоего отца был демон, который выдавал себя за независимого человека, — добавил ГУ Сицзю.
“Я тоже слышал об этом от своего отца. Несмотря на то, что его Демон-независимая личность, он все еще привязан к нему. Их характеры почти одинаковы, но демон немного упрямее. Кроме того, демон не может оставаться слишком далеко от него. Он буквально живет в той же горе, что и мой отец, и они будут встречаться раз в полгода. Он непоколебимо предан моему отцу и никогда не шел против его воли. Этот твой демон, напротив, хочет твоей смерти. Я также нахожу довольно странным, что она могла существовать так долго.”
“Может быть, кто-то помогал ей все это время?- ГУ Сицзю внезапно воодушевился.
— Возможно, — согласился Ди Фуйи. Это должен быть кто-то с убедительным опытом и обширными знаниями во всех видах своенравных доктрин.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 3026: Может Ли Это Быть Фан Цяньши?
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Может быть, это фан Цяньши? Судя по их предыдущему общению в пустыне, он тоже был беспомощно пойман в ловушку. На самом деле, он, казалось, даже не был в состоянии бороться с демоном.
Ди Фуйи на мгновение задумался и высказал свое мнение: “как вы сказали, демон был пойман здесь в ловушку, нетронутый и неподвижный в течение десятков тысяч лет. Она возникла как проблема только около 20 000 лет назад, что указывает на то, что кто-то, должно быть, упал и нарушил баланс в пустыне, превратив ее в инструмент для демона, чтобы потреблять жизни и увеличивать свою силу. Есть две возможные причины, по которым демон стал независимым. Прежде всего, она унаследовала некоторые воспоминания и способности от Божества творения. Во-вторых, она забрала много жизней могущественных людей, чьи души были залатаны и размяты, чтобы поддержать ее существование.”
— Ее существование-это смесь стольких жизней, — пробормотал ГУ Сицзю. Неудивительно, что она так много знает. Я думал, что ее знания пришли из разговоров, которые она вела с людьми, которые умерли здесь. Я и не подозревал, что она поглотила их души.”
“Ты сомневаешься в себе?- Ди Фуйи нежно погладил ее по волосам.
ГУ Сицзю не сомневалась в своих силах. Она всегда знала, что не идеальна, во всяком случае, с самого начала.
Затем Ди Фуйи нежно поцеловал ее в лоб. “Тебе не нужно сомневаться в себе. Мне нравится, какой ты есть, будучи совершенно несовершенным.”
Чувствуя себя немного потерянным, ГУ Сицзю не был уверен, было ли это комплиментом или оскорблением.
Она легонько пнула его и добавила: — Ты тоже не идеален. Твоя стряпня ужасна.”
“Мы с тобой одного поля ягоды, так что Хватит унижать друг друга.”
Затем он поцеловал ее в кончик носа и продолжил: — Тебе все еще очень больно?”
Сначала ГУ Сицзю ничего не сказал. Она замолчала на мгновение и вдруг поняла, почему он болтал без умолку. Он пытался отвлечь ее внимание от физической боли.
Теперь она чувствовала себя гораздо лучше. Боль была терпимой.
Затем Ди Фуйи изучил ее лицо и сказал: “боль должна была утихнуть. Наконец-то к твоим щекам вернулся румянец, — похвалил он, прежде чем нежно поцеловать ее в губы.
Мужчина быстро поцеловал ее три раза подряд. За это ГУ Сицзю чувствовал себя благословенным. Тем не менее она неожиданно оттолкнула его.
Ди Фуйи был несколько озадачен ее поступком, когда она наклонилась, чтобы поцеловать его еще раз, но внезапно оттолкнула его. “В чем дело?”
ГУ Сицзю не ответил на его недоумение. Вместо этого она достала зеркало.
Один быстрый взгляд на свое отражение почти заставил ее отбросить его прочь.
Она недоверчиво посмотрела на Ди Фуйи. “Я выгляжу ужасно отвратительно, и все же тебе удалось поцеловать меня.”
Ее раны начали превращаться в шрамы, но они еще не полностью восстановились. Ее кожа была сплошь покрыта пятнами струпьев и шрамов, а половина волос исчезла, что придавало ей ужасно неопрятный вид. Кроме того, на ее лице было три больших шрама, что заставляло ее чувствовать себя довольно неловко.
Он все еще целовал ее, несмотря ни на что.
Ди Фуйи нежно погладил ее по лицу. “Не расстраивайся. Этот твой взгляд совершенно уникален. Подожди, пока я верну твое тело. Тогда вы сможете хорошо и долго отдохнуть. Я уверен, что все ваши раны быстро заживут.”
ГУ Сицзю внезапно ощутил безнадежность своей задачи. Ему будет нелегко вернуть ее тело.
Демон был слишком силен. Они не смогут победить ее, если будут работать вместе. Что еще хуже, они оба все еще были в ловушке.
Она посмотрела на Ди Фуйи и вспомнила вопрос, который остался без ответа. “Из этого места трудно выбраться, так что, должно быть, туда тоже трудно попасть. Как вам удалось сюда попасть? Кстати, если твоя душа здесь, то где же твое тело?”
Ди Фуйи схватил ее за руку, прежде чем ответить: “это то же самое место, что и пустыня, куда можно только войти. Я не испытывал никаких затруднений при входе. Что касается моего тела, то оно в безопасности за пределами пустыни. С ним ничего не случится.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 3027: Человек, Стоящий За Всем Этим
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю крепко схватил его за руку, когда пришло еще одно осознание. — Твоя душа здесь целиком! Ты даже не оставил ни одного маленького осколка, чтобы охранять свое тело!- Она почувствовала внезапную волну тревоги в своем теле.
Божества могли свободно покидать свои тела и путешествовать, используя свои души. Тем не менее, небольшой фрагмент их души должен быть оставлен позади, чтобы обеспечить выживание их физических тел, иначе они были бы так же хороши, как мертвые. Любая задержка приведет к тому, что тело распадется, а все системы выйдут из строя и умрут.
Хотя Ди Фуйи был могущественным человеком, его тело все еще оставалось физической материей, которая разлагалась, когда не было души, чтобы поддержать ее выживание. Все, что у него было, — это день, чтобы вернуться в свое тело.
К сожалению, тепло, несомненно, ускорит скорость распада.
Запаниковав, ГУ Сицзю выразила свое крайнее неодобрение его действиям “ » ты всегда был осторожным человеком. Почему ты допустил такую ошибку на этот раз?- Она сделала паузу, чтобы сделать глубокий вдох, прежде чем продолжить, — мы должны выбраться отсюда как можно скорее.”
Она постучала в магический барьер и сказала: “Ты должен начать работать над выходом. Я буду искать другие улики.”
Однако Ди Фуйи остановил ее. “Ты все еще ранен. Останься и отдохни. Я сделаю всю работу, — проинструктировал он. Без дальнейших церемоний он нырнул в темную воду и, казалось, покинул магический барьер.
Конечно, ГУ Сицзю не мог оставаться спокойным из-за того, что он все глубже погружался в темную воду. И когда она увидела еще один слой магического барьера вокруг него, то смогла успокоиться.
Примерно через два часа Ди Фуйи наконец вернулся.
ГУ Сицзю осмотрел его тело, чтобы убедиться, что он невредим. Его кожа немного покраснела, но в целом он выглядел прекрасно. Она вздохнула с облегчением. “Вам удалось что-нибудь найти?”
Бледность лица Ди Фуйи свидетельствовала о том, что что-то не так. Он потянулся к ГУ Сицзю и крепко обнял ее. “Сицзю, мне очень жаль, — виновато сказал он.
— Хм?”
— Боюсь, что мы не сможем этого сделать. Темная водяная клетка построена на фундаменте бесчисленных обиженных духов. Если мы не очистим их злобу сразу, мы никогда не сможем ее преодолеть.”
ГУ Сицзю потерял дар речи.
— Когда я только приехал, пустыня уже поглотила близлежащие города. Многие жизни были отняты, и все они были наполнены негодованием. Я думаю, что это бедствие все еще продолжается. Это означает, что сила этой тюрьмы будет только расти с течением времени. Это будет очень трудно очистить.”
Ди Фуйи закрыл глаза и крепко обнял ее. — Сицзю, мне так жаль тебя подводить.”
ГУ Сицзю молчал.
Она не была готова сдаваться и сканировала свой разум в поисках возможных решений. Внезапная мысль напомнила ей о серии заклинаний, которые могут оказаться полезными. В поисках решения она сумела найти способ создать сильный магический барьер, но даже тогда это только продлило бы их выживание немного дольше, поэтому она не потрудилась создать его.
Они прислонились друг к другу в магическом барьере, который Ди Фуйи создал первым. Барьер уже терял свою жесткость и мог рухнуть в любой момент.
В конце концов ГУ Сицзю сдался.
Она уткнулась в руки Ди Фуйи, наблюдая, как черная вода становится все глубже и темнее. — Фуйи, мне очень жаль, что я втянул тебя в эту историю. Как вы думаете, кто стоит за всем этим? Мне будет очень жаль, если я этого не узнаю.”
— Фан Цяньши, — спокойно ответил Ди Фуйи.
“Откуда ты знаешь?”
— Во-первых, только Фань Цяньши знает заклинание разминания душ. Во-вторых, строительство тюрьмы темной воды с помощью обиженных духов-это особый навык, о котором мало кто знает. Согласно моим исследованиям, фан Цяньши имел тесную связь с одним из людей, которые знали эту технику много лет назад. Он, должно быть, научил Фань Цяньши этому методу, который затем передал демону. В-третьих, и это самое главное, фан Цяньши хочет, чтобы я умер навсегда или, по крайней мере, поймал меня в ловушку на всю жизнь. Теперь его цель достигнута.”
— Ха-ха! Похоже, ты и есть настоящий Ди Фуйи! Какой умный человек! Вы достаточно умны, чтобы догадаться обо всем, но уже слишком поздно!- Внезапно раздался голос. Затем фан Цяньши грациозно появился на внешней стороне водной тюрьмы.
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Он был одет в свободную черную мантию и, казалось, нес ауру обреченности и мрака. На ткани, украшавшей живописные пейзажи, были изящно вышиты серебряные вышивки. Его мантия танцевала в воздухе, когда он грациозно приземлился.
Его волосы были связаны и скреплены нефритовой заколкой. В отличие от его бледного лица и белой заколки, все его тело было покрыто черным.
Этот человек был шедевром в своем собственном праве, с необычайно изысканной элегантностью. Черты его лица придавали ему вид прекрасного молодого джентльмена, но его ауру, как властного правителя, нельзя было недооценивать.
Это был первый раз, когда ГУ Сицзю увидела его истинное лицо, но он почему-то напомнил ей кого-то, кого она видела раньше. Она остановилась, чтобы подумать, и поняла, что это действительно он. Она видела его во сне.
Во сне она видела, как Ди Фуйи играет в шахматы с Фань Цяньши. Он был одет в тот же черный костюм, что и в первый раз, когда она увидела его. Он должен быть здесь, чтобы показать свою высшую личность как божество творения.
Он выглядел чистым и опрятным, с идеально уложенными волосами. Ни одна деталь его одежды не была упущена из виду, и он определенно выглядел иначе, чем когда ГУ Сицзю видел его несколько дней назад. Возможно, тогда он только притворялся, что выглядит неряшливо.
Его актерское мастерство, несомненно, было убедительным. Жаль,что он не сделал актерскую карьеру полноценной.
Фан Цяньши, очевидно, мог видеть их через тюрьму. Его взгляд задержался на них обоих, сначала на ГУ Сицзю, а затем на Ди Фуйи. — Мистер Фуйи, что еще вы можете сказать?”
— Вы признаетесь во всем, что я только что сказал?- Спросил Ди Фуйи после короткой паузы.
— Конечно, — быстро согласился фан Цяньши.”
“Вот это сюрприз! Я думал, что ты будешь немного придираться и вести себя невинно.”
“В этом нет никакой необходимости, — гордо заявил ФАН Цяньши. Он планировал это тысячи лет и прошел через клевету и унижения, чтобы выполнить свою миссию. Наконец-то это был успех!
Ди Фуйи оказался в ловушке, из которой не было выхода. Ему нужно было насладиться моментом, выжав из ситуации максимум удовольствия! Человек, которого он ждал, чтобы победить, и его момент победы, наконец, были в его руках. Он хотел, чтобы Ди Фуйи был печален и подавлен в качестве компенсации за многие трудные годы, которые ему пришлось провести, используя свою силу из тени.
В данный момент у него не было необходимости отрицать дальнейшие обвинения. Вместо этого он был готов рассказать им больше.
“Сколько лет ты это планировал?- Спросил Ди Фуйи.
— 56, 328 лет. Чтобы быть более точным, я даже добавлю пять месяцев и восемь дней”, — очень ясно дал понять Фань Цяньши.
— Какой долгий срок.- Ди Фуйи был весьма удивлен его решимостью. “Вы познакомились с демоном только около 30 000 лет назад, а это значит, что первые 20 000 лет вы потратили на поиски идеального объекта, верно?”
Фань Цяньши ответил: «Это верно. Идеальный предмет трудно найти. Требуется благоприятный климат и географическое положение, чтобы заварить идеальный план.- Помолчав, он добавил: — Однако вы только что совершили ошибку. Метод строительства тюрьмы темной воды я узнал не от Ло Цзючэня. Вместо этого он получил его от меня. Он был тем, кто распространял новости.”
Ди Фуйи продолжал: «это вы спланировали странную катастрофу Ло Цзючэня, которая поставила под угрозу шесть миров? Тогда меня еще не было в живых. Чего вы стремились достичь?”
— Чтобы проверить эффективность только что найденного заклинания.”
ГУ Сицзю был ошарашен.
Она посмотрела на Фань Цяньши с полным недоверием и начала сомневаться, действительно ли он сам был демоном. Он подвергал риску невинных людей, погружая их в пучину страданий и смерти, и все потому, что ему нужно было проверить заклинание.
Фань Цяньши поймал ее взгляд, полный отвращения и Крайнего неодобрения. Затем он отвел взгляд.
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Он небрежно раскрыл свой складной веер и продолжил: — Не смотри на меня так. Тогда они были для меня большими неприятностями. Мне нужно было преподать им урок.”
“Когда ты нашел демона Сицзю?”
— 35 000 лет назад, — честно ответил фан Цяньши. “Я случайно наткнулся на это место и увидел маленькую пустыню в маленьком городке. Казалось, что это неизведанная территория, которую нужно исследовать. Я решил пойти туда из любопытства и нашел демона, который был спрятан внутри. У нее даже не было собственного лица или тела. Кроме того, она испытывала отвращение при виде меня.”
Он бросил быстрый взгляд на ГУ Сицзю и добавил: “Она напомнила мне тебя, выглядя невинной и безвредной, но вредной в конце концов. Кроме того, она совсем меня не помнила.”
ГУ Сицзю не одобрил его заявление. “Я сожалею только об одном.- Не сводя глаз с Фань Цяньши, она твердо сказала: — должно быть, я была слепа, раз взяла тебя в ученики.”
Лицо Фань Цяньши побледнело от разочарования. — Моя судьба-стать божеством творения. Имея меня своим учеником только в ходе наших скрещенных судеб, — он торжествующе ухмыльнулся. — Это моя величайшая ошибка-испытывать к тебе чувства. Я остался верен тебе и просил только, чтобы ты уделял мне больше внимания.”
“Но что ты сделал со мной вместо этого? Ты планировал меня уничтожить. Более того, ты полностью забыл о своей миссии, и все это во имя любви. Вы действовали вопреки зову судьбы и вместо этого обучили Ди Фуйи как своего преемника, чтобы он мог идти дальше и стать окончательным правителем всех шести миров. Вы поместили меня в изолятор, чтобы я не мешал ему. Это была моя ошибка-думать, что ты действительно заботишься обо мне, хотя и не любишь. Я думал, что ты все спланировал для меня до самого рассвета своего увековечения. Я был взволнован в течение нескольких дней, когда ты принес мне яйцо дракона свечи. От всего сердца я лелеял яйцо, чтобы вылупиться из него, чтобы Вы, наконец, могли гордиться моим достижением. Я неустанно добивалась твоего одобрения, но что ты сделал со мной вместо этого?”
ГУ Сицзю пришел в ярость. “Что я такого сделал?”
— Яйцо было лишь предлогом, чтобы я не путался у тебя под ногами. Вы были на грани своего бессмертия, поэтому вам нужно было время, чтобы воспитать Ди Фуйи как следующее божество творения. Ты привел его в запретную страну Бога и передал ему все, чтобы я в конце концов стал посмешищем шести миров. Однако жаль, что судьба отказалась от предложенного вами плана. Я чувствовала, что ты умираешь, поэтому я направилась к тебе и случайно вошла в запретную Землю Бога. Внезапно я проснулся, чтобы стать следующим божеством творения, наделенным силой, данной Богом. Я был слеп, что влюбился в тебя, такую простодушную и бессердечную женщину.”
ГУ Сицзю больше ничего не сказал.
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Когда судьба развернулась, Фань Цяньши в конце концов стал божеством творения.
Ди Фуйи, который некоторое время молчал, заметил: “Ты был ослеплен не любовью, а своей одержимостью. Ты хотела того, что не должно было быть твоим. Во всяком случае, они давно в нашем прошлом, так что нет смысла даже говорить об этом сейчас. Похоже, что демон — всего лишь твой инструмент. Как вы узнали, что Сицзю окажется здесь? Если бы не Ди Хао, мы вообще не ступили бы в эту пустыню.”
Фан Цяньши высокомерно объяснил: «Ди Хао был всего лишь несчастным случаем. Демон достиг полной зрелости, так что это был только вопрос времени, когда она станет полностью разрушительной. Даже без Ди Хао вы все равно пришли бы оценить ситуацию. Как только ты войдешь в пустыню, у тебя не останется иного выбора, кроме как играть по моим правилам.”
Ди Фуйи громко рассмеялся над его нелепостью. — Фан Цяньши, ты нас поймал. Мы признаем это. А как насчет демона? Что ты собираешься с ней делать?”
“Это вас не касается, — быстро прогнал его фан Цяньши.
Тем временем Ди Фуйи продолжал с тяжелой иронией: “ты боишься сказать нам, не так ли? Ваша цель достигнута, Так что она тоже будет устранена. Для того, чтобы вы действительно стали правителем всех шести миров, вам нужно создать прочную репутацию, завоевав общественное уважение. Расширение демонической пустыни будет продолжаться бесконечно и станет самой большой катастрофой, угрожающей существующему миру. Если вы избавитесь от него, люди будут подчиняться вам вечно.”
ГУ Сицзю, наконец, понял это. — Убить двух зайцев одним выстрелом! Какая впечатляющая стратегия!”
— Заткнись! Я не сделаю ей ничего плохого!- С гневом ответил фан Цяньши.
С ухмылкой Ди Фуйи продолжал бросать ему вызов: «это так? Фань Цяньши, другие могут ничего не знать о заклинании разминания душ, но ты не сможешь обмануть меня. Это темная магия, которая заставит ее иметь скрытый, но фатальный дефект, который, я полагаю, является фактом, который Вы скрыли от нее. Вы, как создатель заклинания, знаете о его фатальности лучше, чем кто-либо другой. Если вы хотите убить ее, все, что вам нужно сделать, это атаковать ее дефектное место. Кроме того, эта темная водяная тюрьма является жестокой практикой, которая поглощает бесчисленное количество обиженных духов, что противоречит законам природы. С использованием такого заклинания ее Кунг-Фу будет в значительной степени увеличено, но с риском для ее собственной безопасности. В какой-то момент она не сможет удержаться от властной обиды и рухнет. Она погибнет при сильном взрыве, даже без вашего вмешательства. Ло Цзюйчэнь использовал то же самое заклинание на небесном существе и превратил ее в огромную машину для убийства. В конце концов ее поглотили злые духи, и от ее души не осталось и следа.”
ГУ Сицзю выглядел удивленным. “Ты говоришь о вражде между Божественным Лордом и Великим дьяволом? Я слышал об этом. Ло Цзюйчэнь хотел заменить Божественного Лорда, но он не мог убить его в одиночку. Втайне он использовал Божественную сестру Господа в качестве своей подданной и превратил ее в оружие, угрожающее всем существам. Она считала себя непобедимой, но не подозревала, что является всего лишь пешкой в грандиозном замысле злодейства другого мужчины.”
Нахмурившись, фан Цяньши хотел защищаться, но Ди Фуйи добавил: “фан Цяньши, ты пытаешься отрицать это? Вы хотите сказать, что инцидент был выдуман? Вы собираетесь отрицать тот факт, что именно вы обучали Ло Цзючэня темной магии? Если вы были достаточно смелы, чтобы сделать это тогда, вы должны быть мужественны и принять ответственность прямо сейчас.”
Фан Цяньши презрительно ответил: «Ну и что с того, что это правда? Отвечая на твой вопрос, Да, это я научил его черной магии.”
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Прежде чем он закончил объяснять, внезапный порыв холодного ветра прервал его. — Фан Цяньши, я не знал об этой части твоего плана, — раздался в воздухе ледяной голос.
На место происшествия прибыла дама в зеленом платье. Демоница пришла сюда как раз вовремя, чтобы услышать эту историю.
Она все еще несла тело ГУ Сицзю, но ее аура была совершенно другой. Тем не менее лицо ее оставалось прежним.
Слой темной энергии окружал ее тело, в то время как возмущенные духи ужасающе продолжали свои ужасные вопли.
Удивительно, но она, казалось, знала об их разговоре, что было видно по ее кипящей ярости. Она пристально посмотрела на Фань Цяньши с чувством враждебности. — Ублюдок! Как ты смеешь бросать мне вызов!?”
Фань Цяньши был ошарашен. События приняли для него очень крутой оборот.
Он уже установил охраняемый периметр со слоем магического барьера, который был звуконепроницаемым. Их разговоры предназначались только для их ушей. Как демон узнал об этом?
— Хозяин, не слушайте их! Они пытаются вбить клин между нами, — быстро объяснил Фань Цяньши.
Демон отказался слушать его дальше. С самодовольным видом она бросилась к нему с поразительной скоростью. “Ты пытаешься это отрицать? Я все слышал! Фан Цяньши, мне бы очень хотелось посмотреть, как ты собираешься восстать против своего собственного учителя!”
Фань Цяньши не знала, что ей сказать, чтобы разрядить обстановку.
Он хотел дать ей оправдание или какую-то причину, но демон больше не слушал его. Она подслушала их разговор из угла и подумала, что этого было достаточно, чтобы подтвердить отвратительное поведение Фань Цяньши. Она не дала ему второго шанса. Смертельная схватка была неизбежна.
В этот момент духовная сила демона была на самом высоком уровне. Как только она сделала первый шаг, небо сразу же затянуло слоями темных облаков. В черном тумане песчинки превратились в острое оружие. Как будто бросая вызов бушующему Шторму, это, несомненно, будет очень жесткая борьба для Фань Цяньши.
К несчастью для него, у него не было времени на дальнейшие объяснения. Он должен был сосредоточиться и бороться за свою жизнь.
Оба они начали захватывать друг друга мощными движениями, от которых небу казалось, что оно разваливается на части. Яростный ветер, ворвавшийся в драку, наполнил окружающий воздух песком и пылью.
Валуны и скалы в пустыне, казалось, были разбиты в результате их битвы. Единственным оставшимся валуном был тот, в котором жили Ди Фуйи и ГУ Сицзю. Он стоял против бушующего шторма и оставался незатронутым.
…
ГУ Сицзю некоторое время наблюдал за происходящим и вздохнул. Она начала направлять направленное звуковое сообщение Ди Фуйи “ » их движения более или менее одинаковы. Демон, очевидно, обладает ее памятью из прошлой жизни. Они действительно кажутся мастером и учеником.”
— Мастер и ученик в их прошлых жизнях, — поправил Ди Фуйи.
“Ты думаешь, я плохо обращалась с ним раньше? Неужели я из-за тебя его свалю?”
Ди Фуйи нежно погладила ее по волосам и сказала: “Кто знает, что случилось раньше? В любом случае, это наше прошлое, — он вздохнул, прежде чем продолжить, — я тоже ничего не помню об этом. Однако я рад, что мы с тобой уже были безумно влюблены друг в друга, даже в прошлой жизни.”
Борьба все еще продолжалась в состоянии хаоса и тьмы, и победа все еще висела на волоске.
Тем не менее, все, о чем сейчас мог думать ГУ Сицзю, — это Ди Хао. — Интересно, как сейчас Хао-Эр? Неужели он попал в жестокие руки Фань Цяньши?”
— Не беспокойся, — успокоил его ДИ Фуйи. Хао-Эр все еще жив и здоров.”
— Неужели? Откуда ты знаешь?- ГУ Сицзю был удивлен его уверенным тоном.
— Телепатическая связь между отцом и сыном.”
Он скрыл от нее правду о том, что Ди Хао был хозяином Небесного закона. Если с ним что-нибудь случится, повсюду будут происходить странные события, указывающие на его смерть. Кроме того, Ди Фуйи сможет почувствовать это.
В этом случае отсутствие новостей означает хорошие новости. Мальчик был все еще жив и здоров. Вопрос был только в том, где он прячется.
ГУ Сицзю знала, что Ди Фуйи не станет шутить с ней о безопасности их ребенка, поэтому она наконец почувствовала некоторое облегчение.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 3032: Игра Одного Против Другого (3)
Она снова взглянула на демона, а затем на Ди Фуйи. “Я думала, ты держишь ее подальше, где-то спрятанной, не так ли? Я не ожидал, что она вернется так рано. Кроме того, Фань Цяньши должен знать, что это место все еще является территорией демона, и все же он болтал беззаботно. Каждый кусочек правды был щедро пролит. Там должен быть магический барьер, который он считал звуконепроницаемым. Если это так, то как демон узнал обо всем? Кстати, как вам удалось сбежать?”
Она задала ему несколько вопросов.
Ди Фуйи не собирался лгать ей. — Примерно в ста милях отсюда была создана группировка. Когда мы добрались туда, я извинился, что должен лечить раны Хао Эра. Она чувствовала себя в полной безопасности на своей территории, поэтому остановилась без всякого беспокойства. Затем я придумал еще один предлог, чтобы проверить периметр. Тогда-то я и ушел. Я сделал новую куклу, чтобы вернуться к ней в качестве утешения. Она вела себя так, как будто была тяжело ранена, поэтому сидела в молчаливом культивировании для восстановления. Она даже не проверила замену, которую я сделал, так что я воспользовался возможностью и нашел свой путь обратно к вам. Однако замена могла продлиться всего два часа. Когда время закончится, она наверняка заметит, что что-то не так, и пойдет искать меня. Формирование массива было сделано, чтобы ограничить ее только на два часа. Кроме того, я специально оставил зеркало.”
— Параллельное Зеркало?”
— Да, из зеркала она могла бы видеть и слышать все, что здесь происходит.”
ГУ Сицзю был глубоко впечатлен его сообразительностью. — Какой продуманный план. Вы выяснили, что демон И Фань Цяньши на самом деле были в одной команде давным-давно?”
Ди Фуйи кивнул. “Сначала я не знал, кто такой демон, но каким-то образом обнаружил, что поглощающая пустыня выглядит знакомой. Это было похоже на то, что мог сделать только фан Цяньши, поэтому я попытался заманить его в разговор. Все прошло хорошо, так как он все пролил.”
ГУ Сицзю был поражен. “Ты произнес это так искренне, но оказалось, что это ловушка.”
— Я сделал свои выводы из имеющихся фактов. Мои логические выводы вряд ли пойдут наперекосяк.”
“Ты также сделал вывод, что демон окажется в руинах?”
— Более или менее.”
“Столько фокусов!-Подняв большой палец, ГУ Сицзю была очень впечатлена смелыми маневрами своего мужа.
Ди Фуйи взял ее большой палец в свою руку и сказал: “Я думаю, вы можете сказать, что я одновременно умен и практичен. Кроме того, детка, я должен сказать, что ты великолепна. Я ничего не говорил вам заранее, и все же вы смогли вмешаться.”
ГУ Сицзю был весьма смущен его комплиментом. “Ну, я не был бы совместим с великим небесным мастером Цзо, если бы был менее разумен, верно?”
Они продолжали болтать еще некоторое время, прежде чем ГУ Сицзю снова обратила свое внимание на драку.
Фань Цяньши и демон продолжали сражаться друг с другом в небе. ГУ Сицзю поднял голову, но увидел только клубящиеся темные тучи. Сверкала молния, время от времени гремел гром. Иногда их фигуры можно было разглядеть на фоне света.
ГУ Сицзю мягко сказал: «Они так заняты борьбой. Разве они не должны беспокоиться о нашем побеге?”
Ди Фуйи осмотрел темную воду, которая окружала их, и ответил: “эта темная водяная тюрьма-действительно лучший способ обезопасить кого-либо от побега. Они совсем не беспокоятся о нас.”
“Неужели у тебя нет выхода?- ГУ Сицзю было очень любопытно.
С улыбкой Ди Фуйи уверенно ответил: «Не волнуйся. В мире нет ничего, что могло бы заманить меня в ловушку.”
ГУ Сицзю вздохнул с облегчением. Он говорил так, словно у него уже был план.
“Давай воспользуемся шансом убежать сейчас, когда они не обращают на нас внимания.- Она отказалась терять время.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 3033: Игра Одного Против Другого (4)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
— Сейчас еще не самое подходящее время. Давайте подождем, — предложил Ди Фуйи, наблюдая за облаками пыли вокруг них.
— Хм?- ГУ Сицзю был озадачен.
Ди Фуйи вздохнул, прежде чем объяснить: “один из них-божество творения, другой-демон прежнего божества творения. Эта борьба приводит к тому, что место претерпевает разрушительные изменения, которые, вероятно, затрагивают всю пустыню. Больше нигде не безопасно. Посмотрите на облака пыли. Их борьба затронет любого, кто пройдет тысячу миль. Без силы великого божества человек погибнет, как только он или она войдет в радиус их поля битвы.”
Очевидно, он был прав. ГУ Сицзю согласился с ним.
“Мы не в состоянии победить их. Ты ранен, а я измучен. Бегство прямо сейчас сделает нас обоих легкой мишенью. Это совсем не похоже на хороший план.”
— Может, подождем, пока они оба не измотают друг друга?”
— Умно, — похвалил Ди Фуйи, нежно поглаживая ее руку.
ГУ Сицзю бросил на него быстрый взгляд. На самом деле скромная оценка мужем своей власти произвела на нее сильное впечатление. Он откровенно признавался в своей слабости, когда был не в лучшей форме.
Иногда он проделывал лишнюю милю, чтобы достичь своей цели, даже если путь, по которому он идет, может показаться несколько своенравным. Возможно, не его кунг-фу сделало его непобедимым, а его проницательные идеи.
— Детка, почему ты смотришь на меня с осуждением в глазах?”
“Вы ошибаетесь. Я боготворю тебя с чувством восхищения.”
Они продолжали болтать еще некоторое время, и ГУ Сицзю почувствовал еще большее облегчение. Зная, что ее сын в безопасности, и что они в конечном итоге тоже будут в безопасности, их беседа стала более непринужденной. Со вздохом облегчения она сказала: «У них не будет ни единого шанса, если ты вспомнишь свою память и Кунг-Фу как мастера Небесного закона. Кроме того, нам не придется тратить здесь время на ожидание возможности побега.”
Ди Фуйи задумался над тем, что она сказала, но вскоре расплылся в улыбке. “Не волнуйся. Я преподам им урок даже без помощи божества. Хорошо продуманный план лучше, чем момент храбрости. Мы должны предвидеть и перехитрить конкурентов. Со временем мы победим их всех.”
ГУ Сицзю молчала, но ее уважение было завоевано Ди Фуйи. — Ты всегда полон мудрости.”
Тем временем от ужасного вида темной воды у нее по спине побежали мурашки.
Уровень воды в тюрьме продолжал расти. Затем пара огляделась вокруг, только чтобы понять, что поверхность воды уже была размером с озеро Тайху. Необъятная чернота представляла собой довольно мрачное зрелище.
Как раз в это время подъем уровня воды прекратился. ГУ Сицзю рассказала Ди Фуйи о своих наблюдениях за уровнем воды.
“Похоже, им это удалось, — прокомментировал Ди Фуйи.
— А?”
“У нас здесь много людей, которые могут нас поддержать. Я рассказал им о формировании массива, который они должны были установить здесь. При достаточном количестве рабочей силы и энергии формирование массива может быть использовано для подавления расширения пустыни. Похоже, они добрались сюда вовремя.”
…
На окраине пустыни собралась большая толпа.
Среди них были Кун Сюэй, четыре посланника, небесный ИМПЕРАТОР, Король дьяволов и все восемь древних мифических зверей. Почти каждый важный человек из всех шести миров присутствовал, чтобы поддержать его.
Они были одинаково ошеломлены крайней странностью пустыни. Однако времени на страх не было. Как только они прибыли, они последовали инструкциям Бай Цзе и начали изучать ключевые особенности формирования массива.
Формирование было очень сложным, но они смогли научиться всему довольно быстро. Примерно через два часа весь массив был выровнен в небе.
Множество полос света заполнили небо, осветив всю мрачную пустыню.
В этой тактической ситуации решающим оружием было построение массива. Результаты можно было увидеть сразу же, как только безумное расширение пустыни, наконец, остановилось.
Бай Цзе наконец вздохнул с облегчением. К сожалению, вся территория здесь уже была охвачена пустыней. Миллионы жизней были потеряны.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 3034: Грандиозный Финал
Издалека пустыня была сплошь покрыта черной пылью. Вопящие духи визжали на ветру, и их пронзительные голоса становились все громче и тревожнее.
Эти духи были чрезвычайно жестокими, почти до невообразимой степени.
Толпа снаружи чувствовала силы зла даже на расстоянии нескольких миль.
Никто из них еще не сталкивался с такой жестокой пустыней. От одного вида злых духов у них по коже побежали мурашки, но они также оценили пророческое видение Ди Фуйи.
Пустыня была похожа на гигантскую черную дыру. Они должны были остановить его от поглощения всего на своем пути, или весь мир перестанет существовать.
Они были рады, что Ди Фуйи предвидел последствия заранее, так что у них было время подготовить формирование массива. Одно можно было сказать наверняка: пока им не придется стоять здесь в отчаянии.
По меньшей мере пятьсот человек пришли поддержать его. Все они были могущественны. Несмотря на то, что они были в состоянии расширить формирование массива в полном объеме, это, безусловно, было очень сложно, чтобы сохранить его.
Зловещая аура пустыни была слишком сильна, чтобы ее можно было удержать внутри. Это было все равно что удерживать гигантского динозавра одной веревкой.
Даже с их максимальными силами и усилиями все, что они могли сделать, это остановить дальнейшее расширение пустыни. Тем не менее, у них не было ни единого шанса победить его.
Чтобы навсегда устранить корни проблемы и предотвратить ее повторение, они должны были начать изнутри. Однако сейчас пустыня была слишком бурной. Они были бы разорваны на куски, если бы приблизились. Идти в пустыню сейчас казалось невозможным. Поэтому они продолжали поддерживать формирование массива.
Делая это, они также продолжали наблюдать за текущей ситуацией.
К тому времени Ди Фуйи ушел в пустыню на много часов, но от него по-прежнему не было никаких вестей. Бай Цзе начал задаваться вопросом, были ли они с мадам там в безопасности. Формирование массива продлится не более двух дней. Даст ли это им достаточно времени и сил, чтобы уничтожить пустыню?
Бай Цзе взглянул на пустыню, где по-прежнему бушевала черная пыль, и был весьма озадачен.
Было сказано, что формирование массива смогло остановить расширение катастрофической пустыни и, надеюсь, заставить ее уменьшиться. Очевидная ситуация оказалась совершенно иной, чем они ожидали.
Затем бай Цзе бросил быстрый взгляд на знакомые лица, принимавшие участие в формировании массива, в который входил и Лонг Сийе.
Недавно у Лонг сие была исключительная встреча с великим божеством, которое в конечном итоге стало его учителем; ее звали Хуа Янь. Хотя она и не была известной личностью, ее силу нельзя было недооценивать. Кроме того, ее метод обучения оказался эффективным, как видно из выдающихся достижений Лонг Сийе как великого божества всего за несколько лет. Император Бессмертный с радостью назначил его главным советником, а также своей правой рукой. Кроме того, ему была доверена военная власть. Как главнокомандующий, он возглавлял делегацию из более чем 100 000 солдат.
Что же касается его таинственного хозяина, то она жила под крышей Лонг Сийе и вела довольно уединенную жизнь.
Бай Цзе однажды исследовал ее прошлое, но не нашел ничего подозрительного или странного. Она была просто отшельницей, флегматичной и антиобщественной. Она жила на Небесной горе из чужой страны, где ее встретил Лонг Сийе. Он был там, чтобы собрать некоторые травы, но попал в аварию. К счастью, леди была рядом, чтобы помочь.
Следующее, что она заметила, был потенциал Лонг Сийе, который побудил ее взять его в ученики. Говорили, что для него это был акт отплатить ей за то, что она спасла ему жизнь.
Это был довольно странный способ погашения долга, но Лонг Сийе не особенно беспокоился по этому поводу. Более того, он отказался быть ее должником и согласился стать ее учеником. К его удивлению, она оказалась ответственным мастером. Она научила его многим тайным заклинаниям, а также дала ему много волшебных пилюль и лекарств. Со временем Кунг-Фу Лонг сие становилось все более и более мощным.
Бай Цзе шел по ее следам уже много лет, но, похоже, это его нисколько не беспокоило. Хотя Кунг-Фу Лонг Сийе развивался с поразительной скоростью, все в нем было по-прежнему хорошо и чисто, без участия темной магии. Сказав это, Бай Цзе наконец-то смог оставить эту тему.
Поначалу Бай Цзе не собирался уведомлять Лонг сие и его хозяина Хуа Яня об этом собрании великих держав. В конце концов, Лонг сие был клоном Фань Цяньши. Возможно, существует какая-то телепатическая связь, которой Фань Цяньши злоупотребляет, чтобы предвидеть и контролировать каждое движение Лонг сие.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 3035: Грандиозный Финал (2)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Казалось, император Бессмертный полностью доверял Лонг Сийе. Бай Цзе думал, что император Бессмертный разделяет ту же озабоченность, поэтому он не послал ему никакого официального напоминания. Тем не менее, Лонг Сийе в конечном итоге тоже был доставлен на собрание.
Лонг Сийе даже привел с собой своего учителя Хуа Яня. Оба они были распределены по назначенным местам. Как и все остальные, они направили всю свою силу на поддержку формирования массива.
Для Бай Цзе было облегчением видеть, что они работают вместе со всеми.
Естественно, он время от времени бросал быстрый взгляд на Хуа Яня. Ее имя было связано с молодым и свежим тоном, который был полной противоположностью ее неприступному характеру. Никто не осмеливался даже приблизиться к ней.
Ее красота, без сомнения, завораживала. Многие мужчины отдавали ей свои сердца, но в итоге получали такой же безжалостный отказ.
Бай Цзе думал, что она и ГУ Сицзю были очень похожи по своему характеру, хотя внешне они сильно отличались. Возможно, именно ее личность сблизила Лонг Сийе с ней.
Бай Цзе все еще сомневался в них, поэтому он попросил летающего змея и Тао Ву держаться поближе к ним. Если что-то пойдет не так, они смогут успокоить ситуацию.
…
В пустыне творилось что-то дикое.
Эпическая битва между Фань Цяньши и демоном достигла своего апогея.
Небо и земля раскололись, и Фань Цяньши начал сожалеть о своих действиях.
Однако Ди Фуйи был прав. Фань Цяньши действительно заложил в демона слабое место. К несчастью для нее, он находился под контролем фан Цяньши.
Он не собирался убивать демона в результате мощного взрыва. Вместо этого он пытался уменьшить ее силу и мощь до уровня обычного Бессмертного.
Поскольку он все еще был одержим ГУ Сицзю, Фань Цяньши определенно не отдаст ее так легко. Теперь он мог довольно легко завладеть ее телом, но на самом деле ему было нужно ее сердце.
У него был составлен план. Именно демон создал ловушку для ГУ Сицзю и Ди Фуйи. С Ди Фуйи в руках он решит, убить его или посадить в тюрьму. Позже все, что было связано с этим человеком в памяти ГУ Сицзю, будет стерто. Получив новое тело, память демона будет внедрена в ее голову, и они начнут с чистого листа и влюбятся друг в друга. Оставалось надеяться, что они проведут вместе целую вечность.
Тем не менее, фан Цяньши также понимал, что контролировать ГУ Сицзю практически невозможно. Ее память не могла быть стерта начисто, так как ее любовь к Ди Фуйи была необратима. Поэтому он хотел сохранить демона в качестве потенциальной резервной копии.
Демон и ГУ Сицзю были не очень похожи, но каким-то образом связаны. Кроме того, у демона все еще были некоторые воспоминания о бывшем Божестве творения. Когда его месть будет завершена, он возьмет под контроль демона и разберет ее души. Обида и злоба исчезнут, оставив демона в его примитивной форме. Затем он соединит демона с другими душами, которые он тщательно отобрал, чтобы она могла стать совершенно новым человеком, но все еще нести память о прежнем Божестве творения. Он хотел создать будущее, где они могли бы провести вместе целую вечность.
Независимо от того, какие у него были варианты, смерть демона не была в списке.
План состоял в том, чтобы сначала запереть Ди Фуйи и ГУ Сицзю в пустыне, а затем оставить пустыню, чтобы она превратилась в смертельную катастрофу для шести миров. Тогда он станет героем, который уничтожит пустыню и положит конец ее разрушению.
Фань Цяньши был тем, кто оживил пустыню, поэтому он был тем, кто мог остановить ее. Он с нетерпением ждал, когда станет героем, который избавится от бедствия, а затем воспользуется шансом установить свою власть и захватить шесть миров в качестве окончательного правителя.
К несчастью, Ди Фуйи раскусил его заговор и обнаружил следы. Что еще хуже, демон подслушал весь их разговор.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 3036: Грандиозный Финал (3)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
К несчастью, Ди Фуйи раскусил его заговор и обнаружил следы. Что еще хуже, демон подслушал весь их разговор.
Их битва стала неизбежной, хотя Фань Цяньши и не планировал этого. Жаль, что им пришлось драться, но он не нервничал по этому поводу. Он держал ее жизнь в своих руках, так что было нетрудно угрожать ей всякий раз, когда это было необходимо.
Тем не менее, это был последний шаг, который он хотел бы избежать использования без необходимости. Он хотел сначала сразиться с ней своими силами, чтобы попытаться укротить демона. Однако, как только битва началась, он, наконец, понял, что кунг-фу демона было намного сильнее, чем он ожидал. Ее сила ни в коей мере не уступала его силе как божества творения. На самом деле, чем больше она боролась, тем лучше ей становилось.
Он много раз пытался убежать, но безуспешно. К его ужасу, она подтолкнула его к шквалу атак, которые заставили его совершать неосторожные ошибки. В этот момент исход сражения был неопределенным.
Пока Фань Цяньши был занят борьбой, он не переставал смотреть на тюрьму темной воды. Ди Фуйи сидел там с ГУ Сицзю на руках. Она выглядела ужасно неопрятной, но, по крайней мере, была счастлива. Она небрежно положила голову ему на грудь, чтобы Ди Фуйи мог погладить ее по волосам.
Ди Фуйи заметил, что фан Цяньши задержал на них взгляд, и улыбнулся в ответ.
Очевидно, фан Цяньши находил эту пару крайне раздражающей. Они были заняты тем, что проявляли привязанность друг к другу, даже в моменты большой опасности.
Фан Цяньши не мог не ухмыльнуться их неосведомленности.
Он мог сказать, что думает Ди Фуйи, поскольку был известен своей способностью преодолевать любые магические барьеры. Этот человек, должно быть, думает, что тюрьма темной воды-просто еще один вызов. Возможно, они действительно ждали подходящего момента, чтобы сбежать, когда бой наконец-то подошел к горькому концу. Однако он не позволил Ди Фуйи получить то, что хотел.
Темная вода в тюрьме действительно была добыта из обиженных духов пустыни. Чтобы навсегда запереть Ди Фуйи, пустыне пришлось бы проглотить 6 000 000 свежих душ, которые обеспечили бы безопасность тюрьмы.
Он уже сделал детальный расчет и определил, что как только пустыня поглотит 36 крупных городов континента, число погибших определенно возрастет до желаемого уровня.
Кроме того, он уделял особое внимание поверхности темной воды всякий раз, когда ему удавалось украдкой взглянуть на нее. Когда темная вода достигнет размеров двух озер Тайху вместе взятых, это будет означать, что 6 000 000 жизней были уничтожены в общей сложности, и магический барьер будет сильно укреплен к тому времени.
В настоящий момент тюрьма темной воды была размером с полтора озера Тайху. Скоро он достигнет своей зрелости. Еще шесть часов-вот и все, что нужно.
— Смейся же, Ди Фуйи! Вам обоим будет очень жаль», — подумал он.
Фань Цяньши не мог не проклинать их за глупость, но когда он увидел ожоги ГУ Сицзю, его сердце немного заболело за нее. Он старался забыть боль, которую ей пришлось пережить, и возложить вину на нее.
Этот человек изначально намеревался вытащить ГУ Сицзю из тюрьмы до того, как барьер будет укреплен, чтобы ей не пришлось снова страдать от коррозии темной воды. Однако то, как она вступила с Ди Фуйи в их жестокую конфронтацию, вбило широкий клин между Фань Цяньши и демоном. Он должен был использовать всю свою энергию в борьбе, так что не было никакого способа вытащить ее из воды.
Прошло два часа, и фан Цяньши еще раз быстро взглянул на уровень темной воды и удивился. Площадь поверхности, казалось, вообще не росла. Она была все такой же большой, как и тогда, когда он видел ее в последний раз.
Как такое возможно? Кто еще мог остановить расширение смертоносной пустыни?
Пока он размышлял, краткий миг рассеянности едва не стоил ему жизни. К счастью для него, ему удалось избежать своей участи быть обезглавленным. Однако он не смог избавиться от боли. Лезвие рассекло ему плечо и отрезало часть плоти. Он поморщился, ошеломленный жестокостью ранения.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 3037: Великий Финал (4)
Фань Цяньши сделал несколько быстрых шагов назад, чтобы сохранить равновесие, но рана была необычайно болезненной и онемевшей. Ему казалось, что бесчисленные муравьи одновременно грызут его плоть. Это было ужасно неудобно, и он поймал немного крови, сочащейся из раны одним быстрым взглядом. Вдобавок к его страданиям, кровь была золотой. Его отравили!
Это был незнакомый тип яда, неизвестный даже такому специалисту, как он. Естественно, он посмотрел на демона с недоумением.
Демон не последовал за ее успешной атакой серией ударов. Вместо этого она стояла и смотрела на него с довольной улыбкой. — Фан Цяньши, когда-то ты обещал быть моим вечным учеником, но я передумал. Вместо этого ты становишься моим слугой.”
Следующим, что почувствовал фан Цяньши, было что-то, ползущее из раны в его плоть. Сквозь кровь он почувствовал, как это ощущение медленно овладевает его сознанием, а голова начинает кружиться. Он никогда не думал, что его отравят.
Фань Цяньши часто проводил опыты со всевозможными ядами. Со временем его организм выработал естественную защиту от большинства ядов, что заставило его думать, что он уже невосприимчив.
К счастью для него, у него всегда было с собой противоядие, которое он поспешно проглотил.
Демон внимательно посмотрел на него, и она заметила: “это бесполезно. От этого яда нет лекарства. Будь готов служить, мой мальчик.”
“Что это за яд?- Фан Цяньши начала задыхаться.
“Он известен как вечное любовное зелье, — с иронией ответил демон. — Этот яд был поставлен джентльменом. Его кунг-фу не было впечатляющим, но его мастерство изготовления яда было экстраординарным. Я чуть не попался в его ядовитую ловушку во время нашей ссоры. В конце концов, я проглотил его душу целиком, так что его мастерство стало моим. Кровь из сердца тысячи пар была извлечена и очищена в этой прекрасной бутылке эликсира. Это единственная бутылка, которую я сделал доступной для одноразового использования.”
Проблески надежды засияли в его глазах, когда он сказал: «Ты сделал этот эликсир, чтобы мы были вместе вечно? На самом деле в этом нет никакой необходимости. Я хочу быть с тобой всегда и навсегда.”
Демон громко рассмеялся над абсурдностью своего ответа. “Это полное недоразумение. Я просил не твоей любви, а твоего вечного послушания. Когда яд попадет в ваш мозг, вы полностью подчинитесь моей власти.”
Она только хотела, чтобы он стал марионеткой.
Фан Цяньши вздохнул. “Тебе не следовало этого делать. Я всегда был честен с тобой в своих чувствах. Я сделаю для тебя все, что угодно, даже без яда.”
— Какая ложь! Вся эта ваша схема будет использована против меня, когда все закончится. Я всего лишь орудие в твоем тщательно разработанном плане. Вы признались во всем, так что перестаньте отрицать.”
— Господин, я сказал это только для того, чтобы досадить им обоим. Это была неправда. Смотреть на нас. Посмотри на мою рану. Мы так долго воевали, но до сих пор я ничего тебе не сделал, не так ли? Если бы я знал о твоем слабом месте, я бы уже использовал его. Мастер, вы очень умная женщина. Вы должны знать, что со мной поступили несправедливо.”
Затем он протянул руку демону и продолжил: — Дай мне противоядие, пожалуйста.”
Демоница сжала губы в тонкую линию, демонстрируя свое сожаление. — Это не противоядие. Этот джентльмен был склонен впадать в крайности, так что все его яды не имели лекарства.”
Фань Цяньши был совершенно шокирован ее замечанием. Его глаза потускнели, и он слегка покачивался из-за яда, но, казалось, не произносил никаких заклинаний. Однако отблески разноцветных лучей слабо вспыхивали при каждом его движении.
Серия движений казалась неумышленной, но на самом деле он активировал точку смерти, которая была похоронена в душе демона. Он много раз испытывал этот метод на других испытуемых. Она никогда не подводила.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 3038: Грандиозный Финал (5)
Он хотел дождаться, пока темная водяная тюрьма будет успешно укреплена, прежде чем наложить заклинание на демона, но его безопасность была под угрозой, поэтому он не мог больше откладывать это.
В этот момент он почувствовал, как это ощущение агрессивно движется по его кровотоку к голове. Если бы он вовремя не установил барьер, отделяющий и защищающий его мозг, яд уничтожил бы все.
Как и следовало ожидать, яд был очень агрессивным, так что барьер, который он установил, едва мог продержаться дольше. Ему нужно было сосредоточиться на медитации, чтобы избавиться от яда, иначе он навсегда превратится в марионетку. Излишне говорить, что это нужно было сделать быстро.
Несколько мгновений спустя, демон внезапно почувствовал аномалию в ее теле, которая заставила ее бороться, чтобы сохранить равновесие. Она сделала несколько неуверенных шагов вперед и, казалось, вот-вот упадет.
Положив руку на грудь, она посмотрела на Фань Цяньши налитыми кровью глазами. — Ублюдок! Что ты со мной сделал?- Яростно воскликнула она.
Она почувствовала, как в грудь ей сильно ударили тупым предметом в смертельной попытке разорвать ее на части. На самом деле, кусочки ее души боролись за то, чтобы остаться целыми.
Она заметила, что за всем происходящим стоит Фань Цяньши. “Вы, должно быть, шутите со мной. Вы только что сказали, что ничего не знаете о моей точке гибели!”
Охваченная паникой, Фань Цяньши не могла поверить в то, что только что произошло. Заклинание не сработало! Он думал, что заклинание способно отделить душу демона от ее тела. Без физического тела Кунг-Фу демона было бы значительно уменьшено, что уменьшило бы ее волю к борьбе. Как тигр без зубов, он мог легко контролировать ее тогда.
К его разочарованию, заклинание лишь слегка пошатнуло ее, но душа все еще была крепко привязана к телу. Что еще хуже, его план был полностью раскрыт.
Демон пришел в ярость, о чем свидетельствовала ярость в ее глазах. Она скрестила руки на груди, прежде чем сделать огромный прыжок к Фань Цяньши в попытке отомстить. — Ублюдок, ты действительно строишь козни против меня!”
У Фань Цяньши не было времени жалеть себя, так как следующий раунд битвы был неизбежен.
Он продолжал использовать заклинание несколько раз, чтобы атаковать ее слабость, но все, что он мог сделать, это заставить ее потерять равновесие. Никакой реальной пользы от этого не было. Вместо того чтобы работать в его пользу, он сумел вызвать у нее манию убийства. Она была безжалостна и не собиралась отступать.
Она громко вскрикнула, призывая зимние ветры. В одно мгновение плоская песчаная земля превратилась в причудливую страну льда, а температура в пустыне резко упала, как будто мир пережил очередной ледниковый период. Снежинки скользили по земле, как острые ножи, и все были нацелены на Фань Цяньши.
…
ГУ Сицзю и Ди Фуйи терпеливо сидели внутри тюрьмы. Согласно плану Ди Фуйи, они должны были ждать, пока Фань Цяньши не нападет на демона, вызвав его слабое место. Когда их враги будут измотаны, настанет их время сражаться.
Однако они не видели, что заклинание потерпело неудачу. Это, казалось, не имело никакого заметного эффекта на ослабление демона. Вместо этого он полностью раскрыл ее потенциал!
Повышение уровня и температуры темной воды уже остановилось, прежде чем все пошло наперекосяк, так что у них действительно было немного времени, чтобы отдохнуть. Однако, как только демон начал стрелять из всех орудий, темная вода снова закипела.
Снаружи они могли видеть снег повсюду, но внутри их заточения темная вода продолжала кипеть, заполняя их ограниченное пространство горячим паром.
Кроме того, в тюрьме появилось много страшных скелетов, которые мигали красным светом. С широко раскрытым ртом они вонзили клыки в поверхность магического барьера в нетерпеливой попытке прорваться сквозь него и пожевать живых существ, беспомощно сидящих в пузыре.
Темная вода продолжала кипеть, и все больше скелетов оживали. Примерно через час весь пузырь их магического барьера был окружен бесчисленными скелетами со всех сторон и представлял собой довольно жуткое зрелище.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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как ни странно, магический барьер Ди Фуйи начал терять свою устойчивость. Честно говоря, он уже чувствовал, что магический барьер теряет свою жесткость еще до того, как демон пришел в ярость от Фань Цяньши. Внезапно он объявил: «нет! Дела идут не очень хорошо! Мы должны немедленно убираться отсюда!”
Не теряя времени, он начал разрабатывать план побега.
Ди Фуйи был хорошо подготовлен, но ему все равно понадобится не меньше часа, чтобы найти выход. К счастью, у него был полезный помощник. ГУ Сицзю была заранее проинформирована о решении, чтобы она могла сыграть свою роль в их побеге. Вскоре они полностью занялись своими делами.
Когда они все еще работали над барьером, Ди Фуйи внезапно сказал: «Сицзю, мы должны быть быстрыми! Вода снова поднимается!”
Поднявшийся уровень темной воды свидетельствовал о том, что пустыня снова расширяется. В этой трагической катастрофе неизбежно погибло еще больше людей.
Они действительно должны были действовать быстро.
…
За пределами пустыни произошло непредвиденное бедствие.
Пустыня была сдержана на некоторое время раньше, так что расширение прекратилось. Тем не менее, когда они услышали громкий визг из глубины пустыни, он перешел в неуправляемый и безумный режим.
Словно загнанный зверь, только что вырвавшийся на свободу, он стал в десять раз сильнее, чем прежде. Безжалостно, он начал атаковать людей в разных углах формирования массива.
Они изо всех сил старались сдержать его, но в конечном итоге были сметены агрессивным штормом. Многие не выдержали удара и получили травмы. Тем не менее, они продолжали удерживать свои позиции, хотя это было трудно. Это продолжалось всего час, прежде чем они в конце концов сдались.
В воздухе раздался оглушительный грохот, сопровождаемый громкими криками людей. Это не заняло много времени для формирования массива, чтобы полностью разорваться, так как все они были посланы по воздуху из-за чистой силы из пустыни. Видимо, война изнутри продолжалась со всеми ее стрессами и напряжениями.
Даже Бай Цзе с трудом удерживал равновесие. Судя по тому, что он мог наблюдать, пустыня снова расширялась с пугающей скоростью. Он поспешно собрал людей вокруг себя, чтобы воссоединить силы. Им нужно было как можно скорее восстановить формирование массива, однако не все присутствовали. По меньшей мере дюжина из них пропала, включая Лонг сие и его хозяина Хуа Яня. Мидия и Лу Ву поначалу были здесь только зрителями, но после сильного удара их тоже нигде не было видно.
Пустыня продолжала простираться так далеко, как только могла, и очень скоро, к несчастью, был поглощен еще один город. Люди кричали о жизни, будучи беспомощно поглощенными безжалостной песчаной бурей. Затем наступила мертвая тишина, указывающая на то, что выживших нет.
Бай Цзе больше не мог оставаться спокойным. Ситуация явно вышла из-под контроля. В таком случае пустыне потребуется всего один день, чтобы поглотить весь континент, унеся десятки миллионов невинных жизней. Это было бы так же хорошо, как конец света.
Кроме того, исчезновение ГУ Сицзю и Ди Фуйи также вызвало большую тревогу. Они все еще не вышли из пустыни, и дела, похоже, шли все хуже и хуже.
…
В пустыне демон уже сошел с ума.
Ее волосы танцевали в порывах зимнего ветра. Кроме того, ее ногти внезапно выросли примерно до фута длиной. Когда ее руки двигались, можно было видеть полосы яркого света, исходящие от кончиков пальцев, образуя очень сильный визуальный контраст на черном, пыльном фоне. Очевидно, она дала волю своему чудовищному гневу.
Оцепенев от ужаса, Фань Цяньши сделал несколько шагов назад, понимая, что не сможет сопротивляться. Это был конец. Она больше не была под его контролем.
Охваченный паникой, Фань Цяньши больше не мог сохранять самообладание. Он очень хорошо понимал последствия. Теперь, когда он больше не мог держать ее под контролем, он в конце концов станет ее марионеткой. Все шесть миров погибнут в результате ее безумия и в конце концов прекратят свое существование. Это было не то, чего он хотел.
Борьба продолжалась так долго, что это было утомительно для него. Он чувствовал такую слабость и оцепенение, что больше не чувствовал своих конечностей. Кроме того, он не успел вовремя извлечь яд из своего тела, поэтому барьер, который защищал его мозг от отравления, медленно терял свою устойчивость.
Тем временем демон продолжал сражаться с огромной силой. Вместо того чтобы уставать, ее сила продолжала расти.
Когда они только начали свою битву, его кунг-фу было немного сильнее, чем у нее. Но по мере того, как шло сражение, ситуация полностью менялась. Его поражение было лишь вопросом времени.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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— Бах!- По неосторожности внезапный удар попал в него и подбросил в воздух.
Так совпало, что он ударился спиной о скалу, которая охраняла тюрьму темной воды, и отскочил. Мужчина на мгновение потерял сознание из-за полученной им внутренней травмы.
Стряхнув с себя боль, он изо всех сил постарался подавить рвотный позыв и отпрыгнул назад, чтобы выиграть время.
Тем не менее, демон приблизился к нему с тусклыми полосами семицветных лучей, мерцающих на ее ладони. — Фан Цяньши, ты будешь моей марионеткой.”
Угрожая, Фань Цяньши продолжал отступать, пока не уперся спиной в камень, который запер ГУ Сицзю и Ди Фуйи.
Демон не мог видеть, что происходит за его спиной, но ГУ Сицзю видел все вблизи. Фань Цяньши воспользовался случаем, чтобы наложить заклинание на кончик пальца, усиленное каплей его крови. Затем он ударил заклинанием по магическому барьеру.
ГУ Сицзю понятия не имела, что он собирается делать, но она поняла, что кипящая темная вода поднялась до рекордно высокой температуры, почти прорвав защитный слой магического барьера Ди Фуйи.
Оба они были выбиты из равновесия и в ужасном шоке. Однако именно в это время ГУ Сицзю даже почувствовала таинственную силу, тянущую ее наружу.
Может быть, он тоже хочет, чтобы ее убили?
Она бросила на Фань Цяньши полный отвращения взгляд, но видела только его спину.
— Сицзю, не обращай на него внимания. Продолжай идти!- Напоминание Ди Фуйи эхом отозвалось в ушах ГУ Сицзю. Полная решимости, она продолжала работать над своими задачами.
Лицо Фань Цяньши наполнилось ужасом, когда он понял, что его заклинание не сработало. Заклинание, которое он только что использовал, должно было вытащить ГУ Сицзю из тюрьмы до того, как барьер будет укреплен еще больше. Он не ожидал, что она потерпит неудачу, как никогда раньше.
Мужчина решил попробовать еще раз, по-видимому, не так беспокоясь о нападении демона, как о том, чтобы вытащить ГУ Сицзю. Взяв еще одну каплю крови, он снова произнес заклинание, но снова увидел, что оно не сработало.
“Ты пытаешься освободить ее?- Спросил демон злым и угрожающим тоном. “Твое заклинание только что провалилось? Ха-ха! Фань Цяньши, я знал, что ты никогда не отпустишь ее, — сказал демон с самодовольным видом.
“Вы что-то сделали с тюрьмой темной воды, не так ли??- Фан Цяньши был уверен в своем предположении.
“Ты что, забыл, что я тоже специалист по установке магических барьеров? Я потратил некоторое время на его изучение и внес небольшие изменения. Теперь у него есть дополнительная функция.”
Казалось, что бой был для нее беспроигрышным, поэтому она не спешила побеждать Фань Цяньши. Как гордый хищник, она решила спровоцировать свою жертву недобрым способом. “Хотите знать, что это за дополнительная функция?”
Фань Цяньши не ответил, но демон настаивал, что ему нужно знать. “Я сделал так, что душа леди будет поймана в ловушку навсегда, но душа мужчины может вырваться.”
Ему больше нечего было сказать.
Тем временем демон бросил взгляд на темную водяную тюрьму, где был заключен Ди Фуйи, но весь магический барьер был окружен плотной массой скелетов до такой степени, что она не могла его видеть. Демон не имел ни малейшего представления о том, чем в данный момент занимаются двое пленников.
Она оглянулась на испуганное лицо Фань Цяньши и пришла в восторг. “Когда я закончу с тобой, я вытащу Ди Фуйи из тюрьмы. Он единственный, кого я по-настоящему люблю, поэтому я не позволю ему зачахнуть в этом ужасном месте. Мы составим друг другу компанию до скончания веков.”
Она говорила тихо, но то, что сорвалось с ее губ, было жестоко диким. — Однако тебе не о чем беспокоиться, Цяньши. Даже когда он будет освобожден, я сохраню тебе жизнь. Вам будет приятно наблюдать, как мы посвящаем себя друг другу.”
Фань Цяньши был в полной растерянности. Его лицо было полно ярости, когда он сказал, стиснув зубы: “я недооценил тебя.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Хотя раньше они были в одной команде, но виделись нечасто. Они встречались лишь раз в несколько столетий.
Каждый раз, когда фан Цяньши приходил в гости, демон всегда делал все так, как он говорил, осторожно и покорно. Она не была похожа на мыслителя.
Тогда у него еще оставались некоторые сомнения по поводу безоговорочной покорности демона. Иногда он задерживался подольше, чтобы понаблюдать за ее поведением и убедиться, что ее преданность реальна. Она была глубоко безнравственна и порочна, но то, как она вела себя с ним, было совершенно невинно, а иногда и глупо. Он никогда не думал, что она замышляла провал его главного плана.
В этот момент драматического обмена репликами ГУ Сицзю и Ди Фуйи испуганно посмотрели друг на друга.
ГУ Сицзю поддразнил его с полуулыбкой “ » она хочет увезти тебя, чтобы ты мог провести с ней всю жизнь. Как это мило?”
Ди Фуйи погладила ее по волосам и повторила нежным голосом: «он хочет увезти тебя, чтобы ты могла провести с ним всю жизнь. Как это мило?”
— Результат теперь ясен. Демон выиграл битву, а это значит, что ты свободен, — возразил ГУ Сицзю.
Затем Ди Фуйи быстро поцеловал ее мягкие губы и гордо сказал: «Зачем нам их помощь? Мы можем выбраться отсюда сами!”
Не теряя времени, он использовал свои пальцы для выполнения очень сложной серии заклинаний. — Сломай его!- Крикнул он вслух со всей властностью.
Все приготовления были уже сделаны. С последним набором заклинаний, все, что ему было нужно, это небольшая активация, чтобы вызвать серию цепных эффектов, которые взорвут их через барьер.
После громкого взрыва темная водяная тюрьма, которая изначально считалась непобедимой, была успешно прорвана!
Волна темной воды вырвалась из отверстия и тут же превратилась в свирепых духов. Затем они взбесились с обнаженными клыками и размахивающими когтями!
Фань Цяньши был потрясен, и демон тоже.
На самом деле даже Ди Фуйи не предвидел этого.
— Черт возьми!- ГУ Сицзю выругался.
Обиженные духи атаковали плотной массой, с интенсивностью, которая затмила солнце! Это было ужасное зрелище, даже для ГУ Сицзю.
Ди Фуйи быстро отреагировал, установив вокруг валуна еще один магический барьер,чтобы духи не могли вырваться наружу. Однако барьер был не так силен, как тот, который был изначально установлен демоном и Фань Цяньши, поэтому он не сработал. Как кусок ленты на шипящем воздушном шаре, барьер сотрясался от мощного удара возмущенных духов, которые отчаянно пытались вырваться на свободу. Он казался таким неустойчивым, что мог сломаться в любой момент. Что еще хуже, те, кто уже сбежал из тюрьмы, представляли реальную угрозу для безопасности Ди Фуйи. Они никогда не прекращали нападать на него, что делало ситуацию еще более опасной.
В темной водяной тюрьме обитали миллионы обиженных духов. Некоторые из них были могущественными людьми, когда были живы. В облике злых духов их сила осталась. И в негодовании, которое они несли, они искали мести. Компактная армия мертвых, несомненно, нанесет большой и непоправимый ущерб живому миру.
Рухнет не только пустыня, но и весь известный им мир!
Фан Цяньши был тем, кто придумал тюрьму темной воды, так что он должен быть тем, кто ищет решение. ГУ Сицзю схватил его за воротник и яростно потребовал “ » ублюдок, посмотри, что ты наделал! Немедленно опечатайте изолятор!- Она говорила в точности как учитель, который отчитывает своего ученика.
Ошеломленная Фань Цяньши с трудом могла поверить, что она обращается с ней как с непослушной ученицей. Он схватил ее за запястье и спросил: «Ты все вспомнила?”
ГУ Сицзю не обращал внимания на боль в запястье, так как его приоритетом было разобраться со злыми духами. — Хватит глупостей! Соберись сейчас же! В отчаянии она вырвала его руку и потащила к валуну.
Прежде чем Фань Цяньши успел что-либо ответить, в воздухе послышался смех демона. — Впечатляет, вы оба. Я не ожидал, что ты сможешь проделать дыру в заточении. Однако вы должны знать, что разрыв больше не может быть запечатан, как только барьер будет прорван. Теперь я могу использовать этих злых духов, как мне заблагорассудится. Они станут моей самой сильной армией в завоевании шести миров.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 3042: Грандиозный Финал (9)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
ГУ Сицзю почти хотел выругаться на демона! Почему все так сильно хотят контролировать шесть королевств?!
Ее бывший ученик был так непреклонен в этом, и теперь ее внутренний демон тоже хотел того же! Это было странно. У нее самой никогда не было такой мысли. Как этот демон мог прийти с такой идеей?
Возможно, это было потому, что демон был хозяином пустыни; поэтому эти обиды действительно боялись ее. Они не посмели напасть на нее и только пошли за Ди Фуйи, Фань Цяньши и ГУ Сицзю.
Магический барьер окружал тело Ди Фуйи, так что с ним все было в порядке. Тем не менее, ГУ Сицзю была серьезно ранена, и ее мастерство в настоящее время было самым слабым среди них. Когда она увидела сотни обид, нахлынувших на нее, она уже собиралась вытащить свой меч, но Фань Цяньши внезапно потянул ее за собой. Он поднял руку и атаковал обиды прочь.
Затем он быстро создал магический барьер вокруг них. Прежде чем они успели заговорить, с земли донесся громкий хлопок. Розовая раковина высверлилась из земли и сказала: «Мама! Я хочу умереть… » прежде чем он закончил фразу, он закричал: “Что это?? Почему так много обид??”
Он тут же захлопнул свою скорлупу, увидев, как обиды устремляются к его скорлупе. Они атаковали его панцирь до такой степени, что он стал похож на ухабистую лодку, плывущую по большой волне.
— Мидия! Лу Ву! Лонг Сийе!- Глаза ГУ Сицзю были остры. На самом деле, когда Мидия открыла свою раковину, она увидела, что за ними стоит леди, а также животное, похожее на черную змею. Однако, поскольку Мидия слишком быстро закрыла свою раковину, она не могла ясно разглядеть появление черной змеи.
Хотя скорлупа мидии была толстой и прочной, она, несомненно, не могла защититься от нападения такого количества обид. Через мгновение они услышали крики мидии: «все кончено! Это больно! Мой панцирь поврежден! Он сейчас сломается!”
ГУ Сицзю потерял дар речи.
Фань Цяньши немедленно бросился вперед в магическом барьере, чтобы прогнать обиды, которые нападали на раковину большой мидии, а затем получили ее в барьер.
Барьер, который он сделал, не был ни слишком большим, ни слишком маленьким; он был размером с комнату. В данный момент большую часть пространства занимала сама Мидия; она открыла свою раковину в шоке.
Лу у, Лонг Сийе и Хуа Ян один за другим выпрыгнули из своей скорлупы, и, наконец, черная змея медленно выскользнула наружу, а затем затряслась и изменила свой внешний вид.
На его голове выросли не только рога, но и появился маленький фонарь. Это был черный свечный дракон!
Эти люди и звери, которые никогда не будут общаться друг с другом, так что ГУ Сицзю был ошеломлен! Прежде чем она успела отреагировать, большая Мидия уже бросилась к ее ногам, используя свою раковину, чтобы закрепить юбку. — Хозяин?! Как ты стал таким? Вы серьезно ранены? Какой ублюдок причинил тебе боль? Ху-ху-ху, ты выглядишь так уродливо…”
ГУ Сицзю на мгновение лишился дара речи. Лу Ву не потребовалось много времени, чтобы подскочить и обернуться в человеческую форму. Теперь это был 12-летний мальчик, который выглядел особенно разъяренным. — Хозяин, какой ублюдок причинил тебе такую боль? Скажи Лу Ву! Лу Ву отомстит за тебя!”
Тем временем Лонг сие шагнул вперед и хотел проверить ее пульс: «Сицзю, позволь мне проверить тебя…”
В то же самое время черный свечный дракон помчался вперед к передней части Фань Цяньши. Он посмотрел на свистящего духа за барьером и сказал: “что происходит?”
Хуа Янь стояла в углу, и ее взгляд скользнул по Фань Цяньши. Она остановилась на мгновение, прежде чем подойти к нему. — Хозяин!”
Лонг Сийе, с другой стороны, немного напрягся. Он смотрел, как Хуа Янь приближается к Фань Цяньши, но дама не оглянулась на него.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 3043: Грандиозный Финал (10)
Единственный способ описать нынешнюю ситуацию-это хаос!
К счастью, у мидии был быстрый рот, поэтому она смогла передать всю ситуацию снаружи в течение нескольких минут. Оказалось, что когда все вышло из-под контроля, Мидия была сметена мощным вихрем из пустыни!
Этот вихрь, казалось, разнес все в прах и поглотил мидию в своих объятиях. Внутри он случайно встретил Лонг сие и Хуа Янь.
Хуа Ян и Лонг Сийе объединились, чтобы установить магический барьер, чтобы защитить людей и зверей, которые были втянуты, но они не могли найти способ убежать.
Тем временем они наблюдали, как другие попавшиеся люди превращаются в пыль. Все произошло менее чем за полминуты, и к тому времени магический барьер, который поддерживал их, казалось, был в опасности. Как раз в тот момент, когда он был готов взорваться, в водоворот вошел свечный дракон.
Этот свечный дракон немедленно защитил себя, используя свой собственный магический барьер, но продолжал кататься внутри. Через несколько мгновений они очутились в пустыне. В это время свечный дракон слишком устал, чтобы двигаться, и лежал на земле.
Лонг сие и Хуа Ян тоже были измотаны и едва могли двигаться.
В пустыне воющие ветры были похожи на ножи, а песок — на пули. Боль становилась невыносимой, и спрятаться здесь было негде. Поэтому Мидия защищала всех в своей раковине,а затем выполняла технику наземного бурения. Вот как эта группа людей и существ оказалась здесь вместе.
Недовольство за пределами магического барьера непрерывно росло во время рассказа. Они выглядели устрашающе и опасно.
Между тем, атмосфера внутри магического барьера была странной. Лонг сие, Мидия и Лу Ву не теряли бдительности при виде Фань Цяньши. Однако Хуа Янь и черный свечный дракон были очень близки к Фань Цяньши. Очевидно, один был его подчиненным, а другой-домашним животным.
Фан Цяньши нахмурился и очень прямо обратился к Хуа Янь: «сука, кто тебя просил прийти? Я же просил тебя оставить меня в покое! Хуа Ян разочарованно опустил глаза.
Затем фан Цяньши посмотрел на Лонг сие. Взгляд мужчины уже упал на Хуа Яня, когда его красивое лицо позеленело! Лонг Сийе, несомненно, был умен. Когда он увидел взаимодействие между Хуа Янь и Фань Цяньши, он мог догадаться, кто такой Хуа Янь на самом деле. Он холодно сказал: «Ты-у-Уянь!”
Хуа Ян не стал отрицать. — Да!”
Лонг Сийе больше ничего не сказал. Он хотел задать несколько вопросов вроде – » это он вас послал?- и что ты хотел получить от меня на этот раз?- Однако в прошлом он так и не получил ответа, поэтому не стал утруждать себя. Он только разочарованно вздохнул и холодно посмотрел на Хуа Яня.
Фань Цяньши нахмурился, когда его глаза резко посмотрели на Лонг сие. “О чем ты сейчас думаешь? У Уянь пошла к тебе, потому что ты ей нравишься. Я ее не посылал!”
Лонг Сийе оглянулся на него и усмехнулся. Однако он ничего не сказал. Очевидно, он вообще в это не верил. Более того, его чувства к Фань Цяньши были на самом деле очень сложными.
Он был клонирован из клеток тела Фань Цяньши, когда он перевоплотился в Лонг фана. На самом деле он уже несколько лет был отцом Лонг Сийе. Вскоре Сийе понял, что он клон, и решил, что Лонг фан-его отец. Этот человек обошелся с ним безжалостно. Однако нельзя было отрицать, что он научил его многим навыкам. Будь то медицинские навыки или боевые искусства, все они были преподаны ему длинным Фанем.
Позже Лонг Сийе умер и получил новое тело. Теоретически он больше не был клоном и воспитывался настоящими родителями. Однако внешность его мало чем отличалась от прежней жизни. С тех пор он всегда задавался вопросом, сохранились ли у него гены Лонг фана.
Вернувшись в страну звездного Полумесяца, Лонг фан манипулировал им, как шахматной фигурой, и чуть не покончил с собой, пытаясь поквитаться с Ди Фуйи и ГУ Сицзю.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 3044: Великий Финал (11)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Последний инцидент вызвал у Лонг Сийе негодование, но и смутил его самого. Если бы это было возможно, он не хотел бы больше видеть Фань Цяньши. Поэтому его несколько смущало, что этот человек отказался отпустить его до сегодняшнего дня и был вынужден послать Ву Вуяна под прикрытием, чтобы следить за ним.
Чего он хочет от него на этот раз? Какую еще роль он играл в грандиозном замысле Фань Цяньши?!
Лонг Сийе только что пришел в пустыню, так что он все еще был очень смущен. Свистящие духи за барьером пугали его, и он понимал, что его личные эмоции должны быть незначительными в это время.
Он огляделся вокруг, чтобы проанализировать эту сцену, и вдруг его зрачки сузились! Сквозь густой свист недовольства он увидел неподалеку Ди Фуйи. Он также увидел внутреннего демона ГУ Сицзю.
Ди Фуйи изо всех сил пытался удержать барьер, который он поставил на Большом Камне. Из расщелин скалы время от времени выплевывалась черная вода. Когда вода выходила, она почти мгновенно превращалась в злых духов.
По-видимому, это было источником злых обид в этом районе.
В это время демонизированный «ГУ Сицзю» был очень близок к Ди Фуйи. — Фуйи, ты не должен утомлять себя этим вопросом. Вы не можете остановить это. Они все выйдут и станут моей постоянной армией…”
Она распахнула объятия и облетела вокруг дома, словно приветствуя новых членов своей армии. Обиды не кусали ее, а танцевали вместе с движением ее рукавов.
Затем она повернула голову и посмотрела на ГУ Сицзю. “Я не хотел долго держать ее взаперти. На самом деле она распалась бы за три года. Тюрьма также потеряла бы свою структурную целостность, и обиды стали бы моей армией. Увы, силы моей армии ниже, чем я ожидал, потому что они не получили возможности полакомиться ею.”
Хотя она использовала тело ГУ Сицзю, тон ее речи был совсем другим. Он был намного слаще, чем обычный голос ГУ Сицзю, но звучал жестоко и холодно.
Тем временем лицо Ди Фуйи побледнело. В глубине души он знал, что с его нынешними способностями это не остановить. Как только эти обиды прорвутся сквозь барьер, они поглотят весь мир.
Как правило, с такого рода жалобами, они будут только умножаться после нападения. Единственный способ избавиться от них-это очистить их. Возможно, единственным способом сделать это было восстановить его личность как мастера Небесного закона.
ГУ Сицзю, похоже, тоже об этом подумал. Она сердито посмотрела на фан Цяньши и сказала: “фан Цяньши, ты просто будешь стоять и смотреть? Вы хотите, чтобы шесть королевств были уничтожены?! Разве ты не хотел стать повелителем шести миров? Если вы позволите этому бедствию случиться, как вы сможете править шестью мирами?”
Выслушав ее, фан Цяньши плотно сжал губы. Он посмотрел на ревущее недовольство снаружи и внезапно рассмеялся. “Какое мне дело, если шесть миров будут уничтожены? Пусть будет так! Пусть он будет уничтожен!”
В то время Ди Фуйи уже отказался от попыток удержать барьер.
Если Фань Цяньши убьет Ди Фуйи, он только восстановит его как мастера Небесного закона заранее. Тем не менее, шесть королевств все еще принадлежали ему. Что касается ГУ Сицзю, то с самого начала и до конца она все еще любила Ди Фуйи, и в конечном счете она всегда будет принадлежать Ди Фуйи. В ее сердце никогда не было места для него, и он не мог избавиться от нее.
Он знал, что она бессердечна, но просто не мог видеть, как она страдает. Однако все его попытки спасти ее в конечном итоге еще больше ранили его чувства. В конце концов, она никогда не смотрела на него благосклонно. Он так много работал в течение стольких лет, но в конце концов так ничего и не получил.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 3045: Грандиозный Финал (12)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Поскольку ему суждено было разочароваться, он предпочел бы, чтобы мир был разрушен! Мысли Фань Цяньши стали негативными, так как теперь он хотел увидеть, как мир рухнет и сгорит вместе с Ди Фуйи, исчерпав всю свою силу мастера Небесного закона.
Он внезапно подошел к ГУ Сицзю и усмехнулся. — ГУ Сицзю, это цена за то, как ты обращался со мной в прошлом. Вы должны наслаждаться каждым моментом этого!”
ГУ Сицзю молчала; она чувствовала, что этот человек был таким негодяем. Она невольно посмотрела на Ди Фуйи и сжала кулаки.
Демон теперь издевался над Ди Фуйи с очень близкого расстояния и смеялся, как злое существо. — Фуйи, ты не хочешь сдаться?”
Затем ее тонкие и длинные пальцы указывали на ГУ Сицзю. — Эта женщина тебе не подходит. Я единственный в этом мире, кто будет верен тебе. Ты хочешь посмотреть, как я убью эту женщину?”
Ее длинный палец метнулся к ГУ Сицзю, и внезапно 17 или 18 кровавых теней бросились к магическому барьеру Фань Цяньши!
Тем временем другие недовольные, которые колотили по барьеру, заметили приближающиеся кроваво-красные тени и быстро убежали. Было очевидно, что то, что приближалось к ним, было более мощным, чем те, что были до них.
Эти жестокие обиды, должно быть, были порождены мастерами, которые страдали в пустыне. Только одна из этих жестоких обид была даже сильнее тысячи типичных обид!
Жесткость магического барьера уже беспокоила их раньше, но теперь в барьере появилась заметная трещина. Казалось, что она вот-вот разобьется вдребезги!
Мидия была встревожена. — Подожди! Держись!»Он быстро открыл раковину и сказал:» Все, идите в мою раковину, чтобы спрятаться! Я отведу тебя в подземелье…”
— Ха-ха-ха! Маленькая Мидия, которая думает, что может изменить ситуацию? Почему бы тебе снова не попробовать сверлить землю? Раз уж вы сверлили раньше, почему бы не попробовать еще раз? Каждый из вас должен умереть! Никому не позволено выжить!- Дьявол смеялся, когда она приговаривала их.
Ди Фуйи спешил и был слегка отвлечен внутренним демоном. Барьер, который он установил вокруг валуна, тоже треснул, ставя под сомнение его структурную целостность.
Демоница еще ближе придвинулась к Ди Фуйи и схватила его за руку. — Фуйи…” но не успела она закончить фразу, как вдруг пронзительно закричала! Он был исключительно громким и, казалось, вызвал и другие недовольства. Все были ошеломлены и быстро обратили свое внимание на нее.
Они увидели белую тень, появившуюся из ее тела, когда она кричала от боли. Казалось, что и тело, и тень испытывали боль одновременно.
Белая тень, очевидно, была вытеснена из тела ГУ Сицзю. Он покачнулся в воздухе на мгновение, прежде чем неуклюже приземлиться на землю. Теперь он был в том же виде, что и женщина в Белом, что и раньше!
Ди Фуйи держал тело ГУ Сицзю в своей руке, произнося заклинание, чтобы вернуть ее душу обратно в тело. По реакции женщины в Белом было видно, что это совершенно неожиданно!
Так совпало, что магический барьер Фань Цяньши был разрушен примерно в то же время.
К счастью, движения Ди Фуйи были быстрее, чем эти жалобы. Он махнул рукавом в сторону ГУ Сицзю, и ее душа, казалось, потянулась к нему. Все ее зрение на мгновение почернело, а когда она открыла глаза, то уже вернулась в свое тело.
Все произошло так быстро, что никто не успел среагировать. Даже раковина мидии все еще была открыта, в то время как Лу Ву был совершенно ошеломлен случившимся. Лу Ву повернулся, чтобы посмотреть на Лонг сие, Фань Цяньши, Хуа Янь и черного свечного дракона вместе, которые были одинаково потрясены в раковине мидии.
Ди Фуйи сказал только два слова: «бурение грунта!”
Мидия потеряла дар речи. Он был перегружен! Тем не менее, его реакция была все еще быстрой. Он тут же закрыл свой панцирь, развернулся и скрылся в земле. Всего за секунду он исчез.
Тем временем красивое личико демона позеленело. Она сердито выругалась “ » ублюдки! Ты не можешь убежать от меня!”
Пустыня впускала только людей, так что единственный способ спастись-это если Фань Цяньши скажет им, как это сделать.
…
Мидия была полна сомнений.
Все было в порядке, чтобы спасти Лонг Сийе. Но почему они должны были спасти большого плохого парня, фан Цяньши? Практикует ли сейчас буддизм Небесный мастер Цзо?
Тем не менее, у него не было времени подвергать сомнению инструкции Ди Фуйи, и ему пришлось сосредоточиться на том, чтобы «загнать» их в безопасное место.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 3046: Грандиозный Финал (13)
Внутри раковины мидии Ди Фуйи закрыл глаза, а рядом с ним сидел ГУ Сицзю. Этот человек использовал свою внутреннюю силу, чтобы избавиться от зла внутри ее тела.
Демон использовал ее тело в течение довольно долгого времени до такой степени, что демоническая энергия была погружена в ее конечности. Поэтому теперь, вернувшись в свое тело, она все еще чувствовала себя довольно неуютно. К счастью, для того, чтобы направить злую энергию из ее тела, ей не нужно было медитировать, так как для них было бы небезопасно медитировать сейчас.
Обдумывая ситуацию, она спросила Лонг Сийе о событиях за пределами пустыни. Лонг Сийе ничего не скрывал от нее, когда рассказывал о бедствии, случившемся за пределами пустыни.
Услышав эту новость, ГУ Сицзю нахмурился. Она знала уровень способностей людей за барьером. Если они действительно были едины, то, несомненно, обладали силой, способной перевернуть все шесть миров. Хотя она никогда лично не видела большой массив, с тех пор как Ди Фуйи спроектировал его, он должен быть неотразимым.
Теоретически, если бы эти люди работали вместе, они могли бы легко закрыть дыру в небе. Однако пустыня казалась им слишком большой, чтобы справиться с ней.
— Как нам вырваться из этой зловещей пустыни?- Она повернулась и посмотрела на фан Цяньши.
Фань Цяньши закрыл глаза и холодно ответил:”
— Эта пустыня была создана тобой! Как ты можешь не знать?”
“Когда я сказал, что не знаю, это значит, что я не знаю. Однако, даже если я знаю, я никогда не скажу тебе.- Фан Цяньши все еще холодно разговаривал с ними.
— Фань Цяньши, если пустыня не будет уничтожена, все шесть миров исчезнут из существования. Ты действительно хочешь увидеть, как он будет разрушен?! Лонг Сийе не смог удержаться и открыл рот.
“А какое это имеет отношение ко мне, если оно испорчено?- Фань Цяньши все еще упрямился.
“Если бы я знал, что ты будешь вести себя так раньше, я бы не спас тебя и оставил бы на съедение этим обидам!- Лу Ву рассердился и накричал на этого человека.
Фань Цяньши холодно ответил: «Я никогда не просил тебя спасти меня. Если вы сожалеете о своем решении, я с радостью выйду из этой скорлупы прямо сейчас!”
Лу у и Лонг Сийе потеряли дар речи.
Лу Ву очень хотелось попросить Мидию открыть раковину и вышвырнуть этого ублюдка вон. Уже один его вид вызывал тревогу.
— Фан Цяньши, эта пустыня теперь бесполезна для тебя. Мы с фуйи уже сбежали из тюрьмы, так что твой план провалился. Эта пустыня на самом деле не может заманить нас в ловушку, и я легко могу уйти с ним. Поэтому сохранение этой пустыни вокруг только вредит невинным людям из шести царств… » — попытался объяснить ему ГУ Сицзю.
Фань Цяньши все еще был холоден. “Вы слышали поговорку, что то, что причиняет боль другим, не обязательно приносит пользу самому себе?”
Все потеряли дар речи
Лонг сие, Лу Ву и даже маленький черный пытались убедить его. Тем не менее Фань Цяньши был упрям, как камень. Он не скажет им, как сбежать.
Наконец, ГУ Сицзю спросил: «Фань Цяньши, расскажи нам о своем состоянии. Что вы хотите в обмен на информацию?”
Фан Цяньши поднял брови и посмотрел на ГУ Сицзю. “Почему бы тебе не рассказать мне? Что вы можете мне предложить?”
ГУ Сицзю на мгновение был ошеломлен его ответом. “Если ты скажешь нам, как остановить эту катастрофу, мы сможем простить все, что ты сделал раньше, даже после того, как Фуйи вернется в качестве мастера Небесного закона. Он не будет искать мести. Кроме того, вы можете продолжать быть Богом творения, пока вы обещаете не причинять вреда шести сферам в будущем…”
Это предложение можно назвать очень щедрым. С теми грехами, которые он совершил, это определенно была большая победа для него!
Исходя из того, что понял ГУ Сицзю, причина, по которой Фань Цяньши был так безжалостен, чтобы убить Ди Фуйи на этот раз, заключалась в том, что он боялся, что Ди Фуй накажет и убьет его после того, как он вернется как мастер Небесного закона.
Хуа Ян колебался. — ГУ Сицзю, ты действительно можешь принять это решение от имени Ди Фуйи?”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 3047: Грандиозный Финал (14)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
“Я знаю, что могу!”
Хуа Янь немедленно посмотрел на Фань Цяньши и попытался убедить его: «учитель!”
На что Фань Цяньши ответил: «Заткнись! Вы не имеете права менять мое решение!”
Хорошенькое личико Хуа Яня мгновенно побледнело. Она опустила глаза и больше не произнесла ни слова.
Черный свечный дракон ничего не мог с собой поделать. — Учитель, что ты хочешь на этот раз? Ты говорил мне раньше, что мудрый человек знает, как вынести суждение, основываясь на каждой ситуации. Когда приходит твоя очередь быть мудрым, почему ты так упрям? Ваш мозг поврежден? Обычно ты не такой упрямый…”
Фань Цяньши рассмеялся над Черным свечным драконом, но его глаза, казалось, не шутили, когда он ответил: “Если ты не повернешь время вспять и не будешь обращаться со мной как с настоящим учеником, я не смогу отпустить его. Мне абсолютно противно, как ты использовал меня в прошлом!”
ГУ Сицзю потерял дар речи.
Тем временем Фань Цяньши засмеялся еще громче. “Я знаю, что ты не можешь этого сделать! Так что здесь больше нечего обсуждать!”
В темноте вдруг послышался низкий голос: “Тебе не нужно возвращаться в прошлое. Она хорошо относилась к тебе, как к своему ученику. На самом деле, она никогда не использовала тебя. Напротив, она очень много для тебя сделала.”
Голос был магнетически чистым. Это было очень успокаивающе, но в то же время казалось немного печальным. Все были поражены внезапным появлением голоса! ГУ Сицзю и Ди Фуйи на мгновение остолбенели, почувствовав, что могут узнать этот голос, но не могут представить его себе.
“Кто ты такой? Кто это говорит глупости?! Фань Цяньши внезапно открыл глаза.
Голос не ответил, но Мидия, которая была занята бурением тропинки, вдруг закричала! Его огромное тело, казалось, засасывало на поверхность!
— А!!! Ах!!! Кто меня тянет? Боже, мы поднимаемся!!! Мы поднимаемся быстро!”
“Где это? Неужели мы уже выбрались из пустыни?»Пейзаж больше не был в бесконечной пустыне. Вместо этого они увидели звездное небо! Звезды, казалось, сверкали в ночном небе.
На самом деле эти звезды не были настоящими звездами на небе. Они были похожи на камни, несущие с собой свет. Место казалось огромным и бесконечным. Где же это место?
Лонг сие, Хуа Ян, Мидия, Лу у и свечной дракон были ошеломлены открывшимся им зрелищем. В данный момент они не осмеливались говорить.
Однако Фань Цяньши чувствовал себя так, словно в его сердце несколько раз стучал молот. Это было похоже на запретную Землю Бога! Но возможно ли это? Запретная Земля Бога давно исчезла. Как он мог внезапно появиться здесь снова? В этом не было никакого смысла!
Память Фань Цяньши о его прошлой жизни не была полностью восстановлена. Тем не менее, он помнил то время, когда они с Ди Фуйи пришли в это запретное место и оно взорвалось. Взрыв был настолько мощным, что никто не мог его остановить. Когда они поняли, что это место было разрушено, казалось, что все забыли, что ГУ Сицзю был Богом творения.
Фань Цяньши вспомнил об этом только позже, и его чуть не вырвало кровью. Одного воспоминания об этом было достаточно, чтобы причинить ему сильную боль и вызвать тошноту.
Между тем, сразу после того, как он проснулся, он понял, что он был Богом творения, в то время как Ди Фуйи был мастером Небесного закона. С тех пор они оба управляли существами шести миров вместе.
Возможно, из-за того, что он был слишком одержим ГУ Сицзю, он начал мечтать о своей прошлой жизни, кусочек за кусочком. Постепенно он смог собрать воедино все, что касалось его прошлой жизни. Первое место, которое он хотел найти, была запретная Земля Бога. Однако ему стало ясно, что он больше не может ее найти. Он начал сомневаться, что это всего лишь слух, но, увидев его сейчас, понял, что это не так!
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Человек, несомненно, был поражен, когда почувствовал, как невыразимое чувство горя охватило его сердце.
ГУ Сицзю тоже на мгновение вздрогнул. После того, как она ясно увидела все здесь, ее сердце захлестнуло чувство печали, хотя она и не знала почему. Печаль была настолько велика, что ей вдруг захотелось все бросить. Все эти чувства, казалось, поразили ее разом, и она не знала, как их распутать.
КОММЕНТАРИЙ
Она бессознательно повернулась, чтобы посмотреть на Ди Фуйи в поисках ответа, и заметила, что его лицо было ужасно бледным.
— Фуйи?- Она схватила его за руку, и Ди Фуйи внезапно обнял ее. Когда он собрался что-то сказать, Мидия вдруг вскрикнула. — Демон здесь! Демон здесь!!”
Все были потрясены и подсознательно посмотрели в ту сторону, куда указывала Мидия. Они не могли поверить своим глазам!
Женщина в Белом появилась из ниоткуда и, казалось, неслась вперед по звездной тропе. Женщина, несомненно, была очень похожа на демона, но вскоре все поняли, что это не тот демон, с которым они столкнулись в пустыне, потому что эта женщина была покрыта благоприятной аурой. Вокруг нее не было никакой злой ауры.
Она была божественным существом! Только не демон!
Фань Цяньши, казалось, что-то понял, когда внезапно шагнул вперед. — Хозяин!”
Тем не менее женщина, казалось, совсем его не замечала. Похоже, она и сама не знала, что здесь есть кто-то еще. Она просто продолжала свой путь вперед.
Была ли это иллюзия?! Все посмотрели друг на друга и последовали за женщиной, чтобы посмотреть, куда она идет.
Перед ней был большой и великолепный зал, окруженный ярким светом. Им было ясно, что это храм Божий. Женщина, казалось, вбежала прямо в храм и скрылась из виду.
ГУ Сицзю и Ди Фуйи сначала посмотрели друг на друга и, естественно, последовали за ними. Тем временем Мидия, Лонг сие, Хуа Ян и другие, казалось, были заблокированы магическим барьером, так что они не могли идти дальше.
Фань Цяньши остановился перед входом и задумался. Этот храм … это был храм, где он стал Богом творения. Он вспомнил, что, похоже, унаследовал много навыков и знаний о Боге творения внутри храма.
В глубине души он был очень взволнован, но решил сделать решительный шаг и войти в зал.
Тем временем Мидия раздумывала, как бы ей тоже попасть в зал. Он использовал свою оболочку, чтобы попытаться прорваться внутрь, но это не было эффективным. — Этот барьер специально установлен, чтобы блокировать нас? Как они могли войти без всякого сопротивления?! Позже он начал беспокоиться: «неужели мы остались позади?!”
Хуа Ян, казалось, что-то понял. «Может быть, это только допускает соответствующих людей; возможно, мы не квалифицированы.”
Что ж, это звучит правдоподобно! В конце концов, из трех вошедших людей двое были Богами творения, а другой-владыкой Небесного закона.
Лонг Сийе спокойно сел на землю и сказал: «Давай подождем их здесь!”
…
Внутри храма, Т
В зале не было никакой мебели, только огромное множество звезд, расположенных в определенном порядке. Женщина повернулась налево и направо по большому кругу и, наконец, поместила красивый, похожий на камень лунный свет в массив. Затем она тихонько вздохнула и пробормотала: «наконец-то это удачное соглашение! После того, как я увековечу, Цяньши сможет унаследовать мои способности…”
Тело Фань Цяньши застыло, а лицо побледнело, когда он услышал, что сказала женщина. Это она устроила этот звездный массив? Разве она не была приготовлена Богом, особенно для Бога творения?
Он знал, что получил свои способности из этого большого массива. Он вспомнил, что когда случайно наткнулся на этот район, то попал в денежную ловушку. Казалось, он не мог убежать от нее, но и умереть тоже не мог. Как раз в тот момент, когда он был истощен до такой степени, что его кожа почти слезла, он, наконец, вышел из массива и обладал способностями, специально отведенными для Бога творения.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 3049: Великий Финал (16)
Он всегда думал, что этот массив был создан Богом, особенно для Бога творения, но он никогда не ожидал, что его учитель явно спроектировал это для него. Это не может быть правдой, не так ли?
Возможно, все это случилось до того, как она встретила Ди Фуйи. В то время она относилась к нему хорошо, по крайней мере, как к своему ученику. Кроме того, это могло быть иллюзией, которую Ди Фуйи специально создал для него, чтобы обманом заставить его раскрыть решение пустыни.
Они не обманут его! Хм!
Он повернулся, чтобы посмотреть на Ди Фуйи, но тот был полностью сосредоточен на женщине в Белом. Его лицо было бледным, и он не знал, как описать то, что происходило в его голове.
ГУ Сицзю сидела рядом с ним, и ее глаза тоже были прикованы к женщине в Белом. Казалось, она глубоко погрузилась в свои мысли. Неужели это ее прошлая жизнь? В прошлом, похоже, она очень хорошо относилась к Фань Цяньши! Даже до того, как она обрела бессмертие, она все еще думала о нем и делала это для него.
Почему Фань Цяньши мстил ей все это время, как будто она разрушила могилу его семьи?!
После того как женщина в Белом положила большой камень, она немного устала. Она села на камень и огляделась, прежде чем снова взглянуть на свои руки. Она вздохнула и сказала: “интересно, Цяньши уже высидела детеныша свечного дракона? К сожалению, я не смогу его увидеть. На самом деле, я действительно хочу увидеть маленького свечного дракона. Я надеюсь, что маленький свечный дракон не так упрям, как он есть…”
Ее голос был мягким и, казалось, полным сожаления. Она сидела, подперев рукой подбородок, и, казалось, на мгновение задумалась о чем-то другом, прежде чем покачать головой. «Этот парень-абсолютный гений, но, к сожалению, он слишком упрям… как только он сосредотачивается на чем-то, он никогда не повернет назад, и для меня он… вздох. Я попытался поправить его, но ничего не вышло. Я намеренно игнорировал его и наказывал, потому что хотел, чтобы он сосредоточился на своей практике и быстро вырос, прежде чем я увековечу себя. После этого я больше не могу быть с ним. Сначала я думал привести его сюда, прежде чем увековечить, чтобы рассказать ему о здешних табу. К сожалению, он не сможет выжить здесь с его нынешними способностями. Так может быть только сейчас…”
Лицо Фань Цяньши побледнело. Теперь он тоже сосредоточился на женщине. Он слегка приоткрыл рот, как будто хотел что-то сказать, но заколебался.
Фальшивка! Она была ненастоящей! Это была иллюзия! Он, должно быть, был создан Ди Фуйи!
Он хотел быстро сотворить заклинание, чтобы уничтожить смятение в своем сердце. Мужчина сжал пальцы, но каким-то образом пытался произнести нужные слова.
В этот момент женщина достала кусок нефрита. Глаза Фань Цяньши внезапно сузились, увидев это! На самом деле, он чувствовал себя так, как будто что-то врезалось ему в голову! Он сразу узнал этот нефритовый предмет. Это был прекрасный нефрит, который он лично собирал, когда был молодым. Поскольку нефрит выглядел как человек, у него возникла идея и он тщательно вырезал нефритовую статую ГУ Сицзю.
Он ясно помнил, что нефритовая статуя была похожа на живую и имела черты лица, точно такие же, как у ГУ Сицзю. Он хранил его в тайне столько лет. Мужчина часто держал ее нефритовую статуэтку, когда скучал по ней, но не осмеливался дать ей знать об этом.
Только однажды, когда он был серьезно ранен, она случайно обнаружила эту нефритовую статуэтку, когда пыталась исцелить его. Она была ошеломлена, и лицо Фань Цяньши покраснело. Он боялся, что ГУ Сицзю рассердится.
Неожиданно она повертела нефритовую статуэтку в руках и похвалила его: Резьба хорошая. Похоже, у моего ученика пара умелых рук. Тем не менее, я думаю, что вашим первым приоритетом должна быть практика. После того, как вы закончите свою практику, вы можете продолжить эти ремесла, хорошо?”
Он ответил с большим мужеством: «Учитель, я чувствую, что мои навыки достаточно высоки… учитель, вы думаете, что я недостаточно силен?”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 3050: Грандиозный Финал (17)
— Конечно, нет! На самом деле, вы далеки от того, чтобы быть достаточно сильным! Затем ГУ Сицзю покачала головой, прежде чем продолжить: “ты должен развиться до уровня великого божества в течение 20 лет, иначе ты даже не потрудишься сказать кому-либо, что ты мой ученик!”
Фань Цяньши молчал. В то время его кунг-фу было только на начальном уровне могучего Бессмертного. Поэтому ее ожидания от него были явно завышены. Он не думал, что у него есть шанс достичь этого.
Тем не менее, она похлопала его по плечу и сказала: “Цяньши, я действительно очень высокого мнения о тебе; не подведи меня, хорошо?”
Затем она повертела нефритовую статуэтку в руке и продолжила: “эта Нефритовая статуэтка будет твоим подарком на день рождения для меня. Помните, не делайте этого снова в будущем, пока не достигнете более высокого уровня практики. Если я увижу его снова, я приговорю тебя к десяти годам стояния на коленях на склоне горы, слышишь?”
— Да!”
ГУ Сицзю кивнул ему в знак согласия и быстро вышел. Однако она споткнулась на лестнице, и Нефритовая статуэтка в ее руке упала на землю и разбилась на четыре части!
Фань Цяньши был ошеломлен!
Тем временем, ГУ Сицзю не мог не вздохнуть. — Похоже, что даже Бог не хочет видеть, как ты делаешь эти вещи, которые тратят твое время впустую. Затем она подняла рукава и подобрала кусочки нефрита, прежде чем уйти.
Фань Цяньши всегда думал, что она выбросила нефритовую статуэтку; он никогда не ожидал увидеть ее у себя сейчас. Его глаза были очень остры, и он заметил, что на нефритовой статуе было несколько трещин, указывающих на то, что это, должно быть, та же самая, которую он вырезал.
Вздохнув, женщина провела кончиками пальцев по нефритовой статуэтке. — Эта Нефритовая статуэтка так хороша, она похожа на меня… но … …”
Мужчина уже почти задыхался, когда заметил маленькую звездообразную дужку на мочке уха, похожую на маленькую татуировку. Невозможно было заметить его, не посмотрев внимательно.
Его сердце продолжало колотиться, а конечности стали холодными и онемевшими, когда его осенило. Эту статую видели только он и его хозяин. Он был уверен, что ГУ Сицзю никогда бы не показал эту статую Ди Фуйи в прошлом, особенно с тех пор, как она была сломана. Следовательно, все происходящее не было иллюзией!
Он посмотрел на женщину в белом и, казалось, задрожал. Внезапно он снова шагнул вперед, чтобы обратиться к ней:” На этот раз он тоже попытался дернуть ее за рукав, но безуспешно.
Женщина, которую он когда-то любил, а теперь ненавидел, была перед его глазами, но он не мог прикоснуться к ней. Прошло сто тысяч лет с тех пор, как он видел ее в последний раз.
В иллюзии женщина держала статую подальше, когда встала и направилась к платформе в Звездном массиве. Когда он коснулся пальцем платформы, автоматически появился ряд руководств.
ГУ Сицзю сел и достал свиток. Затем она подняла ручку, чтобы что-то написать на ней.
Фань Цяньши быстро принял решение и встал позади женщины. Чем больше он смотрел на то, что писала женщина, тем бледнее становилось его лицо.
Она писала информацию, необходимую Богу творения, используя старый шрифт. Более того, казалось, что она вложила часть своих сил в этих персонажей, поскольку ей нужно было время от времени делать перерыв, прежде чем она сможет продолжить.
Он знал об этих книгах, но не знал, что их написал его учитель. После того, как его учитель увековечился, он узнал некоторые из передовых методов Бога творения из этих книг. Поскольку ГУ Сицзю не научил его этим навыкам, он думал, что они были переданы от кого-то другого.
Фань Цяньши наткнулся на эти книги, когда в последний раз оказался запертым в этом зале. Когда он открывал книги, содержание этих книг, казалось, автоматически входило в его сознание.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 3051: Грандиозный Финал (18)
Кроме того, были даже некоторые таинственные навыки, которые вошли в его тело и значительно улучшили его способности. В тот момент, когда он вышел из запретной Земли Бога, он стал новым Богом творения!
Поскольку эти книги выглядели старыми, и он никогда раньше не видел, чтобы его учитель писал такими шрифтами, ему никогда не приходило в голову, что его учитель написал эти книги.
Поскольку навыки Бога творения были получены из этих книг, он думал, что они были даны ему Богом. Только теперь он понял, что это была работа его хозяина, которую он унаследовал. Он ошибся!
В конце концов, казалось, что его хозяин никогда не делал ему ничего плохого. Она всегда считала его своим учеником и даже оставила все свои навыки ему, прежде чем увековечить. Она не оставила его Ди Фуйи, как он первоначально думал. Он столько лет не понимал всей этой ситуации!
Его тело окоченело, а лицо стало очень горячим, когда он попытался переварить все, что только что произошло. Голова мужчины закружилась, так как он не мог поверить, что все его попытки отомстить оказались ошибкой.
Однако одна вещь все еще оставалась для него неясной. Что случилось с Ди Фуйи в прошлом? Когда ГУ Сицзю умер, почему его навыки так значительно улучшились после того, как он вышел из храма?
Вернувшись в иллюзию, женщина все еще писала на страницах книги, но немного устала. Она потерла брови и на мгновение встала. Она посмотрела на книгу на столе и вздохнула. — Ребенок все еще недостаточно хорош. Сейчас он не может войти. Он должен ждать, пока вылупится свечный дракон. С помощью силы свечного дракона он не пострадает от магического барьера в запретной стране… я думаю, ему придется подождать еще несколько лет, прежде чем он сможет унаследовать эти вещи. К сожалению, я не вижу, как он становится Богом творения. Хуже всего то, что этот ребенок слишком эмоциональный. Если он увидит, что я умираю, он точно сойдет с ума, поэтому мне пришлось поручить ему высиживать яйцо, пока я буду бессмертен. Было бы лучше, если бы он не видел, как я ухожу. Вздох, я надеюсь, что он не будет ненавидеть меня из-за этого…”
У женщины не было выхода, чтобы высказать свое мнение, поэтому она просто разговаривала в Звездном массиве, как бы выплескивая туда свои эмоции. Она говорила сама с собой и выражала все, что было у нее на душе.
Все эти слова казались Фань Цяньши ударами! Он стоял там и раскаивался в содеянном. В этот момент ему показалось, что его Холодное сердце окатили кипятком; это было неописуемое чувство. Это было очень болезненно, но и очень тепло – смешанное чувство радости и отчаяния.
Бесчисленные эмоции переплелись в его сердце и заставили невольно содрогнуться. Он протянул руку и хотел обнять женщину в иллюзии. — Хозяин!- У него пересохло в горле, и голос звучал довольно хрипло.
Конечно, он все еще обнимал воздух, так как это была всего лишь иллюзия. Женщина, которую он всегда хотел, давно перестала существовать. То, что он увидел, казалось проекцией в храме, воспроизводящей все, что женщина в Белом делала внутри храма.
На протяжении всей иллюзии он видел, что женщина в Белом входила и выходила из этого места несколько раз. Каждый раз, приходя сюда, она пыталась вписать в книгу еще несколько страниц. Этот процесс шел взад и вперед, пока не наступил день.
Она примчалась в тот день в том же наряде, что и демон. Однако на этот раз она не стала писать никаких заметок, а направилась прямо к звездному массиву на юго-восточной стороне храма. Затем она применила заклинание и постепенно исчезла.
Он также видел, как Ди Фуйи ворвался внутрь, как сумасшедший, который пытался сломать магический барьер, окружавший это место, но все было напрасно. Мужчина не мог войти и только смотрел, как женщина распадается на куски. Великое чувство скорби заставило Ди Фуйи пробудиться как учителя Небесного закона.
Точно так же смерть Бога творения была представлена им троим в самый первый раз. В храме было так тихо, что слышался даже звук падающей иглы.
Фань Цяньши, вероятно, был больше всего тронут этой сценой, но воздействие на Ди Фуйи и ГУ Сицзю тоже не было несущественным. Некоторое время все трое молчали.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 3052: Великий Финал (19)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Лицо Ди Фуйи было бледным как полотно. Хотя он не знал истинной причины, он видел, что потерял сознание в этой сцене. Он также, казалось, чувствовал отчаяние и сожаление, которые он испытывал в то время. Его сердце дрогнуло, и он прижал к себе ГУ Сицзю. Хриплым голосом он сказал:” Сицзю, мне очень жаль… » он извинился за свою ошибку в прошлой жизни.
Эмоции ГУ Сицзю тоже колебались. Она повернулась, обняла его и слегка покачала головой. — Все прошло… теперь нам хорошо.”
Да, теперь они были очень хороши. Все, что страдало в прошлом, прошло. Теперь им нужно было решить только одну проблему.
Ди Фуйи посмотрел на Фань Цяньши и холодно сказал: «Похоже, она не сделала тебе ничего плохого.”
Фань Цяньши все еще смотрел на то место, где исчезла женщина в Белом. Он не повернулся, чтобы посмотреть на Ди Фуйи, но было ясно, что его лицо ужасно бледно. Он повторил то, что сказал Ди Фуйи, как будто был в трансе: “Да, она не сделала мне ничего плохого.”
Затем он повернул голову и посмотрел на двух людей, которые обнимали друг друга. Через секунду он быстро отвернулся. Но теперь на его лице появилась улыбка. — Похоже, я очень ошибался насчет прошлого.…”
Несмотря на то, что он улыбался, его голос звучал так, словно он действительно плакал. — Все это неправильно, — пробормотал он.…”
Он начал глубоко сожалеть обо всем, что сделал. Тем не менее, он также знал, что, стоя здесь и чувствуя жалость, он ничего не изменит.
Внезапно он бросился к выходу из зала! ГУ Сицзю и Ди Фуйи переглянулись и, естественно, последовали за ним. Вскоре все трое покинули храм и исчезли в мгновение ока.
Мгновение спустя в центре зала появились две фигуры. Одним из них был седовласый мужчина в халате с чернильными пятнами на светло-зеленом шелке. На его халате виднелся рисунок звездного неба. Одежда мужчины, казалось, трепетала на ветру, когда он появился, заставляя звезды также двигаться вокруг его тела.
Его волосы были похожи на снег, стянутый светло-голубой заколкой. Черты его лица были ошеломляющими, но глаза, в особенности, были похожи на звезды и реки. Когда он поднял руку, то стал похож на правителя мира.
Другая фигура была свечным драконом, точнее, розовым свечным драконом. Этот розовый свечной дракон был великолепен на семьдесят-восемьдесят футов в длину. Его чешуя была кристально чистой и прозрачной, а глаза-красивого цвета морской волны. Когда он моргал, казалось, что в глубине его глаз шевелятся голубые волны. Маленький фонарь на голове тоже был очень уникален. Оно выглядело так, словно несло око Божье.
КОММЕНТАРИЙ
— Вам это удалось?- Розовый свечный дракон посмотрел в ту сторону, откуда вышли три человека, и спросил:
Седовласый мужчина ответил: «наполовину успешно.- Его голос был таким чужим и притягательным, что казалось, он спускается с неба.
— Половину? Фан Цяньши уже понял, что ему следует выйти и навести порядок. Отныне он не будет сотрудничать с внутренним демоном. Кроме того, ваши отец и мать будут сотрудничать друг с другом. Вместе они смогут уничтожить эту пустыню. Почему вы считаете это только наполовину успешным?- Розовый свечный дракон ничего не понял.
Седовласый мужчина уставился в ту сторону, где собирались темные тучи. Он знал, что небо и земля, казалось, перевернулись вверх дном, и не мог не вздохнуть. — Демон-это не просто внутренний демон бывшего Бога творения. Ее душа слишком много смешалась с яростью Бога. Степень ее вероломства заставила ее эволюционировать. Она тайно изменила некоторые настройки в пустыне, и я боюсь, что даже Фань Цяньши больше не сможет контролировать ее… общее количество жалоб в пустыне сейчас приближается к 4 миллионам… с таким количеством обиженных духов, собранных вместе, этого достаточно, чтобы уничтожить весь мир…”
“Неужели ты ничего не можешь сделать?- Глаза розового свечного дракона расширились, когда он спросил. “Ты ведь хозяин Небесного закона, верно? Разве ты не можешь просто щелкнуть пальцами и решить ситуацию?”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Седовласый мужчина не ответил на ее вопрос, но провел пальцами по своим собственным белым волосам, прежде чем уйти от темы: “маленькая розовая, как ты думаешь, мои волосы делают меня красивым?”
Маленькая розовая помолчала немного, прежде чем ответить: Ты выглядишь великолепно, как мастер Небесного закона!”
Седовласый мужчина слегка покачал головой и вздохнул. — У мастера Небесного закона на самом деле нет белых волос. На самом деле, мои волосы были черными и блестящими с оттенками фиолетового. Кто-то мог бы сказать, что она была ярче, чем галактика! К сожалению, я не могу позволить вам увидеть его.”
Маленький розовый рот был приоткрыт. — А почему он теперь белый? На самом деле, это чистый белый цвет без какого-либо цвета, смешанного между ними!”
— Глупо! Это потому, что мои навыки и энергия почти исчерпаны. Естественно, мои волосы поседеют первыми. Я использовал всю свою силу, чтобы спроецировать прошлое на них раньше. Я только надеюсь, что этот ублюдок очнется.”
Маленькая розовая была в панике от слова «истощена»!
Оно посмотрело на него широко раскрытыми глазами и сказало: “Ты… ты лишился власти? Как же так? Я видел, что когда тебя восстановили, ты выглядел очень сильным! Кроме того, вы также помогли мне изгнать злого духа из моего тела и позволили мне восстановить свой первоначальный облик. Ты сделал все так просто!”
Седовласый мужчина усмехнулся. “Вы слышали о возвращении света?”
Малышка Пинк была ошеломлена!
-Я пришел сюда случайно, и теперь все может измениться. Естественно, я уже должен был исчезнуть.”
Этот седовласый человек был Ди Хао. Он провел ужасное время в пустыне, прежде чем окончательно восстановил свои способности. Демон был порочен и хотел воспользоваться случаем, чтобы убить Его, говоря, что он не должен был приходить в этот мир, потому что она хотела иметь своего собственного ребенка с Ди Фуйи. Таким образом, она планировала, что двое других его детей умрут несчастной смертью!
Когда она собиралась убить его, Ди Фуйи каким-то образом сумел разрушить ее иллюзию и отвлечь ее. На самом деле она была настолько отвлечена, что у Ди Хао появилась возможность сбежать вместе с розовым свечным драконом.
Демон не сдавался и послал много жалоб, чтобы охотиться на него в пустыне. Пытаясь избавиться от злых духов, Ди Хао вызвал в своем теле нечто такое, что убрало его детскую внешность и вернуло ему прежнюю личность учителя Небесного закона.
Тем не менее, поскольку будущее изменилось столь радикально, он решил, что у него осталось не так уж много времени. Его оставшаяся власть как мастера Небесного закона тоже была минимальной. Его первой задачей было изгнать 10 000 лет злой энергии из тела маленькой Пинк. Затем он использовал все, что осталось, чтобы создать иллюзию запретной Земли Бога и искал возможность привлечь всех соответствующих людей в это место.
Когда его сила была действительно истощена, самое большее, чего он не мог сделать, — это стать невидимым. Он не сможет справиться с беспорядком снаружи в этот момент.
Он слегка прикрыл глаза, и маленькая Пинк забеспокоилась, глядя на его бледное лицо. Несмотря на то, что он стоял неподвижно, на его теле было мерцание, которое говорило о том, что он скоро исчезнет.
“Ты в порядке?- Маленький розовый использовал свой рот, чтобы потянуть его за халат, но неожиданно ничего не вытащил.
Малышка Пинк была ошеломлена! “Ты… Ты…”
Ди Хао посмотрел на него и тихо вздохнул. — Розовенькая, иди и поищи своего хозяина.”
Маленькая Пинк выглядела смущенной. — Кто мой хозяин?”
— Бывший Бог творения, ГУ Сицзю.”
Маленькие розовые глазки были довольно круглыми в эту минуту, когда он смотрел на Ди Хао.
Тем временем Ди Хао продолжал говорить: “ты был ранен своим учителем и впал в спячку на 10 000 лет. Когда ты проснулся, то забыл обо всем. Тем не менее, под вашим подсознанием вы нашли свой путь обратно к своему первоначальному мастеру. В результате вы нашли демона. К несчастью, она воспользовалась тобой и использовала тебя как стража в пустыне…”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 3054: Грандиозный Финал (21)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Малышка Пинк не могла поверить в то, что он только что сказал.
Наконец-то он досконально изучил свою собственную историю, что также объясняло, почему его всегда незаметно тянуло к ГУ Сицзю. Она всегда надеялась, что когда-нибудь станет ее величественным питомцем. Мало кто знал, что это всегда было ГУ Сицзю, но именно перехват демона прервал их связь.
Он горел желанием найти ГУ Сицзю, но беспокоился и за Ди Хао. “А как насчет тебя?”
Ди Хао не ответил на его вопрос. Он только помахал ей рукой и сказал: Помните, что оба они должны работать вместе, чтобы уничтожить жестокую пустыню, раз и навсегда.”
Через секунду зрение маленькой Пинк внезапно стало расплывчатым и мутным. По-видимому, иллюзия запретной Земли Бога начала разваливаться. Издалека маленькая Пинк мельком увидела Ди Хао. Его тело стало прозрачным и медленно превратилось в пыль, как и все остальное вокруг него.
Со слезами на глазах он громко закричал: «молодой господин!”
…
— Эй! Мы снова падаем! Спускаемся вниз!- Закричала Мидия. После громкого удара он снова оказался на песке. Падение было так велико, что его скорлупа едва не разлетелась на куски.
Мидия вместе с Лу у, Лонг сие и Хуа Янь ждали снаружи Большого зала, когда Фань Цяньши внезапно выбежал с выражением ужаса на лице. Он в отчаянии бросился к двери.
Взволнованная Мидия подумала, что он убегает, и вызвалась остановить его. “Куда это ты собрался?”
— Отвали! Фань Цяньши быстро смахнул Мидию со своего пути.
Мидия не сопротивлялась его силе, поэтому она катилась и кувыркалась в сторону.
Вызванный его высокомерием, Лу Ву был готов сразиться с ним.
— Отпусти его!- Раздался чей-то голос.
Именно Ди Фуйи остановил Лу Ву. В то время как Лу у все еще был ошеломлен, Фань Цяньши уже исчез.
Хуа Ян тоже был ошеломлен тем, как все так резко изменилось. Она быстро последовала за своим учителем, но Фань Цяньши яростно отверг ее. “Почему ты все еще за мной? Уходи! У-Уян, ты больше не служишь мне. Вы можете идти! Ты больше не имеешь ко мне никакого отношения. Иди и найди кого-нибудь другого!”
Он бросил ей кусок нефрита странного вида и ушел, не оглядываясь.
Сбитая с толку, она беспомощно смотрела, как он уходит, а затем подняла нефрит и крепко сжала его в руке.
Лонг Сийе подошел к ней. “Что это такое?”
— Проклятие моей судьбы, — пробормотал Хуа Ян.
Лонг Сийе точно знал, о чем идет речь.
Тот, кто владеет проклятием судьбы, должен практиковать полную силу на своем жизненном пути. Фань Цяньши обычно держала проклятие на жизни Хуа Яня, поэтому она должна была подчиняться каждому его указанию. Если она когда-нибудь будет плохо себя вести, он всегда сможет проделать небольшой трюк с нефритом, который заставит ее страдать в агонии.
Вернуть ей проклятие судьбы означает, что она свободна навсегда. Наконец-то она сможет пойти своим путем и быть с кем захочет.
Эта женщина была умна, красива и могущественна. Несмотря на то, что она казалась холодной и неприступной, ни одна из ее неприязненных черт не могла удержать ее поклонников. Многие из Небесного Царства отдали ей свои сердца.
Пока Сийе был хозяином, к ней относились с большим уважением. Наконец-то она обрела свободу, но сердце ее наполнилось печалью. Она стояла там, сжимая нефрит, чувствуя себя совершенно потерянной.
“Пошли, — сказал длинный Сийе, освобождая ее от размышлений.
Как ни странно, она казалась беспомощной. — Куда мы пойдем?”
“Они сейчас уходят. Пойдем с ними.”
Хуа Ян наконец заметил, что все уже уходят. Она отбросила свои эмоции и присоединилась к ним.
Еще до того, как они вышли за ворота, все здание уже рушилось. Звезды, дорожка, большой зал и святилище-все агрессивно дрожало. Как бумажный домик на ветру, все вокруг разваливалось на части.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 3055: Грандиозный Финал (22)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
К счастью, Мидия оставалась спокойной перед лицом опасности. — Иди сюда! Все! Давайте вернемся тем же путем, каким пришли!- Он импровизировал.
Лонг сие затащил Хуа Яня в свою скорлупу. Однако черный свечный дракон на мгновение заколебался. В конце концов, поразмыслив, он решил присоединиться к группе. Лу Ву был последним, кто пробрался внутрь.
Что же касается ГУ Сицзю и Ди Фуйи, то их нигде не было видно. То же самое можно сказать и о Фань Цяньши.
Между тем, земля в этом месте начала разрушаться, как только Мидия запечатала свои раковины, таким образом отправив Мидию и банду в кроличью нору.
…
В пустыне ничего не изменилось. Возможно, главным заметным отличием было то, что ветры усилились из-за увеличения числа неумолимых духов, которые были заняты поглощением всего на своем пути.
Вскоре Мидия оказалась перед лицом еще одной большой опасности. Ветер приближался к нему на полной скорости. Охваченный паникой, он не мог не проклинать пустыню: «Почему мы все еще здесь, в этом проклятом месте?”
Несмотря на то, что он испытывал боль из-за своего тяжелого падения, он изо всех сил старался избавиться от боли, так как от него зависели жизни многих людей. Быстро он снова вонзился в землю.
Невыносимая подземная жара сразу же отправила его обратно на поверхность. Было ужасно жарко из-за расплавленного камня в земной коре. Его оболочки почти растаяли от жары.
Как только он вернулся на поверхность, злые духи тут же набросились на них. Поскольку Мидия не хотела рисковать и снова уходить под землю, ей некуда было бежать. Прямо на пороге нападения внезапно появились две могущественные фигуры, чтобы предотвратить катастрофу.
— Хозяин! Мидия разразилась слезами благодарности и покатилась навстречу своему спасителю.
Ди Фуйи и ГУ Сицзю поспешили на помощь как раз вовремя. Взмахом руки она создала магический барьер, чтобы держать всех в безопасности внутри круга. “А где все остальные?”
“Они все здесь!- Мидия открыла свои раковины.
Лонг сие, Хуа Ян, черный свечный Дракон и Лу Ву-все были там. Никто не остался в рушащемся зале.
При виде их всех ГУ Сицзю почувствовал облегчение.
С любопытством Мидия посмотрела ГУ Сицзю в глаза и спросила: “Учитель, ты плачешь?”
Налитые кровью глаза ГУ Сицзю были влажными, и по ее щекам катились слезы.
Она была ошеломлена внезапной заботой мидии, быстро вытерла слезы и сказала: “У меня пыль в глазах. Это раздражает.”
Внезапный, все более глубокий мрак в ее сердце начал преследовать ее, прямо перед тем, как запретная Земля Бога развалилась на части. Это была необъяснимая мучительная боль, словно у нее отняли что-то важное в жизни. Тем не менее, она не могла вспомнить, о чем шла речь. С тех пор она рвала без остановки.
Чтобы сосредоточиться на насущной проблеме, она отбросила эти чувства и подумала, что это, вероятно, потому, что она заглянула в свое гнетущее прошлое. Она не стала долго раздумывать.
Ди Фуйи предчувствовал эту иллюзию. Он понял, что что-то не так, как только все начало рушиться. Сквозь осколки он посмотрел вверх, пытаясь разглядеть, кто стоит за всем этим.
“Hao Er!- Тихо сказал он. Он был потрясен и глубоко опечален увиденным, ибо знал, что это их последнее прощание.
ГУ Сицзю был слишком занят слезами, чтобы заметить эмоциональную реакцию Ди Фуйи. Тем временем вой ветра достиг оглушительного крещендо, так что она даже не слышала, что он сказал. Слезы, которые он пролил, тоже остались незамеченными.
Как только они приземлились в пустыне, они приспособились к предстоящим испытаниям. Они быстро искали своих товарищей и нашли их вовремя, чтобы спасти свои жизни. Никто не пострадал, и удача, похоже, была на их стороне.
За пределами магического барьера злые духи продолжали издавать громкие визжащие звуки. Все помещение погрузилось в полную темноту, как будто приближался рассвет Судного дня.
К несчастью, они все еще находились в пустыне, заключенные в клетку ее ярости.
“А где фан Цяньши? Мидия нарушила молчание. Человек, который начал неприятности, должен быть ответственен за то, чтобы покончить со всем этим, а не убегать.
— Он должен быть здесь, в пустыне; возможно, он работает над тем, чтобы остановить расширение пустыни, — ответил Ди Фуйи.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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— Этот человек отворачивается от темной стороны? Как может такой злой человек, как он, вдруг отвернуться от своих корней?- Мидия отказывалась верить Ди Фуйи.
Лонг сие остановился, чтобы бросить быстрый взгляд на Хуа Яня. Он думал, что резкое заявление мидии рассердит ее, но она просто стояла тихо, как статуя.
Она, должно быть, пережила очень трудные времена под руководством Фань Цяньши, так что теперь, когда она наконец-то была свободна, не было никакого смысла стоять рядом с ним больше.
Между тем, Мидия уже достаточно издевалась над Фань Цяньши на сегодня, поэтому она огляделась в поисках другой жертвы. — Демон, должно быть, прячется где-то здесь. Какой смысл посылать эту толпу ужасных духов, чтобы окружить нас?
Забавляясь, кто-то издалека ответил визгливым голосом: “какое непочтительное создание! Почему я должен прятаться от тебя?”
Жуткий, жуткий смех был таким громким и ясным, что они даже не могли слышать его от злых духов в то время.
Ошеломленная Мидия тревожно огляделась. “Откуда взялся этот голос?”
— Вот она!- Лу Ву указал когтем в определенном направлении.
Толпа посмотрела в ту сторону и увидела множество злых духов, которые, казалось, слились в один, превратившись таким образом в злую женщину. Она все еще выглядела так же, как и раньше, но была окружена еще большей темной энергией. Она смотрела на них безжалостно, как будто хотела забрать их души.
“Вы все здесь! Отлично! Это экономит мне кучу времени.”
Внезапно, порывы ветра прошептали сверху, прежде чем розовая фигура полетела вниз с неба. Он совершил эпическую посадку на землю и раздавил злую женщину на куски!
— БАМ!- Тело леди было разорвано на куски злыми духами.
Затем розовая фигура снова пришла в движение и проверила свое новое окружение. ГУ Сицзю был первым, кто привлек его внимание. — Хозяин!- Громко позвал он, бросаясь к ней.
Маленький розовый был на самом деле очень красивым свечным драконом; он был около 80 футов длиной. Ослепительно, его чешуя была светящейся и светилась изнутри. Его глаза были мечтательными и наполненными привлекательным голубым оттенком, сверкающим, как огромная голубая река.
Охваченный благоговейным страхом, черный свечный дракон недоверчиво посмотрел на маленькую Пинк.
— Хозяин, я маленькая розовая!- Розовый свечный Дракон появился прямо перед магическим барьером, устремив свои восхитительные глаза на ГУ Сицзю.
Как ни странно, злые духи внезапно потеряли свою свирепость, когда мимо прошел розовый свечный дракон. На самом деле они выглядели испуганными. Они прекратили атаку и вместо этого уступили ему дорогу.
ГУ Сицзю был поражен видом этого существа. Обычно она никому не доверяла, но предпочла поверить розовому свечному дракону, несмотря на его новое появление. — Маленькая Розовая!- Окликнула она фамильярно, с оттенком грусти.
Ди Фуйи изучил выражение ее лица, прежде чем впустить розового свечного дракона. Она почему-то думала, что кто-то еще должен быть здесь с розовым свечным драконом, но не могла вспомнить, кто он или она. Все, что она знала, это то, что ее сердце было тронуто великой печалью. После минутного раздумья она спросила: «малышка Пинк, как ты вдруг стала такой красивой?”
— Возможно, удаление злой энергии из моего тела сделало мне очень многое. Годы погружения в злую энергию изменили мою внешность.”
“Кто удалил для тебя злую энергию?- Маленький розовый был пойман в ловушку в пустыне в течение многих лет, и все же он никогда не мог удалить злую энергию самостоятельно. Кто-то должен был помочь.
ГУ Сицзю сразу перешел к делу, и маленькая Пинк была ошарашена этим вопросом. Он знал, что кто-то помог ему, но не мог вспомнить, кто именно.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Пока он все еще пытался вспомнить, кто ему помог, черный свечный дракон подошел к нему с выражением крайнего недоверия на лице. “Ты действительно маленькая розовая?”
Маленький розовый не мог не закатить глаза. — Настолько реально, насколько это вообще возможно.”
Маленький Блэк был раздавлен. Внезапное открытие опечалило его. “Когда ты успел стать таким отвратительным? Я гораздо больше предпочитаю пухлую версию тебя!”
— Отойди от меня!- Малышка Пинк дала ему пощечину.
За пределами магического барьера леди в Белом снова появилась в толпе возмущенных злых духов. Она посмотрела на розового свечного дракона, а затем на ГУ Сицзю с глазами, полными ненависти и отвращения. — Понимаю. Этот бесполезный свечный дракон ушел и признал тебя своим хозяином вместо меня. Я никогда не делал ему ничего плохого и поддерживал его жизнь так долго, но он решил предать меня. Черт возьми!”
“Она — мой господин! Она всегда была такой! Вы не. Вы просто злое существо, созданное из бесчисленных обиженных духов. Ты никогда не был божеством творения! И когда именно ты обращался со мной хорошо? Вы заперли меня в этом адском месте на тысячи и тысячи лет, чтобы я горел и горел под солнцем. Я бы предпочел умереть!- Розовый свечный дракон громко позвал демона за все плохое обращение и несправедливость, которые он терпел на протяжении многих лет.
Дама в белом была ужасно оскорблена, судя по выражению ее лица. “Я хотел сохранить тебе жизнь, маленькое создание. Однако сейчас это кажется излишним. Ты умрешь, как и все остальные, — презрительно ответила она.
Затем она взмахнула руками, призывая злых духов напасть на них всех. Они сгрудились вместе и окружили магический барьер в яростной атаке.
Казалось, что какая-то темная магия должна была усилить этих злых духов, сделав их необычайно свирепыми и жестокими. Теперь каждый из них казался таким же могущественным, как могучий Бессмертный. Кроме того, они не боялись смерти.
Магический барьер Ди Фуйи должен был разъедать этих духов. Одно прикосновение-и они тут же сгорят. Однако они не отступили ни на шаг. В непрерывном движении они атаковали магический барьер, пытаясь разрушить его.
Хотя магический барьер не пострадал от удара, их злая аура, казалось, лишила магический барьер его защиты. Каждое прикосновение к барьеру превращало злого духа в пыль. Магический барьер, в свою очередь, будет загрязнен множеством темных пятен, как только духи исчезнут. Эти темные пятна продолжали скапливаться на внешней поверхности, медленно разрушая устойчивость магического барьера.
Как только ГУ Сицзю вернулась в свое физическое тело, ее сила значительно возросла. Видя удивительную настойчивость Ди Фуйи, даже перед лицом крайних трудностей, она решила объединить свои усилия.
В одно мгновение магический барьер был наконец-то защищен. Тем не менее, они оба знали, что это не выход. В конце концов они будут истощены, и казалось, что злые духи все еще будут нападать на них.
“Нам нужно выбираться отсюда, — сказал ГУ Сицзю со всей серьезностью. Она резко окинула окружающих злых духов быстрым взглядом и объявила: «эти вещи должны быть либо очищены, либо уничтожены!”
Ди Фуйи спокойно ответил: «Их слишком много. Их негодование слишком сильно, чтобы его можно было очистить. Они должны быть уничтожены.”
ГУ Сицзю воспользовался моментом, чтобы обдумать план с наибольшими шансами на успех. Эти обиженные духи были обычными людьми, которые, к несчастью, были проглочены и жестоко убиты бурей, тем самым превратив их во зло. У них даже не было шанса освободиться из своего чистилища.
Зная Ди Фуйи, он не предложил бы уничтожить духов, если бы у него был выбор. Поэтому уничтожение духов казалось единственным выходом.
Внезапно она вспомнила о Фань Цяньши. Она ничего не помнила о своей прошлой жизни. Эти образы напомнили ей об их прежних отношениях как учителя и ученика, и о том, как высоко она ценила его как своего преемника. Даже умирая, она стремилась построить для него будущее. Зная свое прошлое, она испытывала смущение из-за Фань Цяньши. Она обернулась и спросила группу о его местонахождении: «Фань Цяньши! Кто-нибудь из вас видел его?”
Все дружно покачали головами. Вдобавок Мидия в ярости воскликнула: «Он хуже всех! Он наверняка объединит свои силы с этой злой женщиной!”
“Это невозможно, — сказал ГУ Сицзю после долгого раздумья.
Между тем, разразился драматический взрыв! Казалось, что небо падает! Этот жестокий инцидент потряс массы возмущенных духов, когда мимо промелькнула фигура и неожиданно вошла. “А теперь пошли! Убирайся отсюда!”
ГУ Сицзю был потрясен. Фань Цяньши пришел им на помощь!
Густо затемненное небо внезапно снова стало ярким, а вихревая масса воздуха устремилась сверху вниз, делая его похожим на Млечный Путь на темном фоне.
У Ди Фуйи хватило ума понять, что единственный выход-наверх. Прежде чем Фань Цяньши успел дать какие-либо указания, он уже вел группу вверх, все еще защищая магический барьер.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Удивительно, но затем они попали в скоростной вихрь, который, по мнению ГУ Сицзю, был в сто раз быстрее стиральной машины. Их крутило и крутило довольно долго, прежде чем они неожиданно столкнулись с группой людей.
Они не ошиблись. Они действительно столкнулись с группой людей.
Это было место, заполненное сгоревшими деревьями и разрушенными зданиями. Группа людей обычно выглядела великолепно, с впечатляющей силой и благоприятной аурой, окружающей их. Но теперь все они выглядели одинаково грязными и изможденными.
Безумная пустыня была по меньшей мере в дюжине километров от того места, где они находились, но их окрестности уже были поджарены и сожжены. Без какого-либо защитного слоя эти могущественные люди в конечном итоге превратились бы в угли, как и все остальное в непосредственной близости.
Когда Ди Фуйи и его группа неожиданно приземлились, эти люди быстро разошлись в разные стороны, чтобы освободить место.
Несмотря на то, что Мидия лежала на земле, у нее все еще было ощущение, что она вращается. Некоторое время он продолжал страдать от приступов головокружения, а когда наконец пришел в себя, то обнаружил, что его окружает группа восторженных бессмертных.
— Эй, ты еще жив!”
— Великое Божество ГУ! Эй! Великое божество ГУ здесь!”
— Генерал Лонг! Могучий Бессмертный Хуа! Вы оба здесь! Это здорово!”
— Мидия! Лу Ву! Эй, здесь тоже есть два странных дракона!”
“Кто эти двое? Вы, должно быть, принц Нианмо, не так ли? Боже! Теперь ты выглядишь совсем по-другому!”
Вокруг мидии шумела толпа возбужденных людей.
Эти люди состояли из вождей различных царств. Они, конечно, могли узнать ГУ Сицзю, могущественное великое божество. Более того, генерал Лонг Сийе и могучий Бессмертный Хуа Ян тоже были мгновенно узнаваемы благодаря своей недавней популярности.
Мидия и Лу Ву провели много времени в верхнем пределе. Излишне говорить, что Мидия всегда была очень общительной, что принесло ей кучу друзей в Поднебесной.
Что касается Ди Фуйи, то он был всего лишь ребенком во время своего пребывания в верхнем пределе в качестве Шэнь Няньмо. Большинство из них помнили его еще мальчиком. Во время своих приключений он использовал имя мистера Фуйи, чтобы вырезать себе нишу. Поэтому многие не могли узнать его, потому что он всегда носил маску.
Если он производил впечатление лорда, то его аура полностью отличалась от ауры обычного Бессмертного. Он никогда не появлялся перед бессмертными в своей новой внешности, так что большинство из них не знали, кто он на самом деле.
Кроме того, ФАН Цяньши был не более известен. Даже когда он появлялся, на нем всегда была маска. Как Спаситель, он всегда исчезал сразу после того, как исправлял какие-либо проблемы. На самом деле этот человек был известен как Мистер Спаситель-имя, придуманное для таинственного, но влиятельного человека.
Однако Мистер Спаситель больше не походил на свое имя. Его неопрятная внешность и аура сильно отличались от того, как он обычно воспринимался. Они вообще не могли узнать его, поэтому никто даже не подошел поприветствовать его. Он был еще менее популярен, чем Мидия.
Между тем, Ди Фуйи не мог меньше заботиться о своей популярности. Он огляделся вокруг, чтобы изучить их нынешнее положение. Люди здесь сделали то, что он приказал восьми мифическим существам, и объединили свои силы, чтобы создать массивную группировку в попытке контролировать расширяющуюся пустыню. Тем не менее, он был слишком яростным, чтобы его можно было взять под контроль. Всего за несколько часов пустыня вырвалась на свободу и стала еще более дикой, в результате чего четверть их сил была ранена. Таким образом, многие отступили.
Ди Фуйи сделал быстрый анализ и понял, что некоторые уже покинули группу, чтобы оставаться в безопасности от надвигающихся неприятностей. Лишь немногие остались, так как они не могли оставить простых людей позади, пока они все еще страдали в агонии. Они продолжали работать над другим магическим барьером после того, как первый потерпел неудачу.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Хотя магический барьер был недостаточно силен, чтобы остановить безумную пустыню от расширения, он мог, по крайней мере, остановить пустыню от роста в определенном направлении. Таким образом, они могли выиграть время для бегства простых людей.
Как и ожидалось, формирование массива было очень физически сложным. До появления Ди Фуйи команда была похожа на истощенную силу, которая вот-вот сдастся. Они уже подумывали о том, не стоит ли им отказаться от жизни миллионов людей, поскольку они знали, что не смогут долго продержаться вместе.
Среди тех, кто добродетельно остался позади, были генералы из Королевства монстров, а некоторые были уважаемыми лидерами из Королевства Дьявола. Даже Бессмертный император и его люди все еще были здесь. Всего было около 110 человек.
Чтобы поддерживать строй, они должны были по очереди поддерживать баррикаду своей силой. Шумная толпа на самом деле была той, которая только что закончила свою смену. Все они были одинаково истощены, а некоторые уже рухнули на землю.
Присутствие Ди Фуйи и всей группы вселяло в них надежду. Они быстро спросили о состоянии пустыни изнутри, когда бай Цзе, Юнь Яньли, Кун Сюэй, четыре посланника и стражи из мира Шура прибыли вовремя.
Бай Цзе почувствовал слезы, как только увидел ГУ Сицзю и Ди Фуйи. Они все крепко обнялись.
— Молодой господин!- Юная леди!- Хозяин!- Сицзю!- Милорд!- И К ГУ Сицзю, и к Ди Фуйи обращались со всевозможными титулами.
Как только остальные услышали названия, их внезапно осенило. Они и не подозревали, что могущественный человек с пурпурной грацией и элегантностью на самом деле был принцем Нианмо. Без сомнения, они поклонились Ему.
Это было широко распространенное зрелище уважения и подчинения Ди Фуйи одновременно. Тем временем Фань Цяньши стоял и спокойно наблюдал, как все разворачивалось.
Сейчас у Ди Фуйи не было времени на общение. Он махнул рукой в сторону шумной толпы в знак того, чтобы они замолчали. Он выглядел суровым и свирепым. Мощная аура мужчины была пугающей, поэтому они быстро замолчали. — Как мы можем это остановить? Говорить.- Он направил свое утверждение власти на Фань Цяньши.
Не теряя времени, Фань Цяньши рассказал ему все, что ему нужно было знать.
Это было решение, которое он придумал задолго до того, как весь его план сорвался. Он планировал держать Ди Фуйи в заточении, прежде чем ранить демона. Затем он предложит окончательное решение для всех, чтобы запечатать свирепую пустыню, которая должна была стать стратегией для него, чтобы завоевать популярность как спаситель для всех. Затем он должен был захватить шесть миров в качестве их лидера.
Он думал, что это было бы полезным решением, чтобы решить проблемы пустыни раз и навсегда. Даже обиженные духи могли быть освобождены из чистилища, а не стерты с лица земли.
Этот метод был немного сложным, но не требовалось слишком много людей. Только 200 отличных бойцов было предложено принять участие. Тем не менее, не все были убеждены его предложением.
Кун Сюэи и все остальные знали, насколько он хитер, поэтому они отказывались доверять ему и его плану, думая, что это все еще часть большого плана зла. На самом деле они возненавидели его с первого взгляда, особенно Юнь Яньли, потому что он вспомнил о страданиях своих родителей. Он бы напал на Фань Цяньши, если бы они не оказались вместе в этой неприятной ситуации.
Что же касается тех, кто не очень хорошо знал Фань Цяньши, то они тоже не могли полностью доверять ему. Он не был тем человеком, каким они его себе представляли.
Однако Ди Фуйи, казалось, был убежден. — Все, делайте, как он говорит!- Он проинструктировал.
Толпа была явно смущена. Сначала только люди Ди Фуйи решили подчиниться его приказам. Остальные не были вполне уверены, следует ли им подчиняться власти Ди Фуйи, особенно в это время большой опасности. Некоторые из них уважали его только из-за могущественных родителей.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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В конце концов, необходимо было полностью деформировать существующий массив и снова сбросить его в соответствии с решением, предложенным Фань Цяньши. В противном случае Буря в пустыне поглотит всех.
Тем не менее, люди, которые остались в стороне, были элитой элиты; они обычно ни с кем не шли на компромисс. У каждого из них была своя индивидуальность, поэтому, когда Ди Фуйи отдавал приказ, большинство людей оставалось на месте. Некоторые из них сопротивлялись и допрашивали его, считая, что это слишком рискованно. Если его план провалится, система, которую они держали вместе, будет разрушена, и дюжина бессмертных жизней тоже будет принесена в жертву.
Ясно, что были разные мнения и момент замешательства.
ГУ Сицзю слегка нахмурилась, поскольку знала, что метод, упомянутый Фань Цяньши, требует, чтобы все работали вместе. Таким образом, даже если она вынудит их пойти на компромисс, они могут не быть убеждены, и это приведет к значительному снижению эффективности стратегии. Она задумалась, как ей помочь рассеять всеобщее беспокойство за такое короткое время.
Она глубоко вздохнула и мысленно произнесла речь, в которую все могли бы поверить. Но как раз в тот момент, когда она собиралась заговорить, Фань Цяньши уже начал разговор: “я тот, кто создал эту пустыню. Я, конечно, знаю, как это работает и как лучше всего его уничтожить!”
Истина, подобная этой, ощущалась как горшок с холодной водой, налитый в кастрюлю с кипящим маслом; все мгновенно взорвались! Одни не переставали проклинать его, другие отказывались верить в это, третьи думали, что он сошел с ума. Тем не менее, широко распространенная идея заключалась в том, что он намеренно говорил эти вещи, чтобы привлечь внимание.
— Пожалуйста, перестаньте нести чушь, эта пустыня существует уже сотни тысяч лет! Он старше Божественного Господа и Великого Дьявола. Глядя на степень его порочности, даже десятки тысяч небесных существ не могли этого сделать. На самом деле, ваша духовная сила так же хороша, как и великое божество! Я не собираюсь презирать вас, но даже 10 000 из вас не могут этого сделать! Ты просто дурачишься с нами. Считаете ли вы себя Богом творения или господином Небесного закона?”
Когда этот человек закончил делиться своим мнением,он немедленно получил одобрительные возгласы от большинства присутствующих. Короче говоря, все над ним смеялись. Очевидно, он был великим божеством, но он считал себя Богом творения или господином Небесного закона.
Элита слышала об этих двух могущественных людях. Конечно, они знали только, что эти два легендарных существа существуют и управляют шестью царствами. Они были ответственны за подъем и падение мира.
Эти двое были всемогущими божествами в сознании людей, но никто не мог подтвердить, действительно ли они существовали. Тем не менее, это имело смысл, что только эти двое могли создать такую чудовищную катастрофу. Но фан Цяньши определенно не выглядел одним из этих двух людей.
Было много насмешек, пока Хуа Ян не сделал глубокий вдох и громко не заговорил: «мой господин действительно Бог творения! Я его подчиненный!”
Никто не произнес ни слова после того, как они услышали, что Хуа Ян должен был сказать. Но после трех секунд молчания толпа снова разозлилась!
Хуа Ян в последнее время был в центре внимания в верхней границе. Все знали ее способности. Она была настолько хороша, что у нее почти не было достойных соперников в верхней границе. Кроме того, она никогда не лгала. Ее слова были вполне правдоподобны.
Однако, даже если бы каждый неохотно верил, что он был Богом творения, другие связанные с этим вопросы, несомненно, были бы в их умах – “поскольку ты Бог творения, почему ты создал эту пустыню? Разве Бог творения не должен быть сострадательным и делать все возможное, чтобы защитить мир?”
Пока они были заняты шумными разговорами, Ди Фуйи заговорил: “массив, который вы создали, вот-вот сломается и не сможет продержаться больше часа. Теперь у вас есть два варианта. Во-первых, вы можете продолжать задавать тонны вопросов, пока не получите от него хорошего объяснения и не упустите эту возможность. Во-вторых, заткнись и делай, что он говорит! Вы можете продолжать задавать эти незначительные вопросы после того, как мы запечатаем эту чудовищную пустыню, хорошо? Какой из них вы выберете?”
Его голос был ледяным и резким, как тяжелый молот, который стучит каждого по голове! Толпа переглянулась и наконец перестала бунтовать. Вместо этого они начали сбрасывать все в соответствии с инструкциями фан Цяньши.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Толпа бросилась к своим позициям, чтобы подготовиться, и поняла, что все люди Ди Фуйи уже готовы.
Король монстров был способным человеком, рожденным с уникальными талантами. Он был физически силен и остроумен. Нос у него был высокий и заостренный, что придавало его лицу естественное суровое выражение. Этот человек сумел правильно использовать свое лидерство, и в течение столетия все королевство монстров оказалось под его властью. Его литературные и военные таланты были выдающимися, что делало его таким же достойным и благородным человеком, как Сюэ Илань. В дополнение к своим талантам, он был человеком, известным своей суетливостью. Его люди не осмеливались даже сказать то, что противоречило его словам. Его инструкции должны были выполняться безоговорочно. Вот так он становился все более и более высокомерным. Если вы не подчинитесь ему, это приведет к смерти.
Он и его люди наткнулись на Юнь Яньли, занимая позицию. Там было место, которое должно было находиться под наблюдением Юнь Яньли, но Король монстров думал, что это было намного важнее, чем другие позиции, поэтому он настоял на том, чтобы взять его на себя. Как только он прибыл, он одарил Юнь Яньли неприветливым взглядом, чтобы прогнать его прочь.
Юнь Яньли не заботился о ненужной театральности и продолжал работать над формированием массива, как и планировалось. Король монстров нетерпеливо приказал своим людям убрать Юнь Яньли с дороги. — Убирайся отсюда! Вы слишком слабы, чтобы хорошо выполнять свои обязанности!”
Юнь Яньли дал ему крепкую пощечину в ответ на его грубость. Мужчина чувствовал себя оскорбленным и ненавидел, когда люди называли его инвалидом. Он бы раздавил грубого солдата в клочья, но в данный момент его главным приоритетом был долг.
Солдат получил сильный удар и довольно долго откатывался в сторону, прежде чем остановиться. Очевидно, Король монстров этого не предвидел. Хотя солдат и не был лучшим из них, но человек, которого он выбрал, был достаточно силен, чтобы победить генерала в верхнем пределе. Он никогда не думал, что его солдат будет побежден противником, которого он когда-то считал слабым и немощным.
Король монстров выступил вперед и сказал: “Я не знал, что этот красивый человек на самом деле очень силен. Я вас недооценил, это точно!”
Он ненавидел красивых мужчин и считал, что все мужчины должны быть мужественными и жесткими. Он даже обучил всех своих солдат быть мускулистыми. Естественно, он не любил сына Небесного существа и Великого Дьявола. Он думал, что этот человек был просто счастливчиком, унаследовавшим свою власть от родителей.
Что же касается последователей Ди Фуйи, то все они выглядели одинаково бесполезными в глазах короля монстров, за исключением восьми величественных существ. Он подумал, что слабые на вид последователи Ди Фуйи, должно быть, принимают власть Ди фуйи как свою собственную.
Король монстров должен был подчиниться Ди Фуйи, чтобы осуществить свой план. Когда нынешняя проблема будет решена, он наверняка потащит Ди Фуйи на допрос. Все это время он подавлял в себе желание бросить вызов Ди Фуйи. Ему удавалось сохранять самообладание перед Ди Фуйи, но не перед его последователями.
Он не уважал Юнь Яньли до глубины души из-за его очевидной инвалидности, поэтому хотел прогнать это бельмо на глазу. Его, конечно, удивило, что инвалид оказался гораздо более способным, чем он думал. Его солдат трогательно откатился в сторону!
Смущенный, он чувствовал необходимость восстановить свою репутацию, поэтому использовал свой авторитет короля, чтобы запугать Юнь Яньли. Однако Юнь Яньли, казалось, это не волновало. Слова короля монстров не были восприняты всерьез, и Юнь Яньли продолжил устанавливать новое формирование массива.
Король монстров смутился еще больше и повернулся, чтобы дать знак другому солдату-мачо сделать ход. Солдат подошел к Юнь Яньли и сжал его плечо. — Эй, красавчик! Король монстров говорит с тобой!”
Солдат направил всю свою чудовищную силу на плечо Юнь Яньли. Солдат намеревался дать понять, что Юнь Яньли потеряет вторую руку, если он снова решит взбунтоваться.
Прежде чем Юнь Яньли сделал хоть одно движение, запястье солдата уже было крепко схвачено незнакомцем. — Джентльмен пользуется только языком, а не кулаком. Почему вы так жестоки?”
Его голос был мягким, но та же нежность не распространялась на его хватку. В ужасе солдат почувствовал, что его запястье крепко сковано цепью.
С силой потянув, солдат попытался освободиться. Незнакомец увидел, что это происходит, поэтому он немедленно отпустил запястье солдата, и тот потерял равновесие и покатился обратно к ногам короля монстров.
Король монстров потерял дар речи. Он посмотрел на незнакомца и удивился. Незнакомец обладал очаровательной, но андрогинной внешностью. Красивый мужчина с улыбкой выпрямился во весь рост и в то же время был чрезвычайно грациозен.
Красивый мужчина недоверчиво пожал ему руку и виновато посмотрел на солдата. “Мне очень жаль. Я сделал тебе больно? Возможно, я был слишком суров с тобой. Ты ранен?”
Запястье солдата-мачо уже было в синяках. Он сдержал смущение и ответил с улыбкой: “Кто ты такой?- Вежливо спросил он, изо всех сил стараясь не поднимать шума.
Красивый мужчина небрежно откинул назад прядь волос и сказал: “я предводитель восьми стражей молодого мастера Ди. Я здесь, чтобы убедиться, что никто не устраивает сцен, что приводит меня к следующему вопросу: вы просто разговаривали или пытались создать проблемы?”
Король монстров потерял дар речи. Он резко ответил: «просто разговариваю!- Затем он быстро ушел.
Его солдаты были потрясены его отступлением. Они остановились, чтобы переварить поражение на некоторое время.
— Ваше Величество, почему вы не преподали этому хорошенькому мальчику урок?- Солдат наконец набрался смелости спросить. Короля монстров всегда раздражала андрогинность. Удивительно, но на этот раз он отстранился от драки. — Мы должны поставить план выше всего остального, — ледяным тоном ответил Король монстров. Нам нет необходимости опускаться до их уровня.”
На самом деле он был умным человеком. Одного движения Кун Сюэя было достаточно, чтобы доказать свою силу. Очевидно, этот человек был сильнее любого из его солдат. Кроме того, инвалид не был легкой мишенью. Возможно, сам Король монстров не смог бы справиться с ними обоими.
Кун Сюэй и Юн Яньли все еще были в поле зрения, так что Король монстров мог легко видеть их движения. Оба они работали вместе, чтобы установить формирование массива очень быстро. В полосах ослепительного света медленно формировалась часть массива.
Его солдаты, напротив, только наполовину выполнили свою задачу. С его стороны все выглядело довольно грязно.
“Неужели вы все бесполезны? Вы так мало сделали после стольких лет!- Закричал он в гневе, смущенный недостаточной эффективностью своих людей.
Его солдаты были очень огорчены этим выговором. Они работали не покладая рук, но формирование массива было слишком сложным для них, чтобы так быстро добраться до него.
После официального выражения неодобрения их королем солдаты стали еще более нерешительными. Полчаса спустя, все остальные точки формирования массива были закончены, за исключением стороны короля монстров.
“Ваше Высочество, я бы сказал, что ваша часть формирования массива принадлежит исключительно вам, — прервал его голос.
Король монстров поднял глаза и увидел потрясающе красивое лицо Кун Сюэя. “Почему ты здесь?- Спросил он, стиснув зубы.
Он действительно надеялся, что Кун Сюэй был здесь, чтобы помочь. Одного обнадеживающего взгляда было достаточно, чтобы Кун Сюэй прочел его мысли, поэтому Кун Сюэй взглянул на беспомощных солдат и спросил:”
Запаниковав, солдаты честно сказали ему, что они пропустили два шага.
“Я знаю, как работать на этих двух ступенях, — медленно произнес Кун Сюэй.
“А ты знаешь?- Солдаты были полны надежд.
“Но я не скажу тебе, даже если скажу!- Кун Сюэи скрестил руки на груди, явно отказываясь помочь.
Потрясенный, Король монстров не ожидал, что Кун Сюэй был здесь только для того, чтобы посмеяться над ним.
“Ты ничуть не лучше, — сказал он с явным неодобрением.
— Провоцировать меня не получится, — ответил Кун Сюэй, помахав ему указательным пальцем. Затем он ушел, оставив короля монстров в ярости.
Король монстров продолжал наблюдать, как Кун Сюэи и Юнь Яньли быстро и эффективно заканчивали незаконченные задания других. Он сжал кулаки, и гнев и раздражение наполнили его сердце. Втайне он почувствовал укол зависти к тому, что остальные сделали до него.
Он явно недооценил солдат принца Нианмо и начал задаваться вопросом, не сам ли могущественный Божественный Повелитель назначил этих могущественных людей Ди Фуйи. «Какой счастливый мальчик с заботливым отцом», — подумал Король монстров.
“Почему ты еще не закончил?- Внезапно меня снова прервал чей-то голос.
Король монстров был слишком занят своей невысказанной критикой, чтобы заметить присутствие Ди Фуйи. Потрясенный, он никогда не думал, что кто-то может легко пройти мимо его линии обороны в пределах 30 футов от него, не вызвав его безопасность вообще. Что еще хуже, Ди Фуйи стоял прямо перед ним, и все же он не осознавал этого.
Ди Фуйи был самым красивым мальчиком из всех, с красивым лицом, в котором не было никаких признаков мужественности. Это, безусловно, вызвало короля монстров. — Эта процедура слишком сложна для моих людей, которые только учатся сражаться, — гордо заявил он. Эти вещи предназначены только для слабых людей!”
Смущенный отсутствием достижений в формировании массива, он нуждался в чем-то еще, чтобы доказать свою ценность. “Если ты мне не веришь, мы можем сразиться прямо сейчас, — твердо предложил он.
ГУ Сицзю был здесь как раз вовремя, чтобы увидеть нелепость короля монстров в том, что он поставил свою репутацию выше текущих задач. “Если ты не можешь этого сделать, просто скажи. Прекрати эту чепуху и сэкономь время всем», — выразила свое раздражение ГУ Сицзю. Она решила взять на себя незавершенное дело короля монстров. “Уходить. Я сделаю это сам.”‘
Неудача короля монстров позабавила толпу. Тем временем лицо их предводителя покраснело от смущения. Казалось, нет ничего важнее его репутации.
Он сделал еще один шаг ближе к Ди Фуйи и бросил вызов: «принц Ньянмо, мне сказали, что ты сильный человек, унаследовавший большую часть силы Божественного Господа. Ты готов драться со мной? Я хотел бы посмотреть, насколько Вы хороши.”
ГУ Сицзю уже работал над формированием массива, что дало Ди Фую некоторое время для боя. “Конечно,-уверенно сказал он, двигая запястьем по кругу для быстрой разминки.
Все, что ей потребовалось, — это полчаса, чтобы быстро и аккуратно закончить задание короля монстров. Она бросила быстрый взгляд на покрытое синяками лицо короля чудовищ и спросила голосом, полным жалости:”
На самом деле, Король монстров был жестоко избит. Оба его глаза были в синяках, и он потерял оба передних зуба. Его нос больше не был заостренным, как раньше. Кроме того, у него отсутствовала одна мочка уха.
Ди Фуйи управлял своими атаками, тщательно обдумывая последствия. Король монстров не был серьезно ранен вообще, так что он все еще мог внести свою силу в активацию формирования массива позже. Он только нацелил кулаки на лицо короля монстров, чтобы показать всем свои синяки.
Король монстров вообще не мог сопротивляться, так как Ди Фуйи был слишком быстр. После ряда действий Король монстров даже не успел поцарапать Ди Фуйи, сколько бы сил он ни приложил.
Он потерпел тяжелое поражение менее чем в пяти раундах. Что еще печальнее, он не мог продержаться и получаса. Ди Фуйи потребовалось всего восемь минут, чтобы победить его и поставить на место.
Король монстров, наконец, понял, что Ди Фуйи не получил никакой помощи от своего отца, чтобы собрать отряд могущественных людей, чтобы работать на него. Он сделал все это сам.
Перед боем более половины людей там не подчинились руководству Ди Фуйи. Однако его быстрая победа над королем монстров изменила ход игры. С тех пор он смотрел на всех с твердым утверждением авторитета. Он успешно завоевал их уважение, доказав свою силу.
Наконец, лидерство принца Нианмо произвело на них впечатление. Его успех больше не был связан с Божественным Господом.
Ди Фуйи совершенно не интересовало, что о нем думают другие. Он ответил на вызов короля монстров только потому, что ему нужна была возможность установить свою власть и влияние над другими, чтобы они объединились для достижения той же цели.
— Хорошо, продолжайте свою работу. Кун Сюэй!”
— Хозяин!- Внезапно появился кун Сюэй.
— Возьмите кого-нибудь с собой и тщательно проверьте, все ли на месте. Здесь вообще не должно быть ошибок.”
— Заметил!- Кун Сюэй быстро ушел, чтобы завершить свою новую задачу.
Толпа начала отходить от сцены и начала чувствовать себя более уверенно в отношении формирования массива. Если принц Нианмо сам это одобрит, то никаких проблем не возникнет.
Каждая позиция была хорошо обозначена, прежде чем Ди Фуйи сделал первую команду, чтобы активировать формирование массива. Множество полосок семицветного луча поднималось в небо, словно только что оживший могучий дракон. На мгновение она окружила небо, а затем столкнулась с пустыней.
Никто не слышал звука столкновения двух невероятно сильных сил. Все, что они могли слышать, это звон в ушах и стук сердец после оглушительного столкновения. К сожалению, все они были слишком заняты, чтобы заткнуть уши.
ГУ Сицзю был с Ди Фуйи, они оба были вдохновителями формирования массива, поэтому они должны были подавать пример, не отрывая рук от соответствующих позиций.
Как раз в тот момент, когда столкновение должно было произойти, уши ГУ Сицзю внезапно оказались закрыты двумя маленькими звуконепроницаемыми крышками. Поэтому на нее этот оглушительный звук не произвел никакого впечатления; он только казался каким-то незначительным шумом на заднем плане.
Предложенное Фань Цяньши формирование массива было действительно эффективным и точным. Подобно лекарству с особой эффективностью, неистовое расширение пустыни наконец прекратилось. Кроме того, казалось, что это образование массива не было таким физически требовательным, как предыдущее.
Пустыня больше не двигалась наружу. Вместо этого он удержал свою позицию и начал агрессивно катиться, как будто защищая свою территорию. Полосы семицветных лучей продолжали идти вперед и очищать злобу обиженных духов на своем пути. Было слышно, как эти духи визжат в агонии.
ГУ Сицзю почувствовал облегчение от успеха семицветных лучей в сдерживании пустыни. “Он действительно нашел способ.”
Ди Фуйи осмотрел пустыню и сказал: “Я думаю, что все не так просто. Демон, должно быть, подготовил альтернативу.”
Вскоре в пустыне послышался громкий смех, похожий на хохот нескольких мужчин и женщин в унисон. — Фан Цяньши, это твой способ меня уничтожить?”
Песок и пыль начали собираться на окраине пустыни, а затем неожиданно прибыли 18 дам в Белом. Все они имели одинаковую внешность и выглядели как кучка клонов.
Удивленные, многие из них повернулись и недоверчиво посмотрели на ГУ Сицзю. Эти дамы в Белом выглядели точь-в-точь как она. Если не считать одежды и выражения лиц, они были совершенно одинаковы. Однако дамы были окружены пугающей силой темной энергии, которой ГУ Сицзю явно не обладал.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 3062: Великий Финал (29)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Группа начала нервничать, поскольку то, что произошло дальше, было еще более угрожающим. Пронзительно взвизгнув, дамы в Белом громко рассмеялись, прежде чем закружиться вокруг своих тел, чтобы вызвать черную бурю. Черная буря содержала в своем ядре бесчисленное множество злых духов, которые использовались для противодействия полосам семицветных лучей. В рассеянном виде буря пыталась избавиться от семицветных лучей со всех сторон.
…
Потребовался всего час, чтобы великая битва подошла к концу.
Там было 81 образование массива, соответственно, и черная буря уничтожила около половины. К счастью, волшебный барьер Ди Фуйи и ГУ Сицзю оказался своевременной помощью. В противном случае больше половины их сил было бы принесено в жертву. Даже с их помощью дюжина бессмертных все еще была потеряна в битве, унесенная бурей, чтобы присоединиться к возмущенным духам.
Массив разваливался, так что его последнее и последнее средство оказалось бесполезным против демона. Оцепенев от ужаса, Фань Цяньши уставился на дам в Белом, которые теперь надменно смеялись над его неудачей. Он яростно сжал кулаки.
Демон предвидел каждое его движение. Все, что она делала, было направлено против его планов. Очевидно, он недооценил возможности демона как торговца колесами.
Бессмертные были взбешены неудачей Фань Цяньши. Они подняли шум, чтобы выразить свои сомнения и неодобрение, особенно Король монстров. Он никогда не одобрял симпатичного мальчика, предложившего этот план. Теперь, когда это не удалось, он и его люди воспользовались шансом оскорбить Фань Цяньши. Их слова были жестокими и обидными.
Хуа Ян стоял неподалеку. Вызванная ужасными комментариями, она хотела дать королю монстров сильную пощечину.
Фань Цяньши увидел это и наложил на нее заклятие, чтобы привести ее тело в замороженное состояние. Потрясенная, она удивленно посмотрела на Фань Цяньши. Мужчина сказал ей: «Ты что, идиотка? Я уже столько раз говорил тебе, что мое дело тебя больше не касается! Я больше не твой хозяин!- Он сделал свое заявление публично, чтобы все слышали.
Множество любопытных глаз задержалось на Хуа Яне. Ее лицо покраснело от смущения, когда она попыталась сделать шаг назад. — Я… — пробормотала она в свое оправдание.
Лонг Сийе больше не мог терпеть домогательств. Он заступился за нее. — Фан Цяньши, она делает это для тебя!”
“Мне это не нужно, — ледяным тоном произнес Фань Цяньши. — Она всего лишь инструмент, который мне больше не нужен. Почему она должна вмешиваться в мои дела?”
Лонг Сийе был явно раздосадован его отсутствием сострадания. Мидия пришла в ярость, так как она была очень против издевательств, особенно над женщинами. Он открыл свои раковины и был готов отчитать Фань Цяньши за его недопустимо плохое поведение. Удивительно, но именно ГУ Сицзю сдержал его. — Хозяин?- Он был озадачен ее решением.
— Учитель, я знаю, что ты никогда не любил у Уяна как личность. Она сделала много ужасных и ужасных вещей с тобой, но поведение Фань Цяньши совершенно неприемлемо. У Вуянь была так предана ему, и все же вот как ужасно с ней обращаются в ответ”, — он послал направленное аудио ГУ Сицзю.
— Фан Цяньши пытается ей помочь, — спокойно ответил ГУ Сицзю через направленный звук.
— А?”
— Фан Цяньши совершил слишком много непростительных грехов. Уничтожение свирепой пустыни-дело чрезвычайной важности, так что пока он в безопасности. Как только пустыня будет уничтожена, они наверняка предадут его суду. Неприятности будут продолжать приходить за ним, это точно. Если у Вуянь все еще настаивает на том, чтобы быть его верным последователем, она все равно будет обеспокоена”, — объяснил ГУ Сицзю.
Мидия не понимала логики усилий Фань Цяньши, но решила не совершать никаких импульсивных поступков. — Человеческие существа так сложны. Я никогда не смогу понять ваш вид.”
Он спокойно наблюдал за людьми вокруг и понял, что ГУ Сицзю был прав. Когда Хуа Янь объявила себя последовательницей Фань Цяньши, многие бессмертные из Поднебесной немедленно держались от нее на расстоянии. Все были настороже, кроме Лонг Сийе.
Публичное унижение Фань Цяньши заставило всех изменить свое отношение к Хуа Янь. На самом деле, многие начали чувствовать себя защищенными от нее. Хуа Ян никогда не совершала никаких преступлений во время своего пребывания в верхнем пределе. Вместо этого она спасла много жизней, что сделало ее весьма уважаемой фигурой.
То, как фан Цяньши обращался с ней, было очевидно отталкивающим и больше походило на незнакомца, чем на последователя. Должно быть, она много чего сделала вопреки прямому приказу фан Цяньши. Иначе он не стал бы унижать ее на глазах у всех. По крайней мере, так все думали. Вскоре они начали сочувствовать затруднительному положению Хуа Яня.
Конечно, нельзя было терять время на этот пустяк, потому что демон уже вызывал вторую волну атаки. Первая волна была как бы испытанием для демона, чтобы выяснить сильные и слабые стороны формирования массива. Между тем вторая волна была гораздо сильнее и яростнее. Он пронесся сквозь строй массивов и разрушил всю конструкцию.
После состояния полного беспорядка и неразберихи пустыня наконец вырвалась из своего заточения и снова начала расширяться силами, которые были в десять раз сильнее, чем прежде. Все вышло из-под контроля.
Бессмертные потерпели страшное поражение и больше не могли заботиться о том, чтобы держать пустыню под контролем. Словно стая беспомощных жертв, они решили бежать, спасая свою жизнь.
Погруженная в хаос, демоница не смогла сдержать торжествующей улыбки. — Фан Цяньши, неужели ты действительно думал, что сможешь победить меня? Вы привели меня в это чистилище и превратили в непреодолимое бедствие, которое в конечном счете поглотит шесть миров. Ты планировал держать Ди Фуйи в тюрьме с моей помощью, но ты также планировал принести меня в жертву в конце своего героического поступка. Ты все еще хочешь править шестью мирами? Я здесь, чтобы сказать вам, что у вас нет ни единого шанса!”
Демон намеревался повредить репутации Фань Цяньши, раскрыв его грехи. Бессмертные отчетливо слышали все, что говорил демон, и наконец поняли, что задумал Фань Цяньши. Разочарованные, они никогда не думали, что уважаемое божество творения совершит такие преступления. Однако времени для обвинений не было.
В нескольких сотнях миль отсюда находился крупный город. Все, что потребовалось бешеной песчаной буре, — это несколько минут, чтобы приблизиться к городу. Он скоро поглотит все это место.
Большинство жителей все еще оставались в ловушке в городе, когда разразилась буря. Они громко закричали, осознав, что их смерть действительно неизбежна.
Бессмертные могли только беспомощно наблюдать, как яростные бури приближаются к городу. Сотни тысяч жизней, несомненно, будут поглощены. Они были очень опечалены, но беспомощны в своем несчастье.
С чувством великой скорби Бессмертный император наконец признал свое поражение. Катастрофа была неизбежна. Даже божество творения не смогло бы исправить причиненный вред. Кроме того, отсутствовали и божественный Господь, и Великий Дьявол. Возможно, их присутствие прольет хоть какой-то обнадеживающий свет в их несчастное время.
Он бросил быстрый взгляд на Ди Фуйи. По его мнению, мальчик все еще оставался мальчиком. Он все еще был Шэнь Нианмо, сыном Небесного существа и Великого Дьявола. Хотя его кунг-фу было чрезвычайно мощным, он был всего лишь мальчиком. Император Бессмертный действительно ожидал, что Ди Фуйи изменит ситуацию. Все, на что он надеялся, — это безопасность мальчика.
Но то, что он увидел, не было тем, что он имел в виду. Потрясенный до глубины души, он не мог понять, что за событие должно было произойти.
Ди Фуйи отказался бежать. Он все еще парил в воздухе и мирно медитировал. Его жена, ГУ Сицзю, продолжала стоять рядом с ним, когда черная буря поглотила их обоих. Абсолютно обеспокоенный, император Бессмертный забыл, насколько это опасно, и собирался броситься вперед, чтобы помочь. — Принц Нианмо!”
Принц Нианмо был единственным сыном божественного Владыки и Великого Дьявола. Бессмертный император чувствовал свою ответственность, если с ним что-то случится. Тем не менее, эскорт императора Бессмертного был верен ему. Они определенно не позволят своему королю напрасно пожертвовать своей жизнью. — Ваше Величество! Это слишком опасно! Нет!- Многие из них тянули его назад.
— Уведите оттуда принца Нианмо!- В отчаянии воскликнул Бессмертный император.
Бессмертные безнадежно посмотрели на черные песчаные валы и вздохнули. — Ваше Величество, принца Нианмо поглотила песчаная буря. Скорее всего, ему это не удалось.”
Эти черные пески продолжали двигаться к городским воротам. Баррикады, несомненно, будут раздавлены свирепыми штормами, и у защитного механизма города не будет ни единого шанса противостоять яростным беспорядкам.
Император Бессмертный закрыл глаза, чтобы не видеть этого удручающего зрелища. Только чудо могло спасти жизнь этих невинных людей.
Мгновение спустя все вокруг погрузилось в мертвую тишину. Не было криков о помощи, как он ожидал, когда буря черного песка прекратилась. Его дыхание было единственным звуком, который он мог слышать.
Любопытно, что император Бессмертный быстро открыл глаза и увидел нечто незабываемое. Валы черного песка просто остановились, соприкоснувшись с семицветным магическим барьером. Барьер соединялся от Земли до самого неба. Хотя он и был тонким, но достаточно мощным, чтобы остановить сильный шторм.
Громко взвизгнув, возмущенные духи попытались сломать барьер, но семицветный магический барьер остался нетронутым.
На высоком конце магического барьера стоял человек. Его пурпурные одежды были ослепительны, как солнце, наполняя небо ослепительными полосами света. К счастью, этот человек стоял в ореоле, который ясно представлял его божественные силы. Они не могли видеть его лица, но определенно чувствовали его мощную благоприятную ауру.
Император Бессмертный преклонил колени перед ним в облаках, и все остальные сделали то же самое и поклонились могущественному человеку. Потрясенные, даже простые люди присоединились и поклонились человеку божественных сил.
Король монстров заметил этого человека, когда тот убегал. Лицо этого человека не было ясно видно, но его сила как божества была несомненна. Ноги у него подкосились, и он едва не потерял равновесие, стоя на коленях перед человеком огромной силы и влияния.
“Это… это так.…”
— Владыка Небесного закона!”
— Это Владыка Небесного закона!”
Не многие видели этого человека раньше, но они сразу поняли это, как только увидели его божественный ореол.
Императору Бессмертному потребовалось некоторое время, чтобы узнать этого человека в ослепительном свете. Конечно, это внезапное осознание было шокирующим. Он знал, что этот человек на самом деле принц Нианмо, но уже не мог смотреть на него так, как раньше.
Этот человек имел ту же внешность, что и принц Нианмо, но его аура была совершенно иной. Как Владыке Небесного закона, ему была дана абсолютная власть управлять жизнью и смертью всех существ; в сущности, он был всемогущ и благожелателен.
Вот он стоит, грациозно выпрямившись. Простого заклинания было достаточно, чтобы вызвать магический барьер и защитить всех живых существ в городе от несправедливых мучений. Во время остановки катящиеся черные бури оставались вне досягаемости.
Совершенно потрясенный, Король монстров задохнулся от изумления. Он никогда не думал, что симпатичный мальчик, которого он презирал, окажется хозяином Небесного закона. Казалось, он наконец-то пробудился к своему истинному «Я»!
Король монстров все еще не мог поверить, что он только что подрался с мастером Небесного закона!!! Он очень стыдился своих синяков, но теперь поражение было скорее честью, чем позором.
Могущественное присутствие мастера Небесного закона вселило в каждого новое чувство надежды. Легендарный человек неожиданно появлялся в те моменты, когда он был нужен больше всего. Толпа теперь чувствовала, что демоническая леди в пустыне вряд ли была ему ровней.
Множество любопытных глаз обратилось к пустыне, ожидая появления леди.
Тем временем Фань Цяньши стоял в углу и смотрел на Ди Фуйи с упавшим духом. Он никогда не думал, что Ди Фуйи так скоро вернется на свое место.
Он пристально посмотрел на ГУ Сицзю, который теперь стоял рядом с Ди Фуйи. В ореоле они стояли рядом, бок о бок. Даже не восстановив своей силы как божества творения, ее божественность присутствовала. Они идеально подходили друг другу.
Ядро пустыни все еще активно вырабатывало энергию, но у него не было возможности двигаться вперед, потому что магический барьер полностью встал на его пути.
Вскоре еще дюжина дам в Белом появилась на самом краю обезумевшей пустыни. Они выглядели так же, как и раньше. Взгляд их был злобным и убийственным, когда они продолжали смотреть на две Божественные фигуры, которые явно прервали их работу.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 3063: Грандиозный Финал (30)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Дюжина злобных глаз продолжала смотреть на них, Но ГУ Сицзю оставался невозмутимым.
Затем группа демонических дам устремила свои взоры на Ди Фуйи и тихо сказала: “Фуйи, я не знала, что ты-мастер Небесного закона. Фан Цяньши никогда ни словом не обмолвился об этом!”
Странно, но был слышен только один голос, хотя говорили все. Скрытая горечь в ее голосе эхом отдавалась в ушах каждого.
Пришло около сотни добровольцев. Больше половины-мужчины. Хотя они и раньше видели много красивых женщин, очарование леди оставалось неотразимым. Ее голос все еще умудрялся подшучивать над их умами и вводить их в заблуждение всепоглощающим чувством сочувствия к ней.
Только Ди Фуйи оставался спокоен. Его пальцы двигались быстрыми движениями, собирая на ладони семицветные лучи.
— Фуйи, теперь, когда ты пробудился к своей скрытой личности, я предполагаю, что ты также вспомнил свою память. Ты должен быть виновен в разрыве наших отношений как учителя и ученика. Мое увековечение не наступило бы так скоро, если бы ты не был так упрям. Дама в Белом посмотрела на него со слезами на глазах и продолжила:- Она выразила свою горечь по поводу того, что сделал Ди Фуйи.
Обманутые ее психологическими уловками, многие сочувствовали ее трудному положению. Что-то явно пошло не так в этот момент. Эти люди испытали много различных трюков в своей жизни, как физиологически, так и стратегически. Они знали, что их настроение не было стабильным, но они не могли контролировать сочувствие, которое они испытывали к страданиям леди.
Дама начала плакать,что заставило некоторых мужчин тоже заплакать. Те, кто обладал более слабой психической силой, не могли избежать участи быть обманутыми. Неудержимо, они начали ходатайствовать перед Ди Фуйи за госпожу.
Ди Фуйи пристально посмотрел на дам, изображая безразличие. Семицветный Луч в его ладони, казалось, стал слабее.
В это время группа дам рискнула и выступила вперед. — Фуйи, неужели ты позволишь истории повториться? Ты собираешься убить меня еще раз?”
Хотя поначалу все было тихо, Ди Фуйи наконец ответил: «я не собираюсь убивать тебя только один раз.»Это было первое заявление, которое он сделал как учитель Небесного закона. Вместо того чтобы звучать угрожающе, он заговорил очень тихо и вежливо. Сердце ГУ Сицзю екнуло, когда она услышала, что он говорит таким нежным, тихим голосом.
— Фуйи, я так и знала, — восторженно ответили дамы.
К их разочарованию, дюжина полосок семицветных лучей внезапно обрушилась на дам, все сразу. Это была импровизированная атака, которую дамы не предвидели. Тем временем в воздухе эхом отдавался твердый голос Ди Фуйи: “я убью тебя дюжину раз!”
Ослепительные полосы света окружили дам блестящим пузырем. Они начали кричать в агонии, почти мгновенно. Вместо того, чтобы звучать как женщина, их длинные, пронзительные крики были на самом деле комбинацией звуков от многих разных мужчин и женщин. Оглушительный шум стал тревожным сигналом для всех бессмертных, которыми поначалу манипулировали.
Как только семицветный свет исчез, исчезла и группа дам.
Тем не менее, крики из прошлого вызвали холодные мурашки по спине каждого. Наконец они полностью пришли в себя.
Ди Фуйи не остановился. С помощью заклинания он превратил полосы семицветных лучей в бесчисленные сверкающие ножи. По его указанию ножи, казалось, прорезали себе путь в глубь пустыни.
Толпа заметила, что яростная буря начала терять свою силу, как будто ее пронзили проникающие ножи.
— Ди Фуйи, ты такой бессердечный человек!- Из пустыни донесся женский крик, полный горечи и гнева.
“Я всегда был бесчувственным и жестоким, разве ты не знаешь?- Ди Фуйи немедленно произнес Еще одно заклинание. “Не утруждай себя, принимая новые формы своего прежнего «я». Неважно, сколько их появится, я уничтожу их всех.”
Затем он махнул рукой в сторону бушующих бурь и разорвал пустыню на части, показав возмущенных духов внутри, которые яростно двигались по кругу.
Наконец-то все увидели, как выглядит пустыня изнутри. Это было просто ужасное зрелище. Они никогда не видели столько обиженных духов одновременно.
Присутствие духов заставляло резко падать окружающую температуру, таким образом замораживая все и каждого, кто стоял в непосредственной близости. Поэтому бессмертные быстро набрасывают защитный слой, чтобы уберечь от холода. Сразу после того, как слой был сделан, он мгновенно превратился в лед, показывая, как близко они были, чтобы стать ледяной скульптурой.
Прежде чем пустыня была разорвана на части, чтобы показать, что находится внутри, все это место было горячим, как сковорода. На самом деле жара была невыносимой. Но сейчас было так холодно, что даже бессмертные продолжали дрожать.
Это был не тот холод, который они испытывали зимой. Температура здесь была пронизывающе холодной до такой степени, что даже королю монстров приходилось доставать большую меховую шубу, чтобы согреться. Все остальные сделали то же самое.
К сожалению, раковин мидий оказалось недостаточно, чтобы прогнать холод. “Простуда. Так холодно, — сказал он дрожащим голосом.
Мидии прислали толстую шубу, чтобы она удобно укуталась, и довольно скоро Мидия уже не чувствовала холода. Он поднял голову от пальто, только чтобы понять, что ГУ Сицзю и Ди Фуйи исчезли.
— Хозяин!- Он был озадачен и встревожен.
Лонг Сийе объяснил: «Не волнуйся. Сейчас она находится в пустыне вместе с учителем Небесного закона.”
“Мы только что сбежали из пустыни, верно? Они собираются вернуться?- Мидия не могла в это поверить.
Лонг Сийе вздохнул. “На этот раз с нами будет Владыка Небесного закона.”
…
В пустыне сумасшедшая жара давно прошла. Это больше походило на пустынный участок льда. Бурлящие пески замерзли до странных размеров и форм. Воздух был пронизывающе холодным, как будто каждая капля водяного пара в воздухе уже превратилась в крошечные кусочки льда.
Тем не менее, духи все еще преследовали их. Всюду, куда бы они ни посмотрели, их окружали жуткие и призрачные фигуры. Это было довольно ужасное зрелище. Эти призраки передвигались непоследовательными шагами и прятались среди ледяных статуй, ожидая возможности устроить засаду на свою жертву.
В общем, это было очень странное и пугающее место. ГУ Сицзю могла сказать, что экстремального холода было достаточно, чтобы пронзить плоть и кости любого обычного человека, но она не была затронута, так как в ее теле циркулировал постоянный поток тепла.
Ди Фуйи крепко сжал ее руку и передал немного тепла в ее тело, чтобы сохранить тепло даже при очень низкой температуре этого места. Эти двое почти не общались с тех пор, как он вспомнил, кто он такой.
ГУ Сицзю только стояла рядом с ним, но он даже не взглянул на нее; он даже не произнес ни слова, несмотря на их новое окружение. Честно говоря, у них не было времени для светских бесед, поэтому ГУ Сицзю не винил Ди Фуйи в том, что они не общались.
Тем не менее, она могла сказать, что он больше не был тем же самым человеком. Хотя он все еще выглядел так же, его аура и темперамент полностью изменились. Стоя рядом с ним, она чувствовала себя ничтожной. Естественно, она чувствовала расстояние между ними.
Прежде чем отправиться в пустыню, он наконец-то заговорил с ней в первый раз. — Подожди меня здесь, — сказал он. Затем он прыгнул и исчез в буре. Однако вместо того, чтобы ждать, ГУ Сицзю решил последовать за ним.
Там, за пределами пустыни, не было ничего особенного, поэтому она хотела оставаться рядом с ним, даже в моменты большой опасности. Она знала, что с демоном будет нелегко справиться.
Пустыня была неожиданно холодной до такой степени, что она почти замерзла. К счастью, Ди Фуйи появился вовремя, чтобы дать ей тепло. “Почему ты меня не послушал?”
Он казался немного беспомощным из-за ее упрямства. По крайней мере, то, как он разговаривал с ней, осталось прежним.
“Я беспокоился о Вашей безопасности, так как вы находитесь в пустыне один, — спокойно ответил ГУ Сицзю.
Она не хотела, чтобы Ди Фуйи погиб вместе с демоном, и отказывалась видеть его снова увековеченным. Ожидание было слишком долгим для нее.
Ей нужно было последовать за ним и убедиться, что он в безопасности. Даже если она не сможет помочь во время битвы, она сможет, по крайней мере, сражаться вместе с ним или умереть вместе с ним.
Ди Фуйи видел, как она волнуется, и попытался ее успокоить. “Не беспокоиться.- Он крепко сжал ее руку. Ей еще предстояло узнать, насколько могущественным он стал, так что это было нормально для нее-волноваться.
Поток воздуха в пустыне был таким же бурным, как бурное море. Оба слегка вздрогнули, как только вошли в турбулентность, но продолжали идти мимо массы возмущенных духов. Издалека они выглядели так, будто плыли на маленькой лодке, которая держалась против сильного ветра. Тем не менее сильные порывы ветра, казалось, вот-вот перевернут их лодку.
Ди Фуйи держался так уверенно, как только мог, и без малейших сомнений противостоял порывам ветра. Возмущенные духи были действительно запуганы его святым присутствием, поэтому все они держались на приличном расстоянии от него.
— Выходи!- У Ди Фуйи было наготове заклинание, прежде чем он бросил вызов демону. — Ты ни за что не сможешь спрятаться!”
Никто не ответил, и все, что они могли слышать, были пронзительные крики злых духов.
Множество пар злобных глаз пристально смотрели на ГУ Сицзю, заставляя ее кожу покрываться мурашками от ужаса и отвращения.
Излишне говорить, что демон, должно быть, прячется в группе обиженных духов, ожидая шанса начать смертельную атаку.
Удивленный ее молчанием, Ди Фуйи очаровательно улыбнулся и продолжил: — Хорошо, тогда я буду искать тебя.”
Издали он махнул рукой и направил полосу семицветных лучей на ледяную скалу.
— А! После столкновения раздался громкий визгливый звук. В тот же миг появилась дама в Белом.
Она грациозно приземлилась, не сводя глаз с Ди Фуйи. — Фуйи, ты действительно подталкиваешь меня к краю пропасти?- Сказала она дрожащим голосом, словно умоляя о пощаде.
Не убежденный, Ди Фуйи медленно ответил: «Конечно. Почему я должен испытывать к тебе жалость?”
— Фуйи, разве ты не восстановил свою память? Тогда ты хотел жениться на мне.”
Ди Фуйи отрицал это, » хм? Хотел ли я жениться на тебе? Вы уверены, что вам не снится сон?”
Дама в Белом издала резкий шипящий звук неодобрения. ГУ Сицзю тоже был весьма удивлен ответом Ди Фуйи. Она начала думать, что он, возможно, еще не все вспомнил, хотя и стал тем человеком, которым был когда-то.
Хотя она все еще была немного занята, она почувствовала сильный порыв ветра, приближающийся к ней. По-видимому, это место было буквально месивом бесконечных волнений.
Внезапно она почувствовала порыв ветра, окруживший ее. Она использовала простое заклинание, чтобы попытаться сдержать порыв ветра, но, к ее удивлению, Ди Фуйи внезапно прервал ее и потянул назад. Затем он протянул руку, чтобы поймать порыв ветра в пузырь из семицветного луча, похожий на ограждение.
В этот самый момент послышался стон женщины, стонущей от отчаяния. Прошло совсем немного времени, прежде чем дама в Белом появилась снова!
Все произошло слишком быстро, чтобы успеть заметить. Не веря своим глазам, ГУ Сицзю взглянул на двух одинаковых дам. Затем она указала на того, кто появился позже, и сказала: “Ты-демон!”
Дама, которая появилась позже, казалась озадаченной. “А как вы узнали?- Она потребовала ответа.
Дама, появившаяся первой, была лишь одной из многих форм, которые она создала, манипулируя обиженным духом, похожим на нее. В течение многих лет демон использовал именно этот дух, чтобы запутать людей. Никто никогда не отличал их друг от друга, потому что они выглядели почти одинаково.
На этот раз демон попросил духа появиться первым, чтобы отвлечь Ди Фуйи, чтобы она могла превратиться в порыв ветра и незаметно приблизиться к ГУ Сицзю в попытке украсть ее тело. Никогда она не думала, что Ди Фуйи разрушит ее план!
Семицветный луч Ди Фуйи, очевидно, ранил демона. Кровь медленно стекала по ее подбородку из уголка рта.
— Ди Фуйи, ты такой бессердечный человек, — сказала она, дрожа от ужаса. Вскоре ее глаза наполнились яростью. “Неужели ты действительно все забыл?”
Ди Фуйи остался равнодушен к ее эмоциональному призыву. “Я помню, но это не ты, — твердо ответил он.
Его рука никогда не отпускала руку ГУ Сицзю. “Она и есть та самая.”
“Но она же тебя не помнит! Какая-то ее часть была влюблена в тебя, но она силой вырвала ее из своего тела, что объясняет происхождение самого моего существования. Она не помнит, чтобы любила тебя, но я помню! Я так долго ждал, когда ты придешь!- Воскликнул демон. Ее эмоции были заметны и искренни.
Не убежденный, Ди Фуйи внимательно посмотрел на даму в Белом, прежде чем дать ей явный знак неодобрения. “Ну и что с того, что ты все помнишь? Ты не та, кто она есть! Ты всего лишь маленькая часть ее, которая раньше была ее демоном. У тебя даже нет ее души. Ваш внешний вид сейчас на самом деле представляет собой смесь 18 различных духов, которые выкованы в один. Неужели ты действительно думал, что я никогда не узнаю?”
Дама в Белом потеряла дар речи.
— Ди Фуйи взмахнул рукавом и продолжил: — прекрати эту чушь. Покажи мне, на что ты способен. Я хотел бы посмотреть, насколько ты могущественна на самом деле!”
…
ГУ Сицзю стоял на вершине глыбы льда, окруженный слоем благоприятного света. Нимб вокруг нее был недавно подарен ей Ди Фуйи, чтобы держать злых духов и демонов подальше от нее.
Она наблюдала, как Ди Фуйи и дама вступили в драку, и после нескольких раундов она наконец смогла успокоиться.
С тех пор как Ди Фуйи стал владыкой Небесного закона, его власть возросла по меньшей мере в сто раз. Его улучшение было настолько впечатляющим, что это было похоже на сравнение объема реки с объемом океана. Короче говоря, его сила теперь была огромна, как океан!
У демона не было ни малейшего шанса победить его. Рано или поздно она наверняка проиграет битву.
Ди Фуйи стоял небрежно и только шевелил пальцами. Вместо того чтобы участвовать в физическом сражении, он использовал только заклинания в своем бою. Для него это было так же беззаботно, как игра в шахматы.
Отблески семицветных лучей превратились во множество звездных огней, которые окружили демона внутри обнесенного стеной помещения. У нее не было даже шанса убежать, и демон явно начал сожалеть о своем решении.
Даже со всей своей силой, она все еще не могла защитить себя от агрессивной атаки Ди Фуйи. Каждый раз, когда частицы света попадали в ее тело, она чувствовала, как ее душа разрывается на части, что причиняло ей мучительную боль.
Независимо от ее тактики, он остался невредим; он был буквально не тронут вообще. Она тоже пришла к неизбежному выводу, что проигрывает битву, медленно, но верно. Несмотря на то, что она хотела убежать, ей некуда было бежать из-за частиц света, используемых Ди Фуйи.
Эти легкие частицы были выгравированы древними заклинаниями, поэтому каждый раз, когда частица попадала в нее, она оставляла кровавое пятно на ее теле, которое в конечном итоге становилось черным и исчезало в клубах черного дыма.
Драка длилась не более часа, и Ди Фуйи наконец перестал нападать на нее. Демон больше не мог держать себя в руках.
Она была вся в крови, как будто ее только что вытащили из лужи крови. Ее тело уже было ошпарено и ободрано, превратив ее в слабый, туманный образ, мерцающий на ветру. Женщина выглядела такой хрупкой, что казалось, ее унесет даже самый слабый порыв ветра.
Ее лицо начало расплываться, и она казалась в своей примитивной форме-призраком несбывшихся мечтаний бывшего Бога творения.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 3064: Грандиозный Финал (31)
“Как такое вообще возможно?- Недоверчиво пробормотала она, в то время как ее злая аура медленно исчезла.
“Твой уровень Кунг-Фу просто потрясающий. Я наконец-то понял, почему Фань Цяньши понадобилось тысячи лет, чтобы составить заговор против тебя, но есть кое-что, чего я до сих пор не совсем понимаю. Тогда ваше кунг-фу было совсем не таким мощным!”
Ди Фуйи ответил: «Когда я впервые встретил ее, я еще не полностью восстановил свои силы.”
— Ее? Это был я!- Ответил демон с визгом неодобрения.
“Нет, ты никогда не была той девушкой, которую я встретил, — еще раз подчеркнул Ди Фуйи. — Фань Цяньши насильно вложила свою память в твою голову, чтобы усилить твою обиду на ГУ Сицзю. Он намеревался усилить вашу враждебность.”
Демон был озадачен, потому что то, что она считала своим, оказалось чьим-то чужим, даже ее воспоминания принадлежали кому-то другому. Неужели ей вообще что-то принадлежит?
Ее тело начало раскачиваться, как будто застигнутое врасплох. Тем временем из рук Ди Фуйи начали вырываться проблески света.
Демон почувствовал опасность и тут же повернулся к нему и спросил: «Что ты собираешься со мной сделать?”
— Отправлю тебя туда, где твое место, — спокойно ответил Ди Фуйи.
Затем вспышки семицветных лучей проскользнули сквозь пальцы Ди Фуйи и заключили демона в ослепительный круг света.
Демон никогда не должен был существовать. Она была результатом многих безответственных решений. Внешность у нее была такая же, как у ГУ Сицзю, но характер совершенно другой. У Ди Фуйи не было причин оставлять демона в живых. Более того, если она будет жить дальше, пойманные в ловушку духи в бездне обиды и страдания никогда не очистятся.
Тем не менее, Ди Фуйи вовсе не казался бессердечным. Он позаботился о том, чтобы ее страдания были минимальными, потому что когда-то она была невысказанной одержимостью ГУ Сицзю.
С другой стороны, демон не желал очищаться. Она продолжала бороться с пузырем света, но не могла освободиться.
Она вдруг повысила голос и бросила вызов ГУ Сицзю: «похоже, он совсем тебя не любит. Посмотри, через какую жестокость он меня заставляет пройти. Раньше я была частью тебя! Как учитель Небесного закона, он должен быть сострадательным ко всем, а не страстным только к одному. Теперь, когда он вновь обрел свою личность, он больше не будет любить тебя так, как прежде! Ха-ха! Он больше не будет любить тебя!”
ГУ Сицзю ничего не ответил. Нахмурившись, Ди Фуйи сжал пальцы, чтобы усилить свой семицветный луч, заставив демона взвизгнуть от боли. — Ди Фуйи, ты еще пожалеешь об этом! Ты еще пожалеешь, что убил меня!”
Прошло совсем немного времени, прежде чем она полностью исчезла в свете и превратилась в пыль. Затем окружающие духи на некоторое время перестали визжать. Они были полностью запуганы высшей аурой Ди Фуйи как божества и впали в краткую тишину.
Ди Фуйи посмотрел на ГУ Сицзю, который стоял не слишком далеко от него. Казалось, она полностью погрузилась в свои мысли, тупо глядя на то место, где в последний раз видели демона. Он решил пригласить ее к себе. “Прийти ко мне.”
Для нее было нормальным держаться подальше от него, когда он был занят борьбой с демоном. Но теперь, когда проблема больше не волновала ее, почему она не подошла ближе? Неужели на нее подействовали слова демона?
Ди Фуйи решил подойти к ней и положил руку ей на талию. — Ты злишься на меня? — тихо спросил он. Хм? Она вообще не имела к тебе никакого отношения. Убийство ее, конечно, не означает, что я не люблю тебя.”
“Я не думаю, что это еще не конец, — наконец нарушила молчание ГУ Сицзю.
— Хм?”
— Демон так просто не сдастся, это уж точно. У меня такое чувство, что она оставила после себя какие-то злые дела. То, что она сказала, не было похоже на простую угрозу, — предположила ГУ Сицзю, рассеянно постукивая по глыбе льда.
Ди Фуйи был застигнут врасплох ее неожиданным ответом. Она явно переосмыслила всю ситуацию. Во время своего пребывания в нижней границе он нашел способ, который позволил бы ему восстановить свой статус учителя Небесного закона, но он не смог этого сделать. Повелитель Небесного закона мог быть только один, так что его возвращение положило бы конец существованию его сына.
Когда Ди Хао исчез, память Ди Фуйи о нем тоже исчезла. Однако что-то все еще оставалось в подсознании Ди Фуйи, говоря ему не восстанавливать свой статус или что-то важное может никогда не вернуться. Он не сделает этого без крайней необходимости.
Как только он пришел в себя, воспоминания хлынули в его голову. То, что он был учителем Небесного закона, позволяло ему испытать то, что он приобрел за многие жизни, наполняя его бесчисленными фрагментами воспоминаний. Из-за его долголетия эти фрагменты возвращались к нему, как огромный прилив.
Когда он впервые вспомнил свою прежнюю личность, ему пришлось страдать от притока воспоминаний Каждый раз, когда он возвращался к нижней границе. Было слишком много обрывков воспоминаний, чтобы он мог воспринять их все сразу. Каждый раз, когда происходило восстановление, ему нужно было сделать перерыв, прежде чем он мог поместить эти фрагменты в надлежащую временную шкалу.
Однако на этот раз у него не было времени отреагировать, поскольку демон оставался его самой большой угрозой. Даже находясь в состоянии ошеломленного замешательства, он знал, что должен остановить демона от причинения большего вреда, поэтому сначала он был немного далек от ГУ Сицзю.
Она все еще была человеком, о котором он заботился больше всего, поэтому он должен был убедиться, что она в безопасности, попросив ее держаться подальше от пустыни. Тем не менее, после долгой борьбы с демоном, он восстановил почти все свои воспоминания. В заключение, он все еще заботился о ней больше всего, сейчас и в прошлом.
Возможно, он открыл некоторые запреты в запретной стране Бога, потому что он не только восстановил свои воспоминания как учитель Небесного закона, но и раскрыл некоторые из своих связей с прежним Богом творения.
Он помнил многое, даже в их прошлой жизни. Две жизни назад он пошел против судьбы и стал бессмертным для нее. Одну жизнь назад она стала бессмертной раньше из-за него. Не важно, кто кого увековечил, невыносимая боль утраты осталась прежней. Это была не та боль, которую он хотел бы пережить снова. В этот раз не должно быть никаких недоразумений, в отличие от прошлого.
Когда он наконец покончил с демоном, следующим, что он хотел сделать, было объяснить все ГУ Сицзю, но она, казалось, не была затронута тем, что сказал демон. Она оставалась абсолютно спокойной.
Доверяет ли она ему всем сердцем, или он уже не так ей дорог? Демон исчез, но массы обиженных духов оставались ужасной проблемой. Даже будучи владыкой Небесного закона, очищение их всех сразу оставалось вне его власти.
Он был Владыкой Небесного закона, который поддерживал закон и порядок, а не Богом Творения, который благословлял души шести миров. К счастью, обиженные духи были напуганы его силой и не осмеливались сделать никаких шагов в данный момент. Тем не менее запугивание не могло удерживать их вечно. Как только они вырвутся из пустыни, последствия будут невообразимо смертоносными.
“Что мы будем делать с этими злыми духами?- ГУ Сицзю был очень встревожен их видом.
— Может быть, фан Цяньши знает решение. Затем Ди Фуйи схватил ее за запястье и сказал: “элемент Инь этого места слишком силен для тебя. Давай поговорим снаружи.”
Снаружи бешеное расширение пустыни наконец прекратилось. Лидеры всех шести королевств собрались вместе, чтобы обсудить правильное решение, которое могло бы положить конец пустыне. Пустыня распространилась почти на треть всего континента. Кроме того, огромное присутствие обиженных духов привело к тому, что температура в пустыне упала почти до нуля.
Холодные ветры из пустыни проносились по окрестностям, как суровая зима, замораживая города под слоем толстого льда. Между тем, холодные ветры продолжали распространяться, превращая это место в своего рода Сибирь с экстремальными холодами.
Холодный ветер не был чем-то обычным. Это были ветры стихии Инь, которые были вредны, а иногда даже смертельны. Поэтому пустыня должна была быть уничтожена.
Чтобы уничтожить пустыню, они должны были сначала избавиться от миллионов духов, но не было никакого способа, которым они могли бы очистить обиды духов сразу, даже император Бессмертный не мог сделать этого.
— Если мы не можем очистить их всех сразу, — нетерпеливо предложил Король монстров, — тогда давайте не торопиться. Нас здесь так много. Каждый из нас может заботиться о сотнях духов в день. Мы можем положить этому конец медленно, но верно.”
Но кто-то в толпе возразил: “Все не так просто. Негодование духов растет с каждым днем. Они уже влияют на климат всего континента. Обычные люди не могут справиться с такими экстремальными изменениями. Если мы оставим духов без лечения, то меньше чем через три дня разразится Великая чума.”
“Даже если мы откажемся от очищения этих духов, сражаться с ними поодиночке тоже неразумно. Их просто слишком много. Это было бы пустой тратой энергии.”
“Совершенно верно. Они не могут быть очищены или уничтожены. Эти духи действительно проблематичны.”
“У меня есть идея. Мы можем запереть этих духов в пустыне, прежде чем навсегда запечатать это место, — предложил кто-то.
“Ты говоришь так просто! Как вы планируете навсегда изолировать огромную пустыню? Будьте добры, просветите меня.”
“Конечно, это сделаю не я. Но Владыка Небесного закона должен уметь это делать.”
Как только они упомянули Ди Фуйи, многие полные надежды глаза обратились к нему. Он все еще выглядел неприступным и молча стоял примерно в 50 футах от всех. Никто не осмеливался подойти к нему слишком близко, кроме ГУ Сицзю.
Его внешность не сильно изменилась, но он явно больше не был Шэнь Нианмо. Их взгляды задержались на нем, как будто он был непобедимым лидером, в котором они отчаянно нуждались.
“Чтобы положить этому конец, мы должны направить духов в другое место. Запечатать их в пустыне-не выход. Со временем они вырвутся на свободу и поднимутся как еще большая катастрофа.”
Никто не знал, как можно направлять духов, поэтому все казались озадаченными. В разгар суматохи Ди Фуйи наконец обратил свое внимание на Фань Цяньши, который все это время был необычайно спокоен. — Может быть, он знает способ.”
После того, как Ди Фуйи восстановил свою личность мастера Небесного закона, Фань Цяньши начал вести себя подавленно, как будто он был избит до потери сознания. Однако он не поднял никакого шума и не доставил никаких хлопот. Он просто молчал.
Комментарий Ди Фуйи напомнил группе о присутствии фан Цяньши, тем самым привлекая их внимание обратно к нему. Все они смотрели на него с чувством отвращения. В конце концов, он был корнем всех этих проблем.
Разочарованные, они должны были бы отчитать его за его глупые поступки, если бы он не был Богом творения. Они не высказывали своего неодобрения вслух, но выражение их глаз говорило само за себя.
Фань Цяньши был равнодушен к их замечаниям и взглядам. Он стоял прямо там, в группе людей, но никогда не принимал участия ни в каких дискуссиях. Его взгляд не отрывался от пустыни, даже когда Ди Фуйи громко позвал его по имени. Не сводя глаз с грозящей опасности, он медленно произнес: — эту свирепую пустыню нельзя уничтожить никакими заклинаниями. То же самое относится и к этим обиженным духам. Никакие обычные практики не могут очистить их. Есть только один способ избавиться от пустыни-открыть ворота Посуо и провести духов через эти ворота. Огонь красного лотоса за воротами Посуо обладает способностью очищать их от обиды и злобы. Через тысячу лет они смогут перевоплотиться.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 3065: Грандиозный Финал (32)
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
Озадаченные, никто из них ничего не знал о существовании таких врат, кроме Ди Фуйи и императора Бессмертного. Однако император Бессмертный знал об этом очень мало.
Он вспомнил, что читал о вратах в очень древней книге, где говорилось, что врата Посуо были вратами очищения, которые были установлены божеством творения как акт сострадания. Он был создан как самостоятельное пространство для очищения и очищения. Это было все, что он знал. Он даже не знал, как работают ворота.
“Ты единственный, кто может открыть ворота, верно?- Император Бессмертный был довольно откровенен с Фань Цяньши.
Фань Цяньши беззаботно ответил: «я не в состоянии открыть ворота.”
Это была удивительная информация для толпы.
“Я знаю, что Бог творения первым установил Врата Посуо и что только Бог творения может открыть их. Поскольку ты называешь себя божеством творения, я не вижу причин, почему ты не можешь открыть врата, — возразил император Бессмертный.
Фань Цяньши взглянул на свои руки и громко рассмеялся. «Ворота Пусуо-это высший символ доброты и сострадания, поэтому нужно иметь самое чистое намерение, чтобы открыть ворота. Я совершил непростительные грехи, и многие люди погибли из-за меня. Почему вы должны удивляться моей неспособности открыть ворота?”
Все были поражены его жестокой честностью. Они никогда не видели, чтобы какое-нибудь божество с такой дерзостью открыто признавало свои грехи. Неужели высокомерное божество творения наконец пожинает то, что посеяло?
Тем временем бессмертный император продолжил: — Ты работал с демоном, чтобы создать пустыню. Вы сказали, что все, что вы сделали, было сделано для того, чтобы заставить шесть миров склониться перед вашим превосходством, уничтожив пустыню, которую вы создали в первую очередь. Вы предположили, что врата Пусуо были единственным способом очистить духов, и все же вы также признали, что не способны открыть врата. Как вы вообще планировали уничтожить пустыню?”
— Планы все время меняются. Какой смысл говорить о моем первоначальном плане?- Беспечно сказал Фан Цяньши.
Когда он впервые составил план с демоном, он никогда не хотел убивать демона. Чтобы завоевать ее доверие, он должен был наложить особое заклинание на структуру свирепой пустыни.
Пока демон жив, эти духи будут просто полны негодования и злобы. Они не будут заражены древней злой аурой демона. Когда все его планы, наконец, увенчаются успехом, он найдет время, чтобы очистить духов, используя обычный метод очищения. По крайней мере, он был уверен, что их можно сдержать.
Однако, поскольку демон был уничтожен, ее древняя злая аура распространилась по всем уголкам пустыни, таким образом заражая каждого обиженного духа самой злой формой древних сил и препятствуя их очищению. Самым эффективным способом оставалось открыть ворота Пусуо.
Фань Цяньши совершил непростительные грехи, поэтому он никак не мог открыть врата Пусуо, и именно поэтому демон согласился работать с ним.
Вернувшись в настоящее, Фань Цяньши продолжал говорить высокомерно и самоуверенно. Его агрессивное и несговорчивое поведение было особенно отталкивающим. Тем не менее, его аура оставалась бесспорно мощной. В противном случае он был бы избит группой людей, которые были оскорблены его отношением.
Несмотря на то, что они не избили его физически, они не сдержали своего красноречивого нападения на все грехи, которые он совершил. Они были бесстрашны, потому что Ди Фуйи был рядом, чтобы защитить их. Среди толпы были и те, кто отказался присоединиться к штурму. Они только отдалялись от него.
Фань Цяньши стоял один на скале, и рядом с ним никого не было. Он казался довольно замкнутым. Сбитая с толку группа людей имела в виду только один вопрос. Зачем божеству творения совершать такие великие грехи?
Кто-то спросил, сожалеет ли Фань Цяньши о каком-либо своем решении, но он вел себя так, словно ни одно из обвинений не имело значения, и даже имел наглость громко рассмеяться. Он никогда не чувствовал себя обязанным отвечать на чьи-либо вопросы о своих решениях. Кроме того, никакие угрызения совести и стыд не могли изменить ситуацию.
В этот момент он посмотрел на ГУ Сицзю со слабой улыбкой и сказал: “Учитель, есть только одна вещь, о которой я сожалею.”
Даже без каких-либо воспоминаний из своего прошлого, ГУ Сицзю все еще признавала его как ученика, который у нее когда-то был. “В чем дело?- Она бросила на него довольно растерянный взгляд.
“Раньше ты очень заботился обо мне.- С горькой усмешкой он хрипло продолжил: — жаль, что ты больше не помнишь меня и нашу связь.”
— Что?- ГУ Сицзю почувствовала, как будто ее сердце пронзили ножом.
Фань Цяньши продолжал громко и насмешливо смеяться. — Учитель, как бы мне хотелось, чтобы ты остался прежним. Я тот, кто начал беспорядок, так что я должен быть тем, кто закончит его. Однако это не то, что я могу сделать в одиночку, поэтому, пожалуйста, закончите это за меня.”
Сердце ГУ Сицзю упало. “Вы…”
Фань Цяньши зашагал в сторону пустыни, и все остальные были потрясены.
ГУ Сицзю знал, что сейчас произойдет что-то плохое. — Фан Цяньши, что ты пытаешься сделать?”
Фан Цяньши ничего не ответил. Он продолжал идти к пустыне с непринужденной грацией, и с каждым шагом под его ногами расцветали Алые лотосы. Как только эти лотосы были в полном цвету, они поднимались в воздух и легко танцевали в порывах ветра. Он мгновенно оказался в окружении кроваво-красных лепестков.
Эти лепестки в воздухе служили спусковым крючком для обиженных духов. Почти мгновенно массы духов потянулись к Фань Цяньши тяжелыми кругами.
Излишне говорить, что Хуа Ян запаниковал. Магический барьер, который защищал пустыню, был прозрачным, позволяя ей видеть все, что там происходило. Красные лепестки на самом деле были извлечением собственной крови Фань Цяньши. Его кровь привлекала негодующих духов, заставляя их кусать и рвать его плоть на части.
Однако мужчина не стал ни защищаться, ни убегать. Он просто стоял и позволял духу поглощать его тело, превращая его тело в проблески красного света. Это было явное самоубийство.
ГУ Сицзю недоверчиво сжала кулаки. Она так сильно не любила этого человека, что желала ему смерти. Даже тот факт, что он был ее учеником, не уменьшал убийственной ненависти, которую она питала к этому нечестивцу.
Однако видеть, как его разрывают на части толпы обиженных духов, было не тем концом, на который она надеялась сейчас. Она сделала шаг вперед, пытаясь помочь, но тут же была остановлена Ди Фуйи. «Он использует Дхарму распада Красного лотоса. Начавшись, он уже не может быть остановлен, — обескуражил ее Ди Фуйи.
“А что с ним будет?”
— Он один отвечает за развитие пустыни, поэтому, естественно, эти духи питают к нему сильнейшую неприязнь. Он скармливает свое тело духам, чтобы уменьшить их негодование.”
— Хозяин!- Громко позвала Хуа Ян. Она прыгнула и тоже бросилась в пустыню.
Лонг Сийе не смог остановить ее и беспомощно смотрел, как она мчится навстречу своей смерти.
Потрясенный, Лонг Сийе почувствовал необходимость последовать за ней, но Бессмертный император удержал его. “Не будь таким безрассудным!”
Хуа Янь быстро прыгнул к Фань Цяньши, но в конце концов превратился в скелет. — Хозяин!- Она крепко обняла его, не заботясь о своей безопасности.
Возмущенные духи были раздражены ее внезапным вмешательством. С визгом они были полны решимости вонзить зубы в ее плоть и оттащить ее с дороги.
К счастью, Фань Цяньши все еще был в сознании, поэтому он сильно толкнул Хуа Янь, чтобы удержать ее подальше. — Убирайся отсюда!”
Хуа Ян прокатился по земле по меньшей мере сотню футов. Она попыталась встать, но ей удалось увидеть последние мгновения жизни Фань Цяньши. Его тело взорвалось вспышками красного света, осветившего все небо, которые вскоре превратились в капли крови, которые дождем пролились по всей пустыне, окрашивая каждый дух своей кровью.
Хуа Ян беспомощно стоял в оцепенении, погруженный в свою кровь. Фань Цяньши ушел навсегда. Его нигде не было видно, и казалось, что он никогда не существовал.
Все остальные стояли, глядя друг на друга в беспомощном замешательстве.
“Он только что принес жертву, чтобы искупить свои грехи? А как же его душа? Куда он делся?”
— Его душа, должно быть, сбежала. Простое принесение в жертву своего физического тела ничего не значит для такого могущественного божества творения, как он.”
“Совершенно верно.”
Люди начали обсуждать его жертвоприношение.
“Нет. Его душа тоже была разбита вдребезги” — громко объявил Ди Фуйи, чтобы прекратить сплетни.
Лицо ГУ Сицзю сразу побледнело, а остальные, наконец, заткнулись. Они устремили свои любопытные глаза на пустыню и смотрели, как льется кровавый дождь.
Вскоре дождь прекратился. Они наконец-то смогли снова увидеть духов, а также мельком увидели Хуа Яня, который был парализован шоком. Возможно, у нее была естественная защита от духов, или Фань Цяньши наложила заклинание, чтобы защитить ее. Духи окружили ее плотным кольцом, но никогда не могли подобраться достаточно близко, чтобы причинить ей вред.
— Могучий Бессмертный Хуа Ян, пожалуйста, выйди из пустыни.”
Лонг сие все еще приходил в себя от шока, увидев, как Фань Цяньши разлетелся на куски. Он тоже застыл в ужасе.
Хуа Ян казалась обескураженной потерей своего учителя. Вскоре она начала презирать свое выживание. Она покачнулась на ногах, но снова и снова падала на землю. С горстью песка, наполненного кровью Фань Цяньши, она пробормотала себе под нос: «Учитель, ты тот, кого я любила. Ты всегда был единственным. Позволь мне пойти с тобой.”
Проблески белого света начали формироваться на ее ладони, прежде чем она указала ладонью на макушку.
— Мастер Хуа Янь!- Лонг Сийе отчаянно закричала вслух, но ее тело вскоре было покрыто ослепительным белым светом, прежде чем исчезнуть.
Лонг Сийе в недоумении опустился на колени. У него не было никакой привязанности к Хуа Ян как к мужчине, но он действительно уважал ее как своего учителя. Он никогда не думал, что Хуа Янь убьет себя из-за Фань Цяньши.
Ошеломленный ее смертью, он не мог сдержать слез. Что же касается остальных, то они были так же ошеломлены ее внезапной и трагической смертью. Никто из них больше не произнес ни слова.
— Тот, кто виноват во всем этом, теперь мертв, но как насчет пустыни? Кто еще здесь может открыть ворота Пусуо? Наконец кто-то нарушил молчание.
Ответа не последовало, но интуитивно все они повернулись к Ди Фуйи в поисках ответа. Мужчина тоже был потрясен следующим событием, которое вот-вот должно было развернуться у них на глазах.
Ди Фуйи ничуть не изменился. Он стоял так же грациозно, как и всегда. Что же касается ГУ Сицзю, то она претерпела внезапное масштабное преображение.
Ослепительный свет начал рассеиваться от ее тела, как будто она была солнцем! Она мирно сидела с закрытыми глазами, как будто только что достигла новой формы просветления.
Кун Сюэй была первой, кто осознал значение ее изменений. “Ее сейчас разбудят!”
— Может ли она … может ли она быть следующим божеством творения?- Внезапная догадка поразила Бессмертного императора.
Кун Сюэи щелкнул пальцем в знак согласия. “Вот именно!”
Император Бессмертный был потрясен, как и все остальные.
Через некоторое время ослепительные семицветные лучи наконец исчезли, и ГУ Сицзю открыла глаза и медленно встала. “Я буду тем, кто откроет ворота Пусуо. Я закончу то, что он начал.”
ГУ Сицзю сияла в вечном свете, показывая, что она была божеством – высшей личностью, которую все должны уважать. Ее внешность осталась прежней, но аура сильно изменилась. Она выглядела всемогущей!
После мгновенного потрясения толпа разразилась радостными возгласами в честь возвращения истинного божества творения, которое принесет спасение всему человечеству.
ГУ Сицзю отвернулась от веселой толпы и прошептала себе: “Цяньши, я закончу это для тебя. Слеза скатилась по щеке и исчезла на ветру.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Глава 3066: Анекдот-Обмен Персиками
Ди Сююэ был ребенком жизнерадостным и жизнерадостным. Она собрала много вещей, в основном от Ди Хао. Он всегда был ее любимым человеком, и именно поэтому ей нравилось находиться рядом с ним. Она всегда будет следовать за ним, куда бы он ни пошел.
Он, в свою очередь, будет баловать ее всеми возможными способами. Он играл с ней, а иногда даже учил ее Кунг-Фу. Ди Сюйюэ гордился тем, что у него есть брат, который глубоко заботится о ней, но однажды он просто перестал дышать. Никакого предупреждения не последовало. Он просто безжизненно лежал на кровати.
Она была очень напугана, ей казалось, что ее мир рушится. Родители сказали ей, что брат просто спит, и пообещали сделать все возможное, чтобы разбудить его. Из-за этого родителям пришлось отнести ее и безжизненное тело брата обратно на верхнюю границу. Это был риск, на который стоило пойти. Наконец-то они вернулись на девятое небо.
Туман окутал весь дворец Биву. Это был довольно впечатляющий вид – даже лучше, чем где-либо еще в нижнем пределе, но она была не в настроении осматривать достопримечательности. Все, о чем она могла думать, был ее брат, который был в коме.
Его тело хранилось в ледяном гробу. Что же касается ее родителей, то они всего лишь обменялись с ней несколькими короткими словами, прежде чем поспешно отправиться на свою спасательную миссию.
Ее мать обещала оживить ее безжизненного брата, чтобы их семья снова стала полноценной.
После того как ее родители уехали, Ди Сююэ каждый день оставалась у ледяного гроба, даже несмотря на то, что вокруг было очень холодно. Она разговаривала с Ди Хао, надеясь, что он вдруг откроет глаза и посмотрит на нее. Она ждала того дня, когда он наконец погладит ее по голове и начнет дразнить.
Каждый вечер перед сном она молилась о выздоровлении брата, но на следующее утро просыпалась разочарованная. Шли дни, а родителей все не было видно. Ди Хао тоже не продвинулся в своем выздоровлении.
Однажды Ди Сюйюэ передвинула все свои игрушки к Ди Хао и показала ему одну за другой. Это были те, что были даны ей в качестве подарков. — Брат, когда ты собираешься проснуться?- Спросила она.
Со слезами на глазах она в отчаянии смотрела на Ди Хао. — Брат, ты обещал подарить мне набор из девяти колец, когда я наконец научусь летать, по крайней мере, на пятьсот миль самостоятельно.”
С тех пор как Ди Хао впал в бессознательное состояние, она никогда не выражала перед ним своего горя. Это был первый раз, когда она не выдержала и заплакала.
Слезы катились по ее щекам и капали на его кожу. Она попыталась вытереть слезы с его лица, но была застигнута врасплох внезапными переменами. Тело Ди Хао медленно таяло.
В отчаянии она крепко обняла его. — Брат! Брат! Однако в мгновение ока тело Ди Хао полностью исчезло.
Пошатнувшись, Ди Сююэ впал в транс, пытаясь вспомнить, что случилось с пустым ледяным гробом, но уже не мог вспомнить, кто там был раньше. Ее сердечная боль была единственной вещью, которую она могла по-настоящему почувствовать, когда начала безудержно рыдать.
Прежде чем ее родители уехали, Ди Сююэ была передана кому-то надежному, чтобы быть ее опекуном. В отсутствие ее родителей, ГУ Чжаньюй теперь был обязан заботиться о ней. Годы самосовершенствования наконец окупились, ибо Он вознесся и стал бессмертным.
ГУ Сицзю привела с собой восемь мифических существ, оставив ГУ Чжаньюя заботиться обо всем, что осталось позади. Его первой и главной обязанностью было заботиться о Ди Сююэ.
Громкие крики Ди Сююэ побудили ГУ Чжаньюя подойти и проверить ее. “Что случилось? В чем же дело?”
— Дядя! Ди Сююэ бросилась в его объятия, продолжая всхлипывать.
— Сююэ, в чем дело?- ГУ Чжаньюй нежно похлопал ее по спине, чтобы успокоить.
“Я … я не знаю. Мне просто хочется плакать.”
ГУ Чжаньюй никак не прокомментировал ее заявление, поскольку его тоже охватило внезапное чувство обреченности и уныния. Как будто кто-то из членов его семьи только что умер.
Он огляделся и поймал ледяной гроб. “А кто там был в ледяном гробу?- Он был явно озадачен.
Ди Сююэ смотрела на ледяной гроб покрасневшими глазами, но не могла вспомнить. Она помнила, что вокруг ледяного гроба было много игрушек, но ни одной из них больше не было видно.
…
Все разразились торжеством и радостными возгласами, как только пустыня окончательно рухнула под воздействием ворот Пусуо. Они были благодарны за то, что смогли пережить великое бедствие.
Однако радостные возгласы внезапно смолкли, когда они поняли, что ГУ Сицзю и Ди Фуйи пропали без вести. Она только что направила огромную силу своей любви и сострадания, чтобы открыть врата, тем самым дав второй шанс обиженным духам в мире Пусуо. Очевидно, они ушли сразу после этого.
…
Когда ГУ Сицзю вспомнила о ней, она почувствовала великую печаль, но не показала ее на своем лице. Неважно, как сильно грешил Фань Цяньши, он всегда будет любимым учеником, которого она лелеяла. На протяжении десятилетий они составляли друг другу компанию, и связь, которую они обычно разделяли, сохранялась. Никакое время не заставит ее забыть, как сильно она на самом деле любит его.
Покончив с беспорядком, который он оставил после себя, она поняла, что ей нужно какое-то время побыть одной и разобраться в себе. Без всякого предупреждения она тут же телепортировалась.
Обладая силой божества творения, ее умение телепортироваться достигло высшей точки совершенства. Каждый раз она с легкостью преодолевала сотни миль.
Она наткнулась на место, которое пылало цветами персика, и решила, что это именно то место, где она должна быть. Затем ГУ Сицзю присел на дерево, чтобы отдохнуть. В полном одиночестве ей пришло время подумать о фрагментах воспоминаний, которые она только что восстановила.
Внезапно она вспомнила свою первую встречу с Фань Цяньши. Так совпало, что это случилось там, где цвели персики. Она спасла его жизнь от жестокого убийства. Вздохнув, она села и увидела, что персики почти созрели. Одни были розовыми, другие-красными. Другие были зелеными. Чудесные цвета заполняли промежутки между ветвями.
Она сорвала персик и вымыла его очищающим заклинанием, прежде чем положить в рот, что напомнило ей, что персики были одним из ее любимых блюд. Каждый раз, когда персики созревали, фан Цяньши всегда собирала и нарезала их на маленькие кусочки, прежде чем доставить ей.
Будучи бесценным мастером на все руки, фан Цяньши совершенствовал свои кулинарные навыки, чтобы угодить жадному желудку ГУ Сицзю. Зная, что ей нравится, он научился готовить много разных блюд, используя персики. Он варил суп с персиками, вино с персиками и даже консервировал персики в качестве закуски.
Узнав, что ее единственный ученик мертв, она внезапно потеряла всякий аппетит, хотя персики выглядели заманчиво. Кто-то протянул к ней руку и забрал персик.
Потрясенная, ГУ Сицзю повернулась к ней и увидела Ди Фуйи, сидящего на другой ветке с персиком в руке. “Ты жаждешь персиков? На вкус они совсем не хороши. Их даже трудно проглотить. Тебе это не понравится, — сказал Ди Фуйи.
Заинтригованный, ГУ Сицзю ответил: «Ты еще даже не попробовал его. Откуда вы знаете,что это не вкусно?”
— Она сорвала большой персик, который расцвел ярко-розовым цветом, и продолжила: — эти персики так хороши, правда? Я говорю вам, что эти персики хороши. Я уже пробовал их раньше, и они так же хороши, как и те, что с верхней границы.”
Выражение лица Ди Фуйи было трудно изучить, когда он ответил: “детка, то, что ты думаешь, это не то, что ты знаешь. Дай ему попробовать.”
ГУ Сицзю быстро вымыл его, прежде чем глубоко укусить. К сожалению, все, что она почувствовала, было разочарованием. Персик выглядел соблазнительно, но на вкус оказался неожиданно горьким и кислым.
Тем не менее, она не могла выплюнуть его, так как Ди Фуйи наблюдал за ней. Испытывая непреодолимое желание доказать свою правоту, она решила проглотить персик, несмотря на то, что он был очень неприятным на вкус.
— Это хорошо?- Ди Фуйи попытался догадаться по выражению ее лица.
ГУ Сицзю настаивал: «неплохо.”
Развеселившись, Ди Фуйи с улыбкой ответил: Я знаю, что ты любишь есть персики. В этом случае вы должны закончить весь плод.”
ГУ Сицзю колебался. — Все хорошее должно быть разделено между нами. Лучше быть счастливыми вместе. Вот, возьми половину. Затем она разделила персик на две половинки и протянула первую Ди Фуйи. “Попробуй, — с энтузиазмом предложила она.
Ди Фуйи бросил на нее быстрый взгляд, прежде чем принять предложение. Он откусил первый кусок и проглотил его без малейшего колебания. Затем он продолжил есть второй и третий кусочки.
ГУ Сицзю начал сомневаться, не отказали ли его вкусовые рецепторы. Опасаясь, что персики могут быть отравлены, она быстро взяла у него плод и выбросила его вместе со своей половинкой. — Перестань его есть. А что, если плод был отравлен?”
Ди Фуйи обнял ее за талию и радостно сказал: «я приму все, что даст мне моя любимая жена, даже если это будет отравлено.”
ГУ Сицзю не находил слов. Его присутствие отняло у нее всю печаль. Тем не менее она не могла не посмотреть на него с осуждением. “Как Владыка Небесного закона, разве ты не должен быть менее кокетлив?”
Ди Фуйи погладил ее по волосам и ответил: «кем бы я ни стал, я всегда буду твоим мужчиной. Мне все равно, кто ты на самом деле, Бог творения или даже просто обычный Бессмертный, ты всегда была и всегда будешь моей женщиной. Его нельзя изменить.”
Избалованная, ГУ Сицзю уткнулась головой ему в грудь. С тех пор как они обрели свою настоящую личность, у них было не так уж много шансов поговорить, поскольку было много вещей, которые требовали их немедленного внимания. Наконец-то у них появилось время побыть наедине.
Очевидно, Ди Фуйи был все тем же человеком. Изменение его личности не привело к изменению его отношения.
Тем временем ГУ Сицзю продолжал изучать персики и спросил: “Как вы узнали, что эти персики были плохими на вкус? Вы пробовали их раньше?”
Ди Фуйи небрежно прислонился к дереву, но все еще обнимал ее. — Глупышка, это место рядом с деревней, где много детей. Если персики так хороши на вкус, то почему их вообще не осталось? Эти дети бы их прикончили.”
Он, как всегда, был прав.
ГУ Сицзю и сама догадалась бы об этом, если бы не была так озабочена потерей своего ученика. — Я вкратце помню, что персики здесь очень вкусные.”
Ди Фуйи спокойно объяснил: «некоторые вещи могут казаться прекрасными в вашей памяти, но то, что происходит на самом деле, может оказаться не тем же самым. Все меняется, поэтому вам не нужно постоянно думать об этом.”
Просветленный, ГУ Сицзю знал, что Ди Фуйи пытается дать ей понимание ситуации. На самом деле он был прав. Она заставляла себя бороться, вспоминая только хорошие части истории, когда что-то было навсегда потеряно. Она забыла, что в этой истории есть и плохие стороны.
Она посмотрела на него и поймала его взгляд, устремленный прямо на нее. Взгляд его был напряженным, как будто он изучал ее.
“Почему ты так на меня смотришь?- Она почувствовала, что краснеет.
— Детка, ты такая, такая красивая. Очарованный ее красотой, Ди Фуйи нежно провел пальцами по ее мягким губам, прежде чем наклонился для страстного поцелуя.
Они были вместе достаточно долго, чтобы ГУ Сицзю понял, о чем он думает. Ее сердце бешено заколотилось от этой попытки, но ей пришлось оттолкнуть его. “Не выпускай своего внутреннего зверя здесь, на людях.”
Несмотря на то, что они были в лесу, там была деревня, которая действительно была рядом. Они не могли быть уверены, что не будет никаких посетителей.
Ди Фуйи громко рассмеялся. “Конечно, пойдем куда-нибудь еще! Затем он поднял ее на руки.
От удивления даже ее уши начали краснеть. “Это не то, что я имела в виду, — сказала она, сжимая его одежду в мягком протесте.
— Именно это я и имею в виду.- Прошептал Ди Фуйи. — Сицзю, давай заведем сына, хорошо?”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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— Сююэ, тебе нужен младший брат или сестра?”
Был очень хороший день, и легкий ветерок ласкал лицо ГУ Сицзю. Она сидела на ленивом стуле, выглядя очень уютно и расслабленно.
Она была беременна всего три месяца, но ее живот выглядел так, будто она была на восьмом месяце беременности. Она начала задаваться вопросом, зачала ли она супер ребенка.
Ребенок был зачат после того, как ГУ Сицзю и Ди Фуйи были восстановлены в правах. Она была божеством творения, а он-владыкой Небесного закона, поэтому неудивительно, что их союз приведет к рождению ребенка с наилучшей генетикой. Поэтому было разумно, чтобы ребенок рос очень быстро.
На нынешней стадии беременности ей было легко определить пол ребенка, но она отказалась это проверить. Она предпочла бы держать это в секрете, как и большинство других беременных женщин. Она чувствовала, что ожидание должно быть частью процесса, и даже ее маленькая девочка была заинтригована так же сильно, как и она в данный момент.
Ди Сююэ было уже семь лет, так что теперь она знала, как вести себя хорошо. Однако она была необычайно упряма, когда дело касалось пола ребенка. “Мне нужен старший брат. Ее ответ остался неизменным.
ГУ Сицзю терпеливо объяснял ей снова и снова: “Сююэ, ты мой первый ребенок, так что ребенок может быть твоим младшим братом или сестрой.”
Ди Сююэ сжала губы в тонкую линию и запротестовала: «Нет, я хочу, чтобы за мной присматривал старший брат!”
ГУ Сицзю почувствовала внезапный толчок в сердце. У нее было такое чувство, что у маленького Сююэ когда-то был старший брат, но эта нелогичная мысль вскоре была отброшена. Маленький Сюйюэ был ее первым ребенком, так что у нее не могло быть старшего брата. Озадаченная, она удивилась, как эта мысль пришла ей в голову.
Десять месяцев беременности можно сравнить с дыней. Когда дыня созрела, она падает со стебля, как перезрелые младенцы. Но в этом не было ничего особенного.
Что касается ГУ Сицзю, то некоторые легендарные люди рождались необычным образом. Она слышала легенду о неже, божественном воине из китайской мифологии. Его мать была беременна им за три года до его рождения.
Еще одна легенда рассказывает об истории Лао-Цзы. Его мать пережила 81 год беременности, прежде чем родила его. Другими словами, необычные дети, как правило, дольше остаются в животе у своих матерей.
У ГУ Сицзю было чувство, что ее ребенок будет долго лежать в ее животе, так как она и Ди Фуй были оба божества, и ребенок был первым Союзом их божественных кровей. К ее удивлению, ребенок рос очень быстро, и очень скоро он был готов родиться.
Прошло четыре месяца, и малыш уже с нетерпением ждал появления на свет. Запаниковав, ГУ Сицзю решил, что это признак выкидыша. Она много раз пыталась удержать ребенка в своем животе, но ребенок не обращал внимания на ее беспокойство и настаивал, что пришло время родов.
С тревогой она крепко сжала запястье Ди Фуйи и спросила плачущим голосом: “мы теряем ребенка?”
У Ди Фуйи был некоторый опыт работы с беременными женщинами. Прежде чем вытереть холодный пот, выступивший у нее на лбу, он обратил внимание на размер ее живота. “Не волнуйся, Сицзю. Хотя вы были беременны менее десяти месяцев, ребенок кажется достаточно большим, чтобы родить. Ребенок растет с заметной скоростью, так что, возможно, он или она уже готовы”, — объяснил он.
Однако ГУ Сицзю все еще волновался. Ребенок, казалось, бросался во все подряд. Будет ли это полезно для здоровья? Она начала рожать с тревожным сердцем. Боль длилась около часа, и ребенок наконец вышел. Однако она нашла это невероятным, когда увидела, что вышло из ее тела.
Это был не ребенок, который вышел из ее тела. Вместо этого он выглядел как кусок криптонита. Камень был размером с баскетбольный мяч с неровными краями. С бледным мерцанием он был похож на звезду в небе, которую видели вблизи. Однако его поверхность оказалась не такой твердой, как казалось. С гладкой и мягкой текстурой, он дрожал даже при малейшем прикосновении.
История нэжи напомнила ГУ Сицзю, что легендарный герой тоже родился в шаре из плоти. Появление криптонита из ее тела, безусловно, показало параллели с этим, и она поняла, что ее ребенок может быть внутри камня.
Не обращая внимания на боль в родах, она быстро произнесла заклинание, чтобы вызвать острое лезвие на кончике пальца, и сгорела от нетерпения разрезать камень, чтобы вытащить ребенка.
Однако ее попытка была немедленно пресечена Ди Фуйи. — Сицзю, не надо!”
— Хм?”
— Ребенок должен развиваться изнутри и разбить скорлупу изнутри, когда придет время. Мы не можем сделать это прямо сейчас.”
Сбитый с толку, ГУ Сицзю тупо уставился на криптонит, который все еще мерцал семью цветами. “Я только что снесла яйцо? Это довольно странно. Мы оба божества, а не птицы. Эволюция пошла другим путем? Вы уверены, что ребенок может вырваться на свободу изнутри? Будет ли ребенок задыхаться?”
Ди Фуйи некоторое время изучал камень и ответил: “Не волнуйся. С ребенком все будет в порядке, — еще раз подчеркнул он и унес Камень.
…
В поле зрения появилось звездное образование. В ночном небе вспыхнуло множество звезд, каждая на своей орбите. Одновременно свет звезд был направлен на приподнятую платформу в небе. Камень был надежно закреплен на платформе, сияя сверкающим светом под воздействием звезд. Он медленно вращался, чтобы полностью поглотить саму суть звездного света.
Ди Сюйюэ приходил снова и снова и садился рядом с деревянным столом, сделанным из яркого дерева. Именно туда был положен камень. Она тупо смотрела на него, как будто прошло уже три года с тех пор, как он был впервые помещен сюда. — Дорогой брат, ты здесь уже три года. Когда ты собираешься выйти?”
Однако камень продолжал вращаться в тишине.
— Отец и мать навещают нас каждый день. На самом деле, мама очень беспокоится о тебе; она задается вопросом, не сможешь ли ты сделать это самостоятельно. Она несколько раз пыталась помочь, но отец останавливал ее.”
— Моя мать сказала мне, что ты будешь моим младшим братом. Мне не терпится увидеть твое лицо. Вы, должно быть, очень красивы!”
“Кстати, у них наконец – то есть для тебя имя-Ди Хао. Разве это не звучит благородно и изысканно? Отец придумал для тебя имя. Мать тоже придумала себе прозвище. Она называет тебя своей маленькой звездой. В конце концов, ты родился в Звездном камне.”
Ди Сюйюэ все говорил и говорил. Она не заметила, что камень пропустил свое обычное вращение и слегка задрожал, когда она упомянула его прозвище.
— Маленькая звезда звучит неплохо. Я уверена, что вы будете выглядеть очаровательно. Я видел ребенка, которого прозвали маленький Колобок, потому что он выглядит мягким и милым, но я все еще предпочитаю прозвище маленькая звезда.”
Тем временем камень замедлил свое вращение.
“Я уже решил. Отныне я буду звать тебя маленькой звездой. Я буду навещать вас каждый день, чтобы называть вас вашим прозвищем, чтобы вы могли привыкнуть к нему. Я уверена, тебе понравится, — объявила Ди Сюйюэ о своем решении.
Камень, казалось, перестал вращаться, как будто погрузился в спокойное созерцание.
Ди Сююэ говорил еще некоторое время, прежде чем заметил, что вращение прекратилось. Охваченная паникой, она наклонилась вперед, чтобы получше рассмотреть его. — Звездочка, почему ты больше не кружишься?”
Она боялась, что с ним что-нибудь случится, поэтому попыталась изучить его и посмотреть, не случилось ли чего-нибудь плохого, но ничего не нашла. Она не могла удержаться и, ткнув пальцем в камень, легонько его ткнула.
К ее величайшему удивлению, на поверхности камня появилось несколько трещин. Конечно, Ди Сюйюэ почувствовал прилив беспокойства. С ошеломленным выражением лица она быстро позвала на помощь. — Отец! Мама! Иди сюда!”
Ди Фуйи и ГУ Сицзю прибыли в мгновение ока. Вместе они стали свидетелями чуда.
Под звездами камень раскрылся, как распускающийся бутон. Каждый лепесток имел форму пятиугольной звезды. Слой за слоем лепестки аккуратно укладывались на деревянном столе, прежде чем обнажить младенца, который был надежно спрятан в слоях в течение многих лет.
ГУ Сицзю задержала дыхание до самого последнего момента откровения. Наконец ее сердце наполнилось безмерной радостью.
Мальчик выглядел таким красивым с его изящными чертами лица и выглядел примерно на шесть месяцев. Его тело было покрыто крошечным кусочком одежды королевского синего цвета, а черные как смоль волосы были густыми и мягкими.
Он открыл глаза, и его кристально чистые глаза заблестели в свете звезд. Он бросил быстрый взгляд на Ди Фуйи, ГУ Сицзю и Ди Сююэ, прежде чем протянуть свои крошечные ручки к родителям, чтобы попросить их обнять. — Мама! Отец!- Будучи новорожденным, он уже мог говорить.
Его милая улыбка растопила сердце ГУ Сицзю. Она нетерпеливо шагнула вперед, чтобы обнять его. — Хао-Эр!- Когда она позвала его по имени, ей стало немного грустно, как будто она наконец нашла то, чего так долго не могла найти. Она чувствовала, что не хочет отпускать его больше никогда.
Ди Фуйи, казалось, тоже вздохнул с облегчением. Он крепко обнял мальчика, чтобы проверить его потенциал. Очевидно, что мальчик родился с необычайной духовной силой, что сделало его качественным преемником для продолжения работы Ди Фуйи в будущем.
— Малышка, наконец-то ты раскрылась.”
Затем он ущипнул мальчика за руки и ноги, чтобы определить его пригодность, прежде чем разрабатывать планы тренировок, чтобы раскрыть потенциал мальчика.
Ди Хао был потрясен, увидев расчетливый взгляд отца. Без дальнейших колебаний он обратился за помощью к матери, так как нашел отца довольно пугающим.
Он был всего лишь новорожденным, и все же его отец уже планировал обучить его. Честно говоря, он не был готов стать преемником такого могущественного человека. Сейчас он был просто мальчишкой.
— Мама! Отец! Дай мне подержать его. Дай мне подержать его!- Ди Сююэ в волнении кружил вокруг ГУ Сицзю. Ей не терпелось обнять младшего брата.
ГУ Сицзю не хотел разочаровывать ее, поэтому, сообщив ей о некоторых мерах предосторожности, она передала ей мальчика.
Ди Сюйюэ взволнованно уставился прямо в большие блестящие глаза ребенка. — Мой маленький брат, ты такой мягкий!- Тогда она с готовностью предложила: — брат, может, прогуляемся по небу?”
Прежде чем она спросила разрешения у родителей, она уже летела со своим маленьким братом в небо. После нескольких раундов тренировок она уже могла хорошо держать равновесие. Ее платье мерно плясало на ветру, а сама она скользила в воздухе.
Опасаясь, что ее младшему брату может быть неудобно на ветру, она установила магический барьер, чтобы превратить порывы ветра в мягкий бриз, чтобы сделать полет приятным для него.
— Братишка, что ты думаешь о моих навыках пилотирования?- Взволнованно спросил Ди Сюйюэ.
— Хорошо, но не так хорошо, как у меня, — ответил Ди Хао.
Ди Сюйюэ недоверчиво подняла бровь. — Ты-новорожденный. Как вы можете научиться летать сразу?”
“А что, если я действительно умею летать?”
“Если ты умеешь летать, я буду называть тебя своим старшим братом.”
С улыбкой Ди Хао отпустил ее руки и обнаружил, что стоит на облаке. Затем он быстро схватил Ди Сююэ за запястье и повел ее выше в небо.
Ди Сююэ уставился на него, не веря, что он уже может летать самостоятельно. — Ты!?!?”
— Пойдем, Сююэ. Не забудь называть меня своим старшим братом.”
Вместо этого Ди Сююэ сказал что-то еще: “маленькая звезда!”
“Только не этот! Сююэ, мой полет лучше твоего, так что ты должна сделать, как обещала. Приходите. Зови меня своим старшим братом.”
Ди Сююэ очень не хотелось называть новорожденного ребенка своим старшим братом. Она не могла этого сделать. Однако она не хотела нарушать свое обещание, поэтому вместо этого сменила тему разговора.
Она посмотрела и увидела рынок, который был расположен прямо впереди. — Куда вы меня ведете? — спросила она в замешательстве.”
“Я куплю тебе набор из девяти колец.”
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
Наконец-то моя жизнь была завершена
Статус тайтла
Завершён
Статус перевода
Завершен
----------------------------------------------------------------
Глава 3068: Анекдот (3) — Небесный Камень
Переводчик: EndlessFantasy Редактор Перевода: EndlessFantasy Перевод
С самого начала я всегда знал, что являюсь уникальным куском нефрита.
Другие нефриты были просто обычными зелеными камнями, но я был звездным камнем, который регулировал баланс для всех жизней. Владыка Небесного закона использовал звезды для осуществления контроля над всем сущим. Количество звездных камней соответствовало количеству континентов, которыми он командовал. Все эти звездные камни работали вместе как посланники, чтобы доставить закон и порядок стражам небесного закона, которые должны быть выполнены соответственно.
У меня было много братьев и сестер, каждый из которых обладал особым талантом, и каждый принадлежал независимому опекуну. Я был последним, кто ожил. Когда я родился, Владыка Небесного закона все еще приходил в себя после катастрофы. Он казался слабым, хрупким и уязвимым. Он пытался направить осколок своей души в мое тело.
Я был сбит с толку. Насколько я мог судить, я находился в запретной земле Бога. Это место было усыпано множеством звездных камней, но мастер Небесного закона выглядел совершенно разбитым, когда стоял у алтаря.
Он ласкал меня, обращаясь ко мне как к Сицзю. — Сицзю, я не позволю тебе исчезнуть в небытие. Ты должен вернуться! Я сделаю все, что в моих силах, чтобы ты вернулся!”
Так я узнал, что душа, которую я должен был нести, называлась Сицзю. Однако душа была слишком сильно повреждена до такой степени, что ее фрагменты состояли из тысяч маленьких фрагментов. Она была неполной, даже если все эти части были объединены вместе. Кроме того, это не повлияло на сознание души, по крайней мере, я так думал.
Владыка Небесного закона положил каплю крови на мое тело, заявив, что кровь была на самом деле извлечена из его сердца. Кровь обладала духовными ресурсами, которые могли питать фрагменты души обратно в целое. Кроме того, он окружил меня по периметру, чтобы никто не мог помешать моему выздоровлению. Он хотел, чтобы я сосредоточилась на восстановлении души, чтобы убедиться, что ничего не пойдет не так.
По его словам, ему тоже нужно было некоторое время, чтобы восстановиться, но к тому времени, когда он будет готов, он выполнит заклинание, чтобы собрать фрагменты вместе в полную душу и оживить ее. Через сто лет он обещал вернуть ее живой.
Однако планы все время менялись. Сразу после того, как он держал меня в рукавах, он наткнулся на Фань Цяньши, который уже был на грани срыва. Безумец настаивал на том, чтобы нарушить запретную Землю Бога. Зная, как сильно Сицзю заботится о своем единственном ученике, мастер Небесного закона решил пойти за безумцем в запретную Землю Бога, чтобы спасти его.
Однако использование запрещенного заклинания, чтобы собрать ее раздробленную душу, лишило его большей части духовной силы. Кроме того, он должен был использовать свою оставшуюся силу, чтобы вернуть меня к жизни и дать мне особую способность защитить ее душу. С учетом сказанного, он был уже израсходованной силой.
Возможно, фан Цяньши был слишком увлечен своим горем и негодованием, поэтому он не стал долго раздумывать, прежде чем войти в большой зал запретной Земли Бога. Зал был закрыт сразу после его внезапного появления, так что даже Владыке Небесного закона не было позволено войти.
В любом случае он не собирался идти по его стопам и вместо этого сосредоточился на своем выздоровлении. Когда зал, наконец, снова открылся, можно было увидеть, как Фань Цяньши медленно выходит из него.
Последовавшие за этим события сбивали с толку. И фан Цяньши, и мастер Небесного закона забыли о существовании Сицзю. Я тоже забыл о ней. Я даже забыл, что все еще храню в своем теле частичку ее раздробленной души.
Владыка Небесного закона использовал тайное заклинание, чтобы держать ее душу скрытой в моем теле, так что без уникального метода раскрытия душа останется запечатанной и нераскрытой. Вновь обретя личность учителя Небесного закона, он вновь обрел доступ ко многим другим звездным камням. Но что касается меня, то меня держали подальше и забыли в самом углу его сумки.
Я не был готов тратить свою жизнь впустую, поэтому ждал возможности вырваться из заточения. Однажды я выпал из его сумки на шахматную доску во время продолжающейся игры с Фань Цяньши. О моем нежелательном прибытии на борт было объявлено с громким треском. Так совпало, что я сломал шахматную фигуру на доске.
Мастер Небесного закона поднял меня, чтобы получше рассмотреть. — Этот камень выглядит необычно.”
— Я не ожидал, что мы найдем у тебя что-то столь необычное, Божественный господин, — поддразнил его фан Цяньши. Судя по его ярким цветам, он отличается от других камней.”
Учитель Небесного закона поставил меня на доску, сказав: «к сожалению, она сломала одну из моих фигур здесь, поэтому она должна заменить ее.- Я был явно лучше этой шахматной фигуры. На самом деле, это был пониженный рейтинг для меня.
В довершение всего он даже предложил меня выдать. Если фан Цяньши выиграет игру, я буду отдан ему в подарок.
Фань Цяньши понравился мне, поэтому он согласился на предложение и начал играть с большим усилием. Однако мастерство Фань Цяньши было несравнимо с мастерством мастера Небесного закона. В конце концов он потерпел поражение, хотя и старался изо всех сил. В результате я остался хозяином владений Небесного закона.
Я был разочарован его невежливостью, так как он явно недооценил мою ценность как камня небесного закона. Однажды я решил расстаться с ним и отправился в путешествие, чтобы открыть для себя вселенную. Я также получил себе великое имя-камень небесной тверди.
Много лет прошло до того момента, когда я потерял счет времени и начал забывать, откуда я на самом деле пришел. Все, что я мог вспомнить, это то, что я был необыкновенным и что мне нужно было защитить что-то драгоценное. К сожалению, я не мог вспомнить, о чем шла речь.
Фан Цяньши и я снова пересеклись, что было чистой случайностью. Он все еще помнил меня. — Эй, разве это не счастливый камень?”
Я был оскорблен его ужасным замечанием. Ему повезло, что наши пути пересеклись.
Фань Цяньши увел меня, сказав, что мое мерцание привлекает его. Он хотел превратить меня в ночник, чтобы украсить свою комнату.
Я не мог бороться с ним и не мог смириться со своей судьбой стать ночным фонарем. Поэтому я решил держать все свои прелести подальше и стал обычным серым камнем с шероховатой поверхностью.
Фань Цяньши знал, что я не хочу принадлежать ему, поэтому он начал проверять меня, пытаясь восстановить мое очарование. Странное стечение обстоятельств привело его к открытию фрагмента души, который был спрятан в моем теле.
Он резко выключил меня, но когда я пришел в себя позже, я вдруг стал браслетом на запястье сумасшедшего ученого – давнего поклонника.
Я чувствовала себя потерянной, как будто чего-то во мне не хватало. Я заглянул в каждый уголок своего тела, но все было по-прежнему нетронуто. Я сидел, размышляя о случившемся, и мне казалось, что я потерял истинный смысл жизни.
Между тем жизнь сумасшедшего ученого продолжалась. Я научился многим навыкам и встречался со многими людьми, но ничто не могло вернуть мне воспоминания о моем прошлом. У меня было такое чувство, что я должна быть чьим-то опекуном, но я никогда не могла вспомнить, кто это был.
Лонг ФАН сказал, что я являюсь очень продвинутой версией искусственного интеллекта. Будучи камнем небесного закона, мне сказали, что у меня есть возможность получить доступ и к небесным законам. Поэтому он поручил мне одну миссию. Он провел меня через всю Вселенную и дал мне много информации о Королевстве Фейсин. Моя цель состояла в том, чтобы найти женщину по имени ГУ Сицзю и остаться рядом с ней в качестве ее незаменимого помощника.
Когда я впервые увидел ГУ Сицзю на аукционе, мое холодное, Холодное сердце сразу же переполнилось эмоциями. Это была она! Это всегда была она! Именно ее я должен был охранять.
Это было похоже на воссоединение после долгой разлуки. Наконец-то моя жизнь была завершена.
Если вы обнаружите какие-либо ошибки ( неработающие ссылки, нестандартный контент и т. д.. ), Пожалуйста, дайте нам знать , чтобы мы могли исправить это как можно скорее.
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Глава 819-820
Глава 821
Глава 822
Глава 823
Глава 824
Глава 825
Глава 826
Глава 827
Глава 828
Глава 829
Глава 830
Глава 831
Глава 832
Глава 833-834
Глава 835
Глава 836
Глава 837
Глава 838
Глава 839
Глава 840
Глава 841
Глава 842
Глава 843
Глава 844
Глава 845
Глава 846
Глава 847
Глава 848
Глава 849
Глава 850
Глава 851
Глава 852
Глава 853
Глава 854
Глава 855
Глава 856
Глава 857
Глава 858
Глава 859
Глава 860
Глава 861
Глава 862
Глава 863
Глава 864
Глава 865
Глава 866
Глава 867
Глава 868
Глава 869
Глава 870
Глава 871
Глава 872
Глава 873
Глава 874
Глава 876
Глава 877
Глава 878
Глава 879
Глава 880
Глава 881
Глава 882
Глава 883
Глава 884
Глава 885
Глава 886
Глава 887
Глава 888
Глава 889
Глава 890
Глава 891
Глава 892
Глава 893
Глава 894
Глава 895
Глава 896
Глава 897
Глава 898
Глава 899
Глава 900
Глава 901
Глава 902
Глава 903
Глава 904
Глава 905
Глава 906
Глава 907
Глава 908
Глава 909
Глава 910
Глава 911
Глава 912
Глава 913
Глава 914
Глава 915
Глава 916
Глава 917
Глава 918
Глава 919
Глава 920
Глава 921
Глава 922
Глава 923
Глава 924
Глава 925
Глава 926
Глава 927
Глава 928
Глава 929
Глава 930
Глава 931
Глава 932
Глава 933
Глава 934
Глава 935
Глава 936
Глава 937
Глава 938
Глава 939
Глава 940
Глава 941
Глава 942
Глава 943
Глава 944
Глава 945
Глава 946
Глава 947
Глава 948
Глава 949
Глава 950
Глава 951
Глава 952
Глава 953
Глава 954
Глава 955
Глава 956
Глава 957
Глава 958
Глава 959
Глава 960
Глава 961
Глава 962
Глава 963
Глава 964
Глава 965
Глава 966
Глава 967
Глава 968
Глава 969
Глава 970
Глава 971
Глава 972
Глава 973
Глава 974
Глава 975
Глава 976
Глава 977
Глава 978
Глава 979
Глава 980
Глава 981
Глава 982
Глава 983
Глава 984
Глава 985
Глава 986
Глава 987
Глава 988
Глава 989
Глава 990
Глава 991
Глава 992
Глава 993
Глава 994
Глава 995
Глава 996
Глава 997
Глава 998
Глава 999
Глава 1000
Глава 1001
Глава 1002
Глава 1003
Глава 1004
Глава 1005
Глава 1006
Глава 1007
Глава 1008
Глава 1009
Глава 1010
Глава 1011
Глава 1012
Глава 1013
Глава 1014
Глава 1015
Глава 1016
Глава 1017
Глава 1018
Глава 1019
Глава 1020
Глава 1021
Глава 1022
Глава 1023
Глава 1024
Глава 1025
Глава 1026
Глава 1027
Глава 1028
Глава 1029
Глава 1030
Глава 1031
Глава 1032
Глава 1033
Глава 1034
Глава 1035
Глава 1036
Глава 1037
Глава 1038
Глава 1039
Глава 1040
Глава 1045
Глава 1046
Глава 1047
Глава 1048
Глава 1049
Глава 1050
Глава 1051
Глава 1052
Глава 1053
Глава 1054
Глава 1055
Глава 1056
Глава 1057
Глава 1058-1059
Глава 1060
Глава 1061
Глава 1062
Глава 1063
Глава 1064
Глава 1065
Глава 1066
Глава 1067
Глава 1068
Глава 1069
Глава 1070
Глава 1071
Глава 1072
Глава 1073
Глава 1074
Глава 1075
Глава 1076
Глава 1077
Глава 1078
Глава 1079
Глава 1080
Глава 1081
Глава 1082
Глава 1083
Глава 1084
Глава 1085
Глава 1086
Глава 1087
Глава 1088
Глава 1089
Глава 1090
Глава 1091
Глава 1092
Глава 1093
Глава 1094
Глава 1095
Глава 1096
Глава 1097
Глава 1098
Глава 1099
Глава 1100
Глава 1101
Глава 1102
Глава 1103
Глава 1104
Глава 1105
Глава 1106
Глава 1107
Глава 1108
Глава 1109
Глава 1110
Глава 1111
Глава 1112
Глава 1113
Глава 1114
Глава 1115
Глава 1116
Глава 1117
Глава 1118
Глава 1119
Глава 1120
Глава 1121
Глава 1122
Глава 1123
Глава 1124
Глава 1125
Глава 1126
Глава 1127
Глава 1128
Глава 1129
Глава 1130
Глава 1131
Глава 1132
Глава 1133
Глава 1134
Глава 1135
Глава 1136
Глава 1137
Глава 1138
Глава 1139
Глава 1140
Глава 1141
Глава 1142
Глава 1143
Глава 1144
Глава 1145
Глава 1146
Глава 1147
Глава 1148
Глава 1149
Глава 1150
Глава 1151
Глава 1152
Глава 1153
Глава 1154
Глава 1155
Глава 1156
Глава 1157
Глава 1158
Глава 1159
Глава 1160
Глава 1161
Глава 1162
Глава 1163
Глава 1164
Глава 1165
Глава 1166
Глава 1167
Глава 1168
Глава 1169
Глава 1170
Глава 1171
Глава 1172
Глава 1173
Глава 1174
Глава 1175
Глава 1176
Глава 1177
Глава 1178
Глава 1179
Глава 1180
Глава 1181
Глава 1182
Глава 1183
Глава 1184
Глава 1185
Глава 1186
Глава 1187
Глава 1188
Глава 1189
Глава 1190
Глава 1191
Глава 1192
Глава 1193
Глава 1194
Глава 1195
Глава 1196
Глава 1197
Глава 1198
Глава 1199
Глава 1200
Глава 1201
Глава 1202
Глава 1203
Глава 1204
Глава 1205
Глава 1206
Глава 1207
Глава 1208
Глава 1209
Глава 1210
Глава 1211
Глава 1212
Глава 1213
Глава 1214
Глава 1215
Глава 1216
Глава 1217
Глава 1218
Глава 1219
Глава 1220
Глава 1221
Глава 1222
Глава 1223
Глава 1224
Глава 1225
Глава 1226
Глава 1227
Глава 1228
Глава 1229
Глава 1230
Глава 1231
Глава 1232
Глава 1233
Глава 1234
Глава 1235
Глава 1238
Глава 1239
Глава 1240
Глава 1241
Глава 1242
Глава 1243
Глава 1244
Глава 1245
Глава 1246
Глава 1247
Глава 1248
Глава 1249
Глава 1250
Глава 1251
Глава 1252
Глава 1253
Глава 1254
Глава 1255
Глава 1256
Глава 1257
Глава 1258
Глава 1259
Глава 1260
Глава 1261
Глава 1262
Глава 1263
Глава 1264
Глава 1265
Глава 1266
Глава 1267
Глава 1268
Глава 1269
Глава 1270
Глава 1271
Глава 1272
Глава 1273
Глава 1274
Глава 1275
Глава 1276
Глава 1277
Глава 1278
Глава 1279
Глава 1280
Глава 1281
Глава 1282
Глава 1283
Глава 1284
Глава 1285
Глава 1286
Глава 1287
Глава 1288
Глава 1289
Глава 1290
Глава 1291
Глава 1292
Глава 1293
Глава 1294
Глава 1295
Глава 1294
Глава 1295
Глава 1296
Глава 1297
Глава 1298
Глава 1299
Глава 1300
Глава 1301
Глава 1302
Глава 1303
Глава 1304
Глава 1305
Глава 1306
Глава 1307
Глава 1308
Глава 1309
Глава 1310
Глава 1311
Глава 1312
Глава 1313
Глава 1314
Глава 1315
Глава 1316
Глава 1317
Глава 1318
Глава 1319
Глава 1320
Глава 1321
Глава 1322
Глава 1323
Глава 1316
Глава 1317
Глава 1318
Глава 1319
Глава 1320
Глава 1321
Глава 1322
Глава 1323
Глава 1324
Глава 1325
Глава 1324
Глава 1325
Глава 1326
Глава 1327
Глава 1328
Глава 1329
Глава 1330
Глава 1331
Глава 1332
Глава 1333
Глава 1334
Глава 1335
Глава 1336
Глава 1337
Глава 1338
Глава 1339
Глава 1340
Глава 1341
Глава 1342
Глава 1343
Глава 1344
Глава 1345
Глава 1346
Глава 1347
Глава 1348
Глава 1349
Глава 1350
Глава 1351
Глава 1352
Глава 1353
Глава 1354
Глава 1355
Глава 1356
Глава 1357
Глава 1358
Глава 1359
Глава 1360
Глава 1361
Глава 1362
Глава 1363
Глава 1364
Глава 1365
Глава 1366
Глава 1367
Глава 1368
Глава 1369
Глава 1370
Глава 1371
Глава 1372
Глава 1373
Глава 1374
Глава 1375
Глава 1376
Глава 1377
Глава 1378
Глава 1379
Глава 1380
Глава 1381
Глава 1382
Глава 1383
Глава 1384
Глава 1385
Глава 1386
Глава 1387
Глава 1388
Глава 1389
Глава 1390
Глава 1391
Глава 1392
Глава 1393
Глава 1394
Глава 1395
Глава 1396
Глава 1397
Глава 1398
Глава 1399
Глава 1400
Глава 1401
Глава 1402
Глава 1403
Глава 1404
Глава 1405
Глава 1406
Глава 1407
Глава 1408
Глава 1409
Глава 1410
Глава 1411
Глава 1412
Глава 1413
Глава 1414
Глава 1415
Глава 1416
Глава 1417
Глава 1418
Глава 1419
Глава 1420
Глава 1421
Глава 1422
Глава 1423
Глава 1424
Глава 1425
Глава 1426
Глава 1427
Глава 1428
Глава 1429
Глава 1430
Глава 1431
Глава 1432
Глава 1433
Глава 1434
Глава 1435
Глава 1436
Глава 1437
Глава 1438
Глава 1439
Глава 1440
Глава 1441
Глава 1442
Глава 1443
Глава 1444
Глава 1445
Глава 1446
Глава 1447
Глава 1448
Глава 1449
Глава 1450
Глава 1451
Глава 1452
Глава 1453
Глава 1454
Глава 1455
Глава 1456
Глава 1457
Глава 1458
Глава 1459
Глава 1460
Глава 1461
Глава 1462
Глава 1463
Глава 1464
Глава 1465
Глава 1466
Глава 1467
Глава 1468
Глава 1469
Глава 1470
Глава 1471
Глава 1472
Глава 1473
Глава 1474
Глава 1475
Глава 1476
Глава 1477
Глава 1478
Глава 1479
Глава 1480
Глава 1481
Глава 1482
Глава 1483
Глава 1484
Глава 1485
Глава 1486
Глава 1487
Глава 1488
Глава 1489
Глава 1490
Глава 1491
Глава 1492
Глава 1493
Глава 1494
Глава 1495
Глава 1496
Глава 1497
Глава 1498
Глава 1499
Глава 1500
Глава 1501
Глава 1502
Глава 1503
Глава 1504
Глава 1505
Глава 1506
Глава 1507
Глава 1508
Глава 1509
Глава 1510
Глава 1511
Глава 1512
Глава 1513
Глава 1514
Глава 1515
Глава 1516
Глава 1517
Глава 1518
Глава 1519
Глава 1520
Глава 1521
1 - 1521
1522 Полная Ликвидация (4)
1523 Принудительные Браки
1524 Принудительные Браки (2)
1525 Принудительные Браки (3)
1526 Принудительные Браки (4)
1527 Принудительные Браки (5)
1528 Быть С Мужчиной Без Надлежащего Семейного Положения
1529 Кто Я Такой? — А Где Же Я?
1530 Эго
1531 Спасение Души
1532 Спасение Души (2)
1533 За Ней Наблюдал Миллион Человек
1534 Отпустите! — Отпусти!
1535 Как Такое Возможно? Я в это не верю!
1536 Под Ее Контролем
1537 Каковы Были Последствия?
1538 Небесный Мастер Цзо Был Слишком Свободен
1539 Небесный Мастер Цзо Был Слишком Свободен (2)
1540 Небесный Мастер Цзо Был Слишком Свободен (3)
1541 Небесный Мастер Цзо Был Слишком Свободен (4)
1542 Я Боюсь, Что Вы Можете Захотеть Убить Меня
1543 Вы Снова Хотите Притвориться Слабым?
1544 Это Было Довольно Романтично!
1545 Другой Может Быть Вы
1546 Сицзю, Я Очень Счастлив
1547 вы наслаждаетесь красотой вашего мужа
1548 Малыш, Тебе Пора Домой
1549 Кто Мог Бы Просветить Ее О Том, Что Происходит?
1550 К Ее Удивлению, Она Снова Была Здесь
1 - 1551
1 - 1552
1 - 1553
1 - 1554
1 - 1555
1 - 1556
1 - 1557
1 - 1558
1 - 1559
1 - 1560
1 - 1561
1 - 1562
1 - 1563
1 - 1564
1 - 1565
1 - 1566
1 - 1567
1 - 1568
1 - 1569
1 - 1570
1 - 1571
1 - 1572
1 - 1573
1 - 1574
1 - 1575
1 - 1576
1 - 1577
1 - 1578
1 - 1579
1 - 1580
1 - 1581
1 - 1582
1 - 1583
1 - 1584
1 - 1585
1 - 1586
1 - 1587
1 - 1588
1 - 1589
1 - 1590
1 - 1591
1 - 1592
1 - 1593
1 - 1594
1 - 1595
1 - 1596
1 - 1597
1 - 1598
1 - 1599
1 - 1600
1 - 1601
1 - 1602
1 - 1603
1 - 1604
1 - 1605
1 - 1606
1 - 1607
1 - 1608
1 - 1609
1 - 1610
1 - 1611
1 - 1612
1 - 1613
1 - 1614
1 - 1615
1 - 1616
1 - 1617
1 - 1618
1 - 1619
1 - 1620
1 - 1621
1 - 1622
1 - 1623
1 - 1624
1 - 1625
1 - 1626
1 - 1627
1 - 1628
1 - 1629
1 - 1630
1 - 1631
1 - 1632
1 - 1633
1 - 1634
1 - 1635
1 - 1636
1 - 1637
1 - 1638
1 - 1639
1 - 1640
1 - 1641
1 - 1642
1 - 1643
1 - 1644
1 - 1645
1 - 1646
1 - 1647
1 - 1648
1 - 1649
1 - 1650
1 - 1651
1 - 1652
1 - 1653
1 - 1654
1 - 1655
1 - 1656
1 - 1657
1 - 1658
1 - 1659
1 - 1660
1 - 1661
1 - 1662
1 - 1663
1 - 1664
1 - 1665
1 - 1666
1 - 1667
1 - 1668
1 - 1669
1 - 1670
1 - 1671
1 - 1672
1 - 1673
1 - 1674
1 - 1675
1 - 1676
1 - 1677
1 - 1678
1 - 1679
1 - 1680
1 - 1681
1 - 1682
1 - 1683
1 - 1684
1 - 1685
1 - 1686
1 - 1687
1 - 1688
1 - 1689
1 - 1690
1 - 1691
1 - 1692
1 - 1693
1 - 1694
1 - 1695
1 - 1696
1 - 1697
1 - 1698
1 - 1699
1 - 1700
1 - 1701
1 - 1702
1 - 1703
1 - 1704
1 - 1705
1 - 1706
1 - 1707
1 - 1708
1 - 1709
1 - 1710
1 - 1711
1 - 1712
1 - 1713
1 - 1714
1 - 1715
1 - 1716
1 - 1717
1 - 1718
1 - 1719
1 - 1720
1 - 1721
1 - 1722
1 - 1723
1 - 1724
1 - 1725
1 - 1726
1 - 1727
1 - 1728
1 - 1729
1 - 1730
1 - 1731
1 - 1732
1 - 1733
1 - 1734
1 - 1735
1 - 1736
1 - 1737
1 - 1738
1 - 1739
1 - 1740
1 - 1741
1 - 1742
1 - 1743
1 - 1744
1 - 1745
1 - 1746
1 - 1747
1 - 1748
1 - 1749
1 - 1750
1 - 1751
1 - 1752
1 - 1753
1 - 1754
1 - 1755
1 - 1756
1 - 1757
1 - 1758
1 - 1759
1 - 1760
1 - 1761
1 - 1762
1 - 1763
1 - 1764
1 - 1765
1 - 1766
1 - 1767
1 - 1768
1 - 1769
1 - 1770
1 - 1771
1 - 1772
1 - 1773
1 - 1774
1 - 1775
1 - 1776
1 - 1777
1 - 1778
1 - 1779
1 - 1780
1 - 1781
1 - 1782
1 - 1783
1 - 1784
1 - 1785
1 - 1786
1 - 1787
1 - 1788
1 - 1789
1 - 1790
1 - 1791
1 - 1792
1 - 1793
1 - 1794
1 - 1795
1 - 1796
1 - 1797
1 - 1798
1 - 1799
1 - 1800
1 - 1801
1 - 1802
1 - 1803
1 - 1804
1 - 1805
1 - 1806
1 - 1807
1 - 1808
1 - 1809
1 - 1810
1 - 1811
1 - 1812
1 - 1813
1 - 1814
1 - 1815
1 - 1816
1 - 1817
1 - 1818
1 - 1819
1 - 1820
1 - 1821
1 - 1822
1 - 1823
1 - 1824
1 - 1825
1 - 1826
1 - 1827
1 - 1828
1 - 1829
1 - 1830
1 - 1831
1 - 1832
1 - 1833
1 - 1834
1 - 1835
1 - 1836
1 - 1837
1 - 1838
1 - 1839
1 - 1840
1 - 1841
1 - 1842
1 - 1843
1 - 1844
1 - 1845
1 - 1846
1 - 1847
1 - 1848
1 - 1849
1 - 1850
1 - 1851
1 - 1852
1 - 1853
1 - 1854
1 - 1855
1 - 1856
1 - 1857
1 - 1858
1 - 1859
1 - 1860
1 - 1861
1 - 1862
1 - 1863
1 - 1864
1 - 1865
1 - 1866
1 - 1867
1 - 1868
1 - 1869
1 - 1870
1 - 1871
1 - 1872
1 - 1873
1 - 1874
1 - 1875
1 - 1876
1 - 1877
1 - 1878
1 - 1879
1 - 1880
1 - 1881
1 - 1882
1 - 1883
1 - 1884
1 - 1885
1 - 1886
1 - 1887
1 - 1888
1 - 1889
1 - 1890
1 - 1891
1 - 1892
1 - 1893
1 - 1894
1 - 1895
1 - 1896
1 - 1897
1 - 1898
1 - 1899
1 - 1900
1 - 1901
1 - 1902
1 - 1903
1 - 1904
1 - 1905
1 - 1906
1 - 1907
1 - 1908
1 - 1909
1 - 1910
1 - 1911
1 - 1912
1 - 1913
1 - 1914
1 - 1915
1 - 1916
1 - 1917
1 - 1918
1 - 1919
1 - 1920
1 - 1921
1 - 1922
1 - 1923
1 - 1924
1 - 1925
1 - 1926
1 - 1927
1 - 1928
1 - 1929
1 - 1930
1931 Купание Вместе
1932 Купание Вместе (2)
1933 Купание Вместе (3)
1934 Купание Вместе (4)
1935 Общая Кровать
1936 Общая Кровать (2)
1937 Общая Кровать (3)
1938 Общая Кровать (4)
1939 Сотрудничество
1940 Сотрудничество (2)
1941 Сотрудничество (3)
1942 Сотрудничество (4)
1943 Зависимый
1944 Оказывается Ты Здесь
1945 Борьба С Врагом Вместе
1946 Борьба С Врагом Вместе (2)
1947 Борьба С Врагом Вместе (3)
1948 Кто Он Такой?
1949 Борьба За Ученика
1950 Борьба За Ученика (2)
1951 Борьба За Ученика (3)
1952 Борьба За Ученика (4)
1953 Когда Вы Научитесь Быть Умнее?
1954 Я Сделаю Так, Как Вы Скажете
1955 Он Должен Был Бы Нести Все Последствия
1956 Существует Ли Такое Сокровище На Самом Деле?
1957 Она Перестанет Слишком Много Думать
1958 Зачем Ей Окружать Его Защитным Кольцом?
1959 Ребенок Не Должен Быть Так Извращен
1960 Теперь Вы Знаете, Что Я Всегда Был Честен С Вами
1961 Собирался Ли Он Высосать Ядовитую Кровь Из Раны?
1962 Почему Я Должен Вас Слушать?
1963 Даже Вы Не Можете Снять Браслет
1964 Мне Очень Жаль, Но Это Действительно Невозможно
1965 Я Уже Не Ребенок
1966 Действительно Ли Это Миссия?
1967 Встреча Старых Знакомых
1968 Встреча Старых Знакомых (2)
1969 Встреча Старых Знакомых (3)
1970 Встреча Старых Знакомых (4)
1971 Продолжение Поиска
1972 Продолжение Поиска (2)
1973 Продолжение Поиска (3)
1974 Продолжение Поиска (4)
1975 Продолжение Поиска (5)
1976 Я Ценю Его Только За Его Таланты
1977 Первый Раз За Такую Долгую Жизнь!
1978 года
1979 Я Люблю Есть Свежую Траву
1980 Молодые И Моложавые
1981 не ищи меня снова!
1982 Если Это Не Работает Через Мягкий Путь, Попробуйте Жесткий Путь
1983 Это Было Действительно Неуместно
1984 Красивее Тебя
1985 Появилось Желание От Его Тела…
1986 Он Не Мог Отпустить Ее
1987 Уничтожить Собственную Репутацию?
1988 Я Объявлю Об Этом Здесь
1989 Я Объявлю Об Этом Здесь (2)
1990 Я Объявлю Об Этом Здесь (3)
1991 Я Объявлю Об Этом Здесь (4)
1992 Я Объявлю Об Этом Здесь (5)
1993 Распад СССР
1994 Распад (2)
1995 Распад (3)
1996 Распад (4)
1997 Лечение Ран
1998 Лечение Ран (2)
1999 Лечение Ран (3)
2000 Лечение Ран (4)
2001 Неожиданный Гость
2002 Неожиданный Гость (2)
2003 Неожиданный Гость (3)
2004 Неожиданный Гость (4)
2005 Неожиданный Гость (5)
2006 Лечение Травм
2007 Лечение Травм (2)
2008 Лечение Травм (3)
2009 Лечение Травм (4)
1 - 2010
1 - 2011
1 - 2012
1 - 2013
1 - 2014
1 - 2015
1 - 2016
1 - 2017
1 - 2018
1 - 2019
1 - 2020
1 - 2021
1 - 2022
1 - 2023
1 - 2024
1 - 2025
1 - 2026
1 - 2027
1 - 2028
1 - 2029
1 - 2030
1 - 2031
1 - 2032
1 - 2033
1 - 2034
1 - 2035
1 - 2036
1 - 2037
1 - 2038
1 - 2039
1 - 2040
1 - 2041
1 - 2042
1 - 2043
1 - 2044
1 - 2045
1 - 2046
1 - 2047
1 - 2048
1 - 2049
1 - 2050
1 - 2051
1 - 2052
1 - 2053
1 - 2054
1 - 2055
1 - 2056
1 - 2057
1 - 2058
1 - 2059
1 - 2060
1 - 2061
1 - 2062
1 - 2063
1 - 2064
1 - 2065
1 - 2066
1 - 2067
1 - 2068
1 - 2069
1 - 2070
1 - 2071
1 - 2072
1 - 2073
1 - 2074
1 - 2075
1 - 2076
1 - 2077
1 - 2078
1 - 2079
1 - 2080
1 - 2081
1 - 2082
1 - 2083
1 - 2084
1 - 2085
1 - 2086
1 - 2087
1 - 2088
1 - 2089
1 - 2090
1 - 2091
1 - 2092
1 - 2093
1 - 2094
1 - 2095
1 - 2096
1 - 2097
1 - 2098
1 - 2099
1 - 2100
1 - 2101
1 - 2102
1 - 2103
1 - 2104
1 - 2105
1 - 2106
1 - 2107
1 - 2108
1 - 2109
1 - 2110
1 - 2111
1 - 2112
1 - 2113
1 - 2114
1 - 2115
1 - 2116
1 - 2117
1 - 2118
1 - 2119
1 - 2120
1 - 2121
1 - 2122
1 - 2123
1 - 2124
1 - 2125
1 - 2126
1 - 2127
1 - 2128
1 - 2129
1 - 2130
1 - 2131
1 - 2132
1 - 2133
1 - 2134
1 - 2135
1 - 2136
1 - 2137
1 - 2138
1 - 2139
1 - 2140
1 - 2141
1 - 2142
1 - 2143
1 - 2144
1 - 2145
1 - 2146
1 - 2147
1 - 2148
1 - 2149
1 - 2150
1 - 2151
1 - 2152
1 - 2153
1 - 2154
1 - 2155
1 - 2156
1 - 2157
1 - 2158
1 - 2159
1 - 2160
1 - 2161
1 - 2162
1 - 2163
1 - 2164
1 - 2165
1 - 2166
1 - 2167
1 - 2168
1 - 2169
1 - 2170
1 - 2171
1 - 2172
1 - 2173
1 - 2174
1 - 2175
1 - 2176
1 - 2177
1 - 2178
1 - 2179
1 - 2180
1 - 2181
1 - 2182
1 - 2183
1 - 2184
1 - 2185
1 - 2186
1 - 2187
1 - 2188
1 - 2189
1 - 2190
1 - 2191
1 - 2192
1 - 2193
1 - 2194
1 - 2195
1 - 2196
1 - 2197
1 - 2198
1 - 2199
1 - 2200
2201 Ты Можешь Жениться На Ком Захочешь
1 - 2202
1 - 2203
1 - 2204
1 - 2205
1 - 2206
1 - 2207
1 - 2208
1 - 2209
1 - 2210
1 - 2211
1 - 2212
1 - 2213
1 - 2214
1 - 2215
1 - 2216
1 - 2217
1 - 2218
1 - 2219
1 - 2220
1 - 2221
1 - 2222
1 - 2223
1 - 2224
1 - 2225
1 - 2226
1 - 2227
1 - 2228
1 - 2229
1 - 2230
1 - 2231
1 - 2232
1 - 2233
1 - 2234
1 - 2235
1 - 2236
1 - 2237
1 - 2238
1 - 2239
1 - 2240
1 - 2241
1 - 2242
1 - 2243
1 - 2244
1 - 2245
1 - 2246
1 - 2247
1 - 2248
1 - 2249
1 - 2250
1 - 2251
1 - 2252
1 - 2253
1 - 2254
1 - 2255
1 - 2256
1 - 2257
1 - 2258
1 - 2259
1 - 2260
1 - 2261
1 - 2262
1 - 2263
1 - 2264
1 - 2265
1 - 2266
1 - 2267
1 - 2268
1 - 2269
1 - 2270
1 - 2271
1 - 2272
1 - 2273
1 - 2274
1 - 2275
1 - 2276
1 - 2277
1 - 2278
1 - 2279
1 - 2280
1 - 2281
1 - 2282
1 - 2283
1 - 2284
1 - 2285
1 - 2286
1 - 2287
1 - 2288
1 - 2289
1 - 2290
1 - 2291
1 - 2292
1 - 2293
1 - 2294
1 - 2295
1 - 2296
1 - 2297
1 - 2298
1 - 2299
1 - 2300
1 - 2301
1 - 2302
1 - 2303
1 - 2304
1 - 2305
1 - 2306
1 - 2307
1 - 2308
1 - 2309
1 - 2310
1 - 2311
1 - 2312
1 - 2313
1 - 2314
1 - 2315
1 - 2316
1 - 2317
1 - 2318
1 - 2319
1 - 2320
1 - 2321
1 - 2322
1 - 2323
1 - 2324
1 - 2325
1 - 2326
1 - 2327
1 - 2328
1 - 2329
1 - 2330
1 - 2331
1 - 2332
1 - 2333
1 - 2334
1 - 2335
1 - 2336
1 - 2337
1 - 2338
1 - 2339
1 - 2340
1 - 2341
1 - 2342
1 - 2343
1 - 2344
1 - 2345
1 - 2346
1 - 2347
1 - 2348
1 - 2349
1 - 2350
1 - 2351
1 - 2352
1 - 2353
1 - 2354
1 - 2355
1 - 2356
1 - 2357
1 - 2358
1 - 2359
1 - 2360
1 - 2361
1 - 2362
1 - 2363
1 - 2364
1 - 2365
1 - 2366
1 - 2367
1 - 2368
1 - 2369
1 - 2370
1 - 2371
1 - 2372
1 - 2373
1 - 2374
1 - 2375
1 - 2376
1 - 2377
1 - 2378
1 - 2379
1 - 2380
1 - 2381
1 - 2382
1 - 2383
1 - 2384
1 - 2385
1 - 2386
1 - 2387
1 - 2388
1 - 2389
1 - 2390
1 - 2391
1 - 2392
1 - 2393
1 - 2394
1 - 2395
1 - 2396
1 - 2397
1 - 2398
1 - 2399
1 - 2400
1 - 2401
1 - 2402
1 - 2403
1 - 2404
1 - 2405
1 - 2406
1 - 2407
1 - 2408
1 - 2409
1 - 2410
1 - 2411
1 - 2412
1 - 2413
1 - 2414
1 - 2415
1 - 2416
1 - 2417
1 - 2418
1 - 2419
1 - 2420
1 - 2421
1 - 2422
1 - 2423
1 - 2424
1 - 2425
1 - 2426
1 - 2427
1 - 2428
1 - 2429
1 - 2430
1 - 2431
1 - 2432
1 - 2433
1 - 2434
1 - 2435
1 - 2436
1 - 2437
1 - 2438
1 - 2439
1 - 2440
1 - 2441
1 - 2442
1 - 2443
1 - 2444
1 - 2445
1 - 2446
1 - 2447
1 - 2448
1 - 2449
1 - 2450
1 - 2451
1 - 2452
1 - 2453
1 - 2454
1 - 2455
1 - 2456
1 - 2457
1 - 2458
1 - 2459
1 - 2460
1 - 2461
1 - 2462
1 - 2463
1 - 2464
1 - 2465
1 - 2466
1 - 2467
1 - 2468
1 - 2469
1 - 2470
1 - 2471
1 - 2472
1 - 2473
1 - 2474
1 - 2475
1 - 2476
1 - 2477
1 - 2478
1 - 2479
1 - 2480
1 - 2481
1 - 2482
1 - 2483
1 - 2484
1 - 2485
1 - 2486
1 - 2487
1 - 2488
1 - 2489
1 - 2490
1 - 2491
1 - 2492
1 - 2493
1 - 2494
1 - 2495
1 - 2496
1 - 2497
1 - 2498
1 - 2499
1 - 2500
1 - 2501
1 - 2502
1 - 2503
1 - 2504
1 - 2505
1 - 2506
1 - 2507
1 - 2508
1 - 2509
1 - 2510
1 - 2511
1 - 2512
1 - 2513
1 - 2514
1 - 2515
1 - 2516
1 - 2517
1 - 2518
1 - 2519
1 - 2520
1 - 2521
1 - 2522
1 - 2523
1 - 2524
1 - 2525
1 - 2526
1 - 2527
1 - 2528
1 - 2529
1 - 2530
1 - 2531
1 - 2532
1 - 2533
1 - 2534
1 - 2535
1 - 2536
1 - 2537
1 - 2538
1 - 2539
1 - 2540
1 - 2541
1 - 2542
1 - 2543
1 - 2544
1 - 2545
1 - 2546
1 - 2547
1 - 2548
1 - 2549
1 - 2550
1 - 2551
1 - 2552
1 - 2553
1 - 2554
1 - 2555
1 - 2556
1 - 2557
1 - 2558
1 - 2559
1 - 2560
1 - 2561
1 - 2562
1 - 2563
1 - 2564
1 - 2565
1 - 2566
1 - 2567
1 - 2568
1 - 2569
1 - 2570
1 - 2571
1 - 2572
1 - 2573
1 - 2574
1 - 2575
1 - 2576
1 - 2577
1 - 2578
1 - 2579
1 - 2580
1 - 2581
1 - 2582
1 - 2583
1 - 2584
1 - 2585
1 - 2586
1 - 2587
1 - 2588
1 - 2589
1 - 2590
1 - 2591
1 - 2592
1 - 2593
1 - 2594
1 - 2595
1 - 2596
1 - 2597
1 - 2598
1 - 2599
1 - 2600
1 - 2601
1 - 2602
1 - 2603
1 - 2604
1 - 2605
1 - 2606
1 - 2607
1 - 2608
1 - 2609
1 - 2610
1 - 2611
1 - 2612
1 - 2613
1 - 2614
1 - 2615
1 - 2616
1 - 2617
1 - 2618
1 - 2619
1 - 2620
1 - 2621
1 - 2622
1 - 2623
1 - 2624
1 - 2625
1 - 2626
1 - 2627
1 - 2628
1 - 2629
1 - 2630
1 - 2631
1 - 2632
1 - 2633
1 - 2634
1 - 2635
1 - 2636
1 - 2637
1 - 2638
1 - 2639
1 - 2640
1 - 2641
1 - 2642
1 - 2643
1 - 2644
1 - 2645
1 - 2646
1 - 2647
1 - 2648
1 - 2649
1 - 2650
1 - 2651
1 - 2652
1 - 2653
1 - 2654
1 - 2655
1 - 2656
1 - 2657
1 - 2658
1 - 2659
1 - 2660
1 - 2661
1 - 2662
1 - 2663
1 - 2664
1 - 2665
1 - 2666
1 - 2667
1 - 2668
1 - 2669
1 - 2670
1 - 2671
1 - 2672
1 - 2673
1 - 2674
1 - 2675
1 - 2676
1 - 2677
1 - 2678
1 - 2679
1 - 2680
1 - 2681
1 - 2682
1 - 2683
1 - 2684
1 - 2685
1 - 2686
1 - 2687
1 - 2688
1 - 2689
1 - 2690
1 - 2691
1 - 2692
1 - 2693
1 - 2694
1 - 2695
1 - 2696
1 - 2697
1 - 2698
1 - 2699
1 - 2700
1 - 2701
1 - 2702
1 - 2703
1 - 2704
1 - 2705
1 - 2706
1 - 2707
1 - 2708
1 - 2709
1 - 2710
1 - 2711
1 - 2712
1 - 2713
1 - 2714
1 - 2715
1 - 2716
1 - 2717
1 - 2718
1 - 2719
1 - 2720
1 - 2721
1 - 2722
1 - 2723
1 - 2724
1 - 2725
1 - 2726
1 - 2727
1 - 2728
1 - 2729
1 - 2730
1 - 2731
1 - 2732
1 - 2733
1 - 2734
1 - 2735
1 - 2736
1 - 2737
1 - 2738
1 - 2739
1 - 2740
1 - 2741
1 - 2742
1 - 2743
1 - 2744
1 - 2745
1 - 2746
1 - 2747
1 - 2748
1 - 2749
1 - 2750
1 - 2751
1 - 2752
1 - 2753
1 - 2754
1 - 2755
1 - 2756
1 - 2757
1 - 2758
1 - 2759
1 - 2760
1 - 2761
1 - 2762
1 - 2763
1 - 2764
1 - 2765
1 - 2766
1 - 2767
1 - 2768
1 - 2769
1 - 2770
1 - 2771
1 - 2772
1 - 2773
1 - 2774
1 - 2775
1 - 2776
1 - 2777
1 - 2778
1 - 2779
1 - 2780
1 - 2781
1 - 2782
1 - 2783
1 - 2784
1 - 2785
1 - 2786
1 - 2787
1 - 2788
1 - 2789
1 - 2790
1 - 2791
1 - 2792
1 - 2793
1 - 2794
1 - 2795
1 - 2796
1 - 2797
1 - 2798
1 - 2799
1 - 2800
1 - 2801
1 - 2802
1 - 2803
1 - 2804
1 - 2805
1 - 2806
1 - 2807
1 - 2808
1 - 2809
1 - 2810
1 - 2811
1 - 2812
1 - 2813
1 - 2814
1 - 2815
1 - 2816
1 - 2817
1 - 2818
1 - 2819
1 - 2820
1 - 2821
1 - 2822
1 - 2823
1 - 2824
1 - 2825
1 - 2826
1 - 2827
1 - 2828
1 - 2829
1 - 2830
1 - 2831
1 - 2832
1 - 2833
1 - 2834
1 - 2835
1 - 2836
1 - 2837
1 - 2838
1 - 2839
1 - 2840
1 - 2841
1 - 2842
1 - 2843
1 - 2844
1 - 2845
1 - 2846
1 - 2847
1 - 2848
1 - 2849
1 - 2850
1 - 2851
1 - 2852
1 - 2853
1 - 2854
1 - 2855
1 - 2856
1 - 2857
1 - 2858
1 - 2859
1 - 2860
1 - 2861
1 - 2862
1 - 2863
1 - 2864
1 - 2865
1 - 2866
1 - 2867
1 - 2868
1 - 2869
1 - 2870
1 - 2871
1 - 2872
1 - 2873
1 - 2874
1 - 2875
1 - 2876
1 - 2877
1 - 2878
1 - 2879
1 - 2880
1 - 2881
1 - 2882
1 - 2883
1 - 2884
1 - 2885
1 - 2886
1 - 2887
1 - 2888
1 - 2889
1 - 2890
1 - 2891
1 - 2892
1 - 2893
1 - 2894
1 - 2895
1 - 2896
1 - 2897
1 - 2898
1 - 2899
1 - 2900
1 - 2901
1 - 2902
1 - 2903
1 - 2904
1 - 2905
1 - 2906
1 - 2907
1 - 2908
1 - 2909
1 - 2910
1 - 2911
1 - 2912
1 - 2913
1 - 2914
1 - 2915
1 - 2916
1 - 2917
1 - 2918
1 - 2919
1 - 2920
1 - 2921
1 - 2922
1 - 2923
1 - 2924
1 - 2925
1 - 2926
1 - 2927
1 - 2928
1 - 2929
1 - 2930
1 - 2931
1 - 2932
1 - 2933
1 - 2934
1 - 2935
1 - 2936
1 - 2937
1 - 2938
1 - 2939
1 - 2940
1 - 2941
1 - 2942
1 - 2943
1 - 2944
1 - 2945
1 - 2946
1 - 2947
1 - 2948
1 - 2949
1 - 2950
1 - 2951
1 - 2952
1 - 2953
1 - 2954
1 - 2955
1 - 2956
1 - 2957
1 - 2958
1 - 2959
1 - 2960
1 - 2961
1 - 2962
1 - 2963
1 - 2964
1 - 2965
1 - 2966
1 - 2967
1 - 2968
1 - 2969
1 - 2970
1 - 2971
1 - 2972
1 - 2973
1 - 2974
1 - 2975
1 - 2976
1 - 2977
1 - 2978
1 - 2979
1 - 2980
1 - 2981
1 - 2982
1 - 2983
1 - 2984
1 - 2985
1 - 2986
1 - 2987
1 - 2988
1 - 2989
1 - 2990
1 - 2991
1 - 2992
1 - 2993
1 - 2994
1 - 2995
1 - 2996
1 - 2997
1 - 2998
1 - 2999
1 - 3000
1 - 3001
1 - 3002
1 - 3003
1 - 3004
1 - 3005
1 - 3006
1 - 3007
1 - 3008
1 - 3009
1 - 3010
1 - 3011
1 - 3012
1 - 3013
1 - 3014
1 - 3015
1 - 3016
1 - 3017
1 - 3018
1 - 3019
1 - 3020
1 - 3021
1 - 3022
1 - 3023
1 - 3024
1 - 3025
1 - 3026
1 - 3027
1 - 3028
1 - 3029
1 - 3030
1 - 3031
1 - 3032
1 - 3033
1 - 3034
1 - 3035
1 - 3036
1 - 3037
1 - 3038
1 - 3039
1 - 3040
1 - 3041
1 - 3042
1 - 3043
1 - 3044
1 - 3045
1 - 3046
1 - 3047
1 - 3048
1 - 3049
1 - 3050
1 - 3051
1 - 3052
1 - 3053
1 - 3054
1 - 3055
1 - 3056
1 - 3057
1 - 3058
1 - 3059
1 - 3060
1 - 3061
1 - 3062
1 - 3063
1 - 3064
1 - 3065
1 - 3066
1 - 3067
3068 Наконец-то моя жизнь была завершена